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D'UN GRAND NOMBRE D'EXPRESSIONS 
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AVIS 


AU LECTEUR. 


VaAnT que de vous donner cet Avis, agréez, s’il vous plaît , Mon cher Le- 

éteur , que je vous dife un mot touchant le nom , que j'ai donné à cet Ou- 

vrage. Il s’apelle , comme vous voyez, DiIcTIONAIRæROYAL, Auc- 

MENTE’. Diéfionaire , parce qu'effectivement c'en cft un : Royal , parce qu’il 

a eu l'honneur d’être dédié, la premiere fois qu'il pe > à la Perfonns 

Royale de Monfeigneur le Dauphin ; & que je n’ai point trouvé de furnom plus com- 
mode pour le diftinguer des autres Dictionaires de ce tems : Awgmenté , parce que 
dans cette derniere Edition, je l'ai augmenté prelque d’un tiers ; & je puis dire avec 
verité , qu'il eft de la moitié plus riche & plus embeli. De forte que quand je compare 
ces deux Editions entr’elles , je ne fçaurois mieux exprimer la difference que j'y trou- 
ve, qu’en difant, que la Premiere me paroit femblable à une fille de village, toute craffeu- 
fe & groflicre ; & que celle-cy a l'air d’une fille de maïfon , également belle & bien mife, 
Je ne doute point , Mon cher Leéteur , que l'idée que vous vous en formerez , ne foit con- 
forme à la mienne, aprés que vous aurez fait reflexion aux Avis fuivans. 

I. Ayant durant l’efpace de fix ou fept-ans lü avec foin , tous les Auteurs François qu” 
j'ai rencontré , qui paflent pour les Maîtres de nôtre Langue ; j'ai tâché de ne paller au- 
cune belle expreflion , que je n’aye recueillie & enchaflée dans ce Livre , & Lo n'aye 
renduë en Latin avec toute la netteté que j'ai pû. Or le nombre de ces expreflions ou 
Locutions , eft li confiderable , qu’elles vont pour le moins à deux ou trois mille ; fans 
mettre en ligne de compte plus de mille mots effectifs, que vous ne trouverez;ni dans ma 
premiere Edition , ni dans nul autre de ces Dictionaires qui ont paru avant celle-ci. 

EI. Ayant aufi confideré le bon office que je rendrois au public ; fi j'ajoütois aux fim- 
ples Locutions,quelques Defcriptions de ces chofes ; qui fouffrent & qui femblent même 
demander cette ji d’enrichiflement ; je l’ay fair, & fi jeme me pre avec ailez d’exa- 
étitude, pour me flatter de cette creance, qu'elles ne feront de tout à fait rejettées de ceux 
qui prendront la peine d’y jetter les sh er eu d’abord la penfée de les inferer dans 
ce Livre, & de les placer chacune en fon rang , & fous les divers noms , aufquels elles 

_apartiennent ; mais aprés j'ai fait reflexion , qu'il feroit plus commode de les ramafler 
toutes enfemble à la ps , où vous les trouverez divilées en deux Liftes , avec les Termes 
de la Venerie & de la Fauconnerie, que j'ai rangez immediarement aprés ces Defcriptions, 

II. Mais outre ces Defcriptions , j'ai fait une autre chofe , que je n'eftime pas inutile 
aux perfonnes qui fe mélent de compoler des Pieces d'efprit. C'eft as j'aireduiten un 
même endroit tous les individus , pour parler ainfi , d’une même elpece ; & toutes les 
parties d'un même tout. Par exemple , toutes les Herbes , toutes les Fleurs , toutes les 
Pierres precieules , fous le nom d’Aerbe,de Fleur ,& de Pierre : Toutes les Conftellarions, 
tous les Arbres & les Animaux , fous le mot de Conjfellarion , d'Arbre , & d’Arimal, 
toutes les parties qui compofent le Corps humain , toutes les fortes d'Armes , d’Etoffe 
de maladies , &c. fous le nom de Corps, d'Armes , d'Etoffe , de Muladie ,&c. Or je dis 
que cette forte de Recueil ne peut être qu'avantageufe à ceux qui étudient l’éloquence ; 
parce qu'il arrivera fouvent , qu’en cherchant des mots , ils trouveront des matieres ad- 
mirablement propres,pour faire de belles amplifications ; puifque les plus belles ne Le font 
que par le denombrement des parties. | 
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I V. Quoique cet Ouvrage ne foit fait proprement que pour faire connoître les termes 
François & Latins , je n’ai pas neanmoins negligé d'y faire entrer d’aifez belles chofes , 
lors que l'occafion s’en eft prefentée. Voyez les mots Ervile , Coquille , Horloge Arithmeti- 
que , Beauté , Année , Mois, Cheval dc. mais pallons à d’autres Avis non moins importans, 

V. Parmi un fgrand nombre de Phrafes & de mots François, dont ce livre eft rempli, 
il ne fe peut , qu’il ne s’en trouve plufieurs , qui ne feront pas avoüez de tout le monde , 
& qui pafleront ou-poar furannez ,-ou pobr trop nouveaux, Sur quoi je n'ai que deux 
chofes à répondre. La premiere , que j'ai pris un foin tout particulier, de ne rien appor- 
ter , qué je n’aie lù dans nos plus fameux Ecrivains , & fouvent même, j'ai mis le mot,& 
aprés la Phrafe , le nom de l'Auteur, ce que toutefois je n’ai pas toûjours jugé necellaire, 
La feconde , que mon deflein n'ayant pas été de faire un Dictionaire , pour enfcigner la 
Langue Françoife , mais feulement pour enfeigner à rendre en Latin le François , je n'ai 

as dû me foucier,que ce François fut pur , & du belufage ; parce que tout vieux, & tout 
Récrié qu’il puifle être en cetems , on peut fe trouver quelquefois en peine de fçavoir 
comment eft-ce qu'il le faut courner en Latin. Je pourrois ajoûter qu'il n'appartient pas 
à toute forte de gens , de s’érigeren Juges fur les controverfes des Langues , & nommé- 
ment des Langues vivantes , qui croiflent & qui changent tôus les jours. 

V L. Ilen va tout autrement de la Langue Latine ; qui eft une langue morte, C’eft de 
celle-là que je puis répondre & protefter avec toute la: certirude,que me peut donner l'ex- 

riencé de pluficurs années , que je n’aïi rien mis dans ce Livre qui ne foit parfaitement 
autorifé. Et cette proteftation que j'en fais , doi, ce me femble , ôter tout fcrupule à ceux 
qui voudront s'en fervir , fans qu’il foit beloin d’ufer d’autre précaution. Car de vouloir 
aprés chaque mot & chaque phrafe, citer les livres & les paflages où l’on les à pris, j’efti- 
me que c’eft un travail tout-à-fair inutile & tres-fuperflu. En effet , fi vous ne m'en 
croyez pas fur ma fimple parole , pourquoi m'en croirez-vous lütôt , lorfque je vous 
RE les Auteurs 2 Eft-ce que vous poërtez connoître plus aifément , fi je vous im- 
pole ; par la confrontation que vous ferez de ces fortes de citatiohs? Il faudra donc que 
vous ayez une Bibliotheque de tous les livres que je citerai , & que vous ayez un Lohir 
infini , pour chercher uncinfinité de petits mots dans une infinité de grands volumes. 
J'ai neanmoins allegué quelques Auteurs, mais bien rarement , & fur tour lorfque c’étoit 
quelqu’autre que Ciceron. Car pour celui-ci , comme fes Ouvrages font prefque l'unique 
fource , où j'ai puifé tout mon Latin , en forte que de mille mots , à peine en trouvera- 
l'on trois où quatre qui ne foient de lui ,, j'ai crüû que ce feroit perdre le temps de m'amu- 
fer à le citer : Que fi je l'ai fair quelquefois , ce n'a été que quand les Locutions étoient 
ou extraordinairement belles , ou qu’elles pouvoient choquer les deini-fçavans ; par le 
tour extraordinaite qu'elles ont. : 

V 11. La pauvreté de nôtre lângue eft à la verité bien grande : mais celle de la Latine 
Y'eft fans comparailon davantage, La nôtre , de pauvre qu'elle eft , peut devenir riche , & 
en effer elle s'enrichit inceflamment ; non feulement des biens d'autrui & des dépoüilles 
des autres Langues , dont elle s'accommode fans injuftice ; maisencore , comme elle eft 
vivante , elle croît d'elle-même ; & par fa propre vigueur & fecondité, elle produit pref- 
que tous les jours Gp 1 mot nouveau, Mais pour la Latine, qui a ceilé ke vivre de- 
puis plus de douze Siecles , elle n'eft pas en état de croîfre jamais , ni de jamais rien pro- 
duire, De cette difference de Langue vivante &-de Langüé gate nait une difhculré qui 
peut paroître infurmontable à tous les faifeurs de Diétionahes “François -Latins, C'eft , 
que comme nous exprimons en nôtre Langue une infinité de chofes ; dont les anciens 
Romains n'ont eu , ni n'ont pû avoir nulle connoïflance , il paroit du out impoflible 
que nous les exprimions en Latin, Et cependant il‘eft abfolument neceflaire de vaincre 
cette impoflibilité, Mais comment pourrons-nous la vaincre > Ce n'eft que par un de ces 

| , troù 
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trois moyens. Le 1. c’eft de fe fervir des mots Grecs, & de les faire Latins. En quoi 
je ne (çaurois approuver le fentiment d’un Auteur moderne , qui foûtient que nous ne 
devons pas nous donner la liberté de faire cette forte de metamorphole , & que les Ecri- 
vains des premiers fiecles n’ont pü tranfmettre ce pouvoir à leurs Defcendans. Pour 
moi , j'eftime , que lors que le Latin nous manque ; nous ne devons pas faire fcrupule 
voire le Grec, & de fuivre en cela l'exemple de ncs anciens maîtres, Car pourquoi 
ne pourrons-nous pas faire ce qu’ils ont fait ? Si la neccflité leur a donné ce droit , pour 
quoi ne nous le donnera-t'elle pas aufli > Ne foyons donc ‘point fi fcrupuleux de re- 
courir au Grec , lorfque nous enaurons befoin : Ne faifons point difficulté d'imicer les 
Mathematiciens de ce fiecle , qui n’ayant point de mots Latins pour exprimer leurs in- 
ftrumens, ils en empruntent des Grecs , foit pour les exprimer en François , {oit pour les 
exprimer en Lacin : Témoin leur Thermomettre, leur Micrefcope, leur Engyfcope, &c. Le 2, 
moyen eft d’ufer de Periphrafe , pourveu toutesfois’que La Periphrafe foit courte & qu'elle 
ne s'étende qu’à deux ou trois mots pour le plus. Ainfi nous exprimons aflez ropre- 
ment ce mot François : Amiral , par ces trois Latins, rei maririmæ Prafeétus. Mais {1 la Pe- 
riphrafe eft un peu longue , comme elle left fans doute dans l’exemple fuivant , #7 Ta- 
blier , ou Devantier ; Pendens è zona veftium in aduersh parte tegmen ( c'eft ainfi qu'expri- 
me ce mot un Auteur de ce tems ) elle n’eit point recevable dans le difcours : En ctfer, 
fi les femmes parloient Latin aujourd’hui , ne tourneroit-on pas celle-là en ridicule, 
qui parleroit de certe forte , Heus puella, affer huc mihi meum pendens à zona veflinm in 
adversä parte tegmen. Combien plus raifonnablement s’énonceroit-elle , fi elle difoit, 
Affer buc mihi mew Perizoninm. Le 3. moyen eft , de donner une terminaïfon Latine au 
François , & le faire ainfi en quelque façon Latin. Mais ce 3. moyen n'eft nullement 
permis , que lorfque le premier & le fecond nous font inutiles, & que nous ne pouvons 
ni nous fervir du Grec, ni ufer de Periphrafe aflez propre pour nous faire entendre, 
Ainfi nous pouvons fans difficulté appeller une Ardoile Ardofus lapis ( çar qui. m'en- 
rendroit fi je difois avec le P. Monet, Lithoffilbe ; ( du Talc ; Talcum ; du Roffoli, Roffoliwm: 
de la Chiocolate , Chiocolata : De même que nous appellons re Tidipe, Tulipa ; ne Tube- 
reufe , Tubero(a ; du Sucre, Saccarum ; du Muft, Mojcum ; del’ Ambre , Ambarum. 1] eft vrai 
qu’il faut quelque fois adoucir la rudefle de certains mots nouveaux. Par exemple, wre 
Coulevrine ; Tormenti gemus , quod Colubrinam vocant : ne Tartane, Navigiwm, quod Tartana 
vuleo dicitur. C'eft Si de cette façon que nous difons en Latin , Cærdinal , Cardinalis ; 
Conetable , Coneffabilis ; Chancelier, Cancellarius, Senefchal, Senefcallus ; Marechal de France, 
Gailie Marefcallus ; comme nous dilons wr Marquis © un Marquifat , Marchio & Mur- 
chionatus ; un Comte © uue Comté , Comes © Comitatus ; un Baron © une Baronie , Baro @ 
Baronatus. On dit auffi communement. AMarchioniffa ; une Marquife;Comitiffa, ie Comteffe, 
de même que l’on dit Dwciffa, une Duchefe ; mais je n'ai pas oui dire, Baronif[a , ni Prin 
ipiffa , une Princeffe, quoi qu’à dire le vrai , ces deux derniers noms ne font pas moins 
Latins , ou plutôt , ne font pas plus barbares que ces trois premiers. Mais , comment ex- 
primer les noms d'eAmbal[adrice, de Prefidente , de Conféilleresàc Maréchale , de Chancel. 
biere, & tant d’autres illuftres titres ; que les femmes partagent avec leurs maris. Tous 
tombent d’aecord qu'il faut les exprimet ainfi, xor Prafidis, Ge. 
VII. Comme nôtre Langue eft fiisdae ss bizarres en la maniere d'écrire les mots ; 
& qu’il femble qu'en ce tems-tout le moride eft.en droit de retrancher ou d’ajoûter les 
caracteres qu'il lui plait : j'ai crû être de mon devoir pour faciliter l'ufage de ce Livre, 
d'écrire tous les mots de toutes les façons qu’en les trouve écrits dans les bons Auteurs 
de ce tems, Par exemple vous y trouvereziReépomdre fans f, & Refpondre avec ane [. Ileft 
vrai, que mets pas le Latin en tous les-deux endroits : Je le mets feulement avec 
» parce que c’eft de cette forte qu’il fc prononce , & :qu'il s'écrit plus cor. 
ügez ainfi des autres femblabtes, i° 
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IX. J'ai auffi câché d’obferver prefque par tout fa r ue d’un de nos plus judi- 
cieux Auteurs, ayant felon le con w’il en donne, retranché certaines lettres inutiles 
de certains mots. Par exemple , l'm & le p, de Conter , & de Donter , car c'eft ainfi qu’on 

les doit prononcer , & qu'il eft mieux de les écrire. J'ai de même retranché l’h de Colere 
& de Caraëlere , de peur que l'y laïffant , je donnafle aux perfonnes es n'ont pas étudié, 

occafion de chopper , & de prononcer leur premiere {yllabe, comme l’on prononce celle 
de chofe & de chatier. Et il ne fert de rien d’alleguer en faveur de cet b, l’origine Grec- 

que ; à laquelle on ne doit pas toüjours déferer à l’égard de nôtre Langue ; comme en 

effet on n’y defere point dans une infinité d’autres mots, comme dans celui de Afonarque, 

de Logique , de Mclancolique ; à l'Ethymologie defquels fi l'on avoit égard, il faudroit 

écrire Monarche ; Logice , Melancolice , puilqu'ils viennent de ÆAfonarcha , de Logica , de 

Milancholièus Je crois bien {clon le fenriment du même Auteu, que dans les mots Fran- 

çois qui font pris des Grecs , & dans la prononciation defquels il n’y à pas lieu de s’équi- 

voquer , il eft mieux de retenir le rh, le ph, & l'y, lorfqu'ils s’y rencontrent ; & Le doit 

écrire , par exemple , Philofophie , Phiole , Theatre, Thrône , Syllabe; Symbole, &c. & 

non pas Filofofie, Fiole, Teatre, Trône , Syllabe , Symbole , puifque ces b, & ces y, outre 
qu’ils ne font nullement incommodes, fervent à marquer l'origine de ces mots ; & que 

c'eft pour cela , qu’en Latin on ne les rejette jamais ; & que meme en nôtre Langue nous 

les retenons dans quantité de mots, comme dans harmonie , berefie, bijtoire , horloge , ce. 

J'ai enfin ôté le ç du Verbe Savoir, parce que je l'ai veu écrit de cette forte, dans plu- 

lieurs livres du teins tres-correéts : Et il feroit à fouhaiter, qu’on rejettât tous ces ç , qui ne 

peuvent fervir qu’à donner de la peine à ceux qui étudient notre Langue. 

X. On écrit communement de cette forte les mots fuivans, Cana, Færmina,Falix, Fœrus 
Frœnum, Fœnm, Fœdus Fecundus, Heres, Sylva,Sydus, Hyems,Tyro,T bus ; Mais les plus in- 
telligens foûtiennent, & ce me femble avec raifon, que de les écrire ainfi c’eft une erreur, 
pes à negligence ou l’ignorance des Libraires & des Copiftes à introduite , qu'il faut les 
écrire en cette maniere. Cena, Femina, Fetus, Fenum , Frenum, Fedus,Fecundus, Heres, Silva, 
Sidus, Hiems, Tiro, Tus, Quant à ces qutra mots, Sollicitudo, Solemnis, Littere , author ; on 
les trouve dans les Bons Auteurs,écrits de diverfes facons, Salicitudo, ou, Sollicirudo ; Solen- 
nis, ou Solemnis ; Litere, ou Littere ; Auélor, où e Autor. Il y a encore un autre petit di#e- 
rent touchant les Preterits & les Supins de ces Verbes , Ssmo , como ; Contemmo , Promo, 
Emo , Demo : La plus-part les écrivent avec un p, de cette forte , Sxmpfi, fiemptum, Compfi 
comptum, Contempff, contemptum, Prompfi, Premptsn, Emptum, Demptum. N y en a d'autres 
qui rejettent cep, & qui les ecrivent ainfi, Sens, fumntun , comfi,, comtum , contenff, contem- 
tm , promiff, Promium, emtum, demtum.A\ m'étoit échappé de vous avertir, que c’eft un abus 
d'écrire Mixtum du verbe Adifceo ; il faut ôter cette x, & dire Aiffum. 

X L. Afin que ce Didtionaire puifle être utile à ceux mêmes qui commencent, & qui 
n'ont befoin que de fimples Noms & de fimples Verbes , j'ai joint à tuus les Noms Sub- 
ftantifs leur Genre & leur Gentif ; le Genre eft marqué par l'Article Hic, hace, boc , que j'ai 
prefque roûjours mis au devant ; & le Gentif par {a derniere fyllabe. Par exemple ; 
Afpic, Hec Afpis, idis, Quant aux Verbes, je ne les mets jamais fans leur cas, lors qu'ilsen 
regiffent quelqu'un. Pour ce qui eft de leurs Préterits & de leurs Supins , je me fuis per- 
fuadé que ce feroit plutôt fait , de faire au bout de ce Livre, une lifte de tous les Verbes 
fclon leurs diverfes Conjugailons , chacun avec fon Preterit & fon Supin , lors qu'ils en 
ont un. 

X 11. Enfin là Paraphe ( I que j'ai fait mettre devant certains mots , veut dire que 
ées mots font pris dans un fens different de celui , auquel les mêmes mots fe prennent dans 
les Locutions precedentes. Par:exemple , Grace , fignifie diverfes choles, 1. Accortife, 2, 
Affection, 3. Bienfair, 4. Gratitudes, $. Pardon : Pour diftinguer tous ces fens & afin qu'on 
y prenne garde, j'ai eu foin de les marquer en la maniere que je viens de dire. 

' Avertiffemens 


STI RES IENIE TLS TUNIS 2 PESTE PTENSOHTN DID 
AVERTISSEMENT 
Touchant cette derniere Edition. 


E Reverend Pere Pomey avoit formé un deffein tres-utile au Public, mais 
6e auffi extrémement difficile , fçavoir , de faire un recüeil des termes des 
4 Arts, & de les donner en François & en Latin , maïs la mort nous priva, 
» & de l’Auteur , & de l'Ouvrage , qui n'étoit que dans fes premiers com- 
R—— à mencemens , &c l’on n’a trouvé parmi les papiers de l’Auteur , que quel- 
ques termes de Blazon , & dela Venerie , qu'il avoit déja répandus dans fon Diétio- 
naire, Pour faire une nouvelle augmentation de ce Diétionaire , & qui fera peut-être 
la plus agreable aux gens de lettres ; on a recherché avec grand foin les termes des Arts. 
On ne peut pas dire qu'ils y foient tous;mais on ofe bien alleurer,qu’il en manque affez 
peu de ceux dont la connoiflance peut être de quelque ufage parmi les honnêtes gens. 
On n’a pas oublié mêmes les termes des Arts mecaniques:mais on a fait le choix de ceux 
dont l’ufage eft plus general , & l’on a rejetté ceux , dont on ne parle que parmi les Ou- 
vries , & dont la connoiïflance feroit entierement inutile aux autres, On a recueilli ces 
termes , des Auteurs les plus Modernes & les plus Sçavans en chaque Art. Ceux qui 
ont quelque experience en cette matiere , fçavenc qu'il eft tres-difficile , pour ne pas 
dire impollible , d'expliquer certains termes fans des figures , quel’on ne peut avoir en 
un livre comme celui-ci. Du moins on verra qu'on les a D ei ae avec tout le foin & 
avec toute la clarté poffible. On les a marquez d'un Afterilque , qui les, diftingue des 
autres mots , pour la commodité de ceux qui ne voudront lire que ces rermes. 11 eft 
vrai que l’Imprimeur a marqué de ces Etoiles quelques mots , qui ne font pas des ter- 
mes des Arts ; mais le nombre en eft petit , & l'erreur eft fort vihble & facile à corriger. 
Pour la maniere de tourner les termes François en Latin, il faut remarquer qu'encore 
_que la larigue Latine foit en toute autre chofe plus riche que la Françoile , il eit vray 
neanmoins que la Latine n’eft pas fi abondante en cette forte d’expreflions ; car , outre 
ue nous avons plufieurs Arts , qui ont été inconnus aux Anciens , comme les Arts de 
rtifier les places felon nôtre methode , de faire des armes à feu, d’imprimer , & plu- 
fieurs autres, qui ont leurs termes nouveaux ; dans les Arts mêmes, dont on a eu au 
trefois la connoïffance,nous avons en nôtre langue plufieurs termes que les Latins n'ex- 
primoient que par circonlocution. En voici un exemple, parmi une infinité d’autres, Ce 
que l’on apelle aujourd’huy en termes de marine. Stribord | Bafbord ; le Latin ne l’ex- 
rime qu’en trois mots, Pars navis dextera ; Pers navis finiftra : on ne doit donc pas être 
Er ris, fi on eft fouvent obligé de recourir à ces circonlocutions , & d'expliquer un 
feul terme François par plufieurs mots Latins, 
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RÉRÉS ARTS EPPÉRT TROP R PRIE RE TS 
PRIVILEGE GENERAL N°, 1482. 


OUIS PAR LA GRACE DE DIEU ROY DE FRANCE ET DE 
NAVARRE , à nos amez& Feanx Conluillers , les Gens tenanr nos Cours de Parle- 
ment, Mätres des Requêtes ordinaires de nôtre grand Confeil, Prevôts de Panis , Ballifs, 
Senechaux , leurs ,Lieutenans Civils, & autres nos Jufticiers qu'il appartiendra , SaLuT , 
Lä Veuve d'Horace Molin Libraire à Lyon , NOUS aïant fair expoler qu'elle eft chargée 
d'un grand nombre de dettes confiderables, qui ne proviennent que des peries que ledic 
feu Horace Molin fon mari a fouffertes , par les Concrefaétions qui one été faires de la plü- 
pe de fes Livres en divers endroits de nôtre Roïaume , au mépris de nos Ordres, & mé- 
me de nos Lettres de Privilege , fpecialement accordées audit Molin , pour les Ocuvres du Pere Pomey , en 
dacte du cinquiéme Mars mii fix cent quatre vingt & neuf de quinze années , en forte qu'elle n'a point 
d'autres moiens, pour s'acquicter envers fes Créanciers & fubvemir aux be(oins de {a Famille ; Que le renouvel- 
lement defdites Lettres de Privilege , qu'elle Nouss trés-humblement fait fuplier de lui accorder , atten lu 
qu'elles font prèces à expirer , Nous avons permis & permettons par ces prefenres à ladire Veuve Horace 
Moliu, ou à ceux qui auront droit d'elle de continuer a vendre , & méme de faire. seimprimer les Oeuvres 
du Pere Pomey de la Compagnie de Jelus, SçAvOo1R, Ditfionaire Reïal François, Latin, Syllabus ; fes 
Lexicon Graco- Latino-Gallicum , Hermes Grarmmaticus , [eu Defpaurerius , Pomarinm latinitatis Larino- 
Gallium , Libirina , feu de funvribus, Flos larinigatis Latine. Gallicus , Candidatus Rhetorica | Indicu- 
Lis univerfalis Gallico-Latinus , Amalthaum profédicum cum profcdia, Amaltihaum pocticum € hijlo- 
ricum , Pantheum myrhicum , Colloquis moralia , Gallico - Latina , Particules reforméss , Medi- 
tations [ur les Evangiles Gr Fêtes de l'année, l'Art de mediter, Gatécrifme Theclogique, Heures faintes | Mes 
thodes Clrétiennes ; où Abrégé des prieres; Et de les faire vendre & dcbiter par tour nôtre Roïaume ; 
en telle forme , marge , caraëtere | &‘autant de fois que bon lui femblera'y féndant le cms de dix an- 
nées ’confceurives , à compter du jour de: la darte defdites prefentes , pendant lequel Faisons tres.ex: 
prefles détenles à rous lmprimeurs , Libraires & awres, d'imprimer , faire imprimer &-carurefaire ou extraire 
aucunt defdirs Livres , mêmes fur les anciennes impreffions » & d'en vendre & debirer d'autres-unprefliôns. que 
de celle qui aura été faire par ladite veuve Molin , où fes aïans eaufe, à peine de confilcation des Exemn- 
plaires contrefaits , de trois mulle livres d'amande , contre chacun des Contrevenans , dont un tiers à l'Hé-. 
piral du lieu où la faifie aura été faice , un tiers à ladite Expofanre , & l'autre tiers au Denonciateur , & de 
tous dépens,dommages & interèts, À CoNDrTr10'N, que ces prelentes leroar enregiitrées tout au’ long {ur 
les Resuitres de la Communauté des Imprimeurs & Libraires de Paris , & ce dans trois mous de la darte d'icel- 
les ,que l'imprellion defdits Livres fera faite dansmôrre Royaume , & non ailleurs , Ht c'en bon papier & en 
beau caraËtere , conformément aux Reglemens de la Librairie , qu'avant la reunpreflion , ilkfera preienté un 
Exmplaire de chaque Livre , pour être examiné & aprouvé par les Cenfeurs, qui feront nommcez à cet éter , & 
qu'apres ladite réimpreffion , &.avant que d'expofer aucun defdiw Livres en vente , il en fera imis deux Exem- 
plaires dans nôrre Bibliotheque publique , un , dans celle de nôtre Chateau duLouvre , &-un , dans œlle dé 
nôtre Trés cher & fcal Chevahier Chancelier de France le fieur.Phelyppeaux Cemtede Ponchartsain | Com 
mandeur de nos Ordres , le tout à peine de nullité des prefentes , pu CoNTENU: ous 
ManDons & ENjJoenons de fur: joiur l'Expofante,ou fes atans caute pleinement-& Pailibleniene, 
& en la même maniere qu'elle a joüt , ou dû jouir de nes precedences cy attachées fous le Concreieel de nôtre 
Chancellenie,lans loufuir qu'il leur foit fair aucun trouble ou empéchement, V ou L 0 N s que la Copie dejdie 
æes préfentes Qui fera imprimée tout au long au commencement ou à la fin defdirs Livres , foic renuë pour 
fémenc lignifée, & qu'aux. Copies collitionnées par l'un de nos Amez & teaux Cenicillers &-Secretastes 
y foir ajoutée comme à l'Original. : ; : F 
CoMMANDONS au premier nôtre Huilfier ou Sergent de faire pour lexecation d'icelleés , rous Aëes 
requis ou necctlaires fans autre permifhon , & nonobitanr clameur de haro, Chartre Notmande,& Lertres à ce 
comwraires ; Car cel cit nôtre la, Do N N £° à Verfailes le creihiéme ur d'Aval, l'an de Grace , mil 
Éepe cent quatre : Et de nôe Fe lag © uniéme, A 
Signé Parle Rey en fon Conicil LE COMTE. 





Rire fur le Livre de la Gommun:uté de: Libraires Gr Pmprimeurs de Paris, mumere 1ç0. page 106. 
Confcrmément aux Reglemens , © notamment à l'Arrét du Conjeil du 18. Août dernier, à Paris, 
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far d prions Ps . 


Parmi une sette let- 
tre À, prile à part, trouve liew en nôtre + langue ; 


_— me Jemblent les plus dignes d'être remar. 


Miroir à bordures dorées, Speculum,aureo circumfcri- 


chanel à fx à fix hong 5 raté Le: Candelabrums 
me. dei » à in Es ar Textile ot fori- 
bus ad nativam fpeciem acu 


nn ñ Lg ed fleurens. omis db 


‘vs D mehr 20! en. AHancour Mons 
canine rofbro, ei caninum cf, 


Hydre tn têtes penapane. Hydra, renafcentibus hor 


FRERE , devant Verbe. 
- arler rai nt, à ne point mentir 
AE Ut verum fatearjut dicam Re 


Are que j'en penfe, Ut ingenuèexpromam quod 


Apprendre à j De du luth, Fidibus difcere. 
EU commence à parler. Dicere incipio. Aggredior ad 


Cettepiece n'eft pas d'une longueur À vous ennuy, 
a ads pq eft ue operis prolixitas, que 


AA, El Flandres, Hic À if. 
riviere de Flandres, ius,i 
AARON,,nom d'homme, Hic Alan ons. ‘ 
AAGE'. Hec ætas,atis. Voyez Age. 
tre pour recevoir Le jour d'en 
dans des JR, F bas no foâre rrains. Transfundendo in 
fubterranea loca lumini ancrtans oftiolura. 
ARANDONS nest Abandonnement, Hxc Dercliéto. Defti- 
tutio, 
Laiffer ge Lans labos de quelque chofe, l'abandonner Voyez 
AANDONRE, , delailié, Defscut-DoniiAus- Define, 
Un enfant : 


Expoftitus. 
Vne m4 GA ve me Pan. fe FOURS, one, 


Un champ abandenné. Ager incuirus & derclidus, 

Une ville abandonnée au pillage. Urbs przdæ expoli- 
ta. Urbs permiffa milici in Lroden, 

Un malade abandonné. Ægcr ficus. Æger, cujus 
falus geploraca defperars depo a cit. : 

Une À abandonnée, projtiruée dévanchéesune couren- 
fe. clla pudorisexpers & modeftix.Puella,quæ ad- 


liétam pretio habet padicitiam ; quæ corpus vulga- 
itné. 


vitquæ fe bus, V, Débauché.Pr 
ABANDO ù Abaridon, Voyez Abandon. 








| er à l'abandon quelque chofe. 
Aliqui ; pare , Projicere , abjicere , 
negligere,pro dereliéto habere ; cuivis cafui permit- 
terc, Alicujus rei curam abjicere,deponcre,exuere, 
Femme abandounée,eu qui s'aban À tout le monde. 
Hoc proftibulum.hxe meretrix ; muliercula qux fui 
corporis cepiam facit cuihbér,. quæ corpus vulgat, 
vulgan corporis inuhercula, 
#bandenner la vertu. Vireutenvabjicere & neghgere, 
Ab virtute desencrare, defleétere defcifcere. 
Æbanäonner quelqu'un. Alïquem deterete, deitiuere , 
derelinquere, Ab aliquo difcedere, recedere,dcficere 
Alicui decile,non adelfe. x ejus AMMCITIA. 
Plifsurs de [es amis l'ont aban deené: Mulu defluxere 
Geirx qui m'ont abarderné e» Mu terPps, nuquel il n 
alloïr pas Moins que de a Vie. Deictrores ;falutis 
mex, Cie. | € 
L'élognence dr Les forces m'ont abandonnf en ce [ufèt. 
; , in hoc argumento vifes & dicendi Ficulras 
defecerunt, cponere,defperare, 
AÆAbandonner un malade, defelperer de [a fanté, Æcrum 
Abandonner [a liberté, Libertatem fuam projicete, 
s'Abandonner, [e negliger. Se delcrerc. Selt projicere. 
Seipfum deftituere. Sui curam deponere. 
s'Abandennersperdre courage. V Ceurage. 
Dans cette extrémité.il ne s'abandonne point. Tot mais 
oppreilus,non tamé defpender animum,fpem non 


hcinnon defperat,non fe profcit,non fe le, -: 
s Abandonner aux pleurs , à la triflelle. Lamentis tri- 
füirixque fe dedere, 


s'Abandenner à {a colere, Iracundiæ indulgere, Iræ 

frena laxare , habenas remitrere. 

s'Abandenner au Vice, à La débauche. Dedere fe vi- 
tiis. Tradere fe libidinibus. V. Débauche cr Vice. 

s' Abandonner au bazar. Fortunæ fe committere.Dif- 

 crimini fe offerre, objicere,exponere. 

J Abandonne ra vie à la (everité de La juffice, Senten- 
ts judicum, vitam tuam permitro. | 

Je vous abandonne à offre mauvais fens. Ympotenti 
tux cupidirati te permitto, 

1144 du pete de s'abar donner à La courfe dans une 

; fl belle plaïhe, Res et liquidiffimx plena voluptatis, 

*‘remiffis equo nobili habenis , coneitatiffimo curfu 

ferri per latè patentem 1llam ; grep CN 
planitiem. Indulgere curfui, in planiuie tam val 
Mucundum cft. : 

ABANE, on Ailbano, les eaux de Padee. AQux Pa- 

tavinx, Fons Aponus. 

* ABANLIEUE . Banlieñe , Reffert on Furilliétion 
d'un: Ville on d'un Château, à l'entour de on ter- 
reir, dans lequel le Se de « droit de Ban, de ju. 
Fonte de contrainte. Hxc Jurifdiého, omis. Ditionis 

2 fines. Jurifdictionis res1o. 

Ji rellerra ce Srigneur dans l'étenduë de fon Abanlieïe, 
Dynaftam illum , intra ditionis fux fines coëgit , 
coërcuit ; m ditionem fuam compulit, 

ABATARDIR,gñter,cerrom re une chofe. Reï alicujus 

_maturam,ve/,indolem adulterare, vitiare, depravare, 
corrumpere. RE nerer, 
s'Abatardir, degenerer. Corrumpi. Vitiari. V. Dege- 

ABATARDISSEMENT. Ha depravatio. Corrupto, 


ou 
ABAITRE. Voyez Abbarrre. 





ABB 


ABB 


ABAYEMENT , Abois. Voyez Abbois. 
ABAYER , x 


er, Voyez Abboyer. ÿ 
. Hxc depreffio. Demiffio. Submif- 
Dejeétio, onis. y 
AISSER ne chofe.Rem deprimere,demirrere, (ub- 
, mittere,fummitrere, inclinare. Voyez Baiffer. 4 
s'Abbaifer, s'humilier, Se abjicere.$e demittere.Se de- 
, licere. Se deprimére, FA 
S'erant abbaïlié pour lui dire quelque chofe à l'orcille. 
Cum fe ad 1plus aurem demififier. à. 
La riviere s'abbaifle. Decrefcit Auvius. 
ABBATIS, Abbatement, Hxc Deco, onis. Hic De- 
cuflus,us. Hæxc Strages,is. . 
* Abbatis, petit [entier que font Les jeunes loups allant 
Lenvens au liew oi ils font nourris. Strata proculcaris 
herbis via. corum ftrages. 
* Abbatis,bètes tuées par des loups. Edira à lupis pe- 
Le vents 4 fair un grand ablatis d'arbres Gr de fruits. 
Ingentem arboru {tragem tépeftas edidit. Immodica 
vim fruétuum dejecir,decuilir, ftravit rempeitas. 
ABBATEMENT, renverfement. Hxc Dejectio. Ever- 
di Docu burio,uris, Hac Srrages,is. 
Abbatement de cœur. animi infrattio & demiflio. Ani- 
mi debilitario & abjeéto. 
BBATRE wwe maifon , en ne autre chofe (emblable. 
Domum aliudve fimile dejicere, dispcere, evertere, 
rvertere,diftutbare, fternerc ,profternere, dirucre, 
moliri,humi afigere, Voyez Remverfer. . 
Abbatre quelqu'en ; Le vaincre. Aliquem abjiccre, 
profternere,percellere, aMigere,peflundare,debilira- 
re, iafringcre, frangere, | 
ÆAbbatre Ja robbe. Togam demittere & explicare. 
Abbatre des fruits d'un arbre. Fruélus ex arbore de- 
, Curere,excutere,dejicere,fternere. 
s'Abbatre, fe laïffer abbatre Le cœur. Anirum defpon- 
re,abjicere | demittere. Animo re, 


A 
ABBAISSEMEN 
ne Summifho, 


ab- | Se laifler abbarre à la doaleur. Dolore frangi Dolori 


fuccumbere. Ægritudini fe d : [Hringer. 
Cela lui a5batra le courage, Ea res,illius animum in- 


Je lui abbatray le caquet. Ejus loquaciratem com- 


Primam, reprimam, coërcebo, frænabo, refrænabo, 
compelcam. 
La chaleur s'abbat, Frangit fe calor. : 
* L'Oifcau s'abbar c'eft à dire, l'oifeau de proye s'abbai(- 
fe en volant. Volando fe demittit avis. 
* Abbatredécheoir,s'eff s'écarter du Rumb, qui doit re- 
£ler le pen inito Rumbo defleétere,declinare. 
* Abbatre le vaifean d'un quart de Rumb, le virer 
d'autant, Navem ab inito curfu Rumbi ante 
torquere, defleétere. / . [um. 
ABBATU, renversé, Everfus. Deturbarus. Disjectus,a, 
Abbaru, vaincu. abjcètus. Affiétus. Fraêtus. Everfus. 
Debilitatus. Deturbatus. Perculfus & proftra 
Fraétus ac confternatus,a,umi. | 
Abbatu de mehr Agé Afiétus,a;um. V. é. 
* ABBATURES, ee eures, (en terme de Venrrie.) 
brouffai:les, que Le Cerf abbat du bas ventre Viréei 
& herbarii apicis dejeétus, depreilus , dejeétio , de- 
prefo,ab cervinà premente alro. 
On connoit le Cerf par Les abbatures.Ex hetbaram mo- 
do & virgultorum, incedentis Cervi alvo depref. 
forum,&c venris ejus celfitas, & crurum proceritas 
deprehenditur, Ex eà vero Cervi altitudine iphus 
ætas à peritis pm pe CS 
ABBAYE. Hzæc Abbatia.æ.Princeps cœnobium, : 
Er Voyez Abbois. , 
YER. Voyez er. ; 
ABBE”. Hic Abbas,aris. Hic Cœnobiarcha, æ. Abbatiæ 
Præfes. Monaîftia Conventus Antiftes, (titis.) 1 


ABBECHER. Voyez Aéecher, 1 | un tIRil 
ABBESSE. Hxc Abbariffa,z. abbatix Vi 


irginum Anti- 
fes, vel, antifbita, 21 1! af is 


+ 


ABBL'TIR. Voyez Abétin "19000 à 


ABB 

ABBEVILLE , ville de Picardie. Hæc Abbarilla, 64 
Abbaus-villa ,æ.. : 

d'Abbeuille. Abbavillenfis , fé is. 

ABBOIS. Abbayement, Japement, Hic Latratus, Üs. 

€ Abbois, defaillswce. Roboris & animi deliquium. 

. ” Vocis ac virium defeétie. _. . , 
D 8 ax ablis, N roue ls VE , il n'en peut plus, 
ires eum deficunt. Viribus defcivur , defticuitur. 
Debiliratus & ab jee: .  . . 

ms y agonie, Extiema morientis dimicatio. Voyez 

Efre aux abhois. Cum morte luétari. Verfari in [u- 
premo agone vitæ. e 

Le malade ejt aux abbois, Extremos fpiritus agit æger. 
animis & vicà deficitur, V. Agonifer. ! 

*° Abbois du Cerf. Viribus & animis defeéti Cervi de- 
liquum. Extrema Cervi expirantis luéta, Suprema 
morientis Cervi dimicatio , robore ac anuno defti- 
tu Cerviexwremus confliétus, vel, ulruma neceili- 
tas, Adati ad ferendos lacratus Cervi fumma un- 
becillitas, ( Certe defaitlance dn Cerf, s'appelle Ab- 
bois, parce qu'il VA contraint d'arrêter tout court ,©7 
de Raffrir les abbois des chiens. 

ABBOYER , Abbayer , japer. Larrare. Allatrare. 

Abboyer quelqu'un;ou contre quelqu'un. Aliquem alla- 
träre,oblatrare , latratu petere , perfequi, infequi. 

Adversüs aliquem,ue/,in aliquem latrare ; latrarunr 
cdere.( Alicui allatrare, »'ef}guere bon.) 
ABBREGE" Episome. aæc Epitome;es ou, Epitoma, æ. 
Hoc Compendium, ij Hoc Breviarium,ij.Hæc Sum- 
ma, x. Hæc Synoplis, 158 . | 
Abbregé d'une Hifloire- Hitoriæ Epirome.Summa.Sy- 


nopiis. | 
Abbregé, racourci. Codtratus,a,um. In compendium 


pr um. : | 
Ab5reg é d'Orgue. Compendium Organicum,compen- 
diariæ organi machinulæ. Dre 
ABBREGER , racourcir une chofe.Aliquid contrahere. 
coarétare,in anguftum adducere;anguftiorem 1n mo- 
lem cogere,redigere , contrahere. . 
rer un livre, Librum, in epitomen cogere;in [y- 
nopôn contrahere,coarétare, breviare. ; 
ÆAbbreger un difcours. Orarionem contraheresin pauca 
cogere,redigere ; paucis compleét , brevi compre- 
ndere , coarétare. : 
ABBREVIATION d'écriture, Hxc Nota, x. Vocis 
compe ndium. | . 
Se fervir d'abbreviations Per notas & compendia fcri- 
bere. Verborum compendiis uti, inter fcribendum. 
ABBREUVEMENT, arrofement. Hzec Aquatio.Riga- 
“to. Irrigatie,onis . [ onis. 
Abbreuvement de bétail. Hxc Aquatio. Adaquauo , 
ABBR'UVER , arreter. Voyez Arru/er. 
Abbreuver le bérsil. Pecus aquare , adaquare , aqua- 
tione curare , aquationi te. | 
Les troupes des ennemis étoient fi proche; , qu'elles ab- 
breuvoient en même eau.Exant in Proxime, hoitium 
copiz,fic,ut in iifdem propé locis adaquarent. | 
Nôrre Scigneur fut abbreuve de vinaigre. Acetum fuit 
. Chrifto propinatum , ve/,miniftratum pro potu, 
reuver uneper(onne de quelque mawvai(e opinion. 
Quempiam, vel, Alicujus mentem , Prava oPimione 


5 font abbreuvez de cette opinion Hanc opinionem 
animo 1 runt. Hac opinione imburi funt. 
ABBREU VEUR. Hic aquator. Irrigator , oris. 
ABBREUVOIR. Hoc Aquarium;1]. 
Mener Le bérail à l'abirewvoir. Aquarum, vel, Adaqua- 
tum,ve/ , Ad aquarium ducere pecora. . 
# Abbrewvoir, ouverture qu'on laiffe entré les pierres 
de taille pour y faire couler le mertier. Incita lapidi 


ittendo arenato. | 
ABERUTIR quelqu'un. Vecordem, flupidumque ali- 


ABD ; 
que reddere,efficere, Alicui,ftuporem mentié, ve- 


cordiamque inducere,ingenerare, afkerre , creare, 
Le vin vous abrutira. Teiplum , immoderata vint po- 
tio,ad belluinam conditionem abjiciet. De ftatu na. 
turz,vel, De ftaru mencis difcedes, fi vinum incempe - 
rantius hauferis, Te pecude ftupidiorem , ce bel- 
luæ quim homini fimiliorem reddet rinura, 
ABDERE, ville de Thrace. Hzc Abdera,z. 
si eff d'Abdere. Hic Abderita,æ. 
DICATION d'une charge. Munctis abdicatio, 
Faire abdication.. Abdi er Voyez Abdiquer. 
ABDIQUERrejerter fon fils. Filium abdicare,repadias 


re EDAIR: . 
ABECEDAIRE. Elementarius tiro. Appellandis li 


teris initiatus puer. 

A,B,C. Literarum elementa, forum.)  [literas. 

Il eff en fon À, B, C. Legere duc. Difcit appellare 

2,8, C. Alphabet, livret pour aprendre à lire T'abella 
clemenrariorum. Codicilli puerorü,litteras appellare 
difcentium. Pugillares puerties, addifcendi tirocini, 

* ABE CHER l'orfeau neuf,(enterme ds Fauconnerie.} 
Tencrum Accipitrem inefcarc. Novo ac tironi Ac« 

cipit,pabulum porrigere , eteam adhibere. 

Si vous n'abéchez comme il faut l'oifeau niais (y le 
hagart ils fe laifferent mourir de faim : celui-la par 
Fnpidité,& celus-ci par dépit. Accipitribus,nidularie 
& neoptero ir üueto, nif mulca induftria c£ 
cam porrexeris , roftroque indideris, ipedia conta- 
befcent,& ille quidem ex ftupidirate , ifte vero ex 
indignatione, 

Abécher un petit oyfenn , lui dennbr la béchée. In es 
alicujus,vel,alicui aviculæ cibum ingerere , indere, 
inferere , inducere , immittere., 

ABEILLE,rsouche à miel. Hxc ApCS , is. Hæc Apis,is. 
( Le premier ef meilleur. } 

Petite Abeille. Hæc Apicula. Apecula,æ. 

Effein d' Abeilles Examen apum. V. Kuche, 

La ruche des Abeilles. Hoc Apiarium,tui. 

Celui qui à foin des Abeilles, Hic QE re 

Bois marqueté de petits points roux , fembiables à le 
ente de l'Abeille. Apiavam lignum. 
able faite de ce bois. Apiata menfa. 

ABEL, nom d'homme. Hic Abel,clis, | 

ABERDIN , ville d'Ecoffe. Hoc Aberdonium, ij, 

ABETIR quelqu'un,le rendre bebété.Aliquem,uel, Al - 
cujus aoumum habetare , ftupetacere. Alicui, vel, 
Alcuus animo ftuporem afferre,creare , inducere ? 

ingencrare > invehere. . 

ABHORRER,,#ucîr horreur de quelqu'un.aliquem ab- 
horrere;cxhorrere, exhorrefcere, abominari, perhor- 
relcere,execrari, iffe,dereftari. Ab aliquo abhorrere, 

vifum habcre aliquem. Alienum ele ab aliquo, 
( Excepté les deux dernierss phrales, le refle peus 
s'attribuer aux choles , auf bièn qu'aux per onnes.} 

nr. baï de quelqu'un. Alçui invilus , odiofus , 


exofus. 

ABJET , #wéprifable, Abjectus. Concemptus. Defpe. 
étus, Vihs. Hunulis. ; 

ABJECTION , rsépris.Hic Contemptus,üs.Hæc Con - 

: temptio,Onis. | 

ABISSIN. Peuple d'Afrique. Abiflinus, à, un. 

ABJURER l'herefie. Abjarare hærelin. 

ABLATIEF. Hic Ablatvus, 1. 

Abiatif abielu, c'eft à dire , independant du reffe dn 
difours, Ablativus ablolutus, 14 cit, à rchqua diétie- 
ne minimé pendens. | 

ABLE , perit poiffen, Hic Aburnus, 1, à 

ABLUTION. Hæc Ablurio , omis. [ ratio, onis, 

ABNEGATION. Hzxc abnegacio. Renunciatio. Abju- 

ne Voyez Er gd 

ABOIS. cz Abots. : . 

ABOLI ess d'ufsge. Abolitus. Obfolctus. antiqua- 


_tus. Sublatus,a, um. AÏ 


4 ABO 

ABOLIR wwe cohtume, More abolere, tollere, exter- 
minare , extinguere, delere, 

Abolir sne Loy. gem tollere,refcindere;abolere , ab- 

4 rogare , rehgere. Sn | 

Abolir La memoire de quelque chole. Alicujus rei me- 

moriam abolere,delere,extinguere, oblicerare, exter- 


minare ex animo. | os | 
s'Abolir, Obfolefcere. Interire. Extingui.Deleri. 
Ces chofes [e font abolies avec le tems. Resillæ pr 
veruftatem obfoleverant , interierunt , ne 
ditüs obliteratæ fun. , | 
Celui qui abelir. Hic Deleter. Extinétor. Extermina- 


tor , oris. ; : 
ABOLISSEMENT d'une Loy. Legis cran Conis. 
ABOLITION. Hxc abolitio. Extinétio. Oblireratio, 
Abolition d'un crime. Condonatio crimunis. Hæc 
folutio,onis. Gratia culpæ. Noxæ indulgentia. 
Lettre d'aboiition, Tabulæ condonati criminis, Litteræ 
é reis eximentes. Diplema noxz remufiæ. 
ABOMINABLE. Abominandus. Deteftandus."Execran- 
dus,da, dum.Deteftabilis,hoc deteftabile.Execrabilis, 
hoc execrabile. k | 
ABOMINABLEMENT. Abominandum in modum. 
Deteftandum in modum.Execrandum in modum. 
ABOMINATION. Hæc Dereftario. tio.Exe- 
cratio,onis. 
Abomination,chole abrminable, Res execranda,derelta- 
bilis , execrabilis. 
ÆAbomination , horrible crime. Scelus execrandum. Ne- 
um crimen. . 
Anoir en abomination quelque chofe. Rem quampiam 
abominari,deteftari, execrari , abhorrere , cxhorrere. 
ABONDAMMENT. Copiosè, Affluenter. Cumulate. 
Abundè, Affarm. Large, Largiter. Plene & cumula- 
té. Copiosé & abundanter. | 
ABONDANCE. Hæc abundantia,æ. Hæc Affluentia, 
æz. Hzc Copia,x. | ju 
Abondance de vin, y de bled. Maximus vini , & fru- 
menti numcrus. Cr. . : à 
Aboudance de miel. Mellis vis maxima. Cie, | 
Abondance de paroles. Verborum & copia. 
Dicendi vis & copia. Loquendi profluentia. 
Abindance de chofes ér de pensées. Silva rerum & fen- 
tentiarum.Ubertas,& copra verborum, fententiarum. 
Abondäce deja Frugü & fruétui ubertas & copia. 
Abendance de feüilles Fohorum luxuria, ve/, luxuries. 
lance de toutes chofes. Copia & aflluenua rerum 
omnium. Voyez Abonder. 
Corne d'abondance, Cornu copiæ. 
> grande abondance, Profuse. Copiosè. Voyez Aben- 
amment. 
ABONDANT. Copiofus. Abundans. Affluens.Plenus 
iquà re. VE 
Vie lante en plaifirs. Via afluens delicis. Vita 
con & plena volupraribus. . 
d'Abondant, outre cela, Ad hæc. Infuper. Præterea. 
ABONDER en routes chofes , être dans l'abondance, 
vivre dans l'abondance de toutes chofes , n'avoir be- 
foin de rien, Abundare omni copiarum fenere.H 
ferum omnium copiam. Omnibus copiis forere, 
Aflluere opibus. Abundantem effe divinis. Circum- 
uere iis omnibus rebus,quæ beatam vitam cfhciunt: 
ühil requirere corum , quæ ad benè beatéque vi- 
vendum conferunt. Nihil defiderare eorum, quæ ad 
vitam feliciter agendam requiruntur. gié in- 
ftruétum effe omaibus fortunz muneribus. Circum- 
fluerc omuibus 


ter 
unt, 


is. In omniurm rerum abundan- 
tia vivere;fic,ut Gbi adfinr omnia. V. Riche. 

Ca rerreir abonde en fruits. ic ager frugibus abundat , 
abundans eft,afluit,copiofirs eft, egregiè paratus efk. 

* ABONNER , abewrner , ( terme de Droir) evaliier à 


prix d'argent , un devoir perfennel ,ou reel , de fon 
fre , 


«ajal. : we 


cliéntis commodo 20 
ll com i Pa 
em Tage À mem en vel, pretio 


z 

Abonner [es droits à fin : ï 
à [a faveur, les lui vendre. a ae a F den 

à uo mancipare; vel. Pretio,clienti remittere. 
benner sn bomme ferf. fervum , fumpte 

j Pretio manurmirtere, : 

ner un chafeur,lui diner droit de chaff: das (es 
terres.Jes Yenatjonis couipiam in fuis falibus. 
10mner ; racheter de fen Seigneur les droits dr de- 
Vorrsqu on eff obligé de lui rendre. Suarum præfta- 
Honum 4€ {ervitutum impuniratem ab clientelari 
domuno redimere. 

tue era ad » Affranchi. Servus folutus nexu ; vel, 

10,lérvitio exemptus , {crvirute libera 

*ABONNAGE , ABONNEMENT , mmrtfruene, 
Vente de droit-feudal, Clientelaris juris ac ditionis 

” abalienartio, venditio , fuppreffo. 

_. > Privilege on exemption concedée à quel- 

«7 "Pr. Curpiam concefla,vel,attributa imumunitas, 
Abonnage,achat de droits endaux Redemptio clien- 
tclanum munerum , præffarionum & fervirutum. 

En tr Hic Aditus, üs. 

# Lieu de facile abord,où l'on entrer [ans 4 

de. Locus aditu facilis. nu ad x perfact. 
» eft aditus. ommibus patens , nemin: clau= 
üs,interclufus ; neminem aditu prohibens 

Un homme de facile abord. Homo aditu,acceilu côgref- 
fu facilis. Homo comis,humanus,affabilis; qui lenita- 
tem, facilitatemque jucundam in congreffu adhiber, 

Hemme de difficile abord. Homo agreftis, inhumanus; 

quem diffciliores funt aditus. " 

Aupremier abord,au premier afveët,de prim' abord. Pri- 
,mMO aditu. Prima fronte. Prima facie, 

d'Abcr, 1465 La premiere rencontre. Primo congreflu. 

d'Abord qu'il me Vid,il [e retira, Ur me vidit. Ut pri- 
mum me a{pexit. Simul ac me vidit , abiit, 

ne es quelqu'un ir 4 regardé il vons aime, 

1 amant,ut quifque afpexit. Ter. 

La Citadelle fut prife d'abord , de prie aber > #4 Pre-, 
mer abord. Arx,primo pr capta cft,uno aditu , 
atque adventu occupata et, Repentino impetu. De- 

pre “np con en rap ch f 

#elque frordeur à l'abord. Iplo adieu parüm 
mus videtur ac commodus, gi ne sé 

Ces paroles excitét d'abord de l'admiration puis étant 
expliquées font rire le monde. Hæc yerba , primä fpé. 
cie méraira 1 explicata rifum movent, 

d'Abord, , incontinent. Statim. Illico. Voyez Inconti: 


nent, . ; 
d'Abord (je mie rois en chemin, Sratim me in viam dedi. 


ÆAbord, arrivée. Hic Adventus. Acceflus, üs. 
Abord,concouxs, Hic Concurfus,vel, Convents; ôs, 
Un lies de gr i 


ph sed écer Locus,homimum undique con- 

,confluentium enientium frequentii 

Drame si a à agms"andi 
Jaungr en cette maifon, M # 
Que in hanc domum eoncurfus eft, Magni ex omni 
loco ad illam concurfus funt. Frequentatur hæc do- 
mus celeberrimo homiaum conventu. Celebratur 

omus hæc,maximi hominum multitudine undi- 
que confluentiam. V. Freguenter, 

« Aberd rencontre. Hæc congreflio ,onis. Hi Con, 

refus ,üs. 

A leur premier abord ; à leur premiere entreteñe Île 
s'aimerent, Confpeétu ipfo,congrefsique , amamnt 
Invicem. L 

ABORDAGE, Hic Apulfus, 6 MEN 

ABORDER, mettre À er prendre bee 4 
Applicare. Appelli.Sefe ad lietus appellere, Ad liceué 
Lim Se os pr qe applicari. 

um tenere.Navem littori a plicare, 
ad lixtus admovere, propeller LE rr 





D, TP LA 


+ sites « 
Le | 


ABO | 

Nous ævons abordé. Nave appulf fumus. Navigio ap- 
plicati orz fumus:oram tenuimus:litrus o! us. 
Le navire aborde,prend terre. Navis appellitur. Navi- 
gun lirtori,ue/,ad littus appli , appellitur , orx 
admovetur. Navi ad lirtus appelluntur veétores , na- 


RATE 

© eray-3e? Qud me applica 

Aborder pts: Fan l'accofler. Adire aliquem. Accede- 
re,adire ad aliquem. 


alicujus inire, Ver- 
Ses eccupations m'empêchent de L'aborder. Propter cjus 
pari ad illum afpirare aon poflum. 
CHEMENT conference, pour parler. Hic Con- 
üs. Hæc congrefho,onis. Hoc colloquium , 1j. 
0, omis. Capirum collatio. Congreflus 
ad colloquum., Mutua allocutio. Muruum allo- 
quium. Interpoñta colloeutio. , 
ABOUCHER quelqu'un , s'aboucher avec quelqu'un. 
In alicujus congreflum & colloquium venire. Con- 
ita. Convenire aliquem. Cura aliquo collo- 
qui, verbis congredi, venire in collocutionem,conter- 
re fermonem,mutuo con ad colloquium. | 
Si je powrvois l'aboucher , je le gagnerois aisément. Si 
ejus congrediendi fierer copia, nullo negotio, eum 
mihi demererer. ù . 
* ABOUQUEMENT en terme de [alines Recentis (a- 
lis,ad veteris acerrû adjeétio,adjunctio, accumulatio. 
# ABOUQUER du /el, Acervo lalis , recentiorem 1a- 
lem €, adjicere. : 
ABOUTIR , fe terminer en pointe. In acumen ferri.In 
conum abire. In turbinem exire , definere. 
* About | extrémité de toute forte de pieces de Char- 
nterie. Pars extrema. : . 
Les lignes du cercle aboutiflent au centre Lineæ cir- 
culi coëunt,confluunt, conveñiunt , concurrunt ; 
runtur in centrum , 1n punétum medium. 2 
Cette Province ‘aboutit À ces montagnes. Provincia 
illis montibus terminatur, ad illos montes per- 
rinet, illos mont it. | 
Je ne [çaipas où aboutira rout ceci, Nelcio Quorsum 
hoc evadet : oÿ s#bouriront ‘vos deffeins, Quorsum 
fpeétent tua confilia. | | 
Voyons où vont aboutir tentes ces raifons. Videamus, 
uo fluant hz rationes. 
UTISSANT,. Les tenans @r Les aboutifans d'un 
champ. Fines laterum Sc caPitum agri. 
Les tenans y Les aboutiflans d'une affaire. Rei capita 


sr td tous Les tenans pes Les aboutiflans de cette 
ere Rem illam ha! fj & exploratam. 


iuà, rei caufas,progreflus, feriemque totam appri- | 


èt , 

ABOU TISSEMENT de pinfieurs chofes en un même 
lieu. Mulrarum rerum in eundem locum coitio , 
concurfus , üs. É ja. 

Les abouriffemens d'un fonds. Fundi vicinitates & con- 

C'eff l'aboutifement de tous mes defirs. Votorum om- 
nium meorum fumma eft,defideriorum meta, CTuIN 
à me expetendarum terminatie. Eô fpectant {pes 
omnes mez, | 

ABOYEMENT. Abbayement. Lib me Abbois. 

ABOYER. Voyez Abboyer, avec deux bb. La 

ABRAHAM. Hic À. ( #23 & auf le genitif 
Abrahz. ) 

ABREGE'. gt Voyez Abbregé, Abbreger. 

ABREUVER. Voyez Abérewver ; Par deux bb. 

ABRE Hoc Apricum,i Hxc Apricitas , atis, Loci apri- 
vel, PES Tab | prici 

Un Lieu qui eff à l'abri. Locus apricus. Locus aprici- 

ace radis Loci Li om libero, pr fruennis . 

* Que à ventis e. Amœna çœli 

foavitas ab wpore folis , in defen{o à figoribus & 


ABR 


Un homme qui Aime l'abri, Homo apricus. Homo ÿ 


citate gaudens, Apricitans affeétator , amans. Qui 
deleétatur aPrico, … 

apr à l'abri. Apricor, ari. Aprico uti. Apricitate frui, 

aprico efle. ; ; 

Se mettre à l'abri. Apricum in locum recipere. Apri- 
cationem caPtare, 

Se mettre À l'abri, contre La tempête qui nous menace, 
Adversès tempeltaris im imminentem , cutam in 
locum fe recipere, fefe munire,fe rueri. 

Un lien qui eff à l'abri desflots dr des vents, Tutus 
à fu , ventifque locus. L Ç 
Les oifeaux fe plaifent à l'abri d'un beau jour. Apri- 
citate diei geftiunt aves. . [acis. 
ABRIEMENT. Hæc Apricatio, onis. Hæc Apricitas, 
ABRIER, cowvrir, defendre, | M. de Mexzeray, | Tege- 


re. os , : 
ABRICOT. Hoc Armeniacum. Armeniacum malum. 
Armeniacum prunum. Armeniacum pomum. . 
ABRICOTIER. Malus Armeniaca. Pruous armeniaca. 
ABROGATION, Hzæc Abrogario,onis. 
ABROGER,, annaler,caller une loy. Abrogare. Relcin- 
dere. Tollere, Delere. Refigere legem. 
ABRUTIR, Voyez Abbrutir. | . 
ABRUZZO , Province d'Iralie. Hoc Samnium , ni. 
ABSCE S aprémettie Abfelfis,s. rte Vomi 
BSC me Mic us,ûs. Hæc Vomica , æ. 
s'ils'e van, guise abfcés fous La peau, Si quid abf- 
coflit, vel. fi quis abfceffus faétus eft intra curem.Celf. 
Ab{cés meur Hoc Supparatum,i. Suppuratus abfceflus, 
Hzc Suppuracio,onis. . 
Av meurit l'ab]rés.Suppuratorius,a,um. | 
l'Abicés commence à d'enfer. Abfceffus caput facit, Pin 
ABSENCE. Hæc Abfenria, x. x 
e ne puis fupporter La peine que me caufe vétreabfence. 
Ferre non poflum defiderium tui. k 
Abfence d'efprit. Voyez Di jen, 
ABSENT. À AAA Lien Abfens, vis. 
Efbre ab{enr. Abelle , ( abfum , abfui. ) 
Efftre ab{ent du conjeil, Abefle confilio, ve!, à confilio, 
Non ädefle conventui. Non interefle cœtui, vel , in 


coœtu. 

Ily aquatre mois que je fuis abfent. Quatuor jam 
menies defideror. 

ABSENTER , s'abfenter , être ablent. Abeffe. 

s'Abfenter, s'en aller d'un lieu. Abicedere. Emigrare. 
Abire aliquo loco. £ 

ABSINTHE herbe amere. Hoc Abfinthium,ij. 

Vin d Abfmrbe. Hic Abfnthires,æ. Voyez Vin. 

ABSOLU , Imperieux. Imperiolus, a, um. * 

Un Prince ab/olu , Sowverain. Cum fummo imperio. 
Cum fumma peteftate Princeps. 

Volonté ab/oluë. Voluntas ultima. : 

Ves commendemens font trop ab{olus. Nimis imperiosé 


regis. 

Il À abfots dans fes volontez, Voluntatis {uæ tenax 
eft. Nunquam mutat mentem,commutat confiliurn. 
A propofñto nunquarm defleétit. Certä in fententia 
conftat.. In fufcepto confilio permanet. Numquam 
avertitur à propoñro. Nulli re dimoveri poteft à 
fufceprà fenteauä. 

Ablatif ab{olu. blarivus abfolurus. ” 

ABSOLUMENT, fowverainement. Sammo cû imperio, 

Commander abfolument. Supremum exercere irmpe- 
rium. Summo cum imperio præefle. Pleniflimi juris 
uti principatu. 

Abfilamens: fans condition, fans referve. Ablolurè, Sine 

iione. - 
Abfelument entierement , tout À fait. Planè, Penits. 
mninÔ, Érorsts. 
Ja le veux abfotument. Plane volo. 


Abfolsument ignorant Plauè rudis.Penirüs ignarus.Orr- 


mno aus CruditiQNIs exPErs. nee 
u} 


‘ 


6 ABS 

ABSOLU TION. Hæc ablolutiosonis. e 

Abfolution d'un crime capital, Abiolutio capitis. D'un 
crime de Leze Mayefté, biolutio Majettatis. 

ne - rage d'abfolutien. Abfolutorium fuffragium. ablo- 

utoria fententia. | 

Le Prétre lui à donné l'abfolution. Illum à peccatis Sa- 

li . Fee de fes pechez. Ritè à 1 
Arecem 10 es . Ritè à peccatis 

RE 

) . Abfolutorius, a,nm.. Le 

Mois Bgrmens hajots abjolurcire. Suffragium.Judicium 
ablolutorium. Tabella abfolutoria. 

ABSOUDRE. Ablolvere. Reum abiolvere. Abfolurum 
dimitere aliquem. Culpa & pœnà eximerc quem- 
piam.Liberare illum culpä,vel,à culpa , vel, culpæ. 

ÆAbloudre quelqu'us de larc'n. Aliquem furti, vel, fur- 
to vel fur crimine,ve/,de crimine ablolvere. 

1] fut abjons à pur dy à plein. Omni noxà , & noxx 

Picione abiolutus , omni culpæ fufpicione libera- 

tus cit. pœnaque ablolvk. 

Il vous «bout par fon (uffrage. Suo te ffragio calpè : 

Elle fur rewvoyee abjouie, [| M. le Maitre.) Abiolura 
dimifla eft. 

ABSOUT. Ablolutus, a,um. APRES . 

ABSOUTE , (terme d'Eglife. } Hxc Abfolutio , onis. 

Faire l'abjoute Abfolutionem impertiri. | 

S'ABSTENIR de quelque chofe. Unes ealiquire , ab 
aliqui re, Tempcrarc fibi ab,v:/ , in aliquà re Ab- 


ftinere fe. Conanere {e aliqua,ve!, ab aliqua re, 
Ti ne pñr s'abflenir de le regarder Cr de l'eulever Ab 
illo nec ocules nec manus fuas abftinere potuir. 


ir ce malade deboire du vin. Fic 
us cit. Illum reéte vino abftine- 
binus. [ abftine. 

Abflenez-vous de parler de cela. Sermonem hac de re 

Combien pen en trougera-t.0n , qui s'Abfliennent de 
mentir ? Quotufquifque invenictur , qui non men- 
tiatur , Qui menace devirer. . 

ABSTERSIF. Per , Putgandique vim habens. 

icns,ve/, Smegmaticus,a,um. 
Verts abfterfive. Vis imeética. ne 
ne abfferfif. Pharmacum fmeéticæ virtutis. 


oc à , atis. ‘ 

ABSTINENCE. Hxc Abftinentia, æ. . 

Abilinence au boire dy Au manger. neptia. Centi- 
neatia cibi pothfque,;ve/ , à cibo & potu. In viétu 
temperantia. . x 

Vivre avec abftinence. Viverc continenser;abitinenrer, 
temperanter, frugaliter, Temperate, parcè ac fobri 
viverc. 

ABSTINENT. Abftinens. Continens. 

Un homme ahftinent. Vir continens. Sobrius. Modera- 
tus.Temperatus. Moderatus & abfhinens. Tres 4b/fi- 
nent, ( offimus. Abftinentiflimus. Qui rempe - 
peratifimé vivir, L 

ABSTRUS, caché. Occulgus, a,um.Reconditus,a,um. 
Abitrufus,a,um. Abdicus,a,um. Latens, us. 

Ces chofes lent fort abltrules. Hax res occultæ funt & 
penicüs abditæ. Abitrufæ & ab ipsà naturà involu- 
tæ. Magnis larent obicuratæ & circumfulæ renebris. 

ABSTRUSEMENT. Occuire. 

ABSURDE. Ablurdus. Iueptus. Infulfus,a,um, 

Un homme abfurde. Homo, ablurde , infulsé,inepté fe 


11 faut faire ab) 


* 


ABSURDITE. Hxc Abfarditas. Infulfiras , ais, Hr 
Incprix, arum. Ineprum facinus. Ablurdé geitum 


uidpiam, ue/, enunciarum. 
ABUS, mAuVAÏS nfage. Hic Abufus,üs. Hæzc abufo, 
enis, Perverfus ulus, : 
€ Abas , erreur tromperie Hic Error,oris. Hæc Aberra- 
ratio , onis. H 
C'eftunabus de 


co erras,falleris,balluqaris,quod credas,velle 


oc i. 
croire qu'il veñille vous tremper. In 
i 


Lens) 


nn 2 en 


ABUS 

te inducere in errorem. 

€ Abus, fraude. Hzc fraus, dis. 

€ Abus , entreprie [ur la jurifdiétion d'un autre, Alie- 
næ jurifdictionis uforpario. Temeraria vindicauio 
alienx cognitionis judiciariæ. 

En cas d'abus, ( c'ejf à dire, en cas qu'on Je trompe. 
Si error eft. Si erretur. 

En cas d'abus , ( c'eft à dire, en cas qu'il y ait de 


faute.) Si interveniat aliqua.. Si’ fraudis ali- 
quid fiat. . 
Er cas d'abus, ( c'efl à dire en ufurpe la'jurifdi… 
nd i aliena ufurpetur ur, ü 
Appel d'abus Ad fuperiorem judicem Provocatio , in 


abufu dicundi juris. ne 

Appel comme d'abu:. Temeré vindicatæ Jurifdiétionis 
nominc,fuperiorem Judicem appellare. In abufu di- 
cundi juns majorem magiftratum appellare , ad {u- 


Par tribunal provocare, : 
ufement , mequerie. Hxc Ludificatio, onis. 
ABUSER, mal mûr de quelque En Abuti alqui re. 
Jufques à quand abuferez-vous de nôtre parrence ? 
F: ne rpden € patientia mes: ? Fe 
ufer du credit qu'on à pour je venger. Abuti autto- 
ritate fua ad my fr dd Frs 

Vous vous abuliz , vousétes dans l'erreur. Erras. 
Fulleris Hallucmaris.Errore ducenis, caperis , teneris: 

So Erreur. Loé nn AË deci el 

Hicréromper quelqu HT. quem ipere , cre. 
clrcumveriee dludere frandare Buears. In errorem 

* inducere.deducere liere,deferre aliquem, 

49 mets d Dr Ne tu rs pr 

er quelqu'un , (e marquer de lui, Aliquem ludere, 
pret à fl ificart, Alouuel , aliqueim Tiuders 

J'ai été fort abusé, touchant l'eftime que j'aveis de 
vous Multüm opinio de re concepra me fefeilie, 

Vous vous é'es abusé. Falluses. Aberrafli, 

ABUSIF,qu; trompe,ou donne [ujet de (e tromper, Fru- 
ftratonus,a,um.Quod errorem imprudenti ebtrudit, 
Quod errandi viam aperit , Este. Quod errandi 
mareriam continet, {ubjicir, fubminiftrar, 

ABUSIVEMENT, par abus,svec abus. Ex abulu. Per 
abufum. Vitio, Viriosé, Contra morem. 

ABYDOS, vil'e de l'Hellefpont. Hxc Abydos, i, 
ABYME. Hoc Barathrum , 1, Hæc Vorago, ini, 
es rochers font envirennez d'abimes. Rupes illæ im 
manibus barathrorum deje Præcinguntur, Præ- 
tenduntur hæ perræ præaltis & præraptis dehifcencis 
foli voraginibus. 

Abymesouverrure fort profende dans La terre. Profun- 
dus cerræ hiatus. 

La terre og at, il (e fit un abyme d'une Pri féndeur 
prodigieue. Ton in infinitam altitudinem decedir. 

# € Abyime,{ terme de dià in fcuri areà 

Pre a eg fcusus. A ; £ 

porte d'or A un cu d'Azur en abyme. In aurei {cuti 
medio, cæruleum fcutulum præfert. 

ABYMER,engloniir. Aliquid ablorbere,exhaurire , de- 
lumerc. 

Ar , jeter dans un abymr. Aliquid in bararhrum 
alté demergere,in voraginem Profundé abdere , pro- 
licere. . 

S'alimer , étre abimé dans les eaux. Æftu maris abfor- 
beri. Undis fubmergi , abfümi. In aquis demergi. 
Hauriri fuétibus. Voraginibus fubmergi. 

Abyré dans terre. Hay terræ ablorprus,hauftus,æ, 
um. Terrà dehifcente abforptus, 

ABYSSINS , peuples d'Ethi pie . Hi Abyffini, orum. 

Le pays des Abifins. Æthiopia Abyflna , x, 


A C 
ACADEMIE. Sec Academia,æ. 
ACADEMICIEN. Hic academicus, i. 
ACADEMIQUE. Academicus, 2, um. N 
* Academifte, 


ACCE 

* Arademifte , qui eft d'une Academie où l'on abrend 

Les _ g sh des armes, Ére. be 

aleftricus, militaris. | 

ACANTHE , herbe. Hic Acanthus,i. nn 
* Acante, ornement de chapiteau. Hic ACantus.i. 
ACARIAÎTRE, { Meceray | té, opiniâtre. V. Tétu. 
ACARNANIE, Province de Grece, Hæxc Acarnania, æ. 
ACCABLEMENT, châte. Mec ruina,x. Hxc Oppref- 


- fo,onis. ; - 
ACCABLER. Aliquem obruere, opprimere. Fa 
accablé fous les ruines d'une maïfon. Donûs ruinà 


Eftre accablé d'affaires. Obrai, vel, opprimi negotio- 
rum multitudine. Obrui negotiis. 

* ACCARER (rerme de Palais jconfrenter le criminel, 
G Les témoins, Reo objicerc.V.Confronter. 

* Accaflillage,chäteau de proûe, de pouppe d'un vaif 

(eau. Cale lum Proræ, Puppis. | 

* Accaftillé qui n l'accaftillage. Caftello munica na- 
vis ad FRS, ad puppim. | 

ACCELERER. accelerare Feftinare. Opus accelerare, 
Negotium urgerc. . IR 

ACCÉLERATION. Hzc acceleratio.Feftinarie,onis. 

ACCENSEMENT , ACCENSER. Voyez Accen/e- 
ment, Acenler, par un leul c. 0 

ACCENT.Hic Accentus,fs.Pronuntiandi fonus. 

Accnt, #igH , | rtg » Girconflexe, ACCCNEUS ACHTUS. 

avis, Circeumflexus. 

ACCENTUER une fyllabe. Syllabæ accentum adfcri- 
bere, apponere, appingere, 

Accentuer prononcer l'accent. Dicendo,{vllabä accentu 
afficere. Ep accentum pronunciando exprimere, 

A€CEPTA a l'es peut accepter. Admirrendus,a, 
-um.accipiendus,a,um.Quod adinitti, 4 
jure poffir.Quod acceptum haberi,merito at. 

ACCEPTER , recevoir,agré.r quelque chofe. aliquid 
accipere;adinittere,acceptum habcre,gratum habere. 

Je F'ércopre pour mon ferviteur, Ilum accipio lubens 
in famulis. 

A cceprer ne Loy. Accipere lesem.. Ratam habere le- 


L Legem ädmitrere,probare. | | 
cecprer une cendirion.Conditioné accipere, admitte- 
re,non repudiare.ad condirioné accederc,defcendere. 
Accepter la paix aux cond'tiens proposées. AccIpere | 
m,daris à viétore legibus. 
cs fubire. Re , 
Accepter le con bat. Subire dimicationem, 
Accepter La peine. Pœnam fubire, & fuftinere. 
Accepter une charge, 1n munus fufcipere. 
Accrprea l'offre que vous fait Cefar. Utere conditione 


aris. | L 
ACCEPTATION. Hæc acceptatio , onis. Hæc ap- 


ACCEPTION de perle Rario perfonæ habita 
e perlonnes. næ À 
non caufx. Relpeétus Rominis, non rei ipfus & 


itatis. | 
Il me fout point avoir acception de 


admitti, acciPi,probari 


uafcumque Pacis 





perfonnes. Non de- 


bemus habere perfonæ rationemfed caufæ.Non ho- 
minum eft , fed rei ipfus & 
Nulla grartiæ habenda eft ratio. Granix 


tatis. 

Sihil oportet concedere,dare, tribuere. vs 
Sans acception de perfinnes. Nulla gratix habiti ra- 
tione. Nihil gratix concedendo;,tribuendo,dando, 
ACCEZ,abord,rntré . Hic acceflus,ñs. Hic Adirus,is. 
J'ai accez n du Prine. Patet. mihi aditus ad 

Principem.Liber ad Principem acceflus eit. Mihi eft 
ad illum adirus. > ; 
Donner acrz à quelqu'un. Alicui, fui copiam facere. 
Denn-r accez à quelqu'un vers un autre, Aliaïi, adi- 
tum parefacere,dare, apenire ad alterum. In altenus 
consretlum inducere,ineroducere aliquem.  . . 
Fronv-r cz dons l'elrit de quel ju'un. In alicujus ; 
aginuun,repere, Vel, fe inhinuare, 
nv, . 


ACCI + 

Un homme de facile accex un homme accoflable Home 
codgtcin facilis.Adiru comis. Voyez Accoffable, 

Un homme de difficile accez. Homo Dr ro 

inaccofiable, Abord, ah Es 


Nul nepeut avoir accez auprés de lui, Nemini patet 
ad illum aditus. Nemo FA 3 ad illum poteft.Ne- 
mini facit {ui copiam.Vovez Inæccoflable. 

Un lien de faciir, ou de difficile accez. Locus aditu fa- 
cilis,aur difficilis. Locus, ad quem facilis , vel di 
cils aditus eft. Voyez Abord. 

Los Pacte de late RRdrree DR. Æl 
voir l'accez de lafiévre. Æi rique jactari. 
fcbris afitari,confiétar: a . 

Le redoublemenr de l'accez. Æ{tus febrilis ingravefcens. 

ACCESSIBLE. Locus aditu facilis, qui facile adiri po- 
teft,quo accedi facilè poteft : quo facilis acceffus eft. 

ACCESSOIRE.Hxc Acceilio,omis.Hoc Additamenrü,i. 

J'ajoûte cela,comme l'acceffoire au principal. Corolla- 
ri nominc,hoc adijicio. Accedit hoc ad caput rei, 

Se voyant en cet accefoire, en cet état. Cüm eo loco 
cffent illius res. Cum eum in locum fe videret ad- 


1efle, 
ACCIDENT , entant qu'il eff opposé à In [ubffance. 


co 


c,hæc, hoc Accidens, tis. Id quod per fe non fub- 
{tar , non fubüftt, ex fe ftare non > ni 
«2 on alor. | à l'efri 
rcident, ce qui arrive au corps, on à l'efprit. Hzc 
AfElio,cois Incklens sie cupod, Dore af- 
feétio.Quod,hoc vel illo modo, corpus, animümque 
recens aficit 


j Accident,cas Ljprats Hic Cafus,üs. Cafus fortuitus, 

ar accident. Fortuito. Cafu. Cæco cafu & volubili- 

. tate fortunæ, Cafu & forruito, Fortuito. Temere ac 
fortuito. | 

€ Accident, malheur Hoc infortunium,ij. Cafus adver- 
fus,iniquus,iñfeftus,acerbus, gravis, tritis, funcftus, 

luctuo us,miferabilis. À 

Je (ouffriras (ans murmurer,teus les accidens qui m'ar- 

*_rivcrent.]n quemcumque cafum me a miferit. 
Quemcumque mihi caium fortuna froponar.Quem- 
cumque lors culerir , -ve/, fortuoa intulerir calum, 
fubibo ; hunc placidé,moderaté, tranquille fera. 

Si quelque accident lui arrivoit. Si quid ei bumanitüs 
accideret,contingeret,cveniret. 

€ Accident d'une chole, ce qui n'eft pas de [a [ubffan- 
ce. Quod rei cuipiam advont, adventitium eft. 

Les accidens d: quelque affaire. Adpanéta negotu. Res 
adjunétæ negotio. | 

ACCIDENTEL. Fortuitus,a,um. 

Accidentel;qui n'eff pas efentiel à la chofe dent il s'a- 
git. Adventitius,a,um. Adveniens. Aflumprus. Exter- 
nus & adventitius. . . : 

ACCLAMATION. Hzæc Acclamatio, onis. Publica 
re plaudentium & gratulantium voces. 

ACCOINT ANCE, familiarité, amitié, Voyez Fami- 
liarité amitié. 

ACCOÏSER, appaifer. Voyez 

ACCOLLADE , accollée. Hic 


xus,üs, 
ACCOLLEE, qu'on donne au Chevalier,en lui don 
nant la Chevalerie. Amplexus equitis , dum initia- 


tur equeftribus. ! . 
ACCOLLER, Embraff[er. Amplexari. Ampledti. Com- 
pleéti aliquem. Voyez Emralfer. 


Appailer, Addonrir. 
ete. Comple- 


_ I arcolla da cuife au Rey. ( M. de Mexeray. ) Resi 


fupplex accidit ad genua , femürque venerabundus 
amplexatus eit. | ; 
* ACCOLLEF, ÿrie de Blazon, ) (e dit du collier des 
animaux cr de deux écus ioints enfemble » Ce. Par 
exemple, J'Ecu de France accollé de celui de Na- 
varre Scurum Francicum Navarræo ; 


juétum,copularum. 1 


$ ACCO 
ii gere d'azur , au chien d'argent accollé de gueules. 
nem argenteüm collari miniato inftruétum præ- 
ert in cyaneo fcuto. | 
Zl perte de Fm à une colonne d Argent, accollée 
d'un fep de fineple. Scurariam cinnabarin,co- 
lumni infignem argentea, circumvoluri viridi. 
ACCOMMODANT, condefcendant. Homo commo- 
dus.Homo commodis moribus. Voyez Condefcendaät. 
ACCOMMODEMENT, ajuftement de quelque chole. 
Reï alicujus compolirio. accommodario. Con- 
cinnatio, onis. RER 
Accommedement accord Hxç Compofitio,onis. Diffen- 
tientium hominum accommodatio. Difcordantium 
animorum conciliario. M 
Ji veut porter l'affaire À wn accommodement, Dirime- 
re = controverfiam diffidiumque tollere. 
Accommodement , condefcendance.Accommodario fuæ 
voluntatis ad alicnam.Facilitas & Comuitas, 
Accommodement, reconciliation, Hæc Conailiatio,onis. 
ACCOMMODER , rendre sommode, Accommedare. 
Commodum facere, Commodius reddere quidpiam. 
Accommoder, ageancer,ranger;ajuffer. Accommodare, 
componere, concinnare aliquid. | 
Acconsmoder , adapter une choje À une autre. Rem 
unam alteri aptare. 
Accommoder,préparer, Parare. Præparare aliquid. 
Accommoder un different. Diflennientes componere , 
conciliare , in concordiam reducere. Rem ad con- 
cordiam adducere . Litem tollere, dirunere. Con- 
troverfiam fedare. 
s'Accommoder à l'humeur de quelqu'un. Suas volunta- 
tes côponere,conformare.Se torum fingere,côforma- 
re,accemmodare ad nutum, ad voluntatem, ad arbi- 
trium alicujus. Voyez Conde/cendre, Conformer. 
s' Accommoder à La capacité, à La portée des enfans. Se 
af Puerorum captum ACCOMIR 6 
s'Accommoder au tembs, s'accommoder Aux chofes [ele 


le temps. Tempori fervire. V Temps. 
Mais que feroit-on? 1l faut s'actommoder aux hommes, 
Verum quid facias Ut homo eft,ira morem geras. Ter. 
Nous nous accommodons aux affaires, Ut res dant fefe, 


ita fumus. Ter. . 

Un ambitieux ne [canroit s'accommoder de La folirude. 
Solitudinis impatiens eft quifquis gloria ducicur. 
Non poteit amhitiofus ferre æquo animo folitudi- 
nem. Aliena eit folitudo à moribus ambitiofi. 

7e m'accommoderois mieux d'un grand parleur,que d'un 
taciinrne, Ciriüs loquacem 1 
Mihi faciliüs cum loquace, quim cum taciturno 
conveniat. ' 

Je (uis comme cela; fi vous vous arcommodez de moy, 
à labenne heure; [inon adieu. Sic {um ; fiplacco , 
utere ; fin minüs, Vaic. Ter. : 

S'il vonloit m'en accomm der à prix rai[onnsble.Si em- 
prum vellet æquo pretio. Si jufto indicato pretio, 

rer nihi cHnagE cupercte | . 

S'Accommeder du bien d'autruy. Alieno uni, tan 
fuo. Aliena bona ufurpare, fibi vindicare , fibi arro- 
gare, fibi cribuere. Alterius commoda,ad fe trahere. 

1l s'accommoda des châteaux d'alentour, Caitra cir- 
cumpoñra, occafione ufus occuparit. 

Il s'accommode de tout. In fuum uium vertit omnia. 

Il, fpait s'accommoder, Novit fua commoda aucupari, 
captare,quærere ; fuis cornmodis confulere , profpi- 

” cere, fervire, infervire, ftudere, famulari. L 

Il s'accommode en incommodens Les antres, Ex incom- 

modis alcerins, fua compParat commoda, Ter, 
Accommoder qu'iqu'un, l'éjuiper. Aliquem inftruere 

Myrcbes mçeé “ie un de ln È 
ccommoder quelqu'un de quelque chofe, La lui 
Comumodaré cuipiam aliquid. Aa ei 
cuipiam dare. A PA SR 

ACCOMMODE’, riche, Voyez Riche, 


è 


er. 
um 


ero quäm taciturnum., 


à ACEO 

a févre quarte l'a fort mal accommed£. Quartana il. 

lum Dciireé Agir: in ftarum rs 

. redegit. Graviflimis illum affecit incommodis, ” 

d'accommoderai toutes chojes dans La maifon. Omnia 
domi diligenter curabo, componam. 

Ton maiftre 'accommodera mal, Herus te malè mul. 
étabit, acerbiflimé acciPiet. Hero graviflimas da. 
bis | Poe Acrier val s mino. 

Né de parens honnêtes r accommodez.. Honeftis pa- 
rentbus orqus, & ab re femiliari beñce pararis, Ÿo- 

ez Riche. 

ACCOMPAGNE. Comitarus,a,um. Stiparus,a,um 

Il fort accompagné de gg aus Soldats. Égredivur mul- 
ne Lg = atus, feptus, vallatus, municus mi- 
l , multos ee comites ; Plurimos bi ad- 
junétos habens milles - Shi ad 

Il eff venu bien accompagné. Venit benè comitarus 

enit cum magno comitat, ° 

Qu: , ef point accompagné, Incomitarus,a,ura. Solus, 

Une épée accompagnée de [on baudrier, Enfis à 
peo. Enfis clypeo inftruétus,ornatus. ice: 

* Accompagné, terme de Blaxon. Adjun@us,a,um 

1! porte d'azur, à nn Chevron d'er, accompagné de trois 
Crix anchrées de même, Cærulci in area, Capreo- 

um gerit aureum , ternis præcinétum crucibus 
choratis eufdem coloris, 5 sé 

ACCOMPAGNEMENT, Hic Comitatus,fis. 

Aya Par honneur, Affeétatio officiofa,ho- 
norifica , honoris habendi gratià. Honorarius co- 
mitatus. 

Accompagnement pour défendre, Stipatio i gra- 
SE til x le ass 

Ces chofes Jont l'accompagnement de La vertu, Hxc 
virtutis ornamenta funt , vartuti adjunéta funt, cum 

AC RSRURER qu | 

CO! u-lqu'un. Comitari ali , 
alicui comitem ps st. 34 Præbere,dare. ist 

Jevous accompagnerai par tout, Me ailiduum habebis 
comitein ; Perperuum is focium, Tibi hærebo 
femper, Ailiduus tecum ero. Tibi affixus ero. À te 
non dicedam. À latere tuo nunquam divellar, Abs 

te nulla meres aveliet , fejunger,amovcbir, 

Im a accompagne j4{j' à mon logis. Me domum mei 
deduxit.Me ad ædes revercenté meas, prolecurus eft. 

Accompagner un corps mort qu'on porte en terre. Exe- 
quias ahcy,us funeris profequi, Alicujus cohoneitare 
exequias. Funus deducere,comitari,profequi. © 

La vertu eft towjours accompagnée de La gloire, Gloria 

virtutem comtatur, {eQuirur, Gloria vircutis comes 
cit,ad virmitem adjunéta eft, cum virtute conjunéta 
cit,copulata eft, A virtute Gloria nafcitur , manath 
. À rom opus Gloriam parit,affere. 

s Aicompagner de quelqu'un, Aliquem fbi foci 
jungere,adfc bas, ne. ben, A 8h 

Celui,cu ce.le qui aecompagne, Hic, Hæc Comes,itis. 


quam | Accomprgner Jervir d'ornement à quelque chofe: Or- 


ACCOMPLL dan ane cam: 

Achevé, parait. Perfetus. Plené 

ee ue perfogius. Explens LCasibus (uis numeris & 
D à s.Abfolutus rfcctus. Omni | 

Luseu mil add PR 
# orateur accompli, Sammus Orator, Orator plenus 
& perfeétus, Cie. made E F 

Un jeune homme tres-accempli, Let & ornatif- 
fimus adolefcens. Omni virtute ornatus & humani. 
tate. Omni cumulatus virrutum genere.V.Par/air, 

11 à cent ans accomplis. Centur annos explevit, imples - 
vit,cxegit, SP 

ACCOMPLIR , achever un ouvrage. Opus perfcéte, 
abfolvere,complere. Voyez Ache ver. 


». Accomplir fa promeffe. Stare promiflis. Promiflis at 


folverc. Voyez Promeffes. de PORTES 
isa À 


ACCO 
ér les conditions d'un accord. Manete tohdi- 
tionc atque paéto, Paëtum obfervare. Servare paéta, 
Srare conventis. Voyez Condition, 

Lecomplir un van. Vou fidem liberare. Voyez Van, 

Accomplir fa charge, s'en acquiter. Mandata confice- 
reperficere, re, ad exitum perducere. 

Celu: ou celle qui accomplir. Hiic Perfeétor,oris. Hæc 
Perfectrix,cis. | 
ACCOMPLISSEMENT, achevement.uæc Abfolurio. 

Perfettio.Peraétio,onis, | 

Te de tous [es defirs. Omnium votorum 
exple io, Espeun adepio,fruitioque. 

ACCOQUINER , rendre faineant, Inertem facere. 
lénavum reddere aliquem. À licui conciliare ignawiä, 
ercare inertiam, Quempiam inertifluno otio trade- 
1. Ad inertiam gras ve : f 

s'Accoquiner, être parellenx. Voyez parefleux. 

ACCORD le AR Voix. Hæc Harmonia , æ, Hæc 
Symphonia,x.nic Concérus,us.Hæc Concentio,onis. 

€ Accord, paite, noc paétum, i.4æc Paétio, onis. Hoc 

ventum,LHæC Conventio, onis, Hic Convenrus, 
üs, uoc Fœdns,eris. 

Par accord. Ex paéto & conventu. 

Se tenir à l'accord. Paéhs,conditionibufque ftare, 

Je palerai accord avec vous , fous quelque condition 

. que ce foit. Tecum qualibec condfisione tranfigam. 

Te Juis compris dans l'accerd.De me fodere cauru cit. 

€ Accord, alliance, oc fœdus,eris. 

4 Accord,concerde, Hxc Concordia,x. 

Accord de fentimens. Eadem multorum fententia. Idem 
Plurium judicium.In multis,idem judiciorum fenfus. 

Accord de voler t 
fio. Animorum nous confenus. Voluntarum una 

-Æonfenfo, Confpiratio & concordia, Confpiratio, 
conlenfuique, 

D'un commun acterd.Commüni côfenfu.Confenfonc 
omnum Omnium judicio , approbatione,fententi. 
Cunétis confentienubus. Nemine difcrepante , dif- 
featience,diflidente. Una voce,uno ore,uno confenfu. 

Tous le monde tombe d'accord de cela. In hoc omnes 
confentiunt.In ci re omnes omniwum fententiæ con- 
veniunt ;, omnes omnium volunrates ac judicia con- 

-Æruunt,oemo diflentit ; fententiarum nulla varieras 
cit.De ei re nemo ducrepar.Ea res in controverfiam 

s non adducivur. 

Etre d'accord ,s' accorder Confentire, Animis confen- 
are,convenire,concordare, V. Accorder.Vnion. 

En cela je [uis d'accord,je demeure d'accord avec Ce- 

L far. Convenit hoc muhi cum Cæfare. es 

Fe demeure d'accord avec luique vous avez failli. 

Æonvenit hoc mihi cum peccaveris, vel, 
re peccañle. Ai | 

Nous fommes d'accord. Convenit inter nos.Conveni- 
mus. Nobis optime convenir, i 

Is font d'accord du fait. De faëto,inter eos convenit. 

Mettre d'accord. V.Accorder. 

ACCORDANT , Vne voix accordante. Vox ad con- 
,centum apta, 

Vütre voix n'eft pas accerdante. Voce ablonus es. Vox 
übi abfona,ablurda eft. Diffona eft vox tua. 
&CCORDER les voix Cr les infirumens. Concenrio- 

nem fonorum ac vocum effñcere. Conciliare inter {e 

.fonos. Sonorum ac vocum facere concentum. 

Æccorder un Lur, Cicharæ nervos ; ad juftos fonorum 

os int e. 
La Fsaa vga corde s'accorde avec La huitiéme, Prima 


da,oétavæ sp pa, Pacman sont et. 
Accorder mettre d'accord quelques perfonnes Compo- 
. -nete,concili inter {e diflidentes.Paci- 
re, reconciliare Inter difcordes con- 
.wiliare pacem. Abali in concordiam adducere 


: i es rm AN V. Pacifier.Vnion. 
©» eff [ur Le poins de s'accorder Res ad Pa‘RonE veRjs, 





tez. Voluntatum concordia, confen- |, 


ACCO , 

ÆAccorder un different:Litem dirimere, Diffidiam toi- 

lere.Controverfam componere.Concordiam conti 
tuere. V. Pacifier. 

Un'a pas voulu accorder à dix écus Denis nummis de- 

re noluit. In denos nummos tranfigere noluic. 

Accordons-nous touchant cetre affaire. oc negonium 

vel, de illo negotio decidamus. 

Il s'eft accordé à ces conditions, 1n his conditionibut 
acquievit. Ad has conditiones defcendit, vel, depa- 

Il à été accordé entre-eux.Cüvenit inrer cos. [étus elt. 

s'Accorder,s'accommoder en quelque affaire avec [æ 
partie. Decidere. Decifionem facere. Tranfgere de 

aliquo negotio, cum adverfario. 

Je m'accorderai à tout ce que vous voudrez. Defcen - 

dam,accedam ad quafvis conditiones. 

Vos aëtions ne s'accordent pas avec vos paroles, Tua 
faéta verbis tuis confentane , congr venientia 
non funt.Faéta cum verbis non confentiunt,non qua- 
dranï,non congruunt, Abhorrent , à tuis verbis, eæ 
quæ facis. Non cohærent faéta cum fermonibus. Nos 
ubi conitas. Oratio moribus non confonat. 

La fin de [a harangue ne s'accorde pas avec le corm- 
mencement, n'yrepond pas, V.Repondre. 

Comment s'accorde ce que vous dites ? Qui convenir, 
quod dicisèQuid haber fimile,quod loqueris ? 

Tu ne t'accordes avec perfonne. Cum nemine prorsüs 
tibi convenir. Tui mores ab omnium mori 
horrét.Difcrepas abomnibus.V. Paix, vrure en paix. 

Ils s'accordent bien. Conveniunt plané.{nter illos præ- 
claré convenr, Ils opame convenit.Concordiilimi 
funt.Concçordiilime vivunt. Inter fe confentiunt. V. 
Vrion. 

Nes humeurs dy nes inclinations s'accordent parfaite- 

ment. Conveniunt mortes. Ter. su, 

Ils ne s'accordent pas.Inter {e duffident, vel diffentiunt. 
Inter illos non convenit, Non conveniunt inter fe. 

Je m'accorde à vôtre opinion,je [uis de vôtre avis. Tibi 
affentior. Tux opimoni conienuo. V. Avis, 

Vn de ben accerd avec qui l'on s'accorde facile- 
ment. Homo;,quicum facile tranfigas ; quocum,nul- 
lo negotio contrahas;quocum tibi confeitim conve- 
niat:quem fleétas facilé quam velis in parce. _ 

Accorder quelque chofe à quelqu'un. Aliquid alicui 

e,annucre, Alicujus poftulatis 
ce, acquie{cere, 


concedere, tribuere, 
annuer | | 
Je m'y accorde, Decendo.Placer mihi. Audio Acquicf- 
co. Volo. Annuo, . ; 
ez.-moy cette faveur, Hoc mihi date, Hanc mi- 
Fe es pr te gratiam. Id Pre, 
ccordez-leur cette grace pour l'amour de moy, Sine 
# caosem lie ee y qe , e pes 
ccorder à u'un en mariage. Viro ali- 
cuisfiliam fpondere,defPondere,defituas. 
Il me vint trouver, dr m'offrit de donner [a fille,à mon 
fils Te receus fon offre;nous Les avons accordez. Ad me 
venit ; natam fuamn , filio uxorem ut daret. Placuit, 


pes Ter. . À 
ACCORDE fiancé. mic fponfus,i. 
ACCORDE É, fiancée, promife.uæc Sponfa,æ. 

1l aime "vôtre accordée. Sponlam amat tuam. 

* ACCORNE’, (rerme de Bienes.)E dit des animaux 
à cornes, Lors qu'ils les ont d'un émail different Vox 
illa Gallica, Ascorné, cadit in comutas animantes, 
cornibus armatas diverfi coloris aut metalli. 

* 11 porte d'or, an Mouton de (able, accorné d'argent. 
Aurei in arei furrum Arictem præfert, cornibus in- 


ftruétum argenteis. 

ACCORT, avisé, Homo acutus & prudens. Solers, 
fubrilifque. Verfutus. Induftrius. Cautus ac provi- 
dus. Perfpicientix,dexteritarifque eximiæ vir. 

dm, conde[rendant. V. Conde/cendant. 


cort oës.V Courtois. : 
ACCORTEMENT , #uer Mrs, Inagpion, So- 


1® : ACC 
lerter. Acnté, Subtiliter. ue 

ACCORTISE, adreffr. Solertia & verfutia. Subrilitas 
& cautio.Acumen & prudentia. Âcre ingenium, ex- 
pertaque dexteritas, 

Acrortile, civilité, courtoifie , prudence. Voyez tous 
ces mots en ler place. | 

ACCOST ABLE, de facile accez. Homo coms & hu- 
manus. Cujus comiras,ad fe emivis aditum aperiat, 
Vit aûita facilis. In adeundo faalis. Coneretln op- 
portunus.Vir commodis moribus. Qu lemxatem , 

: fhcilitaremque peundam in congrelu adluber, 

ACCOSTER juslqu'un, s'accofter de luy. Consredi 
cum a'iquo.Aliquem, uzl,ad aliquem adire, Conve- 
nire aliquem. 

ACCOTER, appnyer, Voyez Appuyer. P 

#ACCOTE® (ferine de Blazon,) mis aux deux cotez 
d'une figure polés en pal. Utuique later: imasinis in 

palum ercétx adpunéins,ve/,adititutus;a;nm, 

# Jl perte d'aser, à l'épée haute d'argent, accôtée de 
deux à ph de Êys d'or, (qui furent les armes de la 
Pucell: d'Orleans.)In cæruleo feuro,ereétum enfem 
prefort arcenreum , adfttutis urrimque binis liliis 

ACCOTE-POT, Ollx fulcrum. [aureis. 

* en er ie bois dans les Chaifes des 

orresrs, dans les Confeflionaux ce. pour s'appuyer. 
Poe Cubiral,1is. HocCubitale;is. F Ari dé 

ACCOUCHE'’F. Hæc Pucrpera, æ.Ter. Ex partu dé- 

ACCOUCHEMENT. Hoc pucrperium, ui. Hic Par- 
eus,us. Hic Enixus, ds, | 

ACCOUCHER, s'acconcher, Parcre, (À Pario,peperi.) 
Partum edere, Enin. Fetum cmiteere, cjicere, cmic, 
cdere, parerce. 

ÆAcconchor Lun enfant mâle Mafculum parere:- 

Te (ay qu'aucune femme ne s'eft acconchée en ce lieu, 
" $cio,eminem hic peperifle. Ter. | 
Accoucher devant le terme. Abortum, vel, abortio- 

nem facere.Abo:tum eniti,parere. Abortare. 

Æccoucher une femme, arient feminæ adefle. Obfte- 
ticis officio Fungi, munus obire. Obitetricari, ww, 

ftetricare, on 

ACCOUCHEUSE, Sage-femme. Hèc Obfterrix,icis. 

S'ACCOUDER. Innit, conniti cubito. Incumbere, 
accumbere m cubitum. Brachium fulcire cubito. 
Acclinare fe in eubirum: | Due 

ACCOUDOIR. Hoc Cubiral , is. Hôc Cubitale, is. 
Cubicale fulerum., Cubirale fülcimentum. 

ACCOUPLEMENT. Hxc Copulatio , onis. H&c 
Conpuného, opis. 

Acconplement 

conjugatio. | 
ec n sr dé chiens, Canum per binarios copula- 
Co Macua binorum canum minétura. es r per 
garc. 

jugare, conju- 
ari commix- 


copulam vinétura. 
ACCOUPLER. Res aliquas copulare, 
Une chienne accouplée avec fon mâle. 

ta,copulata,conjunéta canis. ste au 


ACCOURCI. Contraétus,a,um. 
hum, Conrraëtus-& aftriétus, : 

ACCOURCIR guelque chofe. Aliquid breviare, con- 
trahere;brevius facere, decurtare. . _.  . 

ACEOURCISSEMENT. Hxe contraétio;onis. 


ACCOURIR..Accurrere. Adwolare, Concurrere, Con- 
volare ad aliquem 


lon... 

#ACCOURSIE, paffage: de la: ve à La poupe d'un 
Vailleau Hi fori,orumr, Bec Afca,æ. Navalis torus. 
ACCOUTREMENT.Hec Ornamenti,ti. Hic Orra- 
tus,ûs. Hec Côcinnatio,onis. Hrc Compolitio,onis, 


ACCOUTRER, Lesonner,ajufter. Concinnare,fingcre 


gcre,quidpiam. 


fin ù 
ACCOUTUMANCE. Hxc Affuctudo , inis.Confuc- 
tudo,inis.Hic mos,oris. Hic Ulus, tis. 
ACCOUTUME à quelque cbofe, Alcui rei fuctus , 


afuctus;ailwe S. 










Bœufr: Boum -adpagatio, ju£atio, |: 
ta. 
(AËCROCHER.premd 


ACCK 
Qui n'ef pas accoñtumé. Alicujus rei infèlens , infuc+ 
tus. Alicui rei infuetus. 
Qui n'eff pas accoñtumé à recevoir des affrents. Info- 
ens infamix, Ci. : 

Qu “4 pas accoñtumé au travail. Laboris infolens.. 
ondun affuers,affuefaétus labori,vel, laborc. 
Parce qu'il n'étoit pas accoutumé à ce l'en. Proprer 

infoïentiam loct. 
Îls murmurerër parce qu'ils n'étoisnt pas accottumezx 
& cela Obmurmurarunt, propter imolentian rei 
Une chofe accoñtumes ufiee. Res ufirata. 
A la maniers aceottturez. Solemni more. 
Les ceremonies accoñrumées. Statx, folemnefque cx+ 
remonix. 
ACCOUTUMER sn enfant au travail. Labori puc- - 
. rum aflucfacere,confucfacere,infuefacere. 
s'accoñtumer au travail. Labore ailuefcere, confuef- 
cere, infuefeere, fucfccre. Afluefacere fe labori. Af- 
fucferi labore 


Accoñtumez-vous & parler Latin. Confuefce Latinè: * 


loqui. Aflucice Latino fermomi. Exvrce ce Latino - 
cTmonc. 

Nous avoms acoottumé de repondre ainfi. Sic refpon- 
dere afluevimus. Solemnis hæc eft nottra refponfio. 

Je luis fi a-coñtumé à (ouffrir, quejene {ens plus les 
maix que j'endure Occalluit animus diuturno ma- 
lorum ulu, Voyez Sentiment, . 

ACCRAVANTER;arcabler quelqu'un. Aliquem onc- 
re,obruere,mole opprimers,farcina obterere. 

Il fut accravanté fous les ruines. ( M. de Mexeray.) 
Ruina oppreffus,obrutus fuir. 

ACCREDITER , awtorifer quelque chofe. Aliquid-: 

.commendare, Voyez Authori[er. 

s Accrediter,Auétotitatem fibi facere, patare, compa- 
rare, conciliare. 

Ses amis l'ont accredité. Tlumoprimo loco apud po- 
pulum poluit,vel,conftituit,amicorum commenda- 
to & anétoritas. 

Accredité. Auétoritatc valens,pallens. 

ACCREU augmenté. Auctus,a,um.amplficats,a,um. . 

pe Fire Hic es 1 . 

Accroche,croc de Navires. Hic Harpago,oms, 

Accroche, empéchement, difficulte. Negotu impedi- 
mentum.Rei cerendæ remora, . | 

non MENT Una immiflio. Harpagonis- 
injeétio. 

Accrochement,arreftempéchement Hxc mora,x. 

Accrochement de proces. Liis remora, Caufæ inie a 
mora, Controxerliæ interpellano, Liti mora inter- 

idpii inun- 
care.In re quapiam uncum injunétam defigere. Ali- 
cui rei uncunr impingere. Aliquid unco 1romuilo 
apprehendere ; impaéto harpagane atrinerc. 

I'accrocha nôtre Navir: Injectis harpagonibus, navi- 
gium noft:um inhibuir. k 

F'éyaccrochéur bon Benefice. Optimum benefcium 
inuncaviarte & aftu venarus fui. 

Acerocher , pendre à un cror. Quidpiam ex unco 
 fufpenderc;ad uncum appendere. 7 

= cm quelzus re. Ad aliquid adhærefcere, 
iInhxTire, 

Accrocher, arrêter, Ahquid rerardare motari, rema- 
rari. Alan rei moram facere, tarditatem affcrre , 
moLam 1NCCTPONETE. . 

Accrocher sa procez.Liti moram interponere, tardiea= 
tem affèrre, moram & tarditarem facere. Litis inlu- 

curfum.Caufam morari,remorar1. 

Mon indijpefi-ion accroche tous mes deffeins. Mca om- 
nia remoratur confilia, valetudo. | no 

ACCROCHEUR de procez. Morator litium , judi- 

CIOrUm 


ACCROIRE faire ecroire( ce qui fe doit todjours per 
$ 


ré AUCE HI Cror, 


ACCR . | 
Mes chofes faulfes,ou lors qu'on à de tromper, 
Falfa ner facere, 

Ji fe veut faire Accroire qu'il eff fort riche. Sibi per- 
udet,fuas effc ingentes divitias. | 

Il nous veut de acerdire qu'il eff habile homme, 
Egregium Îe nobis virum venditar, prædicat, jaétar, 
fuafum nobis vellet,folertens iplum efle virum, 

li s'en fait beaucoup accroire, Mulram fibi fumit. 
Mulrum fibi arrogat. / = | 

Ge ne m'en fais pas tant accroire. Mihi non tantum 
fumo atque arrogo. | RE | 

11 nous en fait bien accreire. Nobis egreziè imponit, 
fucum facir. k 

On luy fait accroïre ce qu'on veut.Tam credulus cft, 
ut quidvis ei perfuadcas,ut eum in quamlibet opi- 
monem adducas. | 

ACCROISSEMENT , aswgmentarion. Hxc Accretio, 
enis. Hoc Incrementum,ti. Hic Auétus , Us. 

Accroifement d'honseur © de biens. Honorum & 

arum amplificario. no 

Accroïffement de courage. Exaeseratio arumi. 

Accroilfement de fiévre. Febris acceflio. 

ACCROITRE quelque no act Augere,exauge- 
readaugcerc,aimplihicare. tei incrementum af- 

ecre, Voyez Augmenter. Ne 

AÆAcenitre Les bornes de [es états. Imperni fui fines pro- 
ducere,protendere,propagare, . : 

Arccroitre La gloire de {a famille. Familiz fu gloriam, 
nominis fü1 famam honoribus amphficare. 

s Accroitre, Augelcere,Accuctcere.Incrementü caperc. 

s Accroïtre,empirer Angravelcere. Recrudelcerc. 

# ACCROUPI, ( rerme de Blazon) [e dis des bêtes 
Los qui font afjifes. Apprellis clunibus , vel, 

cjcéto ter£o, humi açcubans. 

* J{ porte d'azur, à un Lion accroupi d'or. Cxrulco in 
fcuto,Leonem præfert, dejcéto humi tergo incuban- 
tem,lce font les armes de La ville d'Arles.) 

S'ACCROUPIR, Sido,wel, Defido,erc,Dctidco, dere. 
Subfido, & {ubfidco, ere. ! . . 

ACCROUPISSEMENT. Hxc inçubatio, ons. Hoc 

ECC nt 

CUEIL. comis acceprio. 

Fairs un bon accueil à qnelqu'un,le careffer. Coniver 
aliquem acciperc. Cum figmhcatione amoris ve- 
nientem excipere, Infigni tethficatione amoris,lu- 
culencis benevolentiæ arguments accipere quem- 
piam. Quäm humaniffimé &'arbaniflimé 1lhum ex- 
cipere, Voyez Carefler. UE : 

di fais bon accuchi à tous ceux qui le viennent vifirer. 
Compleétieur,quifmis eumit falurarum. Euntes ad 
eum,talurandi causa, perhumaniter accipit ; hilari 
admodum & bemigno vultu excipit. Omni &encre 
humanitatis , quod vuleu_& verbis exprimi poñit , 
vel, Quam licet humaniflime, wel,Sic, ut nihil hu- 
manius,ue/,Eo vuleu,qui facile gratiam incat,exci- 
pire omnes,qui ad illam falutandum accedunt. 

Faire mauvais arcucil à quelqu'un. Malè aliquem 
accipcre. Duritis accipere quempiam,  . . 

Zlluy a fair am acemeil afez frolé. rigide, pejuné,pa- 
rum liberalier excepir advemientem ad ic. Exisua 
fuæ crea illum voluntatis fignificatione, verienm 
CXCEpIE. . * + 0 s 

Le Koy {uy a fais un mauvais accueil ; il n'a pas été 
bien acéneilli de (a Maefté. Ei fe Rex, vultu & ora- 


ACCU Tr 

morbusinvafir, Ii ex i vifo mMoribus appreffir, 
Il fut accueilli d'une furieufe tempête. Atrox cum 
tempeltas excepir,invaft, adortaelt.Repenté coortà 


tem 
#ACCUL,le fond des terriers de Renard ou Blereau. 
Specuum vulpinorum, Taxorumaqsextrema fundula. 
ACCULER l'ennemy. Adverlarium in anguftias adi- 
gerc,cogcre in arétum, compellere in anguftum, ad 
incitas redigcre, Premere vehementius hofte: 


on , ut 
Jam relpectum non At, NCC receptum, 
Acculer fon adver(aire, Le mettre comme l'on dit, au 
romct. Voyez Roïetr, 


Arr un foi. Cale pre obterere, Poftrema 

calccamenti,talo impreflo,deprimere, proculcare. 

ACCUMULER, (Mezeray,)amonceler, Aggercre, ac- 
cumulare, acervare,coäcervare, exaggerare aliquid. 

ACCUMULATION. Hæc Accumulauo, Coacerva- 
tio,onis, 

ACCUSATIF. Accufativus, a,um. 

ACCUSATEUR. Hic Accufator. Delator, oris. 

ACCUSATION, Hxc Acculatio. Infimulario. Cri- 
minatio, onis. 

Forge une accu {ation contre quelqu'un. Alicui crimas 

hngere,contexere.In aliqué, accufationé conflare, 

crimé fingere, falsû crime conjicere, vel, unpingere, 

ACCUSATOIRE. Acculatonms, a,;um. 

ACCUSATOIREMENT. Accufatorié, 

ACCUSATRICE.Hæc Accufatnix, icis. 


L'ACCUSE" celuy qui eff accufé en jugement. Hic 


Reus, 1 
Défendre l'aceu[£. Reum defendere.Pro reo dicere. 
ACCUSER quelqu'un de larcin. Furui,vel, furto,uel, 
crimine furti quempiam accufare,incufare, infimu- 
lare,arguere,deferre, , accer{ere, in crimen 
vecare, reum facere. In crimen furti vocare. 
inferre crimen. Reum furti,aliquem peragere. 
On l'a accuséen juftice.Ei diéta dies eft.Delatum fuit 
ejus nomen.in judicium vocatus eft.In judicium ve- 
ske ces, Sedit reorum loco.Subut judicrum. Tribu- 
nal aunc, 
On l'accufe de cela Hujus rei culpa in illum confertur. 
Faire métier d'accufer autruy.Acculationem factitarc. 
Animo cie accufworio. Agere accufatoré perpetufr. 
Effre faufflement accufe çr injuflement condamné. Cux- 
cumveniri judicio, eo 
ACENSEMENT ,que l'on donne. Hæc Locatio,onis. 
Acenfement que Fon prend, Hxc Redemptio, Condu- 
€ho,onis Redemptura , æ. 
ACENSER. , bailler à cenfe un fonds. Fundum locare, 
clocarc,ablocare,venderc. 
Acenjer,prendre à cenje un fonds, Agrum conducere, 
cincre, redimere, 
ACENSL' donné à ferme. Locatus, a, um. 
Acen(c,pris à ferme. Conduétus. Redemptus,a,um. 
ACENSEUR, Qui baille à ferme. TR phare 
Acenfeur qui prend à ferme.Hic Conductor. Hic Re- 
demptoï,onis. - 
ACE'RANO;uille d'Italie, Hæ Acerrx,arum. 
ACERER du fer, bailler l'acier, Chalybe ferrum du- 
rate. Ad chalybe cree Mg firmicatern 
ferro addere. Aciem, cufpidemveerri, adhibendo 
chalsbem folidare. 


| Acérer , affiler une épée. Enfis mucronem & acier 


CXACUCTE. 


tione acerbum adhibuit, indignationemque præ {e | Un couteau bien arére. Acies cultri. acutiflima. 


tulir. Rex, adversus eum,oris ac vocis acerbiatem | ACHAIE, 


uit, in 


mis, 
ACCUEILLIR quelqu'un , lny faire un bon on man- 
vais accueil. Aliquem accipére,exciperc. V.Accweil. 


Ils accueilli avec des fénlpnagee d'une affection 
inu 


extrémement tendre. Efufo finu venientem excepit. 


Z' fut accueilli d'une fâächeufe maladie, Gravis çum 


Province de Grece, Hæc Achaïa,x. 


dicem, animo conceptæ indignano- Qui eft d'Achaie, Achæus,vel,Achivus,a,um. 
| A! 


HAPT, Hæc Emprio,onis. 

ACHALANDER, artirer des chalands. Emptores ad 
fuam tabernam allicere. Conciliare bi ementium 
frequentiam. 

S'ACHARNER , s'affeétionner au carnage. Anhelare 
cædem & coadclicaré.Ferri libidime cœuce iratis Cut - 

Li 


LL ‘ 


13 ACH 
Lanienam meram fpirare.Ffferato imperu in 
trucidationem & laniarum ferti. 

s' Acharner contre quelqu'un. Omni fcelere lacerare 
aliquem.Omni crudelirate divexare quempiam. 

Un combat fançlant &y acharné. (Mexeray. ) Attox 
& crudele prælium. : ; 

Æffre acharné l'un contre l'autre. Mutuis conrumeliis 
1e difcerpere. 

s'Acharner, s'attacher à quelque chofe vec palion. Ad 
aliquid immoderarè fcerri; infammatà cupiditate ra- 

PLRei alicui mordicüs adhærere, adhærefcere. 

* s'Acharner, en termes de Fauconnerie, s'appliquer à 
manger de La chair prefentée par le Fanconnier. Ap- 
poñæ efcæ adhibere fe.Oblato cibo ere fe. 

* Les oifeaux farouches demeurent trois on quatre jours 
à jeun auant que de s'acharner : il y en # mème qui 
aiment mieux [e laifler mourir de faim,que de tou- 
cher la viande, Immanfueriores acciPitrum » ter- 
nos & quarernos >» juni Perieverant pouus, 
quam-porreétà ab aucupe pafcantur dhieocons 
alu ac morolores, contabefcunt lubentius, 

um ea attingant, 

ACHASSE, Riviere de Vivarez, Hic ACatius, ii. 

AGE grand perfil,herbe. noc Apium,n, 

ACHEBOURG; ville d'Allemagne. noc Afciburgü,i, 

ACHE'E;ver de terre.tuc Lumbricus,i, 

ACHEMINEMENT..Ingreflio viæ.uæc Via,æ. 

Le travail eft un achemmnement au repos, Laborc itur 
ad quietem. Pari quietem Labor. Ex labore quies 
exoritur. 

ACHEMINER wne chofe à [a fin.Rem ad finem per- 
ducere,ad exitum deducete. 

s Acheminer à quelque lieu. In aliquem locum prof. 
cifci,conrendere,fe rrc;iter intédere,iter te. 

* Acheminé , cela [e dit d'un cheval de mancge , que 


l'on a commencé à dreffer. Equus difciplina palæitri- 
… ca cœptus infbitui,doceri,erudiri. 
Quand il eft Ca mc éson dit que c'eft un 
cheval achevé, Equus palæitrica difciphins perfeété 
aCHÉRLEBEN ee AU magne. Hæc Afcani 
1 sUite d . HEC AjCANA, Æ. 
ACHERON,fleuve.nic Acheron,oncis, : 


ACHET, achat. xc Emptio, ons. 

ACHETE". Emptus,a,um. 

ACHETER quelque chof. Aliquid emere, coëmere, 
mercari,nundinari. Aliquid , pretio fibi. parare, fibi 
comparare, fibi quærerc,fibi acquirere. Alicujus rei 
emptionem facere. = 

Acheser quelque chofe de quelqu'un. Aliquid emere 
de motian. Quippiam mercari ab aliquo. 
dcheter àbon.comtte,à bon marché. Bene emere. Vili 

 emere. Viliffimo emere, 

On achete à bon marché,ce qui eff neceffaire. Quanti 

uanti,bené emitur,quod neceife eft. de 
dcheter c nt.Maléemere. Carè, Cariis emcre. 


Nimio emere: : 
Acheter d'un bon vendeur, lequel nous peut garantir. 
Bené emere. 4 bono auétore emere. 
Aïbeter d'un mawvais vendeur. Malè emere.De malo 
anétore emere. : s 
Acheter mgent comptant Emere præ{éti pecuniä.Eme- 
re numerata pecunia. Numeratoemere Numerato 


prerio Parare quidpiam.. . . : 

Atheter à credit. Jubere bi aliquid emptum efle, fui 

fide.Emprum fumere fide fus. 

Acheter à credit,en donnant caution. Emptum fumere 
alienà fide. Emere fidejubente alio & Promirtente, 
Emere,fponlore fidejubente v mptum dari. 

ÆAihcter à credit,sn donnant des gages.Emcre fide fua, 
interpofito pignore, inrercedente &ducià. Emere fine 
pretio,fed dato ignore fes oblata fiducia. 

ft heter er anenu. Empritate: 


Leday feray acheter bin. cherement corse grace. Ma- 

















ACH 
#n0 ei flabir, el, conftabit hæc gratia. #ane gfa- 
tlam minime accipiet gratis, 

ACHETEUR. nic Emptor,oris. 

Grand acheteur qui [e plait à acheter, Emax,cis, Ema= 
ci fludio & ingemo vir. 

ACHEVÉ perl rem nul à ours fe per 

EVE',parfait,ac i,qui a toutes fes perfetions. 
abfolutus. Peribélns Etoiles pr 0 fuis nu- 
meris & partibus. Omni ex parte perfeétus,comple- 
tufque. Voyez Perfeéticn. k 

Comprenant routes Les perfeëtions d'une vertu achevée. 

Omnes numeros virtutis continens. 

Le flile , ou la compojition rend l'orateur achevé.Stylus 
cit dicendi perfeétor & magiiter. 

Voulez-vous que je dife {of ce même [ujet quelque thc- 
fe de plus poli & de plus achevé? Vi ah idem 
de rebus,politius + me perfeétiufque proferri 41 

ACHEVEMENT. næc perfeéto, Abfolutio. Peraétio, 


ons, 

ACHEVER un ouvrage. Opus abfolvere , conficere, 
ragerc, perficere. Operi extremam manum adh1, 
re,fupremam mamun apponere, faftigiun impo 

nere,oolophonem addere, Opus ad exirum deduce- 
re,ad finem perducere. . Le 

Ce livre eftprefqu'achevé.Liber ille,ad faftigium penè 

adduétus eft,ad umbilicum eitpené perduétus, ab{o- 
luro haud procul eft , in proximo eît ut abfolvatur, 
eolophonem artigir. 

Acheve ce que 14 as commencé. Percexe,perfice, quad 

cxorius es. | . 

Ayant achevé de me dire fon suis. Cüm fententiam 

mihi fuam peregillet. ; 

Ayant achevé [on dun. Cüm peroraffer. Cium fi- 

nem dicendi feciflet. ce | 

Le Roy eftant achevé d'habiller Cüm fui omni indutus 
et veite, Rex. 

ÆAchever de dire le refle.Pergerc ad cætera. 

Achover fa befogne. Opus perpetrare, perficere. Mu- 

nere fuo defungi. | 

Je n'ay pas encore achevé ma befogne.Operi maaus ul- 

tima nondum acceflir. 

Achever {a tâche, Penfum abfolvere. ; | 

Achever ce qu'on a commencé. Quod femel fis ingref- 

fus,id exequi ufque ad extremum, 

va chofe au weR pas achevée, Res infeéta. Res non- 


m 
Fate 
non ab{olvere.In 

aliquid relinquere. 

À demi-aihevé, Semiperfeétus,a,um.. 

Achever de payer. Perlolvere. . : 

Achever de prindreque'qu'un(pour La refutation.) ali. 
cujus famam jam obfcuracam plané denigrare, Cu. 
jufpiam famæ maculis jam alperiæ, æcernam infa . 
nuam,vel, labem inurere, | 

Ce dernier mal-heur l'a achevée de peindre. Voftrema 
hæc calamitas,res illius jam labantes, vel, jam ‘abe+ 
faétaras,penitus afuat, profligavit. 

ACAILLE, nom d'homme. Hic Achilles,is.. 

Acide. Acidus,aum, . 

ACIER.Hic Calybs, ibis. Primoris notæ ad aciem fer 
rum(Primoris notæ ferro,Cha/ybs , eftindirum no- 
men , ab Hifpanienfi fuvio Chalybe, ad t-crarian, 
temperaturam fingulari ; & à Chariot Hufpanis 
& Afanis populis,eximii ferrime cthodiéuibus.) 

Fait d'acier. Chalybeus, a,um. 

Bailler l'acier À du fer l'acerer. V. Aterer. 

#ACLAMPER, terme de marine. Tabulam tabulæ £- 


are; { re. 
ACOINTANCE, Voyez Accointanre.. 
ACOISER. Voyez Arcoifer. 
ACOLADE. Voyez Arcoiude, 
ACOLLER, Voyez Accoler,. 


ce qu'on a commencé, Infticutum opus 
,infeétum , imperfcétums 


ACOLYTHE. 


ACO 


ACOLYTHE , sn des quatre moindres Ordres. Mic | Acquiefcer au ju 


Acolychus, 1. 

ACOMMODEMENT.. Voyez Accommodement. 

ACOMPAGNEMER F.Voyes ompagneme 
ENT.Voyez Acc nf. 

ACOMPAGNER. Voyez Accompagner, 

ACOMPLIR. Voyez Accomplir. 

À UINER. Voyez Acroquiner. 

ACORD,ACORDER. Voyez Accord, Accorder, 

ACONIT ,herbs venimeufe.noc Aconitum, 1. 

Açores, Jfles, Infulc Flandrice, 

ACOST ABLE. Voyez Accoffable, 

ACOST ER. Voyez Accoffer, 

ACOTE", Voyez Accotir, 

ACOUCHE É. Voyez Accouchée. 

ACOUCHER. Voyez Accoucher. 

ACOUPLER. Voyez ÆAccoupler. 

COURCIR. Vovez Accoureir. 
OURIR. Voyez Accourir, 
ACOUTUMER. Voyez Accoutumer. 
ACQS, ville du pays de Foix. Auguftx. Aquæ Tar- 


us ef d'Acgs. Aquenfis & hoc Aquenfe.” 
CQOTIEREUR, qui acquiert. Hic Partor,oris. 

ACQUERIR des richelles. Divitias acquirere, opes 
colhgere,copias congerere,parare,compPatrare, COSC- 
re, congregare,confequi. Masnam acceilionem 

” jungere fortunis. Vovez ÆAwsaffer. 

Aquerir de La reputation, de l'hinneur. Famam affe- 
qui. Exiftimationem adipifci. Honorem gloriun 
confequi. Nomen egresium , bonam apud homines 
opinionem fibi coligere,parare, comparare , conci- 
liare Splendorem nomini accerfere, Magnum fibi 
facere nomen. | 

Vous acquerrez beaucoup plus de biens @* d'honneur. 
Magné tibi accefliones flent & fortune & dignitatis. 

Confervez le bien que “vôtre pere vous 4 Acquis PAr sù 
travail. quod labore invenit parer. Ter.Plin. 

Acquerir du bien par des moyens legitimes.Rem facere 
honeftis ratiomibus. 

Vous pouvez, acquerir de la gloire. Expedirus eft tibi 
ad gloriam curfus.Paret ui i ad gloriam aditus. 

1! feait tous les moyens pour acquerir de l'argent. Om- 
nes pecuniæ fibi comparandæ perfpectas rationes , 

& probe exploratas habet. 


Novit vias omnes colli- 

adæ pecuniæ. 

1 räche d'acquerir de l'honneur € de l'argent. Studet 

honori & pecuux. atur & pecu- 
niam. Gloniæ fervit & pe 


cuniæ. 
Ai fais tout [on poffible pour acquerir quelque vaine | Vous ne 


efime. Inancm aucupatur rumorem,& omnes Wn- 
etiam fallæ gloniæ confeétarur. = 
Acquerir l amitié de quelqu'un. Voyez Amitié. 
IL s'eft acquis cét ami Pour 3am4is. HUNC 
devinxit in 


 bencdicendi exifhmationem peperit, confecit. 
ac QUE TS ACQUISITION fe qui £s.Res par- 
fe adeptæ. Res quæfitæ.Opes comparatæ. 
Faire des ge ne ruée jee fibi parare copias. 
pm € div 
at QUIESC M NT con fentement.HæcAffenfoonis. 
Contenfio,onis.Hic Affenfus,üs.Confenfus,üs, 


ÿ termes de palais, lors qu'on donne à 
Acquielcement, en te palais, (er 7 Lo pe ges 


Lesesd Acquifcemens Déni is reeriprum ls ad. 


AC nfentir à quelque chofe.Acquicfcere 
QUIESCER renfener 2 ae TU x 


gagner à fapartie. 
verfano conccilendæ. 
ftas caufæ r 


in aliquà re. Aflentiri de aliqua re. 
animo de aliquâre.Re quapian cile contenrum.- 


ï amicum |” nere mco obeu 


AC 15 
ement d'autrui. iefcere in alte- 
rius fententia, alieno judici entiri alterius 


,°PuUOn1. Li . 
J'acquielcerai au confeilque vous me donnerez.. Stabo 
tuo . Meum confilium accommodabo ad 
tuum.Confilium tuum probabo.Tuis confilus affen- 


tiar,non repugnabo, 

Acquiefcer à La fentence des Tuges, Stare rebus judica- 

Press mo quod pphcate cf D sat. C 
cquiefcer ie luy donner gain de caufe. Cansà 
cedere anale adve Sac renunciare, 

ACQUIS.Partus,a,um.Quælitus,a,um. 

Des Kicheffes bien asie Opes bonis rationibus par- 
tæ,quæfite, parta. 

Fonds acquis mn gg de ne per Fundus ipfo ufu 


irus alicui. Prædium ipsà usûs & pofeffionis 
auétorirate partum, 
Les biens mal acquis s'en vont comme ils font venus. 
Malé Dars mel di tur. 


Je vous [is tout acquis. Tibi fum plané, arétéque de- 

vinétus & dedirus. Obftriétus tibi fum nexu arétif- 
no benevolentiæ.Ufu,adeôque mancipio tuus fur. 

Tibi addiétus fum & confecratus. 

Il nous eff mc Habemus illum nobis obligatum, 
obitriétum, devinétum. D 

ACQUISITION,achar. Hæc Emptioonis. 

Faire acquifition de quelque chofe, l'acheter. Alicujus 
rei emptionem are. quid acquirere,obtinerc,fl- 


comparer. Re 

ACQUIT, payement. næc folutio,onis. 

Acquir de legars. Præftanio lesatorum. . 
A cenfes,detributs Prxltatio veétigalium, tri- 


rum. 

Acquit quittance Mæc Acceptilatio,onis. 

Dar maniere d'acquit, ( par acquit , M. de x Pere 
Ofciranter. Leviter & remifse.Negligenter.Levi bra- 
chio.Languidiore ftudio. , 2 

ere r maniere d'acquit Oficium,dicis causi, 
imulat, Ad officii fimulationem,explet munus, De- 

endi muneris atione, Cun get | 

ACQUITER rendre quitre quelqu'un, le deliurer de’ 

es dettes, Ahquem abfolvere,liberare omni debito. 
llum levare,abfolyere,liberare omni ære alicno. Le 
lius expedire nomina. 

ut fes dettes les payer. Voyez Derte.. 

s Acquiter de [a promelfe. Voyez Promeffe. 

s' Acquiter de [on devoir, Voyez Devoir. 

s' Acquiter de fes affaires. Obire res fuas. 

s'Acquiter d'une commiffion. N .Commi ffion. 

owrrez pas vous acquitter de cette charge. HOC 

onus fuftinere non valebis. Hujus oneris partes ad-- 

is: impar eris ferendo huic oneri, 
tement acquitté de ma charge.ln mu- 
ndo, præclaré me gefli. Summä cum 
fum munere mco. Sufceptam pro- 


implere non 


Je me fuis p 


perpetuum. F . t lude pertunetl | MAuner 
11 s'eff acquis La reputation d'homme éloquent.Benè di- | vinciam egregié adminiftravi. Voyez Charge. 
cendi farnam collegir, adeptus eft, confequurus eft, | Fe m'acquitterai de mon devoir envers luy. 


cia mea 

in illum c t. Omnia mea in illum ftudia cô-- 
Bené merebor de illo,qui potero ftudiofiflime.. 

s' Acquitrer d'un vœu, Voyez Vœu. 

ACQUITE'". de_fon vœu. Voto liberatus. 

Acquité de (on cs Jurejurando liberatus.. 

ACRAVANTER. Voyez Accravanter. ; 

ACRE, piquant. Acer,Acris,acte, ACT Cum afperitare,. 
Afper cum acrimonii. . 

Acre au goufi.Gultaru acer.Sapore acer.ad gufti acer, 

La moutarde eff acre.Elt acre finapi; Mordax eft;Mor- - 
dicans eft; Acrt morfu ferit; Linguam acriter affcir.… 
Voyez Piquant, , . 

Du poivre forracre Piper peracre, acernimumiacterri- 

mé pungens.. . ga 
Homme avre en [es aëtions:momo acer.-Vir in agendo,. 
, acer.lnre gerendà vividus ac vehemessi AGFIOrE Fl4 
LE 


14 ACT 
usns in cerendo. Rem procurans cum acrumonia. 
€ Acre, forte d'arpent. Hoc Jugcrum,i, 


ACREDITER, Voyez Accrediter, 
ACRIfeuve de Calabre. Hic Aceris,is. nn 
ACRIMONIE.Hec Acrimonia,æ.Hrc Acrirudo,inis. 


Acrimonie de faveur Saporis,acrumonia.Senfum acri- 
ter fcriens,pangens 1apor, 

Acrimonie de fon, Soni acrimonia. Sonus afperè affi- 
ciens auditum, 

Airimonie en agiffant, Agendi acrimonia. Acris in 
agendo vis.Acct & vividus in gerendo vigor.Vivi- 
da & vehemens agendi ratio, ; EN 

Æcrimonie,aigreur, fich-rie. Hxc Accrbiras,aus.Ani- 
mi molefbha, 

ACROCHER.Voverz Æccrocher. 

ACROIRE, Voyez Accroire. 

ACROITRE. Voyez Acrroïtre, 

ACROS FICHE. Hoc Acroitichium, ii, Hxc Acrofti- 
chis, idis. 

# ACROTERES, les extrémitez de qu'y que ce (oit. 
Hxc Exrrema.Suinma.Ulrima,orum. | 

* Acroteres,en architeëture, pied'eflal. Hçc Acrorcria. 
orum.Faftigiorurs angularia,medianat: acroteria, 

#_Acroteres , petits pied-d'eflanx fur lefquels on met 
des figures, poez [ur le milieu jy aux extremités du 
fronton. Acrotcria,;orum. 

ACROUPI. Voyez Aceroupi, 

ACROUPIR. Voyez Accroupir. 

ACTE. Hoc Aétum,i.Faétum,1. Hoc Facinus,orts. 

Aite de Tragedie ou de Comedie Hic NS pau 

Ailes écrits, publics. Licrerx publicæ. Tabula publicæ, 
Hæc Auétoritas,atis. Auétoritas pubhca. Auctoritas 
publico fcnipro confignara. 

GAdes, Regilires. Hzxc Aëta,orum. Litteræ publicx, 
Aëta publica.Commentari publici. 

Cela eff couché dans Les actes & reg ffres publics. I 
in auétoritatibus præfcriprum extat. . 
Prendre aëte d'un tort regie, Letimomum de illara in- 

jurià fumere, . 

ACTEUR.Hie Aétor,oris, 

ACTIF,promprdiligër. Atuofus,a,um. alacer ad opus. 
In agendo promptus & gnavus.Hilaris & paracus in 

… agendo.Promptus,alacer, expedius,ad aliquid. 

Aihf y entreprenant. Impiger. 

Verbe aëif.Verbum achivum, adtioncm fignificans, 
CTION.Hæc Actio,onis.Hoc Factum,cu. Hoc Fa- 
cinus,oris.Res £ 

Vous faites une méchante aëion, Flasiuii facis.'Flagi- 
tiosé facis. Te geris inhonefté turpiter injuté, Fait. 
nus indignum commurtis, patras, Peipetras. Azjis, 
quod minime rationi confentancum eft. 

Vous avez fait une aition H{luitre noble, glorieu fe. Fa- 
cinus fecifti Pulcherrimum , prxclarum, honoritt- 
cum, laude dignum,cum laude,cum digmtate con- 
punétum, Tua præclaré fadta,vel,Tua preclara F1- 
cinora, vel, Tux res geftæ,. vel, Tux aitiones czre- 
aix,vel,A te præclarè gelta,ærernam gloriauin, me- 
rentur,laude #mmortali digna funt. 

 Vrayement,voila ane belle action vous faites une bel. 
lé aëtien!Eximium fanc facinus cdis'Prrclaré verd 
abs te fadtuin ! | | 

Tenir en aétion quelqu'un Oecupatü,exercirum,foli- 
cirun,anxium habere aliquem.Exercere querapiam. 

Se mettre ez attion,en colere. Exardere racundia & 
fomacho.Efervelcerc 1racundià in aliquem. 

1lejf towjerrs dans L'aition dans CRT _Nuv- 
quam vacar,nunquam cft otiofius, aliquid femper 
cogitu,moliur,agie, Affiduis occupariontbus difti- 
nerur.Ailidui fe oceupationc exercer , aliqui in re 

cinper cit occupartts. 

Effre toujours dans l'actié,dàs Le mouvemet Verpetuo 

cile in motu. Afiduo motu corpus exercere,agitare. 

Vôus cteséternellement en aëion, Nunquam non es 


€ 


« 


ADD 
frames, numquam ira vacas, femperes commetus 
numquam ge vor cs animo, 
Aion, vf, +. Actus, Gettus, Habitus, üs. 
Aition donne l'ame au difcours, Voyez Ame. 

Elle à l'aëtion fi libre ds fi aisés que, crc. Tan expe- 
dita in agendo eft,ur, &c. 

Aëtion de graces, Acto gratiarum, 

Rendre à quelqu'un des aétions de graces. Alicui gra 
tias agerc,häbere,reddere,refcrre, 

€ Acéion, prorez. Hxc Actio, onis. 

Intenter une action à quelqu'un,aétionner quelqu'un. 
Alicui attionem intentare, Alcui liens mtendere, 
diem dicere. Aliquem vocare in jus. 

Donner a&'on Dare aétionem.Conftiruere judicium. 

Avoir aëtion contre quelqu'un. A£tionem habere in ali- 
quem.Eile aéhionem cuipiam,ve/,in quempiam. 

Recevoir l'action d'une perfonne contre une autre, Da- 
re alicui actionem, in alium. | 

Aëtiôperfonnelle.hæc condiétio,bnis. A€tio in perfoni, 

Action ré:lle. Alto in rom. 

Aéfion criminelle. Aëbo capinis,vel, capiralis, 

# Action de bouche,c'eft l'agitation que fait nn cheval 
de la langue & des machoïres, par laquelle il fetient 
la bouche fraiche, Lineux,onis azitao. 

Action en cas d'injure ; Aëlio injuriarum : En cas de 
promeffe, Acio ex {pontu,vel,ex fponfo: En cas d'a- 
chat ; Actio cmpuigel, ex empto: En cas de vente 
Abo vendini, vel, ex vendito, 

ACTIONNER quelqu'un, luy intenter ation. Alicui 
afhonem intenderc,litem intenrare. furss. 

ACTIVITÉ’, vert, force. Hxc vis,vis, Hæc Vireus, 

Aébivitesvitelfe,promprirude. Celenitas in agendo, 

ACTRICE.Femuna,rerfonam agens in fcena. 

Une Cemedienne, excellente actrices, Mima aétione 

raftans. 

ACTUEL, ré-l, qui exifle. Quod reipfa eft.Quod re- 
vera extar. Quod reipla exutit, 

Une maladie actuelle, Ér nen imaginaire. Verus, ac 
nonimaginatius motbus, 

ACTUELLEMENT.Reipla Reapfe.Revera, 

ACUEIL, Voyez Accñeil. 

ACUEILLIR. Voyez Arcieïllir, 

ACUSER,ACUSATION. Voyez Acenfer, Acenfas'on, 


À D 


ADAM, #°m d'homme: Hic Adamus,i, (on trouve en. 
core le Gen:tif.Adx.) 

ADDE, fleuve d'Italie, Hic Addua, x. 

*ADDLXTRE’, {rerme de Blason) mis à rôte droit, 
Ad dexteram fius,t,um, 

* porte deguenul: à nue croix d'areen:,addextré d'u- 
ne étoile der, Miniatà in area cruccim ar£enteam 
geftar,aurcà (tclla dextrorstim prafulsente. 

ADDITION.Hxc Adjechio,onis. Hxc Adjunétio,onis. 

Addition, fnpplement, Hoc Supplementam, 1, 

Addition,angmensaticn, Hoc Addirumentum,i. Hos 
Auétariun, ij.. 

Addition,chofe ajoñté», Hoc Corcllarium,ii. 

Addition,en arthmetique. Hxc Additio,onis. 

Addition,cr diminution Accetho,& Deceflo. 

Faire addition à qu:lqu=chofe.Rem,rei cuipiam adde- 
re adjicerc,adjunzerc. Appendicem,vel {upplementi. 
fubjicere alicui rei.Rem uni,altà fupplere,perñcere. 

ADDONNE" 4 quelque chofe. Alcui re deditus,addi- 
€tus. Ad aliquid proclivis & propenfus. Alicujus rei 
ftudiofus. Infarunatus ad aliquid, Amore intlam- 
matus in,ve/, ad aliquid. 

nd à {es plaifirs. Effufus in voluptates. Voyez 

aïfir. 


Ur homme tres-addonné à fon {ens; aheurté à [es (en- 
timens, Homo fux {ententix tenacifhmus, opinioni 
fux addiuffimus, Voyez Æhewrré. k 

. S'ADDON 


ADDO 

SADDONKNER à quelque chofe.Dare fe ftudio alieu- 
jus rei.Alicui rei dare fe,dedere fe,rraderefe,dare o- 
peram,navare operä,indulzere.Sudere,vacare alicui 
rein aliqua re ponere Le rotum,ponere tempus,ope- 
ramanimum,diligentiam. Ad aliquid incübere,ani- 
mum appellere,mentematungere,ttudium conter- 

re,confilum applicare,fe transferre. V. Appliquer. 
s Addonner à La vertu. Virturem amplecti.in ftudium 
virturis inCui virtutem,vel,ad bonam &u- 

£em le applicare 


I s'ejl addonné à toutes (ortes de vices. Omri fe vixio- } 


rum £eneri mancipavit. Omnibus vitiis {e dedidir. 
Animum ad malas artes adjunxit. Addidit vram 
oi intemperantix, Voyez Vice, 
#ADDOSSE , (terme de Blazon) [e dit des animaux 
7 Le rournér Le des,des clefs, autres pieces s65la- 
les.Infervit illa vox,enanciidis animantibus, clavi- 
bus, alüifve ejus gencris typis,averis fitu collosatis. 
* ji porte de gueule, à deux clefs d'argent addofjérs 
€ miles en pal. T cfferariam prtfert muricem,semi- 
us reéto,averséqifitu claribus,impretlumarsenceis. 
# ADDOSSEMENT de deux poillens, en termes de 
Blazon. Averiorum pifcium obduétia, - | 
# ADDOSSER deux poillons en armoiries. Geminos 
pilces avertos-appingere.Pifces aeminos averlis dor- 
lis componcre. . ; 
ADDOUBER ,accommeder. Voyez Accommoder. 
ADDOUCLapaisécalme, Mingaus. Placatus. Fran- 
um 


quil AUS, A,UM, 

Addouci,amelli, Mollitus.Emollicus,a,um. _ 

CH, doux cx agreable au gokr. Mixor 

factus,a;um. . 

Adonci,rendu doux au toucher Lavigatus,a;um. 

ADDOUCIR quelqu'un, Alhquem, tel, alicujus ant- 
mum lenire,fedare,delinire,mitigare, placare, man- 
fucfacere,mitiorem facere,placatum eficere, ad Ic- 
nitatem revocare, Alicujus iras permuleere, 

Addoucifez-vons, appaifez vôtre colers. L'un nunue, 
remitre,mitira. 

L'Hyver,le froid s'addrurir, Voyez Froid. ee 

Les chaleurs s'addouciffent. Frangrr e calor. Remitrit 
æitus. Voyez Chaleur. ; : 

Le remps s'adoncir, Cœli afperiras m:.:'at,tempera- 
tur,{olvicur. R 

£Läddoucir nn bois. Lisnum lævigare. 

Addcucir La voix, Vocem mollire,lenire. ; 

* Adäoncir,s appailer,addoucir [a coitre. Piacari, Se- 
dar. Placarum cet. Animum & leniraten: :.voca- 
re. Dare fe ad lenirarem. . 


rurel,par La devotion & La piere, Mozum ai: rhtan 
tem & immaniratem NAIL , PICTALC GC BC AUMe 
remPeravitmidravit. 

Addcuctr La frveriré du commandement,tar des 1aro- 
Les pleines de bonté. Severrtatem acerbam impeno- 
rune funmmam impcriorum acerbitatem, mulcis 
condimentis humanitatis tempzrare , fermonis hu- 
manilimi fuavirate mitizare. 

Le ris addoncit La triffeffr. Rifus 
relaxat, ve re 

La douleurs addousit Dolor remis vemérnr, leva 
LT. - 


cificiam mitigar é 


eur,minigatur,lenitur. Voyez Douleur, 
Sa cobcre s'eft addoncie, Voyez C::ere 


. naturel s'eft fort adouci. Mulwd eft jam commo- 
iori,mitiorique natur: ee | 
CAddencir un rableau.Piête tabellæcuipiam, colori- 
bus expoliendis , conciliare, venuftatem & clegan- 
tiam,quo fuariis delicanüfque adridcat oculis, 
ADDOUCISSEMENT.Hæc Micisario. Hoc Levamé, 
nis.Levamentum.Lemmentum,t. Moderano. Tem- 


peratio.Placatio.Levatio,onis. 


LE .  # 
+ Addoucifement , en fais de printure, Piduræ poli- 


tura,expoliio, 


re 


I! 2 addouci fon bumeurfarouche € [on matos | 


ADDI , ff 
ADDRESST ,dereitié. Hxc Inftirutio,onis. Difciplhna,e. 
étre metre, Hxc Solertia,x, Hxc Induitria,æ. 

Agir avec addr-ffe. Solerter agerc,adhibere in azen- 

do folerrtum. À 
Il a bien de 'atdreffe. Mira eft cjus in 17endo folertia. 
-Navus atque induftrius cit. Voyez Aaroit, 

Addrefe des chemins, Viarum notitia.Itinerum notia 

Cr 5 d'une lettre. Iicrirno Eputo!x. 

Faire l'addrefe d'use lettre Jnfcribere alicui epiltol, 

ADDRESSEK quelqu'un,luy donner des inffructi.ns. 
Aliquem dirigerc inducere,deducere in noutiam re- 
€h,in cognitioncm tquiranis.. 

Ad treffer quelqu'un à un autre. Aliquem deftinare , 
mitecre,delezare ad alium.. : 

Adäreffer an voyageur, luy montrer le chemin Viato- 
rem in via inducerc,déducerc. . 

€ s'Addreÿfer à quelqu'un l'aller trowv:r. Adwe ali- 

quem, ve, ad aliquem.. | 

s'Adäreffer à quelqu'un, tour le confulter. Confulere 
aliquem, Confilium alhicujus exquirere. ; 

Ce d'frours s'addrelle à veus [eul. Ad re unumr omnis: 
ifta fpeétar oraro. 

IL a fouvent addrelié (x parole à lui dans [a harangue, 
Sxpc illum compellavit in concionc. 

Jeduy addreffe mes lettres Litteras ei inferibo. 

Ce Te eo ad luy. Infcripeus «era hic fac 

ciculus. 

ADDROIT, Addroitement. Voyez Adroir, 

ADEL,knyaume de l'Ethiopie. Hoc Adehum,li, 

ADEN,ville d'Arabie, Hoc Adenumini. 

*ADENT, en fait de mortaïles & de tencns. Hamata 
hgni pars,alterü lignum pi er pes our à 
ra. Uncinarus affens,trabifve cardo,ad prchenfioné, 

*ADENTER,enchaff-r ne piece de bois dans une au- 
tre Hamatum lignum ligno alter immitere, mor« 

fu quodam committere & adftringere, 

ADES,ville d'Afie, Hx Adæ, arum, 

ADES;riviere d'Italie, Hic Atheñs,is, | [oris. 

ADHÉRANT, fauteur.Hic fectarororis: Hic Fauror 

ADHERER à quelqu'un, fuïvre fon party. Adhærere- 
ahicui.Stare abaliquo. Alicujus s fequi, caufuns 
tuer. Elle ab aliciqus partibus. V. 4wy.Party. 

ADIABENE, Province de l Afie.Hxc Adiabene,es, 

ADJACENT.. Adjacens,cis. Propinquus, Vicinus,a,um, 

Turres adjacentes. Regiones finiimæ.Agricontermini, 
appolñu, propinqui. 

ADJANCER , ADIANCEMENT,. Voyez Ageancer, 
Agenancement. 

ADjECTIF, Adjsétivus, a,um. 

ADIECTION, Hçc adjcétio, onis. 

*ADIANTE,berbe. Hoc Adiantum, ti. 

ADIEU rien cher frere. Vale,mi frater.Benc vale. Mul- 
um vale Jubeo te valere,arque in Dei turela cfle, 

Adieu mes fœurs.Valcte,meæ forores. 

3e luy diraÿ adieu.Jubebo illum valerc, Extremam ei 
nuntiabo lalurem.Ei falutem dicanvplurimam, 

11 ejt parti fans me dire adieu. Profeëtus elt, me non 

falucato, (intalutatus, n'eff guere bon.) 

L'Adien que [e donnent ceux qui [e feparent, € qui 
s'en vont. Ofciofa digredicurium contalutano. 

I m'a dit le dernier adieu, Extemum mübi dixit væ 
le. Vale mihi dixit ultimum. ._, Le. 

Dire adieu aux lettres: Muñsrenüciare, Mufis nüciü re- 
muceere:Mulcà faluréMuiis dicereLitreris valedicere, 

Il a &tadieu au barreas ér à la cour. Salutem dixit 

ro & Curie. 

1la dit adien aux vanîtez du monde: Rebus lrima- 
nis vuncium remifit, Humana valere pulir, 

| Adieu plaïfirs du monde.N'aicant vana hujus vitx saue 

dia. Valeant inanes voluptares. ,: x 

S'il fers une fois du collegr, adien fes écudes. Si femel 
difceflerit & collegio, intetibitis Wbus animo , ftudia 
biceranun,nullo eniuis apud iliü loco, aéki de vobis 

à CT; 


16 AD} 
crit,valere vos æternum jufferir, 
Si cela arrive,adieu l'amour. Quod fi accidaf nullus eft 


amor, 
ADJOINDRE. addere, Adjungere. Adjicere aliquid 
alicuirez 
ax Ce Hic Adjunétor,oris. 
ADJOINT compagnon d'office hic Collega,x.Alleétus 
ad idem munus. | 
Adjoint en fait d'information. Inquifitoris fubfcripror 
Adjoint , cérconffance. oc Adjunètum,é. 
ADJONCTION, addition, Hæc Adjunétio. Adjeétio, 
onis. Hoc Additamentum,ti. nu 
A djonétion el ue de procez. Hæc Subicriptio,onis. 
Demander l'adjonétion du Procureur du Roy en f cah- 
fe.Resium Procuratorem appellare in fui lire ad- 
jutorem.Regium implorare cognitorem , ut fua ad- 
vocatione auxilio fit. 
ADJOURNE'. In jus vocatus. =. 
ADJOURNEMENT.Hæc Vadatio,onis. Denuaciatio 
vadimonui. Vocatio in jus. Diei diétio. | 
Adjournement, Libelle mis par é-rit, Libello perfcripra 
vadatio. Libellus vadationis. : 
Adjournement fait en per;onne Cr en domicile. Vadatio 
nunciata LCo,in ipfius ædes, Le 
Ad journement en trois bricfs jours. Vocatio in jus,ite- 
rata in tercium Perendinum, ne 
ur "tongs à. fon de trempe. Clafico celebrata dici 
iCUo. | 
Adjourmement perfonnel. Denunciatio vadumonii per 
€ obeundi. i 
Donner un adjournement à quelqu'un, l'adjourner. V. 
AAjonrner, : | 
eg rs d'adjeurnement, Vadimonium promittere, In 
vadationis formuläm {ponte concedere. : 
Satis aire à l'adicurnemenr,en comparoillanr Siftere Si- 
ftere fc.Siftere vadimonium.Verure ad vadimonium. 
re vadimonium. AR 
Ke Se re pas à l'adjournement, Vadimonium defe- 
rere, Vadimonium non obire, | 
Se departir de l'adjournement qu'en a fait donner. Ad- 


verlario vadimonium remittere. jure inten- 
tatæ vadationis | Ne 

ADIOURNER gui ns. Aliquem,in judicium,ve/, 
in jus vocare. V. Affigner. 


Adjourner à comparoitre enper(onne donner ad curns- 
ment perfonnel, Vadari hominem. Vadari reum. 
Alicui vadimonium capitis impingere.Diem capita- 

em rco dicere.Reum præfentem fuitendum vadari, 

Adjourner en prefence de temoins , cn de recors, Reuüm, 
in jus reftato vocare, ER 

Adjourner à fon de trompe, Reum præconio viatoris, 

jus evocarc.Citare reum per præconem. , 

Adjourner à trois mn jours. Capius reum , tribus 
continentibus nis vadari. 

Œ T arabes ar Arynshe png ediétag; 

A n vadimonium ngere quempi1i, 

Adjourner par exploit libellé. Pericnipto vadationis 


carmine , reum in jus citare, . | 
Ævcir droit Cr pourvoir de faire adjourner.Vocationem 
re. Jus vocandi 


Le pourvoir de faire adjeurner Vocationis jus. Vocandi 


s. 
ADJOUTER. V.Ajoérer. — . 
ADJUDANT, dite. Adjutor, Vicarius. Subfdiarius 


operæ comes. air 
ADJUDICATION. Hæc Adjudicario,onis. à 
ADJUGE". Adjudicatus,a,um. addiétus,a,um, 
ADJUGER quelque choje à quelqu'un. Adjudicare.ad- 
dicere aliquid alicui, ÿ 
Ædjuger la prefcance fur uniconcurrent.Jus Prærogati- 
V#, icare adverfario. é : 
Any 3ADJUSTEMENT. V. Ajwffer, Ajute- 
Dur L e 


ADM 
ADJURER cowjurer quelqu'un. Obreftari, obfecrare 


aliquem. 

ADMETTRE quelqu'un , lui donner entré: chez foy. 
Admitterc auquem apud fe. Adeuntem acciperc. 
Aditum alicui ad fe aperire, qe eng | 

de dans ja chambre. Iilum admutrere in cubi- 


um. 
l'Admettre dans le confeil. Hum admirtere in confilio, 
M trees dans Les chargeshonerables. Illum admittere 
NOLCS, : 
l'Admertr: en quelque corps, compagnie Xlum lege- 
re, allegere, aggregare, cooptare ; recipere in ordi- 
nem,in coliezum aliquod. € 
Admettre une condition,une loy, Conditionem, legem 
accipere,raram habere, ad 1llam accedere;illam a4- 
amiticre ; 1llam probare. A 
ADMISSION. næc Adnuflio. acceptio,onis. 
ADMINISTRATEUR. mic Admüuitrator , curator, 


Procurator, Difpen{aror,vris. Hic muuiter. Adnuioi- 


{ber, tri. | 

ADMINISTRATION, Hæc adminiftratio, Procura- 
Re Euns , | 

ADMINISTRER £a Republique Rempublicam admi- 

Æ£ubernare crarl,reégere,curare,procurarce, 

Aäminiflrer les affaires de jes amis. Amicorum ratio- 
nes,neBOUA Procurare. A ! 

Adminiftrer Les affaires de (4 maifin. Rem privatam 
aware. Res domefticas dupenfare.Rem familiarens 
adminitrare, | | 

MIRABLE. Admirandus. Mirandus. Mirus. Mirifi- 
cus. Suipiciendus, a, um. Mirabilis. Admirabihis,& 
hoc admirabile. : | 

L'amour du mégris eff admirable Contemptionis amor 

iabilitarem magnam facit,admurationem haber 
maximam.Magna cit amons coôtemptus adiuirano, 

Je netrowve rien d'admirab'e en vel. Non hab:t mco 
judicio, admiracionem res 1lla, 1lud, mea quidem 
lententia,munimé mirum cuiquam vider debet. 

ADMIRABLEMENT. Mie, Mürifice. Murabuliter, 
Admirabiliter, Mirum ia modun.Mirandum in mo- 

un. Mirum quantum, | 

Il étoit admirablement honnéte homme. Vix crat in- 
fignis,admirabilique vuture. PLAN 

Cela vous fied admirablement, Scite.Belle.Eximié.Ele- 
gantiflime, Mirifice id ubi convenir, an te cadit, ap- 
ufliné in te at, : x 

ADMIRAL , Admiranté. V. Amiral, Amirauté (car 
ser y à n'il faut é rire ces mots. 

ADMIRA ÉUR: Hic Admirator, Mirator, oris, Ad- 
mirator rei cuju{piam, : 

ADMIRATIE M rabundus. Admirabundus,a,um. 

ADMIRATION. Hæc Miratio, vel, admiratio,onis, 

Son éloquence me donne de l'admiration | me raviren 
admiration. Ejus eloquentia me admiratione afficit, 
Me ad admirationem traducit.Me in fui adimiratio- 
nem convertit, Me tocum ad fe rapit, Mihi admira- 
tionem movet. Admuror in eo eloquentiam,ve/, Ad- 
miror illum in eloquentia. V.Ravsr, A 

R quelque choje. Aliquid mirari , admirari, 
demiran,fufpicere,admiratione excipere. 

J'admire une fi rare vertu. Tantam virtutem admiror, 
ac fufpicio. Virtus 1lla nuhi admurationem movet, 
Parit,aferçme admiratione defigit, afñcir,obftupe- 

Illius vireucis admirarione capior. muhi 
de ilus virtutibus mu io. Tantæ viru- 
tis me admiratio inceflit. 

Vous vous faites admirer Omnibus admirationem mo- 
ves. in tui admirationem convertis, ve/,tra- 
dugis. Apud omnes, tui admirationem concitas, 

C'eff ce qui fait admirer, c'eft ce qui fait qu'on admire 
es bons orateurs, Hæc funt, quæ admur > in 


bonis oratoribus efficiunt. Cr. 
Je l'admirois, cyant dâre de fi bee: chefes no due 


ADO 


ex aliorum ore Admirabar. Cie, 
a vertu fut admirée. Admiratione Affc44 eft homi- 
nis virtus. Cie. 
ADMIS, rrceu. Admiflus,a,um. 

Adni:,yrecen en quelque corps.Agsregatus. CoopPtatus. 
Afcriprus. Receprus,a,time. | 
ADMODIATEUR, ADMODIER. Voyez Amodia- 
teur, Ariodier. | | 
ADOLESCENCE.Hæc Adolefcentia, æ. Adolefcentiæ 

ætas,tempus,anni. Elus ætaris. eo 
ADONIS, nom d'homme, Hic Adonis,idis. 
* Adonis fl:ur d'Adonis, Hæc Adons.idis, 
ADONIQUE. Adonicus,a,um. 
ADONNEK. Voyez Addenner. 
ADOPTE’, Adoptatus,a,um. 
ADOPTER. Adoprare, Adrogare, 4C 
L a adopré cet enfant pour fils © pour heritier. Hunc 
crum adoptavit, vit, in hlium adicripfit, fibi 
ixrédem vit : 
ADOPTIF.Adoptivus, Judiao & voluntate filius. 
Qui eff né d'un adoptif, Hic Adoprauiuus,l. | 
ADORABLE.Colendus. Venerandus. Vencratione dig- 
nus. Veneratione profcquendus,a,um. - 
ADORATEUR. Cultor Numimis. : ; 
ADORATION. Cultus divinus. Hxc Adoratio; onis. 
Summa religio.Suprema veneratio. | . 
Nous devens rendre nos adorations à La fainte Vierge. 
sanctiffima Virgo Dei mater, à nobis vencranda & 
colenda cit. | . 
ADORER la Divinité Deum venerari, colere;religio- 
ne fummi colere,fanite arque ausulte colerc. Deuin 
. Plin. here fupremum culuun, 
ADOSSEMENT. Voyez Addoffemenr. 
ADOSSER. Voyez Addofrr. | 
ADOUCIR. Vovez Addoucir. . . 
ADOUR, L'Adour fleuve de Gafcogne, Hic Arurus,ri. 
*ADOUBER sers Vaifean,(rerme de Marine.) Navein 
reconcinnare, reficere, initaurare,novis arimamentis 
initruere, 
ADRESSE, ADRESSER. Voyez Addrelle, Addrefer. 
ADRIA, ville du pars de Venife. Hxc Adria,æ, 
ADRIATIQUE. Ariaticus,a,tim. 
La mer Adriatique. Mae AGTAtICUM. . 
ADROIT..Induttrius,a,um.solets,tis. Navus.A naturi 
vel arte probe mftructus,eruditus, actus ad aliquid, 
Homo fingalan mduitria preduus. Dexter,ra,rum. 
Habiiis,lens. _ ; 
JITEMENT. Probe. Scité. Solerter, Scienter. 
Pres Dee Induftriè.Sinaulari induitrià & {o- 
ADS TRAINT aux es {Le Maitre.) Aditrictus. 
Oblisatus. Devinétus aiquo munere. O ali 


- cui re1. us 
ADSTRINGENT.Adiftrigens,uis. | 
Une viande aiftringense, Cibus adftringens , reftrin- 


. Rat ë 
ADVRNCER. ADVANCEMENT. Voyez Auanser. 
Avancement. 
ADVENTURE. Voyez Auanture. 
-ADVENANT. Voyez Avenant. 
ADVENEMENT. Voyez durnement. 
ADVEN e 1e Avenir. 
ADVERBE. Hoc Agver \}e : | 
ADVERSAIRE , ememi de quelqu un. Adverfarius 
ian,vel,alicujus.vel, in aliquem. 
Rs Et plus cruels ad verfaires. Adverfa- 
|'rium te habeo gravem & infealum.Acerbus adverfa- 
rius mines ver{ario te LOT in = & pen Let 
anis mihi,qua pores acerrime. Arruis In me 
Ho 2À Qurdquid habes virium , contra me 
k 1 otus 
€ 


confers. incumbis in meam PernICIEM. Op- 
pugnas me quam vchementiflime pores. V.Ennemi. 
djrverfaire émulatenr.Hic Æi 


org +, mm nm 
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ADVERSE, làrtie aduerfe Hic advetfarius.ii. 

ADVERSITE". Res adverix. Cafus adverfus, Adverfa, 
durior foruna.Calamitas,aris. 

j'ai de grandes adverlitez. Calamitofam ago viram. 
Magnas calamitates acciPio, Ininnca mil fortuna 
ft. Mecum agicur infclicicer, Me premit infenfa 
forcuna. Infefta forruna uror. Meis commoxlis arqué 
optatis advertacur fortuna. 

Au temps de l'adverfité. Dum tempus turbulentum 
ctt,criibifimum,durum.Quandiu tempora miivra & 
extrerma funt. Dum afpera & eraviflima funt. Tri- 
ftiffimo tempore. Calamitofis temporibus. Micris 
tempPoribuis 

ADVERTANCE. Voyez Avertance, 

ADVERTIR. Voy:z Auverrir. 

ADVERTISSEMENT. Voyez Avusrrilement, 

ADVEU, Voyez Aven. 

ADVIS, ADVISER, Voyez Avis, Avifer. 

ADULATEUR,farenr.Hic Adulator.Ailentator,oris, 

ADULTERE, crime, Hoc Adulterium,1. 

Commertre un adultere, Adulterari, vel, Aduiterare. 
Alienx uxori {tuprum inferre , victum afferre, Alie- 
nam uxorem conftuprare,ftuprare,violare. 

ir. ar femme adulsere Hic Adulrer,eri. Hæc 

ultera,æ. 

ADULTERIN ,#é d'adultere. Enfant adulterin, (M. 
Le Maitre.)Adulterinus. Aduleerio natus puer. 

ADVOCAT, Advocafer. Voyez avocat, Avocalfer. 

ADVOLER en quelque lieu. ( Mexeray.) In alqueræ 
locum advolgre, éHulo curfu conteñdere , maximà 
celeritate {e conferre, 

“Mais lui étant ad volé de Paris, Grec. Illam autem cûna 
Parifus illuc advolaffer. 

ADVOUER. Voyez Avouër, car c'eft ainfi qu'il faus 
écrire ce mot | auffi bien que tous les precedens,que 
s'avertis de voir ailleur:,c'eft dis-je, fans d qu'il les 
faut écrire, au de pates e tous ceux qui s'y con- 
noifent,puifque le d,yquequelques-uns ajoutent ,ne [e 

rononce 3amais,) 

ADUSTE, haie, brälé du Soleil, Aduftus. Obuftus, à, 
um. Sole aduftus. Sole toftus. NS 

Avoir le teint adufte. Elle aduftioris coloris, Liv. 

Un homme adulfte ,fevere,auflere, Homo aulterus, te- 
tricus, durus. 


ADUSTION.Hxc Uftio,onis.Aduftio,onis. 
Æ 


REMARQUEZ,que cette Diphtonçue Æ, n'# 
point de lieu dans nôtre Langue Françoife, dr qu'ainfs 
tous Les noms qui viennent du Latin, comtmençans pag 
Æ, fe doivent écrire par un E fimple,en Francois. 


écrire 
AE 


ALRER ne chambre infeëtér. Cubiculf infsétum pus 
ndo haliru,vento perfandum exponere, diffandum 
præbere.Auræ aditum præbere in cubiculunt, ° 

AÉRIEN Æchereus,a,um. “4 | 

Subfance aérienne. | Mezeray.) Æcherea fubftanrias 

* Aéromantie, divination par l'air.Hæc Aëromantia,æ" 


AF 


AFFABILITE’. Hæc Afabilitas, atis.Comitas fermos 
nis, Facilitas. | Ne | (rer. 
Avec affabiliré. Comiter.Affabilicer.Blandé, Hamani- 
AFFABLE.Affabilis,hoc afabile. Cons & hoc come. 
Blandus.Benignus.Suavis, Facilis, Humanus, Homo 

is & luavillimis moribus. Urbanus & ofh- 

ciofus in omnes. : 
1l éroit égalementgrave ©" «Fsbls.Sumamars gravitas 
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tem cum finsulari comirate conjunxerat,copularar, 
Era in illo comitate candita gravitas, Gravitatem 
adhibebat fingulari faciitate remperatam, 
AFFADIL, infipide, Infipidus, 2,um. . 
AFFADIR, rendre ir fidide, Voyez Lefipte 
AFFAIRE. Hoc Nes uumu, Hxc Res,reL 
Petite aff:ire. Hoc Negotium,u. Hec Res.rer. 
Qui a brafé toute l'ajjaïre, Touus negoïu archite- 


>. k 
Vôtre affaire eff fur Le bureau. Tua caufa difcepratur. 
Tui ñcgotii difceprario exercetur. 
L'affaire va airfi. Sic res habet. Ira fe res habet. 
Toute l'affyire cnfifte en ce'a. ]1n co res vertitur- 
Faire une aff.ire, cnduire, trait:r uns affaire, Rem 
gerere.Négotium obire ,agere, admiultrare, cura- 
re,tractare. 


Faire D mp6 affaire en venir à bout. Négotium À . 
l 


conficete;tran 


ps éerc,expedire,explicare.Rem gererc, 
se 


& ad extrum perducerc. : ! 

Monfieur Le marchand fi vous voulez faire affaire 
avec moi, il faudra que vous vous paÎli:z de moins, 
Mi domine mercator,mercem tuar fi mihiempram 
cupis , vel, fi vis ut cecum de merce tu tranligam ; 
minori vendas prerio,necefle eft. . 

Faïre fes affaires pourvoir à fesaffaires.Rebus fuis prof- 
picere is confulere , ratenibus fuis providere. 

Faire Lsafiires d'un autre. Alicna curare negotia.Res 
alicujus difpenfare.Alicujus negotia procurare,agere, 

Un homme qui fair bien {es affaires. Homo lui negoti 
bené gercns. ns admin di negotit, 


Tn homme qui +glgent à faire [es affaires Homo 
mme qui eftnegligent à fai gr 


res fuas negligennus gerens, s 1 
Faire mal fes affa res. Malé rem gerere. .. . .. 
Jucommode dans [es affaires, Cui res eft familiaris im- 

pedita. Implicatam habens re: domefticx rationem. 

Cui res domi arétior eft. Voyez Incommodé. 

Comme qui vens vos affaires ? Quomodo res tuæ fe 
habent ? Quo ftatu tuæ res funt ? 


Elles vont inal.Malé fe res habent.Peffimoin loco für. 
L'affaire va tres-bien Præclare fe res habet.Opumo in 
loco res eft. . a : 
J'ai «4 d'affaire à penfer à moi, Rebus meis geren- 
disshabeo negotu fans. . RATE 
Qu'avez-vous à faire avec lui ? Quid tibi rei cum 
illo et ? Quæ ratio tibi cum illo intercedit? 
ay quelque affaire avec lui Res eft mihi cum illo.: 
em'éronnois au]i,quelle affaire vous euhiez PM Avoir 
la dedans Mirabar, id hic negotii effec ubi.Ter.. 
Cane font pas. leurs afaires. Nihilcgren intereit, Eo- 
rum munus non cft Illorum non funt partes. 
C'effruèrre affaire, cel vérre devoir, Tuum eft mu- 
nus,. Tua eft provincia, Tux funt partes. . 
Je lui donne-ai des affaires, je T embarañerai.Ei ncge- 
tum faceflam. Ù ; 
Scrtir d'affaire. Negotio fe expedire,fe explicare.le ex- 


folvere; fe evolvere , fe liberare. Negono € ; 
liberari. Negotia expedire, explicarc. - , 
Engager quel;u'un dans une affaire Aliquem quopiam 


nezotio impheare,wretire,tilaqueare,gnerare, - 
Sortez;je von: pris, cet bomme d'affaires Pétoa te ; Ut 

hujus hominis negotia explices K expedias.… | 
Faire des pre à quelqu'un. | A. d: Scudery ) Jui 

Jufcirer des affaires. (Mi. de Mizerai.) Âlcui nego- 

tüum faceffere,creare invidiam,afferte molcfham. . 
Salaire des ajfaires, le canfer de l'es barras., s'attirer 
des dépla frs. Incommoda,invidram, moleftiam bi 
“accerfcre, creare, parere, SENeTAIC. | 
Yous Vous éres fair une affaire. Teipfe.in angufhias 
gonjsciti. Tibiipfe incommodum ulero crealti, ma. 
peperifti, Induxifti ce iple in laqueos... 

eme Luis fait lans y p nier une méchante «faire Gra- 
À ve mibi,per inprudencuam,incommodum accerfii, 


gs lui Jaipur des efuires, elle slloit‘dire.ce qu'il 
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lui avoit dit. Tura. odium ipf concitabat, vocabat - 
illura in invidiam, RE ee 

Pour ne m'aftirar point d'affsire, Ne invidiam mihi- 
concitem, accerlam, crecm. 

Ssachät bien,que fi celui Lane lui donncit des affaires, 
tent Le reffe n'ércit pas capable de l'arrêter, Satis 
Enatus,canéta in ! re, fi nihil ab eo movc- 
retur. Cr. 

Avoir #ne affaire en main, Vera in negotio. 

Avcir beaucerp d'affaires ; étre occupé dans b:aucoup : 
d'affaires, Magnis, multis, gravilimis-negotis im- 
Plicari, impedin, iretiri, difhineri, occupari 

Ejftre accablé d'affaires. Obrui nesoriorum mole, Ne- - 

otiorum multtudine opprimi, Voyez Refpirer. 
avoir point d'affaire , ne fe méler d'aucune affaire, . 
Vacare à negotus. Curä,ve/,negotio vacare. Vacare 
animo. Vacuo efle animo. Soluto ‘iberéque animo 
eq Comet à rer rerum vacare. 

vocare antmum à negotis, Nihil negotii haber 
nec fui, nec alien. ei 

Homme d'affaires, qui éft todjours oceupé. Homo ne- - 


Homme d'affaires, intelligent, roersé dans les affaires. . 
. Homo: uftrius, ee ls af Laon rage 
bus gerendis, Magnà exercitatione præditus, 

fini ef pas homme d'affaires, qui aime le repos. Otii 


ans, , 

Parlé à mon homme d'affaires, Age cum rerum mea- 
rum curatore, adminiftro, 

Qui n'entend pas les affaires. In -rcbus traétandis ru- 

& inexercitatus. - . 

Oifeau de bonne affaire, ( en terme de Fauconerie, ) 
c'efl à dire,docile, traitable, drc. Accipiter mitiflimi 
ingeni,apprimé cicur, & faci iciplinx. 

Oifeau de mawvaife affaire, farouche , ce. Accipiter : 
immitis, ferox, moroius refraétarius diciplnæ. 

€ Affaire, bejoin. ps Ufus, üs. Voyez Befoin. 

Jp Aÿ pas affaire de votre confeil-Non egeo,non in- 


geo tuo confilio, vel, tui non opus : 
Sije fads des dépenfes, qu'en arvex vous 
FFAIR 2 
AFFAIRE" .Negotiis diftencus, impli 


eft confl 
[ ire ? Si 
umptus facio, quid tuà refert ? quid 
olicitu 
| ue S, catus.- Homo ne - 
negouis pleaus, Occupatus. . 
SE! Sidens, 









io to, 
cit, te in- 
onas ? quid cft,quod te pond . 
‘FAISSE .Defidens,tis, 


us. Deprfes as. 
AFFAISSEMENT. Hoc Sedimenrü,ti.Rei,fui mole #-. 
denis dejcétio. Molis, fui fponte degravatældemerfo, 
AFFAISSER. quelque chofe.Aliquid deprimere, degra- 
vare,demergerc.Deprimere rem gave fuo fibi ip+- 
fi pondere mcumbencem. Depr {ua ipsà gra 


tace-rem demergere, degravare. 5 
S'afaifrr Desrar@i. bep Defdcre. Sidere. Sub 
cre, fedi, feflum. . ; à 
Le thsatre s'eft ajfaiffé. Defcendir theatrum.. 
*'AFFAITAGE, en ferme de Fauccnerie, Accipicraria 
© dômitura. Aucupiarius domitus, à, -#emes don 
* Les effers de pauses font tout à fait merveilleuxs 
C3 










4 lement farouche,fier;fan-- 
tajque cr paffionné de {a liberte,la quitte neanmoint 
au premier rapel du Féuceniers & donne l'air” 
ofs ri vole, pour [e rendre voluntairement'efçla ve. \n-. 
finkx. prorsis a ihitacis gft i & efñ- 
cacitas aucupiariæ. iure, qui Mañluetarius. 
alequizur,ut naturâ ferox, immiuis, morofus , Hibers- 
tatis impatienter avidus Âccipiter , a &b-— 
bero cælo,diutiffime & fingulari qaidem voluprase 
fi exfpacatus, ac in co-curiu,fuæ {ponts , fui. juris: 
ommno faébas , revocantis tamen aucupis-leviore 
inaudito figno,mox ad ferviendam denu6 ferviutem, 
Ebens ac voiens fe pocipiarimé & rapide advoler.-à 
f d 7] p 7% LL Ce 


» 
. ont 
faïlant quel oifeaumatwrel 












Affaiter, façonner . 
2] 


AFFE 
* Affaiter , en terme de Fauconnerie ; appeïvoifer un 
ds de proye.Accipirrem Cour, ve : 
Cicurem facere , humanæ confueruduu afluefacere, 
# Affaiter un oyleau de cha ;el'affarer, Le rendre 4f- 
feuré. Acapitrem interricum præftare;cuivis rei au- 


diendæ aut {pectandæ im a vor 

"M Oyfean affairé, drefé au deduit di la chule..Accipt- 
rer cicur,cicuratus , dogytus , manfuc roci- 
nio us, dufciplina u$, AUCUPIO MAUTIATUS, 
venatyrn s,aucupætionc informatus,domitura 
excultus. Ancupii gnarus,impcruque recinens. 

4 On affaire l'Oyfeau,en le portaus d'ordinaire [ur le 
poing ,en le decouvrant fouvent pour lui faire voir 
toutes chofes ; en [e failant connoure à la voix, au 
vifaçe aux habits en le carefant de reures les ma- 
gieres, lui maniant doucement Le devant du corps É" 

Le deffus de la tère, on rot au bout de la queué, cr 

Je rendans fort doux Cr patins à fouffr.r toutes [es 

-mauvailes humeurs. Accipicri concilatur , Paratur 
juflibet rei & aipcétis cum uè pug- 

no geftatur , frequenter ei capusium exumurur , fic- 

que ‘rerum pique modi excitatur in eo fedatus 


contuitus ; compellebatur blanditüs de- 
raulcetur;manfuetarii _— cam agnoicat fus 
1bus 1 ; OS item tus ,u 
aflucfiac cjus oculis ailidué oferantur;roto pectore, 
cie io ad imarn caudasm leniter Lange 
& fumma fuavitas ue , adversèm 
i di FL & moroitsiun adhibetur . 


atrocem iracundiam 
# Afalé, le vailleau eff affalé, c'ejt àdire,par trep on 
peu de vent , il ne je peut é igner du rivage ni 

aller en pleine mer. Navis adverfante,vel,deficiente 
vento in à Prevehi nequit, 

AFFAME’, famelique.Famelicus,a,um, Fame affeétus. 
Fame preflus. Inedia preflus. 

Affamé de gloire, Honoris avidus, Voyez Ambirieux. 

AFFAMER wn: ville. Urbem adigere ad famé.Urbem 
à commeatu intetcludere. Urbem : proue, 
SCALE macerare. Interre famem civibus,ve/,urbi. 

AFFECTATION. Hæc 10, onis, Confcétatio 

alicujus rei. Cura , jufto laboriolior, Anxium nimis 
cujulpiam tei ftudtum, ; 

*AFFECTATEUR. -Hic Affedtator,oris. 

.AFFECTE..Affcétarus , a,um, Exquifiior, & hoc ex- 


us, : 
"Un lançage-affsité Plus æquo affeétata orationis venu- 
; er Le accerfita fermonis elegantia.Amplius 
jufto ta verborum concinniras itiofiis,pu- 
tidiüfque adbibitus, afcitus dicendi lepos. Nirium 
apparatis verbis compofita oratio. Voyez Affeterie, 
dC'eff une propreté naturelle ér non pas affeëtée Mun- 
.ditia nauva & non afcita , mon. exquifira 


politelle de langue naturelle, y qui n'a rien d'affe&é. 
Lepor nativus, non adfcitus. 
Des complimens affe&tez., Anfulfa, inepta!, abfurda, ur- 
banitaris officia. À 
€ Afété aligné deftiné. Addiétus, Attributus. Dedica- 
tus.Affignatus.Deftinarus,a, cui rei, 
Affeiré, mal fie. ASQuS Au. Male affectus, Æger 
ùs fe s. 
AFFECTER , rechercher. Îque chole avec trot de 
foin. Aliqu'd alfottare pes caf que frep de 
pee Ages aliquid bas ill sonde de : 
rs AÏjestent ce . Yitium ti de 1n- 
LE RE Vi té a 
eéter, deftiner, | , addi- 
k e Arc 


certe 


AFFE IE. Voyez Affeterie, 
AHECTION , pafon dla Hie ARe@tus is He 
Affcého, onis. Animi commotio, Mentis permotio, 


motus, 
AfaitiwsAefir. Hxc Cupiditas, as, Hiec Eupido,inise 


AFFE 19 
€ Afe%iom , amenr. Hoc Studium,ü, Hic Amor,oris, 
s c Mer M Amour, ; 

#gner l'affection de quelqu un. V. Amitié Gagner 
Rempre d Pi pa quel s'un. Voyez Rompre, 
Voir de l'affeétion pour quelque choje , y mettye (om 
affection, Studio , cu: date cms RE mer : À 
<iteneri,flagrare,ardere,incendi | inflammari Efler. 
ni ftudio in aliqua re. Dare fhudium alicui, In 
aliquid , inclinatione voluntaris Propenderc, In rem 
aliquam ftudium conferr re animum. 
Aaoir de l'affection pour quelqu'un,ne penfer qu'à lui 
rendre férvice,qu'à fon bien, dc. Voyez Penfée, 
L'afféhien que jy pour vous, Amor in te meus,Amot 
erga te meus, Meum erga te ftudium. 
L'ajjéétion que nous avons l'un pour l'autre. Muruus 
Vous ne répondez pas à l'affäiom que à 
ous ne répondez, pas à l'afoion Vous porte, 
Amcec: mail non refpondes, er _ 
Vous.ne répondez, pas à l'affection de coux qui vous ai 
ment.In amore non re{pondes iis,à quibus provocaris. 
J'ai cennu en ceci L'affeition que vous avez Pour moi, 
Hac in re,uum crga me animum cofnovi. Qui tuus 
an me fit animus, intellexi, Quo erga me animo fs 
quo leniu in me lis. Quomodo es erga me animatus. 
L'affeétion qW'il æ pour vous, lui à fait dire cela. À fin. 
£ulari erga te benevolentia , hoc dixit. 
Quelle afion avez-vous pour lui ? Quo animo is 
Allum es ? Quomodo animatus in illum es ? 
L'affetion que vous nous portiez en vôtre jeuneffe. 
Ph 24 2 pole 
gner de l'affeition à quelqw'un, Exhibere alicui 
bencvolentiam, Voyez ss er. 
Donner des marques, des témoignages de [n afefien, 
Voyez Marque , Voir. 
1 l'a accueilli avec des gages d'une affe ion ex 
trémement tendre. Efulo finu venicntem excepir, 
Qui n'a point d'affettion pour quelqu'un ; mal-affec- 
tiouné, Voyez Affeétionné. 
Avec affection, d'affeition. Srudiosè.Ardenter.Ex anis 
me. À aniny alacritate. Magno ftudio. 
De toute [on affeëtion, Omni impetu. Toto animi im- 
AFECTIONNE à quels bof é 
rique chofe, paienré pour ume 
RS Mir hs Von Fm me 
eétionne H HT, iquem Pro 
ftudiolus! Alu benevolus. 
Ajsiomné à (a patrie. Patriæ amans. 

4 oftienné covers gusau'un.Eres aliquem malè 
affcêtus. Ab aliquo alienus , abaliena icnatus, 
Alicui malevolus. Infenfus., inimicus alicui,vel im 

aliquo, Voycz 


em Âlienum habens animum ab 

en, 

AFFECTIONNE MENT. Voyez Affetlueufcment. 

AFFECTIONNER a mdr Aliquem amare, cha- 
rumque haberc. Aliquem diligere, ampleéti, amore 
profcqui , benevolentiä compleéti , amicé ampleéti, 
Alicujus causi velle. Voyez. Aimer. 

Affeionner quelque chofe. Alicujus rei defiderio tenes 
ü, are, Alicui rei ftudere. Defiderare aliquid, 
Studerc aliquid, Ispenis ftudio aliquid velle, ada- 
mare. Re ee ci US : [ 

AFFECTUEUSEMENT. Ex animo. Ardenti ftudio, 
Summi voluntate. Mirabili alacritace. Peramanter. 
Bencvolè.Propensé.Cupidè. Infignibus magni amo- 
ris arguments. es 

Plus affrétuen fement.Magis ex animo.Ardétiori ftudia, 

AFFECTUEUX. Ad amorem propenfus. Is, cujus 
amor multis que indicus proditur. Benevo+ 
lentix & amo nus, É R 

Une lettre affeftueufs. Liveræ amoris ac benevolentiz 
plenx,liceræ cenerioris amoris , indices, teftes Scrip- 
tæ cum amoris fenfu literx,cx atimo ac fuavifkme 
ana affcqu cu aLke C ü 


20 AFFE 
Dis 
is affeétibus aprus,idoneus,appofitus,accommoda- 
tus. Oratio, cui ad excicandos animi motus mul- 
ta vis ineft,vel infica eft. DE 
AFFERMER, hañiler à ferme. Locare aliquid. 
Affsrmer,prendre à ferme. Côducere.Redimere aliquid. 
Affermer par ferment. ( M, de Mezerai, | Jurcjuran- 
do Cr En everarc. ” 
AFFERMIL. itus,a,um. Firmus,a,um. Firmatus,a, 
um. Scabilis & hoc ftabile. cd 
AFFERMIR quelque chole. Aliquid ftabilire, firmare, 
obfirmare,afirmare,roborare,folidare, folide ftatue- 
re firmiter füdare, validé confbruere,egregic ftabilire, 
Corte partie eff beaucoup mieux fermée. Pars hxc 
multo plus firmamenti ac roboris h 
Affermir fon pied. Figere pedem firmiter.Greffum fir- 


mare. 
Affermir l'effat de (a famille. Rem familiarem folidé 
mare.ftabilire,conftituere.Rei fux familiaris fta- 
tum valide conftituere, egregié ftabilire, firmis fun- 
dameuris adftruere. , 
S'ejlunt affermi en certe refolution. Cum obfirmailer 
animum in Propoliro. . 
Affermir (on elprit contre Les dangers. AA quævis peri- 
cula confismare fe , are animum , cerro & 
co ato cfle animo, 
ne ame bien affermie dans la mechanceté, cmfirmée 
dans la malice, Animus, ad omnem nequitiam infi- 
gauer confirmatus, in malitia obfirmatiffimus,cujus 
cit corroborata longo ufu nequiria. : 
AFFERMISSEMENT .Hoc Srabilimennun;,ti.Hoc Fir- 
mamentum, ti. Hæc Scabilitas. Hæzc Fiomuras.Firmi- 
tudo. Robur, oris. | 
AFFÊTE'. Nimius clegantiæ confctator. 
AEFETE'E, Ninuæ clegantiæ confeétacrix, 
AFFETER. Voyez Afjeéter. 
AFFETERIE. Nimium ftudium in aliquài re. Hæc 
Confectario, onis. . : | 
Ajfiterie de complimens An adhibenda officii urbanita- 
te, cura immodetatior, . LISE 
Pratiquer «tt; affererie, In officiosà comitatis ufurpa- 
tionc affeétationem exercere. In præftatione offici, 
.Curam & ftudium præferre exqufinins, 
Affeteries en jes habits, Afedara velbur mundities , 
omni diligentia. Munditia nimis exquifira. 
Afféterie au gejte du corts. Geltus excultior. Affcétata 
Membrorum compoltio, 
d#ffcterie en fes paroles Nexborum ftudiofor deleétus, 
ri au lancage ; un langage affeité. N. Affeété. 
EURER, ES ller leprix,le taus en qualité de Seig- 
neur,u de Magiffrat , à une danré, Annonx venali 
Preuum dicerc,indicerc,cdicere, Rei venalis pretium 
ftacuere,preitiuere, conftiruere. Rem v mæfti- 
mare.Quo, ne pluris venalitia indicentur,dehinire, 
Æffesrer | mettre le prix à [es danrérs , où le Seigneur 
ne le met pas. Mercem fuam indicate. Sux mercis 
indicatione fuam rem venalem æitimare. Rei fux 
venalis, taxare Pretium. | . 
AFFEURAGE. Æftimatio venalium. Præefhitutum ve- 
nahtis fur. 


Drofr d'affeurage. Jus indictivim in res venalitias. 
AFFIGH!, plaard, écritean. Hxc profcriptio, onis. 
Libellus propalam affixus. Tabella profcripta , pu- 
blicè fixa, Rei promulgandæ profcriptio, , 
Prblier par affiche la vente des bisns de quelqu'un 
Ahcuyus boua,poffefliones, domum,agros Frofcribere. 
Pib'éjar affiches. Profeniprus, à um. Profcnipuone 
CHuNCIATUS. 
AS es de Calle. Profcriprions rationum lite- 
ravienum, Editir argumentorui Paoncs. : 
AFFICHER pleurer, Afircre,fecre, profcribere, Fi- 
ec tabeilam."Affigerc libellos. Profcribere tabu- 
£a , Lbullum. 


letueux, touchant. Sermo ciendis,excitan- 


AFFL 

Afficher, faire des affiches de claffe. Literarias lucubra- 
tiones folemni apParatu profcribere. Solemnes feri- 
ptiones publice figere, Celebriore inftruétu, ornatu- 
que feriprionum, cireumveftire atria Gymnalfii. 

Il ne veut rien afficher, Nullas vult fcriprioncs publi- 
cè proponere, Lucubrationcs nullas in publicum. 
cdete vult. 

AFFIDE". Fidus,a, um. Fidelis, Certus. 

ll & mon affisé. Confiliorum meorum omnium con- 

cius cit, & fecrerorum omnium parniceps, Mea illi 
credo arcana omnia.Confiliorum meorum omnium 

ä == in Re Eur celo. no 

en fait d'argriculrure) é7, iquer 
des arbres dans un jardin. rés in Mouio frère , 
fatalque propagare, propagando perpetuare, propa- 
gaxione fovere. 

* Affier,planter des boutures , de petites branches d'ar- 
bres rognées des deux biu's,afin de les provigner en 
des affanr Sureulos, vel, Taleolas ponere, figere,pan- 
gerc,depangere,ferere,conferere.Arbores talcolis {e- 
rer, Propagare, profemunare, 

AFFILE’, Acutus, 2, um. Exacutus, a, um. 

AFFILER wn rajcir, Novaculam acuere,exacuere. No- 
vaculæ aciem exacucre, 

€ Affler, aligner des arbres. Atbores ad lineam diri- 
gere, exigcre. Voyez Aliener. 

Les ailes d'un bataillon affiléss, Direéta aciei cornua. 

AFFIN. Voyez fn. 

Ke e. Metalli expuwgatio , defecatio. 

N Pause quelqu'un. Aliquem decipere,cir- 
cumvenire, faliere, are, in errorem inducere, 
in fraudem impellere, 

* Affiner de l'or, ou autre metail Aurum, diudve me, 
tallum,ad purum excoquere,ad pufulam expurgare , 
Purgaaus facere, expurgauus reddere, 

* De l'or affisé Aurum, ad obrufwn,uel,ad purum ex- 
coétum. Aurum obrufum,vel, obryfum, : 

# AFFINEMENT de j'er, Auri expurgatio. 

* AFFINEUR dr. Arufex auri excoquendi , expur- 
gandi Auri excoclor, expurgator. 

AFFINITE Hxc tas atis. | 

# AFFINOIRE, creer Fighinys catillus, auri ad obru- 
fam expurgandi.Fictilis cratera,perpurgando ad cli- 

num auto, . 

AFFIQUETS, ornsment, Hic ornatus, üs. Hoc Orna- 
meutliin, ti NE : : 
Afgesss de dames. Mundus muliebris.Armillæ,moni- 

ia, orgues pre annul,gemmæ, cæteraque 1rri- 
tamenta vanitaus, & inftrumenta vitiorum, 

AFFIRMATIE. Affñrmans. Aiens.Affeverans. Afferens, 
Affirmarione conftans. mationem Continens. 
In afirmationc eg : l | 

AFFIRMATION. Hzc Affirmatio. Affertio, Affeve- 
veratio , OUiS. 

AFFIRMATIVEMENT", avec affirmation Afirmatè. 

| Affeveranter. Cum afleveratione. | 

Ja répondu affirmativemenr. Fallus cit, rem ita ha- 

, bere, uti quæreretur. ù 

l'Arbitre de ce different à conclu affirr ati vement Hu- 
jus cotroverlir difceptator,pro aientibus pronüciavic 

AFFIRMATIVE. L'opinion afhrmatire. Aienaum {en- 
tenta. Affrmancum,affegeptium,affeverantium opi-. 
io. Senrentia aiens, s, aficrens, alleverans , 
Sententia partis aienuis, ntis, &C. À 

Si vous tenrz l'afirmative, je d-fendrai la negative. 
Cüm tu ftabis ab aicntibus, ego ab negantibus fue- 
ro.Ubi tu ampleëtere propagnanuurm partes, ego 
repugnantium affcétabor. 


AFFIRMER quelque chofe. Aliquid affirmare, affeve- 


re , aHerere. | 
AFFLICTION d'efprit Hic Mocror, onis. Hic Dolor, 
j “os. Hic Luëtus, üs. Hxc Ægrivudo , anis. Angor 
auau Dolor am. _  , ar. 
: ° Afition, 


AFFL 


ÆAffiion,infortune, Adverfus cafus. Hxc Calamitas. 
Je reffens votre affliétiwi, V.Refjentir. 


Ceujicr de À ri de la doulsur V, Douleur. 
AFFLIGE’. Dolore afictus.Moœrés.Affeétus moleftii. 


Luétu perdirus. Ansorious & molefhis implicarus, 
Murore fraitus,affectus, confeétus, obrutus, Malis 
oppreffus. Confiétarus miferiis, Calamitate vexatus. | 
A fran Afiètus.Jacens. Abxétus. Exanimarus 
tia. Affiétus,debihtaritfque ægritudine. Qui eft 
änimo peycu:fo, & abjeéto,afkiéto & fraéto. | 
Erre affligé , avoir de grandes affli&fions, re accablé 
de miferes, Doloribus acerrimis angi.Miferiis premi 
maximis, Maximis calamitauibus cructari.Summis | 
inforeuniis afigi. Malis torgueri, vexari, exagitart, 
perturbar,afhci,contici,confhiétari.Animi angotibus, 
moleftiifque implicari.Effe in luétu, maximo. Jacere 
in mœrore.Magnas acerbirates perferre, Viram infe- 
icem,mileramam, calamitofñihmam agere,ducere, 
ce ierne. V.Maiheureux,Calamité. 

AFFLIGEANT, Moleftus, Acerbus,a,um.Trifts. 

AFFLIGER quelju'un, Aliquem vexarce,exagitare;tor- 

uere,afigere,cxcruciare , meerore conficere,mole- 
ftus imphicare.Alion dolorem innuere, mœrorem 
dare , acerbitatem afferre, triftiiam inferre, mole- 
ftiam creare, calamitatem afferre, 

Certeaffaire ne m'affige pas moins que vous, Hæc res 
non minûs me male haber, quim te. Ter, 

Je fuis gi é de vôtre malbzur. Tuam vicem dolco. 

S'AFFLI ER. Aflictare fe.Angori fe dedere, 

s'Affliger de quelque «ha, Proprer aliquid in mœrore 
Dee In ægritudinem incidcre. In mœrore verfari. 

œrore fe conficere, Ægritudine afñci, Ex aliqua 
re, afhci molefti, crahere moleftiam , an£orem ca- 
pere.De re aliqua graviter afiétari. 

La mert de jen pere l'a fort affigé. Ex vel, De morte 
patris, doloris plurimum hauft, dolorem acerbifli- 
um gepits accepit, tulir. Obicum parris tulit acer- 
bifime,fic,ut jucundiratem, omnem amiferit. Patris 
interitus, fummum ei attulit dolorem , mærorem 
peperit,acerbitatem creavit , ægritudinem dedit. V. 
Reffentir. : 

AFELUENCE. Hzæc Afluenria,æ. Hic Concurlus,fis 
Hxc Frequenna,x, , 

* Grande affiusnce de monde. Magna hominum frequen- 
ti. Inens hominum concurlus. ae) 

Affisence de paroles. Verborü ubertas.Orationis copia. 

Avec affiuence Copiosc.Abundanter. Large & copiose 

AFFLUER,s'4ffembler en quelque lien. 1n aliquem lo- 
cum aflucre, accurrere, 

AFFOIBLI. Debilicatus. Fraêtus. Infirmus. Infirmatus 
Encrvarus,a,um. ; Se . . 

AFFOIBLIR.Aliquid,vel,aliquem debilitare, frangere, 
enervare, infringere. Vires alicujus imminuere, 
infringere, attercre vires. V.Debiliter. | 

Mes forces s'affoibliffent. Vires mex confenefcunt,im- 
minuuntur,deficiunt Francor.Debilitor. 

La doulrur m'affoiblir, @ m'empéche de parler. Me do- 
or debilitar,includitque vocem. 

La “ieiilefe affciviir les perfonnes. 
homänes fencétus. MA 

AFFOIBLISSEMENT .Hzc Debilicatio;onis. Infirma- 
to,on1s. ; 

AFFOLE' rendu pre infaniam redaétus.M£Ëte captus. 

Aff lé d'amour, de d-fir Immodico,impotenti,cæco ab- 
cujus rei ftudio fuccenfus, amore accenfus,infläma- 

tus. Infanii, ftolida ret cujufpiam cupidicate atbus, 
incitatus. Ad infaniam uique adama’x rei cupidus. 

* Aiguille affulé:,qui n'eft pa: afez animée, Gr ne mon- 

tre pas bien Le nord. Âcus viftute magnetica param 
imbura,illita Magnenicus obelus debihs , laneuidus. 
AFFOLER quelqu'un le rendre fel. Aliquem ‘de itatu 
paturæ dejicere, Alicujus mété e {ua fede dumoverc. 
adigerc ahqué ad infanss, Exrurbare mentem 





0 oo, om 


Enervar & afigit 
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Cs'Afoler la maïn,ou autr- ra du rerps. Manum 
alhamve co:poris partem debilitare,graviter lædere, 

Cs'Affüersu rter. Aborrum pati. Abortionem facere, 

AFFOLEURE, blefure. Hxc Dcbiliranio,oms. 

A fo cure de frimme enceiit. HicAborlus,;ve!,Abortus, 

us, Hæc Abortio,onis, 

* Affeurcher mosiller une fecende ancre, en forte que 

les cables de l'unr ge de L'autre, font une clpece de 

wrche.Alteram anchoram decuffatim jacere. 

À FOURAGER le berail, Lui donner fourrage. Pecori 
Pabulum adhibere,apponere,admovere, prxbere, in- 

re, fubmintiirare. 


AFFOURAGEMENT. Pabuli præbitio , miniftrario, 


tributio, ; 

AFFRANCHI de quelque cho'e. Aliquà re,vel abali- 

ua re folutus,hber , vacuus liberatus,immunis. 

Affranchi de fervirude, mis en liberté. In libertatem 
affertus , vindicatus. Servitio exemptus. Servirure 
liberatus. Libertati redditus. Libertate donarus.Ma- 
numiflus,a,um. : A 

Affranchi de charges. Muneribus,vel.à muneribus {0- 
utus,exemprus.Vacationem munerum adeprus. Im- 
munitatem naëtus munerum,uel,a muneribus.Omni 
munere liberatus,liber,immunis,folurus. 

Un affrancM. Hic li st1. 

Une affranchie, Hxc liberta,tæ, dr. 

Le Ps ou la fille d'un affranchi. Hic Libertinus, ni. 

æc Liberrina,æ. 

AFFRANCHIR , délivrer quelqu'un d'eflavage, de . 
fervirude, Alicui dare, largin libertatem. Aliquem 
fervitute,vel,à fervirurc liberare, vindicare, exfolve- 
rc;ablolvere,eximere, folvere aliquem,in libercatem 
vindicare,aflerere,al ero,afferui, afferaum. ) Aliquem 
afferere,manumittere, Ab alicujus corpore,ab alicu- 
jus cervicibus, jugum, fervirutis dejicere, ja-um fer- 
vile repellere. V. Liberté. 

Affranchir, délivrerquelqu'un de quelques chirges e 
devoirs, Aliquem muneribus eximere, liberare ,ex- 
folvere Aliquem munere exemprum,immunem,libe- 
rum praftare, facere. Alicui immunitatem », 
‘vacationem à munere largiri | 

AFFRANCHISSEMENT d: fervirnde In libertatem 
aflertio,vindicatio. A fervivure exempto. À ferviuo 

vindicatio. 

Affranchillement , exemption de qu'lqu:charre. Hèc 
immunitas,atis. Hxc Exemprio. Liberatio. Soluuo. : 
Vacatio à munere, eus. . 

AFFRANCHISSEUR l'berateur, Hic liberator, oris. 
Hic Affertor ons. Hic Exempror,orts. Vi Affer- 
ror, à ferviture, ue/, fecviutis, wc, in hbertatem. 

Li 4 eur,celui qui loué un vailfeau. Navis condu-: 

tor,oris. k À 

AFFRÉUSEMENT. Horridum in modum. Horribi- 

lem,vel,horrendum in modum.H ride. . 
AFFREUX. Hornibilis. Ternbilis. Horrendus. Horri- 

bilis & perrimelcendus. Ter . | 
Hxc alleitano 


AFFRIANDEMEMT , aliéchement, 
onis. Hæc illecebra,æ. ee : 

AFFRIANDER quelqu'un. Aliquem illicere, allicere, 
adicétare, pelhcere , proletiare, 1llecebris dchnire, 
cupediis capere,iritamentis inefcare,ci 
dimentis trahere. is 

AFFRONT.Hzc conum:lia.æ. Hæc injuria,x. Con- 
tumeliofum faitum.diétimve. V.Z#iures ue 

Faire un affrowt à quelqu'un. Ajiquem conrumelii,in- 

jurià aficere,lædere,lacetiere, vexare. Alicui contu- 
meham,injuriam facerciaferre,unprimere,coniares, 
imponcre. V. Jni#re. : 

Charger quelqu'un d'affront. liquem omnibus contu- 
melus appetere,omui contumeliarum genere lacera- 
re,vexarc. In ahquem graviflimasinqurias intorque- 
re, V.lnqure. É 

Recevoir un fanglant affront de qu:lgs vas. Ab aliquo 

üj 
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ki AFF 
inf fu aise I nchdenereiEnn, dterbam | +2 us trefér. Ed dico , ne me thefauram reperifle 
cenfeas. Plan. 


AF RONTAILLES des gen 3 de plufieurs fonds abou- J'ai dijjimulé afin de vons + po g Ei gratià diffi- 
tilans aux cètex d'un autre fond.Variorum fando- | mulavi, vos ut pertentar 
rum frontes , in larus confortis fundi definentes. | 1 ne fait fon devoir, qu ap d'être loûé, HaËtenus of. 
Obrerfa capita plurium agrorum , in altenius præ- |  ficio ut laudecur 














tentum lavus, AFRIQUE , ne gr quatre parties du monde. Hec 
AFFRONT ER, #r nelqu'un. Aliquem circum- 
venire,fallere ludere,in caprionem 


SAINT -AFRIQUE, ville de Roï Hoc San£tae 
inducerc. AP ARRIQUE, it » Sang African, 


affronter l'ennemi, l'atraquer de front.Cum hofte con- | AFRIQU'AIN 
edi, Ÿ AFR DILLE is Abe Roy al CR ‘He. Afbhon 
gr bpedems & conferre ; confercre manus,configerc, - che Royale,her 


deux a _ s'étant affrontées. (M.de Mereray.) 
“Eun aire vique sas, concursiffent. Cum 3-24 A G 
igna con 


tullet w 
#AFERONT EE’, 1 rerme de Bi dit des ani-| AGACEMENT , provocation, Hoc-incitamentum, ti, 
maux pme de Blason, ersà tronte hoc Lritamentum , 0. Hzæc Provocatio, onis. Hxc 


firas cadit 1lla vox Aggreilio,onis. 
* Jl p' ul «mie Agacement de dents Hic {tupor Hxc Heberatio 
: Lg le Ps es à deux ne, af [g: rs 7; me 81 Sevvt N 


enens se AGACER sr pre ne un. Aliquem laceffere, 
AFFRONTEUR Deceptor,ons. GA ts É jte dents. Dentes qe | ngnns 
AFFUBLEMENT.Hoc sv 
Veititus,üs, Sage parue Penn vim fopire. 





























EUBLÉ Amidus. Opertus. Involaus, TedusVe- |: fees Mia 
ici i ù Le jus des frui Le tranchant du coûteau. Fi 
ere Ennn gs 20 eg: Ace ‘ “4 
AFFU USE, Lenéent çei cuis srmtncete) rar ee 5 
# Auf de, canom Marais tormenti lisneum can 
& armamentum.Lignea 


compages cannæ mu- | AGA < pafenenret 
#'ADIR de poupe Caqak  Catapulcæ ligneus fcapus. Sclo- AGAIN, po a CR Co Fe Mgaat 
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quo illiué urbis præfidio te 
dans une main, tua, | AGE. 1 Ævum, vi, meilleur em 
nr nn , quo 
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ÂGE 
‘ai bérangué d'une voix forte 7 avec beaucoup de 
4 Ur Nee four. la defenfe F ps à Li; cena 
vous voyez l'âge quej'ai Defendi legé illam 
te que lateribus;& tis AnnOs noob CE 


La prudence “ysns avec l'âge. Progreilu æratis, vel , | 


progrediente ætate accedit prudeacia. 
Leften Âge de cômander.Im gerédo 
Qui eff en âge de pa mATieT. 
tempeltivus. V. Marier. 
mire MUEL-XOUS ? Quot annos Tu es Quotum 
annf?Quotü ætatis ar b, adcptus,cs ? 
ailames tendre, où nous Fate sons fonfrir 
Lg courage. ætaus fumus,ut omia fortier fer 


marurus eft.. 
yjugio idoncus , matu- | 


On bomme de cet âge. Homo id xtaus 
Lors qu'ils font devenus en âge (d 4 2 PE Ciüm 
ætate procefferunr. Cüm jam faéb funt annis gran- | Z. 


diores. Ubi ætas 
Le cours de l'A ice efi lim 


x 4 LA 23 
inquennis. 
lle gs _e de rt Ea um Qui .Annos natus eft duodecim Duo. 
imnum ætatis anomum agit, AttIELr, non exccilie , 
non cgreffug eft,non explevicln quarto 
tur ætAtIS triennio, 
Plus Agé; Æraeyvel natu gsandiot majos, prior, ante- 
nor,l per 
Effant plus âgé. Cumværac procefliler. 
Moins agé. "vel, annis minor neror poiterior. - 
Il eji moins Âgé q de ii ILlo minor eft nacu. 
1! de plus âgé que lui. Lol axate Præcurrit , annis 


c'e a un horme ÆL bo Home haut: grandis. Natu 


Le s plus âgé de toûi [es frères. Frairam nati matiraus, - 
Ê Eag é, Natu omnium minimus. 

sprl à desdeux freres. Fratrum natu- major, 
rés W'il feraplus âgé: Ubi acceflerit ill: æcas. 


VCL= 


irépar La pepe n'a qu'u- ee Ville de Guienne, Hoc Aginum,ni. 
4 gran Dole merebeus es alement. PTS 57 D d'Agen, nn er pp 
bar ce nôtre vie # melque cho de parti- RP me Ordi Tr 
darétsarquable en Ge (sifon. Coreme donc FAN ftio, Def- 

da foib, le posa ance, l'orgueil celui inis. Hec - 
de La »°© l'honnefte ævité celui de l'âge pose more em 
viril HOUS rEMATUONS Lans Le vicillefe mas AGEANCER quelque chofe. Aliquid componere ,dif- 
ot maturitéde jugement qui lui eft naturelle | ponere,ordinare, concinnarc 
era les vieillards re poivent y D rule en fafailon. | Ageancer [es cheveux. Capillum componert. 

ir ee lo , & via una näturæ , eâque LORIE 106 03 des Pie re.Mortuurh coriponcre 

e © Parti ætacis cempeltivitas | in ferecro 

pr Je enim i tas 


F3 CENTER ado Pat a robhEr eh avec pes 


ais cat ar dense en fe 


à Hode ph Po fans à 
An dans rend sl 
Pau modifes es plureemprré Epaabur ie pré 0 Vu 
nor ans, qu Les, au ue pren mg à ctiam 
| "Divers [ertes d' Ages. 
Añoleftence. Adolefcenria,x. - 
. Juventus, utis. - 
ar Diril, Virilis Ttas. - 
Le de Sent urine ri fre (file-miere 
LA 2 honte vor 
ue ‘à âge de francais fe ane 


au TT D aneur ect É0 di ce Fille 





: * Agenda, à tAbletes pour écrire. Hi Codicilli ,orum.Hi 


, Procureur, Hic Procurator,oris, 
AGENOGTELE". In genua Genibus advolu- 
eus; provolurus.Niaus, Subnixus in-£enua Genibus: 
nixus, {1 
, 'AGENOÏILLER, /e méttre à à enoux. V. Genou. - 
uv, devantquelqu'un. fe jetter à [es genoux. 
alhcujus pronum 


vel, genibus TE _ , fup- 
dere. "n 
ACTU VIE Vifco 1ds 


tus,induétus,oblites, aim. 
des buchettes pour prendre re oifeaux. 
sg aviculis feitucas vifco illinere,oblinere , 


Agir, 2 “enr vèee de la glu Agglurinare, congluti- 


SA Sion inhærefccre vifed. 
AGRANDIR quelqu'un le 24 grand. Aliquem 

! honoribus ornarc,augere, decorare, amplificare, 1n 

- aluflimo dignitaus gradu collocare, eychere ad ho: 
nores 


4, honorer a un revsd aux charges, 
FAggroei ae ‘Iilum augere 24 #20 
LE 
fée avancé dans Les bau- 


lise Lie 
sa RTE an uns dome 
; pe ne Docs 15 des runs ignicacs 
acceflioncs faébæ funt.bjus cm 
tas magnoperé crevit; amphficata eft, Aliorem le 
pus um tus cft. ampliorem fortu- 
œendir, V:Avancer. aa es T 
er vel, fi- 


Acece 
La avr ampli , läxare, 


Taser EE une pas Peccaum augers ; 


Pres 4 e Proferre.Propagare aliquid. . 
do D Hxc Aéplifcano. Hxaggc: 
Auétus,us, Hoc incrementum 


: re à pair 'axgrandifement bio Auctariun,i Hec 


AGGRAN 


* 


ï4 | A 
AGGRANDISSEUR.Hic 
Dilator, orts. . . 

# Agrave,rermed Egl'fe,excommunicationageravan- 

, te, quiÆugmente par degrex les peines de l'excom. 
munié à caufe qu'il perfifie en [a defobeiance, Xe- 
rara & feverior anathematis interminario,ve/, in- 
tentatio. 

AGGRAVER, exaggerer une faure. Culpam exagre- 
rare vetbis;samplhihcare dicendo, augere fermonibus, 

Aggraver, rendre plus pelant. Quidpiam aggravare, 

rægravarc. | 

AGGREGER quelqu'un à quelque corps, Aliquem ag- 
gresarce, adoptare, cooptare, allezare, adicribere 1n 
aliquem ordinem, in numerum aliorum. Adjungere 
illum ais, vel, ad alios. ; 

Doéteur aggregé. Unus ex Doétorum collezio, centu- 
nai,decaria, ordine,cx Fœderato cœtu,corpore, con- 
vean Doctorum. | k Et 

AGGREGATION.Hec Adoptio, Cooptatio. Adicrip- 
tlo.Agerceatio,omts. | 

AGGXESSEUR. Hic Aggreffonoris. . 

AGGRESSION.Hzc Agcreflio.fncurfio,onis, : 

AGILE, Aglis, hoc astcis. Hic, hxe, hoc Celer,eris. 
Prôptus,a,um.Expedicus,a,um.Alacer,alacris,alacre, 

AGILÈEMENT..Expedité.Celeriter,Agilter. | 

AGILITE".Agilitas.Celeniras,aus. Agiis induftria. 

AGIR. Agere. | Na 

L'Animal açit,tant qu'il a de vie, Animal agit, in 
aétione ell,in atendo verfatur,quoad vivit. 

Un homme qui ne peus Agir, ni parler. Impotens, 
& infans homo. 

Agir courarenfement, le porter avec courage dans une 
aff ire. Animo mazno & fortirem serere 
Agiren jugement, pcurfuivre quelqu'un en juftice. 
ASere lice cum aliquo. Cuin advérlario agere jure, 
velin jure.Athone poftulare quidpiam. Agere ju- 
dicio contra reum. Attone periequi jus fuum. Rem 

luam perfequi judicio. Voyez Prorez. 

TF'agis par vêye de qujiice, © non par voye de force. 
Jure graflor,noù vi. Liv. tu " 
Agiffons par confeil, où a force paroit inutile. Confilio 
graflemur, fi nihul vires juvanr.Liv. ES 
Il s'agit de votre vie. Agirur tua falus. Venis in dif- 
crunen viræ, Vita tua in difcrimen adducitur. De {à- 

lute tua agirur, De caoite tuo decernitur. 

1! ja ei pas de cela,il n'en ejt pas quejtion. Vovez 
Qu-flion. : | 
AGISSANT, af. Aétuofusa,um. Semper agens ali- 

quid. Acer in rebus gerendis. 

La vertu eff bien agiflante.NVirtus aétuofa eft. 

AGITATION.Hæc Agitatio, onis.Hæc Cômotio,onis. 

Li eff dans une continuelle ag:tation, Nunquan agita- 
uone & motu vacuus ct. 2e. 

L'agitation de La Mer, Mots & agitatio fluétuum. 
Marnis jaétitio. Mans æftus. 

ACITE .Agicatus. Jactarus. Commotus,a,um. 
fire 
xari,affiétant, Jaétari Huétibus. 

Effre agité de diverfes penfees. Variis curis agitart 

luétuare animo. Ancipiti cogitationum æftu jaétari. 

AGITER,ébranler, fecoivr. Agitare.Exagitare, Jactare. 
Concutere, | k 

Agiter une queffien. Aliquid agitare,difputare, differe- 
re.Aliquid in difceprarionem quæitionemque voca- 
re. De aliquà re difputare,diflererc. Je 

Ilcommen gs d'agiter en lui. même,ce qu'il devoit fai- 

re.Sccum ip{e reputarc,ve/, Agitare animo cœPI , 
quid contilii caperet, | : 

AGLIERI,ville d'Italie. Hoc Alsidum,di. . 

AGNATION, félen Le file de l'ancien droit Romain, 
efi proprement le lien de confanguinité entre les ma- 
s defcendans de même pere. Tec Agnatio, onis. 
Cognation, efl entre les males € les femelles enfem- 


G1 
Amplificator, Exaggerator. 


AGR 


ble,defcendans de même pere. Hxc Cognatioonis. 

Droit d'agnation. Jus agnationis. Jus inter agnatos. Jus 
inter agnatione juncios, L 

AGNEAU.Hic Agnus,ni. Chair d' Agneau. Caro agni- 
na. Hæc Agnina,x, 

AGNELET,perit Agrean. Mic aenellus,li. 

* Agneler, faire un Aenrau, Acnum Parcre. 

AGNES,nom de femme, Hxc Acnesetis. 

AGNITION,cennoifance Hxc Agnitio,onis. 

AGNUS DEL, cire frcrée, Sacer cereus agnus. Sacer 
CX CCF ANUS , anus ex lacra cera, . 

AGNUS -CASTUS,arbriflean, Hxc vitex,icis. Ame- 
rina falix. . ; 

AGONIE,abois, Extremum cettamen exhalantis ani- 
mam. Asentis anmmam poftrema lucta, Expiranus 
difcrimen ultimum, 

AGONISER étre à l'agonie, Animam agere, exhalare, 
ciHare, Verlare in extrema vicæ lucta, in fupremo 
agone vitr. In uloimum vitæ difenmen adduca. Ad 
mortis anguitias redisi, Cum morte luctan. Expi- 
rare, Aninus defici. ; 

AGONISANT. EMans.agens animam. Moriens. 

PE l'Agouft , riviere de Languedoc. Hic Au- 
euitus,fh. 

AGRA. Ville Royalle du grand Moçol.Hzc Agra,. 

AGRAFE,crochetHic Uncinus,ni.Hamulus veiharius 
Uncinus aditnétorius, Hæc Fibula,æ. 

Un habit qui a des agrufes, Veltis hvulata. 

AGGRAEER #2 hmbir. Veftem fibularce. ru 

Agrafer quelque chofs,La prenireavec un croc. Alicui 
re1 uncium impinéere- Alquid unco incclo retncre, 

AGRANDIR. V. Aggrandir. 

AGRAVER.V. Agçra ver. 

AGREABLE à queiqu'un, Alicui pratus.Jucundus,ac- 


ceptus, | 
Cela m'ejt agreable. Hoc mihi grarum eit,jucundum 
cit. Id mihi gratum accidir Perararum nuit, vel, pet 
muilu gracum illud accie, Resilia mi cord cit, 
voluprau cft,nuht placet;plurumum voluptatis mi- 
. hi parit;aftert, creat. | | 
J'aurai cela pour agreable. Wlud mihi probabitur , 
placebit,commendabieur. Ilud accaipiam,accepoum 
habebo.acceptum erit.Illud nuhi pergratum,perque 
jucundum etit. | . 

Cela rendoit cer homme plus agreable €r plus aimable, 
Ad gratiam res ea crat in hoc homine. 
Il n'eft rien plus agreable à Dieu que La charité. Nihil 

cit Deo;charitate acceptius. 
AGREABLEMENT, Graté. Jucundè, ! 
ÂGRE'MENT ,aprobation.nxc approbatio, probatio, 


ons. 
Agrément rhofe qui plait Venuftas.Pulchritudo,Decor. 
pecies, Elegantia Ornamencum. Ornatus,ns. 
# Agrément, terme de Brodeur, petits onvrages de bro- 
deur, qui fervent à relever la befogne. Munuuora or- 
namenta Phrygronica. 


agité de Latempte. Tempettate exerceri, dive- | * Agrément, terme de Perruquier, Cheveux bouclez 


qui accompagnent les temples appellez agrément, par- 

ce qu'ils donnent un air plus agreable au vifage.Spar- 

fi Per tempora cincinni. .. | 

AGRE'ER,effre agreable à quelqu'un. Alicui acceptum 

cife. Alicut placere,probari,voluptatem afferre. 

Agréer approuver. Alvquit Po em ag 

1 Agrés votre def. ir.Confilium tuum probb, approbo. 

, Placet mihi tuum confilum. . 

T Agréz vorre excufe,je la trouve bonne. Excufationem 
tuam accipio,jadmitto,probo;comprobo, Valet apud 
me tua exCu/arlo. : 

Agréez queje vous dife mon fentiment. Parere.Permit- 

te,dicam quod {entio. Liceat muhi per te,expromere 
quid fentiam. J : 

# Agréer un vailleau, l'équiper de voiles, d'ancres. 

Ce. Navemuiyuerc nayuço apparatu. É 
# Agreils, 


AGR 


* Agreils, font les équipemens de voiles, de cordages (Ge. 
s. 
Hérber, c'e celuy ani équipe le vaieau. Navis 
inftruétor 


ini . 
AGRENER sn cheual,commencer à luy faire manger 
du grain. Equum frumentario adhibere, ad 
cntariuym um admovere, ad herbas , ad 
granum traducere, AR 
AGRENEMENT de cheval, Equo primüm indulta 
Fumentauo, . _ 
AGKES TE, agreltis, rufticanus, aum. | 
Ton humeur agrejte me dés lai fort.aureftis;rufti 
i20rbana,in{ul{a tua indoles nuhi valide diplicet. 
AGRICULTURE, !e labonrage. Hxc Agricultura,x. 
me Agricolatio, onis, ASrorum cuitio. Agraria 
CutUrA 
Agriculture l'art de cultiver les champs, Hxc agri- 
cuitura ,æ. Runs difciplina. Rei ruibhicæ {cientia. 
Agricolauoms ars. ER : 
Quientenib.en l'Agriculture, Rei rufticæ, vel , agri 
colendi periuihimus, : 
Se plaire à l'agriculture, Agrorum cultu, vel, culturä, 
cel, cultionc delectari. ° | 
Qui pratique l'agriculture; Laboureur, Hic Agrico- 
la, æ. Hic Agriculror,oris. Agrorum cultor, Agri- 
colatipnis opitex. Agriculturæ Operarius, | 
Les Anci:ns faifoient gloire de s'adonner à l'agricul- 
ture. Apud antiquos gloriæ fuit cura rufticanonis , 
vel,toiendorum agrorum ftudium , we/, rei agreitis 
adminiftratio. 2 un | 
Des Grands hommes ent écrit de l'Agriculture. Magni 
nominis auétores,ruiticationis præcepta fcripierunt, 
de rufticatione commentarios ediderunr , de rebus 
ruiticis prxceperunt. | . 
s'abonner fort à l'agriculture: Acriculrure dare operä. 
Agricolationi operä navare.Ruitication: ftudiü dare. 
S'AGRIFFER à quelque chofe. Unguibus reunere ali- 


uid, - 
* GR IMOINE, herbe.Hoc Hepatorium, el, Eupato- 


riuun 11. 

# A GRIPAUME, herbe champêtre. Hxc Cardiaca,x. 

* Agrouper , ou groujer | terme de Peinture ) mettre 
plufieurs corps a un peloton, Les bien ramaffer ensèble. 
Muita corpora in tabella apré, fcicé coligere. 

AGUERRI. Erudicus bellicis rebus, Rei militaris pe- 
ritus, Inftructus bellicarum artium difciplinà. In 
rebus bellicis exercitatus. | 1e | 

Un Soldat mal aguerri. Miles,bellicæ rei impericus, 
bellicx difciphnæ rucis, Miles tro. 

AGUERRIR gwelqu'un Aliqué docere bellica,imbue- 
remilicia , bellicis artibus inftruere,ad belli difcipli- 
nam & pericula erudire,belli laboribus afluefacere. 

AGUET ,efpion.Hhc Explorator. Hic Speculacor, ris. 

Eftre aux agnets , je tenir fur (es gardes. Contiderarè 

‘agere. Excubare animo. Cauvionem, vel , circum- 

ibere. Caute obiervare. 

Eftre aux aguets,eftre em embujcade. Srare, manere , 

cfle in infiduis. 


A H ve 
AH! qu'a. z-vous fait? Vah!vel,Heu ! quid fecifti? 
1 que: uis marry de vous avoir quitté! Quäm 
doleo,quod à te diceflerim ! oe 
Ah! mon fils, que faites-vous ? Ah fili mi, vel , Heu, 
mi fili, quid agis? . | | 
Ab! Div : pese M ! Proh Deus immortalis! Prob 
Deum immortalem ! O Superi ! Quid video? 
AHEURTE". Obitinatus , a, um. Obfirmatus, a, um. 
Peruinax, cis. V. Opiniätre, en D. 
S'AHEURTER à quelque chofe. Aliquid obftinati 
mente perfcqui, obfirmato animo amplect ; mordi- 
cüs cenere. Âlicui rei obftinato adhærere animo. 
# Aheurter à [on jugement,a fon cpinion, Propoliti fui 
c tenacem. Peritare, perrmancre aumo 


AIT 2 
in fententia. Alicujus rei confilium obftinarum né 
nere.Obftinato animo tueri fententiam, Pertinacens 

AFEURTEMENT Opiniérres. Y Opiniétreté 

e * L PAÎTES LA 

AHUN, Ville d'Anvers. À mr 
A 


AJANCEMENT, V. Ageancement. 

AJANCER. Voyez P penses 

AJAX rom d'hemine, Mic Ajax, acis. 

AJAZZE, l'ille de Corfe, Hoc Ajacium, il. 

AIDANT, Dieu aidant,je m'amanderai, Emcendabe 
vitam.Deo favente, Deco juvante.Deo benc promu. 
Oblecundante Numine. Deo dante.Deo benc juvate, 

ALDE , jecowrs. Hoc Auxilium. Adjumentum. Adjute- 
num. Sublidium , 11, (Hxc Ops, n'efl pas en ufage, 
Ji ce n'ejf dans ces autres cas Opis, obi, opem,ope, 
fans plurier.) 

Demander aile à quelqu'un. Ab aliquo opem petcre, 
auxilium implo:are,adjumentum quærere,Contugc- 
re ad-aliquem, vel, ad opem alicujus. 

Donner aide, aider, V. Aider, A. 

UN AIDE. Hic Adjutor,oris. Subfdiarius operæ ce- 


mes, 

Aide de Camp Adjutor,vel,Vicarius Præfecti caftrorü, 

Aide, oëtroy gratuit ( lequel a depuis pallé en octroy 
d'obligation, que les vaflaux donnoient jad's à leur 
Seigneur feudal,en ces trois cas. 1 Pour La rançin de 
ja perlonne , s'il avoit efté fait prifonnier. 2. Pour 
fsire paller Chevalier fon fils ainé. 3.Pour marier (æ 

fille ainée. Ultro tributum , (ol at nunc ) Tri- 
burum Clientelare. Clientelans tributi penfo. 

* Aide- Major, celuy qui fait l'office de Mayor en [on 
abfence.Primari in legionc ordinatoris adjutor, 

Droit d'aide, jus exigendi tributi à cientibus. Dvtiaftæ 
jus tributarum. 

Aide loyaux,cette forte d'oétroy és trois cas mentionnex, 
Legiimæ penfionis clienreiaria fublidia. 

Aide de relief,tr'bnt die Par les vallsux aux heritiers 
du ue feudal,pour les aider à relever leur fief 

7 *f-feigneur, Beneficiari prædii inftaurativum 

ri 


t run, 
AIDES, émpofés,triburs. Hoctributum , ti. Hoc Vecti- 


lis. 
Cour des Aides, Summum tribunal tributariarum li- 
uum, Vectigahs rei RES Curia. Tributariæ ju- 
rildiétionis fummum Concilium. Supremus rei fub- 
fidiariæ Senatus. 

* Aides ,terme de manege;meuvement du corps, des 
34mbes, du talon, pour faire obeir Les chevaux qu'on 
monte | ne les travailler ; donner les Aides ; faire 
Lentir les Aides à nn cheval. Equum in exercitatio- 
ne paleftrica moru crurum, corporis,&c. moderari, 
AIDE . À a,um. [nixus. 
Aidé de vôtre faveur. Tuo favore nixus, fretus, fub- 
Jel WT mi fans eftre aïdé de perfonne. feci,à nemi- 
ne adjutus, ve/, adjuvante nemine, vel, nuilius au- 

AIDER ve 
ER Jouer 


‘un.Aliquem juvare,adjuvare,füblevare, 
Alicui auxifiari, opitulari,adefle, fubvenire, fuccurre- 
re,opem ferre,auxilium præbere, præfto elle,præfen- 
tem adefle , auxilio effe,fubfidio venire, minime de- 
efle, venire fuppetias, ferre fuppetias, operam , 
.Porrigere atque tendere opem are operam. 
s Aider l'un y l'autre,s'entraider Mutuam fibi opem 
opcramque præftare ,navare, ferre.Dare fibi muruas 
operas, £ Cafferr. 
Chacun s'aide comme il peut. Manus pro fe quifque 
Dr vd. ar de quelque chofe, Vu aliquà re Ad: 
ibere ali : 
Il s'aide de Fr main ganche,auffi Lien que de La droite, 
Uuur finifträ,æque ac dexträ. Utramque manum, 
ad quamvis operam peræquè adhibet. Utriufque 
manus uium,cx æquo habet. D 
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1i ne peut pas s'aider de fes membres, Membris captus 
et, Membrorum ufu captus eft.Membrorum impos 
cit. Voycz Impotenr. : 13 

Aidez moy en ce:a. Operam tuam ci in re mihi na- 
va, mihi accommoda. 

AIEUL. Aieul:, Voyez Ayeul. 

AIGLE, Oijeau, Hxc Aquiia, x. 

* Aigle noiratre, La plus petite de toutes, maïs laplus 
vigoureufe. Hxc Valeria, æ. Aquila Valeria. 

* Aigle à La queuë blancre. Hic 

* Aigle de moyenne grandeur,à grande queuë demeu- 
rant aupréi des étangs. Hic Plancus,ci.Hic Percus,i. 

# Aigle Royal,de mediocre corfage , € de plume rouf- 
fatre Aquila Regia, genuina, ingenwina , legitimi 


generis. 
* Aigle de mer, Orfraye qui éprouve fes aiglons aux 
vrais du Soleil, Hic Haliactus, L 
* Aigle barbuë,e pece d'Offifrage, Aquila barbara, uef, 
ifraga. Hxc Sanqualis,is. 
PL à Aigle. Aquilinus, a,um. 
rc d' Aigle, Color aquilus, aquilinus , fufcus, 
niger. ; . 
PE Aigle, port Enfeigne,chez les Romains. Hic Aqui- 
pu 


r, € 
AIGLETTE, perite Aigle. Aquila junior, 
AIGLON, Aquilx pales, : 
Aiglon,n'ayant enccre nulle plume blanche à laquené. 
Hic immuflulus, i. k 

#AIGLURE, Bigarrure; en terme de Fauconnerie , pe- 

tite moucheture roul[e, (emée [ur Le deffus du corps de 

l'oifeau.Aquilaris macula,plaga,lenticula. Maculosi 

tegmen plumarium. Maculolus amictus plumarius. 
AIGRAS, Uva acerba, immiris. 

AIGRE.Acidus, aum. Acerbus,a,um. | 
Unpen aigre, aigrelet. Acidulus. Subacidus. Subaci- 
dulus,a,;um. Inclinans in acerbum. .. 
Aigre-doux. Ex acerbo dulcis.Ex acerbo & fuavi mix- 

tus.Cujus acerbitas dulcedine temperatur. Cujus ju- 

cunditas eft acerbitate perinixta, Cujus us 
Vin-aigre, Vinum acidum. acor cit, 
Effre aigre, Aceo, acui, acere. ; 

Le vin devient aigre.Vinû acefcit,coacefcir.V.Aigrir. 
Un ejprit aigre € facheux Homo naturà afper; mo- 
ribus acerbis, in quo magna eft naturæ acerbitas, 
Paroles aigres. Verba afpera, acerba. Acerbus fermo. 
Du metail aïgre, Metallum fragile, intraétabile, non 

e, non flexile , impatiens maller, fracho 


# Aigre de cedre,breuvage fort agreable.Cedrino acore 


CARE poto. : 
AIGREMENT. Acerbé, afperè, Duriter. 
AIGREMOINE, herbe, Hæc Inguinaria, x. 
AIGRET. Acidulus. Subdacidulus, a, um. 
#AIGRETTE, oifeau e bece de Heron blanr,ainff ap- 
peilé à cauje de fon cry aigre. Hæc Ardecla,æ. Hxc 
Ardea,x.Frodius albus,cirratus,;afper, cryftatus. Ar- 

deola ai pera,cincinnata, cri 8 à 

* Aigritte, panache d'aigrerte. Axdeolæ crifta panicu- 
la, cincinnus cirrus, cincinnus plumatilis. 

* Agrerre d'un Lit. ardcolans cnita plumatilis, im- 
polita leéto, Plumatilis panicula ardeolaris, chala- 
mo impolita, 

* Aigrette d'eau ; jet d'eau formé en aïigretre, Aqua 
emaffa tubo,& in Ardeolx criftam emicans. Saliens, 
Ardeolx criftam effingens. en . 

AIGREUR de fruirs,Hxc acerbitas,atis.Hic;acor,Oris. 

Aigreur du vin dr des autres liqueurs, Hic ACOr,orIs, 

Aigreur de pariles d'humeur, Verborum, motum af- 

Pt acerbitas. | 
GRI, devenn aigre, Acidus faêtus. 

Un elprit a'cri. Exafperatus, exulceratus, exacerbatus 
anis, Homo exacerbuxo animo. tus & of- 


ou 


YEArgus;i. 


Ion 


El 
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Les choles étans aigries. Rebus exulceratis. 

AIGRIR le vin, on autre chofe, le rendre a'gre. Vino 
au rei cuilibet,acerbicatem indere, Acorenx 
in vino cière, creare. 

AIGRIR, s'argrir, devenir aigre. Acco,acere, Accfco, 

, Coacelco, fccre, Acorem concipere. 
s'Aigrir fort devenir fort aigre. Peracere.Peracecere. 
Aigrir quelqu'un, Le facher L'irriter,le faire mettre ce 
colere, Aliquem irritare, arc, rC,EXà- 
cerbare, commovere, Exafperare alicujus animum, 
Bilem alicui movere,ciere. Jram alicujus concitare, 
V. Facher. 

Aigrir la douleur, Dolorem refricare;renovare, com 
PER INER reddere, Acerbiratem , ac dolo- 
rem afferre, 


s'Aigrir, Le fächer, V.Fächer, 
Le mal s'aigrit. Malum recrudefcir, augetur, fit ro- 


AIGU,, pointu. Acutus,a,um.in acutum exiens,definens. 

Un peu aigu. Acutulus,a,um. ne : 

Un efprit aigu. Acurus & celer animus. Acri ingeni® 
vir. Homo fubtilis, Ingenioius,a,um. 

Un fon aigh. Acutus fonus. 

Unes voix aiguë. Acuta vox. L 

Une veui aiguë, Acerrima oculorum acies. 

*AIGUADE Hæc Aquatio, onis. 

* Faire aiguade, (cn dit aufli, Faire de l'eau, dans La 
Gazstte.) Aquatum ire. Adaquatum venire. Dul- 
cem pen convehere,fubvehere in navem. 

AIGUE-BELLE, ville de Savoye. Hxc Aqua-bella, æ, 
Hi Acitavones, um. Plin, ; 

AIGUE-BELLETTE , montagne de Sauoye. Aquibel- 

ctius mons, 

AIGUE-PERSE,uille d'Anvergne.nxc Aqua-Perfa,æ, 

AIGUEMORTES,ville de Languedoc.aqux-Mortux,. 

Qui eff d' Aignemurtes, Aqui is {e, 1s. 

Le Lac d'Aigurmertes, Hic Rubralus , 1. Lacus Ru- 
bralus. Le Rubracenhis.aquimortanus. 

AIGUIERE. Urceus Aquarius. Gurtus aquarius. Hic 


AQualis, 15. 

AIGUILLE. Hæc Acus, ûs. V. Eguille. 
AIGUILLE'E Voyez Egnilér. 
AIGUILLIER. Voyez Egwi/lier. 
AIGUILLETTE. V. Eguilletie, 
AIGUILLETER. V. Egwill:ter. 
AIGUILLETIER. V. Eguillerier. 
AIGUILLON, Hic aculeus,lei. Hic 


Simulus,li. Hoc 
SPiculum, li, 


Armé d'aiguillons, Aculeatus, a, um. Aculeis inftru- 
étus. munitus. ni 

La gloire «ff wn puifant aiguillon pour [e porter à la 
vertu Potentiflimus ad virtutem 1 us eit gloria. 

Planter l'aiguillen, Defiserc - 

Laiffer l'aiguillen. aculeum defixum relinquere. Acu- 


leum dimirtere, emitere, excutcre. 
Dans le cœur des plus gens de bien , il y à un certain 
aiguillon, qui les pique jour Gr nuit pour La gloire. 


Inñdet quædam in oprimo quoque virtus, quæ no- 
êtes &c dies, animum,eloriæ { lis concitat, 

C'eff un pes aiguillon pour nous porter avec cou 
rage dans Les travaux dans les dangers. Maximum 
& periculorum incitamentum elt & um, 

| Aiguillen, viile fur la Garoïne. Hxc Aclio,onis, 
IGUILLONNEMENT, Hæc inihgauo. S:imula- 

to, onis. Hic Ini 

AIGUILLONNER wx 


» US, . . 
Bœuf.Bovem fhmulo incitare, 
excitare,urécre,premere, admonerc, 


dere,pungere. 
Aiguillonner, inciter quel n'un, V.Initer. 
AIGUILLONNEUR: Hic Simulator. Concitaror, 
Impulfor, Inftinétor , ous, | 
AIGUISEMENT. Hxc Acuminatio, onis. ; 
rer de cofteaux. Culrui, ad corem fubaétio, 


UISER. Acucre, Exacuere. Peraquere, 
Aiguscr 


AIL 
A'guifer un cohreau, Core;vel, in vote,culerum fubi- 
gere ; ad cotem exacuere, 
AIGUISE", (rerme de Blazon) (e dit des extremitez 
des pieces qu’ finiffnt en peinte. T ypis teferariis in 
à pren cfinenti pp illa Cr i 
Uporte d'argent & un pal aiguisé de gusules.Atgen- 
tetm prafer t aream , EE des infignem pale LE 
pente in cufpidem. 
AL NE Allium, lis, 
re À Aîl. 11 caput, pomum , bulbus. 
Fait d'ail, Alliarus,a, um. 
Du pain frotté d'ail. Panis alliatus. 
Sens'r l'ail. Allium obolere. . | 
Saue crmposée d'ail. Hoc Alliatum,i.Hoc Moretum,i, 
AILE. Hzxc Ala,æ. Hæc Penna, x- : , 
Qui à des ils aux pieds. Hic,hæc, hoc Alipes, cdis, 
Petite aile, Hxc Alula, x. Hxc Pinoula, Æ .. 
Des pouffins , quine fo: s qu: (ortir de delfous l'aile de 
La mére. À marre pulli. Recentes à nido pulli. 
Je vous roguerai Les ailes Incidam tibi alas. 
Donner les ailes, cu Les ai és à un cheval Equum, 
xatis is, ad curfum admittere. . 
Les ailes qu'en drone à un cheval. Admiffio ad in- 
frenum curfum. 
* Aile, cofié, fanc d'un Armée. Ala, æ. Cornu. 
* Les Sel'ats qui lent aux ailes Hi Alarii, orum, Ala- 
res milites, Alariæ cohortes. . : 
* Ail- d'ouvrages à rornes,des tenailles, Ge. C'eff le 
côté Hec Latus,eris. à 
# Aile d'une f che à ferrer des portes , ou fenêtres. Ala 


Fibulx. 

# Aile on joûée de lucarne, Le côté qri desk [ur le 
chevren Scandulanx feneftræ larus. Seprum laterale, 

* Aile de bâiment. !\a, æ. Vitruv. 

* Ailes d'un mrulin à vent les volants, Alæ, arum. 

* Aile, rxtrémité du plomb laquelle envirer ne,Cr em- 

affe Le querreau de vire Striati plumbi a 
produttior,vel, ora utrimque vitrum ampleét 

* Ailes de lardrire, parties de la lardoire qui tiennent 
le L-rdem acus Lardariz, alæ arum. 

€ AILE'. Alams,a,um.aliger, a, um. Pennatus, a, um. 
Penniser, vel, Pinniger, cri. | 

* pe ailerere de poiffon. Hxc Pinna,æ. Hzc 

nnula, &. | 

Ailron,bout d'ailes, Extrema, ala. : 

*Ailer nr, les cô2 en d hors de chäque nrrine. Na- 
num Pianx., Alæ, arum, 

# Arlerrns dervuë de moulin, (ur lefquels l'eau tem- 
bant fait rouler la rouëé. Palmulæ,arum. ; 

AILLEURS, s'extrime diverlement ; [elen les diverfes 

weffions qu'on pent faire. 
ten Sn ei 
J'irai ailleurs, Tbo aliô, ve’, alium in locum. 
J! regarde ailleurs. Alorsüm fpectat. on 
Tourner ailleurs [es pensées .alio conferre animü. Ter. 

Je viens d' ET De os voie, Alio ex loco. 

Par ailleurs. Pet alium locum. Alta via. | 

D'a'!leur:, sn ontr-. Præterca Quid. quôd. Accedit ut. 

PA gp Hic Hamus, i [ dignus 

, ham-ç mn. Hic us , i. ù . 

ATAART EF. Hic, hæc amabilis, hoc amabile. more 

AIMABIEMENT. amabiliter. ; | 

AIMANT, serre ui attire le fer. Hic Magnes , etis. 

Lapis magneticus. à ; 

Qui «fi d'Air ant Aimantin. Maenericus, ca, cum, 
retter une éguill- d'Aïmanr.Acum magnete allmere, 
perlinere,illinere, continsere. Acuimagnetéaffricare. | 

uvre E mille frrerrés Û É L 
frorrde de même pierre : Cette eco d- artire enfi'te | 

une troifiéme, & celle-ci nre quatr éme, 4 laqueile 

ane cinquiéme s'attache, (efaifant ainfi par un at 

fecrer time chaine d'eguilles, qu? s''ntretouchent, È | 
s'entretiennent, 34 


d'Aïmant en aïtire uné Autre | 


(qu'à ce qw'er fu la force qui les | € Aimer mieux, 


AYM 

unit, vient à defuill'r peu à feu. 
tout à fair, Acus magncte illxæ cohærcfcunt in- 
ter fe, & alix alias sprcpendeures cotinuantur, 
re Acus magnese x lita biande aliam ee co- 

em magneie affriétam , porentérque illicit, & 
fubeili cubide fuffurarur ; ra ut fecunda pariter 
tertiam fine rotulà penfilem habeat & fecreto nexu 

mg ep date x Gorimun Se 8 gr el deof- 
culetur, & quarta quintam admordear, jubearque 
ad fefe affiire ; nec non quinta fubtcudem alertes 
imperiosé vocet, rencatque fine faïcino : ficque per- 
petua feries fiat & longa catenula obitrinsenium 
fe, fibique lenocinantium cufpidum , donec vis 
magnetis claneuefcens emoriarur , confene{cat ar- 
cana lipidis rapacitas, amorque illecebroius ex- 
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à (e ferire 


tinguatur. 
}\ TE’, frorré d'ximart. Magnete illitus, 2, um, 
AIME, ville de Pere. Hæc Axima,æ, 


AIME. amatus. Dileétus, à, um. 
Aimé, cheri de qwelju'un. Alicui charus, & jucun- 


4 


ee 


us. 

AIMER quelqu'un. aliqnem amare.adamare.Comple- 
éti. charum que habere.Diligere.Benevolentià com- 
pleéti.amore profeaui. amiciria & charirare com- 
pleéti. Omnibus officits benevolentix profequi. Ai- 
cujus amore adftringi, teneri,caprum elle. 

Aimer celui qui nous aime. Aliquem redamare, 

Aimer srdemment quelqu'un. Alicujus amore , vel, in 
ahiquem,amore arderc,flagrare,incendi, inflammart, 

Aimer quelqu'un tudremen:.Aliguem fete in oculis. 

Geftare in finu. Habere in deliciis. In amore & in 
dcliciis habere. Voyez Cher'r, Délices. 

11 m'aime tendrement, In me fuaviflimè eft eFufus, 

Aimer quelqu'un éperdument , palfimnérment.aliquem 
deperire,perdité amare, Aliquein amore, vel, alicu- 


jus amorce deperire. | 
J'aime en lieufi haut, que, pre. c'eft à dire,la ternne 
que j'aime ; eff d'une fi haute condition. Tam alcè 
Amorem provexi. Ii fe meus amor exuulit, fefe 
cvexit Quam deperco amore, tam excelfo nata eft 


ut, XC, 

Effre aimé de quelqu'un avectndre"e, alicui effe 
charum.alicui effe in amore & in deliciis, Cordi 
elfe. In oculis cfle.alicujus ele delicias. | 

Je vois bies en cels que vous ne m'aimez pas. Hac in 
re, amorem tuum defidero. 

Je vous aime de tout mon cœur par'aîtement . autant 
4: ‘il le dE Ex animo te amo. Ex intimo fen{u te 

iligo. Mihi es in amornibus. Sum tui amaarifflimus, 
cupientiffimus,ftudofiffimus , obfervantiflimus, Te 
is atque animo fero. Hzæres mihi in animo, in 
medullis,in intunis fenfbus. Singulari erga te ani- 
mo fum. Amor in te meus eft, quantus poreft cfle 
maximus. Ego te, ut oculos meos, aut fi quid oculis 
eft chanius, dilico. Tein finu geito. Ter. 

Ils S'aimeient,ils s'entie-aimoient parfaitement, Ama- 
bant inter fe vehementer. Mutuo, ve, Pariter ama- 
bant inter fe. Arétiflimo neccfficudinis vinculo, ami- 
citiæ nexu conjunéti,conftriéti, copulari erant, Tän- 
tus erat mutUus corum amor, ut thil poilet eile 
conjanctus. Voyez Recifroque. | 

Se faire aimer de Es rd Alicujus benevolentiam 

1bi comparare, fibi demerert. Alicujus ftudia fibi ad- 
jungere , olentiam fibi conciliare, voluntatem 
ad fe alhicere, adjungere fibi animum , #ratiam fibi 
parere. Excitare {ui amorem in alicujus animo. 

Je vous aime fi fort, sue je re pen'e qu à vou: rendre 

fervics,qu'à vous fair- du bin. Voyez Penié:. 

anime à voir danfrr. Delcétacur, ve!, jucun 
citur chorearum fpeétaculo. Summam ex ea re vo- 
luptatem capit, haurit, peraipit. Amar, falrances 


intucri, Hor. Plin. 


Malo, lui, malle, 


1l 
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Aimer mieux l'honneffe que le deleable. Honeftum 
malle,quäm deleétabile. Virrurem voluprati antepo- 
nercanteferre,præponere,;præferre, Pouorem ducere 
virtutem, quam voluptarem. 

* Aimoragie, écoulement de {ing par Le nez Hxc Hx- 
morrois,idos. Cels, fanguinis € naribus emiflio, 
AINE, partie du corps qui joins La cuifle au ventre. 

Hoc Inguen, us: | 

Appartenant à nine. Inguinarius,a,um. 

Aine, riviere qui palle à Soiffons. Hic Axona, x. 
INE' defluficurs freres Primus natu.Natu maximus. 
Prius genitus. Primus natus. 

L'Ainé des deux.Major natu.Prior natu.Natu grandior, 

Il eff mon frere aîné. Frater meus cft natu major. 

AINESSE. anteceflio diei natalis. Anteceflio nata- 
lium, Os primitiva. Major ætas. De 

Droit d'uinelle. Prærogativa natalium, Jus primitia- 
rium nafcendi, Jus primi nati. re 

AINS{ce mot n'eff plus en ufage.)Immô,vel,imô.Im- 

mo vero, Quin immo. Que potius. 

AINSI, de cetre forte. Ita, Sic. Hoc paéto. In hunc 
modum. Ad hunc modum. _ . . .. . 

Ain que j'ai dit Utdix, Uti dixi. Qui dixi ratione, 
Queémadmodum dixi. . 

AS que je l'ai dé faire. Pro co ac debui. 

Surle theatre, aïnff qu'au milieu d'une place, Sicut in 
medio foro, itém m thearro. 1e 

Il ef arrivé ainfi que e Le defiro's. Res obtigir, atque 
opt * 

Pr à cet homme , &r ainfi vos obtiendrez ce { 
vous defirez Cum illo loquere,arqsadceo 1mperrabis. 

Er“ que’ je le cor gois Perinde arque ego ipfe cogitans 

ent1o, 1 k 
Qu'ainfine foit, voyrns je vous prie,Gre Verim fccis 
reshabear, Ne fit ira fanc.At efto,demus rem {eçus 
fe habere, Er vero, videamus,amabo, &c. | 

Fete prie de te reflenrir de mes affronts, vinfi que ie me 
reflens des riens. A re Peto, ut meas Injurias perinde 
doleas, ac doleo tuas. ; | 

Tes méchancetez fe reprefentent à tes yeux , ainfi que 
des furies, qui ne te laïllent point refpirer. Ut furix, 
fic au tibi occurrunc injurix , quæ te refPirare non 

finune. 8 . 
Je fais ainfi que font les plus [ages Facio perinde at- 


que facere folent fapientiflimi. Facio item ut folent 
fapientes, 


Ainfi, par ainfi vous ne devez risn craindre. Traque 
mhil eft cibi timendum. Proinde metuere nihil de- 
bes. Nihil ergo et, quod formides. 

Æinfi le trouve vrai, ce que j'a vois dit au commence- 

‘mens. Ia fit verum illud,quod initio dixeräm. 

L eff ainfi que vous dites, Ita res eft,ue dicis.Sic e res 
habet,uri ais, Eft, ut dicis. er 

Ejf-ce ainfi que vous étudiez ? Sicciné ftudes ? Iranè 
vero incumbis lirerarum ftudio ? | 

Ce qu'effans ainfi. Quæ cm ita fint. Qux cum 1, 
fe habsant. Quam 6b rem. Quas où res, : 

Cequ'érant ainf, devens-nons fronvier étrange, 4 (2 

F. rand homme fe loir élevé au deffus des autre Hic 
miramur, cantum bunc hominem, cantuim excellere 
cæteris ? AA . 

Pefons que cela ft aïnfi. Six ità fanè. Verüm efto, fac 
ita cile. ï ; 

Et qu'ainfi ne (oir,ne voyons-nons' pas tous les jours, dre. 
Guod autem oftendit rem ita fe habere,nonne quott- 

die videmus,&c.Et vero,an n6 quotidie cernimus,c. 

Hi eft auf fair, eft La jou humeur a eftho cit 
maLentum vil : : 

@n «ff ainf fair. Sicvivitur. Voyez Fasre. 

Ainfi Ris sl, Ka fr, Faxir Deus. 

[3 HR LÉ A Pa 

BAJOURNER. Voyez Adsurner. SP 

AIR aus rhofe à nue atwre. Aliquid alteri rei ». 


AIR 
mel, ad aliud addere, adjungere, adjicere, arrexere, 
apponerc. 

Ajouter foi aux paroles de quelqu'un. Alicujus diétis 
fidem addete, aljungere , tributre. 

On ne peut rien ajsnter à (on affrétion. Ad ejus ftudium 
accedere mhil poteft.Nihil ad illius amoré addi po- 
teft.Nulla fieri acceflio potet;ad iplus benevolentif. 

Ajoñtez.à cela, qu'il l'a frappé fans fujer.Huc accedit, 
vel,Accedit illud,ve/,Accedir eriam,quod illune fine 
causi percuflit, Quid ? quod illum immerirum feriir, 
gotser de nouvelles faveurs aux premicres. Prora 
bencfaéta novis cumulare, 

Ajoûter crime fur crime. Cumularc fcelus fcelerc. 

Ajoûter à La verité. Veritani affingere aliquid. 

Ilajoñte,qu'étant mort il fu: enfrveli, ére. Subjungir. 
Sublicir.Addir m expirafler,fuifle fepulrü,&c. 

AIR, un des Elemens, Hic Aër, eris. Hic Spiritus, üs. 

Un airpur de fubril. Aër purus & tennis. 

Un air groffier. Aër craflus. Aër concretus. | 

L'air ge nous refpirons. Aër,quem {piriu ducimus. 

Quoi de fi commun que l'air aux vivans ? Quid ram 
commune, quim fpititus vivis > 

Qui eff d'air. Aëreus, vel, AËrius, a, um: . 

Les animaux de l'air. Aërix animantes. In cælo degen- 
tes animantes. 

Donner l'entrée à l'air. Aëri dare aditum. 

Letter dis menac:s en l'air. Minas pile, 

Vous faites des propolirions en l'air. M'2-ra7.) Inania, 
vana, inutilia, fuvilia proponis,profers , inducis, in 
medio ponis. 

Tirer un moufquet en l'air. Sclopum emittere in auras. 

Vous tirez en l'air, vous trar allez en vain. Tuus om- 
nis conatus inirrinum cadir,in vanû recidic, V. Pair, 

€ L'air de tuelque lies Hoc Cœlum, li. 

Air natal, Narale cœlum. Pacrium cœlum. 

Un air pur er fubtil. Coœlum purum ac tenue : 

Va air épaï r groffier. Pingue,craflum, concretñ cxlü. 

Vn bon air, doux, &r benin Salubre cœlum. Mire cœ- 
lum.Commoda cœli temperies, Clemens cœlum. 

L'air de ce païs eff ain, doux, agreable, ée. Uuimur 
hic,fuaviter temperato cœlo;amæno cœlo.amænto- 
re cœli temperie. Fruimur benigno, jucundéque, ca- 
lo ; grari & amosnà aëris remperatione, 

L'Aïr y eftfi doux Gr fi temperé que toute l'snnée n°:f8 
qu'un continuel printems. Cœli quoque mira tem- 
peries,verno tempori maxime fmilis, omnes anni 
pattes pari falubnitate percurnir. Cic. 

Vnmanvais air. In{alubre cœlum, & grave. 

Is ont un air épais érgroffier. Uuunrur cœlo craflo & 
concreto. [ verlaria eft. 

Cét air ne m'efi pas bon. Cwli hujus affcétio, mihi ad- 

€ Air, fraicheur, Hxc Aura, æ. 

Pa diux air Lenis auræ flatus. | 

Donner de l'air. Auram dare, præbere. Mitiore auri, 
leniore fpiritu, jucundiore fpiritu recreare, reñcere. 

Effant tombé évanour,on accourt, on lui donne air. Cum 
exanimis concidiffer, accarrunt funuli, auram præ- 
bent,auri ægrû mitiore recreant,aura dat reficiunt. 

Prendre l'Aîr. Autam caPtarc , excipere. 

Allons {rendre de l'air aux champs. Rus petamus, li- 
beriore eœlo fruituri ; leniorem, mollioremque au- 
ram fpiraturt. | 

Coucher la nait dehors, en plein #îr. Sub dio, vel, {ub 
divo cubare, pernoétare. 

€ Air, maniere d'agir. Agendi ratio. , 

l'Air dont vous vivez.Mores tui,vitæ tuæ ratio, tuus 
vivendi, ve/, agendi m | 

Ua étéélevé à l'air de la Ciur. Ad aulicorum agen- 
di rationem inftirurus eft. : 

Cela fent l'air de La Cour I aulam fapit.Ea res, auli- 
cam redolet urbaniratem ; aulicorum moribus elt 
confentanea,confona,conveniens, non aliena: 


L'Air dont il parte montre AQexgn il efé f'äché, Il parle 


AIR 
d'un ar, qui fait bien voir, qu'il eff fâché.Et voce,& 
vulru conceptum aaimo doforsm prodic: 
Prenez-le, leur dit-il, d'un ar enr Gr méprfant. 
Cui ille contemptum ac per ludibrium, en inquir,il- 


lud tibi habeto. . : 

Il a dit cela d'un a Le É coibé que. Hxc 
tam hiberé,tamque féllivé protulir, ur,&c, 

Elle avois de 1 air du monde, Doita etat, faétique ad- 
morum elezantiam, poliiorémqicivilis rirx rationé, 

Je lux ay fs d'un certain air, (pce, Ilum ita fum al- 
locutus,&c. 

Elle s'habiile d'un bel air, Venuito, fplendido,e!egan- 
ique veflitu niter. 1 PU en 

€ Arr,mine, façon. Hic mabitus , Üs, Hæc Species,iei. 

L'Air , les traits és le coloris du viage. Ons fpecies, 
lincamsnta£e color. 

ir qui parcit fur le wilage, Gr en tout L: corps, eff 
une certaine qu'lité ext:rieur: Cr (enfible, qui nait 
de la figure couleur Sr mouvement d's parties. Oris 
fpecies, cotifque corporis habitus,externa qualitas 
cit quedam fub fenfum cadens , ex 1pfo partium fi- 
tu, figurà ac moru conflans. . . 

A-til l'air ain baus 7 Eane elt oris dignitate,corpo- 
rifque præftantia : Ai 

1l 4 un air for modefte.Sincularis in ejas ore,habiri- 
que modeftia emicar.Singularé pra fe Fire modefti3, 

Un air galant dr libre. Liberalis & expedite decora 
agendi ratio. | 

Avectant de grace , € d'un [i bel air. Tam aptè,tam 
concinnèé, timQque decoré. 

1 ajeioir tan: de ma;ejté à l'air aïsé de catte belle 
tai le, Tantam procerx,elegantique ftaturæ corporis, 
dignicatem conciliabar, : : 

Un enfins qui a ben air Puer ovis habitu præeclaro, 
vulru liberali,(pecie plena ingenii & modeftix. 

Qui a manva's air. Agreltiort habitu , fpecie illibera- 
1, vultu curpiore ac inurbano, | 

# Air de man g,ou bas Gr terre àterre,tu haut &y re- 
levé. Equi domituræ addiéti, artificiofus vel in 
plano gretlus , vel in fublimi faitus. 

# Air de bas mancge. In doniturz ftadio, depreffior 
equi motus , V2/, humilior inceflus. Agitationis de- 
preffæ ratio, in equi domitura. ee | 

# Airde biur manige, Equi asiatio in fublimi. Equi 
fublimé clan , foita in falrum moto. : 

CAir de mufigue, Mufici cariminis conceneus,fis. 

Un air,une chanlon.noc carmen,inis.Hæc Cantileua,æ, 

l'Air d'une chan'on, Canulenx modulatio. 

FAir que vous venez de chanter;eft grave melan- 
colique, Symphoniæ quam cffecifti modo , habitus 
aufterus & maftus ft, | en en 

An contraire » “E un airtont-à-fair gaillard, mo, 
concentus eft,multi vividæ alacritatis & jucur 
laricatis fuavitare conditus. À ; 

J'ai fait l'air lui La parole.Subjecit materlam,e£0 vero 

ulaté illam deferipf.Ezo carmen, ille compofuir 
argumétü.Ille verbz,modos ego,ac numeros adinve- 
ni.Vosss ille fubjecit,has ego modis ailigavi muficis, 

* Air de tableau . eu p:r{pativs aérienne, c'eff quan: 
La couleur & d'minuë à proportion que les objets s'é- 
lrignenr, mic Reccflus,us. . 

* Air de vent air d- vent,rumb,pointe de compas,un 
des trente-deux vents. Venti Rumbus,bi. 

AIRAIN. Hoc Æs,æris, 

ui + d'Arane Æneus, vel, Æreus, vel, Aheneus,a, 
um. (le dernier :fE peur les Poëtes. } 

Garni d'aïrain. Æratus,a um. 

Plein, ou mêlé d'airain. Ærolus;a,nm. 

Lirain, cuivre ruse, traira"l: [ous le marteau. 

p Ciprumcuprumduéile remit i 
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Arain, propre à être battu.eu fevile, Æs braëtearium. 
Æ5. COIONAT LU. 


Æs 


AIR 


29 
Airain propre à faire des lames. Æs tabulare. 
Airain à faire chaudierss dre. Æs caldarium,ollarium, 


Airain usé, remis en b figne. Æs collettineum. 
Mine d'Airain, Hxc Araria. Æris fodina. Hxc 
Ætifodina,æ. 
! Ouvrier en airain, Hic Ærarius,ii.Fabet ærariue, 
! Ouvrage d'airain.Hoc Æramentum,ti.Opus æucum, 

Ouvrir en aïrain Hxc Æraria,x. 

Rouille d'airain. Hxc Ætugo,inis. 

Couvert de telle roville, Ætuginolus,a,um. 

Roïille d'airain rouge, Hxc Scolctia,æ. . 

Pierre Calamine,d'où on tire l'airain Hxc Cadmua,x, 
Hxc Chalcis,ris. Ærarins lanis, 

AIRE, place pour batir. Hxc area ,æ, Area defcripta 
futuro ædihcio. Deftinarum ædificiofolum, 
Are; peur battre Le bled. Hzc Area,x. Frumenrarix. 
trituræ,ares, Terendis frugibus arca. Area fcumen- 

taria,v-/,mefforia. | 

Celui qui bat le bled dans l'airs, Qui fruses tecir in 
area. ( Æreator, Calepinus habet & Columella ; fed 
oculariores lc£endum cenfent. Arsror.) 

Aire,nid d'oifeau de proye,en terms de Fauc nmrie. 
Hic Nidus,i,Accipirearius nidus,we/,accipicri nidus, 
€ Aire cercle de lumiere paroiflanr autour de quelque 

Affre. Hxc area,æ, Halo,lus, Corona.Lunam,aliud- 
ve fidus ambiens. 

# Aire lis,rum de vent, oppofition diam:trale des huit 
Principaux vents. Ventorum adverlus inter ipfas 
politus, Pagnantium à rezione ventorum contraiit 
& direéta poñrio. , 

* Aller en aire de vent, vogueren droit fil de v:nt. 
Navigare fecundo vento, Diceëlo venti flaru fersi, 

€ Aire,ville d'Artois, [ur La Riviere du Lis.H &c Aria. 
vel,sëria,æ. 

d' Aire, anenfis,fe,is. 

Aîre,ville de Gafrogne , fur l'Adour Hæc Atyrus.Hxc 
AtUrUS,ri. : 

d'Aire fur Adour. Aturenfs,(e,is. 

*# AIRELLE , arbri eau. Vicis Idea. 

AIRER , nicher, Nidificare, Nidulari, 

AIS. Héc Tabula, Hic Axis,15. ( Gr 207 pas. Afis.) 
Tabula fectilis. Tabula hgnca. (fer afferis,ne fr 
guifie pas nn Aîs, qui ef} une piece À bois large 
plate ; mais un bois long dr quarré. 

Petit ais. Hic axiculus.nxc Tascla,e,  [bulare, 

Paver d'ais, Axibus folum compingere. axibus coata- 

AISANCE , facitité Hxc Faciitas,atis, Hxc Proclivi- 
tas,atis. ; PE 

Aïlance, ap'itude, Hæc mabilitas,atis, idonea ad ali- 
quam rem comparatio. V, Adpritude, 

Vous avez nie aptitude Gr ne aifance à toutes Les 
bonnes dr belles chefs, qui ne [e pruvenr affez ejti- 
mor (Balzac.) ad præclariflima quequeidoneé com 
paratus es à naturä,fic,ut nihil fupra. 

AISCLAU petite hache. Hæc aicia,x.Hæc Dolabella,æ, 

ASE , plaifir. Hoc Gaudium, ni. Hæc Lxiitia,x.Hxc 
volupras,atis. 

Les ailes de la vie. Vitæ commoda. 

‘Prendre [es ailes. Indulgere volupraribus., Voluprati. 
frui. Voluptates fequ.indulgere genio. lidulge. 
re animo, | 

Chercher {es aïes. Caprare vitæ delicias.. Voluptatem 
fequi, Aucupari comimoda. Voluprati fervire, Oim- 
nia referre ad fua commoda. . 

Je [nis ravi d'aife,ravi ile roye, Lors que je vous vois. 
Gaudco,vchementerque Lxtor afpeéta tuo.V.'oye, 

Treflaillir d'aile, étre ravi de roye, V.Ftye. 

Je (us bien aile d2 vous æ voir défourné, Gaudco,quôd' 
te incerpellavi. a 

Il eff tout de ben extrémemnent aïle,non pas tanF dw 
prelent en fei, que de l'avrir receu d° os prprs 

mains Non tam ipfo quidem dono, quim abs re da 
»id vero ferio crumphar. Ter, 
Dr ùg 


AIS 
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Vous Le ferez. à vêrre aïfe. 1d ages mo commodo. Per Aifer [es cheveux. Capillos, wel,Capillum comere, 
Li 


otiun id facies, Præftabis id commode. [eubi 
Etre à fon aife en quelque lin, Commode agere ali- 
Vous êtes à vôtre aile, Benë tibi cit, : 
Vivre à {on ax Fortunatt vivere. Beatam agere vi- 
ram. Nihil defiderare corum, quæ ad bearam viram 
requiruntur. Omnibus ad viram nc- 
œ: 3 us ndare. de k andéo 
Han rrAi-je PA mon aije ? am 
Tode PRES commodo, mihi | es : 
A larveuë de la mort, &r dans l'aile de la viétoire, je 
cafois à r'eus. Cum mers obfervaretur oculis , nec- 
non inter fruendam viétoriæ voluptatem , fpeétabat 
te animus meus, Le Ce 
AISE', fee Hic,hæc Facilis,hoc facile, Hic,hæc pro- 
clivis,hoc prochive.Expeditus,a,um.Pronus,a,um. 
Il eff aisé d'aceufer cet homme. Hujus hominis prom- 
ga eft , facilifque accufario. Hunc hominem accu- 
are, nullius eft negoni,nullius operæ,mareria faci- 
lis eft , proclive , pronum cuivis cf. 
L'amitié doit ètre lus libre, p'us aisée, € plus douce. 
Amicitia remillior effe deber, liberior & dulcior, 
JL eff aisé à le dire. Diêu faale;ve/,proclive eft. 
€ Aisé, qui vit à [on aife. Ab re domefticà inftruétus. 
A copiis & facultaribus paratus. Ab re familiari fe- 
lix.Circumfuens ommibus copris,& in rerum omnitû 
abüdärià vivens.Bené de rebus dometticis,côftitutus. 
Un eprit aisé, Ingenii feliciflima indoles. Acre,fubri- 
léque ingenium. 
Des vers aile. Faciles verfus. 
Vne raille aisé. Corponis ftatura,ad omnem motum, 
habitümque quäm aptiflima. 

AISEMENT. Facile, Haud ægrè. Nullo negotio. Ex- 
pedité, Sine moleftia. Re 
Malaisément. Dificilè, Difficulter. Ægrè. Diicilicer, 
AISNE , riviere de Champagne Gr de Picaruie. nxc 


Axona,æ, 

AISSEAU , petite planche dent cn couvre Les toits. Hæxc 
Affula,x.Hxc Fo ro lignca. 

AISSELLE. Hæc Ala,r.Hæc Axilla,æ. 

AISSIEU. Hic axis, 15, 

# AJUSTACFZ pi ce de fer blanr,que l'on met au haut 
dutuyezu d'un jet d'eau pour figurer diverfement 
l'eau; Saliens, entis. Cie. Tubus aquam epaculans in 
formas varias,lilti,&e, [ tio,onis, 

AJUSTEMENT , égalifition Hxc Æquario.Exæqua- 

A utemei.t prop r'ion,criemert APta alicujus rei con- 
pofitio.Hxc Concinnitudo,nis H ec Côcinnitas,ais. 

Ajuflement de paro.es,Apta verborum conftruétio, 

serai de chereux, Capilli compoñitio. . 

Les Dames [e trouverent à cette folemnit ‘ar sun au- 
f'ement magn'fique Pompam 1llam decorarunt prin- 
cipes feminæ, oïnatu comptæ ac confpicuæ magni- 
fico & fumptuofo. 

AJUSTER éça/er une chole à une autre,Rem ri alte- 
ri æquare, adæquare, coxquare. 

Aaffer flanc,on guarreaux r-cuirs, (en fait de Monne- 

te udes nummos ad fuum exemplar , ftatera 
probarc,exigerc,ad lesitimum pondus exigere. 

Ajufler,orner, polir. Aiquid polire , expoluc, ornare, 
adornare,excolere,co!ere,concinnare. 

Des chofes bien ayuflées entre elles, Res aptæ, & inter 
fe convenienres. Res inter fe aptx ac connexx,co- 
hærentes & convenienres, 

Un difiovrs tien aiuité. Compofta oratio & ornata, 
concinna & clegans, compta & perpolita. 

Un jeune homme b'en arf, poli, galant.Adolefcens 
exculrus atque expolirus,concinnus & politus. 

Een aiujté, bien vers Drame vefticus, Pulcherrimo 
veftiru decorus,fpeétabilis,infignis,elezans, ornatus, 


Checux bien ajuflexCompti capilli. Capillus cam- 
polirus, 





compancrc, j 

Vos paroles ne s'accordent pas , ne s'ajuffent pas bien 
avec vos aËtions, Verbis tuis, faéta non congruunt, 
non conveniunt. Faëta cum verbis non congruunr, 


mo & aétio inter fe non congruunt, Vos: 
Accorder , ér Réprndre. vire 


\ Votre humeur s'ajuÎle parfaitement bien avec la fienne, 


Cum ilhus motibus & naturâ.mirificé congruis. 

*_ Ajufloir, petite balance pour pefer Les flancs de mon 
noye. Trutina monetaria, 

AIX, planche, Voyez Aïs. 

€ Aix, ville de Provence, Hx Aqux-Sextiæ, arum, 
Aquæ Saliorum. 

ui eff d'Aix. Aquifextianus,a,um.Aquenfis, fe, fs. 
ix La Chapelle , ville de Ls Duché de Yuliers. Hoe 
Aquiféranum,ni. Hæ Aqux.Grani Verera.Caitra. 

Qui eff d'Aix la Chapell-. Aquiféranenfs, fes, 
Ville de Savoyr, Aqux £um.Aqux Alo- 

toticæ. 
AIXIEU. Voyez Aifieu. 
AILZE. Voyez Aife. 


A 

ALABANDA , Ville de Carie. Hæc Alabanda,e, 

Appartenant à Alalanda. Alabandenfis,fe,fis. Alaban.- 

icus.a,um. 

ALAIGRE. Voyez Allegre, 

ALAIGREMENT. Voyez Allegrement, 

ALAIGRESSE. Voyez Allegrefir. | 

ALAINS, peuples de Mofrevi- Hi Alani,orum, 

ALAIS. Wlle de Laneuedoc. Hxc Alcfia,æ. 

ALAISE". Voyez Alezé 

ALAITANT, Laétans;tis. 

ALAITEMENT. Hic laétatus,üs. 

ALAITER wnenfant, lui donner la mammellr.Anfan. 
tem laétare, laite alere, Infanti mammam Porrige- 
re,marumas Præbere, lac de mammis dare. 

ALAMBIC, Cucumella diftillatoria. Cucurbira ftilla- 
toria, Succis igne exprimendis cucumclla. 

Le bec,ou l2 Canon d'un alambie, Emifliaus canalicu- 
lus cucumellæ diftillatonx. 

La weffie,cu Le ventre d'un alambir. Vefica feu Alvus, 

Le pr d'un alambic. Clibanus ftillani hquoris, 

ALAMBIQUER desherbes,u À°s flrurs. Difhllaria cu- 
curbità fuccos exprimerc.Exftillantes herbarum ant 
forum liquores i£ne elicere, Subjsétis prunis herbas 
& flores cucumellà eliquare. Succum ex herbis ftil. 
lare.Sullatiium & floribus humorem deducere. 

Alambiqué diftillé par un alamiic. Stillatitins,a,nm, 

s Alsmliquer l'effrit ex La cervelle. aninum fruftra 
torquere , incaflum cruciare. | 

*ALAN, Chi Etirete bin à la chaffe. Hic moloffus 
i. Canis Moloffus. 
ALANÇCON. Voyez Æ'ençon avec un e. 
ALANGOURT, (M. de Mex ray, ‘ Extenuatus ac 
uens. Lan: uidus. Morbo ‘attenuarus & Aacci- 
dus. Extenuarione, in languorem folutus, 

ALANGOURIR gx lqu'un. Aliquem adisere ad lan- 

guorem. Languidiorem faccre, Alicui languorem 
.afferre, creare , parere. : 

s Alangourir. Languori fe dare. In languorem folvi, 
In languorem adiri, 

Etre, langcuri, Languere, : . 

# Alirquer, s'écigncr de la côte, In altum provehi- 
Alro mari fe re. 

ALARME, cri aux armes. Clamor ad arma Concla- 
mario ad arma, Signum ad arma capienda,ad arma 
corripienda. x | 

À arme peur, roy. Pavor, Tumulius,üs. Trepidatio 
ad inopicaium çafum, Coriternatio ad improvi- 
fum periculum [ ciamare. 

Crier alarm. donser Ualarm-. Ad arma clamare,con- 

Sonner l'alarme. ue 

Faufe 


ALB 
Fauffe alarme. Ynanis ad arma conclamatio, Fallax ad 
arma clamor. , 
Prendre l'alarme, alarmer. Voyez Allarmer, 
Sur un faux bruit La Vill: à pris l'alarme, Ad inaudi- 
cum falfum rumorem , tota urbs confternata et, 
trepidarionem concepi nc concufla cit, 
inani pavore percuifa € | 
R, donner l'alarme à quelqu'un. Alicui ter- 
roremincutere , injicere, trepidationem inferre, con- 
. fternaionem afferre. Aliquem ingenti pavore per- 
cellere, graviter commovere ac perturbare, Alicujus 
animumconiternare, Liv, ù | 
s Allarmer.animo confternani,commoveri. Trepidare. 
Trepidationem concipere Metu percelli 
ALBA Ville d Efpagne. Hxc 41ba, æ. | 
ALBANIE, partie de Dalmatie. Hxc Albania,x, Elle 
eff aufh une Province de l'Afie. 
ALBANOIS. Albarus,a,um, 
ALBARAZIN, Ville du Royaume d'Aragon. Hoc al- 
baracinum, ni. ! | 
ALBATRE, ne de marbre blanc. Hic alabaftrices, 
us, ven. Hic Onix, chis. Nr 
Val: d'aibâtre. Hoc alabaîtrum, tri, Hic Alabaîter, 
vel, Alabaïtrus,uri. 2 
ALBE, nom de diusrfes Villes, Hæc Alba,æ. 
ALBERGE, fruit pece de pejche.Perlicum duracinum, 
duricorium. | 
ALBERGIER, arbre. Malus Perfica duracina. Perfi- 
ca duricoria. | k 
ALBI, Ville de Langued'e. Hxc Albiga, vel, Albia,x. 
ALBIGEOIS. albienlis, ve/, Albigenhs. | 
ALBORG, Ville de Dannemarc. Hoc Albergumi. 
ALBRAN, petit Canard fauvage. Anaticula fuviati- 
lis. Lacuitris Anas. . | 
*ALBERNE (terme de chaffe,) fraifé. Fradtus. Dif- 
ractus,a,um. 
* Les pme des a'ff:: du re ; agree r che- 
ant e.Butconis pennæ, petendä vio- 
nids à illifæ ac diffraétæ, 

ALBRET, Ville de Guienne, Hoc Albretum, vel,an- 
deridum,i. . 
ALCALA, Ville de Caflille.Hoc Complutum;ti. 
ANS Ville d'Ejpagn:. Hxc Alcanrara, æ. 


arlana, 

ALC :KENGI, herbe, Hæc Velca,æ, 

ALCHIMIE. Hæc Chimia,ve/, Chemia,æ.Ars metal- 
licæ compolirionis & conflaturæ , ad 2xcernendum 
airum, argcntumqQuc. Chimica ars. Vs 

Faire L'al:himie.Com rc,cOflareq; metalla,elicié- 
do auro,argétoque.Chimiæ,ve/,Chemix dare opera. 

ALCHIMISTE. Hic Chumicus, ci. Metallicæ rem- 

auonis & arcanæ conflaturz fcitus artitex. 

ALCMAER, Ville d'Holunde. Hxc Alcmaria, x. 

ALCOCER. Ville de Portugal. Hoc Alcocerum,ri. 

ALCORAN ivre de La Loy de Mahemer. Hic alcora- 
nus, ni. Legis Mahomericæ liber, ER 

ALCOVE, forte de :i4.Hxc Zera,x.Cubiculi idoneo 

in reccflu, eleganter ftruétus, ftratuique præclarum 
in modum thilamus. 


ALCYON,O!f. au. Hxc alcyon, vel, Haleyon, onis, | 


Halcyone,es. Hæc alcdo, imis. : 
A#tpartenant à Al:yon, Alcyonius. Halcyonius alce- 
onius, 4,1im. , ; 
Jours de bonace , pendant lefquels l'Aliion couve [es 
œufs. Hxc Alccdonia,orun.Hæc Halcyoma, oium. 


Dics Halcvonel. | 
ALDEMBOURG, Ville d' Allemage. a\demburgum,i. 
ALDERLAY, pe de Bretagne. Ébodia,Æ. 
ALEGRESSE. Voyez Allegrelfe. Û 
ALEMAGNE. Hzc Germania, ve/, Alemannia,x, 
ft renuus à Alsemagne, Germanicus,a;um. 

À (6 AN, Germanus, a, um, Alemanus,aum 
ALENÇON, Vilie de Normandie. He Alenconium,ii. 





: Li 
ni eff d' Ajengon. Alenconius,a,um. Alenconienfis, is, 
ARE > inftrument de cordonnier Hæc Sabuia, x. 
# Aiène, herbe, Hoc Melantium,ii. 
ALENTIR , addoucir, Voyez Addourir, € Ralentir. 
S'alentir,s'adoucir, Voyez Addontir,éy Ralentir. 
ALENTISSEMENT ,addoucifemét.V. Adiouciffemèt. 
lsntiffement de îe. Morbi remiflio. 
ALENTOUR de quelque chole.Circa.Circum aliquid. 
ALEP, Fille deSyrie, Hoc Alepam, pi. 
ALER, ALEE. Voyez Aller, Allée, 
ALERT, Ville de Corfe. Hxc Aleria, x. 
#ALERION, aiglon fans bec @r fans jambes ( en ter- 
mes de Blazon.) Aquila mutila, vel, trunca. Roitro 
& cruribus caprus pullus aquilinus. 
ALERTE @r agile de fa perfnne,( M. de Mexeray.} 
Alacer,exPeditus. Promptus acer. Celer & ex- 
itus. Agilis & alacer. ‘ 
#Alette, terme d'architeëture, jambage,pied-droit , on 
ArrIeTe-CoYps, ANKCPAGMCNTUM, 1, ANTA,Æ. x 
ALEXIS, nom d'homme. Hic Aleus,is, vel, Alexius,u. 
*ALEZAN roux, Fulvus,a,um. 
# Poil alefan, Fulvo colore pilus. - 
“Cheval roux alefan, de couleur de feu. Equus phœ- 
picius,puriceus turilus,f ix, ignei coloris. 
# Cheval alefan brûlé, alefan few. Equus pili in 
nn ( verme de Blafon)fe dir de 
; Alailé, ( terme e dit des pieces 
honerables quand elles ne touchët pas Le bord PAT 
Teileraris cypis nobilioribus enunciandis infervit 
la vox,quoties ad oram ufque feuti non pertinent, 
XII porte d'argent à uns croix alefée de garules. Ar- 
* Sntum Ppræfert fcurum, miniata impreflum cruce, 
{curi oram non artingente. 
*ALESER les quarreaux, (terme de monnoye,\ les f{a- 


tir plus legerement culement pour redreller leurs 
bols , ; sr 4 eurs pa 49 Rudes érats 


marginum Jateribus explanare, vel,fecundüm 
rarios,margines complanare. Monctalibus fcuculis, * 
ad extremas margines complanare. Monctalibus 
fcutulis, ad extrema marginum latera fecundam 
& En a 4 rennes a 3 

ALESIE, Vilie de Bourgogne. Hæc Alela,æ. 

ALESIE, Ville d'Ejrlsvonie. Hoc Liflum, 1. 

ALESSO, Ville d'Efyre. Hoc Aleflium, ü. 


ALETH, Ville de Lenguedoc.Hec Alecta,vel, Aletha,æ, 
ui eff À Aleth. Alhents. v ÿ aleétenfis. as 


ALEU , terme de Falais,fignifiant rout fonds obligé à 
ceufe annuclle au Seigneur du fief dent il releur Vetdr 
galis fundus.Beneficiarius füdus. Veétigali jure füdus, 

Tenir aleu, Bencfciana lege poflidere fundum, Præ- 
dium obrinere ex bencfciarii juris formulà. 

Franc-aleu, fonds franc de toute charge. Oprimâ con- 


ditione us, Oprimä lege prdium. Immunis 
fundus. Omm Præitatione Etre prædiun. _ ? 
ARTE » quitient aleu. Bencficiarius poileffor, 
c 15, 15, 
BLEXANDRE , nom d'homme. Hic alexander,dri. 
l'Alexandre, on le perfil d' Alexanäre , herbe da jar- 
din. Hoc Hippofelinum, i. : 2 
ALEXANDRIE, Ville d'Égypte, Hæc Alexandria,æ, 
ni ejt d' lexandrie. Alexändrinus,a um, 
ALEZ, Ville de Languedo , Hoc alelium,li, vel, bxc 
aAicfia, æ. 
ALEANGE, cimeterre, Voyez. Cimetrrre, 
ALFERO, Beu ve de Sicile, MAC ANaPis, 15. 

ALFIER, Porenfrign: Hic Sismifer,rn 
ALGARADE , faluite, Hxc Infulratio, onis, Infolen- 
tior inveto. ie | 
1! luy a fair plufieurs algarades. Sxpias ei , vel, in 
illum procaciser infultavit. Ilum Hequenter petu- 

lantius appeuvir, Voyez Jafulre. | 
ALGARBES , pars de Portugal. Hec Algarbia, &. Al- 


bi, orum. 
dE toi ALGEBRE 


32 ALI 
ALGEBRE.Magna fcientia numerorum; Vulge Alge- 


APE, ou ALGIER , Ville d'Afrique. Hoc Al£e- 
1 l ium, ii. 

*ALGUE fes croifant dans l'eau Hxc Al6a,x. 

Un lien,où il y à beaucon d'algue. Locus alsofus. 

ALCONKT pes . e é. À re 
LHAMA, Pi "Efpagne Hxc. A, & 

ATIACE, ALIANCE  V OYCZ Alliage, Alliance. 

* ALICHON, Voyez Hrriffon. 

ALIBI , abjence alleguée pour [e 

£ario, innocentiÆ Probari 


oO. 
Allcguer @ prouver [or alibi, Abfentem fe afferere ac 


adm crimimis,vrel, ab loco per- 
petra crimunis. Ab fe crimen amoliri, vel fulpi- 
cionem criminis depellere, probatione abientiæ, 
ALICAN, Pi. le dEfag” : Hxc alona,x. 
LICTLR, Voyez Ausier. Ends 
ALIENAT ION. Hxc Alienatio. Abalienatio.Disjun- 
étio, onis. 2 
ALIENE',ALIENE'E,mal affié 
lienatus. Dutractus, Disjunétus 
Affritionné. ; 
Pourquey eftes-vous aliené de moy? Pourquey me VCH- 
les-rvous mal? Cur alieno çsa me animo:Cur aver- 
fum à me geris animum, alicnum habes à me ani- 
mum ? Cur nuhi alienus es? Cur te ifle à me di- 
{traxitti, digunxuti? Cur à me dufides, abhorres ; 
Cur me averfaris ? Cur ipie abalienafli à me ? Quid 
quod te à me removeris. . : | 
1! Fr À pt de tonte té [Ab omni fimulationc ant- 
mus ejus alicnus, abhorrens , averius uit, Ejus inze- 
nium abhorrer, relpuit , repudiat quameumque f1- 
« D} * A 
ALIENER un bam,le vensre, AStum vendere , di- 
{trahere,mancip1o dare,alienare, asalienare, panci- 
are,mancipatione diftrahere, manñcip1o dare. 
ALIER, rs tre ae 
LIER, jomdre Voyez Aber. 
ALIGNE Ad Rue delciprus,exaétus. Ad amuflim 


direprus. alignez en # biquier. Direéti in quincun- 


probare,tempore 


étiorné. Alienatus. Aba- 
ab aliquo. Voyez 


Des chi du 
cem, arborum ordines, A 

ALIGNEMENT. Amuffis,normæ, result applicario. 
Ex amuñli, reétæ lincæ defcripuio, figuratio. k 

Prendre les alignemens d'une ferrereq on veut b&- 
tir, Arcis fcande lineamenta defcribere, graphi- 
dem initituere. Extruendam arcem delincare, defig- 
nare, informatr€. 

ALIGNER , appliquer: ccrdeau. 


velad linex defcriptionem,adhibere amuflim. 
Aligner quelque choje. Aliquid ad amuilun dirigere , 
Lerilère, metiri,dimetirl. 


ALIMENT. Hic Cibus,i, mæc Cibaria , our Hoc 
Alimentum, ti. Hxc Efca, &. HOc Pabulum, li. 
mel aliment prenez- vous ; pOur VOUS bien porter ? 
nam uteris cibo , ad valetudinem tuendam ? 
ALIMENT AIRE. Alimentarius, 4 in... 
Penfion alimentaire, \M le Maitre.) Penfo alimétaria. 


ALIMENTER,nowrrir. Voyez Nourrir. tes 
RALISIER Sarre. uæc Lotus, n,Hæc Celtis, is. 


* Alisé, Alizée, in nuai Gn,vent alisé,vents reglez en 
die : certaines (aifons de l'année. 
Sineularum regionum venti,fantes 
tem en RS 
. Voyez allier. ne 
Am de femme. næc Adelaïs,idis, ( &ut aliqui 
putanr. ) Hxc Elizaberha. 
ALLARME. Voyez Alarme. 
ALLAITER. LÉ Ares 
ALIEBRAN. Voyez rañ. 
: ÉLLECHE: Pellectus, ajum, Illectus 
us, A WU, 


anni 


, à um. Dclini- 


Ad lincam ducen-. 


ALL 

ALLECHEMENT. Blandimentumti.Blanditiæ,arum. 
Lenocinium, 1. Ilecebra,æ. Efca, æ. 

ALLECHER qwelqu'un,l'attirer l'inciter à faire quel- 
que chofe. Aliquem ad aliquid faciendum allicere, 
illicere , pellicere, alleétare, proleétare, pertrahere, 
impellere, incicare blanditiis , illecebris , lenocinis. 
LLÉ'E de j#rdin, Hxc Ambuilatio,onis, Hoc Ambu- 
lacrum, cri. 

Une allée couverte, Tecta ambulario, 

Une alée découverte, Ambulano fubdialis, 


suftifier. Ex abfentià Allé: cr venré.ltus & redieus,üs. {rio & reditio, onis. 


pré: rät d'alléssçr de vennés Polt toc ivus & reditus. 

Jiatont faïrpar fes allées 7 vennués, que Ge. Suis 
concurlionbus id aflecutus clt, ur &c. 

ALLEGATION., Hæc Auctontas , aus, Teflimonit 

olatio, Laudatio auctoriratis. 
LEGEANCE , co, olation.( M.Corneille. ) noc Le- 
vamentum, 1. 

* Allege , petit vailleau cù l'on met La trop grande 
charge du grand. Roc Aétuariolum, 1. 

ALLE MEN T. Hoc Levamentum, Allevamentum, 
Lenunenium,ti. Hoc Levamen, ins. Hxo Levacio. 
Allevario. Mitigatio, onis. 

ALLEGER we charge la rendre plus legere, Onus le- 
vare, allevare, minuerc. 

Alleger la douleur de quelqu'un. Alicums dolorem , 
curam, moleftiam, foihcitudinem lenire, mitigare , 
minucte, levare,fcdare, allevarc, extenuare, Levare 
aliquem ægritudine. 

Je me fens allege, Lerfque ie m'entretiens avec vous. 
alievor, dum loquor tecum. Cie, Kelpiro , cm re- 
cum imifceo colloquia. 

Si vous defirez que ma peine foir allrgé:, c'eff là mon 
pl:ss crand allegenent,Sime levan vis,hæc elt fum- 
ma levatio, Cie. . 

ALLEGORIE.næc Allegoria,x.næc Tranflatio,onis. 

ALLEGORIQUE. allegoricus,a,;um. Traflativus,a,u. 

ALLEGRE, LŒtus,a,jum, Hilans, re1s.Alacer,cris,cre. 
Læcus & alacer.Promptus& alacer.alacer & erectus. 

ALLEGREMENT.alacriter, Magna alacritate anim, 
Hilari promprôque animo. Hilaniter. Lxto animo, 
Voyez cyeux. . 

ALLEGRESSE, Hæc Lætitia,æ. Hrc alacritas, atis. 

Avec allegrele,ailegrement. Voyez Aliegrerient, 

ALLEGUËR sn Aureur. auctorem laudare, citare, 

roferre, afferre, | 

Alleguer des témoins. Teltes edere. 

Allèguer fon droit. Jus fuum proferre. : 

Allesuer faux. Yalüs auétoricatibus üti. Falfi quid- 
piam pro fe adducere,cicare, laudare, [niumii. 

Chofe allegués. Hæc auétoritas, atis. Hoc teftimo- 

ALLEMAGNE- Voyez Aiemagne, 

ALLENTIR. Voyezs A{entir. 

ALLER , marcher, cheminer. Incedcre. Ingredi, Ire, 
Ambulare, Vadere, : 

! Il va d'un bon pas. Pleno gradu ingreditur. 2 

mt Ke bas,en defcendant, lma fubire. 1n ima ferri, 


elabi. 
Aller à rebours. Prxpolteram viam infiftere, 

Aller contrement. Altum locü fubire.Sursim fcandere, 
Aller contre Le fil de l'eau.adverio fumune ire , navi- 
parc curfum venerc. | 
Aller Jon chemin. Viam faam abire. 
Aller dr venir. Commeare. ; 

Je ne ferai qu'allercr venir Eo redcôque.Mox redierô. 
Il ne fait qu'aller Gr venir,il court toujours. Ultro ci- 
tréque commear. fre ac redire viam non cefiftir, 
Aller fur foy,[e fur-aller, fuir fur foy, | le dir du Cerf, 
en terme de venerie.) Ad decurfain redire femitam, 
& codem pedum politu. Eundem tramitem reimett- 
ni, ac cifdem plantarum veftigiis. | ee 
Aller à l'entour,autour d'une chofe. Rem obire;ambi- 
re,circumire, 
/ AMOURA 


ALL 
Aller an fond,s'enfoncer. Subfdo, is, Deldo,is. Sub- 
dco, ED 26 rer | | 
Aller au fond d: l'eau, fe noyer. Demergi. Sfmmergi. 
Aquis hauriri, abforberi. | 
Aller au fond en nageant In aqux fundum, vel, pro- 
um fc immMersere.. | 
Aller à pisd. Pedibus ire, Pedibus iter ingredi. 
Aller à cheval. Equo uti. Equitare. | 
Aller à cheval fur un baton, Equicare in arundine. 
Aller par mer parterre. Terra,smarique iter facere. 
Aller par eau. Navigio vehi. Nave ire. 
Aler à gliffade. Lubrico sreflu progredi. 
Aller d'un pas ferme. Vreflo gradu incedere. 
Allerdevant, Prxire. Anteirce. Præsredi. 
pr en om rame gg 
Aller à tätons. Ier prætentare, ; 
Allier bellement, (5 (ans faire bruit. Sufpenfo gradu irc. 
Où allez-vous } ViIte?QuO te corporis?QuÔ te proripis? 
Où allez-vous? Quônam te contersQuo te agls? 
Quo abi icer cf ? Qho te capeffis ? 


Aller en quelque lien. In ahiquem locum venire, 


LL 33 

Comment 04 la [anté ? comment vous-en va > Urva 
es ? Quäm reétè vales » 

Ah! moñ cher, dequoi s'agit-il, comment tout wa-#'ily 
O nofter,quid fit > quid agicur ? Ter. 

Pour ce qui nous regarde, tout va t'il bien: Satin 
omüium ex fententi,ve/,ex animi tui fententia Ter. 

Ainfi va le mnde. Sic tt homimum vita, Sic virieur. 
Ici comparatum eft, Comparata ira eft hominurm 
natura.lta plerique ingenio fumus omnes. Compa- 
rat 1ta fumus à natura. Ratio ita comparata cit, 
vitæ,naturæque noftræ, 

La chofe va bien d'autre pied. Longè alio modo fe ha- 

res. Longé aliter fe res haber, 

Il'va bien d'antr: pied;il fe comporte bien d'une autre 
msniere, Lougé ak e gcrit. 

Aller fon grand chemin,aller rondement, Ingenuë,can- 

idèque agcre. 
Il s'on va être Le plus infortuné des hommes. Propè ni- 
il abeft, quin fit mortalium miferrumus. - 

Nous laiffons tout a'ler comme il plait à Dieu. Curara 

omnem , follicitudinemque abncimus,in Deum re- 


proficifci,contendere,iter habere,iver intendere, iter |  jicimus, Omnia permirimus Deco. Suo curfu labi 
contendere iter dirigere,fe reciperc;fe c. omnia finimus.Nulla cujufque rei nos cura movet, 
S'en aller, Ducedere. Abire. tangir,affcit. | ir > 
S'en aller, s'écouler par deffus. EMluere. Redundare ac | Tour s'en eff allé en fumée. Ad nihilä omnia reciderüt, 
{uperuerc. ar SU Ces fonliers vont bien à mon pied. Hi: calcci,ad 
S'en aller demeurer en un autre lieu. Migrarc in alium | apiè conveniunt.Habiles atque apti funt ad pedem. 
Cette plume , va bien. Aprusdoneus eft fc ; 


ocum. 
S'en aller dormir. Petere fomnum. Je. 
S'en aller par terre, tomber Cerruere.Prolabi.Côcidere. 
La maifon alloit tomber. Ruinam mina mus. 
Ruinæ proxima erat domus. | L 
Cette maijon va tomber Domus hxc ruinam minatur, 
ruinæ eft proxiuma, labat, labafcit, prona in ruinam 


_eft,praclivis eft in ruinam, Præcipitat, 
I! mt en Mon, vel, Quam mox egredictur. Mox 
ecreflurus eft. | 
Ce fecret va fe découvrir. Prope adeft, ut fecretum 
fix palim. Plaur. | 
41 ailoit rendre l'ame, Agebat animum. 
Allerymarcher devant quelqu'un. Aliquem anteverte- 
reanteire,pragred Alicui præire,anteire,prægredi, 
Allez devant,;e vous (uiurai. \prx,vel,Præi, LS 
Lokené aller. llum dimitte, amitte, mitre, miflum 
abire fi 


À fine. ‘ 
Une faut pas aller loin,pour prwver cela. Non lon- 
-@é mihi abeundumut 1d probem. | 
On ne va pas aujour l'hui en clafe. Scholæ hodie va- 
tceflant,feniantur, Gymnañum ab exercitations- 
Gus hodie vacat. 


is allé par batteau à Vienne. Viennä me deportavi. 
Aller fur Les lieux. In rem prælentem ventre, 
Aller voir quelqu'un. Aliquem adire,conveniré, invi- 
ere vificare. Ad aliquem adire;fe conferte. . 
Aller au devant de quelqu un. Alicui obviam ire,Pro- 
dire progredi,venires profciiel fefe ferre. 
Ce fuis alé au devant de monpere, Parenti meo 
de oceffi, obvius faëtus fum;obvius,ve/,obviam 
civi,obvium, vel, obviam me tuli. LS 
rai au devant des deffeins de mes ennemis. Ynimico- 
rum cils prævertam, occupabo. Inimicorum 
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vel ad {cri ca 
Mon cheval a fort bien pour moi. Meus me percom- 
mode vehit 
Ce cheval va deu prune chemin. Hicequus celeri, 
cloci,pleno gra u incedir. L 
Il y va de vôtre vie, Salus tua agitur. De falute cui 
decernicur.' Adduceris in difcrumen capiuis, Verlaris 
in excremo difcrimine, ne 
Il y va de vôtre honneur. Tuus honor, tua gloria agi 
tur. Venis in difcrimen exiftimationis cux. | 
Comment vous lai /ex-vous aller à ces fotifes ? Quid 
ad iftas ineptias abis ? Sn 2 
Se Laïfer aller à les pafions. Cupidicatibus parère. 
Elle fe laiffa aller jur lui, en pleurant. Rejecit le in 
cum flens. Ter. : 
J'irai jufques à cent écus,mais non pas plus lo'n.Cen- 
tenos,at non plures,dabo nummos. 
Va te faire pendre, Abi in malam crucem. 
Va t'en à La mal heure, Abiin malam rem,maliunque 
cruciatum. . . 
y je d'afree galet homme. Abi,virum te judico. 
ESBERG,viile de l'ruffe. Hilber£a,x. 
ALLIAGE de metaux, Aurex, argenteæve maflx 
monetalis concretio , aliéni metalli quodam tem- 
perata glucino. Aurei, vel argentei grunu , alieno 
4 a 34 FE tree ze denfatio. Iligandæ auri : 
Aire AlLIALE des MmOnnOyes, LU aur1,argenti- 
ve malfæ, alienum metallum affundere. Alisnum 
metallum,auro & argento idere, ur coaleicanr, 
éant,concref{cant,coa tur in am. 
ALLIANCE , focieré, traité, confcderation. Hoc fc- 
dus,ve!, Fœdus,eris, Hæc Socictas,tis. 
Faire alliance avec quelqu'un. Cum aliquo,fœdus fe- 


rire,icere,inire, fancire,percugere, jungcre, pangere, 


1 veut aller à Rome, Romam cogitat. Rosa vult | - conftituere. Fœdere, focietatm cum aliquo confir- 
Comment vont vos affa:res'Quo in ftatu res tuæ funt? | mare. Fœdere devincire fideña cum aliquo. Facere 
In quem locum adduéta, deduéta, perduéta res eft ? | fœdus inter fe. Voyez Unir. 
L'affaire alloït fort bin. Kes ibat fliciter,bené, corm- | Rompre violer une ailiance,un traité. Fœdus frangere, 
mode.Recté ncgotium Lane rer mu ibat res. ,  dirimerc,rumpere;violare,refcindere,negligere. Elle 
Ex fentenui res fuccedebar,belle cadebar. ifragum. | | 
Nes affaires vont mal. Rebus noftris male eft. Noftræ | € Alïance, parenté. Hxc Afnitas. Cognatio, Con- 
res ra cunt;malé nt, deteriore funt fta- | junétio. Communio languimis. guinitas. Pro- 
« tu,iniquiore loco ac condirione funr, Pinquitas. k L | 
Pafaire 04 de la forte, Resita habet; ita fe habet; | Faire cette forte d'alliance avec quelqu'un. Cum ali- 
.. an hoc eftcjufmodi eft. Hoc lpco res cit. que cognatiqne fe devincire , am con aes 


“ 
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$4 ALL 
4 Alliance, tmirié Hec Neccflitudo;inis, Conjun£bo, 
Communio,onis, Benevolenta,x. 

Faire alliance € amitié avec quelqu'un Cum aliquo 
neceflitudinem conjungerc. Alicui neccflitudine ad- 
jungi. Aliquem, ad neceflitudinem fuam adjungerc. 

Rompre une all'ance.Fedus,focictätem, amicitiam di- 
rimere,dirumpere, . junétus, 

ALLIE',cowfcderé. Federatus,aum. Federe devinétus. 

Les Ailiezles Confederez. Hi Socii, orum. 

€Ailié,parent.Conlanguineus,a,um, ARuus,hoc Affinc. 

OF NATUS ni, Vel, ali ke : x 

Il ét'it mon allié, Eum,afäinitate attingebam, contin- 
gebam. Afinicatis vinculo.ad eum atrinebam, perti- 
nebäjei junétus,côjunétus,devinétus propinquus erät. 

Alliéuni joint. Conjunétus. Confociatus,a,æm. . 

ALLIER,joindre diverfes chofes. Varias res conneéte- 
re,conjungere,copulare,colhgere, conlociare, conju- 
gare, lociare. Eas inter fe jungerc. Abas cum alus 


copulare. 
La raifen © le difcours allient les hommes. Conciliar 
& conjungit intet fe homunes,& ratio & orario.Cir. 
s' Allier avec quelqu'uu,par quelque contraët, Cü ah- 
quo fedus inire,ferire, jungere, fancire.V. Alliance, 
1 s'ejt allié à cette familie Huic familiæ,coënatione fe 
conjunxit. Cum hac familia, fe afhinitate desinxir, 
* Allier des metaux, Metalla commifcere. 
Allier;riviere du Givandin Hoc Elaver,is, 
LIGNER. Ailisnement, Voyez Aiigner. 
ALLITE’. Leéto aïfixus. Ex morbo decumbens. . 
Re poses malade. In morbuum incidere , ca 
re,delabr.. 
Effre al.ié de maladie, Ægrotare Morbo tenceri.In le- 
étoetle,In moxbo efle, Jacère, In letto decumbere. 
La fevre l'avoir allité.Febris eura leéto affixerat, vel, 
cenebat afixum. Ex fcbri decumbebar, | 
ALLOBROGES, Pewples de La Savoye,Cr d'une partie 
‘ du Dawphiné, Hi roges, gui, gibus. ( Allo- 


OX,o81s. ) 
ALLONGEMENT, Allonger. Voyez Alonger. 
ALLUMER, aflumeite, Voyez Alumer. üs, 
ALLURE, Alure, Allée. Hic Inceilus,üs.Hic Ingrelus, | 
Alluie de Cerf. Cervinx vix. 


ALLUSION. Hxæc Allufio,onis. | 
Faire plufienrs allufi n; en parlant. Alludere varié & 


copiose, inter duiéren 
L fait allufion à certe fa 
uic fabulæ alludir. 
ALMACH, ville d'Irlande Hæc Almacha,æ. 
ALMANACELHec Calendarium,i. annuum calenda- 
rium. Lunares Ephemerides. Lunaris calendarii ta- 
bula. HiFaitiorum. * | 
Faire des Almanachs. Decribere lunare Calendariit. 
Lunares periodos. Calendarii tabellæ appingere , in 
Calendarem codicem redigere, reducere. 
Eaifeur À Aimarachs. anis tabellæ artifex. Lu- 
naris Calendarii feripsor. Hic Altrolozus;i. 
# Faire des Almanachs , batir des châtcaux en Efpa- 
æ , s'occuper à des fantaifes vaives  grotefques. 
idiculis ta animum OCCuParun 
häbere, Animum : 
®Faifeur d'Almanachs,reveur Delirus commentator. 
ALMADA, ville de Portugal. Hæc Almada,x. | 
ALMAGRO, ‘ville d'E[ agne. Hoc Almagrumi. 
ALMARAZ, ville d' Eee Hoc Almarazium,u. 


ble. Ad hanc fabulam, vel, 


ALMAZAN, ville d'Efjagne. Hoe Almazanum,i 
ALMERIA, ville d'Efpagne.Hæc Alblara,æ. 
ALMERIN, ville de Portugal. Hoc Alimcrinum,i} 
AL ODIAL. Immunis ab is functionibus 
ALOE’, herbe € drogue. Aloë,es... 
ALOIÏ.. Voyez Aloy. re : 
* longe, morceau d'étoffe que l'èn ajokte à un habir 
pour l'a'onger..Veits AAA. Aflura veiti 
aendienn, . 


0] 





ALONGEMENT sa 

. Hæxc Produétio,onis: : 

ALONGER le bras, la jambe Brachium,tibiam,aliäve, 
membra explicare,extendere,porrigere, © 

Alonger Le terme, la guerre , nu dijccurs, la vie, re. 
Voyez Prolonger. 

*Alonger, porter en alongeant, alonger une bote, un 

" comp. Exrento corpore, iétu adverfarium peterc. 
der la pique , &re. Saniilam hoiti objicere, ob. 


cre, 
*s' Allonger,(en terme de Faurennerie. ) fe dit de l'oi- 
fean, qui fe reveft de fes pernes, de frs greffee plu 
mrs.Julti modi Pennas decumanas inducre, fibi in- 
uere , fibi inducere, Adulris pennis fefe integere.. 
lajonbus pennis {e convettire. 
* Oifeau bien alongé. Decumanis pennis adultioribus 


conveftitus accipirer, 
malidie » qui fait tomber Le poil. Hxc 
Alopccia,x. 


ALOPECIE , 
ni & des Alop-cies, Alopecià deformatus. 

LORS Tunc. Tam, Eo tempore. Hic. 

Alors il commença à treffailir de joye. Tum verd 

exultare gaudio cepit. 

Quand je te cherche,c'eff alors quetu te caches. Cm 

“ge te Quæro,tum vero te abfcondis. 

C'eft alors que tu fuis quand il faut , ére. Tum deni- 
que fugam arripis, cum oporter &c. 

c' € alors que j'ai reconnu, @*e, Tum denique intelle- 
1,8c. 

Cefut alors que cette brave mere tre. Tum 
clara illa mater, &c. 

Ce fut alors qu'il commença de crier. Tum vero cla- 
mare CŒPit. u 

Je ne le fai point dit alers Cefar, Hic Cxfar, vel, 
Hic cum Cæxfar, non faciam,inquir. 

Alors ces pauvres gens fe prirent à pleurer, @ à le 
po Hic illi fentes rogare cœperunt. 

ALOSE. poiffon. Hxc alofa, x. 

ALOST, v.{le Comté de Flandre. Hoc aloftum,ti. 

ALOUËTE, oifcau, Hxc Alauda. Caflita.Galerita,æ. 

JY.Legirima ratio conflandæ marerix nummariæ. 

Legitima nummi compoirio. Jufta nummi conflatura. 

Monnoie de bonne aloi. Legiimx materix nummus. 
Nummi probi. Moneta probata. 

Mennoie de mauvais aloi adulterinæ materiæ num- 
m dulteratæ compofitionis nummus. Nummus 
adulrerinus. ï2 à 

#Largef[e d'aloi, forfage d'aloï,en efpece. Legiimi me- 

ii 18 numifmate major COpia. 2 

Faute d'aloi, tare d'aloi, Monctalis metalli vitium. 
Monetarii æris vitiofa compolido. | 

* Droiture d'aloi, Nummarii metalli compolrio ex 

rmuli. Monctari ænis legrima conflatura. 

Remede d'aloi degré de tare d'aloi, exercée © permilfe. 
Penuria purioris metalli nummarii, legibus licita. 

ALOYAU de bœuf. Coita Bovina. - 

ALOYER la monnoye,lui bailler l'alei requis. Lesi- 
ümä materia, nummum cficere, Legitime.matenæ 
rationem,conflando nymmo fervare. 

* Aioyer l'ouvrage d'irfévrerie Juitx conflaturæ au- 
reuM,argenteumve Opus in aurificini cudere. 

ALPES,monranes. Hæ Alpes,tum,ibus. ( Hæc Alpes, . 
is, 1n fingulari. } Alpini montes. Alpina juga. 

Appattenant aux Alpes. Alpinus,a,um, 
ui ff au delà des me ran[alpinus,a,um. 
ui eff au deça des Alpes. Cifalpinus,a,um. 

Hi ejE au pied des Alpes. Subalpinus,a,um. 
ni eff dans Les Alpes Inalpinus,aum. 

er + Gauloifes,qui feparens l'Italie des Gaules. :.\pes 

cæ 


td Allemandes. Alpes Germanicæ. 
Alpes maritimes , depuis Savenne quiqu'en Provente, 
Maricimæ Alpes. Ligufticæ Alpes. 


vero præ- 


Alpes Cottiennes commen gant ps Anbrun 0 


ALT: 
fans @ux Eftilles, vers le Piémont. Alpes Cotiis, 
jes Gregeoifes , en le Valdète, Tarmtaife @ Mo 
Alpes Gregeoifes, en la e, Tarantaile - 
Lane, Apes Graix, vel. H:rculeæ. 
Alpes Pennines, de Sim, de Valois, à La fource du Rhô- 
ne. Penninæ alpes. | 
Alpes L'ponties, au deflus des Pennines, vers la fiurce 
du Rhin Alpes Leponux. | 
= du Pais des Grifons. Alpes Retix, vel, Julix. 
Alpes Noriques, rvirs La Baviere. Alpes Noricz, 
Alpes , vers l'Autriche. Alpes Pannonix. 
ALCHABET, #rrancemns des lettres <= par ordre. 
Elementorum index, fillabus,elenchus, futagma. 
Alphabet.Livret des petits enfans. Codiallus clemen- 
tarius. Tabella ltteraria. Appellandarum literarum 
puerilis cabella, . : 
Apprendre l'Alphabet. Elementarium elenchum dif- 
cere. Literarum notas & nomenclationem ex elen.. 
cho cdifcere,Prima literarum elementa addiicere, 
*# ALPHANET, oy/eau de Proye, Hic Alphaaus, 1, 
ALQUEMIE. Voyez Alchimie, 
# ALQU'ENCE, herbe de jardin, Hxc Veficaria, x. 
ALSACE, Province d'Allemagne Hxc Alaua, vel,El- 
{ana, æ. 
Ceux de L Æface Hi Alfatæ, arum. 
ALTDORE, Ville de Suifle. Hoc Alkdorfium, ii. 
ALTE, ar-ff. Gradüs [upprefio. Incefsüs euntis ag- 
rare aire. Subiliere, Tnceffar f ñ 
aire alte, Subfütcre, um imcre.Agmen fi- 
{tere, 1lludque cogere ac inf si Fr 
Faire faire alre, Jubere, agmen, {ubfftere. Conclama- 
- re moram in agmine, Suppreflionem gradus edi- 
cere 1n agmine. 
€ Aire, pour ALTO, mot Italien, en terme de gusrre. 
biur pe Sursum hafhlia, Sursüm haîtæ. Surri- 
ite 
ALTEMBURG, Ville d'Hongrie Hoc Altemburgum,i. 
ALTERATION, cerrugrion. Hxc corruptio,onis.Hxc 
Dcpravario, onis. , 
Alicrätion, changement. Hzxe Viciflitudo, inis. Hxc 
Mutatio, Converfo, onis. ve 
Aiteration,pallion, émotion d'efprit. Animi commotio. 
Perturbauo meotis. Vehementis auimi cum per- 
turbationc motus. . = 
Altsration fächerie, Hxc Ofenfo,onis.Hxc Molefti 
Aiteratien, Le Hzc Siis,is. Voyez Saif. 
ALTERCATION,debar. Hæc Alcercatio, Rixa. Con- 


tentio. 
ALTERE", qui 4 foif Sitieus,us.Siti laborans.Graviore 
Er, cctus, me 
éré;Corrom T4. are Cocrngtns Dipctvétes ann 


Aircré,ému,troublé, Animo graviter commotus. - 


te perturbatus, 
ALTÉRER, caufer La (if. Alicui firim accendere,in- 
- cendere, inferre, infammare, Ciére,movere, provo- 
care ardorem fitis, 
Alicrer, changer l'effat de quelque chofe. Aliquid 
novare, immutare, Rei alicujus rationem, ftatum£, 
conditionem immurarc, novare. vare 
Alserer, corrompre.Aliquid viuare,corrumpere, depra- 
Altcrer quelqu'un, le facher, Alicujus animum acrius: 
commovere. À movére f » Aliquem 
irritare, Voyez Fächer. | 
ALTERNATIF. Alternus, a, um. 
ALTERNATIVE. Hxc Viciflitudo.inis, Hæc Alter- 


nAtio, ONIS. .. Cbus.Alternis 
ALTERNATIVEMENT. alternatim. Alternis vicr 
ALTERQUER , conteffer. Altercari. Rixari. Verbis 
contendere.Altercationcm facere. 


.… ALTESSE,c'eff Le nam qu'on donne à certains Princes. 
Hzc Celf Lo a 


Virre Alrefe Royale, Tua Regia Cgfitudo. 
s'i Bag he 2 PT er eo 1e lui donnerai de 
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Aiteffe. Si parum rificè cempellari fe purac 

Excellentix nomine;Celhrudinis artribuam he, 

Celfitudinis nomenclationem attexam,S É 

tudinis , illum nomenclauone afficiam. 

TIER, fier, Superbus,a,um.Tumidus,a,um. 
ALUDÉ, bafane colvrée | ayant l'envers 2lu,doms 
on cowvre les Livres Aludä libraria colorara. 

* Alurole,treu d'às lequel eft La dent Dentis alv-olus.i. 

* Aluin petit poifen, qu'en jette dans un éae pour 
multiplier. nalis piféss, . “ 

*_Aluiner un ét 41,9 jetter des poifons tour sy mulriplier 
Seminales pifculos in f inficcte irmitrere. 

ALUMELLE , lame d'épée: , on autre fer tranches 
Hzæc Lamina,x. 

*ALUME’, (serme de Blazon ) [e dit des yeux de 

lques animaux. Quorundam animaliur lurini- 
Éos enunciandis convenit vox illa. 

* J1porte d'or à un Danphin d'azur alumé de Gueules. 
Aurco in fcuto Delphinnum præfert oculatit murice. 

ALUMER 4e feu. Ignem accendere, infammare fuc- 
cenderc,incendere, excitare. 

Allumez vôtre chandelle de la mienne. Tuum accende 
lumen de meo lumine. Cir. 

La guerre ef} allumés par tout ce païs, Tota hxc re- 
go ardet bello , Aagrat bellorum incendiis.Bellum 
cotà hac regione ardet. 

Vous œvez allumé cette guerre.Bellum hoc excirafti ci- 

movifti,conflafti. Hujus belli auétor es , incencor es. 

s' Alumer.Incendi.Succendi. ani. Flaniunam cô- 
cperloné conciperc.Exardefcere, (exarfi,exarfurn,) 

Le boss s'alume, Ignem concipit hignum. 

Si une fois fa colcre s'alume.Si femel exardefcere cæpe- 
rit iracundià & ftomacho. * Cincipic 

La guerre commence de s'alumer.Belium exardelcere. 

ALUMETTE. Hoc , Vel, Sulphurarum,ti. 
Cremiolum fulphuratum, Feftuca fulphurara. | 

ALUMIERE d'une arme à feu.Foramé,igni immittéde 

ALUMINEUX, compo.é d'alun.aluminofus,a,um. 

Allumineux.abr:uvéimbu d'alun, Aluminatus,a,un 
Alumine afctus,infeétus,imbutus. 

ALUN,mineral Hoc Alumen,inis.. 

ALURE. Hic Inceflus, Hic Iagreflus,üs: 

Alure de cerf. Cervina via. 


AM 


A VIS, 
Ce que vous ne trouverez pas écrit par AM, 
cherchez-le écrit par EM, 


AMABILITE", Hæc amabilitas,atis. 
*AMADES, ou Arnedes , en terme de Blazon. Lacinia, 


vel,Fafcia brevior. | : 

AMADOUEMENT, foreies Adulatio,onis. 

Amadoïñemet,car-ffes. Dclinitio.Blandimentum. Blan- 

ditiæ.Lenocinium. | 

AMADOUER, fater quelqu'un. Alicui affentari,adula- 
ri.Aliquem delinire,ampiexari. alicujus benevolent:i 
blandinis & affentatioibus colligere. V. F/ater. 

Amadoïer,careffer, appaïfer. Alicujus animum lenire, 

inire,demulcere,micigare. w : 

AMADOUEUR. Hic aflentator, vel, Delinitor,oris. 

AMAIGRL Macer,cra,crum.Macilentus,a,;um. 

Fort amaigri. Grandi macie corridus.Extenuatiffimus. 

AMAIGRIR quelqu'un. Aliquem macerare , emace- 

rare,extenuare macie, conficere macie. 

* Amaigrirl arrêt l'angle d'une piece de biis,le rendre 
plus aisu, AQutiorem trabis angulü efcere,l'entraif- 
[er c'eff le contraire.Obtuloré trabis angultt efficere, 
Macerari.Macie fcere,torqueri,confici, 

AMAIGRISSEMENT. Hxc Maceratio. Extenuatio, 

ons, Hac Macies,ei. Hgc Magritudo,inis, 

y 


36 . AMA 
*AMALGAMER, l'tcrme de Chimie) calciner ls me- 
tal avec de l'argent vif. Mercurio metallum confi- 
cere,diluere. 
AMALTHEE nom de femme Rec amalche 
emme, HEC À 2 
Mrdaille dont l'image étoit une Abondance chargés 
de fon Amalthée. (Mezeray.) Numifmatis imago, 
sbundantia faum amalteæ cornu præferens. 
AMAN , ou Apamée, ville de Syrie.Hæc ap 
rs à , Ville du Duché de Bourgogne. Hoc San- 
um,i. 
AMANDE ;! fruit, næc Amygdala,æ, Hæc Amygdale, 
es. Hoc Amygdalum,li, 
Brou., premitre écorce de l'amande.. xc Culioca,x. 
Hoc Vitium,u.. , pe 
C ne d'amande. uoc Lignum,i. mic Calyx,cis. Hæc 
ui eff dE smande amygdalyaus.amygdalaceus,a, um. 
uilé d'amandes. O Amygdalinum. 
€ Amanle,p:ine.Mxc Mulra,ve/,Mulcta,æ. 
Condamner quelqu'un à l e,le mettre à l'aman- 
de , lui impofer une amande. Alicui multam impo- 
nese, infhgere, 1 ue; dicere, cdicere. Aliquem 
multi mulrare , mulétà pleétere, mulrà 
Multare reum. | 
Encourir l'amande Multam committere,facere... 
Payer l'amande Multam luere ndere,folvere fubire. 
nr 49 devant le juge serieur de l'équité de 
l'amande à laquelle l'on à été condäné.Cervare mu- 
tam fibi impoliram à minore judice,a 
Gagner (a caufe en fait d'amande. C 
vincere.Multæ caufam,vincere,litem obrinere, 
Amande honorable. Muita honoraria. 1Læ nota 
legibus indiéta. me 
Amande peine pecuniaire. Mulra,x.Pœna pecuniaria. 
Condamnation à l'amande Multatio. Multæ irrogatio. 
Commiffion de faute, portant aminde Multæ côomuiliv, 
Payement d'amande. Mulæ folutio,luitio. 


partenant à l'amande Mulcatitius,a,um. 
Receveur des amandes. Mulratitit ære1 coator. 


majorcm, 
ultam judicio 


Argent provenant des amandes. Pecunia mulratitia. 

AMANDEMENT. Haæc Emendatio. Correclio,onis. 
&MANDER , payer l'amande, Noxam , multa luere. 
cluere. Noxæ mulram luere, {olvete,pendere.Noxæ 
ere fatis.Multæ penfone pleéti. e 
Amander,dédommaser. Damnaillata compenfare,far- 
.Gresrefarcire;reponere,reftiruere,refundere, 
s'Amander, changer de vie, [e convertir. Refipifccere. 
Redire ad bonam frugem. Inire meliorem vitæ ra- 
tionem., Emendare vitum. Morum mutationem fa- 

cere. Voyez Cewvertir. 

s'Amander,fe corriger. Emendare fe. | 
peu de jours, que Les 


LE lui aman la fi confiderablemét en pu de jou: 
Melecins affurerent , qu'it fortiroit bien-rôt.l’aucis. 
icbus ita. remit AA is ur Medici pronunciarent 
fore,ut brevi convalefceret. 
er uneterre,lafut.r. à 
NDIER ,. #rbre, H&c AMY 


ala,æ, ju . …… 
AMANT , nom d'homme. Hic AMaatius,tu. 
Amañt qui aime. AmatOr AMAÏUS.AMANS. 
Les piques des amans {ont un rensuvellement d'amour. 
Amantium iræ,amoris incegratio eit. Ter. 
AMANTE. Hec amatrix,icis. Htc amalia,æ. 
AMARANTE, Ville de Portugal. Hxc amaranta,æ.… 
*AMARANT eur. Hic Amaranthus, 
Qu Fe d'amaranths. AMaranthinus,aqum. : 
AMARELLE , cerifesgrefle grivtte.Cerasi Amarylii. 
* AMARRAGE , Les amarres de l'ancirre. Hxc anco- 
ralia ium.ancorales tunes, rudentes, | 
# AMARRAGE, appareil des cordes de navire. Nau- 
ticoruin funium apparatus, fuppeliex,inftrumentum. 


grum ftercorare. 
gdalus,i.Hæc Amy£- 


Î 


Il 
de 
damnare. 
ccumulatio.Coaétho 
1l 
co, 
f 
À 

bere. Copi 

‘AY À 

fl 


MAALARRE , corde-de navire, pour Atrèchr = 


AMA 

unis nauticus. Funis ancorarius. Funi is 

RE TS fe L aufeu ee 

à » Aborder, y arréter Le vailau € 

fond.Ancoris navé ftatuere, firmare, Fe ge 
do idonco. Navem falo collocare,ftatuere, ponere 
conftituere, idonco fal fundo collocare , opportun 
aquæ loco {tatuere,commoda portus resione confti- 
tucre.Navé locare,ubi aquæ fit faris,ubi fatis ea fan. 

à habeat,ubi ne fic vadum,ubi'ne fit vadosü fundi, 
Amarrer, Attacher le vaillean. Navem rudentibus 

teligare,vincire, 


vez Maïrice. 
AMAS , monceau de grains, do fruits, de pierr i 
Acervus,vi. Hic cumulus, li. ve Rires. Hic 
Amas de bois. Hæc Strues,is.Li ftrucs. 


Ammas de terre, Hic agger,enis. Tertx cumulus, Terræ. 


Ames de gens Hire hhckiond 

mas de gens. itudo,inis.Hxc T 

Amas de diver(es chsfes Hxc "Copia,z. y 

nices,ci.Hæc Coacervatio,onis. 

_ d'erdure. Eh Co luvies,ei. 
aire amas de gens de gurire. Milites cogere, confcri- 
bere.Exercitum conflâre. Copias parare, Fe — 

Faire Amas d'argent, Pecunias coacervare,accumula- 
re,congerere. 

Il a fait un 
frumenti 


ur amas de bled y de vin. Ingentem 
1 vini numerum,ve/,vim coëgir, 
AMASSEMENT en monceaux.Hic Congeitus,ûs.Hæc- 
A tio. .Coacervatio.Coitio,onis. 
Amalement en troupe Hæc C , Colleétio , con. 
gregarlo , aggregatio , 1n aëmen coatio,in num 
agmen collectio, 
AMASSER, Cueillir des fruits. Fruges colligere , lege… 
rc,cogere, carpere. 
1! Emo re - Far so an en ve manu 
unt carpen f decer dettringendæ,. 
legendæ,avell:ndx,colligendæ. . F 
Amaller,faire des menceaux d'argent,on d'autre chofe.. 
Nummos congerere , aggererc, congregarc , aggie- 
gare,cumularc,accumulare,coacervare. Magnos acer- 
vos pecuniaeum comtruerc.. accumulare congeriem 
Pecuniarum. : Ke tirer. 
Il ne pen(e qu'à amaler , il ne relbire que le lucre. V. 
maljer des gens de guerre. s cOgcte , concris 
Lopias comparare,contra : 
Amaijer du bien. Rem,vel,pecüniam facere. 
Fa au gl cet argent de La vente de mes biers. 
otam hanc conflavi, feci, creavi,redesi pecuniam 
ex bonis venditis 
Ama!}eæ de l'argent de tous côrez.Nummos corrogate, 
l'Amafler par res ou par finsffe.Corradere. 
s' Amaijer en quelque lieu. Unum in locum coïre,con- 
ucre,convenirc,Cogi,congregari,concurrere,coilig. 
Les humeurs s'amalfens en une fartie du corps. HUMO+ 
res coëunt , confiuunt , afunt , cofuntur in corpo+ 
ris partem alquam., | 
*# AMASSETTE de printure. Pigmentarium cornu. 
AMASSEUR.Hic Coileétor.Coaëtor,ons. 
Ana[zur de fruirs. Hic Legulus;i. 
AMATEUR. aAlicujus rei cupidus, ve/,amator.Amans 
rei cujufpiam. nn: 
Amateur de la figeffe.amator fapientiæ. | 
Amateur des nowveautez. Novarum rerum ftudiofus, 
cupidus. Rebus novis fmdens. | 
AMATHONTE, Pülle de Chypre. Hec amathus,untis. 
AMAZONE, femme gucrriere. Hxc Amazon, omis, 
AmMazoncs,umM. | 
Apparteïant AUX Amnzenes, AMAZONICUS, LUN. 
L'habit des Amazone: ne leur cowvre pas tour le corps 
car du côté gauche clles ont Le fein découvre, €? tous 
Le pr veilé, fi ce n'eff que leur rcbe rroujé avec. 
un naœudyne leur pale pas legenoux.Elles gardét une 
deteursmammeiles pour nonrrir leurs Aesésrélens: 


AMB 
la droite pour mieux bander l'arc Cr lancer le jarve- 
dot. Veftis, non roro Amazonum corpori obducitur; 
nam læva pars ad peétus eft nuda,cætera inde velan- 
tur ; nec ramen finus veftis,;quem nodo colligunt,in- 
fra genua detcendir.Alcera papula int4éta fervaiur, 
qua maliebris fexûs liberos alant ; aduricut dextra, 
ur arcus facilius intendant,ac tela vibrent. Cars 
AMBAGES, ofcurirez , ambiguitez.Hxc Ambages,is. 
( Hxc vox nullum habet in ufu cafum fingularis 
numen Præter Ablativum. ( Hæ Ambages,um.Hæc 
Ambiguitas,atis. 
AMBALER,AMBALEUR. Voyez Embaler. 
TENTE AL? Voyez Embarquer. 
AMBARRAS. Voyez Emarras. 
AMBATRE, Ambatage, Voyez Embatre. 
AMBATONKNER. Voyez Embaffonner: 
AMBASSADE. Hæc Legatio,onis. 
Etr: député par le Roy Dour faire une Ambaffade. Le- 
ganonem à Rege ns 
Envoyer quelqu'un en ambaflade Legationé alicui dare 
Envôyer quelqu'un en te UT vers un Prince. Le- 
gare aliquem Erinipiue ad Principem. 
Deputer une amballnde extraordinaire à quelqu'un. 
Alicui extra ordinem legarionem decernere. 
Aller en amballade Obire legarioncm. 
Faire une amballade Legationem agere,exequi, obire. 
Legationc fungi. 
Propoier Le fnjet de Jon ambaïade De (ua legatione re- 
terre dicere. onem expoñers,explicare, 
Rendre compte de on Ambaflade. Legauionem, vel, de 
legatione renunciare. 
AMBASSADEUR. Hic Legarus,ti Orator.Legatus. 
Amballadeur ordinaire, Ordinarius Legatus.. 
Ambajlsdeur extraordinaire, Extraordinarius Legatus. 
Armnbalfadeur pur demander raïlcn desgriefs recens.Le- 
as ad res Le mr vel, de repetundis. Orator 
clangatum muflus. Orator clarigationis obeundzæ, 
Arnbaffadenr pour la paix dr pe traiter d'alliance, 
Pacis conciliandx & jungendi federis Legatus.Ora- 
tor de ineundà pace & feriendo federe. 
Envoyer un ambafladeur pour traiter de paix Legatum 
mittere de pace.Legatum lesare de ineundo federe, 
Etre --mbsladenr auprés d'un Rey, Apud Regem,u:/, 
Ad regem Legatum agere, allé, Legarionem obire, 
re. Lezaztone fungi. : 
Charge d'Ambafladeur. Legatanium munus. 
AMBASSADRICE. Legari uxor. 
AMBATER mn mulet, lui mettre le bafi Voyez Baft. 
AMBAUMER. Voyez Embanmer. 
AMBELIR. Voyez Embelir. 
AMBERG, Ville de Baviere Hæc Amberga,æ. 
AMBIGU.Ambiguus.Dubius, Anceps,ns. 
Dire des mots ambigus. Voyez Ambigui é. 
€ Zmbigu,forte de repas d'un [eul [rruice , où l'on [ere 
toute jorte de viande tout à la jois. Dubtum, vel, 
Ambiguum Epulum. Ter. Menfa mifcellanea.Vario 
iboruim milcué inftruéta mena. | 
Faire un ambieu à quelqu'un.Mifcellaneä mensi ex- 
cipere aliquem. . Le 
AMBIGUEMENT.ambigus.Perplexe, Dubié, Ex Am: 


. 
AMBIGUITE:. Hzc Ambiguitas.amphibolia. 


Parler avec ambiguiré, dire. des mots ambigus. Ambi- 
à loqui. Ex ambiguo dicta proferre. Amphibo- 


aucupari, | 
AMBITIEU X.Ambitiofus;a,um,Hononis asidus.Glo- 
riæ appetens.. is immoderaræ ftudiofus. Fla- 


grans mmodice laudis ftudio. Ardention glorix 
derio incenius, _. . | | 
21e ambirieux, Ambitiofus eft. Gloriä ducitur. Trahi- 

rur laudis {tudio. Flagrat cupiditate gloriz. Gloriam 
ambitioné, 


avide appetit. Toto re incumbar 


H w'efé pin mobitiensæe 
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Honorum minimè cupidus eft. Spernit, afpernatur, 
neghigir laudem. Ab inani laude remotus eft. 

AMBITIEUSEMENT. Ambiriosè. Per ambitionem 

Ex ambitione, Cum oftentatione. ta 

AMBITION.Hxe Ambitio,onis.Hic Ambitus,üs. Ho- 
norum cupidwas. Immoderatum gloriæ defiderium. 
Ardens pee ficis. Ambitie;bonorumque contentio.. 

AMBITIONNER quelque chofe.aliquid ambire;am- 
bitiose expetere,cupere, cupidé captare, confeétant, 
periequi, Alicujus rei cupidicate ardere, Hagrare,ftu- 
dio incendi, inflammari, trahi. 

AMBLAVER sue terre. Voyez Emblauer. : 

* AMBLE fr vart , pas d'Haquenée Equi gradarii 
numerolus & mollis gradus, : Tolutanis inceffus, 
pau molliter pedes £ ges : ete cg 

us. Mo terno crurum explicatu tio, 

* 4 À Ambie, Tolurim. RER 

# Aller L'Amble Tolutim ire. Gradario inceffu ferri, 
vehi,invehi,agi,ingredi, infern. Tolutario groflu in- 
cedere, P apres in numerofum gradu.Mol- 
liori greflu pedes glomerare.Numerolo greflu cru- 
ra,colhgerc.intiexo in numeros morPedes cogere.. 

# Un cheval qui va l'ambie. Equus rius. Equus 
tolutarius , Vel,tolutaris, Equus colligens, ve! , £lo- 
merans.pedes in numerofum greflum. 

Mertre aux ambles,où à l'amble un poulin Pallü gra- 
darii edocere alæiträ ; tolurarà difciplinà imbuere, 
numerolo gradu erudire, tolurario inceflu inftituere. 

Mettre quelqu'un aux ambles , le ranger à fon devoir. 

He Devrir. | . [patio . 

AMBLE'E, pif d'amblée. Alicujus rei repentina occu- 

AMBOISE, Ville de Touraine, Hxc Ambalña,æ. 

AMBOITER. Voyez Emboirer. 

AMBOUCHER. Voyez Emboncher.. 

AMBRE, efpece de [uc,qu: x La vertu d'aîtirer la pail. 

le.Hoc Succinum,1i. Hoc Elcétrum,i. , 
Ambarum,i. Hoc: 


Ambre gris. Hoc ambar,is, Hoc 

Ambrun,i,Hæxc Ambra,æ. 

Qui ejs À ‘ambre de La premiere lorte, Succinus , vel, 
Succineus,ve ,Elcétrinus,a,um. | 

AMBKETTE.perire feur dent l'odeur rrffemble à cel 
le de l'ambre gris Hxc Ambreta,æ. 

AMBROISE,»om d'homme. Hic ambrofus,ii. 

AMBROSIE.Hæc Ambrofia.æ. 

Qui ejt d Ambrofie. Ambrolus,ve!, Ambrofacus,a,um.- 

AMBRUN,u {le dr Dauj hiné Hoc Ebredunum,ni. 

AMBUSCAE , ambache. Voyez Enbujiade. 

AMBUSCHER. Voyez Embñcher. [ a;um.. 

AMBULATOIRE. ( M. de M:zer2y.\ Ambulatonius, 

Pailement ambulatoire. Senarus arbalatopis, 

AME. Hzc Anima x.Hic Animus,mi, 

Perire Ame: ameletre, Hxc Animula,æ.Hic Animulus,i. . 

Rendre l'ams,expirer Animam agere, earc,expirare,. 
amittere, exhalare, Expiraic, Extremum fpirirum 

dere, edere, ’ 

Cette parole me rendit l'\me.me dinna du courage Vox 

la mihi animum reddi ic excitavit , orexir,confit-- 
mavit animos addidir,exfuciravir, 

Qui à une am: Animatus,a,um.Animä præditus. 

ans ame, Inanimus,a,;um. Inanumatus,a,um.Hic,htæe,. 
Inanimis,hoc inanime. 

Qui À perdu l'am-.Exanmmus.a,um, Exanimarus,a,um. - 
Hic,hæc exanimis , hoc exanime. 

Ame veg:'ative. Anima alens, vel altrix,Anima cujus : 
virute, plante vige,crefcunt, germunant , frondef. 
cunt,florent K vivunt.. 

Ame fenfitive, Anima fentiens. 

Ame raijônnable. Animus,vel,Anima rationis Parti 
ceps. Voyez Roifonnable. 

€ C'eft une bonne ame, ne bonne p-r/onne.Probus ho-- 
ce et ur probitaus homo elt.Minimé malus : 

ci 


ll s! plusde cent mille mes dans cette v. Amphus: 
Li}, 


AME 
cos hominum, ve/, capicum millia numetantur 
Jene de dirai à ame vivante,à ame du monde. Nemini 
mortalium dicam, x 
Je n'y ai veu ame vivante. Mortalium neminem ibi 


vidi, js. 
Ame du mnde n'en [ertira. Nemo unus omnimm,illinc | A 


cxibit. 

* Ame ou noyau , La premicrefigure à 
figures de Jfuc quand on l'ésuche. Hic Nucleus,i. 

* Ame, fignre deterre ou de platre, qui {ert à former 
Les figures qu'on jette en brinz:. Hic N le 

CAmes des tré, Le rs nium,Pii manes Mor- 
tuorum Animæ, Vita funélorum animæ. e 

Aus du turgatoire. animæ piaculari fammä fuas 
a infros cluentes maculas. Anim 1 - 

iétæ piacalaribus. 5 À 

Ames des Darnez.Umbrx,arum.Impui manes. Anim 
fempiterois addiétæ fupplicus ; æternis cruciatæ 
Rammis. Damnatorum perpetuis In: s ANIME. 

Ames des bien-brureux, Animæ beatx. Æteroa felici- 
tate potientes in cœlo animæ, Donaræ fempiterna 
mercede gloriæ ; intinitis ac {empirernis in cœ 
regno gaudiis perfruentes, . | 

Une ame feparée de fon cerps.animus à corpore fejun- 
étus, laxatus corpore , corporeis vinculis exolurus. 

Voici ton fils,ton ame, ten mignon. En um filiolum, 
animam tuam,anumum tuum , VItAM FUAM, COCU- 
lum œum,animulum cum dulcifimum, animulam 
se Profqurer , delicias tuas opratilimas. Vo. 

CZ Mign n, a pr. à 

« Aion d' St l'ame au difcours. Vim quandam 
orationi addir Aftio. Aétionc viget qu s 
animaru:que fermo.Qu quaf impetum habet 
ab aétione diéhio. Languet orario , velu defeéta vi- 
nibus & expers animæ,quæ aétione defuitur. 

Un difcours fans ame. Oratio, quæ vigonis mihil ha- 
bet,quæ nihil prxfert efficacitatis , Quæ vigentis in 
dicente animi nihil oftendit , in qua oratoru {pini- 
wus nulla vis eluccat : : 

*X Ame, biuche d'un caron-Tormeuti 05, vacuum,ina- 
ne hiatus. Oris diameter. x 

Ame, mrt d'une devi e. Hoc Verbum,i.. | 

AMELETTE,, psrite ave, Animula,æ.Animulus;i. 

AMELIORER quelque chole ( M.de Mezeray.}In me- 
liorem ftatum aliquid adducere, €, ere. 

AMENDE. V Amande. 

AMENDEMENT,AMENDER.Voyez Amandement. 

AMEGON ui 

. Hic Hamus,i. 
AME ER quelqu'un. Aliquem ducere, adducere , de- 
ucere. R 

Amener dehers. Educere.Dedans. Inducere,introduce- 
re. En haut. Subducere. En bas. Deducerc. 

Armener Pr voiture Quidpiam vchere,advehere,con- 
wc, ubvehere,comportare , afportare, aPPOTtarc, 

* Amener les voiles , les avirons. Vela, remos addu- 
cere,attrahere. ' 

« Sue ur plier La woile.Vela contrahere. 

* sm M verguele pavillon,abbaifer. antennam, 

vexillum demuttere. e : 

AMENAGE. amenement.uæc Advectio. Inveétio.Sub- 


D ns : bts de voitwre.næc Veétura,x.Veduræ 

AMENCREMENT + PE Enix Atrenuatio 

AMENUISER quelque chole, La rendre mince € de- 
liée. And mais q anrenuare, Gracilius,tenmulque 

AMER. ares. Acuibes Gufecn afper,ra,rum. 

Un pou amer, Subamarué.Subacerbus. 

Fort Amer, AM 4,40. 


AMI 


Devenir amer. Amariudinem contrahere , concipere. 
Amarelcere. 

Rnérenner Ali aid reddere amarumfacere acerbum, 
Alicui rei itatem rc,amaritiem afferre. 

AMEREMENT.. Amarè. Acerhe. 

AMERIOLES. Ville d Italis Hæc ameriola,æ, [æ, 

MERIQUE,une des parties du monde Hxc America, 

AMERIQUAIN. americus,a,um. AMcricaNus, à, um. 


"on donne &ux] AMERTUME.Hæc Amarirudo,inis. H#C Amarities, 


cLHEC ACCrbitas,atis. Mic AMArOt,ONIS. 

Amertume de cœur, Dolor animi. Acerbitas animi. 
| » Moleita angor. 

AMETISTE , pierre precieule. Hxc Amethyltus, fi. 

pire à amethifte, Amcchiltinus,na,num: 

AMEUBLEMENT. næc Suppellex,éklis. 4 

Riche Cr magnifique ameublement. Lauta, pretiofa, 
|, magnifica fuppellex. 

J'auray afez du brocatel que vous m'avez, envoyé, 

pour fire nn ameublement, Tancim textilis aurei 

ad Les mit, quantüm fufñciat ad fuppelleétilis 


inftructum. 
AMEUTEMENT.,.Caoum caterva.Canü congregatio. 
AMEUTER des chiens, Canes catervatim cogerc, 
S'amenter, Coire unum in agmen, 
AMI. SE Amy. 
AMIABLE. Æ 


quus,a,um. 
À l'amiable. Benevolé.Comiter.Non inimicè. Cum bo- 


nà pratià, Armicé, 
Compeftr à l'ami.ble. Æquà utrimque gratià, vel, Ani- 
mis confenticntibus, LT ERelan dini- 
mére, compPonere, 
Que ne veus mettez-vous en état de terminer cette 
aire à l'amiable, plûtet que de la Eee ainfs 
ns l'aigreur Gr aan: les extrémitez. Cur non vi- 
des,inter no potins ES bonä ut componan- 
Fr, 


tur gratià , Quäm cüm malà. Ter, . « 
; NT, à l'amiable. Amanter.amicè.Hu- 
manitet,P ili 


AMICT de Prêtre, mic amiétus,ñs.#0c Amiculumi, 







Mamie; (d'Ablancourt. ) Chaïiffima. 
ie, Hoc Ambianum,i. 


NS, Ville de Pieari 
iCAr) 
Ê ï is. Ambianus,aum 


CAL" narder. 


Qui eft d'Amiens. 





AMI 


animurp amorem,volunrarem ; benevolentiam. Ali- 
cujus amicitiam confequi, bencvolentiam colligere, 
inire, demeren, contrahere,fibi conciliare,fibi com- 
parare,fibi quærere. Ahquem devincire, benevolum 
fibi reddere,fibi facere.Alicujus ftudia aflequi. Inire 
gratiam cum aliquo,ve! , ab aliquo, ve/, apud ali- 
quem. In alicujus familianitatem intrare , venire. 
Aliquem allicere ad amicitiam Se infinuare ‘in ejus 
amicitiun. Ad ejus amicitiam fe conferre, fe ap- 
.Plicare , fe adjungere, Voyez Gagner. | 

S'nfinner en (0: amitié avec adiejje. Ad illius amici- 
riam icrepere,adrepere, perrepcre, ad 1llius benevo- 
lentiam influere , fe infinuare. Voyez Zufinuér, 

Tächer de gagner jon amitié. Illius gratiam caprare, 
aucupari, venari , © ri. . 

Entretenir ne amitié, Amicitiam colere , obfequio 
tueri,ofhcuis fervare, . 

Rompre amitié, Amicikiam diffociare , difrumpere,de 
pouere,dimirrere,difcindere, tollere. Voyez Remsre. 

Renoïer amitié, [e remettre en L'amitié de quelquun. 

Voyez Reconcilier. : 

Un homme dent l'amitié eff à charge, eff incommode. 
Perincommodæ amicitiæ homo. In exigendi ami- 
corum opera mimius.Liberius amicis in 
Juito hberalins utens jure amicitiæ. 

Les avantages, qui naifent de l'amitié (ent fi grands, 

ne je ne [pauroi les expliquer. aAmicitia tantas ha- 
ropportunitates , Quantas non Queo dicere.Cir. 

L'amitié n'ef} autre choje qu'un accrrd miruel de touf 
ce qu'il y a de divin,wuec rent ce qu'il y a d'humain 
dans Le moade, qu'unit enfembie parfaït:ment l'af- 
feétion. Nihil aliud eft amicitia, nili omnium divi- 

narum,humanarümque rerum,cum bencvolentia & 
cantare,lamma confenfio, Cie, 

L'amitié rend Les pr'fperirex plus éclatantes,r les ad- 
verfitez plus fupportables, en les partageant avec les 
amis Secundas res fplendidiores facit amicirià , & 
adverfas partiens communican{que leviores.Cir. 

Que premierement donc ;'on cb er ve dans l'amitié,com- 
me nus chofe ref. rite par un: loy qu'il ne faut 37- 
mais demander à nos amis des chofes deshonnètes , ri 
leur en accorder lors qu'ls nous en demandent, Hxc 
igitur prima lex in amicitia fanciatur , ut neque 
rogemus res turpes,ne faciamus rogact, Cic 

en a qui veu ent dans l'amitié une correlpondance 
égale de devoirs Ér de volontez. Mais certes c'ejt 
prendre Les chofes trep à la rigusur, Gr vouloir en 
quelqu: façon tenir compte de celles qui font données. 
Cr de celles qui fent M ag ,afin qu'il [e trouve en- 
tre-elles une plus juie € plus exaéte proportion. 
Sunt qui definiunt amicitiam paribus officus ac vo- 
lunrauibus. Hoc quidem et, niumis exigue & exili- 
ter ad revocare amicitiam , ut par fit ratio 
acceprorum,& datorum. Cic. ee 

1 foüsenoir qm ilne fe trouve rien au monde , qui fois 

ennemi de l'amitié, que le difcours de celui qui 
difoit qu'il faut aimer , comme f nous devions hair 
quelques jours, iuilam vecem inimiciorem 
amicitiæ Po e reperiri , quâm ejus , qui d , 
ira amare opportere,ut aliquando effes ofurus, 

Ji eff vrai qu'il furvient gp des malheurs, qui 
caufent necelfsirement la rupture des arnitiez, El 


ctiam quafi calamitas , in amicitus di- 
mi is nonnunquam nece{laria. Cic, 
Nous devons infenfiblement nous retirer de la compa- 


je de ces perfonnes, Cr comme autrefois j'a où dire 

Car nn Dultre 4 ces amitiez que les dechirer. 
Tales amicitixæ remiffione usûs elevandæ ;*& ut 
Éatonem dicere audivi, difuendæ magis,quam 
cindendæ funt. Cie. pue 

Il faut prendre garde qu'il n'arrive aucunes brotille- 
ries entre les amis, Co fi l'on ne Le peut empéchr, il 


faur du moins faire eu forte queles aroitiés paroijent 


AMO 


plätér érelntes qu'étouffées. Danda opera cit , a 
Qua amicorû diffidia fant ; fin tale aliquid evenerit, 
ut extinétz poids amicitiæ, qu opereite videanrur, 
La ntture a fait naître l'amitié pour ervir d'eide aux 
Vertns,Ép non pas pour être la campagne des vices: 
Elle à fait naitre cette bienveillance afin que la ver- 
tu Affèciat ævec elle,dy [e for:ifät de [es forces, s'il 
arri voir qu'elle ne pér toute feuie executer les gran 
des chofes. Virrutum, amicitia adjutrix à naturà da- 
ta cit non vitiorum comes ; ur quomam folitaria 
non polfet ad ea quæ fumma funt,pervenire, 
conjunéla & confociata cum alter perveniret, Cie. 
| ( See Pruies faveur Hoc Oficium,ii. Hxc 
ratiæ.æ, 


Faites-moi cette amitié. Hoc mihi officium præfta,rri- 
bue,imperci. Hoc mihi da. Illud mihi largsre Mis 
hac in re graniñcare. Hanc in meconfer quæfo gra- 
uam, Hoc mil gratiæ impertire Hoc indulge mihi. 

L: Duc fir mille amitiés 4 cet homme. Omni officio- 
rum £genere Dux hunc hominem profecurus eft ,. 


complexus elt, 
AMMONIAC , fél faffile. Sal ammoniacus, vel, Am- 


moniacum. | 

AMNISTIE oubli des injures, Offenfonum & injuria- 
um condonatio & oblivio. Injuriarum remifho & 
obliterario. Interpolirä oblivionce præteritarum of- 

lonum , reditio in gratiam, Publicxæ quieris- 

causi. Obliterata memoria vetenum injuriarum, re- 
conciliati pax, publici bont nomine, 

Accordir à quelqu'un une amniflie.ou oubliance gsne- 
rale, Alicui offenfiones & injurias condonare. ‘acce- 

ab aliquo injurias remittere & obliterare, Of. 

fionum prætericarum oblivione interpoliti redi- 
re cum aliquo in gratiam. 

Accepter pere voir l'amnifhie Offenfonum condonatio- 
nem & oblivionem ittere. 

AMODIER bailler à ferme.Locare. Ablocare.Flocare. 

Amodier,prendre à ferme. Conducere.Redimere. 

AMODIATEUR, qui baille à fsrm:.Hic Locator,oris,, 

Qui preni à ferme. Conductor,Redemptor,oris. 

AMOINDRI. Imminurus,a,um.Extenuatus,a,um. 

AMoinprir, Aliquid minuere,\mminuere,diminuere. 

Amoindrir La douleur.Dolore levare,elevare,extenuare, 

Amoindrir quelque chofe de paroles. Aliquid minuere, 
iminuere,elevare,deprimere, imminuere extenuare, 
acrenuare verbis,fermone,orationc,dicendo. 

Amoinérir l'autorité de qu:lqu'un. Alicujus auétori- 
tatem levare ; elevare,extenuare. alicujus auétorita- 
tem infirmare , debilitare, De alicujus auctorirate 
alquid derogare,imminuere, 

Vôtre autorité s'amoindrit, Hcbefcit acies auétorita- 


tis tux. 

AMOINDRISSEMENT. Hæc Imminutio. Extenua- 
uo.Levatio,onis.Hoc Levamentum,ti. 

AMOINS , que de Voyez Moins. 

* AMOISÉS. Voyez Moifes. 

AMOLLIR. Mollre. Emollire quidpiam, aAliquid 
molle , tenerumque reddere, 

Amoilir par {a patience Cr par [a douceur la dureté. 
l'opininiatreré l'obftination de quelqu'un. Paxientia 
fui & lenitate, alicujus contunaciam frangere,ob- 
fhinaturm animum fleêtere, mollire, muuigare, placi- 
dum ac mollem reddere, . 

La volupté amoilir les courages. Voluptas animos. 

mollic emollit.Enervat,frangir,debilitar. | 

Amolir, devenir mol. Molleicere. Molliriam accipere, . 
concipere. Mollitiem contrahere, nancilci. ad molli- 
tudinem adducz Moile fieri. È 

AMOLISSEMENT d use chole dure, Hoc Mollimen- 

tum , tu. Hæc temperatio,onis. : 
AMOME,, arbriffeau odoriferant. Hoc Amomum,mi.. 
AMONCÈLLEMENT. Hzc acervatio. Coacervatio 


üé AMONCELER. 


40 AMO 
MONCELER Cumulare. Accumulare, Coacetrare. 
Congregare. Congererce. Aggcrere aliquid. Acervos 
reruum co re,cxtrucre. : 
Celui qui amoncelle. Hic accumulator,oris. 
*AMONT , en amont,en haut. M. de la Chambre. ) 
Sursum, Surstim versus, In fublime. 

Rebronffant amont cetté riviere. ( M. de Mezeray | 
Adverfo illo amne rev | 
AMORCE. Hxc Elca, +. Hxc Illecebra, æ. Hoc Illi- 

cium,,ii, Elcæ illecebra. 
Les viluptez (ont les amorces des vices, Voluptates 
unt efcæ atque illecebræ vitiorum. : 
AMORCE de feu. lenisillicium.Flammæ fomes.Flam- 
mæ pabulum.Ignis concipiendi,flammæ excitandæ 


materja. 
Arorce de fi:fil. Sulfuratus pulviculus fclopi. Cata- 
Pultarius;pulvis Aammæ illex, ps 
AMORCEMENT ,#merceure.Illecebræ immillio, ap- 
Pofitio. : 
AMORCE". Inefcatus, Efcä illeétus.Illecebrà captus. 
AMORCER quelqu'un. Aliquem ulecebris irretire,ca- 
pere, delinire , crahere. Aliquem illicere, pelicese, 
inefcare promiflis,kmuneribus,&c. V. Allecher, 
Amorcer une arquebufe, un piféclet, Catapultario al- 
veoloindere Pulviculum fufulrarum. Sclopeti acc- 
tabulo injicere flammæ illicem,pulverem. 
AMORCEUR. Iliici parandi arufex, 
#_ Amorgçoir, forte de tariere, dont on je fert pour com- 
men: er les trous, Terebela,xæ. 
AMORTLExtinétus;a;um.Reftinétms,a,um,  [re. 
AMORTIR;éteindie le feu.Iené extinsuere,;reftingue- 
Amorrir {es paîliont, Animorum motus extinguerc. 
Les fougues de La jeuncfle,s amertiffenr avec l'âve, Ju- 
venturis æflus,xtratis accefhone concidit, refrisefci. | 
Amertir un fief.Jure caduci,prædiü abfolvere, cxolve- 
re.Sublats caduci legibus, fru 
Amortir une rent: annuelle, en payant le prin ipal. 


Pernumerato capite, annuæ penfionis munus abole- | . 
re, exunguere, Numerati forte, abfolvere fe mu- , J»'ef? rien que je ne fage 


nerc penlionts annuæ. “A 
Fiej amorti.Extinéhun, vel,Peremptum prædii cadu- 
cum. Sublata,ve/,abolita caducitatis fervius. 
AMORTISSEMENT d: feu, Hxc Extiného, Reftin- 

10,0n15, 

Amortilement de fef.Exemprio caduci.Liberatio à ca- 

ucicate. 

Droir d'amortifement de fief. Prærogativa perempti 
caduci UE Jus Éi à pri pl à 

Le Roy leur dinna lettres d'amortiflemenr, Refcripto 
regio exempui funt à caduco. 

Amort fement , extrémité, terminant une piece de 
menuterie, magonnerie, ou d'autre ouvrage, €» lui 
donnant de l'ornement, Hoc Acroterium , il, Hoc 
Acroftolium,ï. Hxc Acroteria,orum. 

*# Amortiffement de balcon, de perepss de Ealuffrade, 
l'accondoir qui le termine. Pod lorica,æ.Mcœniani 
anrica crepido,cubiralis corona. Mœniano præten- 

fa crepido, 


#_Amor:iffement de muraille, Cnftata fummi parictis 
crepido. Pinnata fummi muri corona. à 

AMORTISSEUR celui qui amortit. V. Ameortir, 

AMOUR afrétion Mic Amor,oris, Hoc Studium,ji. 
Hæc Bencvolentia,x. Voyez Affeéfion. 

. L'amour eff un mouvement de l'uppetit, par lequel l'a- 
me s'unit à GE ju lui femble bcn ou beau. Amor , 
animi motus effquod fibi bonum viderur aut pul- 
chrum ampleétentis. | us 

L'amour de la parrie Pietas. Amor, Charitas in patriä. 
L'amour qu'on a peur Les femmes. Amor muliebris, (s'i4 
eff defor donné Hxc Mulierofitas,atis.) 
Mon amur , mon cœur, Mea lux, meum corculum, 
mea animula,meæ delciæ,mea voluptas,;meum de- 
iderium. Voyez Cœur. 
Vous efles l'objeé de men amour Gy de ma paffion. Es 


endum dare prædium, | 


AMO 
mihi in amore, & in deliciis.Hæres mihi in anims, 
iu medullis,in intimis fenfbus. Te in oculis fero. 
Te,ut oculos meos,diligo. 

Avoir de l'amour pour qu'iqu'un. Alicujus amore ar- 
dere,flarare, cabtum elle,incenfiun elfe, infamuina- 
tum cile. AuQquem amore ample“, bencrolentia 
complecti,ftudio prolequi,amorc amare finaulari, 

L'amour que je vous porte ejt fi grand, qu'il ne le 
fpauroit étre davantage , qu'aucun affrent n'eff ca- 
pable de me Le fire perdre. Meus in te amot tantus 
cit,ut mhil fupra puilit, ut exhaurin nuilà poflitin- 
jurià. 

Un efjrit bien fait,n'a de l'amour que pour les chofes 
bonnètes. Rete naturâ comparatus, bonaque difci- 
plinà imburus animus,nunquam , nifi_erga res ho- 
neftas,amore aficirur; cominovetur, fertur, incita- 
tur, incenditur, k 

Ajoié d'amcur. Cxco, impotenti, inmodico amore 
accenfus. Infano incitatus amorce. Ad inlaniam uf 
que adamatæ rei cupidus, 

Arrêter le cours de l'amour, empêcher le progrez. Jn- 
terrumpere 1ter amons. ! 

Effre pin ht d'amour, Differri amore 

S'il a quelque peu d'ameur pur vous, Si quid refidez 
in illo amoris craa te. 

e Le ferai pour L'amour de lui, Id faciam illius causà, 

illius ergo. . 

Pemr l'amour de vrus, Tu causi. Tu ipfus gratii. 
Propter te. In tui gratiam. 

Pour l'ameur de fin rare naturel, Ob, vel, propter 
.eximiam cjus indolem. , 

L'amour que je vous port: , m'oblige de vous avertir. 
Pro meo in te amorce monco te. Officii mei effe du- 
xi, Qui meus in te amor ft, moncre te. 

Je connois À vorre or à , 2e lis dans vues yeux l'amour 
que vousme portez. Tuum in me,ve!, £a me amo- 
rem , ex vultu recognofco;ex oculis & tronte pert- 
Picio. 


e 


eo 


our “vôtre amour, Nihil 
non af am rua causè. Nulium pro te laborem reat- 
fabo.Omne meum ftudium,curan & operam in tuis 
rebus ponam atque confumam. Præftabo tuà cau- 
sà, Quantüm valeo. Tuis in rebus,toto pcétorc, 
cunétis viribus contendam. 


| Donner de l'ameur. Amorem fui excitare , fufcirare, 


alicu- 

ma pectorc,in aliorum animis. Rafere ad fe, & in- 
ammare animos. se 

Amour reciproque. Amor mutuus.Mutud junéta benc- 
volentia. ‘ 

E'pris d'amour, Amore captus. Amore faucius. 

Faire l'amour. Amatoriis levitatibus indulgere , dedi- 
tum cffe.Infanis amoribus occupari,unpediri, teneri. 

Les oifeaux rbantent plus ordinairement quand isfons 
l'amcur, Indulgent aves cancui tm maxime, cum 
venereo CONCITANtUr, | | 

me Les bêtes font en amour. Cüm animantes ca- 
iunt. Queue catulitione tenentur. 

Il s'eft affote de l'amour de cette fille. lam puellam 
deperit, ftolidé amar.In illam ftolido amore fertur, 
Voyez Amouracher Le 

1! fe coëffé del'amour de cette femme. Infano mulieris 

irreti œco illius amore ftoli- 


creare, ingenerare, accenderc, commovere in 


Lors 
tu 


€ 

hujus amore irretitus eft. 
dé implicatus eft. 

Conferver,entretenir l'amour. Amorem colere. 

Amour de:hon-fte. Amor turpis,obicenus , libidinos 

) meretricius, infanus, Aagitiolus. 

Affilié d'amour. Voyez Affollé. 

Folies amours. Infani, fatui, leves amores. 

Appartenant à ces folles amours. AMAtOrIUS,a, UM. 

De: livres d'amour. Libri amatorü. Libri de 
amatoriis confcripri, | ; 

€ Amour , Le Dieu de l'Amour, Hic Amor, oris. He 


D in nn À MO URACHE 


AMP 
AMOURACHEMENT In {tolidos amores prolapfo, 


Faruoru m amorum conciliacio, : 
SAMOURACHER, devenir folemens amoureux de 


quelque perfnne. Infano alicujus amore capisinfanis AMPLIFIER 





\ 
AMU 


dium remittere, intermedio dis prorogare, 
AMPLIFICATEUR. Hic Amplificator.oris. 


MELISSA TION, Amplificauo, Exaggeratio. 


; éxA gerer quelque chofe.Ahquid ampli- 


# 


amonibus irretini,infatuari , amo ftolide | ficare dicendo,adaugere verbis, cxaggerare fentétus, 
"im pheatlaquearilligart | [amores, |  oracone d e, coliere, augere, & ma- 
AMOURETTE, joles amours, Hi Amores,um. Leves s facere : : 
Leurs Amourettes recommencent, Amorem redinte- | Amp. fer, agrandir une Ville,nun Empire Urbem,Ine- 
ant, exfufcitant, integrant, Vanis denuo amoribus peten amplificare,;augere. Urbis Pomœria Imperii 
indulgent,obi cur,ferviunt. | nes Profetre, producere,prolatarce. 
Tu croyois que c'étoit quelque amourette, Amorem hic | AMPL TUDE.Hzc Amplitude, ins. Hxce Capacitas, 
tu odorabarc vanum ac levem. [capta. |  Vaititas,aris. , 


AMOUREUSE. Hxc Amatnix, icis. Alicujus amore 
AMOUREUSEMENT .Amanrer,cupidé,Ingenti cum 
amore, Magno amoris {tudio, Eximii amoris tefti- 


monio. —. 

AMOUREUX ,qni fair l'ameur Hic Amator,oris.Hic 
ius, 11. re pe amorce faucius, 

Æmourenx,plein d'affeétion. Amoris pleniffimus. Amo- 


re s. 

1l a un naturel amoureux, Ejas indoles propos ef, 
proclivis, prona ad amorem. Prono eft ad amorem 
animo. Ejus >amorem facillimé concpit. 

Effreamoureux de quelqu'un, Alicujus amore ardere, 
Bagrare,incendi. In aliquem amore inflammari. 

Vous m'avez rendn Amoureux des livres de Cicern. 

ibrorum Ciceronis ingentem amorem in me con- 
citaft,creaft, ingeneraih, accendifb, 

Devenir amoureux de quel jue cho:e.Alicujus rei amo- 
rem concipere,contrahere. Amoris ftudio in aliquid 

<oncitari,commover. | 
T'en Jui, amcureux. Et mihi in amoribus. 
j'en juis d-venu my In cjus amorem incidi, 
Ejus amore captus fum. . ; 
Stone defireux de quelque chofe,affeitionné. Rei 
cujufpiam amacor, valdé amans,impense cupidus,ma- 
gnopere {ludiofus, 
AMPHIBIE. Amphibtus.sums 
Animaux arphib 


es, qui vivent [ur la terre €» dans 
l'eau. Bellix quali ancipites, in utraque fede viven- 
tes; quas Græci LA mp vocant, Cie. de Nut. 
Coumel Hæc Aamphibia,orum. : 
Parmi ces animaux l'on compte Le Cases le Bievre, 
Le Leutre, & la Tortuë. In amphi aumerantur 
Caïtor , feu Fiber, Lutra, & Teftudo. | 
AMPHITHEATRE. Hoc amphitheatrumi. 
Afpar:enant à amphitbeatre, Hoc amphicheatralis 
ce, 15. a, 
AMPLE. Amplus, Magnus. Vaftus. Laxus, Spatiofus 
Un difcours ample, Sermo fufus. Oratio:liberior & la- 


“ior. 
‘eff un ample fujst. Locus magnus eft. 

PEN NT. ample Copiose Abundan ar 

Expliquer une qu'fficn amplement, Fusk,latéque quæ- 
À Suiene expcae. #hnndmntes, ample loqu de ali- 

à re. Uberius ac tuñus difpurare. | 
satisfaire amplement aux demandes, Poftulatis abun- 
dé, cumulate fatisfacere. ANNEE 

AMPLIATION.Amplianio,Cô inatio.Dilatio. 

AMPLIER;rerme de Pa'ais,differer. Ampliare aliquid. 

Amp:ier Le rerme d'un Payement. Pecunix diem am- 
pers ararepeo , ampliorem concedere, laxio- 

gere. 

Amlicr em frifennier, Capävo alicai ampliores cufto- 
dix rerminos concedere,cuftodix fines ampliare , li- 
muites proferre,laxage, produccre, exrendere. 

Amplier un Criminel differer fon sugemenr.Reum am- 

iare. Rei judicium ampliarce, proferre, prorogare. 
0 swlici diem producere, ampliorcin concedere , 
laxiorem tribuere. | | 

Arplicr le Criminel d'un fenl our, Reum-comperédi- 

nare,com dinatione differre, in perendinum in- 
srwmittere. Rei judiciwm comper 


* 


AMPOULE.Hæc Ampulla,x.Hæc Orca,æ. Laté alvei 
anguitique colli D np “ . 

S'en er comme une empoule, Ampullari. Ampullefcere, 
_ morcm ifari. In ercam tumefc:re,tur= 
gcfccre, 

An poule tumeur [ur La chair. Ampullaceus tumor, 

AMPOULE".Ampullarus,a,um.Ampullaceus. Ampul- 
Lx r modum us,turgidus,turgens, tu- 
mefcens, 


Des vers empoulez. Tumentes, inflatique verfus. 

Un féyle empoulé. Stylus tumidus. 

* Arnpoulette(rerme de marine } c'eff Le poudrier qu'om 
tient dans la chambre du vailean, où eff la boufjole, 

oc Horologium arenarium, 

AMSTERDAM, Ville de Hellade Hoc 4 miterodamü. 

*# AMURER , c'efft roidir quatre cordages, nommez 
coMefs, ou contrefcoules , pour maintenir La voile dus 
cô'e du vent, Anteriores veli vento obtendere, 

AMUSEMENT em échement Hxc Mora,x. Hoc Lim: 

tum,n. Mora & tardicas, sn 
fement pour tromger. Hxc Fruftratio, Ludificatio, 

ons. 

Amufement affeëté Mora &rergiverfatio. Cunétatio, 

Amu/ement vaine 0. cupation.Vana occupario, Nugæ, 
arum. [crepundia,orum. 

Des amulemens d'enfans. Nugæ pucriles. rucrorum 

AMUSER, entretenir arrefler,o:cuper. 2 \iquem tenere, 
diftinere,occupare, morari ; occuparum habere, oc- 


Cupatum rencre, 

Amuler fair perdre le tems de faire,ou de continuer 
quelque chofe.Eximere tempus,diem,dicendo,aliud- 
ve agendo,ne fufceptum geratur negotium. 

“ent fe pe ie he inanihos ver. 

is varia {Pe ducere,duétar , trahere,là- 
étare, paicere, fruftrari, differre, morari,ludificare, 
vel, ludificarr. 

Amvjer [a douleur. Delorerm lenire,fallere, folari. 


5 12 bei sig Par me: difcours Sermonibus mcig 


Il's'amufe aux acc-oires, Gr il neglige le princi 
rei negicéto Gap aurais cc ion bus a) 
fur, occuPatur,operam Navat,animum advertit, | 
# Amir à de petites chofes, Minimis rebus diitine- 
H,0ccupari,tener1. Rerum minimarum occupauoni- 


teneri - 

AMUSEUR ;rrempeur. Hic Ludificator.Fruftrator. IL. 
lufor,oris, 

AMY de quelqu'un, Alicui amicus , intimus, conjun- 
étus,neceflarius. Alicujus amaus ftudiolus,intimus, 
amantiffimus. Qui alquem implicatum con- 
fuctudine & benevélentia. Cum aliquo funiliaritate 

con k 

Se faire ami de quelqu'un. Voyez Amitié. 

LE S'eff rendu un de mes plus intimes amis In meam fa. 
muharitatem Penitus intravic, fe immerfir, 

Un rai ami, 4 4mi de cœur, Ex ani mo amicus, ves 
réque bencvolus.Fidelis, Firmus & fidclis, Fidus, 

1 ejf men veritable ami. Ex anuno,mihi amicus eft. 

C'efé mon ancien ami Cum 1 vetus neceilitude 
wirercedit. 


»in peren- | Nows Jones tous deux grands amis. Uterque famus 


42 ._. AMY 
eonentiMimi, Ardtiffimis amicitix vineulis ambe 
conftri@i fumus. Cum illo magna mihi eft gratia. 

Vous êtes Le cher ami de mon cœur. Hæres tu mnt 
unus in animo , nemôque eft,quem magis EX Intl- 
mo feafu quam te diligam. . 

Dépourven d'amis, Ab amicis inoPs, 

© mon cher ami, O charum caput. ” : 

Et ceque dir le proverbe,eff veritable,qu il faut avoir 
mangé plufieurs muids de fei avec fon ami. avant 
que d'en étreenierement afuréNerumque ilind eft, 
ke vulgo dicitur, mulros modios falis fimul edé- 

os effe,ut amicitiæ munus explerum fit. Ci. 

Servirquelqu'un en ami, Alicui præftare benc 
tiam. Alicui præfto efle fidelirer & benevole. 

dure en ami avec quelqu'un. AnMCUmME & familia- 
riflimé vivere cum aliquo. junctlirhe & aman- 
tiflimé cum aliquo vivere. Voyez Familiarité. 

Vous Cr moyavons été pps bons amis not: n'AVONS 
jamais rompu amitié. Mihi tecum perpecua fuir gra- 
tia. Tu, egoque, cum altero alter in mutua lemper 

uspratia. ne | 

Te [uis fon ami. Mihi cum illo amicitia intercedit. 

1 étoir obligeant 7 chaud ami. \ Balzac. } Amicitiam 
colebat Gficiorum crebrirate & incenfis fludiis. 

Feluis fon ami partial dr declaré. Ali aperté faveo ftu- 


cn- 


ue. 
Je n'#i point de plus grand ami au monde que celui-là. 
Amicior mihi nullus vivit,atque is eft. Flaur. 
C'eft au temps de l'adrverfité que l'on connoit Les amis. 
Amici rebus adverfis D tur. pe 
On connois l'ami an befoin. AmicuS CCrtuS 1n FE INCET- 
._ tà cernitur. TRE 
Je fuis ami des hommes doftes. Amicitia mihi eft cum 
viris doélis, 
Plus ami, Amicior, Conjunétior, Benevolentior. 
En ami. Amicè.Studiose, AManter. Benevole. Perofi- 
ciosé & perananter. 
Petit ami. Hic Amiculus,li. 
AMIDON. Hoc amylum,li 


A N 


AN, ANNE'E. Hic Annus;mi. | 

L'Efpace d'un an.Annuum tempus. ANNOUM CUIFICUE 
lui, Annuum fpatium. Annui temporis traétus,vel, 
eurfus. Annui fpati curriculum. 

nm de deux ans, Hoc biennium,ni. Bienne tempus. 

ienne fpaturm. Annorum binarius.. 

Efpace de trois ans. Hoc Triennium;nii. Trienne fpa- 
tium. Trienne tempus.De quafre ans.HOC Quadrien- 
nium,nii.Quadrienne {patu.De cinq ans. oc Qun- 

uennium,nii.Quinquenne tempus. De Jix 4#5. HOC 
xennium, nil. SCXenne tempus. De jépt ans, HOcC 
Seprennium,nii. Septenne tempus,&c. | 

Terme d'un an,en terme de dettes. ANNUA dies.Pecunix 
dies annua. Terme de deux ans Bina dies. Ds rrois 
ans. Trima dies.Nominis trima dies. De guafre ans. 
Quadrima dies. Expediendi nominis dies quadrima. 

L'an commen gant, Annus iniens,Orlens,CXOTIEnS. 

L'an expirant.Annus Jabens,fenefcens,exiens,definens. 

An accompli.Annus exaus,ablolutus,expletus,emen- 
fus,trani: peraétus,decur{us. | 

Sur Le comm:ncemnt de l'année. Anno ineunte, EXO- 
riente,na{cente. Sub anni princrpium. 

Sur La fie de l'année, Anno exeunte,vertente, labente, 
feneicente,præcipirante,aftecto. | 

L'an revoln. Anno redeunie, revertente, CIFCuMAEER- 


ec fe. ; 

L'année d'aprés il mourut, Pofkero anno; vel, fequenti 
anno e@birr. 

Quin'a qu'unan. 


nus; | .. 
L'année derniere sela fe fit. Amno Proxime clapto, vel, 


Anniculus Annuus. ANNOTINUS, HOT - 
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aano fupeñore id contigir. 
Qui a dewx ans. Bimus,a,um. Trois ans, Trimus.Trien- 


nis,ne, is, Quatre ang Quadrimus. Quadriennis. 
Cinq ans, Quimus. Quinquennis. Six ans. Sexcci:- 


nis,ne,is. Sept,huit,neuf, dix ans. Sepuenius. Often- 
nis.Novennis.Decennis,c;is. 
Qui eff chargé,qui à beaucoup d'années. Annofus,a,um. 
Anñorum plenus, Æraie gravis.Grandævus. 
An par anchsque an,tous les ans. Quotannis. Quibuf- 
que anms. Singulis annis, Qyow quoque auno. 
Appartenant aux années Hic,hæc annalis,hoc an 
Annarius,a,um. rius. 
Fefte qui fe celebre tous les ans. Feftus dies anniver{a- 
Il : Ê us de cent ans, Centenos annos exceflir,egreflus 
J'ai dix 6 neuf ans. Decimum nonum ætatis annum 
ago. Novemdecim annos fum nus, vel, Undevi- 
ind annos natus fum.Undevigefimum annum 460. 
F 9 ee neuf pe a rue À ANS. 
raginta annos fum natus(çy #6nf5 des 
tres nombres femblables ) ere 
1l ævoit dix € huit ans. Duos de viginti annos natus 
erat. Vingt &r buir.Duos derriginta. Trente Cr huit. 
Duos de quadraginta, (Gr ainfi des autres nombres.) 
Son âge eft er à huit ans.Ejus ætas eft oéto fermé 
annorum, o annos circiter cit natus. 
1ly à quelques années qu'il ef} mort.Aliquot anni funt, 
cüm mortuus eft. Aliquot anni abiere ab ejus morte, 
abhinc aliquot annis,vel,aliquot annos decellit. 
Il ya vingt értroisans. Tres & viginti anni funr. 
14 4 vingt © un an.Alrer fupra vigefimum annus eft, 
1l y 4 un an C demi. Sefquiannus el 
Six ans [e font écoulez , depuis ce remps-lä. Ab eo rem- 
pore intercefferunt anni {ex. | : 
D'ici à deux ou trois ans. Poft bienniumitrienniumve,. 
Alrero,tertiove poft hunc diem anno. d 
L'an cent Gr unieme depuis La fondation de Rome, An. 
no condità centefimo altero. Anno centefi- 
mo alsero qu condira Roma erat. 
Il y avoir dix ans entiersjoue dre. Decem anni erant 
iPl,cüm,&c. plevir, 
Il a vécucent ans entiers, Annos centum viv com- 
Ilyadeux ans qu'il eftmort. ablünc duobus annis, 
vel, hic annos obiit. 
Il lui paye tous les ans, dix éeus. Denos ci nummos 
quotannis penfitat. . nis, 
De deux en deux ans Altero quog;anno, Alternis an- 
De trois emtrois ans ; De quatre en quatre ans, Ce. 
Tertio quoque anno. Quarro qoine anno,&c. 
Er dure cinq ans. Quinquennalis,le;is. 
eux qui fe faifoient de center cétans.Sæculares ludi. 
Tous let ans.Quotannis. Singulis annis. 
Ce qui fe pratique tous les ans, Annabis,le, is. Anniver- 
Re Si £ 
reveie , 4 recrie de armée [e pratique tous. 
les ans. Luitratio, & fupplementum hote md co- 
Piarum,annalia funr,anmverfaria funt,annis fingulis 
intercedunt,interponuntur,flunt. | 
An & | ee An D ou achevé, Gr le furplus d'un 
sowr. Annuus dies,& quod excurrir. Annuum rempus 
& excurrens dies. Voyez Surylu:. 
Aprés l'an Gp jour tu te trelenteras. Excurrentis diei 
pleniore abfoluto anno;fiftes. 
Dans l'an Cr jour, tasacquiteras de t3 tâche. Intra 
anumereutientémque diem us redemptum prx- 
is. 
Æ dénschretfine, faute dans la fupputation des ans. 
Hic anachrontfmus,i. . 
ANAGNI, Ville d'Italie Hxc Anagnia,e. 
ANAGRAMME, Hoc anagranuma, atis. Hic Ana- 
grammariimus,l. 
ANALOGIE. Hæc Analogia,æ.Hæc Proporuo. Ratio, 
ouis. Hxc Hg ; LS, parauonis ratio. Rata 
| æqualium 


le. 
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æqualium proportio.Matuus fimilium habitus. 

Par ans.ogie , Analrgiquewent, Ex Analoëiæ rauonc. 
Proportionc, Vi analosze & proportionis. 

Railonner par voye d'analogie. Ex analogta,ex propor- 
uone,ex analogix ratione deducere,cogere, contice- 
re, taferre quidpiam, 

ANALOGUE. analogus,a,;am, 


ANAPESTE, Le de vers. Hic Anapeftus,ti. 
ANAPESTIQUE., anapefticus,a,um. 


ANARCHIE.Hæc anarchia,x. Capinis expers politia. 
Since capite poliricus ftacus. : 

Perfune n'aime L'Anarchie;que ceux qui fn! impuné- 
ment leurs affaires au pré udice du public, Soutam 
omni imperio , & difciplimis publicam rem nemo | 
amet , mil qui damno publico , rem fuam augere, : 
curbidis rebus civitatis concupicrit, | | 

ANATHÈME, execration. noc Anathema,atis, 

Anath:m:,4on0, hoc Anathema,aus. 

ANATHEMATISER quelqu'un,le dévoier an Demon 
Aliquem execranduris devovere. Alicujus caput in- 
fens devovere. Voyez In precation. | . 

Anathemariler quelqu'u::,tui fouhaiter du mal. Alicui 

pellem exoptare. Aliqueé execrari.alicui malé precari. 

ANATOMIE. Hæc Anatome, es. Anatomua,r.Hæc In- 
alo.Ssétio.Duletio. anynanus ncilio, Chirurgica 
animals duficétio, : 

Art de L' Anatomie, 4æc Anatomice,es. Ars incidendi. 
Scientia diflecandi. 

ANATOMIQUE , appartenant à l'anatomie, Anato- 
micus,ä, un. 

ANATOMISER , Faire une anntomis, Ex arte anato- 
mica,dulecareincidere corpus animantis. Ex anato- 
mices diiciplina, infpiciendum animal incidere.Ani- 
mantem chirurgica ex arte dulecare. 

ANATOMISTE. Hic Anatomicus,ci. Anafomicæ ar- 
us pericus, Sector medicus, Scétor chirurgicus. 

ANCAN. Voyez Escan. 

ANCE'TRES». Hi Majores,rum.ni Patres,um, 

Selon 14 coutume de nos ancètres. More majorum.Pa- 
trio morc. Avito more, Ex majorum more ac uiu 

*# ANCHE, da piece du haus bois | qui fe met dans La 

bouche.hæc Ligua,æ.Lingua tibiæ majoris. 

* Anche, 1erme de meunier, conduit de bois par où 
tombe La farine dans La buche. Canaliculus,i. 

ANCHERE, ANCHERIR. Voyez Encherir,Enchere. 

ANCHUSES , .0m d'homme, mic Anchifes,is. 

ANCHOIE , perir piiflon. Hæc Apua,x.næc Aphya,æ. 
Hic Encralicholus,ï. mic Lycoftomus, 1. ( Hoc Piicis 
genus,dicitur Aphyaicuur aliter pronüciarur, Apres, 
Quai non genita;quôd nuilo femine pifcario,fcd aur 
marina fpuma,aut aGua pluvià progignatur, uti eft 
pecuhare certo Monidum generi. Dicitur Enchrafs- 
chelus, quod tel in capite Præfcrat : & Fa 
quod infta: Lupi,riétu lt admodum patulo. 

*ANCHRAGE,{icu commode pour jeter l'añchre. (M. 
de Mez ray, Locus ftaruendæ ancoræ opportunus, 

*ANCHRE #e nav.re, Hxc AnCOra,æ. | 

Jjetter l'ancre, Anchrer. Ancoram jacere,mitterce,de- 
mitrere.figere,dencere. Jaétis ancoris navim firma- 
re,navigium ftatuere. ( Mihi viderur convenientius 
fcribi, Anceram , Quim Anchoram , Cum vox hec,i 
Græco vocabulo synuys duéla fit. « autem in < 
verti, ut x in cb. quis nefcit ? Galli tamen peritio- 
res feribunt Anchre ; credo ut diftinguant à voce 
Ancre, qua figpificat attramentum.)  . 

* Moviller l'anchre , 1etter l'anchre en qu:lque lieu 

gr s'y arrêter. Politis, vel fixis, vel, ftiruus ancoris 
itere,Confitere,confidere.Jaétis ancoris fublitere, 

# Lever l'anchre, Ancoram tollere, molini, vellerc, 

* cent hdi. Voyez Demar:r. 


ec l'anchre. uoc Ancoralc;is. Funis ancora- 
rius.Rudens ancorarius . 
# Bfre à l'anchre, Srare in ancoris, vel , ad ancoras. 


| Les ancisns.Neteres,Antiqui.Prifci. 
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* Chalfer fur les anchres, c'ejt q'and Le vaiffeau les 
entraine. ANCOrAS trahere. 

* Faire venir l'anchre à pic, on à pique, le drefer 
quand il ejhen mer, Ancoram erigete, 

* Vergue d'ancre ; Le corps qui fait [a iongueur, Virga 
ancoræ,l Arganeau de l'ancre, l'ann:as.annulus,fes 
bras. Brachia,les partes Unci,orum. 

* Ancre barre de fer droite ou faircenS , qui tisnt les 
encogneures des grandes murailles, &r qui [rt À les 
ajfermir. Ferrcum murorum repasulum,.firmamen- 
tum,retinaculum, 

# ANCHRE , rermes d'armoiries. Ancoratus,a,um, 

# Croix a4nchrée,Crux ancorata. 

ANCHRER,afermir quelqu: chefe Noyez Affermir. 

Anibrer,jerter l'ancre Noyez Anchre, 

ANCIEN, view: . anuquus.Pricus. Vecuftus.Priftinus, 
a,um, 

lens.Ves (ant 

Les anciens difoient, Vetcres & prifei viri dicere {ole- 

Fort ancien Perveitutus.Perantiquus,a,um. 

Auf ancien qu'unaurre. Æqualis alteri. Ætare fup- 
Par alreri, . . 

A la frçon des anriens, Prifcè, Prifco more. Vetem 
more. Vererem in modum. 

C'ejt La coutume ancienne de cette Academie. Hujus 
Acadernix patrius mos eft, confue vetus , MOS 

puitinus, 

Nous avens perdu cette ancienne feverité. Piifcam 

illam feveritatem amifunus. ; 

Des chojes dont nous ne pouvons nous [ouvenir, parce 
qu'elles font trop anciennes. Res à memonà noltrà 
Propter vetuftarem,remotæ. 

Une loy ancienne, Lex antiqua prifci usüs,veteris in. 
ftituti, vetufti moris jam Pridem infticuta,jam du- 

dum induéta,antiquo ufu firmata. 


Nôtre ancicgne amitié. Noftra jam inveterata amicitis, 
ANCIENNEMENT. anriquitus, Olim. Quondam, 
Prifcis temporibus. Veterum memorii, Pico fe 


culo.Majorum ætate, . [ ais, 
ANCIENNETE".Hzæc Antiqnitas,atis, Hæc Vetuitas, 
De toute ancienneté. Ab oinni xvo. Ex omni antiqui- 
tate. Ab hominum memorià. Poft hominum memo- 
riam. In omni memonä, Jan ulque ab anriquis 
temporibus. Jam inde ufque ab vetuftiflimis {cu 
ls. Tam longé quim poffumus ex hitorii repe- 
tere veterem memorlam. 
Anciere,corde avec laquelle en leve La 


petite anchre 
avec le tour, Funis quo minor an 1 


ra per 


atrolliur. 

* ANCOLIE , herbe de jard'n.næc Aquilegia,». 

ANCONE, Ville d'Iralie. Hæc Ancona,æ. 

Marche d'Ancene, Anconitanus ager. Marchia Anco- 
nitana. Hoc Picenumni. ! | 

Qui eff de la Marche d Anceme. mic, hxc Pincens,tis. 
H1 Picentes,tium. ; 

ANCRE pour écrire. Hoc Attramentumti, 

Appartenant à ancre. Attramentarius,a,um. 

CAucre de nay:r:. næc Anchora,æ V.Anchre. 

* Ancrer, terme d'Iriprimeur en taille dcu-e, mettre 
de l'ancre [ur la planche. Ærcum typum. Ærcam 

inam attramento tingerc,intingerc, inficerc. 

* Ancrier,verre ou'on met dans le corner de l'écritoi- 

re pour tenir l'ancre Cr Le coton. Vitrea artramenti 


eca. 

* Ancrier terme d'Imprimeur, inflrument contenant 
l'ancre pour toucher les formes. Imbuta attranento 
palmula ad intingendos eypos lterarios. Tintto- 
num literariorum typorum inftrumentum, 

ANCYRE, Aagiri,' ille Hæc Ancyta,æ. 

Qui eff d'Ancyre.Ancyranus,a,um. 

ANDAIN, næc Striga, æ. . | 

Le es fauché en andains. Fœnum in firigas defe- 
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NDALOUSIE, Provines d'Efpagne. Mæc Andalufa. 
Qui eff d'Andaloufie. andaluüus, vel,VVandalufus, 


a,um. 

ANDANSE, Ville du Vivarez. nxc andaia,x, | 
ANDELIS , ville de Normandie,noc Andelium,il 
ANDELOT ,uille de ee. hoc Andelocium,ii. 
SANTANDERO, ville d' Ep ne,40C Santodorum,i. 
ANDOUILLE. Voyez Endoïrile. 
EAsdoüillers chevilles qui fortent des perches du cerf. 

Cervini cornu {ureuli,digiti,rami,orum. 
# Andoïllett-s, chair de veau, hachée € roulée, Glo- 

buli ex carie virulina concifa. 
ANDRE',nom d'homme. ic andreas,æ. 
S.ANDRE, ville TR h 1A Sanrandreanum,i, 
ANDRI, {Me de l'Archipel.næ: SL. Ps 
ANDRINOPLE, vil: de Grece. næc polis,is, 
ANDROGYNE,qui eff mâle dr femelle rour en'emble. 

Hic Androgynus.i. Hic Hermap tus,ti, 
ANDROMÉDE, nom de femme, uæc Andromede;es. 
ANDUIAR ville d Efpagne. Hxc Anduxar{a,x. 
ANDUSE, ville de Langusdoc, H&C À z. 
ANE,ANIER. Voyez An 4 nier. 
ANEANTIR quelque cho/e.aliqud deftruere,perdere, 

delere funditüs,excinguere perutus, in nibulum redi- 


re. L 
+ Ad nihilum recidere, redigi venire. Interi- 
re. Interire in nihilum. . 
ANEANTISSEMENT. mic Inreritus, s. H&C Extin- 
étio.abolirio,onis. Hoc Excidium,dui. | 
ANFANTISSEUR. ic Deleror.Extinétor, Extermi- 
nator,or15. 
‘ANEAU. Voyez Anneau. LS 
ANECY, ville de Savoye Hoc Annecium,lt. 
*# ANEMONE, #enr.Hæc. anemone,cs. 
ANERIE. Voyez. A/nerie. ; 
*ANET herbe oderiferante. Hoc Anethum,thi. 
ANGE.Hic angelus, li. Numinis adminilter &c nuncius, 
Ange parties; Cuhos PRE es marre 
 tutelatius,adjutor, præles, detentor, Patronus, Auf 
jarius, Cuftodiz”noftcæ addictus Angelus. Preles 
vitæ noftræ , ac Turelans Angclus. | 
Les Anges font des e prits dégagez dt toute matiere, 
: . Menxes , ab-omni 


Angeli funt cœleftes, ac beatæ 
mortali concretione Lsxcsatæ ; ab omni corporun 


iftione puræ. 

des Anges font dévifes. me trois Hierarchies dr chaque 
Hicrarchie en trois Ordres. Sunt Mentes ill beatæ 
in ternas Hierarchias diftribucæ ; unaquæque autem 

: Hierarchia in tres Ordines. | 
Dans La premiere Hierarchie font les Seraphins, les 
Cherubins,@r les Thrines. Dan: la feconde les Vertus, 
des Puiffances,@nles Dominations. Dans la troifiéme 
Les Principautez;les Archanges Gr les Anges.In pri- 
mi Hierarchiä,numerantur Seraphini, Cherubini,ac 
i.]n medià Vi ot & Dominatio- 
nes : In tertià Principarus , Archangel, ac denique 


i. e 
Les Anges tou couverts de rayons Gr de [blendeur,éten- 
dant leurs belles ailes variées paroi joient dans ces 
tableaux avec des corps fi lumineux , C7 une aétion 
finoble dr fi haute , qu'il éroit aisé d'imaginer, que 
fous La Le mortelle, ils étoient des Elprits immor- 
tels. Cernebantur piéb in tabellis anse , plurimi 
circum luce refplendentes,explicatis alis quas variæ 
decorabant colorum piéturæ;ei corporis majeftate, 
habitutam divino, ram anguità lucidaque fpecie, ut 
vel inde paseret ipfis intuentibus,mortalium imagi- 
nem: Mentes immortales fibi induiffe. 
€ Mont Sa ns- Ange,montagne dans. la. Poïille, Mons 
Garzanus. 
ANGELIQUE.An£elicus,aum. . 
€ Angelique be be.uxc Angehca,cæ. 
* Angeligur infirumens de mufique qui tient du Luth 


| 


ANG 
© dn Tuorbe. Angelica Lyra. Lyra medii modi, 

# Angelique, jorte d'ancmens Manche, à pluche gris-de- 
lin. Anmone alba vilis diftinéta coloris violacci 
dilurioris. 

ANGELIS.5S.7ean d'Angelis, Ville [ur la Charante Hoc 
Angcriacum,ci,Hoc Angerium,ti. 

ANGÉRS,ville rapirale d' An iou.Hoc Andegavumivi. 
Hæc Juliomagus,si. Hi Andes,ium. 


Qui eff d'Angers Hic,hæc Andesavenfis,uel, Andinus, 


a,um. Andes, is, 

ANGEVIN, qui eff du païs d'Anjou. Andegavus, vel, 
Andinus,a,um. 

ANGIN. Voyez Engin. ; 


* on herbe au taureau. Hxc Orobanche , es. 

ANGLE. Hic Angulus;i. 

Angle plain, Angulus planus. 

Angle reétilincæ re, Angulus reétilincus. 

Angle droit, Angulus reétus. 

Angle aigu. Angulus acutus, cufpidatus , mucronatus,, 
in acumen 

E obus, Angulus obtufus,rerufus. 

* aigle flanqu: angle d'un baftion qui 


eff defendu 
d'autres parties de La place, Angulus ASE . 


De de La courtine,ou angle du fanc,c'eft celui qui 


eff compris par Le flanc x courtine.Alæ, & coruinx 
Angulus : par La même raïfon que l'on applique en 
François le mot de courtine à La muraille qui Rte 
deux baflions,on applique de même en Latin,celui de 
cortina , qui eff Latin, qui 4u propre [ens à Le ms- 
me rapport à La muraiile,que le mor d: courtine l'æ 
en François,ty il faut ufer de [emblables applications 
en plufisurs autres mots aufi bien en Latin qu'en 
François Cr par la même rai mg ef d'éviter beau 
coup de “es fort cp es. 

* Angle de l'Epaule qui (+ fair par La face, Cr le flanc 

, baffin, 4lx facieique angulus. 

Angle de la fisure, c'ejt un Angle du pelysone que 
fais la place qui ef} quarrée,pentagone,êre. Polygoni 

* Angle mort , angle rentrant, angle de renaille, qui 
porte ja. pointe fans Le corps de l'ouvrare. Angulus 
intérior , Intro recedens. 

* Aigle vif, faillawt. Augu'us prominens, extans 

À æ des angles, Angulatus,a,um. 

Qui à plufieurs angles, Angulofus,a,um. 
ui eff [uns angles, Angulis planus,vel,purus, 
ui 4 deux angles Digonius,a,um. . 
“4 trois angles, Triangulus. Trigônus. Trigonius 

Qui à quatre angles. rangulus. Tetragônus, Te- 
tragonius,a, um. . 

Hi a cinq angles.Pentagônus.Pentagonius,a,um. 

ui 4 fix angles, Sexangulus.Hexagônus,a,um., 

ui a jepr angles, Hepragônus,a,um. 

ui 4 huit angles. Oétogônus,a;um. 

Hi a plufieurs angles. Polyzonus, ve!,Polygonius, 

Qui e 4 angles obtus. fon dre mg 

Qui eft à angles n' Oxygonus,a,um, 

ANGLETERRE. Hxc Anglia,æ. Hxc Britannia,r. 
Hæc albion , onis. Britannia major. S4 capital efé 
Londres, Londinum. : 

perrenene à l'Angléterre, Anglicus.Brirannicus.4A!- 

IOnIUS, a, Un. 

ANGLOIS, Hic Anglus.Britannus,a,um, 

ANGLOISE. Hxc Angla,æ. 

ANGOISSE. Hic angor,oris. Hec Anxietas,atis. Hxc 
Solliciudo, Anxitudo,inis. Perplexi animi Labor, A- 
gritudo premens, 

Qui ef-en angoiffe. Anxius. Angore affedtus,a,;um, An- 
xieratem pariens. Anxitudine laborans. 


Poire d'Angtiffe. Pirum,anginam ercans. 
ê, 


Avec an . Anxiè, Cum anxictare, Cum anxitudi= 


nc. 
.Caujer de l'angoile à qu:lqu'un, l'angoiffer. Aliquem. 
| angcre; 


+ 


ANG 


angere,difcruciare,follicinum reddere, añxium ha- !- 


bere,anxitudine vexate, ægritudine premere. Alicui 
angorem afferre,creare,parcre. 
ANGOLA, Ville dy Province d'Afrique.antola,æ. 
ANGOURI, Ville de Galatie. Hxc Ancyra,z, 
ANGOULESME, Ville capitale de l'Angoumeis. Hxc | 
Inculifma,vel, Engolifma. | . 
be res À d'Angoulème. Intulifmas, atis. 


. LABEL. 

F'Angourois , le terroir d'Angonléme. Inculifmenfis 

#Anguichure , bande de cuir en ftrme de bandiliere, 

d'ou le cor de chaffe eff fufpendu. Hic Balceus,i. Bal- 
tens ve 1atorius. | 

ANGUILLE, goifon. Hæc Anguilla, æ. 

* Anguillers. Voyez Virenniere. 

ANGULAIRE.Hic,hæc Angles noce Angulare. 

ANGUIEN, Ville de Flandres. Hxc Angia,æ. 

ANGUISE, Province d'Ecvffe. Hzæc An£ 11,2, 2 

ANHOLERT, Comté de Zutphen. Hoc Anholtium,ii, 

ANILLE, porence de boiteux. Fulcrum,alarium. 

ANIMAL. Hoc Anirgal,lis.animans,tis. 

Les animaux Hxc animalia,ium Hx animantes.Bru- 
tx animantes.Hzxc Animantia,ium.Bruta animantia, 

Appartenant à Animal, Hic,hæc Animalis,hoc,le. 
mimaux qui rampent. Repuila , 1um. Qui mugent, 
Natatilia, um. Gui vivent dans l'eau. Aquatilia, 
ium.@'on rourrit dans Les maijons. Altilia,ium 

Parmi L25 animaux,ii y en a qui [uccen: La viande, des” 
autres qui La brout'nt,des autres qui l'avalent jans 
La mächer,èr des autres qui Ls machent.Animalium 
alia fugunt , alia carpunt, alia vorant ; alla man- 
dunt cibum,Cie. à . 

11 4 vray, que tout animal, d'abord qu'il eff né ‘'ap- 

plique 2 !e procurer tout le bien qu'il peur. Certum 
eftomne ammal,fimul atque ortum eft,applicatum 
clic ad fe diligendum. Cir. : ne 
lufieurs animaux chaffent ceux qui les pour(nivent, 
parla puanteur de l'odeur qu'ils exhalent.. Animan- 
tes multæ, infcétantes, odoris intolerabili fæditate 
depellunt. Cie. 

La nature aïant courbé le corps de tous les animaux 
mers Li terre,où ils doivent tréuver leur nourriture, 
a fait celui de l'homme feul,droit ér élevé.Cum cæ- 
téras animantes,natura objeciffet ad paftum, folum 

ominem erexit. Cic. 

Tous Les animaux ont une inclination naturelle de fe 
confcrver, d'éviter tout ce qui peut Les incommoder, 
C de chercher tout ce qui eff necef[aire à la vie.ani- 
mantium gencri omni , à natura criburum eft, ut 
k,vicam,corpufoue mearur, declinétque ea quæ no- 
citura videantur , omniique, quæ ad vivendum 
neceffaria,acquirat & paret. Cie, 

J ya des animaux qui font couverts d'une forte pau, 
de, autres revèts:s de laine on de longs p ils, des au- 
tres berifez d'ésines, Animantium aliæ coris tectæ, 
alix vilhs vettitæ, aliæ fprmis lurlutæ. 

ya des Animaux apprivoifez &r domeftiques , il 
en à de fauvages ; & il y en a de (aronches © mal- 

failanr, Bratatum animiantium ali£ funt_cicures & 
af domelbcx,aliæ filveftres & immanfnetæ , 
oces & immanes. . 


Lifle des Animaux Domefriques. 


LES Domefliques, c'eft à dire,ceux que les hommes 4- 
privoifent,er dent ils fe (ervent,font ceux-ci.Dome- 
fhicæ Animantes, hoc cft,quas cicujamus, & quibus 
er ps funt.… 

LTD US, L 
ne, Afinus,i. 

Eæuf. Bos , bois. 

Eïder, Manus,1.. 

Frebis Qris,is. 

Bubalus 


Eufle, pr. 


A NI 

Chameau. Camelusi. # 
Chat, Feles, vel, Felis,is. 

Cheval, Ecuus,i. 


Chevre, Capra 

Chien. at > 

Conil, Lapin. Cuniculus,i, 
marre. Pumilus m 

Mhule, Mula,æ, 

Muler, Mulus,i. 

Porc, Porceau. Porcus,i. Sus,is. 


Animaux Sauvages, 


Belette. Muftela;z: 

Biche, Cervè,æ. 

Elaireau, Taxus,i. 

ra 
amois, Rupi æ. 

Chevreiil. CRE. 

Civette. Felis odoraria. 

Daim, Dama,z. 

Ecuries. Sciurus,i. 

Elan, Halceses, : 

Elephanr, Elephas,antis, ve/,Elephantus;i, 

Foine, Marte. M 15. 

Gouprl. Vulpes cunicularis, 

Griphon. Griphus,i, 

Guenon. Simius,is. 

Hermine, Mus Ponticus. 

Heriffon. Erinaceus,ei. 

Lievre. oris. sn 

Loir. Gliron, Marmotte, rat des Alpes, Glis,iris. 

Rene Free { hoc eft, Cervus ex Eque & 

CTva, 

Rat, Souris, Mus,muris: 

Renard. Vulpes;is. 

Since, Simia,æ. 

Taupe, Talpa,æ. 

Teiflen, Taxus;i. 


Animaux Faroucher, 


Hyene. Hyena,z. 
Leopard. Pardus,i. 
sn ES rs 
up. Lupus,i. 

Om, Uriuss. 
Panthere. Pan le 
er ino 

ançlier. A 1e PR 
Tige. Tigre aeiuel, idis, 

Le Cry de quelques animaux exprimé en Latin. 


l'Afne brait, Rudit Afinus. 

Le Bœuf mugle. Mugit Bos. 

Le Bouc. Mutit hircus. | 

La Brebis béle, Balat Ovis. 

Le Cerf brame, Clamat Cervus. 
Le Chien.abeïe. Latrar Canis, 

Le Cheval bennir: Hinmt Equus. 
L'Elephans. Barrit Elephas. 

Le Grillet, Grillat. 

La Grenoülle ceafle. Coaxat Rana. 
Le Lion raçit. Rugit Leo. 

Le Loup hurle. Ululat lupus. 

Le Mouton. Deblarerat aies. 
L'Onrs, Unoat urfus. 

Le Poureeau fronie, Grannit Sus. 


| Le Renard glôtit. Gannit Vulpes. 


Le Rar, Minftrat mus 

Le Sanglier. Frendet Aper. 

Le S:rpent fifle. Sibilat Anguis. 

Le Tigre. Kancat Tigns. 

ANIMATION. Hzxc anumatio,onis. … (pos. 
ANIME, Anunatus,a,um, AM partis Animæ cô- 
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Aniré, incité, porté, encouragé à faire quelque chofe. 
Incenlus, incitatus, animatus, inflamimatus ad ali- 
quid. Qui incenfo ftudio fertur,rapitur , excitatur, 
impellitur ad aliquid faciendum.  .. 

Animé, irrité contre quelqu'un. Alicui infenfus, of- 
fenfus, incenfus, iratus. În aliquem graviter com- 
motus,inflammatus,concitatus,oftenius, ee 
Avez-vous remarqué, comment il fair pue s'il 

eff animé contre moy depuis bien long-tem}s Obier- 

vaih,quam diu , & quim malevolo me animo inie- 
étatur> Vidifti quim diururnä in me malevolentià 

fuffufum gerit animum ? quim graviter fe mihi 

offenfum exhibet ? à : 

X Animé terme de Blazon,) fe dir de l'œil du Cheval, 
quand il e pr, erent, Accenfus. Inflamma 

a,um, Rutilans,tis. | 

x Tipnte d'or, an cheval de (able, animé de gueules, 
Fulvü aurco in fcuto Equu præfert,murice oculatü, 

ANIMER, donner l'ame € la vie. Animare aliquid. 
Voyez Ame. | _.. . 
nimer y'un, l'encourager.Aliquem incitare,ani- 

gr coule nes ad aliquid.ali- 
cujus,animos confirmare, erigere, excitare,atque in- 
reg exfufcirare, & majores ad rem geren- 

m facere, | 

Animer la P pulace,rontre la Nobleffr.Plebem in No- 

iles concitare, infammare,incendere, | 

ANIMOSITE EEE Hxc Simularas,auis, 
HXc Malcvolentia,r. æ&c Offenfio,onis. | 

Vous avez, quelque animofité contre lui. Malè anima- 
tus in illum es, Animo es in illum offen{o. Sufufum 
malevolenuà gens animum. | 

Par animcfiré Offenlo,wato,iniquo animo.Ex malevo- 


lentia. 
ANJOU , Duché d: France, Ducatus Andegavenfs. 


Ducaus inus. , … . 
Le pars d'Anjou, Andegavelis Provincia.andinus ager. 
ANIS,herbe, y graîne. Hoc Anifum,fi. , 
ANABRET, Ville de Mifn'e, Hoc annaburgum,i. 
ANNALES. Hi annales,ium. Annalis hiftoria. Hifto- 


+ 


riæ annuæ , annorum fenie defcriptæ. Monument ‘ 


antiquitaus. Annalium monumenra. 
Ecrire les Annales, Annales conficere, Res geltas 
mandare,celebrare annalium mevimentis. i 
ANNALISTE. Annaliü confeétor, icripror,cépoñt.. 


ANN 


fx heures, maïs non pet entieres, car il S'en faut 
onze minutes, Annus ditinguicur in Aftronomicum 
& Civilem. aftronomicus ,(quietiam tropicus di- 
ciur,& exactus){parium 1illud omne temporis com- 
pleétitur, quo Sol ad idem jaci p ex quo 
reccilerat, revertitur ; habetque dies trecentos {e- 
xaginta Quinque , horas quinque cum minutis qua- 
raginta novem, Civilis, qui ad populi ac- 
comm: cit, dies conunet totidem , fcilicer, 
365$. & horas {ex ; {ed non integras : defiderantur 


cnim minuta undecim. ; 

Ces fix heures qui retent aprés Les 365. jours de l'An. 
nés, ne [e perdent pas: mais dans Quatre années,elles 
font un jour, Cr ce jour ef} asoûté à chaque quatrie- 
me Année, Erelle effaiors de 366. jours, Cr cette 
année s pe le BISSEXTILE, comme Le jour ajouté 
s'appelle, INTERCALAIRE.Non pereunt fenæ illæ 

z,quæ fuperfunt annis fingulis poit exaétos dies, 
36 5.{cd quatuor intra annos,diem effciunr,qui dies, 
quartocuique anno incerferitur, cæteris Propterea 
Jongion, cum fit dierum 366, atque is Annus BIS- 
SEXTILIS dicitur ; dies additus, vocatur INTER- 
CALARIS ( BISSEXTILIS nomen inde duétur , 
quod co anno diceretur. Bis Sexto Calendas Mar- 
tias, Nam inferebatur INTERCALARIS dies, in- 
ter 23.4 24. Februarii menfis.} 

* Annelsts firme d'architeëture , petits membres quar- 
rez, qu'en met au chapitcan qui eft au deffus du 

uart de ront, Hxc Txma, æ, 

ANNEXE. Hæc Appendix,icis. 

ANNIVERSAIRE, anniverlarius. Annuus, a, um. An- 
nua,ve!, Anniverfaria dics, , à L 

snniver|aie d'un defunét, Hæc Anniverfaria ferali 
orum. +nniverfaria parentalia , ium. Exeuntis anni 
facra feralia. Anmiverfana dies parentalium. Fera- 
horum dies anmiverfaria. | Ne 

Fa re l'anniverfaire d'un defunét. Exeuntis anni jufta 
fcralia,demortuo reddere, folvere, celebrare, perfol- 
vere.Defunéti obire 2nnva parenrala, |. 

ANNOBLIR. Voyez En:oblsr. : 

ANNONAY, Ville du Vivarez, Hoc annonæum, xi. 

ANNONCER suelque chofe à juelqu'un.Remquam- 
Piam aicui nunciare,annunciare, fignificare,declara- 

te (on peut écrire Nuntiarc ,par um t, comme par 
un C, 


a ———— 


ANNATE,;revenu de l'annés.qu'un Benefice Ecc! fis- | Annoncer, prélire Prænunciare. Prædicere. 


J'ique a vaqué. Annuum veébigal bencficu Eccie- 
faliciSacerloni vacantis, annui reditus. Jus cadu- 
ciex facerdotali prædio. Caduciarium veétigal ex 
alicno cio. , 
ANNEAU, hic Annulus,ve/,anulusi. 
SP ed sRceR. ae Annellus,ves, angl. 
Anneau à 4:het. SIRNATOTIUS ANNUIUS. Ù 
Tefte d'anneau.Annuli caput. Annuli bulla. Annuli urn- 
ilicus. L RS 
Faileur d'anneas, ic Annularius,rit. 
ARR IENRE À anneau, ic,hæc Annularis, hoc annu- 
re, 


Mettre un anneau au doigt. Annulum digito, vel,in 
digicum infercre, indere, inducere. Inducere digito 
nulum. Cic, . 
PE rares anneit du de'gt.annulë de dicito detrahere. 
ANNECY Ville de Sauoy-, Hoc Anneciun,cit. 
ANNL'E. Hic Annus;t, Voyez An. : 
ANNEE, ff Le temps que Le Soleil met à parecwrir Les 
donxe S'gnes du Z'od'aqu:.annus {Patium temports 
illud eft, quo Sol Zodiaci duodena Signa percurrix, 
F'Aunée [2 A uife en Affronomique, & Civile. L'Aftro- 
nomique, qui comprend preci ément le temps , que Le 
Soleil elt à revenir au même point du Zodia je 
dent à éroir parti,a 365$. jours, $. heures, 49. mi 
mères, L' Am. é: Civil, ejt celle qui à éré Accommo- 


ANNONCEMENT. Hxc Nuncatio,onis, 

ANNONCIATION de {a Pn Anniverfarius [a- 
lutaæ ab aneelo Virsinis dics, Cælitus falutatæ 
Virginis tolemma, Nuntiati divini concepuis Sacræ 

criæ, (Vuigo.  Annunciätio,onis, 

ANNUEL, Annuus,a;um. 

ANNUILLER, caffer. A liquid irritum facere, 

Aunullr une Lo/jou un Edit. Lezem,aut Ediétum re- 
fcinderc,abrogarerefigere, antiquare,irritum facere. 

Annulier un Tefiament.Teltamentum refcindere,irri- 
tum facerc. [dere,irrica facere. 

à Annuler ce qu'un autre a fait, Alicujus aéta relcin- 
ANOBSLIR. Voyez Ernoblir, 
ANODIN. Dolorem levans. ma 
| Medicamen: anodins. Medicamenta dolorem lenientia 

levantia, nutigantia. 

ANSE. Hxc Anla,x, 

Petit: anfe Hæc Anfula,æ, ; 
ui a des anfes aAnlarus,a,um. ansà inftruétus,a,um. 

Il marche pliant les bras en forme d'anfe. Anfatus, 
ambulat. 

* An'e de nt . Toute furbriffé-. aAnfarus, arcuatus 
fornix. fernix depreflus. Elurabis. 

# An de cadenas, Serx catenatx anfula,æ. 

* Anfe de cloche, La partie par cie L'on pend la cloche, 

€ Anla æ. 


dés à l'ufage du peuple; © content 365. 7urs, @ 1* Anf:,petit bras de mer entre deux capi,qu! y ferment 


ANT 


ANT 


un en/i on un ventre plus grand qu'unport.| ti adverfa nobis urgent vel ja. Ci 5 

Siaus,fs ? ANTIQUAIELE rer ange 
ARÉATIQ res de la Saône, Hzec Anfa,z. ANTIQUAIRE. Hic Antiquarius, ri, 

NSEATIQUE, Villes Anfeatiques dans l'Allema- | ANTIQUE, ancien, Antiquus,a,um.Prifcus,a,um, Hic, 


.Urbes Anfeaticx.Liberæ civitates,in Germanii. 

« Snbeesde, side de Caperal, HicSemihalarusi 

ANS ERG Fille d'Allemagne, Hzc Anfperga,æ. 

ANTARCTIQUE. Antarèticus,a,rum. 

ANTE, ANTEK. Voyez Ente, Enter. | 
ANTECEDENT.Hic, hæc,hoc Antecedens,tis. 
*#ANTENNE de navire, Antenæ arum.Antenna, x. 

ANTÉRIEUR. Hic, hæc anterior, hoc anterius. Anu- 

quor,ius, Prior,prius. Superior,rius. : 

Date antrrieure d'une lettre, Dies antiquior ad{cripta 
hteris. Cie. re À 

ANTERIEUREMENT., Aaterius. Prius, Superiüs. 

ANTERIORITE'. Hæc Antecellio,orus. 

#Antes, font des piiaftres ou celomnes quarrées fortant 
du mur ou elin La moitié, plus fouvent,moins,quel- 
que-foisplus. Antæ,arum. 

* Anses,(aillies on dans une muraille (eule ,C# dans 
deux jointes en angle en dehors pour les fortifier. 
tr,arum. Antæ an cs. 

Vépee traver(e ou petit retranchement (ait 
à la a) js le defendre de l'ennemi qui prelle. 
Tran{verfa munitio.  . 

ANTILBE, Ville de Prruence. Hæc Antipolis,is. 

ANTICHAMBRE. Hoc Cubiculum,li.Hoc GConclave, 

is. Hoc Procœtium.i. Anterius cubic Re. 

ANTICIPATION. Hæc Anteoccupatio. AntiiPario, 


onis. 
ANTICIPER prevenir quelque choe. Aliquid anteve 
nire,Prævenire;antevertere,PLævertere,anteoccupare, 
anticipare,occupare,præoccupare,;reprælentare, 
Anticiper fur l'autorité de quelqu'un. Auctoritarem 
alienam violare,lædere,minuerce. | 
ANTICIRE, 1ff+ > ville, Hæc Anticyra 
ANTICOUR d'une mailon. Arcx velhbulum. 
ANTIDATE. Senipti prælatus dies. Seripruræ ante- 
lavus,vel,relatus dies,ve/,repetirus ante dies,ue/,ac- 
cerfirus fuprà dies.Scripti rerro ementira dies, Rei 
eftx alriüs reperica dies, Seripro perperam afféta 
es antiquior. | | 
ANTIDATER sne écriture. Singrapho,diem adfcribe- 
re juito auriquiorem. Seripti diem altius vero ac- 
cerfere, retrorsüm ementini,longiüs repetere. Scrip- 
æ diem referre,anteferre, præferre,anté reperere. 
rire med E, consre-poifon.Hoc Antidotum, ti. Hæc 
tidotus,i. | k | 
ANTIENNE. Hæxc Antiphona, x. Carmen incenti- 
vum. Verficuli prcenrio. | ; 
ANTIGONE, nom d'homme € de femme. Hic Anti- 


gonus.i.Hxc Antigone;es. 


ANTIMOINE, pierre minerale. Hoc Subium,i. roc F 


Srimmi. 
De l'antimoine preparé. Sübium, ex medicinæ lece té- 
perarum.Stibium, factum medicinæ arte remedunx, 
ANTIOCHE, ville de Syrie. Hxc Antiochia,æ. 
Qui eft d'Antio he. Antiochenus,a,um. | 
ANTIPAPE. Hic Pleudoponifex,iais. Hic Antipapa,x. 
ANTIPATHIE. Hxc Antipatia , æ. Rerum murua 


repugnantia. Rerum murua : uo, Naturalis 
rerum inter fe difcordia. Odium naturale, Infirum 
à naturà diflidium, 


Avoir de l'antipathie avec quelqu'un. Odio naturali 
refugeré,abalienato effe amimo, difcordare, diflidere 
‘ab aliquo. re 

La vigne a de l'antipathie avec les choux. À cau- 
libus refugiunt vices. Braflica , antipathiam quan- 
dam habet cum vite. | ie, . [onis. 

ANTIPODE. Hic Antipus , podis. Hic Anticnron, 

Les Antipodes ont leurs pieds contre les Eten +6 
des advèchis veltigus flanc contraveltigia noîkr 


R Ræchoc, stp Lu 

ne grande flatue antique , î 

opere antiquo. Es or 

Travailié à l'antique, Fa£tum aliquod opere antiquo, 
arte antiquä,arte prifci elaboratum. 

Un: Antique,une vieille medaille, Numifima vetus, 
Antiquus nummus. 

Une aatique demi ejfacée. Numifma, vetuftate femi- 


um, 

Certe vieille femme, avec [on vifage d'antique. Vc- 
tula illa mulicr , annofo ke tu {uo rt > 
exarato rule A: 

ANTIQUITE. Hxc Antiquitas, Hæc Vetuflas, atis. 

l'Antiquité, les anciens, Anuquitas. Ætas majorum. 
Priicorum remporum homines. 

De toute gr Ab omni memorià. Ex hominum 

memorià. Ab ulrimä anriquirate. Jam inde ab ulti- 


ma tatc, 
Ce difours fent l'antiquité. Hæc oratio,antiquitatem 
redoler ; paulô obloletior eft. ic 
ANTIT figure de Rhetorique,qui [e fait par une 
certaine batt:rie de paroles contrariantes,r comme 
ennemies l'une de l'atre, Antithefs , Rhetorices f- 
a, verbis inter ie re TS contrique poliris, 
velut inimicä in modum cofligentibus,coalefcir. 
ANTOINE, nom d'homme. Hic Antonius,ii. 
ANTOINETTE, nom de femme. Hæc Antronia,æ. 
SAINT-ANTOINE,petite ville du Dauphiné. Sancti 


Antonu TE 

AN Lung E, figure de Retorique, Hxc Antono- 
mafia,æ, 

ANTRE, cæverne. Hoc antrum,tri. Hæc Caverna, x. 
Hxc Spelunca,æ.Hic, hæc Specus,üs. ( plus fowvent 
de Feminin.) Hoc Spelæum, æ1. ( Hoc Specus , n'# 

uele Nomin. l'Accujatif,r le Vocatif. 

ANVERS, Ville de Brabant. Hæc Antuerpia,æ. 

ANXIE , rriffe, en peine. Anxius. Sollicitus.a,um. 

ANXIETE'. Hæc Anxietas,atis. Hic Angor,oris. 

Mettre que'qu'un dans l'anxieré.Alicujusanimum an- 

re. Aliquem anxium ac follicirum reddere,anxium 
rc.aliquem follicitare., vehementérque angere. 
A O : 


*AORTE, grande artere. Hæc Aorta,x. 

AOSTÉ Ville dans les Alpes. Hzxc Auguita,æ.Augufta. - 
Prætoria. Augufta Salafforum. 

Val-d'Aofte. Vallis Auguftana. 

AOUST,mois.Menlis Auguftus, Menifis Sexcilis, - 

| A P 


APAISER. LL Aphtaifer.- 

APAME'E, Ville de Syrie Hæc Apamzæa,r. 

APAMIE, Ville de Ph:ygis, Hæxc Apamia,x. 

APAREIL, APAREILLER. V. Appareil, Appareÿler, 

APANAGE. Voyez TRE 

SPAREMMENT » ARE CE. V. Apparement, 

ArTen«e, 

APARENT, APARENTER.V.Apparent, Aifarnter. 

APARLIER, APARITION.V. Apparier, Apisririon, 

APAROIR,APAROITRE. V. Ærparoir, Aoparitre. 

APARTEMENT ,hubiratio particuliere de que'zu'uns 
Le lieu où il dem-ure. Cujufpiam peculiatis ac pri- 
vata fedes;peculiare,privarumque domicilium, 

Appartement de maion. Ædium regio,onis. Ædiû pars, 

Il: (en appartement au plus hu’ étagr de ce logis, 
In nee harum ædium parte habitar, fedem ha- 
bet, In fuprema domus repione degir, Supremara 
ædium contiznationem habet,incolit. 

Il à choifs fon apartemens dans ce quartier du logis, 

: Hxc 


43 APO 
Hac ædiums redionc;'fuam fibi privaramt familii & 
habitatione elegit.Ipfi eft,in hac ædium parte fuum 


eculiare domicaliü,refque omnis privara & propria. 
# APAR 


ARTENANCE, TENIR. Voyez Apparte- 
PAST, APASTER, Voyez 4 fr, Appañ 
APAST, R. Voyez Appaff, Appafter. 
APATHIE. Ingenium,humanorum fe étaur expers. 
Hzc a 2 . 
APATHIQUE , fans sr > qui n'aime perfonne. 
Ho umanorum affeétuum Cxpers ; natura rifi 


mo, a. » 
dus ; duræ ad quemris affcétum indolis ; qui 

exuit humanos. 

# APAUME’, (terme de Blazon , ) fe dir de La main 
qui montre le dedaÿs. Interiorcm manum explica- 
tam exprimit, È 

* {perte de gueules à une main apaumée d'argent. 
Müiniatà in {cuti areä,inreriorem manum argentcam 
præfert explicatam. 

APAUVRIR,APAUVRISSEMENT.V. Æppawvrir, 

APEL,APELER. Voyez Appel, Appeller, 

APENDRE. Voyez Appendre, ee 

APENNIN , Montagne d'Iralie. Apenninus , i. Mons 

Appenninus. APENNINA Ju£a, 

APERCEVOIR. Voyez Apperceucit, 

APERITIF, Remede aperitif, qui âte Les obffruétions. 
Médicamentun,obftruétiones d'{cutiens, oppilacio- 
nes aperiens,obitructos corporis mearus PS te 

ALERT. Il apert que vous êtes coupable. Patct. Con- 

Île reum 


ftat. Liquer,te e am. 
APERTEMENT. Clarè. Perfpicué, Apertè, 
Appaantir. 
e . 


APESANTIR. Voyez 
APESER. Voyez ape er 
APETISSER,APETIT, Voyez Appetiffer, Appetit. . 
APHORISME.Hic aphorilmus, mi. ‘ 
APHRODILLE,herke.Hlic Aphrodelus;i, 
* API, Ache,herbe. Hoc Apium,ii. 
APLANIR, ic + Applanir. 
APLAUDIR. Voyez Applaudir. 
* Aplelter Les voiles, les étendre, ( terme de marine, 

Explicare vela. 

* APOCALYPSE;revelarion de mifleres, Hxc Apocali- 
fis,is. Viforum defcriptio. Viforum divinitus obla- 
torum nartatio. 

APOCRYPHE, Livre aprerithe. Incerti auétoris ac 
dubix fidet REpaes Nullius auétoriratis fcriprum. 
us. 


Liber apocryp 
APOINTER. Voyez Appointer. 
APOLLINAIRE, #0 d'hemnne Hic Apollinaris,is, vel, 
Apollinarius ii. | 
APOLLON,nom d'unfaux Dieu. Hic Apollo,inis. 
Appartenant à Apollon. Apellineus, um. Hic, hæc. 
Apollinatis,hoc Apollinare. . 
LLONIA, ville de Maredoïine Hxc spollenia,æ. 
APOLOGIE.Hxc Defenfio, onis. Faébi,diétive purga- 
tio,defenfio.Hxc Apolosia,æ, À 
Faire Er de quelqu'un, alicujus caufam {crip- 
co rueri. Aliquem fcripuis defendere, Alicujus de- 
EE É Er fufcipere, PES 
APOLOG able.riic Apologus,gi Hxc a,æ. 
# Ajophyte , endroit d'où > colomme [ert de la bafe, 


Hoc Nekm,L 
APOPHATHEGME, fentence. Hog. Apophthegma, tis. | 


Hoc Efacumti. Illuftris viri eatum,placitum, pro- 
nanciatum. Iluitre diétum.Hxc Sentenuia,x, 
APOPLEXIE, maladie. Hxc apoplexia,x.Stupor apo- 


lecticus. : | 
APOPLECTIQUE. Apopleéticus,a,um, Apoplexia af- 
ctus 


APORTER. Voyez Apporter. 

APOSER, APOSITION. Voyez Aproitr, Appofition. 
APOSEME, decoition, Hoc Decoftum ti. Decodas fuc- 
cus. Decoétæ rej jus. Hoc Apozema,atis. 
APOSIOPESE, figure de Krctorique, Hzc Roucentia, 


aflc- 


| 


APO 


æ.Hzc apoñopefis, is. | 
APOST ASIE, reniement de La Foy. Defcétio ab Chri- 
ftianä fide. Defertio Chriftianæ fidei. 


Apoftafie d'un Ordre se ar Defcétio ab religiofo 
ordine. Defertio religiofi infticuri. 

APOST ASIER de La Foy.Deficere ab reétà fide,ab fidei 
norma, ab fide: decretis. Defcrere reétam fidem. Ab 
rcligione cfcucere. 

Apofiairr d'un Ordre Religieux. Deficere , defcifccre 

facro ordine. Deferere inftitutum religiofum. 

APOSTAT. Defertor facrilegus. Transfu 


Ea PCrjurus 
& impius. 
APOSTEME. Voyez Appoffume. 
APOSTER. Voyez Appofler. 
APOSTILLE. Apofhil. Hxc Appendix,icis.Hxc appen- 


dicula,æ, 

Apojille d'une lettre,on d'un autre écrit. Epiftolx, al- 
teriufve FE Le He ; 

APOSTOLAT. Munus apoftolicum. DiviniLegati 


oficium. ; 
APOSTRE. Chrifti apoftolus,i.Chrifti Servatoris Le. 
parus. Evangelu Chrifti miffus , ve/, dehinamus À 
Nunaus. Evangelii præco. 

APOSTROPHE, figure de Rhetorique. Hxc Apoftro- 
phe,es.Hxc Compellatio,onis. Averfus à Judice, vez, 
ab audiore lermo, : 

€ Apojtrophe, marque d'une voyelle rejetiée, Hic,hxe 
Apoftiophus, phi 

APOSTROPHER qnelqu'un, ad aliquem, orationcm 
convertere. Atiquem compellare, 

APOSTUME. Hic abiceilus,üs.Hxc Vomica,cæ.Hxc 
Suppuratio,onis.Hoc apoftema,atis. 

Creer une apoflume. Vomicam aperire, 

APOSTUMER, reurir. Sa mr 

Apojtun.er,fu;purer;rendre le pus.Pus mittere.Sanicra 
ferre,Saniem mittere. 

Abicez prifé d'apotumer, Suppuratus abiceAus, Hoc 
su dum,ti. Hæxc Suppuratio,onis, 

Qui fait apfl:mir. Suppuratonus,a,um. [fis,is. 

APOTHEOSE. Hxc Confecratio.oms.Hæc Apothco- 

Faire l'sjotheofe de quelqu'un.sliquem in Deos,vel,in 
Dcorum numerum referre , adicribere, ]n Deorum 
numero collocarg Aicujus memoriam divinis ho- 
noribus confecrare. 

APOTiCAIRE. Hic Pharmacopolaæ, 

APOTICAIKERIE. Hoc Phamacopolium,ii. 

APOZEME. Hoc Decoétum,i V. Apofeme, 

APPAISE”. Sedatus,a,um.Mituigatus,a,um, Placatus,a, 
um, 

APPAISEMENT.HX€ Mitigatio,onis. Hæc Sedatio,onis, 

APPAISER ven borem: qui eff en colere, Irarum homi- 
nem fedare,micigare,lenire,mollire,pacare, mitioré 

acere,placirum efficere,placidum ac mollem redde- 
read ienitacem adducere, ad mentis tranquillita- 
teru revocare, Hominis iram re{tinguere. 

Appaifer Di-u Deurm placare,placatum efficere , pro- 

Pitium reddere, Numen expiare, Iram Dei placare. 

| Appaier une (edition,une querelle untumuite Sedirio- 

nem, difcordia,rumulruin,turbas cohibere,côprime- 

! re,fedare,pacare, compefcere. Tranquillarc animos, 

| Appaifer un different Controverliam definire, dirime- 
re,dccidere,Componere, 

Appsiler une douleur, Dolorem lenire, mollire, miti- 

‘ gare,fcdare,prohibere. Pur. 

Nous n'avons p# Tapsiler avec toutes nos priersr, 

5 Nullum precibus noitris-ciquic locum.Nobis nullo 

i païo fe placabiiem prabuit, 

S'appaiftr. Leniri, mitigari,placari. 

: Sa colere s'eft appaîiée, Ejus 1xa deferbuir. 

Le vent s'ejt ajpaï é, Ventus remifit, poluir cecidir, 

La tempère s'eit appaifé. Tempceltas fedata eft. Re- 
dit cranquillitas maris. Sereuitas cœlo remçawt 

Pacarum mare conquicfcin 

Apraifer 


——— 





APPA 


Mppaïfer les Fets de la mer. Sedatc fluétus maris, ra- 
care maria. Poncre, componerc fluélus. 
Homme facile à eftre apassé. Homo placabilis. Exo- 


rabilis. 
APANAGE Fundi alicujus , alteriüfve rei ufuraria 
utio , a aflignario. Ufuari fundi 
+ contriburio. ae 
APPANAGE". Re aliquà donatus ad ufum. 
Faiéré apranagé de cette terre S'ay en cette terrepour 
nu 4 Ager ille mihi Drañ donationc attri- 
butus € 


* Aprantis, toit qui n'a [a pente que d'un côté. Tetum 
in unam pers devergens. 

APPANTIS.uxc Appendix, cis. appendix ædium. Ap- 
pendicula ædium,ædibus inxdificara,immiifa,adnexa. 

Ajpants tandis bâti contre une muraille, Tuguriolum 
parieti afhxum. Caluia muro injunéla. 

*# Ajparanx, ( terme de marine, } [ignifie plus qu'au- 

reils , c'eft tour ce qui efl neceffaire pour aparsiller 
À va ffeau, le prépar.r au voyage Initruëtus nauti- 
cus, Navis APPARER | | 

APPARAT, APPAREIL, pompe, Hæc rompa, #. HIc 
Apparatus, ÜS. : 

Ji fur receu avec nn magnifique apparat, Splendidæ 
pompæ apparu, vel, Masnifcentiflimo apparatu 
exceprus ci nn , 

Elle marche en fuperbe appareil. Splendido incedit 


apparatu. | : 

€ Appareil, pr parstif. Hic Apparatus, Üs.Hæç APPa- 
ratio, Onis, . | ; 

Avec M Fee Apparaté, Apparatiffimé, Magnificé ac 
fplendidè.apparatu magnitico.ample,magnificéque. 

Opipare & appararé. Lauro ac fumptuolo apparatu. 
Faire L'aptareil d'un banquet. Convivium magnifice , 
fplendide ornare.Laure & opipare inftruere & parare. 
umptuosà profufione ornare & apparare convivium. 
€ =ppareil d'unr bleffure.Vulneranx curationis appa- 
ratus, apparatio. Ad vulnerarium curationem appa- 
rara remedia. 

Merire le premier appareil fur une H:ure. Curando 
vulneri, Primam manum admovere, Prima medica- 
menca adhiber :.1rimam curation£ adlubere vulneri. 

* ne de pierre hauteur, épaileur. nxc Craflitu- 

o, inis. 

APPAREILLE". Paratus. apparatus. Inftruétus,a, um, 
APPAREILLER quelque chofe. Aliquid parare, appa- 
rare, comparare , inftruerc. | 
s'Appareiller, fepreparer. Parare fe, comparare fc;in- 
here fe ad aliquid agendum. cu 
€ 4, parciller,(en terme de marine, Jfe preparer àfai- 

re voile, Cossparmse fe ad navigandum. 

APPAREILLEUR, & éntendant d'une befogne. Operi 
faciendo præpoñitus & apparatui præfectus. 

APPAREMMENT, en apparence. 1n {peciem.Quoad 
fpeciem. ” 

Aptaremment probablement, Frobabiliter. 

Ca m MERE Illum efle verimile cft, pro- 

ile cit. Ma 

APPARENCE, exrerieur., Hæc Species,ci. Hxc Frons 

us. Extemum, indicium. . 

De belle apparence, pe Speciofus, a, um. In fpe- 

ciem clarus. Ad fpeciem elcgans.. 

Ce livre a nuebelle apparence. Hic Liber cit præclarus 
in fpeciem. | 
Cette aëlion eff honnête en apparence.Habet hæc aétio 

fpeciem honeiti. ECETRRE : 
€ Aprarence, indice. Hæc Significatio,onis. Hoc Indi- 
cum, ii, Hæc Nota,z.Hoc Veltigium, 1. 

Ji n'y a aucune apparence de venin. Nullum extat ve- 

neni veftigium. : 

bé terre mg md cachée Le une belle 7 ce, 

lifgnis nequiria,frontis involuta tegumento. Sym- 

#ÿ ynPudegcis, fynulariogc muodeilz tetta. 









m 
Il a l'ap'arence d'êt 


. Verifimiitudo, inis. Similitud 





APPA 


S'il y 4 quelque aparence de vertu. S$-qua fsnifeate 


virtuus eluceat, Si quod virtutis veftigium excet, Si 
Que reperiantur virtutis indicia, 


Faufle apparence de vertu. Simulata virtus. Virtutis 


imulatio. 


Ceux qui ont l'apparence d'être [ages. Qui fimilitudi- 
pe L 


gerunt, fpeciemque fapientum, 
re homme de bien. Speciem prx fe 


boni vin fert.Bom vini præfert,ve/,pry fe fert Ipecié. 


€ ApParence, prebabilité. næc vrobabiltas , atis. Hxc 


Oo verni. 


I n'y a point d'xprarence qu'il meure fi-têt. Credibile 


non eft, probabi ie non elf, fimile veïo non cit, veri- 
non eft, tam ciro motiturum. 


Quelle apparence , qu'on vou: pardonne cette faute ? 


id häbet fimile, hanc tibi culpam condonarum 
ini ? Quis credat, impetraturum te hujus culpæ ve- 
niam ? Qui fpe veniam pelcis Quæ fpes tibi eft 

APÉARENT, gras emblable, sic’, bec Prob 

NT, vrai- fe er, mic, hæc Probabilis, 
Verifinuls, hoc probabile , verifimile. 

A parent, manifefie, Apertus. Clarus. Manifeftus. 

cifpicuus, a, um. 

€ Apparent , illuftre. Clarus,a, um. Hic,hæc illuftris, 
hoc illuftre, - 

Les plus ajarens de la ville. Primarii inter cives, 

Civitaris lrincipes. Frimores urbis. 

APPARENTE". Alicui affinicate junétus. Cum aliquo, 
:cognatione conjunétus , ProPinquitate devinétus, 

Un homme bien aparenté. Homo, multarum, 1llu- 
ftriumque familarum] propinquitate clarus , cogna- 
tione nobilis, conjunétione confpicuus. Qui multos 
clariflimoique cognaros numerat, Cum nobiliflimis 

.familiis, cognatione con) À 

s'AVPARENT ER.;Cum aliquo, affiniratem jungere 

onc conjun£i , afhnitate fe devincire, 

APPARIEMENT.Hxc Conjunétio, Copulato, oniss 

APPARIER, oin#re, Copulare , jungere , conjungere 
aliquid cum alio. 

Quand les animaux [e doivent apparier. Cum debent 
animalia coïre, 

Apparier une chole morte à une vivante. Rem mortui 
vivenri adjun£ere,cum vivente coPulare, conjungere, 

APPARITION. Hæc Vifo, onis Hoc Vifum, fi. Ob!a- 
ta ocuhs, animôve {pecies alicujus rei, 

APPAROIR, apparèitre. Apparere. Comparere, 

Un Ange lui aparut en fonge, Dormienti, anrelus 
humana fpecic fee videndum obtulir, præbuic,exhi- 
buit.Obfervata eit ei in fomnis,vel,in quiete, vel, per 
fomnum, vel, fecundèm quietem, Angeli imago, 

De d aparoit, Inde patet, Hinc conftit,apparet, in- 
telligitur. 

Il aparoît, fi nous ignerons ces chofes,ou fÿ nous Les [ça- 
vons. APparet atque extat, utrum fimus carum re- 

2 rum ne À a sage La 
aparoit bien du crime, mais non e La penitence. 
(rent. } De admiflo pe qu ir LE pœni- 
tentià nequaquam, ve/, non item. 

APPARTEMENT de Lo is Voyez Apartement. . 

APPARTENANCE accefjoire.Hec Accello;onis. [pii. 

Apartenance,un lien propre Res 1, vel,manci. 

Ces terres font des apartenances de ce fond, Frxdia illa 
huic fundo continentia & adjunéta iunt. 

APFARTENIR, rertinere. à 

Ce livre lui afartient. Illius eft hic liber. 

Il m'apartient. Meus cit. | . 

Cela vous atartient. Id ad te pertinct, attinec, fpe tar, 

Il ne vous apartient pas de répondre, Tux non funr 
parces, Tuum munus non cft, Tui muneris non cit 
xcipor, 

Il n'apartient qu'aux maitres d'enfeigner. Magiftro- 

rum dumtaxat officium eft docere,docendi munus ad 


Solos! {peter mazutos;(ols incugabic Feæcepcouibes 
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erat, ignum ci, convenien{que pe 2 15 
r APPENDRE. Appendere quidpiam. Affigere aliquid, 
APPAST. Hxc Illecebra, x. Hæc Efca,æ. Hoc Leno- | APPENDU. appenfus, à, um. 
cinium,u. Hoc Inciamentum. Invitamentum. Blan- | APPENSIONNER , tenir à penfion, mettre à penfion. 
dimentum,ti. | | Oz Penfion. 
Les appafis de La volupté. Volupratis lenocinia, ille- ! APPENTIS. Hxc appendix,icis. V.Appanris. 
ccbræ, Blandæ volupratum 1ilecebræ. . APPENZELL, Ville get des Suifles.moc Appen- 
La gloire a de grands appalts , pour nou: porter à La | zelliumi. Hæc ab s-cella,æ. 
vertu, Glorix amor mulra haber virtutum invica- | APPERCEVABLE. afpectabils, le, is. Sub afpeétum 
menta, inc ta. Glorix fmulis ad virtutis | cadens. 
amorem i TS nn | Cette chofe eft fi deliée, qu'elle n'eft 74 appercevable, 
APPASTER nmoifeau, AVE inefcare,efcà illicere ,ille- | qu'on ne feauroit l'appercevoir. T'anta eft hujus ret 
cebrä adducere,efcaria illecebra caprare & aterahere, | tenmiras,ut oculos fugiar, ut vifum fallac , ur aciem 
wAppafter, attirer, gagner quelqu'un par adrefje cu par par ut fub afpectum nullo modo cadat, 
promelfes,ou par prefens. Blanditiis,aut promuiflis, aut | APPERCEVOIR quelque chofe, s'en appercevoir. Ali- 
” munenbus,aliquem allicere,pellicere, delinire, irre- | Quid advertere,animadvertere intelligere,per{picere, 
tire, ad fe allicere & trahere, Voyez Æ/lecher, lenuire,obiervare,videre,depre re. | 
S+ laier appater sux vices Cyr aux voluptez.Se viuo- | APPERCEU. P: ne Re Er et Cogni- 
rum illecebris, & cupidiratum Jenociniis dedete. tus,a,um. Animadverfus. Obfervatus,a,um. : 
APPAUME". Vovez Apaumé. l Ù APPERT. 7/ appert, Patet. Conftar. Liquer. Perfpi- 
APPAUVRL. Ad egeftatem redaétus. Bonis fpoliarus, |: cuum eft.Manifeftum eft. Res minimé dubia eft. 
APAUVRIR quelqu'un Aliquem bonis evertere, ex- | APPESANTIR, rendre pelant. Aliquid aggravarc,de- 
haurire , {poliare,foraunis evertere, adigere admen- | &ravare, Alicui re: pondus addere, adjicere. 
dicitaten, cogere ad inopiam, redigere ad incitas, | Cette odeur appelantit totjours Læ tére. Odor ifte , ca- 
Alicoi aferre inopiam, inferre egeitatem , creare | Put {emper aggravar. 
peupermen. . amiilio, | S' ee devenirpefaut. Ingravefcere. 
APPAUVRISSEMENT. Bonorum jaétura. Bonorum | À ETISSÉ', rends Rosie, mines de lié ATTCNUATUS. EX- 
APPEAU, LATE Illex avis. cenuatus. Tenuatus. Imminutus,a,um. | 
APPEL, appellarien Hxc Appellatio,onis. Hxc provo- APPETISSEMENT. Hæc Exrenuatio. Attenuatio » 
catie, onis, Appellatio fupenoris judicis. Provoca- | onis. Hæxc Imminutio, onis. . De 
uo ad fuperiorem judicem. APPETISSER quelque chofe, La rendre petite. Aliquid 
App:lpour fe battre Provocatio ad fingulare certamen, | Extenuare,tenuaré,attenuare,minuere,imminuerc. 
Fasreun appel à quelqu'un. Aliquem ad fingulare cer- | Elles veulent qu'on leur croiffe ares er qu'on leur 
tamen provocare. ER SR appetife la bouche.( M. de Scnd. ) Oculorum orbes 
APPELLANT ,celui qui appelle,en fait de juffice Hic |: explicari fibi cupiunt, orifque riétum conerahi. 
provocator. Appellator, oris. APPETISSANT ,qui donne appetit, viande App:tilan- 
Se porter pour appelant. Provocare. Appellare fupe- | #e.Cibus 1llecebrofus. Cibus ciens appetentiam, Illex 
riorem judicem. Lo cdendi cibus. Efca appetitionem irritans,acuens. 
APPELLATION. Hic Appellatio,onis. | . | APPETIT, faim,envie de manger.sdendi appetitus,ûs. 
APPELLER quelqu'un jour le faire venir. aliqué vo-|  Cibi Apprentis. CHA appetitio, onis. Hæc Efurics, 
care,evocarc,advocare,accinere,accercere,ad{cifcere. |  ci.Hæc Fames,is. Cibi aviditas. | 
Appeller quelqu'un à haute voix. aliquem inclamarc. | 1 n'efi fau: que d'appetir. Opumum condimenrum 
agoa voce inclamare quempiam, eft fames. | : : : 
Dis lui que je l'appelle. Voca illum meis verbis. Illum | Avoir appetit, rfurire. appetere cibos.Stimulari fame, 
accerfe meo norine. F'avois bon appetir quand je me fuis mis à table. \nte- 
Appelier auelqu'un à [en aide. Aliquem appellare, im- |” Etam famem atruieram, cüm accubui meniz. 
Pre invocare, Alicujus præfidium,opé implorare. | 5 are bon apretir, Cibos appetit meus ftomachus. 
Jl vient [ans qu'ex l'appelle. Venit non vocatus. Venit |” Ciborum appetentiam fentio. Fame ftimulor. 
“invocatus. Il n'a pas encore l'appetit owvert.rjus ftomachum non- 
Comme une erreur en appelle une autre. Ut aliud feré um fames vellicar. Nondum e1, vel, in eo excita- 
peccatur ex alio. Ut ts ex alio exiitit error. ta eft fames. Nondum exurit. ’ 
Apfeller quelque chofe de fon nom. Aliquid proprio ve- | Jeune homme de bon appetit qui à toüjours l'appetit on- 
lo nominare, nuncupare,appellare. vert, Juvenis, hianus , vacui , efurientis , patentis 
ÆComnent s'appelle-t'il. Ut vocatur ? Quemodo appel- femper {tomachi, vs}, adolefcens dbi femper appe- 
latur ? Qui nominatur ? Quod nomenilli eft: Quoi tens, ad comedendum quavis hora paratus. » 
nomen habet: Quo vocatur nomine ? Quo illum | Faire venir l'appetis, remettre en appetit Ciborum ap- 


vocant nomine ? … etentiam re, facere,ciere, adducerc, præftare. 
1 s'appelle Pierre. Petrus vocatur, appellatur, dicitur. amem acvere,inirare,oblonare. ER +2 
- Einumen eft Petrus ,ve/, Perni, val , Petro, Peur | Se mettre er: apperir.Cibi appetentiam irritare.Famem 


nomen habet. Petrum -vocant, ea acucte, Appetentiam ciére, CXCITAIE. ; D. 
Thcophrate fut appellé de ce nom, “aie s'il parloir Ÿ Manger avec appetit, Cum appetentià câpere cibum. | 
avec une elegance toute divine. phraîtus,i di- | Gui voluptatc cibo velci, Libenter cibum fumer. . 

vinitate loquendi,nomen inveuit. Faire perdre,ou oter l'appetis à quelqu'#2,Alicui cibo- 
Appeler, épeiler Les lettres, Appellare liceras.elemen- sum faitidium afferre, creare, parcre, fatietatem &£ss 
- i Ferre. Hebetare cibi appetentiam. Edendi appetit 











-Æorum enuynciare nomina. 
SAppeller d'une fenrence, Provocare, appellare fupe. | ftupetacere. A 
Horem judicem. Provocare ad tribunal fuperius. Perdre l'a petit. Fallidire cibos. nte Fu M 
pelerles caules, Au jarquef, L) cepta s Laulas [al tel €. € aMiC1,capi,t [ 
4; ler les parquer. Difceprandas cauf: bos Ciborum fatietat 
ndum,exci 






-æwaïe, Lites agendas, çaulas dicendas, pfud ju- | En mangeant l' is vient. Anrer ede 
becs epiellars. ; : | ge ApPeris A Res 


APPEL 

appetentia.Tpfo efu,irriratur ciborum appetit, Ci- 
born ufus famem cict, Faftidium pellit cibus,dum 
manditur. 

€ “ppetir, defir,inclination , pre Appetirus,üs. 

æc Appeutio,oms. Hxc Cupiditas,atis, V. Pæffron. 

L'Appetit concupifcible, Hæc Cupi atis. Appeten- 
us animi motus. : 

l'Appetit ira [cible Hæc Iracundia,æ.Motus animi cum 
ira & indignationc refpuentis,ac repellentis aliquid, 

€ Appetit fantaifie.Hxc Libido,inis. 

Fiure à fon a:petit. Vivere arbitratu fuo. 

€ Appe:it, elpece de petit oignon.hixc Aicalonia,r.Ce- 
pa Afcilouia. 
*-ApRes, ere foré , olives, raves,drc.qui aigui- 
fent l'appetit. Appetentiæ abi irritamenta, orum. 
APPETILIE , puiffance de l'ame appetitiva Facultas, 
appetitionis compos, Appetendi Facultas. Pars ani- 
mi,appetenuiæ fedes & adimimiftra. 

€ Apyetitif qui dinne de l'appetit. Appetitum irritans- 
APpctitioncm acuiens. Appctentiam ciens, 

# APPLANER , faire venir La laine à une étofe usée. 
avec des peines de chardons. Detrium , 
pannum villis pectendo vettire. 

-APPLANI.Planus. Æquatus. Complanatus,a,um. 

APPLANIR #n chemin. Viam complanare,exæquare. 

Applanir une colline. Montem in planum deducere. 

Ajplanir une difficulté. Difficultatem folvere , expl- 
care,cnuclearé,enodare, . onis, 

APPLANISSEMENT. Hxc Complanatio.Exæquario, 

APPLANISSEUR, os Æpplanieur , fectnd tondeur de 
drap.Veltanæ tonfuræ adminifter fecundarius, 

:APPLAUDIR qu:lqu'un.alhicui plaudere,applaudere, 
piaufum dare,plaufum impertin. Aliquem , vez,ali- 
quid plaufu excipere,plaufu profequi. . 

«On à applaudi cette es : cette ratfen fut aphlaudie. 
Huic rationi applaulum eft, Illa rauo plaufum 
accepit, plaulium movit.. de Lis üs. 

APPLAUDISSEMENT. Hic Planfus,üs. Hic Applau- 

Chercher des applaudijemens.Plauium captare ,.aucu- 
pari,quærere, : 

Cela s'ejt fait avec applaudifement de tout le Peurle. 
Id fecunda omnium admurmuratione , gratà to- 
ous urbis admurmuratiotie peraétum eft, 

"APPLICATION,apyroche. Hxc Apphcauo,onis. Hxc 

Admotio,onis. re 
Application, deftination Hæc Addiétio;onis. 
Application d'e pri. Hxc AuentO, Onis. Anmimi con- 

tentio. à 

On travaille avec une abplication extraordinaire. In- 
folità contentionc tum corporis , um animi, clabo- 
ratur,ut &c. Voyez Efforr. (um. 
* APPLIQ piece d'applique. Hoc Complemen- 
* Applique, (terme d Orfevre,) ornement de pierres 
precienfes , qui s'applique pour en embellir d'autres. 

Circumpoñtæ gemmæ minorcs. Le | 

APPLIQUER une chofe à une autre. Aliquid alçeri 

rei,vel,ad aliam rem applicare,admovetc. 
Appliquer toutes [es penlé:s à confiderer quelque cho- 

e. Toto peétore;roro animo de aliqui te, vel , ali- 


rem cogitare. 
"4 liquer , appliquer fon dpris à la Rhetorique.‘Ad 
io ol incumbere , fc adjungete, fe accommo- 
dare, fe transferre,{e,applicare, menrem appellere, 


animum adjicere , animum intendere. Arti Rketori- 
cæ fe dare,le dare,affigere animum. 


in Rhetorica perdifcenda operam D Frs arque 
confamers.aninaun, ponere. Voyez Addonner. 

Je juis tellement en colere, que je ne [paurois [eulement 
appliquer mon efprif pour voir ce que Je dois faire. 
Jra fum iratus animum ut nequeam ad cogitandum 
inftituerc. Ter, Dee : 

11 s'eftrappliqué à cela. Intendit ad illud animum. 

Apliquer une partie de fes revenus à bâtir, Redicuum 


7 Apporterai tous les foins pafEnes à cette 


_ APPO ft 
Partem , #dificiorum conftructioni attribuere , adf. 
cnbere,ailignare,deftinare. us 
Ce mor |e peut appliquer à plufieurs chofes, Verbuna 
hoc me paret ; in multas res transfer potcit. 
Verbi hujus figmficario varia & multiplex elt, 
Appliquens cette fable à nôrre difeours. Hanc fabulara 
ad {érmonem noftrur accommodemus,träsfcramus. 
ApPliquir le plomb aux colomnes.Exigcre columnas ad 
ATEN, ait 
h sAiguifément. Hxc Txacutio,oni 
€ PE en folde. Hoc Supendium,ii.Hæc Penño, 


Appointement , entretien, Vitæ , cul i 
Co) Idonea ad viram, calouno ns Rp, 


€ Appointement, ccnvention, accord. Hxc Convenri 
omis. Hic Conveatus,is. Hoc Conventum, ti, Hoë 
Pactum,ri. ['ceptatio. 


Appointement en droit. Ex cdiéto , de ipfo jurcÿDif. 

APPOINTER , aigu er. Aliquid.scueter rares 

Appuinter un canon,le drefler. Tormeuti os adverfuna 
itaruere, Obvertere os fui æncæ, ad, vel, contre 

quidpiam. . | 

€ Appointer, convenir. Pacifci ahquid cum aliquo. De 
aliquà re convenire cum aliquo. 

€ Appointer , oppojer deux chojes l'une centre l'a 
Adver{ä duo inter fe comsnittere, Obverfa fibi mu- 
+uô componere,conterre,contendere. 

€ Appointer, ordenner. Decernere,ftatuere,conftituere. 

Appointer une requefte. Infcnibere decretum fappliæ 
hbello,ve/, decreto, libellum fupplicem. 

Appointer les parties en driit, à owir droit. Pronuntiae 
re,difceptationem juris elle. Edicere, ufque eo ven- 
tum elle, ur jam de iplo jee duceptetur. 

fe 


Appointer en droit à écrire. Pronunciare,difce um 
fe pericripis aËtis. _ ftituere. 
Appointer Les parties contraires, Starum caulæ con- 


pointer les parties au confeil. sdicere,cau{am in ie- 
ao confeifu coënofcendam efle ex Ps. aétis. 
Arreft donné par appointé. Ediétum de cognofcendä ipsi 
causà ex ipfis actis, vel,de Re jure diceptandü elfe. 
€ Appointer un different, Diflidium componere.Diri- 
mére controverfiam Diffidentes conciliare. | 
€ Arpointer quelqu'un , lui fournir [on entretien. Cui- 
piam , vitæ culrüfque {ubfidia præbere. Inftrucre 
quempiam  Pretdus ad vitam & culrum idoncis. 
* Appcinté,faldat qui 4 plus de paye que le fimple fol- 
dat. Majoris fhpendii miles. 
Ajpointer sue in affigner une prnfion. Annuans 


alucut Pnarc, 
PORT de marchandi{es. Mercium advoftio, con- 
vcétio,importatio, 

Apport,revenu, rente, Hic Fruétus,ûs, Hic Redirus,üs, 

oc Veétigal, alis. 

fps interèt, ufure, Hxc Ulura,æ. Hoc Fenus,oris. 

ORTER qgwelque choje en quelque :ieu.Aliquid im 
aliquem locum apportare,advchere afferre,portare, 
portare. 

Apporter en la ville des marchandifes de dehors, Ex- 
temmas merces in urbem importare,invehere,inferre, 
afportare, ['Evehcere, 

Apporter dehors ce qui eff dedans. Eportare. tffcrre, 

Quels exemples, quelles raifons , quelles autoritex 
m'apportez- vous ? Quæ tu mihi a E 20e » quas 
rationes, quos auétores Profers,afte:s,adducis ? 

Il a apporté plufieurs chojes qui n'éteient nullement 
à propos. Muita allegavit, qu ad rem minimè per- 


tinerent. 
aire. Hac 
in re omnem curam àc non ubebo.Om- 
nem induftriam , ad id conferam, Omni curä, tos> 
que peétore , in 1d incumbam. In eà re omnes meas 
cogitarioncs figam & locabo. | 
Sa mort vous apportera beaucoup de gs obis 
ÿ 


ji APPR 
tus , Multa tibi incommoda pariet, aferer,creabit, 
inveher, res pr _ . 
APPOSER. Aliquid alicui rei apponcre , adhibere, 
apPlicarc. 
Appoièr le [tellé [ur des marchandifes Merces obligna- 
re, feillo munure. ns | 
APPOSITION. Hzæc Appofñtio.Applicatio,onis. 
‘APPOSTE’. Appoñtus. Adomatus. Subornatus. Sub- 


jeélusaum. à : | 

Des hommes inftruits;@r appollez à cela. Certi homi- 
nes ad cam rem compolei. 

APPOSTER de faux temoins. Falfos teftes adornare, 
inflitucte, apponere, fubjicere , fubornare,comparare 
in adverfarium. | 

APPOSTILLE. Voyez Apofhille. 

APPRECIER #axer une chofe. Aliquid æftimare,taxa- 
re. Alicui rei pretium ponere;ftatuere. 

APPRECIATEUR. Hic Æftimator,oris.| 

APPRECIATION, Hxc Æiftimatio,onis. 

APPREHENDER, jaifir , prendre quelqu'un. Appre- 
hendere aliquem.. Ro 

€Apirehender, craindre quelque chofe. Aliquid rimere, 
formidare,reformidare,perumefcere,metuere, vSrétis 
pavere,horrere.aliquà re commoverr. | 

Apprehender pour fer. Sibi metuere.De fe angi. 

prehender quelque mal de jen ennemi. Quodpii in- 
rtunium ab inimico meruere, Sibi ab hofte üimere, 

Apprehender trop La douleur, Imbecillüs horrere do- 
lorem,& retormidare.. 

Apiprehender d'intereffer fon Lenneur, De honore ac 

 tama pertimefcere, : 

JA TE nde de L'avcrtir, Ab illo admonendo refugio. 

f KEHENSIF, crainrif, Timidus. ravidus.Meticu- 
lofus,a,um. | er 

APPREHENSION, cra'nte, Hic Timor,oris.Hic Me- 
tus,üs.Hxc Reformidatio, orus. Hic ravor,ëris. Hic 
Terror,oris. Voyez Crainre. 

Cet accident me donne de grandes apprehenfions.Cafus 
ille mihi magnum timorem injicit,afiert, creat, pa- 
rit,vehementem facit timorem ; magno ie afhcit, 
percellit more. nt 

J'ai grande apprehenfion de fs colere. Ejus iram vehe- 
mentet reformido,metuo perrimelco,timco. | 

Qui ef} dans une apprehenfion à mourir. Metu cxani- 
Matus,;A,UM, nc a 

Avec apprhenfien. Timido animo. Timidè, pavidé, 

APPRENDRE queique chofe.Aliquid difcere,addifce- 


re , Pcrcipere. | 
Apprendre facilement. Aliquid arripere: .. 
Ÿ ai apbris cela par experience, Hoc , ab experientià 
didict,percepi, Hujus rei cogmtionem cepi, fcient14 
haut, imcelligentiam fumpl ab experientii , & ufu. 
Ad hujus rei cognirionem perveni, experientia duce. 
Ad hujus rei cogmiionem, viam miht aperuit ufus, 
Hanc rem mihi patefear,me docuit ulus & expe- 
ricntia. Hujus ret inte!lisentiam affecutus fm , con- 
fecutus {um,experientiam fecutus fum. | 
Apprendre {a leçon par cœur. Lechonem edifcere, 
mandare memoriæ, memoriter compleéti,memori- 
ter difcere, memorix tradere , memoriä perciperc, 
memoriæ commendare. ce de 
Apprendre à quelqu'un la Grammaire. Aliquem doce: 
re Grammaticam, Alicui artem loquendi tradere, 
Aliquem Grammaticæ præceptis crudire, Ad Graum- 
maticæ leges,quempiam inflitucre, Ad Grammaticæ 
infbituta,quempiam exudire Re 
Apprendre de quelqu'un à jover de La flute. Tibia dif- 
ete ab ahquo. . ei | 
Apprendre à quelqu'un à jo%cr di Lur. Fidibus.ali- 
quem doccre, p ve: 
L' iii faut apprendre à farler en Latin. Latiné loqui 
, écendus cit, | , 
L'us Aigris nn pes le Gr: Grxcas lircrag deli. 


APPR 


bavi, leviter atrigi. 

J'ai appris la Geographie en fort peu de terss. Gen- 
graphum curfum arripui. 

Sur apprend aisément, Docilis,le, is. Ad difciplinanr 
aptus, 

© Jay appris La mort de ce Prince, Audivi de illius 
Priñcipis Morte, 

De cui avez-vous appris cela ? À quo id habes? 

Je T'ay appris de plufieurs. Ex multis id audivi, & 
coipent, id didici, 1d accep. 

Je l'ai appris de bonne part. Id certis auétoribus com 


et 

Je ai appris par oïir dire, Id Eumà & andirione acce- 
. Pi Id tumor ad meas aures attulit. 

J'ai appris des nowvelles bien fächeufes. Triftes acer- 
bofg;nuncios accepi.T rites nuncii ad me allati funt.. 

Apprenez qu'il ne fait pas bin fe jeter avec Ini. 
Cognofce , haud efle tutum,cum 1llo congredi. Hinc 
intellige , quam fit periculolum, familiarius cunr 

 illo agere.. . 

1 Apres que c'ous vous abfentez, fouvent. Audio , te 

piüs äbeffe, 

Vos lettres m'apprexdront toutes chifes. Tux litterx 
omnia mihi nota facient, Ex tuis litteris omnia in 
telligam. Certiorem me reddenc litterx tu rerum 
omnium, vel, de rebus omnibus. 

APPRENTIF, Hic Tiro, (mieux que) Tyro,onis.Hic. 
Novicius, ti , 

Petir <a 8 Hic Tirunculus,li. (pour me femme } 
Hxc Tiruncula,x. 

Je [uis apsrentif en ce métier. Sum in hac arte rudis 
& tiro, peregrinus & hofpes, Sum hujus artis tir 
ac rudis, Janarus & rudis. 

Je ne fuis plus apprentif, j'ai fait mon apprentifage. 

ui tirocimium, Tirocini rudimeata depofui. Ex 
cefli ex tironibus.Rude donatus fum.Rudem acccpi. 

Vous avez fait en cela une faute d'apprentif, Kud:m. 
hac in ré acuronem te præbuiiti. Artis tirocinia 


aplus es. 

APPRENTISSAGE. Hoc Tirocinium, ni, Eoc Rudi- 
mentum;t.. Nr 

Fare fon appentifage. Tixocinium , we/, Rudimen- 


tum ponere.. . | 
Il a fais fn apprentifage en cet art. Ilius artis tirocis 
nium depoluit , rudimenta pofuit. Iihus aruis tiro- 


cinio exit , ex ; 

Mettre quelqu'us en apprentiffage, chez un riaitre ou. 
vrier. Aliquem artfs cujulpiam præceprts imbuen- 
d'um,excolendum,erudiendun dare,commicrere, tra. 
dere perito artifici. Aliquem , alicut in difciplinana 
tradere. o 

Qui a fait fes sppromiffase. Tirocinioegreflus, Tiro+ 
cinium emenfus;emeritus, Artis Præceptis imbutus, 
informatus,initiatus,excultus. Artem #24 Lg 

*# Apprentille Hxc Tiro,onis.Novita,æ, 

APPREST. Hic apparatus , us. Hxc APParario,onis.. 
Hzrc Comparatio,oms, | 

On travaille à de grands apprèts pour cette guerre. 
Ingenti curi ,. is a peétore incumbitur ad hu- 

A: beili 5 pm û bei 

et, tranche ain cotfee en long pour manger. 
de en : rollers, radis long ior ofule à 

APPRE'TER quelque chofe. aliquid parare,apparare, 
Præpararc,comparare, 

Appréter à diner. prandium curare , accurare,ornare,. 
apparare,adornarc,inftruere, 

ApPrèter les viandes. Cibos coquere | concoquere , : 

nder qu'in apports | peraï 

Commander 44 on apporte Le er, Im e cœnam, 

Il s'apprête 4 repon fre. Se M un com- 


Parat. 
Il s'appréte à fuir, Fugam adornat , meditatur , com 
parat, parar.. 
Fous 


APPR 
Fous apyrèterez à rire, fi vous faitrs cela. Si hoc 
ages, rifui expones te , fibilifque omnium. 
dppritez-vous. Prefto cftore. 
1ls s'apprêtent de venir à mei,wvec deffein de me wal- 


traïer. Hi , gladiatorio animo ad me affeétant | 


viam. Cic. 

* Appréteur, Peintre qui travaille [ur le verre, Vi- 
viauius pictor. 

APPRETIER. Voyez ÆApprecier, Appreciation. 

APPREU VER. Voyez (peur. 

APPRIS, énffuir, Doëtus.Éruditus. Inftitutus, Inftru- 
étus.Imbutus aliquà re,aliqua difdplina. 

Un jeune homme bien appris ,binélevé, Adolefcens 
oprime infticutus,hiberaler educatus, bonis imbu- 
tus moribus oPtimé moratus,ad omnem honeiti ra- 
tionem infignier crudicus, fadtus fiétufque ad ur- 
baniratis leses, ex ingenua liberalitare concretus , 
qui commodis moribus eft,cui mores emédati funt, 

Un jeune homme mal-appris, Adoleicens rufticani & 
illiberali imdole, agreitis & male moratus,malis ar- 
ubus inftirutus , pravis imbutus moribus, peflimé 
educatus. 

Une chole aptrile, qu'on a apprit, qu'on à oïi dire. 
Res auditione accepta. Nuncius audirus, acceprus, 
nobis allatus. 

Une d'fficulté apprife. Dificultas percepta. | 

Chef: appr'fep ir cœur. Res memoriter Percepta, vel, 
comprchenia; memoriæ mandata,tradira, 

APPRIVOISE’. Cicuratus,a,um. Manfucfaétus.1,um, 

Une bète qui ef ajpriveisé: de on naturel. Bulla a- 
cur,is. Animal crcur. 

APPRIVOISEMENT sue bête ou d'un oïfeau. Hxc 
Domitura,x. Hic Donntus,tis, 

APPRIVOISER une bête feroce.Beftiam immanem ci- 
curare,maniucfacerc,mulcere,domare, 

4 Hp er,affairer un oy'esu, Voyez Affairer. 

Celui quiapprivoifs les bêtes. Mic Manfuctanius , rii. 
Belliarum domiror. Ferarum magifter. 

Apprivoifer un barbare, un hemme {un humeur fau- 
age, Agreftem heminem ac barbarum manfucfa- 
cerc & excolere, Alicujus immanem acerbique na- 
turam humanitare mitigare. Aliquem ex fcritate 
transforread maniuetudinem;ex agreft,immanique 
naturà ad humanitatem informare. Voyez Crvili/er. 

s'Apprivci'er, quitter fon naturel farouche Maniuefe- 
A Uantitese Miizari. Deponcere ferinos mores. 

Iminanem & agreftem naturam exuere, Humanos 
mores induere, Humanitate viram temperare. Bar- 
bariem ex fuis monbus,di{ciplinique delere. 

APPROBATEUR. Hic Probator. Approbator. Affen- 


for,or1s, : . 

APPROBATION. Hæc Probario., Approbatio. Com- 
mendatio, À ffenfio;onis. Hic Aflenfus,us. Hoc Suf- 

fragium,en. . A 

Donner {on approbation à quelque choft. Aliquid pro- 

bare, approbare,fuo fuffragio comprobare, 

Donner [on approbation à quelqu'un. Alicujxus factum 
robare, rarum habere,auéloritate fuà comprobare, 
ovCZ Appronver, . , 

Un homme qui vit dan: l'approbation, dent la vie me 
rite l'approbation de tour le monde ,aux aËtions d:- 
quel tous dennent leur aprebaticn. Spectaræ, proba- 
tæque vitæ homo ; cujus faéta, laudem omniun , 

tionemque Mmerentur ; CUJUS vircutem , 


un laufi ét fufpiciunt. 
applaufu cus iciun 
APPROC NT de quelque lieu. Aécedens. Appro- 


inquans ad aliquem locum. | 

€ 2 rochant, fmblable. Simulis. Affnisses. ù 

de n'ay rien vA d'appro-hant de ce que vous dites, Ni- 
hil corum qux dicis , vidi fimile, Nihil quicquam 
aipexi huic affine quod loqueris. 

Les menfongesont quelque chefe d'abbrocbant de la ve- 
rité. ia funr voutau mendaçia. Fafa. faut 
fuuma veris.. 


APPR 53 
APPROCHE. Hxc Appropinquatio. Acceffio. Appro- 
: ximatio,onis. Hic Acceflus, Appulius,fs. 

Approcher, lignes d'approches, fe que l'en fuit dins 
La terre pour s'atprocker à convert d'une tille que 
l'on afliege. Acceïfus obfidicnalis. 

Faire les approches d'un fige. Promovere acceflus ob" 
lidionales. Urgere appropinquatiunes operum. 

Ennemi s'avan pa far quatre approches, Urhc hoftis 
apPropinquatione operum,accelu quadruphci. 

Faire les apiroches, faire apfr cer uns arme dr: mu- 
raîlles «ne ville, qu'on à deffein de prenire, Mx- 
nibus urbis admovete exercirum, 

APPROCHE". Admorus,a,um. 

S'APPROCHER de quelqu'un. Ad a'iciem Propiüs 
accedere, Appropinquare ad aliquem,u}, a'icur, 

Letemps,la nuit s'approrhe,La mort s'approche. Tempus,, 
nOX,MOTS approPinquar,adventat, inftar, impender, 

j'hure D adeft,advenit,ap we 

cure de [en arrivé: s'approche. Adven 
ft. Brevi aderit. dé PME 

Lers que l'hcure de nôtre mort s'approche. Cum nobis 
mors appropinquar. 

Il s'approche de la muraïlle Acccdie, à 
movet fe, applicar fe parieti, vel, ad parictem, 

Empéchez-le de s'aprocher de La murail!:. Iilum à 

, Muro rohibe;arce, repelle,abige. rc. 

3 Atprocher des murailles d'une Ville, Mæœnibus acce- 

Approcher une chofe d'une autre, Aliquid alicui admo- 
vere,appellere. 

S# maniere de parler aproche fort de La vôtre, Ejus di- 
cendi ratio, proximé accedit ad tui, à tui non lonrè 
abeft;accedie ad cuam,fimilitudinemitux in dicevdo 

aculrati accedit proxime,v-/,quém fimillima eit. 

Il n'a rien dit qui aprochat de Laverité. Nihil ad ve. 
ritatem dixit. [Pis 

ÉBprochez vous de moi.Accede ad me.Adi ad me Pro- 

CApprocher grts'as. Afbirare ad aliquem. 

J'43 l'honneur d'aprocher Le Ro’, Mihi ad Rezem af 
Pirandi faculeas cft.Rezi fum gratiofus. Valec apud 
Regem gratii. Mihi liber eft ad Regem aditus. Mi- 
hi parer ad Regem acceflus. 

Afpreches vôtre éreille. Aurem huc admove, 

APPROFONDIR un feffé,un puits. Foffam,putcum al. 
we re,dejicerc;in multam altirudinem cavare, 

5: a : L 
pprofondir une matiere, une quffion, latrair:r à 

ond.Queftionis difficultares LATE A Peneira- 
re animo,pervadere mente, De re quapiam enuclea. 
tè difputare. Rem quampiam diligenter cnuclcatè 
& acurc,traëtare, difcutere , enucleare, Nihil inta 
in difficultate quapiam præterire. Penitiores 
rerum rece{lus perfcrutant,rimari.De aliquà re accu- 
ratiffimé difputare. 

APPROFONDISSEMENT d'une chefe qu'on crenfe 
In _ima demerfio. Excavatio,onis. 

APPROPRIATION. Hzæc Vindicatio, Affertio Ufar- 
patio,onis. 

S'APPROPRIER gurlque chofe Sibi aliquid vindic 
fibi âflerere,fibi ufurpare, fibi aurogare.fib, trie 
fibi fumere, fibi ad{cribere, fibi affumcre, fibi areri 

APPROUVER ans popansaum bucre, 

qu:lque chofe. Aliquid pr £,aPpro- 
bare,comprobare. Aliquic nr, habvre, +. 

j Approuve les louanges qu'on vous À nne Tuis landi- 
bus fuffrasor.lis,qui te landant,affentior. Laudes ti. 
biimperutas, afenfu meo comprobo. Eorum confi- 
lium, qui te laudibus +ferunc, mmhi ralde probarur. 

Mes yeux n'aprouvent pas votre gefle . ni mes orelies 
Vitre difcours, Geftus,ferméque tuus.abhorrent ab. 

, PSà meorum oculorum,autiumque comprobationg.. 

1 Approuve vôtre excule Exculationcm tam äccipio.. 
valet apud me tua exculario 1llus rer, j 

APPUY, fotrien. Hoc Admwuculuro l1. Fucriss 


Eulcumentum,pi.. G: ü, 


pellit fe , ad= 


Cle 


$4 APTU APR 
‘j'y fuis monté Jens aucun appui. Per me nixus , Vel , | APROBATION. Voyez Approbation. 
ullo adnitente,ve/, Nullius præfidio nixus,ue/,per | APROCHER. Voyez Approcher. 

i APREZ, Aprés cela,en aprés,en{uite. Pt hæc. Pe- 
ftca Deinde, Poftmodun.Sub hæc.His diétis, His ita 
geths. His peraétis. 

Venez tous l'un aprés l'autre. Venire dcinceps finguli. 
Ils marchent deux à deux Les uns aprés les autres, Bi- 
ni deinceps,vel, continenti ordine procedunt, 
Nous mourons tous les uns aprés Les autres Omnes dein- 
ge morimur;ve/, aliis maturitis,alus ferius cunctis 
cit meriendü. Alii alis feriis cunéti ex hac vità mi- 
gramus, ve/,côtinua, perperuaelt morictit facceflio. 
Ils fent [entinelle les uns aprés Les autres, In is 
excubiis fibi mutuô fuccedunt, Singuli in orbem , 
enr , Ordine agunt excubias. 
Les malheurs nous arrivent les uns aprés les autres, 
Aliæ ex aliis nafcuntur , exoriuntur nobis calamita- 
tes. Alia ex aliis nos mala epprimunt. 
Cette Image eff d'aprés Raphaël. Ymago hæxc ex Ra- 
Phaëlis archerypo expiéta cit, vel ad primarium Ra- 
Phaëlis exemplar delincara. | 
Aprés cela quelqu'un pourra douter, Grec. Et quifquar 
dubitabir,&c: 
Aprés cela vous me direz. dre. Hic, tu mihi ctiam 
commemorabis,&c. 
Les afñes viennent aprés. Ponèçuel, à tergo fequuntur 
Alini, fubfequuntur Afni. 
és lui,je n'ai point de meilleur ami que vüôrre frere. 
Secundum illum, vel, ubi ab illo difecilero, vel, ira 
ab 1llo difceffero,nemo eft mihi fracre tuo amicior. 
Aprés Ciceron, il «ff le Roi des Orateurs, À Ciccrone, 
oratorum elt ficilé princeps, 4 
Aprés ces lettres, on fir La lelfure des vôtres. Sub eas 
litCras, CCITALE funt tux,. 
Aprés diné, le temps qui juit immediatement atrés le 
diner, À prandio, | 
Aprés diné, tout le temps qui eff depuis le diner juf- 
ques au fou sr. Pameridianæ horx. : 
Aprés fiupé. À Cana, poit cœnx tmpus. Secundüns 


me huc afcendi. | | | 
11 _étoit l'appui de [a patrie. Vatriæ fux præefidium 
F. it, aa fuir 
ni, [ur quoi 
“Cuba. SPORE 
* Une fenetre à hauteur d'appui. Feneftra; ad cubital 
alrayvel, cui facile incumbas, cum luber,cubico. Fc- 
nel a,dimidiato humano corpore non altior. 
* Appui courbeau,modillon fortant de ia muraillepour 
fousenir une poutre. Mutulus. Varro. 

X Appui, pierre om morceau ds bois qu'on met (ous les 
pinces ou leviers pour remuer un fardeau. Hyÿpo- 
nr pe iece de bois, lefer , ou Les pierres, qui 
uionu cale,tiece debois, lefer , ou les ps , 

. fe à'eôré à , elcalier pour empêcher de tember. 
c Lorica,x.Hic Peribolus,i. | 
* Appi, (terme de manege.) Ce cheval a l'appnifin, 
Fu: [urdappare peu,delicatement, ou trop [ir La 

bride. 


l ‘on peut s'acconder, Hoc Cubiral, ue, 


ic Equus leviter fræno inniumur £apite, 
graviori innixu manum equiris fatigac. 
* Appui de cheval. In frænum inntxus,üs. | L 
# Cheval qui a l'appui À pleine main , qui à l'appui 
ferme fans toutefois pefer à La main , ni battre à La 
main, Equus firmo innixu manu incumbens. 
*Cheval qui à l'appuinau delà de La pleine main,qu'on 
arrête avec un leu de force, Duri oris equus. 
APPUYE de vôtre faveur, de vôtre autorité, de 
vôtre quffice, Tu gratià frerus. Tui auétoritate ni- 
re Tua see ae atque muintus. 
A demi-appuyé. Semifultus,a,um. ; | 
APPUYER gcique chofe. Aliqud fulcire,faffulcire 
fuftentare, adminiculari. , k 
 Appuye toutes mes elperances [ur vôtre credit. Om- 
nes ipes meæ,tui auétorirate, vel, in tuà auétoritare 
niruncur,Niror & magnoperè confido tuo favore & 
gratia. ne é F 
Etre appuyé d'amis. amiçorum præfidio muniri , fub- 


10 nil. | 
Appuyé fur le credit, € lapuiffance de [es amis. ami- 
corn potentiä,& auctoritate fretus,nixus,fultus. , 
Ceci eff appuyé [ur des Sr | Hoc in conjectura 
nititur ; in opinionc politum et. . 

di s'appuye pes per srundine inaiticur.Incumbit 
arundini, vel, in arundinem. Arundini infiftit. 

s Appuyer fur un bäton, Firmare fcipionce veftigia. 

Il s'appuye contre La muraïlle. Paricti,vel,ad panetem 
admicéur, incumbit,fefe applicar. 

Il m'a communiqué fon ou re A je l'ai appuyé. Confi- 
Jium aperuit mihi fuur;illudque probavi', &e/, 1l- 
ludque auétoritate mea confirmavi 

APREyrude à manier. Alper,a,um. Scaber,bra,brum. 


cœnam, 
1l je re aprés [eupé , aprés avrir foupé, Cœnatus, 
vel, Poit cænam,vr/, Sumpta cœna conquielcit.. 
Aprés la cafe. Solutis fcholis. : 
Atrés le fermer, Dumifsa concione,foluti concione, 
Aprés la Mefe.A lacro.Faéto facio. Peracto Mile {a- 
crificio. labore quies. 
Apré: le travaille repos ef} plus agreable. Gratior eit à 
Fe fouperai, Cr aprés je m'irai coucher, Cœnabo, pot 
. demum 1bo cubitum. 
Le formmeil n'eff ee bon aprés le diner, Somnus de 
prandio non eff bonus. 
11 étoit ais apres lui, Infra illum fedebar. 
Nous eu parl rons ci aprés Ea de re infrà difpurabimus. 
#pre à l'ouye. nfper.Durus. Infuavis, | Ceux qui viendront aprés nous,admireront certe aëtion. 
Aipre as gous.acerbus. Aufterus, Immitis.afper. Hec facinus adimirabuntur pofteci, vel, admixabitur 
Apre en fes humeurs. Homo afper,durus,acerbus, im- | pofteniras. re , ie 
micis/moribus acerbis. _. Nous avons travaillé d'aprés cet original. Nofter de 
Rendre apre. Aliquid afperare, exafperare. Akcui rei | fudavit labor,in exprimendo hoc exemplo. 
afperitatem : erc,indere,inferre,ingenerarc. Une mauvaile crpie faite d'aprés un fort bon original. 
Apre,ardent à quelque chofe.alicums rei cupidiflimus, | Exemplum rude ; ineprimque , ab eximio peurum 
avidifimus,apperentiffimus. Qui alicujus rei ftudio | exemplari, : | 
Bagrat, Qui voto pettore in aliquid. Il étoit aprés wn fiege,c'eft à dire , et aafer 
APREMENT. Afbere. acerbe, | une ville Oblidendæ urbi intentus, vel, ln endè 
APRETE d'un chemin. Vix afperitas. . urbe occupatus erat. 
Apreté d'une peau. Pefls fcabrities,ci. . Us." L'aprés nids. Pomeridianum tempus. [res. 
APRELLE, herbe àfrot:r La vaifclle. Hxc Equifehs, Je /uis aprés cette aAffaire,; y travaille, In manibus et 
Hoc Equiferü, ti. Hæc Hippuris,is, Hæc Ephodia, x. 1 eur trois fils qui furent Confuls , l'un aprés l'autre. 
APRÉHENDER. Voyez Apprehender. __ … Tres filios habuit deinceps Confules. : ; 
APREMONT ,ville de Poirou, Hoc sfprimontium;il Lfuwr Roi immediatement aprés lui. Reënavit proxi- 
APRENDRE. Voyez Apprendre, | us poit illum,we/, proximus ab illo. «it 
APRENTIF. Voyez Apprensÿ. Tncontinent aprés. Continuo.Nulla in ii mor. 
APRESTER. Vovez Apprefler. Le jour d'aprés vôtre Arrivés. Poltera die , quäm ad- 
APRIVOISER. Voyez Appriveifer, , vencras. 








A 


1! couroit aprés lui, um iniequebatur. 
Comb, éédogheer:s uanté poit ? 


Poe pr D) LR | 

Le tro; jour d'a on . Tertio die , quam 

kr: rom erat. TM Cel.( re mienx. ) Teruo poit 
die, quim profectus cit. 

Le jour d'aprés. Poftridie. Poftero die. 

Aflez qd aprég Sauis longo pôft intervallo. 

Un peu apreï. Aliquanto poit.Poit ahquäto.Pôft paulo. 

Pourquoi ff long-temps aprés ? Cur tanto a : 

Trois mois apres. Tettio poit menfe. Tribus pôft men- 
fibus. Tertium pôft meniem, Poft tres menfes. 

gueiques années aprés. Paucis poit annis. 
x an aprés. Anno pit. | 

Aprés tout , je trewve que vous avez tort. Omnibus 
circumipeé is accuratéque perpen/s,te in culpa efle 

idico, > 

Aris out vous m'ennuyez. Denique mihi moleftus 
es. Porrd mihi moleitiam paris. 

Peindre d'aprés nature,c'ejt à dire au naturel. Voyez 
Peindre, Vortraire. 


APRESQUE. Poftquam. 


Trois jours aprés quil fut arrivé. Tertio die, 
uim advenerat. Tertio die, poftquim adyentarar. 
oft diem tertium, quäm venerar, [ett. 


Et aprés qu'il fut parti. Polt:à vero quâm profectus 
Ceci anus aprés _ eus donné Les lettres.llud poit 
accidir, quäm literas dedi. | 
Aprés qu'il a bien bu,ilejt éloquent. Ad vinum ft di- 
fertus, eit eloquens. | 
APROFONDIR. V. Æpprefendir. 
APROPRIER. V. Approprier. 
APROUVER. V. Appraurer. ; : 
APRUZO, Province d Italie. Hoc Aprutium,t. 
APT, ville de Provence, Hxc Apta,x. . 
APTITUDE. Hæc Habiliras, aus.Idonea ad aliquam 
rem comparatio, compoluo,conftitut10,onus. 
Te n'ai poins d'afritude à cela. Ad id non fum idoneus, 
vel, non fum idoneé comparatus. k 
Vous avez une aptitude, Cr une aifance à toutes les 
bonses dr Leiles choles, qui ne fe p:ut allez eftimer. 
(Zalzac.)ad præclara qieque mire faétam indolem 
naëtus es. animo es ad præclaniflima quævis, fupra 
quam credi poreit,idonee comparato.Factus, fictuiq; 
à narura es, ad eximia quævis egresic & cum laude 
futcipienda , perticiendaque. Ingento es, ad eximia 
Qquæque, mire, habili, idonco, compatato. 
APUY, APUYER, V. Appuy, Aj;puyer. 


A Q 


AQU ATIQUE, qui naît, ou qui demeure dans l'eau. 
ic,hæc Aquanlis,hoc aquatile. Aquaricus,a,um, 
Aquarique,squeux. AQUAtICUS. AGUOIUS, à,um. 
AQUEDUC, Hic Aquæduétus, us. 
AQUIERIR. Voyez Acquerir. 
RE EN 
U . Voyez Acquielcer, 
Ne: ILA, Fille de Abrugs Hzc Aquila,æ, 
AQUILAR, Fille d'Efpagne. Hæxc Aglra,æ. 
AQU ILE'E, Ville d'Italie. Hæc Aquicia,æ. | 
Qui eft d'Aquiié:. Hic, hxc aquilcienfis , hoc Aqui- 
AQUILIN. AGuilinus,a,um. | [leïenice. 
Nez aquilin.Naius aquihnus,adancus heures [z. 
AQUILON,unt de biz, Hic Aquilo,onis.Hic Boreas, 
AQUILONAIRE. Hic, hæxc Aquilonar 
hoc aquilonare, Boreale. : . 
AQUIN, Ville d'It.lie, Hoc aquinum,ni. 
auf d Aqu'n. Hic, hæc Aquinas, aus. 
QU'ISITION, aquir. V. Acquifirion, Acquit, 
AQUIT AINE, Province de France Hæc AQUKANIA,€. 
uT eff d'Aquitaine, Aquitanus, a,n, 
A TER. V.Acquiter, 
ny iO 7. Voyez Su, 


15; Borcalis , 


ARB 


AR 
ARABE. Hic arabs, abis. 

ARABESQUE, Arabique, Arabicus,a,um. 

Arabe(que,feiili gesen prnenr . V.Ferülléges, 

ARABIE, Province de À Afi:., Hxc arabia,æ, 

ARABIQU'E. arabicus, a;um. 

ARAGNEE, Hic araneus,i. Hæc aranca,x. 

Petite Aragnée. Hic arancolus, li. Hæc Araneola,æ. 

Toile d'Aragnée Hxc AlANCA, X, HÆ AlANCE, AfuM, 
Aranei tela, Arancæ textum, 

Plein de toiles d'Aragnées. Araneofus,a, um. 

Abbatre des toiles d'Aragnées. Arancas dejicere, con- 

# , decutere, diflipare, 

ARAGON, Royaume d'Ejpagne. Hæc Aragonia, x. 

ARAGON, f''wve d'Efpigne. Hic Arago,onis. 

ARAGONOIS. aragonus,a,um. 

*4 rAignée Y'AIMEAN 0H galerie de mine. V Galerie, 

Lan serbe un vaillsn rs le combat. Navi 
atPagonem injicere, Uncum infgere,impingere- 

ARANDE, Ville d'Efpagne, Hxc ae 

ARANTELLES, Fi andres filamens formez, en l'aïr,ér 
tombans en terre fur Les plantes Ce. Arancofz lanu- 

M Cri Aëriæ concretionis textiles lanugines. 

ARBALE'TE. Hxc Ballifta, vel, Balifta,æ. 

‘eu d'Arbalète. Balliftarium certamen. 

Bander une arbaléte. Ballitam adducere , contendere, 

* Arbaléte, on bal-ffrille, infirument dent or: [e fert fur 
mer Particulierement pour sbferver La hauteur des 
aftres. Crux Geometrica. Des 

BALETIER. Hic Balliftarius, ri. Hic Sagittarius. 
Jaculator balliftarius. 

* Arbalefhier,afemblage de plufieurs poutres, appuyées 
Par un bout l'une contre L'autre en forme d'arc ,'por- 
tam de l'autre bout fur une poutre mil: en bas en 

orme de corde, avec une quatrième, mif: au milieu 
PE Lies de fléche. Hxc Baillifta, æ. 

*Arbaleffer, Appuyer d'arbaleltier , qu'on appelle auffi 

tites forces. Ballifta fulcire, 

ARBITRAGE. Hoc Arbicrium,iü.Hic arbitratus,üs. 

Mettons l'affaire en arbitr:ge. Rem deferamus, per- 
mittamus,arbitrio. Periiorum arbitratu controver- 
fiam du,mamus, litem componamus. 

ARBITRAIRE. arbitrarius,a,um.Spontaneus,a,um. 

ARBITRAIREMENT. arburario, arbitri more, Ex 
arbitrari formula. RE | 

ARBITRE. Hic arbiter,tri. arbitrarius judex. Dif 
ceptator doimefticus. | 

Choifir quelqu'un pour arbitre. De re aliquà, fumere , 

ftätucre arbicrum , dare arbitrum in controverfus 
componends,aliquo uti arbitro & difceprarore. 

Nous vou: prenons Pour arbitre de ce differrnt, nous 

ons à vous, Controverfiam hanc ad te 
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nous r. 
deferimus, tuo dirimendam arbitrio. De illare , te 
adimus arbirrum, Voye Rapporter. 


Faire l'Office d'arbitre. Arbicrari, Agete arbitrum. Dif. 
ceprarc caufas. Difceptarorem caufarum agerc. Ar- 
bitrio Îuo dijudicare concroverfias. axburri jure pro- 
nunciare. Ex arbitrii formula rem decidere, 

€ Arbitreyvolonté Hoc arbitrium, il. 

Libre-arbitre , ow fram-arbitre, atbicrium plenum, 
Sui arbitrii volunras. Sux fpontis fui juris voluntas 
Voluntas libera. CORRE 

Perdre [on libre-arbitre, Voluntate liberä fpoliari. Ar. 
bitrio {uo carere, : 

ARBOIS, Ville de Brune. Hoc Arbofñum,fii, 

* ARBOISE, fruit d'Arboifi r. noc Arbutum,ti. | 

M or cm Arboufier , arbre, Hxc aAïbutus, til 

i 


Hzæc Comarus, 1. 
Faït d'arboifi-r. srbuteus,a,;um. , er. 
ARBORER l'é édart [ur tes murailles. In férois à 
ibus vexilla erigere,figna exphicare,infignia coliere. 
Larbira deffus Fr porte de on Palais , les nt” 


$6 ARB 
Roi, Scutum Regium præfixit in fronte palatii. 

* Arberer un mas,le dreffer. Malum crigere. 

ARBRE. Hæc Arbor, ( quelquefuis Atbos,) oris: 

Arbre gp porte du fruit , quelque ce foit, Ar- 

ASP AN Le PM à Mag" 
ruitier qui porte des fruits bons er. At- 
bor et Albor fclix. 

_ Arbre qui ne perte point de fruits, Infelix arbor.Arbor 

feuilis, non frugifera. 

Arbre cultivé, Arbor fativa,fata,culta. 

Arbre fauvage arbor filveftris,agreftis,filvarica,bruta. 

Arbre enté. Arbor infita. 

Arbre tortant deux owtrois fois l'an. Arbor bifcra , & 
trifera. 

Arbre jeune, Arbor novella, vel, tencra. 

Vicil arbre, Arbor vetula. : 2 

Arbre à laïe, arbre de repruplée ; jeune plante, qu'on 
laife pour repeupler Le raïilis, lcrs qu'on en fait la 
coupe. Arbor prolctaria. Arhor materaria, Ad fil- 
vatcam fobolem,arbor fubfidiaria. Refidua ex cx- 
fione arbor, ad propagationem falrüs. 

Croitre en arbre. arborcicerc. . 

Plunter des arbres dans Les vignes, afin qu'ils fervent 
d'échalas. Arbuftuce vincas. 

Petit arbre. Hæc Arvufcula, . | 

Couper la pointe des arbres. Arbores decacuminare. 

Des arbres qui ont Leurs branches étenduës. Arbores 
parulis diffufæ ramis. . | 

Des Tr qui jettent trop de bois. Luxuriantes arbo- 
res. Col. 

Les branche: des arbres entrelaflécs les unes dans les au- 
tres , b-uchoïent Le pallige. Arborum rami, alius 
alioimplicati & coëuntes, ut Perpetuam objscerunt 
feptem. Curr. | ne 

Les arbr's revérus d'un fexillage touffu. Continenti 
fronde teétæ arbores. 


Figuier. Ficuë,ci,ou,cûss 
Figue, Ficus, Us. 
Gingeclier. Ziziphus,i. 
Gingeole. Ziziphum,i. 
Grenadier, Malus punica. 
Grenade. Mal, punicum. 
Grictier. Cerafus, 

Griote, Cerafum,i, 
Limonier.Limonia malus. 
Limos, Limoniü malum, 
AMeurier. Morus, L 
Meure Morum,i 

Neflier. Metpilus,i. 
Nefle. Mefpilumii. 

Noif lier.Arbor Avellana. 

















ÆAnbier,obier Opulus,i 
Auilne. Alnus,t. 
Bonleau. Betulla,æ. 
Cedre, Codrus,i. 
Cerre. Cerrus 
Charme. Carpinus,i. 
ChéneQuercus,ss 
Cornialles. Cornus,i 
Coudrier Corylus,i. 
Ciprez. Cupreilus,l. 
ne. Ebenus.i. 
Erab'e. Acer, cris. 
Fan. Fagus, si. 
Fraine, Fraxinus;i. 
Hétre. Elculus,i. 
Houx, é.quifolia,æ. 


Racine, Radix, icis. 


ARB 


Noifette. Nax Avellane, 
Noyer, Nux, cis. 

Noix. Nux. 

Olivier, Olea, æ. 

Olive. Oliva. 

Oranger. Malus aurea. 
Orange. Malum aureum. 
Pefther. Malus perfica. 
Pefehe, MalamperlicurL 
Prunier, Pranus,L 
Prune, Pranum,l 
Poirier, Pirus.i. 

Poirs. Prum, | 
Pommier.Malus 1. 
Pomme, Malun,i 


Arbres non Fruitiers. 


1% Texus,i. 

Laurier, Laurus,L 

Liege, Subey,ens. 

Mrlaie. Larix,cis. 

Olivier fanvage Olcafter, 

Orme,Ormear Ulmus,1, 

Feffr, Pignet, Pinaffs, Pi- 
cca,x, . 

Penplier. Populus,i, 

Pir. Pinus,i, vel, üs. 

Plane, Plaranusi. 

Prunier (auvagre. Spinus. 

Sapin. Abies,etis, 

Saule Salx,icis. 

Tilier,eu Tiilor, Tilia,æ. 

Tenue, Iex, icis, 


Les Parties d'un Arbre, 


Fibres de racine, Fibræ. Capillamenta, 


Dee qui portent d'excellens fruits.Generof ar- 


res. 
D bres hauts, Procerx arborces. 
ne lee jours: garé de vieilleffe. DefcAa fenio 


Un arbre fort auprés d'un autre. Atbor, arbori adnaf- 


arbor. 


citur. 


Qui eff d'arbre;qui tient de l'arbre. Arboreus,a,um, 
ni aphartient on fert aux \ 
Hic Arborator,onis. Hic Fronda- 


Des oifeaux qui font leurs nids dans les arbres, Volu- 


Emondeur d'arbres. 
tor, oris. 


cres ATOOTIT. 


*Batardicre, pepinieres d' arbres, Hoc Seminarium, ii. 
Arbuftum,i. 

r Les branches trop épailfes des arbres , qui 

Arbores collucare. 


* Cexper Le bois inutile des arbres fruitiers. Arbores 


Lieu planté d'rrbres. Hoc 
*# Cou 
font trop d'ombre. 


interlucare. 


#Déchauffer € réchauffer un arbre. Ablaqueare,& ag- 


“ 


Un arbre fec, pourri, gâté 


Le gros de la racine, Viva radix. 

Reñetron naïiflant à côte du tronc, Pullus,i. 

Regetten n:ijfant à Ls fourchure des branches, Foca- 
neus,ei. | 

Tronc, Truncus, 1. Caudex,icis. 

L'éorce du tronc. Cortex,icis.Liber, bri, 

Bois du tronc. Lipnum,i, 

Dur du bois, Duramentum, 

E'ccrcé molle, cowvrant le bois. Phylira,x. 

Moëlle,du.bois. Pulpa,æ. Mcduila. 

Seve du beïs, Humor,ris. Lacryma,x, 

Mouffe,qui eff au trorc. Muicus,i, 

Branche ramesau d'arbre, Ramus,i. 

Branche avec Les fruits. Termes, 1tis. 

Branche avec les foilles, Ramus frondofus, 

Raifeau. Ramufculus. 

Bouton, Bourgen. Gemma. Oculus. 

Feüille, Frons, dis. Folium,u. 

Fruit. F üs. 

Fruit,couvert d'une peau tendre. Pomum. 

Fruit,cowvert d'une dure écorce. Nux,cis. 


arbres. Arborarius,a,um. 





fruit: d'arbre, comme d'Olive, les Cerifes,ére. 


gcrarc arborem. | 
Ecorcer Cr ébrancher un arbre. Arborem delibare ns 
& frondare. | Baccx , orum. 


Liffe des arbres fruitiers , avec leurs fruits. 


Treche de certains fruits attachez en{emble en forme 


Abricotier.armeniacama- Cerifier.Ceralus. de bouquet,comme de cinq ou fix cerifes, Servia Co- 
lus. Cerile. Ceralum, L roila. Corymbus Racemus. 
Abricot,armeniacum ma- chéraigner.caftanea Chair de fruit. Caro. | 
um. Châtaigne. Caïtanca,æ, | Pelures, peau de fruit. Curis. Cortum. 
Amandier, Amygdalus, i. Citremnier. Citrus, 1. Noyau de fruirs. Nucleus. Os. Lienum. , 
, Be Citron, Citreum,i. due de fruit. Pediculus, 7x4, Petiolus,i. 
Amande. Amyedala,æ. nier Cotonca ma aile de certains arbres. Galla,x. ss 
Arboifier, Arbutus, 1. Coing. Cotoneur,i. . |Ecvrce dure dequelques fruits .Puramen,inis. Tefta,x. 
Arboïje. Arbutumii. Cornier.Sorbier.Sorbus,i. | Erorce verte,ccwvrant le bois du fruit.Culcolus,i. 
Ab rger.verfcaduracina. Cerme,Sorbe. Sorbum,i. | E‘menchette, chaton de certains arbres;refemblant à 
Alberrer. Perfcum dura Palmier, Datier.Palma,æ, | ne queie de chat, comme Noyer, Avellanier , Crc. 
sin. Darte, Dactlus,i. Juus,i 


Crms 


n AR $ 
Zaire, tendron de jeunes ébilles, Turio, onis, 


D'éonclh di ile î 


Erax. . 
* dir à de er TRE nautica, 


* Arbre de 
Pr 
as n see 


da dy pr anguinit 
Rues Con Dee ngnlams sb 
À dut dia. Copains ed eg À au 
etêre, 77 perfonne en La genealogie d'un ar- 
atis. 
Lévis cé 00 Le apte chégue tire te 


ins bar, tre Elie Arbufcula,æ. 


br 


dy in. Dong rs 
Dé de cabte forte arbriffeaux. Hoc Frutetum, 
pr crois quantité de ces arbrifeaux. Locus 
Pun ea, qui me produit que des verges. Hoc Vir- 
 Liffe des Arbrifeaux. 
Agnus caflus, Viexicis,  Lilach. Colutea, 
Abe, à Loge d  Lasvier-refe. hododanl- 
Ameme. Amomum,i. nc,cs. 
D pe Alba fpana, Laurier-Cerifier. Laurco- 
5 Sr Jauvage. Pre PE 
rule , Lierre 
Brufeus, vel, sie L'arbre de La Myre Ms. 
Buy. Buxus, i. Buxur,i. rha,æ. 

Cänelle, Caña ,æ. Cinna- Myrre. M si. 
momum,i. Myrte fauvage. Rufcus,i. 
ce Sigur, Nard cettique. Saliunca,x 

Nerprun,on Burgueipine. 
Chroraie Paciythe: Fans, 
1, Marer filvæ, Ca- Offer. Vimen,inis 
pri ; Frät-Ofier, Amerina falix 
Cif . on Papier, arbrifleau d'Egy- 
Gyalusi pache. Base 
Hje, Ut TS a 
Pas de l'Encens. Tus, er M ru apres 
a 
Bplantier. Rols Mvefris. Rénérin Rolparinus 
ire À din is Ronce, Re 
viSe ë Rofier. R 
Rene Laniere. 


. fdæus rubus. 


Siler. hoc ls [cis. 
où Storax,Styrax. 
eme 0 à 





Sewdery , + arbre è 
_ Le Y » À peti À lg ne 


ARC f7 
Gi fe forme par Li raiuns dù Sale brie à 
dans une Nuée,lors qu'elle F difouten pe- 
Cu ET D ren cercle; € le Cercle 
ferhis parfait, fs nous étions fur quelque bien haute 
» en telle forte 

» C de nôtre œil füt 


€ Arc-en-Ciel. uæc Iris,idis, Arcus 
Lg Fr red 


pt du Soleil, de 
nt en 1 
# peche mece _ powr voir l'Arc. Ciel, Ed 
couleurs font Le €, le Verd , le Bleu, éy Le fau- 
ne. Le sil da mnt il pa roit , De peut être que Lorf- 
que. je Sol ss en FNrkne , 0 {ur Le couchant, Iris, 


laribus im refraétis, tm refle . 
y: È fee = quando in tenuem om et fu 
Figura , femicirculus eft; cerneretur aurem pérfe- 


airculus ; fi quis effet in a editifimo monte , ita 
ut centrum »5N in cadem lincà 
Fee » uod Emper nec fe go ma 
func Rubrum , V leum, Lureum. 
cmpus,quo apparere Mr y illud duntaxac eit,cüm 
ad eft, auc ad Occidenrem, 
Arc de triomphe. Arcus tri 
* Arc à sie 


4 point ( terme architeëlure;) Arc done Les 
Te 


Arc mé es Arche riviere de tous ni Ârcius, ci 
? R : DE. cs re Fornix;icis. Hic Le - (a 
outéen arcade, Arcuatus,a,um. Fornicarus,a,um. 
dr roue. Paris ,: aut quidvis alud forni. 


ARC Aa der de orvm.uu. pr Dar ns Arcadi.z. 

ARCAD cas,adis. [cus,a,ume 

4? artenant à l' ou. on aux Arcadiens.Arcadi- 
RC-BOUTANT. Hæc Anteris, idis. Hoc 


atis. Hxc Erifma 

# ARCANGELET , o# pr , ét arbaléte. 
GI Balita. | Pass ses Br 

* Arcaffe, teur le bondage de 

éd Etc a à ep 4 Hg 


ATX tit Arc berne Voute. Hic Arculus,i. 

Arcean de berceau d'enfant, Arcus cuninus. Ledicz 
Puerilis arculus. 

Arceau Ad Age m4 vigne. mic Mergus, 81. Mergus 

nis. Arculus pro 
Patte: de treille de Pr a vinearix teftudo, 
vice arcus. 

re dris Re Aliquid stques, À fauare. 
Ce L, Hoc Armamentarium 

ARCHAL, ée d RE Æs mer leg tadile, ductile, 
rexule, in fila senua la tenuarum,ir Sgen deduétum Filum 


Jalufe, punir d ap re d'archat, Ærea 
tranfenna.Rete æreum.Reticulata ex ære tranfenna 
Reticulatus ex æreo filo clachrus. 

ARCHANGE. Hic Archangelus, i. 


red dl, Hæc Arca,z 


Arca dsie 

€ Arche arcade. Hic Fornix,icis. Hic Arcus,üs. 

ARCHER, qui dec d'arc Cr de fléche. Hic Sagittarius, 
Hic J 

der de la 2 rarde d'un Prince. Hie Satelles , itis, Hic 


Are de Pret Sergent. Hic Liétor, oris. Hic Va- 


ne # coupent à la clef. 


qui en tient js Pa a Hic 


AritOT ,OL1S. 
RCHEVE Qi  Hic Archicpifcopus,i. Archipræful, 
ARCHIVE + Palais d Archevkne. Hoc Archi: 


AREMEVE CH CHE, dignité d Archevêque. Mic Archi- 


Les quinze Archevéchez de France, 
Quindeni Archiepifcoparus Galliæ, 
L'Archevéché de Paris. Atchiepioopasus Parifienfis. 


De Bourdeaux. Burdi 

D'Auch. Aufcienfis. 

D' Aix. Aqueniis. 

De Narbonse. Narbonenfs. 

De Tours. Turonenfis, 

De Bourges. Bituricenfis. 

De Roer. Rothomagenis. 

De Sens Scnenfis. 

D'Ambrun. Ebr su f = gts Mots af. 

Ces quinze Archevéchez ont fix-vingts Evechez Suj- 
aires His quindenis Archicpifcopatibus obnoxii 
funt Epicopatus viginti fupra cencum. 

* Archet de berceau pour cowvrir l'enfant. Cunarum 


arcuacum rculum, j 
* A, np race. dont on [e fert pourpercer.Ver- 


fatorius tercbræ us. ; 
ARCHET de Piole, on Violon. Hoc Plectrum, tri.Cri- 


neum pleétrum. es , 
ARCHIDIACRE. Hic Archidiaconus 1. 
ARCHIDIACONAT. Archidiaconi 
ARCHIDUC Eh Archidux, ci 

. Hic Archidux, cis. À | 

ARCHIDUCHESSE. Hzæc Archidux,ucis (Pwlgè' Ar- 
chiduciffa,æ.(fed hujusmodi voces Latinæ non funt.) 

ARCHIMEDE, nom d'homme, Hic Archimedes, is. 

* Archipompe , puits quarréde beis au fonds de cule, 
où le rendent Les eiux. Anclia major. A 

ARCHIPEL, ( ARCHIPELAGUE,Scwd.| mare Ægeï. 

ARCHIPRE TRE. Hic Archiprefbyter,ri. | 

ARCHITECTE. Hic Archiceétus, ti. Hic Architeétor, 

+ Ori. r. Molitor ædihcii. 

ARCHITECTURE , art d'Architeëte, Hec Archire- 
&tonica,cz. nzc Archireétonice , es, Hæc Atchireétu- 
ra,ræ. Ars Architettonica. | 

ar. bitetture «wvrage detel art, Opus architeétoni- 
cum. Arte aut manu architech, efectum opus. 

forre t à l'arcuireiture. Architeétonicus,ca,cum, 

* ARCHITRAVE. Hoc Epiftilium , li. Capitulo im- 

fita, ire fubjecta , jacens trabes. 

ARCHIVES. Hoc Tabularium, ni. | 

ARÇON de lelle de cheval, Anterior Ephippii Arculus. 
Equariz fellæ arculus. ; 

Se tenir ferme à l'argon. Hxrere affixum in ephippio. 
Ephippio fxum inhærere. 

Faire perdre les arçons à un Cavalier , L: de arçenner, 


» Bradus. 


Lester bcrs des argons, Equitemex ephippio dejice- | 


&c,ex equo deturbarc;ephippio excurere, ) 
# Arçor d_ Crapeiier pos arçonner La laine, Hic 
Arcus , üs. : 
# Argonner la laine, La faire voler avec l'arpon. Arcu 
lanam difcriminare,excutere ; extricare. 
ARÇONNE'. Arcuatus. ArCulis unit coti- 
Bien arçrnné, qui (e tient ferme à l'arçon Firmus, vel, 
Firmiter Léréns copier Fixuüs A Lans ephippio. 
ARCOS , ville d'Effagne. Hxc Aracofa,æ. 
# Arccrexcrement de cuivre jaune. Hxc Palea,x. Plin. 
Ænis avi recrementum , 1. 
ARCT-QUIE, Pie aréhique, Polus arCticus, ; 
ARDEN», feux errans, efpece de meteore, Ignes-errati- 
ci. lenes farui, | 
Lems es Ardens, ( forte de maladie , ainfijadi; 
-L ér. Luer inguinaria. [eum, i, 
ARDEMBOURG, wvile de Flandres, HoeArdembur- 
ARDEMMENT ,aurc ardeur, Ardenter.Ingen: ardore. 


Fervore muxunœæ À e ftudio, A 


ter & arlencer. Inflammato ftudio. = k 
ARDENNE ar d'érdense, bsdenos GE ES 





AR G 


T ARDENT ymbraxé.nic,hæc,hoc Ardens.Flagrans, tis 


Infammatus,a, um.Ignitus,a, um. Ë ù 
Defir , pafien, affeétion ardente. Defiderium , ftudiura 
ST » Hagrans, incen{uro , infammarum.Flagrans. 
idiras, 
Un efprit vifér ardent. Acerrimum ingenium. 
Difcours a . Fervidier oratio. 
RDEUR chaleur rdente. Hic Ardor,oris Hic Æftus, 
äs. Ardens calor. Hic Fervor,oris.Hæc Flagrantia , æ. 
Ardent d'elprir. *rdor animi Infammarum ftudium. 
Vehiemens,ac que animi conrentio.Incen{a cu- 
piditas animi, " 
Parler «ver ardeur., Ferventer loqui. 
Si vous croyez qu'on.ait &gi en Er avec trop d'ardeur. 
Hoc fi tu cupidius exiftimas, - 
* ARDILLON, cicu de boucle à coærroyr, Fibulæ cla- 


| vus, claviculus, fty 
ARDOÔISE. Hic Lichoftilbos,i. LG pour (à faire enten- 
dre il faut ajouter , ) quem vulzo Ardefiam vocant. 
\ Une maifos couverte d'ardoie. Domus lapideis 
laminis, vel, fcandulis, cærulei ex mpro colons. 
ARDRES, ville prés d'Artois. Hx Ardræ,arum. 
ARENE , fubie. Hxc Arena , æ. Voyez. Sable, 
ARENEU X. Arenofus , um, 
AREOPAGE , Palais de gisjtice farmi les Atheniens. 
Hic Areopagus, i. ME 
AREOPAGITE, ;wuge dans cette juflice, Hic Arcopa- 


BA, æ. 

* Arer ,chaÎfr fur Les anchres, C'eft quard le vaiffrau 

traine l'an bre, Anchori trahere, fundum maris arare, 

ARE'TE de poiffer: Spina pifcium. 

* Arète en msgennerie. Hæc Stria , æ. 

* Arète , terme dr charpentier. Angulus ,i. Poutres À 
vives arêtes. Trabs ad amuflim , exacte efformatis 


angulis 46 

Arère d'ènclume, L: bord. Incudis erepido , inis. 

* Arète de plat, d'affie’e le bord du dedans. Carini, 
difai, ido intériot, 

* Arète de d'épé- , parte éleuée qui regne le 
long de la Lame, Yaminæ enfis eminenuia an£ularis, 
cuneata. 

* Arétier, poutre qui porte fur Les aneles d'un bäâti- 
ment pourfaire la couveriure er pavillon ou en crou- 
pe. Tienum angulare,declive. Hxc Arifta, æ. 

* Reculerent du grand À: étier Retrocellio tigni angu- 


laris declivis. 
ville de Tifcane. Hoc Aretium , tii.. 


AREZZO , É 
ui ef d Arerzxr, Arctinus,a, um. 
Argineau ,(termede marine, ) gros anneau de fer. 
Ferreus annulus , i. 
* ARGEMONE , forte de plante, Hxc Arsemonia, &, 
| ARGENT , métal. Hoc Arcentum , u. Argenti metal- 
lun. Arsentarium mcetallum. : 
Mine , miniére d'argent Argentariä fodina. Hxc Â- 
genraria,æ. Argenti fodina. + 
Veine d'argent ; veine de terrt produi/ant l'argent. Ve: 
na argentaria, Argenti vena.  : ET 
Argens-vif, naturel. Argent viva. 
Argent vif, art ficiel. Hoc Hydrargyrum ,' : "4 
Lie, Mr: d'argent épuré. Scoria arcenti, Fxx argent, 
excoéti & pursati, Ve cas 
Argent éuré, Arsentüm Obryfum , pufularunt, param 








& 1ignc ex ass 
Arg-ni en malle, en billen, Argentüm'infetim, ‘ 
Er opens: sd 






Arg nt mis en œuvrr. Arsentm fat. ae Dans 
Céndre d'argent. Rudis argenti m es. 3 
Argent de fonte. Argentum fufum , fufiléi" 
Ouvrage d'argent de fonte, Opus argenti 
* Argent en coquille, prur peindre Cr argenter. | 
tum molicum, dilutum , piementarium, 
* Argent en feuille Argentum foliatum, 


* Argent battu, Argentum duétü 10 foha 








“AR G ARM 2 
wiri i ici ARGONAUTE, Hic auta, æ, 
_— ain Argos. Hi Ami di orum, 


«de Mexceray. JErrie- 
ris armaturx Éques. 
ARGUCES. Hx Le ru 


; Macnine pour tirer déçrofer er Étar. 

gent, compas d'un pivot , r G'âére " barres 

tourner mt À à "€ r argen: par Les Le fl. sd © À 
« 


1 En TARGUMENT rai ‘Hoc Argamentunti. He Pro- 


batio,onis 


eme DAT er ln 2e rte A 


Ceci mepeur fournir nn _. argument. Hoc miki 
maximo argumento 

bi. | Prafer ument . Premiere argumentum, Cic, Acti- 
ter inftare. argunientum etiam atque ctiam. 

, | es ti Lores Becviter settings ee 
ua, nn 

ARGUMENTATION. Hæc Argumentano;onis.Hæc 


vtih «pue 


MAtcTLE. 
Argent es Moneta defeéta Ratiocnatio, onis. 
Cr ee nummus. nito ARGUMENTER. ER. Argumencari. Difpurare. Diffétere. 


Argent ; Pecunia. Numeran num- atiocinarti. 
ia _numerato. ARGRRE eur qui avoit cent yeux. ie tomes à réi. 
1 Sim acte pe eco one ARIAN piisnside L Aneriqiée. Ncilmeul} 
. | ARIAPE, Perfe. Hæc Arialpe,es, > NC 
Maenam aber ARIDE , fer. Aridus.Exfuceus. Torndus. Siccus. Exfic- 


srmeret” | Remi aride Arefacee. Toftoftétre aliquid. Aridum 


Devenir e: Arcfcere. Exarefcere. - pr « 

ARIDITE'. Hxc Ariditas. Siccitas | atis. 

sg à ou Aurige, flewve de Languedec. Hxc Auri- 
gcra , > 


us ARIGNONsflemve, Hic Arenio, onis. 
Spb ame FE 4 En 
nom me. [es 
ARIT ME FICTEN CIEN.Hie/Anithmeticus, ci Arte - 


ET Arithmeticis® 
ARI IMETIQU l'art de 4 cons à Arithmericà. 
i rs 
ARLES ae Fee Hæc Arelate,es.Hx Ali, 
arum Hoc Arclarum,i. pee Arclas, atis. 
| PRMIGNE Ga eh Are _ 
ee im met 
Armeniacus Com itatus.Arm 




















oem e i 
Fe arr 7 He PEER 

2RARER ms Hi di caso de Bourgogne. Hic 

ARMATEU RUE: wire qui fe épare à la guerre, (il 
y reed 14 us patine à Ad bel. di 


mer. te 

De Porn un Vaifeau armé nr. 
armé en. 

Navis Dre Miliraris navigis dominus. 

[na Navigium, armis ad pugnaña 


* Armateur , qui court fur les brimags d'un parti 
contraire. Les Cor(aires | rare ce nom. Ma 


ritimus 11 ue 
A Hæc Arma,orum. { Hoc Zelum fgnife que!- 






pecunia fum. 
Poe dela vente des fonds, Ex fundis vendi- 
TEE pecuniam 


,& en le dupant. 
Rene vi N 3A 
PRES 


) il ae gi sh 



















Îs certaines armes bee Ve TH “Ne 
Ms trie une pique, tune biyonnete cr femblab 
Si quelqu'un nos quelques 5 armess Si quis 


cum telo 
. | Armes à feu. Téla ammantia, > 
Armes ue Aqua le i mpugnantia, À ferientia, peten- 
iétum inferentia. 
Armes défonfrues Arma regentia, tuentia, Propugnan» 


ta , defendentia , protegenua. 

lys "des armes dé enfives, & ily mens 
Arma alia funt ad S'cllen. Ge! 

Faits d'armes. Faita Gefta er 1 Facinora 





éo ARM 
bellica. Bello gefta , faéta,patrata. 

# Addonner aux armes. Bellicz difciplinæ fe dare. Arma 
tractare.Artem belhcam profiteri.Milicari difciplinæ 
dare es pb 

Prendre les armes pour fe battre. Arma capere, capelle- 
re,fumere. Armis decertare. Armis decernere. Le 
rem gcrerc. 

Prendre {es armes, s'armer. Arma inducre. 

Pofer;quitter les armes mettre bas Les armes, Arma po- 
nere, abjicere,deponere. Ab armis difcedere,recedere. 

Rendre Les armes, Tradere arma ; 

Rendre les armes,s'ævomér vaincu. Adverfario cedere, 
dare manus,herbam porrigere, Fateri {e viétum. _Ar- 
ma ponere, Concedere in dedivionem, Dare fe in 
adverfarii poteitarem. 

Effre fous les #rmes. …n armis ftare. Curt, 

La bourgeoifie éroit fous les armes, lorfque le Roy entra 
dans L ville Ineunte ur Rege , cerat 19 armis 
univerla civicas. Armani cives omaes aderant. 

Porrerles armes fous un Generai, Sub alique duce me- 
rerc.Apud aliquem imperarorem, merere ftipendia. 
Sub aliquo duce facere ftipendia. Miliare in alicu- 
jus ducis exerciru. 

Sows quel chef avez-vous torté les armes ? Quo impe- 
ratore merufh ? Sub quo duce meruïti flipendia. 

11 a fait es premieres armes > ce Capitaine ( Mez.) 
Puma fub 1llo duce fhpendia mennt. Illo duce ac 
maguitro , militiæ tirocinia poluit, 

Les armes font jonrnalieres. Incertus elt præliorum 
exitus. Anceps eft fortuna belis. Mars belli et com- 
munis,dubius,anceps, am ,Calui obnoxius, An- 
cipites funt præliorum & bellorum eventus. 

Un'eft rien quine plie [ous La force des armes, Nulla 

tanta vis,quæ non ferro debilicari, frangiq; poilit, 

Derider, vuider un different par La voye des armes € 
an porilde fa vie. Armis, ferro , fub capire decer- 
nere de re aliquà. | 

Tous ce pars et en armes Regio kæc tota armis tenc- 
tur , bello ardet , bello fagrar. 

On court aux armes. Irur ad arma. 

Pafer sn [oldat par Les armes. Milirem reum catapul- 
tariis glandibus trajicere. Reum catapultæ iéhbus 
conficere , pleéterc. k 

Condamné à être palé par les armes. Carapulariis 
glandibus latifententià , condemnatus. T4 

# Faire des armes faire des brétes. Rudibus digladiari, 
eludere,exerceri.Ludicris gladiis velitart. Ludicrum, 
pladiaorium celcbrare,faétirare. Gladiatoriam um- 

ratilem exercere.Animi gratia, relis velitasi. Réru- 
fis ac purisenGbus digladiari. à « 

# Maitre d'armes, Maitre d'eferime, Hic Lañifta , tæ. 
Gladiarorum Magifter. | # 

€ Armes , Armoiries, Gentis {cutaria réflera.. Gentili- 
dus {cuti tyPus. Genuilitium {cuti fymbolum., Tefle- 
raria fcuri piébura. 

# Arme: pures Cr pleines, (ans brifure. Planus ac purus 

£cntilitius opus de 

# Armesbrisées. Scutarrum fymbolum, advenurio af- 

Dm drag 4 0 mm per 

Armes vrayes, legitimes, bien onnées. Lesiimæ 
compofñitisnis pus fcutarius. Ex formulâ deferip 
tum fourtarium fymbolum. Ex arte, defignata se 

R : fcur re he, Vous 

ranes fauiles, Adulterinus. cutarius typus. Adulte- 
eg La. fcurarium gentisemblema. 

* ar À d'armes Hxc Arca,æ. Hoc Solum,li, Hic La- 


terculus, 
Armoyé, marqué d'armes. Scutatio typo impreflus , 
notatus , prus,inuftus, f | 
ARME”. Armatus,a,um.Armus initruckus, munitus, te- 
À: | à dam Semiermis, me,is. 
‘ me A à ! 


1. 


a 


ee 0m 


om 


ARM 


um.Undi . À capite ad cal é 
TS me mi 


Armé à couvert de fer. Miles 
Eques Crupellarus. à 

Demi-armé. Semicermis,me, mis. ! 

Nullement armé. is, me,mis. 

Un foldat armé à la legere. Levis armaturæ miles. Le- 
vis miles. Leviter afmatus miles. Expéditus miles. 
Hic Veles, iris. 

* Vaiflcau armé enguerre Bellico apparatu inftruéta 

> Paie Ad bellum com Le si relier of 
ailleau armé en courle. Navis ÿ . 
fationem in hoftem inftruéta, Armata. 

, gen: € rime de Blazon)[e dit de: ongles des animaux. 
Ungwbus armatus, inftructus,a;um. 

ARMÉ'E. Hic Exercirus,us.Hxc Acies, e1. Hæ Copiz, 
arum,Armatæ copiæ.Militares copiz, Bellicæ copiz. 

ÂArmatorum bellicæ pe > 

Armée nwvaie. Hæc Clafhs ,is, Navalis exercirus. Ar- 
mata claflis. Clafliarius exercicus. armato- 
rum coPix. 

Armée de terre, Terreftris exercitus. : 

Drejler une armée , mettre une armés [ur pied, Exerci- 


tum cogere,colligere,conficere,conflare;facere, con- 
es, CORPAEAE ; copias - Miliram 


Renger une armée en bataille. Aciem initruere. Exer- 
citum inftrue 


re. 

Défaire l'armée des ennemis. Holtium copias delete , 
profhigare,fundere, diffipare , profterncre. 

Kenforcer une armée. is aciem firmare. 

Armées qu'on à levée à la hâte. Tumultuarius exercitus. 

Armée de gens ramaflez. Collettitius exercitus. 

I cémandéit un corbs d'armée. Exercitüs partem duce- 
bat, Copiis ab reliquo exercicus fejiéhis ipfe 

Il marchoit déja à la tête de [en arm: e divisée en deux 
np Jamque agmen in cornua divifum ipfe duce- 

at. Crt. 
* La téve le front d'une armée, Prima acies. Struéti 


exercitus caput , Prima acies, 
* Quenë d'armée. EP va acies,extremumn 
agmen, 


Armée de gens nouveaux, qui nefçavent pas La guerre, 
Mere ÿ é de « ille trompes. Vex cxercitus. 

A € 3 5, Veteranus 

Une “cr pufanse orient secs firmus, valens 


imus, : 
Armée rangée en bataille. InftruËta acies. Inftruétus 

cxrcrtus. 
Armée en defordre, Acies 1 1 
Armée en déroute, Acies An PÊ profligars fut 

profhgatique. 

d'une armée. Exercitüs duces,præfdes , reétores 

CRUEMENT levée de gès de guerre. Deleélus sis. 
Faire un Armernent. muirum 

rad St Magnum habere deleétum. V. Ærmée. 
Armement,préparatif pour la gurrre. Bellicus appara- 

tus. Bell comparatio. ; 
ren EE : e d'Afie, Hæc Armenia, æ. 

+ Armen um. 
* Armenienne pierre précieu(e;blend @ tendre. Aumene 
mb ENT et Ass 4, um 
23 Les ; w À 

RMENTIERES, ville de Flandres. Hz Armentenæ, 
ARMER. Arma capere. Ad 
S'armer ; prendre 


+ Arma induere. fe 

S'armer, fe vêtir de fes arme: one pe 
4 0 k A is m ftruere aliquem Armare 
ag de per de hui sh sn HGRAES 





en En -'ne É + 


ARM 
des levures , de peur que Le mors ne le preffe. EquuS 
de a re vers ne Je pren E 
* Armer , cheval qui S'arme qui baie rrop 
Equus caput nimium deprimens, 
* Armer unepoutre,la fortifier de bandes de fer. Tra- 
e1s inftruere, Firmare. 


* Armer une poutre , C'efh encore de pe pieres 
rabem in for- 
nice ñ L 


faire wne poutre en forme de voute, 
arcuare. 
ARMET , cafque. Hec Caflis,idis, Hxc Galea,x.Hxc 
A eur .Æ Cat e 
mé porte un Armet en fête. catus,a , um. Galei in- 
ads. Cailide armatus. | 
ARMOIRE. Hoc Armarium, rii. 
Petit armoire. Hoc Armariolum, li, 
* Armnire,fleur. Hæc Armeria, æ. 
ARMOIRIE. Infiene Gentuilinum. Voyez Armes. 
* Armaile, e Artemifa , æ. 
ARMOYDE, v/lle de Z-lande, Hxc Arnemuda, æ. 
ARMOYE. Voyez Arme. | : 
ARMURE. Hxc Armarura,æ.Hic Armatus,üs. 
Couvert d'une armure complette. Caraphraîtus. Un- 
dique armatus. T , omni armorun genere. 
ARMURIER. Armorum faber. Cudendæ armaturæ 
faber. Cu rum armorum oPpifex. à 
ARNAULD , nom d'homme. Hic Arnaldus,i. 
ARNAY-LE-DUC, ville du Duche de Bourgogne. At- 


næzum Ducium. à 
ARNHEM, ville de Gueldres. Armemium , 1]. 
AR NOULD, nom d'homme, Hic Arnulphus,i. 
AROMATE',droruss odorife: âtes, Hxc Aromata,tum. 
AROMATIQUE. Aromaticus,a, um. 
ARONDELLE. hirendelle,ou herendelle, oyfeau. Hæc 
Hiraado . inis. ENS 
PS er à l'Arondelle, Hirundininus, a, um. 
*# ARONDELLIERE, herbe, Hæc Chelidonia, æ. 
AROSEN , wille de Suede. Hæc Arolia , x. 
AROSIA , ville de Portugal. Hæc Aroûa, æ. 
AROUCA , ville de Portugal: Hzc Aruea , &. 
AROUSSES, vefces fauvages. Hic Arachus , 1. 
ARPENT. Hoc Jugerum , ri, & ris. ( Abl. } Jugero & 
gere. ( Piur.) Jugera, jugerum , » (& 
M£eris. Varro,). 4 1 
Demi-arpent de terre, Agri femi-jugerum , 1. 
Par arpens. Ju im. 
ARPEN TAGE. Agri dimenfo. Te LL. 
ARPEN TER sen champ, Agri pagera metiri , dimetini, 
emetisi. Fundi menfuram decempedài explorare ; 
ANÉRÉTERIE, Are menendi agros. 
rs metiendi agros. 
ARPENTEUR. Hic Menfor,oris. Hic Decempeda- 
tor,oris. Ararius menfor. Hic Metator, oris. 
ARPIN , ville d'Italie, Hoc Arpinum, m1. 
Natif d' Arpin. Hic Arpinas, aris, 
SADE,moufquerade , coup d'arquebu/e , ou 
de moufquer. Carapultæ jaétus , miflio,eraiflo. 
Tirer sme arquebufade. Catapulkam emittere , explo- 
dere;jaculari,adigere, adjcere, excurere,librare. 
Illui à tiré trente arquebuiades ,on mou[juetades. Ca- | 
tapulram tricies in illum emifit, excuflit,explofi. | 
Tricenas catapuleæ glandes in illum,adegit, adjecit, 
conjecit, libravit, jaculatus eft, Triceno caraPulræ ja- 
ill verberavir,diverberavit, vit ; Per fe, 
As déchargerent fur eux,une gréle d'arquebu ades , de 
moufquetades, In 


um € ci 


tête. 


procellam ejaculaci 


catapulti vulnus. C 


emiferunt. i raturus de itinere, der 
Haéébidé d'une qe pere Catapultæ vulnus | * S'ARRAMBER , ( ferme de marine ) s'accrocher 
accepi due i 
us 


ilos imbrem catapultariarum , 1} fe 
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nine runalis carapulta, Jeniarix reftis 
Arquebufe à cree. Uncinata catapulta. 

5 a sm _. Ness catapulra. 
ut d'arquebuie. Cauapultæ fcapus. C i 
‘armarmentum. j nca inc os 
Tirer une arquebu/e, Catapukam explodere, emittere, 


excatere. 

ARQUEBUSER quelqu'un. Reum, catapulræ jiéti- 
bus conficerc, Catapulrarus glandibus A 08 mul- 
tare , trajicere, 

ARQUEBUSIER. Hic Carapultarius , rii, Catapulta- 
rius funditor. Ferreus fiftularer, Minor {clopetarius. 

* Arquer la quille d'un vailenu,la courber par vio- 
lence, Navis fpinam inflectere, incurvare. 

* Cheval arque.qui a les jambes pliées en arc. Arcua- 
is cruribus equus. 

ARQUES, ville de Normandie, Hxc Arca, x. 

ARQUES,uille du Duché de Bar, pais de la Pucelle 
d'Orlems. Hz arquz , arum. 

ARRACHE". Vulfus. Evulfus.Avulfus,covulfus,a, um. 

Les barrieres étant arrachées, Convulfis repagulis. 
Revulfis clauftris. 

* Arrathé, ( terme de Blaxon) Je dit des animaux, 
qui ne font pas conpez net, y des arbres dont La ra- 
cine paroir. Infervx hæe vox , enunciandis anima- 

membris non amputatis præcisé , {ed veluc 
evulfis ; itemque extirpatis arboribus. 

* {lporte d'or à rroistères de Paon arrachées d'axur. 
Aureo in Scuco, terna Pavonis præfert cærulea ca- 

pita evul{a. . t{ onis. 

ARRACHEMENT. Hæc Evulfo, Revulfo. Avulfo. 

* D'arrachepied, [ans dicontinuité.Efludier fix heures 
d'arrachepied.Continuas fex horas ftudio litterarum 
impendere, 

ARRACHER quelque chofe de quelque lieu. Aliquid 
ex aliquo loco revellere;avellere, evellere, 

Arrachsr de l'efprit des hommes une opinion ; qui y el? 
profondément enracinée, Ex animis > OPi- 
nionem pemitüs infitam evellere. 

Arracker une dent. Dentem evellere, excutere. 

Arracher un arbre. Arborem care , extirpare, ex- 
plantare, eveHere. | … 

Arraiber juques aux racines. Radicitüs evellere. Fun- 
ditüs exvirpare. Voyez Racine. 

Ærracher La peau. Cutem deripere,vellere,detraherc, 
eximere. nt 

Arracher les yeux à quelqu'un. Alicui oculos exculpe- 
rc, € re,CTUETe. 

Arracher Les enfans d'entre Les bras de leurs meres. Fi- 
los é parentum finu divellere,de marrum complexu 
abitrahere, avellere , abripere. 

Arracher une er. sn Septum revellere , convellere, 

Je n'aipà ini arracher ce livre de La main. Nunquam 
librum hunc eripere,aaferre.excorquere potui. 

Vous n'arracherez pas un mot de (a beuche. Ne vers 
bum quidem unum , ex ejus orc exprimas , Extor- 


queas , auferas, | 
ARRACHEUR de dents. Evulfor. Avulfor dentium. 
ARRAGON . Royaume d'Efpagne. Hæc Aragon, x, 
ARR ACORRERE gen AC 5. 
ARRAISO nelqu'un. srai, } Cum ali- 
qu colloqui , Scies habere,conferre. Aliquem 
i. 
p a" arrailenner cet homme , comme pour lui de- 


mander le chemin. Adire hominem, alloqui,conferre 


fermonem , 


an navire, Navim imuncare, In navim uncos injie 


i læfus , vulne eft. cere,harpagones imimittere. | VAR 
aRQUEBUSE He Carsoulra, æ. Hic Sclopus, | ARRANGEMENT. Hæc Collocatio_ Difpofirio. 
pa y » PL Ferrea Éltula > æ. . | Compofitio. Ordinatio, io.Inftruétio, ons. 
#rg roïer. Rotata catapulra. Rotatæ machi- és, H ü 


{a à 
aukz {clopus. 
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ARRANGER quelque cho’e, Aliquid dirigere, com 
nere,concininare, ordinare diftincté » & ordinatè ol 
ponere,in ordinem redigere,ex ordine collocare , in 


ordinem adducere. com À 
Des lettres bien formées, y bien arrangées. 
ARRANGEUR. Hic compofror, oris. 


ARRAS , Ville capitale de Artois. Hoc Atrebatum, ti. 
Hi Atrebates , tum , tibus. 

Qui eff d'Artois, Hic , hæc Atrebatenfs , hoc Atreba- 
tenfe. Hic, hæc Acrebas, ais. 

ARRE. Voyez Arrne. \ 

ARRENTEMENT gs'on donne. Hæc Locatio,onis. 

Arrentement qu'on prend. Hxc Conduétio , hxc re- 
demptio,nis. 

ARRENTER , donner à rente, Aliquid locare. 

Arrenter, prendre à rente, Aliquid conducere,redimere. 

ARRERAGES. Hxc keliqua, orum. Vetcris aheni 
æris reliqux, Hoc re. 1 2 

Demeurer en _arrerage. Hærere in reliquiis veterum 

ionum.Obitrinsi æris alieni reliquns. Contrahe- 
re reliqua. { Rcliquari, ex veteribus Juris confultis. } 

Payer les arrerages, Æris alieni reliquias diffoivere. 

ARREST , fentence de Parlament Hoc Senatus conful- 
tum;,ti. Decrenuun fenatus. Supremx curiæ judicium. 
Supremi Senatus auctoritas. 

Donner, prononcer un arrét. Decrcrum facere. Senten- 
tiam ferre. tio,onis. 

€ Arrét, retardement, Hxc Mora, +. Hxc Cominora- 

* Arrét de cheval, diicontinuation de cheval , qui s'a- 
cheve ordinairement par une pelade, fi le chval «ft 
on au manége. Siltentis cqui mora. Grelsus [up- 
preflio. 

*# Demi-arrèt,quin'efl pas achevé de forte que le che- 
val aprés avoir faljue reprend le galop, Interquief- 
centis equi mora. | 

€ Arrét , tout ce qui arrête dr retient, Hoc rctinacu- 
lum, li. Hæc Rémora,z.Hxc Mora,x, 

Arrèt de lance,arrèt de rome, Lanceæ, aut rotæ meora , 
remora , retinaculum. A 

Mettre La lance en arrèt. Haftam inierere in moram , 
in retinaculum injicere. | 

ARRETE-BEUF, herbe. Hxc Anonis,ve/, Ononis , 15. 

* Arrètes,gales ou gumeurs entre Le jarret çs Le pâturen 
du cheval. Scabiof tumores. : 

ARRETE", po.épaifible. Placidus, Quietus. Tranquil- 
lus,a,um. Homo placidis moribus, Placidi ingeui. 
ARRE TER wn homme qui court, Currencem litere , 
morarni,dutinere,retinere. Currenti moram & 1mpe- 

dimentum inferre, 

Arrêter , retarder quelqu'un. Voyez Rerarder. 

Arrêter un chariot un nvvire, re. Currum fuftinere. 
Equos , mavim inhibere 

Les chofes quifont dans un panchant , dr qu'on 4 une 
fois poulfées, vont en bas, Gr il n'eft plus poffible de 
les arrêter. Que func in lubrico ; incitatique femel , 
in progive ; futhinerique nullo modo pof- 

unt, Cic: 

Arrèter l'infolrnce, les foneues , l'audace,les efforts de 

un. Alicujas impudentiam comprimere , im- 
Petum reprimere,audaciam,netarios conatus,motus, 
omnes furores refrænare,coércere,compelcere , co- 
hibere,umpetus crudeles ac furibuados rerardare, V. 
Reprimer. | 

Arrêter l'ennemi, Hal reñitere. Impetus hoftium re- 
Primere ac retardare, um reprimere imperun, 
ardoremque reftringere. | 

Arriter quelqu'un,le faire prifonnier Quempiam com- 

reh tenere,capere, Manus in aliquem injicere. 
éter une fedition. Seditionem, motus , turbas com- 
Primere,fedare,pacare,cohibere, exringuere, 
Si le vent ne m'arrète, Si me ventus non morabitur. 
Si me non tenuerit ventus. Le renct. 
Si ce n'eft que quelque occupation vous arrête Nil 


n 


no  — 


ÂARRI 
1! ne peut arrêter [es larmes. Fleuum non potelt repri- 
mere,cohibere. Lacrymas tencre, continere nequir. 
A lacrymis cemperarc non poteit. 
€ Arrêter, conclure, Sraruere, Conftituere. Delibera- 


Litecræ. tum habere. AT : 
| Arrêter un marché, De emptionis pretio ftatuere, con- 


e,decernere, decidere, De rei prerio decidere, 
decernere. 

C L' 4 une chofe arrêtée, concluë, déterminée. Statutum 

Fixum eît. Decretum eft, Certum ac deliberarum 

-_eft, Ratum ac fixum elt. | | 

Arrêter Le jour pour faire quelque chofe. Diem dicere , 
condicere, conftituere, præftituere. Fe 

Au jour arreté, Staruto die, Die confticutà, præfnità, 
ftarutà, præltiruta,condicti. 

z'avcis arrêté de vous aller trouver, Statueram , delt- 
Desyemns conititueram, deliberatum mihi fucrar, 
te adire, 

U fur ais qu'il fortiroit. Decretum fuir , excundum 
illi effc. 

1l avoit été arrêté entre nous. ]nwer nos convenerat. 
Conititueramus. ftec illud, 

Pourveu que cela foit arrêté entre nous. Modo nobis 

S'arrèter À l'opinion d'un autre, Srare judicio & opi- 
uioni alterius. 

€ S'arrêter en quelque lieu. Aliquo in loco ftare, fub- 
fiftere,reñitere, retidere, confidere, hærere, morari , 
commemorari , remanere, “i : 

Je ne m'arréterai pas nn moment, Ne minimam qui- 

em moram inte | . 
Il s'eft arrêté tout court en marchant. Hxfit in vefhigio. 
Il s'arrête, La memoire lui manque. Haxret 1ili aqua. 

Memoria deficirur. 

Il s'arrête en parlant, aux palages difficiles. Hæret 
oratio in falebrà. Ta nur 

Il s'arrète & chaque pas. Singulis gradibus infiftit, 

Il ne peut s'arrêter en une place, Suitinerc fe non por 
teft. Infitere codem in loco nequit. Stare loco nef-- 
cit. Sefe omnem in partem agirat, verfat, LES 

A peine pourrez vous Vois arrèter en cece chemin gl if. 
faut fans tomber, In hac lubricà vià infifterc fine ca- 
fu vix poilis. 

Vous vous arretez en beau chemin, Hxres in plano.ln 
re expediufhima nodos reperis. : 

L'eau s'arrête, Aqua hærer,confitie, fubGftc. à 

Vous vou: arrêtez aux mots, Verbis inhæres. Solam 

s verborum fpeciem: PTE 

ARRHE, gage. Hæc Arrha,æ,Hic Arrhabo, onis. Hoc 

Pignus, oris. A 

Fay baillé un écu d'arrhe. Aureum dedi in axrham ;, 

atrhæ gratia, arrhabonis nomine, a AA 

ARRHER quelqu'un , Arrh:r une marchzudife, en 

donner les arrhes, Atcham mercis dare, Emptæ mer 
cis arrhabonem tradere. Arrhà dacà, emprionem ra- 
tam facere. Dato arrhabone, fibi mercem,venditorif, 
que fidem obligare , obitringere. Dao arrhabone ; 
emprionem afhrmare. Arrhà danda , emptionem & 

-inire & confirmare. _ . PERDRE RUE 

ARRIERE , derriere, Pone. Pot. À tergo. Retro, Ré- 
trorsum. 3 DAT de 

Je met: en arriere les maux que tu me caules, Mxla 

quæ mihi creas,præterco,non recenfeo, non comme- 

moro,rarionibus non intero. Malorum , quæ mihi 
paris’, rationem non habeo. semis 

Arriere de moi, bouc puanr. Procul hinc à me’, 
olide, Longé à me faceile,Apage te. Te amove,te re- 

move,aufer te hinc procul à me , fterquilinium, 

* Arriere, terme de mer , pouppe de navire. Hæc 


\ Eds 2E +] Se 


pis, 1s. 

ARRIERE-BAN , en rems de-fuer 

-cipis , ad bellica munera nobilitate: 
conrocantis. Evocatio tra i 
clientelarium ad militares operas. 


a 







m cliente 


Lé 


AR RI 
ARRIERE-BOUTIQUE. Offcina interior , retrulor. 
Poihica taberna. Aporecha polterior. 
ARRIÈRE CENSIP » fonds.arriere-cenfif. Tranflacitii 
ve is fundus, 
ARRIERE-CHANGE , énterérs des interèts , Fenus à 
ore Uluræ ufuraram. Hic Anatocifmus , i 
# Arriere-corp . Voyez Auant-cerps, 
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poftulabir,f occafño feret,f cempus incidet, fi rempus 
accidet,meam ut oPeram defideres. Voyez Avenir. 

Il ne me lçauroit rien arriver Pong agreable , que 
de dre. Kihit mihi jucundius cadar, aecidat gratius, 


cveulat , oPtatius fuccedat , quäm, ur, &c. 


Je ne lpsi pas ce qui lui arrivera. Nefcio quid illi fiet 


uid de illo futurum fic, 


ARRIERE-FAIS. Hæc Secundæ, ve/, Secundinæ, arum. | S' {ui fu arrivé quelque malheur. Si quid eo factum 


ARRIERE-FEUDAL.Bencficiarii bencfciarius. Trans- 
larieii juris beneficiartius, Tranflaurix diétionis cliens. | 

ARRIERE-FIEF.Benceficium fecundarium. Bencficium 
tranflannit. Clientelare bencfciü pofterions ordinis. ! 

ARRIERE-FILS , perir fils. Hic Nepossotis. Ex fie , | 

liare nepos. Nepos. Filii aut fi filuus.. | 

ARRIERE-FONCIER , prouemant d'un arriere-firf, 

comme on dit , Rent: arriere-frnciere. Penlo fecun- : 
darii beneficit ex tranflatitio benchcio.  [ Auétor. 

ARRIERE-GARANT , garant du garant. Auéboris 

ARRIERE-GARDE d'une armée, Extrema acics.. Po- 

ftrema acies. Uirimum agmen. 

* Arriere main , revers de main, donnerun louffiet de 
l'srriere main, Aversi manu colaphum infligerc. | 

ARRIERE-NEVEU. Hic Pronepos, otis. 

ARRIERE-NIECE. Hæc pronepuis, 15. 

# ARRIERE-POINT,e# matiere de comture. Repeti- 
tus, trahente acu , fili duétus, üs. 

ARRIERE-SAISON. Tempeitas extrema , poftrema, 
ulrima , exiens, 

ARRIERE-VASSAL , vafal de r'affal. Tranflatitius. 
cliens, Tranflauuæ dicionis benefciarius. 

Arriere vorffure, cp 
Pour couroni-r l'embra'ure cu faire que La porte s'o- 
vre plu: fac'l ment, Poitica arcuatis. 

# La comm'm: s'atpe:l: arriere vo ‘ure de Marleil!'; 
l'autre qui .fF peur Le: portes rebfangl-s, s'appelle 
arricre-vouffuge de a'nt Antoine, Poltica arcuatio 
Maïilienfis , fanéti Antonii. 
rrimigo, M arrurmage , l'ordre de l'arrangement 

de la curçaï 5 d'un v.ifeau, Mercium in navi col- | 

locatio ; difpoftio, 

* Armer ariumer arranger La cargai on. Merces col- 

locare,ex ordine, ordinaté difponere. 

* Arriller les vrrgues, &c. abb:if r. Demittere. 

ARRIVE'E Hic adventus,'is. Acceifus,üs. 

Arri vée par-at Hic 3ppullus.üs, 

© D'arrivé, c'eft à dire,l'aberd,il le rret en fuite, ( M, de 

Mezeraÿ, ) Primo aditu,primo congreffu illos fugat. 

ARRIVER en qu-lque lieu In aliquem locum adveni- 

re,pervenire.devenire, accedere , appellerc. Aliquem 
attingere, tenere, tangerc. 
Arriver tar enr, Appellere. 

Arriver de deho-s Advenire. Adventare. 

Jen'ay pas plérot été arrivéqque, Ge. Vix adveneram , 
cüm , &c. ’ 

Je fuis arrivé au point d'honner où s'alpirois, Ad eum 
quem optabam , honoris gradum afcendi , pervent ; 
pervañ, confcendi, evectus fui, clatus fui, promotus 
fum. Eum dignicatis gradum , ad quem afpirabam , 
attigi,pertigi , fum , affecurus fui. l 

I! eff arrivé à mn tel point d'impuience , que, Gr. EÔ 
Procellit impudentiz. E impudentiæ venit , deve- 
nit, ut, &C. : 

€ Ari r par hazard. Evenire. Contingere. Accidere. 
Ufu venire, ; 

Il ne me ton voit rien arriver de dlus agreable, Nihil 
mihi optatius cedere potuit. Nihil magis ex animi 

fentenuà evenire potuit. 

Cesbiensne nous arrivent pas lor'que nous dermons. 
Non deferuntur hæc bona dormientibus, 

Uarriu- louvent,qu-, érr, Sæpè concurnit,ur,&c.Sæpè 
incidit,ut,&c. Incidlunt fæpé cempora,ut, &c. 

S'il arrive , que vou, ayez befoi: de moy. Si accidat ,. 

>U6b,, ider, continger , éveniet , fi res 


‘“ 


cifer. Si quid e1 anituis acciduler. Si quid 
vel, fi quid de co fatum effet. 
S'il lui arrivoit ,u:l w: malheur, s'il venoit à mourir, 
Si quid eo far, vi quid ei humanitüs con : 
La chofe ef arri- ée à ce point. Res in eum de- 
duéta cit, adduéta: cit. | 
La cnoe ct arr. vé-, omne 1e le defirois. Vote refpon- 
di eventus, Ex {cutentiä.res fucceilit , ceci 2 
Hi m' éd comme vous. Idem venit ufu mihi 
ubi. 
Quoi qu'il arrive. Quocunqueres cadent. Pérg. Quem- 
cumque exitum res habitura fit. 
Quoiqu'i: arriu:, & quel prix que ce foit. V. Prix. 
Ce qui arrive à sous. Quod cadit univerlis. Quod - 
omnibus accidit, : 
ILeji arrivé tort à propes. Peropportuné cecidir. Com- 
modum evenit. : NE 
Il lui eft arrivé juelgre difgrace. Incommodi aliquid 
gi cecidir : k Qu 
D'ou il et arrivé, Cequia éécaule, que, re. Qui- 
bus À au cHeétum Duel ,; Ex quo accidic , faétum 
eit ,uc, &Kc, 


co ; 


ece de vout: derriere une porte | * ARROCHE , h-rbe. Hoc Atriplex , icis, 


ARROGAMMENT .Arroganter.Iniolenter. Per arro- 
gantiam. Superbe, 6 

ARROGANCE. Hrc Arrogantia, +, Hæc Infolentia, 
æ.. Hxc Saprtar. S 

ARROGANT. Hic,hæc,hoc Arrogans,anris.Hic,hæe, 
hoc Infolens,entis. Superbus,a,um. La 

Faire L'arrigaït,le brave. Voyez Brave , Piaffer , Glo- 
rieux Safiane à 

S'ARRÔGÉR , quelque chofe, Sibi aliquid arrogare, 
arribuere,funcre,vendicare,tribucre, aflumere, 

ARRONDY, Rotundus,a,um. In circulum rotundatus, 
In globum cffectus. Ne 

ARRONDIR quelque chofe. Aliquid rotundare,globo. 

fumeficezc,in globf eformare,in ff hæram cfhngere, 

Arrondir au tour. Tornare aliquid. 5 

Arrendir une periode Tornare periodum. Periodum 
numerosé clauderc, fuis numeris circumf{cribere, 

* Arrondir, {terme de peinture € de S:ulpreur,)donner 
durelief, & faire que tout [oït arrondi. Rotanda fic 
exprimcere ut congruenti modo , Extent, emineapt, 

* Arrondir un cheval, iterme de manegr,) c'ejl lui fai- 
re porter dans un rond les e paules & les hanches 
unirent jams [e traverfer , ni fe jctter de côté. Aptè. . 

uum in orbem moverc,circumagere, 

ARRONDISSEMENT. Hæc rotundatio, onis, 

Arrordiflement d'une periote..Verborum numerosè ca- 

tium concinmtas. Idonea vocum coilocario & 
ftuétura. Verborum & {ententiarum commoda dif- 
poñuio,Numerofa & ordinata diétio. Artificiofa fen- 
tentiarum æ@ircumicriprio. Apra & quai rorunda 
verborum conftruétio, Voyez Periode, 

ARROSE". Irrigatus. arr a, um... : 

ARROSEMENT. Hxc irrigatio.-Rigatio, onis. Aquæ 


re ce 

ARROSER, ver/er de l'eau fur quelque chofe. Aliquid 
afpergere aquà alpergere. Alicuire: aquam afperge- 
re. Irrigare. 

ÆArroler a Horuem nigare , irrigare, adaquare, 
Aquar in hortum irnigare. Horto aquam cre , 
immittere. 

Le ihône arro'e les murailles de certe ville. Rhodanus 
muwos hujus urbis alluit , præterfluit., pige 

: 
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prater cu mœnia Auit, labitur. (viens. 

ARROSOIR. Hydria irrigua, Vas irrigationi fubler- 

ARROUX, ville du Duché de Bourgogne .Hoc Arro- 
fitm,1]. 

+ ARK UMER une carte marine ; y décrire les rums. 
Defcribere in chartä oéto principes ventos vicif. 
fim oppoliros. . . 

Carte arrumée. Nautica tabula , oftonis ventorum 
regionibus definita. 

* Ars, veines au bas de l'épaule du cheval, où l'on Le 


faigne or humeri vena. 

ARSCHOT , Ville du Brabant Hoc Arefchorum,ti. 

ARSENAL. Hoc Armamentarium,ij. 

ARSENIC. Hoc Arfenicum, ci. re : 

ART, fcience, Hzc Ars,arus. Hoc Artificium,cii. Hxc 
Faculcas,aris . se . 

ar Hæc Ars,artis. Hoc Artificium, cii. Hxc 
Solerti,æ, | | k 

Arts rl Artes ingenux.Artes liberales.Doétri- 
næ liberales ac ingenux. | 

Arts méchaniques. Ares illiberales. Artes fordidæ, 

Un homme fans art Cr fcience. Homo iners, inciens, 
ignarus. - . 

Enjeigner un art. Artem alicui tradere. Arte imbue- 
re, inftruerenftivuere quempiam. | 

Apprendre un art. Arem  Mfcereaddifcere , Condifce- 
re;perciperc.combiberc,.  ‘arare. 

Exercer un art, Artem facere,. ‘cere, traétare, cele- 
brare. Arcem,difciplinam aliquam colere. 

€ Maitre aux arts. Artium Masiiter- nr 

Effre fait, ou paler maitre aux Arts. Magifteriali 
laureà 1, inhgniri,ornari. Magtitrorum infigne 
confequi. Magiftrorum in _ordinem adferibi. Attri- 
butum Magilitris decus aflequi. Magiiteriale decus 


ne. 

À ART, ville de Suifle. Hxc Arta, æ. : 
RTA, ou Larta , ville d Epire. Hxc Ambracia, æ. 

ARTEÏIL. Voyez Orreil. 

ARTERE. Hæc Arteria,æ. : 

Les arteres ent. Micant arterix. 
Le poux des arteres. Pullus Arteriarum. : 
Piquer l'artere, Arteriam incidere, vielare, aperire per 
imprudentiam. 
L'artere trachéc ou à 
teria. Animæ dt 1 . 

Le battement des arteresn'el} pas le méme qui fe fait 
dans le cœur, puifque celles-là s'owvrent € s'éle- 
vent , quand celui-ci s'abbat dy [e firme. Alius eft 
arteriarum motus ac cordis ; illæ fiquidem dilatan- 
tur & attolluntur, dum hoc côprimitur ac fubfidir. 

ARTICHAU.Hæc Cinara,& Carduus alrilis.Carduus 
fativus. Hic Scolymus,i. calus 

Pomme d'artichau Cinarx 

ARTICLE. Hic Articulus,l. | 

Divi{er un livre en articles. Librum articulatim par- 
drheicals dividere, diftinguere , in varia 

ecare a. 
Les articles d'un compte, d'une loy,ér Rationum capi- 


ta. Legis ca 

Les arilles 2 Foy Chrétienne, Fidei Chriftianx 

Les articles d'un contrat. Pachonis conditiones. 

Je garderay tous les articles arrêtez. Stabo conventis. 

| in condirionc “pe , c 

ARTICULER, prononcer diffinétement.Appellare di- 

. ftinété voces.Planè pronunciare. Clare, diftinétéque 
yllabas. = 

o% 


um, ftrobilus,conus,co- 


ium vocum fingulas efferre f: 
Une voix articulée. Clara & diftinéla v 
ARTIFICE. Hoc Aruficium,cii. 
au me nn AE Led LE 
VEC 1 artifice, à 
Onwvrage fait avec un rare artifices Opus mirabili 
_ operc perf vamo artificio factum , fingulari 


. Afpera arteria.Pulmonis ar- 7 
Ps ui tubulus,guftula. 





ART 


fpecie, exquifitifliméque opere elaboratum , fummi 
elaboratum induftria. Voyez Ouvrage. F 
"0 de main. Hzæc arrefaéta, orum.Manu & arte 


Sans artifce, fans art. \nartificialiter. 
€ Artifice,finelle. Hxc fraus,dis.Hæc Fallacia,æ.Simu- 
lationis artifictum. 
ARTIFICIEL, fait avec artifice. Aruficiolus. Artefa- 
sa um. 
ARTIFICIEUX , fn. Cali dus, a,um.Homo fallax,& 


cruditus fimulationis artiticio. 

ARTIFICIEUSEMENT. Arüificiosé, Affabrè. Soler- 
ter. Summa arte. Summo aruficio. 

Ouvrage fait artificieufement , avec un bel artifice. 
Voyez Artifice. 

ARTILLERIE, rowte forte de machines de guerre Ma- 
chinx bellicæ, Res machinaria. 

L'artillerie, les canons. Tormenta bellica. Æncz ma- 
chinx, Tormenta muralia. tuere. 

Dreffer l'artillerie. Tormenta locarc,idonco loco fta- 

Pointer l'artillerie contre L& murailles. la muros tor- 
menta dirigere, difponere, | 

Décharger l'artillerie, Tormenta explodere, emittere, 
cjaculan,excutere,difplodere. ; 

La décharge de l'artillerie. Tormentorum emiflo , 
explofo, miflio,jaétus,ts. 

Le grand Maitre de l'artillerie. Tormentorum fum- 
mus tus. Supremus armamentari Magifter. 
Summus rei cormentariæ Præfcétus, 

On tira plus de deux mille coups de canon en moins 
d'une heure , tant l'artillerie étoit bien fervie par 
les joins du General.Ampluis bis millies,unius horæ 
fPatio,tormenta explofa funt,qux fumma fuir Ducis 
feduliias ac diligentia,in re tormentarii procuranda, 

Artillerie, preftement [ervie € adroirement executée, 
Tormenta quam celerrimé,fulfurato pulvere tempe- 
rata,in{truétique globis ; cum non minore fedulita- 
te quäim folertià in hoftem contorta, difplofa,enuila. 

Pieces d'artillerie, Tormenta bellica. . 

# ARTIMON, grand voile de Navire Hoc Acatium, 
tu, Velum ampliflimum. Hic Artemon,onis, 

ARTISAN. Hic Opifex,ve!, Artifex,cis. Hic Cellula- 

nius,tii. Hie Tabernarius,ri. . 

e [uis même La caule de ma dilgrace,e | “artilant 

e mon malheur. Calamitatem hanc mihi 1pfe peperi, 
creavi.Ego iple in capur meum accerlivi hoc infor- 
tunium. Calamurarem cudi ipfe meam Sum hujus, 
quam fero,miferiæ caula , infortunii fabricator, ma- 
lorum archiseétus. & anétor, calamitatis artifex. 

ARTISON, . Dean Es a rc le bois Hæc 

æ.Hic Coflus.fM.Hic ('oflis,is. 

ARTIST E.Arüficiolus,a um. Solers,tis. Ingeniofus, In- 

ius.a,um. : 

Artifle , celui qui profelfe un art, Artem exercens, Fa- 
Qi ofitens. r 


À 

ARTIS T. Sümmo artificio. Artificiosè. So- 
, À . Subulirer , R . 

ARTOIS, Province. Hi Atrebates,um.Comitatus. Atre- 

batenfis. Atrcbatenfis ager. [eus,a,um. 

A eff du païs d'Artois. Acrcbarenfis,fe, is Atrebati- 






ien d'Artois, fervant à La chafe du ‘Blereau & de 
Renard, y ve pere & Vulpem cupidè 
lose agitans, _ dtlns 
A Le rofont flic NE er 2 
+ Fig a une balzane, ou 
derriere : on-remarque cela , parce 


icieux croyent que ces chevaux [int 
à albà , in dextero pede 


" ASP TS ASSA | 7 
A, piece de monnoye Romaine, Hic As , Als. ASPI ent, Hæc Afpis,idi 
aSCANIE » Ville Alien en He Alranis, æ, « Aie ere. Hxc Pludonars, di. Jtalica nardus, 


ANT , aurerité. Hæc Auctoriras , aus, caña, su DCE | 
Avoir de l'afcendanr, avoir du pouvoir jur d'ejprit de ASPIRATION. Hæc Afpiratio,onis.Hic Halitus, ûs, 
guelju'un Auétoricatem habere apud aliquem.Vale- !  Hic Spuitus, üs. - É ue 
ie apud aliquem auctoritare, & gratia. Tenere in | ASVIRER à quelque choie, Ad = va = rie » niti, 
Aliquem , auétoritatem. ; conceudere, fuis cogitariones & ftudia conferre , 
€ Ajcendant du Soleil fur t'harifon. Afcenfus folis fapra | animum adjcere. Speitare aliquid, ve: , ad alijuid. 
fairorem circulam, Solis fupra horizonrem elacto , Aliquid { 2 
fublaso , evectio. Vous 4{pirez À des honneurs où vous n'arriverez -amaïs, 
C'ejt une influence d:s affres,ér une impreffion ecrette | Ad cos honores eniteris. Eos honores ambis, pre- 
dl Aiendsnt. jous lequel nous fommes nez. Aitro- | henfas , quos ailequi muume oteris. 
rum ia terrena induxüs eft, & ab fidere , fub quo | Ne pius sipirer aux charges. Miilos ficere honores. 
quis in lucem venir, inpreila affectho. ; . | C'ejt une cnole digne de lotange., de s'arrèter «ss ecrnd 
ASCENSION de nôtre Seigneur. Fcitus Alcenfonis | on 4 troifiéme rang , lors qu'en afpiroit au 1remi-r. 
Chr dies. Chrift Jelu in cœlum afcenfus. Chruiti | Primas fequente, noneitum eft,in fecundis certif- 
1n cœlum fcandetis dies anniverlaus. vacra Chni-| ve confiitere. 
fto in cœlos afcendeni dies. Solemma Donuni Jetu ! ASPRE , Ajprement , Afpreté. Voyez Apre. 
4 fe vehentis in æthera. .. L'ASSABLER un vaifiran, Navim , in arenæ cumu 
À se Cor ete, Comcetæ afcenfus,ereétia, clatio. 





É , aècre, m moles arenarias impingere,adigere, ad {a-” 
MBOURG os À chifembeurg , vise d'Aie- |. buictaumphcare. Arenis navim ilidere & adhæref= 
mage, tioc Aichiburgium, 1. ere. Arenoûs vadis,ve/ , ad arenola vada navigiuns 
ASCOLT, ville d'Itaiie. Hoc Afculum, i. ilhdere arque mors | 
ASIE, #ne des quatre p.rties du monde Hæc Ala, &.! Le nuire s jtafablé Navis vadohæft ; adhæfit ad 
ASIATIQUE, quidft le l'Afie, Alaticus, a, um. arenas; hætic in fyrtibus ; in arenis hæñt ; allifa cit 
ASILE. Voyez Alyle, ad arenam. | 
ASNE , Ane. Alinus. ASSAILLANT. Hic Aggreflor, oris. . 
Afne fauvage, Hic Onager, gri. Ajjailians, (en terme d: Caroufel, ) font ceux qui com 
* Petit Ajhe, Hic Afellus , li. ttent contre celui qui eft le Tenant. Equites fin- 
Appartenant à Ans, Alnarius,a, UM. | guli , de præmio, cum turmæ Duce ac Principe de- 
\ Poulin d'Afne, Afininus pullus. cercantes, Hi Oppugnatores, rum. 


Pou'in d'A ne fsawvage Hic Lalïño,onis Onagri pullus ! ASSAILLIR attaquer quelqu'un. Voyez Attaquer. 

À Un 4/#2,un lourdsut,uns bête Brutus.stupidus. 5to- . Affaitiir une vilie.Uïbem oppugnare,impugnare,op- 
lidus,plombeus,a,um.Hxc pecus,dis. Hic supes,itis. : Puguatione premere.Urbem,ve, in urbem invadete. 
Obruli,n morem pecudis,animi howmo, « | ASSAMBLER , Voyez. Ayember. 
A'Be,(terme de Xelieur, ) porte prejfr;eipece de coffre, : ASSAISONNE:. Conditus, a um. | 
0% tombent les rognsures des livre. Papyraceorum | ASSAISONNEMENT. Hoc condimenrum , ti. Hxc 
refcgminum arca , +, : ES Condirio, onis. . : 3 
NERIE, bérife, Alininus ftupor. Afnina ftupidicas. ; ASSAISONNER les viandes. Cibos condire. Cibis 
Bruti ingenii ftupida carditas.Plumb:1 ingenu ftupor. | fuaviratem afferre , dare, conciliare condimentis. 

A/nerie, lourde ignorance Summa ignorant. Suprema | ASSAÏSONNEUR. Hic Condicor,oris. Loris. 

cicia. Supina ignoratio.Alinuu ltuporis infciencia. ASSASSINATEURK. Hhic Sicarius, ru, Hic percu Tor ,, 
J 4 mille afseries dans ton livre. Sexcemx funt ine- |. Sicarius emptitius.Percuflor,mercede appofitus ali cu, 
Priæ in libro ruo. Meram te pecudem clanutat liber | ASSASSIN , ASSASSINAT. ruculenta ex inhdris cæ- 


tuus fexcentis locis. des. Illara cædes à ficario. EE : 
ASNESSE. Hæc Alina, æ. ASSASSINER quelqu'un. Aliquem ex infidiis,ve/ , in 
Petite a [nefle. Alella , æ. infidus,ve/, per infidias interficere. 
Lair d'ancff: Lac Afininum. ASSAUT Hic anges ds Fe Impetus,üs. Hæc Im- 
ASNIER. Hic Afioarius, tit. preilio. aggreflio. Oppugnato, onis. « 
ASNIERE. Hxc Alinaria, æ. Donner l'affaur à une ville. Irrumpere ad nées de 
A/non. Hic Alellus, i. Afinæ pullus. gnationem. Urbem oppugnare. Urbem aggredi. 


ASPAHAN, ville de Perfe Hoc Afçahamum,i. Urbi oppugnationem inferre.Ad arbem oppugnatio- 
ASPECT, venue. Hic Afpedtus,üs. Hic Confpeétus, Üs. | ne capiendam erumpere. } 

Hic proipeétus,us. Hic Contuitus, üs. | Repouffer, on pouf[-r  aflaur. Hoftes ab à ionc re- 
L'afpeë de cette campagne cfftres-bean. Amcœæniflimus Pellere.frrumpentem in muros arcere hoftem. Ha- 

ft illius planitiei profpettus, Species hujus agit | {tien imperum reprimerc actrangere. Subeunti hô- 

præclara ad afpeétum eft. ne . | ftacriterrelitere. Oppugnatiorem propulfare. 
Du premier afpeët,cela femile beau.Primà fronte,Primä | Prey {pe une ville d'ajjsur Urbem vi caperc. Impref- 

ic,primo aditu, præclara eares videtur ad alpectit. | fione copiarum faéta,urbem expugoaie, occupare. | 

Leur d'abcr ces deux per onnes en aipect. Illico dedit |,Dy premier affaut. Primo impetu, Prima aggreiliune, 

fe urerque in cjus confpetum. Afiut genera  Generaiis oppugn1:10. 

têtes tournées d'a je ,\s'entre-regardant,) Duo | x Affar:,Ccrme de Mastrea'arme:)combat de d uxpers 
ita fe mutuô contuentia. : Queze coup de flenre’ faire affaur contre quelqu'un. 

ASPERG » herbe Hic Afparagus, 81. udibus in aliquem decertare,dimicare,disladiari. 
{z “aunge Hæc Corruda,æ. Silvelter afparagus, | ASSEMBLAGE. Hæc Coagmentario, Compaétio. Co- 
A ER ER ,aærrofcr. aliquid , re quipiam atpergere, pulatio, onis. : ; 

infpergere,refpergere, {pargere , . * Afemblare , toures Les pieces d'une charpente unies. 
% ASPERGOUTE #5 Hoc Bubonium,nii. ” Trabes & rigna aptata. Pagmenrum , 1 Fitr. 
ASPERSION. Hzc Afperho, onis. Hic'Afperfus, üs. | pi, sn affembiage de plufieurs chrfes.Mul a coagmé- 

Hzxc fpergo, ginis. , tare,componer:,copulare,conjungere,connect:re. (is. 
ASPERSOIR ave quey l'en prend de l'eau benite.Hoc Rev € éa frir de plufieurs pieces.Hxc Compazcsæ 


Alpergillum,li. Peniculus : ‘ASSEMBLE!, Coaétus. 
+ APTODELE a es MORE Le, L, mentatus,a, Lin, 


= 
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ASSEMBLE'E deper/onmes. Hic Conventns,ûs.HicCe- 
tus, Üs._Hoc Concilium , ij. Hæc Frequentia ,æ Hic 
lus, üs. Hæc Concio. Congregatio , onis. 
géde afemblée. Summa hominum frequentia. 


cberrimus virorum  mulierumque conventus. 
Conicflus frequenriflimus. 


Faire nne afemblée. Conventum agere , celebrare. 
Renvoyer une affemblée. Dimittere concilium, cœtum, 
concioneim, 


1! s'arrêta au milieu de l'affemblée, In medio confeflu 
conftitit, 


Aflemblée de ville, Civratis comitia,( orum.) 


La étéloñé en pleine affemblée. Pro concione lauda- 
tus cft 


Aembiée de frdisieux. Seditioforum coitie. 

* Afemblée, batterie de tambour , avertir les Sol- 
dats qu'ils s'affemblens en un lieu. Tympanis milites 
ad figna cogere. 

ASSEMBLER des gens. Homines cogere , congregare, 

<EArC,Aum ia locum convocare,conducere. 

Af°mbler plufieurs mots. Jungere , componere verba. 
[Jembler Le Senat, Senatum cogere , convocare , advo- 
care, vocare, x 

Afembler le peuple. Advocare concionem. Vocare in 
concioncm_ populum, 

Senat s'affemblera dans le Capitole. Senarus in Ca- 
Pitolio dabirur. Erir in Capitolio Senatus. 
s'Afembler en quelque lié. In aliquem locum coïre, 

convenire,conÂuerc,cogi, congregari, Conventun 

agerc in alhiquo loco. . 
Aembler des chofes fiparées. Res difperfas colligere , 
cogere. 


Affembler en un monceau. Congerere. Coacervarc. 
oyez Amonceler, 
€. 


EI en un troupeau, Con 
SENE’, lancé roidement, Vibratus, Contortus.lator- 
tus,a,um, 
Un coupbien affené. Apta petitio. . 
ASSENER /65 coup.Collineare qué oportuit-Attingere 
locü quem deftinäris. Iétum certô apréque dirigere: 
Æfcmer ,fraper. Ferire. Pctere. Percutere. 
rue ww janglier, Aprum tranfverberare , configere, 
paculo excipere, 
S'ASSEOIR, érre affis. Sedere Affidere.Confidere.Rcf- 
dere. Voyez Seoir. 
Ce verbe (dit M, de Vaugelas ) fé conjugu 
prefent de l'Indicatif. Je m'aflieds,tu t'affieds,il s'af- 
fied,nous nous affeions,vous vous aflciez,ils s'affient 


" 
# non pas,ils s'afleient, Je m'affeois,érc.ils s'afleoiér. 
Lg 1 
"il 


€ ainfi an 


iez-Vous,(& non Affiez-vous. ) Sede. 
‘il s'afleie, Cr qu'i PE > Sedeat. Sedcant, En 
s Fey , non pas , en s'afeant. ) Scdendo. 
S'afleoir à table. Men(æ aflidere.Ad menfam confidere. 
CAcchmbere , difcumbere , @ autres femblables ne 
Plus de faï/on, maintenant que l'ou.ne fe couche 
Plus à table.) 
S'affroir Prez de quelqu'un. Alicui affidere. 
eoir ume flatuë une colomne tre, Columnam, Stæ- 
tmam,aut aliud quidvis ponere, 
care in aliquo loco. 
ÆAffeoir,pojer une fentinelle,un corps de garde Voyez 
Atirelle, 
LAPeoir les tailles furune Province,en faire le dépar- 
tement, Tributum provinciæ deferibere,Tributariam 
A Provincias Res In provinciæ 
tariæ pecumix defcriprionem parti 
€ Afféoir [on empire nu des seuples Lara k 
num apPud nationes: barbaras conftituere;ftabilire. 
Rene Rauroïs afeoir Aucun jugement [ur cela. Eà de 
certam atque ftabilem-ferre. fententiam nequeo: 
eoir {n venë fur quelque objet, Qculos in aliqui re 
C , figere. 


SERTION. Hzc Affrtio, ont. 2 


: , col- 
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. Impe- 
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ASSERTEUR de. liberté. Affertor libertatis, vel, in 
libertatem. A | 

ASSERVIR per men addicere fervitari,ue, 
in fervirutem. Aliquem in fervitutem aflerere , mit- 
tere,adducere,dare, tradere, . 

Affervir [a patrie à un tiran, Patriam fuam Tyran- 
ni poteltati fubmictere,fubjicere ; in tyranni potefta- 
tem redigere. 

ASSERVL Servituti addiétus,a,um. | 

ASSESSEUR.. Hic affeflor , oris. Hic Confeffor , oris. 

Eftre AFefeur de quelqu'un. Adefle judici in 0. 
Sedere Judicem una cum alio. k 

ASSEURANCE , feureté. Hæc Securias,atis, 

Un lieu d'affeurance. Tutus loous. 

à eff en affeurance. Securus,a,um. ; 
ettre quelqu'un en affeurance. Alicui fecuritatem. 

Je ne puis fortir avec AÏfeurance, Mihi tutô exire non 
icet. 

Nous vivons en afeurance. Vitæ fecuritate fruimur. 
Securam vicam ducimus.in tuto fumus. Securi degi- 
mus. Tranquillè agimus. Tuti fumus à pt 
Juris. Septi funus virtutis præfdus,adversus o 
fortunx impetus. Nullos humanæ vitæ cafus refor- 
midamus,perhorrefcimus. Omni metu,omni pertur- 
batione vacamus. Animo fumus ab omni folicitudi- 
nc foluto;libero,vacuo, longé funûe. ; 

€ Afeurance;obligation, premeffe. Hxc Fiducia,æ, Hæc 
Cautio,onis.Hxc Sponfo,onis. Hzæc -Fides , et. 

Afleurance, gage. Hoc Pignus,oris. ” 

Lettres, das. palle-port. Hic Commearus , s.. 
Singraphus liberi commeatüs. ; 

€ Afeurance,bardiefe Hxc Confidentia,z. Hæc Fidu-- 
cia,æ.Hxc Fidentià,æ.Firma animi contifio,onis. 

Downer des affeurances à qu:lqu'un, Cavere alicui. 
Sponfonem xicui re. , 

Prendre [es feurétez , (es affeurances.Cavere fibi. Cau- 
tionem rebus fuis adhibere. Fiduciam accipere. 

J'ay pour afeurance fn parole. Illum fponforem habeo. 

Jevous donne afleurance,qu'il ne luifera fait aucun 
tort.Hoc tibi {pondeo. fllud bi pme fpon- 
deo.Spondeœin meque recipio , nullam ei faétum ii 
inpuriam, 

Je ne puis vous denner aucune afleurance de cela, Y. 
re Ein poflum, Tibe ab illa re præftarc 

il poflum. k 

Qui peus donner afeurance au [Age,que ce plaïfir dure. 
ra todjours. {am volupratem perpetuam , Quis po- 

téft præftare fapienri ? Cie. L 

Avez-vous quelque affeurance de la paix ? Pacémne 
exploratam habes ? k . 

Aprés avoir receu affeurance. Fide acceptà. k 
vec afleurance , fans craindre. Conftenter, Fidenti- 
animo. Fidénter. Animo certo & confirmato, 

Avec afleurance, [ans deuter. Aflcycranter. 

ASSURE", qui eff en affeurance , hors de danger. Tu- 
tus,a,um. >eCuTuS,a, Um. [ peétus,a, um: 

€ Affenréscertain.Cerrus,a,um.Exploratus,a, un Perf 

Effre affewré, être certain.Certo fcire.Certo tenere.Pras. 
ecrto habere.Fxploratü habere. Pro côperto haberes 

H eft afeuré d'être pendu. Certa eft illi crux. 

Vous êtes affeuré d'être chârié, Pœna tibi cetaeft. 

Je [uis afeuré, je tienspaur affeuré, qu'il eft mort.Mbr- 
tuum efle , cerco fcio. Pro certo habeo: Explorarum- 
habco. Certum habco, er rois eft. Mini- 
mé dubito, Pro comperto | ttes: 

Seiez afnré , tenez-vous affuré. Sic habeto. Sic ha- 

Je {uis affeuré de cela , je le fçay certainement. Id cer. 
ro,manifeito, certis indicis , certis auétoribus com 

peri. Compertum,éxploramun illud eft mihi. Com= 


Pertum illud Voyez Spauoir. Es 
Lors que je fera affeuré , que lu viétoire nous ec | 

à. rée, Cum muhi erit exploratum , exploratam n4 
- effe viétoriam , viétonam ete in manibus.. 7 


ASSÈ 
Je n'en ay point de nôwveiles afeurées, Nihft de illo 


certi 
-on écrire de plus auré + id exploratius 
Se dela Mr à Qu 


€ Un ami afjuré. Amicus fidus. C'homo. 

Une perfonne affeurée | à qui om fe peut fier. Certus. 

Je vous écrirai toutes Les fois que je trowveray des ber- 
fennes afleuré:s. Scribain ad te,quories certorum ho- 
orinum facultas eric. Mirtam ad te lirteras, quoues 
crunt,quibus reéte dem. ; 

€ Affeure, hardi,refolu. Confidens,tis. 

ASSEUREMENT , rsfolument, avec afeurance , [ass 
rs Animo fidenti. Confidenter, Fidenter. Au- 

€ Affeurément, certainement. Cercô. Non dubitanter. 
Since dubio. Certé. Liquido, | 

S'il n'eft pas Le premier,il ef} au moins € Ml pd le [e- 
cond.Si minùs principatum obriner, alter à primo 
quidem certe. | 

S Afeurément , (ans danger. Tutd. Extra periculam. 
Sine periculo. | 

ASSEURER quelque che en parlant. Aliquid afferere. 
( affero,rui,ertum ) afirmare,affeverare,confirmare, 

L'n'eft rien de plus extravagant que d'aleurer Cr" 
d'approuver une chofe , avant que de la connaître, 
Nihil cit turpius , quim cognitioni & pareeptiont ; 
afferrionem,approbationémque præcurrere €ic. 

€ Afeurer établir quelque chofe. Aliquid ftabilire, fir- 


mare. 

€ S'afeurer de quelqu'un, (e [aifir de lui, Aliquem , in 
cuftodiam dare , tradere , includere , in poteitarem 
fuam redigere. 

S'eflant É de La perfenne de cet hommeXilo afler- 
vari juilo. Carr. 

S'affeurer d'une place, en y mettant garuifin. Locum 

dio munue , firmaïe, vincere. 

Pour s'affeurer de ce pofte, il s'applique À le fortifier. 
a locum cœæpit, quô tutior ciler. 

Er aprés s'érre afeuré de tous les potes. Occupatôque 

inerte. Curs. : 
S'aflurer d'un ennemy d'une berfonne qui nous dinne 
de La jaloufie. Adycïsüs heftem , præîtare fe curum, 
fecucimque reddere. Extra jaétum holtilium pe- 
titionum fefe collocare. Sic res fuas in tuto collo- 
care,nilul ut ab adverfario timeatur, 

En m'affeurant de [a psrlonne. j'afleureray la tranqui- 
lité publique Xlo,n poteftatem meam r quicti 
publicæ lecuricatem afteram, 

S'afleurer de quelqu'un, pour l'avoir de [on parti. Sibi 
aliquem obitringere,devincire, fuarum partium win- 
culis irretire, fuz faétionis federe obligare. 

€ Affrurer fon argent.Cayere fibi de pecunii.Pro com- 
modati pecunià, fiduciim acciperc. 

Aeurer Jes affaires, Res [uas in turo collocare, 


€ Afeurer quelqu'un , l'enconrager. Alicui anunos ad- 


dere, Alicujus animum confrmare, 
Afeurer melqu'un , Le gettre bors de toute crainte. 
Alicui Écarrtarem afferre. 
Qui pourvoir s'affeurer qu'il n'y auroit peint de voleurs? 
Latrones nullos fore,quis præftare poterat ? | 
Je ne puis pas vous affeurer,qu'on n'u'era d'aucune vi0- 
: dence.Ego bi à vi præftare nihil poffum. Vim nul- 
Jam tibi faétum iri,pro certo non polliceor , plané 
non affirmo. Eà te curà Prorsüs non eximo ? Eam 
:tibi curam pire non , ne quando tibi vis 
EL, L'oout 165 Sémprendre dre: Ja see reû 
le m'afeure de aire com rejfc. In me reci- 
pio,ve/,Id me recipere poffe purem,cfeéturum me, 
ut percipias,&c. 
Je t'affeure, engage ma parole, que Ce[ar te pardon- 
.#ra. Pratabo, {arem tibi parcicurum. 
1! s'affeuroit d'obtenir ce gowvernement. Defponderar 
iillam Provinciam. 


ASSE 6e 
*_Affeurhr la bouthe à un chval,(terme de manége.} 
Equuin,fræne confueface:re. 
* Affeurer l'oifeæu, ( en terme de Fauconnerie.) Accipi- 
trem.ad quævis {poétanda & audienda , inpavi 
& fedacum præitare. V. Affriter. 
ASSEZ., Satis. Sar. Abunde.. 
Cf allez parler. Satis verborum eft. 
C'eff alex parlé de cela, Sed de his haëtenüs. Sed de 
his multa faris. 
1! fait affez bien [ex affaires. Commodè rem gerit, 
Je me perte affez bien. Satis commode me habco, 
J'a vécu , © plus qu'il me faut. Sans, [uPerque 


vixi. 
Ce lui eff allez de Le voir KA facts habet fibi illü videre 
Sera-ce bien de La (orte ? Satin fic eft > : 
Sera. ce Ajfez ? ferez.-vous eantent , [5 je me tais? Sacin 

bes , fi tacuero ? 


cit | Ce n eff pas mème encore affez. Ne id quidera fais eft. 


N'eft-ce pas allez que vous m'ayez trompé une fois; pour 
an y à Ce. ve eft, qu nn et EL 
lt, uc velis eciam, &c. , 
Je ne [uis pas allez infimié pour croire, Gre.Ulque adeë 
non {um demens,qui credam, &cc 
Il à été aïlez impudent , pour ofer, Ge. Eù proceffit 
impudentiæ, ut aufus fic, &c. video. 
pe aÛez bonne vué en ces affaires Si quid in lus 
Îez de gens manquent en cecy. Non pauci errant hac 
in parte. 
Alex fouvent il fe trompe. Sæpiflimè fallitur, 
Si ce n'eft pas affez d es 3 Jen donneray deux, Una 
parum it, duas dabo 
Je . as affez dien compris. Pardm intellexi. 
ASSIDU. Atliduus,a, um. Frequens, us. Conftans, tis, 
Efftre affidu à quelque chofe.In aliqui re afliduam ope- 


ram Ponere. | 
ASSIDUITE’.Hzc Affiduitas,atis. Hæc Conftantia, æ. 
Avec be coup d'affiduité. Afi Frequenter. 
Conftanter. Aftidué. 4 
ASSIDUEMENT. Affiduè, Frequeater. Afkdud. Con- 
ASSIEGE". Obfeflus. Circunfefflus. Circundatus, Cuir: 
cunieprus. Girçunclufus. Incerclufus,d,um. 
Déeliurer une ville # egée. Uibem obfellam libcrare, 
obfdione eximere, ab'obfidione vindicare. 
ASSIEGEANT. Hic obfeflor;oris. | | 
ASSIEGER une ville Urbem oblidione cingere. Aggee 
re, vallo,munitiontbus, operibufque claudere. Ur! 
obfidere, circumfdere , vallo & foffa circundare ; ce- 
nerc feptam , interclufam, obvallatara ; fepire fuis 
copiis & exercitu. 

Afieger,entourer quelqu'un en grand nombre Aliquem 
cingere,circumcingere. n . 
ASSIÈTE d'une ville \Jrbis fitus, is. Urbis poñtio,onis, 

Hic Pofitus, fs. : 
Une place forte d'affiette. Voyez Place. 
€ Affictte de l'ame, difpofition de l'éfrit. Naturæ fta- 


, s, 

Cette élevation ne changera rien à l'affiette de mon 
ame.ls honos,ad que fum eveétus,haud quaquam 
me de {tatu dimovebit, dejiciet. 

En quelle affierte avoit-il l'efbrit? Quonam mode 
animatus erat? Quis erat ejus animi fenfus ? 

Il fe trouva l'efbrir en une étrange affiette Tucredibili 
affetum fe follicirudine fenfit. Añgi cœpic intimis 
fenfibus. Compulfum ridit fe in magnas anguitias, 

En l'affictte où ay l'elprir,il ne me put arriver Aucun 
malheur, Animo ita fun comparatus , ut nullure 
calum extimelcam, | 

Elle remit fon ame en {a premiere affierte. Sc recepit,fe 
ab illà perturbatione collegir , ad ftatum reduire, anis 
mum revocayit ab commotione, | 

€ Afferte, département des tailles. Tribuorum,in de- 
micilia,vel capita defcriprio. RE | 

#Aflette,placemet de Jentinelles. Racubar collecati 

ÿ 


ASSI 
Mere de table. Hic Oxbis, is.Hic Difcus. 


i. 

ete (terme depaveur,)pavé mis du lens où il doit 
étre fur ie fable. Pavimenti fitus,üs,poñtio,onis. 

* Affietr, (terme de doreur, } compotion de bol , gr. 
ne l'on mer [ur le bois, [ur le metail, [ur La tranche 
d'un livre pour le dorer,concher,mettre l'afliete. Fo- 
Hat, Pg aéteati auri fedem inducere figno, me- 

tallo,&c. ; . 
* Affiete à mouchettes , affiete d'argent [ur laquelle 
éh met Les mouchettes, dont on [e fert pour moucher Les 
chandelles de table. Candelariæ forcaipis difeus ar- 


gcriteus. > : 
&-Affiete, fituation du cavalier fur la felle.Sedentis in 


eduo fitüs, üs. 
ASSIGNATION en, ASSINATION, deftination de 
| quelque chofe à quelques perfonnes. Hxc' Addict. 
ignatio. Deftinatio alicujus rei tribuendæ aliqui- 
PE bingo 2 aliquos. f Ur 
ignation di tems # lieu, pour faire quelque cho. 
à Condiétio. Conititurio Ê & à Denpncis- 
tio rei certo tempore ac loco gerendæ, 
Afignatien à comparoir devant le juge. Denüciatio va- 
” dimonii, Denunciatio fiftendi ad jus. Veniendi in jus. 
Dosner ghenatio à quelqu'un, [ui aligner uN rendez 
2 licui cempus & locum condicere, iruere, 
cfignare. 
Donner afignation à qu-lqu'un devant Le juge. Alicui 
Pr or à conftituere. 
anqurl'afignation à venir au lien ér tems allignez. 
Non venire ad confteutum locum ac Lists à . 
Manquer l'affignation, à comparoitre devunt Là juge, 
Va.imonium delercre , muflum facere: Ad vadime- 
nium non venire, | 
ASSIGNE 04 ASSINE’,defliné, donné. Addictus defti- 
närüs. Atriburus. Decretus,a,um. 
Lieu ea particulier. Certus ac definitus locus. 


[4 


Lieu affgné,deffiné Locus deftinatus,conftitutus. 
Jour affigné.Dies diéta,condiéta;conftirura,paéta, præ- 


Allgré en juflice.Cui dies diéta eff, conftisuta eft.Qui 
RTS RÉ ets . 
; , 08 ASSI uelque chole à quelqu'un 
‘ Lalui dejtiner.Alicu shonl 5 ré dv e ele 
buere,déitinare. 
Aiguer La act [ur quelque finds.In aliquo prædio do- 
tem colbocare. 
Ha Affigné à tous ce qu'ils doivent faire Delcripfit om- 
Les eficia.Ateribuit fou shique mMunus, 
m'a affigné mes gages (ur les deniers publics. Nühi fti- 
. pendium.ftatuit de publico. g : 
Affigner,determiner e jour Diem definite. 
Af, LA à quelqu'un le jour er le licu,auquel,ére.Ali- 
cui dié & locum dicerc,côdicere,conitiuere,quo,&c. 
€ Afigner, adjourner quelqu'un; Le faire afliner, pour 
Er re levant Linge, Alicui diem dicere, sd 
conftituere.Vadimondium ahcui conftitucre, denun- 
ciare obeundum.Aliquem vadari,citare,appellare, in 
jus vocarc,in judicium vocare. 
ASSIS.Scdens,confidens,refidens,tis. V. Affevir,c Soir. 
Eftre affis. Sedere. 
Effre ajfis auprés de quelqu'un. Alicui affidere.. 
Éffre affs [ur quelque chofe. Alicui rei infdere. Super 
aliquid, vel, fuper aliquà re federe.. 

Ejére affis en emble. Confidere. 
aÎfis a table. Menix aflidére, | 
15, Ville du Duché de Spolcte. HocAfGifium , fi 

Left d'Air. Affifinus,a,um. Aflifenfis,fe,is, 
A le d'une muraille. Muri fundamentum, | 4 
* € de pierrs,bauche , un rang de picrres Pôsées & 
meme hauteur. Corium,ij. Vitruv. Aa 
C-Afjifes affemblées. Hi Conyentus, run Hæc Comi- 


tia,orum. 


; 
Tenir Les afffes. Conveatus aëcre. Cemicia celcbjäre. ] 


hé 


à Demi-affloupi. Semiloritus,a,um, 
Une En à oupie. Bcllum {ub!atifrii 


A S S 

Auxilium. Præfidium,dij, 

{ nelqu'un, Alicui ferre aniliun, 

Voyez affifter quelqu'un. 

Afifance af lée. Hic Cœtus,üs, Hic Confeflus, s. 

Concio,onis. 
ASSISTANT. aidant. Dans opem. 
Afjiftant, prefent. ens, tis. 

ffant,nom d'office. Hic, hxc Affiftens,tis. 

ASSISTE"fecours. Adjutus,a,um. 

Afiffé,accompagné. Cemitatus.Sripatus,a,um, 

ASSISTER, aider quelqu'un. Alicui adefle,opem dare, 
ferre præfidium,navare operam & ftudium. Suam in 
aliquem olentiam navare.V. Aider. 

Vous m'avez fouvent affifté de wûtre cenfeil. Tu miké 
mulra fæpe cavifti. 

Plufieurs l'ont afifté en cette charge, Ilo in munere, 
ei multi comm t.Multos negotii hujus adjuto- 
res habuir, Eà in re plurimi navarunt ci operam. 

Je n'ai été alé de perfonne en cette affaire, Eà in re 
neminem habui adjutorem , à nemie adjutus fum, 
nemo mihi præbuit opem. = 

Affifier à La mefle,au Sermon,érc.Sacro. Concioni, vel. 
in Sacro,in Concione adeffe, interefle. 

Afiffer accompagner quelqu'un. Aliquem , vel, alicui 
comitari. Efle in comitatu alicujus. | 
ASSOCIATION. Hxc Societas,atis, Hxc Confocia- 

tio, onis. Hæc Communio,onis. 

ASSOCTABLE,cowrtois. Humanus.Urbanus. Benignus. 
Commodus. Comis. Facilis, | 

ASSOCIE’, Conlociatus. Socius. Socictate conjunétus. 

Afocié à l'Empire. Confors Imperii. 

ASSOCIER quelqu'un, s'affocier avec quelqu'un.Cum 
aliquo focierarem late. confier mere, lacere. Ali- 
cui focictate conjungl. | 

Afcier quelqu'un à l'Empire. Affumere, cooptare fibi 
aliquem. Imperii na qe Participem cffñce- 

. re; in focietatem Imperu adicifcere, 

Allocier quelqu'un à ms compagnie. Quempiam, 
in _aliquem cœrum, legere,allegere. 

Il eff vôtre affocié dans vos crimes. Cum illo in focies 
tatem fceleris coifti. 

ASSOMMER quelqu'un. Aliquém necare, trucidare, 
Conficere. Iétibus chruere,opPrimere quempiam. 

ASSOMPTION de nôtre Dame,Beatx Virgins affam- 
prio, vel, in cœlum afcenius. 

eur de l'Afomption de nôtre Dame, Affumptæ in 

cœlum Deiparæ facra dies. Virginis in cœlum af- 
cendentis anniverfaria celebritas. ; 

ASSORTI, orné, garni. Oruatus. Inftrudus. Munitus.. 
Paratus aliqua re. XF 

Un habis dent les couleurs (nt bien afforties. Veltis;cu- 
jus colores varii, venulté inter fe confentiunt , Præ- 
clarè congruunt, apré conveniunt, \ 

ASSORTIMENT , orsement. Initrumentum, Orna- 


megeumne ti. | 

ASSOR TIMENT.Hic Inftruétus,üs. Hic Omätus, 65. 
Hzxc Initruétio. Communitio,onis. AVE 

‘ASSORTIR de chofes necefuires. Rebus necelfariis M 
ftruere,mumre,çommunire, Rem munire neceflarus, 


ASSISTANCE. Hoc 
Donner afifiance 4 


CS. Ê ++ 
L'amitié ne peut lier étroïtément deux cœurs, ff la Jim 
pathie ne prend la peine de les affrtir. Animorum. 
conjuného nulla elle poreft,nifi 1lam morum fimie 


rendre fot. Aliquem infatuarc, fatrumt red= 
” dére,Alicui fatuitatem inducere,ftolidiraté infpirare.n 
JU s'ejtaffoié de l'amour de certe filie. Ulam puecliam 
eperit.ftolidè amat. In illam o amore ferrur. ” 
"ASSOUPI. Sopitus,a,um."ofo1atus,a,uun, à 







preflum,reitinétum., 2528 0020 mnt 4 
ASSQUPIR quebzu'wfAliquE fopire,confapir 


AST 


facere. Alicui ftuporem creare, , afferte. 
AÆAfoupir , offeifr une quere.le. Ditootum compo- 


nerc, 1cre, pores 


re él inguere.Extinguere, 


fase + 
ASOUPISANT, qu: affoupit. Soporifer,a,um. Sopo- | ASTRONOME. H 


rem VC rens. | 
ASSOUPISSEMENT de fommeil, Hic Sopor,oris, Hic 
Languor,oris. 
Affoupifement ; étourdiffement. Hic Stupor,oris. 
(Joupiffement de querelle, Hxc Sedauo. Diremptio, 


onis. 
* Afouplir ( terme de manége ) lui rendre toutes les 
arties du corps plus (ouples, Equum efficere flexibi- 
traétabiiem. faturatus,a,um. 

ASSOUVI, + fé. Satiatus.Expletus. Saruratus. Ex- 

ASSOUVIR. Explere.Sauiare.Saturare. 

Afjou vir {a faim [a haine, ‘es paljions. Famem,odium, 
INMICITIAS , s explere, fatiare, faturare, ex- 
faturare / ._ [uo,onis. 

ASSOUVISSEMENT. Hæc Satieras,aris, Mxc exple- 

ASSUERE, mem de Prince, Hic Affüerus,i. k 

ASSUJET TI à quelqu'un, Alicui fubditus, f 
manciparus. Qui in ditione ac percitare alicujus eft, 


tenetur, 
ASSUJETTIR des peuples à ‘on powvoir, Populos fu- 
bigere; fibi fubdere , fibi fubiicere, redigere in fuam 
temiredigerc in fuam m,luæ poteftati 
ubjicere. Voyez Sogmertre. > 
s'AQujettir à quelqu'un. Alicui fe fubjicere;fe fubdere, 
fe fubmigere , fc addicere. 2 
Effre affujetti aux loix, Teneri, adftringi legibus. 
ASSY RE pays de l'Afie. Hxc Aflyrua,x.Syria,æ. 
ASSYRIEN. Affyrius,a,um. Syrius,a,um. 
AST, ou Affe, ville de Pi:mont. Hxc Afta,æ. 
ASTA , ville d'Anialoufie en Eipagne. Hxc Afta, x. 
ASTHME, "maladie. Hoc Afthma , ans. Anxia & fre- 
quens fpiratio, Laboriofus & creber anhelitus, us. 
Refpirandi anxietas, elatio, ons. Impedita & 
celer refpiratio. 3 { Hic Anhelator,oris. 
ASTMATIQUE.Afthmaricus,a,um. Sufpiriofus,a,um. 
ASTORGE, ville d'Efpagne. Hæc Afturica,æ. 
ASTRACAN, wille de Moftovie. Hoc Aftracanum,i. 
ASTRAGALE, l'es du talon des bètrs qui ont le pie 
fourchu. Hic Aftragalus, li. Hic Talus,li. 
Send ‘Afrageie, ou des offelets. Talorum .ufus. Aftra- 
galorum ludus. Talarius ludus. ie 
As,us point du jeu d'ajtragales. Hic Chius,i.Hic,hxc 
Canis,is. Hæc Canicula,æ. Le jer de trois. Hic Fer- 
mo,onis,/.e jet de fix, Hic Semo,onis.Le et de huit, 
Hic Srelichorius,ij. Le je de quatre faces differentes, 
qui porté gain de jeu. bic Venerius, 1j, Vulcurius, 1}. 
* Ajtragale, ( en terme d' Archirejtur,; qu'on nomme 
autrement, Fusée sec [ei pejons. Hic Aftragalus,li. 
ASTRAINDRE, ferr:r, lier, attacher. Aliquid obitrin- 
gere, aftringere, obligare. : | 
Aftraindre , obliger. Aîtringere. Obftringere aliquem 
ad aliquid. Voyez Obliger , Contraindre. ; 
Afraindre quelqu'un par ferment. Jurcjurando ali- 
quem aftringere,obftringere. ; 
ASTRE. Hoc Aftrum,tri. Hoc Sidus,eris. | 
Aires fixes y errans. Aftra infixa cœlo,& errantia. 
Les affres roulent de l'Orient à l'Occident, [ans jamais 
s'ecarter de leurs routes, aÎtra,immutabilibus l 


{parus 
ab orru ad occafim commeant. 
ASTRE'E,/« Déeffe de juflice. Hxc aftrxa,x. | 
ASTRINGENT. aftringens. Reftringens. Compri- 
mens. StyPticus,a,lun, . 
Lesjires lent affringentes. Soïba , alvum aftringunt , 
comprimunt, Sorbis inelt vis ftypnica, vel , facultas 
als: aftrinsendæ. * | : 
ASTROLAGE. Hoc Aftrolabium,bi, 
ASTROLOGIE. Hxc Afroiozia.æ. 
l'Afrolozie ejt La Science de préire les chofes futures 


T'ATRAPER. V ; 
ATRIBUER. Voyez Ariribuen 
à . 


‘ATI és 
par la connoiffance des Aftres. aftrologia, Scientia di- 
citur,prædicendi res futuras, ex infpeétione fiderune 
ASTROLOGIQUE.aftrologicus,a,um. 
ASTROLOGUE.nic Aitrologus.s1. Aftrologiæ peritus, 
. Hic aftronomus,mi, 
ASTRONOMIE. Hæc Aftronomia,æ, 
ASTRONOMIQUE. aftronomicus,a,um. 
ASTUCE »fnejle. Hi aftus , üs, Hæc Aftutia, æ. Hxe 
idicas, aris. 
Avec afluce. Aftutè. Callidè, Aftu, 
Plein d'affuce, Homo verfutus,callidus vetcra- 


tor,vafer Afturiæ,arum. 

ASTURIE ie d ut e. FE Aftures,rum,nbus, Hæ 
HI € rie. Altur,ris, 

AUR, Voyez Ar. 

ASYLE.Hoc Afylum, i, Hoc Perfugium,siÿ. . 

AT 

ATACHER. Voyez Artacher. 

AFAUER Voyez A:raquer. 

ATAINDRE. Voyez Arteinire. 

ATELIER de moulin. Jugum Piftrinarium, 

* Atel,( terme de charretier) les pstits ais qui s'£e. 
ue ur le colier du cheval de harnois, Equni helcii 

tæ 


>» 
ATÉLER. Arteler. 
ATENDRE. Attendre, 
ATENDRIR, Artendrir. 
ATENTE. Voyez L Attente, 
ATENTER, Attepter. 
ATENTIF. Attentif. 
ATERRER. Atterrer. 
ATESTER. . Attefter. 
ATANASIE,herbe.uæc Panaces,is.uel, Panax,is./ 
fi omnia fanans. Ejus fructus dicitur Opoponax. 


ATTIFFER. Voyez ÆArifjer, 

ATIRER, Voyez ÆAftirer. 

ATISER. Voyez Arrifer. 

ATHEE. Hic Atheus,thei. Deum negans. Deum rol- 
lens. abjudicati Dei, ve/,Ejuratt Numinis reus. Sacri- 
lezii. Numen tollentis reus. : 

ATHEISME., Error impius,divinam tollens naturam, 
Impictas abjudicans Deum. Sacrilezium Divinita- 
tèm abrogans Impieras abjudican Numinis.impium 
faginium abrogatæ Divinirans, Hæc aihia,æ. ( vul- 
£0 ac omis Mheiioer à} 

ATHENES, ville de Grece. Hx Athenx,arum, 

Terroir d'Aïhenes. Hxc Atüca,æ.athemenfis ager, 

ATHENIEN.Hic,hæc Achericutis.hoc Athenienie, is, 
ACTICUS,à,UM. 

ATHLE EË. Hic athlera,æ+.Hic Pugil,is, 

ATHOS,menragne de Thra e, Hic Athos, ( Le voratif. 
or autres :43,Atho5 ; il 4 auf: Athone à l' 

atif. 

# Aritudes d'un tableau, Apra,conveniens partium orge 
nium in Piétura, compolo,piéturx ciegantiæ, 

ATLANTIQUE. aclanncus,a,um. 

# TLAS,mons.gne de Mauritanie, Hic Atlas,antis. 

ATOME.Hzc mus,mui.Hoe Corpuicuium, li. Hoc 
Individuum,dut. 

ATOUCHEMENT.V 

ATQUR. de temmr, Hic 


cz Areuchement. 

€ a urdus, di. Mundys mulie- 
bris. Ornatus mulicbnis, Cuir: s mulicbris. 

Dame d'ateur de la i..ne. Reguæ cuitui , mundéque 
præfréta, Reginæ coimeta,vef, ornarrix. 

ATRABILE. Acra bilis, 

ATRABILAIRE.Acra bile affeêtus, apprefus, merfus, 
affacim fuffits,a,um, 

* Arr, foyer. Hic Focus,i. 

ATRI, ville d'Ital'e. Hæc Adria,æ. 

Qui ef d'Arri, Adrientis,leis. 

c Astraper. 


D | 


ATTA 
ATRISTER. Voyez Arrrifler, 
ATROCE. Hic,hæc,hoc Atrox;cis, Nefarius,a, um, 
Une imjure atroce, Injuria atrox graviiluna,in- 
digniflima, intolerabilis, non fer 
ATROCEMENT. Atrociter. 
ATROCITE’, Hxc Arrociras,atis. 
ATROUPER. Voyez Arrromper. . 
ATTACHE .Ligarus. Alligatus Colligatus, Religarus. 
Vinctus. Conitriétus. Devinéus,a,um. | 
Attaché à quelqu'un par affeétion,ou autrement. Ali- 
cui,ftudio, aut alià quavis ratione conjunétus. Vin- 


culis amoris conjunétus cum aliquo. Nexu benevo- 


lentiæ, alicui aditriétus. Alicujus rei neceilitudine, 
cuipiam deviétus,obfbritus,obligatus. | 

Aitaché à certaines epinions particulieres, Certis qui- 
bufdä deftinatifque fentéuis addiétus & confecratus, 

Ces chofes font attachéss les unes aux autres. Hxc alia 
ex ais nexa & omnia inter fe apta, colkgacaque , 
vel, connexaque funt. Voyez Suire, 

ATTACHE, lies, Hoc Vinculum,li. 

* Artache;lien pour attacher les panneaux des vitres 
aux verges de fer, Plumbea ligula, &.Vinculum,t. 

Attache, attachement affeition à quelque chefe.Alicu- 

jus rei ftudium. 

Attache, affiche, écriteau, Hzæc Profcriprio , enis, Hoc 
Programma,aris. 

€ Attache, permiffion. Facultas. Venia. Potcltas. 

On uenoit prendre l'ordre d: lui, Gr l'on ue les recevoir 
point [ans fon attache, Omnia Ecrebantur illius 1m- 
Perio, nec quifquam admittebatur ejus injuflu , fine 

illius facultate, rifi cui fectilet porcftarem. 

ATTACHEMENT, liaiféen. Hxc Colligatio,onis. 

Il 4 eu de l'atrachement avec mes ennemis, Fur enim 
inimicis meis,fociecate junétus.Scetit ab illis, Eorum 
Partes {ecurus el 

Il a us attachement, Cujufpiam feminæ amoribus eft 
irretitus. 

11 a vécu ju{qu'à cette heure, [ans attachement. Vixic 
haétenüs, nullius fæminx amore captus, 

ATTACHER guelqu'un.Aliquem ligare,colligare,al- 
igare,vincire.Alicui vincula injicerc. Aliquem con- 
flringere vinculis obftringerc. 

Attacher une chofe à une autre, Rem unam, cum alià 
colligare, neétere, cenneétere,ad aliam alligare, Vo- 
yez Suire. 

#Attacher un tableau contre une muraille, Pitam ra- 

à Paricti, vel, ad parictem affigere. 

Votre manteau tombera, fi vous ne l'attachez avec ce 
ruban, DeAuet übi pallium , nifi vicä iftä retineas, 
vincias, aditringas. 

Attachez vêtre manche qui Pend , avec nne épingle. 
Flucnrem manicam acicula coërce, 

Attachez les deux bouts de vôtre manche avec un bou- 
ton. Manicæ extrema , globulo committe , confere, 
connecte , copula. as 

Attacher des moulures [ur des coupes d'er. Iligare, vel, 
includere in aureis poculis emaca. 

Efhre attaché, ou s'attacher à un rocher, ou autre cho/e 
fulate Eupieel ad rupem adhærere, {# adhæref- 
cere faxo,vel,in faxo inhærere, Hærere in aliqua re. 

Citte terrafle étoir attachée à [a chambre, Aggcr ille 
terreus,ejus conclavi conriguus, adjunébus erat. 

Get objet attacha f5 fort ma vuë. a res, meos ita 
oeulos cepir, tenuit, retinmit. 

De cette forte vous l'attacherez à vos interêts. Eo Pa- 
€to;illum alligabis, Ter. | 

Les Je fent attachées au bouclier, Hxærent in {cuto 
tela. 

Leurs langues font tellement attachées , qu'ils ne [çau- 
roirnt parler, Eorum Lnguz fic is nt, ut loqui 
non t. 

La vigne s'atsache à tout ce qu'elle peut attraper, Vi- 
us,quidquid clavisulis eft nacta,compleétirur. 









ATTE 
S'Attacher, s'appliquer à l'étude de quelque chofe. 
S Alicw rei dare operam,vacare,le À ee, 2 addicere, 
cinaliquid. Animum applicare & adjun- 
gerc ad aliquid. Animum,mentem, cogitationem im 
aliquo, vel,un aliquid defigerc; afigerc alicui rei, 

ATTAINDRE. Voyez Arteindre, 

ATTAINT. Attainte. Voyez Atteint, Atteinte. 

ATTANDRIR. Voyez Artendrir. 

ATTANTIF, Voyez Arrentif. | 

ATTAQUE. Hxc Aggreflo, Oppugnatio, Impreflio, 
Irruptio,onis. 

Donner une atraque, Artaquer, V. Attaquer. 

Celer d'attaque d'une place. Oppugnationc , vel, Ab 
oppugnatione arcis defitere. GE A 
La nuit ayant fait ce[fer l'attaque. Cüm finem oppug- 

nändi nox attulifet. Ca/f. 

Aujfi-tôr que nous l'aurons inveflie nous en ferons l'at- 
raque. faut ac locum cireumdederimus,ad oppug- 
nationem aggrediemur, er à 

Une faulle attaque. Fita oppugnatio. Simulata im- 


Faire une faufle attaque. Simulatà irruprione , locuss 

diftrahendi hoftis causà. 

ATTAQUE. Appetitus. Oppugnatus.a;um. 

Attaqué, provoque. Lacellitus. Provocatus,a,um. 

ATTAQUER, affaillir quelqu'un. Aliquem aggredi, 
adoriri,in c,appetcre,petere,oppugnare, #mpug- 
narc. In aliquem invadere, irruere,incurrere,infilire, 
imperum facere,impreflionem proue fie imraittere, 
fefe injicerc,fe inferre, infeitü fer, 1afeftum invehi. 

Artaquer à coups de pierres, Lapidibus appetere,unpe- 

ter. > 

Attaquer par derriere. À tergo adoriri aliquem. 

Effre artaqué de quelqu'un. Ab aliquo invadi, oppu- 

gnan,peti,appeti. 

Attaquer nee va. Urbem oppugnare. 

s'Atraquer à quelqu'un , c'eft le mème qu'attaquer 
quelqu'un, | 

€ Arraquer, provoquer quelqu'ræ. Aliquerm lacefcre, 

pores irritate, vellicare. | : 

ATTEINDRE, quelqu'un. Aliquem affequi,confequi. 

Atteintre,toucher. Atringere.Contingcre aliquid, 

Ateindre la fin qu'on s'eft proposez. Ad propolitum f- 
nem pervenire Artingere votorum apiccm. Scopum 
deftinatum atuingere, Adipifci vororum fuinmam. 

Il a arteint l'age de cent ans, Annum centefimum at- 
ngir,url, increflus cit. .. Lerimuus. 

ATTEINT. d'un crime, Conviékus crimine. Copertus 

Effre atteint d'un crime, Crimine convinci, teneri, 
coargui, reum fieri, reum conftitui. 

Pr be é. Petitus, Appericus.Iétus,a,um. 

ATTEINTE, arrivés, Hic Appulius,us. 

Je ne fens point les atteintes de La chaleur, Nullos ca- 
loris appulfus fentio, . 

€ Atteinte,attaque, Hxc petitio,;onis, . 

la premiere atteinte du mal. il s'eft abbatu, Urpri- 
müm tentari morbo cœpit, abjecit animum. 

Je lui denneray quelques atteintes, jour lui tirer Le ver 
du nez. Pexitionibus quibufdam illum adoriar , ur 
extorqueam quod habet in animo. 

€ Arreinte, coup. Hic Itus,üs.Hxc Plaga,ez. _ ., 

Recevoir quelque lsgere atteinte. Leviter perftringi. 

Paffer [a vie fans recevoir aucune atteinte. Invulnera- 
tum,inviolatumque vivere. . 

La fortune me donne de temps en tenps quelque attesit- 
te. Me fortuna fubinde percellic ac pun£ir, 

La fortune ne lui a donné qu'une legere atteinte. Eur 

rtuna,leviter tantüm perftrinxir. 

Left infenfible aux plus vives atteintes de la douleur. 

cerrimos doloris morius fic contemnit,qual n 
entiat, ei : 

Cette atteinte La fit reugir, Ea res pupugit ejus añt- 
mumn, que ori fufFudit. = 

* Arteïm 


ATTE | 
* Atteintes ,( en termes de manége ) c'eft lors qu'en 
cœurant La barus on me fait que La toucher, [ans met- 


tre dedans. Anüuli talus, vel, Contactus,üs. 

* Jla eu diux atteintes Cr un dedans Bis quidem , de- 
currendo artigit , vel, Perftrinxic annulum , at femel 
init haftam ûs 


eruit = 
ATTELAGE. Inftrudus curulis. Rhedarius : À 
Attelage d'artifan. Opifias inftrumencum. 
ATTELER des chevaux, Currum equis jungere. Eques 
ad currum jungerc. ( «eff encore, Equos mitumenro 


o induerc ) es 

ATTELIER d'artifin. Artificis abacus , i. 

* Arteloire cheville qui [e mer dans Le timon des char. 
riots , des affuts , éc. Hxc fubfcus curulis, Fibula ex- 
trofho temoni infixa. 

ATTENDANT , es attendant qu'il vienne Dum ve- 
nit , interea dum veniat, expcétans. 

En attendant , cependant. Interca. Interim. 

AT BENDRE quelqu'un. Aliquem expectare,mancre, 
opperiri. Alicui,vel,aliquem præftolari. 

Je vous attendray à la porte. Præltô ubi cro ad januä, 

Jj'attens (arépenie avec impatience. Avidè , fummè, 
mire, minficè , vchementer, valde illius refponfum. 
expectatrurà me. - 

Pour vous témoigner que vôtre Arrivée , ul j'attens 
avec pafion,me feroit tres-agreable, Ut fignificarem 
mb tuu adventü fuavifimü, expeétatiffimuma; elle. 

J'attens cette fsveur de vôtre bonté V, Premettre. 

Onattend de grandes cho'es de vous, Expeétarur à te, 

à fumma virtute , fummôéque ingenio expcétan- 

a funt. Nihil vulgare , nihil anguftum à te expe- 

Etarur.Oronia excelfa,ampla, divina prorsüsà te ex- 

peétanrur. Magnum quendam atque excellenrem w- 

rum te {Perant futur. Commoviiti magnam ex- 
pectarionem tui. 

Vôtre courase me fait attendre quelque chofe de bon. 
Tuus me animus, in boni aficujus uonem 

ir. 

Une pareiile p'ine l'attend. imilis lum pœna manet, 

Pourquoy le FE ardlme attendre ? Cur Hlum moraris, 
vel,remorans: Cur 1llum differs? Cur ill in morà es ? 

Attendez npeu Paulifper mane, 

Attendez que e retourne. Expeéta,dum,vel,ufque dum | 
redearmn, vel, dum redicro. hitteras 

Je m'attendois que vous m'écririez. Expetabam à te 

Je ne m'at:endois pas à cxla. Id fururum non credidi. 

Jene m'attend: plus à cela, Hujas rei fpem abjeci. 

I fe faifoit fouvent attendre à [es amis , il leur failoit 
fowvent ef ererqu'il viendroit. Crebras fui expecta- 
nones , amicis commorebat , concitabar. 

Je n'ayrien foubaité qu'il ne m'ait donné, [ans atten- 
dre que 9e le lui demandafe. Nihil optavi, quod non 
ukro mihi detulerir. tree | 

XTTENDRI , devenu mol. Tener redditus. Mollitus. 
Tenerior faétus,a,um, 


Artendri , fou bé de comtaffion. Mifericordià caprus. | Fos 


Senfu commiferationts commotus. ; 

ATTENDRIR wwe chele dure. Rem duram emollire , 
mollire.Rei duræ teneritatem afferre, tenericudinem 
creare. Tenerum reddere , molle efficere aliquid. 

Attendrir quelqu'un de compaflion. Alicui mifcricor- 
diam commovere , concitare, Alicujus mentem,mi- 
feratione permovere. . 

s Artendrir devenir tendre. Tencrefcere. Tencrius fie- 
ri. Emolhri, Mollefcere. AE 

# Artendrir , être touché de compaffion. Alicujus mife- 
ris commoveri. Mifericaxdià teneri. k 

ATTENDRISSEMENT. Hoc Mollimentum, ti... 

* Attendrifment, compalfion. Scalus commiferationis.… 

ATTENDU. Expectatus,ajum. 

Fous êtes fort attendu Summä 
ma eft tui expeétario. Expectatiflimus advenies. 


Aitemin de fi grandes forces vous avez pen avancé. 





es in expectationc, Sem- | E‘couter attentivement une 


ATTE 
Pro rantis viribus ,parum profecifti. Veyez Ven, 

ATTENTAT, crime, Hoc Scelus , eris.. Hoc crimen 
inis, Audax ac n cinus (otis. ) 

Attentat, entreprile [ur le droit €r l'authosité d'autrui. 

A S temeraria juris & auétoritatis alien viola- 
tio. Alienam jurifdiétionem inique lædentis , au- 
nuentis, violantis,temerarium facinus. x 

ATTENTE. Hæc Expeétatio, onis. 

Vous ne répondez pas à l'attente qu'on 4 de veus, Non 
refpondes expeétationi hominum. Expeétationem 
quam fecifi , in quam nos adduxifti,non tueris,non 
grples. Vitæ tuæ rationes ab hominum opinione 
diffentiunt, Voyez Répendre. 

Le {uis dans une grande attente, Maznâ tencor expe 

one. Sufpenfus & incertus obicurà fpe , & cæci 
expeétatione pendeo. 

Contre fon attente, Prærer illius fpem.Præter expeéta- 
tionem. 

Contre l'attente de tout Le mord: Præter omnem fpem, 

Vous avez [urpalfé men attente Meam vicifli cxpcéta- 
tionem. Meam opinionem fuperafti. ' 

Table d'attente. Tabula pura, vacua , rudis. Inanis al. 
vei, arx vacuæx tabula. 

Pierre d'attente, Lapis , neétendo novo parieti, Proimi- 

nens,eminens , cxftans. 

Pierres d'attente, Projeétitii murorum lapndes in fe- 
quentem ftruéturam. Projeétura muralium lapidum,,, 
neétendo novo Parieti. Fontalia projeéta parietuna 
excipiendæ vinciendæque novæ ft æ. 

ATTENTER fur la vie de quelqu'un. Alicui necem 
machinari em exitiumque moliri, Viram alicu- 
jus petere,violare. Voyez Vie. ne 

Attenter fur la pudicité d'une fille, De-puellæ pudicitià 
nefarié cogitare. lllius pudori via machinars. 

Atrenter [ur [a jurifdiétion de quelqu'un. Alienam ju. 
rifdiétionem concumaci facinore minuere , lxdere, 
clidere , violare, . ns: | 

ATTENTIF à quelque chofe. Alicui rci , vel , ad ali- 
quid attentus,a, um. | nu 

Tres-attenrif, Acerrimä atque attentiflin:a cognitione 


7+ 


us- 

Effre attentif à quelque chofe, la confiderer attentive- 
ment. Ad aliquid animum intendere, animum refer+ 
re,admovere mentem,advertere animum , attendere 
animo,adhibere animum & mentem, attentum ani- 
mum rencre.Ïà aliquid cogitationem intendere,def- 
gcre & intendere mentem ; mentem intenram, 1nf- 
Xamque intelligentiam habere. Alicui rei præbere 
fe artentum , præftare fe atrentum, 

Rendez les attentifs. Ilos attentos redde,fac , effice. 
tene. Eorum tibi atrenrionem concilia. 

Soyez attentifs, rendez-vous attentifs. Adefte animo. 
Adefle animis. Erigire mentes,aurcfque veftras. At- 
tentioncm adhibete. Præitate vos attentos Diligen- 
ter atrendite, è ; 

n'efles pas attentif, pendant que je parle. Non es. 

actentus. Peregrinaris animo. Tuæ peregrinantur au- 
ressnon te attencum præftas,præbes. Attento animo. 

non es,non,audis. Attentas autes non adhibes. Aures . 
non arrigis,vel crigis, dum loquor. re 

ATTENTION.Hzxc Attentio,onis. Atrenti animi ftu- 
dium. Attenta cogitatio. Voyez E'couter, 

Faire quelque choie ævec attention, Aliquid pue ma- 
gui curi,attentionc fingulac, fummä cum diligentiä. 


Tout le ronde revarde avec attention ce tableau, Qcu- 


las omnium tenet hæc.tabula. Omnes hanc tabu- 
lam , intentis oculis contemplantur. 


| ATTENTIVEMENT. Attente. Attento animo. Stu- - 


diosè. Acri & intento animo. Attentà cogitatione : 
ac curi. Voyez. Artentif. | + 

perfonne qui parle. Erigere 
mentes,aurefque,& dicentem attendere.Dicenti aures 


dare, Voyez Arentif, ATTL. 


: ATTI 


7 L FREE 
ATTENUATION. Hzc atrenuario.Estenuatio,enis. 
Ecrire par attenuation.en terme de palais, Scripto,cri- 
men objeétum extenuare,minuere, elevare, 
Répondre par attenuation. Minoris æftimandam lirem 
afferere , contendere , refponio fuo afleverare. Liris 
æitimationem,{ua relponlione minuere,elevare , ex- 
tenuare. 
ATTENUER,#moimdrir. Aliquid extenuare,attenuare, 
levare,elevare , minuere. 
ATTERRE'. Aflickus,ajum. Proftratusaum. | 
ATTERRER quelqu'un, Aliqué profternere,humi fter- 
nere.affligere, allidere in cerram, deturbare, abicere, 
ATTÉRREMENT. Hxc dejeého. Humt abjectio. | 
* Attelesçdeux morceaux de bois creux qui étant unis 
font une poignée pour prendre Le fer à louder; autre- 
ment mouffiettes. Hoc Manubrium.ij.Ferruminatorii 
ferri manübrium mobile. RON 
ATTESTATION, certificar, Hæc Teftificatio , onis. 
Hoc Teltimonium,ni.reitimonii auctoritas, Voyez 
Certificar, : | . ; 
Atteflation par écrit. Pexfcriprum teftimonium. Scri- 
pre conlignata ceitihcauo. Tabulis perleripra t:iti- 
moni au:toritas. ex . [ dare. 
Donner atrefiation à quelqu'un. Alicui teftimonium 
Prendre artéflation de quelqu'un. Ab aliquo contigna- 
cum fcripto teftimonium accipere,fumere, 
Attefhuion dr cert ficat de vi: € de mœurs. Vitæ pro- 
batæ confznatum {cripso t:ftimonium, 
ATTESTE", #veré. perfpeétus.Conteftarus,a,um. 
ATTESTER quelqu un le prendre à témoin, Aliquem 
teftari,conteltari,teflificari, atteltani. 0 
Attefler quelqu: choje. Aliquid reftari, teftificari. Ali- 
cujus rei , date teftimonium. 
* Attitude, ( terme de peinure, ) l'aëtiin dr La pofture 
où l'on met Les figures que l'on reprefente. Habits , 


Species. Conformatio, en 

* Attitude de danfe,forte de pofture Saltationis elegans 
fcivus. Artificiofus motus. 

ATTIEDL Tepefaétus, Tepidus. Teporatus,a, um. 


The , De RE . 
ATTIEDIR gwrlque chofe. Aliquid repefacere. Reï 
le teporem afferre , ( Pline dit, Tepidare, @ 

cporare. 

s'attieltr, Tepelcere, Tepeñeri. Tepere,(repeo, tepui. 

ATTIEDISSEMENT.Hæc Tepefaétio, onis. Hic TA 
r, oris. ‘ ae 

ATTIFFE’. Ornatus,a,um. Comptus, a, um, 


ATTIFFER sne femme, Mulierem comere , ornare , 
exornare, adernare cs AE 
ATTIFFEMENT. Hic mprus is, Hic Ornarus, ds. 
Hzxc Exornatio,onis. Hxc politio,onis. 
ATTIGNI ville de Champagne. Hoc Attiniacum , i. 
* Artique, petit ordre d'architeéture posé [ur unautre 
beaucoup plus grand. Ordo architectonicus fupe- 


rior. 
ATTIQUE , païs de Grece, Hæc Attica , æ. 
* Arricurge,colonne quarrés.Colamna Atrica,quadrata, 


ATTIRAIL,équipage. Hic Apparatus, üs. Hoc In{tru- 
.. mentum, ti. 
ATTIRE" avec quelque violence, Attraétus , a ,um. 


A, Um. d® um. 
Aïtiré, & gné. Delinitus. Pelleétus. Capeus. Adduëtus , 
ATTI A par care[]-s. Aliquem ad fe alli- 
cere,pellicere,alleétare, prolettarc,illicere , invitare , 
atque alleétare ad aliquid. Voyez Aie her. 

Attirer par per uafien. Aliquem ad aliquid traducere , 
adducere,inducere perducere, impellere. 

Cet vbjer m'aitire tous à lui. Resilla, me cotum ad fe 
convertit & rapit, 

Fous attirez fur-vous Les veu -, Gr l'a Yeftion de tout le 
mende Omnium in te oculos , amoremque verti 


$ 
convertis, Omnium ftudia,oculofque ad ,ad 
: serie C ftudis, que ad te rapis 


ATTR 


ufieur 4 dans le même mal. 
heur. Plures tecum Al Pad ie ford m4 


: Plu | calamiratem trahes, 
Jeg.stsiré ur m0y,le mal que je pouvois éviter. Ma. 


n vitare poteram , ultro accerfivi. 
ÆAïtirer [ur joi,s'attirer à des quelqu: mal-heur, Sibi, 
; Vel,in fuum caput , accreicere aliquod infortunium. 
$ Aitirer la haine des autres Incurrere in aliorum 

,°dium, Ahorum odia adversüs fe concitare. 
s'Attirer de méchantes affaires , des déplaifirs , dre. 

Voyez Affaire dans cetre Lifle, 

Te lui 4y dit des chojes facheufes,maïs il (e Les eff arti- 
rées, Acerbionbus eum verbis adhibui , fed non im- 
; tcdaniam præbuit, 


mericum, ed caufam dedir 
Ils parient rép, üs Ss'atrirent route La conver aiion, 


uaciores funt in congreflu , nec patiuntur alios 
verba facere. 


Cernme ri lp en artire une autre X]t fallacia alia 
aham trudit, Ter. 


Vous nttiwerez 


e un malen attire un autre, Ut aliud ex alio 
malum nalcitur. 

ATTISER Le feu. Ignem excitare,fufcitare, accendere, 
luccendere. [ movere, 

Aftifer une Ep Rixam ciere,concitare, excitare, 

ATTIITRER , (M. de Mexersy } arolter de jaux té- 
moins. Teites fallos appencré , adornare, fubornare, 

ictere. 

* ATTITUDE, sne flatuë demeure toñjoursen l'atti- 
tude avantageule que Le S:ulpteur lui a donnée ; 
(c'eft-dire,}sile conferve reujeurs toutes Les grace 
towtes les perfeétions qu'elle à tirées de l'adrifle de 

d'ouvrier,é de l'invention de l'art. Quam accepir 
ab artiticis manu, ftatua dignitacem »>NuiquaAn non 
tuetur. , Pare ue obtiner. L étus,üs. 

ATTOUC::ÈMENT. Hic Taëtus, Atradtus. Conta- 

Attouchem:nt,par leque. [: communique, qu: 1 ue qua- 

lité. Hxc Contagio,onis, Hoc Contagium, 1j. 

ATTRACTIE Arabfiont potens, Arab 

1F.Atrractionis Potens, Attrahendi efficax, 
Attrahendi vim habés. Attrahendi vipræditus, a, um, 

Vertu atr aëtive Attrahendi vis Attrahendi facultas, 

ATTRACTION. Hxc rractio, onis, Hxc Attrachos 
onis. 

ATTRAIRE aftirer, ( M. Mez-ray, \ NV, Attirer. 

ATTRAIT, appas,aile bem nt, Hat Illeceb:a,x.Hoc 
Illicium , cij. Hxc Blanditia ,æ, Hoc Lenocinium , 
nij.Hoc Blandimentum,u.Hx Illeccbræ , arum. 

Se md £Agner AUX Afrraîts du vice, Cr Lux charmes 
de la volu; ré, Vitiorum illeceb:is , & volupratum le- 
nociniis fe dedere, 

ATTRAYANT. Blandus,a,um. Illecchrofus,a,um. 

La vilupré ejt pins aitiæ;inre que Ls rics elles Majo- 
res funt voluptansilleccbræ, blandit.æ , quim divi- 
tiarum.Biandius, potentius, auumuin alhc'unt, tra - 
hunt voluprates quèm divitix. [ contequi. 

ATTRAPER, arreindre qu ! u'un, Aliquem aflequi. 

Attraper celui qui fuit Exciperc fugientem, Compre- 
hendere aliquem in fuga. 

“ Attraper, tromper quelqu'un. Aliquem decipere,in- 

Pose mn. FAR atete. PP 
ttraper,[irprenvre quelg'”un.Aliquem deprehendere, 

Il pen : 7 attrapé Dico eft. 

ATTREMPE . Temperatus Atremperatus, 4, um. 

ATTREMPEMENT, moderario. . Hzc Temperatio, 
moderario, onis. 

ATTEMPRER,derner la tremp- au fer, Gr N .Trempe, 
Candens ferrum aquâ temPerare, Candenti fera 
aquæ immerfo, temperationem dare, temperaturam 
tmibuere,duritiem.mollitiemve conciliare. 

ATTRIBUER nelque h°'e à quel ,n'un àliquid ali- 

* cui tribuerc,adfcribere, aflignare. | 

s'Attribuer quelque A fr. Quidpiam fibi arrosare, fu- 
mere, affumere, à Vindicare , retri » at- 


J'attribuë 


A V A 
P'attribuË cette faute à vôtre ignorance Hune errorem 
ftupidicati tuz adfcribo, affigno,attribuo. Hanc cul- 
pam , in tuam ignorantiam , ad tuam ftoli- 
ditatem sefero. 2. ; 
ATTRIBUT.Res quæ cmipiam awribuitur.  [êtus, 
ATTRISTE".Affiétus. Mcttus. Moœrrens.Maærore affe- 
ATTRISTER gwelqu'un. Aliquem contriftare, Cic. 
Moœrore afficere. Alicui mœforem inferre, mofti- 
ciam afferre , luétum parere, tnititiam creare, 
€ S'actrifter de quelque chofe. Ôb aliquam rem , vel, 
. Propecr aliquid mœærere, in mærore verfari, eriftitiæ 
{ce tradere,dare animum merori,angori, vel , ango- 
ribus fe dedere. Aliquid mœrere, Aliquä re dolere. 
S'actrifier extrémement. Mæœrore fe conficere, Mœrore 


cxedi, conficique. k | 
ATTROUPER. Cogere ie turmas. Congregare in 
catervas, . 
s'Attrouper, Coïre unum in locuna, 


A Y 
AVAL. Deorsüm. 
rm va , l'un amont, Cr Ag aval 
Mexerai.)Eluvium peragrant, perambulant, excur- 
ionibus infeftum habent, alter adyerlo, prono alter 
alveo. 
11 [e leva umvent d'aval. Ab resione inferiori coor. 


AVALE parie des chofe liquides, Hanitus. 

*, parlant des choes liquides. Sice 

d po gr dr Dale uen # 

AVALEMENT de chofes liquides Hæc Sorbitio,onis. 

ÆAvalement de chofes non liquides. Hic Hauftus,üs. 

AVALER gwelque chofe. Âliquid haurire , exhaurire, 
forbere, exforbere, deglunire. 

#Avaloire, partie du harnois du cheval qui pofe fur La 
croupe. Initruétus equi rhedarii pars poftica, vel, 


o impolita. 

AVALON, ville du Dnché de Bourgogne Hoc Aballü,i. 

AVANCE, anticipation de paiement. Hxc Reprælen- 
tatio. Anticipatio, Anteceflio,onis. 

Paier d'avance on par avance. Repræfentatione fol- 
vere.Repræfentando numerare.Reprzfentare.P 
gare nomien, vel , pecuniam debitam. Repræfentare 

iem folutionis.Ante diem conftitutam folvere, 

Paiement Par avance. Repræfentario debiri,ve/, no- 
minis, Repræfentatione, faéta folurio, 

Effre te par avance, Pecuniam præcipere. 

J'ai fait toutes Les avances de nôtre amitié. Ego, ami- 
ciiæn fundamenta pofui. Eco , ad amicitiam 
noltram, primus aperui aditum ,iter munivi, viam 
parefeci, mois officiis. 

Si bien vous faites Les avances de la + “id n'y 
td rien Ecli fumprus ad opus neceffarios repræ- 

entes, præmitras,anre fuppedites, mihil tibi peribit, 

Tu fais des avances dont tu te repentiras Ea proPonis, 
promittis, vel, ea te recipis;quorum poit- 
modüm te pænitebir. 

Salomon bärit le Temple , pour lequel fon pere David 
avoit fait les avances. Salomon Templum ædifica- 
vit, ad cujus onem nece{laria David ante 
Paraverat. 


Sont - ce des reftes ou des avances ? Reliquizne funt, 
an Primitiæ ? : 

Une noble avance de l'avenir. Iluftris futurorum re- 
prælentario, 

Remarquez d'avance,ou, par aUance , Que moi l'étant 

allé voir dc. Sic autem habeto,vel, Obferva porré ; 
cüm illum adinfem,&c. 

Nous ne devons pas attendre que le tems remedie à nos 
maux, puis que la raëfon Le peut faire par avance. 
Non oportet expeétare temporis mediciram,quam 
repræfentare ranone poffumus. . 

# Avance d'un toit d'une muraille, Hæc Prejeétura,z. 

OUR 


AVAN 


AVANCE. Proveétus. Promotus, Mais" d 
Avancé aux honneurs. Ad honores proveétus, promo 


tus,a,um. 

Avancé en âge, Æratc grandis. Ætate provcdtus. 

La nuit étoit bien avancée. Multa nox crar. 

Un toit avancé dans la ruë,Tedtum in viam projetä. 

Argent avancé. Pecuma repræfentata. 

AVANCEMENT de quelque chofe en avant. Alicujus 

rci promorio, Proveétio. 

€ dv Hæc Progreflio,onis. Hic Pro< 
greflus, üs. 

Ila fait de grands avancemens dans l'étude de la Rhes 
torique;il à beaucoup profité Magnos in ftudio Rhe- 
toricæ progreflus fecit. Proceflus effecit non medio- 
cres in arte Rhetoricæ, Uberes ex Rhetoricz ftudio 
fruétus tulit, P pe co git. Non vulgaris ad 
KRhetoricæ ftudium Faéta ab 1llo progreflio eft. Ma- 

os in Rhetorica ge abet. Muloun 18 
etaricæ ftudio procciht. Voyez Prof. 

AVANCER quelque chole , La pouffer avant. Aliquid 
promovere, Prov 4 : 

Arvancer La main, Manum Porrigere,tendere,proten- 
dere, extendere. : 

Avancer les bornes de l'Empire. Imperii fines propa- 
gare, proferre, producere, promorere. 

Avancer,aller en avant. Progredi, procedere. 

Faire avancer une armée, vers quelque Lieu, Versûg 
aliquem locum, exercirum promovere. 

Le faire avancer, @ preffer (a marche. Pleno illum 

gradu procedere, rc. 

Avancer un difcours, le mettre en avant. Sermonem, 
in medium proferre, adducere in medium,in medio 
Ponere. Sermonem inferre,Ponere,proponere. Voyez 


Avant, 

Il s'effavancé de dire,çque &rc.Eù proceflit, progreffas 
PA héera pe udentiæ, ur diceret,&c. 
Il a avancé cetteparole. Id dicere , Pronunciare nom 

dubitavit, non eft veritus, non erubuie, 

Je n'ai jamais avancé cette parole Hoc mihi nunquäne 
excidit ex ore. Id nunq protuli. Ex ore mce 
nunquam Prodiit hoc verbum. 

Il 4 avancé cette parole fers [pavoir ce qu'il difoit. 
Hanc vocem temerè En 0 

Fe n'avance aucune parole , qui ne [oit vraie, Nullure 
verbü profcro, emitto mihi excjdir,quod verü n6 fit. 

Arvancer Le paiement, [re par avance, Repræfentare 
pecuniam debitam. Voyez Avance. L 

Avancer Le [upplice à quelqu'un. Alicujus fuppliciuns 
réprafentarc. , 

Avancer , profiter en quelque chofe.Xn aliqua re prof- 
cere, progredi, procedere , progreflum > Pro 
ceflum habere, Voyez Avancement. 

y i 

s Avancer dan: Les honneurs. Honoribus procederc ,, 
ornari, augeri. Ad honores promoveri,provehi. 

Avancer quelqu'un dans les charges. Ad honores ali. 
quem provchere, promovere,evchere. Aliquem ho. 

noribus augere, honoribus ornare. ris 

Il Find avancé aux plus hautes charges, Amplifimis 

noribus nm Re, audus it, _ fuit. 
remum dignitats aradum adeptus eft, confecu- 

e FR Ad fummos honores afcendit , eve- 

dus Voyez Aggrandir. or 

Une maifon qui avance enla ruë, Domus , in viam 


ro - 
Un rocher qui avance dans la mer. Rupes, in mare 
OCUIT rominens. À ES 
om avance vi par mes plaintes, Mcis querels nihil 
proie, nihil Promoveo,nihil progredior,nilul effi- 


C10, n{cquor. 


Fe n'avance rien, je ne gagne rien.Nibil mihi procedit. 
€S'avancer,[e haäter. lerare. 
Auancer lepas. acoclerare,prorchere,appro- 


perare. 


74 AVAN 

Il s'avance vers La Ville, Ad urbem progredirur,acce- 
dit,contendit. 

Le navire s'avance vers le port. Navis in portum pro- 
vehitur 


Cet accident lui a avancéla mort , ou les jours, Cafus. 


ille maturavir, acceleravic ei mortem. 

11 s'eff avancé la mort, Diem fau occupavit. 

AVANIE, fourbe, mg dd parmi les Turcs, pour ex- 
croquer de l'argent. Fraus ad extorquend 
niam compofita, Pecuniæ per fraudem corrafo. 

AVANT Le jour. Ante lucem. Fe ; 

Je vous remercie avant tous les autres Tibi,ante alios 
omnes gratias 280. Plaur. | 

Aller en avant, Progredi. Procedere.Promoveri.Pror- 
süm ire, 

Mettre en azant quelque «hole , La fropofer, en faire 
mention. Aliqud proferre in medium , adducere in 
medium , ponere in medio. Alicujus rei, vel, de ali- 
qua re mentionem facere,mentionem injicere, 

Le coûteas «ft entré bien avant dans [on ventre. Alt 
in cjus ventrem gladius defixus eft. ete 

Des paux Te bien avant en terre. Vali peniris 
humo defixi. Lo 

Cer arbre a pouf[é [es racinesbien avant. Altifimis arbor 
illa defixa et radicibus. Alras jecit,ve/, egic radices. 

faut c'eufer plus avant. Alnuse 

. Cavanda cit rupes. ste 

Gr: vez ceci bien avant dans vôtre efprit. Alt& in ani- 
mu hoc defcendat ruum. Infideat iftud penieus in 
tuo-animo. Demitte hoc alté in animum. Hrreat 
prorsus in anumo, cinco mentem. 3 

Cette pensé: eff bi n avant dans mes efprit. In animo- 
penwus infider hxc coaitatio, 

Vas bienfaits [ont ur à avant grsvez dins mes effrit, 
pour me powvoiroubier de vous. Tua benchcia menti 
meæ func alriis. infixa, quém ur tui poilim unquam 
oblivifez. ; 3 

 éoit bin avant dans les bonnes grac:s du Roi. Regj 

grauiofus erat. Graria plurimum vale- 
apud Regem. Regi erar percharus. _ 

2 s'eft infinué fort avant dans jon amitié.Benè penitis 
tin ejus familiaritarem. 

La chofe alla favant,que,tre Ed ufque proceffir,vel, 
progrefla res eftut, &c. Ad id loci, vel, ad cum lo- 
cum res deduéta ell,ut,&c. | 

N'Uez pas p'us avanr. Ne porro ire pergas, Ne ul- 
trà progrediaris.. 


ffodienda verra , ex- 


D parle avant Le temps. Premarurè loquicur. Citius. 


decear, Celeriis quim oportear verba facir. 


Etant déja bien ævant dans La mer.Cüm jan mul | 


s Ein altum pronos. a 

ores-en-avant, In pofterum. Deinceps.. : 

* Avant fofé, fofféqui env'ronne La contreftarpe du 

* sôtéde la campagne. Prætenta foifa, erifmati exte- 
Hori,, Exteriori Crepidini. 

PL'avart du vaillens, La proie, Hxc Proraæ. 

# E‘rre de l'avant; des premi:rs de laflete, 1n primo 

is.ordine pugnate, carga 
AVANT-QUE. Antequäm. Priufquäm. 
X réjond avant que d'etre interrogé, Prius er, 
m interrogctur.. 

MR murs avant que tu fulles né: Ante mortuus eft 
quäm tu.natus efles.. à 

ä Sacaiodeqee à que celui-ci für Préceur Ante iftum 

ærorem. obut. 

Dés-avant qu'il fut jour, Ex antcdiluculum primum, 
Antequim daelneser. ne 

U faut vaincre avant que de penfèr aux dépoñilles. An- 
té vincendum, quäm ut cogitetur de fpolus. 

AVANTAGE ,,profir. Hic fructus , üs. Hoc ( 

” dum,di. Hæc À b tas,atis. Hzxc Utilitas, atis, 

La venus de grands. avantages, Maxima iunt virtu- 
ws conuueda. Muabihs ututats fruébum , virtues 


. mer le premier des Orateurs, 


AVAN 
Virtus mulrim habet in fe fruétüs , mag- 
bet ucilitarem ; innumeras, maximäfque 
contuinet, Voyez Profit, na 
Quel avantage tirez-vous de là ? Quid inde colli 
Der Wen ex co uxiitarem percipis? V. 
file, Profit. 
Tu ne peux e perer d'autre avantage dé cette aëtion, 
ge l'applaudijement d'une marins ignorante. 
ullum ex hoc facto fruétum alim fperes , quim. 
plaufum imperitæ mulcicudinis, . 
Les avantages des rivieres Fiuriorum oPpORRE 
Tavaxtags intereh. Hoc Commodun,di. Hxc Uués 


tas; aus. 

Chercher es avantages. Suis rebus & commodis fer- 
vire,in{ervire. Urilitatibus fus parêre. Referre om- 
na ad urilitarem fuam, Onuua facere fua causä. 

C'ejf mon avantage, Eltè re mea. Eftin rem meam. 


eis 1llud conducit rationibus, Cedir ea res in meum 


præbent. 
nam 


prendre fon uanrage de La faible de quel un. AK 
rendre jon avantage de La foibief]le de queiyn un. Âl- 


cujus i illicare,ad (um um abutt, 
Tirer [on avantage de La ruine d'un Autre. Alterius ru- 
na confirmari, Ex alieno cafu, conditionem fuam 


facere melorem. area 
etirerai mon avantage de [a lâcheté, Ex eus ignavià: 
Pariam mihi ,colli ihinomen. _ [du 
CAvantage,qualité Hoc munus,eris, Hoc Prxfidium,. 
Avantage de nature, den de nature, Naturx donum, 
munus, dos, faculras, præfidium. 
Doéde trous les avätages de le nature dy de La fortune. 
Omnibus,vz/, ab omnibus s& 
œmuneri 
céregic nuuutus. Cum naturæ d 
muneribus inftr Par: us.Fortunx mu- 
nenibus, & nacura commodis ommbus abundans.. 
Omnibus, naruræ ac tortunæ x prets Paratus. 
L'éloquense lui donna de grands avantages pour être 
Conful. Eloquenuia, magno illi ad confitacum adju- 
men:o fuit. Confularum ei largita cit eloquenua.. 
Maxima habuit ab eloquenuæ laude præfidia & ad- 
jumenta icendi confulatus. Nixus 7 
Præfus, ad confulatüs honorem afcendit. 
Avanage, Précipur Piærogauvæ jus. Prærogativü jus. 
Præcipuum jus.Præcipui bencficit, ve, munus. . 
J'ai de grands avantages {ur lui Iilum longè muküm- 
que antecello.Mihi prærogauvæ funt,quam 11, lon- 
ge clanores;muhi funt atiora præfidia, nob 10- 
res dotes, locupletiores coditiones 
_ ‘aide grands avantages fur mes compagnens ; pour 
l'efprit œ pour. le courage. Socios meos, ingenio ac: 
foruirudine fupero.Soci po pageaii præftantià mihi. 
cedunr, animique magritudine. Suur ngemolior àc- 
uor qua {ocu mer : 4 2 
L n'a point d'aantage fur moi. Nullà ia re inferior- 
illi cgo fum. Non ium tionc pejor. Pari con-- 
ditione utimur, ve/, fumus, | 
L'ame à de grands avantages [ur le corps. Animus lon-. 
EÈ pre e 
Il n'a eu ni avantage, ni defrvantage dans ce combat. 
Ex co certamine , neque fuperior, neque viétus dif- 
ceflir. Neque vicir,neque viétus elt in eà pugna.. 
De forte qu: nos gen, eurèt l'avantage en toutes façons. 
La ur noîtri,ommibus partibus fuperiores fuerür. Caf. 
Avantage remporté [ur l'ennemi De holte,rclata, vel, 
Pr ut ghra ets de l'étoquencesl* ef: 
r & quelqu'un l'avantage uemce;l efés- 
ee | Concodersalou tuines 
in-dicendo partes 


Celui. ci à l'avansage, Hujus porior eft conditio. Hu 
oc Commo- } ocus. 


us mebor eft ! : 

J'ai en cela,tous les avantages qu'on peut wvoir. Om- 
na, hac in re, fuperiora Fabeo. : . 

J'ai cet auantage,que je juis. plus [gvvant que lui Hoc 


AVAN 
Lg quod illum doétrinæ laude vinos. : 

Pouffer {on avantage. Uu fortuna. Fortunam fequi, 

ti occalionc. | : 

Quel avantage # nn homme [pwvant, (ur sn ignorant. 

id præftar intelligens imaperito ? SARA 
{ vantage du lieu.Loci opportuniras.Loci ingeniü. 
fervir de l'avantage,prendre jes avantages prendre 
l'avantage du lien. Loci epportunitate uti.Loct op- 
portunitatem fequi. 

I! l'a furpris à fon avantage, étant le mieux accompa- 

Lilur , cum ab arnus, vu ab ftipatorum nu- 
mero firmior, opprelle. 

M:nré à l'avantage Expeditus in equo. Equo genero- 
fo infidens. Equo perquam infigi, quamvis ad ope- 
ram inftructus. In equo nobil fedens. : 

di le en avantage. Magniñce de {e loquitur. V. 

@rt . 

Il 4 Parle à vôtre avantage. V. Avantageufement. 

Ii « menti à vôtre avantage. In tui gratiam menttus 
eft, Tibi accommodavit fuum mendacium. 

D'avanragr. V. Davantage, en La lettre D. 

AVANTAGE" de routes l:s qualitez de La nature. Om 
nibus naturæ mune , Paratus. Voyez 

Avantage, ci-deffus. x | 

Il a été avantagé fur tous [es freres. Illius potior, me- 
lior conditio fuit, quâm omnium Potiore 

ir conditivne, Quim cjus . | 

Il veut être avin'agé en tiutes chofes. Omnibus in 
rebus,ambit principatum,præferri cæteris cupit; po- 
tiores partes fibi arrogat, libi deferri poitulat, præ- 
cipuo > Pet cffe vulr. | 

AVANT AGER preferer quelqu'un à un autre. Aliqué 
alteri præponerc,præferre,anreferre;anteponére. Ali- 
cui potiores parces deferre ; prærogativam . Ali- 
Que, jurisprærogativä donare, præcipuo jure auge- 
re,Gngulari prærosativà afficere, donare, impertire. 

Il a avantagé (bn ainé de dix mille écus. Filiorum na- 
tu maximum , denis aureorum muillibus, auétiorem 

fratibus efle juffic. Filiorum maxime , dena aurco- 
rum millia præcipua efle voluit, vel , præcipuo jure 
attraibuta efle ftatuit. 


Hn'arien avantagé [on fils aîné, A deffus Le cadet 
Nihilo poriorem fecit majoris flii conditionem, 


q minoris. 

Dieu à avantagé les hommes de la raifon. Homines, 
ratione p vit, me de mn vas. AG 

Avanrager faire du bien à quelqu'un. Aliquem auge- 
re conmmodis Aliquem beteficis ornare, Compleéts. 
afñcere, fibi devincire. . cs 

AV = N'TAGEUSEMENT, wtilement. Utiliter. Cum 

-urilicate, Cum emolumento. nu \ 

Avantagru{:ment honorablement, Eximiè. Infigniter. 
Exquitité. Honorificè. Gloriosè. Ornaté. à 

Avanrageujement avec liberalité, Liberaliter. Lar 

Parier avantageufement de ue ere De aliquo he- 
norificé loqui. Verborum fauderm alicui tribuere, 

Vous parlez trop avantageufement de w ssaëtions. De 
te , tuifque ambitiofüs, immoderatiüs , in{folentius, 

oriofius loquens & fenris. 5 | 
AVANT AGEUX,utile. Hic,hæc Utilis,hoc utile. Dp- 


um. F us,a,um. | 
doamagiez, honorable, Gloriolus, a, um. Honorif- 
cus, 4, um. 
Il parle de lui en des termes avantageux. Illum hono- 
DE RE frange, De 
4 des fentimens de moi . De me,or- 
aatiflime & honorificentiffimè fenuit. ; 
Ce lien étoit fort avantageux. Locus ille apciffimus, 
maximé idoneus erat,co crat.Maxima 
Corte ae [1 . antageufe que l'autre 
e € te 1m Pinus UV enje A 
Præfeétura Là 


or, i , cxceMonuor, sd 


bæc, 1 ft quèm 1lla altera luculen- 
onge el | iuftri 


D AVAN 2: 
eff d'une taille avantageufe. Sraturà procerà eft. 
VAR Te d'un Gendarme, Hoc Brachiale is 

*Avans-bras, partie du bras qui eft entre Le coude y 
la jointure de La rain. li Pars anterior, 
AVant-cors , partie du bâtiment qui 4 plus de fait. 
lis (ur la face, Zu pars in anteriora peotenees, 
excurrens,Projecta, Arriere-corps, c'eft le contraire. 

| din Pars in anteriora res. + 

VAR-cœUr, anticœur, t#meur ronde, le comme 
la moitié du poing,a La poitr'ne du rm ver 
ne Enatus in equino peétore, tumor é regione 

L 

AVANT-COUREUR. Hic Prodromus,mi. Hic Præ- 
curlor,oris. Hic Antecurfor,oris. 

*AVANT-COURT. Hoc Veitibulum,li. Hoc Atrio- 

Li. Atrium prius, oris. 

AVANT-GARDE. Prima acies. Princeps acies.Acies 
vclitum. Agmen primum, 

AVANT-GOUST ,effai de viandes. Hxc Prægultatio. 

Avant-gout,fai de quelque chofe. Kei cujuipiam fpe- 
cimen, excimplum,exferimentum,periculum. 

ruRAUANS-gout de La chofe que l'on attend Roi, 
quæ cxpeétarur, Ipecimen dare , exemplum præbc- 
Le, c {pecimen, 

Les Saints ont quelquefois des cette vie,des avant-poûts 
du Paradis, Æternx felicitatis delicias , Sandi if 
hac mortalitate interdèm præguftant, prælibant, 

AVANT-HIER. Nudius cerrius. 

AVANT-JEU. Hoc Præludium, dii. 

*Avant-main,tout Le dedans de La main , lorfqu'elle 
eft érendué. a, Ææ . 

AYANT-MUR. Prætenius mœnibus myrus. Exterior 
murt ambitus, mœnibus circundatus. | 

AVANT-PORT AIL. Hoc Veftibulum,i, 

*AVANT-TOIT. Hoc Compluvium, vi. 

AVANTIN de vigne Hic,hzc Tiadux,cis. Vitiarithe 
brachium. Vinearium duramentum. 

AVANTURE. Hæc Fortuna, +. Hic Calus, âs. Hic 
Eventus,us. Hoc Eventum,u. 

Trifle auvanture. Adverfa fortuna. Adverfus cafus 

es adverlæ. Adverfus eventus. Fatalis eventus. 

Bonne avanture. Secunda fortuna. Eventus proiper. 
For:una proipera, k 

Effes-vous prêt à toute ferte d'avantures ? Eine para- 
tus ad omnem cventum ? 

Dire à quelqu'un (x bonne avanture. Alicui prædice- 
re, prænunciare, quæ ipl cafura funt , evenrurg 
funt. Prætagire cuipiam futuros ipfus cafus. 

Par avanture, d'asanure. Forté Fortaîle, Forfan. 
Forfitan. Cafu. Fortuna. Fortuité. Fortuitu. Caiw 
& volubilitate fortunx. | 

A toute avanture, In omnem eventum.Quicunque fe 
calus obrulerir, Quicunque fe catus dabir. 

Expofer quelque chof: à l'avanture. Aliquid fortunæ 
commutierc , calui permitiere , exponere fortunæ 
cafbus,dubiæ forti dare. 

S'AVANTURER, s'expoler à l'avanture , aux din 
gers. Sponte defcendere , vel , venire in incerta ca- 

{| fuwm. Deditä operä fubire forcunx aleam.Conjiere 

! fe in difcrimen, Sefe objicere pericalis. 

| AVANTUREUX. (M.de M:zerai.)Grand 7 auin= 

| #wreux capitaine. Belli dux generofus ac felix, fortis 

& , Periculorum contemptor, forcunæ viétor, 
AVANTURIER, temeraire, Temerarius, a, um. Præ- 

fraété audax, cis. Projects ad aus’ mdum. " 
Avanturier de guerre, enfant perdu. Hic Veles, itis. 

Velitaris pedes, (iris) Hic Anteñgnanus,ni. 

! Je fais plus gares d'être ici #vanturier,que d'être L& 

| General d'armée, Majori duco honor. Vclitis hic 

obire munia, quâm illic exercitui prx fe. 
Avanturiers , [ont ceux qui cherchent Les fortunes € 

les avantures de La guerre,au peril de lerr vie, Qui 

fPoatc fertuni belll , ancipitefque 4 experiütur, 

1} 
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Periculorum meru eunt in dubiam mortis, vi. 

tæque aleam:qui rebus bello geftis_ fortirer nomen 
aliquod fibi facere conmiauntur, 1. contem- 
ptores egrezii dici poflunr. 

AÆAvanturier: Soldats quivont à la conquête d'un now- 
Veaw give qui font des cour(es [ur mer contre l'en- 
nemi.Militares copiæ,terra aut mati, cum hofte,qua 
fors rit,Paratæ congredi, in omnem eventum, 

Nosavanturiers ont ici amenéun vailleau Hollandois. 
Miles nofter,qui mare excurfonibus obrinet,captam. 
Batavis navem huc abduxir, | 

# AVANTURINE , forte de pierrs composée. Fi£bus 
arte lapis. ( Ox AW 


rroit La nommer, ayant éçard 
mot François. 


pis fortuitus. ) . 
AVARE.avarus,ra;rum.Parcus & tenax.Cupidus arque 
appetens.Diviciarum immoderate fitiens, fupra mo- 
dum cupidus. Ad divitias infammarus. Sordidus & 
illibetalis, Homo avaritià hiante atque imminente, 
Homo PræciPiri in avaritiam animo, 
Etre avare, Avanni vitio laborare, Nimio , immo- 
dico immoderato ftudio , eHfrænata cupidirare in- 
cumbere ad opes. Inhiare opibus. Divitias aviduis 
appetere. Ardere,ferri, Éagrare, fcrvere avariia. Ad 
divitias infammata cupiditate jap - : | 
VAREMENT. Avarc, Parcé Sordide.Angufté & exi- 
liter. Parce & reftricté. LE + 
AVARICE. Hxc avanria,æ. Bonorum nimia cupidi- 
tas. Immoderara opum avidiras, 
L'Avarite regne dans le monde. Voyez Regnen. 
Quant à l'auarice des vieillards je ne comorens j at fur 
quelle raïlon elle eft foudée. Car je ne trouve rien 
de plns imperti le monde,que de renowveller 
Les ardeurs d'amaffirdes richeljes d'autant blus qu'il 
reffe moins à-vivre , Cp par conlcquent qu'en en 4 
moins affaire: Avaritia vero fenilis, quid fibi vehr, 
non intelligo. Porett enim quidquam effe abfurdius 
Quam quo nunus vix reftat,co plus viaticr quærere? 
Par auarite. Per avaritiam aAvarina. 
AVARICIEUX. Auare, Voyez Avare. 
AVAULGOUR , mille de Rreragne, Avulgarium,it. 
AUBADE.antelucana ad fores alicujus,carmimis gra- 
latio.Maturinum graçulatioms carmen,ad januam 
ahicujus. Gratulanuum ancelucana,ad aloujus toes 
fymphonia.. D 
Donner une aubade à quelqu'un. Alicui antelecanam 
mufco concentu,grarulatione facere. Alicujus ad to- 
res À nr rem carmen,gratulandi caysi, concinere. 
% Aubaine,é er. Extraneus,a,um. . k 
AUBAINE, droit d'Aubain ;c eff Le droit du Seigneur 
Ju les biens vaquans. Jus caduci. Jus caducæ here- 
diraris.adipi Jus caducaiæ lezis, 
Aubaine ; lés biens conf quez au Srigueur, tombez en 
sain-morte.ÇCaduca bona Prædia caduci jure comifla 
%AUPANS , gr:ffrs cordes de mat de, navire. Fuves 
nayrici malo arcté, olidéque afirmando.. 
Figure des auban,rerdes qui tra ver( ns les aubans Ër 
fins des échelles. Tranfverh fcalarü nauticarü funes, 
%# Aubar,alleure dé cheval , entre l'amble dr le galor. 
inter tolerarem greffum & curfum med 
BUBANTON, ville de Picardie. Asantonium,ti, 
AUBE du jour, peint As jour, mæxc Aurora,rx Hoc Di 
lonlam.i Prima lux. Primum dilucu 


Dé: l'aube du jour. Ab-iplo diluculo. A primä aurari, | 


Ab iplo uafcentis dier exordio, : : 
SG Aub: de Prêtre. nxc AÏba,x.' fous entendant veftis.) 
Sacerdoris 1082 linca, Sacerdotalis inge : 
pr LL ere : Bretagne. op — 
UBENAS,ville de Vivaez, Hoc Albenacrun,ci, : 4 
di ef d'Anbenas, mic hæc Albenacenfs , hoc AÏbe- 
naicenie, | i APT ? nd) AE 

FREPINE fleur érarbriffeas alba fpius. alba fpina. 
e AE gr ele Et Voyez Cheual, 
AU 
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d'Aigie.-squia al- 


; AUD 

icante caudà. Aquila marina. Hic malixetussï, 

AUBERGE , fruit. V Alberge. 

AUBERGER , arre. Fe ergier. 

AUBERGE , logis. hoc lum, lii, Hoc Contu- 

bernium,nu. 

Auberge, la maniere des Chevaliers de Malte. Domi- 
cilium gentile, paium, tum.. Melirei morts. 
contubernium Patrium, 

Auberge de la langue de Provence. Salyorum, vel,Sa- 
luviorum Equirum contubernium. J 

* AUBIER , Aubin , Aubour d'un arlre, c'eft Le bois. 
Le blanc dr le plus tendre entre l'écorce € Le durs 

10e Aer, [A . alburnum. arboïei trun- 
ci pars mollior tenerior;hbro propior. 

Abhatre l'aubier.arborem €, expe— 

rc acre,denudare,exuere. 

€ Aubier,arbre. Hæc Opulus,l. 

* AUBIFOIN, forte de Nauntie Cyanus,ni. 

# Saint. Aubinet,pont de corde de vailleau.Pons Funa- 
lis.Reticulitus Pons nauticus. : 

AUCRIER d'arbalree Balliitæ fcapus,i. " = 

AUBUSSON,vilie de La Marche mac Albuffoniurm,nit, 

AUCH, 69 AUSCH , ville de Guienne, Auguita au- 
corum.Auguita Novempopulonia. mi aufcijorum. 

Terroir d' ineb Norempopuloniae. (A caufe de neuf 
penpisqu is contient dans autant de viil:s ) Auco- 
rum ager,{olum terra,territortum. 

Qui fé hæc aufcenii 


À Auch, Hic , auiceulis, hoc aufcenfe. . 
AufGitANUs, a, mn. . 

AUCTEUR. Voyez Auteur. 

AUCUN. Ullus,a;um. 


Es aucun homme: Eftne quifquam mottalium. 

ucun ne vous aime, Nemo te aimat. 

LU n'éjf auiun qui le cache. Nullus eît, Nemo unus eff, . 
Non eft quifquam, Ne unus quidem eff, qui 1d fciar. 

Il n'eft aucun qi soit aujourd'hui plus beureux que 
moi. Non cit alter hodie quifquam me felcior. Ne- 
mo homo profcéto cit, qui me hodic vivat fortuna- 
tot. Plauf. ! 

Il n'eft en aucun Lieu Nulquam ef. Nufquam gentium : 
cit. (Nulhibi cit. Firr.) 

Auune-fiis , | pour quelques-fois.) Interdum. Non- 
canon. Éuando. Qu ue. . « 

AUCUNEMENT , quelque peu, #n Pen. Tantifper, . 
Nonnihil. Aliquantifper. ber.Ahquo modo. 

Il n'eff aucunement vrai. femblabls. Nullo modo eff : 

AUDACE, ñac.Audacia,æ… [rerifunile. 

Une étrange audace, \mmanis : 

Korpre les drffeins , reprimer l'audace , l'infelence des , 
mechans, Debiitare , frangere , reprimere,coërcere 
comprimere,franare,refrænare, contundere : 


ciam improborum, L 
*Ardace, gance attachée À une agraffe pour empêcher 
que lebord du caapeau ne baïfe. Afuta orx pileifi+. 

AUDACIEUSEMENT .audaéter.Fidenter,  [bula,æ 
AUDACIEUX. Hic , hxc;hoc audax , ais, Audacia . 
abundans.ad audendum projectus Audacià armarue. 
AUDENARDE, wille de Flandres. Hxc a‘denarda,æ. . 
AUDERNACH,ville d'Allemagne. noc andernachu,t. 

AUDIANCE. Hæc audicntia,æ, Hæc Attenio, omis, 
Faire dorn:r faire faire , Audiencam alicui 


ñ 





DS TPPTERNT Horn 
Donner audiance à quelqu'un , l'écouter.” Alicui aures: 
dare,aures prxbere. Aliquerm atrencè audire. ns. 0 
Pour ne poins abuler de votre audiance, ( Ablincourt., 
Ne abutar veftra in audieodo patientia, Ne auribus 
veltris cediun afferam, tin param moleitian 


axem. , rares 
Le Rey a donné audianre x - : eurs. 
EAUS conc t.Legatos audiir. 


Cet Ambafideur ayant en (or. andiance de c 
t œ 


ex mt 
Mn TARN à © 


impetraflc He 

sem i et. Voyez Congé 

ut conduit à l'audiance du Roy, Ad regem,vel, In 

ÊeE concilium deduétus +4 | 

Le juge me donners aujourd'hui anudiance dans le bar- 
reau.Mihi hodie forum dabir , curiam dabie. 

donnera audiance dans le Senat , dans le Confeit. 

Senatus dabitur. Concilium dabitur 


Si LT quelques-unes de ‘vos audiances, ( Balzac ) 
af velles mihi aliquoties operam. Si aures mi- 
CAudiance où l'on plaidr. noc Forum,ti. Caufarum 
;auditorium.Prætons tribunal. Ouverture. 
L'on fit l'ouverture des audiances du Parlement. V. 
AUDIANCIER , Greffisr del Andisree..Notarius fo- 
renfis, Scriba forenhs, excipiens notis, patronorum' 
ac judicum diéta. | dr 
AUDITEUR.Hic auditor,oris. Audiens,tis: 
Auditeur de compres.Cosnior raniocmarus. Cognof- 
. cendis-rariombas,p CR | 
AUDITION des témoins. Auditio teftium, 
AUDITOIRE. nic Coœtus,üs.\ Hic Conceffus,üs.Hæc 
Cencio,oms.Hæc Panegyris,is. Audientuim corona, 


æ.Hoc Audionum,ru. 
H ravifjoit fon audiroire par (es harangues. Dicendo 
tencbar cœtum, Re iolvere. 
2 l'auditoire, Cœtum;dimittere, Cencionem 
Un grand auditoire. Frequenuilunus audicorum cæ- 
tus. Celeberrima audientium corona. 


Ce lredicateur à toéjours un bel auditoire , beaucoup 
d'auditeurs. Coucionantem hunc vium feinper fre- 
des nobilifque conceflus celebrar.Ad eum audien- 
un illuftriä multitudo confluere 
< r equs auditerium , ingenti confluen- 
cum hominum frequentia. dicentem celeber- 

rima ium corona fenier comme | 
1La un fort perit auditoire , fort peu d'auditeurs Mira 
eft,dum concionatur , audicorum infrequentia;valde 
iufrequens cft audirorum cœtus. Eft qurdam in au- 
ditor1o folitudo. Auditorium pené vacuum cit. Audi- 

onibus defheuirur.auditores numerare facile elt. 
Sinous préchons en méme lieu, je gréleray vôtre audi- 
toire 3 vos au.liveurs votes abandonneroïit pour me ve- 
mir ossir, Si cadem in urbe concionabimur , audito- 
rio tuo vafhtarem inferam. Audirori rui folirudine 
cclebrabitur mecum.Tui difputatione audicorii, fre- 
quenciffimé . Ad me audiendum, tui te audi- 
tores deltiuent , deferent. Perraros numerabis au- 
ditores. À te , ad me deficient audiores. A te , ab- 
ducam audiores,concionem abitraham,audieatium 

- coœturm avocabo. . ; 
Audi, oire Le lieu cie ont les auditeurs, Hoc Audito- 
rium, ii. ; Una cum. 
AVEC , on ob Cum. Pariter cum. Simul cum. 
Avec lui. Cum iflo.Unà cum illo. : Ce qui /e doit «n- 
tendre fi le «is dr cette Propfirion Avec , *j} une per- 
de une chofe animée ; car Ji c'eft une chofe in- 


. anime-,ou doit fupprimer en Laïin La Prepofision ; ou 
vf l'en_s'en-fert a lelquefois > ne faut Éferuir ef 
nude Cum, non pas de Una cum ; Pariter cum, cc. 
Par -xemij le. : 
Jertui., = m2 avrc mon pere. Veni cum pate, ve/,uni 
cum patre, fimul,cum patre,pariter cum Paire. 
Ua ére enfeveii avec lon éper. Scpulus eft cum gla- 
dio : € non pas,unà cum glaho. 
On dit fort bien. cum gladio , parce qu'en cette phafe, 
gladius n'ejé ps un :nffrument, l'on faÿe quel- 
vque chofe ; car.fi. c'etoit un inltrument, den: om fe 


fervit, pour faire queque chofe , il ne faudroit point | . 


dde Prép: fitin.Par exemple. | 
Ha ruée ave un couteau. Gladio illum-occidit, ( aw- 
contraire ) Il & été trouvé avec un celisésbis. 
sr io derrehenîus cit. . 


uel. Quocun, vel, Quicum.Cun quo, - 


Avec lefquels. C 
pr efquels. Cum quibus, 


Æues laquelle. Cum 
vec le. à. Quicum. i 
aque. S quà. Quicum, { Quicum ef de 
Avec tout cela. Et tamen nihilominus. 

Véc ce 4 . ’ 

Avec cat y rien ph gagner Ex camen , url, 


Avec tout € toutes ces cho EG his omnibus. 
Il avoir avec lui fon épér, Secum ium. 
foy. Secum. Avec nous , avec vous. Nobifcum. 


cum. 
Avec toi, avec moi, Tecum. Mecum. 
se ibus, vel, Quibufcum. (Plaute 
Auf, 


Aves diligence. Cum diligentiä. Diligencer. ( &r 42/5 
des Ares fubflantifs femblables. F. f 

Je le ferai avec toute forte de foin. In id omni cogita- 
tione,curique incumbam. 

Se jetter [ur quelqu'un avec grande violence, Magno 
impetu in aliquen irruere. | 

Vous Le ferez avec beancoup de peine ride travail 

Muito iudore ac labore facies. | | 

Avec grande imprudence Per fummam imprudentiam 

Avec grand desnonneur Per fummum deTeus. 

* Av:indre , tirer hors. Educere.Extrahere, Avrignez 
le linse qui eff au fond de vôtre cojfre. Educ lintea- 
Mina x UMA arcà. : 

AVEIRO, ville de Portural. Hæc averia,æ. 

AVEIRON, riviere de Languedoc Hic Averio,onis. : 

AVELAINE,noifctte. uæc Avellana,æ, V.Noiferre, 

AVELANIER ,#rbre.Hæc Corylus, li V.Noi erier. 

* Aveline. Voyez Arvelaine Aveline ejt plus en u'age. 

AVENE. Voyez Avoine. … [niens,tis: 

AVENANT , arrivant. Accidens. Contingens. Eve- 

Cas Avenant , (pour dire, s'il arrivcit'! qu'il mourur. 
Si quid ei accideret. Si contingeret ut interiret, 

Le cas avenant,qu'il voulur,ére.Si accidar,f eveniar,fi 
conringat, ur velir, &c, Si accideric,illum velle,&c. 

€ Avenant propre à quelque choje. Ad aliquid aptus, 
idoncus,a,um. ‘Alicui re1 conveniens,uis. Congruens, 
tis Habilis legis.… 

Mal-avenant, Incptus,a,um. : 

Un homme au-nant courtois. Homo commodus,comis. 

humanus. Homo commodis moribus. V.Créwréeis. 


ffiète 

AVENAY, ville de Champagne. Hoc Avenxzum æi. 

AVENEMENT , arrivée. Hic Aditus,üs. Hic Adven: 
tus,üs.Hic Acceflus,üs.Hic Appulfus,üs. | 

Avenant à La Courenne. Primus ad Regni folim ac- 
ceflus.Prima imperii aufpicia Anita regni poilc{io. 

A {on avenrment à la Couronne, le; gr ænicrs furent 

divrez, Cum primüm. Regni -polleilionem adut, 

Regis in fohio iedir. Re£ium Sceptrum capeflivit, 

* Regia infignirus corona cit. Captivi omnes libertate 
donati fant. 

Induls du joyeux auénement , ou Brevet des premieres 
prieres. ( M. le Maire ) Diploma Regis recens 
inaugurau. Conceflum à Rege-bencfcium. Regni 

offcilionem adeunte. 

AVANCHES,iile du pais de Vaux Hoc Aventicumi, 

AVENIR , arriver par hazard, Accidere.Cadere.Eve- 


ne SerC;- : 

Ils avbient fouvent queles plus grands ont b: 0'n des 
plus perits. Sæpe fit, fæpé accidit, fxpé contingit,ob- 
tingit,evenit, UE mini, maxinns adjumeuto finr, 
Uiu Mgr eme Ja fere fic, ur &c. Sic fermé 
fijus fummi homines , infunonun requirant ope- 
ram, Voyez Arriver. s ne: 

Rien ne pourait m'avenir de plus agreable. Nihil mi- 
hi optatius cadere potuit, |  . ,.. [accider, 

S'il avenir qu'il vint à mourir.Si quid illi humanitus 

€ L'avenir © le pallé. Tempus futurü ac prateriuum. 

Les chofes à venir, Kes . Res veouuæ. Faruras 
orum. Véntura,orum. 

AVENT.Hic Adveatus,us, - K: à 

- 1. 
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Le temps de T'Avut. Solemnes die , quibus Chrifti ! 11: portoient aveu de La Reine | Mezeray. IbaotRe- 
Don in ras adenus in Éccla Cachoics ginx auétoritate muniti. Éd 
Je ne lui de plus ge Ad illum non 

AŸENNES ville de Flandres, Hæc Avenna,x. fcribam fine duétoritate tuà ;nifi re approbante, te 
AVENTER ,{ terme de marine } mettre La voile #u | aflentiente, mi de auétorirate tua,atque fententia. 
Perte à 2e rca Me route mo ere ” GE arme mr 

eV Ans Approc toutes "voiles »s US firent au ' probante confenriente,me au 

tôt Sue les leurs, Écoururent fur nous, Cum Aves , con efhion. Hæç Conicilio,unis. 


meam pallis in cos velis nayim ferni vidiflenr, fuam — du Vyalin seigneur feolal Ncigalis hominis 


viciflim in nos,vento vela dantes i crunt, ; fho.Bonorum cacnterals protefio. Prædiorum 
AVENTIN, V Avantin. "Hbithée, 
AVENTURE. Voyez doutes + AVEUGLE. € Cara a] um. ira. Captus oculis, Oculorum 


AVENUE. Hic Aditus. Inggfos. -Via,æ. 
Fermer toutes les avenuës 00. ac pu ur As os 


cxpers. Luminum 

Il eft s'oueeEl : de “Orbus oculis, Captus lumini- 
c c ere,obitruere ali bus. Oculis captus. captus. Privatus oculis, 
Se faifrr de toutes les avenuës du Palais. Occupare| Oculis nunime uti potett, Sue vilu cit, Rerum 

omnes introkus.Infidere omnes aditus ad Palatium nl gr part vo qpet-Loyeues 
Un lieu dont pu Les auennës font fermées Claufus | re oculis. Sentu oculorum care 

ex omni aditu locus, Interclufus omni adiru locus. 1 af dveru ample. Anifir oculos, afpcétum,lumi- 
Celui-ci met des hommes armez, à toutes Les avenuës na, Oculos 

par où l'on pes entrer dans cefte terre. Ie, ad pire vas aveugle. Lane. 

omnes nes sii page né Apr mr ommes pour l'ordinaire aveugles en nos propres 


. In rebus noitris plerumque 
21} none à l'ours de homer fn ral Ai temer te 
fort se CE fort droite 
Jon Cuposfire 


pa 2 pen 2 
tu. dabatarum more, Jen pois eu np ae 
AVÈRE", conte. Perfpedtus.Exploratus. Teftatus. No- | Obesr à / venger fingerc ad ir 









aitenusarbierium, 

tus. Compertus, a, um, Norus atque ceftarus. Perf- Alrenus & fequi nutum. Nutu alieno ferri. 

EST ratus, Se jetrer 4 l'aveugle au initien des épées nuës. 1n me- 

chofe ver arverée-es ef in confeffo apud omnes nn icruere. 

AVERER i Se Lai, td L Cacd capidarsrei 

AVERSION Odiumai. | *< 
oc 
“once es Aliquid horrere , ab- | AVEUG efant de veuë, Hæc Crcitas,atis. 


£ eee Mie Temere, Inconfuite.Caæ- 
sicthel e animo, alienumi gra de animum habere, ee AVE 
AÆAverfrn , rfi mens darion emvers pr 


di néfan de hi DE ae Ur jen 
pes er/#0 


ac ns ans. abhorrere, Alenum 


nd ess a rl mitienor dame, à 


bare Root à mate à Docu 
se 

RÉ RTE 
More Pere 


AUG: 


Ses revenus font augmentez de mi le écus, Ad ejus re- 
ditus, mille nummorum acceflio faéta eit. 

Cette nouvelle à auim:ntéma douleur, Nuncius ille, 

ad dolorem meumnonnihil icauis acculit. Nun- 
aus ille,dolorem meum cumulavit. 

Le nombre des Orateurs ejt augmenté. Increbuit Ora- 


torum mumerus. 

€ S' Augmenter. Augelcere, vel, Augeri. Adcrefcere. 
increfcere. Incrementum capere. 

La maladie s'augmente de jour en jour. Morbus in dies 
ingravelcit, 

ROGSBOURG: Pile d'Allemagne. Eee Auguft, 

S , Ville lemagne, Hxc x, 
Auguita Vindelicorum. : ie 
ui efE d,Augsb urg. a,um. 

AUGST, pille {er le Rhin, Auguita Rautacorum. 

AUGURE, se uin. Hic Augur,uris. Vates futura con- 
icétans, infpcéts avibus. , 

@. Fabius étant augure, eut La hardiefe de fotenir, que 
Les aufpices étoient beureux,quand Les chofes fe fie 
aient pour Le bien de La republique; ér qu'ils érôient 

Juneffes, lor{que la republique : y trouvoit interej'ée. 
Augur cum elle. Q. Fabius, aufnys ft dicere opti- 
mis auÎmicus ea geri,quæ pro re # flute gererentur, 
quæ coûtra remp. fierent contra aufpicia fieri. Cic. 

€ Augure,cfice, dignité, Hic Auguratus,üs. 

Appartenant aux augure:. Auguralis, le , lis, Augu- 
nus, à,UM. 5 | 

GAugure préfage.Hoc Augurium,ri. Hoc Aufpicium, 
cu. Hoc Omen, inis. Hoc Prælagium n. Hec Au- 
guratio,onis. 

Je prens celajour bon augure, Omen accipio. 

Denoncer de mauvais augures, Obnunciare. Infaufta 
Prænuntiare, . 

AUGURER, cosjcéurer prédire l'avenir Res fururas 
augurari, prædicere, prafagire. 

Qu'angurez- vous de mei, Quid mihi auguraris ? Quid 
auguraris de ue ? ee 

J'angure que tu mourras. Tibi mortem augurot. 

Autant que je puis augurer. Quantum conjecturà au- 
guror. Quantum ego opinione auguror. 

AUGUSTE,  Ÿ A um. : 

fugue nom d'homme. Hic Auguftus, i. 

AVIDE. Avidus, a,um. Cupidulimus, a, um. Appe- 
tens, tis.i avec Le Genitif.) | 

7: [uis avide de l'oir. Sum cupidus illum audiendi, 
VIDEMENT. Avidèé Cupide, Studiose, 

AVIDITE. Hxc Cupidiras, aris. Hæc Aviditas, anis, 
Ardens defiderium. ter 

AVIGNON, P'ile-du Comtet. Hxc Averio,onis.. 

AVILA, Ville d'Ejpagne. Hxc Abula, z. 

AVILA. Abjeétus. Contemprus. Defpicamus,a,um: 

AVILIR quelque chofe. Vie Rp à me reddere,facere, 
in vilitatem, in contemptum adduccre.Abjectum & 
contemptum reddere aliquid. DE: 

Ailir fen autorisé. Auéloritaté fux dignitaris gs à 
né abjicere, deprimere , in abjeétam vilitatem ad- 
ducere, jufto viiorem recedere.. 

AVILISSEMENT. Hic Contemptus, üs. Hæxc Con- 
twempro,enis. Hxc_ Delpicentia,æ. 

AVILLES, Ville d'Efjagre. Hæc Avilla,æ. 
HAviré,ce mot fe dit des vafleaux à ily a emdu vin. 
Imburum, imbibitum vino dolum,&c. | 
AUJOURD'HUY, cejeurd'imi Hodie. Dies hodier- 

nus;vel hodierna. ierna lux. | 

La difpute d'amourd bni, Hodierna difputatio, 

Ce n'eft pas d'aujour.X hui qu'il frequente les cabarets. 
Non nunc primum verfacur frequens in cauponis, 
Non id modo remporis popinas frequentat. Non id 
modo temporis eft, cum cauponarun terit limina, 

Ce re 

perfcutez.Non nunc 

Prism Ætate, VEXANELT 


primun, vel, Non noftri 
bi 


pro 


pas d'aujourd'hui, que les £ers de bien font Y 


AVI 

Va, tu esbienplaifant, comme ff nou: ne nous connoif- 
fiens que d'aujourd'hui. Age incptè,quali nunc nori- 
mus, nos inter nos. Ter. : 

AVIRON, rame. Hic Remus, mi. 

* Cheville où tient! aviron,cu l'aviron même.Scalmus, 

Cirer à l'aviron,ramer Remigare, Voyez Ramer, 

AVIS,nowvelle qu'on donne de quelque chofe.Hic Nun- 
cius,u.Hæc Sigmfcatio, onis. Hæc Denunciatio,on4s, 

Je veus donnerai avis de cela, Hujus re, vel, hac 
re certiorem te faciam. Illud fiemficabo ubi. Mit- 
tam ad re hac de re nuncios. Id tibi curabo figruti- 
cari, punciau, declarari. ; 

© Auis, fentiment opinion Hæc opinio,onis. Hxc Sen- 
tentia,æ. Hic Senius,üs. Hoc judicium, cit. 

Mc fententià. Mco judicio. Ut auguror, 
opinio. Quantum c£go m£a opinione, 


A mon 4 Vis. 
Ut mea 


auguror, 
À Dire fon avis fon cpinion, [tn [entiment [ur quelqwe 


choje. De ahqnà re fencentiam fuam ferre, dicere 
Proferre, explicare, afferre, aperire. ee 

Demander à quelqu'un quel ef? fon avis, fon opinion, 
[en fi er Bd { et rogare fuam fententiam.Ali- 
Cujus judicium exquirere. 

Comme on lui eus demandé (on avis. Cum rogatus effet 
fententiam, : 

Quel efhuôtre avis ? quelle eft vôtre opinion ? quel ef 
être fentiment : Quid fentis ? Quid cenfes ? Qud 
arbicraris ? Quid opinaris? Quæ tua opinio eft? Quæ 
tua mens en Que fenfuseit tuus ? In quam fenten- 
tiam propendes,inclinas ? In quam opinionem tuus 
inc animus ! 

Je [ais de et avis, de cette opinion , de ce fentiment. 
Sic fentio. De ea re ita cenico, ira fentio;fic exifti- 
mo,hanc cenco fententiam, hujus opinionis fum. 

| Je fuis de vôtre avis,de même frntiment,de méme 0'i- 
nion que vous Ejufdem fum tecum opinionis. In e- 
em jum tecum fenrentia. Meus cum tuo fenfus con- 
uit.Idem fentio,quod tu. Eo in tuam fententiam. 
ifcedo,ve/,difceflionem facio in tuam fententiam. 
Accédo in tuam fencentiam. Adfcribo tuæ , meam 
fentenriam. Adfcribo tibi, Adfcribo tuæ fentenuix. 
Tibi {um affentor. Tibi de hac re affentior. N 
à ruñ, mea opinio diffenut, diftat, difcrepat. 
Je ne [uis pas de vôtre ais, de vütre opinion, de vôtre 
entiment, Alter fentimus. Divcifa fen:imus. Opi- 
| mone diffentimus. Difcrepant fententix noftræx. A te 
diffenrio. Non idem _utriulque nofträm. fenius efk, 
en abufum à cui fententii, Opinionum eit inter 
nos diflimilitudo. Voyez Diverfement. 

Changer d'avis de fentiment , d'opinion. De {carentià 
difcedere,de e,defiftere.Mutare fententiam con 

. filiuru,mentem fuam. Sufcepram opinionem abjice- 
rc, leponere. Sententiam non retincre,non Tueri,nON 

rvare, e in fententé. In eadem fentennä. 
non perfeverare, non perliftere. : 
Perfiftér dans fon avis, dans {on opinion, dun: fon fenti. 
ment. 1n fententià manere, perftare, conftare , per- 
mancre. Perftare, permanere in fentennia priitinà. 

Faire changer d'avis, d'opinion, de fentiment à quel= 

qu'un. Aliquem de fui fentenuii deducere , dejicere, 
Mmovere, cre. & 

Tous font de méme wvis,de même opinion © (entimenr, 
Hac ia re,unus ommium fenfus eft. Eadem eft om- 

mium fine ulla varietate opinio.Opinionum nulla eft 
varietas. Omnes fenrrunt unum atque idem. Eodem 
concurrunt omnuum fententiæ, J omnes fpe- 
étant, probant , tuentur, Idem probatur omnibus. 
Sequuntur idem omnes. : 
Ilfur condamné par l'avis dr le confentemët de tous les 
juges. Condemnatus eft omnium Judicum judicioy 
approbauone, fententia, Communi contenu. Con- 
enfione ommum,. Cunétis approbagtibus, Nemime 


Prorsis. didenticuge. cujuiquam difcepagre 
téateu: 


to AVI 


fententia condemnatus eft.In co éondemnändo,om- 
nes omnium voluntates, opiniones {encentiæ, Judi- 
cia congruerunt,convenerunt,concurrerunt, duflimi- 
litudo opinionum nulla prorsus extitit ; fententia- 
rum varietas nulla fuit. | 

Tous onr été de cet avis. In hanc fententiam , omnes 


convencrunt, iVerunt, | 
Je ne fuis pas d'avis de luirefifier. Ei refftere,meum 
lum. 


non dt confili , LL 

Je ne Juispas d'avis que vous demeuriez. Mihi non 
placer te remanere. : 

Je fuis d'avis que Pr ne gg Autor fur, vel, 
Auétor tb fm ut u ; N 

J'ai toour: cté d'avis qu'on rer la paix à la 


guerre. Auétor pacis femper f | 

Je juis de tout autre avis. In alia ommnia abeo. 

Les avis font contraires. Tendunt in diverfum fenten- 

tix. 

Faire pancher Les ævis des autres, de fon côté. Alios 
deducere in fuam fententiam. Alios ad fe inclinare. 

Il m'étcis vis que je le voies, Mihi videbar 1llum in- 

omncri. 

1l m'étoit «rois qu'il viesdroit. Putabam, arbitabar , 

1ilum venturum. ae 

€ Avis confei. Hoc Confilium,i. . : 

Donner des avis à quelqu'un. Âlicui confilium dare, 
tradere, afferre, Confilio, præito effe, admonita tra- 
derc. Aliquem confilio juvare , confilio inftruere, 
Auétorem effe alieui, ut aliquid faciar. 

Je-vous donnerai de bons ævis fur ce fujct.Inftruam re 
confilis ad hoc idoncis. | 

Prendre avis de quelqu'un.Aliquem audire,confulere. 
Alicujus confilium exquirere. ilium quo 
capere. Uti alicujus confilo. | 

eueil eff aisé à ceux qui (e portent bien, de donner de 

ons avis aux malades! Facilè omnes,cüm valemus, 
recta confilia ægrotis damus. Ter. 

AVISE',prmdent. Confderatus, fapiens, {agax, conful- 
tus,bené fanus , prudens & cautus. ens ac provi- 

dus Ad confilia prudens.Vir confuluflimus, pruden- 
cflimus,altà mente præditus. Voyez Sage.Sens, 

Cerhomms efftres-avisé à reprendre les autres. Apud 

ominem 1llum fumma elt obfervatio , in aliorum 
faéhs reprehendendis. 

Tu homme mal-avisé. Inconfideratus, Imprudens. In- 
confüultus, parüm confultus. | | 
L'eff tres-avisé, Prudenuiæ laude prædirus eft. : - 

cate pollet.Sapientiæ laude excelhr. Judicii vi fulger. 

Ingenii acumine & folertià ornatus eft. 

AVISER prendre confeil. Deliberare.Confultare, Con- 
filum capere.Conlilium inire.Rationem inire alicu- 
jus rei faciendæ. ce. 
‘avifer de quelque chofe,yprendre garde. Aliquid ad- 
vertere, animadvertere. ; 

Je ne m'érois pas avisé de vous avertir. Mihi non ve- 
nerat in mentem, mOnere te. us | 

X s'avifn de vendre [es livres. lud excogitavit, ut k- 
bros venderet. re Ù 

Avifer à quelque chofe. Alicui rei profpicere, confu- 
lere. Abd curaré. | À 

SJ'aviférai à ce que je dois faire de lui. De illo, pôft 


Lis avifent entr'eux à ce qu'il fant faire. Comparant 
inter fe, Captant inter fefe confilium. Deliberant 
quid fit dum. : 

AVITAILLEMENT. Voyez Reviraillement. 

Ass ALLER une Ville. or REA 

, mduire ue mérail, d'argent vif.Argen- 
to vivo rails litere , Élus Linie) > inte- 
gere, fublinire. ; ; | 

Le fang avivé par la bile, ( M. de Mexerai.) Sanguis 
fubtilior, acriérque à bile. 

DAviver ,grater we J'atud legerement , Gr usc de, 


AUN 
outils fort [ubtils. Stavuam ultimis ac fübriliffimis 
incamentis abfolvere, 

AVIVEMENT. Argenti vivi in aliquod metallum in- 
AVIVÉS, male D 0 arum, 
ES, maladie de chevaux, Equi ftrumz, 

À br fcxofulz Equinæ pr Fu 

uiique,ate de Thecologie qui fe fait dans la (ale de 
l'Archevéens de Paris, Hé Aulica,æ, S 

AULNE, arère. Hxc Alnus, 4. 

AULNAIE, Lieu planté d'aulnes. Hoc Alnerum.i, 

AULNE'E, forte d'herbe, Hoc Helemü,n Hæc Inula,æ 

AUMALE, Ville de N'rmandie. Hxc Albamala,æ, 

AUMELETTE. Ovorum intrita, æ. Incrita ovorune 
ex fartagine. Intrita ex ovis fubaébs. 

AUMOSNE. His Sups, ftipiris. 

Demander l'aumôêne de porte en porte. Oftiatim ftipem 
pofcere,cogerc,rogare, corrogare conquirere, quæri- 
tare,colligere, precariô cogere. Mendicare oftiatim, 
_. ad ie pare us emendicare, 

Donner l'aumône. Pauperibus fhpem largiri, erogare, 
conferre, e Mendico ftipe donare, è 

T'airecen dix écus d'aumône, 
hi ut pauperi crogatos, 

Vivre d'aumône, Wendicatô vivere. Alienä mifericor- 
di, vel, ftipe corrogata vicam fuitentare. 

AUMOSNIER, intendant des aumônes. Largiionura 
præ Supis erogandz curator. Largicionum ad- 
muufter, Hic Eleemolynarius,n. 

Grand Aumônier de France. Supremus Regiarum lar- 
gitionum in Gallia Præfcëtus. 

€ Auménier,charitable envers les pauvres. In egenñtes 
beneficus.Ërga egenos beneficus, & liberalis. Muni- 
ficus & liberalis in pauperes. Ad levandan cgeno- 
rum pe propenfus. ’ | 

AUMUSSE.Pelliceü amiculum.Villofæ Fellisamiculÿ. 
Sacerdotale capitium peiliceñ. Pelliceus s, üs. 

AUNAGE. Hæc Dimenfio;onis. Ad ulnæ modum di- 
meufio. Ad ulnx rationem menfo. 


AUNE, Hxc Ulna, x. 
Mefurer Les autres à (in aune. Alios , ex ingenio fuo 


accepi aureos, 


metini. Voyez Mefurer. 
e (fai ce qu'en vaut l'aune,comme aïant pallé par ces 
grandeurs. Rem probavi mco pariculo , vel, Exper- 
tus 1  vRExRe on 54 SHBeie vel, Malo meo 
comperi, vel, Periclitatus fum damno mco, qui 
his Pridem Sartantien honoribus. a 
€ Aune,arbre. Voyez Auine. L 
AUNER quelque chefeQuippiä ulnà metiri admetiri 
dimetiri,emetiti.Rei modum ulna exigere,indagarce 
AUNEUR. Hic Menfor,onis.Menior ad ulnam. Men- 
uræ ad ulnam exaétor. : | x 
AURER pas de Xaintonge, Hoc Onifium.fii. Altenfis 
cractus. à 
AVOCASSER. Agere caufas in foro. Caufas aétirare, 
orare, dicere. Forum celebrare. "SET 
Commeneer d'avocaller. Iniiari forenfibus advocatio- 
nibus. Initium capere , facere advocationum foren. 
fium. Ad caufas agendas accedere. _ 
AVOCASSEMENT. Forenfe patrocinium. : +150 
AVOCAT.Hic Caufdicus,ci.Hic advocatus;ti. Aétor, 
caufarum.Patronus caufarum Hic Parronus,ni, be} à 
J'ai étél' Arvocat de cette caufe,Caufam illamegi aqua 
Pr mecpor Ad me caufa illa delata eft, Cauiæ ill 
ufcepi patrocinium. Huic caulæ patronus extiti, x 
L'aurre eft Le coupable,celui-vi eff fon Avocat qui vient 
plaider [a caufe.Si celui-ci faille ne autrefois l'autre 
fera toutprét de Le foñtenir.Ils s'entre-aident, (9 s'eni 
tre-defendent l'un l'autre. Hic in noxà cit , ille ad 
En cs adeft,cüm Le decit , hic præ- 
cit; operas mutuas. Ter. ETS 
C'efun Avocat tres-habile, Cr qui [e Joñtient dans 


toutes Les cau[es qu'ile emd.Difcrtus & cloqués 
Coululiens ch, qui causé ie 


À V A 
ke a à plaider. Canfdicns, : in Dahori 
refpondens. 


or À rx hoc su eff 
Eee Ps Roi, Filci 7 br cg Ador;vel, 'Aem 


Regiarum Regius Advoca 
Avocat du Roi au Parlement, Regix à a Dotaionis 
in fummo Senatu, 


Avocat du Roi Comptes Fiici Patronus in prima- 
ot AUX €s. 
#ià Rationum curà, 


Avocat du Roi en la Cour des Aides Regis Advocatus 
fupremeos rei Tributariæ cognicores, 
Vs At fanseaufe Smc causà Caufdicus. Patro- 
nus fine Rss nihil agens, Impericus 


Un qe at beaucoup , ne 
MANU. vér, mi crie op 4 

dit ; La vaille, Hic Rabula, +. ads Es 
Mrs vôtre Avocat en cela, Hacinre, tibi patroci- 


m'a prispour fon Avocat. it's ésatain dati À” 
Dre Arvene. re vena, 
Dr Avenaceus. Avenarius, 
ppt iles pee. dnssmat Tag Ægilops , opis. 
vena ftenilis, agreftis , filvatica. 
Gran d'avant pour faire du potage. Avenacea polen- 


Potige d'a voive. aveu puis. Avetiaria puls , polenta 
Je n ipanr de mere. Matrem non habeo. Non eft 
Her ds | rare nobis mitia po- 
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Fi cr cri i 

prés les obretliens me j'avois à 

nature des Dieux fere DE Len 
ienda s Dec 





€, tou 


PE DT men Pin 
si que # dimepde. Llius rei, quam 


ï l4 
Re Pecunià carco-A peounià à impa- 


ÉRPNE deméter avec lui: Quid aibi negotii 


LR 


+ lia & conatus di 


AVO 8x 
I y acinq doigts en la main. Quinque digiti fupt is 


manu. 
ny avoit Tu die Duæ gs re 
a ew grand’ peine Magnus fuit 
U} soit du Dlalfr. Voluptas fuerat. 
l'y aura du bruit, Rumor erir. 
1l'y eut trois jours. Tres dies fuiffent. 
%. ily ait des mifersbles. Sint mileri. 
n'il y ait eu des ef larves. Fès captivi, 
REMARQUEZ encore , que 24 4 quelques années, 
au lien de Il y a,l'on dit en François avec le Ti 
Il et. Par exemple. Xl elt des b nimes , pour 
des hommes. Welt des, fciences m2 Il : es 
Ke 23 Mais he pi, € : 2 ou y a, le 
rale Latine ne e point , é . A fobjonrse 
Kant homines Gentix, &c. ni 


AVOISINER p cher quelqu chafé d'une mure. 
Aliquid , alicui RS vel, ad aliquam rem applicare, 


“relaie » 3 de quelque lisn. Alicui loco, 
im locum appropinquare, fe RÉ 
* % appellere. 
Pi être voifin. Efle propinquum 
Cerré gros #uifine cette sp um Et 
monti eft ropinques vicina, s, Eft in montis 


hujus con 
AVOISINEMENT. Hæc Admotio. ApPropinquario , 
AVOR TEMENT Hic Abortus,üs. Hæc Abortio, onis, 


Hic Aborfus, ûs.abortivus partus, üs. partus aborti- 
vi fetis. Nixus abortivæ 


prolis. 
AVORTER, fe bleffer Le te tre fau enwrb courbe, Abortz- 


re, Abortire, Abortionem facere. Abortum facere, 
abortum eniti. Immaturum edere partum, 

Faire avorter. partum abigere, Abortum , afferre 
gnanti. Abortionem efficere, Abortiont caufam 

Qui fait arvcrter. À vus, à, um, 

Fâire avorter les d'ffeins des ennemis. iur confi- 

pare , difturbare, 

RES, co conatus difcurere , comprimere, ir- 


AVORTON, Hic lc abortis, à üs, aAbortivus partus. ab- 
ortionis Abortu cjeétus fetus. 
AVOUER /à faute. Culpam fateri, confiteri, fufcipe- 
re, admitere, agnofcere. De culpa fateri, confiteri, 
ren inficiati, non di non hogares! non'abiierc. 
on defugere confeffionem noxæ päm non in- 
ficiari. Criminis reum le fateri. 
Ne vouloir pas savoir auteur d'une chofe, Defugere 


tatem ali 
Tavouë, € 7e nb F2 PA 
Fateor atque ctiam pl y 
dediife pr 
À pe ce n'eff pas une cho[s y Semd À d'enfeigner, il 2 
Vrai baie 1 en enCige peurs Age, At 
tem non fi docetur lueri gr. 
HI Avoñer, Aprouver. Probare. 
À vous fuiez, vous n4 forez, point aveïé Nemini fuga 
tua probabitur. Fugz tux taté£ nemo non 
giet. Fugz tux auétoré habebis, præter te neminé, 
Faite fe feulement, veus ferez, «voté. Age modo, proba- 


J'en fuis la caufe. 
ræ me fero, me 


ium um. Quidquid ga i vitio 
non vertetut ; non fucurum eft 
Ze n'en ai mer Pa rai bien 


avonér, ( Moscrey. ) Non illud quidem nominatim 
in mandatis ; in me tamen ReriNoP robatum 
ici, vel, rarum habieum iri, quidquid à me profec- 
Fûmque fuerit. 
Nepmeen tes, 7° vous avouËrai, ( M:xerai,] Nihil 
b time, - RON, fe f5; 
on pere ne l'a jamais voulu ayouër pour {on 
pacens bleue filinm. & _ 
AUPARAVANT. Prius, Anté. Anteà, L 


oogle 


82 , AUP EU AUS 

Lonp-tems auparavant. Longè antè. Multô ante. | mentem, adcôque præverti. ; 

11 ne lui eff rien arrivé,que je ne lui aie dit long temps Je l'ai frapé, ileftrvraismais auf il m'aroit injurié le 
auparavant, Nihil ei accidit, quod non multo ante | premier. Pulfavi iilum quidem ; fed ipfe me prior, 
prædixerim. ; . vel, quippé qui me prior conrumeliosé læferar. 

Auparavant de l'avoir épousée, ( le Maisre.) Paul J'ai bréié ce pape: ; auffine [eruoir-1l de rien, Com- 
quim illam duxiflet. | baffi.chartam illam ; quia nempé, ve, ob id quia 

Auparavant ces guerres je Ante illa bella. | . crariourilis ; vel. nam etniam nuilus illius ufus erat. 

Ne failleir-il pas que je Le fccuffe augaravansNonne : Combulli chartam illam quippe inuulem,vel,ut po- 

oportuit prlcifle me ? Ter. | te inutilem, 

rc aravant que. Antè quäm. Voyez Avant que. Je fuïs tombé de cheval ; auffi bien voulois-ie dérendre 
UPRES de la riviere, Ad fuvium. Propter fuvium, : Ex equo delaplus fum ; nempé enim exilire volebam . 


Secundüm, we/, Propé Auvium. Haud procul , vel, in terram. 

Non longe à flumine. Prope à fluvio. Il ne [çait rien de ce qui fe tale dehors ; aufi ne lort- 
e viens d'auprés de Lion.Venio ab,ve',abs Lugduno. | #/ ;#mais de fon logis. Quæ foris geruntur , JE 
le vAs aubrés de Vienne. Eo ad Viennam, ignorat, quippe qui pede nunquam effert € fuis ædi: 


11 agrni credit auprés du Koi., Magnä,apud Regem, | bus;ue/, nimirum, we/,nempé domo nunquam cgre- 
valer gratià, poller auétontate. ditur. . 
Il refide auprés du l'rince Desit apud Principem. Il font occupez auffi bien que vous Ér que moi. Æquè 
re un ignorent auprés de Lui, Præ flo, fum indo- !  occupati funt , arque e£o & ru. (Mieux que,) arque 
. Si au illo comparer, illiteratus fum, imperi- Pi & ego.) pe L Tibi déler ici | 
tus Tr. ; Ne us êtes marri auÎfi bien que mci. Tibi dolet itidem 
Al eff ajlis auprés du Roi. Regi aflidet, Proximé, ve! , mihi dolcet, Ter. F = 
Proximus Resi fedet. Propter, vel , juxta Resem | Te (£ai rour auffi bien que toi Novi æque omnia tecum. 
fedet. Prope à Rege feder. Apud R.egem feder. S'élétoir aff vilanr, qu'il «ff hardi. Si quam audax 
Ep ro anpré: : lui, Dropeer, illum me À un 1 forris, 
Ja tokjours aujrés de lui des (oldats arme matos 74 ne l: refuie je pas. Neque vero , mel, Nec enim : 
milites habet femper ad manum, Militibus armatis | _1llud recufo. cer er 
cinétus elt, fhpatus eft femper. 6. Auf} l'ai-je fait Ervero ira feci 
Il s eff approché awrés de mei.ComRIs acccflir ad me, | C'eff sne chofe rare ; auffi n'eft-il rien d'excellent qui 
Effant affis auprés de !ni,1e commençait Cum apud ne foit rare, Rarum genus ; & quidem omnia prx- 
ilium federem, cœpi, &c. Cic. | clara, rara. 
Ceux qui demeurent auires de la mer Qui. mare ac- | 1 eff vrai que (a maifen n'eff pas beaucoup grarde,. 
colunc, Qui maris funt accolæ. | vais auf elle ef tres-jelie, Domum habet, non am- 
Men orgueil jt humble, fi on Le confidere auprés du | plam quidem, verüm, vel, ac certé elegantiflimam. . 
vôtre. Si cum mr componarur,ve/, fi ex tua fpeëte- | Awffi pourquoi m'attaque-r':l} Nam cur me laceflir ? 
tur mea eft modeftia fuperbia, | renimme provocat } 


AURAY, ville de Brefagne, Auraïcum, ©. | Zi font d'auffi bonne intell:genre, n'en le fcauvoir être, . 
AURANCHES, vil! e de Normandie .ux Abrincæs,ari. Tanta gp illos, eh af Êfe pote S 
"AURANGE, ox Orange ville, Voyez Orange. animorum, {tudiorämque confenfio. 


. AUREILLE. Voyez Oreille, _ | Cela me fera auffi agreable chole du monde i- 
AURICULAIRE. Auricularis,re,ris. Auricularius, a, it. hitam _. - quins Quod rep om se 
Confefion ea gp (3 ser } Auriculanis peccato- | I} me femb L “. voir Fe auf srand combat qu'il en fue 

rum o à accrdotem, | jamais, Videre mihi videor tan imicati 
SORTE Banniere des Reis de France Vexil- rs numquam fuir, une 
cgium. " Le disputerai avi couragen‘ement, que pas un autre. 
AVRIL, Hic Apilis, lis, ( Ablat, } April. . Tan acriter 4 lee ati pet} ed alius, _ 
AURILLAC, ville d'Auvergne Hoc Auriliacum,ci. | Zn'eff print d'auffi mal-hb:ureux que ,mci. Nemo cft 
AURIPEAU, #wriclan, Orichalci braétea, foliumste- | _ mifer æque, atque ego fum. Lr 
Guacurn in bracivam “arichalci;foliatum orichalcum. | Certes, voss n'agiffrz as œuec prulence , ni auffæuec 
: AURORE ere de jardin. Hoc Abrotonum, i. fermeté. Neque enim prudenter,ncque port fortiter 
C Aurord, d,- te gcris. 
* Aurorescouleur qui tire [ur Le jaune.Color fubflavus, | Ti me feras pla'fir A à lui auf. Mihi rem facies per. 
fubluteus. Ru!an aurer:, Tæima fublurea. Sratam 1cmque.1Îh. 
AUSBOURG;ville d'Allemagne Hec Augulta,x.Au- | 1! ef deux fois auf: erand. Altero tanto major. 
guita Vindelicorum. Trois fois auf petit. Tertio tanto minor. 
Qui eff d'Ausbourg Augultanus, a, um. IL eff auffi bean: que vous. Ædquè ac tu Pulcher eft. 
AUSCH. Voyez Auch. | on manûs eft pulcher. quâm nu Perinde Plches 
AUSPICE , qui devineles chofes à venir par la confi- | cit, ac tu. Juxta atque tu, pulcher elt, Tarn ille ef 
deraticn des oi/eaux. Hic,hæc Aufpex,icis. Aueur, is! formofus,quam ru. Non minori,:quâm tu, venufta- 
Aufbice, forte de devination. Hoc Aufpicium,cir.. ©: te præditus eft. 
Au:pices favorables. Aufpicia fecanda, bona, optima, | Si étais auf; avié, qu'il eff hardi. Si quäm audax eft 
Auspices malheureux. Aufpicia mala, adverfa, faralia. À tan prudens effer.$i pari effet ad audaciam pruden- 
Je l'entreprendrai [ous vesawspicei. Te aufpice vel, | ni, Si andacia cum prudentiæ laude adæquaret. Si 


Tunis fretus anfpicis, rem aggrediar.. par_in illo effet prudentia &: audacia, | 
AUSSI. Eriam. | Jin'eff pasauflipuevre que l'on dir Non ficinops cit, 
I! l'a œuf. ré. Illarm etiam percuffie, ut putatur, 

y vêtr: frere auffi , lirs qu'il fut tué. |-Son pere dr fes amis auffi lui écrivent Lireræ ill mit- 


Y'écois prefen: 
ne: Pie tuus aderamus prælentes, cm occifus |  tuntur à patre, ab amicis item, 
eff. Aderam 30 ; aderat etiam,item, itidem, pariter | Nous avons befoin de wô-re confrit , Ér de wG're credit, 
rater tuus, cm interfcétus el, | 5 comme auffi de vôtre bour/e. Nobis opus cit confiio 
eff plus aursé que vous, arf ef il plus âgé Te pru- | tuoë& auétorirate, & criam maïlupio,ves,nec non 
nuor eft ; nempé te fuperat ætate: où maïlupio. k 
Semen d'urai bicn,asffi le previns. je.ln ant incidi | %e jrévess ai bien ce qui doit arriver, comme fi je er 
woiois. 


AUS 
"woyois de mes yerex Quod Futurum eft,ego tam video 
ammo, q ca quæ oculis cerao, . 
AUSSITOST.Starim.Repenté, D:repentè, Illico. Su- 
bitè. Defubitô. Procinus. Quamprimiim,Confeftim. 
Eveftigio. Extemplo.Sine uila morà. Nullà interpo- 
fita mori. Abjcétà omni cunétationc. | 
Auli-tôt que,ou, Dés auffi-tor que jelferai de retour. 
Ut primum, vel, Ubi pinie rediero. Simul pri- 
müm,vel, Simul u:,vel, Simul ac, vel, Simul atque 
rediero. Statim-ut, vel, Continuë ut reverius fucro. 
Il eff vens aulli-15: qwe moi, Tam cit pervémt,quam 


ego ipfe.. NET 
Aujji-tot dit, auffi-tôt fait. Dictum, faftum.Didum, 
ac fa 


m ; 

AUSTERE. Aufterus. Severus. Rigidus. Acerbus.Du- 
ru$, à, um. 

Un homme auftere. Naturà afper homo. 

Un peu auffére. Subacerbus, a, um. 

Auifere envers [oi-méme, qui min: une vie auffere. 

omo fibi ipfñ durus ac rigidus ; implacabilis fui 

hoftis. Laborem appetens ac patiens. Voluptatis 
olor, se afhiduo Jabore vexans. Spontanets pæ- 
nis fe iple torquens. Vigiliis, jejunilfque vires atte- 
rens. Inedià fele difcrucians atque conficiens, Seve- 
riffimè viram exigens. D is 

Une vie fort auftcre, Vidus, cultufque imprimis hor- 
ridus & afper. ve 

SUSTEMEMENT aufterè, Severe. Rigidè. acerbé, 

uriter, 

AUSTERITE", Hec aufteritas. Severitas. Accrbitas. 
À {periras, aus. 

Les auficritez, Les mortifications du corps. Corporis 
affié . Volunraniæ pœnz. Sponte fulcepti 


cruciatus. 

AUST R ASIE, pays d'Alemagne,contenaut aulfi La Lor- 

AUST RICHE, en s d'Al Auftria, 

Prouince d' Alemagne, Hxc ia,€. 

De l'Antrich”. Auftriacus, 2, es là 

AUSTRUCHE, oifcau. V À 

# AUT' AN, vent de Sudeff, vent collateral du Sud à 
l'EfF, du Mili à l'Orient Hic Euronotus,i.Hic Phæ- 
nicias, æ. 


AUTANT. Tantüm. | 
Autant Vawdroit n'être pas Venu, f e fuis contraint, 
dre. Nihil ergo juvat veaifle, ve/, Quid huc veniffe 
Érofe, vel, opus fuit, ve/,Igivur à huc acceih, 
cogor, &c. 


En au’ant de paroles, Totem verbis. : 

Ce Livre m'a coûté tout ausant. Liber hic, mihi tanti- 
dem confbrit. L 2e. | 

Uon'a mr ré que le vôtre. Mihi tanti, vel, tan- 
tidem conftitit, ti tuus, 

Quel des deux le lus fou ? Autant l'un que l'an. 
tre. Urer eft r, perinde ftultus eft uterque.Pa- 
titer infaniunt.iPari laborant infanià. | 

Avec autant de cure que de bon-hrur.Non minore 
forticudine, quim felicitate. Pari felicicate ac forti- 

1 y sautant de diff-rentes voix, qu'il y # de differens 
darursis. Ce À funt marines Focis quo aui- 
morum. [ tot regna funt, 

1ly à aurant de Roys, que de Royaumes, Quor Reges. 

7 autant d'écus,qu'il en peuË entrer dan; mabour|e. 

ot nummos , Quot mea capere crumena Po- 


teit, 
Autant de têtes, autant d'avis ; chacun 4 fes pen[ées. 
Quot capita, tot fententiz.Suus cuique mos,Ter. . 
1l y a autant d'opinions que de perfonnes. Quot homi- 
ñes, tot fententiæ. F 5» 
Autant s'en feroit. Nihilo feciùs fe res haberet Nihilo 
fecius evenufet, Haud aliter accider ë con- 


ret. Pc 


AUT. 8; 


ll { grand Hne fois autant. EÎt major aftsro tanto. 

Je l'aime deux fi autant que je faifois. Bis cantô il- 
lum dilgo, quim prids. 

Trois fois Autant. Tertiura tantüm. 

J'en donn:rai trois fois autant. Tertium tantüm, ue!, 
13e coûce trobs fol anime. Terio tante, Où, Tilès 
me coûre trois fois autant, Tertio vel, Tribù 

tantis mihi conftat. | 

Dix fois autant, qu'il avoit donné. Décies tantüm, 

quancüm dederat, : 

Je vous en rendraï mille fois autant, fi je vis. Sexcenta 
tanta tibi reddam, fi vixero. 

Vous trouverez , qu'il a voulu obliger les Villes d: Lui 
payer cinq fois autant, qu'il lui eff grd de pren- 
dre.Reperictis,quinquies tantô ainplius iftum,quam 
quantum ci fumere licitum fit, civicaubus impe- 
rafle, Cir, ï 

On remit Les affaires, autant qu'on le pourvoir , en «à 
grandes calamitez. Nonnihil , ut in tantis Ë, 
elt profcétum. Cir, 

Autant que je puis m'en fouvenir. Ut mca memoria 
cit, Cir. 

Je penferai que vous ferez autant de cas dernoi, que 
vous aurez, de foïn de vôtre fanté. Quantam dili- 

entiam'in valetudinem œaun contuleris, taati me 
eri à ce judicabo, 

De quel païs qu'on aille en Enfer ,ily 4 autant de 
chemin À faire d'un côté que d'un Autre. Undigue 
ad Inferos tantumdem viz à : 

Prenez.-en autant qu'il faur.Cape,quod fatis cft. Tan - 
tum cape, quantum cit fatis. 

Facind autant que vons. Æqué, vel, Juxta tecuin 
{tudui. Adæquè ac tu. Perxqué , tecum ftudui, 

Vous é'ulierez autant de temps qu il vous plaira, Tan- 
diù difces quandit voles, vel, quâm voles du, 

Si nous euffions en autant de [pauoir que lui,Si par in 

saïque in illo fcientia fuifler. 

Jens puis m'empécher de travailler ou prefqu'autant , 
on même autant que lui, Non poilum, non aut pro- 
ximé atque ille, aut eriam æque laborare 


Je vous aime autant que lui. Æque te ut illum vel, 


Perinde te e illum,ve/,Perinde te, & illum diligo. 
Tu m'offenfes autant par tes paroles,que par tes aëtions, 
Me diétis æque, quim faétis ofendis. 


Je fuis autant, ow plus que lui.Parem illi, aut ctiam 
- melioré conditionem um nactus. Haud deterior eft, 
arque ctiam forté potior cft mea,quam illius coditio. 
Sivous m'aimez autant que je Vous aie. Si tantim 
me amas, quan:im €po té. | 

Je l'aime autant que s'il étoit mon frere, perinde illum 

amo, quafi meus effet frater, vel, ac fi, vel, atque 
fi effet frater meus. Illum diligo , juxta ac fi eflet 
rater. Non fecis,ac fi. Non minis, quâm fi. Æquè 
ac fi. Ut fi. Arque fi effet fraer. 

Je t'aime autant qu'aucun autre, autant que qui ques 
ce foi, Tam te amo,quim qui maxime. Tuz res cum 
mihi cordi fut , quim cui maxime, 

J'ay autant d'affection pour Le bien public, qu'aucun 
rit à Tam fum amicus reipublicz, quim qui ma- 
xim 

Î'en fuis marri autant que vous. Mühi dolet, iridem 

ut cibi. 
Elle effchafte, astant qu'elle eff belle. Non minis eft 


pudica, quäm pulchra. irate, vel, cum caltirate 
adæquat pulchritudinem. Pari caftimonix ac pul- 
chritudinis laude præftat. [ tm volo., 


Je dors autans que 1e veux, Tantüm dormio, quan- 

eus acheroït Là le bled | autant qu'il l'ens vendu 

chez ini, Quifque ibi tantidem frumentum emcbat 
quanti domi ve et. ; 

Autant que j'ai éé avare, je feraÿ lib-ral, Adxquabo 
liberalirate, aim quà laboravi,avaritam. Hiaud nu- 
nus ero liberalis, ac fui parçus, Li 

1] 


A AUT 

J'ay autant de richeffes, que j'en defire. Tântas opes 
poflideo, quantas cupio. 

Fe n'ay de vrvres qu'aurant qu'ilen faut pour ne pas 
miurir de faim. L'antum non fame perco. Ad extre- 
mam pene ciborum inopiam {um redattus.Proximé 
abfum ab ultimi neceffitare. PRET 

QE ES 38 fuis heureux d'un côté, je fuis m<lhe #- 
reux de l'autre, Tanto fum alresà ex parte infchcior, 
quanto felicior ex alterà. . 

Ces belles villes fout bewreu‘es , autant qu'elles Lis 
nl l'être, parmi les troubles ls ce = RE u ; ; 
pro horum temporum Perturbatione,fclices lunt, 

S AUTANT , extrémement, c'efl une ville des plus 

magnifiques, Cr qui merite autant d'être veuë. Et 

urbs in primis [piendida,vifuque dis x 

AUTANT QUE 7e puis. Quantim valeo.Quantum 
in me cit, Quantum in me hitumeft. Quancuncum- 
que poflum. Pro vinibus. Pro wiriliparte. 

Autant que je puis juger. Quantüm ego exiftimare 

um. 


11 {etait autant de fois qu'on Le commande. Toties fi- 
Jet, quoties jubetur. : : 

Que ne paroifez vous en public, Spurius,afn qu'autant 
de demarche: que vous ferez, vous vôus Twveniez 
autant de fois de 05 belles aëtions. Quin prodis, 
mi Spuri, ut quotiefcumque gradum facias, coties 
üibi virtutum tuarum veniat in mentem. : 

* Autant que vous pourrez. Quoad poienis, Quoad ejus 
facere Porcris, Quanrim valebis, ; | 

Autant qu'il eff poffible.Quoad ejus fieri poterit, vel, 

fieri poflir, 


Autant que tu le merites. 
ritis US. sos 

Autät que j:mais. Utcüm maxime.Ut nunqui magis. 

Autant quil far Quod fatis cit, Quantum facelt. 

D'AUTANT-PLUS de p.ine qu'il y à d'honneur. Quo 
plus honoris,, eô plus oneris, Quo major honor , €ô 
gravius onus ft. ; , 

1 eff d'autant plus aimable, qu'il eff modéffs.E6 ama- 

* Brhor eît,quo modettior. Tant amabilior exiftit, 
quanto modeftor elt. Hoc amabiliorem fe præbet; 
quûd modeitiæ laude ornatiffimus cit, 

D'autant plus qu'on eff modefte, d'autant plus on eff 
aïmable.( Ce feroit mieux, parle de dire. Plus on e 
modeffe, plus on «ff aimable. } Ut quifque modeftiifi- 

_E ' n r: d Fe eft,vel,ita manon RE 

Gette chole eff d'autant plus precieufe, qu'elle eff des 
plus rarrs, Rem bes ts babe debet in pre- 
m0; eftrariflima. 

ons étre d'autant plus modeftes,que roses for 

mes éleves à de plu: hantes charges. Tanto (um- 

miffiüs fe gerere quifque debet arque modeftiüs , 
quo alriorem digniratis obrinet gradum. 

©n meurt d'autant plus volentiers, que l'on eff homme 

de bien. Ye Sd quifque æquiffimo animo moritur. 

] autant plus facile anx pp que 

moins fusette aux inqures de la firtune, 

qu'ils ons be/oin de moins de chofes. Quæ ed faci- 

* kora funt Philofophis, quo mrinus patent multa in 

* eorû vità.quæ fortuna feriar, & quo nuaus mulris re- 

AUTEL.Hxc .Hoc altare,ris. [bus egent.Cir. 

Ze Maire Antei]egrmd Autel. ATX Princeps, Mmaxt- 

,,mMa,præcipua. Alrare primarium. 
* Credence,petif Autel, Ara minor. 
Devant d'Aute!, Frontake.is. ' : 
Toucher les Antels, on- autre chofe facrée , lors qu'on 
«+ vent faire ne Ê fre Ta gcre aras,facra,&c. 

AUTHEN QUE. us,a,um.Publois literis con- 

+ figrarus. Firnuffimi anétoritare comprobatus, 

On és it authenriqie. Juitifimæ auétontaris ac fidei 

fcriptum , plemfluux, certifimæque auétoritatis 

0 fer umjauétoritarem,hidemque præfereus, vel, vu: 
2 œxäaattonratc habens. prete j 
DE Son : 


ET 


Quantüim mereris.Pro me- 


éd 











Perdre {on autorité. 
tatem. 
Flérrir,b 







S  méahsstes a l'Antonme 


* AUTOUR, vifs 
Accipiter Alterias,æ 





‘ 


AUT 
Temsignages authentiques. auétorirates publicæac te- 
ftimonia. 


AUTHENTIQIIEMENT. Ritè. 
Cela ef authentiquemët couchédans Les aëtes publics. 
Publicis liseris, monumentifque confignata ea funt, 
AUTHEUR. Hic auctor,oris. (€ pour une femme, 
Hxc auétor. ) 

Un Antheur veritable & digne de foy. auétor bonus, 
certus,locuples,luculentus,idoneus,certiffimus. 

Dieu n'eft pas l'autheur des maux, Horum malorum 
Deus efteétor non eft,caula non ef ; 

L'autheur d'une méchanceté. Sceleris architeétus, au- 

. €tor,molitor. 

Certe nomvelle court , mais on n'en dit pas l'autheur. 
Rumor ille percrebrefcit, fed fine capte. 

Vous êtes l'antheur de ces troubles. Harum turbarum 

iulator & concitator es, incentor es. | 

Vous êtes l'autheur de ce deffein. Illud à rua capice 
manavit confilium. 

AUTHORITE. Voyez Autorité. 

AUTOGRAPHE, Original. Voyez Original. 

*AUTOMATES,ençins qui fe remuent d'eux-mêmes. 
Hxc auromata, tum. Quæ occultis unci- 
tata,per {€ 1pfa moveri videntur, : 

AUTORISER quelqu'un , lui donner de l'autorité. 
Alicui auétoritatem dare,tri Aliquem auéto- 

énsmiher eusique Lah. aiid pecbae ; auf 
urorijer quelque chofe, liquid probare ; auétoritate 
fuà rare. rer rés le Prællare alicujus rei. Ali-- 
cujus rei auétoritatem comprobare. Re1 alicui au- 
étoritatem afferre,adjangere, addere,pondus afferre, 

Effre autorifé. Auétonirate valere, Auétoriraté Te. 
ous ne devez pasrefufer d' autorifer ce queveus aUexr 

ait. Defugere non debes au m faéti tui. 

AUTORITE", Aurhoriré, Hæc auétoritas,atis. 

De ma propre autorité. Meo juxe.Pro meo jure. k 

Par l'authorité du Senat. Auctoritate, vel, Ex auétori- 


tate 
Un hôme d'autorité. Vir auétoritate graris.Vir magnà- 
auétoritate. Homo f] 15, Vir,in quo süma aué 
nitas cit & amplitudo. Habens auétoriraté & nomen. 

Un homme de peu d'autorité. Homo auttoritate renui, 
Nullius fermé auétoritaus. Nullus ferè nominis. 
Exiguæ exutimarionis. ere. 

Avoir grâde autorité: AuCtoritate valere, florere, pol: 

H gowrverne cette ville, avec une autorité fonveraine. 

uic urbi præeit fummo cum imperio, 

Vous prenez beauco::p d'autorité fur les autres. Pluri. 
mnuu tibi in ahos arrogas.Multüm nibi in aligs, au- 
toritatis Re - 

Vous n'avez aucune autoriré [ur moi, Nihil habes in- 
me juris. | 


Fe me fuis donné l'antorié de vous reprendre Hoc mie 


hi fumpf ,atque arrogavi, ut te reprehenderem. : - : 

’ L'amserief di quelqu'ün, lui en ôter une 
partie. jus auctoritatem levare , elevare, exte- 
nuare, infirmare, debihtare. De alicujpus itate 
derogare, imminucre aliquid. 


Vous perdez vôtre auroriré. Hcbelcit acies auétorita- 


CEE LE 
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de proye. Hic 
Autour à l'entour dela ville ,Circum,v 

s lieux qui font autour d'une ville.Cucumi 
loca. Liv, CN ; 


AUTR 

Les Aldats qu'il a autour de foy. Milires quos haber 
arca le. 

AUTRAY , ville du Comté de Bourgogne. autreum,i. 

AUTRE. Alterrius,ri. | . 

Envoyons ces autres cinq livres à nôtre ami Brut4f. 
Ad Brutum noftrum , hos libros alteros quinque 
mittamus. 

URer qu'on [e fert d'ordinaire d'alrer,lors que 
L'on parle F deux per'onnes , ou de deux partis ; Cr 
d'Alus, quand c'eft de plufieurs.) 

L'un étroit us hardi, l'autre plus auisé, Alrer auda- 

cior erat , alter entior. 

Les uns demandoient La paix, les autres La guerre. Al- 
reri pacem , bellum alteri perebant, 

Les uus badinent , les autres écoutent, ali nugantur, 
ali audiunt. 

11 eff un autre moi-même. Elt Alter ego. 

Comme un autre vous-même Tanquämiple nt. 

L'un & befoin de l'autre. Alter alrerius eget auxilio. 

11; fe veulent mal l'un l'autre.Aluex alterum odit,vel, 
Oderunt inter fe.Oderunt invicé.Oderunt fe mutuo. 

IL fe regardoïent à la dérobés les uns les antres. Illi 
furtim inter fe afpicicbant. , . 

Afin que nous foyons nous-mêmes toñjours plus unis 
l'un avec l'autre Ut nofmetipli inter nos cojunétio- 
res femper fimus. x 

25 fe mangent les uns les autres. Mutui came vef 
cuntur invicem. Plin. k | 

Les fervices qu'on [e rend les us Awx autres. Offcia. 


mutua. 

Us s'entre-aident, @ s'ontre-defendent l'un l'autre. 

A er opesS Pol RER 
s ns fe plaifent à une chofe les a à 2, 
Alio di delcétanr. alii aliis rebus obleétantur. 

G'aytous les jours des empéchemens qui furviennent 
Les uns fur Les autres. Mc aliud ex aio un- 

D'une queffion il palfe à l'autre. Alud ex 

Un Te en Le un autre. Alad ex 
cxoïicur. re a N st 

Ils fe tent enfuis , qui d'un côté, qui d'un autre. Ali 
alio fugerunt. Caläs fofcitatus, 

Tant il demande une chofe , tantôr une autre, Aliud 

Je puis ne aol LL avis tantôt d'un autre. Mihi 

toit aliäs  vidert. 

LeSin ejetea une chofe d'un côté, & l'autre d'un au- 
tre: Simia aliud ali6 difipanit. 

J'ay mis plufieurs chofes dus ma lettre, les unes en un 
emms Les autres en un autre Multa in epiftolam con- 
icci, aliud alio tempore. SN 

Nous nous demandons les uns aux autre:, à qui eff ce 
navire. Alius alium percontamur,cuja cft navis. Plau:, 

Deux des Romains tomberent morts l'un fur l'autre. 
Duo Romani fuper alium alius expirantes corruc- 


alio quærit. 
alio mal 


nr. Liv. A 
n'ai une chofe , Cr en penfe ue autre .alud dicit, Err-en la 


alud fentir… : 
li afé autre que je ne croyois.Aliud eft,ac putabam,ve/, 
atque puta CA ER , Lo ui fui, 

Jene fe:ay ; mais #utre, que T'4y été, Idem femper 

La chofe ejt toute autre qu'on ne croir pas Res aliuf- 

modi eft, ac Patarur. ue L 

IL aîme tout autre que mey, Quemvis alium potiis 

um me diner, PRE 

Tout auête que = ct perdu conrage. Quivis alius 
ac ‘pie cfl,defpondiflet animum. 0 

Ne ulez vou: rien autre. Nunquid aliud vis, 

Li ne fair autre que de brouiller.. Nihil aliid quim 
nuga ur.Eficicmihil aliud,quäm nugatur.Hoc unum 
modo ; ræftat,ur magis tempus conterar. Nunquam 
ton nuSAtUr. incnter nugas agit. 

Il n'a fais autre chofe que me (aluér en paffant.]n tran- 
feu nihil alind quâm me faluravitex via ; nihil 
aliud quim nubi falucem dedit, Rcit,dititve 


mn À 


_ AUTR 
mihil quâm mihi falurem i 
Durant toute La nuit on 


+ S$ 
v1! 


t, 
n'a fait autre chofe, que tirer 
dos coups de Ganon.T otà noËte,aliud nihiledef Soit, 
dä noëte,haud aliud quicquam, quém cormentis tu- 
mulruatum elt, 
L'un ou l'autre de vous deux. Veftrüm utervis,utravis, 
ucumwis, Genutriuivis. L'af.utrivis. 
mai Cr l'autre, Urerque,utraque,;utrumque, 
ls fe ons tous deux méprifez l'un d'autre, Uterque 
contempfit alcerum. 
L'un ou l'autre, alceruter,tra,crum, (ius;tri.) 
Il fe tient tautét [ur un pied , tantès [ur l'autre. xl: 
ternis pedibus infiftit. 
Vous direz L'urs aprés l'autre, Aletnis,vel,alterni vi- 
ce,vel,Alrernis vicibus dicertis. 
ILeff en quelqu: autre lieu. Alibi eft.alio in loco eft. 
Ilne [e trouve en nul autre lieu.Nuiquam alibi invez 


nitur. 
1l “ en quelque autre lieu .Ald ibit.alium in locuns. 
ibit. 


A d'autre me parts # [çay affez ce qu'ils penfenr. 
Nusæ, inquit,vef, Nuganis,ve/, Nugas garris, vel, 
Somnia,inquit,quid moliantur, fat fcio. 
AUTREFOIS. a lbas. 
Nous nous verrons une autre foir, xliès nos revifemus. 
Autrefois on étcit bien plus ffudiezx Majori 
ligentiä, lierarum inc ur. 
AUTREMENT , d'une autre fa pos. Aliver.Secüs. Alio 
modo. 


Un peu autrement que l'an pallé. Aliquantd (ecùs, at-" 


que anno elapfo. 

Il en va bien autrement. W longè eft fecis. Longè 
alicer fe res habet, 

La ‘hoje ejh arrivée autrement que jeme penfois, Alirex” 
accidit ac opinabar, Secüs ac fentiebamres cecidie, 
Alicer atque putabam, we, Contrà quäm Putabam, - 

Res , Chan ep D in 

chole eff autrement,eft d'autre facon qu'on ne pen! 
Res aliü{modi eft ac Puratur, Né . 

-Je F autremeni 2e 2e n'avois dit. Aliter atque,vel, 

.Contri,atque, ve/,Secüs atque dixeram facio, 

S'il eff autrement qu'il ne faur.Si aliter eft ac o 

je crains que cela ne l'ait faché,ér qu'il L'ait pris au 
trement que je re l'aÿ fait. Vercor , ne illud graviès 
tulerit, néve aliorstim atque feci ceperir. 

€ Aurrement, à faute dequoi , à fiute de cela. lo: 
qui , ( si! fuit une voyelle.) Alioquin. Sin munis, - 

Entrez, auremenmt je À aloqui fures : 
occludam, wel,fecus, vel, fin aliter, claudam, vel fur 
minus occludam. 


AUTRICHE , Province d'Allemagne, Hac auflria, 
D'Antriche, À um. k k £ 
oifcau qui ne fe [ert defes ailes que 
thio-camelussi. 


. 
« 


AUTRUCHE, 
our courir, Hic Srru 
UY. Ahenu:,a,um. 
mai on d'autrui, Alienx domi elle. 


| S'affiger du mal d'aurrui. Alienis malis torqueri, 


Lei 


brens d'autrui. Aliena bona, ‘Aitertus bona. Res 


aicnæ. 
Qui envie Le bien d'ausrui, Appeténs alieni. 
Qui n'envi: point Le bien d'autrui: Alicni abfinéntif 
fimus. Flin. 
: S'accommoder du bien d'autrui. N, Accommoder. 
î AUTUN, ville du Duci.éde Boursogne. Hoc augufto- 
dunum,ni. | 
Les peup'es d'autour d'Autun. ni Ædui, À 
#*AUVENT de fontique pour la garder if Soleil, oc 
Umbraculum.i, 
* Auvent, partie du toit qui avince [ur laruë, Sub=- 
grundæ,atum.Subgrundia,orum. fire. - 
AUVERGNE, Province de Franeé. Haic AXVENIAE, - 
AUSSEGNAT. Arvçaus au, pait 
JIX,des aux.uæc slia,orum.DeJ'ail oc Allimii 
RE nes re 
L- 5}; 
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AUXERRI, ville du Duché de Bouvfogne Ho Añti. 
fiodonun.,ori, . 

AUXESE, figure de Rethorique Hxc Auxefs,cos. Hoc 
Augmentum,i. Hæxc Hyperbole,es. ne 

AUXILIAIRE , auxilians,re,is. Trompes anxiliaires, 

iliares copiæ. Auxilia,orum, 
AUXONNE , ville de Bourgogne. Hæc Aufona,z, 


A X. 
AX , ville de"Gafregne.a drum, 
AXÉHic Axis, is. Ar ; 
Ce planete tourne fur fon axe. Suo in axe, planeta ille 
volvitur, | 
AXIOME, maxime, fentence, Hoc Axioma,ads. Hoc 
Effatum,u.Hoc Pronunciatum, ti 
*A XONCE, graille d'homme 
divers remedes Humanus adeps 


pis, 
AY. 
AYANT. Habens;tis. 
#jant beoin. Opus habens. 
PR 
ant lew ‘os lettres, je fuis À eg! 
bi legi,fimul ac legi tuas À so vel, Tuis A 
litteris profcétus fum, s 
Ne vous ayant point trowvé, je monte en un certain 
lien élevé. Ubi te non invemio,ibi afcendo in quen- 
editum locum Ter, 
ont aux Palfifs. 
il a répondu, Interrogarus ref- 
KerroBAtus cft. Cum interroga- 
it, 
Joint aux Deponens. 
s'eft couche. is precatus, vel, 


| Ayant, j 

Ayant été interrogé, 
Pond. Poftquam in 
tus cfler,refponi 


aium 
Ayant 
Ayant prié Dia il 


murs, dons on fe fort pur | 





BAC 
Poftquim Deure precarus cft,ve/, Cum Deum Preë 


catus cffer, petit cubitum. 
Ayant, joint aux Neutres, 
Ayant étudié ja leçon, il l'a recités, Cum ftuduiffes 
vel, poitquam ftuduit leétioni fux,illam recitavie. 
AYDE. frcours. Auxilium,li. V, Aide. 
AYDER. Voyez Aider. 
AYEUL.Hic avus,vi. Le Bis-ayeul. Proavus, vi. Le pere 
nu Bis-ayeul.Abavus,vi. Le ad pere du Bis-ayeul, 
Hic atavus,i. Le Bis-ayeul du Bis-ayeul Hic Tritavus,i, 
AYEULE, Hxc avia,æ, La Bis-ayeule, Proaviax, La 
mere de la Bis-ayeule, abavia,é L'Ayeule de Lx Bis= 
Ayeule Hæc ativia,x. La Bis-ayeule de [a Bis-ayenx 
le. Hxc Tricavia,æ. k 
AYMANT , pisrre. Voyez Aimant. 
AYMARD , nom d'h:mme, Hic Adhemarus, ri. 
AYMER. Voyez Aimer. | 
AYMONTE, ville Z Efpagne Hxc Aymontia,z, 


AZ. 
# AZIMUTH ;rercles verticaux de La Sphere qui [er« 
bofition des Aftres. 


vent à connottre l' Ein la 
L 
. Color cærulæus. Cyaneus color. 


Azimuthales circu 
AZUR , bleu celefte 

Hoc Cæruleum,lei, Hic Cianus,1.Hoc Cæruleumii. 
Azur fin. Cærulzum Æsypuiü,eximium,eximie note, 
mn Le plus fin. Cærufeum Præcellenuflimum. Ne- 


riarum. L [ rulco. 
Cendrée d'azur. Hoc Lomentum,i:Lomentum ex cx- 
AZURE",Cærulco colore piétus. Cyano tinétus,a,um 
AZURER. Cæruleo pingere. Cyano inficere,colorare.: 
AZURIN, gré d'azur. 


d . Hypocya- 
neus,a,um, Cætulce affinis color. Cyanco ie 
abfimilis co!or, 


BARRE RARARIRENRLENENNNNENNNVENTENE 
B. 


B 


Au AATLLEMENT Hzc Ofeitifio,onis. 
FE Habitude de baïller Hæc Ofc o,ihis, 
 BAAILLER.Ofcirare, we/-Ofcitari, Hif- 
5 core, Dchifcere Oftitatione afici. 





À 
futurum doétoris apicem. Primam adeptus Theo- 
icæ doétrinz lauream. Initiatus Thcologici lan- 


sea, vulgo, fed minüs Lariné. Baccalaurous , ve, 
Bacclanius , ii ) à | k 
eff Bachelier en Theologie, Bacelarius ft Theolosi- 


p Faire quelque cbofe en byaillant, C'eff à ‘11 \ ) 
dire avec negligense. :aliquid ofciräh- |  cus. Initiatus eft primore laurea & prærogativà 
… ter. agere. $ l Theologici.* Tirocinio Theologico definétus cum 
Baailler,s'entrowvrir, Hiare Hiafcere.Dehifcere. 


BAAILLON, forte de mors. V, Ballon. 
BABEL , tour de Babel, Hxc Babel ,clis, 
BABIL.Hzxc Garruliras,atis, H& 


c Loquaciras,atis. 
BABILLARD. Garrulus, Loquax, Nugax, Verbofus.Pe- ! 


renni & profiente loquacitare homo. Homo mul- 
tus in loquendo, Nugator. 2 
BABIOLES,amufemèt d'enfans. Hxc Crepüdia.orum, ! 
BABION , perit Singe. Hic Simiolus, li. 
BABOUINI, gras Tp Simius major. 
BABYLONE , vi le de la Caldér .Hxc Babylon,onis. 
BABYLONIE Te de Babylone, Hxc Babylonia, æ. 
BABYLONIEN,Babylonius,a,um. Ponto,onis, 
* BAC, bateau à paller charrette y chevaux, Hic 
* Bac , petit Latteau a paler des gens de tieds. Hxc 
Cy og mp Linter,tris. 
x Bac , bajfin de fontaine, Hxc Concha,x. Hoc La- 
rum, JS. 
BACCANALES, fêtes de Bacbus. mæc Baccanalia. 
orum,ve/lum. 
BACCANTE, prétreffe de Bacchus. mxc Baccha, æ. 
BACCHUS, faux-Dien. Bacchus,chi.Liber,eri. 
BACHELIER. lnitiatus ponçipe fymbolo & gradu,ad | 


Hic 
» 


| BACHET , Bxffin 


CiCaio CIC. 
BACHA, Bas. Voyez Bafa. 
: BACHA, wiile d'Armenie. nxc Albania,x, 


de fontaine. uoc Labrum , bri. Hic 
HàC 
DACHIO » petit batresn, uxc Cymba,x, michxc 
inter. 
BACHU 


ris. 
mer de Bachu. Marc Cafpium. 
BACIN, Bacinet, V, Bafin,Baffiner, 
BACLER, barrer sne porte. V.Barrer. 
BACTRES, ville. Hæc Baétra,orum. 
BACTRIEN. us,a,um. 
M me 
e croupiere at fur Les cuifles, Po- 
{tilena amp Er. Poftilena lenee ior. 
*Bacule;machine à puijer de l'eau, nic Tolleno,onis. 
HæC Antilia,æ. toileno. 
*# Bainle, au d'un pont levis. Duétitii poncis 
* Bacule, forte de peine, Incuflus pal pæœnarix, Rei 
tergo inficta pala, Infulhi diétifadtive reo,infracta 


1n te Pala, . : 
BADAIOX » Ville d'Efpsone.uxc Bagoxus,i. Pax-au- 
Euita Gen, Pacis-augultæ. 


Lacus,üs. 
* 


BAD 

ÉDAUT yum asus neprus. cn Scolidus. Inful. 
um. 

Un badaut,qui regarde € confidere niaifrmenst tous ce 

ETS ua pe à 









BADE, Ville d'Hongrie. Hæc 


BADE hs d' sd Alomayne . Hxc Pulse à: 
*BADIGEON, ? SU sue de la mémepierre, 
dont'une : faite, Gyplo dilutus,agglutinatus 


BADIN en Lie à badiner Hic Joculator, oris. Homo 
In jocos &-rifum pronus. 1n joea & ridi- 
ris, Jocis clous sai 


s'entendanvec des autres 
Que ur put Pre sr dû À “ , 


mt ro. 2 vire on 


= Salle & vibes, Qu er 















DE: Jocosé. Nütatoriè! 
Nugas agcre. Incptias 


rstailles Jodis Se ridieuis elu- 


= + operam da- 
RER UT Von 


rage Sotrife ife. 
ee 


sad nf à ces badineries ? 





em Verbis 


MuS, . 


ova 


è és Salras 8 incolmis 


in merem,quæcumque in oculos incutrune,, 


» Ares Bla Joonselas, cime 
cts. Hoc Perisoniym, 1. 


Jocus, ci. 
re Sn dima à afin de cromper Fiétus jo- | _& coro 






contumeliofius. Acer. 
. n convicinn 1 
ÿeT YLA lea mal depart Ver- 


MRIEOS Hic 
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vohtendere. 
Gngner La b. pr qpete decurfone #4 annulum pal- 
nere, rcportar 
BICUENAODE pre “Hoc Solanh Solaniur, nü. Hæc Ve- 
Halicacabus, 


*BAG NAUDIER rie Hæc Colutea, æ. 

# Baguer , (terme de Couturiere, ) faire tenir les plis 
d'un | Eabit avec degrand fil. Sinuatam veltem rudi 
uturi conrinere.. 


HAGUETTE. Hxc V 
| Baçuerte fo homme sa Virga,æ. HocRagel 


tre d'Hui Accéli virga. Apparitoris baci E 
Bagnette de ne Am Hôrel M gr ve VirEA. 


Sergét à ba Sa de PA viator. potés viator. 
Mg de <a ha {uis - 

mo um rape ss pes née 

minati. In fubditos 

mam pr rs crues ex: ar 
BA HU, forte de coffre. asca camerata. Ciffa arcuata, 


6 


DAHUTIER far de bahu, Arcatum camerataruns 


BAÏ. Voyez & FA 


BAÏË.V 
Bal AU ae liquid 

arrofer C9 71 €. AnQUuId Ma 
defacere LS 


fé , refpergere. alicui rei 
aquam rgcre, inf] 
gs Mes 2 riviere be _ ls ue, ertte Ville Hujus ur- 


fluit, 
Face lien où rm! e bairne, Hoc Balnearitun. 


um, Balineurn,i. cina balnearia. 
Pres rie, cuve à [e Dir, € Hoc Solium,i. Hoc La- 
brum;i, Soli rum balneare, 


RE Hxc La coioume de fe à baigner hes les Anciens, é’oit tres- 
vereres 


.-Apud atiflimns fuit 
Détiboen ufus.Lavandi contueeudo erar creberrima, 
ACNUES Ville. ; Vorez B nols ; ci-devant, 
#Baiçu ou bees,. cheval qui d'a x es fon vieil âge a toñ- 
. dan fe re or. que d'un jeune c 
cinq Ant, Equus in fenio dentarus,ut in quinquennio. 
É lart ad fenectam dentibus inftruétus. 
BAIL, tradition, Hæc Traditio, de y 
Bail acen/erment Hxc Locatio.o 


Bai de maïfon,de terre, dr. Domus agri Ac. lotario. 


Bail, ré fu Hzxc Adminiftrano. Procuratio, 


Bail; rutèlé, Fiec Turélaæ. Voyez Tntele, 
Bail, adminiftrarenr, tuteur. Hic Tutor,oris. Le mari 
KE: "bail de ja femme, Nix, uxoris tuvor eit lesitimus- 
Bail pouvoir. auttoritas & jus, Le mari vivant à le 
bail de [a femme mai: pe mort, luit Le débit, Vi. 
vens maritus, jus & auétoritatem habet in uxorein 
& res uxorias : demortuus-autem hoc jure excidit , 
shit MES at tiquid'ali 
se «hole “'un, À cui 
ce, die lasse done, art torse 
ator,oris, z Donneur 
BAÏLLY,on Baïl/if Juge pre on un Baillagr Mic 
pts, Forendis rei Prætor primus. Judiciariæ 
rimarius Prator.( Huic autem vocr Pre r, ad- 
br videmur ad -majorem diftinétionem . gwe»s 
He ù Bal iv, Fer ir , nam vulgô {cd.barbarè 
us dicicur 
Pr de robe courte,cxerpant [on offi-e,per un Licute- 
sx 20 ag vo Tes 


n Ur en Sr AS Togarus prætor, Togatus Balli- 


Y} Bail ifs furcut anciennement en France,non foule. 
A enirepmeis Auf chefs de Rage es 

ae ans Gr due Ballivii Quonda in Gallià non 
FuéreJudices crdinaru diionis, fed nobiliratis 

etiain 


Prror, Prumariæ . 


ed DV 


Google 


BAI 
ctiam Præfcêti,cogendis,ducendifque turmis nrriuf- 
que benefciariæ clientelæ, res 

BAILLIAGE;refort du Baïlli Prævoris jurifdiétio.Præ, 
toriæ ditionis fines: (uw/po, } Hic Balliviatus , üs. 
Mailiage,lieu du Sicge ou Tribunal du Bailli. Junidi- 
cale prætorium, Prætoris curia.Prætoris 
BAILL ere de mers. Hoc Lupatura, ti. Hæc Pa- 
ftomis, dis, Hoc E; i 


oc sil. 
BAIN.Hoc Balneum,ve/, Balineym,nei. 
Bains publics. Hxc Balnea, vel, Balinea,orum.Hæ Bal- 


nex,vei,B 
Pets bain. Hoc Balncolum,li. Hxc Balneola , orum. 
Hz Bälncolz,arum, - . 
Bains chauds, He Thermæ,arum.Calidum balineum. 
Les bains des Anciens étoiens compolez de divers 4p- 
partemens Gr membres à divers ufages, Erant in An- 
tiquorurs balnearis , variæ cellæ, varus muneribus 
clünatæ. 


1. Un jeu de paume, à provoquer la fueur, avant qu: 
de prendre ie bain, Hoc Sp rium, 1]. Pilx palz- 
ftra.Pilaris ludus. 


2. Une autre forte de jeu de paume, où l'on poufloit de 
la main Les uns contre Les antres,une groffe plote plei- 
ne de femëces de figues ou de grains de miller.hoc Co- 
riceum,ei, ( @certe pelore s'appelloir Hic Coricus.1.) 

3. Chambre à [e dépoiller aprés cet exercice. Hoc 

Apodyterium;ij Hoc Gymnafterium, ii, 

4. Chambre à [e faire oindre , avant que de fe poudrer, 
ow laver, Hoc Alipterium , v+/ , Unétuarium , il. 
Celui dont l'office étoit d'oindre. Hic Alptes,æ. Hic 
Unctor,is, : 

$- Chambre à [e poudrer aprés cette owfion, Hoc Co- 

.. nüifterium,ii. pulverarionts ce 

6. Chambre à fuër, à La vapeur d'un fourneau , lors 

7 n'avoir péfuér par l'exercice de la Frais 
doc cum,ci, Hoc Vaporarium,ii. Affa fuda- 
üo.Hxc Afla,orum, 

7: Chambre à prendre Le frais, aprés le bain chaud. 

Hoc Frigidarium,u. 

8. re a prentre l'airtiede, aprés avoir pris le 

froil Hoc Tepidarium.v-/, Calidarium,ii. 

9. Le Baiguoir , le livu où l'on Je biignoir, Hoc Lava- 
crum,i. I y en avoit de trois [ortes, de froid , de 
chaud | @n de tiede, Lavacrum frigi : k 
Hum, & tePidarium. os 

30. Cuve de Le à febaigner, Hoc Labrum, i. Hic 
occanus,i. Hoc Solium,1. Balnearium labrum. Bal, 
nearis occanus. Balnearc folium. : 

*x1.Nageoîr de bains, à nager en fe Lrvant. Balnearia 
natatio, Alveus Balncarius, | 

12, Hypocanfle , fourneau fourerrain à chwff r l'an 
des bains Hoc Hypocauftu, i. Subterraneus clibanus. 

Appartenant à bain.Balnearius,a,um.H c 1ca- 
.  tis,hoc balneare, ! 
Celui ou celle aui à foin des bains, Hic Balngator,oris. 
Hzæc Balneatrix,1cis. k at 
CBain,fourneiu d'alambic Fornax aquaria fucci ftil- 
latioi. Aquariæ coétionis clibanus diftllarius. 
+ Bain Marie, fourneau d'alemblic , où les plantes à di- 

Riller, fe cuif-nt & (ec refeudent non à [ec,mais dans 

L'eau boul ant, Marianus clibanus. Ferventis aquæ 

diftillaria fornax. 

BAIONE.Vile. Voyez B yenm. | . 

BAISEMAINS. Salus alicui diéta,alterius nomine. 

Il vous fait mille baif:-mains, Plarimag tibi nungiat 
alurem. Voyez Saluër, LR 

Faires lui mes b1ife-mains Meo nomine, illum faluta. 

cis La vel, À me 1lù falutem nuncia. li 

ube falvere. : F 

Faire mesbaïle-ma'ns à Monfi:ur vôtre pere, Tuum 
parentem meo nomine faluta puis Pari tuo 

lurimam falurem.(/o#s eutestant, die. ; 
À ISER gwelqu'un.aliquem ofculari, exo{culari,dcof- 


BAL 
culari,fuaviari difluavian, bafiare, 
Baier à La bouche, Os ori componere. Ping, 
€ Un baifer. Hoc ofculum, hi. Hoc Suavium.vii, Hoc 
Bafum, ii. | | 
Un petit baifer, Hoc Suaviolum,i. 


bunal. | Donner un baifer à quelqu'un. Alcui ofculum dare, 


* C. Virg. . 

BA ROTER. Crebra dare fuariola. Frequentia figere 
ofcu | 

BAISSE’. Depreffus. Deicétus. Demiflus. Submiffus, 


Su Ur miel RTS 
BAISSER quelqu: chofe. Aliquid deprimere, dejicere, 
demirtére fubmittere. Voyez Abbsifer. 
Baïfler un Pont levis. Duétarium ponrem dejicerc,de- 
mutrere,deponere,;reduçere,laxare,relaxare. 


BAL 


BAL. Hæc Chorca, æ. Hxc Salratioonis He Chercæ, 
arum.Celebres chorez. Chorcarum celebritas. 

Donner Le bal. Choreas dare.Saltatorium dare munus. 

Donner Le jour auquel on doit tenir le bal.Chorcis agi 

is, diem, locumque indicere, 

Tenir le bal. Choreas celebrare. . 

aie au bal.Salratorüs intercffe ludis. 

re ï 3 donnée bouquet du bal, Chorcarum duétor 
ignatus eft. ere 

BALADE forte de Vers,compofe de dix-huit on trente- 
fix vers où il n'y à quedeux rimes. Genus Odes, o€to- 
denis aut tricénis ienis verfibus, in germinos dunra- 
xat rithmos” exeunnbus compoitæ , quam vuleo 
Baladam vocant. Eit etiain Salrauo qu ral 

D nu pars d D AR nomine. . 
AlAdIn, 4an{enr. NC Saitator,Of1s, : 

Baladin , maitre de danfe. Saltandi magifter. Salta- 

torix artis magiiter. non 
BALADINE, d'nfrufe Hæc Salratnix,icis. 
BALAFRE , grande playe. Luculenca plaga Luculen- 


rum vulnus, s A 

On lui à fait une grande balafre [ur la tte ,0n lui 

ir bé latite,il a Grue à la site; une ne se ï 
Oblonga jus capiti plaga impolita cit , inktéta € 

incu{fa eltiinduéta eit, Infiéto cxfim enfe caput ei 

ento vulnere concisi, conciffun diflectü, lania- 

tum eft . Luculentam plagam caps, infliétä accepit. 

Balafre, longue découpure, fur un babit.Loncior {ec 
ra. Promiihior feétio. Incifura produétor. , 

BALAFRE',qui à de grandes playes ou cicatrices. Lon- 

ionibus plagis , aur cicaricibus deformatus, Præ- 
ongis vulneribus affeétus mulratus,laucius. 

Il a le vifage tour balafré, tout mar né de balafrer. 
Faciem habet cicatricolam. Ejus vultus,cicacricibus 
diffeétus,cencifus,incifus,in inaratus, fulcatus, 

lprus,defcriprus eft. . 

BALAGUILER Ville de Catalogne Hxc Valaqueria,æ. 

BALAL. Voyez mp 

BALAIER. Voyez Ealæyer, 

BALANCE. Hec Trutina,æ 

*Balance à deux baffins.Hxc Libra,æ. 

* Balance à un bafin.Hxc Sutcra,x. 

* Anfe de La balance, ee où on La tient en pefunt. 
Hec agina,æ. Hoc Librile, lis, Hæc anfa, æ. Libræ 
agina. Trutinæ librile. 

*Traverfin ou fleau de La balance,où font attachez les 
bafins.Hoc Jagum, gi. Hxc Haïta,x.Hxc Antenna, 
æ.Libræ jugum.Libraria antenna. Tran{verfa libræ 

. bafta, Tranfverfus fcapus, ds ; 

* Languerte de balance. Hoc Examen, inis. Trutinæ 
lingula.Libræ Canon, Hoc Æquilibrium,u. 

* Platon bain de b.lance. Hxc Lanx,cis. 

*Contrej oids de balance Hoc Æqupondium,dii. Hoc 


Sagoma,atus. : 
Celui qui tient labalance pour pefer.Hic Libéré 


BALE 

{ Balance, un des doux fignes du Zodiaque. Hoc ju- 
gum, gi. Hæc Libra, #, 

y en balance,en doute N.Balancer,étre en doute. 

NCEMENT de quelque chofe. Alicujus rei L- 

HR Le gere examen, 

BALA peler quelque chofe aver une baläce, ali- 
quid pôderare, librare,trutinare,examinare,pendere. 

Balancer , conf. ercr quelque chofe. Aliquid expendere 

er jüdicio-certo ponderare. juftis examinare 

ponderibus, pari trutinare pondere, æquà judicii Lan- 
ce ponderare, hbrare: Rem animo per 
fiderare. V. Confiderer. | 

Balancer,étre en doute. Animo hærere,nutare,vacilla- 
smærere dubium, Dubitare, Fl e animo. Ani- 
mo diftrahi. Sufpenfum & incerrum Pendere. Anci- 
pie cogitarionc diftrahi. Æftuare dubitarione: Suf- 

5 Sn in balans ble dla Sulen(o, fiper hac 
en'Ai point balancéla deffus. Sufpen{o, fuper re, 
non hæf animo. Nihil pe, ultrà cenfui. 
Sine con nr cunétatione ad id animnm contuli, 
me tranftuli. Rem fum aggreflus , nihil cunétatus 

Dans certe pen(és;il balança sil y iroit. Hic hæfit ali- 
nc à dubius, iretne illuc. 

Comme il balançoit entre l'elperance € le défefpoir. 
Cùm inter fpem & defperationem hæfitaret. Eur. 

* Balanver,fe dir de la 
Err. cui 


te couruë, qui VA fà Cr là. 
‘abundo curfu fugere. Lie 
BALANCIER , qsi fait des balances, Librarius faber. 
Trurinanus arufex, Librarum opifex. 
Balancier,qui tient La balance, Hic Libripens , endis. 
#Balancier,piece d'hcrloge. Hoc Libramentum, 1. Li- 
brator horarius. 
# Balancines, ou valencines, cordes qui des barres de 
da bune defcendent aux deux bouts de la vergue 
Mere La teniren équilibre, Libracorit funes. 
LANDRAN, efpece de manteau. Hoc Gaulape;pis. 
Gaufapina chlamys. Gaufapinapenula, 
BALAY, un-balay. Hæ Scopæ,anum. 
Petit balay, HxScopulæ,arum. Hæc Scopula,æ: 
BALAYER sne chambre (ér non pas Balier.) Cubicu- 
lum verrere, converrere, everrere, fcopis Purgare, 
mundare, expurgare. Munditias facere. Caro. 
BALAYEUR. Hic Scoparius, ti. 
Une femme did balaye. Hæc Scoparia, æ:. 
BALAYEURES. Hæ Sordes,ium, Hxc Purgamenta, 
orum. Scopis agceftæ fordes. Scopis congeila pur- 
gamentra. Hx Quifquiliæ , arum. 
BALCON. Hoc Posium,dn. Hoe Mœnianunt, ni. Po- 
dium extra nv parietem penfle, prominens , 
rreétüm, projeétum: à az 
BÂLE, pau} Hc pila,æ. Hic Folliculus;i.Pila lu- 
foria.… Folliculus luforius. V. parme. 
Bale E but ET Catapularius sie, a he 8 
$, ( dis. } Catapulcæ pila;: globulus;glo- 
= % lumbeus #lobuh 


erc,con- 


ria 
aglans. us. 


bus. Plum $ 
Bale de canon. Muralis tormenti globus;pila. 


1! lniperga la téte d'un coup de bäle. Ei glande capur 


trajecit. 
Balebalorte. V. Balotr. . 

Bale de marchandife. Hæc Saxcina,x: Straéta mer- 
cium farcina. farcinaria, | Durs 
quintal. Centenaria Sarcina, De srûss qmin- 

rauwx. Trecenaria Sarcina. | : 

Ces deux bales font la charge. Hx dux farcinæ , ja- 
mentarium onus conflani,dofluariam jumentis far- 
cinam efficiant. 

Faire une bale. Sarcirrariars ftruem componere, con- 
flare, concinnare, conformare, conficere.. 

Défaire une bale. Sarcinariam ftruem expedire, ex- 

licare, evolvere, diflolvere, relolvere. 

* Bale infirument d'Imprimeur rempli d'encre pour 
2 ucher les formes. Plagula typorum infcétoria. 

# Bile, envelope, gouffe de grain de bled. Hoc Acus, 


0 


4 
‘ 


BAL £o 
eris.Hec Gluma,+. Hic Folliculus,l.Hre Buccea,æ, 
Hic Valvulus, li. 

Ar ville, V. B:fle. Ë 
EARES, Jfes d'Efpagne. Baleares infulæ. 
Aptartenant à ces Iff:5. Baleartus, a, um. 
E. Mec Balena,æ. Hic Cerus , ti, 
A ra à balene, Cetarius, a, win. 
BALIAGE. V. Bslliage. 
BALIER. V. Bsfayer. 
BALIEUR. V. Balayeur. 
PALIEURES.V, E'/ayeures. 
#Balife,marque,. comme d'un tonneau flottant, attack, € 
an fonds de La mer, par une corde, Érc. pour avertir 
d'un écueil, d'un pallage dangereux, Hic index {co- 
puli, vel, falebrarum arenariarum. 
* BALIVEAU , étalon; chêne referué en la coupe du 
bois," pour La repuplée, Quercus incædux , refes, pro- 
tariaæ Quercus ex cxfone refes ad propasationem. 
Refidua Quercus ad proceritatem.. 
*Baliveau de tai!l:ur de pierre. V. Efhaffes. 
BALIVERNES, contes faits à plaifsr. V.Conte,Conter, 
BALLER, dan/er, VW, Danfer. 1. 
BALON, Ÿ sradgré Paume. Hic Follis,is. 7 
BALOT ,Balon,petite bale de marchandi;es Haæc Saxci. 
nula,æ, Hic Fafciculus,i. 
Balorade,c'eft un faut du cheval, élevant les quatre 
pieds en l'air, y quitient le milieu entre La capriole 
€ la croupade ; dans La capriole Lie une rade des 
pieds de derriere de toute leur étenduë,dans La balres- 
de il fait une rnade avec moins d Éenduë dans la 
croupade,il n'y à point de rnade,mais iltiët les pieds 
de derricreférrez. Capriole. Saltus entis 
in alum equi, & maxima extenlione calces polte - 
riores jaétantis, Balotade, Saltus efferentis s 
in altum equi extenfione modica. Croupade. Saltus 
quatuor pedes in alrum efferentis equi fine calci- 


ou pour donner [on fuffrage. 
,1. Su orius calculus. 
BALOTEMENT Jors qu'on donne les [ujfrages.Suffra- 
£ioruim editio. . 
Balotèment, [orr. Hwc Sortitio, Onis. 
Balotement, deliberation, confultation.Hæc 
ti0,onis.Hxc Dehberatio,onis. 
BALOTE’, agité. Jaétacus,a,um. 
BALOTER ; rirer au fort. Calcil 


Crau. 
Balote pour tirer au fort, 
Ho 


Confilta- 


itatus;AUmM. 
is {oruri, Calculs 


fortes ducere, forritionem exercere. 
Balater donner on fufrage par balares.Calculis fuffra- 
ae une 2 foires [islser deliberer 4 une affaire. 
De re quapiam confultare , confulere , delibera- 


re. Sentenrias rogare. Ferre fuffragiun. 

Baiorer fr OL frosber. je pouller de divers cô- 
rez. iquem jaétare; excutere, eXagitarc. 
BALSORA, ville proche du Golfe Perfjque. Hxc Te- 


don,onis. ; | 
BALTHASAR, nom d'homme, Hic Balthazar,aris. 
BALTIQUE, mer Baltique. Marc Baluicum. Sinus 
Codanus. Hellefpontus. cus, l 
BALUSTRES, Baluftrade, Hi Cancelli,orum.HiCla- 
thri,orum.Cancellorum repagula.Clathrorum fepri 
Septa clathrata,orum. (Scnbirur clari,ve/, Clathri. 
Le mot Cancelh,ne fe dit proprement que des balu= 


fres qui fe croifent Les uns les autres.) | 
Balujtres d'un Autel. Sacxæ aræ circunduéki cancelli, 
circumjanéti. clatn, € repagula. ni 
*Baluftres autour d'un lit de parade. Magnificenrioris 
€ cancellatum feprum , elatratarepagula , can- 
cellara clauftra. Ê J 
* Hialuffres du chapiteau de La colonne Teniqur ; c'eft 


la partie laterale durouleau qui fait la voluse.Pul- 
vinata.. Wir. : 
En façon de baluffres croifez. Gagne, 


se BAN 
. BALUSTRER wn lieu.Locum clatris fepire , munire, 
cingere, circumducere,circumdare, Loco alicui cla- 
tros circumJiccre, &c. . 
* Balxzane,marque bläche qui vient au cheval au bas 
du pied. Nota imis in pedibus enafcens. 
Cheval balzan,qui à cette marque blanche. Equus 
notä, à gnitus in imis bus. | 

BAMBERG , ville d'Allemagne, dans La Franconie. 

Hæc Bamberga, æ. . 

#BAN,mandement du Prince Aux pre feodaux, 

aux Seigneurs depleinfef, de fief dominant,ou rele- 
vant immediatement du Prince,les appellant à {on 
fervice de guerre, E Principis evocantis ad 

ia munia , primariæ clientelæ nobilitatem, 
Vocatio Beneficariorum, primæ notæ , ad exerci- 
tum. Evocario Cliente prærogativi juris, ad 
militares Fr far . 

*Ban,aflemblée, Compagnie d'armes compolées de ces 
Seigneurs, Cohortes ex nobilitate primariæ Clien- 
the. Equeftres turmæ primani generis clientum, 

Droit de ban , droit de jufion, contrainte par voye de 

criée publique, jus edicendi , cogendique. jus ediéti 
& coércinionis,ve/,Ediétionis & coaétionis. . 

Arriereban. V. Arriere. 

* Ban de moulin, droit de Seigneur feodal,de contrain- 
drefes vaffanx à re en fes ins banniers.jus 
indiétivæ moliruræ,ve/, indicendæ moletrinæ. 

* Ban de four. jus indiéhvi furmi,vel, indiétivæ co- 

€tionis Panarir, jus edicendi furni & coétionis. 

# Ban de preffoir. Jus indiétivæ racemanx prefluræ. 

jus indiétivi torculi vinari , vel, pare vinarii 
preli ac preflionis, | ! , 

* Ban de courvées, jus edicendæ clientelaris operx 

gratuitæ, jus Indiétivæ operæ gratuitæ. 

Crier un ban. Ediéto aliquid ftaruere. Edicere vocc 

præeonis quidpiam. , . re 

Ban, criée publique. Hoc Editum,éh. Denunciatio rei 
cujufpiam faciendæ voce prxconis. 

# Ban de mariage, Fururarum ME præconium 

ti, ex Ædis pulpito, 


Prædicauo futuri c 
€ Ban,bannifflement, Hoc Exilium, lis. 
Sur peine de ban. Exili propolirä. 


Rapel de ban, Faëta exil gratia. À Principe condo- 
nara exilii pœna. atus Principis ab exilio 
revocantis. | | | 

#BANAGE, baie, droit de ban, Jadictivum jus domi- 
nicum. Indiétivæ rationis ac mn pus domimcum. 

# BANAL, Banier,qui à droit de ban. Indiclivi juris 
potens. Edicti ac fanétionis jure pailens. vo 
in clientes jure utens. . x 

* Fiof banal, où banier. Indictivæ legis clientelare 
prædium. Indiébvi juris beneficrarium Prædium. 

#Banal, Banier, (ujet au ban,eu au banage, Indiéti- 
væ lei obnoxius. Indiébvo juri obnoxius. | 

*BANALITE, Banage,droir de ban. Indiétivum jus 
dominicum,ve/, jus beneficiarium. . 

BANC. Hoc Scamnum,1.oc Sedile,is. Hic Abacus,ci. 

Banc defier, Dofluarium fcamnû. Dofluarius Abacus. 

Banc de ier y à accoudoirs Dofluari repaguli, & cu- 

italis moræ Scamnum. | : 

Eanc fans dofier. Polti repaguli expers fcdile. Pofti- 
cæ moræ exfors fcamnum. | 

Petit banc. Hic Scamillus; li, Hoc Scabellum, li. 

Æancs qui {ont au deffous des autres plus relevez. Hæc 

: Subfellia, orum. , 

* Banc de forçats Hæc Tranftra,orum. Hoc Tranftri, 
tri.noc peum,er Navale trandrum Remi nique 

* Bancs de fable dans la mer, amas de [able, Moles 
atenaria. Salcbræ arenarix. Arenarium {camnum. 
Arerarum cunulus. 

BANDAGE, En les . Les ps de bo- 
Jaux. Hxc Falcia, æ. | æma, æ. Falcia cocr- 
odz um procidentie. 


RE sm © A 
ne 
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BAN 

BANDE, Bandeau Hxc Fafcia.lnftita. Tænia. Vitta,æ 
Lié de bandes, rafciis obligatus,devinétus,obftriétus. 
Bandé autour du front Frontalis vitta,tænia, fafcia. 
#Bande,terme de marine,endroit vers l'Orient ou vert 
l'Occident,ou en deça, ou au delà de La ligne Equi- 
mottiale, Regio. Ora ad ortum, ad occafum,ad $ep- 


tencrionem, ad auftrum fa pertinens, 

# Mettre unvaifeau à La bande,le faire pancher d'un 
côté. Navim ad latus inclinare. | 

Bande,bord bordure. Hic Limbus,i, Hæc Inftita,æ. 

Une vefle de toile d'argent, enrichie de quatre bandes 
de br sd der. Tor ex Pre textili, quarernis 

aurcis depi ts , phrygionico opere, 

Petite bande, petit bandeau, Hxc Fafciola, Le. Hxc 

Tzniola,æ, 

Fande de fer ou d'autre metal, Hæc Lamina, æ. 

* Bande de fer autour d'une rouë. Hic us, thi 
Rotæ canthus. Curulis rotæ canch 

#Bandes de felle,ce fonr deux pieces de fer plattes que 
L met à l'a rçonde la felle.Arculi ephippii laminæ 


cæ. 

#Bande,platte bande falce;c'eft aïnfi que l'on aptelle 

pr membres PE hr n'ont qe 

largeur (ans ornement,ni beaucoup de faillie.Tænia, 

faicia, Virr. 

Bande ou barre de tremis,ce font deux barres de fer 

posées obliquement aux deux cotez de minée 

Pour La porter en partie. Vectes ferrei ad fuftentan- 

“ dam Sr Poe pren F y Cas 
Bande flamande,efbece de panture, V. Panture. = 
dinis fibula SA ? | 

* Bande d'armoiries, Scutaria tænia ab dextro obli- 

qua. Diagonalis fafcia dexterior, 

La jufie bande a de largeur le tiers de l'écu.qufti mo- 

di dexterior fafcia eft triens latitudinis feurariæ, 

La bande en devife eften largeur le tiers de La droite 

_ & jufle bande Ethologica tænia feuti dexterior, eft 
tiens in latum juitæ dexterioris falcix. . 

* Il porte d'azur à une bande d'or. Cyaneam geftar 
arcam obliquo auro ab dextrà fafciaram. Præferc 

cær laterculum , dexteriore tænià obliquà ex 

auro exaratum. 

11 portoit d'argent à une bande de gueules de trois pie- 
ces, Argenteum geftabat laterculum , rubrz tænia 

dexteriore triplicis fegmenti impreffum. 

€ Bande, troupe. Hæc turma,æ. Marus,üs. Hxc 
Carerva,æ. Hic Globas,bi. | 

Bande de gens de guerre.Militum ordo. MiMtum maæ- 
ripulus. 

Bande de gens de pied. Pedirum ordines , manipuli , 
cohortes. 

Bande de gens de cheval. Equeftres cohortes.Equirum 


turmæ. 

Soldats-de vicilles bandes, Veterani milites. 

Par bandes, Carervaim. 

€ Dnnésperss Vie reresin. Parcum manus , decu- 

ria, centuria,claffis. | | 

€ Bande, fañhiin, ligue. Hçc Fëtio, onis. Conjurato- 

rum manus. Faétiolorum centura. 

Faire bande à part, fe feparer des autres, Ab als ab- 

fccdere, Se ab aius fegresare, fejungere. 

BANDE", lié de bandes, Obligarus fafcià. Devinétus 

afciis, Falciamns, ajum. Vitra obduétus. 

Banié, tendu, Intentus, tus.Adductus, Tentus. 

vel, Tenfus, a,um. 

Fandé,l'igué, Conjuratus, a, 

#Bandé en terme de Blazon. 

élu fafciatus, a, um. 

WE porte d'or bandé d'azur. Aureo utor laterculo 
tario, cyanei cenià diaponali exaraco, defcripto, 

impreffo, lumirato. 

BANDEAU. V. Bande. 

* Bandeaw , architrarue d'une porte ou d'une faite 


us. 


um 


Ab dexrrä, diagonali du- 


BAN 


court: en avc qui va d'une impolle À l'autre. Ante- 


egma. litr. 

BANDELETTE. Fæc Falciola,æ. uxc Txniola,æ_ 

BANDER , lier d'une bande, Tænia oblizare. Fafctà 
alligare aliquid. ; ve 

FBander une pie iye. Vulnus obligare , alligare. Vulnus 
obhgare fic. Vuiner: fafciam cere, inducere, 
circundare, 

Bander les yeux à nn criminel, Reo ad irrogandas 

: poœnas caput obducere,obnubere. Oculos reo obdu- 
cere,obregere,velare, obvelare, operire. 

€ Bander un arc. Arcum rendere, intendere,contende- 


readducere. 

Bander un piftolet. Sclopi rotam tendere, intendere, 

adduccre Kéori rotaram machinam re, in- 

crc. 

Se bander , bander [on efbrit en étudiant, In ftudendo, 
animi concentionem ad €,ingenium contendere, 
animum intendere, nervos contendere. 

Banier toutes [es forces pour avoir le del'us Omnibus 

-nervis ad viétoriam contendere , connitt, eniti, Vi- 
étorix confequendæ gratià , omnes vires intendere, 
omnium virium contentionc certare, adruri, 

Je banderaitoutes mes forces , pour venir à bour de 
mon defjein. | induftria contendam, Omnibus 

” laborabo viribus,ut quod animo intendo, perducam 
ad exitum. Voyez Eforcer. 

Bander, faire bander quelqu'un contre un autre. Ali- 
quem alicui adverfarium objicere,opponere, efliée- 

re,fubornare. : 

Se bander, Je liguer contre [on maître. 1n dominum 

conjurarc, confpirare. 

Se bander centre (on pere , lui refifter. Tendcre adver- 
sus parentem.Parenti rep are,rcfiitere,fe opponc- 

re D ec Mol c præbere,‘repugnanrem 

{e præftare. 


Pourquoi vous bandez.-"vous contre La veriré;Cur re- 
fiflis & repugnas veritati, Vel, contra veriratem > 

BANDEROLE , perire enfeigne. oc Vexillalum, Li. 
Pinna vexillans. Vexillaria a nautica. 

* Banderole qui pend au deflous de La Trompette Pen- 
dulum & tuba vexillum. 

€ Banderoles , cordons de Banniere. Vexillares funes 
hinc inde penduli, | 

BANDOLIER voleur. ic Latro,onis.mic Graffator, 


oris. 
BANIÈRE , ou BANNIERE. Hoc Vexillum , li. 1106 


ENumM, L. 

* DANLIÈUE étenduë d'une lieuë,plus on moins, au- 
tour d'une Villle, qui ef? de La jurifdiétion de cette 
mème Ville. Urbana,{uburbanäque jurifdiétio.Urbi- 
caria,& fub æ ju! 
étions fines extra pomæria. Voyez Abanliens, 

*BANNERET ,Baneret,Gentil-hôme de marque, ayät 
droit de Banniere. Juiti vexilli Dynafta. ce M 
xilli prærogativä donatus. Qui jus adeptus eit jufti 
fouti vexillique,ob navati in Prælio fortem operam. 

BANNLexilé. In exilium ejeétus, pulfus. Extorris,is. 
Exul,is,Relegarus,a,um. ( Remarquez qu'Exul n'eft 

ne Mafculin, quoy qu'il cowvienne à la Femme. ) 

BANNIR quelqu'un. Âliquem exilio multare , exilio 
damnare,in exilium pellere , in exilium ejicere,ex- 
pellere patriä,relegare € patriä,amandarein exteras 
regiones. Aliquem profcribere , exterminare, able- 
gare , expellerenatali folo exigere , exilio affcere, 
Aquà & igni incerdicere aliau. Voyez Exi/er, 

Etre banni,ètre en banniement.Exulare.In exilio effc. 

Etre banni,être envoyé en exil, Exiio affci, damnari, 


ulrari. 
Banni , chaÎfer la trifteffe. Triftitiam pellere. Voyez 
Le 


€, 
Bannir toute crainte. Timorem depellere , deponere, 


miterc, Voyez Craïnte. 


ufbicaria ditio juridica, Urbanæ jurifdi- | BAN 


BANG ot 
BANNISSEMENT ,aéfion de bannir. xs Relegaco, 
.onis.in exilium cisctio,expullo. d 

Banni lement, Exil, Hoc exilium.ii, | 
[ler en banniflement en exil. in exilium proficifei. 
folum vertere,exilii causa, Mutare folum. 

Etre caufe de (in banni[ement.Exilium fbi concifcere, 

Rapeller quelqu'un de banniement, Quempiam 
exilio revocare,reducerc.Exulem reftitucre. 

BANQUE, rable à compter, dr tenir de l'argent. Aba- 
cus argentarius,vel,nummulanus 

Banque de Banquier. Hæc Menfa,æ. Argentarii men- 
fa. Nummularii abacus, Menfaru abacus. 

Banque, vacation de Banquier, forte de negotiation. 
Hæc Menla , æ. Menfa ufuraria. Argentaria ufura- 
ria. Meniatiü Munus. 

Tenir banque, être Banquier, Ulurariam argenta- 
riam facere, Negorialem argentariam exercere. Daë 
niltam agere. Menfarium agerc, Trapezitam elle , 
Meniam exercere. ( Obferva voces , ufura ce 
ufurarins, hic bonarm in partem accipi,pro legitimeæ 
üilicet ex pecunià occupatà queltu , exemplo Lau- 


norTum vCICTum, 

BANQUEROUTE (faire avec fraude.)Fraudulencä 
renunciatio rationis menfarix. Per fraudem renun- 
cata creditoribus menfaria ratio, 

Banqueroutei faite par necefhité.)Denunciatio ration4- 
ni inopiæ,ab vitio forrunx coaétique & neceflaria, 

Faire banqueronte. Creditoribus decoquere. Rem de- 
coquere creditoribus. Menfarias rationes creditori- 

renunciare, Cedere foro fugere. Sortecm & 
fœtus obnunciare, Caput & ufuras renunciare.Con- 
turbare, Rationes conturbare. : 

Vn malheur lui a fait faire banqueroute, Forrunx vi- 
to, non {uo, it, ‘ 

11 a fait banqu:route de cent mille écus, Centena au- 
rcorum millia decoxit creditoribus. 

T'ai fait banqueroute aux plailirs , ( d'Ablancourt.) 
Voluprati nuncium remif,bellum indixi,inimictias 


indixi. 
BANQUEROUTIER.Fraudulentus alieni æris deco- 
étor. Suo vitio, alhienæ rei decoctor. Rationis ac 


fidei menfarix infidus defertor. « 
BANQUET , fefhin, Hoc Convivium,ü.Hoc Epulum 


li. Voyez Feffin. 

* Banquet, La partle de la branche de la bride qui 
étant arrondie affemble les extremitez du mors avec 
La branche Fabula lupato frænum inneétens. | 

BANQUETE de gazans. Scdile & virenti cefpite. 

* UETE, petite éleuation de terre en forme de 

degré au bas du parapet de la place, d'où les Soldats 


tirent. sue » 1. ue ; 
QUI (ref Conriveri, pue Comes. 
. Inire epulas. Inire.Celebrare.Agitare convivia, 
Vous banquetez à mes dépens, De meo convivaris, 
meflator,ris, 


BANQUETEUR. Hic epulo,onis. Hic Co 

BANQUIER, Hic Menfarius,ri. mic Damifta,+, mice 
Trapezita, +. Hic argentarius. Hic Nummularius, 
ri. Voyez Banque. : 

BAPAUME , ville d'Artois, næc Bapalma,x. 

BAPTEME. Vovez Barème. 

BAPTISER. Voyez Barifer. 

BAPTISTERE. V Barifiere. 

*BAQUET ,owvrage de Ténelier,baut d'un pied envir 


cr un peu plus large,relié de cerceaux.nxc Situla,æ, 


*E metre du murtier. Calcarius al 
BARCIe Dre de France. ter er 
ar fur Seine, Barrum, vel, Barricum uanam. 
Bar jur Aube, Barrum ad Albulam. ji : 
* BAR, À rs civiere forte. Manuarium ferculum, 
*BARAQU E hute de Soldat qui campe. Hoc tugu- 
inilitare, 
XBARAT E,vailean où l'on bat le beurre. Miliarium 
M à 


9! BAR 

#BARBACANE,oH ventoufe, ouverture que l'on fais 
fur les toits d'efpace en efpace, pour écouler l'eau. 
Hxc Dioryx, @is. Hoc incile, is, 

* Barbacan: , petite ewverture aux murs des villes 
- tirer le moufquet. Sclopetorum lla. 


BARBARE. s,a,um, 

Demi-Barbare. Semibarbarus, a,um, 

Peuple barbare, (auvage, incruil. Populus barbarue , 
agreftis.Inculis mo: gens. Rudis & inculcæ vi- 


tæ natio. 

Barbare, inhumain, cruel, Eerox, Crudelis. Ferus.Tm- 
manis.Immanitate barbarus. 1 Feritate, 
atque in itate teter, Cujus mores fcri , cujus 
immanis, acerbaque natura | 

Un mot barbare, Vox barbara, peregrina , fœdé cor- 


. rupta. 
Un 2 dont La langue eff barbare. Homo Engei 
fermonc barbarus;locutionis barbaræ ; fer- 
monis barbart; diétionis inquinatæ ; 
BARBAREMENT , à l'égard du langage. Corruprè, 


Barbarement cruellement. Immaniter.Crudeliter, Sx- 
vé. . Ritu, vel, more barbaro. Barbarum in 


ê,inqui- 


morem. 

BARB cruel barbare, Ferus. Crudelis, Fe- 
rox. Immanus. Teter. 

BARBARIE, à l'égard du langige. Hxc Barbaria, æ. 
Hzxc Barbaries,ei. Barbara j fermonis 


corruprela. 
Brbarie, cruauté, Hæc Feriras,inhumunitas,atis, 


] 
Barbarie,pais de l'Afrique. Hxc Babaria,x. 
à Le arie. fe um. k L 
R] ME.Hic Barbarifmus,mi. Barbari fermonis 
vite 
Faire quantité de Barbarifmes en parlant, Crebros 
mos, inter loquendum , committere, admit- 
tere, proferre, effutire, pronunciare. In frequentes 
impingere,incurrere,prola 

BARBE, poi/ du menton. Hxc Baïba,z. 

Petite barbe, Hæc Barbula,æ. 

La barbe commence à lui peindre.Il commence à avoir 
de La barbe. Primulæ barbæ lanuginem induit. Pri- 
moris barbx languinofus villus e1 obducit mentum 
Mit Cane ms 
Hi 4 TE um. a Præditus, 

Se one Le barbr. Imberbis , hoc imberbe. Inve- 


in 
Un jeune homme fans barbe. Adolefcens imberbis, in- 
“og orima fans 


cxpers, exlors. 
On ne voit en ce lieu que de jeunes barbes. Frequen- 
tatur hic locus dumtaxat à Éerbacalls juvenibus. 
C'eft un homme qui à La barbe fort lngue. Homo eft 
Barbâ majore,promifsà, ve/ sr Das Barbam 
geric. V. ; 
Un qui La barbe bien æjuftée. Homo bene 
barbatus, Cie. ( c'eft auffi qui a beaucoup de barbe. ) 
Faire La barbe € les cheveux à quelqu'un. Tonderc , 
detondere alicujus &. capillos. 
Serafir,ou |e FT Le 9 La barbe Barbam fibi » ve 0 
Se faire couper la L ponere.(Horat.) 
Se faire faire la barbe, Artondere & concinnare 


Laifler croître {a barbe. Barbam alcre, nutrire , Pro- 
nüttere. 
Barbe reuffequi à La barbe rouffe. Hic Ænobaïbus , 


bi, R 
Il à la barbe grife, Ei barba incanuit. | 
Tele dirai à a barbe, Id dicä,in eus ore oculis. 
Vous ne deviez pas leurdire ces injures à leur barbe. 
Malediéta hæc,coram illis abftinere debueras, Non 
debuifti eorum os, conviaiis bujufmodi verbetare. 
Barbe de Cic. Galli palca. Gallinacci barba. 


LAR 


Coc bien barbé. Egregiè palcatus Gallus. fufignirer 
barbatus Gallinaceus, 

Barbe de chevre ou de bouc, Hic Aruncus, ci, Hic Spi- 

rillus,li, Hoc Spirillum, li. 

Barbe de chevre , (orte de plante, Barba Caprina 
ve. prati. k 

€ Barbe, Cheual de Barbarie. Equus Lybicus. Niuni- 

icus.Punicus.Africanus. 

€ Barbe, nom de femme. Hxc Barbara,e, 

* Barbes, qui demeurent aux flancs des ess ce 
{ont les inegalirez. Plagulæ monetalis fcabrities, 

X Barbes de pene ou pélade {errure ; ce font des pieces 
levées du pehe,c'eff à dire du morceau de fer qui fer- 
me la porte däs lefqnelles la clef s engagé pour poul[er 
Le pene,Pefluli prominentes anguli.Eatires iculi, 

* Barbe de cheval on foubarbe , Ia partie du deffous, 
du dehors de La machoire inférieure, laquelle porte 

ourmette de La bride, Equina barba. 
# Barbes on barbillons, on croilance , on [uperfluité de 
chair dans La bouche ds cheval on du bœuf. Hæ Ra- 


Dæ,arum. 

# Tirer en barbe, é'eff tirer Le canon par deffus La bau: 
teur ds parapet, Supervolanribus peribolum globis 
tormenta explodere, 

# Barbe d'épi, les petites pointes qui font à l'entour 
de! Di peur empécher que les oijeaux ne mabgentle 
grain. uit a,x Ariftæ,arum, 

* Sainte Barbe ,on gardiennerie, chambre des Cana. 
niers du vailleau. San£tæ Barbaræ cubiculum, 

BARBE',terme de Blazon , Barbaras,a,um. 

BARBEAU, poifon. Hic mullus,li.Mullus barbatus. 

Petit barb:au, Hic Mullulus.l. Barbatulus Mullulus, 

* es ou bluer, fleur qui viens dans Les bleds, Hic 

yanus, i , 

* Barbeyer,cu barboter, Se dit de La voile que le vent 

agite fans La remplir , mais [eulement É y rafant. 


Stringente vento agitati , motitarL, x ; 

BARBET , efhece de chien. Cirratus Canis, Crifpus 
Canis. Cincinnatus Canis. Oblonsi & cixrati pili 
Canis, Crifpo villo,uel,cirrato crine Canis, 

Petit barbet,chien de Denoifelle. Cixratus cacellus. 


FE SL pe Perse c Barbula,æ. 

BARB or,oris. 

Boutique de Barbier, Hxc Toulkina,x. Tonforia ta. 

Qui eff de Barbier, Tonforius,a,um. 

Peti, re Le mn 
fit ére. 

# Rarbi ne qui de La bouche du barbeau en 
forme de barbe. Mulli barbula. 

BARBON , sn homme à grande barbe Bené barbatus. 
Barbà affatim inf tructus, era à «gt tus , proli- 

1fsà 


Sans barbä confpicuus. 
TER , mswrmotcer. arc, Mutire.M 
Murmurare, 


rer barbote dans un bourbier. Anfer, cœnum ro- 
trans. 

BARBOTINE, herbe, Marinum abfnthium. 

BARBO 


UILLER , falir, fouiller, gäter quelque chofe. 
Aliquid inquinare ne Dé cere,con- 


xè, ornatus. Promifsa, 


fpurcare. 
fibi | Fe baroisllai une -feiille de papier, ( pour dire) je le 


rempli,en 


écrivant des cho'es rangées,ou de 
nuile confequence. Rudi, i 


nn , incondirâque {criprione, 
im picvi 1 


um. 
* Der iprinere ou compofer rfal.Incpté,incondi- 
ere. Scribere. £ 
* Barboïillage , pelsture ow cempofirion mal-faite. Pi- 
étura , fcriptio rudis,incondita. 
* Barboïälleur peintre ou écrivain mal habile Incptus, 
rudis,indoétus piétor, Scriptor. 
BARS DA bi 
" k s,bi, 
ARBUE , poillon, Hic Rhombu: € Barbnä 


BAR 
Barbuë marquote , farment avec (# racine, Cr toute 
autre fe orte de pme w'ontire avec leurs racines, 
ur Les traniplanter re Viviradix,cis, 
BARCELONE, ville capitale de Catalogne. Hzc Bar- 


cino,onis. 
Barcelonois. Hic,hæc Barcinonenfs,hoc Barcinonene. 
,æ. Hæc Pesenstaent. 


TTC » un, 
ESS lorica.Equina lorica, 


BARDANE, 

g E,armure pr cheval _ 
terarium ac ale equi terarià 
ui armatura ferrca. { Ut Rbettan placer, Hx 

Phaleræ,arum. 

# Barde ,tranche de lard dont on couvre certaine vo- 

aille ré que de la mettre à la broche. Lardaria 


E, ermé debardes. Loricatus,a, um. Armaturi 
rés Texto ferreo armatus. crreà muni- 


Phaleratus. 
Cheval bardé. Éteo loricatus. Crapissins equus. 
Armamento ferreo munitus equus, s cquus 
ferreis lamini (dulez. 


BARDEAU paris ais à couvrir les maifons. Hzxc Scan- 
BARDER. Loricare. Loricä vegere , fcrico texto luc- 


cingere. 
T',. mulus,i 
mp R » ne jrs pour wne chofe de neant. 
Tem tenrione. Voyez Veriller, 
BARGUIGNEUR. R. Morofus de reniil lngator. 
BARI , ville de la Poïille en Italie. Hoc Barium, ri, 
ui eft de Bari, Barianus pus ain. 
3A CAFE fgésien Pr 7 ep alta fovea. 
S aves des ices les roideurs des montagnes, 
(Mozeray ) Fécpéonm M ss peer: M 
tes us præruptus afcenfi 


Le 
# cross T, Apr de sem dan laquelle eft 


mé de vie pr Variis di- 
ftinétus,pi po us coloribus. 


ï# mulet. Pufillus 


BARLET À, ville d'Italie. Hoc Barulum,li. 
Rp plus long en q 


tera Ro sp onda rt purs se 
me 1or, 


BARNABE, nom d'homme. Hic Barnabas,æ. 
BAROIS, Duché de France, Barenfs ducatus. 
# BAR OMETRE,rwyau de verre pour marquer la pe- 
anteur y La legereté de l'air rl ares vif. 
rometrum,i. 
BARON. Hic Baro,onis. 
BARO 


Baron 
BARO NIË, di nité de B. Baron, Batonis dignicas. Baro- 
nis gradus Honorarius,Baronarus,üs. 
Press : , domain serie de Baron. Baronis fatrapia, 
tio,jurifdi 
BARQUE. Hzc Cymba. Scapha,æ.Hic Lembus.Scal- 
rt à os barque, Hzc Cymbula,æ.Hic Lem- 


* Barque à de mer , Ceft un vaifrau à deux on trois 
maïs ; celui du milieu & des voiles quarrées , Cr am 
deffus une bune, à La proie le mât du trinquet,à la 

poupe l artimon ow mifaine,ces deux mats à voiles 
latines ; c'efi à dire triangu!aires. Onerarià major. 

#Barque langue petite barque de plus bas bord que les 
ordinaires qui va à voiles, @ à rames Oneraïia mi- 
* nor velis remifque aéta. 

BARRACAN, énfe tifué de poil de Cheure. Textum 
cilicinum. Panous cilicinus. Segeftre cilicinum. 

Manseanu de barracan. Cilicina chlamys. Cilicuna pe- 


BARRE. Hic Veétis , is. Hic Fuitis,is. Hic 


Ans. Palanga,z CS € eff une barre de FRA TE 
Barre de fer. Ferreus Longurius, Fortea fudes, Ferxça 


_ palangaFerreus veus. 
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Barre de porte, pour 2 Pie rl mi derriere, Pofticus 
januæ vcétis, 'ofticum repagul 

Fermer La porte & La barre. Fores are repagulo, 
Januä obferare veéte,occludere tranfverfo longurio. 

Barre Le Li cd un gefage. Hoc Repagulü,li Longurius 
oceludendæ viæ.Repagulum pro Oo cômeatui. 

Barre à la porte d'Audience,oùs ja ven les, Commif- 
faires nomez pour connoitre fur Le champ de certaines 

caufes. Oftiaria Curiz repagula. Srativa pro Curiæ 
Foribus juga. Pedariæ co ns ftativa males gr 

Commifasre à la barre, D ad rc- 
pagulum. Pedaneus Jüdex ad À ape repa 

Diiceptationis de plano , ad Curiæ oftium Ju ce 

Barre à une porte de ville, pour arrêter l'Etranger. 
Hic Obex,icis.Hoc Septum, pri. Hoc Repagulum.li. 

Arrêter les Etrangers à La barre, Peregrinos, ad por- 
tæ obicem;ad portæ fepta fiftere, fublftere. 

* Barre en termes d'armoiries , contre-bande, voue 
fant l'écu de dr à dite Scuaris tænia ab 
ftro obliqua. Lo mg fafcia finifterior. 

* Il porte d'or à arre d'azur. Aurcam geftat aream 

cà tænià iore obliquo impreffam. 

Batre , en termes d'Agriculture , planter une vigne à 
La barre , à la da fiche, en fichant la plante dans un 

trop. Adour ferere. 

* Barre de queué d'oifeau en termes de Venerie. Cau- 
daria tænia. Plumaria tæaia. Plumarius & 
tranfverfus caudæ fulcus. 

Les barres noires au travers de le queuë blonde, [ons 
particuliers à l'Epervier Pullz tænix,flavum caudæ 
tegmen tranfversé interfecantes. Perci Acccipiris 
funt proprix. 

K Barre , terme de marine , mas de fable ou chaine de 
roches qui emharraffent l'entrée d'une riviere ou d'un 
port. Arenariæ falebræ. Scopuli fub aqua ad por- 
tum latentes. 

* Barre du timon que le per tient à lavmain. 


clavi manubrium,anfa,æ. 
* Barre d'arcalle, on life ps do" V. Life de bourdi, 
* Barres de hune , barreaux ou tiffeaux. À fine des pie- 
ces de bois mifes de travers, [ons la hune sde la fot- 
tenir, Tranfverfa tigna car 


fum fuftenran 
# BARRE’, terme de Blazon. Obliqué à fn à finiftro » fie. 


tus. Diagonali tænia fnifterior 
per porte barré de gueules Cr d'argent. Rübris » argen- 
teifque reel finiftro diag cxaratum 
præfert {cut 
BARREAU , treillis. Hi Clathri,wel,clatri,orum.Cla- 
thronum crates. Clathrara crates. (Cancclli font des 
barreaux qui fe croi “04 les uns fous Les autres.) 
gi defenetres. ] alium cla 
longurius. Ec ennæ vemis, fudes , es 


€ Barres pere jen d' Audience au Palais, ( figni- 
où ejt La barre d'audience. Curix can- 
Cell, que repagula » clauftra. Forenfis paleftræ re- 
difceprationis clauftra { fignifian le 
“nee: où l'on plaide.) Hoc Forum ri. Forenis curia. 
renfe palatium. Forenfis advocarionis a 
ns judiciarium, Subfcllia,orum. 
Homme de barreau. Yorenfis 
Hanter Le barreau, In foro verfari, Forum frequenta- 
re. Caufas agitare, de re{cifio, 
Barrement,caflation degages. (Merers sd ne =} 
Rs ue ermer La porte pére une barre rs ms 
ape ongurium pon 
re; chanesce. Januam obdito poné lonzurio ob- 
ferare , occadere. veéte poltico valvas 
occludere ob 
Barrer , fermer un ol fage. Ada tranfverfo longu- 
rio claudere, a 
L ( Barreriger s lignes Ta que ne bof. Quidpiam 
cxararc,d ee, 
üj 


… 


© BARRIERE. Hic Obexicis. Hoc Repagulum,ïi. Hæc 
Clauftra,orum.Hæc Repazula,orum. Sepra,Orü. 
Rompre les barrieres Repagula perfringere.Septa con- 


| Bas étage d'un logis. 


44 BAS 


Barre» un cmpre. Explicaram & compofñitam codicis 
rationem expungere,inducere,decuilaus lineis abo- 
lere, cancellatis duétibus obliterare. + 

* Barrer La veine d'un cheval. Encaulto, venä inurere. 

BARRES. Decurfo palxitrica. Cerramen palxitricx 
carfonis. . 

Joïer aux barres. Palæftram decurrere.Palæftrico cur- 
{u cercare,contendere.Curfu Palættrico fe excrcerc. 

* Barres de La bouche du cheval ; ce font, les parties les 
plus hautes de la gencive, où il n'y a point de dents, 
où le mors fe fait entir. Équinx gingivæ pars fupe- 
nor, Gingiva fuperior. 

* Barres de tremie. Voyz Bandes. sv 

* Barre d'un tour pour le faire rouler. Hoc verticulü;i, 

BARRICADE. Doharis munirio , ad vicorum aditus, 
avertendæ irruptioni. Dobiare feprum,ad capita via- 
rum , arcendo hofti. ni sn 

pe ru les ruës. Munitionibus obfepire via- 
rum aditus, 

Se barricader, Munire fe tranfverfis feptis, ad capita 
viarum. Objcéto munimine,ad viarum fauces,prohi- 
bere hoftis Lnpanet Objeétis doliis fe munire, 


véllere, Clauftra nee 
Barrieres,le lieu d'où partent les chevaux pour courir 
dans La lice, Hi Carceres,(rum,ibus.) 
Combat de barriere,courfe de bague, Carroufel. Eque- 
cs decurfio. Equeitris palæffræ certamen.Equeftre 
udicrum, 
Combatre à la barriere. Equeltri ludicro cerrare. 
En decurfione, de palma contendere. 
BARRIL.Hic Cadus, di. Hoc Doliolñ,li, Hæc Seria,æ. 
BARRIQUE,petirtonneau, Hoc Doliolum,li. Hic Ca. 
dus,di. Hoc Dolium.it. . 
* Barrique, tonneau plein de terre pour faire Les #p- 
troches d'une ville à ge é, Dolia terrà oppleta. 
APpartenant à barrique, Doliaris,re,is. 
! UE. Perle barroque, Toyez Perle. 
BARVIC,ville d'Angleterre, Hoc Barvicum,ci. 
BAS,qui n'eff pas haut. Brevis. Humilis,hoc breve,hu- 
mule. Depreflus. Dejeétus,a,um. 
Une maifen balle. Humilis dejeta, depreffa,haud fu- 
blimis , hamilior domus. | l : 
Un arbre bas. Arbor kumilis, btevior, demilfx altitu- 


"he —_—_—— a ——_—_— 2 ——@— 


dinis , dejeétæ proceritatis. ; 
€ Bas, inferieur , de/!ous.Intcrus,a,um. Dcjectior.De- 
preffior.Inferior;hoc dejeétius , depreffius,inferius. 


Le rang de haut,tr celui de bas, Ordo fuperior & in- 

erior. 

En courant la bague,il fut toûjours trop bas.Inter de- 
currendum equeftri1 Mdicro,annulum ,lanceam 
direxit femper. : 

Tunique bordée par bas, on par Le bas,d'une riche ban. 

de, Tunica,pretiofo pee limbo, 
um inferior regio,infera fta- 
tio,depreffior contabulatio, demiflior pars, inferior 
domus. Ædes i ,vel,infcriores. sg 
a bafle He de l'air, Ima cœli reg10. 
Mettre bas les armes. Armaponere, abjicere, "#1 
Ille mit à bas LA cheval, Illum ex equo præci- 
itavir,exturbavit, dejecit . 
1h chefs pefantes ondes en bas, Gravia feruntur 
corsüm. . 5 SORT 

Ce _—. eh, fort bas. Has ægroti falüs inclinata 
eft. Voyez Malade, 

En bas,en fignification de repos. Infrà. Infernè.Inferiüs. 

fignific pe Su 


Se mom “rh mere 


€ Bas,en matiere de {on. us.Summiflus. Supref- 
fus,a,um 

Le fon de 
modi tibiarem fonus,eft ille 2 
egregié fuavis aç numerofus, °°" "#7 


É Raura “ 
ces flûtes eff bas, maïs harmonieux Hujuf- | BASQUE d , is fa 
de ed quidem demulior {ed | * Bajque ALTER ER 

. Plum 


A 


BAS 


Parler bas, à voix balle, Loqui demifa , fummifsé, 
fumnufsa voce,depreflo vocis fono, Vocis {onum in 
loquendo demuttere, deprimere | fupprimere, Un 


voce Fe . 

La balle d'un concert. Mulci concentüs gravis fonus. 
Symphoniæ imus fonus. 

Balje de viole, Gravis {oni majus barbicum. 1n foni 
primaria fides. 

Jorer La bafe de viole, Decumanx fidis grave canere! 
gravem ionum, ve/, gravi fono canere. 

Un Muljicien qui chante La bage. Voce, £rave canerc. 
Gravem fonum voce canere. 

* Bas,ravalé de balle condition. Hic , kec Humilis: 
Vilis,hoc humilé, vile. Abjeétus,a um. 

Un hcmene de balle condirion,de bas lieu. Hormo humi- 
li loco natus. Voyez Condition. | 

Vn difeours bas, Orauo humilis & abje@a. 

Des mors bas. Verba abjecta,jacentia , humilia,fordida 
inquinata , de vulgo petita. 

Pren:z garde de rien faire de bas, Vide,ne quid humi- 
le,fubmiffum,molle,efæminatum, fraétum , abjec- 


tumque facias. a 
Vous avez des penfées bafles. Cogitationes tuas abjicis 

inre humiles,& contemptas. . 
Vous avez 40 bas,qui n'a rien de genereux Mens 

angufta ilis ubi eft. Imbecillum & minimè 


enero{um animum geris. Animo es pufillo,abjeéto, 
humili, Homo es,abjeéti,fraéti, humilis, demifli,je- 
e: » angufti, nullius animi. Isnavus & vecors cs, 
ge te gens. Ignaviter agis. 

*BAS-FOND on pays fomme;fond où il y a pen d'eau. 
Fundus maris eminentior, elatior, RE 
BAS-FORT de Citadelle Arcis propugnaculü inferius, 

BAS de CH AUSSE.Hoc Tibiale,is. : 


de aïe, Tonneles Voyez Tonwelet. 
Bas d'attache qui prend depuis Le pied ;ju[ques au baus 
de la cuife. Tibiale fummum femur pertinens. 


* Bas de foye,terme de marine, barre où il y 4 des fers 
qu'on met aux mains Gr aux pieds pour punir quel. 
‘un, Hæ compedes,um. s 
BASANE.Hæc Alura,æ. Virulinü corit. Vitulina pellis, 
Celui qui prepare Les bafanes, Hic Alutarius,ru 
concinnator. à + 
ui eJE de bafane. Alutarius,a, um. ED 
A JE”, qui à lé teint brulé, Adufti coloris. Tofte 
colore. 
Vifige bafané, Aduftæ cutis facies. Fufea in toftam 
ies. Subfufcus in aduftum vulrus. 
BASANER je le vifage. Faciem fufcare, adurefe, 
BASAS, ville de Guienne. kioc Vafatum. næ Vafatæ. 
* Bas-bord;c'eft le côté gauche de tout le vailleau à 
l'égard de celui qui de La poupe regarde La proie. 
Le côté droit s'appelle ftribcrd | on tiembord. Naxs 
finiftrum 1 


atus. 
BASCULE , Voyez Bacule. 
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BASE. foubafement. uxc Bañsis. LAN 

* Bafe de colomne, Stercobates, x.Stercobatä, “EN 

Ra 
I ent Hic cus,ci,H1C à 

Bafobne odriferante, Hoc Ocymum, vel, Ori. 

num;i. io dé 

Bafilic re d'artillerie. Bañlifcus rat 
BASILICAT À , Province d'Italie, 4 î 


© Balilicar Ange 
BASILIQUE. His; am "ne 
Vaine Bajilique, Bañilica Enéagh ee ot: : 
BASILIQU'ES;rexte Grec di Hroït g: 


cx, Civuis 


contextus Grxcus,.. 5 af 
BASLE , ville fur le Rhin. Haxc Balllæaye, Ba 


corum, - 


Pour recevoir La 1e 


w $ ATTre, 


BAS. BAT LL 
» dre des de Eros Hi Vafcones, vel, BASSINET , Tcafane le leger, Hxc CalMis,idis, Hxc 


a gr ed nue a mes. Tite Fe Ve , &. vel, Vafconia Re muguet de fufil,ére, Pulverarius fclopi 


a FY. + Bafnn de chandélier d'Egl 4 partie qui efi faï- 
De OLPEE à bar mn pour he hrs Cadet 


2 net dé Land. Glandis caliculus, li, 
nel cé deplante, Hxc Chrylea,æ. Hic Ra- 


INOIRE, chauffe-lit. Foculus leéticarius. Lei. 
re Leo concalefaciendo ignita. 
nt ie Gravis dépaana fidis, [bulum. 
» arum. Sella se jumenti. 
p'figners en gr = dl 

PL puede Eh far fur un mulet um clitellis induere, 
aaftermnere;omare armare Mul oClitellas in- 

ers la furface del'éau.Brevia,i 


der Mae dre >imponere, injicere,inftern 
A ss. Fee Hagnhas verra an (OE À ARTS un Ar re els Afinum. De- 
re BASTANT A he Tiobilué >4 um. ApPtus,a,um. 
cuis. 
RTS Vo US Bätard, 







ville, on d' . 
RATER Ta 


ifsè. 
El n'ef Pere né: blem parmi le peuple, ca 
| si Pal bo cm AU troc F 


for ne M) 2: roche, md de 









BASTER baser une béte de voiture,luï mettre le baf. 


BASTER fofire. VS 
‘s pour A | A É rs CA ds etes La (oi #4 Ah 


STI re free mal. Non bene Le res cjus ha- 


BASTE. fait. Efto. Sic ita. Sit ita fanè. 
BASTIDE, mailon des Sers Hæc Villa, +, 
. Baltia,æ. 


a indignam, vel, Dedecus ad- 
TC ville de Corfe 


fibi notam ra gs Alpergere 

ae da e Dada ra Pas ao fe demu:- L PRES hoc Caftrum,i.noc Caftellum, 
Li Turrita munitio. Turritum snaculum, 

Re chien terrier. La er ie, La Baffille qui pif à àParis, Arx quam Ba- 


es La René en terme de Blaxon, Turriculis ffti- 
Las penfene bras € s @hépur Rent deleurs £ Î un, 


Les acculent lefquel- GUE. V. Pavois, x l 
lesére ne percées , on les ps es D fenailles. HSTION, dencre Se D li. Saxeus agger in 








s * af on lat qui pps aces n'a qu'une li “es 
Hors ps Pres faifans pt pit 4 fa obtus. 
ponction PÉERRAR P 


» br AI 
re Re on trnaille auin la pointe coupés en 
es, Propugnaculum à fronte diffeétum in 


us se ne Sue 
BASTON IE. Fuftis CARE 
Ba de en dei ; frte de upplice. Hoc 
* Baflonné d'eau, dt La Lo eg Lu que L'on pui[e 


alu: ; L : pre gs la brimbale, on le ÿiffon, 
ri. rare g BASTONNER, donner des baffonnades à quelqu'un. 
‘4 on derange ce ana Fe où Tan FA ion To ae eg sn Ne, 







de né dans ns L ou BAT TANT de er Hxc clava, æ. 
ce. Hxc Lanx,cis.Libræ lanx, Libraria CRE Clavarus. Clavà inftruétus, a, um. 
it AILLE, Bataillon, Hæc ci. 
ER L le chanfir. Fou Lt calfacere. = “cie Acies,e1, ({æns rien ajrûter.) 1n- 
fa ; k de 5 Ranger larée en baaille Aceminiruere, > Ordinare, 
rune playe, Tepente vino plagam fovére, Ca- | explicare,exornare, Copias in aciem educeré, diri- 
um  coUuer PT. gere, initrucre. | Baaille 


er )OQ1E 


6 BAT 
Earaille, Le principal efcadron , Le corps de l'armée. 
Mdia acics, Summa acies. Princeps actes, 
Baraille, towe l'armés rangés. Inftruétus exercitus. 
Exercitus in acie, Actes totius inftruëti cxercitus. 
Baraills combat d'armées ennemies, Hoc Præhum , ii 
Hæc Pugna,x.Hoc certame,ims, Hic Confictus, üs. 
Maré-halou Sergent de bataille. N. Maré hal, . 
Prefenter la barsille à l'ennemy Pusnam offerte hofti, 
hoftem provocare ad pugnim. Voyez Combar, 
Donner, livrer barsiiie à l'ennemy, Cum hotte prælium 
committere , inire, tacere, Cum hofte configere, 
acie congredi, collaris fignis decernere,, figna con- 
ErC,CONÉCITE MANIA, Pugnam venire, in acicin 
defcendere, in aciem Praccdere, conferere manum, 
conferere acies. In hoftem, aciem inducere. Pedem, 
vel, ferrum conferre. Collato pede præliari. 

Gagner La batailie.Vi£toriam de holfte, vel ab hofte re- 
portare , rcferre. Viétoriam de hoftibus confequi. 
Hoîtes delere, fundere,fugare. Holtium copias 
dere,dilipare. Prælio utr fecundo. Prælo facere 
præclarum,fecundum. Viétorem ab acie difcedere. 

Perdre la bitaille. Ab hofte vinci. Hofti cedere. Vi- 
€tum difcedere à prælio. Viétoriam amittere, Præ- 
lium adverfum facere, Ut prælio infelien 

Il mourut aprés avoir gagné la bataille, Parta 
occubuit. 

* Corps de bataille. Acies media. 

BATAILLE". (terme de Blazon)fe dit d'une cloche, qui 
a Les batans d'un émail different. Clavatus,a,um. 

& II porte de gu-wlss à une cloche d'argent bat sillé d'or. 
Miniata in fcuti areñ campanam geftar, clavä in- 
ftruétam aureà, ve/,clavatam auro. 

BAT AILLER, denser bataille, Voyez Bataille. 

BATAILLEUR. Pugnax. Pugnator, 

Loñis le batailleur, Ludovicus pugnax. , 
BATAILLON. Hæcacies, ei. Hoc Agmen, inis. Hxc 
Phalanx, gis. Hoc ABera a 
Æompre Cr rempirter un #illon. ASMCN perrumpe- 
mnt A eo diffipare. V. Combes. is 
Percer un batsillon de part en part, Cy achever de Le 
mettre en déroute, Agmen penetrare , funditifque 
delere. Irruere in hoftiles cuneos , cofque re, 

proculcare, proterere.. 

X Hauteur d'un bataillon ; c'eff fon étenduë depuis La 
tête ju/qu'à ln queuë Acici longicudo, imis. 

* Rompre un ge pd er en COMpALNIES pour 
le faire déïl:r. Aciei ordines folverc. 

BATANT de coche, Voyez Barail, 

* Baran de Tifleran, Textoria tudicula. : 

# Batans, jambage,tied droit de porte, l'un dy l'autre 
montant qui fn les côez de La porte. trabes 
arreétaria... trabes-lateraria.. 

# Brant garniture de boi: bordant Les côtez d'une dou- 

ble portr. Hic-poltis,is. Valvarum arreétarius limbus. 

# Porte à double batint. Forces biforcs. Virr. 

* Porte à un bwtant, Fores Valvatæ. Vitr. 

* Porte à Pons rh dont le lasant fe lie en deux, 
Fores.conduplicabiles, Virr, ENS 

# Porte à deux bataus briez. Fores quadrifores. Piér. 

* Burans des portes on feneffres de menui/erie,on mon- 
taus; ce font des ma'ffreles pieces ax enferment Les 
paneaux de haut en bas. arret Himbi.. , 

# Birant de loquet,ie fer qui derriere La porte ff hauffe 
fe baife, jelon que l'on rennë- La coquille d'un 1o- 

met, Hic.pellulus, 1. | 

BAÂT4RD, Adulennus. Nothus. Spurius, ayam:. 

Batard, né d'une con: ubine, fils naturel.Hic- Nothus,i. 


N 


Concubma genitus. | 


Batard de mere Putain. Filius vulgo quæfitas, incerto 
patre natus, dubio paire genitus , imerciricé matre | 


ortus. Terræ filius. M:retricio" partu edirus. | 


Bukrd,né de mere adultere. Fillus ddulterinus, adul-- 
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BAT 
terio nitus, adulcerino partu ortus, 

Batard né d'incefte, Inceltu natus. Incefto concubirx 
genitus, 

Bairard , né de mere non mariés Cr non abandonnée, 

. Stupro cditus, procreatus, Progenitus, | 

B*T4RDAILLE.Nothorum genus.Spuria natio. Spu- 
rium genus. 

BATARDE, Petit canon, Minoris modi cormentum 

quod Batardum vocant, 

* Batarde la pins 1 des voiles d'une Galere, qui 
ne fe porte que lors qu'il y a peu de venr.Velum tri- 
remis maximum, 

*BATARDEAU , cloifon d'ais dans l'eau, pour y bä- 
tir l'eau é:ant épuifé:.Arca aquaria. Seprum in aquis 

. Materiarium, Pilæ intus extruendz. 

*BATARDIERE,Pepiniere d'arbres.Hoc Seminarium, 
ri, Hoc Plantanum, 1. Arrum furcularium. Area 
furcularia. 

* BATE, on demoi{elle, inffrument pour batre &y en 

oncer Le pavé, Hæc Fiftuca, +. 
atre enfoncer le pavé avec La bate. Fiftucare. 
* Bate de mallon, tour batre le platre, le gravois, dre; 
Clava endo Blok, 

* Bste , la partie large du batoir qui frappe La bâle. 
Hæc Palmulæ batilli, tudiculæ, 

#Bate à beurre, dont on bat Le lait pour faire le berrre, 

Pavicula butyraria. | 
BATEAU. Hoc Navigium;eii. Hxc Navis, is. 
Bateau à bras ér à rames. Hoc Attuarium , 1. Navis 


ac à. 
Bateau,armé d'éperons, Navis roftrata. 
Bateau de voiture Cyr de charge. Navis oneraria. Navis- 
. veétoria. Hæc oneraria, æ. | 
Petit bateau, Hoc Navigiolum. li. Hæc Naricula, 


€ Cymba, x, 

BATELAGE, ation de bateleur. Ludus mimicus. Lu- 
dionum præftigiæ. Hiftrionum jocus. Aétio jocula+ 
ris. Hiftrionici ludi. 

BATELE'E , charge de bateau. Nawigii onus. Navigti. 
veélura, Quanti accipit navis.Quätü vehit navigiu. 

Batelé: de foin,ou d'autre choje, Fœn,aluive rei Na- 
vis. Navale onus. fœni. 

#Batelement,la fin,l'extrémité d'un couvert qui rombe 
dans une goutiere Extrema fubgrundatio. Pr. 

BATELEUR , foñewr de farces, Hic Ludio,onis. Hic 
Ludius, ii; Jocularis fcenæ aétor. Hic Hiftrio, onis. 

Bateleur,Charlatan;joïeur de pa M io Circula- 
tor,oris. Hic Præihigiator,oris. Præftigiaram aruifex. 

Bateleur cxprimans les cho les sad gefies. Hic mimus, 
an. Hhe-pantonumus, mi. mimicus 


Pur Ceu de fenbrefauts. Hic Petaurifta,æ.Hie 
eta 


15. 
Bateleur qui danfe fur La corde. Hic Funambulus , Li. 
rennes 4 | 
Appartenant à bateleur, Fic, hæc, Jocularis, hoc jo- 
culare, Hifttionicus,a;um. Mimicus,a,um, 
BATELEUSE. Hæc Ludia, Hæc Mimia,æ. 
BATELIFER. Hic Navicularius,ru. Hic Naviculator,. 
ous. Hic Nawa, æ. 
Métier de Batelier. Hxc Navicularia, x. 
BATELIERE. Hxc Navicularia, æ. 
BATEMARE, Haufle-queué,oifeau. Hic Cinclus,cl., 
BATE'ME. Hic Paptifimus, 1. Hoc Baptifma,aris, Lu- 
fratio pue, Chriftiano ritu primum iniriati. 
Recevoir Le Latéme. Sacnis Baptifmi aquis expiari,ab- 
lui, tingi. Luftralibus aquis initiari. Bapufmi Sa- 
cramentiun fufcipere. 


othus filius.Nothæ origiais filius.Naturalis.tilius. BATEMENT. Hzæc percufio, onis. Hæc verberatio. 


onis. Hic Percuflus, üs. 
Barement de mains. Mananm plaufus.Manuum com- 
plofo. Hic Plaufus, üs. 


Batement de cœur. Cordis agiratio,concuflio,palpita- 


uo, frequens motus.. 
Le 


Le feu fort dubatement de deux pierres Vonis elicir, 
lapidum confliétu c tritu. 
BATERIE; #0m£ar. Haxc Pusna. +. Hoc Certamen , 
anis. Hoc Prrlium,ln. | ; 
Baterie de Canon, tHixc Verberatio, enis, Hæc Con- 
quaflatio, anis. | | 
Baterie de muraille. Mœnium verberatio. Murorum 


ario, 

#Baterie enterrée, on ruinante ; c'ef} quand le canon 
tire. fort bas, € à fleur de La campasne. Ima vexbe- 
ratlO, 

#Barerie croifte ; c'eft quand de deux bateries on tire 
en forte que Letiers (8 croifent Deculfata verberatio. 

aterie «n écharpe ; c'eft celle qui bat de biais , obli. 
quement. Obliqua verberatio, : 

#Larerie de revers,on meurtriere; c'eft celle qui prend 
a dos éy par derriere, Averfa verberatio, 

#Barerie par camarade quand en même temps on tire 
binfieurscoups de canon au méme endroit Multorum 
in cumdem Jlocum ium tormentorum fi- 
multanea verberatio. 

* Baterie par enflade; c'eff celle dont les coups rafent 
toute lalongueur d'une ligne droite. ReËto tramite 
fubeuntis giobi verberatio. 

* Baterie, le lieu où ef braqué Le canon. Tormente- 
rum murakhum locus.Librararum machin: mu- 
ralium fedes, regio. Suggeitus tormentarius, 

Dreffer La baterie , mettre en baterie les canons, Tor- 
menta locare. Librare machinas murales. 

Dreffer plufieurs bateries. Mulris in locis tormenta lo- 
care, tormenta ftatuere, 

Changer de baterie Aliam in partem termenta obver- 
tere, oppugnationem dinigerc. Allamin mœnium 
Partem tormenta librare. | 

Forterefle,exposée à La baterie du canon. Arx, tormen- 
tis ia , ebvia, opportuna , tormentorum, ver- 
berationi opportuna. | En Lvere. 

Donner le feu aux bateries, Tormentis igsem admo- 

* Bateries, Voyez Sab:rd. . 

*Baterie , tout l'engin pour enfoncer les pilotis du pont 
avec des hies cu des moutons, Fiftucaria 

*Baterie, morceau de fer contre lequel ie chien du fufil 
bar pour allumer La poudre. Hoc 1gn1 x Hoc 

25 


Pyniterium,u. . \ 
#Baterie de cuifine,teut ce qui {ert à la cuifine, Culi- 
narius inftruétus. Culinæ fupellex, | 
{ La baterie des ta rs. Tympanorum ftrepitus,ñs, 
Hic Sonitus, às. : | 
Bareur-de bled. Tritor frumentarius. Areæ tritor, 
Bateur . peut. gr Concurfator,oris. Hic Erro, onis. 
Bateur d'effrade. Hic £ T,OrIS. | 
BATI. dr Conitruétus. Ædificatus.Fabricatus, 


Conditus,a,um. : k 
Une sa je à bâtie, Domus, lauté,fplendidé,elegan- 
ter, præclaré conftruéta. | ; 
Une mai (on mal ronge réf sp 
ac malé materiata ædicula ; cujus parietes luto, pa- 
leis & calculis remerc obduéti , hiantibus undique 
BÂTIMENT Fo dificium,cii 
IT. Hoc Ædihaum,cu. | 
Un bâtiment bien éclaire. um lucidum, vel, lu- 
minofum. Virruvins, De à Û 
Unbätiment bien lié depuis le haut jufqu'en bas. Ædi- 
ficium, fingulis ab imo ad faftigium, , Præ- 
claro inter fe nexu cocuntibus , firmiter extruétum. 
Un bâtiment bien percé. Ædificium apte,commodéque 
feneftratum. : 
Décombres de bâtimens. Hoc rudus,eris. 
Bâtiment , Le corps d'un navire, Hxc Navis , is. Hoc 
Navigium,ii. | 
BATIR wne tour,ou autre chafe. Turrim ædifcare , 
truere,extruere,conftruere, fabricari, ve/, fabricare, 
Bâtir une ville, Uibem conderc. 


| BAT 7 
Bârit une maifon Auprés d'une autre, Adftrucre xdes 
ædibus. 


Bärir au devant, Obftruere, Præftrucre. 

Barir aw deffous. Subitrucre. 

* Bâtir un habit le coudre à crands points. Rudi coag- 
mentationc veftem componere. 

BATISER nn enfans.Infantem, aquis Baptifmi luftra- 
re;facris expiare laricibus , falutaribus aquis imbue- 
re;facro perfunderc lavacro,aquà faluns abluere, {a- 
cro latice tingere, falutar: Baptifmate côlccrare, {a- 
lutis aqui refpergere,aquà praculari abluere,gemali 

te Purgare, initiare lftralibus aquis, inaugurate 
facro bapufmo.Religionis Chriftianx {acris initiare. 

Se faire batifer. Ad Baptifmum & Chriti fidem acce- 
dere.Per facram luftrationem,adjungere 1e Chritia- 
nis. Dare fc initiandum luftralibus aquis, 

BATISSE. Hxc Ædificatio. Conitructho. Extruétio, 
onis.Hæc Struétura. Fabrica,æ. | (ous. 

BATISSEUR. Hic Ædificator. Conditor, Fabricator, 

BATISTERE, le lieu où l'on batife. Fontes luitrales, 
Fontes luftrici, Sacræ luftrationis fontes, Sacra lu- 
ftralium initiorum pifcina. Salurare lazacrum, Hoc 

pPapifterium, ii bébatiséd 
tiféere femoignage,qu'on a été baftisédéné f'arécrir, 

c m, pr » fidemQue præferens , quo 
die, quis, quove loco, baptifmo fit inauguratus. 

BATOIR, à joüer à La paume. Palmula pilaria. Pal 
mula luforia. [cula. 

Bâroir de leffrve. Lixiviæ palmula. Lixivii lintei cudi- 

Batoir à baître une aire,os un pavé, Hxc Pavicula, æ. 
Hzc Fifbuca,æ. res . 

BATON.Hic Baculus,li.Hic Fuftis,is,  [Baculus,li. 

Baron 4 s'Appuier en marchant.S. HicScipio,onis. Hic 

S'appuier As un baton Baculo inniti. 

Baron peer fraper. Hic Fullis,is. . [a 

Petit bâton. Hic Baciilus,h. Hoc Bacillum,li.Hæc Y 

Donner un coup de baton à quelqu'un. Fuitem alicui 
Cpangers infringere infgere.Fulte quempiam per- 

cuterc,ferire;verberare,mulrare.V.Bäronner. . 

Bâton d'augure, Hic Lituus, vui. Hic Radius, di, Li 
tuus Auguralis. Radius Auguralis. | 

Bâton baguette d'Huilfier de Bedeau. Hic Radius, dif. 
Hic Bacillus,li.Hæc Virga, æ. Apparitorius bacillus, 
radis. Palau Præfcéti radius. 

Bäton de grand Maitre d'Hote!, Aulx Præfcéti clava. 

Bäton de Maréchal, Marefcalli Baculus. 

Bäton d'armes. Clava militaris. =. : 

Bäron à feu. Hæc Catapulta, æ. Igniti tubi telunt, 
leniarium telum. V, Argwebufe. 

Baron à deux bouts;ferré aux deux bouts Bifcufpis ha- 
Îta. Utroque capite fpiculata fudes. Urrimque {picae 
tum haftile.Gemini fpiculi contus,i. 

* Bâton de chaife , que l'on mer aux portants de 14 
on e pour la foulever € la por:er. Geltaroriz ca- 

us. 


3Æ 
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æ lon 

#Bäton deja, deux bâtons mis en croix pour obfer. 
ver les diflances des lieux, Les hauteurs , rc. 
Becometrica. k Ê 

Parler à bétons rempns Non cohærentia loqui. Teme… 
ré,quidquid venic in ,proloqui. Ea dicere , 
quæ apta inter {e & cohærentia non funt, 

*Bäton,roulean, (en Armoiries ) brifures des Princes, 
nez des Sowverains. Scutarius radius, vel, baculus. 
Obliquus radius feutarius. 

* Bâton peri en bande,rouchant l'écu des deux bouts, 
Scutarius baculus longior. Commiflus bacalus {cu- 
tarius, Commiffa, vel, adhærens fcutaria clavola , 
vel,clavula. ( Ce bäron efftodjours moins Large d'un 
tiers que La nv : 

*BATTES d'une [elle de cheval;ce font les parties qui 
font élevées fur les arçons de devant &y de derriere. 

hippu lorica. . 
BÂTRE quelqu'un, Aliquem percurgre,cælcre, pul 


"BAT 


fare, vebrare,ferire;pleétere; verberibus acciperé 
Zattrequelqu'un à dos 6 à ventre. Aliquem arbitra- 
tu fuo concidere, verberibus contundere, liberaliter 
plagis exciperc. Vozez Bouchonner,Gourmer. 
Se battre avec quelqu'un.Cum aliquo congredi,confli- 
gerc,conferré manum. conferere manus, depugnare, 
venire in cercamen, ad manus & ad pugnam venire, 
11 fe battoit Le vifage. Os luum convetberabat, Cart. 
Battre le bled, ouwvec des fleaux,ou avec des che- 
vanx,Triticum extercreexcuterc,feu fagellis, ?feu 


equorum is. ; | 
Battre les murailles à coups de Canons. Tormentis 
monia concutere, frire, di , Quatcre, ver- 


berarc. | 

Jhles mena battant ju[ques à leur fort. Eos infeftis ar- 
mis,ad arcem ufque quô fe ppiee, infecurus eft. 

Battre aux champs , baître le tambour pour marcher, 
Tymparo,profectionem canere, indicere. Profeétio- 
nis fignum dare, 

Battre la campagne, faire des courfes [ur les terres des 
ennemis. Campeltres excurfiones agitare. Agros ex- 
curfionibus obtinere, occupare. In hoitilem agrum 
excurrere, excurfones facere, 

Battre le favé , perdre le temps à rouler par les ruës. 
Per urbis vicos concurfare. Concurfando per vicos 
& compita rempus conterere. Vagari ouofum per 
urbem, Urbe totà vagari, vel, concurfare. Concur- 
fionibus, tempus confumere. , 

Battre l'eftrade.. Vias obfidere, infidere, Excurrendo 
per agros, moliri hoftibus infidias. À 

en d-s mains. Manibus plaudere. Manibus plau- 
um darc. 

Battre la mefure quand on chante. Cantum moderari. 

Eartre un caillo. Percutere filicem. 

Battre la monnoye. Cudere monetam, re 

Barrie des œufs pour faire une aumelette. In intritam, 
vel, ad intritam, ava macerare,diluere, confundere, 
fubigere. 

Battre à routes. Voyez Battue, 

Battre Le fer sandis qu'il eff chaud.Ferrum dum calet, 

cuderc. Rem,dum calet, urgere. , : 

® Bastre ln poudre ou La pouffiere ; c'eft lerfqw'un che- 
val à chaque mouvemét, à chaque temps n AVANCE 
pas allez,» embrafe pas affez de cemin des jambes 
de devant. Tellurem crebris quatere. : 

Eattre à Lamain, begayer, cela le dit d'un cheval qui 
v'apas latelle ferme, qui La branle,la fecouë , pour 
éviter La fujettion de la bride, Caput agitare excu- 

tiendi fræni causi. 

Bartre La chaude,(terme de monnoye.) Aureas clabulas 
fervenres tundere. 

Battre quarreaux,( en fait de monnoye. } Monctalem 
plagulam prmaria Percuflione intormare. 

Les arteres Gr les veines battent fans cefle. Venæ & 
arteriæ micare non definunt,perpetuo agitantur;in- 
definenter concitantur. | . 

Ïs nous battent Les creilles de leurs difeowrs .Nobis au- 
res obiundunt fermonibus fuis. Se, vel, fuos fermo- 
nes nobis inculcant. 

n homme qui [e plait à battre, Homo plasofus.- 

imerite 7 eftreb.suVe nis.Hic | æ. 
TTU, frappé. Verberatus Percuffus.Pulfatus,a,um. 
Nes triupes ont éré bastuës, Cæf, fufique funt mulires 


noftri. ; . | 
Effre battu dè quelqu'un. Ab 7 percuti,verberari, 
<xdi. Abaliquo vapulare , # «ff pas Latin,Cr ne fis- 
nifie rien moins que cela 44 fentiment de l'Anteur de 
La nouvelle Methode... . . 
Chemin barru, Via vita, militaris, regla. 
S'ay les oreilles barruës.de ces difcours.Calët aures mex 
illis fermonibus, Sermone illo rriras aures habeo. 
# BATTUE, faire Labattuë à coups de gaule, a 


4 


lancer La bete. Battre à roBtes , Aller batians 


honfline, Les builfe ré 
affine, Les ons  hailliers,par Les [entiers qui 
verfent Le fert de la bête. Divan à is 
an us, ftrepirum, pprrrme ÊT cdere, 
rem feræ incutere, ac cam cubilibus exi- 
, Bee Praflolandibas agicandam canbus. 
x Pattures. Bafles. Brifantr, Voyez Baffe. 
BAU , poutre qui traverfe d'un bord à l'autre du 
vaifeau,é qui Le rillse, Trabs trabulati. 
# Maitre bau,la p'us lonçue de ces poutres, qui et 
laplus grande largeur du vaifeau. Tabulati Tr 
maxima, media, : 
BAVARD, ; inenten [es difcours. Incprus blate- 
ro,( onis. } Infulfus nugator, 
BAVARDERIE , forte vanité, Purridà virium , alia- 
rumve rerum vendiratio, oftentatio. 
BAVARDISE. Hxc Infulfitas,atis. Hæ Ineptix,arum. ” 
1ls déguiloient toutes [es bavardifes, Hujus generis c£- 


ciebant ineptias, 
BAVAROIS, qui eff de Baviere, Bavarus,a,um. 
BAUDET , Afne, Hic Afnus,i. 
* Baudet, hour, treteau fur lequel les Scieurs en long 
pofent le bois pour fcier.Serra fecantium vara,æ.Can- 
terius. Fulcrum,i. 
BAUDOIN, nom d'homme, Hic Balduinus;i. 
BAUDRIER. Hic Balteus, ei. Hoc Baltewn, ci.( 4% 
Plurier ne fe dit que Baltea, orum.) 


‘| *Baudrier, VŸ. Echarpes. 


BAVE. Salivæ fluor,oris. EMluens falivæ filla,æ, Ore 
fuens faliva. Fluor falivarius. . 

BAVER.Fluentem falivam ore mittere,elicere. Salivæ 
sous orc ftillare, difüllare,extillare, Salivæ fluo- 
re buccas alpergerc,rigarc riEare. 

Jibave enparlant. Flu in “ep faliva,dü loquirur. 

* Barver, [e dir d'un canal des tuiles qui ne jette pas 
nettement la pluye, Aquam pluviam relorbere. 

Earver,niailer en parlant. Nugari. Nugas agere. Inep- 
ure. Infulfa proloqui. : 

BAVERELE de bride, Lingulau lupatorum corymbi, 

BAVERIE. Hx Nugæ,arum. Hz Ineptix,arum. 

BADETE, 04 Bavereti Bavolet. Strophium petorale, . 
Falcia peétoralis, tuendæ vefti puerili. 

* Bavette,banie de plemb,qui ef? devant: les chén:aux, 
c'eff à dire demi-canaux de fer blanc, qui reçoivent, 

la Hors des toits, Gr qui eff auf au bord des ccwverrs 

d'ar ou Suppoñra extremæ fubgrundationt lamina 
iumbDea 

BÂUGE amas de biuë Hoc Cœnum,ni.Hoc Lurum, ti, . 


Ares ; de Sanglier. Apr volutabrum, 
ange,li sée de Sanglier. Apri voluta u=- 
ou ble tout. ftratum, Apri 


cubantuis impreffum humi carum. . 
* Bauge, mortier de terre grafle,mélée de paille, Lutum : 
! palearunx Hoc Luramentum;ti. ; 
BAUGENCY,pille du païs d'Orleans.Balgétiacum,cis. 
BAVIERE. Hæc Bavaria,æ. Regio Norica, 
Peuples de Baviere, Hi Bavari. Bo. Norici,orum. 
nu ME arbriffcan Hoc Balfamum,mi. Balfami ar-- 
a, &. nee 
Sue de baume Hoc Opobalfamum,mi.Ballaminus fuce- 
cus. Balfamina lacryma, k . 
Huile de Baume. Oleum BaHaminum. 
os de Baume. Lignum Balfaminü.Hoc X ylobalfamiü. - 
Baume, caverne, Hxc Spelunca,æ.Hoc Antrumi1. 
La fainte Baume, Le lieu en (ainte Magdelein: fi! peni- 
tence, Sacra SPelonca Ancum Magdelenx lacrynus. 


confecrarum. : 

BAVOLET d'enfant. Strophium peétorale. ; 

* BAY, couleur rouge , obfiur. Color badius, balius, . 
puniceus, rutilus. Hic Spadix,icis, | 

# Cheval bay, Equus badius,vef,batius, vel, fpadiceus. 
Badii crinis equus, : 

*Cherual bay-chatain. Equus ex baño fufcus.Fquus ba- 
dus fyfcus.Equus Ipadiceus in caltaueu defloretcens. 


Cheval 


BE A 
Cheval bay-brun. Equus ex badid nigricans, Aquili 


coloris equus. . 5 
* Cheval bay doré. Equus fpadiceus inauratus. Equus 
badius in aurum rurilus. 
BAYA, lle capitale du Brefil{Portus omnium Sanc- 
to rr 


Ctorum. : 
BAYE,bourde. Fallax mendacium.Mentientis fallacia. 
Donner des bayes. Aliquem mendacio fallere. Mentitio- 
nc,cuipiam imponerc.M£tiendo,quempiam inducere. 
Denneur de bayes. Homo m & fraudulenrus. 
Mendaciis auos circumvenire folitus. 
* Baye bras de mer entre deux terres, qui s'ytermine 
en'cu-de-fac, par un enfoncement plus grand 
celni de L'ance y plus perit que celui du golfe, Hoc 
Æituarium,n. Hic Sinus,us, 
eowuerture d'uus muraille pour y faire une perte 
où une fenétre. Muri apertura. ir. 
* Baye , graine de certains arbres comme de laurier, 
cr. Hæxc bucc 
BAYES,ville 
A 
B 


+ 
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de La Campagne d'Italie. Hx Baïæz,arum. 

artenant à BAïes, Balanus,a,um, ; 

EUX , ville de Normandie, Hx pajocæ,arum.Hi 
sajocafles,ium.Hoc sajocaflium,ii. | 
mi efl de Bayeux. Hic,hæc Bajocailenfis,fc;fis. sajo- 
cenfis,fe,is. | [na,æ. 

BAYONNE, ville de Bifcaye. Hæc saïona,ve/,Bolo- 

De Bayonne. Baionenfus,ic,is, Baionus, vel, us, 


a,uin. ; 

BAYONNETTE, forts de poignard. Hxec Sica,x.Vo- 
ycz Poignard, 

BAZAS , ville de Onienne. Hz Valatæ, arum.Hoc Va- 
farum,1. 

Les Bazsdeis. Hi nec tu 


BEANT owvert. Hians,antis, Patens,tis.Apertus,a,um. 
Avoir La gueule beante. Ore mare.fOre hianti,aperto, 
patente effe. Patulo hiatu oris efle. 
À bouche beante.{ Vaugelas) hiante ore, 
BEARN, Frincipanté de France, 4u pied des Pyrené:s. 
Hæc Benearma, vel, Bcarma,æ. 
Ceux de Bearn. Hi Bencarnenles, vel,, epearnes,um. 
BEAR NOIS,senearnius.Benearnenfis. 
LE Hic nes v s ” 
n Brat,un Hyÿporrite. Voyez Hyporrite. 
BEATIFICACION. In 23108 relAO. Ja beatorum 


album adfcripuo. x | 
BEATIFIER quelqu'un, le declarer Bien heureux. Ali- 
quem in geatos redigere,referrc;allegere;adfcribere, 
Beati titulum ac dignarioné alicui conferre;tribuere. 
Quépii Bearorum numero adfcribere,in Beatorü nu- 
mero collocare. Alcui seatorû honores decernere. 
BEATITUDE. Hæc Felicitas, atis. Beara vira. Hxc 
Bearitas,atis.Hæc Bcatitudo,inis.(Ciceron dir,que ces 
deux derniers mots font rudes;:mais qu'il les faut ren- 
dre plus doux par l'ufage.Urrumque, dit-il, omnino 
durum;,fed ufu mollienda nobis verba fun.) 
BEAU,ow BEL, (on fe fert de nel, devant tous Les noms 
qui commencent par une voyelle, ou par l'h, lors 
qu'elle n'eff pas confonne.Et de seau,par tout ailleurs, 
Ainfi l'on dit,un bel enfant un bel homme;comme au 
coniraire,un beau garçon,un beau cheualt, un beau 
heros.) Pulcher,cra, crum. Speciolus. Decorus, For- 
mofus. Venultus,a,um. 
beau jeune homme doïé d'une excellente beauté. 
Adolefcens afpeétu pulcher, eximià oris fpecie,facie 
liberali,mira dignirateformæ,egregiä pulchritudine, 
incredibili venuitate , præftann decore, eleganri for- 
ma præditus,excellenti formx pulchriudine exorma- 
tus fummä venuftate ,præfulgens,florés,ni- 
tens,confpiciendus;afflués omni lepore & venuftate, 
Qui ejtes--vous,le beau fil: 2 ( d Ablancourt.) Ecquis es 
tu,adolefcenrule mi venuftule,mi venuftule,politule. 
Vs jeune bomye d'un beau Adojctcns 


CBrc- 


BEAU 
pie & pt | . 1 li À E . HE] & 
e. 
Une tres-belle femme, Formæ caftigati min. 
11 n'eff rien de Plus beau qu'une main rs pa= 
rée Domo fpiédide inftruéta,nihil fpecie ornatius et, 


Beau à voir. Ad afpeétü præclarus. Vilendus,a,um. Spe- 
Étabilis,e. Ab afpeëtu dns Afpectus mondes. 


die 


Bean en apparence.ln {peciem præclarus,a,um. 

Il fait bean voir cetre ville, Us ne afpeétum 
inprinus præclara et. Hujus urbis pulchritudo ac 
venuftas omnium oculos in femet convertit, V Voir. 


| Je Pig s'il fait beau, Proficifcar ; fi {udum erie 


or Temps. 

Le bled eff beau, Lara cit feges. 

Tu as beau faire , tu as beau dire,je l'emporteraï, Fru- 
ftra vocteraris. à 
quam reluétar.s, auferam. 

Tu as beau dire , on ne te croit point. Vel mera oracula 
proloquare, tamen nemo tibi fidum habeat, ow bios 


contrà eniteris. Nequic- 


at nullus «bi crediderit. 
F'ai bsan me tuer de peine pour [on fervice, il ne m'en 
{Fait point de gré. Ur laboribus vel me conficiam 
n Gr Res suis Den YA _. es 
À beau faire,il n'en viendra nt. Ut t & 
efficiat quidhber, nihil affe de 7" 


1at ctut. 
O que j'ai eu beau travailler! 


fruitrà fufcepti labo+ 

11 cute Leo Led fe de ces divifians fs ère. E 
eut beau faire fon profit de ces divifions.fi,ére. Faci- 
le ci fuifler dii of 9h 1 le illis aburi ad fuum com- 
modum, fi,&c. Proclive fuir facere ex alieno dam- 
no,jucrum,fi,&c. ‘ 

A beaux deniers comptans, Præfenti pecunii. 

Arracher l'oreille à belles dents, Mordicus auferre aux 

riculam. 

Tout beau n'allez pas fi vite. Eïa quæfo , ne fic ap« 
propera.Heus, feftina lente. 

Tout beau ne vous fachez pas.sona verba,quæfo. 

Tout-beau , ne parlez pas fi haur. Placidé , deprime 
tantifper vocem. 

U L'a trahi fous un beau [emblant d'amitié, Ilum per 

onem amicitiæ prodidir. 

Je l'ai échapé belle. Magnum fane evañ difcrimen. 
Næ, gravi periculo detunétus fun. 

€ Beau,jeant. Decorus,honeftus,a,um. Decens,tis, 

Cela n'eff pas beau. Llud nec honeitum, nec reétura 
cft.Id minimé decer, . 

ll n'ef e beau , qu'un homme badine comme nu en- 
ant. Yirum nugari, puerilem in modum , turpe eft. 

ecorum cft,indecens eft,non decet, 

Il vous fait bean “voir ronfler de La forte, Præclarum 
fané fpeétaculum præbes intuentibus,dumffc ftertis. 
Næ tu honeftus es vir,qui fic ftertas, V. Voir. 

Voilà qui ef? beau , vous lever à midy.Egregium fanè 
facinus , præclare vero faétum,mendie furgere. 

Fait-il beau voir ces coquins , faire Les Seipneurs, In- 
cedunt fcilicet fuperba fronte ; elarifque fuperciliis 

fefe circüfpicint c omines,ac perditi. 
, Ville de Languedoc. pellicadrum,dri. 

BEAUCE. Voyez Beauffe. 

BEAUCET , parite ville du Comtat d'Avignon. Hoc 
Beaucetum,i. 

BEAUCOUP, (æuec un Verbe.) . 

Vous avez beaucoup travaillé. Muleum fané laborafti. 

Il ne fut pas beaucoup étonné. Non admodum,vel, ni- 

hil um actonicus fuir. 

Vous ne m'épouvantez pas beaucoup. Non admodum 

1 n'effime pas besuconp cela. Tlud à facit. 
n'effime pas be. cela. Tlud non m ci 

J'aime sd mieux me taire Mules malim tacere, 

Il fouhaite beaucoup de vous voir. Multüm, vel, Maxi- 
1m capie to confpeëu frui. . Magnoper . Maximo- 
pere, tuam CRTIam, , : 

U haifbemconp Plus le Sem Anpenis, vrbimpeniiè 

AN 1) 
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magis, vel, multô pejus odit Senarum. 

Ce mal ve répandu en beaucoup plus de lieux que l'on 
ne penfoit. Longius opiuionc diffeminatum eft 
malum. k Î 

J'aime ns par À mieux que cela fe faffe. Multis parti- 

bus id fieri malim. 

Je Le defire beaucoup plus , que toute autre chofe. Mal- 
to maxime illud velim. a. 
C'eft beaucoup d'avoir commencé, Magnû cit incepille. 
Il s'en faut beaucoup,que vôtre affaire ne (oit achevée. 

Longe mulrümque abeft.ab «2 
€ Beaucoup (avec mn Adjeétif. ) | 
C'eft sn plaifs us grand. Multô major vor 

D ad ei 
e grande: bofes. Multæ ac magnæ res. 

IL eft mé à plus diligeut que fe compagnons SOCiO+ 
rum, vel, inter focios longe dilig: us cit. 

Tunes pas à Le 1 4 Le fi beau que ton frere. Lon- 
ge, vel, longiflumé abeit,u r 
ac tuus frater, fis marie gè mulrumque tuus 
te frater pulchneu inc fuperar. Tua longé eft infra. 
ius pulchritudinem. . 

Je (uis beaucoup plus fort que les autres Roborc virium 
longè cæteris antecello. 

€ Baucoup ( avr un Subftantif.) ; 

Avec hencongds cententement. Summà cum volup- 
cate, Increhbili gaudio, | 

Nous nelommes pas beaucoup de gens en ce lieu. Non 
ira multi fumus in. hoc loco. 

Ils étaient beaucoup en nombre. Erant numero plurimi, 

{y à beaucoup de miel,de vin,ér de bled, beaucoup d'or 
C'd'argent, Fuir mellis vis maxima;maximus item 
vioi ac frumrenti numerus ; iagens tn auri Argen- 
tique pondus. is 

€ B:incoup moins, Muhô minis. : 

À p:ine avon:-neus pé fuporter leur cri beaucoup moins 

ouvions-nous fontenir leur choc. Vix clamorem il- 
orum, nedum impetus tuifmus. . 
Beancoup de fois. Sæpè, Sæpius. Sxpe 1a 

BEAU-FRERE , le frere du mari où dé 
riti aut uxoris fratet. _ 

B'au-frire , le mari de ma fœur. Hic Sororius;rii, So. 
rotis vir. Sororis maritus. . . 

BEAU JEU ville du Beaujoloïs. Hoc Bellijocum,ci. 

[8 de besuen.sellijocentis,fe,fis. 
BÉAUJIOLOIS, Province Ager aclliocenfis. , 
BEAUMONT ville da Maine ellomontumiti. 
BEAUNE, ville de Bourgerne.Hæc Bclna,æ, . 
BEAU-PERE , le pere du mari, ou de la femme. Hic 

Socer,ceri: ; [ritus, 

Dertre mari de p mere vs quelqu'un. Märris Fe 

*BEAU ou mat de civadicr: , mat couché fur 
l'éberen de La proïe. Hic Thalaffomachus.Proreta,x. 

alus inclinarus. . 

* Petit beaupré, Voyez Tourmentin. 

* Suivre batpré [ur poupe , cela le 
qui en luit un autre de 


mè fcqui. 
BELLE MERE, Belle gr er er PRET 
BEAUREPAIRE, ville de Dauphiné. sell reparia.. 
BEAUCE, Province de Frahce, Hxc sclla,z, 
Peuples qui habitent la Beauce Hi Vadicafles,ium, , 
BEAUTE. Hæc Pulehritudo,inis. Hæc Forma,x. H#c 
Venuftas,aus. Hiec FOR AMIE. Hic Decor,oris. 
nté el une suite proportion des parriés , Accom- 
” cosy sd pds AE Le la grace. Pui: 
Fo cit partiam corporis inter fe cum quodam 
lepôre confentientiune +. venuftôque 
um aPra compolitio. ETS 
En 4u0y Eonfifee La Bianté 
| An quo fica fit Puléhritudo, #7 "nn 
Ba Péauté refulre non fers de La juffé proportion 
dasous les griits dé à linifon or du rapport que l'en 


190. 


quod inifti negouiü, 
r beaucoup p 


lurimum abeft,ut æquè 


por Crebrô, 
a.femme.Ma- 


dit d'un vailleau 


plus pres qu'i Je pent Proxi-. 








colore eniten-i ! res 
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voit entre-eux, de la beauté particuliere que chacnns 
d'eux & de la vivacité du coloris, de l'imperceptibls 
nuance du blanc dy de l'incarnat,qui forme le teinr,. 
rs fu brillant qui part des yeux , de La quantité.de 


ueur, €r.de la couleur.des cheveux : de la. 
blancheur y de l'égalité des dents , de onpoins 


Ton poir: 
ga c rares . A- 
tres parties du corps;mais auf du charmant fenrire. 
de la raille pal enr la majefté du port, e 
de la grace du marchsr. ÉMorefcit Pulchrirudo,non 
olüm ex apta omnium inter fe confenfionc linea- 
mentoaum,mutuéque nexu & habrrudine congruenti 
ac decore fingulant cu Proprio ; ex hilari coloris 
acrimoma, vividôque habitu ; ex albi, purpureique, 
unde nativus extat color,grata junéhione & inobfer- 
vabili commiffurä;ex iplo,qui micat ab oculis, fulgo 
re blädiflimo,& capillamenti colore 1c modo,cidore : 
& æquahitate Meme pe » brachiorum ac manuum ve- 
to mitore , exacta reliquarum proporrione partiü: 
ed ex orisetiä hilaritatc,ftamuræ juità celfitudine, 
Majeftate totius corporis, atque dignitate inceflus, . 

Beauté de femme.Mulcebris venuitas. , 

Bsauté d'homme, Virilis dignitas. 

Labeauté d'un corps bien fe, ne touche pas 
plütôt nos yeux qu'elle leur donne du plailir, par 
Eh mess rappors ; qui cffentre toutes [es parties. 
Pulchritudo corporis apia cnponne membro+ 
rum movet oculos & deleétat , hoc ipfo, quod inter 

{c omnes partes cum quodi lepôre comfenuunr. Cir. 

Ce qui rend la brauté vive €r picquante,fans quoi elle 
ejt fade morte ér fans atrraiss Quod vitam animum 
que addit pulchritudini,quod vividam illam, vege+ 
tamque præitat , fine quo velut vigoris expers,lans 
guet evanida, jacet emortua, aculeorum,nihtl haber, 
quo Écriat , animum, argutiarummhil præfert, quo. 
mentem et. Je : 

Beauté poftiche, empruntée Adfciuitia pulchrirudo.De- 

cor ädventitius,fucatus. so “4 

Elle étoit fort belle, x fa pudeur ajotroit cnccre beau. 
coup à [a beauté, car elle tenoit les yeux baiflez, 
Jf'aisoir ce qu'elle powvoit pour [e couvrir le vi fr ge Ex- - 
cellens erac forma & formam pudor honef ; dei 
jcétis in terra oculis,quanrü licebat,ore velato.Cwrt. 

Doné d'une excellente beauté, Eximia pulchritudineÿ 
vel, luculensä forma præduus. V. Beas,ci-deffus. 

C'efé un Enfant d'un: vraye beauté , on nepeut rien 
voir de plus agreable ge fon vijage.ll 4 Le teint form: 
delicat,les yeux rianiles cheveuxfrifez he corps bien 
fait, le näture! doux € charmant; © c'efl ce qui luë. 
gagne les cœurs de tous ceux qui le ragardent, + 

Puer eft fpecie venuftus, cute mollis,vultu hilaris, éat 

pillo enfpus,elegantia liberalis, ornatu compruluss ; 

omnium oculos & corda pelliciens ; ommium benes 
volentiam, fplendore frontis , capillorum cincinnis, 
ftacuræ dignitate apta corporis habitudi > Mmem-+ 
brorümque omnium concinne inter {e,lepidéque ne- 
xorum pulcherrima conformarione fbi je Hi 

O.Dieu:quel éclat'quelle majeflé!qu:ile grace | quels 
le beauté. O\que d'artrairs fur ce front ! Que de- 
charmes fur ces jokes\Que de douceur [ur ce Difages 

ar cette bouche eft vermeille ! Que ces yeux jont 
illans,que ce fein et modefle\Que ce port eff grave, 

dr majefiueuxiQue cette mine ef} royale raviflärek 
1 or Super, quæ maje!tas, quæ venuftas oris 
um omauuMm disniras , quim fcitivét 
duntque in 11là fronte veneres. Quim 
= AU Graux. Ut lepos 

s ndiuntur oculis. Ut coralhia relucent in la®, 

*_bris.Ut liguftra {plendent in collo.Ut finus axgentet 

» mitor pretiosc , puréque rurilat.Jllæ manus,qua aptæ 

» ad fceprrum.Ille capitis vertex,quäm venerandus ad8 

{ coronam.Okis ille decor,quim ad delicias,amorert 

. que ç ouuus & habisus,qui Liber 

î 


# 


des bras y des mans ; de La belle proportiôn 













BE C 
lenufque dignitars ae digns purparä. 


-& elegans 
Père Beauté , charmante vertu, n'eft pas 


‘un petit accident efface, qu'une maladie flétrir, | BE 


> que la vieilleffe détruit : La vôtre eff hors des 
Atreintes de tous ces maux , tebjours floriflante, ro4- 
Jours charmante, tojours aimable dy adorable. Vôtre 
teint ne perd jamais [on éclat,ni vos yeux leurs at- 
traits 3 Vôtre bouche fa fraicheur ; ni vôtre fran 
a majelé,ni toutes les autres parties de vôtre corps 
deur juftelje, dr leur binne grace. 

Non ea et pulchritudo tua , divina virtus , quæ floris 
inftar tenui livefcar,afatu,cashg; leviflimo deAuat, 

ant vergente in fenium vita, contabefcar. Tuus De- 
cor, nunquam non virens atque vernans,'ubique flo- 
rens & amabilis, neque languefcic morbo , neque 
flaccefcit. zgrirudine » nec labore corrumpitur, nec 
violatur annis , nec vetuitate deflorefcir. Tua illa 
genarum lila, rofis diftinéta-purpureis | nunquam 
matceicunt. Nives lle ons purihimæ , nullo cupi- 
ditaum æitu tabefiunc. Nec obicurantur mæroris 
nube, gemini oculorum foles, Nec’ infleétuntur ad- 
verlis, arcus fuperciliojum impoliti. Nec deliciis 
folvirur, peétoris 1lhbata glacies. Nec merititix ru- 
&üs narratur, nicidifimæ frontis cryttallus. 

Il n'eff point de beauté plus achevée que La vôsre. Nul- 
li tua forma fecunda cit.Ovid. 

Ses mains jont de la dernicre beauté. Ea cit. iphus ma. 
nuum decor & venuftas,ut nilul ad afpeétum fpecio- 
fus fingi quear. x 

BEAUVAIS , ville de Picardie. noc sellovacum,ci. 

Le pars de Beauvais, [+ Brawvoifis. selloyacenlis ager. 

BEC, Hoc Roftrum,ttri, 

Petit ber. Roitcllum,li. 

Qui à unber, Roltratus,a,um. . | 

# Tour de bec, cercie au rour du bec des oifeaux de 
chale, d'au:re couleur que le bec, Roïtri orbiculus, 

coroila,circulus, ftemma. : 

Faire le bec à que:qu'un , l'emboucher, l'infiruire fur 
<e qu'il doit dire, Difturo verba. in os indere , indu- 
cere. Locuturi os fubornare initruere.Alicui , dicen- 
da fuggerere. : , 

Il comparus devant Les juges aprés qu'or lui eut fait le 
bec, Pararus & inftruétus,ad judicium venit. 

I n'a risn qui le bee, il parle b:aucoup,@r ne fait rien. 
Præter meram inanitatem verborum,prorsüs haber. 
mihil, Una dumtaxat lingua valec & verbis inanibus, 

Caufer bec à bec, bouche à bouche, Admoto propius 


“orc mutuo bulari 


BEL 107: 
BECASSE, oifeau. Hæc Rufticula,x, Perdix rufticula, 
UE o;inis. 


minor, 

BEC-FIGUE , oiféau. Hxc Ficedula,z. 

BECHE à foir La reyre, Hic Ligo;onis. Hac 

is. Planum raftrum, 

BECHE'E. Hxc Buccea,æ. 

Petite bechés. Hxc Bucclla,æ, 

Les oifeaux donnent La b:chée à leurs petits. Aves pul- 
lis fuis efcas in os indant,inferunt,ingerür,immittüt. 

BE'CHER a terre. Terram fodere,paftinare, foflione 

novare , paflinatione refricare. 

BECQUE , BECQUETER. V.Bequeter. 

BEDAKIDES, ville du Comtat. Hx Biturritæ,arum. | 

BEDEAU d' Univerfité. Hic Accenfus, 1. Hic Appart- 
tor,is.(vulgo)Hic sidellus.1. | , 

BEDOIN , petite ville du Comtat. Hoc pedoinum,i. 

*BEDON , perit tambour dont on joe avec |a fist. 

Tibicinis tympanum, . 

BEF LEMENT , cry de Brebis. Hic Balatus,üs, 

BEELER.salare,salätum edere. | 

BE'ER,owurir La bouche. Hiare. One elfe hiante,aperé 
t0,parulo,patente, | , 

Béer aprés l'argent, ( Mezeray.) Inhiare pecuniæ di- 
virus. tiatque imminenti effe avania. | 

BEFLER quelqu'un Aliquem inducere , 1lludere , ir- 

cumvenire,circumicribere, Os alicui fublinere. 

# BEFROY , Befroi, Charpenterie eut. ‘ant des cloc 
d'un clocher, Campani æris Canterii,orum. Campa- 
no æri fubjeéta lignaria ftructura. 

*BEFROY grande cloche. Maximum Cymbalum.Æs 


Dentale, 


campanum amplioris modi. 
* Le Befroy fonne , c'ejt à dure, le Tocfin, (M.de Msxen 
HD latest pour lsammelsrinr Afores. Cho- 
d »fharpenterie imconHNoñer es 4 eZ. 
Gdiénalis cursis Rgnes. Obéionale cubellé rignarié. 
EE comtes Specula penfilis. Sufpen{a {pecula. . 


E,un homme qui bigue pre ve orge 

um..Lingux hefisanris ra Lingua hæfirans. 

Erre ee Balburire. Ms, ie as 

BEGUËYEMENT,Lingux hæiicantia.Lingux hæfta- 
uo.Linguæ Es abs debilicas. . 

BEGUEYER. ire, Balba linguà proloqui. Oie 
bix{o verba fran: .Ver- 
bis hæfi 


ere. Lingua haitare,icubarc 

dr tantibus Fe pe 
ne e + Expedité loquitur, 
BEGUIN Frofat, Puerilis calanrica. 


Lines infihie 


. calyptra: 
#BEC DE GRUE. Levier terminé en bifeau,entalus, | BEL, Bean. Pulcher,a,um. V.Beau. 


en pied d: chevre.Veétis lingulatus,roftraus. 
# Bec d'Eguiere, Cre. Roltrum. Projeétus acumina- 


tus. Emitlarium, 
# REC DE CORBIN. Petire piece de fer: large d'un 
pouce longue de trois owquatre condées à La pince, à 
l'extremité du fer de cheval, faifant er gr 
Afin que le cheval boiteux n'appuye [ur la pince. 


die, 
Alluta extremæfolex orbiculatalamina. 
# BEC D'ANE , efpece de Cifeau de menuifier dont 


L'extremité épaile [e termine en talus. Onofynchus, 
"1 C'eft aujfi un: croche ou sn fer re encens, 
pe - été 3 fe- fervent pour ferrer les fiches 

s Les bois. 
# BEC DE CANE , c'éf Le méme que le bec d'Ane,V. 

"Bec d'Ane, C'eft auf une efpece de ferrure à reffert. 

*# BEC DE LIEVRE. Levure fendné en deux naturel- 

» lement. Labium divulfum, E . 

BEC-JAUNE, afprentif fans experience, Rudis.Tiro, 
PF Imperitus. Inexpertus, | : 
Bayer fon bec-jaune.Tirocinii pofti,fodalibus epulum 


Bec jaune feftin que fait celui qui {ort d'apprentiffage. 
ST irons cpulum, urocimo excedentis. 


 Eruocl'e de Saumos. Same fçnuna, 


BELAC, ville de La rche. Hoc sclacum,ci. 
# BELANDE , on Belandre , perit bâtiment fort plas 


pour La mer Cr les rivieres, dent.on [e ferten Flan. 
dres. Lembus Belgicus. Le 
BELEMENT ! fans je häter: Senfim. Quicté. Sedaté, . 


ranquille. . 

Eeiement , fans bruit. Placidè. Sine fttepitu. - 

Marcher belement , &r dont aire bruit. Sufpenfo pede 
ingredi. Senfim incedere.Lento gradu incedere. 

Parier belement. Remise & lemier dicere. Sedatè 

placidéque loqui.. | | . 

U va belemont en tout ce qu'il fair, il agit avec cira 

confpeétien, In rebus gerendis prudens & caurus cit, 
Sufpenfo ammo , folicitoque res traétar. 

| Il va trop belement, y lentement en [es actions. Cun+ 

|!  €tando res geric. 

* rest de eh de V: pére ant 

BELGIQUE, qui « Flandres. pelgicus,a,um. 

RÉLURADE De de Servie Alba Græca,x.Hoc Tau- 


runam,L. . 
BELETE , petit animal. Hxc muftela,æ. 
Qui eff de: Belere. Muftclinus,a,um. 
BELIER. Hic Aries,eus, à : : 
Appartenant a Bélier. Anictiqus- vel, ARC EUR AU: . 
, u 


102 BEL 
Balier,çmachiné de guerre. aries.arictaria machin4. 
Heurter quelqu'un de La tête ain que font Les Brliers. 
Aliquem,vel, in aliquem arietare. 
*# BELIERE, anneau qui tient Le bastant de la cloche 
RS Tudiculæ æris campani annulus. 
BELIÎTRE ,guenx. Hic Mendicus,cr. ce 
Belitre , homme de neant. Homo nihili. Vile hoïminis 


caput. 
Boire , coquin , méchant, Nihilh &c nequam homo. 
Vilis & nequam hominis capur. : 
BELITRERIE , gusuferie. Hxæc Mendicitas,anis. 
BELITRAILLE , trowpe de belitres. Mendiculorum 
grex. Mendicorum globus. | . 
BELLE Bulchra fouet Voyez Beau, 
:LLE. a,formola. Voyez Be. 1 
Une tres-belle femme. Formx emendatiffimx fœmina 


Voyez Beauté, Cr B:au 


* Belle,c'efi La pe La plus bafe du bord d'un Vaif. 


feau,par où ordinairement on vient à l'abordage.Pars 
oræ navis depreflor , humilior. 
BELLE-FILLE , la femme de men fils. Hæc Nurus,üs. 
BELLE-MERE , mere du marion de la femme. Hxc 
Socrus , us. 
Bellc-mere , maratre. Hxc Novetca,z. 
BELLESŒUR , Jœur du mari ou de La femme, Hxc 
o5,0r15. 
BELLE-VEUE. Belle-wedete. Hxc Specula,æ. Editus 
ad profpeétum locus. Voluptaria fpecula. ae 
BELLEGARDE, ville de Bourgogne. Hoc Bellicardü,di. 
BELLEMENT. V.B-lement. 
BELLE-ISLE. 1f/+ de Bretagne. Calonelus,i. 
BELLE-VILLEyville de Beauÿolois. Bella-villa. 
BELLEZENA,ville de Suiffe. Bilitionum,i. 
BELLIQUEUX. Bellicofüus,a,um. Bellerum cupidus. 
Bellica virtute præftans. Militari laude clarus. Bel- 
hici fortitudine infignis. Belli artibus clarus. 
BELOUZE de Billard Hoc Barachrum,i.Hac Fundu- 
_ la, vel, Orca,æ. | : 
BELOUSER.In barathrum depellere,dejicere,adigere, 
detrudere, compingere aliquem. . . : 
* BELVEDER , o# lin fauvage.nxc linaria,æ.Ofyris, 


idis. 
BENEDICTION.Faufta precatio. Fauftæ preces.Fau- 
Îta comprecatio. Benë ominatæ preces, . 
Il fut receu du geuple avec mille benedictions, Fauftis 
uli actlamationibus, we/, publicà civium gratu- 
arione exceptus eft. 
Les pawvres vous chargeront de benedilfions,pour #uoir 
ontenus leur cafe, Tibi faufta omoia precabuntur 
te fauftis precationibus profequentur inopes , quôd 
iplorum caufam egeris. 

Bencdiétion de pain,de vin, de chapelle, d'ornemens 
chofes femblables.1l faudroit dire. Confecratio; mass 
pour ôter l'ambiguité, il ef mieux de [e fervir du 
terme de l'Eglife, qui eff, iého,onis. 

Donner [a benedidion à sp Tr Alicui faufta pre- 
cari,benè precari , fauftas adhibere preces. Aliquem 
fauftis precationibus profequi. Alicui fuam bene- 
diétionem imperare,ve/,umperari. (l'Eglife dit Be- 

cere alicui , ew aliquem. 

Le Prêtre donne la benediction, [ur La fin de la Meffe, 
à ceux qui l'entendent. Sacerdos , {ub Sacri finem, 
præfenti lo benedicit. 

Donner diétion avec Le Saint Sacrement, Augn- 
füffimo Euchariftiæ Sacramento in manus fumpto, 

ritu folemni icere,ve/,benediétionem impertiri, 

La benediétion de La table. Men£x benediétio. 

Donner, ou faire La benedittion de la table. Cœnam, 
vel, Prandjum aufpicari ab facris precibus, Menfx 
bené precari. ; 

BENEFICE, bien-fait, V. Bie 


PDC Ecéicpafiame Hoc pee ER ii, Sacerdo- 


« 


BE N 
tis cenfus & Munus. | 
Benefice de ventre. Alvi profluvium, 
Caujer un benefice de ventre. Cicre alvi Profluviura. 
Laxare ventrem. Alvum movere,elicere,folvere,rra- 
here,citare,mollire. | 

BENEFICENCE,vertu,qui nous porte à faire du Lien 

‘ à autrui, Hec Bencficentia, æ. | 

 BENEFICIE", qui # mn benefice Esclefiaffi que. Hic 

1  Bencfciarius,ru. Bencficio prxditus, 

| BENEVENT ,uille du Royaume de Naple:. Hoc Bene« 
ventum,ti. 

De Fenevent. Beneventanus,a,um. 

BENGALA , Royaume des Indes, sengalæ Regnum, 

Golfe de Bengala. Gangerticus finus,üs. 

BENIGNEMENT. Benigne.Humaniter. | 

BENIGNITE". Hec senigmras,ans.Hæc Humanitas, 
atis. | 

BENIN. senigous,a,um.Humanus,a,um. 

BENJOIN, férte de gomme.Hoc Laler,enis. 

L'arbre d'ou [ort cette gomme. Hoc Lalcrpitium , tii, 

BENIR quelqu'un, lui donner [a benediction., Alicux 

è precari, V. Benediétion. 

Benir une Eglife,un Autel. dre. Templum Aram facra- 
re,confecrare, ( os pour ôrer l'ambiguité:benedicere, 
qui ef} mn terme d'Eglife.) 2 

Eenir la table, Menfx benedicere. Menfæ bené preca- 
ti,(0# pour mieux parler Larin.Cœnam , vel, Pran- 
dium ab Sacris precibus aufpicari. ) | | 

Dieu benira mes defleins. Confilus meis favebit Deus, 
aderit Numen.Cœlü afpirabit.Mea conilia fortuna- 

bant Superi, vel, ad opratum exitum perducet Deus, 

Que Dies veñille banir r faire profperer Le bien , que 
vôtre pere vous à laifle. Tibi patimonium Deus 
fortunet. V. Sehait. 

Nous benifons tous Dieu de vous avoir faurvé la vie. 
Deo grates ac laudes referunus quod te fervaverit. 

Dieu "vous benifle mon perir. Six tibi Deus propinus 

chariflime.vr/, Deus,te amet tibique favear. 

BEMET , confacré. Sacer,lacratus, confecratus,benedi- 

a,um, 

Pain Benit. Panis facer, facracus, luftralis , piacularis, 
Piaculus : ( vuige] Pams bunediétus. 

Eau benite, Aqua luftralis,luftrica,piacularis , l'Egli/e 
dit, bencdiéta. ) - | 

BENITIER; Vas luftrale, Vas luftricum. Urceus aquæ 


luftnicæ. | 

Petit benitier de chambre, VJrccolus luftralis, Urnula 
Piacularis aquæ. Aquz luftralis vafculum. 

Grand benitier, à La façon d'un large ballin. Crater 
luftriculus,Labrum luitrale.Pifcina aquæ facræ, 

BENNE , wfhenfile de voiture, Hæc B=nna,x, 


dy | BENI de Dieu. Deo acceptus,charus,gratus. 


C'eft une famille benite de Dieu. Familia cit acceprif. 
ima Numuini, In quam cœleftia munera confuunt, 
Cui divina onfert cœlum. Cui gratifica- 
tur Deus , quäm cg me Deus beneficus ornat, 
cumular. Cut, fuos Cœlum favores impertitur, 
BENOIT , nom d'homme, Hic Benedictus;i. 
BEQUE’, rerme de Blazon. Roîtratus. Roftro arma- 
tus, 1s,a,Um. | 
1l À sp d'or à l'Aigle de gueules, bequé 7 membré 
ALU. m aureum, Prætert. ee coccinei 
roftro & _cruribus armatà cxrulæis,infignitum, 
BEQUETEMENT. Iétus roitro repetitus. Frequen- 
tata roftri appetitio. in 
BEQUETER quelque chefe. Roîtro quidpiam petere, 
appetere , impetere , ftringere, perftringere,pinfere 
ferire & carpere,percutere ac diftringere. 
REQUILLE ; 1ambe de bois. Crus lgneum. Tibia ex 
o fubdiri 


Ses 

BERCAIL.Hoc Ovile,lis. Caula,æ. 

BERCE , oy/rau.Hic Entachus,i. 

BERCÇCEA Fan Brfenr-anc Cab iacmabe 


BER 
Ja, oftim.. Hz Curix ,arum. 

pers de berceau. Cuninus areulus, i, Cunina 
apfs,i 

Berceau, voute faits en berceau. Hoc Compluvium , 
vii. Angulata camera. Compluviata celtu 

# Berceau rampant, efpece de voute inclinée vers l'ho- 
rizon, Teltudo inchinata. 

Eercsau de treille, Vincarium compluvium. Vitiaria 
camera, | ; 

Vigne en berceau. Vinea compluyiata,camerata,arcua- 
ta, fornicata, ceftudinata. 

BERCER un enfant. Sopiendo puero;cunas agerc,agi- 
tare,movere,morare, Puerum 1n cunis a£ltare, com- 
movere, Agirandis cunis puerum fopire;puero {om- 
num conciliare,foperem accerlere, 

BERCHE, petite si med d'artillerie de Vaiffeau. Navale 

tormentuim 

BERG Ville ed Dralie. Hoc Bergomum,mi. 

pue de Brrgame.Bergomas,atis, Bergominus,a,run. 

AMOTÉ, poire bergamote. Pwum bergomium, 

BERGE, free de bateau. Hxc Cymba,æ. Hæc Navi- 

cuarius cuftos, 

BÉRCER, pafteur, Hic Paftor,oris. Gregis cuftos. Pe- 

Berger de gros ns Armentarius, ri, Armenti 


cuftos. r, Cur 
B:rger de rebis. Hic Opilio, wi, Upilio, onis. Ovia- 
rius Paîtor, Ovium cuitos. 
pr. dr chevres. Hic em Caprarü Paftor. 
rtenant à berger. Paitoralis,leis. ornée 
BERGERAC, Ville de Perisord, Hoc Bergeracum,ci. 
BERGERE. Cuftos gregis femina, Hæc Ovium, vel, 


Gresis cuftos,dis 
Me cindirion de Berger. Munus Paltoritium. 


pepericbernl Hoc Ovile,lis. Hx Caulæ,arum. 
ERGERONETTE, oifean. Hic Cinclus, cl 
BERGUES, Ville de Flandres. Hxc Bergua,æ.- 
BERLAN, Voyez Brelan. 
NDIER. Voyez Brelandier. 
BERLE, herbe: Hoc nb bec Sium,ii; 
BERLIN , Ville de Sax:, Hoc Berlinum,m. 
BER-LONG. Voyez Barlon Se 
BERLUE. Hxc ne gg c Caligatio,onis.Ocu- 
Jorum acies heberor , ET pen op çcaligo. 
Luminum caliginola acies. Ce D oculis caligo. 
Avoir La berluë Caligare. Per calisinem videre. 
Tu as la berluë. Cahgant tui oculi. Ofula eft caligo 
tuis oculis. Nihil v 
*BERME, relais, retraite difiere ; ou pas de fouris ; 
c'eft une largeur de terrain er ied du rampart;pour 
recevoir Les ruines duparapet faites par le canon.afin 
ue Le foffé ne joit pas comblé Margo vallaris. 
RNE, Ville de Suiffe. Hæc Berna,æ 
#Berner mettre Le pavillon en berne; L le ferler, le plier. 
vexillum concrahere 
BERNER quelqu’ pr donner La berne. Aliquem,ja- 
€, agitare, excurcre, gr pren Aliquem 
Em facco impolitum , in aleum jaétare, Sieron, 


Othone. 
BERRY, Province de France, Hi Bituriges, gum. Bitu- 
rigum Provincia. Bituricenfis regio. 


gt eff de Berry. Hic,hæc Biturix,1gis. 
SÉRIL per a Berry furet va [HONTE 
… ierre rite EncB 


E ss Vove as 

BÉSACE. Hzc Mantica;eæ. Duplicis fundi pera, Ge- 

reg ea tis Fe sp 76 
tite Beface. Hxc Manticula 

Aftre relais à La be/ace. Ad Manticam redaëtum eff. 
In fummä cgeflate , viverc. SE rectum inOPLa 
premi. Extrema inopia laborar 

#BESAIGUE, oxtil de fer cour ans per Les deux bouts, 
#iant une poignée au milieu. Anceps,cipius, 


BES 05 

BESANÇON, ville de la Franche-Comté, Hæc Velon- 
tio,onis. Hoc Vefunrium,u 

Qui eff de Befançm. Vefuncinenfs. Vefuntinus,a,um. 

BESANT, monnoye d'or, sadisbattuë à Conflansinople, 
Âureus Byfantius. 

Befant en armoiries. Scutarius nummus Bylantinus. 
Scutari ryp1 By um numifima, ( ais.) 

* BESANTE , (terme de Blazen. ) Nummis Bifantis 

Eu, “impreflus, diftinétus, a, um, 

BE Eee, Hic Ligoyunis. Voyez Béche. 

BESCHER. Voyez Bécher. 

BESIERS, ville de Languedor, Hx Bliteræ, vel, Bire: 


iæ, Arum.. 
BESLE, ou tillac, Hi Fori, orum. 
BESOGNE. Voyez Befongne 
BESOIN. ;'ai b:foin de cette “chofe. Mübhi illa re,v-1,. 
_ des Es CPes E - Ego, co, Indigeo, illius rei, we/, ill 
lam rem d É requiro, exi£o. Ill re carere 
He non poffum, ( Opus 0, n'eEguere bon.) 
J'ai befoin de pjufieurs def Multa mihi fune opus. 
Vous [ge À _n on. ac ue de ce Livre. Librum 


Per rod Dr bin Tu un at rrevall , Sd d'une grande 
Premcs ee. re & multæ impenix opus fuirs- 
andonner un ami an befoin. In re maximé ancipiti, 
ge In re planè dubiä, ve/, In ipfo diferimine, ve/, 
Ipfo articulo Præencis difcriminis, amicum defere- 
LS icuere, derelinquere. 
us aidera au befüin, Tibi-adero laboranti, 
5 “l (ef L behis, s'il ef Las aube s'il arrive. Si ulus pof- 
places Les eff befoin , Lors qu'il 
€ Vous Vi rai Voir s silene om, 'i en 
Lerabefoin, Te: conveniam, ubt Lol n opus 
t, ubi cripus feret, ubi ufus 
polcer, fi rerum tuarum en de Cat, fi perrinere ad 
1 te op fitua r intelli 
e vous A fifferai,en tout ce que 3e connoîtrai n'il fera 
de befoin Quibufcumquerebus opus A 
ubi præfto ero.- 
On ne {çauroit croire de combien de temps j'ai befoïn, 
Inc ilceft, quam egeam tempore. 
Il à befoin de toutes chofes. maximas rerum omnium 
difficultates conjétus eit, compullus eit, In maxi- 
mis anguftus verfatur. Ad {ummam reruin omnium 
Lin ef ya bas ne adduétus ett. Nihil eftyuer, 
n efoin que Vous veniez. cit, ve/, Non 
. Fo ei met 1, quamobrem venias, Nihil opus: 


nr . “ai os due de redire ici. Nihil attinet hic repe- 
. ht befoin de raconter, crc. Qt opus eft, we, 
1 


attinet commemorar 

Il ejf befoin de ar pp. j le ere Operæ prerium eff, : 
hoc loco recenfere, & 
Que eff-il befoin cs dire a davantage Quid multis ver- 
opus ? Quid multa ? plura ? 
Autant qu'il FE bleues NU Quantum faris eft, 
I! eff befoin de fe b ct 
I 4% befrin d'aller voir cet tomme, Hoc ine con. 
Qu an de far “Eu ep CLS 
u'eft-il befoin de faire e è 

AC fe connoit au b efoin. Sccobo P robat amicum, 
je Pons vi à vos befoins. Rebus,x que tuis 


BESONGNE. Hoc Opus, eris- Hæc Opera,æ. 

S'occuper en quelque befngne. In opere verfari, Opus : 
facere, exercere. Open “faciendo incumbere, ‘Alicui 
rei navare OPeram. 

Haäter la Lefongne. Infture operi. Urgere opus- [cit 

11 mourut faifant fa befongne. Iplo in opercextinétus + 

Se remettre à [ab-fongne. Sc ad opus fuum & munus- 

nsimque fuum revocarc, 

Une bejogne prefaue achevée. Opus cffcétipené er | 

rectum 
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fcétum ; fpeétans exinum. re 
Petite befengne. Hoc Opufculum,li Exile opus. 
BESSON, sumeau. Hic Gemiaus,1. Hic Gemellus,li 
BESTIAUX, Beffial, Voyez Berail, | 
BESTIAL, Appartenant à bète.Bciluinus.Ferinus,a,um. 
BESTIALEMENT,. Be.luæ in morem. Belluinum in 
modum. Ferino ritu. =: De 
BESTIALITE’, crime horrible, Coïtio cum beilnà, 
(vulgo,) {ed non Latine, Beftialitas,atis. | 
BESTIOLE. Hxc Befhola, x, Hoc Animalculum,li. 
* Baflion , le ber ou La pointe de l'é, d'un vaifleau, 
que l'on appelle de La (orte, parce qu'ordinairement il 
perte la figure d'une bête. Hottri pars anterior , Pro- 
minens. 
BE'TAIL, BESTAIL. Hoc Pecus,oris. 
Troupean de gros bé‘ail Armentarium Pecus. 
Hi garde Le gros bétail. Hic Armentarius,i. 
Qi nourrit le bétail, Hic Pecuarius, ri. 
Appartenant à Létaïl. Pecuarius,a,um. 
Il etoit riche en bétail, Erat ci pecuaria res ampla. 
Fumier de gros bé’ail. Fimus armentinus. | 
Les lieux on l'on fait paitre le bétail. Hxc pecuaria , 
orum. Pecuarie, arum. 
Abondant en bétail Pecorolfus,a,um. 
L'art de nourrir le bétail, Hxc Pecuaria,æ. 
Faire trafic de bétail, Pecuariam facere, 
Mille chefs, ou millepieces de bétail. Mille pecudes. 
Mille pecudum capira. Grex pecuarius, mille capiti- 


us conftans. . 

BE'TE, BESTE. Hzxc Beftia,æ. Hæc Pecus,udis, Hæc 
Bellua æ.Bruta animans. Brutum amimans, ve/, ani- 
mal. Rationis expers animal. . 

Petite bére Hxc scitiola,æ.Exilis bellua.Exigua beftia. 

Béte fauvage. Hæc Fera,æ, Hzc Beilua,x. Beitia, x, 
Bellua fera, agreftis, immanfucta, filveftris. 

Béte far: sy Lee Bellua immanis, immitis. ferox. 

Béte apprivoilée de nature. Beitia cicur, {Ponre man 
fueta, natura cicur, fponte, ingenio manfuera, 

ne apprivoisée par art Animans cicurata,manfuefa- 

» domira. 

# Héte debrout , (en termes de Venerie, ) bête qui fe 
nourrit en broutant Quadrupes earptu vefcens.Fera 
pafcalis, pabularis. 

* Bête noire, ( en termes de Venerie;) c'eff le Sanglier. 


bire ludi al D 

ire ludi aleam coëgimus. } 

BETISE, fife, lourdife, Hic Stuporyoris. Ingeaïl 

tarditas. Stupor mentis, ve/, corporis. Hic Srupi-i- 
tas, aus. Hxc Vecordia,x. . 

Faire une bétife Quidpiam inepté facere.Vecordem in 

xdum agerc.Pet infignem vecordiä,aliquid patrare. 

BETERAVE, racine, Hæc Beta,x. 
aui efl de béte-rarve. Pcraceus,a,um. | | 

BETHLEEM, ville À at Bethleë {indeclina- 
bile.)Oppidum Berhfcemicicum.Hoc Bethicemum,i. 

BETHUNE, Ville du Comté d'Artois. Hæ Bechunix, 
arum. Hxc nia,æ. : 

BETIQUE, wne partie de l'Efpagne Hec Bœtica,x. 

BETOINE, hwrbe, Hæc Betonica,x, 

BETON, forte de mortier qu'en jette dans les fondemës. 
Hoc Signinum opus. Signini is ftruétura. 

Le beton je pérrifie dans terre, @ devient dur comme 
roc, re{cit in petra figninum opus in fun 
us, & rupis durinam concipit, wvel,contrahit, 

BEVEUE, tromperie ic error,oris. Hc Hallucinaro, 
vel,Allucinatio,onis, Hoc Erratum,i. Ineptus error. 

Faire une bevie. Errare, labi, decipi , errore labi ,ex 

eccptione peccare,errare. 

BEUF, Bœuf.Hic Bos,Bovis, (au Pluriel.)soum,sobus. 

Beuf 4 charruë, Bos àrator, 805 aratorius. k 

Beuf à charrete. os carrucarius, veétorius, veétarius, 

os foin des Beufs. Hic subulcus,i. 
“ufde troupeau Bos armentarius,gregarius. 

Benf à engrais, qu'on engraife. sos alulis, faginarius, 

calis. 
ue À fawvage, Hic subalus , li. 8os ferus, filvefter, 
filvaticus. : 

Qui eft de Beu 


[um. 
if. Bovinus.Bovillus.Bubulus.Boarius, a, 
Du beuf,de chair de beuf. Hxc Bubula,æ. Caro bubu- 
la,bovina, bovilla, 
E'table à beuf. Hoc sovile, vel, subile, lis. Stabulum 
BovinumL 
Jeune beuf. Hic subulus, li. Hic Jnvencus,ci. 
Crier comme un beuf. soarc. 
*Oeil de benf fenêtre en ovale. Ovatæ figurx fencftra, 
Oeil de beuf,{orte de plante. Hic suphtalmos,i. 
BEURRE. Hoc Butyrurm,ri. Pingue lactei cremoris. 
Bi de beurre. Butyraceus, a, um, 
le beurre, sutyrum cogcre, facere,cficere. Co- 


Hic Aper, pri. . . | butyro cremorem tundere,ve CA 
Chaffe à La bête noîre, Aprarius venatus, Aprina, Vel, ubigere, pavicula follicitare, œudiculà urgere. 
AP: venatia, Furvæ ferx venatio, Nigræ ac fe- | Afaïemner quel ne chofe KA «sf Butyro condire , 
toiæ agitatio. er re alquid. : : 
Bète de fômme,(Vaugelas) Hoc Jumentum, 1. Jumen- | Pre de beurre, Butyro illinere, oblinere, inducere, 
tum vectorium | BEURRIER, vendeur de beurre. Qui butyrum vendit. 


Ceux qui combatoient autrefeis avec les bêtes, Hi Bc- 
ftiarii,orum, ; L ; 
D“  Legpeé à béte,qui eff de bête. Belluinus, a, um, 
Crinus, 4, UM. 
Un lien plein de bêtes. Locus belluofus. ; 
Ke ang où il y plufieurs bêtes peintes. Piétura 


uata. tus, 
Un tapis où des bêtes font reprelentées. Tapes bellua- 
E'tre exposéaux bêtes. Feris obfici Ad beftias mitu. 
Ad belbas damnari, immitti. | 
Vivre en bête. Ferino ritu vitam agere. Belluino more 
vitam infticuere, Ferinum in modum vivere.Carere 
culru, viétüque. | 
€ Vnebète, un lourdaut , un niais. Hæc Pecus, udis, 
Hic Stolidus,di. Vecors.Demens. Stupidus, | 
Rudis. Imperitus re- 


ne béte,un ignorant. 
rum omnium. 
Rendre bête, V. Abrutir. 
Faire La bête, fe comporter infolemment. Infalenrer 
agere. Petulanter fe gerer. Dignum pecude facinus 
ittere. 
À Faire la bète( en joñant aux cartes.) Multam com- 


aigere, ( quod fit cüm ab is viacumur , quod {u- L*B 


BEURRIERE, baril à faire du beurre, Butyra cogen- 


do cadifcus, vel, miliarium. . 
BEUVEUR. Hic Potator,oris.Hic Potor,oris, 
TERRE boit trep, Hxc sibula. sibofa. siba- 

cula, æ. 

BEUVETTE. Hæc Compotatio,onis. 

BEUVETER , besvoter. Potarc. Potatorem agere, 
Popitare. Pitifflare, Sorbillare. 

BEZANT. Voyez Befan. | 

BEZELINGE, ville de Suiffe. ezelinga,æ. 

BEZIERS. Voyez Befiers. | 

BEZOAR, pierre, gezoardicus lapis. 


B 1 


BIAIS , de biais, detravers. Obliqué. In obliqaum. 

Obliquo firu, 

ni eff de biais, Obliquus,a,um. | 

fe remuë de biais, Obliquo motu fertur. 
Mettre quelque chofe de biais. Aliquid obliquare. 
Cette ftaruë n'eff pas polée du biais qu'il Feu Statua 

c non co, por cit, decet feu, vel, non 

x af Pr mate itu polira eft. ; 
dais gras finis maigre,termes de Maffon , pour fer 


TA 


: B 
for angle cbtus,angle aigu. Angalus obtufus,tngu- 
lus acutus. 

Il donne tout un autre biais à la chofe. Hujus rei fa- 
ciem; Ue/, {pcciens inducit. 

Voila le biais dont il falloit prendre cette pensée, Hoc 
modo, hac rätione, hoc fen{u, interpretari oporte- 
bar eam lententiam, ve}, hic eft nativus, genuinus, 
germanus hujus loci fenfus. Hæc eft vera maximéq; 
tom cjus {enteniæ interpretartio. UE 

€ Biais, expodient,moien. Hæc Via,æ.Hxc Ratio,onis. 
ps ee is af. 

Te ne çai quel bisis prendre pour terminer cette affaire. 

sé Had fo, quam inire dbeah rationem hujus ex- 
Pediendæ re. , 

Zl me faut prendre un biais, Gr trouver le moïen de rc. 
Mihamet ineunda ratio,& experienda via eft,&c.Cir, 

Prenons Le biais qu'il nous faur, pour venir à bout de 
cela, Deliberemus, Coniticuamus, Rationem inea- 
mus, quemadmodum 1llud fieri poflir. te 

Vous ne l'avez paspris d'un bon biais, Rem accepifti 
aliter ac oportuit, | ; 

Je ed ete pas le biais que veus avez fris pour fai- 
re.sela,Rauo mihi non probarur,quam in iila re fa- 

pc re l bia | 

en m'importe, de quel biais que vous preniez ce que je 

dis NNEA] labous, quam in partem accipias à me di- 
ta. Quam in partem libuerit, verba mea rapias, 
aterpreteris, derorqueas, licet, , 

Mais quelque biais que prennent les affaires Scd utcun- 
eo aderunt res. Sed quemcumque res exitum {pe- 
étet. Sed quocumque res cadat, incurubat, incliner, 
Propendat ; quemibet fithabitura exitum. 

Len eut de la joie, vorant prendre un [5 bon biaïs à [on 
Aeffein Plurimüm inde gaudii cepir, videns,rem fuc- 

cedere ex animi fentennä,profperum renere curfum, 

optaris refponderce fortunam, ad voluntarem fluerc 


omnia. 
BIAISE', Obliquus. Obliquarus,a,um. 
BIAISEMENT. Hæc Obliquitasatis. 
BIAISER, faire aller de biais. Obliquo,as,are. 
Biaifer aller de bisis. Obliqué ferri.Inobliquum ferri, 
Biaï/er avec quelqu'un, Obliqué cum aliquo agere. 
Biaïfer en difant ou en faifant quite choje. In re vel 
Proloquenda, vel gerenda, minüs lincere , fimplici- 
que {ce gercre , animum adhibere , tortuolum ac 
muluplicem. : DRE 
2 biai|erai s'il m'interroge.Siex me fcifcitabitur,haud 
refpondebo quod eft , ambigue > armbiguum 
feret refponium. | su 
3'aiparé le coup en biai{anr.Corporis declinatione pe- 
utionem elufi.1étü exivi,obliqua inflexione corporis. 
Il voulut biai[er pour je tirer de ce mawvais pas. Ambi- 
guo refponfo declinare periculum conatus eft, Alio 
fcrmonem dérivare voluir, vitaturus difcrimen. 
BIAS,nom d'homme, Hic Bias, antis, 
BIBERON. Hic Potor , oris. Hic Potator, oris, Hic, 
hæc,hoc Bibax acis. Bibulus,a,um. s 
C'eff un grand biberon.Strenuus potator eft.Nobilis eft 
vinihelluo. Liberaliter, hauriendis capacioribus po- 
culis,os poesreEns liberaliflime. Fortem & 
conftanté operam dat larsioribus compotationibus, 
Biberon, papier qui boit. Charta bibula. | 
IBLE, l'Écrirure Sainte, Hæc Biblia, orum, Codices 
facn. Sacræ paginæ, Sacrum divioæ legis volumen. 
Sacra Biblia. Divinus liber.Divinæ,vel,Sacrx literæ. 
BIBLIOTEQUE. Hæc Biblioteca,æ. . 
BIBLIOTECAIRE. Bibliotecæ præfcchus, 1, 
BIBUS, de neant.Une affaire de bivus, Rés ni 
Un Ror de bibus, Rex nullius nominis. 
BICHE. Hre mn 
ai cft de biche. Cervinus,a,um. à : 
8 [COQ pied de derriere de La cheure; c'efl à dire, 
une wrächine qui fert à lever des fardeanx. Æo- 
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fpañi crus pofticum. Crus mobile, 

BICOQUE , perit lieu, Oppidulum vile.Malè muni- 

BIDET, cheusl na ic Man 

JE 1, cheval nain. Hic Mannus,ni. Hic Mannul 
li. Equus Pumilus, vel, pumiio,onis. ve 

BIDOSSE,riviere qui paie Fontarabie.nic Bidoffa,æ, 

BIEN riche es,moier.Hæxc Bona,oruim. Hxc Commo- 
da,orum. Hz Facyltates,arum, Hæ Fortunx, arum. 

Php Rem poflidet ben 
4 &e grands biens, Rem poflidet benè amplam.Op- 
Pidô ds cit. Ampla pe eft. Marine alli fe 
taculrates, Amplas & copiolas opes poflidet, Divi- 
tuis al r, afluir, circumAuit, 

Aquerir du bien, Qpes übi parare, Opes confequi.- 

ugere rem, 

Tandis que je fais tous mes efforts pour avantager mes 
enfans Le plus qu'il m'eft poffible, j'ai côfur:é malhen 
reufement men tems € ma vie, en travaillant À 
leur aquerir du bien, Liberis, dum ftudeo , ut qune 
Plurimum fagerem , contrivi in quærendo vitare 
atque ætditem meam, Ter, 

Dées er diffiper fon bien Rem fuam domefticam.Rene 
amiliarem. Patrimonium fuum. Bona {ua decoque- 
re, difperdere , effundere, profundere , peflumdare, 
Penitus conficere, confumere,dilapidare. V.Mangers 
Prodiguer. 

Nous fommes tous attachez au bien,plus qu'il ne faut. 
Atrentiores fumus ad rem omnes,quâm {at eft, Ter. 

Il a diffipé le bien de fon pere. Partiam rem perdide. 

Biens, f.nds. Hi Fundi,orum.Hx poflefliones num. 

Ne laïfez pas perdre votre bien, Ne finas rem fami- 
liarem dilabi. 

Le fouv:rain bien de l'homme. Suramum hominis bo. 
num. Suprema homims feliciras. . 

Bien, profit, avantage. Hoc Commodum, di. Hxc 
Utilicas,earis, 


À Procurer le. bien à (es amis. Amicorum commodis uti- 


litarique fervire. Commodis & ratiombus confu- 
lere, profpicere, providere.V.Procwrer. 

Vouloir du bien à quelqu'un. Voyez Vouloir. 

Cette cho e vous apportera de grands bien:.Magnas tibi 
res illa utilirates et , commoda Pariet, emolu- 
menta importabit,commoditates invehet.Inzentens 
percipies,colliges, hauries, capies ex ilia re fructume 
nel bien vous ont apportez ces choles ? V.Profit. 

I cherche [on bien, fes interefts en toutes chofes! Omnia 
facit fua causa. Omnia refert ad utilitarem fuam 


Voyez Prefir. 

Je lui defire route forte de bien Ei maxime cupio. Ej1s 
causa, omnia volo. Ill optimé cupio. Probe in il- 
lum fum affcctus. Sum in illum animatus optimé. 
Voyez Veuloir, 

Ce feroit un grand bien pour toi. Benè tecum ageretur. 

C'effle bien se La Republique. E tepublica elt. 

C'eff vôtre bien, E re tua eft. In rem tuam eft. 

Prefirer le bien public au fien prepre. Salutem reipubli- 
cæ,fuis commodis ac rationibus anceferre , antepo- 
nerc, Præterre, = à 

Le repos vous fera du bien, Quies tibi erit falutaris. 

Grand bien vous fafe. I übt profit, utile, falubre fie. 
Opto & precor id tibi ut falubre, utile fi. 

#Bien,plaifir, office. Hoc Bencfcium , ci. Hoc Off- 
cium,cii. . 

Faire du Lien à quelqu'un Aliquem bencficiis ornare, 
afficere,obftringere,obligare,compleéti: Alicui benc 

re,benigné tacere,gratificari,commodare, bene- 
ficium cribuere,bencfcrum dare. In aliquem beneti- 
cium conferre. Aliquem augere & ornare. Apud ali- 
quem,beneficium collocare, Benc de aliquo mereri, 

Les biens qu'on lui fait, (ont bien emploïcz. Bene apud 
illum beneficia collocantur, ponuntur. . 

Bien, vertu, Hxc Virus, ugis. 


[Le comporte biemkloetié RoËleLoudabilirer fe sers 
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Un homme de bien. Vix bonus. Vir frugi. Homo pro- 


bus, Vir bonæ frusi. 

C':ff nn grand homme de bien Homo fanétus eft & re- 
ligiofus. Vir eft integer, innocens,religiofus. Vir eft 
integer & caftiflimus. Æquum & bonum colit. Plawr, 

Vue femme de bien.Femina oprima. Femina sactiffima. 

Si vit bien,qui vit verrueufement Qi vitam lauda- 

ilicer agit. Cum vircure viram traducir. Reéte at- 

ue honefté vitam ducir. Virtutem omni ftudio co- 
hic, Ex vireuris difciplina, legibus, præfcripto vivait. 
Vovez Vertueufement. 

Devenir bomme de bien. Refpifcere. Emergcre. Ad 
meliorem frugem redire , fe recipere. Ad honcftio- 
rem vitan {e revocare,le transferre, 

Les gens de bien.Vixi probi.V.Verrwux,Vertueu/cmèt, 

sl Bien, Adverbe,pris en dir ers Jens. | 
ous répoadez bien, Benè.Bellè.præclaré.Oprimé.Scite. 
Concinné.Prob&.Convenienter refpondes. 

Efies-vous bienici ? Tibine bence in hoc loco eft? An 
fatis commodè decis ifto in loco? 

O qu'il a bien fait ! Qum bellé, infgniter, præclaré, 
cgregié,recte fecit! es: 

Il écrit danfe € ma £: bien, Sexibit mitidiflimè, De- 
coré faltat. Edit affatim, 11e 

Les fages Le difent fer: bien. 14 præclarè à fapientibus 
dicitur. | 

Il peint bien. Egreriè pingit.. 

Une flatuë bien fairr. Srarua fcitè faéta, & venulté, 

A l'a bien battu. Illum acerrimé cecidit, 

Se bien chauffer. Luculenter fe calefacere. 

Aprés l'avoir bien prié,il a cbtenu enfin de lui , ce qu'il 
Gubaiteir, Poitquam illum diuuflimè & fummis 
precibus oravit, 1d quod expetebar, abftulir, 

Il eff bien logé, Commode habitat. 

sen'aypas bien entendu. Parum intellexi. { 

Je vondrois bien Voir cette cho!e, Eam rem videre, ni- 
miüm veliun. RP $ 

Voyez bien re que vous ferez. Vide etiam atque ctiam, 
Quid fis fitturus. | l 

7e Fng-ons bien fravoir. Scire pervelim. Perquäm ve- 


cire. 
Sevondrois bien [rawvcir quel eff vôtre deffein, Tu quid 
res, fcire fanc velun. LE 
Expliquer en bien quelque chefe. Aliquid in bonam 
Partem inrerpretari.V.Part,Prendre en bonne part. 
Tout wa-r-il bien ? Retene omnia ? Satin’ res {alvæ ? 
Satin' falva onnia ? | Voici comme l'en répond à ces 
trois queflions. } 
Port bien, Reétè admodüm.Salvæ,Salva.Sané,benè. 
Tout va bien. Bené habent omnia. Præclaré omnia fe 
habent Ex fententià, omunia fuccedunt. Profperos 
exitus comequuntur omnia. Belle omnia cadunr. 
ge e va bien, Ben& elt. Benc habet.Benè fe habet. 
C 


zin fr d pe Di donné, Natum, 

n vous foit du fils que Dies Vous 4 donné: 

übi filium gratulor. V. Feliciter. 

ge me . , bellé habeo. 
n homme bien opiniatre, Homo pertinax, 
valdé contumax, vehementer obfirmatus, 

Un homme Lien imtudert, Homo mirè impudens,Ho- 
mo imp iffimus. V. Impudent. | 

11 eff certss bien courtois, Eft procul dubio egregiè co- 
mis,infigniter urbanus,magnoperé us. 

Œ'eff une chofe bien fâckeufe.Sanè quèm moleftilima 
res eft. Permoleftum ef. = 2 

Recommandez -lui bien mon affaire Eicaufam meam, 
impensé,enixe,prolixé commenda, _. à 

Nous avons bien dimé. Opiparé,laute, fplendidè pran- 

Mer fr re n'effpas bien avec moi, Animo,&c voluntate 

à Fe Etes difcrepo. Mihi cum illo non 

convenit. , 


porte pas rrop bien. Minus 


benë : 
à «fi bien vec moi.Opimé mil qu illo convenir, 
























BIEN 
Benè inter nos convenit. Concogiiéime vivimus. 

Je parle bien po hamnbh 3 Longé alirer dico, 

11 eff bien plus (age. Longé,vel, Multo fapientior eft. 

Vous dites qu'il lui faut pardonner ; oi bien , à 
avoioit {a fanre, Dicis ci cfle parcen 
culpam agnofcerer, 

Le viux-tu bien, j'en [uis content. Idne vis? Per me 
ce 1,Nihil œ moror,ve/, Volo,ut vis, vel, Luber 

acet, L 

Que je me mette en peine de cela? c'efi bien dits veus 
avez bonne grace. À ego curem,fculicet > Quali ve- 
ro, id ego laborem. 

Voila bien dequoy faire tant le brave! Egregium fané, 
vl,preclaram vero rantæ oftenrarionts materiam ! 
Eit nempé,unde te fic fuperbé Jaétes! Elt caufa icilt- 
cet eur te fic rumidé circumfpicias ! Hocciné , tu 
infolentis eft venditationis & vanitatis argumentüt 
Eit fant,unde captes leviflimæ vanitaris auram! 

Vous voila bien furpris, n'eft:ce pas? car vous ne m'at- 
tendiez pas, Næ,veftram ego expeétationcm fefelli, 
nec enim me huc enturum credebaris. Nonne ? 

Vous efperiez cét ffice de cét ingrat ? En verité VOns 
vous effiez bien adreflé. Spera impetrare: té 

offe hanc gratiam ab hoc ingraro? Hominem fc1- 

. licer idoneum, & ofliciofum adieras. 

Je le favois auf: bien que vous.\d perindé ac tu, vel, 
juxtä ac tu,ve/,uon fecüs ac tu, ve/,non minüs quäm 
tu,fcicbam. lle. 

Fe chante auffi bien que lui. Æquè fuaviter cano ac 

e unis tombé de ch: val, auffi-bien voulois-je defendre. 

Ex equo delap{us fum; nempè enum exilire v 
in terram. 

Ofle-toy d'iciaulfi bien n'ygagneras-turien, Aufer ve 
] c-enum quidquam affequéris. » 
Bien,bien ; il s'en repentira. Benc cit. Benè habet ; il- 

um pœnitebir. 

Er biem, que cela fait ainfi. Elo, fit ira fanèVerum, 
demus,rem fic ce, Age, faciamus ita 

Er bien,vons voyez comme à bait, Ecquid videtis ne 


; certé 


pt pu à Hp f£ ai 

en, ou malle. chefe eff faite. Re an fecus , res 

S'ils font bien on mal,se m'en raporte. Jute ,ân injürià 

id fiar, i Gvidgring a mital ad mé, 4 

Bien loin de me loher,ilme bläme.T antura abeft,utme 
l vel, Aded non me laudar , ut me vi 

Te l'ai bien penfe , mais je ne l'ai pas dir, I Quidem 
copitavi, {ed non x AIM 

Je vois bien que A prérei na peine. Video quidem, 

Jaborem meum Lu 


DEP ae ï ÿ 
Te puis bien vous affeurer. 4'ofe bien vous promettre. 
Hd qulens à é désimare poilu. Ldèqui- 


dem præitäre tibi poffum. us 
11 éroit bien minuit lors que nous,ére.Xn 1plumr not 
medium jam procefferamus,cum &c. 1e" 


nodtis 

Nous étions bien cinq cens. Examus fanè pe: 1 
: h . 

» 


tos. faale 

cris fe de rare Radas fim fane ac 

hoc credi. Non {um tam demens,qui hoc credam, 
V , culu,politi fermonis, 
aut cloquenuix. 

aireur Benefcus,a,um. 

Il et mon bien-fs E obitrictus.Ei debeo, plus 
rumir.Erga me & liberalis. Benë de me 
merieus eft.Magnis ac mulris beneficiis , me fibi ob- 

bug pa me beneficus affecit ,orna- 


enchcentiä ac liberalirate fui me 
us bencficentiam ac liberaliratem 

Multa in me ben.ficia convulit, 

are de mes bien-faéteurs, Majoribus 
me complexus lt. Nemo melius de 


me unquam eft meri di à à 
BIEN-FACTRICE. Bencfiea Ve 
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BIEN 

Lo a demandé ceci comme un fingulier bien-faït Hoc 
in {ummo beneficio tre f 

O'lig r quelqu'un par [es bin faits. V, Obliger. 

Recevoir nn bien - fair, Ab aliquo accipere, habere 

bencficium. ! — 

Les biens-faits Er d'ay recenu de vous, (ont grands, In- 
fignia fane & fingularia funt , quæ in me beneficia 
contulifh, Magna funt tua erga me merita. 

Je vous accorde cela comme un bien-fait. Ilud tibi, 

cu,sratiæque causä, vel, gratixque loco,con- 


cedo , tribuo. ; 
Rendre un bien-fait. Bencficium reddere , rependere, 


remuncrare. | RE 
BIEN-FAISANT.Beneficus,a,um.Liberalis,le,is. 
BIEN-HEUREUX. Bearus , a, wm.Fortunatus,a,um. 
Felix , cis. à É 
Les Bien-heureux,'les Saints Voyez Saint. 
Rendre bien-heureux quelqu'un. Aliquem beare,b:a- 


tum reddere. Aliquem fummis cumulare bonis , fe- 
licem 


cfelictate donare. 
Etre bien-heureux. V. Heureux, Cha 
BIENQUE.Enf. Tametf.Quanquam, (avec l Indiratif, 
rarement Le Subronétif. Ut,Licer.(#uec le sub:onétif.) 


Bien que vous foyez plus [rarvant 
étidr ras en doftrint fuperas.Quanquam 


doétior,es, qum ille fit. Ur illum erudiuione ante- 
cedas. Licer eum doétrinæ laude vincas, 
BIEN-SEANCE” Hoc Decorum,ri.Hæc Decentia,ve/, 


ntia, x, 

La bien. feance fe en toutes nos faroles , en 
nos aëtions Éf méme en nôtre contenance, Ah mon- 
vement de nôtre cérps;èr elle confifte en trois chofes; 
en la beauté, en Lordre , © en une certaine bonne 
grace convenable À T'aëtien que l'on fait. Decorum 

ii omnibus fadtis, & diétis in corporis deniq; motu 

nitur ; idque pofitum eft in tnibus rebus, 

rmofitate,Ordine , ornatu, ad aétionem apto. Cir. 

Il faut gardef la bien-[eance en toutes nos ac ions , 
en roues nos difcours.Dccorum,in omnibus 
ftris ac diétis fervandum eit. | 

La mfler ti d'mande cela de vous Hoc à te decori 
-.Jat1o at, CX181t TEQUITIC, N 

Voyant que cette mas étois à [a bien-feance, il l'a- 
cheta, Cum videret , domum illam rebus fuis con- 

«ducere, ve!, fibi urilem,commodämque fore,emir. 
por Ps feance. Décenrer, Convenienter, Decorê. 
-Rum accore. 

Corte delicate bien-feance , qui fait toute La politelfe 
de La conr Decôrum illud exquifiuffimum, quo Au- 

Micorum continetur urbanitas ommis & elegantia. 

San: au:une bien-[eance. Indecore.Indecenter.Contra 

Sidecorum. 

Droit de bien feance,droit pretendu de s'accommoder du 
bien d'autrui, Fiétum jus alieni occupandi. Frau- 
dulenta ratio alieni ufurpandi , quadam juris fpecie. 

BIEN-SEANT. Decens.Conveniens. Decorus, a, um. 
Voycz Seanr, Sied. k 

Ce qui Fa bien [eant. decet. Quod convenit. 

Cela ne [ui eff pas bieu-feant. Hæc res illum non de- 
cet. ( Hæc res ei non decer. Ter.Lsv.) | 

1 n'eft pas gr ess un cs de svonbire CIE 
tiaoum non decet,mentiri. Mentiri , indecc c 

Chriftiano. Minimé conveniens eft Chriftiano ho- 
- mini mendacium dicere, . | 

N-VEILLANCE. Hæc Benevolentia,z. 

nt fn um la bien-vriliance de quel- 

qu'un. Alicujus benevolentiam colligere,caperc ; be- 
- nevolentiam fibi parere , fibi conciliare.Alicere ali- 
“cujus animum ad benevolentiam. Sibi aliquem be- 
. nevolum reddere , facere. | » 

Je forturai de ce pais,arvec La bien-veillance d'un cha- 

* gun Ex hac regionc, omnium beneyolentiam re- 
&porabo. C. 


1€ 






no- 


que lui.Erf illo do- | 


BIG Ç 
Avec bien-veillanre. Bencvolë. 5 


BIÈRE , cereueil Hoc Féretrum,tri, j 
Hoc capulum, 1. ti. Hxc Sandapila,z, 
| € B'ere, forte e bo! 





| # irc Cervifa,x, Foc Zi 
| Re Cxlia,ves Cærias. F ARTEN 
VRE , Cafior, aimal amphibis, Hi or 
s Hi, Hberib : Fe Hic Caftor,cris. 
. Deletus,a,um. Induétus,a,um. 
BIFFER , effacer quelque chefe, Aliquid delere,expun- 
erc, inducere, intetlinere, 
GAME,marié deux fois, Bis conjugatus. Gemini con- 
ju i homo. (vuigo. Hic Digamus,v-/,Bigamus,mi. 
BISAMIE.lteratum conjugium. Hæc Bigamia,æ, 
BIGARREAU forte de Uerifes, Duracinum Cerafum. 
* Bigarreaw , cerifier portant des bigarreaux Liiniana 
Ceralus. . 
BIGARRE”, Diftin@us, Variatus. Varius, Varictate di- 
ftinétus,a,um. aus. 
, BIGARREMENT. Hæc Variatio,onis. Hæc Varietas, 
BIGARRER quelque chofe. Aliquid variare,dutingue- 
1 _re,(v.8.)coloribus,foribus,femmis, Sc. 
{ BIGARREUR. Variandi artifex. 
! BIGARREURE. Hxc varictas.atis. Hic ditin@us,ûa 
Bigarrure Le es Voyez Aiglure. 
BIGEARRE. Voyez Bizarre. Fantafques 
BIGEARRERIE. V.Bizarrerie, 
BIGLE , louche, mic Strabo,onis. 
BIGNET,Hoc Laganum,ni.Artolaganum. Ci. 
* BIGORNE, bout d'enclume qui finir en pointe Incu- 


s acumen. 
*BIGOURNEAU, etiteenclume quifinit enpointe,que 
l'en met [ur l'établiédes charpentier: Hxc Incus,udis. 
* BIGORNER, arrondir fur La pointe de La bigorne. ln 
orbcin,in circulum inflcétere. 
BIGORRE , Comté de Guyenne, ni Bigcerri,orum. Hi 
Bigerrones,onum, Bigertenfis Comitatus, 
| Qui eff de Bigorre.nic,hæc Bigerrio,onis. | 
Ceux de Bigorre , les Bigordans, Hi Bigerri,orum. Bi- 
gerriones,;onum. 
À, panveer à la Bigorre. Bigerrenfis,fe,is. 
B È T , fuperflitienx. Superttiiolus,a,um. Imbutus 


tone, 

Bigot ,'hypo:rite, Pictatis fimulator. Simulatæ virtutis 

BICOTERIE, fan Superftitio,oni 

, (uperflition. Hæc Superititio,onis. 

Pa Beni Le tiosè.Aniliter | 

Dioterie br ocrilie. Vana pictatis fimulatio. 

BIJOUX.Ornamenta varia ad veftirüs fplendorem,& 
clegantiam pertinentia, cujufmodi ferè funt, Moni- 
RS gemmæ , odores pretioli,vittæ, 
tæniæ, Ke. 

BILAN, (ivre de raifon,particulier \éy propre aux paye 
mens de chaque t rme, Trimeftrium nominum pri- 
vata ratio,peculiaris codex,privara recenfio. 

Bilan , Borderean , memoire de parties à virer [ur la 
place, à nous décharger de nos payemens , fur ceux 
qui nous os péems 2 É nous charger du payement de 
ceux à qui nous devons, en donnant Cr recruant le 
billet de la dette. Scheda nominum trimeftrium. 

BILBOQUET , jeu d'enfant, Hæc Crepundia,orum. 

BILE, humeur ue Hæc Bilis,is. Hxc Cholera,x. 

Bile noire, atrabile, Bilis acra, 

Bile jaune. Flava bilis. 

BILIEU X. Biliofus,a.um. ue 

BILLARD, jeu de Billard. Ludustudicularis, ve/,tru- 
dicularis, vel, trudicularius(non cudo voces, fed à fa- 
bris cufas non impenus, refero Si minüs probantur 
tibi uterefis hac periphraf. ( Ludus in quo globulos 
cb clavis recurvis fuper menfam impellimus. 

Joïer au Billard. Globulis trudicularibus ludete, ( Ia 
vulg, quôd fi non adrider, en tibi locutiones alias 
paul longiores,fed Latiniores) Globulis eburneis fu-- 
per menfam impellendis ludere, D 16 bois 

1 





te 


1e BIL 


per annuium ferreum Le me Sa ludere,quibus 
oblongi mensi,per anguitum fornicem,eburnea pi- 
la œajicitur. ; É 

Svule de Billard.nic Globulus;i. Hæc pila,æ. : 

Ba table du jeu de Billard, næc ne Hoc Solum,i. 
Trudicularis ludi area. Ludicri trudicularii folum. 

l'Arceau du jen de Billard. Hic Arculus,i.Hæc Portu- 
la,æ.Hic Fornix,icis. Arcuata meta,æ. ; 

d'Annean du billard. nic Annulus, 1. Hæc Armilla,æ, 
Armillaris meta.Annularia meta. 

Belouk de billard, Hæc Fundula,ve/,Orca,x. Hoc Ba. 
rathrum,i.Hæ Latoniæ,arum. à 

Bille pour p:ufler La boule au jeu de billard, nxc Cla- 
va, vel, Clavula,vel,Trudicula,ve!, Tudiculxx. 

Fcrmules du ju de Billard. Ê 
Ce Billard ejt plain de fauts. Ludi hujus area pluri- 
mis deformara virus eft, Qu'importe ? c'eff l'adrelfe 
de Les [çxvoir prerdre.Nihil refert;folertix eft peri- 
uixg;ludentiü vitus po er abuti ad viétoriä. 

J'ay pallé Trajeci,tranfi, Le ne 

Vous étes fournier. Verversè trajecifti. Tranfmififti, 
qui non oportuit. [ brevi. 

7: me defvurnerai bier-tét, Errerem hunc correxero 

"ay le po ; Courage, Primas fum affecutus;bené; 
prxclaré Hictum, 

Vous vous êtes mis en froye. Dedifti ce in prædam. 
Object reipie diferimini. j 

Vous m'enûôterez , s'il vous plait. Subduces me in tu- 
tum,fi placer. In ruro me locabis. ; 

Of fi auparavant je ne vous beleufr. Sané quidem , ni 
gr re compegero in fundulam. « A 

Ah Dieu ! La bile s'efl arrêtée [ur La pente. Hei ! ip 
in déclivi hæfr globus. 

C'eftqu'il n'y à prefque point de pente à cette beloufs. 

Nempé quia,nihil pené declivitaris eft,1ili ad orcam. 

Mertez-vous fi vous voulez à la faile de l'autre. 
Adverfarum.loco ubi pepuleris opportuno ad tran- 
fitum,locum ipfum , fipotes occupa, 

Je ne [Eaurois, je fuis géné. Non cit mihi intezrum 
expedirus non fumsin arétum {um redaétus. Adactus 
fum ad inciras. (li 

Je vas vous dégéner. Te mox expedicro.Evades per me 

Et vous mettez-vous en palle. vu bien devant L: but. 

Attu adititue te commodo.in loco ad tranlirum, 
aus objice te ipfi merulx. ; LA 

Que vous avez mal joïé! cous-"vous êtes mis à La 
géne. Quam lufifti imperité ! ve ipfe conjecifti in 


anguftias. 
F'ay manqué le but. Abicopodeerravi. 
Doublez cette bille. Trude loco hunç globulum. 
Æt vous évitez celle - si, Tu amtem illum peritringe 
re ” ._ hunc emove. 
vous faites celle-ci reflexion, Tu verd reper- 
Je l'ai manqué: parce “gi pr ne répondent pas. 
Dee me Fan eg 1 _ < 
Ah!3je me fuis perdu,en failant cette bille u !'illam 
ps raur À id LE ne in fundulam 
Lire à [a bille, veus La voyez: à plomb.Ad 
collinea; totus pate. $ 
Hola: pied à terre : il eff ceurt.Heus ; pede continge 
d terrain ; no, RTE 
ous trainez. Ducis pilam.. 
Fous avez joké deux coups ; vous ferdez le jeu.Itum 
irerafti ; amittis palmam, 
Foilà un beau cowp de faquin ! Præclarum verd fortui- 
cum cafum, 
La fortune e » vous ; vous ne faites que des billes 
 bon- LT fors À a ;.Manum regit, 
cu pilam trudis. N 
Tigez lui. Je ne Le vois point. Ilum impete.In turocft: 


obnoxium non 0: 
ue vous lui pou vez, Ad ilum 
nu defini. untime 


" 
* 


Pres luidis-te ,de ce 
saquam , qua Patet, 


cui cragulam. 
| Biller,mallue de bois. Lignea 


illius glo- 


BFrL 

Si 32 puis, je veux faire fauter [a bille bors du Lillerd. 
Toi ; fi poflim, arcà, Apr ed in terram 

BILLE,aves quoy l'en pouffe La boule au jeu de Billard: 
Hzxc Clava,vél,Clavula,v:1,Trudicula,æ#. 

€ Bille d'Embaleur.Sarcinatoris clavula. 

* Biller, ferrer un fardeau avec la bille Saxcinatorià 

clavulà conftringerc. 

BILLET ,Hæc Scheda,x, 

Petit Lillet Schedula,x. 

Billes doux. Liveræ amatorix, | 

* BILLETTE, en armoiries, Schedula refléraria. Scu 
tana , fchcdula, Scutaria plinchis,(idis.) 

* 11 porte d'azur, femé de billeres d'or , on billerté d'or. 
Cyaneï furi geftar are3,aureis perfper{am fchedulis. 

BILLON,,vile de la bafle Auverene Moc Billomü,mi. 

BILLON;rmrmoye de billon , defréiueufe. Forfice dam- 
nan numnu. Conflaturæ addiéta moneta, Monetali 
forfici, cxfuræque obnoxit nurnini.. 

Billon.pieces de monnoye entamées avec Le cifean pour 
mettre en fonte, Numini force incifi , atque irerüux 
confandi. ° 

BILLONNEMENT. Monetx incifo & conflatura. 

BILLONNER, faire amas de La monnoye, [ujette aci- 
Jean. Forfici obnoxiam monetam, conflatura gra - 
ta conquurere & cogere. 

BILLONNEUR,Monctæ foffici obnoxix conquifitor. 

BILLOT d'or,d'argens ou d'autre metal. Aun. Argent. 
alrerifve metalli mafa,æ. 

Billot de bois. Lignea fudes breyior. Breviculus & craf- 
hor fhpiuis trurcus. , % t 

Attacher nn billos aux pieds de quelju'nn njicere ali- 


clava,æ. s 

* Billor d'enciume, gros tronc de bois qu perte l'enclu- 

me. Truncus includi fuppoñtus. 

# Billor,le bois que l'on met entre Les pouppéss du tour- 

neur pour le fagonner, Sxipes corno claborandus. 

| * Billet ,.que L'on met Jeus Les pinces ou leviers pour 
mouvoir quelque fardeau. Hypomoclium;ii. 

* BINARD , charriôt à quatre roïes pour porter de 
grolles pierres Onexarus eurrus veétandis fapidibus. 

BINER /a terte. Terram iterare , repaltinare, iterato. 
fodere,fec der, Ant ararc. 

BINEMENT ,feconde façon qu'on donne à la terre,lors 
qu'on da lahaswre four + - e fois Hæc repaftina. 
üo,onis. Irerata foffio,aut AA. Repetira foilionis 
aut AratIOnNIs OPera. Agrorum iecundæ operx, s 

Binement de vigne. Vinez repaftinano, vel,i < 
dvi, ivcrara paltinatio. . RME 

BILKELEELD,uille du Palarinar du Rhin. Bilxelfel- 

#*BIMBLOQUIER, Ouvrier qui fair La petite vaiffel- 
le dons les e1.faus font leur ménage. Pucrilis fuppel 


# BINOCLE , efbece de lunettes avec lefquelies er 
voir à La fois qe deux yeux, Telefcopiun bino rs 
mül oculo objeétum exhibens. 


BIS , pain bis. Pamis cibanius,fecundatius, ater furfura+ 
ceus. V,Pain. [ Proavus;i. 
BIS-AYEUL, le pere de l'ayeul ,.ou de l'ayeule, Hig 


Bis-ayeule, Hxc Proavia;æ. ” ; 
Bis-ayeul du Bis-ayenl. ic Trravusi . 
Bis-âyeule du Bis-ayeul, nxc Tritavia,x, y 
Le pere du bis-ayeul.nic Abavus,i. à 
La mere du Bis-ayeul.Hxc Abavia,æ,. ie Sy 
BISCAYE , Province d'Efpigns, nxc Canrabriaÿæ. 
(Vul », ) Hæc Bifcaïa,æ. Sd 
Qui eff de Bifcaye. ic,hæc Cantaber,bré, 
déprime à Bifcaye. Cantabricus,a. um 
IT. Panis nauticus , Bucellatus panis.Naurticæ 


cotur: 4 srapavaE 
Bifeuir qu fair œuec di La farine ;des dd. 
fucre.. dulciaiun, Copia dulçia 
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Copt- facharo condita. Artopticius panis faccha- ** 


ratus, Vel, dulciarius. a de 

Bi{cuis pour faire dierte, Toftus panis dixteticus. 

BISE,veuridu Seprentrien Hic Aquilo,onis.Hic Boreas, 
æ. Ventus Aquilonaris, vel, Aquilonius. 

* BISEAU, efpece de cifean dont [e fervent les tour. 
meurs a ge en pointe. Scalpellum in acumen defi- 
nens, Scalpi angulata lingula. Angularum softrum. 

* Bifean la marque qui eff au côté du pair quand il 

a été preffé au four, Panis in allifa portio, 

# Bicaw, 'extremité de Luglace du miroir coupée en 

talus. Sfeculi limbus obliquatus. 

* Bifcau, ce qui arrête la picrre precieufe dans le cha- 

ton de La bogue.Ora.Mar£o lapillum cireumpleétens. 

JET ville d'Afrique. Hxc Urica, æ. . 

T;' pigeon Jrevagé, plus petit que le ramier. Hic 
hæc Palumbes, bis, Hic Palumbus, bi 


ui eft de bifer. Palumbinus, à, um. - 
FROUN il pri 


E, 5 prit cent bifognes, on nouveaux (ellsts, 
qu'il mit à La chiorme.! Mezeray.) Centenos mibtix 
turones, addixit remigia. 

BISQUE, au jeu de paume. Quadrans pilarii quinde- 
naris, Qui li pilarius quadrans, 
Deux bifques valent un demi quinzz. Pilarii duo qua- 


ü dimidium colligunt , efhciunc 
valent ; dimidiaram quindenarium æquant,reddunt. 

+ À Bifque (en terme de feftin.) Catinus eit,pulmento in 

1 vari gc- 


ima parte OPiparo.,exquilitis luperné 
neris refertus, 
BISSAC. Hxc Mantica, æ. ; : 
BISSEXTE, jour ajoûté aprés le +4.de Fevrier, ce qui 
Je dpares quatre vus. imercalèrts dies.În- 
sercalanius dies. 1/ eff ainfs apellé parce qu'en ‘omp- 
art on dit deux fois ceîte ke 5% Bis S Ka 
as 


Sexto 


An Bifettil An du Bifexte Intercalaris 
“ännis. Intercalariis annus. * ‘ 
'E; Hzæc Biftorta,x.# 






[æc 
lor fuligineus, Fühigine mace- 


» fati ï i 
# BITACI u gelole, le lieu où l'on enferme dans Le 
Mysiflean, la boullole. Armarram pyxidis nauticæ, 
BITHYNIE, Province d'Ajie, Hxc Bithynia,z, 
De Bithinie, Bichynus, a, um. 
# BITTES, Pieres de 
ronler LR iecn autour, Ro tigua circumipli- 
Leandis rudenribus et | 
MBirrer les cables, lésir autour des bittes. Ru- 
circumvolyere. Et s 
biftes ; c'ef Les Lécher: Rudentes 
peur evolvere. PEL 
De E: Du = un. | | 
jtume. Bit 4 PR 
BITUMINEUX. Biruminatus,a,um. Biruminofus, a, . 
*BIVOUAC, garde de puit où route l'armée eff en fa- 
éfien ou une grande fartie,quand on craint l'ennemi 
Proche. Gencrales excubiz. 
# Lever le biwwiac renvoyer l'armée dans [e. tentes, 
1 ÉE. ACTE 
BIZARRE, fanrafque. Homo difficilis,morofus, aufte- 
rus,rigi ti ingenui. morofe indolis, Morof 
ingenii 3 


ffcilis ac gravis. 


# dentes tignis 
Filer le cable [ur les 


# 


Bizarre changeant. Morofus,a,um-Varius & mutabi-- 


lis, Varius & multiplex. 1 » que. 
BIZARREMENT. Morose. | à 
BLZARRERIE.Hurmeur bizarre, Bizarrerie d'humeur, 

Inconftantia mentis, Mutabilitas anmimi. Levicas 


B L 
BLAFARD, j#unaère, Coloris in albidum latei, 
BLALREAU, Zefon, bére de la grandeur d'un Band , 


îs an bord d'un vaïfran pour | 


Ab excabiis deducere, Vigilus eximere.. 


taris plenus. Ab morolitate. 


PLAN 109 
vivant dans les cavernes Hic Taxus,ti, Hic Taxo, 
| onis. Hrc Melis, is. V. Béercan, 
! BEAISE, nom d'homme. Hic Blafus, ij. 
BLAISOIS, Le pars de Rlois. Bleteufis acer, 
BL ow Blämable, Viuperandus, Accnfan- 
dus,a,um, Hic, hæc viruperabilis, Accufabilis , hoc 
vituperabile, accufabile, 2 
Jens juis peins blämable pour cette chofe. Eà in re, cul- 
Pa vaco;ä culpa remotus fums;abium à culpa. Mihi 
ca res ciimimt vert, dari,tribui non debet. Vitupe- 
randus hacin re nallo fu. | | 
LAME,bléme,accu{ation Hxc Viruperatio-Accufatio. 
i  KReprehenfo, Infimulino.Criminario,onis, 
Flame, infamie PE «NES Probrum, br. 
416, faute. Hxc Culpa,kei 
ed le blame de qnelqus action méchaut:.Adnniifi 
fceleris i i rarc.Subire facinoris infamiun. 
Se mettre hors de Blame.Vituperationem cffugere,Om- 
mi fe vi ionc liberare.Se extra omnem culpam 
| Poncre. Culpam à fe amovere, amohn. 
| He donne ie blzme de fen ignorance, il en rejctte Le 
| lame fur moi. enorantiæ &æ, mihi vituperationenr 


abuit,culpam in me confert, imme € rt. 

Qui eft ce.ui qui ne trouve que cette ation eli plus di- 
£n+ le loisange que de blame ? Quis non tibi 1d laudi 
Potus quâm viuio vertendum putet ? Ter. 

BLAMER, enter quelqu'un. Aliquem verbis , dictis , 
aut literis caftigare. 

Blimer quelqu'un,le reprendre de quelque chofe Quem- 
Piam,alicujus rei arguere, infimulare, accufare, cul 
Parc : de aliqu& re criminari, vituperare, reprehen- 
dere, Aliquem, in alicujus rei vituperationem addu- 

cerc;in re Quapiam caminari. Cuipiam,vertere ali- 
quid vitio, dare crimint, tribucre culpæ. Re qua- 
Piam, notare aliquem. Voyez R:prendre. 

Blamier quelqu'un de {à parejfe.. Alicujus fegnitierm , 

caftigare. 


vel, Pigriniam 








TE. Serpénraria,x.  Onte blame d'auarice. Avaritiæ nomine malè audis. 
terme rap } sourgr md aucc de | 
bée. 


Avaritiæ infamià laboras, flagras, afpergeris. Avari- 

tæ nota tibi inuritur, Avaritiæ vitio, inum te 

,nOtat OPinio. Exagicaris, ut m avaritiam pronior- 

Si vous faites cela, vous ferez blamé. Id fi ages , igno- 
miniam feres, infamia notaberis , afficieris ignomi- 
mu, vituperationem fubibis, culpam fuftinebis, Ma- 
gno illud ubi probro futurum' eit.Hæc res, vitio 
tibi vertetur, tribuetur r,aflignabitur, adferi- 
betur ; &ibi erit dedecori, Hanc rem, fumma confe- 

de qui “'tobable. Su 

L de Ce quiefétres- e. Fimmam 

laudem, muhi pt re seule das, In crimen vertus, 

ix c t. 

11 blama pr Eorum fugam increpuit. 

Îl me blame de mon éloquence ; comme fi c'éroit un wi- 
ce, que d'être éloquenr. Eloquenriam mihi,ut vitium, 

jicit. 


De peur qu'on ne me blamät.Ne ipfe cflem in crimine, - 

Celi qui blame. Hic Vicuperator, Accufator, oris, 

BLANC. albus,a,um. Candidus,a,um. 

Devenir blanc. Albefcere, s? 

Devenir blanc de peur. Meru exalbefcere. 

Devensr blanc de vicilleffe.\ncaneicere. Canc{cere, 

Eftre blanc. Albeo, albui, cre. 

Paroitre blanc, Albicare, 

Le blanc, couleur bianche. Hic Albor,oris.Hic Candof, 
oris. Hoc Album; bi : 

Le blanc ojposé su no'r , faroit davantage, à plus d'é- 
clat. Arbor,nigroti objeélus, vim fui coloris exerir, - 

. tanté vehementius. Oppoñtum pullo album.e6 ap- 


Quetur in 
Fous me blamez 


* paret albius; : -Candor. 
Bline de l'œil. Album oc. Cantidum à Ouli 
Blancs d'œuf. Ovialbum. Ov: 'oumen. 

* Chair en blanc , ui à: 5 puias 


! varie. Caro laridi - 
numiÿiC Lu, dE 


O :;; 


ro BLAN BLAS 


B'anc d'Efpagne. Hzæc Cerulla,x. ; monôye: Monetales plasulas medicatà aquñ cluere. 
Blanc de pe Hxc Cerufla,x, | Blanchir de ls chair, (term: d: cuifine,)la ramollir & 
Blanc comme lait Cr comme neige.Ïn lac & nivem can- ! La redre ferme, en La me: à tin ir La braile, on 

didus.Laëteo , mveôque albore candidus. dan; l'eau chatie, &arnem , aqua calidà , ant prunà 


Une chofe petite y blanche. Albulus.Candidulus,a,um. | mollire , macerare. 
Qui eff blanc de nature.Naturà albus,candidus. Nati- | BLANCHISSAGE,ow bl imchiffure ( ff c'eft en Lvans. 


vo albore affectus. Iugenito candore præditus. Hxc Ablurio , vel, Purgario,omis, (Sf1'e/f de quel- 
Blanc par artifice, Faëhrio albore affe Arte deal- | que re gl Hxc Dcalbarto,onis.Alboris indu- 
batus. Albore fuffeétus adfcititio. ctio.Candoris conciliatio. 
Blanc d'âge, qui à les cheveux blancs, Canus,a,um. ! Blæsch age de mura.ll:. Hoc Albarium,rii. Opus al- 
Canis obduétus. Canitie ob j barium, Parietis albarium. 
Cheveux blancs. Hi Cani,orum. (Subaud. Crines,vel, { BLANCHIJSSERIE de roiles, Lintearia Fullonica. 
Capill.) Hæc Caniries,ei. | BLANCHISSEUR de roiles, Lincearius fullo.Lintearii 


aibarii opitex, 
s.. BLANCHISSEUR de ing. Hic lautor linteorum.(De 
Devenir tout à fait blanc Percandeñeri. TS #'autre chofe.)] Opifex albarius. Albari opifex, 
€ Blanc d'eau , herbe. Hxc Nymphæa, æ ._ BLANCHISSEUSE. Hæc Lorrix , icis. Erafme. 
€ Blanc, elpece de monnoye, valant cinq deniers Quin- BLANCHISSURE. Voyez Elanchifage. 
cunx Francicus. Quinéunx {olidi Francici. Qunum BLANDICES,careÿes. Hx Blanditix,arum.Hæc Blan- 
denarium nummuius. | dimenza,orum. 
Piece de deux blan s.Decunx Francicus. Ujer de blandices envers quelqu'un. Blandiri alicui. 
€ Blanc-figué, papier banc-figné. Puræ tabulæ cum | Blanditiis delinire aliquem. : 
Chirographo , vel, infcriptæ Chirographo. Purum | Impetrer qu:ique chofe par blandices Quidpiam blan- 
folium Chirographo munirum. dimentis elicere,exprimere,impetrare. 

Blinc-(cellé, Varæ tabulz exfgnatx, Vacuæ tabulæ fi- | BLANQUE, jorre de jeu d: hazard. Aleatoria forti- 
gno impreflx.Purum folium figillo munitum. uo, Ludicræ fortes.Ludicra fortitio. | 
Un'y a que ce mot, Marie, das La crdule,c Le [urnom |'Blanque, [ort par billets. Tabelllaria fortitio præmii, 

eñ blanc, Unum hoc Mariæ nomen lesuur in fyn- | Præmiorum tributio cabellariis fortibus. 
graphe,vacuo reliéto {patio cognomuni. Tirer à la Blanque, Tabellarias præmiorum fortes du. 
€ Blanc,bur.Hoc fisnum,i.Hic Scopus,pi. Hxc Meta, |  cere. Sortiri tabella præmit aufpices, (fi s'effauec 
æ.Metæ fcopus.Merx umbihcus. Metæ album.Jacu- | #3 livre, Librum fortito aperire, 
latorium metæ album, | Blanc,biller vuide, où il “} rien marqué où l'on ne 
Donner dans Le blanc, tirer droit au b'anc, fraper le | tire rien, Vacuus præimio fyngraphus. Inanis for- 
blanc. Collincare, (mieux que Collimare.) Htionis tabella. | 
Tirer, vifer au bianc. Jaculaïi in fcopum. Collineare | Liurs de Bl mque. Sortium,ve/,fortitionis libers 
in metam jacularoriam. Jacula in {copum dirigere, | BLASON , 1m ige d'Armoirie. Icon fcuraria. Imago* 
efticare,collineare, . foutu genuihitir. Typus feutarius. ; 
BLANCHEATRE,, tirant fur Le blanc.Albidus;a,um. | B/4/0n, écu blifonné. Deicriprum , gentis imaginibus 
Subalbidus. Subcandidus. Exalbidus,a,um. Albicans. cutun, Figurara gencilitiis imaginibus parma. + 
dicans,tis, ‘ | Blafin, déchifrement des pieces r'prelentéss dans l'écu. 
BLANCHE, nom de femme Hæc Blanca,x. Scutarii Pi explicario, V.Alarcnnement. : 
* Blanche, note de mufsque qui à une queuë C7 dn | Le Blajon, l'art du Blain. Ays tefleræ {cutariæ. Te 
blanc à la tête. Alba pont à LE à cm ferarii {curi fcientia. L: 
BLANCHERIE, lice à blanchir, OQficina Il [rait bien le bla /ôn.Artem fourari typi iarerpretan: 
* Blanchet, drap blanc qu'on met entre Le grand Gr le 1 apprime callet. Symboliças fcurorum gentilitio-. 
tit tympan; qui fert à faire imprimer les lettres. icare oprimé novit. 
anniculus albus. 


BLASONNEMEN ape des armeÿ d'un écu. 


Faire devenir Le poil ble. Candidare capillos.Plin. 
Dents bien blanche. Candiduli dentes. 

















BLANCHETTE, forte de plantes, Hoc Chalcerum,i. | Interpretatio fcurarii #$ymbolicarum gentis. 
BLANCHEUR. Color albus. Hæc Albirudo, inis, Hic | imaginutu Etplicario. Ordinat defsnatio cyporum 
C ,onis.Hic Albor,oris.(Albedoe,n'eff pas Latin.) | fcuti gentiliu. - pr 
Blancheur de cheveux. Hæc Canities,ei. BLASONNER, déchiffrer les armes d'un ru. Conce- 
BLANCHIL Dealbatus,a, pris verbis , atque ordine , Scutarium tyPum enun- 


um. 
Blanchi avec de La craye. Cretatus,a,um. 
BLANCHIR , devenir blanc. Albeosere. Albefcere. 
Inalbefcere.Exalbfecere. : 46 
Ma rète commence à blanchiy.Canis albere mihi caput 
inciPit.Senfim & fine fenfu mea fenetcit ætas. 
Blanchér: paroitre un peu blanc.Albicare.Candicare. 
€ B'anchir quelque chofe. Aliquid dealbare , candefa 
cere, Alborem rei alieui afferre,indere, inducere 


ciare, Imagines rypici feuti appellare, Scuti latercuts 
Jam ue receniere, Scuum gentilitium mens, 


BLASONNEUR , déchiffreur de B'azen. Defignatôt” 
fingulorum syporum > feuti genrilicu. Enunciator 
gentilitiæ reiferæ. | Aa | 

BLASPHEMATEUR. Verbis in Numien impius.Îm- 


pio ore in Deum facrilegus. In Deur & divinæ? 


contumeliofus verbis, & injurius. Divini Num” 
nis o LdC ARE QE 
BLASB OIRE:ln Deum,aut Sanétos contife, 
BLASPHEME. Diétäm. Nüsmini contumeliofam. Ve À 


detre. andore infeere. di | 
3 pr seen Parierem dealbare.Albo illine- 
re. Albario oblinere parietem. Le mes Ppareti in- 
cere.Albura m parieri inducere, …; 
Blanchir du linge, de la cire , Ge. lnducere candorem 






line ei bum, in res divinas perulans & injurium. Impium,be 
Blanchir Le Linge, en Le mettant à la leffive. Lixiio, |  Divinam maieitacen diétum. Ven , violandæ® 
lintea lavare ab divinx Majeftati facrilegum. Contumeliofa verbo- + 


c. 
* Blan:hir des PR PS à de leur longueur. Dolare 
es. ” 
à plat un la lime , polir, rendre luijant. Limä 
expolire. 
Blnchèr des flancs, on des quarreaux , en termes de 


M Learn mbcre Dam & dir 


BL 
lias in Deum effundere , ( 


Cælites. Res facræ. Res divinæ.&c. 

BLAU VAC. petite ville du Comiat d'Avignon. ic 
Blauvacus,ci. 

BLAYE, zille de Guyenne, Hxc Blavia,z. 

BLE' ou BLED. Hoc Frumentumti. 

Bled en herbe ; en épi. Hxc Seges , cts. Spicea feges. 
Pendens frumentum, 

Beau bled. Lxtæ fezetes. 

Les bleds font trop beaux , font trop épais, ponffent trop. 
Ninnia eit in jegete luxuries. 2 

Bled, pris pour le feul froment. Hoc triticum, ci. Fru- 
mentum taiticum,ve/, cririceum,vel, critici. 

Eled,le meilleur des froments. Hæc Siigo,inis. 

Bled, froment fort barbu, Gr à gros grains. Hoc Ador, 


ons. E Le ar s. 
Bled , éme pour le fourrage du bétail, Hxc Farrago , 


inis, HocSecale, lis. 
Bled, mé'ail | mêlé de divers grains, Mifcellum fru- 


mencum. » 
Appartenant à bled, Frumentarius,a,um. 
€ 


Terre qui porte du. bled. Frumenti {olum. 
de bled. Hic Frumentarius,rii. 
debled ; qu'on va faire dehors. Hæxc Frumen- 
tariO , Onis. | « 
br amas de en bla pus Fame numerus. = 
a ia provi # bled, Frumentor , an. Ire 
Éumeusn. Ad frunentationem abire, | 
Qui va à La provifion du bled, Hic frumentator, oris. 
r les bled, Segetes metere. V. Moiffonner. 
On le bled à même prix. Annona mhil mutavit. 
Lis ontdu bled (erré dans leurs greniers. Claufum & 
compre tenent in horreis. _ , 
Zes bleds commencent à poindre , à poufjer, à [ertir de 
laterr: Sata jam micant,emicant crumpunt ; fe exe- 
runt. Frumentaria fementis , cacumine jam micat , 
emicat, humo fe excxit ; cacumen humo exerit, 
t, crumpir. Herbefcentem ex frumentana {e- 
.mente viñiditatem terra elicit. * :: 
+ EME ésmmetion sites oi du cheval 
mile bôîter. Equinx cälcis phlegmonc;es. 
BLE' ME pôle. Pallidus, a, um. Pallore affeétus. 


= colure conftitir. 
IR, pélir. Palleo , ere, Pallefcere, Exalbefcere. 
AEEMISEMENT Hic Pallororis, Conceptus pal 
. Hic Pallor,oris. Con - 
alloris aHcétus. 


P. * « 

BLEREAU, Teflen, aniral, Hæc Meles , vel Meli, is. 
Hüic Taxus ,1. Hic Taxo , onis. 

Ze E'rrean ef uñe bête fauvage , tenant du Porc € 
du Chien ,plus groffe que les plus grands Renards,au 
mufle de porc,aux dents de chien,mais plus fortes & 

dplusaiques ; aux jambes pieds de Renard, mais 
aux ongles bien } {us aigues € plus loxgues ,Aïans 
Pour gite les terriers Cr grotes [outerraines vivant 

fruits, dugibier de terre & d: volail'e, du 

« miel, dy partant ennemi des abeilles. Meles , agreftis 
eft fübterranca bellua , duplicis generis & canini & 
Porani; maximä vulpe paulo grandior;fuiilo roftro, 

! 1 s, vahidionboique ; 


Un peu bléme. Pallidulus, Sabpallidus,a,um. 
se fruduinement devenu bléme. Repente fine vultu, : 


Mvulpinis cruribus, fed his prolixi'is,ad'ncius, acuti 
ge falcatis:cui 
des ac alites,& apumalvrearia,quibus eft inteftiffima. 


BLESSE". Vulnerarus. Saucius, Sauciatus. Læfus,a,um. 
EF! fe d'amour, Amore faucius. 


SSER gw-lqu'un.Aliquem vulnerare,convulnerare, 
mlædere,fauciare, vulne re afñcere,graviter percutere. 


(= ,Plagam 
CLS VESTES 


E 

le bla enwre 
l'hinneur des Saint: ou des g es fuintes, ph Een de 
Deus 04 Numen,fl findra fe fervir des mots. Sanéti. 


latibulum,hypogæi fpecus;pabulum, | 
omni lantarum fructus tæ quadrupe- ! jé : 
er bee el i : BLOCUS d'une place. Urbis crcumclufo.Obfdiona- 


BLO {11 


Le blefler à mort, Fi plagam mortiferäm imponete. 
Lethaleilli vulnus infigere. IG mortiferé fauciare. 

Ta étéblelé. Vulnus accepir , culir, excepit ; plagam 
accepit, Gravi vulnere affeétus cf, , 
tant été blefé à mort, Lethah vulnere accepto.[ re. 
leffèrles yeux 6 les oreilles. Oculos& aures oftende- 

Ces difcours ble Jene les oreilles chaftes. Ejuimodi fer- 


Un'y a ri f blefe. Nihil offenfonis eft 

rien qui blefe, Nihi omis eit, 

En rombant, il s'eff He griévement latéte. Cadendo, 
caPut fibi offendit vcheméter,côvulneravit graviter. 

Se blefer, fe dit des femmes qui font des fauffes cou- 
ches. Abortum facere.Abortum cniti.V. Averter. 

BLESSURE , p/æye. Hoc Vulnus, eris. Hxc Plaga,x, 
Voyez Ulcre’ 

cevoir une grande bl-ffure. D luculentam,vul- 
nus grave,pcriculosi,mortiteru,infanabile,;accipere, 

I A mort de plufieurs blef{ures, Crebro € con- 

flüus,confauciarus occubuit , exanimatus cft. 

Il ejt retourné [ans «voir receu aucune bleffure, fans 
avoir été b'effé.lilxfus rediir. Invulneratus reverfus 
ef Nullo accepto vulnere,ve!,fineullo vulnere rediit 

Blejure aétion de bleffer.Hxc V »onis. Hxc 

auclatio, onis. : 

BLET ,à demi pourri,pour être trop meur. Fraccidus, 


a,umti. 
Des fruits blers, Frages fraccidæ, fraccentes. 
Eftre bler. Fracceo, ere. D 
BLETTE, herbe poragere. Blirum, vel, Blicus, i. 
Blette-rave, V. Betre rave. 
BLETERANS, ville du Comté de B 
BLEU, resleur bleuë. Color cyaneus. Color 
loc Cxruleum,i. Hoc Cyaneum , ei. 
Qui eft bleu, a,um, Cyaneus, a,um. Glaucus, 
a,um, Cxrulco Dep Cyaneo infeétus. 
* BLINDES ; ce font des pieces de bois mifes de travers 
Wr la tranchée, qui foutiennent des facincs,des cla- 
Je',Cre, pour fe cowvrir de l'ennemi. Hic Pluteus, 1 
E inder faire des blindes, couvrir de Blindes. Plurcis 
munire, protegere, 4 
BLOC, bles, #ne chofe en gros. Summa rei. Totares, 
Uiverfum,ve/, Totum rei. : 
n Le , en gros.Summatim. Universe, In univerfum. 


Acheter ; 05 vendre enbloc. Averfione emere aut ven- 
dere.Summatim,Generatim. In fummä emere. Rei 
fammam universé vendere. Mulra fimu] & aceryar 
tum,uno Pretio emere , aut vendère. . 

1 Blocpiece de bois, Hic Süipes, itis. 

Bloc,blor,réte de more,chouquer. V.Crouquer, 

* Bloc de marbre, piece de marbre , telle qu'on La tire 
de la carricre , [ans être fagonnée, Maxmor rude, 


impolitum. u 
BLOCAGE,on blocaille, menuës pierres de maçonnerie. 
bioc um, ti. Cæmentum lapideum. 
Muraille de blocage. Cementitius paries, Cxmentitiz 


{ murus. 

#BLOCHETS , pieres de bois qui fon posé:s [ur let 
fébiieres ; c'ell à ire , fur les poutres qui jont 
long des es murailles hour porter la charpente ; 
ces pieces font fur les fablieres pour fourenir les che- 
wvrons Cr les jambetres qui foutiennent auffi les che- 
vrens. Bafes tignorum declivium. 


| ancre, vel, imprimere. 


e.Bleterü,i. 
eus. 


1 * Blochets des areftiers,pisces de bois qui foutiennent 


les arefliers c'eff à dire Les pieces qui jont l'angle des 
croupes des toirs. Bafes ar 


lis munitio, quâ omnis al arcem aditus intercludi- 
Omnium ad arcem adituum interclufo. 


tur, 
| Faire on former Le blocus d'une place,la bloquer. Voyez 


ÆEloquer, : À 
Le blocus [erat formé dans deux jours. Intra biduum ; 


© 


2 BL O 


omnes percludentur ad urbem aditus, 
RD ni a Etc 
2 
Pi abo rufus, In rs rurilum albus, 
an à Heu 4 Lars blond. Sufflavus,a,um. 


BLOQUE Grec Pers Cireunfeprus. 
déni la ville bouée * Uibem praidis circunfeptam, 
BLOQUER Lesnem-ni ue dre se plages: . Ice ini- 
siequer ds Sim. 9 slam um eieumeudere,ireunfepire, 


eprum 

; interclufi iis locum tenere. 

#0 die ne LS resp rene 
üubüfque jeétis. Aditus omnes ad: locum ali- 


Cette place forte ef bloqués À her, mat nt Arx illa 
arcunfidetur, incerclüfa ab noftro 
Le Faucon bloque la Perdrixse" eff à dire, l Le l'arrée, Per- 


dicem, | 
*B mer une Letre; € ler que Ligne n'étant pas 


ée; le compofireur mes d'autres lettres rewver- 
sées,ou de ECS pes de sd je Co font fansfigure, 
peur a arréter La 
+5 nu c'eft 0! La Perdrià € rama pour fe 
cacher. Scipiam in fefe 


colli 
*BLOT, (en rerme de Toni petir chevalet de | BO 


Fr e Ve. M Sedile aviarium. Accipitra- 


+ But bn Gubiféin fleur lens dans les 
M ee ee 


UE TE neslle. He Scintilla,æ, 


Petite blustre, Hæc Setillula, æ. 
BLUTEAU U, tamis. ban ét Paléaduh 
sifer La plat Farinam incermere , fuc- 


BLUTER 
iculo farinam cribrate, 
ere Hic Pe re nt 
dieu cù l'on blute. Succretoria cella. Suc- 
B O 
* BOBECHE , la du du handelie où l'en met La 
chandelr, 


pes t cnd sn << on 


6 ac Hic Fufus,i. 










re devider du ester É 


BOT , 
rad _—… 
Hæc Pyxis, idis. 
Petite boîte, Hxc Hzæc Capfella,æ, 
Grande boëte, Hxc Hec Ci 
tenant à boète. frotte bus 
ge bee de rot trou du moi a on met L'ffe M 


ge de mere : 
+ Rs de vbequn ” ep ke roses Fu morceau de bois | 
nelon met meche ; ire 
Kia echelle D dité 
= Xy- Unssisile 
Boëte à ait. Effigies, aureæ, ve/jargentez inclufa 
GB slt s'emboétent. Hoc Aceta- 
CBoëre, Leg. 


nee 
BOET aifeur de boë ius, ii. Ci- 
ftellarius Pt es F 


* Boëti: te de C. ien divisée en plufieurs quar- 
ne Beuf. 
Bœuf marin. Phoca, æ. SR 


Rp 


BOIANDO, ville d'Italie. Hoc 
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Il boit bien. 
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BOI 

abfenti cuipiam bené precari. 
La fanté ds her: Majeftez furent buë: , Cr répenduës , 
dans la Gazette.) Regi ac Reginæ,faufta Precantes 
convivæ , Mütuis certarunt Propinationibus , vel, 
mutuis FF rire pocalis Alicui mif 
Donner,uer|er à boire à quelqu'us. Alicui - 
cere , miniftrare, vinü Sémslere poculs afninifrare 
Qui donne €. r à cyathis. Adminifter à 


L'éponge boit rout ce qu'elle peut recavoir de liqueur. 
um liquoris peteft excipere fpongia , id omne 
combibit , imbibit,haurit , exhaurit, 

Ce papier bois. æc Charta 
literas cranfimictit ; bibula cit. 

RASE Vire 
ui eff de bois, Ligneus,a,um. 

Bois mort. Arbor arcfacta, vel, atida. 

Bais à bruler, Igniarium lignum. Focarium lignum. 
Jgniaria materia. ou 

* Bois flotté, qu'on mens par radeau [ur ne riviere. 
Lignum rauarium Rauariz veéburæ materia. 

Bris de mous. Caudex anularis, Lignum anulariz 

Bois de Charpente. Axbor lignaria. Lignarii, wel,inte- 
fhni operis arbor. : 

# Bois, marrein d'arbre ,; matiere de charpente. Hzxc 
materia,x. Hæc Materies,ei. Lignum tignarium. Lig- 
nariz fabricæ materia. Inteltini opetis materies, 

Faire provifon de bois de charpente , le couper. Matc- 

rior , ari, Lignor , ari, . . 

Provifion de bois de charpente, Hxc Materiatio, onis. 
Hzc Li io,onis. . ; 

Celni Cod à cette provifion , É qui prepare ce bois. 
Hic Mareriarius, 11, Lt ; 

Faire provifion de bois à bréler. Ligsari. Lignatum ire. 


gnationcm çurare. Ce NE 
Qui fait provifion de bois. mic Lignator,oris. Hic Li- 


gnarius, ii, | 
Couper du bois. Cæderclignum. 
Chantier , amas de bois. Hæc Swues,is. Lignca ftrues, 
Lignorum ftrues. s os 
Ouvrage de bois. Opas Lignarium. Opus inteftinam, 
Ouvrier en bois. Hic Materianus , ri. Lignarius faber. 
Lignarii operis artifex. Inteftini operis artitex. 
Ant d'Owvrier en bois. Hxc Materiatura , æ. Lignariæ 
-Éabrilis ars. . . te 
SBois. Forér Hæc Silva,æ.(c'eft ch si le faut écri- 
dre.) oc Nemus, oris. HIC Sy US» 
On Peris beis. Hxc Silvula, z. . . 
Bois creu , fans auvir été planté. Nativa filva. Nati- 
vum nemus. Nativæ, vi pemien farionis filva. 
Bois planté à la main, Conhta filva. Manuariæ lationis 
: nemus. Manu confitus falrus. Manu farum nemus., 
Bois con/acré à gurige faufle divinité. Hic Lucus, ci. 
Sacra numini flva. . 
Bois de toutes fortes de plantes. Baxbarica filva. Confe- 
Lacs te ieméprés d'un Logis pour lé divertife 
oïs de touche, fitnéprés d'un logis, pour le # - 
ment, Nemus doneiicur , familiare , ædibus adfi- 
tum. Voluptatia filra famihanis. Voluptarium ne- 
= mus domefticum. 2. 
Bois de haute fütaie, Silva materiaria,alta ardua,pro- 
su céra,excelfa. Nemus procèris & aunofis arboribus 


; 1tum. 
Bois de coude, de taille,un taillis. Silva cædua. Cæduum 
nemus. Tonfilis filva. : 
“Un bois fur une monte jd Hic falrus , üs. Lu 
Une plaine cowverte de bois, pleine de forèts. Planities 
2 memorofa , vel , filvofa. 
é fe tient dans Le bois. Silvaticus , a , um. 
dun boi; quele Soleil ne [çawroit penetrer,tant le: arbres 
ven (ont touffus opt bus impervia radis adeô 
: &boribus eft Éequens. 


> Vel, 


2 — 


bercher dans Pr Mn Pa 
Chercher dans un bois , quelque lieu Lien gmbrazé 
bien frais. Locumin lilva , maxime opacum & F4 


captarc, ; 
* Bois-gentil , plante qui 4 1 
| de pie Hoc er Due de couleur blanche, 
mre, cornes ae Cerf. 1 
Ramofa cervi Cora Cerpgas Dore Cervi ramalie, 
* Cerf armé d'un beau bois, Ab cornibus inftrucbus 
cgregié cervus.Ramofis cornibus infignirer armatus 


cervus. 
€ Bois, fût d'armes. Hoc Haflile, lis, Li i 
Passe ah rs à 2 » lis, Ligneus teli fca- 
aus s. ( Commandement de guerre, qui ef L 
méme que , de dire, D Heu LE le, Sad 
ad ee a Era 
une À i i 
SER a re. Conclave , inftruétu lignce 
Dem bip ne, nl » dii. 
emi-boieau. Hic Semodius, dii. ii dimidi 
Un boifeau © demi, Hic Sciquimedi op mue: 
Qu sipoes. He Modiolus, li. | 
ui tient un boiffeau, Hic,hxc Modialis, hoc modia 
+ BOISSELIER , 4rtilan reveil pci a. 
vrages de bois comme fcenux,baquets, tranchoirs,ére 
Ligneæ fupelleétilis opifex. ‘ 
BOISSON,brewvage. Hic Potus,üs. Hæc Potio , onis. 
BOITE. Hæc Pyxis,dis, Voyez Boëte. 
BOITEMENT. Hzc Claudcatio ; onis. 
BOITER, étre boiteux. Claudicare, 


I boite, de la blef]ure qu'il à receñe. Ex vulnere accepto 


claudicar. 

BOITEUX. Claudus,a,um. 

* BOL, rerre qui vient d'Armenie dont les doreurs [e 
fervent pour faire l'afficte de leur dorure. Terra lem- 


nid, de . ['ducum , ci. 
BOLDUC,ville de Brabant Sylva Ducis, Hoc Bolco- 
BOLOGNE, ville de Picardie, &y d'Iralie. Hxc Bono- 
nia, æ. 

BOMBARDE , gros canon Gr court. ( Mezeray. ) Hxc 
Bembarda , æ. : | 

to À The bolis. Igniaria glans. Olla igniaria 

Aïe. 

BOMBASIN. Bombycinum lanâ miftum, 

BON. Bonus,a,um.( Probus ne fe x he Fagor que des 
r/onnes, Cr feulement par metaphore, des autres chofes. 
n homme eXtrémement bon. Homo fingulari bonirate 
præditus. lufigni prebitate vir. Naturæ bonitate 
præftans. Humanitare ac religione præcellens, An- 
uiquæ probitatis homo. 

Un ben homme ; un homme fimple. Homo minimè ma - 

PE eg y bo à 

< bon homme que vous êtes! © te virura fimpli ! 
. _ bemme … br Suez. SE 
esbonnes gens, pour dire, les pauvres, les pai[amse 
É, ] Rue Plebs nénie Plbei ad 

Un homme trop bon,trop facile à pardonner. V.Pardiner. 

Bon,excellent. Bonus.Eximius. Fgregius,a, um. 

Un bon Peëte. Un bm Orateur.Un bon Philo phe, dre. 
Bonus.Oprimus.Eximius. Clarus.Egregius. Summus, 
Præftanuiflimus. Magnus, Maximus. Nobilis.Divimus 
Poëta. Eloquentiflimus Orator. Abfolurus & per- 
fectus Philofophus , &c. 

11 ef affez bon Grammairien Probabilis,vel , Tolerabi- 
lis, vel, Non contemnendus Grammaticus eft. 

Ce papier n'eff pas bon pour écrire, Charta hæc inutilis 
eft, apta non eft,idonea non eft ad fcri 4 

Cela fent bon. Id Bene olet. 

Des eauxtres-bonnes pour les yeux. Aquæ perquam fa- 
lubres oculis. ” 

Vous n'êtes ben à rien. Ad nullam rem uilis es. Iners 
ad omnia & inutilis es. “ 

Une bonne partie du tems , une bonme partie des bom- 
mes, Ce. Maëna Pars (eMPONS, &c. 


114 BON 


Un bon nombre d'écus. Ingens nammorum numerus, 
Le dites--vous tout de bon ? Seriône loqueris ? Anne Jo- 
caris? Jocone , an ferio dicis ? Jocanfne , vel, Ri- 
denfne hoc dicis , an ferid aa S : 
Tout debon, eu tant à bon. Serio. Non jocor. Extra 
jocum. Semoto j0c0. | ; 
Sivous n'en En pas faché tout de bon. Si non re ipsä, 
tibi iftud doler. Ter. . 
ce de bon cœur? An exanimo? 
enir bon dans [s refolution. In fententià ftare,perftare, 
fanere, everare in propoliro. À {ufcepto confi- 
lo non deduci , non 


dimoveri. . ee. 
Tenir bon conrre quelqu'un Firmo animo adversis ali- 
_qué ftare. Oblhitere alicui forticer , acriter repugnare. 


Le trouvez-vous ben > Idne probas [llud ne ribi proba- 


<ur?Gratmne , accepramque ubi accidic ? Placerne. 


tibi ? 

Je Le ferxy trouver bon à vôtre pere. Dabo operam , ut 
illud parri p r tuo ; ut hoc probet parer tuus. 

Jene [uis pas en peine de faire trouver ben mon proce- 
dé à vôrre mere. Non vereor , ne hoc ofhcium 
meum matri tux non probem. 

Je crois le vous avair fait trouver benne mon excule, 
du moins j: le fomhaite fort. Spero ; me tibi caufam 
probalfe , capio quidem certe. NEC 

Je pardonreray à qui bon me femblera. Cui mihi erit 
commodum , condonabo. le 

Fe ne dis rien,que je ne faf{: bon. Nihil affero , quod 
non comprobem , ubi opus eft. | 

Trouvez-veus bon ce vin’ Axriderne palato tuo vinum 
hoc ? Sapie ne ribi ? Deleétatne tuum palarum ? 

Je trouve bone: les chataignes Caltancis libenter ve- 
{cor , PEN meo fapiunt, vel, arrident À 
jucundtflinus mihi Caftanearum efus cit, 

Nef bin d'aprendre comment La chofe s'eff palfée. Ope- 
ræ predium eit , audire quemadmodum res gefta eft. 

Me fai tu bon cét eu ? Præeitalne ii nammum illa ? 

Jemefais ben de, és. Voyez Fort. 

Aquei bon tant de particules? Quorsim tam multæ 

articulæ ? QuÔ pertinent tot paiticulæ ? Quo fpe- 
ctantus puticularum acervus ? Quid atunet tam 
mulras accumalare particulas > : ; 

A quoi bon faire tant de livres ? Quid attinet, tor li- 
bros fcribere ? ; 

Bon ; cela va bien 3 voilà ind eff bien, Benè. Comme- 
dè. Congruenter, ReétéBene haber. Bené res haber, 
Roëté habst. Reëté res haber. B:né elt. Recte cit. 
Commode eit.Elt, quod facis eft, Eft quod volumus. 

t, ur volumus. Le 

Ben ; nous forum hors de danger. Yauftè. Fcliciter. 
Fo:tunaré, Prfperé. Feliciter omnino. Fortanaté 
protect , periculo evañimus. : 

Et Le bon eff pour nos, que,ére. Ilud verô noftris re- 
bus in primis opportunum accidir, qud , &c. Illud 
autem fanè percommodum & in rem ram ce- 
cidu, quod , &c. : 

Je me fawverai fion a du pir-; maïs fi l'on à du bon,je 
friheur-ux. Simalè res vercerit;aufugiam ; fin be- 
nè, felix fuero,u-l,fin felicirer res cadet , ve/, quod 
fuccedar profperé, {fin forruna nobis adriferit,&c. 

De: l'apitaises qui non: de sans les yeux , que Le profit 
de leurs charges, @r les den‘ r: révenans bons de La 
guerre. Duces , aliud nihil fpeétantes quim lucrum 
prefecburæ, pecu..tamque militaribus depredario- 

nibus tard corrafam , v-/, minimeque incertos pe- 
cuivum proventus militari fraude partos , aut 
€cx°ortos ATMOrUNM vi. . : : 

BONACE. Hæc Malacia, æ. Malacia maris , vel, in 
mari, Ingens maris tranquillicas. | 

BOND ais en l'air, Salrus in fublime.(Hic Saltus, üs. } 

Fond {2 cheval. Sublimè fe cfferentis equi falrus. 

Font le paune. Pilz falrus £ foli 

Prendre {n bäle au premier hond, 


| : BON 

cxci atque repellere. 

Le Ve à fai” ns faux beni. Pilm cafe inenis fuir a 
irritus. Apte non refiluit pi 

4er ÿ: fauts, @ à bonds. Sublulim currese. Invchi 
alcibus. 

RL n ne er 

ut frappé du t Le boulet du Canon 

il eut sgh rempee. Lupetu refraéto bfiliens 
tormenti globus , ejus tibiam labefactavit arque 


sonssegie 

BONDIR , faire um bond , faire des bonds. Refilire. 
Sublilire. Refulcare. Subfultare. Saiire. 

Ccurir en bondiflant, Invehi falibus. 

Cela me fait bondir Le cœur. Ilud mihi naufeam parit, 
generat , affert, movet. Stomachi faftidium generat. 

Le cœur me bondit , quand je mange ne certe viande, 
Faitidience ftomacho,genus hoc cibi refpuo.Guftare 
= pe hunc cbum fine gravi naufca. Naufeam 
mihi parit 1lle cibus. Faftidium mihi movet. 

BONDISSEMENT. Hic Saltus , üs. 

Bordillement d'etemiach. Hxc Naulea , æ. Faftidium 
ftomachi. 

BONDE d'effans , ou de riviere, pour arr:fler l'eau. 
Hzxc Cararaéta , æ. Hic Cararaétes,is. 

Lever la bonde, Cataraëtam tollere,adducere, Sublatà 
cataradta laxare aquam. Aquam amiriere €to 
cataracte. . 

Baij|er la bonde, Cataratam demittere, remicrere. Im- 


mifsà cataractà aquam cohibere , coërcere, inhibere, 
BONDON, bonchon de renn-au, de barril , Ge Doli 

obturamentum. arc pue m. : 
Bondon.Le milieu du tenneau Dolii umbilicus.  (ci.) 


BONHEUR. Hæc Feliciras,atis.Lætms eventus,fs. Se- 
cunda fortuna. Felix fuccellus,üs. Opratus exitus,üs, 

Le bonheur vous accompagne par tout , vous êtes beu- 
reux, Omnia tibi eveniunt ex fenceutiä. Secundà for 
tuni omnubus uteris comut. Fortunatiflunus es, 
Voyez Heureux. 

BONIEUX , ville dw Comtar. Hi Bonilii , orum. 

BONNE, ville d Afrique. Hiç Hippo , onis. 

Bonne, viile d'Allemagn: çr de Saucie. Hxc Bonna,è. 

* Bonne Dime, berbe. Artiplexicis. Plin. 

BONNEVAL , ville. Bonnavallis, is. ni 

BONNE- VILLE, ville de Savoie. Hæc Bonopolis,is. 

BONNEMENT , avec benré. Cum bonitatc. Huma- 
niter. Benigne. Comiter. 

Bonn: ment , Apen prés. Ferè. Fermé. | 

Il ne fait bognement que d'arriver. Commodüm advé- 
tat. Nunc fermé advenir.Nunc ferè fe huc appelle. 

BONNET. Hic Pileus,i.Hoc Pileum.i. : 

Petit bonnet. Hic Galericulus,hi. Hic Pilcolus, li. Hoc 
Galericulum.Hoc Pileolum, li. : 

bonnet de nuit. Lelticaria calantica. Neétarnus pileus. 


Leéticarius pileolus. Ad fomnum calantica, Noétur- 
næ quictis galericulum. . 
Bonnet quarré. Quadratus pilcolus.Quadratum galeri- 


culum. Cornutus pileolus. Tetrafonum pull 

Le flot d'un bonnet quarré. Hic Haplus, i. 

Qui à Le bonnet en tête, Pileatus , a,um. ; 

S. BONNE, ville de Fcrez Hic San-Boncrum , 1. 

* Bcmet à Prétre, { terme de fortification , } efhece de 
tunaille donbie,où Les côtez s'approchent l'un de l'am- 
tre du côté de la place. Munimentum proftante du- 
plici,recedente triplici ansulo , accedentibus ad fe à 
capire lateribus defcriprum , marum. | 

* Bonnette efpsce de petite voile ajoutée à la plus 
grande pour prendre plus'de veut. Veli additamen- 

. um. Velum adfciciciure. 

Bonnerte maillée ; c'eft celle que l'on metlaubas de la 
grande voile Veli addiramentum inférius, 
* Bonnette à étui ,ou coutelas ; WA la bonnette que 
l'en mer à côté de la grande voile. ve- 

lun latcrale, 


# Bon 


BOR . 

Ê gonnette, ouvrage [emblabts en figure à un rauelin 
on à une derni-lune , mais moindre, au delà de La 
contre/carpe. E foisà excurrens lunula minor. 

BONNETLER, fuifenwr de bonnes. Pilcorü opifex,icis. 


BONTE'. Hzc iras,atis, 
il Boni 


Benté d'efprit. Ingenii bonitas,præftantia, vis. 
Bonté de naturel. Indoles præclara, liberalis, ingenua, 


excellens, eximia,optima. 

J'attens cette faveur de vôtre bonté. Hanc me fpero 
impetraturum abs te gratiam viro, ommum quos 
noverim,optimo,humanifliméque. 

Vous avez eu La benté de me venir voir, Me , peroffi- 
ciosé adiifti , quæ tua eft humaniras,ac de omnibus 
benë mer voluntas. 

Ayez, je vous prie la bonté d'ouïr mes excu'es, Oro, 
quæsoque dum purgo faétum, (feu diétum,) me tan- 
tifper audi,pro tuà 11là cibi infita erga omnes be- 
misnitate fingulari. | 

La bonté de ma caufe me donne cette confiance. Bonita- 
te,vel, Æquitate caufz frerus, vel, nixus,adducor in 
illiam {pem. Me Caufæ bonitas adducic ia 1là {pem. 

Voyez aucc quelle bonté je venx agir avec vous, Vide, 
Quäm me fis ufarus æquo. | 

BORASQUIE. Hzæc Procella,z. Hxc Tempeftas, atis. 

# BORAX, muineral dont on je fert pour fonder l'ür, 
l'argent, le curvre, Chryfocolla,æ Plin. 

BOR Dex rémité de quoi que çe foir. Hoc extremum, 
mi. Hzæc Extremitas,aus, Hic limesius. Hxc Ora, 
æ. Hic.hæc Fuus,is, | 

Bord de riviere. Hxc Ripa,æ. Hoc Litrus,oris. 

Bord,rivage de mer. Hoc Littus ons, Ora maris. Hæc 
riPa,e, Vire. : | 

I eff venu à bord, en nageant. Ad ripam adnatavit. 

* Kougebord, verre tour plein de vin. Coronxus vino 
cyathus. 

* Bond, je prend quelquefois pour un navire. ‘;'allay 
me rendre « [on bord. In ejus navain me recepi. 

Combattre de bord à bord. Comuis pugnare. 

* Il court le même bord que l'ean:mi, il vire comme 
lui dr tient La méme route. Eumdem curfum tenet, 
quem holts, ns 

* Mettre à l'autre bord ; c'eff virer. Voyez Tirer, 

* Faire un berd,une bordée ; C'aff aller fur une route, 
êls ons fair un petit bord le long de ce rivage. Aliquo 
tempore juxra littus 1llud navigaverunt. Uda tece- 


runt. 

À Courir bord [ur bord-louvier, chicaner Le vent , cuu- 
rir fur plufi-urs routes, tourner fowvent tantôt à ftri- 
bordic'eff à dire à droite; tantét & basbrd, à gas. 
che. Ce que l'on fait pour w'aller pas fs ville, sour 
aitendre quelqu'un. Navim frequenter in varias 
Partes de“erquere,defleétere. 

# Rewver(r le berd,le tourner , le changer | revirer. 
Navis curlum ali flectere. | 

€ Bori d'habis Hxc Ora,z.Hixc Extremiitas,atis. 

Bord,baide attachée au bord d'un habir. Hic Limbus, 

bi.Hxc Fimbria,æ.Hzæc Infbta,æ, . 

CBerd relevé d'ume riviere, d'un j'uits, d'un pô: dy d'un 
{fe Hzc Crepido , inis. Hic, hæc Margo, inis. 

" Hec Lasrum,b:i. Hrc Ora,æ. 

Le bord d'unva .. Valis labrum. 

Bord des ijures. Surmma labra Primora labra. 

A prine l'a vois.je FE du b.rd des levres, Vix illud 
primis labris, vel primoribas labris guftaveram. 
S'ay 0 nom ,ur Le bord des levres. Vexlacur mi jus 

somen in labiis primoribus, : 

X Bord du roir qui sette l'eau hors d:s murailles. Sub- 

ia,orum, Vi r. ; 

* Bordage , Le reueflement de planches qui couvre le 
corp. du vaijean par dehors. Navis Pars exterior. 

BORDEAUX. Voyez Bourdeaux. 
* BORDE'E, (en rermes de marine.) Il lacha une bor- 

. dée de jon canon [ur l'ennemi, Ab altero navigii la- 





BOR Y15 
tere,tormenta,fimul omnia in hoftem effudit, dij- 
ploft,emilit ; tormentis , UNO que tempore, 

difplois,in hoftem deronuit, 

* Bordée , c'eff le cours d'un vailleau depuis un rev. 
rement ju{ques à l'autre, Navis orfus continuatus , 

Dpapenes , non rm es | 

RDEL, Bordean, Hoc , aris. Hoc Luftrum, 
ti. Hoc Proftibulurs, li. | 

Hanter Le Bordeau. Scorvor, ari. Elfe frequentet in lu 
ftris. Verfari in lupanaribus. | 

On tient bordel dans cette maifon. In illa domo,mere- 
tricio quæftu vivicur, Ea in Domo,omnia libidinura 
& uorum gencra’ verlantur. s . 

BORDELAGE. Meretricius quæitus , üs. Scortandi 
confuerudo. Vira meretricia. 

BORDER d'écarlate une robe, Veltis oram Purpureo 
limbo prætextere ,cingere, circundare. 

Border un navire, un pontiun chemin. Navem,pontem, 
Via marginare , margine munire. Marginem navi, 
Pont, viæ addere, crepidinem indere, « 

* border une voile \'ctendre par en bas, Velum ab imi 
Parte explicare,evoivere. 

Border un vaiffcau, aller À [en côté prur l'obferuer. 
Navis larus obire, 

Une troupe de {oldats bordoient La riviere. Fuvii ri- 
Pam,miutum manus obfdebat,infidebar, occupabar, 

Le chemin étoit bordé de grands arbres. Viam, proceræ 
arbores mumeban:,terminabant,cingchant. - 

Une soupe d'argent ,berdée der. Vas, ab labris auro 
circumcluium, 

Une robs bordée de pourpre, telle qu'eftoit celle des En- 
fans des Senateurs Romains, Hzc Præt æ.Toga 
Prærexta. ‘| oga purpurà prætexta. affuere. 
order sne rob:, y metire ue bordure. Limbum , vefti 

# BORDE", (ex s-rme d'armoiries.) Terminatus. Lims- 
tatus. Fuubriarus.Limbo circundatus,ctreunclufus, 


* Il porte d'a ge2: bordé, on à La bordure de Gueule, 


Argenceum præfert fcuum,coccineo limbo termina 
tun,ves,rubrà fimbria circun{criptrum 

BORUERE AU, Hæc Scheda,vei Schedula,æ, 

BOURDERIE, forte de perite metairie, Hoc Prædiolum, 
1.Hxc Viiuja,x. 

BOKDIER ,mz#ayer, Hic Colonusii. 

BORDURE de rebe. Hic Limbus,bi. Hæc Fimbria,æ. 

* Burdure d'un miroir, 04 d'un tableau. Speculi aut 
tabeilz marge. ; 

* Bordures de jardin, Pulvinorü hortenfum margines. 

BOREAL, Seprenrrional. Borealis, le, lis, 

BURGNE par nature," Hic Cocles ,itis, Altero oculo 
captus,v2/,erbus Unoculus,li Plawr. 

Crtre mé hante borgne,( ne dites pas, Clocles illa ne 
Quam, parce que Cocles nef} que Mafculin) maïs di- 
#5, Mulier iila Cocles ac nequam, 04 bien. Femisa 
ilia nequam,altero capta écule. 

Borgne par quelque accident. Luicus,a,um. 

Kendre borgne | évorgner quelqu'un. Aliquem altero 
oculo privare, Aliquem €lufcare, 

BORISTHENE,e Nicper flewve. V.Boryfthene. 

* BORNAYER, consoitre à l'œil,f me hole ejt droi 
te, Oculo meuri. ; Ft | 

BORNE, limite, Hic Terminus,ni.Hlic Limes, itis. Hi 
Fines,ium.Hi Canccli, orum, : 

Eftendre les bornes de L Empire. Imperii fines propaga- 
re, Proferre,dilatare. te 

Mettre, donner des bornes à quelque chole. Alicui rei 
pangere terminos, certos fines,terminoique confti- 
cuere. Alicujus rei fines terminare. V. Borner. . 

Mettre des bornes entre deux champs. Agros diftermi- 
nare. Vicinos agtos mediis limitibus difterminare, 

X Bsrnrlimite, de pierreque l'on met aux coins 
des ruës Ér aux portes, Pour détourner les roûés des 
charrettes. Hic Épibolus,;i, | s. ; 

P'afer les bornes de la rai/on. Præfcripros ? ris Caik« 
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cellos tranfaredi , egredi. Statos à ratione limires 
ilire,excedere. Extra modum ee | 
Se tenir dans Les bornes de Jon dervoir. Se offcii finibus, 
vel, intra offcii fines tencre,continere. 
Son ambition n'a point de bornes. Ambitiofus eft extra 
m . Immenfa cit cjus ambitio. lmmoderata 
 honorum cupiditate fagrat, HU | 
Si [a feveritéfe donne , {e fait des bornes f5 étroites. Si 
auftera ejus indoles , tam anguftos limites po- 
nat, ftaruat, conftuuar, præfcnibar, N 
Les bornes d'un champ, d'une vigne. Agri fines.Vineæ 
regiones. ni oris. 
Celui qui plante des bornes, Hic Finitor, vel, tor, 
matiere de cette [cience, n'a point de bornes. Hujus 
fcientiæ materia,nullis circumicripta limitibus eft ; 
nuls circunclufa cancellisinon habet definitam ali- 
quan regionem ; immenia , interminata eft; nullis 


definita terminis;excurrit 10 1m um; lauili- 
me parer. Voyez Limuter. à 2: 
BORNE'.Terminatus.a,um. itus,a,um. Terminis 


circumfcriprus,ve/, eontentus. Cancellis cr 
fus. Terminis definitus. de 

BORNER quelque chefe,lui donner des bornes Aliquid 
efinire, finire,terminare;regionibus circumfcribere, 

limicibus fepire,fimibus, circundare, cangellis termi- 
nare,terminis detinire, finibus defcribere. Alicui rei 
fincm ftatueg,conftituere, pangere.Y. Limiter. 

La mort ne bornera pas men bonheur. Non quibus re- 
biubus, vitæ (Padum cireumicriprum elt, eifdem 
elicitas cerminabitur mea. Non üfdem finibus fc- 

gels mean,qubus vicun, {um terminaturus , 
um circumicripturus. 

Il ne faur pas borner la felicité de l'homme, par les 

qui Grs de cette vie. Hominis fclicitas , voluptatibus 

. hujus vitæ terminanda non eft , defimienda , circun- 

fcribenda nequaquan cit. | 

BORNEUR.Hic Fuitor,oris.Hic Metator,oris. 

BORYSTHENE, fleuve de Lithuanie, Hic Boryfthe- 

ne,15. 

BOSCAGE. Voyez op : 

BOSPHORE , #étroit de mer de Conffantinople. Bol- 

phorus Thracius. ; rius. 

pre. dérreit du pont Euxin. Bofphorus Cimme- 
SQUET, perit bois. Hoc Nemus,oris. 

*# BOSSAGE , pierres du mur 

d'œwvre, picrres qui [aillent 

onnées, cilelées, Proftantes lapides impoliti. 

me E d'une perfonne boue. Hic Gibbus,bi. Hic Gib- 

r,Crise 

 < tumeur en la chair. Hic Tumor, oris. Hoc Tu- 

T,CTIS, . 

Petite baffle Hoc Tuberculum, li. 

Boffe de Chamsau. Hoc Tuber,eris. 

n de terre, Terræ tuber. Hic Tumulus;i. 


u- 


2e fait faillir hors 
e La muraille pour être 


BcŸ: de bouclier. Hic Umbo,onis. 
Boj{e, tumeur en quelques arbres, comme aux Aulnes, 
rables, re. Hoc Brufcu,i.Hoc Mollufcum,i. 
€, corne commençaat à ponÎfer hors de la tête du 
Cerf. Hzc Subulaæ. 
* Cerf gertant [es boffes. Hic Subuloonis. er 
* Bof: en Sculpture, & Menuiferie. Operis eminentia. 


æc Eminentia, æ. eminens eft in opere Lg- 
neo,aut lapideo,aut ærco. ee extat fuprà planam 
fuperhciem. Extantes partes Anaglyphi. 


* Ouvrage relevé en bof. Hoc Anaglyphum,phi. Hoc 
, Toreuma,auys.Hoc Anaglyprum.pu. . 

Ï fret relevéen bolfe aprés fa mort Mortuus, ftatui do- 
natus eft.Ercéta, vel, poñta defunéto ftarua fuir. 

L'art de travailler en bofe. Hxc Anaglyprice,es. 

Un qui travaille en beffe. Sculptor lypres,is. 

# Onvrage À demi-boffe,à dem relief, 
claboratum emineutia.Dimidiæ fculprura extantiæ. 

8 Ouvrage de ronde bol]e,de relief entier. ]nregrà efä- 


. 


Pus dumidiatà |- 


| BOS 
toreuma. Voyez Relief. 


# BOSSEMAN, Officier de vaileau qui à (on des < 
chres € des cordis, Re 1 Fe RC à 


BOSSETTE de quelque matiere que ce foit, fur La cou- 
x VerEure. d'un livre. Hic U C7 
Lu tte en re dr d'ug cheval, U cquini lupa- 
é in fræni luparis. 
* Boflette de cuivre fur les yeux d'un muler, Hoc Pa- 
: ropium,pii. Ærea bulla ocularis, 
Bofeurs ou boiffoirs, deux poutres miles en [aillie à La 
Probe, pour fodtenir l'anchre, peur La jeter, pour la re- 
Rire. Suppofta anchoræ . | 
Bofer l'anchre,la mettre fur Les bofeurs. Tignis im- 
Apec dejicicadam in mare, vel, fublaram anchori. 
SSINE, ville d' me A2 Bofcna,æ. 
BOSSU.Gibbus,a,;um,Gibbofus,a,um Giber,era,erum, 
BOT, émouflé,tr retiré. Obrusé contraétus. 
Lors w. Pes,in obtufum contraétus, coaétus | con- 
* BOTANIQUE, art de connoître les plantes, Scientia 
tanica. Medicarum herbarum notitia. 
BOTANISTE , qui à la Science de connoitre Les ber- 
Le Hexparum 1c notitii Herba- 
carum peritus indagator. 
BOTE, berine, Hæc Ocrca,x. 
Boté, qui 4 la botte, Ocreatus,a,um. 
Prendre La botte,fe botter Ocreas fibi inducere. Ocrcas- 
inducre, 
Tirer la botte à quelqu'un. Ocreas cuipiam eximere , 
detrahere,exucre,e. re demer pémete. dos 
€ Bote,(en termes d'efirime,) coup de fleuret, mic 1Ctus,, 
Bite attique, Hxc Petitio,onis. 
Bote franche,coup de fleuret porté adroïtement. Ste 
Nua peutio, Scite iimpaéta rudis in adverfariume 
Scitus ac folers rudis impulfus. 
Donner une bote franche. Luculentà petirione ferire 
adverfarium. ‘ 
€ Bote ,.bctean , faifceau, pic Manipulus, li, nic Fa> 
mme ! 
Botes,rouleaux longs d'un pied qui pendent à l'é’ala 
devant la bourique ds meta Appenf offieie 
mis mercium indices cylindri, 1 

















ce, 
* Bcte, collier pour mener Le Limier au bois. Collarely- 
BOTELAGE. Manipulorum coactio. + 7 
BOTELER ds foin Cogere fenum in manipulos.Col- 


| 








ere in fafci eoum. 
BOTELEUR. ic Coaétor,oris. 
iquem,ocreis inftruere.. 
BOTINES. Hæ Ocrez arum.. LE : 
* BOUART ,gros marteau de Monnoyeur, Hic udes, 
Bouc chatré, sic Ca , Pr. € A 
Bouc fauvage, Hic Acis. Silrefter Hircus: 
Fouquetin, Me 
rbe de bour, forte de plante. uæc Vulvaria &,. 
BOUCANER, fécher à la fumée du poillen, en 
chair, Pifcem,aut carnem infamare, fumo dures 
* BOUCHARDEÉ,eipece de marteau à plnfien s petits 
dents,on une efbecé de cifeau , qui an lien de trans 
chant à plufurs petites dents auf fur lequel on bat 
ére. Denticulatus malleus. Scalprum denticulatume: . 
BOUCHE, Hoc Os,oris. 45: mn 
Petite bouche. oc Ofculum,ki:Hoc Ofcillumi, LEx 
Hic Riétus,üs. Riétus oris, Oris 
Les levres de La bouche enverte. nxc Bucet® 


OTER quelqu'un. Alicui ocreas inducere , inducres, 
BOUC. Hic Hireus,ci. Capræ mas. 
Aptporeeans à Bouc, Hircinus,a,um. Hircofus,à,u 

L£ 

0 arefacere, fumo exfccare, 

avec le marteau pour faire un creux dansle ma 

os. Anguftum es. . _. | A2 °n ter ten 
Ouverture fente de La boñche, los qu'elle eff 01 

hiatus. 
Qui à le bouche fort groffe. Bucculeotus,a,um. ” 
ttes ttes + Rire 


BOU 
Quwrir la bouche, Diducerce riétum. Os vaftiüs didu- 


cere. 
Bouche fenduë. Sparfum ac latè diduGum os. 

 C'eff un homme qui 4 la bouche fort fenduë. xomo cit, 

ore diduéto vaitiüs. 

D dir tout ce qui lui vient en La bouche, Quidquid in 
buccam venit, expromit, garrit. 

C'eff La premiere fois que j'owvris la bouche. Hanc pri- 
mam vecem mil 

Te lui fermeray La bouche wvec de l'argent. Mercede, 
linguam ejus aditringam.Ejus linguain, pecuuâ cor- 

am, ut filcat, n 

a fermé la bouche avec de l'argent. Pecunià 
adftriétam habet linguam, { &par Proverbe.) Bos 
in linguâ, Subaudi, (illieit.) Parce qu'une des plus 
anciennes fortes de monnoye d' Athenes étoit marquée 
de La figure d'un Bœuf. (Et par un autre Proverbe.) 
Aeaipenchen om bien, Argentcam anginam patitur. 
{ Angï a, ef l'Efquinance. ] 

Uma læ bouche avec ce met. noc verbo, omnes 
muhi repenendi anfas eripuit. Relponfones omnes 
mihi præclufit. 

Fermer La bouche à quelqn'un,le mettre au roñet,le re- 
duire à ne fçaveir que répondre. Aliquem reddere 
clinguem.Aliquem fic retundere,ve/,reprimere,ut ne 
mucire,muffare,hifcere quidem audeat. Voyez Roïer. 

Mettez-lui la main devant la bouche,afin qu'il ne crie. 
Os opprime, ut ne clamer, Ter. : , 

Perfonne n'ofs owvrir la bouche. Ne hifcere quidem 

quifquam eft au!us, : 
nt au reffe,ge von: le diray de bouche. De cæteris, 
tecum coram. Czætera coram. | | 

Parler bouche à bèuche, Cominus inter fe colloqui,ad- 
moro propiüs ore ferimonem habere. RAS 

Je Le lui ay promis de bouche. Ei vexbo promif. Ei,ore 

__ tenus Ppromili. . fum, 
Je n'aycenfent:, que de benche. Verbo tenûs aflen{us 

Il aroujours ce mot en bouche. oc illi verbum fem- 
per eftin ore. Hanc vocem crebnüs ulurpat. Id fe- 


Piüs inculcat. » 
Left fujet à [a bcuche. Ventre ducitur. Ventri indul- 
ge Abdomini {ervit. Gulam temperare non poteft. 
itio vencris deditus € | 
Jen'en ay pas fair lapetire bouche, Nud non diflimu- 
ter +4 aPerté,palamque prædicavi. Pleniori orc 
illud expofui. | : . 
Avoir bouche en Cour. nabere in aulà , jus gratuitæ 
menfx. Beneficio cœnx , donatum efle apud princi- 
pem. Jure menfanæ annonx a Regem potiri. 
Ce qu'un pauvre efclave a amaflé peu à peu s8 l'éparg- 
de fur (a bouche. Quidquid iervus unciatim, fuum 
audan 
Nous jommes trente bouches à table. Tricena folemus 
1 eflt ad capita,vel, Triceni fumus in mensi 


rum 
O5 lue 


s genium, comperfit muer. Terence. 


L convivæ. 

Qui il eff à rable,il fait La petite bouche Dum 
fæ accumbir,modice vefcentis habitum, ore 
affumit,fimulat Inter vefcendum, delicias 
minimi efle cibi fimulat. 

Fegarde ces fruits , pour La bonne bouche. Hæc poma 
refervo in extremû edulium palato blandiens. Erunt 

Lhzxc poma,fuaves in are reliquiz poftremi ferculi. 

# Bouche de cheval, il y en a diverfes fortes ; felon le 

bplus ou le moins de (rpilieh, ce de peur qu'il # que 

“de mords ne le blelfe. Bouche delicate fine legere,loya- 

de,afeurée,qui ne bat jamais à la main, forte, ruinée. 

D dejefberée. Bouche à pleine main, ni trop delicate , ni 

rrep dure. 

MeqUI 4 


men- 
æfert, 
it. Se 


d ‘à Pleine mai î n'obeir qu'à pei- 
rdc Sera dé pi dog E ads Lés 
dehcari,fræno ut 
Béomiri;refraétarir, humi L 
Cheval qui à bor che , qui mange toute paflure. 
uu{vis pabuli Equus. Qui Quodris pabulum 
| “rss 


ar eft obedientis, duri, in- 
i fani,fpumantis. 


BOU 11, 
tit.Equos Proni oris ad pabula quælibet, 

Ne devoir au Seigneur que beuche Cr mai c'eff à di. 
rs que fes & hommage. Unà modo fidci benchciariæ 
profeflione teneri, { Ce qui eff em matiere de Fief, 
la redevance La plus fimple, Quæ et bencficiariæ 

rofeffionis fimplex & nuda obligatio. ) 

BOUCHE’, fermé. Claufus.Occlufus. Obitructus.Ob- 
turatus,a,um. Voyez Bewcher. 

PQUCHRE. næc Buccea,z.næc Buccella, æ. ic Bo- 
us, li. 

BOUCHER , fermer quelque chofe, Aliquid claudere, 
occludere,obturare,obftruere. 

Boucher à quelqu'un,toutes les avenuës,tous les paÿa- 
es. Alicui omnes aditus intercludere ad aliquem 
ocum ; vias omnes obftruere,obfepire. 

Il a bouché fes oreilles à mes plaintes. Ad querelas 
meas illius aures claufæ funt, Quærimonus meis 
aures non præbetinullum reliquite locum. 

Boucher la veuë,ôter Le jour à pos poing . mettant 
devant lui. Luminibus alicujus officere. ( Si c'eff en 
batilant contre es fenêtres.) Obftruerc luminibus. 

Boucher une bouteille, Lagenam obturare. 

Boucher une fenêtre, Feneftram obftruere, 

BOUCHER , qui ruë le bétail. ic Lanius,nii. ( mic 
Lanio,onis, n°4 rs d'exemple.) 

BOUCHERIE, /e Lies où l'on tuë le bétail,où l'on vend 
La chair. Hzæc Laniena,z. Hoc Baniarium, ri. 

Boucherie, le lien où l'on vend la viande. Hoc Carna- 
rium, ri. Carnaria taberna. Carnarium maccllum 
(Macellum , rowr (ul, ne fignifie pas la boucherie, 
mais un marché, où l'on vend tout ce qui fert à l'en- 
tretien de La vie.) | 

Boncherie maffacre,carnage, Hxc Cædes,is. Hæc Stra- 
ges, is. Hxc Carnificina,æ. 

Il a fait une étrange boucherie des ennemis. Ingentent 
hoftium cædem x oi {tragem edidir, fecit,perpe- 
travit. 

*BOUCHIN d'un ur partie La plus large die 
corps du vaiflean au dehors, qui fe rencontre vis à vis 
du grand mat, Navis maxima laritudo exterior. 

BOUCHON d'un tomnea, on de quelque autre vale. 
Hoc Obturamentum, ri, 

Bouchon, trouffeau de paille,ou de foin, Hic Peniculus 
hoc Peniculum, li. Hæc. Penicula,æ. Stramineus pe- 
niculus. Feneum peniculum. | 

Bouchon de vin à vendre, ramean [ervant d'enfrigne 
wr une porte. Frondea telfera. erarius ramus. 

enalis vini frondeurm fymbolum. 

BOUCHONNER sn cheval.Equum defricare,perfri- 
care. Equum ferrei peniculà defricare , ftramineo 
prie detergere , defringere , diftringere, Equo 

niétionem adhibere, 

Bouchenner, battre quelqu'un. Puguis onerare quem- 
Piam.Quempiam plagis commolere, vel contunde- 
re, peflimé habere,vehementer jaétaxe. Fufte demul- 
cerc alicujus caput & humeros. Fufte diminigare, 
mn 9 fcapulas cujufpiam. Fuftuario delinire. 
Pugnos alicui liberaliter ingerere. Infractis pugnis 
aliquem egregié dedolare ; infigniter multare 

s, Voyez Gourmer, / 

BOUCLE.Hæc Fibula,æ.Hic Annulus,"ve/, Anulus, li, 

Boucle d'oreille, Auricularius annellus. 

Boncle, ou pendant d'oreille. Hæc Inauris,is. 

Boucle de cheveux. Capillorum cincinni.Crintum cirri. 

BOUCLER wne jument. Equam fibulare,infibulare. | 

Biucler une affaire. Rem plané decidere.De re omnind | 
ftatuere, , , 

Brucler un marché, Rei pretium flacuere. De pretie 
convenire, saine 

Boucler les ennemis,leur fermer le paf[age rer inimicis, 
vel, Tuinere inimicos intercludere, ; 

La muraille bouclée, (en terme de maçonnerie )fait ven . 
pre Paries vencremn Éaçit. Murys gibbes a qualt qu 


» 
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ruinam minetur,aut ad normam direétus non fit. } 
BOUCLIER. Hic Clypeus,ve/ hoc Clypeuwm,i.(le pre- 


: ne: OU EE: - 
# Boufflette,hoube de inine qui tend à co 
de là bride ppheber de 9 nb ar À de 


mier #ff le meïtleur. ) Hoc Scutum,u,Hxs Parma,æ, ‘ BOUFL,enflé. Tumidus. Turgidus.SufHatus. InAatus,a, 


Petit bouclier, Hxc Parmula,z, 

Bouclier à quatre angies. Hoc Scurum,ti. 

Bouclier en forme de croilant, Hzxc Pelra,x. 

Bouclier étroit &r un peu leng , recourbé aux deux cb- 
rez. Hoc Ancile,is, " 

Bouclier à l'Ejpagnole , de courroyes entrelaées. Hxc 


ta,æ, | 
Bofe de Bouclier, l'éminence du milien du bouclier. Hic 
Umbo,onis, 
Armé de toutes ces fortes de boucliers, Clypearus. Scu- 
tarus,Parmarus.Pelcatus. Certacus,a,um. : 
Levée de boucliers ,( en terme d'efcrime.) Ludicra ru- 
dium,parmarümque,ante certamen prolufo. 
Levée de bouclier, vaine entreprife fans effer. Iritus & 
inanis conatus. Magnus rei gere apparatus in 
nihilum recidens,lucceilu carens,in auras evanelcens. 
ZI fait une grande levé de boucliers pour ne ries faire. 
Ad magna folet aggredi, vano lemaper eventu irri- 
coque exicu. Magnam retum gerendarum {peciem 
præbet & [pem facit , ac inani conatu , vel , cum 
nihil admodum cfficiat. Parturire credas montes,ut 
nafcatur ridiculus nus. : es 
11 fait bouclier de Jon ignorance. Suä {e tegit ignoran- 
tii Se,ignorantiæ excufauone tuetur,detendir, tegit. 
Ignorantiz quai clypeo, adverlariorum petitiones 
conatur cludere. : k 
done , forte de Meteore ignée. Clypeus igneus. 
OUCQUE IN. Voyez Bomyuerin. | 
BOUCQUIN, Boucjuiner. V. Bouquiner.Bouquin. . 
BOUCON, poi fon.Hoc Toxicum, ci, Hoc Venenum,ni. 
Bailler Le boucon à quelqu'un, l'empoifonner.alicui nul- 
cere toxicum,præbere venenum,venenum infandere. 
Cibos aut porum alicujus, veneno inticere. 
Prendre un boncon,s'empoiiesner. Veneno fbi mertem 
confcifcere, Toxico affcrre fib1 mortem. 
BOUDIN.Hic Sanguiculus, l.Hic Borcllus,ue/,Botu- 
lus,b.Suilli fanguinis fartum. | 
Boudin, fusée parer Le fou à une mine.Sulphu- 
rati veris ductus,üs. 
BOUDRE'E, Butor, oyfeau. Voyez Bntor. 
BOUE, fange. Hoc Luütum,tui. Hoc Cœnuwum,ni.! 
Se changer en boe. Lurcicerc. . cs: 
Courir de boie, Aliquid lutare , cœno illinere , luto 
oblinere. | 
Qui eft de boïe eu plein de boue. Lureus,a,um. Cœno- 
os Run. ns = 
Un poiflon nowrri dans La boite, Pifcis lutarius, 
Un poiffon qui [ent La bore. Piicis lurenfis. 
Enduie de boe. Aliqeid lutare, luto inficere. . 
Une chofe faite Ér enduite de boue, Hoc Luramenrum,i. 
Se venutrer dans la bone, Volurarc fe, vel , volurari in 


cœno. . 
€ Boñe, apofume,pus. Hoc Pus,uris. Hæc Sanies,ei. 
*# BOUEE , marque flotante [ur la mer Cr attachée 

par une corde , pour [pavoir en quel endroit du fond 

eff une anchre, Index latentis in imo mari anchorx. 
#* BOUER d:: flancs, {termes de monnoye. ) Lubrica æ- 
quabilirate monetales plagulas afñicère, Fluidam æ- 
ilitaté moneraris fcutulis inducere. V-Monnoye. 
UEUX..Lutolus.Lurulentus. Cœnolus,a,um. 
Boïsux, («li de bois Lurulentus. Luro infectus,a,um. 
BOUFÉE de vens. Repentinus venti flatus,üs, Subiti 


vent flatus. , 
Boufée de fen. Subito crumpens fammæ globus, (bi. ) 
Subito impetu erumpens 18nis,emicans 1gnis. 
BOUFER être enflé. Tumeo, ui, erc. Turgeo, f,gére, 
tumentem ef. Tumore affectum elle, Sufflaut ac 
turgenuis præferre halium. | 

* BOUFLETTE , perits rubans qu'en met aux oreil- 
des, Fixx Pendulæ ad aures ræmiolz. 


um. Tumens. l'urgens,tis. | 
Ben de colere, Lra curgidus, tumidus, tumens,turgens, 


inflarus, 

Bouf d'une vaine opinion de [oy-même. Opinionibus 
intlatus. Cic, 5: 

Ejére bouf. Tumco,üi,ére. Turgeo, fi,gére. Turgefcere, 
Tumidum efle, 

BOUFISSEURE. Hic Tumor,oris. 

BOUFON de theatre. Hic Ludio, onis. Hic Ludius,ii. 
Hic Sanmo,onis.Hic Morie,onis. 

Un boufon,qui pit quelque choft.Hic Mimus,nti. 

Bonfon,qui fait rire. Hic Scurra,æ. 

BOUFONNER, faire Le bos;or Ludionem agere,facti- 
rare, Ludium agere, Ludos feurriuver faccic. Scurri- 
les jocos icétari. Scurran, Scurram agere. scurriliter 
jecari. Morionem agcre, 

Un homme enclin a boufonner,à gaufler,à dire des cho- 
[es ridicules. Homo, in jocos & rilum pronus. In 
joca & ridicula prochvis. Jocis & ridiquiis addictus. 
Hic Joculator,oris. Jocularis homo, | 

BOUFONNERGE. Seurrilis jocus, Scurrilis dicacitas. 
Hzæc Scurriliras,atis 

BOUFONNESQUE. Seurrilis, le,is. VE 

D'une manicre bonfonnejque. Scurriliter. Seurrilem in 
modum. 

# BOUGE , petite chambre de waiet. Hwc Cellula,æ. 

* BOUGE LL, fac de cuir deu 345. ur: psrier dis bare 
des Hæc Bulia,æ, Hoc Vidulum,vel,hic Vidulus, Li. . 
Bougete à tenir argent. Hic Fucus, a. Hæc Pers, æ. 

Hic Follis,is. 

* Bougete, ccffret. Hxc Arcula,æ.Hzæc Ciftula,z. Hxc 
Ciftella,x. Hic Viduius, vel, hoc Vidulum, ii. = 

BOUGE "1 1ER , qui fait desbougates Buigaiura arti- 
fex. Opatex faccularius. 

BOUGER , remmcr quelque chofe. Aliquid movére, 
commovere €x aliquo loco. : 

Ii ne bouge, il ne je bouge jamais de [a Le den PR 
je loco mover. Hærer femper in codem loco. À lo- 
co aunquam diceuir. Suo Îe in loco perPetuo con- 
unet, Nunquamn fe loco commover. . 

Il ne bouge à auprés de nui,A mco latere nunquam dif 
ccdir.Aihxus mi femper et, Hæret nuhi perpetuus 
come:.Meo femper hæier larer.Ailuluus mecum eft, 

BOUGuE , ptite shanäeiie de cire emcortitée. Linum 
modio. cerarum. Minuta candela cerea. Linum te- 
nulteï liceratum, 

Bongie,cierge de cire blan. be, dont on fe fert dans les 
maij.ns des Grand:, au lieu de chandcles de fuif. 
Cereus candidus. Candela é cerà candidà, 

* BOUGIER nuc € ÿe, peer La bougi par les bords 
de peur qu'elle ne s'ejhie. Panni oras cera inducere 


1iincie. 
#BOUGIOIR,nffrument à tenir bougie, à l ufage des 
Evejucs quan. ils efficient Hoc Ccrarium, ir. 
Porre-bousia:r.Hic Cenfer,eri. 
BOUILLANT, qw1 boulr. Fervens,tis. Candens,tis, 
Fan bouilsnte. Aqua fervens. Aqua candens. 
Bonillant , bimr.e rdent, Homo ingeni fervidi ; na- 
turæ præfervidæ.Naturä Promptus ac fervidus, acer 
ac vchemens. 
l'Huil: eff boriilante. Oleum fervet. 
BOUILLI,cmit à bossilions. Cottus. Decoétus,a,um. 
Eau bouiliie, Aqua coéta.fervefaéta, concocta,decoita, 
boilli, cuir duns quelque ligueur, Elixus, a, um, Li- 
ri incoctus. 
Chair boñilie, Caro elixa. Caro jurulenta, Ce/f 


! BOUILLIE, p rage. Hzc Puls,uius. Hzc Pulticula, +, 


Hxc Pappa;x, 4 
De beïillie. Pulrarius,a,um. | 
BOUILLIR. Bullire.Ebullire, Ferverc.Ferveñeri, NE 


BOUL 
Bolllir fort, Effervere, Ef:rve{cere, 


Commencer à boiillir. Infervelcere, 

Celler de boïillir. Defervefcere, 

Bowillir faire bois llir quelque cho/e.Aliquid fervefacere. 
Infervefacere. 

Faire unpeu boiillir. Suffervefacere quidpiam. 

Faire boillir des viandes , les faire cuire dans l'eau , 
dre. Aliquid aquà coquere. 

Faire boñillir ju qu'au aéchet d'untiers, ou d'un quart. 

id des , ad tertias ; aut quartas ( {up- 

plè , } partes. 


BOUILLON, onde de liqueur boïillante, Hæc Unda, 
z. Bullientis liquerts unda. LE Et 
Bonillen,lors que 4 liqueur commence à boüillir.Liquo- 
ris inferyefcentis concitatio, Ip{x bullulz in ium- 
mo liquoris catis. | 
Aprés trois on quatre boüillens , Les herbes font cuites. 
“Ab ternis, quaterni{ve fevelcentis aqux motionibus ; 
ubi fe ter aut quarer fervelcens aqua in. orbes con- 
cicaverit; poit tertiam auc quarcam bulliencis aqux 
verfationem coquuncur herbæ. | 
‘eau fort de Le roche , à gros boiullens, E rupe fcarurit 
undantibus glebis aqua. E petrà erumpit, {ele impe- 
tu urgencibus updis , aqua. Ex rupe undacim & uber- 
tira {ele aqua eHundir. Voyez Bosillonner. | 
€ Boüillon potage à bumer. Hoc Jufculum,li Hoc jus , 


Du bosillon excellent dr tres-delicat. Jus delicarum & 

Perquam falubre. Jus voluptarium faluberrimumque, 

* Boïllon, forte de canetille Crifpa tæniola. Crifpatum 
fcgmentum. 

* Boii lon de toile d'argent.Lineo argenti rexti undans 

finus. Argenceum lineum undulatum , in undam tu- 

. mens, vel, colleétum ; undatim cincinnatum ; co- 


m in undas. . | | 

€ Boï ilon, failie de jeunelle. Æxraus fervor. Ætaris 

æftus , Üs. Un 
Boïillon de colere. Æftus iracundix. 

Boñ:llon, brrbe, Hoc Verbalcum , ci. 

Boñil on viile de Liege. Hoc Bullionum , ni. 

Boïül on , croillance de chair juperfiné à La fourchette 
_ouaudedins de là corne du pied du cheval. Cars 

tumor in equinà calce. se | 
BOUILLONNEMENT. Hæc Ebullitio, onis. 
BOUILLONNER , 1etter des beuillors. Bullas cire, 
” excitare , faccre, fundere. In bullas abire. In ballul- 

- foivi, tranfire. LS | 

Doilonner (ortir 4 boüillen, Undatim fcaturire. | 
Cette fenta'ne boñillenne perp:tusllement , fort A£r6s 

boüillons, Hic fons undatim falit perpetuo. Undan- 

tibusaquæ globis jugiter emicar. Imperu profuen- 

tibus a À ar erumpit. Jugi ac undance falit 

aqui, Undarim fcaturiente manat aqua. | 
BOUINES , ville dn Comté de Namur. Boviniacum,L 


Hz Bovinz , arum. ; 
* BOUIS, plus mfité Buis. Voyez Buis. i 
* Bois, inffrument de boñis ausc lequel le Cordonnier 

diffe Le ta'on du foulier. Buxum expolitorium. : 
BOULANGER. Hic Piftor,oris. Pamificii arufex, Pi- 

ftoru operis arnifex. Exercens pant 
BOULANGERE. Hæc. Piftrix , 1015. PR 
BOULANGERIE,Je métier d_ Boulanzer. Ars Piftoria, 

Hæc Piftura,z. Pitorium opificium. +. 

erie ; boutique d- Boulanger. Hæc Piftrina, æ. 

Hoc Piftrinum,ni. Officina Piftoris. 
BOULE. Hic Globus,bi.Hæc Pila, æ. 
Petite boule. Hic Globulus , ll. Hæc Pilula, æ, 
Jen delalongus boule  Longiorum eloborum 


um, 


Longi oborum cerramen. 
Joier à de Laïque pr Longiocibus globis certare, 
Lona: ifionis globo ludere. 


#Longinquæ ï | 
Jeu de couvre: bon!-s Brevioris globi ludus.Certamen 
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Joûer à la courte boule. Breviore glebe ludere. Finiti 


jaétäs globo decgrtare. 

give de pit pa à endroit qui ef sr 6 en bou- 
€ par où l'on ordinairement le idon . 
Globulus , i. re 

BOULET de canon. Hic Globus,bi. Hæc Pila, æ. Mu- 
ralis rormenti globus.Muralis pila. Ferreus tormenti 

& . Tormentarius globus. 

B ULEAU, arbre. Hæc Betulla, ve/,Betula, æ. 

t À deux têtes,à chaines : ce font ou deux bou 
less, ou un partagéen deux moitiez , attachez on par 
une barre de fer , ou par une chaine. Biceps globus. 

: Glebi  concatenari, devint. 

Boule: de la jambe du cheval ; c'eft la jointure qui 
eff au deffus du paturon, Imus tibix Aexus. 

* Cheval boulere , dont le boulet s'eft jesté en avant & 

_ de fa fituation naturelle. Equus projeétæ imx 
iæ. 

BOULEVARD. Hoc Propusnaculum , li. Hoc muni- 
mentum,ti,Hoc Cafteilum,h.Valida , celsäque Sub- 
ftruétio, muniendæ arc & urbi. 

BOULEVERSEMENT. Hæc Éverfo. Difturbatio, 
Disjectio, onis. 

BOULEVERSER un édifice, Ædificium,fedibus convel- 
lere,fubruere ac fubvertere . grandi ruina diturbate , 
deturbare, exicindere & evertere , fundicüs evertere. 

* Boulin , trou où nichent Les pigeons, Hæc Cellula, æ, 

* Boulin , folies que les malons mettent dans les trous 
des murailles pour échaffander. Tranfverfum tignum. 

* Trous de boulins. Co! ia, orum. Vitr. 

* Boulines, cordes attachées au milieu de chaque côté de 
la voile qui fert à la porter de biais, pour Prendre le 
vent de côté. Funes velum obliquantes. 

* Bouline de revers ; c'eft celle des deux boulines qui eff 
fous le vent, Averdus à vento funis obliquans. 

* Aller de bouline,par un vent de beuline,qui prend de 
travers. Ob vs cranfver{o vento navigare, 

* Aller à La griffe bouline , c'eff aller d'un vent plus 
favorable que celui de bouline. Tranfver{ario vento 
uti profperiore, Obliquo vento ferri minus averfo. 

Haie-bouline , nom à rire que l'on donne à um 
Matelet, qui n'eff pas encore experimenté. Nauta im- 
peritus,rudis. 

* BOULINGUE, besringue, voile au plus haut du 
mat de nauire. Hic Dolon, onis. Velum minus. Ve- 
lum ad carchefa. Velum fubiraius 

BOULOGNE. Voyez Bol gne. 


* Beulon gofle cheville de fer qui a unetôte ronde à nn 
bour,cr à l'autre une ouverture où l'on palle une cla- 
bfcus ferrea. 


Vetie; de auffinne elpsce de pivot. 
BOU'QUER. 1 le fi bouguer devant Mets, (M.deMexe. 
rai arlant de Charles Suint,) Apud Metas,illius fre. 
Bit imperü,irricos reddidit conatus, furorem repreflic, 
C T Hoc Sertum,ti.nHæc Servia,æ.Hæc Corol. 
la, æ Florum fafciculus, li. 

Faire un bouquet. Sertum neétére, texere,componere, 
conficere ex Aoribus. 

*BOUQUET , Figure dorée dent on emb'llir le dos 
d'un livre. Ylitum libri terzo fertum aureum. 

BOUQUETIER. Hic Coronarus,rii. Sertorû cextor, 

BOUQUETIERE. Hæc Coronaria , æ. Sertorum ar- 
urex mulier. 

BOUQUETIN, Bouc fauvare , aux greffes r longues 
cornes ; lai battant julques Ter Les reins, [ mées tout 
d'u long de gro: nœuds, en toute leur largeur; ui vire 
à La courfe que Le Chamois, r autant recherche que 
celni-cipour la benté de (apeau. Tbex crafis , & ad 
renes Proccris & recurvis Cornibus perp=tua nodo+ 
rum ferie, rran{verfarum coftarum in fPeciem ftri- 
ais; Quovis agilitatis genere Ægagrio neutiquamt 
inferior , & ab tergoris bonitate , à pellionibus peri 
indé exquifites. { Hircus. 

U » Chevrean mâle, Hodus mas , Caenlue 

Bougriz, 
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Bouquin, petit bouc. Hixrcus parvus 

D , odeur de bons, Hixçofus Ofus oder. Hircinus ha- 

tus, Us. 

Tu fens le bouquin. Hircum oles, Capram redoles. 
Hircinum fpiras halinum. 

Houquin,vieux livre de neant, se ac vilis codex. 
Defpicabilis liber & obfoleti usû 

BOU INR frudileger ice ba dr inutiles. 

7 slévres on mod inuti 
Vis & obo orne ns on & de- 
catis volvendis libris re 
« trahi j cl fe dt du eur qui eff em amour. 


Æftu venereo concirari. 
BOUQUINEUR. Hic Aus es 
BOURASQUE. Voyez Bourra[que. 
BOURBE;bote, Hoc Cœnumini.Hoc Lurum , ti. 
BOURBEU *. ‘Cœnofus. Lutofus. Lutulentus, LS um. 
BOURBIER. se Cœnum, ni, Hoc, Lutum,ti,Lacuna 

cœnofa. { 
red , où fe veautrent les pourceaux, Hoc Volata- 

rum 
BOURBON, ville, Hoc Borbonium,nii.Boswrbens l' ee 

Borbonium Anfelmum. Bourbon l'Archambaur. Bo 

bonium Archambaurium, Aquæ Borboniz, 
eee re NOIS,le Bourbowneis, Province de France. 

Boii,oruns. Boii Celtx. 
Bourbon qui ef de Bourbon, Borbonius, vel, Boïus, 


BOURBOURG;ville de Flandres, Hoc Burburgf,gi. 
* Bourcet. Mifaine 


BOURDE;men/onge.nec Men 

mentum, ti. H& Nége arum HæC ï 

Donner une bourde à quelqu'un. Alicui Nerba dare , 
par mqrens paponseilen à narrare fabulam. Ali- 


m mendacio 
URDEAU Bourdel Lien infame.\. ht" 
BOURDEAUX + ville de Guyenne. Hæc Burdigalia, 
\ ve , 
BOURDELOIS , qui eff de Bourdeaux:Burdigalenfi 
BOUDELIER, Su ms 2 moe, D 


six oc Com- 


ét her Foncier, 
à qui les fonds dovvent À torii vectigalis 
gs Prad Ca or fun 
5 iers. - 
ee niru à ia a. aa. Vediales 
BOURDON, 


mg Hic Fucus, 
« po aie 2 ve à iles, Hic Bombus, bi fi Murmur 
« Drago tuias dues Cornemul(e. Utriculi cano- 

ri 
mind in d'Orgues. Ordo tuborum , fo- 


CE D qe 
Bone: fuavis, 


Fan Rudier, minüfque modula- 
Came Rarmons Coacenns pote (FE 


Chante en faux bourdon. Vocum non exquifirà arte 
















“ BOUR 
QUES BOURGADE., HocOppidulum , 

i. Hic Vicus, ct KL HicPar 
Qui e “sure lg eme dv 


ade en Bourgade. 
€ Bowr. Alle vi "bre. ER Scbufianum. Forum 


oc Bu 81 Hic Burgus 
Quief de B er ver pm < is. 
Bourg. And, ville du Piusres. B 
Ds Argental ville à du Ve Lu Rata 


BOURGEOS, Chyo Ve d re Civis, is: 


Ile méme ‘ville que vous Cr. que Int. 
KT EEUTS Bourg, d'être 
0 eois à 
en un lieu, Hxc Civirasatis, Jus Civitatis. » 
Donner droit de bourgebile à à quelqu'un, Civitarem 
largiri, dare, impertiri cuipiam. br: PT 
alicui,aliquem in cives adoptare; ad{ 
bere, allegete, civicari in Ro fes 
pere, civitate donare:! 
Perdre le droit de Bourgecifié. Civitarem amitrére, 
ere Jure once exciderc. Diminui capite, & 


Eftre fapendu de der pe de Bourgeoifie ; Cr en 


pe les a es Réferri intér æaos À 


ordinem ærario 
Perdre le droit de Bo Bourgctif een nn lieu, GE 


un autre, Mutare civitatem. Eu dl 
a Tr se co (c'eft à hp Les cm, ro 
0) eû les armes NP 
on MD ds L dans Lg. Cum Lugdunum sd ge Per 
i pompà eft » armis i cives , 
vias & aditus sas 


BOURGEON, Pres D 40 
æ, HocGermen, inis. He es NES 


l primul 
En His Man LE 


pue nd mb ieft dés mn Pen nn pe ER e me | 
vient 
Fhélesté Hic Le Stole, onis. Hi pe 


pan inis, 


eon,bouton qui vient au vifase, Hxc Ms 2 
GEONN FR cena, cms à 
PSE nm à 


emicare, fe 


ne 


ARTE sn. 


ends 


BOUT 
circulus, li. Farta fi SR: + 
Bourler, fervant à relever, à renfler un habit , comme 
Le baus d'une cote de ferme. Pulvinatus Cefticillus. 
Bourlet de coiffure de f:rmme.Cefticillus calanticæ mu- 
licbris. Tuimens {pra calypuæ femineæ, Torofus 
orbisfeminei galericuli. | . 
Bourlet de chaperon de Doëteur ; ou de Magifirat. Pul- 
vinata {pira honerarii capitij. Ceiticillus rariæ 
* ox let de cheval attelé, collier bourré. Hoc Hel- 
cium, ci H ium collare. Tomento fartum 
cqui coMare. 
BOURRELIER , fai/eur de bourlets de chevaux. Hel- 
cianius {uror. Helciorum opifex. 
BOURRACHE, herbe Hxc Bugloffus, fi. Boris lingua. 
. Bubula lingua,(vu/ge. pr inis. } ; 
BORRASQUE , tempelle. Hzc Tempeltas, atis. Hzc 
Procella,æ.Hic Turbo,inis. Voyez Tempelte, 
BOURRE. Hoc Tomentum;ti. . ; | 
* Bourre lanice, ou laine bourre ; laine que l'on tire 
des draps avec des chardons, Depexa à pannis lana. 
Carduis devulfa , dere s . 
BOURRE", rempli de bourre, Tomento fartus,fuffer- 
tus,opplerus , inftruétus. Voyez Bowrrer a. 2 
*BOURRE'E, {orte de danfegaye. Hilarior faltatio. 
BOURRE'E, fagor de menw Bois. Fafcis virgulterum. 
Aridæ,tenuifque materiz fafciculus,l. 
Bonrrée,petites branches feches. Hæc cremia , orum. 
Arida virgulta , (orum. ) Aridz feitucæ. | 
BOURREAU. Hic Carnifex , icis. Hic Tortor , oris. 
BOURRELE". Tortus,a;um. Excruciatus,a, um. 
BOURRELER , rourmenter quelqu'un, Aliquem tor- 
quere,cruciare,difcruciare, excruciare, excarnificare, 
angere, fupplicio affcere , in cruciatum dare , omni 
crudelitate lacerare, ; 
BOURRELERIE.Hzæc Carnificina,z.Hoc Cruciamen- 
tum, ti Hic Cruciatus,üs. . 
BOURRER quelque chofe. Aliquid tomento farcire, 
inferiore,opplere,i rc. | 
Bonrrer quelqu'un , le battre comme bourre. Aliquem 
Pugnis oncrare,pugnis multare.Fufte tundere,conrun- 
dere.Duriter pugnis accipere , habere. V. Bachüner, 
* L'oifeau bourre laperdrix,(en terme de Fauconnerie.) 
Accipiter , in Perdicem invelat, irruit ; captamque 
Plumis exuit;exurimque,ni prohibeatur, abfumit, 
BOURRIERS, pale , ordures méléesavec le bled. Pa- 
leariæ fordes. Palearia purgamenta. 
BOURRIQUE , 4/ne. Hic Afinus,ve/, Afellus. 
BOURRU , reffembiant à La bourre. Quod colore, fi- 
guré & denfirate, lanæ aut romento affine ef. 
Vin beurrm Vinum haud {aris diffufum & defircarum. 
Vinura ab denftate infità turbidum. 
Bourru,plein de bourre, Tomento plenus,a,ur. 
Un naturel bourru. Morofa dificilis,illiberalis indoles. 
C'eff un bourru, unbizare,un homme d'un naturel fä- 
cheux Morofus,perque fané difcilis homo eit.Fafti- 
diofæ indolis,ingeniiqmorali ac peracerbi homo cit. 
*# BOURSAULT ou beur(eau , membre rend fait de 
plomb qui regne au haut des toits d'ardoife. Fafti- 
Sium Plumbeum. . 
BOURSE,Hoc Marfupium, pii, Hæc Crumena,z. Hic 
ù us,i. Hi Loc ste ie Palccolus, 1. 
Bourfe , petit [ac à mettre quoy que ce foir Hic Saccu- 
lus, 1 [ rum fector, 
Coupeur de bcurfes. Hic Saccularius , rij, Crumena- 
Bourfe d'épy. Hxc Gluma,x.Folliculus ariftæ, A 
Beurfe des graines de quelque plante ou fleur que ce foit. 
Hüic Folliculus, li. : 
Bowrfe des genitoires. Hoc Scrotum, ti. 
* Bour(e lieu où s'afemblent les Marchands Locus cœ- 
ti mercatorum deftinatus. | i 
* BOURSET de bune , fr voile. Hic Dolon, is. 
BOURSETTÉ , petite e. Hic Locollus,li. Exilis 


BOUT a 


crumena. pe Locelli, orum, : 
BOURSIER d'unCollege,aiant yoït de recevoir certai- 
Re diféribution d argent.Collega » Jus naétus ftatæ at- 
cributioni, pe collegis uaus,utens lure certæ penétonis. 
1 


De collegio quiliber , jus adeprus itæ ftipi 
BOURSOUFÉLE Joyÿ + 4. eg dy aug PS 
s SE Vo EU Mg num 
BOURSOUFFLER, Tume Er mmssais 
Se Bourfouffier. tumeo, tumui, ere, rumeferi. rumi- 

um re . 


BOURSIN,( en termes de m4 conner; 

, attachée à La pierre de taille Sans ne) erVite de terre 
ruftariu fax corium, us 

Le bourfin n'eft autre chofe, qu'un lit,ou qu'une couche 

terre, n0n encore bien prtrifée Cruda illa faxi 
exterior crufta, plane aliud eff nihil » Guam terrenæ 
materiz Cerium,Petram ægré induens. 

BOUSSOLE. Nautica pyxis, ( idis. } 

BOUT ,exrremité de quelque choe. Hoc Extremum,i, 
Hæc Extremitas, atis, Hoc CaPut, ivis, Extrema pars 

Le deux bouts d'un pont. Ponrtis Capita. 

Bout d'un livre. Extremum codicis. Extremus liber. 

Au bout de la page. In extremavel, in infimi paginà. 

J ‘rois au bout du monde. Ad ultima , vel, ad extremas 
cerras contenderem. Ad extremum terrarum orbem 
me conferrem. 

* Bout d'argent , bout d'or ,ou d'argent diré ; C'ef un 
bâton d'argent queles Tireurs mettent en filers. Cy- 
lindrus argenteus, auro illitus duétilis in ffla. 

* Bout , Petit: plaque que l'on met [ous Les boucles des 
baudriers. Hxc Plagula,x. 

# Vent de bout,arvoir vent debout , vent contraire usnt 
Par proie : aller de bout au vent ; c eft aller contre 
le vent, Vento uti contrario. 

Toucher du bout des doits. Digicis extremis attingere, 

Goûter du bout des lévres. Primoribus labris deguitare. 

Il veut todjours tenir Le baus bout. In onines domina: 
ti femper vult. Ambit ubique principatum. Princi- 

em ubique locum at. 

IE tient le bant bout parmy [es compagnens Inter focios 
facilé principarum obriniet. Primum dignitatis tencr 
locum. Socios fuos antecellir, 

Faire Le bas bout à une table, y être AÏfs le dernier. 
(Mexzeray} Menfx affidere loco ultimo.Poftremum , 
vel, Infimum federe ad menlam, 

Venir à bout de fon deffein,de [on entreprile. Ad optatos 
exitus confilia fua perducerc , deducere. Feliai exitu 
fua negotia terminare.Inftitura perficere. Sutceprum 

opus ad opratum finem promovere. 

Si je Puis venir à bour de ce que je penfe. Si quod ani 
mo intendo,quod mente agite, potero confequi,afle - 
qui, conficere,perficere. 

Vous n'en viendrez jamais à beur.Id nunquam affeque- 
uis,nulla arte efficies,nullà induftria confequeris, 

Fur un long étude éy travail, ilen ejt venu à hour. 
perfecit meditando,ve/,Continenti meditatione, feu 

exercitationc 1d aflecurus ef, ut &c. Li 

On ne peut vevir à bout de cét enfant €ontineti in of. 
ficio non peteft hic dass, coércert, trænari, 
comprimi non pote | He hujus vitiofa indoles. 

Poulfer à bout,ju{qu'au bout. Voyez Poufler. 

Meître à bout La patience de quelqu'un. Alicujus pa- 
tientiam fatigare,frangere, vincere, exhaurire. 

* Cheval à boutoutré,xr confume de frces. Exhauftis 
viribus equus perditus, . 

Tirer un fufil à bout portant. Admotam proximè ca- 
tapulram difplodere, emittere. [mé.Sæpiflimé, 

Atout bout de champ. Ferè continenter. Perpetuo fcr- 

Debout. V,Debour, enun jeul met,en La lettre D. | 

* Bout-debors , pieces de bois longues que l'on aonte 
aux deux bouts des antennes pour 7 mettre des voi. 

des afin d'aller plus vifle. Atennarum dd 
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* Bout-dehors,ou défenfes; ce font de longues pieces de 
bois pour empêcher Lnsdeen 5 d'un Brulot Prætenta 
neile, obicétæ fudes arcendis incendiariis lembis. 

BOÛUT-RIME' Extrema rithmica , ( orumn. ) 

* Boutant,contrebourant piece de bois qui peulle cr ar- 
boute , ow un pillier de p'erre qui arboute contre Wne 
muraille. Hoc Erifma , atis. is ie 

BOUTADE , fougue. Subitus, vel, Subitarius animi 

imperus , às. Impetuofæ mentis fubitarius motus. 
Imbetuoñ animi fubira & vehemeutior commotio. 
Premiere boutade, Primus impctus. Rs 

Boutade de colere, Subitus iræ impetus. Subitarius 1ra- 
cundiz motus. ne Le 

Beutade de r:lolut'on. Subivarii confilii impetus. 

Boutade d'efprit. Subitus & alacer cxulrantis ingenit, 
ad quippiam inftiruendum impetus.. | 

Boutade de Puëfie Condendi carminis exfemporarius 
impetus. Subirario impetu erumpens dendorum 

verfuum impetus. de LS 1 

Par boutate. Animi unpetu.Subiti, præcipirique anim 
commotione. | . 

Par boutade, Pes vices , fubitariæ mentis impetus. 

J'arréterai [es boutades. Illius 1mpetum reprimam, ar- 
. doremque reflinguam. Ejus impetum , ferociam- 

-_ Que comprimam,coërcebo , cobibebe;refrænabo. 

BOUTADEUX , qui me fait rien que sé boutade. In 
agendo fubirus ac schemens. Qui mhil , nifi impetu 
animi inciracus excquiür, Qui ommua facit,quodam 
animi concicæus impetu. .… 

Un jeun: homme tres-boutadenx. Adelefcens fubirayii 
ac vehementioris impetüs ad quidliber. . 

* CHEVAL BOUTE, qui à Les jambes droites depuis 
le genowil ju{ques à la couronn: , qui me plie point la 
jointure d'en bas , Le boules , Inflexi ad calces tibiä 


equus. ; haine 

BOUTÉFEU.Incendii auctor. Qui teétis,aliifve rebus 
ienem injicit.Hic Incendiarius,n.Hic Incenlor, orts. 

Boutefeusauteur de querelles. Fax feditionis. Dilcor- 
diarum auétor. Tumulruum excitarer. Architectus 
{editionis. Auétor, farorque fimulratum. Flabellum 
ventilandis animis , ad concitandas difcordias, Fax 
inflammandis animis ,odiorum ac fedirionum. 

x Boutefen , fourchette an bout de laquelle il y 4 une 
meche pour donner Le fou an canon. Furcula admo- 
vendo igni rormentis bellicis. Ignaria furcilla. 

BOUTE-HORS, facilité à s'énoncer. Voyez Facilité. 

Joûüer à boute hors. Certare , utct utrum loco dericiat , 

6 de ftatu deturber,demoveat , {cde fua depellat & ex- 
turber. Ungerefeinvicem, ut loco Îe moveant , ut 
fede alius alium pellat. 

BOUTE-SELLE. Les trempetes fomnent le boute-'elle. 
Dant fignum buccinæ , equos infcendendi. Equitibus 
imperatur Étio , tubarum cantu. 

BOUTEILLE. Hæc Lagena , +.Hæc Ampulla,læ. 

Bouteille flacon. Lagena vinearia. Hoc Ocnophorum 

Petite bouteille, Hxc Laguncula,z. 

Boursille à huile. Olearia lagena. 

Petite bouteille À huile. Hæc Lenticula ,æ. 

Bouteille à boire. Ampulla potaria. : | 

Petite bouteille qui [e forme fur la fuperfcie de l'eau. 


Hzxc Bulla, z. | 
* Bouteille faillie de Charpenterie auprés de la pepe 
uitient liew de galeries ; quon ne fair plus. o- 


m, i. Û 

BOUTÉILLER , qui fait ou vend de bouteilles. Hic 
Ampullarus,ru. Lagenarum artivx. 

® BOUTER ,poulTer de! ors du fort , ( en terme deVe- 
nerie.) Exigere.Extrudere. Encere. 

* Bouter de lof, venir an vent prendre l'avantage du 
vent. Dr fecundo ve jicerc. Li eff jur l'en- 
memi. i ventum profperum Præripere. , 

L'heure bonté @ lancé. Pullus facione , & is fugam 
aus , Lepus 


» 
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* Pierre en beutille,mile en boutifle , qui eff auf lonçus 
que la —— cf large, LA . us fi! es 
extrémitez. Lapis biceps. Vitruv. 

BOUTIQUE à rravailler dr à védre uæc Taberna,æ, 

Boutique,lien où l'ontravaille. Hæc Offcina,æ. Opc- 
raria taberna, Operi faciendo taberna. 

Qui tient boutique ,ou appartenant à boutique. T aber - 
narius , 4, um, on 

Lever boutique. Oficinam inftituere. Tabernam iw- 
ftruere & ornare. 

Fermer boutique. Officinarà occludere. 

* BOUTIS , marque de boutoir , de groins de Sanglier, 
empreinte äterre. Aprugni roitri nota imprefla fole. 

# BOUTOIR , bout du nez des bêtes noires que l'on 
chale,comme du Sanglier. Hoc Roftrum, i. 

* Boutoir , infirument avec quoi le maréchal coupe la 
corde du pied de cheval. Equini cornu feétrix nov 


cula. 

BOUTON de fleur. mic Calyx;icis. | 

Petit bouton de fleur. mic Calyculus, li. 

Bouton , bourgeon de quelque plante que ce foit. næc 
Gemma,æ.Hic Oculus,li. Hoc Germen,inis. 

Bouton, ujtule qui vient au vifage. Hæc Papula. Pufu- 
la Puftula, æ. 

Bouton d'habit fervant d'attache. Adftriétorius globu- 
Es, Aftriétoria glans , { dis. } Adftringendæ vefti 

lo . 1 ÿ ne fert pas à attacher. Hic Globulus, 
1. fout jen. 
Un manteau garni de boutons d'er, Aureis globulis in- 
im ; OTNATUM pallium. 

Bouton à queuë. Caudatus.Globulus. 

Serrir le bouton à un cheval, lui tenir la bride courte, 
Equi habenas adducere , reducere , aditringere , re- 
ftringere. Subduétis nodo loris equum coërcere , co- 
hibére,inhibére, continére. 

Serrer Le bouton à quelqu'un,le tenir de ecurt. Habere 
aliquem arété , contenréque. Plaut. Aliquem coër- 
cére ac continere intra ofhcii leges. Alicujus liberio- 
rem indolem compefcere,trænare refrænare. 

Server le bouton à un prodigue , lui denner peu d'argent. 
Prodigoe parcè nummos fuppeditare. foin fum- 
Ptus , reftrité fuficere pecuniam. 

* Bouron, nœud coulant aux renes d'une bride,ou aux 
attaches d'une bourfe. Habenæ , aut marfupii nodus 
dudilis,vel, orbiculus duétarius. . 

Bouton de feu. Aduitio cauftica,vre/, medica.Hoc Cau- 
terum, 11 

* Bouton , morceau de fer rond attaché au dehors de là 
porte pour la tirer Gr la fermer. Ferreus globulus. 
C'eff auffi un petit rond qui fe met quelquefois à la 
place de la cueillere du loquet , peur lever le loquer ; 
un bouton de pelle à feu,ére Hic Globulusi, 

BOUTONNE" , vifage boutenné , couperesé. Puftula- 
tum os. Pufulatus vultus. 

Beñtonné, attaché avec des boutens. Globulis aditri- 
us , fubftriétus,alligarus, a,um. A 

Boutonné , garni de boutons. Globulis inftruétus , 
a, um. 

BOUTONNER ww habit ,L'attacher , le fermer avec 
des boutons. Veftem globulis commitrere , adftrin- 
gere , füubitringere. Inferendis globulis veftem 1lliga- 
re , alhgare , colligare. Infertis in ’ofcilla fphæru- 
lis ,amictum aftringere, 

Boutonner, mettre des boutons à un habit. Globulos 
vefti De mem gi Veltem globis inftruere , ot- 
nare , adornare. 

Boutonner , bourgeonner , pou(fer des boutons. Gemmas 
emirrere , trudere, Gemmare. Germinare, maf- 
cere. Voyez Brurgeonner, : 

BOUTONNE , riviere. Hic Voltumnus, nt. 

BOUTONNIER , faifeur de boutons. G 


opifex. k 
BOUTONNIERE.Excipiédo globuloyve/, Adiiogé. 
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de po varios illi nodos;,refticula,ue/,linea, 
FOU TONNET herbe. Herniaria,æ. 
OU TURE;rronçon de branche d'arbre,rogné des deux 
bouts,pour être planté, Rami tunculus , li. Surculi 
clavola,z.Sativa clavula. Hxc talea,æ.Taleola,æ, 
On fiche en terre la bonture , on tout entierement, o4 
po à la tête ; r puis on preffe la terre tour à 
entour Paxille,inforatà humo,talea, vel tota,vel ad 
fummura caput,depangitur;moxqs inculcato circüm 
{olo adobruitur. 4 
*BOUTURES,rejertons qui pouffent au pied de l'arbre, 
Progerminantés,enafcentes ex imo trunco furculi. 
Planter des boutures. Clavulas ferere, infercre,pangere 


epangere. 
*BOUVET , efpece de rabot, pour faire Les raineures, 


E des languettes aux extrémitez des aisic'eft-à-dire | 
s 


petits cnaux des ais, y Les bouts des autres ais 
nd0 ÿ entrent. Excavatoria runcina. 
U R. Hic Bubuicus, ci. 
* Bowrvi-r gardien de l'eurfe, conftellation Hic Boëtes, 


is, vel, +. 

BOU VILLON)petit beuf. Hic Juvencus,ci. 

BOY AU.Hoc Inteftinum,ni. Hoc Inceraneum,nei. 

ge plus délié dr plus délicats. Gracilia interanea. 

enuia & mollia inceftina.Hi Laëtes,ium. 

Boyaux plus gres. Pinguiora, crafliora interanca® 

Tirer Les boyaux hors du crrps, Exenterare corpus. Exi- 
mere fuo loco inteftina. 

Le gros boyau, Hoc Omaium,i. | 

* Biyau où branche de La tranchée ; c'eft une ligne on 
foffé particulier qui {e fepare de La tranchée. Excur- 
rens.Aberran$à foffa caîtrenfi meatus terræ infoflus. 

* Cheval qui abeaucoup de boyau,beaucoup de corps, 
ou qui # du corps. Oblongioribus 1libus equus. 
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BRABANT, Provines des Païs-bas.Hzæc Brabantia,x 
Brabangon,qui eff du Erabant, Brabantinus,a,um.Am- 


bivarius,a,um. 
BRAGANCE , ville de Portugal. Hæc Bracara , vel, 
Brigantia,æ. : 
quiet de Bagance. Bracarenfs, vel, Brigantinus. 
AL Voyez Bray. 
BRAIER. cz Brayer. 
BRAIEMENT . Voyez Brayement, | 
E,crier comme un Afne. Rudo, diere. 
Les Afnes braient à l'envi., Mutui æmulatione rudunt 


Afini. . 
BRAISE, charbon ardent. Carbo ignitus, vel, ardens, 
Tr NET Pruna,æ. 
:iTon Hæc srama,æ 
BRAMERK ;crier comme un cerf. Clamores edere,cervi- 
no fimiles. AR 
BRANCAR.Hoc Ferculum, Hoc Geftatorium,ii._- 
Brancar à porter uw malade, Valetudinarium fercu- 
lum.Ægn geftatorium. PS 
Brancar L Litiere. Leéticæ ferculum. Leéticarium 
geftarorium. 
Brancar à porter des Reliques, Hæc Ten{a,x. . 
BRANCHAGE,les branches d'un arbre. Hxc Ramalia, 
orum. Hi Rami,orum. ; 
BRANCHE d'arbre. Hic Ramus,mi. We 
Petite branche. Hic Ramulus, vel, Ramufculus,li. Hic 
Surculus, li. Hoc Flagellum,li. . 
Branche avec [on fruit. Hic Termesitis. 
Des arbres, chargez de branches Cr de feuilles. Arbores, 
multi fronde veftitz. Cr. , 
be,en matiere de Genealogie.(e dit des décendans 
à côté du tige. Hzc Stirps,pis.Hæc Suirpes,pis.Unius 
füpiris ibet ftirpes. 
Les deux branches d'un eftoc,d'une fouche, d'une race. 
… Süpitis Genulitii duæ ftirpes,ve/,gemini rami 
Branches de bride , deux pieces de fer lmgnes qui ab- 
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boutiffent d'un côté (y d'autre au mor:. Fræni his 
næ ferreæ. Latera ferrea. 

* Branche ou tige de me » la partie élevée [ur Le 
pied, C ri fcapus, 

* Branche de trompette. petit tuyau qui regne le long 
de la trompette. Buccinæ annexus. tubulus. 

BRANCHE-URSINE, herbe, Hic Acanthus,thi. 

De branche -urfine. Acanthinus,a,una. 

Se brancher [ur un arbre. Sedere in ramo. Infidere ra+ 
mo, vel, ramum, In arboris ramis infidere. 

# BRANCHIER, oi/caw de proye branchier, qui fe pofe 

fur des branches. Accipiter arborarius, vel, ramalis. 

Re 7 

» Jus À piuitéurs brans:hes Kamolus,a,um. 

BRANDEBOURGMi/le de Saxe. Hoc Acidebur niet 

BRANDILLEMENT, agitation. Hxc Agitatio, onis. 
Hoc Libramen@ff, ti. 

brandillement fur une piece de bois balançant, Hxc 
Ofallatio,onis. Ludicra librario agiranuum corpus 
in penfh trabe. 

BRANDILLER, branler fouwvent,remuër quelque chofe, 
Aliquid agirare, fubagicare,jaétirare,motare, 

Se brandiller [ur un bois [ufbendu Cr balançant des deux 
côtez. Ofcillare. Sufpensä de crabe librare corpus, 
Ofcillo infidentem fe agirare. Ex ofcillo jaétare fe. 
Ad penfilem crabem librare fe. 

Ces deux enfans [e brandillent (ur les deux bouts d'une 
pour In crabe fufpensä , fefe , hi duo pueri alcernis 


i ; 

* BRANDILLOIRE , piece de bois ou corde æuec quoi 
on {e brandille. Hoc Ofcillum;i. | 

BRANDIR sn jauelot,Telü vibrare,agitare,corquere. 

BRANDON. Hæc Fax,cis. Hæc Teda, vel, Tæda, æ: 

Hoc Funale,lis. , | 

BRANLE de danfe. Salratorius orbis In otb£ falcanniü 
chorea. Numerofa & verfatilis plurium faleario, 

Danfer un branle, In orbem choreas agerc.Numerosè 
faltando,in orbem verfare {e. . 

€ Branle, mouvement du corps, Hic Motus, üs. Hxç 

Motio, Hze Commotio,;omis. 

Donner le branle à quelque chofe ; La faire mouvoir, 
Quidpiam concire;concitare,commovere. Ciere mo- 
rurm,Motionem concitarc. Afferre motiis PrinciPium. 

C'eft lui qui à donné le branle aux autres,qui les 4 pouf. 

e2 à cela. Iple cit, qui cæteros ad id incitavit , im- 
pulit,adduxit,percraxitiqui cxteris exemplo præivit. 

* Branle,lir de vaillean, qui eff une toile (uipendug 
par Les quatre bouts. Lectus penhlis. 

BRANLÉMENT , chancellement. Hæc Nutatio,onis, 

Hzc Vacillario,enis. ne 

Branlement,[ecouément.Hæc Agitatio,onis.Hæc Ja€ta- 

tio,onis.Hæc Concuflo,nis. Hic Concufsis, üs. 

BRANLER,chanceler.être en branle, dr preff de tomber. 
Vacillare. Nutare.Labare. Collabaicere. 

Les dents me branlent. Labant mihi dentes, 

Branler, faire branler quelque chole , la fecoüer Aliquid 
commovere, concutere,movere. } 

Branler latête, le bras, Crc. Agjtare, jaétare, motare 
cervicem. Brachia projicere. k 

Se branler, fe brandiller, V. Brandiller. 

Sa fidelité ne brania jamais. Fides illius nunquam va- 
cillavit. Semper in fide fteuit, vel, mani. 

l'Armée commençoit à branler. Nutate cœperat exer- 
cicus, Inclinabar,ve/,Inclinabarur acies. 

Branler, manquer derefolution. Nurare. Vacillare Ti. 

tubare. Fl e . 
Cr feiernt ne branlapoint par ces menaces, il fe po - 
tout entier; il demeura froid. His minis nihil eft 
commotus homo nefarius , fibi femper confticit, im- 
motus hæft,nullura timoris fignum præ{e culit. : 

Ce fourbe ne branla point dans [es réponfes. Numquam 
verbo titubavir, cum refponderetSycophanta. 

BRANQUES, pinces d'une sida AT : 1e arum, 

1] 
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BRAQUER ss canon,affeoir une piece d'artillerie. Tor- 
mentum ad jaétum ftatuere , librare, dirigere, com- 

ere. Igniariæ machinæ idoneam fedem ad jaétum 
n Muralem machinam in hoftes librare , intor- 
quendis glandibus ferreis. 

BRAS. Hoc Brachium,t. 

Petit bra:, Hoc Brachiolum, li. 

Garni de bras. Brachiatus, a;um. | 

ApParten nt à bras. nic,hæc Brachialis,hoc Brachiale. 

Ce qui jert à orn-r,:4 armer les bras, Hæc Brachialia, 
ium.Hoc Brachiale, ts. ; | | 

La partie du bras, qui rft depuis le coude, jufques à 

l'épaule Hic Lacertus,u. Depuis le coude, 34 sd an 
poignet. Hæxc Ulna,æ. Hoc Brachium, chit, L'os ds 
bras depuis Le coude en bas. Hic@adius,ü. 

J'ay ur les bras un puiffanr ennemi gitis mihi poten- 
tiffumus imouner. Incumbit in me Vel,in meam per- 
niciem acerrimus hoftis. Mihi res eft cum hofte præ- 
valido.Eit mihi propulfandus hofts præpotens. 

1l s'accorde avec mes ennemis, pour Me jetter tofes 
leurs forces [ur Les bras. Confpirat cum inimicis meis 
in meam perniciem , ut illorum ommum fuftineam 
unus impetum ; ut cotis viribus in me irruentes ex- 
cipiam lolus. . ns 

Hs ont des affaires {ur les b-2:. Negotiis funt implica- 
ti, irrecit. Negouis detinentur. 

1!s arracho'ent les cnfus d'entre Les bras de leurs meres, 
Filios é complexu parentum divellebanr. E finu 
gremioque matrun abitrahebant, E gremuis paren- 
tum diripicbant. | 

Il fe jeta entre mes bras. Xn meum finum confugit. 

A bras ouverts Pallis ulms,porreétifque brachus. 

Je le regis à bras euverts. Illum , finu , complexüque 


recepi. 

Bras de ebiife, Sex brachium, Cubirale,vel, lacerale 
fcllæ brachium. . 

* Bras dechare #7. Carri brachium,uel, remo. Latera- 
rius carri temo. Gemini carrucæ temones. | 
€ Bras de riviere. Amis ex amne. Fluvius ex Auvio. 

Alcer alveus ex amne.Fluminis brachium,vel,ramus. 

Source de bras de riviere.le lieu où elle commence 4 (e 
partag-r. Hoc Divortium,üi. Amnis,ve/,aquarum di- 
Yortium. . 

* Bras de mer,détreir. Fretum, ti. | | 

Le bras de S, George , le détwit de Gallipoli. Hie Hel- 

« LS fmee Ecclebaf td 

ras Erc ique ,fuillance Ecclrfiaftique. Eccle- 
fiaftica Le fiancé Ecclehafticæ Jurifdi- 
bee Probe Jurifliétionis poteftss 

Bras Seculser. Protanæ Juriidictionis je 

Imtlorer l'aide du bras fecwlier. Profanx jurifdiétionis 
avr opem implorare. Profani imperu auxilium 

oftulare. 

1! Lt degradé Gr livré au bras feculier. Exauguratus 
eftjunique civili deditus. Bud. . 

Cer homme eft mon bras droit. Vix ille,præcipuus eit re- 
rum mearû adminifter. Uror in omrubus ejus opera. 
In omni re, adjutorem illum habeo & adminiftrum. 

* Bras de cheval, la partie Juperieure des jambes de 
devant, Tibia fuperior. | 

% Bras chand-lier & bras. Brachiatum candelabrum. 

* Bras de cheure , font Les deux pieces de bois de 4e- 
vant les deux jambes de cet engin,dont on [e [ert À 
lever des À ares Ægolpalh crura anteriora. 

* Bras, cordesatta bé s aux bours de la vergue pour 
la tourner jelou la diverfité du vent. Antennæ Fuucs 
verlorii- 

* Eracher, c'efflefervir de ces cordages. Funibus an- 
tennas verfarc, 

# Brafer,poindre deux pieces de fer, l'une contre l'autre 
Cr les faire tenir avec de Es loudure. Ferruminare. 
BRASTER,2m4s de braife. nrdés focus,ci.Ardétes prunæ. 
Brafier;rechbaut.Foculus patinanus, lens men- 
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BRASIL, pais de l' Amerique. Braflia,æ: 

Qui “ du Bref Brafiios Bcaêlus, ver, Bcablies sum, 
s,1c1s. Voyez Brefil. 

* BRASSAR, fer qui cowvre le bras de l'homme armé 

à : Pied en cap. Ferreum brachiale. 

rallar, ce que l'on met au bras droit jober AM 
on. Lufotii follis brachiale ad dl ed 

BRASSE,BRASSE'E.Hæc Ulna.x.Hac Orgia, æ. Bra- 
chialis menfura. Sexpeda Francica. 

BRASSELET. Hæc Armilla,æ. moc Brachiale,lis. Hoc 

um,u. Pugillaris armilla. Pugillanis cacella. 
Manuarwus circus, { ci. ) 

Garni de brafelers, Armillatus, a, um. Armillis inftru- 
€tus,ornatus,a,um. 

BRASSER ,remwer, battre quelque £ »avec une fpa- 
tule ow autre inffrument. Aliquid fubigere, {ubagita- 
rc,agitando confundere & permucere. Quæ denfio- 
ra funt, fubigendo eliquare. 

Brafler de la biere, la cuire, La preparer. Cervifiam co- 

re, Zirum decoquere, conficere. 

€ Brafer , complorer , machiner quelque chofe.Aliquid 
moliri e,raachinari. 

Brajler une trahifon.Proditionem ftruere,moliri, com- 
Parare, medirari IDatk 

Braljer la mort de quelqu'unAlicujus interficiendi ne- 

arium confiliun animo concapere, initruere, fufci- 

perce, machinari, mire, meditant, Alicujus vitæ infi- 
dias moliri, machinani, ftruere. Alicui nefariam pe- 
ftem machinari , peftem ncfariè mebri, perniciem 
ulumam ftruere. 

Ils me braffent un mauvais tour.Fraudem in me conci- 
Piunt,meditantur , ftruunt, comminifcuntur , conf- 
Pirant, m. x 

Il a brallé toute l'affaire, Touius rei eft conditor , ati- 
ex,machinator,molitor,architeétus. 

#BRASSICOURT brachicour,cheval qui 4 naturee- 
ment Les jambes de devant courbées en arc ; celui qui 
les à courbées par la force du mrarvail s'appelle arqué. 
Arcuamus à naturalibus equus. | 

BRAVACHE(Mezeray.)Hic Thrafo,onis. Homo info- 
lens, perulanrifque Erararis. Ab se peroci A 
mium arrogans,Petulanique. Sefe infolentius efterés, 

BRAVADE;nfulte red à quelqu'un avec mer rene 
cius diétum , faétiumve in aliquem cum defpicatu. 

Contumaci diéto,faétôve in aliquem exprompta fe- 
roatatis Ggnificatio. , 

Je me ris de [es bravades,ninfi que de [es careffes. Mi- 
nas ejus,blandiriäfque ex æquo rideo. de 

Faire lLravade à quelqu'un. ( Mezeray.) Alicui fero- 
«is infultare, Voyez Braver. 

BRAVE, vaillant Præfentis animi vir, & manu promp- 
tus. Egregià animi, virtutifque bellicæ laude clarus. 

Vir fortis & magnanimus. 

Un brave jeune-howmme. Adolcfcens exumius,cgregius, 
præclar gnis. 

Brave,bien couvert. Infigni ornatu comptus , cultufq; 
homo.Pereleganti ornatu inftruétus.  [Ter. 

Vous le faites trop brave. Ei veftitu nimio indulges. 

Faire Le brave, le gentil. Exquifiuiori cultu , ornatüque 
Wanem aucupari gloriam. | 

Faire le brave , s'encrgueillir. Se, faque jaétare 8lo- 
riofiüs, Gloria fe & prædicauone efferre infolenuus. 
Voyez Braver, € Plaffer. | 

BRAVEMENT, excellemment Egregie. Perceregie In- 
figniter.Eximié. : 

Bravement,lefement Elegärer. Ornatè. Cuire. Comptë. 

Bravement,uaillamment. Fortier. Gencrosé, 

BRAVER , s'enorgueillir, faire Le brave. Inani faftu 
cfferre (ele. Immodico faftu eflerri. Impotentiore 
faftu extwlli. Voyez Piaffer. 

Braver quelqu'un, lui faire infulte avec méjris. Alte- 
ni ferociüs infultare. Infolentuis in alcerum in 
Ferociore dido, faétôve , impotentius nn 
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pecere,impPetere,laceffere. Alicui confhmaciüs inful- 


tare. . 
Cet à inent brave tout le monde, ille ac 
Mille, nemincm noa appetit roc + cuivis 

centumacirer inful i fais , diétifque 


rat 

PLÈTE gore infolenter. 

BRAYERIE , fafle. Tumidior oftentatio. Inanis fui 
vendiratio, PR 

Par bra uerie, Oftentarionis & gloriæ causi. 

BRAVOURE , generofité. Hxc Generoftas,atis. Ani- 
mi celfitas & nitudo. 

*BRAY,compefition de cire,on de poïx,à calfutrer les na- 
virrs. Navalis unéturæ cera,vel,pix,vel,ceroma. 

Brayer, induire de bray. Navem cerarc,incerare,picare, 
impicare, oppicare. | | 

€ Bray fur Seine, ville. Hoc Braciacum, ci. | 

BRAYEURE Hxc Ceratura,x.Hæc Picatio,onis. 

BRAY Sn em Me ceux qui font rompus. Hoc Su- 
bligaculum,i.Hoc Subligar, anis, Hernix coércendæ, 
ve/, cohibendæ cingulum. Hernioû fublizaculum. 

* Brayer, (en serme de Fauconnerie , ‘) le tour du cul 
de l'oifem , par où fe décharge l'émeure.Hic Anusi. 

C'eff mn: bonne — d'oi'ean ; quand le 66 lui 

mbe bien bas, Le long de La queuë, € qu'à l'entour 

il ef} bien émaillé de taches noires ou rouffes. Deje- 
€tior fecundum caudam anus, pullis aut Aavis plu- 

marum maculis in erbem prætextus, nota eft, in- 


ter cæteras, infignioris accipitris, 

BRATES (vieux mot; ) haut de chaulfes. Hxec Femo- 
ralia, ium, 

pe forte de tenailles dont on [erre la bouche d'un 

cheval. Equina confibula , æ. Hxc Paftomis, idis, 
ca ia Equi confibula. 

* Brayss, toile poiffée ou cuir gondronné, qu'on met au 
trou du tillac, par où pale le mÂ’, on au trou du 
£gonvernail , pour em>echer que l'eau ne pale. Ce- 
ratum mali, clavi involucrum. 

* FAUSSE-BRAYE , ævan: - mur. Prætentum muro 
Propugnaculum. ; k 

BRAYEMENT , cri d'Alnr, Rudentis Afini afper & 
‘ingratus fonus. Hic Rudivus, ts. 

BRAYETTE. Braccarum antica pars. | 
Brent, oifeas. Hic Anthus,i. Hic Fiorus.i, 

BREBIS. Hxc Ovis,is. Ovinum peétis, ( or1s. } 

Petite Brebis Hxc Ovicula,x. | 

Appart-nant à Brebis, Ovillus, vel, Ovinus,a, um. 

L'rable à brebis. Hoc Ovile,ls, Hoc Stabulum,i. 

Les brebis, ( parlant en general.) Ovillum pecus. La- 

- nigerum, Ue/, Oviarium pecus. Co/wm, 

Troupess de brebis. Onium grex. 

Peas de brebis. Ovina pellis. | 

Lait de brebis. Lac ovillum. Lac ovinum, 

C'eff un proverbe, que qui fefait brebis,le loupla man- 

. Toitum eft Communi omnium fermone prover- 
Lam > Qui fe nimium præftar facilem præftare fe 
© continuo auvis ebnoxiurf contumeliæ, Qui fe plus 
æquo aliis fubmictir,plerümque opprimi. Patére n- 
diuriæ, cui alienz voluntari nimis fe præbear obfe- 

*quentem. Ovinam qui repræfentec obfequiosi faci- 
lirare indolem, Luporum dentes non cffugiurum. 

CHE, brefche, défaut. Hoc Vicium, ti. Hæc La- 


-r À muraille. Tormento quaffaui muri labes 
2: Mœnium runa. Murorum ftrages. 
Faire bréche. Mœnia rormentis labefactare, Partem 
Lmæœniä tormentis profternere,diruere,dejicere detur- 
bac. Mœnium ruinä,adirum in urbem fibi mohri. 
connaitre La bréche, pour ruoir fi elle eff raifonnable. 
ofpeculari,num idonea irtfiéta fit muro labes, op- 








Pugnationi inftitu * EE | 

a bré Lo eff raif nnable. Legitima gr 5 
na ft, qui infticuatur oppugnario, & irupuione 
decertetur. … 
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Bréc te, on livre l'affaut. Ampla fatis ad ir. 


tione arx urgetur 
Combattre à la bré he pur susrer. Ingreflum muro- 
1 lo moliri. Oppugnanda muri 
proftrati labe, irruprionem tentare. 

Défendre la bréche. Pro) € ftrati muri ruinofam 
labem. Ad proitrau muri ruinam & hi » arcere 
hoftes irruptionem molientes. 

pere la bréche, Mœnum ruinam inftaurare. Pro- 

traram muri partem reficere. 

€ Faire bréche à la reputation de quelqu'un. Alicuÿ 
exiftimationi labem inferre, maculam af y L 

pare bréche à L Fufiice. Leges labefa@ ar 
aire brée. 4 Fulfice. Leges are. 1 

BREDA, ville de ps vs Flec Breda,x. jones 

BREDOUILLER .Verba frangere,diétonemq;confun- 


dere Verba interfcindere,fermonemque corrumpere. 
Pc pedins verbis orationem mutilare. ire, 

BREF,exfin,pour trancher court. Denique. Quid multa. 

In fumma.Ad fummä. Ut breve dicam, Ut breve f2- 


ciam, Ut breviter dicä. Ur paucis expediä. Ut multa 
Paucis.U no dicam verbo. V. Trancher é Court. 

En bref, “ans peu de jours, Propediem, Celeriter. 

€ Bref, court. Brevis. tr: 

Cette (ÿllabe eff bréve, Syllaba hæc brevis cit. Hxc 
Syll corripitur. 

Bréves fentences. Concifæ fententix. 

€ Br f, brevet du Pape. Diploma Pontificium, Summi 
Pontificis tabellariam diploma. 

BREGENTS, ville du Tirol. Hoc Brigantium,tii. 

BRELANYVies,0: les débauchez. s'affemblent pour joïer. 
Aleatorum ganca ,æ. Alex ac Potationis luffrume 
Ganeonum receptaculum 

1ly à dans cette maifon nu brelan continuel Doraus illa 
nunquam non aleatoribus referta eft. Hanc domugn 
aflidui smores frequentant , cclebrant. 

€ Brelan, forte de jeu e cartes, Ternarum Pagellarum 
Piétarum ludus aleatorius. . 

Foñer au brelan. Ternis piétis pagellis ludere. Teris 
luforis fois, aleam exercere. 

BRELANDIER, qui me fair que joïier Hic Aleator,is, 

BREME.viIle de Saxe g d'Iralie, Hic Brema æ. 

BRESIL, Brafi, Hæc Brañlia, æ. Nr 

Brefil, boïs roñge. Brañlium lignum.Brafliæ miniacum 
henum. Brafñihicum lignum rubrum. pan 

BRESLAU ,uille capitale de Silicie Hxc Uratiflavia,æ. 


BRESSE, Frouince de France. Hi 1ani, orum.S$c- 
bufanus ager, vw/gà, Breflia, x. 
Breflan, qui ejt de Bref. Scbufanus, a,um. 


pee d'italie, Hzc Buixia,æ. 

* BRESSIN,0s gsinderefe,cordrge pour,amener, baiffer 

l'an: Ene, (ur la voile Funis aneun3,velum dimricrens, 

BREST, port de Bretagne. Hoc Breitum, ti. 

Brejt viile de Pologne, Hxc Bicila,æ. 

BRETAGNE, #rovince de France, Hæc Britannia,æ, 
Hæc Armorica, vel, Aremorica, x. À 

Qui eff de Bretagne, Breren. Hx Bnico,onis. Armori. 
cus, a,um. rome 

Ap;art-naut à Bretagne, Hic Bricannicus,a,um, 

Grande Britagne, Angleterre. Hxc Atwlia,x. Hæzc AL 
bion, onis. Biitanntça infula.Brirannia major. 

Qi eft de la cr..nde Bretagne Briannus, a yum. 

BRETAUD:R., 'omdre inegal-ment.Inæquahter ronde. 
reattonderc. Inæquali tenfura crinem . 

Bretasder un :heval.luitrons üner les oreilles. Equo au- 
res mutilare,e: unçarc.Equû auribus mutilare,trücare, 

BRE LR eue é . Rae Rudis,is. Rudis’ gla+ 
latoria, vel, D: ca. | î 

Joëer os des bretes.Rudibus ludere,eludere,digladia- 

1 i am excrcere. 
quand le do- 


ni,dimiçare,exerceri Rudium ï 
* Breter.breteller, faire des brerures ; c'e À 
reur imprime Avec wo fer [ur l'affife des traits qui 
ii 
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rendent la furface inégale, pour lui donner plus de 
race €r de verité, Crifpare. 
rteau, tru-lle, autre inffrument bretez on bretet. 
lex, Denticulatus. Dentieulis afperatus,a,um. 
* Bretelles, cordes de portefaix; [angles que l'on pale 
dans les bras dy (ur Le col,pour porter des hottes , des 


chailes,pour trainer des broïettes, ére. Hxc Ærum- 


- na,æ,Lora coriacea, doffuarii corbis ; geftatoriæ ca- 


thedræz,&c. 
*BRETESSE,double rang de creneaux,( terme de Bla- 
on. Muraliü pinnarum ordo geminus,duplex verfus. 
*BRETESSE", blafonné de deux rangs de creneaux. 
Gemino pinnarum ordine defcriptus. . 
Brande bretelfée d'or, Dexterior obliqua tænia , auro 
utrimque Pinnata, ve/,aureis Pinnis utrimque, 
& afperfa. 
BRETON.Hic Brito,onis. HI 
ms un ce que l'on boit. Hxc Porio,onis.Hic Po- 


Un petir breuvage. Hæc Potiuncula,x. . 

BRÈVE, (en termes de fabrique de monroye, ) certaine 
melure de quarreaux,pesée, laquelle on donne à l'ou- 
"vrier ; pour être marquez Cr monnoyez. Monctariæ 
confature grami, maflulæ,plaqulæ, 

Faire fa breve, Nummaru æris appenfos grumos con- 
flare,ac ferire,demenfos peftillos cudere ac fignare. 
BREVEMENT , briévemenr. Brevi. Breviter. Paucis. 
Circumicripre, Paucis verbis. : 

REVET di Prince. Breve refcriprum. vel, Breve di- 
ploma Principis, Chirographum principis , aliquid 
concedentis. | on 
Brevet du Pape. Breye diploma fummi Pontificis. 
Brevet, prefervatif à pare au cou. Hoc Amulerum, 
ti. Hoc Alexipharmacum, ci. 2. 
BREVETE’.Hxæc Brevitas,atis. Hxe Contraétio,onis. 
# BREVILS, broxils,on martinets, ou garcettes,( termes 
de marine ; ) cordes dont on plie les voiles [ous la ver- 
gue. Funes implicatorii, 

* Breviller ou broilLer le voiles ; c'elf les plier. Vela 
implicare, involvere, 1 ‘ 
BREVIAIRE. Hoc Breviarium, ri. Sacerdotale brevia- 
rium.Sacer libellus, pfalmis ex formula perfoivendis, 
Dire fon breviaire. Sacros ex formulà pfalmos recita- 

re.Sacerdotale penfum, pfalmis rité recitandis , per- 
felvere, reddere, , | 
BREUVAGE. Hæc Potio,onis.V.Boiffon. L 
BR1ANÇON, ville di Dauphiné. Hoc Bigantium, tii. 
BRIARE, ville [ur La Leire. Hæc Briana,x. 
BRIBE,morceau de pain reçh par aumône.Panis emen- 
dicar m, , | ; 
BRICOLE,au jeau de praume. Pile rom in parie- 
"tem illifus, üs. Conjeétùs pilæ in pâristem ad latus, 
randæ colluforis expeétationt ac manu. Fru- 
ftracio in jaétu pilæ ad lacus illifæ, ac emortuo fal- 
tu,manum colludentium fallentis. | 
Bricole,tromperie,finelle.Hxc Frultratio,onis, Hæc De- 


inatio,onis, 

# BRICOLES, lets de petites cordes en forme de bour- 
es pour prendre de grandes bêtes, Rete variis flexi- 

simplexum majoribus caprandis feris. 

* Bricolles,bande de cuir des porteurs de chaife. Lora 
veétoris fcllarii. | L 

BRICOLER, soient à La paume. Pilam , in parietem 
obliqué,ve/,à latere illidere, cafu & faltu declina- 
turam colluforis manus. 

Bricoler,tromp:r, donner une brico'e à quelqu'un. Fru- 
ftrarionem alcui impingere. Eludere fruftrationc 


aliquem. | | 
BRIDE.Hoc Frenum,ni, { #4 pluriel, ) Hi Freni , vel, 
hzc Frena,orum.{ Frenum, "mieux que Frænum.) 
Mors de bride. Hoc Luparum,vel,hic Lupatus;ti, 
Rene de bride, Hxc Habena,x. 
Bride nbbatus, Laxx,vel,remifle 


BR 1 

Tenir la bride courte. Habenas adducere , attrahere, 
Frenos à yinhibere, fuftinere,fiftere. 

Tenir bride en main. ( Vaugelas. ) Ynhibere curfum. 

* Tirer la bride, on dit mieux, ( en termes de manrge,) 
tenir La main, [ontennir La main tenir Le cheval Fa 
la main, Adducere haben {üftinerc. 

* Lécher La bride, on dit rendre la main , rendre La 
bride,bailler la main, donner La main , donner la bri- 
de. Remittere habenas. 

* Boire La bride; c'ejt lorfque le cheval ayant la bou- 
che trop fenduë on Le mords étant etit, Le mcrds 
monte au hasr des levres, dr les lu Fès frencer Lu- 
parum ebibere. : ° 
La main de La bride. Siniftra manus, La main de 

- l'épée. Dextra. 

Il alloit à La charge au petit trot 7 La bride en main. 
s oftem ferebatur fufpenfo curfu , vel, molli ac 
ento gradu. 

Lächer la bride à un cheval Equo habenas admittere, 
remittere, Permirtere, laxare. 

Lächer la bride Àà [es Er eur Libidini , cupiditatique 
fervire.Libidinibus oblequi. Cupiditatibus fefe man. 


cipare. 

Tenir la bride à (es palfions. Cupiditates continere, 

Il fe mit à courir à bri né. Soluto freno, equum 
admift. Incirato equo folutifque habenis currere 


incœpit. 

Il y cournt à bride abatuë, à toute bride. Iluc eFufo 
Curfuyvel,equo incitaro, vel, dimiflo,fe contulir, EF 
efufiflimis, vel laxiflinuis habenis accurrit. 

Je lui ay mis la bride en main, la bride [nr le ro! Mo 
son 15 regendique fui poteftarem ei Permifi, où 
tradidi. - 

Jeluitiens la bride courte. Ylum arétius & fercriàs 
habeo.Adduétioribus habenis illum coërceo, 

* Bride,deux ou trois points au haut dela boutonniere 
de d'arrêter, Hoc Retinaculumii. | 

* BRIDON , bride à petit mord, € fans branche, An= 

licum frenum. ù 

BRIDER wn cheval Equum frenare , infrenare. Equd 

enum indere,injicere,adhibere. 

Ce cheval ne fe laiffe point brider. Hic equus , frenum 
non recipir,non admittic , non Patitur, Freni impa. 
tiens eft. ie 

Brider quelqu'un,le tenir de court.Ar@è aliqué habere, 
Continere aliquem in officio. Aliou frenos injicere, 

Je briderai vôtre infolence. Audaciam tuam compri. 
mam,tefrenabo,coërcebo,cohibebo. | 

# Brider l'ancre; c'eftenveloper les pates avec deux ais, 

our empécher que la pate ne creuftle (able, que 
e vaifleau ne chafle, Anchoræ uncos involvere, 

Bride-à-veaux, contes faits à plaifir. Nuëæ,arum.Me: 

ra verba. Mera fomnia. Hi Logi, orum, 
| BRIE, ville Gr pais de Champagne. Hxc Bria,e. 

* Bricre,dequoi on fait des vergettes pour nertoyer les 
habits. Bria,æ. Plin, 

BRIEF,cowrt, Voyez Bref. Nr 

BRIENNE, ville de Bretagne. Caltrum Briennium. 

S. BRIEU , ville de Bretagne. Hoc Briecum, c1. Hx 
Briocæ,arum. : | 

BRIEVEMENT. Brevi.Breviter.V. Brevement. 

Leflus brievement que je pourrai. Quäm breviffimé 


porero. " 

BRIEVETE". Voyez Breveré. 

BRIFAU, Brifeur, grand mangeur Hic Edax, dis. . 

BRIFER,mangerauidememr, Avidé comedere. Avidiüs 
cdere. Vorare s. us. 

BRIGADE,;rrompe, Caterva. Manus. Turma. Manipu- 

* Brigade de Cavalerie, la troifiéme partie d'une com- 


pagnie de Carvalerie.fi elle eff de c Maîtres, 
e nn à elle eff de cent. Equitum manipulus. 


* Brigade d'Armée, celle de Cævalcrie eft compolée de 
ra n Ejcadrons, de cent cinquante on Fu. 
Ce 


BRI 
Celle d'infanterie eff de fix bataillon, chacun de huit 
cents bemmes environ, Agmen,inis, 
* Brigadier de Compagnie. Manipularis duétor, 
* Brigadier d' Armée. Agminis ductor. 
BRIGAND, voleur. Latro. Graflator. Prædo , onis. 
Bripandeanu, petit brigand, Hic Lacrunculus , li. 
BRIGANDAGE , briganderie, Hoc Latrocinium , ni. 
Hzæc Graflauo, onis, 
Vivant de bri; e. Latrociniis afluerus. 
BRIGANDER , voler. Graflani in aliquem. Latroci- 


nari. ari. 

BRIGANDERIE. Voyez Brigandage. 

*BRIGANTIN , vaifeau de bas bord. Hic Myoparo, 
onis.Navis toria. Lembus piraticus. : 

BRIGNOLES , ville de Provence. Hoc Brinolium , ti. 

VALLEE eme Hæc Prenfatio , Épe Hæc 
mbitio,onis, Honorum contentio. Suffragii ambitus. 

Rp favoris follicita prenfatio & poftulario. 

BRIGUER wne charge. Magitratum petere , ambire , 
prenfare , vel, prehenfare , captare. De magitraru 
adipifcendo contendere, 

brigues avec ardewr,a vec un rxtréme foin. Prchen- 

{as diligencer. Tua eit diligentiflima À ame ah 
lum in prenfando ftudium, nullum officiunt præter- 
mitris, In ambiendis, conveniendis,rogandis, appel- 
landis,prehenfandis honoribus, nemo eit uno te di- 
ligentior , nemo aptior. x 

Ses amis brignent avee moi Ejus amici, mei funt côpe- 
uivores.Mecü,illis,eit certamen honoris & digniratis. 

Promettre de l'argext,lor/que l'on brigue. Nummos in 
prenfatione pronuntiare, 

BRIGUEUR. Ambiens {uffragia. Prenfans fuffragan- 
cun favorem, ad ambienda fuffragia. Candidarus, 
ti. Qui honores prenfac. Qui fuftragia ambit. Am- 
bitiofus, a, um. . 

Erigusur , qui pour[uit contre un autre, Hic competi- 
tor, Oris. 

BRILLANT, éclatant Fulgens.Splendens.Radians,tis, 

Brillant éclair. Hic Fulgor,ons. Hic Radius,i. 

Un homme d'une humeur brillante €r enjoïee Homo, 
ingenio fubtili ac fplendido , indoléque admodum 
fcitivä & femper hilari. 

Difingu.r'es faux brillan: d'avec les veritables pier- 
reries. Germanas ab adulterinis, veras à Géis,genui- 
nas à fallis gemmas duitinguere. 

Un'y «point de faux-brillans dans cette barangue Non 
ss coratio luminibus nitet. Non fucato mirore 
fplendefcit. 

* Cheval brillant , vif, 
beau monvement, Ére. Vegerus apréque compofñtus 


couts. : ve , 

BRILLEMENT.Hic Fulgor,oris.Hæc Radiatio , onis, 
Vibrantis luminis eruptio Hæc Scintillarie,onis. 

BRILLER. Radiare. Emicare, Scintillare, Vibrare. 
Scintillis emicare, Splendore radiare. Fulgere. 

Le Soleil fait reluire € briller la Mer. Mare à Sole 
collacer &c vibrar. 

BRIMBALER, fenner trop fort les cloches. Æs campa- 
num vchementiüs agere & quatere. Ære campano 
vehemenctuis jufto concrepare.Cymbala acriere mo- 


tu quatcfacere. y Re 
* BRIMBALE , ( terme de marine , Ÿ le bäton qui fait 

Joüer La pompe du vaifeau. Emboli anfa,æ. 
BRIN, menuë piece de quelque choe. Brin de bois. Hæc 


ca,x. 
Brin de Plante. Tenuiculus ramulculus , li. Præcenuis 
Bad Sel els paru. Salises 
in . Sali um, Salismica. , 
Brin , is lon de ain on de femblable cho'e, Hxc 
ra, &.Hic Villus,li. 
* Fo fugrre , ‘charente à brin de fougere, où Les 
olives font rangées comme les brins d'une fenille de 
Lougere, Contignatio fllicis in compoñta. 


ui à l'encouleure relevée,un|. 
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BRIN , ville de Moravie, Hzc Brinna, æ. | 
BRINDES,ou Brind fi, ville d'Italie. Hoc Brunduf, fi! 
2 ef de Brindes, Brundufinus , a,um. 
€ Brindes , (lors qu'on invite à boire.) Tibi, vel , vo- 
bis propino. Tc,we/, vos invito hoc lo, 
* BRION ou briou , c'eff l'extrémité de l'étrave d'un 
vaiflcan, qui abboutir en haut , à l'éperon quifaie 
l'extrémité du bèc du vaifleau. Spinx inflex> Pars 
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BRIOUDE, ville de La baffe Auvergne. Hxc Brivata, 
z. Hzæc Brivas, atis, ° 

BRIQUE. Hic Later , cris. Hzc Tefta, x. . 

Brique cuige au feur. Larer-coétus, Later coûilis, Læ 
ter igne duratus, 

Petite pres Hic Laterculus , li. 

Qui eftde rique. Lateritius,a , um. 

Lieu où [e fait la brique. Hæc Larcraria, +. 

Faire La ha Lateres ducere , fingere, 

Fai eur de brique. Larerarius figulus, li. 

BRIQUETIER, owvrier en brique. Laterarius figulus 

BRIQUETERIE. Ars lateraria. 

Briqueterie , owvrages de briques.Larcritium opus. Te- 
ftaceum opus. : 

* BRIQUEF, éfece de fiche ou couplet qui ne [e tourns 
Pas entierement , comme les fiches des fenêtres & por- 
tes,mais à demi, cùla charniere ne paroit pas:on s'en 
Te les tables brisées, ére.Fibula, æ. 

BRISAC , ile fur le Rhin , capitale du Brifgau.Hoc 
Brilacum , vel, Brifliacum,ci. 

* BRISAN, és ueil, Hic Scopulus,li, 

Une mer pleine de brifans. Mare Scopulofum. 

Le navire ayant keuté centre un brifan. Cum ad fco- 
pulum navis ofendifler , effet appulfa , impegilet , 
allifa effec ; incurriffet in fcopulos ; abrepra efler 
vi tempeltatis, in fcopulos, : 

BRISE". Effraêtus. Coniminutus. Obtritus, Laçeratus 

Brisé de conps. Ihbus contulus. PACE 

Nombre brisé, rompu. Æra nunuta , ex partitionibus 
nummorum exiftentia. Æra excurrentia ex majori- 
bus fummis. LL. [ currens, 

Somme brisée, Æsexcurrens, Æs majori ex fummä ex- 

* Brisé, ( en terme d'armoërie ) Fradtus,a,um. 

* Armses brisées. Scutarius rypus,afhéhtio, adventitio , 
adfcititio fymbolo impreffus, afteétus , notatus , di- 
ftinétus , fraétus, fegmentus , diminurus. 

#1 Zlporte de France , brisé d'un lambeau d'argent de 
trois pendans. Scutum Gallicum præfert , fcgmento 
trifido argenteo diminurum. V. Brifure. | 

BRISER , ?neftre en pieces Ahiquid perfringere. effrin- 
gere, diffringere, frangere, obterere , comminuere, : 

Les flots fe brifent contre Les rochers. Fluétus à faxo 
franguntur. ; 

Les Navires le brifent contre les écucils Ad fcopulos 
alliæ naves afiguntur , lacerantar, diffolvuntur;dif- 

inguntur. À a <° 

Le vaifleau à brisé au port. Navis ad portum allifa 
1llifa , impaéta, afliéta e 


Je te briferai de coups. Verberibus te contundam, te 


obruam , te lacerabo, te confcindam. | 

Erifer du fucreou cho;es femblables. Saccarum ; affria- 
re, infriare , fuffriare. 

* Brifer. Voyez Jetter des brisées. 

Brifer un difcours. Finem dicendi f 
orationi imponere. Finem orationi { 

Il a failli , mais brifons is. Peccavit ; 
Sed de his haétenns. 0 

* Brifer,( em terme de Venerie. ) jetter [es brisées. 
Voyez Brisées. . : Es 

* BRISES (rerme de Marine,petits vents particuliers 
à divers pais, qui s'élevent le {oir Cr s'arrêtent aw 
Soleillesant. Vefpertini venti Propri varlarum re 
gionum. : | 

* BRISE'ES , rameaux que Le Veneur quétant la . : 

eme 


facere. Claufulam 
uæ facere. 
fed ne plura. 
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jeme en fon chems'n , pour le recomwoitre aprés € le \ © Broches defenfes, Dents de Sanglier. Apragni derees 
reprendre. Sparla à Venatore feram indagante rama- | ‘ falcaci. | . 
lia , notandisferæ veltigus. BROCHETTE, petite broche, Hoc Weruculum, li. 
Setter Je, briféss. Tefferacus ramufculis notare depre- | BROCHER d'or,un drap de foye.Attalicam rexere. At- 
henfz ferx reltigia. Norandis feræ veltigis , ramalia | talicum conficere textile. Veftem auro & bombycino 
fpargere , defigere. : intertexere, Serico ftamini auream tramam 1lligare, 
Reprendre [es T s € fs route. Eandem viam ex | im e. Aurco ftamini , fericum fubtegmen inte- 
indicibus ramalibus agnitam relégere , inire, xere, adhibere inducere. Aure & bombyce , rextile 
Reprendre fes brifées ,revenir à {on diftours Cr à fon difcriminare , wariare, 
jujer.Iuc redire,unde aberraverat fermo. Eo regre- } Esoffe de foye brochée d'or Artalicum texcam. Hæc At- 
di,unde faéta ergt digreflio, ad inftitutum , oratio- |  talica,æ.Auro & bombyce intertextus pannus. Aurcis 
nem revocarc. | via, æ, & lenicis liciis diftinétum, variatum, diferiminatum 
BRISGAU,pais d'Alface. Hzc Brifgoïa , vel, Briliga textile. | | 
# BRISOIK, fuffrument pour brifer Le chawure. Ditui- | Brocher , enfoncer les elperens, Equi latera calcaribus 
€toria cannabis tudicula. Sr ere , Premere , urgere. Equum calcaribus figere. 
BRISTAVV,ville d'Angleterre Hot Briftolium,i. Voyez E'peron, | 
BRISURE,;rupture. Hæc Fraétura Ekfractura , æ. Hæc | * Brocher fur le tout . en terme d'armoiries. Scutarium 
n tyPum reliquis typis fuperferri , fupergredi , fuper- 


Lacerario, onis. . ie “ 
* Brifure d'arrsoïries. Typi gentiliui affiétitia , vel, | currere, fuperire. 
adfaricia feého. . "# Lporte d'azur au lion d'or, à la fafe de gueules, 
* La brifure d'armes ef} propre des Puinez ; l'éou plain ochant fur Le tout In {cuto cyaneo Leonem aureum 
dr fans Dies ainez. Scurum gentilittum , fe- rar , Coccineà fupereunte vel, roti fupercurrente 
ci 


gmencis adfcicicus diftinétum, vel, typis adventitiis 
notatum,uel, fymbolis afiétinis affectu, eft Minorü | * Brocher un clou , l'enfonrer dans Le fer € dans la 
corne de cheval Clavum in equum cornu adigere. 


naru peculiare. Majorum vero , plana & hujufmodi 
fcétionis expers ceflerz gentiliniæ parma eit propria. | * BROCHOIR , martean de marejchal , dont il je fert 
BRIVE , ville du ET Brivaæ.Brivatum,i. pour brocter. Malleus, i. 
BRIXEN,ville de La Comté de Tirol Hic Brixinio,onis. BROCHET ; Poillon. Hic Lucius , cij. 
BROAGE, ville de Saintonge. Moc Broagium, fil. Petit broche. Hic Luciolus, li. 
BRODE". Aca Phrygià Piétus,a,um. 


BROC,vaif/ean à mettre du vin. Hæc Amphora , æ. « 

BROCARD , parule piquante. oc Diéterium, r13, H0C | Un habit brodé, Acu Phrygià picta veftis. Opere Phry- 
Scomma,aris. Diétum mordax in aliquem, Sallus & 
afper jocus in quempiam. Scurrile convicium. Hæc 
Cavillatio,onis. Acerbus jocus. 


Brocard, jeune Cerf. Voyez Brecarr. 
E 


ee 


o texta veftis. _… 
BRODEQUIN. Hæc Caliga ,æ. Hic Cothurnus , ni, 
Caufé de Brodequins. Cahgatus. Cothurnatus, Cali- 

gs inftruétus. 

* BRODEQUINS , efjece de torture où l'in met Les 
deux jambes du criminel entre trois ais, que l'on 
ferre avec un vis. Afferculi tortori, 

BRODER , travailler en broderie. Phrycionium opus 

acere fingere,pingere,texere,excrcerc, cihcere.Phry- 

gionum cextum, Vel, textile concinnare , condere , 
conflare,componere.Opus facere, exe cere acu Phry- 


BROCARDER quelqu'un d'injures l'iniurier ( Meze- 
ray.) Scommaus ve/,Scommatibus aliquem figere , 
gere,petere, appetere, lxdere,Diéteria in aliqué 
figerc,defigere . æ, muttere. Mordacibus diétis 

… Quempiam laceflere, oendere , pungere, conficere. 

s in aliquem emittere. re 

BROCARDEUR. Acerbus irrifor. Diéteriis afper. 
Scommaribus mordax. 

BROCATEL, Brocatelle, drap de foye,broché d'or Atta- 
lica veitis. Atalicum textile. Attalicæ rexturæ pan- 
nus. Textile aureum , ferico intextum, Textile auro 
& fericointertexaum. 

* Brocatelle,e pece de marbre jaune qui vient d'Efpagne. 

mor luteuin. 

* Brocatelle ou merceline, Etoffe de fil &r de laine à 

ur ou quarresux. Textile lineum lancumque flo- 
ribus incerftinétum, variegatum. 


gionia. | 
Eroder une éroffe.Veftem acu Phrigià pingere;acu Phri- 
gionià, vel, Phrygionica figurare,deicribere depinge- 
re, interfhnguerc. 
BRODERIE, Brodure ouvrage de Brodeur. Opus Phry- 
gium , ve/,Phrygionicum. ce gionis. 
Broderie , Art de Brodeur. Ars D rrien Ars Phry- 
Un tapis de broderie, Tapes;opere Phryg10 textus , acu 
Phrygià piétus , opere deferiptus Phry£ionice , acu 
Phrygionicà figuratus , variatus , interitinétus. 
BROCHE. Hoc Veru , u.Veru focarium. ( Verutum , * En certe broderie,les jours, Les ombres >Les centours , dr 
ignifie une iorre d'armes femblables à une broche. l'éclat des fleurs eRoient judicicu ement ob/ervez... 
eître La chair à La broche.Carnem Veru indere.Tor- ; His in capetibus , acuPhrygia piélis opere vopiario , 
rendum carnemi , in veru inducere. | colorum claritates , reccilus , commifluræ ac fplen- 
Tourner la broche: Veru ad focum verfare. Inftruétum | dor , ad verum fic accedebant , ut mini po pas. 
carnibus veru ad prunas circumagere. Cafaque de drap d'or , toute cowuerte d'une broderie à 
Tourne-broche,' qi tourne la broch: Moter veru focarii. eur C fort élevées ; moitié or , Cr moitié coul:ur à 
Verfandi veru adiminilter. feu, qui faifeit le plus bel effer u'il étoit pofjible. 


— 6, 


Tourne-broche , owvrage à roïes, Rotatum inftrumen- | Chlamys ex aurco textili , opere Phrygionico , non 
: tum verfando veru. mediocris eminentix fplendida , rotaque flonibus in- 
# Broche,petite guill: du tonnesu Pour en tirer un peu terftinéta,partim aureis,partim ex {rico ignei colo- 

de vin. Doliare veruculum. ris,pulchré rutilantibus , quo nihil ad afpeétum præ- 


*# Broche debælance fer qui pale au travers de la uiro- \ clarius cerni poterat. 
Le. Tranfverfum ftacerx veru fub examine polñtum, | Howffe de drap d'argent rehaullé d'une riche broderie 

# Broche de ferrure, le fer qui entre dans la [errure on | d'or Stragalum argenco cextum , aurôque Preuosè 
creux de la cl-f. Serx veruculum. piétum acu Phrygtonicài. - 

* Faire un coup d: broche donner au miliex du blanc , | De l'écarlate en broderie d'argent , meflé à 4: la leye 
ur la bro he de fer qui le tient. Scopi umbilicum, |  blsué. Coccinea veftis,argento radians,borsb; ce cæ- 

um attingere. en rulei coloris intertexto,Phrygionis acu. } 

* Broche , outil (ur quoy on met l'étofe pour la broder, | * BRODERIES , figures qu'on fair auec du boñis dans 

Vetutenforium. ; un parterre, Hoc Topiarium,i, ic. KROD 
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BROD . Voyez Broderie. Perturbator,oris. Turbarum auétor, Turbarur prin- 
BROIER. V B ne ceps tuus.Qui aflidué ic i 
BRONCHEMENT Lire Offenfo, Incurfo.Prolapfo, | Broniller pad, Fe pau, fuibat,miicer omnia. 


1H, N 
émet € Nugator , oris. Nugax , cis. Hic 


€ Broñillen, papier écrit, qui n° 
del Bb delete Le alinpteôn, gs 


vVCT , orum. 
*# BROUIR , cela [e dit des épis, , des fruits des arbres 


n'une vapeur briüle. 
BÉOUSSIN d'Erable, Vorer abuere. 


oyez Erable, 
# BROUT.. Beffe de brout (en termes de Venerie,)befle 


fawve,comme Cerf, Daim,érc.Fera pafcalis,pabularis, 
,fulva. Quadrupes,”carpru Le si) à ue 
Brout , ce que poullent Les vignes Cr les arbres au 
Printems. Hzc Gemma,z, 
* Brout, l'écaille des noix vertes. Hic Culcolus. 


EL 


onis. Hic Laplus,üs, Pedis offenfio. . 
BRONCHER.Offendere.Offenfare. Incurrere in quid- 
piam. Offendere pedibus in aliquid obvium. 
Ce qui fait broncher. Hoc Offendiculum, vel, Offen{a- 


culum, 
Dm on Er ECM LA FA ccure, Delinquere. 


re À. 

Un voa! qui bronche fouvent.Equus ofntaon gel 
tator,offenfans, Equus , quem crebr ges falhe, 

BRONZE.Hoc Æs,æris. Æsftaruarium, Æs erichalco 
& D miftum, ( 4 osé de re € de rofette.) 

Eronze onte,qui ne [ouffre point Le martenu. Æs 
Cd, 4 


Bronze , airais commun, Hoc Æs, æris. 


een nne 


BROUTER l'herbe. Herbam car Dani à : 
BRONZE". Ærc illitus, a, um. | . | rerdepalcere,ve!, Herbam PR pale poopalee 
BROQUART , jeune Cerf d'un an, Hic Subulo,onis. | _ denibus capeffere , morfu carpere. 


Annotini cornu junier Cervus. BROYE". Pinfitus,ve/ Piftus. Trivus. Detritus. T 
BROSSAILLE. Dentum virgerum. Conferti fruteti fil- ouate a, um. RP 
vula.Denfus arbuftis falrus. Spiffum virgultis frute- | BROYE NT. Piftura, Tricura. Trivus, ñs. 
tum.(Hoc Dumerum. Senticetum. Vepretum, i, fi ce | BROYER, filer quelque chofe. Aliquid pilà terere,di- 
fout des ronces. ) , . . ftérere , pinlere , contunderc. 
Un lienrempli de brofailles. Locus virgultis obfitus , 
frondibus & arbuitis feptus. 
BROSSE , pour nettoyer. Hxc Scopula , æ. 
BROSSER,,nertoyer avec une broffe. Tergere.Detergerce. 
Broffer par les forérs, Per filvas palari. Voyez Travers. 
BROU, écaille verte de noix. Voyez Noix. 
BROUAGE. Voyez Broage. ! 
BROUE'E durs As caliginofa denfitas.Caliginofa 


Vers See 

BROUET, bouillon. Hoc jus , juris. | 

BROUETTE,petif charior À une roïe.Vchiculum tru- 
fatile.Manuarium vehiculum uni retä curule, Cifo- 

uni roti volubile. 

BROUILLARD,breüillar , nuage.uæc Nebula,æ. Ne- 
bulofa cœli caligo.Humidus,& concretus terræ , ma- 
rifve halirus, üs. Hzc P 


Broyer des couleurs, Col , 

Deby broyé. Semitritus se ho 

BROYEUR. Hic Pin{or, Pifter. Tritor , oris. 

Breyeur de coulewrs. Colorum tritor. 

EE a » La femme du fils. Hxc Nurus,ûs.Filii 

BRUGES;ui/le de Flandres. , Arum, 

BRUIERE. Voyez Bruyere, HSE 

BRUINE , gelée blanche, næc Pruina , æ. Ros gelid 
eme congé latus. Ros frigore concretus Voyez Ge 


ac be. 
La bruine brûle les arbres dr les vignes. Uredinem in« 
rt arberibus, vitibusque proins Vites & arbores 
mè afñoir,exurir,adurit,uredine torret pruina, 
BRUIRE, faire du bruir, Sonirum edere.Sonum ciére, 
ruina, æ, conciére , excitare, j ; 
Der lesbroiillars. Caliginem nebulofam diffipare, : BRUIT d'une Te, refonnante. Hic Sonus,ni. Hic So- 
Acoig nicus,üs.Hic Tinnitus , üs, : : 
serv d'armes (y de cos de fouët. Hic Crepirus, üs. 
e 


cu 
Un air plein de broillards.Cœlum nebulofum & cali- s 
i Aque l'on entend le bruit des armes.Simul atque 


um. 
BroiilLard papier qui sd À pas au net. V, Brotillon. arma increpant , (Liv. | concrepant. 
ROUILLER,mefler quelque chofe ; par exemple , des | Bruit de Scie,de lime Hic Stridor,oris. ; 
œufs. Ova ifcere,confundere;fubigere , fubagi- | Bruit,fracas de chofes qui tombent mic Fragor,oris, 
mi per Bruit de ruillean,de re :x douce, mic Sufurrus , ri. Hoc 
Broïüiller , faire des troubles , exciter quelque fedition. | Murmur, uris, 
e.Mifcere. Perrurbationem rebus aferre. Bruit de plufieurs perfonnes qui grommelent enfemble 
Broïiller ne famille, Familiam turbare. Turbas in | Hic Tumufcus, us, | nn 
familià movere. Bruit de 4 où de mains, Hic Strepitus,ûs, 
Efftre brotillé avec quelqu'un. Simultates cum aliquo À petit bruit. Sine (trepitu. . 
re , exercere. | Bruit [ourd €r confus oc Murmur,uris. 
Se broüiller avec quelqu'un. Simultates cum aliquo Bruit de mer, dr de tempelle.ic Fremitus,üs.woc Mur- 
fufcipere. |. mururis, Fremitus murmurantis maris. 
Bouiller , confondre, renver'er quelque chofe. Aliquid | Bruit de canon dr de tonnerre. mic Fragor, oris. Hic 
turbare,permifcere, confundere, perturbare, mifcere, |  Tumultus , üs. 


pervertere. Alicui rei perturbarionem afferre. Brut fñ'e-rain, Teriæ mugirus, Üs, 
Broüiller une affaire. Negotium turbare , perrurbare, | Faire du bruit lemblable à celui que fait le tonnerre, 
impedire,implicare, intricare. ou le canon. Tumultuari. Fragorem ingenrem edere, 


Broäiller , badiner. Nugari, Nugas agere. reddere. | 
* Broüiller , (e dit d'un cheval,le broïiller,il [e broüille, | Faire du bruit, comme les choles qui fe fracaffent. Fra- 
lorfqu'il le met en delordre, fe trarverfe, fe defunit. | gorem cdere , ingenti fragore Concrepare, 

Equus tutbaro motu,inceflu agitur. | Faire du buit , comme une [cieyuns lime, une charrette 
BROUILLERIE. Perturbario. Confufo, onis. mal ointe Strideo,vel, Strido, is, ftridi, ftridere, Stri- 
On n'a point wub de bronilleris dans ce Royaume , tant | dorem cdere. 

qu'il a vécu. Quead vixit , nihil in hoc regno turba- | Faire du bruit comme desperfonnes grommelantes.Fre- 


tum eft ; nihil turbatum extitir. mere, Infremere. > 
Broüillerie entre des amis. Diffidium. Diffenfo. Rixa. | Faire du bruit comme un ruileau. Murmurare, Im- 
Difcordia. murmurare, . 
Broï/lerie, (edition. V, Sedition. : Faire du bruit des pieds des mains. Strepere. Per- 
BROUILLON, féditieux , remuant, Hic Tuxbator , | ftreperc. Inftreperc. : 
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Faire du bruit des doirrs Digiris concrepare. 

Tiute la ville retentiffoit de ces bruits. Tota urbs his 
vocibus percre 


Cette porte fait bruit quand on l'ouvre Srridit, vel, 


crepar hoc oftium ,cum aperitur. 


Te vous y meneraï [ans faire bruit Per filentiurm, ed te 


deducam. 


Faire du bruit, pour troubler quelqu'un qui parle. Ob- 


ftrepere alicui in dicendo. 


Faire de graxdsbruits dans une ville Maximas in ur- 


turbas facere, excitare , ciêre. 


Que de bruit veus faites, pour une chofe de nent ! 
Quantas in re nihil tragœdias excitas ! Quantum 
inre Jleviculà tumulrum moves ! Quantas in nugis 


tra: œdias agis ! 


Ils ont b uit enfemble , ils [ent en querelle, Simultates 


crunt invicem. Voyez Qwerelle, 


cuit, newvelles. Hi Nuncü,orum.Hæc Fama,x. Hic 


umor,orIs, 


Le bruir court qu'il eff mort. Eum obiifle,;rumor eft, fa” 


ma eft, fertur,ferunt,jaétarur fermo eft,fama emana- 
vit, fermo manavit, rumor fpargicur, fama nunciat. 

Le bruit ffgrand qu'il ef arrivé Illum ad ce, 
magnus c{t rumor , u+/, multus eft fermo. 

Ze bruit n'en «ff pas maint nant fi grand. Hujus rei re- 
f'igératus jam fermo et. 

Ce brait s'eff répandu par toute La ville. Tota urbe dif- 
fipatus, difperfus, diffeminatus hic fermo et. Hujus 
rei fama,omnia urbis loca peragravir, ve/ , pervalit. 

Il court un bruit qui s'eff répandu de La ville. Manat, 
vel, ferpirab urbe fami. | 

C'eff un bruit commun un bruit conffant. Conftanti fa- 
mâ atque omaium fermene celebratur. Res percre- 
buit , atque in ore & fermone omnium cœpic_efle. 
Rumore vulgarum eft, Conftans rumor eft. Fami 

… Paffim jaétatum eft. Sermo increbuit. Fama obtinet. 
Didita fama eft. 

C'cft un bruit incertain. Rumor eft fine aétore , "vel, 

ne capite.rumor cft incertus, infirmus , inanis. Ser- 
mones diffipari funt,qui nullà veritate nitantur , qui- 
bus haberi nulla fides debeat ; qui nihil certum fe- 
Quantur ; quos veritas nulla confirmer ; qui nullo 


fatis firmo teftimonio , nullo prorsüs argumento 


rarionéve nitantur. 


Semer , faire courir qu:lque bruit Sermones aliquos 


Pargere , difleminare, diffipare , vulgare. 

On a fait conrir des bruits facheux, Graves rumores 
{pari fanr. 

On: a fait courir Le bruit par toute la vill-,que (e[ar,ère. 
fermo eit rotä urbe diffipatus , Cæfarem, &c. 

Pour ce qui ef} de Pompée,nous n'en A'UOrS acUNES BON - 
mvelles , maïs feul-ment quelques bruits fourds. De 
Pompeio non rumores, fufurrariones veniunt. 

Plufieurs ont fair déja courir le bruit | que vous, dre. 
Plurimorum fermo jam increbuit, te &c, 

Vous avez lemé ce bruit. À te manavit hic rumor, Hu- 
jus rumoris auétor es. Sparfifti nos fermones, Hunc 
rumorem difipafti. à 

Petit brui” nowvelles de peu d'importance, ou qui ne font 

pas fort afsrées Hic Rumufculus , li. 

Mais ce bruit n'étoir pas grand. Sed is rumor clemens 
erat. Sa/!, : 

Eceuter tous Les bruits qui courent, recuail ir foignsu/e- 
ment tous les bruits Rumores excipere. Rumufculos 
aucupari. | 

E'cuffer les bruits qui courent. Sermones comprimere, 
reprimere, reftinguere. 2e 

€ Pruit,efime,reputatien Hocnomen,inis. Hæc Fama, 
z. Hæc Exiftimario,onis. | NE à 

Cette mme à mauvais Fruit Malé audit illa mulier, 
Sermones parüm honefti de illà ferantur.Malé de 1- 
la plerique fentiunt & loquuntur. Fami & exiftima- 
moe goncidi , ‘Vel, inçcurrit in om- 





| BRU 
nium , illa femina. 
BRULE ,confumé.Uftus.Peruftus.Exuftus. Combuftus. 
Crematus, Concrematus, a, um, 
Demi-brulé. Semiuftus. Semiuftulatus. Semiambultus , 


a, um. 
Brulé,bälé du (ôleil. Solis ardore aduftus , a, um. 
BRULEMENT, l'aétion de bréler. Hxc Adult Exu- 

fo, Uftio, Deflagratio, onis. 

BRULER gqwelque chofe Quidpiam urere , comburere, 
exurere, adurere , cremare , concremare, igne confu= 
mere , igne abfumere. 

Bréler t:ut à l'enteur. Amburere ve mms 

aculu 


! Un bâton brélé par Le bcut. Præuftus 


s. 
eu , être embra:é. Ardcre. Flagrare. 


Erâler , être en 
C fagrare. Uni. Comburri. Exuri. 


onfagrare. 


| La chaleur brulera La vigne Voyez Cuire. 


Sa maifon s'eff brélée. Ejus domus, incendio arfit, in- 
cendio conflagravir. Domus tota deflagravir ; incen- 
10 confumpra cit , abfumpta ef. . 
Tous mes livres fe font brélez ent été brûlez. Mci om- 
acs Libri combufh funt , cremati funt. 

11 m'a brûlé les cheveux. Mihi capillos aduffir. 
Bréler de l'encens du papier, du Lois, ére. Thus,char- 
tam, hgnum » aliudve fimile incendere. Re 
Il, fut brälé fur le gril. Craticulz impofñtus , fubjeétis 


F nibus roftus eft. 

I fut brulé reut vif. Vivus combuftus cit. 

Bréler,être enflammé de defir.ou de quelqu'autre paf: 
on Defiderio , alive cupiditare ardere , fagrare, 
incendi , inflammari , teneri, æftuare. 

BRULEUR , celui qui bréle. Hic Uftor, oris. 

BRULOT, force de navire. Incendiarius lembus, (bi. ) 

BRULURÉ, brslure Hæxc Uftio.Combultio. Exufto. 
Aduttio. Ambuit o, onis. 

L'huile de À yrte guerit les brélures Oleum myrteurm 
ambuitionibus , we! , ambuftis medetur. Ambufta , 
vel,adufta fanat. Eficax eft contra ambufta ve | 

Brlure des plantes ; causé , par des broïillars. Hxc Si- 
deratio, onis. re 

Brélure causée par la grêle. Hxc Carbinculatio,onis. 
Hec Uredo,inis. Hxc Aubigo inis. . 

* BRUME, (terme de Marine, ) breiillard de mer .Nce 
bula mari incubans. ni , 

* Temps embrumé, Cœlum caliginofam, nebulis cbdu- 


m , obfitum. | s 
BRUN , objcur, Color fufeus ,nigrans, fubniger, gra, 
grum. AQui 
Bai-brun, Caftaneus color. 


Cheval baïi-brun Equus badius,fufcus, Ex badio nigri- 
us. tlus, vel, aquil coloris equus. 


cans equ 
BRUNE. le tard Crepufculum vefpertinum. Hxc Vef- 
pera,æ Hic Vefper, cris. Hic Vefperus, ri. 


Sur la brune. ( d'Ablancourt ) Sub vefperam. 
Une nuit affez brune, ( Mezerai. } Nox obfcurior. 
BRUNET, tirant furle brun. Nigellus,a,um. Sibaqui= 


us,4, im. : . 
BRUNIR polir l'or, l'argent. Aurum,argentümve poli- 
re, chelou us (on é.r:? auffilevigare , 
levare. } Auro aut ar£ento , fevosem , clariratemque 
politione afferie, poñituram & {plendorem co c; 
expolitione fulgorem adilere,fplendorem indere. 
BRUNISSEMENT. Hic Lævor,oris. Hxc Poltura,æ. 
BRUNISSURE, polifure de têtes de (erfs. Cervinicor- 
nu nitor, læviras, lævor, nitida facies, polira fuperti- 
cies , terfior extima crufta. . 
BRUINISSEUR. Hic Politor , ori-. 
BRUNISSOIR. Politorius lapis , dens, &c. 
BRUNSBERG, ville de la Prufle. Hæc Brunsberga,æ. 
BRUNSUYIC, ville de Saxe Hoc Brunfvvicum,l. 
sause sl ee forcage rs au. Hxc Rufcus, vel, 
rufcus,i. Hoc Kufeum, i. . 
BRUSQU rnde. Promptus & fubafper. Subitus $ 


ceps, cipitis, De 


BRU 
Un homme brulque. Subiri & fubafperi ingenii homo, 
Promptæ,ac be naturæ vir. Paulo ferocioris in- 
ü vir. Homo afper & durus oratione & LD 
=. Sd dat rudement. Afperè. Dure. | Les 
rh, , itamment Subito,repentine im 
BRUSQL ER. Prorapti ac fubafperioris hominis fu- 


tarius impetus. 

BRUSELLES. Voyez Bruxelles. 

BRUT, épre,raboteux, Afper,a,um. Scaber,bra,brum. 
Une aagrd brute, Lapis Fr impolitus , fcaber, non 


, impolitæ ac rudis fuperficiei. 
Hiaçomerie de pierre buse, Empolite, ac rudi faxo 
ura. 


Un Diamant brut, Adamas afper,impolitus,fcaber;im- 
polità fl cie, {cabrà fronte, afperä fuperficic, 

Emeraude brute; opaque , qui n'eff pr éclatante, Sma- 

sapnsebleures crc, aubilus, furdus, opacus , te- 

us, Smaragdus cæci, furdi, hebetis, obfcu- 


ni nitoris. 

BRUTAL, Brurus, a, um. Belluinus, a, um. 

Vn-homime brutal. Homo brutus,belluinus,excors, ve- 
cors,bruto fimilis,bellux haud abiimilis,humanitatis 

1 anitatem repellens. Homo durus, 
ferreus, inhumanus ; belluæ, quim homini fimilior. 

Un e Brit brutal. Brutum ingenium. Belluina indoles. 
Brutæ pecudis indoles. Quadrupedis ingenium & 

mores Feritas belluina. 

BRUTALEMENT. Fetino ritu. Belluinum in morem. 
Brutz aimants inftar, Ex pecudis ingenio. 

BRUTALITE", aéion brutale, Brutum facinus.Bruto 
ex ingenio facinus. Dignum belluä facinus. 

BRUTE, bète brute, une brue. Brutum animal. Bruta 
animans. rauonis expers, rationis exfors,ra- 
tione carens. 

BREUVAGE. Voyez Boiffon. 

BRUYANT, en bruiant, en criant comme Les canards, 
C* quelques autres oifeaux, Strependo. Perftrependo. 
clangoribus obitrependo. 

Je n'aime pas ces inffrumens , dont l'harmonie eft trop 
tumuliueuf: G trop bruiante. Ab iis abborrent aures 
meæ mulficis organis, quæ tumultuofiorem concen- 
tum, acrioremque ac vehementiorem effciunt. 

BRUIERE, plante. Hæc Erice,es, vel, Erica,æ. næc My- 


nica,æ. Htc Tamarnix, cis Hzæc Sifara,æ. Hoc Sifa- | { 


turn, ri. 

Des bruicres;lien fermé de bruïeres,0ù il 4 en a quantité. 
Locus incultus & myricis frequens. 

BRU XELLES, ville du Brabant, Hz Bruxcllz,arum. 


BU 


BUANDIERE.Hzc Lorrix,icis. Era/m.Lixivii curatrix. 
LA Cou rulier admuniftra. ne Deus 
U N, Va'equia un petit goulot avec lequ 
onfait boire ies petits, enfans, e les malades. Vaïicu- 
Jlum porüs inftiilacorium 
* Bu de vinaigrier, ou autres femblables vafes par 
où coule le vinaigr’,Crc. Hic Canaliculus,i 
BUBON,rumeur, Hæc . HOc Tuber,eris. Hoc 
« Tuberculum,li. à .  [tumor, 
Bubon qui vient aux aines. Hic Bubo,onis.Inguinarius 
BUCHE piece de gros bois pour [e cheuff r.Hic Caudex, 
ocarius caudex, 


icis. Hzc Sudes,is. Hic Stipes,itis. 
beus, a, 


Une buche.un lourdaur Srupidus, a;um. Plum 
um, Hic Sripes,itis Hic Caudex, icis. 
BUCHER, amas de bois, Lignorum ftrues 1. . 
Bucher, lieu - A met la provifien de bois, Cella lig- 
naria. Apotheca lignari F 
Bucher, où Len Drulesr los corps morts Hzxc Pyra,æ. Hic 
Rogus, gi, (Buftum figwifie Proprement un [epulchre;) 
4 nt à bacher, Buftarius, a, um. 
gr her;allerau bois faire provifion de bois. Lignari, 


BUCHERON qui fais La coupe du bois mic Lignator;is 


BUR 154 
BUCHETE, petite buche. Hzc Feftuca ,æ.Hic Surcu- 


us, > 

Bnchette de bois fes. Hoc Cremium,mü. Arida feftuca, 
Tenue fagellum aridwum. 

Buchette de paille, Sipula.Culmus. Paleæ Feftuca. 

BUDE, ville de Hongrie. Hxc Buda,æ. 

BUFET. Hic Abacus.ci.( Hoc Repolitorium,ii. Pi.) 

Afortiment de bufer, Abaci argentaria iüppellex, Aba- 
ci vafarius inftructus, Üs. 

Un bufet chargé de ges d'or dr d'argent. Abacus, 
auro, argentôque cælato ornatus. 

Bufet, [ur lequel om met La veus. Hoc Vafarium, ii. 

BEUFLE,un beuf fuwoage. Hic Bubalus, li. 

Appartenant à beufl: Bubalinus, a, um. : 

Un benfle,un coller de beufle, Thorax bubalinus, Colo.. 
bium bubalinum, 

SUCL ME de Brelle. Hzc Bugefa,æ. 

BUGLOSE, herbe. Hæc Buglofius,vel,hoc Buglofum, 
ff. Lingus Bovis. Lingua bubula. 

BUIS, arbre. Hoc Buxum, xi. Hxc Buxus, xi. 

ui cf de buis, Buxeus a,um, 
si refemble an buis, Buxuolus, a,um. 

Lieuplanté de buis, Hoc Buxetum, x. 

LE BUIS, ville du Dauphiné. Hoc Bulum, ii. 

* BUISAR, oifcau, forte d'Eprrvier.Hic Buteco, onis. 

BUISSON.Hic Dumus,rmi.Hic Rubus, bi. Hi Sentes,iü, 

Builfon,roufe de bois épineux Hoc Dumetum, ui. Hoc 

cpretum, u, Hoc Senticetum, ti. tus, 

PE effplein de builfens. Dumofus, a,um. Dumisconfi« 
ULBÉ ofgmen. Hic Bulbus;. Bulbofa radix. Bulbacea 

ix. 

BULGARIE, Province d'Allemagne Hxc Bulgaria, +. 

BULGARIEN. Bulgarus, a, oh , 

BULLE de Pape, Ponuificium diploma, ( atis. } Literæ 

ificiæ. Ponuificia bulla,æ. 

BULLION, ville du Liegois. Hôtc Bullionum,i. 

BURE dus EE vil crafsique Lans té 

froffser. E vil CraisaQque lanà Papnus, 
neum pd craflius & vilius. Solocis lanx pan- 
nus. (Hoc Solox, ocis.) 

BUREAU, rahis de table , [cit de bure, foit d'une autre 

éreffe. Menfarius tapes, (etis.) Menfarium tapetium. 

(De ce mot font derivez les deux [uivans.) 

Bureau |e lieu où l'on delibere [ur le bureau, (c'e8 à 

dire [ur le tapis de table.) Hæc Exedra ,æ. Locus 

i confeflus. Cogendi concilii ad deliberan… 
dum, conclave. 

Bureau,les gens tenans lebureausrenx dent l'affemblée 
eff ci mposée, gr coëuntium ad negotia diju- 
dicanda. Decuria difceprandis rebus controverfs. 

gr ne Le bureau. Hodi 

cgz ad difceprandum. * 

Bureau des c ss Conclave habendi conventus,con- 
feflüfque Tribuniri rationum. Curia ratiouum, 

Bureau des aides, Curia fapremi coilegii, rei cributa- 
riz, Forum majus, rei cributariæ judicandæ, | , 

Bureau £ Eleëtion,on des Elus. Curia minor tributa= 
rii judici. . 

Bureau des Trefbriers Generaux, Hoc Quæitorium, 
ru. Quæftorii muneris tribunal. ù 

Bursau de Traite-foraine. Exedra Cuftodium mercis 
exportandæ. ; de 

Bureau de Doïane, Excdra Cognitorum portorii. Co. 
gnitorum , caufas portorii difceptantium Exedra. 

Impetrer le premier Bureau. Obrinere proximi confef. 
süs audientiam. Impetrare causæ cognitionem pro- 
Ximo in concilio. Re 5 

er le Bureau à quelqu'un. Dare alicui concilium 
ad caufam exponendam. ( 04 bien c'ejl, | cognofcen- 
do alicujus negotio concilium adhibere, confulta-* 
tionem deftinare. re 

Vôtre affaire eft mile [ur le Bureau, furle tapis. Tua 

caufa venitin MAR, cogÉtionemqUe judicum.Infu- 
1] 


c convemunt Col. 
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tuta eft negotii tui deliberatio & cognitio.Relarum 
eft de cognofcendi, judicandique tua causà. 

*# BUREAU. Voyez Bure. ; 

* BURELLE, { en termes d'armoiries, UE dogs Fate 
de huit picces , ou plus, Tranfverfz fafcix fcutarix 
gs ordo, vel, perpetua feries Tranfverfæ tæniæ 
fcutariæ repetius ordo torà arei, | 

Les Burelles jour de, faces diminuées. Minutæ tæniz. 

BURELE" , champ d'azur, burelé d'or. Cyanea fcuti 
area,rraniver{o auro jugiter fafciara. Cæruleum fcuti 
folum,tran{verfis aureis tæniis perpetuo defcriptum. 

# JI porte d'argent burelé de finople. Argenteum præfert 
fcutum, prafñnis fafcus perperuis, ex tranfverfo ex- 
aratum. : : 

BURET , = #4 de poillen, d'où l'on tiroit autrefois la 
pourpre. Hic Murex, 1cis. | | 

BURÉTE. Hic Urceolus, li, Hic Gurtus,i. Hoc Sim- 
pulum,i.. : e [ narius. 

Eurete de l'eau g du vin. Urceolus aquarius & vi- 

BURGOS, ville d Efpagne. Hi Burgi, orum. 

BURGUEPINE,;arbriffeau. Hic Rhamnus,ni. c 

BURIN. Hoc Cxlum, li. Hoc Scalpellum, vel, Hic 
Scalpellus, L. 

BURINER quelque chofe Aliquid cælare,vel,(culpere, 

BURLESQUE. Jos Ridiculus. Facetus,a,um, 

Vers briques erfus joculares, ludicri, ridiculi. 

EUSC , dont les femmes [e fervent. Offea, vel,lignea 

palmula , muliebris veftis ad peêtus concinnariua. 


BUSCH, Cap, on Tete de Bu/ch, vile de Guienne.Bu- | 


fium, vel,Bufchiurmi. : K 
BUSCHER , BUSCHERON. V. EBgcher ; Bächeron. 
BUSE. Bui ar, oilean. Hic Butco, euis. : 
BUSQUER fortune, ( c'eff proprement. | Foris qux- 

rcre,quod non invenias domi-Rationem omnem ex- 

perini, unde tibi ad vitam neceflaria compares,( € 
non pas, tentare & experiri forcunam ; Hoc enim 
cit; S'expoler au hazard. 
BUSSY , ville de Champagne. Hoc Bufliacum,i. 
BUST , owpour mieux dire, BUSTE, ffarué à demi 
corps. Effiéta umbilico tenûs image. Statuta peétore 
tenus cHormata. Herma virilis, ve/, feminea. 
BUT, bute, bianc, où l'on vife pour tirer. Hic Scopus, 

i. Nota, quo fagitta dirigitur. Signum , quo jaeu- 

um deftinatur. Voyez Blanc. 


UT 
Scopus, Pi. Hic Terminus, ni. 
Quel ef vôtre bus que prerendez-vous ? 
à animum refers? Quo f 


tem intendis >? Quo an Quo fpectar 
tuus animus ? Quem in fcopum, confilia dirigis ua? 


Quam in rem intendis mentis aciem ? V. Prérendre. 

La gloire de Dieu, ef mon qe but. Ad gloriam Dei 
omues cogirariones meas refero. In ommibus rebus, 
divinam gloi céto. Prima, præcipua, potiflima 
mihi eft divinz gloriæ propa cura. Mcorum 
confiliorum finis, mearum aétionum terminus, men- 
tis meæ {copus unicys eft divina gloria. In omnibus 
meis faétis propofitus eft mthi divinus honor. Meca- 
ru aébenum norma quædam & regula eft. 

BUTE, motte de terre élevée, pour tirer au blime. Hæc 
Meta.z.Meta terrea jaculatoria. Terræ tumulus ja- 
culatorius. 

Avoir quelqu'un en bute, Aliquem habere , quem ap- 
petas, ve/, iraPetas , in quem iétus ice ; quo 
petitiones tuas deitines. 

Il ef en butte aux mutres,Expoftus eft aliorum injuriis,. 
ludibniis, fbilis, &c. Goaren in eum ali. Confpi- 
ratione faëta, ab aliis laceilitur , inpetitur,mceflitur. 

* Bure, ou butée, maffif de pierre pour r. fier à a pouf. 
sée d'une muraille ou d'une voute. Hoc Erifima,atis. 

és à quelque chofe.Aliquid , vel, ad aliquid {pe- 

c 


Ô men- 


loriam f] 


Je ne butte que là. Id unum ago , ed tendo, ad cum. 
exitum Profero, Ad id omma refero. 

BUTIN. Hec Præda, æ. 

ur sn grand butin. Maximos quæftus, prrdafque 

cere. - 
Argent revenant du butin vendu Hæ Manubiæ,arum. 
nubiaria pecunia. Conflara, ex venditione prædæ, 

pe 


cunia, +. 
Zones Le burin , il fera pour moi. Præda mihi ce- 
ct. cr, 

BUTINER. Prædari.Facere prædans Capere prædam. 

* BUTOR, oifeau. Ardea fpuria 

Butor, autre forte d'oif:au. Hic Onocretalus, li. Hic 
Butco onis Hic Butarius, 11. 

Butor, lourdapt. Stupidus. Stolidus. Plumbeus, 4, um. 
Hic Suipes. its. : 

* BUVETTE , regale dans un cabaret, Pepinarium 
Convivium, tas, 


[Guc 
Fraper Le bur. ReËtä in fcopum collineare. Scopum fe- ; BUYE, crache à tenir de l'eau. Hzc Hydna ,æ, Hic 


intenderis. 


rire.Collineare.Ed deftinare iétum, mr ce 
ic Finis,is. Hic 


€ But, dejjcin, la fin qu'on {e propofe. 





C 





BU YS. Voyez Buis. ‘ 
BUZARD, Eutor oifeau. Yoyez Butor, 


À 


PE À, Veions un peu. Age , Agcdum, Agcfis, | Venez pä. Adi huc. Accede huc. Ehodüm ad me. 


CAP Agcporro, videamus 
DE Ca, qu'on Jel'e les chevaux. Agire,equos 
UE infternite. Adefdü,equis {trata injicite. 
ES) Ca, qu'en lave les mains, € qu'on le 
é "mette À fable, Adcfte.Agire.Lavate ma- 
nus, & aflidere. ; | : 
Ils dorment tous, qui a, qui là. Univerk dormiunt,hic 
ali, alüillic. A , | 
A: contenr qui a,qui la,qui de ça,qui de là, Hac,illac, 
vagantur, circumeurfant. Alt aliô d curtunt. 
Les uns font allez depa , Les autres delà. Ali huc, alii 
illuc tranfmigrarunt. l 
Les oifeaux volent ça, Cr là. Paffim ac liberè aves vo- 
lirant, Hue & illuc paffim vagantur volucres. 
Aller çà dr Là, comme les bêtes, Palin, 
re, VEUT 





mo- 


CABALE, interpretation miftique des faroles de l'Ecri- 
ture Sainte par tranfpofition de lertres. Interpretano. 
verborum Scripruræ Sacræ ; Per trajeétas , per tran- 
fpoñiras literas. Anagrammatifmus elementorum ad 
eruendes arcanos feufus ex facris literis. 

€ Cabale, complot, fecrete pratique, Clandeftina con- 
fulratio. Confiliorum occulta communicatio inter 
conjuratos. Clandeftina coitio. ‘ 

Cabale , les perfonnes cabalées. Conjuratorum manus. 
Cenfpirantium manipulus, Ciandeftiné coéuntium 


actio. 
Il eff de leur cabale. De grege ille eft. Ter. : 
Faire une cabale, cabaler, [e cabaler, Confpirare. Inire 
clandeftina i 


| confilia. Conjurare.Confpirationem con- 
flare. Conjurationem facere. 


Confpuare, Voyez Cable cx 


‘ 


CAB 
CABANE.Hzc Cafa,z.Hoc Tugurium, rii.Hoc Gur- 


guftium, ft. [Gurguftiolum,jli. 
Petite cabane.Hzæc Calula,æ.Hoc Tuguriolum,li. Hoc 
* Cabane, reduit de planches long de fix pieds, haut Ce à 
large environ de trois où cou. mariniers.Nau- 
tarum cellu 


CABARET. Hzæc Caupona.Taberna. Pepina,z. (Gur- 
guftium , cafa eft,non cau «) 

Petit cabaret, Hxc Cau a,Æ, 

€ Cabaret. herbe. Nardum füreftre, Nardus filveftris. 
Hoc Alarurm, t, | 

CABARETIER,renant cabaret, Hic Caupo,onis.Cau- 
ponariam excrcens. Cawponem 

Ca’aretier, qui bante Les cabarets, Hic pes onis. 
In caupomis afliduus Cenponaru affectacor. 

Métier de cabaretier. Hxc Cauponaria,x, , 

CABAS.Hic Fifeus,ci.Hic Cophinus, ni. Hxc Fifcina,æ. 

Petit cabas. Hxc Lg ra Hic Fifcellus, li, 

Caba: de figues. Picina fifcorum. Cophinus ficuum. 

# CABES I AN, machine posée à À sg qui tournant 
en rnd avec des barres, enfile les cordes, leve les 
ancres Hzxc3 3 æ* 

CABINET, Lieu retiré @ fecret. Conclave fecretius. 
Conclavium interius. ( um , c'eft proprement 
une chambre. ) 

Cabinet , où l'on tient des chofes pretieufes. Armariurn 
fanétius, vel, Cella reconditior , we/, Repoñirorium 
condendz feleétioris gazæ , ac pretiolz fupelleétilis. 

Cabinet de femme , contenant (es nipes € [es raretez. 
Mundi muliebris pretio , cultuque infigne Initru-. 
Cabinet d'étude, Hoc Muiæum, æi. 

Cabinet de verdure, on pre 
bres. Hortenfe umbrac 


[menrum 
lait de branches d'ar- 
um. Exedra , virentibus ar- 

borum ramis inumbrata. rum,li, Colmar. 
Cabinet de jardin, à cowvert de la pluie, Hoc Nubila- 
# Cabimer d'orgues ; ce qui em ef} comme l'é:ui où font 

enfermez les jeux. Fiftularum organicarum theca, 


spot. : . ; 

CABISCOL , dignité de Chapitre, Maître de Chœur. 
Magifter Chori. | [ nauricus. 

CABLE , grof]e corde de navire. Hic rudens,ris, Funis 

® CABLÉ, mefure de fix-vingt brajles : Eleigné de la 
diflance de deux cables. Remotus , centum quadra- 
nta fexpedis, ulnis. 
ABLER ,rortiller rlufieurs filets pour faire une corde. 

Fila in funem rorquere, 

# CABOCHON , enrerme de {culprure;c eff une piece 
de relief, relevée en rond,en façon de tête. Sculprilis 

bo. Exrans umbo rei fculprilis. 


umbo. 
# Cab chon,pierre pretieule qui n'eft pas taillée, Gem- 
ci ha 


2 


ma rudis, 
RCABOIER,#ller de cap en cap , de port en pert, à la 
façon des corfaires. Litora pererrate, obire, 
CAËRER fen cheval, be faire cabrer, le faire lever fur 
despieds de derriere, Equum farrigere , excitare in 
policas Planras.Equum,in polteriores pedes reétum 
atuerc. Equum excicare,ut in pofteriores calces fe 


rigat. 
Au lien de dompter ce cheval, vous Le cabrez. Non do- 
. mabis, fed efferabis illum equum. | 
Ce cheval [e cabre, d'abord qu'on le monte. In pofterio- 
res plantas hic equus fe furrigit, in pofticos pedes 
fe atrollic , ftantis habitu fefe erigit, reétus in pedes 
excitatur, fimul atque infcenditur is equus. 
Se cabrer, s'emportir,[e dépiter. Commoveri, vel, con- 
citari animo vehementiüs. Irà, ve/,indignatione im- 
- moderatnis effern,. Excandefcere. Erumpere in 1ras. 
ri turbuientius. : : 
Se cabrer centre {on maitre. In dominum efferri contu- 
* macià. Detreftare ferociüs, domini imperium. Do- 
* miao repugnare arrogantius, 
CABRE’, éffaré, Le dir du cheval,en termes de Blazom 
Effcraus, sun, 


| 
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CABUS. Capicatus,a;um. Capite rumidus. 
Choux cakus. Caulis capitatus. Brafica capite turgens. 
Laituë cabuffe. Laétuca capitata, globefa, vertice tur- 
gida, apice globofa, in pomum capitata. 
CÂCHE, cachette, lien fecret, Voyez Cachete. 
Cache entrée de ferrure, piece de fé quien cowvre l'en- 
trée, Oftioli feræ operculum. 
CCache,[orte de navire Navigium quod Caciam vocäir, 
CACHE". Abditus. Abicondirus. Reconditus. Tectus. 
Occulrarus, a, um. 
Tenir quelque chofe fecrete, Aliquid recondirum , re. 
trufum atque abdicum tenere. [ abditum. 
Una haine cachée Cr fecrete. Odium compreflum arq; 


Des vices sachez 7 cowverts. Vixia tecta, operta , re- 
condita, 


CACHER quelque chofe,la mettre en quelque lieu ca- 


_ “hé.Aliquid abdere,abfcondere,condere, recôdere,oc- 


culere, occultare, regere, obregere,opprimere,celare. 
Cacher quelque chofe, La tenir ne LE i ice- 
re fupprimere, filétio involv®re,tegere.Efficere,at res 
qua ut in obfcuro fir,ut clam fit,ut ne fit pa- 
Jam,ut pe pateat,uc ne fit aperta,ut inocculto latear; 
ut occulta, ebfcura , operta habeatur;ut non maner, 
pateat, in lucem prodeat,divulgerur. V. Secrer. 

Pourquoi lui cachez-vous cela ? Cur eam rem, vel, de 
câre, illum celas > Cur eam rem illi celas,ab illius 
oculis removes ? Cur efñcis,ut illud ei fic obfcurum, 
occultum, abditum ? Cur à te celatur, eà de re > 

Se cacher en quelque lien, In aliquem locum , vel , in 
aliquo loco fe abdere, l'e condere, fe occultare, In la- 
tebram le conjicere, fe abitrudere. 

Il eff caché deffous Le Lit. Sub leéto lacet, delirefcir, ob 
livefcir, abditur, abfcondttur. 

Ces chofes ont été long-temps cachées. Hzc in diuturnä 
obicuritare latuerunr. 

Et il ne s'en cache point. Neque id in fert. Ter. 

I avoit nn couteau caché {ous fa robe, Sub vefte abdi. 
tum bat cultrum. Liv. 

Cacher fes vices feus de belles aparenres de vertus. S 
vitia tegerc fimulatione virtutü. Obtesere vitia, fpe- 
cie vireurum, Occultare vitia,inregwmento virtutum. 

La verité eff cachée comme {ous un voile Vericas tegi- 
tur, & quali velis quibufdam obrenditur. 

Celni qu eacl e. Hic Occulrator, oris. 

CACHET. Signum. Sigillum. Anoulus fignatorius, 
Sigillum epitolare. Pala fignatoria. 

Offer Le cacher à une chofe. Voyez Cacheter. 

Lettre de cachet du Roi. Regji figilli hteræ. 

CACHETTE. Hæc Laebra,æ. Hoc Latibulum, li. Hx 
Latcbræ, arum. | 

En cachette,en [ecret, Clam. Clanculüm. Clandeftinô. 
Latenter. Abditè, Occulté.Clam arbitris. Teétè, Ab. 
condire, Remotis arbitris. Nullo confcio. Sine tete, 

Des méchancetez qui Je font en cachette. Clandeftina 
fcelera. | | 

CACHETTE". Obfignatus,a,um. Signatus, a, um, Si- 
Sillarus , a, om. Confignatus, a, um. Sigillo obüg- 
natus. Si8n0 munitus. . 

CACHETTER , imprimer le cachet, Signum annula- 
rium apprumere,imprimere. Signatorlæ çeræ, annu- 
lum impruvere, adhibere, inducere. 

Cacheter, former quelque chole en Le cachetant. Aliquid 
fignare, obfignare ; appreffo figno claudere, figno 
munire, figille occludere. ee d 

Décacheter quelque cho'e ôter Le cachet. Aliquid refig- 
nare. Alicujus rei fignum folvere , refolvere, demes 
re, deripere, detrahcre. : 

Le Béagirar à cacheté tous Les coffres. Univerfas ca 
pfas Magiftratus obfgnavit , fignatorio annulo oc- 
cufit,annulo obfignatas,Regix poteftati concredidit, 

Celui qui cachette. Hic pie mn oris. | 

11 m'a rendu ves Lettres cachettées, Integris fignis, li- 
ceras imihi œuas redcidis, R ii 

ii 
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CACHOT , groten , prifon obleure. Carcer obfeurus. 
Hxc Arca,æ.Cic, Hoc barathrum,i. Locus ex carcere 
anguitus ac cencbrofus, in quem nocentiflimi inclu- 
duntur. ( Reté autem is locus dicitur , Arca,ab ar- 
par po ca vinctus fervetur,ut ne cum aliquo 

oqui polir. 

Merrre quelqu'un dans le cachot, Aliquem obfcuro 

carceri addicere , mancipare. In tetrum carcerem 
ein tencbras deprimere. 

CACOCHIME.Homo valerudinarius,morbefus, mor- 
bis ebnoxius,ægrà valerudine, malè affc£tà valetudi- 
ne;ftomachi imbecillioris. Corruptis humoribus ple- 
ous. Viiolis humoribus in toto corpore redundans, 

CACOPHONIE, mawvais fon.Sonus afper.Hæc Caco- 


P onia,æ. 

CADAVRE, Hoc Cadaver,eris. ve 

CADEAU greffe lettre Decumana licera. Grandior li- 
era, Majoris modi litera. | : É 

Faire des cadeaux, Magnis & amplis duétibus liceras 
pingere. | . . 

CADASTRE. Recenfio, quà novi homines, ab Nobi- 
lium ordine, refcripri in plebeium, Nobilicatis ufur- 
Pato jure ac Prærogativa prvantur. : 

Il a été mis aucadaftre, Il eff déth:n du droit de No- 
bleffe In plebcium ordinem redaétus eft,cranfcriprus 
eft Nobiltum jure excidir De nobilif ftatu delapfus 
cit. Ad plebeios dejeétus eft. Nobilicatis prærogativa 
orbatus eft,privarus eft,fpoliatus eit. Nobilitaus jus, 
quod fibi perperim vindicaret,ei ademprum ef. 

CADEAUJ, forte de fefiin. Hoc Epulumii, : 

CADENAC, ville en Quercy. Hoc Uxellodunumit. , 

CADENACER quelque chofe. Aliquid, catenarià ferà 
occludere,obfirmare,præcludere. 

CADENAT .Catenaria fera. Catenata fera.Catenx ob- 

fera, (s'il n'ya point de chaine au cade- 
nat. Hæc Sera,x. | L 

CADENCE.Numerus, certis kegibus adftriétus. Sratus 
certà lege numerus & modus. 

Cadence des pieds , au [en de La flutte. Pedum motus 
legitimus, ad tibiæ numeros äruficiosè cadentium, 

umerofa faltatio pedum , tibiæque modis apré 
confentientibus. 

Obferver en danfant la cadence des violons. Compo- 
fito ad fidium modos gradu,numerose faltare. 

N'ebfruer pas La cadence, Extra numerum {e movere. 

* Cadence , conclufion naturelle d'un air de mufique. 
Cantus apté,harmonicé cadens,definens. 

+ # Cadence, | terme de manege, )proportion,mefure que 
Le cheval drellé doit garder en tous fes mowvemens. 
Statis menfuris temperarus equi motus. 

I n'ejt rien de ég charmant que La jufte cadence des 
P:riodes. Nihil fuavius cadit ad aures, molliüfque 
in animum {cfe infinuat, quäm oratio numerofa & 
bellè fuens. 

Donner de La caden e à fon difcours , pour donner de 
l'agrément à [es Auditeurs, Orationem fuam certis 
quibufdam fpatiis definire, ut converfionibus mem- 
brorum abfolutis , aures demulceat. Verborum nu- 
merosé cadentium concinnitate orationem circum- 
fcribere,ut audientium reficiat animos. V.Periode 

Son difiours à un: agrenkle cadence, Numetofa illius 
eft,ordinata diétio.Fundit orationem numerosé.Ver- 
ba illius omnia,ita inter fe apta , implexaque funt, 
ut quendam quafi concenrum cficiant. Claudit fen- 
tentias numeris, Ejus oratio numerosé cadit. Adeô 
idonea eft vocum omnium collocatio ac ftruétura , 
dum loquitur;ita commoda verborum & fententia- 
rum difpolitio;yyt miré cohærens , lenicerque fluens 
reddarur ejus oratio. 

Tous ces mots ont une même cadence Verba hæc omnia 
fimiliter cadunt.Eundem referunt in cadendo fonum. 

CADENCE".Numerosé cadens. Numerofüs,a,um, 

Une periode cadencée. Numerola periodus. 


CAG 

CADENE , chaine, Hæc Catena,æ. 

Qu'on le mette à la cadene, Injiciarur illi catena. Ca- 
tenis vinclatur. ; 

CADEROUSSE, ville du Comtat d'Avignon, Hoc Ca- 
deroflum, 1 + 

CADET, Le plus jeune des freres, Fratrum nata mini- 
mus.Fratrum poftremus, | s'il n'y 4 que deux freres. 
Fratrum natu minor, . 

Il eff men cadet, Meus eft frater,natu minor. : 

* Cadet ; jeune homme au Regiment des Gardes , qui 
eff volontaire. Stipater regius , Prætorianus granu- 
tam obiens operam. 

CADETTE,/a plus jeune des fœurs, Sororum poître- 
ma,natu minima, Ve/, minor. 

€ Caderte ,pierre de taille pour pauer. Quadratus la- 

is ftruendo pavimento. 


DETTER. ratis lapidibus pavimentum fter- 
nere, munire, ur. 
CADIS, fie é ville d'Efpagne. Hæ Gades,ium,ibus. 


ui eff de L'adis, Gadiranus,a,um. 7 
€ Cadis éroffr, drap. Tenuior ac vilior pannus, Minonis 

notæ veflis.Pannus laneus rarior,rudiori opere.,  - 
* CADOLE,ow loquet de porte. Cadivus peflulus, L . 
CADRAN, Solarium manuarium. Horologium pusil- 

lare, Magnehæ acûs folarium. Pugillare folarium 

FT FÉES . 
CADRANGULAIRE. Voyez Quadrangulaire. 
CADRER Voyez Quadrer. 1" 
CADRILLE, troupe de Cavaliers, Hoc Agmen, uns. 
CADRUPLE Voyez Quadrapl 

UPLE. Voyez Quadruple. 
CADUC.Effætus. Decref ne Vies defcétus,a, 
um.Senio confeétus. Homo, effœtis viribus. : 
Mal cadue. Morbus comitialis. Morbas foncicus. Epi- 
lepticus affcétus,üs, Hæc Epilepha,z. 

Tomber du mal caduc, y être fujer. Comiiali morbo 
laborare,epilepfæ, obnoxium effe. 

Il temboit du mal caduc deux fois par jour. Bis quo- 
tidie Log y corripicbatur. 

Qui tombe,qui eff [ujet au mal cadur.rpilepticus,a,um, 

CADUC, periflable.Caducus. a,um.Fluxus,a,um,. More 
talis,e, Fragilis, e. 

Biens cadurs, vaquan:. Bona caduca, vacua, vacanria. 
Bona demortu, legitimo carentis hærede, addita 


nncipL , ee à 
CADUCE'E.Hoc Caduceum,cei.Mercurii virga. | 
Celui qui porte le caducée. Hic Caduceator, oris. Ca- 

duciter. Orator, vel, Legarus. 

CAEN , (on prononce Can) Ville de Normandie, Hoc 
Cadomum, mi. 

CAFFA, ville de Tartarie, Hxc Theodofa,z. 

CAFRES, pes d'Afrique. Hi Cafni,orum. 

CAGE. Hæc Cavea,æ. | 

Oifeau de cage, Avis cavearia, caveatica. 

Mettre un o:feau en cage.Cavea,uel, in caveam inclu- 
dere avem. Caveæ,uel,in Caveam inducere, immir- 
tere volucrem. à 

Mettre un homme en cagr, en prifon. Voyez Prifon, 

Cage.hune de navire. Mali corbita,æ.Mali fi 

* Cage d'efcalier, les murailles qui l'enferment, Cir- 
cumpolfini {chalæ parietes. 

* Cage de baftiment, les murailles qui enfrrment tout 
le baffiment, Circumplexi totum ædium ambitum 
Parietes. 

* Cage d'Orfevre, où il érale [# marchandi/e. Clatrata 
ausificis officina. R | 

* Cage de moulin à vent, le bafliment. Turritum mo- 

CAGEOLERS Caroleriel'ageslour. V. Cajol 

O , Cageolerie,Cagecleur, V, CHF. 

CAGLIER, ville %e Sardaigne. Hzc Calaris,is. 

CAGNARD), faineant. Ignavus, a,um.V.Faineant, 

CAGNARDERIE. Hæc Ignavia.Inertia. Defidia,æ. 

CAGOT,bigor, Fiétz & ementiuæ pietatis homo. Reli- 

£ionus 


CAI 
gionis fraudulentus fimularor. Falfæ religionis affec- 


tator. 
CAGOTERIE. Fiéta & ementjria pietas. Simulata , 
RTE Do: Religionis fraudulenta fimulatio. 
CAHORS.ville capirale du Quercy oc Cadurcum,ci. 
# CAHOT, faut,agitation de caroffe, dre. Rhedæ fub- 
fultatio. Caheter, Sublultare. 
CAHUETE. Cabane. noc Tuguriolü,li.næc Cafula , æ. 
CAI. Yerss Quay 
* CAIC Ever de galere. Trireris fcapha,æ. 
CAIER. Voyez Cayer, * 
* CAÏES, on roches molles, bancs de [ables, on de roches 
ah id de beaucoup de vafes en herbe. Molles 
copuli. ; 
CAIETTE;port d'Italie, ( l'on prononce Gayette.) Hxc 
Caïeta, x. 
CAILLE, oifeau. Hæc Coturnix , icis. 
CAILLE , o# lair caillé. La coagulatum. Lac coaétum. 
Laétis coagulum. 


Caillé,cho/e caillée. Coagulatus. Concretus. Coactus. 


core, a um. ., : 

*CAILLEBOTIS;rillac à jour, fait en treillis pour faire 
exhaler la fumée des canons qui [mt deffous. Tabu- 
latum lg ms , Cance À ; 

CAILLER, faire cailler quelque chefe. Aliquid coagu- 
lare, cogere,congelare, gelare. : 

Le baume fait cailler le lait, Balfami gutta, lac cogit, 
congelat,coagulat,coire facit,concrelcere facit. 

Se cailler } devenir caillé. Coite. Concrefcere, Conge- 
lare,ve/, congelari. Coagulari. Cogi. … 

CAELOU. Hic,hæc Silex, icis. Lapis filiceus. Saxum 


iliceum. 

Petit caillou. Hic Calculus , li. Hic Scrupus , pi. 

Plein de petits cailloux. Calculofus. Scrupulofus. Gla- 
rco 


us. 
P'eim de gros cailloux. Lapidofus. Saxofus. Petrofus. 
Silicibus falebrofus. 
Fair de cailloux, Silicius, a, um. " 
Pavé de ag agent De de cailloux. Silicatus,a,um. 
Magonnerie de cailloux, Æquato filice {truétura. Ordi- 
nario filice paries. Struétura filicea. | < 
CAIMAND,mendianr Mendicus,vel,Mendiculus, i. 
CAIMANDE. Hæc Mendica,url, Mendicula, &. 
CAIMANDER.Mendicare.Mendicato vitam tolerare. 
CAJOLER,babiller. Efusè & inconfideranter loqui. 
Cajoler, flater de paroles. Aures mulcere aliqui , verbis 
côpoñris. Lenocinio verborû , delinire alicuqus aures, 
Cajoler, tromper de paroles. Aliquem,illecebra verborum 
aHere,decipere ; delinicum verborum lenociniis cir- 
cumvenire. Fucatis verborü illecebris, alicui illudere. 
Caioler une femme. Illeccbrofs verborum blanditiis 
delinire mulierem. Libidinofs lenociniis emollire 
mulieris animum. Mollioribus laudum illecebris , 


blandiri. k 
Certefille prend plaïfir d'étre cajolée. Gaudet puclla 
hæc deliniri, lenocinüus blandientium. Libenter de- 
mulceri fe finit illecebrofa blandientium ac palpan- 
tium confuetudine. | . É 
CAJOLERIE. bbil. Garrulicas. Futilis loquacitas. 
Cajolerie , tromperie en flatrant , Fucata affentatio, 
Blanditiæ fraudulentæ. | ; À 
Cajolerie d'amour. Mollis & delicata ratio loquendi ; 
ndique,fæminæ cum viro,aut viri cum fæminä. 
Teccbrofà blandimenta. Voluptaria lenocinia,orum, 
CAJOLEUR, raufeur. Hic Garrulus , li. Hic Locutu- 
lerus,i. I icæ loquacitatis homo. 
Cajoleur, trompeur de paroles. Infidiosè loquax. Illu- 
or fraudulentus. | 
Caÿoleur,flateur. V. Flateur, Flaterie,Carelfe. 
Caoleur, emutrs les femmes, Amatorius affentator. 
Turpis , vanufque feminarum delinitor. . | 
Canlenfe Voluptuarix vitæ,indolifque femina. Mulier 
. blandiriarum molliter apperens. Amatonis 
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ac blandimentis illecebrosè dediea. sv 

# CAIQUE, forte de navire. Hxc Navis,is.Navigii ge- 
ue vulgo Caïcam vecant. 

CAIRE, ville d'Egypte. Hæc Cairus, ri. Hoc Cairumii. 
Nova phis, 15, vel, eos. 

Cale prie ef Her Cssfhla. Cifella. Ciel 
aillete,petite caille Hæc ula, Ciftella. Ciftula,æ, 

Caïle de mort. Fr À nr à Hxc Ara,z. : 

Caïj]e de tambour T ympani alveus,i. Hoc T vmpanum.i. 

Baître La caille , battre le tambour. Tympanum quate- 
re,rundere , pulfare. Tympano canere. 

Battre la ver, get des troupes, amaer des Soldats. 

ï 


T'ympani figno,milires con{cribere, cogere,centuria- 
re, defcribere , lare;copias comparare , militum 
delcétum haber 


e. 

CAISSIER, fai eur de cailfes. Hic Capfarius, ti. 

Caffier , qui 4 foin de l4 caife d'un Banquier. Hic 

plarius,ii. Capfarius pecuniæ cuftos. Capfæ num- 
mariz adminifter. : 

* CAISSON, chariot couvert en des d'âne,rà l'on por- 
te les pains de munition. Annonarius currus, 

* Caifon de bombes, caiflepleine de bombes , que l'on 
enterre pour les faire joter, quand l'ennemi eft ou 
che du lieu, où elle eff Ollisigniariis referta capfa. 

CÔL, vhs peau endurcie. Hic Callus, li. Hoc Cal- 


um, li. 
Plein de Cals. Callolus, a,um. : 

Faire venir nn cal à quelqu'un. Aliqui callä obducere, 

CALABRE, Province d Italie. næc Calabria,æ. 
ui ejt de Calabre. Calabricus,a, um. 

ALABROIS. Calaber, bra,brum. . 
CALADE. Payimentum, quadrato ftruétum lapide, 
CALAHORRE ville d'Arragon. Hæc Calaguris , is. 
Quieft de Calahorre, Calaguriranus,a,um. 

CALAIS, ville de Picardie. moc Calewum, vel, Cale- 
fium,vel , Califium , üi. $ 

CALAMENTE, herbe. Hæc Calamintha, æ.. 

CALAMON,oiftau d'eau. nic Porphyrion, onis. 

CALAMINE, pierre minerale. Hæc mia, æ. 

amine , ville des Indes. uæc Calamina, x. 

CALAMITE,perire grenoville verte: ze Calamina,. 

Calamire,efbece d' Aimant. mic Magnes, etis. ; 

CALAMITE'. Hæc Calamitas,aris.Hæc Acerbitas,atis, 
Hoc infortunium,ni, Adverfus cafus. Hæc Scrages, 
15. Hæc Æ. : 

Souffrir tonte forte de calamitez. Omnibus vexari ca- 
lamitatibus,malis perturbari,ærumnis angi, infortu- 
nus cruciari,miferns corquent,afligi ,affici, opprimi, 
confliétari In miferrimum ftatum denci,in ultimum 
difcrimen adduci. In deterrimam omnium conditio- 
nem deturbari. Voyez Aff gé. Malheureux. 

CALAMITEU>EMENT. Calamitose, Acerbe. 

CAEAMITEUX Ærumnolus,a, um. Calamitolus , 4, 
um.Infelix,cis. Mifer,a,uin.Luétuofus,a,um. Acerbus, 
a, um, 

CALANDRE. Voyez Calendre. RE 

CALANCERrancer V. Tencer. CHæc Bilbilis,is. 

CALATAYUT, ville d'Arrigon. Hæc Calatajuba, æ. 

CALATRAVE,ville de Cafllle. Hæc Calatrava,æ. 

# CALBOTIN , cul de chapeau où le Cordonnier met 
fon alene , fon fl , re. Sutoriæ fupelleétilis repolito- 
rium ex panno coaétili. | 

CALCEDOINE.pierre pci u, Hæc Calcedonia, æ. 

Calcedoine ville, Hrc Chalcedon, onis. 

au eff de Calcedoine. Chalcedonius,a, um. . | 
ALCINER des pierres Gr aures chofe:.Lapides, ahà- 

ve id genus cremare, concremare , urere,comburere, 

exurere, | | 

Calriner des metanx. Resmetallicas , igne conficere, 
in aliam naturam commutare. a 

L'or le calcine avec le mélange de trois parties de (el. 
Torretur aurum ,cum grumofals , tripliei 
pondere, Plin. 

CALCI 
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CALCINEMENT. Exuitio rei metallicæ. Materiz 
metallicæ , ignc curata confectio. 
CALCIS, ville de Grece. Hxc Calcis , idis, 
Carçons. Voyez Calepons, 
CALCUL, pierre, gravelle, Hic Calculus, li. 
€ Calcul , luppntarion. Hæxc Computario, onis. Hæc 
Puratio,onis. Hxc Ratio,onis. Hic Calculus , li, 
CALCULER, fsputer. Putare. Computare, Supputare. 
Putare rationes. Cemputare fummam , Ducere, vel, 
Subducere rationum fummas. Ducere , inire, habere 
racioncm. Pecunix fummam revocare ad calculos. 
Toutes chofes bien calculéss, Omnibus exaËté fubduétis, 
Aiant calculéroute la dépenfe. Habita mecunf ratione 
fumptuutu. 
CALDE'E. Province. Hæc Chaldxa, zx, 
TT ns Chaldæus » A UM. . 
ALE, abri. Apricus recellus. Voyez Abri. 
Se mettre à la cale, 1n apricum locum fe recipere. 
€ Cale de navire ,le fond, Le plus bas d'un vaifleau 
Inferior navigii pars. . 
€ Cale , vil chapeau. Vilis galericulus. : 
# Cale, [uplice par lequelon jette un homme attaché 
avec une corde , du haut de l'entenne , dans La mer. 
Rei ë fummä antennä in mare dejeétio. | 
* Cale,morceau de bois que l'on met entre deux pierres 
dans une muraille ,ouentre deux bieces de bois pour 
Les preffer : € que l'on met auffh fous Le pied d'une 
rm A eq la tenir ferme. Ligneus cuncolus. 
# Cale , bonnet d'étoffe de Laquaïs, Srriatus pediffequi 
galerus. 11 fignifie vf un petit laquais qui La porte. 
Une petite cale qui ejt fort adroït. Servulus emunétæ 


naris. ; 
* CALEBASSE , bouteille de courge. Cucurbitacea la- 


guncula, æ. . 
CALECHE, forte de c aroffe owvert. Hoc Carpentum, 1. 
HEC Rheda,æ.Hic Currus,ñs. Hoc Pilentum, 1... 
Cazsçons.Interiora femoralia,(orum. } Intima femi- 
nalia,(um.)Intimum fubligar,is, Incertus fubligaculü. 
CALECUT , ville des Indes. Hoc Calecutum, 1. 
CALEMAR, étui de plumes. Theca calamaria, æ. 


ME re M jour de chaque mois. Hæ Calen- 


dæ,arum. primores , Primariæ , Principes. 
Voyez Mois, : | 
Appartenant à Calendes. Hic , hæc Calendaris , hoc 
alendare. 


CALENDRE, rifeau, forte de petite Aloïette fans crête, 
Alauda minima. Hæc Clmnic Corydalus , 1. 

€ Calendre ver rongeant le bled. mic Curculie , omis. 

CALENDRER fer polir des toiles. Telam lævigare. 
expolire,polire,politura effingere , politurä 

Toile calandrée, Tela levigata , polita. e | 

CALENDREMENT,0# calandrure. Hæc Politio,onis. 
Hæc Polirura,æ.Telæ politio. Telæ peliura. 

CALENDREUR ,Peliffeur de toiles, Lintearius politor. 

CALENDRIER.Hi Faîti,jorum.Hoc Calendariur, rii. 
Annui calendarii tabula, Annuæ rationis index, 

# CALENDULE,efhece de tourne'ol.muæxc Calendula,x. 

CALER les voiles d'un navire Vela adducere , contra- 
here,deducere,dejicere, dumirtere,fummirtere,laxatis 
funibus adducere. | 

Caler voile, ploicr , le foumettre. Remiflius agere.Se 
alicui merüs causä,fubjicere. Obfequium fummifio- 
ne profiteri. 

* Caler, mettre une cale de bois. Cuncolam ligneum 
inferere , adigerc. . 

CALEZ, mille. Voyez Calais. 

# CALFAS,éteupes que l'on met aux fentes du vaileau 
œvec du brai. Stupa piccillita 3 

CALFATER un navire. Navem munire , cCommunire, 
ftipare, conftipare, Inculcandä ftupà , navis rimas 
emunire. Ju as navigii ftipare, communire. 

CALFEUTRER , boucher les fentes auec du papier. 


cere, 


CAL : 

CALIBRE, étendué d'une chofe , en grandeur E 

Pet Magnicudinis modus,ratio,menfura. genf 
es poutres {ont d'un même calibre. He trabes funt cjuf- 
dem magnitudus, funt æqualis modi , funt Paris 
men{uræ, 

Calibre, diametre d'une piece d'artillerie. Ænei tor- 
menti diameter,tri, Tubi modus , muralis fiftulæ, 
Oris amplrudo ,ve/, modus in murali tormento, 

Canon degros calibre, Tormenta bellica majores modi. 

Canons de divers calibres. Tormenta variz dimenfo- 
nis & pollenriz. 

* Calibre , inftrument de Menuifier € de Charpentier, 
pour prendre des mefures;c'eff un ais entaillé en tan 

£le par le milieu. Alferculus in triangulum incifus. 

* Calibre ; de colonne , fs grofleur dr [a grandeur. Co. 
lumnæ in longitudinem & craflitiem exporreéts 


*« CALISRER der Put f 

! s boulets, les faire de calibre. Ad tor- 

menti modum globos cfformarc,cfingere, mis 

CALICE. Hic X , ICIS. 

Calice Jacré;, dont l'on fe fert à la Melle. Sacer Calix. 
Sacrum vas, vino in ar confecrando, Faciendo 
Chuifti cruort facra Patera. Divino Sanguini , per 

Sacra libando, poculum. 

L'Ufage du Calice n'eftpoint permis, à ceux qui ne [ont 
Pas Prêtres. Nemini non Sacerdoti, ufus facri Cali- 
cis indulgetur. Nulli profano adhibetur ex lege, 
Chriti calix atque Sanguis. Sacerdotio non initiatis 
interdicirur divini Sanguiais poto, Ex Ecclefix fan. 
€hionibus arcentur profani homines, facro Chrifti 


poculo, 

Lors que le Prêtre leve le Calice, l'on adore le [ang de 
Jelus-Chriff. Sablato in Sacerdotis verticem Calici, 

betur divini cultüs adoratio. Cultu divino, 

Chrifti adorarur cruor , cm Calicem in caput $a- 
cerdos extulerit ; cum excitatum ab arà , in fubjime 
artollit Calicem Sacerdos. 

* Calice d'une tulipe,@rc. le baut de la fleur dont les 
feiilles forment une epece de Calice. Hic Caliculus,i. 

CALIFE,ner»s des Seigneurs du Grand-Caire, Hic Ca- 
lifas, ve/, Califa,æ.Cairi Princeps. 

CALIGINEUX , ob/cur. Obfcurus. Caliginofus. Cali- 
gine obduétus , a, um. « 

CALIS , {fle cr ville Rp Hzx Gades , ium. 

CALLIPOLI. Voyez Gallipoli. 

CALMAR , ville de Suede, Hxc Calmaria , #. 

CALME, tranquille. Quietus. Tranquillus. Pacaqus 
Sedatus , a,um. : [ pleniffimus, 

Un lientres-calm:. Locus pe & tranquilliraris, 


€ Calme , tranquille. Hxc Tranquillitas , atis, Hæe 
Pax, pacis. Hæc Quies, etis. 
Calme 


dela mer, Hzc Malacia,æ. Maris tranquillicas, 

Märis malacia 

Le calme de l'efprit , de la conftience. Animi fecuritas, 
Tranquillitas mentis. Sedatis perturbationibus ani- 
mi pax. ‘ 

Souffrir avec calme. Dolorem placidè & fedaté ferre, 
Animo tranquillo & pacato terre, 

CALMER quelque chofe,la rendre calme. Aliquid tran- 
quillare , pacare , fedare. . Ra © 

La rerspête étant paffée,la mer fe calme. Cadentibas ven- 
tis, acquiefcit mare, Acquiefcente vencorum turbine, 
mare cranquillatur Definentibus ventis , confequirur 
malacia. Sedatam procellam excipit tranquilliras. 

Calmerles ef;rits. Animos fedare,pacare.placare , trans 
quillare,pacaros reddere, Pacem, tranquillitarémqué 
afferre animis. s 

CALOMNIATEUR , calomuieux. Hic Cakiniators 
oris. Hic ra cm ; AE er: 

CALOMNIÉ. Hzc Calumnia ,æ, Falfa & 
minatio, Malevola fit crimimis offenfio, Comme 
nu culpz malefciefa objectio. 


cf Malevoleutià iné 








CAM 
RpouÏfer une calomnie.Calumniam refucare propul{s- 


re, re 


€ COMENT ni En M < v 
a calumniam cré,intentare, Ca 
in quempiam texerc,excogitare, commini - 


lumniam in 
foi. Injufti accufauüne, alienx famæ notam 
CON CEMre ame time 


C + Hoc Galericulum, ki, 
Pre Cine gp rentre 78 


»Calede a laque de fer su bout de la poignée. 


*CAIQUER 29 debeims ce PEN lol ait log siant con- 
“vert de quelque couleur, tous Le d'une image 
on pe fur quelque matiere, él [rer ne 

le, ges 74 ae svec une pointe [ur 


rons Pons Rires de Sr pole {ur cette matierë,on | C 


“mr cir 
ho in fuppofira 


materia 
CREVINBTE, En æ. Calvini Jeter 
us. Sacrilezis imburus Calvinis erroribus, 


er do 7: 
Per omnia illius 


Mie Cave pretieufe rasilée en relief, ou ex CAMISO 


Pgo de Ds à einturs ,quin'e d'une 
NT Tu mt V. © + 


Cama EE 
Capitium, ui 
Époris Sacrum capittun. fie roms Sera is. Hu- 


cAMALDOL Pr d'Italie Hoc Camaldulumm 
Commilito, onis, ( proprié LS 
ne E fie hinc enim dit Cæmarades, mi- 
lites ; qini inéâdem degerent 
opus du terroir d'Arles. Hxc Ca- 


CAMATEU, EU, Sardoine) pésregréttente Hic Sardony- 


Et oc io toure dune couleur Loue À en a 


sims HD cAnA va. Mosochroma À se = 
é AŸ fe d Hem Eioce syci. 
CAMBRAY, e du 

CAMBRESIS. Cameracenfe tétritorium. Cameracen- 


is à 
AMBRER vouter un Lambri.Lacunar camerare 

| ren in camera ducee in fonce aura | Me 
fornicem 


Re areuats Curvarus. Fornicarus, Teftudi- 


La *CAMBRER : ER ue forme qu'il D ane rer hr 






atis. Hoc Convexum, xi.Fornicatæ fei 
Dre Pr de 


CHMBRURE, courbure de la voute en dehors. Hxc 


GE, ville @ Comté d'Angleterre HxcCan- | Rafe campa 


CAM 137 
tramä perfeétum.Cilicii operis textile, 
Camelot à x ondes. Gigi pau undulata veftis. Texulig 
icii forma, undanti figurata. 
Camelot y Seutuhis. diftinéta veitis Cilicia, 
re figüris variatum textile cilicium, 
CAMELOTF, ie enfaçon de camelor.Cilicii more 
adübrata veitis nd Ro cilicictorris,efhéta volts, 
CAES IER.. Hic 
CAMERIN, villes a mers x d'Antone, Héx Ca. 
RE ar bé de Spolete Yi Ca 
AIMETYIN Ut e “Che Ae ete, L mertes, mn. 
A de A S.Eglife. Eccletiæ Camera 
CAMERLIN T. Camerari digniras, 
*CAMION, 5 pr épingle de demnifelle. Tenniffima 


x Camics, tit baquet à deux robes, que des hommes 
selpeet joue oésurer de vin , 45 marchandife. 

Hoc Vehiculum,i 
+ mer È une place avant le jour. antelu. 
LÉ re: er ( Sic Gallicé di 


Bd à lara fe intérnol- 


Pr 01 cam, cond À une ville Antelucanam im- 
prefionem hoiti 

LE. Hxc het hf Ha Subucula,æ, Inge- 

rior thorax. 

SROMREE> | » herbe, Hoc Chamæmelum, li, Hec 


Chamomi 

*CAMOUFLÉT: donner des camonflers, pouÎfer avec 
un corse de papier de La fumée au vilage de celut 
qui dort Furmum in os dormiencis infpirate, infuffla- 
re, foncier halitu. 

cs ogement d'une armée en campagne, Hxc Ca- 


a, Orum. 
pe 1 volant. rage ditum.Cwrt. Caftra tralari- 
te, Sd vedis incertæ caitra,  — 
caftr2- 
Cam me ur Dre Mes Hxc Sativa, orumu, Sativa 
po se» an vallo & aggere mu- 
Sr a établir, aflecir pr d'une v 54 
Ad urbem caftra Ponere, ang gl À 
tuere, facere, 


Lever le C Camp. Caîtra movere. Morcre,tous feul.Va- 

fa colligere. 
Donner le fi fignal pes rep r44 Le (un Conclamare vafa, 
orge turn. 
clos. CA tm am ce pcaie dimican- 


de camp 
Sarefebal Fr" camp. Caitrorum Pr. 
Qui het 24 & deffinele ho dar a À ie Metator, 
À ui arcam 
<aftris ponendis “déesibés, deti 
CAMPAGNE ie Canpusns Don campettis 
MPAGNE. Hic 
eng sai pleine camps es Pi un & apertus 
Campus. apertique Ne Diénitics, Puri parentef- 
Que campi. Patentia camporum æquora.Cie, 
De ce lieu on décowvre une grande y belle campagne. 
Ex hoc loco profpeétus ei in late patentem, nc - 


planitiem. 
C'étoit le Lien > müde le Let pr vAger nee " 


mée en bataille, parceque c “étoif ne À 
c toute raf: où il n° avoit ni bus Aa bare, 
qui Pht incémoder La cavalerie,ni rien qui empéchät 
de PLV tree sous côtez tant que La Vué ë fe pouvoie 
étendre;ér s'ils y rencontroit quelque éminence,il lu 
Pailoir aplanir, Opportuna, explicandis copiis regie 
crat cquitabilis & Pers rats Plantes: ne flirpes 
& brevia virgulata operiunr folum ; liberque prof 
peétus “a pr 2 Des procul es 
Permituirur; » 
aquari, totumque fatigiug extendi. Curr. 
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j : 

€ La'campasne des champs. Hoc Rus, ruris. 
Demeurer à La campagne. Elle rure. Habitare rure, 
"(rure, mieux que ruri. ager. 
La Campasne,cu la Champagne de Rome. Roinanus 
Une mailon de camragne, Hxc Villa,x. 


1Left allé en fa maifon de campagne. ln villam fuam 


{e contulit. ue 

Il mene trente pieces de campagne, Tricena campettria 
torimenta rotar. | ne Arte de 

Ciis mirent en campagne de tous cote, {c'eft à dire,) 

ils armerent, Dcectu utrimque habiro, conferiptas 
copias cduxere in aciem. 

Le Roi fe mettraen campagne fur Le commencement du 
Printems, Ineunte vere , Rex educet exercitum. In 
hoftem movebit, figna inferer. 

A l'âge de vingt-cinq ans,il avoit déja fait dix cam- 

agnes Nigehimo quinto ætatis anno , dENAS Jam In 
oftem,expeditiones milicares fufceperat atque con- 
fccerar. Decem f ia meruerat. , 

Cette campagne nous & ref. biuqus anni militares ex- 
peditiones fauftos habuere exitus. 

CAMPANE , (M Scuderi.) clocrerte. Hxc Campanula, 

nn 6 arr panes d'agent Tout 
ne tunique fin [ant par des cAampanes LA 

a l'entonr. Fe nlenes circumfmbriata cam- 
panulis, . 

* Campane de chapiteau, le tambour, le vafe ; c''ff le 

propre corps du chapiteau qui ef} [ur le tailloir. Capi- 


tellumi. | 
CAMPANELLE , herbe , € fleur. Calathiana verna. 
panula. Convolvulus. 
CAMPANIE, (c'eft ainfi que M. de Maroles € M. du 
Ryer apellent la Crampigne d'Itaie,) Hxc Campa- 


nid, æ. | | . 
CAMPEMENT. Caftrorum metario pofitio;locarios ; 
CAMPER en quelque lieu. In ahquo loco, vel, ad ali- 
locum, caîtra metari, ponere, locare; c, 
er:, ftatucre. : ; 

Choifir un Lieu pour camper.Loct caftris lagere,capere. 
#Se Camper, (terme d'écrime,) fe mettre bien en garde. 
Corpus apté componere ad excipiendas , cudendas 

adverfari peticioncs. 
GAMPHRE.g 9e. Hc Camphora,æ, 


CAMUS. Siius, vr£, Sunus,a,t. Simo, vel Silo,onis.Qui 
curvo & repando,ve/,qui plano & recurvo cit nato. 
Unpeu camus. imus,ve/, Sumulus, vel, Refunus. 
Perit camus. Siuulns. : 
Rendre camus relever L: bout du nez,ér enfoncer le mi. 
lien. Silonem facere, Silum nalum euipiam facere. 
Silo nafo facere quempiam. Imas nates , depeflo 
nali medio, furrigere. 
CANADA. Nova Francia. Hæc Canada, æ. 
CANADOIS. Canadenlis, fe, 15. e | 
CANAILLE , gens de neant, la canaîlle. Vilia plebis 
capia. Abjectum plebis vulgus. Populi fæx infima. 
Picbeia Éex. Vile vuigus Pl Lx. Plebis quiiqui- 
lix, vel, fordes. AE [lis.) 
CANAL, fuiau.mic Canalis,is (mieux que. Hxc Cana- 
Perit canal, Hic Canahiculus,i. , | 
Canal d'aqu-duc de terre suite MC Tubus,bi.Tubulus 
fiétils, Tubus lateriaus. ee {plumbea. 
Canal de plomb d'aqueduc, Hæc Fiftula , &. Eutula 
. Canal fait de ciment. Canahs opere fiEnIno. 
Canal de riviere, Hic Alveus, vei. - 
Canal dans ic chapiteau ioniquesc'eff la partie qui eff 
fous Le raïllair , ee fe conteurne de chaque cüté an vo. 
. dues. Hic Canaïlculus, 1. | ne 
C.nal oi s'on met La baguet!e du moufquer, Ge. Hic 
. Canahs,is, | ES 
SCanai de la bouche du cheval, ls concavité qui eff 
an milieu 2e la machoire nfericure, tej}ner 4 placer 
! d. lancue Mature concavi Inivrius A Ore EqnO, 
Lirolde cine. Se. 
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| Canal pour conduire,ou détourner l'eau. Hoc Incile,is. 


Foffa incilis. Canalis incilis. 

Bouche de canal, par où fe dégorge l'eau de la pluie. 
Aquæ pluviæ emiflarium,vel, vomicoriura. 

Canal de terres Libourées pur en faire éconler Les 
eaux.Aquarius {ulcus,ci. Hi elices,cwm,ibus, 

Canaux plus larges à coté des terres ; pour en receveir 
des eaux.Hx Colliquiæ, arum. — 

Apartenant à canal. ITIUS,aUIM.  - 

Fait en façon de canal. Canaliculatus,a,um.Alveatus, 
ul, Alveolatus,a,um. Canaliculatim. Alvcolaum. 

Liqueur,conduite des canaux, Liquor canalitius. 

* Canal,elpace de mer entre deux rerr:s,dont les extré. 
mitez, aboutifjent 4 La mericEuripus,i.Hoc Æftua- 


rium,ii. 
* Faire canal,perdre la terre de venë , aller en haute 


mer, In altum provchi. | 
pme à ra Hæc Anas,aris. Voyez Cane. 
Petit canard, Hæc Anaticula,. * 


Le Canard crie C@ cagherte, Anas retrinnit. 

CANARDER quelqu'un, tirer uriui un coup de fufil. 
Glande cataPulraria quemf sam profternere. 

CANARIES, Ifs Infulæ Canarix. Infulæ Fortunatx, 
Hx Canarix,arum. Hæ Forcunatæ,arum. | 

*CANARIE, Serin de Canarie,oifeau. Siren Canaria. 
Gryllus Canaricus. 


* Canarie ,efpece de danfe où l'on remuë fort vite les 
ieds, Canarica falcatio, motibus numerilque cre- 
is acta falratio. 
CANCELLER wne écriture, Voyez Croifer. 
CANCER, chancre,on cancer Hic Cancer,eris. Voyez 
Chancre. 
SANS E UE DE Cancer,cri. Voyez Efcreviffe. 
CANDELABRE. / Scuderi, } Crandelier de fale. Hoc 
Candelabrum,1. Candelabrum penfile. 
*CANDELLETE , corde garnie d'un crampon de fer 
tour accrocher l'anneau de l'ancre dans La mer.Ha- 


matus 
CANDEUR , fincerité. Hic Candor,oris.Candor ani- 
mi, Ingenuus animi candor , Ingenuitas animi, Li- . 
beralis indoles. Ingenuum & liberale ingenium. In- 
genua & liberalis indoles. ….. (lLiberaliter, 
Avec candeur,candidement Candide.Ingenué Sincere. 
D herve quelque charge, Hic Can- 
didarus,i. Hic Petitor,oris. | : 
CANDIDE, ere done merop ares Ho- 
mo candidi animi, ingenii liberalis.Ingenux ac fin- 
cerx mentis. Ab animi candore præftans. 
CANDIDEMENT. Candidé, Ingenue. 
CANDIE, ville, Hæc Candia, z. 
Candie,lfle,. HæcCreta;æ. 
Caasdiot, qui eff de Candie, Cretenfs,fe, fs. 
CANE, Canard, Hxc Anas, atis. 
Petire Cane, Hxc Anati à ; 
Apartenant à Cane on Canard. Anatarius,a,um. 
rcher comme une rane.Anatis more incederc.. Ana- 
tario ritu ingredi. Anatis in morem vacillare, Ana- 
tario inceilu titubare. : 
Faire la ane devant quelqu'un, | M.de Mezsrai.) 
Prafente aliquo fummifse fe serere ; fummiflo etf: 
animosflectere {e ad ejus nutum; inquam velit par- 
tem,fe verterc,fe torquere,fe verlare,le Aecterc ; hui- 
ccre non audere. 
Cane,rofeau. Voyez Canne. 
ANE'E, ville de Candie. Hæc Canra,æ. 
CANELLE , arbriffeau odoriferant.H.xc Cala,æ.H0c 
Cinnamomum, vel, Cinnamum,mt. : 
Lu pros Hzxc Futula,æ.Hic Saliens,tis. 
+ qui fert à ouvrir, ou fermer la caueile. Hoc Epi- 
{tomium, 11. 
CANELE’, Striatus,Canaliculatus.Alveolarus,a,um. 


Colomne canelé: à droites Lgnes Colurana,reétis lineis 
boul roites lp nes 


el liweéts { gibus alveolara.Canelé 
- 


CAN 
de biais. Obliquis fpirisi ftriaca, 
CANELER des colomnes. Suiare columnas, Scapos 
columnarum ftriare. ' 
CANELURE. Hxc Striatura, æ:,*%, 
Le creux de La canelure. Hæc Suxix, gis. 
L'arefte de la canclure , Le bord relevé entre Les deux 
creux. HEC Su 


CA N 1 
core, ferire;impetere, concurere, diverberate. LA 
, Canms muralibus intorquere, jaculari , vi- 
ac, emitrere.Ignitas pilas tormento incuterc,co®- 
torquere, in urbis mœnia. 
batre les muraïiles d'une tlace à coups de canon, ng« 
cis muros, bellicis cormentis disjicere, labefaétare ; 

irucre, evertere, 


14, æ. 
CANEPIN, peau d'arbre fort deliée defous. on deffus | Servir le can n, Tormentum bellicum adornare, in- 


l'écorce, næc Philyra,æ, Cuticula prætenuis arborû. 
CANETILLE,o# cantille. Hxc Txniola, x. Hoc Seg- | 

mentum, 1. H&c Victula,æ.Hæc Faicioiaæ. 
Conerille d'or & de po Aurea & argentea tæniola. 

Aureï licit viteula. Argentei fil renue cextum. | 
Canetille plate Plana tæmiola. Planx texturæ fafciola. 
Can-tille ronde. Rotundi text fcgmentum. Rotunda, 

tercique tcæni 
Chamarré de canetilles, Segrentatus, Virgarus. Tæ- 

niolis exararus. Se defcriptus;a,;um. 
CANEVAS, roile. Hxc Tela æ.Hoc Linreum,ei. 
Canevas fin -Licu venuiflini, probatiflumique cela. 

Opere mo texta carbalus, fi. 

ui eff de fn Canevas. Carbafeus,vel, Carbañnus,vel, 


a, um. 
Caneu1s d'éroupes. Tela (tupca. Sruparia cela Stupei , 
crafliorifve Fire. re 
Travailler fur le canevas. Telam acu variare, pingere, 
diftinguere. 
ue jt ee Cane Uas, prene il mettra D or 
1 foye Rudis,puraque tela eft,quam auro, fericoque 
fuo Aibnguet & 1iluminabir, 
CANICULAIRE. Voyez Caniculier, 
CANICULE. Hxc Camcula,æ Hic Syrius,i. | 
CANICULIER. Hic,hæcCanicularis, hoc caniculare. 
Pendanties ma Caniculiers , on caniculaires. Pex ca- 
niculares dies.Canicula ardente,mordente. Per fum- 
mos Camculz ardores. Per ardentes Svrit dies. 
CANNE, ro/eau. Hxc Arundo,inis. Hic Calamus, mi. 
Hxc Canna, æ. | | | ; 
Lenœnud de la caine.Hic Nodus,di.Hoc Geniculum,li. 
L'entre-deux des nœuds de La canne. Hoc Interno- 
dun, di. | 
Une canine noüeufr. Arundo geniculata. Calamus ge- 
miculatus, ; 
Fair de canne, Arundineus, a, um. Canneus,a,um. 
R:jembl:nt à La canne. Atundinaceus, a, um. 
Lieu plinté de Re Arundinetum,u.Hoc Can- 
netum, ti. 40c Calametum, ni. 
Lien abondant en ni Locus arundinofus. 
Cannes coupérs. Hæc Calame, orum. : 
Jeu deïcannes.Cannarum certamen ludicrum.E s. 
decurfio, cannis decertantium. arum. 
CANNES, ville d' din, CP de Frovence, Hx , 
CANO, Canet, Voyez Caner. | 
C-NON , piece d'artillerie. Tormentum bellicum. 
Tormentum murale. Canna muralis. Fiftula mura- : 


l'Ame,ou labourhe d'un canon. Os tormenti bellici. 
Lalumiere d'un canon , le petit trou, par où l'on 
ol br Tenue ab tormenti tergo foramen. 
le canon. Tormentum murale majus. 
Fondre.faire un canon. Tormentum conflare. Mura- 
à De machieses , oblongumin tubum , & æqualiter 
teretem are, ex ære : | 
charger un _—. Certo fulfurei pulveris modulo, 
 ferveifque ex arte ; tormentum es 


: temperare. 
Un canon chargé à bales. Tormentum, inftru- 
print ep Perle? cancaam __ 
+ librare,diniger:,obverterc in aliquem 
Le cason flanquoit La bréche. Obverfam crat tormen- 
So tum in muri 1 
Barre une ville à coups de canon, la canonner. Æncis 
tormentis,urbis moenia quatere, verberare,quatcfa- 


i 


ftruerc. 

Tirer, décharger un canon. Tormenrum difplodere , 
explodere, 

Emboucher un canon, Tormenti os obftruere. 

Encioïer un canon, Tormentum obrurare. V. Enclriee. 

Flanter un canon en qu-lque l':n Tormentum alicu- 

cubi ftaruere, locareucoflocare, difponere, 

Volée de canon. Tormaent jaétus,ñs. Tormenti emifo. 

Il fadia nôtre cas de dix volées du fin, an quelles il 
fut répondu Gr rilboflé de trois du nôtr-. Denis vor- 
mentorum difploñombus,u-/, emihionibus gratula- 
toriis, nos excepit,1e/, confalutavir : quibus viciflim 
terno noftrorum jaétu relponium eft , falutem reddi- 
dimus,retulimus gratiam, 

Il fit faiuer les ennemis de quelques pieces de canon. 
Jp globos cormentis aliquot, in hoftem adegit. 

€ Cancn, tube Hlic Tubus, 1. 

Canon d'arme à few. Ferreus tubus. Ferrea fiftula. 

Can de mers de bride. Hic Tubus,i. . 

+ mors [e fait eu d'un fimple canon . ow d'un double 
canon, Lupati pars Princeps fingitur in tubuin fim- 
plicem & continentem, aut in dimidium. 

# Canon de ferrure, tar lequel entre Le bout de la tige 
d'une clef. Sexx canaliculus. 

Canons, gouttieres de plomb fur Les corniches Par vu 
l'eau des toits fe décharge. noc Stilicidium, üi. Col- 
liquiæ, arum, 

* Canon d'arrofoir au bout duquel eff la temte percée 
de plufisurs petits trous, mic Canalis, is. 

* Canon, l'eface de la jambe dis cheval deruis Le genou 
juiques au boulet; C'efl-à dire l2 dernier ply de La 
sambe, Equi ubia inferior. 

€ Canon, Decrer, Ordonnance noc Decretum, ti. Hoc 

Ediétum,éti.noc Præferipeum,pti. Hic Canon, omis. 

Canons, decrets de l'Eglife. Sacri Ecclefix Canones. Au- 
étoritare Ecclefix,fancicæ leges. Ecclefix fanétiones. 

Canon de ls Meff-. Arcana Mile effata orum. Sacri- 
ficii folemnes formulx, filentio enunciandæ, Arcana 
verba divin. Sacrificu, Muiilæ Canon. 

CANONER une ville V.cy-deffus Canon. 

CANONIAL. Canonicus,a,um. 

Heures Canoniale:. notarix preces , sacerdotibus ex 

o recitandæ. Preces canonicæ, ftacis horis fo- 
lemni ri perasendæ, : 

SPENCER, dignité, cffire de Chanoine. Canonici 

ignitas. : 

Canonicat, benefice. Canonici annuum veétigal,annuus 


CANONIER..Librator muralium machinarum.Explo- 


for æncorum tormentorum. DS 

CANONIERE.Feneftella jaculatôria,ve/,machinaria, 
Oftun ballitarum. Emiflionis machinarix colum- 
barium. Totmentis excutiendis oftiohun. 

*+ CANONIERE, ouusrture dans ur grand mur, four 
faire écouler Li eaux. Colliquiarum feneftella. 

* Canoniere, morceau de [ureau creu[e, d'eù les enfans 
font fortir du Pabier mâché, Grec. avec bruit Par le 

en du bâron de La canoniere. Vapyracearum 

glandium jaculatorius cubulus. | 

CANONIQUE, legitime, Leginmus, a, um. Legibus 
congruens,cononus,confentaneus,a,um.Quod eft ex 
juris legümque fentencia. Quod reëte arque ordine 
fic, faétumve eft. . . [Sanétor. 

CANONISATION d'un Saint. Alicujus relatio inter 

CANONISER quelqu'un. Aliquem,un ar nume- 

1} 
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rum,vel,numero adfcribere ; in Sanétorum ordinem 
crerc , referre.In cœliceun numero collocare.Ali- 
cui torum honores , culrumque decernere.Affe- 
rere aliquem cælo.Owid. VER 
CANOT, petit bateau. Hic Linter;,tris. Linter,quem 
navigium monoxylum vocant. . 
CANOURGUE,ville de Gevaudan Hæc Canorgia,æ. 
CANTARIDE , mouche venimeufe. Hæzc Cantharis, 
idis. Hxc Cathanarida,æ. 
CANTILLE, Voyez Canerille, je 0 
CANTIQUE.Hoe Canricum.i.Hoc Carmen,inis. 
CANTON, cein de ruë,Vici angulus,li. . | 
Canton de Suille. Helvericus Pagus,gi. Helveticæ rei- 
publicæ Municipium fœderatum. ; 
Les Cantons des Suifles. Commune Helveticum , ve}, 
Helvericorum.F arorum Helveticorum populus. 
Lanton, ville de La Chine. Hzc Canto,onis. | 
€ANTONNER, fe cantonner [e mettre en un coin. In 
angulum fe recipere , fe conjicere.In angulo fe col- 


ocare, | | 

Se cantonner, fe retirer en quelque place | pour s'y dé- 
fendre. Infeffum locum tenere, eo , fe, ut munitiore 
tucri.In aliquem locum perfugere. Munito loco fe 
tueri. Munitum locum occupare,infidere. : 

£e cantonner, fe ditacher de la [ujettion deu à un Sou- 

verain. Aflerere fe,vindicare fe in liberrarem Excuflo 
dominatu Principis, fleni fui juris , fuæque tutelæ, 

CANTONNE, (ferme de Blaxon.) Angulatus,a,um. 

* Une croix cantonnée de quatre quartiers. Crux Qua- 
ternis quadrantibus angulata. | 

Une croix der, cantonnée de quatre aiglettes de [à- 
ble, Crux aurea, quatuor ad angulos , aquilulis fur- 
vis cinéta. ; 

# CANTONNIERE, érefe qui couvre la colonme du 
dir, Angularium fiparium. : 

ÆANTORBIE , CANTORBERY ,uille d'Angleterre, 
Hzxc Cantuaria,æ.Hoc Cantium,cif. 
ui eft de Contre. Cantuarienfis,{c,fis. 

* CANULE,ruyaw que l'on met dans une playe, pour 
empichir qu'elle ne Je ferme. Ialcrtus in vulnus tu- 
buius, 

CAORS , ville. Voyez Csbors, —. | 

CAHOS ronfi fon. oc Chaos, fmdeclinabile.)Rudis, 
mdigeitique creatarum rerum omaum meles. 
Summa rerum confuho & perturbario. 

% CAP promoteire. oc Promotorium,ri. Hoc Cornu, 
u.Erectior cerræ aût rupis frons,in mare Procurrens. 

* Donbier un cap, Le paller l'rumontorium prætervchi. 

# Cap, éperon qui eff à la prohe du vaifeau. Hoc Ro- 


Î le . En . 
* Cap d : mure, cheval cap de mere, de poil roiant, Qui 
outre fon mélange de b»3,€r de gris, à la tère,@ les 
exirenitez noires, Spadix, leucophæ&o mixtus capite 
+ Cap, de mouton , bois taillé en evale , percé en trois 
endro.:ts,p4r où l'on En, ad rides , on petites cerdes 
mr ajermir Les haubans, Lieneæ fibulæ. 
rmé de pe en cap. Carspiuatins, a,um. V.Æ#rmé. 
à LE, qui psut erntenir. Capax,cis. 
pers pe fe dix mille perfons:s.Locis,denorum 
millium capinun capax ; denis hominam millibus 
capiendis idoneus.Locus, qui decem hominum 
ia capiat fuo {patio a ro , fuo complexu teneat, 
fuo aubitu compr at. 
s: “epable , digne, Propre 4 quelque cho/e. Idoncus 
ouverner un Royaume.Vir ad- 


Apcus.Digrus 2 

mine capable L | 

de Repno vignes , ab necéffariis dotibus 
0 


benc paratus , idone2 pue Regni 
adminut:ationem apaihmus. | | 
ct h mime # un foie capable de toutes chofes. Hic 


homo præcipuo quodam :naturæ munere Aptus cit, 
munadarus 


aco appalirus ad omis, Ingciui acçepit 


CAP A 

à naturä, ad omnes res appofirum & accommoda- 

tum. Eo eft ingenio , quidvis ut exequi & præftaré 
commode poflit. Dedit hoc ei naturà, quidquid ag- 
grediatur ut egregié conficiat. Habet hoc à narurz 
ut quamcumque ad rem fe conferat , quamcumque 
rem capellat, ea opumè perfungatur Proprié faé 
à natura videtur ad Lens DNA non apré, 
non commode,non eleganter,non non egregié; 
non lepide non venufté. 

Tous les trefors de ce Royaume ne [ont pas capables 
d'afourvir (a comvoirife Omnes hujujufce Regni gazæ 
ac thefaurt, illius cupiditatem explere, faciare nyl- 

lomodo poilunt, 

H n'effpas capable de cette charge. Hoc munere dignus 
non eft. Haud dignus eft, eui demandetur hæc pro- 
vincia. Minimé 1doneus eft, qui munus hoc, pro di- 
gnitate obeat. 

Ayant Le cœur fi petit, tant de legereté, fi peu de cou- 
rage Cp d'ejprit comme vous avez , vous n'êtes pas 
capable de faire un perfonnage fi ferieux &r grave. 

on capiunr peétoris tui, non recipir levi- 
tas ifta,non egellas anuni infirmitas ingenii fuftiner 
tantam perlonam,tam gravem, tam feverarn, Cir. 

Des gens quin'ont pas beaucoup de courage,mais qui 
ont tonte La fage e dont les hommes À mi capables. 
Homines non fatis animofi , fed prudentes , ut eft 
captus hominum.Cée, 

Dire des chofes;que le peuple eft capable d'entendre. 
Dicere ad popularem intelligentiam accommodaté, 

Ce assé eff capable de tirer les larmes des yeux. 

Pectaculum illud congruens , aptumque eft,ad eli- 
cendum intuentibus fletum. Nemo fpeétaculo huic 
interefle queat fine lachrymis.. 

Unenfant n'eft pas capable d'un fi grand crime. Non 
cadit in puérum tam gravecrimen. Tanrum fcelus 
Patrari à puero nequit, imÔ nec conciPs Abhorret à 
Pueri naturà tam immane facinus. Ab hoc {celere 
abhorret puerilis indoles. 

Un ignorant n'eft pas capable de ces chofes. Hxc, ab 

shominis intciligentià , remota funt, Hxc im- 
pee hominis captum excedunt, fuperant.Hxc ab- 
orrent ab indoéh homunis captu. 

Un homme de bien n'ejt pas capable de mentir. Non 
cadic in virum bonum , mentwri.Abhorret à menda- 
cio vir bonus, . 

€ Capable,doite. Doctus. Erndrus. Peritus,a,um. { 
men pas. Capax, ] Eruditione præditus. Doétrina 1n- 
ftructus. Voyez Doéte, Hic Caprus,ûs. 

CAPACITÉ’, érendué d'un lieu, Hæc Capacitas,atis. 

La capacité d'une false. Aulæ capacitas. Aulxæ captus. 
Quantum longe, laréque patet aula. Quantus eit 
aux arabitus, | “A 

€ Capacité doétrine. Hxc Doëtrina,z, Hæc Eruditio, 
omis. [ res,iumabus, 

Capacité, portée, [uffilance. Hxc Facultas,atis. mx Vi- 

Ceia (nrpale ma capacité, Hoc ingenii mei. vires {u- 
perat.Faculratem hoc excedit meam.id non capiune 
anguihæ ingenii mei. : : 

Selon La capacité de men efprit. Pro ingenii faculrate. 
Pro intelhgentiæ viribus. Prout funt ingenii vires. 
Quoz patent ingenioli mei fines. 

# CAPARASSON d'érable couverture de cheval, la- 
nelle ejt de toile ow de treillis, qu'on luimet dans 
‘étable.Liuteum equi oPerimentum. 

*Caparaffon de parade drap brodé de laine [ur lacrou- 
pe.Phaiert,arum. ne 
CAPARASSONNER sr Cheval, Equum,"phaleris in- 

ftrucre, phaleris ornare, ; 

CAPE, (ee de manteas. Hoc Gaufape,is4æc Chla- 
mys, idis. 

Capeymantean à capuchon, Cucullata penula.Cuculla- 
ta chlamys. HicBardoculus,i. 

cucullo, 
Oise 


“ 


Pesite cape capor Brevior cucullus, (li,) vel, 


CAPI 
ons. Minor cucullata la. | 
Couvert d'une caps, Cucullarus, a, um, Cucullo ami- 
Aus,cucullione ceétus. , | 
Cape, que les femmes mettent fur leurs têtes. Hoc Ri- 
cinium,iLHoc Capicium,ii. : 
*C la voile d'un vaifeau. Hoc Acation, 
iVelum ccumanum. , 
* Mettre à la cape ; mettre La grande voile. Decuma- 
num velum expandere. . 
# CAPEER, capeier n'aller qu'avec la grande voile, 
les autres étant pliées, Solo decumano velo ferri, 
# CAPELLET , fsmenur dure fans douleur À la tête du 
sarret du cheval Hoc ema,atis. 

CAPELLE , ville de Picardis. Hxc Capella,æ. : 
CAPELINE , chapeau femblable à ceux des Cardi- 
nanx. Hic retalus,fi. Hæxc Cnész. . 
Capeline, chapeau de femme, À large berd dy petite 
fa,æ.Caufa 


. Hxc muliebris. : 
celine chapeau de mercure. Hic retafunculus, li. 
petafus brevior. 


eline de fer. Brevior & alata caflis, (idis.) " 
Himme de f line , d'execution , de courage. Animi 


fentis, & manu a rt NES, 
ENDU , cfpece de pomme. Capendu 1 
CAPEST AL XP so Hoc Capeftanum,ni, 


CAPILOT ADE. Minutale mifcellaneum. . 

*# CAPION DE PROUE , c'eff l'etrave. Capion de 
poupe ; c'eft l'ésambord, (en termes levantins, ) V. 

Errave,@r Etambord : AN 

CAPITAINE de gens de guerre, Hic Dux;cis.Hic Du- 
étor, oris. Can muvwarium duétor. Miliarium 

opiarum dux. : 

Capiraine general de l'armé:. Duétor exercitüs. Im- 
perator exercitus. Exercitui , cum poteftac , impe- 
noque præfeétus,ti. L [Centurio,onis. 

Capitaine, chef d'une compagnie de gens de pied, [Hic 

Lieutenant du Capitaine hic Sul eg vs 

Capitaine de ee eg Equeitris turmæ duétor, Ala- 

. Dæ turmæ præfcc , 

* Capitaine pe: qui n'a pas été café. Dux tuxmxæ 
minimé exauthoratus. 

* Ca itaine reformé en pied , MeÎfre de Camp de Ca- 
valerie dont Le Regiment à été reduit en Compagnie 
franche, Ex wibuno dux turmx equeftris. 

* Capiraine reforme enpied , eff aff ce que l'on ap- 
pelle Capitaine en fecond qui commande une Partie 
d'une Compagnie en pied. Manipuli turmx dux fe- 
cundarius. + , F 

tai {, dont La Compaguie ef} caffée;ymais 

* Cap Ve mises pee une à moins 
d'aporntement. Turmx exauchoratæ dux ftipendia 
minora merens. ue L 

itaine de port, qui a [tin de plufieurs cho/es qui 

pe ner Î nel & Les armemens, re, Nauticæ 
armaturæ pz cétus. ‘ ne 

tai) mes Officier d'un vaillean fous l'En- 

”Ébes 48 A des _ quets,bales,érc. Armorum 
Ini Prx 


taine d' s.Officicr dans les Compagnies des 
"É arprnire ge que les armes Diens en bon 
état. Armorum infpeétor 


+ isaine aux Gardes ;ce au Rrgiment des Gar- 
LP revoriane legionis Cu ë 

* Capitaine des Gardes; c'eft des Gardes du Corps. 
jorum {hpatorum rræicètus. | 

# pr or Fr dre commandant d'une Compagnie 

POndonnance,tx des Chevaux Legers du Roy, de la 
Reyne, de Menfcigneurle Dau:hin.Vicarius Dux. 

Lens gui eff queftion de fuir, il eff rohjours le Capitai- 

Duoti ft, toties principem,fe duce- 


ne Quortes F0 ne d t rinceps. 
que præbet roues fugientium dux elt aïque Princeps 
CAIT NINERIE , charge de æ@pitaine, Centurnonis 

7 -munus ;, Clés 
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Capitaïnerie commandement dans quelque place. Hxc 
Prefectura,x. de 
# CAPITAINE , Capitanaffe, capitainele d'une Ga- 
leve où ejt le commandant , ( le premier eft Le plus 
RS Prætoria navis,triremis, 7 
CAPITAL, le principal d une dette, Hoc Caput, itis. 
Hzc Sors,forus.Debitx Pécuniæ caput. Ts 
La colere eff un des pechez capiraux.}ra in graviflimis, 
Præcipuifque Peccatis numeratur. Inter ca peccata, 
recenietur , quæ {ant cxcerorum veluti cafira , & 


nces, 

{Capital digne de mort, Capitalis,le, lis. Crime capi- 
tal, Fraus capitalis. Noxa capius, Capitale crimen. 

C'eff un crime capital,de fe taire en certe occafion.Ca- 
Pitale eft, hic tacere. Capitale crimen admittic, Dig- 
num morte ivecit facinus,qui co rerû {tacu filer. 

I eff vôtre ennemi capital Capualis dibi inmicus eit. 

te,capitali,odio diffidet, 
ne animofité capitale. Capialis fimulras. 

#CAPITALE DÜ BASTION , ligne tirée dépuis læ 
Pointe ju{ques au milieu de La gorge. Duéta linca 
ab apice àd medias fauces propugnaculi. d 

CAPITON,de {4 Joye qui w'efi point terte. Bombyci- 
num infectum.Boïnbycinum non tortile, Lana bomn- 
DTpa nos adhuc fulum pafla. : 

CAPITOU, Confhi d: Tulouje, Hic Confullis. 

CAPITULANT qui capitule pour rendre la place à 
l'ennemi, Conditionibus cum hoîfte tranfigens , de 
arce ei dedenda, : 

CAPITULAIRE , qui a voix en chapitre, Cui jus c 
fuffrasi, Habens fuffragium,ve/, jus fufragii, Qui 
fuffragn potens,pollenfque eft, Cut, jus eft fententiæ 
in collegio dicendæ. | 7 

CAPITULATION, Dedendæ arcis corditiones , pa- 
étiones,paéta,capita & leges. | 

Se rendre Saga Certis conditionibus fe, 
fuaque dedere. De deditione pacifei , certis quibut 

am conventionis capitibus ac le 

Ce qui cff expreffément porté par les articles de La ca- 
pitularion. RE aétiunis En excipitur,vel,ex- 
cepcum cft, Quod conditiontbus pacis cavetur, vel, 
cautum cit , fancieur , vel, fancitum ef. | 

Accepter les articles de La capirulution, Ad conditio- 
nes accedere , defcendere. Ad paétionem devenire 
Conditiones accipere. 

CAPITULER, pour la reddition d'une flace. De con- 
ditionibus dedendæ arcis articularim agere, Capita 
conditionum perfcribere. Conditiones de arce de- 

cudà utrimque ferre. : 

Capituler à fon avantage Suis conditionibus tranfige - 
sc. Ad fuas conditiones adver{arium adducere , de- 
ducere.Æquis conditionibus pacifei. 

*CAPON, crochet de fer qui |ert à lever l'ancre | à 

aifir le cordage qui tient à l'arganeau de l'ancre, 
amus ferreus. 

*CAPONNIERE, / gement cowvert dy creu[é das le 
fond d'un foffé fec, dc. Élervé de terre de deux pieds , 
comvert au dellis de p'arches x de terre , d'où una 
vingtaine de foidats tirent par des embrafures. Cry- 


pta longior. . 
CAPORAL chef d'une Efcciade d'hommes de fied.Mi- 
luaris globi præfedtus , ti Dux minoris manipuli, 
r mampularius, Hic Decurio,onis, 
CAPOT ,perite cape Brevior eucullus,li. 
Caen ue, Hic Galericulus. rileolus,li, [x. 
C POUÉ vil le de la Champagne d'Italie Hxc Gapua, 
Qui eff de Capois. Capuanus,a,um. VON 
CAPPADOCE, Province de l'Afie Hxc Cappadocia,z. 
CAPPADOCIEN.Hic,hæc,hôc Cappado,cis. [arum. 
CAPRI, ou Caprée . Ifle prez de l'Italie. Hx Capreæ 
CAPRE, fruir Hxc Capparis,is.{Hoc Cappar,aris.Hoc 


Cappare,is, 
CAPRICE dowrade d'un hum bisarre Repétinx mo 
dj 


T4 CAP 
rofitatis imfetus,üs. Morofx mentis fubitariusmo- 
tus,üs. Repencinus animi impetus, Subiranus animi 


Par caprice. Ex fubitæ moroficatis impetu. Ab morofi 
animi fubirario motu. . ee 
Agir par caprice, par boutade , [nivre [on caprice. Re- 
pentino animi 1mpetu agi, cComoveri,concitari,ferri 
Caprice, egereté bizarrerie, Anumi levitas. Mentis in- 
conftantia. Mobilitas anim. 
N'admir-2z-vous point le caprice de La fortune ? Nun- 
quid fortunx inconftauciam , levitatem , mobilita- 
temque miraris ? Vide, quâm vaga fit, volubilifque 


[ cacia,æ. | 


CARA 


CAPUCHON.Hoc Capirium,tii. Hic Cucullus,li, 


Le Maitre des ceremon:es [uivoit aprés, le manteau 


trainant, Le capuchon en forme. : o- 
piarum magilter, amictus Pallio;, fluente pone laci- 
nia , Capitioque us) : 

CArUCHONNE:.Cucullarus,a,um.Cucullo indurus 
ceétus,inftruétus,a,um, . | ; 

CAP UCHONNER.Cucullo,aliquem induere, inftrue- 
re,tegerc,integere, anucire. C um alicui 1npo- 
nere, indcre, injiccre. ; | 

CAQUE, baril. Hic Cadus,di,Hæc Seria,æ. | 

CAQUET habit, Hxc Garrulitas, aus. Hæc Loquaci- 
tas,atis, 


rouna. Si j 
Caprice , opiniâtreté. Hæc pertinacia, æ. Hæc ervi- | Abbarre le caques à' quelqu'un. Liberiüs loquenti os 


Caprice le prend auili en benne part une bout 
À en fait de difours, on de compofition. Animo 
infitus à naturà motus. Ingenica menti indoles. In- 
natus Ingcnio imperus. S 
CAPRICIEU X,foutadeux.Morolus,a,;um.Diffcilis ac 
morofus. In repentinos animi motus prochiyis.ln {u- 
bitos ac morolos impetus anti, pronus. | 
Capricieux, in. onffant. Vanus ac volubilis, Levis. In- 
conftans. Mobiüs, | | 
Catricienx,piniære. pervicax,V:{,pertinax,cis. 
CAPRICORNE. Hic Capricornus,m. Sign brumale. 
CAPRIER, arbriffeau prr'ant d:s cajres Hxc Cappa- 


ris, 15. 

CAPRIOLES. Salrus, agiliter & concinnè corpus in 
ublime attollentis. Saltarus,asui lepidoque moru le 
furfum efterentis, . 

* Caprice de cheval,ou faut de ferme à fermesc'eff un 
Leur que le cheval fait (ans s'éancer , Cr aller en 
avant.en forte qu'i (pare , c'e -à-dire, qu'il fair 
des ruades de tiue l'étenduë des sambes, Saltus ja- 
étais tota amplitudine calcibus pofticis. | 

CAYRIOLER , faire on taffrr des caprirles, Direéto 
corpore agilirer in fublime f lire. Recto corporis 
ftatu fublimem fe talraru & cum venuftate efterre. 

CAUTER {a bienveï: ance À” quelqu'un. ( Mezeray.) 
Alicujus benevolentiam captare aucupari.Rarionem 
quærere conciliandæ alienx anucitix. | 

CAUTIEUX , trompeur. Capuolus,a,um. Fallax, cis. 

Fraudulentus,a,um, : { fertus datus. 

CAPTIF.Caprivus,a,um. In fervicusem vindicarus,al- 

L'amo r l'a rendu cap:i’, Ilum amor occupatum, 1m- 
peditum,irretieum 1mplicarumque tenet, @/,habet. 

CAPTIVER quelqu'un le rendre raprif, Aliquem in 
capuivitarem adisere,adducere;afferere,vindicare.In 
ordinem captivorum cogere , redigere. Caprivum 
reddere. In fervitutera tradere, : 

L'éoquence captive les «{prir:, Animos Eloquentia fibi 
mancipat, fibi devincit , fibi fubyicit , fibi fubmuttit. 
Dominatum exercer in animos. Servitute blandifli- 
ma fibi reddit addiétos. Amabili caprivirate man- 
ciparos habet.Suis legibus obitrictos renet. 

Se capiiver, e fomettre à quelque chofe. Alicui rei fefe 
fubicere,fefe fubmittere.* Aliqua re aditringere fefe. 

Cartiver la bienveillance, ( Scud ry.} Benevolentiam 
alicujus fibi conciliare , fibi demereri. Bencvolum 
aliquem fibi reddere, 

e ne {çaurois me capriver à lire cela, à demeurer ici 
tout feul. dre, Imperare mihi non poflumut hoc le- 
eam, ut hic folus degam,&c, | 

CA-TIVITE. Hxc Capuiviras,atis. Hxc Servitus,utis. 

Tirer, deliurer qu lqu'un de captivité. Aliquem afle- 
rerc,in libertatem vindicare , in libertatem afferere, 
libertate donare,libertate reftiruere , à ferviture libe- 
rare, liberum reddere.Ab aliquo fervitutem, ve/, ju- 

m lervitucis repellere,depeilere,ipr arc. 

CUIR CES Ve pop jai 6 Éi 

. Capucinus,a,um, (Latiné fi loquendü 
eflez Cucullatus aut,Capitiarus , cflet dicendum.) 

#CAVUCINE jaune,on crefsè d'Inde.noc Nalturciu, ii, 


obftruere,obducere,occiudere. Alicujus projcétiorem 
loquacitatem frangere, opprimere, comprimere,re- 
rimere,rerundere,coërcerc. 

*CAQUETTE, Petit baquer où l'on expofe des carpe 
à Vondre. Hic A veolus pifcarius. 

CAQUETER, Garrire.Blateare. 

BAQU'ETEUR , qui 4 beaucoup de caquet. Hic Bla- 
tero,onis. HicGarrulus,li. Hic Loquax,cis.Hic Lo- 
quaculus , li. Hic Locatuleius, leu. Qui nünio plus 
garrir. Qui nimius elt in loquendo. Cujus-loquacitas 
perenms cit ac profuens. . 

* CAQUETOIRE, bibi cire, Fâton qui eff as milieu 
des ma .coeions de La charruë, [ur lequel le labeureur 
s'affied quelquefois Aratn fedile. | 

CAR. Nam. Etenim. Nam'ue. Quippe. Enim. Nam 
fe mer ton ours au commen:ement de la Parafe, Enim 

aprés un ou deux mots. Etcnim.Quippe,& Namque, 

indiff-remment. DRE ..  [tor. 

CARABIN. Eques carapultarius, fclopetarius, jacula- 

Les Carabins étoisnt des arquebufiers à cheval #rmez 
de mrrrons &r de plaffreis Q os, vulgô Carabinos 
dicimus.Equites erant, catapultis, galeis , fcrreifque 
peétoralibus inftructi. 

CARABINE. Hxc Catapulta,x. 

* CARACOL d'un chsval , mouvement en Plufieurs 
d-mi-ronds, que Le Cavalier lui fait faire. Equi cir- 
cumactio fexuofa , finuofa variis Aexibus diftinéta. 

Caracol d'un Efcadrn Equeltris curmarum decurfio 
in gyrum. Equitum tran{veétio in orbem. Equettris 
in circulum procurfo, { re qui s'exrrime au] par ce 
mer.) Hxc Troia, x. vel, Troia equeltris. Troia 
cquitum. Troica decurfo equettas. 

Faîre le caracol Equeiti desurfone , in gyrum agi, 
Equeitri procurfione in orbem carcumveru. Troïam 

ccurrere. Troix ludicrum equeftre facere.Equeitri 
Troïa,ve!. Equeltrem Troïam procurrere, 

Caraco! , charge jur ['ennemi. Orbiculata in hoftem 
impr Cochleara in hoftem incurlio 

Faire le caracol , y revenir à La charge de l'ennemi. 
Circumaéto vuleu, v:/, cireumaétis equis, ve/, cir- 
cumagentes fele , in hoftem irruere iterüm. In co- 
chieam decurrendo, redire ad prelium. Orbiculatis 
turmis , hoftem denuo impetere. Orbiculara tranf- 
vechon: in hoftem procurrere. In orbem tranfve- 

henda alà, in hoftés impreiñonem facere. Troica 
decurfione in hoft:m invehi. 

CARACOLER à l'ensour de quelque chofe.( Mesa ) 
Aliquid circumire,obire,cireuire, Circumagere fefe. . 

#Caracoler d'un cheval, faire le caracol. Equum va- 

ris flexibus circumducere. Ceris. 

CARACTERE, lerrre, Hxc Litera,æ. Hic Charaëter, 

Les Caraëteres de L A phaber. Elementa,orum. 

Caraëtere marque. Character. Nota. Sigaum. 

Caraétere, ides. Forma Character. 

Le caraëtere d'un Chrêtien Forma hominis Chriftiani, 

Carnëtere charm, firtilege Charaëter magicus. 

Il eff Ambaf[adeur il lui font rendr: les honneurs deus à 
on carattcre. Lesarum agit,debitos ejus muneri ho- 
nores reddere pars eit;debitos perfonx quam fuftinec 
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henores, perfolvere convenir, 
Un homme de ce carsëtére doit être confideré. jus dig- 
nitatis viro habendus eft honos. 

Ne faites point d'aéfion qui vos falfr frtir de vôtre 
caraëtére. Nihil commuttas quod tuæ dignitatis in- 
-Ænum fit, ve, à perfora quan fuftines alienum. | 
CARAPOUS, forre d'habillen:ët de téte.xc Cidaris,is. | 
CARAMANIE, Province d'Alie. Hxc Caramanma, æ. | 
#CARAMEL , fuccre fort cuir, Saccharum ad purum 


excoctum. . 
#CARAMOUSSAIL, Paileau March-nd de Turquie, \ 


x a la ? fort naute. Oneraria Turcica. 
ARAQUIE, erand vaiesu rond , de combat Cr de 
charge. Hic i 
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#CARAT,egré de pureté d'or. Auri obrufa. Carat de 

fin,qui FL Le Dingr-auasriéme Eximiæ obrufæ aurum. 

#Carat de poids,poids de quatre grains, pour eflimer La 
valeur d'un: pierre pritieufe. Scrupuli pars quarta, 
vigchinæ quartæ (x. 

CARAVANE, troupe de Marchands, allans de coma 
gnie par les defsrts du Levant, M catervatin 
cuntium peregré, adversüs vim gralfatorum, Infti- 
muta gr tium caterva, denfataque telis,& capi- 
übus adversus nfeita viatonibus latrocinia. 

Caravane, cenrle fur Mer de nouveaux Chevaliers de 

‘ e. Tironum Equicum Mélitenfium maurica ex- ! 
a Probarionis erg6,inita navalis expedinio ab! 

clitæis aronibus. | 

Faire {es Caravanes, Expeditione navali, fpecimen 
cdere gen isanficæ. In ide: Chriftianx hoîtes 
expeditione nauricà defangi , fe, fuamque virtutem | 
probandi causa. Probationis ergo, navalem expedi- 
tioncm fulcipere, 

#CARAVELLE , vailleau rend de Porturaïs,à voi es 
latines os d'or.illes de lievre,c'rft à dir:,à voilestrià- 

£ulaires. Cetcurus minor triangularibus velis aétus. 

CARBONADE. Offeila carnea,tofta,wx£, frixa, 

CARCAN , collier. Hic vorquis,is, Hxc torques,is.. 

an,chaîn: de fer. Hamata Catena,æ. 
A1 PE attacher des Efclaves, Hxc Numella, æ, 
ollarc, 15. 


Carcan de j ilcri. Infamis cippi collare ferreum , vel, 
- ferrea collaria,æ, Numella,æ, | 
aché au carcan. Numellà vinétus ad infamem cip- 
Pum, ignominix causa.Quem ob fua fcelera , cippo 
adftriétum infelix numellus ignomuose tenet, 
CARCASSE. Hoc cadaver, eris. | 
Carcaffe, fsuelctie. Crares oflea Compages offaria. 
# Carcajle, efpece de bembe, où il y s de: grenades, de 
v perirs canons, de piffolers charsez,le tout envelopé en 
des éroupes huileei, &r d'une toile sauderonnée ; cela 
“ef mans une elpece de läterne,composé deflufieurs 
plaques de fer environnées de cercle de fer : On jerte 
À vette machine avec un mertier.Igniaria machina 
… Hidibus ferreifque fclopetulorum tubulis gravida. 
CARCASSONNE ville de Languedoc. Hzxc Carcaflo, 
onis. Hæc Carcaffona,æ. : L 
CARDE;efpece d'artichau.Cinara cofta.Cinara caulis. 
CCarde injtrument pour carder, petken ferreus & ha- 


matus. Me 
CARDEMENT ,rravail de Cardeur.uæc Carminatio, 
cu IR ne La loi. Lanam carminare, peétere, de- : 
R arpere, or 
CARDEUR. Hic Carmmator, oùls Carminationis : 
varnifex. Lanæ carminandæ 


Larti artifex. 
CARDIAQUE. Cardiacus, a,um. 
Potion cardiaque. rouo card 


jaca. rouo,cordi falubris, 
ræfidiaria, turelanis,cordi uendo valida. 
CARDINAL, Hic Cardinalis.is. purpuratus Ecclefiæ 
Pie . Pater ratus.. 
4 EST A Cordes 3 a eu le chapenu de Cardinal. 
FL Fat purpuratonum adicriprus , 
Due -a- 
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latus, adfcitus , relarus eif, Sacro cœtui eminentiili- 
morum Prfulum aggregarus eft.Cardinalis, à fum- 
mo pontifice factus, electus, creatus cft. Dignita- 
tem in Eccichüa , à fuprema primam obrinuir, Dela- 
tus e1 fuit facræ purPurx honor. 

CARDINALAT. Hic Cardinalatus , üs. Eminentiffi- 
ma Eccleñixæ digmitas. 

CARE'ME. Sacra Quadragefima. Sacri jejunit qua- 

dragefima. Qradragefimale jejunium. Solemnes fa- 

cr quadraseumæ dies. 
CAREMENTRANT, Careaval. Vovez Carnaval. 
CARENE, le fond d'un va fau Hxc Carina,æ. Na- 
vigii imus alveus, ei. Imüm alvei. A 
Fait en façon de carene, Carinatus, a, ur. Carinarim 
cformaius. 
Let're us vaillean en carens,pour Le radouter.Navem 
reficiendam inverrere. à 

#CARENAGE, lieu cù l'on carene les vaileaux, Locus 
in quo naves reficiuntur. 

CARESSE , mignarlife, dont on ufe envers Les enfars. 
He Blandiua,æ. Hoc Blandimentum,ti. 

CareÏe,témoignage d'affection, Blanda, hilarifque al- 

ocurio, benevolentix index. Amicitix officiofa & 

Cum alacrirate fignificario. : , 

1i m'a fait beaucoup de carcffes. Me, perquam liberali- 
ter adhibuit.Me humaniflime excepir. Singuiari me 
humanitate profecutus eft. 

Attirer, gagner quelqu'un par carefles. N. Allecher. 

CARESSER sn enfant, puero blandiri. Blanditus pue- 
rum demulcere, delinire. Erga puerum bjanditias 
adhibere, Deliniendo infanti, blanditias addere. 

Cureÿer quelqu'un, lui témoigner de l'affeëtn Hilari 
vultus lermonifque fignificacione propentam er£a 
aliquem teftihicari voluntatem. Vultu & verbis, co- 


miter ac benevole quempram accipere , excipere. 
Oris ac fermonis utbana comutate, alrer & 
amico Quempiam pro{cqui, 

TE ater. Voyez Fiatter. 

CARFOUR. Voyez Carrefour 


*CARGAISON , La charge d'un vaifeau Marchand. 
Hoc Onus, eris, : a 
*CARGUER, sn bourcer Les voiles ; c'efl les tlier en 
Les relevant vers la vergue,de la moit.é,du tier:,fe- 
lon _ l'on veut faixe plus grandes , ou plus petites 
vailes, Vela complicando atollere. | 
*CARGUES, cordes pour carguer les voiles Compli- 
catorii funes. . 
*CARGUES-POINS, r# railles de poin: 
qui font attachées aux angles d'en 
e,Funes angulares complicatori. 
*CARGUES-FONDon tailles de fond,cargu-s atta- 
chées vers le milieu du find de la voile pour La re- 
lever. Funes enr medii in imo velo. 
#CARGUES-BOULINES,o# contrefanons, cerdes at- 
tachées au milieu du côté de La voile pour trouffer le 
côré de La voile. Complicatorii funes in medio la- 
tete ve.i | 
CARIE, Province del Afr mineure, Hxc Caria, x, 
CARIEN. Car,is. Cares,ium. 
Atartenant à Caries, Caricus,a,um. 
CARIGLIAN, fleuve d'It die. Hic Linis,is, 
CARILLON,Caril-nner.N.Carrillon.Carril'onner. 
CARINTHIE,Province de Pän nie.Carinthia.Carnia.. 
CARINTHIEN.Hic Carinhius, hi. Hic Carnus,nx 
*CARIOLE,e/hecede petit carroffe. Hoc Cifium,u. 
CARLET poiflon de Mer. Hic Scombrus,1.. 
CARLILE, v.lle d'Angl terre. Carhola. 
e e RLINE, . Carduus ae 
CARLINGUE, Voyez C # nille, | 
CARMAGNOL, vi!l: d'Ita ie. rec Carmanioli,æ. 
CARMANIE, Province de Pere, Hæc Carimvna, 
 CARME , Religieux du Mens-Cammel, Hac Carmeli- 


is CARMELITE, 


font les car- 
ba 


sde la voi- 
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CARMELITE , Religieu!e de même Ordre. Carmeli- 

tana momalis, TE 

CARNACIER, qui mange beaucoup de chair,qui s'en 
nourrit, Carnivorus, a,um. 

Animal Carnacier, Bellua carnivora,carne vefcens. 

CARNAGE, maflacre. Hxc Cædes,is. Hæc Canifici- 

na,æ. es,is. ) 
de < np Rare À des ge S pc 
ium cædem facere; {tragem facerc maxingm,hor- 
ribilem edere ftragem. 
I les defit avec carnage de plus de 300.hommes. (Me- 
zeraï.) Illos fudit , plus trecentis ferro inrerempris. 

Faire des carmages aux chiens de ahaffe, Venaticis ca- 

ibus carmis vifcerationes adhibere, 

*CARNATION, ( en termes de Pcigture.,) Nudorum 
rs vel,in Le ma coloratio. Coloribus ex- 
preffa nudæ carnis effigies. Illita pigmentonum,car- 
nei coloris effiého. 

Faire une carnation. Nuda corporis, coloribus ne 
re,coloribus illuminare. Nuda curem colonbus expri- 
mere Nudis membrorü,genuinos colores efingere. 

CARNAVAL. Hæc Hilaria, orum. Hilariorum des. 
Genialium epularum feriæ. Saturnahiorum cœtuum 

ludicx feriæ. Geniales apperentis quadragenaru 3c- 
juni dies. Hæc Bacchanalia, orum, ve/, um. 

Faire Carnaval. Hilaria cclebrare, Geniales agere fe- 
rias. Totum hilartari ie dare, per Ba um fo- 
lemnes dies. ù 

CARNE, quarcrnaire,c{hece de monnoîe, Hic Quater- 
narius, li. k 

*CARNE, Fleur carnée. Carnei coloris fios. 

dx d'une chofe dure € felide. Solidus ançu- 

us 

CARNEAU, Creneau, Voyez Creneau. 

*CARNELE , Le dos du bord de l'efpece de monnoïe. 
Oræe nummariæ dorfum & fymma latera. 

* Carnele,bordure d'efpece de monnoie paroïflant auteser 
du cerdin qui ferme la legende. Confpicuus numini 
limbus. Eminens numumi margo. E circulo extans 
numini ofa ù 

*CARNELER, faire La carnele. Nummwn, fuo lim- 
bo circumcingerc. 

*CARNELE', (en serme de Blazen.) Pinnatus,a,um. 

CARNIOLE, Province d'Allemagne. Carnula,æ. 

CAROBE, Partie de l'oxce de mure. Hic Cardbess. 

CAROLUS , fpece de mannoie, Hic Caroleus, i. Hic 
Carolinus, L 

CAROMB,uville du Côtat te ere Carübus i. 

CARON, Nauronnier d Enfer, Hic Charon,ontis. 

CAROSEL, Voyez Carroufel. 

CAROTE, herbe, Mic Daucus,i. Hxc Carota,x. Hoc 
Careum,1. 

CARPE, poi 

CARPEN 
Caspentorattum,thi. Hxc Carpenroraéte,cs. 

Qui ejf de Carpentras. Carpentoraétenfis,fe,fis. 

CARPIR, Carter, Carminare, Voycz Caraér. 

CARQUOIS. Hæc Pharetra, æ, 

@ui porte un carguois, Pharetratus,a, 

Pendre à {on côté fon carquois. Later. p 
commodare, aprare, appendere, 

CARRABIN. Voyez Carabin. 


om. Hic Cypranusi. Hic Cyprianus,ni. 


CARRAFFE, férre de bouteille, Hæxc Ampulla,vel,La- CARRER quelque chofz.alhiquid quadr 


gena, æ. 

CARRE un carré,une figure cérrée Hoc Quadrum,i. 
Hoc Quadratum, L Quadrata figura. à quadrum 
ré À Lplanæ fuperficiei quadtant 

Un carre flat, l'lagum,ve,planæ fupersiciet ati, 

Carré folide. Hic Cubus,i, Schdum quadratum, 

Carrébarlong, carré long, plus long que large, Oblon- 

um quadrarum, 


Carrée Lozange jaic Rhombus,i, Quadratum rhom- | 


boides, 


AS, wvilie du Comtat de Venailhx. Hoc ! 





Se tarrer, tenant les mains [ur chaque 
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I a dix pisds en quarré. Denos in quadrum pedes 
colligir. Voyez Larrure. K 
Un homme carré, renfercé. Homo ftaturà quadrati, 
vel, corpore quadrato. Cef.Colum. | 
CARREAU, petit quarré. Quadratum minus. 
Le Roi de carreau, au jeu ie cartes. Q\ 
Lufonus Rex. 
KCarreau Plinte en la bafe d'une colomne. Hæc Plin- 
chus,i. Hæc Plinthis,idis. L | 
€ Carreau , couffi, oreiller, Hoc Pulvinar , aris, Hic 
Pulvinus;1. | pui lus, 
Petit carreau ou couffin. nic Pulvillus, L Hic Pulvinu- 
Afforti de carreaux Pulvinatus,a,ü.Pulvinisinftruétus. 
arreau à fe mettre à genoux. Pulvillus genualis, 
Carreau à s'accouder. Palvillus cubitalis. 
En façon de quarreau. Pulvinatus,a,um. 
# Gros carreau, efpece de lime quarrée pour ébaucher 
le fer. Lima quadrata afperior. 4 
#Gros demi-carreau ,lime plate,pour Le même. Lima 
Plana aiperor. ; 
#Carrean doux, lime plus douce quarrée Lima quadra- 
ra tenwor, mollior, Scobina. 
#Demi-quarreau doux, Lima plana mollior. - 
*Groffe carrelette, lime un peu plus douce que le gros 
carreau. Lima quadrata medix afpenitatis. 
Carreau de brique. Hic Larer,ris.Quadrarus later, 
etit carreau de brique. Hic Laterculus,i. 
Qui eff de carreaux de brique. Lateritius,a,um. 
Appartenant à carreaux de brique. Latcrarius,a,um. 
Ouvroir,le lieu où l'on fair Les carreaux. Hxc Latera- 
La, x 
Ouvrier en carreaux, Faifeur de carreaux Hic Late- 
rarius,i. Laterarius opitex. Ctus,ftrarus, 
Couché,etendu [ur les carreaux, Humi abjeétus, deje- 
U l'érendit {ur les carreaux , d'un coup d'épée. 1nfiètà 
graviore plaga, 1llum humi abjecit , dejcait, ftravit, 
(à Sterno,is. ) prodtravit, deturbavit.Confectü vulne- 
re,humi ftravir.IHaco vulaere,bumi ftracum reliquir. 
KCarreau, ! terme de monniée, j jiece de mct.il . 
on fuir une efp-ce de mouuoie. Menctalis plagula.Nü- 
maria mafluia.Monctaria tetlella,ve/,talcola,æ. 

# Carreau,planche de sardin Honents area, vel, Por- 
ca, &. Hic Pulvinus,i. : 
Petit carreau de s2rdin  Hæxc Arcola, æ. Hic Pulvil” 

lus, vel, pulvinus.i, 
CCarreau,foudre. Hoc Fulmen, is. 
Lancer le carreau. Fulmen vibrare, tarquere , contor” 
quere, mirtere. 
* Carreau de pierre quand on porte treis pierres de tait- 
le fur une coarretfe, elles s'appellent carreaux Qua- 
drari lapides medix magnirudinis, Quand ôn.e5 2- 
Porte plus, on les appelle libes ou livage , quandii me 
s'en peut porter qu'un.il Appelle quartier, .& 
CARREFOUR. {oc CompPitum , 11. Hoc Trivium, 
vu. Hoc drivium, vu. 
Afpartenant à carrefour. Compitahus,a, uni. Com- 
piralis, le, is. 
CARRELER,paver de carreaux. Latere quadrato, le- 
cum aliquer fterner munire,initernere,pavimétare. 


ac- mire des ES y mettre LS ra Calceis fo- 
eas à cre,fuppingere;ailuere folum coriaceum 
| CARRÉLURE de pavé” 


e pavé, Stratura lareraria,æ, 

arc,quadratum. 
facere, in quadrum cflingere. PA 

€ Se carrer, fe pale. Gloriofo fufBatum tam & 
circüfpicere. Thrafonico vultu habitt ete feure. 

Poiez-vous comme il fe carre. Vide ue faftu imi 

* fele furrigit , we tumidus fefe arroganter erigit , ut 
tumido animo, vulrüque fe effert. sdiibilles 


alis fe inferre.P/ 


Qui celui Ca far en marchant: Qui hi ant 
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CHRRIERE, lice, lieu de La courle. Hec Curticulam, 
l-Hoc Stadium, dii. Hæc Palæitra, æ. Curfus, vel, 
Curforum pabeitra. Hoc Sparium,ij, 


per lice pour La courfe des chevaux. Hic Hippo- 
ous, 1. 
Barre de carriere, d'où l'on commence à courir Hi Car- 


ceres,rum, Hzæxc Repa 

Le me de la carriere. Calx,cis. Hæc Meta, z. 

Le pe lole eu le commencement de La carriere ju {qu'au 

metas, 

Télui qui cour en la carriere. Hic Curfor,is. Hic Sta- 
diodromus, i. Voyez Lice, 

Entrer en la carriere. ingredi. Inire fta- 

dium, vel, fpatium, vel, catadromum. 

Courir en La carriere, um currere,decurrere, curfu 
emetiri, In palefträ decurrerce , curfu certare, curri- 
cle contendere. 

Prendre bien [a Co courir avec adreffe. ReËtà li- 
cd gr pute pee aus Men 

ccurfum ingredi, inire. 

s D 147 en ls carriere, In medio curriculo fubhftere, 
confiftere, In fpario rcfiltere,reftare. In medio 

, Curfum : e, gradum fufhinere. 
por np [a sarriere, fon cours. Stadium decurrere.Mc= 


.Curfum TS Curriculum ce- 

re. Ad metam Pervenire par meta Hé 4 c'eff 
s'aquiter de À don.) ) Ex ere munus, V. Devoir. 
Donner carr Le 2 ph pom un admitrere.Equam 
ad carfanel endum citare,ad curri- 
culum incitare, site. fubditifque ftimu- 
lis,equum, ia curfum agere, adigerc,impeller ere, con- 


citare, 
Se donner carriere, s'étendre en quelque Da. Laxiüs 
ere fe in quidpiam.Remiflis, vel,laxatis habe- 
nis in aliquid , dare je indulgentiüs. La- 
diùs, libenüfque excurrerc. Licentiis divagari. 
Vous pouvez ur carriere à vôtre ne % In hoc 
£ampo excurrere 11 tua yirtus pot 
C'ejt ici que je me punreie carriere, Cr que j'étendrois 
paid so mon difcours [ur nn fi beau [wjet.Hic cxul- 
taret, criumpharet oratio mea, 
€ Carriere de pierre.Hæc Lapidicina,-vel, Capo nae 
Hz Latoniæ, vel,Latumiæ,arum. Lapidaria. 
CARRIER qui travaille en ” carriere. Hic Latomus, 
i. Hic Lapidicida,ve/,Lapicida,æ, Seétor lapidarius. 
CARRILLON.Argurus & numerofus tin 
crepirus,üs. Ærnis campani acber,modulatüfque fo- 
micus,üs.Campanarum argutis,harmomiciique modis 
\concitarior pulfus , ûs. Numerosé frequentatus cre- 
‘pantibus modulis campanarum tinnitus. Incicaris fre- 
ramentis,fefto numero editus.Cäpanarû cantus. 
CARRILLONNER, Arguté & numerosé, tintinnabu- 
la ciere,quatere. Tintinnabulis argurècôcitis modula- 
xè concrepare. Modulatum, qi carmen campa- 
nis canere. Incitariüs quatefactis campanis ad har- 
wmoniam canerc. Æs campanum ntis,argu- 
tiüfque ad numeros quatefacere. 
On carrillone, en figne de régodiffance publique. Fefto 
carmine publicæ gratulationis , numerosè canunt 
æra campana. Æris campani fefto numerofoque can- 
tu, celebratur gratulario publica. 
CARRON, carreau de brique. Hic Later, eris, Voyez 
rreat. 
CARRONNER sms chambre, Cnbiculi pavimentum 
laceribus fteere,canfternere;infternerc: Cubiculi fo- 


um laceribas pavimentare 
FARROSSE bec Rheda, z. Hzc Carruca, 2. Hic 


Carrofe Del due Imjeriale Teftudineata carruca. 
Carroffe vouté à | er. Comes 2 Rheda. 

nm 
ER AE Te ns ’ 


Marbcpied de he, montoir. Scandula rhedaria, dam & craforis membranx corpus. 


C AR i 
Scamillus rhedæ (canforius. 45 
dec dans le LL Sedularium ;hedæ. Rhedarium 


Carre à à ni chevaux. Hz B; 
CarroÏe à quatre chevaux, Hx uadrigæ 
Monter en carreffe. Rhedam infcendere, Conientiere: 


Aller en caroffe. Curru vchi. Rheda invchi. 
Me convenir chedi 


. m'eff venh trouver en carroffe, 
, Vel, curru vehens. 

| cheval carrofe. Equus Rhedarius. Jumentum car. 
CAROTE. Hzxc Carota,z, Vovez Carote. 
CARROUGE arbre Ge 
CARROUGIER , Cm fr D rc Slquee 
ER nn 

Equeftre ere 4 Lude caucfter. 
Les carroufels font des | cour(es Accompa, 

de machines, de recits, © de danf. 

ibus hujus generis 


D 


Sili- 


citris decurfo, 
dus curulis. 
« 3g ge de chariers 
chevaux. Do- 
re se 4 Symphonia, Sens cars, à {al La- 
Faire un carroufel, Equeftris carriculi certam = 
tuere.Equeftri ludicro,de palmä contendere. . 
in gs mp equeftris paleftræ Decurrendo catadro- 
CS RE Fée goncetare. ñ 
né ds uadri 
nie carré, Hoc uadrum. Qu Gr 
one cette colomne 4 trois pieds de carrure. Tti- 
pod anca À . po ee PA column bafis. Ternos 
RU Fra _. Lim pr ï nashècs le 


Dose à nd “ _ m crie pa. Li donner à choïfr. 


Optionem ait ar e, deferre, facere, ferre, permi 
tere, ejus qued mali ie la co, de que à gitur. : : 
Vous Le avez la sarte blanche, Ejus Le # ; tibi optio eft, 
optio. velis cligere, 


Le Roi donna la carte blanche à [es Deputez. Fecit I 
ganis fais. Rex poteftatem, Eee, pu arbitrio. ü 


Cartes fe luforiæ,vel,aleatoriæ/ arum.} 
Fois a coriay ve, on] Piéta aleæ exercendz fo- 


Jaïer x by peut Ludere pidtis foliüs, vel, chartulis 


€ que p* Geographie. g'sbols = aphica. Tabula 
Gcographicis lineis, fi gurifque defcripta. 
Carte unruerfelle de tout Le monde. js cofmo 
hica. Tabellaria terrz univer{z defignatio. T 
aris, globi cerreni defcriptio, lineis jpnaño Tab del- 


LE, ar 

AUX, cartes marines Mappæ H ice, 

* Cartes à ga RE At les pi de latitude fs 
inégaux À caufe de La projeétion, Mappæ Bradibus ce 


inxquali projeétione inæquahter defcriptis. 
* Cartes à mage 5 plats, où les degrez, font égaux. Map- 
pæ gradibus æqualiter defcripris. 


CARTEL, le défi. Hoftiles codicilli ad certamen pro- 
vocatorii. Syngrapha provocatoi ia ad duellum.Duel- 
licæ tabellæ. Tabella rovocatoria. 

CARTENIER. Voyez renier, 

CARTERON. or uarteron, 

CARTAGE, ville d'Afrique, Hæc Cartago;inis. 

Qui eff de Cartage. Carthaginenfis, fe, fis. 

CARTHAGENE, ville d'E/, Jpagne. Cartago nova. 

ee us ville capitale de la nouvelle Grenade.Car- 


thas 
CAR MER , frileur de cartes à joïer. Chartularum 
luforiarum "opifex. 
€ Cartier, endroit, quatriéme partie. V. ossre. 
CARTILAGE. Hzc Cartilago, inis. Durioris cujuf- 


T 
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CARTILAGINEUX. Cartilagineus, a, um, Oartila- 
£inofus,a,um. k . 

CARTON. Charta denfor, robuftior, fpiffior. Charta 
agglurinatis pluribus compaéta tolis. . 
# Caton, feñille imprimée de nouveau pour mettre en 
place de celui où il y 4 des fautes. T'ypis excufum 

folium in mendof” locum fuffeétum. : 
4CAR TOUCHE, pirce de Menuierie, d'Architeéture 
€ de Peinture, Chartea capedo & tabula. Scurum 
marginatum toreumatico opere, Tabella, inteitino 
oPire marginara. L 
Car'ouche pline de bales de monfquet à de ferraille, 


dont on charge les canens, Theca fcloporum glan- 


us, catenis, alufque ferramentis inferta. 
* Cart nche, étui de p:pier qui ef la mefure de La pou- 
+ dre dont cn bage un m.ulquet , un p:[tlet,laqu-lle 
on met dedans avec Lipindre, Charracea menfura 
mlveris indendi in felopeta. 
# CARTULAIRE, livre de parier, Chartaceus liber. 
CARUNCULE, Hæc Caruncala, æ 


* CARYATIDES , figures de femmes vétuës de longs 


babirs, den’ on le lert aux bätimens , au lieu de co. 
lomnes. Cariatides, um. 
CAS, accident, Hic Calus,üs. Hæc Fortuna,x. | 
C'eff nn cas imprevh, Improvilus eft cafus. Improvifa 
res cft,improviso id accidit.Improvifium id obrigir. 
Par cas fortuir.. Calu. Kortè. Fortuito. Fortuitu. Fortè 
fortunà. : | 

Bremons, po'ons le cas que cela fit. Fac ira effe. Demus 
ita rem habere. Faciamus id effe, Efto, fic ita,uti vis. 

En cas, au cas que cela foit. Si fic habueric. Si ita ha- 
buerit. Si ita ef, Si res eo paéto ceciderit, 

En ce cas là, je ferois bien ex peine. Tunc certè, vel, 
Tali in re, fohciro um animo effem. 

Enrout cas je fuis pré. Quidquid accidar. Quidquid 
eveniat. Quidquid inciderir , paratus fum. An om- 
nem eventum {um paratus. 

En tout ca:,tu devois au moins avcir égard à celle qui 


eff enten logis. Ut ut exant alia, 1Îli certe confu- | 


lcres, quæ nunc tibi domi elt. Ter. 
La cas de Grammaire, 1e crois, rc. Quod fpeétat ad 
Grammaticam, exiftimo,&c. . ; 
C'eft un + étrange & fun:fte. Gravis & miferabilis 
us eft. 
Cen'effpat grand cas que cela, Hand tanti eft illud. 
Ea res non eft ranti. Haud canti eft mementi res 1lla. 
Hand quaquam magni momenti eit id nesotiam. 
Cerf plus grand GE 0 tu ne penes. Res cit longé 
luris quâm eu æftimer 
Xoilà mon rurai cas. Illud 1pfum eft, quod quæro. Res 
eft plané, cujufmodi cupicbam, Nihil accidere mihi 
porcrat , magis ex anmui metlententià. Illud pror- 
sûs eft ex mci mente, Illud eit penitus ad ingénium 
meum. : | | 
€ n'eft pas mon cas. Parüm illud meæ menti congruit, 
Non ad id, ad meum rs fapit ea res. Non f1- 
cit rationem meam. Îd torum aliermum efta me, 
€ Avoïer L: cas, Noxam agniofcere, Culpam admit- 
tere. Crimimis reum fe fateri. Non defugere con- 
feffionem noxx, ss | 
ns privil-gié, qui rend celui qui l'a commis. juflicia- 
ble à tour juge, Gr qui le fait déchoir de tout privi- 
Legr.Crimen omnrtummunitare gravius. Noxa quavis 
folutione legum, major. Flagitium atrocius , quam 
ut reus ullius judicis mibunal, jure decliner. 
€ Cas de confcience.Confcicntiæ nodus.Ad mores per- 
—, quæftio. De moubus difficultas Quæiftio 
moralis. 
Men cione les cas de cow’cience, Theologiam, quæ de 
moribus eit, v-/ quæ ad morum inftitutionem fpe- 
. Gt, tradit, ducesm Theologicas de moribus, vel,. 
de morum informatione quæitiones explicat , enu- 
dear, exolvir.. 


, Cafaque d'armes, 


C'AS 

Faire cas de quelque chofe, l'effimer beaucoub. Alqui 
m | bare, El dere. V. Eraf, faire rx 

On ne ai aid de cas de La Vertu, Suus virtuti honos 
non ur. Nullà, apud plerofque, dignationce vin 
tus ct. Virtus non quo deberer, loco eit. Vutus 
habetur in poltremis ; in minimis ponitur, 

On fair grand cas de ce jeune-homme. Hac Adolefcens 
eximio eft nomine, præclari exiftimatione , infigni 
vicruris.celebrirare ac famä 

One fait aucun cas de e grand himme. Vis ille fl 
mus, nullus et Nulhuseft auctoritatis, exiftiumia- 
uonis,nomiis, Jacet magaus 1lle vir. ; | 

On en fair quelque cas. Aliquo in loco eit.. Aliquo in 

| numero tur. Aliquem locum obtinet: 

H n'eft rien de quoi je fai]: plus ae cas que de la vertu. 

© Nibul milu eft virtute prius, potius, anaquius. Nul- 

la res eft, majoris apud me ponderis , quam virtus. 

Majorem nulhus re1 habeo rationem , quam virtu- 

us. Pluris virtutem facio, ælhimo, duco, rePuro , 
quäm quidvis aliud. 

7e É ous lus de cas d: Ciceron, 

rateurs. Plus mihi eft unus ( 
ali fimul oratores. Cicero mihi unus 
torum omnium. 

_ Ferez-vous plus de cas de [a volonté , que de celle de 
| Vétre pere ? Graviôrne bi ecrit illus v » 
quam parris. | 
| CASAL, Ville capitale du Mentferrat. Hoc Cafale, lis. 
CASANIER faisant. Ignavus.iners. Voyez Fainesnr. 

CASAQUE. Hæc Chlamys,ydis. 

_ Petite cafaque. Hæc Chlamy : 

| T'étu d'une cafsque. Chlamydatus, a, um. 

‘ Hoc Sagum, gi. Sagum militare,vel, 
| caftrenfe: 


Vétu d'une ca laque, Sagatus, a,um. Sagulo teétus, in- 
ducus, inftrnébus, a, um. | en 

Tourner cafaqu:. Ab Aliquo ad alium deficere,deicii- 
cere. Partes alicujus delerere, & ad alium fe con- 
ferre, fe ce. | 

SASAQUIN, prtire cafaque: Hoc Sagulum,li. 

* CASCADE,o# Cal ate,chüte d'eau. Præceps ex alto, 
aquæ lap{us. Ruenus € fublimi , Auvu iaplus Amnis 
ex cdito loco præcipitans, ! Si c'eff une cheute de ri- 
viere fur des rochers avec grand bruit. Hic Catara- 
êtes, url, Cataraëtes, æ. 

* CASCANE , puits fous L: terreplein de la muraille 

Crypta cuniculis 


rss de teus les atfres 
icero ;. qum ommes 
inftar ora- 





pour éventer une mime. dis 
fub mœnibus infoifa. | 

CASE, cabane, Hæc Cala, æ. Hoc Tugurium ,we/, 
Tuguriolum, 1 | 

*CASEMATE,os contremine ; 


c'eft un puitson dei ra- 
meanx md L'on fait (.ms les baffions peur éventer les 
mines, Crypta muralis. Subterranea camera. 
* Cafémate , batterie voutée fr les flancs des « ins 
Tormentorum fuggeftus in latere propugnaeul:. 
* CASERNE, petite chambre pour l'ger les foldats, qui 
font en garnifin. Cella miliraris. 
CASQUÉ, morien. armet, bot en tête. Hxc Callis, idis, 
Hxc Galea,z. Hæc Cafhda,æ: 
Couvert ou armé d'un cafque. Galcatus, a um. Galci 
cectus, inftruétus,a,um. | 
CASPIE, merCafbie on-Calbiènne Mare Cafpium. 
CASSADE, tromperie Hæxc AE Hæc Luditicauo, 
ons.Hæc Fruitratio,onis. mic Doius,li.#æc Fraus,dis. 
Donnerune caffade à quelqu'un. : liquem fruitrari,lu- 
dificare, decipere, ludere, fallere, fruftranione elu- 
ère, Alicui illudere , fruftrationem impingere , lu- 


cationem imponere, fucum. facere. | 
Donreur de calfades. Stropharum artifex. Fallaciarum: 


opifex.. Fruftrationum architeétus, Fallendi-afluetus:. 
Fruftraor quotidianus.. "© 
CASSATION ennul sement Hec Abrogatio,onis.Hæ6 
Abolitio,onis.. Hxc Relciilo, onis.. 
CASSAY! 


tres 
# x la partie de rire de paéhe oh font le 
Een RD Confraêtus. Con- 

de vicillefe. ( ile, Confetus fenio. enio. Confcus fummä 


Caféde ref Fraétus er SM Febilices, ffe- 
#, S e 
lsbotibus. e 


tus 
de de guerre callées ; reformtes, Co- 
hottes milices cxatétors Pie foluræ , 
es copiæ ab “exercitu , militiaque 
faêtæ, vel , miflx face , vel, 


de Abrogatus. Refciffus. Anriquatus , 

CASSER romire quelque chofe. nliquid frangere , dif- 
»-tonquaffare 

Une chofe qui fecaffe ai ent, Prabilis.le.is Fraugi fa- 

us, obnoxius, a, um, 


CE Le + À on rombant. Capur fregit ex pfa. 


| qu 6 (elle, on autrement. 
ar jument dorfum, côtu- 


CPL 
une Sentence. nt 


HET 


refcindere, irritum 
—: e Judi , vim derogare. Judi udicii auétori- 
; de foldats. Cohortem milirarem 
Lt corn 


o abfolvere, miliéà folvere. 
exauétoraré, facramento fol- 









un aux gages, le vriver de fon office, le 
munere fuo moverezexucre, de- 
Pitonus globulus. 
ROLE pi cuire fort profond à pet bord. 
< nt, Hæc ins, - 
LAS RON poiffon on va da de 


= cu 


Ne » QL. >] De nee dent on far dep 







uæc Villa, 





Ù -. 
la campagne. 
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€ Lapins put Hæc Rixa,x.noc Jurgium,gi.uæc 


Uya mel ntre-eux. Simulras inter cos 
an que le Séries th gmer dns pee à 
ERSTOR animal Me Hic Caftor, oris. Hic Fi- 


Tr, 
dr ‘de cafior. Corium Corium caftoreum.Corium Fibrinum. 
mb am vel, Fibrina. Caftoreum tergus. F- 


brinum tergu 
Poil de Afw. C Caltorea lana,æ. Fibrinus pilus,li. Voyez 
Un Caforsun chapeau de Caffor. Fibrini pili galerus, 


orex ileus. 

Un demi Cafior, Pileus  Gbrinis pilis medià ex parte 

confeétus. ; 
Cafter nor de demi Dieu, Serenade. otis. 


€ Ca 
CASTORE'E Le pro via H rcis 
CASTRES, wille Languedoc.s hoc masi 


Hæc C 
CASUEL for Forquirus, a, um. Quod cafu facture 
ait. 


cafu cecidit 
Parties ee ec | Ui mn ns , orum. Fortuitue 


proven peratus 
ge 6 ps vs parties Cajuelles Ui sa con- 
pe des biens cafuels. Bona funt incerta & in cafu 

nés ne sil T.Calu. Fortuiro. Fortutu, Cafu &c 


fortui 
CASUI WTE. Morälis Theologus.V.C#s de Confcience. 
CATADOUPES, re td dont le Nil Je précipite. 


Hxc Caradupa 
CATALAN, qui ef de ÿ de Catalogne. Catalanus,a,um. 


CATALOGNE, Frovince d'Efpagne. Hzxc 


vel , Got 
CATALOGUE, d'iombrememt nes Hæc 
Recenfo,onis. Hic Recenfu Catalogus , 
CNE , rôle où l'on denis les noms des À 


Album,i, Hoc Periculum,i: 
CAT ville de Sicile Hxc 2 Cafane, ue 1 Carina;æ. 
CAT SME. noc Caraplafm Hic s'en ne 
CATARACTE en l'œil.Aæc 
Concretus humor pupillam 


« Cartel Hzæc Cataraéta,z.Hæc Cataraétes,) 


s. Hæc Mora aquaria 
CATARR catherre nétion., Hzc Difüllario , onis, 
iibllaio noxiz pituitæ, Difthlla- 


Ta, æÆ, 
(ti humoris. Fluxus,ve/, fluxio humoris male 
10 in 


1$ COrPuS. gravioris 


SSE  L Sr dtatermrune men re ÈS Ft you Oculorum cpiphore. 


Oculis i 


F1 Caftre coulent [ur le ex. Nañ cpiphora. Pituitæ di- 


fhllario in ee 
2! Cararre b lens, € enroñant le £fier. Hxc 


Gravedo,ini 
CATARREUX, cathérreux, Noxiis Auxiomibus affe- 
CATASTROPHE ea fn a fn de La ragodi Tragcedie 8 
Carahrphe» révolution d'affaire: i Rerte commutario, 
crois fs fin malhewreule. Funcftus , deplorandus 
boc po 


exirus luétuofus i nterirus 
ba mdsôai oruie fit ae Auns 2 Panel car hrathe 
Poft cantarovitæ lhiéentiam, funeftodenique interior 


Eee excepit tandé 


"| amas apitale de Tartari So D com 
AYA,uille c: LA € 
CATAY aus prés de La Chive, Hoc Hos Cerise 


1, VITE 
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Ca’:y,ville Royale du Catay. Hæc Caraïa,æ, 
CATEÉCHISER quelqu'un ; lui enfeigner la doëtrine 
Chrétienne, s rudem eue 
infbtuere.Chriftianæ lesis tirone 
i capitibus informare,initiare, EL vel, in 
2 mo Chriftianæ pa il A 
divinæ k clementa explicaré, enucleare.Prima f- 
L + “ . Aliquem bia 
næ myfteruis imbuere. vi- 
HR eme 
[4 $ 5 
Je. Hæc C Ne pe 51% Ca 


us, mi 
mentorum divinæ legis 
explicauo. Fider apres TE > inftruétio, 1n- 
ÉD RP Le de Ni 
Fairele Catechifme aux enfans, Sem rudemgse 

s carechi 

plcbecilann Chritiants moribus AÇ Præceptis 
mare. Voyez. Carechi 
À , celui eatechife Hic Carcchifta, 
CATÉCUMENE, lui qui e safruls. Hie Catechu- 
menu i Chriftanx ei Choitians fidei 
. Chuiftiani urocinii ln 


A Caralanus,a,um. 

€AT. QE Vorçs Gus e cc 
CATHERKEUX V 

FOATHETE ip rprdieare, qui papes le 
centre , (6 l'œil de häapiteau. Hxc 


tes Pr RE Pr Hxc Caro- 


 Caopirique traite du sn gr 


cr dorme 
7 des € Le des LA {e- 
tee 0 SL {e De reAêxo 





Lt 


ter 


RE 
um scxtum,licioru dir 
Un dr en cat, Laneum acxcun « un COIME re 





ique. Eccleli: holica, % niverfali: 
po Con | 


C AV 
Faire uneCaoélende en quelque tque lieu. ( Mezerige } 
«ALES sine baume > ÉIE* 
TOME : cp celui qui Log mms sed 
CA mn PR » 38 
Petite cwvale. Hechaate E . SR 


me à nn “à 


C k 
Cavalerie d'Ordonnance dam equitatus, Le- 
Cavalerie volante, à La Numidienne dr + 
cquitarus. curfu & >pro- 
greilu & flu exercentes præli ra 
a A où l'on peur ranger La pin mm e 
de locus 2? 
Lien ol Cavalerie ne fe peus ranger. Locus inequi- 


General de La Cavalerie, Equitum 
Re à sé 
vchens 


COUPE » (Scadery,) 


Fr lee e. Cavalier. °ecbens Sn TE 
Cava' PS ruée Lars VOS 


mme de cheval. Hic Equejis. Eques 





DB mn EC 
Ye ET 
ARS drag ne © 

. 4 Le 

6 ns ,0 4 “ 


2 DEEE ass | TP” aa y ue. | 


e dx Comtat d Avignen. E Cat 


ver. 


Le Saw 


Sepi fo at Eh Ai À 
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* CA Voyez oyez Cap de More 9 Pre multithdine numerari non Poffunt. Tot funt, ut 
*CA efpece mures de ride non Pollit iniri nurmerus. + 
au nez du cheval i drefer, Hic Camus, i. | 1 re à can de vôtre afliéion. De ægritudine tuà 








retinaculum.Afperius, den vien den à bout 2'oœefo de fit code. Pro auétori- 
graviore lupato , 1 RE Pro autre qui pollet , rem perducet 


ad exi J 
er un em gr he Paftomis , idis. | Z/ eh péi Déle, à à caule de [es longues maladies, À diuturno 
morbo pallid 


T, pr spnoie dets lee dose Cyme us 
je fuis Las ds chemin ait. Languco 
- oc Carum , . wic Cavusi Mic Sinus,ñs. * de viä. ere que Te f 





*av 






















prQua top des sen s, © 1 émtpr ondément à caufe de [n laffitude. Axétiùs,ex 
pui une ville, Locus pa ca- lafradine dormit, f 

On les oïiis æucc sn peu moins de mifericerde , à caufe 

+ CAULIGOLE em ar à qui nai[- [- de leur Perfilie, ont la memoire étiit encore frai- 

Lod des ET riges Pier Principales chapisean nr che. 2e Ml recenti” ne eye perfidiæ,aliquante minorc 

na ge Pre audit 
CAÉMONT Ville du  ére- d'Avignen.Calvi À eo F caufe que, Propierea quôd. Éo quôd.Idcirco quia V. 
ville de Rouerge. Hoc Calvomontium, ti. Parce que. 


purs Hæc caufa , z. y Can prace ae Caufa, nec Controverfa, z. 
RSR er Mettre en caule quelqu'un. (M. Dé. je Etui 


en procez. Litem alicui inc . V. Procez, 
artifex. _ . Cauie civile Caufa ordinaria. Lis ordinariæ cognirio- 
& confert ; nis;uel, difcepratioms. Controverfia formulæ com- 


munis, Vel, ] pes & moris communis. Caûfa recu- 
Peratori « judicii.Lis recuperatoriæ formulæ 


ac difceprationis. 
Is finis Can Île. Caufa Lis capiralis. Caufas 
finis lines > quo ife crimine RE caâpiris. Ron» 


e, RS de dust le) maux. 


caua. Hx o, onis. 
5 Ce re or rt, Parit , creat, | Cawfe d' me Provocatiomis caufa. Lis ex provoca- 


Cab LR ap me. 5e pme Fe remgre 
V. Source. Aaufe Caufa egregié ab jure in- 
Le cena den Tuâ causâ doleo. np à gt era junis præfidiis 
ineum eu Pas crea. Fes Ta en om mt ri 


OR A ace prob dubii Juris , ancipins admodum quris , 













parum explorar. 
muhi | Le à caufe 6 pe conte an mé, Gontenlo femel judicio, con- 
cage -n cef- 


; far, L fai us ee pr inter! 
Peine res on # che Caufa fui- 











feric, incer vemerit 
PE fa cau'e à nn Arvvcat. 2 PA ad patronum, 
el,patéono deferre,ur cam apud difceprarorem agar. 
Cosfhiter, ow faire confulter {a caufe. De fua caufa, de 
de fuæ jure res côfulere, 1 tr ; Percon- 
tari.Jn fua ; confülra state ee 
a pri peucre, judicia 
Plaider 73 re mea = fuam agere , der, nd. 
re; iris fuæ defenfionem excqui. Dicere a: 
Gagner li Tr. PET US Colin de 
Agner | 1 an € CAH le. © Dee 
nerc,ténerc; vi confequi , auferre judi- 
Re eur © In Méte esdes , victorem abire. Ex . 
Te vos prie de lui Donner caule à fesadrverfaires. À er trade- 
GO De can e- S raufans Quapropeer. | 1€ LR ce heseiee defini, 
| Perdre [a canule. Causäcadere In causà confidere Cau- 
fam amirtere, Litem pérdere. Cauiæ jacturam face- 


ré. Livis jaéturam pari. Dammauun € jucicio abire, 


dinutti, difcedere.. 
% Cransifance de caufe Voyez Connoiffance. 

JA le condamne fans connoifance de eh: Damnavi: 
|: illum indiétà causi. she » Adicripta 
Caulomifren véte: Caufa in album écprandagum e 
Caufe appelée à tour de rôle, Civata , appe 
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1,0 CAU 
publicè aëts omnibus coran pronunciata, in curiæ 
propaulo difceptara.” : 

Cau|e p'aidée à buis cles. Caufa, in abdito Jadicum 
concellu aéta. 

La cau/e commmne. Hæc Refpublica,z.Publica res. 

Caufe, drôir. Hoc jus , ris. 

BHeritiers appellez , g tous autres ayant caufe du dé- 

- funt , (en term:s de palais.) Ciratis hæredibus,& cæ- 
teris,quos demortui res,quovis jure continget , Vel, 
ad quos Su pq nomine Pertincbit, ve/ quicum- 
que ejus rei jus aliquod nat erunt. 

CAUSER quelque chofe , la produire, Aliquid creare , 
parere;cdere,2ignere , Progenerare. | 

La frchereffe cauje la fteriliré. Intempeftiva ficciras 
creat frugum inopiam,generat annonx penuriam, 

- gignit tenilirarem. | : 

“D s'eff caufé lui-meme ce mal. Sibi hoc ipfe malum 

" aAccerfivit. 

Vous avez cau:éset incendie Hoc incendium excitafti, 
Huus tu incendii auétor es. Caufa, we. in causi 
es hujus incendii. A te ortum eft , natum eft hec in- 

iun. 

Vous avex caulé [a ruine, Ei exitium ereafti, perni- 
cier ultimam atrulifti,mala omma peperi(b.peitem 
machinatus es. Per te, maxima ei mala importata 


unt. 

Cette viande caufe de fi. Hoc cibi genus , fom- 
num conciliat ,inducit,facit. 

€ Caufer, babiller. Gare. Blatérare. Nugari. Garru- 

, Vel Blateronem agere. 

Vous ne faites que caufer. efñcis nihil aliud, quèm nu- 
gari. Hoc uñum modôpræitas , ut garriendo vem- 
pus congeras. Nihil altud,quam garris. À 

CAUSERIE. Hxc Garrulitas, atis. Hæc Loquacitas , 
atis. Hæc Vaniloquentia, RES 

CAUSEUR.Garrulus,a;um. Hic Loquax,acis. Hic lo- 
quaculus. Nugator.Vaniloquus, Multæ & inanis ora- 
uionis vir aut fœmina. V. Caguerewr, 

CAUSEUSE. Garrula, æ. s 

CAUSTIC. Voyez Cautere. | | 

CAUSTIQUE. Cauifticus, a,;um Adurens, tis, Urendi 
vim habens, Cauftica faculrate,ve/,adurendi poteita- 
te pollens Cui cauftica vis ineft. Ne 

CAUTELE.fneff..Hec Aftucia,x.Hxc Calliditas,aris. 

CAVTELEUSEMENT finement. Vafre. Veriure. Vete- 
ratoric. Altuté, Caute. 3 

CAUTELEUX f2.Vafer,fa,frum. Verlüutus,a,um.Ver. 
fipells,le,his. Hic Vecerator, vris. Aiturus. Callidus. 

tus,a,um. 

EAUTERE, Cafe ce qui fair le raut-re en Lrulant. 
Hoc Cauterium, ri. Hoc Cauifticum,ci. 

Caute e brélure , {laye faite far La bruture. Caure- 
no inuftus carni cavus , inufta carni lacuna Cauter 


PL AËu-l,borton de fer ard nt, Caurerium igni 
tum,extemporale , fubirarium. | 
Cautere pctentiel, pierre cauftijqu- art:fcielle. Caufti- 
cus lapis. Cauterium lapideum,arte confatum. : 
Le cautere potentiel, -ft appellé cautere de joye. à cau'e 
di fa douceur,en comparaion de l'aëtu.l  Fiétiri,la- 
pidis cauterie,ferici cauterii nomen , ac ienitate ac 
mollitià, eft inditum. ; c 
CAUTERISA ! ION. Uflio,vel,Aduftio cauftica. Adu- 
ftio medica. Cauratio cauitica, . 
CAUTERISER quelque partie du corps.Alicui corporis 
parti cauterium adhibere, indere,inducere, Parrem 
Cauterio urere , adurere, exurerc ; cauterio inufto 
aperire,patefacere, RE 
CAUTION, Pire Hzæc Cautio,onis, Hxc Spon- 


,onis. Hæc onis 
is, Hic fponfor. Adpro- 


Caution,ré.ondanr Hic Pr. 
miflor, Fidejuffur,oris. 
Uge caution feluable. Aflidaus præs. Idoneus fponfor. 





CAU 

Qui eff caution, dy plege æuec un autre, Hic Confpon- 
{or,oris. nr {Ponfonis. ; fmnell 

Caution, den. e de repre{enter quelqn'un per(onnelle. 
ment. Sponfo alicuus fiftendi. Vadimonium de fi- 
ftendo reo. [ Hic Vindex , icis. 

Caution répondant en matiere criminelle. Hic Vas,adis. 

Efére caution de cette forte. Vadem efle,vel,Vindicem 

eri Pro reo vadimonium obitnro. 

Donner caution en matiere ‘ivile. Predem dare.Spon- 
forem dare. Prede,vel, Sponfore, credirori cavere, 
Creditori faris dare. Datis predibus , rem Creditoris 
tutam facere, turiorem præftarce, | 

Effre caution en cette matiere, Alicui , vel, Alicujus 
fponforem cfle , prædem feri 


\Je n: payerai point , que vous ne m'ayex donné cau- 


tion. Non lolvam , nià re cavero. 

cawion en matiere criminelle. Vadem dare. 
Sponforibus datis , fui fiftendi vadimonium promit- 
cere, Vindicem dare,qui {ua fide ,in vadimonto nos 
futuros recipiat ; qui fpondeat , vadimonium nos 
obituros. : : 

Prendre caution em matiere civile, Satis accipere.Præ. 
des accipere. Sponloribus fibi cavere. Prædibus acci- 
cipiendis,rem fuam rutam praftare. 

Prendre caution en matiere criminelle, Accipere va- 
dem, vel vindicem fiftendi reum in jure, 

Effre obligé par caution. Satifdato teneri, ve/,debere, 

Etre caution en crime de merr. Vadem mortis dare fe 
pro alio. Vadem ad mortem dare {e pro amico, 

Scmmer [a partie à donner caution, demander caution, 
Vadari. Vadari adverfarium. Vadem pofcere. 

Eftre fommé à bailier caution. Vadari ab adverfario , 
ad dandos gouies. ; 

Sommation à donner caution. Poftulatio prædium. De. 
nuntiatio in adverfarium,de prædibus dandis, Hxe 
Vadatio , onis. 

CAUTIONNEMENT. Hæc Sponfo;onis, 

CAUTIONNER , fe rendre caution , répondre pour 

nel ju'un en matiere civile Pro aliquo prædem cle, 
pondere , fponforem fieri. Adpromirtere de re ali 
qua,vel, imrealiqua. V, Cawrion. 

Cautionuer en matiere criminelle Alicui, vel, ali- 
quo vadem fieri, vadem efle,vindicem adefle, we, 
venire. . { cuniam numerare. 

Payer l'argent qu'on 4 cautienné. Jullam lüuà fide pe- 

CAUX, pas de Normandie Caletenfis ager, 

CAY. Vovez Quay. | 

CAYER. Hic Quaternio,vel, Ternio,onis.(fubaud.nu- 
merus.) Hæc Quaternio,ve/, Ternio, onts. ( fubael. 
charra,uei, {cheda. ) 

CAYETE,'orr de mer Haæxc Caïera, z. 

CAYMANT. Hic Mendicus, i. Hoc Mendicabulumii, 


CE,Hic,Hæc,Hoc. Ifte,ifta, 1ftud. ( ff le chofe ef pre. 
Jens, où comme preleute , mais hi elie eff évignee,cw 
comme éloignée. } le,illa,llud. | 

Ce livre que jetiens Hic Liber, quem tenco, - 

Ce ae que men frere brula derni-rement. Chärta 
illa , Quam nuper meus frater combuffir. 

€ Ce.csi els, Hoc, hujus. Iftud iftius. 

Ce dent je parlois. Id , de quo dicebam. | 

Il eff,ce me femble , un pes fou T'antilper deliraremtihi 


videtur: 
Ce difoit-il Ynquiebar. . 1 
lly en eu’un, ce dit l'hifferien, Fuir unus , inquirhf- 
“itoriz fenptor. » 


Pour fuir,ce-croyoisnt-ils , dre. Fugiendi causâ ut qui 
mr 
ge ce vin: à l sn urion. Sy eg re 4 
n'e par ouy dire, 7 à tantum à 
1dfokmmmodé 2adidiine 2ccepé Rumose dunsmmle 

ad aures meas pervenit. EL. : 
€ C que. Ce qui. Quod, X 28 V4 


CED 
A ce que le vois. Quantüm intelligo, Ut video.Quan- 
tum int 


L cet. 

Ce m ef} tout un. Perinde mihi eft. 
Ce me fera une chofe agreable Res erit mihi perjucunda. 
Ce fut une chole inone. Res fuir inaudira, 
C' à dire, Id eft. Hoc cit. 
Ce n'eft pas à lui que se parle. Non illum alloquor. 
Ce n'eff pas que e ne veville bien, tout ce que vous vou- 

2. Noned hoc , Quia, Quæ tu vis ego velim. 


Ce n'eftpas que je doute tre. Non e6 dico, quèd dubi- 
tem,&c. Non quod dubirem,&c. | 

Ce n'eff pas que j'aie plus d'amour pour quelqu'autre. 
Non quo quempPiam plus amem, eo feci Ter. 

Et c'ejtpour cela qu'il faut prendre garde avec plus de 
fois que per(onne n'entre. Qud magis cavendum eft, 
ne Quis 1ntrocat. 

Mais qu'il fus alors au logis, c'eff ce qu'ilnie. Sed nunc 
futé 1llum domi, id vero pernegat. 

CEANS, ici dedans, dans ce lien, Hic. Intus. Intra hos 
parietes. Intra hunc locum. In hoc intüs loco. 

Left ceans, Hic intusett, Eit hic apud nos. Eit intra 

os parieces. Eit intra hunc locum. ar 

U vient ceans. Hoc intus venit. Hoc ad nos introit. 
Intro ad nos adit. Ad nos ingreditur. | 

H fort de ceans Hinc exit. Hiunc à nobis egreditur.Ex 
hice ædibusexit. k 

Upallera ceans, Hâe iter habcbit, Per has ædes, ui, 

ct Ho , Hajus. 1d. 6 

96, eus. UT 

CEDER, ne pasrefifler. Alicui, aliquà ire cedere. 

Ceder fon droit à un autre, Alxeri jure {uo, ve/,de jure 
Fc at jus fuum cedere , concedere ; de jure fuo 

cucre, 

C'ell un homme qui ne veut rien ceder de fon droir. 

Home eft, fui punis & auctoritaus nimium retinens, 

Ceder e pas. Voyez Pas | 

Je _ céde RH eïsange, Tibi laudem illsm delego, 

as, acc l 

Fe lui cede cet heritage. Fi hæredirate, vel, hæredita- 
tem cedo, concedo. Jus hæreditatis il tranfcribo. 

Jene lui crde en rien. E1 non concedo. Non inferior 
fum ulli in re, ve/ ullà re, quan ille, ce 

Ce Capiraine à part, il ne le cede à perlonne. Uni huic 
centarioni concedit, Præterea nemink : 

Pourquoi lui cederai-3e Laplace ? Cur e1 cedam?Cur ei 

im, vel, loco cedam ? Cur illum mihi patiar præ- 
poni, v«/, anteponi ? uamobrer primas ei partes 
tribuam,deferam,concedam, vel, deferri finam ? Cux 
patiar cum collocari ante me,ve/ anteire me? 

N faut ceder à laraifon Dandus eit rationi locus. 

Céder , s'accemmoder au tem. Tempori cedere,fervi- 
re, parêre, confulere, oblequi. Voyez Temps. 

ACÉDILLE, virgule écrir- fous le C.Subfcripta virgula. 

CIDRE, arbre. Hxc Cedrus, dri. | 

P mre de cedre, Hæc cednis, idis. Malum cedrinum, 

Huile de pomme de cedre, Cedrinum oleum. 

Oiné de fine de cedre. Cedratus, à, um, 

Gomme de cedre. Hxc Cedria, x. 

A de cedre. Cedrinus, a,um. ; 
LE. Hæc Caurio, oms. Hxc Syngraha, æ. Hic 

hus, phi. Hoc Chirographum, 1. € hirogra- 

Le fur une cedule.Per {yngrapham cre- 

dere alicui pocaisns. Sumpto Chirographo, mu- 

“tuam pecumiam dare. | 

Des tr quelque dette en vertu d'une cedule. Debi- 

‘am jam poftulare ex fyngraphi. 

Agir contre quelqu'un, | 

Lex fyngrapha Licem ali 

Sébliger ge cedule à fon crearcier. Chirographo;cave- 

re credicori. Syngraphà cautione, rem ct 

tam : 5 | 


rune cedule, Agere cum alio-} mäà | 
iintendere ex chirographo.  Crlebrité, r-nrmmée  Nominis celcbriras, 


Clts- 


CEL 


6 des Indes. Hzc Ceilanus, ni. 
quelqu'un. Quempiam accingere, faccin- 


151 
CEILAN, 
CEINDRE 


gere, Zona cingere. Cinétum alicui inducere. 
Ceindre fon épées. Se gladio cingere, accingere, fuccin- 
ere, Latus enfe cingere, ferro fuccingere, Enfera 
ateri accemmodare. 

Ceindre une ville de murailles, Urbem mænibus cin- 
pere crenmanre Præcingere,circumcingere, circum- 

ucere, fepire, obfepire, munie, frmare, inftruere, 
claudere Urbi mœnia circumdare. 

MT , Demi ceint , ceinture de femme. Hoc Senui- 
cinctum, 11, 

* CEINTES , Chaintes, carreaux, lilfes, Precintes ou 
{recintes , cordons, on bandes de bois qui regnent par 
déhors, (ur le bordage du vai teau,les unes parall les 
aux astres. Hæ Præcinétiones,um. 

CEINTRE. Ceinrrer. Voyez Cintre. 

CEINTURE. Hon Cingulum, li. Hxc Zona, æ, Hic 
Cinétus, üs. 

Qririer [a ceinture, en figne de ceffion de biens à [on 
‘resmier, Difcingenda zoni, bonis credicori cedere. 
Ponendäi zoni,fe (ape æri alieno fareri.Solatio- 
ne zonæ, ceflionem bonorum profiteri creditoribus, 

vewve, pofant [es clefs,(a bourfe x [a ceiniure, [ur 
La foffe de jon mari, témoigne qu'elle n'accepte pas 
l'hoirie pour eviter le payement des dettes. Vidua cla- 
vibus,crumenäi,cinétüque ad viri tumulum abjeétis , 
orum communioncrm IpÎi renuncliat,ut ne tenca- 
tur,ære alieno. ae . 

Petite ceinture. Hic Cinéticulus,i. Hæc Zenula,x. 

Ceinture d'Epeufé:. Hic Cettus,fti. 

Demi-ceinture.. Hoc Semiciaétium, Etit. 

Ceinture de foldat. Hic Balreus, vel, Hoc Balreum, i, 
Müilitare cingulum, L 

# CEINTUR der liteau qui eff au haut, dy au bas. 
de Is celemne. Hic Baltheus,i. Virr. | 

CEINTURIER ,qui fait dis ceintures Hic Zonarius,ij, 

CELA. Illud, ilhus. Idejus. ï 

CELADON, ( c'ejt ainfi qu'en æbpelle maintenant le 
verd de mer.) Marinum yiride u 

CELEBRATION de fête. Feitæ diei religiofa celebra- 
tio. Solemni ritu, Feftæ dici procurario. | 

Celebratien de mariage. Connubn celebrata folemnitas. 
Connubialis cæremonix celebratio. Connubialis fa. 
cri folemnia, , 

CELEBRE, renommé, Hic Celeber, vel, Celebris, hxc 
celebnis, hoc celebre, Celsbratus, a, um. Clarus, a, 
um, Nobilirarus, a, um. | 

Unmelecin celebre. Medicus claro nomine ,. celebri 
Famä, infigni exiftimatione ; fama celeber,exiftima- 
once claïus, opinione nc , nomine illuftris,exi- 
mius celebritate nominis, NS 

Ses aétions l'ont rendu celebre.Ejus £efta omnium lite- 
ris ac memorii celcbrantur. Præclaré s fium 
nomen. itati confecravir, Efficit rebus geftis, ue 

omnis de illo-pofteritas audiat & loquatur. Immor- 

talé nomini fuo famam eximiis facinoribus peperic. 
Lien c:le’re,frequenté: Locus celeber. Celebritate ac 
frequentia iiluitris locus. Frequentatum  celebrita- 
te clarus in primis locus. . 
CELEBRER sne { ête. Diem feftum colere,agere, agi 
tare,celebrare. Religiosü felto ricu dié,pie traducere, 
Celebrer, dire La Melle. Facere Sacrificaré. Rem divi- 


nam facere. ù s 
CELEBRITE", folemnité. Hxc Solemnitas, atis, Hxc 
Celcbriras,atis. un. É | 
Anec grande celebrité, Maximä cum celebricate. Riru. 

admodum celebni. Ingenri cum celebrationc, Maxi- 


uentium celcbratione- 


! 


Cedebrité d'un iieu. Loci celebritas. 
: CELER , racher quelque choje. Aliquid celare, occul- 
L care, regere. Voyez Cacher. \ e 
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fic aurem deterendo, la 
A ne vous rien celer. Ne quid te Cemdrée. 


lang we d Cunila gallinacea. 
ne Are d'herbe bonne ue . AVE te Apium;ij. | CEND re cowvert de cendre. 
LERI Celericas, ais. 
PR sn d'une grande cdlerité A un celerita- CÉNDRIEL L lies, où l'on met les cendres. Hoc Cine- 


El Hic, hxc Cœleftis, hoc ke. e Cendrier, mérier, Jonfleur de cendres Hic Cinitonititlis GG : 
Le dress nr Vo Hi Coelces , um. Hi Hi Cœlicolæ , 


nerarius,rit. 
CENE;dernier impor de Lois. CéntPneraltnin CR 
CÉLAT. “ic AE üs. Vita cælebs. Expers| {ti sg à 







emnis Chrifti Domi 
ta. Connubi} cxors vitæ ftatus, CENGLE de cheval, Jumenti a ge 
Qu ui ns ;" és; Le hæc Celebs, pe Expers | CENGLER sn cheval. nor fubitringere,lorei, 
vir, aut fx haben 


fuccingere. ramentis , cPhipplum equo 
cn celibat , vivre dé le celibar, Viramagere |  adftringere, [ 
cælibem, Expertem conjugii vicam vivere, ducere, |! CENIS, cenis. Mons 


Cenifius, 

igere, traducere. CENS, cenfe,rente rente Jeigneurisle. Hic Cenfus,ûs. 
CELLE, pronom joies fee Éa ILla, illius, Chef-cens, droit-cens, remier cens. Pegmigenius cen- 
Celle-ci. pE AS hujus. Ifta, 1lli 


À fus. “Pinnavum F D ste u ct 
Île-La. 1lla, 1ftius, ur-cens Émpos s Le chef-cens. ecundariä. 
CELLER AGE, droit féigmeurial, qui qui Je leve fur le vin Plus, a 


Menu-cens, plus feigneurial € plus noble 
ue cellier. Ce Louer Dre index. Minuit ærnis 
ELLERIER, qui # Lg usa de bouche d'un ‘ 
we. Le rte Cellarum præfeétus. 
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Rae del €i penuariæ Être, À mat du Seigner 
Cros cle qua foin de Le dépenfe Cllariaæ. x" 


ci penaariæ Ce rm 3 ju uête, nee cercable, que le Seigneur 

CELLIER. Hæc Cella,æ. Hoc Cellarium. am mander aire prendre chez les F2 
Cellier, où l'on tient Le vin. Cella vinaria. Où l'en tient 

Le bois. Lai CÉNSABLE er, qui à droit de lever 
Cella, vel, Cellula,æ. Hoc Côclave,is. | fonds de bn fof. indiélivi censûs. 
ns de l'ancienne Gaule. Hi Ccliæ,arum. chep ele Dons See pH . 
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. CEN 
“etdipas caftigare ac Plectere , morimque difciplinans 


“procurare 
VE made Ceniono Aie dot 
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ee Érstne dllcut uneris.Alieni deliti pd 
ArLeNAT à cenfe. mic, hæc Cenfualis, 


Rentes cenfuslles. Cenfuales reditus. Cenfualia veéti- 
ia. Cenfuales fruétus. Cenfuales mercedes. 
ENSURE fee 04 dignité de Cenfeur.uxc Cenfura, 


« Caslare, AL à Réirheafo, onis. Hæc 
DÉUEEnE em 











ement que | l'«n porte des ouvrages d'au- 


Ce Détet dns ait Le Cenfeur.Animadver- 
jade a Nota vue Parle Ce animadverfioque 
oris, orio decreto multa. Irrogara 

Ce A Gt to Er 
, ura cia. oria 
re que C 'ontificiæ anumadverfionis 
Ceniura fon Annie Cenfura Ecclefiaftica. 













une pr Inuri Ceniuræ P notä, 
© Mukari irogarà urx 
moe la cenfure , il n été cenfré. Lnrentara in 
U- 
te Pœua. Inufta ei fuit cenforia nora, 


reprendre quelqu'un. Aliquem arguere, 
reprehendere, 
Quempiam alicujus culpæ dam- 
nare, ; 
Cenfurer Fpe sie ulrare,notare,mulri afh- 
cere.Alicui rnrke gare, 


Loareucre,r 
Wrer. 
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CEN 


I] donne des êus à centaines, Centenos ac 1 
* crogat nummos, He centenaris aureos dividir. 
Les oifcaux pallent la mer à centaines Cp à milliers. 
Aves maré trajiciunt centenæ ac 
CENTA AURE,menftre. Hic CESR, ri, Hic so Ÿ 
Drm ri.Sem o & fe D cu [aurm. 
Éfpartenans à centaure.Centaureus,v 
TAURE'E,o# Centaurien. herbe à à ‘eur les r les bel 
nres.Hxc Centaurca,z,Hoc Centaurium 
CENTENAIRE. mic Cenrenarius ri, Hæc LD EX 
æ.Centenanus numerus, 
CENTENIER.Hic Centenarius,rii, Hæc Centuriæ,x. 
Centenarius numerus. 
CENTENIER. Hic centurio,onis. [tus, frs. 
Charge de Centenier Hic Céturiatus, vel, Centuriona - 
CE "ME. Centefimus,a, um. 
Ufure an denier cent,äu denier centiéne Ufura cente- 
nus  Eones cente{umum.U fura unciaria.Foœnus un- 


C ENTIE MEMENT. Centefimd, Centefimim- 
CENTINODIS, herbe à cent nœuds -Hoc Poligonf,ni 
CENTUMVIR, sn du corps de st C cinq juges par 
hs Romains, .Hic Centumvir 
er A Centunroirs Hi Cdi con: 
IRAL, Centumviralis,le,is. 
CENTRE. Hoc Anorter Vs Hic Umbilicus, ci. Gu- 


Fe rei fa um médium. 
Hzæc roc A Cenrenarius, rii 
Por centurie, Centuriatim. In centurias. 
Ranget par centuries. a gg Centuriatim,ve/,In 
pes defcribere,digerer 
CEP,entra ve. ra Solarsireatts tabularia Hxé 
Com Compedes,dum. | Le pluriel de ce 
A pl me que Le fingulier.) À 


cnx, 


Lee 


” ch d'une année. Vitis novel 


Petit cep de vigne, Hxc Vitiaila, æ. 
és de La racine. Vitis crus. 
Tôte de cep pen A cp. Vitis caput. 
itis 
| “Surgeon 4 de l'wventin. Vitis Palmes. Caulis. 


Palma. Flagellum.Sureul 
. sons , qui refle àlatôre du 
Cuftos. 


# Porteur, tronçon du farmeñt 
cep,aprés La taille.Viuis Pollex.Refex. Palmos 
vitiarius fruétuarius præfidiarius,fubfdi 
* Filleule de porteur on portoir, petit De âlatète 
du cep,prés À La garde, Hic Furuncul Jus, li. 
ES Plante à 4 og ligme, Vitres ordinarix, — 
atæ,direëtis fulcis infitæ, [tes 


SRE Le .Confitæ in quincuncem 
4e re d'eux-mêmes, Suis be 


LA Foie fiiee Fm ne pedamen- 
Gp here Vas in Viuis in pot x mg arret, fu- 


pergulana. 
la le taillant la vi- 
rire cep tard om ur en a (a - 
in reit Y. Vigne Cr Sarment. 


Interca 
CRE Pen ELLE Hæc Ce- 
p e infitus cie dolor. 
Etes L'Enfr Phe Cotes a Ce 
*CERCEAU, ar c lee Os. | 
CERCELE,p au HEC 
Eu RG 
Seéti Se tum o 
Scérur A ps Seétor preme {à 


crrcle, Centrum cairculi. 
de cercle, Hxc 


bafex. 


Centre de 


à L 
” CER | 
metre de cercle, Hæc Semidiametros. | 
Demi-cercle. Hic Semicireulus,li.Hic : emicyclus,ch. 
Siege fuir em demi cerile.Hic Hemicyclus,i. Ces. 
Fair. us cercle à l'entaur de quelyu' us, vec une ba- 
guetr,@ l'y enfermer. Circumfcubere virgulà quem- 
iam. Cie, 
En cercle,enreni. Circulatim. 
Appartenaut à rerc e, Circularis,re,is. 
ercle,affemblé., Hic Crculus, li. Hæc Corona, æ. 
Hic Conieilas, us. HicCœtus,us, 

* Cercle dun: L'Alemagne, certains païs confederez. 
Germanix Circuli. | | 
CERCUEIL, biere, moc Feretrumtri.Hæc Sandapila, 

æz.mic Capulus,vel,hoc Capulum, k,Hie Loeulus, li. 
Por:e-cercueil.nic Sandapilarius fil. H1C Vefbillo,onis. 
Mettre un mort dans le cercueil.In ; MOTTUL COI- 

ollocare, componere, | 
RDA, ville de Cara:ogne, HxC Cerdamia,æ, 
CEREMONIE duus les bofe: fuintes.næ&c Cærimonia, 
vel, Cæremomia, æ&. Sacer rius,tüs, Rerum facrarum 
folemnis ritus. Sacrorum Cxrimoniæ folemnes. 
Sacrifice plein de ceremoni-s. Sacrihcii,<ærimonuis e- 
rendum. Sacrum,cærimoniis auguftum.Rcligiofum 
multo. folemnique ritu Sacrificium.Summa religio- 

ne ac cxrimonia Sacrum celebrani folitum. À 
M.iftre des ceremonie..Cenmoniarum Moderator, Ri- 

cuum, vel offciorum Magiiter, - itibus Præpofitus. 
€ Ceremonis,comtume, tcrmalité,bors des chofes [ain- 
tes. Solemnis , rei gerendæ formula. Ritus & mos 
adminiftrandæ rei. 


Avec La ceremonie ordinaire. More majorum.Ex anti- C 


uo riru. More veteri.Pro inftiuto veteri,receptôque. 
rate me: amis fans ceremonis Amicos adhibere fa- 
miliariter foleo.Ingenue,candide, diberaüter, muisa, 
omni ofñciorü ufurpartione inutil ; Cum airicis 450. 
Ne fai ons point de ceremonies. Mittamus has ofhicio- 
rum lautitias exquilitiores. Agamus famiiiariter, 
Faire quelque chofe par ceremenies, Par mahiere d'ac- 


———— 


| CER 
cornuum contingit;ac toties ei unus accedit ad cor- 
nua utraque furculus , uique ad expletum fepten- 
nium. Dümque recentes fuccreverint cornuum pal- 
mites;incimis dumertis filvæ abdirus delitefcic. 

* Les Cerf; privez de teticules , lors qu'il, ont leurs 
têtes, ne les mieut jamais plus : que fi cet a.cident 
Leur arrive, lors qu'ils font fanstètes, ils n'en recou. 
vrent -amais de nwvelles. Quavis ratione exfcéti, 
Cervi cormibus præditi,ea deinceps numqua exuunt: 
cis vero exut,cum catrantur , alia deinde recennia 
non progencrant, NCC CMITEUNE, 

Rur de Ceri, Abois de Cerf. Voyez Rut,è Abois 

*Mual de C:rfelpece de rhumaïifme de cheval [ur les 
ma: hoires, € [ur les autres pirties particulieremens 
du train de devant. Hoc Rhceuma,atis. 

CERF-VOLANT, efpice d'efcarbot, Cornurus Scara- 
bæus,i.Lucanus Scarabæus. P/.». | 

GA Lip. Hoc Ch:rephyllum, li. Hoc Cære- 

olium, lu. . 

CERIN oifeau. Voyez Srrin, s 

CERISE, fruit Hoc Ceralum, fi.Hoc Cerafum, fü. 

CERISIER, arbre. Hxc Cerafus,fi. 

Petit Ci Hzæc Chamecerafus, 1. 

CERISAYE, lieu planté de cer fi:rs. 

CERNE, cercle, Hic Circulus,1. 

Cerne, circuit, Hic Circuirus,üs. 

* Faire le cerne, ( enterme de Fauconnerie. ) Locum 
circumdare. . . à 
CERNEAU d'une noix, mic Nucleus, ei. Juglandis 

nucleus,e viri tamine, culero exemptus. 

ERNER wne noix. Nucleum juglandis € viridi puta- 

mine excernere,eximerc,cducerc c juglande.Enuclea- 
re Juglandem viridem. . 

* Cerner ,entermer , entourer, inucflir. ( Mezeray. } 
Circumciudere, circumiepire, ciro | 

CERRE, arbre,elpece de Fau. Hæc Cerrus,ti 

Cerre,éicer: le legume. Hæc Ciccrula,æ. 

CERTAIN, afeuré, vra;. C rtus. Verus. Exploratus. 


[ri 
Hoc Cerafetum , 


, id,dici facere. Voyez Acqu't. Indubitatus. Compe um, 
2 ET) meme es de Ps 8 ss Ileft ertain, c'eft une eg rtaine. Certum eft. Pro: 
es,auguitis crabeis infignes. certo eft. Explorarum cit. Haud dubium elt. Parer, 


Faire quelque chose en :eremonie.Aliquid folemni ri- 
tu,cum pompà & apparatu facere. 
CERÉMONIAL, livre de ceremonies. Ricualis codex. 
Rituum liber. Commentarius ritualis. 
CEREMONIEU X,bomme pe de sta nord 
de complimens. Homo officiorum nümifs. Ad facic- 
tarem Officiofus.immodicæ urbanitatis homo.In ob- 
fervandis oficiorum moments, plus juito accuratus 
ac diligens.Putidus captator ofhiciorum in commu 
ni vicæ UE re plus numio 

CERES, Deeffe. Hxc Ceres, eris. 
De Cerealia, 


Les ed ceres. à 
F, animal. Hic Cervus,vi. 

Appartenant à Cerf. Cervinus,a,um. 

* vs, fan de Cerf, Cerviaus hinnulus. ; 
#eune Cerf à fimples cornes fans fourchures. Hic Su- 
Alo,onis (ces fortes de cornes pps Subulr.} 
% Le Cri à trois Ans, porte tête; ejt à dire, à la tète 
armée de fix Cr huit cors. Triennis Cervus psfert 

cornua,fems & octonis palminbus brachiaca, 

# Le Cerf en ja fixiéme anné:,marque [es téte: d- qua- 
rorze on feizs cors, Palmicum feu furculorumn qua 

ordecim aut fexdecim, Cervus fexennis cornua 
induit. Et en fa feptiéine , il les [ème de tous les cers 
qu'il peut porter. Skprennis autem, €a hbi induit 
Cornua, &ineis, palmitum eo fruticat numero, 
quem perpetuo geitaturus elt, : 

X Les tetes misent Am Cerj, re be chaque anré:, y 
ba jue fois elle, luïcr 1jent d'un cor ou d'une bran- 
che! we à (a feptiéne année complete; € durant 
fa mt. ï(e ca be dins les builons de quelque pro- 

Jonde forej}. Cervo quorannis, vernauo à deduvium 


orum, 


SR © mm 


Conitar. Venire,vei, Vocari,ve/,RKevocari in 

non porelt. 

Jefuis c-rtain,que cels eff ainfi. a effe pro certo ha- 
beo,exploratum , miriumé dubito, minimé du- 
bium mil eit; mu conitar, exploratum nuhi eft ; 
fic credo,ut miul dubitem, | 

On le tient pour c:rtain. 1n confeflo eft. Pro çerto 
habetur.pro comperto hab:tur.Conitat inter omnes, 

Lma rides certainil m'a donnéde: nouvelles affeurées 
de ce qui fe pal. Lorum,ve!, D:iis, quæ geruncur, 
me céruiorcm fat, ,reddidit.Quæ £eruntur, mi- 
hi perlpicue fignilicavir, declaravit, aperuit, - 
ciavir,patefcoir,expliéavir,aperté vellarus cit. 

L chofe n'eftpas bien certsine On n'en: ff pas bien cer: 
tain, Hac de re parüm © non fatis t, pa- 
rüm convenit, Non faris explorata ca res et 

La v es nous ef} certaine. Explorata nobis viéto- 
ra c{ 

cpuis alfeurer ceci comme une chofe tres - certaine. 

J x ei hoc liquidé poffum.Omni afleverauone 
poffum hoc confirmare, es 

Faire quelque chofe à certains temps,à certains jours,. 
à certaines henires, Quidpiam facere rato tempore, 
ftatis diebus, certis ac preibhituus horis. | 

QU certain m'# dit. Aliqus.Nonnemo.Quiip14. Qui- 
dam. Uaus aliquis. Aliquis cercus homo mihi diut, 

Une certaine femme, Muber quædam., à 

Un certain Lelius.Lælius nelcio quis. Lxlius quidam, 

Certaines p rfonnes me veui.nt mal, Nonnullt mihi 
malé cupiunt, Mihi uluimam certi homines perni- 


ciem untur. 
CERTAINEMENT yafurément, Certè.Procul dubio. 


CER. 
dubiè.Profcétô.Sane, Certè quidem, Sané qui- 


Cert.inement je le fais ainfi. Ego 

Jeluis certsinement mirriqu'il s 
rô difplicer, quod abierit, 

Certainement sl fe trompe forr.Næ ille vehementer er- 

Certainement, #uec certitude. Certd, Certe,  [rat. 

CERTES, certainement vous œuez tort. Nx tu in cul- 
pa es.Fs omnino culpandus, Culpam profséto fufti- 
nes. Sané admififtt culpam. 

Je parle certes ; comme je l'entens Loquor omnind ex 
animi mei fententiä. Planc id fentio, quod cloquor. 
Omnind loquor, uti fentio, 

Et ceries. En efft. Et vero. Et fané. Certé, 
Et certes, c'eff cela que je crains fort. Id verd non me- 
diocriter Pertimefco. É 
Vous me ferce certes grand plaifir. Mihi quidem per- 
s. 


vero ita facio. 


gratum feceri . 
Quanr à ce que vous d'ffrex (çavoir de l'affaire de 
Fabius , il eff certes bien en peinr. De Fabio quod 
quærnis, ille verd mirè folicirus eft. 
Mais crtes c'eft quelque chrf: À: plus grand qu'en ne 
; nimirüm majus eft quiddam, quäm 


imagine, Si 
omines opinantur. 

Certes vous ÿ êtes allé trrp chaudement, de Le battre 
de la x çon, Nimis iracundé ru quidem, qui illum 
percufferis. 

Cer:es c'eff ujer de violence. Vis hæc quidem eft. Ter, 

Ceci eft si infnpportable. Enim vero hoc ferendum 


non € 
CERTIFICAT. Hic Chirographus,i. Hxc 
æ, Scripra tefhficanio.Scripru teflimonit. Chirogra- 
Phus, alicujus rei faciens fidem, Syngraphus, rei cu- 
pufPiam ceiimonium præferens. Ÿ. Att-fhation. 
eur cartifi at du Commi: À la barre, d'avoir 
* payéle perse. Soluti portorit fyngraphum à redem- 
Piore accipere. Sumere à publ cautionem Per- 


numerari Portorii, k « 
CERTIFICATEUR. Hic Autor, oris. 
€ERTIF & affur-r quelque cho'e. Aliquid, vel, De 
afle 


aliquà re affercre, affeverare, e. | 
CERTITUDE, af ur nee d'une chole, Explotata,uel, 
cogrutio, 


Comperta rei veritas. Explorata rei 

rei notitia. 
Srævoir avec certitude, ou de certitude V. Savoir. 
agree Cher À certainement, Certô.,Liquido. Exploratè 


* CERVAISON , le rems de l'année auquel Les er;s 
LÉ #5. Anni tem qua cervi prgdnc 
RV 


Hxc Syngrapha, 


AU. Hoc Cerebrum,bri, 
ja cer vran. Hoc Cercbellum, li, 


a le cerveau maltimbré. Leve illius eft inconftanf. 


ingenium. Menus indole præditus eft,volaticà 
£ Sfatill In nullo, fibi conftat illius animus, 
C'eft sn j'omme d' gran ! cerveau, fort [age &r prudent. 
ir eft fapiens gi , ner Der & in- 

li eutii fingulart ornatus. Voyez Sapr. 
felenspre p'tit due Jon r-mpli de ps ad hachée 


uer for épicé”. Hic Botellus, 1, 
R FLET prrit cervrau. Cercbellum, 1. 
CERVELLE, rerueau Hoc Cerebrum, bri. 
ell- dém'nté, Ingenium ftolidè præceps, mens 
- turbida,male fanum capur. res 
Cer bmme wa point de cer elle, c'efl un étourdi Le- 
wiffimi ingeni homo eft. Vix bent fus compos eft. 
Morris pravirate laborat, Vaciilat cjus animus, Ho- 
mo elt ftolidé vehemens & præceps. 
Ha'a ‘oint de rerv Le. Ila la cegveile reversés, Ca. 
t'habet, at fine cerebro. Cercbrum nou habet Ei 
Yacuum eft cerebro capur.Mentis eft impos. V. Fow, 
Mestre cu tenir quelqu n'en cer vilr,le tenir en peine. 
HHabere aliquem follicirum,anxium,fufpenfum. 
* le ti ndlr encervilie.en ;on deveir lum in ofi- 
do contincho, intra gyrum rationis coga,cohibebo, 


a 


‘en foit allé. Mihi ve- | CERVOISE,h 


CES 15$ 
ce peut être encore, ) Anxium illum , folliciumque 


Je l'ai mis en cervelle. Commovi hominem, Tr 

iere, Hæc Celia,v /, Ceria, vel, Cervifia, 
æ. Hoc Zythum, ti Voyez Fier, 

* CERUSE, blanc d'plomb blanc d'Efpagne, Hxc Ce- 
mia Hoc Pfimmithium, it, Pin. 

P-'nt de rerufe. Ceruflatus, a,um. 

| CESARE'E,'no"s de plaf: urs vi ls. Hæc Cæfarea,æ, 

CESSATION. Hæc Ceflatio, onis. Hæc Inter:r1ilio,onis, 

Ceffarion d'armes. : rmorum ceilatia. lacermullio ar: 
morum, Ve, ab armis. 

C'ftion de plaïts, Hoc Jufticium, tii. 

Pulier ceflation de plads. Juititium edicère, Extra or- 
dinem;res proferre. Res prolaras, ediéto denu.iciare, 
ESSE, ns € [+ Sineullà incernufhone, Contwenter, 
Nullo punéto temparis intermiilo. In r, 

Ell- n'auras samais de celle, (M. Gom'ervilie ) el'e ne 


ceff:ra prinr, qu'apré., Gre Non illa prius abfitet, 


uim, &c, 

CESS R de faire quelque chole . [e repof:r pour nm 
tems, dilcontinu-r (a befoenr. Opus intermitcere, In 
terquiefcere ab opere, Vacare räntilfer ab labore, 
Superfedere opere.Conquicicere ab aliqui re. 

Ceffer abi mm nt de fairequ-lque chol: la quitter tous 

fait Defiftere aliquà re, vf ab aliquà re. Ab vel, 

qui re ceffare, Ab aliqui re defitere , w4,In- 

fiftere. Aliquid definere. Alicujus rei finem facere, 
Alicui rei finem imponere. : 

Je ne laife pas de faire quelque chofz,lors même Que je 

celle de travail er.Etiam cum ceilo, ago aliquid Cie. 
| Jens ceffe de Le preffer.Xilum urgere non ceflo,non de: 
| fifto,non defino,non intermitto. Nullum urgendi ho- 
| minis facio finem. - 
nd eft-ceque vous referez vos plaintes, que vous 
ceffer:4 de ‘vous plaintre?Ecquando facies modum 
vel, finem conquerendi ? esse re omittes, ul, 





ines,v#/,defiftes conquert ? Quando querimoniag 
defines ? Quando Pones, vel, Ps cui Querimo= 
ntis modum ? am Tux querimOnix conti- 
cerit ? ex tuis querimoniis conquiefces » 


La gucrre reffe en biver.Hieme,bella conquiefcunt. Per 
hiemen,à bellis conquiefcimus. Hiems beKis impo- 
nit finem, Hieme intermittimus bella gerere. 

Cette belle coutume à ceffé. Præclara illa confucrude 
er à defita eft, obfolcvit, abur,omiifa eft,incerimif- 

a 


€ 
Cefez de vous étonn-r. Mirari define,defifte,omirte, 
Céffez ce difeours. Sermonem hac de re abitine.Omie- 
| ‘te ifta memorare. Em à fermone huj :fmodi, 
| Cefler l'attaque d'une plre Oppugnanonc, ve! ab op- 
ione arcis defifterc. . 
La nuit ayant fait «fier l'attaque, Cüm finem oppu- 
di nox attuliffet. Caf. 
Cefler de cembattre. Prælio fuperfedere. Cef 
Une reQers qu'il n'ait reru qu:'que coup. Non priùs 
abfifée, vef definer. qui eritaliquam plagam. 
La douleur cefle, La rañfe étit ré: Sublata doions 
causi,ipfe quoque dolor définit, ceffat, remituit, re- 
MUCTIEUr, HALCTIL, 
On cefe de ‘pruiir, à même trms qu'on ce]: d'ap- 
frendre Eodem tempore, & fcire , & difcere defini- 
| tur,ve/, delinimus. 
Onacelé deffr- gons de bien, à mêm- tem: qu'on # 
ce"é d': bis faire Defitum _eft à probitate, fimul 
atque eft defirum ab recte faétis, : 
Quad la fa r'eution effielés Cm ædificatio defiir, 
Cüm ædifiçare eft defitum. Quando intermitcitur 
ædibcatio. i 
| Ces ut le pr-mier qu'on rella d'atpe!ler Pabiriws. Is pri- 
!_ mus eft Papirius appellari defitus. 
CESSION. Hxc Ceflio, onis. . 
| C:fion de jo droit ou de juel qu'autre clans veb 
1 





156 CHAG CHAT 

De jure fuo ceflio.Rci fux condonatio. Le grand nombre d'années ne rend jas tous Les bom. 
Faire celjion de biens, lors qu'en n'eft pas foluable. Bo- | mes chagrins. Ut non omne vinum, fic non omnis 

na creditoribus cedere. Creditoribus csdere poilef- | _ natura,veruftate coacefcit. 

fioném bonorum. Cedere bons, ut creditoribus | Chairin , peau de chien marin. Galeï, vel, fquali co- 
fiat facis , cum quis folvendo non eft. Decedere de rium , Vel, fqualea pellis. 

fuis bonis omnibus. : SE CHAGRINER. Angori {e dedere, Mæœrore anpi.Mæ- 
CET,CETTE,CETUY-CY { ou peur mieux parler) | fhiua afici. Trifhri vexari. Concriftan. Angi animo, 
Pourquoy le cnasrinez-vous ? Cur ci moleftiam pans? 


Celuy-cy. nic,hæc,hoc.lite,ifta,iftud. ) 
CETUY:LA,!i! faut dire celui-là.) Ule,illa,illud, Nesoüum faceilis? Cur eum mærore afhcis ? 
CETERAC, herbe medicinale.noc Afplemumni. CHAINE, lien.Hæc Catena,æ. 

# CEVADIÉRE, o# Civadiere, voile du mat de proïie. | Petite chaine. Hxc Catenula.Hzxc Caxella,æ. 

Velum ad proram. Proræ velum,in aquam pronum. | Mctrre quelqu'un 4 la chaine, l'enchainer. Aliquern- 
CEVENES, Montagnes du Languedoc. Cebennæ,arum. | catenis conftringere, vincire, adligare. Alicui catenas 
Qui ejt des Cevenes .Cebenneus,a,um. injicere,\mpingere. 

| CHA Chaïne à porter au cow, fervant d'ornement Hxc Tor- 
| ques,is.Hic Torquis;is.Catena honoraria... 
CHAALONS fr La Saone , ville du Duché de Bour- | Appartenant à chaine. Catenanus,a,um. 
ogne.Hoc Cabillonum,ni. Hæ&c Cabillo,onis. Lié à une chaine, Carenatus,a,um. | 
Chaalons fur Marue yvilie de Champagne. noc Cata- | Des travaux quis entrefuivent , comme les chainont 
launum,ni d'une chaine. Catenati labores, 


1 

CHABEUL , ville de Dauphiné.moc Chabellium,ii. € Chaine.en tifure, vrdiffure de filet qui fe met Le long- 
l 
| 


CHABLE, grofe corde de navire. Hic Rudens,tis.Funis |  4# métier de Tifferan. Hoc Subremen , inis. Tramæ- 


nautiCuS. fubtenfum in texendo ftamen. 
CHABLAIÏS, païs de Sarvoye.Ager AntuAtumM.. * Chaine de pierre ; c'eff une pile de pierre pour porter 
Chablaifiens Hi Antuates,tumn.Populus antuas. une poutre ou fortifier une muraille. Hæc Orchofta- 
CHABLIS, abbatis d'arbres de haute futaye, Strages| _ta,æ.Vitr. ; . 
arborum ab tempeltate. CHAINETTE, petite chaine Hæc Catenula,æ, 
Arbre de chablis. Strata,dejeéta,evulfa arbor ab tem-| CHAINON , anneau de chaine, Hxc Fiftula,æ. Hie 
Annulus,li. Catenaria fibula. Carenarius annulus. - 
CHAIR. Hæc caro,carnis. 
Chair fraiche, Caro recens ab carnario. . 
Chair boüillie, Caro elixa. Caro lixa, 
Chair rôtie. Caro affa. Caro toita. 
Chair fricaflée. Caxo frixa, vel, frita, 
La chair des poiffons €r des fruits. Caro pifcin & frugi. . 
Chair delicate, Caro delicata, mollis, tenera,delicatæ- 
mollitudinis,delicatæ teneritatis. 
Chair de mouton , de bœuf, d'agneau,ére. Hxc-Verve. 
,cina.Bubula.agnina,x. (Subaud. Caro.) 
Liew à garder la chair. Hoc Camarium,ii. 
Lies à vendre chair. Forum çcarnariü.Hxc Laniena,, . 
Grand mangeur de chair Carnivorus,a,um. 
Conper à La chair viue, Ad vivum retecare. 
Ce jeune hemmse n'eft que chair, il [emble n'être ST 
us. 
ANLe 


peftate. | 

CHABOT., poiffin. Hic Capito;onis. 

CHACUN.Quifque,quæque,quodque. Quiliber, quæ- 
libet,quodhibet, Unufquique. 

Chacun à part, Singulus quifque }'fingula quæque;fin- 
gulum quodque.Quilibet fcorfum,ëc. u 

Nommer chacun en fon particulier, Sigillatun unum- 
quemque appellare. | . 

Œhacun fe flatie. Sibi quifque blanditur. 

Chacun agré: ce qui ef} à lui.Sua quemque delcétant. 

Chacux fait ce qu'il peur. Pro fc quifque contendit 
Suä-quifque parte,operam navat. Pro fe quifque,id, 
quod quifque porelt , & valet,edit,facit.Suam qui 
que,pra virili, operam confert, | 
hacun a fon avis. Sua cuique fententia cit. 

Ce qui eff écheu à chacun. Quod cuique obugit. 
Chacun n'a que trop de foin ae (es affaires. Sauis [u- 
perque eft fibi fuarum cuique serum cura, 
CHAGRIN , facherie, Hxc Moleft,x.Hæs Solicieu. 

o,imis.Hæc Cura,æ.Hic Angor,ons. . . 
Cela me donne du chagrin. Habet me tes illa follici- 
anxium, Illud me angit,torquet, cruciat. 
res illa parit folicitudinem;moleftiam affert. lir | 
Te veux vous délivrer de tous "vos chagrins. Solicitu- | Les plaifirs de La chair. Corporis voluptates. ' 
dines omnes tuas , & angoôtes animi volo depcilere. | La chair La guerre à l'efprir. Menu obfftit corps. 
Levare_ te. volo ægritudine omni. Demere tibi volo | * Chair, boüillon de chair, maladie de cheval. Voyez . 
omnem follicicudinem ac curam. ! Boillon. 
Cette pen(ée me donne du chagrin. Me, illa cura folli- | CHAIRCUTER gâter sue befogne Voyez Charcuter, 
citar, angitque vchementer. | Charcuterir,Chercutier. . 
Le chagrin ma rongr.Sollicitudinibus exedor.Confcior | CHAIRCUTERIE,cwvrage de chaircutier.Carnana 
curis. Angoribus maceror. : coéturc. 
il je Le des chagrins de tout. Nunquam fibi ipfe fa. | CHAIRCUTIER , cuifeur de chair, @ vendeur de 
acit.Negotium fibiubique facefcu. Sibiipfe in-| chair cuite. Coquulus carnanus. Coëtor carnanus. . 


[é que de chair. Hic Adolefcens eft planè ftup 
penicus hebes ; mera eft infulfæ carnis mafla,& 
mi habet prorsüs nihil. 

Chair morte d'an animal mort [ans étre tué. Caxo- 
morticina. , 

G Le Chair, la cencupifcence. Cupiditates effrænatæ 


Libidines indomitz. 


tis 

definenter odiotus ctt. Coëhlis carnis propola. 
€ Chagrin , malaucolie , fücheule humeur. Morofor | CHAIRE de Doéteur. Hæc Cathedra,æ. 

emiftitia, Aulterior mœæror.. Craire à haranguer, ccaire de Frédicateur Hoc Pul- 
Quel chagrin vous à fifi ?.Quis we morolus mœror | pitum,ti.Hoc Suggeftum,fti. Hic Susgcftus,us.Con- 

inccfht ? cionale pulpirum. Concionarium fusseftum. Hæc 
€ Chasrin,fächenx. Morolus,a,um. Conao,onis. LivéCic. 


La vicillele me rend chagrin.amarioremt me feneétus | Monter en chaire. Afcendére ia concionem.{Cir.Conf- 


faci.Morofum me, difücilemque feneétus reduli. 1n- cendere fuzgeftum. . : 

ducit me in morañtatem odiofam,fencétus. Des Philofophes;qui difent merveille en chaire, miès 

Jefuis devenu tent chagrin ,nulla chofe ne meplait.In | dont La vie ne S'accorde pas avec la doétrine, Cathe- 
morofiratem odiofaim mcidi. drarii Philofophi. Senecw. 


Con:me tous Les Dis ne s'aigrifsér pas pour ètre vieux; | CHAISE pour s'afcoir, on pour fe faire porter ( _ 


e 


is CHAL 

eve: fens on dit chaile, Cr non pas chaire.) Hxc Sel- 
ne Été og CE 

* Chaifr reulante. Hoc Cifium,ü. Cir. 

Chuife à dos € à bras. Sella doifuaria & Brachiata. 
Ailer en chaifs,Sella vehi.Cathedrà geftari.Sellà por- 


tri geftatoria. | 
Porteur de chaifz. Hk Veëtor,oris. Hic Geftator,oris. 
Véétor fellarius. Hic Leéticanius, ri, 

CHAISNE. Voyez Chaine. 

GHALAND.Emptor afliduus.Emptor ordinarius apud 
eundem venditorem. 

Acquerir , fe Fond des chalans. Emptores fibi afliduos 
conciliare.Frequentes emptores allicere, Emprorum 
afliduicatem {ux æ adicicere, Couciliare fibi 
emptorum Perfeverantiam. . 





CHAM LE 2 
pour demander à farler.Signum buccinæ aut tympa- 
ni ad colloquium, ‘ 
la camade, pour parlementer. Tubæ, 


*# Faire fonner ’ L 4 
ad colloquiuns obicfos aut obii- 


tympanive figno , 
entes cvocarc. : | 
Répondre à la chamede ; Tubicini, Tympanotribæ ad 
colloquium evocanti refpondere. Canenti ad colio- 
Quiumn recinere, accinete,muttuo carminc tel pondete, 
Premiere, frconde,troifiéme chamade. Prima,altera,ter- 
tia buccina. Primus,fecundus, certius rympanifinus. 
Primum,alterum,tertium tympan, aut tubæ fignum. 
CHAMAILLER. Confhgere infefhs gladiis, Mutuo 
conflictu gladiorum fefe imperere.Conferere manus, 
CHAMAILLIS. Mutuus con üs.. 
CHAMARAS , herbe, Triflago paluftris. 


Perdre fes chalans. Mercantium afliduitate deftitui, ' CHAMARRE, faye de Berger.nic Rheno,onis, 


Suorum emptorum defeétione laborare. . Emprores 
habere infrequenres.. : 
chalans commencent à le quitter. Ejus emprores 
incipiunt ab illo defcifcere , deficete, abire. Incipir, 
coëmentinm lfrequentiam pati ; prorum licitato- 
rum defettione laborare. : ie 
CHALANDISE. Emptorum celebritas.Licitatorü fre- 
uentia. Tabernx,ab ementiü frequentia celebranio. 
LCEDOINE. Voyez Calcedoine, 
CHALDE'E. Voyez Caldée,Caldéen. . 
CHALEUR. Hic Calor,ons. . 
Grande chaleur. mic Æitus,üs. Hic Ardor , oris. Hic 
Fervor,oris.. e , 
chaleur s'acroif. Intendit fe calor. Calor intendi- 


tur , ageratur. . 

Le chaleur s'abbat , s'addoucit. Calor remittit., vel, 
remittic {e, vel,rentittitur. Calor defervelcir,mite(- 
cit, fe frangit. : T4 i 
re seoperamur fedennx lenbinns miciganur. 

Les grandes chaleurs de l'Eté, Æftivicalores. Æftaris 
ardores. Æftus immodici, nimii,maximi,graviflimi. 

Brélant de chaleur. Ardens.Fervens. Æftuans, 

Li plus fort de La chaleur. Caloris vis. 

Les chaleurs font grandes ; Il fait chaud. V. Chaud. 

Ge ne font que fabions infertiles, qui étant une fois 
échauffé-par le Soleil , rendent une chaleur fi cui an- 
te,qu'on ‘y chemine comme fur du feu Srcriles axenæ 
jacent ; Quas ubi vapor folis accendit, fervido folo 
exurente veftigia,intolerabilis æitus exiftit, Cars. 

eur d'efprir. Mentis fervor. | 

Avec chaleur, #uec #-deur. Ardenter.Ferventer.Fer- 
vidé. Vehementer ardenti ftudio. . 

Jen ai pas feulement eftime é relpeëf pour vôtre ver. 
tn, jai chaleur & coq 2 : vôtre perfonne, 
{ Balzac } Nôn virtutem modo tuam mani fa- 

- Go , fed teipfum etiam cumpleétor ardenci ftudio, 
 diligéque ut oculos meos. | É 
{uis avec autant de chaleur que je fus ‘amas vôtre 
ferviteur. ( Balzac.) Addiétus fic tibi lu , ut nun- 
Quam mañis, vel, ut cum maxime, 

Certe nrble chaleur-que vous avez pour la gloire. In. 

cxedibilis illa gloriæ cupiditas, ardor , defiderium 
quo flagras,teneris,incenderis. À 

CHALEUREUX. Fervidus,a,um.Calidus,a,mm. 

CHALIT, Le bois d'un li. Ligneus lé infruébus. 

CHAT ONS. Voyez Chaslms. 3 

ACHAËEOUPE. uæc Scapha, x. Hæc Cymba,æ. ric 
=Lembus , bi. | è 

UMEAU , tuyau de plante, mic Calamus,mi. 
_HZC Avena,x. _ 
Chalumeau, flute de Pafteur. Paltoritia fftula. 
CHAMADE , /on de rrompete. Buccinx cantus,üs. Tu- 
 bæ clangor,oris. A 
+ une chamade. Tubà oancre. Buccin clangere. 
Char aie, [on de rrompstie eu de tambour, aux por- 


us. 


és d'une villesnnemie,on aux #vcnmés d'un chiunp, | Chansire du Gon/eil privé, 


{ 


Calorum moleitix fedantur. Nimii | C 


2 | 2 
[e] 


Pelerin. Rheno viatwrius. 


Chamarre , [aye . 
CHAMARNE > habit chamarré de galons d'or. Veftis” 
auro virgata,{ègmentata, variata, lincata,lirata, exa- 
rata,diftinéta,interdifthinéta tænus aureis;tæniis exa- 
rata , fegmentis ditinéta aureis. . 
M. ER ww babir, Veltem tranfverfis tæniis 
defcribere,legmentis exarare, fafciolis variare. 
CHAMARRURE. Hæc Varietas,atis. 
CHAMBELLAN. Regius cubicularius. Regi à cxbiculis, 
Grand C, lande France. Regii thalami Magaiter, 
Resiorum C: im Princeps,Regio thalamo 


Præfeétus,éti, 
CHAMBERI , ville de Savoye. noc Camberium , rii, 
Qui eff de Chambery. Camberienfis,is. 
*C AMBRANLE, ornement qui borde les trois côte, 
des portes des fenêtres des cheminées, que l'on nom- 
me anf]} piédroits. antepagmenta,orum. Pitr, 
HAMBRE. Hoc Conclave,is, Hoc Cubiailum,li. rie 
Occus,ci, Hoc Conclavium,ii, 
Chambre , où l'en couche.uoc Cubiculum,i, 

mbre,où l'on marge.noc Cœnaculumii, Hæc Cœ- 
natio,onis, Hoc Triclininm,ii.Hæc Diæta,x, 
Grand chambre , on fale.Hic Occusi. Vi-ruo. 
Chambre garnie de fieges , pour s'entretenir, xc Exe- 

«FT à 

Antichambre, anterius conclave. 
Ariere-chambre, Conclavc interirus. 
Homme de chambre. mic Cubicularius,rü. Minifter 4 


cubiculo. 
Fille de chambre, ancilla eubicularis.Miniftra cubicu- 


Tenir | garder la chambre à caufe de maladie, Causi 
morbi , abftinere publico. Tcéto fe tenerc,ve/,con- 
unerc {e domi; ob morbum. 
Vivre en chambre;vivre à [es pieces, &y non à La tible 
d'autrui. De fuo vivere, in conduéto conclayi. Con- 
duétitio in conclavi, vefci fui quadrä. 
Chambre garnie,à tenir penfionnaires Inftruétum con- 
clave accipiendis conviétoribus, 
Compagnon de chambre,qui demeure en même cham- 
Lre qu'un autre mic, hæc Contubernalis, hoc Con- 
Ile Jenna Agnon de chambre, Wlius,ve/Hilli contu- 
mmalis ei, 
Travailler en chambre , en particulier, dr non Publi- 
quemert en biutique. In privato domi opus facere, 
Intra privatos parictes,opus exercere. 
€ Chambre, fignifiant le Lieu où la Juflice s'exerce. 
Hæc Exedra,æ.txc Curia,æ.noc clave,is. 
Chambres fignifiant les per onnes qui compo'nt diser. 
Corps de ;ujtice,€» qui s'afemblent en un licu pour 
y exercer, oc Collezium,giisiæc Decaria,æ.  : 
Ch.mbre du grand Confeil., le lin.) Excdra fupre- 
mi confilii, CRE | Supremi cogfihi colle- 
gum.Suprema decuria Regiorum Confiliariorum. 
Summi Regis Confilirii. . 
le lien.) sue Confilu 


158 CHAM 
cxedra, Secretioris confilii curia, ( lu ge 
Sanctioris confilui Patres. Secrctioris 
res. À fanéhonibus Rezis coniluis. 

Grand Chambre du Parlemen’, (l: 1 i 
conclave Senatüs. Ex primonis Decuriæ 
toriæ, ( les per onnes ) Primi conclavis Senatores. 
Primonis exedræ Patres. Primaria üs Decuria. 
Primaria Patrum clafi 


CHAM 


cui incumbir, 


.) | peétore præfert 
. H prié Qui conduit on qui a foin des Chameanx, Hic Came. 
arius, ii 


jen. } Primarium | 4} artenant à Chameau Camclinus,a,um. 
et Sena- Chiuees mouchetié autre efpece d'animal re Temblant 


au vray Chameau de La tête ; mais du refle du corps 
au cheval dy au bœuf. Hæc ar rer 
Parure de chameaux ; herbe. Juncus odoratus. 


15. 
Chambre de La Tournelie, le Lien où [e jugent Les cau- CHAMOÏS, chevre lavage, Hxc Rupicapra,æ. Fera 


fes criminelles.) Exedra Quæfirorum.Conclave Præ- 


torum capitalium,(les perfonnes, Hi Querirores,en. 


Prætores capitales. Prætores rerum cajntalium. 
Clafis Prætonun capitalium. 


curia Q torum. 
Chambre des Enqueft:s ( Le lieu } Inquificorum con- 


clave. Inquifiionum exedra. ‘ Les per onme; } nqui- 
frionum Diceptatores. Inquificorum collesium. 


Inquilirores, " 
Chambre des Requefles ( Le lu.) Excdra collesii 
libellorum fuppicum. "les per.onnes, | Judces libel- 
lorum {upplicum. Tribum , libellis fupphabus ju- 
dicandis. . ee 

Chambre des Comtes.( le lieu) Rationum Fifci curia. 
(des porionn s.} Tibuni Regiacum rauonum. Fifei 
rationum Judices. Ficalium rationum Æflbhmato- 
res ac Maaiita.Rationum Resiarum Judices. . 

Chamb:» de la Cour d s Aydes, Summa Curia Tribu- 
taria. Tributarius Senatus. Collesium Trbutario- 
rum € ognicorum, Dilcspratores Triburari. Ret eri- 
burariæ Judices. er 

Chambre d's ‘onoyes Duodccim virorum Moneta- 
lium fuprema curia. : er 

Chambre des Vacances, Decuria , jus dicentium per 
ftati Jufticii dies. | Ce 

Chambr: mi-partie,Chamtbre de l'Edit. Decuria biper- 
titorum Judicum. Coilcgium difcepratorum biper- 
ticæ claiis. Liubus Calvinanorum Judicandis bi- 
percini difcepratores. k | 

Cham'r° ard.nte. Ardentis conclavis, extra ordinem 
Quæfitores. Ardenu exedræ capitales Quæficores 
extra wdinari | se Le 

Chambre d:s grands jours. Indictivarum Provinciæ 
Quzitionum judices. Provincia‘bus Quæfhonibus 
extra ordinem exercendis Prætores capitales. 

€ Chambre,-ipace vuide, cr ux qui{e j'air dans une 

piece d. fonte, lors que la matiere ne c'ule pa; fgale- 
ment, Interior cavus,vi, Intima cav aæ. . 

%* Les chambres d'un canon, le jont cruer en tirant 
Muralis tormenti pi me materii, Quæ intervenere 
cavernulæ inter, jaculandas glandes , violentam 10- 
lutionem e1 afferunt, NE . 

* La hambr: d'une mine,le Lieu où l'on met La pondre 
Cavus pulverarius. _ | . 

* Charsbre, terme de Vitrier,) le creux qu'on fait 
d n: le plomb, où d'en m:t le verre Canaliculus,i. 

#+ CHAMBRER , cela fe dir des Soldat, ponr habiter 
dns mue caferne Gr. Habitare. 

CHAMBRETTE , ptite chambriere. Anguftum,vel 
modicum cubicuum. | HÉn 

CHAMBRIER valet d- chä're.Cubicularius minifter. 

Chambres , qui vit en chambre, Conduétitio in con- 
clavi degens.. 


CHAMBRIERE , fille de chamir .Cubicularis ancilla. : 


x Chambricre . fouet dons où Le jert au maneg+. Hx | 


Flagcilura,i. . 
« Chambriore , ruban attaché an haut du lein, our =. 


minin ) 


F#4 L Peau de ch-mois Kupicaprx conum, Rupi 
mir La quemotille dr « lie qi f'e.Colus retinaculum. | Pr 
CHAMEAU, animal Hic Camelus,l: bline le fair fe-  Pourpoin: d- chamoi.. 


Le pce Capra. 
LC 5 ef une bête fauvage &7 montagneufs,de la 
gr-ndeur d'un: Chevre, maïs plus haut d:340e,de La 
soudeur grife fav blanche, cendré:, noire Cr biçar- 
rér de enx ou trois defdite: couleurs, à deux cornes 
recourbées en demi-cercie (ur L: meule de l'épailleur 
d'un pouce, lingues dun demi piediævec quoi il s ac- 
croche «aux arbres, Gr aux denteleures de. rechers,en 
g'impant contre-mont, cu {autant d- l'un à l'au- 
tre. Rupicapra, filveftris & montana fera,elt fpecie 
ac mole vuwuganis Capræ, fcd paul celñor cruribus, 
quäm eff: foiet Caprinum genus:muluiplici velleris 
colore fuivo,ieucophæo,albo,cinereo,& ex corû bi- 
nis,aut terms diftinéto & vario:gemus à fronte in 
roit:um aduncis,cormbus, hemycicli fpecie pollicis 
crailitudine, lonsitudine femipedis ; quorum u 
nus hærce in arborum ramis,cum laitu elara fe 
hbraverit fultracura venatoré, & ejaculata fciplam 
in {cabra objecta rupis dorfa, cornuro capite.affi- 
xam {axc1s crenis molem corporis à lapfu fuftiner, 
Le Lhamois je vcyanr prejjé des “halleuwrs, s'il eff feul 
on mal a: compgné, ap-:le à fon fecours [:s compa- 
8 3 fiffianc au n°2 somme d'un cor de rhalle, Le 
& «wrs essnt arrivé, ils dreffens un bataillon trian- 
£ulsire,les pu forts j'aifaut la pointe , > [- jouffnt 
a travers Le fr C7 Le feu, pour fe tirer du durer, 
D'autrejois il geste contre Les chaîleurs de greffes piere 
res AUec des pieds de derriere Cr de d:vant, [uns 
toutefois ce er de marcher Et même il a Linduftrie 
de proudre G ierrer un caillon ævec les onxl-5 du 
fin de drvant étant ais de Le jetter roïdement 
contre celui qui Le pourluir, Il € agile qu'il fe 
lance en l'air de La hauteur de CAR A LE d 
crocner avec fes cornes aux branches des arbres; 
pour fsurer d'un :0c à :n autre él igné de dx pi- 
Lane Rupicapra, à venatoribus premi fe fentiés fi vel 
oia,vel pauculis ftipetur congresibus, edito naribus 
fibuio,quaiis € venatorio cornu auditur , Propinquos 
fui generis sreges evocat,ad fuppetias.Simul autem 
fubldiarium agmen adventanit , ad perrumpendam 
vim omnem adverfam acie triquetra count i 
teræ , cuneatæ acici roit:ù occupitibas validioribus 
ciratoque impetu in denfatorum venatorum £ 
invehuntur, cumque ferro & tlammus licer armatum 
Per raiunt,quo evadant incolumes.Aliäs,& anticis,# 
poitcis pedibus non levia faxa in venatores fequen- 
tes devoivit, nihil intermiflo incerea greflu. Sed eà 
quoque eft induftriä,ut prioris ungulæ hiaru filicem 
comprehendat, & ad jaétum congruenter aftringat, 
quem icdans, fublato pede,retià & validé vibratum 
cjacuietur in adverfarium. Porro fic agilis eft,ut vi- 
cenos pedes fublimis afiliar in arborum ramos,qui- 
bus prono cornu inuncatis, fufpenfus periculo fe exi- 
mar.Haud minore pernicitate fe quoque librat è 
rupe,geminæ fanfle intervallo,adjunétam in rupem. 
. * . TÆ ter- 
gus, (oris.) ec pe pellis. 
| horax Rupicaprinus. Colo- 
bium Rupicaprinum. 


Le Chamean Medois a de x belf:s fur le dos, Camelo | Ch z46i1 buntroyé n grai"e de prifens , contre l'eam 


Backriano , bina funt in dorfo rubera, 
Le Cham-ou d'Arabi: à une ieule belle fur le dos, €» 


Pifcario adipe fubaétum Rupicaprinum corium.Pif- 
cis aipe,maceraia , vel, efhéta Rupicaprina pellis, 


une à la privrine , Gr faquelle il s'apry: Camelus CHAMP, sr. quo cuitivs. Hic ager,8u. V. Lire, 


unum taatummoldo tuber dofio,fed alcerü j Fetis champ Hic agellus,li. 


Champ 


CHAM 
labour , maïs où il n'y 4 encore rien de femié. 
Hoc Arvum,i.Humus fubaéta. 

Champ labouré Gr où L'on à femé du bled. Hxc Seses, 
eus.V'arre, 

Champ, qu'on laille repoler une anné:,ou d: temps en 
tem) . Hoc Vervaëtum, 1. Hoc Novale, 15. Hic” No- 
valis, 15. (/#b.Ager. ) Vicibus annorum requicum, 
agiacumqQue alternis Arvum. Co/wm, 

Champ de franc aleu, exempt de toutes redevances. 
Immuais ager. Opumo jure ager. Liber vectigaii- 

age. [bus obnoxius ager. 

Champ oblig é à redevances. Ager vechigalis. Penfoni- 

Chanip payant dines. Ager decumanus, a 

qu on feme touts les années. Ager reftibilis. 
Ager Quotannis obfeni (o ‘ 
Un chsmy bien tenu , Lien cultivé. Ager cultiflimus. 
fingulari diigentià cultus, præcipuo itudio ex- 
tus,egregié fubactus & perpurgarus. : 

Chan p inculte,ab.ndonne.® get incultus & dereliétus, 
valtus & delertus ; ab omm cultu deftirutus. 

Un champ épuisé qui ne peut plis porter. Lfictus ager. 

ac debijitacun {olum. 

Champ maigre, fierile. Solum macrum,exile, effetum, 

file. À ger muler ac jejunus.Solum exile & macrum. 

Champ fertile , de gran raport. Age ferulis , ferax, 

frugiter, fruétuolus, fruétuanus , feraculi:nus, latus 
opimus; , maximéque tercuus, V, Kapport. 

On ne crltiue joint les champs, Vacant agn. Sohtudo 
& vafliras inagris lb 

Rainer les champs dr y faire le deg. Agros vaitare. 
Agris vaftitatem interre. ns. 

> Fox à difference de Ville,on Brurgade, Hoc Ru. 
n home des chims Homo ruiticanus. Ruiticus ho- 
mo. Villaticus homo. | 

1 FE fon homme des chamts. Ruiticulum fe probat. 

icis moribus elt, Rusine:um , ejus contue- 
tudo redolet. 


Eftresuxcham!s tour s'y divertir. Rulticari. Rure, 
vel, Run agerc,eile,degere. | 
Le [jour qu'en fais aux cham: Hec Rufticarto,onis, 

Cham, can page Hic Campus, V.Camp un . 
“min des a 4 Via sampelisis lies campeitre, 
1? debataille,de cemb.r. Piæin campus.Pugnx 
ocus. 
Bailler «hbamp de combar, Pugnæ locum conftituere. 
Left demenrémaitre du chimp de bataille. Hoftem 
is cxuit. Fudit,fugavirque cm açiem. 
Seprefenter au champ de bataille, Delcendere in lo- 
aminis.D e ad pugnæ campum. Ve- 
pus 


p. 

cum certa el 
em, pus. 
Ou-ces. (M.de M zersy ) champ-clos. Vallatus ca- 
Combat en «hamp-:los. Certamen,fepto im loco, com- 


Mettre aux (barps, faire marcher des troupes de 
guerre. Copias eo ue ro hoitem s are 
A re mille ration de initie 
fr Aux chars AUVec 1rille hommes de fitñ: 
Te in 1 prdire in aciem Re in ho- 
{tem ducerce,in hoftica tendere, bellum inchoare. 
pl + Aa , x -hamps. Protectionem indicit. Prefe- 


te 
Champ..oc:Afien , r ariere, [ujet de montrer re qu'on 
f “A ire. ss campus, exercendæ , exorsne- 
KL " induftrix.Armplus campus,ampla materies , in 
*qué cujufque elaboret induftria,opera excurrat , in- 
-genium exul:et. . .  _ 
€ Sur le «hbamp;incontinent, [ans delai. E vefüigio. Ex 
templo.Ex cmpore.Derepente.Illicô. In ip{o tempo- 
s arciculo. Eodem & loci veftigio & temporis. 
spa morà. Nullà interpoñra morà.Confcftim, 
Abjcéta omni a 
à faite {ur Lechamp.Oratio exemptoranca.Su- 
Es at initicura. Extemporalis.. 
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n Rhetoririen oui dit fur le champ, & fs s 

am Rhecor exremporalis. A4 RE 
soilité & lire (ur le chamr Hxc Extemporalitas, atis, 
Sueton. Extemporals facultas. 

Ÿ A tout bour de Grump, à rcut moment. Palin. In fin- 
gula momenta. Pene continencer. 

Ji dit ç. la à to it bous de champ. Qualibet occafñone 

Pere inculcar, 

tout bout à. champ il s' ë i =! 

du bâtbc In ver equenre cran Rae 878 

Il hefite à tout ed de champ. Inter dificrendum Fe à 
tio Juoque ver is pene vocibus, - 
tat,hæret,iabitur È 


Vel in 
» Ch. » ble “ ; » Ge 0 . 
pr Tal #} ses lu use où il n'y a rien de 
* Champ d'un écu d'armoirie,l'e(pace où (ont contenuës 
É : pue de l'écu, Fe cn gentiliru, - 
“peigne milien i deux 
des Ch Mets. Canin 0 le pile ed 
Ca MPACNER VINS # France, Cine 
AR: d'itaiir , ou ([- " 
+. ne Îr jou ( [ton 7” lques bons Auteurs 
pagne de R me, terroir autour de Rome, Hoc La- 
CHAMPENOR. Can, 
n a,um. 
CHAMPART ,( en termes de droits S-igneuriaux.) 
Ter age. Jus flebarix funétionis legendæ. V,T rr1ge, 
MPari, u Lrrage, les cerises que LeSeigneur leve. 
Soiatum frumenarium. Solarium glebarium, Sola: 
num vechsal. Giebaria p 
CHAMP :RTIER, terroir champartier, qui doit le 
dr it de C; are Ager glebarix funtionis » VA, 
s. 


ARE mem 
30 * D 'iést 
lolauun co ef Champarter;prendre ce droit, nor 
CHAMPÈTRE. Hic 


Campefter,hæc Campeftris, 
Campeitre. Va eu 11m Pur: ap pr cn 
a,um. Rufbhcanus,a,um. 
Vie champesre. Vita ruftica. Vita rufticana, 
Homme . #pérre.Homorufticus, ius, 
rico 
AMPFREIN, Ch nfrin. 


CH MPIGNON, poriren. Hic Fungus,gi. 
Cham, ignor qui n'effpasben à manger Hic Boletus.ti, 


La sète d'un cnampiynon.Funsiapex. Bolcti cucullus. 
Mol € [; .ngi-ux .ome un can pignon.Fungofus,a,um 
pus ere le charmpig .cn.Funginus,a,um. 

C PION.Hic Bellaror,oris.Hic Pugnator,oris. 

C'effunvaleureu x. harrpion, un vaillant fold:r. Vix 
cit beilicä laude infignis. Armis inclycus. Pugnator 
RANCE Fortis Pr 

CHA de; poin:. qui [e rencontrent au premier j:t 
de dez.P, Bt or D md } ita ait F 

Chanfe »u-eu cr malheur ule. Felix & infelix alea. 

Picacus & inaufpicarus telerarum cafus. Fortu- 
natus, ve teflerarum curfus & exitus. 

Li chance eff tournée, \le bien n mal.) Sors de aufpi- 
cata vertit ad inaufPicatam. Infelix accidit forruna- 
tæ'alcæ convertio. Secutdus fortunx curfus deflexir 
in adverfum. 

CHANCELLEMENT.Hzæc Vacillatio,onis. Hxc Ti- 
uw baio, onis, 

Cr ANCELLER er marchant, Titubare. Vacillare.In- 
ter eundû titubare. In vià vacillare. Pedibus non con- 
en conftarc.Ferri vacillante gradu, ti 

recu. Vaciliare in utramque Partem toto 3 
us «nceller er fonopinion,Tirubare femutia Vacilace: 
opinione, Non conftare fententia. Labare contilio, 

1l spi craint, Animo ticubar, vacillat. Non con- 

t animo. 
Chanceller, [e couper en parlant. Tivubanter & incon- 
1 {tancer + 
ls 
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Ils commencent à chancelier. Labant animis. 

Ï chancelle en recitant [a leçon Inter recitandam le- 
étionem, vacillar ejus memoria,ve/, memoria e1 la- 
bar. Vacillante memorià, leétioncm recitat. 

En chancellant, Tivubanter. Cum titubarione. 

CHANCELIER. Hic Cancellarius,ri. : 

UHANCELERIE , fwrifdiétion de Chancelier. Sam- 
mun re: juridicæx ac tabulanz magiterinm. Supre- 
ma rei forenfis ac tabularix Das A 

Cancelerie Chambre du fi-ge de Chancelier Judicialis 
bafilica Canceilari. Supremi Cancellarii judiciale 

ætorium. 

Chancelerie particuliere de chaque Parlement de Fran- 
ce Gallicanx dulibet cunx ngrrocis exedra. 
CHANCRE,cancerslcere. Hic Cancer,cri, vel, eris. 

Hoc Carcinoma,aus.Hoc Carcinodes,odis. 
CHANCREUX. Cancro exclus. Erofus carcinode. 
Carcinomate viriatus, corruptus, tabefaétus. 
X#SE CHANCIR, fe mcifir. Mucelcere,Mucorem con- 


trahere, 
CHANDELLE. Hxc Candela,æ. n | 
Chandele de [uif. Candela febacea,febata, fevara,e fe- 


€ {cva. 

Faire des Chandeles de [uif. Candclas febare. 

Enhere de ferme à la chaniele allumés Ad lucentem 
candclam prædu locari, faéta hciatio. 

ÆEncherir ju{qju'au pouce de la chandele. Licicari,ad ex- 

tremam lucencs Lx unciam. 

Esrouf[s, cxpedition de La ferme au pouce de La chanie- 
Le.Addiétio publicorum, liciranti faéta,cereo lucente 
ad unciam delapio. A l'é einte de la chandele. Iplo 

in articulo deficientis candelæ. 

Chandele de glace. Concretum gelu füllicidium. Gela- 
ta ftlla, æ. Cpngelara fhina, x, : 

CHANDELEUR, (Mezeray.ila Fefle de la Purifica- 
tion de La Sainte Vierge. Anniverfarium luftratæ Vir- 

inis. Voyez Pwrificat'on. | 

c ANDELIER de t ble Hoc Candelabrum,bri. 

Chandilier de file, à a ae branch:s.Ramolum can- 
delabrum penfile. Lichnuchus multitidus penfilis. 

Chandel'er , plaque pour mettre contre une muraille. 
CRE Parier afhxum. Lichnuchus ad parie- 

tem affcticius. 

% Chan telier , deux poutres paralleles, à la rampe 
d'envi on fix pieds, fur chacune defquelles font po- 

ées deux picces de bois, à angles droirs, portant en 
eur intervalle beaucoup de falcines pur cowvrir 
Les travailleurs. Pluteus ex ibus fafciculis. 

Chan lelier, failewr €r vendeur de chandeles.Cande- 
larum opitex & propola. en 

# CHANFRIN, canclure de co'omwe. Hxc Strix, Ris. 
Hic Canaliculus,hi.Columnzx fulcus,c1. k 

* Le bord relevé rutre deux chanfreins. Hxc Stria,æ. 
Crepido emmula, duas inter ftrigas 


* Chanfrein ; piece de bride fur le front du cheval. | 


te. ini frontale, ( lis. ) 
+ Chamfrem Fr” re LR frontale ferreum. 


* Chañfrein blanc , ou b:lle face, é.oile au front du 
cheval qui s'étend :ufjues au nez. Alba macula à 
onte qui ad nares Propé porreéla,pertinens. 
*Chanfrsin,le bord %un ais taillétout le long,non pas 
à angls droitsymais obliquement, dr en talus. Afleris 
maïrgo oblique (eita. 

MCHANFRENER sn ais,le couper en talus le long du 
bord, Afleris margimem obliqué fecare. sn 
CHANGE, echäge,permuration.Hxc PETMUtaUO,ONIS, 
Faire change d'une chofe avec une autr:, Rem,re per- 

mutare, el k 
Change, (n termes de Veneriri)c'eft lcrs qu'on prend 
nn Cri pour un autre. À io in duorum Cer- 
vorum ambiguo. : . es : 
Donner, ba:ller Le change à quelqu'un, [e joûer de lui. 
Aliquem eludere illude art, )uderc,ludificare, 


IC, 
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illufñone decipere, ludos facere,cireumwenire aftu. 
Prendre le change , le Laïller tromier, [ans y prendre 
garde. Sinere fe deludi.Deficétere à propofto , ad- 


verfarii fraude. Pari, fe irretiri alicujus fallaciis. In- 


cidere per imp iam,in adverfaru cafles, in ad- 
verfari laqucos. 
Il prend le change en difputant. Inter contertandum 


cile patitur fe abduci ab inftiruto , fe avocari 
ropolito,fe deduci,fe dimoveri à pro ofito,fe fru- 
ari, ahenx quæftionis objeétu. À fufcepco paflim 
argumento fe deduci finit ,oblarifque eo 
fhonibus;adhærefa. Iseft, quem objeétu quæitio- 
num alienarum à propofito facile abducas. Quid- 

a in difpurando, ill objicias,arripit. 
hange,gain de Banquier, faifant tenir de l'argent 

pour quelqu'un en un autre lieu. Pretium permuta- 

tionis. Permutatæ ufura pécuniæ. 

On me doit ici de l'argent par voye de change.Hic de- 
betur mihi peeunia, ex publica permutationc. 

Change, [alaire du Changeur,de qui neus achetons Les 
Fate d'or ow d'argent, dont nous ævons befoin. Hic 

ollybus,bi. [lybiftice,es. 

Change, office de Changeur. Res argentarra, Hxc Col. 

Change,revenu de l'argent mis à profit. Hxc Ulura,æ. 
Hoc Fenus, v:/, Fœnus,oris.Ufurarius pecuniæ R- 
tus,üs. 

Le cours du change, Reï argentariæ ratio,conditio, Rei 
menfarix ftarus,us. ; 

Baïller argent à change, à profit, Pecuniam fenerari, 
vel, fencrare,dare fenori.Occupare nummos ce. 
Voyez Profit. 

Prendre argent à change,à intereft. Pecuniam fenori 

accipere,{umerc.Æs alienum feneratitium côtrahere, 

Change à cinq pour cent À fix, fept,huit pour cens crc. 


Voyez Ufure. 

Change,le lieu où [e fait le negoce duchange. Forim 
argentarium. Menfariorum, ve/, Argentariorum fo- 
rum,{quod Romæ olim, Janus medius.) 

Envoyer mille écus à Rome,par lettres de change. Ro- 
main, mille nummos permutatione curare,menfarià 
mutatione deftinare, menfariis ufuris mirtere, men- 
fano fenore fubmittere. Re 

Lettre de change. Scriprum argentarii munitum chiro- 
prapho.sd permutationem pecumiz. Syngraphus, cu 

_randis alicui,menfarià permutatione pscuniis. 

j'Ay receu une lettre de change de cent écus pour À pr 

re en cette ville, Miflus ad me fyngraphus et, ad 
aureos centenos in hac urbe accipi Ex permn- 
tatione publica.Ex Menfari fyngrapho ad me tranf- 
miflo, munerädi mihi in hacurbe funt,cencü nummi. 
3e vousrendray Le change , La pareille. Tibi par pari 
rependam,réponam,rcfcram, 

CHANGEANT ,ymuæble incenftant. nic,hæc Mobilis, 

verlauilis, mutabilis,volubilis,hoc mobile, verfatile, 

mutabile,volubile. Varius,a,um. Inconitans,ns. 

C'eff un efprir sm F1 Volabili varioque ingenio 
cit. Nihil 1llo mutabilius & : , magiique 
varium & anceps. ; : 

Couleur changsante Idem color,alio,atque alio obje- 


s 


varius, 
Tafitas changeant, Multitium varium. Variantis, ‘vel, 
varii coloris bombycinum tenue, . 
CHANGEARD), forte d'oifean, Hic Larus,i. 
CHANGEMENT de vie , ou de quelque autre chefe. 
Vitæ,aut çujuflibet rei mutatio,immutatio, 
Le chansement de cuïure en de l'or. Plumbi in aurum 
-murati0,converfio;immutatio, commutatio. 
Changement d'une chofe avec une autre Rei unius , 
cum alia re permutatio. Ë | 
Changement , viciffitude, Hxc Viciflitudo,inis. Hac 
Commutatio, onis. 
Les Erars,aujfi bien que les failens,ont leurs changemë:. 
Reipublicæ,perinde, atque tempettares cœli 
conver 
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converfoncs fuas & Sunt , ut rem= | J/ of fc à chonser. Ad mutatior - 161 
RES donner ap à d lun à ne ne ue 
CA pores mime | D pds ren tr ep 
pm Pre de de grands changemens dans La Re- «Chan fe convertant amicitiæ vendum cac in graves int- 
bas pe So. Vos graillimolque mous EL ES LACA mars ; ÿ pue mans f à tourner , + porter 
cupi ad dexcram, 





L'haile de Jupiter Per caule de beaucoup de change- 
OR es changepen. Voubii- 
ne # 
ce rique sd 



















tati » po virtus. Muta- 
Changement , L ns. Etre Micibiluss Volubilitas. 
Varictas. x Hæc 


CHANGER 
vivre, Vié 


changer de mœurs Morum facienda mutatio eft, 


tas,atis. Inconftantia,z. 
que choje,par exemple,(s maniere de 
rationem çoMMULAr ; LMAMUTAFE ; 





er une chole en pero par exemple un bem- 

ne nn à belluamn cs a qu M com- 

pres À p 41 ver el in 
Sen D page 

con ad moœæro- 

em cm dm Er ses illa 


eit, 
changer rl ga roger oh Ds veauté, 
Aliquid novare , innovare in ali 
D e + 1 «+ vel d'une chofe pe une autre, 
mutare. 
cure mt AVEC un autre. Vetbum verbo com- 
Changer de l'eflain pour du cuivre. Stannum ære, vel, 
£ Less ruarier, Mutare, Variare. 


Changer de voix dant. Vocem variate 
Qluand les olives es couleur. Cum Olivæ 


Le D tau des danrées ne change point. 
Ps x: rpg mms % snsrarg noû Variat, 
rix des monnoyes change fi fouve ue perfonne 
Ft etdpeer vailanr. Jaa Em à cut 
> Qui in bots à are 
its vs 6 tous les jowrs. Mutatur in 


AS VE ie Maur d'RE 
ex aliquo loco in alium 
» y fait changer de lieu, Ne loco 


deponcr pl gr vb 
, Eur Frour autre qu'il n'étoit. Alius 
difceflic , PA among dog 


sd ai 


nr ce 
Por ur gs 
3 _ volonté, Pme liée 
5 # fai er de volonté. Id atrulit dibi 


2m fee Le nt: 


præbet , 


CHANGEUR Hic enmularius ri 


nétarius. Menfarius m 
+ CHANLAT E hrs ro ne mur LA Cols, 


Pi C À us 4 on pl fus ailes, comme Les 


CHANOINE.Hic Canonicus ci Unus à ë Canonicorum 


CHANOINESSE. Hæc Canoni 
Upa è conventu Canonicarum V Titi Vigo Cancnion 


ee » CANON CAR. rh Come. 


CHANSON. Canrilena,z Hxc Cantio,onis.Hoc 
Chanfes à ci. we = Gamen nie. 


Petite chanfon, ma nd. sa ve Canti 
Ilme dit PES pes ur ed MR ne can- 
cantilenam occinit, inf ; Occentar. Idem 
mihi séper Me: impingit, inculcat mois auribus. 
Dire une chanfon, Canti cancre , cantare, 
€ Chanfon , comptes, reveries , di cours chimeres, 4 
Lead cela, « Nusæ, Le ugas meras. 


Elle luïreprochers ceci 3 © lui chantera cette chanfon 
Aux or ge es , toute fa vie. Haberhæc, ci quod , dum 
ex ufque aurem o iât, 

HANT, Hi Hic Cantus,üs. Hæxc Canrio,onis, 

Cha cape motret. Hæc Cantilena, æ, Hoc Canti- 

oc Carmen,i jinis. Hæc Canrio, onis, 

Chant à PA nafance de qe quelqu'un. Gencthliacum car- 

Chen moprint ne LS lRRE rit Nuprial 

ANNE 1164 Hoc Epi M, mil. uptiale carmeé, 

Chant furebre, oc Epicedium, dii. Hoc Épiraphium , 
1j Furiebre carmen. Hz Nænix , arum. 

Chant de guerre,combat. Hoc Claflicum FE 

Chant de navigation. Hoc Celeufma , atis. 

Chant viétoire , de triomphe. Hoc Épiniciunn,i, 

Vo pr sésrad he. Jucundus cantici modus.Grata ce. 


Un pr melanelique. Mefta modulatio cantici. 
Chant mufical, Mulcus concentus,üs. Mufica modu- 


Plair-chant. PI cantici medus.Nuda & plana can- 
ci harmonia PIRE fimpléxque modulanio cantic:, 
CHANTEAU, Hic Angulus,li. Angularum extremum, 
* Chanteau, grand. L? aiad 4 “ie coulnë AM revers des 
bas du manteau nr ed , Lens On . Angulata 

afluta imo pallio - 

* Chanteau , gros morceau Fr: ox qu'on donne à 
celuiqui doit faire le pain benit. Pamis luftrici indi. 

étivum PRIS gmen tefferarium. 

ELAGE, droit Seignenrial à prendre fur le vim 
des Vallaux , mis [ur les chantiers de La cave, Can- 
teriarium vectigal. Canteriarii vani criburum, 

CHANTER. Canere, Cantare. 
1l chante en travail'ant, pour je divertir, Leniendi la. 
grariä.inter opus canir,cantat,cantum adhiber, 
cantione ütitur,cantilenà fe recreat,canendo carmine 
fe reficir. Canricum tare, 
Chanter finvent. Canticare. Cantum crebrits icerare. 
Chanter,en entonnaut,en commengant le chant.Incine- 
re. Præire re 


Chanter aprés qu'un autre à commenté. Succinere, 
Châter dela Rp irnenr ds Gare 
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Nudi voce concinnere, Affz vocis cantum adhibere. 

Chanter Cr j0ïÿer enfrmble d'un lut, Vocc , fidibüfque 

- canere. Canere fimul, ac pfallere. . 

Chanter en plain chant. Simplices modos, ve! Planis, 
fimplicibufque modis, ve! , Nudä & plani modula- 
tione cancre, + . 

Chanter en mufique Mulcis modis , vel, Compofñtä 

modularione,ve/,Muficè modularum carmen canere, 

Chanter de rechef. Recinere. Recantare, | 

Chanter Les viffoires des vieux heros,au lon de la flute. 
Veterum heroum palmas ad ubiam canere, cantare, 
decantare. Cantu celcbrare , profequi, prædicare, 
Ad canticum perfequi. . 

Chanter Le te Deum,rendre graces à Dieu avec folem- 
nité pour quelque heureux [uccez Facere gratu- 
lationem adomnia templa. Cie, Epinicia Deo conci- 
nere. Solemne pro viétorii canticum concinere, 

21 chante , i! dit toûjours Le même. Idem perpetud ca- 
nir. Eadem verba jugiter decantat. Eundem fermo- 
nem iterat , inculcat femper. Eandem crebrô infu- 
furrat cantilenam. | 

Chanter melodieu{ement,agreablement Ad harmoniam 
canere, Aures fuaviffimo cantu permulcere. Tirillare 
audientium animos, delicatæ lenocinio vocis, E mo- 
dulatione blandifhimä , per aures fufurari animum 


ipfum. ; 
Chanter defagreablment. Infulsè canere. Abfurde can- 
. tare. Voce abfoni aures offendere , incondirä modu- 

latione aures lxdere. . 

HN y à peu de gens, qui lsachens bien chanter. Pauci 
recte canere norunt ; reété canendi artem callent,ca- 
nendi modos probé renent ; rité cantus, moduléfque 
moderaptur. Moderari, vel, efferre vocem pauci 
fciunt, dum canunt ; atque componere ei ratione, ut 
aures nihil offendäs,ut nihil aures refpuant, rejictant, 

improbent. Paucis contingir , eum in casendo renere 
modum, ut in corum modulatione , nihil proreus ag- 
nofcas abfonum , inconcinnum , inconditum. Pauci 
ad modos, numerôfque artis , vocem accommodant. 

Que je Le permette ; c'eft bien chanter, Veniam cgo- 
dem ; fcilicet. 

% CHANTERELE, corde la en déliée d'un inffru- 
ment. Fidiur tenuiflima. Nervus acutiflimi foni, 

Hzæc Nete, es. à 

CHANTEUR , qui chante volentiers Gr foudent. Hic 
Cantator, oris. Cantüs amans. Cantandi’ftudiofus. 

CHANTEUSE. Hæc Cantatrix, cis. Cantionis amans, 
vel , ftudiofa. 

Chanteule, x joïeufe d'infrument. Hæc Pfaltria,x. 

CHANTRE, qui fpait chanter. Hic Cantor,oris. Can- 
tandi fciens , peritus , intelligens. 

Chanter, {ant de la veix dr d'un inftrument en chan- 
tant. Hic Symphoniacus, i. . 

$ Chantre Maitre du Chœur Chori Magifter. Princeps 
Chori. Chori præfetus. Choro præpofirus. Canto- 
rum antilles, præfedtns. [ Chori Magifterium, 

CHANTERIE, qe vs de Chantre. Chori præfeétura. 

* CHANTIER , chevalet de bois. Hic Canterius, rii, 

Petit chantier. mic Canteriolus, li. - 

Chantier, échalas de vigne. Pedamentum vitiarium, 

Chantier,bucher de bois, Hæc Suues , is. Strues ligno- 
rum ordinata, 

® Chantier, poutres [ur lefquelles on place les tonneaux 
* dans la cave, Hic Canrerius, ij. 

* Chantier, lieu où Les Sculpteurs les Mafons, Crctra- 
vaillent. Offcina Sculprorum, &c. | 

* Chantier, ex bauffement de ges pieces de bois, [ur 
lequel on bâtir un vaiffeau. Hi Canterii,orum, 

* CHANTIGNOLE, c'eff une pirce de bois que l'on 
attache fur l'arbaletier , derriere le Mg. rad pour 
foutenir Le taffeau, qui ef une autre piece de bois qui 

Je met derricre La panne, qui eff un grand bois tra- 
verfier s peur l'arrêter [ur l'arbaleftier. Se 


CHAI 


tran{verh_ tigni retinaculum, 

CHANVRE, plante. Hxc Cannabis,is.Hic C3 bi, 

E‘corce de chanvre, dont on fait le filer, Hxc C 
is. Cannabina philyra, +. 

Qui eff de chanvre. Cannabinus,a,um. 

Tremper le chanvre dan: l'eau, pour aprés Le tiller. 

C à aqui macerare , fubigere, ad exuendam 
cutem. Cannabis philyras diluere ; ad fPolium, vel, 
ad exuvias. 

Tiller le chanvre. Cannabem decorticare , æe , cute 
exuere, Deripere curem cannabi. Eximere cannabis 
corticem. Diftringere cannabinas philyras. 

Peigner le chanvre. Cannabem peêtere , carminare, 
aculeato pete diftringere. 

Lieu femé de chanvre. Solum cannabe cenfirum. 

CHAOS. Voyez Cahos, 

CHAPE, grand manteau. Hæc Trabea,x. 

Chape d'Èglife. Sacra trabea. Augufta facrorum tra- 
bea. Sacrorum ritaum religiofa trabea. 


* Chape Royale, Rens , Vel, Regalis trabca. 
fa 7 Fr 


Vétu d'une chape arus,a,um. 
* Chapr, Le deffus d'un alembic, ou d'une fontaine, qui 
la cowvre, à peu prés comme la chape de l'alembic, 
È es ne, æz. Ad F ci 
ape de poulie, Voyez Mouffie. cumii. 
CHAPEAU. Hic Galerus, ri. {HR Pileus, lei. Hoc Pi- 
Chapeau à grandes ailes, Hxc Caulia, +. 
re rond, à courtes ailes. Hic Peralus , fi. Hic Ga- 
etus, ri. 
Petit chapeau. Hic Pilcolus, li. Hoc Pileolum, li. Hic 
Galericulus, Pileus. 
Chapeau de caffer. Fibrinus galerus. Ex fibrino villo 
Chapeau de paille. Stramineus galerus. 
Coupe de re Pilei cavum, ( vi. ) teftudo , (inis.) 


» { le 
Ailes de Chapeau. Pilei alæ, vel, oræ, ( arum.) 
Couvert d'un chapeau. Pileatus,a,um. 
Chapeau de fleurs, Corolla nexilis , vel, futilis. Hoc 


Sertum, ti. : 

Chapean de Cardinal. Pileus Cardinalitius, ( V. Car- 
dinal. ) Pileus PurPpureus, 

* Chapeau , coëffé de fer que les Soldats mettent dans 
la forme de chapeau. Ferreus Ealerus. Ferreum ca- 
Pitis tegmen. | L 

CHAPELAIN, Sacrario prions: Sacrarii cuftos. 

Chapelain , domeflique d'un Seigneur. Sacello præfe- 
êtus, i. [ cella. Hæc Ædicula,z. 

CHAPELLE.Hoc Sacellum, li. Hoc Sacrariü, ri. Sacra, 

Chapelle, [e dit des Affemblées quefent les Papes Cr les 
Princes dans les Egliles en ceremonies. Sacræ fup- 
Plicationes ab principibus viris obiri folitæ in tem- 
plis, ex folemni formuli. | 

Tenir chapelle, Supplicationes in remplis obire ex {o- 
lemni formula. Solemni apparatu, facris interefe. 

La fainte Chapelle de Paris,ou de Dijem Sanétius Sa- 
cellum, Sanétior ædes Parifenfis, ant Divionenfis. 

Chapelle ardanre. Impoñita cenoraphio plurimerum 
cereorum Ppyra, vel, pyra funebris multis luminibus 
accenfa , plurimis facibus collucens. | 

Chapelle,corps des Muficiens d'une Eglife.Symphonia- 
corum, vel, Muficorum Chorus. | 

Maitre de chapelle, op Chori Magifter. Re- 

étor. Moderator, vel.rei Muficæ P itus. 

Chapelle, meubles @r ornemens de l'Antel. Sacra fup- 
pellex, facer ornarus, ve., inftruétus, facrum Alraris 


inftrumentum. 
* Chapelle, revirement inopiné du gg em Violenta 
navis converfo. Le vois fait chapelle, Invitis 

* Chapelle de 8 mp Le corps de ces inffru 
apeile de viole, de "vi » dl 
mens. Hæc Alvus, i. ré decidere, 
CHAPELER dupain,en ôter la croûte. Summas panis. 
CHAPELET, Ro/aire, Corolla ntemdtel > — 


Corolla a ci piacularibus ple 

precaroriis lobulis , Pi ibus ple- 

x ; præcaroriæ - 

pi mat Pi eg on riré , Pié- 

dun ra da decurrere , volvere. Precariam coro- 
Chapeler: nette on ale 

RE nl or 


ere deux étrivieres ayant chacune un étrier 
CRE “7 La felleselles ne fer- 

habeua fcandula- 
ne an cou opifex, 


illement de * Hoc Capitium 
tête. ri. 
» Capitis amiçculum. Cucullau 


ts dr de Doéteurs. Cueulium Lac 
Magite- 


















irifque honorariis. 

Dane: Mullebcis Calyprra , æ. Feminea 
se de proye. Accipitris cucullus, ca- 
ef'aforri d'une corneste le vif, 


, comme la Le St + at d'un heau 
io inftru- 


lebaut d'une muraille, 
= 
iffoler, La partie qui fe ren- 
L À rt 


CRAN Le termine. 
&. ae res 

NNE'. É er de Biazen Cucullarus,a,um. 
NIERE, l'he rbe chaperonnieré. Hxc Pe- 


livre 
TRE hs Toi ps 2 





Le 
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L chapitre Animadverfño domeftici concefsüs, Conf 


sem © . Mulea i M'IoBata, intiéla pœna in 


CHAPITRER,;downer Le chapitre abl à 
verfioné reo infigcre. Inurere “a ire peant mue sk Dee 
quénti pœni irrogare, in amiliz conventu. 

» reprendre des Aliquem objurgare, 
papes, afperoribus verbis arguere, verbis acrio- 


CHAPON. Hic Capo; Hic Ca 
Pérae un chapon, cpu or EE Capo 


etitchapos. Junior 
ç de vigne, prend TP ur Le cep Pour plan. 
a ecifus ex vite facivus {ur us. Palmes vitigi- 
farionem fuccifus: 


tum CHAPONNER un poulet Pullum Gallinaceum caftra- 


re , EX fccare. 


CHAQUE. à pe » Vel, 2 
D Enr dus animal pre ap 


ü fua cuique 
x pour Fier qe rque chaque ch bague ché foi nee 


cit, cui quoque loco lit apuiffi 
H a donné à chaque (oldat trois écus, Singuli miiti- 


, vel, in fingulos milices, ve/, 1n quemque mi- 


lirum, cres aureos La a 
chaque mot, Singula 
CAR ébarist Hic de 
Char de triomphe: Gurrus 
triumphale. . 
Fu pe char, Can Curru veêtus, vel, rchens. Invedus, 
Char à spa Er Da D Romain r 
r, AUS Dior ” 4 eme rs 
Char de vo age à gnile de: coche. Hoc um fil. 
de den he vaux de front. uæc Biga z. 
pre De trois chevaux, Hec Trigas æ. 
Hæ og, arum. me ar me Hæc Qua- 


dr 
Er QD Bioftrum, (EL. 
5 5-4 char Lbourage #oc Ploftellusm,li. x 

D brique re char jeu chariot, mic,hæc Curulis, hoc 
CHARBON ardent, Carbo ardens!, candens ; ignitus. 


Hæc Prana,æ: 
Charbon is. C Cabo extinétus, Mortuus, emortuus, 





Chrian dela ie de feustour faire braife. nic Car- 

bo, onis. Carbo L » 

+ | Goupeau de bois pour aire dy charbon. Talea carbo. 
were CE ren ré 

c eds TRISTE 

* CHARBONNE E,m0/ grillée OTa rofta 


ÿ noirir que chofe Quidpiam 
carhone denigrare , infufcare Er als 
deffiner avec un shoes. Quidpiam car 
bone lineare, figurage, defcribere. 
er vou sage. amer quelqu'un. Alicui notant 


CHARBONNIER. rc Carbonarius,rii. 
CHARBONNIERE. Hæc Carbonarta,æ Fornax cac- 


Charbonniere , lieu où Con fait le charbon. Oficina 
carbonar1a. 


CHARCUTER, Shoer se bel manque d'intelli 
ence Opus quodpiam,ab imperitià, vel, ob incrciam 
bemerepotiumpere , laine fufcipere & in. 


féliciter Crercere;nExPerE me 


radlandique ohetis j 


} li : » 
um 1 1 
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CHARCUTIER , qui gâte une belogne par ignorance. 
Impenirus artifex.Iners epifex. Inexpertz manus æ- 
tifex. Inaufpicatæ artis & operæ aruifex. 

CHARDON, herbe. Hic Carduns,dui 

Chardon benit. Carduus agreftis. | 

Chardon de Nôtre Dame, EE Low Hæc Alba fpina. 

re mu / «a Pr plante. Hic Dipfacus,ci.Veneris La- 

ram, Carduus veneris. 

* Chardon,crochet au kaut des baluftrades de fer pour 

empêcher de palier. Hamata crates. ; 

* CHARDONKI R sn habit , tirer Les poils avec le 
chardon à carder,d'un habit u[épour le faire paraitre 
neuf, Derritam veftem pilis carduo detraétis veftire, 

CHARDONNERET, oifean. Hæxc Carduelis,lis. Hæc 
Achantis, idis. . 

CHARDONNERETE , herbe. Chamæleon niger. 

CHARDONNIERE, lieu plein de chardons.Hoc Car- 
duetum,ti. ; 

CHARDOUSE, herbe. Chamæleon albus. _ [ onis. 

CuarENcon , ver qui ronge les bleds. Hie Curculio, 

CH ARENTE SNS de France. Hic Carantonus, ni. 

CHARENTON, village prés de Paris, Hoc Carento- 
niutm,i : 

CHARGE, ardsau. Hoc Onus,errs. | ; 

og de Mulet, d'Afne, re. Muli. Afini,onus, jufta 
arcina,æ. | : 

Charge de charerte. Carri onus. Hæc Vches,is. 

€ Charge, devoir, obligation, commiffien Hoc Munus, 
eris, Hoc Officium, cii. Hoc onus,éris. 

Porter une trop grande charge. Injuitum onus fuftinere, 


. Ferre. 
Effrea ceablé [ous Le faix de {a charge.Onere opprimi, 
.“brui. Oneri fuccumbere. 
Je ne [uis bas allez fort, pour porter cette charge. Huic 
oneri ferendo non fum. Non fufhciunt vires fufti- 


nendo huic oneni. Pares oneri vires mihi non funr. . 


J'ai été exemtéde rette charge. Muncris hujus 1m- 
munitas mihi data eft. Immuniratem habeo illius 
muneris. Ille munere fam immunis , fum folurus, 
Sum ab illo munere liber,eximius. 

Ces chofes ne me font point à charge Hæc mihi molefta 
non funt, gravia minimé funt, 

J'ay charge de recevoir les étrangers ; C'efl mon Ar 
cr funt partes hofpitum accipiendorum. Meum 
munus eft,mei officii elt,percærinos excipere. Hof- 
pitibus reciptendis præfum,præfeétus, we/, præpofi- 
tus fum.incumbit mihi id muneris, vel, Illud mihi 
munus impoñtum eft,ut peregrinos accipiam. De- 
mandara,ve/,commifla mhi eft illa cura;excipiendi 
peregrinos, Id habeo operis ac muneris, ut peregri- 
nos fufcipiam, Impofñram mihi perfonam fuftinco, 
hofpirum recipiendorum. 

Denner charge à quelqu'un de quelque chofe, Alicujus 
rei faciendæ curam alicui committere,munus injun- 
gere,onus imponere , provinciam demandare, nego- 
tium dare, munus imponere. Alicui mandare, injun- 
gere,dare mandara, ut aliquid agat. Aliquem, alicui 
rci præficcre,præponere, | 

Dennez-moi la charge de cette affaire. Committe rai- 
h1 hoc negotium. : ‘ 

31 demanda qu'on lui donndt charge d'auertir cet bom. 
me, Ilam fibi provinciam depopolcit, ur admo- 
neret hominem. 

1! donne charge à l'un de [es amis, de prendre garde, Cr. 
Dar amico fuo cuidam negotium,ut caveat,&c. 

Si vous avez envie que quelque chole foit bien faite, 
vous n'avez qu'à en donner charge à cet homme, 
Huic mandes,fi quid reétè curatum velis, Ter. 

Il m'a donné charge de vous av-rtir. Dedit mihi ne- 

gotium, ut vos admonerem. Id mihi muneris com- 
mait,ur,&c. 


um diligéter cxequi,pertequi,abfolverc, 


S'acquiter d'enement de {a charge, de fon office Munus | 
1 copunuffi 
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cere,confcere, exhaurire , perfolvere. Oficium 
uüm explere, Suas partes cum ade sesre ane di- 
Enitate fuftinere.Demandatam fibi provinciam præ- 
claré gerere,adminiftrare, Munus colere &efficere. 

Fin nes mer Ganeus de | 

Acquitteray [oigneulement de lac €, ou de 
common qe y mme CR, eh 
tum tuum diligenter. 

Exercer fs charge. Munus fuum obire, exequi, exer. 
cere,perlequi,agere, curare. Munere fuo fungi. 

Suirser | fa * charge. Ofiicium deferete. Onus deponere, 

à jicere. 
Ne faire pas [a charge, ne fatisfaire pas à [on devoir 
arces fuas non tueri,non fuftinere, Munerce fuo non 
defungi. Officio non farisfacere. 

11 lui à ôté [a charge, Ilum amovit ab oficio, abdica- 
vit munere. 

Prendre La charge de quelque chole, s'en charger. Ali- 
cujus rei curam,vel, aliquid faciendum , ve alicujes 
ei faciendæ provinciam fufciperc , fubire, recipere, 
capere.Promittere, fe curaturum quidpiam , fe au- 
piam rei navatwrum operam. 

Faire La charge d'ux autre. Munus alterius obire, vi- 
cem implere.Vicariam alicui operam præftare, Alie- 
num MunNus exequi. 

€ Charge,magifirature, digaité. Hic Magiftratus, és, 
Hæc Dignitas,atis. Hi honores,rum. 

Entrer en charge. Magiftratum inire,capeffere, capere, 
actingere,fufcipere. Ad magiftratum aliquem accede- 
re,fe conferre. Initium gerendi magiftrarus facere. 

Efire en charge. Magiftratum gerere, Digniratem obti- 
nere.Fungi Magiftratiis honoribus.Obunere aliquem 
dignitatis gradum. Effe in imperio. Poteitaré gerere, 

Avoir charge fur les peuples. Præfidere populis. 

Remplir dignement [a charge, s'en acquiter avec hon- 
neur, Munus fuum egregié fufhnere, Dignitatem 
tueri fuam.Magiftratum cum laude gerere.Magiitra- 
tu pro dignitate fungi. 

Donner une charge à celui qui la merite. Magiltratum 
bené collocare apud aliquem : ( Malè collocare. La 
donner à celui qui en eff moe ) 

Sortir de charge, Magiftratu abire,fe abdicare,fe exue- 
re.Magiftrarum deponere, abdicare. | 

Effre hors de charge. Vacare à publico officio & mu- 
nere. Requiefcere à reipublicæ muneribus, 

J faut donner Les charges aux plus lages-Sapientiflimis, 
honores demädandi funt deferendi funt. Sapiétifimi, 
ad honores funt evehend,hononbusornandi funt, 

Il a eu, il a poffedé les premieres charges de la ville, 
Summum atque altifimum civiraus gradum obti- 
nuit. Geflic maxima reipublicæ imperia. Ea confe- 
cutus eft,quæ in reipublicà putantur effe ampliffima, 

rfunétus eft fummis honoribus.Honeftiflimo, ve/, 
ummo loco in civitate fuir. Magno fuit, apud fuos 
cives,in honore ac nomine. Voyez Aggrandir. 

Charge , impot. Hoc Tributum,i. Hoc Veétigal,is, 

Effre exempt de charges Cr impolts. Tributis immu- 
nem efle. Voyez Impofts, Tailles. : 

Un revenu de mille éus, charges faites. Mille num- 
morum reditus, perfoluris fumptibus ; demprtis im- 
penfis.Solidum, liquidiflimumque millenorum au- 
reorum veétigal, ! 

€ Charge, attaque de L'agent. À gercflo,onis-Tragecf 
fo,oais.In hoftem irrupto,incurfo,impreflio. 

Sonner La charge. Canere bellicum. Canere claflicum. 

Aller à la charge des ennemis.In hoftiles copias irrüpe- 
re,impetf faccre,irruere,impreflioné facere,incurrere. 

Revenir à La charge. Prælium redintegrare, integrare, 
inftaurare,revocare,in prælium redire, Cwrr. 

1l les ramene à La charge. re illos in hofté jubet. Cwr. 

Elle revenois teûijours à La charge, Cr vonloit 
qu'ils partiffent. Eodem femper redibar illa, hoc 
uaum femper urgebar,inftabatque ve ss. 
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# Charge impetueu (e attaque de l'oileau fur le gibier.In 
prædam imprefho,irruptio;irruentis accipirsts impe- 
à murebemens incurfio, incurrétis côcitatior imPetus. 
Belles charges de l'oifean , ( en termes de Faucone- 
vie.) Acres & validæ Accipitris in reluétantem præ- 
lam imprefliones, - 
Faire de belles charges. Animofs ac vehementibus in- 
fionibus prædam invadere , in prædam irruere , 
acrioribus impreflionibus invehi. 
€ Charge d'une arquebue, Ad catapulx ictum,pulve- 
, 52€ plumbi modus, 
Charge, étui de bois couvert de balane. qui pend des 
bend uilleres, où l'on met la poudre. Theca pulveris 


Yi. 
Ehre à charge à quelqu'un. Alicui incommodare, e Te 
gravé,elle incommodum & importunum, efle oueri. 
{Chærge,accufation. Hzc Accufatio.Delatio. Infnua- 
to, CriMmIAAtIO,O0is, 
{A Le charge,à condition que vtus viendrez Dummo- 
dô venias, Eà legc.Ei conditione,Sub eà conditione. 
la tam tamen,ut venias, Si quidem venies. 
Char. ge mr d'emplätre que l'on mer [ur les parties 
«Te es au cheval, Hoc Émplaitrum.i. Plin. 
Charge, cheval chargé de tête, d'encouleure, qui 4 
La tê5e on le col rrop gres. CrafMori capite, obefore 
collo,gravis equus. 


ori 
*Piflole chargée ;quand on 4 aporté de l'or à une piftole 
legere. Aur fupplemento ad juftuln pondus duplio 


perduétus. 

CHARGEANT, fécheux. Moleftus homo. Gravis & 
incommodus. uefcentibus gravis. Molefti con- 

efsüs homo. 

# CHARGEOIR de poudre , à mefurrr la charge d'un 
canon, d'une arquebufe dre. Infundibulum tormen- 
taru, aut catapultarii pulveris. : 

CHARGER sw» msler, Mulo farcinam imponcre, im- 
murtete, innicere. | 

Charger un Navire, Navem onerare.Navi,vebin na- 

vem,OAuS imponcre. In navem onus injicere , 1m- 
muttere, Indere, are 

Charger quelque chole fur [es épaules. Aliquid in hu- 
meros tollere,imponere,efferre. 4 

Charger l'eftomach de viande, Stomachum cibo gra- 
yarc,prægravare, 

Chargé de viande. Cibo onuftus. 

é d'années, Annis gravis, hoc grave, Ærate pro- 
vcétus,a,um. | 

. Chargée (en termes d'armoiries. ) ImpPreflus. Nota- 
tus. Du um. : 

* 11 porte d'azur à une croix d'argent, chargée de 
cinq rofes d'or difpolées en échiquier.Cærulcä in arcà 
crucem argenteam _quinis impte ro- 
fis aureis , in Quincuncem difpoñitis. ou - 

€ Charger, incommoder un ami. Amico alicui_incom- 
modare,incommodum afferre,efle gravem, fieri gra- 
vem,gravem fe præbere, V.Chargeanr. LE 

* Le. Let quelqu un de or sd crimes, Multis cri 
mini pu acceffere,infimulare,accufare. - 

Seuftifier d'une faute, Gr en charger un autre. 

pam à fe in alium avertere,transferre, amoliri. 

a l'ennemi, lui courre [us, Incurrere , irruere, 

ia adver{os hoftes. Irrüpere in hoftiles copias. Inva- 
€ in hoftium exercirum,incurfoné, impreflionem, 

irruprioncm re in adverfam hoftium acicm. 

Charger Le gibier, ( en termes de Fauconnerie.} In præ- 

, incurrere,invehi,invadere,irruerc,impreflionem 

_facere,irruptione ferri. LL 

Charger sn fufil, Catapultam certo nitrati ac fulfu- 
rei pulveris modulo temparare. Catapulram iulfu- 

tato pulvere ac glanie inftruere. Pulverem, & plum- 

 bum,fclo indere, | E 

Un canon chargé à bäle. Tormentum glande inftruti. 

Charger quelqu'un de quelque affaîre , lui en donner 
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* da charge. Cuipiam munus aliquod imponere. Voyez 
Charge, Commiffion. 

Il m'a chargé de vous faluër. Mihi mandavit, Edixit 
dé es Injunxir, Commendavit, In mandats de- 
dit. Negorium dedit,tibi ut falutem dicerem. 

Se charger d'une affaire, Negotii curam lufcipese, fu- 
bire,recipere. | 
Te me fuis chorgé de [es dettes. Æs cjus alien fufcepi. 
Te me charge de cela. Id in me recipio. I prritabo. 
s'en charge à [es perils dr fortunes. Omnem rei cu- 

ram in {e tranferibit. Omnem eventum praitabir. 

Le paquet dont il étoit chargé à Celar.( Balza-. ) Fai- 
ciculus, quem perferendum habebat ad Cæfarem. 

Se charcer de la faute d'un autre, Alterms cul am, un 
fe fufcipere. 

CHARIOT. Hic Carrus,i.Hæc Carruca,r. Hic Cur- 
rus,üs. Voyez Char, 

CHARITABLE,cbligeant, Officiofus, Beneficus,a um. 

Charitable,auménier. Benismitatis ftudioius erga pau- 
peres. Religiosà liberalitate infigms. Chriftianà mu- 
mficentià clarus.Liberalis & munificus in pauperes. 

CHARITABLEMENT avec amour. Amanter, Amicé, 
Officiosé, Bencvole. Studios, Significatione amoris 
eximii. 

Charitablement,liberalement. Cum multi benignirate, 
Cum bencficenrià fingulari. Liberalter, 

CHARITE , vertu Thrologale. Fæc Charitis,atis. 
Theologicarum princeps virtus, Chautas in Deura 
ac Proximum. 

rité Amour en Vers autru'. Amor. Chariras, Bene- 
volentia in alios. 

Il aura la charité de m'en avertir Vro fuo in me amo- 
re, vel, Pro fua in omnes charitate ac benevolentia, 
me id monebir, Me hac de re admonesit, quæ ejus 
eft humaniras ac benignitas. 

Ils lui out prêté cette charité. Hanc ci fraudem,vel/,ca- 
lumniam adornarunt, accommodaverunt.Hoc illuns 
fcilicet beneficio affecerunt,illigarunt,devinxerunt. 

La Charité, ville de Bourgogne, Charias,vel, Chari- 


tæuwn. 
CHARIVARI , buée dr fonnerie qu'on fait avec des 
baffins, à la porte de ceux qui [e remarient. Viduo- 
rum alteras nuptias ineuntium , noétuma occenta- 
tio. Recentis inter viduos conjugu , cumulruofa per 
noËtem occentatio, 
Chariuari,tintamarre de gens failant la débauche. Bac- 
chantium hominum licentior fremitus ac tumultus, 
Us ont {air toute la nuit, une étrange charivari. Tori 
pote infanis vocibus debacchat: funt , cumultuati 
fum.ingentem noëte tota edidere, bacchantiüm ru- 
morem, mumulrum. 
CHARLATAN, vendeur de drogues en public. Sepla. 
fiarius circulator,præftigiator, veterator. 
Charlatan, enjoleur, suinmpe en flattant. Fraudu- 
lencus palpator. Verhipellis adulator, Veteratorius 
entator, Fallacis lenocinii artifex.Captator , do- 
lofo lenocinio mulcens. 
CHARLATER, faire Le charlatan pour mieux debiter 
fa marchandife: Circulatorem agere. Pro fcplafiario 
ræftigiatore fe gerere. 
Charlater,enjoler. Voyez Enjoler. ns 
CHARLÂTANERIE. Verborum præftisiæ,arum.Cap- 
tiofum lenocuium. Fraudulenta dehnitio. Vetera- 
torix blandiniæ. Verfipelle ac dolofum blandimen- 
tum.Infidiofum,delinimentum. | 
CHARLES, nom d'hemme mic Carolus,li. 
CHARLEVILLE > Ville de Champagne, nxc Carolo- 
sis. . 
CHAR ME,enchantement.noc Incantamentumti.nxc 
Incantatio,onis. Cantie magica, malefica, venefica, 
Hæc Fafcinatio,onis. Hoc Vencticium, cn. Carmen 
magicum,malcficum. Le k 
Charme attrait Hxc Illcccbsa,e.Hoc. Lepoc initun, mi, 
n} 
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Hoc blandimentum,ti. Hæc Blanditia,æ, 

Gagner qu'iqu'un par fes charmes. Blanditis & ille- 
cebris, alicujus anmum delire ac capere, demul- 
cere atque pellicere, . : 

€ Charme, arbre, Hxc Carpinus,ni.Hxc Zygra,x. 

De charme, Carpineus,a,um. : Ne 

CHARMER , sfer de charmes, Maleficia carminibus 
exercere.Incatamentis uti. Malcficium, ve/ , Venc- 

ficium agere. À 

Charmer , enchanter , enforceler quelqu'un. Aliquem 
incantare, fafcinare, incantamentis irretire,diro car- 
mune 1lhgare, Alicui maleficum carmen incinere, 
dirum carmen cantarc. : 

11 avoit charmé l'épée de fon ennemi. Adverfarii ferrum 
falcinarat , fafcino hebetarat , carmine ftupefccerat, 
magicà vi duftinuerar, mnoxium reddiderar. 

Charmer gagner par carefe , on autrement. Aliquem 
blädimentis capere,demulcere,inefcare,delinire,pel- 
hcere,blanditis irretire, lenocunuis iligare, ilecebris 
expugnare alieujus animum. Inreritum tenere leno- 
cinis. Verborum illeccbris movere ac fleéterc. 

Se vo. 4 charmer au vice € an plaifir. Viciorum il- 
lecebris, & cupidiratum lenocinits fe dedere. | 

Charmé de l'éclat des honneurs, & de la reputation 
qu'il s'acqueroit. Captus fplendore nominis. 

Le chant charme l'oreille, cr La beauté la venëé. Cantus 

rmulcet aures. Pulchricudo movet oculos & de- 
cétar. Irretitæ venentur autres fuavitate cantüs pul- 
chntudine vero corporis , dulciter ac jucunde ref- 

” ciuntur oculi. 

Sila vertu fe rendoit vifible, les attraits charmeroient 
dr raviroient tout le monde. Virtus , fi cernetetur 
oculis mirabiles amores excitaret fui. Cie. 

CHARMEUR, enchanteur. Hic Incantator, oris. Hic 
Venefcus, a, um. . | 

CHARNALITE'. Libido effrænata, obfcœna,impura, 
turpis,fœda. Efula libido,incontinentiique. Amor & 

illicitus Meg are » Deliciarum ftudium & in- 
téperans fruitio. Immoderara volupratum appetitio, 

CHARNEL.Quod eft ab libidinis inftinétu. 

Homme charnel Homo libidinolus, voluptarius volup- 
tuofus. Efrænatæ volmpratis amans. Deliciarum 
mancipium. Libidini deditus, | 

Plaifir charnel, Fœda fenfüum voluptas. Impuræ vo- 
lupraus cicillans fenfus. Countaminatis mollitie 
membris , haufta obleétatio. Libido impura. 

Mouvement charnel.Senfus libidine depravatus, volup- 
tatis pruritu concitatus, hbidinis titillatione percitus. 

CHARNELLEMENT. Fœdé. Libidinose. 

CHARNIER. lies, où l'on rient La chair. Hoc Carna- 
rium, ri, Carnaria cella. 

Charnier , lieu des offemens des morts. Hæxc Offaria, 
vel, Ofluaria, +. Hoc Offarium, vel, Offuarium,rii. 

= Offium conditorium. * 

*+ CHARNIERES de compas, @ autres inffrumens; ce 
Jons des pieces qui s'entrechallens l'une dans l'aurre, 
à La tête du compas, € font tourner. Vixriculi,orum. 
Vitru. 

CHARNU. Carnofus, a,um. 

Les parties charnuës du corps, Partes cerporis carnofx. 

Homme charnu Homo cotpulentus. À faginà bené pa- 
rätus, é inftrutus. 

Dre: charns.Lacertofun brachium. Mufculofum bra- 
chium. | 

Fruit charnu. Pomum carnofum, Ficus copiofx pul- 
pæ. Mulu pulpamenti prunum. 

CHARNURE, ce qu'il y # de charnu en l'homme. Hi 
tori,orum. ( Sé l'on parle des bêtes. ) Hæc Pulpa, x. 
Il avoit le corps robufle &r ramalié, dx La tharnure 

blanche. Ponçsiss .) Brevi, fed denfo erat corpore, 


cutéque candidà. 
CHAROGNE. Hoc Cadaver,eris. 
Puant comme charegne. Cadaverolus,a,um. 


CHAR 


CHAROLLE, ville en Bourgogne Hæc Carollz,arum. 
CHAROLOIS, pas de Bourgogne. Hoc Carolefium,fii. 
CHARPENTE, gros bois à batir Hæc Marcria,æ, Lig- 
naria materia craflioris operis. 
Charpente , owvrage de gros bois. Trabalis ftruéturz 
opus inteftinum. ignariz molis,opus ligneum. 
CHARPENTER. Materiarium.T ignariû ss opus, 
CHARPENTERIE, pri 2 de charpente. Opus tig- 
narium,ve/,materiarium.Fabrica tignaria,ve/,mate- 
riaria. 
Charpenterie, boutique de charpentier, Opus, tignaria 
Officina tignaria. | | 
CHARPENTIER.Hic Materiarius,ij. Faber lignarius, 
materiarius, tignarius. Faber nai oPeræ , tigna- 
riæ ftruéturæ,oPeris materiari. | 
CHARPIS,o04 charpie, filamens de Le ufé. Lineum 
tormencum. Hoc tormentum, 1. Ce/f. ; 
CHARPIR,carder.Lanam aut num carpere,carmina- 
re,hamato pectine divellere. . 
CHARRES, ville de Mefopotamie, 1x Carræ,arum. 
CHARRETTE. Hæc Carruca, æ. Hic Carrus,ri. Hoc 
Plauftrum,ve/,Pioftrum,ftni.Hæc Vehes,is.Plauftrum 
veétarium, vel, veétorum. Hoc Vechiculum, li. | 
CHARRETTEE,de bois on d'autre choje.Carrus ligni. 
Plauftrum paleæ, vim, fœni,trumenti,alterifve rei, 
Carrus,heno, ahave re onuitus. Nes 
CHARRETIER. Hic Auriga,æ. Hic Carrucarius, ri. 
Hic Plauttranius, wei, Ploitrarius,rii, 


_On dit qu'iln'eft fs bon Chartier , qui ne verfe. Verum 


illud cit, quôd' vulgo dicitur. Aurigam nullam eife 
tar Peritum , qui carrucam præitet non {ubverium 
iri aliquande. 

RHSETRE Vectio, vel, Subveétio, onis. Hæc 

ura,æ. ; 

CHARRIER gwelque chofe.Aliquid vehere,fubvchere, 
tranfvehere, conveherc, 

€ Charrier [e dit des oifeaux ( en termes de Fauco- 
nerie,) C c'eft fuivre le déduit, La chafle, Le corps des 
chaleur: & Les devancer de temps en temps , pour dé- 
cowvrir le gibier. Sucupii fecurorem & anteceflo- 
rem alternis agere. Secutoris & antecurloris, in au- 
cupio,alternare oPeras. 

CHARROY , voiture. Hæc Vectura, æ. Hæc Veétio, 
vel, Subvectio,onis. Hic Subvectus,us. 

Faire métier de charroy.Veéturam facete,vel, exercere 

CHARRON, faifeur de charreres, Faber carrucarius 
rhedarius, carpenrarius, Plauftroram opifex. 

CHARRUE, Hoc Aratrum,tri. AU 

Le manche de La charruë. Hæc Stiva,æ. Hæc Baris,is.(] 

Le foc de la charruë. Hic Vomer, eris. 

La partie du derriere de La charruë, qui eff courbée. 

æc Bura,æ, Varro. Hzc Buris.is. Vrrg- 

CHARTIER, Hic Auriga,æ. Voyez Charretier. 

CHARTRE,(M {e Maitre dir Chatre , }écrit,ritre eñ 
Papier ou parchemin, Pericripta auétoritas. Tabulz 
publice {cripræ. | . 

Chartres d'une comunauté, Publicæ rationis præferipta 
auctoritas. Publici juris monuméta fcripro côfignata. 

Trefor, ou archive de chartres d'une communauté. Hoc 

abulariam,rii. Hoc Tablinumini. 

Sr des chartres. Tabulatüi cuftos, Tablino præfe- 
Étus,éti. 

€ Chartre, prifon. Hic Carcer,eris, Hzc Cuftodia,æ. 

CHARTRES, ville de Beaujje oc Carnurum,ti. Hoc 
Autricum,ci. | 

Qui eff de Chartres. Carnutenfis, fe, fis. 

Le Chartrin, ceux du pais de Chartres, Hi Carnutes, 
um. Populus Carnutes, is. Gens Carnutum, 

Le um Chartrin, Terra Carnutum. Ager Carmu- 
tenfis. 

Chartreule, put Mai{in de l'Ordre de S, Bruno. 
Hxæc Chart PRE ar de C 


nz Monafterium, vel, Carthufiana folirudo. 
| Char 


CHAS 


Chartreu[e,nom commun à toutes les Maïfons des Chur- 
treux.C: m C um. Carthufenfium 
Cœnobitarum Monaiterium, domus, domicilium. 

CHARVI , racine. Voyez Cherui. 

* CHAS , ou chaas, intervalle entre deux poutres d'u 
bâtiment. Hoc Intertignium, ii, 

* Chas , colle dont le Tiferan frote la chaîne du fil, 
se [ur fon métier. Teftorium glutinum polien- 


o ftaruini. 
Q Chas, defir que la vache à du mâle. Vaccæ appeti. 


tus vencreus. 
Vache en chas. À maris Vacca. 
* Chas, (terne de Mal{on, ) piece de cuivre quarrée,où 
aps org mn plomb par un filet pourvoir fi les meurs 
ons droits ou s ils ont du fruit. Amulfis, is. 
CHASCUN, Voyez Chäcun, 
CHASSE-DIEU, ville d'Auvergne, Hxc Cafa Dei. 
CHASSE de Relique’. Sacra reliquiarum theca,æ. Sa- 
crorum offium capfa æ. Hæc Lipfanocheca,æ, 
€ Challe aux bêtes Hæc Venatio,onis, Hie Venatus,üs- 
Chaffe aux oïfeaux. Hoc Aucupium, pi. Hxc Aucupa- 
tio, onis. 
dprerienent à chaffe. Venaticus. Venatorius,a,um. 
de chaffe. Canis veraticus. 
Habit de chale. Veltis venatoria. ? 
Chafe venaifon, gibier. Hæc venatio, onis. Præda ve- 


natica. 
Faire bonne challe. Prædam multam capere- 
La chafe , dit Philon Juif » eff l'apprentillage de la 
guerre, x les premieres leçons d'un jeune foldar. Ve- 
* Batio, inquit Philo Judæus , Bellicæ difciplinæ rudi- 
mentum _eft, militifque imperiti rirocinium. 
3 Chafe, fuite. Hæc Fuga,x. 
onner Læ chaffe à l'ennemi. Hoftem fugare ; in fugam 
agere, adigere , cônjicere, Facere hoftium fugam. 
oftes fundere ac fugare. tu . 
* Chafe au jen de paume. Hxc Inflitio , onis. Hæc 
Mora,z.Pilz mora. Pilarisin{titio. M 
7 Ye deux chaffes. Jam eft gemina inftitio. Una jam 
alrerique mora. «1 
Marquer Les chafes. Signarce pilares moras. Inftitiones 
t 


patare, 

Debartre une challe. Acriter inftitionem certare, Ar- 
denter pugnare de inititionis viétoria. 

* Gagner La chafe. Vincere inftitionem. Moram of. 

s. 2 toncm ce nnerc. 

* Chafle, marque de chalfe. Inftinionis nota, Moræ, fi- 
gnum. Pilæ oppreffæ meta. 

HChale , fuite de = eur Fuga, +. Donner chaile, In 
fugam convertere, Prendre challe , fuir. Fugam ca- 


- peffere. 

* Chaffe de lunettes, la corne, Grc. où les verres [ont 
enchaflez. Hxc Theca, x. , 

# Chaffe de balance, Le fer , par lequel on tient la ba 

lance fufpenduë, qui eff au milieu du fleau. Bilancis 


an(a,z. 1 : 
* CHASSE-AVANT celui qui # {oin de faire marcher 
des Onrvriers daus un grand owvrage, Inftans opera- 


is pr 2 k 
* Chafe, fugue de Myfique. Fuga {ymphoniaca. Inci- 
Re 2 ut hr verbo & loco cedentium, 

gradaria 3 . 
CHASSE-SOQUINS. Summator mendicæ petulan- 
-tiæ, Abaétor petulantium mendicorum, 

* CHSSE-MARE'E, poi{/onnier , qui apporte le poillen 
frais dé mer, ou de Lac. Hic Cerarius, ri. 

* Challe-marée , lieu où l'on garde ce poiflon. Hx Ce- 
teriæ, arum. Hxc Cetaria, orum. à | 
CHASSE R pe de queiane to Quem am 4 

quo loco vel, ex aliquo loco pellere , expellere , de- 

, chicere, detrudere, extrudere, exigere , detur- 

, abigere, dimovere, amovyere, exter- 


aere, PLÆciPitCmM agcre, 
3 
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n Le chaÏla avec des fifflèmens ge des pariles in: 
rienfes, Sibilis & pod ex AA cit, , 4 
LU fut cha]é de tous fes biens. Dejcdus, jens, expul- 
fus ex fortunis omnibus. Dimotus eft poifeflione 
”. peur cg. f 
AÏler, donner la challe, mettre en fuite l'ennemi. 
oftem ages re in fugam dare , in fugaun 
ce ce Ei peliere diélipare Copias hoftium. 
aller les chiens, les mouches. Abigere canes , mufcas. 
€ Chafer, être à La challe. Venationi dare operam. 
Chafer as sie re Lg gr s verfari. 
r une | wvage pour La prendre Feram agita- 
re,in{eétari,affeétari,con{e Perfequi prædæ causi. 
Chaler aux oifeaux. Aucupio dare operam. In aucupa- 
uonc verfan. Aves caprare, ( Aucupari ,. #e fe prend 
uere qu'au fens metaphorique, ) 
chafer aux lapins. Venari Lepufculos. 
* Chaler fur un vailleau , le pourjuivre quand il fuit. 
Fugientem naveni infequi, 
* Chaffer,onchafter fur les Ancres on ri quand 
Le Vaifeau entraine l'ancre que lon à setté en mer. 


c trahere. 

CHASSERESSE. ( Scudery.) Hxc Venatrix , icis. ( fs 
c'eff aux vifeaux. Hxc Auceps cupis. ) 

CHASSEUR de befle courantes, Hic Venator, oris. 

me aux oifeaux. Hic Auceps, cupis. 

CHASSIE. Hxc Lippitudo, inis. 

CHASSIEU X.Lippus,a,um. Lippitudine laborans. Ho- 
mo lippis oculis.  Ÿ 
Effre chaffienx. Lippire. Lippos habere oculos.Lippis 

oculis efle. Lippirudine laborare. 

CHASSIS d'un tableau, d'une carte de Geographie , on 
d'autre chofe femblable. Hic Margo cesniaris. Rege- 
lare quadrum. Seprum aflulare. 

# Chaffis de porte, de fenêtre, les pierres de taille où la 
fenêtre, Ér pe Aigles enchaflées. Hoc Quadrum,i. 

* (hais de table, treteaux fur lefquels on la mer. 
Menfæ canteri, orum. LOT 

Chalfis feuls pour des fenêtres. Crates feneftralis. 

Chaflis PP Hi Cancelli, orum, L 

. Carreau de chaffis. Quadram cratis feneftralis, | 

| Le vuide, Le jour du carreau de chalfis. Fencftralis qua- 

dri lumen,os,oftium. 
Le Tic ou Le verre de chaque carreau de shaltr 
l 


Plagula,æ Hæc Pagina, æ, Quadraria plasula, 
vel pagina feneftralis. ; 
Croix de carreaux de chafis. Quadraria fcaporum 
1 commiflio, coïtio, feétio. | 
Faires des chafis. Concellos conficere, compingere. 
Accommoder des chaffis rompus. Cancellos reficere. 
*+ CHASSOIR , morceau de bois qu'on met [ur le cer- 
ceau d'un tonneau qu'on relie , Ér pour faire entrer 
cerceau. À vus cuneus, 
CHASTAIGNE;o#,CHASTAGNE, V. Châtagne, : 
CHASTÉ. Cafe sm Paie 
açum,Pudicus;a;um, 
| Effre chalte, Colere pudorem & pudicitiam, Caftum 
| ac pudicum effe. 
| C'eft un jeune bomme tres-chafte. Adolefcens eft, præ- 
clara Caftimoniæ laude ornatus,exornatus, præditus, 
confPicuus. Caftiratis eft culeor eximius. Nihil hoc 
adolefcente caftius , nihil parius eft. Vel minimam 
impudicitæ labem, imô ipfam libidinis umbram ac 
nomen perhorrefeit, Splendet hujus adolefcentis vi- 
ta, nitore caftimoniæ Fu moe dignirare , omnis 
prorfus labis expers, ê iffimam agit viram,hic Ju- 
venis, mhil nifi caftum , nifi pudicum , Ye 
animus, hingua profert, manus molitur: 
CHASTEAU. Voyez Château. 
CHASTELAIN, Vovez Chatelais. 
CHASTELET. Voyez Chätelér. 
CHASTEMENT. Cafte, Purè. Pudicè, : - : =: 
CHASTETE.Hæc Caflumonia,x. Hxc Caftitas, atis, 
Hzc pudicitia,x, La 
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La chafleté fe conferue par Les aufheritez. Ex afperita- 
ce vice, & aitarionc corporis,eMorelcit caftimenia, 

Les beautez @ la chafteté de votre ftyle, ( Balzac. ) 
Orarionis tux decor & nitor, 

CHASTIER. Voyez Chätier. 

CHASTRER, Voyez Chätrer. | 

CHASUBLE.Hæc Podéris,ris. Sacrificalis palla. Sacri- 
ficanus palla. Facientis facerdouis exuma veius, 
( vulgo Hæc Calula , æ. RS 

Vérw d'une chafuble, Velarus podère. Palla facrificali 
tectus. Indurus cafulà. ._. Lausxi 

CHAT, animal. næc Feles,is. Hæc Felis , is. Hic Elu- 

Chat fanvage. Feles agrefts, ta. Elurus 


agreftis. 

Chät mâle. Feles mas. Feles mafculus. 

Châte. Feles femina. 

* Chate , barque ronde de hanche y d'épaules Onera- 
ria rotunda: : 

Appartenant à chat, Fclinus,a, um. ; 

A von chat, bonrar. Cres in Cretem incurrit. Ulyffes 
in Uliffem impegit. Verfucus in verfucum incidit. 
Verhpellis verlipellem forticus eft. Verluta Feles , 
verfurum Mure eft nacta. 

* Emnperter le chat,s'en aller fans rien dire, Infalutato 
hofpite ahire. : 
* pendre le chat en pôche , vendre une marchandife 
fans qu'on la laïfe voir. Mercein incognicam diftra- 


ce.  : 

* Enveiller le chat qui dort cela à plufieurs fens. So- 
pitam rixamexcitare. In mentem aliquid adducere 
ei quieà de re minime cogitabar, | 

Fépondez lui ferme, a bon chat bon rat ; bien attaqué , 
En defenls. Verbum verbo,par pari ut refpondeas. 
Teren. 

Il m'a jetté le chat aux jambes. Injecit mihi tragulam, 
ur rpg objecit, negotium faceilivit, moram 
iaculit, 

L'herbe au chat: uxc Cataria,æ. Mentha cari, 

CHATAGNE, ou chataigne. Hæc Caftanea,x. ; 

Grofe chatagne, marron. nic Balanus, ni nxc Balani- 
uis,idis. Caftanea balanus. | 

Bogue , ou bourre de charagne. ic Caflaneæ Echinus , 
ni. Hirfutus Caftaneæ cortex, wel, calix, 

€ Chat. gne d'eau, herbe. Tnbulus aquaricus. 

CHATAGNIER. Hæc Caftanca, æ. Arbor Caftanca, 

CHATAGNERAIE, lieu planté de chatagniers. oc 


Caftanetrum, ti. 
CHAT AIN, couleur de shatague, Caftaneus,a,um.Co- 
lor fufcus ex rutilo. Ex punico nigrefcens color. 
CHATEAU, forrereffe. Hoc Caftrum, ftri. Hæc Arx, 
cis. Aggere, fofsà , turribus firmata munirtio. 

Petit Chateau. Hoc Caftellum,h. 

Appartenant à château, où qui demeure és châteaux. 
Élftcllans, a, UM, 

* Château d'avant ,château-d'arriere. Voyez Acca- 
frs e, Acajfilie. 

CHASTEAU-DUN, ville du Comté du Dunois. moc 
Caftrodunum,1. 

CHATEAU-NEUF, nom de plufiewrs Villes. Hoc Ca- 


ftrum novum, 1 

CHATEAU-TIERRY, Ville de Champagne. Thcodo- 
rict caitrum. k 

CHATEIN. Voyez Chatin. 

CHATELAIN, Seigneur pres ayant château, Ca- 
ftcllanus Dynafta. Caïtellanus Satrapa. 

Chareluin juge en la Juri[liétion du seigneur Châre- 
lain, Cafteilanus Judex. Caftellanx ditionis Judex. 

CHATELAINIE.Caitellana Satrapia.Ditio Caitellani 


Dynaitz. ; . 

# CHATELE,( ternse de B'azon) baftillé Caftellarus, 
Turriculis faftigiamus,a, um. 

CHATELERAUD, ville de Poiron,Caftrum Eraldium. 
Eraldi caitrum. | 


CHAT. 

CHATELET petit château, uoc caftellum, li. 

Cnâtelet, fiege de Tuftice à Paris. Caïtellana Parifo- 
rum Curia, P  cetritorii Curta forenhs, Ur- 
banæ,fuburbanæque ditionis Luterianæ Curia, 

CHATEMITE,diffimulé.V. Difimulé, Hypocrite. 

CHAT-HUANT ea de mai. Mic Bubo , onis. Hic 

tus ; 1, 

Crier comme le chat-buant, Bubare. 

CHATIE", puni. Punitus. Caftigatus,a, um, 

Chatié,corrigépeli, Terlus. Emendarus.Politus, 2, ur. 

Un langage chatié. Dico pura,emendata,nitida,nite{- 
cens, caitigat L 

CHATILLON fur Marne ville de Champagne. oc 
Caïtellionum, 1, 

ge fur Seine,ville de Champagne. nxc Caîtel- 

io , onis, 

CHATIER, punir quelqu'un, Aliquem caftigare,mul- 
tarte, Ab aliquo pœnam repecere, exigere, expetcre , 
perfequi;pæœnas {umerce. Alcujus culpam vindicare , 

k ee pe VER h ef 

re chaltié de [a faute. Culpæ {ux pœnas ab aliquo 
fubire,fuftinere, perferre, HA rl ne À delkéti fui 
pendere,dependere,perloivere, dare , luere. 

Vous Jerez châtié de votre pere. larenti tuo pœnas da- 
bis,perfelves dependes, lues. A te parens tuus pœnas 
cxiget, pœnas repetet , pœnas fumer. Pœnas à patre 
feres , {ubibis, fuitinebis. US . 

Chatier quelqu un de paroles. Verbis aliquem caitiga- 
re,increpare , objurgare , multare. 

Celui qui chatie, Hic Animadverlor , oris. 

Qui chatie, ow de paroles , ou d'une peine legere. mic 
Caftigaror, ons. LA. 

Qui chatie [everement. nic Vindex , icis. Hic Ulror, 
oris, Acer & vehemens animadverlor. | | 
CHATIMENT leger næc Calhgatio, onis. Hæc Ani- 

madverfo,;onis. Mulra mitior. _ 

Chatiment pe fevere. æc Pœna,æ. Hoc SupPlicium, 
cu. Hæc Ulrio,onis. Hæc Vinidaz. 

Je ne lailerai pas cette faute fans chatimezt. Culpam 
illam inulcam , impunitämque non dimittam. Pœ- 


nam,hæc culpa meritam feret , fubftinebir. 

Vous porterés le chatiment du 4 vôtre remerité. Pœ- 
nas dabis temeriratis tuæ, . 

Je ne refufe aucun chatiment, Nullam à me deprecor 
Pœnam. 

Commettre une faute digne de chatiment. Pœnam 
committere, Culpam animadverfonc dignam ad- 
rittere. 

CHATON,petit chat, Felis catulus. Felinus catulus. 

* Chaton d'une bague, Hxc Pala, &. an- 
nuli caput, 


+ fn pa d'erfevrerie ,en façon de tête d'anneau. 
garnie wnepicrre, Gemmarius licus, ci. 

L'enfeigne,ou la rofe {e ee de pluff urs chatons. Decu, 
manü monile ftructile, confiarur pluribus umbulicis. 

* Chatons,jerons de certains arbres, en fafcn de quené 
ps _ Hic Panus,ni.Hæc Panicula , &. Hic Peni 
us, NH, 

* Chaton de noyer,ér de coudrier Hoc Nucamentum,ti, 
* Chaton,pean verte qui cowvre La noijette.Hic Gulco- 
lus,i Hxc Culioca,x. tea | 5 
CHATOULLEMENT.Hzc Tiuillatio, onis. Hic Ti- 
uilacus,üs. Sengis , animive , cum pruritu q 

blandior commouo, 

CHATOUILLER quelqu'un pour le fire re. Ali- 
quem titillare. Ticillaeu rifum eière alicui, Tiulla- 
tione,rifum,vel invito moverc. | ‘ 

Chatotiller les oreilles par [es dif: ours. Dicendo,lenoci- 
nari autibus, Oracione tiullare aures audienuum. . ; 

CHATOUILLEU X, dangereux. Periculofus & lubri- 
cus,a,uim. Tiullanuonis impa 

ere , qui ne peut fouffrir qu'en le 


* Cheval chatonilleux qui eft trop fin à léprro GEre 


+ 


CHAU hide CHAU r69 
1 © ui fa arte def; aulien de marcher. 


A formes. He Calcfsäioyert, Calfa- 
un (eee Rennes cadran, valanioquse. ui de bois pour chanfer Hæc Ligna> 
Pr re) os aimer mere Hic ere _ Avoir cn 4 Lea s re 
y A , onts ” e roit d'y prendre 
et nes ectus , 2, um. PTT nbepes ra, js nu 
de blem her À les gr be de RE, Fonte de € 
224 pale 8 og y | 
nuifible. ee Ru | 


en tirer l'humeur ù À “rod igni 
É crus arboreum forare,wel, CHUFE-PANSE, chemin 2 Fr nt 
caminus 
*£: un 


de CHAURER ue Aliquid Cal Calefa 
s à . . 
ce mr ve D € Meg x 


















#2 no ie pod: bon fou. Ad luculentum i s 
RTC RS incendere , calcfacere. 
Vale à chaufer de l'eau, ou LOU autres chofes. Vas 
CHAUrOUR, four ve dl Hxc Calcaria, +.Fornax 
CHAU: FOURNIER unir à chaux.nic Calcarius, 
; CHAU ML paie 2 de bled sic Culmus, mi. Hæc Stipu- 


* Cham tuiaux à de bled coupé qui reflenten terre fur 
Lsracine es fm. Reñduus à falce calamus, 
* CHAUMIÉ RE,maifon couverte de chanme, Stipulis 


ce [et 
CHA MER ne E Fête. V.Chommer. Cri 
CHAUMONT ville du Bali mi.HQc Calvimencam, 
SEPHISAGE ; a Ds left necellaire pour Les fouliers de 


ee IS , p"R de chaulles, cc Shi >. 
Subligae, ais. sc uæc Femotahia , ve , féminalia, 


dur es à la Suife. nelvetici moris fubligaculum. 
Verficolores in tænias {cé fubligar 

{| Chame à l'Elparrol Farta ac luxe la laxitaris fimo- 
rs rafpanie, Sufarum , fuffartumque fubligar 

Hi 

(AT: la Polenoife. Polonicum fabligar. Subftric- 
tur ad nates. 

Bas de chauffe. 0€ Tibi ale,lis.Crurum en. V.Bsr. 

* Tirer [es chaulles, s ‘enfuir bien vite. ex loce 
{ec abripere ,in fugam fe conjicere. 

CHAU SE. Calpeains. 

Chaulé de fandales, Soleatus,a.um. 

é de pantoufles. Cr $, à, UM. 


ls ea qe ee Chan de de thauje.T'iblalibus ind 

A ttere la chaude , (1 de monroie * Chéoalahandérrep hans,qri à Les belsanes on mar. 
labu pe Albis ad imos pedes n maculis miam in alcicudiners 

D Can en termes de Bacon, ) Infertus.Immidus , 


PA | CHADSSEMENT ais share Hic Calcars, üs. 

C ovi chauflure Hoc cearium,i 

CAUSE due ac Ageet ; cnis. mc. Moles . is 
Hæc Munitio , Onis. 

Faire unechauilée. Jacere mol:m.Scruere aggerem Ri- 


i feu Rien de mari platte. 
* t us de fe 
$ en fuperficies,area,-els ef fitué aurez dé La ‘chan 
capaaus. fine nivean de la campagie. Hoc fium cit in 
foii 
CHAU 


T'en 


i fuperficic. 
Fee sg arr qe ann ne 
CHAL Re fontiers äers, Calceos induere , + 
[ ÉRrargne 7 
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Chauffer quelqu'un. Cuipiam calceos inducere induere, | 7e #2 Le lui dirai pas de mon chef. À me ipfe non di- 


Quempiam calceare. 
Chanlfer quelqu'un , eftre (on cordonnier, Curare, vel, 
ere alicui opus calccarium.Cuipiam effe ab opeti 
eariä. 
A combien de points {e chaufle-t-il} Ad quem modulum 
exatos habet calccog Cujus moduli geftat calceos ? 

Zi fe chauffe à dix points. Denorum funt punétorum , 
Quos gerit calccos. Ipfus calccorum modus , 
Panéta colligit. ue 

Se chaufer.prendre [es bas de chauffes. ribialia induere, 
PA mr nt inncere, RP 
“er Le: ons 4 «qu n,'e Preller,ie MAI-IMmener. 
Aliquem adigere Lches » pd 5. ad anguftias , 
conpicere in anguftas. Quempiam acriüs Premere 
initando , urgere vehementius, Ée 

CHAUSSETE,perire chauffe. Anguftius tibiale. 

Chanfette de toile ribiale linteum. Interius ribiale. 

CHAUSSETIER. Tibialium fartor & propôla. k 

+ CHAUSSE-TRAPE, herbe piquante, Hic Tribulus,i. 

* Chauff:trape,fer à quatre pointes, que l'on [eme par 
des endreits où doit paller la Cavalerie ennemie, pour 
ble[er les pieds des chevaux Hic Murex , icis, 

Garni de chafletrapes. Muricarus , a , um. Muricibus 
obfirus,ve/, inftruétus. 

La Cavalerie ga em: rrée dans des chauffetrapes. 
Induit fe in infeftos murices cqhirarus.Impegit gravi- 
terque o ir in larentes cribulos equefter exercirus 

CHAUSSON. Hic Udo , onis. Lineus,aut laneus Soc- 


cus, ci. 
CHAUSSURE ;rour ce qui [ert à cowvrir les pieds Hic 
Calceatus,üs. Hoc Calceamentum, i.Hic Calceus , 1. 


# 11 a trouvé chaulfure à [on point , il à trouvé À qui 


parler , un auff méchans,auffifin que lui. Incidit in 
æque folertem,zque malignum , in eum qui acrirer 
ituTus, En ne repulfurus eft. 
CHAUVE. Calvus,a, um. 
Chauve par Le devant. Recalvus.Præcalvus,a,um.Re- 
calvafter , cri. .. 
Effre chauv:. Calreo,vi,ere.Calvum effe. Calvitio la- 
are. Calvitium pari. 
Devenir chauve. Calvefcere. Calveñeri. 
Rendre chauve. Calvefacere aliquem. PTE 
CHAUVETE".Hoc Calvitium,ri. Hæc Calvities,ei. 
CHAUVESOURY. Hzrc Vcfperulio,onis. 
CHAUX pierre cuite. Hxc Calx , cis. dE 
Carriere de pierre à chaux. Hæc Calcaria,æ. Lapidici- 
na calcaria. ; : 
Qui fait La chaux, Hic Calcarius, ii. 
our à chaux. Fornax calcaria. 
Chau vive, Calx viva, | 
Chaux fu de. Calx macerata,uel diluta. 
P'erre de chaux vive. Calcis gleba, æ. 
Blanchiffage à chaux Albarium opus. 
Fufer La chaux. Calcem macerare,diluere. : 
Une muraille à chasx,Gr à fable. Paries cæmentarius. 
Chaufournier qui fait la ‘haux Hic Calcarius,rii. 
CHEF» fe Hoc Capur, iris. RAR 
Chef d'une affemblée. Hic princeps, pis. Hic coriphæus 


æi, 
Chef d' Armée! Hic Dux, cis. Prætor exercitus. Hic 
Imperator, oris. . ; 
* Chef d'un R'giment, Hic Tribunus,ni. : 
Chef d'une compagnie de tiel. Hic Centurio,onis. 
Ch-f de la Cavalerie. Equitum præfectus ti. Magifter 
Equirum. | LL 

Chef d'uxse és fe Rei gerendæ caput. Adminiftran- 
dæ rei dux. Gerendi negotij princeps. 

€ Gouverneur en ar Süpremus Præfeétus. Summo 
Cumimpcerio Præfeétus. un 

Vous ajoñûrex cela de vôtrechef. De tuoillud addis, 

H n'agiloit pas de (on chef .Impulfu, confihéque aliero 

vel, Aufpicuis alienis rem gerebar, 





cam, Quid ipfe fentiam,non referam. Non meam fed 
alienam fententiam exponam. 

Il lui écrivit de fon chef. Dedir ad eum fuo nomine li. 
teras. 

Mettre à chef une entreprife. Rem ad exitum perduce- 
re,deducere. Rem td conficere, Mr à 
folvere, exiru felici terminare , optato exitu conclu 
dere. Voyez Achever. 

Chef d'accu/ation. Hoc Nomen, inis. 

Crime de leze Masefté en premier. chef. Majeftaris cri- 
men,;quod admitti poflit maximum. Crimen,in ip- 

am Puncipis perfonam admiflum. 

Un bla/fheme en premier chef. Jaëtata in ipfam Deum 
impPia vox. i 

Chef-d'œuvre ouvrage achevé Opus,eximià perfe&um 
arte, Ops fuis abfolurum numeris, 


€ Chef d œuvre d'un aprentif pour Le paler maitre en 
Son art. Operæ in tirocinio policæ offer mai Artis 


cxperirmentum, 

Faire [èn chef- d'œuvre ,pour paller maître. Specimen 
artis cdere. Exemplum artis ponere. Artis experi- 
mentum præbere, Faculratis periculum facere. 

* Chef,le haut d'un écu d'armoirie. Seuti caput. 

+ Chef. d'Efcadre , qui commande un certain nombre de 
Vaifleaux. Claflis Præfeétus, i. 

CHELIDOINE , herbe. Hæc Chelidonia, æ, 

CHEMIN. hæc Via,æ. Hoc Iter,itineris, 

Grand chemin, Via resia. Via militaris.. Via lata atque 
perpetua.Cie, Via communis & publica, omniumque 
trita veftigiis. 

Chemin battu , frequenté. Via celebris, Via trita. Via 

equens. 

Chemin fourchu , rencontre de deux chemins. Hoc Bi- 
Vium, 11. De trois chemins Trivium. De quatre ; 
Quadrivium. Le tournant , Le contour d'um chemin. 
Vix flexus ,ûs. 

Chemin racourci. Via proxima,Æ& quaf compendiaria. 
Hæc Semita, æ, Via expeditior , brevior, Viæ com- 


ium, 

Chemin libre é facile. Via expedita. Via aperta. Faci- 
his & plana via. 

Chemin écarté, Devium iter. [ vium. 

Chemin fermé. er interceprum ,interclufum, imper- 

Chemin découvert. Via aperta. . 

Chemin dangereux: Ier infeftum & periculofum, 

Un chemin rude , beueux, rompu par Les eaux giiffanr, 
tlerreux, glacé, rowvert de nrige;embarrallé de broc 
failles, Wia veterrima. Ier difficile , lutulentum, tor- 
rentium concurfu ruprum , decurfbus lubricum , {a- 
xetis afPerum,durâ conftrarum glacie , alta obfirum 
nive,vePribus impedicum & invrum. 

Un chemin tres difhcile,dont on ne fe rrpd tirer,par ci 
nul ne [fauroit paffer. Via infaperabilis,inexplicabilis. 
hemin , dent on ne peut fortir à cale des pluyes con- 
rinnelles. Inexplicabiles viæ continuis imbribus, Liv, 

Un gouffreeffroyable creusé rar Les torrens,qui arvoient 
roms 4 les chémins, Ingens vorago, coucurfu cavata 
tOrrentium, 1er rupcrat. Crwre. 

Te pourfuivrai men chemin. re pergam Liv. 

Le chemin qui mene à la ville,eft fermé, Via, qux du- 
cit,vel. Qu titur, vel quæ fert adurbem, interclufa, 
ob{effa,intercepta eft. Non patet,we/, non datur adi- 
tus in urbem, sue 

Se mettre en chemin rer ficipere carpere. Viens inire. 
In viam ingredi.In viam fe dare.lrer ingredi. Se com- 
mittere itiner1. Itineri fe dare. ; 

Les chemins [ont pleins de meffagers. Vix multicudine 


tabellariorum celebrantur. 
Prendre le droitchemin. Retam in viam ingredi,inire, 


fubire , intrare. ee 
Alier Le droit chemim ReËtam viam infftere. Reéti 
vià profcifei. | : : y 


CHE M» | LIL 
part,il ne fuit giasd ee. Pi &. nd sus, 4, um, Subucularus, 
D Es pere Non | mt de ss nduk j C 
an Infiftebat eandemviar. lif- | Chem; 


Fe fi Re bem D an un ris jille 
Ÿ e,mura ne 
so En ait Dr lmgue Ecis RARE. rie ville eff revë- 
Pour oi, PA on mn » Jens dire mor. Tuabi taci- | C 
Ségorr ds chemin, nes deuxrae. Viam-fequi de-| 


x LA à, a 
s'Larter du = De liaares De vid difcode- 


Me. Le pou op rente, on Plaque 


nerc. Îcer cœprum non 
Les emie volet ra gr À 
€tenrem, reétam in viam a re Pete. 







ior thorax, cis. 


En 
d, 
CHENE ae bocage me > che Pine Qutieum, à LA 


FRERES 


Re je 2. focarius. Ligni Pr Ac 


he de é. 
CE pr He Tiflagosi inis, 
Solar. cengahe 


i CHENEY ‘ 
i 1 ivre, Avicularum terri 
02 w par des chonef quon: Devis CHENEVO Mens ne 
? chemin contraire. Adversà vià. # CHENIL,chemin, lien où l'es tient les chient % 
Surae difoit qu'il my avoit prior de chemin plus ur | en QUE. fonte pra nan Sabulum. 
nide moien acquerir de la anarium.Hoc Cynodochium;, ve/,Cynotro 
de tâcher d'étre tel, qu'on voudroit dore à Dé. CHENILLE. He Bruea,e-Hre Camper Mul- 
Socrates hanc viam, am Proximam & quai cda, x. 
ne cn ; fi quis id ageret ; ut | * Chenille, prit pt he fire dont op pare Les j- 
Ôn te mar ralie pe deux chemins BENIN Ed Ÿ 
4 . 
Lao x a A (te UÙ , b y rares ces 28 Canur, a, 


funt adi  Hcaliam ex Gallià. , "| CHEN 
Ks < 6 in à La glaire. Ad gloriam fi- 


um. came Canis obfirus, Canirie opertus. 
mi. i iter aperire , fibi viam mu- 


Voiez-vous Le chemin qu'il prend rendre le mai- 
D rep fe iver affoêtet, 


maësrvous m'en wvez montré le chemin.Pec- 
cavi equudem ; at mihi Dern À np pepe tu si- 


c. lo pocrim, ; facem ifti. 
Jr! 2 Len hembes Het ln plano. 


Les chemins, Iinera ifidère, obhdère. 


ARE; poil ui me Hæc Canities, ci. Hi Cani, 
CHÉOIR, UE. Cadere, Decideré,; Labi, Prolabi. 


PA 2 pre pe Charus, vel, Carus, a, um. 
Amanti a, um, Voyez Ami. 
Venus êtes Le cher ami de mon M Cite oculis ani- 


à chemin, Viarorius,a,um Viarius;,a;um. mo fero. Egote ut oculos meos , aut fi qui 
ds chemin, Hoc Viaticum, ci. chanus eff, 


ligo 
Cher,de and go PE Pretiof 
itunes. er re 1 Diamant ef cher en rout D rade gd: 


vel;magm preru eft, ubivis cerrarums, 
rie |Jrras rien de plus cher que nôtre amitié. Nihil Eu 
nofträi amicitià met 2e cf. 


€ Cher, vendn plus quil ne vaur. Carus,a,um. Voyer 


set Fire rs Supra modum cara 

2 LE Gher rinire de Beri Hic Cars}, 
+ C'ERCHE ; on PER EE mg y lgment 
le, avec dequel les $ es pierres 
ee Gin euh 


















concaves pu convexes. T ypus in 
0 dit aujfi la cherche d'une voute , pour 
x CH “FICHE Poinçom pour chercher le tros 


CHE-FICHE 
che. [à fes d'in lebois pour yplanter 
1e lnd lc agées! ur dr plante 


CHERCHER “osqu “bof. Aliquid quærere, con- 
Res Drupns Fiaphe. udrian 


| _ inveitigare, indagare 
ÿ'æ cherché par tout, Cr avec un pur in ce 
{” J'ai perdu. vod ne fat ie dili ed 
vijindagavi.Multum ftudu,pofaiin eo per- 


“ amifi.Omnia mes” vi Pervaf, 
Jaccbras oranes,in quærendo quo Pere Que 


- CHER 
non ivi, Qué non acceffi , ut rePeri od amifi ? 

Chercher une chofe cachéesen foñillant par 2 Aie 

ferutari, perfcrutari, rimari. 

Chercher La verité. Veritatem indagare, fcrutari. 

Chercher dela loiange en quelque chofe. 1n aliquà re 
venari laudem , captare plaufum , aucupari famæ 
rumufculos, honprem coenfeétari. 

Il ne cherche que [es interefis. Suis wnis ftuder rebus. 
Suis duntaxat fervit commodis. Nihil aliud” fequi- 
tur, Quâm utiitatem. 

Chercher des détours. Diverticula, fexioné{q; quærere. 

CHERCHEUR ;relui qui cherche. mic Indagator.=Ve- 
fügaror. Inveftigator. Explorator , oris. 

Celle qui cherche. Hæc lidagatrix. Inveitigatrix. Ex- 
ploratrix, icis. 

CHERCUIER. Voyez Charcurer. 

CHERE, fige. Voyez Chaire, Chair. gigi 

Chere, traitement de table, Menfæ ratio. Ratio viétüs. 

quite mag Ds-àl ? Quai uri à ? 
nelle e j'ait-ol ? Quah utitur mensa ? 

1] fait benne chere. Lautà, vel, opiparà utitur mensä, 

auré vivit. 

Li fit mauvaife chere. Tenuiter viétirar, Parcè vivit, 
Teaui, vel, parum lautä uritur men : 

Sa résoïr, faire benne chere. Soluto animo epulari.Cu- 
ie pa & otiosè convivari. Epulis liberaliter 
inauigcere, 

Faire grande chere, chere entiere, bonne chere à [es bô- 
tes. Lauté accipere hofpices. NA convivas ex- 
cipere. Laurum epalum hofpiubus dare, Magnificà 
& lautà mensi, vel , regio cpularum mg acci- 
perce hofpites fuos. Holpitibus , magmicé fplendi- 
déque ordinare convivium. Convivis, menfam con- 
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C HEV 
CHESTER ville 6» Comté d'Angleterre ec Celtria, 
CHETIF. Mifer. Tiers Vis [æ. 
Un homme chetif. Homo vilis & äbjeétus. Homo nul- 
lius preui, nullius nominis, nallius ordinis. 
Un chetif lvure, Liber vilis & contempras. Liber nul- 
us Pretu, ac nominis. NE 
CHETIVEMENT. Miferè. Infeliciter. 
CHEVAL. Hic Equus , qui, ( cf l'on on parie auer* 
mépris, ) Hic Caballus, li. 
Cheval engre, chatré. Canrerius,ii. Equus Canterius. 
Cheval étalon de baras Admiflanius. Equus admifiarius, 
Cheval nain. Mannus,i.Pumilus equus.Breviter equus. 
Petit cheval, Equulus, Equuleus. 
de courfe, courfier. or Equus. 
Cheval de prix, xquus nobilis, generofus. 
Cheval de change. squus defultorius. 
re : mars, QU mp per 
EVA ArAde. EQUUS pompam. 
Cheval de Pefle, Veredus,i. Vercdus equus. 
2% er mp des chevaux Ve L, e.Præbitor veredorum. 
é Suerre, EQUUS tor, Equus miliraris. 
Cheval d'armes, rquus cataphraétarius, Gravis arma- 
Le un. 
beval leger. Levis armaturæ equus. 
Cheval de relais. Veredus recens. 
Cheval de carreffe, £quus carrucarius. 
Cheval de charete, rquus plauftrarius. À 
Cheval de coche, squus efedarius, vel, cifiarius. 
Cheval de litiere, zquus ledicarius. . 
Cheval de trait, ou d'attelage. Equus jugarius , vel, 
jugatorius. “= 
Cheval de lonage. squus meritorius,vel, conduéuuus. 
Cheval à baff. Equus chtellarius. 


quifitiffimis epulis extruere. Cheval de charge, rquus farcinarius , vel, dofluarius, 
Faire pauvre chere à quelqu'un. Aliquem , tenui ,an- | Cheval de monture, Jumentum, i. 

guftaque mensi accipere. nn Cheval fort en bouche , qui a la bouche égarée. Equus, 
Un homme qui fe plair à la bène chere qui faït toñjours | oris contumacis, duri, improbi. 


bonne chere. Homo lauté vivens. fndulgens genio. 
Curans ætatem fuam. laut. Curans fe molliter, Ter. 
Curans curem,ve/, pelliculam. Her. Epulis liberalicer 
indulgens, Soluto animo epulans, convivans. 
CHERBOURG, ville de Normandie, Hoc Cherchur- 
- gum, gi. Hæc Caæfaroburaus, gi. È 
CHEREMENT , afeétueufemenr, Eximià cum chari- 
tate. Singulani cum amore. k 
Cherement, à haut prix. Carè. Magno pretio. Magni. 
Maximi. M . Maximo. Plurimo. 
CHERIR quelqu'un, l'aimer tendrement.Charum ha- 
bere aliquem. . ÉN ue 
Fe cheris [on frere,je l'aime tendrement, Mihi chariffi- 
mus eft eus frater.Tllum feso in oculis. Illum fingu- 
lari amore compleétor. Ego illum ut oculos meos, 
aut fi quid oculis eft chanms,diligo. Illum oculis at- 
que animo fero.Mihi in amore & in deliciis eft.Mihi 
eft in amoribus.Mihi cordi eft. Ilum fic amout ne- 
minem magis. Illum habeo,meä virä chariorem. 
CHERSONESE. Hæc Cherlonefus, 1. | 
CHERTE, nue Caritas,,atis. Rerum venalium pre- 
aum, jufto majus. | | 
€herté de vivres. Annonz caritas, difficulras , gravi- 


tas. Voyez Vrures. CR 
Lacherté des vivres eff fgrande, qu'à peine, Érc. Ia 
cara eft annona, vis penuria eft. Tanra eft 


ka 
ta tariæ difficulas. a caritas ac rerum Om- 
aium inopia eft, Ica res omnes carè.veneunt. Tanti 
orvnia venalia pretu fun. Tanti funt res omnes ve- 
nalitiæ. Ja gravis annona eft, vix, ut, &c. 
CHER VI , racine, no: Sifer, eris. Ho 
: Servillum. Hæc Sevilla,æ. 
CHE'S quelqu'un. Apul aliquem. Voyez Chez. 
CHESNE, arbre. Voyez Chêne, 
# CHESNET TE, on grrmandsée , fleur.suxc Chasezx- 
dre à. ES) | 


cel, 


if tt tt, 
Q 


D - — —— or 


Cheval qui ruë , qui regimbe. zquus calcitrolus , vel, 
calcirro, onis. ' 

Cheval qui refifte contre Le frein.Frem: impatiens equus 

Cheval x pas. quus gradarius. | 

Con qui Va de grand train. Equus , Pleniere gradu 


incedens. è 

Cheval entaffé,ramallé, court, mais gros. kquus,brei, 

fed denfo corpore. + | 

Cheval ombrageux. zquus meticulofus & reftrtans, 

Cheval qui bronche, xquus celpitator, vel, 

Cheval qui fecoïe. rquus fuccullor. 

heval de trot. rquus fuccufator. 

Cheval qui (e couche. Equus cubiror. 

Nr ne pouflif. ge re 
heval mal sensé, amaigri. Strigolus equus. 

Cheval bondiffant. rquus ferociter exulans,exiliens, 

Cheval indompté. xquus & novus. | 

* Cheval baie couleur rouge nl vo badims,ba- 
lius, fpadi Puniceus, rutilns. mic Spadix,1eif 

* Cheval ac ge dre Equus ex io fufcus, EQues 
fpodiceus, incaftancam deflorefcens. 

* Cheval bai-brun. Equus ex badio nigricans. 

Cheval baï-doré. squus fpadiceus inauratus, 

* Cheval pie, blanc & noir; ou blanc CARRE 
autre couleur. KQUUS PiCA. EQUUS €X color. 
* Chevalgris, pommelé. squus leucophæus fcutulatus- 

Cheval ilabelle, squus cilvus. Exalbo rutilans, 
* Cheval alezanjon roux. Equus fu 


res ezan, de couleur de feu. Equaspuni- 
ceus, , CIuS. NF 
« Cheval aleran bnâlé, Alezan-vhfere 2Guesin fai 


cum rurilus. 


D 
tachesmoires. xquus ex Alba fuicus, nig Nu 









ins. 


CHEV 

pâle. : ex albo fulvus. 

* Che et, de poil roux , tirant [ur Le blame, 
sques bcires, vel , helvolus. 

*C Pure , où [aur , ( le même qu'alezan, ) 


Eques falrus. 

*cC halezan , qui a des marques blanches aux 
rm Equus candidis diftinéto maculis pede. 

* te pe a les piedsblancs. squus, pedibus 


Cheval barbe. squus Numidicus, 
Cheval courfier de Naples. Vercdus Neapolicanus. 
Cheval, gui d'Angleterre, squus tolutarius Bri - 


Un cheval attell de front. U 

y attelé de . Unijugis Equus. 

Deux chevaux attelés de front, Bijuges Equi. Trois, 

, Ti Quatre, Quadrijuges. Cinq , Quinqueju- 

> Six, Se , Sum. 

Fe I den Évtarr Inogalince. Equo iter facere. 

o vehti. 13% 

L'attion d'aller à cheval. Hzc Equitatio-onis. 

Qi va à chezal. homme de cheval. Eques, itis. Equo 
veétus. Equo vehens. quo infidens. 

Aller à cheval fur un a{ne. rquitare in afino. 

Aller à cheva! fur un bâton. squicare in bacule. 

Qui fe plait d'aller à cheval. Amans cquitandi , vel, 
£quitationis. Studiofus equitarionis, | 
Lieu où l'on ne peut aller à cheual.Locus inequitabilis. 
Faire le tour d'une ville à cheval. Urbem circum- 


. Quitare. Urbi, vel,urbem obequitare. 
Monter àcheval, Equum infcendere , confcendere. In 


cquum afcendere,infilire. 
Effre à cheval. In equo federe. rquo infdere. 
2€ fenir À cheval. Hærere in equo. 

Se tenir bien,être bié à cheval. Pulehre (edere in equo. 
Il eff beaucoup mieux à cheval que vous. Mulrô pul- 
€ venuftiüs,elegantiüs in equo fedet,quäm tu. 
Le cheval Bucephale ne fonffroit pes qu'autre qu Ale- 

%andre le montât , y quand il le [entoit aprocher,il 
{a mertoit à geneux pour Le recevoir; tellement qu'on 
croyoït qu'il avoit le (ens pour connoïtre celui qu'il 
Pertoit. squus Bucephalus,nec in dorfo infidere fuo 
Patichatur alium,quim Alexandram; & ipfum, cüm 
vellet afcendere , {ponte genua fubmittens excipie- 
- bar, credebarürque fentire,quem veheret. Cwrr. 
Se à cheval. Ex equo pugnare. 
>lancer, piquer [en cheval contre l'ennemi. 1n 
J fuum mittere, admittere, ittere,citare, 
incicare, agere, laxis habenis impellere. Ad hotes, 
curfum equi incitare, », Equum in hoftes 
æoncirare. Equo incitato, vel admiflo , fe in hoftes 
immittere, 
U piqua , il poula fon cheval de ce côté là. Citato 
equo illuc contendit. 
Lecheual [ensant Le conp [e cabre , €» Rcoïant fort la 
pe , Jette fon homme à bas. Ad cujus vulnenis fen- 
..fum, cümequus prioribus pedibus ercétis magna 
wi caput quateret, excuffit equitem. Liv. 
11 fait faire deux on trois pallades À [on cheval , pour 
l'ajsfter , pour lui affurer la bouche , C> pour le met- 
_tre en halene , lui donnant La main, le (errant du 
genou, le réveillant des éperons, Cr l'animant de la 
Vwoix. equum , binis, rernifve decurfonibus leniter 
| agirac & cxercet,quaf pugnæ Proludens ; quô ex- 
, idorem reddat certamen , & patientiorem 
Lpraftec frxni, conffirmerque halirum... habenas ad- 
* mitrens , utroque genu Premens larera , calcaribuf- 
suc adi ,# incitans voce. 
LA cheval qui eff leger à l'éperon , &r docile au frein, 
|: à ment detont air , qui tourne À toute MAN, VA 


aa ét terre À terre , Cr tantôt à groupades , ajoñtant 
“à cent bonds, cent foudaines AR te voue impe- 

1flirrre miré docili ac molli,omné 
R. ,Ée huc & illuc serquens arque 


verfans Ad feffc . LE: claris fe LE) 

ans à oris nucum, nunc vix elaris fe pedibus 

in terram abradit preflo curfi R Re 
exilicns in fublime-fahibus modo crebris , modd er 
baprotiio {e circamagens, multiplici decurfione in- 
vecnitur. 

Les freins, les bardes, les caparaffons , les bouffures, 


les € ins font les ornemens arent les 
Fa mu ge tur Equi frænis , phalenis, ftragu- 


Pour[uivre quelqu'un à cheval.squo,vel,ex equo infe- 
€tari aliquem. 

Piquer un cheval, lui donner la main, le felliciter du 
talon, lui donner de l'éperon, Calcaria equo 
vere,adhibere, Equum calcaribus ftimulare , urgere, 
incitare, impellere. 

Prefenter nn cheval à quelqu'un pour Le monter.squum 

icui admovere. . 

Defcendre de cheval. Ex equo deflire,defcendere. De- 

: filire ad pedes. ; 

Careller sn cheval. zquum poppyfmo, vel, poppyf- 
mate mulcere. 

Travailler un cheval, Equum agitare. 

Dreffer un cheval. Equum domare. 

Îe ne vis jamais homme fi bien à cheval, fi bien planté, 
d'un air fi noble, Cr fi ferme dans les arçons, Qui 
tam præclaré federe in equo , tam infgniter , fir- 
miterque hæreret ephippio, vidi neminem. 

Efhant à cheval il couroit autour de ce lieu. Hunc lo- 
cum, Vel, huic loco obequirabat. \ 

Effayer un cheval. ( Vaugelas. ) Equum agitando,pe- 
richeari, gi mes experiri. ACER 
Il eff aîfis cheval fur un banc. Scamnum , equitanuis 

habieu infder, Scamno, ut equo infdet. 
dpyrees à cheval. rquinus,a,um. 

Effable à rires ET Equile, lis. 

Un homme de cheval. Hic Eques,itis. 

Gens de cheval, cavalerie, squites, um. Equeftres co- 

iæ, Hic Equitatus,fis. : 
ille hommes de pieds,ér deux mille de cheval. ( Vaw. 
gelas.) Pedires mille. Equitum duo millia. 

Combat à cheval, rqueftris pugna. | 

Les chevaux legers, Levis armaturæ equites. 

Compagnie de chevaux-legers. rqueftris turma levior. 

€ Cheval marin, Hic Hippopotamus,l 
Queué de cheval herbe. noc Equifetum,ti. . 

Fer de cheval, forte de plante.Ferreum Equinum. 

* Cheval de frije, poutre armée de plufieurs Piquets 
ferrez au bout,lougs envires de trois pieds pour em- 

écher d'entrer dans une brêche, on dans l'avenuë 
d'un aus Longioribus acuminibus hirfuta , exaf- 
ra trabs. 

CHEVALER , pourfuivre à cheval.( M. de Mezeray.) 

quo infeétari,infequ aliquem. Ex equo infequi. 

Il les chevala tant qu'il leur donna fur la queué. Tan- 
ta illos velocitare , timQue citato curfu infecutus 

» ut emo ini iotulerit cladem, 

* Chevaler,ou effayer; c'eft lors que l'on foûtient avec 
des pieces de bois quelque bâtiment ou par de mur, 
pour les reprendre fous œuvres ; Pour remettre 

ntres, Grec, Murum fuppoltis fulcris fuftinere. 

* Chervaler terme de manege, c'eft quai un cheval en 

afageant; c'eft à dire allant de côté, une des jam- 
ER ke devant croile ou enjambe [ur l'autre de devant. 
Altero anteriorum pedum alterum decuffare. 

CHEVALERIE,Ordre de Chevaler'e. Equeftris Grdo, 

Chevalerie, Le de Chevalier. Equeltris digniras. 

ueftris gradus. 

# CHEVALET , chantier, forte de treteau. Hic Can- 
EEE mn 7 om Equiculus, ve/, Eqrre- 
leus,ve ulus,li. Hæzc Vara,x. Ji 

»* Chevalet de lut ; de viole . € de lemblables infire. 
mens , foñtenant Les cordes, Hic Canceriolus, h. Hze 
Yanila x. 


x is 


174 CHEV 
* Cheualet de Peintre, Piétorius canterius.Vara,x, 
# Chevalier de bois en talus, fur lequel on met Le {oldat 
qui 4 fait faute, avec des boulets de canon fuibendus 
aux Pieds, Hic Equuleus, i. 
CHEVALIER. Hic Êques, icis. 
Dignité de Chevalier. Equeftris dignitas. 
Chevalier d'un Ordre de Chevalerie.Eques honoraïius. 
Equeftri dignitate clarus. Voyez Ordre. | 
Créer , faire un Chevalier, Equitem cingere. Equitem 
balreo fuccingere. Accingendo gladio. Equitem in- 
augurare. Gladii procinctu. Equitem creare, 
Il a été fait Chevalier. In equitum ordinem alleétus, 
citus, adfcriprus, coopratus eft. 
Chevalier portant collier, Tor s Eques- . 
Chevalier d'honneur de La Reine. Reginx honorarius 
uétor. Cenibunus. 
Chevalier du Guest. Vigilum præfectus. Excubirorum 
CHEVAUCHE'E,chevauchement.Hæc Equiratio,onis 
Che vauchée,caluacade,T ranfveétio equeftris ad pom- 
am. ftris excurfo. 
Chevauchée, cour/e,ceuruér,( M, de Mezsray.) Eque- 
Le Prevêt des Archers y alla faire [a chevauthée.llluc 
excurrit de more Tribunus capitalis, ftiparus 


ictoribus fuis. 
CHEVAUCHER, aller à cheual, ( M. de Mexeray. ) 
Equtare. Voyez cy-devant. Aller à cheval. 
CHÉVAUCHEUR.Eques.Equirans. Equitandi amans. 
* CHEVAULEGER, Cavalier armé legerement.Levis 
armaturæ cques. | 
* CHEVELE’, ( terme de Blazon. } Capillarus, a,um. 
* Chevelé d'or. Auro capillatus. Aureis capillis ornarus. 
CHEVELU.Capillatus. Crinitus. Comatus, a, um. 
CHEVELURE. Hæc Coma.x. Hæc Cæfaries, ei. 
Une longue chevelure. Coma prolixa, promifla, fum- 


2. 

Portant chevelure. Comatus.Capillatus.Crinitus,a,um. 

CHEVET, rrauerfin de lit, Huc Cervical,lis.Hic Pul- 
vinus,ni, Hoc Palvinar,aris. 

Le chevet, la plus haute partie du lit. Lecti caput, 

*CHEVE TRE, lice! Hoc Capiftrum, ftri. Simplex ca- 


mus. 

* Mettre un chevétre à un cheval. Equo Capiitrum 
injicere, immirtere, 

#+ Cheuêtre de cheminée, Vécrd de bois qui termine læ 
largeur des tuianx de cheminée. Trabs lateri teftu- 
duus camini fuppofñta. 

Oui a un chevètre. Capiitratus, a,um. 

CHEVEU, Hic Capillus,li.Hic Crinis,is.Hic Pilus,i. 

Us cheven,un poil de larére mic Capillus,h.mic Pilas,i. 

Un _ de quelque partie du corps que ce foir. Hic 
Pilus, i. 

Lescheveux, la chevelure. Capilli, orum. Capillus, i. 
Crines, iurn. Coma,æ. Cxlaries, e1. 

Il a les cheveux bien peignez. Capillo cft compolñito, 
compto, concinnato, commodo | 

Il avoit Les cheveux mal peignez..Capillo erat horrido. 

Paffis, diffolurifque capillis,arque horridis incedcbar. 

Empécher que les chevrux ne tombent. Defluentem ca- 
pillum continere cohibere,retinere,confirmare. Ca- 
pillo Auentci meden:, Plin. N 

La chute des cheveux. Capilli defuvium. Plin. 

gi 4 des cheveux, Capillatus. Crinitus, a,um. 

Il a de longs cheveux. Bene capillaus et. 

Le bean vifage de Gorgone, qui avoit des lerpens , 44 
dieu de cheveux. Gorgonis es pulcherrimum, crini - 
tum anguibus. SR 

Boucles de cheveux. Concinnati crines in &nnulos. 

Cheveux pendans [ur Le front. Hæ Antiz , arum. Hx 
Capionæ, arum. 

Qui 4e cheveux frifez. Crilpus,a,um. (avec le fer.) 
Ca‘amiftratus,a,um. | 


ati. Crinis vibratus. Pin, 


le , ë Û n . A Snsin. é 
Cheveux mes ment frifez. Crines cran , cincin LC 


CHEV 


Cheveux frilex uec le fer chaud. Coma calatniftrata. 
hr inufta cæfaries. Ferro crifpati crines. Acu 
interti capill. Crines calidoe ferro vibrati. 

Flocon, touffe, trefle de cheveux frilez. Hic Cinnus,ai. ‘ 
Hic Cincinnus, ni. Hic Cirrus, ri. 

Cheveux blancs. Hi Cani,orum. Hæc Canities,ei, 

Laiffer croître fes cheveux. Nutrire comam. Cziariem 
promittere. Crines alere. Summittere capillos. 

Agencer fes cheveux, Capillum componere.Crines co- 
mere. Capillos concinnare, [dere. 

Faire les cheveux à quelqu'un. Alicujas capillum ton- 

Se faire faire les cheveux, Yonfoni capillum refecan- 

um Præbere. Curare fibi capillum tonderi, 

Fer avec rs l'en frife les cheveux.Hoc Calamiftrum, 
1. ( Hic Calamifter , cri, Mais ce nominatif fingulier 


td À tres en ufage.) 

CHÉVILLE du pied, Hic Malleolus, li, Hic Talus,li. 

€ Cheville de boi:,end'autre matiere, Hic Subfcus,dis, 
Hic Clavus, vi. Hæc Fibula,x. 

€ Cheville de fer, liant le bout de La fleche d'un cha- 
riot Operaria fubfcus. Carrucæ operaria fibula.Curu« 
lis fubfcus decumana. 

Cheville au bout del'effieu d'une charrette;arrétant La 
row. Hzc Mora, z. Hoc Retinaculum, li. Curulis 
rotæ mora. Fibula rotæ carrucariz, 

Garni de chevilles éminentes.Clavatus.Fibulatus,a,um. 

* Chewville ed » qui s'ôte quand on veut. Mobilis 


cus, udis. 

* Chevilles, andouillers,qui [ortent des perches du cerf, 
divers rameaux de [a corne.Cervi cornu digiti,rami, 

* Cheville de lur, Hic Claviculus, 1 

* Cheville,dans un vers met qui ne fignifie rien, Gr qui 
ne {ert qu'à remplir La mefure du Vers. Inanc versûs 
complementum. ane vocabulum fol numero {er- 
viens. . 


Pere. à il y & nue cheville, Hic Tibicen, inis. Verfus 


tibicen. 
CHEVILLER quelque chefe, Aliquid fubfcudibus atre- 
xere, fuppingere, coagmentarc, colligare, compin- 


gere, fibulare, f 3 
CHEVILLE’, Crerme de Blacon, ) fe dit des cornes du 
Cerf. Fibulatus. Clavatus. Digitatus, a,um. 
* Têtes de Cerfs bien chevillées, (en termes de venerie.) 
Cervina cornua densè digirata, clavata,fibulata, fru- 
ticofa,digitis crebra,palmulis frequentia,ramis mul- 


7 ramof2. 

* Suros chuillé , épaules chevillées. Voyez épaules 
chevillées, 

CHEVILLURE, cernichons de perches de Cerf.Cornu 
Cervini daétilus, digius , ramulus , furculus, colicu- 
lus, h. Voyez Cor. 

CHEVRE, #mimal, Hæc Capra, æ. 

Petite Chevre. Hzc Capella,z. 

Appartenât à chevres,Caprinus,a,um.Caprarius,a,um. 

Qui à des pieds de che vre. Capnipes, dis. 

se . mé Hic Aruncus,ci. Caprina barba. Hic 

pirillus, li. 

Flocon de poil, fous chaque mâchoire de La chevre. 
Hzc Nævola, æ. _. 

E:ables à chures, Hoc Caprile, lis. 

Sergér de chevre, Hic apres, ri. 

Pied de chevre, forte de bafe. Hic Capreolus, i. Hic 
Canterws, 1 

Chevre faurelante, forte de Meteore ignée, refeméblant à 
une chevre qui faute. Capra falrans. 

Chevre lsuvage, Hæc Caprea, æ. Capra fera. 

Chevre [auvage, bonquerin. Hic Ibex, 1cis. 

Chevre fauvage à une corne. Hic Onix, Bis. : 

* Chevre on verinymachine à trois pieds pour éleuer des 
fardeaux. Hic Ægofpaitus, i. k 

CHEVREAU. Hic Hwdus, di, Capræ pullus, li. 

de cheureau. Hoœdinus,a;um. 

REFEUILLE, erte d'arvrijean.Hoc Periclyme- 

non, 


CHI 
f] 1. Matrif {l l » I Liln am inter 
ab Ca Rolinee sauluise fadis. 


# CHEVRETTE , femelle de chevreñil. uxc Dorcas, 

* Chevrette , petit chenet avec.une pomme [eulement. 
Focarius canteriolus. 

CHEVRETER. Hœdum parere, 

CHEVRETIN ,pean de chevreau. mœdina pellis. 

CHEVREUIL, chevre fanvage, næc Caprea, x. 

Petit chevreüil. Hic Capreois, i. 

Lecheureïil eft le moindre des bêtes [awvages à corne 
Jelon Arifiote,au poil fauve, la figure de tour Le corps 
femblable à celle du Dain &r du cerf,aux têtes peti- 

tes Cp prefque droites,chevillées d'un ou deux corps à 
chaque perche, Caprea,feu Dorcas,feu Dorcon, fera- 
rum cofnutarum minima,ex Ariftotele, fulvo veftita 
pilo, fubter alvum albicante ; touius corporis habitu, 
ad Cervi & Damæ corpus efhéto, exiguis , ac fer- 
me direétis cornibus, quolibet ftipitum, in geminos 
re furculos emicante. ee 

* Chewron, bois SC meme mis Le faite du toir, ju[- 
Fe à la muraille. Capreolus canterius. 

* Chevron de croupe ; c'eft celui qui ef} à 14 croupe du 
toit, où il fe fi nn angle, Angulanis canterius. Les 
autres s'appellent chevron de lengs pans. Capreolus. 

» Chevrons à brins de fougere,qui font difbolez comme 

- per, qe PA ne 
les brins de fougere. Tigna decuffata in modum filicis. 

* Chevron d'armoiries. Capreolus feutarius. 

# CHEVRONNE', ‘termes d'armoiries. )Canteriis def 
criptus, CXAratus, à, um. 

Il porte chevronné de fable y d'or de fix pisces.Scutum 

eftat, fenis ex nigro & auro caprtelis exararum. 

Le AEUTE. Hic Laplus,üs. mic Calus,üs. Hxc Prolap- 

io, onis, 

Cheute d'eau. Fluvii lapfus. Voyez Ca/cade. : 

Cheute de fesilles, de poil. DeAuvium frondium,cupil- 
lorum & cæterorum hujufmodi. . 

Po mg" pre de toit, Falkigu devexitas,ve/,declivitas. 

Cheste de canal de riviere, Fluviauilis alvei devexitas, 

* Cheute desperiode, terminaifen, Periodi conclufo. 

CHEZ quelqu'un. Apud aliquem. In alicujus domo. 

Il eff chez, moi. Apud me et, | 

Se porte-t-on bien chez vous ? Re£téne eft apud vos ? 

Ua foupé chez [on frere. Cœnavit apud fratrem , in 
fratris ædibus, in fraterni domo. 

Nous allions chez vous. Ad te ibamus. Domum tuam 
veniebamus. In domum ruam adibamus Ad tuas æ- 
des nos confercbamus. 

J! eft ailé de chez, moi chez, vous, Ex me ad vos. À me 
ad vos. Mei domo ad veftram, A meis ædibus ad 

veftras pores ct. j 

N fort de chez, [a fœur. Ab forore egreditur. 

Il vient de chex le juge, Ab judice venit. 

Allons ebez. moi, zamus ad me. Eamus ad meam do- 
mum. Ter.Plaut. 

CHEZE, érenduë de terre hors du foffé , autour d'une 
maifen noble tenuë en fief.Caftellanum prædium.Sub- 
baflicanus fandus,(di.)Continens caftelle fundus, 


CHIAYANE, lille de a Valteline. næc Clavenna,z. 
* CHICABAUT, ou chicambaut ; groffe piece de bois 
at À eiberon à un petit bâtiment de mer. Hoc 


oftrum, 1. . 
CHICANE, chicancrie en matiere de prorez. næc Ca- 
po, onis. Ars capriofa litium, Artificium fraudu- 
sand implicandæ , producendæque litis. Callida, 
fraudulentaque lingandi ratio. x k 
CHICANER en fait de protex. Caprionibus , litem 
exercere. Aétionum , formularumque arguuis , li- 
tem imglicare. Caprionum pedicis, judicia morari, 
& ferere lites ex htibus. U : 
Qui ne fair que chicaner. Qui lites ex litibus ferit. 
Chicaner en difjutant. Tricari. Cavillari. Morari in 
tricis. 


" CHI 
icaner, chicote? ; contefler pour une c 
Pe nihilo cavillari,ceréare, contendere , lites ferere. 

{In re nihih, cavillando hærere , merum viuligaro- 
rem agere, Voyez Feriller. 

Chicaner quelqu'un. Aliquern cavillando laceffere,irri- 
tare, exafperare,exacetbare. 

CPS ufe de ehicane,en fait de procez.Li- - 
tigator captio{üs.Artifex implicandarum ltium.Ca- 
Puonum architeétus pragmaticus. Formularum præ- 
agent ee 8 À fyllabarum leguleius. 

Chicaneur, qui fe plait à plaider. Tr 1ofus, 

Chicaneur dans fon difcours. mic Cavillaror. is. Lo- 
uaciter importunéque lirigiofus. Putidus litigator. 

ontentiosé pugnax. 

CHICHE,raquin, Parcus,a,um. Præparcus,a,um. Re- 
ftriétus , a, um. Parcus & renax. Nimiæ parfimo- 
niz homo. Sordide parcus. Reftriétus & cenax. 

Je fuis chiche à faire des largeffes du bien d'autrui. Ad 
argiendum ex alieno, fum reftriéhior. 

* Chiche, pois chiche, legume, moc Cicer, eris. 

CHICHÈMENT. Parcé, Præparcé. Reftriété, 

CHICHERON, le bout de la mammelle.uxc Paptila, 
æ. Mammæ Sp. Marmmæ petiolus. 

CHICHETE". Nimia parfimonia. Hæc Illiberalitas, 
aus. Hæc Tenacitas , anis. 

CHICHESTER ,ville d'Angleterre. næc Ciceftria,æ, 

CHICORE'E,herbe, Hic Intybus,i. Hoc Intybum, vel, 
Intubum,i. Hoc Cichorium, we/, Cichoreum;i. 

CHICOT, regetton de plante. Voyez Rejetton. 
Chicor,refle de racine de dent +5 d'arbre arraché Ra- 
dix refidüa dentis avulfi, arboris, 

CHICOTER, contefter. Voyez Chicaner. 

CHIEN, animal. wic Canis, is. 

Petit chien. mic Catellus, vel,Catulus,i.  [ catulus. 

Chien de lait , de mammelle. mic Catulus, li. Laéteus 

ApPartenant à chien. Caminus,a,um. : à 

Crien engendré d'un loup y d'une chienne nic Lycifca, 
æ. Lupus canis. 

Chien engendréde differentes efpeces de chiens.næc Hy- 
bris,idis.Hæc Hybrida,æ.Canis hybris,ve/, hybrida. 
Chien courant, ou allant. Canis feétaror , (Or ; 
apirator , fecutor , confeétarius ; feétarius, curfer , 

dromon, onis, | - 

Chien couchant. Canis ftaror , ftarionalis , ftatarius, 
ftationarius, ftativus. e P 

Le chien couchant aiant trouvé l'oileau, le tient auprés, 
attendant que [on maitre ait tiré, pour lui courre 
Jus, le prendre x l'apporter. Auceps canis, depre- 
henfx accubar avi, dum confixæ à ino involet, 
& mordicüs prehenfam afferat. 

Chien de challe, Canis venaticus. , | 

Chien de chafe à poil,(c'eff à dire, à bête de poil.) Canis 
venator. Villofæ prædæ canis indagator, veftigator. 

Chien à plume, (de chaffe de bête àplume.) Auceps ca- 
nis, Canis aucuparius, vel, aucupatorius, Plumatilis 
rædæ feétator canis. ; ST. 

Chien queflant | Limier, Veftigator canis. V. Limier. 

Chien pour La chafle du lievre. Voyez Levrier. 

Chien de village, matin, Canis villaticus. ee 

Chien de berger, Canis pecuarius: Canis paftoritius, 

Chien de boucher, Canis laniarius, vel, lanionius, 

Chien de guet, ou de garde pour la nuit, Canis excubi- 
tor, Canis vigil. 2 

Chien de Demoifelle, Canis Melitæus. . 

! Un Dogue ne je met pas encolere ; non PAS meme en de- 
fen!e contre un petit chien qui abaie contre lui, @r 
qui Le harcele;comme s'il fe mocquoit de (a temerité;il 
palle outre (ans [e mettre en peine des efforts qu'il fait 
contre lui. Allatrantem catulam , inceffenremque 
uietus defpicit,nedum repellit major canis, Tanqua 

i temeriratem riderct imbellis adverfarii Repair 
præterit, non dignatus dericere in illum oculos ; aut 
inunorus hæret in vefti glgens ss 
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06 CHI 
bi in-enarln » & conarus inutiles fpernens. 
L-spetits Chiers 1appent incelamment , au lieu que Les 
es de Les autres qui jont de plus grande € de 
lus forte sa:lle,abaient rarement | © [ont plutôt aux 
? iles ,awon ne s'en eff avisé. Indefnenter latrant 
STE 2 contrà decumanx notæ Canes ; qui vicium 


æitant robort; raros 4 dm lacrarus edunc, dé- 
ce ral factunt imperum , & opinionc cele- 
t dencibus, 


tius , em - DS | 

, nd,1e vous prie , la fidelité des Chiens, 

gr Ha Let flatterie qu'il smontrent à leurs mai- 

tres ceste grande haine qu'ils ont pour Les étrangers, 

leur fentiment merveilleux Cr incroiable, certe ardeur 

s'ils ont pour La challe , fi cen'ejt qu'ils font nex pour 

commodité des hommes ? Canum verà fida cufto- 

dia , tamque amans dominorum adulatio , tanciun- 

€ odium in externos , & tam incredibilis ad inve- 

Î um fagaciras narium , tanta alacritas in ve- 

nando , quid , fi ificataliud , mi le ad hominum 
commodirates elle sv ques Cie. 

j loup. Dubia luce,  . . | 
‘ de are © . Hic Galeus,ci. Hic Squalus , li. 
Chien d'arquebufe , on d'autre arme à feu. Hoc Ro- 

ttrum , vel, Roftellum , li. Igniarius cas. 

Langue du chien , herbe.Hoc Cynogloflum, 1. 

Chien,chienne, Voyez Sergent. « 
CHIEN DEN TL re. Ho Gramen , inis. 

N c Canis ,15.. , 
CHIENNÉE. ow mort aux chiens herbe, Hoc Colchi- 
CHIER C Ale eserere,dejicere , reddere,exonerare , 

ponere, ce, deponere. Urgentis alvi necefli- 
taui parère. Naruræ fervire. Stercus ejicerc, mutte- 
€. Cacare. ns ; 
CHIFFLLEMENT. Hic Sibilus, 1. . . 
CHIFELER, fiffier quelqu un, Quempiam fibilis explo- 
LOT Gr) chifféeseù elle penfiir être aplaudie. 
Non plauful uri eredebarur, fed fibilis & convicio 


calumnia cl NES 
«'Chifter un enfant , lui fuggerer ce qu'il doit dire,lors 
ui} parle en public. ( Balzac, ) Dicenti puero infu- 
aa 8 , Quæ prolo 


Ces filles aiant éré chifliées par leurs meres donnaient 
dpnuies deffeins à nos foldats. Puellæ 1llæ à ma- 
tribus initruétæ , fubornatæ,doëtæ, perniciolà muliri 
noltro confila iussereoant. . 4 

CHiAIFFON. Detricus ac vecuftus panniculus. Vilis 1a- 
c mia. Vetuita, detricaque veibis. | 

CHIFFRE , marque d'aritmetique. Nota numeralis. 
Nota Arithmerica. | 

€ Chiffrecaraétere [ecret. Occultæ notx. Ignoti vulgo 
charatteres. Arcanx notæ. ; | 

Lettre chiffrée , écrite en chiffres. Nocis exaratx literæ. 
Arcanis confcripta notis épiltola. | 

€ Chrifres, mielomens de lettres. Simbolica caraéte- 
rum implicatio. Notæ caracteribicæe. | 

CHIFFRÉR , compter en chijfranr, Notis numeralibus 
iure rationem. Notis atithimericis fupPutare nume- 

rum , fubducere fummam, 

CHIFFREUR. Rationam putator. . 

# CHIGNON, derriere du cou. Hiæc Cervix,icis. 

CHILE, Voyez Chyle, | 

CHILL Province de l Amerique. Hxc Chile , es. 

CHIMAGRE'E Morofus vuleus, üs. Tecricé morofa 

frons. Vultuofa fronus fpecies. Vultuoli oris alpec- 
tus trifhor, 6 , 

Faire des chimagrées. Vulruofum os inducere, fumere, 
Tetricum vultum affumere, fufcipere, fibi inducere. 

CHIMAY ,ville du Hainaut. Hoc Chimæum , æÆi, 

CHIMERE,monjfre fabuleux, Hæc Chimera, x. 

CHIMERIQUÉ, imaginaire. Chunericus.Fictus. Com- 

mcnquus, a,uin, 


L 











CHI 

CHINE, paï: de l'Orient. Sinarum regnum, Sinarars 
rCB1O. Sin fCNUS terra. , 

CHINOIS. Hic,hæc Sina, æ. Sinenfs, Le, is, 

Les Chinois. me > arum, 

artenant à Chinois, Sinicus , à UM. ; 

ÉOsan Île de la mer Egée.Hæc Chius,ve/,Chios, 
Chu, Hæc Chia,æ. 
ni eff de Chio. Chuus,a,um. . 

IORME,Chiourme ou les forçats de Galere.Capuwt 
Remiges , gum. : 

Chiourme lieu des fer çats. Nautica tranftra , ( orum. ) 

CHIQUENAUDE. noc Talitrum , eri. 

Donner une chiquenaude à quelqu'un. Alicui talicrum 
infigere,impingere,infringere. Alicujus frontem , aut 
nafun talitro impetere. 

* CHIROMANCE, e# Chiromanchie, l'art de deviner 
par l'imfpeétion de La main. nxc Chiromancia,æ, Di- 
vinatio, ex infpeétà manûs volà , we/, ex Li 

uæ in manibus func , infpecthionc. 

* CHIROMANCIEN. Hic Chiromantes , tis. 

CHIRURGIE. Hæc Chirurgia , giæ. Manuaria Medi- 
cina, Ea medicinx pars quæ manu curat. Cel/. 

CHIRURGIEN. mic Chirurgus,gi Hic Vulnerarius, 
ru, Vulnerarius medicus. 

CHIUSl,ville de Tofcane. Hoc Clufum. 


CHO 
CHOC, f wrrement avec raideur. Vehemens illifus, üs. 


Impactio acrior. 

Choc de deux uaileaux de mer. lifus navium con- 
currentium. Navium infeitis roftris le unpetentium 
conflictus, is. 

Choc de deux Efcadrons Urrimque procurrentium ar- 
matorum congreilus, us. Infeitis armis congredien- 


tium confhétus,us. Conferentium manus, vchemea, 


nor impreilo. 
Au premier choc. Primo Cogprefiu,ve ,confliétu. 
ennemis Holtium impetum cxcipe- 


Soutenir le choc des 
re , fuftinere. 
Le tonnerre [ef ait du choc des muës, Ex nubium collifu 
fit tonitru, 
CHOCAS, oi/eau. Voyez Choucas. 
CHOCQUER. Voyez Choquer. 
*# CHOCOLATE, compofirion d'un fruit excellent des 
Indes occidentales. Hxc Chocolata , æ. 
CHOEUR, Le lien où fe metsent ceux qui chantensdans 
nue Eglife. mic Chorus, i. Templi concha, + Hxc 
Abhis,idis. Hæc Abfidia,æ. Templi ablis, vel, abfda, 
Hæc Ceila , æ. | 
Enfant de chœur. Chori clericus puer, Choro addiétus 
Puer clericus. Chori mimiter puer, Chori minifte. 
rio puer mançipatus. 
Chœur de mufique. Mufcé concinentium chorus. 
CHOIER géré Dar Âlicui indulgere, 
CHOIR. romber. « Prolabi, Cadere. Decidere. #, 


Tomber, 

CHOIN , pierre de vive roche, qui peus être polie com- 
me le marbre. uic Silex,cis. Petra filicea. Saxum fli- 
ceum. Marmorez polinuz flex, 

CHOIS, pourvoir d'accepter refufer quelque chofe. Hxc 
Optio,onis. Hæc Facultas,tis, Hæc Parcitas, us. 

J'aiie choïs de demeurer, où de m'en aller. Manendi 

ant abeundi oprionem habeo , faculratem 

mihu poteitas eft , mihi potcitas fi. 

Tu ew 45 le chois Tuaclt optio.Ejus ubi fitoptio. Tibi 
datur cjus rei optio. Tuum elt_hujus rei arbicrium, 

Si d'en arvois le choïs. S\ mea cilet optio. Si daretur , 
vel, fi fiecermihi , ejus rei opuo, Si mit defcsretur 

chgendi optio. 

e vous os le choix, rod gene vaut _ rez. ir 
oprionem facio quod malis, Tibi do, ejus quod 
vclis oprionem, endi oPtionem tibi defçro, tibi 
persnicto, . 

ous 


La 

CHO 
Vous fera-t'il permis de faire ce chois ? An erit hæc op- 
uo & poreftas tua? | 
aquans:té de ben Gp de bon m'en offe le chois. Quid 
poid e: fam,non reperio;adeo fefe mihi con- 
rtim offert Pulcherrimarum rerum vis ingens, 

eximiarhmque infinita copia. | 

€ Chois , eleéfion. Hic Delectüs, üs. Hæc Eleétio, onis. 

nr chois de quelque chofe. Alicujus rei delcétum 

abere. 

Chois des Juges. Judicum leétio. 

Faire chois des mots em écrivant. In {cribendo, verbo- 
rum adhibere deleétum.Inter fcribendum, verba au- 
cupari leétiffima. Cum fcriprurus fis, judicium , ele: 
éhonemque ver à adhibere. 

CHOISIR gqwelque cho,e, Aliquid legere, eligere , deli- 
gere, fehigerc. 

Uma donné le powvoir de choifir ce que je vondray. 
Mihi poteftatem, oprionemque fecit , ut id quod 
velm, eligam. a LI ag malim , optionem 
mihi derulit , æihi t. Ejus , quod velim , 
optioncm mihi dedir. 

Choifir un Magiftrat d'entre les Bourgeois, Magiftra- 
tuminter cives, vel , de civibus,ue/, ex numero ‘ci- 
vium legere, deligere , eligere. 

On à choifs 7 nommé les Confuls, Delignati renun- 
tiarique funt c 

Cheifir un genre de vie. Conftituere fibi aliquod ge- 


nus ætauis degendæ. 

11 l'a choïff pour fon heritier de l'Empire. Hæredem 

ile dixit imperii. 
Voyez Colere, 

CHOMMABLE, Fefle chommable, Feltus dies,ab opere 
feriatus , ab opere vacuus. | 
CHOMMER, ne pas travailler. Ceflare.Vacare, Feria- 

ri. Otiari.Cetlare ab opere. Vacare aboperä. 

Chommer les Fefles. Feitos dies colere. Feriari diebus 
feitis. Vaeuos ab opere feitos dies agere, Immunes 
ab operä, feftos dies traducere , tranfigere. 4 

Cette fête ne [echomme point. Non cft hic dies feria- 
tus ab operc,vacuus ab opere,fcriatus ad opus. Non 
eft indiéta in hunc diem vacario. 

CHOPER contre quelque chole. Ad aliquid offendere, 
offenfare,pede À 5 me allidere, Impingere, 
incurrere in aliquid. an 

Choper, faillir. Errare.Labi.Labi & cadere in aliquä re. 

gr choper quelqu'un. Aliquem inducere, vel,impel- 
re in erroremm. : 

OPEMENT. næe Offenfo , onis. Hæc Prolapfo , 
onis. HÆC io , ni. 

CHOPINE. Sextarius Gallicus. 

Demi-Chopine. nic Quartarius, 1. 

Quart de chopine, Hoc Acetabulum, li. : 

CHOPINER boire fouvent. Perpotare.Pergræcari.Lar- 
#iùs bibere. 

HOQUES heurter rudement contre quelque chofe. 
Ad aliquid alhdi pt cs , allidere fe vehemen- 
ts, Impingere in aliquid graviter. _ ., 

Choquer Enmem: , ui couvre fus. Acriter in hoftem 
irrumpere. Vehementem impreflionem hofti inflige- 
re, Hoftem, imprefhone validä appetere,percellere. 

Les armées {e choquent.! Adverfi congrediuntur exer- 
citus. Infeftis fignis confligunt acies. Infeftis animis , 
armifque , manus conferunt adveriæ acies. 

{ Choquer quelqu'un , l'offenftr, le piquer. Aliquem , 
vel, alicuqus éxiftimationem offendere , violare, V. 
Contrarier. L : 

Ce mot choque mes oreilles, Vox illa,ymeas offendit au- 
res.Ferre non Foflunt hanc vocem aures meæ, Il- 

vocem aures meæ tefpuunt. Auribus , illam 

_ vocem refpu2. | cam. 

Je ne choqueræi point vos oreilles, Auribus veltns par- 
res cquez fon autorité, Ejus auétoritatcM MuuUS , 

L ; , 


CHR 177 
Cein choque la railin. moc adverfarur rationi. Repu- 
gnat rationi.Cum ratione non confestit, V.Confraire. 
Ces chofes [e choquenr, mæc inter fe pugnant , fibi non 
conftant , inver fe difcrepant, fibi adverfantur. Hæc 
non confentiunt,inter fe non congruunt, non conve- 
niunt , inter {e confentanea non funt, 
Cette raifon choque ce que vous dites, Ratio illa con- 


tra re valet, 

* CHOROBATE, efhece de niveau pour faire la del- 
cription d'un païs, pour en ævoir la fituation. Hxc 
Chorobates , æ. 

CHOROGRAPHIE. næc Chorographia , æ, 

CHOSE. uæc Res , rei. 

La chofe iroir mieux , fi vous ne vous en méliez point, 
Si negotio abftineres , id fané procéderet longe feli- 
ciùs. 

Eff-cepen de chole > Parümne eft ? 

Nous devons tenir louvent pour impollibles les chofes 

qui font fort “pie. Quz perdifhcilia funt , per- 

inde habenda fxpè funt , ac f effici non pofliat. 

Une grande chofe , Cr £ merite qu'on y penfe à loifir. 
Magnum quid,& multæ cogirationis. 

HOU, berbe, Hæc Braflica , æ.nit Caulis,is. 
Chou-cabus,ou pômé.Braflica capirata.Caulis capitatus. 
Chou-fleur, Braflica Apiana, vel, Sabellica, vel, crifpa. 
Rejettons de vieux choux. ium cymæ. Braflicarum 

cymata, ] lus,L Hæc Cornix,icis. 

#+ CHOUCAS,ey/eau,efpece de Corneille. Hic Gracu- 

Le Choucas chante. Graculus fringultit 

CHOUETTE ,oifean de nuit. axc Noctua, +. 

La Chouète, bus. cucubat. 

# CHOUQUET, blot ou tète de mere,billot à peu prés 
quarré, percé en mortaile peur embraffer le renon des 
mäts que l'onente deffus , on le bâten du pavillon. 
ses in quem inditur , inferitur cardo mali , vel 
haîbile vexilli. : | 

CHREME, huile facrée. Sacrum Chrifma,aris. Sacrum 
ex olco , b ôque unguentum. 

CHREMEAU. Linteü amiculum candidum , humeris 
facro jam fonte luftrati pueri ip fre 

CHRESTIEN.Chrifbianus,a,um.Chriftianis inaugura- 
tus myfterus.Chrifto, fide,profeffionéque auétoratus, 

Se faire Chrétien. Chnfti fide imbui. Chriftianis ini- 
tari facris , inaugurari myfteris. Chrito auétorari. 
Chriftianam legem ampleéti. 

Fn{cigner La doétrine Chrétienne. Voyez Catechi{er. 

CHRESTIENNEMENT. Chriftiane more,ve/, ritu, 
Ex Chriftiano more,ritique, Chriftianis legibus, Ex 
legibus , inftiturifque Chriftianis. k 

CHRESTIENTE. Chriftianus populus. Chriftiana 
gens. Chriftrana remo. C orbis, 

CHRIST. Hic Chriftus,i.  . . _ 

CHRISTIANISME. Hie Chriftianifimus,mi. Chriftia- 
na fides. Chriftiana religio. ne 

CHAISTIERNE, nom de femme. nxc Chriftierna , z. 

te eg Chriflophle,nom d'homme.nic C hr 

ophorus, i, : thi, 

CHRISOLYTHE, pierre precienfe. næc Chrifolychus. 

CHROMATIQUE. Chromaticus,a,um. ; 

Muiique Chromatique, Chromatica mufca.(Illiusufhs 

erdificilis,adeoque feré nullus. | 

CHRONIQUE 110€ Chronicü,i.Hæc Chronica,orum. 
Hi Annales.Hi Fafti. Commentarii Chronici. Com- 
mentaria Chronica, Annaliam monumenta. 

CHRONIQUEUR Écrivain d'Arnales. Anmaliü {criptor. 

CHRONOGRAPHIE. Hæc Chronographia, æ. 

CHRONOLOGIE. næc Chronologia , æ. Ratio tem 
porum. Scientia remporum. 

CHUCHETER. Sufurrare. .. : 

Chucheter à l'oreille de quelqu'un. Alicui, vel , ad ali. 

cujus aurem infufurrare. .. Cfurrus, rt 

CHUCHETEMENT. næc Sufurratio, onis Hic Su- 

CHUCHETEUR, Sulurrator,oris. Sufurro, Lu 


CHUTE. Voyez Chewte. 

CHYLE, le Fe , auquel (e change la viande aprés La 
premiere concoébion , qui [e fait dans l'eftomac, Hic 

Chylus,i. Succus, ab priore cibi conicétione elicivus , 


expreflus. 
CHYPRE, car c'eft ainf qu'on l'écrit Cr qu'on Le pro- 
nonce.) If: de La Mediterranée, Hzc Cyprus , pri. 
De Ch pre, Cyprus,a,um. 


CI 
CIBOIRE , va facré. Sacra pyxis Auguftiflimi Sa- 


menti. 

SIBOULE, petit oignon. Hæc Cepula,x. 

CICATRICE. Hzc Cicacrix, c15, 

Petite cicatrice, Hxc Cicatricula,æ. / 

Cicatrice d'un fer chaud. Hoc Supma, aus. 

CICATRISE , cowvert de cicatrices, Cicatricolus ;, à, 
uma. Cicacricibus inuftus,incifus,concilus, 

CICATRISER, cicatrices imprimers,iniigere, inurere 

CICEROLE,e/beces de pois.Hæxc cicera,vel,cicerula,æ. 

CICHORE'E. Voyez Chicorée. Û 

CICOGNE, oyfeau, Hzc Ciconia,æ.V, Cigogne. 

CICUTA » herbe. Hxc Cicuraria, æ 

CIDRE , "vin de poires on de pommes. Hæc Siceta, &. 

Melinum vinum. Ex pomis , pirifve vinum.Succus 

(3 pur , Vel, è pinis expreflus, | 
Ciel. Hoc Cælum,li. (## pluriel. Hi Cœli , oram. ) 

Voyez Empyrée | 
Apparsenant à Ciel. Hic,hæc cæleftis , hoc cœlefte. 
Le Ciel qui enferme toutes chofes. Complexus cœli , 

cocrcens Omnia, : 

Les Cieux roulent t:üjours Perpetui funt curfus , con- 
verhonéique cælorum. Cœii indefeila vertige, per 
motuum periodos verfantur, 

î font dans le Ciel. HiCoœlites , cum. 
décourvert , fous le Ciel, Efle {ub dio. Sub dio 
agere. In loco fubdiali degere. JS 
jel ceffe d'être bean, Cœilum intermictit nitefcere. 
la , conopæum , tencoriolum. 
d Leéticonopæum,vel, rento- 
riolum. 

Pente de Ciel de lit. Umbellæ ala penflis,lacinia pen- 
dula, feptum penfile. 
* Ciel de tableau , le haut qui reprefente l'air. ( au 
luriel, ciels. ) Tabellx pliga aërea. 
IERGE. Hic Cereus, ei. 


Gros Cierge. Cercum funale, 
CIERGIER. Hic Cerarius, riz 
CIGALE. Hæc Cicada , æ, 


La cigale qui chante, Cicada quæ fritinrrir, 

CIG NE. oyez Cygne. 

CIGOGNE, oy/eah. Hæc Ciconia, æ. 

La Cygogne craquette Ciconia œcPitat, 

CIGÜE, herbe venimeufe. Hxc Cicura, æ, 

CIL. poil des paupieres, Hac Cilium, lii. 

CILICIE, Province de l'Af:. Hxc Cilicia , æ. 

Cilicien , qui eff de Gilicie. Hic, hæc Cilix, icis. 

CILICE. Hoc Cilicium,cii. Caprini pl cexcum. 

CILINDRE. Voyez Cylindre. 

CHE Fa per pe Emi . 

Ciller l'oyleau de proje, lui fermer les yeux avec un 
filer #2 love ; Fluss de chaperon. ar Accipi- 
trem. Accipienis infibulare palpebras. 

Ciller le: yeux à quelqu'un, Alicui oculos obducere, 
obttruere, 

CILLEMENT d'yeux. Oculorum obduétio , vel, ob- 
{tructio. 

CIMALSE. VoyezCymaife. 

CIMAGRE'E. Voyez Chimagrée. 

* CIMARRE , forte de vel , Cugrand manteau de 

emme. Hoc Peplum, 1. Ampla & oblonga veibis, 

CIMAY , Ville en Hainanr, Hoc Ci » Gi 





Jeux celebrez 








CIN 
CRE Me gr 
euples Germaniques, Hi Cimbri , orum. 
CIMENT fais de chaux fade dans lois à de pérris 
sg du lard fondu 7 des figues fraiche: Hxc Mal- 
à, æ. i 
Ciment commun,de chaux y de fable Hoc Arena 
CIMENTER avec duciment de la premiere forte. 
Malcho , as, are. Malchà ftruéturam illigare,vincire. 
Cimenter de la commune façon. Struéturam arenato 
conitringere. u AG 
imenter une amitiépar une alliance, itatis vin- 
culo amicitiam rte dry adftrngere. idée 
CIME, croupe de montagne. Hoc Cacume, inis. Hic 
M Jugum, gi. Hic dar: icis, Hoc Fa. 
iEium, Eu. Arpe recurva. 
CIMETERRE , fabre. Hic Acinacis, vel, rh 
# CIMIER , ( en terme d'armoiries. } Acceilio parmæ 
genuhuæ talbigiaria. Appendix gentiliti {cut coro- 
naria, Addicamentum faitigii fcutaru. 
* Cimier (en termes de V:nerie,) grande t'iece de chair, 
levée fur ie dos du Cerf, comnie une longe de veau. 
Cervinus lumbus. Offa lumbi {ervini, 
CINGLER , 5 navigeant Paihs velis ferriinvehi, ax 
Un vent qui cingloit fortement, Ce, Venro vchemen- 
CINNABRE coul Hic, hæe Cinnab 
Î » , couleur rouge, Hi i is: ri 
Hoc Cinnabari. ( Padrs, ) Gi pus 
CINNAME, aromate red à la Can:le Hoc Cin. 
naraum , mi. Hoc Cinnamomum , mi, 
CINQ_ Quinque. 
Ciug f £. Quinquies. 
Nosbre de cinq: Numerus quinarius. 
De cing en cinq jours, Quinto quoque die. 
uiæ cinq ans, Quinquenais,ne, is. 
L'ejpace de cinq ans. Quiquennium, ii. 
L'age de cinq ans, Hic Quimatus,üs. 
Qui je fait de cinq en cinq aus, Quinquennalis, le is. 
is à Rome,de cing en cinq ans, Hre 
Coesases hum, vel , liorum, Quinquennales 
ludi, Quinquennalia rum Remanorum. 
Herbe à cinq feuilles, ou quintefeuille. Hoc Quinque- 


um, 1j. 
Pliéen cinq doubles. Quintuplex, icis,$omn, gen. 
Cinq à la fois. Quini, , a. 
Cinq fois autant. Quintuplus,a,um, 
Divié en cinq. Quinque Partitus,a,um.Quintuplex. 
Cinq cens, Quingenti, æ, à. 
Cing cens à La fois. Quingeni,æ,a, 
J'ai cinq cens ecus, Habeo quingenos nummes. 
Ai contient cinq cens. Quinsenarius, a,um, 
ronpean de cinq cens piecés, Grex Quin£enarius. 
Plat pe'ant cinq cens livres. Lanx quisgcnæria, 
Cin j-centiéme, Quingentefimus,a, um. 
ST cens je RQ rs sil 
inq cens mille. Q:ingenta naullia. ingints 
CINQU ANTAINE. Hic mr |: ü. Quin- 
CINQUANTE. Quinquaginta. 
Contenant cinquanr . Quinquagenarius, a, ur 
Cinquante pré. Quinquagies. 
Cisquate-huit fois. Duodetexagies. 
Cinquante-nenf fois. Undelcxagics, 
Cinquante à la fois, cinquante de rane Quinquageni. 
lui 4 cinquante ans, Quinquagenarius,a tn. 
CINQU'ANTENIER, commandant à cinquante hom- 
mes. Hic Tarn >. 
CINQUANTIE'ME. Quinquageiimus, a, um. 
* CINQU'ENELLE , grands cordages de l'artillerie. 
CINQUIÈME, Queue. 
. Quintus,a, um. 
Chaque Cinquiémss wntufquifque. 
Du cinquiéme rang cinquiéme laffe, Quintanus. 
Con : ; is. PP Quinto. L 
onjul pour là copjuiéme fois, Quantum Confu 
1 CINTRE 


CIR 
CINTRE, arcade de bois, fur quey l'on batit les vok- 

tes. Materiarius fornix fuccubus. Subfidiarius arcus , 

üs. Arcus bg » ftruendo fornici fubjcétus. 
CINTRER. Subitruere arcum fuccubwm, vel , fabf- 

diarium formicem. i 
CINTRE" Camerarus. Fornicatus. Arcuatus.a, um. 
CIOCOLAT A , forte de pâte ou de confeétion , qu'on 

aitaux Indes, Hxc Ciocolata, æ, 

OTAD, Ville de Provence. Hxc Civitas,atis, 
Ciotad Rodriguez “ville de Cajtille, Roderici Civitas. 
CIPREZ. Voyez Cyprez. 

CIRAGE, (en rerme de peinture. ) couleur de cire , on 
d'or. Cerina, vel, Cerea piétura.Cerci coloris imago. | 
CIRCONCIRE wn enfant. Infanti præcidere præpu- 
tium. tem cigcuncidere. | 
Enfant cireomcis, Aufans præputio minurus , præputio 
câptus, vel, mutilus. SAR 
CIRCONCISION. Hæc Circuncifo,onis, Cxfo,ve/, 


czfura LE ii. vu Na 
CIRCONFERENCE, Hæc Peripheriaæ. Linearis cit- 
ulus Orbicularis ambitus, we}, cireuitus , üs. Orbis 
circurio , complexio, complexus, üs. | 
CIRCONLOCU TION.Hz: Periphrals,is, Hæc Cir- 
cuao,onis. Verborum circuitus, vel, circuitio . vel, 
circumfcriptio. 
CIRCONSPECT, prudent Prudens. Cautus. Confde- 
ratus. Providus. F1 
CIRCONSPECTION Hzæc Prudentia,æ. Hxc Coni- 
derantia,e. Confiderario Circunfpeéto. V,Rzf rue. 
CIRCON TANCE.Hoc Adjunéturo, éti.Res adjiéta. 
Res cum re coxjunéta.Res rem cireu s. Rei cer- 
cus habitus, certa quædam condino. Quod rei , aut 
ncgotio adjunétum eft. Hzæc Pcriftafs.: Non eft utus 
Quinrilianus verbo Latino Circunffantié , quod nos 
Cyrconffance, vernaculé Braun “ame femel uti ,ac in 
tranfcurfu , & quidem ante præfatus & conteftatus , 
alud verbum,non fuccurrere Larinum,quo Græcum 
mpserams apté redderetur. ) 
Une chofe confiderée dans fes circonflances. Rei æfti- 
matio, ex certis ipi ti i s ac 


ratiuni ’ 
ROONSTANCIER une affaire, Rei en 2 om- 
nia recenfere, & minuri quæque perlcqui. 
CIRCONVALLATION. Hec Circumvallatio , onis. 
Fairc la circowvallation d'une place. U circum- 
vallare, valle cingere, vallo circamdare. : 
CIRCONVENIR caeig mole tromper. Aliquem cir- 
cmvenire,dolo fallere,improbé decipere. 
CIRCONV ENU.Circumventus. polo malo deceptus. 
CIRCONVENTION , romperie. Improbè intentata 
“fraus alicui. Impaéta cuipiam,dolo fraus. 
CIRCONVOISIN. Vicinus,a, um... 
Peuples circonveifins. Yicui, vel , finicumi , vel, pro- 


popu A NN UE à 
CRCUTT, Hic Ambitus,üs. Hic Circuitus, s. Hxc 
Circuitio, onis. 
Les murailles de cette ville ont trois lienës de cireuir, 
Murorum hujus urbis ambitus , crium leucarum cit, 
Vel , cernas compleétitur leucas. 
Non, voilà parler [agement ; vous n'avez point ulé de 
dengs circuits ; veus avez dit tout d'un coup vôtre 
“intention. Imo callidé ; ita apertè ipfam rem modo 
locutus,nihil circuitione , ufus es. Ter. 
CIRCULAIRE. Orbiculatus, a, um. In orbem flexus 


circalum duétus. Rotundus, à, una. 
CULAT ION. Hic Circumaétus,üs. 
CIRE. Hæc Cera, z. 


Cireblanche. Cera candida. Cîre jaune. Cera fulva, 
Cire d'Efpagne.Cera fignatoria,x.{ © ffelle eftrouge.), 
“Cera mimiara fignatoria. Ë 
Pain de cire. Cerx panis. Cerarius, vel, Cereus panis. 
Image de cire des Anciens Romains. Hx Çerz » ârum. 
S COLOR gi emma 
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Tabletes de cire, à écrire. Hz Ceræ, ärurs. Ceratæ t3- 
belle. Articles ,ow Chapitres écrits en ces tabietes. 
Hz cerz , arum. 

Premier article écrit dans ‘ces tabletes, Cera prima. 
Hæ œræ primz. 

Article fecond. Cera fecunda. Cerz fecundæ , ( & ira 
deinceps. ) Cera tertia, Quarra, &c. 

Dernier article, Ima cera. Extrema cera. Imx > Vel, 
extremæ ceræ, 

Fait de cire, Cereus,a , um. 

Enduit de cire, Ceratus, vel, Inceratus,a, um, 

Cequ'enpaye pour La cire Cr pour Le [ean. Hoc Cera- 

riuim , le 

Ouvrier en cire. Operum à cerà artifex. Fiétor cera- 
rius. Cerarius opifex. 

CIRER quelque chofe. Aliquid cerare , incerare, cerà 
ilhnere, cera inducere. . 

CIRIER , owvrier en cire. Cerarius fiétor. Cerarius 


opifex, 

CIROINES, appareils & ciroines. Vulnerariæ curatio- 
nis sppasates. Ad vulactariam curationem apparata 
remedia. 

CIRON , le plus petit des animaux. Hic Acarus, ri. 

CIRSION , herbe, Hoc Circium, ti. Spina mollis. 

CIRURE , creme, Hæc Ceratura, z. 

CIRQUE. Hic Cireus,ci. Stadium equeftre. Thcatrum 
cqueltnis certaminis. Hoc Hippodromion,ii, 

Afpsrtenant au cirque. Circenls , fe, fis. 


Jeux du cirque, Hæc Circenfia,fium. Circenfes ludi. 


CISAÏLLEMENT. Hzæc Seétio. Drectio, Inciño , 
ous, Hæc Incilura, Concilura , æ.* 

CISAILLER. Aliquid forfice incidere, infecare, inter= 
cidere, præcidere , præfecare. 

La mounoye cifaillée » n'eff plus de mife, dy n'a plus de 
cours, Incifusad oram nummus eft damnatæ ufonis, 

CISAILLES,rogmures en cifaillanr, Hæc Segmina,vel, 
Prælegmina, um. hæc Sécamenta , orum. Hzæc Scri- 

gmenta , orum. Strigmenta feéturæ. 

# Cifailles, Le refle d'une lame d'argent , d'où l'on æ 

enlevélesflans de monnoye. Exals Plagulis monerali- 
bus refidua lamina. 

# Cifailles, efpeces de cifesux pour couper le fer. Ma- 
jores forcipes. | 
SEAU de Menuifisr,Charpètier Sculpteur, Tailleur. 
de pierres, Maflon, Hic Scalper,pri.Hoc Scalpelli, L 

Petit cifeau, Hic Scalpellus , hoc Scalpellum, li, 

Cifaux de tailleur. Hæ Forfces, cum. 

Petits cifeaux. Forficulæ , arum, ; 

* Cifeauxen marteline, fervant aux Sculptenrs | den 
telez. Denticulatum Sca 

* Cifeaux,ou tranche , pour fendre les barres de fer à 

0 Scalprum . nr candenti ferro, 

Cifaux ou tranchés percées , pour couper Cr percer 
depetites pieces de fer à chaud. Scalpras > tt 
CISELER de l'or ou de l'argent, Autum argentümve 

cælare , {calpro incidere,fculpere, infculpere. 
Cifeler, racler un linget d'or. Auri taleam radere, ab- 
radere , tergere , detergere , defquamare, 
CISELEURE;graveure, Hæc Cælatura , æ. 
Cifclure, raclement, Hxc Rafura, x. 
* CISOIRE, ci/eau d'orfévre, Hz Forfces , cum. 
CISTE, arbriffeau. Hæc Ciftus, ti. | 
CISTERON, ville de Provence. Hæc Segeftero, onis . 
CITADELLE. Hæc Arx,cis. _ | | 
CITADIN , citoyen. Hic Civis , is. Hic Oppidanus , ni. 
CITATION den Auteur, Auétoris citatio, vel, pro- 
latio, vel, laudatio. . nr 
Citation ajournement, Hæc Appellario , Citauo', onis. 
CITE", ville, Hxc Civiras, aus. ver He 
SAUT ville Een à Hoc Ciftertium, tii. 
ITER, . Aliquem citare, vocare 1n JUS , ciéa- 
re in Léiciun , vocare ad magiftratum,  , 
Citer , alleguer. Aliquem citare PER de 
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fignire Au£tori; nomen edere,nomen proferre, Au- 
Ctssons Du oiere, 

CITLRNL Haæc Cifterna, æ. Pifcina aquæ pluviæ. 

Enu de Citerne. Aqua cifternina. 

CITISF; rs pes Hxc Cyrilus,i. 

CITOYEN, Hic,hæxc Civis,is.Oppidanus,a,um. 

Mon Conciroyen. Meus civis, ( concivis,barbarum tft.) 

Kecevoir quelqu'un au nombre des Citoyens, Aliquerm 
ia cives adoprare, adicribere, allegere, in civicatem 
recipere, civicate donare. Alicui civitarem dare , lar- 
giri, impertiri. 

Arpariesant à Citoyen. Hic, hzc Civilis, hoc Civile. 

CITRE, bois odoriferant , excellent pour La menuiferie. 
Hæc Cicrus,tri. ; 

Bois de citre. Hoc Citrum, tri. 

Table de citre, Menla citrea. 

CITRON , fruit. Hoc Civreum , trei. Hoc Cicrium , 
tri. Malum cicreum. Pomum medicum. | 
CITRONIER , arbre, Hæc Citrus ,ur, Malus medi- 
ca. Pomus Affyria. ; 
Appartenant & citron , om à cirronier. Citrinus. Ci- 


L'eUS,a,umM. ; 

CITROUILLE. Citrina cucurbica, æ. 

* CIVADIERE, voile du beaupré,du mât qui eff cou- 
ché fur La proie. Prorctæ , mali inclinari velum. 

* CIVES,pieces de verre rondes , pour faire des vitres, 
Plagulæ orbiculares vitreæ. : 

CIVÈTE, awimal. Feles odorata. Felis odoraria. 

De la civete , poudre de fenteur. Felis odoratæ pulvis. 

CIVIERE à bras. Manuarium ferculum. | 

cle » appartenant à Citoyen, Hic, hæc Civilis, hoc 
Civile, 

Effat Civil. Civilis (tatus,üs.Civium ftatus communis. 
roit Civil. Jus civile. nan 

Guerre civile, Civile bellum. Arma civilia. Bellam 
inter cives. : - ORE 

Procez civil. Ordinaria caufa. Ordinarii judicii , ac 
moris controverfia. Recepai ac folemnis infticuti 
lis, Recuperatorii judicii caufa. | 

Juge civil. Judex ordinarius, vel, recuperatorius. 

Lieurenant civil. Or u tabunalis fecundärius 


Lætor. 

€ Civil, courtois, Urbanus. Humanus, à, um. Huma- 
ous %& comis. Urbanitatis {ciens , recinenfque, 
V Courtois. N a 

CIV ILEMENT , en matiere civile. Civiliter, Civili 
ricu. Civili more. Ut inter cives aflolet. 

Plaider civilement, Civiliter cum alio contendere. 
Exercere litem ordinariam , vel, recuperatoriam. 
Certare judicia ordinario,ve/, recuperatorio, 

Civilement, Cr decsrer ie Urbané. Comiter, Huma- 
niter. Scité,eleganter. RS 

CIVILISER qwelqu'un,le rendre civil. Aliquem , ab 
agrefti vicà, moribulque, ad urbanirarem , humani- 
tatemque traducere. Aliquem , ab à agrefti- 
que indole, ad civilem vitæ cultum transferre, Ali- 

uem , ad urbanam morum elegantiam initiruere. 
jez. Apprivoifer. on 

CIVILITÉ . Hæc Urbanitas,atis. Civilis morû comi- 
cas, & eleganria. Urbanus agendi mos. Civilis & ele- 
gitis moris tas, comunis vitæ fcira urbanitas 
& elegantia. Humanus,civiliique cultus.V.Courroiffe. 

Faire civilité, rendre [es civilitez à quelqu'un. 
ciosà honenis figruficationc , aliquem , lalutare 
quempiam, , à. os | 

Recevoir quelqu'un avec civiliré. Aliquem humanif- 
fiaé accapere, adhibere , excipere. Humanitatem 
fummam adhibere erga aliquem.Uibanitate in ali- 

ucm uti fingulari. L: 

CIVIQUE, couronnes civique. Corona civica. 

CIVITA-VECCHIA, ville de Tofcane. Civitas vetus, 
Hz tumcellæ,arum. 

CIZELER. Voyez Ciftler. 










CLAT 
CL 


* CLABAUD, chien courant à fort grandes oreilles. 
Canis venaucus clamofus. 
CLABAUDER , aboyer contre rec V. Aboyer. 
CLAIE. Hæc "Crares, tis. Tal cratiria. T 
virgultis texta. n 
Claie d'ofier. Viminea crates, [ pti crates. 
Claie de parc de brebis. Stabularia crates. Oviari fe- 
De claie, Crautius,a,um. Fe | | 
CLAIN , ffewue qui pafle à Poitiers. Hic Clanius, nüi. 
* CLAION de Patiflier , elpece de petite claye d'ofier 
ronde. Cracicula pritoria. : 
CLAIR, refplentiffant. Clarus.Lucidus,a,um.? 
Clair , luifanr, Nicens. Nicidus. Fulgens. 
Clair de La Lune, Luux lux, Lunz lumen. Lucens luna, 
Voyez Lune. 
€ Oil clair, clair-voyant. Oculus Speed 
fpicax,clarè cernens,clarum intuens, acurum videns. 
Acris oculorum acies Acerrimus videndi fenfus. Vi- 
fus acutulimus. | 
Il ne voit pas affez clair. Non fatis cit benè ocularus. 
Non fais acutè cernit, parüm acuté vider, 
€ Eau claire sran(parente. Aqua pellucida , cranfluci- 
da , limpida, pura, liquida. | | 
Criftal clair, Cryitallus pellucida,perfpicua. 
€ Voix claire, 
clara, liquida, candid 
€ Bled clair,clair femé. Rarum frumentum.Multæ ra- 
ricatis frumentum. Infrcquenus fpicæ frumentum. 
Une éroffe claire,rranfparente , fort déliée. Pannus ra- 
rus,perlucens, perlucidus, raro ac cenui filo textus. 
€ Clair, inteiligible Clarus. Apertus. Planus. Peripi- 
cuus,a,um. Captu facilis. Cogaitu : perfaciiss. 
Rendre clair ce que mous di ons. Quod-dicimus , pla- 
num facere, perfpicuum reddere,dilucidé explicare, 
in propatulo collocare. | 
Clair, évident ,manifefte. Clarus. Manifeftus. Notus. 
Dilucidus. Comperus. Planus,a,um. 
Quoy de plus clair que cette raijon 7 Quid illà ratione 
elciusoydentius, manifefise fpicuum magis. 
uoy de plus clair que fon difceurs. Quid ejus ora. 
tiône Planius & evidentius ? quid dilucidius , liqui- 
dius, magique perfpicuum. | 
Cela ejt clair. Pare. Conftar. Liquet. Perfpicuum eft. 
In comperto et, Manifeftum et, O:  promp- 
tum cit. Clarum eit. Luce clarius eft. _ 
Il commence à faire clair, à eltre jour. Nunc primum 
luceicir. Lux appetit. Incipit lucefcere : 
Il fait déja clair, il eft jewr. Jam lucet. Plane lucet, 
ies eil. Jam eft clarum diei. | 
Il fait clair ici. Hic claré lucet. Probe lucet hoe loco, 
ic eft lucis affatim. Luminis hic eft plurimüm. 
Il ne fait pas clair en ce coin. Tencbricofus cit hic 
angulus. Non fatis lucet in hoc angulo. 
Le Ciel commence à fe faire clair. Clarefcere. Incla- 
reicere incipie cœlum. | 
Devenir clair y rare.Rarefcere, Rarefieri. 2 
Devenir clair © lui ant. Nitelcere. Exveicere. Nar- 
um fieri. . | 
Devenir clair lumineux. Iluitrari. ( Exclarari, Pé- 
truv. ) Clarefcere Inclarefcere. 
Devenir clair Gr liquide. Eliquari. Dilui. 

Rendre clair € rare. Rarcfacere. \ 
Rendre clair & luifant. Niidum reddere. Nitoresg 
erre. Fulgorem addere. Splendorem inducere, 
Rendre clair © lumineux. Illuftrare.Lumen inducere, 

Lucerh ingenerare, adjicere, | 
Rendre clair 6x liquide. Diluere.Eliquare. Difundere. 
Homme clair-voyant les veux de l'ejprit. Homo peripi- 
cax,acucus , multà perfpicacirate prædirus,bene ocu- 


douce Çr rejennante. Vox canora, 


latus. 
| *CLAÏR-OBSCUR d'un tableau,la maniere dôt nya 
menAgé 


CLAR 
mésegé les ceirés la lumiere. Lucis & umbra- 
PREMENT tabella dif Lposade à : . 
C 
il Ds ot Pre s'énonce clairenient. Clarè,dilucidé, enu- 
mc licatè , plané,per{picué , hquido expromit 
im te Ti Pond è & 


apertè loquere, 
cit, Verbi di lucidis. 
He équivoque Rem a 


2e Lee Dilunior. Lido y ie Dilu- 

















CLAIR TE oyez Clarté. 
V Dpt Clara Vallis. 
C2 vaux se a 22 Lemonicus 


per 
clamor , 
- ue 
, contre 
aipis , ad apem in lite ferendam. Imploratio auxui 


in € 
AR, gemelle, ou jumelle, piece de boi; 
en coutre ur MmÂt, Où une VergUe , pour 


C 
Occulté, Fartim-. 








Éd + he He ati 
PÉAPT Vera see Sie amine. fiat faétit, 
me Le Les Lapins. Hara cuni- 


rendre lumineux. Aliquid illuitrare, ex- 


cularia, #. Hoc Cunicularium,ri. 
LÉHAQUET demon Hoc Otpicauiems. 
i lucem afferre. 
clair @ liquide. Aliquid diluere, eli- 


iHæc 
GÉARINE be Pia PT LL S 


penduës oc À À pente Les Cam- 
TE’ Dep on clairté des es AR Claritäs. 


Aque himpirude. 
du Dame) de Lar, Ce. Vie; aéris clantas, 


d'un difcours. qe 
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vriéme ClaTe. o°t fervir la q'iatrifme annés,d:s 

Ci Clalté , nau pai gas fcéundæ, Bec. 

appartenant ciaile laflicus, a, um. 

CHAVAI peaie des titres de La chambre des Cop- 

Pond velibunus,  [lis,is. 

Si CLAUDE, EU Côté. Hic Claudiopo- 
dre pret clavelée, maladie de brebis, Hxc Pulu- 

acer i 

pris atteinte 2* ce mal Ovis pufulara pululis affecta, 

* Clavean,pierres qui Lx tag Le” delius d'une porte ou 

Lu quarrée. ap ginales Me te eu par- 

e a, erre qui porte re 

roits'a Île ie ut 
MEN, Ville des Grifons. Clavenna,æ. 
pr ne pre % des plu: grandes. Fidiculare, ot- 


+ Fidiculis intentf majus o 
*'CLAVE RTE pece de clou que l eus SE 
À nue © uvre er. Hic Cuneus. Virrmu. 
VIER à porter pi Claviarius cefticillus, li. 


arculus, anulus. 


nummellus, 
touches d'orgues, on d'épi- 


voulions 
2 os. Zi 5 post sad 


pes pre d'une 12e Are mb ne de quel. 
ru NS Mer élsnfale,que cavêcur noininatim 
eng gp excipitur diferré pur on ri 308 


Se. sa € Les ar 
Il s mo aie cette nvee collé llnG, ef, dre. Hanc 

fibi legem es a pt bac Pan be se £e 
CLAUSEMBOURG Ville de Trinfilvanie. Hxc 


CLAUSTRAL, € Loan oc: +, gg 

Vie clauftrale. Vira cœnoburica 

CLAYE Hxc . Tabula virgultis texta. 
Fair de og er 4 de forme de clayes. Craritius, a um. 


Clpe de pare de brebis Se Stabularia crates. Oviarii 
crares 

Trai Criminel fur La claye. Crarti 

r je fs Lay impoñtum 


ad 
Le CLECHE, send 2 va Claviculatus, a, um. In 
Claviculx annulum efhétus;efformatus. 
* {porte de gueules , à une croix clechée d'or. Miniata 
in fcuto, crucem clavicularam 


CLEF , ævec quoi l'on owvre,Cr l'on ferme une ferrure. 
A LS ue de nee D fief 

04 c'eff ce qui entre 

dx de Pro cr l'owcre arr erme. NS clavis 

Le ouiede lactef. gr atéd dents de La 

Le de La clef. annulus,i. 11 eee 

‘anneas A Le 
ram ape Je LT? msillenre 6 4 

fee ml jfigies à La tige: on La D 

c'e ss moulure qui e lqnefois 
De ur gn 1 4 


» BG mu 
ÉrPr af Ni mi ab cari et. 


x poule da io fa de dons bfait aller le 
men ; ous Jus 

entin, Reis igniarii Le dou quai at 
*€ "qui for qui La fair tourner. Verlorium vitis 


* Le de firme 


vou y ph 


forme de fonlier, morceau de bois que l'on 
Éihrgir Le eng Hic Cuneus,i. 
pb mer de bois que l'on met 


él l' mis 
dans La bee pre AT ET CAT AT 
forme de la SE 


Z ii 


e roues ne ner 


3 8 go CLER 
cl cheville À fe pes mat , 
CE pren rich la qu ae 
le "1 , pour Hzæc 
Cdi» p fbula 
* Armer une poutre de clefs de fer Trabem ferxof- 
bulare, ferreis fibulis revincere. 
Se REA ve, Fornicis ambilious, ci. 
u ért rent ermant 
Grenelle dre 
pui iopente Vs, per. quam aditus ad aliquod | C 


tegnum P 
Lion étoit autr ri une see clefs du Royaume. Fran- 
Pi im auftra uni. erant.Claudebar 


un in Galliam pr unenfs urbs. 
chEME NCE, douceur. Hæc Clemeutia,z.Hxc Man- 
lo, inis. Hxc Humaritas, anis. 
Avec clemencs, Clementer. 
CLEMENT, Clemens,us. Placid 


# CLENCHE , eu clinche 34 c'e rt. V. Loquet. 

CLERAC , ré prgn er 0e fe m ; Ci 

GLERC du CL é. 

Jleft pe sy À hi NE Éimre o Conf à initiatus 
inauzuratus ei et. 


€ Clos > Peu experimenté, peu 5. ovus in 
æ quipiam. me peu ne in _aliquo nego- 
o. Rudis tiro, Novitius & rudis in àre. 
nr ef as grand clercemteci, Hac in re,parum eppi- 
43 et ; peregrinus & ef. Hujus rei eft 
imPeritus a€ nés. 
y dé. » A pas grand clerc. Wlixerarus. Ignarus. Li- 


imPerieus tuus Parens, 

€ El pt a'prentif. Miluixz uvo, ( onis.) Ca- 
ftrenfis tiro, Miliraris ro. 

C'eff un pas de clerc. Tixonis efterratum. Imperici la- 
pfus,üs. Inexperri offenfo. > Propée ab infcitia. 

Vous avez fair un pas de clerc. Erraiti turpicer. Vehe- 
menter eS allucinatus. Graviflimé laplus es. Pecca- 

pnaeéinek in tirone Quidem dignum vénià, 

Cle. d'un homme de Palais. Minufter aianuenfis. Mi- 
tufter à feripeura. Hic ctiba,æ. 

Faire l'Office de Clerc de Palais Scribam' agere. Scri- 
pour; vel + fcripro bpande dare operam, Operas 


re in icrt 


ture Seriba,æ.Forenfium aétorum Scri- 


Maitre Clerc, P: feriba. 
CLERGE' , le Clercéiles Ercle 


. Hic Clerus , 
SR: Cage l'Orleans, Clericum 
viile is ci. 
ÉLERICA TURE nca re x 


Droit , privilege de Clericature, Religiosè tonfi Præ- 
tonfurà 






rogativa, Verricis immunitas, 
Aleguer | fa ag 54 8 » être à (on Juge 
6 » » 
f ans Ex mot 1 verticis Frs 
press a ve verticis. + [ri. 
CLERM Ville d'A; 
ts É ville du Baffieni htm an ve em À 
pores Lou dns >. Longuod pee 
LÉ VAUS. v Clairvaux, 
er À ville d'Allem Givi 
de Cleues. Ducatus . 
ÉLENT. A on dit. Fami: 


in, Hor.: 


nr Clint æ 
re de Chiens. Amblæ, Clien- 





CLOI 
CLIGNEMENT d'yeux. Hxc Nidtatio, enis.Oculo- 


rum niétario. 

* CLIGNEMUSETTE. Voyez Colin-maillar. 
LIGNER des yeux. ere Érnritg Nictari. Ocu- 
lis niétari,ve?, nictare, vel, conni 

CLIMACTERIQUE » » Année CI Climabterique. Annus 


re Hoc Clima,atis. Terræ traëtus, ü üs. Mundi 
F2 æ, Cœli inclinano, Virrwu, 
d'œil. uxc Niétario, onis. Oculi niétatio. 
Dans un clin d'œil , en un inftant, Punéto temporis. 


Momento temporis, 
S'ilne m'obeit au moindre clin d'œil, Nil ad nutum 
mihi pareat.Nifi quod nutu juffero, præftiterit illico. 
* CLINQUAILLER, Clinquaillerie. Voyez Quin- 
mailler , quinquaillerie. 
C INQU'À T d'or efpere de pallement d'or. Tænia 
ex auro extra. Vitta, aureis contexta fifis. 
Clinquant faux. Virta ex ori contexta, 
CLIQUET ER; Crepare.Crepirare.Concrepitare.Cres 
ce cdere. Percrepare, 
CHQUE TE de ladre. Crepitaculum leprofi. 
ETIS. Hic prete Ex mutuo illifu ere- 
Cp. Crepans ex collifu crepitus. 
iquetis d' Armes. Armorum inter fe colliforum cre- 


cHSSON , Ville de Bretagne. Hoc Clifienium , ni. 
TERE. Voyez Clyflere, 
CLOCHE Æs campanum. Hxc , æ. Hoc 
Tincianabulam. Ce dernier à Per r > auffi bien 
grofle cloche , a une petite. ) 
Petits ME TA Exile Tintinnabulum, vel, Hxc Campa- 


nula, æ, 
y deb femne. Canirat campanum. Campana pul- 
fatur, auditur , refonar, 
Sonner une cloche. Æs campanum quatere , pulfare, 
concurere, Voyez Senner. 
Son de cloche pour Les morts. Çampanarum leflus,i.nx- 
niæ,funeftus cantus. Æris campani mortuaria, ( orü.) 
Carilion de cloches. Voyez Carillon 
€ Cloche , vafe de fonte , à cuire des poires. Teftum 
æreum , ( fi elle ejt de terre Teftum figlinum. ) 
c LOCHER, Tour d- cloches. Turris campanaria. 
oc “ milles d'Eglife. Obelifcus campanarius. 
CLOC , Marcher comme Les boiteux. Claudicare. 
es ambulare Loripedem ire 
mu: à cloche-pied Alke © pede Ébents: ire, wi ,in= 
cedere, 
Quicdoche ; qui eff boiteux, Claudus. Core 
ette comparaifon clorke. Similitudo hæc c a ; 
non D dre conftar;non cohæret undique ; ex ; 


cÉOÉRETFE. petite cache, Esile iainnabulumi. 
s Clochette  campanélle fleur. mic Convolvulus , li. 
æc Campanu 


CLOISON: Hoc See D. noc Sepimentum,ti . 
* Cliifn , cloifonnage , colombage, au pan de bois qui 
fert peur [peer les chambres, y Autres membres 
d'un logis. Craticius Paries. Vitrwv. Paries iater- 
gerinus, Pli. Cloifon de ferrure, ce qui enferme les 
c LOFTRE, ue das limak Perrfilam ee 
,lecloitre d'un Monaftere 
nobiticum. Compluviam quadratum. 
chère Con Grennepeans 
Convent des Moines. oc Clauftrum , ftri 


lauftrum cœnobii. 
Li Cire 5 le vie nt à Vira monaftica. Vita 


Mode: 4 , Vitam agere mmonafican.în 
‘ tra 


cœnobii c degere. 
CLOITRIER , Moine cloitrier, obligé à garder 
Monachus,;cœnobu clauftais ac ; 


CLO 
Prieur cloitrier, Dometticæ difcip'inæ Præefes. Antiftes 
, ac difciphnæ privatæ P 
CLOPINER, céscher, Claudicare. 
Il alièir tout clopinant, Cladicando incedebat, 
Te ejpece de ver. Hzc Blarta , æ. Hic Por- 


celho, ons. 
CLORRE, fermer à l'entour.Circumclaudere.Circum- 


c. Circumcingere. Cingerc. Sepire. 
aliquid. 


Clorre un jardin.de murailles. Horcum parictibus cin- 
gere , circumdare, Murum horto circuinducere , cir- 


cumdare, 

Clor:e les à l'enn-mi. Intercludere hofti om- 
nes sem oftem adwu intercludere , excludere , 

rohibere. 

re un difeowrs, Difputationem abfolrere,conclude- 
IC ,C re. 

Clorre un compte,le terminer, Rationes cum aliquo dif: 
Fungere, decidere, difputare , conâcere. Puratis cum 
aliquo rauomibus, paria facere, 

LOS , wn lieu fermé. Hoc Seprum,pti, Hoc Confep- 
tum, pui. 


Clos de vigge, Seprum vitiarium. Vineæ conféprum. 
CLOSSEMENT. Glocientis Gallinæ gemnitus,ûs. 
ee ER, comme les poules, Glocire. Glocitare. 


URE, c/o /on.Hoc C auftrum, ve/,Sepimentum, 
Les Religieu(ès s'obligent par vœu à garder La clôture. 
Obituinguntfe vote facræ Virgines , viram exigeére 
intra cœnobu clauftra. Tenentur ex voro connnere 


ciatra Clauitra. ; 
Elie à violé la clôture, Sacra cœnobii clauftra perfre- 
. it, violavit, 
Cioture d'un difconrs | ou autre chofe femblable. Ora- 
tionis claufula , luño, extrema pars. 
CLOU. Hic Clavus,vi. 
Ciou à tête Clavus capitatus. 
Con À crochet, Clavus uncinarus,ve/, hamatus. 
Clou à tête ronde € creufe. Clarus umbellarus. 
Mettre, ficher, planter un clow dns ne muraille, Cla- 
vum figere , defigere infigere in pariete: 
#rracher un clou. Clavum refgere, aveliere revellere. 
Aitacher un tableau à une muraille avec mn clos. Cla- 
vo;tabellam , ad parictem figere,in pariete defigerc. 
Garni de clous, Clavauus, a, um. 
Cleus de girofle. Hoc Caroprtign li. 
Clon , froncle, Hic Furunculus, hi. 
Cion Cour qui je trowveen travaillant le marbre. 
Hic nodus, 1. 
# Clon de ruë , bleffure d'un cheval qui » mis le pied 
fur on clon qni s'eff rencontré en fo coemin. Vu 
m equino pede ab infixo clavo. 
LOUER.Aliqud clavo figere,clavis afigere,offigere 
ÉLOUTIER, sifeur de clous. Faber clavarius. 
CLUNY, Ville de Bourgogne. Hoc Cluniacum , ci. 
CLUSE, Ville du Fouffgny en Savcye, Hæc Clufa,x. 
CLYSTERE , /ævemenr. Hic Ciyftér,eris. Hic Clyi- 
mus , MU, co 


COADJUTEUR.Hic Adjutor, oris. Adjutag in facien- 
do opere,in gerendo aliquo negorio. 

Ceadyuteur , qu on che fit pour être [ou!agé en fon opens 
ders qu'en ré? org Fe A eu ri Hxc 
oprio, onis. ( Cr nôn pas. Hic Opao. 

Coadjufeur d we Evéque 7 Adjator letus , 


COAG » pers Le Youmal dés livouss ) cailler. 
La feure fait prendre & coguler Le fang. Febris fan- 

ASS ” ery des grenier, Hc Coaxadio, 
COBLENTSsrut d déemene, Condamea, æ. 


+ 
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COC.Gallus,i.Gallus gallinacens, 1 ef mienx d'écrirs 

Coe pau €. comme l'en écrit Roc Choc, Tree ; que 

de l'écrire par unq. Coc Pircé que Le q. »'eflpemais 

ep ok ges per ch véyrile f[uivanre, Cp ne je 
point nyait 1 

Coc d'Inde, Gallas loleus. il: vie 


Il eff Le Coc de La parroife , ou du villa e. In nis 
ducit Hoiiars Ppue, it Cotiphess. pr 

COCA LANE Semo propalto al 
JC-A-I + JUAIMO à Propolto alienus. Refon- 
lio minimé pans Profiofito aber _ 

Faire mn coc-à-l'âne Dicerc, que nec pedes > NEC Caput 
rie vu e 

€ Coc,nom de plante. Hoc Silliquaftrum, i. Coftum hor- 
tenfe. Menta Græca. 

COCHE, enrailleure. Hxc Crena,z.Hæc Incifo, onis. 
Hzc Incifura, x, D [qudpiam, 

Faire des coches, Crenis incidere, defcribete exarare. 

Un bäton où l'on fait ds coches, us, cLenis incs- 
fus,dentarus,denticulatus,exaratus. 

€ Coche,charier, Hoc Effedum,di.Hoc Cifium,fii. Via- 
torium carPentum. Viatorium pilenturn. 

€ Coche d'eau, Viatoriurn navigium. 

* COCHEMAR, jorre d'éouffement qui prend Le nue. 
Noéturna intfocatio, 

COCHER , qui mene le coche, Hic Cifarius, ri. Hic 
Effedarius,rir. Effedi eh: z, 

Cocher de Caroÿe.Hic Rhedaous , ri. Rhedz auniga. 

* COCHET, éoudeas perit coc. Pullaiter,rri. 

COCHIN, Fille des Indes, Hoc Cocinum,ni.[fina, +. 

COCHINCHINE, Royaume de La Chine.lixc Cou. 

COCHON. Hic Porcellus,li. Hic Porculus, li. 

Cochon de lait, Latens porcellus. 

Cechon fevré Hic Delicus,ci.Hic nefrens, dis, Porcu- 
lus délicus Porculus ncfrens. 

€EOCHONNER , faire des cochens. Porcelles edere , 


parere. [ lacor , ons. 
COCHONNIER, qui garde des cochons. Hic Porcu- 
COCON , ce jme de ver à fèye . Bombilli follculus , 1. 


Bombycis utriculns, 1. | 
COCTIGN. Hxc Coétio Concoftio,onis. | 
COCU , oy/ean. Hic Cuculus, l,vel,tHic Coccix, mis. 
Cunter comme le cicm. Cucularc, 
CODE de droir Mic Codex,icis. Codex Juitinianæus. 
Le Code Leiis, Codex Ludoviceus. 

COEFFE.Capuis imegumentum,tegmen,tegumé, inis 
Neut.gen.Hlec Calyptra.Hæc Calancica,æ, ( Afais cs 

eux derniers mots je dil:nt ordinairement de La coëf- 

Jure des femmes ,auifi bien que,hæc Mitra,x. ) 

Coëfe de nuit, No capitis tegmen lineune. 

Coëfe de femme. Hxc Calanrica.r.Hoc Reticulwun, li. 
Hæc Calyptra, æ. ; s 

ne au couvrant les inteffins. Hoc Omentum, i. 

COEFFER wne fille. Puclle capiliun ornu, comam 
componere,crunen concinnare, Puelle caput comerc. 

Elle {: coëf: au méroir, Ad ipeculum , capur implicar. 
P'aur, 
éfer quelqu'un , ln idonne une mawvaile teinture, 

Abrewver de qu:ique Eee opiaion. Alicujus aui 
mum falsà opimione imbuere, infcere, irretie. Lun- 
plicare mentem cujulpian {tolidà fencencis. 

Il s'efblaifé coëffer à cet ignerans Se,ab hac de » 
induc1 eft paüs. In hanc falfam opinionem ab ille- 
fungo,fe deduct pailus cft.Se , laqueis fultæ opimo- 
mis umplicart eft paflus. ne 5 

Il eff coëfé de cette opinion. Infedit peuitüs in cjus ani- 
a 

éit. Alt hanc 1 se 

Coëffé de l'anmur d'une ferme.lnfano mulicris amet 

Table bien coëff£e Menfa gpceé inftruéta, ornata , Jo- 

COEFFURE, 
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COEFFURE, coëffe FA ' De faysté de ficeds animi quâdam 
Lab a à | rcrment Libre Capilli £: Polo. en qe 





COENNE de [ani Tail cu | du cœur, du MED cas» cœur. Ex ani- 

COEUR. partie de l'animal, à pa Cor, MT 2 ffudi ftudii animo. Ex ns animi 

Petit cœur. Hoc Gorculum, li. 2 diofiffime.Libenti animo. Propen{o animo, 

Mal de cœur. roc Cordolium, ii. fiflima volunrare. Magno ftudio, Summa 

rates ea En | 19 ae Ton tes io. Toro Petor, + 
tenons 4 æ A cœur owvert, Animo fincero. Ars lle TER 


car 
à eft atteint de t Ctorc. 
ue puarteur me Fi mal PE TE ille Aer ar cœur. Gravarè pee 2 Invito animo. : Haud 
Ces parler int 2 mas tœur. Mc;illx voces exani- JE hf, he fais RS  dolens. Nihil 
invitus ihil non ti 
Jene ne pere éette Ne Paie Jens RME mal decœnr! Je ven perte dans le cœur Ar ps se tree. 
















contre celui nil à coma. € crenc- Te animo e V 

Queo,quin he rs y 0 | lé fra de cn ur, Fac ac ue» de 
FD ete foi mel ù D om DS tr. où sisi 
cœur ARTE acer. © Cœur > pensée. Dire ce ns in. 

biffimum se fr en vrir (es pensées. animi fenfus, 
cruciat. Id et, men Promere animi fenfa. re cogitata pate 
Avoir mal an cœtr ; pes . | Cogirationes animi ee Ne T 
Pati animi deliquium.Animo nl sas 4 ave fre let és ar 

deftitui. Deliquio, vez, de- crec 

liquio collabi. ré gaie Hire me pe) 
Le cœur bat incelamment dans la poitrine. Perperud hærecaliq 

Fan se ve tel get et animo qu 





ra pré pa à bte Lek re nee 


panne mes plus fecrete 





C0ÔE s 
Un homme qui ef} en cœur ,( Mezerai. ) qui 4 du cou- 
me tm Vir animofus & præfdens ; 
animo plenus & fiducià. . 

1 ces Paroitre devant un ennemi qui étoit en cœur. 
Non fuftinuit laceifere hoftem animo ereétum , ala- 
crem , ftantem animis ;fpe , fiduciique feptum ac 
municum. 

Is étoient en cœur ; les ennemis épouvantez. Stabant 
illi animis , hoftes contrà metu confternati. 

Muis les affiegez remis en cœur par cét accident, At 
obfefli K- illo ereétiores animo , vel, ereéti arque 
excitati. 

Perdre cœur. Animo concidere. Cadere animis.Contra- 
here animum, Mente debilirari, metüque concidere. 

Le cœur lui manque. citeum animus. Animo de- 
ficicur. Cadir illi animus, Animo cadir. . 

Abaterment de cœur. Animi infraétio & demiflio. Ani- 
mi debilirario & abjeétio. à 

C'ef un homme de peu de cœur, il n'a point de cœur. 

omo cft demiffi animi.Pufillo atque abjecto'animo 
eft. Se animo effe fraétiorem ubique e at. 

Prendre cœur Animum erigere, Adeffe animo. Depe- 
nere metum, Erigere atque excirare f&fe. Animo elle 
ercétiorem. . k 

Reprendre cœur. Animum recipere. V. Revenir à (bi. 

Certe penfée Lui fit prendre cœur ; luiremit le cœur #4 
ventre, releua Îon cœur abatu. Hxc cogitatio , ani- 
mum ejus debilitacum confirmavit,affliétum erexit , 
jacenrem excitavit, [li animos inflanit,ue/, fubdidic. 
vel,addidit ea cogitario. + Ex 1llà cogitatione açcel- 

fic ali animus ; recepit, ve’, collegic animum, 

Ceite choie Lui fit perdre le cœur , lui abbaïit le cœur. 
Resilla,ejus animum fregit, debilitavir, aflixic, 

€ Cœur , memoire, Hæc Memoria, #. 5 

Aprendre des vers par cœur. Carmina ; memoræ. 
mandare, vel,tradere; memonier addifcere. 

Savoir par cœur des vers, Carmina , memort4 FEtiNC- 
re,memorià percipere,compleëti , comprehendere. 

Dire des vers par cœur. Carmina, memoriter Pronun- 
ciare ; ex memoria recitare, . . 

Cœur, Le miliru. Kei medium, Rei umbilicus. 
cœur de La France. Franciz umbilicus. Gallix me- 
ditullium. | k 

Le cœur de l'arbre. Ipfa arboris medulla. Intima arbo- 
ris vifcera. ; 

Le rœvr de l'Hyver. Media hyems. Medium Lyme. 
Medizæ hyemis acerbiras. Summæ hyemis alperitas. 

# Cœur ( en ar rte Mscuu mediulluun , 

mwel,medium , vel , umbilicus, ve . 

* Mis en cœur, In fcuri meditallio. Medii in areà. In 
parmæ umbilico firus , polieus,1rapreflus,à;um. 

€ Cœur, ( mignon, ami.) Mon cœnr ; mOn Perif cbr. 

* Meum cerculum. Mi animale. Mea animula, Mi 
ocelle. Met vira. Meæ deliciæ. Amores mer, Vis 
meæ fuavitas. Amœnitas mea. Mea voluptas aurea, 
Anime mi. Animæ dimidiun mex. Meur defde- 
tium. Ÿ. Mignon, ame. ee 

# Cheval de denx cœurs,qui ne le manie {4 4Vec con- 
trainte dr FH ri Squus ad palæftricam exerci- 
tationem difhcilis. : | 

COFFIN, perite corbeille. Hic Cophinus , i.Hæc Cor- 


:bula, æ. | 
COFFRE. Hæc Arca,z.Hzc Capa , . Hæc Cifta, z. 
Petit coffre. Hzxc Arcula,x Hxc Caplula , æ, 

re à bahu. Arca fornicata, Arcuata cifta. Capfa ca- 







Ciffre 4u Roi, Resium ærarium. Regjus fifcus,ci. 
Coffre de l'épargne Ærarium fanchus. 4. 
ve du corps bumain. Crates humani corporis, Hæxc 


Crates, 1S. . : 
# Coffre (rerme de fortificatien, | elpece de galerie creu- 
fée dans Le grand lo°é tar les ane eZ truverfant 
Myause La largeur du, grand [dé à dre ond de fix 
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Pieds , Gr Lange de quinze environ, élevé ur terre de 
deux,cowvert de foires pour tirer fur Les Afjiegrants 

à Par des embrajeures. Foila craniverfa mumca Plutco, 
Coffre du Cerf , le corps aprés La cuiée. Exeutceraci 


corpus cervi. 

*# Core de clævel{in,Grc.les parties Les plus grandes qui 
enferment ou fontiennent es autres, Fidicularis or- 
£ani repolrorium, 

COFFRET. Haæc Ciftula. Caplula. Arcula,æ. Hoc 

CORETIER. Fsber caplanas vel 

. Faber capiarnius,"ve/, arcari 

COGNOITRE. Voyez Conmoitre. se 

COGNOISSANCE. Voyez Connciflance, 

| COHORTE. | V.ugeiæs ) Hæc Cohors,ris. 
COHUE. Turba bominum inçondius vocbus numul 
COT, paifible. Voyez C 

#ifidie, VOYEZ + 

| COIFLL =, Coiffrr. Voyez Créfe. Créffer. 

: COIGNAC, ville de l'Angoumois Hoc Cannacum,ci, 
COIGNE, ville de Lycaonie Hoc Iconium,u. 
COIGNE'E. Hæc Securis ,is. Hæc Aicia,æ. 

* Coigné: grande © large Pour équarrir, appellée 
rt de mruton, Latior majoriique modi {ecuris, 

* Coignées à donbie bijeau , qui coupe de deux coter, 
Anceps fecuris. 

* Peste coigné: , qu'en appelle le petit hachereau, Ai. 
ciola , x, 

COIGNER , mettre un coin. Aliquid cunco armare, 
inftrucre, munire, 

€ Coigner les ennemis. Hoftes fundere, adigeréque ad 
anguftias. Hoftes cedere coactos,in caitra , aliave lo 
ca compellere, . 

COIGNET, perit coin Hic Cuncolus. li. 

COIGNER arbre. Malus cotonca. Pomus Cydonia, 

* COIGNASSIER, arbre qui porte les coins, Cotonce 


malus. 

COIMBRE , ville. Voyez Conimbre 

COIN, fruit. Hoc Cotoncum,ci. Hoc Cydonium,niÿ 
Cotoneum malum. Cotoneum pomum. 

Huille de fleurs de ccin. Meclinum oleum. 

Jus de pornme-coin Hoc Melimeli. ! sndeclin. }* 

€ Coin, angle. Hic Aneulus, i. Angulatum loci fpa+ 
tium. Hic Ancon, omis. 

Coin de ruë. Angularum,u:/,Angulare viæ caput. Cu- 
neatum vici init. 

Coin de lœil. Hic Canthus, thi. Hic Hirquus, qui. An- 

gulus oculi. 

€ Coin de bois. Hic Cuneus, i, 

€ Coin,à marquer monnoye Monetalis,vel,Monetarius 
tyPus,pi. Signatorius moneræ marculus. 

Battre monnoye au coin du Prince. Scutario Principis 
typo moneram ferire.Monetario. Principis marculo , 
ærea percutere, ur, fignare. 

À Marqué au coin. Signatus,a, um. 

| Heff frappé à ce coisil eff ainfi fait. Sic eft à naturi 
faétus , hétüufque. Sic cftillius igenium. Ea eftil- 
lius indoles : 

* Coin ,ornement qui eff fur le dos du livre aux an- 
gles & autour du bouqu't, qui ef au mi ieu entre les 
nerfs du Livre, Angulans in dorfo hori auratura. 

* Coin,clefi, mercrau de bois pur rswfer le cou de 
pied du foulier. Hic Cuneus,i. . 

* Coin,chevenx de perruque qu'on y ajo%te auprés des 
temples; ce fonr auf des chereux que les frmmes 
merten® auprés des vreilles, Cælarici innexa, illigara 
ad tempora proniflior appendix. 

* Co'as , d'uts de rheval les plus proches des croes, 
Voyez Dents de cheval. 

* Coin de 'astreche la chruile, Cuneatam panni , 
telæ ad ima tibialia fruftulum. 

COIRE, en C ur, vile des Grioms. Hæc Curia, æ. 

COITRE.Hæc Culcitra, em mieux. Culcita,x.Culcità 
plume, âa 
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COL, ou rrmre l'on prononce cou, Hoc Collum , li. 

Petit co!, Hoc Collulum ,li. 

Le derriere du cel næ Cervi-es, cum. næc Cervix, cis. 

Le devant du col. Hæx Fauces , ium. Hec Jugulum , i, 
Hxc Gula , æ. ! x An 

Charger [ur lon cel. Aliquid tollere in humeros , impo- 
uere cervicibus. 


Porter [ir {on cel. Humeris ferre . 
Trade col au bonrreas. CLS cris dare, vel, 
ræbere. 

sc imuttre Le corde au col. Collum inferere in laquem. 

Couper Le col à un criminel, Reo cervices amputare , 
præcidere,præfcindere.Reurm fecuri ferire, percutere. 

Sauter au col de quelqu'un, l'embrafler.In alicujus com- 
plexum infilire,ruere,cupidé ferri,vel, ire. 

I! lui faute au col , il le frape. In ejus coilum & ca- 

illos involar, illum Percutit,  . 

* ÉOLAR IN, c'eff l'endroit le plus étroit de la colonne 
proche le a ces > © a ( la frile du chapiteau de 

{ colomme Tofcane Ér Derique. Hoc Hypouache- 
ium, in. 

COLÂTION, repas du [oir, des jours de jeûne. Hxc 
Cenula,x.( mieux que Cœnula. | e 

Faire collation , collationner , lors qu'on jeñne. Sumere 
jejunii cenulam. Efurialem fumere cenulam. Jejuno 
die , comeffatiunculà fe reficere. Û 

Colation hors des repas ordinaires, Hæc Comeflatio , 


omis. . 

Une colatiô de vingt quatre bafins de vermeil doré,cha- 
cun chargé de plus de trente corbeilles, garnies d'une 
infinité de nompareilles de toute forte de couleurs. 
Comeffatio , prægrandibus viginti quatuor inftruéta 
lancibus argenteis inauratis; in quarum fingulis emi- 
nebant ampliüs tricenx corbulæ , tæmiolis innumeris 
-omni colorum genere ad fur mam elegantiä variatæ. 

COLDINGAN, ville d'Ecoffr. Coldinganum, i. 

COLE. Hoc Gluten, inis. Hoc Glurinum , ni. 

Gole forte , de cuir de bœuf. Gluten Taurinum. 

Cole de pri u. Coriaceum culrinum. 

Cole de pilon. Hæc Ichtvocolla , +. 

Cole pour atpliquer de l'er. Hxc Chrylocolla,æ. 

COLEMENT. Hæc Conglutinatio,onis. Hæzc Agglu- 

. ainario, Onis, : ’ 

COLER. Glurinare.Agelutinare, Conglutinare. Gluri- 
no conungere. Glutino conneétere aliquid, Quid- 

am altertrei agflutinare. | 

COLFRE-Hzcira,x.Hac lracundia , æ. ( d'erdinaire, 
Jra fignife un mouvement , ou un aële de colere ; où 

Yracundia,fien'fe l'habitude, ) 

Petite coleré , leger mouvem ut de colere. Hæc Com- 
motiuneula,æ, Levis iræ motus , üs. 

La colere eff ne agiratien turlulente ,que la douleur 

la hardirffeexciren: dans l'abpetit , par laquelle 
ame (e retire cn elle. m'mapour s'éloicner de l'injure 
receur, de s'éleve en mine tems contre la caufe qui 
la luïafite afin d° s'en verger. Jra turbulenta 
animi agitatio eft , quai dolor, audaciâque in ap- 
peritu concitant, ex quo fit, ut acceptæ injuriæ de- 
pellendæ causä.fefe contrahat animus, ac velut intra 
fe colligatseodemque tempore , in idipfum quod in- 
juriam intulit , ulcifcendi gratià exfufciretur , exci- 
tetur , exardefcar, . 

Bouff de rolere. Irà rumens.Tracundii tursens.V. Bewff. 

Efleen colere.fe mettre en co'ee, contre ulqu'un. In 
aliquem iracundià incitar!.vr/,moveri,concitari vel, 
commeveri. Alicui irafci & fuccenferc. 

s'emporter de colre , le mettre en grande colere contre 
LA re Jracundiä ardere , effetri in aliquem ira- 

-cundià ftomacho , inaliquem exardefcere , effer- 
vefecre , excandeicere. : 

1 eff dans ne horrible colere, Jracundià percitus eft. 
Irâ incenfus eft,infammatus eft, Là flagrat, Irà & 
indignatione exardet. 


COLE 
Faire mettre en colere quelqu'un, Alicui iram movere, 
ilem ciere, commovere. Alicujus iracundiam con- 
citare;irritare, incendere.]rà,quempiam afficere, in- 
cre,inflammare. Alicui ftomachum movere,ve/, 
cere.Aliquers,ad iram concirare,laceffere, irritare, 
Provocare. Irx atque indighationis faces, aupiam 
admoverc;fubdere, fabjicere. Subditis facibus iram , 
dgnationemve alicujus incendere. 
11 m'a fait mettre en colere contre veus. Me tibi fecit 


iratum. 

1 [e met facilement en crleve,il entre aifément en rolere. 
Irritabilis homo eft. Naturà iracundus. Pronus ad 
iram.Ad iram facile labitur. Præceps ingenio ad ira- 
cundiam.Facilé moverur iracundia, Levi de causä,irà 
inflâämatur,excandefcir;irafcieur de nihilo. V. Prepos, 

Facilité à [e mettre en colere, Animi, ad ivam facilitas , 

ad fubitam iram proclivitas, Ad iracundiam fubica 
io. 

Hé, 7e Vous prie, ne vous mettez. pas en colere. Bona 
vetba, quælo. Ter. 

Eff-ce de cela ,que vous êtes en colere contre lui? Ad 
id illi fuccenfes ? Ter. 

Qui retient | qui rarde (a colere. Tenax itæ. 

Les coleres @y Les piques. Rixæ & jurgia. 

IL eff en colere contre vous, Tibi iratus & offenfus ef, 
Illur habes irarum. 

Je lui ay écrit en colere. Ad eum fcripf ftomachosé, 
Ad illum ftomachofiores dedi litteras.Epiftelam mi- 
fi plenam ftomachi & querelarum. 

Se laïffer emporter de colere, #u delà de a raïfôn. Dolo- 
re cferri,& iracundià lonsitis digredi, quam côvenit. 

Moderer (a colere. Tram moderari,cohibere , coércere , 
rePrimere, tenere, minuerce. ! : 

Il ve faut rien faire ré colere. Animo irato , & perci- 
to,vel, Per iram Mhil eft agendum. 

Dans La colere où il eff, il ne faut pas l'irriter, Cûm 
iracundià nunc ardeat , laceffendus nor eft. 

4h malheur ! La colere me tranfporte detelle (erte, 
T'en [uis prelque bors de mot. re miferum ! vix 
compos animi ,ira ardeoiracundià. Ter. 

Je fuis tellement en colere,que 5e ne [çaureis feulement 
appliquer mon efprit pour-voir ce que je dois fa're. Ja 

-fumiratas, animum ut nequeam ad cogitandum in- 
ftituere. Ter. 

ILeffen colerede ce qu'on lui à ôté[a charge. Munus 

i ereptum indignatur,vel , fremit, Le 

Il s'eft mis en fi grande colere , qu'il a dit @re. Eo ita 
proceflit,ufque eô excanduit iracüdià,ut dixenit , &c. 

Il à déchargé fur lui (a colere. Yo illum acerbiratis fuæ 
virus evomuit, In illum , iram effudit , ftomachum 
cAudit ,erupit. 

Sa colere s'étant E ue paÎlé (a colere.( Mezeray. ) 
Cûm ejus ira deferbuiflet , confediflet, concidiiler, 


conquievifler. 

Sa colere s'#ff adoucie, Ylius:iracundia deferbuit , (à 
defervefco } conquievit , remifit , concedir. 

Cette colere [e paflers. Decedet hæc ira. Ter. 

Vôtre colere pallera, mes chirs amis, NVeltræ itæ de- 
flagrabuüne, chariffimi. . 

Eftant revenu de {a colere, ( Vaugelas.) Poftquam ira, 
mente difcefferac, Cwrr. . 

Allurer échauffer ; enflammer la colere de quelqu'un, 
le faire mettre en colere. ]ix arque indisnationis fa- 
ces, cuipiam admovere,incendere. V. ci-deff[us Faire 
mettre en colere. 

Entrer dans une furieule colere, Intimo odio & corde, 
acerbiorem iram concipere, - 

Avec colere, Jracundè, Stomachosé. 

€ vu bie, humeur bilienfe. Hxc Bilis, is. Hxc. 

era, z, 

€ Colere, colerique ,un hemme co'ere.\. Crlerique. 

Temperament colere, Tempcramentum colericum. 

COLEUR, celsi qui cole. Hic Giutinator ROLE 
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COLFRIQUE. JE » qu gx 7e ve en colere, Ta, 
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LEUV.  : Cofuberbri Hzc 
Core den kr re :Hlydrus 1. -kee Hydra, z, 


P tite Coleuwvre 
*COLEUVRE he.Hæc Ampeloleuce,'es 
SOEUR ge ame A Colubrins, æ. 
Tormentum colubranum. Cana, vel, Fiftula colu- 


que Coleuvrine, Colubrina'major,graadior, majo- 


Gr Ce rene ble de: Se. 


orum, cc. 
* COLIN MAILLARD, er he jen où celui 
ER les yeux che lesautres. Veitigato- 


COLIOURE, eu: En ville de Comté de Rouffillon. 
de Colienre. Illberitanns, a, 
maladie.Colicus dolor, Col 
Ses. Illud inteftinum, rom 
Plemius & Græcè xäxer unde nomen [el 

pc num, us W jean | ce que ce mot 

e , 
a proprement a 0 de la 


pay. 
na, mieux que PR de la Colique. 
Sxjet à à clio Qi i fetes » Jaceftui plenioris 


Qui canfe la colique. Plenioris inteftini morbum 
Avsir La sn ge ce ge 
cruciari. Torqueri inteftinorum doloribus, 
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| de bencfre. Beneñcii ca Qui col- 
Jationem -habet legitimam. Qui collationis jus, vel, 


CHÉLATION à de benefes, Benchci acclefaflici col- 


collation de enate fai fe à genres Aie Alicui faéta 


€ Collarion, comparer Ps Collaño. > 8 


Conrentio , 
, repas Ve Colation. 
Fear De re quäplam collario , tra- 


COLA TIONNER Mu 8 Peru ra secoue Scripeum 
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Ex cerp:ion :s,ume, 
même pro. effion. 


aliges te le Collage des Cardinaux. ME 
urpuratorum Parrum Co Corpus, - 
re facer ordo. pes Dex 
College,lien où l'on ce. Hoc Gymmafum, ii. Gym. 
afium literarium, Hæ Spolearum Ludus li 


e s hiterarius. 
COLLEGIAL, Eglife iale, ) “snonicorem colle- 
810 infigne temp Vas 


Eccicfia Collegialis. 
COLLEGUE, Pa hrraÀ d'e < ef rh Se 04 
{con qu'un sg où qui «ft de méme corps que 


dns. Hic Collega, 
LLET, PQ Sr AR colli amictus. Cæfitium col. 
column, étus!, üs, ( Cæ 


lo ornando hinr ami 


fitium, /e qu mettre tout feul , en Jons-entendant 
Linico 


Colles de pourpoint. Colli tegmen, thoraci affurum. 
Collet de bujie, B thorax , cis, 
* Collet de violon , de lut, la derniere partie terminée 
en cn Hxc Cervix,! iCis. 
Celles de mouton, piece de chair de mouton, prez, du 
cou, Vervecinum 
Lui ayant mis La main fur Le collet. Cûm ci Manns its 
jeciilet, Cüm illum .comprehendiffer, 
Saijir, prendre quelqu'un au collet , le colleter. 
Pia jugulo appréhendere, faucibus compr 
im alicujus fan cris injicere manum. Occupare cu- 
jufpiam fauces. Aleenius colle manum immicrere, 
L'ayant [ail au colles, il le traine dé Illyn 
por D'OR ESS pu pr ( Le 
fre coller & quelqu'un mi semi ire s quote 
ba: Alien Ésrente ee ü nam non pe - 


rez quelqu’ un. Inje&i Er vim 
afterre alicur. Voyez Coller, 
soie fe prendre au coller, Murud in fauces im 


lare , manûs injicere. [a,urr. 
> + TEvCen come de au, Gallo core À 
1! porte d'or à un Sanglier coller 

ier d'argent. Aureëm præ ce parr am,fatvoinf. - 


gnem.Apro, quem collo corripit.Vertagus argenteus. 
COLLE IN paurpaine fans manches. Hic Thorax fine 
manici 
cOLIER, ornement du col. Hæc Torques, quis.Hlie 
is. Hoc Monile, lis, 


Le colle Torquatus,a,um. 
ge perles. Maceancanmum ve «08 


Collier de cheval. H Helcium , ci 
de M pd de cloux siens * Hic nt: , À 


Hec vel, Numella , æ. 
* Collier. Voyez Colrin. 


COELICER, inferer. Que. nier. Cancludére, 
ex 


illir, » COgére. 
Les œuis coli EL. Es se ) Didtis fententiis: 


COLLINE. Hic Collis, is, Hic Clivus, vi, 
De colline. Collinum. 
Une ble jrs jur une-colline Vinea collina, Vi. 


Une col! x: y done la montés eff douce Gr aisée. Collis 
TION N He go ocario, onis, 

| COLLOCA c Col ' 

POHONS Een Aliquid in aliquo loco locare, 


nee Dr pee une SP Doris 


ous Voycé Prevariquer, 
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COLMAR, ville d'Alface, Hxc Colmaria,x, | 
COLOGNE,viile EE Colonia Agrip- 
ina, ve, Agrippinenfis, v-/{, Agrippinæ, 

CH de Éclègne. Hic, hæc Colomenlis, hoc Colo- 
nien{e. Re 

Ceux du pais de Colegne. Hi Ubü, orum. , 

* COLOMBAGE. Voyez Cloï onrane, [bi. 

COLOMBE, pigeon. Hzxc Colurmba,x. Hic Columbus, 

Parite Colemse Hic Columbulus,h.Hæc Columbula,æ 

Apartenant à ceiombe. Columbinus, a, um, Columba- 

ris, re, ris. | Nr 

ui a foin des colombes. Hic Columbarius, ri. 

colombe reucoule, € caraceule. Columbus minurit 
& minurizat. STAR 

COLOMBIER. Hoc Columbarium, ri. 


COLOMBIN. Voyez Cordombin, | 
COLOMBINE, hberbe.Hæc Columbina,æ. Hæc Aqui- 


legia, x. 
COFOMNE. Hzxc Columna,z. 
Petite colomne. Hxc Columella, æ. . 
Colomne de diverles pieces, Coiumna ftrudilis, 
La colomne doit être toute d'une p'ece.! olumna, folido 
ex lapide , vel, perperuo ex lapide conftare deber, 
Le tronc, eu le corps de La colomne. Hic Scapus,1. 
* Diminution de La colomne; en quelque endroit que ce 
fois cù elle ef? plus mince. Contraétura,x. Virr. 
* Renflement de La colomne; l'endroit où elle eff la plus 
. Adjeétio,onis.Vitr. Hxc Entalis,is. 
Bsfe de colomne. Columnæ bafis. 
# Piedefial de celomne. Hic Stylobata,x, 
# ps re de colomne, Columnæ capitulum." 
ie itrave, qui fe met fur le chapiteau, Hoc Epifty- 


um, ii. ' PE 
* Ciruiche, repolant [ur l'architrave Hæc Coronis,idis. | 


Edifice aiant des colomresen [a façade, Ædihicium pro- 
ftylon. Ædes proftylos. Virruv. 

Face à colomnes, Frons Proftylos. 

Soñtenu de colonnes, Coiumnatus,a;um. 

* Colomne rorfe. Columna tortilis, ve/,torfa, 

L'elpace entre deux colomnes. Hoc Intercolumnium, 

niic Intercapedo, geminas inter columnas. Medium 
columnis intervallum. , 

L'Architeëtwre à inventé fix ordres de Colomnes ; c'eff 
à fyavoir,le Ruffique,le Tojcar le Dorique,l lonique, 
de Corinthien & le Compesé, Columnarum fenos or- 
dines , vr/, fena genera eHinxit Architcétonica, Ru- 
fticum videlicet , Fufcum, Doricum , Jonicum, Ce- 
rinthiacurme, & Compoñrum , ( compofitam falicer 
ex quinque 1llis alus, ab ufque diverfum. 

® Colomne de lit. Leëti columella, z. . 

# Colomne d'armée; c'eft une lowgue file de troupes qui 
marchent failant pen de front. Longius agmen, in 
longirudinem exporreétum,produétum. 

R L'Armée marchoit [ur trois colomnes , diffinenée en 
trois colemxes. Progredicbatur exercirus diftinétus in 
tres ordines lengiores,in afmina tria Produétoria,in 

itudiné exporreéta , in agmina tria columnaria, 

COLONEL. Tribunus militum. Dé re 

Colonel d'un Regiment, Hic Chiharchus, chi. Legionis 


Tribunus. : : 
Colenel de la Cavalerie, Magifter equitum. : 
Colonel de l'Infanterie. Prxfcêlus copiarum Pede- 
ftrium. Pedicum Magifter. 
*# COLONELLE. Voyez Cempagnie Colonelle, 
COLONIE. Hzc Colonia, æ. 
rtenant à celonie, Colonicus, a,um. 
Conduire wne colenie. Coloniam deducere, ducere: 
Les habirans d'une colonie. Hi Coleni,orum. 
Faire le: colonie: Colenias condere, conftituere, 
LOLOQUINTE,p'ante. Hæc Colocynthis, idis. 
COLORIS endrit de couleurs. Coloratus, am. Plus 
coloré, Coloratier, oris. 


Caloré, déçuisc. Sulanus, 2, em 


— 


COL 


COLOREMENT..Coloris illitus,fs.Induétio coloris, 

Coiorement,déguifement prétexte Hxc Sunulatio, onis 
Voyez Prérexte. | Û : 

COLORER. Alicui rei colorem induire, indere, illi- 
nere Aliquid colorare , coloribus imbuere, pmgere, 
tingere. ; 

Colorer, Colorem ducere , trahere. Efici colorarum. 
Colorari. 

Colorer,déguiler une che[e,lni bailler sn faufle couleur. 
Reiï alicui, alienam {peciem ebrendete , prætende- 
re, Piætexcre, inducere. 

Colorer,déguiler ‘a crauté du mom de uftice Æquiraris 
obrentu,ve/, obduéta æquiratis {pecie, vel, iFeciofo 
nAER tivulo , crudelitatem exercerc. Crudelitag, 

ciem æquiratis prætexere , obæendere , ubducere. 

# COLORIER bien enrcnare le coicris,qni eff une par- 
tie de peinture ; qui écnne à chaque he la touienur 
convenahle, Colores apré, ex arte inducere, illineres 

COLORIS;cosieur. Hoc Pigmentum,u. Hic Coic ris, 

* Coléris | air des couleurs. Colorum ratio, afleétus, 
habitus. Ex colorum habitu, imnata piéturæ certa 
vis, oculos acriter aut languidè, hilariter aut mœf- 
te feriendi aficiendive. Colenibus piéturæ infirus, 
certus quidam acrimeniæ aut fluponis, hilarirans 
aut trifhtiæ habitus. : 

Le colcris doit être vif Vividam, coloribus inefle opor- 
tet, ad oculos, acrunoniam. In piéturæ colonibus 
acrem vu efle opus eft;qua valide juxta,ac fuaviter 

criantur oculi. | 

* COLORISTE , Peintre,qui ‘pait bien colorier un ta- 
bl-ax.Peritus temperandorü,mifcerdorumve colorü, 

COLOSSE, ffarue d'une grandeur extravrdinaire, Hic 
Coloflus,fh. Signum coloffeum. 

Semblable à un coloffe Colofleus;vel, Coloflicus,a,um. 

Neron s'étoir fait peindre [ur La roile de la granieur d'à 
colof defix-vingts pieds de haut. Nero juflerat co- 
loffeum fe pingi , centum viginti pedum, in linteo, 

COLOSTRE, lair caille dans Les tetins d'ure femelie, 
an peu avant la naïfance de fin fruit Hxc Colo- 

| fta,z. 

y = malade, pour avoir mangé de la coloffre, Colo- 

| fratus puer. . 

| Maladie a'enfant pour voir mangé de la celofire. Hxc 

| Coloftrario, onis. à 

COLPORTEUR , mercier portant [a bäâle penduë an 
cel. Ciftifer compitalitius. Propôla circumforancus. 
Circulator gerulus, Circulator propôla. 

COMBAT. Hæc Pugna,z. Hoc Certamen;inis. Hxc 
Dimicario, onis. | | 

Combat à outrage, Internecinum præliam. Infeftis as- 
mis, animifque inita Pusna. De 
ombat [ur mer. Pugna navalis, vel, maritima. 

Combat fur terre Prxlium terreftre,pedefre,campeftre. 

Cembat de gens à cheval. Equeftris pugna. 

Combat de gens à pied, Pedeftre prælium. | 

Combar de prix. Hic Agon,onis. Hoc Certamen , inis, 
Ludus certanuum. Certamen ludentium. 

Cembar ii Certamen ludicrum. Pagna 
umbratilis. 
Combar [ur l'eau pour [e divertir. Hxc Naamachia, z, 
Combat composé de cinq (ortes de jeux. Quinquertium, 

li, Hoc Pantatholon;ii. 

An combat du Pentathée , cn pratiquoit le Brallard à 
plombeaux, (eu felen quelques-uns,le trait de l'Are;) 
Le Saut, la Cour'e, la l'ufte, dx leser du Dilque on 
du Pala’:. In Pentathlo exercebatur pugillatio, (w 
pra alios Jaculatio.)} Saltus, Curius, Luéta, feu. 

alæftra, Difcique jaétario. | | 

Con bar au brajard , eu Gantelet plombé. Hic Pugillz- 
tus, ss [ querno,onis. 

Con.battant au Pentabrle Hic Pantachlus,i Hie Qi 

d 

Cr 





Combat, où L'or emploie toutes Les jerces du cor; 
ste Se” à 


COM 


Cembattant de cette forte. Hic Pancratiaftäæ, 
Prefenter le combat. Vocare ad prælium. Provocare 4d 
Pugnam, Dimicationem denunciare. | 
Accepter le combat .Defcendere in certamen. In aciem, 

que venire. Præhum fi re, 

Combar fingulier, | Faugelas.) Combat ne deux perfen- 
mes. Duel. Simgulare certamen. 

Défier am combas de corps, à corps. Ad fingulare certa- 
men Pprovocare, + ” 

Tenter le combat, ({ Vaugelas.) Difcrimen experiri. 

Cembar opiniatre, Certamen acerrimum. se 

jarsai: je ne vis combat plus mal ordenné que celui-la, 
Nous nous jommes lai: L tous deux, lui de me battre, 
Cr moi d'être battu. Nunquam vidi iniquiüs concer- 
taciomem comparatam , Quäm hodie inter nes fuit, 
Ego vapulando, ille verberando, ufqué ambo defefli 


re 
® Le Capitaine étant mcrt , les Soldats ne rendirent plus 
Autun combat puce mortuo,ccficre milites,arrma po- 
fucre, hoiti Le pernmfere,dedere manus,pugnare emi- 
ferunt cercamuse fuperlcderunt , decertandi fecere 


em. 
Le combat étant chaudement engagé de tous côtez. 
ns D ucrimque,omnique ex parte Pugna ingravefce- 
ret, depugnaretur acriter. 
Commencer le combat, attacher L: combat. Pixlium 
uure. Initium i facere, à 
* Voiant le combas aitaché, Videns commiflum jam elfe, 


certamen. : 

Rétabiir Le combat, Prælium redintegrare , integrare 
reftaurare rare, renovarc. | 

Mettre quelqu un hers de combat. Pugnandi facultatem 
alicui eripere,adimere, Quempiam tam graviter vul- 
nerare,ut excederc cogatur prxho,& arma abncere. 

1) fur mis hors de combat, Ex acc diicedere, excedere, 
ab armis reccdere coactus ett. Conunuandæ pugnæ 
an ei erepta eft,faculcas adempta cit. Cedere co- 
actus cit adverfario. 

Nous eumes en cette rencontre, trète hommes hors de com- 
bar, Eà pugnà, vulnerau graviter ticeni de noftris. 
Ce n'étoient que pleurs, que germilemens © cris effroia- 

bles , qu'en étoit de teus cotez , felen que le porteir la 
mifere Cr La dcltinée de chacun. On ne [pauroit dire 
quels maux ne [e firent point dans cet bérrible cembar, 
où la licence € la cruauté vinrent comme à fe deber- 
der jur teute ferte d'age , de cendirion & de (exe. 
Omnia planétu, tumulrüque , prout, cuique na 
erat,caftra repleverant : nec ulla facies mali deerat, 
cum per omnes ordines , ætatcique, viétoris crude- 
htas ac licentia vagaretur. Cwrt. _. 
S'engeger dans le combat, Commirtere fe in aciem. 
Livrer Le combat à fen ennemi, In certamen cum hofîte 
defcendere. Cum hoîte deccrrare, depugnare, manus 
conferere. In huftem dimucare, depugnare,decertate. 
Pralium committere. rue L 
Venir à un con bat general. Devenire in medium rerum 
omnium certamen aique difcrimen. k 
COMBATRE l'ennemi, Cum hoîte dimicare. Inire 
certamen. Pugnam edere. Cum hofte configere, cer- 
tare, congredi, prælium anire, dumicare præho, ma- 
Dum, Lei, N anus conferere ,; Ceitamen comnutbere, 
wi, conicrere, Contra hoitem , fumma vi, imperü- 
Que concendere. | . 
Combuitre jour le prix. Præmium certare . certamine 
perfcqui. pe præmio certare , decertare, dimmicare, 
contendere. à 
Combut:r- tête à ti0e, homme à bemme , cirfs à corts, 
eronne À perionne. Viritimi dimicate. Cwrr, Sin- 
ari certamine congredi. À 
Enfarrerie etc cuscr de à Cavalerir ; € tour 
s'empécher d'être em ertjerinmuistiées li aUrit 
M:s nn puifant eur]: de reic: vx derrier. {on nnicre- 
qarde. L wait aujs feite de La Cauaierse, jur Les 
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ailes, non pas de frent, mais de cêté,afin quefi l'enne- 
mi veneit à les imveftiris falent ronjours 6x érat de 
combattre. Pedirum acies equiraru tegebatur. Sed 
nc circuiri poflet à multitudine,ultimum agmen va- 
lidä manu cinxerar. Cornua queque {ubfidus firma- 
vit ,non reéla fronte, {ed latere politis , ut f hoftis 
circumvenire aciem tentafict, parara pugnx forenc, 


Cure, 
Enfin il rendit {en arnée, par maniere de dire, fi fouple 
È Jfimaniante, que les derriers pour n'être pas en- 
ermez ; Ponvoient tourner vi(age Cr faire tête par 
tour. Denique aciem adeo verlatilem pofuit , ur qué 
ulumi ftabant ne ceuirentur, voiti tamen & in 
frontem circumagi poflent. Cart. 

Leur thalange ejt un corps d'Infanterie, qui combat de 
Hied-ferme, es fe tient fs ferré dans fes rangs , que Les 

mimes @ les armes, font ccmme une haie impenetra= 
le. Aurefle, ls fort fi bien dreflez &r fi attenrifs 
auxcon manden.ens de leur chef,cu'au moindre figne 
vous les voiez fuivre leurs enjeignes, por rs 
rangs , Cr faire tous les mouvemens de l'exercice mi, 
litaire. Tous obeifent à La (is aux ordres qu'on leur 
donne. Faut-il farre tétestourner à droit © à gauche, 
doubler les files, &r changer La forme d'un bataillon? 
des Capitaines ne l'entendent Pas mieux que Les Sol_ 
dats.Eorum Phalaox, pedituni et ftabile aginen. Vir 
viro,arnus arma conferta {unt:ad masum mementis 
intenti, fequi figna, erdines fervare, didicere, Quod 
imperatur,omnes exaudiunt ; oblitere, circuire, dif- 
Currere in cornu, mutare pug£namn , non Duccs ma. 

s quäm milites nc. Cure. 

COMBE, valse, Hxc Convallis, is. 

COMBIEN , s'exprime diverjement en Latin, [elon le : 
mot auquel on le junt. 

€ Combien ( joint aux aduerbes.) Quäm. 

Combien difcilement, Quäm difhoic. 

Combien de fois. Quâm {æpe, vél, Quoties. 

Combien, ( joint aux verbes, } Quanrun, vel, quim 
multura. (f ce w'eff que le verbe regifje autre cas que 
l'Accujarif. ) 

Combien as-tu valant. Quantüm poflides. 

Vous ne fçauriez croire con.bien je vous aime, Vix credas, 
quantum te diligam, quanto te compleélar amore, 
Combien ejtimes-tu ron cheval}combien Le veux-tu ven. 
dre ? Quant, vel, Quo pretio tuum equum indicas ? 
Quant équum vendis ? per cquus tuus cmitur > 

Quot nummis emptus mihi erit ? 

€ Combien, (roint aux adje&ifs. )Quäm, Quantus,a,nm. 

der = combin il ef difficie. Vides, quam difi- 
cile fit, | : 

Combien grand fuépoitr. Quantus , vel, Quäm 
magnus cit dolor. ‘ 

Combien legrre eft vôtre peine. Quantus, ve/,Quim Je- 
vis eft labor, quem fentis. 

Combien petit. Quäm exiguus. Quantulus, a, um. 

Combien peu, Quam parum. Quantulum. 

Combien plus grand fera celui-la,qui 6 c.Quantô ma 
jor ille futurus eft, qui, &c. | 

Combien ( joint aux Subjiantifs fignifians une chofe qui 
fe rompre.) Quor. 

Cembien ferez vous à fouper ? Quet, vel , Quim mul- 
tu cœnaruni eftis. : 

Con bien de Chrétiens trot Cez-vous qui Ë". Qpe in 
venias € hrifinos,qui,&c Quotuiquique Chriftia- 
nus cft, qui,Kc . 

CCimbien (sinr aux Subffantifs fenifans une chez 

n'en nes myte point. | Quantüm, (avec le Genitif.) | 
uantus, a, um De nec 

Cn'ienasr de ferees ? Quantüm tibi eft virium ? 

Qi antæ nbi func vies : Quanus vinibus va'es ? 

Com jones qu dece: ruge : GQuartün. übi eft anmimi r 

Q anrüm, + «/, Quanto vales anuri 1ebere ? Quid 
ann bi incli2 c 
Aa uy 
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Cor bien !- mi L, leu. ‘e u'n?Quanrum mellis,aquæ, 
viniQuanta vis mellis ? Quant aquæ copia/Quan- 
om À gr par Cie. Qu 

Conbien de rems, Quantüm temporis.Qu:n:0 ten 
re. Quandiu, Quam dudim. Quoufque. _ 

Cor bien de tems y 4-t'il, qu'il eff arrivé ? Quàm pri- 
dem, vel, Quim dudum adventarit > A quo tem- 
pore advenit ? 

Dans combien de tems,dans combien de jours ache erez- 
vows ! Quando, vel. Quandonam ablolves ? Incra 

uot dies. vel, Quim multos intra dies abiolves ? 

CONBIENQUE. ecf. Tamecfie. Licer. Quam juam. 
Quant Voyez Bienque. 

* COMBLE, charpenterie qui fait Le faite du bâiment, 
© quiporte les tuiles. Faftigium. Culmen, 

Déetruire une mailon de fond en combl:. Dominum 
everrere fundicus Ab faftigio, ad ima fundamenta 
domum diruere, {ubrucre , detu #5 

Le le veux ruiner de fond en comble. Eum volo everte- 
re forcunis omnibus. 

€ Comble, accompliffement.Hic Cumulus, li. Sammum 
sel, Ablokifins rei perfectio, Exaggeratus rei cu- 
mulus. 

Arriver an comble de [es defirs. Votorum apicem at- 
tingere. Votorum fummam adipifci, affequi. 

Il a étéélevéau comble des honneurs. Ad fupremum 
dignitaris fattigium. Ad honoris culmen eveétus eit, 

affimum dignitaus gradum confcendit , obunuit. 
Locarus eft in amplifimo gradu digniraris. 

Vüôrre retour (era Le comble de ma joie. Ad lætitiam, quä 
frucbar , magnus ex tuo reditu cumulus acceder. 
Redirus tuus,. cumulum mihi gaudii afferer. 

Ceci eff furvens pour comble de ma-lheur, Accellit,ca 
res, in cumwlum miferix. 

Crtte liberalité <{ arrivée au comble de [a perfeHion. 
Accelhe cumulus ad eam liberalitacem. Accedere 
nihil poreft ad cam liberalitatem. . 

Comble, furcroit, ce qu'on sjoûte par deÎfns La jnfte me- 
fe Hic Cumulus, li. Hoc Corollarium, ru. Accel- 

io ad rei capur. 

€ Comble, plus que plein. Cumulatus. Aggeratus, Exag- 

eratus, 4, um. . | | 
MBLEMENT. exaggeratio, onis. Cumuli acceffio. 
Corollani adjcétio. 

COMBLER , remplir au deffus du bord , un b iffeau de 
bled. Modium frumento explere ad. cumulum, ve, 
complere atque cumulare, Immiffim modio fru- 
mentum exaggerare, } 

Combler un foffe. Foilam ingeftà humo complere, vel, 


. uarc. 

Combler quelqu'un de biens Cr depre'ens Aliquem bo- 
nis ac munetibus cumulare ; benefciis ornare,atque 
tnitruere. Bona in ses cumularé congercre , aii- 
cui muncera cumulattilhrué largun. 


Comblé de jois, ou de trijtefle. Gaudio, aut mxrore cu- : 


mulatus, amplé audlus. . 
Crmbilé, en terme d'armoiries, Faltigiacus, a, um. 


COMBUSTIBLE. Uftioni idoneus,a,um.Fiunumæx ob- ! Faire commande 


noxus,1,um. Alendæ fammæ opportunus,a, um. Ig- 
ne facilé concipiens. | ! 
COMBUSTION. Hæc Uftie. Combultio.peñlagratio, | 
Cremauo, onis. | 
Combuition, defordre, querelle, revolte. Hæc pulentio, | 
ons. Hæc Seditio , Onis. 


Joer La comedie ; c’ 


COM 
à dire n'être pas firesre.Fallaci- 


ter, e gercre. Infidiosi agere. 
COMEDIEN. Hic Comœdus, di, 
c'e Faliqed rar ; c'e br ulé, qui joi 
eurs perfonnages Inû jarum arti 
Run artificio Pains Eu 


COMEDIENNE.Hæc Mima, æ. Hzc Comæda, æ, 
OMESTIBLE, bon à manger, Edulis, le, is. 

OMET E-Hic Cometes,ve/, Comera,æ.Crinita ftella, 

Les Cometes paroiflenr quelquefois jous La Lune Cr quel- 
efois au dejjus, Cr pour l'ordinaire avec un: jueie, 

mecæ , qui ferine criniti, caudarique funt, fub 
Luna modo iunt, fupra Lunam. 

COMIDIE, ville de Bithinie, Hec Nicomedia, æ. 

COMINES, ville fier la Life, Hoc Comnæur,æi. 

COMINGES, ville de Ga'cogne.Hx Convenæ, arum. 

Le Comingeois.onvenaaus ager, Conveneulis terra. 

COMIQUIE. Comicus, a, um. 

COMIQNJEMENT, Comice, Comico more, . 

COMITE, officier de Galere, Remigu præles. Remi- 
gum prætectus. 

COMMANDANT , celui qui s quelque cuarge dans 
nne tou pux, Duétor. Præfectus. Qui cum impe- 
roc 

COMMANDATAIRE. Fiduciarii beneñcu poffeffor 
MeBrimut, Ponuificia fiducia, beuciicio umpertitus. 

Abbé Commandaraire. Abbas fijucuarius. Abbauz 6- 
ducianx Præles. 

COMMAND*. Fiducia bencfciaria. Auttogtate Pon- 
uhcis, conceila bencticii fiducra. | 

Avoir un benefice pr commande. :ccieïaiticum bene- 
ficium jure hduciar1o poflidere, 

COMMANDEM: NT , charge, droit > powueir de 
commander. Hoc imperum, ru. Hæxc Poreitas, aus, 
Hzxc Præfeétura, z. 

Avoir charge cr commandement dans l'armée. In exer. 
aitu, eile cum imperio , imperium habere, præcile, 
Prætidere, exercere imperiun. 

Avoir le com ment. de tonte l'arrmée. Excrcitui 
cum imperio præefle, exercirum cum poteitate ob- 
unere. Supremam,ve/, Prætoriam potettarem gerere 
in exetcitum. Exercius habere imperium, 

Roi lui x donné le commandement de cette Prouince., 
Ilum Rex huic Provinciæ cum imperie præpofuic, 
prætecit. Ei Rex hujus provinciæ dedit imperiun, 
Illum huic Provinciæ, cum imperio adiminuitrandæ 
Præpoluit. ; | - 

€ Commandement, ju[fion.Hoc Imperiuar. Juffu:m.Edi- 
ctum. Præcepcum. Mandacum, 

Commandement,iy [ur peine, Hæc ÿancho,onis.Impe- 
rium pœna lancicum.Edi£hun fanctionc hrmatum. 

Faire commandement d'obeir, Cyr [ur peine. Severéim- 
Perium inibere concumaci. fnhibeado gravius im- 
Petio, conuuinacem perceliere. interpoiira lanétione, 
obiequium inducere rerractario. 

Faire commulement par écrit. Scripto edicere.Ediéto, 
fcnpto jubere Ediétum icripco denunciare, 

ment par le crieur. Voce præconi, ul, 
Appanrons præcomo edicere, jubere qudpiam. 

Par commandement du Roi.Regis imperio.Ex imperie 
Regis, Ex cdiéto Regio. Edicenre rege, 

On lus a fait pans cos de La part Au Roi, de fe re- 
tirer de La Cour.penunciaruin et elt à Reg, vel, Re- 
gis nomine, ab aula ut (ecéderet. Thcecegee, 


Les joldats étant en combuljtion Les uns contre les autres. | Les Commandemens de Dieu, bei mandaca. Divina 


( Vaugelas. ) Orta inter milites feditione. Cr. 
Mettre tout en combaftion-erturbare ac miicere omnia 
Toute La ville eff en combuftion. Turbatur toca civitate, 

vel, tora civiras, Turbis agitatur univerla civitas. 

Tumuleu omaia mileentur in civitate. | 
COME, ville de Lombardie, Hoc Comum. mi, 

Lac de Se" Lacus Comacenus. Lacus Larius, 


Executer les commandemens de quelju'un. Alicujus 
mandat, vel, umperata facere,exequi,petiequi, con- 
ficere, perñcere,exhaurire,digerere, aufolvere. Juflis 
alicujus obtemperare, parere, obedire, oblejuu. 

Les com mens que Vous 1e faires {ont trop f&+ 
cheux, Quæ mihi imperas,mandas,comits,præipis. 

Quæ in mandatis à te . Quæ mmhi 


Quz mihi ia mandara das. Mädara mihià sera os 


COM 
funt , Quäm ut ea exequi valeam. | 
Uls fait par mon commandement. Juffaumeo id fecit. 
Celan'efl pas par mon commandement. Jnuflu meo fecit. 
1lale commandement fi beau,qu'ily à prefle à lui obeir. 
Tanta eft jubencis humanitas, dignitafque ; Ejus im- 
Peria, tanta funt urbanirare , majeftatéque ita. 
Tantam præ fe fertin imperando dignitatem , ut 
certatim, vel , ut ad certanren uique ipli pareatur, 
* Comrman, lien éminent qui commande une pla- 
ce plus baffe.Locus urbi imminens,eminens,dominäs. 
* Commandement de front. À front. De revers. A ter- 
60. D'enfilade ow de courtine , en ferte que les coups 
enflent € nettoyent toute La courtine. À latere. 
COMMANDER ‘en quelque lieu. Alicubi præcfle,præ- 
fidere, imperium habere, imperii jus habere , domi- 
aan! & rerum Potiri, hi 
Commander une armée ; une Province. Exercitii aut 
Frovinciæ imperare,we/, cum imperio præefle. Pro- 
vinciæ Præfidem effe. Excercicus prærorem efle. Im- 
Perium re exercicôs aut Provinciæ, we/, in excr- 
cum &-Provinciam. Provinciam fummo cum im- 
perio obrinere, vel, adminiftrare, wel, tenere. 
Commander, faire commandement , ufer de comman- 
dement. Jubere. Imperare. Edicere. Præcipere. 
Commander à l'armée de partir Exercivui indicerc,ve/, 
edicere profeétionem.Imperare,ve/, Jubereut prof- 
cifcatur, ut vafa colligar exercitus ad profeétionem. 


Il commanda de ce côté Là plufieurs regimens, Plurimas 
- illud copias ire uiffit. 


Je vous ay commandé de vous taire.Edixi.Præcepi. Juf- 
fi.Imperavi, ‘urtaceres.Indixi,imperavi tibi filentium. 
Faites ce que je vous commande Fac quod juberis, vel, 
uod impero,vel, quod te jubco. ( en fous-entendant 
ere ) en peut dire encor ; quod tibi jubeo ; parce- 
qu'on trowve dans Ciceron. Lex jubet ca , quæ fa- 
- Cienda funt, dr dans Cafar.Milicibusfuis juflit ,ne , 
-&c. ILeft toutefois mieux de [e fervir d'un autre 
Verbe, par exemple. Re ds 

Jervous commande cela.N tibi præfeipio,præfcribo, im- 
Pero,mieu x que,id üibi jubco,d'aurantque ce Verbe [e 
qoint d'ordinaire avec un Infinitif feul, de cette forte. 

On m'a commandé cela, juflus {am hoc facere , ( © 
"on pas. Juffum mihi illud eft. ) | 

îtes ce qu'on veus commande. Fac, quod jufluses , 
{ non pas. Fac, quod tibi juflum et. ) 

Le Roy m'a commandé “Lee les armes. Juffus à 
Rece fum,arma capere. Me juflit Rex arma capere. 
“Edixir Rex, ur arma capcrem. | 
aire tout comme on nous l'a commandé, Ad præfcri- 
Ptum omnia gcrere. 

Vous n'avez point droie de me commander. In me nul- 
kum tibi ett,ve/,nullum habes imperii jus, Tibi , we/, 
tuo impPerio non fubfum. Tuo imperio non fum 
"obnoxius.In,vel,fub ditione,poteftate, jurifdiétionc , 

imperio tuo non fum. FR à 

Vous n'avez rien à me commander, Nihil in mejuris 


Say pourveir de commander à plufieurs. Habeo in mul- 
V4 rium. Muiris note Tag hi ad volunta- 
*_ tem habeo multos. | 
Demander à quelqu'un, s'il ne veut rien commander. 
Depofcere alicujus mandita.Rogare aliquem, num- 
* quid velir. C | ; 
Voulez veus rien commanie ? Nunquidnam jabes ? 
"Nunquid vis ? s pa 
UN m°3 commandé de préparer le fonper. Mihi cœnam 
-imperavit. 
a commandé qu'on levät une fomme d'argent, un 
Jimpôt Pecuniam , tributum imperavit. | 
1 vens [ans que je lui aye commandé. Injuffu 
» mco venit, vor AO 
ef venu , parce que je lui ay commandé, Venit juffu 
A meo;vel, juffus à me, 


L 
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ae fouet Ke. commen 1er en cela. Hacinte, fibi 
moderari, 6 1 impeiarc;animo moderari, fibi rempe- 
rare , CuPiditati imperare non potelt, Ab ill re 
concinere [e nequir. 
€ La ville Æ 4 ge per a Cafte!lum 
iramanet,infider, , 
urbs, Caïtelli do ninarui urbs fl obnoria. 


, Oxia. 
La Citadelle ef? bâtie (ur une hauteur, qui commande 


âtoute la ville, Arx fita eft fuper chivum , to:i op- 


pide infideritem. 

COMMANDERIE. Pencfcium Equeitre, Beneficia- 
num Prædium Equiris. 

CAMMANDEUR d'un Ordre de Chevaliers. Hic 
Commendator , oris, Eques beneficiarius, Benefcio 
impertitus Eques. 

COMME. // pourfuis comme il « commencé. Pergit , ut 
cœpit,ut cœpit,ficut cæpit , Quemadmédum cœæpi”, 

Met comme un poifon. Mutus æqué ac Pifcis , non {e- 
cuis ac pifcis, 

Il m'honnore comme [on pere Me pro Parente cohr. Liu. 

Je l'ay élevée comme ma propre fille. Illam cducavi 

F Pro filià Ter. f. Celeri 
court comme un cerf. Celeritate , cerr 
Cervum currendo affequitur, _” son 

Left fage comme un Caton. Eft alter Caro. 

Jefais commeles Peintres ont accoñtumé. Facio idem 
f vel, item , ut és folent. i ñ 
e crois , que Je dois faire comme Platon , cét bemme 

fçavant. Ur vir doétiffimus fecir Plato, item mn 
credo efle fciendon., 
omme Vous aVez Accoñtumé. Qicmadm 

Mourir dans un lit, comme un Ptmengaum (oles 
pali vice , in leétulo fuo mori, 

On le plante comme un arbre. ]n vicem arboris con- 
fcritur. Col, 


Le cast éroir adoré des Egyptiens comme nne divinité. 
Bos ab Ægypriis, numinis vice colebarur. Plim. 

Comme Le fond d'un n'avire renverfé. Carinx vice in- 
verfæ. Plin. 

Vous n'efles pas occupé comme moi, Æquè atque ego 
non es oCcupatus. 

Je le lobe comme il merite. Laudo illum , perinde ac 
meretur. 

Ce faint fe fervoit de [es doigts comme de chandeles pour 
3 Voir de uit. Vig ille fanétus , digitis quafñ can- 

. delis ei à ; ut videret in co pa 
ous me direz | Comme Vous AU € on . 
Dices , ( ut es hommo faatus. ) Pl 

Mais comme c'eftoït un furieux , il répond , Érc.Atille, 

ut erat furiofus , refbondet , &c. 

Ne vous fier pas à ces jeunes gens; ils vous jotieront 
comme ce Phamphile , qui ayant juré tant de fois tre. 
Ne his credas adolefcentibüs, te deludent, VIe 
Pamphilus , quonies jurabat , &c, Ter. 

Si je vous ay aymé , comme m6n propre frere. Si te in 
german fratris dilexi loco, Ter. 

Ils étoient les Leg'flateurs, comme les Maîtres de l'U- 
nivers, Nonimperio fohim , fed lesibus et1am,to- 
, um terrarum orbem temperabam. 

J a. été chez lui , comme chez moi. Apud eum fic 

» tanquam domi mex. 

11 faut combattre contre la wieillelle, comme contre wne 
maladie. Pugnandum eft tanquam contra morbura L 

fic contra fencéturem, 

Comme que ce foit que les affaires aillent, Utcunque 

res aderunt, 

La *praenre dr Ja forre, comme auffi la liteyaliré. Pr 

entia & fortitudo,itemque,vel,necnon liberaliras. 

Je l'ay connu en cette affiire, cemme auffi en plufieurs 
aufres Id perffexi, cum hac in re,rum in alits mulus, 

Te ferai comme «ous m'écrivez que je fe. Quo mo- 

o fcribis ubi placere , faciam. 
Trifle comme content ,il faudra chanter. Mao an 
50. 
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Læeto fi anime,canendum tibi erit , Seu moœftus , feu 
fis hilaris, perinde tibi canendum enit. 
Comme , aprés, Cüm.Poftquiun. ; : 

Comme il eut of. Cum, vel Peitquam audiffet, Poftei 
verû quâm et. 
Comme quoy , Comment, Q 1omodo.Quo paéto. 

Je m'étonne comme quey une ff iotte pensée # pé vons 
ré en l'efprit. rap > quo modo tam 1 
quam potuerit tibi venire in mentem. Ter. 

COMME SL. l'aime comme Sil éioit mon frere. 
Amo 1llum juxta ac fi, wel,Paricer ac f,uel,Perinde 
ac fi,ve/,Perinde atque fi, vel, Non lecus ac 4 elec 
meus frater. Amo illum ita , ur fi eilet fracer. 

Comme fi je de vois me mettre en peine. Perinde q 
follicitus effe debeam. : 
omme fi je Le craigneis Quañ verd illam ego timeam. 

Comme fi je ne fpævois pas ce que c'ef. Quañ non 
fciam, quid illud fic, 

Comme ff cela ne fe powvoït pas faire [ans vous. Quali 
vero, vel, Perinde quaf 1d abfque te ficri nequear. 

C'ejt comme fije difois. Hoc item eft,ac fi ego dicam , 
vel, tanquam fi ego dicam. 

Nousperdons ici le tems à cauer , comme fi nous n'a- 
vions rien à faire. Sic garrimus,quañ negotii mhil fit. 

Vous Vous mettez enpeine comme s il y alloit de vôtre 
honneur, Quai tua res aut honos agatur fic ras , 
ita laboras. ; 

Nous ne recevons point de nouvelles de l D te ou 
me fi tous les pallages en éroient fermez. T'anquam 
fi claufa effet *frica,fic nihul perfertur ad nos. Cie. 

COMMEMORATION , ow Commemeraifon. Hxc 

emoratio,onis. Hxc Mentio,ogis. 

Faire commemeoration, Mentionem facere, V. Mention. 


cipium, ii, ! k 
Les commncemens des chofes. Rerum Primordia. 
Le commancerment du monde Mundi origo. M 

tus,üs. Mundi incunabula, orum. . | 
Le commencement d'un ouvrage. Operis incœptio , 

exorfus, üs, Le : 
Le Cr er pppigd d'un difeours. Orationis exordium , 


cxerlus. . : 

Les commencemens d'un art. Artis Prima rudimenta , 
initja , elementa. à 

Au commencement de l'année , du mois, de la femaine. 
Ineunte anno , menfe , hebdomade. 

1! «trad au commencement de l'Efté. Ineunte ætate 
obiit, 

Du commencement. Initio. Principio, 

Dez Le commencement de nôtre Age. Incunte ætate. 

Je reviens à ce que ‘ay écrit au commencement. Kedeo 
ad illud, quo initio feripf. He 

Depuis le commenc-ment su{ques à La fin. Ab initio,ad 
finem , (## par Proverbe.) Ab ovo ad mala. A ver- 
rice ufque ad calcem. À carceribus ad calcem, (pre, 
ad metam. ) | | & 

Dennez-en pen au commencement , jufques à ce qu'ils 
s'accoñtument, Inter iniio parcius 
confüuefcant, Colwm. à | 

Dez le commen:ement. Ab initio, Ab exordio, Jam 
indé à principio, j 

Premmns la choje dez le commencement. Rem ab iplo 
capite ducamus , acceriamus; abiplo fuiexordio 
reperamus , Pecamus. É LE 

Tout au commencement. Ipfo exordie.Ipfomet princi- 
Pio. Iplo exortu, ue | 

Vers ou fur Le commencement. Sub initium.. Circa exor- 
re Ad initium, Don out 

1 faut que ce qui 4 commenrement , aït au: quelque 
fn. Cous 91e aliquod fir,cius necee et cie 
extremum, Cic. .. CE 

Avoir commencement, Initium caperc.Iniium ducere, 
vel, fumerc. 
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COMMENCEMENT, Hoc Initium. Exordium. Prin- 


COM 


Un f excellent owvrage n'a poins de commencement, 

ulla fuit cam præclari operis inceptio. 

Donner commencement. Inium dare:Principium affer- 

re. 1nitium ponere , ftatuere, 

Prendie commencement. Initium capere. V. Aueir 

commencement. 

COMMENCER quelque cho'e , lui donner reommenca 
ment. Rei cuipiam initium affcrre », Conferre, dare, 

Aliquid inftituere,incipere, ordiri, inchoare. Alicu- 

jus inicium facere,fundamenta jacere. Aliquod ini- 

uum ingredi , aggredi, adoriri. ; 

e commence à parler. Ordior difputare, Inftituo dice. 

re. Initium dicendi facio. Aggredior ad dicendum, 

Dilputationem , uel,ad dipurationem ingredier, 

aggredior. 

e vas commencer à rendre raifon de mon avis. Ingre- 

dior ad explic rationem fenténtix mez, 

Nous avons commencé à parler de La divination, De di- 
vinationce ingrefli fumus dicere. ic. * 

J'ai coutume de finir mon difcours, de La même ma- 
hiere que 3e l'ay commencé. Quibus veftigiis primum 
inftci, in 1is foleo pené perorare, 

Commencer par une chofe. Ab aliquà re ordiri,initium 

ducere,initiun petere,exordium fumere , Principium 


conitituere,capere primordium , initium facere. Imi- 
tium reperere ex aliqua re. : 
Commencer le {ouver par boire de l'eau. Ab aquæ potu 

cœram aulPicari. 

Celui qui doit commander aux autres animaux,crm- 
mence ja Vie par Les fupplices. À fupplicis virarm 
aufpicatur animal,cæteris imperaturum. Pin, 

Et je ne doute point , qu: nous ne joyons menacez d'une 
pernicieuf: guerre, qui commeniera psr la f:mine. 
Nec verd dubito, quin exiriefum bellum impendeat, 
cujus inirium ducarur à fame. 

Pinfones mé.bans,que quelques-uns peuvent commen- 
cér à compter par eux mêmes. Multi improbi , quos 
quidam à fe primum numerare poflunt. 

Commencer mal, Malé poncre initia, Inaufpicato infti. 
tucre aliquid, 

Vousavez b'en commencé Benè tibi habent principia, 
Bonis iniciis exorfus es. = quid, 

Commencer de Tr loin Altiüs repetere,ve/,ordirt ali. 

ÆAchever une chofe commencée. RE infhitutä abfolvere, 

Achevez maintenant, Anroinr,ce que Vous avez 0m- 
mencé. Perrexe modè, Antoni , duod exorlus es. 

Pourfuivez , comme veus #vez commencé. Perges ur 
inftiruift. V. Prurluivre, 

On continué mal ce qu'on a mal cemmencé. Ut malè 

uimus initia , fic cætera fequuntur. Cic. 

Vous ere, bien-tôt ex bonne lanté . fi vous continurz 
d'avoir (6în de vou:.méme, c'mme vous avez com- 
mencé Si diligentiam, quam infticuifti, adhibueris , 
citô firmus cris. ù 

Pour Éug » par cù ay commencé. Ut unde orfa eft , in 
codem términctur oratio. | 

On demanda l'argent , avant qu'on eñt commen € à le 
devoir. Anté pertita cft pecunia , et cœpra 
deberi, Ci. 

Ce fut dans cette ville;que l'on commengs & mettre les 
défeosers tar é r'# Hac inurbe primum , monumentis 
& hreris orario eft cœpra mandari, Cic. | 

On a comm n.é à nus conjulter Là deffus. De illà re 
confuli cœpri fumus. 

Une chof: commencée € non pas encore achevée. Res 
inchoata, fed nondum peraëta. Res affeta,fed'non- 
dum perfeéta. Res cœpta , fed non perpetrata, 

COMMENDER. Voyez Commander. 


* COMMENSAL, les Dffi:i rs demefti Com- 
menfaux de a Min 2 Rey. Regis amie ahebe 
niftri domeftici, & qui menfæ gratuitæ jure poriun- 


tur apud Regem, L L | 
COMMENT jepeut-il frire Qui, vel Quiratiens @ge 


CoM 
es Quomodo. Quonam modo. Quo paéto fieri 
cit? . 

Commens ? je n'ay pas bien où. Quemadmodum? Non 
fans intellexi. 

Comment donc ? Quonam tandem mode ? 

Pen/ex,je vous prie , comment vens pourrez nous dre[- 
{er une Bibliotheque. Velim cogires, quemadmodiim 
Bibliothecam nobis conficere poilis. Cie.  . 

Si cela eff, comment lui avez-vous demandé cette 


fomme} Si a cftquemadmodum fammanu illam 
ab eo excguiti 7 


Comment fe porte.s il,» Ut valet ? Quomodo fe haber 


COMMENTAIRE, memoires, Hoc Commentarium , 
cui. Hi Commentarii,;orum. Hoc Commentarius , ij. 

Petit commentaire. Hoc Commentariolum,li. | 

Commentaire, explication de quelque Auteur. Hic 

mmentarius, vel, Hoc commentatium, ii. Auéto- 

rum,ve/, Scriprorum interpretatio, expolirio, expla- 
natlo , explicatio. | 

Faire des Commentaires [ur un Autheur, Scriprorem 
aliquem commentari ; interpretari, Auétonis alicu- 
Jus libros commentarns illuftrare,explanare , expo- 
nere, exphicare enarrare. 

Faifeur de Commantaires.Hic Interpres,etis Commen- 
tar fcriptor , oris. 1 
s Commentaires qu'a fair Cefar de la guerre des 
Gaules, Quos Cxiar commentarios confecit , fcrip- 
fic, confenpfr, de bello Gallico, 

COMMERCE; trafic. Hoc Commercium,cii. Hæc Ne- 
gotiario, onis. | x : - 

Avoir commerce avec quelqu'un.Curm aliquo focicta- 
tem coireyys/,inire.Inter fe focictare conjungi. 


Commerce familiariré , alliance. Hoc Commercium , 
ci, Hoc 


ui Hæc Confuetudo,inis. Hic 
Ufus , ñüs, 


La vertu n'a aucun commerce uec la volupté. Volu- 
Ptas, nullum habet cum vireute commercium, Vir- 
turi cum voluprate nullum intercedit commercium. 

robes inter & voluptati deditos, coalcicere nulla 
Poteit confuetudo. : : 

Je n'ay aucun commerce pour quey que ce foir avec lui. 

: Mihi commercium ullius rei cm 1llo non eft. 

COMMERCY ,ville de Lorraine HocC Commerclüra,li. 

COMMERE. Sacræ afhnitatis cognata parens. Sacræ 
propinquitatis focia matet. Luitricæ generationis 

mater communis. ; | 
J'ay été prié d'être (a commere. Invitata [um ad luftri- 
cz parentis um munus. | 
Afinité entre Commeres , C7 Comperes. Luftralium pa- 
rentum {acra cognarlo, , ni 
COMMETTRE sn crime.Crimen , fcelus, Aagicium 

. commirtere,admittere, in fe adraittere, cdcre, fufci- 

pere, perficere parare, perpetrare, fubire, fe crimine 

*aditringerce,obftringere,inquinare,contaminare, pol- 

luere,inficere,commaculare, alligare. In crimen pro- 
& labi,incidere,incurrere. Voyez Crime. 
Gonmattre une faste digne d'amande. Multam com- 


MALLCEC. : à 
€ Commert re, donner commiffion à quelqu'un Quidpiam 
dalicui committere,mandare,cômendare, demandare. 
Quempiam alicu rei gerendx præficere, præponere, 
CCommetrre deux perlonnes,les faire battre , être cafe 
de leurs querelles, Duos water fc committere, 
Se commettre , s'expoer. Se in difcrimen conjicere. 
ene veux pas me commettre avec lui. Nolo, in con- 
Éxentioncm cum 1llo venire. Nolo, muhi quidquam 
commune cum illo fir. Nolo, mihi rem cile cum 1llo, 
Je ne veux par commettre men authorité. Nolo,de au- 
étonitate meà conteudere,ve/,ut de auétoritare mei 
® bericulum fiat. Noloauétorirate certare. Nolo , auc. 
Mtoriratem in difcrimen adducere. 
#ÆCOMMINATOIRE.Cômnationi conjunétus, a, um. 
COMMINGE-Urbs Covenenls. Hx Convenæ,arum. 
me | 
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eux de Comminge, Hi C : 
COMMIS rece ge. Hi Convenz , arum 


aidé fé. Cemamilus. Creditus. Con- 
creditus, a , um, - 


€ Commis en une affaire, qui en à La commi ion. Ret 
gerendæ præfeétus , Eti, Limioifirsnte HER nego- 
to præpolitus,i Cu negotium eit demandatum. 

Commis par La Cour pour conncitre d'un procez: Caufx 

cognoicendæ præfeêtus,ve/,præpoñtus à Curii. 

Commis , pour informer fur un crime. Quæitioni exer- 
cendz,ve/, habende præfectus, url, Præpolirus, Cri- 
minis quælitor datus , vel, diétus. 

Commis fnbjtituë à La place d'un autre, Hxc Omio, 
onis. (Allucinati Calepin & Rob. Steph.qui hoc no- 
men mafcélini fcripfere generis ; deluli Varronts lo- 
co , Perperim intelleéto. ) Hic Vicarius, rit. Vicem 
obiens alienam, 

Commis à La Doñane. Vicarius, vel , Optio redempto- 
ris Portoriorum, 

Il eff commis à La Doïane. ER, vel, Operas dat pro 
magi{tro in Portoriis, Gerit pro redemptorc Portoru, 

Comgnis aux greniers de Sel. Vicarius mancipis falaris. 
Optio redéproris falarii. Salinas gerens fro magiltro. 

€ Commis commile, devolution d'une hoirie,ou d'autre 
chofe femblable , faute d'avoir gardé uelque condi - 
tion requife. Hoc Commiflum , fi. Hzc Commul 


multa, vel, pœna. 

Se faifir d'un herita e,par droit de commis. Hxredita- 
tem fibi afferere,fibi vindicare, commiilo , commifl 
nomine, 

Heritage commis deve!n à un autre par droit de com- 
mife. Alicui commiffa hæreditas. 

COMMISERATION. Hzc Commiferario >onis, V. 
Compafios. | 

COMMISSAIRE de juflice,deputé pour conncitre d'une 

. Affaire. Leëtus , dictus, legatus caufæ Difceptator, 
jurifdiShonis delegarx Judex. Legatus à Principe, 
aut Curià Judex, 

Donner des Commiffaires, Conftituere quzftionem.Da- 
re, vel, dicere itores. 

On lui a donné des Commiffaires. Judices editi fune, 
qui de ejus causâ cognofcant. | 

Commiflaire,commis en quelque charge, Hic Curator, 
oris. Hic Præfedtus, “. - 

* Commiffaire de l'artillerie. Curatot bellicarum ma- 
chinarum. Qui cft, vel, Qui dat operas,pro Magiftro 
muralium tormentorum. 

# Commif[aire des guerres, qui 4 foin de la Police de 
l'Armée,des étapes qui affijte aux réveuëés, Caltren- 
fis armatüs ini tr Judex. 

€ Commifaire de La Marine,qui 4 foin des armemens, 

des defarmemens des Vafaux, dre. Præfcétus ret 
Maritimæ, 
* rs, td des vivres Milicaris annonx præfeétus. 
is commeatüs curator. Caftrenfium cibario- 

rum Magilter. ibus commeatibus præfcétus. 

* Commijjaire General de La Cavalerie, troifiéme Off- 
cier General de toute La Cavlerie, Qui [çait La fer- 


iers en dervoir. 

curator generalis .equitum. 

COMMISSION , charge de faire 4 uelque chofe. Hoc 

atum,ti.Hæc Provincia,æ. Ÿ. Charge. 

Donner Commifion à quelqu'un.Alicui mandata dare 
imponere, injungere, negotium demandare , aliquid 
dare in mandats. 

Prendre commifion, [e charger d'une commiffion. Manda- 
ta accipere;rccipere. Aliquam Provinciam fufcipere. 

Faire,on executer (a commifion,s'en acquiter. Mandara 
exequi,explere,eicere,conficere, perhcere,exhaurire, 
perfequi,curare, obire,gerere. V. Charge. 

€ Commiffion, Juri(diétion judiciaire, donnée à un Com. 
miffaire. Delegata Jurifdiétie, Mandata ad tempus 
cognitio, . … L'ucllegare, 

Envoyer quelqu'un en commifios, Jodicem delegarc , 


ce de chaque Régiment ,tient Les O 
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Efire en commilfion. Exercere delegatam cognirionem. 
Gerere delegatam jurifdiétionem. Gerere delegati 
Judicis partes. 

COMMITTIMUS, lettres de committimus,par lefquel- 
des le Prince difpenfe quelqu'un de La furifdition de 
Jon Juge ordinaire , C7 commet [a caufe à un autre 
Juge extraordinaire. Regium diploma oprandi fori 

commodioris. Prorauve legendi opportuuors 
Judicis, ex Regio diplomate. 

En vertu des lettres de cemmittimus , reffertir nuë- 
ment au Parlement, Ex Resio diplomate , jus polcere 
ac nancilci ab ipsa ftacim Curiä. Prumam fui juris 
difcepratricem habere.Curiam,ex Regie diplomate, 


COMMODE, propre. Commodus. Idoneus. Opportu- | 


nus. Aptus,a,um, 

TT profitable. Commodus. Fruétuofus, a, um. 

tilis, 

Un homme commide , aïsé, accommodé [uffifamment ri- 
che, Homo ab re familiari bene paratus , à divitis 
egregié inftructus. Voyez Aisé. : 

I! à l'ejprit Le plus commode du monde , il noblire pas 
des autres à fuivre [es fentimens : il Je fait des di. 
verrillemens des folies d'aurruy. nus omnium com - 

uifimus eft,,vel,commodiilimis eft moribus.Ne- 
mo eft illo apuor,comior & commodior ; cuivis fa- 
ci copiam inhærendi caivis fencentix;alienos errores 
voluptariæ vertens aberrationi. | 

COMMODEMENT, convenablement, Aprè. Idoneë. 

venienter, , : 
rosé » Htilement. Uriliter, Fruétuosé. Com- 


mod, piosé, 
Commodement, [uf amment. Abunde. Abundanter.Cu- 
COMMODITE", profit. Hoc commodum , di. Hæc 
Commoditas,aus. Hic Fructus, ûs. Hæc Uuliras, atis. 
Chercher {es commoditez. Caprare commoda.Suis com- 
modis fervire, ftudere. Orama referre ad fua com- 
moda. Voyez :» Accommoder, 
€ Commedité, biens , richefles. Hz Forunx,arum.Hx 
Facultates , Voyez Commode, | ; 

S'ay peu de commoditez. Perexigua mihi eft, valdéque 
tenuis res familiaris. | 

€ Commoditéocc fion. Hxc Opportunitas , atis. Hæc 
Occafo,onis, ; 

La commodité du lieu dy du tems. Opportunitas. Com- 

itas temporis & loci. : , 

A ls pet commodité. Ur primum eccafo dabitur, 
vel, fe dabit. Primo quoque rempore. Cum pPri- 
mum facultas erit. 

Lors que Vôtre commedité l: permettra ; quand Vous 
aurez La commodité. Cüm erit tuum comrgodum. 

_Cim id commodo tuo facere porenis. Cüm fe dabic 

us rei faciendæ opportunitas. Cum fe oferet 

commoditas ad id agendum idonea. Cüm naétus 
fueris occafionem quandam præclaram. 


Autant que vôtre commodiré vous le permettra , ff 


vôtre commodité vous Le permet Quod fine moleftià 
oui fiac, vel, facere polis , vel, fackre potcris. Qu 
commodo tuo fiat. k | 

COMMOTION. Hæc Commotio, onis. 

Petite rommorion. Hxc Commouuncula , z. 

COMMUER, changer Mutare.Immutare, Commutare 
aliquid , aliqui re. Voyez Changer, 

COMMUN , a par:enant à plufieurs. Hic , hæç com- 

, munis, hoc commune, 

Nom commun. Commune nomen. 

(Remarquez, qu'il y 4 des Noms communs dans 
leurs fignifisa'isn, qui ne le fontpas dans leur ccn- 
ftruëf'on : Cr les rvniciprelque tous.) Advena, agri- 
cola. Alienigena.Affecla. auriga- Camelus. Cliens. Co- 
cles. Convena.Cælicola Exul. Fur. Homicida. Homo, 
Hofpes.Index. Indigena. luvenis. Interpres, Lanita. 
Larro. Lixa. Obfes. Opitex. Pedes Pincerna Præful, 
Puaccps Pusil Rabula. Sencx, Tows ces Noms con- 
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w'ennent bien à l'un Cr à l'autre lexe , mais iline 

Jont pas pour cela du senre Feminin, C'efl ponrqsoi 

on ne peut pas dire, par exemple , pulchra Princeps, 

nne belle Princelle ; mais en y deit ajoñter. Femina 

Princeps pulchra,&r #25 des autres. Que f l'ont pre- 

tendoit que ces noms fuffent auf Feminins ; parce 

gui joignentauec un Subfhantif f:minin ; il fau- 
droit dire , que Teltise . Neutre, puifqu Horace 
dit Teltis Metaurum fumch , & qe Pecus pecoris, 
fereit du Feminin , puifqu'il s entend des femmelles, 
! auf bien que des males ; qui ne fe pent dire. 
REMARQUEZ auffi, que Les Noms fav font com- 
muss C7 dans leur fignificarion Gr dans leur conftruc- 
tion,c'eff à dire,qu'ils ccmviennent À l'hemme € à la - 
femme, € qu'ils font du genre Malculin € Feminin. 
Adolefcens. Afinis. Antiftes. Auétor, Augur. Bas. 
Canis.Civis. Comes.WConjux. Conviva. Cuftos. Dur. 
Hzæres. Hoftis. Infans. Judex. Miles. Municeps, Pa- 
rens.Patruelis. Sus.Teftis.Vates. Vindex. ) 

Mettre en commun, Aliquid in commune con 

Tout eff cemmun entre Les amis, Amicorum funt omnia 
communia.Ett inter amicos,omnium rerum commu- 

nitas,focictas, Omnia communiter amici-poflident. 

Vivre en commun. Æquo & pari jure, cü cæteris vivere. 

Dis vivent en cômun,en communauté Eft inter eos em- 
num rerum communitas. Omnia communiter pof- 
fidenr.Æquo & pari jure vivant. Habent communi- 
tarem & focicrarem vitæ. Sunt inter fe,& domiciu, 
& menfx,reriumque omnium commumonc jpunéti. 

Ce vice eff commun. Larè parer hoc vit , & eft in 
mulris,ve/,& ad mulros perninet. Commune & per- 
vagarum hoc vitium elt. V. Regner. 

Un homme du commun. Unus de plebe. Unus quifpiam 
ê vulgo. Tenuis homo, unufque de mulns. Unus 
vuigo plebcculx. Homo infimu ordinis ; ultunæ for- 
us. Unus de mulus. . : 

Le commun des ‘ages Sapientium plerique. De Sapien- 
tibus plerique omnes. Sapientium magna pars. 

Commun, erdinaire. Communis. Vuleanis,re. Ufitatus. 
In ufu quoridiano pofitus. In medio pofitus. De me- 
dio fumptus. Quotidianus, Confuetus,a,um. 

Selon Les ceremonics communes Ex ritu {olemni ac con- 

ücro. 

C'eft une chofe commune,connuë de tous. Res eft perva- 
gata,trita, vulgaris, jaétata;ce ebrata, celeberriuma at- 
que notiflima. 

C'eff un commun dire nn commun Proverbe ; que qui 
€ fait brebis,le RE ds pr Verbum ufratum ac 
critumeft , vel, Tritumelt fermone Proverbium , 
{ponte qui fe nimium tubdi , plerumque opprimu. 

Rendre une ch comrrune Alhquid pervulgare. 

Des mots communs. Verba popalana,ufcata,trita , vul- 
garla, communia & contrita. 

Fe ma fervirai, d'une raïon, qui ef? fort commune Ra- 
tionem de medio fumam. | 

Une maniere de di/courir,qui eff commune. Dicendi ra- 
tio in medio pofita. [ confuerudo. Cir. 

L'ufage arendu ce mot commun. Verbum hoc trivit 

LA COMMUNE, /a communauté de Lyc Communc 
Lugdunenfium,vel ,Ludunenfe. Populi Eugdunenfs 
corpus. Publica res Lusdunen#s. : 

La He tte er prit à )Hzc Plebs,bis. 
COMMUNAUTE’ derville,ou de peup'e. Publica res. 
Hoc commune, nis,Hæc Univerftas. V.Comm:me. 

Communauté, focteré, Hxc Communiras,aus. Hæc 
cietas, atis. Communitas & focictas viæ, Conlocia- 


tio atque communitas. : 
Communauté de biens. Bonorum communio, 
En communauté _In communc.Communitet. 
Communauté, aflemblée de perfonnes qui vivent en 

commun. Hominum focietas , communitafque. 
COMMUNEMENT , ordinairemenr. Vulgô. Paflum. 
Communitesr, 
Comms 


— pont. Arx,urbi, ponte 


Comment d'une maniere commune More Commu- 
ni. More an AC CriO, 
COMMUNICATION, participation. Hzc Commw- 
nicato, ons, Hxc Participatio,onis, 
Communication de biens avec les #mis.Bonorum cum 
amicis communio, vel, communicatio. Fortunarum 
inter amicos pParticipatio. | 
Communication , ag cg avec 
vantes, Cum viris is confuet 
ufus,üs, Scrmonis communicatio. he 
Communication de profit. Societas $ communicatio 
uolitarum. ! A 
Je n'ai paint de communication avec lui. Nullius rei 
focietare cum illo conjunétus fum. Nullius rei com- 
municatione jungimur. Nullus mihi eum 1llo ufus 
& confuetudo ett. Nullum habco cum 1llo commer- 
aur. Nullius inçer nos rei communio eft, focieras 
intercedit, “ 

_ La Ciradelle # communiration avec La ville, par un 

adjungitur & continetur. Per 
Pontem ex arce patet in wrbem aditus. 

* Lignes de communication. Caîtreuies foifz, turum 
præbentes irer comineantibus ab uno propugnaculo 
ad aliud. Foilæ , per quas copiæ diverla infidentes 

_ Propugnacula, ruro commeant atque communicant, 
mutuam fibi ut opem tubi epus et. 

COMMUNIER, recevoir, le S.Sacrement.Divina Sa- 


cramenta fufcipere. Divino pese ss prod ren à 


bus epulis rh. Cæleiti p 
Chr yvel,percipere myfteria.Su- 


corporis ufur 
merc fanétffimum 1æ Sacramentum.Chri- 
fi corporis renovare mylteria. Ad cœleftem men- 
fam,vel, Ad facram Synaxum, vel Ad Epuluru Eucha- 
rifcum accedere, Sacrofanéto Chrifi Domuint cor- 
pore pafci. Divinisepulis fatiare animum. 
ser fourvenr. Ufurpare crebro facra myfterja. 
Cæleftem guitare ac rare panem.S$e alimen- 
ris cœlefhbus (æpe confirmare. Chrifti corporis ve- 
renda myfteria (æpiüs reguitarc. . 2 
Communier quelqu'un. Alicui Sanctifimum Chili cor- 
pus imperure, vel, imperuri. A‘cui divinum Chriti 
corpus porrigere, vel. cœleltes epulas miniftrare. 
COMMUNION, reception du S Sacrement. Euchari- 
nd . Sacra communio. Sacra Sy - 
paxis. Alraris mylteriorum paruicipatio. Sacrorum 


des per/onnes [ça- 
commercium, 


mylteriorum ulurpario. 

«Aller à La communion, Accedere ad alrare, vel, ad Sa- 
cram Synaxin, vel, ad Sacram Communionean, vel, 

«+ ad cœleftes epulas. PE 
€ Communion, communication. Voyez Communication. 
Contraëer une communion de biens . C7 ne focieté de 
we vie. Vicæ focietare,bonorimque cômun'rare conjügi, 
ociari, Cum aliquo,omnif rerum focictaté coire, 
e, conflare. V. Commun, ( Vivre en commun). 
COMMUNIQUER es deffrins à quelqu'un. Alicui 
| jeperire,impe tire fua confilia. Cum aliquo commu- 
N micare ia. Aliquem confiliorum luorum paru- 
: ren facere,vel.habere. Alicui facere copiam con- 
…… filu fui. Aliquem admixtere ad coniilium. Cum ali- 

=..que, de aliqus re communicare. N 

Fe rvous prie de me communiquer 18 pe de vôtre dou- 
© ceur Rogo te,ut mihi vx luavitatis aliquid impertias. 
Ge vous communiquerai mon déplaifir. \mpertiam tibi 
1" Audolorem meum. 


Suum ignis calorem | 
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COMPAGNIE , afemblée de perfinnes. Hic Cœrus, 
üs. Hic Conventus, us. 
Compagnie, fuite de gens. Hic Comitatus, üs. Comi- 
tantium Fequentia. 
Compagnie, auditoire, Hæc Concio, onis. Audientium 
corona. Hi Auditores,rum. Voyez Awditoire. 
Compagnie regarder un fpeëtacle, Hi Spectatores, 
rum 


. tium turba, frequentia, corona. 
En Fr pes compagnie.In RE vor mad hominum cœ- 


tu. conventu. 

Compagnie, cowver{arion. Hæc Gonfuetudo, inis. 

Je me plais extrémement en la compagnie de men frere, 
Li imé ucor fratris mei confuetudine. Ejus 
confuerudo, voluptatem,mihi parit maximam, Nuf- 
quam {um us, quäm 1bi, ubi eft frater. 

Il n'y avoit perfonne, dent la compagnie ‘me für plus 
agreable que La votre. Exat nemo, quicum eilem 
libenriüs, quäm tecum. 

Monfreur eff en compagnie, revencz nne autrefois. Re- 
dito alias , occupatus cit deuntium offciis ; 
colloquiis diftinetur earum , Qui convenére;non cit 

lus: cum amicie agit ;invañit pe aliquis. 

Il y4 tosjours grande compagme cette maë(on, 
Maxima ados mulciruaine ner if dom. 

M'empéchera-f'il de voir compagnie ? Méne, kominuns 
colloquiis & canfuetudine, prohibear M arceat 
aditu amicorum & familiarium ? Anne id agat , ue 
neme dem in fanuliariuun confu sut ne 
interfim familiarium coiloquus ? 

Un homme de benne compagnie. Homo commodus,ca- 
mis, commodis moribus à; facilis , fuaviflimique 
congreisus. : 

Frequenter Les mauvailes compagnies. In confuetudiné 
improborum fe dare, fe immergere.Jungere confue- 
tudinem & fanuharitatem cum unprobis. Uu con- 
fuetudine malorü hominum.Conjungere fe cum fce- 
leratis hominibus. Se focium sipngese ad homines 
perdiros, Illos lequi. Cix ilis cowe, Comitem fe illis 
præbere. Inire,ue/,coire focierarem cum improbis. 

Je veux fuir les Mas, mé pe eng nefarios 
cœtus eFugere; improborum confortium deferere , 
demigrare ab illorum confuetudine ; ab illorum fo- 
cieate recedere ; illorum confuetudinem exhorrere 
ilorum commercium pechortelcere; me abitrahere, 
à malis hominibus. . 

Fuir Les compagnies , être (olitaire. Congreflus homi- 
num fugere , devitare , declinare. Hominum afpe- 

s Étum , lucemque mere à lui fi 

e mettre en compagnie de quelqu'un , lui faire compa- 
gnir. Se fociun alicui adhibere. Se aliçui, sr 
aliquem adjungere.Se alicui comitem dare, ve/,præ- 
bere. Compungere {e cum aliquo. . 

| Tenir compagn'e à quelqu'un. Alicui adeffe. Voyez 
Accompagner. à k 

Rompre, f-uffer compagnie. Ab aliquo difccdere, rece 
dere, abicedere,demigrare. Dirimere, difloivere, fo- 
cietatem, Defcrere comitatum alianjus. 

Prendre quelqu'un en [+ compagnie. Aliquem fibi {o- 
ciare, fibi locum adjungere. : 

Aller de compagnie, marcher de compagnie. Uni ingre- 
di, pariser incedere. Simul ambulare, 

€ Compagnie de gens de guerre. Hxc Cohors , ortis 
Armatorum caterva. É 

Drefier; lever des compagnies de gens de guerre. Mili- 
cum decurias cogere Milicarium hominum centu- 


ne: Le feu communique fs chaleur. 


Us ent enfemble ce qu'ils ont oi Ea quæ au- 
" L dicrunt, inter Le conferant, inter fe communicant. 
; adie qui (e communique. Morbus us, 
one {erpens, vel, manans ; Qui CONLAgIONC 


+ de con à ; * 
. COMPAGNE. Hxc Socia, #. Hæc Confers, tis. Hæc 
HA Comes, us. Déivi 


rias confenbere. Viros in miltiam centuriare,decu- 
riare, centuriis deferibere, decuriis conferibere 
Compagnie de gens de cheval. Hæc Turma cquirum. 
Compagnie de gens de pieds. Hxc Céturia,x.Manipalus 
LH € Ordo,inis, Centuria pedeltris.Ordo peditum. 
Cômragnie d'Ordennanceou de gens de pieds. Turma, 
caraphraéta. Turma cataphraëtorum. Turma gravis 
cquitatus. Bb ii 
} 


bi 
, 


À: con 
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Compagnie de chevaux-legers, Turma levium equi- 


tum, vel, levis armaturæ. c » 

* Compagnie Colenelle , la Colonelle du Regiment 
la premiere. Primaria legionis rurma. . 

* Compagnie franche;qui n'eff de ul Regiment. Tur- 
ma exempta,nulli inferta chiliarchiæ, A 

€ Compignie, focirté de perfonnes alliées en un même 

corps. Hæc Sodalitas , atis. Hxc Secietas, atis. Hoc 
odalitium, tii. | 

Comtagnie Relirieufe. Sacer ordo Sacro fœdere jun£ta 
focteras. Sanétis legibus fœderata focietas. ; 

Compagnie de Marchinds. frcieré de negoce. Negotian- 
sen, vel, Negonalis focietas. Negorialis rei con- 

ociatio. 

Ceux qui (ont en cat êe de negoce Negoriales focii, 
Negoriatores focia Es Nesocalle focietatis confortes. 

Compagnie d'Artian: , corps d'Artifans de méme mé.. 
tir. Aruficum collegium, corpus , focictas ; fodali- 
tas, fodalirium. . DRE 

COMPAGNON #e travail A d'office. Hic Socius, ui. 

Compagnon de voyage. Hic Comes,itis, 

L' y à vôtre comparnen in eparable, fe Vous Acsom- 
Pagneray par tout. Voyez Accompagner. 

Compagnon d'éccle. Hic Condifcipulus, li. 

Compagnon de guerre tiic Commilito, onis. Le 

Compagnen de logis € de table. Hic Contubernalis,is. 

Compagnon de même charge. Hic Collega,æ. L 

Compagnon à boire Hic Combibo.onis. Compotor, is. 

Compagnon à cau fer &r railler. Hie Concerro, onis. 

Comp. gnen de même fertune. Ejufdem fortunæ con- 
fors cum aliquo,focius & particeps fortune, | 

Aller de pair avec quelqu'un, Le traiter comme com" 
pagnen.Fxæquare le cum aliquo. Tanquam cum fo- | 
cio fie cum aliquo agere, Ex zque agcre cum ali- 
quo. Agerce ut inter Pares. Nr 

Fon comp:gnen, tojonr frèt à rire, à fe divertir. 
Genialis indolis homo, Genialis animi vir. 

Ben emparnen preft à tour dr entour temps. Omnium 
horarum homo, 

© le plaï ant compag: on ! O lepidum caput ! 

De grand É riche qu'il éroit, il eft devenu petit com- 

Puf F florente fortuna defcivir ad infimarf. E 
ummä, ad abicétam condirionem dejcétus eft, de- 
turbatus eft. RedaËtus eft in ordinem infimum. 

Un petit comparnen, n bon. me de neant Hic Homun- 
io, omis. Vilis homuncio. Humilis bomunculus. 
Vile capur. Torx filius. 

De comt.gnon à com pag:.en. Fx æquo. Ve inter parcs. 
Utinter pæes foler. Ur inter zquales affolet. 

Vous fiites du compagnon. Nimium tibi arrogas. Plus 
æzquo tit fumis. “> 

COMPAXARLF, Comparabilis, Æquiparabilis , le. 

Cevieux linre y ar comparable à ce nonvean ? Vetus 

ille lib:r,eft ne huic novo æquiparandus , conferen- 
dus, comparandus : cum hoc novo conferri né Po- 

til? ‘uic novo æquari,æquiparari ne porelt > 

Vous ‘avez rien fair de comparable, Nihil uriquam 
£e. Ah fimile, Nihil quod huic rei compPoni, com- 
RUE cueat, edi lift. 

COM//RABLEMI NT. Comparatè. 

COMPARAISON. Fæe Comparatio. Contentio. 
Compofñ:io. Collatio , onis, 

Faire compara {on d'une chole avec nne autre, les 
comparer. Unius ret, eum alià contentionem infti- 
tuere, vr{. facere, Voyez Comparer. 

On peut faire crm'araïcn de d'ux choles honreftes.&r 
voir fi l'une L'JF plus que l'sutre. Porelt incidere 
contentio & comparario de duebus honefhs, utrum 
honeftius. Cir. 

Tow, ceux-[à, nnis en cemparai{on avec Iny, Ommes ii, 
cum :ilo comparati, compoñti, collati. 

Sans comparai en. Longé. Facilé, Sine controverfiä. 

LL eff jans semparaifen Le plus diligent de [es compa- 


... COM 
gnons.Socios omnes diligenciè longé vincir, facilé fa- 
Perat, erg antecedit, fine controverfà præcellit. 

Je l'ay loné [ans faire aucune combaraifon, Seclusi 
omni com 

nc,illum flaudavi. 

Ce nef rien, en comparaifin , on, 

si uit. Nihil eft quod dixi, fi 
da funt , comparetur. | 

L'ablinthe ef doux en comparailen du fiel. Præ felle, 
dulce abfnthium eft. Dulce videtur abfnthium , 

felli comparatum, 

C'eff peu de chofe , en comtaraïfon de ce qui le fait 
Maintenant, Parum id eft, ad noftrorum temporum 
rationem. 

COMPARATIF. Comparativus, a, um. 

COMPARER wwe chole avec ure autre, Rem LE 
Rem cum re; Res duas inter fe comparare,conferre, 
con:ponere, committere, contendere, 

Il fe compare à moy. Se mihi æquar, æquiparat. 

Henry le Grand peut avec raiftn effre comparé à Tules 
Ce'ar. Henricus Magnus,merité Julio Cæfari côpa- 
randus,affimilandus.æquà €xæquädus, 2quipari- 
dus cit,ve/,cum Julio Cæfare conferendus, côparan- 
dus, æquandus. Cæfari,minime impar exiftimandus 
Henricus eft, Minumé eft Cæfari ndus. 

Celuy-y ne merie pas même de lu etre comparé. 
Nunc comparandus hic Quiders ad lion ct Ter. 

COMPARETRE, comparoitre, fe fire voir. Appare- 
re. Comparere. Se oftendere, 

Comparer, (e prelenrer devant 
fiftere. Apud aliquem fiftere, à 

Comptarètre en jugement, Voyez vreir. 

COMPARITION en /ufficé Vadimonii obitus, üs. 

Ale public de comparition. Indices tabulz obiti vadi- 
monii, 

COMPAROIR ferme de Palais. Comparétr: en Tres 
ment devant le Juge Siftere Siltere fe.Siftere judicio 
vel,in judicio. In péscium futi.Siftere vadimonium, 
In jure fiftere, vel, fiftere fe. Siftere apud Judicem. 

Comparoir , comparé re an jour affigné. Siitere vadimo- 
mum,ve/,ad vadimonium. Obire vadimoninm, Ve- 
nire ad vadimonium. | 

Ne fas com aroir au jour a[figné. Vadimonium defere- 
re, non obire. . 

* COMPARSE dans les Carronfels ; c'efl l'entrée des 
Cadrilles dans la carriere , dont elles finr Le tour 
pour [r faire vrir aux Speëtateurs, Equeltrium Tur- 
marum iogreflus in {tadium ,ilhus luftrandi causä 
& lerviendi fpeétarorum eculis,lento gradu & cum 
PompPa circumeuntium. . 

Lorfyne les Cadrilles fon leur Compare , elles [ali at 
les Princes [2 les Princefles em pallant prés de lenrs 
Balcons ée de leurs Loges. Cm ippodromum in- 
cunt equires , virorum feminarumque principes 

_ Podia Prætereuntes facere folent falutationem , he- 
noris habendi cansi. ete ne : 

COMPARTIM! NT.Hæc Defcriptio,onis. Mæc Di- 
menfio, onis. Defcriptio figuris idoneis ordinata. 

Compartiment d: quarrcaux d'un jardin, Ordinara 
defcriprio pulvillorum. Figurarum jucundà varie- 
tate, defcripui, ac metati hortorum pulvini. Topia- 
ria area. Topiarius Puivinus.Operis hiftonalis, we, 


Faire le: compartinrens des arbrifeaux, les cempartir, 


aratione, vel, fepolirä omni contentio- 
à comparaifon de ce 
cum ns Quæ dicen- 


quelqu'un. Alieui fe 


topiarit laterculus: 
Arbufcularum ordines dimeuri atque defcribere: 
Faire les compartimens d'un jardin en divers quar- 
reaux. Horti aream , mulra forum , figurarimque 
varietate defcribere. Horti pulvinos diftinguere in 
Yarias figuras. Hortum in areas diftmguere. Hor- 
tum variis pulvinis defcribere.. . 
Une [e pou voit rien voir de mieux comparty que les 
Jardins de Cyrus le jeune: D me y nihil, ordina- 
uifque hortis Cyii junieris fpeétari poruir.. cat 


ConM 


Celui qui fait les compartimens, Hic Defcriftor , otis. 

. Hic Dimen{or, oris. Hic Defignator.Hic Metator,is. 

Vue porte de fer à compartimens à jour. Ferreæ fores, 
figurarum defcriptione varià, opere pervio, 

Cowpartimens de vitres, difpofition des quarr-aux de 
vitres, C7 des uerres diveriement figurez. Specula- 
um ficrorum defcriptio. Vitreorum clauitrorum va- 
ria figuratio. 

Compar:iment de menuiferie. Minuriorum lignarii fa- 
bri operum figurata coagmentatio, defcripto. 

COMPARTIR , fa.re un comp.riiment, Voyez Cows- 
partiment. 
UMPAS. Hic Circinus, ni. 


# Comp. s À Le € équaire , compas ui ordinairement | 


eff de bois fort long Cr plat , avec des pointes de fer. 
Oblongs planifque RE Mibes pets hi f 

* Compas brise, dont chaque jambe [e plie en divers 
endroits par des charnieres Crunibus plicatilibus cir- 

cinus. 

* Compas de route, compas de mer, volet. Bouffole. 
Voyez Bouflele. 

ir avec un compas, Aliquid circinare, in orbem 
rotundare, 

eurer aucun compas. Voyez Compaffer. 

Piur faire un cercle, il faut arréer un pied du com- 
pas € tourner l'autre 4 l'entour d'un point. Ad orbi- 
cularem figuram defcribendam, fixo hærente Circi- 

ni pedum airero,alrer circumagendus, ve/, cxcum- 
ducendus eit. 

COMPASSE", mefuré avec le compas. Circino dimen- 
fus arque defcriptus, a, um. Exaétus ad rationem 
circini. Direétus ex circii menfone, 

U n'eft rien de plus com aile que [es aëtions Omnes cjus 
actiones ita funt ad juflum exæquatz modum , nihil 
ut apuus, defcriptius,& ordinatius fingi quear. 

Tout ce qu'il fair ef compailé. Nihil non agit ex virtu- 
tis difciplinä. Vicam omnem exigit ad vireutis nor- 
mam.Mores dingit ex accuratiflimà virturis amufhi. 

COMPASSER. mefnrer avec Le com'as. Circmo ali- 


quid metiri, Alicus rei menfuras, circino exquirere ,. 


rimani,explorare,invettigare. Opus exigere ad circi- 
pum. Ex circini norma & ratione opus dirnigere. 
Compaer, tracer un cerc.e, Cucülum detcnibere. 
COMPASSION. Hxe Muierauio, vel, Comimiferatio, 
ons. Hzxc Mifericordia,x. : 
Porter compallion à quelqu'un, n avoir compalfien, être 
émi être t'uché de comp:ffion. Alicujus vicem dole- 
te. Alicujus forrunam nuferari. Alicuus muferus 
commoveri. Alicujus calamitate , ad mifericordiam 
commoveri,ve:,adduci, ue/, deduci” A.icujus mifeni- 
cordia capi, vel , fransi. In alicujus inforrunus, mi- 
fencordiam,ve/, mileraionem adhibere. Alicui ert- 
bucre mifericordiam.In ahquem, efle milericordem. 
Jevous prrte ompalfisn. Me tui miteret, mufercfcit, 
cominiferefcir. Tuam dolco vicem. Tui muercor. 
Voyez _Refentir 
Fe vs nt d'avoir compafion de lui, Cr de donner 
© engela quelque chole à ma priere. Vero à vobis, ut €i 
veftram milericordiam me deprecante tribuatis, 
Donner de nee quelqu'un,l'émowueir,l'exci- 
ter à compallien. Âlicui mifericordiam concitare,ve/, 
commovere.Alicu_us mentem mileratione Promovc- 
à te. Aliquem,ad mifericordiam adducere, +'e.,allicere. 
Técher de do:ner de La compallion, de faire comp:jjion 
cé quelqu'un. Alicujus milericordiam captare. 
Pire ae me A Milerandus. Miferabilis. Luétuo- 
fus, Miferarione dignus. : e ; 
D'une maniere digne de compaffion. Miferabilirer.Mi- 
D ferandum in modum. ‘we 
Ce mauvais Poëte {ait des Vers à faire compalfion. 
“ Male feri hic poëta, verfus condit inconditos, 
. “ Qui moveant legentibus, comnuferarionis lachry- 
Bas, au pouus gum. 
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COMPATIBLE. Hic, hrc Sociabilis, hoc Sociabile. 
Le chaud eff compatible avec l'humide.Gelidum,humi- 

dumque, fociabilia funt, vel, focietatem admitrunt, 
vel, confiftere fimul poffunt , wel, conciliari inter 
e poflunt. Unum idemque calidum fimul,ac humi- 
dum efle poteit. Calor & humor , Gbi, vel, inter fe 
non reépusnant, Voyez Incompariblr. 

COMPATIR , porter compalfion. Milereri alicujus vi- 
cem. Voyez pe ter. 

Comparir aux foibleff s de quelqu'un, lestolerer, Ali- 
quem ferre, rolerare. Alterius mores,graves,licer pa- 
t #quo animo. Morofum licet ingemium ferre faci- 
lé,arque tolerare, Alrerius confuctudinem , afpcram 
licer & gravem, placide ferre. ; 

| Cempatir, étre compatible, Voyez Compatible. 

COMPATRIOTE , qui eff de même pais, Hic, hæc 
Popularis,vei, Gentilis. Eadem gente natus. Eodem 
populo prognatus. Eadem narione genirus. 

COMPENSATION. Hæzc Compenfatio, ons. 

COMPENSER wxe chofe par une autre. Rem, re coin- 
penfare, vel, penfare. 

Ce fervice n'eff pas capable de compenfer leur crime. 
(Vargelas.) OfMicio, vel, cum officio hujulmodi , 
compenfart crimen non poteft, Cir. 

Le; déjens compenfez , ( entre Les parties qui plaident,) . 
chacun devant paier les fiens. Sumpubus mutuo pen- 
aus, inter litigantes. 

COMPERE. Sacrà affinitate cognats parens. Sacræ 
Propinquitatis focius parer. Luftricæ generationis 
Parer communis. 

On m'a prié d'être der Rob Mihi condiéta dies eft ad 

alis parentis ofcium. Vocatus fum ad luftrici 

punis obeundum munus. mr x 
| COMPETAMMENT , legitimement. Legitime. Lesi- 
umo jure. Ex legitima auétoritate. ; 

COMPETANT, convenable, Congruens. Conveniens. 

| Idoneus,a,um, 

Cimpetant, légitime. Leptquessun Idoneus,a,um. 

. Un; uge comperant. Judex legitimus. Judex cognitio- 

{ mis, vel, jurifdiétionis legiumæ. . 

: COMPETANCE , brigue de plufieurs. Diverforum 
hominum ambitus ejufdem rei. Una eademque plu- 
rium Prenfatio. ! 

Mrttre en competance. Rem exponere competitortim 

| prenfationi. Rem proponere compofitoribus pren- 
fandam, pluribus peritoribus ambiendam, Fu 

Entrer en competance , brigner avec quelqu'un. Alicui 
competitorém accedere. Ingredi certamen prenfa- 
tionis cum aliquo. 

Entrer en competance de même honneur avec quel. 
qu'un, Cum aliquo, venire in certamen ejufdem ho- 
noris, Defcendere adversis aliquem in prenfationem 
cjuidem gradüs, Se alicui objicere peticorem ejuf- 
dem muneris. L 

Entrer en competanre, debattre avec quelqu'un , tou- 
clant quelque chofe. De aliquâ re, cum aliquo cer- 
tare , dimicare, contendere. VAL 

Ces deux !ucesfont en competance de leur Furildiëlion. 
Duos inter hofce Judices intercedit mutua ejufdem 

” junfdiéhiônis vindicatie, Intervenit duos inter hos 
Judices certamen de vindicanda Jurifdiétione. Duffi- 
dent ac certant hi judices utrimque , candem jurif- 
diétionem vindicanres. | L | 

COMPETITEUR. Vawgrlas.) Hic Competiror,oris. 
Ejufdem rei cum alio petitor, cum, alio candidatus, 

Men competiteur 4 Confulat.In confulatu, meus com- 
petitor. In confulatus petitione mihi compeuror. 
Mecum, in confulatu potendo candidarus. 

COMPETITRICE.( LaMotheleV. ) Hæc der 2 


titrix, 1cis. nine À 
COMPIEGNE, ville de Picardie. Hoc Compendiu n, 
COMPILTR, Coagmenrare. Colligere. Compingere, 
Bb uüj : 


Cogere. Componere, 
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COMPILATEUR. Hic Coaétor, Colleétor. Confer- 


ter, O1iS, | 

COMPILATION. Hxc Coaétio. Colleétio. Coag- 
mentatio , ORIS. A : 

COMPLAINDRE, Voyez Plaindre, red le mêmr. 

COMPLAINTE. Hæc Querela , æ. Querumo- 
nia, æ, Voyez Plainte, PRE 

Faire des complaintes. Quiritare, vel, Quiritari. Que- 
rimonas jactare, : | 

€ Complainte, Terme de Palais ) plainte du poleljeur 
sroublé, © demande d'ejtre maintenn par le luge, 
Peurio eos te. Vindiciarum peuxo , 
vel ulatio, . 

Movie mlcinte, en cas de [aifie ér de trouble.Vin- 

diciam petere,ve!, poltulare. Perere,uti vindiciæ hbi 
addicantur,v:{, uti dicantur {ecundum petitorem. 

Demander féurnilfement à complainie, c'ejt-4-dire, 
qu'en mette en [equefire la pofelfion litigieufe. Peltu- 
lare , ei fecundum fequeitrem dicantur vindiciæ, 

Fournir La complainte , mettre en feqwcjire la per 

fon litigienfe. Sequeftro vindicias addicerc. Kem 
controverfam fequettris fidei coneredere, 

COMPLAIRE à quelqu'un. Alicui, vel, alhicutus inge- 
mo obfequi,obfecundare, indulgcre, oblequentem fe 
præbere, accommodare fe. Alicujus volunrati fervi- 
re, infervire. Se ad alicujus arbicrium , nucumque 
fingere & accommodarc. . k 

Se complaire en me. chole , la faire avec complai- 
ance Cr vanité. Sibi in aliquo Placere, aflentari, 

andini,adulari. Se ia aliqua re amare, k 

COMPLAISANCE ,condelcendance. Hxc indulgentia, 

æ, Hxc Obfequentia,vel, Oblequala,æ. Hæc Obie- 
quium, i. Obicquiola comitas, Comis facilitas ami- 
mi ad alienos fe componenus mores. Voyez Wiriré. 

Avoir de la complaijance pour quelqu'un. Alicujus 
ingenio indulgere, volunrati oblequi, moribus m- 
fervire, gratiæ fervire. ee : 

11 a une vaine complaifance en tout ce qu'il fair. ]n üs 
quæ agit, fibi ftolidé adblanditer, aflentatur.Stulta 
opinione füi,vanam claræ menris obleétationé hau- 
rit é fuis aétionibus. Inanem de fe, cum femiu velu- 
pratis, opinionem concipit. Sibi ommibus in rebus 
adblandiens, vana oblettarione permulcetur. 

Je fouffre de bonne grace ces maux , © jen ai de la 
complaifance. Bellè fero hæc mala, & in co me 
valiè amo. Cicer. 2e x | 

Ayons pour nous toute Le complaifance qu'il nous plai- 
ra, toutefois, Gr. Quâm volumus licet, ipfi nos amc- 

. muS, tamen, &C. 

En cetems : la complai/ance fe fait des am's, & la 
verité des ennemis. Hoc tempore, obiequium ami- 
cos, veritas odium parir. Ter, 

COMPLAISANF. Oblequiolus. Indulgens. In obfe- 
quendo prompeus, Placendi {tudiofus. In obilequium 
paratus & comus. Homo premuoris oblequi, ve!, 

ropenlioris oblequentix. Alienx gratiæ tribuens 
Le é quid.iber. Qui verlat fuam naturam & regit 
ad teimpus, atque huc & illuc corquer, & flectit 
Voyez Conde/eendant. . 

Il eff complai ant , il le reud complailant envers (es 
amis, Amicos colit,ns indulget,eorum voluntatibus 
& gratix deditus eff. Fingjit fe ad corum nutum. Ac- 
commodat {e ad 1llorum arbierium. lis obfequirur 
ornibus in rebus, Eorum gratiam aucupatur. 

COMPLANT. Voyez Plant. 

COMPLET. Juftus, a, um. Haberff omnes numeros. 
Namens abiolutus, ns 

Une viétoire complete. Jufta viétoria. 

Faire des journées completes, ( lors qu'on eff en voya- 
ge.) Jufta itinera facere. | | 

Recis plus comspler. Natratio abfolutior ; perfeétior , 
ACCUTALIOT, 


GOMPLEXIONsenflitution de corps. Gorporis habi- 


; _ COM 
tudo, vel, habitus,conftitutio, ve! , compofrio. 

Forte ee Corporis firma conftirutio , r 
compolitio. Corporéæ conititutionis firmitas. Cot- 
potis buna habitudo, optimus habitus. 

Il ejt d'une forte An Robulto eft corpore. Fir- 
mis eft vinibus. Firmè conftitutum habet co 
Optima eft ejus corporis habirudo. Firma eft con- 

mp Prrcmns lexion. Corpus validum, firmum 
n corps âe forte complexion. 4 » ; 
robore præftans, Sois viribus præditum. 

Foible comple xion, Nativa corporis infirmitas. Corpo- 

reæ conftirutionis ingenita imbecillitas. Tenuis, in- 
firmaque corporis Esbinto. 

Left d'une foible complexien. Imbecillo eft corpore, 
ren cit, infirmäque corporis habirudine. 

af de joible complexien. Corpus infrmum , im- 

ccille. 

L'ejt __ bonne complexion.Ei benè conftiturum cor- 
pus elt. - 

€ Complexion.naturel, humeur d'une per onne. Homi- 
mis ingenium. Ingenitus homini habitus corpons & 
anni. Hommi naturalicer infitus aficéius ingenii 
& morum. 

Complexion d'un animal. Ratio, conditiôque naturz, 
cuique animanti pfincipio indira. 

Complexion joyeme, Ingeni Lætus habitus. Lærum in- 
genium. 

Comjlexion trifle. Ingenium naturà trifte. Mzæftus 
anumi aftectus. 

€ Complexion, figure de Rhetorique. Hæxc Complxio, 


onis. 

COMPLEXIONNE", an corps bien comblexionné , de 
bonne complex.en.Bene aficétum corpus,egregié con- 
ftuutum,vVe/ firma conftitutione prædirum. V. Com 

lexion, 

Un corp: mal complexionné, Imbecillis, tenuis infirmä 
corporis habirudo, 2ario,onis, 

COMPLICATION, entrelsfement, Hæc In:piicatio, 

COMPLICE d #3 crime, Sceleris confcius, coulors, fo- 
cius, particeps, affinis , confcius & affinis , paruiceps 
& tocius. Sceleri confcius & afhnis. Alicui, in aliquo 
{celere conicius, Parriceps. Sceleris focietate con- 

junctus. lu eodem {cclere verlatus. 

COMPLIES , derniere partie de l'Office Erclefiafiique. 
Completorium, Ecclefraftici penfi pars altima. 

COMPLIMENT ,civilité.Adhibitum in talutarionibas 
& congreflibus, humanitatis & urbaaitatis officuun. 
Officiola officu füétie,perfuétio, præitario.Ab libera- 
li comitate admbitü ofhcium.Ex ofhciosà urbanitare 
ufurparü officium.Incerpoñta urbani offcii comitas. 

Compliment de paroles. Officiola verba. Oficiofæ ver- 
borum blanditiæ. Verborum læutiæ, ex urbanitacis 
lege adhibitæ, Deliciæ verborum , ex offici ratio- 
ne ufurpatz. : 

Les comp.imers ne me plaifenf point. Apud me fuper- 
vacanea funr,fucata funt verborû officia. Urbanica- 
tes aulicæ ,officiolz verborum blandiciæ mihi non 
arrident. Iite verborum fucus , officiofæ iftæ werbo- 
um circuitiones mihi non placent. Blanda hæc, 
compta,compofta, aulica,tranflatitia verba refpuo. 

Faire des complimens. In adeundis, falurandilque ho- 
minibus, cxquifitiores verborum fautirias aucupari. 

Faire un compliment à Quelqu'un , le complimenter. 
Aliquem ex urbanitatis officio , verbis humaniflinus, 
cleganuiflimifque falurare, vel, compellere. Offcio- 
is aliquem verbis alloqui Quempiam , verbis he- 
nonificis urbaniflimiique profequi. . 

Ce n'eff pas par compliment que je dis cela. Id non di 
co, ut auribus ferviam.Seriô & ex animo loquer, 

Laiflons Là tous ces complimens Has urbanitatis deli- 
cas, omittamus. faciamus , hujufmodi effi- 
ciorum 


ArœEuTIAS. 
COMPLIMENTER quelqu'un.V.Faire nn cyan, 


COM 
- J limentg le Roy fur fon Mariage. Ornatilhimis, 
fem ia vers Nupies Régi graru- 


eft. 

COMPLIMENTEUR , gs: fait trop de complimens. 

Vrbanicari. in fermone familiari ufurpani folitæ 
Putidas affcétator. V. Ceremenienx. 

COMPLIQUER. Conjungere. Conneétere. Copulare 
aliquas res'inter fe, at unam cum ali. 

COMPLOT, ion. Clandeftina conjuratio, Oc- 
culta confpirano. Faétioforum conjuratio, Clande- 
ftnum confilium. Clandeftina coirio. 

Ceux du complot , Les cemplotan:.Hi Conjurati , orum. 
Hrc Faétio,onis. Hi Faétiof, orum. 

Faire 1m complo:, Conjurare. Conflare confpirationem. 
Confpirare. Caire, 

Fer complot. Ex compaëto. De compaéto, Compatto. 
Ex compofito. Ex condifto. 

COMPLOTER, Conhirer côtreque'qu'un V.Cenfpirer. 

COMPONCTION;remors de conlcince, Confcientiæ 
fhmulus, li, ve/ , morfus, üs. Culpæ moleftior conf- 
cena. Noxæ concienria, animam vellicans. 

Componct 'on, douieur de fes fans. Noxæ admifle pœ- 
nitado. Dolor animi,ex deliéto.Culparum pœnitentia. 

ir 4 jen. de Les fautes. Pæœnitenua rangi ex 
delidis. Pœniterc. 

* COMPONNE", en termes de Blaze. Compofñtus. 

COMPORTER , /e rorprrter. Gerere fe. Agere. 

Comment fe comporte-t'ii ? Quo Paétofe gerirQualem 
fe præitat, vel fe præbet, vel fe exhibet ? - 

Il fe comporte fagem mt. Sapienter fe gerir. Sapienter 
agit,v"/,facir. Adhiber haud vulgarem co in munere 
fapientiam. Adhibet fe moderaté ac fapienter.Genit 
animum lande dignum. In eomunere reété le rraétat, 

A fe comporte cru lement envers Ini In illum crudelif: 

e fe gerit. In illum credelitatem exercet. Utitur 
era im crudelirate maximä. Inhumañiter illum 
adhibet , vel, traétar. Cum illo feveritis agir. In 
ilum exiftit crudeliflimus. : 

Je me comporterai de t-Île (orte dans les affares du 
public. Ita me in republicà traétabo. Ica verfabor in 
rePublicä. Sic geram magiftratum. one 

Je me comporterai mn ami, Amicè agam. Amicum in 
morem , me ge Faciam item , ut amici {olent. 

jàm amici y Pres ; 

CON dE" , écrit, Une harangne composée, Oratio 
fripe compofita, elaborata. 1 . 

Un difcowrs bien composé, Compoñra oratio & ornata, 
& artificio quodam & expolitione diftinéta. 

EX eff rout comprsé de malice. T ovuseft ex nequitii con- 

s, pro vo Torus ex Fm eee 

corps composé de plufieurs parties Corpus ex mul- 
tis de conctcutes junÉlarr coufses, conflatum. 
( Cempofius , n'elt gucre bon en ce fons.) 

Un valet composé à l'humeur de fon maitre. Servus ad 
heri ingenium factus,fictus,aprus , compolitus. 

€ Co é,medeffe. Un jeune-homme bien composé , 
dont l'exterieur eff fort modefte. Adolcfcens;oris {pe- 
cie ,rotiüfque corporis itu, fingularem mode- 

ftam præ fe ferens. ; ù 

COMPOSER , #n Livre, nn difcours dre. Librum, 

orari fcribere,componere, elucubrarëf, conicri- 


berc ari. 
Compofer avec étude Gr foin un poëme,ou sutre chole. 
Poema,aut quidvis aliud elaborare, elucubrari, com- 
- mentar: , elu €. LS 
Le fiile eff un excellent maître , peur aprendre à bien 
compoler. Voyez “tile.- 
Compofer des vers. Carmina pangere. Verfus facere , 


e e. 
Cempo/er des vers avec facilité. Fundere, Profun. 
dere verfus. 


e [es ce 
Cempofer en vers Gr enprofe Verfbus, & orarione {o- 
en Grec is en Latin, Græce ac Latiné feibere. 






de COM 

empojer un met de plufieurs. Vexba jungerc. 

Compe/er un dre, Von ealer, ä . 

me ce corps de diverfes pieces, Corpus mulris ex 
Parubus,conflare, jungere. 

Nos ce Compojez de nerfs dr d'os Nervis & ofli- 
bus noftra corpora continentur ; conftant,compaéta 
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" unt, co entata funt, 
Compo{er de [a rançin avec l'ennemi Pacici, vel, 
tranhgere cum hote , de Preuio libertatis, vel , re- 


à cmptionis. 

ompoler à moitié de profit,pour jiller la wille,Pacilci , 

ve Decidere. Cons . A Charecte T'rmËger de 

, Præda ex xæquo chvidenda , poft expilaram urbem. 
Com, 4 » le dit de ceux qui parlent de rendre une 

QPlae. urbe obfeffà dedenda, agere, tranfigere. 

ompoler | cela fe dit d'un IMPRIMEUR qui range Les 
lettres fur Le comjofireur. Literarios T:ypos ex ordi- 

. ne Ponere , difponere ordinatim , ftruere. 

Ordre compolire on compoié , c'efl un crdre d Achite- 
éfure compose D germe Ordo compolitus, mixtus. 

COM'OSITEUR éérivain. Hic Scriptor,oris. 

* Compofi:eur cn imprimerie, Stuétor T ypographicus. 
Compofior ciementarins, : 

Un habile Compojiteur , ( M:zeray , ) un [age arbitre. 
Coonvrerfianim pr Voie arbirer , fapiens pacifi- 

tor. 

€ COMPOSITEUR, inffrument de fer avec des re- 
bords fur lequel Le compofrexr , on l'Imprimeur ne 
met qu'une Ligne de Caraëtcre rangez. Lincaris Ty- 
Porum ordinis depoftorium. 

COMPOSITION de difcburs , de livres, on de quelque 
autre piece d'efprit Hæc Scriptio,onis. 

Faire une compejitien. Scriprionem elucubrare , elabo- 
rarc.CompPonere.Scriptioni incumbere, operam dare. 

Une compufition bien faite Scriprio ornaté, eleganter- 
_ compofita. Diligenter elaborata atque elucu- 

rata fcriprio, . | : 

Une comoh:ion pleine de or Scriptio , innumeris 
inquinatä mendis, errotibus fcatens , mendis referta. 

Une compofirion qui n'a point defautes. Para emenda- 
tique {criprio. Pure elucubrata fcriprio. Emendare 

claborata {criprio. 

C'ejf par la comprfitien que l'en_(e rend bon Orateur. 
Sryius oprimus et dicendi effeétor & magifter, Cic. 
Stylus perfectior dicendi ac masifler ett Cie, Srylus 
cit dicendi opifex, Cic. | 

Comp firien , en termes d'Imprimerie. Typographica 
comyotine. Literaria compofñuo, 

Cormpofition de érogues , d'onguens, tre. Hæc compoi- 
t10.0nis.Medica compofitio. | 

€ Compofir'on,ac:eri,paëte,convention.nxc Conventio, 
onis, Hoc Cenventum,ti. Hæc Paëtio , onis. Hoc Pac 
tum,cu. Hxc Tranfaébo, onis. Paétum conventum. 

* Prendre une ville À compafsrion. Urbem , cettis lési- 
bus paciicentem accipere, Uibem certis paétorum 
legibus capere ; deferendis ad deditionem certis 
conditionibus æbtinere. Tue 

*Serendre à comp fition. Certs conditionibus hofti 
fe dederesinterpoñtis paétis conveatis, victori, dedi- 
tone fe rradere, ue 

La Citad Île s'efl renduë à compofi:ion honorable Arx 
de deairionc apeinis conditiombus , cum hoite ran- 
fegit.Arx , dedirionis honorificas conditiones fibi ab 
hoîte paéta eit. 

Les articles de nôtre compofition furent, nous for- 
tirions tambour barrant ,enleignes déployées , mécke 
allumée, dr bale en bouche, Dedendæ arcis, cas nobis 
paéti fumus conditiones , ut concrepantibus tympa- 
nis,ardente funali carapultario, pailis vexillis, prom- 
pus in ore glandibus,initruétà & armatäi acie, noftro 
ex præfdio, excederemus, compoñrio. 

Ce d'un demeflé. Controverfix diremprio, 

co STELLE uil/ede Galice .mxc Compoftella, æ, 

COMPREN 
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COMPRENDRE, concevoir une chofe. Aliquid, animo 
Percipege , ratione & intelligentià tenere. Voyez 

Conce Var. à . 
Autant que je puis comprendre Quantüm animo com- 
pleitor. Quantum animo affequi poflura,ve/, poifum 
conicqui. ne AA 
Comprenez-"vous ce que je dis ? Tenes, quid dicam ? 
gene comprens pasbien ce que vous dites. Parüm in- 
telligo,ve/,mints capio,ve/,non fatis percipio quod 
dicis, Noa fais interpretor,quæ loqueris. 
Ce fons des chofes qu'on ne peut comprendre, Res {unt , 
quæ fub intelligentiam non cadunt. ue 
Je vous le ferai comprendre. Te , adillius rei intelli- 
gentiam adducam. Sue 

€ Compredre , contenir. Complet, Continere. 

Lojufes comprend routes les vertus. Toutes les ver- 
tus font cemprifes (ous le nom de Juflice.Vircutes om- 
nes Juflitia continet, compleétirur , comprehendit, 
Virtutes omnes Juitirià coatinentur. Conjunétæ funt 
oum Juitiia,connexæ , colligatæ funt virtures reli- 

uæ, Oimnes ad unam Juftitiam virtures referuntur. 

4 unà Juftitià pendenr, In unà Juftitià infunt , in- 
cluduntur, . 2 

Le vaiflean à été brélé, Gr je crains que mon frere 
n'ait été compris dans cette perte. Abiumpta cit in- 
cendio nayis,rimeôque ne uaà pericric frater. 

COMPREHENSIBLE.Comprehenfbilis, le. H, quod 
comprehendi anuno poreit, Quod poteit percipi. 
Quod fub intelligentiam cadir, V.Conceuable, 

COMPRESSE, pour appliquer fur une playe Obduétum, 
obtrictümque vulneri, multiplicis phcaturæ linteum. 

COMPRIMERreférrer. Comprimere quidpiam. Co- 
gere aliquid. 

COMPRIS,enfermé, Contentus. Comprehenfus,a, um. 


Compris, conceu. Perceptus. Comprehenfus,a, um. 
COMPROMETTRE Compromirtere. Compromif- 
um facere. . 


COMPROMIS,promefe reciproque ; de [e tenir au ju- 
ement d'un Arbitre, Hoc Compromifium, ff. 
aire wn compromis. Compromuillum facere. Compro- 
mittere. | 
Meitre une affaire en compremis. Rem vocare in con- 
croverfiam.Rem in difceptationem adducere. 
re fon autorité er compromis. Auctoritatem fuam 
in difcrimen adducere, vel, vocare. | 
Vous mettez vôtre vie en compromis. Agitur tua falus. 
Venis in vitæ difcrimen. Vocacur in difcrimen vita 
tua. De (alute, pugnandum tibi eit, In dimicationem 
vILæ venis. dt de 
Satète fut fouvent mile en ch gui Sæpé adiit pe- 
riculum vicæ Venic in periculum capitis non femel. 


COMT ABLE. Voyez Conrable, 
COMPTE. Voyez Conte. . 
COMPTER,COMPTOIR. Voyez Conter, Contoir. 


COMPUNCTION. Voyez Compenétion. 
COMTE,COMTESSE. Voyez Conte, Con:elfe. | 
CONAC, ville de Xaintonge. Hoc Conafcum , ci. 
CONCASSER. Aliquid tereré, conterere. 
CONCAVE. Concavus, à, um. L 
CONCAVITE". Pars alicujus rei concava,vulgo, Hxc 
Concavicas, ais. ( Variis Scriptorum locis probari 
poreit idem cle Convexws, quod Copcæuus , & Con- 
vexitas quod Concavitas ,contra qham cenfer Auc- 
toruim vuigus. } ë 
CONCEDER,oétroyer quelque chofe à quelqu'un. Ali. 
quid alicui concedere , dare , annuere, 
Conretcr,æveïier, Concedcre. Fateri. Dare. 
CONCENTRER. In centrum adigere, cogere, 
Se concentrer. Unum cundemque in locum , velue in 
cencrum coire,cogi,ferri,adigi. 
CONCEPTION as ventre dela Mere, Hæc Concep- 
uo , enis. Concepuus, tis | | 
La Fefie de l'Immaculée Conception de La Sainte Vier- 


: . CON 
e. Dies Beatæ Virginis Conceptioni Immaculatæ 
acra. Viggiai fine labe conceptæ Felta , folemnifque 
10m ,peniée, 


ies. 
Hic Senfus , üs, Hoc Senfum, fi. 
Hoc Cogirarum, ti. 


Expliquer [es conceptions. Enunciare animi fenfa. Co- 
tauoncs explicare, Mentem fuam aperire, Animi 
Es expromerc, Cogirara verbis exprimere. 
1 Conception, facultéde concevoir. Hxc Mens,tis. 
1 4 la conception dure,il ne conçoit pas aisément, Ob. 
tufñorce eit mentis acic. k & vigens. 
Il a la conception prompte dy facile. Ei mens cit acris 
AT TANEE Are °p Si k 
Ceci concerne Le public. Hoc ad rempublicam Pertinet, 
atanet. Hoc fpeétat rempublicä,ve/,ad rempublicam, 
CONCERT, harmonie. Hic Concentus,üs. Hxc Har- 
monta, æ. Hxc Symphonia,æ. 
Concert de voix. Vocum corfcerdia,concentus,hormo- 
nia. Concinentium rocum harmomca confenfio. 
Un beaw concert de violes. Suavis & concors decuma- 
närum fidium{ymphonia, 
Faire un concert de mufique. Efficcre concenrum. Ad 
härmoniam canere, Symphoniam conare. 
Ce concert charme les oreilles. Concentüs illius fuavi- 
tacc demulcentur aures, Ex illà i 


* 


; ur aur Yocum , fidiumque 
harmomi , læuffimä voluptate perfundun r aures 
audientium. Ex varià illà fonorum compolitione , 


monia cffcitur , auribus jucundiflima. 

Concert d'opinions, de fentimens Eddem confpirantium 
SPRL ac voluntatum confen{us,confeniio, con- 
cord: 

De concert, par complot. Ex compaéto. Ex compofito, 
Ex condicto, Compaéto, De compacte, 

Agir de concert. Rem de compaéto gercre, In commu. 
nc confulere, 

CONCERT ANT, Les concertans d'un Carrou/el.Cer- 
tantes ludicrä decurfiene £quites. Equeitri cerrami- 
nc de parma contendentes, 

CONCERTER , pour faire un accord de Mufi que, Ad 
conflandam {ymphoniam, idoneas voces, inter iplas 
commurrere, EXcitandæ mulcæ harmoniæ , canor2s 
& confentientes voces mutuô componere, 

Concerter une réponfe , en matieïe importante. In re 
magai momenti conferre inter fe, quid fi re{pon- 

cndum, Quid refponfi dare oporteat, confulere . 


confultare, deliberare , confiderare. 
Ils fe » Pour Je preparer à des jeux publics. 


€ concerterent 
ludos folemnes , mutuis inter fe exercitarioni- 

us CompPararunt, 

Taifex-vous , ou concertex mieux ce 
Aut file,aut qux proloqueris 

Une affaire mal concertée. Negotium temeré fufceptum, 

Il 4 concerté avec lui ma ruine. Cumillo confociavit 
confilia peitis meæ.In me conjurärunt, V. Completer. 

À Aprés ce combat , ii parur Auf concerté, que s'il ne 
Je jus point battu. Sub illud cerramen , fic fe compo- 
fuit , itaque reduit ad (e , ftacumque Priftinx tran- 
quillitatis quafi non pugnailer, 

Il n'effoit plus en colere , parce qu'il avoit eu le tems 
de je concerter, Quieto erar animo , quéd licuilfet 
Per tempüs,componere fe ad æqualirare imum- 
que pacare , comprefsà iracundià. “Prcadere, 
Concer »- batre,diputer, Deccrrare. Certare. Con- 


CONCESSION, Hæc Conceilio,onis. Hic Conce:lus s 
üs.Hoc Concetium,tfi, 

CONCEU, »re fuir. Conceprus , a,um. 

Conceu,compris entendu. Animo conceprus, percePtus, 
comprehenfus,a, um. 

Une lettre mal conceus, 
fcripta. 


La 
Sa lettre étoir concenë en ces termes. His omnind ver - 


ricriptæ ejus erant literæ. … Élis. 


bis 
CON -VABLE, comprehenfible. Comprcheafbilis ke 
cs, 


que "vous dites, 
» expende diligenriüs, 


Epitola semeré,incptéque con- 


CON Se 
Res, Quæ percipi animo , quæ mente comprehendi, 
quæ cadere {ub intelligentiam poteft.Quæ non fugit 
humanz intelligentiæ vins.Quam mens noftra & co. 
gitatio capere poreft. 

dl n'eff pas concevable,on ne [sauroit concevoir combien 
de peine il jouffrit. Vix quilquam aflequarur,quantos 
labores pertulerit.V, Concevoir éx comprendre. 

CONCEYOIR , (parlant d'une mere.) Concipere.Fe- 
tumconcipere. P ulcipere. 

La femelle du lievre,quoique pleine ne laife pas de con- 
cevoir. Lepus femaina , cumetfi prægnans, fuperfetat , 
vel, de integre concipit. 1-5 | 

{ Concevoir, comprendre quelque chofe. Aliquid perci- 
pere,capere,mente compleéti, anime comprehende- 
re,cogiratiene confequi , animo comprehenfum at- 
que perceprum habere, comprehendere & percipere, 
intelligere & compre ere COogitationce no 
comprehendere intelligentiam re. . Mu 

renex-vous ce que je dis ? Pexcipitifne. Capitifne 
quæ dico? Tenerifne , quid dicam ? | 

Je me le congois pas bien. Minis capio. Non fatis per- 
cipio. Parum intellige. | 

CONCHE, {vieux mnt hors d'ufage. ) e 
Inftruétus, its. Hiç Apparatus.is. V.Eqwipate. 

CONCHILE, poiflas dont on exprime La pourpre. Hoc 

Conchylium, li. Hic Murex, icis. 

CONCIERGE de prifom. Cuftodiæ præfectus. 
ti præpofirus. Vinéto 


page, Hic 


Carce- 

rum cuitos. 

Concierge de maïfon. Ædium cuftos ,dis. 

CONCIERGERIE, prie, Hic Carcer, cris. Hrç Cur 
ftodia, æ. Reorum carcer. Re 

CONCILE , Afemblée, Hoc Concilium,lii. 

Concile é umenique , ou General. Occumenicum Con- 
cilium. Univerfale Concilium. | 

Concile natienal. Genule Concilium. Univerf gen- 
tis Synodus. . : 

Concile Provincial Provinciale Concilium. 

Affembler un Concile. Concilinm cogere. | 

Dénoncer un Conrile.Conciliumindicere, vel , edicere. 

Tenir sn Concile Conciliü habere, Coire in Concilium. 

CONCILIABULE.Conciliabulum clandeftinum. Con- 
venticulum clancularium. ONE 

CONCILIATION. (Mezerai,) Hxc Conciiatio,onis. 

CONCILIER les efprits. Inter difcordes , pacem con- 
ciliare, componere , conftituere. Perturbatos auimos 
tranquillare. V. Pacifier. Accorder. ; 

Se concili rl'attention €y la bienveillance, la docilité 
de quelqu'un. ( M. d'Ablancourt. ) Quempiam fibi 
attenrum , beneyolum;,docilémque reddere, facere. 
Cujufpiam fibi benevolentiam & attentioñcm con- 
cs ; nr parare , parere. 

CONEIS. Concilus, a, um. s 

Un genrede difcours concis. Dicendi genus abruptum. 

CONCITOIEN Hic Civis, is 

. Hic Civis, is. 

CONCLAVE, Le Lieu où Les Cardinaux {ont affemblez, 
peur élire un Pape.HOC Conclaveis.Concilis habendi 
éxhedra. Sacrum Purpuratorum Pawum conclavc. 

€EONCLURRE, rerminer quelque chofe. Aliquid con- 
dudere,abfolvere,claudere, cerminare. Alicui_rei f- 
nem imponere laufolam impomerc. on 

Conclsrre un difeowrs. Perorare. Inftitutæ orationi fi- 
nem im . Orarionis inftiutæ expedire exi- 
tum. Modum & finem orationi facere . Inftivuram 
orationem claudere,concludere , abfolvere , pexfice- 
re , terminarc. ; 

€ Conclnrre , refomdre, Suatuere.Conftiruere.Decernere 

iquid. ; 

Je ne rien encore conclu. Nihil adhuc ftarurum habeo. 
Nihil dum eonftirui , deliberavi. | 

Conclurre une affaire. Rem concludere, decidere, ex- 
pedire. Negotium abfolvere , explicare. 

Quand vons aurez conclu quelque cheje, sons hant c8- 
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te affaire. Cüm ei de re aliquid (tatue fs, cônftise- 
ris , deliberaveris, 

Je l'ai dit, cela féra, celseffconclu. Diétam eft. 

C'eft une chole concluë Cr arrefiée. Fixum , ftaturum 
conftiturum , deliberatuin eit. s 

3 ai conclu de fertir d'ici.Hinc abire ,mihi certum eft 
apud nt meum ftatui ; error induxi , {ta 
curum habeo in animo , ac deliberazur 

< mi » smsfgg er na mihi ef. : PRE 

onclurre , inferer , tirer confequence, Conclude 
Cogere. Efficere. Conficere. héne. _—— 

De la , je conclus que vous menséz. Inde infero, conf: 
co, colligo, concludo , cogo, te mentiri, 

Penfer,raifenner , cenclurr:. Confiderare & colligere. 
anumo &c cogirauone colligere, Cic. 

€ Conclurre contre un accusé. Rei hominis noxam , & 
noxæ pœnam {uo genere definire ; aceo nomine , in 
eq agerc. Reo,capitis aut pecunix judicare, noxx 

crg0. 

Conclurre criminellement contre l'accusé. Reo capitis 
judicare.fmppl.pœnam. ) Reum, capitalis noxæ com 
pertum,ex teftimoniorum tabulis cogerc;côque no 
roine 1Pl1 pœnam intentare. 

Tout conclud àta mort, Te motti omnia addicunt. 

Je conclus à vôtre départ. Auétor omniné ubi fum, ut 

abeas.Difceifum plane tibi fuadco, Tibi abeundum 
cile omnino cenfco ; 

CONCLUSION, fin, ifuë. Hic Exicus, s. Hzc Claus: 
fula,æ. Hic , hæxc Finis, is. 

Conclufion 'undilcours Difputationis exitus, Orationis 
epilogus vel,peroratio.Concionis extrema claufula, ” 

€ Conclufion, confequence. Hæc conclufo , omis. Hxe 
Coniecurio , onis. 

D'où je tire cette conclufies. Unde duco hanc conclu. 
fionem, Ex quo hanc confecurionem fic cogo , fie 
colligo. Unde concludo. 

€ Conclufion du demandeur Samma poftulatorum peri.. 
toris. Ex caufz explicatione, petiroris duéta intentio, 

Conclufion contre un accusé, Triumvirüm capiralium 
intentioinreum, - | 

Cenciufions criminelles contre l'accusé. Intentio fraudis 
capiralis in reum. 

Prendre conc'ufions contre l'accusé. Judicarerco , cauy 
fam capitis âut pecunix. Intentare reo , litem noxg 
capitalis , aut pecuniarix, 

CONCOCTION. Hxc Concoétio,onis. 

Faire concoétion de la viande mangée. Cibum conce- 
quere , coquere. Efcam ftomacho conficere. 

Cette viande aide la conc.étien. Cibus ille concoétie- 
neim conciliac efcx. 

CONCOMBRE , ( l'on prononce concombre. ) Hic Cw- 
cumis,Cris. : 

CONCORDAT. Hæc Paéta conventa, orum. Pacties 
nes tranfaétæ, 

Le concordat entre Le Pape Cr Les Rois de France, Patta 
tanfaéta, Summum Pontificem inter , Francorume 

ue Reges. 

CONCORDE, senior, Hæzc Concordia, +. Hic Con. 
feufus, üs, Hxc Confenlo , onis. Animorum muet 
confenfio. Voluntatum confenfus mutuus. Concor- 
dia & confpiratio. Voyez Union. : 

Effre en concorde Confcnuxe. Animis confentire,con- 
cordarc, convenire. Se 

Mettre La concorde entre des ennemis. Inter inimicot 
concordiam conftituere. Diflidentes ad concordiam 
revocare,adducere. Diftraétos in concordiä reduceræ 

Qui vit en concorde Hic Concors, ordis, V. Union. 

CONCOURIR. Concurrere. Mer , 

Concourir au même fentiment. De aliquà re confentire, 

CONCOURS.Hic Concurfus, üs. Hæc Côcurfo, onis, 

On ne vit jamais en ce Lieu un fi grand concours, T'antus 
in hunc locum concurfus nunquam eft faétus. Tanrà 
hic locus i oœnis generis RE nue 

es 
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quam floru't. Tam celebri virorum 
conventi,aunquam frequentatus hic locus cit. 
CONCUBINE. Hæc Concubina,æ.Hæc Pailace, vel, 
Pallaca, æ,( Sueten. ) Aflidui & domeftici Aagitii 
fcortum. 
Concubine d'un hemme marié. Hxc Pellex,icis. Conju- 
gati Concubina. | 
CONCUBINAGE. Hic Concubinatus , üs, 
TEE 1 de per onnes marice:.Hic Pellicarus,üs. 
CONCUBINAIRE. Hic Concubinanus,rii. 
CONCUPISCENCE. Immoderata cupiditas. Intem- 
Perans cupido. Immoderatio cupidicatis. Libido ef- 
frænata , effufa ,immoderara. Hic Appetitus, üs. 
CONCURRENCE. Hic Concurlus , us. 
Dans une ff grande concurrence de pretendans, In tantä 
Candidatorum æmulatione. 
Concurrence de plufieurs qui recherchent une même per- 
onne en mariage. Hæxc Rivalitas , atis. 

Il lui paiaju{qu à la concurrence de mille écus. Ei, 
mille nummorum fummam numeravir. | 
CONCURRENT, competiteur.Hic Competitor, oris. 

Hic Æmulus, li. " 
Son concurrent à l'Empire. Æmulus imperi. 
Concurrent à La pourfnite d'un mariage. ic Rivalis;is. 
CONCUSSION. Reperundarum crimen. Iniqua pe- 
cuniæ coaétio in magiltratu. . 
Accusé @ cowvaincu de conculfion. Repetundarum in- 
fimulatus & compertus. Accerfirus & Conviétus cor- 
rOSatæ iujurià PECUNLE. ver + 
J1 je plaint de la concuffin des Tuges Iniquis exaétioni- 
cunias contraxiffe Judices quetitur. . ., 
CONCUSSIONAIRE. Iniquis addiétus exaétionibus. 
Injuftas faétirans exaétiones. Violentus exaétor pe- 


iæ. 

CONCUSSIONER le peuple. Pecunias ex pie inju- 
rià corrogare in magiftratu. Iniquis coa tonibus , 
nummos à populo exprimerc.Repe fe frau- 
de chirngre, | 

ÆCONDAMNABLE. Viruperandus,a, um. Vituperabi- 
lis,le, lis. Damnandus,a,um, , 

CONDAMNATION. næc Damnatio, vel, Condem- 
natio , Onis. 

Con/amnarion à une amande, Hæc Multario , onis. 
Multæ irrogario. 

Condamnation aux galeres, ou à La mort. Damnatio ad 
remum , aut ad mortem, . 
Pafer condamnation Adverfario litem concedere. Se in 

causi victum ulrro fareri. ; 
Portant centamnarion. Damnatorius,a, um. . 
Sufrage de condamnation Damnatorium fuffragium. 
amnatorius calculus. Damnatoria tabella. 
CONDAMNATOIRE. Damnnatorus, a,um. . 
sufres de emdamnatoire. Damnatorium fuffragium. 
CONDAMNER gu-lqu'un de larcin. Aliquem furti, 
vel , de furto,uel,furto, vel, crimine furti damnare, 
condemnare. PE | 
2 Les condamns (ans les arvrir oüis. Eos indiétà, vel,in- 
cogniti causä condemnavir. Inauditos condemnavit. 
Condamner quelqu'un à la mcrt.Aliquem damnare ca- 
pitis,ve/,capite.Condemnare rei capitalis. Addicere 
ultimo fupplicio. . à sel 
Condamner à perpetuelle prifen. Ævernis tencbris,vin- 
culifque aliquem mandare. | 
Condamner aux Galeres. Ad remos addicere, Ad crire- 
mes damnare aliquem. a 
Con lammer à une amande, Aliquem pecuniæ damnare, 
pecunià multare, Alicui multam irrogare. , 
Condamn-r à faire amande honorable. Infamis & pro- 
brofæ tranfvectionis damnare quempiam. 
Condarmner, ou accu'er quelqu'un de crime de Leze- 
Majalté.le condamner à pertre la vie, à une fomme 
d'argent. Judicare alicui perduellionem , vel , per- 
capiis, pecuniæ, ( fuppl. pœnam, } 


mulierimque 









© N 
Effre fauflement «ccu/é y ivjuflement condanmé. Cir- 


cumveniri judicio. 


| Q “...# : : 
Effre condamné pour «vor wiéde violence. De vicon- 


emnari. 
£e voyant condamné, il [e retira. Vi£tà causà receflir, 

Effre condamné aux dépens. Exper{arum nari. 
fire condamné àde gräds fupplices Graviflunis fuppli- 
cuis mulrari.Acerbiffimis pœnis addici,multari, afñici 

Ma partie adverfe a été condamnée, Adyerlarus meus 
causa cecidir , m judicio cecidit, k 

CONDE', ville en Brie, Hoc Condæum , zi 

Condé,ou Condet, ville du Hainaut. HOC CR 

CONDENSATION. Condenfano. Compreflio, ons, 

CONDENSER , quelque chofe.Aliquid denfarc , con- 
denfare , cogere , comprimere. ; , 

CONDESCENDANCE. Hoc Oblequium, quii. Hzc 
Indulgentia , æ. Suz voluntaris accom- 
modario,vel, cum alienà atio. 

Vousn'arvez point de condefcendance.Nullà es in quem- 
quam indulgentiä. Nemini obfequeris. Ad nullius vo- 
luntatem tuam accomomdas. If nullius fententiam & 

arbitrium Jubens concedis. Tui juris te us es. 

U/er de douceur 6r de condefcendance dans les rencon- 
tres. Obfecundare in loco. Ter. 

IL a beaucoup de condefcendance pour veus. Tuz volun- 
tati obfequitur. Magnam erga te indulgenniam ad- 
hibet. Fingit fe ad tuum nurum, Accommodar fe ad 
tuum arbitrium. Voyez Complaifance. 

CONDESCENDANT fac ile,ploiable. Homo commo- 
dus. Homo commodis moribus.Alienz voluntati ob- 
fquens,vel,indulgens.Obequiolæ comitatis homo. 
In obfcquendo comior.Ad ol qua perhumanus, 
Alterius voluntate fleéi facilis. In aleerius fententià 
facile deficétens. Ad confenfionem facilis. Ahenæ li- 
benter obfecundans voluntaus. Qui ad omnium re- 
rum conditionem fe fuofque: mores componit , ac- 
commodar.fingit. Voyez Ploiable.Complaifant.. 

CONDESCENDRE à la volcnté d'autrui. Alcui in- 
dulgere. Ad alrerius voluntarem cencedere ; fe com- 
ponere, feconformare. In alrerius arbitrium conce- 
dere, defcendere , difcedere. Ahenz volantati ebie- 
qui , obfecundare , ipdulgere , concedere , fe accom- 

modare , fe adjungere. Voyez creer. a 

I faut condefcendre àleur foibiefe.Dandum eft aliquié 
corum imbecillitati. 

Je condefcens à rout ce qu'en voudra Paratus ad omnià 


cfcendo. 

Je con tefcens aux offres que vous me faites. Ad condi- 
tionem mihi à re propoñram defcendo. 

Je A ra condelrendre à tout ce que Je VEUX Ad meam 
voluntatem illum adducam, pelhiciam, perducam ; 
alliciam. 


CONDITION, érar d'une chofe. Rei conditio, rat 
flatus , üs. " 
Vivons dans la condition où nôtré nailance nous 4 ms. 

Qui nati fumus conditione-vivamus.. x 
Ma condition + pas plus avan:ageule que la vvêtre. 

Mcliore non fum conditione, quam tu. . 

uelle eff vôtre condition ? Quam vitæ conditionem 


cqueris ? * 
€ Condition,offre loi, article. Conditio. Hæzc Lex;8is. 
Impefer des conditions. Alicui conditiones 1MEPNErE » 
ferre ,leges imponere , conditiones ac leges. rc. 
ÂAliquem conditionibus aditringere , ad t con- 

miones adducere. de 
Offrir des conditions bencrables. Optimas conditiones 

nerc. Honorificas condirienes offerre. 
Recevoir , accepter le: conditions propcsées. Defcendere 
ad condirienes oblatas,ad eas fefe accommodaré,in 
is acquiefcere. Venire in oblatas conditiones. A 
petnoes pare fees ad lneus Condi- 
uoni ce a ere. V. foindre. . 
Je m'y accorde , la condition ef jufte raifosnable: | 


CON 
Placet mihi,02/,Defcendo, æqua enim condirio pro- ; 
ponitur, 7 : 
La Paix auoît été concluë à ces conditions. Pax, in has 
conditiones convenerat. : 
Reafer ; ne pas accepter Les conditions. Conditiones 
refpuere, rejicere,repudiare , recufare. ae 
Accomplir, garder les conditions. Srare conditionibus. 
Paéta & conventa fervare. In conditionibus manere. 
Voyez Accomplir. 
Vous vous obligez à nue condition bien fâcheule. Du- 
ram übi conditionem ftacuis. Tibi gravem 
& conditionem conftiruis , imponis. È 
Mous “venons au monde à cette condition, que, re. Eà 
lege nafcimur, ur &c. | 
Mittre une conditien. Conditionem addere, adhibere, 


apponere. 

Les conditions d'une prapefirion vf spé » 0H con- 
ditionelle. Hæc Conjunéta, vel, Connexa, orum. 
Hz Adjunétones, vel, Conjunétiones, um. 

€ Condition, rang, état d'une perfonne.Hzc Conditio. 
omis, Hic Locus, ci. Hic Ordo, inis. . 

C'eft un homme de condition , de grande cendition. Ho- 
me. ef cars, mg generc, pi luce natus , 

1 ftirpe ortus, dignitate infgnis. ; 

C'ef sn homme de baÿe condition. Homo eft condirio- 
ais infimæ , humillimæ fortis,obfeuri loci. Homo eit 
infimä fortuni. Infimo genere & forrunæ gradu. 
Obfcuro loco natus. Ignobili ftirpe progenitus. Ob- 
fcuris ortus parentibus. Ex abjeétà & obicurà fa- 
milä. Homo eft ignotus,isnobilis, fordidus, obfcu- 
rus,tenuis, per fe incoënirus , nullà parentum laude 
commendatus, Humili loco natus. Humilibus natus 


Parentibus. Genere obicuro edirus. Abjeéto atque | 


1mo loco natus.Tenui loco ortus. Homo eit infimz 
feruis. Eft abjcétæ {hirpis ac notx vir. . + 
Des hommes de La plus baffe, de ls derniere condition. 
Ignota capita. Homines imfimi. Infima po 
Des perfonnes de toutes fortes de conditions. 
Ormnis generis ac conditionis. 
e ne luis pas de pire condition que les autres. Non | 
um deteriori conditiene | quâm cæter1. EE 
De quelle condition eff cet homme ? Quænam hominis 
ujus condirio eft ? Quo genere,quo loco cit ortus? 
A CONDITION QUE;pourves que. Modo Dümodé, 
ition que vous vous raifiez. Modo taceas, Dum- 
mod6 fileas.Ei lege,ut fileas.Eà condicione, ue/, Sub | 
câ conditione , fe quid loquaris. Dum quidem ne , 
quid dicas. 


omines | 


: | 
À condition qu'il me (oit permis. Ge. Ei conditione, fi. 


mihi licear. Ica ramen, ut mihi licear. Iftà condirio- 
ne, dum licear mihi, 


CONDITIONNE", bien conditionné , tel qu'il faut. | 


>, UTR, L 

Pourven que La biere [oit bien conditionnée, Modo Cer- 
vifia idonea fit,reété remperata , rité confecta , fuis 
exp numeris, aullo fit cortupta vitio ; valis tit, 
qualem efle decet. + 

CONDITIONNEL, trepofition conditionnelle. Propoli- 

to conjunéta,vr/,connexa. : 

Paire ou rendre une propofition conditionnelle. Propo- 
fitionem conjunétis confcribere ; connexis defimure, 
vel, determinare. e 

CONDITIONNELLEMENT, Cum conditione. 
Cum adjunéto. Interpoñita conditione. Iurerpolito 
certz legis adjunéto. a 

CONDITIONNER, mettre des conditions, Conditio- 
nes alicui rei apponere. Certis legibus alicui defini- 
re, vel, circumicribere. ; 

CONDOLEANCE. Dolor ex alterius dolore. Luétus 
ex alieno luétu. 5 , 

Faire us compliment de condoleance à quelqu'un fur la 

mort de [es parens, Dolorem , ex illius parentum 

morte gOnccPOum ; » aperire , P. 


CON 20; 

CONDON, ville de Ga/cogne. Hoc Condomium,mii, 

Le Cendomois. Condomentis ager. 

CONDEULOIR SES See Aer quelqu'un de la 
mort de quelque peronne , ou de quelas'autre mai- 
beur. Teftari alicui dolorem fous ex iphus dolore 
conceptum. Dolere alterius vicem, fuique lutus ei 
notas præbere.Cum aliquo, mortem aliudve infor. 
tunium dolere , lugere,muileren , deflere , communi 
luétu,profequi,morti, vel, intortunio illacrymare. 

CONDRILLE, herbe. Hxc Chondrilla,x. 

CONDRIEU, ville du Lionmois, Hoc Condrium,if, 

CONDUCTEUR, celui qui accompagne, kic Dedu- 


Br m lui qui conduit, Duêtor 

uéteur ; celui qui conduit. . Dux, cis. 

Conducteur d'une affaire, d'une entreprile. Negotii 
princeos. Negorio præfcétus.Ad faciendum aliquid, 

atque maguter , ve! , dux atque pruceps, Rei 

gerendæz adminiftrator præcipuus. 

gr tué d'un owvrage Open præfcétus, vel, præ- 
poltus, 

Con lnéteur de danfe, Hic Prælultor.oris. 

CONDUIRE,arcompagner pir benxsur. Aliquem de- 
ducere, ve/ , honoris causà profequi. 

Conduire une affsire, Rem gererc , vel, adminiftrare. 

Ua conduit l'affaire à ce point que, ec, Eô rem de- 
duxit, perduut. In cum locum, vel, ftatum ab illo 
duéta res cit,ut,&c. are, 

Conduire l'Erar.Rem publicam regere,gerere, admini- 

Conduire une Armée, Exercitum ducere, vel! , regcre. 
Exercitui præcile. 

Conduire du bétail, Agere pecus. 

Conduire au fuplice, Reum ducere. Reum agere , ra- 

re,trahere ad fupplicu ocum,a,ad locum fupplicio 
natym. 

Conduire nn ruiffeau d'un lies en un autre, Rivum du. 
cere. Aquam deducere ex uno in alium locum. 


i Éex. | Conduire une muraille, La continuer depuis un en troie 


j4/qu'à un autre, Parietem ducere, Murü continuare, 
Se conduire , fe comporter [agement. Prudenter le gc- 
rere. Voyez C ter, 
Se conduire par l'efperance du loyer. Spe præmii dci 


CONDUIT ,canal,Hic Alveus, vei. Hæc Foifa,æ. 


Conduit,aqueduc, Aquarum duétus , üs. Aquædu 
Hic,hæc canalis, is. Hoc Incile,is. 

Conduit, par où une chole coule,on pale d'un lieu à rs 
autre Hic Mearus,üs. 

CONDUITE, convoi. Hic Duétus,üs, Hæc Dudio s 
onis.Hæc Conveétio, omis. : 

Conduite adminiftration. Hic Dudtus,üs Hæc Admini - 
ftratio, onis.Hrc Gubernatio,onis. Hxc Præfcétura, 
z. Hzc Geftio,onis. Procuratio cum poreftare, 

Il 4 beurenlement terminé l'affaire par [a conduite, 
Rem oprime duétu fuo gefhe. 

Donner la conduite de qu lque hole à quelqu'un. Ali. 
cujus rei præfcéturam deterre, tranfmirtere alicui. 
Quempiam alicui negotio præficere, præponere. 

Qui 4 La conduits d'unonvrage, Operis tcétor & mo- 
erator. 

Qui a La conduite dure affaire. Negotio alicui præpo- 

irus , vel, præfeétus, 1. 

Que j'ay peu de conduite, d'avir sé m'en prendre à 
vous. Næ ego incautus,qui tecum congredi aufus sû, 

Avoir la conduite de quelque chofe. Alicui rei gerendæ 
præelle,præfici , præponi. Quidpiam regere ac mo- 
derari, adminiftrare. | 

Conduire d'une armée, Exercitus præfectura. 

Avoir la conduite d'une armée. Exercitü ducere,regere. 
Exercirui præefle. Exercirui ducem, præfeétum ele. 

Il a toute La conduite de mes affsires. omni 
negotiis LanpiseT vi præfeétus eft, præpofcus 
eft,unus cum poteitate adhibetur, Mca omnia nego- 


ua it cum imperio. 


roferre. | Effre fous La conduite de quelqu'un, Ales cie lu 
c ij 
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imperio, fubefe imperio, pauvre jurifditioni , fub- 
jeétum efle potcttat, = - 

| ner dual Hoc Confilium , hi. Hæc Pru- 

entia, æ. u … 

C'eft un homme de conduite. Homo cit prudentii cla- 
rus, confilio abundans, judicii laude præceliens, 
magno rerum gcrendarum ufu confpieuus, 

Il marque, il n a print de conduire Conhiho & rarione 
dcfiatur , deitituteur. Confilium e1 deelt. Impru- 
denter & inconfideraté fe gerir, Home eft temera- 
nus & inconfideratus , inconfulcus & temierauus ; 
in ommbus conhhis præceps ac devius. : 

Agir fans conduire, Temeré, inconfulté,unconfülcs,in- 
confideraté fe gercre. 

Avec conduite, Prudener. Confideraté. Voyez Prn- 
demment , Sagement, | 

Mauvaile conduite, Agendi ratio inconfulra & incon- 
fiderata. In agendo temeriras, . 

CONDUPLICATION, figure de Rhetorique. Hxc 
Conduplicatie,onis. | | 

CONE, figure qui va en pointe obtufe. Hic Conus, mi. 

CONE TABLE. Voyez Connétabir. 

CONFANON, Confanonier. V.Gonfanen,Gonfanonier 

CONFECTION, medicament, Hæc Compofñrio, onis. 
( vulgo, {ed minüs proprié, Confeclio. } Medica 
compolhitio. | se 

Cenfeétion de Hyacinre, Hyacinthina compoñrio. 
Hvacint pharmacum. 

Cizfeétien d Alchermes, Compofirie Kermefna. 

La Confeëtion du Chyle. Chyli Contecto. 

CONFÉDERATION Hoc Fœdus, vei, Fedus, eris. 

” Haxc Socictas.atis. Confirmata fcdere focietas. Fides 
federe devinéta. 

Faire confederation avec les Peuples étrangers. Cum 
nationibus exteris, fedus jungere, inire,iccre, percu- 
terc , facere, pangere, federe devincire fidein , fede- 
us neccfhtudinc confociari, 

CONFEDERER , /€ confederer. Fedus inire, facere. 
Voyez Confederation. PE 

CONTEDEREZ, peuples allisz. Populi focii. Federari, 
Federe junéti, devinéh, confocian. 

CONFERENCE.Hoc Colloquü,quii, Hæc Confulra- 
uo,onis Hæc Deliberatio, onis, Voyez 4bouchement. 

De pace confultario. Deliberario. 


Conference de paix. 

Difcepratio, onis. Ar à 
Conference Academique. Academica difceptatio. 
Faure des conferences , entrer en conference avec quel- 

qu'un, Cum aliquo colloqui, mifcere celloquia , 

conferre de re quapiam. Voyez Abonwcher. 
ÆCONFERER d'une affaire avec quelqu'un. Cum ali- 

quo,de re quapiam conferre,communicare , conful- 
tare,difceprarc,deliberare. Confilium inire.Rem ali- 
quam conferre cum alio. Voyez ÆAbowchr. 
Nous conferens enfemble de tontes ces chof:s. De illis 
omnibus, vel, 1lla omnia inter nos conferemus. 
Conferer avec quelqu'un , s'entretenir avec lii, Cure 
aliquo colloqui,fermoneé habere, fermones conferre. 
ŒCenf rer, comparer une «hcfe avec une autre. Rem 
cum alià,comParare,componere,conferre. V.Côj arer. 
Centerer,ccliarionner. Veryez Collationner. 
Conterer contribuer.Conferre, Artribuere. Contribuere. 
gonferer un benefice, Jus Ecclefiaftici beneficii , alicui 

_ se scribu que. pre Fe 
Conferer quelque honneur, ou quelque charge à quel. 

qu'un. Alien mynus, aut magifsarans deerre Ali. 

cui demandare adminuitrationem , we/, provinciam 
- euju{piam rei. | 
Celui ré confere nr benefice. Hic Collator,oris. 
CONFESSER, , avoser fa faute. Culpam cenfteri. 

Confcfliosiem calpæ facere. Liv. Voyez Avouer. 
Salui fers confifler fa faute: Admili ab illo peccati 

confeflionery extorquebo,eliciam, exprimam. Eufn 

si aipz confeliosem adducang : 


CON 
Cmfefer [es pachez à un Prètre, Se confeller. Sacerdo- 
ti,fua peccata exponere, explicare, aperire, retegere, 
parefacere,enunciare, Per pœnitentiæ Sacramentum 
animi maculas derergere,diluere, delere. Pænitentiæ 
enro,animi noxas expiare.Conteflionis facra- 
mento, aninum perpurgare, Sacrum _confeilionis 
myfterium obire. Animi fordes , conteilione abiter- 
gcre,cluere, abolere. Peccatorum maculas , facra- 
mento confeilionis expiatc. Salutari peccatorum 
confeflione perpurgani. Viræ noxas, confeflione de- 
lere. Per Confellionis facramentum, exonerare con- 
fcientiam. Coufeiione nte faccenda , conicientiæ 
onus Poncrc, url, deponere. 
Se confeiler generalement faire une confeffion generale. 
Voyez Confeffion. 
Confeller quelqu'un, our [a Confeffion. Alicui conf- 
tent dare operam,aurem præberc , aurem darc,au- 
res accoinr e. Alicujus conteilionem excipere , 
audire. Aliquem conficentem audire. 
CONFESSEUR, qui oisir Les confeffions.Hic Confefla- 
rius,rti Admimiter facræ pœnicentiz. Excepror {a- 
c'x Honis. | | 22 
Il eft mon Confefeur. Et mihi à Confeflionibus Mihi 
folet operam dare confitenti. Hlo ad facras contet- 
fiones utor, Iilum habeo conicentiæ mez judicem, 
Confeffeur , qui profeffe La fiÿ Chrétiewne devant les 
rans © dans les tourmens. bic Confeflor , oris, 
ui fummos inter cruciatus,Chruti fidem, relgio- 
‘nénque po | 
CONFESSION, awrs. Hzæc Confeflio,onis. 
confeffion (acramentale, faite an Prètre. Confeflio fa- 
cra.Confeflionis facramentum. Confeffio pee 
vel,piacula. Chriftiani ritus facra Conteiho, Con- 
fcientiæ , per facram Confeilionem perpurgauo. 
( Hxc Exhomologefñs,is. Mais ce mos eff purement 
Grec, Er pourquey recourir au Grec, lors que le La- 
tin ne nous manque pas ? ) ; 
Confeffon gencrale. Torius anteaétæ vitæ Confeilio. 
Peccarorum per toram viram forum contefhe, 
Faire une confeffion generale, Touus vicæ noxas,Coi- 
cflionc facra expiare. De rotà vira rité confireri. 
Admiffas à puero culpas, Contcilione taerà expiare, 
delerc,obliterare, expungere. 
Oüir les Confeffions Confitentibus aurem dare, aurem 
itentium confefliones excipere. Pro 
acro triburali, fontibus fu iplorum accufaronibus 
noxas condonare. cendi & remirtendi pecca- 
e us nn Judicem federe in pœnitentes reos. 
res præbere,confcientiæ onus ponentibus. 
CONFESSIONAL.Confeflani facrum tribunal. Con- 
teflari fedes, vel, fella. 
CONFIANCE. Hæc Fiducia,æ, . . 
Une grande confiance, Hxc Fiducia, æ. Firma animi 
confie, 
La confiance n'eff rien qu'une Efperance confommés 
Forte par l'opinion. qe l'on ane sque les Gr 
dont on attend du feciurs, ne manquerent pas au be- 
fin. Fiducia alhud nihil eft,ac firma aninu confifio , 
” certo Seedimes, non defucura in tempore , qux 


us bona. 
Une confiance trop grande , y vicieufe. Hzc Ceufi- 
entia,æ. 

1l a fi grande confiance. Tantà confidentià eft. ; 

Air confiance en gras Ales habere #idem.Ali- 
cui fidere, confiderc , credere. In alquo fiduciam 
collocare. Voyez Cenjier. ; Fe 

Mettre fn confisnce en quelque cho’. Aliquà te, vel, 
alicui rei confidere. ° 

Mettre [a confiance en Dieu. V. Elperance 


F'ay confiance que ceci reüflira à vôtre honneur. Hanc | 
pre eff ù 


rem ti o magnæ laudi fore. 
La confiance que j'4y +n Uons , me fait 


cetié affaire. Tu ucii , nCpOUUM 


A 


deg 


— 


CON | 

Sur la c'nfiance que j'ay en vètre bonté. Tui hamani- 
tate fretus,vr/, nixus, vel, confilus. 6 5, 
CONFIDEMMENT, Fidenter, Confidenter. Fidenti 


animo. 

CONFIDENCE , grande amitié & familiarité avec 

quelqu'un. Summa animorum conjunétio. Sumuma 

cum aliquo rerum omnium communicatio. 

Avoir conf lence avec quelqu'un , l'avoir pour conf- 
dens. Habere Quicum arcana omnia communices. 
Voyez Confidenr. É 

Faire confidence à quelqu'un de quelque chole. Quid- 
piam alicui crédere, committee , aperire, detegere. 
Alicujus rei participem alium facere. 

CONFIDENT .Confiliorum arbiter. Arcanorum par- 
ucps. Amicus fidelis, magnoque ufu probatus, & 
numé conjunétus. ls, quem nihil celamus ; qui no- 

s confcius in omnibus eft,cui parem , ac nobis ha- 
= beri fidem volumus,quicum arcana omnia, ve/, qui- 
cum joca, feria,ut dicitur, communicamus. 

CONFIDENTE.Socia & s arcanorû emnium, 

CONFIER quelque chofe à quelqu'un. Aliquid alicui 
comrmirtere,credere,concredere. Quidpiam, alicujus 

commitere,tradere,dare,credere, €. 

Se confier en fes forces. Suo robore fidere.. Confidere 
virium firmitate, Voyez Fier. 

Se confier entierement à quelqu'un, mettre toute [a cen- 

fance en lui. Dare alicui animum fuum. Dare fe 
alicui. Se fuique omma cuipiam crederc. 

vous en lui. Da te homini. Te ill crede ac 
committe, 
€ 


Se confiant, ow s'étant confié en fon credit. Auétorirate 
frerus, fifus, confus, nixus. 
11 fe confioit en ia bonté de [a canfe. Caufæ confidebat. 


homme qui ne [e qu'en lui-méme. Sibi uni 
fidens. Conflio, prudentiäque fidens fua. 
cas en qui je me confois. I]le,cui, ve/,quo anteà con- 


CONFINER, aboutiren même endroit. Coïre. Con- 


currere, 

Lavigne confine ce pré Vinea huic prato eft confinis. 
Vineæ,pratique fines funt communes. Vineæ & pra- 
U orz cocunt , concurrunt,continentes funt. 

CConin r cg dans un certain lieu, Aliquem 
certis finibus tranfcribere, Alicui fedem certo am- 

utu definire, determainare, Quempiam compingere 
1n aliquem locum. ue 
ner quelqu'un dans une prifon, Aliquem in cufto- 
ram date, carceri mancipare, in carcerem detrude- 
re,tencbris,vinculifque mandare. | 
a été confiné dans un defert. In folirudinem relega- 
tus eft,deportatus eft,amandatus eft. k 

CONFINS, fontiere. Hæc Confinia, orum ,"vel, ium, 
Hoc Confinium , ni. ; 

La France dy ba Flandre ont les mêmes confins Francia 
.& Belgium, communes habent fines , eadem habent 
confinia. Franci & Belgæ {unt confines. s 

Mertreles confins d'un terroir. Agri fines terminare. 
Agrum denñmre, determinare, terminis definire, de - 

: terminate finibus. 

CONFIRE des fruits au miel, on au fucre. Eruêtus 

melle,aut faccharo cendire, Poma , facchari condi- 

à tione mitigare, conditurà manfucfacere. | 

Des fruirs propres à cenfire. Fruëtus condimentarii , 

Eds irar nei * conditien. L ; 

CONFIRMATION. Hxc Confirmatio.onis. | 

Sacrement DA at Sacra Coufrmartie. Sacra- 
« tum nfhrmarionis, 

Ervar Le ficrement de Confirmation. Sacro Confir- 

à marionis olco inungi.-Imbui facro chrifmate. … * 

CONFIRMER ce qu'on dit,par de tres-bonnes raifins. 

:AQuod dicirun, walidiffimus ranionibus 

À - 


‘rftabiire, ficmare, roborare. 
Confruer approwusr ausorifer, Aliquid approbare,;ue/,, 


AL: 
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ratum €. 
M'eflant bien cenfirmé en mon deffeïn. Cum in fufcepto 

confilio obfirmaflem animum. Voyez Afermir. 

Ils fe confirmerent en la greance qu'ils avoient. Obhr- 
MATUNT anirauns in opmione concept. 

Confirmer les bons par [on éloquence, | d'Ablamcourt.) 
Oratione bonorum animos rnaie, corroboraie. 
Voyez Courage, donner courage. 

€ Confirmer quelqu'un , lhi donner le Sacrement de 
Confirmation. Élens Sacramentum Contirmationis 
impertiri. Aliquem, facro Confirmationis oleo inur.- 


ges imbuere. 

CONFISCATION de biens. Addictio bonorum;fifco. 
J st eu La confifcation de [es biens.Ilus feétor fui. Ejus 
na filco adjudicata,ve/ addiéta,fuere mihi coceil1. 


CONFISEUR , CONFISSEUR. Fruétuum conditor. 
ulciarius conditor.Hic Condimentarins,rii. 
CONFISQUER es biens de quelqu'un. Alicujus bona, 
fiico e, fifco adjudicare , in publicum addice- 
re. Mulrare aliquem is. Bona alicujus, ve/, Ali- 
Quem confifcare. Suer. 
Confifquer je: biens, commettre une faute, pour Laquelle 


n05 biens foient confifquez. Fico, vel, Principi, bona 

fua committere, In commifli caufam, vel , in com 

mufli noxam , apud Principem cadere bonis. Coin- 
nr el bona fifco nd SPAS 

pe fanté conf{quée, un corps confifqué . Valetudo per- 

dira,affiéta, profligata. Vires side Profigatæ , 


cftetæ, Corpus fenio aut morbis confeétum. 
CONFIT,Condirus,a,am. itione mutigatus, Con- 
ditura ucfaétus [ma,orum. 


CONFITURES.Hzc Condiumenta,orum. 
Confitures au [ucre, Salgama faccharo 
sflores,& alia, faccharo condira. Hæc 
Dulciaria. .Hz Cupediæ,arum. 
Confitures feches ér liquides. Salgama hcca, liquid iq. 
| Noms de quelques Confirures. M 
Noix confites au [ucre © an miel. Nuces faccharo, & 
Pr Re re. Ki facchar pol 
onferve de roles. acca cx faccharo compolitio, 
Sacharea Rofa. 
Pâte de Gene. Genuene {algamum. 
Maffe pain. Panis faccharites. 
Dragée, Pafhllus facchareus. 
Mujcadin. Saccharei globuli, mofcho inodorati. 
Anis fuecré. Saccharcum anilum. 
E'corce de citrin. Cortex citrius facchareus. 
Orangé, Aurcum maluro laccharo conditum, 
Macarrin, Artolaganus ex laccharo & amysdali. 
Bifeuit, fait de fucre dy d'œufs. Crultulum dulcia- 
rium. Copta duiciaria,æ. 
CONFITURIER. faifiur de confitures. V. Confeur. 
CONFLAGRATION Conflagratio.Exuflio onis, 
CONFLANS, nom de plufieurs vil.es.Haxc Confuens, 
ris. Hi Coufluentes, ium. à 
Qui eff de Conftaxs.Confuentius. Confluentinus,a,uén. 
CONFLICT.Hzæc Confiétio, onis. Hic Confictus,us. 
Conflict de qurijdiétion, Juridiétionis confliétus.. 
CONFLUENCE.o Conflant ville d'Allemagne Hxc 
Confluenria,æ.Conflués Rhenus.Confluens Mofclla. 
CONELUENT,. Le confluent de deux rivisres, lors 
qu'un fleuve entre dans nne autre. Hic Confuens, 
tis. Hi Conâuentes,um. 
CONFLUER Conuere. 
CONFONDRE »méler enlemble. Rem re permifccre, 
vel,cum re ali permufcere,confandere. 
€ Confondre quelqu'un , lui qgetter la confufion fur le 
vi'age. Quempiam gravi pudore fuffundere; ingenti 
verecundia percellere; animo grayiilimé perturbare.. 
Alicui pudorem incutere,ruborem elicere. ‘ 


Hæc Salga- 
ta, Fru- 


confirmare,, | 4 m'4 confondu , 3e n'Ay (ce que lui repondre, Me fic 


animo percwbavit, ità me pervertit ,iti me percut- 
qud çoairà relgor aoû cri, 
” Le 
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€ONFORME à quelque chofe. Alicui rei congfient, 
confenriens, conveniens,conientancus,a,um. . 
Ce genre de wie ejf tres conforme à La nature, Hic fta- 
“us vitæ eft € naturà maxime, ne À 
La fin eff conforme au commencement. Principio , finis 
confencit , congruit, cohæret , concordat, refpondet, 
conlentaneus cit, Cohærent inter fe apulimé,extre- 
ma cum prinus. Cir, 3 

Le difcours qu'il me tint de Publius,éroit fort conforme 

.Ves lettres, Valdè ejus fermo de Publio, cum 

tuis liceris congrucbar, re 

Cela ejt conforme à mon humeur, Hoc , cum ingenio 
mco confentit. : 

Perfonne du monde x'a des fentimens fi conformes aux 
miens. Nemo in terris ft milu cam confent 


enfbus. : 
€ONFORMEMENT. Congruenter. Convenienter. 
Conientancé, ne 

Parler confcrmement au temps, Ad tempus apte , Vel , 

accommodaté dicere. 

di parle co renent à mon defir, Ad voluntatem 
meam loquitur. Er 

Conformement à l'Edit du Roi. Juxea Rogis editum. 

Fivre con{ormement à La raïfon. Congruenter rationi, 
convenienterque vivere. Ex rariomis præfcripto. Ex 
rationis difciplinà vitam agere. pee 

CONFORMER une chofe à une autre. Rem,rei altert 
accommodare, Unum ad aliud dirigere,aptare. 

Be conformer à La velonté de quelqu'un. Ad alterius ar- 
bicrium fe componere, Ad alrerius volunraté le la 
formare. Se fuaq;fingere ac dirigere ex aliena volun- 
rate, Ad alcerms nutum fleëtere fe. Ad alrenias nutu 
fe fingere & accommodare.V, Volonté.Conde/cendre. 

CONFORMITt', convenance, Hæc Confenfo, onis. 
Hic Confenfus,üs.Hæc Convenientia,æ. , def 

Le bon-heur confifte en La conformité de nôtre vo mé 
à cellede Dieu, Felicitas, in accommodatione, ve É 
compolirione voluntatis noftræ ad divinam fita el 

CONFORT aide. Hoc Subfidium. Auxilit.Præhdiu,it 

confort àquelqu'un. Auxi'10 efle cuipiarm Ali- 
cui fubfdium afferre. V. Aider. . So- 

Cénfort , confolatien , Hxc Confolatio, onis. Hoc 
atium;tii. . 

CONFORTATIF, Recreans. Reficiens. Corroborans. 


ires dans. 

CONFORTER, forr'fier. Roborare. Corroborare.Ke- 
crcare, folario levare aliquem. Alicui efle auxiho, 
venire auxilio,fubfidium afterre V. Aider. LL 

Conforter , confoler un affliré, Mœrentem conlolart, 
recreare,confirmare. Afliétum erigere. Jacentem ex- 
citarc.Mæito,confolationem adhibere- NES 

CONFRERIE. Hxc Sodahas,atis.Hoc Sodalicium ui. 

Dreffer une Confrerie, Sodaliraté initituere, coftituete. 

CONFRERE. Hic Sodalis,is. | 

CONFRONTATION de témoins. Teftium cum rco 
commiflio. Teltium ac rei commillio, contentio, 
comPofitin, te, 

CONFRONTER nr témoinau criminel, Tcftator, vel, 
Alfquem pro teftimonio diéturum,reo producere,co- 
rä objicere,opponerc,committere. Teftem ac reum, 
inter fe committere.Reum cum teftibus componere. 


Confronter la copie avec l'eriginal. Exemplum cum ar-. 


chetypoconferre.comparare,committete,contendere. 
CONEUS, mélé, brotillé. Confufus , permiftus. Per- 
_ turbarus,a,um. 
Un difcours confus. Oratio confufa & perturbata. 
Confus en fes pensérs ér dans fes diteurs. Confufz 
mentis & Perrurbari fermonis homo. 
Confus , troublé, Confufus, Turbatus Perturbarus, a, 


um. 
Confus,chargé de honte, Pudore obrutus, oppreffus 


CON 


fus.Pudore abjeëtus, vel, dcjeétus, Ôre 46 animd €bn- 
fafas Vultu épars dt pr im Pud q 


ore ac mœftiià 
fuffufus, 

Cette pets le rendit fort honteux dr confus, Wa rel- 
ponfio;elinguem & obitipum defixir hominem.Hoc 
audito refpen{o , verecundia dejeétus obticuit , pu 
dore abjeëtus obmatuir. 

CONFUSEMENT, /ans ordre. Confusé, Perturbarè, 
Permixte,Inditinéte. Incompoñré, 

CONFUSION, defordre Hæc Confufño,onis, Hæc Per- 
turbatio,onis, : 

Confufonhente Hic Pudor,oris, Hæc Verecundia, æ. 

Ceci me donne bien de la confufion. Res illa magnum 
mihi pudorem affert,-ve/ incutit ; magno me afficie 


re. 
fetser de La confufion [ur le vifage de quelqu'un. V. 
ge Àe queiz 
Confendre, 3 
Fe le dirai à ma confufion. Magno cum pudore mco 
ic 


am. 
CONFUTATION.Hæc Confutatio,onis, Hæc Refu- 
tatio, onis. | 
CONGE',permiffion. Hæc Facultas,atis.Hæc Venia, x. 
Hic Permiflus,us. Hic Conecflus, üs. | 
onner à quelqu'un congé de parler. Alicui , 


loquendi 
veniam dare, 


facultacem dare,poteftatem concedere, 

licentiam  Poteftatem facere , copiam & 
poretatem facere,copiam facere, faculrarem largiri, 
Alicui permirrere,ve/,concedere,ut | tur, 

Demander {on con, ê » congé de s'en aller Perere abeun- 

di veniam.Poftulare commeatum, Petere miflionem, 

Cet ambafladeur ayant en [on audiance de congé. Cum 
1s Legatus petiiffet à Principe neque impetraflet ab- 

1 veniam, Poilulatà à muflione, vel, impetrato 
commeatu, vel, Faétà fibi abeundi copiä,&c. Cm 
valè Principi dixiffer Legatus. 

Obtenir {en congé. Commeatum impetrare, 

Donner congé à quelqu'un de s'en aller Alicui dare ab. 
eundi veniam.Daré Commeatum poftulanti, Petenti 
muflionem dare. Facere copiam difcefsüs. 
ngé donné au Seldas, vec charge de revenir. Hic 
Commeatus, üs. Er 

Congé donné au Soldat. pour toiours Hxc Miffio,onis. 
(Ji c'eff par ja faute.) Ienominiofa mifo. ( ff c'e 
Pour fon merite. ) Honoraria mifio, ( ff c'eft à caufe 
de maladie, ) Milo caufaria. k 

Je l'ay fait avec vôtre congé. Id Feci tuä veniä,tuo con- 
ccflu, io permilu. | 
Congé, vacance. Hx Feriæ, arum. Hzæc Vacatio, 
omis. 

Demain les Ecoliers aurent congé. Cras Scholæ vaca- 
burx,ceffabunt, feriabuntur, otiabuntur. Gymnafum 

cébonibus feriabitur, ab exercitationibus vacabit, 

On donnera demain congé.Craltina die, feriæ fchohs in- 
dicentur. Literarium fcholis erit jufhtium. 

* Congé, e[cape ou retraite, on apophyge, (terme d'ar= 
chiteiture.) Voyez Apphy, e. | 

CONGEDIER quelqu'un. Aliquem mittere,dimittere. 
miflum facere, ablegare, ab fe dimirtere. . 

Congedier des troupes. Exercitum dimittere , vel , mif- 
fum facere. Cepiis militaribus miflionem dare. 

Congedier l'aflemblée, Concionem dimittere. 

Ayant congoiié l'afemblée. Dimiflo atque ablegare 
concilio. 

CONGELER faire congeler. Aliquid gelare, congelare. 

L'huile [e congele par le froid. Oleum frigore gelatur, 
congelatur,cong aciat,congelat. | an - 

Cowgeler, fire cailler , faire épaiffir. Aliquid conge- 
lare, coagulare, cogere. ; 

Se congeler , (e cailler. Congelate. Conglaciare. Con- 
crefcere. Cogi, Coire. 


CONGELE', cailléépaiffi. Coaëtus. Concretus. Con- 


< 5 elatus. Coagulatus,a,um. 
EG Verccandis fufe- | CÉNCELSE 


Luo, 


CON 


latio. Congelatio, onis. | 

CONGRATULATION. Hzc Gratulario, vel, Con- 

tulatio, onis, 

CONGRATULER pure , le feliciter, Je réjoïir 
avec lui de quelque chofe. ( M. Mexerai) dir auffi 
Congraruler à que'qu'un. Alicui , aliquam rem,ue/, 
aliqui re,vel ,  * aliqui re gratulari, congratulari. 

CONGRE, poiffon.nic Congrus, vel, Conger , gri. 


CONGREGABLE. Con lis, le , ls. | 

CONGREGATION , affemblée. Hic Cœrus , üs. Hic 
Cenventus,üs, Hoc il li. | 

Congreg ation, Confrerie.flæc Sodalitas, atis, Hoc So- 


HTIUm , Cl, NÉ ce 
. Consregation,le lieu de l'aflemblés.noc Sodalitium, rii, 
Avoir foin de La Congregation. Sodaliium regere , ad- 
miniftrare. Sodalinio præefle, efle præfectum , we! , 
præpolitum, | De 
Celui qui ejt dela Congregation. Hi Sodalis,lis. 
Eftre reçh en la Congrcgation. In numerum { 
i-, ablegi, referri. 
CONGREGER , affembler. Cogere. Congregare. 
CONGREZ pariement du mâle C7 de la de (d'A- 
blancourt. } Hic Congreflus,üs. Hæc Coïtio,onis. 


co RE.Hæc Conje ra; Conféllo , ais 

Confiflant en conjeéture. Conijcéturalis, le , lis. | 

Deviner par conjeiture. And conjecturà augurari , 
aflequi , colligere , deprehendere. 


» 
Je tirs delà une cenjeëture. Ex illà re conjeéturam du- 
co , fumo ,capio,traho, . E 
On ne peu’ formcr aucune coneéture [ur ces choles. Hæc 
extra conjeéturam funr, Minime à conjeétura pen- 
dent. pe his ,nihil certo colligi. Nulla con- 


jetura fieri poreit. Conjeétor elfe nemo poteft. pif. 
ficilis admodum conjeétura , incerra & obfcura di- 
vinatio cit. 


La conjeËture que j'en ai, eff fondée [ur une concurrence 
de chofes fous: J fr vd. Muka, concurrunt 
c ” conjeéturam hanc nunc facio. 

CON ÉTURER une chofe d'une autre. Aliquid ex 
alio conjicere, conjeéturam facere , conjeéturam du - 

cerc , vel , fumere. ue : | 

Con:curer quelque chofe. Aliquid conjicere , conjecta- 

te , opinionc augurart. Aliquid conjeétura augurant , 

cqui, ui, judicare , profpicere , intelligere , 

« trahere. Ad aliquid conjeétura rapi. ; 

Sa mime me fait conjeturer beaucoup de ohofes. Mulca 
exipfius vulru conjicio.. Mulram mihi conjeéturam 
offert , tacita hominis figura. | 

Jeconjeëture par moi-mÈme,que VCHLN eufiez pas agréé 
febarangue, Tuo haud arrifuram fuifle ingenio , cjus 

“goncionem, conjcéturam de meo facio. 

Celui qui con éure. Hic Conjeétor, oris, 

CONIMBRÉ, ville de Portugal. Hæc conimbrica , x. 

Qui eff de Conimbre. Conimbricenfis,fe,is. 

CONJOINT :Conjunétus.Connexus.Copulatus,a, um. 

CONJOINDRE deux chojes. Duas res jungere , con- 
ngere, Conneétere , copulare unam rem cum aliä. 
Le , alteri rei conjungere , con me. 

CONJOINTEMENT. Conjunéte. Conjunétim. 

CONJONCTION. Conjunétio. Connexio. Copula- 


ho , omis. : ! ; 
CONJONCTURE. Temporis ratio. Rerum concur- 


,às. Rerum ftatus , üs. ; 

Dans cette conjonéturs,il fallait diffimuler. Hoc ftatu 
rerum., In rerum concurfu diflimulandum fait, 
‘Æoinarticulorerum, cedendum fuit tempori. Ut, 
tes fefe habebant , habenda fuir ratio temporis. 
Cefut none mauvaile conjonéure. Sanè periculofus ille 
ee deterrimüfque rerum concurfus 

NJOUIR 


% comjoir avec quelqu'un de (on bon- 
beur. DUR cn vel, 1 fhcitare gratulari, 


f 
congratulari. V. Congratuler. Feliciter. 
Grarabundus. Gratulabundus, 


Secanjomifant. a, um. 


CON 10% 

CONJOUISSANCE. Grarularia, Congfatulatio, onis, 

J'ai reçu des re Mihi Aa cft gratularie, 

CONJUGAISON. Hæc Conjugatio,onis. 

CONJUGAL. Conjugalis, le,his, Maritalis,le, lis 

L'amour cenjugal. Amor maritalis, 

Le lien Pat Jugale vinculum, 

CONJUGUER wn verbe.Verbum côjugare,infleétete, 

CONJU RATION, confirarion, Hxc Comuratio,onis. 
Hæc Confpirario, omis. Ne 

€ Conswration,priere. Hæxc Obfecratio, onis. Hæc Ob- 
teftatio, onis. , 

Conqurarion | Exorcifme. Hic Exorcifmus , mi, Dirum 
Carmen imprecationum in Dæmonem. 

CONJURE', qui # confpiré. Conjurarus , a , um. 

CONJURER, enfbirer contre quelqu'un. Contra ali: 
Quem conjurare,facere conjurationem. V. Conpirer. 

€ Comjurer,prier quelqu'un. Aliquemoblecrare, obte- 

1, Orare etidm atque ctiam , orare arque obfecra- 
re, obfecrare atque obteltari: V, Pier, ) 

Conjurer Exorcifer. Voyez Exorcifer. 

CONJUREZ,;ceux qui Jens d'une conjuration.ni Con 

Jurati,oram, ( Hi Confpirati,orum. Sweton. ) 

CONNET ABLE , General perpetuel des Armées de 
France, Reï bellicæ fummus Præfeétus ac magifter. 
ue exercituum fupremus Magifter vel , Præ< 

itus, Francicorum exerciruum Imperator perpe- 
tuus. Miliraris rei Gallicæ perpetuus Præror, Conné- 
table, c'éteit autrefois le Grand Ecuier de France. 
mn ftabuli Comes , ve/, Magifter. ) Vulgo Con- 
neftabilis, we/, Comeftabilis, 15, 

CONNETABLERIE, Connérablie,charge de Cosné- 
ble. Supremæ bellicæ rei Gallicanæ præfeétara. Mi- 
litaris rei Francicæ Magifterium . Jmperium perpe- 
tuum regiorum exercituum. 

CONNETRE. Voyez Connoitre, 

CONNEXE, joint. Connexus. Nexus. Aptus, a um, 

CONNEXION, CONNEXITE", Hæc Cônexio,onis. 
Hic Connexus,us. Hic Nexus,üs. Hæc Cognarie,nis. 

Il y à une certaine connexion entre les Arts. Aries cc- 
£natione quadam continentur. . | ; 

CONNIL, Lapin. Hic Cuniculus,hi.Lepus cunicularius, 

CONNILIER ;elapier de connii.Cunicularium vivariü. 

CONNIVER. Conniveo, ere, Diflimulare. 

CONNIVENCE. Conmiventia. Difimulario, 

CONNOISSABLE. Quod cognolci porcit. Quod ca- 
dir fub judicium. e æ. 

CONNOISSANCE.næxc Cognitio,onis. Hæc Notiria. 

S'appliquer à La conneiflance de quelque chofe. Ad alicu- 
jus rei cognicionem transferre {e,cransferre ingenium. 

Nous avons naturellement quelque rennoillance de ces 
chofes. Ymburi fumus harum rerum cognitione ali- 
qui. mabemus in amimo inftam informationem 
quandam harum rerum. Rerum hujufmodi , quafi 
adumbraras quafdam mtelhigentias, animo ac mente 
concipimus. In neftris animis, tarum rerum nori- 
tiam imprefht ipla nacura. Nobis innata harum re- 
rum nortitia eft. À naturà nobis indita , ingenita,in- 
fita ft harum rerum intelligentia. 

Nous avons puiéc:s connoillances dans ces Auteurs. 
Studia , doétrinam , artes illas , ab illis auétoribus 
haufimus. UE . 

La connoiffance des chofes à venir. Prælenfo, & fcien- 
tia rerum futurarum. : | 

H tomba ér'anoûi,n'ayant plus de conmoiffance.peliquio 
concidit,mente eciam deftitusus. j 

Heff de mon ancicuns connoiflance. Mihi vertus cum illo 

neceffitude eft.Eit mihi notiffimus. piu cum illo fa- 
miliariter fum verfatus. Magnä confuctudine , ac 
veteri neceflitudine uterqueconjunéti_fumus. 

Faire connoiffance avec queiqu'um. Confuetudinem,fa- 


miliaritatemque cum aliquo jungere. 


À Lorlque nous aurons fait un peu plus de connoiffance. 


Cum aliquanro familianus unà fucrimus. Ubi paulo 
majog 
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On n'a aucune connoifance afleurée de cette affaire. 
Natul hac de re habetur comperti, nihil cognin. 

Cela étant venn en m4 connoilance, Id cum cgo com- 

periflem. : 

Prendre connoiffance d'un procez , s'en referuer la con- 
poiffance. Litem,vel, de lite cognofcere , difccptare. 
Sibi fumere, cognofcendam litem , ve/ , difceptan- 
dam centroverliam. 

tommaire , ou fimple connoiflance de cawfe. Caufæ co- 
gnicio,ex fimphici , nudaque formula. Litis difcepra- 
no , {olemni emiflo ritu, Levis operæ ac ua- 

ria cogniti®. 

Prendre connoillance, entrer en connoilfance d'un crime. 
Cognolcere 


major inter nos neceflitudo interceferir, . | 


crimine. Initituete noxz cognitio- 
nem. Jaire criminis difceprationem. 

Prendre jommaire., connoifsance d'une chafe. Summa 
modÿ capita caufæ breviter cognolcere. Fa 

Condamné [ans connoiliance de caufe, Damnarus,indi- 


# Connoiflances des Côtes , (terme de marine, ) tou: les 
indices que l'en voit dans les routiers que l'on eft dans 
une region par Lafigure, les couleurs ; les oifeaux;les 

oiflons dre. Indicia regionum,notæ, arEumenta. 

# CONNOISSEMENT, reconnoiffance par écrit que le 
maitre d'un vaijeas äun marchand , qu'il 4 
reçü frs marchandifes dans fon vaifleau.Tcitans Syn- 

grapha acceprarum in navem mercium. 
CONNOISSEUR , qui fe mèle de diffinguer les chofes. 
Rerum indagator,explorator , æftimator. 

CONNOITRE, commêtre quelqw'un. Aliquem nofcere , 
eognoicere. 

Fele connois. Novi | 
cognofco , agnolco.Mihi notus cit. | 

7e Le connois sdmirablement ; je Jfai [on humeur Ilius 
fenfum pulchré calleo. Ter. 

Je ne le connois pas même de venë. Illum , 


Im novi. Le 
Je ne le connois en nulle façon. Ignotus mihi prorsis 
eft. Albus , alterve fit 18nor0. 
Gonnoitre quelque cho e Aliquid nofcere, cognofcere , 
perfpicere , intelligere ; habere perfpectum ; habere 


hominem,(mieux que Nofco)lllam 


ne de facie 


Je connois les embñches que me drellent mes ennemis. 
Inimicorum infidias cognofco , perfbicio, fenrio, in- 
sellig@prævideo,odoror , cerno Inlidiæ ; quas mihi 
parant inimici, non me fugiunt , non me fallunt, 
non mihi , vel, non me latent, Non muhi lunt obi- 
curæ. Clam me non fun. , D 

Toutes ces chofes me font connuës,je les connois claire- 
ment. Illa omnia mihi patent, mihi aperca {unt, ex- 
plorata, comperta, certa , nota, clara, maufelta, 
perlpicua , apprimé cognita. , : 

Le vos connois parfaitement. Plané tenco animum 
tuum. Prorsus calleo tua lia. Tui omnino mihi 
fenfus patent. U fquequâque mihi pates. Ton inge- 
nium,mentem,voluntatem, a,rationem, confue- 
tudinem,undequaque comperta cumulaté per- 
fpeéta habco,undequique cxplorata,, omni €x Païte 

ira habeo. Te incus & in cute novi. Perf... 

Je voudrois que vous pniffiez connoitre l'affcétion que je 
wons porte. Vellem,quæ fit in w animi mel propen- 
fo,polfes infpicere,intueri,cernere.Cuperé tibi pate- 
re intimos recefsûs anuni mei.Nihil mihi optatius eft 
quim ut peniriores animi mei reccflus, poffes incrof- 
Picere, perluftrare , difpicere , dignolcere. Urinam 
cognitum haberes ac perfpectum animum meum. 

Je connois par vos lettres que "VOWS M 4:mez Tuis lic- 
ceris,me à ce amari inte ligo,fentio,judico, coiligo, 

Autant que je buis ponnortre PAT V0: difcours. Quan- 
nm ex tuis fermonibus poffum colligere , anunad- 

vertere,conjeétara confequi , animo comprehendere. 


Les chofes fenfibles fe connoil[eus plus aisémens, Quæ 





fab fenfum cad où 
um cadunt , ea cognitienem habent facilio- 
rem,vel , in perfacili pe verfantur, 

Il y à des choles qui ne peuvent étre connuës. Sunt,quæ 
An notitiam venire non poflunt. 

St je powvois connoitre ces myfleres. Si horum myfterio- 
rum cognirionem capere fem. 

Il m'a fait connoitre cela. Me. adduxit in cognitionem 
illius rei. Iilud mihi fignificavic,declaravit , aperuit , 
er ep indicavit , expofuit, 

Ces chofes connoitre que vous êtes us imprudent.Ex 

fignificatio fitre imprudentifimum ele. 
connoitre , que les ennemis s'étoient enfuis. 
aperuie lux fugam hoftium, 

Je lui ferai connoitre à qui il [fe prend. Faciam , utin- 
telligat , quem laceffat. | 

Je Le fre connoitre ns4 fideliré. Fidem illi probabo 

Se faire connoitre, fe donner à connoitre.Vrodere fe.nof- 

. Sendum fe dare, Cognofcendum fe præbere. Defpi- 
ciendum fe Proponcre Sui nofcendi caufam præbere, 

Il a vécu Parmi nous, fans fe faire connoitre. Nobifcum 

familiaricer verfatus eft , nec tamen fe 
prabuit ; nec tamen,ut diguofccrerur , uliam fut co- 
Piam fecit : nec ramen , ut nobis de eo conftaret, 
a pue ana præbuit, 
e me ferai bien connoitre. Clariffimis argumentis , qui 
fum , declarabo , oftendam,com = , Peer 
ai aflez fait connoitre | combien je reffentois Le danger 
où 1} éroit. Ejus in periculo, dolorém meuwun faus 

, fignificavi , _ fum teftarus, 

€ connoitre en quelque chofe , y être entendu. Alicu) 

rei efle 4 ; es: #34 su 

I témoigne aflez , combien il je connoït en belles chofes 
Declarar fans , quauta fic rerum præclariflimarum 
intelhgentià prædicus ; quam fie præclaré in rerum 
Pulcherrimarum cogmitionc verlatus ; quäm mahil 
1llum fugiat carum rerum, quæ præclanilimæ func, 

Te veus feras comnostre mon affeétion. V. Marque. 

Connoitre , difcerner une choje entre p'ufieurs autres. 
Aliquid dignoicere,internolcere,fecernere ab alio. 

€ Connoitre , avoir jurildiétion de julicature, Habere 
jurifdiétionem,ve/, cognitionem juridicam. Jus cog- 
nitionis exercendæ mac cle. 

Connoï:re d'une affaire,en juger Difceptare. Cognofce- 
re aliquid,we/, de aliquà re. Exercere iioncm ; 
vel, difcepeationem alicujusrei, ve/ , de aliquà re. 

Donner card à quelqu'un de connoitre twridique- 
Pa uipiam dare cognitionem, 1, jurifdiétionem 

rei, 


CONNU , feu. notus. Cognitus,a, um. 

C'eft un homme alex connu pour fa vertu s il eff d'une 
vertu connue. Homo elt virtute cognita & fpeéta- 
ns cit — pr uc virutis. Celebri vir- 

cit. 

Ce font des chofes cennuës d'un chacun. Res notæ fi 
teflatæ, manifeitæ , omnibus perfpeétæ 8e ÉnGutE » 
apud emnes pervulgatæ , perv 

€ONQUE, couille Hæc Concha, z. 

CONQUERANT. Populorum domiter. Hoftium vi- 
étor.Ex rurbium. Imperii propagator. Dux. 

e Lg Ÿ or inviétus. Finium sq ampli- 

or.Adjunétor novarum provinciarum ad fuas. 

CONQUEREUR , ( nel. ) le mêmes que Conque- 
rant. Voyez Conquérant. 

CONQUERIR #e nowveaux païs. Armis, los 
fubigere. Gentes domare. Occupare imperia. Redi- 
gcrein ditionem fuam proyincias, Adjungere ad , 
vel fubiungere fub imperium fuum,urbes ac provin- 
cias. Hoftium cerras jure belli fuas facere. Urbes, 
armis capere.obrinere,occupare, bello parare , quæ- 


CONQUETE , ce gi a été Bello part 
» CAM A4 PTA 
Cu nets. Bello cppacars. | 
Conquétes. 


CON 
- enquêtes, (fi l'on entend des Villes prifes “des Provis- 
res [ubjuenées)Urbesexpugnatæ; fubaétæ Provinciæ, 
CONQUETER, Cenquerir. Arms quærere, Bello ac- 
quirere.Belli jure, fibi À ser ‘idpiam. V.G r. 
CONQUIS Victus, Subaëtus. Domurus. Bello partus , 


a, um. 

CONROYEMENT de cuirs de peaux. Corii efétio, 
Cori polie. Pellis politura. Pellium concinnario, 
CONROYER des peanx. Pelles perficere. Coria effin- 

gere,perhicere,polire,concinnare, 
CONROYEUR. Hic Coriarus,rit, : Cri 
Conreyeur des peaux menuës çy deliées. Hic Alutarius, 
CONSACRER quelque chofe. Aliquid confecrare , de- 
dicare. Dee ceniecrare,dedicare, dicare. 

Conjacrer une Eglije. Tenplum dicare.vel,inaugurare. 
Ce jour eff confacré à La Sainte Vierge, Hic Dies. Vir- 
gini facer eft, dicarus et. | 
Confacrer [es travaux dy (a vie au falut de [e patrie. 

Vitamque,patriæ devovere, confecrare, Se , 
pro falute patrix, devovere. cu. 
Se confacrer an fervice de Dieu, Se totum Divino 

cultui dedere , devovere, addicere, dedicare, 
€ Confacrer le pain € ie vin à la Melle, Mylttis enun- 
ciandis Chnifh verbis, ejus Carnem & Sanguinem 
cfhicere. Efferenda divinæ coniecrationis auguwiti 
* formulà , panem & vinum , 1ù Chruti Carnem,San- 
£uinémque convertere. | L 
Hofkie con[acrée € non confncrée. Hoftia facra & pro- 
CONSANGUINIT E'.næc Confanguinuras, aus. Mæc 
Agnatosonis, Propinquitas generis, Communio fan - 

gutmis. Generis conjunétio. 
CONSANGUIN. Conjangumneus,a,um. 
CONSCIENCE. Hæc Conicientia,æ.Animi, vel, men- 
us confcientia. k 
Afhuyé fr le sémoignage de [x con(tience. Fretus con- 
a Nixus mentis confcienrià. | 
cience neme reproche rien. Præclarà confcien - 
tià fuftentor. Confcientià rettx mentis, vel, opuimæ 
is, recrcer ac rchcior, Confcius mihi fum,nibul 
âme commufflum, Ofhci meiconicientia fruor. 
que La confcience ne nous regrache point d'aition 
méchante. Meus bené confcia. Her. Mens fibi conf- 
cia recti. Vérg. 1. 
Ms confcience ne me trouble point. Confcientix fide 
non cOMMOVCOr. i confcius {um , nullam admi- 
fifle fraudem. | k 
Fe fais plus d'étas du témoignage de ma con[cience, que 
Pr Les difceurs des bemmes. Mea mibi confcien- 
tia pluris eft,quäm hominum {ermo. Cir. 
. Jl ne faut pas, que qui que ce foit s'éloigne pendant reu- 
ge fa vie.du travers de l'ongle,de ce que [a confrience 
luy diéte, In omni vità fua , quemque à reékà con- 
faentià , ranfverlum unguem nou oportet difcede- 
re. Cie. . : . : 

1 fout proceder en bonne con cien”s;il ne faut rien faire 

à contre{a confcience Ne latum quidem unguem à re- 
“à conicentia ducedere oporter, Ab rauonis præf- 

#cripro, traniverfum unguem non oportet aberrarc. 
Puilque Je (Fay en cenjcience;que 1 Juis tres innocente 
Len tout ceci er qu'ilne s'y ef} rien pailé qui foit in- 
digne de moi cu d'elle dre Quando <g0,confcia mihi 
@ fin à me caloam hanc procul elle , nec rem ullam 
0 énrerceflule,illa aut meindignam, &c. Ter. 

Le conrentement interieur que nous svons d'avoir bien 
Maécu, les témoignages de La conience , qui parlent 
Me nére faveur, 7 le fouvenir de nos bonnes étions 

… font infinimeat agreables. Conicientia bené adæ vi- 

tæ, mulrorünaque benefactorum recordatie jucun- 
diffima eft. Cie. : . : 
que pa er bia cela ? Qui fide;qui ra- 
jonis lege id negas ? | 
565 mL benne conclue. Vic probus , eptimæ, 
. ar probaræ, fuicere fidei hoimo, zqui ac recb amaus, 


‘ 


CON 


En tout il agït de benne confciemce. In omnibus fi 

ge Es és cornes vel æ æquu ac rech L:gi- 
,, null ire à fiucerà fide, ai C 
legibus difcedit. Pr ne 

Sur ma cencience je ne l'aïpas vb. Sincerà fide afèro, 
non vifuim à ae hominem;lide interpoñtä heruiaem 
me vidifle nego. [fcienna. 

Manvaile son cience » con'Tience erronée. Prava co®- 

Remords de con/cience.Confcichtiæ angor , ftimulus 
follicix ntis cruciatus, us. : ’ 

La con{cience le remerd,le tonrmente.lui reproche [es cri. 
res pue lui donne point de repos, le rrouble, le preile l'ac… 
cable, Confcientià mordetur , eruciatur. fun conf- 
cientiz malcficierum {timulant. Confciegriz angore 
concitatur,vexatur, opprimitur. Confaentiz ftinu- 
lis conciatur, perverretur , agitatur. Obitrepente 
confcientià icelerum, quicicere non poteit. Illum fa. 
næ exagicant ,infeétantur , exanimant. Furiz fci- 

norum vindices,illum agitant , angore confcientix 

& fraudis cruciatu. Sollcwudines illum exedunr » 

conficiunt.Quocunque alpexerit , ut fic oi fu 
oécurrunt injurlæ , Quæ 1/lum refpirare non “inune, 
Sceleræ.comnuila percellunc jus conicientiam. 

La confcience m'ejt témoin de l'affcétion que j'#y pour 
vows. Quo anuno in ce fm , tellis ipfe mihi fum 4 
confcius ipfe mihi fum ; teltem coufcientian 
mean , efte ut me iplo poffum. 

Un homme fans confcience.Homo perfidus, impius,per- 
verfus,improbus, nefarius, {celcitus , fccleratus , qui 
religione non tangieur ; qui mul probi, nihul fincerr 
præiert amumo ; in quo nullum, nec rech , nec æqui 
ftudium , neque ientus cit. . 

Jurer fur fa sas, Jutarcex animi fui fententià, 

En con/cience, "vous êtes l'incomparab.e. | Balzac. ) Pa- 
rem profeéto habes neminein. 

En confcielte, cela ejtainfi. Ira profettô fe res haber. 
Sic prorsüs habet res. Omnino ica eit, 

Et en confciencs, pouvois-je,cre. ( Balzas. } Et vero. Et 
fanè , poteramne , &c. 

Promettre fur ja confcience Suà fide fpondere. 

Fra la Cience. cium prodere Ce. 

€ fais con(cience de mentir. Mendacium,ue!, Menuiri, 

religioni duco , religioni habeo. Conicientià prohi- 

ne mentiar. Verotr cenicientia , ne mentiri ve- 

lim. À menciendo,religione impedior. Mencirt,mihi 

rchigio eft, vel, mihi religiolum cit. Religie mu 
cit,quo miaus mentiar. 

Qn fait confcience de parler ici, Hic loqui , religio eft, 

Je me fens obligé en conftience. Religione me obftu- 


CONSCIENTIEUX. Religious, a, um. Calpam ha- 
bens religioni. Noxam quamlivet religion ducens, 
m confçientia prohibet à noxài. Hoino juitus &e 


int , caftus &c integer. 
CONSCIENTIEUSEMENT. Rcligiosè.Ex religionie 
duétu & normä. Bx rer conlucutiæ formula & 


præicripto. PS 
CONSECRATION , dédication Hzc Confecratie, 
Hæc Dedicacio, onis. 
Conjecrati.n du pain, C du vin à l'Autel, Prolaris 
augufti & divini carmunis, Carnem Chrifti, ac San- 
unem ientis, Panis & vini contecratio. 
NSECUTIF.Hic, hæc, hoc Conlequens, Subfe- 
quens. Sequens, ts. | 
Durant treis jours confecwrifs Per tres dics continues. 
Il me prie par trois lettres confecmeives Tribus com 
cinenter cpiltolis , rogar me. 
Les autres omrs confreutifs , il fe tient caché, Rcliqus 
î 


293 
nceri 


confecuris dicbus delicuir. En 
CONSECUTIVEMENT-Continenter. Sine intermif. 
CONSEIL, ævis. Hoc Confilium,lii. 
Demander confeil à [es amis. Armicos confulete,In cry 
Élu adhiberc.Ansicos onu re Amicos 
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de fu fententia interrogare. Amicorum confilium 
exquirere.Ab amicis confilium perere. Ad confilium 
amicorum confugere, . SOS 

Donner confeil Conhlium dare,afferre,impertire alicui. 

Prendre confeil d'autrui. Confilium capere ab aliquo , 
mel, de alrerius fententiä. Adhibere aliquem ih con- 

filium,vel. ad conflium. : 
endre confeil touchant quelque affaire, Confilium 
de re aliquà capere vel, inire, —— 

Je ne [ay qu:l confeil prendre. Quid confilii capiam , 
utran in partem me dem , nefcio. Explicare confi- 
lium non poffum.Sufpentus & incerrus pendco. Nul- 
hus fum confilii. Ter. , | RE 

Suivre Le cenfeil des autres. Aliena confilia fequi. Alie- 
no confilio uri, duci, re&i. Aliorum judiciis ftare. 
Aliorum parère conälus. Aliquo utt confiliario. 

Par né confeil. Mco confilio. De meo confilio, Me 
auétore. à ; 

1l l'a fait, fans m'en demander con{eil.Fecit,me, in con- 
filium non adhibito. ( Meincon{ulte , c'eff le même, 
que Me infcio , fans que je le [ceuffe, ou fans me le 
dire, non pas ‘ans me demander confeil. |. 

J'ay pris ce biais par le confeil de Celar. Em inivi ra- 
üonem , confiliario & auétore Cæfare. 

Qui à denné ce confeil Autor his rebus quis eft? 

%e lui ai donné ce confeil. Autor illi fum de hac re. 

La condition des hommes [e peut dire malbeureufe 6 
d:plorable en tluficurs choes ; mais particulierement 
en cepoint, qu'on n'eff samais ff avisé en fon fait 
pan e celui d'autrui.Ceux qui ne prennent con- 
feilque d'eux-mêmes ;ont comme une taye [ur les 
Jeux , qui les empêche de voir clair, Naxura morta- 
lium hoc quoque nomine prava & finiftra dici po- 
ceft, quod in fuo quifque negotio hebetior eft , quäm 
in alieno. Turbida funt confilia eorum , qui fibi fua- 
dent. Curr. { Confulratie , onis. 

€ Confril , deliberat'on. Hæc Deliberatio , onis. Hxc 

Tenir conleil , entrer en concil , pour perdre quelqu'un. 
De aliquo interficiendo , inire confilium , confulta- 
tionem inftituere , deliberationem inite. 

* Confeil d'en haut , sù fe trowve Le Roy , Les Secretai. 
res d'Etar , Cr ceux qu'il plait au Psy d'y appeller. 
Sanétius. Secretius Confilium. ; 

# Confeil d'Eflat on des finances , où fe trouvent le 
Surintendant Cr les intendans des finances Ærarium 

” Confilium. ù 

* Eonfeil d'Effat.ou des Partirs,on Privé, ef auf celui 
où fe trouve le Chancelier , on les Confeillers d'Eftar 
affis qui conneillent des Reglemens des Juges, des 
caffations d' Arrêts , Gr autres matieres extraordinai- 
res; Cr les Maiftres des Reqnefles dubout. Confilium 

recuperatorium, ProvocatoTium. 2. 

* Confei des Depéches , où fint le Roy, Les Minifires 

Cr les Secretaires d'Eftat ; l'on y parle des chofes 
étrangeres , des dons du Roy , Ce. De rebus extra- 
neis Ccoélion. 

# Grand Cowleil,où l'on connaît pr'nripalement des Be- 
nefices rate € des appellat'ens de la Pre- 

ævôté de l'Hotel. Major, amplior Senarus. , 

# CONSEIL DE CON>TRUCTION affemblée des 
premier: Officiers de ls marine pour faire de neu- 
veaux Väifeaux, cu radouber les autres. Cœtus 
confulentium de fabricandis aut farcien-is navibus. 

€Coxfil ,af:mblé- de gens pour confulter € deliberer. 

Hoc Confilium, li, Hic Senatus, üs. Confulrantium 

cœtus,fs. Deliberantiim conventus,üs, | 

Confeil de ville. Civile confilium.Politicum confilium. 


Civilis Senatus. | 
Æsnir confe:l. Senatum habere. Confilium habere, In 


Senaru deliberare , confulrare. | 
Confeil, le lieu du confeil. Senatorium conclave. Sena- 


toria bafillica Senatosia exhedra. 


CONSEILLER | gui confeille. Hig Senator , oris. 











ON 
Hic Confiliarius , ri. 

Cenfeiller du Roi. Regius Confiliarius.Regi à confiliis. 

Confiller au C: MARS : flat. Confil 
n{eiller au Confeil d'Eflat.Confilii pablico de ftaru 
Senator. Regi à fanétoribus confiés. 

Confeiller an Confeil privé. Privari Conflii Senator. 
Confilianius privau Senatüs. Regi à fecreuioribus 
Cosfiliis. 

Conjciller du Rey, en [es Confeils d'Etat ér privé. Re 
Bius utriufque confilii Senator. Regius , in publico, 
Privaroque ftaru Confiliarius. Regis ab utriufque 
confilis. { Vulgo , fed minus Latine. } Conlliarius 
utriufque Confiftori, 

Con siller au Confeil des Finances. Æxariü confilii af- 
feffor, In ærano Senatu Confiliarius. 

Confciller au grand Conieil. Majous conflii Senator. 

Amplioris fenatus Affeffor. 
arlement de Paris. Summæ Parifienfis. 


Con sy Da + 
Curiæ Confilianius. Senator ; in fupremä Panfenfi 


Curii. 
Confciller en La grand'Chrambre du Parlément Primo- 
ris decuriz Senacor. Principis, in Senatu , decurix 


Confiliarius. 
Con/eiller à la Tournelle. In Capitalium Decurii, vel , 
In Quæfitorum claffe Confilianius. 


Confeiller aux Enquêtes. 1n Colligio Inquificorum 


Confiliarius. 

Confciller en La Cour des Aides. Supremus Judex Tri- 
butarius.Rei Tributariz fummus Difcepraror. In fe- 
Premà fubfdierum curia. Cpnfliarius, ve/, Senator. 

Con{ciller en la Chambre des Comptes. In fuprema Ra- 


tionum,ve/, Computorum curià.Senator,ve/, Confi- 


liarius, 
Confsilier au Prefilial. In Præfidiali curià Senator. In 
Præfidiali foro Conjiliarius. 
Con/eilier en la Sené haufée de Lyon, In fecundarie 
vicis Lugdunenfis curià Senaror. 
La Che l'Office de Confeiller. Senatoria digniras. 
€ Conjeiller quelqu'un lui donner confeil. Alicui conii- 
um dare,afferre,impertici. Aliquem juvare confilie, 
Cr quelque chefe à quelqu'un, Aliquid alicui 
ere. 


Que me confeillez-vous? quid mihi fuades ? Quid mihi 
auétor es? Quid conditi mihi das? Qui ruus eit 
fenfus , quæ opinio,quæ fententia, quod judicium ? 
Quid tibi videtur : quid cenfes,> quid judicas ? quid 
mihi faciendum exiftimas ? | 

Jevous confeille cela. auëtor 1d tibi fum. Hoc tibi con. 
filii do. Mei conflit hoc eit.mea eft hxc opimo , ut 1d 
agas. Auétor tibi fum.Tibi fuadeo. Te hortor, ut in 
facias.Ica fenrio.Iea mihi videtur,ut,&c.Si me audies,,. 
mea tibi fentencia fi probatur,hoc facies. Me auctore, 
Meo confilie. De meà fententia , ira te geres. Si. 
meum confilium habet aliquid apud te ponderis, fi 
alicujus eft apud re momenti,hoc ages , hoc fuicipies.. 

Je te confeille de fuir. Auétor ub1 fum , profugerc, vel, 
ad fugiendum,ve/, ut profugias. 

Je vous confeille de vous moquer de tous ces grues. 
Omnes illos , me auétore , deridebis, 

Se con/eiller à quelqu'un , auprés de quelqu'un, lui de- 
mander conjeil ‘Aliquem confulere,in confilium ad- 
hibere. Alicujus confilium exquirere. Ab aliquo 

ere confilium. 

CONSENSE , ville d'Iralie. hxc Confentia,æ. 

CONSENTEMENT à l'avis d'autrui, næc Confen- 
fio.Affenfo, onis. Hic Affenfus, Confenfus , üs, Hxc 

Approbacio;onis. Approbanris judicii affeofo, 

Celui qui donne confenter.ent ic Alfeulor,oris. Alicu- 

Jus, Vel, alicui rei aflenfor. : 

Donnsr fin confentement à quelque cho/e , l'approwver. 
Aliquid affenfu fuo confiinare. | 

Suipendre fon confentement Allenlum fuftinere, cohibe- 
re. Ab omni u fe fuftinere.. : 

; Tächen 


CON 
Tâcher de tiver le confentemens d'autrui. Alienam af- 


{enlum tare. . 

Cenf{-ntement de volonté. Hic Aflenfus,ûs. Voluntatis, 
rem ampl ris aflenfo. 

Du confentement du Magiftrat. Boni Magiftratôs ve- 
nid,ex faculrate Magiftracüs.Ex côfeniu. Magiftratüs. 

Confcntement à mal faire. Ad confcifcendum fcelus , 
expreffa voluntatis affenfo. | 

Conjentement à une tentation. Expreifa volantatis af 
{enho, vi pellicentis illeccbræ, 

Il à donné confentement à la tentation, 
Voyez Tenraticn, 

L'un commun confentement. Oranium judicio, appre- 
batione fenteatià. Confenfione omnium. Conimuni 
confenfu. Cunétis approbantibus , confentientibus, 
annuentibus. Neminc diffentiente. 

CONSENTANT,cüplice de quelque crime.Noxz affi- 
nis.Culpæ alicujus participes.Ejufdem criminis reus. 

CON3ENTIR, Effre tour de même avis, Conlentire. 

Tous Les horsmes confentent en cela. Ei de re, mortales 
omnés unâ vece , uno orc confentiunt, Communis 
cit confenfus ommum 

Confentir à ce qu'un autre nous dit. Alicui de re qua- 
Piam aflentin. Accedere ad alcerius judicium. Con- 
cedere in alrerius fententiam aliqua in re, ve, de re. 

Confentir aux mauvais confeils. Prava fuadentibus af 
fentin & obfequi. Defcendere in prava fuadentium 
opiuoncrm, atque corum confilium exequi. 

Confentir à une tentation, Voyez Tentation. : 

Con fentir à l'élargifement d'un prifonnier. Reum vin- 
culis eximendi tem facere, veniain dare, Ut 
_reus cuftodiä liberetur, permitcere. | 

J'y confens , je leveux , j'en fuis content. Acquiefco. 
Aflentior. È ; 

Vous nepourrez me faire confentir en cela. Adduci me 
prunes Adducere me nunquam poteris, ut 
huic rei aff rs Nunquam à me affenfum extor- 

ut id fiat. 

CONSEQUENCE, (en termes de Logique.) Hæc Cen- 

fecurio,onis.Hoc Confequens;tis. Hæzc Conf uétia,æ. 

Tirer une conclufion par une confequence necel aire. Ex 
neceffarià confecutione , m cogere, col- 
ligere, ducere, conficere. | 

Cette confequence he s'en fuitpas. Illud minimé con- 
fequitur, nequaquam confeétarium eft. | 

La confequence à été bien tirés de ces propofitions. His 
ProPofrnis renuit ùs confequentia. ie. 

Mais carre con 'equence n'ef! pas bonne. Illud verô non 
confcétarium eft, {ed in primis hebes. Ci, 

Ges confequences font fi fauffes, qu'il eff impoffible, que 
Les propofitions dent on les tire, [oient vraies. Ia falla 

- Munt, quæ confequuntur, ut illa, à quibus nata funt, 
vera cfle non poilint. Cir. 

D'où l'on tire cette confequence,que la volupté n'ejf pas 
le fouverain bien, Ex Quo efhcitur, ut voluptas non 
fi fummum bonum. Cie, | | 

Par la voie de confequence. Ex ratione confequentis 
Ex vi, vel, Ex natur, url, Ex nexu confequentium, 
Ex nexu confequenns cum antecedente. 

Je tire de Là par voie de confequence Ex ratione con- 
fequentis, vel, confequentium. Ut eft ratio confe- 
"quenaum. Ur eft connexio confequentiun cum an- 
teccdentibus, inde colligo. È 

L'im; unité traine apré; [oinre mawvaile con'equence, 
Impunicati criminum confequens effe foler pernicio- 
: fifima flagitiorum licentia. Impunitatem peccantiû 
_neceflario confequitur immodica peccandi libido, 

Quelle confequence tirez, vous de Là Quid inde colli- 


il y # comfenti. 


? Quid infers ? Quid cogis : Quid inde contficis ? | 


“Quid inde concludis ? . 

Tirer une chofe en confrquence. Ab te quapiam exem- 
+ plum capere, ducore, petere, {umerc, Rem rapere, 
 Ærahere exempluma, 


. 
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Vous accorde cette grace,maïs fans confequence, mu; 
fans tirer à confequexce, lnpetrafti ré gratiam, 
à opus ita ,utne cxemplo, debere poitea 
ubi quidpiam putes. Impertieur tibi,quod poitulaz, 
eà lege , utne huic cfçio confequens aterum 
quæfitum inde ubi cenlcas. d 
Confequence, eftime, impertance, Hoc 

LÀ A Pondussetis. Hoc Pretium,ti. 
ne chofe de dangereule con'equence, Res pericul 
& lubrica. Kes unde plurima mala À gars 
oriri, fequi, manare poflunr. . M 

Ces chojes font d'une grande confiquence. Hæxc mani 
funt ponderis. Hxc momentum habent non leve 
Momenti funt non mediocris. | 

C'eff une chofe de grandé confequence , de fFavoir, tre. 

nagni intereit, vel ,Magni momenti eft Îcire,&c, 

Cela n'étoit pas defi grande co) equence,qu'il fallur,cre. 
Hoc non erat tanti, ut oporteret,&c. 

Une chefe de peu de confequence, Res levis & inani. 

De quelle confequence pinfez vous que cela [rit pour 
acquerir de l'eftime ? Hoc quanti Putas elle ad ho 
minum fimam. 

CONSEQUENT , qui fuir. Cunfequeni. Subicquens. 

uens, tis. 

Par confe juent, Ergo. Igitur. Quare. 

Puifque vous avez apris à lire,il faut Par conequens 
que vous atreniez à écrire, Quoniam didicuti lege- 
re, confequens elt, ut fcribere difcas, 

IL'ejt vôtre ami, | qé con|equent vous devez l'aider, 

icus cit tuus, & quod confequens eit,ve/, quam- 
obrem, wi, quoctrca, vel, ergo differre debes opein 
ranti. 

CONSERANS, ville de Galcogne. Hoc Conferanum i 

CONSERVATEUR. Hic Confervatororis —"""?" 

CONSERVATION. Hzc Confervatio,onis. 

Je re la confervation de La ville Urbis faluti & in- 
columirari invigilo. Civium confervationi confulo. 
€ Confervasion, ow  urifdiction de La Con lervation des 
Privileges Reyaux , des Foires de La ville d: Lion, 
Lugdunenfium Nundinarum , prærogarivi Juris ab 

Regibus concefli, Judiciaria Gonfervario. : 

CONSERVATRICE. Hæc Confervatrix, cis. 

CONSERVE, conféruation. Hæc Turela,æ. 

Les ségg. marihoïent deux à deux de conferue 
pour aller vifiter La plage. Binæ ibant ad mutuare 
defenfionem naves aturæ. 

Fruits de conferve. Évages , ztatum fcrentes ; fing 

vitio vetcraicentes, 

€ Conferve , efbace de confiture, Hoc Salgamum, mi, 
Foliatum Silgamum. Saccharo condica foi,” Sac: 
charara folia, 

Con erve de rofe:. Salgamum rofaceum. Rofa condita. 
Rola condira faccharo. 
* Conferves, refervoirs d'eau pour La diffribuer en des 
Ajuedues ou canaux. Hxc Caftcila,orum. Eudaus, 
*Conferues,lunertes de cor furve, pour conferver La véi 
foible, Confpicilia arcendo,prohibendo lumini noxio, ‘ 
* Conferves, ou contr gardes pieces trirngulaires pa- 
rallele:aux baffions qu elles couvrent as delà de la 
contrefcarpe. Pixtenta ProPugnaculis , triangularia 
munimenta. we : 
CONSERVER. Aliquid confervare,tueri, fervare, 
| Corfcrver [a fanté,f: con/erver.Confervare vires fuas, 
Valetudini parcere, vel, fibi eueri, valetudinem. 

| Se conferver en janté Præilare e incolumem, Yaleru- 

ini confulere. . | 

Conjerver jon authcrité, Dignitatem fuam obtinere, 
Tueri auftoritatem. 

J'ai confervé ra pue durans les guerres, Inter belli- 

cos cumultus, Pacriam meam confervavi,i mænibus 

* ruini averu,ignem ab xdibus prohibui, facrilcgia & 

rapinas arc ab aris & ccimplis,vim à Feminis, ferrit 
à viris, icatem ProPuliavi ab œnntns pcite 
: ij 


Momentum , 


oram luft: 
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præfentiffimä rempublicam liberavh agros & villas 
vaftarione defendi, ; 

Conferver des fleurs contre Le froid. Flores , ab frigore 

CONS R A Rp grue ire d'être canfideré, Con 

, qui merite d'étre cn À - 
flerandus num Confideratione , vel , Cenfideraru 
gnus,a,um. 

Que pourvoit- EL fare alors, de confiderable ? Quid tum 
magnopere facere port Cie, | 

€ Le er hs berxme confidrrable, Vir maximus, 
& {Peétarus. Vir clarus & illuftris. Homo fi lis. 

C'eft une chofe fort confiderable. Graviflima res eft. Res 

c* non levis. Magni arm Hsd, Re 
ette perte n'eft pas confiderable. Levior eft ea jaétura. 

Rien Li de LA are 
cum commendabat, præter generis fplen: …. 

CONSIDERATION, deliteration, Hxc Confderatio, 
onis, Hæc Deliberarie, onis. Accurata coufideratio. 

ec confideration. Confiderate. Ar 

Faire confideratian à quelque chofe. Alicujus rei habe- 
re rationcm. Aliquid attendere. u 

Un hersme qui a de la confideration, qui prend garke 
A tout ce qu'il fuit. Homo confderatus , circumfpe- 


is,Prudens. res 

Jele feray en vôtre confideration. In tui gratiam, vel, 
Tai causä,ve/, Propter te, ve!, Ob meum erga te 
amorem ac obfervantiam { & ff l'en parle à quel- 
que perfenne de qualité. } Ob tua præclara merita, 
Vel, proPrer meam erga te obfervantiam fingula- 
rem , Vel, Tua induétus auétoritate, & magnitu- 
dine meritorum , id faciam. .. 

Je vous prie en confideration de nôtre amitié. Pro no- 
ftra amicitià te rogo. 

C'eff une perjinne à qui je dos beaucoup de confide- 
ration, ( M. Scudery. }) Homo cit, cujus habenda 
maihi eft Plurima ratio. RTS 

Sije vous fuis jp cenfideratien. Si quid de te 
merui, Si quod apud ce,eft mericum mewm. 

Ne rien faire fans une meure confi teration. Nihil face- 

re non diu meditatum, & multé ante confideratum. 
€ Confiderarion ; c'ntemlarion. Hæc Confderatio, 
Contempiatio, ons. | 

€ Effre en quelque cenfideration; en quelque eflime. 
Aliquo numero, : e/,aliquo in numero efle, Aliquem 
Jocum obtinere ; tenere, Aliquein exiflimarionem 
affecutum effe. Mauni fieri. 

Si vous veulez que je fois en quelque ein: 
quege ne fois pas tobf à LE jean. Si me vis cfe 
aliquem, Cie. 

Depuis ce tems-la, ce grand horsme ne fut en nulle 
confideration. Ex eo tempore , vir ille fammus, nul- 
lus fuis vel, nullo ere fuir. Fa a 

En quille confiéeration [uis- je auprés de vous ? Quem 
afad re locum, vel, mie dt het om Quo 
loce apud te fum ? Quanci à te fo? 

Je {ui en nulle confideratiow Nullus fum. 
CONSIDERE". avisé. Coñhderatus,a, um. Prudens, 
tis. Circumfpcétus,a,um. 1 ri 
Cexfideré, homme de marque, Vix clarus, nobilis, il- 

luftris, Pedtasus, | 

Jo fruis le plus confideré de La Ciur, Priores partes ha- 
beo in aulä,vel,apud Principem. 

CONSIDE'REMENT avec com/ideration, Confdera- 
te. Prudenter.Cauté. Confideratiüs Confideratiflimé. 

CONSIDERER agwelque chofe avec attention. Aliquid 
atrentiüs confiderarc,verfare in animo, agitare ani- 
mo,meditari accuratuis , ludiosé cogitare apud fe, 
dihgenter perpendere , Pponderare æquifimä judicit 
lance, attentius examinare , momentoque fuo pon- 
derare,intento animo intueri,mente ôque con- 
fiderac,anime volvere, fecum perpendere. Ad ali- 
quid,animum intendere, cogitationes convertere. 


Ajan bién confideré toutes chefes. Rcbus 


able que fa nobleffe. Nuila res | Con 
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pertentatie à rfpeëtis ; ratione atque anime 

perluftraris. Von le brise 
Confiderons La chofe en fer. Rem ipfam putemns. Ter. 
Si veus voulez bien confiderer tout ceci. i 

hæc voles in animo veré cogitare. Ter. 
Lil dr pont fout.Omnia circumipicit,vel,animadvertir, 
Cenfiderer chaque chofe à loifir. Contemplan fingula 


otiosé & confiderate, 

. confineré dépuis les pieds sulqnes à la tête,il ft, 

c. Cümillum Penitus afpexifler fecir,&c. 

Copie la forife du perfonnage, Sruporem hominis 
attendite. 

Comfiderez bien cettepeinture. Attentè pi@turam illam 
intuemini. 

dever, contempler. Aliquid confderare | contem- 


À ari , fpeculari, 

NSIGNATION , om CONSINATION, aie de 
configner. Hæc Depofnie , anis. 

mr er chefe confignée Hoc Depofirum , ti. Hoe 


Recevoir des confinations. Hic Sequefter,ftri, vel, ftris. 


Depañtorium,ve/,Sequeltrorum euftos.Hic Depof- 


tarius,ii. 

CONSIGNER , Confiner, mettre une chofe en dépôt. 
Rem deponere apud aliquem. Alicujus » tem 
cuftodiendam commirrere. 

Confiner une fomme litigieufe entre les mains du Rece- 
‘veur , durant La lirifpendance. Controverfam fum- 
mar, aPud fequeftrem deponere. Liugiofam pecu- 
niam, fequeftro {ervandam tradere. | 

Celui qui ar , le C'njinanr. Bic Depofñtor , oris. 

CONSIRE, herbe de pré. Hxc Confolida,æ. 

CONSISTANCE, érar permanent d'une chofe, Leci- 
umus rei modus,lege naturæ defimrus, Permanens 
& conftans ftatus. Hæc Srabiliras,atis. 

Les chojes du monde n'ont point de confifiance. Res hu- 
manæ flux funt,incertæ, inconftantes , caducx, 1n- 
ftabiles ; mhil habent firmitaus. 

Les amiriez ne peuvent demeurer dans sn état de con. 
fiflance, Amicitiæ,flabiles permanere non poffunt. 
Les chofes n'ont poirt de confillance. Quæ labuntar & 

fluunr, nec dutiis funt uno & eodem ftatu. 

CONSISTER en quelque chofe. In aliquo confiftcre. 

La beauté confiflern l& proportitn des pastis. In fin- 
Eularum corporis partium æquahii proportione 
pulchritud confifhir, pofta ef , fita lt, verfarur. 

‘OPortionc membrorum inter {e pulchrirudo con- 
ünctur.Conflar pulchrieude ex mutua membrorum 
inter ipfa , habitudune. ; | 

La lotiange cixfifie à fparvoir carder tine ufle medie 
crité en toures chofes ]n mediocrirate laus confdet. 

La vie de l'homme confifle en l'union du corps avec 
lame, Vita hominis, corporce & fpiritu continetur. 

L'affaire confifle en cela, principalement. ]n » FE 
cardo vertitur. 

CONSISTOIRE, chambre du Confeil du dv Sa- 
crum l'ontificii Senatus Conclave, Augufta Pontihi- 
cii Confilii exedra, x. 

Canfiloire, Les perlonnes affemblées dans le Confiftaire. 
Pontifieu Senarts Patres. Pontificii Confili Senato- 
res. Senatus Ponnificius.Sacrum Pontificis confiiif. 

7! ve demain Confiiioire. Cras Senatus Pontificius 

abitur. 


CONSISTORIAL, Decret Cenfiflerial. Munaficium. 
Senatu{confulrum. : 
AEbiée Gonfiforiale. Ponuficu Confilii Conventus,. 


CONSISTORIALEMENT en l'affewblée Confiria= 
le. In Ponuficii Conilhi Conventu. Pro confefiu $e- 
E, Pourifich. tee 10e fomallire. à f 
onfiferialement es fermaliter du Confificire. 
Ex formulà Conflii Ponufcit. Li: f 
CONSOLABLE. Confolabils, le,is. 


» 
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LE 


CON 


CONSOLATEUR. Confolator, otis,Confolans,antis. 
CONSOLATION.Mzæc Confolatio, onis. Hoc ’Sola- 
uum,tu. Hoc Levamen,inis, Hoc Levamentum i. 

Lettres de confolatien. Lurerz confolatoriæ 

Jen'ay À mise son folatien. Una me confolatio fuften- 
na occurrit co 
quelque confolatio daws mes [ouffrances La- 


tac. nfolario, 

Je trouve qu 
bores mei nonnullam habent confo m ; ali- 
quam muhi confolationem afferunt. 

Kous n'avons joint d'autre fuser de senfolatics € de 
contentement, Mabemus alud nihil ,in quo aquief- 
camus., 

Je trouve toute m4 cenfolation € tout mon rontenre- 
ment dans mes livres 1n bris meis conquie{co. 

CONSOLATOIRE. Cenfolatorius,a,um. 

* CONSOLE, piece [uillante qui {ert & porter ds cer- 
niches (- autres choles [mblabi-s, Tcelamo, onis. 
Celles des comiches s'appellent Mu 1. Cilies des 
Portes. Proryrides. Vitr. Celles qui font à rroïs an- 

€ NSOLER à L k 

- ER quelqu'un, Aliquem confolati. Alicui 

confolationem Énopcabers » Parcre Afflictum à 
mætrore animum erigcre , jacentem excirare, lan- 
| mises confirmarc. Afictum alicjus animum re- 
cerc,recreare,levare,vindicare à dolore, abducere à 
curä,avocare à moleftii, abftraherc à mœrore, libe- 
rare folicitudine, levare ægritudife, Alicui dolorem 
allevare,abitergere,confolaione ulcere,tollere. 
ti animo medicinam afferre, Male affcéto 
animo mederi. 

Certe penses vous confolera grandement. Hæc re non 
mediocriter cogitatio chrebi, cenfolabicur ; Le- 
vabic cuum Inétum, leniec dolorem tuum , ægritu- 
dinem mitigabit. 

Lin'ef rien au me puille confcler:ma douleur eff incon- 
Jolable. AfeCtum dolore animum meum , fanare 
nulla rarto valer. Nullam admirtit confolationenr 
dolor, quo opprimor. Voyez Incon olable. 

Fôtre vhe me cmftle, In ons oculis,in tuo ere, vultu - 
que acquiefco, Confpeétus tuus me recreat & reficir. 

Je fuis tout confilé, quand je vous écris. Ad te fcribens, 
acquiefco. 

Etre confolé, recevoir confclation, Ex aliquà re, con- 
lolationem capere, folatium reportare, folatio leva. 
rni,con{o lenui , folacio frui , confolanone 


mitigari, 
CONSOLIDATION d'ume playe. Plagx glurinatio. 
Orarum pass core, Re di 
CONSOLIDER, rendre folide. Aliquid folidare, indu- 
Coféfidrr, vricindre, Aliquid elutingpe congloni 
enfolider, reyintre, Aliquid elu conglutinare. 
Se confolider. Solidefcere. Sol Qu #4 k 
CONSOMMATEUR. Hic Perfeétor, oris. 
CONSOMMATION. Hxe Abloluno, hzc Perfeétio, 


omis. 

CONSOMMER. Abfolvere. Perficere aliquid. 

Une vertu confommée. Pcifcéta, cumulataque virtus. 

fummara fapientia. Celum. 

CONSOMME’, du bonillen.N Confumé,  [onis. 
ONSOMPTION. Hzxc umprio, Abfumprio, 
ONSONANEE de voix, accerd.Hic Concentus, üs. 
Hzc loncenue,onis. Hæc $ymphouia, æ. Sonorum 
concordia. 

Con(enance, convenance. Hic Confenfus,üs. Hzxc Con- 
fenfo,onis. Hæc Convenientia,æ. 

CONSONANT. Confonans,tis. Confenus,a,um. 

CONSONNE, cenfomante ; lettre nom vryelle, Confo- 
nans Jittera. [vel,cum aliquo confors. 

€ON ORT.Hiec,hæc Côfors,tis. Alicw, we! ,Alicujus. 
Confors, affeciez en mne méme caufe. ( M. le Maitre. ) 

Ejufdem caufæ,vel, In cidem çausà ortes, 

Des freres confors, pole dans des fonds par Indivis. Con- 

forves fçaures, Indivifo in pagimonis confortes fra- 
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tres. Pro indivifo hæreditatem poffidentes frattes. 
Des freres non confers. Fratres dilortes, vel, divifam 

-ditatem Poflidentes. Diforces , divifo in patri- 
menio fratres. 

Caprsan pps un fond , joignant celui d'un autre, 
Alterius,vel,alteri,in conninente fundo confors, vel, 
confinis. | [ fpirati,orum, Sweron. 

CONSPIRATEURS.Hi Conjuran,orum.Cir. #1 Con- 

CONSPIRATION, conjwratié, Flagitio{a confpiratio- 
Scelcrata conjuratio.In alicujus pernicié confpiratio. 

Former une confbiratien, Conjurare. Confpirare in ali-. 
quem.Conjarationem,ve/ ,Eonfpirationem con 
adversis aliquem. | 

fration ; union des volontez, Hæc Confpiratie, 
Confenfio,onis. Animorum confenfo. Conlyiratio 
animorum,cadens fentientium,volenniimque, 

CONSPIRER , ronjwrer contre quelqu'un, confprer læ 
Perte, In aliquem confpirare, cormurare. In alicujus 
necem, confpirationem conflare. Alicui exiium mo- 
liri, peftem machinari, perniciem ftruerc. 

Ils ont cenfhiré ma ruine avec ce Tyran, Cum Tyran- 
no1llo,confociarunt confilia peitis meæ,.Cir, De exi- 
tio meo comurarunt. [ animo, 

CONSTAMMENT. Conftanter, Firmirer. Conftanti 

Het condar. ni vray, que Celar dre. Conftar. Haud 
dubium elt. Ceruun cit Cæfarem, &c. 

CONSTANCE, ‘rmrté d'efrit Hxc Conftantia, #. 
Animi firmiras. Animi robur. 

Doûe de confflance. Voyez Confant. 

€ Cenflance ville À Allemagne, de Normandie y de 
Chypre. Hxc Conitantia, x. 

CONSTANT.Conitans,tis.Firmus,asum. Conftans & 
ftabilis Perperuus & firmus.Fortis & conftans, Ani- 
mus robuftus. Qui animo infraéto eft. Qui animi 
firmicudinem obüner. Voy:z Inéhranlable. 

Effre cenftans dans la refelution. In fententia perfiare, 

rfiftere,perfeverarc,manere,permancte. In propo- 
iro,fufceproque confilio permanere. Senteutiam re- 
tinere, tueri , fervare. Nunquam difcedere à fcipfo, 
Conftantiam ueri. Propoñtt fui effe tenace. Fir- 
mitatem animi tenere, Conftantiam adhibere, Fire 
mitudinem animi obrinere. Voyez Rejolurien. 

C'eff un homme conftant , doué d'une grande confiance, 

omo eft gravis, conftans,magnä præditus gravica- 
re,atque conftantia. Animo eft conftanri & ficmo, 
ftabih,immutabihi, gravi, minime levi.Animo nuni- 
me fluétuar,vacillat,titubat,lalicur Nilnl in co levi: 
tatis eft aut inconftantiæ. Nullam in illo infirmitaré 
animi, nullam confilii mutationem deprehendas, 

Mon affeétion feraroijowrs conflante à vôtre érard, 
Mea erit femper in te conftans, perpetuique volutas, 

Une vertu confiante, inébranlable. V, Inébranlable. 

Les Affres ont leurs cours conflans ér reglez. Side- 
ra curfus certos & conftantes t. Per ffaras ma. 


Juum Periodes aftra terras circumeunt. Curfus fuos 
conftantifhimé ciunt aftra. 

€ Conflans, certain. Notus,a,um. 

Il eff conflant, c'eft ne veriré conffante , il demeure 
conffant que dre. Res cft neta atque t erfpi= 
cuum elt, tque inter omnes. k 

Des bruits aÎfez coufens , mais dont on ne ljait pas #m- 
core l'auteur. , faus 1lli quidem conftan. 


tes, fed fine auétore. 
CONSTANTINOPLE, on Srambould. Hæec Conftaf- 
onopolis , is. ( æwérefois, Hoc Bylantium, ti. Nova 
oma. | | BITTA 
CONSTELLATION.Hoc Sidus,eris,Conftas ex aftris. 
Conflellation ef} un figne Celelte , composé de ge 
etoiles qui fent proches les unes des autres, Sidus, Si 
gnum eft cœlefte, cerco numero Atellarum fibi vicie 
narum compohtunt : 1 
On comte foixante deux Cüflellatiës; mas il y en à des 
ze principales, qu'on appelle NÉ LES du Soleit. 
} 


‘ 
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parce que le Soleil les parcourt toutes dans un an. Nu- 
merantur fexaginta duo Sidera ; ex his ramen duo- 
cim celebratiora funt , quas Demes Solis, vocant, 
Quia fingula perluftrat fol fingulis annis. 
Voici Leurs noms. 


Le Belier. Aries. La Balance. Libra. 

Le Taureau, Taurus. Le Scorpion. Scorpius. 

Les Gemeaux Gemini. Le Sagittaire Sagitrarius. 
À hp Cancer, Le Capricorne.Capricornus. 
Le Lion, Leo. Le Verfe-au. Aquarius. 

La Vierge, Virgo. 


hé £ Les Dig me Pifces. 

€5 Aouxe Signes répondent aux 

née ; le oe à Mars , Le fecond à Avril, É ainfi 
des autres Duodena illa Signa , menfbus anni due- 
denis refpondent,primum Martio, fecundum Aprili, 
& fic de cæreris. | 

Onfre les douze, dont nous venons de parler, € qui [ont 
dans le Zodiaque,il y en 4 13.du côté du Septentrion, 
C'17.du côté du Midi. Præter duodena Signa Zo- 

Ô muneravimus , vicena terna re- 


diaci, quæ mod 
cenfentur in Sep plaga , in Auftrali vero 


vicena feprena. . 
Seprentrionales, font celles-ci. 


euxe Mois de l'an- 


Les Conjteilarions 
La petite Ourfe Urlami- Le Serpentaire. Serpenta- 


nor. rius. 

La grande Ourfe. Urla Le Serpent. Serpens. 
major, La Fieche. Sagiua. 

Le dragon. Draco. L'Aigle, Aquila. 

Cepheus. Cepheus. 


Le Dauphin. Delphin. 
Le Bouvier, Bootes. Antinous. Antinoûüs. 


La Couronne-Corona. Le Chevalet, Equulus. 
Hercule, Hercules. Le Pegafe. Pegalus. 

La le. Lyra. Andromede, Andromeda. 
Le Cygne, Cycnus. Le Triangle. Triangulum. 
Cajiopée. Caliopea. La Chevelure de Berenice. 
Persée. Pericus, Coma Berenices. 


&e Charretier. Auriga. 

Les Conflellations Meridionales, (ont. 
La Balene, Cetus. Le Lonp. Lupus. 
Orion. Orion. L'Hydre. Hydra. 


Le Lievre. Lepus. La Coupe. Crater. 
Le Po. Eridanns. . Le Corbeau, Corvus. 

Le grand Chien. Canis Le Centaure, Cenraurus. 
major. . . L'Encenfoir, Thuribulum. 
Lspetit Ghien.Canis mi- La Comronne, Corona Au- 

nor, Vel, cula. ftralis. 


LeNavire ArgoArgona- Le Poiffen. Pifcis Auftri- 
vis 


. nus. ; 
Les fuïvantes ont été recemment découvertes. 
Quz fequuntur,recens deteéta fiunt, 
LaGruë,Grus. Le Triangle. Triangulum 
Le Phenix. Phœnix. ale. ne 
L'Inde. Indus. Le Poillon volanr. Pilcis 
Le Pan, Pavo. ; volans. , 
L'Apus.Seu Apis Indica. La Dorade Pifcis Xyphias. 

La Mouche. Muica. L'Oys. Anler. 
Le Eameleon, Camælcon. L'Hydre. Hydrus, 


Cette partie du Firmament,qui paroït plus éclairée du- 
rant la nuit, qu'on appelle Vove de latr, n'eff au- 
tre chole, qu'un affembiag: de perires H'roites, que La 
vâë ne peut diffingner, Fixmamenri pars illa lu- 
cidior,quam vocant Viam Laëteam , aliud mihil eft, 
quim minutarum Stellarum innumera multitudo , 
oculorum aciem fugientium. * 

CONSTER, être cerrain, être clafr. Conftare. Perfpi- 
cuum cffe. Manifeftum effe. Notum efle arque te- 
fatum. conftant, 

Cris conite par [on témoignage, Hzxc illius teftimeuio 

CONSTERNATION.Hzæc Trepidatio, onis. Hic Ti- 
mor, vel, Terror,oris. Hxc Confternatio,onis. : k 

Eftre dans une grande conffernation. Coniternari, Tte= 

Pidare, Jugenti more pexcelli i 


CON 
Ce qui jetta ces peuples dans La derniere 


! conflerns. 
tion. 


cas gentes incredibili confternatione per- 


cuir Quod fummum eis terrorem intulit, trepida- 
tionem injecit, 

La Ville eft dans une grande conffernation Ingenti me. 
ta percul{a, proftratique civitas eft. 

CONSTIPER, referrer le ventre » Cau(er des obftru- 
Guns. Alvum ngere,comprimere. À 

Les poires conflipent, Pia alvum aftringunt, Piris ineft 


vis alris aditringendæ. Infra eft piris facultas itypuca. 

CONSTITUER , ésablir. Coniüruere.Infhruere, Sea 
tuere aliquid. 

Confficuer un beritier par teflament, Hzxredem, tefta- 
mento conftituere, inftiruere, facere, fcribere, creare. 

Conflituer par écrit une penfion annuelle à quelqu'un. 
Cuipiam,annuam ionem fcripto conflituere, ac- 
tribuere, decernere. : 

Conffiruer un mouwveas droit Novum jus,novam legem 
conftuere,ftatuere,condere ,ponere. 

Conftiruer à fa fille (a dot. Conjugii tabulis, dotem f- 
hæ confttuere. ui £ Be oil 

Reme conjtiruée,établie [ur que s.Annaa pen- 
fo pecunix in prædio veétigali collocatæ. Pecuns 
tiæ forus in fundo confhitutæ annuum veétigal, 

CONSTITUT, porc principal d'une écriture publi. 
que. Hoc Conftrutum,ui. 

Ciauje de conjtitut , formule de paroles, [eus lefquelles 
eff congé le conflitur, Conftituti claulula , we, for- 
mula. Conftituci coneepra , legitima verba. 

CONSTITUTION, Edir. Hoc Ediétum,éh.Hzc Lex, 
gis.Hæc Conitirurio,onis.Hxc Sanétie,oni 


)OniS- 
Confirution de corps,complexien. Corporis conftiturio 
vel,affcého.Corporis habitudo, affeétus, habitus, üs. 


Voyez Complexien. 

Avoir une bonne conftitution. Efle firmà corporis ha- 
bitudine, optimo corporis habicu. | 

Conftiturion du Ciel, ( Vaugelas.) Cæli flatus, fs, Cut. 

Meitre Jon agent en conftirutien de rente. Collocare 
Pecuniam in annuarum penfionum vectigalibus fun- 
di. Occupare nummos, obitringendis nexu annua- 
rum penbonum prædiis. 

CONS RUCTEUR. Hic Struétor. Conftruétor. Fa. 
bricator, oris 

CONSTRUCTION, bériffe. Hæc Conftruétio.Fabri. 
cati0.Extructio. Ædificatio, Exædificatio,onis, 

Conftruétion de mots.Verborum conitruého,collocario. 

CONSTRUIRE wn basiment. Ædificium extruere , 
conftrucre.Domum zdificare exxditicare, 

Conftruire une Ville Urbem condere,vel , ædificare. 

Conjtruire un Penr. Pontem facere, extruerc.Fluvium 
Poncre jungere. . < .…". 

CONSUL.Hic Confül,lis.Policicus Magiftratus. Poli- 
ucæx re1 Præfeétus 

Effre Conful. Efle confulem.Confularum gerere.Con= 
fulatu Fungi, 

Effant Con ul pour la fepriéme fois Cüm feprimum 
Conlulatum gereret. Cum cfler feprimüm Contul. 
Mais fut jepr pois Con ni Sepries Conful fuit Marius. 
Du tem: que Su pice G M:rcl étoient Confuls. Sulpi- 

cio &-Marcelio Contulibus: 
ni à été Conul l'année precedente. Hic 


A 
2, © + 


, ‘ Exconful, is. 

L'age qu'il falloit avoir pour étre Confnl parmi les 
Romains c'ejt à dire, quarante srois ans, A:tas Con- 
fularis. 


CONSULAIRE, qui 4 été Conful Hic Confularis, ris, 


Vir Conjularis. « 
Con[ulaire,appartenant à Conful Hic, hxc Confularis. 
Hoc Coniulare. 7 
CONSULAIREMENT. Confularitet, 4 
CONSULAT.Hic Confulatus,äs: Digniras Côfularis. 
} Durant mon Conjuiar, Me Coniule, Conltulatu meo, 
Dum geterem confulatum. : | 
CONSULTANT ;qmi confulte. Hic Cote, oris. 
Vvocat 


CON 


Avvcat confultant,qui eff con u!#£, Advocatus,de jure, 
domi ref pondens.Caufdicus,domi,re{pondens Con- 
ITOTIOUS, 
CONSULTATION, deliberarion, confulre. Hæé Con- 
fulratie,onis. Hxc Deliberatio,onis, 
On fera confuiration fur ce poinr. Hac de re habcbirur 
deliberatio:confilium inibitur,Iila res venier in con- 
ulrationem & deliberarioncin. 
CONSULTER ,defiberer. De aliquä re confultare, de- 
liberare,confulere,delberarioner habere,inire confi- 


ium. 

1: coufuitent entre-eux , ils deliberens fur ce qu'ils ont 
à faire. Quid agant , confulunt. 

Tleonfulte en jéy-méême.ce qu'il doit faire.( Vangelas, ) 
Quid agar , fecum iple agirat. Quid confilii capiat, 

animo verfat,in animo verfat,cum animo volvit. 

€ Confuiter quelqu'an.pe aliquà reQuerPiArs con(u- 
lere, quempiam adhubere in confilium , ad aliquem 
referre , ab aliquo petere confilium , alicujus confi- 
lium exQuirere. Quidpiam referre ad alium. 

Sa fuparflition l'a parte À confuiter Les devins. Vates 
adhibuit à fuperfticionc animi. 

Répondre à ceux qui nous confultent, Confulentibus 
refpondere, 

Cmfsleer in Avocat. Parronum , de causäà confulere. 
Jus caufæ , patrono excutiendum deferre, 

CONSULTEUR. Hic Confulror, oris. 

CONSULTRICE. Hæc Confulenix,icis. 

CONSUMANT..Hic Consüpror.nic Confeéter , oris. 

Le feu coniumant toutes cheles. Omnium rerum con- 
feétor, ve/,confumptor ignis. | 

La vieiileffe confumant tout. Cujufcumque rei confec- 
trix verultas. 

CONSUME'. Confumptus. Abfumtus, a, um, ; 

€ Con/umé,1as exprime d'une chair [ucculente Ér bien 
botillie, DecoËtum Éarnei cremoris, vel , floris, pe- 
coétum ex cremore,;ve/, flore carneo. pecoétum ex- 
preflum ex fucco carnis. 

Ce malade n'u e depuis long-tems que de con [umez.Jam 
Pridem æ£er,mero cremoris carnei decoéto fovetur. 
CONSUMER.Aliquid confumere,abfumere, côficere, 
Confumer [on bien en débauche, Parrimonium luxu , 
convivits, ludis abfumere,confumere,decoquere, difli- 

Paré , dilapidate,obligurire. 


Confumer la Vie, font-m:.ex jo8ant. Ludis , omnem : 


ætatem, omne tempus confumere, abfumere, terere, 
conterere. . | 

Le 1:ms confume tout, Tempus omnia conficit, con- 
fumit,delet,extinguit, corrumpit. haut. 

Hamme en a cenfumé plufr:urs. Multos flamma, 

CONT ABLE, debiteur,ebl, sé à rentre conte. mic De. 
bitor , oris. Qui eft in alicujus ære. Qui eftin no- 
minibus cujufpiam. Alicujus nomen. endæ ra- 
tioni oxius, | 

Si l'on me voulait faire contable de ces chofes. Si me 

harum rerum reddendz rationi obnoxiü effe vellenc, 

Vous ferez contable de tous ces maux. Tibi adfcriben- 
tur, accepta referencur mala hæc omnia.Horum ma- 
lorum caufa in te confererur. 

CONTAGIEUX. Contagiofus, a,um. 

Conragieux nee. Peftilensus. peftifer,a, um. 

CONT AG 6 ,infeëtion , qui je communique en tou- 
chans. Hæc Contagio,onis.Hoc contaginm , ij. H&C 
Conragens, ris. Voyez Pefte. | si 

€ONTAMINER,fésiller.Contaminare. V. Soäiller 


CONTANT argent contant. præfens pecunia. Numc- 


rata pecunia. 


layer acheter argent contant.vrxfenti pecuaià , vel , 


“ 


umerarà pecuvià,ue/. Numerato folvere,emere, 
CONT ANT, farisfair. Voyez Content. 
CONTENTEMENT,. Vovez Contentement. 
CONTANTER. Voyez Conrenter. 
CONTAT, on Comse d'AVIgNEN à 


Contat Venaifin. |: igieur operam. Jraqueinanis ef 


Comitatus Avenionenfis,ve/, Comitatus Venafcinus 

CONTE Seigneur Haut juflicier. Hic Comes, its. 

pre nee Cemes,itis. (Comitifla, eff wr mot 
es er. 

cd TE Seigneurie.mic Comitatus,üs. Comiris ditio, 

CONTE, on compte,nombre. Hic Numerus, ri. 

Ils fent deux cens de conte fait, Ducenti numero fun. 

centi omnino funt. 

pepe conte en le fomme que tu viens de 

me rendre, In ei pecuniæ fummä , quim mihi retti- 

tuifti modo , non deprehendo debirum nummoruu 
numerum. In ei fummä defidero aliquid. 

Cela n'eff pas du conte.Id extra numerum ef, vel, non 

eft ex 1llo numero, 

Fe trouverai bien mon cempte en cela. Non erit hoc 
alienum rationibus meis. 

Il FÉA pastrowvé (on conte , ( par mtaphore. ) Son 

a/Perance l'a trompé. Sua eum fpes fefellir, Eires non 

ceflit ex atbitrio. 

I fatrowue fert loin de fon conte Longè aberravir , er- 
tarit , oPinione fal{us eft. Aliter cecidit quäm puta- 
rat, Sua illurm fefellit opinio. 

Il a fon conte, il ef content. Ejus animo faétum eft 
atis. Ei res cedunt ex rio. Ei res fluunt ad vo- 
untatem, Eïi è 

€ Conte,denombrement. Hxc Numeratio. Enumeratio, 
Recenfo, onis. | 

Conte, fuppuration Hzc Ratiojonis. Hxc Compura- 
r10, on1s, 

Conte du mois , du defpenfé Ratio dati. Ratio expenfi, 

Conte du recen, de la recett. Ratio accepri. 

Lrure de conte. Rationum codex. Rationarius liber 
Tabulæ accepti & expenfi. 

Mettre fier Le Livre de conte,ce que nous devons, ér ce qui 
nous eff den;le nom de nos debiteurs &r des creanciers. 
Facere nomen,vel,nomina. Referre in rationum ta- 
bulas,aliqaid fibi ab alio ; aut alteri , ab fe deberi. 

| Contes du Maitre de | Hôte!, du Receveur des tailles, 

| Occonomi , & Coactoris tributarii Rariones. 

Faire un conte,dreffer un conte Rationes inire.Rationes 
fubducere alicujus fummæ. | 

Tenir conte , [e fervir de livre de comte. Rationes con- 
cere. Æraris uti rationibus. 

Demander sente. Rationes exigere , pofcere , reperere, 

repofcere , expetere: | 

Ofér,recevoir Les contes d'un autre. Rationes ab altero 
accipere fumerc. e. 

Rendre conte, Rationem reddere,referre alicui. 

Tenir conte à autrui de ce qu'on Arecew de lui. Alteri 

| acceprum ferre, vel, refctre, quod expenderir, 

Tu n'as point tenu conte de plufs-urs fommes receuës de 
moi, Plerafque fummas ribi expéfas à me non tulifti, 
non retuliti, non perfcripffh. Mulrum æris, diverfis 
nominibus,à me ubi expenfum , accepri non culifh. 

Mes parol:s dy mes foñpbirs ne vous doivent aucun con- 

{| te de mes fentimens. Nullo jure rationem ex me re- 
pofcas , quæ verbis meis fubjeéta fencentia fit , aur 
quo fulpiria fpeétent. 

Te vous riendray conte de tous les maux qu'il vous fe- 
ra. Præftabo damna orania quæ ab 1llo parieris. Sar-- 
ciam, quæ ab illo derrimenta capies. E 

Tenez-moi conte du fervice queje vous fais: Oficik 

| inte mei, memorem,gratimque te p | ; 

Ailoner un conte, Rarionem pe accipere ,. 
admittere,probare , ratam habere. | 

Clorre , fonder nn conte. Rarionem expedire, 

Spavoir fon route. Rarionem fuam exploracam 
Rei fuæ intelligentem effe. ; 

Te mettray cette fomme jur ves contes. Sammam illam, 
ne bi inducam. Pecuniars illam expenfam ti- 

i fcram. 


e ne trouve 





licare, 
bere, 


A ce conte,je pers ma peine. Er20 


x opera ludo. Perdo 


4 
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A ce conte il fat s'enfuir. Si ira cit. Siitares r. { _rérque nature. 1. 
qui ; c ira fe habent, tu iendum, À Conempiarrice. MHzc Contemplatrix,icis. 
Fe ins Re : : . | CON MPLATIEF, celui qui contemple les che'es di 
Eaires votre conte ; TU s'ilvient, rc. Sic habe ; Sic vines. Rerum cleftuun ipeculator. Rerum divina- 
habero.Sic apud te ftatue.HO6 gelim ubi perfuadeas , | run contemplator. ve 
fi vençrit,&c La vie contemplatius. Rerum cœleftium fpeculato. 
= LV de par à meilleur conte ? An tecum Rerum divinarum conremplario. { Contemplarus,üs. 
ST nciacià actu ini exiftimäs ? : CONTEMPLATION. H&e Contemplatio ; onis. Hi 
vôtre conte , il de uroit AYTFUET demain.Ex tuà ratio- | Je le fais en consamplation ds fa priere: (M.le Maitre.) 
ne licet conjicere,cras venturum efle. Ut tua quidem |  Facio, ejus rogaru InCITAUS ; adductus cjus precibus 5 
ranio eit,cras adventabit. É ; RPM ee me rogavit. 

Vous an aurez meilleur conte avec #0 44 avec vôtre CONTEMPLER , «2 sderer des geux quelque chofe. 
vifs. Me humaniorem ; faciliorem , mirierem €x- Aliquid contemplari,fbeculart , confiderare , fpeéta- 
peneris quam viciaum » vel commodids mecumn |  re,intwerl. | x te | 

ages quim cum vicino. te Contempler de l'efprir,mediter Aliquid confiderare añi- 
yous aurez bon conte de lui au combat ou A la difpute. mo,centéplari mente, meditari apud fe , cogiratione 
j ac expendere, agirare anime , mente volvere, 


Facilé illum vinces facili negorio fuper ve 
7 nous en fimes à ben conte. | CONTEMP RAIN Cogcaneus. Covus, a, um. Æ- 
Nous foûpames fort bien » € f ONTEMPOR qu 


s.& commode quidem pretio. | : = . 
LA nniire: livres de raifon du domaine du | Il étoit fen contemporain. Illius erat coxtaneus, ve}, 
Prince. *auones Fifci. RatiOnes Patrimomi Regii. Æqualisill erat,æcate par,annis æqualis, ævo fup- 
"Chambre des Contes, Le lieu où l'on garde les regifires. | par. Fuere ævo luppares , tempore æquales , ætat: 
ua 











Rarionwn exhedra,æ. 


filens & C fcillers de CÉNTÉMPTIBLE. C4 _—_— ares tons e 
Les Prefilens on fesilers cet- JNLE ! ontemprus.Contemnendus, Do 
dr fe rene tanonum caria. Tributu Re- | picarus. Abjeétus,a 


un, 


CONTENANCEsmine air de vilage. Hic Vulrus , üs. 
Maur des it, Regiarum rationum magjfter. | Hoc Os,oris.Onis compoñtio.Oris habitus. : 
Tudex, Ættimauor. Tribunus. | Une co ensnre pes: Vultus compolirus, Compoftus 
« Coure ,eftime, Hic Locus,ci.Hoc Pondus, eris. Hæc | _oris habitus, Vulräs compoñrio gravis. 
re onis. Hoc Momentuny ti Une contenance égarée. Incompoñtus vultus. Incom- 
> pr e de quelqu: choje aliquid imagni, vel, MaE NO poficus oris ftarus, vel, habitus. 
æftimare cerependere,ducere. Voyez Etat. Cas. | Changer de contenance, frendre une nouvelle contenan- 
Encetems on me fair point de conte de la Veri Hxec| ve. Vultum mutare. Inducre novum vuleum. Sioi 
ztas,virrurem nulle loco habet,uel , pont 5 128 MINI vuleum alium fingere, conformare. Capere geitun 
mis habet a poftremis cenfer. Virtus ; bac Site 


on quo deberct loco eft. Non,quem deberer, locum 










ac novum vulrum.Cér.De ftatu fuo declinare. 


en er eue, per eg de re & mente concidere, De gra- 
1miS tur. Hi ur In mi u dejici, De ftatu fuo aumoveri. 
SRE en ipese ébanet. Nullo eit loco. ac æta- | I! perd contenance, Que feet que dire. Wh vzïba vul- 
te fus virtuti RONOT noi eur. tüfque ceciderupt. Vulrus illi, ratio, menfque con- 
À conts faites-vous de cela ? Quanni hanc rem Pu- ciderunt. Mec ore, mec mente POFUIL confitere. Sine 
ras reparas,ducis. is, ættimas facis ? QUE apuc te, vuleu,fine ngua & voce confit. Et vuleus , oratlo , 
hujas rei ratio ef Quo oco illud et apud te? Oujus | mens denique excidit, Cir. Nen conthfir ei color , 
et apud te ponderis ? Re | neque vox ; neque mentis Promotionem duimulare 
Je n'en fais point de conte. Mlud minimi facio , Parvi| porur araplius. . À : 
repugo , nihil duco. Minimi eft apud me ponderis. 1ls vinrent planter leur sn à une lieuë du nôtre, 0% 
Iilud duco pro nihilo, e 
Lesplus (ages font grand cents de ca jeune-hbomme. Sa- 


affex benne contenance. Una circiter à noitris leucà , 
ame. caitra pofuere alacres & expesdiri,nec male : i 
pientiifumi quippe huncadolelcent:m magni faciune, 

Fluitri Loco habent , in maëni ducunt, in inligui- 


Fe lui ay fair perdre contenance. Illü de ftatu dejcci, 2, 
bus collocant , in præclans nuimeraunt, 


dimoyi.lilam perturbavi. Ei percurbationem atruli. 
lue Conteu.nre de tout le sorps. 

Nersnir conte des prieres de quel ju un Alicujus preces 
afpernartire puere. 


Oris ac tutius corporié 
habitus. 
€ Conte, recir. HXC Narratio, onis. 


à uleu , morique corporis vaitus & agreitis. 
Éaîites-nous Le con'e de ee combat. Ejus certaminis nar- | foyez fa contenance. Os ilhus aipiace. 
rationem nobis explica, expouc ; iitioue, Eain nobis 


Qelle centanance tiendray-1e en (& prefence. Quo ore , 
gnam narra,perccnie, Enarrd. . ic 1lli fit ? 
Conte fait à plaïjir.Hoc Comimentum,ti. He Fabula | CONTEND ANS. ( Mez-rar. } 


æ. Comment narratio. Figmentun joculate. Le- 


Quin'spoint de contenance qui 4 mam aile content. 


Les deux contendans. 
Licigances. Contendeuntes. Adverfani. 


ida Fabeila. | ; : CONTE NIR ,ernir en fon érendné Conrinere. Capere. 

Fhire des contss À pla'firdire des feretes. Naxrare fa. | Comorchendere. Complet. Pi 

balas. Nugas venditare. Mera verba lioqui. Logos | Cerre file contient trois mille hommei. Aula hxc rria 
fundirare. Sd à hominum nullia capir , compleckieur,comprehendit, 

Ce font des côtes. NUEÆ merr.Logi.Fabulæ.Somnia. Ter. | conuuet. 

Vous me faites de ridicules contes , Vous m3 ei cotez e 


Cerse verts contient toutes Les autres. Ala virtus reli- 

belles. Voyez Centsr. es | quas omues complectitur. Reiïque omnss ilia vir- 

Un Éaileur ds cons. Nugator,oris. Hic Gerro,omis. ture conanentur.in hanc virtuteim , omes conclutæ 
On ls va des contes de U HS: Incurres in fermones ho- 


& comprehentæ funr, In 1lla una,omnes continen- 
mioum. Per ora omnium traductis. In ore vul£i 


tur Lt pre mer Vorez Cenireatre. Lu 
veaberic . k Lemonde contient € ermbra je Four. Munc< omijià 

Contes devreilles contes àd'irmir tebout.Aniles fabulæ. | compleru fluo cobccet & coarinct. Cic ? | 

Do -rais contes, Merz fabule.Merz nubx. | € Contenir quelqu'un dans (on d-voir. Aliquem coër- 

CONTEMPLA LEUR. Hic Conremplator , oris. cere,continere,cohibere , rerinere in © i ‘ 

Convemplateur des 6h0,c: naturelles. 


x ,vena- | Nousn'avous pas jwjer de craindre qu'il ne fe puilfe sù 


CON 
derer, dr eh ne fe Re pa Non verendum 


‘quidem elk,ur rentre le polir. & moderari, Cie 

CONTENT , Jarisfair. Contenus , a,um. 
Je {uis content, je me contente de ce que j'ai. Contentus 
um, rerum mearum {tatu. Mihi places m&a condi- 
uo. Animo acquiefco in rerum mearum ftaru. Mei 
forte contentus viro. Acquiefco forrunxæ mex.in re- 
bus meis acquiefco. Majora non appete. Conrinet fe 
inera hos fines animus meus ; non {e longius efert, 
non fe tollic altus. Continco me finibus rerû mearü. 
Je vis content , rien ne me fâche. Vitam quieram faci- 
lémque pe $ (pm vivo ab omni curà vacuam , ab 
omni mo .remotam , fejunctam , fegresatam. 
Tranquillé , otioséque prorlus ago. Habeo expedi- 
tum vitæ curfum. Summa elt rerum mearum tran- 
guilliras , fumma animi mei quies. Quicro foluto, 
ibero, ab omni curâ vacuo animo fum, Ormni vaco 
perturbarione. Sum omnis expers curæ. Nullis an- 
gor curis. Nulla vexor folicitudine, incredibili ani- 
 mus meus tranquillicare fruitur, | 
Si vous voulez [ortir , y'en [uis content, Exire fi voles , 


É me lice: Non veto : Non prohibeo : Non re: 

Hagor: E edere, fi velis, licer. Abeas , licèt , qud 

vo . Facilé patiar,te abire. ve 

Renvoyer quelqu'un content, Cum bon gratià aliquem 
dimittere. ; | 

Ayant leu vos lettres, je [uis demeuré content Cr fatis- 
fait. Ledtis liveris tuis acquievi. | 

7e Lune ge je fuis content, Audio. Affentior. Ac- 
quiefco. age, Ter, 


Jejuis content, on m'a paiéce qu'on me devoit. Mihi 
actum eft facis. Mihi depenfum eft, quod debebatur. 
Mihi folurum eft, quod folvi oportuit. : 

Je l'ai rendu content,je lui ai paie , ce que je lui devois. 
Ei feci fais. Eià me eft fatis, Ei dependi, 
quod oportuir. Ei pernumeravi, quod debebatur. Et 

numéravi ge ans elle fareretur. k 
Tu las paiéi eff content de toi. Faëtum fibi abs te 
is ,reftarur, Omni fuo ære te hberum lhabet. 
Je ne fuis pas content de ce procedé, Ea agendi ratio , 
mihi non probatur. | 
€ ne fuispas centent,je [uis fAché.malè animo fum. Ter. 
ene [eroïs point content de moi , fi, re. Defuifle meco 
crederem officio. Mihi ipfe non fans facerem, fi,ë&c. 
Elle eff fors contente d'elle-méme , c'ejt àdire, Elle 4 
donne opinion de fei, Mulrum fe amat, Sibi applaudit , 
in omnibus præclaré de fe fentir.Plurimum fibi tribuit. 
CONTENTEMENT, plaifir. Hoc Gaudium,dii. Hæc 
Lætiria,æ. Animi volupras. Jucundus animi fenfus. 
haæc Delectario, Oblectario , nis. Volupratis fenfus , 
# üs. Hoc Deleétamentum. Obl um ,ti. Hæc 
Jucunditas, atis. . 
Wos lettres m'apportent, me donnent un extrême conten” 

1 sement june grande jeie, Ex tuis litteris , fingulari 

voluptate afñcior , perfundor , pr er nom Es 

OMTuz licere,magni me voluprate perfundunt , com- 

Jent, cumulant, aficiunt; fummæ mihi voluptati 

“funr, Voyez oie. | 

Jyaun grand contentement à afprendre ce qu'on ne 

D cait pas Mira quædam cit in cognofcendo fuavitas 

; « deicétacio, Habet fcicatiarum perceptio , incredi- 

“biicm deleétarionem. : 

Ne donnez pas ce contentement à Vos ennemis. Nolite 

2% hancinimicis veftris læririam dare. Cie. 

Te prens tour mon contentement à l'étude. In literarum 
MP ftudiis acquiefco , vel , conquiefco. 3 | 
MCONTENTER , donner du plailir à quelqu'un. Ali- 
.quem deleétare obleétare , &iudio afficere , lætitià 
* complere, voluprare perfundere. Alicui gaudium af- 

 fcrre, parere , crear 


. 






icui facerc fatis. 


€, n . . . . 
enter quelqu'un, le fatisfaire. Alicui farisfacere, |. 
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tis. Rem diflolvere credirori. Credicori pernusnera- 

bg 6 Res SO he 

contenter fa haine. Odium explere , faturare , fatiare, 

pre fes pañions. Expiexe libidinem. Satiare cu- 
idiates, 

Contenter quelqu'un, fatisfaire à l'attente qu'il a de 
nous. Alicui fausfacere , placere,fe probare. 

Erant parelleux comme vous êtes, vous ne fcauriez me 
contenter en vos études. Cum tantà fegnitie , def- 
diäque,prebari mihi non poffunt ftudia veftra. 

Ses féruiteurs ne Le contentent pas. E1 (e non probant 
amuli, Ei non facrunr fatis , mimitri. Habet, quod 
non mediocriter arguat in famulis. 

la contentétour le monde dans l'adminiffra’ion de [x 
charge.ln muneris adminiftratione, fe probavir oruni- 
bus, ve/,amniü expeétation: cumuiatiflimé fatis fecir, 

ne s'eft rd contenté de le fraper Non fat habuit , ve/, 

Parüm habuit , quôd illum percuilerir. Non {aus du- 
noue , Non fais ei fut, vel, Parüm ei fuit illum per- 
ile. 


M er vous contenter de cela. Tllud tibi faris eff: 

t. 

Te ne [paurois mr contenter en cela Hac in re , mihi ip{e 
nunquam fatisfacio. 

Jamais je ne me conteutai moins qu'hier.Nunquam mi- 

hi minus quam hefterno die placuir. Cir. 

Un homme difficile à contenter. Homo difücilis & mo- 
rofus. V. Bizirre. 

Perlonne ne le contente , il eff tres-di PE à contenter, 
Nemo illi farisfacir, Ulque ed dificilis & morofus 
cft ,ut ei nemo farisfaciat. 

Je me tontente de ce que j'ai fair. Mco fadto dele- 
cor. Cic. | 

Fe me contente de ce que j'ai. Sum mei contentus , nec 
aliud requiro prærereà. Explent cupiditatem mearn, 
quæ pafhideo ; mihi fatis bonorum eit, V. Conrenr. 

La nature {e contente de peu de chofe. Parvo cultu na- 
tura contenta eft. Cic. 

Nos ancêtres |e c'htentoient de pe en leur particulier, @ 

leur façon de vivre étoit entieremët éloignée de la fem 
ptu-fité Ér de l'excez. Majores noftri,in privatis rebus 
miimo content, temuflimo cultu vivebanr, Cir, 

CONTENTIEUSEMENT. Contentiosé. Pugnaciter. 
Cum contentione.Cum pugnacirare, D ei animo, 

CONTENTIEUX. Contentiofus,a,um.Pugnax, acis. 

La.cho e contentieufe dent l'on difpuse, Res concrover- 
fa , haigiofa,contentiofà. 

CONTENTION, debat Hæc Contentie.Concertatie, 

onis. Verborum pugna. Rarionum certamen. 

Ils font en contention fur ce point. E&t inter illes hac de 

re contentio, s 

Contention,efert. Hic Comatus,üs.Hzc Contentio,onis, 

Une trop grande contention. Nina contentio. Efufa 
finc intermullione contentio. 

S'appliquer à quelque chofe æuec contention, Magne 
conatu Deciéose akquid agere. Omnibus viri 
contendere, , vel, Conniti animo , & magno labore 
contendere, vel, Eniti on tuim COrpPorns , tum 
animi viribus , ut aliquid fiat. Contendere omnes 
nervos ad aliqaid agendum. 

CONTENU , lecontens d'une barangue. Orarionis - 

LE & feutentia. Orationis iumma,z. 

CONTER,,nombrer. Aliquid numerare,enumerare , di. 
numerare, Alicujus ret inire nummerum. Aliquid re- 
cenlcre. 

€ Coûter fupputer. Purarc. Suputare, Compurare. 

Si vous contes bien , vousconneitrez les pertes que vous 
avez faites. Si rationes tuas fubduxeris , duxeris , 

Putaveris , fupputaveris, Si fubductis rauionibus, re- 

rum tuarum fummaum facies , coufcies , colliges ; 

rei tu farniliaris damna deprehendes. 

Si je conte bien,il doit étre parti à tel jour Ut rationem 


menter quelqu'un en le payant Creditori facere fai | inco,ut rationc colligo, ur ex ratione conhéio > Ut 


- 
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mea ratio eft , ut mihi ex ratione liquet, ce die pro- 
fcétuseit. : : 

Conter avec quelqu'un. Rationes cum aliquo putare ; 
inire, fubducere , habere, conferre. 

Conter par Le mens. Exequi fubriliter numerum, Rem 
exilicer ad calcules vocare. | | 

Il conte fans fon hôte. Has fruftrà fecum rationes J 

Conter une jomme à quelqu'un la lui mettre fur les con- 
tes, comme fourals pour lui. Sammam pecuniz indu- 
cere cuipiam. Inducere alicujus nominibus certos 
nummos, Pecuniam expenfam ferre alicui. Inferre 
famprum alicui. , | 

Je ep conterai ce champ bien cherement. Agram illam 
tibi magno pretio Iinducam. 

Costes-vons dela à queique chofe , ( Balzac) on pour 

uelque chofe à Tunc id,aliquo loco numeras, ducis, 

s ,alique in preti0 >» alicujus elfe pretu 

arbicraris ? SOEUR 

Vous pouvez conter fur moi, € eff & dire , vous affeurer 

de moi In me reciPio , quod fpondeo. Omni te pror- 

fus cura folurum elle Le . Præftabo,quæ fum pol- 
licitus , mirte omnem follicitudinem. 


‘ai lé ce livre, 1e n} Ai pas trowvé mon conte. Hunc 


librum perlegi, parüm mihi probatur , expeétarioni À 


non refpondit , non fatistecit, 
Cconter;racepter. Aliquid narrare , enarrare , recea- 


fere , commemorare. 


Mous m'en contez debelles. Tu nous en. conte ; beurdes, 


chanfons que toutcela. Netu præclaras mihi nugas 
vendicas. Neru,fcitus nugator es. Mera narras fom. 
nia.Fabulas narras. Mera. verba proloqueris. Nugas 
garris. Nugæ funt merz , quæ dicis. Logos tas. 
Nugas profaris. | 

Si vous l'écoutez , il vous en contera de belles, Si aurem 
ci accommodaveris,te nugis eluder, & quidem mi- 
rificis. Egregié tibiimponet , muihica tibi verba da- 
bit, eg te _ vugis.. JE £ 

€ONTESSE. Hæc Comes , its. Lo a, æ. 

CONTESTATION,CONTESTE, debat: Hxc Con: 
tenrio,onis. Hæc Rixa-, #. Hoc Jurgium ,gu. Hæxc 
Lis,itis. Hæc Controverfa ,æ. | 

Voilà ce dént ils font en centefte. Ilud interillos ambi- 
gitur. De hoc inter fe ambigunt, contendunt. 

Cont-ffation de cawfe. Conteltatio litis. 

CONTESTE, Læ chofe dont on conteffe, Res contre- 
verfa, litigiofà. 

Une chofe centeftée, dr dent Les plus lpavans ne font pas 
d'accord entre-eux. Res controveifa, & plena diffen- 
fionis inter doétiflimos.. Res, quæ in controverfiam 
vocatur , Vel, quæ in controverfià & contenrione 
verfatur, inter imos quefque. 

CONTESTER avec quelqu'un. Cum aliquo conten- 
dere, litigare,difceptare , concertare , rixari , difpu- 
tare,alrercari, aleercationem facere,verbis contende- 
re, controverfiarm habere de aliquä re. 

Vous ne devez pas contefter mes ordres. Juflis meis non 
debes refragari , obfftere, reluétari , adverfari,ob. 
niti, refitere. | ù | 

Centefter devant le Tuge: la jure difceprare dé requa- 
piam. Judicio contendere, certare , experiri,pugnare 
de aliqui re. ù : 

Centefter caufe , ou emcaufe. Liem conteftari. ( C'eff 

lers que le demandeur à fait rendre une ordonnance 
Parle Juge fur [sd mande.) Far 

Cont-fler rar devantle juge er ,-de l'équité, on 
de l'exerntion de La fenrence du 7uge infer eur.Certa- 
re multam , pœnam, judicuum Judicis minoris apud 
majorem. . 

Je lui centefle ce point. Cum illo, hanc rem, vel, hac 
de re armbigo. | . 

CONTEUR de Grnettes. Hic Nugator, oris. 


GONTIGU , at'enant , joignant. à un Auére. Conti- |, 


EuuS, 4, UML 


| rogare. À 


Je continmerois plus long-tems mon difeours. 





CON 

Une mailon contiguë, attenante à une autre. Domus 
domui continens , adjuncta , COntigua. 

L'air eff contigu À la mer, Aër , mari continuatus & 
junétus eft, Cie. [ onis. 

CONTINENCE.Hæc Continentia,x.næc Moderatio, 

CONTINENT ;rerens,medefte.Centinens. Abftinens. 
Temperans, tis, remperatus & {apiens. Moderatus 
ac tempcratus. Plenus pudoris,efficii & religionis. 

€ Le Continent,la terre ferme. Hxc Continens ( fujpl. 


Terra. 
CONTINGENT, Contingens. Fortuitus,a, um. Cafu 
contingens. : 
CONTINU. Continuus. Continuatus.Continens. 
Trois jours continus Le pluie, tres continui , "vel , per- 
petui dies pluviofi, A 
Un difcours continu de trois henres Perpetua trium ho- 
rarum concio. Ternarum horarum continens , vel, 
continua oratio. Perpetuara per tres horas oratio. 
Fiévre continus. Febris continua , continens, aflidua, 
CONTINUATION. Hzc Continuario, onis. . 
Continuation dr [uite des chofes. Rerum continuitas , 
continuatio,Perpetuitas,perpetua feries, conrinuata 
{eries.Ordo;feriefque rerum inter fe aprarum. Con- 
unuarum rerum connexa feries. Perpetua rerum 
junétarum feries. . 
Continuation daus une charge. Muneris prorogatio. 
Je vous demande la. continuation de vôtre amitié. Peto 
abs te,ut me amare pergas. 
CONTINUEL. Continuus Affiduus.Perpetuus, a, um. 
Continens,tis. 


J'ai été malade trente jours continuels, Triginta dies 


continuos,ægrotavi. 
Un foin continuel Aflidua & pe cura, 
A canfe des guerres continuelles. Proprer afhduitatem 
bellorum, ET 
Ce n'eff qu'une continuelle vallée jufqn à la mer. Per- 
a vallis jacet nfque ad mare. Cwrr. 


€ONTINUELLEMENT, Continenter. Continuô. 


Perperuo. Afliduë, Affidud., Affiduiffimè. Sine ullà 
intermiflione, 

{lpleure continuellement. Affidüè,vel, perpetud lacry- 
matur, Nullum facit lacrymandi finem. | 
Marcher continuellement jour 6r nuit. ler noËte & die 

continuare. 


CONTINUER;per/éuerer, durer. purare. Continuare: . 


Les maladies continuent Morbi duraat,continuant,per- 
feverant , continuati permanent. He 
La tempète continua la nuit À Lien og NoËtem infe- 

Quentein tempeftas renuit, obrinuir, 

Tout eft perdu fi ces guerres continuent Periimus , hxe- 
fi bella durabunt , permanebunt , longias producen- 
tur, Si non confiitent. xifi bell finis imponatur ,. 
Nifi belli finis afferatur : nifi bella finiantur , termi- 
nentur , Perducantur ad cxitum. 

Continuer re pet dans [on office, Alicui munus pro- 

icui tempus ofhcii prorogare. 

Is ont éré continuez dans leur change de Cenful. Conti 
nuati funt in Confulatu. Eis continuâtus Confu- 
latus cit. Illis eft prorogatus Confularus. Refcéti 
fant confules. 

Continuer fon difours bin avant dans la nuit. Sermo- 
nem 1n mulram noctem PR Lo 

us . 
dicendo progrederer 


Continuer une muraille, ou femblable chole,à La bau- 


teur de vingt pieds, Piietem , aliüdve fimile; in, al- 
titudinem viginti pedum perducere. 


Jecentinuerai ce bâtinssnt sufques-là. Ædificiam ex- 


Plicabo ad illum ufque locum. 


Continuer teñjours à bien faire. Infftere laudum fua- 


rum veltigiüs. Laudabilis vitæ inftiturum ter: 


tenere. In recto vivendi curfu fbi 


Coniinner ninfi que vous wvex commencé, Ferge ; ue’ 
cœpub: 


FA CON di 

cœpifti  tenere iftam viam. , Guam infticui- 
Perge in {ul 1 1 

pe or me RP tant A 
cu Tuam confuetudinem tuere ac ferva. 


perse ire pédes .quo cœpifti. able 


CÉNANUTÉ e Hzxc nds 


ableffure, lors qu'il y à felution rs *mtinuiré Vul- 
Continuité,» idui cr Es 
4 
Une Continuité de dPtenes Dolor ous, 


Rarionum cella,x Raïionum conclaye. 

CONTORSION. Hæc Contorfio, onis. 
Le Demon lui donnoit d'étranges “ils. Ilius 
on diris SE ES in 1K0- 


uebat, conto 
CONTOUR: ie Feu, Mn 273 Hic Deflexus, üs. Hæc 


pr te Ausismules Aexibs 
auofa habet auris inroiru 
D 9 Er » rcHit Cireuitio,onis. Hic Circulus, i, 
* Contours de Peinture de Sculpture,) ce 
font les ex. some d'une rh Ag TA 
Ne mg ie f re (ont beaux dr bien pro- 
ontosrs te figu 
niv de Sas denibus apce deft defcripra,circumfcripra 
CONTOU tourner quelque chofé vers un en- 
pags À pag vertere,convertere, fl L 


Re, chofe d'un coffé € d'autre. 
Aqua fane &in aleram ee LE pb 
volurare,convolvere Rem huc & illue tor- 


, (en terme de Blazon, ) PAST 


he. In obverf 
rs pu np or ul Aues 


LR 
in Parmä, Rs Léa geftar pullo colore,corpore i in Læ- 
co CT ds Coral Hoc Pactum, di. Hxrc Pañio, 
noires Patierema rames le Cograltus ds. 
V 
Sontraët de recu Nuprialis Paëtio. nupuale Paétü, 
ir à [on Conrraët. Srare paéto, Pactionc, Convento, 


Se pe Ale Contraët. Abire, vel, difecderc à Pa 
Cel FAR l'antheur du Contraë, Hic Paétor , oris, 
Ms qui & , 

nr ecole architectus 
201 ACTER, 
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s faire un Contraël 
Je quapiau,p 


inite con- 
A ps El rom as 


[ ratée allancé au n'un. Cie dique &- 
4 ni nn pété 2 


A un : 


TE A RCE 
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de la ces: ; l'endroit d'en haut où elle #4 diminué 
onis, Contraétura. Virr 


co DICTION pres DV: aux paroles, ou dans 
Le AAraues, .Orationis contradiétio. sale on 
Di ae antia. Verborum difcordia, 
Tomber en contradittion. nantia foqui.In diétorum 
rePugnantiam labi, venire.De codem afir- 
mare & eur Dicere non cohærentia inter fe, Dif- 
junéta arque contraria Scçum Pugnare. 
LL y a en cela dela contradiètion, cela implique con- 
craitiee. fps Hepu pugnat, Illud repugnat, vel, 
4! 
Corraiäimpe fentes, Hgc 1 Pa Fr ges 
t de contradiétion, qui contredit à tout, 
rando præfraétu, rade r ad. 


Que ingenii vir. Animi 
ES adver{antis” homo. * 
CON NEA ICTOIRE, où il ya de la contradi&ion. 
MS ne medio Micra 
es propofitions contr tres Pugnanres (ecum fe 
téntie. Concrarix arque inter Le repugnantes fon. 


tente, 
Vous Lise des chofes pompe. Pugnantia lo- 
Tecum tie nt Quæ dicis. 
Doux Difeedis à ce ipfo. 
Jugement RE Dita urrimque caufa,latum 


cONikiDer TOREMENT: Pugnante fententià, 


CONTRAINDR 4 pe PE un à quelque À 7e Que 

ain ad aliquid äd €, co cre. ÂAlicui 

D pra facere,ur aliqui. M agax.ImPoncte al alicui neceili- 
tatem alicujus re1 

Centraindre quelqu'un $ x dire Le verité, Veritatem ab 
aliquo exrorquere, vi exprimere, vi elicere. 

La prete me Ps Act g Road mp Inopia me ad 

adducir, 

PRE E Charaluer def Pate: péefla eft-neccifits- 
te 

cenraindre un Magifirat de fe depeler. Cogerc , vel, 

ce Magifirarum, in ordinern. 
Je (ais contraint de ed: é. 46 M8 Pollura, vel , Facére 
non pollum,quin excl 

il Trail dE contraindre % rh: diffimuler. rempe- 
rare fibi didicit, Dilfinulare novit, Animo & cups- 
ditatibus moderari didieir, 

PONT EAN Coaëtus. Conpuifs us. Adduétus,a,um. 

compulus, vel, preffus 

RAIN TE.Hic Conétüs,us. Hxc Coactie, onis, 
Hzc V is, 1$ 

Par contrainte. Vi Coadu. Vi adhibicà. Vi addicà, 11- 
lac vi majore Rg rio vim. 





Celui fem contrainte € par l'ap- 
ms laprine, fn Pl pou Lors La crie 
2r4 ésonvert 
Te er cacher, retombe auf 79 
da a jrs {on nature, que Pnrar Ten, celui dont on 
CŒHr | en ! 1en 
AA fair ao afeétion Malo C4 FN GE 


fac 


t, id relcirum iri credit , tancifpe = 
cavet:h {perar fore clamirursüm ad ingenium 
Quem gas, ille ex animo facit. Te +. 
contrainte. Since vi. Nulla ci 1llata. Sponte fuà & 
co AIRE cer. Ul rs r : 
sa M verfüs,a;um, 
Le froid « A. Rp es Es 3 cer 
Hire s. Calidum & fi rigidum AS le fous 
tia. Calor & inter fe Pugnant. 
rave 2 he ho vertus. Vitia, ircutum, 


conur'arta fut, 
| F re at ado diras Han 20 à la juflice, Vis es, 
Adverius. 


me (ETES es : 


-Qni d'un parti centraire Adverfiws Côtrarius,a,um. 
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res. Adverf funt Aufter & Aquilo. 


Les en contraires aux Sroïciens, Contra- 
. unt, Sroïcis Epicurei. Stoicorum adverfarii funt 
icurei. 

Ce font deux chofes bien centraires,que d'effre heureux, 

s d'eftre accablé de douleurs. ] vehementer re- 
Pugnar,c e bçarum, & mulris oppreffum doloribus. 

Centraire,demmageable Alicui rei contrarius,adverfus, 
noxius,infeftus,inimicus,infenfus,a,um. ! 

Contraire À quelqu'un en opinion. Alicui contrarius , 
adverfarius, adverfus. : 

Contraire en Fe ennemy, Alicui adrerfus, adver- 
fanius,infenfus, inimicus,irfcftus. Alienus ab aliquo, 

Effre contraire à quelqu'un , le céntrarier. Voyez Con- 
trarier. - 

Vous m'efles contraire , vous me contrariez eh toutes 

chofes. V. À d'uerlitre. : 

Jene fera rien qui foit contraire à mon honneur Gr à la 
raijon Nihil faciam,quod fit alienü à dignirate mea, 
& averfum à ratione; quod honori ac rationi repug- 
nerquod famæ nominis & rationi fie diffenrançum, 

Des opinions contraires. Opiniones difcrepantes, inter 
fe diffidentes. Diverfx atque inter fe repugnantes 
fententix. ; PNR 

Ji fait rout Le contraire de ce qu'il dis, Diétis non con- 
fentinnt faéta. Cum illius vita mirabiliter pugnat 
oratio.Moribus orario-non refpondet.Non € at 
cum virà fermo. Centra facir ,quäm loquiur, 

Je montrerai le contraire de ce qu'il à dit. Ea infirma- 

bo,refellam,refutabo quæ dixit. | | 

AU CONTRAIRE.Contrà.Ex contrario. E contrario. 

>'aporterai maintenant quelane raifon au contraire. 
Kationes nunc afferam in contrariam partem, 

Vous m'avez deféndu, quoi qu'abfent ; au contraire de 

plufieurs,qui re. Me quamwis ablentem defendifti, 
quod contra fir à plerifque,qui,&c, : 

Tout au contraire de ce g il falloir. Contra quäm, vel, 
Contrà atque oPortebar. , 

Je ne juis pas homme qui bläme volontiers,maii au con- 
traire qui loïe toutes chofes, Non is fum , qui obtre- 
étem libenter,fed contra qui laudem omnta 

Quey ? aviez-vous de l'argent de refle ? au centraire, 
rôus n'aviés pas une maille.Quid'pecunia tibi fupe- 
rabat ? at egcbas, | 

En fens centraire, Contrarié, 

CONTRARIANTPertinax ac difficilis. Homo repu- 

nantis indolis,adverfantis ingenii. Ab alis femper 
flenriens. : , | 

Poufié d'une bumeur contrariante dy opiniâtre. Animi 

ravâ contentione Provcétus, Cwrr. | 

CONTRARIER quelqu'un, Alicui adverfari, conrra- 
dicere,refragari,iepugnare.Animo elfe alieno, ab ali 

uo, Alia fentire ac velle omnia,quim velit aliquis. 

CONTRARIETE yepre nance, Hxc Repugnantia,æ, 
Hzc Diflenfo,onis. Hxc P qu 

Coxtrarieté d'opiniens Opimionum diffentio, diffidium, 
diferepantia,difcordia. 

CONTRASTE.Hzxc Altercario,nis.Hæc Rixa,z. Hæc 
Contentio. Diffentio,onis, Hec Diffidium , di. Hoc 
Jurgium gi. Verborum pugna, vel ,certamen. 

Consrafle, contraricté, Pugna, Difcordia. 

# Contrafte (terme de Peintre © de Srulrteur,) varieré 
dans la pofitien dv les mouvemen: des corps. )Figura- 
rum , imaginum {cité variata expreflio. Contrafler, 
c'eff mertre certe belle variation. Xleganti, doëtà 
variatione figuras delineare. | 

CONTRASTER , drhartre, Rixari. Jurgari.Altercani, 

€ONTRAVENTION, Hæc Violario,enis. 

CONTRE,uis à vis. Ex adverfo. Ex adverstum. E re- 
gione. Contri. F 

Sa maifon ejt contre le Collepe. Ejus domus cft à re- 
gione, vel, ex adverfe. Collegti Obverfa cit Golle- 


EP) Si 
Li 


CONTRE. BATERIE adyersus : 
-BATERIE. Sruutz ; adyersis' 
l bellicas : 


CON 

£10- Fft ante ipfum Collegium. 

T's s'affirent tous les uns contre Les autres, In confpe£ta 

con pr ee. Sodi 

€ m'affis tout contre La porte. iè regione janux 

vel,ante ipfum pi St gp adverfo forium. 

1 [e jette contre terre fur Le Jeuil de La porte. Humi fe 

abjicir, ipfe in limine januæ. " 

Contre quelqu'un. In aliquem. Contra aliquem, Ad- 

versus aliquem. Adversim aliquem. 

Il parle contre foi même ; il préche contre fes Bulles, 
tra fe loquivur, Sibi adverfatur, ve/, contradicir. 

Secum t A fe diffentic. V.Conrradiétion, 
C tu dis fair contre foi, Contra te facit , quod 


Contre mon opinion. Præter opinioncm meam. 

Contre voffre cottume. Prxer confuerudinem tuam. 

Contre tout droit > raifen. Præter jus,æquum. Contrà 
quam fas eft. 

Contre toute efperance, Prætet omnium fpem & expe- 
étarionem, | 

Centre ce que je m'effois proposé, Contrà quäm' propo- 
fucram. 

Contre ge inclination, Præter naturam & ingenium. . 

Contre la volonté de [on Pere.Patre invito,repugnante, 

. reclamanre,reluétante,refragante,refftente, abauen- 
te, adverfante. 

H s'eff marié contre fon gré. Invitus duxit uxorem. 

Je difputerai contre qui que ce feir Cum quovis in cer- 

tamen defcendam. 

Remede contre le mal des yeux. Medicamentum ad ocu- 

lorum morbos. 

Cela eff contre toute raifen.Id ab omni æquitate pror- 

sus eft alienum. : 

Aporter des raifons pour dr contre. Rariones afferre in. 

utramque partem. 

Tout contre, tout auprez. Propé.Juxtä.{æuec un Accu- 
fatif.) ‘ 

Naviger contre le courant de l'eau. Adverfo fumime, 

navigarc. 

Contre l'edit. Adversüs ediétum. 

* CONTRE-AMIRAL,/e rroifiéme Officier d'une Are 
mée Navale, Ultimi agmints navalis,præfeétus. 

* CONTRE-AMIRAL, vaiffean fur lequel monte le 
Contre- Amiral. Teitii agnmainis navis Primaria. Præ-- 


toria. - 
* CONTRE-APPROCHES, lignes par Ds rs les 
Afiegez s'aprochens des Afegeants. Obldionales 
ab urbe acceflus. [aus. 
*# CONTRE-BALANCE, contre-toids. Hoc'Sacoma, . 
CONTRE-BALANCER ,pefir ure rhefe contreuneaw- 
tre.Diverfarum rerum pondera inter fe commürrere, 
expendere,conterre,;examinare, Duas res Faribus exa-- 
minare,Ponderibus,ve/ ,paribus hibrare moments. 
Eontre-balancer , peler aurant qu'une autre chife, Al- 
quid æquare,adæuare pondere. . 
CONTRE-BANDE,décri de danrées. Mercis interdi- 
io.Cujufvis rei interdiêtas ufus. .* 
Marchandife de contrebande, Mexx iaveétionis veftræ,. 
vel,commerci prohibiri,vel, interdiéti commeains; . 
vel,alienâ vià inveéta aur evcéta. | 
# Contre-bande (en terme de Blazen.) Diagonalis ténia: 
: dexterior alert dreerfé mali aut ue po * 
porte contre-bandé d'or argent. Scntum gent z, 
tænûs à dextra à dilagonal pa agde = alter. 
natim oppoltis exaratum. 5.7 
CONTRE-BARR Een terme de Blazon,) c'eff lé mt 
me que CONTRE-BANDE'",exrepté La fituation qui 
eff de ganche à droite. Tæniis, vel, Falciis à lævà dids 
onahbus aleernatim oppalus exararus,defer se 
NTRE-BANDER , bander à lopohre. Asqud 
> contraria parte _ Aer, 





Alix faachinæ, Torméta corsçneis 


CON 
La Centre-baterie incommodoit grandement let Affie- 
geans. Oblidentibus infeftifimæ erant, ex tormen- 
üsin cormenra adverfæ telorum emiffiones. 
Contre-baterie ( hors de terme de guerre. ) Advetfan- 
- oum conatibus obverfa pugnandi ratio. 
*CONTRE-BRETESSE, |'erme de Blaze, ) Alter- 
nis utrimQque pinnis diftinétus, a, um. 
CONTRE-CARRER quelqu'un. Alicui adyerfari,ob- 


fiftere, oberectare. Voyez Contrarier,@ contraire. 
CONTRE-CEDULE. Hxc Repromifho,onis. Cauuo 
anterioni cavens cautioni. Syngrapha,prioris {yngra- 


hæ caurio. Mutua cautio. |, | 
CONTRE-CHANGE,permuratié, Murua permutatio. 
Contre.-change , office reciproque. Muruum ofhcium. 
Mutua gratia. Gratia grauix relata. Oficium ofh- 
cio compenfatum. 
En contre-change. Vi 
En contre-change. je vous fervirai, Tibi ego viciflim 
obiequar. ram, Vel,penfabo gratiam muruis re- 
obitringis. Quam in me confers gratiam mutuis re- 
feram offieus. Mea ubi vicilim ftudia atque ofb- 


cia erunt. 

RES COEUR, parler à contre-cœur.Loqui cum 
tædio,cum moleftia, haud æquo animo. | 

Supporter à comtre-cœur. Aliquid ægré, vel, iniquo ani- 
mo ferre. 

* Contre-cœur de cheminée, muraille appesée au foyer. 


Foco advertus es. -. 
* CONT RE.COMPONNE', (terme de blazon.) Con- 


tra compofitus, 2, um. à 
* Il porte Res d'en de fable, à la bordure contre- 
compomniée de même. Auro , puliôque fafciatam gerit 
aream, margine pari colote ac metallo natUn; 
contrâque compoñito tErmiINATam. | 
CONTRE-COUP. Hic repercuflus,üs. 
La partie blefsée par le contre-coup. Pars, confenfione 


CONTRÉDIRE à quelqu'un. Alicui cbloqui Alicui 
verbis adverlari, ebliftere , repugnare, reftagart, re- 
luétari, obluctan, reftere. te 

Conteedire quelque chefe.Aliquid negare, inficiari. 

Se contredire Secum pugnare.Loqui pugnanca.Sibi dif- 
creparc. Dilcedere à ieipfo,fecumque difcrepare. In- 
conftanrer loqui. Dicere non cohærentia inter fe. Si- 
bi non conftarc.V.Centradiétion , Ér contradibioire. 

D fe contredit en cela. Sibi in te illà difcrepar. À fe 1pfo 

flider, fecamque difcordat. V. Conrraire.Choquer. 

C:la fe contredit. Hlud vehementer repugnat. | 

Left le premier ed contredir. Et fme controverfià 

primus. Et facilé prnceps. Nemo de principaru cum 
illo contendir. L Tr ” Rp me omnes.. 

CONTREDISANT. Hic Advertarius, ü,, 

CON EREDITS. (en rerme de Palais) objeëions, Ob- 

one Objecta in contrarium. , . frum. 

CONTRE CRIT.Saiptum contrarium. Contra icrip- 

CONTRE'E.pars. Hæc Regio, enis. Hic Traétus, us. 


Hzxc Ora,z. | ne 
CONTREFAIRE, imiter exprimer. Aliquid effingere, 
- affimulare, imitant, exprimere, . 
mg de pe femblanr. Sunulare. Fingere. Emen- 

uri. Éfingere. ps à 
Le Loup contre- fi on port r [a demarche;pour fedui- 
vre Les brebis. Ad fallendäs oves, Lupus, corperis ha- 
-Lbirum & inceffam immutat, variat ; membrOrUn 

farum & gradum alium inducit , induit, aflumit, 


centre-fait Le fage mais fans fuccez. Sapientem fimu- 
+ Jar. LE sd A amv , fed irrico conatu. Sapien- 


ts fpeciem æmulatur quidem & imitatur ; fed exi- 


fumarionem non que : ne : 
L écntrefait L'homme de bien. Speciem boni vini præ fe | 


ciem quandam aflimulatæ virtutis indu- 
born. Piobi homnis quandan imaginem fbi 
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affingir. Hûx probitatis cemmendarione , boni viri 
fpeciem tuetur , fuftiner. Vicam bonam ementitur, 

.cfingit, adumbrat. 

Si vous contre-faifiez vôtre vifage, dr vêrre façon de 
marcher dre. Sivulrum tibi,fi inceflum fingeres,&c. 
Contre-faire le malade, Morbum fimulare, aflimulare. 
Contre-faire, imiter quelqu'un. Aliquem imitando 
gere. Alicujus faa,fcrmonem, geftum, habitümque 

refcrre, exprimere. | | 

Contre- faire tarf.itement quelqu'un. Aliquem inuta- 
tione confequi, vel , affequi. Aliquem affequi, (/o4s 
entendre, inrationc. | ne 

1l 4 contre.fair mon feing. Chirographum meum 1mi- 
tatus eft. . [lavor,oris. 

CONTRKE-FAISEUR.Hic Imitator,oris. Hic Aflimu- 

CONTRE-FAIT imrré, Affibre expreflus. Imicatione 
expreffus. Graphice affimularus. 

Contre-fuit, feinr. Fitus. Ementitius Simnlatus.a,um. 

Contre-fait.difforme. Intermis;mens. Detormis, me,is. 
Diftorufhmus infignréérquede is. Deformarus. 
Depravauis, a, um. . 

# CONTREF:NON. Voyez Carlingue. 

* CONTRE:FASCE , (terme de blazon. ) Falciis , ia 
tranfverfum ductis , contraque alrernatim , politis 
CXArAtUSe nan 

* 1l perte contrefalcé de gueules & d'azur. Coccineis, 
Am Pre falciis, mutuo alrernatimque ex adverl@ 
itis defcriptam parmam præferc. | 

#CONTRE-FENESTRE. Feneltræ foris alrera & 
extima. Averfa fencitræ fons 

* CONTRE-FICHES , pieces de bois dans une char- 
pente qui en arboutent ; ou tiennent d'autres, ow les 
étayent.CaPreoli. Vitr. 

CONTRE-FINESSE. Objeétus dolo dolus. Obducta 
ftrophz {tropha. 

* CONLRE FORT , contre-boutant, 
une muraille, Hic Paraftates, vel, Paraftata,z.Hæc 
Anteris, idis. EE 

CONTRE-GARDE,ce qui preferur.Hoc Præfidium,t. 

Centre-garde, controleur de garde. Hic Subcuftos,odis. 
Cuftodi appolicas cuftos. | 

Contre-garde de monnoie, Monctalis fubcultos. 

* Contre. garde ,| terme de fortification } pew en n/age 
aujourd bai, Voyez Envelope. 

CONTRE-GARDER quelqu'un.Ali 
dere, confervare, protegere , cuit 


columem. L 
CONTRE-JOUR.Lumen adverfum. Lumunis ex ad. 
vetfo illuftrantis vibrans fplendor. 
* CONTRE-LIGNE. Voyez Contrevaliarien, 
*CONTRE-MAISTRE,ceiui qui semmanide à la proie 
du vai au, Primarius ad proram navarchus. 
! CONTKE-MANDEMENT. Hzxc Renunciatio, onis. 
{ CONTREMANDER. renunciare alicui. 
Centre-mander une amballade.Lesationem renunciare.. 
Contre-mander un meflager.Profcéturs mox tabellario 
profcétionem renunciare. ( Le contre-mander, s'il ef 
en chemin, Præfcéto tabellario reditum edicere , re- 
verfionem nunciare. } es 
Contre-mander une armée, Evocato excrcitui, conven- 
tum renunciare. | digreflio eét, 
*CONRTE-MARCHE. reverfio in eum locum, unde 
11 ft faire la contre marche à [es premiers Caualicrs,qui 
viennent joindre les autres chevaux. quites jam Pro- 
greflos,relegere viam imperat.aliique fe adjungere, 
*CONRTRÉ MARQUE hevalcètre-marjue,a qui 
l'en a creusé des dens avec un burim pour faire une 
marque repre{Pntant le creux naturel de ceux qui font - 
plus sennes, Equus fallaci juventuns nota in dener- 
bus : culprus. infignatus. i 
CONTRE-MINE'. Cuniculo objeétus cuniculus, Ad- 
verfus cuniculus hoitiem excipiens , aperienique 
ceux, 


phare appuiant 


m tueri,defen- 
€, fervare in- 


Ee ù 
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CONTRE-MINER , faire une contre-mine. Foffione 
adversà hoftilem cuniculum excipere, aperire;reclu- 
dere. Tran{verfo cuniculo, hoftium cuniculum per- 
fodere ac difare. re 

1! contre-minoit leurs fecretes menées. Clandeftina illo- 
rum co filia parefaciebat ac difturbabat ; detegcbar, 
difHabacque. | | £ 

CONTRE MONT. Sursim. Sursim versus. 

Voguer contre- mont , contre le cours de l'eau. Adverfo 

umine navigarc, Adversà remigaic aqua. 

# CONTRE-MUR.Mwr double, Adjeétus paries. 

*# CONTRE-PASSANT, (terme d' Armoiries.) In op- 
poñtum gradiens. en 

* CONTRE-PALE. (#erme de Blazen. ) Palis diverfi 
coloris aut metalli, alternatim contrà polis exara- 


tus,a,um. us 
CONTREPESER , pefer autant. Pondere quidpiam 
æquare. Tantundem pendere, quantum aliud. 
Contre-peler, valoir amtant. Paris elle prerii. Æquali 
cife prerio.Aliduid, pretio æquare. Pretio refpondere 


rei alteri. ue 

CONTRE-PIED.Res,alicui rei prorsüs contraria. 

Vous prenez le contre-pied de la veritable éloquence. 
Eloquentiæ fingis ideam, germanæ prorsus adverfan- 
tem,plané oppoñiram,omninÔ contrariam. 

Prendre le contre-pied de La bête ,! en termes de Vene- 
rie.) Adverfs pedum veitigiis,feram infeétari, [ra 

#* CONTRE-PILASTRE.Adrerfus parattacæ parafta- 

CONTRE-POIDS. Hoc Sacoma,auis. Hoc Æquipe- 
dum,dii.Hoc Momentum;ti. 

Contre-poids d'horloge. Horologii libramentum. 

Comme s'il effoit balaïcé par denx contre-poids égaux, 
qu'il fe trouva: dans l'equilibre, il me fe remué 
ny d'un côté.ny d'autre. Tanquam paribus examina- 

tus pondecous nullam in partem movetur. 

*# CONTRE-POIDS, c'eff La fituation rojours égale 
du Cavalier qui ne panche de nul côté quelque mou- 
vement que le cheval fafe. Reëtus & invariatus 
cquo infidentis fitus. . 

CONTRE-POIL. Adverfo pile. 

Se peigner à centre-poil. Adverlo pilo , ve! , Adverfos 
Piles pectere. Adverfo capillo peétinem agere , vel, 

deducere. 

Prendre La chofe à contre-poil, à rebours. Rem contrà 
accipere,quäm Par fir.Secüs ac oportear,fumere quid- 
piam.Rem aliter,quäm cjus natura ferat,accipere, 

*CONTRE-POINTE , on cowrte-pointe , couverture 
de lir Stragulum,acu punétum,ve/,filo compunétum, 
vel, acu densé confixum, 

# CONTRE-POINTER wne étoffe , la piquer à l'ai- 
guille. Stragulam veltem acu dense confisere. 

rer contre pcinré, Stipatus thorax, acüque com- 
punétus. 

Courte pointer, ccntre-dire, Cuipiam adveïfäri, obfifte- 
re,rePugnarc. Venire contra quempiarm. Diéts, Éa- 
étifve ? e adversüs aliquem. ; 

*+CON RE-POINTE (rem d'Armoiries.) Alversi 
cufpide difpofirus. re 

* Il porte d'argent, à deux chevrons contre-pointés d'a. 
zur, Argenteum præfert fcutum , gemiais caprcolis 


imprefflum;,cufpidatum oppolitis, ve/,adversa cufpi- 


de difpoliris. \ 

CONTRKE-POINTEUR , owvrier en contre-pointes : 
Sragul compungendi opitex. , . 

CONTRE-POISON. Hoc Anridotum, ti. Hxc Anti- 
 dotus,u.Hoc Alexipharmacum , ci. Mcdicamentum 
adversüs venenum. 

CONTRE QUARRER quelqu'un, le contre-pointer. 
Voyez RUE. 

* CONTRE-QUEUE d'hirende. Dehors de fortifica- 
tion en teuaille x 2 , 04 en forme de queué d'hi- 
rondelle , plus large du côté de la place. Munimen- 
un in caudæ hirundinez explicatura divertenbus 


| 


* 
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CONTRE QUILLE. ! 
, Carlingue,calin carlingus, 
lngue poutre, ou plufieurs miles CH on “ne 
de l'autre ,attachées ên dedans, fur toute la longueur 
de La quille. Spina fecundaria 
CONTRE-ROLE,regiffre tenugtar un officier, auprés 
d'un autre officier, crc. Rationum adverius commen- 
tarius. Raconibus adverfæ rationes. 
CONTRE-ROLER. Voyez Conrrôler. 
CONTRE-ROL! UR. Voyez Contrôleur. 
* CONTRE RONDE. Seconde ronde pour voir fi les 
autres font leur devoir. Vigilium explorator. 
# CONTRE-SANGLOTS. Courrayes clonées aux ar- 
pe pour arrefter les jangles vec la felle, Retinacu- 


a ephippiariorum cingulorum. 
De CONTRESCARPE.Le talus ou la pente du folé qui 
eff vis à vis de la place, y fituée du côté de La ue 
us. 


LES Erifma exterius. 

ONTRE-RUSE. Dolus dolo exceptus,difflatus,elu- 

Ver de conrre-ru[e.Dolum dolo excipere, irritum red- 
ED L cc Tradcee fallaciam fallacik. 

udere volentem illudere, Vulpinari cum vulpe. 

CONTRESEING , os Consre fing. Adverfum dire 

apho chirographum. 

CONTRE-SEL. Adverfum figne fignum. Sigillum f- 

lo oppoftum,appoñrumque. 

CONTRE-SE'ELER Alcero,adverfoque figno,tabulas 
inftrucre Geminis,adverfq; fignis,cabulas oblgnare. 

CONTRE-$ENS. Contrarius fenfus. 

Vous donnez un congre-fens À mes paroles : ‘Vous rap 
portez à contre-[ens tout ce que je dis. Mearm mentem 
ahô defects, ve/,derivas; in alienum fenfum detor- 
ques. Quæ dicoun contrariam partem tapis, accipis. 

CONTRE-SIGNER.Adferibere tabulis gemina & ad- 
verfa cuve es. 

# EONTRESPALIER. Plareband : de la muraille qui 
n'eff qu'à hauteur d'apuy,apposée à l'efpalier, on vis 
à vis de lui. Atbufculis niuro afixis ita Imar£0. 

CONTRE-TEMS, rems mal propre Cr incommode. 
Alienum cempus. Voyez Tems. . 

Il a fait un étrange contre tems. Turpiffimè halluci- 

natus eft. Deliquit graviter. Etravit curpiter. Gia- 

vem admiit culpam, 

# Contre-tems, Pas qui re La melure de la danfe. 

Paflus,motus numerofam faltationem intercidens. 
Contre-ters, monvement du cheval qui interrempt 

{4 cadence dans le manege. Motus alenus interje- 

étus paleftricæ equi exercirations. 

CONTRE-TENANT.Hic adverfarius,rii- Hic Æmu- 
lus,li. Hic Æmulator, oris. Æimulus alicujus , vel, 
alicu quapiam in re. 

CONTRE-IIRER. Exprimere piéturam , aut ferip- 
tucam ex archctypo. Iraicani , pingendo fcribendo- 
ve archetypum. 

CONTRE-TIRE". Expreflus,efiétus, figuratus ex ar- 
chetypo,ex prototypo 

* CONTREVALLATION. Ligne pour [e defendre 
contre les forties de l'ennemy affiegé. Objcüum ho- 
ftibus obfeilis vallum. . 

CUNTRE-VENIR. Facere contra. Committerc com 
tra. Adversim delinquere. 

Contre-venir au traite accordé Facere contra paétio- 
nes. Non ftarc conventis, Paéta conveuta violare, 

i c,petrumperc,labefaétare, 

Contre-venir au droit, Jus violarc. Ab juris formulà 
difcedere,abire,defcifcere. ALrei violatæ reus. 

CONTREVENANT. Violacor aliéujus rei. Alicujus 

*CONTRE-VENTS, Grands volets de fenetre miseæ 
dehors. Prætentæ extrinfecus feneftrales valvæ. 

NTREVENTION. Voyez Cenrravenrien. 

*CONTRE-YERITEZ. Saryre où l'on attribué d'une 

à des chofes que uifilrmens 4 n'a pas lronica 

Æncomium farygcun. 
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CONTRIBUER, paier {x pars. Contribuere. Imperti- 
te. Pro parte in commune conferre quidpiam, 

Consribuer à faire quel jue chofe. Rei faciendæ ope- 
ram {uam navare , vel, prættare. Ad aliquod opus 
conferre confilium fuum ac ftudium, aut pecuniam, 
aliüdve fimile, Voyez Cosperer. 

Contribuer quelque choje à l'honneur , à la gloire de 
Dot Alicujus honor , laudi & gloriæ favere. 

CONTRIBUTION, Pecuniarum contriburio , vel , 
collano. Hoc fubiidium , du. | | 

Contribution, im; or. noc Veétigal, lis, Hoc Tributum,i, 

Mettre une ville fous contribution. Urbi tribura impo- 
nere , iinperare , inducere. Voyez Import. 

CONTRISTER quelqu'un. Quempiaïh contriftare , 
eifbiriæ cradere,moleftus imphicare , angoribus aff- 
cere. Alicui moleftiam afferre, crvarc,gcneraie. Pa- 
rere,dolorem inurere. : 

Se conrrijier, Dare (etriftiiæ. Mœrori fe dedere , tra- 

A 

CONTRIT , msarri de [a faute. Facti , ex aaimo pœ- 
miens. Admifi valdé pœnitens. Ex admifsi noxà 
acerbé doleus. Culpæ dolore afteétus acerbé alicujus 
amimus. Noxæ pœaitentià , graviter affeéta mens 


cujufpiam. ; 
CONTRITION , grande douleur des pechez commis. 
Acer dolor ex admifsà culpä. Acerba deliéti pœni- 
tudo. Gravior animi Pœmirentia ex. deliélo, Doloris 
acerbus ex noxû {enfus. ( V#/gù. Contritio. ) 
CONTROLER , faire l'office de Contrôleur. Adverfas 
rationes præfcribere. Spectarorem fidei agere apud 
munetis alicujus curatorem. Cuftodem officii eile 
apud cum , Qui munus gerat Publicum. 
Contrô er, rerendre. Argucre, coarguerc, redarguere. 
Contrôler les aëtions d'autrur. Aliena faéla carpere. In 
alienos mores Cenforem agere, Alienas actiones ex- 
l cutere,examinare,obfervare,cenforio judicio notare, 
CONTROLEUR. Alieni muneris , obcupe Pebs- 
tor,v-l , {peculator defignatus. Ratiomum adverfa- 
rum libelho. Alenæ fidet cuftos in publico mune- 
re. Exacter alien fidei ,in funétione muneris. 


Contrôleur, cenfeur,qui trouve à dire À tetes chofes. | 


Cenfer importusus,afliduus,-perpetuus. Afliduæ ac 
moleitæ cenfuræ homo, Hic Aritarchus, chi. 
CONTROVERSE, “ rent Hxc Controverfa , æ, 
* Hzxc diffenlio, onis.. Hoc diffidium, du, Hoc Liri- 
£ium , Eu. . ; 
Puider nne controver(e. Controverfiam dirimere, Di 
fidtum tollere , componere. Difcordiam fedare. Res 
ad concordiam adducere, | a 
Controver(e diff rence d'opinions. Opinionum contro- 
verfia. Sententiarum diflenfeo,difcrepanria,difcordia. 
Berre en controverfe ce qui eft certain. Quod certum 
eft in controverfiam vocare, adduecre,deducere, vo- 
care in dubium , ponere in quæftione. 
Ce qui eff controversé. Quod vocacur in-concrover- 
fiam. Quod ponitur in quæftione. Quod vocatur in 
ium. | | | 
Def le premicr , fans -controverfs. Omnium eft facilè 
primus fine controverfià princeps. Nullo refragante, 
vel, repugnante , principem locum net. _ 
€ONTROVERSE. Controverlus. Controveriofus. 
Ambiguus,a,um. Anceps, cipiris. l 
GONTROVERSISTE. Comroverfiarum. feriptor, 
i de controverfiis. Res controverlas {cripto 
perfequens. É 
€ONTROVERSER. In controverfiam vocare quip- 
.piam. Adducere aliquem in dilceprationem, in quæ- 
tionem , in ium, Len | 2 
SONTROUVE:. Commentitius, Fiétus. Excogitatus. 
Ementitus. Confictus , a,um. | | 
Vne chofe controwvée. Hoc Commentum , ti. Hoc Fig- 
imentum , ti. Res comimentitia 


BONTROU VER des exc es. Exculationcs fingere, 
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ne 223 
ercogitafe , Eudere , fabricaré ; architeétari, parare, 
comminifci , adinvenité, m inari, icati. 


Controwuer un crime contre quelqu’ i î 
n'un. In aliquem,cri- 

men adornarefingere, comminifci, excogitare , ad 
Invenire , conflare, contexere adftruere , machinari , 


comparare, 
CONTROUVER , celui qui controwve, Fabricator. 
Commentor. Inventor. chireétus, 


CONTUMACE.nzxc Conrumacia, æ. Hzc Arrogâtia, 

Chen erocitas atis Contumacia ane ; ve 
« inäCia, pervicaciique non obfequendi. 

Condamné par defaut, par per rer Vendu 

_onramacicer deferci e, votà lite multatus. 
Vec Contumace. Contumaciter, Cum contumacii. 

ui È se qe AVec ani Fe Jbftinaté conrumax. 

L t contumax,ve/, inobfequens, 

CONTUMELIE. Hzæc Contumeliaæ. Contumeliofa 
nie Ignominiofa igjuria. Verbi , aut faéti contu- 

Contumelie de parole, Yeneminiofum convicium. 

Charger quelqu'un de contumelie. Aliquem contumc- 
liose adhibere , ignominiosé accipere , contumelus 

vexare , lacerare , profcindere. 

CONTUMELIEUS T. Contumeliose.Per con- 

CONTUMELIEUX. Conrumeliof 
‘ . Conrameliofus, a, um: 

CONTUSION , meurrrifeure. Hxc contufio, onis. 
_… : violatie, Oblifæ carnis vitiatio fine 

CONVAINCRE quelqu'un de larcin. Aliquem furti , 
vel, Furti crimine convincere , coarguere. Alicujus 

m convincere, cOoarBuerc, Cvincerc, revincere, 
comprehendere, 

Effre convaincu par des témoins. reftibus reneri, Alic- 
no teitimonio opprimi. In aliquo crimine teneri. 
Certè convinci. Manifefto teneri. À reftibus convinci. 

Convainquez-vous , que Clodius 4 été homme de bien. 
ÿnce. vince. Oftende , virum bonum fuifle Clo= 

um. 

CONVAINCU de larcin. Furti com . Furti cri- 
mine conviétus. In furto conviétus. Rs 7 

1 CONVAINQUANT. Evincens. Convincens , vis. 

| Une rai{on convainquante. Ratio firma,valida, done: , 

luculenta,evincens , cui oblfifti nequeat. 

| CONVALESCENCÉ. Recreatio ex motbo. Reditus 

ad fanitatem, Regrefhio ad valetudinem. 

Entrer enconualefcence, Ex morbo convalefcere, re- 
creari, refici, réftitui, redintegrari. Ex morbo fe refi- 
cere , vires recrearc. 

|! CONVALESCENT.. Convalefcens,ris. Ex morbe fe{e 

recreans, Ex invalerudine fe reficiens. 

CONVENABLE, propre à quelque chofe. Alicui aptus, 

eus , oPPortunus , commodus, conveniens , con- 


gruus. 
Convenable, bien-[eant, Decens. Conveniens. Confen. 


"Taneus. Omer à,um, 
| IL eff convenable, Convenir. Par eft, Decer. 
| CONVENABLEMENT, Aptê, Idoneé, €onvenienter. 
1 _Commodè, Deceuter, Congruenter. 
| CONVENANCE, decerce, Hxc Decentia, æ, 
Convenance proportion. Rei cum re convenientia, con- 
fenfo, confenfus, Gs, Hæc cognatio , onis. 
| Ces chofes ent quelque convenance. Hxc , aliquam in- 
ter fe habent cognariomcm. 
Convenancr, paëtion,condition, Hoc Païtum , €. Hrc 
Paétio , ons, 
CONVENIR , être d'accord. Confentire, Convenire. 
J'en convie. Ita fentio. Aflentior. 
Nous fommes convenus. De hacre , vel, Ea res inter 
nos convenit. Ex res inter nos convenu. 
Le jeur,dent ils éroient convenus. Dies, quæ inter iL- 
los convenerat ; de quà convencrat inter 1los; dé 
qua COnYCUCIANS - 





Conveu.r, 
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Con venir , faire une convention. Pacifci. Tranhgere. 

€ Convenir , être feant.Deccre, | 

Ce mor lui convient. Vox 1lla in eum cadit, quadrat , 
convenir accidir,non eft abillo aliena. k 

Ledilcours convient à La vie. Sermo confentit , confo- 


ir convenit vite, vel, cum vicä. 
Q'Cnnvenir quelqu wmle mettre en ce ance, Le ss en 
juffice. ein convenire, appellare, in jus vocare. 
PR ES eg rt M Hoc Cœnchux , bii. Hoc 
Monaiterium, ri, Religiofæ familiæ domus. 
CONVENTICULE , ronciliabule. Conventiculum 
clandetinum, Clandettinusconventus. Clanc 
conciliabulum. EN . 
CONVENTUEL, Religiofo cœrui commune, 
Meje conventuelle. Mufa totius conventus, 
iver{c i commune, : . 
co NVENTION accord. Hæc Conventio , onis. Hoc 
Convenrum,i.Hic Conventus, us. Hoc Pactun ; &. 
étio, onts. ne ne 
rase ce De aliquà re pacifci , tranfgere, 
onvenire cum alhiquo: ue 
Aipertrnant à Mc sii Paétitius , a, um. e 
Obferuer Les rorrventions. Stare conventis.Paéta facere. 
Rompre Les conventions. Di ere, vel,delcifcere à pac- 
tis ,aconvencis. Conventa relandere, , convellere , 
labefaétare , mfringere;violare, 
CONVENTIONNEL. Pactirius,a, um. 
CONVENTIONNELLEMENT. Ex convento. Ex 
convenus. Ex paéto , vel , paëtionc. ne 
CONVERS , Frere-lais, Reï dometticæ religiofus ad- 
minilter, Rei familiants curator religiofus. 
CONVERSATION , entretien familier avec quel- 
w'un. næc Confuctudo, inis. H1ic Ulus, us, H1c Con- 
greflus,üs. Confuetudoalicujus , vel, cum aliquo. 
La conuer{ation que nous avons avec les hommes. 
Communis vitæ confuerudo. Viracommunis. Vul- 
ns hominum confuerudo. Vira quotidiana , ur- 


Sacrum 


na, affidua. Neceffarius vitæ ulus, Hic Convictus, : 


üs. Hzc Convitio,omis. _ , . 
Faire nn difcours en corverfation.Ex æquo loco dicere, 

Ouvrir une converfation. Sermonem inferre primo lo- 
ce. Inire fermonem in familiari confuétudine. 

Un homme d'une belle converfation. Vix Îcite urbanus, 
fatiac perurbani congrefsûs. Cui eximia eft urba- 
nicaus in congreflu elegantia, Homo urbanitate po- 
litus;samni lepore ac veuuftare aluens ; in hominam 
focictate jucundus, liberalis, comis, commodus. 

CONVERSER quelqu'un ou æuec quelqu'un. Alicui, 

“vel, cum aliquo confuevifle. 
ge cowver(e familierement avec lui. Mihi famma cum 
illo familiarias & confuecudo incercedir. Frequens 
cum illo fum, In ejus Familiaricate verlor. Ejus utor 
confuerudine, Cum illo fum fanuharitacis uiu con- 
panctus. Voyez Familiarite. Aer 

CONVERSION , changement. Unius tei in aliam 
converlio, mutartio , IMMUTATIO. 

Converfion à La foi. Ad Chrit idem converlio. Ad 
Chritiauas leges craduétio. -. + 
Converfi n de vie. Morum emendatio. Morum initi- 

tutordinque muratIo. en un 

* Cosverfion, mouvement militaire qui fait tourner la 
sève d'in bataillon, du côté où és0.f le flanc. Aëminis 
à fronte ad latera conv:rho. 

CONVERTIR sne chofe en une autre. Vertere , con- 
vertere,mutAre, COMIMULArE UAUIN 1 alud._ 
Le [el fe convertit en eau. Sal in aquam folvieur,abit , 
liquefir,vertityconvertir,fe vertit,le converri, : 
Le froment femé dans wve mawvai;e terre Je covertit 

en amine. Toricum , cerræ vitio , conrerdis fe,con- 

jeur lefe mutat,matatur in avenam. 
( on oortir l'argent du public à on profit particulier. Pu- 
blicam pecuniam avertere,v#/,in {uos ufus converte- 
ce, vel, luam facere.ln rein luam, alienum couvertere, 










CON 


Convertir un Turc à la Foy. Turcam'ad Chrifti fdem 
converterc , adducere , traducere , ad Chriftura ad- 
mngere. : rise 

Convertir un heretique. Hominem,pravis opinionipus 
addiétum; Catholicx Religioni reltiruere,ad Catho- 
licam religionem reducerc revocare. | 

Cowvertir quelqu'un,le retirer des débauches. Aliquem 
ab rerum omnium licentiä,ad honeftam vitæ raio- 
-nemtraducere. Hominem , ad Dei cultum , à vitæ 
pravitatefconvertere. Advacare , abducere aliquem à 

turpi via ad emendatiorem, : 

Se convertir fe retirer du vice. Ad bonam frugé redire, 
fe recipere. Ab improbäà peccandi confuetudine , fe 
revocare. Emergere  cœno vitiorum. V. Amamder. 

Plufieurs heretiques fe (ont convertis. Muln hærerici 

bjurarunt hzrelim ; veram Chrifti fidem amplexi 
funt ; ad Catholicam Ecclefiam rediere; ab errorum 
caligine , ad veræ , finceræque fidei lumen venère; 
poñta contumacià , falurari ac fuavifhino Eccleliæ 
jugo cervices fuas fubjecere, fubdidere , fubmitere, 

Cepaien [e convertira. Echnicus ifte , ejurato fallorum 

numinum cultu, Chrifto noinen Aabicad Chriftam 
fefe adjunget. Chrifti fidem ampleétetur ; à profans 
fuperftrionibus ad Chriftiana lacra cranfibic 

CONVEXE. Globofus Rotundus, a, um, ( Convexws , 
fi habenda fit racio auétoriratum quæ proferri pol- 
funt , et prorsus idem quod Concavss , quod eus 
eppolitum cit, } * . ; . 

CONVEXITE". Hæc Convexitas, ais. Exterior glo- 
bi me re 

CONVICTION,prewve manifefte. Alicaus rei proba- 
tio manifefta,certa,evidens,inexpugnabilis. ( Convi. 
io idem ett quod Conviétus,us,ufus, conluetudo ) 

Convichion , prewve de negative. Inficiarionis com- 
probarie. Negationis approbatio. | 

Conviétion,preuve de fauffrré. Falñratis eviétæ refu- 
tatio, Conviétu mendacu infirmatio. 

CONVIER quelqu'un à fouper. Aliquem invitare , vo- 
care ad cœnam, 

Convié à mn feftin. Hic, hxc Conviva, +. 

Conuier , prove Aliquem invitare,incitare,provo- 
care, pcllicere, alhicere, hortari ad aliquid, 

CONVIEUR. Hic Convivator, oris. . 

CONVIVE.( {a Morhe le V.)Hic, hzc Conviva,æ. 

CONVOCATION.Hæc Convocario.Coattio , nis. 

CONVOITER , défirer palionnément Aliquid arden- 
cer expetere concupilcere , avidè apperere , cupidé 
exoptare. Alicumus rei cupidicate teneri, fagrage , ar- 
dere. Ad aliquid , cupidirate rapi , vel, oculos cupi- 
ditatis adjicere. . ol 

CONVOITEUX, defireux. Alicujus rei cupidus , avi- 

us , appetens, percupidus. de 

CONVOITISE. Hæc Aviditas ,atis. Hæc Cupiditss, 
atis. Appetitus Immodicus, Appecirio immoderata , 
iutemperans, 

Avec convoiti[e. Cuprdè: Avidé, Studiosé. 

Reprimer [es convosiles. Cipiditaces faas 
coërcere comprimerc , refrænare,frangere. 

Condefcerdre,os [e laïlfer empcrter & [a cenvoiti(e. Cu- 

ditati fux induigere , obivqui , mere gerere, Se 
eñocinis cupidiratum dedere. 

CONVOIT ABLE. Apperendus, Expetendus , a, um. 

CONVOLER , pafer # de econdes naces , je remarier. 
Alceras nupras inire. Conjugium iterare , reperetes 
Noyum injre matrunonium, Ad fecundas 
convolare. 

CONVOQUER. Cogere. Convocare cœætum. 

Convoquer es Etafs. Totius regni conventus 

- Solemnia umiverfi Regni comitia convocare, 

CONVOI funebre, Fuuebris pompa. Hæ 

arum. Funeris comitatus [ 


fcænare, 








CoOP 
cere, ducere,comitari. Defunéti exequias cohonefta- 
Lo fuous cele rare, : 

Inviter à nn comvoi. Indicere funus. Ad exequias con- 
vocare. Invitare ad pompam funelrém. 

CConvoi de vivre pour une armée. Caftrenlis com- 
meatus , is. Milicaris commeatüs fubrectio.Cibario- 
rum in Caltra, Vel, in urbem veétura,z. ) 

Un Regiment efcorroit Le convoi Una legio, caftrenf 

annonz præhdio erar, Caftrenfi commearui , præli- 
diariam in viâ nayabat operam, fubfdiariam in vii 


ps epem. 
CET SON de nerf. Nervorum contraélio, con- 


AIBOT. ; $ 
COOPERATEUR. Rei efficiendæ adjuror.Rei curan- 
,ac perficiendæ focius & adjucor. Laboris con- 


fors RER Khs 
COOPERATION. Communis operæ collatio. Operæ 
accuræ in commune contributio. Murua opera. 
COOPERER & quelque chofe. Ad mi men oPeram & 
induftriam conferre,impendere,conttibuerc, interpo- 
nere,co €, Mutuam operam conferre. Colla- 
tione operæ ac virium, rem in commube Curare , 
DURE Conferre fuas vices in commuanicationem 
s. Quempiam adjuvare in aliqua re, . 
COPENHAGUEN, ville Cap.deDannemarc.nafaia,z, 
COPHIN. Hic Cophians , 1. + 
COPIE. Extrair , Hoc Exemplum , i. moc Exemplar , 
es Le. ; , Græca vox cft à mulus 
criproribus ufurpata. 
Cet enfans eft une parfaite copie de (on pere. Puer ilte, 
non minus mores Parentis , Quam os vulrumque re - 
; irmô cotum iPlum mira fimilicudine exfcripfic. 
COPIER we lettre. Epiftolam exfcribere , tranfcribe- 
re, defcribere, Exemplum literarum defcribere. 
Copier une image. Expingere imaginem ex imagirie, ta- 
ex tabulà. lmirari archerypum imaginis. Pic- 
exemplum exprimerc , exemplar expinge- 












tŒ 
re, à ä 
COPIEUSEMENT.Copiôsé. Abundanter, Affueñcer. 


ie m, 

COPIEUX abondant. Copiofus.Uberrimus,a, um, Lo- 
lessris. Abundans. Affluens , tis. 4 

COPISTE, Exfcripror , oris. Hic Librarius , üi. 


Libellio, fignifie celui qui vend de petits livres , dis 
se 20.C. 22.) 


TE, wi 1 Resgée Fiec CoPrus , ri, 
C0Q. Hic Gallus,il Voyez Coc. s 

#Ctg, l'uifinir de vaiflran. Navis coquus, 

UE, coquille Hæc Telta, æ. Hic Calys,icis. Hxc 
Concha, x,nxcCochlea,x, 0 

Coque de noix,coque d'œuf. Ovi , Nucis puramen. 
Côque verte de noix mæc Culioca , æ. Nucis culleo- 


d 
Vers À fois, Bombycis follicuts, L < 
LICOQ , pavit [awvage-Papaver erraticum, 


rbs Hxc Ancmone, es, 
, capuchon. Hic Cucullus , vel , 
, Onis. 
Mes tr morbus. 

E”. Cucullarus,a,um. 7 
AR.Hwc Gucuma, x. Ahenum Caldarium, 
mar, Hæc Cucumce!la, æ. 
e herbe Velicaria, à. 
ÉRICOC , chant du Coc. Hic Cucurrius, Üs. 
x. Gallicantus. 
, qu aime 


à F Lie, 
























carrÎfe toutes (irtes de frm- 
ifir d'en être aimé careÿé. 
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demulceri fe gaudens_lenocinantium blandimentis , 
virorum colloquiis familiariüs utens , obfequior ; 
quâm Pudicarm deceat matronam. Parum pudice , 
one c verlans cum viris. 
COQUETER , chanter ainfi que fait le Cog,ér quel- 
que: autres oijeaux. Cucurriie. 
Coqueter comme les poules Gracillare. 
Coqueter faire le Coquet, La coquette. V, Coquette, 
Cajoler. . ['orum. 
COGUILLAGE. Hæc Conchæ,arum. Hæc Conchylia, 
Vendeurs de coquilles, de re ga Hic Nugivendus, di. 
um merciam Propola. Frivolarum rerum ftre- 
nuus oftentator, Rerun nihil or inunodicus. 
Sçarvoir vendre,ou fus valoir fes coquilles. Res futiles 
pro illuftcibus folerter iwducere.Rerum fuarum,tam- 
echi vilium & inanium , pericum præconem ac præ- 
dicatorem agere. Res fuas, etfi mhili , ingeniosé 
commendare , fcirè venditare, 
€ core boillon. Hæc Concha , æ. Hoc Conchy- 


um , li, 
Eoquille d'hnitre,de limace Oftrcæ ,& limacis concha, 
; æ. 
* Coquille de niche,le haut de La niche d'un retable fais 


en cree. Concha farulis. 
* Coquille de loquet , fur laquelle on appuie pour faire 
lever le loquer, Hæc Cochlea , x, 


Déverfes fortes de Coquilles, 


Tontes les elpeces de Coquilles rares, dont les curieux 
font le plus belornem:t de leurs cabivers, font celles ci, 
Conchyliorum genera omnia quæ ab peritioribus 
jufmodi rerum æftimatoribus habentur in pretio, 
conqüiruncurque curiofus , ad cellarum  recondi- 
tiorum brnatum , {election gazä,& exquilitiori fu- 

A pue fpectabilium, 1fta fun. 

Courenne L'epale, qui ti e fon nom de [a forme, & 
ni fur 10 font blanc, ejt toute marquée de rouge. 
Tara Ponuficia , nomen ex fiqura sé candore 

nitens , Purpureis interftinéta maculis. 

* La plume fair éclater [a blancheur € fes belles 
marques iIncArnAtes ; que l'on voit rangées avec tant 
de fimetrir. Penna , eximio candore commendabilis, 

inarata notis, fingulari concunitudine. 

* L'Hebraïque , qui jur ua fend blanc commse neige, 4 
des marques noires comme du Geex, fort pareilles 
aux cariler:s Hebreux, Hcbraïca, alborc nivem 
adæquans, migerrimis variara caraétenbus cit, He- 
braïcæ Linguæ lireras exprimentibus. 

" Le Limafon de Lx Chine, fait voir {ur du minime 
brun, roderie verte dr noire. Limax Sinicus, co- 

lore ferrugineus , viridi arrôque pictus. 

* Le Drap d'Or , qui imite fibien catte évoffe fait écla- 
ter fon jaune [n brun. Gr (0: blaisc, dont Le rare tif 
d'a rien quil'épale. Textile Aureum , fic apoella- 
tum ob funilitudinem , ex lur-o, fafco , candilôque 
arüfici natutz manu pulchré confectum. 

“ Le Drap d'argent, qui di pure Le prix de La beauté 
ds Drap d'Or. Textile Argenteum , pulchritudine 
cerrdns cum Aurco. 

* Le Leopard fait adinirer [a mocheture. Pardus , va- 
netate maculatum , pretium juxra fibi facir , admi- 

rationemque oculis incuentiutm. 

* Le Tigre . on la Cquille Grie fait voir La fienne en- 
ch à us bellr. Tigus,feu Concha Cineracca,maculis 
multo venuftioribus interpunéta,magno in precio et. 

* Le Brancion donne de 'étonn-met par Le bu méläge 
de fon émail, Brancien item varuis illuminatur colo- 
rum Piéturis, nec fine adimirarione confPicitur, 

* La Corne de Cerf plait fort aux yeux far la b'ancheur 
de fon fond, &r par La noirceur de [es tâches. Cervinum 

Cornu mire oblectar dnans fulgec 
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dore , artis {cité confpelo notis, 
4 Cnec Gale re dec pas moins d'admiration par 
{a b lle diverfité. Gclatum Cornu ; haud blandiis. 
adridec , gratilhima colorum varietate , quos exhibet. 

* La Tannée dipute le prix a routes les autres, far le 
| he mélange de fon blanc cr de fon tanné. Fulva , 

ex albo, ferrugincoque varia,de palmä cum cæteris 
jure contendit. . 

€ La bonrje,ainfi nommée à ns 5 de fa figure , fait ad- 
mirer Ja merveillenfe broderie, meflé de trois ou 
quatr- couleurs. Crumena,cui nomen figura indidir, 

« ternorum, Qquaternorümve contextu colorum præ- 

clariffime commendarionem habet non vulgarem. 
* Le Cadran,que l'on appelle airfs, à caufe de fa ferme. 
Solarium mManuarium, à conformatione ità AOminatii. 
€ La Chenille,ainfs nomméë, parce qu'elle en refemble 
une. Eruca , fic dicta , quod Erucæ figuram refcrat. 
* La Fufér, la Nerite,le Lepas,l' Apporays,la Trompe,le 
Cafiue , le Nantile blanc. Peribolus. Nerites, Lepa- 
fia Aporays. Tuba. Calea. Nauulis candida. 

COQUIN ,gueux. Hic Mendiculus. Mendicus,i. Hoc 
Mendicabulum,l. Homo egenufhmus. 

Coquin, méchant homme de neant. Nihil & nequam 
homo. Vile ac nequilimunt capur, Homo nihil. 

Crquin pendart,mé:bant. Improbus, a, um, Nequam. 
Éipedum nequiffimus. | | 

CO AILLE. Viliffima capita. Egenuilima , ne- 

uiflimäque hominum fex. 

COQU'INE. Hæc Mendicula,æ. | | 

COQU'INER , gweufer. Mendicare. Emendicare, Vi- 
étum emendicare, Mendicato vivere. 

COQUINERIE.nñnxc Mendicitas,aus Summa cgeftas. 
Extremainopia. | ; 

COQUIOLE , orge bâtard. næc Ægilops,pis. | 

son cornet, Hoc Cornu,u, vel, us. Hxc Buccina, æ. 
oc Buccinum, ni, 

Sui-vre La bére , à cor Gr à cri. Clamore, ac cornu fe- 
ram profequi. Voce ac lituo prædam alicétari.Om- 
ni conatu fugienti feræ infitere. : LL 

Pour'uivre (a partie à cer @r à cri. Omnibus nervis in 
adverfarium inveni,jomnt contentionc ferri. Intentis 
animais ac viribus,adverfariü impetere,& oppugnare. 

Qui joie du Cor.Hic Cornicen, ins. 

Sonner ou joter du Cer. Cornu cancre. 

* Cer de tes de Cerf , font les branches de 1 comes. 

Cervinorum cornuam ramuli,digiti,daétyli , orum. 

X Téres de Cerf chevillées de plufieurs Cors Cervi cor- 
_ denfis digius brachiata , frequentibus daétylis 
palmata. Le 

* Cors,Chevillures,tous les cornichons trarver{ains,tou- 
tes les branches de chaque free de tètes du Cerf , 
entre le fur.endouillei,€y l'épois,on coronure des per- 
ches,Cervinorum cornuû medii furculi Mmediari ra- 

muli inter mediframufculi,träfverfi echini ac medii. 

€ Ceraux pieds. Hic Clavus, vi oc Thymium , mi, 

* CORADOUX , on Couradoux ; ejpace entre deux 

Un. de vaileas Tabulatorum interftitium. 
ORALL , arbriffean qui croit dans la mer; Gr qui 

sup verd tandis qu'il demeure (ous l'eau, devient 
r 7 rouge lorfqu'en l'en tire. Hoc Coralium , vel, 
Curalium. { miesx que. Cotalium,lii, } LL 37. c.10. 

COR ALINE , pierre frecieufe. Corallis Gemma Pis. 

Coraline, herbe. Hoc Bryam,i. 

CORBAX , ville de Mejje. Hoc Corbachum,i, 

CORBEAU , ryrau. Mic Cervus , vi. 

Corbeau, poiflon: Mic Coracinus , ni. [a, um. 

Apparteiant à Corbeau. Coracinus, a ; um. Corvipus, 

Crier comme un Corbeas.Crocio,ire.Crociro,are. 

Le cri d'un Corbeau. Hxc Crociatio, onis. Hic Cro- 
cirus, üs. 

% Corbrau,croc de fer , pour accrocher les navires de 
l'ernemi. Corvus navalis, Vel , nauticus. 

€ Corbean ; em tems depefie , porteur de corps iertsy 


COR 


Libitinarius contagioforum. Vefbillo lue confe£torum, 
* Corbeau, mutule, modillon , petite conole pelée fous 
le plat fond des corniches , pour en foûrenir i 
Hic Mutulus, li. | 
CORBEIL., ville fur la Seine. Hoc Corvolium,lii. 
CORBEILLE, Hæc Curbis,is. Hic Cophinus , ni. Hoc 
Caniftrum , ft. - 
CORBILLON sperue corbeille. Hæc Corbula, z.. 
CORBIE, ville de Picardie. næcCorbia,vel, Corbeia,z, 
CORBIGNY ,uille de Pirardie.noc Corbiniacum,c. 
CORBIN, Corbeau. mic Corvus, i. 
CORCELET , Lorica,æ. : 
CORCHOR US, herbe. Hic Corchorus, 1. | 
CORDAGE. Funium apparatus,üs. Funium infirudus, 
üs. Hi Funes,ium. . - 
CORDE. Hic Funis,nis. ; 
Corde d'arc. Hæc Chorda,æ.Hic Nervus, vi 
Ccrde de violon, de luth,éric.næc.Chorda,æ.Hæc Fides, 
vel, Fidis,mic Nerwus,vi. { mais Fides n'ejt guere 
nfité en proje , an fingulier. ) | 
Gænir de cordes un violon,ou autre inffrument, Citha- 
ram nervis inftruere , ornate, parare. Citharæ nervos 
indere , addere,adhibere, induere, inducere. . 
Corde de navire. Funis nauticus. Hic Rudens, tis. 
Corde d'anchre de maire Funis ancorarius , Vel, an- 
coralis. Hoc Ancorale , lis. (( on au pluriel. ] Hxc 
Ancoralia , ium. | , 
Corde à danfér deffus. Hic Funis,is. Funis ambulato- 
rius. ( Hic Schœænus,i. Grxca vox cit. ) 
Danier [ur la corde. 1n fufpenfo fune falrarc. In fune 
falratorems: agere. Per funem falrare,ambulare. 
Qui dan/e fur ia corde, Hic Funambulus , k. In fune 
faltacor. 
Corde pour pendre. Hic laqueus;ci. Hxc Reftis,is. 
Se mettre la corde au cou. Collum inferere in laqueum. 
Se pendre avec une corde. Relti , fibi fauces elidere , te 


mpendere | 

Corde de chanvre cru, on de jenc. Hæc Tomex, vel, 
Tomix, icis. ; | 

rs ‘eftrapade. Cruciaria wochlea , æ. Pœnana 
trochlca. 

Donner à un criminel trois tours de corde Penfilem, vel 
pendentem reum, & erochlei cer dejicere, cer humi at- 
fligere. ‘rer repericü reum trochlez fupphicio mulrare. 

Appliquer Le criminel à la corde. Pendenté de 
reum torquere. De cruciarià crochlcà reû fufpendere. 


* Faire la corde , fe dit du cheval qui par-la relbirs— 
tion retire La ts du ventre, es défaut des 
côtes, Anhelitu alia vchemen € comprimerc. 


* Cheval cordé,qui a des duretez en maniere de corde, 
entre cuir chair. Male aficétus ab longioribus 
callis cutem incercurrentibus. . 

CORDEAU. Hic Funiculus, li. Hæc Refticula, : 

Cordeaw de charpenterie, à aligner. Hxc Amuñhs , 15. 
Hæc Linea,z. Tignari filum,ve! , linum. 

CORDELE,CORDELETE. Hic Funiculus,lt. _. 

1ltäche de l'attirer à (s cordele. Eum vinculbs fuis il- 


ligandum,ad fe pellicit. Srudiosé conatur 1lum eb-. 
ftringere fuarum partium nexibus. ss 
Ille tient à [: cordele. Eum , ftudio fibi 


ber. Eum obrinet voluntate fibi devinéhun ; : 
CORDELIER. His Francifeanus, di 
. Hic Francifcanus, fi, < ii 
# CORDELIERES , perites px he fées 
nends.Funiculi va iinolica . in ae 
plexi nodes, 6 « 
Tafetas blinc , femé de lettres d'or, à cerdelis 
Ibum fericum aureis confferfum literis ; 
rentibus nigro colore funiculis, AE 
* Cordeliere, collier de foye noire que les femme 
tent an cou. Torquis ex nigro ferico textus, * 
CORDER , faire #94 code, Funçan exc | neëte 
corquere, 







COR 
Se corder, ( ce qui arri herbes & aux fruit 
ed 8 


sendo indurefcere. Rigeicere in denfiorem afperio- 
remque macesam;(quod in adulram herbarum, fru- 
pulpam convenit , quæ ætatis vitio 
indurelar,obrigelcirque. } 
Laituë cordée.Lactuca tempeitivitaté egrefla. Laétuca 
intempeltivi esûs, va/,non amplius edulis, quod ad 
sduritiens pal pæ & ad rigoré foliorum tranfrefla fit. 
Tout cela ejt dit, l'affaire ef cordée. Racum fixümque 
.eft. Peracta res eft. Confeéta res eit. 
CORDELE’, tord en corde, In funé cortus,textus,a,ura. 
# CORDERIE, lies où l'on fait Les cordes, Funium tex- 
toris ofhcina. | e. 
CORDIAL, affeueux, Studiolus. Studi plenus. Im- 


à ftudiofus. 

Ami cordial. Ex animo amicus , veréque bencvolus. 
Plenus amoris & ftudi amicus. Egregié affeétus , in 
quempiam amicus. Nr 

Aprur cordial. Amor intimus. Amer ex intimis vice 
nus, vel, ex imis præcordiis, ! 

Potion cordiale, cardiaque. Voyez Cardiaque. 

Ces preferuatifs me [ont des cordiaux admirables con- 
tre Le venin. Antidota illa mihi adversüs venenum, 

# præfencifima remedia func. | 

ORDIALEMENT, Ex animo. Ex imo pectore. Ex 

. intimo animo, Ex ipls præoordus. Toto peétore. 

”_ Sincerè, Sammä voluntate, ‘ 

CORDIALITE". Amor fincerus, intimus, verus & mi- 
nimé fiétus. Amor prorsus , ex animo, Amotis un- 
penfuun ftudium. Studu pleniflimus amor. 

Avec cordialité, cordialement. Ex animo. Voyez Cer- 
dialement, . 1. 

CORDIER , f'aifeur de cordes. Hic Reftiarius , ii. Fu- 
nium textor. | 

Métier de cordier. Textrina funium. 

CORDIERE. Textrix funium. 

CORDON, dons per tordus enfemble font la cor- 
de. Hic Torus, n. Hic Torulus,li. Hic Funiculus,li. 
Hac Refticula,æ. Torulis crafliorem in funem corus, 

Cordon, petite corde. Hic Funiculus,li. Hæc Refticula, æ, 

Cordon de chapeau. Cingulum galeri, Pilei vinculum, 
Galeri virra. : 

Cordon bleu de Chevaliers de l'Ordre du Saint Eiprit. 
Cerulea vitra. Torquatorum Equitum. 

Ia eu le cordon bleu. Crearus cit à Rege Torquatus 
Eques. Adleëtus eft inter orquaces Equites, 

‘Os # compté en cette aflemblés trente cordons bless. Nu. 
merati funt in illo cœtu,triginta Equites torquati. 

Cordon de muraille. Muri corona,æ, 

+COR DONNER, rreffer avec des cordons , treller Les 
cheveux d'un enfant. Capillos tæniolis decuffatim 
implicare, implectere. É : 

CORDONNERIE, arr de Cordennier Hæc Sutrina, æ. 
Ars Sutrina. Hoc Surninum,i. Senecs. | 

Cerdonnerie, boutique de Cordennier. Hxc Sutrina, æ, 
Hoc Sucrinum, ni.Sutoris ofhcina. in 

CORDONNIER.Hic Sutor,oris.Hic Calccolarius,rii. 

Fete à Cordonnier. Sutorius,a,um. 

CORDOUAN. Caprinum corium. 

CORDOUE, Pille d'Efpagne. Hæc Corduba,z. 
CORE'E, freflure de bère. Exta, orum, Vifcera,rum. 
CORFOU, /fle du Golfe Adriatique.Hxc Corcyra,x. 

i eff de Corfou. Corcyræus,a,um. | | 
CORIANDRE, herbe ér grain Hoc Coriandrum,dri, 
CORINTHE ville de Grece Hxc Corinthus, chu 
De Corinthe. Corinthius,ve/,Corinthiacus, a,um. 
CORIPHE'E. Hic € Æi.. ES 
+ CORLIS, CORLIEU ,oy/eas. Hic Florius, rii. Hæc 

Crex, cis P orax,acis. . 
CORME, fruit de cormier Hoc Sorbum, bi. 
CORMIER, #rbre. Hxc Serbus, bi. . 
*CORMON, CORMORANT , Corbeas qui pêche 


s 


| CORNET à fonner. Hoc C 


dans l'eau, C ili i 

perf rech aquatilis, vel, aquaticus. Calvi 
co ALINE jerre Precieufe, Hzxc Onyr,chis. Car- 

ncolus lapis. Corncola gemma. 

De Cornaline, Onychinus, a,um. 

CORNE. Hoc Cornu, u, vel, üs. 

Petite corne, Hoc Corniculum, li. 

Mi À Une, deux, trois cornes. Unicornis. Bicornis. 

Corne de id RL Hz 

ne de pie etes. Hæxc Ungula,æ.Corn } 

Ayant les pieds de cornes. Contipes, is, re 

Fait de cornes. Corneus,a,um. 

Qui Là tr de la dureté de La corne Corncolus,a,jum. 

Fetite boite de corne. Pyxis cornco! 

Corne d'abondance, Cornu copiz. Amalthez cornu, 

se ent sd ve corne, Corneicere. In <ornu folidicarem 

Abbatre à quelqu'un les cornes , 

Alicujus auda 

Pr nr herbe 
orne de Cerf ; herbe Hic Coronopus,pi.Cornu Cervi, 

# en ae lg. à corne dehors de riléeusien, qui æ 
la tête fortifiée de deux demi baftions joints pour une 
courtine, €7 qui 4 les côtez paralleles, Cornucum 

« Corses d'un chap: L de taille 

res d'un chabiteas , Les re coins tailleir 
de l'abaque, Cornua anguli Soc. 

* Donner un coup de corne à un cheval, le faigner dans 
Le palais avec une corne de chevreuil ou de cerf aigué 
Comu venam incidere. 

CORNEILLE, oy/eaw. Hzc Cornix,icis. 

Petite Corneille, Hxc Cornicula,æ, 

Crier comme une corneille. Cornicari. 

Sorte de Corneille, encline à dérober La mosnoye d'or, @r 
d'argent , d'où elle à tiré fon nom Latin. Hxc Mo- 
nedula,æ. Cornix, Menedula, | , 

CORNEMEN T, fon de corner. Buccinæ cantus;üs, 

Cornement d'oreilles. Aurium tinnitus, üs, ; 

CORNEMUSE.Hxc Uter,rris.Hic Urriculus, li. Utri- 
culus canorus, vel fonorus, vel, {ymphoniacus, 

Joñeur de cornemufe, Hic Utriculaîus , ri. Utricula- 
rius Symphoniacus, 

CORNER, jonner d'une corne. Cornu canere,incinerc. 

Corner publier par tour. Buccinare, prædicare alhiquid. 

Les oreilles me rornent.Aures mihi tinmiunr. Tinnitum, 
edunt aures. Mihi aures perionanr. Interior tinni- 

tus muhi ferit aures. , 

Corner La Guerre. Bellum ciêre, excitare , concitare, 
accendere, infammare. 

* Corner,la viande corne commence à [e pourrir Cibus 
Purredine incipit vitiari,corrumpi. 


reprimer [on infolence. 
ciam frangere, coërcere, comprimere, 


Jernu,u. [buccina. 
ornet de Chaleur. Venatorum Cornu. Venatoria 

{ Corner de papier à plier quelque choje Hic Cucui- 
lus,li. Chartaceus cucullus. 

Cornet d'écritèire. Atramentarium. Cornu. 

* Cornet de dez. Hic Friuillus, i. ;#ven. 

* Cornet, eibece d'oublie Intorta obelias. | 

Cornet à ventoufes. Corneola cucurbicaria. Cernicu- 
lun fanguilugum. | 

CORNET-A-BOUQUIN. Buccina Sympheniaca. 
Mulicum cornu. s 

Faileur de Corner à bouquin. Symphoniacus cornicen. 

* CORNETTE,on dit etendart de cavalerie, excepté. 
de La Cornette blanche. Equeltre vexillum. 

* Cornette blanche, étendard du Colonel general de [a 
Cavalerie, Vexillum magütri equitum. Præfect 
gencralis cquitum. 2e 

* Cornette bianche, premiere compagnie du regiment 
du Colonel general. Primaria cohers legionis prætc- 
€ti generalis equitum. 

* Cornette, tout Le corps des chevaux legers de la garde’ 

du Roy.Il lert à la Cornette. Vesarur : desions P:Y- 
4 
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déve re de cavalerie, Agmen equitum, : 
* Cornerte , celui qui porte l'étendard d'une compagnie 


de cavalerie, Lquus fignifer , véxillanus urmæ 
equettris. . : ne 
* Cornette, compagnie de pop à Dern 
de cavalerie e.rangere. Turma ecqueftris. je 
* Cornette, pavilion du Chef d'une ejcadre de vaifean. 
. Vexillum navis prætorianæ, . .. 
€ Cornerte de Doëtewr. Hxc Eponis, idis. 
Cornette de femme. Linea calyptra frontalis. ' 
CORNETÉR quelqu'un, lui appiiqwer des cornets à 
ventoufes. Alcui fanguiluga cornicula admovere, 
adhibere,imbuere,inducere. Alicui vitiatum langui- 
nem corncohs cucurbituhs mitrere, elicere, cducere, 
haurire.Aliquem coruicuio fanguilugo curare, [idis. 
*# COKNICHE , piece d'Archiseëture. Hæc Coronms, 
# Corniche,eipece de Fed que Les enfans fometrent wvec 
des lanieres. Ric Turoo, inis. ; | 
CORNICHON, perite corne. Hoc Corniculum, li. 
# Corniclon , A nds de de pce ga 
CORNIER, pélaftre cernier , qui ejf dans l'angle , qu: 
fais ae d'unbäriment. Angularis Paraitas, 


adis. Fœm, . ss 

*CORNIERE,;oinfures de deux pentes de toit, à l'angle 
de deux cor; s de logis joints enfemble. Angularis com- 
pluviorum comnuflura. Angularis teciorum ncxus. 

* Corniere, fommier qui fait l'angle de deux corps de 
logis. Angulaïis canterius coëuncium angulo com- 

ulviornm. 

* Corn re; canal de tniles ou de fer-blanc, le long de 
l'angle de deux cerrs de logis. Hx Colhciæ , arum. 
Hz Colloquiæ, arum. Imbricatæ & angulares com- 
pluviorum colliquix. ; | 

COR NOILLE, fruit de Cernoillier.Hoc Cornum, ni. 

CORNOILLIER, arbre. Hxc Cornus,ni. vel ; nus. 

Hair de Cornoiilier. Corneus, a, um. : 

CORNOUAILLE , ville de Bretagne, €r Province 
d'Angleterre. Hxc Cornubia,z.Hoc Cornubium, bu, 

CORNU. Cornutus,a,um.Corniger,ra,rum. Cornibus 

armatus, inftruétus, a, um. . 

CORNUE , vale de terre à long col, pour faire Le de- 
part de l'er Gr de l'argent. Ampulla cornuta, vel , 
roftrata. AmpPul!a veñcaria. 

CORNUETE, herbe, Hxc Sccuridaca , æ. 

COROLLAIRE.noc Corollariü,u.næc Acceflio,onis. 

CORPORAL, linge benit , fervant à la Melle. Eu- 
charifticum Corporale , Carbafnum Eucharthiæ 


Corporale. ; 
CORPORALIER, éouré de Corporal. Thcca Corpo- 
ralium. 
CORPOREL. Corporeus, a, um. Corporatus, a,um- 
Cotporale, le, lis. | 
Qui n'ejt pas corporel. Incorporeus, a, um. Corporis 


expers. : 

# CORPORIFIER , (terme de Chimie ,} faire pren- 
dre aux efprits Les ccrps qu'ils «voient auparavant. 
Subtiliori fubitantix primam molem reddere, ad 

finam crafliudinem aliquid revecare. 

CORPS. Hoc Corpus, oris, 

Petit corps. Corpufculum, li. 

Qui À un corps, corporel. Voyez Corporel. 

ani n'a point de corps, Incorporeus, a, um. . 
rte choc n'a prefque point de corps. Res illa nullius 

ius eft extantis magnitudinis. 


né molis eft ; nul 
Es Voyez Enra]- 


Corps robufe Gr ramajsé petit Cr entajsé. 
se Cr Rarna/sé. =: 
Li s'ejt rendu garant corps pour corts de ma liberté. Pro 
me’ in libercate aflerendo , vadem fe dedir, le 

u 


Ils ne laifferert point d'heritiers de leurs corps. 
fafcepere liberos , quos hæredes fcriberent. 
Corps mort. Hoc Cadaycr, cuis. Exanumum, vel, exa- 
AUBE Corpus, 


| 
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| 22 07 De Cnfonpa 
corporis accipiter 


corps, ( terme de Fauconnerie, ) 
nt qui je porte bien, Habitioris 


Oijean trop en corps ; entrop embon-point. Habitior, 


cior & morokor. 


Life des Parties 


LA TESTE. Capur. 
Le devnn de la Lére. Sin- 


ciput, 

Le derriere de la Tére Oc- 
CiPur. 

Le jommer de La Tête Ver- 
tCx. 

L: front, Frons. , 
La remple,ontese, Tépus. 
L'OREILLE. Auris. 
L'oreille exterieure. Auri- 


La * 
Le creux ile l'Oreille exte- 
rienre. Conciia. | 
Le haur de lL'Oresile. Auris 


ala. 
Le bout du bas de l'Oreille, 
La auricula. 
Le tron de l'Oreilie, Auris 


Le coin de s'œit. Hircus. 
Le Biane de L'Oeil. Ucul 
album. 

La Prunelie de l'O.il. Pu- 


Pilla. 
Prainsere Peau de Oil. 
Cornca. ee 
LE Sourctr,Supercilium. 
La Panpiere. laipebia. 
Le poii des l'uspiéres. Li 
lun, . 
Le Nez. Nalus. : 
Le Haut du N:z, Na 
crepido, 1mis. | 
Les Nusines, Nares, um. 
Le côte des Narines. Ala- 
L'entriednx des Narines. 
Duilepimentum. . 
Le vont du Nez, àcirOTi- 
nion. 


LA Joüc. Mala. 


Le Hour de La one. Gena. 
La Bouche Os, oris. 


bium, bu, 

La Gencive. Gingiva. 

Les Dents. Dentes. 

La Langue Lmpgua. 

Le Pa ais de la Bouche. 
Palatum. 

La Mackoire. Maxillæ. 
Le Menton, Mentum. 

Le Coz,ew, Cou.Coilum. 
Le derri re du Con. Cer- 
+ VX, Icis. 

La Nujque. ma cervix. 
Le Gfier Guttur.Jugulü. 
La Gorce. Peétus. 

e Sein. Sinus, 


La Mamelle, Mamma, 
Mail. 


“ 


Lu Levre. Labrum,e# La 


obefior , pinguier, plenior Accipiter, adeoque fero- 
Le corps humain. Huranum corpus. 


du Corps humain. 


Les exterieures [ont celles-ci. 


Lebout de La mamelle , Le 
Chicheron. Vapiila. 

La POITRINE. Pectus. 

LE VENTRE. Veurer, 

Le petit Ventre. Linus ven- 


ter. 
Le Nombril, Urabilicus. 
L'aine Inguen,uns 
LE BRAS. Brachium. 
Le Coude, Cubirus. 
L'Aifeils Axlla 
La Main. Manus. 
Poignet de ia main. Car- 


pus. 

Paume de la Main.Palma, 
v:l,Voia. __. 

Le Doicr. Digitus. 

La jcinture des doigts 
Artuculus. 

Le Pouce. Pollex. 

Le doigt d'ayrés le Pouce, 
Index. 


Le doigt du milieu. Digi 


tus medius. 
Le doigt d'aprés. Digitus 
annularis. En .. 
Le petit deigt. Digitus mi- 
nimus. 
L'ErAuLs. Humerus. 
Le Dos. Dorlum. 
L'endroit des Reis. Lum- 


g. 
L:s Flanes. Ilia , (ium. ) 
Les Ge. Nates. 

Le Fondement. Anus, L 
Les Parties Gemirales. Ge- 
nicalia, ium. 

La ÇCuisse. Coxa. 
Le dedaus de la Cuile. Fe- 


men. 

Le dehors de la Cuiffe. Fe- 
mur. 

La Jause. Crus. 

Le gras de La jambe. Su- 
ra. 

: Genou. Le 4 
«<j arret. Po 

La Cheville. Malicolus. 

Les Pixp. Pes. 

La Plante des Pieds. Plan- 


Le ee du Pied, Tar{us. 
Le dejfous du Fied. Meta- 
us ; 


anus. 
Le Talon. Calx. 
L'Orreil, Disitus pedis. 


La PEAU, qui cowvre tonf 


le éerps. Cutis. 
La petite bras , 
aus, «, Li 


> 
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Les Parties interieures qui font rétanduës par 


tous le ne | 

Chair, Caro. ilage. Cartilago. 
Mujcie, Muiculus. Nerf. Nervus. 
Graife. Adeps. | Veine. Vena, 
Temdon. Aruicularius ner- Artere, Arteria 

vus. Os. Os, oflis. 
M:mbrane, Membrana. . Moëlle. Medulla * 
Les Parties Interieures , qu ont leur place déterminée. 

Les Ofués. . 

Le Crane. Calva, wel , Calvaria. 
Les Vertebres. Verebræ. 
L'Epine du Des. Spwa Dorfi. 
Les Côtes. Coftz. 
LOs de l'Epaule. Scapula | | 
LO; du bras,depuis le coude ju {qu'à la main. Radius. 
L'Os de La jambe, Tibia | 
L'Os du ralon. Talus. 
L'O: du fondement, Os facrum. 
Squelette, tous Les os nuds , rangez en leurs places, & 

attachez les uns aux autres Sceletos,iOtlca crates. 


Le Cœur, Cor. La Rate. Lien:vel, Splen. 
Le Poutrmen. Pulmo. : Les Reins. Kenes 
Le Foye, Jecur. : Le C rusan.Cerebram. 


Les Parties Cartilagineujes. 
L'Eflomach, ou Le Ventricule, Ventriculus. Stomachus. 
Orféphige canal par 0% defcend la viande duns l'Ejto- 
mach. Oelophagus. | 
Les Boyaux,ou Intejiins. Inteftina,vel, Interanea. Ma- 
trice, (aux femmes, ) Urerus. 
La Veÿlie. Velca,x. 
Les Veines. Venæ,arum. 
Les Arseres Arteriæ. : d 
Artere äjreson Trach'artere, par où nous refbirons, Ar 
teria afpera. gi 
Les Humeurs, 
Le Chile. Chilus, 
Ls Lait. Lac 
La Semence,semen. 


Le Sans. Sanguis. 
La Pituire, Piruita, 
La Bile, Flava bis. 
La Melancolie. Aura bilis. 
, Refervoir de ces Humeurs. 
ed Veines, ps br Le ve 
4 Vefie,pour la piruite. Vclica. L 
La ete Fiel, pour La Bile, Vefca fellis. 
La Rate pour la Melancholie. Lien. . 
L's Mammelles peur le lai. Mammillæ. . 
Les Veines Meferaiques.pour le Chile. Venx meferaicæ, 
Les Arteres pour Les Efprits vitaux. ATTEræ. j 
Les Nerfi,pour les Efprits ANIMAUX. Nervi.(ces Efprits 
font du Sang , Le plus pur Gr le plus (mbril.) 
Le Scrorum, pour La Semence. 


ns. 
bi Cralle de la tète. Furfu- 


res, rum. 
Salive. Sa 1va. 
Crachar, Sputum. 
Larme. Lacryma. 


Ongle. Unguis. 
Poil. Pilus. Capillus. 
Urise, Urina. 
Fiente. Fimum. 


Les aualitez du Corps. 
SANTE" Sanitas. 1 nr ke 
Mu Pin Le iNT uleur du corps. 
Taie. Srarura corporis. ativus color. 

Les defauts légers du Corps. 


vifage. Orls 


Ride. Poirean agacin, Clavus. 
Lille ntigo. Taye en l Oeil. Albago- 
Chaffie. Lippitudo. Tintoin dans l'Oréille. 
Werruë. Verruca. Tinnitus,üs, 

Defauts notables. ; 
Aveuglement. Cxci Laideur, Deformitas. 
Surdité, Surditas. Foiblefe. Debilras, 
Maigreur, Macics, 
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Et plufieurs autres qui n'ont point de nom François, @ 
qus rendent l'homme qui les 4, 
Borgne. Lufcus , #4 bien, Loñche, Sirabo, onis. 


Cocles. Laid, De is. 
Boireux. Claudus, Mai De 
Begue, Balbus. Maleficié. Yenelñcio illiga- 
Bojfu. Gibbus. gartus. 
Chafieux. Lippus. Manchot Mancus. 
Chauve, Calvus. Muet, Murus. | 


Camus. Simus, 


TUE Désuss: N:b07, Nain, Nanus. 


Per: lus. Membris captus. 


Effropié Murilus, 

= Me. pence der Fœridæ nans ho- 
4ucher. va, P . ; : 

Impotent ,perelus, Mem- Prrmaiqee 1 Phlegmati: 
bris captus, : 


À Se jetter à eu perdu. Cœco impetu ferri. 


Corps à corps. Voyez Combitre. 

€ Corps, Communauté. Corpus. Univerfum reipublicæ 
corpus. Commune civitatis confiliun. 

Le corps de 14 Nobiefe. Nobium corpus, vel, ordo, 

Corps de jupe, Tunicæ thorax, cis. 

€ Corps, ajjemblée, compagnie. Ordo. Corpus. Colle- 
Elu. . 

Je wousrtcetray dans nôtre cerps, Cooptabo te in no- 
ftrum Collesium. 

Le Senat l'ejé venu trouver en corps, Univerfus eum 
Senatus convenir. 

Le Cor; s de Ville. Civilis Magiftratus. 

€ Corps de garde, pris pour Le lieu, Excubantium ftæ 
tio, ons. 

co de garde;bris pour Les perfcnnes. Excubicores,rum. 

i Vigiles,lum. Hoc Præfidium,dii. 

Pofer uns corps de Gurde,en quelque lieu. Locum præl- 

io:murure. 

Corps d' Armée. Hic Exctcitus, üs. 

* Le corps de Baraiile, Le mien. Media acics. 

Corps de cavalerie Hic Equitatus,üs.Hi Equites,rum, 

€ Le corps d'un difeuur: Qrationis contextus,üs. Ipium 
orationis caput & argumentum. Ipfa oratio. | 

Tous es ouvrages de Ciceron reduirs en un corps. Cice- 
ronis opera omuia,in num corpus redaéta. 

© Le corps Gr lenehors d'une place. Arcis partes inti- 

. mæ,on Lien. Arx ipfamet, cjufdémque munitiones 
externæ,quibus obvallatur. | 

* Corps de iogis, Ædium regto,pars, portio. Hx Ædes, 
in. 

Vne ciur fermée de quatre corps de logis. Arca ædium, 
quarernis in quadrum cinéti, ve!, circumifcripra re- 
gionibus, : 

Une mai,on qui n'a qu'un corps de logis. Domus,nullis 
difcreta ædibus. ‘ L'difcreta eft. 

Elle à deux corps de lngis. In binas ædium regiones 

€ Corps,cor agacin, Hic Clavusr. L 

* Corpe. Ce cheval a du cerps , beaucoup de boiin , de 

flancs,le: côtes amples, longues,ien tournées, fans être 
trep Jerré. s Xquus laudata corporis mole præditus. 

CORPULENCE.Hæc Obeliras,aris.Hzc Corpulentia. 

COREULENT.Obetus,Co-pulentus,a,um. [æ. 

* Correct (terme de Peinture Meffein correët dont toutes 
Les parties font bi n arrefiée:,bien étenduës. Tabelke 
defignaio {uis omnibus parabus apte deferipra, ex- 


refla. _. . 
CORRÈCT EMENT. Emendate, Caftigaré. Purè & 
cmendaté. { verfor, ons. 
CORRECTEUR.Hic Correétor. zmendaror.Anunad- 
CORRECTIF. Temperamentum,u, Temperatua,æ. 
Un medicament correétif. Medicamentum,aitérius, ten 
di vi præditum. | | | 
ORRECT ION.Hæc Correétio.Emendatio. Cafliga- 
uo.Animadverfo,onis. 


Sons vêrre correélion. (Mexeray.) Bonà De Los 
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hoc dicere licear. Pace tuâ dixerim. V.Refe%, 
Sous vôtre correétion,cela n'eft pas. Pace tua dicam, res 
ita non habet. Salvo tuo ra vel, Salvà rui pace 
dixerim,rem fic non habere. Tu veniägée/, Tuà bé- 
ni bee mihi dicere,non ccus ce, vel, ca 
de re fecis elfe. V.Honnsur, Sauf vôtre honneur. 
Sous vôtre correction,c'eff un Vray pourceau. Salva om- 
nium veltrüm reverenriä,ve/, Honos fit audientiam 
auribus,merus eft 


CORRECTRICE. Fee C Correétrix,cis, 
CORRELATIF, Muruo relarus,a,um, 
CORRESPONDANCE, accord, Muruus confenfus,ûs; 
a confenfo & convenientia. Aliquarum rerum 
confentiens,confpirans,& continuata cognatio. 
Correfpondance d'ipclination , € de fentimens. Volua- 
hd ds ftudiorum & fencentiarum confenfo. 


Entretenir correfpondance vec quelqu'un, Initæm cum 
aliquo (ocieratem re, 


té semer nr rs ds. Inter abfences, mutua 
negotiorum ratio 

CORRESPONDA NT Ananas negotiorü procurator. 

Corsa de quelqu'un: Negoti alieni curator 
mutuus. Âlienarum rerum mutuus adminiracer. 

H eft men corre/[pondans à Paris. Parifis,mea procurat 
DERo Nine eft Parifus curator rerum mutuus. 


Meas mutuô adminiftrar. 
C ORRESPONDRE, Voyez Rétondre. 
* CORRIDOR , chemins a ji la Lbeger hit à 
Porticussinfra infra loffe {fe labra. V 
muralis. Imminens foffx Por 
* Gr, forte mo pad ps ausour du bâti- 
nt. Hxc eridromé,es. Peridromis,i 
CORRIGER LA co ES chofe.Aliquid emendare, corri- 


gere, 
* Carier pa a un. ARE & corrigere, 
caftigare aut verberibus. In aliquem ani- 
onem ad 


madvertere. Alicoi r adhibere. 
RE V. Incorrigible. 
ce Æmulus, li. 


orrecti 
Que eut Être cerri igé i incorr 
EE AL, nn ce D 
orr0 y Om € ece detcrre e,pour faire 
find des bafins mr Av pr ke sr À 2e 
argilla a 


Re Le pêtrir ævec le rabot, Axena- 
M er dore fondre, 
, Core er Le bois en êter la fuperhcie sitter on Îe 
Fr 
rabotänt. Ligaum mr iripar face 
CORROMPRE quelque es spi EU 
vitiare , rayare, 


Rs Ru ice; 





corrupas mori- 
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CORTICAL, Fr 
CORTONE, = 
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é GOK | 
CORROSTE-R Exedendi vi præeditus,a,um, Exedens,tis, 


od 

CORRE os Correfo. Frofo,onis. 
UPTELE, Corruption. Hxc 

ge de, Hie/ Cor Corrupror,oris. 


CORR UPTIBLE. Come bre 
tioni 
cü & mobile. Quod eft fragi allo 
rés eff corruptible , ex: cepré la vertu, O 
Tr virtuter. 


CORRUPTION, Hze LP hæc Depravatio, 
onis. Hæc Corruprela,æ. 
Avec corruption. ue de og Inquinatè, 
CORSAGE, Corporis habi $ 
CORSAIRÉ. Hic Pirax, Pr Predo maritiiiiis: hw: 
De Corjaire. Piraticus,a,um. . 
Faire Le métier de Corfaire Piraticam € 
PAS EN nacre re ofHl e + 
ch fticarum ep D oyres ven ss PS Ps 
ÉGUE Me de La mer 3 Moditerranée. 





de Corfegue. ue 
25 fm mere Corus sum. " 


é RSELET, ewir — 


CORTEGE. Ft D comita 
fe É ig o entrée dans Rome, [uivi d'un 
es eu hidge rerticale du er 
veau. Pars cerebri exterior,e) ee ju hrs P 
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CORVE'E. a nm s, vel, tributaria. eu fi 
norum beneñciariorum fervilis re CU ‘ 








Corvée , De ible. 

FPE is 2 a Operofe cô 
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COT 


A latere mco nunquam difcedir, Lateri mco afixus 
rer. 

Meitre une épée à lon côré. Lateti 
dare,aprare,accngerce. Enfe, 
armare , UInaïc. 

De côté,de biais. Ex obliquo. 

Il a cinq pieds de tous côtez. Qu ersi$, vel, Quo- 
quoversüm,pedes quiique baber, compleéticur, 

€ Côréjendreir. Hxc Regio, onis,mic Traétus ,üs. Hæc 


enfem accommo- 
mure , inftruere , 


ars, Us. L 
Du Coté d Orient. Ad Orientem. Versûs Orientis re- 
ionem. In Orientis regione , traétu , finibus, Ab 
rientis partibus. 
Del'autre côté, vis à "vis, Ex adversä 
liyauve chapellede cecôré, Eit, ad 
cellum. Ter. . 
Ducôté de La bize, om du Soleil. Ab Aquilone , aur à 


Marchons du côté du vent, Unde flat ventus ; ambu- 


lemus. 
Dpl-yons la voile, du côté vient le vent. Unde 
… aliquis offenditur fr den 


tte, 
c manum fa- 


aus, | 
D'un coté çr d'un autre. Utrunque. Ex urrâque parte. 
De ce côté de celni Là, Hinc, illmc. Ex hac , ex iila 


parte. : 

De rcus côtez. Undique. Ex omni parte. 

3e fnis pris de tous côtez. À fronte,a tergo , à lateribus 
tencor. 

On é rit d'un côté ér d'un autre. Ultrô,citroque literx 
commeant,ve/, mittuntur, 

Lsfes fenrenfui;, qui d'un côté, qui d'un autre. Ali 
allo fugerunt. 3 re 

1h viennent qui d'un côté,qui d'un autre. Ali éliunde 
ventunt. | 

Erendus d Ar côtez. Quoquo versus , ve/, Longé la- 


quoversiis , 


téque 
Le mai fe rérand de tous côtez. Malum 
tur ;, 


vel, Quoquoversüm {pargitur , manat , 
Propagatur, 3 

Je fuis teur plein de fente, 5: m'écoule de tous côtez , 
(ic'ejt à dire.) je ne puis tenir ma lançue , ni garder 
ancun feiret, Plenus rumarum {um ; hac arque illac 
perpluo. llasr. ne 

Il court d'un côré € d'un autre. Huc & illuc curfar. 

De quel côté vous tournerez-vous ? Quo te vertes ? 
Qu te ages ? Quam ce in Fartem ages, verfabis, 


convertes ? À . ‘ 
U hefiroit ex cela, ilne [pavoit de quel côté [e tourner. 
Hérebac , hzfitabat in uilà re ; quo fe verteret , non 


bat. 

Dequel côté qu'il fe tourne, il fera attrapé. Quo fe 
cünque vertat, Vel, Quocunquefe vertar. Quam fe 
cumque in partem r,noncfflugier. 

Vous ne prenez pas ce que 3e dis du côte qu'il faut. A 
me dicto,fseus rene val derorques , vel, 
in ahenam partem defieétis. Mentem meam,Ve/, ver- 
borum meorun fenfum non afiequeris. 

J'ay fait demon côté ce que Y'ay pi faites du vôtre, ce 
que vgus pourrez. Pro virili Barte,vel,pro meä parte 

contendi,enitere tu vicifhim pro viribus. 
getay toujours aimé Crc.comme je l'aime, je fais auffi 
tour ce que je puis , afin qu'il m'aime de Yon côté Ego 
hunc amavi femper , &c. Ille, ut item contrà, me 
ar,facio fedulo. Ter. 

Du «été de fon pere, il de{cend de Cefar, Generc pater- 
no,à Cæfare , ori ef. ï ; 

Les trompetes le firent oïir du côté des Romains, À 
Romanis, tubæ cecinerunt, 

CCoré,parti Hæ partes , ium. 7e veax me ranger de 

vôtre côté , fuivre vôrre parti. Volo tecum efle. 
facere, re fequi. A re facere. A te ftare. 


Tecum I , 1 
Elle à tuis, efle tuarum partium. Tuas partes fequi 
tucu; 


encre, fuftincre, rugm çaulam 


e. COT 231 

compleéhi , ad tuas rati adj ; A tuam : 

f fenrenniam cie spi 
€panche de fon côté. Me,ad illum inclino, Ilum ut fe. 


Quar,inclinat animus. 

Les avis panchoïent de ce côté là , que Ge. Inclinabant 
cô fententiæ,ut &c. 

La fortune panchant de fen côté. Inclinante ad illam € 
ortunà. 

Seranger du bon côté. Ampleëti æquiorem partem Sra- 
TE à famiori {enrentia. 

La raifon efl de mon côté. À me ratio facit,vel, ftar. 

Je ne fuis ni d'un côté ni d'un autre. 1n acutram par- 

x "Em Pro deo , inclino , movcor, 
Magrre Le vai côté & travers , mettre de tra- 
Vers, C'eft tourner le «ôté du vaifeau auvent, Larus 
navis vento obvertere, objicerc. 

* Porter un cheval de côté, Le pafager , le faire marcher 
de côté. Equum obliquo fitu agere. 

COTE , os Pc Coita,æ. 

Qui à des côtes. Coitatus, Coftis inftructus, a,um. 

Petite côte. Hxc Coftula , x. 

€ Côte de mer;rivage. Hxc Ora,æ. Ora maritima. Hoc 
Licrus, oris. OURS 

Cote coffean,colline. nic Clivus, i. mic Collis, is 

Côte , taxe. Delcriprio tibutana. Detcriptio æris, 
vel, tibuti in fingula capita. 

Faire une côte. Deicribere capita , vel, tibutem mm 


capita. 

Côte, forme taxée. Roc Æs, xris, Hoc Caput , itis. De- 
fériptum caput, Æs tnbutarium. ont 

Côte de railles, Capiti culibet indiéta tributi pars. 

Côte , contributicn déterminée , (7 imposée a chaque 
Particulier en une dépenfe comn.une. Sumptuum pare 
virilis, Sumpruum in commune , faa cujufque pars, 

Exiger la côte de chaque famille ; de porte en forte. 
Exigere capita,ve/, cributaria caPira. Nu 

Payer fa côte part. Pendere caput , vel, æs capitis. 

Core mal-taillée, tran(aëtion avec gro dejavantage 
pour fertird'afaires. Paëtio , vel cum fuo damno. 
Paétuni conventum , etiam durà conditione. 

Faifons-en une Core mal-taillée. Rem decidamus , vel 
cum meo damno, Decidamus de lite , cujuivis no- 
itrüm periculo. 

€ Core de maille, namatus thorax.Lorica anellis rexta, 

Vétu d'une cote de maille. Hamato texto loricatus. 

Côre d'armes. Sagum militare,ve/,caitrenfc. Hxc Chla- 
mis , dis. 

Véru d'une côte d'armes. Sagatus , a,um, [ti 

Côte d'armes de General d'armée. Hoc Paludamestum, 

Revétu de cette côte. Paludarus ,a um. 

€ Côte de femme. Hxc Srola,x-Mulicbris tunica Hz@ 
Calthula,ve/,Crocota,x. Hxc Ciclas,adis. 

COTELETTÉ, perite côte. Hxc Coftula, æ. 

COTER , citer un Autheur, Auttorem laudare, citare, 


roferte. 
ur ux pallage d'un livre, Libri locam defignare ; af- 
fignare, adicribere, | 
COTHURNE, frrte de brodequins. Hic Cothurnus , 1. 
COTICE, piece de Hlaxem. Voyez Cortice. À 
COTIGNAC , confiture de coins. Hoc Cydoniacum, 
Salgamum ex Cydoniis , vel, ex Cotoneis. Meile aut 
faccaro condita Cydomia. | 
COTILLON ge femme. Tunica anguftior. 
COTISATION. Trikuti detcriptio. : 
COTISER sn Pais, Provinciæ alicui , vel, In provin- 
ciam, vel, In fingulas provinciæ familias , wibutum 
defcribere, imdicere , edicere, 


Cotiler ur particulier. Sua æra tributatia privato cui- 
piam defcribere, defignare. 
Se as à Pecunias in comunune,pro fua quemque Par- 
te conferre. | 
et a la agua lo tri üs, vel, Inter tributa- 
selat 
nr COTIICE, 


: cou- COU 


CE * C faire 
* ce de Blazon, laquelle n'a que LA moi- obche d'or fur 1 lingot que l'en doit 
nes s3 TC fe Hæc Tæniola, £. Fafcio! 5 ges Creer | r A re cu filer. Auri illi MER” 
* Couche de moufque be on ris mal ia ‘croffe; Le 

1e cæniolis exaratits, 4, UM, pere ie du fuff,qui e À proche de la tulace. Hæc prer- 
COTON. Hoc Goflipium, pi, Hoe Xilum, li. = 


+ COTTICE d'azur dr d'argent. Cærulcis, argenceff- Ë 
S ton. Gofhpinus,ve/, Xilinus,a,um, COÛCHEE, Hic Cubarus,üs. Hie Cubirus, fs,” 
LL Fin qui vint fer certains fruits, Hæc Lanu- | Payer la cogchée.Pendere cubatus méretdem” Lee 

me ie. He Lana __. retium folvere. [in 


COTONNE yraifle de Coton. Gofkpio fartus, vel, pal- ” fur un lit, Cubans. Recubans. Decumbens 


Couché rs he Humi jacens. 
0 
es à L'ombre > Cp fur l'herbe. In br jacens, in 


Effre pag» être au lir.Cubare.recubare. 


recumber In 
COÙ CHER Jacère, In leéto elle. Quiefcere. 


vinatus,;a, um. 
nt de re Lanatus. Lanuginofus.La- 
ine veltitus, 4, 
OTONNER ; Colfivio infarcire , farcire. 
TTE. Voyez Core, 
R lerivage, cottoyer terre à terre. Oram 
stanbetes egere. Secundüm lhitrus 


étendre une chofe,par exemple he 
vigne. Palmitem Lhones a 20 
Coucher [en ennemi par terre Adverfarium 

abjicere , aBixere PRES térram 


COTTE Ve 
tencre,abradere , 


Lure. bal de Camp mm ré les rroupes. Caftrorum 


AE rt copias obequitaba c ; copiarum luftrabar, | Cémcher sx mal dla + mettre au lit roy 04 
obibac latera 


Ë ,inducere. In leéto collocare,com or + 

# COTTOYE, do de Blazm.) Unetère de Loup | Coucher aux pied; dequelqu'un. Àd alicuius pedes ace 

d'or, cortoyée # un vol d'argent: Lupinum capur au- cubare. 

reum , nt) a penteis hinc inde appofitis. Coucher debors,en plein air. Pernoftare fub dio.V. Air, 
‘ COTTEAU prier. Hic Cotrus,1. Coucher enl. Solum cubare. Suo folitanium leéto un, 
COTTRET , bois cout, qu'on apporte d'une forêt de Coucher à par’. Secubäre. l 

ce nem, Brevior ligni fipes. Coucher d'{us. Incubare. 

COUARD. lenayus,a,um. Iners,tis. Timidas , 4, um. Lapoue couche fur [es œufs. Gala ovsinebae, 

Effeminatus.Qui h animo imbecillo ac demiffo, ab- Se coucher à terre. Humi procumbere. 

fraéto, dcbilicate, angutto. Coucher dehors. Foris cubare. Abnostare.Foris totem 

COUARDISE. “mic Ignavia, x. Hæc Inertia , æ. Hæc | _aEcre , noËtem tiaducere. 


S£ concher,fe mettre an lir, Leëtum i 
COUCHANT, ‘Le Soleil comchant. mic Occafas.fs. mic | re. Cubili fe daresfe comimi ER DR 
Occidens, ris. Sol oécidens. cd 


ch cubans, & an s'en che Cube Cubitur diféedere. Dor- 
"Chien conchant. Canis incubans, & anceps. S'aller coucher itum ire, Cubitu 
COUCHE, li. Hic Leétus,éti. Hoc Cube lis, 


PA A er ON EL pompe SRE 
Ceuchette perite couche. Hic us, Torulus, li. s étoicmt tous couchez, [ur le "vi 
€ Couche, she uns 7 emme. Hoc Puerperium;rii. ge Euh 


Proni | jpocne Cart. 
Pue cubivus,üs. ic eg üs, Le coucher du Roy. Regis cübarus, vel ;, cuË 
Elle eft en couche. Ex Puerpert 


EP pe oc TOR cri coucher du x a Ress RASE “€ 
Elle a fait [es couches. l'arrum “enixa eft. Peperi Omnium captanti , Aulicot hvist 
El ane vu encors relevée de fer couches. Adhuc æ e ss 


fervantia præftira. 
Vas y p decumbir. 7 
auvai(e couche hic Abortus.ts. 


Jeme trowvai hier an petit cou her du Re 

heri officiofis ALES oidis; cm Re 

Faire une fauffe couche. Immaturum edere partum. | fi Av 
Abortum facere,vel, eniti. Voyez cz Avorter. 


omnum captaret. 
Le coucher du Scleil Solis occafus, 
Elle a eu de mawvaifes couches. Periculose peperit. In- cod EA 



















ec L " Le Soleil fe conéhe. Soi 
t a. 
Ses porn Sp E 7 3 DU Fauño , facilique partu 
perfunéta eft. 


« ne de couleurs, en peinttire. HEC Se 0-5 >. 
Jorum crufta. Illica coloruem cruftula. 
loris corium. 
La bremiere couche des couleurs pres ff à ta ét 4 prum eftut, AS 
Péimum coloris corium,illinendi r le 1 re Alu re 
Rs M 268 


€ Coucher. écris quel y 
Séries 
pue connai y EAP PR 

L'Arêr e eff couché en tels termes 4 que 

cit, de &c. aie 


a 
























Il quirra lon ouvrage,aprés A ten la pas cou. bere 

se Poit Rs ré en web, ru ” 

vel, liniram, r'el,induétionem ; ab opere: : 
La Garance rournir La nat rie à ne 
leurs Rubia, {elle et 22 à 
coloribus, fedes eft mul 
rum ; lanas [uficir 
fuficiunrur lang, CEA 
Primores :1:teCbus, ( 
Éc' eff peinenre) a 
titii colores ali. IC 
Peinture. q'i ‘4 qhe a prendre 
mari ilirus oris conti Le : me) 
Couche de mortier . de haut, de tlatre ère. Hoc Co- re, Vovez Ha _. 
num ri.Hæc ES EEE Hxc Cruita,æ. Arena- ! * COURS A ox pl far La roile. C 

ticoriun,ve/, cru COUCHETTE. Hic Lectulus , li. 
COUCHE de melons Melopeponum arcola. * Couchoir,inftrument , pour app î les f 
# Couche , planch- de terre fumée, labourée né à Auri illicoria induétoria parmula, 
être femés. Parata excipiendo femini arcola COUCOMBRE, Hiic , Vel;Qu 











at 


0 


j by & 100gIE 


Cou 
UC, herbe, N exbafcum. Primula veris, Alleluia. 


ra Coucou. Hic Cuculus , li. Hic Cu- 


Br Aves “+, FOR Cucultfre. 


COUCX File de Picardie. Hæc Codiacus,ci. 


Coucy;ville di Vermandois. Hoc Cociacum, i, 


COUDE ; artie du bras. Hic Cubicus, i. 
ia Gr de cree fr le coude, Levato corpore 


rm 
c'ef à dire, la partie fuperieure da . Supe 
Co dire» La pari ap 


* Coude d 18 bra he de la brid. » L'endroit 2 
Ar auprés du mers, Habenx ferreæ # gd 


ŒOUD 'E. He Cubitus, ti. Hoc Cübicum ti. Plis. 
à tus cubitus. C 


1 dimidium, ij. 
Aune ps 7 de 


+ Cubitalis,le, lis, 
eftde deux pos. icubitalis, le, i is. Duobus cu- 


SL UeL, vel, longus,a,um 
condées franches. Nemincem sn bi Pro- 
TP ue ses Fra Vult laxo, commodé- 


Le DRAEcr CE Mai fout se coude , er Hic 


Ancon inflexus. 
à Faire cons dr ploé. Inflexus in anconem ,in an- 


COUDIERE, sccomdoir. Hoc Cubiral,is.Hic Plüteus, i. 
en Osenpie: cubiro Duifiés. # 
lere Nr 


fucre , confuere, ( à Suo. Conft . 
DURE EPA: cs Rem céri » 
infuere , cum ali confuerc. 
dedans. 


Condre 
KRecoudre. R 
Ceudre pes M 4 fe 3, Subfuere. 


Peel prete le re Nore fr. Veftem 


cer 
FT pou enr bo. : Cemmuttere nt duas alicujus 


rbre, Hzxc Corvlus, li, 
DR eco 


Re lurnus,a,um, 
pes j ile d leterre Hæc 


ge mifaine 


À late ÿ Les de attachées 
LAMX IMÉMES pÉDes endroits pour tourner les voiles de côté 
vers la ad antenora 


À dl Be ÈS Beivsangalée fsts mi puppé ppem 
! SRE bee 
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S 0 0 133 


Couler à travers. Transfluere. 
Couler dedans. Influere. Illabi in ali id. 
Couler du haut en bas, Defluere, De 
Couler entre deux,au milien. Interfuere Interluere. 
Couler ab + Profluere, Profuenter manare. 
Couler au devant. Prxterfuere. Alluere aliquid, 
Faire couler une Loy en quelque lien.Rem in ahquerm 
à. pos douc 
ne eau qui Pa van ra leni traétu 
Placidè manans Rs Aqua bellé fluens. cet 
Un Alban ésls coule auprés des murailles, Pixrer mœænia 
fuit nivus. Mœnia adlambit,alluir,præterAuit rivus. 
Des ruifeaux coulans en divers côtez. Rivuli oberran= 
tes, Vel, ferpentes. 
Les raifins & Les ceriles ont coulé cette armée. Hoc 
anno,uvæ & cerafi reratione defloruerunt , vel, fide- 
ratione defuxerunc vebrorarione { fideratæ funt, Æ 
mis & cerafñs, unà cum flore , {ux 
baccæ defluxerunt. In baccam fe inducentes vitium 
& ceralorum fores , infcfta po 73 roratio 
LI & un) fe Elifer: Irrepere. Almpers € se, Obrepere. 
Labi. infinuare in aliquem -locum 
Couler {a main dans la poche d'un autre, Manum in- 
erere ia peram alicujus, 
Couler un navire à fond, Navem deprimere, demet- 


<Cle Pare 29 Fer gr le fuir Aliquid colare , 

colare,co e defxcare. 

COULEUR. Hic Colocoties 

Couleur pour cat Hic 16 Color, ocis. Hoc Pigmeutum, 
.{ Hic Cojer; eris. Plin 

Con ner s aie Color sativus', £ermanus,na- 


Couleur composée. prés, Cole faétitius. Color ex coloribus 
, cCompofiens, conflarus, 
tée, couleur de fard. Color adicitirius, 
La » cemleur de tom vi/agen'e Rares Tui oris 
Épuine pe fucoillitus. 


fuavis, Læ-. 


Couleur e 


no le ie Cl 


Couleur vive. Color notigus > VCECLUS 
Couleur trifle, morne , (ombre , morte. Coler aufterus, . 
riens, » Rpdus , lentus, obfolerus , dilutus , lang - 


ere tr, fubobfcurus, 
cs inner CE Colo jet 1 blendidus, Vivi- 
que. Il 


Bol mure en infre , ” # êl, 
d'une sure pour aie re AVAL ÿ de 


lutus 
Cettefemme à La es Le situe bn np feminæ nus 


ividids ruber, ges! in 
pce colore fuffufa ns Hush + 


Couleur ne ur à ex 


Une À diverfes et Cas xerfcolor , dif- 
i color muläcaoe at May ee intertexta. 
pren, Unicolor, { Omn. gen. ) 
deux couleurs, Bicolor, ( Omn. gen. ) 
È eff de méme couleur. hoc Concolor, 
| re couleur. Pac pre Se eve efici, 
PE Mbits colorarus,a,urm. 


ST de cosleur. 2 cc color. 
Bonne ner Bonus color. Leon color. 
1 Coler uere 
Lo De FA mena Q2 ven alicui rei inducere , 


É : induere nee, A PE HER imbuere , 


AE GT; coucher k les cles pour peindre. PRE ap- 


de coul N conftat tibi colot , neque. 
24 Sons de ur. Ole vaine | 
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Erxcicacur colorum claricas, umbrarum recefli acre- 
percuilu. Quod illuminatum eft,id magis eminer at- 
que extat , cum cft ra ahqua & receflus. 

€ Pä:es couleurs , maladie, Hic Héterus , ri. Regis 
morbus. 

Quis les trois 
morbo laborar. . : 

€ Coulsursornemens de Rhetorique. Colores oraroni. 
Dicendi ornamenta,orum. Rhetoricx Hlores Orario- 
ais flores ac pigmenta,orum. 


Lifle des Couleurs, 


Couleur d'Amararthe. Floris Amaranthi color, 
Couleur d' Aurore. Auroræ color. Rofeus coler. 
Couleur de Briqu:. Color Lateritius. 

Ben , Blé. Cærulæus,o# Cyaneus celor, 

Crladon,verd de m:r._ Glaucus color. 

Coulembin. Columbinus color. 

Coul:ur de citron. an ir coler. 

Couleur de Chamois. Rupricaprinus color. 

Cruleur de Cerile. Ceral color. 

Couleur de feiille morte. Color frondis emortux. 
Couleur d2 flamerte. Color flamameus. 

Couleur de feu. Color igneu , el, Sandarchinus. 
Cramoifi. Cremefinus color. 

Gris Leuchophæus color. . 

Gris de lin. Violacens dilutior. ; Ç color. 
Gristerie, Culo: margaritarius. Cinereus ex aibo 
Gris. Brun. Ex cinereo nigricans color. 

Gris-cendré. Color cinereus. 

G ag ri 70 Le 
jaune, Coler craceus , 2: : 

“mearsar. Ex rubro albicans. Oftrum dilutius. | 
L'abelle. Color gilvus, vel , melinus, vel ,ex albo ruti- 
‘1 


ans 
, .Laccheus color. Rubrum fulgens. 
D 0 To. Fulvus,we/, Caftaneus color. 


couleurs. Itericss, a, um. Qui iéterico 


Couleur de mue. Color ferrugineus, Motchi color. 
Nacarat. Rubeus color. 

Neir. Niger. Acer color. 

Noir clair. Atrum dilütius. 

Noir de fumée, Atrum fuliginofum. 


Noir . chers Atrum car! 
o . Color aureus., Fu 
Couleur ad dlive. Olivarius côlor. 
Cu tot ne pa oo 
C e pensée. À ù 21 
Car de Pefehier. Perficx color. Rubrum dilutius. 
Couleur de con Los Ex ge aus color. 

R ‘ color. _ 
An re Rouge Erun. Rubrum lividum. 
Rorge élatant Coccineus color. | 
Rouge vermi!ln. Minium, 1]. Purpuriffum,i. - 
Roxge de (ang. Singuineus color. 
Cen eur de role Golor e 
D: Rofe feche Ex rofeo pallens color. 
cas - fuffre Sulfureus color. 
Tané Fulvus color. 
Pird. Viridis color. Prafinos color. 
D ge. Viride Luis , 
Verd brund, Fulcura Virie, . 
pd d'E normuie. Viride Smaragdinum, 
P-rd de pourrexn Perraceus color. 
Weri de rer. Glaucus color. 
Verd d'h rbe. Herbaceus coler. 


Piolet, Color rolaceu fanchinus, amethyfinus, : 
Nuance de cm'surs. , vel, ce coloris 
in ali fluenus , ad alium defcendenris. 


in alium abeuntis , 
de vrrité. Vexi fpecies. Veri 


‘“Colorum harmoge. 
€ Couliur, apparence 
fniltude. 


OU | un... 
Les ombrages relevent,rchauffent l'éclat des couleurs. | Donner une rouleur (pecieule à un men'onge. Mendaeio 


COU 
fpeciem vezi affingere. c Quadam 
mendacium fufcare. 

Tromper quelqu'un ofous couleur d'amitié. Aliquem 
deciese per {peciem,vel , per fimilarionem amici- 
niz.Obrentu amicitix, ge amicitiz fimulacro, 
obduétà benevolentiæ fhecie;fallaci amicitix fimula- 
cro & fuco incaurum faliere. Veyez Pretexte. 

Sous couleur dé recouvrer le fien,ravir le bien d'autrui, 
Per caufam afflerendæ rei fux , alienam rapere. 
Obrendere argumentum rei tux vindicandæ , ur in 

alienam involes, Sub obrentu recipiendi cua,in alie- 
na graflar. 

COULEUVRE. Voyez Coleuvure. Cum. 

COULIS, gi coule dans les enshaffures, Canalicius,a, 

Chajhss cuis. Cancelli canalici. Sycculare canalicium. 
Cancelli canaliculis duetiles. 

L sou ce coulije, le canal de biis,où les chaîfis coule. 

ana sl. 

Vent coulis, Afflans ofcillo ventus. Afata ofcillo aura. 
Spirans ad rimam, vel , Infpiratus rimà ventus, 

Coulis, liqueur exprimée par Le couloir. Percolatus [uc- 
cus. Exprefus cole hquor. 

# COULISSE, grille de port:,here, porte coulife. Hæc 
Cataracta , æ, Porta canalicia, craétoria. Porta cata- 


raéta. 
* COULISSE", (en termes d'Armories. } Certi coloris, 
aut meralli cataractà munitus,ve/, i a, um. 
COULOIR, o# Cô.oire. Hoc Colum,i. 
*# COULOIRE. ance que l'on met fus Le prefforr, pour 
aie couler Le vin fans les grains. Colum viuarium. 
COULOMBIN,cowleur. Violæ dilurior color. Ex ian- 
chino candicans color, 
COULORER,COULORIS, Voyez Crlorer , Celoris, 
COULPABLE,compable. Reus, a, um. Culpæ reus.No- 
cens,tis. Sons,tis. Culpæ conicins. Crumine obitric… 
cus,devinétus, comltrictus , cbigams. S 
ulla h 


Jene juis pas coupable de cela. ujus rei culpa 


verl ,; 


in me cit,in me refider,mihi hxret. Non fum affuus, 


huic culpæ, 
Je ne fuis pas cerpble. Culpà vaco. Sum extra culpam. 
Abiuma culpa. Non fum in culpa. Non fum in en, 
mince. Sum innocens , 1nnoxius, In{ons. à. 
Il 7 coupable que s'il ing 23 Ja patrie. Is tam 
e Le Régie Patriam deferar. : : f'a5e 
Se rendre coupable d'un crime Crimine aliquo fe ads 
ftringerc. Voyez Crime , commettre un crime. | © 
Je conf, e qu'il étoit coupable de grand crime. Ulanx 
in ranto fcclere fille fateor. Cie. : 5 LEE. 
C'eflois à moy d'arrefter les coupables, ér au Senat de 
les punir. ré es fontium mex > a os 
je: 2 La = 


fio Senarûs fui 


fuit. Ë 
Je m'avoñeray coupable de cette faute, je la 

fur Iftius culpæ crimen fufcipiam. Si 
COULPE.Hæc Culpa, æ.Noxa, +, Voyez Faute, È 
COUP, frapemenr. ui Iétus üs. Hæc Percufo , ot 
Coup playe. c Plaga,x. Hec Vulnus,enis. , 2 
Coup d'arquebufe , de foudre Ge. Iétus 

minis. ARRET A 
Faire Le coup de piftolet. Sclopetum explod 
Faïfons nn coup d'épée ou de fieurer. Decctt 

nus tantifper amabo rudibus aut gladiis.4 
un coup de poieg à quelqu'un. 
gere,infigere,impingere. Pugno, 
ps pe pe tunder 

À 

















e. 
m'a à! m'a porténn grand coup d'épée fur 
te, Graviter mihi enfe percuffit capur. Graves mihi 


plagam in capite ,enfis iétu impoluit;injecit, inflixix, 
Graviter me in capite , impaéto enfe vulneravir.Lus 
culentam ab ille p accepi, recePi capit 
Il cbr donné plus de cens coups L: ave. D hi.f 
Plufquam centies impegit, 1nfregir, 11fix 
Jay r6660 un vilain coup de bâton. Fodun nn 


cor 
Ames. RE, on à 


per da que 3e ae porte. Telum quod im- 


in te recipe. P ; Auam accipe: 
Pa en ra se gd Lars manus atque Pugnäm 


k PSS A2 2” Ce gen pieds Cr de poings, Calcibus 
us, contufus, male multatus eit. 
dif sr 1 pes qu'ila rep Ex vulneribus mor- 


PRE du er at n'ots Lui donne. P um 
ps 4 À lagar 


ph 1 

Brutus €» Arnus fe tuerent d'un même 45 recipro- 
À  receu,s'effanr LA l 

ca sa + cac An + 5 = un l'au- 


vel , Contrano iétu transfixi, duabus 


, Conciderunt 
Parer ; éviter fe fawver des cu ÿ 
perse. See sabre  Err cm 


| Ferorenig 





Aupre cop 
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actus inanis,vanus, irri- 
irritum Cadens, 


12 manqué fon Fm Lx 6 ts nes Lau, ) A fcopo 
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pes Genres on La me 
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€ implicant arborum e 
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Cou 2: 
Æ tous coups. Identidem, 
Tout d'in coup , rent à la fois, sg unà. Eodem teim- 
Uno, nique tem 
D'un pré À tout d'un trars. Eden operä. 
xane ierre deux coups. Unäà eadenique operi, 
Une R Una fidei 1i, duos dcalbare parietes. 
Coup fur comp. Conrinene t. Since intermihione, Conti - 
nuo, Îterum ätque irerüm. Icerm ac {æpius. 
À ce coup , je connottræy, fi vous m'aimez. Nunc tan- 
dem,vel, Nunc prumium incelli pan me dilgas. 
Encore un coup. Icerüm.Rutsus. Rursum. Iterato. 
Je, le de fera au pa Primo conatu 1d e 


Clone, i Pertecero. , 
D vous ms db rrpes À coups. Ne tertio quidem co: 
paru id exequaris. Ne rertià quidem contencione, 14 
A Non fi ter id moharis, unqüam as. 
UPABLE, oe A one coupé. Seétuas, Le,is. 
cop able, Co le. CZ “emipabie, 
COUPANS 21 de | 8 | w Sangléer,les bords des deux 
ex. Apratiæ culteliara latera. 
COURE, af Eu Hxc Ab mg Hic Crater, cris. Hoc 
Cratéra, æ. 
Sous-coupe, He ÉS H 


LI ce pr Do an de np. Hæc Cæfio. Sectie , 


Se 
vs bois. Arboraria exe, ur foire. 
F2 ten dans cette foreft. H Hi in alla [yl- 
vâejus cæfurz,cxlhonis, 
Bois de pa L n8 bois coupé. materia. Defeéta ma- 
Coupes de monnoyes à, és. Vetitæ monetz incilo.* 
* Avoir aus bonne , », Na le dit d'un tailleur d'hm- 
bits,de pierre, d'un cordennier. APtè c,diffecare. 
* Coupé,c'ejt sn mowvement de danfe , par laguel en fe 
Jette fur nn pi po ane | l'autre en avant , on en ar- 


éd In pede in ‘aureriora , 


nue de solo or A Tula,æ. Hoc Sgmens 
anis. Hoc Segmentum, vel, Secamentum, ti 
« eng pr montagne, Montis cacumen, 


+ COUPE-GORGE , ou gorgere,le deffus de l'éperon 
du vailleau , qui touche © qui coupe l'eau. Navis 


argentarixæve 
Auro, argentoque excoquendo catinus. 
jatter L'or dans a sprl. maflam , in Carinum 
immirtere,injicerc. 
Affiner Rs La conpeie, Aurum excoquere ad obru- 
fam, vel, FT T) pes 
mr" , quelque chofe. Aliquid cædere, ein. 
ecare, 
Ceuper latète à un criminel, Reum , capite truncares 
câpne plectere. Reum fecun Écrire. Reo caput am- 
Putare, abicindere, Lord rare 


er La gorge À quelqun cn Serre 


? | COUPELE, a r l'argent, Obrulæ, 
LA finer l'or ér l'arg ea 


ROUTE Can 


Co 


à je peut couper aifemeit. 
s'on 4 coftywne de couper. vus a;um. 
les bieds. mierere, demercre, fecare. 
qu sod un r4 te Leg von cæderc,præcidere,exciderci 
8 £ihper par Le pie 
C desé Ace grec ve épailles des arbres qui ifons trop. 
L'ombre. Arbres: ci locnens umiatate. «à tee 


PS 06 error ne, Virem 
Conte eus Gras à ua Alcujus _ 
pr “ft demo me 


€, adimere: 
(defccare ampurare auferte are malo & aunbeé 


Couper Les viandes à table. Kicas 2 Lontistiiée 
2e que fecare. 


FE een de mire couper les cheveux. Fons. Toni are open, 


236 CoU 

Couper les avirons des bords d'un navire, Ab utroque 

navis latere,remos detergere. RS 

11 s'eff coupé le doigt. Sibi digitum exfecuit , incidit. 

Conper jufqu'au vif. Ad vivum refecare. à 

€ Cou per les chemins , fermer tous Les paflages à quel- 
qu'un, pour l'empécher d'aller en quelque lieu. Cui- 
Piam omnes aditus ad aliqué locum,ve/,Alicui com- 
meari intercludere, Incerciudere aliquem cômeatu, 

11 fant couper chemin à ce mal Huic malo occurren- 
dum,vel,obviam, eundum eft.Enirendum nobis , ne 
ferpar malum,ne latiis manet malum. Mae 

Pour couper court Ut paucis perftringä.Ut ré paucis cô- 
pleétar,ve/, comprehendam.Ut brevi dicam. Y. Bref. 

* Couper en din{ant, je jetter [ur un pied, paÿant l'au- 
tre devant ou derriere. …n pedera unurm injiftere , al- 
tero anteriüs, vel pofterius rejccto. 

* Se couper,cels je dis d'un cheval qui s'entame Le bou- 
let , le bas de la jambe , par be côté du fer de l'autre 
14mbe. Crus cruri,illidere. Crura intertrigine lædere. 

Couper, quand un chien quitte la voye de La bête, pour 
l'artendre dans sn chemin plus court. Vià compen- 
diofiore infequi. 

* Cowper, racler avec La racloire, loue la mefure eft 
pleine de grains. Proftantia in cumulum grana € me- 
dio radufé cylindro dejicere. 

* Couper Le rond ou la voile. Voyez Voile. ; 

11 fe coupe en parlant , il {e contredir. Pugnantia lo- 
Quitur. Non fibi cenitar. Sceum pugnar. Non co- 
hærent, qux diçit. 

Il fe coupe en parlant , il dit un mot pour un autre.Fal- 

te lingu, verbo labicur, Vacillante Hinguès pro- 
loquitur aliud,quâäm velir. [Seétus bifariam. 

# COUPE’, terme de Blazon. Traniversé bipertitus. 

I porte de gueules coupé d'or. Scutum præfert, muruo, 
aurôque tranfverse bifariam fectum. ; 

COUPE-JARRET.Hic Sicarius,il. Hic Graffator,is. 

COUPERCT, gos y large,ceuteau pour decouper La 

offe viinde. Culter major culinarius. Dre 

COUPEROSE,pierre minerale,à faire teinvure Llrmé. 
Hæc Calciris, is,wel, idis. 

cu e,teinture bleué, Hoc Chalchantumiti. 

COUPEROSE , vifage couperesé Pultulata rubeo fa- 
cies. Puftulatus purpureo vultus, Rubri , germatique 
nafi homo. Rubricatus in puftulas vultus. Purpuret, 

catique oris homo 

ep bourfe Se£tor zonarius. 

COUPEURE. Hæc Cæfo. Seétio,onis. Hxc Cæfura, 
Sectura,æ. È 

COUPLE. Hoc Par,paris. 

Une couple d'œufs Ovorum par, 

Couple , attache pour coupl r.Copula,z. - 

Maitre les chiens de chafle en couple, Canes venatices 
copulare, jugare, 

# COUPLES,sôre de vaifeau. Coftx,arum. 


#* COUPLE',rerme de . Jugatus. Nexus. Co- 
tus,a,um. 

COUPLER. Copulare. Jungere, 

* COUPLET, fiche à nœud,on charniere. Du- 
Plici verticulo fibula, : ; 

* COUPON d éroff5, teffe d éreffr. Panni refegmina. 

COUR mai{on de Prince, Palais d'un Rey Hxc Regia, 
æ.Hzec Ana x. Hxc Bafilica,æ, Hoc Palacium,ru. 


La Cour, L: Prince & [a famille avec les Courti/ans. 
Regia familia, Rex, Aulicique univerh. 

Faire la cour à un Prince. Auhco cultu Principem 
Prelequi. Afliduà confaluranone , ac deduébone, 
PrinciPpem colere. 

Faire La tour à quelqu'un, tâchrr de gagner [es bonnes 
graces. Officus eri aliquem.Aucupari alicujus 
£ratiam, Officiosi prenfanione conciliare fibi animüû 
apian. Se infinuare in alicujus benevolentiam. 

Suivre ls Cour Regem fectari, Elfe in regio comira- 

[es In regià verlarz éd vrè oi Vrgee te Une: ni 


C OU 


Avoir bouche en cour, Jus menfæ apud Principem ha- 
bere, Voyez Bouche. à 

Appartenant à |a Cour. Aulicus,a,um. L 

€ Cour, affemblée de gens de j ufice. Hxæc Curia, æ, 
Hic Senatus,üs, 

Cour de Parlement. Samma Curia. Supremus Senatus. 

Cour des Comptes. Summa Rationum Curia. 

Cour des Aydes. Summa rei Tributariæ Curia. 

€ Cour, Balle. Cour, on comme quelques uns é rivent, 
Court. Hxc Area, x. ( Atrium , eff plurôt une [ale 

à l'entrée d'une mailen. ) ; 

Cour rer dé , ewvironnée de corps de legi; Hoc Ca- 
vædium,dii. à 
Le lien cowvert d'une Balle-Cour , fous les avant-toits. 

oc compluvium, vii. £ Et 

Le vuide decowvert, Hoc ImPluvium, vi. ’ 

Baffe-cour d'une metairie. Hxc Chors,vel, Cahers,ris. 

Ajpartenant à Baffe-cour. Chortalis, vel, Is, 

Vitaiile de En ales. E le,is. 

COURAGE, hardieffe. Hic Animus,i.Hæc / 
Gencrofus animus. Animus conftans, fortis,magnus, 
amplus & excelius,inviétus, præitans, acer & erec- 
tus,gcnerolus., Voyez Cœur. L 

On connoit à laqueïe le courage des lions | C7 aux. 

_ celui des chevaux. Leonum animi, 
cauda,licut & cquorum, aurcs. Pis. 3 

Avoir [e re &r banne eiberance, Confidere ani- 
mo & fpe, Ci. é ‘, 

Grandeur de courage. Animi maguitudo, firmitas;con- 
flantia, vis,robur , forurudo, excellentia, præitantia, 

fublimiras,excelfras. ’ s 

I eff doué d'un grand courage. Animo viget. Vigore 
aoinu præftar. Excellit animo. Excelientis eft animi, 
Eît excellenci animo paire aluore auimo.Cel- 
fo & crecto animo eft.Suis in faétis, anni magnitu- 
dinem adhiker. In illo eft anumi excellentia qux- 

1 animi magniudo,excelfiras, amphtudo, V Cœur. 

I n'a point de courage , c'eft un homme [ans courage. 
Homo eft animi Sie, pull, exilis ; jejuni, angut- 

1u,fraéti,demufh,dcjecti. , rs 

ll perd courage. Animo, vel, Animis cadit, concidir, 
jacer,deficit,languet, non viger. Delponder, Animum 
délponder demictir, abjicic imminuit, contrabic , de- 
Ponit,animos deituuir, animo Wuitur, 

1 n'a joint de courige Animus ill fine animo eft. Abeft 
animus ab animo eus. Demi mo,mbecillo, 
fraéto,abicéto, anguito, levi, remiflo animo cit, In- 

us ab animo cit, Animus illi decft. 

Denner du courage à quelqu'un, lui relever le courage, 
Alicujus animum exXcitarc,erigere, € crc 
creare,corroborare, accendere, inflammare ; animes 
se dieu animos addere, exiufcitare, alacrwa- 


term C. en 
Offer, abatre Le courge à ‘un. Alicujus ani- 
mum frangere,ac lies à INGCTE, À 22-830 
Te veux que vous ayez bon courage © bonne efheranee 
Jubeo te bené fperare. Jubeo te bono effe ammo, te 
habere bonum animum, te efle fine curâ de illà re. 
Reprendre courage, Animum recipere, colligere, revo- 
care, renovare, recuperare. Se recipere, Se colligere. 
Se revocare ad fe. Sciplum,exairare. Recreari. 
ci. Ad bonam fpem , : rticudi re i- In 
Puftinam ami magnicudinem reftirui ; afléri , vin- 
dicari. Ad animum fuum priftinurm reverti. 
J'ay repris bon courage. Mühi acceilir animus. Novos 
, animos fumpf, 
T'ay bon courage , maïs les forces me manquent." Ani- 
mus mihi præfto cft, at vires defons. Vi > non 
“nee D Aliquid animosè 
aire que chele avec courage. Aliqui î 
nerosé forurec enadeintee ri mnOS magno [ 


Cage, me fils Macte li. anne, li 


Cou 
Courage mes enfans , n'aïez point de peur. Madh ani- 
mis pueri. Maéti eftore , adolefcentes. Liquido cie 
animo, timoremque deponite, 
Courage, foldats, continuez à donner des preuves de 
vôtre courage, Pergite animo forti , milices. 
virtute efte. , 
COURASGEUSEMENT. Fortiter, Animesé, Strenuê. 
Gencrosé. Audacter, Vinliter, Acri animo, 
COURAGEUX, doûé de coursge, Magnanimus, Genc- 
us. Animofus,a,um. Fortis, Voyez Cowrige. 
COURAMMENT, fans béfirer. Expedité. Épeditil- 
fime. Nullo negotio. Facillume, . 
COURANT d'eau. Quà amnis fertur incitatior. Hic 
us. Armnis Aumen. : : 
* Peu dur Hic Euripus, i. Hoc Æftuarium, 1j. 
Euripus. Concitarum im, 
Naviger contre le courant d'une riviere. Adverlo flu- 


vel, adversi aqui nayigare. 
selaife; aller an press de l'eau, Se, labenti amni, 
: érmictere. Secundo flumine ferti. Voyez Cours, 
| "Che courant. Secpos. Affectaror, Curlor, oris. 
ANTE, sd danfe. Salarie, ; Curren- 
2 Suis (Nec enim occurrit, quid apaus offe- 
ram. Es 
* COUBATONS , | terme de marinr.)Voyez Combe. 


* COURBATURE, grande @ vememente agitation 
du cheval Jurm:né trop fakqui. Écquens dc vio- 


lenta L 
* CHEVAL CONBATU, qui repire de la (orte pour 
_ La même caufe. Yehcmenri & crebro anhelitu retpi- 
* COURBE , Piece de charpenterie qui ef en arc 


*° Courbe rallongée jeff une courbe plus grande, que 

met fous les arejfiers, ou joues les coyers. Aïcus 

E longue offe, & dure au jarret du 
ue, 6, : 

ACallofes pe Éthhsalises produétus. 

î Incurvus. Curvarus. Inflexus. Pan- 






en avant. Pronus,a,um. 

Courbé en arriere Recurvus. Reflexus.Repandus,a,um. 

Courbé au bout. Aduncus, a, um. 

Courbé au milieu. Sinuatus. Sinuofus, a;um. 

BEMENT, courbure. Hxc Curvaro,onis. Hæc 
x. 


Hoc Curvamen, inis. | 
COUREER Aliquid fleéteré , infieétere , curvare , in- 


Se courber, Ineurvari. Incurvefcere. Pandari. Pandare. 
* COURBETTE, partie du ba; de mulet, Cre. élevée 
en forme d'arcade ur les aubes. Clixellarum arcuatus 


peribolus. . 
* Courbettes, [œauts d'une hauteur médiocre q'e fait 
‘de cheval NEETE premierement les denx pieds de 
devant en l'air, ceux de derriere [uivant avec une 
égale cadence. Anticorum pedum ereéuo,polteis al- 
“ternatim folum faciennibus. | 
Ce cheval fait les courberres avec une ju/fefe mer- 

vrilleufe. Novit is Equus crura antica & poftica ex 
larte & ad numerum quäm apuilune flcétere, alter- 

nifque Er ac deprimerc. 
COURBE TTER faire des courbettes. V.Courbettes. 
COURBURE d'un suyan,on «hole femblub!:, Hic Fle- 


xus,üs. Cubuus,i. . 
# COU : DOUAN, l'en termes de Conroyeur, Le mour- 
s don:n, le cuir de bæ :f. Corium bubulum. 
COURE'E, frelfnre Hxc Exita,orum.HæcVifcera,rum. 
# Courée, on courroy, com: ofitron de juif, de foufre ,de 
1 pure. pour enduirs le vailesn. Ilitus, ûs. 
COUREUR. Hic Curfor,oris. ES: 
Aumt coureur. Hicpræcurfor, Antecurfor, oris. Hic 
-Prodromus, mi. | 
# Coureur, cheval déchargé de tailie. 
Sum cxpeditus, sgilis, 


* 


Equus ad cur- 


SAC Fa U. PR 
Hrebr de Vin. Officier quiporte à la chaîle dequoi 
manger pour le Roy. Res sd dés ph o 


rius. 
Coureur , vagabond. Hic Erro,onis. Hic Vagus, gi. 
Courewr d'armée, Effion. Hic Procurfator, Speculator, 

Explorator,is. 
hé A cneparee Hic Fous. | 

x mer. Hic Pirara,æ. Prædo maricie 
COUREUSE, profituée. Voyez Proftiruée. su 
COURGE, fruit. Hxc Cucurbita,x. 

Petite courge. Hxc Cucurbitula,æ, 
Appartenant à courge. Cucurbitinus,aum. 
mo de reurgs Lapuneuis cucurbitina. 

OURIR, courre, Currere. Elle in curlu. V. Courre. 
Courir d'un côté cr d'autre, Cuxtarc, Difcurrerc. UI- 
trO citroque curfare. 

Courir ça @ La fans crdre dy fans raïon. Palari, ( or, 
atus Sü.)Vagar.Errare, Paiani paifim beftiarü more 

Courir d:vant. Piæcurrere. 

Coirir lux contre l'autre, Concurrere. 

Cowri: fus à l'ensemi. In hoftem irruerce, irrumpere, 
incurfare, incurrere, incurfonein facere , invadere, 

impetum facere 

Ils je mirent à courir les Prêtres In Sacerdotes cœpe- 

runt irrucre,invadere, imperum faccte. 

Ourtr £cus ces lieux Per omnia loca concurfare;volita- 

re.Obire,peragrare, pervagan,circunire Loca omnia, 

Cowrir une riviere, une mer. Voyez Aval. 

Courir la lice, Stadium currere, C:e. 

Courir,aller em pofte. Vexedis iter agere. 

Je ray fait que courir , durant tour Le jour. Cuxfando, 

totum huñc contnvi diem. 

Courir vite en quelque licn. In aliquem locun advo- 

laré, accurrere. k 

On couroit à lui de tout:s parts. Ad eum concurlus 

undique ficbar, 

E Y tosjours courant, Illuc appropera , contento 

curiu. 

En courant {ans s'arrêter. Curfim. 

Où courez-veus? Quo te hinc proripis ? Quo curfum 

corripis ? | : 

Courir à bride abbatuë. Equo cencitato, admilfo, emi- 

o ferri. 

Courir aprés unberitage. Inhiare hxrediratem. Plawr, 

(hæreditari eff mieux, € plss ufité.) | 

Les Galeres qui courent les Îfles de l' Archipel. Trire- 

mes, excurhonem facientes in Ægzi maris infulas. 

Le bruit court, Rumor cit. Fama cit. Voyez Bruir. 

Vous avez fait courir ce bruir, Rumorem 1llum {par- 

fifti, diffeminaiti. Rumoris hujus auétor es. À te 

manavit hic rumor. se 

Les mans 'tes qu'en fait courir. Apologetici libelli ; 

qui circunferuntur. : Æ à 

e feray courre cet Ouvrage tn l'état qu'il ef. Librum 

unc,cujufmodi eft,in vulqus cdam, emicram, 

L'année qui court,ou que nous courons Hic Annus. Vo!- 

vens annus. Anaus Quem agimus, v#/,qui volvitur. 

Faire courir un Livwre,le faire debirer. Libram pervul- 

arc. 

Le courir un livre,ou une autre chofe , le La donner 

de maïs en main. Librum,aliudve per manus tradere, 

ahoôs alus. : 

Il court Les ruës, court comme un fur #x. Lympha- 

tus,fanaticus, vagus, furentique is, tora ube . 
difcurric. é 
* Courir, (terme de marine,) ce banc, crtte côte court 
deux lisuë; Nord, Sue s'étondrreque. Hic Scopulus, 
Hxc Ora,exporrigitut, cxcuITit duàs lcucas » ad fe- 
ptentrionem,ad auftrum. . | 
* Courir le bon bord, ( terme de Corjsire , ) n attaquer 
que des vai leaux Marchands , où l'on peut beaucoup 

agner In opulentas mercatorum naves invehi, 
cô ONNE. Hxc Corona,æ. 

Peiite courome, Hxc Caro 


"<< ES 
Le 


G& 


113 cou 

€curonne de Prltre. Hec Corona , +, Sacræe Tonfurz 
Corona. Corona Clericalis 

Couronne, Disdeme,Corona Regia Hoc Diadema,atis. 

* Couronne de corniche, membre quarré entre Les deux 
cimai(es. Hæc Corone,es. Coromidis corona. 

Couronne de laurier, Hxc Laurca,æ. 

Couronne de fleurs. Hoc Sertum , ti. Hæc Servia . #. 
Hæc Corola,æ.(Hæc Serta,z.) 

Fleurs, dont on fait Les couronnes, Coronarii flores. 

Couronne de nôtre Dame Chapeler. Sacra Virgini 
Matri Corona. Voyez Chapelet. 

* Conronne,conronnement, owvrage à couronné ou COu- 
ronné , compo|é d'une gorge fort grande, € de dux 
ailes qui du côté de la camp ne [e terminent en 
deux demi baftion:, chacun de quels fe joint par une 
courtine particuliere à un baftion entier, qui ef? an 
milieu de la tête de l'ouvrage. Coronatüm muni- 


MCRCUN, 1, 04 AMÉMX, COLONANS. | . 

* Couronne imperiale , fleur, Narciflus imperialis. 
écouler l'eau ; goutte à goutte € comme far larmes 
hors du mur. Cotona ; +, On appelle auf le haut 
l'eau,couronne ou larmier, Hæc Corona,x.Virruv. 

* Couronne de cheval, la partie La plus balle du patu- 
couUrent une partie du fabor, Ima fuffrago,imx 
fraginis cum cornca folea commiffura. 

*cC al couronné, nelque accident à perdu 
des poils de la couronne. a in fuffragine depilis 

Couronsemuf € Sacre du Roy. Regis facra unétio & 
inauguratio, Unétione iniriati, & coroni infigniti 

Courennement, achevement d'un ouvrage, Opcris ab- 
folutio ac perfeétio. 

e éme 
Puis l'architrave jufques a bout de La corniche Or- 
namenta,orum, Vifrnu. F 
: mppe d'un vailcau, 
où font Les ornemens de fculpture & de ph us 

COURONNER quelqu'un.Aliquem coronare,coronà 

nare, redimete. Alicui coronam imponere 


* Couromne, ou larmier | membre de corniche qui fait 
d'une muraille qui cf entalus pour faire égouter 
ron qui touche le fabor ; dy où fent de longs poils qui 

fabor , CA f gp qe 
É, qui par 
OUR: 
COURONNEMENT, Coronæ impofitio. 
Regis folemne Sacrum. 
. * Couronnement ow travée, tout ce qui eff compris de- 
* Couronnement , le haut de la pouf 
Fnamenta,orum, Ornatüs,üs, 
Cowronner le Rey, Regem folemni pompPà inaugurare, 


Regi ma imponese, 
* COURONURE de tête de Cerf, épais au nombre 
7 huit , dix, douce ; rangez en rend , à la time des 
tes. 


Mi Cornu coronatus apex. Cervinorum 

cornuum coronamentum , vel , faftigiaria corona , 
vel, vertex coronarius, vel, coronariæ cymæ, vel, 
coronata cymaria, coronatutn acroteriuin. 

# Tète de Cerf, fommée de couronure, Cervinum cor- 
nu apicis coronati , faftigii coronarii, vel , faftigio 


coronato, 

ÆCOURRETIER.Hic Proxeneta,æ. Hic Sequefter, ftris, 
Mercis emendæ proxeneta. Negotii internuncius & 
confcétor., 

Courreterie, office de couvretier, Proxenerica funtio. 
Proxencricum munns.Sequeftrarium negorium. 

Salaire de Courretier. Hoc Proxencticum , ci. Merces 

equeftraria. 

COURRE Le Cerfosls lievre, Cervum,aue 
perfequi, infeétari , agere , (eélari, agitare. 

Courre La pofte. Voyez Pojte 

Cowrre fortune, (e mettre en danger, (Balzac dit auf- 

fs, courir fortune. ) Periculum adire. V. Danger. 
OWs courons méme fortune. Eandem fubimus aleam. 


idem fumus navi. Eadem noftra cau(a eft.Com- 
mumis nobis eft forruna, 


fcrimeg vicæ te 


Vows courez fortune d' eftre tué.Vit periculum adis. In Derourner Le cours du mal. Malum à 
di coniicis. Yoçaris 1a vitæ periculum, ! { Cours 
2 # CE re , 2 


Il a lait fon cours de Th 


Cou 
Vocatur in diferimen tua falus, 

COURRIER ordinaire &r extraordinaire Curfor ofs 
dinanius,& extra ordinem. 

* Courrier de cabinet ; qui eff envoyé À put les Secre- 
taires d'efiat pour diverfes affaires. Kegjorum mi- 
niftrorum nuncius. ; fi  : 

COURROYE, bamde de cuir, Hzc Corrigia, æ. Hoc 
Lorum;ri. Hoc Loramentrum, ti. Hoc Amentum,ti. 

Cowrroye de foulier. Hæxc Ligula calccamenti. 
corrigia, vel, amenrum. , | 

Corroye, ceinture de cuir, Zona coriacea. 

* Courroyes de guindage, liens de cuir qui fervent à 
retenir Le carrolle , Se qu'il me foit pas trop agité, 
Rhedæ Jiberatoria leca, orum, | 

Qui «ff fait de courreye, Loreus, a,um. PER 

Corde de courroye. Fuñis loreus. Av pr 
ui foñette les” criminels avec des courroyes. Hic Lo 

COURROUCER,/e corrourer contre ge Ali- 
cui irafci , fuccenfere , ftomachari. In aliquem irâ 
commoveri, là afhci, iracundià concitari, incitari, 
exardere iracundià , acerbitatis fuæ virus evomere , 
ftomachum erumpere. Vorre Colere. 

Faîre conrroucer quelqu'un. Alicui ftomachum facere, 
bilem movére , iracundiam commovere , iram con- 


citare, | : K 
COURROUCE’, Iratus alicui. Irà incen{us,iracundià 
incitatus,irà commotus, irà fuccenfus in aliquem. 
La mer courroucée, Mare afperatum, agita- 
cum, æftu intumefcens,procellofum. | 
COURROUX,Hze Ira,æ, Hæc Iracundia,z. Hzc Bi. 

: js is, Voyez Celere, nn ta dl 
CRAT£ er [on coMrrONX CONTE QUelqU HN. a 
virus acerbitatis evomere , erumpcte Ph a) 
iram effundere,iracundiam exercere. 
Appaifer le courroux de quelqu'un. Alicujus iram le. 
nirc,placare,mitigare, PP ne me 
grd eff appaifé. lra 1llis cecidit, deferbyir , 
remifit. mie ae 
Le courroux lui à fait faire cela. Ylud pér iram edit. 
A — anne crrcandi, ve, impotenti animo, 
U + V. Conreyer. Conroyeur. 2 
COURS, cewrfe-Hic Curfus,üs. Hxc Decurfo,onis 
€ Cours, lice, lien de courfe, Hoc Curriculum, li. Hoc 
Sradium.dii. Hic Caradromus,mi. Le “+ 
Le Cours , le lizu où les perlonnes de éondition [e pre: 
menent en carrofe. Rhedariurm curriculum. Rheda- 
Le cours de la vie. Vitæ curriculum. Vitæ curfus. 
Detourner Le cours d'une riviere , lui faire prendre un 
autre cours. Fran avertere. Deflectere , detor- 
Quere amnem , in alium curfum. és 
Le : 4 de cours rapide, Rhodanus cicatus fertur. 
Ce 


Naviger contre le cours de l'eau. Adverlo PE 
Suivre le cours de l'eau. Secundà aquà navigare. Se- 
cundo aquæ fluento , navem agere. Prono eunt 
aquæ flumine navigare. À Hs 

Le Réône prend [on cours vers le midi. R} 
meridiem decurnt,ve/,curfam agit. ©) 

Les révieres prirent leurs cours vers leurs fi 
rent un cours tout contraire à celui qu'elles arvoiënt 
au*aravans.Flumina in contrarias partes fu 















Cic. SES 
* Vaifleau armé en cours pour FL 
frir Les Ennemis,pour aller en Partie, Navis excurla 
Cours de Philofiphie,de lan CA de fophi: 
cologiæ curriculum, ftadium palæft: 
I fait jen cours de Phi!ofophie 


lofophicis ftudiis dar operar 


debit. Hic Ufus, üs, Hoc Co 


de CoU 
7 droue) Rd Rose) Dei bu merci 


jam commercii moneta. 

Ce mot n'a plus cours. Exolevit illa vox. Non eft in ufu 
hoc vocabulum. Non viget hajus vocis wfus, 

Encétems la pourpre avoir cours, Vigebat co tem- 


pore 
COUR SAIRE. A Cours , # vigue. Voyez Vogue , Livre. 


RSE, Hie Cote ae € Decurfo, onis. 

en aa Hic Procutfus, üs.Hæc Procurfio,onis. 
r à La cour'e. Curlu præitar. Celericate valet 
üu celer,vélox, ix,citus , con- 


| pernicitate 
surfe, lice"Hoc Stadium dii. Hoc Curriculum , li. 
eve be dep curl cop - 
icere,peragere,ablolvere, Vicæ ftidium,ve/ 
tres-courte , mais celle de La 


La métre aie à 
es ne PA s curficu 
CE Les êvrres des Rs, Excurrerc, 
re LR Exeurfiones facere in hoîtles 
: c°s es furle Roi Mülites, 
es de nôtre armée Jar Len; ont 


lem agrum campettr se 
ie not exercitus de 


ñ OP dus 
as pr gE 

r le 
’ 1 M m En e 4 
5 Les NE les carroufels, . 
de J. ( Balere JEFafifimis 


, Vel, Laxaris 
biens 


























om _. Equus curfor.Hic. 
és pugnator , 


4 conrfie PS us: Narvale 
à dl 
SHC Ag SAR 4 4 
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vel, hæfir illi aqua. Deftiruerunt ipfum verba infti - 
euentem loqui, Hzfir ; se ME 1 à 

Lu 
11 revient tout court. Rediic extemplô,è vefti dent 
LL s'arrêta tout court au milieu de [a courfe. medio 
curfu repente confliric , vel, fubiticie. 
O que la fa le des hommes ef nc fon la compare 
avec celle de Dieu. Quàäm anguftis hnibus humana 
Pieatia circumicribur, fi conferacur cum Divina, 
Pour faire court pour être court, Ut breve faciam. Ut 
eviter dicain, Ur paucis ablolvam , paucis expe- 
diam. Ne multis morer. Ne diutiüs vos cencam In 
fummäi. Ne longum faciam, Hor. Ut ad pauca re- 
deam. Ne ue À fim. Ne mulra. Nemulis. Quid 
multa.Ad fummam. Uno dicam verbo. Bref. 
Court d'une maïfen. Hzxc Area,er. V. Cour. 
Baÿe-court d d'ure merairie æc Chots, wel, Cohors, 
Court-pointé,cheval quia le dernier os de La jambe, 
cé gs court. Rein fuag fuffragine eœuus. Long 


COURTAU T cheval org D courfage , mais membri 
€" fort. Amplo,fed breviorc corporis crunco trunco Equus, 
au de boutique. Tabernarius adminifter. 
COURTE-POIN E. ( ainfs que l'on parle aujenr- 
d'hui, ) ou Contre pointe , hd de lié,piquée 


dedans {y dehors Lodix acu compunéta frequentibus 
paré lac, bp. um 
COUR TIBAU MI nique de Disère Gi de Sol: 
1e tACre iacre. 
Pa Dome bi. Hæëc Tunica,x. Dalmatica tuni- 


colobium 
COURTIER, Courretier. Hic Proxenera , æ. Voyez 
Courretier 


CORTE #3 Leéti velum, Prærenfam lete 
um 


= ————— 


« Conrtins "+ muraille re 4 deux beulevars. 


Frous mMurt, Vel, 
Muri facies. Ags rer (Vulad. Cartina, 


Le hd LT RES À sed créneaux C7 les meur- 
COTE tire Locieay 2 = php Hic Aulicus, ci. 

n metre En Cor, cus, 
Aule alleca. 7 


Courtilau,qui courtifé autrui. Alienæ gratix caprator, 


ie. | Les artifices des Courtifans, Artes aulicæ. 


COURTISANE. Hæc Merctsix,cis. Hoc Scortum, tis 
Hoc Proftibulum, li 


COR LISER era Alicujus caprarc bencvolen. 
pm PER Brätiam , favoiem ambire , gratiam 
Effre courtisé. Offciose coli, vel , ambiri à quopiam , 


conciliandæ causà. 
COURTOI. Mn ti Gide. Offciofus.Commo- 


, 5s-RcniEne À pape ape hen 
"Hot mo VS Fabre 


hümanicate 
Per es Difrurreis. “Hnutbanus.Inhu- 
manus. Parum urbanus. Comiratis 
gens. Urbani parüm fciens. Humaniratis nef 
DR en reher 
Jérémarquois en cet homme une certaine gravité ; ae- 
gr À 


d'une couteifis , Tee AttrAïan tes. 


Erat in illo viro comitate gra 
COUR TOISEMENT, Coices Fumanier. Uroanè. 
+ Blande. Benigne, COUR 


parim incellis” 


LKI1OOQIE 
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COURTOISIE. Hxe Comitas.Urbanitas.æumanitas, 


aus. Hoc obfequium , qui. Ingenii fuavicas. Voyez | 


"Civilité. | . 
Courtoifie deparoles Verborum urbanitas, affabilicas , 
aris, Comitas , affabilitafque fermenis, Le 
Des lettres pleines de courioifi:. Sparlæ , humanitaus 

fale , litteræ. | 

Qui n'a point de courtoifie. Inofficiolus, a,um. 

Qui n'agirpas avec courtoifie , qui noblerve pas les 
regles de courroifie. Qui fe gerit inurbané , haud- 
Qquaquim comicer, præter omnem coMmITatEM;, plan 
excra urbanicarem,præter inftituta comitaus , PIÆKer 
leges urbanitatis. | 

COURTRAY, ville de Flandres. Hoc Cortracum, ci, 

COURVE'E. Voyez Corvee. | 

# COURVETTÉ, barqne longue à voiles, y À rames. 
pour courir, Gr porter des nouvelles. Hic Lembus,i, 

COUSIN, fls F4 un pr du pere HicPacruelis,is. 

Coufine de cetre façon. Hxc Patruclis,is. | 

Coufin, fils de La lœur du pere Hic Amitinus,nl. 

Corifine de cette forte. Hxc Amitina,&. . 

D 2 fils de La fœur de La mere. Hic Sobrinus , vel, 

onlobrinus,ni. | [ na, æ. 

Coufine de certe maniere. Hæc Sobrina, vel, Confobri- 

Corfins,Gr Confines , les Lu er des coufins germains. 
Hic Sobrini,orum.Hæ Sobrinæ,arum.V.Parente. 

€ Coufir , moucheron qui pique de fon long bec. Culex 
tinnulus,wel, tinniculus,li. Cinifes, fis. 

COUSINAGE, parenté, Hxc Cogmitio, omis. , ; 

Coufinage parenté entre coufins, Patruclium confangui- 
nitas Confobrinorum propinquitas. . | 

* COUSOIR de Relieur ,inftrument de bois dont il fe 
fert pour tendre Les nerfs du livre, pour coudre les 
feiilles. Nervorum libri tenforia machina. | 

COUSSIN de Lit,Hoc Cervical,lis. Hocpulvinar , aris. 
Tranfver{arium leéti pulvinar. Oblongum cervical. 

Couffin,quarream à mettre [ous 'a tête ; OM POHr 5 y 4j" 
fecir. de Pulvinus,ni.Hoc Pulvinar,is. : 

Couffinspour repoier ler coude;. Hoc Cubital, lis, Hoc 
Cubirale,is. Cubicalis pulvinus. | | . 

Go: fin à mettre fous les genoux. Hic Pulvinus, ni. Ge- 
nüalis pulvinus. Geniculare pulvinar. ['a,um. 

Aforti de confins , ou faconné en couffin. Pulvinatus, 

C DANE petit couffin mic Pulvillus,li. Hic Pulvi- 
nu 1. 

* Coufine ,"ornement du chapiteau Jonique entre la 

ES € l'oùe. Hic Pulvinus,i. Virr. | 

COÛST. dépenfe. Hic Sumptus, üs. Hoc Impendium, 

ü. Hæc Impenfa. z. | Le 

Coût , fans prefit , avec d e. Hoc Difpendium, ij. 

* COUSU , ( terme de Blazon.) Adfutus. Adjunétus. 


Annexus. 

* COUTIERES, les cordes qui tienvent d'un côté és 
d'autre Le maff de la Galere , conrme les aubans tien- 
nent celui du vaifeiu. Voyez Aubans. 

La ville de Lyon porte de gueules an Lyon d'argent,au 
chef coulu d'asur, à trois fleurs de Lys te Late 
nenlfis civitas,;argenteum pr Leonem,miniato in 
fcuto; & in adfuto feuci cæruleo capite , terna au- 
rea Lilia. [ Conftantia, æ, 

COUTANCE, ou Conflance,ville de Normandie. Hxc 

COUTEAU.Hic Culrer,rri,Hoc Cultrum , tri. 

Petit couteau. Hic Culellus. Hoc Cultellum,li. 

Faiten forme de couteau. Culrratus. Cultellatus, a, um. 

Appartenant À couteau. Cultrarins.Cultellarius,a, um, 

4 ur étre querelez,fls en font venus aux couteaux. 

Ab contentione & rixä,ad infeita arma,ad gladios,ad 

Er delapl funt; conferuere manus & gladios. 

d je fais en colere,je lfay joer des couteaux. ]ra- 
tus,cultris,rem novi gercre, 

Couteau À pied de Cordonnier.Pedatus futoruütn culrer. 

* Couteau à (cie. Serratum cultrum,i. 


* Couteau de chaleur,morceau de faulx à couper The 


à | Combien coutent les perles ? Quanti 


be , avec Lequel le Palefrenier fait couler la fueur du 
cheval luïpaflant doucement ce couteau [ur le poil. 
Deterloria fudoris ina. 
*# Couteau de feu , lequel eflant rougi donne Le feu au 
cheval à l'endroit 0% il en 4 “pe Inurens culrellus. 
COUTELAS. Hic Acinaces,vel,Acinacis, is. ; 
COUTELIER , fuifeur de couteaux. Hic Cultrarius, 
rii. Faber culrrorum. 
COUTELIERE, Theca cultrorum. 
COUTER. Conftare. Emi. Redimi, ; 
; Quanti 
funt, emuntur , redimuntur margaritæ? 
Elles coutent beaucoup, coutent cher. Plurimi valent. 
Caré conitant.Magno,ve/,Magni cc t, EMUNEUr, 
… Precii magni funt. Magnæ funt æftimationis, 
Les honneurs, content , à qui les veut poleder. Plurimo 
ftant,vel, conftant honores,ad ipfos afpiranti. Maxi- 
mo Pretio redumit honores,quilquis cos gmbit. 2 
1! lui à beucoup couté , d'avoir été abfent. Magno ei 
ftetit, abfuiile. Magnum ci fua abfentia difpendium 
atrulit,creavit,peperit. Maximo ei damno fuit q 
erit. 
noy qu'ilen coute. À quel prix que ce foit.V. Prix. 
Re e inde À n'A rie Läré rh toi à pe pa Adven- 
fus nofter,nemini,ne minimo quidem fumpti fuit. 
Cetre viétoire conta beawcoup de {ang € de playes aux 
Cartasinois. Multorum fanguinc ac vulneribus ea 
Pœnis victoria ftetit. Liv. | | | 
Que te couteroit-il de l'avertir ? Quid maleftiz, quid 
incommodi,quid laboris,quid difpendii caperes , pa- 
tereris,fcrres ; fi eum moneres ? . 
Cette parole lui comta ls vi, Hoc verbum morte,capite 
luir,ejus vocis temeriras mortem e1 attulit, acceriivir. 
Pour avoir bh trop frais,il m'en ci#ia une grole mala- 
die, Potus frigidior gravem mihi morbum creavir, 
peperic. Ex gelido potu morbum contraxi, periculo- 
fum. Gelido pota gravem mali morbam acerfivi. 
M'eut-il couté dix pifloies , Gr avoir Pas perdu ce li- 
vre, Velum vel denorum duplicnum difpendio eum 
librum non amutifle, Ejus bb jacturam, vel , denis 
dupliombus lubens redimam. Una mihi po- 
tius quâm liber 1lie,peruilent dupliones. 
*# COUTIS greg toile rayé, pour faire des traverfins 
de lir.Com lima cela ad cervicalia conficienda. 
COUTRE de charrnë. Aratri culcer, dens,dentale. 
COUTUME. Hzc Confuerudo, inis. Hiç Mos 
Hic Ulus,uüs. , É r 
La coñtume (: firme par plufieurs aëtions reîterdes » qui 
laifent dans Les puijances une certaine facilité © 
promptitude à operer,qu'elles n'avvient pornt aupara- 
want.Earundem aétionum ireratione frequenti , vim 
quandam agendi expedicain ac novam faculratibus 
impertientium , confuerudo nafcitur. 2. 
Cela fi paÏlé en cotume Confuetudo obt 12 
increbuir,fufcepit, inveteravit, ut hoc fierer. in 
confuerudinem venit. Tenet confuc > ut 
C'eff La ceñiume Mos hic omnium eft.Moris eft. Con- 
uetudo eft. Confuctudinis eit. In more poñtum 
Mos communis ferr. Ita fert omnium € 
Recepri moris eft. Nema non ita confucvit.Ufu, vel, 
More comparatum eft, Ufu venit, fr, accidit, . 
muni in ufu,atque hominum more v À 
S'effant jaluez Les uns les autres ,arvec grande demen(- 
tration d'amitié, cémme c'effoit leur coñtume , ue 
C'üm inter fe ,ut ipforumulus ferebat , 
confaluraffent,&c. = 
pi _ Vieille polar , Pratiquée de tout tems. 
etus hic mos eft,vetuftus,anniquus, prifcus, longé 
vus,ebfoletus, ji diu inititutus, ame) à nofte 


‘ 


» VIIS, 





4 


" CoU 
ram ufus ferebar, Erat in parriismoribus, 

tre, introduire une coutume, Morem inducete , in- 
Ve , ailumerc;adfcilcere, inibishete, siiurce, Le 
ducere aliquid in morem, : 
Remettre une coutume. Confuctudinem revocare,rcfer- 


re Fepesgue 
Gay remis ancienne coutume ; qui ce perdus de- 
puis Li 5. Ego veterem inem longo 
i iñtervallo retuli. « 
Oter une coutume Morem toliere,convellere, difturba- 
iflolvere, extinguere, abolere, perimerc. 
Pajler en coutume. In. nem venire ; adduci. 
i confuerudinis loco,ve/ , pro rmnnpee. à 
de coutume. Morem tenere , fervare, retinere ; 
i Uti confuetudine. Tenere inftitunun. 
Pour mA coâtume. Inftieuci ‘mei fervandi causà 


cette coutume quenous æVons , de ne lailler 
aller perfonne, érc. Noitrum illud folempc Fans 
une quem raus ;, 










Kc. 
Lequel jearrens à s'établir, à prendre pied. 


ns RE D 
gl te ad ga 
fe … fa coutume. Defciicere à confuerudine. 

Por h : ne li 


coutume. In pri confue: 

EE ay Lg -squrs confucaudinemt reverti. 
A morc, o more vetc- 

AURA UE false. Ur feri foler. Ex afu. Ex 


lon ta coutume Nugaris ut tua confuetu- 
cruz inis More tuo. Pre 


Cette 


Je DO divellam, abducam, ab- 

dinem detraham, eripiam. 
de mentir. Illum,à men- 
ee 
je de coutume Supra confuerudi- 
éter confuerudinem. 
arm. Jus , ufu conrr : 
nduct: in ; ftatu- 
rolt coutumier. Uluarii juris 


ne Pince. 














res , Paller le quarreau deTous pour 
0 quadraro prominentes, Proltantes 


SAGE Ur 


Une armée âplate couture. Exercirus , interne- 


# défaits à plate.couture Funditès delati fuerc. 
rique funr. Diffipari, delerique fun, In- 


‘C 
3 4 
| fo. lacouvé. Id fœter,puter, putidum eft , fœri- 
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€ L 
COUVEE d'œufs. Unius incubatus, we!, ; ioni 
Vel,incubirienis,ova. Uno incubieu bd _— . 
Cowvée de poufins. Incubatüs , vel, Incubarionis unius 
pullatio, vel, pullities , ei, Un incubatione exclul 
li. Unius feturæ partus aviarius. 
COUVEMENT. Hic Incubatus , tel , incubitus, üs 
Hæc Incubatio, vel, Incubitio,onis. 
COUVER. - Incubatum exersere.Incubationi 
Fer ep vel, Ovis incubare. Ov. 
# -Ova , vel, Ovis in . Ova incu- 
batu fovere,incubarione calfacere. Ad Sobolem , ova 
Mettre cover Fovenda ova allinis ; aut alitibus al 
e r Fovenda ova fallinis , aut aliri lis 
fubdere,fubjicere,fupponere, Avi, incubanda ova ds 


bere , applicare. ‘ 
Le poule » OM La mere qui cowve. Hxc Matrix,icis. 
Effre cowvé. 1, foveri, 
Cowuer une haine contre quelqu'un. Te£tum odiurs 
aliquera,coquere, alere,fovere. 
Gowver un mauvais deff:in, Conflium péftilens agi- 
as sine clam m : tacitum moliri, apud 
m 
Ce mal a Dave, Ed Ed rag que d'éclore. Hoc 
iu deliuit, pri m erumperet. 
COUVERCLE. Hoc m, L À 
COUVERT, vé Opertus, Tectus. Veftitus. Amictus, 
Conveititus, a, um. 
Qui eff couvert d'un riche babir Splendid velte orna- 


tus. Pretiofo vefticu fulgens , decor inftruétus. 
;intectus, 


Couvert d'une cowverture, Opertus , t 
operimento inftruétus, à, um, 

cr d'un cowvercie, Operculatus. Operculo te- 

Sa, un. 

Un tems cowvert | Ciel couvert. Cœlunt obleurum , 
nubilum, obnubilum, : un, Acr nubilus,rene- 

bricofus,obfcurus, caliginafus. PE g 

, mn naturel [ombre € convert. Ingenium 

abfftufum,tortuofum,multiplex, occulrum, tectum , 

abdirum,non apertum, haud um, minimé in- 


genuum. 
Les elprits des hommes font couverts. Yn amimis homi= 
num fünt latébræ & receflus. 
Es termes cowverts. Teétis verbis. ; 
Des animaux couverts de Plumes ér d'écailles, Plumi 
aut à obduétæ animantes. \ 
Un champ couvert de fleurs. Ager , variis floribus di- 
étus,nitens, confperfus,pictus,fulgeus , vermicu- 
latus, piéturarus, Lt) 
Un Autel cowvert de (ang. Ara, fanguine confper{a,in- 
ta,rinéta,intinéta,perfuia. ù 
Servir à plats couverts. Operta fercula inferre. 
Un livre cowvert de marroquin. Liber , hireino corie 
obvolurus,& obligarus,compaétus , & conlarcinatus. 
Une montagne teurs cowverte de neige Mons Pc- 
renni nive obrutus, à 
Un us cowvert , propre pour fe cacher. Via latc- 


4. F . 
Ua chemin convert de neige Ér de glace. Ier , glacic 
ac nive obfitum. à 
Un Lieu couvert, embragé. Locus umbrofus, opacus. 
Une campagne cowverte de corps morts. Campus,cada- 
veribus conftratus. 


€ Convert , toir, Hoc Teétum,éti. ; 
Le couvert d'une litiere, d'un carrolle. Le£ticæ aut 
orium, téEUMeNtUn, OPErLMENTUM, 


R 1tun 
Se Se pe des ardeurs du Soleil. Ninmos Sa- 


i Se tueri, fe regerc adversüs ar- 
lis ges d ere A he 
Les troncs des arbres font cowverts d'écorce, pour fe dé- 


Lendre dr (e covrir de la dr du raies Fensel 


te. Alitein, incubandis ovis adhi- 


j | 
k 
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arbore cortice obducuntur;qué fint à caloribus , & 
rigoribus rutiores, Fe A 
der. ions à couvert pendant qw'il pleuvoit. Dum 
Plueret , eramus in operto , fub ceéto , loco recto ab 
cœli injurä. | : | 

Donner le couvert à quelqu'un Aliquem,tecto acciperc. 

Vous ferez chez moy Acowvert de Vos enmemis.., pud 
me,in turo verfabere,ab hoftibus. Salurari utéris ad- 
versium inimicos afylo, perfusio , præfidio, refugio , 
apud me ab inimicis tutus ens : CoAtra 1InUCeS cris 
tucus, feptus, munitus. | 

Situesauprés de lui, tu feras à couvert detes enne- 

mis. Si cumillo fucris,re, ab inimicis cutum præftabit. 

Vous ferez à couvert de l'envie. Non parebis invidiæ 
telis. Le 

La dignité de (onu! eff aujourd'hui à couvert de l'en- 

vis. Confularus, hoc temporenullam invidiam ha- 
bere poreit. Cie. : 

Ce jesl moyen te mer à couvert de bare. Hxcuna ra- 
tio ubi fuppetit ab dedecore,juftæ defenfionis fcurum 

* Hæc una tibi reftat propulfandi abs te probri eppor- 
una ratio. Hac uni re , culpam abs te amoliris , te 
culpa hberas,ce extra omnem culpam ponts. 

Ce lieu eff à couvert de, moulquetades g du canon, ]…n 
hunc eguh adigi,vef, adjci rela poffunt. 

Wows fommes ici à couvert des traits. SUMUS hic extra- 
omnem celi jaétum. Sumus hic tuti à telorum jaétu. 
Convert, place,afficte mie fur table mic difcus, 1. Hic 

rbis,is. se » 

er à trente couverts. Tricenis capitibus appara- 

um. 

pl nd que trois couverts en fa table. Ternx duntaxat 

dadræ cum fuo inftruétu , in ejus mensà difpolitæ 
nr. Tribus tantum convivis inftruit epulum. | 
Mettre le couvert , mettre La nappe ; les affieres , Érc. 
Menfam, adernare, infternere, apparare, 
# COUVERTE, c'eff ainf = les Levantins appellent 
“Le tillac du vaifeau. Hoc Tabulatum, 1. N 
COUVERTEMENT. Clam. Occulré.Obfcuré, racite, 
svertement en termes couverts. Teétis vexbis. 
OUVERTURE;enveloppe.noc involuerum, cri. HOC 

 Operimentum,tiHoc Integumentum. Tegumentur, 
u. Hoc tris. " 

Couverture lit. Leëti ftragulum. Tori inftragulum. 
Ledhicarium operimentum. Hæc 

Petite couverture de lit. Hxc Lodicula,æ. 

Couverture de Lit , veluë. Sagulum villofum. Hoc 

Gaufape,is. 7 

Couverture de Livre, Libri regmen,vel , tegumentum. 

Couverture de mailen, toir. Voyez Tüif. 

Couverture, ce qui lert à comvrir. Hoc Operimentum. 

cuom. penetian, LOprnEn Tegmen- 
tum,i.Hoc Tegumen,vel , Tegumen;,inis, : 

Convertures , Sante du deffus de l'oifean, depuis le 
cou juiques à la queïe , en termes de FAWCONNETIE. 
Accipicris derfuaria tegmina,fuperior amiétus , fu- 
perum velamen. | 

Le Faucon pelerin à les couvertures noires ,un peu ber- 
dées de roux: Alenigess Butco , pullum gerit fuperi 
corporis ami , fulvo cenuiter marginarum.. 
5 semer À Hxc Excufatio, ps a excufandi 
diéti,faétive ratio, vel, caufa. 

Couverture, prétexte. mic Obrentus,üs Obtenta caufa. 
Prærenta rario. Voyez Fretexte. 

COUVRE-CHEF habillement de tête de femme. Hæc 
Rica,æ.Hoc Ricinum,nii.Hæc Calyptra,æ. 

# COUVRE-FEU , feren vodre que l'on met devant 
Le feu quard la chair eff à la broche. Repercufloria 
OMNICUI A + à . 00e 

COUVREUR, demaifon. qui domos cegit. qui ædium 

r MURAT. à 

COUVRIR, cacher. Aliquid operire, tegere, occultare. 


Couvrir, vétir quelqu'un. Aliquem amicire , vefti- 


COU 
re, conveftire , induere, ; 

Il fe cowvre richement -Pretiofum bi adhibet amiétum. 

æ Splendido cultu induicur. Exquifitiore comptus or- 
natu incedir, Superbus fibi amiétam indait. 

Uy habit couvert de dentelle d'argent. Veftis cæniis ar- 
genteis diftinéta,rirgata,exarata,fegmentata,variata. 

Se cewvrir, mettre fon chapeau Caput amicrc;tegerc , 
operireebregere. Galerum iaduere. Sibi pileum in- 

uerce. Capur integerce. 

I ne fe couvre jamais en ma prefence. Coram me nun- 
quam eft operto capite. 

Se couvrir de fen bouclier.Se {euro fuo proregere , tue- 
ri, tégerc, : 

Comme il me vouloir bartre, 3e me cowvris d'un bâton. 
Sp LS ps me veller,vim ,fufte repulh,propul{a- 
vi, depuh. 

Courir un pot,ou autre chofe lemblable. Ollam aliud- 
ve fimile obturare , operculare,occludere , operculo 
tegere,obruramento operire. 

Couvrir un tableas de quelque voile , afin d'empêcher 
la pouffiere. Iconem,adversus pulverem velare, Li éc j 
re,obtento velo defendere, prxtento velamento tueri, 

Couvrir, cacher. Quidpiam celare,occultare, abdere 
abfcondere, . 

Il couvre fa haïne , d'une faufe atparence, Simulato 
TE EORO PUR odium oelat, obrcgit, obvclat, oc: 
culrar. 

Cowvrir,excufer , | mou quelque faute. Alicui culpæ 
rationem obrendere, caulam Prætexere , fpeciem 
sem prætendere , rationis inanem umbram 

ngere. 

Couvrir fon ambition de quelque prétexte. Aliquo no- 
minetegerc & velare cupiditarem fuam. 

En di/ant cela,tu te ouvres d'un fac moñillé. Tui par- 
gandi futile ac infulfum regumentum aflumis. Tui 
excufandiridiculam & inepram rationem adhbes. 
Eluendæ culpæ,inanem veriratis ffeciem interponis. 

Il s'en alla à l'armée, re'olu de s'y couvrir de gloire, 01 
d'y mourir. Ad exercitum elt profeétus , certus aut 
parare fibi illuftre nomen bellica forticudine , aut 

morti occumbere. 

I n'eft point de gloire , dent on ne vous doive couvrir. 
(M.Scuderi.) Omni generc laudum decorandus, er- 
nandus , exornandus , cumalandus es. 

En faifant cela vous vous couvrirez d'honneur 
moi de confufion. 1d fi feceris,$magno bi honor du- 
cerur,mihi1 contrà fummo dedecori. Amplam inde 
laudis mercedem tu refercs , æternam cgo 1gnami- 
niæ labem contra ; 

Couvrir quelqu'un, Le [urbafler,te vaincre, cbleurcir [a 
reputation par de plus belles aëtions. Alicuius famam 
faétis illuftrioribus obfcurare. Celfionibus facts of- 
ficere ahenæ glorix luminibus. Splendidionbus fa- 
ts alieno nomini tenebra offundere. 

Couvrir La table de viandes. Menfam,obfoniis inftruc- 
re ferculis adornare. Menfx, vel , in meniam inferre 
cibos. Cibos apponere. s | 

COY,Paifible.quierus, Tranquillus.Placidus. Sedatus , 


_ Pacarus,a um. 

# COYAUX, bouts de chevrons qui rehauflent un pen 
l'extremité du toit fur les chevrons Jur lefquels ils 
font pofez. Deliquix,arum. Vitr. . 

*# COŸERS ,chevrons en diagonale , qui jouriennent 
les noûes. Tigna diagonaria. / 

COYON. Ignavus. Vecors, Voyez Coñard. 


C A 


CRABATE. Voyez Croate. 
CRACHABLE. Excreabilisle, is. 


! CRACHAT. Hoc Sputum , 


ti. 
er pavé Le crachats. Pavimentum confpuere ; 
Purare puëre. 
| CRACHE 


CRA 

CRACHEMENT fans effort, Hæxe expoltie , énis: 

Avec effort.) Hæc exfcreatio,ontis.Hic bcreatus, üs. 
CRACHER. Spuere,delpuere,expuerc. 
Cracher (onvent. Spurare. 
Cracher avec effort, en rouffant. Screare.Ex{creare. 
Il crache Les ponmons. Tabidum pulmonem ex{crcat. _ 
Il crache du pus. Pus exicreat. Purulenta, ve/, Samiofä 

fpura edit ,ennittie. | 

Ii crache le fang. Sanguinem excreat , ejcétat , fputat. 
Cracher en bas. Detpuere, œ 
Il crache contre La muraille. Defpuit in parierem, Inf- 


puit parieri, vel , in parietem. larietem confpuit, 


confputat , infputar, in{puit. : 
Cracher par mépris, ou horreur de pa 94 chofe. Ali- 
quid e{puerc,infpurare,confpuere, , n{puc- 
re, con{putare. N ; 
On crabe fur lui,on le méprife. Confpuitur. Confpu- 
tatur. Vicuperatur. 


Sur qui on à craché. Coufpurus, a,um. 

Ce quife peut cracher. Exicreabilis,le,lis. 

CRA UR. Hic Screator,oris. ; 

Grand crachenr, _ crache jouvent. Hic Sputator,is. 

CRACOVIE,ville capitale de Pologne.Hæxc Cracovia,x 

CRAIE. Hzxc Crera,x. 

De craie. Cretaceus,a,um. 

Marqué de craie, Cretatus.a,um. 
bondant enicraie, Crerolus,a,um. 

CRAINDRE quelque choje;en æuvir crainte. Aliquid 
timere,extimefcere;perrumelcere, refugere,metuere, 

ri , teformidare, vereri , perhorrefcere. In 
metu alicujus rei verfan. 

Ils craignent, ils tremblent de peur,au moindre accident 
qui leur arrive. Ad omnes calus extimefcunt, con- 
tremilcunt,pertimefcunt,perterrentur, exhorreicunt, 
pavent,horrent , more & commoventur,metu per- 
turbantur, metu afficiuntur, timore percciluntur , 
metu exanimantur. Minimus calus, is meruum in- 
ici, ils cerrorem incutit. 

Nous ne craignons rien, nous [ommes en affeurance, 
Voyez Affeurance, nr =, 

Se faire craindre de quelqu'un. Alicui timorem incu- 
tere,rerrorem injicere. Aliquem meru afficere , com- 
movere.perturbare,perceliere. | | 

line craint point d'avoner,que fi, re. Fareri non du- 
bicar,fi &c. : 

I ne [e fait pas craindre de [es enfans. Non fans , à li- 
benis timetur. Non {aus habet, ve/, tenet auélorita- 
us in liberos, . 

Vous n'avez pas fwiet de craindre, Non eft, vel, Nihil 
cit, quad exrimelcas. 

Qui eff à craindre, Formidabilis. Formidamdus. For- 

idofus, Metuendus. limendus,a,um. 

Une guerre qui ef} grandement à craindre, Bellum for- 
mudeloffflimum. 

Je crains fort qu'il ne t'arriue quelque mal. Maiè me- 

*ruo,ne tibi quidpiam infortuni accidat. Male tibi 
metuo,ne quod accipias damnum. De te, maximo 
timore afficior, Timce nbi. 

crient que je ne leur tende des embulches. À me 
infidias mequnt. : 

Il craint que je ne lui falfe quelque mal. À me, fibi 


MmCTUIT- 

Ils dobuent craindre, que je ne Puniffe leurs crimes. Sup- 
plicia, à me pro malcficus fuis metuere atque hor- 
rerc debent, | 

Ne craignez point, ceffez de craindre. Timorem omit- 
te.Pone merum.Depone timorem. Formidinem om- 
ncm abjice,exue. 

REMARQUE. | 
Sur Le ( E ) qui eff mis aprés le verbe Craindre. 
Pour demefler cette difficulté, qui efl une des plus em- 
broïllées de La Grammaire. Remarquez les Points 
sfuivans. 


1.Lorfque l'on dit. Vereor nc, parexemple,on Vercor ne 
non fiat,c'eff la meme choe que s'il ÿ Avoir. Vetcor, 
ut nt,##, Vercot ut ne non fiat, Le Subjunéfif.Fiar,ne 
pouvant être gowverné que d'un Ut [ous entendu : 
parce que le Ne,n'étant qu'un Adrverbe negatif, ne 
peut #'U0Ir de hr meme cette force. Et pour faire voir 
que cet Ut, eff jous-entends , c'eft qu'il ejf jeuvenr 
#xprime dans un même [ens.comme de dit, Ve- 
vo à te,ne id fiat,uel,uc ne id fiat. jevous demande 

ue cela ne fe faille pas. 

2. Vercor ur marque La crainte dans les chofes que l'on 

efre ; c'eft à dire, läpeur que l'on 4 qu'elles me 
reujfifent Pas [elemmètre intension, Par exemple. 

Vous crAigneL ou, ons Ve, de quese-n'aye pas receu 
vos lettres. Vereris üt cpiftolas tuas acceperim. Cir, 

Je crains,] 4) peur, qu'on ne puille pas l'appaifer, Vc- 
reor,ut placari poiht. Ter, 

3.Vercor,ne nen,vel, ut ne non;c'e/f le même que Ve 
rcor ut,Parce que ces deux Negaions Je détruijant 
l'une l'autre;v une affirmation. Lar exemple. 

Je crains qu'il ne puille pas aveir une bonne armée, 
Vereor,ne excrcitum firmum habere non polir. Cie. 
Cas le méme,que fi je difois.) Vereor , ut habere 

it, Ce. 

Je crains ds ne le pas impetrer. Timeo , ne non impe- 
trem. (on ce qui eff le même. } Timeco,ut impetrem. 

4. Vereor ne.Vercor ur ne.Vercor ut non. cer ces trois 
façons de parler fier tune même chefe,marque læ 
crainte dans Les chofes,;qu'on n: defire me ge A 
à dire le peur qu'on à qu'elles n'arrivent Par exëêtle, 

Je crains que vous ne m abandonniez. Vereor, ne me 
, deferas,vel,ut ne me deferas,vel,ut non me defcras. 

J'arvois peur qu'il ne fir quelque faute Nercbar,nc pec- 
caret,ut ne peccaret,ut ROR Peccaret, 

3. Certe facon de parler. Nonvercor ut id fiat , vel, 
ne non id fiat, ( car c'eflla même chofe ) marque que 
l'on ne craint point;que La chole que l'on defire, n'ar- 
rive pas, c'eft à dire,que l'en ejt comme affeuré, que ls 
chole qu'on defire,arrivera. Par exemple. 

Jene crains point, que vôtre vertu ne réponde pas à 
l'eflime avanrageue , que les hommes ont de vous, 
Non vereor, ut tua virtus epinioni hominum non 
refpondeat. Cir, 

6. Non vercor ne,ow { cequi eff le même.) Non vercer 
ntne,marque que L'on ef comme affeuré,que la chofe 
eh pourroit aprehender, n'arrivera pas, Cr Qu'aimé 

on ne craint Point qu'elle arrive. Par exemple. 

Je n'aypas fe de craindre , que veus falfiez quelque 
chofepar lâcheté,eu par indifcretion. Non vercor, ne 
quid timide, ne quid ftulré facias. Cie. 

Jene crains pasçque l'on m'accule devouleir gagner vos 

nnes graces par des flatteries. Non vercor, ne aise - 
tatiunculà quadam aucupari tuam gratin videat. 

MAIS pour expliquer plus clairement certe meme diffi- 
culte,Remarquez , qu'il faudra exprimer le , 
doni il s'agtt,par Ut, on par Ne non, avec te Subjon- 
if, lor(que l'on craint pour Les chofes que l'on defi- 
re, Gr alors,il y atonjours deux negarions aw Fran- 
pois, ainfi qué vous allez voir. 

e crains quernon pere Ne mie pardonne pas cetre faute. 
Vercor,ut meus Pater condonet,ve/, Vereor, ne non 
metu pes condonet mihi hanc culpam, ( Cer c'ejf 
ne chofe que vous defirez , qu'il vous pardense, Cr 
vous craignez qu'il ne vous pardenne pas ; Ce 
il y à deux negations,ne Cr pas. Li 

Te crains que ma merene guerifle pas de cette maladie. 
Vereor ut emergar,-uel , vCrcor RON CMETEAT Ma 
mater ex 1llo morbo, { car-vous dejirez qu'elle gue- 

rife.ér vous craignez qu'elle ne guerille pas. 

Siau contraire l'on craint pour des chofes, qu'on ne de- 

_ pullement ; ce même se , Je rendra par Nec, on 

ne, om Utnon, #uec le Subjométif. Étpour lers, 
on ne met javais A4 Françüis ; 44 me, Fa tic © 
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la Particule 
exemple. 
Se crains que mA mere ne meure. 
ne,vel,ut non moriatur mea mater, 
REMARQUEZ,que fi le Verbe Craindre, | 
infinits’ , c'eft le méme fens, que fi le Que, qui y ef 
Jous entendu, étoit exprimé. Par exemple. , 
Se crains d'étre battu, ( c'eji-a-dire , que je ne fois 
battu. } Vercor , ne vapulem,ue!, ne verberer. 

Xe crains de n'être pas aimé. Vercor.ut amer , vel , ne 
non amer, . : 
Vous avez crainte de l'éponfer : Et‘uous #u contraire, 

vous Avez peur de ne la pas époufer. Tu payes , ne 
illam ducas ; Ta autem, ur ducas. Ter. 
CRAINTE, Hic Timor, oris. Hic Metus, üs. Hxc 
Formido,ums. Hic Terror, oris. Hic Pavor,oris. 
Saiff de criinte, Timore perterritus. Metu perculfus. 
errore commotus, Fornudine perturbatus. Pavore 
exanimatus. Metu conciratus, 
Saifie d'une religieufe crainte Sacro perfufus horrore. 
Teniren crainte quelqu'un, lui donner de la crainte. 
Alicui timorem incutere, merum inpicere. Aliquem 
metü afhcere, timore anxium habere,metu exagitare 
Je veux vous ôter toute crainte, vous en délivrer. Vo- 
lo omni te metu liberare,levare.Velo,te à metu ab- 


pas ne s'y rencontre du tout point. Par CRAMPE » engourdiffement, Hic Torpor 


fuivi d'un | j'a) la crampe au pie 


‘ CRA | 
NT 


Anis. Netvi torpor. , inc. 


Vercor ne, vel, ut Crampe au pied, Pedis torpor. Pedis ftupor ex terpe 


re. Torpore affci. Torpefcere. 

Mihi rorpent pedis nérvi. Mihi 

pes mg ex nervorum,torpedine. Pedem imiht vor- 

pcdo ftupefacit. 

CRAMPO . Hæc Fibula, vel Confibula,æ. 
Crampon, morceau de cuir en forme d'anncau au de- 
vant de la felle de cixval pour y attacher diveres 

# chofes.Coriaceus in anteriort ephipPio annulus. 
Crampon de fourniture , eu cramponnet de tergette, 
C'eff Le fer en forme de crochet atmché au bois de La 
l'enefire;ois le verrouil de La tergerte entre. Scrx fene- 
ftralis fbula, retinaculum, 

Crampon de fer de cheval, pour l'empicher de glif[er. 
Equnx folex auricula,æ, Aurita cufpis equinæ fo- 

e leæ. Fra ferreæ folez. 
aque fer à trois crampons. Tricufpis eft quælibet 
folca. Ternis cufpadibus aurica eft, vel, Tnplici 
cufpide dentata elt quæque {olea. 

# CRAMPUNETS de ferrure , dans lefquels Le pene je 
ment. Fibuix peiluli. 

CRAMPONNERK. Aliquid fibulare,fibulis conftringe- 


re, commuttere, coiligare. 


Avoir la crampe. To 


ducere;omné animi tui metü abftergere, eximere,ex- | Cramponner les fers d un cheval , le ferrer de glace. 


curerc,adimere,expellere,auferre. Animum tuü volo, 
confirmare,ad fornitudinem revocare;animum  exci - 
tare,crigere tuum. Volo cfficere, ne quis animum 
tuum metus perturbet,aficiat,commoveat,exagitet 


Ferreas Equi fo'eas afperare dentibusarmare auri- 
culis,inftruere cutpidibus. 

Cheval cramponné d'acier, ferré à glace. Dentato, 
vel,muricato, vel, cuipidato chalybe folcatus equus, 


Nous femmes délivrez de toute crainte, nous vivon. | * CRAN, sctrre un vaifcaw à cran, l'incliner À fort 


en afjeuranc.. Voyez Affeurance, | 
A banniflez cette crainte. Timorem illum 
omitte, depone,pone, abjice, exue, 
1! f'ant retenir Les enfans plusôt par l'honneur Ér par le 
devoir,que par La crainte Pudore & hberalitate,libe- 
ros retinere, fatiüs elle credo,quam metu. Ter. 
Diffiper la crainte de quelqu'un , par l'eflomac qu'on 
lui donne Traducere alicujus animü à metu,ad {pe. 
C e nn homme qui n'a pornt de crainte de Dieu. Vir 
eit ab omni religiene remotus. ; 
Flcrant entre la crainie @ l'efberance, Animus fpe 
& metu,vel,fpem inter, merümque fufpenius,metu 


& obicura fpeincertus & x 


d'un cite ; que la quille paroifle. Navem ita inclinare 
in alceram ut appareat {prna. 

* Crans,elbeces de filons qui fort dans La macheire du 
cheval, Stryges carnex, 

& pr Mec Very x, Hxc C hs 

, Ville de LAngoumis. LaCUNNUM, Hi, 

RE Es 1e maine 

., Féerre pretienfe. Hic Batrachi 

* CRAPAUDIN&. Ts Covitte, 

*C. apentine » crevale que l'éponge du fer, l'extrémi- 
té du frqui répond an talon, fait heurtant la cou- 
ronne de l'autre pied. Hæc Interitrigo,inis. 

CRAPULE. Hxc Crapula,æ. 


Je fuis prelque bers de mi, tant mon offrit fe trouve | CRAQU'ELIN, g&reau. Hoc Libum,bi. Tenue libum, 


agité entie la crainte, l'eiberance © la 
fum apud me , ita animus commotus cf meru, fpe, 
gaudio, Ter, 

De craîrite qu'il torrbe, Ne labatut. 
ui eff fans crainte, Lmpavidus,a,um. 
À timore liber. . Le: 

CRAINTIF. ! imidus, Providus. Meticulofus. Formi- 
dolofus,a,um. ( Formidoloius , fignifie € crainrif 

qui É à craindre.) 7 | . 
INTIVEMENT. Pavidè, Timide. Meticulosé, 
Cum timore. 

CRAION, Voyez Crayon. | 

CRAMOISI,rernture eri creme Cramefi,ve/,Creme- 
fii infetus,üs,ve/,rinétus,ûs. Cramefina tinétura. 

Erofe teinte en cramsifi. Cramelinæ , vel, Cremefinz 
unéturæ lana. Cramefo tinéta veftis. 

Drap de [oye rouge cramoif. Bombycinum rubrum 
Cramefinum. Cramefina bombyx. Bonabyx, rubre, 
côque {plendidiffimo nnéta.Bombyx, florido admo- 
dum colore rubro,neque facile hebefcente,iné 

Teint en crameifr Cramclinus, a,um. Cramefio imbu- 
tus,rinétus, infeétus. ( Coccineus color, «eff l'E- 
carlate és non pas le Cramoifi.) 

M:chant en cramoifi , c'eft à dire, ebffiné dans [a mé- 
chanceté, mt que le cramoifs eff une teinture qui 


improbus. Tenaci improbirate malus, ]u cruncfi- 
ha tenacitate in, RCQUULLA JnRutuse à À 


cenferve jort fa coñtume. Gbffinaté malus. Tenagiter | 


MR Aa 


sove. Vix | CRAQUER,CRAQUETER. Crepare.Crepitare.Ede- 


rc crepitun,. 
Les dents luicraquent,il craquete des dents. Dentes il. 
h crepanc, Dentibus crepat, crepitat,edit crepitum. 


À metu vacuus, CRA QUEMENT ,craquetemens Hic Crepitus,us, 


CRASSE, amas d'erdure. Hæc Illuvies,ei. Hic Squalor, 
vel,Squallor,oris. H> Sordes,ium, Hic Sicus,üs. 
La crale de la tête Hi Furfures,um Capinis furfures. 
Crafle,ignoranoe, | Mezeray. ) Fraudulenta, dolofa, af- 
feétata ri cujufpiam 1gnoratio. it ali cèt 
Crafle, lie. Hoc Excrementum. Excrerum. Recremen— 
cum. Retnimentun. Purgamentum,t 
CRASSEUX. Squalidus,a,um.Squalens , tis, Squalore 
tus, af: 
Effre craffeux, Squalere. Squalore efle obfirum. Iillu- 
vie fqualere. RAT TE 
LACRAU, campagne auprés d'Arles. Lapidei carmpi. 
CRAVANT , oye fanvage, Hxc Chenclopex, cis. Hx 
Vuipanles es. 7 ÿ 
CRAVATE, Croate. Hic Croata,æ. "2 Ë 
* Cravate,cheuai de Croatie. Croata 
#* Crauates,on Croates,regiment de cavaicrie , 3 
levé dans la Croatie, pr re à reconnoître l'ennemi, 
à in{uiter des quartiers, &r à fervir d'enfans perdus 
en ur jour de bataille. Croararum phalanx eq 
CRAVATE, fèrte de coller. Collare amiculum , qu 
_ circum cervices involutum ac coaétum,nodoque 
mento,explicatils pendet ad LE 
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ERE 

CRAYE. Voyez Craie. 

CRAYON A ed l'on griffonne où l'on marque 
quelque choje. Suilus cretaceus , aut plumbeus , aut 
ex alià materià, Hoc Graphium, ij. 

Ce qui {e fait avec le crayon. Hxc Graphis,idis. 

Premier crayon d'uns peinture. Rudis & informis de- 
fignatio totus éperis piétoui. Carbone aut rubricà 

cfignatum impolité opus. 

Crayon,deffein retiré, pourfilé, ombragé & achevé 
avec le crayon. Graphidis ablolutum opus. Operis 
defgnauio graphide expolira. 

CRAŸYONNER , grifonner groffierement un ré, 

rmem corporis {peciem , carbone , rubricave de- 
fignare Aliquid informare, Voyez Ebaucher, 

Crayonner , portraire plus an net ,en figurant chaque 
partie. Informem operis {peciem & delcripras cjus 
partes enucleatis figurare, 

Crayonner , ackever l'ouvrage avec le pin res Expref- 
z tioni membrorun umbras adjicere , gra- 

hidémque expolitione abfolvere. 

CREANCE , on croyance , ( cartous deux fignifient le 
anêe } JP Hec Fides, der. 

Creance du Chreftien, fommaire des articles de la fey 

pe Chreftienne. Summa Chriftianx fidei. Capita Chri- 

rte y S creancs à quelpe ms vai de! 
jourer foy CT CreAnCE que H HN; AUCIr AE A creance 
en ana ne. Alicui,vel, alicujus ditis fidem adde- 
re,adjungere, habere , mibuere. | 

Un homme de creance,à qui l'on ajeñte foy. Magna in 
dicendo,fidei exiftimatione vir. Multæ ad faciendam 

dem auétoritatis homo. Vir, çui nemo non filem 
dicenti habeat. Cu loquenti , fidem nullus deroga- 
tam velit. 

Avoir de La creance parmi les peuples. Apud populos 
fide & auctoritate valere, pollere. | 

Acquerir de la creance. Exiftimationem fibi parere. 
Auétoritaem & fidem fibi concihare, 

Lettres de creance, en matiere d'affaires. Literæ, man- 

us fidem adrogantes. Mandaatis epiitola, dicen- 
dorum ab nuntio fidem faciens, | 

Lartres de creance, en fais de commerce, Liver fidu- 


ciariæ, 
Queile creance pouvons-nous avoir en ces lettres ? Li- 
ter illx quam re auétoriratem ; aut quam fi- 
poflunt ? 
Chiens de bonne creance , qui retiennent le train de la 
chafe , auquel on les à dreffez.Obiequii venatici in- 
telligentes & oblervantes canes. | . 
F Creance , credit dans le commerce Hæc Fides,ci. 

1 difoir que ff la Republique ne trowvoit creance , ne 
trouvoit credit farmi [es creanciers , elle ne pour- 
roit [ubfilter de fes propres forces. Aïcbat, nil fide 
ftarer refpublica, opibus non ftaturam. 
Vente à creance. Dario mercis, emptoris fide, Ementis 

c venditio, ; 
Achat à rreance. Mercium emptio fide fui, vel , alienä. 
Mercis furmptio, mentis, aut jubentis fide. 
Sije lui baille à cremce, à credit, m'en répons-tu ? 
uanram mercem ei dedero , fide tua efle jubes ? 
( fäpple, venditam datam. 


In ei opi- 


La creance ejt perdnë Gr par la faute des manvais pa- 
us debitorum perfidià. 

Cer as ma creance , 9e ne le crois pas. 
ds t- er un non eft.Id 


Jeurs. um vitio fides nobis periit apad lo- 
cupletes Malum nomen fat fumus apud creditores, 
{ reance ; cpinion. Hzc Opinio,onis. 
Left dans cetre creance ln ca epinione eft. 
nione non {um, Id vero mihi perl 
quam arbritror. 


Gagner creance [ur l'efprit de quelqu'un. Apud ali- : 
nfum LL auétoritate & graria. Cujus gratià con- 
pe 


quem,fidem fibi facere , exiftimationem parere, auc- 
tonitatem nancifci. Alicujus aoïÿaum , fibi fe 
demereri, devincçire. _… 


CRE 245$ 
Ces choles ont tellement bris creance harmi Le peuple, 
dre. Apud populum,tantum hæc pondus habent,mo- 
mencü habenr,ranci lint ponderis, hæc canti funr,&c. 
* Creance , filicre , cor le'ere à lacher Cr tenir l'oifeaw 
de chafe nà aucupatoria , æ, Accipicris funale 
retinaculum. 
CREANCIER. Hic Credicor, oris, 
Creanciere, Hxc Credienix,icis. 
Faire de nouveaux creunciers pour payer Les vieux. 
À Verfuram facere.Nomen vertere.Murare creditorem. 
CREAT > Celui qui dans L'Academie enfeigne à- 
monter à cheval [ous l'Ecuyer. Equeltris ftræ 
vicarius magifter. 
CREATEUR. Hic Creatorseris. Hic Conditor, oris. 
Dieu le Createur de toutes chofes, Rerum omnium EË- 
étor præporens.Opifex,ædificatorque mundi.Surm- 
mus rerum conditor Deus. Hujus umiverftatis E#e- 
étor. Rerum ommum fapienuihimus & porentifiinus 


Opifex. 

CRÉATION, Hee ap rr are 
reation des Magilirats. iftratuum creati 

La creation du ty M F£ ricatiO. 7. 

Depuis la crextion du monde. Ab orbe condito. Ab re- 
rum ortu. À mundi incunabulis. 

CREATURE. Res creara. Res creando condira, 

Toutes Les creatures. Res omnes à Dco conditæ. 

À Z'effeis La creature du Roy. Summis me Rex hono- 

sexo , auxerat ; ad honores ampliffimos 
evexcrat, 

Ce Cardinal eff une des creatures de ce Pape. Is Car- 
dinalis,honore purpuræ donatus eft , decoratus eit, 
omatus eft illo Ponufice. Ex iis unus eit , quos 
Ponafex ad Cardinalarum evexir,quos creavit Car- 


inales. 
* CRECERELE,oy/ca# de proye. tic Tinnuaculus,li- 
c Cenchris ; idis. 

* Crecérele , joûet d'enfant, Hoc Crepitaculum , li. 

CRE'CHE“Hoc Præfepe,is. Hoc Prælepium , 1. Hxc 
Præfepes,is. 

CREDENCE,;chaæmbre de vivres, Cela ria. 

Credence d'Autel. Minor ara,majori 

CREDENCIER, Hic Pananus , ru. Trichmo præfec- 
tus. Rei panariæ adminiiter. 

CREDIT , autoriré. Hæc Auétoritas, atis. 

Hemme de grand credir. Magnæz auétoritatis homo. 

Vix auétoritate plurimüm valens Eujus auétoritas , 
magni apud omnes cit ponderis, Qui auétoritate , 
vel, exitimatione foret. Cujus auétoritas mulrum, 
apud omnes valet. 

Avoir un grand credit auprés de quelqu'un, Apud 
aliquem granià & auétoritare Aorere. Cri valere, 
Auëtorirate pellere. Gratioium efle. In maximä efle 
gratià. Magne loco efle. Pollere plurimüm. ° 

Ce Genrilhomme à aujourd hui tout le credit qu'on peut 
avoir dans La Cour, Vir ille nobilis, tempore 
apud aulam orer grarià & ricate , vel, nihil 
non potelt ve/, a Principem valet pluñimum , 
vel, rerum propemodum in aulà poritur. 

Votre wertu vous d nnera te sucoup d'eflime dr de credit. 
Dabic tibi tua virtus adicum ad fummam auétoriçaré, 

Faire perdre le credit, Voyez Decrediter. 

Cet ouvrage vous acquerra du credit , "Vous mettra 67 
credit, Ex hoc opere tibi colliges nomen , exiftima- 
tioncm paries,famam comparabis, fplendorem ac- 
cerles ; gratiam colliges. Auctoritarem tibi opus 
illu c, faciet , famam conciliabit. Auclorita- 
tem & fidem cribuer. RE | 

Hôme [as credit. Homo fine exiftimarione & nomine, 
Cujus auétoriras nullius eft ponderis,nihil habet pon- 
denis,nullius eft momeari. Qui fidem nullam haber, 

Qui n'eft plus en credit. Homo perdità auétoritate, 


Lexci 1, objolevir. . 
cft,vel,excidit, vel, o Y! jh ü 
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Se donner quelque crédit. Sibi aliquid auétoritatis af- 
fumere, : 

Së mes lettres ont quelque credit auprés de vous, Si 
quod pondus , uz4, fi quid ponderis lirerx mex ha. 
bent apud te ; fi momenti funt alicujus. 

J'employeray tout le credit que j'4y prur vous [ervir. 
Quidquid'auttoritare & gratià valeo, valebo tibi. 

€ Credit , creancé dans le commerce. Hæc Fides , ci 
Voyez Creance. 

Le commerce ne peut [ubfifter fans credit. Nif fide fer, 
alià ratione Îtare nequit commercium. 

Vendre à credit Vendere emenus fide, 

Asp a credir, Emecre fide fua, vel alieni. Voyez 

cneter, 

Laquelle cho(e fait perdre à l'Orateur [on credit. Quæ 
res fidem oratori abrogat , fidem & auétoritacem 
derogar oratori. 

CREDULE,. Credulus,a;um.In credendo facilior, Ad 
credendum, æquo proclivior. 

1! eff credule. Vexba fibi dari patitur. Se præbet cre- 

ulnm. Aures præber patulas,omnium {ermenibus. 

CREDULITE’. Credulitas, atis. Jufto major 
credendi facilitas. 

CRE"ER quelque chofe. Aliquid creare, ex nihilo con- 
ere. 

Créer un Magifirat. Magiftratum creare, facere. 

er les mêmes Magifirats , pour la feconde cr troi- 
fiéme fois. Eoldem ftratus iterum ac teruiô re- 
ficere, continuare. | (ria. 

CREMALIFRE. Cremafter focarius. Cremaftra foca. 

CREME-Hic Cremor, oris. Laétis Aos. Laétis fpuma. 

€Ereme , huile facré. Voyez Chréme. 

CREMEAU. Voyez Chremeau. 

CREMONE, ville de Lombardie, Hæc Cremona,x. 

CRENEAU.Hæxc Pinna,æ.Nuri pinna. Muri crepido, 
Pinnata crepido. 

CRENE', figure en cremeau. Pinnatus: In pinnas fi- 
guratus,a,um. : 

Il porte en jes armes un champ d'azur, à trois fafces 
crenelées d'argent, Cæruleam fcuti aream præfert , 
ternis argenteis,Pinnatifque ftalciis exaratam. 

CRENELER wne muraille Murum pinnis diftinguere. 

CREPE. Crifpum, tenuéque bombycinum. Crifpa ac 
tenuis bombyx.Crifpans, we/, crilpatum {ericum. 

este CT réel enr. LÉ Laganum,i. 

rép. Crilpus. Crifpatus.Cincinnarus, a,um. 
CREPER. Aliquid enfpares . 
CRE'PI, nom de deux villes en France. Hoc Crelpia- 


.. Cum, ci. 
# CRÉPINE de lit, ére. Fimbria,æ. Solutis fibris laxa 
fimbria. 


CREPIR sne muraille, Parieti arenatum,v#/, arena- 
tirectorium inducere, Parietem arenato induccre , 
obducere, oblinire, trulliffare. | 

Muraille CH YR Induétus arenato paries. 

CREPISSURE. Arenati truliffatio. Arenati teétorium. 

CRE MU: Cripus Coifpacss. Concinnatus,a,um, 

CREPUSCU , Hoc Crepufculum,li. 

* CRESSELLE , inffrument de bois dent on fe fert la 
er mad Sainte aw lieu de cleches. Ligneum crepi- 
taculum, 

CRE et el doc Creff 

Ville de Picardie Hoc Crefliacum,ci. 

CRESSON, berbe. Hoc Nafturtium,tii, 05 romme ves- 
lent quel nes autres.) Sifymocium filveftre. 

LE CRET ,ville du Dau'hiné, Hoc Creitium,ii. 

CKETE. Hxc Cnita,x.Hic Apex,icis. tilis. 

Créte de marion. Galcæ conus, ni.Galeæ crifta pluma- 

Petite crête Hzxc Cruitula,æ. 

CRETE’, garni de crête. Criftarus,a um. 

CRETE, 04 Candie, Ifle. Hxc Creta,x. 

CRETOIS, À 9 eff de Créte. Cretens,ic,fis. 

Vn cretois, Hic,hxc Cres, Crexis. 


Re 


CRE #*? 
Appartenant à Crete, Creticus,a,um, 
CREVASSE. Hæc Rima,x. 
Petite crevalle. Hxc Rimula,x. ; 
Plein de crevalles, Rimoius,a,um. Plenus rimarum. 
CREVASSER, fe crevafer. Findi. Rimas agere. Rimis 
gperiri.Hiare.nimam boue. Labem facere. Viaum 
cere. . : 
CREUE, sroilement. Voyez Cruë. | 
De nouvelles creües de tailles, Novæ tributorum ac- 


cefliones. | 

CREVE-COEUR, regret. Dolor, fodicans peétus.Lan- 
cinans animum toitiria. Mœror acerbifhimus. 

J'en reflens un grand creve-cœur. Ex cà re 4 fummo 
animi dolore afficior; acerbiffimum capio doistem. 
Illud me maximo dolore afñcir. Difrumpor inde 
dolore. Illud mé vehementer excruciat. Îd eftodir 
animum meum. | » 

Creve-cœur, ville, Hoc Crepacordium, dii. 

CREVER, rompre un balen,us rambour. Follem , aut 
tympanum rumpere, difrumpere. 

Crever ux cheval. Equo , ventrem difrumpere. 

Le canon # crevé, s'ejt crevé, en joñænt. Muralis can- 
na rupra eft in 1pfo jaétu. Difrupra crepuir fiftula , 
dum exp tur. L3 . . A . .. 

Crever de dépit,de rage, d'envie, Dolore, irà, invidià 
rumpi,difrumpi, divelli. : si 

Quand tu en devrois crever. DifrumpParis licet. 

Ilcreve de dépit, voyant l'honneur qu'on me rend. 
Honore meo difrumpitur. i | 

H y à des poiffon: qui crevent de raie. Dchifcunt 
quidam piices, pinguedine. Plin. 

Crever des puflules. Aperire puftulas. 

Creuer Les yeux à quelqu'un, Alicui oculos effodere, 
eruere. Aliquem excæcare,oculis orbare,we/,privare. 
Se crever de manger. Inguxgaie fe caibo. Nimio cibe 

ventrem farcire, Voyez Manger. | 

La muraille fe reve. Varies labem facit,vitium facit, 
rimas agit, rimas ducit , hiat, labeta . 

CREUSER {4 terre. Terram effodere. 

Creufer un trenc d'arbre, Arborem cavare, excavare, 

Creufer un puits. Pureum fodere. | 

Un rocher crêu é, Excifum faxum. 

Cremler un foffé. Perducere foilam. , 

CREUS*T. Aurariæ fuluræ calix. Auri, argentire 
fufor calicuius , { ll.) Aurariæ, aut argentayiæ fu- 
fionis capeduncula,æ : 

CREUX, sn trou,un foffé Hic Cavus,vi. Hoc Cavum, 
vi.Hæc Foila,æ. Hs Se 
Creux, Folerte, Hic, hæc Scrobs,uel, Scrobis, is. Hié 

Scrobiculus,i Hæc Foflula, . 

Creux profou?. Profundus, a, um. Altus,a,um. 

Creux, vuide, Inrus Vacuus,a,um. Inamis,ne,is, 

La cane eft creufe. Arundo vacua eft. Inanis canna eft, 

Des fonges creux. Fulia & inania fomnia. 

Le creux de La main. Manus vola;z. 

Le creux de l'effomach ‘lus ftomachus. Imum pe- : 
€tus. Inrmmum peétus. À 

Le creux de l'Eglife,c Là à dire,les oblations, les efran- 
des, dre Sacræ mercedes, ex iPhis donis , Sacerdori fa- 
&is,profcétæ, we/,Sacerdotibus pendi foltz. 

Le creux a'une playe Ulcens finus us. de 

CRl,eu cry. Hic Clamor, is. Hæc Vociferatio, onis. 

Cry des vendeurs Propolarü venalitia præconia, orum. 

Cri pablir, proclamation äela part du Magifirar. Pro- 
FT ps auttore Magiltraru. Edictio à ru 

Edit du Roy fignifié à cri publie. Prxconis voce pro- 
mulgatum Ediétum Regium. 

Poufler , jefter de grands cris. Ingentem clamoret 
cdere, rollere. 1e h 

Cri, que douleur fait faire. Hic Ejulatus , üs. Hæc 
E ti1O,Oin$, à : 

Cri gr” guerre propre de quelque nation. Hic Alalas- 
mus,gmi Militaris,pugnam cosmirtentium er” 


CRI 

Cri de guerre , particulier à certaines familles. Genti- 

litius Alalagmus. 

CRIAILLER. Clamitare. 

CRIAILLEU R,CRIARD. Clamofus, a,um.Hic Cla- 
matot ; Oùs. , oS Ê aut farinarium, 

CRIBLE. Hoc Cribrum , br, Cribrum frumentarrurm 

Appartenant & crible.Cnibrarius,a,um. 

CRIBLER ds ble de L4 farine,Cre. Frumentum , fari- 
nam c:ibrare, excernere , cribro incernete , cuibio 
fuccernere. 

Cribler quelqu'un, le bien examiner. Aliquem acriter 
excutcie , examinarc , explorare. 

CRIBLEUR. Cribranus excuflor. Cribrarius agirator, 

CRIBLEURE, ce qu: rejle au crible,&r ne pale jas.hoc 
Exctecum,tu.Hæc Excre.a,orum.Cribro excreta. 

Criilure ds bled. Frumentaui1 excreta. 

CRIE'E,preclam.tien.Hæc Edictio. Promulgario, enis. 

Criée,cri du crieur à l'enchere. Vox Præconis in au- 
étivne. Auétionis prxconium. HAE 

€ Criée,euchere , encan. Hæc Auctio. Profcriprio, onis. 
ettre en criée Les biens de quelqu'un. Alicujus bona 
profenbere , publicare, Præconis voci,ve{ , publico 
prxconi fubjicere. Bonorum auétionem faccrc. Au- 
Ctiunem vendere. Auctionart. | 

CRIER ,poffer des'cris.Clamarc.Vocifcrari.Clamorem 
tollere,edere, profundere, facere, Uu vociferatione, 
ConclamarePerfonare. Inciamare. Vocem efferre , 
atollere uncendete,raétare, Clamores efficere, 

Crier fouvent, Ciamitare. RS | | 

Crier à pleine rête. Quam maxima vociferatione uti. 
Plufquam Stentorcos clamorc tollerc. 

Il crie du Chemin. Clamat de via. 

Crier cn s'eprol.nt à quelqu'ux. Alicui reclamare. 

Crier en interrempant celui qui parle, Alcui fucclama_ 
re quippian. | 

Crier en (e plaignant. rulare. + 

Crier en confentanr. Acclamare alicui. 

Crisr quelque choie à auelqu'un. Aliquid cuipiam cla- 
marc , inclamarc. : 3 | 

Crier quelqu'un , l'apteller en criant, Aliquem incla- 
mare, Nomine clamare,inclamare quempiaim. | 

Crier aprés quelqu'un,le traiter mal de parole, Ali- 
quem excipere clamoribus & conviciis, Jaétare ali- 
em clamorc & convicio. Aliquem allatrare. 

Crier fort d jans raifon. Ne faire que crier , que tem- 
pd Vehementius clamare. Immodice vociferari. 

lamoribus debacchari. Clamoribus omnia com- 
plere. In clameres effundi . en 

Certe femme ne [pauroit vivre fans crier tout le jour à 
pleine téte. Vitam fi acerbam putet hxc muler , 
nifi totos dies, perpetus detonet clamonibus , plenis 
faucibus clamet in domefticorum quempiam , im- 
modicis in familiam clamoribus peritrepat , inlamis 
clamoribus familiam obtundat & obruar. 

Crier anx armes. Conclamarc ad arma. 

Il crioit alarme. Vocferabatur. Clamerem tollebat. 
Opem implorabat fummis clamoribus. 

Crier au feu. Ad ignem extinguendum conclamarc. 

Crier à l'aide. 1uclamare. Opem inclamare. , 

Crier quelque chofe par La ville, de La part du Mapi- 
flrat. Quidpiam,voce prxconis promulgare,;cdicere, 
denunciare , auétore Maguitratu, LE 

Crier un criminel , (emmer. Canere reum capitis, 

Crier des chatæignes. Caftaneas clamitare. Cire. 

CRIERIE. Clamor immodicus. clamor infanus. Hxc 
vocifcratio, onis. ee 

Jneus rompt les oreilles par [es crieries, Nobis aures 
obrundit fuis clamoribus. | : 

CRIEUR. Hic Clamator , hic vociferator,oris. 

Crieur publie. Hic Præco, onis. 

Enteudez Vous ce crieur de vin 
vini prxconem ? 


CRILLON , ville du Contar Venaifin.uxc Cicdilio, 


? Audin'hunc venahs 
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CRIME.Hoc @imen,inis, Hoc Scelus, ere Hoc Flagi- 
tium , ci. Hxc Noxa, vel , Noxia , Hoc Maleñ- 
ciam , 1. Hæc Fraus, dis. Hec Peccatum,i. Hoc De- 
liétum,1. Facinus impium , deteftandum , peffimum, 
&ec. ; car. Facinus teur feul y (ans epithete nf fignifie 
Fas un crime , mais une Aétion. ) 

Crime de leze Magefié. Majeftatis crimen. Minutæ 
majeitaus noxa. Hic Perduclliv,onis. 

Cenvaincu du crime de L ze Majefié, Pexducllionis. 
reus, Imminutæ majeftaris reus. 

Un crime qui merite la mert , ou quelqu'autre peine 
importante, Crimen capitis. Crimen capitale. Fraus 
capiralis. 

11 à commis un crime qui merite La mort,ow d'étre puni 
de queljue grande peine, Fraudem capitale ad- 
muific. 

Jrger Le crime , dont un homme eff accusé puniffsble de 
mert ou d'exil Æflimare litem capitis. Decernere 
crimen hominis rei , dignum, quod aut morte, auc 
exilo vindiéetur. 

Vous commettez un grand crime. Grave crimen , gra- 
vemculpam,noxam capiralem , infettum ac immane 
fcelus,detettabile facinus,fædiffimum flagitium,atro- 
cilimmun cnimen , incredibile maleficium commit- 
us, adruircis, fulcipis,'edis, concipis, perficis, patras, 
Perpetras,bis,in te admictis.Scelerare agis. Iniquiffi- 

me facis. Graviflimé peccas, Pia committis. 
Te maxuno fcelere aditringis, obftringis, devincis, 
( à devincio,devincire ) inquinas, cemmaculas, con- 
tanunas ,‘polluis, inficis. Nullum {celus abeft ab il- 
lo {cclere quod admitus, In uno illo fcelere , 
fulcipis ; omnia infunt fcelera. 

Impoler un crime à quelqu'un ; l'en charger, l'en aceu- 
Jer à 1oït. In ahiquem crimen conferre,conjicere. Fi- 
€to crimine quempiam infcétari. Alicui crumen im- 
pingere , afhngere , conflare. 

Vous m imputez cela à crime. ind mihi crimini das, 
veus , tribuis, adfcribis,attribuis. | 

Se purger d'un crime. Objeétum crimen diffolvere , ab 
fe amoliri, depellere. $e innocentem probare. Purga- 
re fe judia. Ë ï ; 

CRIMINEL,u» homme criminel. Hic Reus,1. Nocens, 
tis. Sons,us. Reuscriminis, culpx, &c. | 

Differer Le jugemenr d'un criminel, Comperendinare 
Des IIQus judictum differre in attionem perendiè 

n . 

Cendamner un criminel de leze.Majefié, Reum maje- 

ftatis damnare. 


Une criminelle. Hxc Rea,x. { lis, 


€ Criminel %; artenant à crème Criminofus. Capira- 
Lx le. Caufa capinis. Lis capitalis.Caufa ça- 
talis. | 


Lieutenant criminel. Criminum Quæfivor. Rerum ca- 
pitalium Judex.. PROC 
Quges criminels. Ai Quzfitores,rum.Triumviri capita- 
les. Quæfhonum Jufices. | ; 
Une vie criminelle. Scelerata via. Turpis & nocens vi- 
ta. Flagiviofa vira. or EX 
Une avarice criminelle. Implicara enminibus avariti®. 
Scelerara avanitia, en A 
Une affaire criminelle. Res criminofa , vel capitalis. 
Vous ne fçauriez l'entreprendre , (ans Vous rendre cri 
minl, I fine fcelere fufcipere non potes. 
CRIMINELLEMENT. Criminosè. . 
Pourfuivre quelqu'un criminellement Aliquem , judi- 
“cio capitis perfequi. Alieui , litem capinis intendere, 
Aliquem reum facere rei capiralis. Aliquem ; capius 
acceriere.l | ; 
CRINjpoil pendant [ur le cou des bêtes, Hæc Juba ; æ. 
Ayant du crin. Jubatus , a,um. Jubà inftruétus. Jubà 


omatus. 
Le crin quipend [ur le front, x Caprovæ ; arum. Ju- 
bæ capronæ 


! À * CRINIERE 
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* CRINIERE, erin gwipend le leng du cou du cheval. 
Equina juba. 
* Criniere,la toile qu'en met [ur le con du cheval qui 
ee 4 le caparaffon. Collare equi tegmentum. 
CRIQUETER.Crepare. Creprrum edere, 
CRIQUET ,pezit cheval. Hic Mannulus, l1.'ric Man- 
nus,ni. Hic Equulus,ve/,Equuleus, 1. 
CRISE. Hzc Crifis,is, vel, cos. | 
Bonne on mauvaile crile. Crilis faufta , vel, infaufta ; 
bene aut nialé ominola. Ægri , melius aut dercrius 
habencis , ab iudore aut unina aut aliundé caprum 
judiciuim. 
Jours de crife. Dies Critici. . R 
Lamales fete bonne , ou maurvaile crile. Ex is quæ 
ægretanti contigere die critico , {pes capicur {ccururæ 
fanitatis, aut nihil boni portenditur. 
.CRISSEMENT. Hic Srridor,oris, 
CRISSER. Striderc. Stridorem edere. 
1l crie les denrs. Dentibus [tridet, vel, ftridir. 
CRISTAL. Voyez Cryfta!. us : 
CRITIQUE,cenfeur mic Criricus, ci. Hic Cenfor, oris. 
Hic Auitarchus,chi. ‘ 1 
Critique,cen[ure.næc Cenlura,æ. mæc Animadverfo , 
onis. Cenfortum judicium. Cenforia nota. ? 
LaCritique l'art de jug:r des écritures des 4nciens. 
De fcriptis veterum judicandi ars. Hæc Critice, es. 
Jours nes Dies critics. ? 
CRITIQUER des aéfions d'autrui, Aliorum faéta car- 
re,oblervare, notare, reprehendere, 1 
CROASSEMENT , cri de Corbeaw, Hxc Crocitati0, 
onis. Hic Crocitus,üs. ; 
CROASSER, crier comme um Corbeau, Crocitare. Cro- 


co, ire. 

CROATE. Hi Croara, æ. 

CROC. Hic Uneus, ci. 

Croc,birpon , grappin, main de fer, Crampen. Uncus 
Harpago. Manus ferrea. . 

Croc emmanché. Hic Harpago , onis. 

* Croc de batelier , perche qui à un crochet au bout. 
Nauricus harpago. 

# Crocs de cheval. Voyez Dents. £ Ù 

Jetter un crec en jambe à [en ad'uerfaire. Adverfarium, 
importuno incommodo implicare, irretire, intricare, 
involvere. Adverfario, perplexum incommodum im- 
Pingere,injicere , 1mnirtere. - 

Pendre quelque chole à nn croc. Rem quampiam ex 
unco , ve] , ab unco fufpendere. À 

Pendex cefac À ce petit crec.Illum faceum,huic appen- 
de hamule. s 

Cedifferent demeure pendu an croc, Lis illa non judi- 
caca , non decifa reliéta eft. à 

Arrêter quelqu'un avec un croc. Alicui uncam impe- 
gere, Impaëto unco aliquem tenere. 3 

Donner à quelqu'un le roc en jambe, en luttant. Ali- 

jem, dE ges cjus crure proftemere, 

ROCHE , note de mufique , ayant wa crochet aw 
bas de la queïe, Adunca. { Swpple nota double croche. 
Adunca duplex, 

CROCHE, crochn. Voyez Crochu. ES 
CROSS Hic uncinus,ni, Hic Hamus , mi Hic Ha- 
-mulus,li. 
Crochet de crocheteurs , deportefaix. Unci doffuani. 
Anfx doffuariæ, Anf£ bajulæ Ærumnulæ , arum. 
# Crochet morceau de fer plafi urs dents , lur l'Eta- 
blier d'un menuilier , Cntre lequel on poulfe le bois 
el on travaille pour l'arrefler, Dentatus uncinus. 
Ps ecinacEs br nr sn / 
rocher nom ent À 
* Crochets. Noyez Dons Pr Der 
Faconné en crochet. Unous,a, um, Hamatus,a,um, 
Garni de crochets Unciratus,a,um. Hamatus,a, um. 


CROCHETER s9 coffre. Caplaim, uncino aperire, ha- 
mulo refignase, 


CE 0 

CROCHETEUR, porrefaix. mic Bajalus, li. 

CROCHU. Uncus.Adancus.Uncinatus.Hamatus.Fal- 
catus,a, um. 

* Crochu , cheval crachu,qui 4 Les jarrets trop proches 
l'un de l'autre. Adverfis ; inclinatus in fe nimiuns 
poplitibus equus, 

CROCHURE. H ze Aduncitas , atis, 


| CROCHE. Voyez Crof 


€, 
CROCODILE , poiffon. Hic Crocodilus,li. 


De Crecodile. Crocodilinus, a,um. 


|! CROIABLE. Voyez Croyable. 


CROIE, ville de Grece, 
CROIE , Voyez Craye. 
CROIRE gwelque chofe. Aliquid credere. . 

Croire quelqun». Alicui,vel, Alicujus diétis credere , 
fidem RC addere , fidem , adjungere fidem 
tribuere. ( Fidem adhibere,fignifie proprement , Ejtre 

pacte € non pas , Croire. $ 

If faut croire que les perfonnes [ages dr experimentéer. 
Æquum ett,non expertis,& fapientibus credere,diéto 
ientes efle,autculrare,obfequi, obremperare;viros 

.experientià & fapientià infignes audirc. pis 

Si l'ont m'ent cri; vous ne feriez pas en Peine. Si mihi 
reéta fuadenti creditum , obremperatum , aufculta- 
tum , obfecurum effet , jam minime laborares. $i me 
audire voluiffes,nihil jam metueres. 

Il ne faut pas croire ceux qui effiment, Grc. Nonfunt 
audiendi , qui cenfent , &c. 4 . 

Ne croire pas quelqu'un, oufaire que quelqu'un ne foit 
Pas cré. Alicui fidem re , abrogare. 4 

Vous ne ferez pas cré Non facies fidem, Fidem non in- 
venies, non obtinebis. Non audieris. 

Vous ne m'avez pas voulu croire Nullam apud te fidem 
obrinui , habui. Audire me noluiti. : 

Vous  cembattrer y fi vous me croyez. Pugnabis ; fi me 
audies. 

On aura peine à croire ceci. Difficile erit iftud ad 

Rage mor 2e , ad Gdem., s : + 
n eff tout difposé à croire cela. Omnes in tam oPIno- 
nem de ea Inclinant omnes,ad id credendum. 

Je nervous crois pas en cela, Illud , vel, deillare non 
ubi credo, D: 2e ; 

Croyez-vous fon témoïgnage?Ejufne teftimonio credis? 

Si vous me croyez Si me audies, Vel, audias. Si: meum 
confilium fequi voles. 5e 

Je vous prie de croire, que 5e ne l'abandonnerai point. 
Sic habeto,ve/,Unum hoc fic habeto,vel,llud vclim 
fic habeas , me ei non defuturum. nie 

11 n'a garde de me croire Longe abeft,ut mihi eredat. 

gene (pawrois lui faire croire cela. Id, ilh perfuadere 
non Poffum. Adducere iilum nequeo , vel, Adduet 

non potelt,ur hoc credat, Nulla ratione, fe, ad id cre- 
dendum deduci parirur, FE 

Vous ne {pauricz me Le faire croire, I raihi numquam 
perluadeas. : > 

Je n'ay pu faire croire celapour mon témignage. Tefti- 
monñio mco id probare non potul. Font 

11 ne faut pas croire le témoignage d'un ennemi. Inimici 
teftimonio,ve!, Inimico tefti credi non oporrer. Cir. 

€ Croire, penfer , eflimer. Credere. Arbirari. Putare. 
Exiftimare. Opinari. 

Je crois pour tout affeuré. Mihi perfuañffimum eft. 

Au dela de tour ceque l'en peurroit croire. SuPra 
credibile cft. : 

Pius re ne gauroit croire, Supri quim cuique cre 
dibile et. Sainte ( on peut lailer cuique. 

CROISADE , ercix de foldats enrûlez pour combattre 

contre Les ennemis de la Foy Sacrx militiæ crux tefle- 
raria. Sacrorum milicum crux fymbolica. , 

Prendre La croifade.Inducre crucem tefferariam. Inire 

fymbolicæ crucis nultiam, Dare nomen crucigero- 


rum militiæ. 
Croifade, 


CROIANCE. Voyez Croyance. 
Line Croïa, x, 


CR 9 


Croifade, milice [ainte,' Sacxa Crucigerorum militia. 
arius facræ Crucis exercitus, 





















Précher la Éd Sacte miliuiæ bellicum cancre, Ad | 


facræ exercitum, milites cogere , con{cribere. 

LEA e contre les infideles. Sacrum bellum. 
sconflellation de quatre étoiles , qui font une 
L - er croix, Cr qui fert aux mariniers vers Le pole 
ique come le fi re gne de l'oure fert au poele 

e. Crux cæœleftis. Crucis conffellatio. 

eee de monnoye. Cruciger axgenteus. 
Açonnéeen croix. Quarernis angulis 
uacuor angulorum junétura, vel, 


Fe us Angulis ngnlis corail fencftrales (capi. 


à iéphears chole. SET e,canccllare, 

rl iques. Haftas decuffare, Sariffas decuifà- 
tim, vel , cancellatim tranfverfas hofti objicere. 

canceller une rie Scripcum cancellatim 


cutrir chiens qui Lin vol es Tant en 26, 
2 er) da ag 2 
Secroifer , p La croifade. Telferariz crucis mili- 
Css deux fe croileut. He dux vix (ele wanfe 

ge in fe tran{ver(æ, 
ae Se » Vel, Inertem, & 
fais-tu De croilez ? Quid iftic defides ? 
ue 1 foire obfdere, tenere clau- 


cRo AT, 
en 







feprum occupare, haberc 
sl ri he de l'Angleterre. 


“ri sou 
tranfver{arius AL 
io , onis. Hoc Incremen- 


ag) Cormutra Luna. 
Lunz créfcenris 


Re montAns rue 


præfert coccinco iu or 7 2 
Tag réeten pe PER E rt 


na peu PE nf adole 


eux-mêmes, [ens qu'on Les 
ve. Arbores } Quæ {Ponte ve- 


COHITI 
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arborum , a vidius fe Pronuttir. Plin. 
Le vent, la tempête,le bruit croifloir, Ventus, tem reftas, 


Es increbrefcebar , convaleicebar, 


croit. Morbus ingravelcit , invalefcir. 


Le mal qe) je y » Peut croitre ge beæucour, Ad do- 


agna fieri acce/ k. 
L amer 4 que vous We Piles peut plus croire. der: 
Nihil bi ad accedere. 


Lariviere À + par NS (nyes. Imbri i 
auétus cit, Aumen Éd mphelésne à 


Le mal croit PP jour en jour. G alum 
in dies latius manat. : cafféur pété 


La rai/on croit avec l'âge, Ratio 
vd Em » Cum ætate adolef. 
Lejowveraïs bien ne croit point avec Le tems. Sumimo 
non affert incrementum dies, 
ee “4 croître [a barbe € [es cheueux. Barbam & cu- 
lum permitrere , alere , nutrire, fub mittere, fum- 
TT 
er croître Le foin. Submitrere prata in fenum. Col. 
Lai are rnhhr jes pour avoir du bois, Submir- 
Elles me ve lent qu'en | A 
SV qu'on leur croifle Les Jeux , qu'on leur 
maille bouche. ( M ge ) upiass fibi orbes 
oculorum dilatari, di ; oris rictum es, rs M 
Croire devenir ral, ( parlant des enfans. ) 


CROIX, potence. Hæc Crux,cis.Hic Gabalus, li, 

dentes re fig un en ue Aliquem , » Ci Aonte , 
crucem tollere , e k 

Ps da Pavé en biais , creix ds. . 4 Cr de = 


# Faire Le croix à courbettes, à balottades , e "eff quand 
un cheval fait us de fauts en avant | 5 ar 
riere @ à côtez. Saltus dare,edere in crucem. 

* Croix Plaine , (en termes d' Armoiries, ) Plana Crux. 

; Croix pätée, Crux pedata. 

* Croix potencés. Crux patibulata. 
ke 4 recroifetée, Crux crucibus repetita , vel, Bra- 


* Groix flerencée. Crux liliata. 

* Croix ra mpée. Crux Curta, Vel,trunca, 
* Croix feabtelée Crux quadrifica. 
* Croix fretée. Crux clathrata 
# à Croix clechée. Crux c 

* Croix anchrée. Crux anChorata. 
# * Croix fichée. Crux {piculata. 

* Croix fleurennée Crux foliata. 
* Croix pommetér,on bordonnée. Crux globata, 
* Croix refarcelice. Crux ere: tertiata. 
Faire le are le Age de la Croix. Crucis fignum formare , fi- 

e, exprimere. 
Faire le Bikes sp 5 ps pe comme les Chrétiens. Si- 
gno fan Crucis fe munire, {e infignire, Chriftiano 

ducere ,exprimere, 


LT Signü Cruci,ritu C 


Ayant fait un digne de Croix avec La main. Duétà in 


CCruix, a a Gien , Hxc Crux , cr Acerbior moleftia, 
ie. Acerbus dolo 


* Gravior à AT IQUE ealoris rroifiéme partie de la Pein- 
ture uæc Cromarice, es. Ars temperandorÿ colorum. 
CROPION. Hic Lumbus, bi. 
: D je dit d'un tableau, qu'il n'eff 
d Les el n'en [ont jas arreliées 6 
qe : ya rien fini, Rudiori défignatione LA 
ct m 
ROQUIGNOLE , ou Plus rarement,cræqui ele, 
FE que ges ur La ct » AUec re . rer ter 


Ke” iti ad dgio lets 
CROSS Le Prélar or Le + ia 


quæ ei 
de boite | ae Alaris ferula, æ. 


n 1h 


j | 


y ( 


y } 
LU Je 


e 
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ji + de crolle. Fulcro nixus alario. 

ge AN L'Eéren js en bas, pour joûer en pouffant Cr 
reponffant sn 0, une boule. Recurvus baculus s 
do ofhicule. : : 

SETE de vigne, taillée fur le ed 

etre Décifus de vice perde , 

rio de sad viviradicem. | : 

CROTE, boxe. Hoc Cœnum, ni. Hoc Lutum , ti. 

Crôte de chute brebis,de hs pro gs 
Leporinus fimus , mi. EXcrementum Caprinum ; &C. 

Crein polie de fiente. Fimi pila, fphærula,glans pilula 
Son pila. Vovez Ghe 
Crerte,Cauerne. YOY 

OTE, fali de boue. Jnsod. Coran. Lutulentus, 
um. Luto oblitus, oblitus, a, um. | 

CROTER fa robe, Veltem cœno fœdare, luro oblinere, 
illinere, imhcere. 

CROTON, ce Cases Voree _—. 
Croren,efpece +. Hic Ricinus, m1. 

ÉRO! O rh ef ville d'Iralie. Hic , hæc Croto, 
= pe de Crotene. Hic, pr Crotoniara , æ. 

OUÙASSER. Voyez Croafer. Kay 

CROULEMENT.Hzc Concuflio , enis. mic Concuf- 
fus, ûs. FA 

CROULER, fécoñer. Aliquid concutere. 

Cab ; enr Nutarc, Tremerc. Intremere. Va- 
illare. Labarc. 

* CROUPADE, faut relevé qui tient Le devant, Cr le 
derriere du cheval en une hauteur ésale , le cheval 
retroullant Les jambes de derriere fous le ventre. Sal- 
eus fublatis æqualirer anticis poiticiique cruribus.Sal- 
tus elatior utrimque æqualis 1 
CROUPE de cheval, Equi Tergum,gi. | 

Prendre quelqu'un en croupe , ( était 4 cheval.) Al- 

uem excipere equi fui tergo. 

Effre en croupe. Sedere poit equitem. Hor. | 

Ce Cheval forte en croupe. Equus lite fefforem à ter- 
go admieait, vel, vebit. | | 

Creupe de montagne. Montis vertex, JUBUM, CACUMEN, 
apex. - 

* Toiten croupe,où l'eau tombe de quatre côrex. Te- 

étum teftudinearum. Pirr. ee 

* Croupe,un bour,u angle d'un cowvert coupé cblique- 
ment enpavillen. Tergum angulare tek ceftudinear. 

* Gagner La croupe à fon ennemi, c'eft lors qu'ejlant en 
fa:prelence on jait une demi piritiete ; 4h demiteur 

our le prendre en croupe. Circ o equo à tergo 
er invadere, adoriri. 

CROUPETON , pofture d'une per/onue affile à terre 

ur les talons Defdentis habitu, humi accubatio, 

Efére à croupeten. Apprefüs clunibus , vel, dejeéto cer- 

o, humi incubare , wi, accubare. ; 

Afis à crouperen. Pronus , A atog humi accubans. 

cclinacis humi clunibus incuban 

CROUPI, eau croupie, corrompu 
pra , defidendo vitiata | | . 

CROUPIE, prem dre Le lierure à la croupie lorfqu'il eft 
à crouperon , durant Le matin. Accubantem interci- 


antée en 
in vitia- 


; ‘Aqua ; fitu cerru- 


re rem. D | 
CROUPIÈRE æc Poftilena, æ. zphippii poftica mo- 
ra, vel pofticum recinaculum. . 
# Moïiller en craupiere ,ou en croupe ; jetter les autres 
depouppe ,celles de La proie étant déja jettées. An- 
Re pie 
. Voyez Cropion 
CROUPIR. Defoosuet, À Refideo, fedi,feffum.Diuius 
quiefcere. Me immotimque manere diuriüs, 
Croupir dans l'oifiveté. Quio & ignavià languere , ta- 
cere. Jacêre inertià. Perftare in pigritia, Ouo 
marcefcere. 
L'eau qui croupit l'eau croupiffante fe corrompr. Refes, 
ftagaass, pigra,ftans,deies aqua cocrumpitur, vitiatur. 


CRU 
CROUTE. Hzc Crufta , æ. 
Faire prendre croute à un uicere. Cruftam ulceri ob- 
uccre, inducere, Ulcus , cruftà obducere. 

Croute de crépiffure. Albari. vel, Teétorii crufta, In- 
duéta parieti cruita , opere albario. 

Bailler croute à une muraille. Parietem incruftare, 
Cruftam parieti obducere. Parierem crufti obducere. 

Couvert de croute. Crultatus,a, um, 

CROYABLE, Hic, hxc Credibilis,hon Credibile.Res 


igna. 

Il n'eff pas creyable qu'il l'ait dit, Non elt credibile , 
non et verilimile, id dixifle. 

Rendreune chofe creyable. Alicui rei fidem facere , f- 

os tre. A mise credibile. 

# homme cro:able , digne d'étre cri. Homo di 

A pr hapcsc. sd " _. 
ne chefe qui n'ejf pas creyabls Res incredibilis. Res 
fidei abfona. LRU Res Bd carens. É 

CROYANCE, creance, næc Fides,ci. Voyez Creance. 

CROYABLEMENT. Credibiliter. 

CROYE , on Craye. Hxc Creta,x. 

Qui eft de croye. Cretaceus, a, un. 

Mar jué de croye. Creatus, à, um. 

Un champ oi il y a beaucoup ce croy:. Cretolus ager. 
Croyeyuille d' Albanie. Hxc Croïa, x. 

RU , non cuir Crudus, a, um. 

Cru À demi Semicrudus. Semicoétus,a, um. 

€ Cuir cru,non corroyé. Pellis ; Vel, cruda. Co- 
rium , Crudum. 

Soye cruë, ni lævé-,ni teinte. Tinéturam non palfz 
bombyx. Intaéta ab infeétu bombyx. Tinéturz ex- 
pers bombycinum. 

Chamvre cru. Cannabis non macerata, non paffa ma- 
cerationem. 

Armure à cru, Armatura clibanaria, ve/,crupellaria, 
vel, cataphraéta,vel, ferro undequique tegens. 

Armé à cru. Caraphractus. Ferro undique teétus. A 
vertice ad calcem ferro armatus. | 

Cavalier arme à cru. Eques crupellarius, vel , cli- 
banarius. | 

Une réponfe trop cruë. Refponfum æquo rigidius , au- 

rius , afperins. 


€ Cela eft de mon cru Hoc à me eft. De meo ct. Ex 


penu mee cft. Ex ingenio mco cit. A me deprom- 


meit. . 

CRUMENT. Aufteré. Rigidé. Afberè. 

CRUAUTE'. Hxc Crudelitas. Immanitas. Inhumani- 
tas, Feritas.Duritas, atis. Hxc Sævitia, z. 

Traiter gg corn cruauté. Aliquem , crudeliter 
adhibere, Cum aliquo crudeliter ae In aliquem 
fævire, exercere crudeliratem , adhibere crudelita- 
tem , uti crudelirate, 

Exercer route [orte de cruauté & de méchanceté [ur 

uelqu'un.In aliquem, vel, In aliquo, ratem, 

{celus, libidinem & avaritiam exercere. 

Si vous | ‘abandonnez, vous ferez une cruauté, Cr vous 
violerez les loix de La nature. Si ïllum deferueris ,. 
inhumané feceris , conträque naturæ legem. 

CRUCHE.næc Hydria,æz.Hæc Urna,z. Hæc Sicula,æ. 
Hic Sirulus,li.Hic Urceus, ei. | : 

Petite cruche. Hzc Urnula, æ. Hæc Sitella , æ. Hic 
Urceolus , li. k Je 

Fe Lier à cruche, Urnalis,le, lis. | É 

Lieu à tenir Les cruches ç l'esu. Hoc Urnariuss, rii. 

CRUCIFIER quelqu'un. Cruci aliquem fufigere,afti- 
gerc. In Cape roilere, agere. Aliquem crus 
ce afficere , in cruce fufhgere. Crucifigere. Smeron. 

CRUCIME" In cruçem aétus,fublatus. Cruci affixus, 


CRUCIFIEMENT. In crucem fublatio. 

CRUCIFIX , l'Image du Crucifix. Crucifixi effigies. 
Imago Chrifti in cruce pendentis, in cruce affixi. 

CRUDITE", indigeftion d'efomac. Hzc Crudiea » 


Cv 


atis. Stomachi cruditas. 


L 


Le orsrrs qui à des cruditez d'effomac, Homo cru- 
te, 
CR iffement Hæc Accrertio.Accellio,onis. Hoc 


mi. 
Crie de riviere, crie d'eau. Exuhdantis amnis , we/, 
aqu? incrementum. 
Crée d'armée. milicarium copiarum faéta acceflio. 


exercitüs fupplementum. ) 
D£ 3 crues de tailles. Novæ wiburorum accef- 
ones. 

CRUEL. Crudelis. Immanis.Durus. Imporeunus, Sævus, 
Truculétus.Inhumanus. Ferus.Ferteus. Fe- 
rox. Trux. Dirus. Immitis. Implacabilis, Inclemens. 
Immanitate barbarus.Omnis expers pietatis Remo- 
tus ab omni humanitate-Immanitate efteratus.Om- 
ni duritare arque immanitate teterrimus. Anheläs ex 
intimo crudeliraté. pereliétus ab humanitate 
Vous êtes plus cruel que les bêtes les plus 5. 
Cum immaniffimis feris crudelirate certas, crudeli- 
tate es.Feras immaniffimas crudelita- 
te vincis.Senfum omnem humaaitatis amififti.Om- 
nem humanitarem exuifti. Tua ilta crudelitas, bru- 

tarum animantium iratem non modù 
quar,rerumetiam fuperar. £a æit morum non af- 
iras folüm,fed feritas , quam ne immaniflimæ 

| ferarum omnium actingere Poilint. À 

cruel envers quelqu'un. ra crudeliter adhi- 
In aliquem éxercere , ve nr sd crudelita- 


ævire, vel, Sæviciam 
adversüs 
re. 
CR 


E 


ic exercere, vel, in aliquem adhibe- 
REMERE Er 

. Crudelirer. Acerbè. Inhumanè. 

-oci peer Inhumanirer, Dire. Durè. Im- 


mn cruellement , être cruel envers luï 
Se ment. Imimaner rc,inhu- 
mané, vel, iter Mere. Fr 
Dee Per ges crudelitarem. 
à Hot , Rigide. Aufteré, Afperè. Inur- 


ES 
inus,1,um. 


gi Cryit. i Cryftalli centrum. 
des reliquaires. Cryftallini orbes, 
uls ésyiall plage. \ 


Traiter qu 
In 


us, li. Hoc Cryftallum,li. 
(tallus nativa,pentwuna , germana» 











Ll L'argent. ? es Set coaëtio , cogétus, col- 

Mr. polie 

Ce que chacun donne en telle cueillette. Largientium 
cujuique etes Gubdintelhe — 

Les EUR de fruits. Hic Logan 

CUEILLIR. Legerc, colligere aliquid, 


Cueillir en coupan’.Quidpiam dejecare, merere,deme- 
tere. Defccare uvam. Frumenra demptere. 
Cueillir é 


arrachant,Florem carpere,delibare.Pomum 
pere.Olivam ftringere,diltringere./ Cannabim 
wvel,Linum vellere. Cuefllir du chanvre où du Lin. 
Vivre de ce qu'on à cueilli. Colleéto vivere. 
CUENCE, o# CRE de Cafille nxc Concha,z. 
CUEUX, Qneux,Cuifinier Hic Coquus,qui. 











j{ lius animum to 


| CUI 261 
Cueux , pierre à éguifer , à folir, Hæxc Cof, tis. Hxc 


tis. 
CUILLER, ne Cuiller non sn Cueil ! , 0H 
ere he un Cochlearsis Hoe Cochlearen. Hoc 


C rit: 
CUILLERE E. Cochlearium,ïi. ble. 
Une cuillerée de boillon, Juris cochiearium, L£ F ro 
£ Cuillerée, herbe. Hæc Cochleana,æ. 

CUILLERON, /4 partie de La cuiller, que l'on met 
F ve la sur age. jiiee, Cochicariam. 

cn ; ie é 7 
Le née du cuilleren. Porn rad pe 


CUIR, pean vive, Hæc Curis;is. Hxc Pellis,i 

Cuir, peau morte d'une befte. Hoc Corianurit Minc Pel- 
lis is. Hoc Tergus,oris.Hoc Scoreum,ti, 

Appartenant à cuir. Coriarius,a,um. 

Trafic de enirs. Negotiatio coriaria. 

Vendeur de cuirs, Coriarius propôla. 

Fait de cuir.Coriaceus,a,um.Scorreus,a,um, Pelliceus, 


a,um. 
CUIRASSE. Hæc Lorica,æ. Ferreus Thorax ,cis. 
Cuirafle à À hr ad du moufquet.T hotax,nulla majo- 
ris {clopi glande Eco V.Epreuve. 
er une cuiral[e.Loricam inducere,induere. Lori- 
fe munire,armare, tegere. 
Armé d'une cuiralle, Loricarus , a, um. Loricä ceétus, 
munitus,inftruétus,a,um. 
Monde vE cuirallette, Hxc Sage pe 
e prend aujfi pour cuiraffier. 1 it wvec 
deux cens cuiralles. Cum ducentis Leslie £ dedie 


in viam. 

GUIRASSIER,#rmé de cuiralfe, Loricatus,a,um. 
Cuirallier cavalier armé de cuiraje, Eques loricacus. 

CUIRÉ, (owpour mieux dire, ) Faire cuire des vian- 
des. Eicas coquere,concoquere,decoquere, 

Cuire entierement.kxcoquerc.Percoquerc. Difcoquere. 

Cuire au Soleil, au feu, Sole,in fole,ad iolem, Igne ad 
ignem coquere,inc am. 

Cuire de La chair dons Dépois, Inpoquere pifis carnem. 

Les legumes ne cuifent pa; dans tonte forte d'eau, Non 
: tr aquà coquuntur legumina. 

L'eftomac debile ne cuit pas la viande. Imbecillus fto- 
machus, ci non concoquit , non decoquit, non 


conficit. 
1 y a des pierres qu'on ne [çauroit cuire. Non omnis 
is,coctiont aptus,idoneus cit ; coéturam Patieur, 


tferr. 
Ce froid cuira les vignes. Vites bruma aduret,exuret. 
Les ardeurs de La Canicule cuiront, brélérent nos vig- 
nes. Vincæ noîtræ, Cumculæ ardoribus carbuncula 
bunt, url, carbunculabuntur , unculatione inte- 
ribunt,fidcrarione perurentur. . 
Cuire du vin quiques à la diminution des deux tiers. 
Vinum,ad teriam decoquetre.. bag 4 
| Ce qui fe peur cuire: Coëulis;te;lis. CoŒkibilis,le, lis, 
Ce qui fe peut cuire.ailément. Cochvus,a,um.Coctihs, 
e,lis. 
Vales deterre cuite. Vafa ex terrâ coctili, 
Ce qu'on cuit d'erdinaire, comme des chataignes © 
autres fruits .Cottivus,a,um. Caitancæ coctivæ. Po- 


‘ma va. 
€ Cuire, cauler de la doulenr. Dolore urere.Acerbum 
deloris fenfum afterre. | 
Ma blefqure me cuit, pungit me acriter dolor ex vulne- 
re Unc me dolor vulnenis.Ardeo doloribus ex plaga. 
Les paroles inqurieufes lui en pr tu- 
._ meliofa verba,ejus aniæum fodiunt,lancinant - 
_ cianturunr,fodicanr,cfodiunr,acriter pungunt. 
Cette chofe lui cuira.Hxc res illum male habebit Le 
Ù iexulcerabir,uret. Ei acert 
doloris fenfum inurer. Hæc res ei dolebir. 
CUISANT ,doulonrenx.Acer;acris,Cre. 
um. 


Ychemens,tis. li à 


EN 
UISINE. Hxc 


‘ Cuiine bouche , où l'on prepare les viandes pour la 
regis dapibus endis 


tabie du Roy. Culina 


ftinara. 


C 01 


Hxc Culina,æ. 


coqu de- 


* Cuifine commune , où l'en pans les mets pour les 
Cie de La maijen du Rey. Regji Palarii communis 


oquina. 
Apartenant à la cuifine. 
Coquinatorius,a,um. 


Culinarius, Coquinarius. 


Faire La cuifine, cuiliner. Artem coquinariam facere. 
Culinam ue pu cibos. 


Meubles & ntenfiles de Cuifine. 


Chenet, landier, Falcrum 
ücariun. 

Souffier. Follis. 

Pincertes. Forceps. 
Vaifelle de Cu fine. Vafa 
culinaria. 

” Armoire. Armarium. 
Marmite, pot. Olla. 
cree + Operculum. 

Anje de marmite. Anfa. 
Cuiller. Cochlear. 
Chanderon.. 

darium. 

Chaudicre, Lebes.Cortina. 
Cojuemiar, Cucuma. 
Petit coqwemar. Cucumcel- 


Trepied, Tri 

Tarsrirre. us 

Poëlle à frire, Sarrago. 

Petite poëlle,poëlion Sarta- 
guncula 


rËlle à cuire des chatai- 
co QEcteons cri- 


Prëlle, paile, pale. Pala. 
Barillum, 


Grii. Craticuls. 
Ecumoire. Cochleare cri- 


arium. 

Couloire. Colum. 
Ratiffoire. Radula. 
Lardoire, Veruculum lar- 


dariam. 
Broche. Veru. 
Tourne-broche, inffrument Mais 
ärcuë. Rotarum inftru- 


mentum verfando veru. 
Lechefrite. Aflaria cucuma 
Mortier. Mortariuum. 


Petit merrier. Mortario- 


um. 

Pilon à broyer, à piler. Pi- 
ur. Piftillum. 

Rechaud, Brafier. Foculus. 

Por à cuire l# chair, Olla, 

Pot À huile. Olla ja. 

2e AM Suulus laéta- 


Pet à | confitares Olla con- 
dimentaria. 

Phiole. Ampulla vitrea. 

Baffin. Pelvis. 

Terrine ba [fin de terre. Del. 
vis 

Evier, canal àvuider les 
eaux de cuifine.smifla- 
ER AGEN emuila - 


7 he 0 Hydria. 

Seau. Siula. 

Leffive Lixivia.Lixivium: 
Torche Peniculum. 
Four. Furnus.Cli Ù 
Paëlle de four. lala fur- 


naria, 

Levain. PÉTER 

FE arina. 

rm Subaëtæ farinx maf- 
ACER vi 

"de 


“hdi 


coquinaria,coquinatoria. 
EUR RINE IER. Re Hic 1e Cons Si 
rs re Cuilinier. Hic Aicbineirs. 


SINI Hæc Ceq 





ÆUISSE. Hxc 





ul, de la cuille. Hoc 


*# Cuile, l'efpace qui eft élevé 
pace 4 diet 


rie he en forme di 


bortiflent à un an le 


€ TISSEN..< on 
CUISSON 
tura,æ 


in, Hic 






= Pmdige ion, Hxc 


CURTRE. Homo nibili N 


EUSAR fénres d armes. Femoräle À ferreunr. 
Le dedans de la crifle, Hoc  ” 


Le den PT CoË 


Cuiflon p vigne par la cha as 5 
Cuiffon de virne par le froih. Hit 


d Culot ,L# 


"C CULOTIN efpece de haut € 
CULTE. 


Rendre à Die nn culte [uversin: D: 





Lcpm a Culte, 


Un 
c 


CUL 
Cuivre battu. Æs malleatum. 
Fait de cuivre. Cyprius,a,um.Cupreus,a,unt, 
CUL,c# Hx Nares,ium, Hæ Clanes Li, 
Anus,i.Hic P 


4 
. 


Latrou du ch,le fondement. Hic ICS, 

AE de end lis 
A oc um , vix 

benë probet atü ab ullo Auétore Latinoweteri.} 


Cul de dsmpe. Giobolus,lucernæ fundus. 

Une petite tour faire en rs de lampe Turricula,abimä 
Parte , in cæ morem turbinata, vel, Cujus ima 
Pars,in turbinem definur. 

Cul de fac. Sacci fundus,ve!, fundula, 

CE RT ee pafler par cette ruelle”: 


Fe de 
non elt pervium. T: 


ut CHAR. d ar eme fs. Exemprilis cauda 


riæ fiftulæ. Armamentum catapultarii. 
ferrex polhca pars. 

Culaffe de Betre. Navigii tergum, ve/, dorfum. Ex- 

trema & po 

CULBU TE ruebs rie) ent la tee en bas ty les pieds: 

a haut. Pro in capur, (ub 
LBUTER ,'aire La culbute, choir la tefleten bass 

M capite fublais pedibus, prolabt. Piæcipitare. 
Præcipirem collabi. Prenum corruere 
ulbuser quelqu'un, le faire tomber la ee bas. 
Aliquem RrRcIpiEree > Præcipitem defic 
evertere in : 

* CULERON, La partie de la croupicre ; quiel da 
va du cheyal,Poitilenx pars toraénto Eau 


ubjcéta. 
CULOT ere et à fondre l'or € l'argent Autant 
argentariæ fufonis,ve/, fufuræ carinus,ni. 

- partie La plus baîfe d'une laripe d'Eglile, 

LE adis fuodum. 

OTE, de haut de x dons Le bas 

sh en PER étux ab cp 6 dur # 
tr de pufle 












à La cuiffe. Anguftum 
ic Culrus,ûüs Hxc 


ligio,onis. 






der 











culeum & honorem adhi 
re.Summi religione Deum 
cultivé. Culrus,a,um 
homme culte-en fon dif. our Homo ex 
nis,orationis excultiflimx. w 
ménage aise [A 


















abiolurus,ad unguem . 
CULI A re 
Lits è Cam, 


CUR 


CURATEUR. Curator bonorum pupilli. Adminiftra- 
tor pupiilärnium bonorum. dE 
r sn Curatenr à quelqu'un, le mettre en cura- 
telle. Ahiquein,alrerius curationi , vel , tutelx com- 
mittere,fubjiccre,çcommendare, 

Venus euffiez ejté uoltre Curateur. In tutelam tuam ve- 
niflemus. PRESS ; 

CURE". Hic Curie,onis. Hic Parochus, chi. { On 4p- 
peiloit anciennement Parochi , certaines perfonn-s, 
dont les Magiffrits des villes fe ferveient , pour 
fournir de tout ce qui efloit necelfaire aux Magiftrats 

. de Rome, lorfqu'ils faïloient voyage dans les terres 
de leur obeiffance.| V. Levin, Torrent, Cr de Maro- 
Les,in Sat $. ( Horat. ) 


“ 


t. 
Appartenant à Curé, on à Cure. Curialis. Curionius, 


a,um. 

€ Curc,benefice de Curé, Curiale Bencficium. 

Cure,logis de Curé. Curialis domus. 

€ Cure application de remede, Hæc Curatio,onis.Vul- 
neris curatio. 

Cure , façon de traiter les malades, Hæc Curario,onis. 

Cure,guerijon. Hæc Sanatio, onis. 

Chirurgien, qui à fait plufieurs belles cures. Yluftrium 
curanonum artifex chirurgus. Palmarium {anauio- 
nem cfeétus. Vulnerarius. 

Ce Médecin à fait de belles cures. Is Medicus, homi- 

nes gravibus ac periculolis morbis - AC pro- 
efperatus,fanicau reftituit. 

dé de Peloron de chanvre ou de ceten, de La grofeur 

d'un œuf de pigeon, . fait avaler à l'oijeaw de 
chafle,peur le purger. Pituitarium cataporium, Avia- 
IX CUTATIONIS catapotium. Aucupis alicis pituitaria 
pilula,ve/,pituicarius paftillus. 

Faire perdre La cure à l'oyieæu, faire curer l'oylean 
Picuirarium catapotium accipitri porrigere,præbere 
propinare. 

Prendre fa cure , ou fes cures, les aualer. Cathartica 
catapotia haurire,deglutire,fumere. 

Ji faut que l'oyfean cure tous les jours, four l'entrete- 
nir [ain dr gaillard. Ut vegeco & hilaro uramur ac 

ire cé sendis fmegricis glandibus,eum , fibi pi- 
tuitam , quotidie detergere necefle eft. 

CURE DENT. Hoc Dentifcalpium, pui. 

CURE OREILLE. Hoc Aurifcalpium, pi. Specillum 
auricularium.. R 

* CURE'E, gibier [ervant de mangeaille au chien € à 
l'oyleaw de chiffe. Efca prxdacea,vel,prædatitia,ve/, 

prædaroria, P Pons. , 

Faire curée de [a proye,Captam prædam.mox depafci, 
cdere,abfumere,vocare, 

€ Curée piece du gibier, dent on carefe les chiens & 
Les eyfeaux ; aprés qu'ils l'ont prife. Daps prædacea. 

pulum prædatitium. Polluétum prædatonum. 
éd tt aux er on fre gra aur Accipitri 

s ,Polluéta daps venatica. 

Curée She , cempofirion de pain, fromage, lait &r 
7 me, Sean arrosées de [ang de lievre. Canaria 

Ps leporarz ”, : s 
Curée de Cerf. Capri Cetvi daps canaria , polluétum 


canarium. 
X Faire curée aux chiens. Dapem prædaceam canibus 
Ilucere.Polluétam prædatitiura canibus propinare. 
RER, nettoyer. Purgare,expurgare, rergere, abiter- 
. gerc,dercrgere aliquid. 
Curer le: fe. Foffas tergere,detergere,purgare,elue- 


Ie, arc. : 
Se curer gd dents @y les oreilles. Dentes, aurefve ,. fibi 
re,detergere. : 
G'Curers (en terme de Fanéwmerie, }fe dit de l'oyfoas, 
” qui fe décharge de (on rhume , fur les cures qu'il 4 
DE Fhquem es tioexciPiendam dare, exfor- 
defjicere,ex dam præbcre, 


A : C U R 2 LÉ. 

rhume. Smegricos paftillos ejicere,egerere,reerer. 

__ icas glanduias reddere,vomere;evomeresre! 
1e. 

Bien eurer. Smegticarum pilularum ufu rectè defungi, 

Ojfeas bien curant, Smcgrucis catapotis éme. 
utens acciPiter. ; 

CUREUR de retraits. Hic Foricarius,ij, 

CURIEUX, à voir ow ouyr des chojes nouvelles. Cu- 
nolus,a,um. Curiolus in ahiqua re. 

Curieux @ rechercher des chojes cachées. Rerum oc- 
cultarum. indagator. ©" [dus,folhc: à 

Curieux de queljue chofe. Alicujus rei {tudioius » CuPi- 

Curieux qui merite d'étre vu. Viendus,a,um., 

Chofe cer 23 pl remarque, Res cognitu, sel 

COREUSMENT “ 

UsEM AUee une curien/e rech . Stu- 
ces Cngidé Sole a nil 
urieufèment, «vec defir de [exvoir. Curiosé. 

CURIUSITE", defir 4 appintre (77) de vais des chofes 

nouvelles. Hxc Curioliras,aris. 

Curicfité, recherche curiexfe. Hoc Studium, ii. Rerum 
recondirarum indagatio. 

Curicfité, chofe qui merite d'être venë ou connuë, Res 
viignda,ve/,cognitione digna. 

CUSTODE, Gardien, HicHxc Cuftos,odis, 

$ Cujtoie,vae facré Eucharitica Pyxis, idis.Sacra Pv- 
xis Dominici Lorpeuts. L 

* Cujhude, partie gsrnie de crin à cofté du fond du care 
rofle , centre quey on apPuye la rejte,on Le corps. Khe- 

rium Pulvinar. 

CUTICULE, Epiderme Hæc Cuticula.æ. Summa,ve/ 
extima cutis. Cuus elorcicentia. : 

CUVE. Hæc Cupa,æ. Hoc Labrum,bri Hic Lacus,üs, 

* Fefé a fond de cwve, qui eff ans talus. Abrupus 

Rp y re pence foffa. ; 

UVEAU,CUVYE -Hhc Lacufculus,i. Minor 
Hoc Labellum,1.Hæc.\ upula,æ. bi 

CUVER le win, le faire bouillir dans la énue. Vinumi 
in cupà fervefacere. Vindemiam in lacu incoquere 
Uvas = labris pp habere. 3 

Cwver jon vin , torfju'on en à rrop pris. Crapulam 
cdermire,defervefäcere. pr ei à Spin à 
fomno decoquere. Meracins fumprum vinwun quiere 
concoquere.Ebrictatem fomno difcuterc. 

Cuve ton vin,je te prie. Decoque paulifper vinum, quo 

ces.Edormi crapulam.Cje, 

CUVETTE. Voyez Gurvean, 

# Cuvette petit fv[le large de vingt pieds environ tour 
nant tout le long,Cr au milieu du grand foffé. Hxc 
Cupula, &.Fofla iccundaria intra majorem ducta. 

* Cuvetie de plomb, qui reçoit l'eau des chensaux du 
toit, @ d'où enjuite ellecoule dans les canaux , que 
Jent «n bas. Hoc Compluvium i.Fr/fus, 

* CUVIER de leffive. Lacus lixivius. 


CY 


CY. Cy aprés. Pofteà.Inferiis. Deinceps. 
Cy-deffres,cy-devant, Antca.Ante Supra. 
BÊLE,Décffe. Fæ Cybeic.es. 
CYCLADES.ifle de F Archipel. Hz Cyclades,um. 
# CYCLAMEN, on pain de pourceau, fleur. Hic Cycla- 


CYCLE Hic Cyclus 

. Hic Cyclus;r. 

Il y a trois Cycles , de Lunaire , on le Nombre d'or,leSc. 
Liege céluy de l'Indiétion. Tres funt Cycli, Luna 
ris, Solaris,& Indiétionis. 

Le Lunaire eft l'elpace de dix-neuf années atrés lefquet- 
Les, La Lure dr Le Soleil [e rreuvent en un méme point. 

Cyclus Lunaris, numerus eft annorum novendecim, 
quo explero, Luna & Sol ad idem punétum reve: 
tuntur,(& hic Numerus,Aureus dicitur.) - 

Le Cycle Solaire eff l'efpace de vingt-huit ans , aprés 


Curer, rendre Le matin jes cures ,jes pelotes chargées de | lejquelsdes mêmes Letrres Sn buE TE A.,B.C.D,E.F, 
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Gresourêr Rans le même ordre,maïs en retrogradät, 
c'ejt à dire,par G.F.drc. Cyclus Solaris. Spatium eft 
annorum viginti octo,quibus evolutis literæ Domi- 
nicales ÀA.B.C D E.F.G. ad fuum initium redeunt , 
at ordine rerrogrædo,nimirum per G.F.&c. ( Id au- 
tem accidit propter annum Biffextilem , quo anno 
tuo,dux lieræ notant ut.Qui Biffextilis fi non effet, 
animis feptem decurrerentur feprenx illæ litteræ.) 

Le Cycle del'Indiétion,eff l'efpace de quinze ans ; aprés 
lefquels on revient à La premiere année de ce: quinze. 
Cyclus Indiétionis Spauum eft quindecim anno- 
rum ; quibus decurfis reditur ad primum. 

Quand eft-ce qu'on à commécé à conter par Indiélion ? 
Quandonam per Indiétiones numerari cœprum ? 

Ce fut en l'an de N.S.312. {ous l'Empire de Conffantin. 
Anno Chrifti trecenteñmo duodecime. Imperatore 

nftantino Magno , celebrari cœptæ Indiétiones, 

Quæ ab codé Imperarore,Conftantimanx diétæ funr. 

CYCLOPE.-Hic Cyclops,pis. | 

CYGNE,oyfean. Hic Cycnus,ni. Mic Olor,oris. 

Du Cygne. Cygneus Olorinus,a,um, 

Crier comme le Cygne. Drenfare. 

CYLINDRE. Hic Cylindrus,dri. 

# CYMALSE, c'ef Le plus haut ornement de La corniche 
qui VA en onde, ow qui eff quafi de La figure d'une 
5 C. Il y en a de deux fortes l'une droite, ér l'autre. 


CY à 
renverfée. Celle dont La partie La plus wvancée eff 
concave,s appelle, gueule droite,on doucine;celle dons 
lapartie La plus avancée ejt convexe, s'appelle gues- 
Le remverfée ou talon. Cymaticum. Cyma.Unda,Ly- 
fis,Virr. La premiere s'appelle aujfiSima,x.comme qui 
diroit camulfe. 


€ Cymaile, vale d'étain,où l'on tient du vin. Vinarium 
Crmanurs. } 
CYMBALE. Hoc Cymbalum, li. 


CYMBALIER, jetieur de Cymbales. Hic Cymbalifta,æ. 
Joûer des Cy mbales. Cymbala quatere,pulfare, 
CYME , réjetton de plantes,comme de choux.ére, Hxc 
CyMa,æ. Hoc Cyima, atis. Hic Cau‘iculus, li. Hic 
Turio,onis. 
CYNOSE, ville de Crete. Hæc Cynoflus, ff. 
CYNOSURE, éroile polaire. Hæzc Cynofura,æ. 
CYNIQUE. Cynicus,a,um. ; 
CYPRE, Chypre, Ifle, Hæc Cyprus,pri.V. Chypre. 
CYPREZ arbre. Hæc Cupreflus C prod Cypariflus, 
(M.( Cupreilus,s suffi. Cupreflu à l'Ablarif.) 
Noix de Cyprez.Cuprefli Conus,ni.Coccalus. Galbulus. 


ilus, 

j eftde Cyprez. Cupreffeus.Cupreffinus,a,um, 
Lieu planté de Cyprez. Hoc Cupreflerum,u. - 
CYRENE, ville. Hæc Cyrene,es. 
CYTISE;arbrifeau. Hxc Cyulus,i. 


D 


D A 


A, Owy-da certainement Omnind. 

L'oferois-tw entreprendre ? Oùy-da.Au- 
fine?Omnin6.Plané, Aufiin équidem- 
Aufim fan. 

S Oùy-da ? Etes-vous fi hardi ? Tranè ve- 

: rs 10, ut i audeas ? Tunc hoc fa- 

cere aufis, idque adeô confidenter ? 

DACE, x Hoc Tributum, ti. Hoc Veétigal, lis. 





Voyez le, Tribu. 
DACER, mettre la taille, Voyez Taille. 
DACIER,exaéfeur de Dares À ributi coactor,exaétor. 


DACTE, fruit de palme. Voyez Datte. 

DACTIER, Palmier, Voyez Dattier. 

DACTYLE, pied de vers Hic Daétylus.i, 

DAGUE, poignard, Hxc Sica,æ.Hic Pugio,onis. 

Petite Dägue, Hic Pugiunculus.li.Hæc Sicula,æ. 

* Dague de Cerf, c'ejt Le Premicr bois que porte un 
Cerf. Hz Subulz , arum. Cervinæ ft Unicaule 
Cervi cornu, 

* Les dagues, où les premieres têtes commencent à 
pouffer # la fconde année du Cerf. gmicant bimo 
Cervo uni Cornua. Erumpunt {ubulæ bienni 


Cervo, 

* Les dagues de Cerf font toutes fimples , [ans aucun 
corps on chevilleure, A hpete cornes de Ché. 
ure; unpes plus plates (er pointuës, rellemblant à 
des dagues on poignards de corne, Subulonis cornua, 
minime furculata {unr, caprinorum anftar,non tere- 
tia,fed in planam Lara & acuta , ficarum quandam 
fpeciem exhibentia. 

* DAGUET , ewne Cerf de deux ans, Cervus bimus, 
vel,biennis. Hic Subulo,enis, É 

DAGUER quelqu'un. Aliquem pugione confcere, ficà 
interficere,interimere,perumere. 

DAIGNER. Dignari. 

L n'a pas daigné lui répondre ,non pas même le regar- 
der Illum non refponfo, imo ne afpeélu quidem di- 

,Bratus cit, Nec ci refpondere , quin etiam illum in- 
suert non cit dignatus. Ne eum m digaum 


judicavit, quem intueretur. _ . 

e ne daigne pas nommer mon inferieur, du nem de 
Moxfieur, Domini appellatione , inferiorem dignari 
non foleo. Minorem me Domini nomenclarione di- 

um non habeo,indignum judico. Illum appellare 
minum alienum à me dignitate puto 

Dieu 4 daigné fe faire homme. Non alicnum à fe du- 
xit , naturam humanam induere, ; 

DAIM, bête fauvage. Hic,hæc Dama,æ (11 efmieux 
de le faire Feminin, que Majculin . ) 

Le Daim eft une bète fawvage , refemblant au Cerf, 
mais d'une taille pluspetite, aux têtes tournées 
fur Le devant,de La même maniere;que celles du Cerf 
fanchent [ur le derriere ; maïs aux perches Cr che- 
villeures larges Ér plates ; Cr non pas rondes Dama, 
filveftre eft animal. Cervo haud abfmile, fed cor- 
Porc minus , cornuum politu & figurà difimile , 
quôd, quo ftatu cervina funt adverla , eodem ad- 
verfs, occurrunt Damæ cornua, & ca quidem non 
terccibus, (ed palmacis & planis tum füpitibus, 
tum furculis, de 

Peau de jeune Daim. Hxc Nebris;idis, ; 

DAÏS, poile. Hæc Umbella,æ. Scena penfilis. Cælum 
penfile, Laqueatum tentoriolum. $ 

# DALES, pierres de tailles qui font [ous les toits des 
grands batimens, d'où l'eau s'écoule dans les goutieres. 
Subjech. fuppofiti tegulis, quadrari lapides, 

DALMATIE, Province, Hxc Dalmatia,æ. 

DALMATE, oui eff de la Dolmatie. Hic Dalmata, +. 

ape à la Dalmatie. Dalmaricus,a,um. 

DALMATIQUE.Hæc Dalmatica, +. Dalmauca Dia- 
coni tunica, à 

* DALON, daillon , dalot,ou orgues, conduits en pente 
le ieng du bordage du a ps , des tillacs, des fe- 
bords ,pour faire écouler l'eau de La pluye ow de la 
mer, Colliquix,aram. | - 

DAM, dommage. Hoc Damnum,ni. Hoc Detrimen- 


tum, ti, 
4 eur. Dam. A men Dam,Tuo damno.meo — 


\ 


DAM 
Fons avez, été battu , vôtre dam. Vapulafti,meritum 
ft cuum. Ter. Juftum eft fupplium tuum , quod 
vapulaft. Jufté pleéteris , quanruncunque pleéteris. 
Crfora men dam , fij'en jouffre. Meo capixi lit, quid- 
quid mali indeaccider. Mmeo periculo fic, ejys rei 


cyentus. 
La peine du dam des damnez. Æterma præfentiz Di- 
vinæ privauo. Carentia felicicaris infinitæ fempirer- 


im é divino confpeétu potuiflent 


na, quâm 
percipere. 
DAMAS , ville de Syrie, Hæc Damafcus, ci. 
Qui ejt de Damas, 4 appartenant Damas. Damalce- 


Qus,a, um. 

Du Damas , ét ffe de f:ye Damafcenus bombyx. Da- 
malcenum fericum,v:/. bembycinum. 

#DAMASQUINER , travailler en Damafquinerie. 
Damalcenà defenprioncihgurare. 

DAMASSE’. Damalceno opere defcriptus,a,um. 

DAMASSER sne éroffe. Veftem, opere Damalceno va- 
riare,defcribere,ue/, Damalceno textu figurare, vel, 
Damafceni imagine pingere , depingere. 

DAMASQUIN,DAMASQUINU RE, owvrage de Da- 
mas. Opus cEnuîm. | 

Email damafquin Damafcena piétura encaulftica, Ma- 
tallica piétura encauftica. 

Art de damafquin. Encauitice Damafcena. 

DAMASQUINE".Opere Damafceno encaulticus, vel , 
encaultus,a, um. Damafceno encaufto piétus , we/, 


inuftus. 

DAMASQU'INER wn Cimeterre Acinacem Damafce- 
no inureïic,ve/, Damafceno encaufto pingere. 

DAMSQINSUR,Danniceres Encaultes.Ençauftes 
metallicus. 

DAME, qu de grande naïfance. Iluftris mulier. 
Illuftni loco matrona. Femioa nobilis, vel , primara, 
(fc'effune Princeffe. Femina princeps. ) 

Dame,maitreffe, ayant droit de commander. Hxc Do- 
mina, x. Hxc Hera,æ. \ A4 

Dame proprietaire, qui polede quelque chofe. Alicujus 
rei Domina. [ Reginæ aflecla. 

Dame d'honneur dela Reine, Honoraria prmariaque 

Dam: d'arour de La Reine, Reginz ,culrui, mundôque 
præ 

Madume , (en parlant à une femme de condition, ma 

iée, ow vewve.) Illuftriflima Domina, Matronarum 

iMima,ornatifluna,illuftriflina,( /s elle n'a pas été 
mariée. )Feminarum clarulima {pectaciflima;opauma. 

Vicginum præclanflima, pudicflimäque.Puellarum ; 

vel, Vicgnum nobiliflimarum decus & ornamemtn , 

(f c'ejf nne Princefe, } Panceps_illuftuilima , ( fe 

une Reine. ) Regina auguitifima. 
un jfujet parle à [a Dame.) Domina 

Su oo ps a mo 

ame , (fiun jeruiteurdomeflique parle à [4 mai- 
trefle. ) Hera. Domina. 
me "Vôtre mere VO: Appelle mater mate accerlit. 

J'ay veu Madame (a jœur Ejus fororem vidi. 
idame( c'eft ainfs Em France s'appelle fans ad- 
point , La fiile,ainée du 

du Roy.) Domina Dominarum Regni primaria. Fe- 

p'rarum Principum Princeps. | 

CREMARQUEZ quetour ce que nous avons dit de Da- 

me @œ de Madame, /e peur appliquer , jans rien chan 
er a Demoifelle & Mademoïifelle. }  ; 
AMES, posr joûer. Scrupi lufori. Taleol# luforiæ. 
Jen e Dames, Scruporum ludus , di.-Scruporum pa- 
a, æ. 

Jouer aux Dames. Scrupis ludere, 

Les Romains joüoient à ce jeu avec des cailloux , dont 
Le nom de Scrupi lui eff demeuré Quem nos in alveo- 

ù pois orbiculatis phalls CXErCEMUS. Ronan cal- 
“culis exercebant,unde eft. Sermperum appellatio. 

Dane double , dame l'une [ur l'autre. ic Duclla, x, 


| DAMNABLE. Dainnandus, 


Roy,ou la femme du frere aîné | 
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Mic puplio,onis. Scruporumduella.Scruporum duplio, 
Scrupus geminatus. Damer. Scrupulum geminare, 

Je ne puis pas aller à dames Provehi nequeo , in ad- 

verios .Geminare mihi non licet fcrupulos. Pro- 
movere non poilum ad meras alycohi,uei , ad poitre- 
mos laterculos, 

Prendre au jeu de dames Scrupum auferre. 

Souffler au jeu de dames, Extbilare. Adverfarium vic- 

« sn pers g | uti, canot ae ouf 

ames,coup d'efay au jen de paume.Pilaris prolufo. 
Palmariæ vd der d 

tre : re Prolude. 

LR. Hic Alvcolus, li, Hic Abacus,ci. Scruporum 
Alveolus, vel, Abacus, 

Quarreaux de Damier. Alveoli laterculus, li. 

DAMIETE , ville d'Egypte. Hoc Pelufurm, fi. : 

RUE eff de Dumiere. Hic Peluñora , æ. nl, 

)  MMARTIN, ‘ville de France.noc Dammartiaum, 
us » a » um, 

DAMNATION, Hxc Damnatio,onis. 

La Damnation éternelle. Sempiterna {upplicia, in im 
probos conitituta, | 

DAMNE'. Pœms addiétus fempirernis. Damnatus 
ætermis fupplicius. k 

DAMNER. Aliquem , ad inferorum æternos ignes de. 
trudere , dejicere , præcipitare. Sempirerms 1gnibus 
addicere , æternis mes fanunis , addiçere cru- 
ciacibus æternis. | 

Cepecné vous damnera Peccatum illud , æternos tibi 
cruciatus pariet ; fempiternas pœnas in tuurm çapur 

Pure TR hrs PSP De. 

is , qhi & oin de le parer, dr de 
s'ajufier. Conéatats Dombes RCA à Compiulus, 
Mundulus. Poliulus. Delcatulus. Calamiftratus mu- 
liebricer. Concinnatus moilirer. Compofitus , faétuf- 
que ranQuam ex Piétura totus. 

DAMOIÏSELLE. Femina nebilis, Voyez Demoifelle. 

Madamuijeile , ou Mademoille. Voyez Dime, 

DANCASTER,uille d'Angleterre Hæc Danocaftria,æ, 

DANCE. DANCER.Voyez Danfe, Danfir. 

* DANCHE,(entermes d'armoiries, } forme de (cie. 
Hxc Runcna, Hxc Serra , æ. Scutäria runcina. 
Teflerariaferra. ; ° 

*DANCHE', denrelé d'un co é. Runcinatus. Serratus, 
la erram denrarus. In runcinam peétinatus , a, um, 

DANDINER , Niaijer. Incprue. Voyez Niaifer, 

DANNEMARK, Royaume nxc Dania,æ.næc Cimbri- 
ca,æ. Cimbrica Chetfonelus , f,(/# capirale eff, 
Kopenhaguen. Hac. Hatnia , æ.) 

Qui eft de Danemark , Danois. Danus, a, um. 

Appartenant à Danemark. Danicus, Cimbricus,a,um. 

DANGER. Hoc Periculum , k. Hoc Diicrimen , inis. 

Danger de [e perdre.Capius periculum,ve/,dunicatia, 

Semetrre en danger de fe perdre. Capiuis periculurm 
adire, fubire , obire, fufcipere , ingredi. Offerre fe, 
commurere fe, obnicere fe periculo viæ, Venire in 
difcrimen capinis. Interre fe in vicæ pus. Ot- 
ferre fe , commutterefe in diferimen. Vicam fuam,in 
periculum provehere , in difcrumen offerre. Sulure 
atque excipcre periculum. Contrahere periculum. 
( Capitis periculum , s'enremd du danger non [eule. 
ment de La vie minis de perdre la liberté, ou les biens , 
fr d ren J.. nd d ER , 

Ejtre en er enunent ,en grand aanger. Elle, ve, 

Verfari in manifefto, in præfenti periculo. In grave 
crimen adduci,vocari , venire. De falute perichitai. 
Venire in dimicationem capius , aut forunarum, 

Vous êtes en danger de perdre la vie € l'renneur. Ve- 
nisin diferimen capitis & fortunarum. + 

Vütre vie eften grand danger. Tua falus agicur. Vita 

tua in apertuin diferimen venit , in dubium venir, In 
magaam defcendis vicæ duncationsm. De capire des 
comus. Via qua esuomiun fit aiducta duçrumen. 

116 


‘156 DAN 

Vous étrsen danger de perdretous vos biens. In certa- 
men & difcrimen rerum omnium devenifti. 

A! dit qu'il n'eftpas en danger d'avoir la tête coupée. 
A fecuri negat ei effe periculum. . 

Le danger où s'expolent les marchands Ér ceux qui 
vont jur mer, Maris & negoriarionis alea , æ. 

On ne peut paler la riviere en cér endroit , fans [e met- 
treen danger de {e perdre, Nonnifi hac temeré tran- 
fici Auvius poteft. | 

Mettrequelqu'unen danger , l'expofer au danger. Ali. 
quem in difcrimen adducere,ve/,côricere, in pericu- 
lum vocarc,offerre me Alicui periculum crea- 
‘re,conflare,inferre,faceflereinjicere, importare. Ali- 
quem in fummum capitis periculum accerlere. 

Ji ne fant pas mettre La republique en danger. Non cit 
periclitanda (alus reipublicæ. | . 

Echaper , éviter un danger. Periculo perfungi,defungi, 
exbpedire fe,liberarni, fe educere. Periculum evadere , 

- depellere , À a naar es ai + 
ducere fe, fubrrahere fe alicui periculo. 

Mettre quelqu'un hors de danger , l'en délivrer, l'eu 
tirer. Abaliquo periculum depellere , prepulfare , 
amoliri. Aliquem liberare periculo. s 

Afjurer le (alut d'une ville, centre les dangers qui la 

“menacent de tous côtez. Cinétam periculis urbem 

rexplicare. | 

Eftre hors de crainte Cv de danger. Explicatam & ex- 
ploratam habere rationem falutis (uæ. Cie, 

Je l'ay délivré di danger où il éroit. Ylam à periculo 
prohibui. Cef. Ab illo periculum prohibui , areui , 
propullavi, repuli , depulr. L 

L aire eff dans un extrême danger. Res in extremum 
cit adduéta difcrimen. Verfarur in extremo periculo. 

Cette plaintequ'en fait de vous , met Vôtre vie en dan. 
ge. Pertince hæc querela ad capitis tui periculum. 

re fuis hors de danger. Apericulo abfum. Omni {um 
periculo perfunêtus, defunétus , vacuus , expeditus, 

iberatus. Ommum periculorum fum expers. 

Le salade eft en danger de mort In præcipin cit ægro- 

tus. Ejus ; indubio eit vita. Periclitatur Ga 

On ff en dmnger de guerre © de famine.Bellum & fa- 

mes imminent. ‘ 

Sans danger, Tuto. Impunèé, Sine periculo, 

. Sans danver de fairs contre Les leix. Salvis legibus. 

DANGEREUSEMENT, avec danger lericulosé, Cum 
periculo , inrercedente diferiminis aleä. 

DANGEREUX. Periculofus,a;um. Diferimini obno- 

. xiuf. Periculo expoñtus. | 

Une cure dangercufe. Periculofa & anceps curatio. 

Il À cf tres dangereux les attaquer. ( M. de Mezeray. ) 

esnemo laceffar impuné,velfine aperto diferimine. 

Jeletiens tour ua efprit dangereux. Mihi eft contu- 
macit fufpcétus. Cure. 

Une chofe danger-nle , dy où il eft ailé de faillir. Res 

- periculofa & lubrica, 

Une chole de d ngereu!: conf quenre, Res unde plurima 
incommoda fequi, oriri , manare, enalci poifunt. 

Une chofetres- dpi °, € tres-dangereule. Res diff- 

cillima formidolofa,atque ancipiris alex plena. 

DANS , dedans, quelque lieu. Incra aliquem locum. 
In älico loco. ( Maïs s'il y à du mouvement d'un li.n 
à un autre. ) In aliquer | ocum. 

Dans combien de tems acheuerez-"vous ét ouvrage ? 
Jntra quod rempus ablolves hoc opus ? Quandonam 
perfeétum reddes hoc opus ? Quäm mulcos intra 
dies , extremam manum 2dmovebis operi ? ; 

Dan: deux ou trois ans, il aura achevé cét vüvrage. 
Poît biennium, vel rriconium, hoc opus confecerir. 

Dans combien de jours fait-on ce voyage ? Quor dic- 

bus,vel , Quim multis diebus, we, Intra quer dies , 
hoc iter conficitur? me ; 

Dans trois jours. Intra tridaura. Tridui fpario. Ipfo 

miduo, Tribus dichus. Intza mes dies, 


D'AR 


Le fer eff entré deux doigts dans fon corps, Ferrum ki. 
nos digicos , in ejus Corpus penetravit. 

Se tenir dans lestermes de l#raijon. Se, intra virtutis 

modum continere, . Fe 

Dons is termes de fon devoir. Intra præfcriptes offcii 
imites. 

ju leu cela dans Ciceron. Hoc legi apud Ciceronem, 
ANSE, ation de danfer. Hæc Saltatio, onis. Hic Sal- 
tatus, üs. Hoc Tripudium, 11. | | 

Danie de gens armez çy À cheval. Pyrrhica falratio. 
Hæc Pyrrhica ,æ. 

Branie de danfe. Orbis falratorius. 

Danj/e , bal, Hzxc Chorea » Æ. # 

Dan|e à pas mejurez. Numerofa faltatio. 

Celui qui mene La danfe, Hic Præfulter,otis. 

Mener la dan'e, Prælulrare cæteris. 

Appartenant à danfe. Saltatorius,a,um. ; 

DANSER, Saltare , Salcarionem exercere. Salrationem 


agcre. 

Dan/er unbranle. Numerofum orbem faltare.Saltato- 
rium orbem faltare, vel, falrando decurrere. 

Danfer les Matafins. Munos,vel,Pantominos falrare. 
Mimicam falrationan agere. 

Danjer au fon des violons , au fen de la flute. Salrare 

numeros fidium , ad tibiæ modos , vel, ad tibiam, 

vel, ad tibicinem. 

Danjer fur la corde, 1n fafpenfo fune falcare. V, Corde. 

Danjer une Pyrrique. Saltare Pyrrhicam. 

Danjer en chantant les lonanges de quelqu'un. Salrare 
laudes alicuwjus. Pline jun. 

Reprejenter Polyphémeen danfant. Paftorem cyclopem 
alrare. ( Hor. | 

DAN EUR. Hic Salrator, eris. : 

Un bon danleur, Salrandi peritus. Salratorii motüs ac 
numeri fciens & obfervans. 

Danjeur, qui fort hors de cadence, Saltator,extra nu- 
merum Îe movens. 2 

Maitr dan eur, Salratorius Magifter, ; 

DANSEUSE. Hzæc Salratrix, icis. Hzxc Salratricula, æ. 

DANTZIC , wille capitale de La Prujle. Hoc Dauuil- 
cum, ci. Hoc Gedanum , i. | : 

DANUBE , fleuve d'Alemagne. Hic Danubius , bii 
(S depuis la Hengrie jufques à La mer, il je nommr, 


Ifter ,tri.) + 

DANVILLIERS, ville de Luxembourg Hoc Danvil- 
lerium , ri. 

D'APREZ. Voyez Aprez. 

DARD), rrair, Hoc Telum,li. Hoc Jaculum. Hæc Sa- 
Era, æ. É 

Lancer un dard. Jaculari. Jaculum vibrare. Telum 
intorquere,jacere , (à jacio,jeci, jaétum , } emittere, 
immutrere, contorquere, 

Rnb tn Hic jaculus, i. AL 

* Dard de lys, de quelques autres fleurs, petit brin 
droit comme un dard , an milien du calice de la fleur 
Dracuneculus,i, Haftula, x. Flagellum , 1. .. 

DARDANNELLES , for:erele au dérroit de Gallpoli. 
Hx Dardaneliæ ,arum , Arces geminæ obverfæ , ad 
anguttias Helleiponu fitæ. : - 

DARDER , lancer des traits. Tela vibrate , mitterc, 
jaculari , contorquere , ejaculari , jacere. : 

DARDER, sercer d'un dard quelqu'un Aliquem fagir- 
ra conficere , relo tran{verberare , jaeulo figere;tranf- 


Ecre. 
Celui, ou celle qui darde. Hic facularor , oris. Hxc 
Jacularrix , icis. | 
Ce qu'on peut darder. Hic,hæc mililis, hoc miflile, 
Ce qui nt à darder. Jaculatonus , a,um. 
DARNAY , ville de Lorraine. Hoc 
DARSE darfine , ou bafin. Vovez Baffin. | 
DARTRE Fæc Impetigo,onis. Hic Lichen , enis. 
DARTREUX. Impetiginolus,a , um. Lichenibus ob- 
noxius, à, um. : 


DATAI 


TL 


DAT 
DATAIRE. Diei adfcripcor. Diarius adfcripter Pon- 
tificii refcripri. ne: er 
Office de Dataire, Daterie, Diarii Adfciptoris munus. 
ATE d'un écrit, Script dies. Edicæ {cripruræ dies. 
Date d'une lettre, Dies cpiftolz. Adfcripra liceris dies. 
Lertre fans date. Sine die literæ. 
Arrèt [ans date ,(parmiles Romains. } Senatu{conful- 
cum fine die & confule. | ’ , 
Fraiche date, Scripri dies recentior, vel, dies propin- 


Une lettre de fraïche date. Recens cpiftola. Recentiori 
die exaratæ literx, 8 
Vieille date. Scripruræ dies antiquus , vel , longinquus. 
Une lettre de vieille date. Antiqui dici epiftola.Longin- 
qui,veteris, vetufti diei liceræ. Scripcæ jam diu literæ. 
Que Les lettres que je t'écrivois, étoient de plus vieille 
date, que celles que j'écrivois à Cefar. Quod anti- 
we és, in ous fuifler adfcripta literis ; Quim in 


aris. Cre. F k 
Datereculée, poflidate. Scxipturæ Poftlarus dies. Ipfe 

cripto pofterior dies. ra dt 
DA une lettre ,on autre écrit. Literis diem ad. 


feribere fubfcuibere,addere,adricere, adhibere, appo- 
nere olam,die,quo fcripta eit confignare, aota- 
re; €, imprunerc. 

Lettre de fauffe date fauffement datée, Prxlato poftla- 
tôve die confignara cputola. Adultetine die inferi- 
ptæ literæ, ; : . 

Lettre datée à Lion, du premier jour de l'an. Liceræ, 
Lugnuni datæ.Kalendis Januaris,ve/,pruno anni die 


REV affcétæ , notatæ. 

DATERIE. Voyez Dataire. | 

DATIF. Darivus cafus. Dandi cafus , üs. 

DATTE, fruit de La Palme. Hic Daétylus , i. Palmæ 
bacca, P. um. Hæc Palma, x. 

DATTIER, Palmier. Hæc Palma, z. Palma atbor, 

Frais de Dattier@üe [es boures Cr fon écorce Hoc Ela- 

te, is. Palmeus termes. Voycz Palme. 

DAVANT AGE, de plus ,outre cela, en outre. Ad hæc. 
Infuper, Prætereà. His adde, Adde huc. Accedit ca 


&c. Quin etiam. . 
Je dis bien davantage. Illud etiam ad » Hoc am- 
plius dico. Ar etiam 1llud adjicio. He amplis , 
od,&ec. Atque etiam hoc magis, &ec. Etiam 


Bien davantage, l'argent eff rout prés. Quin eft para- 
ar 


Davanrage. Plus. Amplius. Magis. Plus. 
Je ne defire rimdæwansage. Nibil amplius defidero. 
Celui-ci me plait davantage. Masis 1fte arrider mihi. 


Vous n'avancerez pas davantage, ,que fi, rc. Nihilo 
us a£a5,quà &c. Ter. ; 
rh ms sep moi davantage. Ame, ne quidul- 


Ph: mode le [; d'rvant: 
Lt it étre div €. 
EE Er tin ad lus 


+ agen accedere pollit. Sic exceflit modelliz lau- 
* DAVIER ï infirmment pour arracher les dents. Hic 


F * 
DAVIS, détroit de mer. Fretum Davifum. 
DAUPHIN , poifon. Hic Delphin , ins. Hic Delphi- 


= 2 mi, * . . . 
‘ Dasphie F4 Frac. Phnceps Dés. Galliz Re- 
ius , natu Princeps. a h 
DAUPHINE ; Province de France. Hé Delphinarus, 


AUPHINONS Ée Delrlinb aus. > 
, att . ; : 
DAUTANT ia, Queiam. Propreteà quod, 
Je vous aime d'autant moins que,@rg. Ed minès te di- 
ligo , quod , &c. Tanto minor amor ia te meuss 


D E 
quod , vel , quantd , &c. Voyez Auant, 


DE, 
DE, fignifant le tems, Ab. Ab hinc 


s$7 


decem annos non 
abero. 
annis. 
De deux jours l'un, Alternis di 
€ De, firaifane Le Lieu Es 
d viens de chez, le Medecin. Venio à Medico 
L'vient de guerir une ie. Recens cit à morbe 
Une fait que de fortir d'ici, i 
née En ici, Jam jam ab hoc loco di- 
es pouffins qui ne ue de [ortir de d 7 
La mere. À matre pulls À nido Ales ju) Hg - 
Les maladies fe communiquent de pere en fls.Traduneme 
gs faces . morbi , vel , parentum motbi {ucce- 
Ceite coûtume s'eff introduite de pere en fils. Ea conf 
Éd à majoribus ad pofteros cit dus » Vel, pro- 


apata. 
Nous avons cela par tradition de pere en fils, Xd nobis 
à majorfbus Per pofteres > vel, oh ores = 144 
tum cit, w/, id a majoribus centinenti fucceflionc 


spas. 

Us fe donnent Le livre de l'un à l'autre, Librum (bi 
mutuô deinceps , vel , de manu in manum tradunt, 
vel, n Per manus deinceps tradunt, 

DE'en DEZ 4 joger. Teflera luforia, æ. #ic Cubus, bi. 
Oflea teflera aleatoria:( Non autem Talus. Nam 

Teffera & Talus, feu eft , Cubus & Aftra- 

min st 

f iflericin fuis is orum Lu- 
dus, de rires des Offelets y me pu des Dex, ” 


De dix ans,on n'a rien v4 de femblable: Docen ‘ 
vel, Poft decem polar ram decem annos, ve 
Fam inde ns» Decimo ablu ab Des 

; 2 + male à Que ab anno decimo , nihil Gmile 
€ ne retournerai de dix ans, Ante 
redibo.Solido d i otum 

De deux en orage 


Coup de Dé. Teflerx jactus,üs. Luforii cubi jaétus. 
T, ne 10üer aux Dex. Alveus cefferarius. Alernies 
ci. 


Cornet à remiler peer des Dex. hic Fritillus,li. Hic 
Pyrgus,gi. Hxc Orca,z. Hxc Turricula, z. 

Jetter les Dex. Tefleras jacere. ( à jacio,jcci, jaétum. } 
Mittere aleatorios cubos. 

* L'As de Dé Hxc Monas , adis. 

* Jeter l'As, faire l' As. Jacere monadem.Mittere uno 


on ternas ls. 

* Jetter, faire L'Ambelss, les deux points. Yacere duel. 
lam teflerariam, Müirtere duplionem. Soruri gemt- 
num LA 

* Les trois points, Hic Ternio, onis. 

* Les quaïre points, Hic Quaternio,onis. 

* Les Cinq Points. Hic Quincunx , cis. 

* Les fix points. Hic Senio, onis [ tere. 

Fetter les le poinrs de chaque dé Ternos feniones mit- 

Piper les dez , les faire tomber comme l'on veut. Teflc- 
ram fallere. fallere tefferariam. Tefleras clu- 
dere. Tefferam arte dirigere, quod 1 in latus, 
Atam tefferä fubdolà manu ftarucre, vel , aditrucre. 

Le dé en étoit jerté Yaëka crat alea. de | 

Je luien laiffe Le dé. Rem totam ei permitto , commit= 
to , in illum transfero. l 

Il tint le dé durant quelque tems Per aliquod tempus, 


em geffic arbitratu fuo,vel, dominarus cit, ue! , præ- 
fr nr cum auétorirate, url , open À Imperram. 
1 vivre en ct comme quand 0n joie Aux 


Si eb Les jerrant, ceque vous demander w arrive 
P# il fans origerber vêtre adrefe TS cf are 
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rivé par hazard. In vita eft hominum, quaf cüm 
Judas tefferis. Si illud quod maxime opus eft jactu ; 
non cadir , illud quod cecidir forte , id arte, ur cor- 


rigas. Ter. . un, . 
« Dé à coudre. Hoc Digitale , lis. Digitale futorium. 
Sucorius  condulus. s anulus, 
* Dé, zocle, bafe quarrée, comme un dé de colemne. 
Hzæc Œ a, æ. Vitr. Truncus, 1 Virr. 
DEBAGOULEUR. Hic Blatero, onis. 
DE BAGOULER des injures contre quelqu'un. Voyez 


Inqure, . | 
EBALER ile, déplier Les chofes embalées. 
Re. Le me Ho , cxplicare. Sar- 


cinarias ftrues folvere , exfolvere , refoivere , diflol- 
vere. Mercem à ftruil re , evolvere , expli- 
care. Refolutis farcis merces exponcrc, aPErLe. 

Débandade, Hæc perturbatio, Onis. 5 

Des foldars qui men mp La débandade, Milites folu- 
us ordinibus incedentes. Qui palantes & difperfi 
errant, Qui ac libere vagantur. Qui vase ac 
foluté incedunt, Qui palenrium more ; inot 

* ant ine. Mihtesiparh & inconditi.. | 

DE BANDEMENT d'un arc. Arcüs intenti relaxatio, 
remiiho. | .. … Claxauo. 

Débindement, divertiffement. Animi remiflo, ve/, re- 

Débandement de jetdats. Soluti exercirüs vaga diicel- 
fo. Palantium milirum folurior ab exercuu difcel- 


fus, us. ù 

. DEBANDER sn arc,tne corde, Grec. Arcum , intentos 
fanes,aux nervos folvere, remittere, laxare, relaxare. 

Débanier une plaie , en ôter læ bande. Vulnus obliza- 
tum folvere, refoivere, da ve vulneri fafciam de- 
mere,eximere. Obductam plagæ vitram explicare, 

Se débañder quitter l'armée. Dicedere à figruis, Dilabi 
caftris. Difcedere ab exercitu. 

L'Armée e debande. Miies dilabitur ab exercitu, Dif- 
folvitur exercitus. a | 

Des troupes débandées. À fignis dilapfæ copiæ. 

Désander l'efprit. Animum remittere, laxare,relaxare. 
Mentem , à cogitationum intentione , ad tranquilli- 
tatem,ad hilantatem, rifimque rraducere, 

DE'BARDER sn cheval. Loricam ; equo detrahere, 
eximere. Lorici equum exuere. | 

DE BARQUEMENT,. Hæc Exicenfo,onis, Hzc Def. 
cenfño,oms. Hic Exicenfus,üs. Ex{cenfio € navi. 

DE BARQUER , defcendre du Navire. Exfcendere. 
pere ere, Exfcenfionem,Exfcenfum,Defcenfionem 

cere, Enavi detcenderc. Exfcendere. Excenfionem 


re. 

Dévurquer une Armée, ouquelque autre chofe. Excer- 
cicum , aut aliud quidvis deponere, | 

DE'BARRASSER quelque chofe. Aliquid expedire,ex- 
plicare , evolvere ,extricare, | 

Se pme sf! une affaire. Expedire fe negorio. Dif- 
folvere fe. Ter. : : 

DE BARRER.frer Les barres. Obicem revellere. Exi- 
mere repagulum. | | 

Déarrer une ports. Januam repagulo expedire , expli- 
care,refolvere,obice liberare , exempto repagulo ref- 
andere revul{o obice expedire, liberam facere. 

DE'BATEMENT,. Débatemenr, Clixellarü exemprio, 

DE BASTER, Débater un mulet. Mulo,clitellas detrahe- 
reeximere,demerc. Clitellis, mulum exuere , nudare. 

DE'BAT , contejte, dilpute. Hxc Cententio,onis. Hæc 
Difcepratio,onis.Hxc Controverfa,æ. Hæxc Alcerca- 
tio,onis, Hxc Concertatio,onis. Hæc Pugna, æ. 

Dé at , querelle. Hæc Rixa, x. Hoc Jurgium,gii.Hæc 

. Pugna , æ. . 

Eflre en débat de que'que chofe. Certare. Contendere. 
Difcepcare de re aliqui. | à 

La chofe ejt en débat resin difceprationem venit. Res 

in concroverfa pofita elt, ve/, in queltione veriatur ; 

de re ambisicur, vel, quæitio habetur. 


D EB 

Apailer les débats, Controvcrfias dirimere , fedare, 
componere. 

DE'BATTRE wne queffion, Rem aliquam agirare, ex- 
cutere, in conteñtionem adducere , in difceprario- 
nem vocare. De re aliquà certare , difceptare , con- 
tendere ; alrercationem habere , dimicare, 

Débatre fon droit. Caufam fuam rationibus tueri. 
fuum argumentis defendere,confirmare. De Jure fuo 


certare. 

La chefs , été fowvent débatuë.res fæpè agitata eft,ja- 

ta 

La chofe débatuë , dont on débat Hxc Controverfa, x. 
Hzæc Quæitio , onis. Res controverfa.ld de quo am- 
bigitur, difcepearur, quæritur, Res Er in quæftio- 
nem venit , Quæ vOcatur in CONtrover iam, 

Se débatre , fe emener. Agjtare {e, verlare fe, jaétare 

€ in omnem  Partem, . : 

DE'BATU agité, difpuré. Jaétarus. Are. Vocatus 
in quæftionem. In controverfiam adduétus,a , um. 
Effre débatu Jaétari. Agitari. Adduci in quæftionem. 

controverlià & contenrionc verfari, 

DEBAUCHE, difolurion. dx Ganez , arum. Alea,& 
compotatio. Helluatio & alea. 

Mauwvaile inclination à l'impureté, 67 à La débauche, 
Vitiurm veneris & gutturis. . 

Vivre dans les débauches. In gancis agere. In luftris 
verfari. Aleam & helluationes exercere. Alearorem 
& gancenem.'agere.In alea,vino,popinis,luftris,cem- 
Pus æratis omne umere. Voyez Déborder. 

Manger , prodiguer fon bien dans les débauches. Rem 
rh omnem dulipare, prodigere. Voyez Prodiguer. 

[4 [0 L 

Un lieu de débauche. Officina nequitiæ.piverforium fa- 
giciorum.Locus,in quo luftra, hibidinefque verfantur. 

De grandes débanches, Efulæ in omni intemperantià 
libidines. Profundæ libidines. | k 

Débauche;uie diffolué Cr licentieufe. Vita folutior. Im- 
moderata & impudens licentia. Vicxæ intemperantia. 

Un homme infame par [es grandes débauche;. Homo, 
emnium libidinum is notiflimus. 

Débauche , divertilement de fon eccupation.Aberra- 
tio ab opere. Oriofa avocaio aboperà. Male teria- 
ta vacario aboperis curà. 

Eftreen débauche,faire La débauche,fe divertir hors du 
tems_ Ab operce ceffare,vacare, otiari, male feriari. 
DE'BAUCHER quelqu'un , le corrompre,le rendre vi- 
tieux. Aliquem depravare , corrumpere, pravis Mo- 
ribus imbuere , vel , inficere , inducere m corrupte- 
lam morum ere,vel,javocare ab oficio , de- 
ducere de officio ; corruptelarum illecebris irreurc. 

Alicujus animum à virtute derorquere. 

Se débaucher,[e déregler;quitterle chemin de La vertu, 
& Prendre celui du vice. Solutiorem vitæ rationcm 
inire. Ab fever morum difciplinä defcifcere. Ab 
reétà vivendi normâ defleétere. À reéto innere, vel , 
À priftinà virtute defleétere. Virtuti , nuncium re- 
murterc. Viam virtutis deferere. Ad folutiorem vi- 
tam defcifcere. In intemperantiam & ratio- 
nem diflolvi. . 

Se débaucher entierement,s abandonner an vice. Voyez 
Abandenner. . 

Qui debanche La jeuneffe. Juventutis corruptor , vel ; 
corruptrix , (ffc'efl une femme.) 

1 uelqu'un , Le détourner , le difiraire de fon 
srl Quempia ab opera abducere, avertere , 

avocare, Âb operere , ad ceffationem , ad otium tra- 
ducere quempiam. 7 . 
Débaucher un ferviteur , ou un difciple,le retirer d'a- 

vec fon maitre. Servum à Domino , difcipulum à 

Magiftro She, avocare ; follicuare verbis, fpe » 

romillifque corrumpere ut ablcedat à res e, 

DÉ'BAUCHE'gäré,corrompu. epravatus, Corruptus: 

Pellime MOTS, Pravis mouibus imbutus. Le 


Le 
dedirus. Perdirus ac 


pole PA se nepos, Diffolutus & 

itià, om- 

Rica) SOC vel non À Impu- 
ms mg arr luftrifque confectus. 

Ce jemne homme eff fi dévenché que,érc. Is adolefeens 


eft ità perdiris , ira prola- 
es anne habet Den cffrænatas & indo- 


pour le jeu.) Hic Aleator,is.{ ff c'efl 
"| cf. € c'eft ur re) 2 rte Coma: 
Dh hé, 


Une 


es ep gers 


















l, Comi y 
AineAnt, CR um. Iners,ris, Malè 


iront Mulier effusi li Pa ver to 
daruræ 

rc NS tte 
. Méretrix,Scortum. 


Len bis, ps 


dica mi 
Une vie déauchés 5 pallée dans Les débauthes, Vira 
immoderate aéta , intemperanter craduéta ; diffolu- 
té, ; luxuriosè traduéta, Vita, bibi inibus 


addiéta. È jh, Rupee, Feng fagrans. Vita fo- 


d déreglée de tes, 
" Del eue ce pire ér Ar résnter | és 


sw 


im = 
DE'BELLE", FY Hole de Les ennemis debellez. (M. 
de Mexerai.) Hoîtes dcbellati , profligati , devicti, 


di e,corrumpere, vitiarc. 
: qui À fulus ac rare 


a, um. sa infirmus, 


: niballes, 
. Débiliter. Imbecillicer. "iétné: 
; Non ble Tems 





1 débilitare, enervare. Alicuiu 


Eu 


e Ehre. Aliquid lacerare, difcin: | Débender contre 


Arms Leur 7 Da 


Ce Doéteur débite de ne - «4 
’ 5 opiniens qui me [enteh}! rien de bo 
ge mr or ic tradie 4 Ale periculo- 
, vel fui Peniculofa docer. 
We n terme de sommier srefendre le bois de long. 
rrà in 
DÉBIT EUR qu eus re, dufecare, tn er e 


ment, Lor 
eine re ne 3e person Lara fun rique 
On m ‘fine nben débiteur qui à de quoi paier.Bonum 


ui débit 
gérer, Déens ne Ce Le Venise 


DÉBOETER un membre. 
05 luxare, fuñ fede dejicere Mr are Med 


2 
AE md Ca pré ny vel Os cubiti fibi 
__—. Os cuburi ei ef fui fede dejcétum 
cxcrmptum elt, 
DÉMOËTEMENT. “in lud tode depuifio défie 


DÉBONDEMENT , inondation,  Copiofor effufio. 
Déboie en leu ont Lavée d'éclufe, Cardcaële amotio.Aqua- 
DEF RONDER, lever La bande. Cataraétam demiere, 


tollere, 1amovere 
Déhender T'éclufésLächer Le l'eau. Sublarà cataracti , aqui 
emitrére. pr den 2 aquä Es à 
Aan,étant en coler 
M verba cie Lens er 


larmes, In mas cffundi, V: Linie, 1 
DE BONDONNE NEL = 
An 0 ME fOpercul ademptio;detra - 


enti exemptio 
DEBONDONNER wrs nv Doliti-obturamento 
cxuere , deftituere, nudare, Dolio , fuum opercu- 
DONNE Pa s Benignns, 
ius uetus. ma- 
<a mo qe Hic, hæc Mius, Lenis, hoc 


DÉBONNAREMENT. Benignè;Clementér. Humab 


uetè, Lenirer. 
DE BONNAIRETE Hrc Clementia,z.Hæc Manfuc- 
nis. Hxc Benignitas .Lenitas. tas, atis. 
DEBORD , DEBOR EMENT de riviere. Fluvii 
ripä ex 10, Fluminisextra alveum emprio. Bu. 
vil, Extra ripas dunes cffulo. Iundanos 


onis. Hæc Exundatio, 
* Debord » faillie dune perf es plus avane 
une autre. Hæc Ecphora,æ. Projeétio;onis. 
dd tes de bnp, pertes Le tra er re 
sen de a ren pe meme ç Lars 
EBO iviere, 
L mes, Effctnnca sn Leurs, 


Rbde. Sun in vitium fo, V. Mæœurs ç 
Er nos à p sr 


pr én gqu g bords. exundare.Inundare. Re 


re pe ene ex ne ve ans ae cfuerc, 


c, egrédi. 
bear, étendre in mnt aruoié cs Ddiesie. 
"Rihatibe es mine EU teéhi excurrit , " tué, 


*D deborde,qui [e d' 
TT vo Re pcq pépins ns 
entem; uncos injicien - 


vrivie dévrdés Movhtro rodan- 
diffluentem coércere, 
endroits qui débordent, 
Ca 1" er hondane À Vi D cmemgue 
quæ prominent , t, 
auntur, in fublime evolant. xs 
tner viva vie déberdée, Vis immoderatbincenper 


Arr À over À'unei 
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ranter agere,neQuiret ac luxuriesë traducere. Omni 
Frans nf 1-7 Pad habere.Omni libidini man- 
cipatam habere. Verfari in omni dedecore. Extra ra- 
monis limites efferti,efundi,egredi. V. Débanche. 

DE BORDE , same Perdus x mn 
garus & purus uo. i 
Square rofii moribus. Tibidinibés dedi dedirus. 

o 
DE BOTER quelqu'un. un. Alicui ocreas detrahere. 
DÉBOUC R fa, Pr vo om pcrire 
un cpram viam 4 ; 

as Impedi den où adirum expedire , explicare, 


” parefacere. 
Débeu er an va un vale. Vas relinere, er Va oper- 
, ebruramentum 
DE HOUCLER, 4n ôter la Léguese 24 Fibulam demere, de- 
trahere, An 
Déboucler owvrir laboucle. Fibulam ulam aperireexplicate, 


Re cmd & des bouches ou des canaux qui font 


D er, Levin Ex 


es ” entre une À 23°4 
DE’ CREER € Cane cdtcerer-xurahere,eximere. 
SE DE'BOU RGEOISER. À plebcio,ad | nobilium or- 
inem afcendere,evchere {e, promovert. 





DEC 
folutio, oni 
DEBRO OUIÈLER + pm pr pe ANQuE SERA sa el 


D ne nn, Aliens | Ereiaes- 
bas, ad h RER qu traducere. Ab pe vità , ad Lu 
humanum cultum, civilémque deducere. Fetos, 
cujus mores,immanémque naturam 4 & vi 
nis arubus Expéneieexrelcre /unbecre, 

DEBTE. Voyez Dette, 

DEBTEUR. Voyez Debiteur. 

DEBVOIR. Vores Devoir. 


* DEBUCHER, faire fortir La bète de fon 
Dé alo cugée bctdepelle à pi Hermes cr abat 


demigrare fe 
es e ci re in è a 
# *DEBUSQUER RE É buifen. Sue dume + “4 
difcederc. Suo do- 


tee re or quan de fa place. iquera 


DÉBUSQUEMEN Ta d> mr 
Di part. He 


Dé smmsiel donnée Hxc 




























DEBQURSEMENT. Peeurix numeratio. DEBUTER;,cowmencer Te cell 
DEBOURSER, rirer tirer du argent à de nee = Pecuniam Ÿ _ neminire, aufpicari, Jaculandi initium facere. 

ex marfupio promere Der ivre àparler. Laos, a Sermonem auf- 
1! vous faudra Péébenrier Dario drames Tres s. Mulcim Picari. Initium dicendi facercab aliquà re. 

ch hs poœuniR = ges um erit. i fumptrus cibi Ds pois, 1 Qu out Cia Huvium. Intra fluvium. 

là.Hac,illac vagan. Huc,illuc ferri,rapi, 
DÉBOU F, qui eff debout. Srans,tis. Infiftens pedibus. ares curfare. 
| Méts-sjum Ba de eh Eu ha Vars eva. 

sel de bout: À pong net é 4, de ce in 
Se font debout être pen ref edes-Retuim | Z/ pu nc) pes re venir. Muc ad nos vemit, 


E in pedes, vel, Nixum infiterc. 
Il s. bg x debout devant moi. Mihi aditar. 


toi, Sur 
ge M ë à ni, agi  furgire  etigite, 
DÉ BOUT ER songer quelqu'un 


fuo loco extra, cxpellere , 
Débour lurre quelqu'un de fes pretentions , de Je 
er, one urre ) 
efpera 1 piam, ali less Ptalsihe- 
1e, CRRÈre {pe fuà de: de jure,Quod fibi 
Efire débutéexcl sud 24 re, De- 
pre exe ue Dm. no 


Préclee: alicujus rei T's Heggue pau- 







DEsJU LUNNE Aftringencium gs 
DÉBOUTONNER feu habir. Velter, globul 
ner 1 mur Pre te 3 






Lane Häcrranfir. 
sul ed en Clin trio, none 










de piace Le DÉSERE 













DEC 
DECEINT. Difcinétus,aum.Cingulo vacuus. Cinétu 


olutus. 
DECELER quelque chofe.Rem occultam indicare,pro- 
, detegere,aperire,patefacere,proferre,enunciare. 
Decaier quelqu'un, l'accufer.Aliquem deferre, prodere, 
indicate. . 
DECEMBRE. mois, Hic December;bris. 
Il viendra nw mois de Decembre. Yepiet menfe De- 


cm 
Limewrut le premier jour de Decembre, Obiir Calendis 
Decembris , {Send Meniis. ) 
DECEMMENT. Decenter.Decoré, zx ratione decen- 
uz. Seryando decerum. : 
DECENCE. Hoc Decorum , ri. Hæc Decentia , vel, 


tla,z. 
Garder la decence, Decôrum fervare, rerinere, fequi. 
Decentiz oblervantem, we/,retinentem efle. 

Avec decense. Decenrer. Decorè. 
DECENDRE. Ltd moraige 
DECENT. Decens. ecens,tis. Decôrus,a,um. 

derenr. Decere.Condecere, { à Decer. Condecet.) 
Lahonte efk decente aux enfans. Decens eit pucris pu- 

À ee pudor. Voyez Senar. 

Derente. Voyez Defceute. : : 
DECEPTION.Mzc Fallacia,æ. Hzæc Caprio, onis. 
DE CE QUE. Quod. à à 
Je me plains de ce qu'il m'aime, Queror , qud me 


amet. 
DECERNER, ordonner, Decernere. Sratuere, Confti- 


tuerc. 
Decerner, que foient faites informations contre l'accu[é 
Decernere quæitionem de rco, vel, in reum. 
Decerner_prije de corps.Reum Prehendendum, vel, Rei 
pi onem decernere. Jubere,reum duci in vincula, 
Decerner yn ajournement, Vadimonuun, vel, Yadimo- 
nii denunciationem decernere. | 
Decerner un ajournement perenel, Diem reo dicere , 
ipfimet o , Vel, quà iple præfens fiftar. 
€ Decerner des honneurs à quelqu'un. Alicui honores 
decerncre,præfcribere,cribuere. 
DECEU frempé. Capous, Deceprus.Induêtus Frandars. 
em ind 


In fraud EITOIE caPtus,a,um. 
Deceu,in(ceu. Voyez Defcru. . 
DECEVOIR que/qu'un. Aliquem fallere,decipere, ca- 

Perc,circumvenire , in errorcin inducerc. ui Cr- 


rorem crearc. ” * . « 
DECEZ repas, Hic axcellus, üs. Decellus à vità. Ex- 
ceflus € vivis. Hic Obirus,üs. Hæc Mors,uis. , 
DECHAINER quelqu'un. Aliquem vinculis eximere, 
dot verc, liberare. | 
Hormmefurienx, comme un diable déchainé. Atrocitate 
farens ut ergaitulo clapfus Cacodæmon. Ho- 
fariæ initarfæviens. 
Lx pen dechainement borrible contre lui; c'eff à dire, 
00 parle mal dans toutes Les eg Joe Om- 
nium fermone vapulat. Peilimè audir. Per ora ho- 
minum traducitur. 
DÉCHALANDER..Alicujus emptores avertere, abdu- 
cere,abalienare. Ab aliquo emptores avocarc. 
DECHAPERONNER,Capinum alicui detrahere,demerc. 
DECHARGE acquit de payement recen.Hæc Accepti- 
hrio,enis.Acceptæ latæ pecuniæ cautio. 
Decharge,acquit de befogne renduë. Redditi operis te- 
ftis fyngraPhus. Acceprilan operis chirographum. 
Bailler decharge au payeur, Numeranti accepram fer- 
re pecuniam. | 
Bail:er decharge à celui qui rend (a befogpe. Reddenti 
acceptum ferre opus.Reddenri accepularione caverc. 
Decharge de faute. Culpæ hiberario. jaétus,us. 
de canan. Tormenti explofo , difplofo, 


€ Decbarge 

La Bourgeoifse, [ous les armes firent leurs dechirges. 
Stlopos,quibus inftruétæ erant urbanx Les, €X- 
Plehiones 


D EC 
* Deere toute forte de moyens “os on Je 
er una poutre , qui 1 
de pénçen 4 forces, &. foi: x ogg 


* Decharge , c'eft ordinairement une petite voute fur 
ne feñeftre pour empécher que La muraille ne s'a aif- 
Le ur le vuide de La fenéfire. Forniculus feneitz 

* Chers dachargé de tail 

Val dechärgé de taille, qui n'eft pas 
Gracili en à habitu ik u # bas trop gr. 

DECHARGER qwelgu'un. Aliquem deonerare,exone- 
me deonerare pondere , onere levare. Alicui enus 

varc. 

Decharger, pofer fen fardeau. Onus ponere. 

Decharger un mulet. Mulo , vel, ex mule eus depo- 
uere. Mulum erare farcina, 

Decharger un batteau de foin. Fenum navigio depone- 
re, Exponere fenum ex navi. 

Effre dechargé du foin des affaires. Vacare ab omni 
curariene & adminiftratione rerum, 

Decharger quelqu'un, l'exemter de l'obligation, qu'il 4 
de farre quelque chefe. Quempiam , obligatione rei 
faciendæ liberare,ex pedire,felvere,abfolvere, 

€ Decharger quelqu'un,le jujtifer. Accufatum aliquem 
Purgare crimine, liberarc cruminatione, liberare cri. 

e cures ii É f on ace f 

e decharger de [a faute, s'en decharger [ur un autre. 
Gulpen in alios derivare, transferre , trajicere, con. 


267 
lert Jour 
: comme 

icu- 


ve. 

Je me dechargerai [ur vous d'une partie de mes foins. 

rum Mearum Partem ing te traasferam. 

Decharger L'Artillerie, Tormenta bellica difplodere, 
explodere emittere. V. Sale, @ Efropeterie. 

La Saone Je decharge dans le Rhône. Arar, in 

Psy pe re L 
€ me Jens dechargé de mes enverwis, lors je Vous 
Parle. Levarum,vel, libratum omni molatis me fen- 
uo,dum recum loquor, 

Decharger toute [a colere contre quelqu'un. In aliquema 
crumpere ftomachum, iram effundere, omne virus 

nn he 
€ cherche quelqu un, À Qui 7e pnille dec er mon 
cœur. Aliquem pe À 1 ( id À quæro ) apud 
_ virus evomam acerbitaris meæ, Cir. 

* Decharger une poutre, quand elles trop de longueur 
Par des poinçons, par des jambes de forces. a xd 
fuftencare. 

DECHARMER.zxcantare aliquem. Incantamenta fol- 
vere.Magici carminis vim diflolvere. [fpeliare. 

DECHARNER es os, Offa carnibus exuere, nudare, 

Decharné maigre,qui n'a que La peau cr les os. Maci- 
lentus,a,um. Homo grandi macie corridus. 

DCE quelqu'un d'une place. ( Mexzeray. ) 

ayez er. | 

DECHAUSSER /on maitre Herum difcalceare, excal- 
ceare. Tibialibus & calceis exuere. Hero calceos 8 

tibialia detrahere,demere,eximere. 

Se dechaufler, | parlant des lego )} Calceos de- 
ahere,exumere, (Si c'eft des bas de chaufes. ) Tibia- 

cxucre. FA 
€ Dechanfler ,la vigne. Vitem ablaqueare. Crus vitis 
aperire,nudare,ejufque tenues fibras revellere. 

* DechauÎfer une dent , feparer La gencive de La dent 
cri echauffoir. Dentem circunfculpere. Dentis 
ima {cà nudare,reregere. 

DECHAUSSEMEN de) miiers,e chaulfes, Calceo- 

Es aut Dale nn AE PE Er 
echanhement vi£ ne. quea À . 
DÉCHAUX que Nr nuds pieds. Hic,hæc , hoc Nudi- 

sodie, Qu eft audipes. Qui eft nudis pedibus. Cui 
unt nudi pedes. ; À 

3| marche dchenx. Ie nudipes, Nudis pedibus ambue 

lat. Nudatis pedipus inposit Kx 


f 


262 DEC 

* DE CHAUSSEURES, (en termel de venerie ) D le 
tion +5 agratté le Lonp , oùs il set déchauflé. Lupi 
cubile, 

DE'CHEOIR. Voyez Déchoir. 

DE'CHET, diminution de laine,de foie, de metal, Che. 
Hæc Decellio,onis. Floc Intertrimentum, ti. 

Vous ne recevrez aucun déchet. Nullum detrimentum 


accipies. 

DE CHEU de {es pretentions, de [es efherances, Spe de- 
icélus, dela fs eltireruess que 7 

DE CHEVELER wne femme. Feminæ comam detur- 
bare, disjicere. 

Une femme décheuelée, Pallis capills mulier. Confulo, 
turbatôque capillamento femina. . 

DE'CHEVETRER ne bêre, Jumenrum capiftro ex- 
folvere, exucre. Jumento, capitrum eximere,deme- 
re,detrahere. à 

DE'CHIRER wne lettre. Literarum notas explicare , 
aperire , enodare , enucleare, Litteras nocis occultis 
exararas explicare. | 

Déchiffrer quelqu'un Alicujus viram & mores defcri- 

bere. Quempian, fuis depingere colonbus. 

DE'CHIQUETER. Aliqud concidere, incidere,inci- 

furis diicindere. ; 

DÉCHIQUETURE. Hzc Incifio,onis. Hæc Incifura, 

z. Hic Inciius,us. 

DE'CHIRER. Aliquid lacerare, dilacerare, concidere, 
confcindere, difcerpere. 

Déchirer la repuration de quelqu'un. De alicujus fami 
detrahere. Alicujus famam malediétis violare , pro- 
fcindere criminationibus. | 

Déchirer [es amis fous main, Amicos clancalum, dilli- 
mulanter carpere,vellicare,rodere. V. Dérrater. 

DE'CHOIR. Decidere. Excidere. Labi, Delabt. 

Déchoir de fon rang. Suo {ta excidere, De fuo ftara 
decidere, delabi. A priftino fartunæ gradu defcifce. 
re, À florence fortuni, ad miferrimam condiionem 

abi, decidere, detrudi, Capite duninui, Gradu & 


eïici. 
Déchoir de faveur auprés de quelqu'un. Alicujus favo- 
re excidere, gratiam amitrére. 
# Déchoir, jam de marine, ) Voyez S'abatre. 
Qui eff déchà, dégradé. Capire diminutus. 
Déchoir de fon e 
decidere, excidere, dejici, difturbari. Spem per- 
rc, Vel, amittere faciendi aliquid. 
Tleff déchà des bonnes graces du Prince, E gratià Prin- 
cipis defcivir,excidir, 
Déchoir,alier en décadence. In deteriorem ftatum de- 
labi, prolabi, devolvi, delabi. 
En À pan or, i 


l'or, il en déchoit quelque cho'e. Ex auro | 


aliquid fufione decedir,decidir,interit,deperi t.Aftü, 
fufura nonnihil abfumitur, confiumiur,deteritur. 
Toute liqueur décqoir en cuifant, Omnis liquor , co- 
. _tura SE pars ablumitur, confumitur, deceritur. 
DE'CID une ajfaire, Rem decidere, dirimere, ex- 
Plicare,expedire. {iinquo. 
Je laifle cette dure [ans La décider. In medio rem re- 
Sa défaite décida de La viétoire. ( Vasgelas ) Deviéto 
illo viétoria ceilic hofti. 
DE CILLER les yeux;les owvrir. Palpebras diducere 
divellere,disjungere. ; 
€ Vous décillerai les yeux, Tibi oculos aperiam. 
êller Les yeux de | efprit. Ofulam menu caliginem 
difcurere, Obduétas animo ncbulas difpelicre, difli- 


Pare, 
DECIME. Decima pats. Hz Decumæ , ve/, Decimæ, 
ajum, Decuma poruo. V. Dime. 
artenant À decime, Decumänus,a,um. 
Decimes Ecclefiafiques. Benchcianx decumx. 
Terroir fujet aux decimes, Ager decumanus, decimis 


10iUS. 
Gelui qui leve les decimes. Hic Decumanus, ni, Decu- 


rance, pe cadere, vel, fruftrari.De |. 


DEC 


marum coator, , : 

DECIMER wn Regiment. Decumare legionem. Dec. 
mum quemq; militem morti addicere,ad fuppliciun 
fortiri, forte decimæ ad fupplicium legere, Liv, 

DECISE. Decretorius,a,um, 

DECISION. Hxc Decifo, disjudicatio,onis. 

DECLAMATEUR. Hic Decimacor,onts. 

DECLAMATION. Hæc Declamatio, ons. 

DECLAMATOIRE. Declamatorius,a,um. 

DECLAMER. Declamare, Orationem aut poëma de- 
clamare. Exercirationis causa dicere. 

Declamer fouvent, Declamitare, 

Déclamer contre quelqu'un. 1…n aliquem acerbiùs inve- 
hi, Aliquem oratione infectari. | 

DE'CLARATION, explication, Hæc Declarario. Ex- 
politio, Significatie,onis. ES 

Déclaration, denonciation. Hxc Denunciatio, Renun- 
ciatio. Significatio,onis. rie 

Déclaration témeisnage. Hxc Teftificatioonis. 

Déclaration d'amour, Amoris aperta fignihicatio. 

Elle prend de fimples comtlimens pour des décharations 
d'amour. Verborum dumtaxac formulas* ex_offcui 
urbanitatifque lege conceptas, amoris figmficatio- 
nes, figna, notas certifimias purat efle. | 

Faire une déclaration de fon conrage.Teltari magaitu- 
dinem animi, . 

Donner une déc'aration de fes biens. Proficeri apud 
Cenforem aut Dominum. Cenfere bona. Cenieri 
poffefliones fuas. 

Ceux,qui pour n'avoir aucuns biens immeubles ne den- 
noient aux Cenfeurs Romains autres Déclarations que 
de leurs perfennes, ésoient apellez. Cape Cenii V. 

Dénombrement. | 
DE CLARATOIRE. Index. Interpres. Nuncius. 
Lettres déclaratoires de l'intention du Prince. Sententiæ 
Principis interpretes, mdices,nunciæ literæx. 

DE'CLARER, expliquer Aliquid explicare, declarare, 
enucleare, interpretari. | He 

Déclarer, faire [eævoir. Cuipiam aliquid declarare , 
nunciare,;renunciare, figmificare. : 

Se déclarer, faire [rævoir Jes D nd confilia patefa- 
cere Mentem fuam aperire.Animi fenfus expromere. 

Se déclarer pour, ou contre quelqu'us , prendre parti. 
Paélo quopiam aut verbo, palam apertéque pwfte- 

rile alicui ftudere,aur adverfari. : 2e 

Cela me devroit faire déclarer contre lai. Anfam mihi 
ca res præbèr,palam pl denunciandi bellum abfce- 
dendi ab illo,dclerendi ejus partes , fulcipiendi- par- 
res adverlarti. rs do 

Déclarer la guerre à quelqu'un. Alicui bellum indice- 
re, declarate. 

Déchaer, faire connoïrre. Aliquid patefacere,declarare, 

apenre,proferre,indicare,expromere,perfpicuü facers. 

je ne lcaurois déclarer par mes paroles,ce que je pente. 

Mentis cogitara , non eft ur poilum proloqui. Non 

offum denunciare verbis,icrmone depromere, ver- 

15 confcqui, oratione compiech,exprimere, efterre, 

enunciare fenfus animi mer. Menrem meam eratio 
non aflequitur. Quod'fentio, eloqui non poffum. 

Déclarer Ciceron Conful. Ciceroncm reaunciare , de- 
clarare Confulem. R 

Ii a été declaré Roi par le Senat. Rex à Senaru appel- 

larus eft. | 

Il a été declaré criminel. Reus pronunciatus cft, 

DEC de roüet, Hoc Schafteriumu. 

DECLIN de l'age, Infexa jam in femium ætas. Ætas 
ingravafcens. | \ .. 

Sur Le declin du jour. Inclinato die. Præcipiti in occa- 
fum die, Inclinante in vetperum die, Sole jam præ- 
Gipirante, vel, Præcipiri. | ne 

L'Hiver ejt [ur jon declin. Hyems jam præcipirat, Ver 


L'Aiver ésant fur [in dechir. Scucfcene jam Hyeme 


DEC 
Præcipirante hyeme, Remictente jam hieme, Appe. 
tente jam verc. 
La maladie étant à [on déclin. Sene!cente,confencfcen- 
te, Vel , remittente jam morbo. 
L'année étant [ur {on declin, Vertente jam anno. 
Une Republique qui eff fur [en declis. Relpublica la- 
bans, & inclinata , vel, ad interirum incumbens. 
DECLINAISON. Hec Declinatio, anis, 
Declinaifm de nom, Nominum dechinatio. Nominum. 


pér cafus inflexio. 

* Declinai(on du Soleil,d'un aftre,dre. leur éloigrement 
de l'équateur. Declinatio ab æquatore. 

* Dec!/ination de l'aiguille d'aiman , c'eft l'efpace dont 
elle s'éloigne du rade Declinatie a Sepientrione. 

DECLINATOIRE , exception de droit Excepti , vel 
Præfenipriô turis, depellens'aétorem fui peritione, 

Declinatoire,-xceptien pour reculer un Juge comme nom 
competant. FRRpe , vel, Præfcriprio fori. 

Avoir droit de declinwteire. Habere exceprionem fori, 
præfcriptionem fori. 

Propofer (a déclinatiire , s'en fervir. Ut jure fori. Pe. 
aton de foro præfcribere. Petitorem depellere præf- 
criptione for. 

Le défendeur n'a pas été receu en [a declinaroire.Defen- 
for præcriprionc fori exclufus cit; exceprione fori 
prohibitus eft, 

H'aétéreçuen [# déclinatoire. Petiror de foro exci- 

ens,vel , præfcribens auditus eit. Intencata ab illo 
præfcniprio admifla eft. 

DECLINER #9 nom, Nomen in calus;vel , per cafus 
infleétere, Nomen declinare. 

Sa beauté décline. Ejus pulchritudo deflorefcit , eva- 
nefcit ,extinguitur. 

Ses affaires commencent à décliner.Ejus res dilabi,retro- 
fluere,precipirate,labi, ruere, ad interirum incumbe- 
re, in deceriorem ftatum delabt inciprunr. 

Voyant decliner (on bon-beur. Cum fenfim fuam iacli- 
nare forrunam animadverterer. Cüm fe defcifcere à 
priftino fortunæ ftaru inrelligerer. 

Décliner, tendre à s'exempter. Declinare, Defogere, 


Devitare. 
Décliner la connoiflance d'un Juge , demander [on ren- 
voi devant [on ordinaire, Ejurare alienum Judicem , 
fuûmque 2 a 2 20 Ports , defugiendo alhieno 
tribunal, fui copiam depolcere. 

DE'CLORRE. Sepimentum vellere , demere. Seprum 
convellere , revellere, Sepro nudare , exuere aliquid. 

DE'CLOUER. Refigere, Rerellcre aliquid. 

DE'COCHEMENT. Hæc Enuflio, oms. 

DE'COCHER une fléche. Sagixam enutrere , jacere , | 

ejaculari , intorquere. 

D'ECOCTION, apo/éme. Hoc Decoëtum , ti, Jus rei 
decoctæ. Suceus ex decoéto expreflus. 

DE COEFFER rene femme .Mulicri reticulum de capite 
revellere, recule exuerc, Ferni- 
nx comam di ,CaPillos confundere.. 

DECOLLATION, Capiris amputatio, abfcifo. 

Le fuplice des nobles eff la décellation. ( Mrzerai. ) Ca- 
pic pleéti,, vel, cruncari folent nobiles. Securi, mos 
eft percuti es rcos. ' 

DE'COLLER ns criminel. Renm decollare.Reo capur 


. Voyez. Décapiter. 

DÉCOLER ct qui a été dé. ue deglutinare, re- 
utinare. Glürinata diffolvere, difluere. 

DE'COLORE". ic, hæc,hoc Decolor, oris, Decolora- 


tus \a, um. 
DE COLORER, Decolorare, Colorem derergere 
Se déco'orrr. Colorem amittere, Decoloran. 
# DE COMBRES de bétimienr. Hoc Rudus, cris. 
# DECO MPTE entre Soldats és Capitaines (re. [upu- 
tation de dettes qui le fait de l'argent a ancé,en re- 
tenu (ur La folde porr Le rembouritr. Pscunix temvore 


échito nou muneruæ , vel ance termr us perfolatæ ! #* DE'EQURS de fa Lune. 


DEC 
ratio , computatio. 
DE'CONFIRE,( Mexeraï. ) défaire l'ennemi. Hoîtem 
indere. Hoîftiles copias profligare. 
DE'CONCERTER les entreprifes des ennemis. Ho- 
ftium coul 12 difturbare, diflipare molitiones, cona- 
s tus frangere. D fa raiôn, R 
ette entreprije déconcerta [a railen, Repentino illo 
cafu dejeètus eft de {tatu menus. 1s cafus,ejus men- 
dPcrer Barnes injecit , 29 rationis ufum eripuit 
emit ; menre1llum exturbavit ; fic eum perculit , 
ut Quid confilu caperet , non haberet, ut explicandi, 
conciln nullum exitum reperirer. 
Sans s'émouvoir , fans (e déconcerter , il répondit, dre. 
, fitmoque ani, 


Conftanter. Conftanti animo. Ere 

mo Inceriteus , bique conftans. Nullum edens per- 
turbaci anim fignum , refpondit, &c. 

Il agit svec une prefence d'e'prit merveilleulc,é ne [e 
À conccrta point dans une ronsonfture ff delicate. £œ 
in loco verfans aded lubrico, ftetit aniinis, præfenti 
animo fuic bi ufque conitiuic, de ftacu non diic:1ir, 

DEF'CONFORTER. Alcuus animum dbiirze, 
Quempiam moœttinià cumulare ; mæœrore compicre 3 
mœæftitiæ folario privare , fpoliare. 

Se déconforter, s'arrilter démefurément. Gravillimè lu- 
gere vehementiflimé mœrore fe cenficere. 

DE'CONTENANCE, décontenancement. Incompolt- 
tus,oris & corporis habitus, üs, . 

DE'CONTENANCE". Onis,totinfque corporis habi- 
tu incompoñrus,inordinatus, a, um. Homo agrettis , 
infulfus,malé dolarus. Incencinnus & inelegans. 

SE DE CONTENANCER , Indecorum fumere,oris, 
corporifque habitum. 

Décontenancer quelqu'un , lui faire perdre contenance 
Voyez Contenance. 

DE'CORATEUR fe theatre. Scenicus artifex. 

DE'CORATION. Hic Ornatus , üs, Hoc Ornamen- 
tum,u. Hxc Exornatio,onis. = 

DECORER.Ornare,pecorare, Condecorare quidpiam, 

DE COUDRE. Difluere. Refuere quidpiam. 

DE'COULEMENT , Hic Fluxus,üs.Hæc Fluxio. 
fluxio,onis. Hxc Fluxura, æ, 

DE'COULER. Eflucre. pcfluere. Manare. Emanare. 
pimanare, 

Les fleswves découloient de lait, ér de miel. LaGte ac 
melle manabant Aumina, amnes fl S» 
melleofque Auétus volvebant Huvii. 

DECOULPER. Vovez Ji er. ; | 

DE COUPEMENT.Hæc Cæfo.Incifo, onis. Hxc Se- 


Ctura, æ. 

DE'COUPER ;railler enmorceaux, Concidere.Incidere, 
Diffecare, In frufta fecare. ES ; 
Découper nn pourpoint. Thoracem variè incidere , in- 

cifuris diftinguere , defcribere , interftinguere. 
Découper mens, Minutè, vel, Minutatim incidere, Mi- 

nutim concidere. Punétim diffecare quidpiam. 
Découper à longues bandes. Grandibus habenis incidere, 
DE'COUPURE. Hæc Incifio. Scétio, Dufleétio, omis, 

Hzæc Incifura. Divifura,æ. Hicincilus,üs, 
Par découpures. Incifim. Incise, Frequentibus incifuris, 
DE COUPER. Abjungere. Disjungere. Dejungere que 


junéta funt. 
DÉ'COUPLEMENT de bœuf. Jui, vel, à Juso 
cxemprio. L ; 
Découplemens de chiens. Copulæ detraétio, exemptio. 
* Découvure, Voyez Gerfure. Le 
DE COURAGEMENT abbatement de cœur. Anim 
Dejeétio, Voyez sbbatement. Br 
DECOURAGER Lg (prie Alicui animum diminue- 
re,adimere,demerc.Alicus animum frangere,virru- 
tem debilitare, animosdiminuere, 


26% 


animosinfringere, 
Se décourager. Animü abjicere, defpondere, contrahere, 
demittere. Animo,ve/,ammis'cadere,frangi,concidere, 

iens, Decrcicens Lux. 

Lujjue 


164 DEC 

Lorfque La Lune eff en fon décours, Deficiente Luni, 

Lafes par fon décours , elle retourne à [on commence. 
ment. do defeétibus recurric ad initia. 

* DE'COUSURES, (en terme de venerie,) c'eft 4 
Le Sanglier & bleffé de fes défenfes un chien. 

A prugnodente infliétum, cani. 

DECOUSU. Diffutus Refutus,a,um, 

Découfu,mal lié, fans connexion 6 fuite.Non connexus. 
Non cohærens. Non confequens, Non fibi conftans. | 

Une amitié découfuë. Animorum abalienatione Amici- 
tia diffuta,divulfa, disjunéta, difloluta. 

Ses affaires font déconfués. Ejus res , peflimo ia loco 
funr,inclinatæ func eus res ; in deteriorem ftatum de- 
lapfæ funr. Res accifæ , vel, abiciflæ 1lli fun. 

* DECOUSURE , bleffure qu'a fait un fanglier avec 
fes défenfes à un chien. Cani infictum vulnus iso- 
cho aprugno. : 

DE EOUVERT, non couvert,non fermé, Apertus. De- 

ceétus, a, um. 

Découvert, trouvé. Inventus. Parefcétus. Deprehenfus. 
Deteétus,a,um., 

Satr ieeft décowverte. Fraudes patent. 

Déconvert,décelé. Indicatus. Parefaétus.Proditus,a,um. 

Décowvert expose à l'ennemi, non fortifié. lminunitus. 
Incutus. Non tetus. Male teétus, a ; um. 

Effre à décowuert, bers duroit , fans toit. Efle fub dio. 
Agere {ub divo. es 

Un lieu découvert , fans toit, Locus fubdialis. 

Un lieu découvert, d'où l'on découvre La campagne. 
Apertus , acpatens locus. 

Faire tout à décowuert , à la ‘veuë de tout le monde. 
Agere fua omnia aperte,palim , luce palam, propa- 
min luce,in omnium oculis, in propatulo,in aper- 
‘0 , in aperto & propatulo loco. | 

Effre décowvert, La tête découverte. Effe aperto capite. 


Nudo capite, . | 
DECOUVERTE, découverture. næc Exploratio,onis. 
Aller à la décowuerte de l'ennemi. Exploratum ire ho- 

étiles terras. Excurrere ad explorandas vires & conii- 

lia hoftium. à | . 
Faire la decouverte d rs gg ae pre. conjura- 

tionis i ,inveftigare , indagare , patefacere. 
L'e md M tous Lei ders densuvell A pre vertes. 

Dies femper aliquid apportat novi. Nova quotidié 

. _ experimento detegimus , retegimus , aperimus. 

Décowverte d'un nouveau pais, Novæ plagæ cognitio, 
notitia , inventio. detegere. 

DE'COUVRIR, érerla cowverture. Aliquid reregere ; 

Découvrir déceler quelque chofe. Aliquid cdere , prode- 
re, proferre,indicare, enunciare, Proferre in lucem. 

Décowvrir {on fentiment, [es pensées Mentem fuam ape- 
rire, fignificare,exprimere,explicare, declarare,enun- 
ciare, patefacere. Intimos animi fenfus apenre. 

Ji m'a décowuert tout ce qu'il æuoit [ur Le cœur. Suum 
animum , fua omnia confilia mihi credidit. 

Découvrir les deffeins des ennemis, Holtiun confilia 
parefacerc;illufrare,depreheudere , aperta facere, in 
apertum Proterre , in Promptu ponere.. 

Décowvrir,cennoitre.Aliquid aperire,invenire,detegere, 
pacefacere, in lucem profetre. 

Se découvrir entierement à quelqu'un. Se totum alicui 


patefacere. Nihil habere alicui claufum, Suum aperi- 
re alicui animum 


Cela fe décowvrira avec Le tems.Erumper illud aliquan. 


do, Inlucem aliquande proferetur. 

Je décowvrai par ces indices (a mechanceté, His indi- 
ciis , fcelus in lucem exer: ; ad caput malefaii, 
vel, ad fraudis cubilia perveniam , ejus improbita- 
tem manifefte depr 

Nous découvrons Le Ciel de. tous côtez. Cœlum ex om- 

hiFarte patens atque apertum intuemur. 

Jene puis pas décowurir de f5 loin , ce que "vous me 
montrez, Quod » emodus cit , quäm ut ca- 


“and 
ulnus : 


DEC 
dere p offit fub oculos mces , quam ut profpicerce il. 
lud valeam,quäm ut defpicere illud quan. 

Découvrir à plein le camp des ennemis. Hoftilia caftra 
plané profpicere , habere peuitus in confpeétu,habe- 
re fub afpeétu polita. | , ; 

Découvrir des nowveaux païs. Novas plagas invenire, 
reperire,adire. In novos traétus penctrarc. Ad inco- 
gnitas regioncs aditum aperire. : 

Son vifage € {on dilcours découvrent ce qu'il a dans Le 
cœur, Quod animo fentic , id & vultu promprum 
habet & lingua. 

* Se décowvrir , (terme d'écrime , | 
- ennemi de nous porter. Corpus fcriendum hofu præ- 
bere ; hoitis impetitionibus aperire, RS 
DECREDITER. pans: me Cujufpiam exiftimatio- 
nem apud alios elevare minuere , convellere. Alicui 
fidem & auvoricatem derogare , minuere, abrogare, 

Iofirmare alicujus auétoricatem & fidem. _. 

DE'CREPIT, café de vieiliele, Descuns fenio con- 

Feétus,viribus defctus, ætate confeètus, longo ævo 


raétus,a, um. 

DE'CREPITUDE.Ætas, vel, Sencétus fumma, extrema 
exaéta,decurfa,ultima, confséta. ! 

DECRET ,erdonnance hoc pecretum,ti. Hoc Ju{sü, ff. 

Decrets des Conciles des Papes.Ecclcliæ Decrea. Placi- 
ta. Pronunciata,facrofanéta £diéta,orum. 

Faire un décrer, Decretum facere , edere. Decernere. 

€ Decret,publicarion de biens.Bonorum publicatio, vel, 
Pioicripuo, 


) donner beau à fon 


Jetter un decret [ur les biens de quelqu'un,les mettre en 


decret , les faire decreter. Alicujus bona profcribere. 
DECRETER ordonner, Aliquid decernere, conftituere, 
Decretum facere. 

Decreter les biens de quelqu'un, les mettre en decret. 
ice bona noble. profcribere, voci Præconis 
ubhcere, 

Dérreter prie de corps. Jubere prehendi,neétique reum. 
Alicujus prehenfionem decernere. | 

Décreier wne requêtc,apofer [en decret au Pied dela re- 
ES Libello fupplhici refcribere , vel, refcripoum 
ubtexere,vel , decretum adjungere. 

DECR Lane publique de queluue chofe. Hxc Inter- 
dit bite. Prohibitio. Damnatio,onis. 

Dérri de dentelles d'or &r d'argent. Inrerdiétio , vel, 
damnatio auti , argentique texuilis. Ufus cæniarum 
aut vittarum ex auro,argentove textili, veritus , ab- 
rogatus , interdiétus,damnatus, 

Décride quelque ferjonne, Minurio alienx famæ.Ob- 
tretario alieni noininis. Malclaudire. 

Eftre dans le décri 1nfarmà laborare.Infamiam fubire. 

Mettre dans le décri. Voyez Décrier. D 

DE CRIER, defendre l'u age de quelque fofe Alicujus 
rei ufum damnare , interdicerc , äbrogare. Aliquid 
damnare, adiubere , prohibere.. LE 

€ Décrier quelqu'un Alicujus famä minuere, diminue- 
re.De alenus famä derogare,detrahere.Ahcujus exi- 
ftimationem violare,dignicatem detrahere.Alicurin- 
ferre infamiam. Alicujus nomini, infamiæ notam inu- 
rere,infigere.Alquem notare infamia.V.Derraéter, 

Il eff décrié,perdu pa" reputation, Malé audit. Exiftima- 
tionem perdidir, Flagrat infamue. Famam,exiftita- 
tionémque amufir. 

Un homme décriéinfame. Voyez Infsme. 


-Tut'es décrié per cette aétion. Illo facinore , æternam 


ignominizæ [abem fubiifti. Impoluifti iple abi ignomi- 
es fempiternam. Æterna nbi eft inufta infamiz 
nota.Ipie te afperliiti maculis infamiæ fempiternis. 
Nomen tu, is ignomimæ maculis ob{curafti, in- 
quinafti,afeciti , quas nylla dies pollit eluere. Tuz 
udi nocuifti,tenebras offudif las injecifti. Te 
notafti infanui. Honorem tuum turpi labe an 
DE'CRIRE,#ranfcrire, copier: Ali cre , €x- 
{cibere Cubese. 


_—. Désrire. 


DED 


pe" expliquer. re verbis aut ftylo explicare , | Celui qui aura Le plus de dedans dy le plus d'attei si 


re;d ÿ ce, adumbrare dicendo 
; re ; coms Égurare , vel, 


Ds “as unco expedire , explicare, ex- 


rædæ 
DÉCROCHETER. Aliquid unce referare, recludere, DES CACE 


aperire. 


DED 16 


Qui fæpiüs decutrendo abftulerit lanceæ cufpide, at- 
pa annulum. 

Mettre l'oijeaw dedans,( en termes de Fancennerie, } 
€ on r eo lement au vol du gibier Agiran- 
ge. itrem adhjbere,admovere,apponere. 

ecration d'une Eglie. 5 facræ 


catio , Confecratio. 


Nicroire ni décreire. ( Gomberville. ) Nec credere , ne- | Dedicace , jour re mr de la dedicare. Ædiscon- 


nonctedere. Fidem nec addere , nec adimere. 
DÉCROISSANCE dérrafemenr ue Minutio.Dimi- 


nutio. Immunitie 
D'ÉCROITRE 4 Page mieux parler,\ diminuer quel- 
chofe. d minuere, ! re , imminucre. 
Déereitre di , recevoir diminution Decrelcere. 
22 be Le févr décroi Luna, febris détrefcir , vel, 
DE'CROTER wn habir. Oblitam cœno veftem derer- 


Fe aun. excurere. Illirum vefti lurum 


4 vefti lurum decurere. 
CR HAE Scopus luraria,æ.Radula en. 
nn V 
















get detergendo à vel 


Die. 





DECURIE. Decuria , 
Ranger le Peuple en vo Populum decuriare. 
par decuries. Hæc jatio, onis, 
ras 5e HÉ compagnies en 2 mé fre Dec la mé. 
mr € en re Decuria, 


Hoc Corps oris, 
pÉCURION be 
ge dm me srl Al E ms de 
gg men icujus rei € o- 


Des pr Cni Cr Es fr fouvent. Quos ego jam 
 — | Contemptor ris. 
FDA d'une façon dédaigneufeFa Fa- 

ft as ; du. Hic ner 

M eds méprifente, ait foñlever 

PTE M D re pe eft 

animum incirans , ad id oi E 8 

print ess Gomberville. Jnicuabrieins. 
» , nemus , in labyrinthi 


ram, CoNCI{un, implicatum , 


sin ation (ee Fr 


pue 





1 + , dans La galerie, Pilam in por- 


7e! Lg terme de mange)ie def 
onner AM Le Equum ad ricam 


detcrge- | Jene veux pas l'en dédire 


fecratæ, vel dedicatæ anniverfarius dies, Dedicatie- 
nis anni ium folemne. 

DE! DIER sn livre à quelqu'un. Alicui librum dicare, 
nr nu DS infc e.. Librum,ad aliquem 


cribere, 

Dédier une we elle à La fainte Vierge, Beatæ Vi 
ædiculam Li delcare conlecrtse. re 

DE'DIRE ww amiquia traité pour nous. Amici noftro 
nomine tranfigentis,non ftare diéto,ve/, paéto. Dif 
cedere ab amic1 paétione,noftro interpofità nomine. 

ire nolo ab js, 

sg 2 de rar Srare velo ejus diéto, DE de < 29 
non ab cjus fententià. 

Se dedire d'un achat où d'une vente. Ab emptione, aur 
à vendirione abire,difcedere. EmpPtionem venditori, 
aut y m emprori renunciare.Non ftare ven- 
de r—Pépe-: dé Promiffa 

Se dé Hé 3 tenir pas r 1fla revo- 
care,vel, Fans À fiber, Àù Ab fponfione defcifcere, 

pr ar er d' Sy P di&s 

tre , AUOT Aux. PerpPeram 
revocare. Quod di fuir indiétum cife velle. Re 
texcre 


{cipluna. 
ag e dédire, Nonrevocando quæ dicta fuer. 
dire FT. need contraire de ce À. Va 4 Es. 
er . Recantare quod diétum fuerat.Horar. 
llaété amdiené à à [e dédire. Revocate diéta coactus 
cft- Ad palinodiam canendam, judicio adaétus eft. Er 


nominiosi 
DE'DIT,. Diétorum revocatio. 
Dedit de marché, À pactionc Ce mr Ag 
DE DOMMAGEMENT.. Præftatio incommodorum. 
DÉDOMMAGER quelqu'un, Le de. 
ÿ arantir du démage. 
Alicui pr à ac d Abeuts: ab 7 ose 
er, C7 Le dommage. Alicujus damna 
farcire. Ilara alicui detrimenta compenfare, refarci - 
re,reponere,reftimnere,folvere,exfolvere, refundere. 
On me LeTA. cavebirur à no, Mihi 


damnum itur, vel, farcietur. 
2 pe . Hlicum : un derergere,relinire,defqua- 


€ , deriper 
DE DUCTION d'une fume. De fummi delñio, 
deceflio , detractio. ducere quidpiam. 
DE DUIRE d'une femme.ve fummä,ve! de capice de- 
€ Déduire, declarer. Rem equi ; enumc- 
re g PRÉ TA vel, pertraétare, pro- 
recenfer 
Délire. Grtement Les railens qu'en à de faire quelque 
ch atione , quidpiam impellunur , 


DE DU bé. licarus,a,um 
" raconté. EXPOfitus. E um. 
Déduit , Era ement. Hxc Dico obleétario , 


onis. Hoc Ob 
* Dédnit, (terme de nr train ordinaire des Chaf- 
feurs,des Raul chiens re. Venanuium caterva, 


poor ex 7 sg 


D 
g does Hxc DeAio,onis Hic De- 


fectus,üs. Hæc Inopia, æ. Ô 
de Hxc Imbecillitas. Infirmitas 
and Léo Virium defcdussimbeciliras, 


“| : 
| ner cam, Anim defedio 


266 DEF er 
vel defeétus, vel, deliquium. Linquentis,ve/, Laban- 
ris animi af 0 ;, ve, afteétus. Animi deftitutio. 
Deficientis animi prolapfo. 

Il prit cg a une PS 
noux. Linqui deinde animo ;, 
cœpir. Cure. ; ET 

Défaillance de fentiment éy de mouvement Subita vi- 
num & fenfuum defeétio. Hxc Syncope,es. Syncop- 
ticus affeétus. ho 

Tomber en défaillance. Deficere, vel, Defici viribus. 
Linqui anime. In languorem {olvi. pefcétum Pari, vi- 
ribus & animo concidere,vel , labi. 

Tomber en défaillance de courage. Defici animo. Defi- 
cere virtute animi. Defcétum effe animi robote, 

Défaillance, éclipfe du Soleil, gg de la Lune Solaris aut 
Lunaris luminis defeétio , déliquium , defcétus, üs. 
Solis aut Lunz eclipfs. . 

DE'FAILLIR , mmquer de quelque chofe. Defici, vel, 
deficere aliqui re, 


, Cril tomba [ur [es £e- 
Gi pa fa: 


Les forces lui défaillent. Viribus deficicur , vel, deficic, À 


Vires ei, vel, cum deficiunt. Deftituiur viribus, 
Le courage lui défailloir. Animo , vel, animi robore 
2 deficiebatur , deftirucbatur. Animi virture deficiebat , 


Eum , vrl,ci deficiebat animus. | 

DE'FAÎREce qui éoit fair Quod faétum eft infcétum 
dare, vel, idee , vel, facere. . 

Défaire un nœud, Nodum expedire, folvere,diffolvere. 

Dé‘aire un contrat, Paétionem refcinderc , infeétam 
dare , irriram facere. Ë 

Défaire une choje piece à piece, Rem diflolvere , rete- 


xere, diffuerc. . biri 
DÉfarE sm Deftruere. piruere. pemoliri. see d 
étarc aliquid. { eludere. 


* Defuire les rufes du Cerf. Cervi ftrophas dirimere, 
I n'eft point de beauté qui puifle défaire la mienne Pul- 
chricudo nulla eft,quæ meam poflic obfcurare , dele- 
re, vincerc, fupetarc. . 
Défaire une armée. xxercirum profligare , delere. Ho- 
es fundere:; conficere , frangere , commuinuerc ; cæ- 
dere ac fugare. | 

Effre défair Cladem accipere. 

Lis ont etédéfaits. Fuñ , fugarique funt. 

Dé/aire un criminel. Reum morte multare , extremo 
afficere fupplicio. + . | 
Des perlennes, dont l'une défait l'autre; c'eff à dire, 
dont l'une cbfeurcit le merite de l'autre. Qui aliuna, 

incit fuperat;cujus virtus,alterius obfcurat merita ; 
rerius {plendort , ac velut luminibus officir. 

J! ne faut rien pour le défaire:c'ejt 4 dire,pour lui faire 
perdre cmterance. Levi negotio, de ftatu dimovetur, 
de gradu deïicirur. . : CORTE 

Elle a été défaite au premier mot qu'en lui a dit. Illico 
ci , verba , vulrufque ceciderunt, Repenté , vultu &e 
mente concidit. . : 

Se défaire , le tüer. Sibi necem confcifcere. Violentas 

maous fibi aerre,vel,inferre. De fe, vel, In fcipfum 
gravius confulere. L : 

CSedéfaire d'un lemandeur importun. Expedire fe, 
extricare {e, Abiolvere fe. Abruinpere fe importuni- 
tate afidui petiroris. Peritorem moleftum ab fe 
amolui ; ré , fummovere , dimitere , remo- 
vetc & ablegarc. 

Se défaire de Le mauvailes habitudes , fe convertir. 
ExPedirefe ex laqueis cupiditatum. Emergere à cœ- 
no viciorum, Cupidirate effrænatus frangere. Se ad 
bonam frugem recipere. . 

Se défuire d'une charge , d'un office Magiftratu fe abdi- 
care. Magiftratum abdicare,Ve/, deponcre. Remove- 
re {e ab admimiitrarione rerum. | 

Se dé'aire d. es biens. 5e bonis exuere , fpoliare. 

Jjeneme défera samais de cette épée. Hunc gladium 
nunquani dimittain , alienabo, Hoc enfe me aun- 

RUN EAU, | - 


DEF 
Il s'eff défait de Jen cheval, squum vendidir, alienavi 
Défaites-vous de cevalet. Farmulum hunc lobe” 
Se défaire de fon ennemi , le tuer. Inimicum perimere , 
Ë medio ere: vieil bof 
éfaire une toile , une ctrhsille , ou autre chofetiffuz. 
Lam , Corbem rerexere. 1 
Il regarde les fuplicespréparez [ans fe défaire. Suppli- 
cia fibi parata incuerur , fpeétat intrepidus, imper- 
territus , abfque cerrore, fine pallore , vulru haud 


territo. 
DE'FAIT , péle. Homo fine vultu , fine colore. 
DE'FAITE d'une armée Exercitus clades,vel ftrages,is. 
Défaite entiere d'une armée. lnternecina c EXCL= 
citus, Hæc internecio , onis. 
Défaite, rufe,invention,pour [e tirer de quelque mass. 


vaispas Hxc Ars,us. Hoc Artificium , ci. Solers 
periculi fuga. Sagax difcriminis declinatio. Callidus 
à periculo deflexus,üs. 
* Défaite, rule de Cerf gré tromper Les chiens, Cervi 
fugienris artes & doli, Cervinæ in fugi fraudes & 
[lacix.Canibus,ab fugiente Cervo injeéta fruftratio. 


€ Défaite, excuje. Hxc Exculatio, onis. 

Défaite, aparence d'un honnéte refus. Honefta im 
peciem recufatio, 

Défaite fuite, remife. Hxc Tergiverfario , onis. 
E'FALQUEMENT , deduétion. Hxc Deduétio.De- 
tractio. Decefho , onis. 

DE'FALQUER, déduire d'une femme. De fummä de. 
ducere quidpiam , derrahere , decidere, remittere. 
On ne Le rien defalquer. Nil ex co deduci , abelle, 

decidere porcit, 

DEFAUT, og, can he befoin. Hic Defcétus,üs, Hxc 
Defectio,onis. Hxc Inopia,x. Hxc Penuria, æ, 

D'fuut, omilion, Keï alicujus omiflio. 

Defaut,vice,imberfeéhen. Hoc Vitaum , tti. 

Un'y a point de defaut en cette muraille, Nihil eft ic 

oc Paricte virii. 

Il y à quantité de defauts en vôtre livre. Mulra fun 
in libro tuo vitia. 

Le: défatéts du corps. Corporis vitia.… 

C'eflun defaut de Lala nature dr de l'âge. Nature & 
ætauis vicium eft. 

Plufieurs ont cerrigé les defauts de la nature,parl'exer- 
cree ty parle travail qu'ils ent mis à s'en défaire. 
Mulu naturæ vitium exerciratione fi , 

Defaut , erreur en quelque chofe. Hoc Erratum. Pocca- 
tum. Mendum , ï: 

CDifaut en 1m ice,manquement à l'alignation donnée. 
Yadimoni defertio. Vadimonium detertum... 

ur défant. Vadimonium deferere,non-obire,non: 
iftere. 

Trois défauts encourus. Tribus defertis vadimoniis, 

CondamnéPar défaut ér par contumace. He pd de- 
ferti vadimonüi reus, indiétà causä merite damnatus, 

€ Defaut de la Lune. Lunæ defeétio , vel,defcétus,ñs, 
Deficiens Lunæ fplendor. Lunæ filentium. Hoc In- 
terlunium , ni. k Luni. 

La Lune étant en [on defaut. Deficiente Lunâ. Silente 

* Demeurer en défaut | rerme de Venerie, ja voir Perdu 
Les voies de la bête qu'in chale. Amiflis vefti- 

is hærcre, . 

DÉFECTIF. Deficiens , tis. 

Verbe defe&if. Verbum defcétivum, (at vulgô vocanr. ) 

DEFECTION,defertion. næc Defeétio, Defertié, onis. 

Defeition , revelre. Voyez R-velre, . 

DE ah ur rer sé d: quelque chofe.Aliquäre 

Defeitus. tutus, 


1CN5, a,um,. 
Il eff defeinenx m cela. Ülihoc decft,vre! , deficit. ILà 
re caret , indiget, Illud in eo requiritur, defiderarur. 
ÉTRRES remis, orchtn ins 
ne € efeueule, Res mänca, im 
Manca & cbilis, | . E 
DEFECTUOSITE", Hoc Viium, - 


s 


DE'F 
1i a beaucoup de defeëtuofitez. Mulra ilh defunt,Mul- 
tis deficitur, Multis vitis abundar. Plurima in illo 
uiruntur, Plurimis vitiis laborat,ve/,deformatur. 
DEFENDEUR en caufe civile, celui à qui on deman- 
di. Hic Reus, ei, Cie. Le 
Defen leur en canfe criminelle. Capiris reus. Litis ca- 
Res reus. 
DEFENDERESSE, / en termes de Palais )Hxc Rea,x. 
Déni »protéétrice de La Foi. Fidei Patrona & 


vindex, 

DEFENDRE , proteger quelqu'un. Aliquem tueri, Pro- 
cegerc,tegere,propugnarc,defendere, tutari,vindicare 
ab injur1a, prohibere ab injuriä,defendere ab injurià. 
Alicujus caufam fufcipere , tueri. Alicujus pattoci- 
nium,ve/,propugnationem,ve/,detenfionem fufcipe- 
re, Injuriam ab aliquo defendere prohibere, propul- 
iare, Voyez Prereger. | 

re, foutenir Le parti de quelqu'un, Ab aliquo 
{tare. Cum aliquo facere , vel, effe. Aliquem fequi, 
tueri c. 
qui,defendere. Pro aliquo pugnare, certare,contende- 
re. Aliquem defendendum , ümque fufcipere, 
Sua omnia ftudia ad aliquem tmendum . co: . Sc 
alicujus patronum præbere , defenforem præftare, 
tutorem exhibere, Propugnatorem præltare, 

Defendre une caufe. Caulam agerc, defendere, rueri. | 

Defendre une place. Arcem defendere, tueri, cuari, 
Propugnare, 

Jamais r Dis ne fe defendit mieux, Urbs nulla for- 
ais obfidionem tult, Cwrz. 

Üne place qe fe peur defendre,qui eft tenable, € ca- 

pable de défenfe. vocus defenfoni pe Ad 
defenfionem idoneus. Prppugass 3 Vel , Propugna- 
tioni facilis. Qui non cft riolæ , nec opcrofæ 
Propugnarionis. : . 

Qui defend une place. Hic propugnator, oris. 

Defendre une opinion avec opiniâtreté. Sententiam Pu- 
gnacillimé defendere, pertinaci ftudio rucri, fummä 
contentione propugnare, perfraété defendere. 

Se défendre , lors qu'en ejt attaqué. Vim vi repellere, 


L e re. 

Le: fenilles défendent la grape de raifin contre les ar- 
deurs du Soleil. Uvam;trondes tutantur,ruentur, de- 
fendunt ab ardente Sole. Uva vettira pampinis , ni- 
mios folis defendir ardores. Cic. 

Elles defendirensileur pureté contre les attaques de cer 


infolent, Integras, {e ab illius libidine confervarunr, 
Defondre les fiens, r empécher qu'en ne leur faïfe tort. 
juriam e,& à fuis propulfare, avertere, 


Il » été abandenné de ceux qui devoient le defendre. 
À quibus cuendus facrar, dereliétus eft, Cic. Ab is 

< Es à quibus erac protegendus. | 

Tu es bien ridicule: Aurois tu voulu que j'eufe parlé 
contre celui, que ÿ'eflois venu defendre. Adversumne 
1llum caufam diceré, cui veneram advocatus.Terenr. 

vouloir que 7° ife cét owvrage,;mais je m'en [uis 


defendu tant quej ai ph. Ur id opcris fufciperem,cu- 


piebat ; at quantum Potui, recufavi facere , ar illu 
. cgo detreétavi,abnui,à me depulisat nullo modo po- 
cui ad id fufcipiendum induci, adduci impeilli , &c. 


On ne frauroit [z defendre de vôtre civilité. Humani- 
tatem cuam nemovincat;vel, nemo vicerit. Fruftra 
… oblftat quis, opponar fe quis humanitati eux. 
Now: nou: defsndons de 14 douleur, Inftruimus, muni- 
mus,tegimus nos ipli adversüs dolorem, Dolori adi- 
tum præcludimus. 
ne peut pas [e defendre de mes reproches, Faccre,pro- 
… hibere, impedire,efficerc en poteft,quin de illo, jure 
ac merico cxPoitulem. s 
Je ne puis me defendre de l'aimer. Non poflum illum 
amare. Facere non poffum, quin illum amem. 
dejend jon cœur contre moi, Vinci {c amore mco non 
_ 


Alicujus partes fufcipere, tuer, fe- f D 


D 
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patieur. Exorari amorem {uum à me fini 
Pugno officiis meis ejus bencroleatiam re 
non Patitur. Infinuare me Pervelim in eus ani- 

ç Er 2 2 ; i divum En præcludir. 
are, prohtber quelque cho! iqui 
roh be Anbibere" : 0e, Aliquid vetare, 
me de parler. Me loqui î 
poteftate privat. Me probibet. lsdsshssss 
Defendre Le duel, LH peine de la vie. 
men vetare, prohibere,inrerdicere pœæni cabiri 
ne Le vin à quelqu un, (ur nn D F3 
ropofirä,vel,, Denüciari Pœni,alicui vinum vetare 
prohibere, vino interdicere, viniufum interdicere. 
Defendre que perfonne ne [orte fur peine de La vie, Ca- 
pite fancire, fi Quis abfccdar, Prohibere, ne quis abf: 
dat denunciatà Pœnài capitis. 

I m'a defendu (x maien é Vôtre comprgnie, Mihi fui 
domo , tuique confuetudine, ve! ; {am domum 
Se ner jarerdisie L 

E? » protegé. Detenlus,proteétus. T. . 
La ville eff defendué par la cadelie qe om 
arce urbs defenditur. Arx fubie&tam urbem tutam 
reddit, fecuram præftar, ab hoftili defendie impetu. 
Defendu , prohibé. Veritus. Prohibitus.Inhibieus. Incer« 
diétus, a,um, 
DÉFENSE, ne Hæc Defcafo, onis. Hoc Prælt. 
um,du, Hoç Patrocuuü,nii Hæc Propugnatio,onis, 
Prendre la defenfe de quelqu'un. Alicujus Parrocinium 
wel,defenfionem,ve/,propugnarionem lufcipere.Alia 
Cut afferre præfidiums, prælidio efle. Aliquem tucris 
Defen{e, raifon qu'on allegue pour [e 3 in Hzc 


DÉS 4} césdams fous 4 

i4 été condamné [ans être oùi en [es defenfes.\ndi 

et pet ES ; A . 
efenfe d'une place. Arcis cuftodià idium, tuitio, 

Une place cjable de defenfe. Vo A Sr dim 

Ils réndirent toute La defenfe qu'il [e pouvoir Obititere 
Pro virili. Pro viribus obnixi funr, Hoftem arcuerunt, 
Prout quifque valuit. Hoftis imperum , ad extremum 
ufque {uftinueranc,remorari funt , retardarunt, Nihil 
non egere, ut fe tucrentur, 

Sans que pas un fe mit en defenfe, Nulloex his aufo 
repugnare, 

La define de cette place eff difficile. Operof eft ac 
fané dificilis propugnatio hujus loci. Dificile pro- 
Pugnatu hoc oppidum et. 

€ Defenfe, prohibition. Hæc Interdiétio.Inhibitio. Pro- 
hibitio, onis. 

* Defene, prohibition. Hoc Munimentum , ti. Hoc 
Propugnaculum, li. Hxc Munitio, onis, 

Une ville fans defenfes. Urbs nudata propugnaculis, 
munitionibus deftieuca, à defen{oribus vacua. 

* La ville ejt en defenfe , en état de fe defendre. Urbs 
omnibus cft munita pas ad propulfandüä hofté, 

*# DEFENSES, cordes de defenfe, groffes cordes treffées 
en nattes que l'on fait pendre hors du vailleaw , pour 
semnpre le coup d'un autre vailleaw qui viendroit 

srter. Funalis ceges , cris. ( Fœm. } : 

* Defenfes d'un Sanglier , les dents de deffeus. Apri 
dentes pugnatores, Aprugni dentes falcati. Apri 
dentes acic falcatà. LE 

DEFENSEUR. Hic Defenfor, ons. Hic Propugnator, 
ous. Hic Patronus,ni. Hic Cuftos, odis. 

DEFER ENCE. Hoc Obfequium, qui. Hæc Obfervan- 
tia,æ.Adhibita reverentia. Delata vencratio. Dela- 
tus ab reverenge refpeétus. : ss 
Ujer de deferëce envers quelqu'un,lui rendre ce 
Le refbeñter, lui deferer.Adhibere alicui ur honotatior 
reverentiam. Deferre alicui ut digniori , vencratio- 
nem. Alicui fe obfequiolum præftare. Aliquem ob« 
fervare & colere,culcu,honore;obfervantià y $ re ms 

DÉFERER à quelqu'un, l'honorer, Je refpeëter. - 
re, Vel, deferre alicui honorem, nain 7“ hs 


Singulare certa- 
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tionem. Se alicui ut digniori obfequiosü,ac reveren- 
em prftare. Honoris,amorifve causä,deferte alicui.” 
Deferer à quelqu'un, lui ceder. Alicui deferre , primas 
eferre, Potiores partes tribuere , primas concedere, 
honorem deferre. Alicui cedere,facefe ue fubmittere. 
Te defire beaucoup à [a prudence. 1n illius prudentii 
plurimüm pono. Magni apud me as eft ejus 
pen Plurimum illius fingulari prudeatiz eri- 
. Valet illius prudentia apud me plurimüm. 
Te ne dcfere rien à la faveur. Nihil habet apud me 
cor mr es mihil cqneedos _— ne 
“ferer, ACCHjEr QUElTH HN, iquem, Vei, All 
nomen deferre ( de placé crimine. } Alcujus do- 
ferre, crimen, ( a iccm. } 
* DEFERLER les voiles, les déplier. Vela explicare, 
expandere, on 
DEFERRER, ôter les fers de quelque chofe. Aliquid 
cxarmarc. Dia 
Deférrer un cheval, Equum folcis exarmare, exuerce: 
quo foleas eximere , detrahere , refigere, revellere. 
rr » une pique. Sarifflam exarmare fpiculo. 
:FEUILLÉMENT de vigne, Hxc Pampinatie,onis. 
DE FrUILLER , séatre les feuilles, Folia diftringere, 
carpe re, decerpere , vellere. s ; 
M amd les vignes. Pampinate, Vires pampinare. 
iium parmpinos deftringere. | 
Vn arbre défenillé. Arbor foliis exuta,nudata, fpoliara. 
DE FEUILLEURE , cheute de feuilles. Foliorum de. 


uvium, : 
DE'FI, apel. Hxc Provocatio , onis. Provocatio ad 


certamen. 

Cartel de défi. Provocatorii codicilli, Prevocatorius ad 
Pugnam fyngraphus, phi. Indicti certaminis tabulæ. 

Porter à quelqu'un le cartel de dej. Quempii provocare. 

Arcepter le défi. Certamen non defugere. Pugnam non 
detreétare. Provocaram defcendere in arenam.Para- 
tum {e, promptümque præberc ab manus cum pro- 
vocante confercndas. 2 

DE'FIANCE , Hæxc Difidentia, æ, 

Tenir,ou entrer en défiance, [e déter. Difdere alicui rei. 

Avec Re Timide- Difidenter,_* 

DEFIANT, Gr ver mis) Sufpiciofus,a, um, 

minem non fu{peétuwn haber. 

Se défaut de quelqu'un. Alicui difidens, vel , 

DE'FIER rase un, l'apelleraw combat, Aliquem pro- 

vocare , ad duellum provocare, Ad €, ceita: 
men neminatim , evocare quempiam. 

Défier quelqu'un , lui dénoncer qu'on ne le craint poizt, 
Denunciare cuipiam , cs ab fe congreflum non me- 
tui. Oprionem Pugnæ, 1 quidé expetat, facere alicui. 

Fe re défie de me culbuter, ainfique tu te vantes. En 
mei copiam tibi facio ,ut me, quod gloriaris , fur- 

süm, deorsim verfes. 

il défie qui que ce foit à la courfe. Curfu, vel, curren- 

L pernicitate cum quovis contendit. Currendi cele- 

nitate fe cuiliber præftare canfdir. 

Je vous de de revauer cette rocbe, Contende te faxum 
hoc & {cde nunquam dimoturum,ve/, te huic petræ 

”_&fuo ficu dimovendæ imparem e Te aio , con 

€ Se défier de quelqu'un, Alicui difidere. 

DE FIGUREX, gater quelque chole Aliquid deforma- 
re. Alicui formam adnnere, auferre, obliterare, 

Cette filles -jt déiguré le vilage , s'efl toute dépgurée. 

ella, hxc onis {ui formam excinxit ; vulcum fibi 
fœdé deformavit. 

DE'FIGUREMENT. Hzc Deformatio, onis, 

+ 2’ et un défilé, un pare étroit. Ier anguftius. 

æ 
gultir, Anguftus aditus, Anguita via 

LA défilé, où à peine quatre hommes armez pouvoient 
marcher de front » de fommet du vont avançoit fur le 

chemin, lequel n'éroit pas feulement étroit mai; rom- 


Hsen plukienrs cpgroits par l'affiuence des ruifeaux 


De 
D 


i ne- 
un. 
ilus, 


& 


ces, um, Angufti aditus fauces. Itincris an- | D 


Se me né ee Le ee 


| 


| 
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qui defcendent du picd des montagnes. Ter, vix Quæ- 
&ernos capicbat armates deorium montis immine- 
bat vix, non anguftæ, mod6, {cd plerumque præru- 
ptæ,crebris oberrantibus rivis,qui ex radicibus mon- 
tium manant Cyr. : 
DE'FILER une roile. Telam retexere, filatim folvere, 
in fila diflolvere. ; 
Défiler un chapelet, Precatiam coronam difolvere, re- 


texere. 

Mon chapelet s'eff défilé: Soluta eft corolla precaria, 
vel, diffluxere, dilapfi fu nc piaculares globuii. 

Mes foldars fe défilent peu äpeu. Senfum dilabuntur 
noîtri milites. . 

* Défler, marcher par un chemin étreit, Anguftà wii 
procedere.'Irinere anguftiori progredi. 

Il décampa €r défila [es troupes 4 petir bruit. Quim 
minime ftrepitu movir, aciéque in var10s diftraétà 
manipulos, it inde militem, : 

DE'FINIR quelque chole, l'expliquer par (a définition. 
Aliquid definire,definitione explicare,definiendo ex- 

nere, aperire. Illius vim defini declarare, 

Définir, terminer. Aliquid decidere, ftatuere decernere. 
De aliqua re decidere. | 

DE'’FINITIF. Definitivus,a;um. Decretorius,a,um. 

DE’FINITION. Hzxc nitio. Hzc Fnitio, anis. 

DEFINITIVEMENT. Definité, … 

DE FLEURER , êrer la fleur ér la crême. Aliquid de- 
florare, delibare, prælibare. 

DEFLEUREMENT. Floris colledtio. 

DEFLEURIR, perdre fa fleur. Dcforcicere. 

Un arbre fec Cdéfleuri. Axbor anda,& floribus nu- 
dara, (poliata, viduata. . 

DE'FLUXION,catarre. Piruitæ fuxio, vel, uxus. üs. 
Hxc Epiphora,x,næc peftllario,vel,piltillatio onis. 

Defluxion fur les yeux.Oculorum infefta fuAufño.Infe- 

pituitæ deffillatio in oculos. Qculos af- 
ciens,ve/,Oculos infeftans epiphoras.Oculoru epi- 
phora. ( &r quelquefois rou: jeul. Hæc spiphora, æ.) 

Avcir une defluxion [ur les jeux, Oculorum epiphorà 

-Jaboare. siege à . 

Defluxion lur La peer Thoracis diftillario, Pin. 

DÉFONSER quelque chofe.Alicui rei fandum eximere, 

detrahere, demere. Aliquid exuerc fydo, 

DE'FONSEMENT. Fundi exemptio, revulfio. 

DE'FRAIEMENT , défrai, Suppeditatio alienæ im- 
pen{z. Præbitio alienorum finpruwum. Suppedirario 
2 se fumptys. Annonx præbirio. Commearis 

pedicario. 

DE'FRAIER quelqu'un. Alicui fumptum præbere, an- 
nonam fufhcere , impenfas pote » fumprus 

fufficere , fubminiftrare impenfas. ! 

L! défraie bien la compagnie , il ef} de bon entretien. 
Quos alloquitur , feftive oblectat , cundis fer- 
monibus rener , us fe comem , commodumque pré- 

et, Pra ; cos emni lepôre pafcir, verborum fe- 
ftiviratibus demulcer. : x 

11 défraie la compagnie, il fe fait joer. Alienum ludi- 
crum de füo luir. Alieni ludicrt fumprüs obir. Alic- 
na obleétamenta de fuo luir, redimit,folvir,præfta. 
Aliis fe diridendum propinat , fe deludendum Præ- 
bet liberalicer. 

DEFRAUDER, tromper quelqu'un. Aliquem frandare. 

e aliqui re, 

DE'FRICHEMENT. Inculri agri prima aratio. Ru- 
dis, mculti foli culrura. 

DE'FRICHER mue terre. Inculrum agrum arare.Rude 

& incultam folum exarare,colere,aratro profcinderc, 

E'FRICHEUR. Atator terræ incultæ, : 

DE'FRONSER. Aliquid explicare. Alicujxus rei rugas 

DROGUE Te PR oral, oh 

un moine Moraftico i, 
Monaiticä teflera aliquem exuere , nudare , fpo- 
Alicui Monafticun 


hare, privare , Le 


D £Ê ce 
. biam detrahete, adimere , auferre, 

Se mg om infticucum cjurare,abdicare, 
deferere, dimittere , miffum facere, ab fe C 
Monalticum amiétum abjicere, excutere, exuere, fibi 
detrahere. : , 

Un moine défroqué. Monachus defertor,perfuga,trans- 
fuga, cœnobii defercor. 

BEFUNT, Mortuus. pe: HSE Demortuus, a,um, 

Les biens de delunt Maximilien. (| Mexerai,) Bona 
Maxuniliani naper demertui. Voyez Fes. 

La defunte Reine. pefunéta R 

* Defuner Les mafs. Voyez Funin, ; : 

DEGAGEMENT, ræchar, Hæc Redemprio, onis. Rei 
oppigneratæ redemptlo. | | . 

Dégagement, délivrance, Hæc Liberatio, onis. 

Dégagement ddépétrement.Hæc Explicatio.Solurio,onis. 

DÉ'GAGER , racheter ungage. Repignerarc. Aliquid 
pigneratum redimere, pretio foluro reciperc. 

esger d'une affaire. Negotio fe expidere , fe ex- 

plicare , fe liberare , fe exuerc. Ex aliquo negotio 
emergere. 


Se dégager de la foule. sxolvere fe,expedire fe turba, 
—. ex turba. 


Se 


Ces efbrirs dégagez de La matiere, Mentes illz,ab omni 
ee vocal tente, O4, (UE he D 
beræ. Voyez Eiprit. . , ES 

1l fe TR AU ri E efca'ier dégagé. Occuluis, fejun- 
‘êtifque gradibus proripiebat fe foras. 

1 fortit du cabinet par une porte dégagée. Occulto, fe 
checit foras ,oftio. PP | 
Un gejte dégagé. Geltus liber, expeditus, ingenuus n2- 

ivus, liberalis , aptus , concinaus , {cicus, 

DE'GAINER uns épée. Enfem ftringere, dittringere, 

in -CXCHETE , 4 vaginà eximere, vagimi educcre, 

DE , Dégainée de Bouclier , vaine [aillie. 
Cäprussinani conatu impetus , Us, Speciofæ,fed ir - 
rit telicano.  . iare. 

D Aliquid aliquà re exuere, nudare , fpo- 

Digarnir fon carqueis, Phareuam , fagittis exarmare, 


exuere, | : 
DE'GAT ,ruine. Hæc Populario.pepopulatio. Vaftatio, 


Faire le dégat dans les terres de l'ennemi. Hoftli 
agro i vel, depopulationem,ve!, vaftita- 
tem inferre. Hot ago, Lee » depopulari, 

vaftare, devaftare, evaltare. V. Ravage. 

Empécher le dégat. Agros à vaftauionc Lérodere. Pro- 

« hi ab agris vaititatem. L 

La gréle a fait un grand dégar dans les vignes. Grando, 

vineis clädem creavis,intulir. Vineus gran- 
do, fummam labem,ftragem, phpseten inculir, 

Celui qui fais le dégat, Hic Vaitaror. Populator.pepo- 


or1s. » + 
Celle qui fait le dégat. Hæc Vaftatrix, icis. 
DE'GAS 


ER sn pais.(Mexer.)faire le dégat.V.Dérat. 
* DE'GAUCHIR redreffer.aplanir une pierre,une piece 
de bois. Ondit qu'elle ef} gauche , quand Les côrez dr 
des angles ne fent pas en la place qu'il faut.Aprà, de- 
birà figurationc conformare;efformare lapidem,&c. 
DE'GEL.Hzæc Regcelatio,onis Glaciei ac nivis folurio. 
Ce vent caufe le dége!, Ventusille regelationemefficir. 
DE'GELER. regelare, | 
1 dégele Regelar. Gelu folvitur. : | 
Se degeler. Patch Solvi. Liquefcere. Liqueferi. 
La glace fe degel. Glacies reselar, regelatur,foivitur, 
“hquefcit , hquefic. É 
L'eau glacée {e dégele par le moien Le la chaleur. Aqua 
adftriéta calore liquefaéta , fe diffundir. 
de Mars dégele tour, Vernus Zephirus, om 


E Zrphir 
AA durata omnia 


uma regelat, gelu concrets, vel, gelu 
tfolvir, refolvir, sense se | 

PE'GENERER, fe géter.CorrumPi.VinariEx priorc, 
modoréaue natux ftaru dejici , excidere. 


Îse 
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Dégenerer de la vertu de fes ancétres. À virtute majo= 
rum degenerare, deficere defcifcere, deñleétere, dif= 
cederc. Majorum virtuti non refpondere. 

Les arbres les plus francs degencrent avec Le tem: 
Maxime ingenuæ, ac generoliflimæx quæque arbores, 
Procedentuibus annis , degenerant , bonitate nature 
excidunt , ab generofirare infirà deficiant. 

DE GLUEMENT. Hzc niflolutio. pisunétio , onis. 
EGLUER #® ojean. Avem, vifco expedire,eximere, 
cxloivere, extricare. 

Dégluer une paupiere d'avec l'autre. Palpebras deglu« 

DÉCOBILLER, vomir. Vomere. E 

» Vomir. Vomete. Evomere, 

DEGOISER, chanter fon ramage. Garrire. Modulari, 
Yernare. Vocis canore vernare, Garritu fe obleétare. 
Cantu gaudere. Carmen frequencarc. Vernationem 


adhibere. 
Le_Rrffisuol dégoife irc AMALES en MMM fem 
em rempore , Lufcinia varié versat mulciplicen 
t cantilenam ; varia carmina fundic,edi 
uiatur. 

Désir, nr Rr Vagia gare. 
egoifer te chofe. Aliquid inepté cuire. 

DEGORGEMENT, Hzæc sAuGo ie 

DE'GORGER , jerter par la bouche. Ore, aliquid cji- 

Cerc, CmAttere, € crc. 

Dégorger , rendre gorge. Vomerc. Emovere. Crapulam 
cvemere. Veneris faginam eruétare. 

Dégorger des imures contre quelqu'un. In aliqué,cenvi. 
cia efFüdere,emovere,eruétare,jacere,mittere, jactare. 

Le Khüne [e dégorge,[e décharge en la mer par trois bou 
ches. Trinis oribus Rhodanus in mare fe cffundir, 
fe exonerat, {e eñcir, tipliciore devolvitur , exonc- 
ratur, effandicu » evolvirur, 

* Dégorger, ouvrir Les conduits, qui font regorger l'eau. 
À m obduélos meatus aperire repurgare. 

* Dégorger les poifons d'étang dans Les rivieres, les y 
purifier. Pifces aqua fluviauli , nds = ibus 
PP urgare- : .L exemprio. 

DE'GOURDISSEMENT Stuparis depulfio.T orporis. 

DEGOURDIR (es mains Fe du froid. Srupentes 
gelu manus excitare, fufcitare, ab frigore torpentes 
concaletacerc. Frigentibus manibus Huporem excu- 
tere. Rigentium algure manuñ torporera abitergere., 

Se dégourdir. Torporem excuterc. Stuporem à fe!de- 
pe cre. Excitare pus, 

DEGOURMER un cheval, Equo alicui, lupatos adi- 
mere , Cximere, 

DE'GOUST des viandes, Hoc Faftidium, dii, Cibi 
fatieras, & fatidium. ( Hæc Naufea, æ. c'eff lors que 
les viandes font fouleuer l'eftomach, | 

Petit dégout. Hæc Naufeola, x. 

La févre me caufe un grand dégout. Mihi febris , cibi 

aftidium afferc, crear, parie , naufeam excitat, gc- 


t, MmMo- 


nerat, mOvet. 
F'aiun grand dégout en cela. Magna me hujus rei fa. 
tictas cepit. : 
DEGOUTE’, qui n'apoint d'apetit. Ciborum fatieta- 
te affcétus. À cibis faricrate & faftidio abhorrens, 
Efire dégouté. Faltidire cibos. Ciborum latietate akici, 
teneri. 
C'eft un dégouté, un délicat, Delicati faftidu homo eft. 
rompuilinuæ naufeæ homo cit. Aer 
Il fait Le dégouté. Faltidit omnta. Rerü omniü faftidium 
præ fe fer delicatulus. Nihil ejus palato fapir. Nihil 
ei arridet. Nulli rei arrider, faftidii homo delicaciifi- 
ÿ dE D er ms io Gravicaté tà faftidio. Le 
rie, 


îs 
GOUTER quelqu'un de faire quelque chcfe, Ali. 
es ab sliqubre faciendé à Lee arocare , ab- 
‘enare , dererrere. 


Dégonter, faire perdre l'apetir, Alicui fatietatem affer- 
re, faftidium movere, parere, creare. 
dégouter de quel4ss' ii Ababenan . aliquo- 

ui 
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DÉGOUT ,dégoutement. uæc Diftillatio, vel, Deftil- 
lauo, onis. . 
Dé dd prefoir dr d'autre chofe femblable. Torculi 

Hihcidium , di. bi bee : 

DE GOUTTER, couler goute à goute. Diftillare.Sul- 
lare. Extillare. Deftillare. Voyez Diffiller. 

La defiuxion dégontte ducerveaufur le nex. Pituita 
diftillac in nares. 

Le couteau dégouttoit de fang.Cruore manabat culrer. 

La vigne désoutte, Vins lacrymam deftillar, 

Filet de liqueur qui dégoutte. Hæxc Srilla, æ. .. 

Filet de liqueur,qui [e cailleen dégoutant.HxcStiria,æ. 

Ce tonneau ne fait que dégouttersne coule que goutte à 

outte. Huic dolio fubitillum eft. Labotar fubitillo 
ocdolium. DR . 

DE'GRADATION. Dignitatis abrogatio. De hono- 
ris gradu dejeétio. | nr 

Dégradation de Prêtre, Sacerdotis Exauguratio. Exfe- 
cratio, onis. _ | 

Dégradatien de foldat. Militis exauctorario. 

Dégradation de nobleffe. Relatio in ærarios. E 

DÉGRADER quelqu'un. Quempiam de gradu dejice- 
re,depellere,de ftatu decurbare, derrudere. 

Dégrader un Prêtre. Sacerdoté exaugurare,lacris exauc- 
rorare, #xuere omnm Sacerdotali ymbolo atq;gradu. 

Dégrader un Gentil. homme. D ue Hrree cxpungere Ex 

bo nobilium, movere erdine nobilium, & in æra- 
rios referre , dejicere de nobilium gradu. 

Dégrader un foldat. Exauétorare milicem. 

* Dégrader , (terme de peinture,) menager Le fort Cr le 
fille destours, desombres , des teintes [elon la diver- 
fité des éloignemens. Lumen, umbras, colores, pro 
diver{o imaginum receilu fciré difpenfarc. 

* Dégrader une muraille, L'abatre par le pied, Murum 
folo æquare. 2 

* Dégrader un vaiffeau, l'abandonner, parce qu'il eft fs 
vieux qu'ileff hors d'ufage. Navem vetultage corro- 
fam abjicere. a , k 

DE'GRAFFER. Aliquid uncinis expedire, eximere. 

DE'GRAISSER. Quidpi3,illuvie expurgare, derergere. 

Dégraiffer un chapeau.Illuviem galeri, detergere , def- 
quamare,deradere. Pileum oblitäilluvie defquamare, 
oblfidio fqualore depurgare, illitis fordibus eluere. 

DEGRE' ; marche. Hic Gradus , üs. P 

Par degré, de degréen degré” Per gradus. C:adibus, 
Preccflu gradario. 

Degré, efcalier. Hx Scalz, arum. Voyez Efcalier. 

Degré de con gere Cognationis,ve/,confanguini- 
ratis gradus, Confanguincorum mutua propinquitas. 

Degré d'honneur. Honoris , vel, dignitatis gradus. 

Apartenant à degré. Gradarius,a,um. Gradhlis, le, lis. 

Fagonnéen degrez. Gradatus, a, um. c | 

Progrez d'un degré à l'autre. Hxc Gradario , onis. 
Progreflio LL aria. : 

* DEGRE'ER,vaifeau degréé defagréé , qui a perdu 
Les agreils, [es cordages, Grec. Inft nautico defti- 
Tuta navis- : mn 

DEGROSSIR , rentre moins gros. Aliquid extenuare , 
tenuare , minuere , attenuare, 

Dégrfir quelqu'un, lui rar le commencement de 
quelque art. Primis difciplinæ clementis aliquem 
informare , imbuere , inftiruere. 

# DE'GROSSER L'OR, le faire palfer par Les filieres 
pour l'étendreen rsens filer, Aurum foratà laminà in 
filum ducere ,in ftamina tenuare., | 

* Dégrofir un bloc de marbre , en ôter Les premieres 
pieces [juperfluës fers en faire une flatuë , Ce. E rudi 
marmorc fuperua recidere , refecare, rudiori figura - 
tione , primoribus lineamenciseHormare. 

DE'GUERPIR de quelque lieu. Aliquo loco excede- 

DE HT a tGe E He 

GUISEMENT ,sromperie. Hic Fucus , c. Hxc 
Düilunylacio, vel, Simulatio, onis, 
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Ait déguilement, Diffimulanter. Fiétè. Fallacirer. 
Simulare. Non aperté, 

Sans dEsfement. Sine fuco ac fallacii. Sincerè. 

Dére ement de marchandi[és. Mercium adulteratio. 

DEGUISER quelque chofe, Aliam peciem,rei cuipiane 
inducere,obducere. Aliquid aliena fpecie inducere , 
obregerc , veltire. Û 

Déguifer [es intentions. Confilia fua diffimulare, Suant 
mentem fimulationibus obregere,occulere,occultare 

mt Jon now, [a race, [a condition. Nomen, genus 

: uum bete J re rap 
eme déguilez rien, dites la verité. Narra mihi. 

C'eff un dégui(é , on un difimulé. Homo cit +8 

mir has “. lax Per nl D mi ra artificio 
ne vertu déguifée. Virrusfucata ; 

D “a, men: ri Lors » Hmuläca, fucola, 
eguilé travel, l'Crlonatus, à, um. 

DEHORS. 11 eff dehors, Eit foris. 

Ilvient de dehers. Foris advenit. 

Ia dehors. Foras abit ( G* non pas Foris. } Exträ pro. 
dit, procedir, : 

En Fr gg Forinfecüs. sxtrinfecuüs, 

1 ef de dehors, EXLCINUS.EXtraneus. Extrari 

mp _. er ur _. # menfe abet. eye 
ehors , fortez d'ici. Foras. Apage, Apage te. Hi 
abite, Excede, Excedite. Hinc te aufer. Hinc er 
ferte. Hinc faceflite. 

Les épiceries nous [ent aportées de dehors Gr de loin, 
Omne aromatum genus , foris ac procul ad nos fup- 
portatur, 

Qui eff Le plus en dehors. Extimus, a,um. ] 

La _ . la figuela plus en dehors, Fici a be 

Dehors le logis. Extxa domum. 

Tantôt dehors , rantét dedans, Nunc foris , nunc incûs, 

Ô exträ , modô inträ. 

Cette chofe paroït Cr avance en dehors, ra tes , foras 
cminet , Prominet, Extra Prominens cit. Foras emi- 
nens extat, 

Le dehors, l'exterieur d'une chofe. Reï externa pars,ex- 
terna fpecies,excerior facies,extima frons, vel , fu- 


perficies. 

* Les dehors d'une place, Oppidi munitiones,munimen- 

ta,Propugnacula , procegédismeænibus foris excitara. 

* Faire des dehors à une place. Vallo, foflà , caftellis , 
aggeribus, oppidi mœnia munire , inftrucre, armare, 

DEJA. Jam. Jam nunc. Jam tum. 

H éroit déja né,lor/que,érc.Jam tü natuserat, cm, &e, 

Fe vois déja ce que vous ferez. Jam nunc intelligo » 
quid faéturus es, 

* DEJECTION , (rerme de Medecine.)excrément.Ex- 
crementum , dejeétiones alvi. 

DEJETTER fa partie de (a poflefien , (terme de Pa- 
lais.} Adverfariam de poffcfhone dejicere, depellere, 

DE'JEUNE’, de déjeuner, oc Jentaculum, li Jentatio, 
onis, 

DE'JEUNER. Jentare. Sumere jentaculum. 

DEIFICATION., pivinitas,vel, pivinæ naturæ colla- 
tio.Eveétio in Deum. Relatio in Deorum numerum. 
Hzc Aporhcofs, is. 

DEIFIER sn homme, le mattre au rang des Dieux, 
Hominem in Deos, we/, in Deorum numerum re- 
ferre, adfcribere ; in Deorum cœtu collocare. Ho- 
mini divinitatem tribuere. , 

DEIFIQUE. Dei efficiendi potens,pollén{que. Deum 
faciendi facultare præditus. Û 

DE'JOINDRE. Disjungere. Dejungere. Abjungere. 

DE'JOUER,. Se déjoïer, quitter on don +7 de je. Lu- 

dum abrumpere , dirimere, diffolvere bare. 

DEITE". HæxcDivinitas, atis. SD : 

DE'JUCHER un oifeau. Alitem , decubicorià peici 
dejicere, deturbare. [ oceanum 

DELA" , par delà, Trans. Ulera. Trans flurium. Ultra 

Pais delà Les Alpes, Regio ultra, ve/, was Alpes ra 
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Regio tranfalpina , tranfmontana ,ulwramontanas 
Qui eff delà. Ulrerior , ius , oris. 
I vient de là où tu es. Iftinc venit. 
Je viens de Là où il eft. Illinc vemue. 
Ii partit de La. Ilinc profeétas et, k 
Courir deçà € delà. Hac , illac vagari. Huc , illæc dif- 

currere. Ulero cicréque curfitare , commeare. 
A quelques mois delà, il mourut. Paucis poft menfbus 


it. 
An delà de toute efperance, Prater omnem fpem & ex- 


An delà de tout ce qu'on peut croire. Ulxà quäm eredi 
‘Suprà quam credibile eft. - 

Cela eftaudelà de mes ferces. Id vires meas excedit. 

On ne peut aller au delà: Ulrerus progredi nemo po- 


Nous faifons des ffins , cù non feulement nous n'allens 
au delà des bornes que la loi À 4 sde » Mais même 

nous ne failons pas tour ce qu'elle permet. Epulamur 
non modo contra legem, ed etiam intra legem. 

Daelas'enfuir, Hinc, vel, Indé fequicur. 

Delà font uenus tous ces malheurs. Hinc, vel, Ex co 
fonte,tot calanitates Auxérunt , manarunt, Pr 
fanr , exortæ funr, 

DELABRE. Lacer, ra, rum. Pannofus, a, um. 

DELABRER. Lacerare quidpiam. à 

Mes affaires font delabrées,dr Les vôtres [ont en bon état. 
Res mexz faune , inclinatæ fant , in dereriorem 
ftarum delaplæfunt, peflimo funt loco ; tuæ autcm 


in opri une, 
DÉLAY , remife, uæc Dilatio. Procraftinatio. Cunéta- 


uo , OMIS. 
Délai, retardement. Hxc Mori, z. 2 : 
Sans | Sine morä. Sine cunctarione, Nulli morà 
inrerpofirä. Abjcétä omni cunétatione. Nihil cunéta- 


tus. Nibil moratus a, um. EE, 
Aporter dudélai à quelque chefe. Alicui rei , moram 


imponere. 
Cette chofe na fouffre eu delai. Resilla nullam pa- 
: mOram , on reciPi Le rpg ts de 
j ne peut fouffrir aucan delai. Morx impatiens. 
<a delai. iorem diem fumere. Rei agendæ 
«De ( pr pr nn Vadiaoni: dilari 
2 en ratiere : ii dilario , 
i0. i 4 pre pe mn vadimonium. 
Demander délai, Dieiçuel , vadimonii Prorogaionem, 
el , Ampliorem vadimoni diem pofcere. 
Donner délai. Polcenti , vadin:onium gr p 2 
cere fatis. 
Satis dans Le delai: Intra juftain diem,decreto fa- 
Pour tous delais, trois jours [on! donnez, au defendeur. 
Reo datur tridui pre » Præcisà omni fpe € 
Delai d'un jour accordé an criminel ; pour [e 3nffifier 


amplis 
avant le Hzxc Comperendinario;onis. Hic 
Rei comperendinatio. 
le delaid'un jour. Comperendinare , reum. 
à fe de tel delai. Denunciatie 


fadicirin perendinum. 
Lo À PA lai, Dies comperendinus. 
de j , à railon de quelque difficulté fur- 
venuë ,qu'en ne petit vider [ur le champ. Ampliatio 
caufæ, Vel, judicii, vel , Rei( du Crimnel. ) 
Prendre tel delai de jugement. Delaier le sagement.Am- 
caufam , judicium, reum. 
. Morari, Moram interponcre. 
laque chole. Ron difetre protrake- 
y oferre , producere, protrahe- 


+ de jour à autre. Rem procraftinarc. Rem , de 
DA ue darnlation, Cunftai. 
: x Amiens ln longue, Diem ducerc. 
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produeere, Tempus trahere, extrahere , eximere. 
Ê oras neétere, Morator,oris, 

DELAIEUR , celui qui delaie. HicC tor. Dilacor. 

DELAISSEMENT. Hæc Dercliétio. Delertio, Detiru: 

DÉLAISSER voa 

ER , abandonner. Aliquem derelin 
crere, deftitucre, Voyez 7" na mb siogi 

Effant abandenne des ficns, il ne fe pat Le 45 l'ui-mé- 
me Defereus à fuis,non fe ramen iple deferuit, à ftatu 

ë fuo non diiceflit ; non defpondit animum, 
DELARDER mue piece ; c'eff n abätre les arêtes, les 
angles, comme quandelle eff quarrée, fi on La fend en 
long pr etre gp » 04 quand on abat un 04 deux 
angles. Decutere , deradete , obliquare ftrias angula- 
res ; CUNÇALAS eminentias. 

DELASSEMEMT. Auimi,corporis, virium recreatio , 

0, refeétio, onis. 

DELASSER, êter /a lafitude, Alicujus lafirudinem ab- 
ftergere , detergere ; dclere, difcutere. Quempiam à 

tudine recreare, reficere , reftiruerc. 

Se delaffer. Quietem capere. Se reficere.Se recreare.Vi- 
res rehcere. Vires recreare.Se quieu ex labore dare, 
D.lafir l'efbrir jAnimum relaxare, remurtere,recreare. 

DELAT EUR. Fhc Delarer, oris. Hic Index , icis. 

DELATION. Hxc Delario , onis. 

DEÉLAVER, Diiuere. [ evanidus. 

Une couleur delavée. Color dilutior ; languidior’, 

Un wvifage délaué, Vulrus decolor , impallefcens. 

DELECTABLE.pelectans.Obleétans. Jucundus,a, um. 
Obletationem creans, gencrans, ens. Voluptate 
fai afciens,vel , deliniens, vel, demulcens. 

DELECTATION. xc Delcétario. io , Onis. 

DÉLÉCTER quan, rar dinde Aliqu 
E LR quelqu'un, lui donner du plaifir. Aliquera 

deleétare, cbledire. Voyez Plaifir. PER 

Se delcéter , Je plaire à quelque chèfe. V. Plaire. 

DELEGATION, cemmifien. Rei gerendæ , delegatio, 
onis. Demandata alreri provincia. 

DELEGUER,;envoieren quelque lieu. Aliquem delegare 

Deleguer des députez pour La paix. Legatos de pacc 
mittere , delegare, deftinare. 

Delcguer, commettre une ei quelqu'un. Reï ali- 
cu £erendæ,vel , curando negotio,;quempiam præfi- 
cere,præponere,Negotium'gerendum,ve/, rei curaim, 
cuipiam demandare , commitrere, mandare. 

Delcguer un autre,lui donner [a jurifdiétion ds [on pou- 
ver. Jurifdiétionem alieui are,delegare.Lega- 
re fibi quempiam, exercendæ jurifdiétionis gratiä. 

Celui qu a été delegué ,ne pr deleguer un autre en 


fa place. Mandatam jurifdiétionem, alteri mandare 

D vo n eh bffitué à un autre. Legarum efle 
€ aeie, # 4 . 

alteri. Mandaram,vel, delegaram jurifdiétionem ha- 


bere ab alrero. Mandatà jurifdiétione uti. 
ne des Juges extreerdinaires avec plein posrvoire 
Judices legere , vel, creare , ad fummo jure 


difceptandam. k 
# DELESTAGE du bé) eg décharge du leff;c'eft À 
dire du fable, des cailloux ,que l'on met au fend pour 
le tenir en état. ejcétio,emiflio, exonctatio. 
* DELESTER #n vaiffeas , le décharger du lefi. Na- 
vem faburrä exonerare, . 
DELIBERATIF. Deliberanvus,a,ume : 
DELIBERATION,con/ulration.hæc peliberatio. Con- 
ultatio. pifceptatio, onis. . . : 
Deliberatien,refolution prife. Animi decretum.Rarum ; 
Pr het PO 
lettre quelque chole en deliberation. c qe 
fiberare conulare deliberationem habere. Aliquid 
in deliberarioncm vocarc. , 
Conciafien prile d'une deliberatien. Hxc Deliberata, 
ca: ra dcliberarumi er 
‘ejt une choje sui demande ne 
Fee ensitn. 


272 DEL 
beration, avant que de determiner ce qu'il eft expe- 
dient de faire. Magni condili eft,quid faciendum fit. 

| dec deliberé d'agir de la forte. Concilium eft ita facere. 
ei ne tombe point en deliberatien.Id non cadit , vel 
non vocatur , ve/,non venit in deliberationem,in dif- 
ceprationem, in confultationem. Hac de re delibera- 
tio non habetur , initituitur. Ea de re non confulta- 
tur,non folet ambigi, centroverfia moveri non foler. 

DELIBERE", concis, refolu. Dehiberatus, Conftitutus. 
Fixus , a, um. : | 

De propos deliberé: Confulto. Cogitatô, Dediti operä. 
Dati operà. Ex deftinato. 

Un homme deliberé,hardi, Homo , manu promptus , 
ad audendum projeétus. 

Cavaliers adroits y deliberez dans leurs courfes Con- 
citandis ad curfum equis , folertes & expediti in 
primis Egutes Er ; 

DELIBERER de quelque chofe.De aliquä re delibera- 
re,confultare, deliberationem habere. Aliquid in de- 
liberationem vocare. : 

Zi: deliberent enfemble.ils avilent entre-eux. Compa- 
rant inter fe. Confcrendo , agendo de aliquä re, de 
€à conveniunt, tranfigunt, 

2 va deliberant, Deliberabundus,a, um. : 

ibere furcela ; ju/qu'à ce que je revienne. Delibera 
dum redeo. Ter. 

C'éf maintenant à vous à deliberer [ur ceque vous 
avez à faire, V jam um eft, quid 
vobis faciendum. . ; 

ai delibere, Hic deliberator, oris. 
eliberer, enclurre, refoudre. Aliquid ftatuere, dgcerne- 
re, conftituerc. | ne 

DELICAT , migmard. Delicatus. Mollis. Efeminarè 
mollis. Molliter in agendo delicatus. à 

Effre delicat , voluptueux. Mollirià liquefcere. Colli- 
quefcere voluprate. Deliciis differe. uere mol- 
litià. Difluere luxu. Voyez Delicater. rue 

Faire Le delicat, Delicias facere, Mulicbres delicias in 
agendo præferre. . 

Morceau délicat. Cibus delicatus. Efca voluptaria. 

Délicat en [on manger. nAicatus. peliciarum amans. 

In cibo voluptarins.Faftidiosé delicatus. Cupedinarius. 

Corps delicat, Fluxi ac mollis habitüs corpus. 

Complexien delicate. Conftirutio & temperatio corpo- 
ris Auxa, mollis, imbecilla, tenuis. ee 

Ouvrage délicat, Poltiffimi ardifici, vel, Exquifitifh- 

mæ,molliffimæque artis opus. 

Peinture delicate. Mollifimz, terfffimæque, ,ac per- 
quäm fcicæ manus piétura. 

Un cfprit delicat Jugenium acerrimum. Illuftre , per- 
acutum. 

Une pen(ée delicate, Sententia fubrilis ac fplendida. 

Une affaire delicate, Anceps, dubium,lubricum, peri- 

Y_ culofim negotium. : 

Tenir une conduire delicate ani sc Cane , 
confideratiffiméque agerc cum alique. . 

DICASEMENT em. Delicaté. Mollirer,£f- 

nrinatè, 

Vivre delicatemenr.Molliter fe curare, nelicaté vivere. 
pare fe voluptanbus. Plus ninuo fibi indulgerc. Au- 
cupari delicias. 

Delicatement, mignardement, V. Mignardement. 

DELICATER fon corps. pelicias feétari, aucupari.Mol- 
Btiä difluere. Luxu es ms Molliüs fe traétare, 
Mollirer fe adhibéte. Genio indulgere. Mollicer vi- 

vere, Voyez Déelicat. Delicieufement. 

DELICATESSE.næc Mollitia,x,ve/, Mellities,ei. y% 

Deliciæ , arum. 

Delicateffe au manger, friandile.uxc Cupedia , æ, Ci- 
botum supedia,z Delicaram in cibe faitidium. 

DrlicateÎe de viandes. Hxc Cupedix,arum. Hæc Cut 
pchisorum, Palati delicix.sfcarum lautitia. Cibariæ 


, : Il (çaittoutes les délicateffes de La 


DEL 


Il abeaucoup de delicatefe d'efprit. Ingenio eft pera- 
cri & peracuto, Ingenio aidar. . Mulcüm haber 
ingenu, [ gutias Mr callec. 

74 angue, Linguz ar- 
| La délicateffe de fon efprit me charme. Limatum cjus in- 
genium,Politifimumque,fatis demirari non poflum. 

Drlicatefle d'habits. Culrus corporis lautior, mollior , 

elegantior. Veftis lautitia. 

Delicateffe d'un ouvrage. Operis clegantia, æ. Opcris 

DÉLICES as ne Durs 

;plaifirs Hz Deliciæ,arum nelquefois. 
Hoc Deliciun, ii. ) si bi 10 

Nager,étre plongé dans les delices. Fluere , vel, Diflue- 
re mollitiäà. Luxu liquefcere. Colliquefcere voluptare. 

Defluere luxu & inercia. Colwm. 

IL eff l'objet de m+s delices ; Il fait toutes mes delices. 
Illum fero in oculis. i cftin amoribus. Hæret 
mihi in intunis fenfibus. Eft mihi in amore & in de- 
licus. Ille eft , in cujus amore fuaviflimé acquiefco:; 
quem cffe nofti ,amores & delicias meas , animique 
anuaulam, cordifque corculum, & anunæ dimidium 
meæ. Voyez Cherir. 

Cette ville toutefeule faifoit toutes vos delices. Hxc Ci- 
vitas tibi una in amore ac deliciis erat, 

DELICIEUSEMENT. Delicaté, Lauté, Molliter, 

Vivre delicicuiement mener une vie ne Der 
afuentem & Ponpaihn vin agcre. Mollitiä,lu- 
xüque diffluere.Deliciis liquefcere. Voluptatibus in- 
dulgere. sauté,delicaté,mollirérque vivere.Lauritiam 
ia viétu,veftirüique , mollhriéque luxuriosé ibere... 

DELICIEUX, agreable. Delicarus,a,um. Laurus,a, um, 
Mr dm a, um. Suaviffimus, a,um. Voyez Deli- 
cieufement. | 

Un manger delicieux. £{ca delicara , cupediaria , vo- 
luptaria , fuavifima. … 

DE'LIE’, gré é. Hic,hæc, Gracilis. Tenuis. Subrilis,hoc 
gracile, tenue , fubrile. 

Rendre une chofe déliée. Extenuare,vel,Attenuare, vel, 
Tenuare ahquid. | 

Un eiprit délié. Ingenium acutum , fubrile, folers. 

=, detaché. Solutus ,a, um. 

DÉLINÉATION, Hæc Dchneatio,onis. 

DE'LIRE , réverie, Hoc Delirium , ii. Hoc Delirz- 
mentum , ti Hæc Dclirario, omis. V. Reverie. 

Tomber dans un délire Labimente, Celf. Mente con- 
cidere, À mente deferi. Cic. Voyez Troubler. 

DE LIER quelque choje. Aliquid folvere, refolvere,ex- 
elvere. 

Delier quelqu'un. Quempiam vinculis expedire , exi- 
mere,liberare , ex catenis folvere. Alicujus vincula 
folvere,exlolvere, £ Sons, tis. 

DELINQUANT. noxæ reus.Deliéti reus. Nocens, ris. 

DE’LIT,crimr.hoc Dcliétum, bi. Hxc Noxa , &. HOC 
Crimen , inis, 

#DELITÉR , sne pierre , la mettre en une autre fi- 
tuation que celle qu'elle avoit dans La carriere. Lapi- 
dem alio quâm nauivo fit collocare. 

DELIVRANCE, affranchi Jement de quelque mal.næc 
Liberatio,onis. H%c EXemptio,onis. 

Délivrance d'un efclave, maissn liberté far en Seig- 
neur, Servi manumifho, onis. 

Délivrance d'un captif, Captivi redemptio, affertio , 
vindicanioin libertatem. 

surance d'une jemme greffe, acconchement. Hoc 
pucrperium,ril. Hlic Partus, us, 

Délivrance de tailles. Immumitas tributorum. 

Délivrance à l'enchere. Addictio auétionaria, 

DELIVRE' de quelque choje fächeufe. Aliquà re liber, 
nn ace eee cut, Abaliquà re folutus. 
Immunis, vacuus. : | 

DELIVRER quelqu'un de quelque peine. Quempiam 
aliqui curà folvere, hberare,levare,relevare, expedire, 
cxynerc, ce. Ex aliquo labotc exipere, educere, 


Res Lotee Abf Demandé fe us 173 
i imere, en fuflice, Hxc P 
depellere po A Demand | Pire. He Rap on Hi Rorans, 
ve ue danger. Fexiulo de Fc in mes : 
mettre en liberté. 4 mg dans mus , annuarñaus, obfe _ sd 


cquamur. 
vindicare. Alicui libertaté dare. Ab ali Demande , enquête du d' bofe à of Hxc 
EE fervirutis Sion. Aie n < ras es cer Concio, es. Pretii Dinde omis ÿ 


| e. | DEMANDER à 
Dtlres Ds changes Mon à ere | “ucisraios foie Aliquem een tari , com 
Delivrer de l'obligation qu are im des ro Solverc ali-| 7e si æi der. fon new A” mp Illum rer rl 


ne & pacrià percontatus {x 
Délire J “han Cuipiam , pecuniam nu- dem 2 ms Que pacriam fcifc citatus “mé per- 
Déliurer: snif: ar res À miNn Ali- Prase, uærere , requirerc,eK 
cui juffa exponere, Lo mr data dare ; prferibere, Pr ] gi DRE , cd als Note Kb 
Delivrer, expedier à l'oc ere, Sn nn bona licenti vi, foi eg x à F Fe 
Dent pont 
€ deliurer de fon ds ares ) Parrum rade pete Petere , af 
Enceinte. À 


de quel er, Fes O 
GER. de que que + în aliquo loco migrare, Je lui Rs =3 a Supe € vb 
er fastrombeteÀ ef % re) [retire [am dir _ IF qu nee ab Le Se LS 
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au L'iiabes 
fo cum éjiciam , pellam, ex- Je Lui ai mp lon ævis. xx Edo qu PT; u fen- 
failant voiage. Holbirio abire. 
LT unc, EX CO tempore, 





















tentiam. Illum rogavi 
On me demandoit mon avis. sh Rogab oc Deus 





Archipel, Hæc Delus, li. 1! en a “+ me P ee se que 
ST Perfidus. Perfidiofus,a, um.Inf- pofcere, Ps xd » exPolcere cere , expetere ab re . 


vel , precibus aliquem aliquid rogare. 
Per 4m + gp 


"| Je fçai a demandé În commifion de le F 
(penis ville, Video, tn Pen 
fidias depopofcerir. 


Demander le ré y de À sf . Rei venalis pre- 


La ré @ œ rs in gro dimende. Id necefh 
neceffit raijon nc 
ftular, Id ratio » jubet Si 
Ceci demande un us long difeours. Éftud À co orationem 
em def » fequrit , 
Que ax en davantage} id as amplius quæ. 
jui ? 
EMA DERE E en Aie. Hzæc Peritrix , icis. 
DEMANDEUR en jugement. Hic Petivor , ons, Hic 


Aétor ; 
il s'eft foin demandeur en rapt. Actionem intendir 
Demande d quelque ba sevee énflance, Hic Fla- 


DÉMANCEARON. fine Posigtinis Fc bruits, 


demangeai(on. Pruriginofus, a, um. 
ge GER Ee7 dmangeten. Pr Pruritum creare, 
generare, afcrre, 
Les épaules me démangent. Mihi pruritus eft in fcapu. . 
fs. Scapulz mit Furiunt prurigine à 


L points me démangent de te bien gourmer. Mihi 
es 
riune in caputeuum pugni. Mihi mala n'npedge pus 
gnos ne à > Conficit , SPORE OR ; db not 
DÉMANTÉLEMENT de} de À ps es lis dois. 


AR PELER = Dis muris exnere 

y 
Er is mœnia demobri, evertere 
muris , arcem nudare,deregere, 


Perfidé, Perfidiosè, ie 
DELOYAUTE. mec Perfdia, æ 


De Dhs Di Hi Delphi, orum. 
por es Hxc Inundatio, onis. 


Re once déluge. Terrarum eluvio, onis, 


ere, C terme de charpenterie ) 
spears, O.plus aigu, Trabis,&c. 
err 5 éef em ôter de CRETE De 








274 DEM 
Hæc Ingreffo , onis. ; is 

Sa demarche eff pleine de majefés Refidet in ejus in- 
ceffu auétoritas. 

Prenez garde que vôtre 
Cave, fis inceffa frato, vel » 
ingreffu mollioribus. | : 

Je f-rai la premiere demarche ; \e 0mmeNCerAS de mon 
céré,5e ferai les premieres avances. Cedam iple,meo 

jure primus. Meam , ad id operam Prior conferam, 
Rem aggrediar prior. Primus ingrediar negotium, 

3'ai fait La premiere demarche. Wlum exéplo meo pro- 
vocavi Negotium ingreflus fum Prior. Operam Prior 
hac in re meam contuli. intium feci. Cæpi ego. 

Ce n'eft . à moi à faire les premieres demarches à 
faire les premiers pas.Aufpicari,meæ non funt partes. 
Meum non eft primam operi manum admevere, 

Faire une fauffe démarche. veipe fall. 

# DEMARER, lever l'anchre. Salo decedere. Ancora- 
dia folvere,& in alrum provehi. Ancoras tollere ac 
proficifci. Exempris ancoris & fublatis velis folve- 
re, Navem fälo , cducere. Navigium ftario- 
ne afpellere,moliri. Navem,è falo folvere & abdu- 
cere. Ancoralia folvere ad prof m. 

DÉMARIER quelqu'un. Alicuius matrimonium fol- 
vere, Conjugio quempiam expedire. Matrimonii 
nexu exfol verc. . 0 ir. 

DEMARIAGE. ( Mexerai ) Matrimonii diffolurio. 
Conjugii abruptio. . . .. "à 

DEMARQUER PE alicui rei inditam adimere , 
cximere, auferre , demerc. . 

* Demarquer , fe dit d'un cheval , ce cheval ejt jeune, 
ilne demarque pas encore , il a encore les marques 
fes anné:s, Æxatis {igna adhuc præierre. 

DEMARQUER quelqu'un. Perlonato cuipiam perfo- 
nam detrahere,eximere, Quempiam perfonà exucre, 
nudare, imtegumentis fuis evolvere atque nudarc. 

Se demalquer. Deponere larvam., | 

Coste [en ne s'étant Jémafquée. Cm os retexiflet hæc 
mulicr, 

* DEMATER sn navire, ôter, abbatrele mât. Navem, 
malo exarmare,exuere , minuere. Suum navi malum 
adimere.navigt malum dejicere,evertere, cffringere. 

DEMEMBREMENT.Hæc Lacerario,onis. Hic Lania- 
tus üs. Membrorum avulfio,diftraétio. - 

DEMEMBRER, mettre en pieces un agneau. ASNUM, 
in membra divellere , membratim dilaniare. 

Demmbrer une partie de [on tout. Partem à LOTO cor- 
pore divellere. Membrum à fuo corpore avellerc. 

DEMESLE', difpute,tifferent. Hec rixa,&.Hxc Con- 
troverha,æ. Hæc Coaentio,onis, Hoc Jurgium , gi. 
Hzxc Simulexs, atis. L are 

ds, ent quil que peris demeflé cnfsmble, veviter inter fe 

1ihaent. : 

J'aien pate demrfl:z avec lu. Sæpiflimé cum illo 
conrendi 


rche n'ait rien de mol. 
me ne tardicauibus utaris 


 tixatus um, jurgatus fum. Plurima mihi 
fuit cum 1llo contentio, Érequentes mihi cum illo 
incerceilere éonrroverfiæ, Sæpiis , non mihi bené 

. cum illo convenit. Crebras cum ilo fimuliates ha- 

bui , exercui. Voyez Diff:r ne. 

DEMESLER des chofes m Îlé s , les feparr. Pernufta 
fecernerc, fejungere. Contufa icparare. 

Deréler,fe deméier d'une aff ire. Negorium expedire, 
explicare, enodare , excutere , exricare, 

Nous avons de facnenfes aff ires à deméler. Moleftis 
operofifqe nesotits impiic: mur, . 
{is ejt bien demél: de ce compi:ment Allo verborum of. 

ficio, accuraté, e "resiéque perfunétus eft, 
Desnéler une d fficulr: de roit, Civiis juris nodum 
exphcare , folvere, diflolvere , cxplanare, difficulta- 
tem enodare- , sa 
Deméler sn different. Conrroverfiam decidere,dirime- 
collere , componere , fedare. 


QuÉvez-vous à éler avec Lui ? Quid tibi cum illo 


D E M 


commerci ct >? Quid tibi rei cum illo eft ? 


Je ne veux rien a voir à deméler vec vous, Nihil mi- 


A tecum efle gaie, 
ous n'avons rien à deméle mb mine 
d accord. Nihil eft lues sacs al : 
€ Deméler les voies du Cerf. Recentia cervi vefligia 
DER RE rl erporaio, LP 
ME'NAGES T.Supellectilis ex i - 
DEME NAGER. Domo aliqua , fupelleétilem terre: | 
rc. n fupellectilem eximere, efferre , vollerc. . 
DÉMÉNER Cdomener feu lee 
Ë edemener,[e débatre.Jaëtare {e. agi . 
# rade démon er Ægrotus d'oe 
cagitat, crura , totitra corpus , in- 
temperantius jadtat. — 7 
Ces tumultes aiant été demenez entre des particuliers. 
( Mezeraï. ) Cum privatorum € illa puma. His 
turbis , per privatos homines excirauis. 
Comme il démenoit ces pratiques. Cüm clandeftina 
hæc confilia agitarer, moliretur, machinaretur. 
DEMENTL ülæ menticionts contumeliola ex- 
probratio.Impaéta in os alcerius contumelia prolati 
mendaçii 


Il m'a donné un démenti, menticum me cffe dixit. 

DEMENTIR quelqu'un,lui dire qu a menti lui don- 
ner uu dementi. Mentitionis Probrum alicui in os 
ingerere, Os cujufpiam verberare diéti médacii con- 
vicio. Turpis mentirionis contumeliam , in os alte- 
tius umpingere, ingerere. Mendacii ali 

se dementir Je cm quisuel, dicere. 


contredire. Pugnanria loqui, vel, 
Verbo fibi repugnare.Non lab conne lismon. 
tione pugnare 


Vos aëtions démentent vos paroles. Faëta tua pugnant 
cum dictis. Fackis ruis Fa non {entit , non conci- 
nic , non refponder. Cum cuis taétis {erino pugnat, 
Quod fermone {tatuis , attione revellis. 

Il ne dement point fon caraëtere. Nilil commictit à fui 
dignitate alicnum , abhorrens , ve, fuam perionam 
céregié cuetur , fuftinct. 

Dementir , convaincre de faux. Fall convincerc diéta 
cujufpiam, : 

lne je dement point. Sibi conftat. 

La muraille {e demsnt. Panes vinum facit,ue! , capir. 
Murus biat, dehifcit,folvitur, Énlei, 7 ñ 
rimas agit , aperitur, patelcit ; hialcic. : 

DEMERITE. Hoc Commeritum , 11 Hoc Deliétum ; 
ét. Commerita pœna, Commula , vel, admiffa cui- 
Pa. Hæc Noxa, z. ‘ 

Vous ferez puni felon ves demerites. Pleéteris pro com. 
merito, ur/, Pro commerit cwlpa, ve/, Pro ratione . 


noxæ, 

DEMERITER , faire une faute puniffable. Commere- 
re,vel , Commerei. Ce ane > Vel, no- 
xam Culpam cominereri, 

DEMESURE". Immodicus. Immoderatus. Immenfus, 
a,um. Hic, Enormis, hocenorme. + 

Demefuré, déreglé. Immoderatus. Immedicus. Efræz- 


natus, Intemperans, 
pa mg ie ne faut. 
xtra modum. Prærer modum. Voyez Falloir. 
DEMETTRE sn es de fa piace.Os lxase clurace ; fuà 
iede extrudere ; ejicere, movere, folvere. 
S'erant demis La jambe. Cum Gbiibiæ os eluxaflet. 
Se demettre de [a charge. Munus fuum abdicare, depo- 
nere, Se abdicare munerc.Abrogare fibi iuum munus. 
vu quelqu'un de {a charce Ann minuere ab- " 
d rc, Ofdine movere, paam € Mmunus. 
DEMEUBLEMEN Tune lemtone, cxportario; - 
DEMEUBLER wne chambrs. Cubiculum, inftrumento 
care »hudare , exarmare , fpoli icula fi 
em eximere, re, tollere. 
DEMEURANT , /ed 
Nr e rmeurent dd reffe d'une jomme | 
. DE 


L 


DE M 
DEMEURE , fejour, Hæc manfo. Commoratio. Ha- 
bitatie, onis, 
Faire {a demeure en quelque lien. Voyez Demeurer. 
Sa e fut longue à Lion , > en cetre ville. Diu- 
turna fuit ejus commeratio Lu ,8& in hac urbe, 
Demeure, lieu où l'on demeure. Sedes , dis. Hoc 
Domicilium, lu. Domicilii locus.Habitationis fedes. 
Demeure, retardement. Hæc Mora, x. 
Vôtre longue demeure nous mer à la nuit. Diuturnior 
mora EE in velperum nos conjicit- 


DEMEURER, habiter en quelque lisu, y faire [a de- 
meure. In alique loco habirare, ydegere ritam, 
incolere. Aliquem locum colere. 


Demeurer auprez, aux environs de quelque lieu. Acco- 
lere aliquem locum. : 

1! demeure , il habite fur cette colline, Inillo colle ha- 
bet , habitat, incolit, domum haber, domicilium ha- 
ber, manet, verlatur. Collem 1llum habet , habirat, 
cor, incohir. Collis illius habitator eft, incola eft. 
Ejus habitatio eft in illo colle. . . 

€ Demeurer, retarder. Hærerc. Morari. Remorari. 

€ Demeurer , s'arrêter en quelque lieu, In ahquo loco 
mancre, verfari, commorari, refidere, confitere. 

Ligarius demeura, on s'arréta en Afrique. Ligarius in 

. Africà refticir. ; | 

Ceux qui fortirent dy ceux qui demeurerent à coucher. 
( Sendery.) Qui abierant, quique ibidem cubituri re- 
manferant. 

vraies à diner ? Hicne fubfüftes ad pranden- 

um ? 

Combien svez-vous demeuré àfaire cela ? Quantüm 
temporis poluifti in illa re faciendä ? de | 

Ce Libraire qui demeure ici Proche. Ille  proximo 

i 

11 a demeuré trois jours dans la méme pofure. In eodem 
is habitu, triduum duravit. 

Mon frere ef demeuré dans la maifon. Meus frater, do- 
mi reftiat, fubfedit , ( à fubfñdio, ve/, fublideo, es, 
cdi, eilum. ) 

Il eft demeuré derriere, Hæfx Poftremus. 

ve puis plus demeurer ici Durare hic diutius nequeo. 

avant au fond du tonnegu. In dolii fundo fz- 
ces fubfdunt. Nr 

La viétoire nous eff demeurée. Ce nobis viétoria, 

vel, à nobis ftetit. : 

Si vous demeure dans vôtre premiere re lolutien, vous 

à dermeurerés dans vôtre deuvir. Si in Priflinà mente 

-manferis , vel, fi fteteris in fencentià, manebis in 


oficio. . ; 
S'ilen fus demeuré Là. Si fine impoluiflet. Cwrt. Si 
Rfacis habuifler. Si facis hoc ei Fuiffer. Si nen procef- 
fifec ulteriüs. | 
En ce combat, plufieurs demeurerent fur la place. Multi 
defiderati funt in hoc prælio ; occubuere, vitam 
amifere,interfe@ti funt in hac pugnà. M 
prouns L demy , moitié, Dimadia pars. Hoc dimi- 
turn, dit, ns 
Qui eff à demi. Medius. Dimidiarus. Dimidius,a,um. 
Æ derni Dimidià ex parte. Medià ex parte, … 
Vous n'avez chei qu'à demi. Ex parte tantüm paruifti. 
Ji eft derni plus fe qu'il n'éroir. Dimidio ftulrior ef, 


re erat. 
* DEMI-BASTION, ou épaulement, Dimidiatum pro- 


gnaculum. 
* Demie-file, Voyez File. TR : 
* Demie gorge de baftion. Propugnaculi femicollum,i. 
Demie-heure, Hæc Semihora,æ. Horx dimidium.Ho- 
-ra dimidia, dinudiata, media.  .  . . 
11 y emplois un demi jour. Medium diem in eà re po- 
uit, Cie. 
Demie-livre, Hxc Selibra, æ. 
Demie-lieïe, Dimidiata leuca. Dimidium leucæ 


* DEMIE-LUNE: Semilunare munimentü. Lunula,e, 


' 


; ñ DEM ; 
Une heure Gr demie. Selquiborx. Horz enm did 
Je viendrai à trois be ; i hdés 7 À 
er C demie. Veniam let- 
mn mois . Sefquimenfis, dimidiatuf 
Un Dusés dd de pr opera 
ne journ lemie de travail. Sefqui 
PR Et demi-voti. unes di 
plenus. Semiaflus,a.um. ( Es ainf de quelques autres 
Adjeétifs, devant lejquels il faus mettre Semi, fau 
| Lt . . CPAM » lefquels vous trénvere em 
MI N d'office. Muneris abdicatio , abrogati 
Le Roi demande ma demifion. Jubet ri me, ut pi 
cem, ut muous deponam. 


7. 


Fast E 
ai figné ma demillion. Abdi i À 
navi Faphe | — + _ 
DEMOISELLE, Nobilis femina. Nobili gencre nata 


mulier. 
* Demoifelle, le billet de bois avec leque 
avé, Hxc Fiftvca, z. ec on a 
Mademoi{elle. Voyez. Dame. | 
DEMOLIR wne maifan, Domum demoliri, diruere, 
F difurbare, rer evertere, 
Celui qui demolit. Hic Everior. Difturbator, oris. 
DEMGLITION , demollifement. Hxc Demoitios 
Eat: rca Fer , Onis, 1 
emolitions. les pieces qui reflent d'un bâtiment demoli. 
Hæc Rudera, rum, bus. Hz Parietinæ, arum. 
DEMON, genie. Hic Dæmon, onis. Hic Genius,ii. 
Demon, Diaile, Hic Dæmon, vel, Cacodæmon,onis. 
Hic Diabolus, li. Hic Satanas,æ.Malus dæmon, In: 
DÉMONIAQUI: 
AQUE. Dæmoniacus,a,um. Arrepritius, 
um, Ab Cacodæmonc infeflus , vel, po us. à 
DEMONSTRATIF. Demonftrativus,a,um. 
Un argument demonftratif. Argnmentum evidens. Ac- 
£umentum evidenter & claré concludens, Hxc D:- 


monitratio, onis. 

DEMONSTRATION. Hæxc Demonitratio, onis, * 

Demütration,marque,temoignage de quelque chofe. Ali. 
cujus rei fisnificatio , teflificatio, declaratio,nota,x. 

DEMONSTRER, demontrer quelque chofe. Aliquud 
demonftrare,declaräre, fienihicare, eftendere alicui. 

DEMONTER quelqu'un. Quempiam ex equo deyi- 
cere , deturbare , exturbare. 

L'ennemi à demonté la Cavalerie. Equis exuêre hoîtes 
cquirarum 

Demonter ff canon. Murale tormentum, ex armamen. 
to dejicere, deponere. 

Demenrer , defaire sn horloge, en autre chofe composée 
de plafieurs pieces, Horologii, aut cujufvis rei partes 
duffelvere, membra dejungere, disjungere, dirime- 
re, divellere. 

Cette ‘horinge eff demontée , € detraquée Diflolura eft 
hujus horologii aliqua pars. 

Demonter, vaincre quelqu'un. Quempiam vincere,ab- 
licere , fterncre , fuperare. 

Demonter un oi eau. Volucris alas frangere, alas volu- 
cent, vel, volucrem alis debilitare, Avem alarum,ue, 
volandi impotein facere, volandi facu!tatem volu- 
cri adimere, . 

DEMORDRE, lâcher prife. Morfum remittere, 

Ne voulant pas demorire ce bon morceau. ( Mexerai } 
Nolens, opimam 1llam prædam emittere, amittere 
dimicrere. Cûm fibi excorqueri non Pateretur, quod 
arripuerat. : , x 

Demordre, relächer , [e départir de quelque chofe. Ak- 
quid, vel, de aliqua re remrere, 

Demordre de fon droit, De fuo jure aliquid concedere, 
remictere , €, condonare, . 

Un quine veut pas demordre de [on dreit Sui juris tenax. 

Ne rien demordre de [en opinion. Nec minimum difce. 
dere, defcifcere; defle ab fmast Non deduci 

m ij 


1r6 DEN 
abduci,divelli,avocari ab fufceptä opinione. Suæ fen- 


DEN 
An denier dix. Ufuris Dextantibus, vel, Ufuras ex 


tentiæ planè retinentem ac tenacem effe. In prepo- | occuparä pecunii fumere. Quadrantes. Quincunces, 
fico fufceproque confilio permanere, perftare._ Setunces. Dexrantes. Voyez Ufure, ” 

Qui ne veut peint d re de fon opinion In fui {en- | * Denier, degré de pureté d'argentil y en # doure, 
tentià pertinax, obfirmatus, vel, Sux fententiæ obfti- | comme il y 4 vingt-quatre carats d'or ; le douzième 
naté, permaciter inhærens. s _Renier FA Obrula, æ. Argentum obrufæ 

Faire démerire Lg u'un de La refolution qu'il aprile. æ. 

Aliquem de fuà Parcurth déducere , dimovere. À | * Denier de poids, La vingt. quatriéme partie d'une on- 
propolto'revocare , abducere, deducere, divellere, | ce, Ce font deux grains. Hic Scrupulus , 1. Hoc Scru- 
avocare, abftrahere. : lum, i. Hæc Siliqua, æ. 

DEMOSTHENE, em d'homme, Hic Demofthenes,is. 


DENATURÉ. Inhumanus,a,um Humanitatis expers. 
inops,immemor. Dereliétus ab humanitate. Ab natu- 
ra, vel,naturæ legibus alienus. Naturæ fines ac mo- 
dum mcprel us. Qui naturam exuit, Qui à naturæ du- 
€tu defcivit. Alienus à communi naturæ fenfu. Qui 


omnem itatem exuit. 
# DENCHE', (rerme de Blazon,) Croix denchée.Crux 
deuriculata. 
DENTRE,, ffsuve de Flandres Hic Tenera, +. 
DENTREMONDE , ville de Flandres, Hæc Tenera- 


munda, æ. ETS 
DENEGATION. ( Mezerai. ) Negatio, inhiciatiôque 


Le criminel appliqué à le queflion, perfifta dans [a de- 
mernélen Totrus vout.in À 8 À rm faéto 


refticir. 
* DENIRAL, plaque ronde fervant de modele aux 
monnoieurs, pour faire leurs efpeces de la mefnre qu'il 
faut, Archetypus nummus. | | 
DENI, refus. Hæc Recufatio. Denegario , onis- Hæc 
Repulfa , æ. Re 
DENIAISER romper un niais. Fatuo liberalirer impo- 
nete, illudere. Stoliduma,appoñité ad ejus fatuiratem, 
cludere,fallere, fruftrari, ludificarl. 
Deniailer quelqu'un, le guerir de [a niaiferis. Incpt 
fimpliciter alicui excutere , derergere. i 
plicicer,eludendo, curare,fanare quempi 
ac minimè malum , varus ludificationibus erupere. 
Deniai fer, rendre fin. Rudem hominem calliditate im- 
buere, inftruere , informare. Incauro calliditatem 
re, inducere. Cautiorem callidiorémque redde- 
IC, efficere quempiam. | 
Se deniaifer. Smciciaen excutere , exuere. Cautio- 
rem feri. Callidiorem evadere, e | 
DENIAISEMENT , rafimement. Ad callidiraterm in- 
formario , initirutie, | 
DE'NICHER des oieaux. Aves nido extrudere,detru- 
dere, dejicere, exrurbare, decutere. 
Déniches l'ennemi de [on fort, Hoitem {ui ftatione de- 
hcere, pellere, extrudere, deturbare, exigere.  ” 
DE'NIER, relier quelque choje. Alcui quidpiam de- 
negare, recufare, 
Dénier,nier qu'on ait fait,ee done on eff accusé, Fadtum 
negare, iniciari, nogare & inficiart. | 
DENIER, piece de mo miie Hic penarius , ri. Hic pe- 
nariolus, li. 
Il n'a pas un denier, il n'a point du tout d'argent. Ne 
nohun quidem haïer, Omninà caret pecunia. 
Denier, chaque piece de toute jorte de, ronnoie, Hic 
Nunimus, 1. 
Denier route m nno'e in lif-reomment , qui le travaille 
par les monnoieurs. Hzc Monceta, x, Monetæ quod- 
liber genus. 
Penier, argent. finince, Hxc pecunia,x. 
Les deniers du Roy, Pecunia Regia. 
Les deniers publics, Æxaxium publicam. 
Deniers, quote-part d'un capita:. Q\xacumque capi- 
tis pars. Quoraquæque lortis Porti®. 
Préter de l'argent au denie- vingt-cinq. Nummos oc- 
cupare ufuris quadrantibus. Voyez Vywre. 
Au denier vingt. Uluris quicuncibus, we/, quinariis. 
Au denier feize, Viunis fepruncibus, 


am 


je 


m 


quempiarn. 


Pi 


em 
Je 
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d 
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d 
De 
D 
d 


* Denier-à-Dieu, erres qe l'on defline principalement 
aux pauvres. Hæc arrha, æ. Hic arrhabo. onis. 

DENIGRER , bleffer la reputation d'autrui. Alterius. 

nornini lam afpergere, ignominiæ nOtAM 1nu- 

rere. Voyez. Reputation. Décrier. 

DENIS, nom d'homme. Hic Dionyfus , ti. 

S. Denis, ville de France, Sanéti Dionyf oppidum. 
Sandionyhantm oppidum. 

DENOMBREMENT, compte. Hæc Numerario. Enu- 

meratio, crmmlet Aa pa onis. 

Faire Le denembrement des maux,Crc. Enumerare ma- 

la. Incommoda enumerando recenfere, numerando 

Perlequi. Malorum inire numerum. 

Denombrement , état, declaration de {on bien. Hic 

Cenius, us. Hæc Profeffo, onis. Hæc Recenfo,onis. 

Bonorum recenfio ; vel, profefo. Profcriprio beno- 

rum, & familiæ, cujufque civis. 

Donner une declaratinn €» denombrement de [on bien. 
Cenfer1, wel, Cenfere, Preficeri Bona,prædia, poifef- 

fiones, familiæ capita. Profiteri, cenfere, cen{eri. 

aire le denombr des biens de quelqu'un. Cenfum 

bonorum alicujus habere , vel, agere, Alicujus bona 

cenicri, 


Celui qui à baillé ce dénombrement. Cenfus,a,um. 
Celui qui ne l'a pas baillé. Incenfus, à, um. 
DENOMBRER. Numerare, di arc , enumerares 
recenfere aliquid, 
DENOMIT ATEUR. Hic, Nemenclator, oris. Auétor 
is. 


deffous 
de parties le ne 
nominator , oris. 
DENOMINATIF, mot denominatif, tiré d'un autre 
mot, Duétitium vocabulum. Vox , de affni diéta vo- 
ce. Vocabulum , de cognato duétum vocabulo. 
DENOMINATION. Hzc Nomenclario. Nuncupa- 


O0, OMIS. 
DENONCEMENT. Hæc Denunciatio. Ediétio.! In- 


noman 

* Denominateur, nombre de 
mA en combien 
divisé, Hic De 


une fraëion , qui 
entier ef 


icatio, onis. 

DENONCER. Aliquid alicui denunciare, declarare. 

icare, fignificare. : 

Denoncer quelque malheur. Aliquid mali portendere, 
enunciare. 
nencer ; faire [çarvoir quelque ordonnance. Edicere 
quidpiam alicu. 
«noncer une fête. Diem feftum indicere, 

Denoncer ia guerre. Alicui bellum indicere , denun- 


ciare, 

Densncer , deferer accu'er quelqu'un. Alicujus nomens. 
vel, Aliquem deferre , s cran - M 

DENONCIATEUR, Hic pelator,oris.Hic Index,icis. 


Se rendre d'nonciateur centre quelqu'un. Deferrealicu- 
Jus nomen. +54 
DE NON CIATION , accu/ation. Hxc Delario. Acoue 
fatio, onis. mr” 
DENOTATION. Hoc Indicium , ii. Hæc Significa- 
R. Aliquid indicare , fignificare , præferre. 


ti0, onis. 
DENOTE 

Alicujus rei eile indicem , facere indicum. 550028 
DENOUER wine chofe noie. Nodum alicujus re FA 
lcareÿs 


Rem nodoconftrictam expedire, folvere, exp 

cxfelvere, ä ETS 1 LM RS 
ificulsé, Nodum , véts Dificulrarens 

à enodare, 


Danser wus 


DEN 


enodare , explicare , expedire, 
Se dénoñer Le bras, Brachium luxare , eluxare. 


Son humeur guerriere commença à [e dénoïer en cette 
f } licare fe, prodere fe, 


exerere fe, excitare fe,excutere fe cœpir in illo bello. 


guerre. Bellicofa ejus indoles 


DE'NOUABLE. Hic, hæc Solubilis , hoc folubile. 
D NOVPAENS, Nodi folutio, diffolutie. 
une 


difficulsé. Rei enodatio , explicatio, | 


DEN 277 
ETA 4 des dents. Dentatus, a,um, 
#5 À perdu les dents, qui n'en de dents.pentibus, 
» deftirutus, a,um. 
rt À Hoc pentifcalpium, pii, 
er Les &enfs. DENLEs l irpare, 
Arracher à belles dents os Lo d Gin mot- 
cs auferre. 
Agacer les dents. Voyez Agacer 
Cafer les dents à quelqu'un. Alicui dentes excutere, 


folurio. 

Dénoüement d'une intrigue dans une piece de Theatre. | _ labefa‘tare , labcfacere, 
Dramatici nodi folutie, pramaticæ molitionis im- Poudre pour netoier les dents. Hoc pentifricium ; Ciis 
plexz explicario. Laver s dents. Colluere dentes. 


Oflis dejeétio ex acetabulo. 

DENRE'E. Hic Commeatus, üs, 
annonaria. Hæc Utenfilia,ium. . 

Provifion de denrées. Annonæ inftruétus , üs. Idoneæ 
commeatüs copia. Utenllium pararus, lis. : 

Denrées,marchandifes, Hzc Merx , cis. Hoc Merci- 
momum. ii. Res venalis, 

DENT. Hic Dens, us. | 

Petite dent. Hic Denticulus, li. ee 

Dents de devant, Dentes primores, antici, adverfi an- 
ceriores. pentes tomici, Cel/. 

Dents caninés, canini. . 

Dents machelieres. pentes genuini, maxillares , mola- 


t, denoñeure d'un os, Hxc Luxatio, onis. Arracher , tirer Les dents. pentes evellere ,eruerc ; Exi- 


mere, 
Hæc Annona, z. Res | E/culape à le premier trouvélafagen d'arracher les dëts 


culapius primus, dentis cvulf invenit. Cie, 
Dents ro j branlenr, pentes A étapes À; 
Les dents me branlent, Mihi dentes labant, moventur. 


! Ce fuc affermit Les dents qui branlent. Hic fuccus 


tium motus ftabilic , dentes confirmar, mobiles den- - 
tes ftabilit, dentium mobiles firmat , fanat den- 
cium mobilitates, labentes dentes firmar. ( rost cel 
eff de Pline.) 

Ebranler une dens. bentem concutere, 

On mache la viande avec les dents. pentibus in ore 
cop manditur , atque ab his extenuatur & 


res, intimi. cibus. Cie, 
Dents avançans au devant, comme celles du Liévre ér | Offer les dents à quelqu'un. Aliquem edentare , denti- 


de l'Ecurien, Dentes brochi, vel, bronchi, vel, 


bruchi. 

Dents de (ie entrelallées, comme celles de quelques poif- 
ons. Dentes ferraci, vel, peétinari ; va ice 
implexi, ui. 

Dents crochuës. Dentes uncinati , hamati, unci. 

Dents crochuss Gina hantes , comme celles du San- 

cati, 


lier, £ 
a ns quarante, il yen à vingt-qua- | Planter la dent dans queiq 
quar y er À 4 du | Quelques animaux prennent la viande avec les dents, 


tremachelieres, qui ne marquent jamais l'âge 
Dentes maxillares. 
* Des autres feixe ily en à e qu'on nomme cro- 


côté deflus, & autant deffous, les crocs de deljous 
percent à trois ans, à trois ans C7 demi, quelquefois 
à quatre ; ceux de defus à quatre ans, ou à quatre 


ans C7 demis , jufques à fx ans ils font c 


chets, gi touchent les machelieres , une de c 


ml Neue par ee 
dedans , à dix ans ils font fort ufez , ce qui indique | I! ne fe 


cat-âge. Uncinati dentes. 
# Les coins font qæatre en nombre, Cr font aprés les 
crocs, ils poulent entre quatre Cr cinq ans ien- 


ment creux, Cr marquent, c'eff-à-dire, par ce creux 
ils TA € du pd: jufques f Fe ou bi 
coin du 


ans, ce creux ef} une marque noire dans 


cheval, qui s'apelle germe de feve, parce qu'elleena 
9 paf £ fe q 


da figure; ans ce creux s'efface peu à Peu, à 
huit, ans, il eff rout c > © ne marque plus : on 
dir alors Le cheval a ax à Cuneati pr 

# Les mitoiennes [ont Auf quatre en nombre, aprés Les 
coins , @ poulfeng lor/que le cheval Va de trois ans Cr 
demi à quatre dentes 

* ya 


deux dellus, ér deux deffous : le cheval les a poulle 
de deux ans ©" demi à trois, Dentes primeres ;t0- 
mici. 

* Dents de lait, ce fent les deuxe dernieres dents du 
cheval , les pinces ,les quatre miteiennes € 
Les quatre coins, qui tombent pour faire place à d'au- 
êres plus grandes. Dences laëtei. 

Jetter des 
tivi, itum , te. 


nts, commencer à jetter les dents. Dentio, | D 


minuere , Vel, diminuere. Alicui dences excute- 
re, cvellere , decurere , eximere. 
Les dents lui tombent, ventes ci cadunt, decidunt. 
LR Le di FRS 
] ait tomber les dents, Amur 
trahit , vel, cadere eos cogit. Plin. dé 
Craqueter des dents, pentibus crepare, ftridere. 
Dent gâtée. pens cariofus, putridus. aliquid. 
ue chofe. Figere dentes ‘in 
dentibus capeflunt cibum. 
Avoir la dent contre quelqu'un , chercher l'occafion de 
lui nuire, Continenter imminere alicui ad inferen- 
dam vexationem. Cuipiam moleite , ac perpetud 
inftare, animo incom di. 
Arracher l'oreille à belles dents. Auriculam mordi. 


rte. 
nt tenir de donner quelque coup de dents aux 
aux autres. Tenere fe non potelt, quin alie- 
maledico carpar, lædat , vellicer. 
ab alüs continere , abftine- 


re non poteft. 

Demeurer ow tember [ur les dents, fouffrir La fain. Ine- 
dià contabefcere, deficere, examinari. 

Son cheval demeureit [ur Les dents. Equus ejus, defti- 
tutus pabulo, vix bærebat pedi 

Les Soldats romboient Jur les dents, de faim €r de laf- 
tude. Milites enecti, laffitudine confeéti,pedi- 
bus niti non valebant;hærere nequibant in veftigio, 
colloc pené exanimes ; anima vix trahebanr, 

Les affiegez éroient [ur les dents. Faine laborabanr 


obfeili. Voyez Famine. 


ns, 
nam 
Con 


. ; e de 
és ge vd air on y eur Dent de chien , herbe. Hoc Gramen, inis. 


* DENT DE CHIEN, ow double pointe, inffrumen 
à deux pointes dont les Subeeurs 7er vu 
rius bidens. 

* DENT DE LOUP , efbece de gros clous qu'on mes 
aux poteaux des clos'ens, Clavi majores. 

DENTE'. pentatus, a,um, 

ENTÉ'E ; Arreint d'une dentée de Sanglier. | Mexe. 

rai.) létus , Apri dente. | 

DENTELLE . penticulatus. Serratus. Pectinarus,a,um, 


è 4 : dentiens. Î 
Enfant à qui les dents viennent. Puer denis, annee ENT ÉRE Loue dede ere. Elie nemticelus Re 


Les denr; lui viennent. penuit. pentes 


oriunrur, naicuntur, C&/. s ; 
La jorsie on nasfjance des dents, H&c DENHTO, ONU. 


ra fmbria.ocu. 


F. , bordure à denteles. 
pe “ 


Min ii 


258 DEP : 
Habit convert de denteles. Voyez Pallement: 

: d'or. Aurea Yitra vuel, tænia denticulata | 
* DENTELEURE , osvrage à denteles. Opus denti= 


culatum, 

# DENTICULES, pieces d'archire{ure,petits quarrez 
‘en forme de dents fous La corniche. Hidenticuli, or. 
* COUPURES de denticules l'entre-deux de ces denti- 
cules Hæc Meratome,es. Hxc Metoche, es.&c. Virr. 
#* DENTURE, ordre dont Les dents foit rangez dans 

la bouche. Dentium fitus, ordo. : 
DE'NUER quelqu'un, (ilfaut dire, depoñiller quel- 
qu'un. ) Aliquem nudare, denudarc,exuere, fpoliare. 
Denué de moiens, de toute forte de commodité. Ab om- 
copuis deltieueus , exutus, {poliatus , nudatus, 


um, 
ville denuée de forces. Prælidiourbs nudata , deftituta, 


exura. 

DE'PAISER. Voyez Dépay'er. . 

DE'PAQUETER quelque chofe. Alicujus rei fafcem, 

— vel, fafciculum iolvere. 

DEPAQUIETEMENT. Fafciculi (olutio. : 

DEPART. Hic Diiceffus. Decetfus, Digreffus. Abitus. 
üs, Hæc Abirio. Difcefio. Decctho. Profectio. Di- 
greflio, onis. : 

Mon départ de cette ville, Meus , ab , vel ,ex hac urbe 

- difceilus. 

Un départ [ubit Gr precipité. Subirus difceflus, & præ- 

”_ceps profeétio, mets | 

€ Départ d'un marché. Abitio. Difccfio à paétione. 

€ Le départ d'or d'argent melungez, [e fait avec de 

* L'eau fort. Auri , argenrique fccretio , we/ , Auraria, 
PR ra diremprio adminitratur aquä, ftibio, 
calchantéque medicari. : 

Eau de départ. Aurariæ ditemprionis adminiftra aqua. 
Aurariæ excrerionis medicara aqua. 

Or de départ, or affiné. Aurum obrylum. Aurum, ad o- 

” bryfam expurgatum:; ve, excretum aqua medicatä. 

DEPARTEMENT, d'ffribution. Hxc Diviño, Tribu- 
latio, Diftributio. Partitio. | 

Département des troupes en lesr logement. Milirarium 
ed diftriburio in ho{pitia , defcriptio in con- 
tubernia | 


re Tailles [ur la Province. Tributi , in 

ovincias diftribicio. sers 

Détartement des part'es, Partium defcripéo. | 

Qui fait le département, Hic Difliburor, otis. 

DE PARTIR, diftribuer, Aliqud partiri , diftribuere, 
difpertiti, dividere, difpertire. 

Dépariir l'or, le fparer d'avec l'argent mélangé, Ab 
argsnte aurum excernere , dirimere, fecjungere, 

Se départir d'avec quelqu'un. Ab aliquo digredi. 

Se départir d'unaccord , d'un marche. Ab conventione, 
à paétione difcedere, abire. Paétionem, vel, decitio- 
nem renunciare, 


Se départir de la refolution qu'on avoir prie. Sufceptum 


” côncilium deponere, abjicere. A propoliro fufcep- 
‘ roque confilio difcedere, defleétere,defcifcere.( Del- 
cifcere autem is dicitur ,qui ab eo quod ali {cive- 
“rint , aut quod ipfe aliquando ftatuerit , difcedit. } 
DE'PAYSER quelqu'un. Duempiam domi rudem & 
fPitem , exteris peragrandis regionibus imbuere 
rerum gerendarum Prudentià , morum comitate,&c. 

Se dépaifer. Domum relinquere ad tempus , & percgrè 
proficifci, que poliiorum hominum ufu & confue- 

- tudine condifcas & imbibas , civilis vitæ rationem, 
& ui agendi morem. : 

Il faut dépaifer cet enfant. Puerum hunc , domefticos 
intet Parietes inucrirum , ablegare eportet procul 
ab domo, & a parriä, 

Ile dépei é. Parriam dedidicit. n 

DE'PECER quelque chofe. Aliquid concidere, conf- 
cindere, laceraie, difcerpere. 


Dépecer un bœuf. Boyem laniare, in membra diffecare, 







DEPECHE. Voyez Dépêche, dr 
DE PEINDRE. Aliquid pingere , depingere,expingere, 


Dépeindre, décrire, Quidpiam 


: DEP 
membratim nn | Cûs. 
DE PECFMENT. Hæc Laceratio,onis. Hic Laniacus, 


Dépécher. 


mg de cs c. 

cribere 1 i 
mere , diétione detcribere, oratione eg Fe 
Se dépeindre, s'effacer , perdre [a peinture. Obliterari. 


es amittere. 
DE'PENDANCE, /nbordination. Hæc Subjcétio.Sum - 
Dean Letisiss À plus b ba 
ance ordination du plus bas on ut. 
Lions A ob fuperiorem fubmiflio.  E 
Dépendance mutuelle de deux chofes, Murua ratio dua- 
rum rerum inter iplas. 
Les arts ont une mutuelle d‘tendance les uns des are- 
tres. Ârtes coguatione quadam inter fe continentur, 
Il vit dans une parfaite dépendance de [a Providence 
divine .Aptas haber 4 D:0,(ufpensique virx rationes. 
DE’ fe guitd dependant Pendco,pependi,penfum, 


pendre de quelqu'un ; lui être fujer. Aticui fubeTe, 
vel, fubdirum elle 

Ma vie dépend de la vôtre, In tu falute,mea confiftir, 
vel, continetur,vel,incluia eit,u+/, muitur, vel, con- 
ftar,vel.fita et. Tu falure,mea continetur. Ex cu 
viti,mea pender falus, Salus mea pender à te. 

Qui ef-ce qui ne voit que (a propre confervation 4 
comme enfermée dans La vôtre, çr que de La vie 
Cefar feul, dépend celle de tout Le monde ? Quis elt 
qui intelhgat,tuà falure contineri fuam,& ex unius 
tu, viram ere omniurm ? Cre, 

La vie de l'homme depesd de l'union du corps avec 
l'efprie. Vita hominis, corpore , & {Piritu conti- 


netur. 

Cela ne dépend que de vous. Id in tuà pong ait 
vel fitum elt,ue/, pofirum eft. In tui eft manu. Tibi 
in manu eft. Ex tuo pendet arbitrio. In ruâ volumtate 
vertitur, Hujuice rei poreftas in te fita et, vel, tota 
cft tua, Hoc tui eft arbienit. 

Te dépens d'autrui. Ex alieno arbitrio pendeo, Non fum 
met juris. In alrerius poteftare fum. 

Ce'a ne dépend pas d: vôtre induftrie, Non pofñrum cft 
illud in tua folerrii. 

‘Les _biens du corps dépendent de la fortune, Bona 
corporis, in calu func, arque forruna. Cir, 

Ils ont des richeffes, qui n'ent rien d'affeuré ;, © qui 
dépendent du hazard, Poffefliones incertas , atque 
in-cafu pofñitas habent, Ci, 

Ponrven que crux de qui l'affaire dépend n'y aportent 
point d'empéchement. Si qdem licebir per illos,qui- 
bus eft in manu, Plawr, | 

La vittrire dépend uniquement de là. Vitoriæ {umma 
in co conftat, 

La vie dr lesbiens des perfonnes Les Plus vertueufrs, 
dépendent de l'audare des iméclians. 1n caprre,fortu- 
nique hominum honettifimorum , impreborum au- 
dacia dominarur. | 

* Veniren dépendant, [e dit dun va’ [eau qui vaaprés 
l'autre (ous le même vent, € faifant tous les mou- 
ru de l'autre, Alrerius navis veihgus omnibus 
infftere. 

€ Dépendre, déracher. Aliquem fufpenfum demictere, 
fummitrere. . 

€ Une couronne qui dépen loit d'un ruban.-( Mezerai.) 
Corona à vitra pendens, dependens. 

€ Dépendre, dépen{er. Impendo, di, fum,ere. Sumptum 


cere, Voyez Dépenfer. 
DE'PENDU, Téaclé Demiflus. Summiffus,a,um. 


celoribus exprimere , 


DÉBENSe Pene He lpenla, æ, Hec Expen. 
NS, frais, mpenda, æ Hæc a,%. 
Hic fumprus, üs [ quendas lites, 


« Dépens de Juflice. Samprus in lites, Impeniæ in pee 


D'E P 


Eftre condamné aux dépens. Lite, fumpribhfquecadere. 


Licis fumptuumque jaéturam pari Caufam impeñ- 
fifque perdere. Lite cadere,& impenñs multart. 
Æ mes depens, Meo damno. Cum me impensi. Mco 
periculo. Meis impendiis, NI 
Il s'accommede aux dépens d'autrui, Sibi parat Com- 
moda ex aliorum incommedis, 
Il fait bonne chere aux dépens d'autrui. Alienis impen- 
üis , de alieno,cutem curat. 
11 eff parfumé à mes dépens. Olet unguenta demeo. 
Cette cenverjation éroit routeaux dépens du prochain. 
£a colloquia, continua fuere de Proximis obrrecta - 
tio.Ia eo congreflu impuné carpebantur mores pr 0 
ximorum ; in co colloquio de proximis L ter 
obereétabatur. . 
On Lefera à moins de dépens. Id minore fumptu fier. 
DE'PENSE , dépens. Voyez Dépens. 
Avec et de dépenfs. SumPrtuosè. | à 
Faire de grandes dépenfes en quelque cho/z, In aliquam 
rem,ingentes fumprus facere , impendere ; impenfas 
facere, magnam pecuniam conjicerc , pecunias pro- 
fundere ,magnam impeniam facere. 
Je ne puis faire de fi grandes détenles.Tantos fumptus 
fuftinere , vel, volerare non poffum. ù 
fon bienen de folles dépenfes. V. Prodiguer. 
La 


monte autant que.la recepte. Conyenit ra- 
tio cxpenfi & accepri. 
a dépenfe mente plus haut , eff plus grande. Superar 
Canternns détenf à dqu'sn. Le mettre (ur (es contes. 
Inferre fumpeum alicui , vel, alicuqus rarionibus, 
€ Dépene où l'en garde La provifion.Cella penana,ve/, 
DEPEN ire desdépens. Sumpuus facere, infumc- 
re, > eRar $ re 
Dépenfer entjen chofes inutiles. IN Tes v : 
Far pe Inances fumprus umpendere , fa- 
cere. Inurili impenfà xs confumerc,profundere,pro- 


[svt f 


rs rs 3 préfhens + decoque- 
idare; difiipare , profigare , con- 
mr mr Donges ilperdere, male pendere exhau- 
tite, ab 73 

En quoi #vez=vons dépensé tant d'argent ? In quos 
fumprûs abiit ranta pecunia , we/, cantam Pecuniain 


Dome marger tous {es biens. Bona {ua ermania con- 


| é folies: Conviviis illam obligurivi 

en iwiis 1 UE 

Feu e helluaes fun ditipavi,cfadi, difperdidi, 
€ | 
‘PENSIER, it de folles dépenfes. Homo, 

DE téotes in on WU I in fum- 

, qui « charge de la dépen(e, dela provifon. 

Dé qui a SE alaner ei Celle poaumer 

Peni Prômns conditus , 1. : 

qui fourni Der jonc la preuipen. Fe 


Sumpruarnix pecuniæ curator. 
admuinuiter 


; ONIS. 
ne. déperir ; diminuer. Voyez. Dimisuer , 
; Prendre D der LE ben ne déper! %. Cavere ; né res 
be: O Gaia Ékas, 


2 bone rampe ho m'a 0° 
NS og meum Acura, 


Pedirum ; confcétum 






. 
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Faire les dépéches à un étranger ,expedier fon affaire, 
: Peregriai negouum conficere , expedire , exphcare, 

tranfigere, Peregrinum,confecto cjus negotio,dumur- 
terc, abfolvere , expedire. 

| Léséches, lettres. Hæ viteræ,arum j 
Une dépêche,une lettre. Hxc Epiltola, æ. 

Le juis deretour de l4 cours, #vec mes s, Recens 
adium é regià, inftruétus rei felicicer geltæ literis » 
vel,unä cum confcéti negotii cefte commentario. 

DEPESCHER , fe Cr Een Accelerax.Pro-, 

cidte. Exequi feitinanter aliquid, Aliqui in re ce- 





leritatem , fcitinationem , diligentiam hibere.. - 
me ne ajfaire , en faire la dépêche , l'expeditiom . 
cm conficcre , expedire noise 
22 


Dépécher quelqu'un,lui faire fa dépiche, Aliqüem ex- 
pedire FA ds Alicujus negoua expedure & ex- 
icarc. Pad 


Depécher un courrier. Curicrein mitrere, - 

Je vous prie , dépèchez-moi au pliuos, que je m'en aille 
d'ici, aprés que vou: vous ferez affez moque de moi. 
Quælo abfolvito hinc me extemplo, yes faus 
deiuferis. Plant, 

Dépécher un confultañt , un qui conful:e un procez. 
Coniulrorem abiolvere cæPpdire. Perfcriptis de jure 

refPonlis,confultorem ab fe dimictere , amitrere. 

Es mr ur criminel, le mettre à mort, Reum de me- 
10 tollere , fupplicio ulrimo afficere, 

D .'PESSISSEMENT de choje liquides. Hæc Liquida- 
tia,oINS. ; 

Dép fi} cment de chofes touffuës Hxc Collucatio, onis. 

D'EI SSIR , rendre plus liquide. Aliquid liquare , de- 

liquare , cliquare , Hqntsene. 

Dépejfir un biirouffjus. Denfam arboribus filyam dif 
raie , collucare , fublucare. 

Se_dépejjir. Deliqueo , ere. Deliquefcere, sliquefcere.. 
Deliquani. Liquehñeri. 

DEPEIRER , fe dépetrer d'une affaire. Se,aliquà re, 
vel,ex aliqua re expedire,explicäre, extricare , exue- 
te. Ex neZOUO emergerc. 

DEPEUPLER une ville d'habitans, Civibus , urbem 
nudare , viduare, exhaurire , exinanire, Urbi inferre 
iolitudinem. Civitati vaftiratem Dcpopula- 
ni civiratem. | i 

Dépeupier une vigne. Vincam exinanire vitibus. Vi. 
uium vaftiratem inferre vineto, 


Celui qui dépeuple. Hic Populator. Vaftator. Devafta. 


tOr , On. : [ tude, 

DE'PEUPLEMENT d'habitans. Illata incolarum foli. 

Dépeuplement des plantes d'arbres. Plantarum vaftatio, 
Arbcrum populatio , depopulatio. 

DEPILATOIRE, qui fers à faire tomber, ou à arracher 
Le poil. Defluvu pilorum eficiens. Vellendis Pilis op. 
portunus , idoneys, a, um. 

Emp:âtre dépilateire.hic Dropax,acis. Hoc Pflothron, 


i. Hic Dropaclmus, 1 
DEPIT.hæc Indignatio,onis.mic Stemachus, cui, Ani- 
nu irriato, vel exafperatio, Hæc Offenfo, onis. 
Le dépit ejtune foible colere, € comme une legere fe. 
couffe ; que l'ame [e donne pour s'oppofer aux maux , 
Joit parce qu'ils [ont de petite confequence , [oit parce 
qu'elie n'oje, ou qu'elle ne veut pas les attaquer for- 
tement Indignatio , ira eft remiflior, & q 
uañi commoruncula,animum excitans ad repellens. 
quæ rmala funt , feu quéd haud magni momenti 
» eu non t , aut non validiüs cæ 


(far. 
sa de dépit Xdienatioe rumens Off 


€. 


Plein,ou bouffi 
ne &c 1rà curgens. Graviore { 
gnatione commotus, Stoma, us. 

Faire quelque chofe par dépit. Stomachosé , ve’, can. 
{tom facere quidpiam. 

Faire dépit à quelqu'un. Alicui ftomachum facere,ue/, 
creare, Jndignauonem movcre, ciere , conclue, # 


e 
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Cela me caufe un plus grand débit, qu'à lui. 11 mihi 
majori Scomacho,quäm illi eft. nn 
De dépit ,par dépit. Præ ftomacho. Præ indigna 
En dépit de moi.Me invito, Meis ingrauis , Vel , Ingra- 
ris. Me repugnante, vel, reluétante, 
même il en de-vroit crever de dépit, Disrumpa- 
eur lice. Dolore difrumpatur, licet, 
€ Dépit,dépireux.Stomachofus , a, um. 
La haine el} dépite dr colére. Odium,facilé ftomachum 
movet & iracundiam, Ë 
DEPITER, fe dépiter. Indignari. Stomachari. 
Se dépiter contre quelqu'un. Somachum erumpere,ef- 
fundere in quempiam. Stomachari alicui. 
Depité da rebus qu'on lui fait, il s'enef} allé. Indigna- 
tione commotus ex acceprà repulsà , abiit. 
DEFITEU X. Homo ftomacho{us. Ad ftomachandum 
pronus. Ad indignationem faciis, Homo procli- 
vioris ftomachi, ve/,jufto facilioris ftomachi. , 
DÉPLACER quelqu'un. Aliquem, loco , wel , fede fui 
movere , amovete , dimovere, emoyere , dejicere , 


Îlere , extrudere. | De 
DÉPLACÉMENT. Hzxc Amotio. pejectio, pepulfo, 


onis. 

DEPLAIRE à quelqu'un Alicui difplicere,non placere, 
moleitiam creare. NE : 

Se déplaire à quelque chofe. Alicujus rei tædio teneri, 
afhci. Aliquid moleté ferre, ægré ferre, iniquo ani- 
mo ferre. Offendi aliquà re. Tædium ex aliquä re 
capere ,trahere. . L 

Tout me déplair, Stomachor, omnia. Omnia refpuo. 
Quidvis mihi difplicer,mihi cædium generat , me or- 


fendit. . 
Ces cholesme déplaifent plus qu'à vous Mihi majori 
res iftæ funtftomacho, in ti 
Fe n'ai jamais eu le deffein de vous 
tibi gravis efle volui. 
L'étude me déplair tous Les jours de lus 
dium müihi in dies ingravefcir, | 
Afin qu'il n'y ait rien, qui déplaife dans le difcours.Ne 
quid jucundiratis habeat oratio. < 
Cela ne me dépleit pas Mlud mihi ingratum non accidit. 
Ne vous en léplaile ér à vôtre pere awffi. Pace tua & Pa- 


ionc. 


î. 
déplaire, Nunquam 


en plus. Stu- 


cris dixerim. Qquod bonà tua parie venià dicam. 
DEPLAISANT fücheux.Molel Injacundus, a, um. 
Hic , hæc gravis, grave. 


Débiailunt,marri. Dolens , tis. Voyez Marri. , 
DÉ PLAISIR, fécherie.Hæc moleftia, æ. mic polor, ris. 
j'ai ref] nti un tres-fenfible dét Laifir de f# mort. Ex 
eus morte , dolorem acerbiflimum hauñ , accepi, 
tuli,cepi,animo cepi. Graviter fum afteétus ex ejus 
obitu. Voyez Douleur. 2 | 
F'ai de grands déplaifirs, Multis ac magnis ærumnis 
siRcis;,venns, PRE, exerceor,difcrucior, exagl- 
tor,premor,conficior.Verforin magnis moleftis. 
Je ne pouvois awoir un plus fenfible déplaifir. Nihil 
mihi ad dolorem acerbius accidere porerat. 
$ ie er ne. es Ofinéo enis. 
aire dépiaifir à quelqu'un, Alicui, oftentam me, 
oÉatonëm infe re moleftiams creare, dolorem cem- 
movere,dolerem inurere, Aliquem oftendere. | 
Avoir fait dinaigrà quelqu'un. Apudaliquem eff in 
offensi, in offenfione. 
Recevoir quelque déplaifir , quelque affront. Accipere 
ofenfam , vel, offenfionem. | [rare. 
DE'PLANTER wn arbre. Arborëm explantare, deplan- 
DEPLIER , DEPLOYER wne piece de toile. Carbaf 
volumenexplicare, evolvere, exponcre. 

Une rofe quidéplie [es feuilles en rend. Rofa, in orbem 
diflua, vel, diffundens folia. - , 
Déplier Les voiles. Vela pandere, explicare, extendere. 
Lvous eff permis d'y aller à “voiles dépliées. Ile ve- 


æ tient ur La botte du limier. Veftigatori cani laxa- 

re m. 

DEPLIEMENT , DEPLOYEMENT. Hxc svolutio. 
Explicatio , onis. 

DEPLORABLE. peplorandus, peflendus. Lugendus. 


a, um. 

DEPLORATION, Hic Complorarus, üs. Hæc Com- 
plorarie , onis, 

DEPLORE' ,perdw (ans remede. Comploratus. Depo- 
fitus. pelperatus, clamatus, a, um. 

DEPLORER le ruine de fon pais. Exitium patriæ de- 

lorare , deflere , lugere , miferan. 

Déploraut fon infortune. Moœttus fuam vicem, Cwrr. 

Une fanté deplorée. Delperara {alus. 

DEPLOYER. Voyez Déplier. 

DEPLUS. Præterea. Ad hæc. Adde,quod. Quid , quôd 
huc acccdit , quôd. 

DEPORT , delai, Hæc Mora , æ, 

Les contrevenans en La loi foient menex en galere , fans 
départ. Ad remum adigantur fine mora, Qui frawem 
in legem admiferint. | 

Déport , exception. Hec Exceprio. Hæc Vocario, onis. 

Tous les Bowrgeois iront à La garde [ans déporr. Obi- 
bunt excubias cives quinque , nullo ab eis exempto, 
Vacatio ab portarum cuitodiä , nulli civium. 

Dépert de fief , fruits de hef du Vallal mineur, perçus 
par le Seigneur Feodsl, le premier an de La pollejison 
du mineur. Caducum annuum benefciarii fundi. An- 
nale caducum veétigalis prædu. Caducanum veéti- 


gal ex beneficiario Ne 
Droit de déport de fief. Jus caduci ex veétigali funde, 
Déport de Emebcefruits du premier «2 de La pojlcifien 
paifible d'un benefice, relervez au Pape , on à quel- 
qu'autre. Jus caduci, ex facerdotali prædi u- 
us tout ex alieno bencfcio. | Vulgô vocant 
nnatas. 
Tomber en déport. Caducum fieri. In caduci ftarum de- 
labi. Caduci conditionem fubire. 
DE'PORTEMENT , maniere de vie,ymæœurs. Vitæ ra- 


tio. Hi mores , rum. Agendi , vivendique ratio, Hz 


aétiones, um. F 

Des déportements honnétes.Motes modeftiffimi;i 
religiofi,temperati atique. Rehgiola vitæ ratio. 
Mores,ex accurati virtuis difciplna direéts, 


Déportemens mawvais.Mores virioli,perverli, corrupti, 
DÉPORTER /: dé erterdequelque shoje,s'en départir. - 
ab aliquä re abire,difcedere,denftere , deccderc. Ali- 







_ re iuperfedere. Aliqudabjicere. V. Départir, 
DÉPOSER , quiter quelque chofe. Ahquid deponcre, 
ponete. Alicui committere, Alu cui da- 
re, fervandum tradere. t- +" ut 2 grenier. 
cr, po Teftimoniam dicere.Pro 
teftimonio dicere. Teltari. Teftificari, w 
Dépofer d'un crime. Teitari de admiflo C..# 
| abdicaré , 
munere fuo abdicare,exucre,dejicere,depellere, me- 
vere. Alicui magiftratum,v:2, munus qu 
Sequelter,tri,vel , tas. Hic Depañrarius;e 
: us 
oris. Sequeftro rem endam committens , Se 
eftrationem interponens. 
aenis Abdicatio, Abrogatio, omis. ES 
Teitimonium , ait, Hæc 
. i st 
adicio,ve/, open: Be 


Dépoler , metrreen dépôt. Aliquid apud aliquem de= 
todiendum 
Dépofer, porter témoignage. 
FT 
€ Dépofer quelqu'un de [a charge. Aliquem ir 
Tr +5 
DEPOSIT AIRE, ceiui,chez qui on met le dé. ic 
Depoii- 
torum cuftos. 
DEPOSITEUR, celui qui met em dépôt. ri 
DEPOSITIONprivarion de charge degradation. Mu- 
D en je Hoc 
anis. hs L 
cr 


DEP 


poffeflione bonorum pellere,depellere,dejicere,ciice- 
re,movere,deturbare,dimerere, exturbare, Aliquem, 
bonis exucre , depellere , fpoliare. 
DEPOST. Hoc Depolitum , ti. Res depolica. 
Precex en fait de depolt. Lis fequeftraria. 
Bailler de l'argent en dépoft. Pecuniam deponere apud 
aliquem, Tradere, vel, commirtere alicui pecuniam. 
S'aydix mille écus en dépoff chez lui. Apud illum,de- 
pa aureorum mullia habeo depolita. 
Celui qui met en dépot. Hic depoltor;otis. 
* Déojt, ( terme de Medecine, ) le marc qui eff au 
des urines. Fæces,ium. ; : 
DE'POUILLE Hec Spoliur.lui.Hoc Exuvium,vi. Hx 
._ Exuviæ,arum. k 
Dépoüille de l'oifeau , (enterme de Fauconnerie,) plu- 
mes de muë , tombées autems dela muë. Plumarum 
{polium, Plumatiles exuvix. , ; 
Dépouille butin. Holtlia fpolia. Spolia ex hofte. Hofti- 
les exuviæ. Hxc Præda , z. . 
Chargé de dépouilles. Spoliis omatus & auétus. Prædà 


L'argent qui revient des dépoüilles venduës. Hz Ma- 
mubi au Pecania manubialis,ve/ , manubiaria. 
Dépoüille du Chef d'armée, vaincu Gr déponillé par un 
autre C 
DE'POUIL 


bef. ous fpolia. . | 
EMENT. Hæc Spoliatio, onis. | 
DE'POUILLER quelqu'un, lui enlever fes habits. Ali- 
quem {poliare , defpoliarc , expoliare, vefte exucre , 


I l'a déouillé de [es bien:.Ulum, bonis omnibus exuit, 
oudarir, fpoliavit,exturbavit , evertit, 
Dépoüiller genes mms dévétir. Aliquem exuere, Ali- 


cui etrahere. 

Celui qui dépoiille. Hic Spoliator,oris. 

* Dépoñiller une fieure moulés , ôter tout À l'entour l°s 
Pieces du moule. Proplafma fruitatim deripere , de- 


Se dépoñiller de [a charge. Masjftratum , vel, fe Magi- 


are. 

DE POURVEU de quelque chofe. Ab aliquâ re , vel, 
j'a ve tutas,imParatus,nudus, inops, nen in- 

» VACUUS & nudus. . 

Jef détouru-n de fens. Rarione deficitur , defticuitur. 
Eft à rarione.A mente defertus , deftitutus. 
Mentis;vei;àämente inops. ; 

Prendre an au depourues. Aliquem , ex impro- 
imereÿdeimprovilo occupare , unparatum 

: E] iso adorini. “ 

DE POUR VOIR qu'un de quelque chofe, Quem- 
pen aliquärefpoliare , nudare , exuere. | 

DE PRAVATEUR. Hic Depravator.Corruptor, oris. 

DEPRAVATION Hzæc Depravario , hæc a Le , 

omis, pere. 

DEPRAVER quelqu'un. Aliquem depravare, Corrum- 

DEPRECATION,, figure de Retorique.Hxc Depreca - 
tio, onis. {'onis, 

DEPREDATION;velerir. Hæc Direptio Expilario , 

DEPRENDRE, /e dé rendre, le détacher de quel 

chefe. Se ab aliquà re expedire,abitrahere, abduccre, 

= abrumpere,evocare, | | 

Se dé r ndre,ferejondre, fe liquefier. pcliquefcere. Li- 


fier. 
DÉPR IMER quelque chofe. Aliquid deprimere , exte- 
nuare,clevare , abjicere, 
DEPRIS , rrualement du prix de quelque chefe. Hzc 
7 digg di 
. isymépris. Voyez Métris. 
DÉPRISABLE. Voyez Méprifable. 
DE PRISER, mépriler Voyez Méprifer. 
Depriler , diminuer, Minuerc. 
Ce défi dépri la la valeur des Franpris. { Mez-ray. ) 
Provocatio illa , Gallorum exiftimatienem elevavir, 
imminuit, Gallicæ fortitudinis laudé detrivic , obrri- 
“mit , obfcuravir;de ulorum laude multun detraxir. 


DEPUIS, dépui ES . 
, Aépuis ce tems, Ab É 
m5 a] aéps 4 ems. Ab vel ,Excote .Ex 
Dépuis le jour , que nous nous affemblames en ce lieu. 
x CO E,que convenimus in hunc locum. 
nr A Palais. À palario.Ufque à palatio. Ab ufque 
Dépuis Lyon,il «JF allé a Rome dans trois jours Inde 
- Ufque Lugduno,ue/, Ab ufque Lugduno | pr tri- 
duo adventavic, | 
Dépuis qu'une fois il s'eft mis en colere, Ex quo femel, 
vel,ut femel iracundià cœpit exardefcerc. 
Dépuis le tems que je le cemnois. Ex quo tempore , i- 
p.07. fais forti d 
EPS qUe 7e Jurs ‘orti d'ici,je n'ay rien receu, Ut hinc, 
vel;poitquam hinc cgrcilus de nihil accepr: 
LA une Vieille cpinien, qui à eu cours désuis le fisde 
3 Heros. Verus opimio cit , jam ufque ab heroicis 
duéta temporibus, 
Dépuis la naillance du monde. Poft homines natos.Poft 
nature hominum genus. Ab rerum incunabulis. Ab 
naicentis mundi exordio. Ab oïbe condito. 
Dépuis La fondation de cette ville, Poit hanc urberm. 


conditam. 

Dépuis que l'on eut fair cette loi. Poft legem hanc con- 
Jtururam. 

Six ans depuis La prife de E. me. Sexennio poit Romara 

captam. 

Dépuis ce tems-là. Jam ab,uel, Jam inde ab, vel, Jam 


uique ab 1llà ætate, Inde ufque, 
Je le connois dépuis long-tems. Jam diu > Vel ;'Jam pri- 


dem illum novi. 
es quand eft-il malade) Quäm pridera, vel,Quäm 
udum ægrotat ? 
Dépuis peu Non ita pridem. Proximè., Nuper. 
Depuis Le jour de devant lejeux.Ex ante diem ludorum. 
Depuis deux ans. A duobus annis. Ab hnc duobus an 
nis, vel, duos annos. . 
Il eff mort dépuis deux ou trois ans. Ejus à morte, alter 
aut tertius hic annus eff. 
Dépuis La rête juijues anx pieds, À capite ufque ad 
calcem. Ab imis unguibus, uique ad werticem fum- 
mum. 
Je n'avois rien de nouveau , qui fét arrivé défuis les 
tétres que j'avois données à Vôtre M Be poser 
vcys porter, Nihil habebam novi, quod polt accidif- 
{et , Quam dediflem ad ve liberto tuo literas. 
On ne l'a pas veu dépuis. Ab co tempore non compa- 


ruit. 
Jeff plus fâcheux qu'il n'a été dépuis long-tems. Mo- 
leihor eft,præ ut dudum fuir, Plane. 
DEPUTATION. del ga ion. Hxc Legatio , onis. 
Dejutation commiffion. Rei cuxufpiam alicut mandatæ 
procuratio, delara adminiftratio, 
er pet a Hic ! egarus, ti. 
Député commis. Hic Legatus, u.. : 
D get tour quelque affaire.Rei gerendx pre. 
cétus. Negotio præpolitus. 
DE'PUTER ,emzoyer quel ju'un Vers un autre. Ali- 
quem legare,allegare alicui,vel , ad fliquen aliumn, 
D'puter quelqu'un, lui sommettre Le foin d'une affaire, 
Aliquem , alicui negorio præficerc, præponerc, Ge 
rendum negotium cuipiam mandarc , commendare, 
committere, : . 
DEQUOY s'agit-il? Qu de re agitur? 
Dequoi vous entretenez-vons? Quæ mifcetis colloquia 
Voila Lin dequoi faire tnt le brvue. Egregiam fanè , 
vel Præclaram verd tantæ oftentationis materian! 
Eft nempe unde te fic fupertè jaétes ! Eft caufa fcili- 
cct,cur te fic rumide circunfpicias ! Hoccinetuæ in- 
folentis eft vendiratioms & vanitatis argumentum 2 
Eit fané, unde capes leviflimæ vanitatis auram ! 
Vou- n'avez pas dequei d uter, Nihil eft , quôd dabites, 
€ C'-fE un homme qui # dequoi. Ab re familiari,com- 
mode illieft, Efta re familiari paratus gftruétus. 
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182 DER DER 
Copiofa illa res eft.Opibus valet. A divitiis benè pa- | DEREGLER quelque chefe. Aliquid perturbare,diftur- 
ratus cit. Ab opibuseft inftruétiffimus. Copiofus eft | _ bare , pervertere. | | | 
plané ac locuples. Se sg 4 , le debaucher, Solutiorem vitæ rationem 
Je n'ai pas dequoi vous payer. Non fum folvendo.Deeit ! _inire. Voyez Debaucher. k 
mihi faculras,vel,copia non mihi fuppetit , tibi te- | DERIDER /e fremr. Frontem exporrigere , explicare , 
ferendi, quod debeo, j . | erugare, Frontis rugas exphicare , derergere, Fron- 
J1n dequoi fre Ei fuppetit. Ei fuppedirar, Ei | tem rugis expedire,ab rugis detergere, foluris rugis 
eit. Ei adeit. Ei in manu eft.Ei ad manum eit , unde | _ explicare. | | tb 
ubi abunde faciat fatis. DERISION. Hæc Derilio.Irrifio,onis, Hic Defbeétus , 
Je travaille pour avoir dequoi vivre.Labori incumbo, | | üs. Hoc Ludibrium,brii.Hic Derifus , üs.- | 
ud mihi fuppetat , unde vivam. ._.. | DERIVATIF, sn mer derivatif, Vocabulum ab alio 
D RACINER un arbre. Arborem extirparc,ftirpirus | _derivarum, deduétum. | | 
evellere,radicitüsexplantare, tollere atque detrahere ! DERIVATION.Hzæc Derivatio , hzc Deduétio , onis. 
radicius,ftirpicüs extrahere, ” Je * DERIVE , biaifement d'un vailcau, quis'aboat q:à 
Il faut déraciner entierement La convoitife. Cupidicas | écarte a route droite. Hxc Aberrario, onis. 
rollenda eft arque extrahenda radicitus, | Deriver,fe lailer deriver, faire deriver. V 
DE'RAISONNABLE, fans raifon, inqufte, Iniquus Inju- \DERIVEX senc cho'e d'une autre. Unum ex alio deu- 
ftus. Ab æquo alienus. Averlus à ratione, Expers ra- varc,ducere,deducere, accerferc. 
tions. Rationi non obtemperans. . | Deriver une partie de l'argent du public à [es ufages. 
Ces eff déraifonnable, contraire à La raïfon. Ilud ini. | à {on profit Pecuniæ partem avertere, vel, in proprios 
quum eft,injuftum ef, rationi repugnans , rationi ad- ufus convertere , vertere ad fe , derivare in fuam 
verlum ; rationi minimé confeataneum ,; Minime 
confonum ; minimé congruens, |, : 
Eftre deraifinnab!e Rationi adver{ari, non obréperare. 
ERAISONNABLEMENT. Iuique. Injufté. 
DERANGEMENT. Ordinis perturbatio. , 
DERANGER gwelque c'ofe. Alquid turbare,difturba- 
re peruwbars.Alicuqu rei dufturbare, vel, pervertere 
orainem, : 
DERECHEF. Secundo. Iterüm. Denud. Iterato. Rur- 
sus, vel, Rursum, De integro. . 
DEREGLE, fans ordre.Percurbatus. Inordinatus.Con- 


fulus ,;a,um. : 
Dereglé difeln. Diffolutus,a,um.InrempPerans,ris. 
Derglé, fans moderatien. Efrenacus. Immoderatus , 


a, um, 
Pafion dereg'ée. Cupidiras efrenata , indomira,immo- 
erata. Motus animi , rationi non obtempferans. 
Animi Perturbatio. à 

Ce jeune-homme eff fs dereglé, fi debauché, que, Grec. 
Adolefcensille,fic diflolutusett, moribus cit ita per- 
dins,ur,&c. Voyez Débauci.é. 

Une ville dereglér. Urbs male morata,malé rempera- 
ta. Civitas, in quà nullus viget ordo ; in quà , per- 
turbata confusaque jacent omnia. ; 

DE'REGLEMENT, #i olnries. Hxc Effrenatio , hæxc 
Immoderatio , émis. Hxc Intemperantia, æ. 

Dereglement,tebordement .diffolution de mœurs Morum 
prolapfo, Viæ immoderauo. Voyez Mæœnrs. 

Les der-giemens,la maniere de vivre dereglée de quel- 
que: uns. Difloluta aliquorum confuerudo , hcentià- 
que imprudens. | 

A quels dercglemens ne [e laiflera-t on pas aller fi l'en 
croit de n'eftre point recherché. Qud libido fe non 
Proripiet ac projiciet , impumirate Propoñta ? Cir. 

Quel dereglement d'un efprit qui ne (pair pas fe com- 
mander ? Quæ cfienatio imPorentis anim ? 

11 [e laiffe emporter au dereglemens de la langue. EF 
fertur immoderatione verborum. 

Derrglement à l'égard du plaifir du cerps. Hæc Intem- 
perantia, ve/, Incontinenria, æ. 

Dereglioment mépris de La regle ér de l'ordre. Legum 
centemprus,üs. Legum violario. : 
Déreglement,defordre.Hæc Perturbatio Confufio”, onis. 
Dieu a donné un mouvement aux Cieux, qui ne feuf- 
fre nul dereglement. Deus motum cœlis ab ommi er- 

rationc Jiberavit. Cic. 

Jln'y a point de déreglement dans le mowvement des 
Cieux. In cœlo, errationulla inelt. | 

€ Dereglément ( adverbe ) diflolument. Immoderaté, 
Inceniperanter.Effrenaré. Diffolure. Incontinenter. 

Dire ment ace deferdre.Perturbaté. Confusé, inor- 

te. 


um. 

Deriver des ruifleaux par La plaine. Rivos , in plani- 
uiem derivare , deduccre. . 

DERIVER sn clou. Exxremum clavi emarginare. Ex- 
tremi clavi marginem deterere,detergere, 

DERNIER. Extremus, Poftremus. Ulumus Novifl- 
mus 4, ur, 

Le dernier rang. Locus infimus, 

Le dernier jour de La vie, Dies vitæ fupremus, ultimus, 
extremus. ne viflime. 

En dernier lieu Poftremô.Ultimo, Poftremo loco. No- 

Pour la derniere fois Extremüm.Ultimüm. Supremüp, 

Je rétons à vos dernieres lettres. Proximis literis tuis 
refpondeo. Literis, quas proximè à te accepi , ref- 
pondeo., 

Jeftay ce que vous avez fait la nuit derniere, Cr la 
auif precedente. Non ténoro,quid proxima, quid fu- 
periore noËte egeris. 

Le: derniers des hommes Les plus vils,les plus miferables. 
Homines poitremi,extremi, ulimi. Heminum ulti- 
mi,vilifimi, abjecuflimi, Quibus nihil eft pofterius. 

Une affaire de la d rniere imjortance. Maximi mo- 
menti , negOtium. facious, 

Une aëtion de La derniere cruauté. Sammæ crudeliratis 

Fos ins (ont de La d-rniere beauté Fa eft muarum ma- 
nuum venuftas ,ut nulla fingi poflic abfoluuor. Ira 
venuitæfunt manus cux , ut mbil fupra vel, ut nilul 


magis. SEC 

DER NIEREMENT. Nuper.Proxime.Proximô. Hard 
ita pridem.Nuperrimé, Paucis abhinc diebus. Paulô 
ante. Non pridem. Noviilime, 

DE'ROBE’. Subreptus,a,um.Furto fublarus, vel , fub- 
rraétus, ur, ablarus,a, um. Furtivus,a um. 

Dérobé, fi l'en parle d'un animal, d'un troupeau, Ce. 
Furto abactus,a, um. 2 | 

A des heures dérobées. Horis fubfecivis, (mieux que 
Succifivis. } 

Un degréun eltalier dérodé. Occultæ fcalæ. 

* Picd deroté d'un cheval ; c'eft à dire qui a La corre 
usée à force de marcher pieds-nuds. Equus deniro 


cornu pedis. 
DÉ ROBE E , À la dérobée. Clam. Clanculum.Furcim - 
ge RG en ar PES 
z quelque chofe à quelqu'us.Quidpiam ali 
cui, vel, MT st furari, (Hurari, fubripere, fubtra- 
here, clam auferre ; furto fubducere, ve Leone 
furto enipere. Alicujus bonis,manus abhibere, afferre. 
Dérober finement, Clepere, fublegcre, fubripere , dolo 
avertere aliquid. Voyez Corbiner. lare. 
Dérober {en Pere dr [a Mere, Parentes compilare , expi- 
Enclin à déreber. Furax ,acis, | -- 
Iaclination à dérober. Hæc Furacitas, atis. _ 
Dérober 


Go 
ee rm 


DER 

Dérober l'argent du public. Pecuniam publici avertere: 

Letems que ai derobé à mes grandes CH. 
Ereprum tempus é fummis meis occupationibus. 

Se deroier de quelque lien, fe retirer à La dérobée, Se 
fubduccre "fe fubrrahere, eripere fe ex aliquo loco. 
Clâm elabi. Clanculum dilabi, Sefe corripere , arri- 
perce ex aliquo loco. Plaur. | 

1! je deroba de La compagnie. De cireulo fe fubduxit. 

DE'ROCHER, Jeter #, un roc enbas. $ rupe dejicere, 
Præcipitare, Præcipirem agcte. Su à 

Dérocher de l'or , en ôter La crafe. Aurum , fui illuvie 
Purgare , infito fquallore dexcergere. Illuviem aurt 

DÉROCA TR 

ION. Hxc Derogario, onis. 

DEROGATOIRE. Derogans,tis. Quod derogat. 

DEROGER à wne lei, Legi derogarc. Legem tollere, 
convellere, infringere, refcindere. 

Deroger au droit d'autrui, zx alieno jure derogare,de- 
cidere, detrahere, : 

iger à l'autorité du Magifirat , en n'obeif[ant pas. 

- Detreétando imperio, Magiftratus auétorirau dero- 
garc,detrahere,auétoritatem Magiitrarus minuerc. 

DE'ROIDIR quelque chofe, Aliquid ab rigorc mitiga- 
re, mollire, demicigare , rigore liberare. Alicujus 
rei rigorem mitigare , lenire, emollire. : _. . 

Se déroidir. Den mea Ab rigore mitigari. 

isorem ponere , deponsre, 

DE'ROIDISSEMENT. A rigore folurio, liberatio. 

DÉROUILLEMENT, Rabiainis decuflio, abfterlo, 


deterfo. 

DE'ROUILLER {2 fer Ferrum et purgare,mun- 
dare,liberare, Rubiginem ferri abradere, abftergere, 

terc. : _ 

DEROUTE;fourvoiement. Aberratio à vii. Error iti- 
nens, Ve, ininerc. à , 

Déroute bin à armée. Exercicus diffipatio, difturbatio, 
vi incuffa tio. ' 

Mettre les enn mis en déroute, Hoîtes fundere, profii- 
gare, diffipare, in fugam vertere, cædere ac fugare, 

pellere & diffipare , funderc, ac fugare, frangere 
ac difturbare, loco dencere ac diflipare. 

DERRIÈRE, aprés Poné. Poit. À ter£o. Retrô. 

Derrie’e la muraille, Pone  Parisces Poft murum. 

Les mains liées derriere Le dos. Manibus ad tergum re: 
vinétis, Xnt-A, . 

Il fe promene, tenant Les maïns derriere le dos. Manibus 

tergum rejeétis inambular, . | 

Le derriere d'une maifes. Hoc Vofticum, ci. Pofticæ 
ædium partes. Poitica ædium. Polteriora domus. 

La porte de derriere. Poltica porta. Fores polticæ. 

Le derriere d'un animal, Hoc Tergum,pi acics. 

Le derriere d'une armée. Texga excraixüs. Poltrema 

H n'a jamais été bleffé que par derriere. Nullum un- 
Quam nifi averfo corpore vulnus accepit. 

Par derriere, À rergo. | 

Jeles attaquerai par derriere, Averfos aggrediar. Illos 
adoriar à rerco. | . 

Ecrit par derriere, Jn aversà parte {criprus,a,um. 

Regarder derriere, ou par derriere, Relpiccre. 

DERTRE. Dartre. Voyez Dartre. Re 

DERVENT, fleuve d'Angleterre. Hic perventrio,onis, 

DES, depuis. À. Ab. E. Ex. | 

Dez le commencement du monde, Ab orbe condico.Jam 
inde ab mundi exordio. . . Ne 

Je le connoïs dés mon enfance. Uique ex infantià, à 
Puero , ab uluma pueritià, illum novi., 

Dé qu'il fut entré, Ur priroum, ubi primiun, fimul ac 
Primüm , fimul ac, ftatim ut, continuô ut, fimul , ut 
ingreflus cit. : 

s “i vous pouvez connoître. Jam tum. Jam nunc 
intelligere potes. +" 

Dé: à prfor.Jam nunc. Jam jam. Jam eum-.Ab hac ipsi 
horà. x hoc ipfo momento, vel,tempents o. 


DES 23; 

Dés-lors. Jam tum. EX €o tempore, . 

Dés avent qu'il fût jour, ( Mexerai,) Ex ante dilucu- 
um Primum. 

Dés avans la fin du mois. Ante exeuntem menfem. 
Dez à joûer, Voyez Dé. 

« Dex à coudre, Voyez Dé. 

DESABUSER, Détromper quelqu'un. Quempiam errore 
exfolvere, expedire, liberare, ab errore evertere, Ex 
alicujus animo errorem abitergere,evellere,dererge 
re. Alicui errorem eripere,depellere. Alicui in renc- 
buis errons verfanti, clariffimum lumen præfcrre.| 

Se defibufir. errorem deponere, depellere. 'Redire in 
viam, Avertere fe ab errore. 

Fjfre dejabusé. Errorc non teneri. Non verfari in er- 
rore. Averfum cile ab crrore, 

DESACCORD #4 /ens. Sonorum diflenfio, diftordia, 
difcrepantia. Canru diffonus. 

Dejaccord d'opinion, defwricn. Hxc pifcordia, >. He 
Diflenfio,onis. Opinionum dulenfio,difcrepanria, 
DESACCORDEK nn lue. Citharættides difturbare, 

Symphoniam fidium in cithara diffolvere. 

Defaccorder deux amis, puos inter amicos concordiam 
convellere, dirimere , confenfionem collere, folvere. 

Voix defnecerdanus, Voces cantu diflonx , difcordan- 
tes, diflentientes, difcrepantes, 

DESACCOUPLER des bœuf. Boves abjungere,dejun- 

cre, MEO eximere. Voyez Uéompler. 

DESA' COUTUMER gwelqu'un. Aliquem ab aliqui 
re dicfucfagere,abducere à conjuctudine alicuqus rei. 

Se dejaccow:wmer de mentir, À mentiendo delucicere. A 
mendacio deluefñeri. 

Quand on aime quelqu'un , on à peine de s'en de[accoi.. 
tumer. Quos diigimus, eorum confuetudine ægrè 
caremus, ab ts ægre divellimur, corum defiderium 
ferre vix poflumus, 

DESACCOUTUMANCE. #æc pefuetudo, inis. 

DESADVEU Defadvomer. V. Defuveu, Defavoier, 

DESAGRAFER.Aliquid hamo expedire, unco exime- 
re. Alicujus uncos expedire, retolvere. 

DESRGREABLE. pr Molcftus. Ingratus. In- 
vius, a, um. Hic, hxc Infuavis. Gravis, hoc infua- 
ve, Erave | ne 

Cela m'ejft fort defagreable Hoc mihi permoleftum ct, 
valde injucundum eft, ingratiflimum accedit. 

Une voix defigreable, Vox abfona & abfurda. 

De peur que La rencontre des lettres ér de; mots, ne foit 

elagreable à l'oreille, Ne afperé verba concurranr, 
Ne obfcæniüs concurrant litteræ, 

DESAGREABLEM NT. Moleite. Odiosé. Injucundé, 

DESAGRETR quelque chofe, Aliquid averfan,refpue- 
re, non Probare, improbare, molefte ferre, 

Cela me de fagrés, Ylud mihi difplicet , mihi non arri- 
det,mihi non fapit, mihi moleftum accedir,mihi fa- 
ftidium parit,molcftiam creat;muihi injuncundum cft, 

* Defugréer,( terme de marine. ) Voyez dégréer. 

DES-AJUST ER. Perturbare,mifcere,confundere, per- 
vertere quidpiam. Rei cujufpiam concinnitudinem 
auferre, formam perimere , elc£antiam extingue- 
re, decorem perdere, à. : 

DESALTERATION, de/alterement. Siis fedatio, ex- 
anche , depuliio. se 

DESALTERER, fe defalrerer, Sitim fedare,levare, de 
pellere, reftingucre, abigere, explere. ne 

DÉSANCHER #8 hautbois, ôter l'anche. Tibiam de 
cumanani lingulMi exuere, cxarmare, deftituere. 

DESANCREK.Anchoras toliere,folvere, vellere, præ- 
cidcre. Voyez Démarrer, 


DESAPOINTEMENT Hxc abilicario. Exauétoracio, 


onis. 
DESAPOINTER sn foldat Militem exauétorare,mi- 
htati jure mulrare, ignonuniose nurtere, miione in-* 
fan aficere. | 
Il fus defapointé de {a charge. Suo qe er abdicatue 
Nn 4 


L: 


284 " DES re DES 

cit, privarus eft, dejeétus eft , depulfus eft. Unlien,un tems defavantageux. Locus ini ine- 
DÉSAPRENDRE oublier. Aliquid dedifcere. | " portunus, Tempus iniquun, ivemmodern, } pee. 
je luy ai defspris cela. Illum hanc rem dedocui. Meä  tunum , minime opportunum. 


operà , illud dedidicir. DESAVEU, Denegation, Hxc inficiatio.Hxc Nesari 
De approuver Aliquid non probare , improbare, - An 


onis. 

e dejapprouveray toujours cette aétion Nunquam mi- Defaveu d'un fien domeftique , atteint de crime. bo- 
: hip «arret 8 placebit hoc facinus. L meftici Len pole Feb: rejectio. 
DESARBORER. abafrre Aliquid derurbare , dejicere, DESAVOUER d'avoir dit ou fa t quelque chofe, Infi- 

mere , afligcie. | can diétum , faftümve. Dicb , factive noxam , infi- 
Defarbirer, cu cr les voiles. Vela,ab malo demaittere ; _ciando ab fe amoliri , depellere, 

ex antennis fummurtere, | k Defavoner d'avoir [ceu Gr confenti à quelque chole. 

DEsARÇONNER #n ra-valicr, Equitem ex equo dejice- Faéti auétoritatem defugere. Auétorem fe ac con- 


re,excutere,dcturbare. . | fcium rei cujufpiam inficiari , negare, dencgare. 

Défis penner qu'l:u'vn,le ‘élouter du go. | ed o6 | De'avoïer fon fs. Filium abdicare. Filram , in filiis 
qu'il prétend. Quempian de gradu, vel, de {pe deiji- non agnolcere. Filium,filiorum jure privare. 
cerc,deturbare , loco & ordne excutere. . | Defavcrer un de [es ferviteurs , convaincu de crime. 

DESARME”,/ans armes Inermis,me.Nudus & inermis. amulum , eriminis comperinm , in fuis non agnof- 

PE à qui cn à ôté les Armes. Armis CXutus , [po- cere.Denegare jus ac nomen famihæ , mimitro cxi- 

latus. Écarmetut, ajum, munis conviéto. 

DESARMER quelqu'un. Aliquem exarmare,dearmare, ms me rlon Seigneur fcodal , nier d'eftre (on vafal. 
armisnudare , armis exuere, atmis fpoharc. Alicu ncficiarii domini jurifdiétionem non agnolcere. 
arma detrahere. L Jnfciari {e efle in ditione domini fui. 

Defarmer, pof r les armes. Arma ponere , abjicere. Ab | Si-veus fuyez,vous ferez defuvoié. Nemini fuga tua 
armis difcedere, . probabitur, Fugæ tux auétoritarem , nemo nou defu- 

* Defarmer les levres d'un cheval Quelquefois Le che- | gier.Fugz rux auétorem habebis præter te, neminem. 
val a les levres fi gro es, que le murs he Ua pas ju{- | Faites feulement vous ne ferez. point defavoïé, Age 
ques aux barres, c'eff à dire ; à la plus haute partie modé , probabitur confilium tuum. Quicquid aca- 


0 


* de la sn Îve,o il n'ya peint de dents, & c'ejt ia où dat, tibi vitie non veitetur ; ubi nou fururum eft 











ileft fenfibie. Et pour luy delarmer les levres , il] fraudi. 
buy faui un mors jlus fort, Validius luparum in o$ | Sie le difois , mon cœur d'fævoïeroir ma bouche, Id G 
qui immittere. Lupato validiori regerc. cerem , cantradiceret , abaueret , non confentiret. 
DESARMEMENT. pilcelliw ab armis. Armorum | non aflenuretur animus, 
ofitio. ee 
PESARROY, déroute d'une armée. Aciei miluaris c6- | DESBAGOULER. f Débagouler. 
fuño & perrurbario. rurbaræ aciei difiperio/difiole- DESBANDER. Débander. 
Mettre une armée en defarrey. Aciem disjicere & difi- | DESBARQUER. Débarquer. 
arc. Hoftium copias fundere , prrdiqare, . DESBARRASSER Dé'arrafler. 
DESASTRE. Hoc Infortunium , nij. Calamitass DESBARRER. Dé'arrer. 
atis. Adverfus calus. . | DESBASTER. Débater. 
Un grard de afire lui eff arrivé. Gravis eum excepit, | DESBATTRE. Débattre. 
vel ,affixi calamitas. Maximam calamitatem ce- | DESBAUCHER. L'ébaucher. 
it , accepit. Cafu graviflimo affiétus elt, DESBOETTER. { Débrérter. 
DÉSASTREUSEMENT. Calamitose, Infcliciter. I1n- | DESBONDER.  * mder. 
fauité. . DESBONDONNER. | Débondonner. 
PESASTREUX. Calamitofus. Funeitus, a , um. DESBORDER. Déborder. 
DESATTELER des chevamx, Equos abungere , de- | DESBOUCHER. 5 Voyez À Détoucher. 
maegre , Juge folvere. DESBOURSER. Débourfer. 
DESAVANTAGE, dommage, perte, Hoc namnum.pe- | DESBOUTER, | Débonter. 
tamentum. Incommodum , 1. | ; DESBOUTONNER, Débeutonner, 
Nous avons encore ce defn'antage;que je ne puis, Ce.‘ DESBRAILLER, Débrailler. 
Iilud quoque nobis accedit incommodum , quod | DESBRIDER, Débräler. 
nequeo , &c. DESBROUILLER. Débroïiller. 
ya en cela plus d'avantage, que de defavantage.Ea | DESBRUT ALISER. Débrutalifer. 
tes plus habet adjumenti , quim incommodi. DESBUCHER. Débucher. 
Recevoir quelque defvuantage. petrimentum accipere, ! DESBUSQUER. Débu/quer. 
capere. Affici aliquo incommodo, ; | DESBUTER. L Débuter, 
Jia eu du rejavent-ge en ce combat. Male pugnavit. | DESCACHETER. l | Décacheter. 
Cladem accepir Clade aeëtus et, us DESCAMPER. | | Décamter. 
Parler au defavantage de quelqu'un. pe alicuius fa | DESCEINDRE. . Déciindre. 
ma deurahere. Voyez Dretraëtrer, DESCELER, À VDéceler. 


C'efl à mon deiavantage que cela s'eft far, Moo id 
damno, mco incommode,derrimenroque faflum eft, | DESCENDANT , qui de/tend. Defcendens, tis. 
Cela tourne à mon defavantage Hoc nubi derrimen- | De/cendanr , iffn. Onundus,a,um, Ortus,a,um, * 


to cit. : : Les dejcendaus, ceux qui tirent leur origine de quel- 
Defavurtzge, condition moins avantageufs. Conditio Æ os Hi Polteri;erum. Nepores, rum. 

pejor, deterior , iniquior. À lieu qui-va en de/cendant, Locus declivis. Voyez 
D:fe1 nas e du feu Gr dutems, ( dans le combat, ) Abe d ri 

Loci :c temporis iniquitas, importuniras. Ses affaires [ent dans leur defcemdant commencent à 

ne ccorbartrar ts avec un Len 4 defarvanrage. ce ner Voyez Declirer. cflire, 

Tam iniqui condirione non congrediar.. À SCENDRÉ de cheval Ex equo defcendere,defili 
DES4VANTAGEUSEMENT. Incommoadè. Iniqué, |  exfcendere. 

buportuné. Decendre d'un Navire à terre. E ravi defcendere, ex» 


DESAVANTAGEUX.. Incommmodus. Iniquus, a, um. |  fcendere, Exfcenfonem facere, Exfcenfum " 
Dejcendres 


DES 
cendre du Ciel. De cœlo délabi ; labi. ! 
Fr uue flatué de deflus une colomne, Staruam à 
columnä demittere, fummirter ere, demoliri. 
Pire du bois d'une montagne. Ligna è monte de- 


vere. 

Une robe qui de/cend jufqu'aux talons. Veftis ad talos 

er ont pif me Fi 

Defcendre “+ Ge at pr la rFoiee-Secinio fumine, 
annonam , deportare, €. 

Forte dhrmdré | Par force de [on cnroÿfe. Ulum de 


curru 
Vos prieres feront defendre La paix dn Ciel, Obiecra- 


tuis, pacem € cæle is. ù 
cendre, tirer fon origine de parens nobles. Ex ali- 
4 à nobili Ent ss à hd , originem trahere. 


um efle ex nobili genere. 
DRE Le ai monte 
irebte, 105 t 
D Dee, ab Alexandre © Er ae gt 
ENGLER . Cingulum À 
DESCENTE. He Defcenfi io.Excenlo,oms. Hic Det- 


cenfus. Exfceni ÿ 
Faire D ren riccnfcoen delsenfen, 
exfcenfum facere. 


La defcente d'une montagne Montis declive, vel, pro- 
i is proclivicas , ve/, declivitas. 
Deféente de boisux, Jlium eme 88 
Defcente d' . Noxii humons fuxio. | 
Defcente{ en termes de Fauconnerie.) Deorsim versus 
aviarium À Fulminis fpecie , ad ima ex fu- 


de merveilleufes pointes &r defcentes. 
celeritatis aconuifinos,lursim & deorsüm 
i,folent edere accmitres;rapido acont{mo fum- 
ma nubila tranfeenderc,ac aun ad ima devolare, | 
* De centr,tnian qui defcend du haut du toit Cr reçoit 
Er des cheneaux,pour La fire couler en bas Hxc 
F æ, Vitr. À à 
. Em dans Le foffé, ouvertures que l'on fait dans 
on 


F2 oilesux 


, on dans La contre carpe pour entrer: 











dans le fofé. Aperti in MEALUS. , ., * 
DESCEU. À mon defceu. Me inicio,1gnaro, infciente, 
nec oPinante, Clàäm me, 
» [ Déchainer. 
‘ Décharger. 
Décharner. 
Déchauffer. 
Décheveler. 


Décriffrer. 
Déchiqueter. 
frer. 


10; onis. 


tiouc figurare.. 
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DESCRIRE. { Décrire, 
DES T Décrochtter. 
DESCROISTRE, Décroitre, 
DESCROTER Voyez. & Décroter. 
DESDAIGNER. Dédaigner. 
DESDIRE. Dédire. 
DESDOMMAGER. J Dédommager. 

IRE. Déduire, 


ER: Metces colligacas exfelvere,diffol. 
verc.ÿarcinarias ftrues explicare,expedir 
DESEMBARQUEK. raicendere anennes le 
DER D Le paf 
Mi nitter La d' hofe. Rei 
poiletlione arc a a rh 2 
Contraint de de[emparer La place, Loco cedere coaétus. 
De:emçarer , fortir d'un Lieu,en abandonrer La défen{z. 
oci turelam deftituere. Deponere defenfionem lo- 
«Deere if se ue de fordre 
emparer un Vail|can, le mettre en 
ver de es Agreils; le mettre bors de fervice. Nat 


CET naurico fpoliare. 
D PAREMENT , ceffion. Rei poffeflione ceffio. 
2 poileflione decctho se. FR 
emparement, abandonnement d'un lieu, d'un fonds. 
DÉS lon idee, rs 
. Un trait defem , Sagi innis 
exarmata, nudata, expoliata. ve 
DESEMPENNER sn frais. Teluf pinnulis exarrmas- 
re, dearmare, mx 7m Dar 
DESEMPLIR, wwider. Aliquid deplere, exhautire. 
DESEMPETRER. Voyez Dépétrer. 
DESENCHANTER , quelqu'un. Aliquem excantare, 
incantamento ablolvére. 
DESENCHANTEMENT. Hze £xcantario,onis. 
DESENFLE". Tumore lberatus. Cujus mumor refedir, 
vel diflolutus eft. 
DESPNELER » ôter l'enflére. Tumorem difeutere, 


verc. 
Defénfer, fe defenfler. verumco, petumefco,mui, mef- 
Cere Deturgco, cre, : | . _ [luno, 
DESENFLEURE. Tumoris folutio. Inflationis diflo- 
DESENGAGER , Déjengagement, Voyez Dégager, 
dégagement. . 
DESENLACEMENT. Laquei, vel, A laqueis explicatio, 
DESENLACER wn ojjezu. Avem laqueis expedire, 
exiolvere, eximere, explicare, excricare, 
DESENNUYER quelqu'un. Aliquem tædio lerare,ex- 
olvere;rclevare, abfolvere,faftidio liberare,eximere. 


À DESENROLER sn foldat. Militem expungerc;ex m:- 


litari albo delere. 
DESENROUILLER. V Déroïiller. - = 
DESENRUMIR quelqu'un. Gravedinem alicui dif- 
cutere; depellere , dillipare. Ahquem gravedine li- 


» CXUMErC, 
DESENSEIGNER quelque cho[e à quelqu'un. Aliquid 
dedocere. 
DESENSEVELIR wn cerfs mort. Cadaver, fepulchro 


ere. Sepulrum corpus refodere, 
DESENSORCELLEMENT.Fafcini depulfio.Fafcinas 
DÉSENSORCELER liquer inufto fa 
1 à lqu'un. Aliquem inufto fafci- 
no ablolvere, A st liberare, nues 
eximere. Falcinum ab aliquo depellere. 


HDESENTRAVER sn cheval. squum compedibus ex- 


ucre, liberare, exfolvere. #quo cximere compedes , 
: cas 


re Pedicas, 

DESENY VRIR quelqu'un, Alicujus ebrietatem,wel, 
Crapuiam folvere, difcutere. Ë . 

Se déjenivrer, Crapulan: exhalare, edormire.. 

# D'ferecter un cheval. Voyez Ergot, 


opograPhia, +, : 
hoir. Aliquid deféribere,de-. DÉSERT, lien imbabiré. Hoc Delcrtum,ti. Defetea 
chofr. y: ibere, : dre re. 


locus, Hæc Solitudo, inis.. 
Nu u, 


e )OQILL 
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Deferta folitudo, Defertus locus. Vaita, ve! , defer- 
tiflima folitudo. Inculrus & filveftis locus. Terræ 
regio inhabitabilis & deferta. 

Vivre dans un dejert ]u folirudine degere viram.Man- 
dare vitam folitudini.Agere vitam in vaitä,in defer- 
tiflimà folitudine, x ; à 

DESERTE’, #éandonné, Defertus. Dercliétus. Deititu- 


tus,a,uin, k 
Un champ deferté. Ager valtus açque defertus ; incul- 
tus,ab omni cultu dereliétus. 
DESERTER sers di 10, le rendre defert. Locum vaftare, 
atque exinañire, Omnes incelas fuis fedibas extru- 
cre, cjicere, exturbare, expellere. 
Deferter, quitter un lieu. Loco demigrare, Locum de- 
icrere, relinquere. : . 
DESERTEUR, Hic Defertor, oris. à ] 
DESERTION, abantennement, Hxc Defertio, Defti- 
tuto. Derchétio, onis. ; as 
Dejertion d'apel, Appellationis defertio, deftitutio. 
Tomber en dejertion d'apel. Jure appellattonis excidere. 
Excludi tempore,ac jure perfequendæ appellarionis. 
Re d'apela:quie à l'intimé. Provocato commil- 
a appellario. FE 
DESERTRICE, infidelle. Infida.Perfida.Perfidiofa.In- 


fidelis. 
DÉSERVIR. Defobliger quelqu'un. De aliquo male 


mereri, 

DESESPERE',qui na plus d'efberance. Defperatus. Spe 
omni vtt tes Fa dereliétus. À fe ipfo 
defperatus. ; | 

Un malade defeibsré. Æger depolitus, pené conclama- 
tus. De cujus falute conclamatum cit, ve/, defperant 
medici. Qui in excremus cit. Cujus falus defperata, 
vel, deploïata eit. ; e 

Te tiens cette fer pour defefberée.In perditis ac def 


peratis 1ilud habco. 4 
11 parle en homme Le a x Defperanter loquitur. 
DÉSESPERE' MENT en defriperé. Delperanter. 
DESESPERER ds malade, d'une maladie. Ægri a- 
lutem defperare. De ægroti fanicate defperare, ve/, 
fpem abjcere , SRE 
Defeiperer quelqu'un le jetter dans le defefpoir. Alicui 
rationem  injicere , incutere , inducere, afferre, 
creare, fpem omnem adimere. Aliquem,ad defpera- 
uonem adigere, compellere, adducere,agere. ; 
Se defefberer, defefberer de fon falut. Sibi, vel, faluti , 
vel ; falutem,vel, de falute defperare, Spem omnem 
abjicere,deponere;amittere. Defperare omnia In def- 
perarionem ruere,adigi,delabi, CS Dr Defponde- 
re animum, Omni fpe orbart, Nulla fpe uti. | 
Defefberer de quelque chôfe. Alicui rei,vel,de aliquà re 
vel,aliquam rem defperare. In perditis ac defpera- 
*is habere aliquid. : 
De efperant d'étre ailleurs en afjeurance, ils montent au 
plus haut de la citadelle, Damnato omni alio ptæfi- 
dio, arcis verticem petunt. J 
Tafperans de pourvoir defendre la vi.le, il [e retira fur 
montagn:, Defperatà ubis tutelà , in montem 
conecflir. > : 
Aiant defeiperé de pouvoir defendre certe ville ; ils fe 
mrent à fortifier la citadelle, Cum huic oppido def 
peraffenr, munire arcem cœperunt. 
Ji dejefpere def[e powvoir fanver à la fuite. Fugam def- 


rat. 
# def fhere d'obtenir quelque chofe de lui, Ab illo def: 


cro. 
DESESPOIR. Hæc Defperatio, onis. k 
Eftre dans le delefprir, au delepeir. Defperatione af 
fici. Omni {pe orbatum efle, deltiturum efle. Defpe- 
rarc. Voyez Défeiperer. J | : 
Jerter quelqu'un ec ©, . Quempiam 
ad delperati Voyez 


a or 2 
onem, Voy erér qurlqh'un. 
Retirer quelqu'un du defpoir. Tites- 


| 


ee — a, 0 mt 


DES 
tione ad fpem traducere; revocare. Omni fpe defti- 
F tuoim ac jacentem erigere, excitare, 
De defelsoir, par defelpoir, Per deiperationem: , 
DESETOURDIR quelqu'un. Alicujus ftuporem dif- 
curerc. 





DAT e ç Léfaillir. 
Défaire, 
DESFAROUCHER. Déarieher, 
DESFAVORISER. Déjavorifer 
DESFERRER. Déferrer 
DESFEUILLER. Déf üilier, 
DESFIER. Défier. 
DE3FILER, Défiler. 
DESFLEURER. D éfeurer. 
DESFONSER. Défonfer 
DESFRAIER .æ Défraier, 
DESFRICHER. Défricher, 
DESFROQUER. Défroqrer. 
DESFRONCER. . Defroncer. 
DESGAGER. Désager. 
DE SGAINER. Voyez. { Désainer. 
DISGARNIR. Dégarnir. 
DESGAT. Dégar. 
DESGHLER. Deprler. 
DESGENERER. Degenerer. 
DESGLUHR,. Déeluer. 
DESGOBILLER. Dégobilier, 
DESGOISER. Dpiifr. 
DESGORGER. Déporger. 
D: SGOURDIR, Dégourdir, 
DESGOUTER. Decouter. 
DESGRADER. Déçrader, 
DISGRAFFER. Déeraffer. 
DESGRAISSER, Dégrailfer. 
DÉSGUISER Dr. 
‘ Déquifer. 
DESGUERPIR.  J Los 


* DESHABILLE' , habit que les femmes de condition 


 phrsnr en {e levant: Veitis domeftica cubicularia. ‘ 

forrit en deshabillé, Incompta,& inornata, ut erat 
vofhtüque amicta rudiore ac fi i 

Une toilette un deshabillé peu digne d'une Reine.Pri- 
vati mulicbris mundi in s, vel, apparatus qui 
reginæ dignitati parüm conveniar. 

DESHABILLER quelqu'un. Aliquem exuere. Alicui 
veftes exucre. 

Se Deshabiiler Velte fe exuere.Veftem fibidemere,exi- . 
mere. Veftes De Nudare corpus. 

DESARNACHER wr cheval. Equo ephippium exi- 
merc,inftracum demere,inftructum on 4 gr = 
Piato equo armamentum demere. 

DÉSHARNACHEMENT. £quini inftruétus exéptio. 

DESHERANCE, (terme de palais, } défaut d'heriticr. 
Hazredis defcclio, mopia. 

Bien tombé en desherance, Caduca bona Vacantia bo- 
na. In ftarum caduci , bona delapfa, in caufam ca- 
duci devolura. 

DESHERIT E", on desheredité, Exhxredatus. Exheres 
{criptus. Exheres factus. 

DESHERITER , on desherediter fes enfrns. Liberos 
exhæredare, exheredes fcribere , facerc ; heredirare 
mulrare, orbare, privare, excluderc. 

DESHONNESTE, wilain, Inboneftus. Fœdus, a, um’ 
Hic, hæc Turpis, hoc turpe. 

Desh nuefle, impudique. Impudicus. Imparus.Obfcæ- 
nus. 4, um. 

DESHONNESTEMENT ,cenrre l'honnefteté. Inhone- 
ftè., Fœdé, Turpiter, 

Deshonneffement, LE ta mr Obfcurè. Impurè, 

DESHONNESTETE" , mefleance. Hxc Fæditas, atis. 
Hxc Turpicudo, 


mplici egreila 


_ Desbon 


DES 
Deshonniteté , impureté. Hzc Impuritas, Obfcenitas, 


aris.Hzxc ImPudicitia, æ, 

DESHONNEUR ;infamie Hæc Inonidia. Hxc Infa- 

"* mia,æ. Hoc Dedecus;oris. Hoc Probrum, bri. Hæc 
Macula,æ,Hxc L 311$ 

Faire,cauler du deshonneur à quela#'nn , le deshenno- 
rer,néircèr [a reputation. Alicui infamiam ereare,de- 
decus parere , iënominiam inurere ; infamiæ labem 
afpergere,dedecus infigere,intamiam inferre, Voyez 
Reputation. Deshonnerer. 

Recevoir, encourir du deshonneur. Infamiä notari. Jg- 
nominiam accipere.Maculam fufcipere. Probro “à 
fici, Iufamiæ notam fubire. Incurrere in dedecus. 

Effacer Le deshonneur receu. Sulceptam maculam de- 
ere , eluere , abftergere, | 

Ce vous [era un deshonneur: Tibi illud probro erit,de- 
decori verterur , cribuerur. L 

DESHONNORE ,perdu de repuration. Homo dedeco- 
re obrutus , infamii coopertus , æternä notatus 18- 
nominià , fami fpoliatus , honore orbarus,exiftima- 
tone tus. 

DESHONNORER quelqu'un , lui caufer du deshon- 
neur, Alicui, vel, Âlicujus nomini infamiam inferre, 
labem €, notam inutere, turPitudmem infi- 
gcre,ignomimam creare,dedecus parere,turpitudinis 
notam inurere , infamiæ maculas afpergere,dedecus 
imprimere. Aliquem dedecorare , deformare, illiuf- 

que derra oliare dignitatem. Quempiam 


ff 
1£nominii ètre Folluere, maculifque aficere ejus : 


nomen.Alicüjus fPlendorem maculis afpergere. Aii- 
une pergere labem. Voyez Repwration. 
“Trier, 
Une grande maifèn deshosnere fouvent fen maitre , 
€ Apr entée. Ampla domus , dedecori 
{æpè fit domino , {1 et in ea folitudo. 
DESJANTER ,dégarnir de jantes ne rouë. Rotam, ab 
fidibus exarmare e ; fuis coitis exuere, fpoliare, 
DESICCATIF,qui a la vertu de fecher.pefccandi po- 
tens.Exfi = ciéax. Vi exfccandi præditus,a,um. 
; Déjeuner. 
DÉSIGNATION. Etre Défignatio, onis 
DESIGNER. Deffiner.pefcribere quidpiam.V . Deffiner. 
Defigner,nommer,cheifirpour quelque charge. Alïquem 
- em. Prætorem, Kc. 


E ine cherche point fes interèts. 
ET fi non fervit, infervit commodis. Qui 
non fpeétar ‘commodum. Qui nullo rerum 


uarum refpeétu habito , publicum aut alienum fpe- 


tar bonum. Voyez Zterét 
DE’ À : T. Agendi ratio, ab omni cu- 


Ve lena. Der 
DÉSIR , fémhair, Hoc Defderium , ru. Hæc Cupido, 
inis.Hæc CuPiditas, atis. Voyez Sonhair, 
Les Defirs (æ des mouvemens de l'appetit par lefquels 
L'anie s'élante vers Les biens abfenfs à deljein de s'en 
cher, de s'unir à lui Dehderia , commotiones 
quibus, ceu ftimulis urgetur, & velut ig- 
icur ad invefhigationem & adeptio- 
quo caret, Sr à 
Hæc Libide,inis. Cupidiras immoderata, 
i “hhioconsdersra mmedica. 
Un grand d fir,un defir ardent. Cupiditas ardens, ve- 
hemens,incen{a,inflammata, infatiabilis , immenfa, 
infnita , acerrima & fortiffima. ai 
Avoir un grand defir de quelque chefe.Vehementi ali- 
cujus re1. defiderio ceneri , ardere , inflammari , 
“'Efare, incendi, moveri,æftuare, commoveri. 
J'ai sn grand di fir de vous voir. Magnum me tenct 
Mi videndi deliderium, Tui abfentis defiderium fer- 
te à LE] 






boni 











vehementer defidero. Te exopto 
ua A vider Te videre,difcupio , aveo, EF. 
% RAT CDS 


éror tui'd etid 0. . : 
Le dejir qu'il & de cela le met hors de foy. Hujus rei 
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IMpotenti cuPiditate eFertur , infano defiderio abri- 
Pitur ; immoderatä cupidine aufertur, Vix /bené fui 
pre ef ; infanä hujus rei cupiditare. Propiüs ni- 
L fit;quâm ut à Poteftate mentis exeat , incredibili 
è “TA mi habendæ defiderio. : Illud ad infaniam con- 

Ceñtenter [en defir. Animum explere. 

Mes defirs font accomplis , j'ai . que je defireis. Voro- 
rum fumimam adeptus fum , nadus fum. Votorum 
aPicem confecutus,ve/ affecurus fum, obtinco,attin- 
& Mihi optata cvencrunt, abtigerunt , contigerunt. 

tanis fruor , potior, Optatorum compos fum fac- 
tus.Res cecidit, proceflit, evaft, ut expetcbam. Eum 
exitum res habuic,fortita cft,nacta eft invenit,quem 
volo & opro. Res, ex animi fententià , Vel, ex me 
voluntate proccdunt. V, Sowhair. : 

DESIRABLE Hic,hæc oprabilis , hoc oprabile. Optan- 
dus. Expetendus, Exoprandus , 4, um, Defderabilis, 


e, is, 

DESIRER..Aliquid optare, cxoPtare, cuPere, expetcre, 
concupifcere,defñderare, Alicujus rei defideriotencti, 
mover1,commoveri, 

Je defire vous-entendre. Sur cuPidus te audiendi, 

D'firer la mort, Mortem appeterc. 

D firer ardemment. Alicujus rei cupidirate, vel, fludio 
Ha æftuare,agi,duci,crabi, rapi,ardere , efferri , 
inflammari, incendi, Ad aliquid, infammarum effe, 
Aliquid Percupere,difcupere,peroptare, ardenter cu- 
Pere. Akcujus re efle percupidum. V. Defr. 

I defire cela avec palon. Huic ei avidins,vel eAidtim 
inhiat, Tlud cupidiis appetit, expetic, concupifcit 
ardentiis. | 

Piu: je defire paffennement que cela arrive, plus 7'ay 
Peine à croire qu'il doive arriver Quam mifere hoc 

fe cupio verum , ed rereor magis. Tir. 

C'ef avec grande raifon que l'on a dit , que les Lommes 

€ peruAdent aisément ce qu'ils degré nt avec pafion. 
Reëte dicicur ; verum putes haud ægré, quod valdè 
Expetas. Ter. 

Ayant pris garde que vous drfiriez cela avec une 
forte pales. Poftquam tantoPere 1d ves velle, ani- 
mam adverteram, Ter. 

On defira en certe aëtion La prudence d'u Roy. (Meze. 
rai.) Eà in redefiderata eft in rege Prudentia. Minüs 
Prudenter fe gefliffe Regem , vulgo dicebatur. 

Je vous defire toutes fortes de biens. Tibi oprimé cu- 
Pio. Omnia tuñ causi vehementer cupio , we, tuà 
causä volo. 

Te defire fort de 
vei,Aveo, vel, 
ex te pervelim. 

Te difire que cela vous reëffifle bexriufement Eam rem 
tibi volo,benc ac feliciter evenire V. Sowhaîrer. 

 n'eftrien que je di fire davantage. Nihil mihi exopta- 
tius eft, porius eft;antiquius eft, quäm ur, &c. 

Le defire fort d'aller à La ville. Sum in urbis defiderio. 

. Défiderio me urbs afficir. Me tenet urbis defiderium, 
Animus meus in mrbeeft. 

Defirer le bien d'autrui. Ad aliena bona , oculos adiji- 
cere,cupidiratis oculos adjicere, 

DESIREUX de quelque chofe.Alicujus rei cuPiens cu- 
Diese nest etens iofas. 

DÉSISTEMENT,DESISTANCÉ. Hæc Ceffatio, anis. 

DESISTER de farrequelque choke, [e defifier de quel. 
que chef-. Aliquà re defiftere , abfiftere. Intermitre- 
re,aliquid facere, Alicujus 1ei faciendæ curam ab- 
jicerc,confilium deponere.Incœpro defficre. Aliqui 
re fuperfedere, . ou : 

S'il ne le Aefijtoit de fa pourfuite. Nif incæpto defifte. 
ret, Cure. [ 

e pes rent de s'acquitter de [on devoir. Off. 
- cüi,ve/, Ab officio fæpé fit inrermiflio. : 
On avoir defité de comibaitre. Defium erat Punare, 
DELASSER, 


td de vous. Studéo , vel, Geltio, 
chementer cupio ex te audire, Scire 
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DE L ARR A (Date. gen obfrutiones, fcuiens: difcuriens oppilationes , reclu- 
ens ebduétos vil 
DESLIVRER, Délere, DESORPONNS us (ans [ans orre Confufos.Difipas 
mue ee Er 
io . 
DESLUTER. Déliter. De as or ps lé. gi. Dlolurs, au pr lee el A 
DESMAILLOTER, Démailloter, Pal Gons defordonnées, Animi 
DESMANCHER. Démancher. rati , impotentes pe sa 
DESMANGER. Démanger. DESORDONNE MENT , fans pere © 
DESMANTELER. I Démanteler. fité, Incondiré diré, Perturbatè. 
DÉMAR ER. Dane Der donnément Fret ou pede > Immoderatè. 
PAT ET 
DESMASQUER. Démafquer. troubler, renver/er, mettre Le de- 
DESMEMBRER. ! Eve bed iquid c,difturbare 
DESMENAGER.  ? Voyez Désir: iflipare. Alicui rei in 
DESMENER. DESORDRE. Hæc Confufo. P. rturbatio,onis. 
DESMENTIR. FL Yataat À Defordre de mœurs. Morum perverfitas, corruptela , 
DESMELER. Déméler, pravitas.Morum licentia,prolapho, vitæ immodera- 
PÉSMESURE Dés. DémteniiienesS LG db pre. ui nest, 
uré. efordre,negligence à fe 
DESMETTRE. Démettres culeôs nepligentia , horr horror, {qualor. 
DESMEUBLER. Démeubler. pe qui e Fo cedebrré. Sui , vel , exterioris cultus 
monter. 

DESMORDRE. Démordre L'horloge ec on def. orari i à Le aufe di- 
DESNATURE'. Dénaturé. motum eft 
DESNIAISER. 1 Déniaifer. Les foldats font per de Le da nu gé rs 
DESNICHER. Dénicher, Magna eft in Civitate Éilitum liceitié 

ESNIER. | Dénier. immoderatio, vel, licenuius & i 
DESNOUER. UDénoïer. - milices in civitare,Uel,multa licentus 


Les enfans ont fait grand defordre og mom Rs A 
DESOBEIR à quelqu'un. ÂAlicui non parére,non obe- | In ftragem 
dire, non re gerere morem , obic- Dites Dion em | a gen RP 


Mettr Le defer pra lien. 
vel negligere,imperium recufare , verba non audire. tpm fe neue oies 


Alicujus diéto non efe audientem oyez Deferden 
DESOBEISSANCE. Oblequii defertio. Imperii de-| Merrre toufen de dre Mie 8 n te 

treétanio. Elle étoit mal vétué A toute en de, 
Defobeiflance obffinée. In Præfectos contumacia, Æ. turpis,ipfa herri 
Defobeiflance formelle. Prxfrata recüfatio obedientiæ. | Zerter quelqu'un dans % PT 
DESO ISSANT.. Detreétaror, Ve SPORE un-} ximam tionem 

peri. Oblequii defertor. Obedienniæ nefciens. ftias redigere,ad inciras 
De efibeïfant avec opiniaftreté. Advetsus Præpoñtos de vivons , nous ni: dis à 

tumax , Vel, refraét es, [ fuavis. conve 
DÉSOBLIGEANT. Inofficiofus. Inurbanus,a, a In- fe fat hæc cena ji 1 que 
DESOBLIGER quelqu'sn.De ali "of ne Ali- 
.Déplai r, Offen 7 

DÉSOLATION afhiin. Hxæc Calamitas , tis. Hoc hes ! ic ne 


Jofortunium , 
De/olati we détant # de cenfolation Solar déftitutio,pri- 
De! M fe. fie Meror,oris. Dolor animi, 
monte] nHæc Vaftitas,aris, Hæzc Depopulatio, 
DÉSOLÉ ag Aus. À vaftiras, 
, igé. Mærore confedtus. 


quium denegare. Alicujus imperium detreétare , 
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à ceux de DURE 


Got )gle 


DESPARTIR. 
DESPECHER. _% LEA 
BESPENDRE | A 
ENSER D 
DESPESSIR, De 4 
DESPEUPLER. 
DESP pur 
ee CFER. in 
DESPLAISIR. | Ms à 
pair r. 
PLIER. | De 
DESROSER ps we fr, 
DESPORTER ET Es 
DESPOT. | Dépér. 
DESPOSSEDER Dépafoder 
DESPOUILLER ler. 
PESPOUR VOIR. Désodrueir: 
DESRACINF Déraciner. 
DESRAISONNABLE. Dérai/onnablé. 
pe Cri 3 Déranger. 
Déreg cr. 
DESKRI f/ . 
DESROBER. } Dé. 
DESROIDIR. ; | Déroidir. 
J #illers 
me à Déroute. 

















pétio. 
osè, Pr à A im- 
profanare, 


pue: cho/e ue: l'ow tient 
mp dimittere, 
Sa. f gr _—— éflionem abdica- 


| TL TON 
de ce qu'on tient, E manibus 
Salfaram diuere. Salfamenta macerare. 
eut ce. ÿ chair @ polen , foit deffalé 
famenta hæc , fac macerentur pul- 


.v/-r feodle-v ess cint- 
stfolvere: Jumentum difcin- 


Aliquid ee iccare, 
me. EE ceci ù 


abefcere, Contabefcer 
ef d'une chofe cellée. Micuhss 
orage bn ere ; decutere, 


rem obfgna 
x re Hoe Confiliimiti Hxc 
Animus, mi. Hoc Propofitum , ti. 
quid animo moliri , menre con- 
ct. Le fc ftatuere. Alicujus 


EE tonBlio id feci 
Let Habere 1 In animo, 


% TRE me à Ha- 


DES 289 
Je viudrois a lpavoir , quel eff vètre deffeis de pair 
cogites de tranfeundo in Episum 


Fe renverleraitons [es di Ejas omnia confllia 
flurbabo , difipabs ; ds Fe 
Couver un mauvais deffein. Voyez Couver. 


J'wvois pris ce deffein, Far je l'ai ar gr Lg 


rer volunratemque À ufceperam ; {ed illam de: 
has pre e ceftid, F 
er un deffeiu,cha € deffein, Sufc = 
es abjicere, x ed An deblere ne 


pofito decedere , deiftere.M = 
a rs re.Meutem fuam , volunta 
Si je puis executer mon deein m7 T'en ps venir à bout, 
i quod animo intendo, poli im Perhcere, Si cogicata 
rU 1 2000 JD lapuells foie ou à fi 
pa de ur laquelle j'aie en de Nr. Si quid ch, 
od expéram, quod ambian ih1 cenfeam 
Ron k 1 Mo aus 
4 dejjein [ur cette ville. Hujus urbi andx 
confilum cepir. Huic urbi oc oo er > 
Quel sd dr cbhg cmd que Pretendez-vous } Voyez 
Le à DE ag NA p defleins. Augures nus 
e n'efé pas mon dellein,d'expli 
ue éco él é pliquer, re. Non id ago, 
ent que manvais deflein contre 
ee «Jin contre moï. Mihi nefcio 
quel deffein ér “rpm mente. fi 
confilio. Quem ad oh org 
J'étudie à deflein pt Studeo , eo animo, ea 
mente , cofine, ce 0, eà voluntate ,uc difcam, 


Difcnd causa ud hé dede 
delfein 
in rem #b e Dr à de 


A Le me er fre 
€ iber 
Écéon fulto. ca PA 7 Le Com Les re 
compacte, Ex condiéta, Copiratô, Cofils, & 


uftrii, V. 
ein il a. Nefcio, quid coffilii illi ft, 


ceperit. 

Jen " ein 48 quel eft on deffein ce qu'ilpretend, és où 

= ler 10 €vadat , nelcio. movet, 

74 À roy ands defleins, Magna” molitur, Ma res 

€ Deffein , projet, plan d'un ouvrage à faire. Linears 
defgnario fururi operis. Lineamenris expreflà ope- 
His defcriprio, figuratio. Hoc Digramma , avis. 

Une broderie d'or, du plus beau deffein du monde. Vetis 
anrilluminata , opere phry fo, artificiéque plane 
fingulari ac mirabili. 

DESSELER se monture, ôter la {elle. Ephippium ju- 

mento eximere,detraherc Ephippio jumenrum exuete. 

DESSERRER re lécher. Alquid laxare,relaxare, re{ol- 
vere , TOME 

DESSERT , role fervice de table, Hæc Bellaria , 
onum. He Tragen ara, run Secandæ menfæ, arum. 

Servir le delfert. Inferre se Puis menfæ fercula Apre- 
nere fccundam meniam. 

DESSERTE de table, Cibi, menfis exempti, 

Cestables fe fervoient de la deferte de La Reine. Menfæ 
illæ,cibis inftracbantur , qui exempri , ve/, remoti, 
vel, fublati e Reginæ” mensà fuetanc. 

DESSER V ICE. sn } Hxe Offenfo , onis, 

Hrm'a rendu de fignalez deffer vices. De me pefimé me- 
Don VOLE Dale multis , magnifque 
in re OYCZ Depiarfsr 

DESENYEER 4 Diandes. Tollere fercula.Efcas 

demere, Menfam tollere , removerc. 

€ “Defrrair ee quelqu'un. Male de aliquo me- 


eyez Dafob FM 
droit on Jon rien À céder lui Pers ce 
» 


Re ea + 


fibi vero 1 
Et surement Rivali 
iphe dfliuerc t, eur fibii 


ed | 


f 
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€ Revenus , pour faire deffervirles Eglifes-Reditus, in 
adminittrationem Sacrorum, 
DÉSSINER qué/que chufe fer Le papier. Aliquid del 
nelque chofe fur Le papier. Aliquid delt- 
neue, lines déféribere - defisoare, Alicujes rei def 
criprionem, ve/,graphidem inftituere. . 
1! entend à deffiser, Graphidos peritus eft. Graphidos 
D under He Aloid | 
iner,projetter , re . Aliquid mente concipere , 
änimo intendere D 7 * ftatuere, conftiuere , de- 
cernere, ee | 
DESSINEMENT. Hæc Defignatio. Defcriptie , onis. 
DESSINEUR , DESSINATEUR.Hic Defignator,oris. 
* DESSOLER sn cheval lui ôter la fole. Soleam equo 
detrahere , eximere. | 
DESSORCÉLER Voyez Défenforceler. | 
DESSOUDER quelque chofe. Aliquid ferruminarum 
diflolvere, reglutinare , deglutinare. Alicurus rei 
commiffuram minatam deglucinare , junéturam 


olvere. 
DESSOUDEMENT, defoudure. Ferruminatz junétu- 
ræ folutio. Ferruminationis diffolutio , regluunatio. 
DESSOUS. Sub. Subrer. Infra. 
Par deffous. Subrüs. 
La taupe vit d-ffous laterre, Talpa fub terrà , vel, (ub 


terrain degit. | 
Le feu fert de deffout terre Tenis emicat, crumpit é fub- 
terrancis, é terræ cavis, Cterræ { Se - 
L'air tient le defous,ér le feu le deffus. Iafera obrinet 
aër, ignis {upera. A À 
Les choles qui (ont deffous Res inferiores. Res, quæ in- 
fra funt , quæ fubrer funt. Res inferæ, 
Ju au defous de La ville. Iufra oppidum expe- 
am. 
1 crois aue tous (ent au deffous de lui. Omnes arbitra- 
turinfrà {e pofros. 
Deffime que toutes Les chefes du monde (ent au defous 
lui. a €, omnia humana ducit, 
e penle que les accidens qui peuvent arriver aux hem- 
mes, (ont au deffous de Læ vertu Humanos cafus , vir- 
tute inferiores pute. . LS 
Te [uis an 4 de lui Inferior 1llo,vel,quäm ille fum. 
H éroit au deffous de l'âge de vingt-cinq æns. Minor 
erat annis viginti quinque. Minor crat quäm vi- 
ginti quinque annorum. | . 
Un Sertent ortit findain de delfous l'Autel. Ab infimä 
arà, fubico anguis emerfit. | L 
Lespeugles de deflous les Alpes Populi fabalpini. Al- 
Pibus fubjacentes. 
Retirer de dfrus Subducere. 
Mertre deffeus Subdere. Subjicere, 
Allerpar deffous Subire. 
Lier par deffo:is. Subligare. Subneétere. 
Creufer par deffous. Su re. . 
Une plane qui eff au deffus d'une montagne. Subjaïta 
mel, fabmiffa monti planities. | 
Hyavor au diff usunetour Suberat turris. Caf. 
Hefl aff: au deflous de lui. Infra illura fedet. 
DESSUS, Super. Supra. Infuper. . : 
Attiou: ét à àtable, au deflus demei , Co Verrius au 
d flous Supra me Artuicus,infra. Verrius accu : 
1 nft ureterite shmerbpe: la fe, comblée de terre, 
Superterrz cumualum,vel cumulo, columnellam fta- 
tuir, Infuper turaulum collocavit. Virrwu. 
S'affecir dellus une p'erre Super lapidem affidere. Cie. 
Afin qu'on tuile barir une rour delfus. Ut turris 
infuPer ædificari. V'truv, ; 
Le deffus, le plus haut Locus fuperior, Superius. Hæc 
Er vel, Supera , orum. 
Le delus de la terre. Samma humus. 
De deflus La montagne. Ex lummo monte. 
Les fruits qui fons meurs, tombent de deus les arbres. 
Fonu ex bus, G maaura fun , décidunt. 


DES 
L'argent nage an delfas, comme l'huile [ur l'eas. Super- 
né innatat argentum , ut oleum aquis. Plin. 
€ Le deffus de mufique, Symphonia acuta vox , vel. 
acurior ronus. Concinentium vocum acutiffima. 
Chanter Le deffus. Acutum canere.Gracilis foni partes 


tueri. 

Celui qui chante Le deffus. Acutum canens. Gracilis 
oni modulator. Acutarum partium cantor. 

€ Le deffus , le premier rang. Pouores, vel,Primæ par- 
tes. Primus locus. | . . 

Il veut avoir le deffus. Primum fibi locum vindicar. 
Primas fibi arrogat partes. Potiores fibi partes de- 
polcir , in alies fibi principatum arrogar, 

Donner Rp à à quelqu'un. Pnmas alicui deferre. 

Prendre le defus. Honorariffanum , bopeftifimum,( fi 
l'on n'eftque deux ) Honoratiorem, honeftiorem lo- 
cum tenere, eccupare, capellere, fibi vindicare, 

Il a le deffus,il à emporté Le deffus,il eff vainquenr Vi. 
€tor eff. Superavir. Primas tulit. Superior evafir.. 

Il n'effperfonne qui foit au deffus de vous. Superiorem 

abes neminem. 

Soiens d'äurant plus humbles,que nous fommes flevez au 
deffus des autres, Quant fuperiores fumus , tanto 

miffitis mos geramus. . 

Venir au-deffus de [es entrepriles. Votorum fieri com. 
potem.Optata confequi. ©ptatos confliorum even- 
tus adipifci, , 

Ci-deffus , ci-devant. Suprà. Antè. 

Tant pour les raïlens ci-teus , que pour celles, dre. Tum 
eb ca, quæ fupra memorata funt, rum ob ea, &c. 

Te vous aime par defus teus les autres. Præter cæte- 
ros te unicé amo. Te præ cunélis aliis amo. 

Ce qui me fache par deffus tout le refle , c'eft que je ne 
puis dre. Quod me in Primis torquet , maximéque 
cruciat , illud eft, quod nequeo, &c. 

Quel eff là deffusvôrre avis Quid fuper hac re cenfes à 

La delfus je veus demande. Hic ego à te quæro. 


Sans defus deffons. VoyezSans.., 
DESTACHER, Détacher. 
DESTEINDRE. Déreindre. 
DESTENDRE. Voyez 4 Déseïndre. 
DESTERRER, Déterrer. 


PER » DESTINE'E. Hoc Fatum,ti. Fatalis neceffiras 

is faralis. 

Appartenant à deffin. Hic, hæc Fatalis, hoc Fatale. 

Qui predit Le deffin. Facdicus. Fatiloquus, a, um. 

Par deflin. Fataliter. 

Courir un méme deflin. Idem farum exequi. 

Sen deflin porte , (on deftin ef, qu'il guerira de certe 
maladie. Fatum_ eft , illum ex hoc morbo convalef- 
cere. Illius eft farum , ex hoc morbo non interire. 
Ex fato convalefcere. | 

C'eftparle deflin que cela eff arrivé. Fatum fuit, hoc 
evenire.Fato id faétum eft, Fato id evenikr. Fato illud 
continchatur. Voyez Providence. . | 

DESTINATIONprojer, mæc peftinatio. peliberatio. 
Cogitatio, onis. se ne 

DA RER Fate. Hzc Addictio. Dicano. 

dicatio , onis. : : 

DESTINER ;refoudre.pecernere.Conftituere, facere ali- 

quid animo,ve/,animis,vel,in animodeftinare aliquid. 

3 avois deffiné de me taire. Tacere , vel , uttacerem 
confhtueram , everam, Silere deftinaram. 

J'ai defliné cet argent à des aumônes. Hanc pecu- 
niam egenis largiendam devovi. Levandæ mufero- 
rum calamitati addixi. Ad fublevandam egentium 
inopiam confticui. ; L 

Défiiner (es enfans au fervice de Dieu. Liberos , divine. 
cultui dicäré,deftinare,prædeftinare, addicere, man- 
ciPare , devovere. un 

DRSTAUER ele ner quel de Aliqu + defe- 
re derelinquere tucre. Ab aliquo ere» 
recedere , defciicere, deficere, Alicui dec. Defi 


à. 


PT DES 

Deflitue d'amis. Inops 2b amicis. 

De dé toutes hofes. Ab omnibus rebus vacuus 

nudus, 

Eflire, ow deflituer un Academicien, on une autre per- 
fenne sggregte gire corps, Quempiam Acade- 
micorum albo adicribere, aur ex corum albo delere, 
cx corum CŒtu movere. « 

Deflituer un Officier , le calfer. ( Mezerai.) Aliquem 
fuo munere privar, abdicare, depellere. ER 

DÉSTITUTION , abandennement. Hzxc Defitutio. 

Delertio. Dereliotio, anis. 
A 


Deitituion d'une perjonne aggregée à quelque corps. 








Hzc Abdicario, ve/, Rejettio, onis. 
DESTONNER. Déronner, 
DESTORDRE. ] * Dérordre, 
DESTOUPER. Dérouper. 
DISTOUR. Détour., 
DÉSOPRNER- Détourbier. 

: Détonrner, 
DESTRAPER. à VON S Désraper. 
DESTRAQUER. Détraquer. 
DESTREMPER. Détremper. 
DESTRESSE. Dé:refe. 
DESTROIT, * Dérreit. 
DESTROUSSER. Loétrouffer. 


DESTRUCTEUR. Hic Deftructor. Everfor, oris. 
DESTRUCTION, demalition, Hæc Demolirio. Ever- 


ho, ons, 
Deftruétion , dégât depaïs. Hxc Depopulatio. Vaita- 
tio, omis. Valthitas. Ruina. Pernicies. Exiium. 


DESTRUIRE. Dérrire. 
DESVELOPER. $Vorez.$ Déveloper. 
DESVETIR. Déuvétir. 


DESUNION , féParation des parties, Hxc Disjunétio. 
Diremptio. piflocario. pivulfo, Secrerie Partium. 
Def diffenfion , difcorde, Hxc Difcordia,z. Hzc 
senbo, onis. Hoc piffidium , dii. Animorum dif- 
junétio. Voluntatum alienario. Opinionum, Vel, Ju- 

DÉSUNIR ce qué of jaime R d 

SUNIR ce qui eff joint Res conjunétas disjungere, 
diflociare, divellere, fejungere, diflolvere,dirimere. 

Defunir des perfonnes amies, Amicos mutuo abaliena- 
re. Amicos diflociare, disjungere, Amicitias di fol- 
ver, diflociare. Alienare à -$ voluntates. Conjun- 
tionem amicorum perfringere ac labefaétare Ami- 
corum {ecictatem dirimere, Aliquem ab aliquo 
dis Voyez Difcorée. 

À Dejunir, cheval qui [e dejunit, qui traine les bas- 
€ » 5, qui galope faux. Voyez Galoper faux. 

DESVOILER. Voyez Dévuiler. 

DESVOIER. Voyez Dévoier. 

DETACHEMENT, Hzxc Solutio,onis. 

D:rachement, (en termes de guerre, ) fe prend pour les 
foldats qu'on détache du gros des troupes, pour quel- 
que expedirion particuliere. Segregati ab univerlo 
exerciru miles. | 

DE'TACHER, délier une chôfe. Aliquid folverce , ex- 
lolvere, refvivere. | 

Détacher des choles liées en 'rmble. Res copulatas dif- 
folvere, disjungere. Apra diffolvere. -. 

Déracher un prifennier. Reum , vinculis eximere , ex- 
folvere, liberare, ex catems folvere. : 

Se détacher de l'afeétion de quelqu'un.Se ab aliquo ab- 
alienare,disjungere. Amicitiam cum aliquo jeu 
pare. Rey qe sine ru irimetc. 
* Amorem ab aliquo abitrahere, abjicere. | 

$e per dj compo nie. Se ab 1lhus confuetudine 

jungere, disjungere, {egregare. L 

Déracher nue compa se PS Regiment. Ab legione, 
centuriam unam disjungere , fegregate, fejungere , 
feiigere , fubducere, : 

I détache cinquante hommes pour aller réconmoitre la 
place, Militcs Quinquaginta ab reliquis opus fele- 


E 


DET 


€tos fubmilt, qui locum explorarenr, 

Il détacha des êm aires en de ennemis, Excur{ores 
& cmifarios fubmifit in varia loca. 

Détacher, ôter les taches d'une chofe. Alicujus rei ma- 
culas chere,abfiergere derergere. Rem maculis pur- 
gare, eluere. 

Co jont dei pieces détaché:s. Ita non cohærenr. 

* Figures d'un tablens bien détæ-hées , bien démeflées, 

vd imgodes l'une de l'autre, Imagines inter je di- 

: ifcretæ. artes, 

DE'TAIL de marchandi/es, Rerum venalium {cétio in 

Vendre en détail, Mcrcaturam feétionibus facere, Mer- 
gun Cûise mecs factitare. Vendere partibug, 

ectionibus ere. cem, Parriculis - 
tiunculis venalem haberc. hi anis 

Acheter en détail, Emere {etionibus.Sc£tiram mero£ 


cmere. Mercari membratim, minurim,particulatine. 
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Vendre en détail Gr à l'enchere,les meubl, * - 
fs. Pignora pi A auétionc difiahece. sed y 


nEseur qualse SE es déve, Aliqnid 
aconter quelque chofe en détail, Aliquid fingutati 
Ilan, particulaum enarrare- cola, 
Le détail, les particularitex d'une chofe, Roi 
ca 
* DÉ. TALINGUER, ôter les cables de l'ancre, Ab an« 
ho eximere, folvere. te 
LE, KR L Nome 
inis. Hxc Debitio,onis. Æs alienum. ” 
Mes dertes. Æs alienum meum,{ 
ë C itUM, 04 mea de. 
ita, c@r ce môs ne VAL rien en ce fens,non plus que 
Tes dettes. Æs alienum tuum. Ses dettes. Æs aliquyne 
fuum, vel, illius. 
Des fauffes dettes. Æs alienum falfum. 
Les dettes du pere. Æs alienum paternum. 
to ære fuo , alienoque . Elfein multis fuis 
aummus, Cie, 
enum, Multa & gravia nonuna. 

Faire, contraéler, créer des dettes. Æs alienum facere, 
no. In æs alienum incidere, Æs alienum confiare, 
Effre chargé de dettes, Ære alieno Premi, opprirmi , 

pecuniam deberc. Ex ære alieno laborare, 
paier, efnier, acquiter [es dettes, fortir des dettes, As 
expedire,explicare,diflelyere. Ære alieno fe liberare. 
Ex ære alieno emergere. Ære alieno exire, fe cxfoi- 


4 fin 
ita. Voyez Particularité, gl 
choris 
BETE, sw DETTE. Hoc Debirum,ti. 
Don pas, Æra alie- 
na, 44 pluriel ; ni aujfi, meum debi cg L 
Debitio, } 
Des vieilles dettes. Æs alienum vetus. 
Avoir bien de l'argent, dy point de dettes. Elle ia muf. 
De TL dettes, Magaum æs alienum. Grave 2e 
al 
contrahere. Nomina facere. Obftringere {e ærc alie. 
demerlum efle. Effe in magno ærc alieno Grandera 
alienyn diffolvere. Rem creditori folvere, Nomina 
vere, f expedirefe levare. Æs alienum luere.Cwrr, 


Te teprie peur l'amour de Dieu, de paier au plürét mer 


dettes, Nomina mea, per Deum, expedi.Cie, 
Remattre des de.tes,quitrer ce qui mous ef dé. Pecunias 
debiroribus creditas côdonare. Æs alienu alicui donare. 
Il s'obligen de 12 en fit [a dette propre. Se per{olu- 
turum promi für. Æfque alterius alienum fecir fuum, 
Je n'ai pas de quoi paier mes dettes. Solvendo non fun. 
Mez omnes facultates non fuffcinnt æri alieno {ol- 
vendo ; non fuppetunt nomimbus diffolvendis, 
Exempt de dettes, Ære alieno liber , folucus. 
Aviwer [es dettes, Æs {uum alienum fateri, Non de. 
ugerc confeflionem æns fui alient , vel , confeflig. 
nem fuorum neminum. 
Nier fes dettes, Nesiria inficiari, abjurare. 


Se charger des dettes d'un autre. Æs alienum {ufciperes 
Tranfporter par écrit une dette à quelqu'un. Relcnbere 
debitum alicui. 


Pourfuivre [es Debita confcétari. Cie. 

Exiger [es dettes. Exigere nomina. 

Cette e n'efipas encore paiée, CAE Li normen 
| o à 


‘ 


D'ET 
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Ejtre fommé de pa'er les dettes. Appellari. Adrromeri. |” Proiedtus , audax ad omne facinus , addidtus omni 


‘re 
eff. Rem uti habet, ingenue 
reri, apcrire. Faëti 


Cette dette n'ejt ee afeurée. Laborat hec Credirum. 
Aveñer La d:tre, dire franchement la cho t,telle qu'elle 
fateri, agnefcere , con- 
confeffioncm non defugere. Si 


DET 
intemperantie. 
k DEL ER, Aliquid é terra eruere , effodere, refo- 
1 


€. 
DE'TESTABLE. Execrandus. Abominandus, a, um, 


uid in re, fux culpæ fit, non éiffiteri, non inficiari, | Execrabilis, le, hs: Deteftabihs , le, hs. Deteftan- 


encgarce, 
DE'TEINDRE #n kcbir, Decolorare veftem. 
Se déteinsre. L'ecolorani. Colorem anuicere. : 
“Votre ci peau eff dete'nr, Tuus £alerus colorem ami- 
fir,perdidir, coloris expers , w.{, exors cit. Ejus co- 
lor obiolevic { fi c'ejt de vieiliefe.) 


Deteint. qui a perdu {a couleur. Decolor,is (omn.£en.) 
DÉTEL tk Vovez Defatteler. LES Fe 


DETENDKE wne rapifferie, un lir.Tapetia, leétus de- 
Detendre une chofe bandée, Aliquid intentum remitte- 
re, relaxare. as ; 
DETENIR, retarder quelqu'un. Aliquem morari , de- 
morarni, remorari, duftinere. | 
Ejtre détenu, retardé, Diflneri. Retardari.  [nere. 
Dérenir,arrêter par force. Caprum atuinere,tenere,deti- 
Détenir prifennier. Captum detinere. = 
Dét L Le bien d'autrui, Rem alienam vi renere,inju- 
ria dctinere. 
*DETENTE d'arquebule; languette à lâcher lereffort. 
Dons ets rorulæ lingula, x. Hoc 
en, ii. 
DETENTION, retardement. Hxc Mora. Remora,æ, 
Hæc retardauo, onis. se L 
Détention d'un prijonnier. Hxc Caprivitas, atis. 
Détention,arrérement, Hxc Detentio, ons. ne 
Détention da bien d'autrui. Alicui occupatio. Rei alie- 
næ vielenta polfeflio. k 
DETERIORER, rendre pire, Rem facere dereriorem, 
vel, dexeriore, conditionc Rem adducere in detero- 
rem ftarum. Rem,pejore ftatu collocare. 
DETERIOREMENT. Rei, in deterierem ftatum de- 


duétio. | 
DÉTERMINATION, refolurien. Hoc Couftitutum, 

ti. Hxc Cenitiutio, anis. NAN 
Détermination de jour çr de lieu. Condictio dici, lo- 


cique. . 

DE TÉRMINE’, arrété, Conftirutus,Sratutus,a,um. 

Dérerminé, déliberé, bardi. Oblirmati animi ad quof- 
vis cafus homo. Vir obfirmatus in fuo inftituto. 
Homo impavidus, imperterrirus, audaciflimus, con- 

fidens ad audendum projcélus. 

Vous conmoïfez l'irpuacnce du perfonnage;vous (cavez 
combien di eft détermine. Noitis os homunis , noftis 
audaciam. Cie, . 

DETERMINE MINT , hardiment. Audaëter. Confi- 
denter, Confidenriflime, intrepide. Impavido, lm- 
Pererrite, mconçuflo anin 0. on: Le 

Dérermin ément pou e. uellemer.Cireumfcripré Definitè. 

DETERMINER imiter sue chi. KRemw,certis finibus 
concludec. Rei alicut modum dehuite , tatumque 
circumicribere. | : 

Dérerminsr le Lien 6 Le jeurpour une affaire fem lo- 
cümque condicere ad tranfisendum. Loc & tem- 
pus agendæ rei defimire , prtfinire,ftatuere, præfige- 
re, præftituere, detignare , confbituere, 

Leterminer, le déterminer, re cudre. Aliquid decidere, 
confttuere, decernere, delibeïare. Voyez Dejiiner, 
Refoudre Rifolu. : 

Se determiner aglstét mourir, qu'à ceder. Obfirmare 
animum mor citiis, quim-cedere. Mentem obft- 
pare, ut honeita mors opperatur citius, quär loce 
cedatur. Ait: 

Fe nerre [uis pas encere déterminé. Nihil dum certr 
confhtu. Nondum itatui , quid mihi fit faciendur. 
Nondun conhilium cepi. 

Un homme dunt La volenté eff déterminée am crime , 


© abandonné à [es pafions. Homo gd gudendum 


us, à, um. 

DÉTESTATION. Hæc Dereflatio. Lxecratio, onis. 
DE'TESTE". Execratus, a, um. Abomunatus,a,um. : 
DE'TESTER. Aliquid deteftari, abonumari , execrari, 


afpernari ac deteftari. 

DE"TOURNER quelqu'un, Quempiam, folio , vel, 
loco” exturbare ; derurbare , detrudere,dejicere, mo- 
vere, emoverce, dimorere, 


DE'TONNER , ne pas garder le ton qu'il faut. Con- 
centu aberrare, excedere, Ab rono defcétere, decif- 
cere, difcedere. 


On déronne, Tono aberratur. Ab rono defleétitur , dif: 
ceditur, 
DE'TONNEMENT. Aberratio à concentu, Difceflio 


à tono. 

DE'TORDRF, défaire une cerde.Funem diffelvere. 

Dérordre le bras 4 quelju'un. Alicui brachium intor- 
quere & luxare. 


$e détordre Le pied. Pedem contorfone luxare , detor- 


DÉTORQUER nr à 
. Aliquid derorquere, onis, 

DÉTORSE »dé:ordement. Fee Conan Dinlosis 

DÉTOUR , chemin biaifanr. Hic Anfraétus, us. Hic 
Flexus,üs. Hic Mæandrus dri,Hæc Flexio,onis. 

Un chemin plein de détours. Muluis Aexibus iter vor- 

Pro qchds flexuofum Cyan “RS 

cherche des détours. Quærit diverticula. Moras ne- 
étit. Rem diftrahit. Q 

AVec un certain détour de cou Cr de tête. Inflexione 
quadam cervicis. Cervicem infleétens , defleétens;, 
tantifper avertens. 

Tu fais Les tours é» détours de ce jeu, Yjus ludi alla. 
cias, artes, dolos, aflutias calles. 

Il fçait tous Les tours dr détours du Bureau. Fori artes, 
capuiones , tricas,diffcultates novit omnes, ve/, 1e- 
rum forcpfium eft peritiflimus , wve/, in re forenii ver 
futus & callidus imprimis cit. 

DETOURBIER. Hæc Interpellatio. Interturbauo , . 
onis: Hec Imipcdimentum,u. 

DE'TOURNEMENT ‘eaux. Aquarum derivatio. 

À é'curnement.exip. chement. Hxc Averfo.Avocatio;is…. 

DE'TOURNER quejqn'un, l'empécher, l'incemn.oder. 
Aliquem mterterpellaie , inturbare,impedire Alcui 
incommodare,incommodum afferre,moram infetre. 

Z étudie fans être détourné de per 'onne.Xn ftudis verlor, 
fine interpellatore, finc cujufquam interpellauone, 
vel, nemine interpellante. 

Déscirner quelqu'nn de fon defein,de f.ire quelque cko- 
Je. Aliquem à fuicepro cenfilo, ab aliquä re facien- 
da abduccre, avocare, averrerc,abitrahere, deterrere,. 
detorquere, deducere, revocare, akfterrere. 

Détiurner par La crainte, Aliquem , ab aliquä re de- 
cetrere, abfterrere, arcere. ; 

Détourner nn voi:geur de Jen chemin, Viatorem de vià 
deducere, abdyccre, avertere. 

Se détourner de en chemin. Divertere. Defleéterc. De 
curlu defleétere, De vià deflcéterc, aberrare, diverti. 
Ex iminere diverti. 

11 S'efl détourné de [en chemin pour aller trouver Pem- 
pée à Mar/cille. Pompeii conveniendi causä , divet- 
ut Maffiliam. 

7e m'en vais vous donner un chemin bien plus court, 
où l'on ne [e détourne pas tant. Sanè hac multo pro- 

Pius ibis, & minor eit ertatio. Ter. - 

7 chemin sa à Obliqua via. ) . 
es montagnes déteurnées. | Vaugelas.) Devii montes. 
Détouraer le cours d'une riviere. Elurium avertere, 

con 


DET 
contorquere, defcétere, arcere. Flamen,alveo abdu- 
cere, de alio derivare. 
11 n'efl rien de plus mal-aisé, que de détourner [a jee 
sée des chofes,qu'on à coutume de voir. Nihil eft difi- 
à confuetudine oculorum, aciemgmenris 


€, 

Détourner fa pensée, fo difcours, fes yeux, ére. Cogita- 
tioncin, orationem, oculos, animüum averterc,defle- 
cte.s, avocare, abducere ab aliquà re. : 

Détourner Les yeux d'un objet Gr Les porter (ur un autre. 

ab aliqui re, in aliam avertere. | 

Je voudrois que vous dérournaffiez. un peu vôtre pensée 
de moi, Tu, vclim, à me animum parümper avertas. 

Dérourner l'argent à fon profs ( M. de Mexerai. ) Pe- 
cunian avertere,ve/, in fuos ufus avertere,converte- 

re, derivare. 

Mille talens dérournez par ceux,qui Les avoicnten gar- 
de. $ Vaugelas.) Mille talenca fubduéta, fubftraéta, 
vel, averla cuftodum fraude. | 

Détourner quelque mal de dejlus quelqu'un, Aliquem 
exitio vindicare. Impedimentum alicujus cervi 
calamitatem depellere, Imminens alicut 1 
nium propulfare, avertere, repellere, amoliri. 

Détonrner , Greur par Jes prieres quelque mal. Abs 
{e, aur ab ao, malum aliquod deprecari, deteita- 
u, Precaibus avertere, amolin. 

O Dieu !dérournez ce malheur, Sante Deus ! averce 

OrtunIUM, 

Vous avez fouvent détourné beaucoup de maux, de 
deffus moi. Mulra mihi Éxpè cavifti.(Ssp,Mala.)Plu- 
rima mihi impendencia nulla depulitti.fmminencem 
mco capiui calamiratem fæpe avertifti. Mulra incom- 
moda à meis cervicibus propulfaiti, repulut. 

Eviter Le coup qu'on nou: porte, en nous dérvurnant un 
Peu. Iétum modicà corporis declinatione effugere, 
dechnare, eluderc. 

Détourner le Cerf. Voyez ceqne c'eff duns les termes 
de Venerie,que vous trouverez à La fin du livre. 

DETRECTER quelqu'un, le décrier. Alicui obrre- 
étare, De aiquo. ve/, De alicujus fama detrahere. 
Alicujus famam viviare, rodere,vellicare, atque ini- 
mico & maledico dente carpere. Aliquem vellicare, 
rodere.De aliquo maledice, concumeliosaque dicere. 
Voyez Décrir. 

On détraitera devenus, Incurres in voculas malevo- 
lorum, in lin£uas malcdicorum. RES 

DETRACIEUR. Hic Obucétator , oris. Hic Male- 


CUS, Cle | 
DETRACTION. Hzc Obtreélatio. Derraébio. Ma- 
lediétio, onis. 
DE'TRALER, dégager fes pieds des entraves, Vedes à 
Jlaqueis expedire, explicare, exuicaïe , evolvere, ex- 


folvere. | 

DETRAQU'IEMENT. Hxc Avocatio Averfo. Aber- 
Taue, Oius. 

DETRAQUER,ébaucher anelqu'un Aliquem,i reéto 
curfu revocarc;abduccre,deflectere. Ÿ. Delancher. 
Se détrsquer , s'égarer de es devoir, De officio, vel, 
De recto curfu , vel, À feiplo decedere , difcedere , 

detcifcere, deflcétere. 

Dérraquer une horloge Horlogium , fuo curfu averte- 
re , diverwre, Horarii motum curbare , interturba- 
re,percusbare. Horoiogii teétum motum confunde- 
re, conturbare, | . 

Vue horloge détriqué, Horologium devium,avium;luo 

fa emotum, fuo motu dejeétum. Horarnum ob- 
rurbarum , difturbauun , ab juito curfu aberrans , ab 
recto motu. decrrans, x 

: *DETREMPE, peindre en détrempe, à la détrempe. 
AQuaria piétura. Aquei , vel, Aquari diluri piétura. 

Peindre en désyempe. Aqueo diluto, vel, Aquea mace- 
rationc,vrl,Aquei diluti coloribus pingere. Colon- 
bus aqua pingere. Pigrmenpis ,. 


cilius quâm 


verve j 


. D E Æ 2 #3 
cino fubaïts tririfque , in pingendo uti. 
Image en détr:mpe, Aquani diluti tabella. Aquee di- 
uto, Vel, aquariis coloribus piéta imago. 
DETRFMPEME NT. Hxc Macerario,onis. 
DE'TREMPER. Aliqud diluere, macerare. 
Détremper de La chaux dans du vinaigre. Calcem ace 
to diluere, macerare, liquare, deliquare. 
Cela détrenpera vôtre douleur, Haxc res, num dolo- 
rem lemer, extenuabir, diluer, levabit.. dE. 
DETRESE, angoiffe. Hic Angor,onis. Hx Ançuitiæ, 
Effre reduit dans une grande détreffe.Vchementer angi 
anumo.Magnis angoribus confici. Graviflimis ærum- 
nis angi,vexari,cxagitan, torqueri. Ad maximas an- 
guitas redaélum e e,adactum cfle,compulfum efle. 
DETRET , Eraw, infirumenr de jer à guife de te- 
ea, pour tenirferme, se qu ontravaille à la main. 


upus mManuarius. 
DETRIMENT, Hoc Damanum , ni. Hoc Betrimen- 


cum, Gi. pate 

Souffrir quelque détriment. Aliquid detrimentum ca- 

chats quel es . ai Cuioi bi 
aufer quelque détriment ‘un. Cuipiam_ ali- 
quod sta ho rm rt he afferre , inferre, 
creare, parere. : 
ui caufe detriment. Damnofus. Detrimentofus,a,um.. 

TROIT, paflage étroit. Hx Anguitix, arum. An- 
guftus aditus, üs. An iter. 

Detroit, entrée étroite d'un pais en un autre, Hæ Fau- 
ces, ium. —. 
Détroit de La mer, bras de mer. Hoc_Fretum. ti. Hic 
Euripus, pi. Hoc Æftuarium, ri. Fauces freti, An- 

uitiæ freti. Fauces maris, Hic Porchmus, mu. 

DE'TROMPER. Voyez Defabufer. 

DE'TRONER quelqu'un, Voyez Déthroner, 
DE'TROUSSEK quelqu'un, Aliquem latrocinio fpo- 
are” In alquem latronuma ritu graffari. | 
Si l'oifeau déroule & mange la perdrix. Si, plumis 
perdicem ext & ablumit Accipicer. : 
DE TROUSSEUR .nic Lazro,anis:Hic Graffator,oris. 
DE'TRUIRE wne maijon. Domum demoliri, diluere,. 

cverterce, deturbare, exturbare , deftituere. 

Les Per grandes choles fe décruijent fes à peu par la 

difcorde, Res maximx, d'fcordia dilabuntur. 

Vous detruier ce que j'aiérabli. À me conlututa labe- 
falas atque refcindis. £ 

Ul'ersint, que je ne le décruile dans vôtre efprit. Vere- 
tur, ne loco illum exturbem, queim apud re ebrimet , 
ne gratià, qe apud te vaier, per me excidat; ne te 
ab 1llo abalienem. : 

L'abjence ne m'a-t-çile point détruit dans vôtre cœur ? 
qe grauià , per abfentiun , quà florcbam 
a te ? 

LL veut me détruire, me ruiner, Me fortunis emnibus 
conatur evertere, Voyez Ruiner. L 

Vous dérinises vôtre fortune, vôtre filicité. re. Tibi 
exioum paris, peltem creas,pernicem affers, intor- 
tunium importas,calamitarem machinaris.. Var ti- 
bi ad honores, ad opes,ad vitæ commoda pracludis, 
obftruis, aditum interciudis. Quai excitaveras for- 
tunam labcfaétas atque convellis. . 

Ne détruilez pa: les obligations que vous m'avez avec 
des injures, No meorum in te merirorum memo- 
riam, malediélis excipere ; bencfacta maledictrs. 
compenfare. 

D':TTE. Voyez Déte. 

DEU , rh6{e deuë, Debitus, a, um. ; 

DEUMENT , comme il apartient. Uu par eft. Ut- 
æquum eft, Ut confentaneum eft. Ut decer.. Recle 
arque ordine, vel, ex ordine. . 

DEVALLR, { Mczerai.) de/cendre. Ex aliquo loco 
defcendere, exfandere ,exicenfonem, vel , exfcen- 
fun Éue.. . 


©o iÿ 


294 DEV 
Devaler quelque chofe.Aliquid demitterre.fummittere, 
DEVALISER uw sx + Vue fpeliare. 


DEVALISEUR. Hic Spoliator,oris. Hic Graflater,ris. 

DEVANCEMENT. Hzc Anteceflio. Prægreilio. Præ- 
curfo, enis. | 

DEVANCER quelqu'un en vertu. Virtute , aliquem 
antecedere , antecellere, anteire, fuperare, vincere. 
Alicui virture præire, antecedere, præcurrere. 

€ Le devance en âge. 1llum ærate præcurro. 
e le devance à La courfe. Illum curlu præverto, ce- 
leritace præcurro. 

Devancer, prevenir. Voyez Prevenir. 

DEVANCIERS. Hi Majores, um. Hi Avi,orum. 

DEVANT, g aprés, Anté & poit. Antei & poitei. 

Devant dr derriere. À fronte & à tergo. 

Trois ans devant. Triennio antè. 

Le jour de devant les Nones, Pridié nonas. 

Le jour de devant la fefte. Pridié fefti. 

Par ci-devant. Antc hunc diem. Antehac. 

Aiant été ci-devant Senateur, Cum anteà, vel, Cum 
jam, Vel, Cüm prius Senator fuflet. 

Devant que, Antequam. Prufquan. 

Il étoit mert avant que tu fues né. Mortuus etat an- 
tequam natus cfles, Ante mortuus crat, quam na- 
tus ciles. Prius é vivis exceflerat , quim tu prodil- 
fes in lucem. 


autc lucem furrexit. . AS 
Devant que de commencer je me plaimäraï, dre. Prius 
quäm incipiam, querar, &c. 
Devant La pire , at devant de La porte. Ante fores. 
Pro foribus. præ foribus. 

On à mis des corps de garde devant tous les temples. 
Pro templis omnibus præfidia collocara funt. . 
Va devans,marche devant.i præ.Abi præ,præi.Ante 110. 

Ge dois «voir Le devant. Præire debeo. | 
Les devans. Praibat cquitatus. 


Caualerie tenoit 
ans. Antcire. Præire. Præcedere. Oc- 


Prendre les devans. 
cupare. ni | 
Les plus anciens ent le devant. Anriquiores , honoris 
prærogativam obrinent. | : 
Aller devant les autres. Are ante alies,vel, Præ aliis. 
Nous fers Là devant vous. Pris ilic erumus,qua tu. 
Pompée l'a fait devant moi. Hoc ante me, fecit Pom- 


pcius, | 
Tous les Philolophes qui ont été devant lui, Oranes 
ante illum Philofophi. | 
Je lui irai au devant. Ibo ci obvius,vel,obviam. Ob- 
viam ei procedam prodibo , adverfus 1bo, veniam. 
Je vais au devant de vôtre pensée Occarto cogitationt 


veitre. : ee 

Devans Le Juge. Coram Judice. In confpeétu Judicis. 
Judice coram. | . 

Offe toi de devant moi. Abi à confpeétu meo. Abfce- 
de hinc à me. | + 

Plaider devant le Tuge. Apad Judicem,caufam dicere. 

Devant rout Le monde. In oculis ommium. Paläm. Pu- 
blicé, In luce. Luce paläm. In omnium confpeétu. 
Coram omaibus. Ante oculos ommium., 

Mettre devant les yeux. Aliquid, fub oculis, fub ecu- 
los,fub afpectum,fub afpeëtu ponere, fubjicere. Rein 
defigere in menre, & oculis ommum. | j 

Mettez-vous cela devant Les Fig Illud ponite vobis 
ante oculos. Illud oculis veltris, vel, ante ocules ve- 
ftros, præponite, ante oculos veftros ftaruite. 

J'ai fouvens La mort devant les yeux. Mors, ob oculos 
mihi fæpè verfaca eft. 

Ji atoñjours cela devant les yeux. Ab cà re nunquam 
oculos dejicir. Ea res s£per'ei obverlatur are oculos, 

G'aiteñjours cela devant les yeux.Hoc mihi perperuo 
obrerfatur oculis, vel, ance oculos, vel, ob oculos. 


eo 


I! mourut devant que celui-ci fht Confnl.Mortuus eft 
ante hunc Conjulem. re . 
1 s'ejt levé long-temps devant qu'il fât jour. Multù 


DEV 
On le tient bar devant , Cr par derriere, À fronte & à 


tergo teneture 

Elefé par devant. Corpore adrerfo (ancius. 

Elejfures reçhës Par devant. Valnera adverfa. 

Aiant été blejé par devant Acccpris adverlo corpore 

vulneribus. Acceptis adveriis vulneribus. 

Il ejt beau par devant, Cr laid par derriere. Adveriue 
pulcher cit, averfus verd deformis. 

On emportoit tout devant [es yeux. Præter cjus ocu- 

los omnia ferebantur. - 

Il 4 2e le devant de [a robe, Veftem à pectore dif 

cidi, 

S'êrer de devant. De medio recedere, 

Le devant d'une maifon. Ædium frens,facies,pars an- 
tica, pars Prior. 

Le devant de la tête. Hxc Frons,tis, Prior capitis 
pars. Hoc Sinciput, ipiris. 

Tout devant ce lieu, Ex adverfo. E regione. Ex adver- 
sim ei loco.Ter. Adversüm eum locum. Cir. 

Il m'auroit tué,s'il ne (e fur mis devant Occidulet mes 

nifi fe oppoñuer. | | 

DEVANT HIER, Avant-hier, Nudius rertius, 

DEVANTIER, tablier de femme. Voyez Tablier. 

DÉVELOPPER. Aliquid explicare, evolvere. 

* Déveloper vdégrofir une pierre, en ôter les premiers 
morceaux , La juperficie exterieure La plus grofficre 
pour La tailler aprés exaétement, Lapidis exuimam 
fuperficiem defecare, decidere, is | 

Déveloper une intrigue. Occulrum alicujus confiliura 
patcfacere detegere, explicare. | 

Developer une pensée. Rem animo conceptam , verbis 
exequi , explicare, enunciare, comprehendere. 

Gene puis déveloper cette affaire, ni en trowuer le bout. 
Non poffum hujus rei exitum evolvere. Illud nege- 
tium expedire & explicare nequeo. 

DEV ENIK. Evadere. Fieri. es 

Que deviendra-t-il ? Quid de illo fiet ? Quid ei fiet ? 
Quid illo fier ? 

Qu'ejt devenue cette grande armée ? Quo evafit tam 
ingens eXerCitus ? Éd aétum,ram numerolo exer- 
citu ? 

Je ne [rai ce que je deviendrai. Obfcurà fpe, expetta- 
ais. Quid de me futurum fit , prorsus 18- 


noro. | 
De pauvre, il eff deuens riche. Ex paupere faétus elt 
ves. E fummä rerum Penuriä,ad amplas opes per- 
venic ad ingentes divitias procefft. : 

11.48 devenn Orateur. Orator evalit,faëtus eft, Venir 
in oratorum numcrum.! Ceffe façon de parler. Evañt 
in vicum doébun. 11 eff devens un [rævant ÿ 
F4 autres femblables, ne valent rien,@y les plus habi- 

es Grammairicns de ce tems , les #0 nt de fole- 

cifme,quei qu'en die le bon Deibautere. ae 
mer un doute touchant ce même Verbe, Ev ï fFa- 
voir, ff l'on doir dire. Eftmihi voluntas evadendi de- 
Œus,ow cradendi doétum. À quoi je répons , que ny 
l'un ny l'autre n'eft point Latin, @ qu'il (e fant [er- 
Vir d'un autre Verbe, par exemple. Elt mihi volun- 
tas doétrinæ adipifcendz, 

Vôtre infortune deviens ma gloire.E tu calamitate,fe- 
licitas mea exorirur, exiftit, emergit. Mihi honesi 
vertitur, quod tibu dedecoi. 

IL eff devens fou- Incidit in amentiara. 

Que deviennent vos revenus ? À quoi Les emploiez- 
vens ? In quos fumptus abeunt reditus tui ? 

Les joëes deviennent rouges. Ruborem genx trahunt, 


centrahunt. 
DEVENTER, Ville de Hollande. Hxc Devantria, æ. 
DEVERS l'Orient, du côté du Levant, Oricntemn vet- 
süs. Ad ortum. Coutra ortum. Versüs ortum. 
Par devers Le nu e. Apud Judicerm. 
Venir par deuers le Res, ( Aeterai.) Ad Regem adire, 
Regi fe lftere, s 
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s'en vint devers elle, ( Vaugeles.) Adillam adiit, ettons ici poly exemple,la plus belle Devife qui peur 
DEVE'TIR quelqu'un. ÂAliquem exuerc , vel , exuert étre ait as été ef le plus beas pe leisqui 
veftibus. Alicui veftes exuere , detrahere. ef l'Annenciation dela Sainte Vierge , çr l'Incarna 
Devétu de [a robe .Exurus vefte, | . tion du Verbe Eternel.C'ef un P elie,c'ef a dire, 
DEVIDER de {a foie en écheveau. Filum fericum , ex | #n Soleil, qui forme fon image fur La Nuë qu'ilregarde 
fufo in fpiram evolvere, vel, in volumen explicare. AUec ces mots, QuiA RESPEXIT, Exemplum ap 
Devider un peloton, Filum ex fpira glomerare. Glo- |  namus hic omnium facile illuftriffimum, feu he 
* _ mum ex volumine ducere , convolvere. ram fpeétes , & Infcriprionem divinam feu Argu- 
Devider une fourbe.( Mezerai. ) Dolum , fraudem re- | mentum;,quod Deus eft , Hominem induens in ute- 
tegere,patefacere,evolvere,excricare, expcdire, aperi- | ro Virginis. Sol eft piétus , fuam expingens imagi- 
re , retexere. Voyez E/uder. =. | nem radiorum penicille , in adversa Nube,cum his 
DEVIDEMENT en écheveau, Sraminis evolutio, duabas voculis, QurA RESPEX1T. { hoc enim verbe 
Devidement en peloton. Staminis conglobatio. ufa eft Beata Virgo , in fuo Cantico, ) 
DEVIDEUR, Staminz fpiræ , aut ftaminei globi ver- | * Devifé, efhece de Blaxon, ) Fafcc diminuée. Minu- 
forius artifex, ta fafcia. 
DEVIDOIR.Hic Girgil'us,li. Rotula , ftaminis evolu- | DEVISER,d'fcowrir,s'entretenir avec quelqu'un. Cura 
crix, aur glomeratnix. Hic Rhombus , i. Filo aut aliquo fcrmocipari » Colloqui”, mifcere colloquia, 
fovez Difrourir. 


ftamini evolvendo machinula , x. , i 
DEUIL, PSE ic Luélus,äs, HicMæror, oris. Hæc } DESVOYER, Voyez Dévier. 
Moœftitia. Triftitia, æ. DE'VOILER. Velum amovere,reducere ab aliqui re. 


Eftre en du il. Jo luétu,in mœrore effe,jacere , verfari. | _ Aliquid reduéto velo detegere,reregere, revelare 
fre accablé de dueil, In luêtu & fqualore jacere, | DEVOILEMENT. Veli reductio. : : 
Toute la ville efl en dieil. Luëtus cepit univerfam ci- | DEVOIR er chofe à quelqu'un. Alicui quidpiana 
vitatem. er | debere. Cuipiam aliquà re obftriétum ele, devin- 
Deüil.pleurs. Hxc1amentatio,onis. Hic  Flerus,üs. Étum efle , obligatum cife. 
€ Deüil,habit de devil. Veftis lugubris. Vellimentum | Devwir, étre endetté, Debere alicui pecuniam., Efe in 
funebre. Hæc lugubria , ium. re alicujus. Æs alienum contraxifle. Alienum æs 
Prendre le dieil. Lugubria induere, Lugubrem veftem | habere, 
induere ,fumere. Il doit plus qu'il n'a. Iplam animam deket. Solvendo 
Quitter le diiei! Lugubria,vel,Lugubré veftem exuere, | _non cit, Ære alieno Perditus & obrurus eft. 
Habiilé de deñil, Portant le denil. Lugubri vefte , vel, | 9n me doit beaucoup d'argent. Multa mihi eft pecu- 
amictu lubugri indutus , teétus. n Dia in nominibus. Ingens mihi Pecunia eft in alienis 
Ji porte le deñil de fon pere. Amiétu lugubri indurus | tabulis.Ci-.Grandem pecuniam in rationi 
eft,ob ereprum fibi patrem, Acratus , vel, Pulfarus |: Mihi func in nominibus multa millia. 
incedir ob mortem paris. | I Ne devoir rien à perfonne. ]n mullo efle ære alieno. 
Grand deüil. Veftimentum lugubre laxius , undanti  // me doit de l'argent. Et in ære meo. 
fluens peniculamento,Auenti fyrmate humum ver- | On me doir autant que je dois. Concurrunt nomina. 
rens , fluentem lacinam crahens. | , Quantum debeo , tantumdem mihi deberur. 
Petit deil. Lugubris veflis brevior, ftritior, anguftior. ! J'avosie que je vous dois La vie, Accepram ubi falutem 
€ Convoi de deñil. Pompa funebris, vel, fenebris. refero. Per te me ficifle fatcor. 
Mener, conduire le deÿil. Funus ducere , deducere, Ce font deux chofes differentes ,que de devoir de l'argent 
DEVIN.Hic,hæc Vares, is. Hic Divinus , ni. Hic Ha-.  C'érre redevable d'une faveur. Diflimilis eft pecu- 
riolus, li. Fatidicus,a,um.Hic Conjeétor, oris. | _niæ debirio & grariæ. Cie. k 
Devin, qui interprete les fonges. Conjeétor , & inter- | Car s'il y avoit quelqu'un qui dir le faire, [ans doute 
pres fomniorum. ) c'éreit vous, Eratenim , fi cujufquam id præftarc , 
Devin,qui predit l'avenir par la confiderarion des wels , | certé ruum. | . 
du chant , @ du mangrr desoileanx. HicAugur is. oi que je dobue plérôs veus felisiter, que vous prier , 
Aufpex, icis. Aufpiciormm incerpres. { Par /# conf. !  Etfi magiseit, quôd gratuler tibi , Quim quôd te 
deration des entrailles des bêtes, Ylic Harufpex, icis' _regem. | 
Exftifpex, icis. ) evoir , être trmu,étre obligé. Debere. Teneri. 
DEVINATION. Voyez Divination. e lui dois honneur &r refjei. Honorem 1lli debeo. 
DEVINER. Auguran. Varicinari. Hariolari. Frga 1llum veneratione teneor. ( Ceftelocurion,) Te- 
Deviner une chole avenir. Rem futuram divinare ,au- ‘ neor illum vencrari, Grautres femblables,n'eff pas dn 
gurari, prænofcere , perte, præfagire , conjice-  f/ws fin Latin 
re,Prævidere,præfigni &are,prænunciare. .REMARQUEZ, que lorlque ce verbe’, Devoir,ne fignifie 
Vers avez diviné,vons avez touché le point. Rem acu | pas Obligation, mais [ nlement Volonté & Refolution 
recigifti. Rem belle canjecifti. | de faire quelque chofs,il ne s'exprime pas par Dedeo. 
mais d'ordinaire par le Participe futur Par exemple. 


Antart que je puis deviner. Quantim affequor.Quan- | 
rum auguror. Quanrüm conjeéturà aflequ,ve/,opi- | 1! doit venir aujourd'hui. Hodie venturus eft, Hudie 
nionce confequi poflum. veniet. : 3 | | 

Devinez , fi ce que 1e penle (e peut faire. Inaugura fie- : Je dois fouper aujourd'hui avec lui.Cum illo cœnatu- 

rine it, Quod mentc conciPio, rus fum hodie. SA cs 

DEVIS, difcours,entretien. Hic Sermosonis. Hoc Col- | Si il eds du venir ici, il leroit désa l'ans doute arrive, 
loquium;quii. Hæc Collocutio, onis.Serme muruus. | Huc fi venrurus fuiffet,jam fine dubio adveniffer. 

DEVISE, peinture fimbolique, animée de quelque courte ; On doit avnir ein de [a fanté. Confulendum eft va- 
fentence,ou,in(cription, qu'on Apelle pour cela, | Ame | _ictudini, Cura valetudinis eft au 
de cette peinture, qui en eff le eurps. Imacines Sym. | On doit affembler aujourd'hui le Senat. Hodie Senatus 
bolicæ, acuris quibufdam , brevibufque fententiolis | convocabiur. ; RAT 

iluftratæ. T ypus hyerogliphicus. Si doit être regalé d'un diamant, \damante donädus ei, 

Devife ,prile pour Le mor,cu la lenrence, ou l'infcriprion | € Devoir , ce qu'on ef obligé de faire: hocofikium,cu. 
Lenlement, Hzc Infcriprio , onis, Hæc Epigraphe,es. | Hoc Munus,cris.Hæ partes,ium-Ofhicii munus, 

Hoc Verbum, 1. { n.cas qu'il n'y aie qu'un feul mer, | C'eft du devoir de la vertu , de (ouffrir ; Gre.Vixtutis 
& sil; en a flufieurs. fe Yeiba,orum.. eft. Virus oficium eft paui, &c.. C4 
[y 
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C'eft vitre devoir d'obeïr. Tui muneris eft. Tui eft of 
tic, Tux fun: partes. Tuarum et parriam. Tuum 


et Taum mas cit, Tuum ofhcium eft,ebedire. Id | B 


à te poltulacur, expeétatur, exigitur, FéQUITICUE ; UE 
obremperes. | À 
ie (on devoir, s'acquiter de lon devoir. Munere fuo 
re el fangi Munus obire fuum. Officie , vel, 
Muneri farisfacere. Parces fuas cucri,agere, fuftinere, 
exequi,explere. Munus fuum præftare.Eile in of 
Il fait le devoir d'un bon Soldat, Strenuum militem le 
præftar, fe præber,le probat,fe exhibet. Præftantis 
miltis partes tuerur , lul > AB, EXCQUIEUT, EX - 
plec , reprælentat. Militis officia cumulat. 
1 n'ejt poinc de mon devsir de faire cela. Meæ non funt 


parte 1 agerce. É . 

Ne s'acqmiter pas parfaitement de fon devoir. Claudica- 
ré in office. , | 

Se tenir en Jon devoir, s'en Acqsiter. Oficium,ve/,Mu- 
nus tuer, tenere, colere, retinerc, conlervare, fervare. 
In officio eila , vel, mancre,  ". Fe 

S'ily agueres, je ne manquera! PAS 4 MO He voir. Si 
eïit bellum , meæ partes non defiderabunvur. | 

Manquer à fon devoir. Oficio decile. Officiun omit- 
tere, pretermittere.Oficie non fun, Ab oficio, 
vel ab religione difcedere,delcifcere, deflectere , re- 
cedere,dechinare. Officum prodere. Voyez Manger. 

Tenez-le dans le devoir. Illum conune , cocrce,in Of- 

io retine. : 

Un geveral ne (rauroit tenir les £ens dans leurs de- 
voirs s'il ne fe tient lui-même dans le fien. Non Po- 
ref exercitum is continere Imperator, qui € 1ple non 

Ranger quelqu'un à fn devoir. Quempiam, ad offi- 
cium adugere , ad oblequium cogere, compellere in 


difciphnæ gyrum. £ : 
1ls fe mirent en devoir de fuir. Cœperunt fugem Le pe- 


4 i icere. | 
RS qe pa mer de partir, Se ad profeétionem com- 

Hisfirent de gran ts devoirs, pour Les accommoder, (Vau- 

gelas. } Nihil non egere , omiia tentarunt , omnem 

adhibuere operam , utdiilidium tollerent, 
e fuis obligé par toute farts de devoirs Omnium of- 
ciorum relisione obitrinzor , devincior , obligor. 

C'eff mon de voir d'y mettre ordre. Mc,huic malo mc- 

eri convenir, M:æ lunt parces, huic malo facere 
medicinam. Er er 

Si vos me Le faites vvoir,je n° manquerai pas à mon 

devoir. Sime feceris cerriorem , partés meæ non de- 
fiderabuntur , vel, Nullam ofhcii genus omirtam, 
Prætermittam, vel Ofieium in me nufquam requi- 
res, vel, Mca ftudia non defiderabis, we/, Tibi,nul- 
lum à me amoris ac ftudiiofficium deerir. 
Rendre les devoirs à quelau‘vn l'aller voir, luï oFrir les 
refpoëts, (es civilirés. Debicum alicui honorem re- 
ferre. Srudium alicui faum & opcram deferre , ver- 
bis honorihicis. | 

Ce vous ai renin tonte (erte de devoirs. Omnia officia 

* a mein te profe ta fant. Voyez Aqwiter, 

Vous pourrez faire l'19 ou l'autre, fans choquer vôtre 
devoir, Uuumvis , falvo ofñicio , facere Poteris. 

Rendre les derniers deveirs À ss'un.Jufta aliqui de- 
funétofacere,perfolvere. Jufta, alicujus funeri folvere. 

Faire le devoir à l'aïean ,( en terme de Fauronerie, ) 
lui faire plaifir, c'eff lepairre. Accipitrem pafcere , 
«be recreare , efcà reficere , pabulo accipere. 

DEVOLU , fombé Devolurus,a,um. 

Procez devolu en Cour par vote d'apel. Appellatione , 
in Senatum delapfa caufa. Provocatione , ad fum- 
mam Curiam deduéta , adduéta, devoluta lis. 

“penefice devolu, reduit à ls difpolition du Collateur, 
devens vacant , faute d'être jufement polledé. Ca- 
ducum fa£tum bencficium, inepià juftæ Poffeffionis, 
Bencñcium,caducarhi lege afeétum, vel, caduci jure 








cio. 
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vacuum , vel, caduci lege in Pontificias manus de- 
volucum. Bencfcium vacans , vacuum , caducum. 

e tombé en dévolu, Benchcium, in ftatum cadu- 


ci delap{um , adduétum, devolutum , conditione ca- 
ducaria 


m. 
Jetter un devolu (ur un Benefice. Ex rationc caduci, 


bencficium perfequi. 
Impetrer un devolu.Caducum,ve!, vacuum bencficiuns 
obrinere, impetrare, nancifci 


Toute La puillance étant dévolué à un feul. Cûm , in 


unius poteltate omnmia verterentur. Cüm ex unius 
volunrate penderent omnia. Cum ad unum porcitas 
omnis recidiler, Ter. 4 

DEVOLUTAIRE, celui qui & le devolu Na@tus , ca- 
duci jure , beneñictum. bere,con!umere, 

DEVORER.Aliquid vorare,devorare, exhaurire,ex{or- 

Le tems devêre tour. Vecuitas omnia conficit , confu- 
mit , ad interium redigit. © 

DEVOT , devorieux. Pins. Relgiofus,a, um. Homo, 
pioin Deum animo , piéafcéto’"erga Deum animo, 
rcligiole in Deum itudio. Pietatis fumunus cultor. 
Benc affétus erga res facras. Pictaris , adverius 

. Deum & Ccclites desirus. Magnà in Deum pierate 

rædicus. ( Piilimus, Cerf. Sener. e ) s 

Eftre devot, l'ium ac Religiofum effe, Pietate fummä 
in Deum cecile. Deum caîtiflime , religiofiflime cole- 
re. Piecatem fingulari ftudio colere, Res facras fum- 
ma reigione vencrari Maximä cum religione vi- 
tam agere , craducere. Vitam fanété ac pie exigere. 
Intigmi efle in Deum pierate. Suas omnes cogitatio- 
nes , omnia ftudia in uno Deo figere ag locare.Chri- 
ftianam pietatein, non communi , vulgarique infti- 
tuto, {cd proprio quodam ftudio, proprii quidam 

induétione mentis compleét. Se , fuïque omnia ad 

Deum referre, Nihil non pié agere ; mul cogirare, 
quod non fit çum religione conjunétum. Meriram , 
Deco immortali gratiam , juftis hononibus,8&: memo- 
ri mente perlolverc. 

Vous n'êtes pas affez devet en l'Eglile, Non faris dili- 
genter Deum colis, dum es in teimplo. Parüm piè 
agis, vel, verlaris in templo, Minüs religiosé, quim 
conveniat facris operam das. Piecas in te defidera- 
tur ,dumes in remplo. Non cam pietatem , eam re- 
ligionem,quæ Deo debetur, præftas in templo, 

Ce Prélar n à point de devorplus zelé que mei. Nemi- 
nem Antiftesilie magis fibi addiétum , obftriétum, 
devinétum habet, quant me. Addiétiorem fibt habet 
neminem. ci ne | 

DEVOTEMENT, devorienlement, Piè, Religiosè. Pie 
in-Deum animo , vel, ftudio, [ Devotement. 

DEVOTIELUX, DEVOTIEUSEMENT, V. Dever, 

DEVOTION. Hæc pietas, vis. Mæc Religio , omis. 
Pieras adversis Deum. Pius erga Deum animus. 
Præclaré affe&ta mens in cultum Numinis, 

Le Roi fit ces jours La fes devotions. Sacra , co die , Rex 

myftcria ufurpavit. 

Devotion, (ervice. Hoc Officinm, ii. 
e [uis à fa devotion, Addiétus ei fum. Me illius obfe- 
quio mancipavi. Me, 1llius devovi amicinix. Mea 
un opera poteft, uni libueric. Dedicum , obftriétum, 
addiétum me fbi haber, : 

Avoir quelqu'un à (a devotion. Aliquem , ftudio fibi 
obftriétum , voluntace fibi devinétum , ‘animo fibi 
addiétum , fuarum parrium vinculis obligaram, fuz 

ionis federe irretirum habere , obrinere. 

DEVQUER, fe devoïer au [ervice de Dieu. Se, (uique 

omnia Deo devoverc,dicare, dedicare , confecrare. 

Se devoñer, Se devovere, Viram devovere. | 

Devoïer [a jeuneffe à l'exercice des armes. Milicari 
difaiplinz ne proun dettinare , juveniles annos ad- 


dicere , dedere, tribuere 


DEVOUEMENT,confecration. uæc Confecrario. De- 


vor1o, t10,Orus. 


Devoument 


DEV : 
Devoñement, deflination. Hxc Addiétio, onis Deftina- 
tio , onis. 

DEVOYEMENT,égarsment. Hæc peerratio. Aberra- 
to. Exerrauo,onis. Hic Error, onis. À vià declinario, 
Deflexio. | E 

Devoiement d' & ffomach. Stomachi réfpuentis naufea , 
vel, faftidium. Stomachi refolutio. cé 

Un ejiomach déveyé. Scomachus, cibos faftidiens, ref- 
puenfque, Scomachus , cibi non tenax , cibum non 
continens ; HON ICCINENS, 

Devoyement d'efprit.Hic Error,is.Voyez Erreur. 

Devéyement de jens.noc peliiura,n. Mentis alienatio. 

DE'VOYER, Se déveier , s'égarer. À vià deerrare, ab- 
errare,defleétere, declinare. 

* DEVUIDER, Un cheval devuide , lorfque maniant 
Jur les voltes Les épaules vent trop vite, ér que la 
croupe ne [uit pas. Antcrioribus partibus celerius , 

polticis lentius fe circumagir equus. 

DEUX. Hic puo,hx puæ , hæc puo. 

Il: font à deux de jeu. Pares ,æquales funt colluden- 
tium partes. Æqua eft urriufque partis conditio. 

Nous fommes veus dr moi, à.deux de jeu, pour dire , 
nous n'avons rien L'un par deffus l'autre. Neurer no- 
ftrûm alreri fuperior eft, aut inferior. Neuter no- 

ftrüm , alreri præftac aut cedit , wel', pares , æquales 
fumus invicem. > 

Deux à La fois. Bini,æ,a Gemini, #,2. 

Deux de fre. me Ÿ a. 

Ils marchent deux à deux.Bini inceduat. ne 

Qu'il y air deux Confuls. puoyvel, Buni , vel , Gemini 
fint Confules. | 

Il difoit qu'il y avoit deux chemins comme deux 
voiages à faire pour les ames qui fortoient des corps. 
Differcbat , duas effe vias, duplicefque curfus anima- 
rum € € excedentium. Cie. | 

Vous m'avez obligépar deux de vos lettres à faire cela. 
Ut, id agerem,adduétus fum cuis & unis & alreris. 

OS NOT Lettre. Ü que, wtramique 
ous deux. Ambo,æ, o. Uterque, utraque, À 

Tous deux ont été vaincus. Ambo viéti funt. Horum 
uterque viétus eft. [ plc alterum. 

Ils (e mépriferent tous deux. Horum eue contem- 

1l s'aiment tous deux Vrerque, utrumque diligit,Uter- 

que , utrique eft cordi. à 
L'un des . Alter duorum,vel , à duobus,Alteruter, 
trius,tri. De duobus alter, | 

L'un de vous deux. Veiträm, vel, pe vobis alteruter. 

Lequel des deux,qui des deux or trius,tri.) 

Qui des deux à dreffédes embaches à l'autre ? Urer 
ucri infidias fccit ? : 

Qui de vous deux ? Urer veftrüm ? 

Qui de nous deux ? Uver noftrüm ? 

Qui que ce (cit des deux partis. UtracunQue pars: 
que ce foir de nous deux 4Utercunque , vel, Uter- 
vis noftrüm, ; Fe 
D: ces deux chofes , choifilex celle qu'il vous plaira. 

Uzramhber,vel, Utrumvis elige. re 

Ils font tous deux foux. Urerque vafanit,vel,infaniunt. 

F'ay de sran*s ennemis dans tous les deux. Utiobique 
magnos inimicos habee. : 

Je fuisallé en ces deux lieux. Utroque contendi, 

De deux en deux jours. Alernis dicbus. Altero quo- 
ue die. ; 

I . fe levent de deux l'un. Alrerni fur£gunt. 

Deux fois Semclatqueicerüm.  . 

Deux fois autant. Alrero tanto. - 

1l a donné deux fois autant. Alkterum tanrum, vel, Bis 

tantum dedit. | 
Deux fois plus. Partibus duabus amplius. 


Deux fois plus . puplo major. , : 
Il; fe $ ; pale meilleurs amis que devant. Bis tanto 
funt amici, a prids. Plaur. 


Te l'ai verts L où grois fois. Icerüm ac tertio il- 
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. Jun monui, | [fit,cùm &c. 
H y 4 deux jours , que dc. Unus & alter dics incercef” 
Diviséen ; î i 


eux parties. Bifari i ; L« 
Dhurs a _ ve am, ve/, Bipartico difta 
"ME. Alrer,a,um. Secundus,a,um. 
grd deuxiéme fois, Secundo, Secandim, Irterüm. 
ù. 
DEXTRE. Hzæc pextera, vel “Dextra, æ. 
"A La dextre. A dexterà, Ad dextram > Vel, dextrams. 
DExtrOFSM, DEXtroversüm, 
DEXTERITE", adrefe. mæc D-xteritas,atis, Hæc In- 
iftria,æ.,Hæc Solertia,æ, Machinatio atque Solertia. 
Au T4 7 dexterité. Indultrius. Ingeniofus, a, uma 
olers, ris. 
DEXTREMENT , avec dexterité, Induftriè, Ingenie- 
sé. Solerter. pextere. 
DEZ à gober. Voyez Dé. 
Dez, depuis, Voyez Dé. 


D'/I | 
DIABLE. nic piabolus,li. mic Cacodzmon, onis, Me: 
lus Dæmon, | 
Méchant en Diable, Diable incarné, Alter piabolus, 


oni difpar, Scelere Cacodzmoni non 


inferior, Nequiuä, piabolum Malignira- 
te, pæmonem adæquans, Hament fred a mp dé 


us. 

Se donner au Diable en jurant. Inver dejerandum, di 
ris fcipfum devovere. pevovere fe piabolo. 
caput orco inter jurandum dedere, 

Qui nomme jure fouvent le diable. Infanus orci ap- 
Pèllator. Impius rarrari evocator. 

DIABLESSE. Furis agitata temina, Intemperiis a6ta, 
Rabie ac furore percita. 

DIABLOTIN. Pulillus Cacodxmon. 

DIABOLIQU'E. btabolicus.Orcinus. Tartareus, a, uns. 

DIABOLIQUEMENT, piabolicum in modum, Tar- 
tareum in morem, 

DIACONAT, Hic piaconatus , s. Sacer Diaconatus. 

Majorum ordinum fecundus. 

DIACONESSE. Hæc Diaconila, æ. 

DIACRE.Hic piaconus,ni. ( an pluriel il y 4 nen feule- 
ment Diacom,orum. mai: awfi, Diacones, num, ibus.} 

Il a éréfait Diarre. Sacrorum ordinum fecundo ini- 
tiatus , inauguratus , confecratus cit. piaconus eft 
confecratus. . . 

DIADEME.Hoc piadema,atis. Regiüm frontale, 1e 
Corona,æ ( Olun idem erat , Diadema , quod Fajciæ 


Regis. }. 
Portant disdeme. Diademate cinétus , vel, redimitus, 


a, um. l | 
DIAFANE. Pellucidus , wel , Perlucidus. Perfpicuus. 
Tranflucidus,ve/, Tralucidus,a, um. Clarus & perlu- 


cens. 
* DIAGONALE, égnedroite,tirée depuis un angle de La 
figure à l'angle opposé. Linea diagonalis, Diagonia, 


itr. 

DIALECTICIEN , Logicien. pialeéticus, a, um. pia- 

cæ peritus. 

DIALECTIQUE, Logique, Hxc Dialcética , &. Hæc 
Dialedice,es.Hæc pialeética, orum. Hxc Logice, es, 
Rario differendi. RUE 

De Dialeétique , appartenant à Dialeétique. Diale@ti. 
cus, à, um. Logicus,a,um, ) | 

DIALECTIQUEMENT , es Dialeicien, Dialeéticè, 
Ex rauonc Dialeética. | 

DIALOGUE Hic Dialogus, &i. 

Faire des dialogues. Dialogos texere , componcro; fcri- 

DIALOGISME. Hic Dialogifmus , mi. 

DIAMANT. Hic as , antis. 

Le diamant refifte bien au marteau & au feu , maïs 
nom pas jufques à la derni:re ridueur. Adamas , & 

mallei & ignis patiens quidem cit , {ed non ad cm 
Énbiee k 
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Le Diamant perd enfn une partie de {on luftre, € de fon 
éclat dans Le feu: Adamas , diuturno igne inhalatus, 


fealoturæ nirorem, falgoremque ex parte deperdir. 
Un Diamant sont le feu étoir simirelle, Adamas cujus 
eximius erat fulgor, ,mirandum in modum 
irradians. 
Diamant raillé en facettes. Voyez Facette. 
* Diamant de Vitrier pour couperle verre. Adamas 
præacurus,feétorius. Scalper adamantinus. 
De Diamant, Adamantinus. Adamancæus,a,um. 
DIAMETRE. Hxc piamerros , ti. À 
DIAMETKAL. Diameter,tra,trum,. pimetiens , tis, 
Ligne d'ametrale Linea diametra,vel,diametiens, Me- 
ium corpus fecans linea. puéta per mediam fuper- 


ciem linea. | RE: 
DIAMETRALEMENT. Ex piametro. pirecke. pire- 
étô. Ad rationem diametri. | 
Les deux toles ‘ont Aiarmetralement opo/ez. puo poli, ex 
iametro funt oppoñti. Polorum gl a irc- 


&tè eft objcéus , ex diametro objacet , objicieur , rel- 
der ,opponitur. 
DIANE , Deeffe. Hxc Diana, x. . | 
€ Diane , tems de La derniere fentinelle de nuit, en un 


corps de garde. Quarta noftis vigilia. Excubanris 

præfidii extrema noctis vigilia. D 

Battre La diane. Dare rympano,fignum quartz vigiliæ. 

La diane bat,on lat la diaue Canit fignum quartæ vigi- 

lix.rympano canitur poftremæ vigilix noéturnæ hora. 

DIAPHANE. Voyez Diafane. | . 

DIAPHRAGME.Hoc piaphragma , tis. Superiorun , 
inferiorumque vifcerum tranfverfum feprum. 

DIARRE'E ,ffux de ventre. Voyez flux ©" ventre. 

# DIASTILE , Edifice où les colomnés font éloignées les 
unes des autres de trois diametres de leur grofleur. 
Diaitylus,a,ura. | 

DIATONIQUE. Diatonicus , a, um. Voyez Myh/ique. 

DICTAME,Perbe. Hxc Diétamnus,ni. Hoc Dictam- 
num , ni. DER 

DICTATEUR , Magifirat extraordinaire. Hic Dic- 
tacor, Pleniflimo jure magiftratus. 

Apartenant à Dicfateur, Dictatorius , à , Um. 

DICTATRICE. Hæc Diétarnix, 11, 

DICTATION. Hzxc Diétario, onis. | 

DICTATURE,;charge de Diétateur mxc Diétatura,x. 

DICTER. Dictare. Excipienti , vel, feribenti diétare 
quidpiam. 2 

La nature dicte cela, I narura præfcribir, docet, fus - 

rit. Hajus rei magiitram habemus naturam. Id 
natura haufimus , excepimus , arripuimus. Ad id, 
à naturà imbuu , inftituti fumus. 

Il diétoit au Roi toutes les prieres qu'il faifoit. Præibar 

reces Regi. Carr. k | 

DICTION,mo. Hoc Vox, cis. Hoc Vocabulum , li. 

Hxc Diétio , onts. . ; 

Diéion, maniere de s'énoncer. Hxc Diébio. Locutio. 
Elocutio. Oratio,onis. : 

DICTIONNAIRE. Vocabulorum index, fllabus, fy- 
nopfs. Hoc Lexicum,ci.{ Diétionarinm, nen eit La- 
tina vox , nec Pocabularium quoque. } 

DICTON. Hoc Diélum , ti. 

D'ICY. Voyez Ioye | au. 

DIDIER , nom d'homme. Hic Delderius, rii. : 

S. Didier ville 4e Forez. Oppidum fanéu defiderii. 
Hoc Sandefiderium , rit. | - 
siefl deS Didier. Sandefderienfis , is. 

E, ville du Dauphiné. Hxc Dia, z. 
ui eff de Die. Dienlis, is. . 

Die fleuve À Allemagne. Hic Luppia, z. 

DIEPPE, ville de Normandie. Hxc Dicppa,æ, 

@ui eff de Disppe, Dieppenfs, 1. GES 
TESS , en rerme de mufique. Dixfis,is, cos. 

DIEST ville de Brabant. Hoc Dictthemium, mit. , 

DIE TE,abfinence.uxc ixta,&.Medica vefcendi ratio. 


D IE 

Faire didte. Diætà curari,vel, fe curare. 

Un Medecin qui traite fes malades par diète. Diæteti- 

cus Medicus. 

€ Diete, confnltation. uxc Dixra,æ.uxc Confultatio , 

onis. Hec Confilium, lii. : 

Diere,( en Allemagne ,) Affemblée des Se'gneurs pour 

confuiter, Principum conventus, üs. D um co— 
mitia,orum.Regni, ant Previnciæ publica comitia. 

DIEU.Hic Deus,ei. Hoc numen , inis, Divinum Nu- 
men. Mentis æicrnæ Numen Augu‘hffimum. Deus 
Opumus,Maximus.peus & pomiaus noter, Æterni 
Numinis fuprema Majeitas. Rerum omnium fapien- 
üilimus Opifex. Omnium rerum Condiror & Auétor 
Deus. Univerfitaus hujus Etfcétor præpotens. Mundi 
Architeëtus & reétor, Cœli , terræque Procreator & 
Moderator. Immenfus , Æternüfque Sparitus , cujus 
nutu reguntur omnia , Cujus Providentià temperan- 
tur, cujus fapientià gubernantur, 

I n'y 4 rien de meilleur cr de plus pur,rien de plus (aïnt 
4 de plus rempli de pieté, que le vrai culte de Dieu, 

nous devons aderer avec un elprit pur ér une voix 
tout de mème, Cultus Dei elt oprimus,idemque ca- 
fHflimus, atque fanctiflimus , pleniffimüfque pieta- 
tis ; ut eum femper Puri, integrà, incorruptà & 
mente & voce vencremur. Cr. 

Dire Adieu, Voyez Adieu en la lettre. À, ni 

Dieu vous gard cher ami. Amice,jubco te falvere. Cu- 
Pio te falvum cfle. Jubeo ce valere , artqne in Dei 
tutelà effe, Amice falve. Sis falvus amice. 

Je prie Dieu qu'il beniffe vôtre travail. V. Soubair, 

An nom de Dieune vous hâtez pas. Per Deum, ne 
Propera. 

Bon Dieu ! qu'efi-cecy ? Bone Deus! Proh Deus im- 
mortalis ! l’roh fantje Deus ! quid hoceit? 

A Dieu ne plaile, Dieu nous en garde, Ablit.Avertat 
Deus. Deus meliora, Ne peus fiverit. 

Dieu le veñille. Faxit , vel, Faciat peus. Utinam.Fa- 
xiot fuperi, 

Il eft arrivépar La permifien de Dieu. pivinitus eve- 
mit, Dei Providentra contigic. Deo ita providente fa- 
Ctum eit. 

Dies mercy,grace à Dieu. pei bencfcio. pivino bene- 
ficio, Quæ Dei gratia eft. Quod peibenctiaum eit. 

Dieu aidant. Deo juvante. Voyez Aidant, 

Faux Dien,pu fict,falf, vani, inanes, fiétirii, adum- 
brati. Vana & inama Numina. 

Mittre quelqu'un au rang des Dieux. Aliquem in peo- 
rum numero collocare , reponere , habere , colere. 
Quempiam confecrare ; honore peorum immorta- 
hum confecrare ; inter pivos referre , in concilio 
Cœleftium collocare, 


Liffe des principaux Dieux des Payens. 


Les Dreux Ceuesres. Du Coœleftes. 
Jupiter. Jupiter, 
Apollon. Apollo, 
ars, Mars. 
Mercure. Mercurius. 
Bacchus. Bacchus. 
Les Deelles celefles. Dex Celeftes. 
Funon, Juno. 
Minerve , ou Pallas. Minerva, feu Pallas. 
Vi CNHSe Venus. 
Latone. Latona. 
Bellone. Bellona. : 
Les Dreux pe LA Terre. Terreftres Dii 
Saturne. Saturnus, 
Janus. Janus. 
Vulcain. Vulcanus. 
Eole, Æolus. 
Momus. Momus. 
Les Deefles de la terre. Terreftres Dex. ref 
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Feffa. Veita. 
Cybele. Cy bele, 
Ceres. Ceres, 
Les Mufes Mule. 
Thermis. Theris, 
Les Dieux £r Les Dsesses pes Bots, Dij, Deæque 


Sylveitres. 
La Deefe des fruits. Po- 


Pan. Pan. 

Les Satires, Satiri. monä. 
Les Nymphes. Nymphæ. 
(telles des bois, s'appellent 


Les Faunes, Fauni, 
Diane. Diana, 
Dryades. Hamadryades. 


La Deejje Paie:. Pales. 


Flore, Decle des fewrs.  Orcades. Celles des eaux. 
Flora. aïades. 

Les Dieux Des Eaux. Du Marin, 

Neptune. Neprunus. 

Triton, Triton. 


Les Dieux Des ENtERS. Dii Inferni. 

Piuten. Pluton. 

Proferpine. Prolerpina. 

Les trois Parjues. Ternx Parcæ. Lachelis, Clorho , 


Atropos. ; | 
Les trois Furies, Ternx Furix. Alecte, Tifñphone, 


Mzæzera. 

Les tra uges d'Enfer. Teri Judices Inferorum. 
Miaos, Æacus, Rnadamantus. | 
DIFFAMATEUR. Hic Obrreétaror. petreétator, oris, 
* Alenx famæ violator, viciator , corrupror. Maledi- 

cus bia'ero, onis. | 
DIFFAMATION. Hxc Obrreétario. Hæc perrecta- 
to, ons. Alienx famæ violauo. Infamiæ 1rroga- 
io, Infamis cruminatio., 
Ditt AMATOIRE Famofus. Probrofus, a, um. Infa- 
miam importans , invehens, creans. 
DIFFAME'. Famous, a,um. Intamis,me.is. = 
Eftre diffamé. Infamia dagrare, vel ardere. Infamià & 
DIFFAMER pl ya “ ircir fa repuration. Quem 
melau'un , noircir {a re ion. . 
Piam difarnare, infamare , ignomma afficerc,dede- 
“core nocgre , infamia alpergere , malediétorum no- 
us inf. facere, Luipiam, infamnam af- 
gere, irrogare, infligere, cicare, interre, Alicujus 
nori, labem inferre,maculas injicere, intamiæ no- 
tam inurete , ISNOMINLE m aipergerc. Alicujus 
nomini as offundere , obducere. Alicujus no- 
men obfcurate , {plendorique otticere. Alicujus ho- 
norcu lædere, imminuerc , turpi labe inhicere, in- 
funiæ tenebnis obfcurare. V. ME So pa er 
IFFEREMMENT,. piverse. piimulter, pifimili 


ratione, | ee 

DIFFERENCE. Hxc pifferentia , æ. Hoc pifcrimen, 

inis, Hæc pilcrepanua,æ. pulumiliudo, uus. 

. Al y à grande difference entre ces deux chofes. Harum 
rerum magna difimilitudo, ditferenta, difcrepantia 
cit.inter hæc duo magnum difcrumen inereit. Lon- 
£ inter fe, illa duo diffcrunt, duercpant. Nuhil ha- 

nt illa fimahitudinis.Alcer prorsus Le habent, Sunt 
prrsus aha. Muicim acer ata duo incereit. 
Sans difference, [ans faire Aijereuce. Piomiicue. Indif- 
criminatim, 
Ne mettre , ni faire aucune difference entre plufieurs 
chofes. Nullum adhiberc dclcétum. Nullum habere 
. difcrunen. Omnia habetc promifeua, D 
nelle difference y a-t-il entre un parejleux, 0 43 4n6, 
igrumn inter & Alinum, quid incercit ? Quid diteri- 
minis eft? Quod difcrumen intercedic ? Quid diftert. 
3 a cette difjerence entre eux © lui, que Gre. Hoc 
inter hunc & illos intereit , quod &c. Hoc Iacer ie 
Herunt, quod &c. “ 
Il y à grande difference. Magni intereit. 
ZE dirai la difference lo y a d'une chofe À Me autre, 
Cr res cum re differat,dicam. f 
Poila La difference qu'il y æ entre un pere Cm maitre. 


DIF 


Pere re fee dominus intereft. Ter, _ 

4 Cette diffsrence entre eux ça mo; r 

Em me & 1llos incereit, nd do *» ge Cr. Hoc 
OteZ 7° Vo: prie,la difference qu'il y à d'u 
C2 homme, ré vit és qui prattae To vom à 

Quels difference y a-1-il entre un jet @ un habile bom- 
me ? Stulto, intcllisens, quid interelt ? Ter, 

Mais la difference ejt ca ce poin: , que la volupté, dre. 
&d hoc ntereit,quôd volu tas,&c. Cie, pp 

Votez la dif:rence qu'il y & de mon opinion à La vôtre 
Vide, quid dufferac , Vel, quantum intervallum fic 
interjectum, inter meam Opinionem ac tuam 

Il 5 a grande difference entre un homme avant Gr un 
ignorant, Plurinum intercft inter d & rudem 

Il ÿ 4 grande difference entre la lumiere du Soleit 
celle des lampes, Lux longe alia eft » Sols , & lych- 


uiorum. 
Il y à de la difference entre médi i 
SA An 0 rom fie 
MŒurs ; C pour les inclinations, qu il suis 
Port, mocuns, Muloriroque MU rin cie 
DIFFÉRENCIER di fingner Unurn ab alio pee | 
C pi pe pr l'homme de La bête, Hoc ipl : 
cit, quo homo à pecude difcernitur $ dignotion 


Et. 
DIFFÉRENT , diflemblable. pifferens, tis. pidimili 
hoc dulimuile, Diverfus, à, um. pifeepans, ee 


Par, is. à 
Etre different d'un autre, en quelque cha'e. Aliqui re 
vel, de aliqui re, ab aho dents » ducrepare, difli- 
dere, difienure, abhorrere. s 
Mes affaires © les vôtres jont tres-differentes. Meæ ras 
tiones 1dmodum à tuis diffcrunt, difcrepant, diftanr 
diflentiunr,abhorrent.Non idem cit mearum ac tas 
run reruum as piverla in Prumis rerum noftra« 
rum ratio eft. Mcæ rationes , alicer : r 
bere. V, Semblable | nue ou 
Ces facultre jont fort differentes l'une de l'autre, Mul. 
cum inter fe diitant iftæ faculrares, longéque fune 
diveriæ arque lejunétæ. Cir, 
liparle d'une maniere Din difsrente.Longé aliter,uel 
multo alter lo yuirur. “bi 
Norre façon de gouverner eft diff-rente. In adminiftra- 
uone duficncimus, Non cadem func ucriufque infti. 
tuta, non CONSEUUNT, NON convemunt, diverla (un 
La À bien dijferente du commencemeit, Voyez Re. 
ondre, 
{ Die rent, difpute, débat. Hæc Contentio,onis, Hæe 
A RÉ RE Lis,hus, Hoc Jurgium, ii. Hzc 
ixa, &. 
Ils ont entr'eux de grands differens à vuider. Exiftune 
inter illos, graves controveriiæ, 


J'ai un different , un denieflé avec lui. Mihi cum ille 


controvertia cit,nixa cit.controverlia intercedit. pif- 
fidemus,vel,Cerramen invicem.lnter nos exorta lis 
cit, controverfia nata eit. V. Démelé. 

Lis font en different fur nn feul poinr ; pour le refle ils 
s'accordent parfa tement. pe ïe unà loluim diflident, 
de cæreris mirinicé congruunt. | 

S'acc rder cr cnvenir dans le point du different Con- 
ftituere difceprationem, | 

R-gler, appointer,terniner Un diferenr. Diflidium tof. 
lcre,çcomponere. pifcordiam {cdare. Concroverfiam 
divimere, detimire , wanügcre, V. Accorder. Pacifier, 

Pr gp ci 

frent, chiffre, marque farricuiicre envier 
4 Es ce. par le vu D diftingue [es ewvrsres 
des autres owvriers Fabrils teflera. Fabrile {rm 
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Dprrent d'Orfevre. Aurificis teffera,nota, fymbolum. 
DIFFERER, éfre different de quelqu'un,en quelque cho- 
fe. Aliqua re, we}, de aliqua re, à quopiam differre. 
ous differons en cela, Hoc inter me & illos incereft. 
In co defcrepamus, diffentimus, diflidemus. 
€ Differer,remettre en un autre temps. Aliquid,in aliud 
tempus differre, rejieere,remitterre, conferre. Voyez 
Dilaier.. | 
Differer de jour ä autre. Procraltinare. Rem extrahe- 
re, protrahere, producere , proferre, procraitinare. 
De die in diem difterre. Diem ex die ducere. 
Differer,( en termes de barreau , ) remettre à un autre 
eur. Difindere diem, { id cit.) Diem cosnofcendæ 
rei differre in aliud tempus. ( Quæ dilatio hac olim 
formulà exprmebatur, Hic D1Es DEFFISUS ESTO.) 
Differer aprés demain. Comperendinare. Aliquid per- 
Ce ps differre, in comperendinum rejicere. V.Di- 
ier. | Fe 
Sans jp Oinni cunctatione abjeétä. Sine mori. 
Nulfa interpoñta morä. Conrinud. | 
Ne diferez point de lui bailler fur La joué. Ne mora fit, 
uin pugnus 1lla continud in mala hæreat. Plaur. 
1l faut Lerer le paiement, Suftinenda eft folurio. 
Diff-rer le jugemens d'une caufe. Ampliare caufam, 
DIFFICILE, mal aisé, Hic, hæc Difalis, 
cile, Arduus,a;um. Difficultarem habens. 
Di cile, penible, de grand travail. Voyez Penible, € 


ra uail. ; : 

C'eft une chofe difficile, Res eft diffcilis,laboriofa, mi- 
nunè facilis,operola,graviflima.Res cit magnæ difi- 
culcaris,multi laboris, non parvi nesotii, non opetis 
exigui, occupationis non exiguæ, Res elt,dificultatis 
habens plurimum. Res eft, in qui fudandum, mul- 
tüm fit operæ ponendun. În qua vigilandum excu- 
bandum animo , noo leviter laborandum fit. In qui 
ftudii mulrim adhibendum fit induftriæ plurimüm. 
Res cit ejufmodi , ur curam ac diligentiam non me- 
diocrem poitulet. Non ea res eit, quæ levi labore, 
quæ parvo negotio pollit efici. 

Une queftion dificile, Queftio hficilis, abftrufa,ob- 
fcura. | 

Fort difficile, Perdiffailis, le, is. : 

Une QE difficile à foudre, Quæftio , ad expedien- 
dum difhcilis. Cic. 

1l eft spi de me faire entrer dans vôtre fentiment 
Difficile faétu eft, me id fentire, quod tu velis. 

Sparvez-vous combien il ef} difficile d'expliquer cette 
TL Scifne , quäm Fo ii hæcres, & quam 
difficiles explicatus halsear ? Ci, Scis quâm fit ea res 
dificilis ad eloquendum. Cie, 

Ji n'étoit pas difficile de connoitre ce qu'il penfoit. Non 
erat obiturum intelligere, quid cegitaret. Non ma- 

gniwum erac negotiii intelligere, Le animo volveret, 

€ Difficile à contenter , bizarre. Homo difficilis, mo- 
rolus, aufterus, rigidus, faftidiofus , indolis moro- 
æ. Voyez Bizarre, . NA : , 

DIFFICILEMENT. Dificilè, Difficiliter. Difiiculter. 
Ægyrè. Vix, Operosè. 

For! LE rar à Perdificiliter, 

Je l'ai cbtexu difficilement Gravatè illud impetravi. 

DIFFICULTE", Hæc Dificultas,atis. Gravis labor. 

Avec grande difjicuité, Perdifäciliter. Perdifficulter. 


Æegré admodum, 
Se trouver dans de grandes difficultez. ],n maximas 


dificultares incurrere, delabi,incidere, adduci, Ma- 
gnis difficultanbus affci. 

On nepeut prerdre aucune refolution , où il ne fe trou- 
ve quelque grande difficulté. Nibil conftitui poreft, 
quod non incurrar in magnam aliquam dou 


tem. s 

L'affaire du monde quireçoitle moins de difficulté. Res 

æexpeditiilima, exXblicatiflima, minimi laboris,nullius 
moleitix, nilul ter dafhicultatis habens. 
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Cette connoiffance à beaucoup de dificultez. Cognitio 
hge murs A eq 


obduéta eff, cinta eft. 
Sans difficulté. Facilè, Nullo negotio. Haud difficul- 


ter. 
I a bien eu de La difficulté à me pardonner. Gravaté ad- 


modum, vel, Æëré admodüm mihi veniam dedir. 


Je ne férai point de difficulté de répondre. Non gravarè, 
vel, Non invité, ve/, Non repugnanter refpondebo. 

I ne fait point de difficulté de Le condamner, Non du- 
bitat illum condemnare. , 

I ne fera point de difficulté d'avoïer. Fatcri non du- 

d op Non Pr: De pr £ 
ne faut pas faire difficulré de dire hautement , 
ce Étveu à a été mis, € établi dans l'ordre Di 
eff par la providence divine. Non eft cunétandum 
Profiteri , hunc mundum efle divin providentià 

Var difficulté de dui prêter de ! 

e ne ferai point difficulté de dui prêter de l'argent. 
Hau ravi illi pecuniam sd sc dabo. Kon 
gravabor, vel, Haud cunétabor , Haud dubitabo ei 

arc Pecuniam Quam petit. 

Diffirulté,queftion dificile.endroir obf:ur Hic Nodus, 
1.Difhcilis nodus. Locus ad expediendum difficilis. 

Difcuter, examiner une difficulté. Voyez Difcuter. 

Je te l'expliquerai à la charge que tu feras tes difficul- 
tez par tout pour t'inffruire , ( d'Ablancourt, ) Id 
cxponam , câ tamen conditione , ut dicendi causa, 

im objicias mihi quæ tibi venient in mentem. 

Propofer quelque difficulté à quelqu'un. Alicui quæftio- 
nem Ponere, proponere, objicere. 

Soudre une difficulté. Difficultatem folvere. Nodum 
cxPedire. Voyez fe ion. : | 

Chercher des difficultez joie il n'y en à point. Nodum in 
{cirpo quærere. ER: R 

C'eff là le point de la difficulté, Nodus ille difficulatis 
cit. Eft illud difficultatis caput. In eo po mn 

difficultas ef, fita eft, pofita ef, confiftit. 
€ Difficulté ,peine d'efprir, Hxc Solicitudo, inis. Hzc 

Anxictas, atis. Hæc Cura,x. . 

Touresmes difficultez font paflées, Omni me curà leva- 
tum fentio,omni expeditum folicitudine. Nulla jam 
{olicirudo exercer animum meum.Nulla me res fo- 

icitum haber. Voyez Prine. 

Je _ dans de grandes dificultez d'avoir de l'argent. 
um, vel, Verfor in fummi difficultate nummarii. 

DIFFORME, Fœdus,a, um. Hic, hæe Deformis. Tur- 

pis, hoc deforme, hoc turpe. | . . 

Cet homme eff difforme. Vix 1lle diformis eft, inho- 
neftà facic , ore deformi , turpi vultu. Nulla illius 

corporis pars eft, quæ alpeétum non habeat defot- 
mcm atque turpem. 3 

left un Jen difforme. Turpiculus. Sabturpiculus. Sub- 
tupis eft = 

DIFIOR MEMENT. Deformiter, Inconcinnè. Iñcom- 

fitè. Incendité. k Ë 

DIFFOR MITE’, Hæc Deformitas,atis. Corporis pra- 
Yitas. Partium perverfras. Membrorum defornutas, 

continua totius oris compolitio. 

DIFFUS, étendu. Diffulus, a, um. Fufus, a, um. 

ve fe trop diffus. Oxario redundans. Stylus fuñor, 


1Fufior. NE 

DIFFUSION. Hæc Diffufo. Efufño. Difperfo. Dila- 

tatio, omis. 

DIGERER {4 viande, Cibum/concequere. (ue 
cibum, fignifie diffribuer La viande qui ef? dans l'efte- 
mach, aux diverfes parties du corps, non pas la di= 
per Ica Celfus, qui diferté difanguit pluribus im 

ocis, Digeitionem à Concotione.Guæ verd, profe- 
runtur auétoritates à Cicerone, falfæ Tune ac fiétæ 
= nemo in Editiomibus reperiat cmendanionbus.) 
ibum vincere. Celf. re 
Une viande aisée à di 


” 










DIG 
ad concoquendum , qui facilè mutari & concoqui 


poteit. 
Vne viande digerée. Cibus confcétus, confumptus , 
concoétus. 


Une viande non digerée. Cibus crudus. 

€ Digerer, ranger. Aliquid digerere , ordinare , collo- 
care. Difperfa digerere. Confuls ordinare. 

Digerer en [on efbrit mediter attentivement. Rem ani- 
mo meditari,agitare,excutere, accuraté perpendere, 
attencuis confiderare, verfare in animo. 

Vous ne digerez pas afez ce que vous dites, Non fatis 
accuratc meditaris, Quæ profers. 

Digerer,diffimuler étouffer {a haine, fa colere,Érc.lram, 


im concoQuere. 

DIGESTE, Kecweil du Droir ” Tuftinien fit faire. 
Juris volumina , in proprios digelta locos. Hxc Di- 
ES A { Supple volumina, ) Hi Digefu.orum. 

y + 47m Hi Pandeëtæ, arum. ( car marges 
feulin, pe em dit Gelle, tanquam omne 
IGrum atque doétrinarum genus continens. Eude. 
l'a fait Feminin , en quoi il [e trompe,cr Cujas qui 
l'a fait Malenlin dars [es derniers owvrages, # bien 
reconnu [on erreur. ) 

Trebonien a compiléle Digefle,des traite de divers u- 
vifconfuites. Trcbonianus , ex variis variorum Jure- 
confulcorum commentarus, Pandeétas juris collegit, 
compcgir, mentavit, coËgir, compofuir. 

DISESTIBLE. Cibus ad coquendum facilis. Qui fa- 
cilè mutant & concoqui poteit. 

DIGESTIF, aidanr à la dige[tion. Pepticus,a,um.Con- 
coétionis porens, we/, cfhciens. Ad concoétionem 


Medicament digeflif. Medicamentum pepticum. 

DIGEST ION. Hzc Concotio. Coin pais. { Dige- 
flo ne fignifie Le Digeffion.) Voyez Digerer. 

Faire défie . Cibum concoquere. 

Ke pouvoir faire digeffion. Crudiore elle ventriculo. 
Crudiratem pari. Crudirare laborare. Dyfpepuà la- 

-borare, Difpeptico efle ventriculo. 

DIGITALE, herbe. Hæc Digitalis, is. £ 1 

DIGNE de ape à chofe. Aliquà re, vel, alicujus rei 

dignus. genirif eff rare, Jess tout en profe. ÿ 

res digne de commander. Dignus eft, qui imperes; 

1 imperium in alios exerceas. Imperio dignum te 


te 3 
Vous êtes digne d'être aimé. Dignus es , Qui amcris. 
omnium mereris. Digna elt amorce om- 
tus fum, dignus exiftimatus fum , dignus habitus 
fum. Me hoc cives dignas funt. 
1} n'y adifcours , ï 
virtuti tu iuvemri potelt. 
Condignum hoc præmium eft 1llhus virruuis. 
Digne, ville de carage Hxc Dinia, æ. 
. . CTLO: : + 
La her de ia tres-Sainte Trinité. De di- 
DIGNITE’, honneur, charge. Hxc Dignicas, atis. Hic 
Honor, ons. Dignirauis, 


nium tua vittus, ù 
On m'a efimé digne de cet honneur Hoc honore digna- 
qui Joir digne de vos vertus. Nulla 
over ef din de ce prix. Digna elt merces , vel, 
à Triade verba fecit er v rei digniate, Vel, 
culentum fermencm it 
an præmta. Dignitarum ornamenta. 


Honc- 


aus. 
élevé à des hautes dignitez , polleder de granis 
y . Amplifimos Para # gradus adipifct , 


» obtinese. Illuftribus honorum 
decorari,omari, infigniri. Amplifimo in gra- 
iraris locatum efle , federc. Ad honotes am- 


À evcétum efle. Abundare magnis honorum 
Voyez Charges. , 

On a pallé par les dignitez y les charges 

de la que. ibus.& mupc- 


vel, Honoris gradus , üs. |. 
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ribus perfunêtus fenex, 
DIGRESSION. Hzæc Digreflio, onis. Pigrefo à pro- 
pofito, ab argumento. Excurfo,in aliena, ab propo- 


ito. 

Faire une digreffion. Digredi. Ab argumento digredi ; 
difccdere, excurrere. | ; 

DIGUE, levée, Hxc Moles, lis. Hic Agger, eris. 

Une digue contre l'eau. Aquis objeéta moles .Obver- 
fus aquis agger. 

Faire une digue pour arrêter une riviere. Molem flu- 
mini objicere, Molem in aqua jacere. Aggerem flu- 
mini obverlum ftrucre. Mole,aquas coercere , coht- 
bere, reprimere, inlubere. : 

DIJON, ville de Bourgogne, Hxc Divio, onis. Hoc 
Divionum, nt 


Qi ejt de Dijon. Hic , Hæxc Divionenfs , hoc Divio- 


nenie, 

DILATATION. Hæc Amplificatio. Porreétio , onis. 
{ bilatatio , me je trouve pas dans les bins Aw- 
étérs. | 

DILATATEUR. Hic Amplficaror, is. + 

DILATATOIRE, énfhrumeit dont où fe fert,lors qu'en 
taille quel ju un , pour lui tirer La pirrre, Lacerantæ 
cuti, Ÿ qué faalius den coéar ) dilarandæque fe- 

Honeum inftrumuntum ferreum , vel, aptæ 

forculæ ferrex, : 

DILATER , æmplifier, étendre lon difcours Orationem 
dilatare, diffundere , amplficare , extenderce , porri- 


ere. 

Diiater, étendre Les bornes de l'Empire. Wmperium, vel, 
Imperii fines dilatare, propagare, proferre, proten- 
dere, latiüs explicare. | 

DILATION. Hæc pilario, omis. . 

Dilation de fentence. Judicu dilatio. 

DILATOIRE, entermes de Falais. pilatorius, a, um. 

Excep:ion dilatoire, dont u'e le Def ndeur , requerant 
delais fur delais, pilatorix exceptiunes. 

| DILAYER. Prolatare.miferre. Procraitinare. Suftenta- 
re.Suitinere, Rem aliquam differre,trahere,protrahe- 
re,ducere,extrahere, procraîtinare, protendere. Rem 
in alud cempus differre, rencere. Tempus ducere, 
e,extrahere, producere. Voyez Diffsrer. 
Dilaier la caule d'un criminel une jeconde feance,pour 
lui faire faveur , € lui donner Le moien de [e gaffe 
fier. Rem compecendinare. IPfus judicium differre 
in aétionem perendie ha De. , 
| DILECTION. Hæc Charitas, atis. Hic Amor , is, 


| __ Voyez Amour. ee ta ; 
DILEMME.Hæc Coniplexio,onis. Hoc pilemma, ais, 
DILIGEMMENT , proprement. Celeriter. - 
Dil'gemment, auec foin. piligenter.Accuratè, Sedulô, 

| Sollicité. Studios. Magna cum curà atque diligen- 





tià. Nha curà, cogitanonéque. Omni fcdulitate 
atque 10, 

DILIGENCE , ‘foin. Hæc piligentia, z. Hæc Seduli- 
tas,auis, Hæc tio, omis. Hoc Solicitudo, inis. 
Hoc Studium,dui. ; , 

Diligence, promtitude. Hæc Celcriras, atis. Hæc Im- 

à pas xpedier promptement. Celeri 
er de diligence, expedier prement. Celcritatem: 

| adhibere. Expedire rem exequi. Celeriter rem ac- 
curare. Accelerare. ce. 

aperter, faire toute diligence polfible à fiire quelque 
chole In ahquà re faciendà, diligentiäm adhibere 
maximum, Aliquid, magnà cum cura exequi. Ali- 
quid omni ftudio e diligentià præitare. Ad ali- 

re fingularem conferre diligentiam. à 

DILIGEN prompr,-xpedirif. Promprus,a, um. Impi- 
fer, gra, .in np celcr, { e'neutre } celcre.. 
Diligent, foigneux. piligens. Accuratus. Sedulus. Sol 
arus,a,um, Navus, ve/, Gnavus & induftrius. 
Effre diligent,promt,ou foigneux FF quelque chof,, 
, fer de diligence,aporter de a d Li F4 Colere. db 
* Uj, 


jo DIM 
8 atiam, In aliquà re adhibere diligentiam. Impi- 
grum fe præberc. Studiolum & acrem fe præitare. 
Accurativne ui, V. Dilirence. 

DILIGENTER fé héter,(e diligenteru{er de diligence, 
Uti dihgentia, Fcitinare. V. Diligence. 

DILINGE, DILINGEN , Wille de La Suaube , dans 
l'Allemagne. Hxce Dilinga, z. 

DILLE, fleuve de Flandre. Hxc Dilla, æ 

DIMANCHE Dies Dominicus, vel, Dominica, 

DIM, d'jme. Hzxc Decima , Vel, Decima,æ.Decima 
pars. Decima porno, 7 

Paier Era à quelqu'un. Alieui decumam pendere, 
præitare. | 

Ce Pere paie dime. Hoc Prædium veétigale eft ex par- 
te decuma, | 

detre un fonds à La dime, Fandum decumis addicere, 
obugare , En Prædio , decimas delcribere, 
imponerc, indicere, 1rro8arc. : 

Efére oblige à puier La dime. Funétioni dccumanæ ob- 
Anne robe. Prnfariont decumanarum aditringt, 
{ubjice. à 

DIMER , Lever Les dimes. Decumas legerc,colligere, 
cogere,exisere,exciperc.Decimas trugum,ex vectiga- 
libns fundi fumere, capere, colligere, corrogare, 

Dimer une armés; | férte de fupiice | Exercitum decu- 
marc, Decimum quemQue mulicum, ad pœnas lege - 
re, ad jupphcrum foruri. . 
IMÉRIE, cmeillerre de dimer. Decumarum coaétio. 

ccimatum exacbo, | 

BIMEUR, qui leve La dime, Hic Decumanus, 1. Decu- 
marum coaétor, exactor. jh : 

DIMENSION. Hxc pimeulio. Hæc Menthe, omis. 

DIMINUER, #meindrir. Aliquid mmuere,duminuere, 
imminuere, attenuare. ee s 

Diminuer Le credit a quelqu'un. De alicuins auétori- 
tac aliquid derrahére, acrogare, dehbare, minuere, 
Alicujus auétonrarem minuere, elevare,debihtate, 

Vôtre autorite diminue, [e diminue. Hebelcit actes au- 
éteritaris tuæ. Tua inminuitur auétoritas. Mulrum 
de auctoritate cui minuitur. . Le 

La f rtune ne diminuer point cette gloire. Nihibfortu- 
na, de tanta digrutate dimunuet. ne 

Vos biens diminuent tous Les jours. RES tua,in dies,dete- 
rior fit,deficit, imminucur, confumitur, corroditur, 
depenit, dilapidatur, ad mentum ruit , in derenus. 
tendit,ahiqmd iemper deperdir.E1 femper detrahuicur. 

Pour ce qui ejt de mon bien, qui Vous ejt Venw confre 
mon or , permertez leur d'en ufer,vôtre fonds 
n'en diminuers point pour cela ; € s'il vous vient 
quelque chofe de mon côré, crosez que c'ejt autant de 
gagne pour vous, Mea, qu præter fpem evencre 
urantur, fine. De fumma muibul decedet, quod hinc 
acceileric, 1d de lucro putato cile. er, 7. 

S'ai diminué vôtre pein: Laborem tuum levavi, exte- 
auavi, dilui, lenivi, minuit. se ee 

sa colere eff diminuée, Ejas 1ra deferbuit, remiüt , de- 

ravit, telcdit. Ar 

L'affeétion qu'ils me pors.nt ,(e diminue. Wlorum erga 
me ftudia detervejcunt. 5 

Lapudeur, qui empechoit !{ocrare de dire en public,n'a 
point diminué La gloire qu'il s'éroit acquifs. Hocra- 
&i non offccir, quod mollitia fronus , ne 1n Publico 
dicerer, impedicharur. Plin. qu. e | 

La chaleur, le froid diminne, Calor, aut frigus Femit- 


tit, remutricur, remictit {e, fangir. Ur vous parlez feuveut. 1lla, deprome nobis , unde 
Fenepuis rien dininuer de La lemme. De fummà nihil td ga Éepifime traétas. M APE L 
poflum detrahere , deducere. Decedere de iumuna | 7e dirai ce qu'il me vient à l'efprit. Dicam, quæ 
.  mihil poteit, . . ; funt in Prompru ; Quæ mihi occurrunt ; quæ 
inner, devenir maigre, Attenuari. Extenuari. Vo- | fe offerunt. | pars 
cz Maigre. on . . . ÎJe vous dirai ce que je penle. Hac de re] 
DIMINUTION. Hzc Diminutio, Imminutio. Mi- |” quodfentio; explicabo vobis mentem meam. 
putio, Onis. os | [extenuatio. | promam, depromam, aperiam, exprunamvobis 
minusion de fousis, MolcBiau attenuario, lvarie, } per hagre, anuui fcula, vel, Scalus, roux 


mit 


eng rer, qe 


DIN: 
# Diminution , ou reffentiment du haut des colommesr: 
Hæc Contraétura, Je . 

Addition € diminution, Accello & Deceflio. 
Croiant que La gloire d'autrui alloir à la diminutien de 
. Sux demprum gloniæ exftimans , quid- 

ceflit ahenæ, Cure. 

DINAN, ville de Bretagne, & de Flandres, Hoc Di- 


nantun , til. | : 

DINE'’, difner, le difuer. Hoc Prandium,di, 

Un pauvre, froid,çr maigre diné. Prandium frisidum, 
jejunum & exfuccum , line ollà & fuuo prandium, 

Un ben diné. Prandium laurum & opiparum. 

Sur le diné.- Super pranduun. Inter Prandium, wr/, 
prandendum. | | | 

Soudain aprés diné, De ipio mox prandio. pe foluro 
ftauim prandio. Ab ipio derepente prand:o. 

Speriiems a dine. l’rantotius, à, um. 

réter le diné. Prandium apparare, curare,adormare, 

Len devant, pour me faire apréter le diné. L Piæ, ut 
prandium mubi videas, nul cures. - : 

DINE'E, prix de diné chez les hôtes. Prandü pretium. 
vel,iymbola, æ, | e. 

DINÉR.Prandere. Prandiü fumere.Prandio fe reficere. 

Je n'ai en à mon diner , que du pain bis, & de l'eau. 
Atrum panem & trigidam aquam prandi. Aqua & 
{écundario pane praudi. | Rue 

Donner à diner à quelqu'un, Aliquem , prandio açci- 
pere, moufæ adhibeic. 

Qui a dine. Pranius, a, um. 


lui n'æ point diné Impranfus, a, um. 
J'ai palé ce jour fans diner. Uio die unpraofus fui. 


I! s'en eff allé(ans diner. Impranius abut, 
DINEUR. Hic Pranior, ons. î 
Un qui dine vec un autre. Hic Compranfor , oris. 
DIOCESE. Hæc Dicclis, cos, vel , 15. Epilcopi di 
uo, vel, juniidicto. , | ; 

DIOCESAIN , Evéque du Diocefe. Diœcelis Epifco- 
pus. Proprius Anuites. Peculians Prælul. 

Dioce(ain , qui eft dn même Divcefe. Qu eft cyufilem 
Diæcelis , vel, ex cadem piæceli. * Le dual 

* DIOPTRIQUE , Partie de l'Oprique. Hæc Dioptri- 
ca, x. 

La Dioprrique parle de La Refraëtion, Cr en donne les 
regles. Elie enfeigne la maniere de faire toute [rte de 
Lunettes, des Engy{copes, des Microfcopes, C'autres 
tels inffrumens, qui fervent à groifir,ow à diminuer, 
à approcher, ou à cioïgner Les obefs. D10PTR1CA, de 
Retractione eduflerit, equfque leges cradit , ümul- 
que ratienem docet conficiendi , genus omue tubo- 
rum opticorum Engyfcopia, Microfcopia, aliaque 
us Seneris ittumenta, quæ objectis tum ampli- 

andis , cum minucndis, tum admovendis, tm re- 
movendis inferviunt, | ste 

DIPHTHONGUE. Hxc Diphthongus, ii + 

* DIPTERE, dcuble rang de colomncs , qui faifoiens 
deux ailes dans les temples. Dipterus, ain... 

DIRE quelque chele À queiqu'un Aliquid alicui 
re, proferre, commemorare, narrare, V. Raconter, 

Il dir à (es amis une chefe dont il n'avoir samais parlé. 
Enunriavit apud amicos , quod a fempet tacuc- 


rat. antahitil 

Je le dirai plus hardiment , maintenant CNET T 
fent. Hæc nuncexpromam ablens audaciiis. sage 

Dites-nous , d'ou c'ejt que vous prenez les cheles, $ 
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DIR 

Que dit cet homme ? Quid dicit is homo ? Quid ait ? 
Quid loquitur ? gs memorat ? 

Dire fouvent une même chefe. Aliquid didtitare , "vel, 
crebris ufurpare fermonibus, ve/inculcare. 

Dire, haranguer. Dicerc Perorare. Orart.Pronunciare. 

Dire en publie. picere ad populum. 

Défis quelque chofe des fables, Deguftemus pauca de 

is. 

Se dirai en peu de mots la caufe de mon arrivée. Expe- 

m caufam adventüs mei, . 

Cela veut dire quetent eff perdu, Hinc inrelligirur. 
Inde co!ligere licet, omnia interiiffe funditus. Ea 
res , imminente excremam cladem indicat , deno- 
tat , fignificat. | 

E ai dit un vainqueur, dit un maître ; Cr qui dit un 
vaincu,dit un captif, Dominus et , quicunque vi- : 
Étor ; & fervus , qui deviétus eft, Quem pañus es 
viétorem , cundem dominum parians neceile eft. 

Me bien à dire du vrai au faux. Verum inter atque 

lfum,valde intereft, Verum,ab falfo maxime diftar. 

Dire rent ce qui vient À La bouche, Quicquid in buc- 
cam venit, vel, incidit, garrire , cAutire, deblatera- 
re, temeré cffurire. De aliqua ve , remeré effutire. 

Il ne fçait ce qu'il dit, Nec mente , nec lingui conf- 
fit. Cie. … 

e dis qu'ont, Gr Ini que non. Fgo aïo ; ille negat. 
e vous ai dit toutce que je penfois. ERudi vobis om- 
nia , quæ fenricbam. 10 

Qui vons à dit teut cela? Quis hoc tibiindicavit » 

11 a dit tout ce qu'il 4 voulu Efudit,quæ voluit omnia. 

Dites-nous touf de bon , ceque vous en croiez, Naxra 
quæfo ? Quid de illo fentis ? 

Le dites-vrus de ben ? Narras ? 

Oui, je le dis, comme-je le prnfe. Narro. 

Jervous dit, qu'il me femble que se fuis en exil. Nar- 
ro tibi,plané relegatus mihi videor, ne 
Dites-maoi la rcrité , ne ne déguifez rien. Narra Mihi. 
Cela ef ainfi comme je vous Le dis, je dis la chofe com- 
me elle eff, narro ubi. Bona fide hoc dico. Ipfum 

dico ut res elt. 

Dour ce qui eft de l'efperance que vous avez qu'ox pour- 
ra venir à bout d'Othos, vous dites certainement ne | 
bonne chofe. Othonem quod fperas poile vinci, fané ; 
benc narras. i 

Vous me dites une mauvaifé chofe de cet enfant. Malé | 
narras de 1llo puero. | 
n'il dileer quoi je l'ai offensé. Edat , vel, Exponat. : 

Promat nobis , in quo ego illum offenderim. 

Four ne rien dire du refte. Ut alia omittam. 

Pour ainfi dire. Urita dicam. Ut fic dicam. 

Je ne dis pas les autres fertiles robe faîtes. Cæteras 
cjus incptias miero , omitto, fileo 


U > Præterco, Præter+ 
mitto , non commemoro , Non recenico. Non dico, 
quâm ineprè mulra aha fecerit, 

Je ne dis mot. Taceo. Nihil dico, Û 

Detout celaonn'en dit mor. 
quiderm. Nullus eft fermo. Ver 
nes {ilenr, | Le 

Dee qui [ont ceux-là ? Cedo , quinam illi funt. 

» 


quos ? : 
Dites-m'en un feul. Cede unum. Mihi cedo,ve/,unum, 
Dites nous enfin quel eft l'ordre,ére. Cedo tandem, qui 
frordo , &c. as , | 
| Dern > fpavez-vous ce que je dis? Age,fcis , quid 
> 


tant que l'en dit , la chofe n'eff pas auf 
inre ; Quantus 


cdere, ne verbum ! 
nemo facit. Om- 





I n'y en a 
grande . la fait. Non tantüim 


Que veut dire ce tremblements Quid fibi vult ifta tre- 
Pidario ? Quid ita contremifcis ? 

Quevonulez-vous dire ? Quid tibi vis ? 

Oue veut dire cét homme : Quid fibi ifte vulr ? 

Que ras on fi vous le faites ? Quis ent rumor po- 


fi 
LE 
& 


DIR 


î id feceris? Ter. qui fermones erunt ? 

c te fama? ill 

£ e je l'aille voir Le premier. J 
1llum ego adeam Prior. Ste 
He veux-tu dire pour cela ? Quid proPtercà ? qui 
tum Proprereà ? ? nn le 

Qu'avez-vous à dire contre cela? Ad ea, qfid habes ; 
quod refpondcas , opponas , objicias ? Adversus ea, 
quid ref Pondes , opponis, objicis ? 
He cela eft bien dir ! Acuté. Bellè, Redté. Egregié. 
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Puli 

crit d Le 
2 ft bien dits 


Præclaré. Bene. Non poteft mclius. 
Dital, Inquir. Dis-1e, red 
G qu'elle eff belle ! fe difoit-il en lui-même Quäm exi- 
mia eft ejus Forma ! inquicbat apud Te admfrans. 
Aufi-sor dit. auffi tor fair. Diétum faétum. Diétum 


fimul & fiétum. 
Qui pourroir, je ne veux pas dire,les expliquer , maïs 
méme les concevoir ? Quus ea, non dicam , Vel , nom 
dico,explicer, fed animo compleétarur ? 
ue direz-vous fi je vexcis ? Quid fi venirem ? 
He dirai-ÿe davantage } Quid multa ? Quid mulris ? 
Quid plura ? quid mulris opus ? 
Que d'tes-vous , qu'il à méme voulu me tuer : Quid ? 
Quod etiam me occidere voluit. 
Sera-s'il dit , que je le fouffre? Axâne , vel, Itane vero, 
vel, Siccine id ego feram ? ; 
Mais, me direz-vens ,j'étois empêché. A dices , vel, 
At enim, inquies, éram impedicus. 
Il je dit de cendn d'Hercule. Ab Hercule fe ducere ge- 
nus, jaétar, diétitat, jaétitat , gloriatur. . A 
Il je À bé. Se Aitrologum profitetur. Aftrolo- 
us vult. 
vez-vons à me dire quelque chofe ? Nunquid me vis’ 


Je Vous veux dire un mer. Pauciste ,volo. 


À Jon dire , il eff Le plus innocent ân monde. Si ip{ura 
audiamus , we/, fi audiendus eft , vef, fi fides e1 ha- 
beatur nemo :1llo innocentior. … k 

A Votre dire, il faut que je parte. Opinione tuà , vel , 
tuo judicio, vel, cocln fi fequor tuum, vel, fite 
audio, mihi proficifcendum eft. | 

Car à dire les chofes comme elles font , je ne penle pas 
dre. Etenim , ut nihil diffimulem. Planè fiquidein 
aperteque dicam;farebor enim ingenue, aperiamque 
quod fentio ; fi enim fuis res ponderibus æftimanda 
cit, non arbirror , &c. L se 

Il eft vrai, mais cft ce à direpour cela que j'aie failli- 
Ica eft : fed an Propterca peccafle dicendus fum ? 

Pour avoir manqué une fois, ce n'effpas à dire qu'on 
manque toj0Mrs. QUI femel peccavit , non continud 
exiftimatur femper peccare. . . 

Pour avoir défendu un bomme de bien,ce n'efl pas à 
dire, que tu le fois. Nonfi virum bonum defendifti 
idcirco bonus es. : 

Dour avoir été une fois au cabaret, ce n'e 
que je lois un ivrogne. NON CONTINU , 
cauponam ingreflus , {um ebriofus. à 

Il eff,pour ain dire autant aimable, que l'amour mé- 
me, Ipfe amor , ut ira dicam , fiita | liceat , ur 
fic loquar , fi ira loqui fas eft, ve/, DE , propé di- 
cam. Amor , non majori eit. : 

La vraye beauté, c'ef à dire La vertu à des charmes in- 
CA A ram moq ,hoceit, vel ,id cf , 
ipfa virtus habet 1llecebras , nullà Gus oratione ex- 

Def r droit, mon Un fer 

ez mon fils. J'y va tout droit , e. - 
viteur ajoñte * c'effà dire chez Li + Abi 
= Eo pa , reétà vià quidem illuc. (S. } Nempè 

ad Pamphilam. Ter. . . Æ 
4 le (rai paroïüir dire. Wlud accepi famä & audirione. 
Communi famä arque fecmene hoc audivi. Hujus 


rel orem auétorem habco. | 
On de raconte Aiunt. Ferunt. Perhibent Rufuor 


cit. Fama cit, Fereur. V. Racomrer. é 


ad à dire 
1 {emel fun 
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Ondirque vous êtes [on compagnon. piceris , ejus efle 
{ocius. Aiunr, illius te elfe focium, 12 

pline dit que Le Laurier,ére. Aucbor eft Plinius, vel, 
Seribit Plinius,ve/,Memoriæ prodidic Plinius , Lau- 


rum, 8. : É . 

On dit qu Efeulape fut Le premier qui banda une plaie. 
Æicu ius primus, vulnus obligaffe dicicur , fercur , 
traditur. 

Cell un commun dire. Commune adagium eft.rricum 
eit omnium fermone proverbiun.Vetus verbum cit. 
n'avez -vous donc à dire , fur ce traité? Quid habes 

itur dicere , de fcdere ejufmodi ? 

Voilà rout ce que j'auois À dire de ce verbe. Hxc ha- 

i, de hoc Verbo,quæ dicerem. 

€ Ejfre à dire , manquer. Decile. Defiderem. 

Dans ce combat il n'y eut à dire EP feldats, Tres 
duntaxat milites in 1llo À met clderau funt, 

Etenne trouva rien à dire de teur ce qui appartenost 
à cetemple, finon une flatuë. Nec cap ex co 

templo, Præter unum figaum defiderarum eit. 

On trouve à dire de grandes fommes dans les coffres 
du Roi, Integio ærarie ingentes pecunix defunt , de- 
fiderantur , non extant , Quæ tamen fucrant, 

Nous attendons cette bonne nouvelle tr nous La trouvons 
à dire dans toutes les Lettres Faultus 1s nuncius 4 no- 
bis expeétatur avidiflime , gravitérque ferimus , in 
omnibus defiderari liveris, quæ huc proferuntur, 

L'ontrou va 4 Las rs Le lea . an } Piccas in 
Rege requifita cit , deliderara cit. _. 

Que nuee-uens à dire en cela? Quidea in re defi- 
deras > quid hic requiris? 

DIRECT legitime Juftus. Legiimus, aum. 

Seigneur dire , on feodal,4 qui appartient la direile, 
PA fief d'un fond. Nobilis prædui juitus, vel, lepiti- 

mus Dominus. ,,  . OR | 

Dame direëte.Lesiuma illuftris ditionis Domina. 

DIRECTE, féigneurie direëte, droit €y titre de fief. 
nobilis prædit juftum dominium. : 

Direëte, feigneurie direëte, terre noble. Nobilis notæ 
prædium. nchyri ciculi latifandium. .. . | 

C:tte maifon ef de ma direële. Mcx ditionis eft tribu- 

raria, wel,vectigalis , hæc donus. : 

DIRECIEMENT. pireéto, pirecte, Reëti. 

Certe mailon regarde direëlenent Le midi. Hæc domus 
direétô conera ve! , rectà versus meridiem fpeétat. 

DIKECTEUR. Hic Rettor. puctor, Gubernator. Mo- 
deraror,oris. | | 

Il eff mon direfteur. Mcorum omnium confiliorum 
moderator cit, | . ; | 

DIRECTION. næc pireétio.Rettio. Moderatio, onis, 

Ejire (ous La déreit'on de quelqu'un. Ab aliquo reg. 

Donner à quelqu'un la direéf'on de juelque chofe. 
Aliquem , ahioui ret praficere,præponerc, Rem, cut- 
piasn admiuttrandum daie. Kei cujutpram curam ; 

alicui commitrere , eradere,deterre,deinandare. 

j'ai la direction de cette affaire. Mühi , hujus nesotii 

cura,vel,admimftratio demandata, tradica, commiila 
et. Huic negouo prrfechus fam,prepolitus fum, 

DIRECTOIRE,adrefe. Hac Regula. Hc norma, #, 

DIRECTRICE, Hæc Moderarux, Gubernarnix. Re- 

… €trix , 1us. | cu 

DIRIGER ygsider. quidpiä regere, dirigcre, subernare. 

Diriger fr Vie felen les regles dela raïjon. Ex rations 
difciplina,lege,præfcupto, vitam agcre. Mores diri- 
gere ex accurautlima ranonis amuli. Vicam dinige- 
1c ra rcliogifunam rations NOrmam , ad virtutis re- 
gulan. EP" _#. À 

Dirigez-moi je veus en prie. Me, amabo , doce , vel, 
Mühi quælo demonitra , vel, Aperi mihi , oro te, 
quid fit faciendum. Quæ mihi via infiftenda » Vel, 
tenenda fit, quæloindica. 

DISAIN , DISAINE , DISAINIER. Voyez Dixain , 


Dixaine, Dixainier. : Si 
ss EE" SANS dass ils 







1! parle fans difcontinuer. 


DIS 
DISCEPTATEUR. Difceptator , is. 
DISCEPTATION. Hz Difcepeario,onis. 
DISCEPTATRICE. Hæc Difcepratrix , icis, 
DISCEPTER, Difceptare aliquid , vel, de aliqui re. 
DISCERNEMENT. Difcernendi ao. 
Faire le difcernement de quelque chofe, Aliquid difcer- 
nere , internofcere , interfhinguerc. 
Il a le difcernement exquis, Eximià judicti vi poller 
præitar, vale , foret. Præftani elt judicio. Excellis 
” — Le mpor-re fingulari , pus difcernendis, 
, exquis elicat (çait faire ie dif- 
our des les fs, aid fabute Éretl 2 
lgenique ludicium . Qui acri funt,limato , policoque 
Judici0. Qui, rerum, æqui funt æftumatores &c fudi 
DÉCHRNER _ chofe d'wvec une autre, Aliquid ab 
Ange Les, ecernere , internofcere , dignofcere , 
s n'ont pa; cét art que vous ave ifcerner 
vrai d'avec le fie. non noir À 7. - 
{tram , Qui vera & falfa dijudicent. 
DISCIPLE, Hic Difcipulus,l. Hic Auditor, oris. 
Ariflote a été difciple de Platon. Aultoteles fuit Pla- 
conis difcipulus, vel, Platonis auditor. Sub Platonis 
difciphà fuit, Platonem audivit. Platonem habuir 
magi{trum. Placone ufus eft præceptore. A Platone, 
exculeus doétrinà fuit, vel, literis 1mbutus eft. Plaro- 
nis Symnafium frequentavit, ve, tuivit. Apud Plato- 
nem,hteris operam dedie. Se , in difciPlinam Plaro- 
ee tradiderar. Acceperar à Plarone dilciplinam. 
: Rp comme un sens qui ne Fais rien, É* 
encore rien Abris. 1 
£ integrum re e a ruparte 
es jeunes enfsns qu'on lui donna pour difciples. 
lefcentes , e1 in difeiplinam MEL. ere 
DE CIPLINABLE , rc d'injtruétion. Difciplinæ. 
idoneus. Docendo , difcendéque habilis. Sufcipiendæ 
DISCIPLINE fe q pet a Par. OV Le 
1 TrTHCEION. 
Rs on æc Dilciphua,æ, 1n- 
s. 5 fe comportent vec plus de di[cipline.Difci- 
jte" miltearis obfervantiorcs fuat Li mel. 
fvre avec difcipline, former ja vie fur La regle de 
la raifon. Vitam diigere ad rarionis difci 
Mores dirigere ex accuratiffimà rarionis amufk. Ex 
Prælcripto rationis, viram agere. Aétionces vitam- 
Eater cg ; ex difciplinx regulà componerc. 
€ . 
Difipline, lé. Hzæc Difciplina, z. Mac Ârs ,artis. 
Dep ? A ce 
ilcipline , fouet de cordelettes. gellum 
LR pire LE Bou 
aire la difcipline , [e difcipliner,(e donner La ine. 
Se Rage add. Verbe in fe , vel , in fua ter- 
£a lævire. In feiplium Aagris animadvertere, Volun- 
tariam de fe pœnam famere. Corpus voluntarià vet- 
lanonc cocrcere. Flagris caftigare corpus. 
DISCIPLINER , énffrnire quelqu'un. quempiam infti- 
tucre, Nr imbuere , opcimis præceptis inftruc- 
, Crudire. 
Une vertu inflruite &r dciplinée. Ad civi i 
cum ac difciplinà cnycintines Énnoehns 2 
D; ru M quelqu'un. Flagello » aliquem cx- 


DISCONTINUATION, Hæc Intermi onis., 

DISCONTINUER quelque ÉATIET intermitte- 
re,lpterrumpere, Alicujüs re1 , we/,Ab aliquâ re face- 
re ingcrmil ionçm, vel. Loneress se em . 










LU . * . em. £ 
Je n'ai difcontinué aucun jour, Nullum interraiff diem. 


Il travaille [aus 4i/continuer 
ns nt ve itczmilion are 
pere nunquam ceflat. Op: 
fiftit. Nulla , abillo fit o: à ss inermidle, 
Vesta 





Le 


DIS 
Fa difcontinuant, Interrupre. 
DISCONVENANCE,di/cordance, Hæe Difcrepantia , 
hæc pifcordia,æ, Hæc piffenfo, onis. 
DISCONVENIR. piflenurc. pifidere. pifcrepare. 
pifcordare. | 
DisCORDANCE. Voyez Diftonvenahee, 
DISCORDANT. piflonus,a,um. pifcors, ordis. piffi- 
dens , tis. Difcrepans , anus. 
Une voix difcerdan'e. Vox piffona , abfona. 
DISCORDER, être difcordant. piffonare. pifcordare. 
pilidere.piflentire inter {e,de re aliquâ,uel,re aliquä. 
DISCOR DE. Hæc pifcordia , æ. Hoc niflidium , di. 
Haxc piflenfo, omis. L 
Mettre da difcorde entre des amis , les defunir, Amicos 
disjungere, diflociare. Amicorum conjunétionem di- 
rimerc;labefaétare,perfringere. Lies, contentioné{q; 
inter amicos ferere, Voyez Defunir. Se 
DISCOUREUR, difeur de fornertes, Narrator futilis. 
Verbolus nugater. | 
Di/cour:ur grand parleur , cis. | 
DISCOURIR de quelque chofe. Rem quampiam, ‘vel, 
de re quapiam difputare,difierere,edifierere. Ratioci- 
nari de aliqua re. Remaliquam agitare fermonibus. 
Difcourir , S'en'retenir, tenir quelque dilcowrs , æuec 
- quelqu'un. Cum aliquo fermocinari,colloqui, fermo- 
nem re, fermonem conferre , fermones ferere , 
mifcere colloquia. Inter fe fabulart , colloqui. Voyez 
Aboucher Entreterir. ; { ximus, 
C'eftaflez difiouru de cels. pe his (avis fuperque di- 
Comme nous difeourions enfemble ,il m'a dit que Crc. 
Mühi in fermone injecte , velle fe , &c. 
Nous ferons dijcourir ceux qui nenous veulent point 
bien, pabimus fermonem üis, qui nobis male cu- 
Difcourir, raifonner. Raviocinari. [piunt. 
Les animaux ne difcourent point. Ratione non ueuntur 
brutæ animantes.Rationis expertes funt. | 
Di/courir une parabole. Parabolam edifferere,expliçare. 


| 


DISCOURS, Hic Sermo,oms.Hæc Oratio , onis. 
Di/cowrs er, Sermo communs, quoridianus, fim- 
plex, ilaris , confuerus. Orauo quotidiana,com- 


munis, &c. , ; : 

Difcours , entretier. Hoc Colloquium , ii. 

Ces choles demandent un long difcours. Mulu fermonis 
func ifta. 

Et vous avez reconnu vous-même dans Les difcours 
Les entretien: que nous avons eus enfemble Et tu in no- 
ftris fermonibus , collocutionibufaue ipie vidifti. 

Le; dicours qn'ontient de lui , ne jont guere a vanta- 
gen. Minus commode audir. | 
Aprésplufisurs dilours qu'ils eurent enfemble. Muluis 

verbis ultto arroque habiris, 

Changrons de dicours. Transferamus, vel, Converta- 
«mus, vel, Declinermus alo fermone.n. Venianus ad 
alia, Oranionem avertamus. 

Il rourna La fare du diftcurs, par une adreffe merveil- 
deufe, éne. Ingeni dexceritate fingulan , fermonem 
alioavertit, converur , derivavit. 

Reïournens À notre difrours, Ad infhiruram orationem 
redeamus. EG revertarur , unde declinavit orano. 
Redeamus a1 rem. Redeat illuc, unde digreffa eft 
orario, Redeamus , unde digreii ftumus. 

Duilqu: nous lornmes ron.bex fu: ce difcours des frienres. 
er in hunc de fcientiis fermonem incidimus , 
delapfi fumus. Quoniam ita cecidit,ur hunc fermo- 
nem haberemus. Quoniam nefcio quo pacto,ad ra- 

nonem adilcendx {cientiæ delapfa cÂt oratio noftra. 

Mettre nn difcenurs en avant. Sermonem inferre, indu- 
cerc de aliqua re. LL. 

Entreren difcowrs Sermonem inftituere. À 

Reprendre le difcours aprés quelqu'un. Orationem ali- 
cujas excipere. ee 

Je nie a € fur ce difrours. In cum fermonem incidi. 
deveni, delaplis fun. 


Il arriva , que jetombai [ans & . 
inperan af pre hs FE Es sg end are 
rer 


Je n'ay point tenu ces difcours de lu. Hos de illo fer- 
ai er non hs , ds Lis 
rVez-m0y bien Au long le d'/cours que" Pempé vous 
4 tenu. Tu,quam orationem l ius habui 
mi Ar ompeius C tecurn 
Il fout là deffus un long difrours. De his, multa ab illis 
A tur oratio. Las 
#15 je Vous ex parlerai, Quand je vous verrai : car 
cela demande un long difcours. Sed he N 
D gras funt. Cie. anis 
AY été trop long-tems dans ce ditours. H . 
monem produs longiuüs. déiler 
Dijcours ; rAilennement, Hæc Ratiocinatio onis 
Ratio contexta orario. MST 
€ Di cours, harangue. Hxc Oratio , onis, Hæc Con- 


cio , onis. 
Polir,travailler un PA enr 
borare, excolere e 


4 


Orationem ornare 
: ucubrarc. 
Un difcours é.cgant , agreable, poli, ceulans 
Oratio concinna , compéa , otnata , fefliy 
ententiis,ommbus ornamentis abundans , 
geenan Re he , ditinéta fententiarum luminr. 
s, æqualiter fluens , puris , nicidi lim 
verbis compofta. Voyez Fi press 0 
Un difcours ample , étendu, Sermo fufus, Oratio libe. 
nor, &_latwr. Copiofa ac diffula difpyrario, 
Tant s'en faut qu'un difcours perde [a Îcr.e par l'arran- 
gement des mots, qu'il nen peut avoir fans cela. 
_n paie ne CNEFVEtUr Oratio compofirionc vet- 
rum,ut alicer in ea nec impetus ul 
Un difcours fans ame. V. pride PTE a 
L'Aëion donne l'ame au dileurs V. Ame. ù 
Un difcours rampant , bas, découfu , negligé,mal poli. 
Oratio, demii pré 3 humilis, diflipata , diffolura 
# Slnens , MOTTE feras re & exilis. , 
» homme qui elt [ans dif ours Homo infans , indifer- 
tus. Nullius in dicendo faculraris. dass 
DISCRET .Prudens, tis. Confiderarus. Circun{peëtus , 
a, um. 

Un homme grandement difcrer. emo infgni pruden- 
na. Vir,fingulari prudentiæ laude prædirus. Quo, ne- 
mo cautior & confideratio in agendo. Cui vivendi 

via confiderata ,& provila. : 
DISCRETEMENT. Prudenter. Confideraté, Cauré 
Sapienter, Circunfpeéte. : 
DISCRETION. Hæc Prudentia ,æ. Hxc Circunfpe. 
étio. Confideratio,enis, 
Une aétiondijcrete , faite avec difiretion. Afio conf. 
ata, Res fapienter & conliderate faéta. 
Ares de difretion. Ætas , prudentiæ capax, Ætas,quà 
r 


, cla- 


Cpeigné, 
à , arguta 
con{perfa 


; 3 d padicavinus \ pars | 
€ rendre à difcrerion Viétori fe permittere , fe dedere, 
Victor: fe dedere nullà pat en propolitä. Se fui- 


Queomnia in fidem ac Namaique pr victoris perinit- 

terc. Armis politis confugere ad viétoris fidem. pe- 
dere fe in arbicrarum hofh. 

Ils craïgnoïent d'être mal-tratez , s'ils le rendoïcus À 
dijcretion, Permilo libero arbitrio,ne in corpora fu 
feviretur , metuebant. Liv. 

Se mettre à la dilérerion de quelqu'un. Se torum alicui 
tradere , Se cotum alicujus voluntati, arbitrioque 
permietere. 

On l'aile cela à vôtre difcretion. A axbirrio tuo permit- 
titur. 

Ce fera a ta difcretion. Fiet atbitrio tuo , vel, ad tuum 
arbicrium- on : . 

Difiu per quelqu'un , Le juftifier. Culpä , quempiam li 


DISCUTE] » Fi fe : 
’ 


106 DIS 
Difeuter, examiner, debatre une difficulté. pifäcilem 
4 à 7h agirare,difcutere, difputare, difceptare , 
excutere in utramque partem.pifhculratem aliquam, 
vocare in difcePtatiomem cere in quæftionem. 
Difcuter les biens d'un debiteur,en faire difcuffion Le 
voir s'il 4 deg pa yer. pue rem omnem debi- 
teris , num re cat ejus æri alieno. . 
DISCUSSIF. Medicament difeufif. Pharmacum dif- 
cufforium , vel, diaphoreticum. 
DISCUSSION , examen. Difialratis alicujus accu- 
rata difcepratio , fedula agicatio, exacta inquifitio, 
agitauio, difputatio. RE 
Cela feroit d'une trop pe difeuffion. Longioris effet 
ræ , id accuratius difceptare. | 
Difeuffion des biens d'un debitur. Bonorum debitoris, 
cum ejus alieno ære collatio. Difquifiio in debito- 
ris rem familiarem , num fit fatis exhau æri 


alieno. ; Ne 

Mettre en difeuffion les biens d'un: debiteur. Debitoris 
bona cum ejus alieno ære adducere in contentio- 
nem , vocare in collarionem. . 

PRE Difertus. Dicendi peritus. Voyez Eloquent. 
Facilité. 

DISERTEMENT. Difertè. | 

DIETTE. Hæc Inopia. Indigentia. Penuria , æ. Hæc 
Egcftas, aus. | ; 

Ejtre reduit à une extrême difette. Omnium rerum 
inopià premi , confici , confliétari, Rerum emnium 

enuria laborare. In maximis anguftiis , difficulrati- 

afque verfan. In maximas rerum omntum 1ficul- 
cates conjectum cile , compulfum effe. In rerum 
omnium egeltarem adduétum efle. Ad fummam re- 
rum omnium indigentiam redaétum efle. 

Avoir difetre de quelque chofe. Alicumus rei inopià la- 
borare , vel, premi.Aliquà re egere , indigere. In 
eseltate maxi , in fummà dificultate alicujus ret 
cfle, veifan.  , . | . 

Reduire quelqu'un à une grande difette. Aliquem, in 
maximas difficulrates conjicere,compellere, m- 
mam egeltatem adducere. Ad maximas anguitias 
redigerc. : 

DISETTEUX. Egenus,a,um. Inops , opis. Egens , ts 
Aliqua re , vel, Ab a'iqua re inops ; nudus , vacuus , 
deftirurus. TRE 

DISEUR. Hic Narrator,oris, sr | 

Un dijeur de rim Hic Nugivendus,i.Hic Gerro, ons, 
Hic Nugator,oris. | 

Un fur de Chapelet. Precum recitator ad globulos 

pREUSE. G folet , &c 
SEUSE. Quæ narrarc lolet, &c. >: 

S. DIDIER es Oppidum Sancti Defiderii. 

DISGRACÉ; perse de faveur, d'amitié Hæc O , 
onis. Hæc Invidia,z. Hoc Odium , ii. 

11 m'a mi: en La dilgrace de monpere. Me, apud paren- 
tem vocavitin invidiam. Abaliemavit patris volun- 
tarem à ne. Concitavit in me Parris oftenhionem. 
Parentis in me concitavit offenfionem , fufciravit 
invidiam , commovit odium. 

H «jf tombé en La difgrace du Roy. Il 4 
Besgraces, Incurrit in odium offenfionemque Rezis. 
Cecidit inillius odium.A Puo gratis benerolentià 
Regis excidit FA gran que fru antea, Prorsiis 
excidir. Regis ftudium amifit;benevolentiam perdi- 
dir, In Regas gratià non amplis eft. Qui bac, 
valebat apud Regem graui,eam in. 

Difgrace , malheur. Hoc Infortunium , nii. Adverfus 
cafus. Adyerfa forruna. Hæc Calamitas, atis. 

Il em ejt gét véure pee di fgracs. Mag pen thitel, 
accépi calamitatem, Ingens me afflixit mitas. 

Al lui gporryes une grande difgrace. Incdmmodi ali- 

ei accidir. | .<° | 

Pret diferace ne vous peut arriurr. Nihil vobis 


adrerh evene 


perdu (es bon- 


DIS 


DISGRACIER quelqu'un. Gratià quempiam Privare, 
Le Roy l'a diGraciéil eff difgracié. Grarià Reeïs ex- 
cidit. Benevolentiam Regis ami, ftudium perdidie, 
In offenfionem Regis incurrit. Faceflere ex aulà juf- 
fus eft. Regi ingratus, odiofus , iavifus eft. 
DISGRACIÉ de la nature. Nullis inftrudtus naturæ 
donis. Ab omnibus naturæ fubfdus imparatas. Nul- 
lis ornatus naturz munerbus.Malé paratus à naturä. 
DISGREGATION. næc Diffufo, Dirempuo, Difipa- 


tio,onis. 
DISIOINDRE, féharer, Aliquid disjungere. 
DISJONCTIF.Disjunétivus,a,;um.Disjunétioném effi- 
sjunétionis effcax. 


cieré. Di 
DISJONCTION. Hxc Disjunétio, piviño. Sejunétio , 


onis. 

DISLOCATION. Hæc Luxario , onis, Offis exemprio 
ë fede. Offis disjeétio ex cotyle. ; 

DISLOQUER , /e diflequer le bras. Brachium luxare, 
Brachu os fuà disjicere , ejicere. Suo cavo exi- 
mere. Suà le extrudere. Ù 

DOME Voyez Dime. 

ISNE’. Diner, Voyez Diné. Diner. is 

DISPARATE, (Sesdery)une chofe qui eft contre La sivi- 
lité , ou Le Jens commun. Res abfona , ablurda , inc- 
Pta,a ratione diffona , diffentiens , difcrepans ; cum 
rationc ps Rationi minime confentanca. 

DEPARIT ; difference. nec Difcrimen,inis. Voyez 

tjerence, 

DISPAROITRE. difparêtre. Evanefcere. D'ilabi. Ex 
Lo pe fe fubducere,fe fubrahere.E confpeétu abire , 
evolare. 

DISPATHIE, difference d'humeur. Morum difcrepan- 
tia. Morum ac ftudiorum diffimilitudo. 

DISPENSATION. Hæc Difpenfatio , diftributio.Ad- 
minitratio, onis. 

DISPENSE,exemption de quelque devoir, Hxc Immu- 
miras,auis.Solutio,vel, exemptio legibus , vel, à legi- 

s. Alicujus muneris , vef, Aliquo munere vacauo. 
DISPENSER , fuire le difiribution de quelque choie. 
Aliquid dfpenfare, diftribuere, tribuere, adminutrare. 

! » exempter quelqu'un de quelque charge Al:- 
ucm munere quoPiam folvere, abfolvere, eximere. 
licujus muneris vacationem cuipiam dare , immu- 
nitatem dare, Aliquem , cujufpiam rei ve/,quäpiam 
re , immunem facere, 

li m'a dipensé de cette loy. Me hac lege folutum, w-/, 
immunem effe voluit. Mihi hujus munesis vacano- 
nem cife voluit, immuniratem dedir.. >%3 

Cetravail ne vous difpenfe pas de etuer. À jejunii 
lege non te abfolvir 1te Labor. Non te à jejunu leger 
vindicat, eximuir, munis. 

DISPENSE", exemté Alicujus rei , vel , aliqua re im- 

DISPERSER. Aliquid difpergere, diflipare, ditrahere. 

Ii difper{a [es troupes dans [es places. Copias in fingula 
quæ obrinebat loca , diftribuir. | sms - 

DISPOSE ,rangé pifpofitus Ordinatus.Srruëtus, a, um. 

Difposé établi, arrefle Conititutus. Decrewus. Starutus, 


a, um. 5 nd 
DISPOSER , ranger. V. Ranger. Ne 
Pipe é ablir, Statuere. Conftitnere. E 
Dijpofer de fes biens par tefhament. we fus bonis velta 

mento cavere, ftatuere , decernere. 57208 T 
Il difpofe abfslument d: toutes chofes. Ab ilius vo 
tatc ac nutu cunéta pendent. Pro arbicrio moderatur 

omnia. Omnia in ejus moderatione vertunturigs 
Difpo/ez de moi à votre pia'fir. Tuus {um. Totus in 

tui te fum. Me toun tuæ voluntati permit, 
to , trado , addico. She 
Difhofer 4 a à faire quelque : 
L ‘quidpiam agendum præparare , appax 
conftitue | a RS: 


re. 
Se difpo;er à bin ésudier, Se, ad Îtud 
rare lt =, solnée 








c 


A 
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Se difholer pour faire un voltage, Se itineri vel , 
iter accingere,fuccingere.Difceffum & profeétionem 


c. 

J'ai tellement difpesé mes études. Ira ftudiorum meo- 

rum raMonem comparavi. A 

1i fe ditpole à l'accufer. Accufationem in illum compa- 

rat, inftituit,adornat. ee 

DISPOSITION, srrangement, ordre, Hæc Difpoñrio. 
Collocario. Conitruétio, Compuñtio,onis. Rerum in 

erdinem difpoficio. [corporis. 

La tion des parties du corts. Delcriptio parum 

Difpofsrion,é:abliffement. Hoc Confticucm.Decretum. 

DR SE PERS bad 
sfPofition , état de la fanre. Saniratis vel, 
habitus,üs. Valetudinis ratio bona maläve. Afcétio 
corporis. - | 

Bonne dijpefition, bonne fanté. Hxc Sanicas,atis, Vale- 
tudo bona,profpera, commoda, integra. Firma çor- 
ports habirudo. | : 

Mawvai(e La é me Valetudo incommoda, infirma, 
ægra, m 

Dijofirion de l'efprir. Affectio animi. 

En quelle difpofirion êtes-vous? Quo animo affeétus es? 
Quæ cibi amimi affeétio et ? Qualicer animarus es? 

En quelle disbofsrion vous trouverai-ge? Quonam mo- 
do : n te offendam ? ; 

Se {uis en telle difp firion , aue €re. Sic fam affeétus,ut 

&c. Ia corpore, animoque afectus fum ut, &c. 
Les dipofiricns de l'air. Cœli affcéuones. , 

4 Tout cels eji ex ma di pofition. À meo 1d orne pen- 
dec arbitrio, In meä poreftate id ficum eft. ! 
Laifler à quelqu'un l'entiere difpofition d'une affaire. 
Integram rem, ve/, Integra omnia alicui refervare, 
tchnquere, ad aliquem deterre. NN 
Je fuis enti. resn:nt en vütre di] stion.Habes me in tui 
Poteitare, vel ubi addiétifimum. Totus fum tuus. 

* Dipofition d un tableau, d'un bâtiment,quaid toutes 
Les figures Cr Les parties jont dans leur veritable place, 
On dit auf]i diftribution parmi les Architeëtes, gra 
imaginum in tabella, Partium compofñrio, diftri- 


to. 
DISPOSITIVE de {a loi. Legis proœmium. Claufula 
. <ompJeitens condendæ legis raniones , argumenta, 


caulas. 

DISPOS, fair Sanus,a,um.Reétè affeétus corpore. Bené 
_ Soie utens valetudine. Opuimis utens 
viri . ul avens, 

Mal dijpos, Corpore haud benè affettus. Æger,gra,grû. 

Diffos,arile. Hic,hæc Agilis,hoc agile. Agilitare præ- 
ditus menabrorum. ue 

Difpo:, prêt à faire quelque chole. Ad aliquid paratus, 
sattruétus , dede non » Paratus arque expeditus , 
prompPtus, a 


» UM. . * : 
DEPRO ORTION. Hxc Inæquahitas , atis. Hæc 
Dücrepanuia,z, Diffonus rerum inter 1pfas habitus. 

Difleutanea rçi ad rem habitudo. | 
DISPROPOK 1 ONNE". Hic , hæc Inæqualis, hoc 
cer pr Difcrepans,ns. Mimmé conveniens. Haud 
cunfentaneus. Diflencuneus. Diffonus,a,um. Propor- 

uonem non babens. Proportione carens. | 
D.S/U I ABLI.Quod in difputationem cadir. Quod 
li Quæftionein vocari poreit. Quod in controver- 
am adduci potett. Quod venire potelt in contro- 
verham, in contenrtionem , in difceprationem. 
Ceci eft nn pou difputable. Habet aliquid quæitionis 


c res. 
DISPUTE, d fcowrs,conference. Hæc Diflertario , hæc 
Duputatio. Hxc Difceprarie, omis. 
Matiere de difpute, Hxc Controverlia, æ. : 
Tout ce qui peut venir en dilpute, dont l'on peut faire 
fujer de difpute. Quidquid poteft in tationem 
cadere, in quæftionem venire, in contreverham ad- 
duci, in conreauonem vocar1. 
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fe ad | € Difpare, différent, débar Hzc Contreverfa,z. Hxc 


Alrercatio. Concertatio. Contentio,oms. Hæc Rixa , 
æ, Hoc Jurgium, gu. ; 
Je frise difpute,j' ai di pute vec lui touchant cela Mi- 
i hac de re cum illo contenno eit,controverfia exi- 
{hr,diffenfo onitur,rixa cit. Eà de re,cum illo ambu- 
VB; ti habco Fr ve manu do re ambigumus, 
ous faites une diipute de ce nom. De nomine & v 
Palo flatuis Se 


o controverfiam fkruis, 


Difputes pleines de chaleur Cr d'epinidtreté Concerra- 
uonum plenz difputatienes. Concertatignes in dif 


Purando  erinaces. 
Entrer en difpute, commencer à difputer. Infticuere dif. 


DISPUTER ; di/courir de quelque chofe. De aliquà 
> A1/ceWrir e Choje, 
difputare. difcrere, 7 À re re Alquid 


Putare. 
Les Philofophes paÎlent leur vie à difputer. Philofophi, 
ætacem in litibus conteruur. 
Difputer, débatre. De aliquà re, cum alique difcepea- 
re,pugnarc,difputare , contendere, decertare, dimi- 
care,rationibus agere, inftiuere difputarionem, vel, 


certamen. à 
Difputer, débatre, entrer en difpute, (oit en juftice , o1 
non, Difceptare cum aliquo,,vel, inter fe, Difceptare 
de aliquà re. Vocare aliquid in controverfiam , feu 
in Judicio, {eu excra judicrum, 
Difputer {on droit par juftics,ou par les armes, Judicie 
aut armis , rem fuan aflerere, vindicare. certare, 
perlequi, experiri. 
Si l'en vient à difputer Là deffus.Sires certabitur. Horgs 
De quoi difpute-t-on ? Quæ res in contentionein venit. 
In controverfiam vocarur. In difceprationem add. 
citur ? Quid agicarur ? Quid quæritur. 
Difputer pour y contre, de part x d'autre. De aliquà 
re, in C@ntrarias Parces , Vel , in utramQue partem 
difputare. : 
Te ne difpute ni pour, ni contre, Eà de re , ncutram in 
Partem difputo. | 
Difputer,fe quereler. Cum aliquo de te quipiams tixari, 
altercari, jurgari, altercanionem habere,digladiæes. 
€ Ceux qui defendent une place , difputent Le terrain 
md à pied, Qui arcem tuentut aliquam , non rece- 
unt loco quein pugnantes obrinent . nifi fuminà vi 
pulfi ; non pedem loco movent, nifi coaét. 

Je lui en diipurerni l'entrée. Illum aditu arcebo,prohi. 
bebo, excludam; ab aditu prohibebo, 

Difputer à quelqu'un La uiitoire. De victorià cum ali - 
quo certare, contendere, 

Laviéloire fe di/puroit encore cpiniâtrement.Etiam runs 
de palmä, fummä contentione certabatur. 

Lavolupré le difputéit à La vertu, Cum virtute volu- 

Ptas certabat. 

Elle di puroit la beauté À Vinxs. Cum vencre de pul. 
chsitudine certabat, contendebat , in contentionem - 
veniebat ; non cedebat, non concedebar Vencti, 

Une luperbe collation, où La mignilience y La Propreté 
difputoient Le prix [ans l'emporter, érant également in 
comparables, Sumpruolflima comellatio , ubi fplen- 

dor & clegantia ex æquo certabawr. 

Im: diipure mon droit, moi jaïemint. De jure meo 
depellere,dencere me niurur. Mercede mihi debiram 

pie truftrani contendir. Ne 

. Difputer le pas x quelju'un. De honoritiore loce cum 

? _aliquo contendere | 

| Jevous difput.rai roiiours Lepas, Tibi nunquam de- 

|” cedain, Poriorss dibi partes, diguiorem locum nun- 
quam concedam , defeiam. | 

DISPUT EUR. Hic Difpuror, oris, 

DISQUE, rem, Hic Ducus, 1. 

DISQU'ISITION, r-cherche. Voyez Recherche, 

DISSEMBLABLE. Hic,hxc Diflmilis. Difparilis, hec 

difluuile, difparile. Difpar,aris. oi 
Qg : 
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Ejire diffemblable à quelqu'un. Alicui, vel, Alicujus 
. ile difimilem.. 
Ces deux choes font fort Ls, proniserf Hzc duo, ma- 
gnam habent-diffunilitudinem; valdé diflimilia funt 
inter le. Hæc res, magnam cu illà diflimilitudi- 
nem habet. | 

Vôrre vie ejt diffemblable à celle de vôtre pere. Parents 
tui diflimulis es. Parcm non refers, non reddis , non 
dvitaris, non exprimis Parenti tuo te diffinilem 
prabes, præitas, exhibes. Tua vivendi ratio, à Pa- 
rencis ratione difcrepar , longé diftar, longe recedir. 
Tux vice regiones à paternis morbus differunt, dif- 
crcpant, diflentunt, abhorrent. | | 

DISSENSION. Hzc Dulenfio,onis. Hæc Difcordia,æ. 
Hoc Diflidium, il. ee 

Lis ont en grande diffenfion. Ynrex illos magnæ exiftunt 
conrtorcrhiæ, graves conteutiones inrercedunt. Inter 

Le maxime diffentunt, gravifhime difident. 

Mestre la dif er.fion,lemer des querelles entre les Lg (LE 
nes amies, les defunir, Voyez Defunir, Di/corde, Di- 
vifion, Suerelle. Je”, 

DISSEQUE Ron rermes d' Anatomie, Diflecare corpus 
aut monbrum alicujus animals, Voyez Anaromie. 

DISSECTION, Auaromie, Voyez Anatomie. 

DIS IMILITUDE Hæc pifhimilitudo, inis. 

DISSIMULATEUR. Hic milimalaror, ons, 

DISSIMULATION. Hxc pHlimulaio , onis. Hxc 
piflumulantia,æ. - | 

An c D'fjimu ation. pillimulanter, piffimulatim. Per 
diflimulationem. | ne 

DISSIMULATRICE. Hxc piflimulauix, icis. 

DISSIMU LE” ,couvers fin, pifulacus,a, um. Teétas, 
a,um. Diffimular:, tébique animi homo. Qui dicat 
aliudac fentiat. Homo fucarus.fallax,atluetis men- 

ciis, etuditus Muficio fnuulauonis. Cujus natura 
mulus fiumulanomun involueris tegitur , & quai 
velis quibufdam obtenditur, 

Un homine qui n'eff point dijimulé. Vix fine fuco & 
fallactis. 
candidi & aperti homo. Vir apercus & fimplex. 

DISSIMULER gwelque chofe. Ahquid diflimulare, 
pifimularione tte, occulere, occultare,premere. 
Obicure ferre, velarc. re 

Ji diffimule {a denisur. Vultu dolorem animi tegit. 
Moleitiam , alta diffimulatione premir Obleure , & 
fimulanter ferit injuriam.Suum intra fe dolorem,ta- 
cius premit. Conceptum animo dolorem continet. 

Nous n'avons en aucune laçon diffimulé nôtre joie, Læ- 
titiam apertiflime tulimus omnes. Cir. 

Pour quoi r ulerai-3e lors qu'il commet ces grands 
crimes ? Cur in tantis ejus Aagitiis connivebo ? 

DISJI'ATEUR, prodigue, Hic Decoëtor, oris. Hic 
Prodigus, #1. Ne - | | 

DISSIPATION d'efrir, Animi diftraétio. : 

Diffiration de biens. Bonorum difhipatio, difperditie , 

rofufio, prodigentia. | 

DISSILER écarter Aliquid difpergere, difipare, 

LDiffiter les cunemis, Hoitiles copias dufipare, depelle- 
rc. Fundere ac-fusare hoîtes. : 

Difliper les renebres. Tenebras difipare. Caligmem 

iicutere, depellere, 

Difliper jes biens, Bona fua diffipare , difperdere, dila- 
pidare,profundere. Rem fuam, per luxum ac libidi- 
pem exhaurire, inutile: confumere , male perdere, 
prodigere, decoquere, obligurire, | 

Diffiper les deffeins des exnemis.-Adverfarioram confi - 
ha diffipare,frangere, difcutere, conatus comprimce- 
re, refutate. .…, | 1e 

LISSOLU, Intemperans;tis. Diffolutus.Perditus. Libi- 
dinofus,a, um. Immoderarus & intemperans. pulo- 
lutus ac perditus. Vix folutiorts homo. 

DISSOLVANT.Diffdlurif. Voyez Dijjolnrif, 

DISSOLWBLE. pulolubihs, le, Lis, 


omo imtegræ , fincerxque fidet. Ingenu” 
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DISSOLUBLEMENT, pifoluté, Intemperanter. 1m- 
moderaté Effrænaté. 

DISSOLUTION , difipation. Hæc piflolutio. Solu- 

tio. Diflipatio. 

Diffolution ; liquefaétion. Hxc Fuño. Hxc Liquatio: 
Hzxc Fufura, +. 

Difjolution,déreglement de mœnr. Hæc Intemperantia, 
æ. Hæc Immoderario,onis. Immoderata vitæ radio. 
Effrænata morum intemperantia. Voyez Déregle- 
ment, Débtauche, 

DISSOLUTIF, Diffé/vanr, Liquandi effcax. 

DBSSONANCE Hxc pifcordia,x. Hxc piffentio,onis. 

DISSONANT. piflonus. piflentaneus, a, um. 

Ne" Lio > difiper. Solvere, dulolvere , difipare 

iquid, 

Défendre, fondre, liquefer. Aliquid liquare, eliquare, 
iquefacere, 

Se difleudre, fe fondre, Liqueferi. Liquefcere. Eliquari. 

Difemdre une difficulté. 4 explicare, exper 
dire, folvere, enucleare, e re, diflolvere, 

DISSOUS, diffipé. Solutus.piffolutus, piffipatus,a,um. 

Diflons, frndu, Liquatus. E liquatus, Lbeôe es ont 

DISSUASION. Hxc pifluaño, onis. 

DISSUADER, decenfeiller une chofe à quelqu'un. Ali- 

cui difluaderc quidpiam. Aliquem,à re quapiam dedu- 
cere,abducere,avocate, decerrere,revocare,dehortari. 

Les devins diffuadent la bataille. Augures abdicunt pu- 


gnam. 

Celui qui difuade, Hic piflualor, oris. 

DISTANCE. Hxc piltantia, æ. Hoc Intervallum, li. 

Il y a grande difiance entre ces chofes.Hæc inter (e ma- 
ximé diftant , vel , difcrepant. res longo incer- 
vallo disjunétæ funt, 

Lya Ca Lu difance entre nous. Magno loco:um 
intervallo disjunéti fumus. 

Des forterelles bâtie; dans une rs diflance, on par 
diflances égales. Struéta, vel, difpofñra paribus {Pa- 
tuis, Ve, intervallis propugnaculz 

Des couronnes de fleurs parmi des rubans d'or, de di- 
Jtance en diflance. Corollæ florex, aurecis intertextz 
tænis, pari eminentes inrervallo. 

De peu de diffance les uns des autres, Per modica in- 
tervalla, 

DISTANT. piftans, tis. Remotus. Summotus. Difli- 
tus à, um. Voyez E'cigné, 

DISTENTION.Hxc piftentio,onis. Hic piftentus,ts. 

DISTILLATION, décontement. Hxe Sullatio. piul- 
latio, Extillatio. onis. Hoc Sullicidium 

Difhillation de fleurs,on autre chole. Ex Aoribus à plan- 
us, hquorts , fubjeéto igne faéta expreilio , fucci 
coacho, {[pifbllare, 

DISTILLER, rouler goute à.goute. Suillare. Ex:ilare. 

Le rroi.c du baume étant couté, diflille fon huile. Com- 
punétus Balfami truncus , oleo fuo flillat , difhilar, 
fluit oleum, {hliat. Pl. Ex incilo Balfami trunco, 
hquor faluberrimus exfudat. 

Le {ang diffilloit du couteau, Manabat cruore culter, 
Stillabat cruore, ve/,cruorem gladius. 

H diflille { vie Cfa fante à force de méditer. Afidui 
rerum divinarum meditatione vitam ac valerli- 
nem fenfim ; paulatim , & quafi ftillatinr confumir. 

Bé F- ‘er des fleurs Flotum fuccos ismibus exprimer. 

iquorem, € foribus, fubjeéto igne exprimere , co- 
gcre, cducere, ftillare, 

Eau diftillée mé nn alembic. Sullata clibano aqua. 
Succus difhllatio foculo expretlus, coa L | 

Qui diffille des fleurs, dre. Hic vifbllarius., riè Qui 
forum fuccos, fubjcéto 1gne exprimit. | 

Chente de La liqueur diftillante. Hoc Süllicidium, ti. 
(F6 elle = de e avec peine.) Hoc Subftiilumi. 

DISTINCT , different. piltinétus. piverfus ;- 4 , um. 

Er part pue ii E « . 
iglinit, jejare, pilcretus, Excsetus, à, Win. . 

DISTIN. 


DIS 


SETECTEMENT, diverfement. biftin@t. piversè. 
iffinitement,[e, arémenr, piltinté. Seorsium.Separa- 

tim. | 
Difénitement,clarement, viftinêé, pilucidè. Enodaté 


Manifefté, Perfpicue. Clare, A 
Hxc piftinétio, pivilo. 


DISTINCTION, /eparati n. 
pisjunctio. Scjuacho, onis. | 
Diftinétion, me Hec Diftinétio,onis. Hoc Dif- 
crimen, unis, Hæc Diferentia. Hæc Diicrepantia, æ. 
DISTINGUER, difcerner l'un d'wvec l'autre: Unum 
ab alio difcernere , ditinguere, internofcere. 
Diftinguer, feparer les brebis d'uvec les chevres. Oves 
à capris lecernere, fegregare, feparare, diftinguere. 
DISTIQUE. Hoc Ditichum, chi. Par verfuum. Ver- 
{us gemini, Bina carmina. k 
DISTRACTION,égarement d'efprit, ablence d'efprit. 
Peregrinancis animi avocatio. Mentis evagario. Va- 
gantis animi aberratio, - 
Difiraëtion divertifemenr de [a befogne. Avocatio, vel, 
. averfio ab opere, FRE 
Diffraition, alienatien. Hæc Alienatio. Abalienatio. 
verño. x 
Diffra&ion d'une partie d'avec fon tout. Partis, à [uo 
a diftraho, fejunctio, feparatio , divulho , 
isyuncto. 3) 
DISTRAIRE quelqu'un de quelque chofe. Alicujus ani- 
mum abre Qquapiam facienda abducere , avocate , 
avertere, deducere, | 
Se diftraire, fe divertir. Aberrare. Aberrationem ca- 


tare. 
Dhfrair Aliener, vendre. Aliquid avertere, abalienare, 
alienare. 


DDTRAIT, diverti, détourné, Avocatus. Abduétus. 


a,um. | 
Vous êtes diftrait, vous n'êtes pas attentif. Tuus pere- 
grinatur animus. Vagaris animo, Ad aliena divercit 


arumus tuus. Aliastes agis. Non attendis. Prætens. 


abes. Præiens perezré es. a: ; 

DISTRIBUER /e burin aux foldats.Militi prædam di- 
ftribuere, dividere , difparure, dupertite , dilpartiri, 
diufperuni, l’'arun in nulites, 

Diffriouer Les billets pour donner aux fuffrages. Tabl- 

as, vel, fuffragia, diribere. 

La viande © Lx boifion fe diffribuent tar toutes les far- 
ties du corps. Digeruntur cibus & potio in omnes 
membroruin partes. 

Les veines diftribuenr le [ang par toutes les parties du 
corps. Venx, omnibus membris, viralem fanguinem 

-  rigant, IITIZANt, Ne (ons. 

DISTRIBUTEUR Hic Ditribucor.Divifor. Particor, 

Difiributeur des billes pour les fuifrages. Tabularum, 
vel, luiagiorum dibiror. 


DISTRIBUTION.Hxc Dutributio. Divifio. Paritio, 


Triburio,onis. à . 
Difiribution, La part qui échois à chacun. Hæc Portio, 
onis. Hæc Pars,ris. c Sporcula, æ. 
Diffrisurion de terres, faite au peuple. Agrorum afl- 


atio. oo. 
Déhribusien des fuffrages. Suffragiorum diribitio, 
DIÉSTRIBUTRICE, Tribuens. Ditribuens, tis. 
DISTRICT. Junfdétionis fines. . 
DIU, vi le &y ifles des Indes. Hoc Dium, di. 
DIVAN, le Palais du grand Turc. Turcarum Impeta- 
toris Palatium. Regiz | ONE 
DIVERS.Divertus, Varius Diftinétus. Alius. piffimilis. 
Dipanlis , le, lis. Diipar, ris. | | 
Hs auront divers maitre: Alum atque alium domi- 
pum fortientur. Le | 

En dv rs Linux. Variis in locis Alio atque alio loco. 

DIVERSEM! NT. Varie.piverfo modo. In diverfum 
modum, Alio, ahôque modo. piversé. Diflimiliter. 
Varus modis. ; : 

Lis qugeus uverfemens 3 leurs fentimens (int divers. 


- 
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Varia fentiunt. Varia eorum opinio eft. Divers fen- 
tiunt, Opinionc diffentiunt. In magnà funt opinio- 
num varictate ac difentione conftituri.Abeunt in va- 
rias fententias. Voyez Aus. . s _ 
DIVERSIFIER quelque chofe. Aliquid variare, diftin- 
guere , variun in modum fingere, alio acque aho 
modo fEurare. | 
Diverfifier fon difcours par de b‘lles parcles, € debel- 
des pensées Oration£ variare & difbineuere , quafi qui- 
bufdam verborum,fententiarimqueinfienmibus. {onis, 
DIVERSIFILMENT. Hxc Variacio , hæc Diftinétio, 
DIVERSION, ( en termes de guerre.) Faire diveriion," 
obliger l'ennemi de partager es ferces.Hoîtem (égre- 


gare. Hottiles copias ditrahere. Collectas hottuun ‘ 


vires dilipare, dirumere, Ahô hoftem avertere, 
Faire une diverfon d'humeurs, {en terms de Mzdeiine } 
Alid noxiuns humorem divertere. RE. 
DIVERSITÉ". Hxc Varetas;auis. Hæc Differentia,æ, 
DIVERTIR, détourner quelqu'un , ou je divertir fai- 
méme de quelque choje, Sc, aut alium , ab aliqua re 
avocare, averterc, abducere , abitrahcre, rerocare. 
Je veux aller à la campagne,pour me divertir, Rus co- 
1tO, UE animum remitram, reercem, relaxem, oble- 
cm,refciam.Ut animum à curis shducain Urant- 
mum curis diftraétum, variéque diflipatum recolli- 
gam, Ut animus , ex curarum cædio recreetur , ue 
Parumper acquiclcat à curis. Vovez Rrrréer, 
Se divertir, divertir [on e prit des [oïns fächeux des af. 
faires. Abetrare a moleitus, curis, negotiis, 
On loulage [a peine, lors qu'on en divertit a pensée. Le- 
nivur dolor, avocando antmo ab tjus Cogitâtione. 
Mes ennemis me féroïent mourir, ft 52 n'en diverril{ois 
da pensée, Nil aberratione 4 malo , fublevarem ani- 
mum, plané contabefcercm, Cie. 

Ciccron foulageoit ‘es affiétions, en fe divertiflant à 
écrire fur des chofes graves. Gravibus commentan- 
dis, fcribendifque r Bus , aberracionem ab dolore & 
angore captabat Cicero. | 

Se divertir, fe réjoïir palfer le tems. Aritare gaudium 
& lætiiam: Caprare voluptacem. Voyez Réjotir, 

Vous travaillez inceflamment, fans enfer à vous di. 
vertir, Tempus auilum remiceis à labore,nec te ref, 
picis. Terent. 

€ Divertir la fluxion [ur quelque autre tartie du corps, 
Humorem inoxium avertere, vel, dèrivare in aliæm 
corporis partem. L 

Diverrir les deniers publics. Pecuntam Publicam aver. 
tere, intervertere, ad feque cransferre. 

Celui sd divertit l'argent du public. Pecanix Publicæ 


aver{or,oris. 

DIVERTISSEMENT, recréation: Het Aberratio. Re- 

laxacio.Obleétatio,onis, Animi relaxatio, obleétario, 
Nous n'avons point d'aute divertiflement parmi nos en- 
nuis, Aliam à moleftis aberrationem non habemus. 

Pafer fon tems dans un divertiffement honnefle, Re- 
laxare animum & liberaliter fe oblectare. 

LeRoi prit Le divertillement de la chaîle. Venarioni de- 
ditoperam, vel, Venarionem exercuic Rex,obleélan- 
di fe causa. 

Il lui donnale diuertiffement de la chafe,ér de la coms. 
die.Venationis & Comæœdix obleétarione 1l1ü affecir, 

€ Divertiffement,déconvrement. Avcrhio Avocatio. 

DIVIN. Divinus, a, um. Ua 

DIVINATION. He Divinatio.Varicinario, Augura- 
tio. Pixfagirio,onis. Predieto, atque ptefeuho, Re- 

rum fturaruin fente 

DIVINEMENT. Divine, Divinitus, L 

Un homme qui parle divinement bien. Homo divinus 
in dicendo. (ir, 

DIVINER. Voyez Devinrr. Dauir. 

DIVINITE". Hæxc Diviniras, atis, 

DIVIS, poffedé en partage, Dividuus. Divilus. Difpase 


anis Qn ü - 


— 
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Des fonds divisou indiuis. Prædia divifa aut indivifa. | Agé dedix ans, Hic, hæc Decennis , hoc decenne, 
DIVISER , diffribuer le rous en fes parties. Totum in | L'Efpace de dix ans, Hoc Decennium,ii. Decenne (P# 
fuas partes dividere, partiri, tribuere, difpertiri, di- |, tium. DER Ces te 
ftribuere, difperure, defcribere. . Feux folemnels SE [e failoiens jadis à Rome de dix en 
Divifer une chofe en 1.3.4.5.plufieurs parties. Aliquid dix ans, Hæc Decermia, vel, Decennalia,ium, uw!, 
ifaniam , ve, bipartito , LEE quadrifariam, | _orum. Decennalia Cæfarea, vel, Cælarum. 
quinquenario, muluifariam dutribuere. : Dix en chiffre Romaine, Hic Decuflis, : 
Divise, prolongé. Divius. Diftributus. Particus. Direm- | Dix Magiltrars égaux d'une Communauté. Hi Decer- 
peus. Difperurus Scétus, a, um. | virn,orum. Decemprimi,orum., L 
Divisé en 1.3.4.5.plufieurs parties, Biperticus,uel, Bi- | Charge de dix Magifhrats. Hic Decemvirarus , vel, 
particus. Tripartitus. Quadripartitus. Quinquepar- | Decemprimarus, us, 


titus. Muluparuitus,a,um. j Char, tiré par dix chevaux, Currus decemjugis. 

Done: r Nr cunfe à plufieurs. Rem , in mul- | Déx-fepr. & feprem.{ Septendecun » +/f guere 
os partirt, difpertiri. bon. | | 

Divifer les choles unies. Diftrahere cohærentia. Dis à la fois. Septeni deni, +, à. 

Divifer deux perfennes unies. Aliquem ab alcero di- | Dix-fepriéme Seprimus decimus.Decimus & feptimus, 
ftrahere. ; es Dix- fepr fois. Decies ac lepries. 

La ville efl divisée en deux parties. Duas in factiones | Dix-huir Duodeviginti, Decem & Oéto. (Otodecim 
diicedic civitas. n'ejl guere Latin, ) 


Il n'ejt point de corp:,qu'on ne puiffe divifer. Nullum eft | Dix-hwiriéme. Oétavus decimus. Decimus & oétavus. 
corpus, quod fecari ac dividi non poilir. Duodevicefimus. 
Un fentier divife leurs terres, Eorum agros, limes dif. Dix- huit fois. Duodevicies. Decies & oftics. 
criminat, k ci Dix-huit de frent, Oltoni dent, x, 2. 
DIVISEUR. Hic Divifor. Partitor. Diftributor, oris. Dix-nenf. Undevigenti. Decem & novem. (Novendes 
* Divifeur,(rerme de l'Aritmetique,)nombre par iejuel | cm net guere Latin. ) J 
on diui(e un nombre total, Hic Divilor,oris. Dix-neufuieme. Undevicefimus. Decimus & nonus. 
DIVISIBLE. Dividuus , a, um, Res quæ fecerni ac di- Nonus decimus, 


vidi poreft. c Déx-nenf fois Decies, & novies. ( Undevicies, #/f #7 
Non rs Individuus, a, um, mot un peu [uipeét. } 
DIVISION,partage. Hxc Diviño. Diftributio. Parti- | Dix-neuf de front, Noveni deni,æ, a. 

to, Tnbutio, onis. DIXAIN, nembre de dix, Hic Denarius, ri. 
€ Divifion, difeorde, Hxc Diflenfo, onis. Hæc Difcor- | DIXAINE. Hæc Decas, adis. . 

dia, æ. Hoc Dillidium, dir. Dixaine de perfonnes. Hxc Decuna,z. Hominum De- 


Mettre la divifvon, femer des querelles entre des amis, | curia. Deuûm hominum globus.(Obferva,Romanos, 
les defusir. Amicos disjungerc.Conjunétionem ami- | in rebus non paucis ufurpaile. Decuris nomen, pro 
corum dinmere. Lites, concentioncique, inter amm- |  decies decem, aut pro decies centum ; ideft , Pro 
cos ferere Voyez Defnnir, semer. Centum & pro Mil'e.Sic Decuria Judicum dicebaur, 

Mettre la divifon dans une vi le. Difcordiam inter | _ Collegium 1llud ex mullenis Judicibus conftans.) 
cives conciliare,dülenfionem commorere, turbas ex- Une dixaine d'œufs, Decem ova. Dena ova. 
citare.Dicordium in civitarem inducere. V.Sedirios, | Enrôlement de Soldats par dixaines C7 centaines. Hxc 

Eftre mdvire. Difidere, Decuriatio, onis. on ; | 

* Divifion d' Armée Navale; é'eff læ troifiéme partie  DIXAINIER. Hic Decurio , onis. Hic Decanus , ni 
de l'Armée , ou de l'Ejcaäre. Claffis pars abjanéta. |  Contubernii caput. ; k 
Clafis agmen. : Charge de Dixainier. Hic Decuriatus, üs. 

* Dévifion d'un regiment, ou d'un Bataillon, qui mar- ! DIXME. Voyez Dime. | 
che,ow qui 5 + 5 c'eff une partie de l'un ou de l'ausre : DIXMUDE, ville de Flandres. Hæc Difmuda, z. 

nn _ € : ss re M manipulus. ’ | D Oo 

. Hoc Divortinm, tu-Mutua conjugum fe- ! 
ceflio. SE . DOBER, quelqu'un, Quempiam verbis caftigare. Ali- 

Faire divence avec fa femme. Divortium facere cum * uem plectere, multare. | 

uxore, Divortio ab uxore ditrahi, divelhi, &cedere, DOCILE, Hic, hxc Docilis, hoc docile. 
Uxorifuæ nuntium remittere. Ab uxore difcedere. Se #ontrer docile. Ad aliquid, fe præbere docilem, 


DIURNAL. Diurnarum precum libellus.  [ enfant docile, qui & s'efh ir docile , traitable, Ce. 
* DIURETIQUE, (terme de Melecine,) qui fait pilfer. Puer docs, facts , moilis , Hexibiis , flexilis, cra- 
Diurericus, a, uin. étabilis, cereus, ect facts, repugnandi nefcius, 


DIVULGUER sne cho. Rem vulgare , pervulgare, | exibiiis in one parcem. Ad unperia qbiequens, 
cvulgare, divulsare, paretacere, ape difipare, un obremperans. Le. 
apercum proferre , in vulgus edere , palam facere, Un naturel docil:.Ingenium,in omnem partem fc n 
licare, producere in vuigus. |  duétile,flexile Rexibiie. Cerea indoles,quam facilé in 
La chofe eft mg Res jam cvulgata eft, per- | Qualcumque figuras eformes,tingas ; quam nullo la- 
crebuir, increbuir, duilipaca elt, aperta cit , omaitbus Ie 1n onnem Partem verics, torQueas atque 
" paret,in lucem produit, in vul US CMANAVIT, In APer- & iliuc indectas, WKOrqUEAS, Voyez Flexible, 
tum prolata eit,fermombus , difpaca cit , in wre ac- | {/Jerf Pour rendre l'esprit docile , d'avoir & ris les bel- 
que fermone omnium cœpit elle. | les lettres, Ingenuas diiciile artes, emollit morcs. 
Ceci à été divulgué par L sdomeftiques. Hoc , per Do- | Oui, : | 
‘a à domeiticis auctonbus emanaur, | DOCILITE". Hxc Docilitas, atis. V. Soupleffe, 


mefticos, ve I 
DIX. Decem. DOCTE. Doétus krudius. Licererus, Literis - 
Nombre de dix, Hic Denarius, ri, htus, Doétrini excultus. Pulitus à fchola. Hoima 
Dix à dix ; dix de rang. Dent, &,a. abundanti doctrinä, - 
De dix en dix, dedix l'un. Decunus quifque. Ex de- pre ie dote ; d'une grande doétrine. Oiai libera- 
cem unus quilibet. li doëtrinà pengifhmus.Gnarus omnis arus ac difi- 
Dix fois. Decies. linx, Præciari erudicione atque doétrinä ernatus. 
Dix fois autant, Decuplus, a,am. ‘ Liceris now mediocriter erudicus, præclaré unburus, 


DOC 


non vulgariter inftruétus. Voyez S 
DOCTEMENT. Doté Érudité, 


Perite. 
DOCTEUR. Hic Doftor , oris. 
Doéteur licentié. Doétor defignatus, vel, renunciatus. 
Doéteur Regent. Hic Profeflor,oris. Hic Magifter , ftri. 
Magifterio fungens or. Scientiæ aut artis alicu- 
jus maguiterium exercens Doétor. A, 
Créer quelqu'un Doëteur. Aliquem , folemni riru Do- 
em creare, inaugurare , inftuere ; in Doctores 
allegere;in Doétorum ordinem adfcifcere , adfcribe- 
re, cooptare ; doétoris gradu infñgnire , doétoris 
Prærogarivà ce. ; 
Paler Deéteur,être créé Doéteur en Droit , ou en Theo- 
logie,prendre le Doétorat. Juris aut Theologiz Do- 
em folemni ritu, inaugurari, creari,inftitui , ex 
ul renuntiari. Doëtonis gradu, in Juris aut 
Theologiz dilciplinà initiari , iniignici. In Doétores 
allezi.poétonis gradum nancci. n poftorum colle- 
gium, vel, decuriam,us/, ordinem legi, adoptari, ad[- 
cifci, i abfcribi. Doétons prærogativa donari. 
Magiterii lauream , in juris aut Theologiæ difcr 
ina folemni more adipifci. Doétorem inaugurari. 
ORAL s proprius,a,um, ve/, peculiaris. 
DOCT RAT: Pons gradus. Doétoris tirulus , & 
jus. Doétoris digniras & prærogariva, 
Fed né le Doborat. V. Doéfeur,Paller Doéteur. | 
DOCTRINE, isffruétion, Hxc ina, æ. Hæc Dilf- 
ciplina,z.xæc Inftitutio,onis. î 
Drétrine erudition , fs Eine A » æ. Hxc 
Eruditio, onis. Hxc Scientia, x. Hæ Literæ, arum. 
Us bem de grande doëtrine. Homo abundanti do- 
étrini. Vir exquifitæ , pate liceraturæ, Vir, in 
quo funr plurimæ literæ, nec vulgares, fed interiores 
quædam acr tæ. Voyez Doéte. | 
Sa doëtrine n'eftque fuperhcielle. 11 [çait fort pes. us 
tenuis eft ad & levis eruditio. Liceris le- 
viterrinétus eft,erudirus et. Vix à limine Mufas fa- 
lutavir.Li rimis, ut ajunt , labris vix deguitavir. 
Enjeigner La Déétrine Chrétienne à quelqu'un. Voyez 
Carechifer. 


DOCUMENT. Hoc Documentum , ti. 
DOGMATISER. Novum dogma déemisere, ferere. 
Nen rec opinienem , in vulgus fpargere. 
DOGMATISEUR. Novi dogmaus buccinater, N 

opinionis onis. 

DOGME. Hoc ygma , atis. Hoc Placitum. Pronun- 
ciatum. nu: | 
DOGUE ,gres chien d'Angleterre. Britannicus canis 

major. Primæ notæ canis Britannicus. ( Moloflos 
® his temponbus & regionibus , minüs proprié dicas 
Canes Puialnodi decumanos , nec enim € Moloflia 
pre: ionc , fedex Angliä advehuntur. ) | 
DOIEN. Hic Decanus,ni, vel, Decurio, enis. ( Idem 
enim fonat utraque vox;Prior tamen fola in ufu eft. } 
Doien de Chanoines. Canonicorum collegii Decanus, 
Decurio. Princeps. Caput. Præpoñtus. Prumarius. 
DOIGT. Hic Diguus , ti. 
Le gros doigt. Hic Pollex,icis. VERT 
Le doigt d'aprés le poulce, Hic Index , icis. Digitus in- 


dex,ve/, faluraris. . ; 
Le doigtdu milieu pigitus medius,infamis,impudicus, 
Le doigt d'aprés celui du milisw. Digicus medicus, vel, 
annularnis, ve/, anularius. | k , 
Le perit doigt. Digirus auncularis , vel , auricularius , 
“vel, minimus. Le 
bout du doigt. Extremus digitus. 
La jointure des doigt Arnicuius Spot. . 
Un petis doigr. Hic Digarulus, ve’, Digirellus,li. 
Faire du bruit auecles dnigts. Digiuis concrepare. 
au a des doigts. Digiratus,a,um.Digius, ve , Dacty- 
is inftructus 


Arparsenans aux. doigts, Digialis, le,lis. 


avant, Lettres. 
cienter. Litteraté. 
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 DOMICILIE’, Voyez Domicile. 


DOM 
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De la groffeur d'un doigt. Digitali craffirudine 

Faire ere Au doigt. Aliquid,claré, dilucidéque pa- 
tefacere,demenftrare , juce clarius oftendere. 

Le fer ef entrée deux doigts dans le cerps. Ferrum bi- 
no$ dIS1LOS,1n ejus corpus penetravit. 

D m'a frapé à deux doigts de l'œil. Binis ab oculo di- 
fituis, me à binorum interjectu digitorum ab oculo, 
me percuflr.Binos vix interjicias digicos, oculum in- 
ter & itum,quem, vel, plagam , quam infxit inihi. 

pére du bout du deigt. Aliquid extremis digitis at- 


Une s'eftpas éloigné du travers y doist is 
M pe hine non difceflit, ns usis 
onfrer quelque choje au doigt. In aliqui gi 
Limend de ; } gt. In aliquid , digitum 
ombter [ur [es doigts, Digitis compurare. 
DOISIL, Deuil detmpenn, Eine ppt » 1 
DOL.fine/{e pour tromper. ic Dolus,li,nxc Fallacia, æ, 
Fa lax callidiras. 
Do!,à defein denuire. Dolus malus. 
Do! , à deffein de (: cmfrver Dolus bonus. 
Par dol ; avec do. Dolose, Cum do!o. 
Qui ufe de doi, Dolofus , a, um. Fraudulentus , 2, ur 
€ Dol , ville de Bretagne. lum,u-/, Dola, æ 7 
DOLE , ville de la Franche Comté Hxc Dola , €. 
ai eff de Dole, Dolanus, a, um. Hic ; hæc Dolenfs 
oc Dolenfe. 
DOLEANCE , plainte Voyez Plainte. 
DOLENT. Voyez Trifte. ; [ 
DOLOIRE , inférunent de Charpentier. Hrc 
Petite Doloire Hxc Dolabella, x. 
4 un bois avec La dolvire, 
OM RepLare core 
onfrewr Hic Dominus, ni. Hic Domnus ni. 
DOMAINE, Drois de proprieré Hoc Domains 
Pt vo ns. prose jus, Do 
omaine ; biens tenus en domaine. minii jure pol 
feffa,habitive bena. Hz Poileffiones, num, Hxc 4 
na, Orum. cujufque propria. 
Avoir un grand domaine. Habere ampla latifundia. 
Magnos fundos, ingenria prædia poffidere. 
Domaine muable. Po chrses vel, radis non Parium 
quotannis fruétuum, vel, inæqualium aliis , alufque 
annis mercedum. 
Domaine immuable 


bra,e, 


Dola., 


le do!er. Lignum 


Poffeffiounius ac perpetui vetica. 

his anoui, Prædium ftaræ ac ejufdem mercedis pl 

Domaine de La Couronne. Recium Pätrimonium.Regius 
cenfus,üs. Cenfus fifi Regii. 

Domaine trivé du Prince, Privata res Principis Pecu- 
liaria Principis bona. 

PDorraine du Seigneur Feodal , l'érenduë de fon £ef. Be. 
neficiarii Domini terrirorium,prædif, univerfus ager. 

DOMANIER, proprietaire , Seienenr demanier, Domi. 
ni poffeifor. Territorii pominus. Is,cujus ef prædis 

omintum. 

DOMBES, Par de France. Dumbenfis Principatus » ÜS. 

DOMBLAIN ,wville d'Ecofe. Hoc nomblanum.i. 

DOME, roit fait en veute. Hxc Camera ,&. Arcuatæ 
ftruéturæ faftigium. Concameratum, ædis fafticiurn, 

DOMESTIQUE. pomelticus,a, um. Hic , hæc Fauni. 
hanis , hoc Familiare. 

Béte Domeftique. Befha cicur, Bella manfueta. 
DOMESTIQUEMENT. Fanulariter. pomeftico ri. 
tu. Familiarem in modum.. 
DOMESTIQUER , aprivoifcr. 

manfuefacere. ee, 2 

DOMICILE. Hoc Domicilium , li. Hxc Sedes , is. 
Hzæc Domus, üs. — 

11 a fon dimicile , ileff domicilié dans La ville, 1n urbe 
ftatuit fibidomicilium , collocavit fibi habirationer:. 
Sedem in urbe fixit.În urbe habirat, baber, incolit, do: 
micilium haber.Urbéinhabitat,mcolic. . In urbe degir, 


DOM 


Aliquid cicurare, 


T DOM 
DOMINATION. he Dominatus, üs. Hxc Domina- 
io.onis. Hoc Linperium, rit. : . 

RE pres La domination d'un tiran. Uibs à ty- 
ranno, crudeli dominatu , imporentt dominatu pre- 
mur, Tyranni dominatu tenctur civitas. 

DOMINATEUR. Hic Dominator , oris. 

DOMINATRICE. Hxc pominarrix,icis. , 

DOMINER, étre Le maitre. Dominar. DOMINAUM ha- 
bere. Rerum potiti. Inperium tenere ; obunere. po- 

inar rerum POtIrL. 

ge à D ue fourvent fur les bons. Inter pre- 

bos £rpe dominantur improbi. In bonos,vel, in bo- 
nis plerumque malf dominantur : imperium , domi- 
natum , dominationtin exercent. ni 

Ejire dominé. Alisaum linperum, fubire. Potentioris 
dominarum pari fente ARE dominationi fub- 
ici. Elle in domunatu alicujus. As 

Ur domine La ville. Subjcéta eft arci civitas. 
Iniminet urbi caftellum, | | 

DOMMAGE. Hoc pamnum,ni. Hoc petrimentum , 
u. Hæc pernicies,ei. Hxc Jaétura,x. Hoc Incommo- 
“dum , di. 

L'here Ge caule de grands dommages aux Roysñmes. 
nærelis,mulra Regnis mala parit,démna crear,detri- 
menta inter incommoda invehir,innumeras calami- 
races a ert,magnam perniciem impurtat. Ab hæreli, 
vel, Ob hærelin,darna maxima refpublicæ acciPunt, 
caprunt,ferunt,perferunr, paciunzur, fultinent. Pluri- 
nus damnis afñciuntur ; re malis afhigun- 
eur,vexancur,agicantur.În damna plurima , inciiunt,. 
incurcunt.petumenta gravilina,ex hxreñ , vel, ob 
hærefin Regnis ereniunt,obveniunt , accidunt , con- 
tiogune , 1feruneu. ,in Regna redundant. 

Recevoir , Le vd du dommage , faire quelque perte. 
Contrahere dammun, cladem. petrimentum cäpere, 
accipcre. © 

A mon dommage. 
detrimento. : 

Prenez garde que lareublique ne (onfreaucun domma- 
ge. Vide, nequid refpubhca decrisenti capiat, 

Ce n'eft pas grand dommare, vous n'affiftiez pas à 
nos declamutions. Quod declamationibus noîtris ca- 
res, damni nihil facis. Cüc. | . 

C'eft grand dommage ; que vous n Ayez PAS achevé. 
Quod non abfolveris, non parum incomimodi confe- 
quetur , gravia fequentur incormmoda , Plurimiun 
mali oretur. Un LE 

1! ef dommage que vous mouriez jamais. Taiquum cit 
te aliquando mori,vel præftarer,xquuurn efler çe 1m- 
mortalem eife,vel,immoitalitate di£nus es, ? 

1 ef dommage de gâter ce beau Tableas. Indignum, 
iniquum elt,vel , minimé conicnraneum elt, ram 
elegancem perdere piéturam , vel, immerito Perdi- 
Eur piétura Lam EX. 2 . 

1! ef dommage ds faire mourir un fi honnéte homme 
Dolendum vehementer cit, quod necetur vir ille 
prrltanciflimus. | : 

Acrordez moy cette grA'e ; QUE mOn frere ne reçoivs 
aucun dommage ni aucun dérlaifir. Hoc mihi da 
arque largire, ut meum fratrem , fartuin & teétum , 
ut aiunt ab ommique imcommodo detrimento , mo- 
lefbha, fincerum, incegramque counferves, Cie. 

La guerre apporte de grands dommages en ce païs. Bel- 
lum regionem hanc vaitar,deva:tar, depopulatur,ve- 
xarafigic,opprimir. Perculta, bello, atque proftrata 
acer hxc resio. Nuila calamitas cit , Quain ab ifto 
Écllo , tegio hxc non feutiar, non experiatur , non 

ferat , non fultineat , non perpetiatur. ji 

Je nevous ai chusé aucun domage: Nullo te affcci 
damno. Nullam ubi injuriam feci, Non tbi nocui. 
Non t1bi damno fui. Non tibi injuriam feci. 

S'anelqu'uses abarant une muraille commune, 4 pro- 


omis de payer le dommage qui pourra s'en enjuivre. 


Cum damno meo, Non fine meo 









DON 
Si quis in pariete communi demo:iendo , damni in- 
feéti promifenir. Cic. 
Fe reparerai le dommage , qu'on vous aportera. Infeéti 
damni tibi cavebo.Præftabo,uel , refarciam damnum, 
fi quod inferarur. Si quid damni contraxeris , refar- 
ciam. Videso , ne ea res tibi fit fraudi , vel, damne. 
DOMMAGEABLE , à quelqu'un. Alicui Perniciofus. 
Damnofus.noxius, petrimentofus, Nocens. pamnums 
affcrens. Alicujus commodis officiens & obftans. 
DOMPTABLE,DOMPTER. V. Dontable ér Donter. 
car c'eft ainji qu'il le faut écrire,ér qu'on Le prononce. 
DON, feur,Monfienr.Hic pominus, n1.Hic pomnus, ni, 
€ Don, prefest, Hoc ponum , 11, Hoc Munus eris. 
Petit den. Hoc Munufculum , li. 
Donner en pur don. vono dare, 
Don des Empeurs, fait à l'armée viétorieufe. Hoc Dona- 
tivum , vi. | [ui 
Don des Empereurs fait au pue Hoc Congianum. 
Don fait aux lieux Saints. Hoc Donum , 1 
acrum. 
L'endroit du temple , où l'en tient les dons. Hoc Dona- 
rium, ri - 
Faireun don à quelqu'un.Alicui quidpiam dare,dona- 
re. Re aliquäi,quempiam donare ,munerari , afhcere. 
eurve de Tartarie , divijant l'Europe de L'Ajie, 
Hic Tanais , is. 

DONATAIRE , celui à qui l'on a donné. Dono affe- 
étus. Munere donatus , (vw/gè ) onatarius , 1}, 

DONATION. Hxc Donauo,onis. 

Faire donation de [es biens. Bonorum facere älicui do. 
nationem.Dono dare fua bona omntà cuipiam, 

DONAVER T;ew Danaberg, ville de Saxe. Do 

DONC. Ergo.lgitur, (Ergo /€ met tantot au commen- 

.cement , © tantôt aprés quelque mot. Igicur , fe 
et d'ordiniire aprés. ) ne 

Penfez-vous denc, dre. An erge übi videtur,&c. 

Vous niez denc fe La vertu fenle puifle rendre sn hom- 
me heureux. Oùi 3e le nie. Nempé negas, ad bearam 
viram fatisefle virrutem ; Prorsus nego. 

DONCHERY ,vi!le du Ret:lois.Hoc poncheriacumci. 

DONKERQUE. Voyez Dunkerque. 

DONJON, Supremum arcis propagnaculum. Supre- 
mæ arci inædificata munitio. Arcs fatugio impoii- 
tuin caftellum. In arce munitior turris. | 

DONNE , ville d'Irlande, Hoc donum,ni. 

\ DONNE , bärard, Hic Nothus,thi. Concubinà ortus, 

DONNER sne chofe à quelqu'un. Rem alicui dare, 

donare,tribuere,largiri, elargiri, concedere , : 
imperuiri,impertire, impartire,tradere, erogate, con- 
donare. Re quapiaim donare,ve/, impertire aliquem. 
Donner en pur don Dono dare. 
Donner en main. Dare, Tradere, In manus dare, 
Donnez lui cela en mais propre Hoc iph facito co- 
ram ur cradas in manum. 
Donner de main en main. Aliquid per manus dare,w/, 
de manu in manum tradere. | 
Citte porte donnoit du core de La campagne. Ruri erat 


obreria,vel,Rus fpeétabar iila janua. 

Dinnez moy su rh Em heurs pour y penfrr. Exhibe 
nuhi. Da imihi vel unam horam, à cogitandum. 

re hé à entendre Rem cuipiam declarare, explicare, 
explanare. RL 

Un faux donner à entendre, Conamentitiä Lei expoli- 

pe Fiéta , falsaque rei narrano fnié 
onner à connoirre. Rem cuipiam fignificare;indicare. 

Se donner garde de quelqu'un. Sibi ab hofte eavere, 
Precavere. ” 

Fe lui ay bien donné à penfer. Magnam fanè ill jéei. 


follicitudinem.Magnam ei ereavi curam, Ill pro- 
bé follicitum habco. CL. 
Il l'aborda wuec un ferieux ; qu'il n'aveit 
de peine à (e donner. Vultu gravi ac oué M, 
quotics liberet , iaducebar facilè;ad this : 





+” 


> 


L DON 
11 donne charge àl'un de fes amis , deprendre (oignen- 
Jement garde,ére. Dar amico {uo ré ncgotiunt , 
ut diligenter caveret, &c, 
D nner à fouper à quelqu'un dans une metairie. Alicui 
cœnam dare apud villam. Cie, 
Rnb pi 7 lui donnes à manger Cr à boire. Dur 
»  quod edat & poret , præbeas. ‘ 
Donner à chacun ce qui lui appartient. Suum cuique 
tribuere. 
Donnez. méme un peu plus à nôtreamitié, que la verité 
ne permet. Amor noitro , plufculum etiam , quäm 
concedir veritas largiare. 
Ceux qui donnent à une perfonne ce qui lui ef} nuifs- 
ble , ne doivent pas être effimez bien-fai/ans, ni li- 
; gratificantut cuipiam, obfit, ill, 
non bencfici , neque liberales judicandi funr. Cic. 
Donner dans les roiles. In plagas inciderc , fe inducre. 
Donner dans Le fens de quelqu'un. Alcujus mentem 
rciperc. 
Dinner danle Galimathias, Ineptè, infulséque dicere , 
De ie aëtiens & fi 
run méchant jour aux aëtions d'une perlone. 
‘ Aliena faéta maligné carpere , (eus interpreras. 
Ille manie, Cr le mn bien , qu'il le fair donner où il 
vent , fans croire : y donner. Îa illum verfat 
ac torquet , Ut qua velit in Partem , incautum con- 


vertat. 

Il a donné dedans ; Il 4 donné dans le panneau, Ha- 
bet; caprus eft, Er 

Je nedenne pas là dedans : c'eff à dire, je ne [paurois 
me Le perfuader. Adduci non poffumut id credam. 

Donser fur l'ennemi , le charger. \n heltem , impetum 
facere, impreflionem facere, infeftis animis & armis 


in : 
11 ft donner [es troupes. Juflit , fuos in hoftem irrucre. 
H' donna fans y penfer dans les troupes des ennemis. 


In hoftem imprudens incidit , incurnit. Hoftes , cafu 
obvios habuit. 
Quand La pratique donne ,les Medecins gagnent beau- 


coup. Ubi abundant,vel,mulcæ func curationes Me- 
dici, cum plurimum quæftum , ve/, lucrum Faciunt , 
vel, ex curandorum ægrororum frequentia mulcum 
emolumenti pereiPiunr medicr. | 
donne ma tète à couper, fi cela arrive, Si id accidar, 
viram pacifcor. Cervices dabo, à Rs 
Den: er cela à Des Hoc illius importunitati 
permitte , cribue,da,concede,cede,largire. : 
Je donne vôtre offenfe awx [er vices de vôtre pere. Culpä 
twam, ParennS ofhciis concedo', remiero , condono. 

Dennez moi re Lire. Cedo mihi hunc librum. 

Demnez de l'eau, Cedoaauam. 

S'il nee content pas d'Excellence , je lui donneray de 
d'Altefe. Si excellentix appellationem faftidir, Cel- 
fitudinis attribuam ritulnm. 

Il fait profr ion d'en donner à rout le monde , c'eft à 
dire , de donner des callades,désromper. Eum [e profi- 
cerur qui omnibmsilludat, imponat ; qui fallaciis 
quemlibet capiar, truftretur,cludat , decipiat, fallar. 

Donner Le coup de lance,on de jævelot. Lanceä aut {cio- 
«Peto adverfarium petere. eE 

Se donner à quelqu'un. Se rotum alicni cradere, Se, in 
fidem alicujus & cliencelam conferre. 

Cela me donne de lapeine. 1 mihi moleftiam exhibet, 

aflert, parit , generat. , 
r, (enterme Venerie, ) Donner le Care les 
4 autres bétes aux chiens ; c'eff le même que les lan- 
cer. In feram canes agere, immittere, 
.# Donner La bride, la mais à un cheval,rendre La main, 
da bride , c'eff lacher labride. Habenas laxare. 

DONNEUR. HicDator. Largiter, oris. L 

*DONKELDON , ville d'Ecofÿe. Donxeldonium , nii. 

DONT, prispour M ma 1 > Delaquelle, Def- 


- quelles. Qui,quæ, qu 


| 


2. DON 373 
o dont il : ge Id , de quo agitur. 
homme dont les enfans [ont mes difciples. 
jus liberos Éd fEples. Homo eu 
Les femmes , dont La vertu eft 
Lite admirabitis virus cit. 
es perfonnes dont il 4 eté le plus flatté, le méprifens 
maintenant. Qui, ci rt ed adulaui res mas as 
ch gcficiunr ef Fi 
eff le livre dont je fais plus de cas. Libe 
Plurimi facio, j : ch quem 
Cette perjeétion de L'Elequence, dont je 
Eloquentia,unde, ve/, à qui lorgé ablum. 
Je n'ay pas dit une ae perfonne [e pui cofen/c. 
Verbum emif nuljum , unde quifquam poflic i, 
Voila La maflué,dent Herrule ajomma 1 hydre. En cla- 
vam , qua inculsà Hercules hydram confécie. 
Tout ce dont il s'agit ne monte pas à une maille, Quo 
e agitur’, id umiver{um non eft unius ffcunciolæ, 
DONT ABLE, Domrable,ou Domprable. Hic, hxc Do: 
mabilis,hoc Domabile. Domitu facilis, 
DONTER wn cheval. E domare , 
agitarc, condocefacere , exercere. 
Donter les ennemis noîtes domare, fubigere, 
fub ditioné fuam fubricere,nn ditioncns fuam redigere. 
Dénter les méchans. Improbos coërcere reprimere, co- 
1bere,continerc,comprimerc,frænare,refrænare, do 
mmarefrangere,conrundee reringere Improborum 
mx Je reprimere,audaciam cohbere, impudenti£ 
refutare, Proterviam retundere , infaniam coërcere, 
. furorem comprimere, hiidinem re fe , COnatus 
rangere, concundere petulañtiam. Voyez Reprimer, 
Donçer [es paffions. Cupidicaes, vel lbidincm frangere, 
coërcete, cuhibere, comprimere, reprimere, domare, 
rænare. 
DONTEUR, Dompteur pic Domitor,otis.(pominater 
n'efl ben que pour Les Poëtes. ) 
Celle qui donte Hæc Domicrix, icis. 
DORADE.piffon. Hxc Aurata,æ- ; 
DORCEST ER ,vilie d'Ang.eterre. Hæc porceltria, æ. 
DORDOGNE, fleuve d'Awvergne, Hic Duras, nii 
DORDRECH, ville de Hollande HOC Dor. É ci. 
* DORE'LS, (en rermes de Venerie.) fumées de Cerfs 
jaunes. Stercus cerviaum luteum. 
DORENAVANT. Danceps.Polthac. In pafterum. 
DORER.Aliquidiinaurarc;auro 1llinere,auro inducere 
dE use. urrfncol | 
olle à dorer. uæc Chryfocolla, +. Auri glutinum. 
DOREUR,. rende Less Auraturæ À 
DORURE. Voyez Dorure. 
DORLOTEMENT. næc Blanditia, æ. Hoc Blandi. . 
DORLOTER ; quelqu'un. Aliquern blandiüs habere 
, quelqu'un. Aliquem iùs 
mollüs accipere,delicarids, adhibere, blanditià mol! 
liori cratare , blanditus delinwe. Alicui nimiüm in- 


admirable. Feminx , 


is bien éloigné. 


arc , a- 


dulgere. 

DORMANT. Eau dormante. Aqua refes,uel,defes, idis. 

* Dormant,le refte d une corde, laquelle fert à quelque 
mar œuvre du Vaillean.c: relie jemeurant au bout de 
la corde attachée, Ér ne fervant à aucun ujage. Fu- 
nis naunct epimetrum , pars refidua. 

*# Mana uvres drmantes, Voyez MinæœwUres, 

DORMEUR,g'and dormerr.nic bormitator, is. Som- 
niculofus,a, un. | | 

DORMEUSE.In fomnum proclivis. Soniflo, Plus æquo 
ep | [lomme. Cie, 

DORMIR. pounire. Semnum capere. parc operam 

Avoir envie de dormir. pormiare. 

J'aipeinede m'empêcher de dermir. Somnum vix te. 
neo. Cir. ; | 

Commencer à dormir. pormifcere. porinitare, 

Dormir profondement. Arte dormire. Arétiore fomne 
ceneri. Gravi fomno premi, Altüm dorimire, Era/. 
Se mettre à dormir, marc {e loino. Te Le quieti, 

£ 


114 DOR 


Se rendermir.Somnum reperere, A 

Dormir tout fon (aoul. Somno fe explere. Dormire in 
utramque aurem. Somno hiberaliüs indulgere. Exfa- 
turare fefomno. . 

Dormir la graîle matinée. Ad multam lucem. Ad mul- 
rum dei. Ad multam diem dormire. 

S'aimieux drmi, j'ai dormi plus profondement cette 

nuit que les autres fois. Me,aréhor, hac noéte, quam 
folebat , fomnus co nplexus eft, veltenuir, 

11 a accoñtumé de dormir jujqu'à midi In medios dies, 
dormire folet. 

Ceux qui rego.rvent en dormant, fOufe forte de fausurs 
du pee Romain. Il, quibus omnia populi Roma- 
ni bencñcia, dormientibus eur. ; 

Quoi ? penfois-1u que les Dieux aurolenr foin de faire 
ces chofes pour te, pendant que FH dormors? Quid ? cre- 

bas , dormienti, hæc tibi confeéturos Deos ! Ter. 

Dormir à [on aile, (7 en affeurance. Placidiffimè dor- 
mire. Somoum dormire placdifimum. In aurem 
utramvis, Vel in urrumvis oculum,otiose dormire. 

Dormir peu. Parco & brevi loimno uti. éne 

La douleur m'empéche de dirmir. Somnum mibi enipit, 


adimir dolor. Me fomno Privat D A 

La viclence de la fiévre em) êche de dormir. Intenfo fe- 
bris, fomnum impedit, Fugar: | 

Le travail me Cou dormir. Mihi fomnum labor conci- 
lat, ciet , aHert , inducit , Parit , alhett. | 

Qui a la vertu de faire dormir. Soporifer. Somnifieus, 
a 


2 um. . LEE . 4 
Je m'imaginoïs en dormant d'être Roi. In quiete. Se- 
cundüm quietem. In fomnis. Per fomnam. In fom- 
nüs,ve/, Dormiens mi videbar efle Rex. 
Je n'ai pn dermir de foure La nuit. Tora noëte ; fom- 
Qum “capere non porui. Somnum oculis non 


meis. Infomnes oculi mihi fucrunt. Intomnis perno- 


Œavi. Infomnem,vel , fomni experteni; vel, lomno 
vacuam excgi noëËtem. Sine fomno m traduxi, 
Voyez Sommieil. 


Caninius fut mer veillenlement vigilant rd print 
dormi duranr tout Le terms qu'il {mt Couf. Fuit Ca- 
ninius mitificà vigilancià , Qui fuo toto confularu 
fomnum non vilertr. ( ££ ne fut Con 4! qu'un j ur: 

DORTOIR , {5 u à dermir. Hoc Dormitorium , 1 


Cubiculum dormitorumm.. 

DORTMUND,vilie de Veiphalie.uæc Dormunda,æ. 

DORURE. næc Auratura., æ. Aurei foiu induéto. 
Aurcolæ cruftulæ 1lii'us, us. 

DOS. noc Tergum, gi. HOC Derfum,f. 

Le dos d'un Livrs. Libni tergum, vel, pars averfa , po- 
ftica, polterior. ï 

Le des d'un cout-au. Culrri dorfum,vel, tergum. 

Donner fur Le dès de l'ennemi. Hoftem à tergo cædere. 

Bat:re quelqu'un à des y Àv.ntre. Quempiam , 
tergo,ab fateribus, à fronte cædere ; male multare, 

Tourner lé dos à qu-lau'un , le quitter. Avertere fe 
aliquo. Alicui tergaobvertere. 
Qui tourne Le des , qui ale des tourné. Averfus ; a, um. 
T'arvoit à dos l'ennsmi. Inftabat hoftis à tergo. Urge- 
bat illum hoftis à rergo.Eius terga premebat hoftis. 
11 craignoit de s'attirer # dos le ra lnsiment du Roi Re- 
gis indignationem percimefcebar. Verebatur,ne in Re- 

sas offenfionem ineurreret,ne fubiret odium Regis. 

Dos de terre om de rocher AVANÇANE dansla mer. Terræ 
Rupifve doffum. Hoc Cornu ,u ; Ver ; üs. Hoc Pro- 
montorium, ri, F 

Une chaife à dos, endoflée. Sella doffuaria. ‘ 

* Monter un cheval à dos , à poil, c'éfl lors qw'il e 
pud , fans (elle, nudum equum infcendere , nudo 
equo infiderc. : ; 

DOSE de mticament. Medicamenti modus , menfura, 
uitus pes Hxc dofis , cos. , 

# DOSSE, pierre refendué épaille aflez large. Affer 
craor. C'ejt au la. derniere piece refenduë d'un 


D OU 


tronc d'arbre «encore d'un côté Î 
l'arbre. er dter parte Élus es pres 


tunditatis. 

* DOSSERET , efpece de pilaftre , on de pied-droit us 
peu fai.lant pour foétenir une voure à pa Or- 
t a,x. demi dofferer. Media orthoftata. 

DOSSIER d'un banc,on d'une chaîfe. Scamni,aut fellæ 
mora doffuarta , crepido dorfuaria. 

Unbanc doffier.Scamnum doffuarium,ve/,dorfuarium . 
Scamnum ponè margnatum. Scamnum doiluariæ 

« Dfer de Lisois contre Loquel ef Le ch 

cher de 5 re Lei ejt le chevet. 
leëti pluteus , €'eff as Là drap qui couvre gra 2 
Cie chevet. Let velum dofiuarium. 

* Defier de carrofe , contre lequel on s'appuie Rhcdæ 
doiluaria crePido, 

DOT , ce qu'aprorte La femme. Hæc Dos, otis. 

Appartenant à dot. Hic, uæc Dotalis, hoc derale, 
(yant dot , ou dotée. Dotata , z. 

Sans dot, Indotata. 

DOTER wne fille, lui demner-/fa dir. Filiam dotäre;do- 
te inftrucre. Fix dotem conficere. 

DOUAIRE. Ufus fruétus certæ partis bonorum ma- 
niti, qui fuperitti uxori conceditur. 

DOUARIERE , Veuve ufufruétuaire. Bonorum de- 
mortui CONJUEIS, fu ia vi 

DOUAY , ville de Flandre Hoc Duacum Nr -* 

DOUBLE. Duplex, icis. Duphcatus. Geminatus. Ge- 

Double ‘alaire. Merces duplex. Merces gemina. 

uble falaire. ces dup'ex. Merces ina. . 

Double Canes. Duplum re. 

Vous aurez sne double gloire. Duplicatam gloriam re- 


feres. 

Le double, une fois autant. moc Duplum, pli. Hæc Du- 

PA af en pm 
ipuler Le donb.e ævec le vendeur, fi la vente n'eff bon- 
ne. Ab venditore tr # 

Effre codamné au c'euble.pupli, vel in duplum damnari. 

Vous payerez le double. In duplum ibis. Duplum re- 
pendes, vel , repones. Duplum damoum , vel , mul- 
tam duplam acaipies. , 

Soltar qui prend le double des autres ;pour. [a (olde. 
Muiies duplaris , vel, duplicanus. 

€ Double,diffin.s.e.feurbe. Homo bilinguis , fitus , G- 
mularus ,. dubiæ hdei. Voyez Difinwié, 

€ Doub.e,monnoie valant deux deniers Hic.Semillis,is. 
Hic Semis , iflis. Hæc Sembella,æ. " ».3 

+ ARC-DOUBLEAU » posé direëtement d'un pilier à 
l'autre, qui (epare les voutes croisée. Decuflitasum 
fornicum arcus finitor , decumanus , interjeétus in- 
ter fornices decuifatim eflormatus. + eh" 

DOUBLE - FEUILLE , herbe. Gramen Pamnafli. Hzc 


DOUBLEMENT en d iciter.. 
en À iciter. . ? 
H a été deublement ph ge ren pe Duplà fuie 


cétus pœna. PR PE 
Doublement, duplication. Hxc Duplicatio, onis. Hc 
*DOUBLE POINTE. V LS 
- ; Dent de ù L: 
PEV?LER un nombre don si Les rangs ; De Dapl 
c,Seminarc numerum nes, &C: 14 ; 
Doubler, Ces de doublure . 1 Veltem texts al- 
tero munire,fuppiere. muni 1,NOVUM CEXQUN, 
pi: no e. œ ju. PPS 
Doubler un cap | en terme de marine. ) 
fleéterc ,prætervehi , Piæternavigare, PEZLER 


fuperare. «rx ban 
Donbler une bille , jokant abillerd. € 
trudere , pcllere, à 
* Doubler ee rein Rue ne à 
auts tout de juite ; PONP TER" 
perdre falrus « sur % 
* Donbler les rangs s quand de 


. 











DOU | 
rt grid à rot r a Ordines dupli- 


* “Deubler un cafe) , lui donner un diese ; qui 
eft un redoublement de planches ; qu'on mer au 
des-vhifeanx qui vont aux tropiqMes pe hs ce 
erver vers s enge en ces 
fes mi. à en afferibus adjeétiiis. 
DOUBLUR d'habir. Xi dum veltis cexrum.A(fu- 
rüm 4 Le de doublure n'eft pas encore mie, Allucn- 


cum interius. 
DOURTÉ DOUS TRIER, V. _ Douter. 
POUCEA Subdul © 
mé "en mé pe. Jucundè, Suaviter. Dul. 













does: delicatement. Molliter, Lenicer. Leviter. 
pe s2rvermeid am br. Silentio. Tacité. Sine ftrepitu. 
Msn re me ere 7 [ans fr et 
A ra fans ser og pé, Co- 
r. Pedetenrim. Seufim fine 
uiciculus, a,um. 
eur. Soni , odoris, 


i ro cedo, jucundiras. 
Douceur rare sg Hxc Mollciesei.Ébec mt 
Douceur de langage. Hxc Led Sermonis 


© De de nature à ban ur, de conver{ation Morum 
uceur - Léne 


. Indo- 
lis Jeniras ; Ve. ludo. Contueruinis humanitas, 
Il faur montrer same: dures, cette douceur 


[aus 
de la el € ni eft le plus 4 
ce de PRE” Ace se al re je 
oporter, fermonem Mr morum , haud 
mediocre cond: ] 


imentum amicitiæ, Cie, 


Mas DANARE aPavar ent a géré Nimiâ mea in te 
Lors an ei il sai rs facilement fléchir. 
done pour pour jes  afans, Nimia in Li- 


La douceur leruie. Vicæ jucundiras, 
D de Amatori 
€ : r de Ve d'mct iæ 






ica verbe Mellitis ver- 
ka verborum fuavitate con- 


TUCEU 






er no Von Dm 


DOU ( 
y pote she præftr , excelle, foret 44 


Ile 2 don and es C d'une grande dotrine. 
ini & ingenio. 
a pr de toutes [és belles Lu qu'on peur 
louhaiter éwlui.Cumulatus omni laude homo San 
Qualité, Avantage, Ferfeétion. Ace 
Un jeune homme doté d'excellentes eallrez., qui 
levent au defus du commun, Dehibarus pal Fi &oe. 
Voyez Avantage. 
A ville du bas Anjou. Hoc Dorzum,æi. 
OUER quelqu'un de quelque chofe. 7 mer FOR ali. 
qui re inftrucre, ornare, munire. 
Dieu a do L homme de railon. Hominem Deus ratione 
. Sie informavit, impertivic, inftruxit, Rarions:n 
UERO ea conceilic. en) is 
0% Durio = ‘4 2 Portugal. Hic Duri 
DOUGLAS ville d'Ecofe, Hoc Duglafumf 
DOUILLÉ » CANON de , de A nom ique, dc. 
"ans lequel s nee Ford € Tubus, 


, fcapus, 

* Doüiile de Leon: y chandelier pour tenir la chars. 
delle ou le cierge. Candelæ tubulus, 1. Cerci excipu= 

is valvulus, excipulus tubulus. 

DOUILLET, Delicatulus. Molliculus, a,um, 

DOULEUR. Hic Dolor,oris. Hic Crucratus,ûs. 

Sa mort m'a causé une tres-[éfible douleur.Ea illius mor. 
ce,doloris plurimum hauñ,accepi,tuli, cepi, gravier 
affeétus sû;magna folicitudine te lum afeétus , fummx 
fenfi acerbitacem. Ejus obus, que mihi pal 
dolorem,mærorem creavir acerbif 
acerbicacem mihi peperir, Ejus ras à culé acetbiifs 
mé, ficur tatcin omnem penitüs ner 

Rien ne powveit me cau/er une plus [en + sble dealer. Ni. Ni- 

mihi ad dolorem abs n ae ere poterat. 

Jere Frs gr douleur, Dolco do: 


lorem tuum,wl, ex 
La dm’ eur eff erdinairemët legere,quand elie eff 
ellene ee pas Long-tems quand elle ef cé y 
orte que l'on à dequoi [e con cler , fi elle'e valent 
pag elle pafe bien-ro" ff « le eff longns pui (qu'il n s'y 
# pas beaucoup à [cuffrir Dolor in longinquitate lenis, 
ingravitare brevis cile folet , ut cjus m. 
celeriras, diurarnitacem allevauo confoletur. Cie, 
ae, n D Ad nage de foulager , d'adoucir ma dénleur, 
$ rs it dolorem meum moderari, 
fe miugare , levate, mollire, obrun- 
re, fédare, Ext rc, ED, temperare,mitiorem 
sibil ef, mco » Medicinam de 
foariam præbere poË 
folatio efle poifi. 


x ET 2e de 
nr Le mihi ln à 738 vel, 

I! n'ejt point ms Fe nie p ne s'adouciffe avec Le trms. 
nr » Quem non longinquitas temporis 
nmntie cou te À en tut vetu- 
ftace, vel, quem dies non levet, Voyez A 

La douleur s'eft extrémement aigrie C7 augmentée. 
Exarfit dolor. 

MA. 2er alleger la douleur. ie. Alleger, 


Lire me eau un Ps le dou 


omnem prorsüs exti 
La douleur o palercefe. K Dolorem definit, re- 


mirtit, fe remittir, me 
flentir, onffrir une extréme douleur, Dolorem acer- 
ur CE. rai. Do!ore divelli, eruciari. Dolore 


onrmemr, 
7 doloris mofus 
y 
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dl montra bien que La douleur avoit été bien violente, 
Fuiffe acrem morfum doloris, oftendir. 

Je ne penle pas qu'il vit aisé de vous ôter entierement 
La douleur qui vons preffe. non facilé exhauriri tibi 
iftum dolorem LpoËS univerfum puto. Cic. 

Effre accablé de douleur, Dolore confici opprimi, ta- 
befcere, contabefcere. 

Renouveller la douleur. Dolorem refricare, renovare. 

Souffrir de grandes douleurs, Vo en, : 

Ces nouvelles ont augmenté ma douleur, Hi nuncii , ad 
dolorem meurm , nonnihil acerbiratis attulerunt ; 
dolorem meum cumulatunt. 

La nouvelle de La mort d' Andremachus,lui fat un fur- 
croit de douleur, Oneravic hunc dolorem nuntius 
mortis Andromachi. Cwrs. Cumulavit hunc dolo- 
rem,&c. Accclir ad doloristeumulum, nuntius, &c. 

DOULEUREUX. Dolorem ciens,creans , conçitans, 

m ovens. Acerbus, a ,um. 

Douleureux, lamentable. Deflendus.Deplorandus.Lu- 
gendus, a, um. y 

Il fe plaignoit d'une voix douleureufe. Voce Acbili, lu- 
gubri, lamentabili querebarur. 

PDOULEUREUSEMENT. Acerbé, ” 

DOURE, fleuve J'Efpagne, Hic Dunus, rit. | 

PDOURLAC , ville d'Allemagne. Hoc Duriacum,ci. 

DOUR LENS,v{le de Picardie, Hoc purlendanumirii. 

DOUSE. DOUSAINE. Voyez Douze, Douxzaine, 

DOUTE. Hxc Dubitario, onis. Hoc Dubium, bii. 

Avec doute Dubirancer. Dubié. | 

Sans doute. Haud dubiè., Sine dubio. Dubio procul. 
Sine uli dubitatione. Sine cujufpiam dubiratione. 
Non dubiè, Indubiranter. Indubiraté. 

11 eff fans dcute Le premier. ER facil princeps, Ef fine 
controverfià piimus. 

Vous fariez fans doure de cette forte, parce que ; Ce. 
Nempé ica dicis , propteres uod, &c. Er 
Je lçai veque vous viulez: d'ef fans doute que je men 
aille d'ici. Sao quid velis ; Nempe me hinc abire 

vis. Flaur. : k 

j'ai ététouché d'use rerfaine crainte, qui eft fans doute 

+ vaine, mais qui pourtant n'a pas lai é de metonrher. 
Me quidem timor quidam commovit, inanis fcih- 
cet, fcd ramen commovir, Cir, | 


Jin'ya point de doutr, il LE auenrs doute, qu'il ne le. 


ubium nemini efle poteft. 


. non cft dubium. 
afje. non cit dubium Y: … 


ocare in. dubium nemo poreit, quin 1 
Exera dubium ceft, id faéturum. 
Vous m'avez ôté le doute que Eée Mihi omnem du- 
bitationem fuftulifti,exemifti;somne dubirandi anfam 
ademifti,abftulifh.nullam apud en re 
uonem. Nullum mihi reliquifti dubicandi locum. 

Tenir quelqu'un en doute, Quempiam.fufpenfum derti- 
nerc; rctinere, AnxIUM | . Sufpenfum alicujus 
animum tenerc. 

Entrer en doute. Voyez Douter. | 

Revoquer une chof: en doute. Aliquid in dubium revo- 
care, vocare ; in dubio ponere, 

On nepeut pas .être en doute de cela, le revoquer en 
doute. In dubium hæc res non venir. De illà re dubi- 
tari Te pe ambieuum nemo poreft.Il- 
ludhihil habet dubitationis: Id dubirare nemo deber. 

N'efl-ilpas honteux aux Philofithes d'avoir des doutes 
en des choles, où Les pailans n'en ont point du tour ? 
Hxc ronne cft turpe dubitare Philofophos , quæ ne 
ruftici qui dubitent ? Cir, 

Je fuis en doute de cela. Hzreo in 1llà re.Ambigo, ve! » 
in dubio fum, ve4, in dubio eft animns meus,de llà 
re. Incerta,dubia,ambigua,obfcura mihi eft illa res. 
Iilud in dubium, incertumque revoco, 

ci vous étes en doute de ne pouvoir pas@re. Si dubium 
tibi eft, non poffe te, &c. 

©n ejt en dèute, on diute s'il viendra In dubio eft,vel, 

atur, vel, Vocatur in > an fr venruus. 


L ._. DOU 
S'il le doute que je le cherche, ce pendard ne me le dir 
Jamais, Sime fenferit eum quæritare, nunquam di- 
cet carnifex, Ter, 
Je n'en fais point de doute, De illà re, mihi dubium non 
eft. Ita omniné cenfco. Sic prorsüs arbicror. Hujus 
fum plané fentenux. In eà fum opinione. 


Je fuis en doute,en prine,en [uffens, je ne (cai à quoi me 
reloudre. Dubiro. Hae/ ao Ælto A ot 
nc. Pendet animus. Animi,ve/,animo pendeo. Sufpen- 
us & incertus pendco' Voyez Re/oudre, Balancer. 

DOUTER , entrer en doute de quelque che. De ali- 
quà re dubitare, ambigere, veniréin dubium. Ali- 
quid in dubium vocare, revocate, habere ambig 
In aliquà re hærere, fluétuare, nutare. : 

7e ne doute point de vôtre fidelité. Non mihi venit in 
dubium tua fides.Non poteft dubium facere animum. 

Dies me tee cmallte sous tapes VO 

d'erjonne n en acute, Id omni et. e 
Picuum eft, Res eft minumé dubia.. cie 

€ n'Aï jamais douté de cela, Id dubium mihi nunquam 
t, numquam accidit, Id, numquam in dubium vo- 
cavi ; nunguam muühi fui obfcurum, ambiguum, 
incertum. Nunquam mihi venit nm mentem, bac de 
re dubitare, am . Id pro certo femper exifh- 
mavi , Pro comperto habui , explorauum habui 
atque omninô certo. s 

Faire douter quel .. Alicui dubitarionem afferre, 
movere , rem dubiam facere, {crupulum injicere. 
Aliquem , in dubitationcm adducere. né 

Je me doutois bien qu'il ne viendroit pas Savis fciebam,. 
non cfle venturum. Illud amino prafenieram. $ 

lebat mihi, non venturum.  : 

Douter un peu. Subdubitare. 

Se douter de quelque chofe. Aliquid fubodorari, per- 
fencire, icari , fubdubirare. 

Mon pere ne fe doute-1-il point de cela ? Nunquid pa- 
tri fubolet? Ter, 

Eux ne [e dourant de rien moins. Ilis, nibil cale me- 


tuent 15, - L'- 
DOUTEUSEMENT , avec incertitude. Dubiè, Hand 
cerro. Cum dubio. Ancipiti animo. Dubio animo. 
Douteufement avec crainte, Dubiranter, Ti 
Timide, : , Tag 
DOUTEUX. Dubius. Incertus, a, um..." 
Douteux, ambigu. Ambiguus;a, um.Anceps, Pitis.. « 
Les chofes qui ns donteufes incerrainegs, RES » 304 
conjectura politæ. Cie, a Res 
Recevez ces argent, s'il (e trouve quelque, piece dou 
teufe, je vous la chargerai. Accipe aréentum hoc, 
i quid ecrit dubium , immutabo, Plant. M7 ns 
* DOUVE , Doelle de roxneau Aflis dôliari As. 
 dolarius. Affamentum doliarium, , 2° °+ SF 
€ , filé de châteiu. Muralis foffa. C 
2 vel, circumduéta caftello fo fa, se 20 
* Douve d'un follé par où l'on écoule l'en. | 
æ. ep emularum. se : 
DOUVRE, ville d'Angleterre Hoc Do € 
DOUX au goûr, à l'odorat, à l'onie. Jucundus. { 
tus,a, um. Dulcis, Suavis, c, is. 10m0f 
Un pen doux. Dulciculus, a, um. LI Re 
Lors qu'il eff le plus échayffe se vous le rends À 
me un agneau, Ciüm fervet maximé, placidu 
à; 













R 


quim ovem reddo. Ter. SET 
ÆAppailer quelqu'un avec de douces fi 
laudo fermone delinise. : 2385 
Les douces odeurs que Les fleurs jeitent.S 
rum gui cfantur & foribus. 
Billets doux, Amatoriz literæ,arum, 
Doux au toucher. Lenis. Mollis, €, 15... 
Der en fait de graveure.Sc 







mo LA 
Image en taille deuce, Lex 
ductuum 


houn imago.. 


DOU 

€ Doux, benin, paifible. Manfuetus,a,um.Hic,hæc Co 
mis, hoc come. Hic, hxe Miris, mire, Ingenio 
comus, Benignus, a, um. Blandus, a; um. 

C'eftun homme exrrémement denx,debonnaire, Homo 
eft mitiflimus arque leniffimus: Némo illo,fuavitate 
condinor eft.Incredibiii ett animi lenitate arque mol- 
huiä. Singulari bemgniate homo eft. Vir eft fummä 
Jlenitare,remperatus. Nihil illo lenius ac benignius 
eft Mi fe , len P omni- 


Devenir doux augoñs Dulcefcere. 

Le railin devient deux,aprés qu'il eff meur, Uva ma- 
rurata dulcefcit. 

Nesgrandi travaux deviennent doux étant recompen- 
[ex d'une sac £loire. Summi labores noftri,magna 

ati gloria mitigantur. 

1faus cogler dax. Comprimends, diffinulandaibre- 
menda eîtindignatio. Voyez Fil-r dèux. 

Vivarez. Hic Dulcis, is. 


ds riviere 
one de la Franche-Comté, Hic is, is. 
Hic Duodenarius,rii, Duodecim. 
Une douzaine d écus. Nummi . Nummi Duo- 
im. Aurcorum duodenarius, 


” à is. - 
DOUZE. Duodecim. Duodenus, 2, um, 
# Douze fois. Duodeci 


; es. 
* Jndouze,( en terme d'Imprimerie.) Liber uncialibus, 
vel, pe folis excuilus. Voyez Imprimer. 


Douze de Guienne. Hic Dufa, x,  : 
UZERE, ville du Valentinois. Hæc Duzera, x. 
U] i um. 
Douziéme fois, Duodecmoô. Duodecimôm. 
DOUZIE NT. Duodecimô. Duodecimim. 
DOUZI, villedu Nivermois. Hoc Diciacum, ci. 
DOIEN. Hic Decauus, i. Voyez Doien. 


DRA 
Re à Grenoble: Hic Dracus, ci. 


DRAC s 
AUTANT LKR 
D de fucre. Sacchareus pañtillus , li. Sacchari 
nditi s, li. (Tragemata , 41ff biex que 
Bellaria, Lune ” pas des dragées, © 
ces noms n'ont uriel. 
Dragée ronde. Clobuté faccharei. Saccharez pilulæ. 
agée d'éhis pipes anifum. 








Saccharea. 





Caña faccharca. Cañæ faccharex, 
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DRAP;u drap. Hic Pannus, ni, Veftis lanea, Textum 


Drap, grolle étoffe, pour Les habits d'hiver. Pannus craf- 
fior, denfior, fohidior, Voyez E'roffe. 

Drap d'er. Aurcus pannus. Aureum textile, vel, tex- 
tum. Aurea veltis. ” 

Drap de foie. Pannus fericus , vel, bombycinus. Veilis 
ierica. Hæxc Bombyx, cis. 

Drap d'or @ de foie. Attalica veftis auro & bombyce 
intertexta vefts. 

Drap de foie figuré d'or. Textile fericum , pidturà i!lu- 
fun aura, vel, fuperficiario defcriprum auro. 

Drap à fond d'or, feuilleré de foie. Aureum textile, fo- 
lüs diftinétum fericis, wel, ferico foliarum, 

Robe de drap d'or frizé. Veftis auro diftinéta. Ce. 
Draps, lincenls. Let Lintea, orum. 

RAPEAU, mens linge, Hoc linteolum, li Hic Paa- 

miculus, li. : 

Drapeais, morceau de drap usé. Hic Pannicalus, li. 


Vétn de vieux dr + Pannofus, a,um. c 
€ Drapéau, enfeigne de guerre. Hoc gni. Hoc 
Vexillum, li. 


DRAPELET. Linteus Panniculus, li. 

DRAPER, faire du drap, Pannum,vel,Lancam veftem 
texere, cere, facere, contexere. 

Draper,Drapeler un carofe,le cowvrir de drap Rhedam, 
Panno integere,operire,tegere, conveltire,inftruere. 

Draper une peinture, en faire la draperie. Voyez Dra- 
jerie. 

€ Draper, gaufler quelqu'un , Le railler. Diéteriis ali- 

«sx 2 pr sa , vellicate , ftringerc, di- 


PÉRE ngcre. " . 

DRAPÉRIE, drap, Pannus lancus. Veftis lanca, Tex- 
tum um, 

Travailler en draperie, Lanam texere. Lanariam tex. 
trinam facere, Lanarem texeuram exercere. 

We en draperie.Lanarius texcor. Lanarix texturæ 


op . 
Draperie,diver|es fortes. de draps. Panni varium genus, 
Draperie, cé d'habirs en un tableau. Vefaria 
Pilura. Veftium piétura. Exprefla coloribus, veftium 
defcriptis, vel, fgurario. 
Faire La draperie d'une peinture, la draper. Coloribus 
veftes exprimere. : À 
DRAPIER, marchand drapigr. Lancæ veltis propôla , 
æ, js panni MEFCALOT, = 
RAVE, flewve d'Allemagne. Hic Dravus, vi, 
DRESDE, 04 Drefden, ville de Saxe. Hæc Drefda, æ, 
* DRESSÉ, morceas'de cuir, que l'en met entre Les fe. 


22 ée j pilulæ minutiflimæ, melles , pour drelfer un foulier tourné. Interjectà co. 
ÇA \berbe. Hoc Ocymum, mi, tu plasula, reftituendo obtito calceï ralo,_ 
D Ciftella atica,æ. DRESSER wine choje courbée Rem curvam dirigere , 
bourgeons de vigne. Hic Palmes,raitis. corrigere, RP 
bent. Hic Draco, onis. Alatus & ° Les cheveux lui dreffent en la tête Ei capillus inhorref- 
s coluber. cit, Arreétus cjüs cft horfore pilus. Arriguntur bo:- 
jardin, herbe. Dracunculus horrenfis. rorc capilll. Meru rigent, vel,furrigunt capilli. 
nt de Meteore ignée , rejemblant à | Drefler une flatuë à quelqu'un. Alicui ftaruam poncre, 
un Drrgon qui vole, Drace voians. : collocare, ftaruere. | FES à 
€» À cheval, Eques carapulrarius, | Dreffer ne bourique. Officinam inftituere. 
*D !. (entermes d'armoiries. ) In Draco-| Dreffér, mettre fur pied une celomne ; ou autre chofe, 
nem ca ; Columnam, aut aliud fimile-erigere ftatuere. 

Sn Lion dragonné. mg A draco, ve/, In 4 li ue un gièer, ne ET # ei figcbat, 
Draconis Vel;1in LIaCONIS relier Les Ganons, 1: OTIMENTA HDTALE, | 
DRÂGUE n “lié le , ge: Bret mer hetiiés, Tornenes belles, INRERRR di. 

| [171 < fervent Verriers, 1- ponere, collocare. ! 
“ah nil Vis feétions defignator| Drefler un chemin. Viam munire, fternere. 
enicillus, li Drifler un lit, Leétum flernere, apparäre, | 
DIGNAN , ville de Provence Hoc praguinia-| Dre/er La table. mésä adornate;cibis extruere,inftrucre. 
Dräconianum, ni, Dreffer les viandes pour les ne ve Cibos ad 
| E, Dragmatieus, a, um. menfam adornare, appatate, 6, comparare. 
gmatique ; Ai travaille pour Le theatre. ! Dreffer une armée. Exercium inftruere, conflare, com. 
latica que res geftas aut tanquam pararé, con . Mikhces fcribere , legere , co 
ndas exhibet ; in theatro re nes feriberc. 2 di 
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Dreffer un procez à quelqu'un. Alicui litem intendere, 
intentare, fuécirare. . ee 

D fer des embuches à quelqu'un. Re infidias | 
er 8 Parare , ponere, collocare. , infidias 
mor: 

Se drefer fur le bour des doigts,In digicos {efe arrigere. 

TL dreffe les oreilles. Aures arrigit, vel, erigir. ; 

D effer fa vie (elonles maximes de La raifes. Ad ratio- 
nis normam, ad naturæ legem, ad virtutis amullim, 
viram, ftudia, aétiones, cogirauiones fuas dirigere , 
exigere, Omnia honeftaté metiri dirige. ; 

Je drefle, je rapporte tous mes defrins la gloire de 
Dieu. Mea omnia conflia , faétaque , ad divinam, 
gloriam refero, dirigo. Meorum confiliorum fcopa, 
cit. Dei gloria. Mearum aétionum norma J 
ac regula eit divinus honor. Unus Dei gloriam 
fpedo. Nullus mihi alius propolitus fcopus eft, ac 

ci gratia. | 

€ Dreffer, inffruire ge pee Quempiam inftituere, 
eru Lre, rReTE, US 4 icujus artis præcepris À mare 
te, infbicucre, inftruere , informare , ve artem 

: | condocefacere. 


‘_aliquam infhtuere, reformare. 
Draler . Equum domare, edomare, exercere, 
Dre 


erle Cerf, trouver prendre les routes de la 
bête. , feræ veltigia deprehendere ac in- 
ire, Veftigando , in fer sreflus incurrere, iifque in- 
fiftere. Cervi vga ofpderccique ingredi. Cer- 
vina inire & affe veftigia. . Ne 
+ ee Ca vase ) cr rage —. 
ac equi. Curriculi apertum limitem ingre 
Currendi ftadium capellere acque confectari. 
DRESSOIR, buffer. Hic Abacus,ci. Abacus vafarius. 
DREUX, ville de Chartrain, Hoc Drocum, ci. Hx 


Druidæ, arum. Hoc Drudorum, 11. Le 
DRILLE, vieux haillons, Vetus & detrita lacinia. Ve- 


cuftus, lacérque panniculus. nt . 

Un drille x Joldes mal vétu , mais qui 4 la mine de 
Je bie. battre. Miles pænofüs quidem , fed qui ad 
labores belli faétus videcur, 


EE 


DRILLEUX. Pannous, vel, Papniculofus,a,um.De- 
trius pannis oblitus. ; , 

* DRISSE, on Iffas, cordage qui fert à amener, abbai/- 
fer, haufler La‘ vergue le long du mat. Funis anten- 
nam dumirrens, atrollens. 

DRIVER, faire deriver faire entrer du lecours dans une 
place.( Mexerai. ) Auxiliares copias in arcem fub- 
mirrere, inducere, inferre, invehere, iraportare. 

DROGUE.Hoc Medicamentum,u. Hoc Pharmacum, 
ci, ( ce dernier met femble avoir été fait Latin par 


Lee. } : 
DROGUET, étoffe riffué defilet dy de laine,ou de filer 
€ de foie. Panaus , no , lanâque textus Bombyci- 


num n cextum 

DROGUISTE. Hic Pharmocopola,æ. 

DROIT , fans courbure , droit, tire à droit fi. Reëtus 
Directus, a, um. 

Muraille droite Dircétus paries, 

Droir fl. Directus limes. 

Tiré à droit fil, Direéto duétus limite. _. 

De droit fl,eh droire ligne. rcêtà.Direttô. Reëto limi ! 
æ. Li ordine. Reétà linca.reëtis lineis, Dyecto | 

mite. 

Ce chemin mene dreit à La ville. Via hæc 
vel, direéto tractu, vel, reétà ducit in urbem. 

Il ÿ ejt allé tout droit, Ilucreétà vià contendit. 


Il va droir Cr de travers, recte & oblique fertur. 


0 me 


j'ai le bon droit de mon cèté, Æquum & 


Mon droit eff m-illeurque le rvêrr: 


De . . La 
directo tendit, À 7/ ne 


cit 
Pourfuïvre, on defendre jen dri 
Perdre {on droit, Jus fuum amittere, Causà cader 


>* DE O0 | 
Droit an milieu dé cette place, il y 4 une Pyramile. 
Ipfo in meditullio , vel, umbilico illius aïez, Py- 
rannis eminet. 
Droit au deffus di balcon étoit un échafaut. Sub iple 
o theatrum erat. 
€ Droit, debeur. Stans, is. Retus, a,um. 
Efftre droit, [e tenir de bout. Srare, , | 
enez-vous droit, Sta reétus. Sta in pedes. Erigete ia 
s. Rectus aflifte. . 
€ Droit, Loi. Hoc Jus, juris. Hæc Lex, gis. 
Droit Civil. Jus civile. Jus legumum. 

Droit Canon. Jus Ponuficium. Jus Canonicum. 
La connoiffance du droit civil dy canon. Legum civiliü 
& facrarum peritia. Urriufque juris intelligentia. 
Droit Coutumier,Jus ufurarium, ve/ ,ufuale. Jus, ufu 

acceprum & ind Jus , ufione, vel, more con- 
ftirutum. Confuetudine induéta lex. _. 
Droit écrit. Jus {criprum. Scripra, vel, Præfcripta Lex. 
Le Corps du droit , wolumes qui compofent ce corps. 
Corpus junis. Legum codices. Hi ; Arum. 
Voyez Digelte, 
Droit des gens. Jus gentium. 
Faire droit, rendre juftice. Jus dicere, exercere. ” 
Traiter quelqu'un avec toute La rigueur du droit.Agere 
cum aliquo, humano jure. 
Violer toute forte de droit, Jura omnia violare, Perver- 
ere, labefaétam, convellere, conftringerc. Jus & fas 
mue delere ,cfingere, peritringere. 
Sravant en droit, Juris peritus. Juris confolatus. 
ner des avis fur les difficulrez du droit, à ceux 
ui nous le demandent. De jure, vel, Jus confulenti- 
s, Percontantibus refpondere. | 
€ Droir ,raifen,équité. Hoc Æquum, i. Hæc Æquiras, 
ris, Hoc Jus,ris. Ratio,onis. : ne 
[ne va pas droit Acette affaire, Hac in re,Parüm æquû 
animum adhibet, ve/, minus æquum fe præftat. 
Tu n'as pa droit, tu n'es pas en droit de parler, Loquen- 
di jus non eft. Non habes loquendi jus. é 
"ai Les mêmes droirs que Les autres. In codem, que cz- 
teri, jure verfor, Eedem fum jure, quo cæter. . 
F'ai en droit de m'en jaifsr,Iud muhi pro meo jure vin- 


dicasi, à 
Qui eff-ce qui peut être en droit de vous difputer quel- 
ne chofe ? Ecquis jure tecum contendat, certare au- 


dcat, venlat 1n Cerramen ? 2 à dope 
Je juis en droit de Ra cf ges-Qr Huic homi. 
num generi jure poflim dicere, &c: Hs, 
4 roit. jure. Med ac jure. REtÈ & meritd. 
ure opuimo. Meriuilimo. tenter 
C'ejt & bon droit que je wie plaîrs. Jure conquerofs ” 
Contre tout droit çr raïfon.Contrà quâm deccz, Contra 


um fas eft. Conrra leges xquitatis.” 2e 
Faire contre route Jorte de droit. Jura Omnia 


bonum habeo. 
Æquum bonum habeo RS 


€ Dreit,ce qui 4 artient à lqu'us. Jus : 
Suum pe. Lt her 
Ceiler [on droit, Jus fuum cedere, Ab jure 
SE 


cedete, deced ' 











caufam, quâm tu. Câufa mea fuperior eft, Eu 
iwfenor eft. ?. rx reh 
vent Aer see de fon droit. Suijur 
retinèentiflimus elt. ex 108 
drift, Jus um per 


Adroit à ganche.Ad dexreran & ad lævam.pextrôr- | € Droiss , qu'on exige & qu'on paie {ur les-mérchei 


süm & finütrosüm, pexrrorsas & finiftrorsüs. 
I va droit au point, Collincat. at. Ad 
pum rectà ferunr. 
Une enfoigue de diamant, droit au devant du calque. 
Monile ex adamante gemmeum , ipsà in froute 
medu calidis afhxum, 


fco- 


* 


FX Cheval droit, quine boire pas. Equi 







difes. Veétigalia,cx inveéhis, evect 
exigi ac expendi4olira. } =, 
Partir, aller droit , en 
droit, [ur une pifte, fans qu'il Je 
de côté. Recto tramite P 


DUC 
RES AR Dr. ER. Dire Rec 


DROPURE Au ne grd. ras jte | où fe tient, le 


DUR 319 
inendé. Feu aggeres er Terene molis 
aggeres tus maris, 

Strad. { Vul pie Der dm.) sh 
* DUNETTÉ. C'efl'éa gJepins relévé de La poupe 
Pile le Mai iffre du vaifeau.Puppis 


Hec Æquum ftum , i, Hæc Integritas fuperius 
m —-<rres me Lhg Rectus. Integer, a, … DURS Es: ville de PE Hæc punxerxa,z, 
‘ ‘ “ire Duno 
Droirurier gite a a, um, DUNDOREN tes Cachanaba’ ,æ. 
h uimus Dominus, e oc um , fu 
DÉO PAG 2 Pa Comis ac | DUPE , niais D tolidus. Srupidus. Bar 
Le Date ivas. Mes Fungus,gi. Hæc Pecus , udis. nm. 
caput ! 
DPI TRIO SE TE 
Dale bon compagne tbjonts pré prêt à paler le rem. 
rerum & horarum homo. Genialis animi, 
sub men vir. Ad omne ludicrum pa- 
d'un drele. Geniale facmus,, vel 
DRO bien on 7 one , 
Hzxe Dromas Camelus, / Dromas, 
capitale deN 


Nidrofa,æ. 


DRODME Rene Daphné Hic Druma, æ. 
# 
DRU 4 


a, Creber;braibrum. Denfus,a,um. Frequens, 
rte € menu. Creberrima, tenuifque 
nd. Vegerus. Vividus, a , um. Qui eft 

2 Kg rl Planta , cello ac 


ie Er. is. ee six he 


N » figure dé PR Hzxc Dubira- 
ale d'Hibernie Hoc Dublinum,ni, 
us Hxc Butalis, idis. 
oc gg PE De 


Sue Das pire. hic 


mis. (_V vdeéhreDui æ.} 


2 or er 
ve Pugna prono vel , Ad fingula- 















‘ Fer de 


rm es 
En 


# À 


Sn a Est ET. tot ME, RG, 





“Devenir dur; 












pe ; n £a Ja 
root Pr D x. LS à ra 
rer re re 


Né pes Pas que Je fois vôtre de. Cave pures, eun- 


; Quem 
DUPER sur ur. Aliquem del ; cludere, lude- 
re,ludi ere, PAL facere, Alicui 
Dirponer lu ar double. nimé fi 
CITE',e iura minimé fim- 
plex, fed ms ac _ Fees 


nimé ape 
DUPIQUE Len de males divers: Veconde replique. 


Ireraca 

DUQUEL; Cuus, vel ; Aquo: De quo.{ ( Selon la 
Sri Perngiies. } 

DUR , félide ferme 2e mou yat 

Un peu dur. 

For dur. Edurus , _ 

Dur, difficile. HOT Laberiafus. AfPer,a, um 

ane rit. Ingenio durus , vel, hebes , etis. Ingenii 
dari homo , vel , Ingenio hebete homo. Durus ad 

Qui obtufor eft ingenii acies. 

7e. {uis de dure perfuaf ion. Ægre deducime Patior de : 

fententii. 


Ce 2" vous dires gfi dur à sé Audi ue celt, 
vel, Auribus : 


ifinum ne it,q 
Dur d'oreille. ic Surdafter, ftri ns ro , vel ù 

ioris audicüs homo. 
Un homme dur €r rude. arme nd ns acerbus , in- 


uriciem, 
feche , 42 de lalechere e, terme de 
marquées ; sont les traits 
(one trop forts Colorin aliam non iter im- 
+ Chrono SR LR pan, à 
Mr ; n'el nt an fote eipe- 
ron Equus tar De AT dl 


Rendre dur. Aid durare ,indurare. 
Le dur d'un bois. Hoc Duramen , inis, Hoc Duramen- 


* Couleur dure. 


peinture, où Les cho 


tum ; ti. , 

Fruit qui 4 La prau dure. Duricorius , a, um, 

Fruit Aiant la chair un peu dure. Dutacinas;a;um, 

Coucher [ur la dure. Nudä in humo, vel, humi cubare, 
{cere. efcere, Indurare, 

DURAM ,.ville d'Angleterre. HocDuremum, 1. 

DURANCE fleuve res Hic Druentia =. 

DU VAANEE 


“D aa Per tres. ge Tribus horis. 
1, head Sons n fhacio Lire Tres horas, 


Dares Ci uiat de tes po 7 


gel s durant la nuit. Per goétem cerntin- 
ne M sg data ne route l'année Sunt le- 





rout Le ee “UE demeure dans La AUS se 
me [uis opposé à pou à es def se in urbe, ejus- 
re lacrymor; rides. 


Dre Le pericenam , ‘vel, inter. 


[are 
Le Cie 


es DOAUY., 


DUR 


320 + 
(JY ,wille de Luxembourg. Hoc Durbutim ; 
DURE mods dur. Aliquid durare, indurare. 
DUREE. Spatium, vel, Traékus cemporis, 
Longu: durée. Diuturmtas, aus, Temporis longinqui- 
tas , aus. À a 
jeu: vet'on dans Le vie d'un homme qui foit 
De durde.O fuperi ! quid eft in hominis vira diu ? Cie. 
Une guerre de longue durée. Diururnum 
Une paix de longue #. Diuturna pax. F 
Borner La durée 4 com lement des Generaux à Ar- 
mée, mperii diucurnitati modum ftatuere. 
Durant cette Vie,qui € de fi peu de durée. In hoc tam 
Mexiquo vitæ curriculo & ram brevi as AE 
Tout ce qui eft de peu de durée eff fupport le, Omnia 
brevia,ro elle debent. Cic, | 
Qui ef} d'une éternelle durée. Æternus, Sempiternus , 
Une che qui n'eft pas Et Rex fluxa , & caduca. 
DUREMENT. Durée. Duniter., 
fer cr mal adroit , qui dit Les chofes durement. 
vue Geptus verbis utens , ad res A iv : 
infulfis &c 


alperts. L 
DUREN, ville d'Allemagne. Hoc Marcodurum, 1. 
DURER.Durare.Perdurare.Manere. Stare. Permanere. 
Les plaifirs de certe vie ne durent pas long-tems. Hujul- 
cc vitæ voluptates , ad breve , exiguumque tempus 
durant.  . . 
es de l'autre vie , durerent todjours. Fututz vitæ 
ES ,» ætcina erunt ; mancbunt in perpetuurm ; 
= . ls 
dre ufieurs jours. Multos dies manebit 
lor. . | 
La templte dura toute La nuirn Tempeftas voram no- 
obtenit , renuit. , . 
R) a duré PTE mes à La nuit. Oppugnatio ad no- 
m perduéta ie & 
Certe "à ne durera pas long-terms. Non MAnCbit du 
a. 
Cire bars ne durera pas long-tems. 1ra hæc non per- 


ebit diu. . A 
Un fuplice ui dure long-tems Diururnum fupplicium. 
Longum diururnümque fuppliaum. 
La douleur , pas ordinairement fort grande , lors 
qu'elle dure long-tems ; dy Lors qu'elle ef} grande,elle 
xe dure guerres: longmiquitate 


or in lenis, in fra- 


virarc brevis efle foler. 





AU.Hxc Aqua, 
Eauen petite quantité. Hxc Aqua, x. 
Euu pour boire, Aqua , æ. Hæc Frigida,z. 
Eau élementaire , ou naturelle. Aqua 
vaturalis, Vel, nativa. Eau vivur. Aqua 
viva. Aqua Jjugis, vel , perennis. Eaw 
morte croupiflanre. Aqua reies , Pigra , ftagnans. 
Eau courante. Aqua pProfluens. Eas claire. Aqua 
limpida. Ets. trouble Aqua curbida , lurulenta, 
inquinata. Eau de roche Saxo fluens aqua viva.Erum- 
pens rupe aqua. E4# de fontaine, Aqua fonrana. 
riviere. Fluviatilis, Vel, amnica. De Mer. Marina, 
De Lac. Lacuitns. De Puits. Putcana,ve/,Putcalis. 
De Ciftemne. Cifernins. De Pluie. Pluvia,ve!, plu- 
ialis , vel, Aqua imbrium. sé | 
Each artificielle Tous fatiria. Ean diffillée. Aqua ftl- 
lativia, Ferrée. Ferro cxcoèta. Droruée. Medicata. 





D Y 


Autrement les amitiez ne peuvent durer long-tems. 
Aliter amicitiæ ftabiles permanere non poffunr. 

Tant que le monde durera. Dum hominum genus érit. 

1 ne Peut durer en j4 chambre, Duxare , Vel, per 
nequic in fuo conclavi. 

Certes fi l'on penfe faire cela , il n'y a pas moien de du- 
rer ici. Non hercle hic quidem durare quifquam, f 
ficär, potelt. Ter. s LÉ 

Les ennemi; ne purent durer devant elle. ilius præfen- 
uam ferre , fuftinere , hoftis non pouut. 

Faire durer La pe Bellum producere. 

Il me dure de le voir. Nihilmihi longias eft, quèm 

dum ve videam. Voyez Tems, Tarder. 

DURETE'", Hæc Duritas , atis. Hæc Duritia, æ, Hæ&c 
Durities , ei. 

Dureté d'un uers,ou d'un mot. Vcrsüs aut verbà afpe- 
ritas , duritas. 

Dureté , rigueur. Accrbitas. Afperitas. 

Pure de cœur d'un homme impitoyable. Inhumanitas, 


mmaîitas, AtIS. 
Dureté d'oreilles, Obtufor auditus. 
DURET , #n peu dur. Duriuiculus ,a,um. Subdurus, 


a, um, 
lola cuis. 


Mes mains font pleines de durillons. Callofæ fant mihi 


manus. 
Se former en durillos. Callurm'!obducere. In callum-af- 
Perari , durefcere, nigelcere. 


Durillon au corps du bois ou du verre.noc Centrum, À. 
DURIO. Voyez Doiiere. 


DURLACH, ville de La Suaube. Hoc Durlanum , À 

DURTAL, ville du pais d' Anjou.noc Durarelluus, Hi 

DUSSEL , fleuve d'Allemagne. Hic Duflella, æ. 

DUVET. luma mollior,tenutor, tenerior. Hæc Plu- 
mula , +. 

DUUMVIR. Hic Duumrir , à 

Horace fut condamné par les Duumvirs. Horatium 
Duumviri condemnarunt. 

Duvet de linge. Hæc Lanugo,inis. Lintei lanugo. 

DYSENTERIE. Hxc Dylenceria , æ. Hæc Jormu, 


num. 

Arrêter la dyfenterie. Dyfenteriam adftringere, fiftcre, 
comprimerc. à grérhiss 

Caujanr dyfenterie. Torminalis, le, is, «m0 

DYSENTÉRIQUE. Dylentericus , a, uen. 
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FA Va + 
| 1 


Eau douce. Eau amere. Aqua dulcis. Aqua marine. 
{cu amara, 

* Eau de départ. Aqua exéfetoria. Aqua auraria." 

Eau ro/e, Aqua rofacea. 

Eau de fenteur, Aqua aromayca , vel, odoraria, 
Eau de vie, Eau ardente, Hxc Vinaria , & Aqua vina- 
ria. ÂQua à vino vaporana,cx vin® vaporata. . 
Eau benite. Aqua luitralis,luitrica, fiacula, piacularis. 

Eauentre cuir ç chair. Aqua intercus ; UtIs, 

Une jource d'eaw, Aqux Scaturgo. 
Caual , pour conduire l'eau. Hic Aquæ duËtus ; üs 
Composé d'eau, Aqueus , a,uim. 

de La nature de L'eau. Aquolus , a, um, 

A 


% 


L à l'eau. Auarius ‘a, um. Te 
Melé,imbu d'eau. ,4, um.” 


Vivant dans l'eau. 


QUuAtICUS , 4, UM, 
lis. j 


Aquarilis, le, 
| Faire 


re provifion d'eau, Aquari. 
Aller PE ol d' _. Aquatum ire. Ad aquatio- 
nem ire. 
Pui/ement d'eau pour la provifion, uæc Aquatio, onis. 
Pourveyeur d'eau. nic Aquator, oris. 
Lieu de provifion d'eau. Hoc Aquarium, : 
Maitre de; eaux. Rei Aquarix præfectus, éti. Aquis 
præfcëtus, vel, præpoltus. 
Dennez, de l'eau à laver les mains Cedo,uel,da aquam 


manibus. ; 
Mettre di l'ean dans [on vin. Vinum , aquâ diluere, 
temperare , immilcere, . : 
Ilya de petits vins qui ne “valent rien , lors qu'on 
met de l'eau. Levia quædam vina , nihil valent in 
aquà. Cie. de 
Une fontaine , dent l'eau eff delicieufe À boire. Fons de- 


icaram vehens aquam. 7. ee 

Aller par eau. Navigarc. Navigio proficifci. 

r contre le cours de l'eau. Adversà aqua , vel, Ad- 
verfo flumine navigarc. [aliqrem. 

Je quelqu'un dans l'est. In Pprofluentem abjicere 
fhre porté à vau l'eau. Amnis fuento abripi. Secua- 
do fumine, ve/, fecundo amnis fluento agi. 

À fieur d'eau. Summä aquà. 

Nager entre deux eaux. Urinari. 

Les eaux (ont pales. Deprefliores funt aquæ.( Es par 
proverbe, ) Les eaux 6 balles ,il eft reduir à l'é- 
troit. Ejus res funt o loco. In anguftum coac- 
tus eft. Ad anguftias eft redaétus. : 

Faire venir de l'ean en quelquelieu. Aquam , aliquem 
in locum ducere , deducere , derivare. 

Cela me fait venir l'eau à La bouche. Hujus rei com- 
memorarlo , illius potiundæ mirum mil defiderium 

arir, Cupiditarem vehementius accendit, 

* Ter d'eau. Saliens, tis. Voyez dl à . 

Un gros d'eauenortoit, qui fe divifanten lept rui[- 
feaux , dre. Unde ingens erumpebat aquæ vis , quæ 
in feptenos divifa rivos,&c. | | 

Un filet d'eau.Aquæ fülla. Tenuirer rorans aquæ ftilla. 

Un parterre d'eau. Aquariam folum. Planum aqueum. 

* Une Nappe d'eau. Aquea mappa. : 

* Une Aigrette d'tau. In Ardeolæ cryftam emicans, 
erumpens aqua. Aquea cryfta. Cirrus aqueus. Cin- 
cinnus aquarius. : \ : 

* Un boñillon d'eau.vndatim cbulliens,fcaturiens aqua. 

*# Une cheute d'eau, une Cajcade, Præceps ex alto, 
aquæ lapfus. : ._ [brum. 

* Un Rondyd'eau. Orbicularus crater. Circuiare la- 

Un quarré d'eau Quadratus crater. quadrum aqueuin. 

Qu'aves-vousgagné! vous avez fait l'ean route clai- 
re Quid aflecurus es ? Tuus emnis conatus fuit ir- 
ritus. Lufiftioperam. Perdidifti operam. Cribro 
haulifti aquam. Araîti littus. Fruftra ltborafti. 

Pour [es vers, ce n'eft que de l'eau toute claire. Ejus 
Porrô carminibus nihul infulfius , nihil frigidius & 
incprius elle potelt. , | ; 

decinales, joit qu'on les boïve , foit qu'on s'y 
baigne. Aquæ, arum. Aque medicæ. | 

Prendre les eaux , s'y laver, Lavare in aquis. 

Prendre les eaux , Les boire. Medicis aquis ad potum , 

uci. Aquas medicas potate , vel , ad potum adhibere. 

Q Eau, fueur, Hic Sudor, oris. 

3e fuis tout en eas. totus madco. Multo fudore mano. 
Teto corpore manat fudor. Sudore difuo. 

€ Euu, luc, jus de fruit. Hic Liquor , oris. Hoc Liqui- 
dum,di. Hic Suceus , ci. | 
eau,urine, Hoc Leuum, ti. Hzc Urina,æ. 

aire dr l'eau , piffer. Meïere, Letium mittere , vel, 
emitrere. Urinam reddere. 


* Maurvaile eau , (terme de maréchal) fuppuration 3EBERSTIEN,ville de 


ignes, du paturon du cheval. 
d'eaux malignes, Fes Aux:o. 


Viciac humoris & 


* Faire de l'eau, (terme de marine, ) faire provifios 


B A ‘ sr: 
d'eau douce, Dulcem aquam in navem convchere. 
Adaquatum ire, 

Faire eau, quand un vAileau bercé,ou osvert, reçoit 
l'eau. AQUam rimis , &c. admittere, excipere. 

* Vaifeau percé à l'eau, dans Les parties enfonçées dans 

. Team Navis üs perforara partibus per quas fe in- 
finuat aqua. 

* Vailjeau quiprend , qui tire dix pieds d'eau , qui 
s'enfonce dans l'eau de dix Pieds. Navis quæ deccin 
pedibus in aquam immergirur. 

* Mettre un naUire à l'eau » le mener dans l'ean de 
deffus laterre, Navem in aquam deducere. 


J| * Hante-eau, quand Le marée e/f hante aprés fon mon 


Fant » on flux : Balfe-eau, quand la mer aprés Le Aux 
cf retirée. Elatior pare unda. Deprellicr à dr a 
On dit au fi le vif de l'eau,cy La mortecau. 

* Eftre Hr l'eau, ou furles eaux d'un vailleau , c'ejf 
étre fi proche de {es cotez que l'on touche , ou pen s'en 
faut, fon fillage, c'eft-à-dire les ondes qu'il fair à 
coté par fon mouvement. Latcralibus undarum ful- 
cis alicujus navis imminere , infiftere.Sulcos later 
les attingere , contingere , allambere. 

EAUSE, ville de Gafes ne. Hxc Elufa,x. 

B 


EBAHIR guelqu'un. Aliquem obftupefacere , atroni. 
tum reddere, admiraione afficere, Alicui admira- 
tionem movcre. | 

E"bahi. Obitupefactus, Attonieus, Admiratione percul- 
(uss,um, Stupens, tis. Stupore affeétus, Admiratione 

S'Aabie” étre ali. Mira Seupere.L'OMtaph 

ir, Ë TA rari. re, cheri. 

I s'étabit devela. es illa . admire . 


C adnurationema e1 paric, 
fluporem ei affert , ftupore illum afficic, 1llà re ob. 


tupelcir. : | 
E BAHISSEMENT. xic Stupor , oris. Hæc Admiratio, 

onis, 

E’BARBER, sosdre tout autour: E'barber de la Marjo- 
laine, Amaracum atrondere, exputare. 

E'barber un livre. Oram codicis attondere. Excurregs 

tes codicis alas incidere. 

* Ebarber , ôter les rébarbes de l'argent , d'un pla, 
d'un boulet jettez en moule. Excurrentia ab orbicu- 
lari , à rorundi figurà cireumcidere. Superfua rel- 
cindere. 

E'BAT. Hoc Obletamentum, ti. H6c Ludicram , cri. 
Hic Ludus,di.Animi recreatio, relaxatio. 

E'BATRE,s'ébatre , prendre [es ebats, les plailirs, éy fes 
divertiflemens Anunum remitrere,relaxare Obleëtare * 
fe. Ludere. Ludo indulgere. Animum ac vires ludo 
rcficere, Ad relaxandum animum , lufoni isdulgere. 

E BAUCHER we im :ge,ow autre chofe. Imaginem in- 
choare, defignare,delincare, adumbrage, primoribus 
lineis defcribore, Primore manu & opera informare, 
rudiore manu informare. 

Us ouvrage qui n'ejl qu'ébauché. Opus inchoatum & 
rude, Res impolita & accrba. 

* Ebaucher le chanvre , le faire paffer par l'ébauchoir 
Par le gros [eran,c'efl-a-dire,par le gros peigne à poin- 
tes droites Primä carminatione cannabem peñtere. 

E'BAUCHE",Ebauchement,grifionnement.Hxc Adumn- 
bratio. Delignatio, Delincatio. Informatio, onis. 
Operis primaria deferiptio,prima informatio. 

E BAUCHOIR , gros cileau de Charpentier, on de 
menuifier, pour commencer La bsfgn2. Rudius majug 
{calprum. 

EBE , ou jufant, c'eft larefux. Voyez Refiux. 
EBENE. Hæc Ebenus,ve/,hoc Ebenum,ni. . 
Qui eff d'Ebenr, Ebeninus,a, um. [ Faber. 
* EBENISTE,owvrier qui trævæilimien Ebrse.Ebeninus 

Les ube, Hoc Eberitinum ,i. 

EBLOUIR les yeux Oculos,vel,Oculorum aciem per- 
ftringere,vel ; præitringere. Qculis offundere caligi- 
acm , inducere çaligincg. sr 
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il £ ebloët, Caligat.Tencbrz;illius oculis ofufæ funt. 

E'BLOUISSEMENT. Caliginis induétio. Tenebra- 
rum offufio. | 

E'BORGNER. Quempiam elufcare , vel altero ocule 
privare, pan Alicui_ alterum oculum €, 
cruere , exculpere£onhgerc. 

E'borgné, Elufcatus. Altero oculo captus , orbatus. 

D v LER,, Lou romber. Aliquid dirucre, deftruere , 
emoliri , deturbare. NRRESES 
S'ébouler. Labare.Labafcere, Labekeri. Dirui. Ruinam 

pau, Difluere. | 
Cote terralfe s'éboule de tous côtez. Hic Agger ex 
omni parte difluens labafcir. 
E'boulé, Dirurus. In ruinam actus, adaëtus. . 
E'BOULEMENT. Hæc Demolitio. Dejeétio, ons, 
* E'BOURGEONNER 4 vigne, Vincarn pamPinare. 
Vicem pampinis fuperfluis exuere. Redundantes vi- 
tis pampinos decurere , deradere, detergere. 
EBOURGEONNEMENT ,éffeiillemens de vigne Hæc 
Pampinatio, omis, .. [ catio. 
E BRANCHEMENT. Ramorum amputatio, detrün- 
EBRANCHER ss arbre. Arborem , ramis duminuere, 
decur:are, detruncare, Arboris ramos exputarc , am- 


purtare, . 
F'BRANLEMENT. Hæc Concuflio, onis. Hæc Con- 
quailatio , ons. Sa 
E‘BRANLER quelque chofe. Ahiquid Concutere, qua- 
cetacerc , commovetc, 


tremefacere. 

Cette Province À été ébranlée 
mens. Previncia hæc,maximis terræ motbus , con- 
quaifara eft , quarefaéta eft. 

E' Agmen 
faëto impetu labefaétare , ac deinde penitus diflipa- 
re atque delere. 
incitare , permovere. 

E'branler quelqu'un, Cyr lui faire changer de drffein. 

de inftituro deduce- 

À fufcepto confilio revocare, abducere, avecare , 
eñcere. - 
jamais ébranlée. n fide femper ftetir, 


4 par de grands tremble- 
ranler un ef , © aprés le rewverfer. 
E'‘branler quelqu'un ,'l'émenvoir. Aliquem impellere ; 
Aliquem de fententid dimovere, 
Sa fidelité ne fut 


manfr, perfhtir. Nunquam nuravic ejus fides, 

faétari rullà arte potuit ejus fidelitas. | 

EBRE , 0# Ebro fleuve d Efpagne. Hic Iberus , ri. 

EF'BRECHEMENT. Hæc Labefacho , omis. | 

E BRECHER. Quidpiam labefacere, fabefaétare. Cui- 
piam ret laben: infhigere. 

E'BEURRER /e fair, Lac cap hs deflorare, vel, buty- 
n cremore minuere, Buryri forem,é laëte decerpere, 
excernere, 

* E'BRILLADE,cowp de bride donné à un chevalpar la 

coule d'une he veus le cheval refufe de tourner. 
Jabenæ unius violenta fuccuflio in cquum refraéta- 
num. 

# EBROUER, le cheval s'ébronë quand il fait sn cer- 
tain renflement de nafeaux,ou reniflement.Ronchum, 
vel,itridentem refpirationem mittere. 

F'BULLITION. Hic Fervor ,Hic Æitus, üs. 

E‘bulltion d: (eng. Effervelcentis fanguinis ardor. 
Æftuantis fanguimis fervor. Sanguiis æftus , 1ntra 
venas cbullientis, 


EC. 


# E'CACHE , piece de mors d'une bride. Hoc Nuci- 

TR  - 

E'CACHER , brifer on meutrir en preffant. Oblidere , 
Obtercre quidpiam. 

Les dents de devant {ont a'guës € tranchantes compent 
les morceaux, y les machelieres les écachent é les 
mêlent. Adverfi dentes acuti , morfu dividunt efcas, 

* intimi autem conficinnt. Cie. 


Hzc Squama,æ. 


+ 


EC y 
Petite écaille. Hzc Squaraula , z. 
E'caille de Tortuë. Teftudinis putamen, cortex , tegu- 
mentum, fuperficies. Plin. 
E'caille, forte d'omement de menuiferie. Opus conchy- 


iatum. 
E'CAILLE, tif u d'écailles, Squameus,a,um. Squamis 
confertus , vel, contextus. / 
E'caillé, fait en façon d'écaille. Squamatim. Squama- 
rum ferie,textus. Squameo contextu,confereus,a,um, 
E'raillé, convert d'écailles. Squamis teétus. Squama- 
us, Squamolus, à, um. 
E'caillé, dépouillé d'écailles. Defquarmatus. Squamis 
exutus , 4, um. 
E'CAILLER wn poiffon,lui ôter fes écailles, Pifcem def- 
uamare. Squamis exuere , nudare , fpoliare. Pifcis 
quamas decutere , deradere , derergere. 
# ECALER les noix , ôter La grefle couverture verte. 
Nuces culiocà , culeolis exuere. : 
E'CARBOUCLÉ, pierre precieufe. Hic Carbunculus,i. 
# E‘carboncle d'armoiries. Carbunculus fcutarius. Seju- 
ges gemmarum linex feutariz. ' 
* E'carbsucle pommeté. Pilaris carbunculus. Sphærulis 
difcretus carbunculus. os 
* E'carboncle pommeré dr fleurenné Florens& pilaris 
carbunculus. 
* E'carboucle ouvert fans bordure Reclulus , Patefcens. 
Apertus carbunculus. ; 
* E’carboucle, borduré Obduëtus, vel, Obfeprus limbo 


,carbunculus. . : 
E'CARLATE , couleur. Coler coccineus , vel , cocci- 
nus .Hic Coccus,ci. Cocci color. ‘ : 
E'carlate, érofe. Hxc Coccus, ci. Hoc Coccisum , ni. 
Veftis coccinea,ve/, Coccina lana. 
Teint en écarlate, Cocco tinétus , vel , infeétus,a, um. 
*E CARRE. Crufta vulneris. Crufta vulneraria , ab 

ardente ferro,aut medicamento cauftico induéta. 
"CART , à l'écart, Seorsüm. Seorfim. Separatim. : 
Setenir a l'écart. Eflcin fecellu. Loco fe continere re- 
moto ab arbitris. Semoto in loco fe tenere. 
Se tenir à l'écart. Secedere in aliquem locum. 
Tirer quelqu'un à l'écart Aliquem fubducere, feduce- 
re,ducere in feceflum. … 

E’cart aux jeux de cartes. Luforii folii rejeétio , ue}, 
reJectus, US. + 
* Faire des écarts en conver/ation. In familiari collo- 

quio, à propofñto fermoue aberrare, vel , à P 


ro aliena inferre, 
* E'cart, ( terme de dan(e. ) Mowvement du pied pour 
jetter de côté. Hic Excurfus, üs. 
* E'cart d'os, feparation d'un es d'avec 4 AMIE ; NUE 
pe - Le être joint. Luxatio,onis. Quidpi 
CR, mettre en quatrepieces. Quidpiä qua- 
f dtimdete. 


dratim diflecare;in quadras,ve/, quadrantes 
E’carteler un eriroinel. K 


dl cum , qua ,in 

quadrantes dilamare, : 
* E‘carteler (en terme de Blazen. ) Scutariam aream 
uadripartit fecare , quadrantibus ‘diflecare , divi- 


ere ,Partiri. | Mo 

* Armes écartelées, Tefleranium fcurum quadriparti- 
tum,vel,quadrifidurm : 

* 11 porte d'azur, à trois lis d'er écartelez de trois rofes 
d'argent Cærulcam præfert arcolam fcutaria 
impreffam liliis,argenteis tribus decuffaram 

* ECARTELURE d'armes, Arex fcurariæ 
ria fectio. ” 

E'CARTEMENT vwelontaire Hzxc Scceffio,onis. 

E'cartement forcé, Hxc Ablegatio. Amandano , ont$ 


m,ternis$ 
rofis. . 


E'CARTER quelqu'un , l'éloigner. Aliquem fe fe, aliô 
ne : ra : bee ,abducere, avertere , 
ucere, 







Il a écarté les meilleurs de mes livres. i quof- 
que meæ bibliorhecz codices , avertit , abduxit, fub- 


dir 
ACIYCLOE AXE HR 
; ta EVER 2, RE 


ECA 


E'carter un ami d'un autre, Amicum ab alie diftrahe- 


‘re; cere , avellere , fegregare. 
Ecarter l'ennemi. Holtem [egrezare , diftrahere. 
1l a été écarté de la Cour. Ab aulà abiegatus , aman- 


Aamotus,abduétus 

Vous écarterex les gens d'honneur d'auprés de vous ; fi 

vous ne vivez Autrement. Ni aliter te geras, honc- 

kftos homines abalienabis à te. Ab tua removebis 
amicitià. À cuo confortio amovebis. 

E'carter , faire écarter la foule. Turbam fubmovere, 
uel, fummovere. ; | 

E'carter une aÏemblée de Mutins. Scditioforum con- 
cionem diflipare , difturbare , difeurere. 

La tempête écarta les Navires. Naves, ali alid dif 
av » diftraétæ , abitraétæ , diflipatæ funt , vi tent- 
peitans. : 

E‘cartex-vous , meitez-vous au large. Explicate ordi- 
nes. Reccdice. Date locum. 

€ S'écarter du chemin. De vià declinare , decedere,de- 
flcétere,difcedere,digredi , divertere, recedere. 

S'ECARTER , de /on fwjet , de La raijon, À Propoñro, 
Ab rarione aberrate,deflectere, difcedere, decedere , 
declinare , digredi , divertere. A regulà & præfcri- 
puonce viræ aberrare, ete 

E'carter le deduit,( terme de Fauconnerie, ) s'éloigner. 
s'égarer de La troupe des chaleurs dy des chiens. Ab 
aucupatorio agmine difcedere, divertere, disjungi. 

E'carter, ( Au jeu de cartes.) reyetter les cartes inutiles. 

— Alienioris alex luforia folia er ; abiicere. 


E'carter donner les cartes. Colluforibus aleatoria fo- 
lia dividere iri, cribuere. | 
# ECAUSSADE, fecoufle du Cauegon. Fræni fuccuflio. 


ECBATANE , ville de Medie. Hæc Ecbatana , orum. 

ECCLESIASTIQUE. Ecclefalticus,a;um. 

Ordre E:clefsafti jue. Hic Clerus, 11. Cleri orde. Ec- 
clefaiticus ordo. L . 

E'CERNER ne verruë. Verrucam circumfcindere , 
circumiecare,cireumicarihcarc, 

. E‘cerner une naix. Nucem circumfcindere. Nucleum 
nucis circumfecare & avellere, 

ECERVELE" , érewrdi.Srolidé vehemens ac præceps, 
Homo, animi ftolidé præcptis. Turbidæ mentis & 
inconditi moris. 2 u 

E'CHAFAUD , Theatre à joer comedies , re. Hoc 
Theatrum, ri. HæcScena, æ. 

Petit échafaud, Hoc Theatridium , ij. 

ie » à échafand, Theatricus , a, um, Thea- 

tralis , le,is. 

E'chafaud à loger les Speëtateurs, Hoc Speétaculum , 

li. 5 rium forus, ri. : 

Echafaud pour des — dr autres ewvriers. Hoc 
atum, ti. Hæc Contabulatie,nis. | 

Echafand où l'on executeles criminels. Ferale pegma, 


aris. 
EF'CHAFAUDAGE. Tabulari conftruétio , extruétio. 
ontabulationis ædificarie,excitatio. ; 
E'CHAFAUDER,,dreffer des échafaux, pour y træuail- 
ler. T. excitare, exftruere, ftrucre. . 
Echafauder quelqu'un;le décrier. ( Mezeray.) Alicujus 
fimam , nomen , exftimationemviolarc;,ignominiæ 
AL 

















” alpergere, afhcere, inquinare. Inurere alicui 
notam, Notare aliquem infamia. à 

AS.Hoc Pedamen,inis. Hoc Pedamentum, ti. 

mic Palus,li.Hoc Starumen,inis.Hoc Adminiculumli. 
Petit échalas. Hic Paxillus, li. ; 

enant à échalas Hi, hxc Palaris hoc , palare. 

E LASSEMENT. næc Pedatio, vel, Palario,onis, 

EcHaLAssER Palos fgere.Pedaméra defigere, itatuere, 

E chalaller une vigne Vineam 2 mp m2 er 

i iniculis, 


adminiculari, fulcire 
E 
EC 







ÔTE , petit oignon. Hæc Capula , vel , Aica- 


, couper en arc la toile , Gre. Aliquid | E CHARPE. Hzc Falcia,æ. Hæc Mitrella,æ. : 
\ 


| ._ ECH 22; 
emarginare introrsüm. Marginem & interiora rei 
Spa 
Marginis inctfamintrorsim patés. 
*ECHANDOLE , petit ais à cowvrir les toits. Hæc 
Scandula,æ, Lignea tegula, +, Tabularis cegula, 
E'CHANGE. Hæc Permutatio,onis. 
Je le feray en échange de l'affeétion que vous avez pour 
eux. Faciam Propter tuum in illos amorem. 
E CHANGE , faire échange d'une chofe avec une 44 - 
tre, Rem,rc,vel,cum re alia Permutare, commutare , 


mutare. 

E'CHANSON. Minifter ab cyathis. Potionis admini- 
fier. Hic Pincera,æ.Hic Poallator,oris. 

Faire l'office d'Echanfn. Alicui miniftrare pocula,vel, 
mucere vinum. Srare ad cyatos. 

Ec RTS l'eflay. Hic Præguftator,oris. 

ÉCHANTILLON, ‘montre de marchandife. Hoc 
Exemplum , pl. Hoc Specimen , inis. Rei venalis 
Ipecimen,ve/, exemplum. 

E'CHANTILLONN caqufer fur l'échantillon Reon 
exigere ad exemplum,ad fuum fpecimen exquirerc , 

E'CHANFILLONNEREN PES ad 
; . Exactio ad exemplum. 

*E'CHANTIGNOLE. Voyez Chantignole. - 

E'CHAPATOIRE, Subrerfage. Hoc Éflugium , gi 
Voyez Subterfuge. à 

Chercher des échapatoires. Captue diverticula. - 
rere effugia. Subrerfugiendi omnes anfas prenfare, 

,Evadendi viam quærere, eccafionem aucupari. 

E'CHAPE , libertin, E renis , €, is, Effrenus, a, um. 
Jufto liberior. Æquo folurior, Puer animi effrenis, 
immoderati , folutio. 

* Echapé , cheval engendré par exemple d'un cheval 

d Epagne » C d'une cava'e d'autre païs de moindre 

valeur. Equus ex Hifpano equo genitus & equi in. 
ferioris notæ, 

E'CHAPER de quelque lien. Ex aliquo loco evadere, 
,Sedere, profugere, erumpere. 

S'échaser échaper de La prifon. E vinculis evolare, ex- 
pedirefe , explicare fe. E cuftodia elabi , evadere , 

crumpere , aufugere. | 

Echaper le châtiment, la mort,un danger. Pœnam,ma- 
lu aliquod vitare,declinare, fubcertugere, Mortem 
vxarc,declinare.Periculum effugere, declinare, devi- 
tarc. Periculo perfungi, defungi. E pericalo erolare. 

Il échapera fans punition. Impunius, vel,Impune abi- 

t, foret. ’ 

TF'échaperay comme je pourray. Eradam,qui potero, 

Cela m'a échapé des oc Id cecidit  mambus; elap- 
fur eftde manibus. Id , manibus amifi, dimifi. 

Ce Cu de d échapé, Mihi imprudenri, hoc verbum 
excidit. 

Cela m'eft échapé de ma memoire. I mihi excidit ; ex 
amimo excidit ;  memorià cluxur,elaplum elt , me- 
morià dilapfum eft, : 

dl lui échape quelquefois de dire que la païx , re. Ed 
delabitur arts ut dicat , pacem cile, &ec. 

Il s'eff échapé quiques là , que de lui bailler un (oufflet. 
Huc, illius iracundia prolapfa cit , vel , prorupit, ur 
ipf infregerir alapam. | . 

Vous vous echapez. Temerè & cffrenarè te geris. 

Vous vous échapez un peu plus qu'il ne fant. Es, pauld 
inteinperantior , quam debes. | . 

Faire ,ou laiffer échater quelqu'un. Sinere , aliquem 
elabi. Alicui , ad fugiendum, viam aperire, dare, pa- 
tefacere. Si Se à 

Penfer au moyen de s'échaper. Fugam meditari , cir- 

cunfpicere  refpeétare. 

Fe ne laiferay échaper aucuns orcafios. Nullam occa- 

fionem , elabi finam , Precçvolaie patiar. | 

Il ne laile rien échaper. Nihilomicat , Prætermurit, 
clabi finie , dimicait mani 


314 ECH 

Hporte une écharpe, Tranversà fuccinttus, vel, accin- 
ctus cit faicia, | 

Ji à le bras en écharpe. Sufpenfum habet de fafcià bra- 
chi. Ex nutella peniile brachium ï 

Un carquois prflé en écharpe derriere le des, Pharetra 
à tergo, de fafca penfilis. sui 

Tu as ia tète en écharpe, tu es un peu fou. Infanis. 
Delras non mihal. Parum fanæ mentis es. Haud {2- 
uses, fanus, Cercbio laboras. 

Fremire l'echarpe de quel ju un, c'eff à dire, prendre [on 
parti. Ad alicujus partes le adjungere. Voyez Parti. 
QE arpe,ce jont deux fortes de cordes de La chevre , 
cit à dire d'une jorte de machine à lever des far- 
deaux, lremicrement ce jent des cordes qui arètent 
Jesdenx jieds à des pieux fiche en terre, afin qu'elle 
ne reile : en fecondlien,s'ejt une corde lice au baur 
de aihuvre @ arts hés un bas peur La tenir à pen 

prez droite, Hxc Retinacula,orum. Wirr. | 

#'Eihorfe , monfie de poulie, ce qui enferme læ roue, 
Hic Kechamus, 1 Virr. 

# L'CHARPER {rerme de Charpentier,) faire plufieurs 
tou de corde autour d'un fardeau qu'on vent lever. 
Onus actoilendum circumvoluto fune deligare. | 

E CHARS. Praparcus,a, um. Tenax, cis. Juito par- 
cior. lius æquo Parçus. : 

E'CHARSEMENT. Nimiim Parcè. Æquo parciüs, 

Traiter quriqu'un écharfement, Jejune & exilicer ali 


que acciperc, | 
Vivre éci a Joment, Tenuifime culru,vel,parcè vivere. 
ECHARSETE.Hæc Penuna, x. Hæc Parfimona,æ, 
#LE VENL E CHARSE,ejé échars,efl changeant, [au- 

te d'un Rumb a l'autre, tfE peu javcrable. Ventus 

alternans, mutabilis, navigationi parum accomuno- 


datus. 

É'CHASSES. Hæx Grallx,arum. Furcalx grallatoriæ. 
Qui marche fur des échalles, Hic Grallator , oris. Qui 
grallis incedie , ingreditur. à 
Démarcies de celui qui «jh menté fur des échafe:. 

Grallaronus gradus. - 
€ Echajjes pieds droits des échaffauts de maffon , qui 
fouti nnent les traverfiers, qui entre dans les mu- 
railies,r que l'en appe le bonlirss Ji fes pieds droits 
dont fort hants , & qu'ils portent dés boulins les uns 
fer «s autres , on les appelle baliveau, Struétori 
abulati orthoftara, æ. 
E CHAUDE", gateau. Hoc Cruftulum, li. 
ÉE'CHAUDER, Aliquid,ve/, Aliquem, calidi perfun- 
dere, irngare. : Ar 
Ga ée échawlé , je n'ai garde d'y retourner, Malè 
acceprus fum,inale multätus fum, non committan, 
ut in codem loco deprchendar. k 
E'CHAUFFAISON.(Mezeray.) Hic Æftus,ûs. 
L'éhanfaifon de [a juite, lui caufs la fievre. Æltu , 
ex fuga conceptio , febrim contraxie 
E'CHAUFFEMENT. Hxc Calctiélio,onis. Hic Ca- 
lefacius,us. un 
“Echauffrment. alteratien, émotion de fang. Gravis {an- 
guims,vr/,Noxius fanguinis affeétus, ex v cnti 
CONCENTIOUE, 
ECHAUFFER.Aliquid calefacere, calfacere, concale- 
cere, 
S'échuff.r em parlant. Effervefcere dicendo. 
S'éch ujfer à bo're. Vino incalefacere,incalére, 
S'ébuuj}er à efiudier, Exardeie ad liveras. . 
S'échañffer en ,4 be,ogne, Ardenter in opus, v#l, operi 
incumbere, , 
Un homr e échaufé de zele, Incenfo flagrans ftudio. 
Ardenri ftudio incenfus. : 
S'écharf}er , S'erporter, fe mettre en colere, s mn Je 
dass fon Harnois 1xà commovcri, exardefcere, cffer- 
« ncffetveiccre, er L ER 
'échufjer en parlant, fe mettre en bumeur. o- 
veu, onçuati , cfervelcee dicendo. + 


| 


ECH 

Tu t'échanffes pour peu de chofe. De-nihilo acriüs com- 
moveris, Acriore motione concitaris , leviffimä, aur 
=Y ex _ Fe lof, 

4 La vertu d'échanfler. Calefattorius,a,um. 

PÉHAUCUETE, EE A ge ji 

ifait le guet em l'echaugete, Hic Speculator. Hic 
cubitor, oris. 

ECHEC, Echez jôrte de jeu, Voyez Echez. 

€ Ecec,malheur. Hoc Infortunium, nu. Hæxc Calami- 
tas,tis.Adyerlus cafus,üs. 

Ia reçu un grand échec. Grandi maétatus eft infor- 
rumo. Grave damnum accepit. Ingenti calamitate 
affhétus cit , oppreflus eft,afteétus elt.Gravem jaétu- 

ram pertulit, eit pailus. : 

E'CHELE. Haæ Scalx, arum.( vix benè huic nomini 
des fingularem numeram., } 

Echelies de cordes. Funales {calæ. 

Planter les écheles contre La muraille Scalas mœnibus 
admovcre, applicate. 

Les écrelies éroient déja apliquées. Hærcbant jam pa 

rietibus {calæ, 

* Echelie de coureur , compolée d'une corde noïée, @ 
quelquefois avec un conjfinet de Paille. Scala fanals 
inodata. 

* Echelie, ou étaphe,port où il y & grand trafic. Portus 
cômercio frequés,celeber magno mercatorû appulfu. 

E'CHELER une maifon, Scalis,domum,inire,fubire;in 
ædes invehi,invadere. . 

Echeler les murailles d'une place, Scalis evadere in 
areis muros. Scalis, muros arcis {candere ,invadere, 


occupare. 
* L'CHELIER ou rancher, ‘olive traverfée de plufieurs 
cheviiles, qui fertenr également de part € d'autre 
la folive, pur lelquelle: on monte en haut d'une ma- 
chine à élever des fardeaux. Hoc Anabathron,i. 
E"CHELON, Scalaris gradus. Scalaris mora. Scalaris 
{candula. | 
E'CHEMER , faire effain d'abeill Examinare, Ferum 
cducere, Examen cmtrere. 
E'CHEOIR, avenir. Accidcre. Cadere.Incidere.Ob- 
jungere. Conringere. . À 
Si queique herituge m'éteir écheu. Si qua mihi hæredi- 
ras obugiilet,contisifler,obveniifer,evemifer,renifler. 
Ceci lui ejt écheu par fort. Hoc ci tortiro,vel,torte 
ugir, obvenir, evenit. Mulra fortitus, hoc edaxir. 
Le temps , le terme du payement écheoir , expire. Dies 
pecuuæ cedie, exit. ; Je: 
pe yemens échesir en te: jour, Solutio cadit in hunc 
e 


in. 

E'CHEQUIER. Voyez Echiquier. 

E'CHEQ. Voyez Erkez. ie 

E'CHEVEAU de fil. Hæc Spira,z, Evoluti fili fpira. 

E'CHEVELE'E, femme échevelée, Solunis, rurbatifque 
capiliis œulier, Sparfis & confulis crimibus femina, 
Palo capillo,ve/, pailis crinibus femina. 

E'CHEVELER,s'écheucler. Comam folvere, Capills 
ipargere, confundere, turbare. ; | 

ECHEVIN. Hic Conjul, lis. ( Ira enim ufus in- 
valuit apud Gallos , ur ques plenfque in 
Confuls, alicubi. Echsuins vocitent. ] 

E'CHEVINAGE, Hic Confulatus,us. 

E'Cni UTE,main merte, Hxreditas caduca. Bona va- 
par Bona, jure caduci , ad benchaarium Dynaitam 

Clata. 

Avoir droit d'écheute. Habere jus caduci. Uti fruique 
jure caducario. | oee 

1! m'efl venu une bonne écheute. Mihi nec opinanti 
opuna hæreditas obtigit ; non modica pecuniz 
fumma obvenit, Ne 

E'CHEZ jeu des échez. Hi Latrunculi, orum. Latrun- 


cu!oruim 


us. 
Joner aux échez. Ludere latrunculis, 


Echez Gr mat, Vic Regcm. Tenco segem, Vicihanc 
man, 


ECH 
manus eft viétori 
nee te 

re. Superiorem difccdere. se incitas adverfarium je 
Là ulrimas angu Des ,; Compinger 
36 quand il me (are À re réhec mat 
Es € poilum e,viribüi 
us,æquiparandus non 
»\ PEINE d' Eds de muraille LANNEA dis 
NL Par les Neon dep: ecole Vitr. 
EU dorf.Hic Lumbus, bi 
aptes è 073 ps: ais dumbars Cards 
* Echine , vue, ou ovale, chat. 
d'oise ré) en pat at Er 2 Sr + ps 


















Echious,i. 
Sand op nie coupez par Le haut, on les ap- 

cacuminata. 
E CHIQUI pour à joûer aux Dames, ou aux 
Eh À she Alveus luforius, 


Arbres An ee Ldquies, Dircéti in q 
- pl chig à Quincuncem, 


* € de Blazon. Hæ Teflellæ,arum. 
S'Eabiquier l'afemblle de bourse Ner- 
mer Ma jorum 
* ECHIQ 7 Let de Blazon, le  * 
re a F0 Alvcolatus; a, um. ellellis 
cxaratus. 
A; Annee Aurco., cyaneôque 
wat præfert, 
au fauroir échiqueté d'argent & de 
traits. Aurca in patma 
séie x y mn rip Re rolesn, 
L'Echo repete les dernieres Rnb. Extremas fyllabas 
reddit, rèpetir, 
ee 3 
* ECHOPE, pointe 
ste 


* 


d'acier, pour graver [ur le cuïvre 
c'eff Auf un cijeau dé ferrurier pour 
teur on gryveur.Hoc Scalprum,i. 
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fre En ee té 
De. be fie, et 


me claire, Oculos illuftra - 


€ Eclairer les aélions de Rose hé Va 4 


1 qu 
A gr ue Vos RPÉRET un eu éclaircir ï me # 


: met. / ren ni doit dairéie les cho 4 è 
esr Hs OUfcures, Lorario, quæ lumen adhts 
bere rebus debit , ca oblcüriraré & cenebras afferar. 
Une Verité Parfaitement éciairéie, Ad hquidum ex- 
raies JR s 
canon 'aircira les premiers rangs. Msgpam ri- 
mis ordinibus on qe méta inférent. _ mes 
lofa rormerita, fœda agro se difcerpét. 
Eclaircir les rangs en fuyant Laxare ordines, cedendo, 
La le contagieuf: les éclaircir chaque ru Non 
paucos piftilentia fingulis diebus , de io tollir. 
La pee avoir éclaire) ce cette ville, (Mecenes. ) Hanc 
urbem orbarar, viduarat , viduam reddi rat peftis 


parte. Inficqueutian, lues invexe- 


Al 


mani | 


€ Eclaireir uelqu'un d'e quelque FA Alicujus rei , 
vel, dë aigu rec cote Br quempiam, Rem, 
cuipiam p clinare. 
S'éclaircir, ner ep fe. Res alicujus-minûs 
notæ “em notitiam fbi quærere. Rei dubiz , 
ampliorem coguitionem fibi accerlere , conciliare, 
parare. Rem ambi » difquifinone, 


r{f bic. of! liqui coënolcere. 
“ÉLAIRCISEMENT 4x d'une ne duré. Explicatio. 


Eclairciffemenr de la vhë. pr Illuitratio,onis. Cla- 
ritatis 

PORC de “quelque métal, on d'autre chofe. 

€ Eclarefement , appel en duel, Ad fingulare cerra- 


men. provoca 
IL lu un é aire) ement , en lui parlant bas à l'o- 
so is ement: en lui par fingulare cer- 
tamen indixi 


D 40 PRRUEE em Nat Pr es 
« Cao Anal céras £ 


CT a qi La pe Fat des nn Mi. 


‘ > Quänr 
me Le, bn me Hzc AS pc (1 
LAIR melqu'un , lui faire jour € lumiere. Ali- 
ci adibete Fc , Admüveré lucernam, fubmini- 


hu ver 
54 que en marchant devant lui. Alcui 
AT durs præferre gs, præferre. 
À «x pa éclaire rene le monde. Sol, mundyum univér- 
um fuà luce colluftrar, » RP + üluminar. Sols 
toti 
Le Soleil éclaire rarement FA endroit de la maijon. 
Huic ædium parti Sol rarû 
La À revers éclaire durans toute La nuit. pe pe- 
be Luna roram noétem lucet,micat, {pli 
L rl que À re 
vare itudiosè , fpeculari atque cuftodire. 
cultudem 


ftare perpecuum 
Celui 8 tre féclaire, en? obferve, Hic Speculator ,. oris. 


uftos,odis 
me, éléber erter des éclairs. Fulgurare. Ful 
brar Auger micar. Fulgere. CR. 
Dnlieu bin ée Jairé. Lotus luadus., vel, luminolus. 
Un bâcimentbien éclairé, Lucidum , vd, Lüminoliun 
ificium. Vitrwt. 
Le qu de mouton. Vévéidfennie. Verve- 


E CLAT, S «riolent. Hic Fragor;oris. Clarus & ve- 
cus fonus. Aures feriens fonus cum impetu. 
LE ee fragment, Hoc Fragmen,inis, Hoc Fragmen- 


lunen Eclat 4 bois, Diffra@i ligni MG 2 53 à 





gucpauns. SE ip 


| { 
IE, 
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Q "1 >ogle 
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sie de pierre rempué. Hoc Cæmentum, ti. Lapidis 
chidium. 

S'en ailer, fe rompre en éclat, Diffilire afulatim , vel 
affulosé. Diffingi in fus n fn da ant » Vel 

Elle ‘veut reveler ce fecret fans l'éclat 
qu'elle va faire. Fixum eft ei fecrenum hoc enuntia- 


re , nCC vero rePurat, Quas turbas datura , tra- 
las cxCItatura, quos rumultus edicura fit , quas 
lermonum anfas fit prebirure, : . 
nr de zele. Ardentioris ftudii impetus immo- 
CTar1. 
Un éclat de colere, Ferventioris irx iMPetus , MOotus 
1TUS+ 


Des éclats de rire.]mmoderatiores rifus,cachinni. 
CE'clat,lueur bri lante. Hic Fulgor, ons, Hic Splen- 
dor,oris,Radians lux. Vibrans lumen. É 
L'éclar de la vertn. Virruris fplendor , illuftris fpecies. 
Cette aéfion douners de l'éclat à vôtre répuration. 
Hoc Facinus , tuum nomen illuftrabir luce gloriæ : 

Æxernum gioriæ decus mo nomini afferer, (plendo- 
rem concilabit : Tui nominis famam illufta gloria 
decorabit, Voyez Enroblir, 
ECLATER, faire bruir, Concrepare, Fragorem edere 
Vehementi foniru concrepare. ; 
€ E‘ciater, fe rompre vec éciar Vi & cum fonitu fran- 
.Fragosé gi.Imperu,in fragmenta didilire. 


E clarter,s er de colere. Voyez Emporter. | 
$ Eclater briller. Fulgerc, EAulgere, Corulcare , Vi- 
brare, Emicare, 


Cette verité éclatte fi fort. Res hæc , tot, ram claris 
argumentis fignifque lucer. 
Un lieu éclatant en or, Locus , fulgore auri collucens 
& illuftracus ; auri flendore fulgens & radians. 
Un habit éclatant en péérreries. Germmis diftinéta, ef- 
ilgens,nitens, fplendens,radians, emitefcens veftis. 
€Eclater,paroitre tout à coup. Erumpere, 
Sa haine à enfin éclaté, Ejus oduum candem erupic. 
E'clater de rire Cachinnos toilere.ln rilum erumpere. 
Cette femme infolente fit inconrinent éclater [on impu- 
dique paffion. Nefaria libido mulieris importunæ re- 
Penté coorta eft. 
E'CLIPSE de Ts de Lune. Hic Defetus,üs. Hæc 
Dons, c Eclipfis, is. Solis & Lunæ defec- 
tus, vel, Defcétio,ve/,deliquum,vel, obfcurario,u:l, 
labor. Solaris aut lunaris defeétus. £ 
1l gas deux Erliples certe a ge vel, Sol,bis 


anno deficier, Lunx aut Solis, femel , iterun- | 
que de cfici. 
E' CLIPSER 


s'éclipler,eftre éclipf, Deficere. Lumine 
La Soleil s'éclipfera. Deñtace Sol édene tresta SO | 
La Lune fair eclipler 
velobfeurat Luna,deficit Sol obducenre eum Lunà. 
Lunæ umbrä,folis lumen hebecatur, Lunæx interven- 
œ Sol occaltatur, Solis radios interpofitu fuo Luna 
autert. Luna fubjecta, atque oppolira Soli, radios 
eus & lumen obfcurar. 
La Lune venant à rencontrer l'ombre de la terre, € 
la terre Je trowvant entre Le Seleil és La Lune, elle 
CRE eetisent DE g ou io umbram ter- 
» Cum cit € regione Solis , inrerpoñtüque terrx, 
xepenté deficir, Cie. | x 
L res Éré du Soleil fe À su par Deppofsien de La Lune en- 
tre le Scleil cp La Terre; dy celle de la Lune arrives 
lorfque la terre Le trouve entre la Lune de le Soleil. 
Sois 1s contingit, interjeétu Lunz inter ipfum 
Solem & Terram:Luna vero tum deficit, cm cerra 
gispoie eft inter ipfam Lunam & Solem, 
S'éclip répare Evaueicere. . | 
Effant (ôrti, L s'eft éclip é.Egreifus evanuit,videri defic, | 
apparere deliir, fubluxie fe ex oculis omnium. | 
z que ces belles qualisez je fins éclipiées, Preclaræ | 
æ animi unt »i 


1 dote$ abicre,evar iere,exuncte funt »in- 
LeLicrunt. 


le Sol‘il. Lumen Solis obducr, E'CONDUIRE quelqu'un. ( Mezeray.] 


ECO 
Vous avez, fait éclipfer ce larron. Huic tu furi viam 
re ifti ad fugiendum. S 
#ECLISSE, à former le fromage. Forma cafearia, Plaf- 
AL Ep F 
E ciifle, ailleau à lier errer un 05 rompu. Hæec 
Ferula. Oihs fraiti ad der ferula. . 
E‘clife,écliffeir. Hic Siphon, onis. Hic Siphunculus, li. 
* E'clifle de luth, Les coftes.Cytharæ larera, 
E'CLOGUE. Hæc Ecloga,x. 5 
ECLORRE. Excludere.Excudere aliquid, v. g. pulles, 
ova,& Pullos ex ovis. se V5 : 
E'clcrre , fortir de La coque. Excludi. Edi.Excudi. Exire 
Prodire.Exiftere, Emergerc ex ovo , ex ovi calyce, 
,€x ovi crufti. : Le 
E CLUSE, levée Hic Agger,ri. Hxc Moles,lis. 
E‘clufe,bonde d'éclufe. Hxc Cararata, x. Aquæ emif- 


arium. 

E‘clufe ville de Flandre:. Hxc Clula,x. | GR 

* E'COFFROY, rable,où Le maiftre cordonnier taillela 
befogne. Surorius abacus. 

* Ecoinçon, la largueur de l'embrafement d'une fe- 
nelire,ou d'uneperte. Obliquationis » portæ 
latirudo,amplitudo,inis. À . 

ECOLE. Hæc Schola,æ.Ludus litterarius. Gymnafum 
htterarium. 

Lever école. Ludum aperire. F 

re Sshoss habgse. Docere RrOfEe 

Mailtre d'école. Ludi magifter, (tri. é 5 

Salaire de maiftre d'école, Hoc Minerval , is. Doftoris 
merces, Impeniæ difciplinx prerium. 

Compagnon d'école, Hic Condifcipulus,li. 

Vous #uez, étudié à mon école. Me Præceptore ufus 
SR Te ess Cipaian. Te olim in meam diici- 
Punam tradidifti. 

* E'cele,deux,rrois mois d'école , cela fe dit d'umbem- 
me qui a été À | Academie, 7 d'un cheval qui J4 
été exercé Bimeitre, trimeftre fpatium exeréitatio- 

A. TA T 2 uand un cheval prend fine 
Pas d'école , pas écouté, un cheua e- 
ment les NS de la pi du talon, dre. c'ejt à dire 
qu'il obeït aux fignes qu'en luy donne, -Motus 
morem gereutis,manuum, talorumi prébitis fignis, 


indicuis. La 
E'COLIER. Scholæ audiror. Qui diféie literas (Vox 

hxc Scholafticus, ulurparur à y  fenli 

aho,i fignificarionc tallicæ hujus. Ecolier, | 


ze l'ai ref pour ecolier, lim 1 diféi D sp 
n'écolier qui ne fait que commencer. Hic Tyro,enis. 
Vons êtes encore un petit écoliers E en 










Ecolier, Difriples Hic Dilcipulus, li. W 


arc quidpian. Aliquem , Poltulaus excludere..R 
Ban:i,petuta dencgarc. Alicujus preces afper ! 
Ejtre res: Kepullam ferre, Pau, acéipére 2 


C Oeconomus, i. . 
E'CONOMER.Rem domefticam 

,Curare,gercre,Curate. $ 
ECONOMIE. Hxc Oeconomia,x, 
E CONOMIQUE.Oeconomicus,a,ur 
E'CORCE. Hic,hæc Cortex, 1cis, 
E'corce deliée , entre le bois € 
PR é ii L re 

uselt d'écorce. orticcus,a,um. Librarius,a, 
pos role écorce, Corucolusa;um, 
fi 4 us y conan ie 

er l'écorce, Corucem ve! 

Re ES 

















eripere. detr: 
run elt.)} 
Lorique les chiens je je 


ECO 
en courant par des rocælles, re. Cum canes, per con- 
fragofas petras decurrentes,pedum fola convulnera- 
nnt & cutem revellerint, : 
E'CORCHERIE. Laniena,æ, 
E'COR CHEUR.Qui pelle deripit, Qui corium de- 
r. Corianus fanio, : 
EF'CORCHEURE. Perftrictæ cutis plaga.Oblifæ pellis 


vu 
E‘corchure,que fait une partie en {e frotrant contre une. 
autre, Hxc go, inis. 
*E' CORE,;e/carpe , ou precipice [ufle bord de la mer, 
cofte cr écore ; efcarpé , taillé, en précipice. Abru- 


prum licrus. È 
E CORNE,afront. nc Conrumelia,æ.Faéto , diétôve 
lata Per ren repulfa. V.Af zh 
corne . Turpis .Affront, ns, 

E CORNER un Taurean.Taurum,cormbus minucre, 
diminuere,murilare,truncare, detruncare, exarmare, 
nudare,exuere, Tauro, cornua decutere, detergere, 
CECHÈE, 

E corné,qui 


il 
E' 


a perdu fes cornes Cornibus captus, muti- 
aAtuSs, trunCAtus, EXArmatus. 
E'CORNIFLER (! C'ejt ainfi que M d'Ablancourt écrit 
ce mot. )Alienis meufs proterviüs involare, irrumpe- 
re,fe ingereré,fe inferre. Pro menfarum proterve 


a e gcrere. 

E'CORNIELEUR chercheur de repuë; franches Alic- 
parum m impoitunus affeétator , vel , afli- 
duus & protervus aflecla, Graruirarum cœnarum 
affiduus ac pet $ venator. 

E'CORNIFLERIE.Alienarum menfarum afleétario. 

* E'COSSE, owverrsre de peis,de ferve , Ge, Hæc Sili- 

a,æ,. Hic Foiliculus, 1. 

* L'COSSER offer l'écofle Siliquâ exuere. 

E'COSSE, Royaume. Hxc Scora,x, 

E'COSSOIS, Mic NS | 

Due . Colleéta,æP#æc Symbola,x. Hoc Sym- 

un, 1, 
Eee Symbolum conferre. Colleétam dare , 


Demander à chacun [on écor. Colleétam à fingulis exi- 
gere ; fymbolum pofcere. | 
1 ic Afymbolus, li. 


ui ne p.132 pas fon érot. 

ÉCOTARD » 4 porte-baubans ; erofe planche , on 

piece de bois mile en [aillie, (ur Les ces w bor- 

daçe , pour conferuer , & tendre les haubans. Li- 

. et quo funes firmantes , malum & fçalz anne- 
ntur 


*E'COTE';terme de Blazon, Nodis diftinétus, a, um. 

*# Un tronc é coté d'or Truncus, nodis aureis afperatus , 
diftinétus. | 

E'COUER nn Chien Canem,caudi mutilare,minuere, 
tuncare, decurtare. 

E'reué.Candà murilus.Caudi truncus,captus,trunçatus 

* E'COUETS.Voyez. Coñsrs. . | 

E'COUFLE,Milan,oyleau Hic Milvus, vi. 

E'COULER wn écang. Stignum corrivare, derivare. 
Sragni aquam emirrerc. À 

Besterrens s'écoulent en pre de jours. Torrentes , pau- 
ais dicbus efluunt,deffunt,dilabuneur,exarefcunt, 

Ce torrent s'eff écrnlé dans deux jours, Incra biduum , 
dilapfæ funt hujus correntis aquæx. 

Le rems s'écoule infenfiblement, Tempus, fine fenfu 
dilabicur,abit,Auir,eMuir. . | 
Laïfer , ou faire éconler le tems deffiné à une affaire. 
2Tempus, vel,diem eximere. Diem extrahere & con- 

fumerc. Opporestes rei gerendæ tempus omirtere, 
S'écouler, le derober de quelque lien. Cläm ex aliquo lo- 
co dilabi , {e fubducere, LORS Cüs, 
ECOULEMENT d'eau næc Fluxio,onis. mic Fluxns , 
E'COURGE'E fo mæc Scurica,æ. Lorea feurica. Lo- 


renm flagcllum.uæc Taurea,æ, ( ( 56 elle «ft de cuir 
Bæuf. ) ji 


ERA Le \ 4 
ages 


Denver les écourgées à quelqu'un. Loris, aliquem cæ- 


cre, 
Fraper d'une écourgée. Seuticam alicui infigere , in- 
cütere , infinses. ou 
| *E'COURTER sn cheval, lui couper les oreilles , on 
La der Aures,caudam equo abfcindere, 
E'COUTE;effre aux écoutes. Aufcuktare , Speculari & 
le obfervare omnia.Excipere rumores omnes, 
Ecoutes | amarres de la grand'voile d'un vaifleau. 
,Velares funes poftici. 

ECOUTER quelqu'un. Alicuiaures præbere,aures de 
dere , aur e,aures dare, aures 
Præbere {e attenrum;aufcultare. Aliquem audire auf’ 
Cultare. Alicujus diébs anitaum c. 

E contons un peu ce qu'en dit de moy, Subaufcultemus, 

ë ecqua d ane fiat s mentio. 4 
coufez (4 Vosx, Admovete ures ad ejus vocem. Ej 
diéta excipite,Lequentem audite, atque, ru 

Ænez-vous bien ph,je ne dis pas fouffrir ces chofes mais 
même les écouter ? Hxc non dico , auimo ferre, ve- 
rüm aurbus accipere poruiitis ? 

Je vous prie de m'éouter Quælo , ut me benignë, at- 
tentéque audiaris. 

Ecousons ce qu'il dit avec grande attention. Ad cjus 
vocem, non lolum aures admoveamus, fed animos 
adhibeamus etiam ac mentes noftras. 

Ils nous veulent trop de mal, pour vouloir nous écouter 
Eorum auris atque animus à nobis abhorrer. 

Te veus éronteray volontiers durant que vous parlerez 
coure les hbereriques Præbebo me ubi attentum con- 
tra hæreticos auditorem. 

Cecy merite que vous l'écontiez, Hoc auribus veftris 
dignum cit. 

E coutez nn mot, Aufculta paucis. 

S'ésouter parier, Attendere ad ea , quæ proloquaris, 

T'éconterss vos avis. Veftris monius , meæ aures pate- 

unt, 

J'exouteray cela volontiers €y fans me fâcher. Æquis, 
id auribüs accipiam. 

Vous n'écourez pas, Tux peregrinanrur aures,Non aü- 
dis. Non arrendis. 

Jen'écenteray ny vos prieres,ny vos plaintes. Nec Pre- 
cibus veftnis,nic querimoniis relinquam locum. Ab 
tuis precibus & querchis,aures avertam. 

Se faire écouter. audientiam fibi facere. Artentü reddere 
auditorem. Atrencionem fibi conciliare,comparare, 

* E'COUTEUX,rerens (terme d'Academie, ) cheval 
tardif à obeir. Equus tardus ad gerendum morem, 
impsrio tardé fe accom ns. 

*# E 'COUTILLES , trape au tillac d'un navire, pour 
oi r ue marchandiles, Navalium fororum exem- 

ilis tabula. 

*E'COUVILLON , avec quoy on nettoye le four , La 
braife eftant efiés:, on un canon. Scapula clibanaria , 


tormentaria. 
* E'COUVILLONER sn canon, le nettoyer avec l'é- 
comvillen. Tormentum fcopuia panniculariä derer: 


ere. 

L'ÉRAN. Hec Umbella,z.Umbella focaria, Umbella 
manuatia. 

Se fersiir d'un écran, lorfqu'on ef} auprés du fu. Ad- 
LL umbella, camini x Rod defendere, avercere, 
prohibere. ; 

E‘cran pour empêcher Le vent. Obletum vento feprum. 

E'CRASER sen ver, Vermem obterere illidere, clidere, 


rOterere. 
Ed REMER Je lait. Laëtis cremorem decerpere excer- 
pere, legere. Lac, cremore deflorare, 
E'cre é. Defloratus. Cremore minutus,aum. 
E'CREVISSE. Hic Cancer, cri. Hic Aftacus , ci. Hic 
Carcinus , m. . L : 
E'crevife demer Marius Cancer. Hic Cammarus;, i. 
Les piners,les branques les pieds jourchus d'une écre- 
Vijfe ; 


ERR 


rl , denticularæ forcipes. 
La couverture de l'Ecrevife. Hæc Crufta,e. , 
E CRIER , s'écrier. Exclamare. Clamore tollere, vel, 
edere. 
Ecrier à Dieu, Divinam opem implotare. 

E'CRIN, rafere, Hoc Serinium, 1. Hæc Ciftella, æ. 
ECRIRE, fur un papier. In charta fcribere , liceras 
exarare , lirteras pingere, 
Apprendre à écrire, Litterarum Form 
Il fçair un peu plus que lire € écrire. 
primas liceras progreifus et. Quintil. 
11 écrit bien. Scie litreras pingit.Scienter clementa exa- 

rat Lirreras luculento, elesantique charaékere pingit. 
1 é:rit mal. mperité pngu hteras. Jafcice , feripeum 
exarat,fcriprum facir. 
Ecrire quelque chole,La mettre par 


18 
3 wie Hz Chele, arum. Hz Forcipes, um. Serratæ , | 


formas difcere. | 
Paulum ulæà 


écrit. Aliquid feri- 
bere ,exarare , confcribcre liceris mandare , {cripro 
configparc,feniprura profequi ; {cuipris prodere , li- 
teris perfequi ; litreris , memorlEque mandare, lite- 
rartim monumentis commendare , MemMmOræ prode- 
re,memoriæ traderc. ; 

E'crire,mettre par écrit Les choles de fon tems. Suitem- 

potis hiftoriam fcribere. Ævi fui annales confcribe- 
re. Res geftas ftylo profequi, {cripnis niandare , me- 
moriæ tradere , literarum monumentis confignare , 
pablicis liceris commendare; liceris, memori&que 
mandare ; hteris prodere , literis conlecrare, | 

Cedifeours ne merite pas beausoup d'être écrit. Orauio 
hæc non fcriprione magnoperé digna elt., 

Direce qu'on a médité, em mêmes termes qu'on l'a con- 
con , (ans voir rien érit. Qux comimentatus fis, ca 
fine fcripre,verbis cifdem reddere, quibus cogitaveris. 

JU reciroir quantité devers excellens , fans avoir rien 
écrire Magnum opuimerum verluum numetum Tec 
tabat , cum literam fenfipiilec nuilam. , . 

E'crire quelque chefe [ur une autre. Alicui rei, ve/, In 
aliqui re quidpiam inferibere. | 

E'crite au a AT Rei cuipiam aliquid fubfcricere. 

E'crire à quelqu'un quelque chofe. Aliquid, vel, De re 
aliquä,ad quempiam fcribere,mittere , liceras mitte- 
re , itceras dare , lireras feribere. _Alicui quippiam 
mittere,literis nunciare,lireris fignificare , Ahquem , 

— de re quapiam,facere per literas certiorcim. : 

Vous ne m'écrivez pas alf:z fowvent. Infrequens es in 
officio feribendi. Raras à te liveras accipio.Oificium 
literarum , abs re requiro. a na 

Je vous écrirai plus aulong ,lorlque j'aurai plus de 
doifir. Cum ont plufculum nactus fuero, lireras ad 
te mictam verbofores, uberiores , longiores. Fufior 
ro & copiohor in fcribendo. Pluribus, vel, Piuribus 
verbis ad re fenibam.Mezæ charcæ parcam,nec operæ, 

Je vous écrirai routes chofes. Ad t= perferibarn omnia, 
ene ferai pas maintenant marry d'avoir demeure 

melaur tems fans écrire Jam me non pœnitebit , 
fntercapedinem feribendi feciffe. ic. ; 

Vous aviez demeuré quelque tems [ans m'ecrire. Tu 
mihi liceras mittere interinifcras. a 

Depuis que je fuis parti de Rome, 72 n'ay encere laide 

aller aucun jour, ans vous écrire. Ut ab Urbe dif. 
ceffi,nullum adhuc inrermili diem , quin aliquid ad 
te litrerarum darem. 

Vous avez des gens qui vous écrivent C5 chofes , & 
d'autres qui vous en portent de nouvelles Haram re- 
rum habes & {criprores & nuntios. 

Fen'avois rien à vous écrire. Nulla res crat , de qui 
ad te fcriberem. 

Je n'ay rien à vous écrire, Nihil habco ad te fcribere , 

Cicér. 

Je vous ay écrit ce mot en (ortant de ma metairie de- 
want le jour. Hoc litterarum exaravi egrediens à vil- 
là ance lucem. 


Je vous écriray dan une [eule lettre tous ce qui s'ef 


ÊCR 

” pallé durant cette année, Unis licteris , totius hujus 
anni res geftas prefcribam. ’ 

E'crivez ceci dans vos memoires, Refer iftud in com- 

Es in PRE k€ 
crire , meltre par écrit fes pensées. itationces fuas 
mandare literis, fcripto codes ; lier confignare , 
vel, commitrere, 

Il m'a obligé de mettre par écrit ces livres de Rheteri- 
que Ab illo impulfus fum ad has Rhetoricas feri- 


Ptiones. ‘ 
Cegrand Philofophe n'a rien écrit, n'a rien laif£par 
crie, Nullam , maguus hic Philofophus literam tre- 
liquir. | | ._ ['excipere. 
E‘crire ce gw'un autre diée, Abalio diétara , fcripto 
E‘crire,compofer un Livre. Librü fcribere, confcribere, 
Pline écrit,que les Ciaies de. Scribir,vel,rradit, vel, 
Refert,vel,Prodit Plinius. Eft apud Plinium, Memo- 
ge odicum cit. Scriprum rehque Plinius, 

c. 


Se osts écrire en quelque catalogue. Nomen dare, re- 
ferendum in aliquem indicem. 
E'CRIT. Hoc Scriprum, pti. Hæc Scriptura , æ. Res 
Scripro confignatæ, vel, monumentis traditæ, 
Reciter par écrit. Ex icripto dicere. 
Mattre,ou cocher par écrit. Rem quampiä fcripto tra- 
dere, literis perfequi, ftylo profequi , feripris mandare. 
Ilme donne plus de commifion de bouche que 
écrit Vlura mihi verbo,quâm fcriprura mandat. dar, 
ECRITEAU, affiche. Hæc Profcriprio,onis. Hoc Pro- 
ramma, atis. Profcriprus libellus. 
E'criteau , infcriprien. Hæc Epigraphe, es. Hæc Iafçri- 
Pro,onis. Hic Titulus,h. z 
E'CRITOIRE. Calamaria checa. 
Une belle écritoire. Calamaria theca clegans. 
E'CRITURE,aéion d'écrire, Hæc Scripuo, onis. Hæc 
Scriptura, æ. CRE 
J'aprens l'écriture. Scribere difco. Scripruram , we, 
Scriprum difco. , 
J'enfeigne l'écriture. Scri , Vel, Scriprum*doceo., 
Cette écriture eff bien faite,eft bonne. Piobi caraéteris 
feripoum hoc eft'Scicæ manus feniptio cit. Perucæ 
manus hæc fcriptura eit, 
Fe connois fon écriture. Agnofco ejus manum. « 
C'eft Là ton écriture. Tua hxc manus cit Taus hic eft 
. Bermanns charaëter. Tua hæc eit propria fenptio. 
J'aime ton écriture, parce qu elle ejt for: femblable à La 
mieune AmO tuam manum,quod tam prope accedat 
ad fimilitudinem liverx mez. 
E'criture l'art d'écrire. Scribendi ars. 
Aphartenant à écriture € écrivain -SOTiPtOrIus,a, um. 
L'Écriture fainte. Scriprura facra.Sacræ literæ Codices 
facri, (hæc Biblia, orum , vwige ) 
E'CRIVAIN maitre écri vain Scribendi magifter.Scri- 
ptuarius magifter. Elementarii feripci magifter. 
Un écrivain , un auteur, Hic Scripror,oris, 
E'CRIVISSE.Voyez Ecrevile. , 
# E'CROU , srou fag né en vis pour recevoir mn vis. 
Cochleæ ftriarum concepraculum,vel, ftriatus cavus, 
E CROUE ,regijtre.mic Commentarius,ri, HOoc Com 
mentarium, rit. . . ; 
E‘crote de Geolier. Carcerarius commentarius Ratio- 
nes,vrl,Ephemerides carcerarix. Aéta carceris. 
Se faire évroûr. Carceris cuftodi nomen darc adfcri- 
bendum albo vinétorum. 


Ecros d'élargiiement de pri onnier. Syngrapha carce 


rarii coômearus, Chirogrophum miflionts carcerariz , 
E‘cro-, quitance, Voyez wirtance. 
E CROUELLES, Hæc Struma,æ. Hz Strumæ , arum. 
Qui À les écrovelles. Strumofus,a,;um. | * 
FCROULEMENT. Hic Concullus, üis. _ [eutere. 
ECROULER. Aliquid concurere , quarefacere , ex- 
E'CROUTER. Cruitam eximere,detergere, decutere 
defecarc. 
E'crouter 


tECU 
crouter du pain. Deledà cruftà,panem diftringe 
FCSTASE, SR Voyez Es F- 
1 Voyez Extafié, Extatique, 


FEU bouclier S ic CI l 
Hoc Seurum , ti, ypeus , vel, 
hoc À si. Hæc Parma, +. 
E'cu en de crelfant He Pile Lunatum feu- 
rum, Arcuarum fcurum in Lunx {peciem. 
eu étroit Cr longuet. Hoc Ancile, 
Cody ho Tes: mo 2 Hæc Cetra,æ, 


Lcd Le es vom 
rar na De Éolent 

29 ne 4208 cW, Sy cutatium, 
DR Parma tellerahs. Soul Scuri fymbolum 
D esse 


Larerculus cefferarius. 
dlés. Hæc Area, &. 
PE age Jon d'or, Hic Auteus, rei, Aureus nummus, 
Aureurn numifina. 
Æ cu fol. Solatus aureus. 


Feleuge a ,um, 


Bt rap dc Bee ss 
beaucoup CS « Bene nummatus, paratus 
à Rue Pole ha- 


For rss La de re à 
ARE Pa mn re | +e 


| operæ chentelaris. 1E 

. dans le du vailleau pour 

ed Pl PU de pes Par 
D DEEE cn. 


ECU 319 
ar PRE s'y M A te Ex alro probe 
illicium efca inegatur 


em (À gg 
L'ÉUMEUR de 
De ns 4 mer H mic Pirara,æ Maricimus érafitor 


F COMEUX : As porn fe on VE Dr gg 
à CUMOIRE, Cochleare , PT 7 


D cd A Aliquid End Ga p PER 


EFCURIE “érable à chevaux. Hoc xquile , lis, Hxe 
Equilia lum, Equina préfepia. 
E'curie du Roi. Regiorum equorum pecuaria, ftabula , 


EA Y Pape pren les chedaux. 7& ia pecua- 
orum, équofüm fe! Breges. 

Eq Der ner 
Grande de si Roi. pen Feèticis Major, pri- 


Petite ee Lab ds du “Roi. Equeftris pecuaria minor,prima- 


 — nn fetisiüni. Péèma 
armoiries. te 
5 Tele _ lareeulus, Œi 
orce pour enter en écullon, infiti- 
onis'{curula, Cu- 


Li por re ernerF'entrée des per Les 
mula ferarum,&ce. 

Re er de lus bas degré. 

nebilis. Été ‘ss os 


E‘cuier intendant du om de del'é Hic Equife 
F'CU Hic Scopulus , li A bre pre Eine dome crabe 
>". . LA € (e) 
Un lieu plein d'écueils. Scopulofus locus. Scopulis fre- RL Fate on ts mag r “ul 
cad contre 6 écuei!s In fcopulos allidi, illidi, "ie Rabul. R cuierde France Regii {tabuli omes 
: mA “ €, navimallidere, à que Come É Armiger 










Scurula , æ. Hæc Scurella, æ, Hæc 


E culée de lait. Los us Quantüm 


tellà capitur. 
dé rt Ÿ Dada Veneris.Cotyle- 


a d A 
mens 
el or enfoncées 


travers 


Laux ,c 
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ht que a se le melleue Deflorare quidpiam. Ali - 
pre , decerpere, opimum quod- 


Piraticam exer- 


L ” me lp 
re {re v tiroum exerccre 


Bonne Seétor menfarius. Menfæ Principis 
Seétorefcarius. Ffeare feéturæ ad menfim Præfec- 
tus, Menfarius vel,Carptor. Sandendi ob{o- 
ai magifter. { Vid. LACS Saturn. € 2. ) 
* E cuier, jenne pu QT agnant dy fuivant un 
vieux Cerf. Aflecla Cervus junior. Cote minor , 
ù veus affeétaror. GS de 
chier, aux-bourgeon croi iffant au pie “un € 
vigne. Hxc Suffrago, æ FETA Viciaria fra. 
go. Vitiarivrcruri fuccrefcens palmes. 


ÉDENTER , ôter les dents. Aliquem edentare , denti- 
bus minuere, diminuefe. Alicui dentes evellere, de_ 
cuterc , excutere,eximete. 

Etenté. tatus. ; minutus, mutilus. 

Vieillard édenté. Senex edentulus, Véetulus edentulus. 

EDESSE , wille de Mefopetamie. Hæc Edcfla, æ. 

ÉDIFICATION , bâtie. Hæc Ædificatio, Exædific 


« Eden fication , me k rer donnés aux autres. Sui, (o- 


ce cxim 


a- 


F'ailé ce dfcours vec pranconp d'édifcation. { ue ) 


actes ue ce 


Orationem illam per 
exemple 


re 
Elever un édifice dans le rl d'autrui. In 4 findo, 


vel, folo, ædf extruere, eXcitarc , 


care ; ædi 
conftruere. xbl FA de loup 
ne rem aq ro og Ancien 


330 EFE EFF 
ÉDIFIER, batir. Ædificare, Exædificare, Ædificia | Cefte maïfon ête la beauté de la vôtre. Ædes illæ ni. 


excirare , conftruerc rum ob{curant elegantiam, ve, fplendori 

« Edifer las autres, denm r bosexemple par fes bonnes | Le Soleil ef: ri Les pr îles. $ , officiunt, 

mœurs. Se, faélque mores als magnopere probate, | extinguit Sol. curat, 
Agere omnia , cum aliorum approbanone, Secunda | des per/eunes , dont l'une efface l' der t 
omnium admurmuratione ; BEIC vit Attionum ez Défaire. Aauire ; ‘Autres 


luculentos approbatotes habere omnes. Eam EFFACEURE, Hæc Litora,æ, Hæc Obli 
rep croacn , quam omnes approbent, lau- | EFFAROUCHER quelqu'un. Ars pare Rd 
dibüfque excipiant. Bono, gasPes elle exemplo, | _ratiorem facere , RL ie ré 
Alus præbere virtutis Là Effarenehé. Efferatus, a, um. Intraétabilis LS fstus! Aba- 
Edifier mai les autres. Eam fequi ‘vivendi tadonem , | _lienarus à nianfuetudine ac difciplinà. ” 
quam neme non rcfpuat, HO improber, Vigorum | EFFAROUCHEMENT.Abalienatio ab confuetudine, 
exempla alns præbere. Perniciolam exempli imita- ab diféiplinä 
tionem aliis prodeie. Aliorum animes , privatis feu | EFFAR ER. Esront her. Voyez Efarousher. 
didhis , feu factis oftendere. | Fe cffuré. Efierato efle animo. 
EDILE, celui qui à la charge des édifices publics, Hic : EFFAKE" N nege de Blazon. | zffecarus,a, um. 
Æhlisis. | EFFECT. Voyez Effet , plus bas. 
EDILITE , charge &effice d Edile/Hxc Ædiliras,atis. | EFFECTIF , effirare. rfhicax , acis. 
EDIMBOURG , Gé ville capitale d Ecofle. Edunburgum. Efréif, réel Quod reips eff. Quoë non verbo , @i 
EDIT. Hoc Ediétum,éti. næc Ediétio ; omis, reapfe ef eft. 
Compoler ny E‘i.Edutum concipere,compomere,con- | Z/ “ ER cens écHs ts S'nenee iplos ‘habet 
cribere , concepuum feripto confignarc Præfentes 
Publier un Edi . Ediétum edere , edicere, promulgare. Armée de cinquante Pepe D Sos L Œee in eu 

















Ordonner un Edit, free un Edis. Edicere. Edito edi- oasis à millium atmatorum 
cere ; decernere » ] ; agi st EE Pa rgee > Vel, en Vpn eu 2: 3 
Ordonner par Etir , ur peine. äncire, Ediéu LE nitement repre we en én arr 
fnctionibus carére. S ? ionibus , ediétum confir- À q#'or direir 22 «ff eff Af. xs 
mare, corrob me, a A veri opens fuis co! i$ colstibes hs ad J : 
’. om E 1. um ratum cfie jubere. ut veruim cr inter 
de. de pat onde verifié l'Edit à Roi.Edidore- | Vertn eff tive. Hzc acts, a ec Efficientia , 
gio Patres auétores fuerunt, er Regis, Senarus | _æ. Vis c Vis cfhicie 
ratuin efle cenfuit, decre vit, sue fancivit. STE , TA ET Reipsi. Re veri. 
= Fe reg Fe Er He Rem . Edictale. S » 7 . 
mbre € {14 cz € : ATASE am ra profcété Lahe 
EDUCATION. Hæc dev À EXECUTER fe; cr Cv 4 res Fee 


Éducation à La vertu. Puerorum , ad virtutem eluca- |  exequi. tara perf oc. ee 
to , infhrurio , informatio. 2 si à 


Qui a foin de l'elucation d'un autre. Hic Educator , | Æff-éfw. r fes IR re 
oris. Hæc Educarrix , ( ff c'eff mme femme.) cis. er où celle qui Fit evo. 

Avoir une bonne edncation. Initicui , cducarique, i- ut ceétrix, 
beralirer, Voyez El.vé. EFFEMINER, énerver,ren dre ge 
minare, enervare, mulicbricet,e 


E F. bilitare,delicris frangere. 
; ’ + EFFEMINE". Effemimarus. Molli 
EFEUILLEMENT. Hzæc Frondario , onis. Foliorum | _ tus, Fraëtus, debilirarult 
decoéto , decuflio. Un difcours effeminé. is & en 
RENE de vigne. Hxc Pampinatio, onis.Vitiaria | En effeminé. Molliter. x at 
EFFET , choje rffcétuée. Hic ERcEtuS 
EFEUILLER un arbre fun Frugiferam arborem, |  étum r 


inanibus frondibus collucare ; levare,deornare - Mattre en eff effet, 1e dare qu 
liberare, Arborum fupervacanea fkin- cre, 






















ere diftringere,decerpere, decurere, detergere. Celui ou celle’ qui met en 2 
Efiüiller la vigne. Vineam pampinarc. Vitiarios pam- 2 feûtrix, 
M ftringere , detergere. Meitre et ce que l'e dit. Ri 
efeñiller Frondibus ex nudars Polar, diminui. FE er à ps Ÿ Pad 
$E UILEEUR d'arbres. Hic Rrondarnqté. as, de 









Æfeui Leur de v'gne. Hic Pampinator 


Erraçagse. pelcbilis, vel, fe DRE Le 


EFFACEMENT. mc Delerio, Induétio. Oblirérario. 
ÉFFACER. Aliquid delere, inducere obliserare , ex- 


afucer en mñllent. Eluder ilure abflrgere quip- 


\cer Le nom de u'un ; du des roue a À 
per phobie exp + Se 0 
men eradere , crime ere L 

Jen'cffarerai jamais de mon. 
beneficium nullaunquam 
Nulla dies,illud ex amimo, meo de: 
fecet, oblivione, delebir, ob 

tinguet. Vigebit in me, 
ICLMQLIQU à LEMAOLLA. 


“og # A 






à ce bin 


EFF 

Ces paroles eurent un fipuiflant effer. va fuic huus (er- 
monis vis, vel, efficacitas. 

C'eff alors que les embuches font effir. Habent tum de- 
müm infidiæ , ai {peratur, exitum. | 

La place éroit parés d'une inhnité de beau monde, dr 
d'untres-grand nombre de Dames , qui produifoient 
nn effet, eyuel donnoit de l'admiration. Locus 1ple 
infinita populi mulcitudine, ac præferum quampiu- 
rimis perilluftribus feminis, eleganri , {ptendidoque 
veftium apparatu confpicuis ornabatur . quo nihil, 
vel ad fpeciem præclarius, vel ad digniratem augu- 
fhus cerni potuir, ; 

Je vous ferai ami , non en paroles , mais em effet. Non 
modo verbis, {ed omnine reipsa. Non inanibus pro- 
miths, {ed faéhs, me ubi amicum probabo, 

Des promiéfles (ans effet. Pronufla vana, irrita, inania. 

Il eff bon eneifer , «7 non jeulement en apparence. 
Eît re, vel, reipsà, vel, reapfe bonus , non dumraxat 


in fpeciem. Fe 
Si ces chofes éroïent des maux en effet, Siinre, raala 
DR, qui de pl laifant , Gre. Et verd, vel 
clef , ques de PINS PLAIN, €, ET VCIO, Ve ETC 
(. Ed Re jé 
En effet, il ef ainh. Ac re quidem ipsà , negotium fic 


Pour cet effet. A cet effet, il faut prendre garde, crc. 
| . Quai ob res. Quapropter. Quoarca 


ca : 

EFFETS d'un marchand, ce qu'il à effeétivement. 
Reapfe conftantia mercatoris bona.Ex{tantia reipfa 
mercatoris bona. Domeitica res mercatons certa 
& liquida ; cenfus liquidus ac verus. 

114 deux fois plus de bons effets, que de dettes. Altero 
tanco amplior eftei res familiaris , quäm fint cjus 


nomina. 
* Effet, aides de la main fignes que l'on donne au 
” cheval de La main , d'aller, d'arrêter, de tourner. 


Manuum y UUML | ue 
EFFICACE, effeëtif. Efhicax,cis. sficiendi potens. Ef- 


CE tous LES Mi Parüm efficax et i 
et homme Là n'ef pas efficace. Parüm cfficax s 
homo ; pari FA À ve Cir, À 
EFFICA NT. Eficaciter. Efficienter. 

EFFICACITÉ", facuiré eff-étive. Hæxc Efcacia , æ. 


Hzc Efficacitas, atis. 

Ceia à beaucenp d'efficacité pour perfnader, ka res, ad 
perfuadendurs, magnam vim habet, mulrm poreft, 
rmultèm haber pondens ac miomenti,plurimum va- 
ler, mirum 


ma valet. 
Vos lertres ont de l'effcaciré. Tux liveræ pondus habér. 
EFFICIENT , cauie efficiente. Caufa efhciens. 
EFFIGIE. Hzc sfhgies, ei. Ficta, vel, Efficta rei cu- 
.jufpiam fpecies, forma, imago. de 
# été p en effigie. Il a ejté effigié. Patibulo fuit 
: us de tabella, De paubulo fuit cjus effigies 
ëi fupphicum crucis , de tabella ftacueum 
Ipñ ablenti debitum tupplicium crucis in tabel- 


& firum eft. 
eee bronze , ou autre metal, rfigiem 







ducerc. m cfingere. 
EFFIGIER faire une effigie. sMigiem rei cujufpiam fin- 


-fcre, aut (cuipere 
se mure. Voyez Effigie. 
FILER mine toile, Telam flatim dncere. 
Cette toile s'e 
tim diflolvirur, 


pa 
De Th que les jeunes chiens ne [e rempent Cr ne s'effi- 
ent en courant aprés les connils.Ne c:miculis cupi- 
dits infeétandis , laxent & abrampant ilia juniores 


rd font rffilées. ( Vaugelas. 7 
Hofilis exercitus extenta cornua, vana & exhaufta | 


_canes, 
Les ailes de l'armée ennemie 


Curt, 


e, Tela hæc filatim diflolvitur ; in fila 


: EFF 33r 
EFFLANQUE’, cheval eflanqué qui eff fur les dents 
pour avoir trop fatigué. Nirnià Frigarions cxhau- 
ftus , perdirus equus. 
EFFLÈURER Le lait , ou autre chofe. Lac, aliudve 
deflorare, perflorare. Laétis forem delibare, præli- 
re, ExCCI Pere, eximere, Laëtis cremorein legere , 
colligerc, cogere. - 
Il n'a fait qu'effleurer cette dificulré, Difficultatem le- 
viter attigu. ! 
bi dx cffeurer ce point, Hoc caput perixine 
L'n'a fait qu'effleurer La peau. Sammam duntaxat ce. 
EFFO| DRER, rompre fe f P 
3 70 en enfonçart. Effri . 
rumpere, Peritringere alquid. Rens 
EFFORCER , s efforcer, faire efforr. Niti. Conniti. Co- 
mari, Omni ftudio sonari. Umni induftria labora- 
re. Omnibus vinibus contendee, Omnes nervos 
contendere, vel, indere, Omnes machinas adhibere. 
Voyez Bander. 
Efforcez-vous de vaincre, faites effort, emploi:z , dre[- 
J€2 tous vos efforts pour vaincre, Incumbe toto pe- 
étore, ut vincas.Emtere omnibus tum corporeis, turi 
animi vinibus,ut vincas. Confer huc tuas omnes vi- 
res,tua ftudia,curam, induftriam operam, ut vincas. 
fer ad hanc rem,quidquid eft in te induftriæ ac 
diligentiæ,ut vincas. Elabora quantum in te eft , ut 
&c. Da operam,quäm pores diligencer,ut &c. Sum- 
main ,quanrum potes,adlube diligentiam,fummum- 
que ftudium, ut Sc. Srudio cont ; Guam lice 
maximo, ut &c. Nullum ftuduun , nullam operam 
aut induftriam prætermitte,ut &c. £0,curZ onanes, 
cogitationcique tuæ referantur , ut &c. Illud pagna 
& eniterc, ut victoriam referas. 
Chacun s'efforce autant qu'il peut. Tantüm quifque, 
santüm poteft nititur. 
Il s'efforce d'être aujjs méchant que lui. Imprebicate 
cum illo certat, \ 
1! see » il fait, il emplole tous fes efforts pour me 
ruimer. Ancumbit, in, w:/, ad meam perniciem, Ora- 
nem Conatum Parat in mearm peiniciem. 
EFFORT. Hic Conatus,us. Hic Nilus,üs. Hæxc Cen- 
trentio, OMIS. : 
Faire, drefer, emplo'er tous (es efforts. V. Effrcer. 
J'emploirai toms mes ejfrrs, à Ce. Ope atque operà 
| omni enitar, ut, &cC. Voyez Efforcer. 
| Avec effort. Gontente. Adiubito conatu. 
tentione. , _ 
Avec grand effert de corps &r d'efprit. Vchementifimà 
corporis animique contentione, 
| Faire effort. Onmmibus viribus centendere. Iacumbere 
toto peétore, Voyez Effarcer. , 
e crois qu'il fera tous Les ejjorts imaginables ;_ y cela 
plüvor pour me faire peine, que pour jaire plaifir à mon 
fils. Hunc cgocredo, manibus pedibuique obrixè 
omnia faéturum ; magis id adeô,mibu ut incomma- 
der, quan obfequatur gnato, Ter. 
Vainsejforts Conatus fruitra capti. Liv. 
Arrèter , rompre les ejferts de quelqu'un. Alicujus ce- 
patum, vel ,imperum refurare, comprimere , cohl- 
bere, refrænare, coërcere, fraugere, reprimere, 
Il joutint tout l'effort de la guerre. Unveriam belli 
molem futtimunt. Re Lan 
L'effors de Ls guerre [e tourna da ce côté-là. Tota belli 
|. molesin illam partem incubuit. ©. . 
| * Efforr, cheval qui & un effort, qui a fait un effirr,qui 
| par quelquenioléce à Les mirfs trop étendus,on Les mi4- 
} 


Addira con- 


Gles relâchez, qui à fait um effort d'épaule, de han- 
FE de sir bre ph fractus. 
EFFRAY,effrei.Hic Terror,onis. Tumultuolus metus. 
Jeter L'effroi dans l'efprit dequelqu'umini doner det ef. 
rai, l'effra'er Alicui rerrerem incurere ; injicere,af- 
re, cerrori cile. Aliquem terrere, ra he cxter- 
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rere, perterrefacere , territare , terrore percellere, 
metu pérfundere. 2 ; 

EFFRA LC Oo de nuit. Hzc Suix,gis. Hic Eleus,et. 

EFFRAYE". Territus. Perterritus. Perterrefaétus. Ter- 
rore perculfus, au. - | | 

EFFRAYER, effraier quelqu'un. Aliquem ratione Per- 


cellere , in metu poncre, Alicui rerrorem 
afferre metum , tumorem facere. Voyez 

S'effrayr, étre effrayé. Metu percelli. Terrore turba 

avore concuH. Pavelcere. Erpavefcere. Perterreri. 

EFFRENE". sfrenatus,a,uin. . | 

EFFRONTE'. Impudens,tis. Procax,cis. Petulans, tis. 
Effusé perulans. Inverecundus, a, um. luverecundæ 

1 & perfnétæ froncis, ve , Durioris homo, wel , ore 
durifluino, . . 

C'eff un effrenté. Os perfricuir. Verecundix fines eran- 

“für. Abjecit verecundiam. Pudorem exuir, excuilit. 
En frontem. Depuduir. Nihil habet ons, ni- 

ontis. 

Me creyez-" ous fi effronté? Adeône mihi excuffum pu- 
dorem cenies ? or 

Puisquon à été effrenté, il le faut être juques au 
bour. Qu'femel verecundiæ fines cranfierit ,cum be- 
né & gnavirer opporter cfle impudentem.tie. 

EFFRONTEMEN Impudenter. Procaciter. Petu- 

auter, | 

EFFRONTERIE.Hzæc Impudenria,æ. Hxc Procaciras, 
aus. Hæc Petulanua,æ. . + 

Dompter,re primer l'ejfronterie de quelqu'un. Alicujus 
peer frangerc,audaciam comprimere, 1mpu- 

entiam coëércere, proterviam frænare, domare, re- 
primere, confänderc. | 

Avec effronterie. Vetulanter. Procaciter. Impudenter. 

EFFROUER du pain , du jel , re. Panem aut falem 
friare,infriare,dererere, in exiles micas comuminuere. 

EFFROY. Voyez Efr?. | Ë | 

EFFROYABLE. Terribilis, le , lis. Terrificus, a, um. 
Formuidolofus,a,um. . 

EFFROYABLEMENT.,. Terrificè. : 

* EFFUMER , (terme de peinture, Peindre mne chefe 

legerement. Levioribus lincamentis delignarc. 

EFEUSION. Hzxc £fuño,onis. 

En ce combat il y eut grande effifion de lang. Cruen- 
ciffimum fuir illud prelium In pugnà illà,plurimum 
fangunis hauitum eft. 

Cette viétoiren'# Le été fans eFufion de fang. Multo- 
rum fanguine {teur hæc victoria. Non incruenra 
fuir hæc victoria. | 

Fffrfion de cœur, debordement d'amitié, =Æufus amor. 

1ofundens fe,& velut exundans extra ripas amicitia, 


injicere ; 
Effrey. 
1. 


EGTJADE. V. Aiguade. 

E'GAIER, Voyez Egayer. : 

ÉGAL, pareil. Æqualis,le,lis. Paris. _ . ; 

Pompée eft ègal à Cefur.Pompeius Cæfari eft æqualis, 
partis, haud ablmilis, minimé pofthabendus, 
_ Mapa einen. Los Cæfari, el, Fa Cz- 
are comparandus, æquandus, æquiparandus, Cxæ- 
que conferendus. Haud pu 2 Non concedit 
'ompeius Cælan. #i virtute haud inferior eft, 


In'a pint d'égal , il n'eff perfenne qui l'égale en pie- 
té, Vincit,fuperat , anteït, antecedit omnes,excedit 
inter cannes, pictate. Ommbus, pierate præitar, an- 
tecellit Cum ille æquandus in pietare nemo eft. 

Qui n'apoint d'égal en efprit. Extra omnem ingenii 
aleam pofrus. . 

Nous va tous égaux, Eâdem conditione nafcimur. 

Traiter d'égal avec quelqu'un. Æquare fe cum alio. 
Æquare fe alteri.Facere fe alicui1 parem. 


Moy C7 mon jrere fémmes égaux en quelque er Free 
en d'autres 3e le Jurpa!e. Qu fun cum 
fraue paria, “HO d. 


Je ne le defirois pas à l'égal du plaifir que je [ens. Ne- 


EGA 
be 
Il 
nihi 
à 


 E GA 
Se rendre égal aux inferieur: & 
bus,ve/,cum infenoribus. Se, 
que fubmittere, 
Son difcours eff todjours égal, [e foñtient, rjus oratio 
nec claudicar,nec Auétuar,fed æqualiter,conftanter = 
. que ingredur. pue eit jus ne genus. 
n vVijage toujours égal. Yuitus femper 1dem. Cie. 
Vultus fibi conftans S 


fe inferior 
loftlorern ques. 


a # 


à lui-même, il eft moderé retenu. 

1bi feinper conftar. Nunquam ‘diceilic gr iplo. 
Voyez Kerenu. 

Par égales, portions. Æqualirer. 

La mort rend toutes chojes égales. Omnia exæquat , 
coæquar,adæquat, paria facit mois. Infimos fun 
nus pares tac , adæquar, iceptra ligombus,& Ke- 
gran Palatus, pauperum tabernas. 

Partage égal du butin. Æquabiis prædæ partitio. 

€ Egai, piain , uni. Æquus,a,um, Planus,a,um. 

A l'éja!. Asrés Dieu je n'aime rien à l'égal de 
Marie. Secundum Deum, mihil perinde amo, ve/,m- 
lil æqué amo ac Mariam. | 

La Phicjophie n'ejt pas lotée, à l'égal des obligations 
Et les hommes lui ont. Philolophia,non perindé ac 

€ hominum eft via, merita , laudatur, 


Il 4 todjours égal 


fe ne juis pas traité à l'égal de mes merites. Gratiam 
non refcro,pra co àc Mmercor. 


que rantopere deliderabam, quantopere dcleétor. 

EGALEMENT. Æqualier, Æquabilter. Ex æquo. 

Je cheris egalement Les pauvres € les riches. Nou 
magis opulenti, quiminopes, char fuur mihi. Pari 
opulentos,ac egenos,vei, Non majeri opulencos quä 
cgenos bencvolentia compleétor. Æqué pauperes ac 
locupleres dis120.N6 minus imopes,quä divires amo. 

Nous jommes tous deux également fiux, Æque ambo 
infanumus. 

E'GALtR. Adæquare, Exxquare. Æquarc unum al- 
tent, Vel, unuin cum alio. 

Le bon-heur a égale La vertu de ce Capitaine, Dux ille, 
cum vireute fortunam adæquavit, Ilhus forticudim, 
fortuna par fuit. Haud fortior fuir, quam flicior. 
Ejus foititudini, furcuna relpondit. jus virturem 
foriuna aficcura et, a 

Il n'ef perfonne qui vous égale en bonté. Humanirate , 
«bi nemo par clt;parem habes nemincm.Tibi nemo 
confern, œquiparari,adæquasi poteit. V.Egal. 

ales en mechaneté.limprobirare cum 1llo certas. 
:r à quelqu'un. Se, cum alo zquaic. Facere fe 
icui paie. Æquare {€ alreri. | 

E'GALISEMENT , égalijasion, Hæc Æquario. Adz- 
Quatio. EXæQuatio,ONns. " 

E'GALITE”. Hxc Æqualitas, vel, Æquabilitas, ve, 
ÆQquiras, aus. Hæc l'arilitas, aus. Æquanto, anis. 

J'aime l'égalité de vôtre efprir. Amo arimi ru mode- 


Tu l'é, 
S'éga 


rationem & æquitarem,Æquabilem vitæ tux rano- 
nem,ue/,æquabilicatem rux vitæ amo. | 

"GARD, aueir égard à quelque chefe. Alicujus rei 
rationem habere , rationem ducere. Alhquid atten- 
dere, relpicere, obfervare, fpectaie. Ad aliquid ka- 

re refpeétun. De re quapiam habere judicium. 

ne faut pas ævcir égard aux pericnres, mais à leur 
merite Non cit Pi 2 da perionx ratio , (ed caulæ. 

Non hominum relpcétus 2 em dt,ied rei ipñus 

& æquitaus.Nulla graux habenda cft ratio.Graux 

left concedendum, dandum tribuendum. 

Avoir égard as temps. Tempoti obiequi , 
{ervire. 

Sans avoir égard à perfenne. Nullius habità ratione. 
Nullo cujufquam refpeétu.Oimni dilcrimine remoto. 
‘ay des égards pour lui, que je n'aÿ j'as pour rous, 
Non perinde cæreros omnes,atque 1ilum a: c, 

eg {oico. | 

grands égards pour elle. Non vulgari eft, apud 
me 


ere, 


14 


13 


LEA 


LA 


E G A. 
me loco, . Magoi fit à me. Magqum ef is au | E 
a 
11 I col + mon égard. Utbané, ac liberalirer me ac- 
L'obligation que nous ævons à cét égardeff fi étroite. 
£o nomine fic adftringimur ad bæc procur 
Avté nn Sa Circumfpeëte.Confderaté. Adhibitä cau- 


is url ee fon prof. D ot utilitare metitur , 
fuam utilitacem dirigit omnia. 

+ en sjngrres vous même , Cr comme jefbere Vous 

aurez égard à mon . Statues iple, & ut {pero 


ftarues ex noftrâi dignitate. 
Ayez ad à vous mêmes, confiderez vôtre patrie. 
ire vobis , prolpicire patriæ. 
A mon égard, à moy. Quod ad me attinet. 
Themifiééle, qui el du vieux temps en égard À nous, 
ne  — pas pour fi fort añcien chez les Atheniens. 
Athenes on # ap pd Ron PRANAENS 5 ut apud 


Athena on sb. Pc Pro tantis viribus, 
En gard à “Fantur que os me portez. Pro tuo in 


eve maux , je me Jens un pes fou- 
in tantis malis, nonnihil recreor, 

Eu égard au temps où nous fommes, Ur nunc funt tem. 

AE ge 330 mores, Ur cemporibus hifce, Ut 















ms Bou faculares f ue) 


RER sUant;en égard au temps. Ur crant illa 
ES ban nor 2 ut tempori- 
| aan 

DOUTE ee op dreit rpg nb Devius, 4 
HAE infltens viam, Qui à reéto de- 

deerravit tramite. 

D turn pe égaré. Animus vagus , incon- 
vius. 


Un t y égaré. lrér devium. 
Homes a Arez Errantes-oculi, ac vagi. Vagus ocu- 


E'GAREMENT. Hæc Aberratio.Decrratio, onis. Hic 


Il  l'égarement ; il s'eft égaré. Inerrore ver(a- 
tur, FA eft. 
lrequelque chofe. Quidpiam per negli- 


E Elaplus mihi liber eit. 
l'hoirie. Bona hærediratis avertere. 
ny fomte forte d'obiers. In obvia 4 
re, conjicete, Ai 


, Fee Nec oculis, néc valru 


Le éerrtace. A reéto irinere 
le, divertere, aberiare, 


, À D nn es 28 Voyez Seir Sertir. 


TE Fe aanue,, au garrot; 
‘des os de SE G de le 


in Crrorcm, 


c'eft à dire, 


excouleure. 


niet 


sf Se Scie cbleäure, Hi Hilaritatem 


Exhilarare animum, & dare 
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e ville de Grece Hxc Ægèa,r. 
EGER, ville de Mobeme, Hxc Esra,x. 
ÉGLANTIER arbril[eau. Rois Mvefris. Hxc Cy- 
ï. Hic Canirubus, bi. Caninus rubus. 
E CANTINE er d'Eglanrier. Roia RME 
ofa. 
EGLISE Et tou Ecces ia univerfalis, ve/, catho- 
Eg:ile , temple. Hxc ædes,is.Hoc Templum,pi- Sacra 
Ædes. Voyez Tem 
Petite Eglile. Hæxc TN 
Eglife Parroifiale. Ædes curialis. Ædes parœciæ. 
EE @ Cathedrale. Epifcopalis fedis Templum. 
mme d'Eglile Ag 9 9 uis. Clericus, i. 
Dans l'Eglife de Nôtre-Dame.ln tæ Virguis. 
EE MER EDR ons 
ens ife. Hic Clerus,ri. 
pd £! s, cricorum Or 


Cleri c 
ra ville D Hollande. Hoc Edmontium,tii 
* EGO E Voyez Scie à main. 
FR ete qu Le Aliquem jugulare. Alicui gu- 


+ jugulum exfecare. 


Se laifler ég . Jugulum alicui dare, præbere, Sefe 
a ju An, tradere. 
x Dore it égorger. Tela jugulis .veitris jam in- 


EGOUT pr goutiere. Hoc Srillicidium, dii. 
Egour, cloaque. Hæc Cloaca,z. Hxc Latrin trina,æ. 

* Egout ,par où pallent les ordures. Colluviaria,orum, 
* Egouts , tuiles qus débordent du toir, Extantes è te- 


E COUFER nier goutte à goutte. Guttarim exhau- 
rire al 


Egouter, 4 Se: ju À à la derniere see Exhau- 
tire funditus. Exfic € penirüs 

,L* EGQUT OIR , ou gÂ on, fur Lu on étend La 

Ifeile , pour La faire fecher. sxfillatorius abacus. 

E GR TIGNER. Hagu curem exarare, Perftrin- 


cllicar 

EC. K ATIGNEMENT : ou bite 8° 3 Cuus vellica- 
to. Summæ curis evu 

EGRENER. Grana eximere, excurere, alicui rei. 

Fr OREUSS un polir lui faire une breche, Nova- 

æ labeculam 

# ÉCRISER. (rerme de lapidaire ,) frorer deux din 

mas re À pue pour les ufr. Adamantes 


tuo affrictu 
* EGRUGER 2 #, g” “Diler dans l'egrugeoir, dans Le 


# 
EGR SUCER. En Friare. Infriare aliquid. 
S'EGUEULER 4 force de crier. Clamore nimio,fauces 


_ 


fibi oblidere, frangere,effringerc. 
EGUIÈRE. Voyez ir 
re Pare le. Acum li duc 
er une le. Acum linco trajicere, inducere;in- 
us ie Fou Aou Linum infererc ; indu- 


cere, indere, immitrere. 
Traviller à à l'éguille. Opus, acu texere, facere. 
Travailler de s'éguille fur de La foye , on fur quelqu'aite 
tre éroffe. am aliämve pannum, acu diftinguc- 
re, variaté 
nille de he d de far Hoc Difcerniculhun, i. Hæe 
Rens pillaris,erinalis Crinale difcerncuis. 
enille de pan. à cus magncuica Hic Gnomo,onts. 
ut &'horl 14 Acus folaris. Index horauius. 
eue, Pyramide. Hic Obeliicus,ci. Hxc 


ne er. Templi obelifcus. 
terme de Charpentrrie.) Voyez Poinçen. 


Le, aile pros Hic Acus,i.Hxc Belone , es. Hxc 


FGUILLE Hac A Acia,æ. jAcis inun. Acûs ftamen. 
uancum fili femel acui indi 
PA rs fon éguillée, Açiam confier Aa Acûs linuwn 


x )ogle 


r 
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abiumere, vel, confumere. 
EGUILLETTE.Hxc Ligula,æ. Adftriétoria ligula. 
Fer d'éguillètte. Ligamnis, vel, Ligulæ ftilus, fpicu- 
lum, aculeus, armamentum. | 
Eguillerte ferrée.Ligula armata,fpiculata, ftilo inftruéta 
Noter l'éguillerte. Falcinata ligulà illigare mauimo- 
nium ineuntes. 
*Nober l'éguillette , cela fe dit d'un cheval qui s'ébars 
ren faute , ouruë en allongeant les deux ambes de 
erriere de toute leivr érenduë. Salrum edere crurum 
dci projectione maximä, _. | 
EGUILLET TER. Aliquid ligulis adftringere,fubftrin- 
gere, fgnnius alhgare, fubligare, ; 
EGUILLETIER, fsijesr d'éguillerres. Hic Ligularius. 
EGUILLIER, coufiner À tenir éguiiles. Acuum pulri- 
nulus, li. Pulvinus acicularius. 
EGUILLON. Hic Aculeus, ci. Voyez Æiguillen, 
EGUILLONNER. Voyez Aiguilonner, 
EGUISER. Voyez Aiguifer. | 
EGYPTE, +rovince d'Afrique. Hzc Agyprus, pti. 
EGYPTIEN, Æsypaus, a,um. 
EINSPRUC., vile d'Allemagne. Voyez Infpruk. 
EIN , fleuve Hic Æuus, vei, Oenus , 1. 


- EINE , ame, Voyez Aine. 


E L 


ELABOURE". Elaborarus,a,um. . 
ELAGUER , éclaircir un arbre touffu. Arborem ramis 
denfiorem collucare , fublucare, opacate liberare, 
Atboris ramos itringere, ditringere, 
* Elaguer , ébrancher tout à fait juiques an tronr. 
Arborem detruncare, obtruncare. 
ELAISER. Voyez Alefer. | 
ELAN, bête lanvage. Hxc Alce, es. ; [étio. 
ELANCEMENT du corps.Corporis cum impetu inje- 
E' LANCER un dard, Voyez Lancer. | 
S'élancer vers quelque chefe. In aliquid , cum impern 
inflire, affihre, involare, fe librare, ie vibrare , fe 
conjicete, cum inpetu ferri, à 
élancer contre quelqu'un, In aliquem involare , infi- 
lire, irruere, invadere, impetum facerc. 
Un cheval éancé , #maigri, Equus ftrigolus , inedià 
atrenuatus. [icétie. 
E'LANS, é'anc ment, Vehemens inveétio. Acrior con- 
ÆE !ass , pointe de douleur interieure, Lancinans dolor. 
Compungens dolor.Lancinantis doloris acrior morfus. 
E las l'epritéleuation de cœur à Dieu. Duchi ex ime 
Pectore, dolentis, vel amantis animi,cum {ono quo- 
dam , ad Deum anhelitus. Traétim vibrata, dolen- 
is, vel ainantis anim, ad Deum fonora fulpiria. 
ELARAN, Province de Pere. Hæxc Sufana, æ, 
ELARGIR, ouvrir étendre, Aliquid explicare, aPerire, 
exrendre, dilatare, 
Elargir un compas, Circinum, vel, Circini crura didu- 
cere, explicare, diftrahere. 
tr, mettre hors de prijon. Aliquem educere à cu- 
à, @carcerc emictere, € viuculis eximere, leva- 
ap nas, jai «| liquid. 
A’gir, faire largelle. Largiri. rlargiri aliqui 
ELARG SSEMENT; dilatation de rires. chefe. Hxc 
Explicatio, onis. 


E‘largi{] ment, [ertie de pin, Milo. emifio é cufto- 
dia. Exemprio. Eduébo € carcere. 

ELBE, fleuve d' Al'emagne, Hic Albis,is V.Uwue/el. 

ELBEUF, ville de Nrmandir, Hoc Elleboviumii. | 

ELECTEUR. Hic £leétor, o'is. 

ELECTIF. Creandus. Nominandus. eligendus,a,uni. 

El Te N, choix. Hxc £lecho, onis, Hic Deleétus, 

$. 0, ons, 

Fu.re l'éleifion des Magiftrats. Magiltratus legere , 
creare, defignarc, eligerc. [itratus. 

CEleétion, magifhiaturades Elis, Tributarius Magi- 


ELE 
Chambre d'Elréien. Tributariorum Judicum minor 
decuria 


Bureau d'Eleftion, Forum minus rei tributariz. 
ELECTORAL. £leétoris dignitatem atrinens.Ad £le- 
m Pertinens. 

Son Airele Elcétorale. Procpe Eleétor. : 
ELECIORAT, dignité d'Eleëteur. x\cétoris digniras, 
Cxfarei Eleétoris gradus, k : 
Eleétorat , droit d'Eleétion. Jus legendi Imperatoris. 

Prærogativa Cxfareæ leétionis. | 
ELECTRE, forte de metal. Hoc sleëtrum, i. 
ELECT RICE, femme d'un Eleéteur, Eleétorisuxor. 
ELECTUAIRE , medicament, Hoc Eclima, atis. Hoc 


El ium, rl, 

ELEGAMMENT,. £'eganter. Cum elegärtiä.Cü lepôre. 

Parler éicgamment., xleganter. Ornare, Polité. Laure, 
. Difertè. Solure, Niue. Apré. ruenter. Compte, 
ac fluide, Concinne. Appoñireque loqui. Suz mentis 
cogirata, copiosé & eleganter explicare , eloqui , ef- 

c, ninciare, | , . 

ELEGANCE de difcours. Sermonis elegantia. Orario- 
mis ornatus, Dictionis culrus. EE 

Par'er fans élegance, Incomptè. Inculté. Indiferté, 
Herride. Inquinaté, Jejuné dicere. , 

Parier avec é egance. Dilerré. Floridéque dicere. Com- 
pté, ornatéque loqui. 

Æjoûter l'ornement Cr la beauté des figures , à l'élegan- 
ce des mots, Ornamenta figurarum , ad elegantiam 
verborum adjungere. k 

ELEGANT , qui parle élegamment. xlegans , tis. In 
dicendo elegans, ornatus, cultus. | 

Un difcours élegant. Sexmo purus; venuftus, fuavis , 
clegans, decorus, exquifitus, accurarus, nitidus. 

ÉLÉCIAQUE riegaeus, 

Elegiacus, a,um.. 

ELEMEN1. Hoc Elementum, td. Ne 

Elemens de Grammaire, Grammaticæ elementa,initia, 
rudimenta. : ie | 

L'air eff Le vrai élement de l'oifeau.Avium ingenio, ve/, 

avium naturam & indolem , in primus conienra- 
neus ef, aër, vel, egregié comparata elt aëris ratio. 

La chaffe jt jon element, Venatio , verus & proprius 

campus cft, in quo excurrat & exulrat ous indu- 
itria. Germanum cit ejus ingenti pabulum. Genut- 
nus elt iplius ludus, & quo maximé oblectetur. 
Germanum eft 1plhus Imgeno argumentum.Genuina 
cit iplus animi occupauo. Proprium eft ejus nartu- 
ræ ac moribus obleétamentum. Congruenuflimus 
cit illius itudiis campus. Idoneum in primis cf il- 
#us induftrix ftudium, Appoñta cft iphus imsemo 
materla & excrotatio. Venatio ; lautas ill fuppe- 
ditat cpulas, quibus animus fumma fuà voluprare 
faginerur, Voyez uibicr | 

ELEMENT AIRE, compo#e d'é emens: Flementis con- 
ftans.Ex clementis compofitus, concretus, contiaeus. 

EF feu RE lgms rlementum. ( Igms eft 4 

enitif ) | 

Element , appartenant aux Elsmens de Grammaire. 
Elementarius. a,um. ur ; 

ELEPHANT. Hic Elephas, antis. Hic elephancus, ti. 

Afrparrenant à Elcphan:, Elephautinus, a,um. . 

La nature adonné aux E'cphins une efpece de m41n, 
parce qu'autrement il enr efté mal-aisé qu'is ee. 
Ph prexdre leur nourriture , à canule de la grandeur 
énorme de leur corps. Manus data Elephantis à na- 
turà eft, Quia proprer magnirudinem corporis, dit- 
ficiles aditus habebant ad paftum. Cir. 

El prus pique cha K | Crearas pefgnaru,2 

À pour quelque chofe.r reatus. Def Û 

Ed Conseiller en Eleëio», An tributario foro Judex. 
Tobarariæ curiæ Senator. Triburorum Defcriptor, 

ELEVATION, élevement.Hxc Elevario.Sublanio,onis. 

Ceste mine fe ae grande élevation de serre, Ingeutent 


ELE 


in , admotus cuniculo i 
Zlvaton Rage bg 279 Hoffie , Elevation ro 
crement éd Excicara Hoftia cœleftis ab Sa. 


Aie de l'elrvaion du. Sacrement. Quo temporc 
Sacerdos es en , Po- 


xhibet, .Dum 
pa bare sapiens 

hauteur. € le Hæc Excel- 
Sa , atis.HXC 


limi 
Elevarion du pole fur l'horifon, Poli Altitude. Cœteftis 


axis 
Ceste Ifle à our degrez Série Illa nt 3 fpe- 
€ État écbajanr. Hoc Tabularurn ag Line Céd- 
Une élruatin de de quatre marches. ( Gazette. ) Tabu- 


latum ; quarerms folo excitatum 
4 Ho- 
LElvalor à qu dis o 
te élvcaiire. Hæc £ducatio, onis. 


Se SE leraes & Fe og 


merudimenta ac riroci- 
artem vi,cru- 


di An 
Ph Cali arcs. Elatus. £ditus,a, um. 
en D ras 


Arbor Iéricer à fol cdi 
Mt 7 L xom à 


Non multum emaens 
élevées. Genx levier eminentes. 
É ps haus. pi mr Proveétus. 


sieud à de à: d'à de £rrmdi k . Ad ampliffimes hono- 
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ra rase Orator grandiloquus. # 
Eire Ha e.Excelsè e dicere. 
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ELI 33$ 
tuerc,informare,erudire, cducatione informare, edu- 
cauonis ONE lnimere , inftrucre, fingere; bonis 
arubus ac difciplinis inftituere,atque nubuere,bonis 
arcibus infcere. 

Un enfant bien élvé. Puer optimis moribus inftitutus ; 
bonis artibus imbutus;liberaliter educatus ; educa- 
_ Hberaliter anftitutus ; ingenuus & liberalis, Y. 


Un + a û mal élevé. Puer malis imbutus artibuë;pra- 
Ve moribus infeétus , illiberaliter initicurus. Voyez 


454 
* Elles r vaifren quis'éleve, qui va en hauteur Nas 
.squæ inaltum provchicur. 
DRE nrla peau. Puftula. Veflicula, æ 
ELIDER {es efforts de {a partie ,( en terme de Salah ] 
Adverlarii conatus clidete , infringere , encrvare. 
E' 2 <q Fe r. tligere. peigere, Legerc. a os ali- 
Rei cujufdam deleétuin facete, vel , 
Eflire, “trier. Seligere , fecemere. 
Il rent élis Confils Confules cleéti funt,creati. funr, 
ignari fun, faéti funt. Elcéki fume ad confularum. 
| Ef re quelqu'un en laplace d'un autre: Aliquem in al- 
rerius locum fi erc, cooprare, 
ELITE , choix. Hic Deleétus, üs. 
Faire élite de quelque chofe. Alicujus rei deleétum ha- 
> Agere , initiruere. 
Un homme d'élite. Leétiflimus homo. Vir præclarus. 
Des joldars d'élite. pus milices, Scleét mulites Se- 
lecta nuülitum man 
L À gr à Ce Colles À ne. ès ; Ornamentuim, 
lümen, Flos 
ELIXIR. Exrrair. ere dos iiuies 
ELLEBORE., Hoc #ileborum, n. Hic £ileborus , ti, 
ELLEBORINE , herbe. Hxc Elleborine,cs. 
ELE FIQUE. "zilipticus,a, um. 
LME, feu S Erme, exhalai|on enflammée ;qui roule 
15 l'air xd la mer. Ignis erraticus, Vaga per aërem 


ELOCUTION. Hæc £locurio , onis. 

ELOGE. Hoc £logrum, gù.Hoc Præconium,nii. 

Faire l'éloge de sels un. Alicujus vitam delcribere. 
Cujulpiam faéta,oratione celebrare , dicendo perfc- 
qui,laudibus ornare , laudum præconiis extollere , 
laudum prædicanonibus illuftrare,omni laudum ge- 
nere SE g he si 

queiqu” nn de £TAT: ogrs. Quempiam lau- 
dibus ad cœlum evehere,vel,extollere, Exquifitis lau- 
dibushoneftare:à decorare, exornare: 
erfonne galante. Voyez Galante. 

Île per onne. Voyez Beauté. 

EL 4 Remotus,a,um. a, um. Longè 
drilitus. Voyez Elcigner. 

1l demeure en un pais fort éloigné. HP ver in loco re- 
motiflimo, Longe pee locorum 
intervallo à nobis sjunétus eft, Longe diffus Lo 


cs € re néde Lion de cinq lieuës Quinque leucis 
Vienne Lugduno diftat, valet, a an eft. 

Le College n'eft er Ep de ma maifon P Prop, vel, 
Propius , ve à mei domo Collegram 

| sbcit. Non proeul t ee "7 cum eft ab 


LElbs pes 
puy À'éniqné de mon à # ar3 de mon deffein , de 
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gnine TE ého uetudiné , gr co 
moe me hou, Fes diferepar, 


ha 


longe disjun 
* éloi 1% ee é 4 hir. Ab 
tr oigné de La pensée de fuir. nm 


| , multum abhorreo 
La ” be quo ddr 
sem par tabous one 
| UN deb AMEN de D ae 


j by 


Google 


336 ELO | 
te diftans,difcrepans fejunétum , difficum ? Quid re- 
motins À VITTUTE? ; L 

Des choc: éloignées de nôtre tems, Res à memorià no- 

à remotæ, ; 

E’LOIGNEMENT d'uneper onne qu'on renvoye. Ali- 
cujus à rio, wel, relegario, vel, amotio , onis. 

Eloignement , retraitegn un lieu éloigne. Longinquiot 
receflus. Remorior ieceffus ,üs, we/,Secefho, onis. 

Eloignemët d'un lisu,ou d'une perjonne d'avecune autre 
Hxc Disjunétio, vel, Diftraétio,onis. 

L'éloignement du Soleil en ef} La caufe. Huius roi caufa 
{ ongles fois abiceffus , vel , longinquiér folis 
abfcefho. 

* Eloignement d'un tablean,le lointain enfoncement,les 
Parties qui paroiflens les tlus gr es à caufe des om- 
brages. hi Receilus , uum.Hæc Abfcedentia,ium. Wirr. 

La viile quiparois eu éloignement dans cette peinture. 
Urbs , quæ in.hac picturà , longinquius apparet 
diffica intuenubus, ve, quæ longe ab oculis fpectan- 
un videtur abicedere, ve/, quæ remotifkmo in lo- 
co fica videtur, vel, quam longinquo iko in receflu 

rofpicis , aut profpicere tibi videris. : 

BLOIGNER qu.lqu'un de quelque lieu. Quempiam 
aliquo loco depeilere , repellerc , removere , prohi- 

; ablepac, amovere , fummovere, 
Faites éloigner cette foule. Turbam illam ‘fubmorcte. 
S'élo'gner de pere lien. Abialiquo loco lenge rece- 
ere , fecedere , digredi, pr abicedere , langiüs 
abire , fe removere. . nue 

Jene m'en éloignerai pasle travers d'un doigt Ne digi- 
tum quidem, vel, cranfverfum quidem digitum ,ve/, 
ne latum quidem unguem ab illä re difcedam. 

S'éloigner du dreit chemin. A reëtà vià defleétere , dif 

ere, aberrare, : D ons 

Lors qu'on s'efl une fois éloigné du droit chemin. Cùm 
femel difceffum reéto à tramite eft. 4 

S'éloigner de [en fuj:t en d'icourant. Ab argumento di- 

redi. Aberrare à propoñro. Longiüs dicendo vagari. 

E OQUEMMENT. Eloquenter, Ornaté & copiosé, 

ELOQUENCE. Hzc £loquentia , æ. Dicendi faculras, 

vel,copia , vel,vis, vel, fus, üs. Vis ac facultas 
oratoris. Copia , faculrafque dicendi. Genus oratio- 
nis , à communi loquendi confuerudine remouun. 

ELOQUENT. £loquens, ris. H 

Ileff eloquent. Dicendi faculrate præftar. tloquentiä 
valet. Magnam habet dicendi vim. Eloquentià præ- 
ditus eft non vulgari. Sux mentis cogitata cloquen- 
ter exphcar. Eus oratio , fonantibus abundans ver- 
bis me} Lo fententis, animos audienrium de- 
leétar ,& movet. In dicendo fuavis & ornatus cit. 
Ea , qua valet divina dicendi vi, defides isftigar, re- 
primit præcipites , inertes accendit , furentes exar- 
mat , audaces cohiber , agrefies mitigat, barbaros 
ad humanitatem traduit , naturam denique verfar 
emnium , quos alloqutur,, mentem , quo libuerit , 
torquet,mores immutat , COSMIMOVEL ANUNOs , & in 
omnium partem convertit. 

Eloge d'un Homme Eloquent. 

Il aune imagination fi vive, fi fertile , * qui Lui donne 
des vifion: fi plaifanres y j5 jujfes , qu'il n'eff poins 
de melancholie, qui puifle tenir centre lui, point de 
Jevenité qu'il n'adoucife , point de triflelle qu'il ne 
confole poins de chagrin qu'ilne diffipe, point d'ennui 
qu'il nejoulagr, point de colere qu'il n'appaile, point 
de gravité qu'ilne deconcerte, point de delicatefle qu'il 
neconrente; C7 point de fhubidité même qu'il n'eclaire, 
ant il à de lumiere dans l'efprit. | 

Acri adeô, prempro, arguroque ingenio ef ; oratione 
porrà valer ram hulari , ramque feftiva ;: tamgue in 

primis aptà & appolità ad perfuadendum ; ut quam 
in partem velit,moveat,verier, impellat animos,aul- 
Jaque fic aut efle poific cmftitia tanta , quara nen se- 
, aufbcritas nulla tam obfrmata , quam non 


E MA 


emolliatinec tam acerbus mœror , quem non difpel- 
latynec folhcirudo tam gravis , quam non difeuriar 
nec moleitia,quam non lever , nec iracundia , quam 
non fedet,nec {evericas quam non leniat , nec tantus 
ftupor, quem non exciter & accendar. 

E LOURDISSEMEMT .Hic Stupor,oris.Hæc Hebewa- 


tio,oniS, 

ELOURDIR , resdre lourd. Aliquem habetare, ftupe- 
facere, Alicui em € , ingenc- 
rare, Create. 


Je fuis tout élourdi , pour m'étre tenu trep long-tems au 
eleil. Ex diuurniore infolatione , capitis {tuporem 
contraxi. : 
HAE cr d' TS . Hic Eligius,ii. 
ACE. Voyez Aljace. 
ÉLUDER quelque of Aliquid fubrerfugere,efugere, 


clinare, 
J'en eluderai l'effet. Eficiam,'nequid fiat. Cavero , ne 
À rpm LP er ot PP po 
nder les tromperses, rebes melur's de quelqu'un, 
Fraudes Lure ; elodere , difare,irricasrr cre. 
ELUSION, s'omperie. Hæ 0, onis. Hxc 
Fallacia, z, Fraus , dis. 
ELVAS , ville de Forragr He Alba, vel, rlva, æ. 


EMAIL. Hoc Encauftum , ft. Pigmentum metallicum 
Liquati,coloratique metalli-pigmentum. 

Faire de l'émail Liquatis metallis colores inurere, 

Liquata metalla pigmentis inurere, 

Profondre , ou profonder l'émail. sncauftum auro ag- 

glutinare,auro inurere. Liquenti , coloraroque mer. 
lo aurum inurere, defcribere , pingere. 

L'art de faire @r d'apliquer l'émail. rixc Encauftice,es. 

Qui eff d'émail. Encauftus, vel, Encauiticus, a, um. 

€ Email , forre de bague marquée de queique devile 

pendant au bas d'un ordre de Chevalerie ;ou de que 
Cv autre collier. Hxc Bullà,æ, Hoc Monile,is. Hxc 
>halera,æ. 

E'MAILLEUR owurier en émail Hic Encauftes,æ, Me- 
alle pigment: opitex. 

E’MAILLER l'or.Encautum,vel, Metallicum pigmen- 
tum, auro 1llinere,obducere, agglurinare , inurere, 
Un pré émaillé de fleurs. Pratum Horibus diftinétum , 
Pictum,cen{perlum,piéturatum,vermiculatumn , illu- 

minatum. Voyez Fleur. 

Ciel émaillé d'éroiles. Cœlum ftellis ornarum,confper- 
fum , radians,illuminatum, fplendidum. nus 

EMAILLEURE , application d'émail. rncaufti illitus 
üs. Metallia pigment induétio, 

Emailleure, euvrage émaillé opus encaufticum, ve/,en- 
caufto celarü, vei, encauftico emblemate defcri 

* Ermnailleures , ( en terme de Fauconnerie,)mailleure, 

tavelure de mailles [ur les plumes de l'oifeau. Plu- 
matilis macularum varietas. Maculis variata facies 
plumaria, ve! , interftinéta fuperficies plumacilis. 
Pennarum maculola varicras,variantes maculæ,con- 
texta maculis varietas. ; 

EMANCIPATION. Hæc Emancipatio , onis. E po- 

ceftate dimuflio. Data venia fui junis & arbucrii- 

EMANCIPER fon fils. Filium emancipare; vel, patrià 

porettare abfolvere , exfolvere. Filium foi juris ac 
turelæ faccre. Filio dare vemiam fua {ponte , arbt- 
triôque vivendi , vel, ut fui ju 15 & arbutrui fit. 

Emanciper jon Hils à quelqn'un,le lui bailleren adobtien. 
Emancipare filium adoptanu, ; 

S'émanciper , fe donner plus de liberté qu'on ne doit 
Plus æquo fibi1 fumere, tribuere, permirtere. 

Il s'émancipe jufques là,que de defebeïr à jen Superiewr. 
Ed audaciæ effertur,ut juffa præfidis afPemnetur. Sibi 
tantum fumic,ut ne {ir audiens diéto fui præfidis. 

Il s'efl émancipé, il a quitté fon devoir. Ab io & 
obcdientia difceflit. Soluté , liberéque vivic. Reliquit 

ciique icntian, In uma vicæ hcentii Viv. 
EMANATIO 


EMB. 


EMANER, En Hic Ortus, 
EMAUS lentes Me Dimandre £ 
(en termes 
7" & Meralla, Li Pique) 
APE CINES » enjoler quelqu'un. ds mea, - 
o irretire Am ns ns se — 


“Tidis rebus irretire, 
EMBALER Ft -q qui entenae . in re 
; componere, re, Ve, 1n dofiua- 
rias ftrues is rues conf nate conter conflare » Vel, in 
25, co m c. 
EMBALAGE Sarcinarum Ale, cou HA ag ftru- 
Étura. Scruétio in fc > compact in 
lead fs eff ac Pi pen ion: à eft, Com- 
unt omnes Érine Compoñtæ funt univer{x 


; falaire de l'embaleur. Sarcinarii ftruétoris 
merces. Sarcinarix ionis Pretium. 
EMBALEUR. Sarcinarius ftruétor , compofitor , com- 


cinnaror. 
EMBAR . Aliquid in navem,uel, on impo- 
{ LE op tn ; immmitere , inv 

une armée, In naves excrtitum imp 


CE Dos Fe Rare NS Be. 


ee, Confcendere Navem,vel,In navem et 
NL désir: on ; je me (uis laifé embarquer 



























dans une e eur. Molefto dappiam. ncgo- 
EMA È d'arme à Ahéues : rei in 
Fig x Tv 


Po Me jo " enne qu Ï entre dans un Navi- 
pt 25 si 2 He Confecnfs, üs. In na- 


vem 
Legs rad Heoc Impedimentum , i. 
es. Perplexa negotii 
en di & operolum. Rei ex- 
be encum,diiculras nodus, remera. 


ARuienes involutæ. Implicara im- 


quelqu'un. Quempiam aliquo ne- 
en, mec icare , irretire , 1mpedire,prx- 
pr re tenere , occuparum , impeditum- 


ser. Se in tricas conficere. Se in diffiiculta- 
duere, Se implicare,uretire, intricare, 


lembarrallez extrémemenr, Inextricabili ne- 
nvolvis. Inexplicabiles intricas ce demergis. 
um ambagibus te implicas. 

ns une Mauvaile Affaire. dif- 
D ImMPHCATUS 1tus, 

af leur. Voyez Ambaflad:, Am- 


ASTEF Rp Voyez Andre. 


Ambâres. 
» 2pPlèqer œ clone à Are 3 5 de are 
of : A =. malleoram pb: 4 


GE Een. gr ré. mu 









tu piam. 
CHE Re nduire de plâtre ou de mortier Trul- 
n | allinerc,illinere, oblinere , indue- 


à mortier ve muraille. Arenati tedtorio, 


li: 


EMBAUMER , 


ATONNER , amer de SEE Effre dan 


atgillà incruftare, vel, pile 
Hr préler ver di 

Me ob in A cutare , pk ae D “ie quil 

icamentis procura >Vel, 
a un corps mort. Demortui pa es condiee 
ac ftorem, mortui cadaver, condi- 

a arefacere,medicamentis procurare, 2romati 
bus medicari,medicare,durare,indurare, Præmunire. 

Baeemer À ges 4 cr Quidpiam balfimo 
imbuere,inhalare, 

E imbuèe, : = ere , odorare,baliami odo- 
es relesembaument l'air d'un agrenk 
on ef tout embaumé. Harum dire À mg Mer 
fime locus ipfe perfunditur, Auram afanr hz rofx 
pe balfamo , iplum odorc gratillime 

EMBEGUINER en enfant , Lu! mettreun b 

. Latête. Puñoni lineam alice inderé KE of 
à ven linteolà caliptra amicire, velare,'induere à 

Embeguiner quelqu'un de quelque opinion frivole. Cu- 
pen aninum qu one Re ee 


irretire , EMSELLIR feel infatuare , involvere. 
A ges decorare, exco- 


sac llfare polire, expolire,venuitius 


» Peciofus facere, Alicui rei ornatum affer- 
fe » decorem addere, ornamenta inferre, fplendorem 
adjicere, nitorem accerfere , ve conciliare, : 


EMBELISSEMENT. Hic Ornatus , üs, Hoc Orna- 
mentum , ti, Hac Decus , oris.Hic Culrus, üs, Hæc 
Exornatio one pe c Expolito ; omis Decor adfc1. 
titius. 

Donner de L'mbelifemenr embollé. Splendorem alicui 
rei accerlere, ornamenta conciliare. Voyez Embellir, 
* EMBESAS, le” deux d'un dez, on d'une carte, Hæc 
DES ic Duplis,onis. Duella punétorum, Bi- 


* Enbai de der. Teleræ duella. Luforix teflerx 


binariu 

ad Embeu; de cartes. Luforix pagelle uplio, 

Emble. Emblée. Voyez Amble. Ambl 

EMBLEME. Hoc £mblema, aris. 

EMBOETEMENT,. Commillufa , wel, Commiflio. 

EMBOET ER,enchaffer nne chofe D Pt une autre Rem 
rei alteri committere, inferere, infinuare, inducere , 
immitrere, indere, includere, immiffam illigare, 
indiram implicare ; infinuatam copulare. 

Emboëter un 01, In acctabullim, vel , in corylen,os re. 
Gosse, revoçare, reducere, denuo induere, finuare, 
infereré, 

Emboëter , mettre dans une boëte. Quidpiam in pyxi- 
demi imiter, D ra co in ah vel, in 

em, ve 1 includere 

EMBOIRE: SD En Voyez {mb 
* Emboire, on dit qu'un reg cf embu, lorfque la 
couleur ne pareit pas bien , qu'il ÿ 4 un certain mal, 
qui fait que les touches ne (e difcernent pas bien, œ 

s'il agées ed: setup ant. Imbibere. 

» mb plâtre , le froter d'huile , on de 

ire fonde s ge que d'y former des figures, Pro- 

Jafma illinere olco, ceri. 


E NPOINT. Ve , nindufque corperis habi. 
tus, Bona vividäque habhitudo corporis. Reéte valen. 
ris ftatus corporis. Color verus, corpus folidum ac 


i plenum. 
fucci p ere . Habitiore cle rue ac cor- 
porc corpore , plenum ; 
Ne e_rotius corporis abus. ple- 


qe Voie jee DE rame die 
efle corporeque fol olido ac 
a pen 
En hepiter: macrefcere. ‘In malum habi- 
pl sg mare modo {uccum & fangs- 


Vu 


LiUO 


71€ 


E MB 

3 id fed etiam colorem ac fpeciem. Cie. 
Man eant beaucoup, 3e devins en fort bon point. (d' A- 
bläsourt JEdens affatim,habitior evaf & corpulentior 

vegeriore cfle cœp1, ac pleniore corporis R&D di 
: MEOUCHEMENT ,inffruëtion fur ce qu oit 4 
Locut 1ri hominis comparata aliundé inftruébo, (uf- 
fa ex ao comparatio , os ab alio comparatum , 

cs aliundè verbis fubornarum. | Nr 

EF PORN de cheval. Lupatorum , in equi os im- 

milio, injeétus , us. , pe | 
: ment de trompéte, Buccinæ inflatio. 

EUBOUCHER un Céval Equo lupatum indere,in- 

ji induccre , IMIMITECIC. Re 

Renan js me mettre en bouche ce qu il doit 

‘dire Diétari os præmunire , initruere , ornare , fus- 

ornarc.Dicturo , quid eloquatur, in 0$ indere , fug- 

etere, ingerere.Dicturum, verbis ante occupare,w- 
ormare , munire, inftituerc. 

Embeuché. Subornatus. Verbis compararus , Præmu- 

nirus , À Spain el e 
n canon. Vo anon. | 
ge té Le une flute Le mettre dans la bouche Ti- 
jam in os indere , IMMNETere. . 

*# PAROUCHEURE d'inftrument de mufqne Oran 

ici os. : ,  Lottium. 

Pas mr ma d'une riviere. Fluvii os, oris, Fluminis 

Embonchure de fac. Sacci os,uel, lura , vel , hiatus, üs. 

* Emboucheure;fer forgé cn diuerfes façons. à canon fim- 

ple , à canon montant deux pices, à pas d'âne; à 
écaches à berges a olives Le fer [e mer dans La bou- 
che du cheval,pour le tenir fuset. Hic Lupatus, 1. 

* Embouchure de canon, La bouche. Os , oris, 

*+ EMBOUCHOIR le bois que l'en mut daus la botte, 
oser fervir defirme. Octearumitypus,l. . . 
BOUCLER. Aliquid annulo iligare, vincire,fbu- 

lis aditringere, fubitringere. Voyez Beucler. 

EMBOUER enduire de bouë, Aliquid luco linere , illi- 

nere , oblincre. | 

Emboüer une muraille. Parietem lutare, delutare , luro 

illinere , argillà obducere. nt 

Embuïer , enfoncer dans La boite. Aliquid luro immer- 

gere fummergere,in luto mergere , demergere. 

Ermnboñer quelqu'un. Aliquem luco confpurcare, fædare, 

inquinare. . { confpurcani. 

Effre en boüé, [ali de boñe, Cœno fœdari , inquinari , 
BOURBER, plonger dans la bone. Aliquid luto 1n- 

mergere, cœno mergere , in lurum demergere. 

Eftre embourbé. In cœno mergi , inimergi. | 

S'embonrber. Cœno fe immergere. Cœno immegi. In 

cœnum demergi. Cœne impediri. 

EMBOURRER, garnir de bourre. Quidpiam tomento 

infarcire,fhpare,infercire,manire, inftruere , omate. 
Rei cuipiam tomentum indere,inculcare , infercire, 
immitrere, inducere. | : 

EMBOURRURE.T omenti fartura. Pulvinata romen- 

to fartura, æ. ue 

EMBOURSEMENT. In cramenam immiflo. 

EMBOURSER , mettre en bourfe. Aliquid in crume- 

e - in marfupium abdere, in con- 
ere, vel, conpicere. . , 
De tous [es revenus , il n'embourfe pas un liard , ( c'eff 

à dire,il dépenle tout,ilne lui refte rien. ) E redici- 
 bus,nihil fibi reliquum facit , quod cegat in capfas , 
uod feponat, quod fervarum velir, 
* ÉMBOUTIR une piece de metal, la rendre convexe 
d'un côté, y concarve de l'autre. Metalium in for- 
a oui ex uni parte,ex alscrain concavam 
infleétere. 

EMBRANCHEMENS;efhece de perits entraits dans la 

charpente des couverts. Rami tra | er 

EMBKASEMENT incendie. Hoc Incendium,dii. Hzc 


Deflagratio, el, Conflagratio, ouis, Hxç Inçenbo , 
eus. 


EMB 

Sentir quelque demmage d'un embrafement voifin. AfRa- 
ri incendio, 

Lorjque l'embrafement de ma maifen s'alloit épandre 
par toute La ville. Cum mea domus , ardore {uv , de- 
lagrarionem toci urbi minaretur. 

Il s'ejt fauve de cer embralemens , Gr de ce danger. Ex 
illa ma periculôéque avolavit. 

Embraf:ment , embrafure. Voyez Embrafure. 

EMBRASER une maifon. Domum incendere , fuccen- 
dere , intlammare,incendio confumete, concreimare, 

S'embrajer. Ardere. Conflagrarc. Deflagrare. Incendi. 
Succendi, Infaminari. Ardore deflagrare. 

Effre émbrajé d'ameur,de colere,tre. Amore,irä, aläve 
cupiditate ardere, fagrare, æituarc , incendi , 1a< 
flammari. 

Embra(er,ésrafer une porte ou une fenêtre. Feneftræ ant 
januæ poltes & limina obligare , in obliquum cæde- 
re, divaïñcare , in obliquum dilatare. : 

EMBRASSADE. Hic Amplexus , vel, Complexus , ñs, 

EMBRASSEMENT, Hic Complexus. Hic Ample- 
xus , üs. 

EMBRASSER quelqu'un. Aliquem amplexari,ample- 
dti, complets, amplexu excipere,amptexu vince , 
complexu ftringere. Brachia alicui in collum inp- 
cerc, Péctus luum , alterius peétori commirtere,con- 
ftuingere, adjungere , appeliarc , admovere. Venire 
in aucuJus Coinplexum. : 

Lui fauter au con pour l'embrafer In illins comple- 
xum infilire , ruere,cupidé fern , cupidé ire. 

Embralier quelqu'un par le milieu du corps. Medium 
aliquem compleéth 

S'embraffer. Se mvicem compleéti, In mutuos ample- 
xus vemure,, Vel, rucie. Se inter {e compleéti. 

Nous nous jomines tous denx embraïÿcz. Nos inter nos 
complex: fumus. [ cipi ab aliquo. 

Efire embrafle de quelqu'ur. Amplexu acciPi, vel , ex- 

Se laiffer embrafer. Accipere complexum. Sinu , com- 
plexuQue recipere ahquem. : 

Embraîler une affaire avec affe&ion. Negotium quod- 
piam maguo itudio accipert , fulcipere, excipere;fibi 
fumere, itudiose amplect, . 

Embrajler le par:i de quelqu'un. Alicuius partes fequi, 
fulcipere , tueri , compleéti. PR 

Embrafler l'epinion d'un autre. Alterius opinionem fe- 
qui,tueri , propugnandam fufcipere. In alicujus fen- 
tentiam ire, dilcederé, ditceflignem facerc. 
ad alhcujus fententiam, 

Tour ceque ie Ciel de La Lune embraffe, «ff periflable. 
Quidquid Lunanis Cæli orbis, fuo complexu LA 
coercer,comprehendir, conuner,compleétirur, cadu- 
cum & moïtale eit, 

# Crete La volre , lorfque le cheval fait une vvolte, 
il fait beaucoup de chemin des Pieds de devant. Ex- 
teriore gyre equeftris circumactionis multum pro- 
gredi. Le contraire s'appelle , battre la poudre. Exuc- 

riore gyro lenté progredi. | 

* EMBRASSURES, «mpalement,racinaux de la gruër 
Voyez Empalement. 

* EMBRASURES, owverfures du paraper, pour denner 

pallage aux boulets de canen.Tormentorum feneftrz. 

* Ermbrafure de feneftres ,ou de porte, l'élargifement 
qui fe fait en dedans , aux ouvertures des murailles 


Peurrece voir pu de jour , dy pour La commodité des 


portes, @r des fenêtres Feneftrarum & porrarum obli- 
ata latera, 
EMBRENER , ( mor trivial dr bas, ) falir de . 


Aliquid confoure , (à c > 11; ICUM , } CON 
cacare , liquido ftercore infcere, foriis inquinare , 
Aluente alvo confpurcare. de 
EMBRENEMENT. Foriarum, vel, foriis, vel, ex fo- 
# EMBREVEMENT ,efhece d'entaillure, par Laquelle 
! NT ,efbece d'entaillure, C 
me pieçe entre dans l'autre. Hæc ncakrarurt Te 


E MB 
*EMBREVER wne piece de bois dans l'autre,la faire 
entrer. Lignum in aliud inferere, : 
EMBROCHIER, Dee pe broche. Aliquid in veru 
indere, induere, inducere, immitt . 
Embrocher " tremperchh nov brèche : à 18 piew N. 2 
veru,aut venabulo quidpiam configere , Tes 


nes gere;transtodere. 
EMBROCHEMENT lors qu'on met quelque chofe à la 
broche. Immifho,vel,Induétio, vel, o in veru. 
EMBROUILLER ;rmbarraffer. Aliquid, vel, Aliquem 
etire, intricare,implicare, involvere ali- 


re. 
S'embroñiller dans pue dificaité. Se aliquo nego- 
tio 1m implicarc, involvere, irretire, mtricare. 
In alicujus di tis laqueos fe induere. Se, alicui 


negotio implicare, 

Une affaire pi embroïüillée. Negotium mirè perple- 
m,implexum,varfis ambagibus impliciram, anci- 

Pitibus nodis intricarum, Res ad implicata. 

Les affaires de {n maïfon font fort embroïillées, Mirifi- 

cè im habet rem familiarem. à 
EMBRUINER les vignes. Uredinem inferre vitibus. 
vires. 


U , 
# UME, temps embrumé. Voyez Brume. 
EMB ebredunum,vel,Ebrodunum,ni. 
Embrunois,qui 2ff d'Embrun. sbredunenls,fe,lis. Ebro- 


LES bite faronge fe retire 
NT on K pee nhgh emegret 
re,collocare;parare,comparare;ftruere, initruere, nc- 
icui iem moliri,exitium machi- 

ari Periculum. Aliquem infdiis peere, inf- 
See pr À sagr Infidiator,ori PA 
Adigere, compel- 

S'embbeber.Cubile fubire, inire.1n latibuum fe reci- 
er, fer embâcher. In latibulum redire ; regre- 
cher faire r'embâcher la bite. Feram in cubile 







. Infidias locare, colloca- 
, Pônere, ftruere. Globo infi- 
vellocum & excubias at- 


n. mbafende à ere d'un gr re 2 
as alicui ftruere; comparare, collocare, ten- 
lobum infidiatorum objicere , opponere tran- 
cenembufcade en quelque lien. &efe in infidiis 
re, occulere Sr on nfidiofo loco,ad erup- 
à mettre ne embufeade. Locus infidio- 
c infidiandum idoneus, opportunus, ac- 

ge Ant do Ad | <r 
oram, in infidis latere ; infi- 
d'a < 1 a Re 5 mh 
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s : 539 
ftem invchi, procurr - 
Il fut tué sw, une Pr Por Er Ex infidis 


inter 
EMERAUDE, ri i i : 
Re dif. Hi mag. 
niyhees de mineral, Hæc Smyris , vel, 


E'MERILLON,oy/éau de Fauconnerie. Hæc Spiza, + 
« Hic Spizias,æ. met ene Accipicer varus , Vel, 
K varius, Minimus accapitrum. 
Emerillen de cordier petir bois avec un crechet , [er- 
vant à faire ©" à cabler de La ficelle. Hamara tro- 


E'MEROCALE, /ôrre de fleur, Hxc rocallis,i 
EMERSION megane Lee Femeocallis ik 
E'MESE, ville de Syrie. Hæc emefa,x. 

E MER VEILLER, s'émerveiller de quelque chofe.Ali- 
quid mirari, sadmirari. 

Vous ne devez pas vons émerveiiler de ceci, Jà mirari 
non debes.Mirum tibi videri non deber. Hec tibi mi- 
,Fum non debet accidere. Mirandum id tibi non cit. 

E'MEU.Commotus,a;um, Voyez or. 

E ot Ab eg d'oyfeau. Hoc Excrementum, ti. Hoc 


cus,oris. Hic Fimus,i, 
E'MEUTE.Hic ss üs. Hæc Tumultuätio, onis 


Hxc Se 

Cauer,foélever faire des émeutes. Tuxbas facere, cié- 

ms mulcère,excirar = 1 rn Fr mag à Es 
.tum excitare, ciere, ( à cico.es. cere. Turbare. 

E'MEUTIR. fon émeut. Alvum exonerate, deo- 
nerare, : Ponere, deponere. Srercus ejicere, 
enuttere. 

Le Fancon pelerin, y le Lanier emeutiffent [ous eux , 
Les autres oyfeawx de proye,dechargent leur ventre en 
arricre € un peu loin. Alhenigena Falco, & Aftc- 
rias, fubter {e dep au Accipicrum CEteri 

: chictunt ac pauld lon $ 

E MIER du pain. Panem friare infriase deterereinte- 

Qui s'émie facilement Friabiis,le,lis. 

MINENCE, hauteur .Hæc Celhtudo,inis.Hæc Celf - 
tas, vel, Exccllitas,atis. Hæc Alricudo,inis. 

Eminence, cime,pointe d'un lieu élevé. Hoc Cacumen, 
inis, Hoc Faltigium eft.Hic Vertex,icis. 

Eminence, colline, lieu élevé. Locus editus. Hic Tumu- 
lus,li.Hic Collis,is. . l 

Une ville bâtie fur une éminence. Urbs in altum pros 


{ Eminence, rehauffement de piece de peinture, de {cul. 

a en rom roi. MN 

,E fu cic 1 

« Bases emmelieues He suce ia,æ, Hæc præe 
E'MINEMMENT ,#vec éminence,en éminense Dignè. 

Præclarè. Diviné. excellenter. 
E'MINENT haut Excellus. Celfus.Akus,aqum. Subli- 
Eminent,rehanfé de fon fond. sminens. Exftans. Pro- 
Un fon laisent . Eminulus ajum. Tenuirer eminens. 
CEminent excellent.Prxftans.rxccllens.lræcellens,tis. 
Eminent en dignité Dignitate clarus, Là À 

On per nine . Periculum imminens, præfèns, 
ÉMIS Hic emillarius,u.Submiflus ad explorau- 
D enr CT emiflarius. Submiflus & fubornarus. 
EMMAILLOTER un enfanrPufionem panniculis ob- 

Ve hit fafias pufont induere/induccre. 
EMMAÏLLOTEMENT .Infantium panniculorum ob 
FMMANCHER.Alieu rei manubriu induercinde 


40 EMM | 
readdere,adhibere;applicare,apponere.attexere.Ali- 
quid manubrio inftruere,munire, ornare, Prætcgeré, 


præmunire. es 

EMMANCHE{rerme de Blazon.)Cufpidatim rmutuô 
infertus,a,ume 

€ Ermanchéen fafee de gueules d'argent. Argen- 
teis coccincilque Falcis, alernatim , cufpidatimque 
infertis,in cranfverlum exaratus,a,um. ea 

EMMANCHEMENT , emmanchure Manubrii indu- 
étio,immifho injettio. ; | | 

FAMANTELEE ep | por eq pallio,ymuni- 
re,chlanryde inftruerc,penula ornare, . 

Emmantelé couvert d'un man:eau. Chlamydarus Pal- 
liatus. Penularus.Pallio obyolutus,obduétus,a,um. 

EMMAUS, ville de Syrie.Hxc Emmaus,uncis.Hxc Ni- 
copolis,is. À : 

EMME fleuve de Suiffe. Hic Amma,æ. 

EMMELY, villes d'Irl.nde, Hxc Emila,#. . 
EMMENER, mener ailleurs Aliquem abducere,alium 
in locum : ce, deducere ; alio ducere. : 
Emmener de force. Vi, vel, Per vim aliquem abducere. 

Quempiam aliquè rapere,abftrahere, rrahcre, abri- 
re. 
LE cvsenis ont emmené nos tronp-aux. Hoîtes abege- 
runc,abduxerunt, averterunt greges noltros. 
Emmener par charrty, ou par voiture quelque chefe. 
Aliquid ex alique foco avchere. | ni 
EMMENOTER nn Le 6 ab ferreis manicis 
conftringere,vincere. Captivo ferreas manicas inde- 
re,inducere;injicere. . 
EMMERIE, ville de Hollande. Hzæc Emetica,æ. : 
EMMERIE , uille dm Duché de Cleves. Hoc Emmeri- 


cum,i. À | : 

EMMIELER, Alicui rei mel immifcere, infpergere, in- 
fundere,immirtere,injicere. Aliquid melle condire. 

Emmielé. Melle condirus, fuffulus, perfulus, demitiga- 
tus,a, um, 

EMMITRER. Voyez Mitrer. 

EMMUSELER un a/ne. Afinum infrenare.frenare;fre- 
no adftringere,cohibere. Os eï,freno,aliôve vinculo 
cocrcerc,aditringere,comprimcere. 

* EMMUSELE' (ferme ds Bl.xon,!Frenatus,a,um, 

EMOELLER , ôrer la moëlle. Aliquid emedullare, me- 
dulla exuere,deftituere.Alicui re: medullam exme- 

-_ re,deripere, evellere,cruere. . … 

FEMOLOGUER, approuver en autorifant. Aliquid pro- 
bare ac rarum e, fuà auéboritate conlrmare, 
aprobare, corprobare. Alicujus rei auétorem ele , 


auctorem fieri,ve/,accendere, v:l,incercedere,ve!,in- 
tervenire. Alicui rei,juftam au tem, fuà appro- 
batione adjirere, ptobatio. 


EMOLOGATION. Auétore magiftratu,folemuis ap- 
EMOLUMENT. Hoc zmolumentum;ti. Hoc Com- 
modum,di. Hæc Uuliras,atis.Hec Compendium,dii, 
Quels eg , quel profit vous apperte cette pel[e[- 
10n ? VOYez *. 

1! AR tions droits dr prefirs,bour expedition d'écri- 
tures. Merces ex fcripro,uel, ex faéto,ediroque fcri- 
pto.Faél,editique fcripti compendium. sn 

Les émolumens d'un office.Funétionis annuus redicus,üs 

EMONCTOIRES fubflance de chair fponsieufe en di- 
verfesparties du corps. Piruitæ fpongiola emi 


Ç orum.)emungendis vicalibus que vel, emif- 
aria, Farc,ex c. 
FMONDER, + re ae 


rl Aliquid mundare , emu , 
Ermender un arbre Axbotem purare, deputare, expurga- 
re, ramos, atrondere, detondere. Supervaçancos ar- 
boris ramos abftergere,detergere.decidere, defecare. 
EMONDEUR d'arbres. Arborius putator. 
EMOTER #9 champ, Agrum occarè. 
EMOTION,rumulre edition Hic Tumulrusüs. Hæc 
Tumaltuaro,onis. Hæc Seditio,onis. 


ÆErnur.an , alteration de jante. Hzc Conpotio , onis. 


EMG 


Corporis commotior habitus. Ex commoriore far 
guine, deterior habitus corporis. Gravior corporis 
étus,ex fervidiore fanguine. 

Emotion Le cre, petite alteration. Hæc Commotiuncu- 
la,æ. Afeéti corporis commouuncula. 2. 

Emotion d'efprit.Animi Perturbario,commotio, agita- 
tio, Permotio. Tur à Vel, conturbatus animi 
motus. cas ab equo abigere. 

* EMOUCHER wn cheval,chalfer Les mouches. Mul- 

* EMOUCHOIR , émjframens fait de crain vec un 
manche de bois pour challer les mouches. Muicaria 
fcurica. 

* Emouchoir , couverture faite en rofcau æuec des ve- 
dettes en bas qu'os met [ur les chevaux. Hoc Keti- 
culum,i. Reucularum operimentum. 

EMOUDRE, aiguiler un fer. Ferrum ad molam exa- 
Fi 20e . 

EMOULU. Molà exacurus,fauvuarus, procufus,a,um. 

Une pique ,dont le fer eft bien émoulu. Sarifla mucrone 

ræacuto , cufpido acutitlunà , {piculo affabre culpi- 


ato. 

EMO ULEUR. Hic Samiator,oris. Samiandi artifex. 
exacuendi ferrament opifex. re 
EMOUSSER. Alhiqud obrundere. Alicujus rei aciem 
obtundere,retunere, hebctare,peritringere. 
L'ejprit s'émoufle par l'oijiveré, Mens,vel, Mentis acies 
euo hebefcir,obtunditur,hebes & obtula reddicur. 
Ua: efbrir émoulJé, Ingenium hebes , obcufum,hebes & 


tua. 
E'MOUVOIR ,ébranler quelque chofe. Aliquid movere 
COMMOVErC,CONCITArE,CUNCIETE, | 

E‘méuvuir l'eiprit de ceux qui nous écoutent. Audirori 
animos moyere,commovere,excitare, concitare,afh - 
cere,inflammare. In audientiuim, animis motus cier: 
{ à cico, ) concitare, Anuni motum. afferre, . 

E mowvoir à compaficn. Alicuqus mentem mileration: 
permovere. Alicui mifericordiam commovere,con- 
cuarc.Aliquen ad mifericordiam illicere. 

E‘ni de colere , on d'autre pafion. lrà ahiave cupidi- 
rate commotus , perturbatus, concurbatus,incitatus, 
concitatus. 

Ne s'émouvoir d'aucun accident. Nullo cafu afici , 
permoveri,commovcri, Permrbari. Quemvis cafunr 
{edato animo, xquo animo,placide, é, tran- 
quille ferre. : 

E‘monuvoir une edition. Turbas,tumultum,feditionem 
commovere;excitare, concitare, cicre. Tumultuari; 
Mifcere. T e. Tumultum mifcere. l 

Il 4 émû y troublé tout le peuple, Univerium popu- 
Jlum commorit,conturbavic. : 

Je l'ay entrepris,émé de l'affeilien À. J'aY pour Vouse 
Id fufcepi,meo in te amore ind sadausine- 
tatus,imPulfus,provocatus,excitatus, laceilitus. 

E‘mw d'eiperance Cr de crainte, Spe , adduétus 
Timore incitatus, impulius. : 

Il eff un peu émé € fâché. Anime eft commeotior, 
Ces «hofes ne l'émeuvent point. Hæc illum non mo- 
vent, His rebus non moverur, non commovetur. 
Cebreuvage m'a émé tous les inteflins. H£c poto, 
cunéta mihi inceftina commovit, conturbavit ; pet- 

conchayi ; . 

EMPALERguelqu'un. Quempiam adaéto per podicem 
palo ne Alquem,palari fup- 
Plicio,/mulrare ; trajeéto per anum palo iatcnimerc; 
detixo per podicem ad gulam veruto necare. 

Ejfre empalé. Palaii fupplicio afñci. Veruti per anum 
aéti pœnà mulrarz La 

EMPALEMENT, Palaris pœna.. Palare fupplicium. 
Crmiciaria in podicem veruti adaétio. 

EMPAN, pan,mejure. Hic Palmus, mi. Hic Dodrans, 
tis. Hæc Spithama,æ. Palmus major, + 

EMPANACHER, garnir de panache. Aliquid plumari 
Li cry ipftsucre , ernare,deçorare , coronare , infi 

LI 


E MP 
îi li , ofnare. Ali 1 lumaria e 
culam à: 4 snneioll ee pee 


apponere,imponere,adjicere,indere, 
Empanachl Plumatih criftà ceronatus, ornatus, inftru- 


EMPAN SACHEMENT Plumarix RTE ornamen- 


* EMPANON, 1 sg pt de ae a” long pan, 


en min à Cas Am 


PAQUE in Rem oge, al 
; » componere , ftruere , 
MPAQUETER, AI 


np les may) pr ‘inftrumenrum in 
itrucm compingere & concinnafe,cogere ac COMPU- 
nere- 


Empaq des lettres. xpiftolas in fafciculum com. 
Ratio 


EMPAQUETEMENT Alcuus fi, in fafcem eslle- 
EMPARER s pur, de de que Rs ocen: 


lle Urbem sinrerci- 
KE RER 
ane déce fond. In poilefhonem: hujus 


1 fun. 
L Lo ba td leur ra sr ee 


animos i 
* En mp couleurs , bien nourri de cou- 
St nr que chef 
e qu (ert 1e. he t 
comme à nine ur D ie Findsinentnitt , Rs (te 










+ 01 Talus. Voyez Talus. 
k nel 2.Aliquid, in palmas affu- 


la pa à re à lui donner Ke » fomgfer. 


mi 
tion de trfles de Cerf. , #7 


on pas me Sabre 


nte ss é are Jobourg Ébrarium. 


dun, 


E MP 341 


Fa 3 arriverez [ans aucun em:échement. Illuc expe- 

ditus pervenies. 

Offer tous les empéchemens. Omnibus impedimentis 
fe expedire, ( vel ablolurè, } expedire fe. explicare, 
vel, Extriçare {e. Loppeeene fuperaré omma, Re- 
move Omnia Quæ 

EMPESCHER ,embarral er. s FEES Aliquem im- 
pedire,implicare,uwrenire. Alicui incommodare. obe{- 
fe officere impedimentum atierre, incommodirarem 
| parerc,moram 


afterre. 
Cer habis eft fort empéchant: Hujafmodi veites funt 
Pr Ééber ttre objh 2 Dole hibere. Impedt- 
écher,mettre objtacle 
3 elle, Obitare. V 


mento Verarc. Difhculrates vbjicere. 
Impedimenta opponere 

Le vent nous A empéc: é de prendre port. Adverlus ven- 
tus,Portu nos i ir, prohibuir, arcuir, abftinuit. 
Quo Fa L'opmsst) contrarius venrus 


1 m' ch de fac La No mr -28 


mora, peut . Cal. 

Te ion vous = empêché de venir. Si 

or aliquis tenuit , quê miaus veures. 
Ul croit que j'4y empéhéque ce mariage ne {e fit. Per 
mefteuife creduc, quo minis bæ 
va sr Tags m'a eppébi e a faire cela, Id ca- 
us ne 

Pourquoy ne vous empéche os pas p parler ? Quin 
coñtineris vocem 

Les rivieres Les empéchoïent de paer. Illos Aumina 


contin 

11 n'a ph être empêché de faire cela. Deduci non po- 

cuit, se mes id ageret. Ab hoc agendo adduci , 

let: l'en échetaÿ d’ d'entrer. Ilum agé excludam, aditu 
Pro sb ingreflu prohibebo, 

HA 4 cmpicbé de palfer outre Gr. de retourner. Illum 


u arcuir,& à reditu wir. 
Qu Monts vous empéchoit de venirrQuid erat mo- 
voa venires ? Quid verabat, vel, Quod te 
io © minus accederes? wid , ne 
advemes? yid ob: moram & m affe- 
rcbar,quo munts, we Quid pe- 
bar morabatur PL ce moche? Quid cautr 
ctar, cut non eo : ? Quid impedunente erar, quo 
minüs accederes. Quid te renire pro ? Quid 

vit,quin venires ? 


Venu Eu im 


V4 main. 
PEAU, libéatia. Tafitim incerpella 
EMPÉLENE ur de defus r. SPObtagu Le MP où veus aviez jerté ces per(onnes, Les æ 
Jum, li. Calcei x 0 3 empéché de vous Fc ids Plaufus , obftupefaétis 
etes d'une fléche ,fes aslerons de p dre. Pope ipsi admiracione compreffus eft. 










os terme de Blaxon.)Pennatus,a,üm. 


& Impeacor or mperi Pa Princeps. 
on he pour pus parier) Imperatrice. 


\T acemmedit £ Hoc lopeltbentts 
.Hoc Incomæodup, dE 
TRARGL Dec ù 2 + + i 
“fur-vient tous Les jours de pr ÉBe. 
s. Alud ex alio, me impedir , ve, me 
1 vent impedium, habet occuparume 
bjtacle. Hoc lmpedumentum, ti. Hoc 


. nie, ” A: el eray point de | ae 


tum un. Huic ncgotio, non interc 
coptrarius intervemiam ; 


ur 


D 


«pu rob x 


ichent qu'on ne m£ rende de L'honveur,pour + 
ven qu'ils me m'empéchent point de bien gouverner 
4 republique Po cs Ca Mme, QUO miDUs 

neinterpellent, (1 minis refpublica 
Fan Le MO odè adminiftrari 
Qu'efi-ce " mé ke éche de te mértQuid obftat. Quid 


Tvetat. Quid ; Qu minès te interimam? 


Allez je ne vous nr eomhitle point. Abi fanesnihil ego mo- 


ge te HRNer PRE me licer. Abi,qué voles ; per 

me lic n impedio,moram non 

> Actes 'empéche de dormir, Somoum mihi adimit 

.Somnum acer,prohiber 

La crainte l'empêche de mourir.  Illura metus à mo- 
He Avocat, rpg eie Lee e 

Empéchvr, occuper. Aliquem re Quapiam occupare ; 
oceuparum Rdbere,occupatim EEE, vel, artine- 
se, Rei non cqupaies 


Un rem cap. À Homo negotiis diftentus, 


à inferaun, Id non per À PRE ve Me Aie cel Pen net empire Nifi quid te tencat, vel, 


NE E AE 


> Ve »OCeu- 


LKr0OOQ 


e 
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illigeris. Cicero. 
N'e : point empêché, Vacare, Vactum témpus ba- 


E her nel 
mpéc À 


pe Îlere m1 Kha- avertere ab alicujus capire, 

Fe mp 7 rous Les defordres qui ont pri d'arri- 
Ver, lors que l'ennemi self rendu maître d'une place. 
Jenem ab ædibus prohibui , facrilegia & rapinas ar- 
cui ab aris & remplis, à manibus tuinam averti, 
tyrannidem repuli à curià ; cu à DER Fan 


à vinis, calamitatem 
Jen pete 


ue rem 
( sx. s ultima formula Hiftoricis Mans cit.) 
grues de vaincre. sr Lapédiniency mot- 
t, Quo minus vincerem, Ex morbo conti- 
gir ,ut non vicerim. Fecit m Lcd A 
vincendo morbus me Prohibuit, arcuit 
Adivam ad viétoriam morbus ter ME. Vidoriz 
viam impedit. Viétoriæ curfum moratüs morbus 
Ad victoriam afpiranti , magnas mihi morbus 
difiicultates Lg Magna impedimenta , 
viam 


1l eût fait be demaux, r 
Sisons dant aucong dem e PQ coma La hdi 


mal n'arrive, Alicui malo oc- 
propulfare, arcere, 


icam LE de 
; ferrum à fenibus;,vim à : 


here ni ï Are 
poor me. à RULES . 
pad ge difturbaflem. Ni Ex revocalle 
1 Len 7 nd sv Le 
ne 2 
pe Le continere dé de poreft. félerare a, 
Re , Le gr 


non poreit ; abftinere mob poteft. 
Je ne puis m empêcher de regarder cle. Oculos ab il- 
là re a Continere nequeo, Tenere me non 


Je nepuis D pen de rire ge de pleurer. Rifum & 
me a tenére nequeo.À rifu,& à lacrimis tempe- 


Nour avions pue de nous empêcher de dormir. Som- 
$ € 
EMPESER E 
un . diluere,imbuere 
pese frhon G .Amyli diluro e HERO linreis 
imprimere,cruftam linteis inde. ( 
free prompt ne Mr de er. Amylo macerari fubi 
cruftari. Ex amyli fi % Fac 
fon co er conah ré cruftam ducere, 


Res arr a indurants, Obdu- 
 . 


i rigor ex amylo.Lintei intentio, 
nr aq amylo fubaétrix. 








yli rigore coa-. 


EMP 


Ejus os ac vipée cflicacitatis ee Vali- 
da & vivida eit € 


EMPHATIQUE, mngies. ique. sHicax, Potens. Valens. 
D asg mama: 
7 parler e ique, Dicendi genus cicax, 
EMPHATIQUEMENT. Potentibus admodum ver- 
EM H TE énlerenr à peruiré, Hæc 
» scen/ement Em- 
Phyteulis,fis.Perpetu find focano, De Deferti ac fte- 
SA mg 2 ns Fou cata Fat ,in 
ve terre pod, À pomme a rh gite gt Fundus emphyteutieus, 


P: 
EMPHYTEO d Hic em 
pire 


EMP1 el Raul dpt 
ic ge a es rei 


auras ter 


rs RTS 


« Empieté AE TS 
* Un he bn oreillé r bien empieté.Cauis laxè au- 


EMPIETER à tp see ee 


Digicis & unguibus 
,(\en termes de Fanconnerie , ] l'ac- 
© l'arrêter avec Le Le fa 
rpm 






* Empieser le g Pr in 

















don crpe am Fee 
CE ce | 
pi luy pofer (a org ee 4 
pr fi af A pen hog 


Empieter fur le bien ep e 
invadere 


EMP 
Embirer, ue Deteriorem in horas fieri. Pe- 
jorem m d ! ac magis corrumpi , de- 
Pravari , Corrupriorem depravatiorem evadere. 
Corrupuiores mores contrahere , Concipere. 
Le mal empire. Malum augetur , » CxafPe- 
ratur , eXaggeratur ,-acerbius fit, gravius redditur, 


velcit. 

Le alade empire à tous momens. Ægroti hujus vale- 
tudo in momenta ingravefcit, deterior Senna is 
condicione fit. Hic æger gravius in momenta fingu- 
Je, pement ue Lilius morbus , vche- 
mentiis ingravelcit. 

Empirer un mal ,( Mexerai.) Exacerbare , exulcera- 
re vius reddere malum EE 

EMPIRIQUE. Hic Pre ai. Medicus PRE 
cmpiricus , EXCICENS , experimentis urens , 
curandum , nudi curans expericuua, folam adhihens 
inter experientiam. 

L'art des Medecins empiriques. Empirice, es. Ars 

ca , IMcram profitens cxpericncian mera nitens 


TRE. mocEmplaftrum ,ftri. moc Malaga, 


Le 


tur. 


Catapiafina aus. Bd 
ve d'ante. Emplaïtrum infiti,vel , infitionis. 
F7 and emplâtre. he Emplaitratio,onis. 
nt eint pohr conUrIr CT non 
pour De Ronde Ball hipecies inauc fig 
Mentum., vanum funulacrum, furi is umbra,fimula- 









raimago. mali 
d' Hoc Pirracium, cii. - 
EMPLA ile, on d'autre matiere mol!e. 
i jâve materià molliori ablinere , 

illinere ucere. 
EMPLA NT. Hic Illirus ,üs. Hæc Induétio, 

onis, Hæc emplaftr s.. . ; 
EMPLETE, achat de marchandifes. Mercium emptio, 


Faire empiete de marchandifes. Mercem emere,coëme- 
re. E mercidare operam. Coëmpuoni mer- 

Faire nr rom emplete. Copiofam + 
fe. ceïc coémptionem.Ingentes fum 
Pr pe merces. Magnas 1mpenfas facere 
coëmendis mercibus. 

Emtlere, dépenfe faire en achetant. In emendas merçes 

i fa , fumptus à, à pecunia cüé- 


mer 

Li im- 

LIR se 000 dut Pers gt LR 
EMFÉBSEMENT . Hæc expletio. tabde. Comple- 
, Onis. N 

'Y , matiere d'occupation. Hoc Negotium , tii. 
bonne volenté , il ne te manquera pas de l'em- 

6 14 A5 4.5 noû ? à non aberit Er 
deerit ., ca: gs 

operæ maretia , non aberit argumen- 


Ceffat , inopià negotii. Vacuus 
ab omni . 





EMP f43 
ficere, » in negerinm mittere. 

Accepter un emploi, Provinciam lufciperc. 

Emploi, exercice de quelque charge. Demandara nego: 
til curatio, vel, procuratio. Impoñta rei gerendx cu- 

ra. Muneris injunét perfunétio. 

EMPLOYER quelqu sn, Lui donner de l'emploi.quem- . 
Piam occupare,occuparum habete , occuPatione ali- 
quä detbinere. Alicui, occupationis materiam præ- 

gUSe» juggeiere , lufhcere, RP bis 
mployer Ju un , pour venir à e que 
pi Ad quidpian Pie mé ad uti ali ae ‘ 
alicujus oper, adhibere, vel, interponere aliquem , 
vel , alicujus operam, 

Emploier Le tems à l'étude. In ftudio litrerarum , tem- 
Pus ponere, confumere, locare, e, infumere, 


re conterere. 

Emploier {on credit des moiens à fervir [es amis. Auc- 
toritatem ; remque fuam omnem in juvandis amicis 
collocare,infumere,confumere,impendere. Toto ani- 
mo , ftudiôque incumbere in amicorum commoda. 

J'ay cru que je devois emploier tout mon tems à fervir 
mes arnis. Qimne meum tempus , amicorum tempe- 
ribus tranfmittendum putavi. Cie. 

Emplcier toute {on induftrie en quelque chofe adlaliquid 
omni ftudie,oumi curâ , cogirationéque incumbere, 
ve! , One {tudium, curam, laborem ac diligentiara 
conferre. Omne confiliun, ftudium, officium ope- 

ram ; laborem,diligentiam , omnes curas & cogite- 
tiones re, Se ad, vel, in aliquid, 4 

J'empicierai reut mon credit pour vôtre fervice, Quid- 
quid auétonirate & grarià des de rit 4 ubi. E 

bus tuis Éamovendsfindio contendam quam licet 
maxuno coco peétore contendam , fummam adhibe- 
bo diligentiam , fummümque ftudium. Ad te ornan- 
dum , curarn omnem , operämque conferam,omnes 
meas Curas , cogitationcique x 

Il a emiploié toute fon indufirie | çr par Proverbe.) 11 
or: ge à verd € le fec peer me Fes Le 
egit. um non movit lapt mnem | 
movir, Omnés nérves incendir.Omnes machinas acl- 
hibuit. Toto pectore ad id incubuit. Vires omnes 
fuas huc contulir. Oinni optatque operâ enilus eft. 
Ce pr ir nr animi us ingenii. anal 

iam confumphr, Opum & virium , quidqui 
in ille fuit , fumimo ftudio conrulit ,ut me 

# _ cils ” iso On 
«mploie toute {a méchanceté pour me ruiner Omni fuo 
7 a À 2 V0 ad meum re , 

Les ornemens que l'orateur emploie dans Les fujets qu'il 
in » Quos adhibet orator in ca 

À quoi avez-vous emploié tant d'argentiln quos fum- 
ge de pl fludifiroque 

?e m'emplorerai vous. Tibi operam 

pan Nullum pro re laborem recufabo. Mea tibi 

udia arque officia præflo erunt. Omne meum ftu- 
dium , emnem curam , operam, induftriara,in tuis 
rebus Ponam atque confumam, am inte nava- 
bo benevolentiara, Re + 

EMPLUMER, garnir de plumes. Quidpiam plumis in- 
RER. A Plume. ER EE 

EMPO . ni manu Prehendere , a . 
hendere, com À In rem quampiam, vef, In 

SMEDIS Amries heun - ouai, nn 

um dilucum , liquatum , mac F 
fubaétum , hintearium , Aout, Alès diluca , Li- 

Migrte À larges fer. Voyez Empeler 
ettre à l'empors, empeler. Voyez . £ 

EMPOISONNER las nn.jer quelque brewvare,!sai 
denner du poifen. Alicai venenum, vel , toxicuni mij- 

certe , ProPinare,parare,adhibere, præberé, infundete, 

Empoifonner quelque chole,y jeter on attacher d'u poifon 

: Afiquid veneno inficere , corrumpere , pravarc, aff. 
cerc,polluerc,vitdase. Aliqui ei vénguun ; ve/, pre 


un 
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cum admifcere , initier ,infpergete, injicere, im 
mittere, indere, 

11 a empoijonné les eaux des (ontaines. Fontanas aquas 
indiro Ver one a corrupit t.Aquis ve- 
nenum infperfit , infalis, immifir. 

1l avoir empoifonné fes gans. tjus chirothecas illito 
veneno infecerar. Venenum , chirothecis fuffuderat- 

Empoifenner © tuer par poien. Aliquem veneno tolle- 
re, énecare , perimere. 

S'empoijenner. Veneno fibi mottem confcifcere. 

Celui qui empoifonne Hhc Veneñcus,ci.Celle qui empai- 

inne Hzæc Vencfca,x.Qui,ve/, quæ,venena (pargit. 
s Lofanges empoilinnées. Landes peltiferx 

EMPOISONNEMENT , se par poifon y os 
rci, RIRE: in lues, inveéta la 
bes , importata contagio! | 

Eropoi onnement , mort causée par Poi on. à eg illata 
nex, Mors éx veneno. Allara mors v 

Crime d'empoilonnement. Hoc Vesettiiats K ‘ci. Fraus 
veneficii. 

EMPOBONNEER Hic ré ci. 

mpoilonneufe. Hxc Venefica , 
EMPOISSER,enduire de poix.  Aliquid icare, impica- 
Pre apPcae h pice affricare , ingre ‘linere , 
linere, inducere , obdncere , ronq Cuipiam 


nc cem liquidam allinere, 
Em 1 méler de La poix puiuerisée, (ce que Les Ro- 
rAis atul Le 


mains atiquoient ans Leur moût 
pas pe pur lui en poden plus agre 


Aliquid picare condire , trita pice perfundere 
sm ra uod Romanis Romanis fuit ulfi- 
ratum , recens & | in muftum, PRE 
ce letiffimà ,ut vino jucandiorem 
porem inducerent. 


EMPORTEMENT d'une chofe en quelque lieu Rei in 
locum ons ph exportario 
Ermmportement de coler. olereHacundiz pe ss, Impo- 
HOOREER ae. ailleurs ,avec foi. Al 
afportus À ché ” auferre,efferre , ca 24 on 
Empare enleroer de 
confequi 
codée 


‘es 


inere, affequi ; 
CAPE Vincere. Superiorem 


mporter le prix, di Vo dejus. Viétoriam se 
pr ee” sions referre, | 


EM LE 
ter L'ersporteront pas de La fril n na n'en ira pa sinf. 


fic auferent, Non fic 

Les pale mé Lenparie 7 la rail Cupidieatibus a- 

tio cedi 

ins dus 79 le Dre) La TR ia érle 

Prairie , dénr le les é 

re es Len ru 

5 di , viriditate 
1 Fo et éd Lg | Agdente fc ab- 

mhphes contre des s, In 
mp ee dr 


= re sexotabo , cliciam 


nm cena. frum 
ici feveriorem , mitior {en 
nigruorem feutentiam. 
Le dpi emiporta er vefilarien. Ejus confilium vicir 
dolor, Cwrr, 


id 


ÉE 
EMPOULE, EMPOULE’, V: e A 
gr Aliquid , ie 








Emonipré de Couse libee se En 
mar tote 



















Le ec 
Re 


cho 
Du ae à, velel al price pue sos 


Lui Re 
Dur es 
rorum alta veltigia , cjus 








pr ne ae ne pe no 
pus. 






Rue 


“éole, = Dane CRE ae 
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ge din de colere. 
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EMP 
toërcere , in vincula cenjicere, | 

EMPRUNT , ation d'emprunter Hoc Commodatum, 

ti Hoc Muruum, 1. i aut Mutui fumptio, 
ee A jé bsillée à dé gs 

Emprunt,c eprije Aiée Aermprunt » us AoïË 
être rendue HUE Me Commodarum , ti, Rs com- 
modara. Commeodari nomine , res data &c accepta. 
( Mais fi c'efinme chole qu'on n'eft cbligé de rendre 
loge pareille quantité, } woc Muruum,1.Res mutua. 

es muruÔ data, acceprique. 

Bailler à emprunt un livre,un manteau , ou chofe [ems- 
blable. Librum, pallium , / & alia ejufidem gencris,) 
alicui commedare,comm tum, vel , commodaro 
dare , vel, utendum dare, 

Bailler à emprunt de l'argent, du bled, du vin, ou [em 
blable choje qu'on doit rendre en pareille quantité.Pe- 
cuniam mutuam , vel, mutuô dare, Vinum , fru- 
mentum date mutuum , Vel, mutuo. 

Prendre à emprunt emprunter. Voyez Emprunter. 

ÉMPRUNTER à rendre La mème chole Aliquid com- 
modatum,vel,commodato accipere. Rem utendam 


ere. 

Emprunter une chofe à rendre en Pareille quantité, 
comme de l'argent , du bled , du vin , @rc. Pecuniam 
mutuari , mutuam,ve/, muruô accipere , fumere. 

Emprunter des uns pour payer les autres. Nominum 
verfuram facerc. 

Emprunter du feceurs de l'étranger. Auxilium ab ex- 
ternis petere , aflumere , adfcifcere , accerfere. 

La Philofophie emprunte Jes ornemens de l'éloquence. 
Philofophia , {ua muratur ornamenta ab eloquentià. 

La Lune emprunte [a lumiere du Soleil. Luce folis , lu- 
cet Luna. 

Nous empruntons ces ceremonies des Anciens Ab vetcri- 
bus,hos ricus muruamur, affumimus. 

Des mots empruntez. Verba aflumpta , tranflatitia, 

EMPUANTIR , rendre puant, Voyez Puant. 

EMPUANTISSEMENT . Fœtoris exhalatie & com- 
municatio. Putoris exfpiratie & inveétio in res Pro- 


pinqua 
EMPIRE* , Ciel Empyrée. Cœlum Empyreum. 
YRÉE eft un mof qui vient du Grec mi p qui 
Signife FEU ; parceque ce Ciel eff plus lumineux € 
plus refblendiflant que tous Les feux , Cr que tous les 
gr , ayant été crée de Dieu, pour être le fejour des 
jen-beureux. Vox hæc EMYYREUM , Græca eft dic- 
tum à sv: , quod IGNEM fgnificat ; hoc enim Cœ- 
hum fplendote , cxxeros omnes facilé antecellit ; à 
Deco conditum , ut efler Beatorum æterna fedes, 
EMS , fleuve d'Allemagne, Hic Amifus, fi. j 
EMULATEUR. Hic Æmulus,li, Hic Æmularor,ôris, 
Alicojus re Æmulator, vel, apprime ftudiofus. 
EMULATION.Hxc Æmulatio, enis, Vehemens imi- 
randi ftudium, Ardens exæquandi folicitudo. 
L'Emulation precéde du regret de n'avoir pas Les perfec- 
‘sions que l'en reconnoit aux autres, Cr de po six 
d'y Arriver. Æmulauo , tm ex animi dolore nafci- 
nr,cüm iis nos fentimus bonis deftirui,quæ alius ha- 
bet, cum ex ipsä fpe concepca illorum adipifcendo- 


rum. 
Za force le courage de ces deux heros , [e donnoïent 


mulation reciproque. Alteri , ex alterius confpeétu, 
mutuâque admiratione vireutis accedebat robur , & 


itudo. 
EMOIS, Elie Æmalus,f. + Æmulator,oris. 


EN , fésnifiant la maniere. 
Agir en fou. Grolidé, vel, in morem fatui, vel ,amentis 


more agesc. 
Se comporter en enfant de bonne mailon. Gerere {e , ut 
ingenuum decet adolefceutem , & liberaler edu- 







F'aimois ces 


sous E PUS 34 
Én èr. 
Fvre en homme de bien Sanétè pic ac religiosé vi 
Travailler en grand, Von Ce 
En [e joant. Her Indem, sl _— 
En fongeant. Per fomnium. 
Es potas Per domnum, 
e mocquant. Per contemprum. 
En pallanr, Obirer. Levirer. Per tranfennam. 
.. EN ; denetant le tems ou le l'es. 
La: fross jowrs. Triduo. Intra triduum. Intra_tres dies, 
D do A PE 
4 . Itinere quatuor hora: 
En Sn our tours de . Alcero , tertiove 
En tems y lieu. T. re ac loco. 
En dinant, Inter pr . Inter prandium. 
En foupant. 1nter cenandum. Super cenam. Secundäna 


cenam. 
En beuvans, Inter pocula. Inter potandum. Inter vi- 


na. Her. 
En faifant cette chofe.Inter rem iftam agendam. Plau’i 
. EN, marquant la Caule on le fujer. 
En quoi ai-je failli ? Quid peccavi. 
En cels , que vous parlez trop, Hoc peccas, quod plus 
æquo proloqueris, 
En tant qu'il difoit. Quatenüs aïebar. 
Je ne l'aïmerai , qu'enYant qu'il [era fage. Illum non 
amabo . nifi quatents fapienter fe gerer. 
En con/ideration des fervices que vous m'avez rendus, 
In gratiam cuorum in me mericorum. Pro tuis im 
= meritis. = tua ce merita. ! 
recompenfe, En punition. In premium. In Pœnam. 
En cas de Le ne refufe. Si quidem,vel , Quod 
recufaverit, Qued f repulfam tuleris. 


Fe Juis pawvre en amis. Inops fum ab amicis. 


pe N, pris pour un Relatif. 

Si je m'oublie de mon devoir , faites m'en fouvenir. Si 
officii oblivifcar , ejus tu mihi memoriam refrica, 
vel , illud mihi in memoriam revoca. Has 

Situ entres en cette maifon , tu w'en fortiras point. Si 

ingredieris in hanc domum , ex ea non exibis. 

hommes . mais maintenant j'en ai de 
reur. Illos homines diligebam, nunc aurem cos 


non ras < 
NCAN. Hæc Auétio,onis. Bonorum auétio, vel, pu- 
blicatio , vel , fubhaftä, { feu ad haftam ) ven- 


ditio. 

Mettre fes biens à l'encan. Au£tionari. Auctioncm fa« 
cerc. Bona profcribere , publicare , haftæ fubhcere , 
pe voci fubjicere. Banorum auétioncm cen- 
ftituere. Voyez Enchere. | 

ENCAGER , mettre en cage unoïfeau, AVCM ; In Ca- 
veam, vel,cavcæ cuipiam immittere , includere, con- 
ficere , inducere ; caveæ mandare. Avem,in caveam 
abdere, condere , cenjicere , caveà includere. 

Encager die mere Quempiam, in carcerem con- 
ncerc. Voyez Emprifonner, RARE fE 

ENCAGEMENT. In caveam conjeétio , immiffio, 

* ENCASTELLEURE , trop grand sde agro des 
deux côtez de pere de la corne du cheval. 
Cornu Equini fiffura angultior. 

* Cheval encaflellé, qui va en retreffiffant de la four- 
chette,cequi arrive par trop de fecherelle, Cr caule de 
ba douleur, Ungula non fatis dififa equus. Contra- 


étiore ungulà. 
ENCASTILLEMENT, Hæc Incaitratura, x. 
ENCASTILLER. Incaltrare aliquid. 
ENCAVER mettre en car, Aliquid in fubterrancam 
crypram,vel, cellam devolvere, demittere, fubsmirte. 


re , dejicere, deducere, deponere. M 
ENGAVEMENT. In fubrerrancam cellam dejecties 


catum, fo , deduéti és à ae 
À mors en Empereur. Tanquam fi effet Imperator, ENCAVEUR de vin, Mo licor doliaris, ve, doliaius 
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vel, deliariæ demiflionis. . , : 
ENCÉINDRE sue ville de murailles, Oppidum muro 
cingere,præcingere, circumcingere, CITCUMGAIC ; Ci- 
cumducere, obfepire, fepite  _ _. … . 
ENCEINTE, cireuit, Hic Ambitus, ûs. Hic Circuitus, 
üs. Hic Compiexus, . : 
ENCEINTE, clôture. kloc Sepimentum, ti. Hoc Sep- 


tum, ti. 

Enceinte de palifadr. Valli, vel, vallare fepimentum. 

Fnceinte de muraille auteur d'une place. Septa muro- 
rum arcem ambientium. Sepra muralia arcem 

: eimgentia,;vel, ambientia. Clauftra muralia arci cir- 
cumdara. “e | 

Enceinte , a&icn d'enceindre. Hxc Circuitio, vel, Cir- 
cumitio , OMIS, | us 

Faire fsenceintes , (em termes de Venerie.) Inire cir- 
cuitiones. Obire gyros & orbes. ; . 

€ Enceinte, grofe , fimme enceinte. Mulicr gravida, 
præguans,ventrem ferens , uteruin £ETENS: 

Devenir enceinte. Gravidari. Fetum conciperc, Præ- 
gnantem cvaderc. | 

Rendre enreinte.Gravidare feminam. Gravidam facere. 

Elle eff enceinte de Pamphile. Gravida efte Pamphilo. 


Ter. . 

Le fruit d'une femme enceinte,ou d'une bête qui effplei. 
ne. Hic Venter, tris. Hic Uterus , 1. Gravidæ uterus, 
Præenantis fecus. Fetæ venter. | 

Ell: s'eff délivrée de fon fruit. Ferum enixa eft.Partum 
edidir. Ventrem pofuir. Urerum depoluir 

Elle n'a pas été long-rems enceinte. Non diu tulit ven- 
tem, uterum pettulie, : , 4 

Enceinte ls trois mois. Trimeftri gravida. Trimeltri , 
vel, ab vrimeftri prægnans. Ternos jam menies , ge- 
rens UtErUM. | | 

Enceinte de jen premier fruit. Primore feru, vel primo 
ex part pragnans. Primori pragnationc gravida, 
Primons pragnauonis ventrem ferens. | 

Encein’e d'un mâle, Mareyvel, Malculo feru gravida. 
Mafculi Éctus gerens utcrum, 

ENCENS. Hoc Tus, uris. ( {1 «ff mieux d'écrire. Tus, 
fans afpirationque Thus. ) Hic Libanos , 1 

Encens diffillastide l'arbre, Turis, guta. Tus gutta. 
Turis Auens lacryma. . 

Encens caillé, grains d'encens, Turis grumus , i. Tus 
coucretum. 

Encens de 1r-mierecueillette,leplusblanc és le plus pur. 
se primarium ; candidum ; primæ notæ , primoris 
ectionis. Ê 

Encens de feconde cucillette,moïndre que le premier Tus 
fecundatium , fecundæ viudemiæ , dercrioris netæ. 

Encens à grains rondelers , tel qu'il cheit de l'arbre. 
Tus maiculum. Tus mammolum. . 

Encens à menu grain. Tunis mica. Turis grumulus. 

Encens en poudre. Turis manna, farina , pulvis. 

Qui eff d'encens Turcus,a.um. 

Apparsenant À encens. Turarius,a, um. UE 

Arbre prrtant l'encens. Axbor turaria ;, vel, turifera. 
Hic Libanos ,ni. Turis arbor. | 

Erüler de l'encensepour honorer Dieu. Numini , vel, 
Colendo Deco, tus adolere, incendere adurere. Turis 
fuficu , Numen coiere , venerari,adorare, | 

Zenner d: l'ncens à queiqu'un,le loier, le ES en le 
Loñant Alicujus laudes prædicare , extollerc. Alicui 
laudes cobuere,adfcnibere,impernin. V. Lesier, Flater. 

Tous avez d'uné de l'ercens à fon belefprit. xjus inge- 
num divinis laudibus affeciih , profecurus es. 

& Fi ons b-rbr, Hxc Abiga, æ. Tus terræ 

INCENSER les Aunls. ue aras cure fufhre, tu- 

ris Lufhiru fumigare , turco fumo inhalare, 

Lucenjer Les Prètres, ou autres perfonues. Viros facra- 
tos aliofye turis fuffieu venerari. otibus , ve- 

nerarionis alhuben.læ gratié, vus adolese , revcrcatix 

aus , tus adhubere. 


ENC 


{ ENCENSEMENT. Turis fufftus, üs. Turis fufimen- 


tum. Turei odoris inhalatio. | 
ENCENSEUR , celui qui encenfe, Hic Suffcor, oris, 
Turarius fuffitor. 
ENCENSOIR. Hoc Turibulum , li. Hæc Acerra , x, 
Acerra turaria. 
Nacelle, navette d'encenfoir. Capfella turaria. 
ENCENSIFRE, herbe, Hæc Cunilago , inis. 
ENCERNER,, ceindre d'un cercle Aiquid orbe cir- 
cumdare, circulo definire,cireumaéto cyclo obfcpire, 
orbe delcripto circumfepire. | 
Encerner , aller autour, Aliquid obire , ambire, cir- 


cumire, 

ENCHAINER quelqu'un. Quempiam catenis con- 
itringere,irrenre, illigare, vincere , devincire , ad- 
ftringere , allgare,injeétis vinculis coërcere , in ca- 
tenam , in terrea vincula conncere, inducere. Alicui 
catenas Re immittere. es 

ENCHAINE. Catenarus. Vinétus. Catena illigatus, 
obitriétus , vinétus ; detentus. 

Des anneaux euchuinés les uns dans Les autres. Annuli, 
mutuo inter fe nexu cohærentes , implicu. Apu in- 
ter fe , cohærentéique,; vel, connexique annuli. Mu- 
tuo devinéti nexu ann! | “ | 

ENCHAINURE. Mutua feries , connexiôque rei cu- 


es L 

ENCHANTELER du bois , le ranger en chantier. Li- 
es in ftruem cogere , componere , in molem er- 

nare , in {truétam molem collocare , in ordinaram 
molem conftrucre, excruerc, 

Enchant.ler, mettre jur des chantiers, fur des chevalets. 
Aliquid canteris imponerc, in varas rollere, in 
cantertos fubvehere. No 

ENCHANTEMENT. Hxc Incantatio,onis, Hoc In- 
cantamentum , ti. Cantio magica, Carmen magt- 
cum, Hoc Facinum , ni. Hx Praitigiæ , arum.Hoc 
Venchcium, eu, ; 

ENCHANTER quelqu'un, Quempiam fafcinare, in- 
cantamenus afficere , vel , 1iigare, Ahcui , magicis 
Prættigus illudere, fafcinum inducere , 1 ciis 
cantiombus,præitigias obducere, Aliquem inçantare. 
Hor. Incantamemus afficere. 

Enchanter les armes de (in ennemi, lesrédre inutiles. 
Adverfari arma fafcinare , vel, mcantare , innoxia 
que redderc , vel, & ad iétum invalida præitare. 

Esikanter les peines de quelqu'un. (Baizac.) Alicuyas 
ærumnaslenire ,mitigare , mollire , levare , elevare, 
Doloris fenfum aicui adimere , eximiere , auferre, 

ENCHANTEUR. Hic Magus, gi. Hic Venchcus,ci. 
Hic Præitigiaror , oris, 

ENCHANTEUSE. Hæc Saga, æ. Hxc Vencfca, æ. 
Hzc lræfhigiatnix, cis. ONE 

ENCHAPERONNER, Aliquem capirio amicire , cu- 
cullo operire, conveitixe , velare. Alicui capitium 
induccre ,immictere, 1njicere. | 

Enchaperenné. Cucullatus. Capitio amiétus , opertus. 

ENCHARGER guelqu'nun,lui donner quelque commif- 


ton, Voyez Commiffien , Charge. 
M cp EL ur PT Mexerai. ) Illum 
rhpone obitringens. al 
ENCHASSER, mettre dans une chalfe. Aliquid fercu- 
Jo , vei, in ferculum indere, immuttere , inducere, 
injicere , ferculo includere. 
Encha/er un Agnu: Dei dans un cryftal. Cryftallinis 
lamims facrum Agnum inferere , ac infertufh expo- 
lire , vel includerc ac inclufum concinnare. 
Enchafer sn tableau , lui mettre un chaffis æu tour, 
Pidæ imagini, heneum limbum eircumdare , cir- 
cumducere, circumypcere, ve 
ENCHASSPMENT dans un chaffis. Limbi circumdu- 
étio Marginis circumjeého,ve/, circumijectus, üs, 
Enchaflement d'image, Luaginis, 11 im 
ENCHAS 


ÉNC 
ENCHASSURE, 14 chofe dans laquelle on enchaffe use 


autre , canelée au dedans. Hæc Scaphis , idis. Hic 

Umbilicus , ci, Hoc Scaphieinm , di. 

ENCHERE , hawfflement de prix en un encant, Hxc 
Licitario , onis. Pretii auétio. Adjeétio ad pretium. 
Poiterioris licirationis , ad priorem adjeétio. 

Faire, on mettre enchere ,encherir , haulfer le prix de 

pe chefe pour l'avoir. Aliquid liceri ; hicitari , 
citarione Perfequi, In aliquä re liceri , licitari,lici- 

tationc certare , icitationem interpenere , pretium 

augere ,auétioniadhcere. 

Esmporter l'enchere,étre le dernier encherifeur. Licen- 
do fuperare, Licitationem, vel, Licitatione vincere. 
Licirando fuperiorem abire, viétorem difcedere. 

Enchere , criée d'une chofe à vendre à l'encan. Hxc 
que Auétio bonorum. Vendirio ad haftam , 
vel, Sub hafta. Venditio , vocepræconis. LÉ 

Crier une enchere. Auétionem prædicaré, Auétionis 
Præconium facere, In auétione preconem agerc.Vc- 
nalia auétiomis bona Pronunciare, 

Criée, enchere. Auétionis , vel , Auétionarium Præco- 

& nium. Venalis auétionis prædicatio. V auc- 
tioné m pPrenunelatio. 

Mettre à l'enchere le bien de quelqu'un. Alicujus bo- 
na | » Publicare,haitæ , vel, fub haftam 
fubncere , præconis voci {ubjicere , præconis voce 
dir ;fub haiti venderc, Bonorum auétionem 

ce, cdere, vendere, : | 

Ænchere,chofe à vendre par enchere. Hæc Auétio, onis. 
Venaliaauétione bona. Auétionaria bona, . 

Vendre à l'enchere , les biens de l'enchere. Auétionari. 
Auétionem vendere , facere, Auétienaria bona ven- 
dere, diftrahere, de 

Acheter l'enchere. Auttionem , vel, Auétionaria bona, 
del, Venalia auétionc bona emere, redumere, pretio 


parare ,comparare, 
ÆEtrouffer Feneherd Le jer, La delirer au plus offrant 
- au dernier encheriffeur. Auttionem , vel, Auétio- 


naria bona addicere, adjudicare , decernere , ad{cri- 
bere , empra efle jubere plurimo licenti , vel, uli- 
müm hciranti. ue 

Pan softs de vente à l'encan. Hxc Profcriprie, 
onis. Auchonis profcriptio,ve/,programma, Aucho- 
nani hbeili. ER 

Appartenant à enchere. Auttionarius,a, um. 
ale aux encheres. Auétionarium ferura. 

Crieur d'encheres. Auétionarius præco. 

Vente d ec tn À x fa à use 
Vous en paicrez la folle enchere, A 'emeri , vel,um- 
ue pœnas dabis, lues,perfoives , pendes. 
ENCHERIR, mettre enchere,hauffer Le prix. In bono- 

rum auétiene Liceri, Licirari. Liciarionem facere. 
Auétioni adjicere, Licendo addere. Augere Precium. 
Licitarionem erc. Licitando provehi. 
Encherir à l'ewuie l'un de l'autre. Licitatione certare, 
Viciffim licéndo certare, Muruâ licitatione conten- 
. er qu licencem liceri. Alrerum adversus alte- 
rum fupra adjicere. à 
€ ubet les denrées faire emcherir Les vivres, caufer 
La cherté. Annonam premere,comprimere;vexare,in- 
cenderc,excändefacere.V#’rs. Annonæ caritatem ini 
& vducere. Inferre,Annonariant difficulratem invchere, 
Les laines encheriffent tous les jours ; deviennent plu: 
cheres. Lanz graviore in dics Pretio veneunt,iniquio- 
Mrépretio funt,carius emuncur.Lanarum pretium ex- 
Magperamur quotidie, æftimatione ac Pretio ingrave(- 
2 EL Lañarumcaritas ingravefcir . dics finguies. 
MÆncheérir;relever Le prix © le meris: d'une chofe, Rem 
 illaftrare clarius, At attollere , fplendidiüs exor- 
rare, amplificare;luculentius,fublimiüs, evehere au- 
gui igio collocare , ve/, eHerre. 
“EN dans une enchere. Hic Lidrator, 
: In auétionc licens. Licitatione cercans, 


PA 
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Le À sd offrant, le dernier en, *iffemr. Melioris 30 
din licitaror. Plurimi omnium licens licitator. 
muum maximo,vel,Ex omnibus Plurimo licicans, 


Le prix-fait fe deliurers at moins ne erifant Mununo 
LS op endum adjudicabitur. 
+ vaches a Jumentum cap ftrare , 
| a ire je + Jumento , capiftru n iuduw- 
MERE WII TEr embarafer quelqu'un Quem iam, aliquè 
ns imphcarearolvere, nb Ge Pa e lire, in 
. iquod perpiezum RC£OUIuM inducere ,induere, 
her : eférer , (e dit d'un chers) » Qui S'embarraffe 
lespieds avec la longe du iivot. Capiitro fibi pedes 


ARE 

RURE", excoriatios dans | 

du cheval, faite par Le licol » où il Série « ro 
Suffragini$ excoriatia. 


* Encheueltrure de cheminée, ce fens Les deux (a: 
à côté de La cheminée,» qui en pm ch 
comme Le cheueltre en fait la largeur, Carini . 
ENCHÔY , paifon. V nc 
: IUT , porfon. ez Anchrie, 

ENCICLOPÉDIE, Vars Encyclopedie, 

ENCIRER. Aliquid cerare,incerare,cera illinere , ob | 
Fans Alicui rei ceram allinere;illinere, in= 

ucere, 

Encirer une toile , l'abrewver de cire fonduë. Telam ces 
rà perfundere , imbuere, fi ec, liquati ec 

MORse ne » Maceratre, 

À E T. Hæc Ceratura , +. Ceræ illirus,fs, 

ENCLAVE,bernes, limites, Hi Fines, jum. Hi Limites, 
tum. Hæ Regiones,um.Hi Termini , orum. Hi Can- 
cell , orum. 

Enclaue, faillie de terre, avancement dans Les bornes 
d'autrui. Soli alienam in terram procurfus , üs. Ters 
tæ , alienum 1n folum rocurlio ; projeétio , projee 

, üs. Soli cuneus, alienam in rerram cxcurrenss 
rocurrens. 
on jief a une bien Ge based dans Le vôtre Clients 
relare meum folum longiore cornu ;in tuum pros 
currit, promifhote cunco excurrit , tui fundi lumi+ 

ENGLAVER dns bourg. Oppidum , f 

IGLAVER 4a»s jes terres mn . Uppidum , fuæ 
ditionis finibus Do hp a arcumfcnibere 

Un foliveas enclavé, Tignum cardinatum. Pirr. 

Enclaver l'emnemi entre deux rivieres. ( Mexeray. } 
Hoftem , gemino amne inclufüm , circamicriprum, 
feptum habere ,tenere, 

ENCLAVEMENT d'une terre dans celle d'antrui. 
Terræ proceilus in alienes fines. 

ENCLIN 4 quelque chofe. Ad aliquid proclivis , pro- 
penius, pronus , ftudiosé affeétus. 

Enclin à faire plaifir à tous le monde, Proclivis ad benë 
merendum de omnibus. . 

Effre enclin aux armes. Ad res bellicas proclirem efle, 
proclivem ferri , propenfum effe , propentum ai, 
vel, moveri. 

ENCLINER , ow pour mieux dire. incliner.V. Incliner. 

ENCLOITRER quelqu'un. ( Msxeray. ) Aliquema 
clauftro includere , concludere. 

ENCLORRE "n 5ardin d'une muraille. Horcum mu. 
re cingerc, circumcingere , claudcre, fepire, obfepi- 
re, circumfepire , præcingere. : 

Enclorre en un difcours plufieurs points, Mulra capita, 
unius difpurationis finibus compleéti | comprehen« 
dere , concludere , ampleéti includere ,coërccre, 

Enclorre un criminel.Reum carcere concludere, carceri 
includere,in carcerc,ve/, in carcerem includere, 

ENCLOS, enfermé, ceint. Cinétus. Septus. Circumfee 
prus. Claufus , a, em. ; A 

Encles, enceinte. Hic Ambitus,üs. Hic Complexus, üs 
Hic Cireuitus , üs, | 2 

€ Enelos,clôrure, Hoc Sepisue og ci HOGÉEPEENN pœ 
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Enclos lieu cles. Hoc Confeptum,Pti. . Scpaure, pc. 
Lg ENCLOTIR, (terme de Venerie , ) fe nan Pa 
Len terrier. ln cavum fubire , fe penetrare, ne cuni- 
culum Le abdere. In ferobem concedere , fe condere. 
In cavernam irrepere fe abftrudere. 
Faire otre ns vd lapins. Cuniculos adigere in fubter- 
rancas 
ENCLOTURE. Hoc Septum,ve/, Confeprum ; pri. 
ENCLOUER nn cheval en le ferrant.Inducenda lolcä, 
equum clavo pungere , com ere , convulnerare. 
S'encloner en marchant. sundo , clarum, in pedem in- 










E rage À à In clavum indui. 
Jojer l'artillerie, Muralia tormenta, adaétis clavis 
obducere , obftruere, obturare, occludere, oppilare, 
ofcillare. Tormenrorum, vel , Tormentis mur: 
ps cxtinguere on excæcare , lumina ofcil- 
arc 
ENCLOUEMENT d'artillerie, Bellici tormenti op- 
Pilario, étio. Luminum muralis rormenti ex- 
Dem Oicillorum Fate Æ 
Enc gr e cheval uini pedis wo infiéta 
étio. Ex infixo clavo, i pedis vulneratio. 4 
ENCLOUEURE d'une Affaire, Hæc Di atis. 
J Hoc x Poe L ? Pre nodus 
Ai Mine où eft L'encloteure. Nodi caput depre- 
hendi, Novi,in quo fita fic rei difficulras, 
ENCLUME. Hæc Incus , 


















Battre l'enclume,ou [ur l'enclume. Incudem_tunderc. 
Battre Le fer chaud fur 1 clame Candens prune ad 
incudem tundere, tundendo dur 





POS : 7 discute: re a À 
€ ; ac 


Le bois SR bTrsdans Lol éhe truncus , li- 


ÉNCOCHEMENT de Joie. Jaculi ,in nervum in- 
dudtio, immüfho , infinuati 
Encochement, éh faifant des tes. Crenæ incifo , im 


preffo , incifura 
ENCOCHER ur bâren , on autre chofe , y faire des 
coches. Bacllum, ali ahüdve, crenis incifis notar Æ e, {cul- 
pere , infculpere Rei 9 res 
incidete ;, A sg : 
Encccher une fleche, Sagixam ; choïdæ , vel ; nervo 
indere , inducere, inferere ; in \ chordam induere, vel, 
infinuare. Jaculi crenaum talum nervo inducere ; 


ENCOFFRER de l'argent. mr 0 
ar, in 
Re acere, sbdete jo md vos a »in- 





























nc) Ver, emprifonner nr, Quentin conjicere in carce- 


em. Voyez 
Nn s ar 
EN JCALURE Sue x Aus de mode 
ES accedir 


2 fngrean travail. UT 


RE 
onis. Coëuntium A 
arerum Angalus. Concarremtinme 


a diverfo lateru nt ns A 

ure de murailles tes Wierre 
vers l'autre. Parierum Te de 
cidentium,wel,ex diverfo fi biogcurrencium ; vel in 
pare Ages va um, ner Fa normam coëuntiums 
ang angularis comm angularis nexus, 
rietum commiffura in angulusa. 1 


Pierre d' nuré, angulaire. Lapis angularis 4 


ra rius. Saxum parietes committens ;) 


urorum extrema 

ENCONTRE,à l'encontre. fine © ps 

a Tue fm VS 
rien à l'encontre. 

trà rePoluir. mibil io contraste us ve + d 

és leurs oppojitions à l'encontre. Adverfario in- 


jicientes, OP 


ponentes. 
* ENCOQUER , faire celer un anne 
bone du cree og de a ue pe fe. 


Annulum 
ENCORE er ne 
On en “voit encore Les merque a s LE 


| 


9 pus. 
ES sm, Abu icon ST ssdianites 5 
ÿ Adhuc in lee jaces ? 
Celui ci étant encor en fs majom Cum ifte etiam cat 
domi fuæ effet. 
pétre pere ne le (pair pas encore. M 5: 0 


Nierez-vous encore cela ? Exiamne illud 
ee naar 


evi + 
; sl SL 
ie Frs en | mn 


es 





END 
mare, Alicui animos dare , facere,addere , adjicere ; 
afferre , alacriratem addere, s 
Encourager une perfonne qui a le cœur abbatu.Aliquem 
jacentem excitare , afliétum erigere. Alicujus ani- 
mum fraétum ac demiffam crigere ,excitare , con- 


firmare , recreare. 

ENCOURIR l'inimitié de pleurs. Mulras [ufcipere 
fimultates. Mulrorum imimicitias appetere. 

ÆEncourir La haine de quelqu'un. Alicuyus odium incur- 
rere, contrahere,fubire , fufcipere. In alicujus odium 
incurrere, incidere , delabi , venire , adduci, 

Vous encourrez [a haine. Odiumilhus in te conrertes. 
Adversüs te illius odium creabis, Tibt excicabis, fuf- 

abis,concirabis,commovebis illius odium. In ejus 
odium , offenfionémo.e venies , incurres , incides, 

Encourir quelque danger. Periculum adire , fubire, in- 
gredi. Difcrimim fe comvitrere, fe offerre. In peri- 
culum fe inferre, {a diicrunen venire. 

Encourir une amande Multam committere. In mul- 
tam incurrere, Noxam multi ciznam admitrere, 
Muircz lnendz noxam commirtere.| Mulrar Facere, 
C'eft condémner à wne Cr" von pas l'encourir. 


ex Cie. ) 

ENCOURTINER un lis. Leétum veiis inftruere, mu- 

= epremantr veitire, conveftire, obducerc. Leéto 
ve ere, adhibere, ap. inducere. 

ENCRE. Voyez Ancre. PE 

ENCROUT ER. Aliquid incruitare, cruitis inducere, 
obducere, ut m6 conveftire. Alicui rei cruftas in- 
ducere,indere,afhgcre;illigare. Cujufpiam rei incru- 
ftarione quidpiam conveitire , ere, obregere. 

ENCUIRASSER.Aliquem.loricare. Loricä inftruere , 
munire,induere,armate, tegcre, integere, obtegere. 
Alicui loricaminduere , ec. : 

ÉNCUIRASSE. Loricarus, Loricà teétus, indutusymu- 
nitus , afmatus, a,um. 

* ENÇULASSER , mettre la culalle à un moufquet. 
Hilüilæ carapulcæ pofticam partem , caudam exem- 
tilem indere, = » illigare. Co 

ENCYCLOPEDIE. Hæc Encyclopedia, æ. qu 1 
narum omnium comprchenho, complexio, ac veluti 

orbis quidam & circulus. L ATOS 

ENDENTER , garnir de nm Dentibus armare,in- 

e , orn2re, munire aliquid. ns Cr 

* ENDENTE , (rerme de Blazon.) Denticulatim in- 
ertus , 4, um. AR Le 

ENDETTER Le ære alieno implica- 
re, obligare, obitringere. 

S'endetter, Æs alienum contrahere,conflare, facere. In 
æs alienum incidere. Se , in æs alienum conjicere. Se 
ære alieno implicare , invelvere. 2 

Efire endetté. In ære aliene cfle. Æs alienum habere. 

H ef} grandem arr Æc alien Premitar,oppri- 
micur,obruitur,implicatur, demergicar. In magnum 
æs alienum incidit. Multa contraxit nomina. Ære 
alieno gravires laborat. , : 

Ceci m'a endetté. Hoc mihi æs alienum atulir. : 

S'endetter pour fes amis. Amicorum causä, zs alienum 

Je ne fuis point endetté. Nemini fum obæratus. 

Je ne fuir point endetté , j'ai paié toutes mes detes. Æs 
vi. Ære alieno emerfi , exii , me expedivi , me libe- 

me exfolvi, me levavi. Voyez. Derte 

Non il n'eff point ende 

beaucoup d'argent devant lui. Non modo 

Vous craignez de vous endetter davantage Metuis , ne 
æsalienum tibi crefc 

, Ab infeito hofpite Dzmonio oppreus. 

, Fanaricus. Furiatus , a, um, 


um diffolvi. Nomina vi,explicavi, diflol- 
té,mais il & même pre- 
pr hqee cs fed in {uis nummis mulns eft. 
cat, 
L,pofedé du Diable. Ab Dæmone in(effus, 
> herbe, oc Intybum,veé, LutuBuun, bi. Hic 


| 


L 


E ND 349 
Intubus , ve! , Intybus , bi. 
pe ef} d'envive. Intubaceus, a , um. 
DOCTRINER. Quempiam crudire , docere ; d 
€trmis erudire,imbuere,inftiruere , inftruere , 


mare. 

ENDOMMAGER. Alicui nocere, Damnum afferre , 
creare, inferre, importare , invehere, dare. Aliquem 
detrimento afhcere. Alicujus commodis officerc. 

Je dédomagerai celui que j aurai endommagé. Gui à me 

num darum fuerit , eum compenfabo, Cui no= 
cuero , cjus detrimentum farciam. 

Je vous donnerai caution , qu'ex ne vous endommarera 
point. Infeéti damni , ue caveba, Tibi damaum 

ræcaventi , infeéti damni promittam. 

Eftre endommagé. Damno afha. Damnum ferre. De- 
trimentum pau , accipere, facere,contrahere, Jaëtu- 
ram faccre , pari. 

ENDOMMAGEMENT. HocDamnum , ni.noc De- 
crimentum , ti. Hæc Jaétura , æ, 

ENDORMIR us enfant. Puellum fopire, confopire, 
fomno lopire , in fomnuim inducere.Infanti fomnum 
conciliare , creare , Gerc , inducere. … 

Ceste mulique m'sndort. Concentus ille mihi fomaur 
conciliar, movet, affert, induait, parit, creat. 

S'endermir. Dare {e fomno. Tradere le quicri. Som- 


num caperc. et 
Il s'endort fur [on livre en étudiant. Suo cedici , inter 

um indormit. ; 
Endormir quelqu'un de usine efperance. Quempiam 
vanà fhe ducere. Voyez Efperanre, . 
S'endormir [ur quelque affaire,ne s'en mettre pas en per 
ne, Alicui rei indormire. In aliquä re obdormifcere, 


lei 


ire, 

Ce qui endormira ma douleur. Quod doloris fenfum 
mihi omnem adimet, Quod dolorem meum lenier, 
fedabit ; levabir. as 

Un efprit endormi dans les délices. Lufu ac deliciis 
cnervatus , folutus, cfeminatus, fraétus animus. 

I ne peut jamais trouver le fommeil , ni endermir Les 
inqguietudes, Nullam poruit quietis partem capere, 
nec levare fomno fohcirudines,quibus angebatur. 

ENDORMI. Somno fopirus , oppreflus , impedirus, 
a, um. Soporatus, É 

Demi endormi Semifopitus. Semifomnus , à ,um. Se- 
mifomnis , € , is. 

Endormi , lâche, pefant, Torpidus. Veternolus. Soa- 
niculofus , a, um, s 

Qui s'endort fowvent, Somnolentus. Sommiculofus , à, 


um. 

F'aille pied endormi, Mihi pes torpet , vel, ftupet. 
ENDOSSER ; jrs jetter [ur le dos. Quidpiam ter- 
80 imponere , inducere , injungere. si 
Endoffer;vétir une euiralle. Loricam induere , fibi in- 

ducere, fibi injicere. : 

offer , écrire [ur le dos d'un papier plié ; (terme de 
pratique.) Se exteniori chartæ adfcribere , 
€hartæ infcribere, adnotare. | 

Chaire endoffée , Banc endoffé, Sella dofluaria. Scam- 

num pone marginatum. 

se ILLE, Hæc Hilla,æ. Hxc Hüla, orum. Hoc 
ficium , ii. 

* ENDOUILLER)', de premier cor du bois d'un Cerf. 
Cervini cornu imus {urculus, » Pui- 
marins pores : ; nt 

ENDROIT, lieu certain. mic Locus,ci.næc Regio, nis, 

L fut nor thge nd mon Hic, ‘vel, Hoc in loco. 1n 

ac regione tus eft. k 

F'aime pr étreen tout autre endroit , qu'en celui où 
je fuis. Ubi vis, quâm ibi ubi {um , eife m: nt 

um 


# quel endrir 1 est Ubioam : 
ocorum ? Ubi cerrarum? Quonam 1n ge 

Il fe comporte ninfs à l'endroit de [es amis. Sic le ges, 
crga, Vel , in, Vel, adversis in ü 


3 so END : 

€ Endroit d'une éroTe, le côté droir. Veftis reéta facies. 
juita frons, fupsrhciesextima, Texti reétum latus ; 
exuma frons, exrerior facies. ' 

Drap à deux endroits | aujfi beau d'un coté que d'autre. 

Rectæ mue froncis Pannus. Æqua uttimque fu- 
perficie rextile. 10 

ENDUIRE une chofe de quelque matiere molle. Aliquid 
molhori quapiam materià illincre , oblinere, indu- 
cere. 

Enduire une muraille de plâtre. Gyplo parictem illine- 
re, oblinere, obducere, inducere, trulliffare. Parictis 
frontem gypiare , gypf corio conveftire. 
nduire de terre grafle. Aliquid lutare , delurare , luto 
incruitare. Alicui rei lutamentum imducere. È 

Couche,croute d'une chofe enduire.Hoc Teétorium, rii. 

. Hoc Corium , ri. Hxc Cruita , æ. Illivum corium. 
Induéta crufta. s 

Celui qui enduit, mic Teétor,oris. Tettorii opifex. 

ENDUIT.Un enduit peur r'owvrir les plsyes é7 non un 
emplatre pour les confolider. ( Mezerai. } Unguento 
ilhtum , quo refricentur ; non emplaftrum quo vul- 

ENDURCIR quelque chef. Quidpiam durare, ind 
N quelque chefe. Quidpiam durare, indu- 
D ; prices facere , firmius reddere , foli- 
dius præftare. 

S'endurcir, devenir dur, Durefcere. Obdurefcere. Indu- 
refcere. puritiem conciperc. Sulidirarem contrahere, 

:Je Le dar pd au travail. Ufu animus ad laborem 

ruir,ve/,callum obduxit, vel, percalluir. Ad la- 

borem duravi, vel induravi animum. Diuturni con- 

fuetudinc occallui,percallui , concallui ad laborem. 
srer. Duratus, à, um. Induratus, a, um. 

Endurci au travail dés fon enfance, Laboribus , ab te- 
ncris annis duratus. 

La cobtiime endurcit La douleur. Confuctude,quoddam 
quafi callum obducit dolori. | 

ÆEndurci en fon erreur. Obfirmatus in errore, 

ENDURCISSEMENT Concepta duritia. Contraéta 
duricies. Hoc entum, EL 

L'endroit le plus dur d'une chofe endurcie par le tem. 
du 23 2 soon , di. (v. 8. Duramencum rami,aur, 
palmius. 

ENDURER, fésffrir avec douleur. Aliquid ferre, per- 
ferre,pati,perpeni,tolerare, fuferre, fuftinere, fubire, 
fuftentare, Voyez Souffrir. j 

ÆEndurer,permettre. Quidpiam ferre, pat. 

Vous endurez trop de lui, Nimium 1pf obfequeris. Indul- 
gcntiis 1llum habes. Nimia erga illum indulgentià 


Uteris, 

Le diamant endure le marteaw Mallei patiens cft ada- 
mas. Malleum adamas patitur. 

ENERGIE. Hæc Vis,vis. Hxc Efficacia, , æ, Hæc cffi- 
Clentia, æ. Hæc x Hicacitas, atis. Hæc Energia,æ. 

ENERGIQUE. Efhcax, Porens. Validus ,2, um. Va- 


ens , ris. 
Son difcours eff énergique,elt plein d'énergie. Nervolus 
" inilloeft ac Med a vigor. Valida & vivida 


cit ejus orano' Ejus diho , robultæ ac vividæ efh- 
cacitatis cit, a . 
XNERVER, ( Balzac.) Aliquid debiliare , enervare. 
ingere, clidere. 


Za rejijtance enerve l'authorité du ire Contu- 
macia, Magiftracüs auétonitarem debilitat , infringir, 
elidit, enervat. 

# Enerver un cheval lui couper deux tendons qui depuis 
de haut de La tête vont niques au bour du nez , à 
qu'il ait La téte plus déchargée. Equi geminos in Ca- 

ie nervos articularios inçiderc. 

* ÉNFAISTEMENS de plomb, qui fe mettent fur le 


1 810 perpetua Plum- 
à laumuna infidens, impofita. 
* ENFAISTEAUX , tuiles faiffieres. V. Faifliere, 
ENEANCE. Hxc Infunca,x. Hxc Pueriria, &. 


te de La couverture. Te £. 


ÉNF 


Dés fon énfancé. À Prima ætace, À primo Ætaris exor: 
dio. Ab iñennte ætate. À puero. À pueritià ; Ab ini+ 
cunabulis. Ex quo ingreilus in vitam fum. Ex quo lu- 
cis ufurà frui cœpi. Ex quo vitæ limen atrigi. rx 
quo fpiritum haurire de cœlo cœpi. 

Enfance, ut trait d'enfant , une maniere d'agir enfans 
tine, ( quelques-uns nemment cela. Enfantile,) Hzxc 
Pucrilitas,atis, # 

C'eft une enfance de vouloir, dre. Pucrile eft, Pueri- 
tiam et. Puerorum eft. Puerilicas eft,velle, &c. 

ENFANÇON , petit enfant , depuis Le berceaw jufques à 
l'âge de opt ans (Remarquez, que Infans ef} quelque 
fois Adjeétif ; puis qu'on dits res ftatuas. Horar. 
Infantia gurcure. Ovid. Infans puer. Valer Maxim.) 
Hic,hæc Infans,ris, Puer infans. Puellus infans. In. 


tulus , li. 

ENFANT, depuis l'âge de Jept ans, ju/ques à quatorze, 
Hic Puer,ers, 

Un petit enfant. Hic Pufe, onis. Hic Puellulus, Pue- 
rulus, 11, ( Si c'eft me fille, } Hæc Puellula ,æ. 

Er Le fils , ou la fille de res Hic Fiius, li, 

ic Natué , ti. Hzc Filia,æ, Nata, æ, 

€ Les enfans,les fils cr les fes Hi Liber, orum. 

Il faut retenir Les enfans plürot par l'honneur €r par le 
devoir, que par l'appreherfion @ La ee Pudore &c 
liberalitare,liberos reunere, fauus efle credo , quam 


metu. Ter. 

Les re ro (ufceptibles du bien € du mal. Voyez 

Sufceptible. : - 

Enfans de famille, Filius-familias filii-familias, 

€ Enfant de Lyon , né de Lyon, natif de Lyon , on d'u 
autre lieu. Lugduni ottus, vel, natus, dut alio in lo- 
co. Lugduno oriundus. : 

Appartenant à un enfant.ou à l'enfance. Pucrilis,le,is. 

En enfant,comme un enfant, Puetiliter. 

Faire un enfant. Parcre, ( à pario , peperi, parrum } 
Partum edere. , 

Eftre an travail d'enfant. Parturire, Eniti.Partüs do- 
oribus vexari. 

Une femme qui eff au travail d'enfant. Mulier partu- 


riens, 

11 a euplufieurs enfans de [a femme. xx uxore,vel , ab 
uxore plurimos hberos fufcepir, fuftulit , procreavir, 
habuit, genuir, tulir, Muitos ei liberos uxor peperir. 
Complures ex ea filii ei nati fanc. Filüis ab uxore 
auctus eft multi. | 

Cette femme a eu de fon mari un enfant. Mulier illa 

ium ex marito peperir. 

Elle eft hors d'âge d'avoir des enfans, Parere hæc per 
annos non porelt. Ter. 1. 

Unebelle é malheureule enfant. Puella eximiæ for- 
mæ, at conditions infcliciflimæ. 

Devenir enfant, Repucraicere. | 

Joiet , palle-tems d'un enfant. Hæc Crepandia, orum. 

€ Enfant d'honneur, Page, Voyez m'ar. 

€ Enfans perdus dans une armée. Hi Velites ,tum. Hi 
Rorarii, orum. Vclitantes pedites, è 

ENFANTEMENT 4e femme, Hoc Puerperium , tr, 

Hic Parrus,üs.Hæc Partio,enis, uæc Partitudo, inis, 

Enfantement de.béte. Hic Parrus,üs.Hæce Parno, onis, 

ENFANTER. Pario, peperi, partum, parère. Partum 
cdere,emitrere, reddere. Fetum emittere in iucem, 

edere in lucem. 

Femme qui a enfanté. Pucrpera. te 

Letonnerre fair enfarter Les biches.Cervis param affèrt 

tonitru. Tomauum cervis tollit , w{, mollit dff- 

culratem pariendi. + 

ENFANTIN , appartenant à enfant , propre AUX ®h2 

fans. Pucrilis , le, lis. Infantilis,le lis,  “: y 

Façon enfantine, Hæc Pucihitas,us. Ti 

ENFA R. Farinä infpergere , confpergere 


















ENF 
rum batathrum. æternus carcer. In- 
fra loca. Hic Ercbus;i. Hic Orcus , ci, Hic Tarta- 
se { enr derniers font pour les Poëtes, ) 
à l'enfer. Infernus;a;um, Tartareus,a,um. 
re qu'ilya un enfer pour les 
Vel ipñ Idololatræ perfuafum habuerunt, 
æterna fupplicia, nefaris conftituta. 
MER nne De dans nne autre. Quidpiam ali- 
KR re,vel, in a ven rc, vel, alicui reiircludere. 
Enfermer une ville muraëlle. Mœnibus ur cin- 
-gcre gere € “ee co ; ci , fepire, obfepire , 
pence) jouet de toutes parts. Hoftem interclude- 
re, circeumcluderc , circumvenire , cir > Cit- 
, tenere interclufum vel, inter{epeuns. 
plufisurs choles dans un difcours Multa unius 
 _— finibus compleéti , concludere , coïu- 
e , includere , am pleét , coërcere. 


FERRER quelqu'un , le nn berce) d'un fer, Ali- 
R.…. ere; ! tranf{verberarc. 

M 2 de jon épée. In glidium incumbere,incurre 
re, fe induere. Se fero inducre, 

Iseft purs lui-méme,( par Mitaphore ) c ‘ef à dire, 
üs Ês lui même dans cette os vb qu'il craigisoir. 
eÿ s'enferre Ini-méême par [es AT Hicreus, 

rur,ac jugulerur necclfe eft, 


fi : incurrit, Je/,fe induit, qu 
Pie 
#*ENFICELER un chapeau. y mettre la ficelle pour Le 


errer. pileum illigare , co ere. 

* ADE , firnacion de terrain , qui découvre un 
pee [rie “nié a longueur d'une ligne droite, Le canon 
. Tormentum reéto tramige 

td conar,explodir soc cpl 
NEILER me soie Acum filo induere , inftrucre, 
Enfler des es, Uniones , file conferere conrexere, 

lntexere, tATuM ; conlererce. 
Br de nee Cgd globulos , filo 
téxere , 1 intexcre. 

oifeaux d'un ru #3 che. Térnas aves, 


>» trajiceré, 


o transfixit,tranfver- 


E ES peélus exegir. 


battre toute l'étendué d'une ligne droite , in 
rt. Reéto tramite, Muñimentum omne tor- 


fé li I:-même ilse 


in _laquéos indui 


* 


té dans les filets. Se 
rh es irretiit, 


béhas pd deg i enfloit un globe. Pyramis , cufpide 










n caperc. 
| pe. pan nt lou d'un difcours. Varia 


Eapir: » Intexerc , in- 
N lil fignifie. nn Sabu 
(ri Per 7 


idem te cernim ‘rui nunc tandem no- 
| Sens Dis ani, ile RE QE 


accendere, in- 
inpcere , 


‘autre pafion.. 


Lo D 


ENF sd 


S'enfRammer. Accendi,Incendi. Inflamimari rxardefcere 


S'enflammer de colere, Era,vel, ad iram exardefcere, ex- 
candefcere. x 
E' Frs redapes de quelque paf ion. Cupiditate inflam- 


ari ,,incendi , efferri, ardere, fagrare, exardefcere. 

EN FLE on enflé Infarus: Sufk à: te Ttidos, Turgi- 

us,a,um. prie Turgens, 1is. 

Devenir enflé. init Safari. Tumefcere, Intumef- 
cere. Tumefe 

RAR x as enfle. Aliquid tumefcere. , inflare, 

ar 

Cette viande enfle. Habet infarionem is cibus. Cie. 

Enfler le cœur de quelqu'un. Alicui animos inflare, ad- 
dere , facere. Alicui fubdere fpiritus. 

La loïiange enfie le cœur aux jeunes gens. Efcruntux 
animis {upramodum adole{centes,cüm laudantur. 

Cette vi lui enfla le cœur. Poit iHam lam reportatam 
riéndan » il añimus crevic, Vito illi clarus & 
inflatus eft 

E'tre enflé, s'enfler. Tumco, crc. Intumefcere. Tumel: 
cere. Tumehñcri. 

Les veines s'enflenr. Venx tument, intumefcunt. 

Un abltez , un apoftume qui commence à enfler, Ab{- 
ceffus caput faciens. Plin. 

. A ru Fallx #loriæ vento turgens , tumidüf- 

ria inflatus ac tumens. 

Un pr ou enflé,un file ené. Oratio turgens & infla- 
ta, Dicendi genus tumidum ,elaus inrenfum verbis, 

Lors que levenere eff enflé, ére. Cüm tumet, vel, cûm 
in tumorc cit venter, 

ENELEMENT , aéfion d' enfler, Hxc Inflario,onis. 

ENFÉEURE. Hic Tumor > Os. 

* ENFLECHEURES, figures ou figules , les cordes qui 
traverfent Les haubans en firme d'é: helons Scalaram 
navaliumt 
EPOE Sr 

ram re ,dimittere,de 

A uen, en. chapeñs jufgu" AUX JEUX, sg oculos , pi- 

ds mn mere, démitrere: 

sofeer ns l'eau. ce aquam aliquid demergere,im- 

En mp fimere , demittere. 

S'en aus le aller à fond. Aquà, vel , In aquâ 
mergi gares, , haurini, In aquâ defide- 
re, Îu ss ÿ Lapese is, vel, defido es, ) 

La Lo s'eft enfonsée profindément. Ingenti caverni , 

vel,Ad }maltaim emterra deledir, refcdic, 

fub edit, 


da ae terre. ur vis Bi, vel,in ter- 


IL Enfer répte nt porte. Januam perfringere , ef. 


fodere, reveliere, couvellete, 


Enfer | es » Pre rs efcadrons des ennemis. Hoftium 


. Oratioñem aufpi rdiri, | primos ingerc. 
Sir ; ducere , le Sentonls S'en dan au qques 1 rs locum fc con- 


s Le a dis indeSet oran liceriswel,in literas 
abdere.Se liceris involvere. Se corum 1 lirehs tradere. 
De: yeux enfoncez.. Oculi recedentes, refugientes,com- 

pielh , retruf fuas in cavernas, Oculi condiri, con- 
cavi Pin. 
nm L'ENFONCEMENT. Hec Del Depreffio, (JF c'eff dans 
l'eau.) HxcDem 
Enfoncement de porte on dsl chofe femblable, Hxc Per- 
Rue Perfofo. Revulfo, onis. 
Enfenceure ,( terme de ténnelier , ) toutes les pieces 
a fond d'un vaiflenu , quel qu "il fois, Hic Fundus;i, 
ES NDRER, ef Le méme qu'enfoncer. Demer£cic, 


FOR CEURE delir: Lei tabulatum. 
ENFOUIR. LÉ in cerrà, Vel,in tertain defodere , 


ENIOURSEMENT TT. mec Defolfio, onis. Hie Defo® 


+ voifoir à fourche Voyez 


ENFOUR 
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ÉNFOURNER. NER. Aliquid in furnum inducere,condere, 
indere , immuttere , conjicere. Furno » Ve 


injicere. 
Pêle à enfonrner. Pala 
ENFREINDRE les Joix. 


furnaria. À 

] Leges violare,labefaétare, vio- 

lare atque imminuere, Fraudem adversuüs leges ad- 
mittere, committere arc. Ab legibus recedere. 

ENFUIR , s'enfuir. Aufugere. Fugere. Fugam facere. 
Ia fugam fe dare, fe conjicere , fe conferre. Terga 
verterc.! 

S'enfuir vers quelqu'un. Ad aliquem fugi fe recipere. 

Faire fuir. Alpes fugare , in fugam convertere, vel, 


Fugax , acis. 
ni S'efl enfui. Fugitivus, a, 


H13 


um. 
‘ef enfui vers l'ennemi. Hic Perfuga,vel,Trans- 
5 
2 s'enfuient d'un côté ér d'autre. sÆuñ in fugam. 
ENFUMER. Aliquid fumigare , infumare , fumo per- 
fundere, vel, fuftundere. 
Enfumé,noires de fumée Fumofus, a, um. ; 
€ Enfumer,engrailler de fumier. Agrum {tercorarc. Fi- 
mo opimare , lætihcare. Agro ftercus injicere. 
ENGAGEANT. 1{ me l'a dit,mais d'une maniere tres- 
ere Dixit , atque humaniilimè quidem. 
ENGAGEMENT , engageure, Piguoris obhigatio, vel, 
datio , vel, interpolicio. | 
Engagement, embarras, Hzc Difcyltas,atis. Hoc Im- 
pedimentum, ti, 


ENGAGER , bailler engage. Aliquid oppignerare,pi- 
gncrare, vel, pignerari. Pigaont dare, > OP- 


poucre , in Pignus cedere, 
Engager [es livres pour avoir 


tt 


‘pigaorc obligare. 
; in. Libros pro Pa- 


u pain. 


uic oppigerare. Œic. Le paier [es dettes. ) Expe- 
diendo æri alieno , libro dare pignori, 

Kssager (a pes fa foi, Fidem fuam obligare , ob- 
(taugere,devincire, ad{tringere, dare. 


e vousengage maparole que cela fera. I fururum 
promito , recipio, fPondce. PAT 

Je lui ai engasé ma fo; Fidem illi meam obligavi,ve/, 
_dedi. Promiilo teneor. = 

S'eñguger, s'embarrafer dans quelque affaire. Aliquâ 
re {e implicare,fe irretire, {e invelvere, fe admilcere, 
atque implicare. In aliquid fe induere, 3 

S'encaver dans de grandes d'ficuitez. Magnas diff- 
cultaces ingredi.Pericula adire. Subire.In pericula fe 
infccre, la magnas anguftias fe injicere. 

S'égager en un mawvais pas. Pexplexo loco implicare fe. 

Effre engagé dans üne maniere de vis, Implicari certo 
gencre , curfuque vivendi. 

Je l'ai engagé À cette guerre. Num hoc bello illigavi , 
irretii , implicui. 

I m'a :.çigé dans ce crime, Me ad hoc crimen indu- 
ait, impuiit, Me hoc crimine implicavit. 

De cette forte vous l'engagerez à votre parti , à vos 
interèts. Eo pu illum obligaveris. Ter. 1llum vibi 
devinxeris, tibi obiirinxeris , devinétum habueris. 

U s'ejt engagéidan: mon amitié, Se famili 
iligavie. 

Le Navire s'engage entre des rochers. Ad faxa , vel, (a- 
xis, nayis adhæret, cfcit, inhæret. 

La Clef eft engagée dans La ferrure. Serx,clavis hæret 
implicara , fic ut nullà arte educi valear, 

ENGAINER wne épée. Voyez rengainer. 

ENGEANCE , race. Hoc Genus , cris. | 

Engeance, Peuplement. Hxc Propagatio, onis. Hæc 


aritati meæ 


etura, æ. 
* ENGELEURE , enfleure des doigs,des pieds , dr des 
mains qui vient du froid, Manuum , Pedum tumor 


cxirigore, 
ENGENDRER. Filios generare ,progenerare Procrca 
rc, Signere , progigacrc , Producerc, 


a —_—— 


conjicere ; Vel, dare. k + 
Qui à coûrume de s'enfuir , on qui s'enfuit aisément. 


ENG 


Ils'engendre des vers dans le corps. Vermes carperi 

vel, in corpore innafcuntur, 

Lesprocez engendrent des imimitiez, Lites, inimicitias 
erunt , generant , min | pi creant. 

Ceci engendrers Valeurs maux. Llud, mala plurima 
importabir , afferer, invcher.Mulcorum erir morbe- 
rum Dm ts me illà re orientur, manabunt, 
emanabunt , dmanabunt,fluent,e i 

proficifcentur mala quam À rer 

Qui la on engendrer. re ee , lis. 

ia engendré. Hic. or. Generator. Progeniror , is. 

ÉNGE LER. Voyez Enjeler. , 

ENGEOLEMENT. Engeolerie, Voyez Enjoler. 

ENGEOLEUR. Voyez Emjoleur. Re 

ENGIN. Hæc Machina,z. Hæc Machinatio,onis.Hoc 
Organum ni. 

Faifeur d'engins. mic Machinarius,ii. ic Organicus. 

Afartenant 4 engin. À 1u$,a, UM, 

Engins de gnerre. Machinx bellicx. 

* Engin, une des plus grandes machines à lever des 
fardeaux , aiant un grand arbre, un échelier pour 
monter, @ une efcoperche pour mettre au def He. 
ciatia machina majoris modi. \ 

ENGLOUTIR, Aliquid glutire, deglutire,vorare, de- 

vorare, abforbere , exorberc. je 

Effre Lo. cu des eaux. Aquis hauriri , exforberi , ab. 
{orbert. 

Ejtre englouti de La terre. Dehifcente terrâ abferberi, 
ENGLUER des verges. Virgas vifco illinere , oblinere, 
inducere, Virgis vifcum ere, 1llinere, oblinere. 
Engluer les oileaux , les prendre à la glu. Aves nico 

implicare , me eg À irretire, . 1, 4e 

Ponge e pre re à la glu. Vifco implicari , irretini, 
illigari. In vifce inhærelcere. 

Jefuss englué ,3e [uis pris, Vifco radtus fum. Captus 
fum. Plaut. : REA 

ENGORGER. liquid ori , vel, in os infundere. 

S'engorger de viandes, Ingurgitare , fe cibo aut potu, 
vel, În cibum porumve , fe avide ingurgitare- 

Les suiaux érant trop petits La liqueur s'y engorge. An- 
guftionibus canaliculis arétus liquer ; libere meare 

nequir , fed exxituar & fuperfuir. Fr 

* ENGORGEMENT deruyanx Parce qu'ils font trop 
étroits , on qu'il y à de l'ordure. Redundanua , æ. 

ENGOUFFRER. In voragincm quidpiam conjcete, 

Si le vens s'engoufre ans ce 0.07 , il fera du ravagé. 


Si hanc vallem: “entus inicuit , fubienit , totà 
regione bacct 2ur. Lcd 
LE hd Auiud , 07e parulo haurite , Im os pa- 
tuiuiti AD:ere, te 
ENGOULE , rerme de Dla.0.Sat sir enriilé 48 65eg 


têtes de Lecparas, Decut:s , quem Quina Pardorum 
capita, oic Pituia a. 


L 


ENGOELESME, mie Je tyosee, Hæc Inculifma, æ. 
Qui -:: * Egcrlers nac ticuuimenfs, boc In- 
oui CE Lt, 


ENG AALUR, à: qui tip facere, heberare, Rei 
CiPla.n , flupurzm in 


S'engenrdirêtre ersrurdi To:pco ui, ere. Torpefce- 
re, ftupeicere, obte ;'icere, hebefcere, fopint , ftu- 
cheri. 
rË Les mains engsurlies de froid. Ab frigote ; manus 
nub1 cotpent torpefcunre, hebefcunt, ftupent. 
Les mains engouriies de froid. Manus algore hebentes 
hcbelcentes , ftupidx, ftupences , fopitæ, torpentes 


torpidæ. ATPE 

ENGOURDISSEMENT. Hic Srupor, oris. Hic Tor- 
por ,oris. Hzæc Torpedo , inis. Ë 

ENGRAIS, lien où l'on engraife le bétail. Hot Sagi- 
narilum , li, 2 > 

Efftre à l'engrais. Saginari. In faginario haberi, 

Un Bœuf d'engrais. Bos altils, ‘vel , faginarius, ve, 
[E Éutus,bos opunus. 


air à Viande 


+ 
1 


ENG ENI 355 
» pour engraiffer. Hxc Sagina,x.Sagi- Enjamber, attater (an l'arité d'atrs. ( Mexze_ 


R a chepmen ee autre béeCapu fr Enramber ar Le bien amer ray far Alcna bons 


inyadere, 
devil Éate 2 EE fagano ha- 
ui a her 4 ge ngraifer | les bêtes. Hic Fartorjis. 







E Dr rip Dom Con in vici ni 
» lætificare , pin- 


JAVELER La mo Meffem in res cogerc. 
“Delta es mn cles esse 





ne, quodvis ahud pignus , quod ie in 


w'un. Doims , muneribus , | 
alicujus animum, fidem, 






L' 2) du fumier. Agrum ftercorare. DL 
$ us Fam pa | Er ce Déni 
E NOINDRE" og ua à quel n. Quidpians 
icui cdice rt se Quid 


Sr k L fafé rpenbiene , perf c,in- 

) je meer PA ce que vous merjoignez. ge bi mandes 
engraifer Les mains Tudex venalis à me jubes.Que ri mandas conf cut nee 

» pretio fide:, vel, qui habet preuio , CxEQuAr, vin Ptz- 

pra ex præfcripro perd 
dninnenale un peu les mains, il fera tout ce + une s Led manque. Peccati pæ- 
2e ren aliquid ei pecuniæ gun sv A Eee ere,irrogare, Innuere nee 
E NIOLER, gui gueule le PARLE par belles 






à d'oifeaux. Hac Fartura,æ. — iquem. FAbacoubes verborum i 
daserre vec du fumirre Hize Stescora- | Percsinducere, falere ludere, deludere, caprare, if 


Onis. care,irretire ; iuis irretirum impellere in Frau- 
{ur le », où fur quelqu'au- sin laqueos induere , inducere , implenre 
tre matiere, in ære, in æsincidere, in- | Euÿo/er, entr mignee 14 ue par de b roles. 


culpere. . Graver. ee ” Que jar vanà des. de ts se 
S'engraver fable Adhxrefce glarceam are,ducerce,trahere. ruftrart, = 
ot dns | _ dere, ludificari,ludificare + abs il 


duc unie in 


næ cumulos, ad arenam. 
7 Anar else, ad glaream £ 

> A ENJOLEMENT. LT Capriofa illufo, 
ENJOLEUR. plie ere a rregs 








Un ar né, Nocun'Hilarices, itas, feftivitas, 
Urbanus 1 Hilare ingenium. M 
pe Less in Lise bp t ns 
* LENOUEMENT HE Hzæc Feftivitas, atis. Hæ Facctiæ 
L'emjchement de vôtre humeur. Ingent tui 1vIra$ 


FE pre Les ne me difloluté ff. 
nm Air une trop ilariras u 






engroffi sirgros. Craffefcere. Craffiorem fieri. 
ENG à voir les petites chofes de 
: ire pe 
ray » ( À | 





prés , Cr à les gro VReE + “ léctia lautinaque, 
Alicui 2 . 2 0 €. Le . 
Le réingenera- ENIVREMENT. Voie Semen 


nindu-| ENLASSER quelque dé Aid up eee 


dent nine Rene re , iili 
” ss NT. Hzc Implicatio. Illigatio , onis. 
ee. *E LASSU ones mertaile Cr le te. 
Gr non pour y mettre «ne «heville. Trajeétum per car 
cl ERe FR 
apr. Hic Raptus,üs. Violenta afpor- 


} 


de GE ee viafportare, per 
Voyez Ravir. 


A ne qe 


neere RH RAR , ) Copiarüm 
diffipare,cædere. 
re “Hxc D Potins Hzc Pu- 


a ru ee 289 sa Pen S AA Pt. Lg pro 


554 EN Le 
pri operis exftantes , ve/, expreflz partes. 
*E LTER Les pierres de taille 4 La brique » les entre- 
fer en malfomnant. Quadratis lapidibus latereulos in- 
{ercre, ant ere, Interjicere. ftrare. 
ENLUMINER. Aliquid illuminare , colluftrare, illu- 
Enluminer de couleurs. Aliquid coloribus illuminare ; 
illuftrare, colorum luminibus exornare, rei 
coloresallinere , inducere. ; 
ENLUMINEUR. Hic Piétor, oris. 
ENLUMINEURE. Hæc Pi æ, Fe 
L'éclat cr l'enlumineure de [en vi/age. Yphus oris nitor 
& color fplendidus. [{ um. 
* ENNEAGONE, figure à neuf angles. Enncagonus;a, 
ENNEMY ,qui veur mal à quelqu'un. Inimicus,a,um. 
Qui inimico eft in alterum animo. Ne 
I ejt mon ennemy, il me veut mal. Mihi,vel,meus ini- 
nicus eft. Inimico in me animo eft. Infenfum gerit 
in me anirum, Me inimicé infeétatur. Mihi infen- 
fus, infeftus,adverfarius ef.Inimicè mecum agit. Ad- 
verfarium illum habeo gravem & infenfum, Voyez. 
Aduerjaire, 
Bou frames Speo neus voulons tous deux mal, 
o capicali diffidemus. Cum illo inimicitias exer- 
cco, Graves mecum habet & gerit inimicitias. Gra- 
ves inimicitias exercemus .Intercedunt mihi inimici- 
tiæ cm illo.Gravis mihi eft cum 1llo fimultas, ve 
alienatio,vel, contenrio,vel,disjunétio. Mihi funt fi- 
mulrares cum illo. Simultatem cum illo gero. 
1ls font ennemis. Inimicitias inter fe gerunt, vel, exer- 
cenr. Odio capirali diffident. : 
éreis depuis long-tems leur ennemy. Erant, vel, Inter- 
cedebanr mihi cum illis veteres inimicitiæ. : 
1! me traite en ennemy. Inimicè. Inimico more. Inimi- 
cum in m ,; Mecum agit. | 
11 n'a point eu deplusgrand ennemy que celuy-ey. Ei 
nero inimicior , quäm hic fuit. de 
Je ne vous traite pas en ennemy. Tecum ago non ini- 
micè ; non inimico , infen{o , hoftili, intefto animo. 
Se declarer ennemy de quelqu'un. Alieui inimicitias de- 
nunciare,indicere.Se in aliquem, vai, akicui inrendere 
adverfarium, ur : , 
Se faire des ennemis Inimicitias fubire,fufcipere;adire , 
concipere. Ad inimicitias defcendere. ARE 
21{e rendra ennemy de Calar. Cæfarem fufcipiet ini- 
micum, Alienabit , vel, abalicnabit fe à Cæfare. 
Vous eflcs l'ennemy de ma gloire. Adverfarius & obtre- 
étator es mearum laudum. .. 
Je ne fuis pas ennemy des lettres. À ftudis non abhor- 
_ ronde ab difciplimis 1e sbbeeone. Fans 
um à literisalienus , à mufis averlus. | 
1 vouloir me rendre votre ennemy. Conabatur abalic- 
nare à te voluntatem meam. , 
> Lans de guerre. Hic Hoitis; is. 
emie. Hæc Hoîtis, is. 


Ennemy mortel, Capicalis hoftis. Acerbiffimus hoftis. | ENO 


Appartenant à ennemy. Holtilis,le,is. . 


Terroir païs d'ennemÿ.Hoc Hofticum,cle Ager hofticus, 


vel, lis. , 

A demande f (on bouclier n'eftoit teint tombé entre les 
mains de l'ennemy, Quafvir, falvufne effet clypeus. 

ENNOBLIR. Anoblir quelqu'un, lu’ donner titre © 
droit de Nobleffe. Quempian , in nebilium ordinem 
adicribere,adicifcerc ; in nobilwatis claflem ac di- 

Enationem cooprare, adrogare, adoptate, Plebcium 
mmibem,jure ac prerogativi nobilium donare , in- 
fignire , impertire. 

Je me fuis ennobli par ma valeur. Rebus præclarè ge- 
ftis-nobilitatem meo nomini : eperi, nobilitatem in- 
vexi in meam familiam. Ge reri meo fplendorem ac- 
éerfii. Claritarem adfcivinomini meo. À parentibus 
non accepi nobilitarem , fed peperi. À me ortus & 
Per me mixus,in nobilium fupremo gradu fedeo 


Ænnoblir , rendre illufire, donner de l'éclat Quermpiäm |} 





ENN 


exornare, illuftrare , in fplendorem adduesre ; illu… 
ftrem, (fiendidénane dere. Rei cuipiam clarita- 
tem addere , adjicere ; {plendorem conciliare, digni- 


tatem acceriere. 

ENNOBLISSEMENT d'un homme roturier. Hzc No- 
bilicatio,onis. Plebeii hominis , in nobiles adoprio , 
coopratio , leétio. 

Ennoblif[ement de quelque chofe. Hxc Illuftratio, onis. 
Hic . Or,Or1S. 

ENNUY , dégout, Hoc Tædiam , di. Hoc Faftidium, 
dij. Hæc Sauetas, aris, 

Ennuy de vivre. Sarietas vitæ. Faftidium vivendi. 

Camfer de l'ennuy. Alicui faftidium creare , , 

quem tædio affñcere. | 

€ = Agent ÿ Hzc Moleftia, æ. Hic Angor,oris. 


animi. 
Donner de l'ennuy à quelqu'un. Alicui negotium, vel , 
moleftiam mer vi creare, conflare,parere. 
Charmer,feulager l'ennuy. Alicujus ægrirudinem, vel, 
moleftiam levare,allevare,elevare,minuere, extenua- 
sf ,diluere » lenire. 1d odios l 5 
2 JAIS CECI AVEC ENNMY, » mo eftéque facio, 
AVec ennuy. Molefté” Cum tædio. Cum moleftia, 
ENNUYER ,quelqu'un.Alicu tædium afferre, faftidiü 
gencrare, moleftiam parere , creare , ingenerare, 
Un long difcours m'ennuye: Mihi longior oratio mole- 
fHiam , fatieratem ingenerat , creat. 
Taifex-vous vous m'ennuyez. Tace,moleftus es,mole. 
ftiam mihiexhibes , moleftum mihi ce præbes , Sile, 
tuo fermone importuno defatigatus oppi ÿ fun. 
Cette forte de difcours ennuye bientôt. Illud dicendi 
genus celerem fatietatem.- 
S'ennuyer de quelque chofe. rædio affici , vel, faftidio 
aborare ex aliquâ re, Gravem alicujus rei faciera- 
tem pati. Alicujus rei tædio capi. Diftædere. 
Il s'ennuye de travailler. Tædet illum laboris, Tæ- 
dium éx labore capit. 
Je ne m'ennuye jamais ny aux champs ny à la ville, 
N ium me unquam perci- 


. Satictartem 


eque agri , neque urbis od 
pit { Ter.) Illorum fatietas me nunquam capit- 

Je m'ennuye de demeurer en ce lieu , l m'en ennuye. 
Me huÿus loci fatietas cenet, 

Cela empéchera que l'auditeur ne $ ,la + pr 
blance ayant coutume de caufer du done Id efi- 
ciet ; uit non ij fatientur, qui audient, fafhdio fimali- 


nis. in{citié, 
On x ennuyé de vôtre i e. Pertæfum eft rux 
Ils fe font ennuyez de ce effin @ de ce difcours, Ilos 


convivii hujus & fermonis um et. 
Iefe tua, 'ennayent de fai icheté, Sibi manus intalié, 
pertæfus ignaviam fuam. = 
ENNUYEU X.Moleftus, Odiofus. Importuinus,a,um. 
Gravis,e,is. rædium afferens.Faftidium creans, 
INCER , s'énoncer, s'expliquer Mentem fuamex- 
plicare. Cogirata verbisexcqui, confequi 


Voyez A de pbee DL 
Facilité à pro -vr0h Voyez Farilité. is, : % H 
ENONCIATION. Hzæc Enunciario, onis MES, 
ENORGUEILLIR , rendre wpuilleux Aliques fuperbto- 
rem facere , fuperbum cHicere,reddere. Alicui fuper- 
biam Mn sg ed Alicujus animum inflare 
S'i dir. Superbire Dire Aluus fe Ce D = — 
Oportert,NiMiuM ip 
Eferre ani- 















cfferre. Arrogare fi 
decear. Se ner pe à en E 
mos. inflarum effe. | 
bilan TE 55 " 
Vous vous encrpuillifez de ves richelfes. Tux 
runt PRES infolenriam, ve/,hanc elationem 


tus: immoderatos in te parie 


DE "Les + 


animi ; 







EN 
jte Supra modum nissan Fnormise;is. 
Te € d'une grandeur enorme. um mag- 
nitudine inufitata. Statua prægrandis. , 
Une [omme enorme. Ingens.Immenfa vis. 
Des promefes denes € js melure, Immenfa pro- 
fl, & omnem ‘ 
Un enorme. Arxox crimen. Tetrum fcelus. Fla- 
immane. Res fcelcita. Facinus 
, exceffrvement. Enormiter.Infinité. 
Extra omnem modum. 
E de crime , Criminis atrocitas. Sceleris 
i Flagicit immenfa gravitas. 


'enquerir,s'enquefer,s'i quet- 
À go pd ch FES alique, ve/,Ex ali- 
els à pes, ,; de aliquà re,ve/ , aliquid per- 
anges x 2 Aliquo,quidpiam 

€, itando Quærere, 

Mquie qua indagare, ( Percunéta- 

ri, dici etiam Pofle, pro Percentar;, lunt qui Putent.) 
= Sénnand + Hos homines per- 


S'éant cn cnqis de muy de beaneng de chofes. Cùm ex 
7" 














nm Dr vous enquetez- vous de 
ce qué je fais ? Cur in me, vel ,in er mu us in- 


quiris. Cur mores mcos exquiris exploras 
Sans s'enquerir plus outre ik sea ag EN præ- 
tercà tatus, illum vit. onis. 


Fe ET Ph a NN Eh 


6 rm judiciaire Inquifirio judiciaria. 












eftimonis ex rei contro vetitas, 
Faire enquite. Te » de re controversà inqui- 
se Dubiæ re i € , interrogan- 
queries qui fais, Inq iifitionem, vel, Auétorita- 


ns Cesanéte Mic 


Go pr . “es 4 rh faire a a Inquifito- 


Chémbres des Enquétes, Inquifiionum die 
22 rl ad enqueter de quelque d'in 
» eng que 


sr les re qui courent. KM 
ve vers lui de la verité du fait? Ab illo, 


rei veritarem require ? 
x ET EUR , officier tenant le des enqué- 
Nc D mp 


tes. 
marne ep Res a one. 
rs is radicibus nixus. Adulcis ftirpibus 


ts 2 ce pe EN Animo tuo alcè in- 
habet in animo tu 
i concepifti 


ENR ET: 
Chien rap. LT à spy gg 
Es mg Re ES 
Furenter, 
ENRA QE be ten ne In fævam rabiem 
conci: 
se rrolas,Futoe 3, corn té 
1lenrage du fort qu'en lai ef ” Ex = Auri _ 


S osé acceptum , 
fammaro so faore air Aurore RENE Afe 


iplo di 
J'enrage, ie Juis ? fâché, ) de voir des ignorans 

ges Ai eïre non , tndigniffimè fero 
hominur 24 rm LAN , Qui, ubi 
yident, agant ephctnt. 
F'enrage d'avoir été ur duppe, va fummé 

D EN du Lars &c. : ecor , quod fic fucrim 
u 


fred Say de Re, oh 


Emager de ue fre onnément, Ardeatiflimè 
pere, Impotenter pu Quidpiam. Ferre impo- 
Par 2. alicujus rei itatcm. 

# ENRASER, ou mieux arrafer, mettre plufieurs Pieces 
de bois, comme pertes fenêtres al veux 25 , de méme 
hauteur, Æquali alticudine collocare feneltras , &c. 

* ENRAYER une roûe , empécher qu'elle ne tourne à 
la defcente. Sufflaminare rotam. 

* EN ATARE > double enrayeure, ce Te fo. Jens 
entraits des fermes d'A e, une fer 


pe M M mn jen mince d'un ru d'un je _ 
ISTRER. PR RL à cames 
rapos fer in a perfcriberc ; commentariis 


ht Ne ad ao a "#4 


Qui jet à s'enrhumer , Cr qui enrhume. Gravedi- 


ENRICHISSEMENT  ornemenr. Hæc Exornatio. Hæc 
Illuftratio, onis, Hoc Ornamentum, ti. 

ENRICHIR, mo À riche. Alone ditare locupletare, 
coll divitus ornare, facu lratibus augere 

me ee corner. aliquà re omare, pre «md 


Enrichir un difeours de belles figures. Figuris eximiis 
gaie om soma are diftingucre 


S'enrichir. Fieci locupletem, Divitias, opes,copias pa- 
rare, comparare, >COBerc,COnNBreEAIe, aCcu- 
; Coacervarc. Ad amplas opes pervenire. 


ENROLE écrire en un rôle. Aliquem, vel , Aliquid 
Ce, 


referre in commentario perferi 
Enrôler des fldats. Miles confcribere. Militiam pro- 
fientium nomina fcnbere, TE Mi 


Pme enrôler , le faire enrêler. Nomen dare , vel, edere, 
+ Hamas le: indici adfcribendum dare. 


In miliiam nomen 
ENROLEMENT. I ne 2 io, In indice perf- 
Enrélement de [6 mr. M “Milsqurn confcriptio. [ criprio. 
ENRO en 9 nerare 
S'enrener Ravim pme a 72 ucirate 

fieri. Irraucelcete, 


AUCU: A 


afhci. 
Yy 


356 ENR 


ENROUE.. _Raucus,a,um. Ravi affeétus. 
NRC # enroié. Subraucus,a,um. 
pe site Hxc Ranciras, tis. Hxc Ravis, is. 


ENROUILLER Le fer. Ferre rubiginé inducere,creare, 
,illinere. Ferrum ferrugine vitiare,ex 
S'enroüiller. Rubiginem traherc , contrahere. Ferrugi- 


ENROUILLE Rubis Ris ts 


Infeétus. R 
ENROUILLURE. Hz Hæc “Rubigo , inis, ( Enreïillure 
de fer. Hæc pee o , inis. Enromillure d'airain ; 


Ærugo , in 
ENROULEMENT “d'une cle autour d'une autre, 
Hzæc Implicatio, onis. Hic Implexus, ûs. 
ENROULER. Implicare aliquid aliquà re. 
ENS, fleuve d' Atsemgne L [Kid Anifus,i. 
ENSABLER. der sad 
ENSAFRANER en faffran. Croco inficere, 


ENSANGLANTER. Aliquid cruenrare. Cruore im- 
buere,inficere, fuundere, fanguine oblinere. 
Enfanglanté. Are Cruentatus, Cruore unbutus, 
tus. Sanguine cruentus,a,um, 
ENSEIONE | marque pour connoitre uns chofe d'avec 
sne autre, Hoc Infgne, is. Hoc fignum, i. Hoc In- 
an ch. Hoc Symbolum , li. li. Hæzc Tellera, æ. 
oc Argumentum, t1. 
nique gl érou de de À > au Hoc Documen- 
gere) l'ay Rens de ce à er nf - Ei adfui, & il- 
luffri quidé argumento, & quidé infigni documento. 
1is'y trowua à telles enfeignes, qu'ily fu bleffé. Inter- 
füic,& illo em argumento,quod accepit. 
Enfcigne d'un + Hec mégne is. Hoc Signum, gni. 
A l'enjeigne de La. fume Ai E figaum femine pru- 


tis. 
Vas couché st dela Lune. Sub dio, "ve/, fub 


€ Enfei , draps de guerre. Hec + 
Vexillarm, li. 

Marcher enfeignes déployées. Palis vexillis prôceder 

Marcher contre Der aee Er gant deployéss. Ftntene 

vel , n hofte:. In feitis hgnis 


€ En{cigne, porte ol Hic Sisnifer, eri, Hic Ve- 
xillarius,ru. 

€ Enfcigne , rofe de diamsens Inf e Seramatum,ve/, 
adamantinum. Struétile ex ada-nantibus monile, 
Manile ex adamantibus umbilicatis, compaétilibus, 


ftruétilibus. 

ENSEIGNEMENT , énfruétion, Hæc Initirutio, onis. 
Hzxc Dikciphons æ. Hxc Doëtrina,æ. 

Enjcignement, préc p'e. Hoc Decumentum , ti, Hoc 

ecpeune! pti. HEC Præceprio, ue 

ner de en'eignemens a quelqu'un. Quempiam 
utihibus prxceptis tré ts ad pla pi 
mare initruere;inficere.Alicui præcepra dare, tadere 
difciplinam, inftillare præcepriones falutares. 

ne ER à quel js nn Le L tin, Aliquem Larinas 

licreras docere. is litre is erudire, imbuere, in- 
formare , inftruere, inficere aliquem. 

REMARQUEZ qw'il € ‘aifé de chover lourtlerent dans 
Le PA{:f de ce Verbes fi l'on je tant au François. Par 
exermipir, 

La Grammaire e enleignée aux fans. Grammatica 
docerur sa c'eff un felici/s ns er sil faut dire, pueri 
docentur Grammaticam. Er pour ? Parce que 
c'eft l'Acculatil de ec on op" à lequel je doit changer 
au Nominatif du Verbe Paffif, ér non bas L'Arcuarif 
de La chofe. Pour voir Le fond de cette d: Ficulté, confi- 
derez la phrale qui (uit. 

La Grammaire eff expliquée y enfeiguée aux enfass, 


ENS 


Grammatica explicatur puetis , ipfque pueri illam 
docentur. Maisencore, pourquoi ne a tr pas dire 
Grammawica docetur pueros , Lémiét on dit, Gram- 
matica explicarur pueris ? Voici le nœwd; Fund 
ne ce Verbe nn 2 27 à en François figni 
es, Premierement, il fignifie xxpliquer ; d'où Pense 
a on dit fort bien. *nieigner une fcience , 
‘en dit Expli CE ne CPE le Pa ff La 
qe eftenfcignée, comm: nos 
expliqué Secondement.Enfcigner Fnife Inftrui- 
de l'on dit. — quelqu'un , comme nous 
difens. Inftruite quel qu'un. 
Mais Genre en ns n'a que la pes de ces du 
cations. eUeHX AIrTE QU ne " 
+ mais feulement. 1 Isure k fre xd 08 
” Pr Inftitucre. erudire. Î mbuere ho ep 
les fciences qu'on inftruir, mais  feulemene 
pére rod. ; de là eft,qu'on ot #0 
marica docetur, car cela vent dire la Grammaire 
cit initruice, ce qui eff faux, puifque ce font les En- 
fans ,ou les autres perlonnes qu'on in . I 
donc que le Nominatif de Doceor foi roñjours une 
perlonne, € ir une [cience. Voyons pour cela 
La Theologie ef enfaignés à Lyve, (en hépent 
ogie eft en Rignée à «Yon, (On ne 
Thcologta docerur uni, parce que L'aurd fens L 
ces mots eff. La Thcologie eft infiruñet 
nous AVORS dif. rt il donc faire À ; il 
Lervir d'un autre V ér dire, Th se 
catur, Vel, cradicur Lada ou ben en De ile 
pute Nominatif au Verb pd ferre. 
heologiam docentur . ae be 
Me ere Grammaire aux enfans. Pucri docentur 


On s'enfeignens La Rhetorique. Doceberis Rhetoricam. 
On vous et enfeigné cet art, Hanc arté doëti Fuileris, 
2 «ET à joher de La flute Ér du lut. Docuirme 
1 ne LS PES à tré D p em 
enfeiene LA P. je À trois Êcus 
Lin meme aureis” Phéiotoptiaus n dm re 
D'eigner doébrine Chrétienne. 
bé pour de F ve. Pierie ME re 
igner pour rien. Gras, vel, Sine ullà A mersde do 


cre ver payes enhégué La ep dt 
Je es roger vireucem REA 
* ? 











Les A men 2 

Lie nr 

à la Religion. De religione, Se 

« Cheval infallé pro icile 

Le prpr à cafe Lg de om corps 

ENSEMBLE , TS ua avec l'autre Una, S 
ee . 





ENS 
tar L dans un même logis. Aderant unà in 
Nous es tout Legour enfemble. Torum diem fimul 
Cheat qu 8 bien enfemile, ou nr sen Port fous _ 


Des, saules des Ca td en | 


Les épaules te 0 le nr 
nr CT 


ce. Equus aceommodato ad concinné 


& currendum 
2 EME Er Sementera facere. 
En‘emencer 13 champ de bled. Agrum wiuico confc- 
rete, obférerc. Triticum in agro ferere. Triticeam 
fementem agro mandare 
d'orge. Moses confirus ; obfcus . 

RER ;, 2 var med quel ju un en quel jue lien. 
Quempiam aliquo 1.» fee concludere ÿ in aliquem lo- 
cum condere , abde 

mettre à l'érroit. Voyez Serrer, 
un mort. Mortuura fepclire, huma:e,ru- 
mandare , K fepuiruré atfcere , ad fepulruram 
daren fpuichrum jaiempesial cpul xlchro coudere hu- 


Alicui dare fepulruram. 


mo tegere. 
bonorablement par mes (oins. Fu- 
ll aété cg st LA fe vas méga 4 | r* 


Fur ampio de marco sm À 2 er 
D et lente pds, v%, Key 


Te A 


turâ honeftatus eft. 
in en Le mspteit 
Tir mn Qui oc 


cifi honore fepulruræ caruerunt. Sepulruræ he: 
funr. Infepulri jacuere, Inhumati 


dans ce Din. pur, Fe dem sh 
Le la gloire d'A Mill ent été enfevelis d, 
ps la lire à Lens ne » Qui 


D car 
ae nr fafc rame 
ENSORCELEUR. Hic Fagon ci. iar- 
gt ns, 6 4 de + 
A Sulfurarus, vel, Salpharatus, a, um. Sulfure 





Hæc Sulfarata, orum. Sulfaratæ 
sboisrend Ame ele chai- 


ÉNSQUPLE, diront 
roul. la be- 
Arte y 


- EN ce Parcbtraue, lafril © 


Ence de por 


E LE 257 


#, rame la Pere qui sensé: de La 


orum. 

* Enrallement Le La La muraille où pafe Le char 

pente du toit. Muri coroma. crepido. 
* Entabler 6e cheval 3 entable quamdil manie fur les 
voltes, faijant des voltes, le crouge va avant Les 
ules, ce qui ef contre la suftefle. se se sa 

* TÆCurrent 

ENTACHER Fnféter: (N (Moneras,) AÏic Algues, © vel, Ali- 
_ Quapiam re inficere , conraminare , "pelluere, 


| avr bd: toute forts de crimes. Omni fcelere conta- 


mg pme gr eg vitiorum labe mquina- 


Té:a SE por point ent >n 2 3e Illum hujus criminis 
la non atungir. Ad illum ea infiamia non per- 

des. Abeit ab bujus criminis fufpicione. 

ren de ces us (Balzac. ) His opinionibus 
unbutus, in 

ENTALLLER. Alquid incidere , incifione fculpere, 

cuiprurà inc 

ENTAILLURE, entaille. Hzc Incilio,onis. Hxc In. 
cifura, æ, Hic Incilus. 

EN ne la chair es rafoir. Lang ve) Vos car- 
nem ere , peritri 

Enramer un pain, ou po ser or astre chofe , Sr 


La premiere piece. Panis,alteriüfve 
bu das eg ane 29 fui am dec ere 
rimitivum panis tm Danenes die 
ame a an EDS Prinaum ee 
rire. Primore hauîtu e dolium. 


Entamer un song > Le inftruere , inducere, 


ENTÂMEURE depend chair. Hxc Vulneratio, 

ENFANT QUE #1 die Mo ue Quatenüs, men 
me coarguis. 

Je ei entant qu'il en devoir. puni 

k Ep ter officio fungirur fuo. 


L' Ench ie entAnt > CNEANE Len Sacri- 

(& En e Queens Écran, | Et | 
ce névaut ri 

ASSER quelque rl “Aliqud extructe , Vel, co- 


Enr de te panne de "des vi 4 ms, Gv-Peaniens, the- 
fauros congerere, coacervare, © farce, accumu-— 
Jare, aggerere, acervatim accumulare, NUMMOrUunx 


Enter rimes fur crimes. Flagitia flaginis addere, 


Un + me petit, mais fors rcbufte manne, (ie { Dee 
Qu a Var humili fharuri , at eximié 

eprnns . Homo brevis, fed egregié co sun 
æ, 


mur. my Put iorque ; 
pa£ 
ENTASEMENT. Hæc Cengregatio, onis. Hic Con- 


e enté, Hoc Infitum, ti. Infita arbor, 
Pirusinfita. 

De bref d une ente Hoc InfGrum, 

tus furculus;uef ramufculus. wel,calamus,i. 

ele ente l'enduire d'argile jais fupurem lutare,, 
Er Lutis d'ente. fit Los, 

% Torquer , barder l'ente, la couUrir Re moule dr la. 
lier, Infirum coigs. Infiti ! rc eg muico & 
 Orice obligar conveftire 

Enteenécerce. [AA on Lin Héiciun, Infirum:ad corticé.. 


dla : Ene en flutenu. Lifrum inocalarum, vel. fiflularc.. 


Ty üj 


LKr0OOQ 


e 


. — 


358 ENT 
Entre mé 


! Inficum feutularum , tel, fcutarium, 
» Enr en bouton. Infivur furcularum , vel, furculatz 


m4 Ente en tronc. a = encaèin 

Ente en couronne. Infitum Coronarium. 

* Ente en pied de chevre. Obliquz tiguræ infitum. 
# Ente en [cion. laficum caudicarium, pullarium, fpa- 


«En mercsl, Inficum amplioris feuulz , vel 


Jaftrationis latioris. . 
x Enre en perche. Infitum perticale, vel, perticæ, vel, 
ad perticam, Voyez Enfer, où ces termes [ons expli- 


Mez. ss 
"ÊNTE , (e a Scutum , binis 
ioribus fcutis infitum. 
se EMENT, Enture, ou l'Aëion d'enter. Hæc In- 
fitio, vel, Conlitio, enis. Hic Infitus, ôs. 
ENTEÈNE , marquote del vigne , entée pour tran(… 
planter. Infitum malleoli. | | 
Faire des entainés. Inlerere in malleolos. Vicem, in 
malleolis inferere , conferere. 
ENTER, enture. Voyez les cy aprés, en leurs places. 
ENTENDEMENT , /mvelleët, faculté intelleëlive de 
L Ame. Hæc Intelligentia,æ. Animi pars intelligens, 
compos intelligenuiæ. Faculras ; rationis & intelli- 
fentue particeps, ; 7. 
Entendemen’, efbrit, Hoc Ingenium , ïj. Hæc Mens, 
tis. Antellisgendi faculras. : 
Qui à bon sitendement, Ingenio valens. Ingeniolus. 
Intelhgendi mulcà faculrate præditus. | 
Qui 4 l'entendement lourd, pelant é greffier. Qui 
rardo & obtufo ingenio eft. Cui hebes , plumbeum- 
que imgenium eft. | 
Il a perdu l'entendement. À mente difceifit. À feiplo 
difeedit. A mente deftirurus eft. Mente exturbatus 
cft. Mente caprus eft. Mentem amilit. Mens cum 
& ratio defecit, deitituit. ; 
ENTENDRE, étre doûé d'entendement. Intelligere. 
Mente ec præditum. Intelligendi faculrarem na- 
ce, (à nancifcor. ) 
€ Enterdre un métier, une fcience , s'y entendre ; effre 
intelligent. Alionjus artis intelligentem effe,fcientem 
effe, p=rium efle , mulram habere notitiam. Artem 
aliquam apprimé noffe. Arvis precepra penitüs ha- 
bere perfpeéta & cognita. | | 
Zen'entens pas le Larin. Latinè nefcio. Latinam lin- 
guam non calleo. À, 

Ils entendent par;a'rement Le droit, Juris civilis intel- 
hgentià præftanr. RS 
€ Entendre, comprendre , concevoir. Aliquid intelli- 

gere , capere , Percipere. 
Epicure n'entend rien en la Phyfique. Epicurus, in 
phyficis, totus alienus eft. Ci. ; 
Autant que je puis entendre, Quantüm intelligere 
poffum, 


Vous n'entapdez rien en cécy, Nihil hac in re vides. 
Tout le monde peut entendre, comprendre ces choles, 
Hzæc , in medio pofita funt, ante oculos fita funt. 

Patent omni 

Ces chofes ne [e pewvent entendre. Hxc non cadunt 

fub intelligentiam. Hzæc fugiunt aciem mentis. 
e l'un l'autre, foit en parlant [vit en écrivant, 
vel, viciflim intelligere. Alterum , alterius 
ve in , , Interpretari,cognita 


€ Entendre, écouter. Aliquid andire, exaudire,aufcul- 
rare, aure excipere. x A 

Les oreilles entendent Le (on. Sonitum recipiunt aures. 

Entendre, obir dire, Aliquid audire , i c,auditio- 
ne accipere , vel, excipere, Voyez Qüir, 

J'ay entendu dire, Ad À 
accepi. Audiri, 


Muruè 


ENT 

Efhant venn à Rome , je n'entendis point dutout parler 
de cela. Romam cum veuille, nc teaufines € qui- 

dem audiionem ei de re accepi. | 
Te n'entens parler que de cela, His fermonibus calent, 
vel ; Ce mpemsgre moe meæ. His ee a Le pod 4 
circunfonant,perfonant,neque i ü, 
Criez fort, de _ vous ferez pren 2.4 rar Inten- 
de vocem , ficque facies tibi audienniam, vel, ficque 


omnes te exaudieat, 
Il n'entend pas bien, il eft un peu fourd. Aures habe: 
heberiores. Obtuforis cit audirus. 
Où efl-ce qu'on n'a pas entendu parier de cette vioirer 
Qu hujus viétoriæ fama non pervañt, non pene- 
travit, non Peragravit ? : 
€. Donner à entendre quelque chole à quelqu'un. Quid- 
“Piam alicui fignificare, declarare, exponcre,apeare, 
€ S'entendre, s'accorder, être d'intelligence. Cläm, in- 
ter fe communicare confilia. Ejufdem infticuri & 
conflii efle . Clandeftino confenuire, con- 
| _venire cum aliquo. Colludere cum aliquo. 
€ Lis s'entendent bien, ils font en bonne intelligence, 
Concordiflimé, wa/, Concordiflimis animis inter {e 
vivunt. Cocordià funt copunétiflhmi,Incerillos optimè 
convemit.Rette confentiunt. Alreri cum alrero egre- 
£ié convenir. Alter cum aleero confpirat & confenir. 
11 ne veut peint entendre à cette paix. Ad hujus pacs 
côdiriones accedere non vult. Accipere 1llas recufat. 
Illas detractat,re{puir, Acquiefcere 1n 1llis non poteit. 
€ Faites comme vous l'entendez., Urere bac in re judi- 
cio tuo. Judicio tuo res permittiur, Tehac in re con- 
fule,re audi, tbique obtempera.Sequere confihiü tuü. 
| J'entens qu'il fafle fon devoir; autrement, Cre. Suum 
munus obeat vole , jubeéque ; fecis, &cc. 


| 


Le vulgaire n'entend point cela volontiers, Abhorret.id 
ab auribus .-Id non recipiunt aures vulai. 
Comment l'entendez-vous ? efl-ce ainfs que vous vous 


mo de ? Quo fpeétar hæc agendi rario? 
ne verd sd fic ludos facts? | 
Vous l'entendez d'autre (ape que 3e ne l'entens, Rem 
fecüs inrerpretaris, Aliam in partem rem accipis. 
liter ac ego, fentis. $ 
Qu'entendez-vous par urihomme richerQuem inteliigis 
| divitemaut hoc verbum , quo in homine ponis: Cie. 
| ENTENDU, /rævaur, Alicujus rei peritus,fciens, in- 
telligens, confuleus, experiens,erudicus, gua- 
rus. In aliquâ re perite veriatus. Alicujus re1 intel- 
lisenuiä præftans. Ad aliquid, vel, In aliquà re exer- 
ciratus. Voyez Intelligent. | : 
Je juis peu entendu en ces matieres. 1n his rebus parm 
intelligo, parüm video, non fais fum verfatus. : 
Un homme entendu , capable de juger d'une affaire, 
Exitimator doctus & incelligens. Perwus rerum 


æfhimaror MS Le He 
Vous faites de l'entendu entoutes chofes, © vens bees 
un franc ignorant, Dræ te fers omnium rerum fin- 


gularem inrelligentiam, vel, Geris te pro experien- 
tifimosperitiffiméque, val, Peritum agis, vel , Affec 
tas eruditi fpeciem , re ver ramen es 
ftipes, merus fngus, 

Qyi fait l'entendu. Voyez te , 
le tout ce qu'un b aide galant 
RSR done” TRE 

uæ, 27 bi 

Des édifices de tres-grande dépenfe, maïs 

f bien entendu. Ædificia , i ibus pa- 


à pr “ns nn gs 4 cars ii 

n va/e dont La mani, exquife 

entendu. Vas fanmo wii actu, fingulari 
cie, mirabilique opere perfeétum, du 
nobilitatis & elegantiæ , & ex rt 





ENT 
contre ! Hd aberrat ab reguli ; ab 
bus , & ; cripcjone difcedie. aber 
Dans ce Er tout L jt merveilleufement entendu. 
rar hoc cpi caen urbanitatis , dignita- 


tifque ue une apparatun 
Il s'excu dur am. mal entend me Fi er 
ce Cerentur, ve: rentur. li 
2m Pue HA, L pare <mitiur nvidia faéti, Rem {e- 


cüs D: 
ENTENTE, par à double entente, Verbum ambi- 
guum 
pan à double entente. Refponfum anceps ms vd 
perplexü,perplexæ fententiz,ambiguo;illu 
ler à double entente. Ambigué,vel , Perplexé loqui. 
gd Entente, tableau fait avec beaucoup d'entenre , où 
tout ed, de bien entendu. Sciré, perice, fumma arte con- 


ENTENNEN navire. Hzc Anrenna 
ENTER, faire une ente. Infero. Coufero, fevi, firum, 
cre.Sur iaferere. Calamum, vel, Gemmam ar 
arborem inferere. 


bori,in arbore, in 
Enter un Pafébier jar un Cerfer Perfcam, in Cera | 


eye fees mettre La greffe entre le bois dr l'é- 
Le sd rmg Iuferere alburno , in albumum , in corticem, 


*E Enter en en trenc fendu,contre La moüelle, In{e- 
rere in fffum , in flo, in fiffuram,ad medullam. 
* Enteren en flutenu,en canon, en cornuchet, met- 


Tant un de l'écorce del'arbre franc en La 
Place d'un pr tirée du forvagees, œillet 


en écuffion , mettre Le effe avec une 
sne TE écorce, Ed Lb der Éorés du 


# 


emplaitrare. emplaftratione inferere. 
# Enter en morcel,en écuflon, mettre une p gr e gref- 
, aUec une plus grande queuë del'écorce. arr em- 
infercre. Ampliore fcutulà emplaitrare, 
Le enbouton, en germe, mettre en bouton en La 


place d'un autre bouton fraichement arraché, In fur- 


rem gemmäinferere , in germen in- 
«Enter mire , mettre La greffe au travers du tronc , 
is jufques à La : moïelle. Premlcarione inferere , in 
rebrato caudice inferere, 
* Enser en couronne, mettre plufieur ES en ph 
op Pc pes cop lié, 
ferere. 
* Enter m pied de cheure faire la f ente du tronc 
droite en bas , mais de biais, © qu ur inérere 


#Enter en [cion, mettre un [tion , nn 
dans l'entameure de l'écorcé de l'arbre comme a À 
étoit cru de [oy même. Spadonià confitione infer 
Pullariam infitionem adhibere. 
* Enter en perche, garnir de grefes tone le trous d'une 
Aomgua perche de (aule.ou d'autre arbre, Cr l'enterrer 
€ des greffes au dehors. In perticam inferere. 
ENFERINER 46 ratifier a chofe. tu ratum face- 
, Probare,a 
en de annuere, fubfcri- 
bere , concedere, 
Hn'apas vonluenteriner ma requête. Poftulatis meis 
refbtir, noluit fubfcribere. 
. H&C AP Hzc Con- 


id re me 


ENT. quelque are 
e, terræ infode 


te, in terrd, vel in verram Fr 
terrà obr 


f! (e lir humare, me 
een aficcre. Voyes 


, fpulture, Hzc Hamatio , onis. 
z. 





æ Exequiz Ag 
» arü, 
ap A funus 
cobonefiese #54 fui Préfentis. ass 
Me ae A que 


qu more trouver à l'enterrement 
« Chremes,il e d'aller. Exequias 
RTS ph nr rad 
tro cerveau. Tentare u 
= mes Ferrid sure 
vin entète. um vinum CaPut tentat 
cerebrum turbat, cerebrum turbido haliru x 
en crane vapore obtundit Te: 
n homme entefté merite. Homo vaniflimus. 
C'eff nn hu Rad vds Incredibilis & inches 
vanitas cit. 
ENTHYMEME, Enthymema , atis, 
ENTHOUSIASME. Voyez Entoufia/e. 
ENTIER, à qui ne manque Aucune Partie.Integer,grz; 
um, Plenus, vel folidus, a, um. 
Il mangeroir un bœuf entier en un foupé. Solidum bo- 
vem una cœnà facilé conficiat. 
Le ronneax ef} encere tout entier, on n' 
Incegrum , iibainnque « adhuc doliü 
\ La le être n'a point étéperduë , Cr fon lean eft encore 
entier, Silva cit cpitola,& falvum ejus fignum. 
Il y avoit trente sowrs entiers, qu'il étoit mert, trigin- 
{a dies erant ip , ab ejus obitu. 
‘ay été avec lui huit jours entiers. OËto dics iplos ; 
vel Mu roro othduo,vel, per oéto dies folidos , cum 


t Enterrement convoy.noc 
Afffter à l'enterrement de 


Profequi, comit. 


Y 4 point toushé, 
m eft. 


Il mourut trois ans opt M aq que je fulle Conful, 
cft annis tribus ante me confulem. 
Remettre La choje en fon ph ah in inte refti- 
tucre, in a redigere ‘in priitinam con- 
onem reducere. 
La chofe effant encore entiere ; ou en [on entier. Ke ad- 
huc integrä. Ciim res adhuc “effet in integro. 
S Enrier,non chatré. non exfeêtus. Non caftratus. In- 
cegris . Integrä viriitate, 
nr < » Cow pour mieux parler , ) Integre,jufte. Voyez 
egre. 
€ Entier, opiniätre en [es opinions ,( Me Shired 
fui Met tenax , ent fuæ teuacior «” 
imus , initæ fententiæ tenaci _—… 
" Entier sect de cheval retif, qui refule de tourner , 
i ne veut pas [uivre la main. DR Re 


ENTIEREMENT , sous à fair. O | Pland. Pent- 
Il m'a pres fatisfait. Plene cumulatéque 


ENTONNER nn Cantique. Canticum incinere, Can- 
tionem excePturis Præcinere. 

Entonner , bailler le ton. Przire tonum cantoribus. 
Præire tono cantaruris 

Entopner du vin,le mettre dans Ld tomneau, Vinum do- 

infundere, indere, immirt 
EN ONNEMENT de Cantique. Hoc Incentio, vel , 
Præcentio, onis, 

Entonnement de vin. Hæc Infufo , onis. 

ENTONNOIR. Hoc infundibulum, hi, 

ENTORSE. Hxc Diftorfio, onis 

Donner une éntorfe à [in adverfaire, Le jetter parterre 
en luttant. Suppreflo adver{aru crure , fupplantare , 
deñcere, deturbare adverfarium. 

Entorie, incommodiré. Hoc incommodum, di. 

11 te donnera une mauvaile entore. Graviorei incom- 
modo re afficiet.Durum übi et incom 

ENTORTILLER, ne chofe. Quidpiam convol- 
vere , intorquere, implicare. 

S'entortiller Convolvi. Implicari, 

Entortiller fon manteau autour du bras. Ghlamydem 
brachio circumdare,circumvolvere, implicare. 
# cixcumpliçare, cucumrolvere, 


se 
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Le ferpent s'entortille autour d'une branche: Angus , 
famo circumvolvirur,creura ramuim implicatur, ra- 
a fuo amplexu circumplicar , Tree circumji- 
. Sinuolius, a,um. 
ENTORTILLE , plié comme la queue d'un jerpe.. 
Entortillé , 04 dins Jey-meme » on autour de quelque 
chofe. Implicaius. Convolutus, a. u n. 
ENTORTILLEMENT ,acécos d'esvorriller Jaflexio in 
gyrum. Verfarie in fpiram. 
Entortillement , ewvirennemen: tour autour. Hic Cir- 
sn: pe Droits à 
ntortillement, plis ép replis d'une chofe. Hic Gyrusiri. 
Hxc Spura,x. Hoc Volruen, inis, jus 
* Entortiliemens des tiges , qui {int auteur de la colom- 
ne. Harpaginetuli, orum. Vitr. 
ENTOUR , cireui.Hic Ambitus,ûs. [ cuirus,üs. 
L'entour des murailles. Murorum ambitus , vel , Cir- 
A l'entour de l4 ville. Cixcum urbem. 
11 a fait faire une folle à l'entour de {on Lit.Foffam cu- 
biculani lecto circumdcdu, | irc, 
Aller à l'entour de quelque chofe. Aliquid circumire. 
ENTOURER,ceindre à l'entour. Cingcre.Præcingere. 
Entourer latejte d'une couronme.Caput diademate cin- 
gere , præcingere. Capiti diadema circumdare , cir- 
cumducere. 
Entourner, enfermer tout autour. Quidpiam aliquà re 
air epire , circenmciudere , circumdare, | 
Entourer quelqu'un , l'environner. Aliquem circuml- 
ftere , crcumitare. . .. | 
ENTOUSIASME. Divions afflatus,üs. Divina mentis 
incitauo.Infhgantis Numinis commotio, Animi per- 
motio, incitaute Numine, Inftinétus, afflatuique 


ivinus. 
ENTOUSIASME , infiré. Divino Numine aflarus. 
Divino fpiritu inciratus, Entheatus , a,um. Martial. 
Eftre co, cn me fpiricu atflari. Divine afflatu 
incitars. Divino ioftinétu ( Divino furore , ait Tul- 
lius ,fed illam vocem refpuit Chuiltiana rchgio ) 
concitari. Voyez Dress inipirer. 
ENTRACTE d'une T'ragedie, Hic Chorus , ui, Hoc 
Dilu liur, dij. à | 
ENTK'AIDER, s'entr'aïder Muruam fibi operam na- 
vare,praitare , adhibere. Mutuo ie juvare. 
ENTRAiLLE»>. Hæc Inteftina orum. Hxc Interanca, 
orum. Hxc Exta , sum. Hxc Vilcera, crurm. 
Offer les entrailles & ques qu'un, Auquem exenterare, 
evifcerare. Alicui inteibna eximeie. L 
ENTRAINER quelqu'un. Aliquem rapere, abripere, 
abi e, per vin abducere. à 
ENTRAVE , ceps de fer à lier les pieds d'un cheval, 
Ferrea compes, edis. Ferrea pedica. 
Entrave, empéchement. Moicitum irapedimenturn. 
*# ENTRAVON piece de cuir tonrnée en rond , {7 cr 
ourrée pour nepas blejjer le pied du chevai 1 elle 
entoure le: deux entrævens fenr liez par wie cnaine de 
LA y eff l'entrave.Pedicaconacea. si. 
ENTKAVER sn chevul xquo compedes indere, inji- 
cerc,inducere,indere. 


Entrauer quelqu'un , l'embarraler dans de fâcheufes 
affaires. Perp exis negotius aliquem implicare, illi- 


re , irretire, impedire, intricare. - 

R'AYMER, s'entraimer Amare incer fe, Mutuo , 
vel,paricer, vel, viciifim amaie inter fe. Murue fe 
amore prolcqui. à st 
5 s'entr aimoi-nt parfaitement. Amabant inter [e ve- 
hemencer. nihil erat eorum neceilitudine conjun- 
ctius. Aréufimo amiatiæ vinculo coligati crant. 
grant amiciria & fenfibus con 1rmoi,  Mutud 
in bencroleatii, uterque refpondebar. Par voluntas 
ab utroque acciP & reddebatur, 
#ENTRAITS, ow rirans, font des pieces 


de . vain , À 
rie qui traverfent l'entredewx des murailles, Tran- 
fka,orum. Fifr, 


lJ 0.0 pd 28 A 


E 





ENT 
STARS , permis ensemis. Inter hoftes. In mediis ho- 


Il tenait un coutean entre Les mains, Pre manibus, ul” 
ln manibus habebar gladium. | 

Un d'entre vous. Unus ex vobis , vel, de vobis, 

Un d'entre le peuple. Unus de vulgo, vel, de popule. 

Entre tous il eft le plus fage. Præ cxrenis elk laprenil- 


mus. 
LL eff unpes fou , pour le dire entre vous Sr moy. Tan- 
ufper infanit quod inter nos liceat dicere. 
Cegrand homme , ( pour Le dire entre nous )eff en dan- 
ger de perdre La vie. Magnus ille vir , (_Quod inter 
nos liceat dicete } vicæ periculum adit. Cie. 


Il faut ôter Les querelles çy Les divifions qui jont entre 
nous. Noîtrz fine inter nos iræ , difcordizque pla- 


per Cic. 1 nef ? dif ER 

n'yapoint, ou, Il n'eff point d'autre difference 

Vis Le. Inter te Ê illum , nihil aliud interet, 

Entre tous , il me plait le plus. in omnibus,mihi maxt- 

mè placer. . 

Entre toutes Les nations de la terre,les François [ont les 
lus courtois, Galli funt ex omni hominum generc 
umaniflimi. us FA 

La campagne qui ef entre Les deux rivieres. Quidquid 

terrarum, utrumque Auvium interjacet , INtETJICIEUE ; 
intercipitur. 

C'eff celui Là,qui eff entre veus deux. Iple eft , qui vo- 

bis duobus interjeétus ft. : 

L'airtient le milieu entre la terre dr le Ciel. Aërin- 

ter cœlum & rerram interjeëtus elt. Cre, | | 

La riviere qui coule entre ces deux villes. Amnis , qui 

duas 1llas urbes interfuir. num, 1}. 

L'eipace qui cf entre deux colomnes, Hoc Inter 

L'elpace qui eftencre des nœuds. Hoc Internodium dij. 

L'ef, ace qui efé entre des rangs d'arbres. Hoc iateror- 


1N1Un, 1} AVIS 


REMARQUEZ que cette particule , Entre,powrfe joindre 
A une infuité de Verbes Noms ; Cr que pour les 
rendre en Latin ,il ne faut d'ordinaire qu'ajeuter , 
Mutud , ox , Invicem. Nos ne mettins icy , que les 
COMMUNS & quis'exprimenten Latin d'une maniere 
un peu particuliere. | 

S'ENTRE-AYDER. Sibi mutuam operam ferre.Se ju- 

vare mutuo. Voyez Aider dr ajoutez. Mutuo, vel, 

Muruus, a, um. 

| Ils s'entre-nident Cr s'entre-defendent l'un l'autre, Tra- 

dunt operas mutuas. Ter. Aa 
ENTREBAAILLER. zx parte hiare. nonnihil hiare. 
S'ENTRE-BAISER. Murua ofcula dare & accipere, 

Viciflim exofculani. Muruis fe ofculis excipere. 

S'ENTRE-BATTRE.Certare.Decertare inter fe, Ma- 

l_ nus conercie, ei, conferre. Venire ad manus. 

ENTRE-CHAT, Hæc Vacillauio. Tirubatio,onis, 

S'ENTRE-CHUQUER . Inver Le callids, Muruo con- 
curlu coliidi. , . 
Les armées s'entre-choquent. Concutrunbacies,confli- 

unt, confiétantur inter fe conferunt, concurrendo 
ele viciflim mpctunt,invicem fe incurlant , vel, in 
{e incutrunr. 

* EN TRECOLONNEMENT os entre colonne ( Per- 

raut fur Vier. ) l'entre deux des colonnes. Hoc Inret- 


columnimm, 1j. Va 
S'ENTRE-CONNOITRE, Viciflim internofcere. In- 
vicem nofcitare. Internofle. . 
ENTRE-COUPER w» difcours. Sermonem iaterrum- 
Pere. Incerrupté dicere, 
Parler d'une voix entre-coupée de [anglots. Voce fin- 
gps incecruprà, vel,intercisi loquu. 
NTRE-DECHIRER. Se mutuo lacerare, 
ENTRE-DEUX ejpace entre-deux cheles.Hoc Medium, 
di.latervallum medium, lnter media fpatuum gr cs 


ENT 
dures intermiffum,vel , interjeétum fpatium.Spa- 


Fe vel , incer duas res 
L y avoit une riviere entre deux. Âmnis intererat. 
Cite plaine « ed deux rivieres. Intereft.Interjacet. 
M Erreurs Ke Ter duo 
“ya entrt-AenX ia 
Hu ef Bin eye intercedi 


Je paris pa pure qu'il Er aie ait Les muraille en- 

um alloquar , odé inter me at- 

2 gg red murus er pi murus fr >in- 

La Lane re poit La lun lumiere qu'elle a du Soleil , ér elle 

. s'édi la terre eft entre deux. Luna Lo k 
Sole ; tu autem ,  rpariqn c 

A peine s étoit écoulé une année entre- deu as 


crat. 
S'il me jetteray entre deux, Si in illum 
ira os épinent out, mediu me inferam » 


ENTREE, de lien par où l'on entre. Hic Aditus , Ôs. 

Al entrée du “Ta Po ad que ore ports. 
1p10 

A leméré du Temple In primo aduu | vefubulôque | EN 


Dore entrée à  P un en Leger lieu. Cuipiam, 
locum cere,aperire. 
Fe LT de m4 ms mit. Illum in ædes 


D frs à pere, Be 
ET ce erantur , APertæ 
LE mon à" see clautæ funt, M Mearum ingrel- 












J! fonds lens per Me prohibuit aditu, 
rs | ab adicu pates loci. aditum hujus loci 
præcluie, obftruxit, Me exclufit ab hoc loco. 

en quelque lieu. Sibi ad aliquem locum 





e |; fo- 
Avez-vous vé l'entrée du Roy ? Vidifti, Regiæ in 
€ Entrée ,i Dh ago À Tes che! te 


entrent Es une ‘ville, 


PR L ENTRE 


pe oo 2 PA 5 A. 


Interea dum hæc geruntur. - 

che Hein Hoc interim fpatio. In 
ilité, acrertifé. le urbani 

Scita congrediend i,agendique ratio. Uencss ee. 

Courtois , Galant , Conver/ation. 


S'ÉNTRERR AYR. Muruo fe odio profequi. Muruo 
PEUR TER EE 

vicem fe G 
currerc; per fe incurfare, Contents nn 8 


ENT ÉÉRTaRT Hic Confiétus, üs. ec 
; Vel, Incurfatio, onis, Hic Concurf 
ENTRE. JET R. Interjicere, %. 
par >: eh ue traité de reconciliation. Propone- 
pe LE inferere , adducere intereà rationes ali. 
NTRELACER incatur ‘reconciliatio. 
ENTR »Par tiffure , broderie, re. Aliquid 
icui ” intexere » Intertexere , implicare , illigare, 
er , entreméler des fensences dans fon difcours. 
tias orationi interjicere interponere , erg 
rere. Qrationem fentenciis diflinguere ù peripe 
ENTRÉLA LACEMENT. ic Interjeétus,üs, Hæc 


tio, inis. 
ENTRE- LARDER.Carnem larido per ihtervalla,ve/, 
certis intervallis figere , defigere, co gere. 
Entrelarder , À mr Aliquid re quapiam diftin< 
ere , inter intérpungerc , variare. 
E TREMELER Cufpiam rei immifcere , intermif- 
,cere;admifcere quidpiam. 
S'entre La d'une affaire. negotio alicui fe admifec- 


re , immilcere, in interponcre. 
ENTRE EMETTRE un ami pour terminer un different. 
Communem amicum , ioni cur: adhi. 
bere, aPponete. 
S'entremettre d'une grande affaire, Gravi negctio , 
vel,in grave quodpiam ea À.» fe interponere , fe 
ee À fe admifccre , uftriam interpo- 


E 


- a Adire ad Rempu- 
ENTRE MÈTS def feftin fercula convivii,Con- 


ENTREMETTEUR d'une affaire Gerendi negorii 
ce. adminifter , cufator,interpres. 
ENTREMIS Hlic Interpoñitus, üs. 

Cét accord s'ef} fait par +: Loge qui Curata eft hæe 
meo in eà opera, induftrià & 

autoritate meÂ. Per me (Eduts cftilla difcordia. 
ENTR'OUVRIR , owvrir À demi. EX parte aperire. 

ico 1 acere. Tenui rimä recludere. 
S'entrowvrir. pri re oh Tenuiter hiare. 
Une playe entr owverte. flags hiuica, hians , hifcens. 
Evry ue a fait un fi grand effort , que 

Les de l'épaule et demis. Luxato humero equus. 
* ENTREPAS,0# traquenard train rompu , emble rom- 
per ne PA Fr my dupas. Ingreffus teluta- 


+ tolutarius, Aller Lei Tolurim incedere 
ENTREPI IQUER, Muru pun 


re DA pese M Muruisfe e didtis figere. Afpe- 
gere is fe L. m configere , compungere. Invi- . 


ENTRÉPRENANT, Pres) bardi, ee. vr à 


entreprendre. In fufcipiend !, audacior. In quavis re 
ENTREPRENDRE aslque chef à faire. Aliquid 
que c 
ot rs : seed , © capefcere, ingredi,ado- 
_" »4 
Entrer LLUR Gr nefaire rien, faire 
Ve grandes lee e bouclier, Voyez Bouclier. 


Entreprendre une aliquid faciendu. 
Pas as é. 5 caulam , vel , patroci- 


Zz 
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Entreprendre un véyage. Îrer,peregrinationé fufcipere. 
Entreprendre des owvrages publics. Sumere publicas 
operas. Eas redimere, vel, conducere. Nr 
Entreprendre auelque belle #&ion Aggredi facinus 
egregium.Aggredi ad res eximias,nobiles, 
Magna conan. Præclara fufcipere. Ad fumma con- 


tendere. Ad res præclaras animum adjicere,animum 
adjunere, fua ftudia conferre, fefe applicare. 
Left difhcile denepas pour(uivre j4jq1 an 
n'une grande efperance fait entretrendre. à 
aile , Quod cum fpe magni fis ingreflus , id non 
exequi ufque ad extremum, Cie. ' Ne 
Laifer uns chofe aprés l'avoir entreprife. Aliquid at- 


tentarum deferere. ! ue 
€ Entreprendre fur la vie d'autrui. Alienx YWx infi- 
i. Alreri moliciperniciem , machinari exitium, 
miciem conflare.  ,. …. . 
jurifdiétien d'autrui. Sibi quid- 
pin inalienà jurifdiétione fumere. Sibi quidpiam 
ex alienà jurifdiétione afferere , vindicare, ufurpare. 
Veus entreprenez fur mon autorité. AuCtoritatem MCAM 


minucre conaris. | . ee 
Si j'entreprens ce fripen. Sincbulonem illum mihi fu- 
affaire. Negortii moliror , 


mam cagusdun excutiendum 
ENTREP ENEUR d'une 
Membris captus. 


architeétus , conditor. 
ENTREPRIS, perclu: , impotemt. 
Ufu membrorum caflus. k 
Effan: demeurez. comme tout entrepris de leurs mem- 
bres. Refolutis & vorpentibus membris. Crée. 
Entrepris,qui eff en peine. Anxius, a, um. Animi anxius. 
Anxietatis plenus. Perplexus. Solicirus. Anxià deli- 


racione diftentus. ss 

Ji eftout entrepris. Hæret,Auétuat. Animipendet. An- 
xierate menus æftuat. Sufpenfus & incertus pendet. 
Quid confilit capiar , vel, quamm in Partem fe der , 


mt ce 


diari. 
peltem creare , Fe 
Entreprendre [ur la 


ignorat. ; » ; 
ENTREPRISE, defein.Hoc Confiliur, li. næc Moli- 
tio,onis. Hæc° Sufceptio , OMS. [ Bouclier. 


irus & inanis conatus, Voyez 


Une vaine entreprife. Aix 
por ntreprife. Aliquid faciendum 


Faire, on former une © 
fufaipere, fumere, inftiruere. | 
Quitter fon entreprife. Incepro,vel, Ab incepro defifte- 
re,abire. Confilium deponere, abjicere,mutare. . 
Détourner quelqu'un de fon etreprife. Aliquem à fuf- 
cepto confilio revacare, ab inftituto curlu revecare, 
à propofito avocare , averecre ; abducerc , deducere 


révocarc. 
Empécheruneentreprife , s'y oppoler. Alicujus conarum 
Lire i Je Poufilia difturbare. 


Operis faciendi fufce 


| lulceptum 
,fufcepra provincia , vel, 


Entreprife d'un ouvrage 
ncgotium, fumpta cura 


curati®. 

Former , faire une entreprile fur une ville, pour s'en 
faifir. Confilia occupandæx urbis inire, De occupan 
urbe cogitare. : : : 

ENTRER en un lieu Locum aliquem intrare , ingredi, 
inire,fubire.In locum quempiam ingredi, introire,in- 
introvenire ,(e conferre,le 

out l'enrrée efidificile. Locum 
are , pervadete. 
on comme en s'y gliffant. In locum 


uare, introgredi 
Entrer en un licu 
in locum penetr 
Tentr-rparf eje, à 
irrepere , fe infinuare , fubire. a 
T'entrer par ferce. Locum, vebiin Jocum vi invadere, 
In locum irrumpere , perrumpere. | 
Laifler,çeu faire entrer quelqu'un dans un lien. Quem- 
piam in aliquem locum admitrere, inducere, intro- 
ducere, incgomittere , Teciperc. x 
Jenepuisestrr em er lieu. Mihiin illum locum adirus 
parere non poreft.Hoc loco excludor.Hic locus omni 
adiu mihi claufus eft. Hujus loci aditu prohibeor. 
fr pas entrer, défradre , empêcher d'entrer. 


Ke laifr 
jam aliquo loco cxcludere; ab alicujus loci 


c. 
y Vel, 





l 


Le 


: ENT 

ibere, Cuipiam , leci aditu lud 
Conf etre deux fois toutes Les Semaines, QuaTis 
hebdomadä,Confilium bis coït,bis cogitur , bis ha- 


. 


adicu 


præclaras. ‘ Le Parlement n'entre pas aujourd'hui. Hodie Curia 


non cogitur,non convenir , non it in confeffum, ve/, 
in confilium, 


Entrer en difcours Sermonem inftituerc,inchoare,exor- 


deit dif. | Entrer en matiere, In rem ingre 
J'entre en difcours. Dicere exordior. 


diri.Dicendi facere initium. Argredi ad dicendum, 
‘4 


Entrer en procez.Litem inire , fubire. 

Entrer en querelle. Inire diffidia. Movere jurgia. 

Effant entrez en quelque different. Cium quzdam in- 
ter cos controverlia effet orta.. : 

Entrer en confidence avec quelqu'un, Amicitiam cunx 
aliquo jungere. . [pem. 

Entrer dans, fes fecrets, Tpfus arcanorum fieri partici- 

Entrer dans [es plaifirs. Unà cum illo obleétare fefe. 
Venire in partem volupratum,&c. 

Hetrer dns fes interéts. Res cjus perindè curare ac 

uas. 

On a beau luireprefenter,que Creil n'y entrepas.Fruftrà 

admoncetur,&c.non pa mt des, non Aelligit. 


Ê 


J'ay entré dans ce lien. ( Scuderi Cr Pelifon.) Locum 


cffus fum. 

La compalfion n'a jamais entré dans mon Arse.(Scuderi.) 
Nulla unquam animum meum commovit miferario. 

Entrer en charge. Magiltratum inire, adire , capeilere. 
Ad munus accedere. 

La flèche étoit entrée bien avant. Telum akë pence. 
(ravCrat, 


illum ingr 


Entrer enpolfeffion. Alicuius rei poffeflionem adire. 
Effant estr Fo avant dans {on amitié, Cüm fe in 


ejus confuerudinem penitüs immerfiffer. 


J'entre dans vôtre fentimenr, Accedo ad tuam fenten- 


tiam. Confilium mihi ruum pro Eo in tuam 
fententiam. Meum judicium,ad tuum aggrego , ad- 
fcribo, cum tuo conjungo. 

J'entre dans vôtre pen:ée, Mentem introfpicio tuam. 
Intimos profpicio animi tui.fenfus, Parent mihi tua 
confilia. 

Lesmedicamens, oi ilentre de l'or ,.&* des pierreries, 
Medicamenta quorum compolitioni,/gemmæ admi - 
centur & aurum , vel, quæ fine auro gemmifque 
conflari fnequeunt. 

Il entre du niaïs € de l'imbecille dans leur procedé, 
Stoliditatem , focordiamque redolet , tel, fapir co- 

, rum agendi ratio. [cere. 

S'ENTRE-REGARDER. Se mutué contueri , confp1- 

S'ENTRE-SALUER. Inter fe falurare. Mutuam fibi 

falutem dicere, Confalutare fe muruô, [qui. 

S'ENTRESUIVRE. Continenter fequi. Ordine infc- 

Les jours Cr les mois s'entre-fuivent Dies & menles,alii. 
ahis continuantur, continentes funt ; alii alios exci- 
Piunt , confequuntur , iafequuntur.. 

Des chofes qui s'entrefuivent. Res conjunétæ , cohz- 


rentes , Continux. 
ENTRESUITE. Ordo rerum confequentium. Conne- 
xarum rerum continuatio, Cormpofitus rerum ordo 


& nexus. 
S'ENTRETAIELER dans un combat. Murui acic {e 
cere , confcindere: , 
S'entretailler en marchant. Talos,talis, aut imis cruri- 
bus 1llidere, infigere, impingerc ,.incutere. 
ENTRETAILLEMENT en marchanr. Calcium illi- 
fus ad calces. 
ENTRET AILLURE , bleffure d'entretaillement. #Hzc 
Intertrigo, inis. Hzxc Intertritura, æ. 
ENTRE-TEMS. Tempus in m, 
Dans cé entre-tems, Interca. Inter hæc. Dum hæc 
ntur, ie . [ Connexio,onis. 
E TENEMENT , léifon. Hic Nexus,üs. Hæc 
Entretene 


E 


NT 


Entretenement, entrefuite. Nexarum rerum {eries,vel, 


o. 

Entretenement, Entretien. Voyez Entretlen. 

ENTRETENIR, conferver. Aliquid tueri,confervare, 
füuftinere, fuftentare,alere,continere, fareum ceétim- 


que con 


ETVarC. . . . . 
Entretenir l'amitié de quelqu'un. Alicujus amicitiam 


colere , fovere , retinere, ftudiosè colere. 
1 fovere. 


. 


Entretenir une armée. Excrcitum alere , 


Entretenir Les bâtimens publics. Ædificia publica , far- 


ta teéta tradere. 


Entretenir nourrir les pauvres. Inopibus viétum præ- 
Rae Apediiare,fiiccre, fuggerere. Inopes alere, 


,nutrire. à : . 

€ S'entretenir avec quelqu'un. Cum aliquo colloqui, 
e, agere ; mifcere ,vel,commutare,col à; 
conferre, vel, habere fermonem. Voyez Difcourir. 


L'érant allé voir il m 


sentrerenn d'agreables difcours. 
Cümillum aditffem , jucundis me fermoaibus acce- 


excepit. . 
einer Lau'un de pronselles , de belles paroles, 
À Le faire fr a fiquin rie vel, Promiflorum 


fpe alere, ducere, fuften 
LI Des chofes qui s'entretiensent, 


rare, 


ucere, v. . 
qui font liées les unes 


er 


aux autres Res inter fe aptæ , nexxque, Res cohæ- 


a e. Res aptæ & colligatæ 
ENTRETIEN , covverfation Hic Congreflus,üs. Mxc 


onis. Hoc Colloquium, 
Dans nos entretiens. In noftris {ermon 


ibus 


collocutio- 
congreffus. 


Cic. 
Ton pro ef agreable. à eft , lepidüfque ruus 


€ Envretien, eñtretemement. V 


rs du V Vivre. 
erien, fon vivre. Voyez Viure, 
den de LE habit, Sumptus in cibaria & 


veftes. fa in cibarum & vefhitum. : . 
€ Mor ra fans les livres. Meum negotium eft 
in leétione librort. Mea occupatio in libnis verfatur, 


ENTRETISSU. Aliqua re intertextus,a, 
# ENTRETOISES, pieces de bois 
Eds entretiennent d' 


& culrus,üs. Vi 


um. 
i traver|ent dr 
autres dans Les cleifons , © 
Les autres pans de bois. Tranfver{a tigna alus 


SÉRTRETOUCHER Se muruo contingerce. 
Nos fonds os: 50 chent me. se Fes continentes 
ent : 
SRE UER Moruam cxdem fbi inferre Muruis 
fe vulneribus conficere. FE 
ENTREVENIR sindre à l'une des 
parties. Ynte: «4 Æ in ATLA lite. Alceri liti- 


i intervenire , accedere. 
nn nee ds Hec Côllo. 
s' ro M us. p 
vb à demi. Ex tranfcurfu, vel, In 


S'entrevoir. Muruo À 
* ENTREVOUS de lives, l'efpace qu'il y a de Tune 
à L'autre. Hoc Intercigniumi 


y ent , , Inaudii illum muflitantem. 
Ta fe fa Lai car, Rs du ‘f e 


ENTROUYRIR. Aliqu ce Bart perte) mo0e 





Dchifcere. Tenuirer 
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nture en flufe. Hæc I: : : 

Gtio. Fiflularis Rene PEUIAGOs onis. Inoculara 1n+ 
Enture en écuffon. Hxc Emplaftratio, onis 


Enture en couronne, Coronaria in fri j 
We, ahituo Air 
autres (ortes d'entuves. ) LS 


d Voyez Ente, Enter, 

ENVAHIR une ville UrbE radiée Dci e capere. 

dé les biens d'autrui, \n-alicna bona involare 
vies sp Alienas faculrates ufurpare, vindicare, fibe 

* ENVELIOTER /e foin, Le mettre en weliotes, en pe- 

ÿ tés tas, In exiguos manipulos fœnum ie 
Tete Hoc Involucram, cri. Hoc Segcitre, 

. loc Integumentum, ti. 

* Envelope, elevation de terre dans Le fofé. ou dehors en 
Dre de fimple parapet ».0u comme un petit rempart 

£ ordé de baraper. Aggcr in longitudinem produéks. 
NVELOPER , cowvrir d'une:envelope, Aliquid invol- 
vere, obvolvere, involucro cegere, egeitri integere. 

Vous m'ewuelopez, dans un grand danger. Ingenti peri. 
culo me implicas, me involvis, me irretis. In mag - 
num difcrimen, me inducis, infers, me conjicis. 
Jagenti objicis me diferimin. 

Enveloper de toute pars l'ennemi. Hoftem circumve- 
nire, intercludere. 

ENVÉNIME Venenatus,a,um, Veneno imbutus, in. 


, ilitus, 

ENVENIMER rene che/e, Quidpiam yeneno i 
inficere, illinere. 0 Quidpians v sniss 

Envenimer un efbrit. Animum alicujus exulcerare . 
Re cxacetbare. 

* ENVERGUER {es voiles, Les mettre aux Vergues, 

a ME antennes. Vela antennis aptare. 
EVERGURE c'ef l'aéfion.Apratio velorum antennis. 

ENVERS /uf, Erga illum. Adverfüm , vel, Adversis. 
cum. In Dr |) Deum. 

LA, # une ad envers Dieu. Eft juftitia adversuüs. 

€ L'Envers d'une étofe, opposé à l'endroit. Texti facies 
interior, vel,intima. Textilis frons averfa , vel, latus 
iatimum. 

E'tofe fans envers. Textum re utrinque facie. 

Il eff couché à l'envers, Supinus jacet. Supino jacec 


corporc. : 

Tourner à l'envers. Quidpiam inverrere, 

ENVI. Voyez Envi. 

PORN Hzæc Cupido, inis, Hzc Cupidiras,atis. 

Hoc Vetum, ti. ; 

J'ay une Ladies ag dete Se der A i me te- 
net igens . Tui videndi cupidirare fagro, 
vel, defiderio æftuo. In fummis opratis id unum 
efturre videam. Summa vororum cit, ue fut tuo 

k pofluüm. 

Je meurs d'envie de Le voir, Ilius defiderium Ferre non 

Il m'a douné cette envie. Hanc mihi cupiditarem 

injecit, vel, dedir. Inciravit me, ve! , inflammavit 
me , hujus rei pce. Le 

Ja'y donné envie à plufieurs de faire le même. Multa- 
fum erexi cupidiracem, idem ut effñicerent. Mulcoruna 

ia commovi, vel, exciravi induftriam, ad idem 
P um irandi cupiditate incitavi. 

Il lui 4 pris envie de vous aller voir. Inceflit illum cu- 
pido Le adeundi, Cupido inceflit animo, vel, Illum 
cupido cepit ve 

11 me fait envie à les imiter. ( Balzac.) Inceilir, vel, 
fubit animum cupidiras illos imitandi. 

Quand il lui p æ envie de vomir, qu'il fe couche, 

€ qu'il vemille. Ubi libido veniet naufeæ , cimque 
ecumbat purgetque fefe. Celf. 


Il fe ; fi l'envie lui en prend, lui en vient Facier, 
, Ai i 


, f libitum fuerit, : libido venier. 
Il regarde cela avec Le Jeux Line pres rem, 
Huic rei cupidiratis oculos à 
ll sgrand envie de [parvoir,Gre Scire avet. Scire fludets 
Soxe geftr, 


Z2 ÿ 
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L tuï en à ôré l'envie, Nlius ftadium reftinxir, Ei cu- 

piditatem ademit, Effecie , ur banc cupidiracem ab- 
iceret. 

« Envie, affion de douleur du bien d'autrui, Hæc In- 
vidia,æ Hxc invidentia,æ. Invidiæ merus. Inviden- 
üiæ offenfo. : 

L'envie vient de La douleur ér de quelque delefpoir de 

poffeder Le bien qui arrive à quelqu'un. lavidiam 
Parir dolor , & defperatio quædam adipifcendi boni, 
quod conuigit alceri. © ie | 

Une perite envie. Hxc Invidiola,æ. Hic Livor,eris. 

I! Aer d'envie. Invidià difrumpirur. Livore conta- 

fcic, 

Je [uis à couvert de l'envie, je n'y [uis pas expofé. Non 
pateo invidiæ relis. Sum extra invidiæ jactum, 

La dignité de Conful ef} aujourd'hui à cowvert de 
l'envie, Confulatus, hoc cempore, nullam habet in- 
vidiam. Cie. ; ne 

On ne porte envie À perfonne, aprés læ mort. Extinguit 
invidiam mors. Voyez Envier,  Envieux. , 

Ii rejette fur moi l'emvie de cette mort. Ilius morts 
invidiam in me confert, …, | 

L'envie vous fait parler ainfi; c'eff par envie que Vous, 
dites cela. Hxc dicis ex invidia, vel , per iuvidiam, 
vel, ex invidèntià ; “ta 

Faire qu'on porte envie à quelqu'un. In aliquem invi. 
diam quærere. Aliquem-rapete in_invidiam.. 

Vous encourrex vous vous attirerez l'envie es Geurs. 
Multorum invidiam fubibis, incurres in odium. Cu- 
mulabis tibi invidiam. Ardebis odio Énmemgiees 
Ardebunt io te odia mulcorum. Mulcorura mnvi- 
diam in te concicabis. Voyez Envieux. 

ENVIER quelqu'un, lui porter envie. Alicui invidere 
quidpiam. Afien bono dolere. Cuipiam inviderce in 
aliquâ re. Æmulari alicui, Voyez Envieux. 

Nous portons envie à ceux-là qui ent ce que nous de- 

ge avoir. lis emulamur, qui ea habent , quæ nos 
abere cupimus. Cir. se ne 

Vous res envié de tout Le monde. Invidià publici la- 
boras , ardes, Aagras, In invidia es apud omnes. Tibi 
inviderur ab omnibus. Vocaris in invidiam. 

ENVIEUX. Invidus,a,um. Invideus alteri, 

Plufiewrs font envieux de mon bonheur, ils me portent 
exvie, Multi meam mihi digniratem invident. Mul- 
tos in invidram rapit honor meus. Permulti invidia 

… agrant quod.me dignitate Rogentem videant. Plu. 
rimi funt,quos mearum rerum florens {tarus urir,tor- 
quet, me gr ere es male afficir,male habet. 
Sunt quibus dolori eft honor meus. Tangit animos 
multerum, fplendor meus. Ob dignitatem, qua 4e 
rco,multorü animi in me male volentià funt fuffufi. 

ENVIEILLIR. Senefcere.Confenefcere. Inveterafcere. 

ENVIEILLISSEMENT. Hzæc Inveceratio,onis. Flexus 
in fencéturem. 

ENVIRON l'hyuer. Circa hyemem. Sub hybernam 
tempeftatem. | 

Ezviron ce méme temps. Sub idem tempus. Circa idem 
tempus. Per id tempus. 

Je luis arrivé environ [ur les quatre heures. Ad, vel, 
Circiter horam Qquartam veni. ; 

Environ dix jours, plus ow moins, Dies , plus minüfve 
deeem. pe circirer, 

Le dernier du mois, on environ. Menfis extremo die, 

Is (int ven:s environ trois cens. Ad trecentos vencre. 
Venerunt fermé trecenti. 

Envire d'x mille foldats.Militum circa decem millia. 

Il à parlé environ drux heures, Duas cisciter,vel, 
ermé horas verba fccit. 

€ Ni dans la ville , ni aux environs. Nec in urbt,nec 
circum urbem, vel, circa urbem. 

ENVIRONNER Les murailles, aller tout autour. Mu- 
ros circumire , obi 


Zvuirmau vue ville de fafre Usbem fo cingere, 


| ENV 
fepire, obfcpire, præcingere, circumdate. 

Tous les malheurs nous envireusent. Omnia nos undi- 
que mala circundant. 

La ville ef environnée d'une-riviere. Urbem , amnis 
circumuit, "vel , ambir. 

Efftre environné de Inmiere, de mer, de tenebres. Lumi- 
ne, mari, tenebris circumfundi, Tenebris offundi. 
Ses ferviteurs l'environnoient pour le defendre. Stipæ- - 

bant illum ejus fervi, ad præfidium. 
ENVIRONNEMENT. Hxc Circuitio, onis. Hic Cir- 


cuitus,ûs. 

ENVISAGER quelqu'un. Aliquem afpicere,inrueri 

ENVITAILLER nevirailler une place, Arcem annoni 
inftruere,commeatu munire. Commeacum.in urbera 


invehere. 

ENVITAILLEMENT ravitaillement, port de vivres 
dans une place. Annonx,vel, Commearus in urbem 
inveétio Urbis ab commeatu in 1 

Envitaillement, les vivres portez dans la place, In- 
non in oppidum commearus,üs. I rs in ur- 

; Helenium,i 

* ENULE , fleur d'Helene, aulnée. Hclenx Sos, Hoc 

S'ENVOLER. Ex aliquo loco evolare, avolare, 

ENVOY. Hæc Müllio, onis. Hic Muilus,üs. 

ENVOYE’, sn envoyé, Hic Nuncius,ii. 

Les Envoyez de chaque ville arriverent en un même 
Jour. Miffi à fingulis wrbibus nuncii , uno codemque 
die adventarunt, . 

ENNOTER quelqu'un.Quempiam mirtere in aliquem- 


Envoyer des nouvelles, Res nevas nunciarc. Nuncios 
rérum novarum rmittere, 

Envoyez-le d'auprés de veus. um à te procul abise, 
vel, ablega, vel, dimirte. [ rentem. 
e l'envoyerai vers men pere. Ilum ablegabo ad pa- 

Envoyer querir. Aliquemr accerferce, vel accire,uel,evo. 


care. 

Envoyer devant, ou par avance Aliquem, vel, Aliqui 
Præruittere, _ Lt SEnE 

]La envoyé fes lerviteurs pour piller ma maifen. Servos 

immifit ad fpolian domum meam. 

La envoyé{ous main,ou [ecretement [on valet,pour m'a- 

Dati Ge.Servam mibi fummifir, qui moneret, &c. 

C'eff un homme envoyé du Ciel. Homo c, & cœlo 

LS delaplus, miffus. 

ENVY. 4 l'envi, Certatim. Æmulatione. Ex æmula- 
tione, Contentione mutui. 

Ils difputent à l'envi, qui fera Le plus diligent Dilizen- 

tià inter fe certant. [ tia,e. 

ENYVREMENT.Hæc sbrietas, atis. Hxc Temulen- 

ENYVRER. Aliquem inebriare, temulenrum facere, 

Alicui ebrietatem inducere , inferre temulentiam, 

S'Enyurer, Vino fe conficere. Vino rarioné obruete Vi- 

no mentem mergere, fspelire. Inebriari.Ebrium feri. 

Un homme emyvré. Homo vino obrutus, onuftus, lan 
ets opel, coufcétus, madens, plané merfus ; 

enus. 

Se des-enyvrer. Edormire, vel, Exhalare crapulam. 
Somno crapulam concoquere, 

Enyuré d'une bonne epinion de (oy-même, ( ou de quet- 
qu'autre chofe. ) Vana, {ui füuaramque rerum æfti- 
matione tumidus, vel, elatus & inflarus, Superbe dè 
fe fenriens , extrique_ modum arroganià sumidus. 
Cæco fui a.nore fe infolenter efferens , fuperbiäque 
dejectus de flatu menris. 

EOLE, nom du Dieu des vents, parmi Les payens. Hic 


Æolus.i, 
* EOLIPILE, vale fermé » d'où l'air rareñé fort avec 
grande impetuofiré, Hzxc Æolipila,z. 


EP 
EPACTE. Hæc spaéta,z. _ 
L'Epaëte n'efi rien autre; que Le Nombre de onxe jours 
qui. 


E P À - E PA 16$ 
Aévere l'Année Solaire plus longne æ ne la Lu-1 € vités non adhibere, Sibi parcere, Sibi mimis in- 
celle-cy n'étant que de 3 54. és  dasmabt dulgere. 
l PRE 36: Rp eft, quam Numerus | C'eff ce que j'ay ay épargné en fix mois. Ulud eft, quod 
Annus Solaris fuperar Lu-|  folido femeltri comparfi , we, quod comparcendo 
parem gare Ana gt port cit qe he duntaxar 34. | _ fePofui,ve/,;quod fumprui fubduétum repoiui. 

Ille contra eus, | Ce qu'un pauvre efclwue a amalé pen à peu, en l'é- 
+. ges pri ne Canis laxè auricus & cirra- , pe fur (a bouche. Quod fervus-uniciatim fuutn 
us. Craflus,a,um. efraudans genium , comparlt miler. Terens. 

Une ref craie D Dent syita E$ hs srguer ce qui feroit méme necelfaire pour je nourrir, 
L'air de Lyon îs. Craflum eft Lugdanenfe cœlñ. | fraudare fe viétu fuo. 
Due marre, pa! Den de la lie. Hoc Craflamen, 


inis. Hoc 
E'PAISSEUR. R Hec Crfitydoiinis 
p: monte d'un bois 
i 
rehesuns, De ref Ge. Denfiras capil- 
fras Er effet. [ difturbare. 
Ho e “er Denfitas. Concrerio. Spif- EPARPILLER. Aliquid fpargere,cifpargere, diflipare, 


denfare, conftringere. Au rhilion de ce baffin de marbre, s éparpille une aigre- 


Er ai 8 Colon ! Spüffari. Denfari. te d'eau, E meditullio, ve/, Ex ico marmorcæ 
L A à Aer in nubem cogitur , cpheehege Eur emiffa tubo, & in ardeolæ 


criftam 
EPAISSISSEMENT. ec Denfario, onis. Hoc Spifla- | E° PARPILLEMENT. Hzc Diffipatio, Difperfo,onis. 


RARES": épare de porte, on de feneltre. Hic Eputath- 
EPAMPRER La vigne. Vineam pampinare. Frondem ea a des ineta DE g « = 
vin Lou detrahere, decurere , 2 decerbens , u- 





















IL n'épargne perfomie. Nemini temperat , vel , parcit. 
Pro meritis quemque adhibet , acaipit. 

Ceux que les malheurs de La guerre «voient éparsnez. 

@ de de F LT belli calamitas relrquos fecerar. 

Je Le fais, pour lui épargner la douleur qu'il auroit. 
I à què illum liberem , eximam, era dolore, 





E PARS. ge Diffufus, Difperfus. Diffiparus a,um. 
pinos Elle maärchoit les cheveux 8 4 Sparfs capiils 1n- 

F E‘pandre. Voyez. Fhandre. cedebar. 
her EMlucie. Difluere. Efundi, Difuadi, | Les Soldats é qa.ér là.Hâcllèc ditparis,difperfis, 
‘FANCHEMENT. Hxc Efulo, enis is mil ill 


xill. 
FPANDRE, épancher quelque liqueur. Li fun- | * E'pars, baton du pavillon du vai * 
ne rt Spasiere, 7 Liuoren fon | 4 Épe e  n tn de arret du che À 4 
largement. e. Largirer e de val en dedans, Tumor ulcerelus fi fuffraginis 
re fa Cr Là. Quidpiam difpergere, diffeminare, | * E’parvin fe i roidiflement , engourdilement de pr) 
€ 


s sus bof fi FAST D cheval de plier le jarret: Nervorura 
ni Lo c 12 
Fine rx Lode arcs dif mu ag Cheva L'atteint de RTE Suffraginofus equurs.… 
RE Anh, effundi, | E PAVE , chofe égarée on er le au Seigner 
éque fluerc qe (e effundere, Le Fs er elle d trowve tandis srehe poire, 


Droir d'é e Ave, 48 i cemporarii. Jus caduci cre- 


ja. Sefe aperi 
ne expli Arnoir dreit d'épave. Ut ne re temporario, 


ilcunt , eue D 
le cœur, Illud me totumt exhilarat, | E. e du RATE de fon profs vagum pecus, r 
JE nésrs umez VAQUARS parce qu 
dpi Lie jure caduei pod À 


; animum + ag mirà voluprate Per- 
E, » 
EPAN Hzc explicario,svolutio,onis. 
FE PARER, # cheval qui sépare: Voyez Noïer l'é- Le AOL de l'épaule, ‘Hxc Scapula,z. 
FÉARE re de mouton jon d'autre bête. Vervecinus armus, 
ARGNANT. Parcus,a,um. Parcimoniz ftudiofus. vel, humerus. 

ep affidué À sr Mere un fardeau | yrénde les qu de quelqu'un, Alicu- 

EPARGNE. Hxc Parcimonia, +. Hæc Parcitas, atis. 
moderatio. Im père fur fes douts. ». Aliquid humeris fuftinere. 


temperantia. 

= Modivot fi : E'paule, pd dé baftiott. Propugpaculi latus, eris 
4 ule du ns. la partie du bordage qui ef 
dépuis l'éperon sulques au mât de mifaine. Laterura 

sis anterior. Anteriora latera. 
sul Gaston ment ; c'efl une fortification quarrée 
ffion. Lateri Propugnaculi objcéta 
munitio ; Jl faut dire rorunda munitio, 


lle eff ronde c'elt un mere A 
Pa ENT Vers 













. Vi Epargner 
3 tes Doubs 
. » des. j 







Demi - 
, cri pour or fe cowvrir par lee élevarion 
e, gabions, re boftetegens, 


qui alles épaules chevillées ; c'eff à dire roides 

,< engourdies Torpentibus , rigidis launeris cques., 

* Epaule de mouton. Voyez Coignée, 

#* EPAULER ,ow épaulette, une muraille par 
épauléss, élever une muraille par wn bout de ia baa- 

. teur qu'elle doit être, le refte demeurant plus bas 
Mann exftruere non POrPctÉ, capiprnes ferie. 

z ü] 


366 EPE | 
* E'PAULER, couvrir de côté. À lareribus tegere,tuert. 
Epauler , aïder quelqu'un. Alicui effe fubhñdio, vel, 
opem ferre, | 
Vous ne l'entreprendriez. pas , [5 veus ne vous fentiez 
épaulé. Id nequaquam fufciperes , nifi te alieno fen- 


cires fulrum auxilio. Lez. d'une bonne ville ; elleleur 


Les ennemis éroient é ; 
“Aro F, épaulemens. Munitiflimum oppidum à ter- 


cegebar , tegebar, ruebatur ; tutos præftabat 
EPAULEMENT, (en Logo dl guerre. ) Locus tutus 
teétus , adversum tela holtium. , 
Le: troupes R etirerent derriere un épaulement que 
Jaifoit La maifon du Duc. Perfugére copiæ in tutum, 
Poné Ducis domum, quæ 1llos cegcbat ab impreflio- 
ne hoftili. ; 
*"PAULIÈRE, armure d'épaule. Hoc Humerale,is. 
ÉPEAUTRE D efpece de fre. Hzc Arinca,æ. Hæc 


Z a, z. . . .. 
E PE. Hiç Enfis, is Hi, M a ro Pa 
‘'pée blanche. Juitus, vel, Præliaris enûis. 
Ebée dre, émeuflée. Rudis gladiatoria. Retufus 
PE ï moins enfis 
Epée à bouton. Retulus &c P t 1s. 
Epée "; deux mains. Gemnimi capali amplior machæra. 
combat. Duecllicus enus. 
A der fe Enfis Lamina. Scapus.Spiculuy. Verutum. 
Poignée d'é . pan. capalut, . Li 
fe, Enfis pila capu ; 
as dé Enis feutula, vel, cochlea capularis. 
il tegumen. De 
Ro eng a main à l'épée. Enfem diftringe- 
re,ftringere,nudare, de vagina cducere.'e vaginà exi- 
LA re. : Ne 
hé naë, Enfis difindus, fhitus ; vaginä vacuus, vel, 


Le one épée. Imus enfis. Gladii pars , capulo pro- 

RP 
ble de l'épee. Su : “1% : 

A une Dés dans fon fourreau. Gladium,in vagi- 
nam recondere, indere, inferere, immittere, mittere, 
demittere,abdere. In v ce er ve condere, ab- 

 Ferrum vaginæ, reddere, reftituere.  . 
eve da coups d'épée. Gladiis confligere, digladiari, 
are. pimicare infeftis enfibus, 

Crindre une épée à fon côté. Enfem lateri, vel, ad larus 
accommodare, laeri fuccingere, accingere, aptarc. 

io fuccingere. | . 

Il Te ilastte ée dans Le cœur, Enfe illum ’con- 
fodir. Ferro ; illius finum hauft. Gladium in ejus 
corde defixir, 

11 lui & pallé [on épée au travers du corps. Illum gla- 
dio tranfxir, cranfverberavir, trajecir, cransfodie. 

Je l'ay emporté à La pointe de l'épée. Id propriis viri- 

bus Dico induftrià peabqn. Non favori L 
non gratix 1llud acceptrum refero,, 1 cis, 

7! fous en ouvrir le chemin, à la pointe de l'épée, Ma- 
nu, iter faciendum. Curf. | 

Il reduifit cette place ; fans tirer l'épée. Locum illum 
redigit in poteftatem , fine vi uilä, obfütente nemi- 
ne, nullo repugnante, ‘ 

* Main de l'épée, ou de la lance; c'eff la droite, main 
de la bride , c'eft la gauche. Manus dextera,liniftra, 

# Epée Romaine, un trait ,#n rang de poils redreflés à 

l'encouleure du cheval , qui # La figure d'une épée. 
Piloram horrentium feries in collo equino. 

€ Epée, poiflon de mer. Hic Gladius, ii. Gladius pifcis. 

E'PELLER, nommer un à un. Appellare. | l 

E Peller les lettres. Liveras appellare, exprimere. 

EPERDU , éronné, effrayé. Atconitus. Srupefaëtus. 
Confternatus. Exanimatus,a,um. Exanguis, is Metu 
exanimatus. Payidus & confternarus, Terrorc & me- 
tu concitarus. 


EPE 
FE FERDUMENT, pafionnément Impotenter. Perdirê. 


m. 

EP ERON. Hoc Calcar, aris. LS induere, 

Prendre , attacher [es éperens, Calcaria fibi inducere, 

Piquer un cheval , l'éperonner, le reveiller de l'éperon, 

Hi donner de l'eperon. Calcar equo alicui admovete, 
adhibere, Calcaribus equum urgere , premere. + 

Lui donner de grands coups d'éperon. Calcaribus , illuim 
, odere, gere, cjus pr Das p 
Pnner 4n coup d'éperon, ju[qu'à quelque lieu. E 
in aliquem  locum excurrere, Équetr; nes 
vilcre aliquem locum. In aliquem locum equo 
tran{currere. 

Chauer les éperons à quelqu'un »le [errer de prezi 
Alicui, vel, Âlicuus térgo acriter inftare. Aliquem 
fatigare, urgeré, piemerc, Alicujus terga Premere. 

* Efperen de muraille, efpece d'arc-bousans pour la 

ortifier. Anteris, idis. 

# Efperon de proñe , le bee, Roftrum, i. Autrement, 

. qe ; AE Avant Age. 

E'PERONNEMENT. Hoc Incitamenrum, ti. 

EPERONNER ## Cheval, Equo adhibere calcarià, 
Voyez E'peron. 

E'peronner quelqu'un à faire fon devoir. Aliquem , ad 
oficium äcriter urgere, incitare, concitare,adurgere, 
premere, impellere. 

Epervier,oyfeas, Hic Percos, ci. Prædo,onis.Raptor,is, 

, Le mot, d'Accipiter, n'eff pas Le nom propre de 
à EperVier , mais un nom commun à tous Les vifeaux 
é proye. 

* Méuclee d'Epervier, le mâle de l'Epervier, Percos 
mas, minOr tértiarius. 
Le cry de l'Eperuier, s'ex 

*E rie fre de filer 
torium orbiculare, 3 

EPHEMERE, fisvre Ephemere. Febris Ephemera. 

EPE'S Voyez Épair. 

E'PESSIR, 3 9 Voyez Epail, epaileur: 

EPHESE, ville de l'Afie. Hxc Éphelus, fi. 

me Gen, Ephelius, a,um. 

EPICES. drogues aromatiques. Hæc Aromata,atum: 

“Re à Epices. Aromaticus,a,um, 

€ Epices de procez. Operz judiciariæ Pretium , we/, 
merces. Judiciariæ {portulx, arum. 

Taxer les E’pices d'un Precez. Judiciariæ opetæ pre 
tium ftatuere , finire, taxare. Judiciarias fportulas 
æftimare. a si : bar 

EPICER, affaifonner d'épices. Aliquid, aromauis, vel, 

aromaubus condire , imbuere, inficerc. Alicui re: aro- 
mara mifcere,immifcere,afperzerc,in{pergere,infriare 

* Epicernne corde ,( terme de marine embler 
avec une autre ,en entrelaffant leurs fils ou cordons 

avec uue broche de fer, appellée cornet d'épices. Fu- 
nem alteri anncéterc. x G a 
mu Aromaticus, a,um. Aromatis conditus,a,umt, 

EPICERIE, variete d'épices. Varium genus aromatumt, 

Epicerie,negoce, d'épices, Atomatum mercatura,, Aroé 
matarià METCAEUEA +; 1 3% es 

E'PICIER. Hi. Aromatarius,rii. Aromatum Propôla,æ, 

* EPICYCLE, perit globe à la circonference d'un sciel, 

” un affre & Ed ms cr roule autour du centre de 
"épicycle. Hic Epicyclus, L + 21e 1 en 

EPIDAURE, ville de Grece, Hæc Epidaurus, ñ. Hoë 
OT ti. + y =Dpe mé 

EPIDERME. Summa cuticula,æ. V. Curicule. 10 

EPIDIMIE , Maladie populaire. Popularis US 

EPIE, gars d'epi. Spicatus,a,um. 


rime far Pipare. 
epécheur rend, Rete pifca- 






















Du bled bien épié. Frumentum 
er fpicis inftruétus. mms 
E'PIER, être Efp'on Expleratorem agere Exp 

opera 


à fungi. Éxplorare. Obfervare, (peculari aliq id d 
E'PIER gwelqu'un. Aliquem obfervare, fpeculari. t 
empemi Ex infdus hoftem oblery 


Epier À fic obferyare,exP 


EPI 
he = guide ce quifepalfe. Aucuparar ex infi- 
Melia ce Occañ onem captare, aucupari obfer- 
idiani cempori.sfle intencum in onem, 
1, Imminere occalioni tige 
I Pie L'occafion de me perdre, voler, Infidiarur 


meæ. se Imminer meis fortunis. 
Bug 4 nuire. Infidiofus,a, um. Infidiator, oris. 
pie 


on 2e Hic Captator, vel, Aucupator oc- 
Occafonis captator fk ulus. 
E ST Hzc Indagario , enis. 
E DRRER un champ, en ôter Les picyres. Agrurn cla- 
E MED a forte d' Eng be Pilum, li Hoc Spiculum, li. 


de ur Guerre. Elite, vel, Caftrenfe fpiculum. 
ed e. Hoc Venabulum » Li. 
E. Hoc spigramma, atis. 
Hæc Epiikia,æ. Summit juris moderatio ; 
ne Ifocrates ) Lenitas & Clementia, ( Plutarch. } 
. Comirtialis- mo Sonticus morbus. 


fia, 
si PIQUE € Comitiali afe@tus morbo. spilepti- 


EPILOGUE Hic epilogus , gi. Hæe Conclufo , ons. 
Oratienis extrema claufula. 

pre << core er Le me Spinachia , 

bin 2 He Spin, æ « Hie Senris, 15, 

Ce à es ee épines Hoc spincum , ti. Hoc Senti- 


He nero, Hac enr vos ” ’Aculeus, lei. 
= d ; pes. spots, bu. Spincis aculeis hirfutus. 


Tu lui # mis une sn À + rom pied. Gran ns 


rrunat remotam, 
re mea imp 2 Dont n Te ren pre 
’ 


+ EPINE-BLAN ifras. Hxc Rhamnus, i. 

EPIN EVINETES arbrifean deut le fruit efb pngts gp: 

DEN CE Hxc ApPpendix , icis. Spina 
E Fidiculare organum. Fidiculis ,intentum 


inofus,a,um. Senticofus , a,um. 
dr ” s 





pré mme) 
ON, ea qui core PE 


* ,cela fe dit d'un poëme beroïque : comme l'E- 
He 
* Re ni D Patio principale du Po- 








un) Au élopée, of à 


2 on du Roman. Hec_spilodium,ik 
* lium, | 
DRE Pr | 
à j E » 


E PO 367 

cé à deuxtétes, aux ailes éployées. Biceps 
es den ven expanfis alis. 
Moftus. 


dire, 
Mere 


gs se va 
EPLUCHER nier des herbes, Olera mundare, 


Eplucher , examin-r parle menu. Ali allie 
veftire, invefti £, indagare, tm ro * 
excutere , ftudiofùs exp 


€ 
Epiucher un pallage d'un Does Libri locum ftudio- 
is na gs excutere , diligentiüs examinare, ex- 
exprimendæ féntentix 
Une Le: pas 2: pluctur toutes Les lettres d'une ley. Non 
oportet minutids & fcrupulofiüs in quælibet verba 
legis inquirere ; anxié & fcrupulosé legis verba in- 
5 mr me 

her un arbre, en couper Le bois mort. Arboris 

Po cmortuos refecare, 
* Eplucher un _ dre. en ôter les filets. Excurren- 


via fila refecar 
EPLUCHEUR, Alicujus rei ferupulofor inquifitor , 
Eplucheufe. Hæc Indagatrix , cis. Curiofior, vel hs re- 


li inda 

* EPODE, chate: aprés l'Hymme, ou l'Ode faite à 
l'henneur des Dieux, Ho # À, 

EPOINÇONNER. Stimulare, Incirare Sent: Le Roy 
vivement époinçonné, ( Mezcray. ) Rex acerrimè 
ftimulatus, exacerbatus, exafperätus. 

EPOINT TER, ôter La pointe. Aliquid acuminc minuerc. 
* EPOINTE' , cheval eshanché qui Par effort À les 
tendons dés hanches relächez. Laxaris renibus cquus, 


-Delumbarus equus. 
E’POIS, épais. PPS AU, jo me 
« Epois > Cors.4) cornichon coilénsté des teftes 
cerfs, In cervi cnultié apice ftantes fufi,daétyli, 
entree 
infise 
FPONCE Hal Sons à x 
Trou d' e. Hæc 


1 


prie Ne qui r FIAPS 
lon aug dr L'on mes Les rmhoni. Equi- 
næ {oleæ 


* Le èque 


us, 
POQUE. Hæc 


Es Déite d D nomme ae font celles-ci 
mes les $ € î. 
de Novo vé. Diluvium Noemi. Anno mundi 


ge 
F KT: d'Abrdham. Abrahami narales. 1039. 


des Ifraëlites, exivus iraëlitarum ab Ægy- 
La Tondase du Temple de Ferufalom, Templi Hic- 


rofolymitani Fundatio. 30 
La Naiflance du Filsde Dieu Laxmelle eff la plus belle 
des wes. Chuifti Nativiras, quæ omnium Fpo- 


ie re Srmne À Si 4053.:( Hanc porrd 


La mire es 7 eg is ml Hierofolymæ, Anno 

ème ere Obirus S. Martini.407. 
2 dns des François. Initium 
LR de C Confh sfhantinople par les Tures. Conftantino= 
FA 

LEE ÿ 
FU SE. Hire Uxo! oris.Conjux, gis 

50 tel à ferme ne he ARRPEN Hxe 

Marcus, x fpontancà 


PEPOU 


,63 EPR 

2POUSAILLES. He Nupuix , arum, 

Appartenent à épou failles. Nuptiahis, Île, is. 

ÉPOUSER, fe marier. Nuprias inire, contrahere, con- 
jugiofe illigare, fe obftringerc, lnire matrimonium. 
Connubio agi. 

Efoufer par pores de pre[int.( M. le Maître. } Ver- 
bis præfenti tempore conceptis nuptias inire, ( Vul- 
go aiunt. Per verba de præfenti. ) ; 

Epoufer femme. Sponfam fbi copulare;fibi jungere,fibi 
conjungerc.Cum {ponfa nuprias inire. Uxoré ducere. 

Epoufer mari, Spon{o alicui nubere, Cum fponfo nu- 
puas contrahere. Virum fibi jungere. 

Le Prètre le; époufera demain. kos,die craftinà Sacer- 
dos conjugio copulabit, matrimonio conjunget, con- 
juges facict aupriarum folemni rira. ie 

€ Epoufer une affaire, en prendre Le foin. Rem ftudiosè 
fibi fumere,cupidè ampleéti , ftudiosé curare , "vel , 
procurarc , Vel, procurandam fufcipere. , | 

J'épouferay vos interêts. Tuis ferviam commodis. Tuis 
rationibus con Tuasres ut meas, Tibi 
omni in re {tudebo. Tuas res ftudiosé mihi fumam, 
ftudiosè procurabo. 

J'épouleray vôtre parti. Tuas Partes amplectar. In 
tuas Partes me conferam , transferam. 

F'POUSSETTE. ScoPula veftiaria,æ. + 

EPOUSSETER sn habir. Veltem fcopulà detergere , 
excuterc. E velte,pulverem fcopulà decutere. | 

Epoufleter battre quelqu'un. Aliquem, verberibus male 
multare, liberaliter acaperc,luculenter cæderc. 

EPOUVANTABLE.Termblilis, le,is. Terrificus. Her- 
rificus. Horrendus , à, um- | ; 

EPOUVANTABLEMENT. Horrificum in merem. 
Horribilem in modum. 

EPOUVANT AIL. Hoc Terriculum, li. 
EPOUVANT E". Perterrefaétus, a , um. Terrore con- 
fternatus. Timore concuflus. ; 
E'POUVANTE. Hic rerror , oris. Hæc Confternatie , 

onis. Hxc rrepidatio, onis. 

Toute l'afemblée fut faifie d'une figräde épouväte;que, 
@e-Tantus terror incidir univerfæ conciont ut, &c. 

S'EPOUVANTER , prendre l'épowvante jur un faux 
bruit. Ad inaudicam falfum rumorem gravi coniter- 
natione afhci,trepidarione concuti, confternari , tre- 
pidare,Putrefieri,rerrore commover1. 

Epouvanter , l'épouvante. Aliquem 
facere, terrere, ere, ( à verreo ) © are , 
ingenti metu a e, confternatione dejicere. Alicui 
merum,ve/, terrorem incutere, injicere ; inferre, af- 
ferre ; jacere, = 5 : 

EPOUX. Hic Conjux,gis. Hie Maritus , i. Hic Vir , i. 
( rie eft.Novus pes ex {ponfo vir. ) 

F'PREINDRE,ow épraindre le jus d'une grappe de rai- 

in. Uvæ fuccum exprimere, preffu elicere. 

E’PREINTE , on éprainte. Hæc exprellio, onis, 

Epraintes , tranchées , cowvulfiens Alvi “torliones. In- 
teftinorum dolor, Hæc Tormina , num. 

E'PREVIER , eyfean. Vuyez Eperuier. | 

E PREUVE,ef4y.Hoc fpecimen,inis.Hoc periculum li. 

Faire épreuve de [a fuffifance. Sux facultatis (peci- 
men cdere, dare, præbcte. . | 

Faire épreuve de la fuffifance d'un autre. Alienam in- 

riam periclitari, probare, tentare , experiri, alie- 
nz folertiæ ac facultatis periculuns re. 

Sa vertu à fonvent été mile à l'épreuve. Ejus virus 
fxpius tentata fuit,vel, virtutis ejus non femel , nan 
tac faétum et periculum, vel, frequenti , multipli- 
ci experimento Probata eft ejus virtus. | 

Epreuve de suiraffe, Firmitaus & duritiæ in lorica, 
periclicatio. | 

Cuirafe à l'épreuve d'un rm, me Lorica catapaltæ 
patiens.Lorica,ad {clepi itus durara. €atapultam re- 

tundens lorica. Thorax ferreus , nulla fclopi glande 


Peuerrandus , rajicisadus. Ab fclopi iétibus cutus & 


Crre- 


EPR 


innotius. Catapuleæ penses lorica impenetrabilis. 

Courage à l'épreuve de toutes [ürtes de dangers. 1n 
periculis {u is conftantia, Cwrt. Infraétus peri- 
culis animus. ; 

La ville fut reduite par La faim aux dernieres extrémi- 
tez, ( Aux éprewves ieres, Coëgit utbem fames 
cxpeririomnia,ve/, ad ultima defcendere malorune 
remedia, vel, extrema quæque litari. 

Eprewve d' Imprimerie. Periculum preh. Typici peri- 
culi pagina. 

EPREUVER. Voyez Eprouver. 

EPRENDRE. Cermpre cre. : 

Le feu’ s'étant épris par hazard au toi. Cüm reétura 
cafu invafflet, cotripuifler famma. nn 

E'PRIS. Affeétus. Commorus. Correptus aliquà re, 

one colere, Irà Commotus , . Corrcptrus. 
nCitTatus. . 

Epris de haine. Odio ardens , vel, fagrans. 

Ebris de defir. Cupidirare incenfus. Succen{us.InAain- 
matus. 

E'PRON,éperon. Hoc Calcar , aris. Voyez Ep 

EPROUVER guelqu'un,ou quelque chofe. Aliquem , 
aut rem aliquam Probare, experiri, periclitari, explo- 
rare,tentare, perecliranione tentare. KReï alicujus pe- 
riculum facere, experimentun caperc. 

Avoir éprouvé. Experiment didicifle , vel, comperif- 
fe. expenientia cognovifle, ve comproballe. 

Qui & éprowvé. Aliquid expertus,a,um. | 

Qui ejt éprouvé. Probatus. Expertus, Experimento 

robatus. sxperimentis infpeétus,a,;um. 

Il me fous éprouver les forces de vôtre elprit. Pericli. 
tandæ mihi funt vires ingenii tuz Peniculam mihi 
faciendum eft virium ingenii tui. ss 

J'ay difimulé ,.afn de vous éprouver. Eà gratià diffi- 
mulavi,vos ut Pertentarem. 

Eprouver l'or avec la pierre de touche, Aurum explo. 
rare Lydio lapide. Ds 2 | 

* EPROUVETE, fonde de Chi Hoc Specillum, 

EPUISER sn ronneau. Dolium exhaurire. Totum do- 
Jium dehaunire , ficcare, exficcare, exinanire, 

Epuifer, confumer. Aliquem exhaurire, abfumere con. 
umere. É 

mpoifé de forces ér de moyens. Vixibus & faculraribus- 
cxhauftus, de TRS 

Un corps épuile de forces, & m cotPus: E vires. 

Une Le pe rffetus ager. Efferum ac debilira- 
tum folum. . , 

Ila puits toute ma patience. Meam omnem Patien- 
tiam fregit , vicit , fubegit ; expugnavit,infregit, ex- 
haufir. Ferre illum diutiis nequeo. 

E PUISABLE. Quod exhaurini poteft. 

EPUISEMENT. Hæc £xhauftio, onis, + A 

* EPURE , deffein fair en grand ; contre une muraille, 
dre. pour l'execution de quelque piece de maçonnerie. 
Majoribus lineamenris exprefla operis defcriptio. : - 

E‘PURER. Aliquid purgare , expurgare , arc ad- 
miftà labe,ve/, fordibus. | a 

Epuré. Ab omni lake fecretus & Liber. Ab omni labis 
concretionc fegregatus, folutus, remotus, .. 2 

E'PURGE, herbe medirinale. Hxc Lathyris, idiss - 

EPY. Hzxc Spica, z. Re 

Le neud qui eft fous l'épi, Hoc Urruncum , ci. hi 

La rar æ enferme le grain de l'épi Hic Follicutts, 
li, Hxc Gluma,z. Hic Valvulus, L, 1.400 

Arete d'épi. Hxc Arilta, 2. RE 

Le neud quieffau bout de l'arefte. Hoc SH. 


Epy fans arête, Spica mutila. + ENT 

En ln barbu d'arète, Aniftis hirfura Piea. 

Garni d'épi. Spicatus, à , um, Spicis 
rum valle munitus. ? 


Le tuyau qui porte l'épi. Hic Culmus 
mus , i. 
Le neud dt tuyau de l'épi, Hoc 








EQU 
Qui eff d'épy,fait d'épr. Spiceus, a, um, 
Façonné en epY. Spicatus,;a,um. 
Façouner en épy,en porate d'épy. Aliquid infpicare, 
Les bled le forment en épy. Frumenta fpicantur,fpicam 
induunt , fpicam fibi inducunt , in fpicam ermicant , 
fpicam enuerunt, , 
Glanure d'epy. Hoc Spicilegium, ii, _.  .. 
Aprés que La verre 4 reçu dans [on lein déja amoli 
Cr labouré, Le grain qu'on y à répañdu,elle l'enfer- 
me prem'erement dans elle-même, ce que nous ap. 
pellons communément Herler , Le couve pour arf 
parler, ® l'échanffe, € Puis venant à l'humeëtér 
de les tiedes vapeurs, l'enfle © en fast fortir un 
germe, qui verdiflant @ s'élevant [ur es filets de 
racines auîfi deliez que des cheveux croit peu à peu; 
enfin devens grand, s'appuie [ur un tuyau plein 
denœudi,@ s'enferme en haut dans des fourreaux, 
d'oÿt il fait fortir fon fruit , arranré proprement en 
Fpy,par petites mailles entourées Cr comme armées 
de’ petits traits, pour empicher Les cileaux de le be- 
meter. Poftquam verra, gremio mollito ac fubaéto , 
emen farion accepir primum id occatum colbet , 
ex quo Occario, quæ hoc effcit nominata et. Deinde 
tepefac vapore & complexu fuo diffundit, & elicic 
herbefcentem ex eo viridicarem ; quæ nixa fibris fhr- 
pium, fenfim adolefcit , culmoque erecta geniculato, 
vaginis jam qual pubelcens includicur ; à quibus cum 
<merferit fundir frugem , fpicæ ordine ftruétam , & 
contra avium minorum morfum munitur vallo ari- 
ftarum. Cic. de Seneët, 51. 
Epy d'eau, herbe, Hxc Fontalis, is, | 
Efy, retour de poils au front du cheval qui el! com- 
me le centre où commencent les Autres, Stratorum 
_orbiculus, li. 
# Ebys, pointes des aiguilles ou poinrons de charpente- 
rie, aui s'élevent au deffus du toit,zuand elles font 
ornées de plomb on de füures,on les appelle amorti[- 
Lemens. Acuum,vel trabiun tranftris perpendiculariter 
.« incumbenüuum pars extrema € reéto extans,eminens. 


E Q 


TATRE. Voyez Equiere. : 
E'QU'ARQUILLER Les jambes ou autre cho’e, Cruxa, 
aut quidvis aliud divaricare, diducere. 
E'QUARQUILLEMENT. Divaricantium hiatus. Re- 
rum deduc intermiflio, on 
* POUASRÈER , équarrir , rendre quarré. Aliquid 
uad a. in ny tre el ir « 
‘qanarriflement. (s atio, ONIS. 
#*E SUARRIR un He pl enir Cr Le rendre d'éga- 
le Hauteur, Locum ad libellam complanare, 
EQUARTER , EQUARTELER. Voyez Ecerter. 
FE DUATEUR , cvrele de Sphere, Hlic Æauatoe, cris. 
cercle de Sphere, Hic Æquator, 
ÉQUESTRE Êlic, hxc Equeltris, hoc Équettre, 
On éleva à Clelie une ffarué équeltre, ( Scudery, ) 
ueftris ftatua Clœliæ virgini polita 
€ EQUIERE, on équerre, on équaire, Hxc Norma, x, 
Hic Gnomon, onis. 
Dr:ler nu ançsle à l'équiere. Angulum ad normam 
dinigere, ve/, normä dirigere | 
rique l'équiere pour drefer quelque choje. Al- 
id ad normam exigere. . 
* Faulle ré Je plie par une charniere, Gno- 
n plicatilis. né 
* Samir, bande de fer à angle droit, qui lie deux 
Mpieres de a Angularis lamina ferrea. Ferrea fibula 
fan angulum flexa. on | " 
E tLIBRE. Hæc Æquilibritas , atis. Hoc Æquili- 


2 briurs:, 1. 
Une clole qui eft dans l'équilibre. Res paribus librata 
rar Fred red inclinans, {cd fufpenfa 


# FE 


E QU 6 
hærens in medio, Q dé 


* Equslibre,ou ponderation, { terme de Peinture Cr da 
Seulprure : ) c'eft La fituation d'une figure dans fon 
centre de gravité , enforte qu'elle ne porte pas à 
faux, ne [emble pas devoir tomber, fi elle étort en 
Jon naturel, Imaginis in centro gravitatis apta cile- 


catio, 

EQUINOXE. Hoc Æquincéhium , tii, Dierum ac no- 
Étium æqualitras, vel, parilitas. 

EQUINOXIAL, Ecuinoxialis, le, lis. 

ÉQUIPAGE. Hic Inftruétus,us. Hoc Initrumentumiti, 

Il'éroit en fort manvau équipage. Neccilanio detttu- 
tus erat inftrumento. 

Leurs Majeflez y parurent dan: nn équipage tres- 
éclatant Adfücre 11 Rex ac Regina , ornaru plané 
re oaspnhceneifii ue apparatu fpectabiles,t'el, 
fp endidui imo inftructu, luculento apparatu conipicui. 

Se mettre en équipage. Luculento imitructu fe compo- 
nere, adornare, expolire, Splendidum inftruétum fibi 
adhbere, apponere, afingere, imduccre. 

Ils lui allerent au devant en fort bel cquipage. Le- 
ffimo inftructu, ei obviam prodiere, Spienddiffimæ 

mpæ apparatu, 1h obviam proceflere. 

* = Lt à , Officiers de mer , Soldats © Matelors. 

urba nautica. w | 

E'QUIPE'E. Hæxc Molitio, Machinatio, onis, 

Faire une équipée à quelqu'un, le quer Ller, Voyez 
Guaereller. 


EQUIPEMENT. Hxc Adornatig, onis. Hic Inftru- 


ctus, us. 

EQUIPER. Aliquem, vel, Aliquid inftruere, munire, 
ormare, adornare, | 

E‘quiper un navire. Navem inftrucre, adornare,arma- 
mento inftrucre, inftrumento ormare. 

Homme bien équipé. Perbené inftruétus. Ab inftructu 
cgregié paratus. Probé munitus omntbus. 

E'QUIPOLLENT, équivalant égal,en valiur, Pretie 
æqualis. Pretio par. Pretio aliud adæquans. 

Paier l'équipollent, Tantum pendere(a pendo, )Æqua- 
le folvere. Reponere, quo fit, tannidem. 

Le pauvre e riche contribuent à l'équipollenr, 
Inops & dives conferunt pro facultarum portione , 
vel. ratione, Vel, pro rata parte, 

EQUIPOLLER , etre équifollent, équivalant, Tan. 

em, vel, T m cffe. Perinde valere,perinde, 
vel, Inflar elle, 

Ces circonlocutions ne peuvent jamais équipoller à ce 
terme, (Scuderi. } Circuitiones ill exprimere fub- 
Jectam huic voci {ententiam nunçuam poflunr, 

* EQUIPOLLE", { terme de Blazon. ) Il porte cinq 
poinrs d'argent , équipollez à quatre d'azur, Par. 
mam geftat alveolis argenteis, quatuor cæruleis alcer- 
natim figuraram. | 

Les points 4 ae Alvcoli alrernatim varii. 

EQUITABLE. Æquus. Juftus. Keëtus,a , um. Æçni- 
tau confonus, vel, congruus, vel,confentancus,a,um, 
RU conveniens. | 

EQUITABLEMENT. Jufté, Recté, Ex æquiratis ner- 
mä. Ex juitiuiæ præfcripro, 

EQUITE’. Hæc Æquitas, atis, Hæc Jufhtia , x, Hoc 
quum, qui. Hoc Rectum, €h, Hoc Juftum, 1. 
Anec équité. Juite, Recté. Ex æquitaus normi, Ex 

præfcripto jufhux. Recte atque ordine, 

Contre l'équité Contra zcuum,vel, jus, vel,æquiratem, 

ÉOUTVALANT. Voyez FEquipollenr, 


EQ TIVOQUE,mot équévog#. Vox anceps,ambigua, 


a, media, multiphas poteftatis, 

Parler par équivoques faire des équivoques, Ambi 
roloqui. Ambigue loqui, Anapii fermonce uti, Âm- 
iguo verborum ludere. Anciptiem fermonem adhi- 

e, Vel, inrerponerc. Dubiis verbis cludere, 
Ver de mots équivoques , © dire des menlonges, c'eff 
prefque une même chofe. Unum »iderrèque feré dè 
a 


Le 


ER G 

Ambiguë loqui , atque mentiri. 

S'ÉQU VOQUER ; fe tromper, Errare. Aberrare, De- 
errare, Errore labi Allucinari. 
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ER 


ERABLE; #rbre. Ho Acer , eris. 
i €. nus ; 4, UM, . 
ss fin d'erable , madrurs d'erable. Crifpum ruber 


Madrure d'erable, la plus ferrée r entortillée. Hoc 


Brufcum , a. : nu à 
Madrure d'erable, moins lerrée Œ° moins noëte, Hoc 


Molufcum , ci. CA 
T bl:tie: d'Frable. Acerni pugillares. 
ERAIN. Hoc Æs, æris. Voyez Arai. 
ERAUD , fl:uve de Languedoc, Hic Arauraris, is. : 
ERAFLEURE d'ux troncon de lance. ( Mr:zeray.") 
Infiérum fummæ euti vulnus , quam haftæ fragmen 
tu pee Lanceæ fragmine perftriéta cutis. 


ON. Hzæc Evectio. Elario. Sublatio, onis. 
te D pes pe, en fonverain. Subdui evettio ad 


Prncipis digniratem. | | 
ERESYPÈLE . maladie. Hoc Beyhptass At 
ERFORD , v'lle d'Allemagne, Hæc Erfordia, æ. 
ERGOT , ongle d derrere € (ur le talon, Unguis 

pofbious,r elralatis, vé/,talarius. Hoc Calear, 15. 
Erect d'n con. Gallinaca calcar. Galli poltica falcula. 
Monter ur fs ergots. Sucainétum fallu furrigerc fete. 
Vove: commet | monte fur (es ergets, Videte, ut fait 
fublimis fefe furrigir ; ut rumidus fefe arroganter eri- 
ge; ut rumido animo , vulruque fe effet, ut infolen- 

ter Jactar , oitentarque ie. di A 
* Ergot de cheval corne molle,groïe à peu pres comme 

une chataigne vers le boulet du cheval. Subnatum 

ad fuffraginem eçuinam cornu. : 

ERGOTE’, e goté. Telaris inftructus unguibus, 

Un coq bien ergoré_Gallus prælontis armatus caleari- 
bus. Ab pofticis falculis perbené municus, j 

ERGOTER , ercorifir, cent [fer, chicaner, Argutari. 
Arguttis puznare. Argutando certare, Agutus velle 
evincere. | | 

ERGOTEUR , ergotilewr, Hic Argutator, oris. Argu- 
tulus diféeptator. 

ERIGER , dreffer. Aliquid erigere , ftatuerc , rectum 
collocare , rectum conflituere, | 

Erigér nn Duché en Royaume. Ducarum , ad Regni 

ignationem , titulümque evehere, cHerre, extollere, 

Ducarum Regni jure ac RpErs afficere, augcre. 

Auguitim Regni majeltatem Ducati attribuere , 

conterre, ; + 
S'eriger en Doëteur , vouloir PAer pour Doëteur. Sibi 

Doétoris præerogativam , tituluinque arrogare, fume- 

re , vindicare , atrribuere , adfacere. | 

Eriger {1 Ro;auté en tyrannie, Ex Rezc ficri Tyran- 
nun:. Regiäm dignitatem , in tyrannidem commuta- 
re, Regir obtentu dignitans, exercere cyrannidem, 

Le tems crige l'abus. en titre de droit. ReËti {peciem, 
cuvis injuriæ obtendit ufus & confuetudo. Diuturni- 
rare æouitaus {pecicm induit iniquitas ipfa. 

ERMINE. Mus Fonticus L 

Fourré d'ermine. Muns Pontia pelle obduétus , vel, 
volere munirus, à, um, 

# ERMINETE , hache dé menuilicr,recourbée en de- 
dans. Incurva afcia , æ, Adunca dolabra, æ, 

ERRE, Allure Hic Gradus, üs. Hic Inceflus, às. 

Aller {rand'erre, Ire inatato gradu. Conatatô greflu 
inCCUCre, 

Il fusoir grand'erre,il le lauvoit grand'erre, ( Meze- 
ray, ) Fugichat conaratiffimo curfu. 

R:prenou: ños erres. Redeamus ad inftitutum, Rever- 
tamur ad propofitum , Loitam in vium regrediamur. 
Jftuurwn reperamus, . 


Erres ,traces 


€ Erre , arre. Hxc Arra, x. Hic Arr 
ÉRREMENT de blé © de vin. Frumentariæ ac vi- 


‘ERRENE. Delum 


Errant ca © là. 





ERR 


Reprendre les erres de [a premiere entretrife, ( Meze- 


rai. ) Ad inftitutum redire. Inftiturum repetere, Ini- 
tam in viam regredi. . 

’ de Cerf, ou autres bêtes de brout, Cervi 
icer , vefligia. Imprefla ab cervo velbigia. 

, ONIS, 


mari emptionis per arrham initus & affirmatio, 

s , be, is. Delumbus, a, um. Reni- 
bus ca , mutilus. . Û : 

ERRENER , rompre les reins, Aliquem delumbare , . 
clumbem facere , elumbum reddere, Jumbis mutilare, 
renibus, debiltare. Alicujus lumbos intrmgere, renes 
difringere.…. 

Errener , accabler. Abquem oncre obruere , pondere - 


opprimere, nr 
ERRÈR , f'aillir. Ervare. Decipi. Falli. Allucinari, vel, 


Hallucnari. In errorem labi. Errore duc, vel, teneni. - 


In errorem induci. In errore verfari, 
Qui ne peur crrer. Voyez infaillible, 


QErrcr, aller errant fa © là. Palani. Errare. Vagari, 


Evagari. Divagarni. Deerrare: Palantem ferri. Vagum - 
& incertuim vix agi. are, Vagari & errare, 
Errans © diiperiez par chaque Province. Vagantes & 


per fingulas difpalati pronnaas. 
Palabundus. Errabundus, a, um. Pa- 
lans, trs. 


En cette bataille la mort erre d'rang en rang, Foin 
prälio, vagarur per omnes ordines mors. | 

Pour tout erre l'image de La mort, ( M,le Maitre. ) 
Ubique obverlatur oculis inago mortis. 

€ Errer Les ennemis, ( Balzac. ) Hoîtes diffipare,fun- 
dere ac fugare. | . 

S: Mars n'emporte les braves du premier cowp, à tout 
Le moins il les &rre. Siiminus ftrenuas quoique primo 
impetu Mars non percellir, diflipar guide certé. 
Fr'er donver des trres. Voyez Arrhe. 

ERREUR , fawre. Hic error, ons. Hic laplus, üs. Hzc 

tratio, Onis. 

Efire dan: l'erreur, Errare, Aberrare. In errore verfari | 
Errore teneri , vel, duc. Habere mentem imburum 

_ertore , implicaram etroribàs. 

1 irer délivrer quelqu'un d'une erreur, Alicui errorem 
eripere , exmere, Aliquem errore liberare , aberrore : 
avertere. 

Ferrer quelqu'un dans l'erreur Aliquem ind 
rapete in errorem. ÂAlicui errorem creare , 
parere , gignerc. 

Quitter une erreur. Errorem depellere , deponcre, ex- 
cutere. 

Propoier erreur au Parlement, pre'enter requête pour 
la divifion d'an procez,au jugument duquel où pré- 
tend étre intervenu de l'erreur. Suppha libello re- 
ferre rem judicatam , cui cognofcendæ error judicum 
intercefferir, 

Probofition d'erreur, Indicatio per fupplicem libellum , 


vel, . 
ere » - 


errous in judicium illapfi. 

ERRONL’. Errore imbutus, a, um, 

Opinion crrouée. Sententia errore implicita, implicara, 

involuta. : . 

Fugement, ou confe ence erronée. Cæcum, vel, occupa- 
tum crrore paidium, | | 

ERS, forte de legume, Hoc Ervum, vi. Hxc Ervilla, æ. 

Er:, étaule d: cheval, Equini armi, orum. 

ERTE , être à l'erte, In procinéluefle. Excubare & 
vigilare, 

$e Le tundrai à l'erte. Sollicitos , exeratofque illes 
habuero. | . te 

ERUDITION: Erin Humanioum literarum d0- 

uo, fcientia, vel, humanior literarura, 

CÛR un homme de grande érudition. Vix eft peterudi- 
tus, vel, fummæ cruditionis, ve/, infgnis breratute. 
Voyez Ssavant, @y 


“ ESC 
Un difcours tlein d'érudit'on, Oratio multiplici erudi- 
tione confperfa, fermo doctrinä recondiriore, vel,po- 
lxiore lixeratura illuftris , ornätus, Sermo pereruditus. 





ES 

ES, on EZ. Prépolirion, In. 

IE, nom dÉncne, Hic Lfaïas, æ. : 
ESBAHIR. ) E'bair, 
ESBAT. lE'hat, 
ESBATTRE. E‘battre, 
ESBLOUIR. E'hloëijr. 
No s = mer, 

ULER. . Voyez ‘Louer, 

. ESBOURGEONNER. pe 4 E‘bcu: teonner, 
ESBRANCHER. F'érancher. 
ESBRANLER. E'‘branler, 
ESBRECHER. E‘br'cher. 
ESPBEURRER. E'berrier, 


‘ESCABEAU, rebelle Hoc Scabellum,iHic Scamillus,li- 

-ESCADRE. Miitum manipulus, ki. Miitum globus, 1. 
Elésdre de Navire, Hac Clallis, is. 
-ESCADRON. Equeitre Agmen. Equeftris acies, Equitum 


furma, æ. 
Plcadren quirré, Agmen quadratum, Quadrata acies, 
ESCAILLE. Voyez E'caille. 
ESCAILLER. Voyez E’railler. 
ESCALADE. Scalarum admotio ad muros. 
Donner l'ejcade, Scalis, muros invadere, oppugnare, 
Prindre une ville pur e'r.lsde, Scalis, muros urbis 
capere , occupare, Scalis admotis cxpugnare. 
_ Scalis, in urbis muros invadere, 
Faufles sfcalades Sumulatæ oppugnationes , admoris 


fcalis. 
ESCALADER, donner l'elcalade. Scalis admotis , ali- 
cuius loci muros invadere. Voyez E/caiade 
-# ESCALE, faire elcale dans Le Port,y avoir pratique, 
c'eft.à-dire,commeree, In portu libero ut: commerdo. 
ÆSCALIER. Hz Scakæ,arum. Hi Gradus, uum. 
# Elctirer droit @ lans concours. Reéta ferie duéti gra- 
Reéta lineä duétæ fcalæ, Direéto duétu gradus 
# Efcaliers à contour:i. Inflexæ lareribus {calæ. Detortx 
anfracübus alæ. Inflexionibus diverli gradus. 
# Efcalier À vu. Scalx verionæ, vil, verfaniles. Sca- 
lare cochlidium. Scalæ in cochleæ modum ftructæ. 
“*# Efcalier À “ho, Srarariæ (cake. Statari gradus, Sta- 
,. tionibus diféreræ {cal Areohs intermifli gradus, 
-* 2e) à'ojonter-Scalarem arcola,æ. Stataria fcalarum 
arcola. Intermitrentum areola,ftanuncula, 
Ejcalier derobé, digage Desk fcalæ, 
* ESCAMOTÉ, petite bale de Lisge qu'on prend [ub- 
« tilemeus entr: les doigts. Prxftigiatoris £lobulus fu- 


:,-berinus. 
%# ESCAMOTER, prendre {ubtilement ces bales fan: 
gas s'en apperfoïve, Globulos fubuliter verfare.' 


CAMOTER , dérober fubrlement, Furto fubuili, 


GR de ff, d de La col 

e Las du fuff, du corps,le La colomne, qui 
eff au deffre: du lifeais Voyez Congé œ Lise. 
PUS Voyez E'ca brwcf, 
RBOT. Hic Scarabæus,æi, Hic Cantharus, ri. 

> : (og cornu C7 volant. Scarabæus Lucanus. Scara- 
s $ tal 


taurus. 
D ARGOT, Hxc Cochl 
A fe cache le retire pee Je ff efeareot, T: 
» pociles , abfcondir & retentar fefc tacitus, vel, k in- 
€ condi 


L4 , Le . 

-ÆSCARLATE. Voyez E'rirlate, 

ESCARLINGUE. Voyez Centre-quille, 
ÆSCARMOUCHE. Hzc Velitatio, onis. Vekitare præ- 

hum. Levis amaturæ prima excurfo. Procurfantium 
c prælium , levis confiétus. Pugnæ proluio. 
r Les jours en des ligeres efcarmouches, Levibus 

lis diem abfumere, 








.ESC 2 

Il s'y faifoit de legeres efcarmouche:. Levia prxlia 
fer. . Cart. 

Dreffer une c'carmouche, Velirationem inftituere, 

Attacher l'elcarmouche. Velrare præhum incohare. 

ESCARMOUCHER, fasre ds efcz mo cer, Vélirari. 
Velrarione" certare. Procurfare in hoftem , vehrari 
certamine, Velitando, hoîtem laceilere. Velitatione in 
holtem incurrere, irrumpere, impreflionem facere. 

ESCARMOUCHEUR, celui qui -2 à l':Trmo ce, 
Hic Veles, ius. Hic Procurfator, ons. Velitanis miles. 
Velitans pugnator. | 

# ÉSCARPÉ, rilus du FoTé qui regarde la cimpag. , 
Er eff au deffus d. La c'urt'nt. Erifma interras. 

ESCARPER wn follé , le fortfier d'une e'carpe, Iuri- 
mum labrum foife, loricà munire , aggere, cegere, 
munitionc inftruere, munitä crepidine fepire. 

ESCARPE" ; sr Lies ven rochir cjcarpe. Fo prærup- 
tus , abruprus. Saxum præruptum, excifum , exefum- 
que undique. Locus omni aditu arcumaius arque di- 
remptus, Cir, | 

ESCAKPIN. Calccolus fimplarius , vel, focculus. Te- 
nuiffimi obitraguli ac folexæ calceolus. 

# ESCARPOULEÈTTE, on Brandi lofres Oftilla,orum. 

ESCARRE. Cruita vulnens, vel, ulcenis, Crufta vulne- 
ar > ab ardente ferro , aut medicamento cauftico 
inducta. 

Le Pe:ard fait efearre,c'eft-à-dire, Lie porte (Meze. 
ray.)Admorum pyloclaftrum fores effrurgit, perfringir, 

Il fit river Le canon Hu l'ecadron, @ l'e carre en Fur 
fi grand, qu'il mit en delordre la crvalerie, In age 
men — tormenta juflit emitti , tantamque {tra 
gem edidere, ut in equicarum wuverfum perturbatios 
nem injecerit, 

ESCART , ESCARTEIR. Voyez E'rarr. 

ESCAUT , Fleuve de Flandrer, Hic Scaldis, is, 





ESCERNER. A (E'craer. 
ESCERVELLER, ÆE'cerveller, 
ESCHAFAUD. E'chafaud, 
ESCHALASSER,. | E'chalajfer, 
ESCHANCRER. E'chancrer. 
ESCHANGE. E'change. 
ESCHANSON. E'coan/in, 
ESCHANTILLON. E‘chavrillon, 
ESCHAPER. E‘chaper, 
ESCHARPE. E'charse, 
ESCHARS. E'char:, 
ESCHASSES. ; E'chafcs. 
ESCHAUDER. Voyez $ E'cha «dr. 
ESCHAUTFER." E‘chanifér. 
ESCHAUGUETTE, E‘chauçtette, 
ESCHEC E‘chre, 
ESCHELE, E'chele. 
ESCHOIR E‘choir, 
ESCHEVELER, E'cheveler, 
ESCHEVIN "een 
ESCHEUTE. E'cluute, 
ESCHINE. E‘c'ine, 
ESCHIQUIER, E‘claq jer, 
ESCHIQ ‘ETER. E'r'"aquater, 
ESCHOUER. J CE'rhoñer, 


ESCIENT. 4 efrient, Confao animo. Mente ac vo- 
luntate confciis. Sponte. Datà, ve/, Dedua operà, 
Ultrô. De induftrià. . 

Fe ne zou off nfri jamais à e'cient Nunquam in te 
peccavi faens ac volens. Non fun mil confaus , 
vel, Non eft nuhi confaus ammus , wilius 1: te ad- 
miflæ noxx, ee 

A bon «fc ent, tout de bon, Seriô, Ex animo, Extra om- 
nem jocum. Plané , atque ex amimo. Kemoto joco. 

ESCLAIR . Elclair.r. Voyez Eclair, E'el iver. 

ESCLAMME,E clav'ne,;manreau de Pcler n. Peregrini 

È , æ, vel,Chlamys, idis. 

LANDRE, Perturbatio, Strages, Terror. Trepidatios 
à 1] 


+ 37 : 
7 Tuba. { tour ves mots peuvent ferutr felon les divers 
lens de ce nom e'tlandre.) 
ESCLAT,F later. Voyez E'clat,E'clater. 
ESCLAVAGE, Hxc Caprivitas, atis, Hæc Servitus, utis. 
Déliurer d'efclauage. Aliquem ex fervitute enipere , 
aflerere, vindicare, Ab alicuius corpore , vel, cervi- 
abus , jugum fervitutis depellere. Voyez Affranchir, 


Capr'uité, 
Tenir quelqu'un en efclavage. Quempiam fervirure 


oppreffum tencre. 
ESCLAVE. Servus, a, um. Captivus fervus. Hoc Man- 
cipium, pi. Hoc es ti. 
Une s'élaie Hæc Serv 
Efcla 6, nf chez (an murs. Hic Verna, x. Hic Ver- 
er æ. Scrvus verna. 
es efelar __ marfon. Hæc Servitia, orum. Hi 
Here > 
Re sf FT Hic liberrus, 1. 
Ne de da ens affranc' »'s, Hic Libertinus, i. 
LEE ve de guerre, Bello captus , Vel, Jure belli fadtus 
Crvus, 
Faire elclave, mettre à l'e fclavage. Aliquem fervituti 
addicere, in ferviturem afrere,vel,redigere,vel,dare, 
Mitire, Los elclave en liberté. Voyez Affranchir. 
E'tre «'r'ave être dans l'efclavage, Servitutem fervite. 
Adum elfe fervituri. 
<- Li “ quelqw'un. Alicui fervire. Alicui man- 
Eire re ve de les païions. Servire, Pare, obfequi 
cupiditatibus. Indomitas habere cupidirates. 
EsCL te Hic Dalmata, x, Hic Sclavus, vel, Scla- 
Pr psc Hzc Dalmats, idis. 
ESCLAVONIE. Hæc Dalmatia , Vel, Sclavonia, +. 
Appartenant à l'Efclavonie, Dalmaticus, a, un. 


FSCLAIRCIR. 1 r£: claireir, 
CARE E'clairer. 
SCLA E'clat, 

ESATER. E ‘clater, 

ESCLIPSE. E'clip'e, 

ESCLIPSER. > Voyez + E'clibhr. 

ESCLORRE. E ‘clorre. 

ESCLUSE. E'clu'e. 

ESCOLE. F'eole. 

ESCOLIER. F'eolier, 

ESCONDUIRE. J E'conduire, 


# ESCONTE, rabais que l'on fair d'une lomme. De 
furmma derraho, E Tonter, De fummä detrahere, 

# ESCOPERCHE, petit Fauronneau, mis fur une plus 
grande machin. & élever dis fardeaux, Falcunculus 
#crobaticæ machinæ impoñitus. 

ESCOPETL, rarrabine. Adunca, vel. recurva,carapulra. 
ESCOPE TÉRIE, bruit éclatant d'arquebu ‘ailes, Fre- 
quentium carapulrarum plaufus. Crebrâ emiflione con- 
crepannum fclopulorum tonitrus, Frequenti plaufu de- 

tonantium catapulrarum fragor. 

sal: d'e'enpeterre, Feitæ gratulationis honorarius ca- 
rap' sf à tumuleus, Gratulantium floporum 
Loti hombus. Honorifice con/alutantium catapul- 
tæum hilars LoniErus. Voyez Sale, 

ESCORCE. Voyez E'corr”, 

ESCORÇi" ER. Vovez E‘rorcher, 

Efoe:,ttauçons, Hi Canteni, orum. Hæ Varæ, arum. 


ESCORNE. F'e rue, 

ESCORNIFLER, 6 Voyez 2e cornifer. 

ESCORNIELEUR. E'cornifliur., 

ESCORTE, gærde. Hoc Præfdium, dit. Prafidiarior…m 
MAS. 

ESCORTER quelqu'un, faire efccrte à quelqu'un. 
Aliquem füpare, comitari. Alicujus latus cngere. Al- 
cui adefle conutem. 

Il d'a envoyé avec une bonne efcorte, JIlum cum firmo 


der 


ES G 
præfidie mifir. Illi abeunti validam adjunxit prefidis 
um. 
E'coffe. 
E'cot. 
ESCO E’coñer. 


OUER. 
ESCOUADE de loldats. Miam or rt i,vel,Glo= 
bus, bi, vel, Manus,üs,, Man: globus militum. 


Voyez 


ESCOULER. s- our du 
ESCOULEMENT. C Voyez mg E ‘coulemeur, 
ESCOURGE E. dut 


*# ESCOUSSE , aétion de celui qui pr ‘tour fi FTP 
ter, Prxvia faltui retrogreflio. 


ESCOUTER. Ecouter, 
ESCKAN. E'cran. 
ESCRASER. Voyez <EF'cra'er. 
ESCRIVISSE. E'crevi[e. 
ESCRIER. E'eritr. 

ESCRIME , es d'écrime. Rudium certamen, pugnz, 
Judus. Le vel, Rudiaria gladiatura. ar- 
morum ,ludier 

Maiftre d'e ia. ‘Rudiariæ gladiaturæ magifter , vel, 
lanita, Rudiarix palettræ magiüter. R pa- 


Leitrita 
se: d'éerime, : Lois gladiatorius, vel, rudiarius. Ru 
ESCRIMER: 3 Rüdibus certare , digladiari , dimicare;, 


# nr à efer'mer. Difcere rudibus. 
ESCRIMEUR. np» rudiarius. Hic Lanifta,æ. 
ESCRIRE. E'crire 
ESCRIVAIN. E'crivain, 
ESCROUE. E‘rroüe, 
FSCROUELLES. E'croÿelles, 
ESCROULER. E’crouler., 


ESCU. E [PUMA 
E‘cusil, 
E "enclle. 





ESCUEIL, 

ESCUELLE. 

ESCUME. E'cume, 
ESCURER. F'curer, 
ESCURIELT. E'curitn, 
ESCUSSON. E'culson, 
ESCUYER,. E'cuyer, 
ESCURIE, E‘curie. 
ESDENTER. E‘denter. 
RE EN F fon + : 









ESGOUT., 
ESGOUT TER. 
ESGR ge e 
ESGREN 

ESGUE VLER. 
ESGUILLE, 
ESGUILLONNER. 
ESLANCER. 
ESLEVER, 
ESLIRE. 
ESLOIGNER. 
Ps 


ESMAI 
FOMERVEILLER. 
SMEUTE. 
ESMOUDRE, I 
ESMOUSSER. 
ESMOUVOIR. 
ESOPHAGE , 28 où à detmd la 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
Ë 
| 
| 
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hi phag perum & 


ESP 


RACE de tems © de lieu, Hoc Spatium , üi. sé | homme , 


üs, 
* Efbace entre chaque poutre, Inrerti | 
# Efhace, rerletie rar DR à faire 
LE Lise des lignes. Lincarum typis interjectum 


+ FES tt CER, (re Er bare de Charpentier,) diviler en par- 
ties égales, es diftinguere, 

_ ESPADON. Gemini capuli machera, ce pt 
ESPAGNE , Royaume. Hæc Hxc Iberia, æ. 
ESPAGNOL, ou natif d'Efp rio be. Hiibanus, 2, um. 

Une Ke e qui eff d'Efpagne , on qui appariient à 


Efpagre, anicus, 4, UM. 

Qui n of pain d Elpagns, ? mai: qui 4 quelque rapport 
avec elle. Hifpanienlis, fe, is. 

Ceux _ tra Hors en Efagne , (qui n'en font 
pas.) Negotiarores Hifpanienfes. 

Fairé des chateasx en Ffparne, former des dilfeins inu. 
tiles © ridicules Vanis commentationibus animuns 

habere. Inamia moliri. 
; ESPAISSEUR. Je E'pañs, E'pailfeur. 


FsPAI SSIR. ez E’par 
ez E’pailfiffement, 
F5 ESPALE , endroir le lus Proche de la poube des 
Cor Thalamium tranftrum 5 cu jugum , {ca- 
cmigium fedile ad pu 
R , rameur à l' dhales ad puppim remex , 
» remex. Hic Thalanuus, mi. Hic 


* Epalier s arbriffenu. Arbufculæ attonfæ , palifque 
-  implicatæ, vel, parieti applicatæ. Affixæ parieti ra- 
mis in mi » . At- 


*ESPALMER. Voyez Carener Cr Carenage. 
ESPARGOUTTE, herbe. Hæc Marricara, æ, 
ESPATULE. Hæc Spatula, vel, PE æ. 


‘« ESPALI 


ESPANCHER. 4 LT tee 
ESPANDRE. î E‘pandre, 
ESPANOUIR. E'panoüir, 
ESPARPREER, © | Rae 

arpiller, 
ESPARS, ; Voyes 4 TRE 
ESPAULE. | Epaule 
ESPEAUTE, (| E‘beaute, 

E , tr pée, 


ESPE'E. 
ESPÈCE [uboerdonnée à un genre fuperieur. Hxc 
pecies 
Ep , es forts. Hoc Genus, eris, Hæc Ratio, onis. Hæxe 


Forma, æ 









Les fourmis ‘font une elpece de republi ique, Habent for- 

micæ certe quan A qi am road ormi- 
Quelle ef Hiee d'or y *À bi cela s Quod : avium genus il- 

Jud eft ? Cujus generis aves illæ 

Les efbeces, les images des choles vilibles frapent les 
rt Ga delà pallent à la phantai ai ilium 
form , fuis ex fedibus æ , vel, Auentes à 

s, incurrunt in oculos Ft w fheculunr, 

dream lens & affciunt , ex eifque 

TE Elpece piece démarrer rs € mon praraute. Infetæ mo- 

nummus, 







i. es M \ifina, atis. 
e'poir. Hxc Spes, ci 
: ef un mouvement de Fappesis par lequel 
Lame en atrendant le bien qu'elle defire, s'affermit 
» D mures ch refiffer aux dif- 
[14 s'yrencontrent. Spes , animi appetentis 
eétus eft , quo chirmar ff à : munit;amolien- 
ir poffunc obji , jrs 24 








| aere, fece de Pme me bartuë.Hic Num- 
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ui ef? ne les années danreeulement 
unius hominis quotanms ægrotantis ani- 
mi, pois omnes noftras {pes hal emus. Cie. 
Er lui êul éroit toute nôtre t/beran : © nôtre lupèrte 
fpes , opéfque omnes fite eranc. Ter. 
Dieu leul eff mon elperan:e. Ÿ'ay elperin-e en li 
eui, Je mets en lui ma confiance CP touses me: if 
Perances Ja urius Dei bonitate arque clementiä,omnia 
mr a Me Spes meas omnes pono, dcfigo, 
pono. Omnem rationem faluis in Deo 
pures Om A, ne in folo De fitas ac locatas rationes & 
Omnia à Deo expeéto. Solius Dei nitor 
ed ot Unius Dei benigmitate ac potentià, om- 
nis mea fpes mintur.. Præfidia in Deo omnia confh- 
tuo ad omnes cafus. In Deo fpes mea omnis mue. 
F'ai grande e/perance que cela fera, Magna in fpe fum. 
me {pes ee Spe En pe ducor. pur ducor , 
ve _ Pr vel. ngredi xp in in Jpem quel magnam,Spem 
futurum. 
‘avois fo ue ae, San) Pet in fpem veneram, 
en Pa lus d'e “sou qu'en La fortune. Mihi {pes 


malade. 


pan fortuna. Res mex, exigua fpe , ex- 


sem à e pendent. 

Ayez bonne é{perance, pArimo confide. Bono cfto ani- 
mo, Jubeo te perare, 

Donner c'pcrance à 2 AS un , d'effre un jour bien- 
heureux, In fpem felicitatis obtinendæe , aliquem vo- 
care, adducere, inducere, impellere Alicui fpem facerc, 
offerre, objicere, proponere ; injicere , oltendere , de 

ifcenda æternà slorii. 

On + 4 Pgs quelque efpersnee. Injeéta,vel,propoliræ 
mihi 

Donner bonne pren à un affligé. Afidtum, vel, 
À mange alicujus animum érigere , induceréque in 

per cogitationémque mecliorem. 

Son difcours m'a donné quelque L ligaéé Aliquid fpe- 
culr ex illius fermone 

Fa he bonne € Lime 6 cette alliance, De h 

en pe opera pa Ko H 

Ut bes me o mi sea e, fovet, Hxc 
Afin finitas optimam “tt fpem , oftentar. 
res perdu Sec À erance Cp pouvoir retourner as 
abi@ifsa, 
ré, déchiré de D del éforanee qu'il avoit, Spe laplus, 
Speï irrirus. Curt. 

Il l'entretient fur de vaines elperances qu'il lui don= 
ne. Illum inani {pe ducit , Foods: producic , pafcit, 
Faëtar, duëtar, trahit fruftratur , deludie , 1 ludificat , te- 
net, irrita ex one dihncet. Voyez Paro e, 
me Jowviens que [ur une fauff elferaice que 4 
vois 3 1e Vous promertoir de caofes vain’s, Meminis 
aim tibi vana quædam & inania falsà fpe indutus 


s'il à Eufré de fon efperance. Si fpes cum fruftra- 


Si vous avez cri que vous n'en auriez pas La joye 
entiere , ff Uoss ne me donnicz d'abord quelque 


douceur dans mon affeifion , out me repaire en | 


jte de ruines efperarces, Non tibi fatis cle hoc 
vifum ar fe gaudium , nifi me laétaifes aman- 
tem , be Prodtuceres, Ter, 

Jen aie Pme D À cher des efperances. E5o fpent pre 
tio non emo, 

Nous avons Sabot concu nie grrede clperanre de 
recouvrer nôtre liberté. Ad {pem libertais exarf- 
mus. Cie, 

Vous irez au delà denos Mr re Vous lei ferbaferez. 
Spes noftras vinces LA 

Postes répondez pas sn 7 pre rAnCe Qu'on BUÛiT conf HÉ 
de vous, Voyez Attente, 

I remplit les eperances qu'il donnies, Quam de fs 
‘ conditavit ionem , cgregiè cuctur arque [- 
fientat, Voyez Arrente, 
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374 EST | 

Au delà de toute e"berance Supra fpem hamanam.T:v. 

Une Émis té mal fondée.Spes vana,K inants. 

Deverer en € ne quelque chofe, ( Vaugelas. ) Spe 
aliquid præripere, devorare. : 

Te cooper de randos efperances de vôtre vertu, Addu- 
cis me fammam in fpem eximix vimutis, Spem affers 
mi eximiam fummæ virtutis, Es eu quidem apud me 
in egregià fpe vircutis propé fingularis. V. Arfendre. 

Perdre c'perance. Alicujus rei qu abjicere, deponcre , 

rdere. Spe deja , orbant , deturbari, privant, déhici. 
Delperare de aliqua re,vel,aliquam rem,vel,alicui ret. 

Teutes mes efperantes lent perduës . Omnes {pes mex 
conciderunt , me deferuerunt. Omni fpe excidi. Spem 
omuem dcferut, & . 

Un Lomme qui eft lens c'Perance, Homo fpe omni de- 
ftengs , vi, Ab omni fe dercliétus. Ciu fpes nulla 
aifulget recuperande ‘aluuis. | 

Fe lui Ferai perdre l'efperance de ! obten'r. Avertam , 
&cl ; abducam, te!, avocabo , vel , deducam illum à 
fpe. De fpe illum depellam, vel, Spem illi præcidam, 
cipiam, auferamn, incidam, id adijifcendi, 

Inyafoin: d'elperance au: e la feir. X fore, fpes 
nulla oftenditur , vel, reliquitur, vel, nullus fpei re- 
lhitus ct locus. | 

Tandis qu'il y eut elperauce de paix. Dam in fc pax 

fuir. Dum pa :s {res eluectar aliqua. 4 

Vôtre départ affibite mes efberancer. Profctio tua 
fpem meam debiliat, extenuat , infringir, labefaétar, 

imminuir, 

On avoit elperance, In fpem ventum etat. Spes erat. 

Enfant de grande elberance, Magni fpe adolcfcens. A 
-quo mugna Ex ntur. Qui magnam de fe,"e!, fui 
cxpeétanonem movir, vel, concitavit. Sumima {pe & 
ingenii & animi pradinus, Voyez Attendre. 

Contre soute ciperanre, Prxter omnem fpem & expec-. 
tanionem. Contra fpem, Ex infperato, 

Hors d'efreranc:, Excisa omnifpe, 

Jln'y 4 point d'ePerance qu'il sucriffe de [a châte. Ex 

fpe virx lapius et. N 

ESPERER , #vorr e/Prrance, Aliquid fperare, Alicujus 

rei {pe duct, {pe teneri, in fre elle. Voyez Efherañce 

Ce que certronem nt, je n'efpere point du tout, Quod 

nulla «: wide häbeo in fpe. Ci. L 

Où m'a fat lrerér, que nous tourr'ons partir en/em- 

blr. Spes mihi injeéta eft,pofle nos un decedere. C'c 

Onrencis faite "ttv ais meme lieu d'elpir r. que les 
affaire re ffiffent mi:ux, Ne [pes quidem ulla often- 
dur fore melius. Cée.  . 

Siauclqu'in ef re en pouvoir venir à bout Si quis fpe: 
duciur, poffe id perducere a opratum exirum. C£”, 

Durant qu'en a efPeré la paix, Dum in fpe pax fuir, Cie. 

Touchant c tte affsire,nous n'en AUONS pas perdu tonte 
cfperauc ,mais aujfi nous n'en elperons pas beaucoup, 
De illà re, nec nulla, nec magnà {pe fumus. Cie. 

tla me fait cjberer qu'on me Pardonnera, Eà re in- 
ducor in fpem , veniam nobis datum ini. Ea res, nos 
ad fpem venix confequendæ exatar, 

ge Le sa ciperer læ liberté, In fpem libertaris in- 

redior. Cie. 

gere beavconp de fon arrivée, Magna mihi fpes cit 
in ejus adventu propofñita. Cie. 

Vous m'avez fait cette grace, lorlque je ne l'efberois 

as de tés. Mihi hoc benchcium infperanti contu- 
liiti. Mihi hanc infperatam, ve/,ex infperato gratiam 
impertitus es. 

Alors nous effer'ons beaucoup , maintenant nous n'e[- 
perons du tout rien, Tum eramus in maximä fpe, 
nunc in auilà. Cie. 

Il viendra comme ie l'e‘bere, Veniet, uti fpero. Quan- 
tm quidem fpero. Nifi me fpes fallt. Quemadmo- 
dum 1pfe mihi polliccor, Ut animus meus anguratur, 
Ni mea fpes infirma prorsüs eft. 

l'jujes avez-vous d'eperer cette grace ? Quo 







| ESP 
addudus argumento , hanc gratiam fçsras ? Quæ te 
ratio in hanc {bem impubir ? Quæ te duxit , au hor- 
tata fpes cit, hujus obtinendæ gratiæ. l 
ESPERNAY , ville de Lorraine. Hoc Spermæum, i. 


ESPERDU. E‘perdn. 
ESPERON,. E‘hcron, 
ESPI. Voyez <E'pr. 
ESPICES. E'fires, 
ESPIER. E'pirr. 
SPINAL , “ville de Lorraine, Hoc Srinalium, In, 
FSPINCLE HA 

. ; Le r "pe xd CA 
ESPIERRER. ê Voyez JE 
ESPIEU, E‘pieu. 


ELPION , qui épre, Hic Explorator, oris. Hic Specu- 
lator, orts. | 

Servir d'ejpion , Effre efpion, Exploratorem agere. Ex- 
pe Profpeculart. _ 

# ÉSPLANADE, Æquara planiries, Complanata area, 
Locus planiilimus. 

Le canon failoit de grandes eftlanades dans les trou- 
pes des ennemis. Ingentem cdcbant ftragem in hoftili 
exerciru , vel, Magnam cladem inferebant hoftilibus 
copis emiila tormenta. 

ESPLANER #n chemin, Viam exxquare,complanare. , 

# ESPONTILLES. Voyez Poinrilles. L 

# ESPONTON, demie-pique , qui ef de grand nage 
dans Les vaifleaux à l'aberdage, Hxc Lancea, æ, 


ESPONGE. L'penge, 
ESPOUSER. L ] EPou er. 
ESPOUSSE TER. | Etc: fier. 
HE YANTER. ; | è tonvauter, 
POUX. Voyez < E‘poux. 
ESPREINDRE. f 7 jErrindre, 
ESPREVIER, I | F'pr vVier. 
ESPREUVER.. F'hr ner. 
ESPRIS À LE'pri 


S LE prit. 
ESPRIT s fubffance fpirituelle, Hic Spixicus, üs. Hae 
ens, tis. 
ces elp ies dégarez de La matiere, [parez du co-ps. 
Mentes illæ , ab omni coneretione fegregaræ , fejun- 
, abomni concretione mortah fojutæ ac liberæ , 
corporibus folutx , à corporis contägione remotæ , à 
terrena concretione Hberæ , à corporis conjunchone 
fecretæ ac liberæ, 
Les elp, ts Bienheureux, Beatæ Mentes. Bearorum 
Mences.. 
Efprit malin. Malus Dæmon. Hic Cacodæmon , onis. 
Ffpit folet. Hic Faunus, ni. Hæc Larva, +. Hi Lemu- 
res, rum. Hic Silvanus, m1, Hoc Spectrum, 2 
€ Efprit, ame, Hic Animus, mi. Hxc Mens, tis. 
Kendre l'efprit Animum care, agere. edere. Extré 
mum vitx fpiritum edere, eflundere, 
Oqueleqpur.e ab 11 fav: à le,qu' mc fermittræ 
e m'allr jcindre # cette aunfle alenblée de: Ef- 
pris bienbeur #+*, € de fort'r hour 1amais d'une 
foule de peupls fi Lbaïfe, fi méchante © fi smportu- 
re. O præclarun diem, cum ad illud divinam animo- 
run concalium , cœtimque proficifcar , & cum ex 
wba & culluvione difccdam. … | 
Efprie d'un Trepalfé Urabra demortui.Hi Manes, ium. 
€ Efrit,entendement Hoc Ingenium,nu.Hæxc Mens,tis, 
Def un Lomme d'ePrir if a de l'efprit  Ingenio vale, 
indar, Aoret,pollet. Mulrüm ingeni Homo 
cit ingeniolus, tolers acutus. re 
Il a infinim.nt de l':prir.Abundat ingenio.Longè plu: 
rimdm ipcalo valet, Ingenu laude præftat. Excel- 
ena pollet ingenio, : 
Doié de excellent e‘brit, Excellenti ingenio præditus, 
Ingenio abundans, vel, valens, Prafkmeiflimo oma- 
tus ingento, Summa intenh laude rraftans, vel, flo- 
rens, Egreaio à natura irftructus ingemia. Qui 
nio eft excellent & fingulari, praclaro, pra 


ESP : 
tiffimo , eximio , fummo, maximo, illuftri , fplendi- 
diflimo , divino, Voyez Capable. 

Qui à l'efbrir v'f. Ingenio promptus , acer , acutué', 
fubaliffimus. Qui ingenio eft acernmo, peracri, pera- 
curo. Voyez Swbtrl. . | 

Un ejbr't doubl:, difimulé, fourbe. Ingenium muki- 
plex ac torruofum. | 

On ejbrit bn 1ourné, Voyez Teurné, ee 

Qui à l'efpr t metiocre. Qu ingenio eft probabili. Cui 
mediocre ingenium ef PRO . 

Qu n'a pas Lesucoup d'efprit. Qui ingenio parüm 


valet. 

H à beaucoup d'éfbrit,& per de jugement, Plurimüm 
ingenio valet, judicdio parum. 

Extrsuicanr: cp diminur;on d'etbrit, Stoliditas, De- 
mentia, Mens malé fana, male affa, 
r'enfin vo'ciins piniée, Ch jene Puis pas m'ôter ce- 
la de l'edrir. Etenim mea fic eft ratio. , & fic ani- 
mum in meum. Ter, 

Avoir l'efbrit l'bre, vigoureux gay. Vigere animo, 
Ve}, An1mIS. ‘ 

Le grand travail G la lafitade apefantiffent Le corp:, 
mais l'exercice reveille l'elbrit © le delale, Et 
corpora quidem, exercirarionum defatizatione ingra- 
velcunt, animi autem, exercendo levantur. 

Comme l'on dir, il n'effrien de fi Lien partagé que 
l'ebrit, parce que tout le monde croit en avoir 
aTez. Vetus hoc vetbum eft. Nihil rerum omnium 
cie, quod ram ex æquo difpertierit natura , quam in- 
Benium ; cum nemo fie , qu ab 1llo fans fe hiberaliter 
pararum & inftruétum pure. 

Œui n'a point d'efbrit, Homo hebes, plumbeus,tardus, 

infulfus ; ftolidus , rudis , ftupidus, fine acumine ullo, 
ardo ingenio , cut ingenium deficie, 

Faire l'efprit à quelqu'un, Alicujus ingenium excole- 
re, bonis artibus, erudire, optimis difciplinisi e. 

ÆArec cibrit. Ingenjosé. Solerter, Acute, 

Répondre avec cifr't. À S 


te refpond 
Ses harantuers [ons fi tb! op eee 


Blisnes d'eifrit, Cp ornées de tant 

de gracer. Ejus orationes tantüm argutiarum,tantüm 
wbanitaris habent. 

Devii ment d'efbrit Méntis alienatio.Hoc Delirium,ii, 

ŒE rit comblexion, naturel. Hoc Ingenium, nu. Hi 
Mores, um. : 

Un eiprit couvert. Ingemum te£tum multiplex. 
.Cosoert. 

Tu as un offrit turbulent. Turbu! 

Monibus es inquictis , ac turbidis, 

Il a L'efbrit chauffé de travers : c'eft mn efbr 
fit. Male morato ingenio dt. Agrefte illi 
tractabileque ingenium. 

Hi a l'ebrir r'onblé,il à perdu Le fins, A mente,ve/, A 
feipfo difceflie. Mentis, z'ef, Sui,fatis compos non ef. 

Ha l'efbrit troublé,sl n'eff pas bien à foi. Conturbato 

animo. Parum fibi conftat, 

IE m'ef venu, il m'efl entré dans l'effrit qu'elle ne le 

fait pas. Subie animum engitatio , ( on bien feule- 
ment. ) Subuc animum , id ab illà ignorari. 

Lés efbrits animaux © vitaux, Vitales & animales 


pPiritus. ” 
Eïprit, efence d'une cho'e. Voyez Efence, 
: ESPRIT , ville de Languedoc. Sanéh Spuritüs oppi- 
mi eff du S. Efprit. Sanfpiritenfis, £, is. 
SPUISER. : Etuis. 
| E‘Purer, 
| 


E'fy. 
Elcadre, 
Voyez < Ffcadron. 
| E‘carquiller, 
] E‘quarrrr. 
L 


Voyez 
ento es ingenio. 


it mal- 


eft ,in- 


E'quarteler, 
à “E'quiere, 





ES, 

ESQU'IF, Hæc Scapha,x. Hxc Cymba, +. Hoc 
riolurn, 1, 

* ESQU'ILLE 


vel, Aflura, 


376 
Adua. 


, éclat d'os rompu. Fra oflis {chidia, 

æ. : 

ESQUINANCE , os Ejquinancie, maladie an gofier, 
Hxc An&ina, æ: : | 

# ESQUIPOT, borte du barbier,où il mef l'argent de 
chaQqu: barbe qu'il fair. Monctaria tonforis caplula. 

* ESQUISSE, ééawche, premier craton a'un ouLrare, 
Rudis operis dclineano. 

# ESQUISSER , faire une e/nuile, prendre prmpte-. 
mens Le trait d'une figure lins La fr, Lineamencis 

. rudioribus aliquid défcribere, ù 

ESQUIVER grefgre mal Aliquod malum declinare, 
chugere, devirare, defugere, evirare, virare. 

Ilj''eft efgurvé. Se fubduir. Se proripuir. Fugä elapfus 
cit. Evañr. AbfccHit. d à | 

Faire elquiver auelqu'un, Alicui ad fugiendum, viam : 
purée, aditam aperire , dare. 

ESSAIN d'sbeilles. Hoc Examen, inis. Apum examen, 
agmen, 2TEx, MANIPU US. 

Effain d'abeilles, enrafle & tendant à une branche 
d'arbre. Apum uva. Apiaria uva penfilis, Confertus 
apum £lobus. 

ESSARTER une terre. Solum fbrpibus eruncate , vel, 
purgarc. LA 

Terre effartée, Eruncatus ager. Eruncatum flrpibus 


olum. 

Efarter un taïllis. Salrum cædere & extirpare. - 
ESSAY , évreuve de la vertu de quelque chofe. Ali-- 
Gus ret peridlitatio, probatio , tenratio , periculum , 
expe: mentum. LS | 
Fairc effas des fortes de quelqu'un. Alicujus vires peri- 
chitari , tentare, probare, Vin alicujus periculum 


facer 
Effai de a viande G de la boifon du Roi, Cibi potaf 
que Reg præguftatio , prælibatio. l 
Faire cet ea. Cibuyn , potümwe Regium prælibare ; 


pie | 

Efhi e ce qu'on (cait , montre de {on art, Hoc Speci- 
men arûs. Exemplum quafitæ faculraris. 

Coup d'effti. Editum fpecmen faculratis. 

Faire lon coup d'effas, fon chef-d x: , pour pafler 
maitre. Solemne artis fpecimen & exemplum edere, 

ESSAYER , ébrous er, Aliquid pericktarnt, tentare, pro- 
bare, expenin. Alicujus ret periculum faccre , experi- 
mienrum facere, ee | 

Effaiez fi Lo: CN POV VÈRIT A hour, Exporire,ve!, 

Tenta, an poilis perficere. , : 

Effaier les armes contre (on ennemi. Cum tofte in cer- 
tamen venure , defcendere in arenam, T#, in cetta- 
men, Vel, manus confarcte, ° 

Æraur effaré de le prendre. Cüm illum apprchendere 
conarus effet, Cum illum mambus appeuifler , vel, 
attentafier, 

ESSAVIUIR de monnaie, Infpe@tot monetarius, * 

#'ESSEALT, erite hache recourbée. Hxc Alcia,æ, Hxc 
Dolabella, +. | 

# Effeau se bot: à cowvrir les te515. Hxc Scandula, æ. 
Lignea tegula. 

# [sSELILRS, ox potences , morceaux de bois qui (e 
mertens contre l'arétier, © qui le soignent à cuel- 
que autre grande piece de beis , cemmie [eroït l'en. 
trait, Gr font comme li: liens qui attachens tous les 
deux, Interpenñva,orum. Pire, 

ESSENCE , nature d'une chole, He natata, æ: | 

Li aff de l'efence dunronvement'volentraire, qu'il lois 
en nôvre horrverr, © qu'il now: obeiffe. Motus vo- 
luntarius eam naturam in feipfe continet , ue fi ant 
noftra potcttare , nobifque parcar. | 
Eflence,ejprit de canele,de in, on de quelqu'autre 
fubflance que ce loir, Le plu pur, Gkc plus fubril, 
extrait @ exprimé, Elmentarius flos;vel, cremor, 

Expre:lus 


376 ESS 
Exore Tus clementarix üb'tantiæ fos, elicieus eremor. 
Jiore lie corpore, d:frcatior , fubuliorque fubitantia 
Ci: CN A"12. 

Z- pr io d'efenre, SibtiliTini Aoris, à fubftantià ex- 
pre lin, Defesanilum crenoris, é corporea fubltantia 
ci ivtl0 , OMS, 

ESsNTIEL. Alioui à narurà infitus , ingenitus , inna- 
lb, 4, UML + : 
Ÿc ne manqueraï point à l'efentiel de l'amitié, OMicio 
non defuero , quoi amatiæ natura potular, Nibul 

eficiam , quo 1pñ amianiæ repugnet, adverlerur, 

L'elentiel de ls Royauté n'eft pas dans les honneurs. 
Ja regis ii gmbus , Regia dignitas non fita cit , non 
confit. 

To IEUT, Hic Axis, is, Rotæ axis. 

LSSIMER , {terme d'Agriculture, ) extenuer, con/u- 
mer, Abiumess, confiinere, conficere aliqui 

EToner la tique à l'orce de 14 faire Porter. Summit- 

lrcodis ruchuatiis palmitibas, vicem conficere , ablu- 
mite, Conlumicre, . 

S; l'ou ne restent La v'rme, elle s':Mime d: porter. Vi- 
ren mi coccas, cohilreas,in fructum fe totam eHun- 
dit, exhaurit, exam, * . . 

# Ejimer L'ovlcau, { serme de Fauconnerie,)lui abbat- 
tre lon trop cimbonpoint , on bien détr-mbant fa 
viande, C le païfaat plus fabrement, Habitiorem 
acaipicrem maccrare, emaciare, fagina minucre, Fero- 
coren ex adipe acipicrem imaceratione Guitare, Di- 
lutiore cho, accipieris faginain & ferociam demitigare, 

FSSOR. Liberum cœluin, Parens, apertumque caclum., 

Prenire l'effort. Libenius cxlum captare, 

L'ovieau pren 1 l'efor, Avis , livero fe permittit cxlo ; 
hberiote volaru fercur per apertum aérem. 

Denner l'effor « un nylezu, Avem cmitterc. 

Cet enfauur commente & rendre l'elor, à fe donner 
plus de liberté au'itne Faut Incipit hic puer fibi libe- 
ris induleere, Incumint al majorem vicæ licentiam. 

*# Efjor, {entermis de Fasconerie, } élaucementf de 
L'Osfean au dofus d: nés, Accipictis fupra nubes vo- 
lacus fuper cellr nubium afcentus. Acaipitris,fupra nu- 
bes eve, & hocriore celo exipariantis volatus, 

# Presdre l'elor , le jetrer a d'éilor, {parlant d'un 
oi ern.}Celfa nubium tranicendere, In cœli fupera vo- 
Eteu Le evehere, fe ctferre, 

ESSORER queue rofe. Aliquid, in patenti, fudôque 
cz habere expofirum, vel. parente, arentique loco 
eruicatum & ventilandum habcre, 

S'elerer, Sub dio , hbcriorem auram caprare, 

# ESSORE',en termes de de Blazon,){e dit d'un oy[ean, 
qui À les ailles déployées, comine tour vo'er. De alite 
explicatis ad volarum als. Se dir auf du toit d'un 
Ed fice, bar exemple, Une chapelle d'argent | au 
test c'ore d'or, Ædicula argenrea aux imbricata. 

LSSOREILLER sn larron , lui couper Les oreilles. Fu- 
rem auribus minucre, truncare, mutilare, dec : tare. 

Efforesllé, Auribus murilus,truncus,nmunutus, muulatus, 

ESSOUTFFLE", Anhelus, à, um. Anhelans, us, 

ESSOUFFLER , S'affouffler. Voyez Halene, 

ESSOURDER, rendre lvrd, Alicui furdi-atem afferre, 
inducere , crcare, Alicujus auditum hebetare , ftupe- 

acere. 

E fourder , “muver. Alicujus aures , vel , animum ob- 
tundere. 

Efourlé, Auditu hcberarus. Audiendi fenfa minutus. 

# ESSOURISSER wn cheval , lus couper un carti- 
lage abhellé louris, qui eff au dedans du naleau qui 
le fait ébroñer, renifler. Cartilaginem in equi nafo 
incidere, 

au TYE-MAIN. Hoc Manrelium, li, Varr. Hoc Man- 
ile, 15. 

ESSUYER, lecher an feu, on au Soleil, Aliquid ficca- 
e, exficare inc, vef, ad ignem, fole,vel,ad folem. 

Effuyer la Jueur du wvilage avec un linge. Vuitüs 


E ST 
udorem linteo abftergere, detergere, extergere. 

Effuyer un affront. Injuriam accipere,ac perferre.Igno- 
miniæ acerbiratem devorare & exlorbere: 

L'ennemi à efjuyé tonte nôtre one Catapulra- 
ria omis £rando atrotilima, hofti excipienda ac 
fubeunda foi. Cannarum furialem vim excipere ac 
devorare coaclus eit hoitis. . 

EST, le Levans, l'Ortent.Hic Oriens, tis. Hic Ortus,üs. 

Eft, vent d'Orient, Hic Solanus, ni. 

ESTABLE. Voyez E'rable. 

ESTABLIR. Voyez E'tablir. 

ESTACADE. Haæc Pala 10, onis. 

* Des chaines de fer, foutenues fur des efacades de 
bateaux. Caenx ferrcæ , quas naviculæ palis adli- 
gatæ fuftinchant, R 

Faire une cftacade , pour boucher le pallage d'une ri- 
vicre, Fluminis aditum claudere, intercluderé, occlu- 
dere , revincus inter fe navibus , palatione ftabihns , 
vallo afhirmaus. Vallo, palauone, aggerere , fluvium 
vinarc, intercludere, vinétum tenerc. 

ESTAFILADE. Luculenta plaga. : 

I lui à ba:lié une grande cffaflade, Lucul:ntam a 
plagaim impaéto enie impoluit , inflixir, 

ESTAFIER. Hic Suparor, ons. | 

Troupe d'ejhafiirs,Circumpedum ner" "opus BICXs 


ESTAGE. ‘tage, 
ESTAIER. E'tarer, 
ÉSCARE a 
ESTALER. E'taler, 
ESTALON, Voyez E'ralon, 
ESTAMER. E'samer, 
ESTAMINE. E‘tamine, 


ESTAMPE, ville, Hx Stampæ, arum. | 
Ejtampe, impreffion de Lures. Librorum typica cdirio. 
Eflampe, image gravée, Ancifa æri umago. Sculpta 


cs, 
Ps: de nouvelle effampe, Novæx imagines,vel,novi 
.exempli imagines. 

Livre de nouvelle effampe. Liber rocentior , recenter 
editus , recens à præ . 
Un horloge de nouvelle efflampe.Horarium novi operis, 
novi artifici. Recens inventi aruificii horologium. 
# ESTAMER, ferme d'Orfevre & de Serrærir, fatre 
des figues en bas relief, Dimidii , anaglyphi opus 

claborare, 





ESTANCHER. à pEtancher. 

EST RE TUNER Etauconner,, 
ESTANT. E‘tant, 

EST APE. E'rape. 
ESTAT. E‘rar, 
ESTAYE. Ï E'taie, 

ESTE". > Voyez 4 Eté. 
ESTENDRE. Etendre. 
ESTENDART, E‘tendart, 
ESTEINDRE, E‘tein {re. À 
ESTENDUE, Etendue, 
ESTEUF. Î D F'reuf. 
ESTIENNE. J E'tienne. 


ESTIMABLE. Æftimabilis, le, is. Æftuiatione dignus. 
ESTIMATEUR. Hic Æfhmator, oris. 
Des mauvais elfimatenurs, ( M. de Gomberville,) Ini- 
ui rerum æftimatores. | 
IMATION. Ælhmario,_ onis. 
Mettre l'etimation aux cho es. Res æftimare. Reï ali. 
cujus pretium æfhmare, dicere. 
ESTIMATIVE,Fâculré effimattue. Judicandi facultas, 
ESTIME, e/fimation de prix, Pretii xitumauo. Alicujus 
ra æitimatio. nor 
€ Effume, repuration. Hxc Exiflimatio, onis. Hæc Fa- 
ma,æ, Hec opinio , onis. Hoc Nomen,uus. Nomuis 
exifhmario. . . RER 
Se mettre en effimæe, s'acquerir de l'eflime. Opinionem 
fibi & exifimationem parege,comparare. Famam fibi 
Cr 


EST 
æonfcere, Aliquod fibi nomen , 4€ deéns colligere , 


conciliare. Aliquem locum obtinere. Aliquo in loco 
elfe. Voyez Vogue. Renom Reputation, Gloire. 
I ef en grande eftime auprés du Roi,il en eff fort effi. 
me. Magna eft exifimatione ac fama. Magno in lo- 
coeft, vel, Magni nominis eft, apud mages. Auéto- 
nirate & exiftimatione valet , foret, pollet apud Re- 
gem. Magno in nimero habetur spud Principem. 
Æn quelle effime eftes.vous auprés de lui ? quelle das 
me fait-il de vous ? Quem locum apud illum obti- 
nes , tenes > Quo numero es ? Quo te loco haber ? 
Voyez quelle efhime je fais de vou, Vide quanti apud 


me es, 
7e fais une 5 haute eflime de cette chofe. Ea res, adeo 
mihi in excel{o et, 
Vous ne répondez pas à l'eflime qu'on # de vous. 
Voyez Répondre, | 
Cet homme n'eff pas en eflime. Homo ille , nullo in 
loco et, nullo in honore eft, nullius eft nominis, nul- 
lum obrinet locum , re vacat, dignitate çaret, 
» ÉrOrSüS jacet. . 
ffime , ( terme de marine, ) conjeéture du chemin 
ue Le vaifese a fait, € du lieu où il fe trouve. 
onfeéh itineris æftimatio. 
Effme , eftar. Hxc Ratio, onis. Hic Reff > Üs. 
e faire aucune eflime de La ver:u, Nullo loco virtu- 
tem ducere, Nullam rationem, vel, nullum refpec- 
tum habere virtutis, Voyez Erat. 
F'eftime peu cette chofe. Parvi , vel, minimi duco hanc 


rem. 

e ne l'effime rien, Tlum nihili,Rocci,pauci, pili habeo, 

É se cet homme autant que vous, G" plus que tous 
es Autres, Hominem illum tant , we/, tantidem , 
uanti te : & pluris quan cæteros omnes æftimo, 
Pluris, © non pas majoris.) . Portes 

ESTIMER wne chole, en dire le pr:x. Aliquid æftima- 
re. Alicujus rei pretium æftimare, dicere, . 

Célni qui his a valeur d'une chofe, Hic Æftima 
tor , Oris. 

FEffimer beaucoup ne chole, Rem magnificare, magni 
pendere , magni æfimare , non in poftremis babere ; 
non in minimis ducere , non in ulumo loco ponere. 

Za vertu n'eff pas ejlimé: ce qu'elle vaut, Suus virtuti 
honos non habetur, Virruri debita merces non tri- 
buitur, Virtus, non quo deberet loco eft, non quem 
deberec , locum obtinet. . Ne 

Je n'eflime point Les richelfes,1e n'en fais point PE 
Divitias , minimi . Voyez F'tat, faire eflat. 

Se ne l'eflime rien. F4 oc non facio , fort be , 
pauci habeo, pi non duco , hujus non æfamo, ( en 
montrant quelque chofe de neant.) | 

ai s'effime plus que tous les autres. Omnes infra fe 
ducit.Præ fe, neminem putat. Anteponit fe omnibus, 

Il n'eft perfonne que j'effime plus que vous, Omnium 
hominum , pluris quam te neminem. 

F'eftime plus l'honneur que la vie. Antiquior , Vel, 
potior, Vel, prior mihi gloria eft, quäm vita. 

Un homme qui n'eft point eflimé, Homo numero, 
vel, nullius nominis. Joe 
Un homme , que je n'effime pas Jot, © qui s'effime 

6 jo Royan à Homo, nec meo Judicio ftul- 
tus, & fuo valde prudens. 

© © Eflimer , croire, penfer. Exiftimare. Judicare.Cenfere. 

Opinati, Arbitrari, Sentire. Are 

Effimer quelqu'un poëte, Aliquem in poëtis numerare, 
inter poéras recenferé, In numero pOctarum re : 

Il s'en eft eflimé Émert, Id in Honor poluit. Lilud ho- 
nori fibi vertit , fibi it, : 

21m eftime [on ennemi Mc hoftis numero, locéque ducit. 

M'effiimez-vous fi fou, que de croire, Ce. Adcone 

vobis alienus à fanâ mente r, ut, &C. 

F'eftime qu'il ne [era pas hors de propos , C'e. Haud 

abs re fururum exiftimo. 
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# ESTIVE, mettre mn vailleau en effite , Le charger 
également d'un côté © d'autre, Navem zqualbes 
utrimque oncrare ribus, 

ESTOC, race, confanguinité, Hæc Stips, is. 

Il f noble de fon cffoc, il eff delcendu en droite ligne 

€ tronc de confanguinité , d'une noble race, Ex i 

fo nobilifimæ genus fipite, ortum duxit, Ex illuftri 
fürpe, direéto fhpire, progenitus cft. 

Effoc , épee longue G étroite. Longi anguftique 
haftlis gladius. 2 

Coup d'effor, eftocade. Punétim inflicta plaga, Cufpide 
illatum vulnus. | 

Donner un coup d'efloc à quelqu'un, Aliquem punétim 
cædere , impetere, fenire. 

D'éjlec &5 de taille, Panctim ac cæfim 


ESTOCADE. Punébm inicta plaga. Cufpide vibrara 
CttIO, 
ESTINCELLE. rt 
STOFE, h ‘tofe. 
ESTOILE. < Voy:z JEU, 
ESTOLE., E'tole, 


ESTOMAC, ventricule, (il ne faut pa: écrire effomach 
Avec LE h 44 bout.) Hic ftomachus, chi, Voyez Ven- 
tricule, 

L'orifice de D a ot Superum os . 

Le pylore , eu le bas orifice de l'effomac. Hic Pylorus,i 

Un eflomac foible. Stomachus imbecillus. 

Avoir mal d'eftomac. Sto o la-orare, 

ne bon eftemac. Stomacho valere. Bono effe ftoma- 


Dévo ) ement d'eflomac, Stomachi refolutio, t'el, diflo- 


ut10, 
Soulevement d'eflomace, Hæxc Naufea,æ, 
Cila me fait foélever l'eflomac. 1d mihi parit, mo- 
vet, CICAT, naufeam. 
# ESTOMPER, deffiner avec des couleurs en poudre, 
“'on applique àvec de petits rouleaux de papier, 
Iverco clore delineare. 


{tomachi 


ESTONNER. E'ronner. 
ET En E'toufer. 
S L E'toupe. 
ESTOURDIR. Voyez Etonedir. 
ESTOURGEON. E‘rourgeen, 
ESTOURNEAU., E‘rourneau. 


*+ ESTRAC,Cheval cRrar Ai 4 peu de corps,de ven- 
tre, de flanc, étis iibus equus , corpure exili. 

# ESTRADE , (en termes de sucrre. ) Hxc Via,æ, 
Hoc Irer , itineris. 

* Battre dE cree Vias infidère, obfidere. Vis infiftere, 
infidère, Explorare irinera. Obunere adivus. 

Eftrade , élevation, échafsud, Hoc Tabularum,i. Hxc 
Contabulatio, onis, 


ESTRAMAGÇON , coup d'efframafon, Superné illatus cæ- 


fim iétus. Ex alco infhéta cædendo plaga. 

Donner un coup d'ejtramaçon.Cælim & ex alto plagam 

gere allow. Cæfim | percer aliquem. 

ESTRANGER. Voyez E tranger, 

ESTRANGLER. Voyez E'trangler. : 

ESTRAPADE. Pœnarix trochleæ galalus , li. Troch- 
learum patibulum. Tormentum trochlearum. Pen- 
dulæ trochleæ tormentum. ; 

Condamner à l'effrapade, Aliquem addicere trochleato 

ibulo.Dedere aliquem cormentis trochleati patibuli. 

ne eflé condamné à trois tours, à trois frAits,& trois 

coups gr mc Addiétus et , ter dejiciendus , ex- 
cutiendus , demittendus trochleato patbulo, 

Donner l'eflrapade à quelqu'un. Aliquem tollere in 
pœnariam trochleam, Pendulum librare à pænarià 
trochlei, Torquere trochleato patibulo. 

Il a louffert neuf tours d'effrapade lans rien confeffer. 
Nonum é trochleato gabalo dejeétum, elinguis pertu- 
lir, Novies é pœnarià trochleä excuflus,mutus perftitit, 

#ESTRAPADE, cheval qui dône l'eprpaduie ra eleve 
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extrémement par le devant, 6 immediatement dé- 
tache de furienles ruades, levant le derriere autant 
que Le deusnt, Equus anterionibus {e in fublime effe- 
rens, & continu vehementilimis calarratiombus ter- 
gum alté projiciens. 
# ÉSTRAPASSER wn cheval, le fatiguer 
nège violent. Exercitatione palæftricà v 
uum fatigare, exhaurire viribus, : 
ESTRAPONTIN. Lit de navire. Statum nautiICum. 


ar un MA 
tiori, 


Stratum fparteum. Hic P sc Etre 
ESTRE. "treci 
ESTRECIR. ? 
ÉSTREINDRE, Foro 
BSTRENER. $ Voyez < E'rrien. 

STRIEV, Etriller 
ESTRILLER, | E"triviere 
ESTRIVIERE, Re 
ESTROIT. , Dre 


ESTROPIE. Membro captus, v£/, mutilus,ve/,cruncns, 
ESTROPIER quelqu'un. Aliquem corporis parte qua- 
piam muulare , trunçare ; aut illam reddere inuriem. 


ESTROUSSER, s [trou ru 
ESTUDE. Etude. 
ESTUDIER, E‘sudier, 
ESTUVE. be tal 
ESTUY. HI, 
ESVANOTIR, $ Voyez 4 E'vanaüir, 
‘Vartér. 
ESYANTER. Ages r 
FSVAPORER. Fe parer. 
ESVASER, Eva'er, 
ESVEILLER, E'veiller 
ESVENSTER, E‘vanier. 
ESVERTUER. J LE'vartuer, 


ET 


ET, Conjon&ion, s'exprime diver/ement, ainfi que les 
Evemiles [uivans font voir. 
ET , 4u commencement d'un periode. 

ET premierement je voudrois fpavoir, Ac Primim 
fare velim. , 

Erfour commencer à répondre, Atque ut refpondere 
incipiam. , 

Erneme dires pas que c'eff par furbrile, Neque verd 
mihi dicas , id ex improvilo faétum, 
Et certes il ve faut pas leslement faire du bien à 
fes amis, Nec verd folis amicis bené faciendum eft. 
Er ce n'efl pas ‘eulement ce ‘ui m'a fâché. Sed enim, 
hoc non folum ft, vel, Neque verd id folum cit , 
quod acerbé ruli. 

Er eve dis pas cela, parce que vous étes ici prelent, 
Ac nou qua ades præfens, dico hoc, Ter. | 

Er plur-à-Dieu que vous ne l'euffiez jamais entre- 
pris. Quôd utinam ad cam rem nunquam 'appulifles 


aprés cela l'ôn pourra douter, Ge. Et quifquam du- 
Er aprés cela l'on pourra douter, Ce. Er quilc 
bitabir, &c. . : d 
Er puis vous oferez dire, que vous m'amez , lorlque 
vou me enr perdre ? Et vos diiginis, qui infidia- 
mini MCE vItæ 
T, redoublé, 


Fe veux du bien, © à mes ami: , © à mes emtmir. 
ené cupio im amicis, tum inimicis, Vel, cüm ami- 

ais, tum ctiam inimicis. Amicis, tum verû inimidis , 
vel, Ec amicis & imimigis bene cupio, 

Frappans © des pied. © des mains, Quâ mañibus, 
quà podibus feriendo. 

Fe compole Cr em Grec C en Latin, Scribo rum Græcé, 
tum Latiné, à 

Vous m'avez frapi, @ lans fuict, @ mème lors que 
je vous failois du bien, Me percuflifti,& guidé im 
meritum ; imO & de te bene merentem. 

A eff honoré G des fins © des étrangers |, C'même 


ET À 
des barbares, Colitur à fuis , & ab exteris , nec non: 
à barbaris , vel, arque ctiam à aris , vel , quin. 
ccm ab ipffmet barbaris. ; 
ET, Aprés un Adverbe, ou uns Prepofition nommé- 
ment fi elle n'ejt ous d'une fyllabe. 
Allez , G' revenez au plétôr. Abi, quamprimümque. 


Et j'ay été avec lui. Cum illégæ fui. 

Er je me trahirois moy-méême,.A méque ipfe deficerem, 

Et dipuis ce jour-là. Ex illaque die. 

En fortant de charge. Déque provinaà decedens. 

Un homme d'une Vie tres-innocente, ©" d'une fpe 
rs doétrine. Vi innocenuflumus , idemque docul- - 

unus. 

ET CE. Et quidem. ; 

IL fé reiourné, Cr ce cn un temps auquel il falloir, Ces . 
Redur ; & co quidem rempore quo oportebat , &c. 
On l'abatu, © ce fans l'avoir merité. Percuilus eft,. 

, & qui immerito, Vel, & innoxus 

ÉTABLE. Hoc Stabulun, li. 

E'sable & chivaux, Hoc equile, is. 4 Bœufs. Hoc Pu- - 
bike, is. À Brebis.Huc Ovile, is. À Chevres. Hoc Ca- - 
prileis, À Pourceaux. Hoc Suileis,vel, Hxc Hara,z. 

Appa,senans à E'table, Stabulanus, à, um. 

©lui à foin des E'tables, Hic Stabalarius, 1. . 

Lersre un cheval dans l'Etable, Lquum, 1 ftabulum : 
agete, inducere. | 

Loger dans une Etable, Stabulari,vel,ftabulare. In {ta- 
bus agere, veriar. à | 

Lorement dans ue Etable, Hæc Srabulatio, onis. . 

*S'aborder de france ctable, |: dit de deux vailesux- 
qui s'attaquens par La proñe, À Prora in fe mutu- 
av, €. 

* L'TABLER un cheval , le mettre dans un. lien cou 

, vert quel qu'il foit, Equum ftabulare, 

ETABLERIES, divers érables cm un meme corps de 
logis, Haxc Pecuaria, &. | ecuaria, Orum. - . 

* L'TABLIE, sable de tailleur C d'aut es owUriérs 
(ur laquelle ils pofent leurs ourils O' travailleur. 

, Hic Pluteus , 1, Hic Abacus, L M. 

ÉTABLIR , affermir, rendre fiable, Aliquid ftatuere, , 
{tabilre, conlhruerc. E 
E'tablr fa demeure en quelque lieu, In aliquo loco, . 

{edem, ve, domialiun hi3ere;locare, ocare, - 


dehigere. { 
Il Pur érabli en La pof{effion de [es biens. In poffeffione . 
pro mms cit. De abs 
E'rablr qelq d'un en quelque € . ; 
alicui Las præficere, præponcre. Cuipiam aliquod . 


munus ” LA 
F'e cablirs € que J'AY dit par des exempless Exem- - 
plis confirmabo , quod aflero. [ftatuere. - 
Etablir, ordonner. Quidpiam conflituere , initirucre » 
Etablir une loy, Legèm fanare , confütuere. : #4 à 
De la manie don: Le monde eff établi, 11 cftailé de 
queer, Ge. Uec res habent. Ur eft via hominum, . 
, Ur fant hominum mores , Judicaru prochve elt, &e, 
ÉTABLISSEMENT, o donnance, Hæc Conihtuuo 
Dep se ag mnt n ce ben, Ex quo ‘ 
ui his in locis. e, 
Pi pair divez l'ejtabl'Îfement de vôtre fortune Mihi ; 
debes omrua. Forrunarum 4€ tatis tuæ funda- 


jeci. 
s'agit d Pfabiliment de vôtre file. Agir de: 
filia cui emazrinonio co 1 
ETAGE. Hæc Conrignario , ve/, Contabulatio, onis, - 
Hoc Tabulatum, tu. . 
Ces mailons font routes à pluficurs eflages. Hæ omnes 
ædes mulriplici contignanone conit 
vel, conftruc AUS. : 





£ ET A 

E'rain , fl, Hoc Stamen , inis. ; 

ITAT , éian, table d'artifan ervant à travailler. 

Hæc Menia,x.Hic Pluteus, ei. Hic Abacus,ci.Operaria 

m Overanus pluteus. ( Er ff l'on s'en [ers pour 

vendre, ) Venalitius .pluteus, vel, . : 

# E'ralou étau, machine qui & deux mors,une vis œ 
ane clef pour le férrer, Forceps cochleata. Torcuus,i. 
Les riges de l'étau, font les deux branches à cüté. 
Torah latera. Les machoires, font les parties d'en- 
haut des tiges, Labra. Le mors de l'étau, l'extre- 

, mité des mächoires. Extrema labra, orum. 

ETALAGE.Hxc Espoitio Explicatio, onis. 

ÉTALIR /f4 marchandife. cem exponere, Propo- 


nere , explicare, | 
# ETALINGUER. Voyez Talinguer. 
ETALON , Cheval exposé à faillir les Jumen:, Hic 
Adrmillanus, ri. Equus arius. 
faillie de l'étalon, Hoc 


Salaire, pour une jument 
Equimentum, ti. Admifluræ merces. 

* E‘tulon, Cherille liant deux bois inchaffez dans 
des mortailes. Haxc fibula, x. Tignana fibula. 

# E'talon, Balivezu, Quercus reies , vel, proletaria. 
Voyez Baliveau. 

& E'ralon, échantillon. Patros, modele, Hoc Exem- 
plar, anis. Exemplum, pli. 

E'talon de melure, ou d'aulne, Ulna, aut menfura ar- 
chetypa. L'Ina cæterarum. 


ÉTALONNEMENT , échantillonnement, Exaétio ad 


Tialonnsment de cheval, Hæc Admiflura, æ, 
ÆTALONNER, échanrillenner , after les aulnes à 
d'éralon. Univerfas ulnas, ad archetypam exi- 
gere, committe.«, conterre. Le , 
Æ'ralonmer, {aï!l'r la jument  Equam inire, falire. 
ET,ALONNEUR de jument. Hic Peroriga, x. 
# ETAMBORD, pourre éleuée à la poufre, à l'en 
dyoit où eff le gowvernail, T recta ad puppem. 
METAMBRAYES, érambres ou forts de mats, ptcces 
+ de bois au bas du mat, miles dan: Le haut au tillac 


s Pôser affermir L: mat. Cunci firm m. 
ETAN , “nduire d'étain, Quidpiam ftanno illinere, 
ucere & incoquere. 
Vafe de cuivre étamé, Incocile vas æneum. Incoéto 
5, ftanno illicum vas æreum. | ne 
ETAMINE. Tenue cilianum. Subrile textum cilicinum. 
Faire paller quelque chele par l'étamine, Quidpiam 
rs COIATrE, 
ETAMPE, ville, Hæ Stampæ, arum. Voyez Fflampe. 
# ÉTAMPER ras , étamper magre, fare les trous 
d'un fer dec 1, loin on froche du bord, Soicam 
+, equinam rare procul ad ora, Prope oram. 
ÉTANCHEMENT de flux. Fluenus alicujus rei fup- 
+ preflio, vel, repreflio. | 
ÉTANCHER de fang rs ee Vulneris cruorem 
ve À nere, Cruoris Auxum fupprunere. 
Æ'tancher [a [oif, [a cruauté, fa hain., Ce. Sitim , 
…crudeli ium explere, fariare, reftinguere. Si- 


: lere, fedare, expellere. 
| T, Hloc Signun, gui. Hoc Vexillun, I. 
ui porte l'étendart, Hic figofer , eri. Hic Vexilla- 


antes um. 


Lorius , ri. 
Arborer un étendart. Signum figere, defigere,infligere, 


TS de La fleur d'Irit, duglayent, les 
| Lay feilles qui s'éleuent Jur les autres. Lridis fo- 





Voyez E' tendre, 


Stagnum, 1. Stagnans agua, , 
S le Participe du Verbe Etxe , ©" voici 
> comment il s'exprime. | , 

Cila étant ont Ci luc ita = Quæ aùm ita fe a 
- Lbeanrt, Quoniam fic fe res Se cc. 
Efians en La mai{on , j'a) vb, C'« Cüm cflem donu , 


à F 
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Mars, fi F'tant «ff joins à quelqu'autre Virbe, voici 

quelle man'ere on le Pent exbrimer. 

Etant pris, il fut pendu. Captus fufpenfus eft, vel, 
Cum captus, fufpenfus cit. 

Etant snterrogez, ile ne répondrient rier, Interrogati , 
, Vel, Cüm interrogarentur nikil refpondebanr. 

Etant levé, je prié Dieu. Ubi furrexi, Deum precor, 

Etant pour[wivts, je fuyois. Cüm me adverfanius per- 
fequeretur , fapiebaun . C'eft un loic'cime, Perfecutus 

iebarn , de même que. Precatus venicbam, étant 
Prié je venais, 

REMARQrEz route-fois, qu'on trouvr certains Prete- 
rirs Depeuens, qui peuvent [e joindre à ce Participe 
Etant. A'nfi l'on dit E’tant entré, Ingreflus, sans 

forri. Egreflus, Etant tombé, Lag{us, Etant mort, 
Mortuus. F'rant #47, Natus. E‘sanr tarti Drofecins. 
S'étant efforcé, Nilüs. S'érant réjoñr, Gavifus, S'é- 
tant rehenti. Pertxlus. ; 

Mais on me peur pas dire, E‘tant ‘ujÿvi, Secutus.E'rant 

, Promis Polliatus, &c. 

FTaANÇoN. Hoc Fulcrum, cri. Hoc Fulcimentum, ti, 

FrANÇONNER. Aliquid fulcire, fuulcire, 

Ejtanfonner une vigne, Vitem iniculari. 

ETANÇONNEMENT, Haxc Fulrura, æ, 

L'TALE , Lieu a tenir diftribuer Les provifions de 
bouche d'une armée. Caftrenfis commeatus apotheca. 
Forum militaris annonx, 

E'tape, provifions de bouche de l'armée. Caltrenfa ci- 
baria, orum. Miliraris annona commeatus caltrenfis, 

Le foldat vit par érape. Diurno ex apotheca commea- 
tu miles vefcitur, Tributä in diem annonà uritur 

Gommiffaire d'étape. An ii feétus apoth 

ommmillasr e. nonarits pra a ecis, 

ETAPIER. Annonæ caftrenfi Præfcéius, 1. ” 

ETAT d'une affaire, de la fanté, on d'autre chofe, 
Negorii,valetudinis, alteriufve rei ftatus,üs, ratio,con- 

ti0, habitus, üs. habes : 

En quel état ef vôtre fanté ? Ut vales Quomodo te 

Fe crains qu'en l'état où vous éres , ons Begmics 2 
cafien, Ce. Vercor, cujufmodi es, ne des anfam, &ec. 

Effre tofjours en ur méme état, dan: |a maniere de 
vivre. Æquabilitarem in omni via fervare, wef, 
aquahilem fe renere, 

Plût à Dieu que vous eufez perfveré au mime (tar, 
que vous #viez comm cé, Urinam fketilles,quo ce 
peras, È 

Aucune chole re demeure long-temps en nn mime 
€t4t, Omnia labuntur, fluunt, nec diutius fune uno & 

codem ftau. Nihil diutius fuo ftatu manet, Cie, 

Tu cs affet, bien vêtu [elon ton crar, Sais ornato 
cultu utenis, pro tuæ conditionis gradu, 

En quel érat 2h L'affaire £ Quo loc, vel, Quo loci res 

? Quo in ftatu res eft ? 
Elle ef} au méme : rar Lodem loci eft.In codem cit loco. 
L'affaire eff en cét érar. Fo loco res cit. Res cft cJuf- 
 Joci deduéta res cit. Eô reduéta eit.In eum 
locum eft adduéta. 

Er Er état que l'affaire (oit, Quoquomodo fe 
res habeac. Cujufcumque mod fit res, 

Nos Nes ont en Lon état. Reété apud nos eft. 

Dans l'étar où font les affaires, Urres fe habent, 

Nous voici maintenant en un état , que fi tous les 

ommes de La terre fe joïgnoient en'emble , pour 

confulter pi remede on Pour cit trouver à un (6 

grand mal , ils ne'nous pou :oient donner au-sn ‘e. 
cours. Nunc illud eft, quüd fi omnes omnia fua con- 
filia conferant, atque huic malo falurem quærant, 

auxilii mihil afterant. Ter. à 

ene (uis pas en état de vanver cét affront. Fonon 
func loco res mex , ut hanc uldifci valcam injuriamn. 

Nous [ommes en nn étar plus mauvais. Detceriore 


L'affaire ejt en fort bon érat Patogo [ass res eCir. 
ij 
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La cho'e ne (jauroit être en pire etat qu'elle eff 
maintenint. Res pejori loco non e, quim 
in quo nunc eft. . 

L'affaire ejt dans Le même effat , où vous l'avez laif- 
ée. Res codem eff loco , quo reliquifti. Cie. : 

Vour vovez le mifcrsble effat où Je luis reduit. 
Vides quas in angufkias re la‘tus , delapfus, adaétus , 
devolutus fum.Quam malo in loco mez fint res, in- 

It En 

pu Enfermeray de tout l'état des affaires. Cer- 
tiorem , de toto ftaru rerum , te faciam 

La Republique le trouve dan: ti tres-milerable état. 

à & proftratà Republic. ï 

Mettre une place, une citadelle en ben état. Arcem 
omni munitionum genere, egregié 1 ere, 
Il commanda qu'on tint Les VAW) 
qu'une grande partie de l'armée für (ous les ar- 


mes, Frenatos equos Îtare juflit magnamque exeranis |: 


parrem in armis cle, | 

L'armée [era en état Au commencemint du Prin. 
temp. Sub ineuntis_veris initium ;. rebus 
omnibus , in procinélu flabit exerctus.  . 

Faites état, qu'il y a feu devrais amis. Sic tecum 
ftatue, vel, Sic habeto,vel , Illud debes putare, per- 
paucos elfe, qui veré & ex amimo amiciNnt. 

Je fau plus d'état de l'honuefte que de l'utile, Majo- 
rem honcft rationem habeo, vel, duco, quim urilis. 
Voyez Utile. | 

11 le mettoit en état dé fe defendre. Se ad fui defen- 
fionem comparahat 
quo fe pa‘to defenderet. : | 

Efles-vou en ét de partir ? Efne ad ingrediendum 
irer paratus , comparatus, inftruétus ? 

Etat , condition, MAMSETE de vie, 
inftirurum. . ne 

; E'tat , ordre, ræng. Hic Ordo, inis. 


Vite ratio. Vitæ 


es trois E'tats d'une Communauté le Clergé, la: 


Nobleffe, Le Peuple, ow le Tiers Etar, Tres Rei- 
public Ordines Cleri, Nobiltatis , & Populi. 
Etat , Affemblée de trois E'rats.. Or conven- 
tus, cœtus, üs. Cosnitia, Oum, 

E'tat de Province. Provinaalia cemitia, 


Tewir les Etats. Ordinum conventus agere, concilium 


, comitia celebrare, 


Convoquer les Etats, Edicere, vel, indicere comiria.. 


Affiffer aux E'tats. Comitia obire,. | 

Les jowrs de la tenu des E‘tar. Comiriales dies. 

QE'rat, lie des Officiers dela maifon du Roy. De- 
cana famili Riz. | N 

Ffire couché [ur l'État di La mailon du Roy. In Regiä 
familià conf Regis familiæ adfcriptum efle. Elle 

egia famila. 

ee ren un denombrement. V.Denombrement, 

Mettre par efbét toutes chofes , en fare le denombre- 
ment. Voyez Denombrement. _. : 

E'tar, Compte de. Finances couché par écri”. Perfcrip- 
eæ rationes. Rarionum perfcriprio, V4, defcripuio. 
E'tar, Domaine, RE Li Diio, ons, Hoc 
Imperium , 1. Hoc Regnum, gnn 

E'rar de la Republique. Publicus ftatus, üs. : 

JU s'agit de l'eflar. Agitur publions ftuus , publieæ rei 
ftatus , impern ratio univer{a ftatus publia, 
Aarur de fummä imperu , v6l, publicæ rei. Agicur 
de ici ftarus ratione nniversa 

C'eff un coup d'Etat, Res eft ad Reipublicæ urihtatem, 
momenti maximi. Res eft, ex qua p rcgni uni- 
verf falus , vel, incolumitas. 


Maticre d'eftat, ia ftatus caufa ncpotiun à mate- 
ria argumentum. Negotiuin de fl pui rei, 

Conleil d'Etat. Public ftarüs confilum, Sanétus, véf, 
Secretius con 


filium. | 
@oniller d'Etat. Regi ab fanétioribus confilüs, vel,ab 
publia flaris nf , vel, ab arcanorum confilio 


chevaux enétat, © | 





, vel , accingebat, Méditabatur, | 


ET A 

. Sanéhoris conclavis Regis confiliarius. 

Secretaire d'Etat, Regi ab fanétioribus commentariis.… 
E'tar ,eflime. Hxc Opinio. Hzxc Exifhimatio, onis. 

fais grand eftat des riches. Divitias magni pen- 
dis, magni facs, magni æfgmas. Divitis plurimüon 
tibuis, Plurimüim apud te diviriæ valent ; mani 
func apudte ponderis. Divitiæ tibi ex excelfo funt.. 

Et moy jen'en fais Point d'ejlæt. EF2o vero 112$ mi-- 
nimi puto ; in mir imis duco ; ultuno in {0 pono;: 
nihilo reputo ,.duco , pendo, æflimo, facie. Apud me 
verd divitiæ nullo lc. o funt,. minimum valent ? mi-- 
nimi funt apud me | onderis ; poitremæ rerum om-- 
nium mihi funt. 

On méprife La vertu, on n'en fair pas l'effar qu'il 
Virtuti , fus honos non habetur. Parum defertur. 
Non cribuitur dbira merces. Honores debiti non 
perfolvuntur. Virtus , non quo æquum eflet, loco. 
et. Non Luem :t, locum obrineret, Virtus ha-- 

in poftrenus ; in mimimis ponitur, Nullo loco. 
cit. Poltremum locum obunet.. Non tant. æftuna- 


tur , quantieft.. 
On ne ais pis d'eftat dés Arts l'beraux.Artes om-- 
nes hiberales conaderant, Cir 


- Je feray grand etat de vos lettres. Magni, apud me 


crunt tux lteræ. Cie, 


fe ne fais pas plus d'eftat de cet affront , que dé vla. 
Iquriam 


enmontrant quelque chole de nest.) 
hujus ron facio. Ter, 

Sivous faite érat d'effre Philolophe, vou: devez, Cre. 
Si te Philofophiam, vel , Si Philofophiam prohtenis ;. 
vel, te philofophum h vis, debes 

ais effar d'arriver avant La nuis. 


ET ante no-tem.… : À 

* ÉTAT MAJOR, ombre d'officiers diflinguez par” 

une plus grande ‘olde, ou par une étape plus abon- 
dante : comme dan: un Regiment d'nfanterie, le: 
Colonel, l'Ayde- Mayor, le Marefchal des Logis, 
L'Anmonier, le Prevoft, le Chirurgien. Dans toute 
La Cavalirie entemble , l'eflat Major eft compo'é,. 
du General de la Cavalerie, du Mejtre de. Car?’ 
General, Auétoris {tipendii 

E'TAU, Voyez E'ral. | 

ETAYE, eftançon. Hoc Fulcrum, cri. Hoc Fulcimen- 


cum, Ci. 

#LTAYÉ, gros cordage attaché d'un cèté au haut: 
dumir, @par en bas vers la-proie ; Cle, st 
mir le mat de ce côté Rudens à prorâ 

ETAYEMENT. HocFulamentum,t:  , 

ETAYER.Aliquid, fulare , fuftulcire, fulturà,fuftentare. 

ÊTE’, failon. Hec Æitas, us. Æfbva tempeitas. Ælb-- 


va tem 
vurm 


tempus. \ 
de promet à l'Eté, Æfhvus, a, um... 
u 


commencement de l'Eté. Ætate prmä, vel; novä,, 
vel, ineunte, 
Au milieu de l'Eté, l'Eté effant déja avancé. Æftate- 
adulrà , vel , media. | 
A La fin »_ fur la fin de l'Eté. Ætate propé ati , jam: 
affcétà, propé confeétà, jam extrema, jam exeunre. 
Reese: d'Eté, ce ani à fait pendant. l'Eté, Hec. 
va, orum. . ; 
ETEINDRE le few. Ignem extinguere, reftinguere. _ 
E'tindre 4 mémo re de quelque chole, À rei 
memoriam delere, obliterare , extingucre, 
* E TEIGNOIR , ésftrument pour éteindre Les chan. 
delles. lus extinétorius. 


E'TELON. Voyez E'talon. 

F'TENDART. Hoc Signum, 1 Voyez E‘tandart.. 
E'TENDRE, déplier. 1am , Le 
E'tendre, Alonger, Qui proferre, producere, por- 


Let . 
E"rundre en difcourant , 
Care, » © 3 
Y 


ETE 
erere, abundanter loqui , füusè latéque dicere. 
er les doigts les bras, Cr. "Digitos, brachia, &c. 
extendere, exporrigere, explicare, porrigere , dilatare. 
S'érendre, cisf Fa ee quelques-uns , Logan ils s'é- 
Lame. à S : 
Mare le — four prendre quelque cho'e.Manum 


ÊTE 48r 
A vione delebitur , nullo tempore extinguetur. Voyez 
Immortali{er, Immmorrcl, 
ETERNITÉ. Iæc Æterniras, atis, 
Dien eff de toute érernite, Déus et ex aterno tempPo- 
re, ab, tel, ex omni æternirarc, 
Ne regardons que l'éternité, Nibil vif fenpiteroum 


dpettemus. à 

ETERNUEMENT. Hoc Sternutamentum , ti. Hæxc 
Sterfutarto, ons. 

ETERNUER. Sternurare. Sternuere, 

Faire étérnyer, Sternutamentun movere, cicte, Ficere, 

EI LSIES, vents. Hi Etciiæ, arum. 

ETISTER;éréter un arbre, Arborem decacuminare. Cie. 

#ETEUF,bale qui n'a pas [a cowverture, Nudata ope- 
rimento. pila. 

Renvoyer l'escuf à un Autre, Dilam adverfario rejicere, 
remuttere, retorquere, { © Par Proverbe, c'eft le trai- 
ter comme il nous traite.) Varia referre, rependere, 

e, refundere, retorquere, 

ETEUIL. Hxc Giuma, æ, Hæc Palea, æ, 

Le grain confondu avec l'eteñil, Frumentum ; Elu- 
mus., gp permiftum. 

ETHIOPIE , partie de l'Afriqué. Hxc Æthiopia, &. 

E’THIOPIEN. Hic, hæc Æthio ; OPIS, 

# ETIOPIENNE , fleur. Hxc FE Loos, idis, 

ETHIOPIQUE. Æthiopiceus, a, um. | 

ETHOPELE, figure de Kherorique. Hæc Æthopæia,e. 

ETIENNE , um d'homme. Stephanus, 1 


aliquid porrigere. 
ou de 7 long, tout de Jon long, Status ; toto- 


, corpore, | 
Lémde, ou couché par verre. Humi ftrauus, proftratus. 
De peur que la vigne ne s'eftende trop de tous cojtez.. 

iris à artes nimia : 
nn œille fonds ans nue belle plaine. Urbs pla- 


Me rs D AS empire: Lnperi fi fes | 
; dilarare, propagare, promovere, producere , 


k oùs m sosdre nr ce [ujet,@ donner carriere 
umon difcours. In hoc argumento exultare , vel , 

-æriumphare, vel , liberius excurrete potiet oratio, 

Cet arbre cfhend les branches. Hæc arbor, fuos ramos. 
difundir , explicat, expendit , exporrigit. 

Un arbre qui drud lès branches de tous citez. Axbor, 

, ramis vel, longe; latéque 1e diftun- 

l, vaftis f is. Péin, 

U n'e pat d'arbre qu Étende pre {es branches. 

. torum avidius fe promurtie, Pl, 

L'ifle s'eltend juques à l'autre bord. Ynfala in alte- 





SLSTIENNE,: lle de Foreft.Sanch Stephani oppidam, 
La potes ji s'effend julques à ces montagnes. Pla- BLui eff de S. Efhenne Sante phasenlie fe 18 
| nities ai illos montes pertinens. R, canal d'eau, Hic Âlveus, ei. Hic Canalis, is. 


Les veines qui S'eftendent par tost le corps, © ul. 
Pr qu rs Venæ per omnes partes cOrporis , 


€ mai _. end U-eous chiot, Malurn illud loves ; l- 
fut: Laviüs in dies manar, ferpir ei atur, 

ffeminarur, Nulla regio cit, quo non illud malum 

x de païs. Regionum longé, latéque paten- 
Une Province de Er a effenduë. Provincia modi- 
ue Pitiee d'une grands hsmani. Planues longe La- 


ETIMOLOGIE. Voyez Erymolegie. 

E'TINCELLE.. Hæc Scintilla, +. 

Petits étincelle. HæcScntillula, æ. 

Erincelle, Rx éclate d'un fer chaud Hxc Stritura,z. 

E’TINCELLER. Scintillare. Scinvillis micare, vib-are, 

Les ge lui érincellent.il à des yeux érrncellans, Ax- 

tr ejus oculi.Scintillis emicare credas,illius oculos. 

Un habit étincellant de pisrreries. Ve, Fulgentibus, 
Damian [ES 

* ETIRER Fr l'ésendre à coup de marrean quand 
il eff rouge. Ferrum candens mallcorum percuilu, di- 
ducere, ss 


e, extendere, 
ETIQUE, fevre etique ; oAgffique, Fcbris heftica,ta- 
Ex Dandeefiemdut des dci camporum..| bida, es > intimé crefcens. 


Æile a dix lienës d'iflendur. patet in 


r ” . 

Er Royaume eftoit de grande e/trnduë Late imperabat. 
enduë d'un lieu. Loa amplitudo, vel , capaairas. 
gros dune gr ande étenduë. Locus. fus, fpatio- 


me » Qui à la fevre etique. Hedticus. Tabidus. 


Ca A, um. 
*ETIQUETE, billet Jar le Je d'un procez. Inftru- 
memtorum les epigraphe, cs. \ 

* ÉTIQUETER, Farre Des etiqueres Epigraphas inde. 





fus, m: ampliflimus, lat{que patens. re; inicnibere, Aliquid re, Ale re epigra- 
HU y a d'icy en ce lieu, une grand: eftendue de chemin. É | 
; i hinc abeît loeus ille. Jlonga via pa- | E montagne, Hic Æna, +. 108 SE 
tin à db | ouvoir, Pro vinibus.Pro mei RTO "M Tire e L''ebe jort gr 
Q ; e mea "+ , €, es 
Selon l'efenduë de mon pouvoir D sen cd mode tnt 
1 u um. homme de cette erfe, eLerAy. 1ominis. 
STE DUT dom Le H hujus itionis ,; hujus forts, . 
D se 2 Pin Lu a rnb: 
nus, um Je s luna. 
ément. Perenni loqacicase homo | E'r0 e,, © fans po'l. Velhs rala. Veftis pla, 
z ri qu pl Sine ullà incetmiflione HA à pol court &! sbbars, Veitis pexa, pi 
d Run fact garriendi finem. s  E'tofe-veluë de deux côsez. Veltis amplhimalla, Am- 
ellement enfemble.. Ales ab alterius la. | phiapa. 
quam -difcedit, E’tofe veinë d'un côté. Veltis heteromalla. 
& 4 memoire de quelqu'un. Alicajusno- | E'tofe grofe € caille. Veits pinguis, Vefüs denfi ac 
ï memoriam propa- | E’rofe deliée. Veltis tenuis. Velis pla, 
pofteritati confecra… |. E’sofe claire € rranfparnte. Vdhs ralla, , 
nos # Etofe Rss einer menus Gr: 2 comme de grai= 
repuration, elle [era éternelle. nes de pavot. Papaverata v lPapaveratum cextile, 
Didtfe vonn |: Tonus Bai ac prof soute veiis, 


refli 
Habis d'uns énft grefiere, Hzc Leriienta 2e 
: ay 
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Lifle de diverfes Etofes. 


Drap de faye. E‘roffe de foye. Bombycinumi, Bombyx, | 
vois. Scricumii, Textum Éombyanum, Textile fericum. 

Taretas, Multioum, 1. | 

Tabis : ou Tabit. Texrum ferium undulatum. 

Satin, Rafa, densaquef Bombyx. 

Velous, Sericum heteromallum. 

Paue, Bombycinum villofum. : 

Duras, Taitile fericum fornibus piétum. Damafcena 
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ymbyx. ; 

Brocatel, Drap d'or, ou d'argent. Textile aureum , 
vel argenteum. 

Er Te Drap d'or @ de loye, eu d'argent de 
tre. Vois Atralica Auro , & ferico ; vel Argento & 
ombyce intertexea Vals. 

Toile d'or, ou d'argent. Tela aurea, vel, argentea. 

Drap d'or, à fleurs d'argent, Texule aureum floribus 
argenteis diihnétum, | 

Gros de Naples. Sericum Textile denfius, opere Ncapo- 
lxanico. 

Maire. Bombyx friffiori filo texta. 

Gate, Subule hnum adulrerino argento textum, 

co Crifpum, tenuéque bombyanum. 

rap de laine. Pannus laneus. Vefus lanea, 

E'carlatie. Vehs cocanca. 

Drap d'Efprgne, d'Angleterre, d' Hollande, Ce. Pan- 
nus , lanà, operéque Hifpanico , Anglco , Baravico. 

{ Srpple. vextus. ) 

Drap de Sate. Pannus Satenfis. 

Sargerte, Pannus , reéls concextus ac tranfverfis can- 
cellanm fs. | 

Cadis. Minonis notæ pannus, quem CADisiuM dicunt. 

Bure, Solox, as. Craflior, vilorque pannus. 

Frile, Crifpa veftis lanea. [ nus. 

Barracan,trofe tilluè de poil de Chevre, Pannus Ciici- 

Camelor, Cilicinus pannus teninor. 

Eramine, Tenue chianum. : | 

Dnoeucr. Pannus,lino,lanaque, vel, lani & ferico textus. 

Tripe de veleus Pannus lana , hnoque contextus , & 
altera pare villolus. L 

Cot:n, Xailum, 1 Goilipium, u, . 

E‘sofe de coton. Velts xWina, Vel, goffipina. 

ge +1 Xilinum , 1. 

Tr ills, Gummirra tela. Lu . 

Treillis tabré Textum lineum, gummitione undularim 
colluftratum. | : . 

Treillas fatimé. Lineum textile , levi gummitionc col- 

, luftrarum. : 

ÉTOIER vn owvrage, l'affrrtir de fes ornemens. 
Opus exornare , ornatu in/trucre. : 

Une Robe étofée de pierreries, Toga, variis pulcher- 
nmufque illuminata , diftinéta, incertexta Scinumis. 
Un charior étofé d'or © d'argent. Vchicuium, mulro 

, auro , argentoque cælatum. . 

FTOEURE. Hic Omaus, üs. Hoc Ornamentum ; t1. 

F'TOLLE. Hæc Srella,æ. Hoc Aftnun, 1. Hoc Sidus, eris. 

Petite & oile, éreil te.Hac Stellula,x.Hic Alterticus,a. 

E'so te dupoins d': jour, E‘toile mratinieres Stella ma- 
turina, Hic Lucifer , ent. 

E'toiles fixes, Sccllæ fixæ, ve l,inerrantes.Srelle conftan- 
dis cursüs, Srelle cxlo inharentes ; ertis infixæ fedi- 
bus, certis afixx locis. Voyez Conffellarion 

Les étonles ent Leur rowrs regulier de l'Orient à l'Oe- 
cident, Srellæ immutabihbus fpatus ; ab ortu ad uc- 

calum cornmeant, . 

Le Crel où font Les étoiles. Coclum ftelliferum, 
E'toiles errantes. Srellx vagæ, errantesserraticæ, Stellæe 
cursûs erratici, Hi Planeix, arum, Voyez Planete, 
Le nombre des éroiles innombrable : de celles toutefois 
qu'on peur ob'erver , il n'y en a que mille G 
vingr-deux, Innumerabilis cit Stellarum multtudo 


ETO 
— tamen oculis cerni polfunt, mille & viginti duæ 
unt ; ( quibus addendæ, una & viginti fupra centum, 
deteétæ ab recenrioribus Altrologis.) 
Les E'roiles fe ! À grandes.que la plus petite furpalle 
dix-huit fois La Terre en grandeur. Tanta cft mag- 


nitudo ftellarum , ut carum minima, T 

Les Etoiles font de [ix differentes par , de læ 
premiere, (ce ons les plus grandes, ) de la 2. de 
La 3.4.5. @ 6. Differunt Stellæ fex gradibus mag- 
nitudinis , aliæ altis mayjures. 

ya: FC E'roiles de la premiere grandeur. 45. de læ 
Jeconde : 208. de la troifienre 5 474. de la quatrié- 
me ; 117, de la cinquiéme : 49. de La fixée : çune- 
bulenufes; 9. ob'cures. Srellx, magmitudinis primæ 
funt q n,fecundæ 45. tertix, 208. quartæ,$74 
quintæ 217, iextæ 49. nebulofæ quinque,& obfcurx, 


decies oéties magnitudine. 


noyen. 

Les étoiles font fi hautes, qu'elles font élevées par 
deffus laterre, de vingt millions de lieuts. Tam 
aitæ ftellæ funr , ur & verra diftent viginti leucarum 
millionibus. : : 

Le mouvement des étoiles eff vite à ce rs, ue dans 
une heure, elles parcourent cent millions de lieuèês. 
Adcô moventur celeriter ftellæ , ut intra horæ fpa- 
üum , quinque milliones leucarum confiaant, 

Les étoiles je meuvent autour de lcwrs Poles , de 
l'Orient à l'Orcident. Moventur Stellæ crca fuos 
Polos ab Oriente ad Occidentem. 

* Etoile, marque que l'on fait dans les livres Hic 
Afterilcus, 1. ; 

E‘toile courante, [orte de Meteore , ainfi appellé, 
Parce qu'il reflemble à une étoile qui court. Stella 
difcurrens. Hxc Lampyris, idis, 

E'toile cheante., autre forie de Metcore , reffemblant 
à une éroile qui tombe. Stella 

* E'roile, pelotte, merque blanche au front du che- 
val, Innata fronti equi alba macula. 

* E‘toile, fortin Cr redeure faite, en pointes, depuis 

, cinq ju'ques à huit. Srellatum munimenrum. 

ÉTOILE , garni, éclair: d'étoiles, Srellis difnétus, . 
confperfus, ornatus;illuminarus,a,um. Srellatus,a,um. 

E'toilé, façonné en eroile, Stellatus, a, um. In aftrum 


, eus 
ETOLE. Hæc Stola, æ. 


| E'TOLIE, Province de Grece, Hxc Ætolia, x. 


ETOLIEN. Ætolus, a , um. 

Apparrenant à l'Etelie, Ætolicus, a, um. 

E’TONNEMENT , admiration. Hæxc admiratio, onis. 

E'tonnement, terreur. Hæc Perturbatio, onis. Hic Tet- 
ror, ons. Hic Pavor, or1s. 

L'étennerent eff melle de furpri'e , de crainte,de dos 
leur &r de delefpair. Hwjus generis Perturbationcm 
movent , timor ex in'jxrato occupans, nec non dolor 
deiperanoni conjunétus, { mirauio. 

I fut laifi d'éronnement, IncefMit,vel,cepit 1llum ad- 

Quel fuict d'éronnement y a-r'il,que vous, Cr. 

wid habet admirationis, te, êcc. 

Ils éronnt teus interdits de crairte 

Illos parc admiratione defixerat, 

Tetter duns l'étennement, donner de l'étonnsment Al- 
cui admirationem moverc, parere, concitare, Voyez 

, E‘tonner quelqu'un, | 

ÉTONNER quelqu'un, Alicui admirationem, vel.ftu- 
porem movere, Commovere, creare, parere { à pario.) 
Aliquem ftupore, vel, admiratione afficere,ad admi- 
rationem traducere, Aliquem, ve/, Alicujus animum 
defigere, admiratiône defigere. 

E'tonner, épouvanter. Aliquem percellere, terrere, per- 
terrere , obftupefacere , perterrefacere ; cor cs, 
conterrere. Alicui terrorem inferre, | 

Tour le monde ef? étonné de certe noewvelle,Illo nuncio 
omnes comunoventur, vel, ge 


€ d'étonnement. 


E TO à 
Fe luis'effonné de le voir. Ejus afpe%u obltupni. 
Tout le monde parut extrémement ‘urpris Cr elfonné 
de cela. Stupor omnes ad:niratione rei defixir. 
Fe ne m'effonne point de vos menacer ,elles ne m'efton- 
ment point. Tuis munis non moveor, Tuæ minæ non 
me movent, non me térrent, non me tangunt, Tuas 


Ries ne m'a jamais rapr eftonné Nülla res unquam ita 
me permovir, Vel, ferculit, é x 
Ctis m'eftonne, qu'aprez vous avoir averti , Ce. 
Illud me mover, quod monitus, &c. : 
Je me [uis fort effonné qu'il l'ait vainen, Permirum , 
vel, per mihi mirum vilum eft, ve’, per muühi mirum 
dit, vel,miratus fm vehementer,quod 1llü vicerit. 
Fe meltonne de ce que vons ne m'écrivez rien. Miror, 
40 ad me nihil fcnibere, Admiror , quod nilui ad me 
ets. FR 
Te m'y onne qu'étant orgurilleux Cr importun,comme 
l'en dir qu'il effoit , el ait pu avoir quelque ami. 
Miror, in illo fuperbii & importunitate, fi quemquam 
amicum habuerit. REV de es 
Steffonner de quelque ehole.Mirari. Demirari, Alnirari 
aliquid.. Aliqua re fhtpere, omitupere , obitupelcere. 
Qu s'effonners maintenant ? Ci janvmirum accidat, 
vel, videarur ? Quis jam mirerur ? | k 
ETOUDEAU, sn jeune Coq. . Hic Pullaiter,ftn. Junior 
4 capus, Minor capo, omis: 
ÉTOUÉER quan un Aliquem præfocare, (uocare, 


& ra Alicni animum intercludere , fpiritum prx- 
cre, elidere. 

Z'toufer La £uerre,la baine,ler pafionr © choles [em- 

. blables, Bellum, cupiditates, xdium,peftem extingue- 
re; opprimere, comprumere,delere, obtercre,conterere, 
reprimere, . [ Extinétor,oris. 

Celui qui éroufe (emblable chofe. Hic Opprefior. Hic 

On peut bien.afjoutir ce ma! tour quelque temps,mai: 
me l'éroufer pour toéjours Hzxç Peltis poreft 

réprimi , non in perpetuuim compriuni. 

EFOUFOIR e inffrmnt as étowfer D éreinère 

des cierges allumez, Lua oppri cucullarum 


UPE, Hæc Srupa, x. 
LH d'étoupe. Stupeus, a, um. 
en re à étoupe, Stuparius, Parcs ob 
QUPER. Aliquid obturare, oppilare , pare: 
E"TOUPILLON. Hoc Obruramentum, t1. Hoc Fpifto- 
ETOURDIMENT À l'étourdi, parler étourdiment. 
» Temeré. Inconfideranter. Inconfulté loqui, 
ETOURDIR, troubler , rendre éteurdi. Aliqaem {tu- 
pefacere, ftupore,obtundere, ftupore afficere, hebetem 
: re. Alicui ftupotem inferre, e focordiam, 
E’TOURDY, fre -blé, Supe , Atronitus; à, um. 
Le -rpute écervelé, Solide vchemens & præceps, Sro- 
idé turbidus, Preceps & devius. Stolidé amens, Le- 
* iflimi i homo ; vix bené fui compos ; menus 
Pravicate ans; Cuus amimus vacillar,. . 
à l'étourdi. Temeré & inconfideraté loqui. Ea 
+ temerè one 7 ar pd > non quæ 
-fugecrir. k 
ETOURDISSÈMENT » trouble, flapidité, Hic Stu- 
por, oris. Hæc |". PNEUS 
rourd'fement , l'£e été. Animi levitas. 
GEON, poiflen, Hic Acpenfer, cris. Hic Acj- 
15. Hic Onifeus, ci ,( vel, ur quibufdam pla- 
Sicurus , ri, ) ul, Stutio, onis. . 
EAU , cfa. € Sturnus, ni. . 
me l'Eto rmeaw., Pritare, 


inufiié. Inauduus. Inufitatus, a, um.In- 
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Q Dieu l'effranve païs ane celui-ciSuperitQuam alie- 
na Gt ab humanitate, horum hominum visendi ratio. 


€ ne trouve pas «fante, Cr.Mirum mihi non citnon 


acidit, non videtur quod &c. 
D me eirange façon. Mirum in modum, Mirificé Tou- 
more 


Un crime eftranc, Crim i reg Laon. 

e. Crimen atrox, inufitarum , inauli- 

ETRANGEMENT, grandement. Miré Mirum in mo- 

; RD rte de nes era ui modum, 
= ement en Peine, Vehementer angor, 

TRANGER, Hic Advena, vel, Alienizena, 2 Pere. 

pue Exterus. Excernus., Extraneus. Âlienus, a, wn, 

1c Hofpes,tis. Hæc Hofbica, æ, 

Un bimme cffrançir, © qui eff d'un païs éloigné. Ho- 
mo lonzinquus & alienisenir. Cir. : 

Carilne faut pis croire que ceite tiederr loir ef an- 
gr. , © qu'eilene Viesur d'a llesrs, Nec carin 
ile externus & aiventitius labcndis lt repor, 

Il me femb!. qu: vou enieivne: la Pile" phie em 
Latin, © que ou: lu dornez le dy.ir te bour- 
geoiffe avant ee tu 4" à maint sant comme elrine 
gere à Kom. ui videris Latine docere Ph: 0e 
Phiam,ge ei qui civitatem dare ; que quidein adiue 
Peregrinari Roma videsatur, 
#fon de part 01 proncncer,elranrere qui re ent L& 
Province, Cr Le Pa: cfranger Heë Daxita. LA5,àtis 
ne langue effran tire, Lingua perezrina, alicua, 

E'TRANGLER qu l'in Aliquen itrangulare. Ali- 
cui gulam relte frangere, gulam oblidere , vitain la- 

; adimere. 

S'étrangler. Mortem fibi lacuro conftiftere, 

E’TRANGLEMENT. Huc Sirangulauo , cuis. Hic 
Strangulazus, us. 

ETRAE, faucillon. Hac Sccula, £. 

ETRAPER , fever le chaume rejie aprés La moiffon. 
Agtum ficifare à 

# L'IRAVE, érable, étant, éraule piece de charente. 
rés Courbis en are, prenant d'puis l'extrémité de l@ 
Quiile, & qui ferme lapoube. St elle ejt de deux 
Picceï , la plus haute s'afpelle brion. Trabs arcuara 
ai proram. 6 

ÊTRE, exifler, #yoir exiflence, Elfe, Exiftere. Voyez 
: FC fois lieu , qui eff le Participe de ce Ver- 

e Etre. 

Dieu dozne l'être à touter cho'er, Déus jubet , univerfa 
exiltere, Deus fait , ut exiftant omnta, Deus onuua 

conchc ex mlulo. Efector cit ommum Deus. 

I eff dans uns extréme peine. Incredibih cit foilicitu- 

inc. {Swpple, aE:ürs.) 

IL'eff content Ga fon aie, Beni et 

F'ainx rois mieux tffre Phidias, Evo, me Phidiam effe 


all:m. 
IL eff du parti de Cefar, Et à Crfare, 

Left fort bien auvrez du Roy. Gratià valet apud Re- 
gem. Regi Srarioius ct Ê 
LL n'eff fus que vous »'arez obi parler, Ce, Inaudie- 

nus, opinor, &c. Eile non poicit, quin audicione ac- 
ils, &C. 
S'en lui, eue mi ben ordre à mes affaires. 
Abique co diet, reêle ego milu viditlzus, Ter. 
Vous jfarcz que je (uis maintenant tout À Pcintée, 
Jam me Pompei totum eile fois. 


C'eff eftre fou que de crier (ans jujet. Vociferasi fine 
causa, hominn eft amentis, 


Une vert fi hroïque n'ejF peint de nôtre ficle. Hu- 
jus xtauis non cit tanut virtus. s : 
fene fuistas de vitre force. Vires mex tuis funt im 

pares. Par ubi non fm viribus. Roborc vinium me 
s. À 
NE D fie: Pas de La force de ces gens. Vincurt 
nos homines ill, animi magvitudine, 


meñe une Vie tout-à-fait nge, Visam-agi ab 


: C'eff grande fertile à vous, de croire nue, Ge. Didi- 
à \ LA profcéo , puras , &c. Erras qun tur- 
0 ' Pilier, 
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pirer , qui exiftimes ,. &c. ; 
1 "eff que de fervir Dieu, Omnium capur eff, colerc 


m. 

Effre dans l'erreur. In errore verfati. 

di n'eft point de vice qui ne fñr en cet homme ? Nul- 
hum eft vitium, quod in hoc homine non ineflet. 

I n'eft pas ‘ei. Abeit ab hoc loco. Hic non adeft. 

C'eff à moi le plus fidele de vos amis , de vous en 
avertir, Meum, tuorum amicorum fideliffimi , vel, 
qui fum fideliflimus amicorum , te id admonere, 

C'éft à vous le plus ancien Conful ; d'ordonner, Ce. 

uum cit, antiquioris Confulis , vel, qui Conjules 
antiquior cdicere, &c, | 

Eft-ce que vous pariirez demain ? An cras, vel, crafne 

rofcclurus es ? : 

Efi-ce que vous ne meritez pas cette funition ? Nun- 
quid hac dignus es pœna?An non id mereris fupplici ? 

Vous n'avancez rien aux lettres ; c'eff que Vous ne 
vous y abtliquez pas. Nullo in litteris progreffus 
facis nimium, fcilicec , nempé co, quo par dt, ftudio 
non incumbis. 

Fourquoy ne prenez-vous pas les armes ? C'eff que 
vous éraignez de mourir.Cui m non ampletice- 
ris ? quia nimirum , quia {cilicer mortem reformidas. 

Le mu de froment eff à trois ecus, Frumenti modius 
eft rernis aureis. 

Effre bien avec de ge s'accordir, V, Accorder, 

Je le fus voir. Illum » Conveni, , | 

Ayant efté le dire à jon pere. Cium id parenti fuo figni- 

et. 

Ayant eflé À ce que c':ffoir, Cüm illve fe con- 
tuliffér, faifcicarus quid rei effet. VE 

Fe fus Lui faire ouvrir la porre. Ad illum adü , juffi- 


res aperiri, 
11 fur mettre pied À terre devant nôtre mailen. Ad 


fores xdium mearum ex equo defiluit. 
Je l'ay ejté prendre en [on logis, afin qu'il m'accom- 
pagnät. Illum domi fux conveni , mihi ut comitem 
umerem , afcifcerem, 
11 frr donné tant de loÿanges. Tot landes conceflæ 
unt , cributæ funt. func 


11 fut tenu plufieurs pros, Plurimi fetmones habiri 

Il eff à croire Credibile elt.Eit,id quim veriimillimum. 

1L eff en vous de le fsire.In tua eft poreltate.id præftare. 

Ila - trois heures à faire cela. Tres in ea re Facien- 
dà horas poiuit, ue | 

Ils n'en lons encore qu'aux injures, mais ils (ent 
preffs d'en venir aux mains, Conviciis duntaxat rem 
gerunt , {cd prope abeft, ut manus conferant , vel, 
ut congrediantur, : 

La dilpute venanr À s'échaufler,c'eff à qui la prendra 
d'un ton plus haut, Incalefcenti imis , in 1d 
unum certatim incumbunt , uter utro efferarur fu- 
perbius, vel, certant verborum arrogantià. 

Se luis pour Le battre, [5 je le trouve. Si in illum in- 
curram , mirum crit, à me vap 

Vous n'efles pas & plaindre, Non cs lugendus. Non cit, 
quôd tuam fortem doleamus. 

Il ef? , je penle pour retourner bien-tôt ici. Hùc, puto, 
brevi eft rediturus. - 

Il eff des hommes comme des Animaux. Similes in hoc 
faune brutis animantibus homines, quod &c. 

Il eft des chofes, il ejt des hommes, Ge, Kes funt, Ho- 
mines fünt , &c. : . 

ILeft de vôtre quffice, de remedisr à ce mal. Tux 

icatis eft, huic malo mederi, 

Il «ff d'un homme l'age de jouer 4 plus feur. Sapientis 
eft, tutiorem irire viam, 

Il eft de La prudence d'éviter ces maux. plus cit pru- 

tiæ , mala vitare. 

Cela n'el 45 de mon gouff, Non mihi hoc fapit, ar- 
ridet, placer , probatur. 

Zln'ejt pas de notre dignité de nous commettre avec 








ETR: 
un criminel, Dignitati noftræ repagnat , confentanez 
non cit, minimé convenit. Ab noitra dignirate abhor- 
ret , alenum eft, cum homine facinorofo in certa- 
cn, in confentionem venire hono 


men ris. 
Je l'aime , © ilejt de tous mes flaifirs. Mihi charus 


cit, meique cum illo gaudia pariter partior & com- 


m 
Ces chez fanr tellement de ma connoiffance Éc. His 


in n fic fam verfarus , &c. 
Ne fuit ce que pee l'oifiveté. Vel ad otium de- 
vitandum. Tametfi nihil aliud affequar , quam ut 
otiur 


am mn. 

Effre à Lyon, « Narbonne, à Paris, en Italie, dans 
La maijon, dans un jardin, à La Fa sa ec. Eile 
Lugdumi. Narbone. Parifüs. In Italia Domi.ln horto, 

, Rurc, vel, Ruri 
ETRECIR. Aliquid arétare,coarétare , contrahere, ad- 
, ftringere, cogere in anguftum, adducere in angultum, 
ÉTRECL Arétus. Adftritus. Coarctatus, a, um. 
Un efpris ésreci, Animus anguitus. pulillus , parvus , 


MANUTUS. : 
E’TRECISSEMENT. Hzæc Coarélatio, Hæc Contrac- 
Üo, ons. 
ETRÉÈCISSURE de serre Terrx lingua,fauces,anguftiæ. 
ETREINDRE. Aliquid aditningere , confiringere, {tin- 


Bcrc. ds 
* L'TREIGNOIR , morceaux de bois Percez de plu- 
feurs trous, G' joints avec des chevilles, lefquelles 
fervent à ferrer, © À emboiter des portes, Ge 
comme Le fe Sent. Aflerculi con! ti 
E'TREINTE de ceinture ou d'autre chefs femblable. 
i bula cinguh , alreniufve re. | 
E’TRENE. Hxc Strena, æ. | Hæc XonaommVules) 
E'TRÈNER , domuer des étrenes, Alicui {trenam dure, 
larg: , tnibuere, Quempiam ftrenà donare , imper- 
ur: , afhicere, k . ONAVIL, 
Il m'a étrené d'une paire de gands. Chirotccis , me 
* ETRESILLON, morceau de bois que l’on mer pour 
conrcbouter, les ais, qui fert ent à foñtenir les ter- 
res 5 lorfque l'on fait des fondemens, cu des vou- 
tes, Hxc Anteris, dis. Hoc Erifma, atis. 
* ETRESILLONNER , mertre des cftrefillons. An- 
terl cres firmare, A 
ETAIER. Hæc Mora , à. Hac Scandula. Ephippiarius 
fcamiilus , . Ephippiaria fcandula. Equius pedarta 
mora. Equitanus fcandula pendula. 

Porte-étrier. Lorum Scandularium. | 

Mettre le pied à l'étrier. Scandulæ, vel, in Scandulam 
pedem indere, inducere, inferere, Equum mlcendere, 
conicendere. : : 

Tenir l'érrier de celui qui monte à cheval. Infcendenti 
cquum , famularem navate operan. Stratoris vice 


fundi , vicem ’ 
* Perdre l'étrier, le laiffer échaper. Scandulä excidere. 
# Appuyer fur l'étrier, Scandulx inniti , infiftere, 
* pied de l'étrier, on pied de devant du mentoir. 


Pes finifter. ; 

* Etrier, barre de fer pliée quarrement en deux en- 
droits pou” frütenir une Tige cr l'atracher en ua 
Poinçon. Fibula ferrea trabem circeumpleétens. 

ETRILLE. Hzæc Seriglis , is. Hoc Senigilium, li. 

ETRILLER un cheval. Equum itrigai defricare. 

Etriller queiqu'un, Le battre, Aliquem plagis acapere, 


igms oncrare , fuit tare, | 
+ TRIVIERE , owrre,c joutenant les ut Hà- 
bena fcandularia.f Lorum ephippiariæ 


Donner Les eftrivieres à quelqu'un Loris cædere quem- 


am. 
EROIT. rue Angus, sum. . 
Reduit à l'ejtroir. In anguitum , vel, in sanguftias 
coaétus, adaétus , aétus , compulfus, a, um. . 
Reduire à l'éffroit, referrer.Aliquem,vel,Aliquid in an- 
cogere, in arétum adigere, agere in s 


ETU 
Ye l'ai reduit à l'étroit. Yo fummas anguftias illum ade- 
a , adduxi , redegi , compuli , coëtr. 
* Cheval étroit de boiaux , qui à le flanc retroullé. 
Voyez Effrac, : 
* Conduire un cheval étroit empêcher qu'il ne marche 
large , c'elf pour les volies au'il fais trop larges 
, Equum arébioribus gyris circumagere. A 
ÉTROITEMENT, a l'étroit. Anguliè. Arété, Srniété. 
E'troitement , feuerement. Rigide, Severé, | 
# ETROPE, gerfean, ou herle de poulie, corde bandée 
autour de l'arcaffe ou du moufile de 14 poulie, afin 
qu'elle n'éclate, € pour lu'pendre la poulie, Funis 
, trochleam implicans & fufrendens, J 
ETROUSSE , désivrance d'une chole à vendre à l'en- 
chere Meliorem conditionem offcrenti, venalis rei 
,addiétio , atenbutio, Un. | 
ÉTROUSSER , délivrer À qui fait meilleure condi- 
tion. Aliquid,pluris licenti,vef, plurimo licirantisaddi- 
, cere, adjudicare, attnbuere, vendere. V, Enchere, 
ETUDE, loin. Hoc Srudrum , du. Hæc Cura, +. \Hxc 
Soliatudo , ins. : 
Sa Principale étude étoit de lemer des querelles. Hxc 
illius cura fuit una de maximis , rixas moverc, Pecu- 
Lan ftudio ind ferebatur , ut excitaret jurgia. | 
VE'tule, le lien ou l'on étudie, Hoc Mulxcum , ei. 
 Conclave litrerarium. à 
E'tude , application de l'efpris aux lettres, Srudium 
. licergrum. Stadium literarium. 
Il a achevé [es érutes Srudiorum curriculum , vel, 
curfym confecir , peregir 
Se retirer dau Jon rude, 
fe literis , vel, in literas. D 
S'addonner à l'étude des Lellet lettres. Lixeris, vel, li- 
zerarum ftudio vacare, fe cradere,animum adycere, 
oprimarum artium ftudia, animum appeilere,mentem 
.… applicare, adjyungere , conferre , & adjungerc, 
S'addonner tout 4 fuir à l'étude, Lieris fe involvere. 
Se oran tradere, Toto pectore, in ftudium literarum 
incumbere, 
Je defire aue vous vous addonniez à l'étude de La Phi- 
lofopuie, Velim te ad Philofophiam conferas ; ruum 
fudium applices, Ones animi tui vires ad illius fu- 
ium velun conferas , adjungas , appelläs. Velim Phi 
lofophiæ re delis, am operam tradas, tuum ftudium 
dices, Tu vel l'hi'o:ophiam , quanco poteris fludio 
complectare : ut eam ftuciose colas : ur te ad illius ad- 
jungas ftudium. LE 
Aeprendre (es études , fe remettre à étudier, Referre 
animum ad ftudia. ; | 
Donner quelque partie de lon étude à la Philofophie, 
Aliouid fuorum ftudiorum Philofoghix imperare. 
Qusrser les études, Muls valedicere. Mulis aunaum re- 
“mitere, Abiicere ftudia literarum. L . 
Homme d'étude. Vir literatus. Homo ftudiis , doétrinif- 
que deditus. Vir ftudiofus. à 
Un homune fans étude, Homo nullis liceris , vel , difa- 
plinis excultus. Homo politioris humaniratis & com- 
munium lterarum expers. Homo fine literis. Qui - 
teras nefcir, Qui nullas novit literas. Qui ne à linine 
, Quidem difciplinas faluravi. je Lo. 
ETUDIER. Vacare ftudiis. Verfari in fbudiis & literis, 
vel , in ftudio lierarum. Exercere ftudia licerarum. 
Abc daplinæ fludio exerceri , occupari. Difccre, 
ons ifcere, In ftudium incumbere. Animum doétrina 
excolere, 
Etudier de (oi-même , fans maître. Se magiftro difce- 
re. Se doétore , fudere difplnis. 
E'tudier les Langues, Peregruns linguis fludere, Exte as 
linguas condifccre. | | 
Etudier en Rhetoriaue, Arti Rhetoricæ ftudere , dare 
operam , dare ftudium fuum , fudia tradere , vigi 
dicere , vel, dicare, In arte bené dicendi ftudrum 
Ponere, confumere , œllocarc, Ad cloquentix 


e mettre à étudier. Abdere 
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conferre operam , adjungere fe , applicare mentem , 
appcllere animum. 

Il étudse continueilement, Libros de manibus nunquam 

pont, Studa nunquam intermuirtir, L'un fhodiorum 
nunquam dinutrit, Nunounam ‘e fejungit à fiucio, Li- 
bros aflhidué tenic , rractat, evolvie , in man:bus habec, 
legendo conterit, Modun in ftudus nullum agnolar. 

On ss travaiilent à La terre , on 15 etudiint. Aut ha- 
bent rationem eum'terra , aut cum mulis. Cie. 

Il n'a poins du tout étudié La Grammaire, Grammari- 
cam , ne à limine qudem fülueavie. Grammatucx pre 
cepta , ne primortous quidem dans attigit ; von pri 
monbus quderh labris déguttavic. 

On étudie ave ferveur, Calent hrsre, 

On étudie lachiment, Fiisent leræ, Jacent fudia. 

Il s'étudie à 1oute forte de mec£ancetez. Mratcin Sam 
verfar ad omnem malinam. Id unum (uict, vel, id 
une APE , ut Omnt fe crimine contamminct, 

Il s'étudse à fe faire battre, Là agit , in id mcumbir, ur 
vapulet, 

IL s'eruiie à plaire à tout le monde, Cimnibus placcre 
ftuder. . 

€ m'irudierai à être court. Brevitati iludcbo, ferviam, 
dabo"operam, : 

Un difcours, ue trece étudiée. Oratio expedira , ef2'v. 
rata , exculr , ftudiosé compolita , exquifito aruiao 
perpolira , fingulant claborata ftudio, 

Dés paroles étudiées, Verba meditata , cogitata.’ 

Va cxorde étudié CT priparé à la mai,on. E-ordium 
meédirarum , € domo allarum. ce 

IT à étudie fous Platon. Plaronem audivir. VD#fciple, 

€ Etudier les actions de quelqu'un. Alicujus obiervare 

, Confilia & omnes motus. 
ETUVE. Hz Termæ , arum. Balneum calidum. 
L'endroit du logss où font les étuves Hoc Balnearium., 
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ETUVÉE , chair à l'étuvée. Caro juri incocta. : 

ETUVER , laver dans l'étuve, Lavarc in cahdo bal- 
neo. 

E":- cer par fomentation. Calidé foverc. Calidx forum 

 adhibere alicui, 

ETUVEMENT, Hic Fortus, üs. 

E’TUY. Hxc Theca, x. ; 

ETYMOLOGIL. Hxc Etymologia , æ. Hoc Erymon, 
nu, Vocum origo. 


E U 


EU , ville de Normandie. Hx Augx, arum. Auzgum.i 
Das eff d'Eu, Fufianus , a, um. 
ÉVACUATION. Hæc Egelho, onis. 
Traiter un malade far évacuation, Ægrum cgellione, 
curare , levare , fublevare, 
Evacuation totale, Hxc Fxinanirio , ons, 
EVACUER , vider, Aliqud deplere , vacuefacere , 
cvacuare, 
Evacuer tout à fair, Quidpiam exinanire, | 
Evacuer Les humeurs de l'effomac. Noxios ventriculi 
humores egervre. 
€ Evacuer une forterelle , une place, en faire lorrir læ 
garnifon , la quitter, la rendre à celui quien c\! le 
maitre, Deducere ex arce prxtiia. : 
EVADER. , s'évader , échaper Alquidevadere , cf 
gere , declinare. Fvolare, Evadere. Aufugere. 
EVAGATION. Hzæc Evagario , omis. | 
EVALUER, Aliquid æftimare, Alicujus rei prerum æfti- 
mare , dicere , ftaruere. Indicare quiapiam. Indicare 
quanu res fit. . : 
EVANGILE. Hoc Fvangelium , hi. 22 
Evangile, ou Doélrine, Maxime: Evançiliques. Evag- 
elica doëtrina , difiplina, opiniones Evangelicæ, 
EVANGELIQU'E, Fvargelicus , a, um. 
EYANGELIQUEMENT. Prapgdicens in moten, Ur 
ce 
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E lo dignum eft. 

EVANG LISER. Evangeli præconem ageré , Præco- 
mium facere, 


EVANGELISTE. Hic Evangeliftes, vel, Evangclifta, +. 
Evangehi fenpror. . 

EVANOUIR , s'évasoñir, [fe refoudre au neant, Eva- 
nefcere, In rühilum folvi. 

E'vanoïir, difparoiftre. Evanetcere. L 
S'évaroiir, le pamer. Linqui vinbus, vel, animo. De- 
fici vinibus, ve/, animo. Animi deliquium pati. D 
_ quio concid=re, Animi deliquio collabL. : 
1l tomba éva oûi n'avant plus de con) (fance, Oculis 
caligine fufuñs collapfus eft , ne mentis quidem 

compos. Carr, A. r. 

1! s'étoit évanoñi ow pâmé, Vires illum , animüfque 
defecerant, DRE er 
Les‘tenebres (e font évanoïies. Difcufla eft caligo.Diffi- 
patæ func tenebræ, . un 
Mes forces commencent à s'évanoüir, Extenuani, im- 


minui, extingui , effuere, confenefcere vires incipiunt 
meæ, * TT , ; 
Certe coñtume eff évanoïñie. Confuetudo illa dilapfa- 


et, cuit. si rs 
EVANOUISSEMENT , Pämoifon, Hoc deïquium, 
quii. Antmi viriumque defecho. . | 
Faire revenir quelawus d'un évanoüilfement. Lin- 
quentem alicujus animum revocare, Dare operam , 
ut deliquium paflo animus » 
EVAPORATION. Vaporum exhalatio. 
EVAPORER , jeter des vapeurs, Vaporcs exhalare , 
mitture. | 
S'évaporer, s'en aller en vapeur. Evanefcere in fumum, 
In vapores folvi, | ea 
Un efprit évaporé, Ingenium vanum, V. Pain, 
Vne évaporée, une coquette, Vana , parümque pudica 


emina. 
EVASER. Aliquid laxare , diducere , laxms aperire , 


tefacere. | ; | | 
EVASÈMENT. Hæc Apertio, onis. Hæc Laxitas, atis. 
EVASION. Hæc Cavillatio, onis, Hoc Diverticulum, li. 
Evafion, (nbterfuse. Hoc Efugium,gu. V. Subterfuge. 
Evafion, fuite. Hxc Fuga, æ.. . 
EUCHARISTIE. Hæc Euchariftia , æ. Sanéüffimum 
Euchariftiæ Sacramentum. Voyez Commwmer. Com 
manion, D 
EUCHER , nom d'homme, Eucherius, ä.. 
EUDOXE , rom d'homme. Eudoxius , ü. 
EUDOXIE , nom de femmr. Eudoxia, x. 
EVEIL, in'omnie, Hxc Inlomma, +. 
EVEILLER quelqu'un. Alicuem expergefacere, à fom- 
no excitare , dormientem fufcitare, exfi fcitare. 
S'éveiller, Expergifai. Evigilare. Expe::cfieri. Somno 
folvi. E fomno, vel, ab fomno, vel, de fonna exci- 


tari. 

Eveiller [on attention. Animum diligenter interdere. 
Un efprit éveillé. Ingenium folers & acutum. Antmus 

romptus & alacer. | : 
EVENEMENT , #ccidenr, Hic Eventus, üs.Hoc Even- 
tua, ui. Hic Cafus, üs. 

E‘ve-ement , iffué, Juccez d'une affaire. Rei Exitus,üs. 
A tout évenement, Utcumque res cadat. In omnem 


eventum. 

# EVENT, tuyau que l'on met dans le: moules,eù l'on 
jette La cire on lemetal fendu,pour faire lorrir l'air 
à melure aue La mati re entre. Hoc Spiraculum, i, 

EVENT AIL. Hoc Flabcllum, li. 

EVENTER ;rafraichir, faire du vent avec un Fventail, 
Aliquid eventilare, Aliou ventulum vel, au- 
ram flabello excirare, Flabello aliquem refrigerare 

“ÆEventer,expoler au vent, pour purifier quelque chofe, 
ou l'empêcher de fe gâter. Aliquid, vento perflandum 


exponere , difandum x 
Evsnwr divulguer. Aliqud vulgarc,divulgare,cvulgare, 


EVE 


parefacere , in vulgus proferre, in lucem producere, 

Vos defjuins font fonts. Tua confilia Le 

F'éventerai leurs deffeies. Eorum confilia cliciam , ex- 
plorabo, exprimam , inveftigabo atque patefaciain. 

Eventer une mine. Cuniculum diffare, irritum facere. 

La mine eff éventée, Cuniculus eft difflatus, ceffir irri- 
tus , inanem in vaporem abut, cvanidum in fumumr 
ct folutus. : 

Vous éventerez vôtre vin. Vinum evanidum reddes,va- 
jidum facies, vappam faces, omni fopore ac vi exues.. 

Le vin découvert s'évente, Reétum vinum evanefcit , 
Vapidum evadit , fit evanidum , in evanidum abit, 
yappa evadit. | | | 

EVENTE', vin éventé. Vinum vapidum; cvanidum, 

€ E‘venté, un jeune Lomme éventé, vain, Adolefcens, 
ftolidé ac gloriofus. Vanus & levis. De 1e 

fuifque rebus gloriabundé fentiens ac loquens , per 
inanem jactantiam, : 

EVENTEMENT, ( avec rapport à un éventail.) Hxc- 
Ventilario , oms. 

E‘ventemint de vin ou d'autres liqueurs, Vappæ,vel,. 
Vapidi liquoris vitiurrr. k | 

EVENTRER #n porffos. Ventrem pifc eximere, in- 
telbhna demere. Piicem evifcerare, exenterare.Exempto- 
RUE purgarc. L . 

S'EVERTUER. Contendere. Eniti. Conniti. Conari, - 
Vinbus eniti, Vires intendere, Animum contendere. 

EVERTUEMENT. Hic Conatus , üs. Hic Nifus, üs.- 

æc Contenrio, onis. ro e 

EVESCHE", d'enité, Hic Epifcopatus , üs. . Epifcopi: 
digniras, vel, munus. , 

Evefché, ‘Diocefe d'ims Evéque. Epifcopi ditio, vel, . 
Diæcefis.. | A | 
Faire la vifite dé fon Evéché. Dicœcefim fuam obire, 

lutrire , infpicere. , de 

Eveché, Palais Epifecpal, Hoc Epifcopium; ü. Pon- 
tificia balilica. Fpifcopi palatium. | R 

EVEQUE. Hic Annfies, mis. Hic Prælul, lis. Hio 
Evucopus, pi. Hic Pontifex , icis. 

EUGENE , rom d'!omme, Eugenius , il. 

EUGENIE , nom de femme, Eugenia, æ. : 

EVIAN , ville le Savoye, Hoc Aquianum, ni. : 

EVICTION. Hzc Eviékio, onis. Hæc Vindicario , ons, - 

EVIDENCE. Hæc Evidentia, æ. 

Mettre en évidence. Aliowid parefacere, palam facere , 
in een robe, vel, edere. Sub Hs id ponere : 
vel, fubncerce, . 

EVIDEMMENT. Evidenter, Manifelt. Manifcfto.- 

Clarè, Perfpicné. Plané, Aperté. 


EVIDENT, Evidens. Apertus, Manifeftus. Planus. Cla- - 


ruS, à, UM. 

Cilaef évident. Illud in promj tu ft , exploratum el, . 
arte ocu os pofirum. 

Un dan er étident, éminent. Periculum certum,apet= 
tum, unminens, ante oculos propoñirum. _ . 

Sa folie el toute évilente. Apertiflimé infanit. 

EVIE? , canal à vuider les eaux d'une cuifine. Hoc 
Emiffarium, . Aguanum emiffarium, 

EVINCER fes biens des mains de celui qui les 4 mal 
se rés autre. Bona fua ab alio evincere, vin- 

care , judicio repetere. 

Exincer quelqu'un de la poffeffon d'une ehofs Aire ° 
de rei poffeff one ; judicio depellere , dericere ; . 

are. 

EVINCE", Eviébus. Jure vindicatus. Judido eviétus , 


a, um. 
* EVITEE , largeur d'un fleuve proportionnée À de 
re properti j 


rands Vaieaux, Capiendis navibus par 
atitudo, 
EVITER. Aliquid evirare, devitase, vitare, efugere, de- 
clinare, ev . defugere, fagere fuberfugere, cavere, - 


Voyez E'chaper. | x 
QUE. Hic Euauchus, i, HioSpado, one, 


EVO 
S + a Funuque. A, um, 
PVOCATION Lo den Li 
evocario. 

Lettres d'evocation, Tranfatitiæ litis diploma , atis. 
FRA TON He Hæc Explicanio. Evolurio, onis. 

UTION, mouv ment d'un Corps de Gens de 
"oe qui Pa A. de forme © de di{pofition Agmi- 
nis in aliam formam converfo. 
OQUER: une canule à un autre Siege. Judices 


cjura- 

es emque akd evocare, vel , ue € ap- 
Evoqur à [oi une caufe. Cogmtionem canfe fibi fu- 

cifcere, v 
Coté fugue. Lécrgaat pi alios Judices caufa. Tranf- 
fori & ce ici caufa, 

ses les ombre: des morts , avec des paroles magi- 
ques, Carminibus magicis, mortuorum cvo- 


care, cducere, excirare ab inferis. 
EVORA , Valle de Portugal. Hxce Ebora, æ 
EUPHRÂTE , fleuve d' Afe. Hic Euphrates, is, 
euve de Normandie. Hic Ebura, x. 
EVREU » Ville de Normamdie. Hoc Ebroicum, vel, 
Hz Ebroicæ, ärum. 
Ceux d'Evreux. Hi Ebroïci , orum. 
EURIPE. Hic Euripus, pi. Hoc Fretum, ti. 
EUROPE. Hæci Europa , æ. 
EUROPEAN. Euro uopæus, a, 0 
*# EURYTHMIE , &.{le compolit'on © preportion de 
tous les membres d'un corps de bâtiment, @c. Eu- 
sue æ. Vitr. 
su ACHE , nom ya à pes ne 
OCHIUM nom de femme, ui um, il 
# EUSTYLE , Lieu où les ne tlacées dans 
L'ordre © Les intervalles convenables.Euftylus,a,um. 
li, corum.: Ill, i pi , ipforum, 


E X 
EXACT, Accurarus, Perouim accuratus, a, um, Dili- 
gens , tis. Cujufque articuli obfervans. Cujufliber 
momenti retinens. remporis momenta ob- 


Æxaël en [es exercices. Obeundis exercitationum mu- 
res 


us, vel,momentorum 


EL ETES DhsbeniEnns» pars- 
Fins, ompot imus , expeditilimus. Imperiorum 
obfervantilimus. 


L-h vertu exafte : c'elt à dire, tarfaite lie, Vir- 
m fr arfaite,aecomplie, Vir 


abus mme, fus éxpeta orani ex parte 


nr sde. temps ui Pau Ad 
ge ige Fnito opens emPON artcale. 
PT D vel, coaëtor tribu- 
EXACTION de tailles; où d'autre choas impafe, 
EXACTITUDÉ He Ego Le æ, Hoc 
pente, à À A mu tems. ra momento- 
Ahmed ee er 
q 4 aë, 
dicendo exaggerare , 
 Exaggeratio. Amplificatio , 
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EXAGITER. Aliquid ; vel, aliquem agitate, jaétare 
in omnes verfare, 
EXAGITATION. Hæc Exagitatio, oris. 
Qui exagite. Hic Exagirator, oris. 


EXALTATION de l4 fainte Croix. Vulgo , = non 
Latine.) Exaltatio Sanéte Crucis tirius, y So lem- 
niori cultui, in Sanétam Crucem , publicé indiéo , 


cxhibitôque , Sacra dies. 

L'Exalrarion dun Pape, [a creation. Summi Pontificis 
creatio, vel, cleétis, 

Trouver (en exaltation dans l' abaifement de [es emne- 
rs . Colgere illuftrem famam , ex inimicorum in- 


* EXALTATION d'une planctte, le figne où elle a 
le pius de vertu. Planetæ cxalatio. 

EXALTER, loûer hautement. piam, laudibus rof- 
lere, præconio efferre, magnificé prædicare , laudibus 
in aftra tollere, fummus laudibus celebrare, 

Exalter, élever quelqu'nn. Quempiam ad 
, chere ; ad fummos honorum gr rre. 

# Exalter, terme de Ce ru, ad : toutes cho= 
+ impures. Corpus 
: nur Li Corpus par _… vérité a nie, Falt i in- 
EX AE itio, inveltigatio, De rei veritate si tio, 
Examen de temmins. Teitium interrogano. 
Examen de criminel, Rei capitalis , inita legibus in- 


€ rem de la capacité d'une per/onne, Alienx erudi- 
tionis pericliratio , periculum, probatio. ( Vulgo , fed 

minis apté, Hoc Examen , inis. 
Se prefenter à l'exsmen, Siftere le examini, Offerre 
. Paratum fe præbere ad examen fub- 


cun 
Examen de confcience. Ju femetiplum inquifitio. Aéto- 
num. fuarum ac confliorum recognitio. Len) 
Confcientix examen. 
* Examen de balance, la languette. Momentum, ti. 
EXAMINATEUR , Enquéteur. Hic Inquificor. Ék- 
Bloraror, oris. 
eme À de la cpadr d'un autre. Qui alenx 
cit, vel, periculum pc. Qui 
Er ; tionem pr 
EXAMINAT + me tis. 
EXAMINER er, confiderer, Quidpiam examinare, 
; be » dfcurere , fuis ponderibus 
examinare, 
Examiner, inte roger quelqu'un , s'informer de Ini. 


pe gr ro Rem de quà agitur, ex ali- 
Examiner nn Hell: Licerarij tironis do€trinam ex 


riri, périclicari , tentare , probare. Ipfius ennuis 
acere, 

Examiner une queflion. ioncm excutere , enu- 
cleare ; explicare, ex re. 

Examiner cxatlement tous les peints d'une quellion. 

partes La ny fcrutari , diligenter 

excutere , folicité examinare.In fingula quasque mem- 

bra inqurere fubriliflimé , differeréque diftinétiflimé 


ac eg pes 
Examiner [4 conlcience, Concientiarn frere, explo- 


rare, In feipfum inquirere , se ” Peétus 
difcutere. Suæ vitæ rationem ab fe re ee Z vel, rc- 
poicere , vel, pes. | In fua di ms cpes 


ps oc ll Scrutari confcentiæ . ps ee 
intimos animi receflus Fes _ 
iuine examine fux confcientiæ judicium infbrucre. 
Seipfam ad confaentiæ ri citare, que 
funt per diem ea fecum recolere , retractare , re- 


cogitare | commemorare, ec, cum animo [uo 
repetere. Suam fuper die ad 6 confcientiam audire, 


Toni D am a Dr 2 PA @ roi deré. vip 0 : 
Cüis rebus omuubus 


NP EP Y I h, 


ized by Google 
, Le 


398 EXC 
# EXASTYLE, Lien où 5ly à fix colomner, Exaftylus, 


a, um. . 
EXAUCEMENT ,'élevation, Hxc Eve%o. Elatio. Su- 
. blaio , onis, 

Fxancem.nt, hauteur, Hrvc Alrirudo , inis. 

Exaucement, offroi. Hic Conceilus, us. Precum auditio. 
Poftulatorum condonatio, 

EXAUCER , exalter. Voyez Exalter. 

Frances, octrover, Exauhre. 

Dien exancers nos brieres. Voyez Priere.' 

Exaueer un bâtiment, Ælfcium extollere , educere, 
cAerre , rollere , in alnrudinem re. 

EXCEDER , eutrepaller Excedere. Exire. 

1! a fort excelë à mon endroit, Me indignis modis ha- 
but, accepir. Mecum cgit contumeliosé , ça 1a me 
commiüt que modum omnen excedanr. 

Evceder les terines du droit. Juris verminos excedere, 
égreh , prutergredi , tranfilire, Rationis modum 
tranfire. Extra modum prodire, 

Cela exee fe mes forces, Id vives meas fuperar. 

Exceder eu parlant. Efferr! inmoderatione verborum. 

Exceder quelru'un , lemal traiter. Aliquem multare, 
gravius multare , plagis accipere , indigmis modis ad- 

ibere. 

EXCELLEMMENT, ævrec excellence, pAr excellence. 
Excellenter, Eximic. Egremé, Præclare, 

EXCELLENCE, Hec Excellentia,x. Hxc Præeftantia, x. 

EXCELLENT, Excellens, Præftans, tis. Exinuus. Egre- 
sis. Præciarus, a, um. F 

Unexcellent , wa illuftre Orateur. Magnus & nobilis 
orator, Exqufitus magifter eloquentit. Abfoluris 
perfetifque Rhetor, 

Un excellent écrivain, Scripror luculentus. 

EXCELLER étre excellent en quelqu: cho'e. Aliquire, 
vel, in aliqui re excellere , prættare , primas ferre , 
cminetc. 

dl excelle en routes cha'es. Omni in re excellie, præftat, 
rimas fert, primus eff, palmam fert , æqualem non 
abet, omnibus antecedit, anteit , anteltat, excellit, 

præcellit , antecellit , inter omnes eminet. Eft inter 
mulcos æquales , unus excellens. Et omnium facile 
rinceps, 

EXCEPTER. Excipere, 
n'excepte per{onne de ce devoir, Neminem unum ab 

on Ofdo exapio , exunio , fecerno , exiumium habeo, 
excludo. 

Eu vendant la mai'on , ilexcepta,, il le relerua le jar- 
d'a, Cüm ædes vendidie, horrum recepit, 

Eveabié vous feul , chacun s'eft acquitté de la charge. 
Uno te duntaxat excepro , vel, Prxter te unum, vef, 
Exrra te unum , vel, Sià te uno diiceffero , finguli 
fuas explevere partes. 

Ilendure pariemiment toutes fortes d'ineommoldirez, 
exechté la chaleur, Pariens cft cujulvis incommodi , 
præterquim caloris, Celf. 

Ton: les Affres font attache: an frmament , excepté 
Les Planeres qui ent leur glibe particulier, Univer{a 
aftra in {tellifero celo fixa fun , fi planetas indé exci- 
pies , eximes, vel, cüm planeras exemenis, é numero 
detraxeris , vel , prærer quâm cûm planctas exceperis, 
quibus fingulis fua cit fphxra propriz 

EXCEPTION. Hxc Exceptio , omis. 

Sans cecepr'on d'Are, ny de condition, Nullà æraris, aut 
conditionis exceptionc, | | 

€ Exception, { terme de droit , | ohje‘tion opposée au 
demandeur , pour le lebouter de lon af;on, Hxc Ex- 
cœprio, oms. Hxc Præicriptio , onis. 

Allequer excebrion de chole déja jugée. Tueri fe exce- 
paonc rai judicatæ, Excipere rem judicaram , Ve/ , de 
re judicatz , . 

Effre receu en les exceptions. Excipientem Admirti, Ad 


excipiendum accipi. depelli 
Ejtre Hébouse de Ta exceptions, Ex D ps 


EXC 


EXCEZ , déreslement. Hxc Immolderatio , enis. Hxc 
Intemperantia , æ. 

Excez de vertu © d'amour. Exfuperantia virtutis. 
Abundanria amoris. 

Il péche plürôr par excez , que par défaut. Potius ultra 
modurn pecear , qum intra modum, 

Excer au vivre @ aux habits. Profuf fumptus , in 
cultum corporis, & gulæ curedias. 

Excez de boire. Inremperantiiina perpotatio. 

Tes excez , tes débauches ruineront ta lanti, Immode- 
rata vitæ ratio, Tux vitæ incontinentia , intemperan 

. üa , luxus, Hibido, vita intemperanter , luxuriosé tra- 
duéta , debilirabit tibi vires corporis. 
vec exrez. Intemperanter, Immoderatè, Per immode- 
rAtAM intemperantiAmM. 

Aller à l'exrez. Extra molum prodire. Rationis mos 
dum tranfire, 

Vivre dans l'excez, Intemperanter , immoderatéque 
vivere. 

EXCESSIF. Immoderatus. Immodicus. Efufus. Profu- 
{us ,a , um, 

Des habits d'un prix exceelfif, Veftis immodici fumprüs 

Il eff excefff en toutes choles, il va à l'exrez, In omni 
re , rationis limites , Vel, terminos egreditur, excedir, 
prætergreditur , tranlit, tranfür, rationis modum tran- 
lit, extra modum prodit, Nulla in re modum fervat , 
retinet , moderanionem adhiber, 

EXCESSIVEMENT. Immodice, Immoderarè, Efusé.. 
Profasé, Prærer modum, Supra modum. 

EXCESTER , ville d'Angleterre. Hxc Exonia,æ. . 

EXCITER wne perlonne à quelaue cho'e. Ad aliquid 

na excitarc , promoverc , provocare. Alicui 
mulos admovere, Voyez /acirer, 

rie excitent nôtre ind iffrie, Hxc acuunt indus 

jant, ‘ 

Exciter des troubles , une le fition, Turbas excirare,. 
movcre, commovere , ciere, mifcere. Sedirionem ex- 
citare, Turbare. , = 

EXCITATEUR. Hic concitator. Excitator. Impulfor, 


oris. 

EXCITATION, Haæc Exciratio. Concitatio. Cohorta- 
rio , onis, 

EXCLAMATION., Hxc Exclamario , onis. x 

EXCLAME'=*. Exclamare. 

Exclamer , faire des plaintes, Expoftulare. Quirirare.… 
Exclamer par devers le fure. Apud Judicem , vel, Îh 
jure, expoftulare de aliquo. es 
Exclamer , prétendre @ demander quelque droit en 74 
ffire. Perere in jure. Poftulare apud judicem. | 

EXCLURRE. Aliquem excludere , reicere, repellere. 

Exclurre quelqu'un de quelque l'es. Qerrpiam aliquo: 
loco , vel So dos » loci aditu prohibere , arcere, ex- 
cludere, Alicui , loc aditum præcludere. Je 

EXCLU de ‘es demamdes, Poltulatis exchufus. Peritio- 
nis repulfam paflus. ; 

De peur que Ce'ar ne fut exclu de [a pourl'uite, Neres 
abiret à Cæfare, Ne repulfam Cæfar acaperet, ferret, 
parererur: | 

Exclu des Charges, @e, Exclufus honanbus, &c.. 

EXCLUSIF. Excipiens , tis. | 

Ce mot, Hormis, eff exclufif, Hxc Vocula, Preter exci- 
endi vim-habet , vel, Exceprionis efficiens eft, 

EXCLUSION , exception, Haxc Excepao , onis. 

Exciufion , rejet, Hat rejecho, onis. Hxc Repulfà, æ. * 

À l'exclufion de on frere. Fratre excepto. | 

EXCLCSIVEMENT. Cum exceptionc. Exceptione ad 

ibica, 

EL à Dimanche exclufivement , c'efl-à-dire , le 

imanche n'étant pa: compris, Ubique ad Donuni- 
cum diem , ne ultra. Ufque ad Dominicx dici initium 


EXCOMMUNIC TION , cenfure Ecclejiaftique. Ec- 
delx > dvinis ; certifque so es 


EXC 


terdicens. ( Vulgo Excommunicatio. ) sn. 

Exec mmunication majeure, Centona interdicho avilis 
congrefsus, Sacramentorum communituinque precum. 

Excommunication mineure, Sacr nentorum interdiého. 

Lever l'excommunication. Quempiam facrorum 
ufum , civilemque conventum admictere , vel, ab Ec- 
defix centurà, quifacris inrerdicebarur abfolvere, 

EXCOMMUNIER quelqu'un , lancer, fulminer, fou- 
droier une excommun'cation contre lui. Alicui divi- 
nis , dvilique congrellu incerdiccre, Aliquem gravioris 

interdichonis fulmine ferire , percellere , multare , 
icere, percutere, Aliquem , facris, vel , facrorum uiu, 
& Chnihanorum conventu , arcere , excladere, extru- 
derc , exturbare, In aliquenr, acerb ons cenuræ ful- 
men intrentare, 

EXCOMMUNIEMENT dénonciation d' excommunie, 
Horreni carminis cenforü , vel, Diræ incerdictionis 
facronum pronuntiario. | 

EXCRI MENT, erafle, lie. Hoc Excrementum,t.Hoc 
Retrimentum, n. Hoc Purgamentum , ti. 

Excrement de ventre. Alvi Excrementum , vel, Excre- 
turn, Hoc Sereus , onis. Dejeitr alvi fimus, 

EXCUSABLE. Habens excularionem. Dignus excufa- 


tione, 

La temerité n'eff pas excufable, Excufationem non ha- 
bet temeritas. Afferri mihil potelb, quo cemeritas ex- 
cufcrur. 

EXCUSE fee Excufatio , onis. Hæxc purgatio, onis. 

€ a, x. 

Fe tronve fon excule recevable Ër bonne. Idoncam,vel, 
legitimam excufationem habet, Juftam excufationem 
mihi dar, Ejus exculatio apud me valet. Accipienda 
cit ejus excufario, Utitur excufationc juita & legiruma, 
doneà &  probalil | os 

Vôtre excule elt nulle, legers.imôertinente, Fwilis, levis 
=; , nulla excufatio tua ft, j 

ul e excule apportez-vous de vôtre ab'ence ? Quam 

abes , vel , Quam affers , vel, Quam uteris excula- 
tione abfcariæ ? Quul caufaris , vé2, Quid excufas , 
quamobrem abiuerts ? | 

La necellité fait jon excuje, Illum defendit neceflitatis 


Q 
‘ 


pe 


cxcuiatio, 

Imventer, forger une evcule, Excufarionem texere, fin- 
gere , comminif@i , fabricari , cudere. . 

EXCUSER quelqu'un, le jueer € declarcr innocent. 
Alicui veniam exeufationis dare. Aliquem culpa libe- 
rare , CXtrA culpam ponere ; à culpa eximere , vel, 

ere, VE tgarc. NA CAS 

A pet excufe , À excule eff bonne, je [uis farisfait. 
Accipio excufarionem tuam. Te excufatum habeo. 
Müihi abundé purgarus es. Excufarionem habes. Excu- 
fationctdignus es,_Valet apui me ua excufatio.. 

Exculez-le, faites [es excu'es auprez de l'en pere. Ilum 
excula, vel, purga apud parentem. Da operam,ut ex- 
cufarum illum habeat pater. 

Exculer {a faute , s'excufer auprez de quelqu'un. Se, 
mel, fau culpam , apud aliquém , Vel, alian excu- 
fare, purgare , expurgare. Apud, vel. adversis ali- 
quern , uti cxcufatione , expurgationc. Aliau excufa- 
gone aerre , dare, proponere. Culpan à fe amo- 
iri , AMOYETC 3 FÉIMOYETC. ; 

S'excu'er lur la maladie. Morbum , vel , valerudinem 
excufare , vel, caufari, vel, afferre. Morbi excufa- 
tionem afferre. Morbi exeufatione uti, fe tegere, fe 
tueri , fe defendere, ; é 

Vous ne devez pus exculer les vices, fur ce qu'il eff 
jeunes, Non debes cjus vitia defendere , excufatione 

Elle s'excula fur ce qu'elle n'anoit jamais v4 le Roi. 
Ignorantiam nunquam anté vifi Regis excufavit. Cwrr. 

1 S'excufe fur fon alliance. Propinquitatem excufavit, 


fl. 
1 dit que [on extreme folie dois 'ervir d'exeufe à Jon 
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extréme méchanceté, Excufarionc fammæ Multi , 
fummæ improbitatis oium deprecatur, 

Vürre Age ne vous rxeule pas du jeune, Non es per 
atatcm folutus à lege jejunti. Jejunio immunem von 
ce reddit ætaë, 

Charger un autre d'ure faute pour s'en excu'er Cul. 
pam in alium transferre, conferre, rejicere, conjicere. 
Exeulez-moi, je nepeux pas faire ce dont voi me 
Priez. Ignolce quxfo , quod enim roras vræftare ne- 
quo , Tel, Da veniam , excufarum me lrabeas rego, 

réod petirioni tux nequeam faristacere, 

Exculez-moi, cela n'eft pas. Pace tua dixerim. Boni 
tua venià dicam,id non ira haber, V, Pardorne:-moi, 

EXECRABLE. Execrabilis, Detcitabilis, le, is. Execran- 
dus. De’citandus , a, um. 

EXECRABLEMENT. Exccrabilem in modum. Dete- 
ftandiun in modum. 

EXECRATION. Hæc Exceratjo , onis. 

Avoir en exerration, Aliquem , ve! Aliquid exccrari, 
deteitari , abominari. Alicui peltem exoytare, 

EXECUTER sne commilfion , wa comman ment, les 
ordres de quelqu'un, Alicujus mandata eMicere, ex- 
a , conficere , rerfcqui , excqui, obire, præilare , 

É s 

Il a executé lon deffein. Cositata perfecir. Quod animo 
intenderat, perduxit ad exicum, tel, cflecoim dedir. 

Exceuter des lettres Poyaux. Rezo refcripro imperatæ 
cxequi, Reiarum literarum ivlubere imperia. 

Executer une lentence, Legc agere, 


Exernter un debiteur, en Vertu de lettres Royaux. De- 


bicorem ex Reis referipto pinerart , piemoribus mul- 
tare , tollencis pignoribus æüsere. Bona debiroris 
VEnNCrart, 


xécmier un criminel, Reuni , exemo fupplida ” 


multare, piceture , afficere. 

EXECUTEUR de tefliment, an d'autre cho'e. Tcfta- 
menti excquendi , aut cujufvis rei cxequendx curator ; 
admintiècr. Teltamdner, aut cujuicumque re1 procura- 
tion prafeclus, prorofieus. 

€ Exceureur de la hante j4flice. Hic Carnifex, cis, Hi 

” Tortor , oris, 

EXECUTRICE. Cuiufpiam rei adminiftrationi præ- 
fecta, Cui demandara et adminiftrauo rei ayu'piam. 

EXECUTION. Hzc. Excoutio, omis. 

Un Lomme d'execution, Cuyufis negotii frennus admi- 
nifter. Fortis & Sciens curator. Heimo, in rebus Peren? 


dis acer & indufbnius, Animi iralcutis & manu Prom- 


s homo. 

U fon d'artifre, dont l'sxeeut'on fut merveillinte 
Ignis artifiofus & miffilis, quo rihil irseniofius fingi, 
nihit fub {rectum cadere præclanius potuir. 

Lecbomles rent nns mervéilieu'e exeruiton. Ignea- 
riæ bolides nuüiram hollium flrizem edidure, 

Mettre en execution. Executer, Voyez Evccuter. 
Execution de lettres Royanx, Imhibisio impeni , et 
refcrioto Regic. 

Execution, gagement de débiteur, Hxc Pionc:aio, 
onis. Dehitorts , vel, Bonorum debicoris j igteratto, 
Execution d'un er'minel, Cavitalis anumaavertin, 

EXECUTOIRE. Lettres execaroire: ligncratitio jure, 

vel, pioncratitia au ortaic literæ, 

Celsi aui auit on vertu de telles lettres. His Visnera. 

tor , Orts. 

EXEMPLAIRE , exvrait tiré fur un eximtle. Hoc 
Exemplum,.Hoc Exemplar,.aris.Moc Apoz: Shumir 
irer déce-umtlatres ‘ur un criinal. ÂArchetrp, Tel, 
Ex archetyye cxempla exprimete , efingere, duccre,, 
nirari. | { praclantinva 

Une vertu exemplaire, Virtus illuftris, infisnis, exiana, 

C'eft un homme exemplaire. Vir exuniæ virrutis cit, 
fingularis exempli. Homo cit, unde virucur omniura 
excmpla petas, Tel, Fe point, 

e modeffie, Species qurdam fuig 
: ecc Lj 


H étoir n-exemplasre 
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eve mods Ex, Fuit exemplum , Vel, exemplar 
cf ciment exembléire. Sratuendi documenti "gratia ; 


CpPPECUEN. . | 

Faire ve châtiment exemplaire [ur quelqu'un. In ali- 
ou:m illuitre {cveritatis exemplum edere ; fi 
cvetirans documenaum itatuere. Voyez Exemple. 

EXEMPLAIREMENT , pour donner exemple. Ad 
exemplum. Ad ftaruendum exemplum, Edendi do- 
cumena graua. Voyez Exemple, 

EXEMPLE. Hoc Exemplum, pli. ; 

Exemple,modele, Hoc Éxemplum, i.Hoc Exemplar,aris. 
Hoc Archetypum, vel Protorypum, Ê 

Il l'a châtié, pour fervir d'exemple, peur donner 
exemple aux autres, Il en à fait un cañtiment 
exemplaire. Supplisium de illo fumpfit, ad ftatuen- 
dum exemoplum. Seatuenh document gratia. Edendi 
exempli causa. Terroris in poit:rum incutiendi nomi- 
ne. A4 edendam docunentam. Ur pœnæ ftaruatur 
excmplum fingulare, Ur fupplcit edatur illuitre do- 
cumentum, x 

Vous mentez à l'exemple de vôtre frere 5 vous vous 
l'êtes proposé pour cxemple:vous fuivez [on exemple 
en mentant, Auétoritate & exemplo fratris tui, diais 
mendacium. Mentiendi exempluw , ex fratre peus, à 

are fumis, Illum abi propofuitt in .exemplum, 
mentiendum. Ilhus exemplum , mentiendo fequeris, 
Docunentum ex illo fumis, vel, capis. 

De peur que cette méchante aétion ne [erve d'exem- 
ple, Ne quod in hoc immant facinore , perniciofum 
prodatur exenpluin. Ne in hoc fcelere , perniciofa 
imitario exemplar, reliquis prodarur , vel, in 


Fr vu eTum. 

pporter, donner un exemple. Exemplum ponere, 
apponers, fupponere , afferre, proferre, fubjicere, ad- 
ducere, Uri exe nplo. | | 

Ÿe l'ai fair pour vous donner exemple, Feci, ut vobis 
ræirem , ve/, prælucerem exempio , ur vois præ- 

sn cem. 

Nevous fiez point à ces jeune: Lens : ils vous trompe- 
ront à l'exemple de ce Pamphile,qui aïant juré tant 
de foi:, ere, Ne his credas adoleicentius , te delu- 

dent, vel hic Pamphilus, jeep jurabar, &c. Ter, 

e le fira' à fon exemple. Ejus exempls , id faciam. 

€ pren lrai exemple [ur lui. Ilum initabor. Ilhus 
fequir exenplum. De illo exemplum capiam. Ab 
illo exemplum petam, vel, fumam, 

Vous avez un evembie que Vous ponv.2 imiter Exem- 

+ plam habes ad imitandum. Eft exe nplum tibi pro- 

x'ItUmM, 

Vous l'avez fair fans avoir aucux exemple, Nullo 
exemplo, vel, Novo exemplo id fecifti. 

Donner bon on mauvais exemple, Voyez Ed'fer, 

Par cxemple, Exempli causä, Vel, gratia. Verbi causä, 
vel, gratia. 

EXEMPT, {ou comme l'on prononce ) Exent, affranchi 
de quelque charte. aliquo munere folueus & li- 
ber , inmmunis & folurus, expeditus & liber. 

Eremt de faute, À culpa vacans & purus, liber & ex- 
peditus. Culpæ expers, Cnlyà vacans, 

Exemt du devoir de Cucrre. Belhais muneribus immu- 
nis. Hibens vacationem miliu, 

Exemnt de tailles, Trbutisi nmunis, Tributorum mu- 
ncre foluris. 

Exemt des gardes, Pretorianus immunis. Prætorianus 
cumin. 

Un homme exemt de rottet charges. Rude donarus, 
(Ju, nn Parce que Auand on exemtoit un Gla- 
diateur de plus combattre, on Lui donnoit 4ne ver- 

ge mal polie € fan: faron, 

Un fond exemt de toute charge, Optimäà condiione 


afro | 
MPTER , {ow comme l'on prononce ) Exenter 


et dus 
uelqu'un de quelque chole. Quempiam aliqui re 
tree > Cximere ; Le ,. A ua re vindicare, 


Cuipiam alicujus' rei immunitatem dare, vacationem 

J'ai toujours effé exemt des charges, Muncrum perpe- 
tuam vacationcm nactus fum ; à muneribus eximius 
femper fu. Muneribus femper exemptus , vel, folu- 
tus fu. Munerum perpetua mihi vacatio data cit, 
vel, immunitas tributa cit. 

EXEMPTION , on Exention, Hæc Immunitas , atis, 
Hzxc Vacatio , onis. 

Avoir exemtion de quelque charge, Muneris vacano- 
nem_habere. Voyez Éffre exent. 

EXERCER nn mérier. Artem excrcere , facere , prof 
cent, traëtare , colsre. 

Exercer un cheval farouche, Immanfuctum cequum 
exercere , fatisare, agitare 

S'exercer en quelque chofe, In aliquà re exerceri , exet- 
certe fefe , occupare & exercere, 

A force de s'exercer en particulier, il s'eff rendu tres- 

abile. Perfect meditando , ur perpolitus ac peri: 
nffumus habearur. 

Exercer, inftruire quelqu'un, Aliquem ex:rcere, con: 
docefacere. | fuo fun. 

Exercer ‘on office. Mu us fuum obire ,e «qui. Mun:e 

Exercer [a memoire, l'eprir, Ce. Exercre memornia n, 
ingenium , @e, 

Exerrer [a cruauté (ur Jon fils. Suun crudelisate.n in 
filium , vel. in fiio exercere , adhibere, 

EXERCICE, crupat'on d'elbrit ou de corps. Hæe 

Exerciratio , onis. Hoc Exercitium , tu. | 

bre donrerai aujourd'hui de l'exercice comme il faut, 
Ego , te exercebo hodie , ut dignus es, Ter, 

Le grand travail © la lafirude appelantif{ent le 
corps , mais l'exercice reveille l'efprit © le délafe, 
Coïpora excratationum defatigatione ingravefcunt. 
Aninu autem exercendo levantur, 

Nous marcherons , nous ferons de l'exercice. Ambulan- 

, exercendôque , corpora animôfque reficiemus, 
recreabimus. M 

Faire excri'ce. Exercere fefe. Exercitatione vires ref- 
cere . perficere , firmare, confirmare. 

Faire des exercices (pirituels, Puis exercitationibus am$- 
mum perpolire , mentem excolere. Piis commenrario. 
nibus , fele exercere, us 

Exercice des armes, Reï bellicæ palæftra, difaplina, tiro- 
cinium, on onis. 

Exercice, profelfion, Hoc inftitutum, ti. Hxc Profcilio, 

Exercice d'une charge. Muneris fanétio, 

EXERGUE de medtille. Numifmaris fubicriptio. 

EXHALAISON. Hxc Exhalatio, onis. Hæc Exf iratio, 
onis. Terrx exhalatio, vel , exfpiratio. Terrenus ha- 
litus , us. Terreftris vapor. 

EXHALER , Produire des exbalailons. Exhalaro'Ha- 
ltus mittere, Exhalationes fun 'ers, 

Ces Feurs exlalent une douce odeur, Hi flores fuavem 
odorem exhalant., aflant , eflanr , unt , fpirant, 
exfpirant. Ex his Aonbus , fuavis odor exhalat , exha- 


larur , a‘Hat , afHatur. . 
EXHAUSSEMENT , hautenr. Hæc Altitudo, inis. 
EXHAUSSER , élever, Atollere, Voyez Haufer. 
Une mai on fort exhaufée, Domus in magnam edu ‘a, 

clata, extructa, excitata alatudinem. V. Exanrcer, 
EXHEREDER , del-heriter. Quempiam exhæredare , 

exhæredem facere , hæredirate exeludere. 
EXHEREDATION., Hæc Exhæredatio , onis. 
EXHIBER , smetrre em évidence. Aliquid exhibere , 

edere , prodere , producere , proferre in medium. 
Exhiber des jeux, Ludos facere , comnuttere , dare, 
Exbiber une comedie, Fabulam dare, 
EXHIBITION. Hæc Editio , ons. \ 
EXHORTATEUR. Hic Adhortator, Dehortator.Hor- 


Lator ; ONS, 
' EXHORTA 


BXI 
EXHORTATION. Hzc Adhortatio. Hortatio. Cohor- 


ratio , onis, Hic Hortatus , us. 
EXHORTER , guelaw'un 4 


faire quelque clo'e. 


Quempiam ad aliquid hortari , adhortart,, cohortari,. 


excitare ,inctearc , impellere, inflammire. 

Ne m'exhoriez point à cela, Noli me hortari , ut hoc 
faciam: Ne mihi fis auctor hujus confilu.. Ne me ra- 
tionibus ad ho: incires, Ne conortatione u!cns.. Ne 
exhortationem fufcipias. Suadere mihi noli , ut id 


agam. 
EXIGENCE d'une chofe. Rei Conditio, Natura, Habi- 


tus , US. ; Ve 
EXIGER fes déttes. Nomina füa exigere , repctere. - 
Exiger des railles. Tributa exigere , cogctre. 
Comportrz-veus felon que la chole l'exigera, Gcrete, 
pro rei condrione & naturä, Prout eric affeéta res, ita 
te adhibe , & ad cam compone. #1 
Il exige cela de moi. Id ex me requirit , à me exist , 
ftulat. 
EXIL. HocExilium, li. Pre 
Aller en exil, In exilium abire , profiafci. Fxili causa, 
folum vertere. 
Le Roy l'a envoyé en exil , ( bar Exulo. } Exulavit Re- 
ais ciéto. ( Mais non pas Fx:lavit à Rege.) 
Faire revenir quelqu'un d'exil, Aliquem ab exilio re- 


ere. 

EXILER , envoyer en evil, bannir quelqu'un. Aliquem 
pellere in exilium. Parsii cjicere , expellere , ablegare, 
exigsre , exterminare, Vovez Barn'r, | 

EXILE. E parrio folo extorris , exactus , pulfus. In exi 
hum pulfus , cjeétus , ada ‘tus. 

EXISTANT. Extans, Exiftens, Conftans 

EXISTER. Effre. Efc. Exifterc. 

EXISTENCE. Rei exiftencis naryra. Lie 

EXISTIMATEUR.(M le Maitre. )Iruffes exiffima- 
teurs, où efHmir'ur:, {niqui rerum exifimatores. 

EXORBITANT. Enormis , me, 15. Inulitatus, a, um. 

EXORCISER un poffeds. Exorcifmos, dæmoni intenta- 

- re,in C monem exercer. librare, vibrare, Obfcilo 
alicui à Cacodæmone , exora!mum , vel, facras ob- 
teitariones adhibere. Vexarum à Diabolo, pis obfe- 
crationibus procurare, c 

Exorciler Le Demsn, Dæmonem, facro exorcifmo per- 
cellere , facris imprecationibus mulrire. Dæmonts 
divina imperia ex ritu inhibere, derditationes ex {0- 
lemnt ala imfigerc , <irarum imorecationum 
fulmina intentare | horrendum carnem detetationum 


occentare, 
FXORCISME. HicExorcifmus , mi. Solemne carmen 
exora tæ,dirum carmen imprecacionum i1Dæmonem. 
EXORCISTE. Hic Exorcifta , vel, Exorciles,æ. 
EXORDE. HocExordium."Principium. Proœmium, ti. 
Faire l'exord: d'une harangue. Exordini orationem. 
Inire dicendi exordium. | 
EXPECTATION .sttente. Voyez Attente. .. 
EXPECTATIVEGraces expeëétatives.Promiffum alicui 
beneñci faftieum, quod Primum vacaverit, 


; US. 


um 
EXPEDIENT , seceflaire, Neccflarius , a, um. 
Ji eff expedient. Expodir. Necellarium cit. Neceife eft. . 
Li ef expedient pour vètre bien, que ce'a le falle. Tuis 
rationibus conducit. ve/ , E re tuà eft, vel, Tibi expe- 
“dit , ut id fiat. ù 
Expedient,moyen, biais, Hæc Rario,onis. HÆc Via, æ. 
"eff un fort Lon expedient de faire la paix. Concilian- 
dx pacis opportuna ratio , peri via , perfacilis 
via, expedita ratio, 

Prendre un expedient, déterminer fine affaire, lue ra- 
tionem expediendi negotis ! | 
Trouver un expedient, Viam inire, Rationem excogita- 

re , commimfci, invenise alicujus rei faciendæ. 
EUDIER Dre ie cities ES 

Pedier une be'ogne. (Pas ex ire, celerirer ve- 

%.expedire, conficere, 


. Exbeder un mellarer, Tabellarium abolvere, expedire, 


EXP 391 


Tabellarij negotium confcere , explicare | cümque ab 
fe dimattere. x 

Exfedier des ordres à quelqu'un. Alicui mandata {cri- 

to dare, 

EXPÉDITION , dépéchement. Hæc Acceleratio. Fefti- 
ratio , onjs. 

Expedition , arhétement. Hic Abfolutio, onis. Rei 
confcého, Négotit explicanio. 

Expedision , voisge de rn-rre. Miliraris expeditio, 

Un homm: d'expedition, d'execusion, Voyez Expedit'f. 
Everution, 

EXDEDAITIF, aéif homme d'extedition, Homo folers 
&t actions, induftrius & gnavus. 

EXPERIENCE , effai, épreuve. Hoc Experimentum , 
u. Hoc Periculum, &. Hæc Perichirano, ons, 

Je veux faîve l'experienc. du cctte drogue, je [a veux 
ecterimenter. Volo, pharmaci hujus experimentum 
cancre , periculum facere vires ejus peridicari Volo 
illud probare , experin , peniclitan , tentare. 

€ Experience, trlase, Hæxc expenentia, +, Hic Ufus, ûs. 
Quefira ufu faemia. 

Fe l'ai appris par experience. Id cognovi experientii 
magiftra, Add percipiendum , viam mihi ufus ape- 
ruir, Voyez Apprendre. 

F'ai l'experience de cela, 1e le (çai par experience, I 
ufu compertum habeo, Id m2 docuit experientia. 

Famais perlenne n'a fi bien di pole toutes chifes pour le 
reglement À? fa vie , que les rencontres differentes , 
l'âge @ l'experience ne lui apprennent quel que cho- 
e de nouveau, 5 ne lu: dons nt quelque enr nou- 
velle, qui lui fait reronnoître , qu'il ne [ça voit pas 
en effet, ce La enloir le micux lçavoir, € Le porte 
à rejetter dant La pratique , ce qu''l s'imasinoit lui 
devoir être letlus avantateux, Nunouam ita quif- 
qüim bene fubduétä ratione ad vitam fur, quin res, 
æras , ufus femper’alicuid apporter nov1 , ahiquid mo- 
neat, ut 1fla, quæ te {cire cœcdas, nefcias, & quæ ubi 

, Put ris prima, in experiundo rePwkes. Ter. x 

T'aé reconnu par exherience , qu'il n'y à rien de plus 
utile à l'homme que l'accemmodement € la dou- 
cer, Reipsà reperi, facilirate mihul eflc homini me- 
Vins , nequc clementia. Tir. 

Ll faut que l'experience des autres no:s rende lages, 
Sarum ft, pe » ulum ex alus facere , tibi quod expe- 
diar, Ter. 

Un homme fans experience, Inperius, Tiro. Rudis, 

EXPERIMENTEF. Expert qui 4 beaucoup) d'experience, 
Ufu pers. Experientia dofus. Experientiffimus, 
Multo ufu exercitus , v+{, exercicatio. Magno rerum 
ufu & crerciranionc præeditus. In agendo verfatus, In 
rebus admodim verfatus, Flahens uium mulrarum & 
magnarum rerum. Qui mulra ufu tertavit , trattando 
coënovir, Longo ufr édoibrs, 

Un homme qui n'eft pont exferimenté, Homo imperi- 
tus, tiro , rudis. 

EXPERIMENTER , éprouver, Aliquid periclitari, en- 
tare , probare. Alicujus rei bericuluin facere, 

EXPERT, Voyez Experimente, 

EXPIATION. Hac Expiatio,onis, Hxc Procuratio,onis, 
Hoc Piamentum , vel, Piamen , vel, Piaclum, 

EXPIATEUR. Hic Procurator , oris. 

EXPIATRICE. Hæc Proeuratrix , 1c15, 

EXPIER. Aliquid expire, procurare. 
EXPIRER , rendre l'ame, Extremum fpirinum edere, 
reddere. Aninram agere , exhalare , exfpirare , efflare. 

Expirer, fnir, Ccdere. Exire, se 

Le jour du payement expire demain. Craftinà die, pe- 
cuniæ dies cedit , exir. Cras eft dies pecuniæ. 

L'année expire atjourd hui, Annus hodierno die abit , 
eut, crisitur. . | NAT 

RRRPATIRN: He Declaratio, Enodario.Explicario, 


, Explana 5 
poliio. Explanauo , omis, EXPLI 
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EXPLIQUER se difficulté, Difficuleatem explicare, 
explanare, enodare, enucleare, interpretari, cvolvere. 

Exrliauer nettement © clairement. Aliqud enodarum 
ditgenter exponcre. Rem apertiflime explicare ; pla- 
nithiine cxplanare. | à | 

Fxp.iquer [es penréer. Cogitara verbis exequi,compleéti. 
\ ay licarc mentem fuain, Fe 

Fa Lie à s'expiiquer, VOvEZ Facilité. . ; 

Vous evhliquez bien [on opinion, Reîté interpretaris 
jus fententiam. | 

Je ne puis l'expliquer par mes paroles, TA vetbis excqui, 
confecui , complecti non poffum,. Voyez Exrrimer., 

C:la ef difficile à expliquer. Hoc düciles expliçarus 
halxr, Cie. : _ 

EXPLOIT. Hoc Facnus, oris. . 

Beaux Er plots deguerre, Laura bell facinora. Bello 
preclaré getta, Re 

Fes , execution de Sergent, Opcta VIAtOris , MUNUS 
obeuntis. > 

€ Explois ,raphort de cctre exceutien. Denunciati va- 
dimonii acta, orum. Seriyro confignata viatons de- 

- nunciatio, . 

EXPLOITER , executer. Aliquid exequi , conficere , 
perficere. | LPS 

Exploiter A ares up rer Vadimonium denun- 
ciare, Vel, indicere alicut. 

Evloiter, faire farfie [ur le diliteur. Debivorem pi- 
gnerari, Bona debirotis rinetart , pinore capere, 

EXPLORATEUR. Hic Exyiorator. Syceulator. Indaga- 
tor. Inveiligatot , ons. | ['onis. 

EXPOLITION , figure de Rhetorique. Hxe Expohuo , 

Evholer , expl' quer. Aliquid exronere, explicare, edile- 


rere. 
€ Exfofer un enfant. Infantem exponcre, abjicere , 
ojicere. : ne 
Vu enfant exporté. Yrfuns expofiritius, Vel, projeiins, 
Expoler (cs die au Soleil, Ayum alveos , adverfo {ul 
exvonerc , objicere ,opronere | 
s'pour au bazar Liu dcrimen fe offèrre , fe conii- 
ecte, Periculo ff commitere, objitere, offcrre , ex- 
ire, Penculum aire Alcam tubire. In difcrimen 
ie comumiterc , feanlerre. Àd omne rericulum fe op- 
saacre, 
ème vie efFevbarés À tous les bazards,  Omnibus 
forrunx tels pates, vel,propofita dit, vel, obnoxia dit, 
reel, objefta dit vita go'ra, 
Evpo tr {a vie pour l:uver un autre, Pro alrerius falu- 
te, caput oferre, vel, objicere omnibus periculis. 
Si cela arrive , nous lommes cxfo'ez à ne voir plus de 
rep -blique. I fi contin?at, periaum adumus , vel, 
verfmur in peciculo amuttende: rcirublicx. 
S'expa'er au hazard d'itre Lijet, eu de e mimander, Ire 
in dubiam ri, imperique alcam. Liv, 
S'exho'er à ‘a riiée. Si dericemdam propinare, Omnium 
fibilis, lu hbriéque fe exponere. 
Effre crtose à la honte G à l'in ami. Tradu per ora 
OMR. 
Vue shae exboice ax yeux de tout le monde. Res in 
medio roñtr, Res ormaibus obvia & parens, Res, qux 
esfauur in luce & in oculis om; Cu in omnium 
aculos diicutrir, . 
EXPOSITION, Hac expoñrio, nai, 
EXPREZ, tous -:ôre.r"br ffrnar, Data operà. Con- 
fire, Da intra Dali: po, 
IE 'enble qu'il ef veines Lxtrez, où evhreffement 
‘ pe me fic'es. Où il four n, Tel, Fa romine, vel, 
a rantam de ceua vendue vilecur , ut nuhi crearet 
molctnun. 
Er La cxpret, Vebis conccpus , Tel, cerris , vel, 
derns. 
La Loi fait exprolle mention ‘errla, Là de re, lex di- 
iorré cavet, Fam rem, lex non,inatim evaipit, 
Expres, wa cxfrez, un envoié, Hic Nuncius, L 






EXT 

l'a mvoïésmexprez, (c'efl-à-dire, } un homme ex - 
prex pour l'avertir. Certum hominem miic ob id 
foiaum, vel, eam folam ob ren, vel, eo uno nomin € 
at cum monerct. 

EXPRESSEMENT. Voyez Exprez. ; 

EXPRESSION , explicarien. Hxc Expreflio. Enuncia- 
uo. Deslarauo , omis, | 

Il a l'expreffion tres-bille. Verbis clegantibus apti fi 
mifque , animi fui fenfus exprinut , coBitariones fuas 
enunaat, Sermo cjus purus, nitidus, & elegans cit, 

EXPRESSIF, Exprimenci cfhcax. Exprefionis cffens, 

Il (e fers de termes exprelifs. Veibis uurur propris & 
lignificationibus , aptis , idoneis ad res accommodats, 
cujuique re: propriis , que rem figniñicaram plane ex- 


imant, 

EXPRIMER par les paroles quelqwe chefe Vexbis ali- 
quid explicate , confequi ; exfequi, vel , exequi, exyn- 
mere ; CHCITE. Ë Ê 

Fe ne puis:n ous exprimer mes penfées, Nequeo ; animi 
me fonda eloqui , vel, Agimi mei fenfus , verbis ex- 
plicare, Non poiln ments cogtata , vel, cogira- 
tiones , verbis expzmerc , fermone derromere , ora- 
tone exequi , enu care , explanare, Exprimendis ani- 
mi fenfibus impar oxatio elt, orario non fuffcit , verba 
defunr , verba non fuppetuat. Mentem meam oratto 
non ailcquitur , exprunerc fauis non potcit, Quod fen- 
tio , eloqui nequeo, . | 

€ Exprimer le jus de qu:lque chofe. Alicujus rei fuccum 
exprimere , Tel, preilu elicere. Voyez Alaméiquer, 

XPULSER, jerrer dehors. Expellerc.Extrudere aliquid, 
XPULSEUR. Hic Expulior , oris. 

EXPULSION. Hxc Expulño , onis. 

EXQUIS, excellenr. Exquifitus. Eximius. Excellens. 

Langage exquis. Exquifita orago. Elaboratum & expo- 
irum dicendi genus. 2 

Viandes rxqui es, Conquifiti cibi, Exquifitæ dapes.. 

Doïé d'une besmté exquile, Eximia praftantt, ab{oluri, 
excellent: forma præditus , a, um, 

Faire l'exquis © l'unique. Præ fe, neminem duccre, 
Ornnes infra fe ponere, Seunum , eximium putare. 
Eximiu-n hbabeni velle ac fingularem. inepras aftcttare 
in agendo dchcias & arrogantia fupra cœætcros efterni. 

EXTASE. Aleaiio armmi à fnfibus. Abrepa animai 
ahcratio. Ab corçore alienatæ mentis abrezuo. Dil- 
ceflus ab (enhbus. Hominis exceflus ab ufu {cæuum. 
er à poteltace mentis, Raptus anuni , extra 

us. 


Efftre ravi en extale, tomber en exta'e, être extañé, 
Ab fenfbus abalienari, abiripi, avocari, abduct, Sopitis 
fenfibus , in divina cotum abirtpi.' 

EXTASIE’. Abaliearus , vel, Abreptus à fenfibus. 

EXTATIQU'E , fouvenr raui em extale. Frequenrem 
patiens ati ab féafbus abalienationem , alienatio- 
nem, abreptionem, Crebra mentis alienatione abreptus 


à corporc. | | 
Extatique,qei me s'afplique pas à cequ'il fait.Homo, 
aberraus, 


non faris ruue:t intentus ; crebrôque animo 
& qualit abreprus à fenfibus. 

EXTENSION, alonrement, Hæc Produftio, Promiilio. 
Prolatio. Porretho , onis. 

EXTENTIER. Extenuxre , attenuare aliquid. 

EXTENT'ATIOM, Pxc Exrenuario , onts, 

EXTERIEUR." Hic, Exec Excerior, hec exterius , oris, 

L'exterierr l'une chole. Ra extemor facies. Rei exter- 
na fhecirs. Re facies extima. 

Les clofe: qui rareifent à l'exterieur. Ea , quæ fune 
in fpecie polira ; quæ cadunt fub oculos ; quæ fenfibus 
objicuntur. 

Vous avez. l'xterieur d'un homme frge, Speciem fa- 
pientis hominis præ te fers. 

Il a l'ex'erienr d'un Lomme de bien , mais, ©@e. Dræ 
fe probitarem cuandam fert ; fpeciem boni viri præ- 
fert ; fronte & vulru probus dt , at, Ce. ; 

e 
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Te louffre ces maux patiemment à l'exterieur. Hxc 
mala, fronte & vultu patienter fero. ° 

iCerte mai on à un bel exterieur, Harum ædium facies, 
ad fpeciem praclara eft. 4 

Un belexterieur, La beauté d'une perfonne.V. Beauté, 
C Beau. 

A l'exterieur, an dehors, Exrrinfccis. 


EXTERMINER, abolir. Aliquid funditüs abolere,ftir- | Hexrra vague, jlne /pasr cé qu'il dir, 


rus delere,funditus tollere,extinguere,exterminare. 
ÆEXTERMINATEUR. HicEverfor. Delevor. Exuncétor, 


oris. 
EXTERMINATION. Hxc Delcrio. Extinétio, onis. 
ÆEXTIRPATEUR., Hic Exurpator, oris. 
EXTIRPATION. Hæxc Exurpato, omis. 
EXTIRPER. Exurpare, Funduus eveliere quidpiam. 
EXTORQUER , arracher de force, Qudpiam alicui 

extorquere, enipere, Quidpiam de maubus alicujus , 

vel, ab aliquo extorquere, excutere, expnmerc. 


“EXTORSION, enlevement de force, Violenta ademp- ! 
tio. Per vim, € maubus exrorfio, : 

Æxiorfion, rapine, Hxc Raptura, x, Hic Raptus, üs. | 

Faire des extorfions. Aliena bona per vim ac nefas ex- | 
torquere , dripere. In aliena bona involare , rapimus 


[RACTION, naiffance. Hic Ortus, üs. Hoc Genus, | L':xtremité des doi te, Extremi digi 


cris. 
Un homme de noble extraétion. Homo , illuftri loco , 
natus. Clara furpe ortus. Ex 1lluftni fhrpe progerutus. 
Geénenis {plend je is. ni 
Un homme de balle cxtraëtion, Homo,humili loco na- 
tus ; obfcuro genere ; ignobili {hrpe prognarus, 
EXTRAIRE, copier. Aliquid exfetibere , dé.cribere, 
Extraire exprimer Le jus, le Juc di “uelare plante, 
Alicujus plantæ fuccum exprimere, pra clicere. 
“EXTRAIT. copie. Hoc Exemplum, 


Extrait de noble race. Nobili fürpe natus, ortus,fa- 
ts, cretus ; Prognatus. | 
dr en fait de Pharmacie. Succus expreffus, 
TRAORDINAIRE. Extraordinatius. Inuficatus.Ex- | 
quhtus. Non vulgans. | . 
Ce mot eff extracrdinaire, Verbum tllud eft infolens. 
Tout ce qui cif e-1.a07À naire. Cudcuwud præter con- 
fuerudinem acciit.Quidquid à commun more abhor- 
ret, remorum cit, ducrépat, : 
C'eff un homme extracrcsnaître Homo eft fingalari vir- 
ture præditus. Inter omnes eminet. Æuyualem hzbet 
nemincem.Excellentis & exaggeratx virtutis homo eit. 
EXTRACKDINAIRENENT d'une marsere extraor- 
saiimaire. Extra morem. Præter modum.More iniolito. 
Extra quotidianum ufum. Non ex commun conjue- 
tudine, Non ad aliorum exemplum. | 
2 ef} ex traordinasrement goulu.In abos,potimque ef- 
fufus eftfic, ue nil finule ef poñlit, vel, fic,ut nihil 
fupra ai polht, Ve’, ie, ut nihil ultra addi poilit, 
Les eaux ont cri extracrdinairement. AQU, præter 
modum, vel, fupra communem morem, ve/, fupra 
AV AGANCE impertinence, Hxc Ineptia,x.Hx 
EXTRAVAG 1 e. Hxc In à 
Ineptiæ, arum. Hæc Infulfias, atis. Ablurdms détum 
aut factum. Faétum , diétumve ablonum. 
Extrauagance , digrfion aitenée © Lors de propos. 
"Ab propofito aleniflima dgreflio, ve!, aberratio. 
EXTRAVAGANT impertinent. Incprus.Infulius, a;um, 
Extravagant, irregulier. Alienus. Diflentaneus, a, um, 
* inconveniens, tis. Anormis, me, IS, 


Un homme extravagant , bizarre en Ja maniere de 


EXTKAVA 





1 ; Ex{csiptum ali- 
cujus rei nes à pes : | 
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Vivre, Homo,ab recepto ufu alieniffimus. Ab commu 
ni more abjunébflimus , Vel ; inaxime diflentancus, 
In agendo C D reg M 
1 R, 'orttr des limites, Extra [nes cgre- 
di, decrrare , aberrare, excurrere, vagari. æ 
Extravaquer en parlant. Loquendo,in alien: excurrere,. 

longius rare. Incpure. Deliramenta locui, 

Nec mente, nec 


Extr#vaguer, rever. Mente abalienari, Ani 
re. Mentis errore affñci. Cie. 0 
EXTRAVASE , du fang extravasé, Effufus extra ve. 


nas cree 
EXTREME, fort grand. Summus. Maximus. Infinitus. 
Immenfus, Vehementifimus , a, um. 
€ Extreme, té 


linguà confift, 


Extremité, Hoc Extremum, i. 


| sl n'eft point de milien entre ces deux cxtremgs ter 


Celuy qui extorque. Hic Extortor, oris. | 


uo hæc extrema medium intereft. 
EXTREME-ONCTION. Voyez Ondion. 
EXTREMEMENT .Impensé.Maximopere.Summoperé. 
Vehementer. Extra modum, 
Il m'aime exirememens Nimium quancüm,vel, Miruns 
üantum me diigir, 
EXTREMITE, fin, bour, Hoc Extremum, mi. Hæc 
Extremitas, aus. Hic Fins, is, Hoc Ultimum, mi. 
J tn. Digiorum ex- 
,tremitates , vel, excrema. 
L'extremité d'une Province, Piovindix fines ulrimi, 
,CXtrenu termim. Extrema Provincia. L 
Si Vous powvicz voir cette grande étenduë de païs, 
qui n'eff bornée d'aucun cité, G où l'ame s'alan- 
donnait.{e promenc fau large qu'elle ne voit poins 
d'extremité où elle [e puille arréicr. Si immenfam 


& interminatam in omnes partes magnitudinem re- 

Bionum videretis ; in quam fe injidens animus & 
inte » ita longe, latéque peresrinatur, ut nuilam 
tamen oram ultimi videat, in qua poffit iilere.Cie, 

Extremué, necelité extreme. Hæc Extrema,ve/,ultuma, 
orum, l'Iuma neceflitas, Neceilitaus ultimum. Ex- 
trema neceiliras, 

Ruduït à l'extremitf, Ad incitas redaétus. (S#p. lineas, 
Car incita vicur de cico peur moveo, farce aue ceux 
qui Joéent aux Dames, étant poule: ju qu'au der- 
Aer rang ne teuvent plus 'e reméer D'où vient que 
les Dames font pour lors appillées inciti, c'eft-à-dire, 
ur mobiles. Ef de Là vient, dit S.Ifidire,que l'on at- 
Pelloit mat, ceux qui avoient perdu tours efpe- 
rance de je relever de leur miere.) 

Paller d'une extremité , ou d'un extreme à l'autre, 

b extremis ad extrema transferre fe. 

Nous Jommis reduits à l'extremité. Devenimus ad ul- 
uma, Ad ulumæ necelliraris anguftias adaéti fumus. 
Ad fummas anguftias Cu, ue l, redaéti fumus. In 
excrema fortuna {lamus, In uiumum malorum recidi- 
mus. Ad incitas redacti fumus.Verfamur in extremis. 

€ fuis reduir à cette extremité, qu'il faut, co re- 
daétus fum. In hune locum adductus fum. In has diff- 
cultates fum delagfus. In cas anguitias ada@us fum , 
üt oportear, &c. In us verfamur angufhis, ur &c. 

EXULCERATION. Hxc Exulceratio, onis. | 

EXULCERATIF. Hic, hæc, hoc Exulcerans, tis. Exul- 
ceratorius, 4, UM. 

EXULCERER. Aliquid exulcerare, exacerbare, exafpe- 


rare, 
EXULTATION. Hæc Exultatio, onis. Ingens gau- 
& lætitia incredibilis. 7 
EXULTER. Exultare, Gaudio exilire. Exultare Lxtiià, 
Trumwhare gaudio, 
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EXPLIQU'ER #ne difficulté, Difficulratem explicare 
explanare, enodare, enucleare, interpretari, evolvere, 

Extliquer nettement © clawement, liquid enodatum 
diltgenter exponcre, Rem apertilimé explicare , pla- 
riflimé explanare. | , | 

Exp.iquer [es pen éer. Cogitata verbis exequi,compleéti. 
\ ar licare menrom luam, es 

Fas Lie à v'expiiquer, Voyez Facilité. | 

Vous evtliquez bien fon opinion. Reïlé interpretarts 
equs fententiam. 

Je ne purs l'expliquer par mes paroles. Id verbis exequi, 
confecui , complecti non poffum. Voyez Exsrimer., 

C-la ft difficile à expliquer. Hoc difhales explicatus 
halez, Cie. : . 

EXPLOIT. Hoc Fadinus, anis. , re. 

Beaux Er plots deguerre, Luria belfi facinora. Bello 
preclare gefta, CA 

Exploir , execution de Sergent, Opcra ViOris ; munus 
obeuntis, ; + 

€ Exploit, rappert de ectre exeeutien. Denunciatt va- 
dimonii acta, orum. Seriyto confignata viatoris de- 
munie, . u 

EXPLOITER , executer. Aliquid exequi ; 
perficere, 

ÆExploiter , 


conficere , 


fur Re Vadiunonium denun- 
ciare, Vel, indicerc alicui. | 
Evbloirer, faire faifie (ur le dibiteur. Debirorem pi- 
encrati, Bona dcbitons Fiimerart , P?nOTe capere, 
EXPLORATEUR. Hic Expiorator, Spcculator. Indaga- 
tor. Invefligatot , ons. ! ['onis. 
EXPOLITION , figure de Rhetorique, Hxc Expolitio , 
Erpoler , expl'quer. Aliquid exronere, explicare, eduile- 
rere. . 
€ Expoler un enfant. Infantem exponcre, abjicere , 
proiicere. # + . 
Un snfant exposé. Irfans expoficitius, vel, projeiins, 
Expoler fis gs au Soleil, Apum alveos , adverfo {0h 
cxponerc , objicere , opfoncre, | 
parte er au bazar Lin dlerimen fe offèrre , fe conii- 
ete, Periculo { comnnnete, obiitere , oferre » CX- 
otre, Pereuhin aire. Alcan tubire, In ducrimen 


le comumitere , {einlerre. Z.d omne rericulum fe op- 
oAere, 

N! ces vie eevborés à tous Les bazards,  Omnibus 
fomunæ telis parer, tel,propolra dt, vel, obnoxa ft, 
vel, objefa dt vita poftr: 

Evpo tr {arvre four l:wver un autre, Pro alterius falu- 
te, caput oTerre, tel, objisere omnibus periculis, 

Sirela arrive, nous lomimes cxpotr à ne soir plus de 
np -blique. If continar, periculum adunus, vel, 
verfamur in periculo amittende rcipublicæ, 

S'expo'er au hazard d'itre (ujer, où de ec mmander, Tre 
ia dubiam fer, imperique 1lcam, Liv, 

S'evho‘er à ‘a riée, Ni deridendam propinare, Omnium 
fibilis , luibrioque fe exponere., 

Effre crtoré à la hoste © à l'inj ami, Traduci per ora 
homingum, 

Vue cha'e exbosée aix yeux detout le marde, Res in 
medio rofîts, Res omnibus obvia & patens, Res, aux 
verftur in luce & in ocubis omerim ; ue in omnium 
oculos difenrrie. | 

EXPOSITION, Hisc expoñtio , nie, 








EXDREZ, tour :orer.evdr [femrar, Dati operä, Con- 
fat, De intahciaeDzEts op, 


II leuble qu'il ef vegs vos c<trez , où cvpreffiment 

| he me Fic'er. Où foiun, el, Foromine, vel, 
La rantum de csà vonuie vilctur , ut muhi crearet 
molcituun, 

En rennes cxpreX, Verbis concpus , vel, cernis , vel, 
diercis. 

La Loi fait erhree mention ‘err!a, Ti detre, lex di. 
furté cavet, Faim rem, lex noninatim excipit, 

Exprer, 18 exfrez, un envoié, Hic Nuncius, 1 


EXT 

l'ammvoïé un exprez, (c'eft-à-lire, } un homme ex - 
prez pour l'avertir. Certum hominem mifit ob 
folam, vel , eam fulam ob rein, vel, co uno nomuin e 
Qt cum monerct, 

EXPRESSEMENT. Voyez Exprez, , 

EXPRESSION , explication. Hiec Expreflio. Enuncia- 

do. Declaratio , omis, | | 

IL à l'expreifion tres-belle. Verbis elegantibus apri fi 
mifque , animi fui fenfus exprimit , coBitationes fuas 
enunciar, Sermo cjus jurus, medus, & elegans ft, 

EXPRESSIF. Exprnimendi eficax, Exprefionis cffciens. 

Il (e fers de termes e:prefifs. Verbis unrur proprus & 
fignificationibus , apus , idoneis ad res accommodatis, 
cujulque ra propris , quæ rem figruñcaram plane ex- 

rimant, 

PRIMER par fes paroles quelqwe chofe Vexbis ali- 
quid exfhcare , confequi , exfequi, vel, exequi, expn1- 
mere, ctterre, | : 

Fe ne puis:r ous exprimer mes penfées, Nequeo ; animi 
met fenfa cloqui , vel, Apimi me fenius , verbis ex- 
plicare, Non poflun ments cogirara , Vel, coBita- 
tiones , verbis expsmerc , fermone derromere , ora- 
tione exequi , enu iciare , cxplanare, Exprimendis ani- 
mi fenlibus impar oratio ell, orario non fufficit , verba 
defunt , verba non fuppetusr. Mentem meam orarto 
non ns quel , exprimere faus non potcit, Quod fen- 
tio , cloqui nequeo, Re 

€ Exprimer le fs de qu'lque chofe, Alicuius rei fuccum 
cxprimerce , Vel, preilu elicere. Voyez crane 

EXPULSER, jerrer dehore, Expellere.Exruderc aliquid, 

EXPULSELUR. Hic Expulfor , oris. 

EXPULSION. Hzæc Expulño , omis. | 

EXQUIS , excelleur, Exquifirus. Eximius. Excellens. 

Langage exquis. Exqufita oratio. Elaboranum & expo- 
hrum dicendi genus. 

Viandes cxqui'es. Conquifiti cibi. Exquifitæ dapes. 

Doiûé d'une bermté exquife, Eximia praftanti, ablolurà, 
excel!enti forma præditus , a, um, 

Faire l'exquis © l'unique. rx fe, neminem ducere, 
Omnes infra fe ponere, Seunum , eximium Putare, 
Eximiun haberi velle ac fingularem, Incpras afettare 
in agendo dehcias & arrogantia fupra cæreros efterni, 

EXTASE. Ahcaato animi à fenfibus. Abrepa animi 
alicrario. Ab corpore alienatx mentis abreyuo. Dit- 
ceflus ab fenbus. Homunis excetlus ab ufu cæluum. 
men à porellate mentis. Raptus anumi , extra 


us, 

Effre ravi en extale, tomber en exta'e, être extafé, 
Ab fenfibus abalienart, abiripi, avocari, abduai, Sopiris 
fenfibus , in divina totum abtripr. 

EXTASIE’. Abalie:atus , vel , Abreptus à fenfibus. 

EXTATIQUE , fouvent raui en extale. Frequentem 
patiens abimi ao feafbus abalienationem , alienatio- 
nem, abreptioncm, Crebra mentis alienatione abreptus 

corpore, . 

Extatique,7ei we s'atplique pas à cequ'il fait.Homo, 
pon faris sou er INtentus ; rôque animo aberraus, 
CL abreprus à fenfibus. 

EXTENSION, aloveement, Hxc Produétio. Promilia, 
Prolatio. Porretio , onis. 

EXTENULR. Extenuare, artenuare aliquid. 

EXTENTTATION, Hac Exteruatio , onis, 

EXTERIEUR." Hic, Exc Fxcenor, hr exterius , oris, 

L'exrertenr j'une cnole, Rai extemor facies, Rei exter- 
na fbecies, Rei facics extima. 

Leselofe ui taroifent à l'exterieur, Ea , quæ funt 
in fpecie pofita ; qu cadunt fub oculos ; quæ fenfibus 
objiauntur, 

Vous avez. l'exterieur d'son homme fige. Syeciem fa- 
pientis honunis præ re fers. 

4 ET té d'un gr de ges , mais, @e. Dræ 
fe probitacem cuandam ferc ; im bont viri præ- 
Fert ; fronte & vulru probus dt an, Ce. gd 7 

€ 
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Ye Jouffre ces maux patiemment à l'exterieur. Hxc 
4 & Patiéntet , 
Re on à un bel anses facies, 
Ty el exterieur, LA beauté d'une perfonne.V. Beauté, 
AU 


A l'extérieur , #4 delors, Extrinfecès. 
ÆEXTERMINER, no funditüs abolere,(tir- 
detere,fundirüs collere,extinguere,exterminare. 
EXTERMINATEUR. PhcEredon Deleipe. Extinétor, 
oris. 
EXTERMINATION. Hzxc Delctio. Extinétio, onis, 
ir LCR Hic Extirpator, oris. 
EXTIRPER, Eauraure bendei nelle quidpi 
: 3 s cvellere jam. 
EXTORQUER , arracher de force. a aa a 
nextorquere, cripere, Quidpiam de marmbus alicujus , | 
vel, ab extorquere, EXCUICTC, EXPIUMETC, 
y extorque. Hic Exrortor, oris. | 
X1 ION, enleuement de fx, Violenta ademp- | 
tio. im, extorfio, k 
Æxtorfion, rapine, Hxc Raptura, æ. Hic Raptus, üs. | 


Æaire des extorfions. Aliena bona per vim ac nefas ex- | 


_« e, diripere, In aliena bona involare , rapims 
TON, naiffance. Hic Ortus, üs. Hoc Genus, 
Te, de noble extraëfion, Homo, illuftri loco , 

Clarà ortus. Ex 1llui 


parus. me ki frpe progenitus. 
TVn om” . 


Fe 
e extration. | 


oco na- 
tus. ; ignobu ftirpe prognatus 
À copier. Aliquid.exfetiberc , deicribere. 


Extraire, exprimer le qus, le [uc di vuclque plante. 
Alicujus plantæ fuccum exprimere, Que elicere. 
“EXTRAIT, copie, Hoc Exemplum, h, Exfcriptum ali- 
__cüjus pers à pr A An 3 
€ Extrait de noble race. Nobili farpe natus , ortus,fa- 


"eus, cretus | : 
Rurait fait de Pharmacie. Succus expreffus 
RDINAIRE: Extraordinarius. Inuficatus.Ex- 
qui Non vulgaris. 
émet eff extracrdinaire, Verbum illud eit infolens. 
Tout ce qui ét e:sra0"d naire. Ciudquid præter con- 
"fucrudinem accidit. Qu commun nOore r- 
cn ret, remorum cit, ducrévat, 
C'effuss homme extraorusnaire Homo eft fingulari vir- 
- æute præditus, Inter omnes eminct,. Æçu habet 
FR SRAORDINAIREMEN TS one mare annees 
QT HI RASE E EXITAOr- 
siinaire. Exua eur à Præter modum.More infolito. 
Extra quouidianum ufum. Non ex communi confue- 
tudine. Non ad aliorum exemplum. $ 
A ef ex traordinasrement goulu.in abos,potimque ef 
A fic, uc nihil efle poflit, vel, ficjut nihul 
ia pole, Vel, fic, ut mbil ultra addi pollit, 
" ont cré extracrdinairement, Aquæ , prætcer 


Les 
mi , Vel, fupra communem morem, ve/, fupra 
} crevere, r ‘ rad 
; inence, Hæc 
‘faétum. Fachum , diétûmve abfonum. 
aUAgANCE , digreffion aitenée ©" ors de propos. 
gropolo ahenifhma digreflio, ve!, aberratio. 
AGANT y mpertinent. 
AgAnt, irre£ulier, : 
us 






a,um. 
a, um, 


In agendo plané extraordin É 
EXTRAVAGUER, lorsir des limoges, 


Il extra vague, jine 


À me, is. 
mme extravagant ; bizarre en [a maniere de |. 


dou Ës é EXT 93 
re, Homo,ab recepto ufu alieniffimur. 4 
ni more abjunékflimus , Vel , Satin dinde, 


Exrra £nes egre- 
ee. , dectiare R aa, excurrere, vagari, pédé 
ravaiuer en parlant] in aliena excurrer 
longius aberrare, Ineptire. Dehramenra locui, vs 
3 past cé qu'il dit, Nec 
linguä confit,” : Mi 


Extr#vaquer, rever. Mente abalienari, Animo decrra- 
re, Méntis errore 1. Ce, 
EXTRAVASE , du jang extravaié, Effulus extra ve- 


nas sn 

EXTREME, fort grand, Summus. Maximus. Infinitus. 
Immenlus, Vehementifimus , a, um, 

Extreme, Extremité, Hoc Extremum, i. 

+4 nef} poins de milieu entre ces daux cxtremes Anter 

€ extrema , mhil medium inter 

ER TR EMA ON ol IE, Oion 

.Im -Maximopere.Summoperé, 

5 Vchementer. Extra modum, si: 
M aime extremement Nimiüm quancüm,vel, Miruns 
Guantüm me digne, | ve 

EXTREMITÉ, fs, bout, Hoc Extremum, mi, Hæc 

,Extremitas, aus. Hie Finis, is. Hoc Ultimum, mi 

L'ixtremité des doigt, Extremi digiti. Digxorum ex- 

,Temitates , vel, extrema. 
L'extremité d'une Province, Piovincix fines ultimi, 
Extrem termin. Extrema Provincia, L, 

Si Vous pouviez voir cette grande étenduë de païs, 
qui n'ef} bornée d'aucun côté, © où l'ame s'alan- 
dennant.[e promenc fi au larerçqu'elle ne voit point 
d'extremité,où elle fe puile arréier. Si inumen fan 
& interminaram in omnes partes magnitudinem re- 
Bionum viderenis ; in quam fe injidens animus & 
intcendens , ita longe, latéque percrimaur, ut nullam 
tamen oram ultimi videat, in qua poffit indiftere.Cre, 

Extremué, peceffité extreme. Hæc Extrema,ve/,ultuna, 
orum, Uluma necefliras, Neceilitaus ultmum. Ex- 


trema tas, - 

Réduit à l'extremitt, Ad inçitas redaétns. (Swp. lineas. 
Car incira vicur de aco Pour moveo, farce Que ceux 
qui Jétient aux Dames, étant poullez ju'qu'au der- 
Hier rang ne peuvent plus 'e remüer D'où vient que 
les Dames [ont pour lors appillées inciri, c'eff-à-dire, 
immobiles. Et de Là visnt, dit S.Ifidore,que l'on ap- 
Pelloit inati, ceux qui avoient perdu tours efpe- 
rance de fe relever de leur miere.) 

Faller d'une extremité , ou d'un extreme à l'autre, 

extremis e fe. 


2 


extrema transfer 
Nous fomms reduits à l'extremité. Devenimns ad ul- 
Ad ulumæ neceiliraris angufbias adaéhi fumus. 
nas anguftias adduh, ue/, redaéti fumus, In 
extrema forcuna ftamus, In ulimum malorum recidi- 
us. Ad incitas redaét fumus.Verfamur in extremis. 
Je fus reduir à «tte extremité, Qu'il faut, co re- 
Elus fum. In hunc locum adduétus fum. In bas diff- 
cultates fum delapfus, In cas anguihias adaétus fum , 
ut oporteat, &c. In is verfamur angufhis, ut &c, 
EXULCERATION. Hæc Exulceratio, onis. 
EXULCHRATIF. Hic, hxc, hoc Exulcerans, tis. Exul- 


CCTALOTIUS, A, UM. 
EXULCERER. Aliquid exulcerare, exacerbare, exalpe- 
rare, 
EXULTATION. Hxc Exultatio , onis. Ingens gau- 
& lætiria incredibihs. sa 
EXULTER. Exulrare. Gaudio exilire. Exultare Letitià, 
Triumphare gaudio, 


DDd 


my tir or y re 1e 
Digitized by Google 


354 FAB FAC 
EF 


F A 


Faire volie face, Voyez Volr.… 

Face d'une Egli'e. Voyez Fafades : 

Ma mai{on fair face [ur Le Rhône. Domus mea ob 
verfa eft Rhodano.. Meæ domui profpectus cit n° 


Rhodanum. , 
FACETTE. Hæc Frons;tis, Hoc Latus, eris. Hic Angu-- 


us , i. | 
Un diamant taillé-en facsttes, Multiplici frôte rutiläs,. 
gens , irradians adamas. Varia in latera fcalptus- 
adamas.Angelorum multiplici lævore micans adamas. - 

FACETIES. Faccuiz arums Lepei joa. Urbani joa. 

FACETIEUSEMENT. Faceté, Lepide, Feltivé. 

FACETIEUX. Facerus. Lepidus. Feftivus. Salfus & fa 
cetus, a, um. Homo facetus & dulais , feftivique fer 
monts. Vir lepidis moribus. Homo conus in facetus,, 
hilaris in argutiis. - EE 

Un DEEE facetieux. | {ale conditus &c facetiis. 

FACHE’, Un Lomme fiche. o,animo commotio- 
ri, iratus, dolens, acerbé affeétus, irà aut dolore com-- 
motus. Qui eft in aliqua molefhà. | 

Faché contre quelqu'un, Alicui iratus,offenfus,infenfus… 

Quand von: ne feriez point faché de cela , vous em. 
devriez au moins faire (emblant,fi vous éti:x tant 
Lois peu raifonnab'e, Si non ipsà re tibi illud doler , . 
fimulare certe eft hominis. Te”. : 

FACHER quelqu un.Alicui moleftiamæreare;adhibere,. 
afpergere, ce, faceflere. Alicui dolorem inurere ,- 

lorem commovere , acerbiratem afferre , exhibere , 
vel , faceflere negotium. Alicui gravem & moleitum : 
efle..Quempiam moleftia, vel, dolore afficere ; anima : 
vehementius commovere. . . 

Faire ficher quelqu'un, L: faire mattre en colere. AL- 
cui ftomachum movere, vel, facere, bilem ciere,com2 : 
movere ; concitare. Aliquem ivritare , concitare ad : 

? . Alicujus iram provocare, exctare, lacefle- - 
re, exafperare animum, Voyez A £rer. | | 

Vos lettres l'ont frs faché. Ex vus licenis graviter ef * 

bus. Tuis literis acerbe affcétus eft, valdé commo— 
tus et. Tux literæ fummufn «1 dolorem attulerant. 

Se facher de peu de chofr. De mhilo, vel, levi de causài . 
irafci , irà commoven ; concitari. Voyez Propos. 

Tous le fâche,il le fäche de tout. Omnia ftomachatur. 
Quæhibec res ei movet ftomachum. Injucunda ei funt.- 


omnia, 

S'il fe facbe de rela. Si id faccenfeat, Ter. 

Vous [avez que je me fäche aifément, Nofti flomachi 
mei futidium. Cire, | 

I eff aisé de Le fâcher. Mi facilè fit, quod doleat. Ter. - 

"4 cr pe rire auand 1e fuis faché, Solco in: 
o ridere. Cie. ‘ 

-Ce qui me fache le plus, c'eft de voir, Ce. Quôd me 
acerbuis urit , torqact, ang, lædit, pungit , excruciar, , 
foliannis afcir,graviis offendit ; quo molcitus fero, . 
quod majori me dolore affa, illud eft, quod videam, , 
&c. Illud mihi maxmé dolet, quod videam, &c. 

Se facher contre quelqu'un, Alcuï irali, fuccenfcre. In 
aliquem ftomachari commoveri. . 

Il eff fäché contre moi.Mihi offenfis,iafonfes,iranes qe 

msn dl EME Ne qu'à vous. Dolct mihi illud ; . 
itic ut ti 

Fe luis fâche, je us märri de cela, Hac re, vel, Hanc 
rem doleo, Mihi dolet ea res. Dolet hoc cordi meo. 

Cela me fäche plus qu'a vous. Id milu cft majori fto-- 
macho , qua tibi, FA 






2 ABLE. Hæc Fabula, æ. 

Une petite fable. Hec Fabella, æ. 

Fable où l'on fait ft Turgids 

Hic Apologus, gi. Hxc Fabun, æ. 

Celui nc pe € , ou qui dit des fa- | 
bles. Hic Fabulator, oris. 

Æ Nous lommes à cette heure La fable 
du monde, Janr nos fabulæ fumus. ( Ter. ) Jam fimus . 
fxbula. Jam traducimur per ora hominum. Jam an 
fermonum damus.. | : : 

FABRIANO , ville d'Iralie, Hoc Fabrianum, ni... 

FABRICATEUR. Hic Fabricator, oris. Hic Faber, bri, 

FABRICATION. Hxc Fabricatio, onis. | 

FABRIQUE: ow-rage. Hæc Fabrica, æ. Hoc Opus eris. 

FABRIQUER. Aligud fabricani , vel , fabricare , vel, 
fibrefacere. : | 

FABULEUX. Filtus. Commentitius. Fabulofüs, a, um. 
Fabalari: , re, 1. : . | 

FAÇADE , face d'une F life, d'une maifon, e, Templi, 
re Ages ee acies,ei, ( Propylæwum,eit porius 
Veatibulun , quam Frons. } | 

Une belle E riche far ide. Ilutris & fumpruofa frons. 
Augufta & fuperba facies. Eleganti opere , ornaruque 
magnifco, pe beclum præclanilima ædificii factes. 

FACE , vilage. Hæc Faaes, ei Hic Vultus , üs. Hxc 
Frons, is. Hoc Os, ons. : 

Fare à face. Obverfs frontibus. E regione. Ex adverfo. 

Voir Dieu face à face. Deum, claré præfentem intuert. . 

Il je met à genoux , La face contre serre. Procumbit.in 
genua in tertram OrC. . 

En face du Senat. 1n confpeëtu Senatus. In oculis Sena- 
torum omnmium. $pectanre univer{o Senaru.…. 

Te le connois di face. Illum de facie novi, c 

Regardez-le cn face. Ejus faciem contemplae: Illius 


vulrum infpice. ns 

Te le lui foñriendras en face, Rem fic babuifle,coram ; 
& in ejus oculis afervabo & evincam. 

11 m'a repr ché en face; Ge. Mihi corä exprobravit,&c. 

Re fers facr. Coram obfiftere. 

Telle étoit la face de mes affaires. Is erat rerum mea- 
rum {tatus. | 

Je verray , quelle face prendront les affaires. Rerum 


tum explorabo, Qro loco fint res. Quem locum 
babituræ fint res , diltgenter animadvertam,. 

Maïs ceux-ci étant [urvenus , changerent la face du 
corps. At hi fupervenientes , pugnæ avertere fortu- 
nam. Curf. 

* Fuce de baftion,ce (ons Les deux côtez qui font tour- 
nez vers La campagne,qui font la pointe du bafhon. 
Pre 1 exteriora latera. . Latera proftantis an- 
Bguli. Facies, 

# CJ eval belle face. Voyez Chanfrin blanc, . 

* Farc d'une place, front ou tenaille, l'hatervalle qui 
effentre les deux pointes de deux baftions voifins , à 
fravoir La courtine, les deux flancs qui La termi- 
nent , Cr les deux faces dei biffions qui fe regar- 
dent, Interjectus inter duos propagnaculorum proxi-- 
morum apices mœnium ambitus. 

La face d'une riviere agitée, Æfluantis fluvü procel- 
lofa {ces , furens unago. 

Mariage contra bé à La face de Dieu @ de lon Eglile, 
ou en face d'Erlife,. Matrimonium rit initum , ritu 
folemni celebrarum. 

Face , piece de Blason, Voyez Fa/ce, 
















Ye vous prie de re vous point fächer de ce que ie vous 
diray,Té rogo,ut acapias fine offenfione,quod dixero. 
ae. vos F eZ poinr, Omue, vel, Minue iracun- 
am. Ter... 

Si vous me fächez. Stomachum m 


i fi movenis. 
Si vous continuez à me facher, $'porro mihi odio 
. effe pergis.. Ce 
Rien ne me fâche, je vis content, Vitam ago ab omni 
moleftià remotam. Voyez Content. | l 
FACHERIE.Hæc Molettia,æ.Hæc Solicirudo , inis. Hic 
Dolor, ons. Hæc Acerbitas, aus, Animi dolor, oris. 
dCcla me donne de grandes fächeries, Ex ea re graviter 
* afficior ; magnam capio animo;moletiam ; acerbum 
lorem acapio, haurio, Ea res , fummum mihi do- 
orem inurit, parit, creat, a ; acerbitaus mul- 


tüm mihi Ro. è È 
A [e donne de la facherie towr [en plaifir. Moleftias 
L ipie ulero accerfit. Moleftias {ua cuipa contratut, 


fibi 1ple pari. | 
FACHEUX. Moleftus, Durus. Acerbus, a, um. Gravis, 


ns Afper, a, um. Te > 
Fâcheux à [oy Caux amtres. Sibi, alifque gravis. 
Fâcheux © chagrin. Difhalis ac morolus. 


Vous x re fâcheux en vôtre conver|arion, In confue- 
pales à 134 acerbus, durus, afper,odiofus,moroius 


«es, Amara atque odiola cit tua con! Naturx 


œtuæ aiperitarem , in confuetudine , nemo ferre po- 
- tft Te uu nemo poteit, homine ommum difhalh- 
mo & afperrimo. Üius tibi nullo cum homine diu- 


De AL Si une 
<C'eft un ux, c'eft-A- dire , c'eft mn à 1un,H0- 
mo eft im, nus incommodus. | 
Le monde eff plein de fächeux, Obuudunt ubique fefe 


AnPOrtunL. 
C'éfume chofe bien fächenfe. Durum admodum eft & 
grave. Moleitum fane & ace | 
Nous avons receu de fächeues nouvelles. Triftes & 
fi nuncii venerunt ad nos, ne 
Àl lui à dit des paroles fächeules. Verbis illum gra- 
wionbus Re erbis vehementioribus illum 
excepit, Verbis ionibus cum adiubuir, 
FACILE , aile, che CE >va le. Res faalis , non diffcilis, 
non laboriofa, non operofa. Res nullus difficulratis , 
-ÿ rallius labons , nullius negotu, | 
1i { acile de carner le Paradis. Facile eft. Pronum 
roclive et. Non eft dfFcile,nec arduum. Non eft 
 Jaboriofum , falutem ærernam confequi. Non labo- 
riosé. Non difficulrer. Parvo negotio. Nullo negotio. 
Sais leviter acquri poteft æterna felicitas. Negotu 
nihil ft. Diffias operæ non eft, axlo potiri, 
&l ejt facile à juger, fi moy, G'e. Judicatu proclive 
Jr peoen eit aulibet arbitrari, Nullius eft negotii,ve/, 
ihil habet ; ferre judicium, vel, exiftimare, 
‘an c80, &c. 


24 Facite, conde/cendant, Homo fadlis, comis , com- 
pe no Voyez Conde/cendant. | 

Facile, doux, traitable, docile, Facilis, Mollis, Flexibi- 
si hs,le, is. Cereus. Flech faalis. Repugnandi nefcus. 

ilis in omnem partem. Voyez Docile. 

FACILEMENT. Faale. Non difficuiter, Nullo nego- 
«4 Go. Sine labore. Sine ullà molefha. 
Parierfac; ement Lat n, Commodé Latiné loqui, 
.ÆAC Fes Faalitas, atis, 

Fu lié : p Var. Sermonis ons 
Pac lit s'expliquer, à difrour r. Expedita & 

» fluens in dicendo celentas. Vis cloquendi. Facukas 
= expromendæ mentis , vel, fenfa animu. 
EPT a cette farudiré # parler. À natura ad dicendum 
| » €XP » Cut mira ineit ex- 

endi quod mente concepit. Qui > vi valet 

animo cnfum habuit, 

> rendre facile. ÂAlicui ret fadlitatem af- 

s. creare, conciliare, Alicujus 
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rei difficultatem mollire , lenire ; micigare , tollcre, 
Aliqud expedirum, explicatumque reddere. 

Ctachera de Vous en faciliter le moyen, Viam tibi 
ad illud munire,'communire, fernere "conabor. 

FAÇON , maniere, Hic us, di, Hæc Ratio , onis. 

Comportez vous de cette façon Eo modo.Hic patto. * 
Ea rationc, hunc mc . Sic, Ita te gere, 

De quelle façon ? En quelle façon ? Quo Faéto? Qui 

ratione ? Quonam modo ? 

En nulle façon. Nullo prorsis modo, Nulli plané ra- 

tione. Nullatenus. Neuriquam, 

En mille facon, Mille modis. Modif propé innumeris. 

Chacun 4 [a façou. Suus cuique mos de. 

C'eff ma, façon.Sic eft meus modus.Sic haket mea ratio. 

né er de faire :ff relle-ey ? Quænam hæc at 
agendi ratio ? Qui vivendi m hic et? 

Garder une même façon de vrvre, Eundem vitæ cur- 
fum, vel, candem in vita æqualitatem tencre, obti- 
nere, retincre. 

Changer de façon de faire, Mutare inititurum. Seip- 
fum retexere. | 

Ce font deivers de ma façon. Carmina funt ejufmodi, 
quæ componere afluevi. Carmina funt, qualia confue- 
vi fcribere. . 

À la façon des bétes. Ferino more. Ferino riru. In feri 

num morem.Ferinüm in modtun, In morem belluari, 

De quelque façon re ce foit querela [e fuffe. Quo- 
m ue, Vel, Quocumque modo id fat, 

De la façon, de [a maniere dont je vois les chofes, l'in 
confiance me paroit in/upportable Ur meü eft in rebus 
defpiaendis judicium,ut mea eft xfbunatio,ut res defpi. 
co & æiimo,inroleranda nuhi videtur animi levitas. 

De la façon, de la maniere dont j'aÿ le cœur fait , je 
m'eflimerois heureux, Ge. Ur animatus, ut affeétus 
ego fum, ue eft ingenium meumut n.ei fut mores,ur 
comparatus à narurà fly, felicem me jutarem, &c. 

€ Façon, mine. Ons ac Corporis univerhi fpeces, con- 

matio, compolitin, 

Voilà ws homme de bonne free. ÆEn hominem , ho- 
neftà oorporis fpecie , vel, formä honeftà & liberali 

rædirum, vel, Vulrus & tonus corpons digtutate no- 
bilem, vel, Onis & univerii corponis præclaro habity 
infignem, vel, Ingenuâ & lberal ons, membrorum- 
que compolitionc præltantem, 

Un homme de mauva:fe fe en. ILiberals fpecie homo. 

Que faites-vous tant de facon pou l'avouer ? Qui 
tantopere cunétaris, cergiverfaris, id confiteri> . 

Toutes les petites façons qu'à certe fille, me déplai- 
Jent infiniment, pe huüjus puellæ geftus, motiôque 
corpons , & achoms modus , mihi mirum quantum 


difplicent. - 

Ils F losent fans façon, c'efl-à-dire,(ans cercmonie, 
tout fimplement Non dubitant, Non verentur jaéture 
fcfe. Se, fuaque palam ac libere venditant, Haud gra- 
varé fefc oftentant, prædicantque. 

Agir fans façon. Sincere ingenuéque agere, Miflas fa- 
re ofñciolas verborum blandiuas , ayertécue rem 


gcrere. 

Fe ne fais point de faron avec vous. Tecum ago fa- 
familariter , ac candidé, 

Ro faéture, Hæc opera, æ. 

Donner à la vigne la premicre, ferende , treifitme 
facon,lus donner toutes {es Page Vincæ, primam, 
fe um, tertiam operam dare, ve/, impendere, Vi- 
neam re, ircrare, tertiare. Vineam coiere | rima, 
iterata, tertia foflione. 'artihcrum, 

Façon, artifire d'uh owvrage, Operæ ars. Manus 
a farm, le filaire d'un ouvrier, Ojerx preium, 
M:nûs ium. Manupretium , tii, | 

FACON, Éfrrr. Facundus. Difertus, Voyez Di'err. 

FAÇONNE, énffrwis. Informatus. Comparatus.[mburus, 

Faponnen rate quelqu'un. Quempiam ad aliquid, 

, aliqua re, crudire, info 


rmare, infbitucre, fingere. 
j DDdÿ 
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exercere, imbuere , inftrucre, 
Façonncer, fiturer. Aliquid figurare, fingere , effingere, 


rmare. 
Façouner , faire des facons, Param ingenué;finceréque 
agere. Inutiles oBiciorum lautinas aucupart, 
FAÇONNTER. Puridus officiorum ulurpator. 
FACTEUR de Marchian 1. Hic infhitor , oris. Nego- 
tantis infbror, Dans operas pro mercatore, 
FACTIEUX. Faétiofus, a, um.Sediriofus & rurbulentus. 
FACTION. Hæc Faétio, onis. Scéta Factioforum. 
Fi-tion, office. Hoc Munus, enis. en 
Le Commandant met en faitim Le oldat. Prxfigit mi- 
* “lin locum & officium præfeétus, Stationem & mu- 
nus et attribuit, præfinir prricabt, | 
Les violateurs feront La faion de foldats, Violato- 
res , militis muni1 obiount, officia exquentur. 
Quor qu'ils nr fu nt plus en faétion € qu'ils euf. 
ent cférelevez , (1l parle des gardes du corps, ) 
Vice officit fui ccplerà, & alüs craditàa. Cwrts 


FACTIONNAIRE , loldat qu' ejt en faction. Militis |' 


officia obiens , munia exercens, 2 +: 
Les chefs travaillans comme de [imples faëtionnaires, 
Duces operi incübentes, non fecus ac gregarii milites, 
FACTORERIE, Hæxc Offana, x. “ea 
FACTUM , un faclum, un man:fcfte. Faëh cdita de- 
fenfo, Fa vulgara purgatio, Hic Apologerticus, ci. 
FACTURE, fascn, HxcOpera, x. Hxc Faétura, æ. 
Faiture , art, Hxc Ars, arts. 
Faëture de drabs, Pannorum textura. | 
* Faure de commi fioun vire, lettre où 4f le rerifire 


des maresanti ts receuê£:, leurs prix re, Curatoris |. 


Lei mercatoriæ comunentarius acceptarum MerclUn ; 
pretii, &5 ù | 

FACULTÉ. Hxc Faculras, anis. 

Facul,c, nabileté, vertu naturelle, Hxc Faculras. Po- 
ceitas, atis. 

Faciiliez,b'ent, Hx Faculrates tum.Hx Fortunx,arum. 

FADAISE. Hxc luepra , +, Hx Incpux, arum. Hæc in- 
fullicas, atis. Inepra azendi ratio. 

FADE, 50.511, Inipidus. Infulfus. Injucundus, a, um, 

Fomme douce, mais fade Mite pomum {ed miulfum. 
Injucunde luave malum. Pomum, pr fatua fuavirare 
ihipidum, Pomun nullius faports . ‘el, fine fapore, 

FADEMENT, n°4:/ mnt, Inepté, Infulsé, 

EAGOT. Hhc Falüs,is. Lignorum fafas, vel ftrues ma- 
nipularis, veé, manipulus, Li. 

Petir fagot. Hic Faiciculus, li. 

* Barque, chalonsphe en fast , Lâtiment que l'on 
demonte pour le mont » en un autre Port , où en un 
autre temps. Navis difloluta , alio tempore, vel loco 

FAGOLE, mis en fazot. In fafc Mi In i 

y M got. In fafces colligatus, In mani- 
pulos aditrictus. In ftrues coaétus, a, um, 

Fagoté, mal ajince. Jacompolitus. Inordnatus, Incon- 

cinnus, 4, um. 

FAGOTER,merere en fazots. In fafces,vel in manipu- 
ar cogere , colligere, redigere, coligare;ftringere, ad- 

gerc. 

Fasoter, mal aiancer. Quidpiam inconcinnè compone- 
re. Inepté concinnare, 

FAGOTEMENT , lotement. Inepté, Inconcinné, Inve- 
nuitée, Incompolite, 

FAIANCE. Voyez Fayence, 

FAILLIR, marquer, pecher Peccare.Delinquere, Offen- 

Te prendray garde de n: point failiir. Cavebo, nequid 
oifendam, nequid peccem. 

J'ay failly covsre Les leix. In leges peccavi , deliqui. 
adversim leges noxam commi 
hærer in me culpa. Non nuhi peccatum. N 
cormmift, deliqui, o 1, peccavi. 


ere. Culpam admittere aliquà in re, 
1 [A 
Je n'ay pont fa'lly, je n'ay poinr fait de faute. Non 
S'il faillost, c'ejt pluror par Jotile que par malice, 


7”, 


Fairs,par voye de barilfe, comme nu wavireuns 


FAI 
Si peccat magis errore fit illud quim improbitate:’ 

Il vuur mieux aller du côté 2e pins Pre ni 
præflat in cam partem, quæ cautior eft, 

S Faillir par ignorance. Errarc. Errore labi. Aberrare.. 
Falli. Deapii impingere inerrorem, Lab: imprudea- 
ti, LE tiam , per error! in erroreim. 

Faillin en ir rl _. 

€ ne f'ailliray point de m'y trouver. Non committar, . 
ut abfim, vel, ut non interfim. Non > Ut ab-- 

il UN RE re .. Propé abfui occider 

aillir à effre tue. Prope it, ut occiderctur. 
ar muhil faétum eft, quâm ur necaretur. Prop 
nihil def, quin perimeretur, Tantum zen inter- 


et 

Je faillis à le battre. Vix ahitinui ab illo manus. j 
mihi, ab illo verberando temperavi. Propiüs rihi 
cit factum , quum ut illum plaëis acceperum. 

€ Fasllir lé bianc,ne donn r pas dans Le but. Ab fcopo. 
aberrare , deerrare , deficétere. Scopum deftinarum 
non atungere, Non collineare, 

IT faillit on coup. Irntus ejus iétus cecidir. Operam 
luft, perdidir.. 

Faiilir une ee le. (Gomberville.) Sufceptum con. 
{ilium non pole ÿ 

Hommes € chevaux recreus € faillis de cœur, Ho- 
mines & erui labore fracü,vinbus & animo deftituri, . 

L'eau cjfoir faillie. Defecerar aqua. 

FAILLITE d: Marchand. Credia explicandi penuria.… 
Inoyia dilolvendi æris alieni. 

Faïre fa llite, Credicoribus renunciare nomina , diém- 


À pa Aie Creditonbus renunaare crcdiu exy3- 
1 penurnam. Decoquere creditoribus. 


Un qui 4 fait.faillite, Hic Decoëtor, ons. 


FAIM. Hæc Fames, is. Hæc Efuries,ei. 
avow faim, Efurire. Fame laborare. 

Qui à ou jours faim. Hic Eiunior,oris. Famelicus,a,um: . 
Gui ne peut fouffrir La faim, Inedæ unpaticas. Fans 
olerans, Qui famem ferre non poteit, 

Mourir de faim. Fame confia, enecani, abfumi. 

Sou ager Cr rajfafier-La fiin.Solari & explere famems . 
Fa:nem abo depellere, : 

Qui meurt de fasm. Fame confectus. Fame eneus. 

Faire mourir de faim qu.lqu'un, Inedià neçare ali-- 


quem, et 

IL je laiffs mourir de faim. E vit per incdiam dif. 
ceflit. Cie, Ineda confumptus cit, .. 

C'eff un avare, qui fe Laïffe mourir de faim, de peur- 
de dépen'er. Avarus elt, genium defraudar, vel, fe- 
viétu fuo defraudar. 

FAINDRE, Voyez Findre, . . 

FAINEANT, Pureffeux. Ignavus. Iners. Defidiofus.l'is 
ger. Ouo languens, Ce!lanione torpens. Delidiæ dedi-- 
tus. Hebeicens & languens in otio, 

Effr: faineant. Quo torpere. Dchidiæ fe dedere. In: 
ai vivere, hebefcere & languere. Voyez Pareffeux ; 

Cl . 

Rerdr: faineant, Voyez Accoquiner:. 

FAINEANTISE , Parefe Hac lenavia Inertia Dcfdis.. 
Pigniua,æ. Voyez Pirefe.. 

FAIRE, Engendrér  Liberos procreare, gencrare. 

Fe, mater, i , parere, ( à pario. ) 


! og De ere, parere 
Faire, produire par l'efprit , par evemrle,une baran-- 


ve, un porme, Ce. Facere componere,fcri-- 
CIC OTAtIONEM, poëma, &c. 
Fare par voye de Conf il, d'experience ; par exemples. 
Faire de grandes chofes. Res maximas agerc, gerere, . 
ACCTE ;, 


rare , perpetrarc: 
« Faire 2 mener de main. Opus facere, v. g. ligx 


neum, ferreum, æneum, aureum , &c. 
Une chole qui fe fair par art , © qui n'eff pas natu- 
relle, FE a, um: 
Faire #n métier, Artem ali faccre, exercere, 


Le 


/ 


x Le Roy 4 Far bärir une Citadelle. Arcem pr julie 


- Féirors) AT de re rot de nt 


FAI 

Ù fée, es Struere , conftruere’, extraeré navem, do- 

er mMum, &cc. 
Aucune Leu du corps n'a ellé faite [ans quelque 
; end qe ars ei 2° 08 ; fine aliquà neceflirate 

ee, 
Faire a ef de rep re De. comme ne marc, 
une Par res de Celar, Cr. Cæfarem, vel, Cæfaris 
€, exprimere. , 

PE mr Pre re om par [oy-mème , com- 
_ me, faire! e Roy, faire verve fur un thes- 
tre, qe rer in VA 200$ Regis partes agere. Alc- 


Faire, ue ter. Qui Lun que” Ed perficere, exequi. 

€ Farre, en forte Que, eu Dare operam. Curare. Fa- 
cere.. Videre. Perficere, ut &c. 

(Faire faire, es gencral , fe peut exprimer en deux 
façons ; par mowvoir, Inciter, Poaller, Cr s'ex- 
_ Prime en Latin de cette forte. 

Es pecefité m'a fait dérob r. Me ad furandum necefi- 


induxit £ F ce 
tas rates À er pr je compulir, pue 
gere m'a fait jurer. Per iram , vel, Præ irâ ju- 


fum ad jur. 
# 4 She ie ville À Urbem ‘ad rebellandum 


f ue e md di ae Par comman 
, ex n co. U dd 
4 ire » e. quand il s'agit de quelque 
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Fe fais Ænfi fait, Sic fam. Ia fam, Sic faëtus, fetuique 
à naturä fam. Voyez Fafon, 
Le Peuple eff ainji fair. Sic ct vulgus. Ita eft homi- 
num vuleus. 
Nous femmes ainf faits : La condition de nôtrena- 
ture ef} telle. C'eft un opdreque la nature à ét: sblv, 


arurä ita comparatum et. Comparati ita fumus à 
Natura, Comparata eft ta hominum natura. Rario 
Ita Compare vx naturæque noÎltæ, ur qui prx- 
funr, an Sie cit 1omANuM VILà, UE Qui imperant, Eee, 
la plerique ingenio famus omnes , ue &c. 

IT fait le grand, il tranche du Prince. mg je fibi 

ationem vindicat, Se gerir Lfüpet pe. Regem 

agit. Meta regna loquitur. Sefe f perbé de: tu- 
midéque arcunfpiit. %Amportuni do mini nefcio quein 
faltum in æquales -affumur, 

Faire le joyeux , la trifle, Ge, Simularc , vel, præe 
fe fèrre tam, &c. 

La cruauté {eee toutes ses délices, Pro. deliais , 


sa 71h frs v Pare Mijeunt (a pue: Dolorem hauriebat à 


dolorem pariebanr, 
Dr _. omnis chérie: 

Ton repos fait mon inquietude. Solicimm me haber, 
afimi ou cranquilltas. Ex animi quiete, qua frucris ; « 
mCæ menrIs ANXICTAS oritur , EXIt , CMANAE, 

Ce LL fait mr magie fair on fupplice. Honore mco. 

» | mes cruciatur, Quod milu gloriæ, 
dek cori id fibi 


ve 
Tu fas di faché qe, fajet. Nullà ex causi, accep. 
tam offcufionem prætczis 
Tu ai beau faire, je l'emportiray, Fruftrà repugnas, 
vel, In caflum contrà enireris, tel, Nequicquam re- 


œuvre arf va Par exemple. 


ædificandam imperavir, vel, Ut 
D vel,-Rex arcem conffiurit, 
1 er fon ennemi, loumicum fuum, ex 
= “° per. fic inrerfecit. . 


Id per ludum & jocum effet, > 
dés fase a fa) ar vel Dors ge 3e ne_feray vin qui pile vous donner [ujet de m'ac- 
Ske. Piaendum_ præbere, cujerde wgligence. Non committam , ut me accu- 
Faire connoître quelque “4 Adducere aliquid in pe poilis . 
Avoir à fuire #vée quelqu'un. Rationem habere cum 
Faire oublier. Addncerc in 


aïr, Adducerc in odium. V invidiam. 
ocarc in 
LA chefs vous fers bar, Ea res, nbs invidiam con- 


Faire effimer, Adducere in honorem aliquid. Reiï aui- 
er tpm accerfere , conaliare , parere ; con- 


La chaieur fais venir La Joif. Æltus firim adducit , 
vê dl P 
bi aires que Je era ar vôtre moyen de L'argent De- 


Tou: ccux qui ont à foire vec moy. Omnes quibuf- 
cum ratio mihi eft. 

Sas red à faire avec luy. Quid tibi rei, cum 

2 Qui hi vel, Qux raño nb cum-illo 


IT ne [e pr faire , que Ge. Abeffe, Elle. Ficri non 
a » ut &c, 
veux rie avoir & faire avec lui. Nolo ulla in- 
#meinter &-illum , fociecas: -Nulla mihi cum 
communitas eric. Nullius unguam ret confia , 
cum 1llo confociabo, 
Je n'ay que faire de ton [ervicr.. Beneficio tuo nihil 
Jen: AY que faire de Luy ni de [on argent, Illum alliuf- 


que pecumiam mihi moror, vel , fus déque habeo. 
| Wa; S Potimanis fa te: de cette Tainseré? Qud mihi cum 


jme me fors der paihrique vous pa, bo er trou 


tu moleftià , 
Que mal moi vrt bel oëger, se ia 


Lo tre fair un rex bel ob Nihil hoc theatro 
ay payer l'argent ru qu vous hd. 

Doie edaver Part up rad gr, dre bases 
f. rie vous de 8 homme? Qui cho, 


: de illo fier 
D nseEe 
CTI LEE c'ejé im mode, Quid Facias ? fic 


faire ? Quid agerem ? Ter. 







Jen ‘#3 que ges & tous ceux qui nous voudro'ent 

ifer, Valcant, qui inter nos diffidium volunt. Ter. 

Qu'ef tel ? (pour dire, Que faut-il faire t ) 
£ 


Lfe vas ,où tu ir que faire. Illuc contendo , ubi tibi 
nihl” negorii cb. 
Pourquoy s'engager en une guerre ; dont il n°4 que 
mire ? Qur fe bello mmplicet , fine causà ? 
bin nou: #'atons que faire ; c'efl-à-dire, nour 
H'AVON: ri: ; À Lago Et verd yacui fumus, otio 












il fais nr es les attaquer: Haud impunè 
008 lacciiss. Perquam fane penuculoliun elt illos pro- 





fr 7 de grand [ins de ne [e pas foucier de ce 
ne Masno confilo contempfic ren 1lG.Cuws, 
uj 
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11 s'étoit Fait à lapatience parmi les maux. Diururno 
ul malorum obduruerat ad dolorem novum , vel, 
occaluerar, vel, obduxerat callum. PE 
Jla vaut fair , qu'enlin il l'a contraint de lortir. 
Perfect tandem, ut egredererur vel invitus.Nihil non 
movic , quoad loco cedere compalfus fi. Illum tan- 
dem aliquando ad exeundum compulit. Non quievit ; 
donec illum abire coëgir.  .. , . 
Qu'en avez-vous à faire , [ie l'aime ou non ? Il- 
um, necne diligam quid tuarefert, vel, interbvel, 
Quid laboras ? : 
C'er à faire aux poltrons de fuir. Ignavorum el ; 
æterga dare. , NE on 
Si vous avez à faire de moy. Si qua in re, mei indi- 


ges operà. Si mea ubi ufus eft operi. Si meam ope- 


ram requiris. , À : 
e n'AY que Paire de toy. Tui operä non egeo, 
e n'ay rien à faire, Vaco. Vacuus fum. Vacat mihi. 

Vacar mihi cempus, vel, otium. Animo {um vacuo, 

foluta. Omnibus , Vel, ab omnibus nesotuis vaco. 

Jene (çay que faire. Quid agam,vel,Quo me vertam, 

vel, Quim me in partem vertam, nefcia, 

Toutes Vos raïlons lont pour moy x omnes, quas ad- 
ducis rationes à me Fagiune, vel , pro me funt , wel, 
mecum faaunt, vel à me funt, EUR 

Cela ue Rs rien à nôtre probos. Hoc nihil facit ad 
propoñtum. Nihil hoc, ad infhrurum pertinet, Alic- 
num id prorsüs ft ab propolito noitro, 

«vous demeur ex on non, cela ne fait risn, Ad 
nilul intereit, utrum maneas, an non. . | 

Si vous m'eflimez au Po'nt que Vous faites, Si me 
tanti facis Æ prise facis. Si me tanti æftimas, 

rofec mas, 

Le pe qe pas ? Si fais bien, (d' Ablancourt.) No- 
tin hominemeEtiam. Novi oprumè, Neminem melius. 

Faites ce qu'il faut , ce que Vous devez à [ayez at- 
rentif A re ee De DCR age. Hanc rem 

. Age agis. Age, quod agjeur, 

C'e fair À , c'en el faire »; Left perdu. Atum 
et, penit, Au eft de illo, nullus eft. Conclama- 
tum elt, occidit, . : : US 

I ne far que fortir du lit. Modd, vel, Jam jam è 
lecto furrexit, | ee 

luc fas oit au'arr ver de [a metairie, Ab villà recens 
erat, Mois br rexes, Ve à vilà redierar. Tan- 
tum, é villà redierar. Cie. . A 

74 Petirs eyfeaux + ne font que Jortir du nid.Pulli, 


nido récentes, À matre pulh. ! 

I ne fait que brofiller. Nibal,nifi nagas agit 

. non nugatur. Garrit indefinenter. Nugari nunquam 
cefar Effait nihil abud , quim nugatur. Hoc unum 
modo præftar , ut nugis tempus conterat, oi 

Il n'a fait que me [aluer en pallanr. In granite, ci 
aliud quim mihi falutem dixit. Alud fear , dixitve 
nihil quäm falutem dedit 8 excepir. | 

On n'a fat durant toute la nuit, Que t'rer des coups 
de can:nr.Tota noéte,aliud nhil,vel,haud aliud quic- 
quam , quam tormentis tumultuatum eft. 

II ‘arr beau temps, Sudum ac {erenum cit cœlum. 

I fait bon entendre ce concert, Gratiflimus aunibus 
eft ille concentus. Perjucundum eft audire, vel, ex- 
er concentum illum. 

11 fait bon ‘e chaufer, lor'qu'il fait froid. Tüm cùm 
figee , commodiflimum eft ad ignem accederc. 

Qu'il fait beau voir cette campagne ! Quäm prædara 
cit ad afpeétum illa planities ! Quim gratum præ- 
ber oculis fpeétaculum ! | 

Ji vous fait beau voir ronfler fur ce lit, Præclarum 
enim vero fpeétaculum , ve/, Eeregium fanc fpeéta- 
culum , te fic ftertentem illo in leclo intueri. 

Un reune homme bicu-fait,de bonne mine. Adolefcens 
praftanti formä , fpeciéque liberah. Adolefcens exi- 
pui frcac, onfque dignitate præftans, Adolelcens 


FAT 


concinnus 8 clegans. 

# Fasre Le Nord, Le Sud, Ce. terme de Marine, al'er 
vers le Nord, le Sud, G'c. Ad feptentrionem pro- 
veh1, navigare. 

Un efprir mal-fait. Animus malé informatms à naturà. 

Homme d'un corps mal-fait. Homo illiberali fpecie. 

C'étoit un efprit bien-fait. Ingenio erat elegana & 


perpolito. : 

11 étoit homme fait. Jam confirmati erat ætate. 

Des gens, qui Les voyorent faire de loin, (parlant de 
deux qui fe batroient en duel. ) Qui eminüs digla- 
diantes profpiciebant, 

FAIS, fai ceau. Hic Falcis, is. 

; Fais, charge, Hoc Onus, cris. 

fire accablé Jous le fais. Onere opprimi , obrui Sar- 
<inæ fuccumbere, , 

FAISABLE. Quod fieri poteft, Haud impoñibile. © mins. 

FAISAN, oyfean. Hic Phafianus, ni. Avis l'hafiana. 

FAISEUR. Hic Conditor, Efeétor, Molicor, ons. 

FAISEUSE. Hæc efkectrix , icis. 

FAISCEAU, Hic Falcis, is. . ; 

Fai'ceau Romain.Virg: falcis,extante medià fecuri. 

Petit faifreanu. Hic Fafacuiss, li. 

FAIT, achevé, Faétus, perfcétus. Abfolurus, a, um. 

Er Hd AR pe a, um. fait. Quod Faêaura 

e t'ens ce qui elt fat pour non JaAït. 

FAÎT, adhon lHoc Fadlum, 6. oc Facins, oci 

ation. aétum, ü. Hoc Facinus, oris. 

Pris [ur le fait, Occuparus in ipfo faanorc.Oppreflus 

in ipfo fcelere. Iplo in fatto deprehenfus. | 

C'eft une queftion de fais Cr nou pas de droit, Il s'agit 

n fait G' non du droit. Fab non junis controver- 
fiaeft. De faéto, non de jure quæfho eit. Juris non 

PSE r ére 
elan'efé pas ton fait. Tuum ca res captum 
excedit. Nequtaquam hac in re verfatus es. 

Les armes ne [ont Ar mon fait. Ad Martis munera, 

qu fum faélus, natus, idoneus. Martis muni 
minime funt ex rarione genii, imgeniique mei. Alic- 


nus natura , ftudiôque fum ab OPETIS ; 
ab militaribus muniis. Aa 
La poëie eff mon vor fait. Poëfis, ingenii mei perido- 
ncus campus eft ; diligentix mez maximé congruens 
se mr Er gl mr a rt 
ta ftudiéque fum ad Poëfin. Ingenio , gemioque mea 


maxime adridet facultas poëtica. Propenfione quadam 
naturæ,, in Poéticam. -Voyez Element, 
Cét homme fers bien ton fair. Ad id, ex ufu tibi erit 
hic ,; maximo. Operam tibi navabit is homo 


utilem, 

Pour ce qui touche à nôtre fait. Quod ad rem nof 
tram {peétat, 

€ Faits, geftes, aëljons. Hxc Faëta, orum. Hæc Geflar 


orum. 
Faits d'armes, faits memorahles de gurrre. Bel lo præ- 
claré geita. Éximia bell facinora. Res in bello præ- 


clare geitæ. + . 
QFaits, C articles des terlonnes aui plaide. Fada, 
ab litigaotil us , in fe viciffim edira. 
Parties athointées en faits contraire. Anter [e com- 
miff. Petitor, & is undé petitur , ad com 
fua quifque faéta. CRE 
# En fait de lettres. Yn re literariä.\n üis qux fpeétant 
literas. In liceris, Quod ad literas attinet , 4, per- 
tinet. 

Defair : Et de fait,ie l'a en mon pouvoir. Et rcipsà, 
vel, Et re vera penes n € habeo. ès ce 
* FAÏTAGE , cowver:sre de plomb fur le faite d'u« 

ne ma on, Faftien plumbéa calyptra 7 
* Fairage, lc toit, la converture fArnie 
d'arreftiers, Ce. Falhigiatus ordo. : à 
* Faitagc ou faite,ou foufaite,la piere de bois qui fait 
le baws de La charpente d'un baflimens, on "” sen 


de € Lerren ‘y 


FAË 
‘épons (ont arreftez par en haut, Culmen, inisVitr, 
Culminis verlum tignum. 
FAÏTARD , Parcffeux. Voyez Parefleux. 
FAIÏTARDIS Defidia, æ. Voyez Parle. 


FAITE, fommet,. Hioe Faïngmam, fu nice Gaunen is. 


Hoc Summum, 1. re 
FAITIERE, tuile creule à couvrir le faite. Hic, hæc 
Imbrex, icis. Teftudincata tegula.- 
FAIX , Charge. Voyez Fau. | 
*# FALAISE, rivage do:t le terrain ef} elcarpé, Littus 


inens , abruptum. 
# La mer falaife, vient brifer fur [# côte, Mare ad 
lictus allidicur.. 
Falaile , ville de Normandie. Hæc Falclia, æ. 
#FA QUER » faire des falcades : c'eft l'aëtion d'un 
cheval , qui s'arrétant plie fort bas les hanches 
Cr Les jambes. In extremo curfu inguem , & crura 
arcuare, infleétcre. | 
FALCORDE , oyjeau d'eau, Hæc Gavia, &. 
PALLACE.. Hxc Fallacia, æ. 
FALLACIEUSEMENT. Fallaciter, 
FALLACIEUX, Fallaciofus, a, um. : 
» FALLOIR , ox “55 Oporer. Opus elle... 


Pris pour , Il eff raifonnable, Il eff à proper: 

H faut fe taire, Tacere oporter. Tacendum eft, Ta- 
cerc opus cit. Tacito opus dit. 

1 faut que je bapife une mailon: Oportet,ut domum 
ædificem. candx mihi domus et. Opus et mihi 
ædificare. domum. Opus mibi cit , ur ædificem do- 
mun. Opes Hsbeo & care domum. {Opus habco , 
eft de Columelle,qui eff un Auteur tres-Pur,en quoy 
fontesfois, nef fuivi d'aucun autre ancien ) 

U faut chercher, ©& [e-hafter, Quafito & properato 


opus eft. 

S'oceuper à toute autre chole, qu'à ce qu'il faus 
Alud agere.Alias res agere. 

H falloir l'avoir déja fait. Hoc jam faétum effe 


Il falloit avoir déja euit le fouper Cœnam jam coétam 


PE pe NO Oporecbar vos adel 
ALLOIE efire Ven“ rot. vos ec ma- 
.. turiüs, Debucratis acs apvenié e. 

Ne falloit-il pas que Je le (ceuffe auparavant Nonne 


oporuut , prælcire me ante, 
1! falloir l'avoir prie de certe grace, Rogarum illum 


gratiam, oportuit. 
H nous faut feparer de lui, Faciendum nobis eft , ut 
ab illo difcedamus. | A 
Fay penlé qu'il me Eng répondre. Faciendum mihi 
dpi » Ut refponderem. | 
Plus: qu'ilne faut, Plus C fatis ef. Plus quam fà- 
tis opus eft. Plus æquo. Plus jufto. Plufquim deceat. 
Pluiquiun oporteat. Nimio plus quam deccar. 
1l 4 beu un peu plus qu'il ne failoit, Pluiculum, quäm 
at 14 » CE 
Vous lijez plus qu'il ne faut. Legis fupra modum, ex- 
tra modum præter plus æquo, plufquam faris 
cit, ultrà quim fatis cit. Legis immoderaté , immodi- 
-cè , parum modicé.Intemperanter , minus moderaté, 
fine modo. Modum in leéhone pull 
dum non tenes, non retines, non fervas 
Vous faites ce qu'il fre agifex raifomnablement, 
Yoyez Raijonnable. 
| LL PAUT,:. 
Pris pour, Avoir faute, ne s'exprime pas 
Par Oportet. 
me faut un bon am. Fido amico , mihi opus cf. 
Amicus mihi opus, vel, mihi ufus cit, Amici opera 


indigco. Neccilanius mihi-amicus dt 
il me A de beaucoup de cholet, Multa mihi effent 
épus. Mulris rebus, ve/, multarum indigerem. 


Ferum 
dus failn dire c.ci, Hxç Necelle habui meinogare. 


um agnofas, mo. 
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€ Si tout le conte n'y ft, il ne s'en fandra pas beyu- 
comp.Si niaus integra crit fumma, parum certé abe- 
rit, vel, deerir, nr 
Il ne sen faudra Pas un liard, Terunaus non aberir, 
ion cenderabitut , non decri 
line s'en faut rien que je ne foie leplus malheureux 
des hommes Nihil prorsüs äbelt,quin fn miferrimus. 
Une s'en fallut de rien, cl ne s'en ejt de quere fall, 
Peu s'en eff fallut, qu'on ne le tuaft, Provias mihil 
cit fachum , qui ut ocaderetur. Prope nihil defuir , 
win perimerecur, Tarum non occius ft, Parum 
fuit , quin occideretur.. 
Peu s'en fus que je ne lui faute aux yeux. Vix me 
continco, vel, Vix mihi impero, quin involem in cjus 


oculos. 

Il s'en faut bien que vous ne fovez auf (avant ane 
lui. Ab illius eruditione longiis Ro | doétriné 
mulrô illi es inferior. Ad ejus crudinonem nequaquam 


accedis, , 
lis'en faut bien que cela ne [cit vray. Id à vero lon- 
Silimé abeît, muluim abhorret, d 
Il s'en faut bien que vous n'ayez rencontré le vray 
Jens d: ce pafage. Longe abes à nativa hujus loc 
fententia, vel, verum hujus loc fenfum nequaquam 
attigifti, minime aflequurus es, 
Tans s'en faurque , re. Voyez Tant, 
FALOT , forte de lanterne. Hxc Larerna, æ, 
alot, impertinent, Stolidus. - Ineptus.Infulfus,a,um. 
SALMOUC Le lle d'Angl eterre Hoc Valemuthà chi. 
FALOUSE, herbe, Hoc Elaphobofcon,cLPabulum cervi, 
FALSIFICATEUR. Hic Faltarius, rit. 
FALSIFICATION. Hzæc Corrupno, onis. Hæc Vitia- 


tio, Onis. 
FALSIFIER. Aliquid adulterare , corrumpere , viriare , 
FALICSOSTE, ville de Chypre. Hine F gofta 
J. , Vilbe de CFPre. * 
FAMELIQUE, Famelicus, a, um. Re 
FAMEUXS, renommé Cel , bris , bre. Celcbratus, 
Clarus. Llluttris. Inclytus. Fana celebris, Nomine in- 
ciyrus. 
Une mer famesfe par [es naufrages, Famofum nau- 


is mare. 

Compoler de fameux libelles, ( Vaugelas. ]) Famofos 
hbellos edere., si | 

FAMILIARITE. Hæc Familiaritas, atis, Hxc Neceffi- 


, ITS, a R x din 

F'ay (a familiarité toute entiere. Me, in cjus familia- 
ntaem peninis immerfi, decidi, In ejus tamiliaritas 
tem penitis intravi. Voyez Famili r. - 

Noûer une étroite familiarité avec quelqu'un. Cum 
aliquo confuetudinem & fumiliaritatem conrahere, 
jungere, inire, familiaritate conjungi. Ad alicuqus fa- 
muliaritatem fe applicare , fe adjungere. Se in alica- 
jus famiaritatem penitüs dedere , penitus immerge- 
re. Alicujus famiharicatem fe implicare, 1n alicujus 
famihantatem venire, penicus irare, fefe dare, 
fe applicare. e ” 

FAMILIER. Hic, hxe Familianis, hoc Familiare.. 

Efhbre familier aucc quelqu'un vivre avec lui fort fa- 
m licrement, Alicui,confuerudine & faniliarirate ell: 
conjunétum. Uti aliquo famuliauter. Hum confuctu- 
dine devinétum tenete, habere, Voyez Converf r 

Te fus tres-famil'er à cét homme. il ÿ 4 un: parfaite 

amiliarité © am'tié entre nous, Uror hoc homi- 
ne, ifque me viaiflim valdé familianter, Magna mil 
cum eo funiliantas, vel, fammus mihi un illo 
ufus, vel, fununa nubhi cum illo familiacis contuetudo 
intercedit. Maihi cit famiianrate conjunctilinus. 
Nthil cit nollrà familianteate conjuncitus. Arctilimi 
neccilitudine conjunctt fumus, vel, ohitrictt fumus, 
Vinculis aschilionx familianieans aditrica fiunus. ra 
mihi fumiliarnis elt, ue non poflit efle conjunétior. Mu 
tua &il icer nos , caque iumama, diras Quoti- 


FAI ; 

i cum illo confuctudo eft.In intimä illius fa- 

verfor, Magnus mihi um illo ufus cft.Ha- 
Leo cum ilio magnam neceilitudinem. Illum magna 
confuctudine devsnétum habco. _ 

Cette furon de parler eff Jarmailrert au : 
Cour. ras cit fainilians, vel,ufirata, hæc loquendi 
OTMUIA. ' 

FAMILIEREMENT. Familiariter.Familiari modo. 

FAMILLE. Hxc Famiia, &. 

Pere de famille. Paterfamilias. On dit auf, Pater fa- 
mine, 

Fils de famille. Filius Familias,vel,Filius familiæ. Qui 
eft in manu parris,* el, in poteitare parentis.Nondum 
emancipatus. Famiharis X 

FAMINE. Haxc Fames, 15. 

Cauier La famine;reduire à 
alicu. | ; : 

M ourir de famine. Fame confci,necari, enccari. Voyez 

AIM, 

FAN, Fasn,Fam de biche.Hic Catulus,b.Hic Hinnulus, 
hi. Cervæ pullus, vel, Catulus,vel, Hinnulus. 

FANAL. Hæc Fax, ds. Hzæc Lucerna, æ. | 

Faux fur Les tours d'un port de mer. Hæc Pharus, ti 

# Faire fanal, ( terme de Marine, ) Nocburna tem- 
peftate praferre facem. . 

FANER , fétrir. Aliquid tabefacere, flaccidum faccre, 
cogere ; Haccetcere. Alicu rei tabem afiene, inferre , 
creare, 


Se Faner. Flaccefco, vel, Flacceo. Tabefco. Contabefco. 
Deflorefco, Marecico.Emarcefco. | À 
Les fleurs (e fanent a'vcmert. Nihil eft floribus fragi- 
Bus, ue qui vel tenui afaru langueant, ac levi attactu 
ive,/cant , nec MArNna vi MOTIANtUE. 
FANE. Marcidus. Tabctaëtus, a, um. 
FANFARE, lon de trompettes, Tubarum clahgor, mel, 
cantus. us. Clangentun 0 fonitus. Canen- 
um Htuorum fonus , nL Lyuorum tubarimque 


claficum. : ; . . 
Faæfire, aflion de pisfe © de parade. Palæftrica 
tano. Palæftricæ pompæ {pe- 


pompa , oftentatio, velitano. Pa 
Ges, glona, oftentatio , venditatio. Speciolæ palæitræ 
fe prelenraut 4u com- 


pompa. 

Fanfare d'homme de guirre, 
bat. Palæftræ ac pompæ plena veliario. Palæftrica 

. pompa adverfarium provocantis ad pugnam. 

FANFARER des trompettes, Tubis clangere. Tubarum 
clangore peritrepere, Lituis , tubifque vehementer 
concrcypare, perfonare, peritrepere. 

FANFARON, homme de guerre le relentant an com- 
bar, Hic Thrafo, onis. Miles glonofus. Palaftricæ 
miltiæ magnifcus oftentaror , fpeciofus venditator , 
fplendidus jactaror, Voyez Rodemont, 

Certains jeunes fanfarons [e failoient voir aux affie- 
gez. Bellicx palæftrx gloria , fufflati velites aliquot 
adolefcentuli, fc obleflis vifendos objiciebant. 

Faire le fanfaron, Sefc tumidé jaétare , gloriosé ven- 
ditare,ambitiosé oftentarc, magaificé jaétare & often- 


tare. 

Un fanfaron, un Lomme vain, Sui, fuarimque rerum 
ambitio{us oftentator. Sux laudis tumidus buccinator. 
Sux glorix putidus admirator. Voyez Pain. 

FANFARONNERIE. Vana putidique, fui ac fuarum 
rerum oitentatio, ambitiofa præcicario. | 

FANGE. Hoc Cœnum, ni Hoc Lurum, tt 

FANGEUX. Czænofus. Lutotus. Lutulentus, a, um. 

* FANION, étendard qu'un valet porte au L:gage de 
chaque bricade Sarcinarium vexillum. | 

FANORI , manipule de Prejtre, Sacerdotalis manipu- 
us, li, 

# Faucon, (en termes de blazcn.) Teflcrarium brachiale. 

Fanon de bruf, la peau qui leur pendt fous le con .Hoc 
Palear, ris. Hxc Palearia, im, 

#Fanou, sompet de poil qu Vient ou derricre du boulet 
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de beaucoup de cheraux. Hic Cirrus, î. 
*Fanon,racourcillemen: de La voile, que l'on retronfe 

pour prendr; mosns ge vents, Veli contraétio. 
# Fanons, les deux figdant: de la mitre de l'Evéque, 
Estconals mitræ Pendulæ falciæ, 
FANTAISIE, la fantailie, l'imaginative de l'ame, 

Anim vis,imaginum eHetrix.Mentis facultas fiétrix, 
tormatrixque imaginum. 
€ Fantaifie, volonte. Hoc Arbitrium, wii. Hxc Volun- 


tas, atis, 

Vivre à {a fanraifie, Arbitrio fuo vivere. Ex arbitris 
vitam agcre, Suo ductu, vel , fuis lesibus viram du- 
cerce. Ingerio fuo, vel, arbitratu fuo vivere. 

Un homme qui vis à la fantaifie. Sux fpontis homo. 
Faites à vôire fantaifie. Quod ribi libuerit,facito. Fac 

quod libuerit. 

On ne lui cauroit ôter cela de la fastailie Ab illà opi- 
mone deduci , avocari nullo modo poteit 


+ 


Il me pré: Jawtarfie, Me libido cepit. Confilium ex- 


templo cepi, 
Si la arr m'en prend, je Faits e. Si mihi libue- 
ot, fi muhi ubinum fuer, fi fibido fuerit, facio, &c. 
Vis à 14 fantaifie, je veux vivre 4 La mienne, Cura 
te, tuo more, mco ego me habeo, Tu, ad tuum, vive 
meum ego vivere arbitnum volo. 
Chacun vit à [a fantaifir. Alius alio , fuo quifque 
modo vivit, Abus alam , fuam qulibet het ces 
nem fequitur. 0 
YFANTASQUE. Morofus, difficilis. Homo ingenio mo- 
bis & murabil. Voyez B'zarre, ‘ 
Un humeur ‘fautalque. Hæc Morofitas, ais. Voyez 
Bizarririe. 
FANTASSIN , Soldat d'Infanterie. Hic Pedes, ins. 
FANTATISQUE, Imaginarius. Commentinus, Fit- 
-_tius, 4, um. 
FANTOME, fPeëtre. Hoc Speitrum, tri. Hoc Vifium,fi. 
Per fomnum aut vigiliam, oblatum Speétrum. 
Fantome de l'imagination , image formée en imAÇi- 
native, Rei fpecies, animo expreffa. Hoc Phantafma, 
atis. Jmago rei, animo expreflx, vel , figuratæ, 
FAON. Hic Hinnuius, li. Voyez Fan. 
FAONER. Parere, ( à pario.) Fetum emittere. Parcum 
e, Catulum parere, edere, eniti. 
FAQUIN , homme de neant, Terræ filius, Infimæx for- 
tis homo, Homo abjectus , obfcurus, deipeétus , con- 
temptus. : à ; 
Vous Le sraiter en faquin, DefpeQui , ludbrioque il- 
lum habes. Indigown in modum, 1llum , Vel, 
accipis, : 
* Faquin, latuë de Lois pour couvre La lance, Eque- 
ftris decurfonis Puail durateus, Pugil ftaranus. Lignea 
& verlatilis hypodromi ftatua. Telamon caradromi- 
us. Catadromi Pyétes ftararius, ftarionanius. . 
* Courir au faquin. Decurrere in ftararium pugilem- 
FARCE de Comedie. Hi Mimi, orum. Mimorum aétio 
Mimicus ludus. 
Firce fale Yelcennini Mimi. Fefcenninum carmen. 
Compoler des farcs, Mimos feribere, componerc. 
foëer auclru un dans une farce. Mimis ludere, 1lludere 
quempiam. Jaélare mimos in aliquem. 
Farce, mélange de viandes hachées enfemble. Hoc 
Farcimen, inis. Hoc Fartum, ti, Hic Fartus, üs, 
FARCEUR , joéeurs de farces. Hic Mimus, mi. 
dio, onis. Hic Ludius, dis. Hic Aretalogus,vel,Mimo- 


logus, gi, 
Compoleur de farces. Mimographus, i. 

Femme qui joie une farce, Hxce Mima,vel,Mimula,t. 
foüeur de farces fales Felceuninus Mimus, ve/,Ludio, 
ons. -” * 


FARCLaFarens, Referrus, a, um 


FARCÏN , rogne de cheval on de bœuf. Scabies equi- 
vnlren PAU de forsie, Eques , fsble def 

€ FEI rmaALUS, 

S . FARCIR 


FAR 

FARCIR se poule. Gallinam farcire, farto,inftruere, 
Ei farcimen indere, inducere, immittere, 

Se farcir l'etomac de manvailes viandes Stomachum 
noxus abis farcire , opplere, faginare, Noxus cibos 
infercire in flomachum. 

FARCISSEUR. Hic Fartor, oris. s 

FARCISSURE, Hæc Fartura/ æ. Hic Fartus, üs. 

FARD. Hic Fucus, &.Hoc Pigmentum, ti. ( Sé c'e/f pour 
blanchir [iulement.) Hxc Ceruila, x. 

C'éroit une beauté naturelle © jans fard, Nihil adju- 
menti ad pulchricudinem aderat. Ter. Nativa erat non 
adfcigitia pulchrieudo, 

FARDEAU. HocUous, eris. Hæc Sarcina, æ, 

Un perss fardein. Hxc Sarcinula, æ. 

Je portera le fsrdeau , ‘que vous m'avez mis lur les 
épaules, Onus fuftincbo, vel, feram, quod mihi im- 


- _ pofuift. | : 

Ge uis accablé du fardeau que je porte Obruor.Oppri- 
mor oncre. Succumbo. Cedo oncri , quod cervici 
meis incumbit. 

FARDER le wifage. Faciem fucare, infutare,fuco illi- 

nere, pigmentis oblinere, vel, obducere, 

Farder he langage, Alena pigmenta orationi addere, 
illinere, » inducerc. Fucatis colonbus, diétiont 
venultatem accerferc. 

Farder une marchandife, Mercem mangonio fucarc, 
infucare, polire, expolire, adulterare, | 

Art de ,farder La marchandife. Hoc Mangonium, nü, 

FARDE. Fucatus. Fucofus. Fuco illitus. Pigmentis, 
oblitus, vel, obduélus, a, um. , 

Son seint ef} naturel © nonpas fardé, In eo naruralis 

incft , non fucarus mitor, Ineft color, anguine diftu- 
fus, non fuco illitus. 
*# FARDES, ou Yargues, planches au'on éleve fur le 
bord du vaiffeau pendant un combat ; pour arrêter 
Les cp Cr ôter la veuë à l'ennemi, de ce qui fe 

F pe e dans Le vaiffeau. Navales periboh, | 

EMENT. Fuci inducho. Pigmentorum illicus, üs, 

FARDEUR. Iilinendi fuci artifex. | 

Fardeur de Marchandife, Hic Mango, onis. 

FARE. Hæc Pharus, rm. | 

FARFARO , fleuve d'Italie, Hic Farfarus, ri. 

FARINE. Hxc Farina, æ. . 4 um. 

Appartenant à farine , ou, fait de farine. Farinarius. 

Fitur de farine. Hic Pollis, vel, hoc Pollen, inis, Flos 
filigineus , wel, fiiginus. inis, 

Farine de pur froment. Hæc Simila, x.Hæc Similago, 

Pain blanc fait de fleur de farine. Pamis filigneus , 
(melis ) fimi 

Gnof, 


e farine de froment, à faire de la boäillie, Hoc 
Minium, ni. ; 

Fvrine d'orge. Hæc Polenta, & 

Farine de feves, Hoc Lomentum, ti. 

Farine de brique, Cr d'autres femblables chofes, Hic 
Pulvis , eris. Teftaceus pulvis, | 

FARINEUX. Farinà obfitus, confperfus, a, um. 

* Farineux, cela (e dit d'une figure qui fort du moule 

. Lans etre bien nette ni polie, Scaber, bra,brum. Im- 

FARINIÈRE. Cella farinaria, æ. 

arinaria, æ. 

FARLOUSE , Aloëerte fans crête. Alauda pratenfis. 

FARO , ville de Portugal, HæcPharus, ri 

FAROUCHE. Ferus, Truculéntus , a, um. Ferox , cis. 
Agreths, fte, fhs, _ 

Bête farouche Hæc Fera,æ! Fera bellua. Immanis,ve/, 


fava beftia. : : 
. Ve cheval farouche, Equus indomirus, intraétatus , 
fræni irapariens, imm “ 
Un naturel farouche, Immanis , acerbâque natura. 
“Vechemens feréxque ingenium . Afpera, intraétabilif- 


indol : 
Es Faromsbe. Homo immanfuetus & ferus.Ho- 
mo inculrus & agreitis, Vir duro, afperéque ingenio. 


” FAT 

omo, truculenti, horfidique indole, 

# FASCE de L'Epifiyle, on de Pavires » C'Ef une 
Piece longue © plate en forme de bande. HaxcFai. 
Cia, æ. Vitr. 

* Fajce , piece de Blazen. Hxc Falüia, +. 

* Fafteey devife. Teniola trantveria. 

# FASCE. Fafcratus, a, um. 

* il porte d'argent fafré de [able À trois piçens, Ar. 
genteà utitur areà, Pullo ter fafciatà, in tran!verfum. 

FASCHER , FASCHEUX ; FASCHERIE. V. Fac, 

* FASCINES fagots faits de mins branchages pour 

Lee de la guerre. Ramalium fafciculi. 

FASCINER quelqu'un. Fafcnare aliquem. 

Elle lui fafcine les jeux. F1 falcinat oculos. 

FASEOLE , on fajole, elpece de legume. Hic Phafe. 

lus, ve/, Phafcolus L 

Qu ejt de fafeole, Phafelinus, a, um. 

FASTE. Hic Fafus, üs. Hoc Fabidium, dii. 
FASTUEUX. Faftuofus, a,um. Faftu tunuidus,ve/, {uf. 
Hatus , Vel, tusgens., : | 

FAT, Fatuus. Bardus. Stolidus, a, um. 

Vous parlez en far, Fatue, vel, itolidé loqueris. 

FATAL. Fatals, le, hs. 

FATALEMENT. Fataliter, 

FATALITÉ. Hoc Fan, t1 Fati neceflitas. Fatalis ne- 
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cefliras. Fatalis cufus, üs. 

FATIDIQUE. Faridicus, a, um, | 

FATIGATION, Hxc Fatigario. Defatiganio, onis. 

FATIGUE. Hxc Faugatio. Defarigario, omis, 

FATIGUER. Aliduem fatigare, defangare. 

Le corps trop fatigué s'affeblir. Immodici laboris de- 
fatigagonc debilirarur corpus & ingravefcir, 

Un loldat fatigué de La longueur die chemin. de La 
pefanteur d fa charge, découttant de [ueur, mou- 
rant de foif, tout cowvert de poufiere, Cr brülé de 
La crande chaleur du midi, Miles, longo itinere fai 

atus , & oncre feflus, manans fudore, ardencibus fiti 
me ER , Ore atque oculis plenis pulvere, torrens me- 
ridiano fole, Liv, | 

Une occuation fige Anxia, moleftique occupa- 
tio. Operotm ‘ léque negotium, 

FATRAS, mélanse © confufion de plufiewrs chofes en 

emble, Indigefta terum varniarum congeries. 
Fatras, bagatelle. Voyez Bagarel!e, 
ATRASSER , s'occuper à des Jotri'er. Nugis Joccu- 
ani, diftineri. : : 

FA SSEUR , quine fait, ou qui'ne dit que des 

otses, Merus gerro, onis, Verus nugator, 

FAU , ejpece de coëne. Hxc Fazus, 81. Hxc Eiculus,li. 

Qui eff de fau. Faginus, vel, Fageus , vel, Fagineus. 

culeus, ve/, Elculinus 

Bocage de 


4, um, . 
au, Hoc Efculerum ti. Hoc Fagetum, ti, 
# FAUBERT, Voyez Vaidroüille. 
FAUBOURG. Hoc Suburbiurm, bi. [ a,um, 
ui eff du faubourg,os prés du fauboure. Suburbarus, 
FAUCHERP. lesfrez, Prara demetere. Fenum fecare , 
defecare, fuccidere. 
Faucher aprés les faucheurs , refaucher ce qu'ils ont 
laifé paffer. Sialio, ivi, cum,ire, Prata ficilire, Re- 


6 dencre. ee | 

Faucher une befogne, la dépécher, Celeri operi rem 

ire, Opus gelerrime conficere. 

# Faucher , cela fe dit d'un cheval qui boirant trai- 
ne en demi rond une jambe de devant Falcato gret. 
fa , paflibus arcuatis incederc, 

* FAUCHET yaffcan qui a des dents des deux côtez, 
Dentarum utrimque raftrum, | 

jAU EUR. Hic Femfcca,æ. Hic Femifex, cis. [ ra 

AUCHURE de pré Hoctemfecum,c:,Hæxc Fenifeétus 

FAUCILLE.Hzxc Falcula, æ, Haxc Secula, x, 

FAUCON, o7/eau de chafe,Hic Falco,onis.Hic Buteo, 
onis. Acapiter primarius, Vel, primx notæ, Hic 
Triorches, is. EE 

Le 
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* Faucon erntil, le plus propre à dreffer. Falco cle- 
pans, dicurinus , euSenius, clegantis aucupii. 

* Faucon niais , pris den: l'aire, dans le nid, Nidula- 
rius, vernacalus , verna Falco. 

# Faucon de paffare. Falco advena. Falco viariu 

* Faucon pelcrin,dont on ne trouve point L ire qui 
vient de lois, Falco alienigena, percgrinus, hofpes. 


© Façon [or, neuf, ayant encore Jon pennage, c'eft- | 


à-dire, les pennes dy premier an, Falco annotinus , 
anniculus , neotcrus. 


* Faucon bagart, qui n'eff plus (or,tutnd on le prent, | 


Falco férus, heteroterus, alterarum pennarum , cadi- 
væ pennæ, | : 

Fancon ne fe dit point du mäle, mais de La femelle. 
In cugenis accigitribus. Falco d: feminà duntaxat,non 
de mar: dicitur, 

# Le mile du Fauson (fe nomme Ticreclet de Faucon, 
comme smoindr: € plus foibleque la femelle, In 
Falconibus mas, Tettiarius Falconis, vel , Terriatus 
Falco dietur, uri minor, timbçcilliérque quäm femina, 

Ferter Le Fa icon, Falconem emittere. 

€ Faucon, p'ece d'artillerte, Falco bellicus,colubrarias, 
machinarius, Tormentum falconium. 

FAUCONNEAU, prece d'artillerie plus petite que. le 
Faucon, Hic Falcunculusii. . | | 

* Fauconneau ou étonrneau , piece de l'engin d'une 
machine à élever des fardeaux, m'fe de travers an 
plus haut de l'engin, æuec une pouli8 à chaque 
bout Faleunculus, 1. : » 

FAUCONNERIE. Aviarium aucupium. Falconium 
Aucupium, aucupiaria, Vel, aucupatoria, Voyez 
à la fin de ce Livre,ce que rous en avonsdir. 

Fauronne je , art d'apprivoi'er  affeurer Pelesn de 
prove, Cr de l'emplorer à propos & La voTérie du gi- 
bier. Ornirhothira , feu, Aucupium avianum, Hiera- 
tochira , {eu Falconiam aucupium, cit ars cicurandæ!, 
& ad onnem audirum afpeétimque confucfaciendæ 
alitis venaricæ, ac ejufdem congruenter adhibendæ , 
al caprandam prædam aviarian , leporinänque, 

La Fauconnerie le dir par excellence di Faucon, com- 
me de La plus noble e pece des ov aux de volrrie, 
s'entend neanmoins de La chalfe de tous oyfeaux en 
gezert! Buteonum,feu Falconium aucupium, perinfi- 
gni ac fagul ui nomencJatione, nuncupatur ab Falco- 
ne, nobilffimi omnium accipitrum fpecie , tametfi de 
univerfo quérumlibet accivitrum genere intelligatur, 

FAUCONNIER. Auceps acapitrarius. VenatorFalconius. 

FAUCONNIERE , lacoche.Hxc Pera, x, Hi Sacculus, li. 
Hic Vidulus, li à - | 

FAVEUR, plaifir, grace. Hxc Gratia,æ. Hoc Officiun, 
ci. Hoc Benchaum, ct | | 

Faite-smoy cette faveur, qu'il me loit prrmis, Ge Da- 
te mihi, oro, hanc veniam, Hoc mihi quxfo, tmibuite. 
Hanc inihi, amabo, grauam concedite, ur licear &c. 
Per vos mihi, a liceat , &c. Quælo à vobis ut 
muühi detis hanc veniam, &c. ; 

Tume firts une finruliere faveur de me ven'r voir, 
Singularenr contuleris in me gratiam , fi me invile- 
ris, Singulari me uibi obftrinxernis ofao , fi me adie- 
ris, Rem gratilimam facies mihi. Pergratum mihi 
feceris, fi &c. Maznaun à me imibis gratiam, fi &c, 

Je vous prie de lui faire toutes les faveur: que vous 
pourrez. Peto à te ut hominem félcipias , foveas , 
complectare , tucaris, amanter traëtes , quibus pote- 
ris rcbus augeas, ornés » : ut 1lli ftudiosé in 
omai, re commo es. 

gr lui feray toutes be; faveur: poffibles, A me omnia 
in illum ornamenta proficifcentur. Nullum in 1llo 


clendo , vel , orando , vel, honeftando , locum aut 


tempus ; nullum ftudii,oficu, obfervantiægenus præ- 
tersnitram, Favebo ejus dignitati, exifhmation i, ho- | 
mou, aunque rebus potero , nullo non loco ac 


téupore. 


FAV 

Fe timdray cela à grande faveur. 14 ego famni bene 
ci loco,'ve/, ja loco ponam,habebo, numerabo, du- 
cam. lHoc inter maxima beneticia referam. JHoc , 
apud me , non vulgans grauiæ locum obrinebit, Ira 
credum,tuliffe me beneñcium fingulare.Ita eredam ac- 
cepiile gratiam tantam, quanta poteit ele maxima, 

ertronnotsrav 14 fuveurque j'ay receuë de vous. Me- 
ritam cibi grariam , officiis & metori mente perfol- 
vam, Gratin gratià refcram. . 

Quelle faveur 47-7e recen de vourrQuam mihi gratiamx 
dedifi,Quo me beneficio atfecifti ? Quodnam à te ac- 
ccpi bencticium ? Quod in ine bencñcum contulift ? 

Je vous feray grande far eur, (? je vous laiffe &iler læ- 

- VIE fauve, ræclaré tecum agam, Vel, agetur, fire 

‘incolumem abire fivero. . 

te faveur à quelqu'un, l'obliger. Voyez Obliger, 
struire, 

Î Faveur, credit, Hæc Gratia, æ. Hxc Auétoritas, aris, 
ren faveur Aubrés de quelqu'un. Apud aliquem 
florere gratià, cle ps vd , Cle in grarià , gratià 
valere, gratià pollere , effe magna loco. Efle alicui 

Bratiofum, RENE 

Déchoir de faveur auprés de quelqu'un. Alicujus gra- 
nià excidere. ? pi 

C'eft par vôtre faveur, que Jay gaené mon hrece.. 
Tuo bencficio faétum eft , quôd litem obtinuerim.. 
Tui ope atque operâ obunui caufum. Auétoritare 
cui , muhi caufa adjudicata et, Tuo præfdio ac fa- 
vore, palmam tuli, . 

Lertres de faveur, Licrerx commendantiæ. 

Fe ne defere rien à la faveur. Nihil habet apuà me 
momenti, gratia, Graiæ nil concedo , eibuo , do. 
Nullus apud me favori eft locus, Grarià nihil effdo , 
non.flector. 

Le procez à êté jugé en ma faveur. Secundüm me 
sr fexeatiam tulit, Adjudicata, vel, addiéta mihi 
caufa e 

En faveur de Qui me le donnez vous ? In cujus ga. 
dam, Vel,Cujus causà, vel, Cujus gratià, id hi das? 

En nôrre faveur, Tua, vel, Tui causa, Tui ergo. 

A la faveur de [a nuit, Obfcquente noëte. Faventibus 
tencbris,. Per &mica filentia Lunx. Virs, Noëtis præ- 


Oo, 

À la faveur di vens. Afflante, vel, adfpirante vento, 

La faveur du pautle. Popularis auta. Popularis gratia.. 

FAVORABLE. Favens, us. Ædquus, a, um. 

Le Prines Lui à efté favorable, l'a favorisé, Ei Prin- 
ceps adfuic, auxiho fuit, opem tulir. Eum grata & 
ge jui, Ljus caufæ ftuduir. Ejus caufam ftudio fuo: 

ubleyavir. 

La fortune m'ef favorable,me favorife, Forruni utor: 
profpera, oprimä, commodä,florente, fclici, lætà. For- 
tuna vous meis refpondet , optatis adfpirat , adrider ,. 
obfequitur, obfecundar , favet, fubfcnibir, fufragatur. 
Mübhi res ad voluntatem fluunt, Voyez Fortune. 

Fuge m'a eflé peu favorable. Judice ufus fu parüm: 


æquo. | 
Le Ciel nous fera favorable, nous favorilers. Præ: 


fens aderit Deus. Superi nobis erunt pro 
Nous avons eu Le vent favorable. tn Funds ut 


fumus. Ventos habuimus , 
Noffre navire a eu le pers favorable. Secundis ventis 
navigamus.. Navis noftra fecundis ventis curfumeenec 


fuum. 
L'opinion La,plus favorable l'emporta, qu'il n'y au 
_ que lui de puni. Vicit fententia lenior, ut unus 
Il à Moteurs | blefures , mais toutes favorables. EE. 
idem mas plagis fauus, fed , ut inter mala, penè- 
liabus , non infauitis , non Pers 
exlofis, noù lethakibns , où mortiferis, use 3 Le 
Cette maladie m'4 eflé favorable, ence qu n'æ 
délivré d'une plus grande. Hic morbus. 


! 


FAV. 
comumiodus, dexter, lætus, 
Srraraans ma ra RG que me ut qui me alio graviore 
L MENT, avté affebtion, adec aide, Ofi- 
FOR AMEN EM affcétien î 
Févorablemer, Lee Aufpicaré. Aufpicatd. 


Fchaer. P 
ORL Alien gratio Apud aliquem 
ne rens La a, GE rs Qui ‘. 
aliquem in Maxima 


Der a RAr ont rs 
LR er La 
RENE Lo » rés Aliquem e 


Sin 
2-07 de wôtre conféilAn co ae quæefo 
+ ‘ ME AS Dre Fe web à Id 
mihieribueum velis, ut ruo ne adjuves. 
(er, faire faveur, purs aide © Jxpporr r A: 
53 ; fayere, favorem ad 


& operà adefle. Alicur, Vel, 


Li 


Eh Faurorem. Alicujus causa velle; Votez 


ÆFaveur orable, 
Les bn va ie les plis faorilez. "Qi plus opi 
excellunt 


arid, Véi, Bratio 


libener homines fua ftudia in 
Libgwer homines drioribus favent, 
su funt , gratihcantur, 
Favorifer Le parts Pr nn. Âlicujas partes tueri, 
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Eflant pp fn en Le ste die Cüm collapfas effec 


cjus fe 
FAUSSE que alias, atis, 


C'onvamen à f Al com pervus, vel, convidtus. 
FAUSNE re LL me Mar en perce PRÉ 
* Ogre CR le déffur. Vox acu- 


LR émentiens. Vox acutum Sun 

ral E Sidulx vocis {onus , acuti 1m 
* cc rte faufler. Acuti partes à concentu eenti, 
ri. ARE agent acurum gs Acute æmulym fo- 

in concéntu fund 
FAUBSIONY, Voyez Feigry. 
il fanr. Vos Failoir. 

FAUTÉ, une faute d'ignoranc e on de mécarde, Hoc 
Erraturp, u. Hic Lapius, ûs. Hic Error, oris. 
Tomber en cette forte de faute. In errorem labi , im. 

ny à 1 incidere. Errare. Aberrare. Labr. 
Vne fahte d'écriture Hoc Mendum, di. Hoc Erratum,ti. 
Corriger une fause d'écriture, tollere, cor- 
. Scripturam emendare, 
rh des fautes Mécrivant. Scribere mendosé. 
€ Faure, jechés e Culpa, +, Hxc Noxa,x.Hoc Pec- 
catum, ti Hoc Vitiun , tu, hé. p 

ché, Peccare. Delinoue. 

te” Culpam committere , Mriiere - un fe adrien 
Inadere in culpam uo Say 4 vel, aliquà cul- 
pa fe 5 mem , maculare ; fe Lnquinare , jrs € 


Commuttrenne faute, on 


caifam tuer! vel, amplech. ilnngcre , ic contaminare, 
Em Ale Des fre Vous faites beaucouh de pr Multa peccas, In 
ne: le es Lu ass il mous eff favorable, multis peccas, ofk laberis, 
Pnolris di ion rive ,an- | Je n'ay porns rommii de faute, Culpi vaco, arc, vel, 
Voyez Fa able, PU carco. Procul ablum à culpä. Longe remotus fm ri 
ra vallée ne, [a tromperie, Ejus fraudi erar Fa Vacuus à AR er Sir fum ex 
m opporturz, à in me comnufi ; ve 
ur La mani $ us sul * Voyez trprébraie û pr PA fa 
E die re AL fr avancer #n grei de sa celui qui ne fit jamais point de faute ? Qui 
A A “er FCceptus. és Juyer à ER ait des £: «mures ? se cit, qui ï ga 
que reaperce ct fele ÿ ut fe curum præftaret ab | offendar,non incurr tür in tam diffi- 
Dés « inter reccdenidum ; prune aan | Shine um À ‘eur ? uis eft,qui 
aliquà re non peccet, non offendat, non delinquar ? 
id. Qu cran favor fe. Hic Fautor, oris Qu eftcui imenda ofeñfio non et? Cuinam uge- 
qui” fruur fe Hæc ir og re ac vitare offenfionem lict ? Quis ab oHenfione 
FAUS. Vo CET RP fibi tütam viam poflic ? Voyez Soupromucr. 
PARA EE Ur Rijetter la faute {nr un autre. In alium,culpam con- 
ARE God p T. Ne Se tre, transferte, conjicere, deonerare, trajiçere,tranf- 
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Paris, Sagitea per loc 
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atra dans le corps, 
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fundere, derivare, decorguere, Culpam, à 1e, in ali 
avertere , amobri, 

Cela ef arrivé par vôtre ing £ ef vôtre faute,voss 
fes en faute. Tui cufpà, vel ; Virio tuo id fau 
ft. Hujus rei culpa Es 4 

KRefidec in re hujus rei cul 

sh es org mg as l'a “+7 , merite qu'on m'en 
ne : ne s faute, 1 rem non deduxerit ad Dr 


ctin te, Vel, 


varie ilen 'esle . Fa ne Péñ ? Meritône mco id accidit 3 3 
EH Pas nôtre faute, Nos in culpä non fumus, 

Cet dé là une trés-grande Laure‘ je dis tres grande 

mas sn èn quelque façon excu/able: Jar il 


magnum ; magnum at humanum 


R Sr ler abri Culpasn diluere, delere,emendare, 
rrorem pie pee corrigerc. Damnum ose « 
CnurIA, 
Faute ste, Lafoin de de pr chofe. Alicujés rei inobia, ve. 
Avoir faute d: quelque chofe, Aliqui re carere, vel, 
. Alicujus rei, vel, jAliqua re cgerc, indigere, 
jus rei inOp1à, * vel, penuria 
Ma fidelité ne Lui a jamais Aït faute. Nasquar ci 


ER PA op pur ci Nunquam defideravit, 
Il j à grande | fente d de bled dans la ville, Magna eft 
inopia rci in Givitarc, ÉEe 
c i 
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À faute d'unere, on faute d'ancre, il fe fert de char- 
où pour écrire. Jnopià, vel, Propter ino atra- 

menti , carbone #1 {cribendun rique, vel, abutitur. 

A faute de crimes, il lc bläme de !a vertu. Crimi- 
nun inopià , ils virtutem vitio & “ep mi dar. 

A'fsute d'écouter, vous n'aphrwuz rien, Audiendi ne- 
gligentià , nihil profias. Nullos progrefsus faas, ideo 
qu:2 non attends. 
atzen das. 


A faure, ou ar faute d'y Avoir bleu penté,i! 4 failly, 


(Maezeray, ) Pescavit inconfderantia , vel, per im- 
prüdenniin. Laplus elt, propzerea quod non fans 
alvercerit antimum. 

A faute ds amor , vous ferez puny, Quod f non fiat, 
vel, non fecenis. Quod nifi prætbteris. Quoi fi defit 
pœnam féres, Pre ; 

FAUTEUIL chaile de parade , ailée à plier, k eff 
auf mue chaie à bras. } Sella honoraria, Cathedra 
honoraria, . | 

FAUTEUR. Hic Fa tor, oris. Alteri fludens. 

FAUTIE , get à faille, Culpæ obnoxus, Errori ob- 
vius. In culpun pronai. “ | 

ce taffage de Pline eff fautif.Et Plnii locus ille men- 
dofus, cosruptus, vitiarus, vitiolus. . 

* Faur:/;ou faur.ux,os jlache |tèrme de Charbentier,) 
03 abbelle ainfi ne piece defectucule, qui n'eff pas 4 
wrve arclée, qui æ de l'aub'er, Ge. Vidofum lignum. 

FAUTRICE. Hzæc Fautrix, 1c1s. 

FAUVE, roux, Fulvus, a, um. 2 

FAUVER, flenue d'Anliterre. Hic Flava, x. 

FAUVATE , pesis oyleau. Hxc Curruca, æ. 

FAUX, in frument À fausher Hac Falx, ais. 

Perit eg Hæc Falcula, x. Hxc Secula, x. 

Un foldar armé de faux, Hic Falcarius, ni. 

Un chariot armé le Fiux. Currus Falcarus, 

# FAUX , 7e n'efl pas vray. Falfus, a, un, 

Dyre faux. Yallum, vel, falla proloqu. 

Convaincu de faux. Falli convictus, vel, compertus. 

Un cu faux, Nummus adulrerinus, vel, adulteratus. 

Les faux Dieux. Dij 4. Di commentinj 

Un teflament faux. Teitamentum fuppoliatium, fub- 
didnium , vel, corruprum , vitiatum , depravarum ; 
adulreratum. 

Faue porte. Subdiritia Voyez Porte, 

Faux du corps, l'endroit du défaut des roffes, Me- 
diun corporis , ab oflium tutela imbedlle. Medi 
corporis pars imbeallior. | PSE 

Faux de harnois, Extremum loticæ , regendo invali- 
dius. Ima ora thorgas , rando imbeallior. Loricæ 
limbus , telo obnoxius. 

Colomne,ou prutre, portant à faux, Columna,aut trabs, 
inani fulero fu'penfa, haud faris firmo nitens fulero. 

Vous le loëez à fau , ou de faux titre. Ex vano il- 
lum diluilas. Falfam ei laudem attibuis. Illum fine 
causa laudas. Immeritum laudas. 

FAUX-BOURG. Voyez Faubourg .Hoc fuburbium.bii. 

FAUX-FUYANT , fabterfuge. Hoc Diverticuhun, i. 
Vovez Subterfuge, 

# FAUX-JOUR , Petite clarté qui vient Par sn trou. 
Inafu n, tranfmifum p:r foramen exiguum lumen. 

# FAUX-TOURDON , forte de chant ,- qui n'ejf pus 
f rezulier que la muliau. Rudior harmonia. 

# FAUX-TIRANT. Voyez Tirant, 

FAYANCE, ville de-Provence, Hæxc Faventia, æ.7 

Vaillelle de Fayanre, Fiétha vala Faventina Faventi- 
num file, Figulinxe Faventinæ opus. 

FE 
FE'AL, (ven mot,) del, Fidelis, le, is. Fidus,a,um. 
FÉBLE , féblele, feblement, Voyez Foible.: 


FEBRICITANT. Febnicitans ,tis. Febris æftu 
gore aftectus, 


> AK ri- 


Idcirco mihil das, quod nunquam 





FEM 
FEBVE , Feburier. Voyez Feve, Feurier, 
FECOND. Fecundus, a, um. Fertilis, le, 15, Ferax, cisy 


uber, ris. 
Rendre fecond, Aliquid fecundare. Alicui rei fecundi- 


tatem dare, conferre, re. . . 

FECONDITE. Hæc Fecundicas. Feracitas. Fertiliras. 
ATbertas, atis, . . 

FFE, Devin.refle. Hæec Divina, æ. Femina faridica, 

FEINDRE , evirrouuer . rnueuter, Akliouid £ngere, 
ahuizere, encre, confingets, commmidiic. 

Hfidre, faire femblanr é'ésre en colere, Farm f- 
mulare , afimalare, infimulae. Irati vulcum «ulu- 
"MEC , PHÆÉCTIC ;, ncre, 

Fesnlre de n'étre pas en colere,. Tram diffimulare, 
fronte occulcre, vuleu occulrare, facic regere, 

FEINTE, FEINTISL.Hzc Hicüo,ons. Hac 1 igmentÿ,ri, 

Finte de core, 1rx fimulauo. Irx fimulatæ imago , 
fbezes, fimulacrum. 

Feinte de patience € de doureur durant la rolere, Xe 
dilimulano , tranquillæ frontis fpecie. Afimulara 
panentia , iram obtegens. 

Failant feinre, ( Mezeray.) pour, failant jemblant. 
Simulans. Hingens. 

Avec feinte, où feintile, Fie. Simulaté. Per fimu- 
larionem. 

* Feiate, morceau d'ivoire fur Les touches du clavel- 
fin, de l'Epinette, re. Tudicula {uperior. 

* Fiure,terme d'efcrime,c'eff faire ‘emblant de torrer 
un roup, Fiéta adumbrata fpecies iétum”inferentis. 
FÉLICITE. Hæc leliairas, aus. Hæc Beatitas,auis. Hxc 
Beatitudo, imis. Secretis malis ommbus, cumulata bo- 

norum complerto. 

Une feliciré con'ommée, Perfe% , camulatäque felia- 
tas, Vira ex omni parte beata. 10 . 

FELICITER quelqu'un de quelque c'e. Cuyiam 
gratulari aliquid, ve/, de aliquà ve. | 

FELIN, lorte de poids de Franre. Hemiobolum Gallidï. 

L'once du'marr Peze 82, felins. Una aurifianx, pen- 
dir duo & o‘toginta hemiobola Gallica. 

FELON, cruel. Trux, dis. Truculenrus , a, um, Teter, 
tra, um, Trucis ingenu , animique homo. Truculen- 
tæ indolis homo. [ capitalis. * 

Felon contre lon Sei rneur, Cliens, capitis rêus. Cliens 

Le Valfal felon confifauc (on fief à [en Seimnenr. Clieñs 
in Dominum, 8ravis noxæ reus, clientelare,prædiun 

MmANO COMAMACTIL, 

FELONIE de Vaffal. Clientis fraus capiralis. : L 

*FELOUQUE , Chaloupe de la Medirerranée, petit 
bâtiment, probre à de petites traver'ées, © déflimé 
au lervice, € à la communication des gr 
vailleaux. Hic Phafelus, i. Hic Lembus, L 

FEMELLE, Hæc Femina,+. 

Un liévre femelle, Lepus Femina. 

Appartenant à femelle, Femininus, a, um. Femineus. 

rm nn Femininus, a, um. Hic, kec Mulicbris, hoe 
muli bre, 

FEMME. Hæc Femina, (mieux que Fœmina,x. } Hæc 
Mulier , eris, ; 

Appartenant à femme, Femineus, a, uni. Mulicbris, 
muliebre, ; 

Inclination trop grande pour les femmes. Hxc Mulic- 
rofitas, atis. 
ui & cette trop grande inclination, Mulierofus, a,um. 

la façon d'une femme, Mulicbriter. ; 

Une femme d'honneur , de vertu © d'autorité. Hxc 
Marrona, æ, 

Une femme de petite taille,ou une femme vile © mé- 
pri able, on de petite condition, Hxc Mulierœula, æ. 

Femme d'un courage viril, Hxc Virago ,inis. Vinilis 
animi femina. . 

éérs non mariée. Virgo. Viro nulli junéta mulier, 

uptiarum expers femina. , 
Femme qui #ft vierge. Vigo: Femme fiancée. En 
P . 


FEN 

Eponfée, Matrimonio junéla. Mariée, Nupra:Enreinte, 
Prægnans : Accouchée, Pucrpera : Nourrice, Nutrix: 
Veuve, Vidua : Doëairiere, Ulufruétuaria vidua. 

Une Sage- Femme. Hæc Obltetrix, icis. ; 

€ Femme Epoufée. Hac Conux, gis. Hæc Uxor, otis, 
Hzc Nupra, æ. fi 

Prendre femme, Uxorem ducere, 

‘ay éponlé une fenime ; combien de rri'eres enluite ? 
Ta eu des en fans : autre mariere de loin © d'in 
quicrude, Duxi utorun ; quam 15 miferiam vidi ? 
Nati flus alta cura. Ter, 

Vous connoifez les firmes , il lettr faut sn an à fe 
coifer & À le parer. Noih mores mulierum ; dum 
poliuneur, dum comunt:r, anmus cit, 

Un Lomme au défire trop à la fenrre, Vir uxorius. 

FMMELETTE. Hac Muïercua, æ. ; 

FENAISON , Le f'ailon de couper les feins, Hoc Feni- 
fecuun, cu, [rc Ferilecia, x, . 

Fésailon, rerolte de fes. Meflis Feraria. 

Athartenant à fenailen, kenarus, a, um, 

HENDANT, «eu findant, Kodemonr. Voyez Roterent, 

TENDRE, divifer. Aliçuid findere, diffindere,divellere, 

Aïifé à femdre, Vidilis, le, is. 

Fen fre [a prelle, Perrampere adverfim turbam. , 

Fendre les E a frons ennemis, Hoitiles cuncos perrum- 

Te beréringcre ; PCNCtraIrc, : 

Alexandy ri Fr {es gens de [e fendre, tour 

faire pallase aux churiots des ennemis, Suis Alexan- 
er imperavit , laxatis ordinibus , curruum pericu- 
wn €. 

Se fondre, fe crevaer.Hiare, Rimas agcre.Vitium facerc. 

Le cœur me fend de douleur, de voir, re. Dolore dif- 
rumpor, Dolorc contabefco , dum video , &c, Cor 

pe reg qe. et 
û . Häus, a, um. Difiilus, à, um. : 

Fendu nee : en trois, en quatre. Biñdus. Fr 
uadnfidus, a, um. tere. 

FERTR , couper Le foin. Femam feca-c,defecare, deme- 

Fen:r remuer Le foin.Deicétum fenum turciliis verfare. 

HENETRAGE. Univerfarum æduun feneftræ. 

Praitrage, afiette de fenêtres. Feneftrarum firus , ro- 
itus, ts. 

FENETRE. Hæc Teneitra, æ 

Petite fenétre. Hxc Fencltella, &. | 

* Fenêtre , croilée, Feneftra quadrantalis, ve/, qua- 
drantaria. . " co 

* Fenérre E ms : Jens a lé Biforis feneftra. 
Medio fcapo diffspra feneltra, 

# Fenetre à Fr loufr. Feneitra reiculata, vel, fobduéta 
tranfennx fepto, en 

* Feustre à vitre dormant, Sientibus fi 
ciufa fencitra. | 

Fenêtre de verre, Vitrea feneftra. Voyez Verritre 

Chaffis de fenétre. Hi Cancelli, orum. 

* pannier de fil d'archal de fenétre. Kete æneum. 

Atparteurnt à fenétres, Feneftralis, le, is. , 

Farre des fenêtres à une muraille kencltrare pariet:m. 

Il n'eft toint de maifon, qui ait plus de fenétres. Nulla 
- fencitratior domus elt, Plant, 

Fenérre à hauteur d'afhuy. Le Appuy. 


YENIL, Le . ferrer Le foin. Hoc Fenile, is. 
er 


« ve- 


FENOUIL, herbe © grain.Hoc Feniculum,#itux que 
ce Fœniculum, 1. | 
De fenoñil. Fenicularius, a, um. - 


NTE, aéfion de fente, c Hffio,onis. 
. ‘ta fente d'une chole fenduë, ,Hæxc Hflura, x. 
: Hæc Saffüra, +. Hoc Fiffum, fi. 

Bis de fente. Lignum fiflile. : 
# JENTONS , morceaux de boïs mis dans les murail- 


Les, pour foñtenir les corniches de plâtre. Coroni- 


4 carum fulcra lignea 
FODAE Clientelaris, re Fidedatius, aum, 
HER. Hoc kerrum, nn Metallup ferranium, 
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Appartenant à fer, Ferrarus, a, um. Ferrarilis, le, is. 

Qui eff de fer, Ferreus, a,um. 

Le fer fondu [e jette comme en [able au pied d'une 
fournaife, dans une longue étroite foffle, où [e 

orme la gueule, [emblable à une [olive triancu- 

laire. en [on épaiflewr. Fufum ferrum derivatur ie 
fubjectam fofflam longiorem & argufiam, velut in 
arenariam forn-2m in quà eff ngieur jorca,in fjeciem 
triangulæ tribeculx. . | 

Entre les guen'es, Les sms fe rafivent à la free pour 
le fer ordiraire : Les autres f ref mur tes ireerdi- 
sairerent pour faire fe l'acier. Lcrrariarum jo'cz- 
rum alæ, in quoudian fern fm exe ta iréuran- 
tur . incudem : aliæ cxquifita duritie fohdartur ad 
chelrbem, 

Merciaux de fer ren rrallezlle Stnièuræ foirex. 

Fer, le plus fin. ‘à qui l'en fair tranchant de jen ert 
Œ fans y fovder l'acier. Sericum ftreum. Sericæ 
fodinæ ferrura. Sux ac peruinæ acici lerrun:. 

Martinet de fer. Sccura ferraria. 

Etincelles de fer cha d, quand on le Lat. Haxc Stric- 
tra, T. | 

Souder le fcr. Yerrurrinare. 

Soudure de fer. Hoc Herrumen, inis. Hæc Fernwinatio, 


ORIS, 

Roüille de fer. Hxc Yerruto, ins. 

De couleur de rontile de fer. Yerrmrineus , a ,um. 

Barre de fer, Longurus ferreus. Affer ferreus. 

Le fer d'une lance, Haltæ ferrum, cufpis macro, fpi- 
culum , fpicum. 

Le fer de lance moulu, Lanceæ friculum procufiun ; 
vel, mucronatum , vel, irfeftum cufjide, : 

Feñchaud » bowion de fer ardent, bouton de fer. Hcc 
Cautetium, ri. Cauflicæ curationis candens globulus. 

Fer de cheval, Ecut folea. Ferrea ecui felea. 

* Fer à cheval, piece de forsifcasion de fissure ronde, 
bordé de paraper dans le fofié, Ge. Abjunétum à 
ma nibus rotundum propurnaculum. 

* Fey de c'ival à tout pid, qui eft findu à la tinre 
fur Le devant, Er rité Par un clou antonur duquel 
les deux parties font mobiles. Solca fifa K'ulara, 

# Fer arglois, ef:ce de cifeau arsulaire heurtraun Le 
ler les antles des Pierres de taille, Scalper angmlaris, 

# ae le où berifon , c'efl-a-dire, ancre de valire, 
Hazxc Anchora , x. 

FERS, chaines, Hz Catenx, arvm. Hxc Viroula,onum, 

FERS, earraves de criminels, Hxce Compes, dis, Hæ 
Comnedes, dum. Ferrea pecica, +. 

Ia les fers aux pcs, Coryeditus vinétus teneur. 
Vinélos haber pedes ferrcis pedicis, 

FERAILLE. Voyez Ferraille, 

FERE , La Fere, ille de Pyrardie. 

S. FERGEAU , ville de Bourgogne, Opridum Sanéti 
Ferreoli, 

FERIE. Hzæc Feria, æ. / 

IERIES, vararions, Hæ Teri*, arum, Hx Vacationcs, 
num. Dies Fetisrum, te, Jeriati. 

Féeries fixes.Ferix Marx, vel fianiva, vel, flarorum dierü, 

Féeries mobiles, Ferix concepuvx, 

Feries ca'uelles. Repentinx ferix. 

Faire frfiee, Feriant. lerias sgere. 

Celui qui fait fcries, Yeriatus,'a, um. 

FERIR. Herire, Petere, Appetcie. Pereutere aliqrem, 

Sans coup ferir, Nulla insiéta plaga. Sive 11 Mullo 


nepotio, 

*# JERLER ler voiles , les nier, les troufferen facre 
entierement, Vela complicare, omniro cenvoirere, 
#HERLE, verre forlé fondu fubrilement leshairres 

demeurant unies. Vicrum tenviflima fflura folunun. 
* FLRULE, Perite ruprure d'un verre qui le ‘ai ns 
entier ne parois que comme un files. Hoc Cas il: 


entum, ti. 
FERMAGL , accenfement baillé, Fee Loc > OS, 
c ü 
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Fermate, ascenlement pris. Haæc conduétio. Redemp- 


10, CUS, 


FLE AAIL, 6w FERMALLE, boxcle. Annulus adftric- 


tonus. Hxc Fibula, æ. . NES 
FERMAILLER, rarair de fermailles, Aliquid infibula- 
re, Hhulrin iruere, armaté, mnnire, S | 
FERME, fhaële, His, Fxus, 4, um, Stabilis, le, is. 
Ferme, entrant en lon entrebrile, In athiuto confbuis. 
In animent decreto flabulis, ls us. 
firi enax. Cui faum, ftabile & ratumt éonülinm ei. 
Qui animoet certo, & in re propolit contrmato, 


Voyez Couffanr, 


Tenir ferme, Firmo animo elfe. Firmitatem animi te- 
i irmare animuin, In 


re propotira confirmato eft animo. Voyez Coujtane. 
Ei refponde acriter ac vehemen- 
focueer, Hrmo, fortique animo, 1 


nere, obtinere , Tél, retincre, ( > 
Rép-nle Lu fem. 
ter, audactcr ac 
treo de ac Soneroic. 


Une répenfe fe fernce Lui ft prendre fen. Commovit 


iram anis, vohenens, audax, fortis reiponfio., 
Faire firme , ( 
fi-mace, fhatucre, Immotum ftare, perltare. 


On» fr fome,on carint curageujement le choc. Suf- 


CPE 
tenranum €, Cr, : | 
Torre ferme, Hxc Continens, ts. Terra conrinens. 


Ferme , bail à ferme, arrentemitit donné, Hxc Lo- 


catio, CMS. . 
Ferme, ar-entemtnt pris, 
7 KRedemytie, onts.. 
Pailler à firme, Aliquid locare. | 
Prendre a ferme Alouïid conducere, redimerc. 


Ferme cu fl, Le (el baïllé a ferimr Sainx locatæ. Lo- 


' 
PENRAATIAEN, 


caum fal_prabendum, vel 
À e marcee, 


* Ferme à ferme, (icrme 
d'un endroit Eruus falezns e > lem hætens in loco. 
FERMEMENT. Fitmé, Firmiker, 


Fermerent, conffarcment, Conf'anter. 


FERA NTATION. Hec Racluro, vel,Solurio, oni°. 
FLR!AUNTER, Fe-næntare. K:lulvere, Solvere. Reioi- 


verse & inlare aliqud. 


Se firmenter, Fermentari. In rulrerem refolvi. Levis, 


foliriufque cfci, 


FERMER wnepore , ne coffre, Ge. Januam , arcam 


c'udere , occluderce. 


Il m'a ferm: la porte au ne%, Mühi præcluñt oftum, 


vel, fores obdidir, vel, fore, in 6 inipegit, 


Il m'a Lee La bouce vie ce met. Kelpontiones om- 


nes, hoc mihi verbo erinuir, 


Fcriver un jardin de mursilles, Panere hortum fepire, 
oblepire , cingere, claudire, circumcngere , arcum- 


cludere, 

Ferrer sne bouteille,un tonneau re, Dolium,aut alud 
vas obrurare, occludere, oh‘truere , claudere, Do- 
lun operculo obturare, obturamento obduccre , tef, 
oiitruerc, 


Firr.er la main. Manum ( aliüdve fimile } claudere 


comprimere, {trinyere, conftringere. 
Fermer d'dans. Ciidoiam inciudere, concludere. 
Fermer delorr, Lrciilsre, 
Fersrer toutes les avenues, tonus les baflagee Alicui om- 


nes aditus 14 alicuem locum p'æcluderc,interciudere, 


Vie ville, dent fünres les avennés 
Cliufa ex omni adeusivess, 

Fermer une lttre. Lystolnn chfignare. 

Es pla s'étanr fermer, Cum acaxicem vulnus ob- 
duxitiot, 

Ceste trospe fermoit [a preriere entr'e du Carroufcl. 
Primum decurñonis eqneitris agmen claudebat hæc 
turnid. 

FERMETURT Hxc claufura , x. Hoc Clauftum, i, 

FLRMETE de Prir, cenffance, Any Firmitas, vel , 
Furuudo, Hxc Conftuntia, æ. 


jonut férinées. 


FER | 


fententia trinus. Propo- 


en termes de guerre.) Gradum figere , 


Hxc Conduéto, onis. Hxc 





}ecla fe dir 
d'un chiial qui faute de ferm à frme,lans Partir 


FER 
Fermeté , flabilité, Haxc Firmias, atis. Hæc S:abilitas, 


atis. . . 
FERMIER. Hic conduétor, oris, Hic Redemptor, oris. 
Hic Manceps, 1pis. . | 
Fermer, qui rh : Le: fermes publiques. Hic Publica- 
ous, mt. Publicorum redemptor, | 

Fermier de Dines, Hi Decumanus, ni. Manceps decu- 
marum. ; ’ | 

FERMO , ville d'Italie, Hoc Firmum, mi. : 

* FERMOIR , efpece de cilein & manche de bois qui 
eff plus Large vers le tranclart, © qui ua to jow rs 
en retreciffant. Scalprum ace larion. 

* Fermoir à trois dents dont fe jervenr Les feulpteurs. 
Scalper trihidus, 

FERRAULLES. Hæc Scruta, orum. Verera , exesique 
ferramena, Ferrea Icivra, . 

*# FERRANDINE, etcffe de foye © d: laine. Pannus 
lana & (erico rexus. | 5 + 

FERRARE , ville d':talie, Hæc Ferraria, 

Qu ctde Ferrsre, Ferrarienfs, le, 15. : 

FERRE, garni de fer. Ferrarus,a, um.Ferro inftruétus. 

Cheval frré. Solcatus equus. Solea ferrea calceatus. 

Cheval ferré d'argent, Equus arzento fuleatus. 

Ferré par le bout Præfcrracus,vel,terro pralixus, a,um. 

Lance ferrée. Lancea fpiculata, mucronata,praierrata, 
ferro prafixa. 

Eau ferrée. Ignito ferro calcfadta, vel, inufta açua 

FERREMENT. Hoc Ferramencum, ti. | 

FERRER, gernir de fer. Aliquid ferro armare, inftrue- 
re, Murure , ornare , ferrco initructu hrmarc, Aliau 
rei Éerreum armamentum indere, terrcum,nftructum 
inducere, adlubere, addere, 

Ferrer mu cheval. Equo foleam inducere, induere, in- 
dere, Louum ferro calccare. | 

*# FERRILRE, bougerte de cuir pleine de tour ce qu'il 
faut pour Ares un cheval, que. plufteurs portent 
en chemin en eus que le cheval (2 deferre. Sacculus 
rebus unftruétus neceifariis ad inducen Lun equo folez, 

FERRON, Marchand de fer. Ferrarius mercaror, 

FLRRONNERIE, Mercarura ferraria. Ferratilis nego- 


clatio, 
FERRURE,aéfion de ferrer Induétio armamenn ferrei, 
La firrare d'une porte, d'une fenctre. Janux initruébus 
ferreys. Feneftræ armamentum ferreum. | 
FERTE, fa Ferté, ville de France, Hac Firmitas,auis, 
La Ferté d'Alais, Firnutas Alchia. 
La Ferté fur Aube. Firmiras ad Albulam. 
La. Ferté Gaucher, Gualquerii Firmitas, 
La Frré Bernard. Bernard Firmitas. 
La Ferté S. Aubin. S. Albini Firmitas, | 
FERTILE. Fertihs, le , is. Fecundus, a, um. Ferax, as 
Über, ris, ubenor, uberrimus, Voyez Champ. 
Champs fert les en bled Truc, veltritico fcraces agni. 
La Francs +f} feriile em hommes © en toute forte de 
fruire. Fertilis hominum, frugumque Gallia eft. 
Une Province fertile en triomphe. Ubcrrima toumphis 
Proviacia. 
FERTILEMENT.Fertilirer, Copiosé.Abundanter.Uber- 


tim. 
FERTILISER, rendre ot une terre, Agrum fecun- 
dar, fecundiorem facere, Agro itatem dare , 
ferit.itens conferre, ubertatem afferre, ” 
FERYILI CE. Hæc Ferabtas. Feracitas. Ubertas, atis, 
FERU , frafé. Percuflus. IGus. Petitus. Appetius , 
4 um. . 0 
Feru, furpris, étonné, Perculfus, a, um. 
FERVENT, qui agit avec ferveur. Fervens, tis. Fer- 
vidus, a, um. RE 
FERVEUR. Hic Fervor, oris. Hic Ardor, ons. 
vec ferveur, Ferventer. Ardenter. Magni crporis , 
sanimique contentianc. 
FERULE. Hzxc Ferula, x, Hæc Scurica, æ. 
* FERULE, arbrifleau, Hæc Ferula, x, PE 
L 
L! 


RES 
FESCAM , ville de Normandie, Hoc Fefcanum, ni. 
FESSE. Hic, hæc Clunis, is. Hxc Nates, vel, Naus, is. 
FESSIER. floc Tergun, Li Hx Nates, tium, 
FESSER., Aliquem virms accipere, verberibus exapere, 
fagello cedere, Aagro verberare, 
FESTAGE, droit de férage, onde feffin.Jus acapiendi 


cpuil. 

FESTE, ow Fête, Hoc Feftum,u. Hic Feftus, ti. Feflus, 
vel, fefta dics, 

Fefe mobile, Felbus inftabilis , conceptibus, ntutabilis, 

* Feffe immobile, Feltus ftatus, flatives, hixus,ftabulis, Sta- 
tæ diei feftus. | 

Ces feftes rombent toujours au même jour. Hi Ft, 
cundem io diem inadunt, incurrunt, eveniunt, obve- 
niunt, obtingunt, cadunt, ne 

ÆLa Feffe-Dieu, Feltum Corporis Chrih. Sacra Chrift 
Corporis folemnitas. 

C'eft aujonrd'huy La fefle de S. Clement, Dies hxc eft 
fanéto Clementi facra. Anniverfariæ Divi Clementis 
memorix confecratus hodiernus eft dies. 

J'inourut [a feite de S. Laurens, Obit ipsà ferià, Lau- 
reutii nobilicarà martyrio, vel , Ipsà Beato Laurentio 
facra die, vel, Ipsà folemni luce S. Laurentu , v#/, 
se die, quo S. Laurentu annwerfaria gratulauo cele- 

atur. 

ox , Sanifier les fefle, Voyez Chommer, 
Sanétifier. : 

Donner une fefte. Hilaria dare, folemniori pompä, 
fe'tivoque apparatu Ms 

Il luy fit grande fejle de ce que, re. Magnoperé illi 
grarulatus eft, quod &c, en 

Paur moy qu ne me fau point de fefte, lorlque je fais 
quelque bien. Ar ego quem mea non magnoperé de- 
lectare folent , fi quæ à me refté fianr. Ât ego , qui 
me in is non amare foleam , que reétè fecerim ; qui 

ethi prandere , qui mihi plaufiun dare non confuevi, 

fi quid reéte feci, È 

FESTER , faire une feffe, Feitum diem agere , colere, 
cclebrare, ducere, agitare, , 

FESTIN. Hoc Convivium , vi. Hoc Epulum, li Hæx 
Epulr, arum. Hoc Sympoliun, 1, Convivalis cœna. 
Epulire prandium. Menfa cpularis , vef, convivalis. 
Convivale prandinm. : | mn de 

Aphartenast à feftin, Epularis, reis. Convivalis,le,is. 

Celny qui fait le feltin. Hic Convivator, onis. 

Celui qui prepare Le feffin. Condior , inftruétérque 
convivii, * : | 

Un feftin lombtueur , magnifique, (blendide , [u- 
perbe. Conviviam lawtiffimum. Epulum magnificen- 
tiffimum. Convivium, argento, velte, omni apparatu, 
ornarüque vifendum,. Epalx profutæ , concuifitiffi- 
mx. ae pontificia , pontificalis, adjicialis, dapalis , 

ucibilis, 

prparer, drefer sn feffin. Convivium apparare, ador- 
nare, parare, initruerc, infhruere, ornare. Û 

Drelfer uns fellin magniique. Convivium magnificé & 
fplendidé ornare , opiparé initiuere, Menfam cibis 
exquificilinus adornare , conquifitiilimis epulis in- 

re. . ” 

I lui à fait un maznifique feflir. Magnificum illi 
epulum dedit. Apparatis epulis illum excepit, Sump- 
tuofum conviviumn ci exhibuir., | | 

Eire d'un feftin, feltiner, faire un feflin. Convi- 
vari, Egulsri Convivuun inire, agere, celcbrare. 

Feftin, où1l y anne firande Warité de viandes, 
qu'on eff en peine de choïfir. Dubia, vel, ambigua 


ubium, t'e/, amb ulum. 
nie Lrenes Dr me pan & la politelle fonr 


une tres-parfaite harmorie. Convivium fumptuo- 
! eut: vol cxquifiiffimis ftruébhum ferculis, 


fum ac 
ciborum affluentia & nitor ex æquo certant. 
rein, qu'on Jait au four de la naifasch. 
orum. 


. Hxc Nata- 
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Feffins qu'on fait aux Funerailles, Hxc Parcntalia, 
ium!, tel, orum. Parentales epulæ. Parenrale cenvi- 
vium. Elæc Feralia, ium , vel, onum. Ferales epulæ, 
Funcbre convivium. Funereum erulum, 

Fefiin, qu'on fait entre les am's & parer, four en. 
trercn'r l'amitié, Hæc Charia, in, vel,orum, Mu- 
tua menfa & munera cognatos inter & afines. 

Feflin , qu'on fait à ceux qui vont en voyage, Apo- 
Pempticum epulum, Propempticæ epuix. 

Fefiin, qu'on fast pour le rejoiir aec ceux oui one 
recoutré la fanté, on aui lont lortis de Cuelnne 
danger, Hxc Soteria, orum. Fpularia foceria, Sofiti 
bus ex periculo , epularis gratulatio. 

Feftin , que les Anciens fa loïent aprés lee Srerifres, 
Ppulæ Sacrificales, Convivium Sacrificale, Solcmnia 

. Sacuhciorum convivia, 

‘fin, que les anciens Romains dreffeient à leurs 
Dieux, Pcorum cpulæ, Dis ar parata convivia. 
Dreffer cette forte de fefin. Lechikernia in templis cu- 

rare, facere, haberc, procurarc. Leétos Diis flcrnére, 

I çulanbus les, Deos fibi propitios poftulare. 

eff ns, qu'on faiois pedis dans les slaces Publiques, 
Epulæ compitalitiæ, Compitales œnx. Compitalitia 
convivia. 

Le Maitre, ou l'Intendant d4 feflin, Epuli Dominus, 
Rex. Mägüier, Voyez Table, 

Cela qui [e trouve en mu fellin avec us autre. Hic 
Conviva, æ. ( de feminis etiam dicitur ; {ed vix fomi- 
nino genéri junétum invenitur. } 

Cel's qui aime Li à Hic Epulo, onis. 

FESTINER , faire des feiins. Epulari. Convivari, Co- 
ca ri Convivia agitare, agcre, iire,cclebrare.Inire 
cpulas. 

Feffiner , fetoyer les amis, Amicos in conviviam adhi- 

ere, convivio excipere. Amicis cpulum dare , con- 
viviun exhibere, 
FESTON, ornement d'arrliteéluve, amas de fruits 
C de fleur: liées enemble. Encarpus, i. Virr, 

FE TOYER , fefliner [es amis. Voyez Feffiner, 

FETU. Hzxc Feftuca, x. 

FÉTUS, de Fetws, l'Embrion, Hic Fetus, üs. 

FEU, Hic Ignis, fs. 

Qui ejt de [rn. Ignens, a, um, . 

Petis feu. HicIeniculus, Hi 

Feu de charbon, Carbonarius ignis, Coili,tel, Coi- 
vo ex, catbone igns. | 

Feu de joye, Ignis eilus, vel, fcfbvus. Pubiicx gracu- 
lationis feftus ignis. Publicx lecitiæ compttales ignes. 
Gaudii publici fefta pyra, x. 

On a fais des feux de 303e far torss Les quartiers de Le 
ville, à la naiffance du Danbhin, Ad celchandum 
Delphini natalem dicm in omnibus hujus uriis 1e 10. 
nibus excirati funr ignes , exrucèx funt Éfbx pit: 
Éfbs colluxere izibus omnia hum rs coriyita : 
feihs ignium Aammis , vota laté reluxie cisicas, 

Un feu d'art fee. Iznis arufñäofus. C'r. Jugcuuolus, 
Igne; mufiles. | 

Feu d'artificrs.{on terme de Guerre! Fourneztx, M 
nes, Grenades, re. Vovez tons ces mars en leur lien, 

Feu le'chaut, forte / Meteare, Ignis Lunbens, 

Ce feu qu s'aptelle Tsnis lambens,'arcte quelgwefiis 
[ar la tête des l'orrmnes € des snimaux, @ n'a di 
tout point d'ardenr. Qui lambens dicitur, inroxius 
ignis eff, ardore carens , & amimiium a-igrnbens ce- 
piles, , . 

Feu folet, forte de Metcere igrée. Jens fuvus, Flim- 

mæ faux. Ieuice exhalationes. Hamunati hais, 
Ignes volatia. Volucres famme, ; 

Les feux folers le rorent tart'rul crement en Eté + 
dans les bars hand: somme dans l'E ibich'e;do t les 
campagnes en parcillenr d'erd'na're toute: éclarin- 
tes Jours FATUI, (fc vocantur,quôd faruorum in ma- 
rem falritent in aëre ) afiatc prafertun vifuntur, de 
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lois catidisut in Ærhiopià, œujus campi, hujufmodi, 
pleriunque 19nibus, Lace collucent, Fe 

Feu S. Helme, Mereore qui paroit quelquefeis fur Les 
autenres des vaileanx aprés La rempete, Vilirur bic 
jus nonnanquem , encennis infidens navigiorum , 

LE tencud'atem, Si on #2 voit deux, on les appelle 

Calor dr boliex à s'iln'enperots qu'un feul, on 

l'sppelle H,lene. Si duo fimvel vifuntur , Caffor G* 
l'ile socantur, & unicus. Helena dicirur, 

U. riliage de cent feux, Coxenarum Himtiiarum pa- 
us, 

On contribusra un érupar fes. Pendetur wiburum 
urius aurciin fanulias fingulas. | 

Qui ef en feu, teur cn feu. Ardens, us. Accenfus. In- 
cents, Succenlus. Inflammatus, a, um. 

Te (uis tour en feu. Totus ardeo. 

La msi on étant tout eu fes. Flagrante. Deflagrante , 
Conflagrante demo. ,  . M 

Où le feu s'étanr auÿi-tôt pris, la flamme s pe 4 
de tous cotes Qux celeriter igne conce;to , late fu- 
dit incendrum, Ç#rr. . : 

Des enir em fin, le cisnger es feu, Ignefcere.ln ignem 
verti, CONVETT, COMMALATR, | 

Pivrre 4 feu. Xic Pyrires, æ. Lapis vivus. 

Arme à feu. Voyez Arme. Ju 

Mariere à prendre feu GC à le con/erver, Hoc Ignia- 
rium, ri. : 

Faire du feu, Ignem excitare, facere, accendere. 

Faire du feu avec un fufil, Ignem ex filice excatere, 
clicere, cliderc, exeudere. Accritu chalybis , i8nem 
excitar® , fammam cicre. 

Prendre feu, Ignem conapere. 

Le feu dont nous nous (ervons con[ume ©" devore tou- 
tes chofes, © à quoy qu'il [e prenne, il le diffipe & 
ruine entierement, nofter igais , quem ufus vitæ 
requiir , cunfector , & confumptor omnium & quo- 
cumque invalir, cunéta difturbat ac duffipat. C «. 

Le feu s'uff pris à cetre matiere, Ad hanc materiam 

* adhæfit ignis. 

Le feu a reduit en cendres, toutes ces chefes. I omne, 
fammæ vis ab'ampfr, confumpfit, corrupit, perdidit, 
abolevit , in nihilum redegit. | 

* ls commencer ns l'attaque de la Citadelle avec un 
Ji grand feu, Ge, Tam aflidui,tamque horrenda cor- 
meatorum difplolione , arx oppugnarteæpta cit , &c. 

* {ls firent grard feu fur ce boulevard. Ex illo pro- 
pusnsono , crebra rormentorun, fcloporumque dif- 
ploñone, ingentem vim plumbearum glandium enu- 
{vre, 

# On jestoir une infinité de feu de main. Ignium milfi- 
lium vis ingens jaacbatur, 

# 7: frent feu [ur l'ennemi de tout leur caron Cr de 
La mou ‘queterie, Tormenta oimmia, catapulrafque in 
hoftem difploiere, | 

Leur vaillance n'a pas (i-1ôt jettéfon feu,que &e.Ubi 
primum imperam eÆFudic ardor militants, &c, Cure, 
"abord qu'on lui centr. dir, 1l prend feu, Simul ac ci 
contradicirur, excandefcir, ve!, cffervelcit iracundii, 

Cér onvrage lui fit prendre frs. Bilem commovit, Ira- 
cundiam exciravit, Tram infammavit hæc injuria, 
Exatfu, vel, nimirdm excanduit , hac accepta contu- 
melia, 

Il frit grand froid, failons grand feu, Magnum dt 
fritus, carnino utamur lucaiento, vel, luculentum ex- 
CUS 1gne 1, 

J'ai r'échante;quind elle + [ur le feu. Aqua fub- 
jetus, vel, fuppolins,vet, fubditis ignibus eHervefat, 

Mettre le feu à ane mate, D'inmum incenderc,intlam- 
mate, Ædilus ignem injiccre, fubjicere. 

Tu Per mis de fus À cette mailon, Ædes illæ , manu tuà 

defiagraverent, 

N tire, 4 dner Le feu à nn canon, TTormento,ignem 
adimeverc, agrlicarc. 


| 


| 


FEU 

Mettre tout à fen Cr à fang. Flammi, ferréque delere 
omnia. JIgne & cædibus, emma micere, 

Courir au feu, ( pour l'etcindre.) Incendio fuccurrere, 
ubvenire, è 5 

Bruier à petit few. Aliquid lento igne abfumere, lentis 
ignibus confumerc. | 

* Le feu (l'éclat ) d'un diamant , a'un écarboucle 
cr. Splendor, tulgor adamantis, carbunculi, &c. 

* L'onner Le feu à ua navire , porter un «tir fagot 
enflammé au tour du bordage d'un va ff au , peur 
L'échagfer avant que de l'enduire de éray. Flammi 
ciroum Lara navem calcfacere. : 

# Donner de feu à nn cheval, appliquer le ‘ut:as 
tous rorge [ur une Partie, Candente ferro inurere, 

*# Feu de la courtine. Voyez Ligne oblique. 

*# Feu, Voyez Fanal, 

* Feu, chencts, paclle, tenailles © pincettes. Acheter 
nn beau feu. Focanus inftrnébus, ts. 

*# ken deS, Antoine, maiadie, Ignis lacer, 

4 Feu mon Pere, Mcus quondam Pater. Virà funétus 
Parer. Defunétus Parer, Nuper demortuus parens. 
Feu mon pere l'aimoit tendrement. 1lium pater meus 
" dum viveret, Vel, dum erar in vivis, tenere digebar. 
Feuë\Madame votre mere me l'avoir prédit.{ Balzac.) 

Tua, dum in vivis degeret mater, 1d milu prædixerar. 

Qui vous l'avoir dit ? feu voftre oncle. À quo id acce- 

sifh > Ab tuo vita funéto avunculo. 

FEUGERE , herbe, Haxc Filix, icis. | 

Lien où croit beaucoup de feugere. Hoc Fili£tum , €, 

FEUDAL, on FEUDATAIRE. Fiduciarius,a,un.Clien- 
telans, re, is. 


Ce Prince cf fon du Roy, Princeps ille, in fide 
& clientelà Regis eft, 


FEVE, legume, Hæxc Faba, æ. | 

Petite feve. Hac Fabula, x. Hoc Fabalum, li. 

Fevc ds mouluë. Faba frefla. \ 

Farine de feves, Hoc Lomentum, ti, Cfaagine. 

Purée de feves. Haxc Fabaaa, æ. Puls fabacca, is, 

Appartemant à feve, Fabarius, a, um. . 

Qui eff de five.Fabaceus.Fabaginus, a,um.Fabalis,le.is, 

* Oerl de feves, marque au bout de la feve, EF 
ofcillum, vel, hilum. | 

* Goffe de feve. Fabæ Kiique, eg vd lobus. 

* Niche de chaque grain de feve. Hxc Bucœa,cx. Hic 
Valvulus, 1. ; 

* La peau qui divi(e ces niches, 
carum fepimentum. ee 

Moiffon de feves. H.cc Fabalia, um, 

FEVEROLE, arbre © fruit. Hæc Siliqua, æ. 

FEUILLAGE, les feärlles d'un arbre, Hx Frondes,um. 
Hæc Fola, orum. Ses 

Fediliage de peinture, Folia piéta. Frondes pit. 

Feñillage en feulpture. Sculptæ frondes. Sculpea folia. 

Feñillage en broderie. Frondes acu piétæ. 22. 

Damas en feñillage. Damaicenum rexule , folis pic- 
tum, Tel, diftinétum fous. : 

FEUILLANS, Abbaye. Fulienfis Abbaria 

FEUILLE d'arbre, Haæc Frons, dis. Hoc Folium, li. 

Garni de fiiilles d'arbre. Frondolus, a, um, 

Qui eff de feñilles d'arbres. Frondeus, a, um. 

Aphartenant à feñilles d'arbres. Frondarius, 4, um, 

Cuéilleur de feëilles d'arbre. Hic Frontator, ons. 

Les arbres fouffent leurs feilles. Arbores trondent, 

ndefcunt ; vernant, folia induunc, folra funuut, 

folis fe indunt , fundendis lois enricant. 

Feñille d'herbe, Hoc Folrum, li. 

Petite Jaibs. Hoc Foliolum , lit, 

Semblable à des feñiller. Foliaceus, a, um. 

Feiii Île de Papier. Chartæ fohum. Aurea Braétcola, +. 
Feñille d'or, Aun,vel,Aureum folium.Aureabraéteula,æ, 
Tenuatum an bracteam aurum. Foliatum aurum, 
Abondant en feiilles,| parlant d'une berbe.) Foholus, 


à, um, 
* Feñille 


Hoc Cicum , «1, Bu- 


= LE 


FI A 
& Feiille de cuillier, de fourchette, le bout du man- 
che un peu elargi, Capuli cochicans , fufcinulæ pars 
excrema explicatior. ES È 
FEUILLE", arbre feillé, garni de feüilles.Frondofa 


aubor. 

* Feñillé, (terme de Blazon. ) Foliatus,a,um. - 

* Un arbre fiüillé de Sinople. Arbor , prafñno foliata. 

FEUILLEL'E , ræmée, Frondea pergula, æ. Frondeum 
umbraculhum. 

* FEUILLERET, effece de rabot pour faire les angles 
eatrans. Inciona mfculpcoria angulorum runcina. 
FEUÏLLET);, faronne en couches de fewsiles,enraffées 
les snes [ur les autres, Folatus, foliolus, fohaccus , 

foliis confertus, a, um. | 

Gâteau feñilleié, Foliacea placenta, x. Foliaceum - 
bum. Foliato ftruétu rexta placenta, 

FEUILLET de lire, Hoc Folium, li. 

Tourne-fñiller. Txnioix, foliorun indices. Hoc Char- 
tobolon, i. Hoc Paylloropam, L 

HEUILLETE, chopme , pv de win.Hxc Coryla, x. 
Hzc Hemina, &..  * + 

FEUILLETER su livre. Librum, vel, libri folia vol- 
vere, evolverc, volutare, verfare, pervolvere, pervolu- 
tare, convolvere, ; 

HUILLU. Fohofüs, (mwis fi l'en parle de feuilles 
d'arbre.) Frondoius, a, um. 

*# FLUILEURE,re porte, de feneltre, les bords d'une 

orte, d'anc fenetre qus s'embo‘tent dans le chafis. 
ne margin portæ, fencfira: Angulus. 

FLEURS, ville de Forefls. Forum Se£ulianorum. 

FEUR , effime du prix, taux. Atimatio pretu, Mer- 
as atbhimauo, Prec confhturio, | 

An feur l'emplage, ( vieux mot, )à proportion Pro rei 

ortione, Vé{, ratione, Pro rai parte , ve/, portione. 

FEVRE, onvrier en be'ogue de fer, Faber fertarius. 

FEVRIER , moi de Février. Hic Ecbruarius, ù, Men- 
hs Februarius. 

FEURRE , parlle longue de tout bled. Hxc Palea, x. 
Hoc Stramen,inis. 

Qui eff de (eurre. Stramineus, a,um. 

FEUTRE. Hoc Coaclie, is. Pannus coactilis. Coaclæ, 
vel, fubcoaëcx lanæ veus. Haxc Impiha, tum. 

Le feutre de calter C5 des autres laines le fait [ans 
tilure, Callorca veltis & omnis cxtera coacülis , fine 
ullo cextu per fe fhpatur , & in folidum corpus coa- 
leicit, certo 18m, & aquæ temperamento,ad ahenun 
concham', ubi ça cogitur. 

FEZ, ville de Mauritanie, Hxc Fefla, x. | 

em de F.z, Regnum Feilanum , vel, Volubi- 
knie. 


FI | 

FL, Retire-toy d'icy punau. Apage te hinc, vel, Aufer 
te hinc, vel,facelle hinc, cadaverofæ naris monitrum. 
Procul à me abicede , hirce olide. | 

Fi,que citte venaifon [ent manvars ! Apage, uti fx- 
tec hæc ferina ! Proh fœdiracem ! O retrum fœrorem! 
Proh fterquilinium ! Apage fourcitiem ! 

FIACRE, nom d'homme. Hic Fchx, icis. 

FIAMETE, couleur de feu. Color hammeus, 

FiANÇATLLES. Hxc Sponfalia, tum, 

Hauçailles par paroles de pre'ent, ou de futur.Spon- 
falia, in prælens, auc in fururum tempus. Sponfala , 
conceptis in præfens , aut de futuro verbis. 

HANCE. Confiance. Voyez Confiance. 

Avoir fiance en quelqu un. (Mezeray.) V.Confance. 

HIANCE’, FIANCE'E. Hic Sponius, fi. Hæc Sponta, x. 

FIANCER ne fille, lui promettre de La prendre à fem. 
me Virginem fibi defpondere, defponfare, fpondere, 

Fiancer une fille, l'accorder en mariage à celui qui La 
ae Virginem petenti defpondere , defponfare, 

fare. 

HANTE. Voyez Fient, 

FIBRE. Hæc Fibra, æ, 


“ 
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FIC, ferte d'uleere, Hic Ficus, ci. Hæc Marifa,x. 
# Fic, poireau on Verrné à La fourchette du chéval, 

on Au riffe du corps, Haæc Verrucs, x. Quand «lle 

nppure, Mariica. 

* FISCELLE, marque de la ficelle au bas dela forme 
du chapeau, Cavi pileans pars 1ma ftricia funiculo. 
Sie Dentius Hlum. Hic Fumiculus, 1. Hæc Retti- 


» Le 

*# FICHE , ( terme d'agriculture, | planter une vigne 
4 la fiche, en fichant dans un trou la plante. Vi- 
tem taleis ierere, 

* Fiche, fer composé dr deux ailes qui [è 1oignens 
tar des charnicres ; © qui fervent à atischer 
faire rouler Les fencftre.. Hxc Fibula, æ. 

* FICHE, (terme de Blazon.) Acutus. Cutpidarus.a.um, 

* Il porte d'argent à tros Croix treflées | &u pied fi- 
ché d'or, Arsenream geftat aream , terass impicflam 
tifohatis Cruabus , parte inferion cutridatis , Gel, 
pate præacuus infera, vel, interne Has. 

FICHER wn clou dans une muraïlle, Clavum paricti, 
vel, in pariete figere, dchgere, inlizere, afgere. 

Fichier un pau dans terre. Palum interra, Tél, in ter- 
ram defigere, pangere, depangere. 

* Ficher une Pierre , mettre du mortier deous avec 
me che, lorfqu'elle eff posée, Arcnatum inierere 

ub lapidem, 

# FICHOIR , morceau de bois fendu ue faire tenir 
nue image à une corde, Lignca hbula, x. 

FICTION. Hxc Hcto , oms. Hoc Commentun , ti, 
Hoc Figmentum, ti. | 

FIDEICOMMUS. Hoc Fideicommiflum, fi. Res fidei- 
cuninmila, ; 

Chofe tenue par fideicommis. Res fiduciaria, vel, Edei- 

. commifla, tel, fiduciæ jure pofle:là. 

FIDEICOMMISSAIRE.Fideicomnr!lartus,asum. Fidet- 
commiflo aditrictus, 1s, cujus kdeicommuium eft air- 


quid. Ne 

FIDELE, fdel. Fidelis,le,is.Fidus,a,çum.Fidei retinens. Fi- 
delitatis obfervans, In hide conitans, +e/, religiofus. 

Eftre fidele, Fidclem elle, Fidem fervare, colere, In fide” 
mancre,perteverare, Elle cprima & fpectacifluma te, 

e fuis marchand, maw fidele s'il en fur jamais, 
Mercator fum, at ita , ut ufquam fuit hic qui‘quam 
maxima, ler, 

Rendre un bon @ fidele conte, Integram , fincerim- 
que rarionem redicre, 

Un bon lerviteur doit être fid le, Fanulus prohus ac 
frugi , fdelis ele debec, Fide , of coque fingulari 
lemper ile debet. Oportet , ur fan ulus fidem ferver 
& colar. Ut fit fidei plenus. Non fit ambizua fide, 
non fluxà, non levi, non parva, fed oprima & (pecta- 
tilima nota & explorara Tals lit oportet, ut ei 
ommia recté ac euto creci poilinc. 

Un miroir fidele, Voyez Miror. 

FIDELEMENT , avec fideliré, Fidclirer, Cum fide' 
Fide integra, fincera, conitante. | 

Un livre Grec , fid lemenr traduit en Latin. Grxcus 
liber, in Laninum fumma fide converius , Vel, Latin 
incerpretanone plané expreflus. 

FIDELITE’. Hxc Fides, et. Hæxc Fidchtas, atis. Fides 
integra, finccra. Fidei imtegritas. : : 

Garder fidelité avec quelqu'un. Alicui filem fervare 
præltare. Adverlus aliquem , in fide perfeverare, ma 
nerc. Fidem in amiciria reninere, fcrvarc, adhibire, 

Fe ne manquerai pus de fidelire enr'ers vous. Non rihi 
crga te fidelitas decrit, 

Manquer de fidil'té. Fidem violare, frangere, fallerc, 

Corrombre La fideliité de quelan'un. Alcujus fidem 
labefa£tare, tentarc & corrumpere. Aliquem de fide 

deduccre, dejicerc. ue es 

Priter ferment de fid-lité à fon Prince. Prinapi, fa- 
cramentum dicere , facramento dicere , facramento fe 
obligarce, fidem pbituiugcre, ln verba FES jurare 


410 FIE 

FIEF, domaine que le Val[al tient de lon Seigneur, Præ- 
dium beneñcanum. ] m juris ciencelaris. 

# Pleu fief, Ref tenm immediatement du Prince, Pri- 
maræ chentelæ prædium beneñciarium. Primonts ju- 
ns clientelare prædium ben un. Primoris juris 
clientelare prædium, ( Fesdwm , barbara eft , Gothi- 


cique vox.) 

Arricre fief, tenu par moyen, monvant d'un *valfal 
du Hé ie md clientelæ , vel , conditionis 

xdium carium. 

»féünir l'arriere-fi f à fon plein fef.Secandarium præ- 
dium,in primarii conditionem refcnber:, tranfcribere, 

* Fief dominant, 4Yant autre fief snferteur fous foys 

. Beneñciarinm prædium princeps, vel, primogenium, 
vel, fuperius, Vel, primæ notæ. | 

# Fief fervent , sfrinr , mouvant du ficf, domi- 
nant, Bencfaarium prædium ferviens, vel, infenius, 
vel, chientelare fuperioris. 

* Ficfouverr, © comme vaquant par la mort du 
Srigneur , ou du Vaffal. Bencfciarium prædium fi- 
lens, vacans, vacuum... . 4. : 

* Fief couvert , fief fervi. Bencfciarium prædium 
vigens {ua vi pollens , domino & cliente prædium, 
# Faire fon fief, lon domaine ; réünir l'arriere-fef 
à fon plein fief. Secundarium prædium in prmaru 

conditionem refenbere. Abalienatam primars p 
portionem redimere, . nr 

Qui fief nie, fief perd : ( Maxime de Droit, ) c pe 
dire : Qui delavoñe fon Seigneur Feodal , perd (on 
fes. Op facramentum & fidem abjurat Patrono, 
chientelan jure excidir. Qufquis beneficiarium domi- 
num ejurat, bencfciario multatur prædio. | 

FIEFAL, aparrenant à fief, Chentelaris, re, is. 

FIEFER , hail'er en fief, ficfer un domaine. Bencf- 
ciario jure mancipare prædium. Bençhciarià lege præ- 
dium tradere, dare, abalienare,, 

HIEFE , qui aprés du Prince à foy © hommage, qul- 
que droit €> pouvoir. Diéto Principi facramento ade- 
pus prarogarivam, vel, jus cujufPiam præroBativæ. 

Fi dés parfait, achevé,uray, Verus. Merus, à, um. Ab- 

olurus fuis numeris. Expletus fuis partibus- Purus , 
chu fr fe M dt 
eff mn for fiefé. Mera cit pecus. 

FIËL. Hoc Fel, fellis. | 

La vellie du fel. Folliculus fellis. 

Qui «ff de ficl, Felleus, a, um. 

* Fiel de terre, herbe, Hxc Centauria,æ. Hoc Centau- 
rium, 1]. { Hic Fimus;i. 

FIENT , o4 FIENTE. Hoc Stercus, oris. Hoe Fimum,L. 

Fiente d'homme. Hoc Oletum, ti. Humanum ftercus. 

Rendre la fente, Alvum cjicere;reddere,ftercus emittere. 

Aypparrenant à fente. Srercorarius, à, um. 

Amas de fente (ex le Lien où l'on La tient, Hoc Fime- 
tum, ti. Hoc Sterquinium, nii. 

Plein de fente, Stercorolus, a, um. 

Ccuvert de fiente, Srercoratus , a, um. 

FIER, les Liens © [a per'onne à les amis. Se, fuique , 
amiconum fidei credere , concredere, committere, tra- 
dere, pernutrere. In amicorum fide , fua, féque ipfum 
deponere. Spem in amicis omnem reponere,;conftitue- 
re. Se aj:eut dare. * [ dere;vel,confidere, 

Se fier à lon bon droit. Caufx bomitati,vel,bonirare fi- 

Je l'entreprens , me fiant [ur mon bon droit. Id fuici- 
pio , œufæ bonitate fidens, fretus, nixus, faltus. 

Se ler à ee Alicui fidere , ere, credere, 

e , fe credere. 

Fe me fe beaucoup à cét homme Plarimüm mihi de illo 
pol . Multum in ill, fiduciæ colloco. Ei maxi- 
mam fidem rerum mearum habeo. Multüm in illo 
pono. Spem in illo multam repono. 

Ne vous fiez pas à cét homme, Ne huic homini credas 

s, fidem habeas.Ne te illi committas, vel, cre- 
das.Nob te eus poteitati committere, Ne in 











| 


Une beauté ficre donne de l'amour mélé 


FIE 
illo ponas. Minimüm tibi de illo pollicere. Spem im 
co nullam repone. Cauté cum illo age. Ejus ,infta- 


bilitatem , levitatem, inconftannam extimefce. 
Vous fieray-Je ce fecret ? Tibine hoc fecrerum! credam,. 


committam ? 


Fe vous écriray toutes les fois que je trouveray âqui | 


fier mes lervres, Lixeras ad te quoties muhi cer- 
torum hominum facultas erit,. Quories erit , cui li 
teras reéti dem. Quories fidum rabellarnum naétus 
cro. Quoties fidus fete mihi cabcliarius ofteret. Nul- 
lum adte, ani fidere debeum , tabellarium profalet 
patiar, quin ad ce literas ei dem. Nemo ad te prof 
culcetur , qui , fi modo committere am , mcas ad. 
te literas non perterar. Voyez Coufier. ais. 
Fier, hauta’u,grave, couragenx, Fcrox, cis.Prxferox,. 


n pew fisr. Feroculus, li. 
L de relpeët. 
Oris decor, faftuosà , quadam mayeftate temperatus ;- 
amorem pañit , miftum reverentia. 

Fier, arrogant, Arrogans, tis. Superbe arrogans. Arro- 
ganter fuperbus. inflato ac tumenti anumo cit. 
Un homme fier © härdy. Nimius animi. Liv.Homo , 
mgentis er s en 
Fiel, cruel, Fecus, Sxvus,a, um. Crudelis, Immuus, e,1s.. 
* Fier, fe dis d'un mar re, d'une Pierre qui & le grain- 

ort délicat ; mais qui éclate facilement. Exinié- 
ævigabile, ac fragile marmot, &c.. « 
IERABRAS. Vir inviétæ forcitudinis , indomiti robo- 
us valenuffimarum virium , Vel, vir ad quemcum- 
ue laborem infractus , ad omnia periculi intrepidus. 
loyez Rodimont | sn 
FIEREMENT, avec orgueil. Ferociter. Faftidiosé. 
Ficrement, arrogamment, Arroganter. Superbe. 
FIERTE', ergueil, Ferocitas & fupefbia. Animus ferox. - 


Ingenium ferox. 
La F2 ejh une forte d'orgueil (cure C dédaigneux. 
Animi feroatas , aufteræ œujufdam ac fafbidientis ar- 
Lx Benus { ru, Live 
Un homme qui, commande avec fierté. Nimius impe- - 
Ces chofe: vor s ont infpiré qe ne fu quelle fierté. 
res , tit nefcio quos {pintus attulerunr. | 
Sanobie Ferté ne pouvait demeurer muette, Cum ab 
inftà generofitate. Cum Fa innato fibi ad gloriam 
ardentiore ampetu , rem ferre tacitam non valeret. 
Une certaine fierté paroit «nm [a démarche, Ferocitas 
uædam, ejus in inceflu , habitique enunet. Magnos 
fpinieus gerere illun dicas ex ipfo inceilu. 
Fierte.( en termes di Blazon ÿ Dertatus, a, um. 
me balèene fertée d'argent, Cetus dentatus argenro. 
FIERTE, chafe de Gr. qu'on porte sux procelfiens. . 
Sacrum reliquiarum ferculum. 
FILSCOLI , vélle d'Italie. Hz Felulæ, arum. 
FIEVRE. Hæc Febris, 15. : . . 
Peiite févre. Hxc Febricula, x. Levior tentatio febris. 
Appartenant à fiévre, Febrilis, le, 15. : 
Fiévre reglée.Febris ftara. Febrium motus conftans.Cir. 
Febris , certum habens arcuitum. Ce. 
Fiévre, qui n'eff peins reg ée. Fcbris vapa. | 
Fiévre continwé. Febris aflidua, continens ; continua ; 
, fihil remittens. . a 
Fiévre quotidienne, tierce, quarte. Febns Quotidiana- 
Tertiana. Quartana. .. . 
Fiévre intermittente, Febris intermittens. . 
Fiévre heëique. Febnis heélica , tabida, tabifica. , 
ui a la fiévre heëtigue, Heccus, a, um. Hehcä fe- 


i . 

Avoir La fiévre , effre en fiéure, Fcbri laborare, teneri, 
jaéari,affici, vexari, difhineri, divexari, affeétum cife, 
agitari. febrem. Cic. Febrire, Febricitare. 

Qui eft en _fiévre.Febricirans. Fcbriens.Febri laborans. 

Accez de fiévre. Febris, vel, Fcbrilis,accefli us, 
impreffio. Febrium reverfio & motus. Us, 

La fin de l'accex de févre.Æchris Love de es 


FIG 
Réläche de févre. Febris remiffio. 


Avoir l'accez de fiévre, Febris açceffione laborare, ve- | 


«Chaleur de févre. Febris, vel, Febrilis æftus,üs;ardor, 


Or1s. 
Effre en chaleur d'accez de fiéure, Ab fcbri calere, 
concalere, Febris caloribus agitari. | 

Œffre dans les grandes ardeurs de [a fiévre, Febn ar- 
dere, æftuare. Febris æftu divexari. 

Froid de fiévre. Féans, vel, Fcbrilis algor. 

_Friffon de fiévre. Febrilis horror. L 

+Souffrir Les frifons de La fiévre. Ab febri cohorrere , 
cohorrefcere. F. horrore vexari , agitari, jaétani. 

“Une fiévre chaude lui 4 troublé le jugement. Arden- 
cior febris, ei-delirium attulit. Voyez Trowbler. 

Effre délivre de La fiévre, Fcbre ablolvi, exfolvi expe- 

dini, liberari, liberum fieni. | 

La fiévre l'a quitté, il n'a plur de fiévre , il eff [ans 
éure. Febris ab illo difceflit. Febri caret.Febni vacat. 

La fiévre pers Febris decidet, defiftet, abibir. 

Lors que l'accez de la fiévre palje. Cum febris ac- 

iones definunt cotquiefcunt. . 

La fiévre quarte pale bien 1ôr, lors qu'elle vient em 
fé. Quarcana æftiva, brevis eft, Celf, 

Guerir les fiévres , les Éd pafer. Fcbres tollere , 


difcutere, fl ere, folvere. 
HIÉVREUX, raufanr La fiéurs. Febriculofus,a;um. Fe- 
brim ens , crcans, geucrans, Ciens, in- 


vchens, | XIuS. 

Fiévrenx, [uiet à [a fiévre. Febriculofus, a, um, Febri 

FIFRE. Tibia milwaris. Fiftula bella. : 
oüeur de fifre. Hic Tibicen, inis. Hic Fiftulator, oris. 
IGER , faire caïller. Aliquid cogerc;coagulare,conge- 


lare, 
Se f ra Concrefcere.Coagulari.Congelan Siccari. 
Du [an . Sanguis concretus, coagulatus,congelatus. 


FIGUE. Hic Ficus , ci, ve/, melüs. Hæc Ficus, üs. 

Figue Verte, non encore meure,Cu Qui Be Menrit Point, 
ic, hæc Groilus, fi. 

Petite figue, Hic Ficulus, Hi. 

Figue feshe, de cabas, Ficus arida, ficca, palla , arefa- 

ta. Hzc Carica,æ. 

Un cabas de figues. Caricarum mafla. 

Bec figue, ov'eau. Hxc Ficedula, x. 

FIGUTER, Hzxc Ficus,ci, vel, ous. Fici atbor.Cic,Colum, 
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Apparrenant à fizuier, Ficulneus, ve/, Ficulnus,a, um. 

Un lieu où il y 4 quantité de figuiers.Hoc Ficctum,i. 

A vf fauvage. nn 

FIGULINE, art de Potier de terre. Hæc Figlina, æ. Ars 
Figlina, vel, Figularis. . 

FIGURATIF. Alicujus rei figuram exprimens, repræ- 
fentans. Caraéte: » à; UM, 

Le Futur des Verbes Grecs , à La figurative du pre- 
fent, V Græcorum fururum charaéterem , 
vel, notam charaéterifticam præfentis habet. 

FIGURE. Hæc Figura, æ _ 

mt d'un homme, Hominis fpecies,imago figura. 

itus. Forma humana. Formæ humanx fpecies , 

figura. C hominum belluæ. 

Des beftes qui ont la figure humaine. Indurx , formä 

La a M; ce figure, fait grace  h- 
gure, e Vauge ujus repetitio vocis oratio- 
nis ornamentum cit , diétioni fendorem accerfit 
gratiam condiliat , tem affert. ; 

ep figure.P Locum obtinete aliquem, 


nam agere. - 
uelle figure faites-vous à La Cour, Quam in aulà 
ines ? 


onam agis es 
Faire à La Cour © dans le monde une grande ou une 
ctite figure, uns bonne, ue méchante , une pawvre 
gure. aut nullo in aulà elfe vel numero, 


EST FIG Aït 

gnitatis locum ampliffimum tenere ; aut contra ja- 

crc inglorium , fine exiftimatione , fine nomine, 

Cér exemple ne ffauroit faire de mauvai e figure, en 
quelque lieu qu'on le mette, Ubivis locetur hoc 
exemplum neo femper erit in loco. 

Un Roy qui danfe en vendeur d'allumettesne fait-il 
Pas une beile figure [ur un shearre ? Sulfuratorum 
Propolam Rex agens an faltatione ludicra, an non 
præclariflimam in theatro dy fuftinet > 

C'eft un Prothée ; 1l prend toute forte de figures. 
Merus eft Protheus, in omnes fe figuras vertit | mu- 

tat, commutat , induit. Se figunis omwubus , vel, fibi 

n figuras, omnesinduit. Voyez cg pe 

uré, reprelentation, figuration. Rei cujufbiam 
din » delineario, lincis informata dériodo, 
fpeces , imago. 

Ces Chandeliers d'or avec ces vales de cry al, entre- 
deux font fort belle figure [ur cet Autel. Aurca Can- 

labra interjeétis vafñs linis , } , cle 
gantem , præclaram exhi cernentibus fpeciem , 
vel, aram illam murificé exomant, decorant, Vel, {pe- 


Étant oculos mirum in t. 
Un Prèlar avec [es habits Pontificaux fait une belle 
fiqure. Auguita mao et À pre fuis Cp Vc- 
us maycétas Butas , vel, res au ; 
majeftare, Præfulem fpectare ornatu Ponte a 
corum. 
ee faire mauvaile figure que bailf.r la tête, cour- 
Les épaules, © ten r les maïus dans [on ain. 
Invenuftum ac indecorum eit , cervicem demitrere , 
curvare humeros & manus habere in finum infertas. 
Toutes em pi enfemble Far es quelque figure, Hxc 
omnia fimul compoñira habent aliquid elegantiæ 
venuitatis, vel non funt irryenufta, 
€ Figure (en terme de Pe nture: ) c'eff l'image d'un 
homme, d'une femme. Hurmani corporis imago, Eff- 


4 h . “ 
* Figure, de ceux Qui danfent, diver(es fituations 
qu ils out en tournant leurs corps, Salrantium com- 


ofitio varia . 
€ Figure de Rhetorique. Orationis figurx , lumina,flo- 
res , ftellæ, colores, pigmenta, illuirationes, confor- 


mationes , CXOINATIONES, OTNAMENTA. 

Un difcours embcli de figures Oratio figuris diftinéta ; 
cloquentiæ confperfa  , dibonum gemmis 
illuminata', fententiarum luminibus illuftrata, verbo- 
rum perfufa s ; figurarum fplendore radians, 
niore fulgens, ftellulis micans. | 

Embellir un difcours de rs Orationem figuris di. 
ftinguere , verborum flolculis contpergere , feusentia- 
ram luminibus 1lluftrare figurarû gemmis 1lluminare, 

Les figures d_'Rhetorique font de deux fsrter.Les unes 
s'appell.nt Figures de mots : les antres Figures de 
fentences, Duplias funt gencris. Figurx Rhetoricx , 

aliæ dicuntur Figuræ verborum , ali fententiarum. 

FIGURER , tracer mne figure. Aliquid figurare, defcri- 

Jineis ducere,lineamentis formare, ve{ intormare, 

Se figurer , s'imaginer, [e reprefenter quelqu: cho'e. 
inig.0, vel, cogitatione informaze quidpiam.R ei fpe- 
cicm, vel,cogitationem in animo figurare, Vel, intor- 
mare, vel, cfhngere, vel, fingere, Voyez Repreienter, 

Tu t'es figuré La chofe tout autre qu'elle n'elt.Kem in 
animo féecus informafti quem habear, Re fpeciem 
aliam quam revera fit animo formafti, ve! imprellitti, 

Il fe figure qu'il lus eff permis de faire tour ce qu'il 
veut. Inducit ammum , vel, Arbiratur , vel, Ext. 
mat , fibi licere quod vulr, 

Figurez-vous qu'il eff ainfi. Finge animo fic habzre, 

Figurez- vous que vous êtes celui que je fui. Euim te 
cfle finge, gui ego fum. | 

fe me figure de voir cette ville, Ge. Hanc urbem vi- 
dere mihi videor, Cernere me puto hanc uroem, &c, 

Verfasur mihi ante oculos hxc aviras, ee 
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Ce flile eF tout dans le figuré. Illa dicendi ratio, in 
verborun tranflationc , tota verfatur. 

FIL, ler. Hoc Filum li. Hoc Linuin, ni. 

Fil d'aiguille, Acûs Filum , vel, linum. . 

F1, qui le tire de la quenoïille, Hoc Stamen, inis. 

Fil YA AE aprés fil, Filarim. Per fila, In fla. 

Elle avoit fur (a Corte un fl de erofles perles ron- 
des Enitebat ad ejus finum pretiofa linea, decumanis 
nt, apprimenue rotundis umoniuss . 

Fi}, surteau d'alignement, Hxc Ainuilis, is. Hæc Li- 
noi, æ. 

À droit fl, Ex amufi. Ad amuñim. Re‘ linei. 
Fil, tranchant d'épée, Enfis acies, ci. 

Donner le fil à un couteau, à nr ræ'oir, le rendre 
de plus a°qu qu'il je peur, Culruim, novaculam ex- 
quihté acucre. Ë Le 

Pafler , faire paer use Armée aw Âl de l'épée. Exer- 
citum concidere,internecioni dare,internecione delere, 
internecione conficere , occidione occ dere, 

Fil, fuite de difcours, Orationis filum, textus, con- 
texeus , Continens textus, üs, Perpetuum filum , con- 
tinenn ferie duétum fhilum. | 

KRompre le fil d'un d'{cours. Orarionis filaim, vel, cur- 
fum abrumpere. Sermonem interrumpere, aliô aver- 


terc, 
ui uvre le fil de fon difcours. Infttutam orationem 
erfequi. k 

#F de carres {rer de Marinier,) fil tiré des cordons 
des vieux cables coupez en pieces, baur racommoder 
des mawewures rompyës, Funis in fila folutus. 

FILAMENT de racines, de veines, Ce. Surpium, ait 
venarum tenues fibræ , exiles viili, tenuia fila, fubei- 
ia frimina. [aculeï. 

* FILANDRES,maladie d'oyleau de Proye. Sanguimei 

Filandres autre maladie du méme oyfean. Accipitraru 
vifcerum vermicuh, | 

# FILANDRES, berbages de mer qui s'attachent [ous 
le vaifesu, @ arrêtent fon cours, Enatæ in imo 
mari herbæ. : x . 

*# FILARDEUX , cela fe d't d'une picrre, qui 4 des 
fils, qui n'elt pas egalement plane. Lapis interci- 
fus rimulis, - ! 

# FILASSE , du chanvre, de x laine, ou de La foye 
appareillée pour La quenoüille, Textilis materix de- 

fos. Carminati ferici , vel, Carminatæ lanx 
Focus fos, vel, manipulus. 

# FILATRICE, ctoffe tramée de fleuret Pannus ex ru- 
diore ferico textus. : | 

FILE, rane, Hxc Series, ei. Hic Ordo, inis. : 

* File, Soldats rangez eu ligne droite les uns apres Les 
autres, au lien que Les ranys (ont des loldats ran- 
gez les nns à côté des autres, Cr font le front 
du Bataillon : comme les f'et en font La hauteur. 
Celles des gens de pied ont de fix, quelquefois de 
huit Soldats. Celles des Cavalierc, de trois, Militum 
direita in longum feties, Verfus, üs, Linea, æ, 

* C'2fFde file, Le prem'er de La file. Hic Proitates,æ, 
Præftes, ins. Serre file, le dernier de La file, Hic Vra- 


gus, i. 

# Demie file, La moitié de la file. Series, Linea milirum 
dimidia, Serre demie file , Le dernier de La premiere 
demic-file. Anterior uragus. Demie-file on Chef de 
La leconde drmie file. : dimidiæ feriei præftes. 

# Sila file eff debuit, il y a les quarts de file de la 
tele, de laquené, € les d'ux quarts de file du 
milieu. Sgriei quarta pafs , Quadrans , ris. 

X Rang de loldart cro-fant la file. Hoc Yugamigi. Hic 
Ordo, anis. Strai militis tranfver{a linea, ve/,tranf- 
verfaria feries. 

Edre rangé en même file. Eodem verfü cffe collo- 
catum, ftruftum,digeftum,direttum. Eunde 


m verfum 
_ Re ftruete , conflare, cfficere, vel, 


FIL 
* Doubler les files par côré. Dextros verfus, finiftris 
per intervalla inferris , frequentare ac duplcare , vel, 


Te à 

* Doubler les files en avançant © par telle. Armato- 
rum lineas in porreétum ampliare, 
Serrer les fites. Verfus denfarc, fhpare, cogere. 

# Serrer Les files € rangs. Agmen deufare. Aciem fti. 


pare , coprre. NI 

* File à file, Perpetui feric: Continenti ordine. Con- 
tinenti {eric, Nithil incernuisa fente, 

Ils prirent à La file le chemis à Paris. Ali poft alios 
Luregam omnes {e resepere, 


FILER. Neo, nevi, netum,nerc. E colu fla ducere, fta- 


ms deducere. Lanam carpere,-aut linum, aut aliud 

imac, 

Filer du lin, Linum nere. Lini fila ex colu ducere,ve/s. 
deducere, Lineam paniculam in fila intorquere , in 

ftamina fingcre. 

Filer, Aller de fuite, Unä fericire, proced ete, Frogre— 
di. Uno ordine promovere, provehi. Conunenu te- 
rie, viam lire, 

Il commença à filer doux , à couler doux. Minis age. 
re cœpir. Placidiori cœpit efle animo. Ad lenitatem 
cœxpit incumbere. Voyez Doux, 

* Filer du vin, defcendre les tonneaux à La cave avec 
le cable G le poulain. Dolia dimirtere in cellar 
vinariam. | 

* Filer de (a bougie, la faire paller par les flieres, 
Par de petits trou: Ceratum goflipium per foramina 
ducere, erajicere. | 

* rie Les cables, eo, les larguer, Les lâcher. Funes 
axare, 

* Filer le cable, bout par bout, lâcher Cr aban- 
donner tout-à-fait le cable de l'ancre quand on n'a 

pas loifir de la relever, Anchoræ rudenterh omninô. 
Jaxare ac dimurtere. ; 

FILET , fi, Hoc Filum, li. Voyez F5£, 

Un filet de vinaigre , d'au , on d'autre liqueur, 
Acer aur aquæ fhlla; æ, Tenuirer rorans ftilla. 

* Filet, efpece de bride plus legere, Frænum tenuius.. 

* Filet à l'Anglaife. Voyez Bridon. 

Couper Le fil:t de La langue. Linguæ vinculum exfeca- 
re, fuccidere. Linguam expedire , explicare, liberare 
fuccifo vinculo. 

On coupe le filet de la lançus à ceux qui ne peuvent 
Parler. Quorum linguæ fic inhærent, ut loqui non: 
poffine | ex fcapellé refeétæ libe rantur, Cie. 

€ Filet, piece de Blason , qui n'a que le quart de la 
Bande. Hxc Tæniola, x. se 

* Filet d'une vis,qui eff aigu comme un coin,on quar- 
ré, comme dan: lei grands effaux qui tourne cm 
ligne fpirale. Viris fpira. j 

* Filer,perit trait d'or [ur le cuir, Ge. Duétus aureus.. 

* Filet , liflel, petit membre carré, long © droit dans- 
les ornemens d'architeëture 7 menuilerie. Hoc 


. Neétrum, 1, : . 

FILETS, ess. Hoc Rerce; is. Hie, hæc Retis , is, Hic: 
Cats, is. Hæ Plagr; arum. : | 

Petits filer: Hoc RKeticulum, h. Hic Reticulus, li. 

# Maille, trou de filets, Retis macula, x. 

Garni de filets, faronné en filers. Reuculatus,a,um. 

Qui (e lert de filer, Hic Reuarius, ru, 

ot des filets, Retia tendere, Cafles ponere. Plagas 

cre. 

Se prendre , s'enveloper dan: les filers. Induccre fc in 
Fran Inadere in caffes, Retibus iretiri , implican, 
involvi. 

Sortir , s'échaper des filets. Reribus fefe expedire, feie 
explicare, vel, extricare. 

Filets a prendre des poiffers. Hoc Everniculum , vel » 
Verriculum, hi. 

*FILEUX,o# raquets, crochets de bois courbez en for- 
me de croiffant, Attachez ordmairement äù vi a 


FIL 
du va eau,teur y attacher des order, Unci ligneï. 
FILEUSE. Filartifex, | 
FILIALEMENT. Inftar filii , aur filiæ, 
Il l'aime filislement, Ylum fie amat,ut filium. Perinde 
illum dilgic , acfi gemuiier, 
FILIATION , rerime de Theolotie, Hxe Filiatio , onis. 
nec enim fupperit Latina dictio.) 
FILIERE 'onre,cor lelerte attachée au pied de l'ofeau 


de chaffe, tour le Lécher  reteztr Refticula, vel, Li... 


nea eniarie, Hahenu!à lirea, Retiouculus finiculus. 

#Filiere ou Engrelure, piere de Bl:en, quin'aque de 
Que de la Norture, Srriaia réticula. 

* Fliere, Lande d'acier, perc'e de fortes trous, pour 
tirer l'or, ou autres métaux. Mcrallh in la ducen- 
: forata lamina.Metalli in ftarmina tenuandi chalybea 

ainina. 

* Filiere, couele on lit de Pierre en la quarr'ere. La- 
pideum tabulatum. Lapidei tabulati nativus fitus,ve/, 
genuinus in fodinà fitus, us, Saxeæ ftruis nativa (c- 
des in laridicina. : 

* FILIÈRES, pieces de bois fur lelquetles portent les 
chevrons des rois. Tranfverfa canreriorum fulcra. 

* FILIGRANE, ouvrate d'orfevrerie à fiets, Fila- 
tun_ elaborarum autificis opus, 

FILLE, 4 l'écard du here. Hxc Filia, æ. Hxc Nara,x. 

Venez tey ma petite fille. Adi huc fiola mea 

Ma perte fille, La fille de man fils, Mea Nepris, is. 

Autre Petite fille , la fille de mon peris fls.Mca Pro- 


neptis. 

Bellefille . flle de la femme on du mary, mais d'un 
autre lis. Hxc Privigna,x. 

Blle-hlle, Bru, Le femme du fils, Hxc Nurusüs. 

€ Fille à l'égard du fexe. Hxc Puella,x. Hxc Virgo, 
ins, 

Atpartenant à fille, Puellaris, re, is. 

Fille mon mariée, Virgo. Viro null junéta, Nuptiarum 
CxPLCTS. : : | [laria. 

Fille de chambre, Analla cubicularis. Famula cubicu- 

Fille de joe. Haxc Meretnix, cis. Hoc Scortum, ti. 

HLLEUL , fillenle.Luftralis, vel, Luitricus flius.Luftra- 
lis, vel, Luftrica filia. Luftrali adoptione, vel, Bapuf- 
mi agnationc fihus , filiive. Bapüfini Sacramento , 
adrogatus filius , aut adrogara flia, 
Filleule, jetron naïiffant des racines, au p'ed d'une 
plante, Hic Pullus, h. Hic Nepos,oris.Hie Stolo,onis. 

* FILOSELLE , eroffe, love pour faire de La tapifferie. 
Sericum vlanum. Minime netum. 

FILOU. Occultus graflaor. 

FILOUTERIE. Occuleum latrocinium. 

FILS, à l'écard dn pere Hic Hilius, li. Hic Natus, 
vel, Gnatus,t ro us 

Fils rendreler, petit enfant. Hic Filiolus, li. 

Fil: de La fille ou du fils. Hic Nepos, oi. 

File du petit fils. Hic Pronepos, otis. 

Ecau fils, fils du mary, ou de la femme, mais d'une 
autre br. HicPrivignus, gi. 

Beau fils, mary de la fille. Hic Gener, cri. 

Fil: naturel, Bâtard. Hic Nothus, th, 

Fils, né aprés la mort du pere, l'ayeul vivant. Hic 

iter, cris. ; 

Fil Pervivent à lon jumeau mort dans le ventre 
de fa mere, Hic Vopilcus, ci. : 

Fils de famille. Hilius familias, vel, Jilius familix.Fi- 
lus in ra poteltarc, L | 
fils à éard du jexe, garçon, male. Hic Mas, 


ic Mafculus, li. | 
y … cn , bean fils, beau garton. Adi huc, formofe 
adolefcenrule. | 
HLTRATION. Hæc Percolario, onis. . 
HLTRE, Philtre, Hxc Philtra, orum. Amatoria in- 
aramenta ; irrieamena SES YONNE. 
EHILTRER. Percolare, Subiecre Alquit ; 
HILURE, 2615 de filer Duétioin fila Dedudtio in ftamina 


anis, 


FIN 413 

FIN, bowrextrémité Hic hæc Finis, is./ Ce mot eff ti: s 
malculin que feminin.) Hic Terminus,ni, Hic Exi- 
tus, is. Extrema pars. Hoc Extremum, mi, 

Skr la fin, à la fin de l'année, Exeunte anno, 

Sur la fin de l'hÿver. Fxtrema, vel, feneicente hyeme. 
Affeétà jam hyeme. Sub hyemis exitum, : 
ettre fin à quelque chole. Alicouims rei finem ficere, 
modum facere. Alicui rei finem imponcre. Expcdire 
exitum infhtutæ rer, AE 

Metrre fin à nn prorsz. Lirem dirimere, componcre, 
décidere, 

Mettre fin à la guerre, Bellum delere ,extinzuerc, &- 
dare, confiecre, 

Aÿant b'en conmmrcé, ÎLa fait une trifle fin. Bonis 
initiis ous, trites exitus habuir. 

Vous imagin:z-vonus que J'aurois eTuyé tant de trr- 
vaux | panlet-vous One J'auroi pris tant de pire 
CP les jours € les nuits, dans La paix © durant 
La guerre, fi j'avoi crû que la fin de ma vie dit 
eftre celle de ma’sloir:. An cenfes ; metantos laho- 
res , diurnos , noéturnofaue , domi & mibtiæ fufcep- 
turum fufle , fi iifdem finibus gloriam meam, quibus 
vitan , cflem terminarurus, : 

Il a fait une fin houseu'e, Cum ignominià & dede- 
core mortuus cit. 

Je Juis à la fin de mon ouvrage, 
œæm perveni. 

Je fuis fur la fin de mon confulat, In exitu et jam 
meus confulazus. | 

À la fin, Ad extremum. Denique. Tandem, 

La vieillelfe eff La fin €9 comme le dernier ae de 12 
vie, Sencétus , peracho ætanis eft, tanquam fabalæe, 

Je veus diray à la fin que fi vous venez, re. Iind 
denique , vel, Illud ad extremum adjiciam , quod fi 
ventes, &c. ; #1 
ncecy, je ne puis trouver nicommencement n: fin, 
Hujus rei neque prinapium invenire, neque cvol- 
vere exirum poflum.. . 

CFins, limites de terroir Hi fines,inm.Hi Limites, 

« Fiv bat, cau'e furle. Hic,hxe His, is. Hic Scovui, i, 

Quelle fin vous propo'eX-vore ? V, Vilée, Prerinire, 

Æ quelle fin.pour auelle fin l'homme à effé crcétQem 
ad finem ? Quo fine ? Quamobrem ? Quam ob cau- 
fam, Deus Creavit hominem? 

Afin qu'il aimar Dieu 2? vel, Ua, vel. Eo fine, ue 
Dcum amarcet, Eum ad finem , ut &c, Ea ex causa, 
ur &c. Eam ob canfam, ut Deum diligcrer. 

Far ee cela à cette fin. Eà mente. Ea re. Eo conflio, 
Éo animo td fect. | 

La fin de toutes mes aétiont eff la gloire de Diem, Mea 
fata omnia ad gloriam Det refero. Ad hunc fine i 
confilia ommia & cogiraniones dirigo. Nullum milu 
aliuim propono fcopum. Voyez But. | 

Fin declinato re, {en terme de Drot,) exeebtions, 
moyen dont ule le d'fendeur pour reruler un juge 


Ad operis mei cal- 


combetant. Exceprio fori. Præefcrivtio (ori, 

Avoir droit de fin declinatoir. Habere exceptinem, 
vel, prefengrionem fori. Excertione fori poite petr- 
torem fua peticione depellere, dejicere excliulere, 

Fins de nonrecevoir. Vovez Rereoir, 

Fin, excellent en for e bece, Eximius.Optimus,a,um, 
Præftans, tis. | 

Fine laine, Lana exinnia , optima, cgregia, ele“, Le- 
lei generis, primæ not, 

De l'or fin. Parum & purum aurum. Aurum ob:rfam, 
vel, obrufum. Aurum purgatiffimum. 

Le fin, le pur, le delicas, [tr auiatéferre du tirilir, 
Quod in ipsi voluptate defecatiffimum , liquidiffi- 
mum, fubrifimum cit, 

La fs: d'une affaire, Rei caput, fumma, %£medulla, 
vel, id quod in re quapiam præctpuum ac potifiimü cit 

Des yeux fins, Ocuh argutt, accrrimi, 


Un-fourire fin. Cautc fumulara oris hilariras. 


rtf u] 


— 


© Al counois finement les cho’es, ‘l en 


at FIN 


Cu Eine fr, Facerilimi fales.Tocus, fale conditus. 


Un rent fr, Acr”, exaétumque judicium. : 
Il fraït Le fin de le langue, Peniciores callec argurias 
hrru*. | 
Von. av 2 beau en faire le fin.Nequicquam diffimulas. 
Tin, finet, rusé, Altutus. Callidus. Verfutus. Artiticio- 
sé afticus, Seudiose verfurus, Callidus & verfurus. 
Callidus & vetcrator. Non incalhidus. Vafer, fra, 
um. Verlipe!lis, le, is. Qui ingenium gerit cal 
Voyez Fourbe, | 
Fin adroir qui [Fait ges fon pet er vd naris emun- 
æ, purgatæ. Homo, acri, exattoque Iudiclo. . 
FÊTE : œ territoire d'une ville, (Mezeray.) Urbis 
er, & territorii terminus, Opridi agraqus finis. 
FINAL. Extremus. Ulcimus. Poitremus, a, um. 
Final, ville d'Italie, Hoc Finale, lis. , : 
FINALEMENT. Ad Extremum. Denique. Demüm. 
Tandem. . : 
FINANCE argent moyens. Hoc Æs,æris.Hæc Pecunia,æ. 
11 à de grandes finances, Eltin magno 
m is. Pecumæ plurimum habet, vel, pol- 
fider. Eft bené nummatus ; paratus à ià ; 
bené inftruétus à pecunus. In aumerato multum ha- 
bet. Magna Vin auri, argentique poilidet. 
Finance , l'argent du Prince. Ærarium Reguuu.Regia 
nia. é 
ane lant “à finance, Ærari Tribunus. Ærario præ- 
cébus, vel, præpolitus. ee 
sur infndens der finances! Summus ærarii Tribunus. 
_Summä cam, poreftate ærano Præpofirus. | 
FINANCER, fournir de l'argent Cupiam , pecuniam 
præbere,fubminityare, Ge uppirare ad aliquid. 


Financer pour l'achat d'un office Redempti munenis 


pretium numerare, Vel, pendere. Empu magitratus | 


crium folvere. 
FINANCIER qui a charge des finance: Hic Quæfto- 
rius, ri, Rei quæitorix Puch ve Æranix rations 
adménitrator. = 
FINEMENT. Aftu-é. Callidé, 


Verfuté. Non incallide. 
wze fors bieïs.n- 
telligens habet judicium. Voyez J4£er. | 
11 pr , tl penfe finemens les os, In rebus dif- 
cernendis exuia Judicii vi pollet, wel, fubrile habet, 
int:llrzenfque qudicum. ; . 
FINÉSSE. Hic Altus, us, Hæc : ,2. Hæc Call- 
dtas, avis, Hæc Fraus, dis. Hic Dolus, li. Hæc Falla- 
AE! Aruficium, cit. af te 
Dir de finelle, agir avec fineiie. Uu, rem + Lo 
I moin. Adhibere ie Cuniculis graflari 
Fallaçias texere. Fraudulenter agcre. 
11 me fair fin Île de cela. X mihi diflimular, occultar. 
Eluder ne finelle, une tromperie. Voyez Eluder. 
Ver de conire-finefle, Voyez Courre-rule. 
Un owvrage qui a toutes les finelfes de l'art. Res, fin- 
gulari arüificio , mirabilique RE perfecta. 
FINIR , prendre fin. Definere. Deficere. Finem nan- 
cfa. Hiniri. Teriminari. , 
Finir un difcours, mettre fin à un difcours. Facerc di- 
cendi finem. Inftiruræ orationt f imponere, con- 
ftiruere , afferre. Orarionis infhtutæ expedire exitum. 
Initicuram orationem claudere, concludere , ablolvere, 
terminare,Perñcere.Modum & finem orationi facere, 
Finir une sfr Rem perfcerc, conficere, abiolvere ; 
finite, defnire, terminare, concludere, ad finem dedu- 
cere, ad exitum perducere , ad finem exequi. Alcui 
rei fincm , vel, Fuhgium imponcre , extrémam ma- 
num admovere. k | 
L'affaire ef préfque finie. Res, ad exicum pené perve- 
mit. Ab exitu non longé abeît, Exitum pené atangit. 


Tantüm non ta cit. Voyez Achever, : 
veus fnifant en dentelles, Toga denticulatim 


Un rébans autour de la couronne, qui lui finiffoit par 







ære fuo, vel, in 








FIS 


us ever nœud lous la gorge. Vitra illi diadem 
i aie peus Ge nl rpm 


ti,decumanum in 
Finir, achever une peinture, y mettre les derniers 


traits, Piéturam ablolvére, numeris-omnibus , parti- 
cere, Imagini , manum extre- 


bus fuis explere ac F 
mam, ultimam, fupremam adhibere, imponere. 


FINISSEMENT ,acheuem nt, drniere perfection d'an 
abfoluta perfeétio, abfolutio fumma. 


ouvrage. Op 
Des choles ébauchees, qui n'ont pas encore reçà leur 
poliffure © leur finifement. Res impolitæ & de, 
Une peinture qui «tous (es finilfemens Piétura fuis ab- 
foluta numens ; partibus expleta fuis , ad funmam 
operis clegantiam deduéta , perfeéta , elaborata ; oui 
extrema manus accellit, fuprema manus impolita eit, 
FINLANDE, Pay: de Norerge. Finlandia, æ. 
FINLANDOIS. Hic, hæe Finno, ons. 
FIOLE. Hæc Ampulla, æ. Vitrea lagena, æ. 
Appartenant à fiole. Ampullarius, a, um. 
FIORENTINO, ville d'Italie, H.cFerentinum, ni, 
FIRANDE , ville du Fapon. Hæc Firandus, di. 
FIRMAMENT. Cœlum ftellarum, ftelhferum. 
FISC. Voyez Fifque. 
FISCAL. Fit hs, le, is 
Procureur ffeal. Procurator fifci. 
FISQUE , épargne publique. Hic Fifcus. Principis, aut 
reipublicæ ærarium. 
FISSÈLE. Filum denfius.Linum craflius.Hic Funiculus, li 
FISTON. Hic Nebulo, onis. Hic Verbero, onis. 
FISTULE, slcere. Hxc Fitula,æ. Fitulofum ulcus,eris. 
Plern de Affuiss. Fiftulolus, a, um. 
*# Fifiule lacrimale, tumeur #u coin de l'œil, Hic 
ÆDiors, opis. Ocularius ægylops. ia fiftula. 
FIXE, ferme, fable. Fixus. Firmus, a,um. Stabilis,le.is. 
Quand je ‘e ay fixe en qulque lieu, jé vous doune- 
ray de mes nouveller.( Seudery.) Ubi certum, fixüm- 
que alicubi domicilium pofucro. Simul ac fixero ali- 
cubi fedem. Ubi certam cœæpero , ftabilemque fedem 
nt en te Er br pd me 
EMENT , regarder fixement, Quidpiam intenris 
,vel,defixis oculis intueri, x facerrimé con- 
remelari in coque defixum cfic. Voyez Regarder, 
FIXER de l'argenr vif. Figere argentum vivum. ’ 
Vôrre addr [fe fixera l'effrit volatile de ce jeune bem. 
: Pre eau cie nue folertia pee 
ujus ingenium volucre, fluxum, volubile iftes, fi 
cocehts, tencbis. ; aisé 
FL 
FLAC, lâche, Flaccidus. Languidus. Enervatus. Mollis, 
*# FLACHE. Voyez Famtif GC Fauteur: 
FLACON. Hac Lagena, æ. Ampulla vinaria. 
Petit Flacon. Hxc Laguncula, +. Hxc Seniola, æ. 
PAARON Hæc Verberatio , onis. Ver 


ictio. 

FLAGELLER. Aliquem flagellare, fagellis cdere , 
verberare , verberibus acciperc, 

FLAGEOLET. Hxc Fitula, æ. : 

FLAGEGLEUR. Hic Fiflulator, ons, 

FLAGORNER , raporter. Delationibus ancupari , vel, 
captare alicujus benevolentiam. 

Flagorner , chercher de franches lipéer. Parafivor, ani. 
Parafium agere, Gratuitas cenas , delationibus aueu- 
pari, venari , capiäte, L 

FLAGORNEUR , raportewr, Affentatorius delaor. 

Flagorneur , Fr lug de franches lipée: Hic Paralitus, 
u. Hic Parañftater, Îtni. Grain ali caprawor. 

FLAGORNERIE. Delationubus affentatorus , alienæ 
menfæ , aut benevolentix capmartio ; aucupatto. 

FLAGRANT,(Gomberville.) Surprendre au: lqu' um en 

agrant deb. Ipfo in fagi:io aliquem deprehendere. 

FLAÏRER, Jentir. Aliquid odoran, olfacere, 

1l faire mon argent. Oler huic aurum meum. dre 

voir 


" 


FL A 
Avoir comme ils flair ient r cherchoent par tout,on 
Les ekr pris pour des chiens de chaff-. Canes venaticos 
iceres ; ita tur omnia & perveftigabant., 
Le flaurer , l'odorat, Hic Odoratus, üs. É 
FLAMAND. Hic hæc Belga, x. Hic Flander; dri, 
Apparrenant à Flamand. Belgicus, à, um. ù 
FLAMAND , oy/tau d'eau. Hic Rhœnicopterus, ri, 
FLAMBANT, #rdeut. Ardens, vis. Incen{us, a, um. 
Les yeux flamblans de colere. ( Mixeray. ) Oculi irâ 
ardentes, incénf , inflamimati. 
Hn'eft point de blouclier affez fort four reliffer à l'a- 
nier faunllave qu'il Porte à la main. Rutilantem , 
quem manu prafert, acinacem , nullo rerundere cly- 
peo valeas, | : 
FLAMBARS, Fe olets. Ignes fatui. Flammæ fatux. 
Ignitæ exhalationes. Flamimati halitus. Ignes volana, 
Volucres fammæ. re 
ELAMBE, Fleur, Haxc Iris, is. 

ELAMBEAU.Hzæc Fax,cis.Hic Cereus,ci.Hoc Funale,lis, 
C: duire quelqu'um aux flamileanux, Aliquem accen- 
fs funafibus deducere. ME 
FLAMBER , bréler avec La flamme. Aliquid Aamimis 

urere, ere, uilulare. _ | 
Le feu qui flambe fur ces maifont, 1|li fammarum 
globi , vel , vortices qui ex üs ædibus erumpunt, fefe 


cyolvunt.. 
e ui: Rambé,je lui: perdu. Per, Occidi.Interii füdirüs. 
AMBERGE, vieille CF 1 _ épée. Hxc Machæra,æ. 
FLAMBOYANT. Flammis fulgens , an , vibrans , 
” micans, radians. Flammas fundens, jaculans, vibrans. 
FLAMBOYER. Flammà ardere, micare,lucere,radiare, 


fuigere. are. 

Un esse Rien flamboyoit une ro!e d'écarbou- 
cles. Galea cujus in apicæ , monile r cx car- 

ls in rofium compaétis. 

FLAMX E , fâme, Hzæc Flamma, æ. 

Qui cit de flame, Flammeus, a, um. 

Approc - 1 à la couleur de flame Flammeolus;a,um. 
Festant éme, Flammans, tis. Flamtmis vibrans.Flam- 
mas , vibrans, jaculans, jaciens, mittens, 

# Petites fl mmes, fleur. Hxc Chamins, 1dis. 

* Flamme , petit inffrumcnr de deux om trois lan- 
acttes mobiles tour (aigner le cheval, ou lui faire 
dès incifions, Hoc Scalpellum, i. | , 

#Flamme, étendard de navire, fort long © étroit, qui 
lert d'ornement ou de fignal.Velum navis oblongum, 

FLAMEROLE, feux folets, feux volans.V.Flamoars, 

FLAMMECHE, Hxc Sanulla, æ. Ardens favil!a. 

FLAMMETTE, ow Flumete, de couleur de feu.Flam- 
meus, 4, UM, -  É . 

FLAN, forte de tartrs. Hæc Scriblita , æ, Ex ovis & 
lacte intrita. . ; | 

*# Flan quarreau, piece de métal Le en rond, non 

« encore marquée, tour faire de la rronnoye, Talcola 
monetalis. Metalli monetaria plagula. Signi expers 
monctaria maflula. ; 

FLANC , coffé, Hoc Latus, cris. . 

Appartenant à flanc. Lateralis, le, is. 

Situé fur les flänes. Lateranus, à, um. : 

Airaquer en flanc l'aile droite, Dextrum cornu in- 

. 2 vadere à latere. . 

Les flancs, Hzxc Ilia, ium, ibus. | 

# Flanc de baffion , le coté qui joint La courtine. La- 
tus. Ala propugaaculi. | î 

# Flanc couvert , ou retiré , qui eff couvert d'un 

x. crillon, on d'un épaulement. Ala tecta. 

# FLANC OBLIQUE, lecend flanc,on feu de La cour- 
tine,la partie de 14 courtine qui défend © bat oéli- 
quernent La face du baffion opposé, Mun plani fya- 

: tiumunde in frontem propugnaculi patet profpeétus. 

# FLANQUER, découvrir & faire feu de côté, pour 
bartre l'ennemi en flanc, À muuire , Propug- 

naare, defendere, « MT 


| ébal 


2 
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# FLANCONNADE , { terme d'elirime, )'coup donné 
s le flanc. JIncuflus lateri iétus, üs. 

RE , on Fiandres , prife pour tous les Payr- 
bas, ) Hoc Belgium , ü. Germania inferior. (frie 
pour La Comté de Flandres, ) Haæc Flandria,æ. 

Qui eff de Flandre Belgienfis, {c,is.Belga,æ.Flanler,dri. 

Aphartenant à la Flandre, Belgicus, a,um. Belsicnfis, 
fe, is. Flandricus, a, um. 

FLANQUER : ne mar 'en. Larerales munitiores xdibus 
adjungere. Muralia latera axdibus ina difcare. 
Fl'iquer de tou: [x conritue des srura 1lèr, Nturo- 
rorum frontem , lateralibus turribus præcingeic, mu- 
mure , ob, ec, 

FLANQUIE. ( terme de Blazon. | Succinétus ad 'atcra 

* 11 porte d'or à qua’re paux de gueules , flar.qué. 
d'argint, Coccincos gerit palos quaternos ,'aurca in 
arçà fateribus argento rutilantibys. 

FLASCON. Voyez Flacon. 

FLASQUE,( en prononrant l'S.: Forniment à poudre. 

furaria, pulveuis theca, ciftella,capfüula,pyxidula, æ. 
€ FHaïque,läche. Hacadus, Languidus.Enervatus,a,um, 
Mollis, le, 15. on 
FLATER quelqu'un. Alicui affentari adulari, Alcuem 
lari, Dal néalane fn ravie } affentatione capra- 
re, Aflentationibus, alicujus gratiam colligere | aucu- 
ari, venari , Quærcre, captare, Quintlianus lib.9. In- 
cap. 3. auctor dit, adjunétum huic verbo Adler. 
Accufarivum fuifle ab veteribus , ipséque Cicerone.) 
Ne croyez pas que Je dife cecy pour ous flater, Noli 
re, me hoc au: tuis dare. Me id aflentatoriè 
qui. Me aflenratione uti. Me velle mis auribus fer- 
vire, vel, infervire, Me aflentati quadam gra- 
tam tuam aucupari. Me ad voluntatem addiccre, 
Ne me putes fiéte loqui , ad coligerdam benevolen- 
am tuam, Ut gratiam tuam in cam. Te mihi ut 
adjungam ; tuam in amidtiam , me ut infinuem, 
Tibi velim perfuadeas, amia me, non aflenrarons 
Partes agerc. AR + Le 

FLATER , careffer. Alicui blandiri, adblandiri , lenoci- 
nari. Aliquem blanditus delinire , blandimentis de- 
mulcere , appetere. Alicui palpari. Aliquem palparc. 
Voyez Career Cr amadoier. 

A10nS-nous tant que nous voudrons. Quäam volumus 
licer, 1pf nos amemus. | 

Effre flaté, Blandiris deliniri. Blandimentis demulceri, 

Adulan , etiam dixie Cicero.) 

On tableau on wn portreit flaté : lorfqu'il cf 
bean que La perfonne qu'il repralinte, Adu' 
cfigies, Piétura 

arione men | | | 

FLATERIE. Hxc Adulatio. Affentario, onis. 

Petite flaterie, Hæc Aflentaniuncula,&. . 

Accompagné de fiaterie. Adulatorius. Aflentatorius, 


a 8 , : 
Par Literie. aver flaterie. Allentatorié, Adulatorié, 
Blandirüs &_aflentationibus. à k 
Flaterie , carcffe. Hoc Blandimentum, ti, Hxc Blandi- 


tia , Æ. | | 

FLATEUR. Hic Adulator, Affentator. Palpator, oris, 
Hic Palpo, onis. | | 

Un difcours flateur. Oratio blanda , adulatora, aflen- 
tatoria. Fr | 

FLATEUSEMENT. Aflentaron£. Blande, 

FLATEUSE. Hæc Adulatrix. Afentatnx, icis. 

# FLATIR, ( #irme de monnoye.) attre fur l'enclume 
une piece de mennoye teur lui fair: prendre La [or- 
geur © l'éparffeur qu'elle dois aviir, Rudi , vel, 

, monetæ incuflo malleo, crallir:dinem & lati- 
tudinem fuan conferre, tribuere, imprimere. 

# FLATOIR , marteau de Minroyeur, Hic Marculus, 
Hic Malleus, 1 Ce :Sjanandæ monetx marculus, 
Cornuus , tudes,Ze{, marcuius. ner 

*FLATRURE lieu où le liévre Grie lenp s arrèsens 





plus 
atoria 


fupra verum perfectior. Imago ex 
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ee le mettent fur le wntre, eflant povrluïvis des 
chiens, Inrerquicfentis leporis, lupi latebra, cubile, 

FLATY'OSITE , ( M.de la Ciambre. ) vensire, In- 


teltuus conceptus halicus, üs, concluius farus, üs, in- | L 


ciufus firius, us. . 
FLAVIGNI , ville de Bourgogne. Hoc Flaviacum,vel, 
F ddr > Hns E 

LEAU, Hoc Fageïlum, Hi ne 
Fleau ,calamire, Plaga, calamitas , divinitüs infiéta 

plaga , immilla exhiris calamitas, AT 
*# Fleau, barre de FL attaches par le milien à un 

bouton , autour duquel le fleau tourne, pour fer- 
mer la porte. Veihs ferreus verfatilis. 
+ Fleau de balance La verge de fer où ont attachez 


les deux biffins. Jugum. Scapus libre. 
* Fleau pour battre Le bled, Hoc Flagellum, i. 


FLECHE. Hxc Sagitra, x. ET 

Ficche barbellée, à fer recoquillé, Sagitta hamata, 
hamarilis ; cufridis hamatx, Ù 

Fleche empennée. Vinnata, Vel, alata fagitta. 

Fiéche delempenneéé, Implumms fagtia. : 

Garnir ane fléche de fon frr. Sagittam infpicare ; fpi- 
culo inftruere. armare, munire, us, 11. 

Flérhs de sorte de navire, Veli armamentum, el, ma- 

* Fiche de grui, ou d'autre tel eng n. Arrectarius fca- 
pus, vel, fhpes, us. . 

Firche, ville d An jou. Hæc Flexia, æ. | 

# Flèche de lard, mitsié de cochon en long.Hxc Sucai- 
dia, æ, Varre, 

* Fléche de carrolfe, petite poutre qui perte le corps 
du earoffe. Suppofta rhedæ inflexa trabecula Imus 
rade {caps . 

FLÉCHIR, Courker, plier. Quidpiam incurvare,flectere, 
curvare, inficéterc. ne 

Fléchir lis genoux, Genua fleétere, ponere, fubmitterc. 

Flérhir La ir, Vocem infdectere. 

Aisé à fléchir. Flexils, veLFlextbilis, le, is. Flexibilis 
& commuribilis. In Aexum faciis. Flect obvius, op- 
pPoscuns, il Un : 

Fechir quclou un bar pricrec on autremen'. Aliquem, 
re’, Alicujus amimun,precibus,aliave rationc fectere, 
inBectere, mollire, emolitre , exorare, in quam volu- 
au, Partcm anapellere, vel, traducere. | 

Tele Flichrras par ma paricice, Ljus animum pacien- 
tià frangam mea. . x 

FLECHISSEMLNT, fléchifesre, Hic Flexus, üs. Hxc 
Flesio. Ind:xio, onis, 

FLEGMATIQNTE, Piruitofus, a, um. 

ELEGME. Hic Mruira, æ. Hoc Phlezma, atis. 

FLESSINGUE , ville de Z:lante, Hxc Flellinga , æ. 

FLETRIR wne fleur. Marcorem flori affetre, accerfere. 
1 _ferre, crearc. 

Se fl'trir, Flacceo, ere. Flacccfco, ere. Marcefcere, Ta- 
befcere, Contabcfcere. 


Fleirir La revutarion de quelqu'un Alicujus exiftima- 


tionem oHendere,violare ; gloriam infingere, unmi- 
nucre. Alicui, inurere infamLe notam, imfamiam in- 
ferre, labem afpergere infligere, dedecus. Aliquem 
ignominit atfcere , imfamir maculis obfcurare. 

Vous avez flétri par cette méchante aëhon La gloire 
que vous avez 4cqu le, Partam gloriam , illo tur- 
pi limo Ficinore obriviih. 

FLLTRE. Flaccidus. Marcilus, Languidus, a, um. 

Cinleur fltrie. Color languefens,oboletus,languidus. 

FLETRISSURE s'une fleur, Hic Marcor, oris. 

Fletr:Îlrere gnominieu"e Hxc Labes, is. Hxc Macula,x. 
Infgnix nora Ignominix macula, 

FLEUR. Hlic Flos, oris. 

Petite f eur, fiesretre. Hic Flofculus, li 

G-rni plein de fieurs, Floridus, 2, um. 

Fait de fleurs, Floreus, a, um. 

Pertre a fleur. Deforclto, cre, 

Ewsrer en fleur, produire fa fleur, EMorcfçere. Florem 


Un pré émaillé de 


FLE 


induere. Se in Rorgm induvre, In forem, emicare.. 


fleurs, Prarum H.ïbes difénctum, 


piétum, piéturanus, confpertum, vanuculatum , 1llu- 


MmInAcUuM. 


a nature À parlemé les campagnes de mile belles 


[leurs. Arafex natura, terrx fokim mirabil illuftrium 
florum varicrate depinxit, illuminavitque, Vario, ele- 
nti, filen ldoçue fiotiun ornatu, agros natura de- 


cniplt, 
coniperiit. 


epinxic, ditinxit , alluitravit, illuminavit, 
L 


Quece: fleurs fentinr Lon ! Quam fuavem odorem , 
i Hores exhalant, aHlant, eHint, eflundunt, fundunt, 


fpirant, adipirant ! 


Quâim jucuiudus odor, ex his flont- 


nibus athat, affatur , exhalat, exhalatur , fj mat, fun- 
: k 


dicur, effuncutur ! 


Couronnez de : apeaux de fleurs @ de guirlandes, 
Coronis, flortbüuique redimici, Cwrt, , 
Fleurs jaies à l'éguille fur du linge, Floribus, aca 


ictum intcum, 
Faire des 


fieurs ou des feëillages fur un l'nge, avee 


nie aiguiil. Linum, honbus, acu diftingucrc, pin 


gere, defenibere, pingerc. 


Lifle des Fleurs. 


Amarañte, Amarathus.i 
Aribret:e, Ambrea , x 
An:mone, AnCINOne, CS. 
Aubifois , cn Blues. Cya- 
nus, 1 2 
Aunbepine, Alba fjina. 
Campanerie, Calachiana 


verni 
Le Cyclamen, Cyclamen. 
LeCrocus , fl ur de faf- 
fran. Crocus. . 
LeCis;fus, f eur jaune, 
Cithylus. 
Couronne Imperiale, Ini- 
Feratoria. 
Fclantine. Rofa fylveftris. 
Flambe. Ins. 
Girofle.  Caryophyllum 
coronarium. 
Glayeul. Ins, idis, | 
Fleur de Grinaie.Granati 
tos. Cycinus, 1. 
Bemcrocälle, Hemerocal- 
les, 15. . : 
Hyacinthe, Hyacinthus, i. 
Fa/min. Gimunun , vel, 
Gefinunum. | 
fafmin d'Efpagne. Gefnui- 
mum Hitpanicum. 
Jonquille. Jonaquilla, æ. 
lris deSufe. 1ns Sufiana. 
Lys. Lilium., « 
Lys des vallées, Lilium 
convallium. 
Lanrier-ref RofaLaurus,i, 
Liferon, Convolvolus, 1. 
Lilach de couleur gris de 
lin, Colutca , x. 
Martagon. Lirium , ri. 


Marguerite. Bellis, idis, 
Le Meleagris Meleagnis,is, 
Mugtet, Hemcrocalhis, 1s. 
Narcife. Naralus , 1. 

Oc Ier,  Caryophyilleus 


OS, 
Fleur d'Orange, Ciui os. 
Paffevelons.Amaramhus,t. 
Pavor, Papaveris flos, 
Penfée. Phlox, gs, Fiam- 
mea, x. 
Pecne, Pœonia,æ. 
Frime vere, Primula ve- 


ris, 

Fenoncule Renunculus, i. 

Roï, Rofa. 

Fofe de Dama:, Rofa Da- 
mafcena, 

Ro'e d'un rouge olfeur. 
Rofa molochina , vel, 
fanguinca. g 

Ro;e a ceut feilles, Rofa 
centifolia, | 

Filamens Jaunes A4 MmI-, 
lin de la Rife. Role 
lutci apices , Vel, fila 
crocta. 

Bouton de r:'e, Rofx ca. 
x, vel, alabañter, 

Soeur. Caltha, æ. Calen- 
dia, | 

Tourne ol. Holiotropiun. 

Trherenfr. Tulxro!a, à. 

Tulite. Tulipa, x. 

Viol.tte. Viola, x. 

Violier Lline jaune, Ce. 
Leucoion canddum , lu- 
teum , &c lParculata 
viola, 


Voyez La defcrifiion des principales de ces Fleurs, 


a la fin de ce Livre: 


Fleur, eflexee, Voyez Fflence. 
a fleur du lait. Laëtis fos, vel, cremor. 


La fleur dunvin. Vini A 


os, 


La fleur de L'Age, Æ:atis Bos. 
Heffen la fleur de fon âge. Marc forcer. It rate 


rente, integrä, fumata, conditmats, COrt 


conftanti , optuna, 


atà , 


La 


F L'E 
La fleur de toute la jeuneffe, Seletus, vel, delibatus 
juventutis. : | 
© À fleur de terre, Sammä hume.Summo folo.Summi 


hui fuperfci ‘ 

Les Fndenens Tor à fleur de terre. Fundamenta ex- 
tant fummä humo tenus ; emergunt ad fummam hu- 
mum,allurgunt ad fummæ bumi libramentum. 

La digue eff élevée à fleur d'eau, Erecta moles ad 
fummam aquam,ve/,ad fummam aqux devenir {vel, 
ad fummæ aquæ libellam proveéta eft. 

. L'ouvrage n'étoit Pas encore à fleur d'eau. Moles non- 

dum aque faftigium aqubac Curt. k 

La mouche a un grosœil à fleur de téte.Ingentem mul- 

‘ca oculum ipsä capicis fu ic cmicantem. 

* Fleur ou ro/e de chapireau,la fleur qui ft au milieu 
de l'alaque du chapiteau. Ro, ed in medio ca- 
tell abaco fculprus. Flos abaci. 

# Cheval , fleur de picher, Voyez Aubrre, 

FLEURS, mors de femme. Hxc Menitrua,orum. Hxc 


muliebria, ium. . ou | 
FLEURET, brete, épée à bouton, Hxc Rudis,is. Rudis 
ica. Enfis purus, vel, obtufus,vel,retulus, vel, 
præpilatus, vel, palæitricus, | 
Tirer an fleur:t. Rude ludere, cludere, batuere. Rudi- 
bus digladiari, decertare, dimicare, Ludicram gla- 
atoriam agere , excrcere, edere. | 
xercice de fleuret. Rudis gladiatoriæ certamen ludicrü, 
olufo , veliratio, palæftra, umbratilis dimicatio. 
# Fleuret, ruban entre [oye @ filer, Texta ex ferico & 


tænia, 

* Feurct, {oye tirée de la bourre qui eff aux environs 
du coucou, © la premiere que fair le ver à [oye, 
© tonte fee qui ne peut P 2 tirée en ‘eya fine 

‘en érheveau. Îgnobilius fericum. Vilior bombyx. 

# FLEURE', ( ferme de Blazon.) Florens, tis. 

* J{ forte d'or au lion degueu es,enclos dans un double 
trecheur fleutl © contre-fleuré de méme, Aurco in 
laterculo Leone præfert miniatum,geminoinclifum 


fepto bus utrinque diftinéto, cjufdem coloris. 
FLEURER » tffeurer la peas. Cutem peritringere, 


Vovez Effetrer. | 

FLEURETTE. Hic Flofculus, li, , | 

Un mauvai: galand, qui s'en va de maïlon en main 
center fleurettes. Homo infacetus, infulfus, facetia- 
rum affcétator , & aflentator puridus ; puellarum in 
laudes inepre efufus , depart feminarum lau- 

dibus- infulse urbanus , ablurde feftivus. 

Je vous dirai des doucturs, je vou: conterai des f. leu- 
rettes. Tibi verbis adblandiar, Demulcebo te blandis 
verborum lenocinis. Molloribus laudum flofculis te 
ornabo. Te nyhi demerebor verborum illecebris, fua- 
vioribufque blandimentis devinciam. 

ILEURL Flocidis, a, um. TR 

Difcours ficuri. Amœna, ornata, florida oratio, 

FLEURIR. Floreo, rui,ere. Florem mitrere , emittere, 

e,inducere.În florem emicare,erüpere, fe induere. 
ue à f'eurr. Foro, florui, cfcere. Florem 
uum apetire, ex: . L 

Fleurir br fcience. Fudirionis laude , vel, glorii fo- 

_ rerc, florefcere, eminere, excellere, præflare. 

Ces re feurillent maintenant, font en vogue. 

por : vi pu _ re linx, Voyez Vogue, 

URON , fleur. Hic Flos, oris. L 

* Fleuron , ornement de fleurs à ln fin d'un chapitre, 
quand il refte du papier blanc. Florea appendix, 
rea paginæ claufula. 

# Fleurons bouquets Cr autres ornemens d'or [ur le dos 
d'un liure. Tilica tergo libri aurca fc =. 

Fleurons ou rinceaux,rameaux à grands (elillages 
G avec des fleurs, tortillez en eux mêmes, que 
l'on mer aux frifes. Ramorum fois que 
inftrutorum finuofa volumina. 

FLEUTE , Flewter, Voyez Flute. 


FLO 41% 

FLEUVE. Hic Fluvius, vi. Hic Amris, is. Hoc Flumen, 
inis. Voyez Riviere, 

Tous les Flewves [e déchargent dans la mer: Flumina 
omuua in mare influunt. 

Plus large ef un Fleuve , plus il coule doucement, an 
lieu que S'il érois (erre dans fon lit, il en [irsie 
P'us rapide, Flumen quo latiüs fufum eft, hoc pla- 
cidiüs ftagnat ; at anguftis ripis ccércita, & in angu- 
füorem alveum cha, correntes açuas invehunt ; con- 
ua {patio alvei, fegnior curfus eft, Curr. 

Quand ce fieuve trouve un terrein muni, il s'épand 
fast des Ifles, Ubi mollius folum is amnis rcperit, 

ftapnat , infulafque moliur, Cure. 

Ce Fleuve s'enfie au [oriir des rampars @ devient 
impetutux, Fluvius ile, cm extra munimerta fe 
evolvit majori vi ac mole undas agit, ( Voyez Seine . 
OM Vous trOWUVerez Um AVE important. ) 

Appartenant à Fleure. Fluvialis, vel, Fluviarilis,le,is. 

Un metal flexible qui preni toute forte de formes 
© de figures. Mctallum duétile, duétarium, regulare, 
lentum, fequax, Le, fequacis lenuitiæ , mal'e: pa- 
tiens. Voyez Marrean, : 

I eff d'un naturel flexible , qui fe laife mener 
comme l'on viut Ingenio eft molli, tenero ac flexibili, 
quod fequitur quocumque ducas. Tenerum & fexibile 
Jus ingemum elt , ut fequatur , quocumque torqueas, 
Flechtur ejus indoles > IN QUAMVIS partem , fine vi 
Sequax ilius cft, duétilifque in omnem partem indo- 
les. Illum molloris inftar araillx , in quaflibet figu- 
ras efformes, Cereum, tencrioremque ilhus animum, 
arbitratu tuo fingas , rchingas. La eft mollitudo ipfius 
indolis, ut in omnes partes Red, fingioque fe tinac, 

FLIBOT, petite flute, qui ne paÏf: pa. cent tonneaux. 
Rotunda oneraria minor. . 

FLOC, FLOCCON, Hic Floceus, ci. 

F , 0m d'homme. Fiorus, 1 

FLORE , nom de femme. Flora, x. ; 

FLORENCE , ville d'Italie, Hæc Florentia, æ, 

Qui eff de Flo-ense. Florentinus, a, um. 

F'orence, nom de femmi. Florentia. 

FLORENCE, ( rerme de Blazen. ) Florens, tis. Elo. 


refcens, ris. 
FLORENSAC , vi!le de Languedoc. Hoc Florentia- 


cum, CI. 

FLORENT, nom d'homme, Florentius, ii. 

Floride, Province de l' Amerique. Hxc Florita, 2. 

FLORIN , éfpece de monmeye, Hic Florenus, ni, 

FLORIR , Flewrir. Voyez Flerrir. L 

Ce Philofophe foriMoit en ce tem: 
flate, ille Philofophus. 

L'éloquence floriffoit pour lors. Tunc eMorcfechat ad 
fummam laudem Eloquentia. ven ars bené di- 
cendi. Florebat oratoria facultas. Prinaipem dignita- 
tis locum obtinebat, Erant eunc in pretio, vel, in Lau 
de cloquentes viri. . 

Avant Ciceron, Hortenfius flor [:t dans le larreau 
de Rome, Ante aditum Tulli ad caufas agendas, Hor- 
tenfius in Romano foro dominabatur, regnabat , do- 
minatum obunebat , principatum inter caufidicos ge- 
rebat, omnibus antecc!lebar, 

FLORISSANT. Florens. Florefcens, tis. k 

Une armée floriffante, Florentiflimus,pulcherrimus,or- 
nauflimus , Maximus & inviélus excrcitus, 

FLOT. Hic Fluëtus, us, Hxc Uuda,x. Voyez Tempelle. 

* FLOT , hope de laine à la téjfiere d'un mulet La. 
nea panicula. Mufcarium, ii. 

* Flot,regorgement de La mryée du flux quand il com- 
mence © qu'il monte. Flüenus reciprocantis maris 


Florchat ci tempe- 


cenfus. 
* Mettre un vaileau à flet, le relever, le retirer des 
bancs, ©. où il étoit arreffé, E vadis navim crucre 
to 


re . 
ELOTE , vaiffleaux de mer allans de gt Hxe 
8 


“ 
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lafis, is. Navium, ve/, Navalis claflis. | 
ge 2 Navale, Armara claifis.Navalis cxerci- 
tus. Bellarorum inftruéta claflis, 
Equper, driler une Flore. Claïlem compararc,ornare, 
1 CtTe 


€ Flore, cheveux pentans, Hic Cincinnus,ni. Fluentis 
mæ undans cincinnus. Crifparus , vel ; Sinuolus 
uentis comæ cincinnus, 
* fre FLOTE!, qur a été amené par eau, Tranfpor- 
tatum Aumine lhenum. | 
ÉLOTEMENT. Hæc Fluétuario, onis. . . 
FLOTER. Fluétuare,fluitare in aquà. Fluétibus jaétari, 
agirari, Undis agi. Fluébuari. 9rp, 
Un br: foté. LigrunnAuétibus taétatum. 
Un br farine @ vre lu. Ammus huc & illuc fu- 
étuans ; fufpenfus & incertus, pendens, kærens ; an- 
cimici cozitatione diftraétus, jaétatus, Hutuans, 


S.FLOUR , vi/le d'Auvergne. Sancti Mori oppidum. 


Hoc San-Florum, ri. 

rer eft de S, Flour. Sanfloranus, a, um. | 

LOUET. Delicatus, Tener, a, um. Mollis, le, is. 

Un rors Povet Mollis actencrx confhtutionts corpus, 
Cadua, Aux, imbeailt haluris corpus. | 

FLULR, rener dosremenr. Fluerce. Manare. Dimana- 
re. Lenirer fluere. Tranquillo fluxu decurrere. 

FLUIDE, Flidus,a, um. 

FLUIDITE". Hzxc Profluentia, >. | 

Hluilité de paroles, Expedia ac profiuens loquendi 
ccleriras. Verborum profluentia, te/, fumen. Sermo 
perennis ac profuens. Loquendi profluentia. Pereruus 
& vroduens lo-uaciras, Se 

FLUTE. Hæc Fiftuia , æ. Hæc Tibia, æ. 

Flute d'Allemarne, Tibia major. Tibia decumarra. 

# Flute ou pinqne, vaill cu de charge qui a le fond 


fort plat, la poupre © la frotte raide, © le ven- 


tre rros. Oneraria rotunda, orbiculans. | 
FLUTEUR, oëeur de flute. Hic Tibicen, inis. Hic 
Fiful4tor, oris. { ff c'«ff une femme, Tibicina,æ. 


FLUTER A ei d d' la flute, Tibia, vel fiftuli canere, 


Tibiam fnfare. Fiftuli perfonare, el, concrepare. 
FLUX, fuxion, Hic Fluxus.ns, Hæc Fluxio,onis. 


Le flux de la mer. Æltus maris, él, marinus, vel,ma- 


ñrimus, Æftuans mare, Æltus marim exundauo, Ma- 


riamorum æftuum acceilus, Voyez Alarée. | 
sfr « de La mer, Averlus aftus. Æftuantis maris re- 
ceflus. 

Le fur © reflux de la mer, Æftus maris adverfus & 
averfus. Accedens , recedenfque marinus æibus. Rea- 
procans maris æitus. Æfluantis maris reaprocatio. 
Flu de ventre, Ali , vel, Ventris Auor , profluvium, 
fluxio. Alvus fluens, profluens. Voyez l'eutre, 

Avsir le flux de ventre, Laborarc alvi profuvio. 
Exerceri alvo fluente. 

Jiale flux de ventre, Eum refoluta alvus exercer, Ei 
foluta , vel, fufa alvus eit, Ventris profluvio laborat, 
Fluenra efercetur alvo. Voyez Prstre. 

Arreier le Aux de versre, Alvum fiftere, comprimere, 
fupprimere, aftringere. | | 
Flux de line. Mxc Dyfenteria,x. Alvi crucnta Auxio. 

ventris Cruentum Profluviurs. 


Atteint de ux de fasg, Dylentericus, a, um. Dyfen-- 


terià afedhus, a, um. 

€ Flu de langwr, Loquacitas perennis ac profluens. 
Inanis verborum profluentia. nue 

FLUXION, coulement, Hxc Fluxio, onis. Hic Flu- 
XUS, US. 

Fluxton, catcrre, Humoris noxti fuxio. Hæc Piruita , 
æ. Hxc Epiphora,æ. 

Sujet aux fluxtons, Piogtoess, a, um. 


FGTUS, Le Fœtur, l'embrion Hic Fœrus,vel, Ferus, üs. 
La+ formation du fatus. Efformario fœtus in urero, 
FOI. Voyez Foy. 





FOIE. V ds À 
oyez Fore, finus,a,um.… 
FOIBLE,. Debilis."Imbecillis, le, is. Imbecillus. Infir- 
Rendre foivle. Aliquem reddere infirmum , debilem. 
Alicujus vires debilitare , frangere, imminuere, infir- 
are, affligere, atrerere, minuere. Voyez Debiliter, 


m 
C'ejt la fon foible, Jon foible eft de ce côté Là. Hac 


in pare fuccumbit , Zel, minûs animo valer, vel, fa. 
alé capitur, vel, vina faale potelt, ve/, paret vulne: 
1, Tel, vici obnoxium fe præbet. H 


acin re, minus- 
fe um præftar 


Feie rendre) par fon foible Xius imbecillirarem aucu- 


pabor. Cie, Hac irrumpam, qua imbeclliorem fenfero. 

FOIBLEMENT, Debilter. Imbealliter, Infirmé. 

FOIBLESSE de corps. Virium tenuitas , imbecillitas 
frnutas, debilitas, Virium defeétio. * 

Forblciie de eæur.Animi debiliratio,abjeétio,imbecilliras, . 

Foille'e d'efprir. Mentis debilitas, infirmicas, levitas. - 

FOIER. Voyez Foyer, 

FOIN. Hoc Fenum, ni. ( mieux que Faœnum. ) 

De foin, Fencus, a, um. 

mc prie à: fom. Fenarius, à, um. 

Pré de trois foins, Pratum triferum, vel,terni fenifeci, 

vel,rmplias femfeax. 

Foin d'ariere lailon , du revivre. Fenum autumnale, , 
chordum, ve], ferotinum. 

Feuri licu o% L'on tient le fois Grenier à foin (Mezer.) 
Hoc Fen:le, is, 

Faire les foins, les couper Fenum fecare, defccare, de-- 
meterc. 

Secher les foins. Fenum infolare. 

Fancheur de foin. Hic Fenifeca, x. 

Faucoure de foin, Hxc Fenifcaia, æ.Hoc Fenifecium,ïi. 

FOINE, on Fotime, Muftela maxima. Hxc Martes, is. 

FOIRE. Hx Nundina, arum. Mercatus folemnis, vel, 
cciebrior, : 

Appartenant à foire, Nandinalis,le,is. Nundinarius,a, 

Trafic à foire. Hac Nundinario, ons, [ um... 

Trafiquer à la foire. Nundinari. 

SL trafique aux foires, Hic Nundinator, oris. 

€ Forre, Rente, Hæc Foria, orum. Alvus hquida, Ster… 
cus liquidum, . | 

FOIREUX, foitllé de foire. Hic Foriolus, li. Foriis in- 
quinatus 

FOIS , sne fois. Semel. 

Deux fou, Bis. Icerum. Iteratô. Secundd. Sccundüm. 

Trois foi. Ter. Tetris. Turtium, 

Auasre fou, Quarer. Quarto. Quarrüm. 

Crna . fix fou. Quinquies. Quinto. Quintm. Sexies. . 


Sexto. Sextüm. | 
Seps f Quarante fois. Quadra- 

gics. | | 
C'uquante fois, Quinqua- 


vis, Septies, 
Huit fois. Otis, 
gies. | 
Sorxante fois. Sexagics. 
Soixante dix fois Septua. 


Niuf fois. Novies. 
Dix fers. Decies. 
gies. , . . 
Q ‘arré-vingt fois, Oûto- 


Onze fiis. Undecies. 
Douze fois. Duodecies. 
Treize fois Tredcccs. 
Quatorze foir, Quaruor- 


1Es. . . ges... . : 
Quinze fois. Quindecies. Quatre - vingt dix fois, - 
Seize fois, Sexdecies. Nonagies. 

Dix -fept fois. Decies ac Cent foss. Cenries. 


Deux cens fois, Ducentics. 
Thois cens fois, Tercenties. 
Guatre cens fois. Quarter 
centies. | 
Cinq cens fois, Quinques 
centies, sa 
Six cens fois. Sexies cen- 


fepries 
Dix - huit fois. Decies & 
octies, ; ‘ 
Dir-neuf fois, Decies & 
novices, 
Vingt fois. Vicies, 
Vingt-une fois. Vicies fe 


mel. : nes. . | 
Vingt - deux fois, Bis & S pt cens fois, Septies cen- - 
vices , ( & fic de rcl-  ties, : L 
quis. }__ Huit cens fois, Oôics 
Trente fois, Tricies, centies, 


Neuf 


FOI 

“Neuf cnsfois Noviescæn- lies, { & fic deinceps. } 
tics, se Cent m'lle fois, Centices 

Mille fois. Müllies. millies. ; . 

Deux mille fois. Bis mil- ‘Un million de foir.Millies 
lies. . … millies, vel, Decies cen- 

Trois mille fois. Ter mil- _ ties millies. 

Vingt © une fois. Vices femel, vel, Semel & vicies. 

Trente une fois. Triaes femel, Vel, femel & tricies, 

ainfi des autres nombres lemblables au deflous 
de cent, mais au deffus on dit ainfi. 

Cent Œune foi. Centies femel, vel, Centies & femel. 

Mille G une fois. Miles femel, vel, Miilies & femel, 

la été fair Conful pour la quatrième fois,Creatus cit 

mm Conul. { fic dicimus ,) Tertium Conjul. 
undum Conul, {& ita deinceps. } 

La premtcre fois qu'il me Dir, Cum primum me vidit. 

Une [eccnde foïs. Iterùm, 

C'eff la première fois'que 1e te parle, © cc fera auf La 

erniere. Nunc primüm eft aim te alloquor ; ulti- 
mumque fururum eft. Primum fit,;vc:, Nunc primum 

um €ft ; tibi ut loquerer ; nec in polterum tecum 
unçquim loquar, Le 

La premiere fois que tu manquer#é. Ubi primum defi- 
nes. Cim primum fier, ur definas. : 

Fe te pardonneray la Premiere fou , mais à la leconde 
tu La payeras, Primum-quidem veniam dabo,at fi ite- 
rum idem commuirtes , pœnas dabis. ( #0# autem pr:- 
ma vice, Seeunda vice, quod ineptum & barbarum 
-eft.llle enim unicus Horati locus, plu: vice fimpises, 
haud multum favet ; cum noftro vernaculo fo# non 
nih metaphoricæ polir exprumu. Nam Plus vice fim- 

Plicé, wdem hic eit, ac, Plus conan uno, aut #no im- 
Peru, au unä aggrefionc. ) | 

Sivons le faites, veus me voyez aujourd'huy pour 

la derniere fois. Siid faas, hodic poitremum me 


Lé 4 

F'ay embraflé ma fœur pour la dernicre fois. Sororem, 
ulimoun illam vifurus , amplexus fun. 

Je vous de promet: pour cette fois. Ilud uibi modo tan- 

Cou, vel, nunc folummodo permitticur. (@ #07 pas, 

o hac vice. ) , 

Chaque fois que tu mentiras , autant de fois quetu 
mentiras,tu auras taloche, Quoties mentiere,fcricre, 
talitro. In fingula tua mendaca , calitrum auferes , 

es. 

Une bonne fois pour touter. Semel in fammä. Semel ad 
fummum, Semel omnino. Nu | 

Je vous le dis une foi pour toutes. Semel, ultimüm- 
que moncote. : | 

Ce grand homme defirast étoufer une fois pour toutes 
cettefeff:, Ce. Magnus ille vir, peftem 1llam femel 
& in perpetuum volens extingucre, Fiorws, 

Répondez une bonne fois au'où;. Semel aliquando,vel, 
Semel demum, vel, Semel tandem refponde, Euam. 

Je lui ai donné de l'argent une fou autant, Pecuniæ 
alrerum rantum,vel,tantum & alterum, vel, bis tan- 
tum €l 

Trois Cr quatre fois autant. Tertium & quartum tantü, 

Dix fois autanr, Decies tantum. Decimum tantum. 

fe JA senc diux fois autans. Bis tanto,vel, Bis tanti 
ver 1. 

Ils font deux fois meilleswrs amis que devant Bis tantd 
funt amici, quim pris, Plaur, 

Deux fois plus beau, Altero tanto pulchriot, 

Trois fois plus laid. Tertio tanto fœdior. 

Dix foix plus, Decies tanco amplius, 

fois C demi autant, Selqui. Seiquialcer, a, am. 

Remertons l'affaire à une autre fois. Rem in aliud 
tempus differamus. . 

Il leur dir de revenir une antre fois. Jubet pofteriüs il- 
los reverti. : 

Toutes les fois, ow toutes fois © quantes qu'il vour 

plaire ; on feulemens, ( toutes fois. G'quanres, fans 


Fus'4 


FOL 419 
exprimer, qu'il vous plaira. ( Mexerty. ) Quoties, 
vel, Quotiefcumaue dibi libueric, 
Si sn: fors qe fuis en train, Si quando rem eroingreffus, 
Si femel operx inicro curlum. Si femel in opere, 
_verlari cœpero. 
Si quelquefcrs je manaur, Si quando offendo, 
Les paroles étant repsiées , ont ouclouifors de l'éner- 
1e, d'autre fois de la race, Geminano verbonun , 
t incerdum vim , lepôrem alis. 
Cers- fois je n'y étcis fa, Id cemponis aberam. Tunc 
ram. 
Une autre fois, je mors Le diraï, Tibi aliàs dicam. 
Voulez-vous que je Le d'e nre ansre fois ; Vis iterum, 
vel, rursus, ve/, rursüm dicam 2 
Plufieurs fois. Sæpe. Sæpiüs. 
Autant de fois qu'il manque , il s'en repent, Quoties 
à en E A ilum pæœniter. £ + 
ombien de forts. Quoties. Quaim x 
Lis Parlenr tou Pr fors. De pie vel, codem 
tempore , Vel, uno tempore loquuntur, 
Il me louvient de vous l'avoir c#y dire autre fois, 
Memini , hoc aliquando ex te audivifie, 
De fois a autre, ou, par fois. Interdum, Subindé.Iden- 
uidem. Per intervalla. : _ . 
Non pas méme une eule fois. Ne femel quidem. 
Faire deux choles tout à une fois ,ou tout à ia foix, 
Simul duo praftare. Duo efficere , una , cadémque 
opera, ©" Par proverbe. De cadem fidelia dealbare 


uos parietes. . | : 

FOISON. Hæc Abundantia. Afluenria. Copia,x. Hxc 
Ubertas , atis. 

A foilon. Abundè, Abundanter. Afluenter. Ubertim. 

Il ÿ avoir des vianue. à foitor, Eicarum erat afluen- 
ter, afaum, abundanter, Efcarum erat ubertas & 
copia, vel , affuentia. . 

FOISONNER. Abundare. Afluere alioui re. 

FOIX , ville du Comté de Foix. Hoc Fuxum, xi, 

Le Comté de Foix. Fuxenfis Comitatus. 

FOL , ( os comme l'on prononce: ) Fou, Infanus. Vefa- 
nus. Stulrus. Delirus. Demens. Amers. Rationis ex- 
pers. Ratione averfus, vel, abiraëtus, Mente jermo- 
tus, incitatus , exturbatus, captus. Mertis nos, exe 
pers. Inops antmi, Inops à mente. De fanitate ac men- 
te deturbarus. Mentis lumine cbcxcatus. Defhrurus 
à mente, . 

Il eff devens fou. Yncilit in infaniam. Mentem amifit, 
Mens cum & ratio reliquit , detecit , delta. Ad de. 
mentiam _redaétus elt. Prolaplus cit in infini, A’ 
fcipfo difceflit. A mente difæi:i. Le fanitate mentis 
exturbatus , dejeétus eft. Exut de Loreltare. Ad agna- 
vos & genriles eft deducendus. Naim ut illorum 
tucelæ commirtatur , cm mente ft cagtus, adcôque 
minimé idoneus, qui fe fit tucelæ, 

Vous Le ferez devenir fou, Illum ad infaniam rediges, 

hr ve ur fou, nn Ladeau, un n:4:, }atuus.Stolidus. 
H Bardus. Stupidus es. ; . 

Vous eftes un fou,un imtrudeut us incor.fiéeré.Stuleus, 
Stohdus, Infiptens homo es. 

IL eff fou de fon cheval, Erga equum fatué eft affedtus, 
Infatuatus eft ftolido equi ftudio. | 

Il eff fou de cer enfaus. Effhchin , vel , Perdité hune 
pucrum amat. 

Cet amoureux trerff eff fou de cette flle. Amator 
ille ftolidus, hanc puellam deperit, percé amat, 
amore deperit , hujus puellæ depent anore. lllius 
infano amore Éagrat, ardet, incenius eft. Ad 1lamiam 
amat illam. j 0 | 

€ Fol, fou, boufon. Hic Morio, onis. Hic Sannio, onis. 

as ou, faire le fou. Delipere, Infanire, 

I FZ du plaifir de faire le jou à propos, Dulce eft 

1 in loco. Her. [ cax,cis, 

FOLATRE. Lafcivus. Petuleus, a, um.Petulans.tis. Pros 

IOLATREMENT en joiatre. Laiavé. Petulanter, Pes 
tuice, GGE 


ne] 


VE FOL 
FOLATRER. Lalcivire pueriliter. Petulcé, procacirer- 


ue fe e. 
ROLATRERIE. Hac Lafavia, petulantia,». Hæc Pro- 


ras , atis. : 
RCALQUIER, "ville de Provence. Forcalquerium. 
Forum Neronis. 

FOLEMENT, en in'en'é, Dementer, Infané, Vefané. 

Folemeir , n'ai'ement, Faruë, Stolile. Stult:, Srolidum 
in Moren, 

Folement | impruiemment, Imprudenter. Infipienter, 
Inconfiderare. | 

FOLET , post folet, Hæxc Lanugo, inis. Fluxa lanugo. 

© Fugax pilus, , | . 

Feu foler, Ignis fatuus , evanidus, fugiens. Volatica & 
inanis flamma. : 

Æfprir foler, Hxc Larva, æ. Hi Lemures, rum. 

FOLIE , manque de [ens, Hxc Infaniz Vefanta. De- 
mentia, Amentia, æ, Praviras menus. | 

Folie, lourd'{e, fluprdité, ]nfta faruiras. Innata floli- 

Là ditas, Ingenita ftultitiæ, Ingenerata vecordia. Anuni 


por. : | 

Folie , imprudence, Hxc Infpiencia. Inconfderantia. 

» ee poesie z. a 

oÙtE, pon/onnerte. Sanna, æ. : 

Une foie dite de bonne grace. Ridiculum faceté diétum. 

Ils le divent cent paré, fe folies en le leparanr, Ipfo 
in difcelu, ridiculis ulrro, atrôque faceté mülis, inter 
fe diu certavere, ; 

FOMENTATION. Hoc Fomentum ,ti Hæc Fomen- 
tauo, onis. Hoc Fotus, üs. : 

FOMENTER , échauffer un m mbre d bile. Imbecil- 
lum membrum fovere , fomentis rchcere, recreare , 
inftaurare, : en 

Fomenter vne ledi'ion. Seditionem alere , fovere, nu- 
ge, gra res zm _— , vires fufhcere , prxberc 
ubixha, robur fu rare , animos Facere, : 

M ONCEAU Le M Pan embon heure de cheval, fai- 
te à canon. Lupari canal coronis, 1dis. Calyptra, æ. 

FONCER. Vorez Fon'er. | ; 

IONCTION. Hzxc Funého , onis, Muneris funétio , 
vel, adminitrario. | 

Faire La fonétion d'ambalfadeur, Legatis munus obi- 
re, excrcsre, Sererc. Legati munere Fungi. 

Cilus qui faiost La fonctior,. Qui huic obeundo mu- 
neri prxerat. Qui munus hoc obibat. , 

FOND,{a plus baîle partie de £e qui contient ou peut 
contenir quelque chole. Ymum,0#, Ima pars rei cujuf- 
que continentis aliquid, Hic Fundus, 1 ( ”7164x que 
Hoc Fundum, 1, purqu'on ne [fauroit produire au- 
cun talfage des Anciens, pour moutrer, qu'il (e dit 
Fundum, #1 lieu qu'il y en # plufieurs pour Fundus, 
entre asltres, dans Vitruve lrure 10. conp.13. 

De fond en comble. A fando ad culmen ædium. Funditus. 

Mifon batie de fond en comble. ( Mezeray.) Ædes à 
fundamentis excitatæ. 

- Rwiner une maison, une ville de fond en comble. Do- 
mum aut urbem funditüs evertere ,diruere, fubrucre, 
deturbare Penitus, 

Foffe à fond de ewve, plu: large en Laut qu'en bas, 

cpandi labri, vel, deduéti labri, vel, declivis lateris 


foti x. 

€ Le fond d'une affaire , d'un procez. Caufæ vifcera. 
Caufx intima, Rei penetralia. a ra Ÿ 
Caulæ arx. ne . 

Examiner une affaire à fond. Scrutari rei penctralia. 
Penerrare, vel, indagare abftrufa rei vifcera. Rem di- 
ligenter expendere, accurarè examinare, evolvere,per- 

accuratiflimé pertraétare. Voyez Approfondir. 

Ssavoir une cho'e à fond. Rem peni fare, plané te- 
nere. Perfoété callere, omnino noffe.  . 

Fond , profondeur d'un puits, d'une riviere, Ce, 
Hzc Altitudo, inis. | [ titudo. 

Un grand fond d'eau. Aquæ ingens, vel, profunda Al- 


FON 

Le fond de Ia mer. Hoc Vadum, di. Plin Hic Funlus,d&- 

Le fond du foffé. Ima fofla. Imum foflx folum. 

Le Jos d'uñs navire, Hxc Carina, æ. 

# Fond de cale, le fond d'un vailleau, depuis le bas 
tulques au franc tillac, Alvus, 1, 

‘| Donuer le fond, Voyez Moüsller l'ancre: 

Perdre ford. Voyez Arer fur les ancres. 

Le fond d'une caverne, Intima fpsiunca, Antrum in- 
tunum. 

Coulcr à fond , mettre à fond un navire. Navem 
deprimere, demergere, fununersere. 

Aller à fou, cowier à font fci7i. Demergi in aqui,, 
vel, in aquam, Vel, in profus.lum. 

Si tu jettes cette pierre-Ponre dans l'eau , ellen'iræ 
point à fond , mai Viurnagers Si pumicem , in 
aquam dejecæris non peflum 1bit, fed innatabit, 

Jele dis du ford du cœur. Id dico ex anumo , vel, ex 
intimo amimi fenfu | 

fe le fervrrai du fond du cœur, Hlum compleétar, pla- 
no fludii animo. Propenfo animo. Studioliflime. Pro- 
penfiflimä voluntate, textum... 

ond d'une étoffe à fleur, Textum , vel, Horidum 

E‘ioff: à fond d'arcent, à fleurs rouge cramoifi.V cihs 
argentea, vel, argenti textüs veftis , cramefüs Aoribus 
piéta, diftinéta, incexta, Vel, textum argenteum pur- 
Purcis #Houbus dilbnétum. . 

Les fleurs que l'on fait (ur Le fond d'une étoffe Appiéti 
texto fenico Flores, vel, vefh fericæ intexu Hores. 

E‘toffe à fond d'or, Textum aureum , velhis auro, vel, 
aureis filis intexta. 

Broderie de fleur: de lys d'or, [ur un fond de latin 
bleu, Aurea lilia ferico rafo ni cærulei colons , 
opere phrygio appiétz. ; | 

Le fond {ur lequel on print, de quelque matiere qu'il 

oit, Piéturæ tabula, area. 

Peindre [ur un fond de toile ou de bois, In tabula tex- 
tili aut lignei pingere , vel , in area ligneà feu lineos 


texuli piétorium opus facere, delincare, 
Je Ad nmgt d'autre Pond pour pendre que La murail- 
Le, Non alia mihi eft ad pin area prater nudû 


anietem, Vel, nudo in paricte mihi ping dt. 

€ Fondi. Voyez-le en fa place, aprés Fondrille, 

pond d'argent, Voyez Fonds, 

#0n dir en terme de Peinture , le Ciel l'ert de fond à 
cet arbre, La Fapifhrie fert de fond à cerre tête ,. 
c'eft La partie qus eff æw deffous d'une autre. Pro- 
CCUOMIS CTMINUS, : 
NDAMENTAL. Quod eft capur, & fumma rei, Id' 
quo res tota nititur. L 

Loy fondamentale de l'état. Lex publici ftarüs funda- 
mentum publicæ rei fingulare firmamentum. Com- 
munis ftwuüs columen. », Qujus fundamento rel- 

ica nititur, Sine quà refpublica t. 

FONDATEUR. Hic Autor. Fundator. Infhtutor. Con- 

tor. Confttutor, oris. . : 

Fondateur d'un Hôrel-Dien. Xenodochi condiror & 
inftructor. r ædium , v Xeno- 
dochii. : 

FONDATION d'un édifice , jet de fondement, Ædif- 
= fundatio. Fundamentorum collocatio, pofñrio,eon- 

tutio. 

Dépuis la fondation de cette ville. Poft hanc urbem- 
conditam atque confhturam. Ab hac urbe condirä. 

Fondation d'un Hôpiral. Xenônis inftitutio. 

Fondation , affignation de rentes annuelles pour l'en- 
tretien de quelque chofe, Annuorum ipalium 


aff o. Annuorum arcberio, i 
FONDE Fronde, Hxc F æ. Voyez Fronde, 
FONDEMENT d'un édifice, Hoc F 


Hzxc Subitrutho, onis, 
Ferrer, pofer les fondemens, Fundamenta jacere, ( à ja- 
cio ) ponere , collocare, ftatuere, agere. 
Trouver le tuf, on le vif fond { en cremjant les. fonde- 
L 012 


> 


: FON. 

ment, ( Vaureles. ) Firmum folum reperire 

Fondement d'une Ta d'un difcours. Orarionis, aut 
fententiæ fundamentum. 

Po'er Le fend ment de [on opinion. Opinionis fux ra- 
tionem confhruere, ftabilire, Sentenuæ fundantentum 


ponere. 

Fe n'y puis be aucun fondement, ju'au'n ce que 

, ka en fois aTuré d'ailleure, Ncqueo quicquam certi 

tuere donec aliundé certior fun. 

+ CA 2 grand fondim pt fur vitre parole, Multum 
in tui fide pono. Plurimum habet apud me ponderis, 
momenti, auctoritas tua, Plurimtm apud me valet 
auétoritas tua. Multum tu cribuo. 

Iavoit fsit fond-ment de vertu, asant que, Ce, 
LE, “a ZAC.) VE gr fete munierat, inftruxerat, orna- 

Iris 

« Fo lave, par où Sh déchargent les excremens Hic 

ni. Hie Podex, icis. Hæc Sedes, is. 

L'os prés du fondement. Os facrum 

Chute du gro’ boyas , lortant du fondement. Ani,te', 
Sedis, De Col procidentia,æ. Prolapfio, onis. Erum- 


FOND R an lues, en jetter Les fondemens Ædi- 
PR ponere , locare , collocare. 


Trdorsrmte un Bipiel. Kenboem code; it 
tuere £ que 1 ve 
tare. Sws ibus extructum xenodochium, annuis 
reditibus augere, locupletare, inftruere. 

Fonder, form. PFundare, firmare quidpiam. 

Fonder lon red fur La raifou é l'ausorité. Sen- 
rentiam fuam ratone & authontate firmare, confir- 


Vous € em pu: Vous n his pas fondé em droit. 


é inftruus es ab juris auxiliis, Caufam agis anci- 
: vel, dubri juris. 
Se fonder fer l'experience, Experientià niti. In expe- 
nn droit eft fondé fur La nature. Jus , in naturi pof- 
Fondé la doëtrine de nôt’e Signer, ne ai ce Ni- 
Z aus fus, fonde # Cha de È te S fur Les 
et PONTS aux enfans quite titre 
biens. L itimum jus La bord ad bona tefta- 
L 
Hæc Fufura, 
Fonderie , gpézns *! mange. Fuforiæ fornacos 
FONDEUR R. Hic Fufor Artifex liquandi æris. 
Zi fuilis, vel , es mp 
, faire fondre. AÉoei Hilene, lonive, b- 


FA 4 parer à Edo à pour en crane. 


. Ducendis, ex plafmate taleo- 
LE metaux 2x fonde : LEE «nent toutes fortes de gures. 
fervore foluta , in qu vul- 
pa done mel Fa en 
7 ec Liquefcere. Liquefieri.Fundi,Solvi. 
Û L RE foleil. GE sien Mic, 4 
&, 


, qu Je RE cet 


à # gr fe tirer, 
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ras [ur l'ennemi, In hoftem itruere, magno imperu 


La rempète va fondre fur moi. Mihi rempe:tas impen- 

ct, ingruit, imminet. 

L'arricre-£arde foudra {ur nos bras. In nos poitremæ 
acei univerfa ü oles incumbrer. Extrem acies , in nos 
tous viribus jrrucr. 

L'o; or fond [ur Le vibicr, ai oiter ruir in fubietam 
grd m. E fublimi , in præedan maägna vi fertur , 

evolar, rapirur, invehirur, 

FONDRIERE. Hic Gurges , iris. Hæc Vorago, inis. 
Hæc Lacuna, æ 

FONDRILLE , ‘lie, crafle de press Hoc Recremen- 
tum, vf, Retrime : ‘tum, ti. MHzxc Fax, cs. 

PONLS FT st >Pofefion. Hic Fundus, di. Hoc Prx- 

ium, dis. 

Un petit fondi Hoc Prædiolum, 1. Exiguus fundus, 

Appartenant à fonds. Prædiatorius, à, un. 

11 4 mille écus en fond de terre. Mille aurcos quotan- 
nis reficir ex prædiis, vel, ex mercedibus ; 
vel, ex mn veétigalibus. 

En ce verger ji y a bon fosds de terre. Alta, Vel,multa 

umus co in pomario , huus porna- 


1 terra. 
Un 4 pas-là fonds de terre pour des gr rails: ar vei. 
in agro non fatis cit terræ majoribus arboribus 
alendis, vel , Minor eft terræ ajrirudo quima ut majo- 
: n° arbori ar gg a 
Où, € Prat nature n um 
Cet LA 4 un bon fond pour ! les lettres Hic Adolef- 
cens præftanti eft ad lireras ingenio, vel, elt Fier li- 
Lerarum ingenio Vel, valet ingenio ad literas.. 
Cèt homme à un grand rt de fcience, Vix dt multæ 
faientix, altioris doétrinæ, r ioris literaturæ. 
Fonds capital d'un » marchänd. Hzxc Res, rei. Hæ For- 
tunæ, 
Ce marchand'a SA à a ri re Huins Mereatoris perquâm 
ampla res eft. Huic mercatori func ingentes 
Fonds, amas d'argent pour a ur d'une affaire. 
Ingens aummorum vis, ve!, Pe us nume- 
rus Le alicujus rei admin said ecuniæ cu- 


m 
“Faire un .s fois d'argent. Pecuniæ cumulum confiare, 


fummam co: e, cogere, colligerc. 
Il faut faire fe ends pourl'entretien des Pelerin:, Cer- 
Los OR re rodieus , peregrinis alendis & ex 


Je ur re fonds [ur vôtre parole. In tui fide 
urimuim. 
Faites Mes fonds D Omnia bi de me pollicere. Da 


te muihi. Mihi crede. 
fra connost l- fonds, Perfpelta mihi pois eftillius 
indoles.. Novi intimos ipfius amimi r 
FONSER wn tonneau,le garnir de fonds, Dolium fundo: 
munire, inftruere, ornäre, obdere, obdueere,obltruere, 
{For € Lee e. frais pour quelque chofe. 1n ali- 
fumptus fuficere, fuppeditare, p , fubmini- 
Numerare, In alicujus rei famptum, Pecuniam 


conferre, præbere, pernumerare. 
FORSEER. D Eoprisare d'un fonds noble Nobilis præ- 


Dominus. 
Seigneur Prædiatorius Dynalta, æ. 
Roue Jon Nobile veétigal prdiarorium, 
FONTAINE. Hic Fons, tis. 
Petite fonrame. Hic Fonticulus, H. 
Fontaine , dégorgeant [on «au Par la bouche on artre 
por d'une HOT faliens. Fons faliens. 
t c. , tis. 
uns mibherke de oise, bouche d'hom, 
enr on de bête décorreant l'eau. Hæc Papilla, æ&.Hic 
Silvanus, ni. Hic Tullius, li. Saliens 
Eau de fonraine lortans du marmonzet. Hic Silvanus, 


ni, Hic Tulbus, ü. GGg ü 
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Source Je fontaine, Yontis caput, Ve 1, fcarurign, 
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Cuercer Cp prendre l'eau d'une fontaine à (a four- 
cz, Aquam fontanam à capite accerfere, repetere. 
Ent ll de fontaine, Fontanus, a, um. Fontanalis;le;lis. 


Ce l'ett eff auf abreuvé d'un grand nombre de fontar. 
nes d'eau douré, qu' conlant fà © Lä,nourriffent les 
Los G'eonlervent La verdurs. Mulrique fontes pal- 
fan manantbus rivis, alum filvas, Carr. | 

Fours ue d'Egypte, qu'ils appellent l'eau du Soleil 
Ax point du tour elle # siede : [ur le midy, lors 
au va ce climat Le chaud eft in upportable, «Île ef 
froide ; vers Le [oir elle chante peu àpou, © 
à minuit elle eft route boüillante , Puis à meure 
ane Le jour approcie , (a chaleur diminué, julqu'au 
matis qu'elle rebrend [a tiedeur, con‘inrant toû- 
jours reglement dans cette même revolution Ægyptui 
fons , Solis aquam vocant , fub lucis ortum , tepida 
manar ; mehiode, cim vchementiflimus eft calor , 
fa gidla cadem Auit : inclinaro in vefperam calefcit : 
mi-da nocte, Hérvila exxituat : quôque nox propius 
ver ie ad luccin , multum ex noéturno calore decret- 
air , donec fub iplum dici ortum atlueto tempore lan- 
gucfat. Cart. lib, 4. Voyce et d'eau. | 

FGNTAINEBLEAU. Fons Bellaqueus. Bellaquei fon- 
ns Regia bafhica. à 

À si elt de Fontainebleau. Bellaquifontanus, à, um. 

EONTS , les faits Fons du Baptème. Fontes luftra- 
les, vel, luftrici. Lultralium facrorum fontes. Luftralis 
piicina. Lultralis aux ficer lacus, us. 

Tenir quelqu'un (ur les fout. Bapulmo initiandum 
aliquem fufaipere, vel, excipere, | 

FONTAINIER. Hic Aquilex, gs. [ bia, &. 

FONTARABIE, ville prés de: Firenéer. Hæc Fontara- 

FONTE,aéfion de fondre. Hæc Fuño, omis. Hxc Fufu- 
ra, &. 

Fonte, metal fontu. Æs fufile. …… Cære fufum. 

Canon de fonte. Tormentum ex te fufñli,ex &re fuium, 

etter en fonte, Æra ducere, 

pl in fonte nue [iatu*, Srarmam ex ære fundere , 
vel, fingere, ærc fufih etlormare. | | 

FONTENAY , vtllede Foitou.Hoc Fonteniacum, 1 

FONTENIER. Hic Aquilex, egis. 

FONTENELLE, "Île de Normandie HxcFontenella,æ. 

FONTEVREAU, ville da pais d' Anjou.Fons Everardi. 

TOR, fors. Hoc Forum, ri. Voyez Fore, 

JORAIN, rruiger, Hic Advena, æ. Hic Alicnigera,æ. 
Altenus, Externus, Extraneus, Extrarius, PereBrinus,i. 

FORAINE, impor hr les marchandi sou, n ‘ort Lors 
du Roraime, Portorium evectionis. Ve’hgal expor- 
Eos. Pornorum ex evehendis extra dirionem mer- 
abus. 

Commis à la Foraine, Exportationis portorio præfec- 
tus, vel, præpolitus. à 

Traire- Forain., Eveétio extra ditionem. Exportario 
extra itioms fines. | 

Pere ‘u” La tra'te-foraine du vin, Expottandi vini 
*ortotium. : : 

# FORBAN , Corfaire qui n'eff d'aucun parti , qu' 
prend ur Parmi & l'ennemi , prenant tonte forte 
de Pari lon. Pirata peninde in omnes graflans. 

FORBAN, mon de jostir du Pais, d'aller en exil, 
Fixe Profcriptio, onis. Ediétum vertendi foli, Aqux 
& 15 inccrditio. L 

Forbin, ext, HocExum, lit. NES 

IOR-BANNIX%. Aliquem prefaibere, in exilium mit- 
rcre, lolo patno exigerc. 

FOR-BANNISSEMENT, Hæc Profcuptio, onis. 

IGRBAT , Cap de Forbat, au Rmiqume de Valence, 
en Ejpagne, Tenchrium promoncorium. 

# JORBEURE," Ésmarifme du cheval qu: lus rend les 
nerfs roïdes, Rhumatilinus, i. 

# C'eval foriu, atteint de for:eue.Equus chumatif- 
mo laborans, Impedius cpiphora nervis, 


FOR 
FORCALQUIER, ville de Prournce, Hoc Forcalque- 


rium, rit, 

ForcaT. Hic Remex, igis. 

FORCE de corps. Corporis Robiu. Vires, tum. Nervi, 
orun, 

Reprendre force aprés la maladie. Ex morbo fe confir- 
marc, fe recrearc.fe reficere ; vires recipere, recuperare, 

De route ma force. Provuik. Pro mea vinili parte. Pro 
viribus. Quanrüm enici poffum. Quantun vinbus va- 
lco.Omni contentione virium,vel, nervorum, Quan- 
tum coiti animo poilum. Quantum in me fin eft. 

Autant que clacu à de force Cr de courage, Quan- 
tim in cujufque animo roboris dt nervorum. 

en'ay pas aflez de force pour une charge fi pefante. 
Par non fum ferendo oneti, 

Cela erpliqué de cet air, fait plus de forre. I ad hunc 
modum cùm explicatur , vim habet majorem, nervo- 
fius cit, vehementius movet. 

Rome n'a pas eu deux hommes de La force d- celui-là, 
Parem huuc homini non culir, non habuit, non vidie 

Koma, Vix unus in urbe extiat, a cum 1llo , for- 
cituduus laude conferacur , in contentionem £goilit 
venire. 

7 emplayerai toutes mes force, A4 id incumbam tote 
peétore; vires omnes meas conÉ:ram. Là in re nervos 
omnes contendam. Voyez Bander Effercer. | 

In'a plus de forces, (es forces font Abbatuës, li 
vires confenuerunt, conciderunt, acciix funt,conée 
funt, affcétæ _fune. 

I fart fo.ce fur ce mot. Vim in illo vetbo facit. Illud 


urget.. 

Cette raifon à tant de force Huic rationi tanta vis in- 
ft. Tantüm habet ponderis, el Tant momenti dt, 
vel, Tant firmamenu ac vinum habet hxc rano. 

Ces railons , quoique contraires, ont mue pareille for- 
ce. Harum rationum tametfi contrariarum, paria mo- 
menta funt. 

Pefer La force. de teus ‘er mots, Vim verborum omnium 
expendere, pondera examinare, 

Force de difrour:, Voyez Difcours, 

Force d'efrit. Animum vis, robur, vires,ium. Voyez 
Inebr: lable. 

Force, generofité, Hxc fortitudo, inis. Hæc Masnani- 
mitas ; atis, Hæxc Gencrofitas, atis, Magnitudo ani- 
mi Hlara vis. 

Faire force à quelqu'un, Alicui vim facere, afferre, 
adhibere, 

Force” v'olenre HæcViolentia, +. Hæc Vis, vis, 
sepouffr la force par La force. Vim, vi repcllere, 
im, vi illara defendere, 

Pa ‘orce , de force, Per vim. Vi, Vi adigente.Ingratiis, 

Leg ne faitren par force Sapiens nihil fact in 
tus , mil dolens, nihil coaftus & recufans. 

Enlever de force, Voyez Enlever, Ravir. 

fe lui forar donner de force, s'ilne le veut donner de 
bon gré. Nifi volens ac libens dederit, invito illud 
extorquebo, vel. vi exprimam, vi auferam, rel 1 
auferam , Vel, ejus ingratis auferam. 

Cetteville fur prie de force. Vi, expugnata, capta, 
occupata 1Îla urbs eft, 

S'étanr le'are l'un de 
abftracti à ft muruo, 

Force, rontrainte. Hxce Noceffrras, atis. 

.l m'eff force de céder au plus fort. Mihi necefle dit 
pe ccdere, Me cogit neceilitas , validiori lo- 

cum dare, 

Il m'évoit force de le faire. Mihi hoc neceilario fuit 
facendum, , 1.0 
€ Force, quantité, force argent, Magna pecumx vis 
ingens Pecuniæ numerus. , 

Force bled, Tritia magna vis, magnus numerus, 

Force amis, Amia mul, entes, plurimi. 

A force de pleurer il a perdu les yeux. Conunuo = 
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l'autre, À force, lxvinis animus 


FOR 


vel, Affidui lacrpmarum vi, lumen amifit, 

HI s'énroûs à force de crier, Nino, vel ,vchementiori 
clamore, vel, Præ clamorc ninuo irraucelcir. 

A force d'être meurt il eff pousri.Prx maturitate com- 

utruit. 

poker faites mal, à force de vouloir ben faire. Qu 
nimiam affeêtas laudem , refeis nullam. Quod plus 
jufto quæras , nihil aflequeris 

On jaloux fe fait hair à force d'aimer, Zcélotypus, ni- 
mio & immuderato amore , odium fibi concitat , pa- 
rat fibi ex amorce odium. 

À force d'argent , il a zagné [ox Prorez. Magni pe- 
cuniæ , vi, vel, Larginione pecuniæ maxi, caufam 
o xinuit, 

À fore: d'amis ilen eff venu à bout. Amicorum de- 
precatione id abftuli. : 

orc. ouvcrte, APCtta vi. 

Æ f-ree d' bras. Sammà contenrione brachiorum.-To- 
us arcubus. Omni.nervoram robore. / 

Je l'ar contraint | & force de Le fraper, Illum crebris 
1étibus coëgi. 

# Tableau qui a Berucout de force € de relief. Ta- 
bella cujus figure propane , Cminent. 

# Fatre force de voiles, forcer de vodes , le fervir de 
routes pour aller plus vite. Veia omnia explicare , 
evolvere, 

* Faire force de rames,ramer avec autant de force © 
avez autant de Rameurs qu'il le péur, Remis vehe- 
mentiflimé incumbere, eniri. 

FORCE , conrrainr, Coaétus. Adaëtus. Vi aut necefli- 
trace compulfus, se 

Due Seorefoms forcée. Expreflio minis germana , non 
fatis genuina, vel, cxpreflio dunior, : 

FORCENL", eragé, Furiofus, furens, furiatæ mentis 
homo. Mente permotus. Veliuus & furiofus, 

* Forcené, (en term: de Blazon , } je dit du Cheval 
© du Taureau. Etfcrus. Efferatus , a, um. 

Effre forceré. Furere. Furiofum elle, Infanire & furere. 
Furere & bacchan. Furentem amentià fer, 

FORCENEMENT , forcenerie. Furens infania. Furiata 
dementia. | , : 

FORCER, cntraindre quelqu'#tn. Quempian ad al- 
uid adigere , cogere , compellere, Cuipiam vim at- 

rre , faccre, inferre, adhibere, ue aliquid faciar. 

Les chiens aculent , © forcent Le fanglier. Canes, 
Aprum in ultimas anguitias adigunt , adducunt , de- 
dücunt , compellunt. : 

Foreer Le porte’, Fores perfringere , perrumpere , la- 
befaétare, 

Forcer tous les obffacles. Impedimenta omnia perrum- 
pere , perfingere , cffringere. 

Forcer une place. Utbem, vi caPere, expugnare, 

Une place qui ue peut etre fortee Lozusinexpugnabilis. 

Celsei qui Préd une placz par force. HicExpugnator,onis 

* Le vent force, ( terme de marine, ) kr: fort vio- 

- lent, Flat vchementiffimé ventus, fevit. 

FORCES, rroupes de gens de guerre. Hx Copiæ, arum. 

Remettre lur pied de nouvelles forces, Novas copias 
comparare. Voyez Troupe. 

Faire der lorcec, ( Mezerai, ) lever des troupes, Co- 
pias colligere, | ee 

Toutes les forces du Roÿaume, Totæ imperii vires. 

À s'accorde aver mes ennemi , pour me jetter toutes 
Lessss forces fur le: bras. Cum hoftbus mois , cotis 
viridus conffiravit in meam perniciem. 

FORCES, cifssux, Hic hæc Forfex , cis. Hi, hæ For- 
fices, cum. ( Turiüs eft feminini facere , quam maf- 
culini gencris. 

* Fcrces, Voyez j4mbes de forces, 

FORCETTE, Hæc Forfculà , x. se 

FORCLORRE quelqu'un de quelque chole.Aliquà re, 
<uempiam excludere , prolubere , arcere , depellere , 


Jicere, . 


t FOR 41; 

FORCLOS. Exclufus. Depullus. Prokibitus, Dejectus, 
a, um, 

FORCLUSION, rejet. Hxc Repulfa,æ. Harc Rejetio, 


orus, 

Forclvfion , privation du droit de défendre la canule, 
Pour ne l'avoir pas fait à rems, Depullio de jure 
caufæ deinceps probandæ , Detrufo de coÿià tuendæ 
probandæque cuix. 

FORE , for, tribunal de Fuffice, Judiciale forum. 

Fore dde confrienre, fore interierr. Sanctius confcientiæ 
forum. Animi forum fecretius. 

For exterieu”, Forum extenis , externum , conteutio- 
um, Lrigrofum. 

# EORER, ( terme de Serrur'er, ) perccr. Tercbrare , 
forare. 

FOKEST, Hxc Silva, æ ( mieux que Sylva. ) 

Bref} de haute futaye. Silva mareriana. Silva procc- 
His arboribus confita, 

Foreff fi éparfe, € d'arbres fi toufus, qu'à fene le 
Soleil les peut-il pireer avec les ravans. Nemus con- 
feraflimis arboribus conficum,vix in denfun umbramn 
cadente Sole, Cu 7, Deufæ arbores , conettis ranus- 
noctem texcrres , tilufo fole, 

HU y a là une forelf de baute fütaicarroste d'une in- 
faité de ruiffeaur qui tombant des rochers engraif- 
fent tout ce Talon. Nemus prxa!tum denfifeue arho- 
nibus umbrofum eft ; pingue vall:s lolum rorantibus: 
aquis , Qna ex pecris imminentibus manant. C#77, 

«Marre des forêts. Saluarius Præfcétus. 

Lieu phin de foréts, Locus falruolus, vel, ilvofue. 

ApPartenant à forér. Siliaucus,a,um. Silvelter ftre,is. 

Devenr frèr, Silrefcerc, 

FORFSTIER, garde des foréts. Curator faltuarius. 

ulios filtucnfis, 

* FORURE de clef, petit canal d'une clef forée, Ca- 
nal'culns, !L 

TOREZ , #rovire de France, Segufanus a2er, Segu- 
fhanum territorium. 

FORESIEN , aus «ff de Forez, Segulianus, à, ur. 

FORLT , emnffrmint de fer ; percerette. Hoc Tercbe!- 
lum , bi. Hxc Tercbeila, &. 

FORFAIT. Hoc Flagitium , tit, Hxc Fraus , dis, Hæc 
Noxa , æ. 

Commettre un forfait, Flagitium committerc.Fraudem : 
ademitrere, Noxaumn noccre, Liv, Scelus fuaipere, . 
facere , cdere. 

FORFAIRE, encourir peine peur lon forfaït. Multam, 
tél, panam commitsere, Tel, commereri. 

Forfaire j4 marcoantile donner ‘niet de la conflquer, 
Mercein commitere. Mercem fo commicrere. 

Forfaire (on fief, meriter qu'il Joit conkiane an Sei- 
£neur Fe dal. Prxdium , fua nox4 Benchcdiar:o pa- 
trono commuirtere, È 

La Guyenne érant pour cela jugée forfaite, ( Mere- 
AY.) Acintania, idarco judiçata , bencficiaria com- 
muffa patrono. 

Forfaire (on lounenur, { r'ieux mot. ) Honori fuo la- 
bem afpergere, notani inurere, 

Il n'étoir pas legttime , barce que [a meres'étoit for- 
faite, { Mezeray. ) Adulerinus evar,quia matre na. 
tus aduireta. : 

FORFAITURE ,eenflcation. Mulkx commilo, 

Foyfarture , droit de comme , ou de confils ation. flac 
Comnaiflum , fi. Jus vindicandi coniniffi, Jus , em 
commitlam aflerendi , vel, fibi vindrcanar. 

Se faifir de quelque marchand: tou d'ansre cho vtr 
dreit de forfs'iure. Mercm comnnflo xt: | 
vel, jure commifl vindiçare, vel, commifione fibi 
fumere. F | 

FORGAGER, racheter fon gagr, Dienas redimere, if à 
folvendo nornine fiduciam recipere, , 

FORGAS,ou forragement ,rrequis Pignons relemectio: 

Suclechis dyiratte redemprio. 
FORGE 


414 ; OR 

FORGE , fournenn à forger, Haæc\ftrina, x. 

Force, forgement, forgeure, HxcT abricatio. Ha Con- 
Éato, onis. Hxc Conflatura, æ. | 

FORGER du fer à La forge. Ferrum ad uftrinam fa- 
brefacere, formare.fingere,cffingere,cudere,procudere, 
fabricari, vel, fabricare. | 

Forger une cuirafe d'ac'er, Loricam ex chalybe con- 

are, fabricare, excludere. 2. 
Forger des mots. Verba cudere, fabricari, fingere, mo- 
di, comminifc, archicectart. Er 

Ftrger une calomnte , un crime, O'e, Calumniam, aut 
gr comminilai, confare,ftruere,adorrare;appara- 
re, fingcre, contexcre, componere. 

* FORCER ce cheval ET ft-à- dire il porte [es 
pieds de derriere trop avant, © frape des pinces du 
fer de derriere, l'éponge des fers de devant, Hic 
Equus poflicos pedes longius promovet. Pofbcis pe- 
dibus anteriores interftringit. 

FORGERON. Uftrinæ opitex , vel, operarius. Faber 
ferrarius. Jftrinam malleator, : 

FORGEUR, celui qui firge,qui invente des crimes,on 
quelque autre cho/e. Calumniarum molitor , arciu- 
wétus, machinator, fabuicator,inventor & artitex. 

* FORHUS , b Yan de Cerf que l'on donne aux 

chiens, Cervina exta, Oorum. . 

# FORHU , (terme de Venerie , ) fon de cor, ou cri 
de bouche, pour appeller Les chiens, Carmen. Cantus. 
Signum. Sonus buccinx: aut ons, canes accientis, V' /, 
adrocantis. Canaru accrus fignum. Voyez Les rer- 
mes de Vencrie , à La fin du Livre. 

*# FORHUER. Venarorium fignum edere, darc,canere. 
Venarica acare, concire, conciere, advocare , 
cvocare. ‘ , 

FORIJET, foriceture,laillie bors d'alisnement:(terme 
d'Architeiture. } Hæc Projecho,onis. Hæc Projeétu- 
ra, x. Hic Projeétus, üs. 

FORIETER, fvrchafler porter hors du droit-fil. À re- 
éto, 1 el, À reclà lincä deflectere, defcifocre, difcedere, 
aberrare. In alteram partem deflectere, declinare. 

Cette mura Île forjerte. Parics ille in aireram partem 
defleéhit , declinat. Ab reéta lineà defajeir , difcedie , 

“ira”. 

Ton arc forjette à gauche, Tuus arcus , emifliones ad 
Jevam inflexas habet. Tuus arcus, j in 
deflsént , detorquer. . 

FORJETURE. Voyez Foriet, 

FORJUGER, condamner à tort,Iniqué judicare.Iniquo 
judicio damnare innocente, Iniqué rem ab aliquo 
abdisere. Perperam abjudicare liem ab aliquo. 

Foriuger l'heritie- de la poffeffion. Hereditatem ab he- 
rede perperam abdicere , abjudicare ; alicno adjudica- 
re, abdicere. SN e 

Fo-inger, bannir, Reum profctibere,in exilium mittere. 

Foriuge, débuté de fon droit. Suo jure dejeétus,depul- 
fus , prohibitus. 

Forjurer Le rs uitter, y renoncer. Patrium folum 
ciurare. Natale folum abdicare, i 

FORJURER ,#liener.[e de'aifir. Alicnare. Abalienare. 

Forqurer (on hoirie. Hereditatem abalienare,ab fe abju- 
dicare , ab fe abdicere. 

Foqurer, reculer nn fuge,un témoin. Ejurare judicem, 
au: teftem. Ejurare fibi iniquum judicem. Ejurare 
teftem ut iniquum, 

Forsrer ua criminel , le forclorre de l'excufe de fon 
ab'ence. Excufationem abfentiæ ab reo fugicivo ab- 
dicere , vel , abjudicare, Reum omni excufatione de- 


pellere, . = 
Formurer le défaillant, Non fiftentem in jure defenfio- 
ne omnLarcere , prohibere ac multare. 
Forjurer les c editeurs, proteller n'æuoir pas 
parer, aiuff les forclorre de lour porrlu'te. 
copiam creditoribus ejurare, F 
ecditoribus renungare, 


La 
Bonam 
penunam 


FOR 
FORLY , ville d'fralie, Forum Liviü, vel, Livium. 
Qui eff de Forly. Forolivieniis, {t, 15. 


FORLIGNEMENT. Ab rectà linea aberratio. Ab secte 


deflexus , üs. . 

FORLIGNER, fortir d'alignement. Ab recto, vel, ab 
rectaà linea declinare , defleétere , defafcere, difccdcre, 
Aberrare ab amufh. - : 

Forligner,s'écarter du droit chemin de [en devoir, Ce. 
A reto rationis tramite , Ve{ , Ab offico deflcétere, 
defcufcere, difcedere, declinare, rare. 

# FORLONGE, rt termes de vencrie. ) Hoc 
Incervallum, li. Hxc Inrercapcdo, inis, Hæc Diftan- 


tia , æ. 
* Le chien relfent de orlonge. Canis ex intervallo fe- 
ren odgemur , Vel, ex longinquo , ferx vciugia de- 
rencndir, 
FOBMALISER , fe formalifer, [e plaindre. Re aliquà 
offendi , & conqueri. De re aliquä queri, expoftularce, 


conqueri. Û 
Perfenne ne s'en peut formalifer, Hoc nullam habet 


ofenfionem. 
FORMALISTE. Hic Formularius, ü. Formularum ni- 
mius confeétaror , putidus affeétaror. 
FORMALITE. Hæc tormula , æ. Solemnis formula. 
Mos leginimus. Receptus u us, dis, 
Formalitez de prorez. Legis acüones, Legis formulz, 
Garder les formalitiz, Morem legrimum obunere, 
Solemnem formulam fervare, Agcre pro more & in- 
to commun. cre. 
Manquer en quelque formalité, Aliquà formula cxa- 
Parmi les æncrens Romains qui manquoit en une for- 
malité,perdoit Ja caufr. Apud veteres Romanos, qui 
vel un formula excideret , causi cadebar, 
Seulement pour garder La en ri voye de far- 
malite vos pallerez le guichet. Ad fpeciem tantüm 
ufurpatæ formulæ , ve, Dicis tant causà , tranf- 
mittes cuftodiæ porrulam. | 
FORMARIER , je marier avec une perfonne de meil- 
leure condition, Ad melioris conditionis conjugema 
tran{cendere, tranfvolare, ; 
La femme ferve ne peut formarier fan: La perm'fion 
# Seigneur faodal, Serva mulier non habet fuo jure 
gentis enupuonem, E fuæ forus , vel , E fui corporis 
ominibus , ferva non poteit enubere. Serva in libe- 
ros AE Tr » falvo Domini jure, 
FORMARIAGE. Matrimonium, cum prions Juris con- 


‘ juge. a 
Formariage de femme ferve. Servx ex fui gente en. 
ptio. Énubentis fervæ conjugium. Innubenus fervæ 
matrimonium. : 
Formariage , amende enlnite de tels martages. Multa 
irrepenus ad potiores forte fuà nuptias. 
FORME , figure. Hæc Forma, æ. Figura, +, Hxe 


Species, e1. | 
Prendre toutes fortes de formes. V. Flexible, Figure. 
€ Forme, moule à figurer, à former quelque chofe, 

Hzæc Forma, æ. Hic Typus , pi. | 
Forme de foulier, Forma calcearia. Typus calcearius. 
Forme de chapeau. Forma pilearis. Typus pilearius. 
L Forme deue mañiere. Hxc Formula, æ. 

trres Royaux en forme , cn bonne © deuë forme, 

Diploma Regium ex formulà. Literx Rezix, ex for- 
mulà edicæ , vel, legitiumis conceptæ v cxligna- 


ue. 

Les Cenfuls n'ont pas été faits (elon les formes ordi- 
aires. Vitio creati fuere Confuies. Difceflum eft à 
folemni more, in creatione Confulum. 

Commilfions expediées felon Les formes, Data ex folem- 
pi ritu m 

Une place reguliere. qu'on n'éporre pas d'emblée mais 
qu'il faut attaquer par les formes, ou dans les for= 
mes. s, fuis omnibus ex arte munimentis fpas, 

quem , n0ù inpetu , non aditu pruno expugnes à fod 


ex caftrenf formulà, {ed ex folemni ritu miliraris 
difciplinx. ; 

Nulne fe peut dire ab'ous, ie n'ait palfé par les 
formes. Abfolvi nemo potdt, nifi qui dixerit cau- 

am. Curr, 

Par forme cÎle fe mit à zenoux, © lui domanda par- 
don ; c'efl-ä-dire, par formalité ,par ceremon e. 
Dicis causà , vel, Ad fpeciem tantüm ufurpatæ for- 
mulæ , poluit genua , venianque rogavit fupplex. 

Garder une mime forme de vie, Statum vitæ 
tenere, Eandem vitæ rationem obtincre , retinerc, 
Tnihtutum vice curfum fervare. 

Augmenter en forme, Inter difceptandum , argumen- 
tandi leges fervare. Ex præfcripta ratiocinandi ru 
li, difpurare, Reccptum arguinentandi morem obti- 
nere, Solemni more, rationious decertare, 

Mestre nn fyllogifme en forme, Ex Dialecticæ præcep- 
is fyllogifmum conticere, à 

%* Forme, (en tarme de Venerie, ) gite de liévre, Cu- 

le leporarnum. 

# Prendre le liévre en forme, Leporem in cubili inter- 


direre. 

€ Forme, fiege d'un chœur d'Eglife, Sella, vel {olium 
canentis in choro. 

# Forme, dureté aux paturons du cheval , qui quel- 
qu'foss l'effropie. Evatus in cqui fuffragine callus. , 
Forme , c'eff un lien tour proche de la mer , entouré 
de murailles, dan: lequ L'on fait, ou l'on radoube 
un vaileau , que l'on mes en mer, par le moyen de 
l'eau de la mer, que l'on fait entrer dans la for- 
me, Navalis officina. 

# Forme, page de caraëferes d'Imprimcur rancés, Pa- 
dira ex coordinatis trpis compofira, | 

FORMEL , Termes formels d'un aëte public. Con- 
cepta verba , legitima verba. Solemnia verba auétori- 
tacis publicx. 

Texie formel du droit, termes formels de La loy, Con- 
cepta legis verba Solemnia legs verba.Ipfa legis verba, 

Claufe formelle de l'Edir, Regiü ediéti dufcrra verba, 
Regio ex dico, cxprefla concepts verbis fententia. 

Quoi de plus fre ? Quid expreflius ? Quid difi-rius 

C'eft ao Lg g formelle. Venilima, germana,genuw- 
nat o € 

FORMELLEMENT , felon les formes. Ex formuli. 
Ipsa ex formula. 

Férmellement ; en termes formels, Conceptis verbis, 
Düferté, 

1! mens À races Pro certo, vel, Profcéto menti- 
tur. Germanum profert me um. - 

FORMER, figurer. AE rame, figurare, fingere, 
effngere, cHormare, defcribere. | 

Dieu 4 formé l'homme du limon, Deus ex limo homi- 
nem condidit, finxit, fabricavit, fabrefeat. 

Former une Republique. Rempublicam inftituere, con- 


jrucre, "Er 

Se former une idée de quelque cho'e. Aliquid informa- 
re, animo informare, LU 

Former un duffein, Aliquid moliri, meditari, mente,con- 


pere , animo intendere, apud fe ftatuere. 
Se former ur quelqu'un, limiter Ab ali exempla 
petere. Alicujus exempla fequi. V.Imiter, ©" exemple, 


Fe me formerai [ur cette idée. Animum & mentem, il- 
lius rei cogitatione conformabo. i 
Former (en ffile fur celur de Ciceran, Stylum Cicero- 
nis ad imitandum fibi proponere. RSA 
Former, inffruire un apprentif. Tironem erudire, infti- 
ere ; mire : s & arte os ee difci- 
inâ, Vel, difaiplinæ præcepus excolere, informare, 
ge formerai à a Vert w. Llfum bonis artibus informa- 
bo , virturum præeceptionibus imbuan, 
* FORMERETS , on fermerers , ce font les ares qui 
forment Les voutes en croix ; foit en ogives on #u- 


trement, Arcus fornicum decuffati, 


FOR 41$ 

FORMT. vo Fourmi, | | 

FORMIDABLE. Formidabilis,le, is, Formidolofus. Re- 

idandus. Verendus, a, um. 

FORMULE, termes formels Hzxc Formula,æ, Solem- 
nis formula, Fcrmulæ verba concepta, legiruma , {o- 
lemnia. Formula conceptis expreffa verbis. 

FORMULAIRE, Formularius codex.Formularum com. 


mentarius. SR 

FORMULISTE , qui je tient vie à ric aux formules, 
Formularum cuftos & afleétator rigidus, Aétionum 
re & formularum cauror aufterus, Ù 

FORNICATEUR. Hic Stuprator, oris, 

nn À Hoc Struyprum, pri, 

Commertre une fornicatien, Stupro fe polluere, fe con- 
taminare, fe inquinare, fe inficere, Virginem aut mu- 
licrem ftuprare, contuprare, Cum muhere , ftuprum 
facere. Mulieri ftuprum inferre, 

FORNOUE , vélle d'ltalre. Forum novum. 

* FORPAITRE , paître hors de fon l'en, Epafci. Epa- 


ftum ire, 

# FOR PAYSER , ( terme de Vinerie, ) Une bête qui 
for payfe: c'eft-à dire, qui quiite Le bois, € qui le 
Jette en campagne, Fera qux delcrus cubilibus, in 
apertos campos exit. 

FORS , excepré, hormis. Præter, Praterquam, Voyez 
Excepté., 

FORSENE. Voyez Forcené, | 

FORT , robuffe. Robuitus. Validus, Firmus, a,um, Va- 
lens, tis, Firmus in vinibus, ( vox hæxc, Fortis, Vires 
animi potius , quäm corporis , apud probos auétores 
exprimit, ) ne 

Effre fort, efbre robufte, Viribus valere, pollerc. Præ- 
ftare virium firmitare, | 

Fe me fens allez gd pour le renverfer par terre, Sais 
virium mihi elle pu o, Satis me valere vinbus exifti- 
üimo , ut 1llum profternam. 

L'expreffion n'ejt pas forte. Stylus eft mollior,remiffior, 
rachor ; muume acris eft ac vchemens. Languct ora- 
tio , velut defteéta viribus & expers animæ, Nullam 
vim habet LE impetum diétio. Non viget orario , 
vinibüfque detheuirur, 

Une belle @ forte predication, Flegans, vchemenfque 
concio, Suis omnibus abfoluta numeris oratio, 

Fort, couffant en | refolution, {n inihtuto conitans & 
validus. Conftantis, firmi, validique animi vir, 

j'ai une forte affaire (ur les bras, Operofam fuftinco 
provindam. Împofitum mihi eft arduum negotium, 

11 Jerient fort de la faveur des grands. Ex Principum 
gratià, pures fibi & auétoritatem arrogat , fu- 
mit, tribuit, + 

fe me fais fort de l'amener Prilonnier, In me cft; ur 
si abducam. Hocmihi fumo , ur captivum 114- 
ham. In me recimo, vel, Id me recipere poile pute, 
ue vinétum rapiam. _ . 

1l Je fait fors d'en venir à bout, Id fe perfeéturum 


dit, 
Qui Ja fair fort de fon credit. Auétorirate fuä nixus, 


tus , fretus. 

€ Fort, offenfanr, piquant. Accrbus. Amarus. Aculceatus 
Afper, à, um. ne ; 

cetteraillerie eff un pen forte,mais je ne lailfe pus de 
La fouffrir [ans me ächer,Salfam hoc quidem cit jo- 
candi genus,at acerbius, at amarius, at afperius, acai- 
pio 1llud tamen fine fto racho,& in mitiorem partem. 

Pour ne rien dire de plus fort. Ut levilime dicam. 

Ce mot de haine ef bien forr, Vox hxc, Odium,durio 
ft, gravior eft. 

Avec un ton de commandement © une parole forte, 
Voce imperiofa & peracri. | | 

€ Fort, place forte. Hxc Arx, cis. Munitum propugna- 
calum. Inftruébum munitionibus caitrum, 

Une ville LS d'affierc, Oppidum natura& loco mu 

nitum, Voyez Flace, HH 


415 FOR 

Attsquer l'ennemi dans (os fort, © l'en shaler, 1n 
hoftium ca‘tra irrumpere , illumque exuere caftris. 

Se conmis Le forr Œ le foible de lon efprit.Ejus ingenii 
vim, imbeaillitaremque novi. Illus virtutes ac vitia , 
mihi petfpeita funt. , 

* Le fort,le dos d'un coûtean, Cr. Hoc Tergum, vel, 
Dorfum, 1. sq 

Ille frapa du fort de ‘on cimeterre, Dorfo,el,tergo, 
acinacis, vel, Averfo acinace, Vel, Aver:à acinacis 
parce illum percuilit. | 

Le fort d'une ép'e, Ea pars enfis, qux capulo propior. 

Au fort des Affaires, «1 palloit les Jours entiers en 
feltins, Tum euin maximé negotia urgebanr , totos 
dies indulgebar epulis. : | 

Au fort du com°ar, Medià in pugnä, Ipfo in ardore 

ugnx, Dum pugnatur acerrimé, 

di Pre Fe PL ire æftu maximo. Tum, cim vehe- 
mentior eit calor. Adulta æftate. ; ; 

Au fort du mal. Ingravefcente malo. Ipfo in æftu mali 
maximo, Sxviente maxime malo. 

Au fort de La douleur, Tuter acerbiflimos doloris mor- 


fus. ; . 

An fort de l'Ers. Æltate mediä, ; 

Fort , buillon épais où use bete [e retire, HocLa- 
cibulum, . Dumetum, ti, k 

€ Fort , grandement, Vaklè, Magnoperé. Vehementer, 

ge défire fer, Maxime velim. Majorem in modum cu- 
io. Vehementer, Etam atque cum. Maximoperé. 
Aaximo id operc, exopto. | , | 

Jlacté fers etoimé. Mürum quantim, vel, Valdé, vel, 
Müire atonitus hæfit. | : 

Fe lui airefilté, fort G ferme, Ei vehementer obftri. 
Sané quam ill adverfatus fum, 

Si vos: m'a mez fi fort, ace faites, Si me amas 
tantüm , Quantüm profeéto amas. | 
Qi cftce qui à Les yeux f fort éclairez , qu'il ne 
bronche quelqu'fois 41 m lieu de tant de tentbres ? 
Quis tam lynceus , qui in tantis cencbris nihil offen- 
dat , nufquim incurrar, NS | 

A plus forte raifon fera vray ce que je difois, Tantd 
magis verum eric , quod dicchbam modo. Quanro 
magis, quod dixi, verum erit,. Tanto major eric 
corum veritas, quæ dixi, | 

1! biame fort cle, Acerrimé illud vicuperat, 

Un homme fort feavant. Vir bené doëtus. 

Une harançue fort longue, Orario benc longa. 

JL m'a fort prié, Me impensé rogavir. 

Ft je vous prie fort de lu: faire enten Îre, Ce. Magnb- 
que opere abs te pesto, cures, ut is intelligat, &c. At- 
que à te pero majorem in modum, &c. 

gr we choje fors fächeule à dire, Perquam grave 
ct dictu. 

Il m'eff fort d'fficile de montrer cela. Mihi perarduum 
at, hoc conunonitrare. | 

J: le drras fors brievement. Id exponam perbreviter. 
ne choje fort difficile & fors ob/cure.Res perdifcilis 
€ perobfcura. : 

J'ay fort beu de livres, Perpaucos habeo libros, Valdé 
pauci mihi fune libri.Valde quam paucos habeo libros, 

Fort graud, fort pesit, fort rare, Pos commode , fort 
agr:1ôle, Permaznus, perparvus , perrarus, percom- 
modus , pergratus, ( & ficc e aliis.} 

Cela eff d'une fort grande étendue. Id perlatè patet. 
( quolquefois ce Per fe divife d'avec l'Adjeëhf ; 
Par exemile, 

Fe me luis fort étonné, Ver mihi mirum vifum eft.Cir. 

Car j'efime fort, Per enim magni æftimo. Cie. 

PÉPRE os Fortier. La eff ainf.Mibi 

e j'uis fortement Perfuade que celæ ef 41, Mihi . 
quim certum elt , rem ita fe habere. ci 

Parler fortement à qulqu'un. Vehementins, acerbiüs, 
afperiüs, durioribus verbis, quempiam alloqui. : 

FORTERESSE, Hç Arx, as. Hoc Propugnaçulun, li. 


FOR 
Locus munirus, Valilum munitionibus caffrum, 

FORTIFICATION. Hæc Munitio , unis. Hæc Muni- 

menta, orum. Hx Muniioncs,num. Hxc Opera,rum, 
… Diverles fortes d' Fortifications. 

Myrailles, Mœnia, ium. Muti, orum. 

Chätcan, Caltrum, (petit Château. ) Caftellum, i. 

Forterelle, Fort. Propugnaculum. 

Fortin, petit Forr. Minus Caïtellum, 1. 

lens, Tunis, Tatritum propagnacuiun. 

Citiulelle, Arx, cs, | 

* Doïjon. Sinreamum arcis propugnaculum. Supremæ- 
arci Iovdihcata munitio, 

# Lis forr. Arcs propugaaculum inferius. 

# Baffion, Saxcus avver in aciem prominens. | 

# Couriine, Muri ficies, Aggeris Éons. Muri plans 
frons , duo inter propugnacuila, 

* Muraille ter affce. Murus, terreno aggere frmatus. 

* Terre-blain, Cavalicr, Toeirenus aggcr. 

* Paraper. Peribolus, 

* Ravelin, Propugnaculum portæ pretentum. 

* Faulle brave, Pretentum muro propugnaculum.. 

* Foff:, Follà, à. 

# Efcarpe. Muralis foilæ interior lorica. 
Contr'elearpe, Muralis foflæ extenor lorica. 

# Ca'emate. Crypra muralis. d 

* Paliflsde, Valum, 1. 

* De ms-lune.Lunarum,vel,Cuncatum propugnaculum.. 

* E‘chauquette, Gueritre, Specula, æ. 

È Corridor, Jmminens foflx porticus. 

Chemin couvert. Ab tels tuta porticus, 

* Redoute, Excurrens foflx munitio. Procurrens & foffæ 
latere caitellum. : 
Guleri: couverte, Mantelet. Vinca, x. Plureus, ei. 

* Gabronade, Forr'ficatios de Gab'ons, Agger ex tartis- 
terrà Corbis. Munitio ingencibus ex fporus terra 


Plenis. : 

# Mine, Cuniculus, i. Foffà fubterranca. 

# Contr:-mine. Cumiculo objetus cuniculus. . 

* Fournean. Catrenfis operx furnus, ni. 

* Tranchée, Foila cutrenis. Foffa mititaris. | 

* Tranchée d'un camp, Caîtroruni foila,aggere munita. 

* Faire des fortifcations, Locum operibus cingerc, Âr- 
cem munitionibus cingere, {cpire, firmare, iitruere, 

FORTIFIER une place, Arcem munie , muninonibus 

firmare , munimenris obvallare , obfepire, initruere ;. 
opertbus , munitioribüique fepirc. 

Foriifier Le corps, augmenter Les forces. Corpus, vel , 
Corporis vires firmare, confirmare, roborare, corro- 

rare. 

Fortifier a voix. Vocem firmare. 

Le mal le fur tous les jours. Malum in dies inva- 
lefcit, ingravelcit, integrafcit ; magis, magifque cor 
roboratur , fit robufbhus. ; Te 

# Fortifier une couluur, La rendre plus vive.Novoilli- 
litu colorem cfficere vegeriorem. 

# FORTIN , petit Forr. Hoc Caftellum, i. 

# FORTITRER, ( terme de ventrie.)IDeclinare canum 
ftativa. Canum ftationem fi e diaitur Cervas. 
(Eviter Le lieu où Les chiens de relais attendent.) 

FORTRAIRE /e bien d'autruy. Alienam rem averrere,. 

ucere , fufurari. : L 

#Cheval fartrais qui pour avoir été furmené'c'eft-à= 
dire,pour avoir trop marché,devient étroit de byyau. 
Subitruétis ilibus equus præ nimià defarigatione. 

FORTUIT. Fortuius, a, um. Quod cafu evenit, con- 


t, ë 

FOR TUITEMENT. Cafw Fortuité, Fortuni, Forrè 

forfan. Forté. . . 
FORTUNE , cæ fortuit, Hax Fors, us. Hæc For. 

tuna, +. Eventus fortuitus. 
per hrs . . fortune. ss Faits, 

mue fortune, ors bona, x PTOÏPCIA 

felix , fecunda, 


ù Forts 


FOR 

Forture contraire. Yors adverla, mala, infelix, 

* Fortune de vens , vent forcé , vent violent. Ventus 
vchemennor. : : 

Revers,difgrace de fortme, Vertentis fortunx calami- 
tas,vulnus. Graris, MTS Graviflimus, 

imufque cafus. Res adverle. 

Frapé d'un étrange revers de fortune. Percuflus gra- 
viffimo fortunæ vulnere, Gravi-& miferabili cafu per- 
culfus , atHictüfque. à 

Qu'il ne le mit pont au bazard de voir toutes [es 

orces ab:atués d'un feul revers de fortine. Ne fub 
unum fortunæ iébum, totas vires regui 
tur, Curf. 

Retour de fortwne. Fortuna revertens. ; 

Quand je confidere l'inconftance, © l'inffabilité dela 

ortune, Cum mecum ipfe perpendo levitarem, infta- 

ilitatémque forrunx. Cum. varios rerum eventus,, 
qui à fortunà pendent, animo . Cum mecum 
Teputo , quam vapa volubilifque fortuna fr, Quäm 
varia commutabilifque fit viræ noftex rauio, Quam 
multis fortunx celis homiriiif vita parcat , Vel, pro- 
poñita fit, expofita fi. Quæ fie fortunæ viafhitudo, 
quæ mutatio , qui fluétus rérum bumanarum., Quäm 
varia tempcftate jactetur hominum vira. 

Ta fortune mn'eft contraïre. Inimica mihi fortuna eft, 
Infeftà, reflante, adverfante forrunâ utor. Nulla cit, 
tam iniqua fortuna , quam inea fortuna non fuperer, 
Suas in me vires fortuna exercer, Mecum agitur in- 
fcliciter, Non adverfa tantum , fed everfa penirüs elt 
mea na, Omnibus modis me fortuna vexat, Ne- 
mo cft mortalium , iniguiore condicione , pa ego 
fum. Meis commodis fortuna adverlatur. Acerbam 
duram, dificilem fortunam experior, Fortunam f 


LA ogune es of favére tt M ue ns 

4 fortune m'eft farora le. Votis , vel, mais 
fortuna refpondet, ad{pirat, adridet, obiequitur, obife 
cundat, Leg fufiagatur velificatur a |. je 


, Servir, Mi res 


c parere- 


ad volüntatem fluunt. Profpere omnia füccedunt. 
Secunda mihi funt omnia. omnia contingunr. 


Profpero uror fortunæ flatu. Fortuni utor profix 
Fram , commodà, florente, lets, le Poruns: A 
cilem fe nriln ac benignam præbet, Mihi éprimé cit. 


Commodé mecum agurur. 

Vous m'avez abandonné , d'abord æ La fortune m'a 
tourné Le dos. Simul ac fortuna dilapla eft , evolafti. 
Me adverfa fortuna à te div 

C'eff un coup de vôtre mawuaile fortune, que vous 
ayez, été vaincu. Eft hoc mfelicitatis tux;quod viétus 


cris. _ | d s 
Si je rencontre mieux que j9 m'efpere , je mattrai an 
sombre de mes Lounes fortunes tous Les matx qui 


ne me leront point arrivez, Qui rer fpem 
eveniet , omne id A in Ter, 

Une fortune favorable C roûy'wrs égale, Profbera ; 
sqcnhs perpetuique fortuna , fecundo viæ fine 
ulla offenfione , curfu. é 


Aulli-rôt que la fortune commença À lui étre fae- 
rable, Simul ac affulfic et 3: 

Cet accident eff plus de ma mauvaile fortune que de 
ma negligence. Fortunx vitio, noû Mec odé 

Lor'que la cé] vous flaste, Cûm tibi alludit, blan- 
tur , adridet , hujus vicæ profperitas, ae 

Les biens de fortune Le (ont pas tels que [élon La dif- 

polirion d'efprit de celui qu les pole ,-ce ont des 

biens pour ceux qui en ulent bien : © des maux , 
pour ceux qui en u'ent mal, … peri 






pans ut illius animus we 5 eut i dt, ci 
» tur f . e V7 à 
tunam. timam adipiet ‘ 
forrunx face à Provehi in pi Ses Lee 
cotnmodam. Voyez ÆAggrandir, 

Qui a fait grande forsune. Forcunæ-muneribus am- 


'Quelques-uns 
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L# Foffe aux cables;reduit fous le sillae vers La poupe, | 
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n'ont pas grende cfherance de faire 

fortune. In quibablam fpes ami lificandæ fortuaz 
fraétior eft. Cie, : 

Il 4 moins de fortune que de merite, Ab virtnte, Quam 
ab re familtari paratior et. Mericis, quâm fortunis 

_clarior exiftit. 

Si tucufes voulu étre marchand , tu asvois fair fer- 
Le Siad mercaturam appulifles ftudium , utique 

rem fecifles, 

Déchetr d'une haute fortune. Ab excitarä fortuni , ad 
inclinatam , ac propé jacentem deicifcere, 

La fortune a combain mes defleins en diverles otta- 
ions, Varis in cafibus , me fortuna exercuir. 

Soldat de fortune , qui cffare de faire forrine. Miles 
bellicis facts, ad ahiquem fortanæ grädum affirans. 
Soldat de din, qui à fait forrune, Militai opert, 

pda ns D pà HE æ 

ous courez fortune d'etre tué. Capitis periculum f- 
bis. Adis vit difcrimen, Venis , Dél, ineurris neRAE. 
Jum vitæ Voyez Courre, lifier, 

Si La fortune cut porté. Si fortuna vuliffer. Si res ira tu 

Nous courons torts une même fortuse Nobi commu- 
nis fortuna eft, In eâdem navi navigamus, Sors cadem 
incumbit oninibus, Ejufdem fumus omnes conditio- 

is. Eadem nos fara manent. 

Dire à quelqu'un [a bonne fortune. Yuturx fortis fta- 
tum Prenunciare , cuipiam. Alcui vaticinäni futuros 
à vel, futur condiuonis rationem prædicere ; 
Præfagire, rs : 

Difeur de bonne fortune, Hic.Ariol , Hi, Hic Vates.i 

FORTUNE. Forrufatus, a, ame Felggis. 2" 

Les Ifles fortunéés. Fa æ inf 

prof 


FORTUNER. Aliquid are pérare 
FORVIERE ae de la ville de Lyon, Forum venc- 


ris, ( ut vu Êee ) 
FORVOYEMEN . Hæc Aberrario , onis, Hic Error, 
ons. E vià deflexus, üs, Ab reéto irinere deceilio. 
FORVOYER , fe forwoter, Aberrarc, Decrrare, X vii 
deerrare , A recta viä defleétere , difdere 
defafcere , decedere, digredi , exire. 
FOSSAN , ville de Piedmont, Hoc Follanum, ni, 
Le HæéFofla,æ, 
Fofle,pour la challe des bêtes fauvager. Hæc Fovea. æ. 
Folle pour gros ef Hic Scrobs , bis. { raro cit feminint 
eneris, } Scrobs fatorius. Scrobs fativus. 
Longue folle à planter un ranç d'arbres Hic Sulous, 
a, Hæc Lira, æ, Sulcus arborarius, Lira aria, 
ee €, mg en terre, Hzæc Fov = c 
opefour enterrer Hn mort, (e] cpuléhrum. 
Un vieillard qui ft fur Le pird de la folle. Senex ca. 
à eg Ve: 5 sy 
e où l'eau s'arrête: æ, 
cette forte de foffes. ne. 4, um, 


où l'on met Les cables. Rudentum apot : 
* Fofle À lion, reduit fous Le tillac ne Le Pole, oc. 
l'on met le funin , Ge. Funium minutiorifque in- 
nautici apotheca, æ, 


SE. Hæc Fofla, +, 

Faire un folle autour d'une blace. Arcem folsi cinge- 
re, circumdare ; munire, Perpetuam foffam arc cir- 
cu , dr 

Foflé à recevoir l'sau qui tombe der toits. Srillicidi 
colliciæ, vel, colliquix, arum. Stillicidii incile, elices, 

um. 
TEyhetite foffe. Hac Foflula, æ. 
* Foflete du menton. i menti 
* Foflage de la levure de deflus . au deffous des narines, 
Nympha, æ, Summi labri nymp 
Foflete au front du cheval , qui montre fon âge, Elec 


a, æ, * 
# FOSSETES, petits creux que Les enfant font en trr- 


»v, pour joier aux foffetes, Foflulæ, srum. 
RON ON Oil ol Papin au 
1} 
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FOSSIGNY, païs de Savoye, Hoc Focunatium, ii. 

Ceux de Foliqui. Focunatés, feu Falcunates, ium. 

FOSSUMBRUNO, viile d'Italie. Sempron Forum. 

FOSSOYER, foiir une vigne, Vineæm Foderc,foilione 
exercere , ligone profcindere. 

FOSOYENRL EPS Foflèr, oris. 

OÙ. Voyez Fol,tniense. L 
EOUAGE, impôt (ur chaque feu. Hoc oftium , li. 
Tuburum ofharium, vel, focarium. | | 
Exiger Le foüage. Exigere ofba. Cogcre vectigal oftio- 

rum, vel, oftiarium. Le 

Jmboler un foiage de 10. fols [ur chaque maïon, Tn 
fingula ofba, vectigal vicenorum affium defcribere. 

FOUDRE. Hoc Fulinen, inis, . us 

La foudre n'eft qu'un amas d'exhalaifon: qui fe fous 

enflammée: au (orrir d'une nuée,par le coc qu'el- 

les ons louffert en fon (ein, d'où s'enfuit le Tonnerre 
@ l'Eclar , @ quelquefois le Carreau. Fulmen 
coalefcit exhalationibus multis in unum compaéhs, € 
nube media cum impetu prorumpentibus , mutuôque 
eollifu fuccenis ; ex quo exitbie Tonitru, & Fulgur, & 
a Cuneus, hoc eit, fulmineus lapis. : 

Fowdre fans caufe afparente Fulmenbrutum, vel, fatuü. 

Coup de foudre, Fulminis imus,us,vel,jats,us. 

mé de La fondre, (on dit aufi,dn foudre. } Fulmine 
iétus, percufus, talus. De cxlo raétus. Fulminarus. 

Qui à été touché de La foudre. Fulmine afflatus,a,um. 

Un lieu où La foudre eff tombé Fuleurirus locus. 

Lancer La foudre. Fulmen jacere, ( à jacio ) contorque- 
re, intorquere, vibrare, emirtere, Fulminare. 

FOUDROYER , lancer La foudre, Voyez le, en la 
phrale precedente. | 

Foudroyer quelqu'un, le frtber de la foudre. Fulmine 
aliquem pereurere. In aliquem , fulmen jacere, emut- 
tre, CODIOFOUETE,  . To es 
nérover,;battre on ruine une ville à coups de canon. 
Urbem, rormentis diverberare & labefaétare, quatere 
ac diruere , ferire & evercere , impetere ac exfcindere, 
concutere ac fubvertere, quaflare ac derurbare.. 

Foudroyerder excommuntertions V,Excommuni ation, 

FOUDROYEMENT, rsiue. Hoc Excidium, du. Hxc 

Everlio, onis, ; ; 

FOUET. Hoc Flagrum, gri. Hoc Flagellum, Ili. Hxc 
Seurica, æ. Hx Virge, arum. Hæxc verdera, rum. 

La marque que fait le font, Hxc Vibux, ( mieux que 
Vibex. ) icis. 

FOUETTER quelqu'sn, lui bailler le foñcr. Quem- 
pPiam verberare , Ragro cxdere , verberibus accipere, 
vrais cvaere, flazetlo mulrare, Hagris excipere. 

Qui cit fowvent forerté où qui merite de l'être. Hic 
Verbero, omis. Hic Mafhigta, æ, | | 

Treis canons foietroient Le long du baflion. Totam, 
quim longa eft,propugmaculi faciem, tutam praftabät 
cerna coriméta ill immunentia,& ex adverfo collibrata. 

* Foñetter, etter le platre contre La muraille, avec 
un balai, Scopis &ypfum allinere parieti. 

# FOUCADE , 04 four ffe, fourneau petite mine, en 
forme de puit:large de huit à dix pied, profond 
de dix on donze,qu'on charge de barrils de poudre, 
fous un tofte aue l'on vent enlever;on la couvre de 
terre Cr luf donne feu par une lauciffe;qui aboutit 
à us aitre prie, Hic Cuniculus, 1: 

XF IGES LE agen) de Sançlier,en foiillät 
laracine de foucere , €r autres viandes {ous terre, 

Follina Apr pafho.Cibatus cicx foflilis. Efus cibi foffitii. 

* FOUGER, Faire le: fouges,prendre [es foures. Fofi- 
hbus paf bulbrs. Foffiens vefa radicibus, Radices hu- 
mo eruere ac devala, Bulbos radiacus evulfos ederc. 

* Tonuger, fniller La terre du bout du nez. KRoftro 
bumum fodere & atrolicre ad e : 

FOUGERE , herbe, Hxc Fix, as. J &L 

Le dieu où sl vient quantité dc fougeres.Hoc Fili à 
FOUGERES, ville de Breragne, Hx Filarx , au, 


ET 
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FOUGON , terme des Levantins, foyer ; cuifine dis 
vaiffeas, Focus, i. Culina,æ. 

FOUGUE ,. boutade, Subntanus iracundiæ imperus. 
Præceps & morofor irx commotio, 

ILentreal fe met en fouçue pour La moindre chofe, De 
nihilo,præpropera & dfficili cfertur iracundià. Nullà 
ex causa , Preceps ac morose ruit in iracundiam. lw 
morolam fe prvapitar racundiam. | 

J'ai arrefté les fongues de ce jeune éenté, Hominem 
hunc juveniliter cxultantem & præfidentem fibi, vel, 

rentem exulrantemque continui. Hlius impetum re- 
prelli , ardoremoue rellrinxi. Ejus impetum fregi, re- 
tardavi, comprefl, coërcut, 

FOUGUEUX, Præproperé ac morosé iracundus. In 
morofam præceps iracundiam, Præfervidus in moru- 
fiorem iracundiam. Ardens. Vehemens. Violentus, 

Un cheval fourreux, Equus afper. Equus ex facil fu- 
rens, V4/, in furorem præceps. À | 

FOUILLER , chercher. Aliquid ferutari , perfcrutari,, 

rimant, indagare, explorare, perveitigare. 

Foñiller quelru'un. Aliquem excutcre, fcrutari. . 

FOUILLEMENT. Hæc Indagario. Scruranio, Pervefti-- 
BatTIO, Onis. 

FOUILLEUR. Hic Scrutator. Explorator. Indagator, 
Veftigacor, oris. , 

FOUINE , foine. He Martes, is. 

FOUIR la terre. Terram fodere, defodere, confodere,. 
foilione vertere,profeindere,foilione, exercere, Terrz 
foflionem adhibere. 

Foñir, tirer dehors en foüillant. Eodere, fodere, refo- 
dere, foflione eruere aliquid. 

Fouir les m taux, Metella fodere , cfodere , refodere,, 
cruere, ex fodinis, fodicnda verra egererc. 

Fobir par deffss. SuHodere. 

Foäir en perfant à travers, Perfodere. 

Ce qu'on met dehers lors qu'on fouir. Fofliuus, a, um, 
Foffilis, le, is. . 

FOUISSEMENT. Hzæc Foflio, onis, Hxc Foflura, x. 

FOUISSEUR. Hic Foffor, oris. 

FOULE. Haxc Turba , &. Afuens turba. Confluens 
multicudo, Tnrba redundans, Magna heminum fre- 


quentia, 

En foule,à foule,à lt foule, EfFusè, Turmatim.Magno 
hominum concurfu. 

On fort à foule de La ville EFusè cives ex urbe excunr,. 
portis ruunt, Efundunt fe omnes ex urbe. Tota fe in- 
agros effundit civitas, 

Ils venaient à foule 4 Lyon, Lugdunum magno con 
curfu alucbant, conAuebant , magnà cfufionce con- 
currebant. . 

Suis d'une foule de laquais. Magnà famulorum fti- 

atus oquentii. 

* FOULEES , traces du Cerf fur l'herbe, Imprefla: 
herbis cervi vettigia. 

FOULER, Aliqud calcare , conculcare, proterere, pe-- 
dibus obcerere. 

Pouler la vandange, Uvas calcare, 

Fouler le piet de quelqu'un, y marchant deQuc. Alicu- 

jus pedem calcare,calcando obhdere,premendo ltdere.. 

IL s'eff foulé nn werf. Sibi nervum oblifir. 

Foulcr du drat, pour aprés le tendre. Lancam veftem 
Fr ; defquamare ac polire, ftipare ac dealbare ad 
unéturam. 

* Fouler un cheval,le [aller extremement, l'épuiler de 
forces, Equum vinibus exhauri ; 

Fouler une Province de tailles + d'impôts, Exakione 
veétigalium, provinciam vexare, opprimere, obrucre, 
exhaurire, fpoliare rere, 

Foulér au pied l'authorité du Magiffrat. Magiftranis 
auétoritatem proculcare , proterere , conadere , con- 
temptui habere ; ludibrio, vel, deficarur habere, 

ee ec les rs Hzxc pm onis... 

ement, en, Hæc cxario,onis. - 
FOULERIE, 


F OU 


OULERIE , le l'en où l'on foule la vandange. Hoc 


Calcaronum, 1. : ; | 
Foulerie de draps. Offcinia fullonia, vel, fullonica. 
FOULEUR. Hic Calcator, oris. 

# FOULEURE de cheval , l'effat où il eff, pour l'a- 
votr fait travailler demefuremenr.Vchementiflima 
cqui farigario. , 

# FOULOIRE, table panchée [ur laquelle les Chape- 
liers foulent les chapeaux. Suparorius abacus. 

FOULON. Hic Fullo, onis. | 

Apparrenant à foulon. Fullonius,vel, Fullonicus,a,um. 

Herbes aux foulens. Hæc Radicula,æ. Hæc Lanart,æ. 

Le métier de foulos. Ars fullonica. [ polino. 

EOULURE de draps. Lanaria politio, Laneæ velhs 

* Foulures, (en terme de Venerie, ) abbatue: de bro/l- 
failles, faites par le bas du ventre du Cerf. Virgci 
.& herbarii apicis us , depreflus, üs. Ab cervinà 

ente alvo, herbarii verticis deje:tio, - 

# Dar Le Cerf par les foulures. Ex modo fci- 

di & virgultorum s cervi alvo 
& vencris cjus celfiras, & crurum proce- 

F deprehenditur ; ex cà vero cervi alurudine;iplus 


ætas fpe colligitur. 

FOULQUE, poule d'eau, Hxc Fulica, +. Larus niger. 

us. 

FOUR. HicFurnus Clibanus, ni. 

Four a paru. Furnus panarius : À chaux, Furnus cal- 
carius : À briques , à tuile. Furnus laterarius.. 

python is Furnaceus, a, um. 

uit Au four, Furnaceus, a, um. 

Four banal,où les {uiers d'un Seigneur font obligez de 
cuire. Furous indichivi juris potens. 

FOURBE , FOURBERIE, tromperie. Hæc Scropha,x. 
Hxc Fraus, dis. Hæc Ludficatio, onis. Hxc Fallacia, 
æ. Hic Dolus, li. Hæc Frultrario, onis. 

€ Un fourbe , un trompeur, Fallax , is. Fraudul:ntus. 
Fallaciarum architeétus. Fraudum machinaror , mo- 
htor, artitex. Deceptor. Fruftrator. Fruftrationum ar- 
chiteétbus. Homo fubdolus. Fruftrator quotidianus. 
Stropharum aruifex, Vafer & verlipellis, ac variis do- 
bis inftruétus. Veterator. Planus. Totus ex dolis at- 
que fraudibus compoñitus. Homo fallax. & cruditus 

- arufao fimulatonis. Iofignis fraudum arufex, In- 
fignis fallaciarum machinator, Homo multiphei ac 
tortuolo ingenio, Homo duplex, aliud 1 , aliud 
entiens. Homo, œi animus audax, fubdolus, varius 
cujufibet rei fimulator & diflimulator. Qui aliud 

: claufum in péêtore, aliud promptum in lngua haber, 
Quo amicitias , inmiciriafque non re , fed ex com- 
modo æflunat , magiique vultum , quäm Ingenium 
bonum habet, > Nu à 

Agir cn fou-be. Fallaciter infdiosé, fimulatè agere. 

Un elbrit frame, _Muluplex & torruofum um. 

Fourbe, qui [e joie des loix pour enlever le bien des 

… perfonnes. Ronorum extortor, | contortor. Ter. 

Er td ce fourbe, je rombraÿ [es mefures, Voyez 

elure. 


Devider, découvrir éluder wae fourbe,une tromperie. 
°% Vorez Devider, Eluder. : | 
TOURBER quelqu'un, Scrophà illudere cuipiam.Ludi- 
- ficatione tangere piam.Alicui facere fucum.Ali- 
Wan inducere in fraudem.Quempiam fraude ac per- 
dià fallere, ludificari, eludere. Voyez Tromper, 
# FoURSEURE de cheual,cheval fourbu,qui ef} fur les 
_dents,pour avoir trop fatigué. V.Fouleure, © Fouler. 
: FOURBIR une épée, Enfem vergere, detergere, polire, 
FOURBISSEUR. Hic polior, ons. Hic Samiator,oris. 
.. Hic Samiarius, ru. | ‘ " ; 
ÉOURBISSURE. Hzc Politura, x. Hæc Politip, onis. 
ÆFOURCHE. Hæc Furca, æ. | 
EOURCHETE. Hz Furcula, x, Hac Furcilla, x. 
Fourchette de sable, Hxc Furcinula,æ. , 
ÆFourcheste , elle Je fass par des Liens qui fens att#- 


Ledbis Li 


* Fourchr:1e du 
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chez à deux folivts,que le croilent.-omme l'on void 
Au pied de la grur, & des autres engins. Furcata ti- 
Billorum coagmentario. 

g Los de cheval, corne tendre ur le 
milieu de la fole, qui le partage comme sue four- 
chetre, Furalla cornea. 


* Fou chette petite bande,qui eff Le lonz des doirzs du 
: Le Pellicea futcula. ” 


vurchette d'arbalejt",au milieu de Laquelle on met 
un grain pour mirer, Baliftæ Furalla, x. 


FOURCHES; porence. Hoc Panbulum, hi, Hæc Crux, 


as. Hic Gabalus, li Infelix arbor 


FOURCHER , former en fourche. Aliquid in Farcam 


ce, dirimere, dividere, difingucre, biperare. 


Fourcher , le partager en deux comme une fourche, 1n 


furcam bipertiri, diduci, dirimi, findi, dividi. 


La langue lui fourche en parlant. Fi loquenti vacillar 


lingua. JIlius lingua ticubar, vel, in aliena Aeétitur. 


# FOURCHON ; pointe ou corne de fourche. Furcx 


dens, vel, cufpis, vel, cornu, 


Ques # deux fourchons. Biderss, tis. Bicornis, ne, is. Bi- 


fidus, Bifureus: Bifulcus, à, 


* CPE) um. . . 
Qui à troû fourchons, Trifidus , trifulcus , erifuleus, a, 


um. Tricornis, ne, is. Tricufpis, idis. Tri 


dens, tis. 
Qui à quatre fourchons, Quatridens, tis, uadrifidus, 


divalfus, 


a, um. 
FOURCHU, fait en fourche.In furcam fillus,diduitus 


Feurchu, divilé en deux. Bifidus, Bifurcus, Biulcus,a, 


um. Bicornis, ne S. 


l 1. Bidens, tis, 
Pied fourchr. Pes bifuleus. Bifulca ungula. 
Chemin fourcon. Via in bivium fifa, Îter in diverfa di. 


Hoc Bivium, vi. 


remptum' Hi L ,:, 
FOURCHURE, l'endroit os {e joignent les deux cer- 


nes, Extremorum coËuntium nexus,üs,commiflio,onis, 
Fourchure du poulce © du doigt furvant. Pollicis, in- 
cuneatus nexus , Ve/, angulata commifiura. 


icique 
# FOURGON , charrette pour porter à l'armée la. 


barterie de cuifine,@ Les provifions, Currus cxtrenfis 
Fourgon, perche de four,pour netroyer, Furnarius con- 


tus, LUS. 
FOURGONNER, remuër Le bois du four, Furnaceum. 


lignum conto verfare, componere. 


FOURMAGE. Voyez Fromage. 
FOURMY. Hxc Formica, +. 
mg a à fourmy. Formicinus, à, um. 


ein de fourmis. Formicoius, a, um. [ to,onis.. 


FOURMILLEMENT , demangeni|on.. Hæc fornica 
nde 


FOURMILLER, abonder. Aliqua re abundare, aHucre. 

Cette playe fourmille en vers. Vermibus {carer hoc 
nus. Vermiaum exumna ex hoc ulcere emicanr. 

Les ruës toutes fourmmillantes de peule, ( Gazeits. ) 


- Vix innumerabih afuentium hominum turbà refer 


ce, Vic, infinica populi multitude circeumfluenres. 

FOURMILLERE. Formicarum milus, vel, cavus, Tor-- 
micinum cubile. 

Une fourmillere de petits lerpenteaux. Angriculorum 
ingens nuüumerns, | 

FOURNAGE , falaire de la cuite du pain. Furnacex 
operæ merces. Planariz coéturæ preuum.. Aicrecs. 
furnacea. | | | | 

Droit de fournage Furnarium veébigal Furnatia penño.. 

FOURNAISE. Hæc Fornax as. Hic Caminus, mi, 

Pesite fournar/e. Haxc Fornacula, x. 

Onwvrier à une fournaife. Hic Fornacartus, ri. 

FOURNEAU, Haxc Fornacula, æ. fie Canmmus; ni. 

Effre fair on bäri en forme de fourn-au. Caminari. 

Fonrneau, mine, Hic Cunicaius , hi. Hic Furnus , ni. 
Caïftrenfis operæ furnus. 

* Fourneat, chambre de La mine, où l'on met la pou- 
dre. Cunicali camera. 

Faire joïer | fasre voler sn fourreau. Furno ignens 

1 cre, Voyez Afine. 


applicare, à : 
. Il fut emporsé par un fourieau,que les Enneinis firent 
H H h. il 


\}. 
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j0ërr, Teniarix machinationis furno, quem hoftes 
faccenderant, disjectus, fublatutque de medio cit, 

Afthartenant à fourstau, Furnaceus, à, um. 

FOURNE'E , cuite d'une fois. Unius operæ coftura. 
Furnacex coéturæ una opera, | . 

FOURNIER, feurniere, Hic Furnatius , ni. Hxc Fur- 
naria , #, . . 

Atérier de foura'er. Hxc Futnatia, æ. Ars Futnaria 

JOURNIR gwelaue chole « auelqu'un , on fisrnir 

uelqu'un de quelque cho'e, Cwmpiam aliquid præ- 
re, fuficere, fubmniftrare, fuppeditate, lugyercre, 

Lui lent fours à l'office de dixit fasc pour dix Unus, 
decem homimun muneri fufficit, Ad hominum de- 
cem muncra.et indaitria fufhoir, fuppett, ei pr 

Fournir an manquement de quelque cho'e. À quod 
deeft, fupplere, explere, fufficere, © ue 

Fournir aux dépentes, Sumptrus alicut re , vel, in ali- 
quam rem fupreduare, lufficere, lugpctere. 

Je fourusrai à votre nourriture. Tuis alunentis fufh- 
ciain. 

Fe ne fsaurais fournir à tant de dépenfes. Tantos fum- 
peus fufhnerc nequeo. Vires miht non fupretunt, non 
fhienne, tantis umpribus fuftinendis. . , 

fe uns fourn' de tout ev qu: m'el! necefiatre, Rebus 
omnibus miht nestlarus inftruitus fum , paratus, 
munirus ornatus, Nihil corum detidero, vel, requiro, 
qux mai meceflarta lune, Omnia miht nvccflana {up- 
petunt , fuppeditant. | 

Fourair la carriere ou lon cours, Voyez Carrire. 

Furair la tache, ( Vanrelae. } Mumus explere. 

FOURNIMENT, efferriment, Hic initruétus, üs. 

Fonrrimnt de quelque choie à quelqu'#n. Præbitio 
ret aufriam alicut. | 

FOURNISSEUR, Hic Prxbitor, oris, Redempror præ- 
bendæ ret cujufiam, 

FOURNITURE, &fortiment. Hic Inftructus, üs. 

For n ture lubplément, Hoc Complementum,ti. Hoc 
Supplementim, ti 

FOURRAGE, Hoc Pabulum, li. 

Alter an fourrage. Pabulatum ire, abire. Exire ad pa- 

ulaionem. 

ne er l'esmcmi d'aller au fourrage. rl 
lanone prolihere, inhibere, cohibere, Hoftis pabula- 
nonem linpedire, : 

Aotarresant au fourrare. Pabulatonus, à, um. 

FOURRAGER, amaffer du fourrage, Pabulari. Pabu- 
lum coutatui conquirére & comportarc", cogere & 
convehere. ; 

Fourrager, ticorer. Predari, Depopalan agros. Predas 
agere. Inferre agris vaftitatem. Sétonre depopula- 
tione vaftarc, [poliare. 

FOURRAGEMENT. Hæc Pabulario, onis. 

FOURRAGEUR. Hic Pabulator, oris. 

FOURREAU. Hic Vagina, x. Hzæc Theca, æ. 

Le out d'un fourreau d'épée. Yerreum imæx vaginæ 
munimeftum, 

Türer sine épce hors du fourreau, Gladium flringere , 
diftringere , € vaginà educere, exérere, 

Mettre une épée dans (on fourreau. Gladium in vagi- 
ma, vel, in vaginam recondere. Vaginæ reddere, vel, 
reitirucre. 

* Fcwx fourreau de piftolet, fourreau de lerce,où l'on 
met le piflolet avanf que de le mettre dans le four- 
reart. Scloperi panneum involuerum. 

* Fourreau de l'épi,qui le couvre, quand elle ne pa- 
rot Pas encore. Spicæ folliculus. 

+ Foupredu, Pratt, Gus cowvure nue fartie ln trait de 
peur qu'il ne blefle le ventre du cheval. Helciarii 
funalis invaluerum , munimen. 

FOURRELIER , fafeur de fourreaux. Vaginarum 
concnnrator, Thocarum artifex. 

FOURRER, glifer dedans. In{cro,inferui,infeum,cre, 

“Fouvrer ég main dans La pouche d'antraui, In alienam 





peram maänû in'ererc,infinuare mmergere,penetrarc. 
Se fourrer dans cuclque liru, In aliquem locum irepe- 
re, fe infinuare, fe intrudere, fe penetrare, fe inferere. 


| Cés homime fe fouvre par tout, le mêle de icut Omni- 


bus homo ille 1 negottis implicat, tel, admufcct. 
€ Fourrer un habir de peaux d'acneas, on d'un autre 
rap, Agninis peilibns, te/, cexto alrero , veftem in- 
ftruere, protezere. Agninarum pelhum cextum, veiti 
affucre, attexcre, induccre, obducere. 

Ton manteau n'ejf frein: foutre, Valluam tuum, muni- 
cum, Vel, iftruéthum non cit pellito texto, vel, texte 
alcero, Palho tuo non cit aflura villofa peilis. 

FOURRE, feinr. Fiétus. Simularus, a, um. 

Une paix fourrée , un Accord fourre. Pax fiéta. Fedus 
fimulacum. | jura. 

Un coup fourré, Infiéta ex infidiis & diffimulanter in- 


| Donner des couts fourr:z, Cuniculis grafian im ali- 


quem. Clam & ex infidus , incautum unyetere , diff - 
mulandi malevolenua. 

Or, 04 Argeut fourre, Aurum , Argentühmve adulteri- 
num, vel, adulrerarum. 

FOURREUR.Hic Pellio,oms.Pelhiræ veftis concinnator. 

FOURRIER, Hoipitiorum defignator, vel merator, 

Loger par fourrier, Dehgnatons arbitrio, hofpuium 
adipiici, teétum nancifct, 

FO RR RE, lorre de prau. Hxc Pelhs. Pellira veftis. 


FOURRURE d'habire, Pellirum rextum. Peliiculs,ve- 


fun inttruïtus , üs. (c'e emcure , Textum alterius 
Fanei afluren adcert, ; 

FOURKVOYER , Voyez Forurier, 

FOY , cravance, ou ereance. Hæc Fides, cn 

Ajoñtir foy à quelqu'un. Alicui, vel, Alicuius verbis 
credere , fidem habere , tribuere, addere , adjungerc, 
( adhüibere, # eff pas fi bon en ce fenc.) | 

aire qu'on n'ajoûte Poirt de for à astelqu' um Verbis 
alicujus fidem abrogare, derogare, detrahere. 

H n'ajoñtera point de fo à cela.lllud fidem non ha- 
bebir, vel, habicurum non eft, 

C'ejl un Anteur digne de for. Auétor eft idoneus, lueu- 
lentus , locuples”, dignus cui credarur , gravis Jocu- 
plheuffimus, graviilimus, reliiofiflimus. 

Foÿ ; fideliré, Hxe Fides, ci, 

e le raforterai fur la foÿ de fon écrivain. Rem enar- 
rabo , feniproris illius nixus auctoritate, Rem ut ac- 
cepi , ita refcram. 

Homme de bone Foy. Homo fidei candidx , integræ , 

finceræ. Reëtæ fidei ac Gnceri candoris homo. 

affüre (ur ma foy , r'engare ma for. Fiiem meam 

obligo { are, } aditringo , obftringo ; { erc. Spondeu. 

Promuto, Reapio, 

Engacer ‘a foy à quelqu'un. Fidem farm alicui obliga- 
1e, Obftringere, dare, devincere, adftringerc, 

Dégarer fa foy. Fidem fuam liberare, exfolvere. 

C'eff un Lomme qui n'a point de fev, Nulla fde homo cit. 

Fe l'ai fait de bonne fey. X ex æquo & bono animo 
feci. Ter, 

Qu'il éroit préc à lui donner la foy , Cr à rerevoir la 
tenne Tn eo fe fidem & dare paratum &: acaipore. Cwrt, 

Garder ‘æ fav. Fidem colere, fervare, praftare alicui 
In fide ftare, manere, 

Fauler , violer {a for. Fidem frangere,violare,folvere, 
nezlhigere, lxdere. 

Donner la foy, © ne la carder far, Fidem dare,vel, 
ierponere, & in ei non ftare , Vel, non mancre, 

N'avez - vous p int de bonte de fauffer ainfi vôtre 
for. Num pudet vaniraris > Ter, 

Agir de bonne foy, Roma fide, Optimä fide agcre. 

Darius répondit qu'il ue feroit jarmais rette méchan. 
ceté , de faire mourir ceux qui étoienr de ln lolde , 
© qui l'avo'ent fuiuii fur fa foy, Parius fe negar 
cfle facburum ut fuim fecutos fidem fuos milites j4- 
beat trucidari. Carr, ir de 

Laifez- moi fur ma foy, vousne me perdrez De 

cmert 


FOOT 
(Memet mihi commirte, permitte, cree; fic enim 
amiflurus 1e numauam es. 

Il appelle La foy de Dion € des Lommes, ( Mezeray,) 
Dei & kominum fidem implorat , appellar. 

En homme foy penfez-vous que 1e Je Puifle fonffrir ? Age 
vero , au tu , me id terre pofle exiftimas ? 

Foi publioue, affeurance donnée tar autorité du fpu- 
biie, Fides publica. Publicæ auétoriraris fdes. ; 

# Foy, ‘en terme de Blazon. ) ce l'ont ces deux maïins 
qui fetouchent, @'qus le lerrert l'une l'autre. 
Junétæ manus gerhinæ , fidei datæ & acceptæ indices. 
Manuarum datæ fidei fymbolum. 

Il porte de gneute, à une foi d'arrent mile en falre, 
Miniatam arcam præfert | manuato fidci fymbolo 
rranfversé impreflar. : 

FOYE , le fove, partie du corbs humain. Hoc Jecur 
oris, Vel , Jecinoris. ( Hepar, n'ejf guere en age, j 

Perit foye. Hoc Jcaufculum, l1. 

Le haut du foye. Caput Jecons. 

L'entre-deux des pieces du foye. Fiffiim jccoris. 

Lobe du fore. Jecoris lobus, 1. Jecoris libra,æ, 

Appartenant au foye. Hepaticus, a, um. 

Oui 4 mal au foje. Hcpañcus, Jerinorofrs, a, um. 

FOYER. Hic Fcous, ca. Hic Caminus, ni. 

Fever garni de feu , où fl y à du fin. Accenfus focus. 
“Inftruétus igne focus , vel, caminus, 

Mettre du bois au foyer. Focum , lignis inftrucre, vel, 
inftruéhum lignorum curare , ornare. Ligna foco im 
mittere, indere, injicere, 

Appartusant à foyer, Focarius, a, um. 


FR 


FRACAS, bruit de chofes qui fe brilent aver violenre. 
Hic Fragor , oris. Stragis tumultus, üs. Infliékæ labis 
horrendus, fous, üs. Fragofus ftrepirus, üs. 

Il y eut un étrange fracas de va Îeaux à la rencontre 
es deux flottes. Fœda & horrenda navigiorum ftra- 
ges odita eft , concurrentibus hofüli odio claffibus. 
FRACASSER. Tumulcuosé frangere. Ingenui fragore 

labefadtare , fterncre, 

La tempête a fracafsé nos Ga'eres contre une falaile. 
Allifas, præruptæ orx dorf , noftras quadriremes , 
ford ftrage dilaceravit, dilaniavit , labetactavic tem- 


(tas. 
FRACTION (en terme d'algebre, ) Hxc'Fraétio,onis. 
FRACTURE. Hzc Fraétura, +. 


FRAGILE, facile à romire.Fragilis,le,is Fra@uræ obno- 
xius. Ad fraéturam opportunus. In fraéturam facilis. 

Frasile, foible à refifler. Imbeallus. Inhrmus, a,um, 
Imbeallis, Debils, le, is. 

FRAGILITÉ d'une cho/e aisée À rompre, Hæc Fragili- 
tas, atis. « 

Fragilité , foiblefe. Hæc Imbedillitas. Fragilitas. Infir- 

FRAGMENT. Hoë Fragmentum,c.Hoc Fragmen,ini 

3! ; ragmentum,u.Hoc Fr inis. 

FRAGUES, ville d'Efpagne, Hxc Fraga, æ. 

FRAIEMENT. Voyez rayement, 

FRAIER. Voyez Frayer, 

FRAIEUR. Voyez Frayeur. 

FRAILE. Voyez Frêéle. 

FRAIN. Voyez Frein, , 

FRAINE , arbre. Hæc Fraxinus, ni. 

a eff de fraine, Fraxineus, vel, Fraxinus, 4, um. 

FRAÏS , recenr, Recens, trs. Le 

Raifin frais. Uva recens, muftea , à vite recens, recens 

lcéta , proximè decerpta, | 

Prune fraicre. Prunum recens, vel, recentis caparz, 
vel , recens leétum , w/, jam jam leétum, vel, ipfa 
ex arbore recentiffimum. 

Du vin frais. Vinum recens, vel, é dolio recens, vel, 
nunc & cupà promptum, ve/, recens, hauftum. 

Chair fraiche. Caro recens. | ; 

Pain frais Recës ac cener panis Mollis ac mufteus panis. 
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Beurre fraïr, Puryrum recèns, vel, muftum.Lalte Auens 
adFuc buryrum, 

Oeuf frais, Ovum recens , à matre recens , recens çx- 
clufum, , Î 

L'ertret fraiches, Recerites, Vel, dici recenris literæ, 

De fratche datte Recentiore memoria.Recenti tempore. 

« Frais, que n'elt po nt las. Jnreger,gra, grum., Recens, 

tis. Qricrus, Requictus, à, um, 

Des foldats frais, Miles integri, recentes;quicti, non 
defarigari, \ 
Frai , rn Pest freid, Subfrigidus. Frigidus. Algidus, 
Alfiofus, à, um. 

Les frais de matinées, du printems. Veris matutinum 
figufculum. Matutinus algor. 

I fait frais. Subfrigidum tempus eft. Frigidula eft 
tempeftas. Nonrihul alget tempus. Friger hæc ten- 
peitas aliquantulum. | 

Un'efé rren de plus frais que ce bocage durant l'ef 8 
Æfhvis ardonibus , hoc arboreto , effe nihil poteft 
alfus, magis alfiofum, mag alim. 

Chambre chaude :n «96, fraicheen byver. Cubiaïlum 
æftare alfum, hremce teridum. 

Puits frais, fontaine fraiche, V'uveus aut fons gclidiffi- 
mus, frigidiflimus. 

{ Fais, fraicheur. Amœnum frigus. Suavis algor. 
Opportunum. frigufculum. Immodcos xflus tm- 
pcrans aura frigidula. 

Frais, fraichour d'omérare. Suave frigus umbræ, Le- 
nis al8or wubrarun. Juumbrati lea frigidum. Fr 
Bida opacorum umbra, * 

Fra's, Fsihier de ent, Amoœnum ex fbirante aur& 
figus, Suave ex leni aurâ frigus, Suaviter alarus 
alÿor molli éx auri. 

Prendre Le frais. Auram captare. 

# Frars, on T'ent frais , ( terme de marine,) vent fa- 
vorable. Venus fcundus. 

À Frais, détens, Hic Sumptus,ds. Hæc Impenfa, x. 
Aire des frais, le mittre en Fais pour quelque rlo= 
fe. In aliquid fumprus, vel, fumprum facere, impen- 
dere, infumerc , impenfas facere. 

Aire des frars exccffifs. Extra modum,fumpru prodire. 

Fournir aux frais pour quelqu'un, Alceri, ad, vel, in 
fumptus conferre , tibuere, contribuere, pendere, de- 
Fendere , à pendo, dependo. ) Impentis fuas alceri 
lufficere , {uppeditare. | 

À peu de frais, Modico fumptu. Levi difpendio. 

De faux frais. Sumpuus inutiles. Vanx & irritæ impenfe, 

FRAICHEMENT , aereahlement, Anœno cum frigo 
re. Suavi cum frigufculo, 

Nous irons fraichement le long de l'orée de re bois. 
Alfore umbrä uremur præter hanc filvæ oram. Sua- 
viter alfiofo cxlo fruemur fecundm hanc oran 
nemorts. . 

Ce doux vent nous conduit fraîchement chez nour, 
Afidué refrigeratos,hxc aura nos in teéta reducer.Com- 
modé refrigerans lenis ventus nos domum perducer. 

€ Fraichement , recemment. Recens. Proximé, Recen- 
lime. L -: a 

FRAICHEUR. Hoc Frigus, oris. Voyez Frais, 

Nous nous promenons Le matin à la fraicheur, Manè 
cm aër frigidior cft, ambulamus. : 

La fraicheur perperuelle ds fontaines, Fontium gek- 

perennirates. Cie, | 

# Le vent fraichit, ( terme de marins, ) s'ugmente, 
Ventus invale{cit. . 

FRAISE , fru?. Hoc Fragum, fi. ’ 

LA plante qui porte les fraifes. Hæc Fragaria, #. 

€ Fraife, forte de coller, Cafitium rugatum,rugofum, 
ftriarum, canaliculatum , tubatum. Rugatæ cæficu 


cinixr. è 
Fraile à divers rangs de tuyaux, Rugatum cæfitium 
mulniplici cubulorum ordine, | 
FRAISER, façonner en fraife. Aliquid in rugas ei 

co 


ere, 
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colligere, crifpare, concinnare, denfate ; in so FRANCHIR #n foffé. Tollam tranfilire ; faleu trajice. 


flare, contexerc , Mpats conftiparc. Aliquid rugare, 
cortugare, crifparc , ftriare. 

# Frailer 1 bataillon de piquier, c'eft border Les 
#onfquetaires de piquiers por les convrir,C" Pre- 


| 


fenrer La pique aux cavaliers, Agmen haltatis cinge- | 


re, Grcumangerc , Haftatos agmini prtendere ; ob- 
hcere equitatut hoftih, é | 

* Frailis, pieces de bots enfoncées dans les murailles 
de tlares de guerre au délfous du cordon, Pal relu- 

nan, Prar . 5 | 

* Muraille fraitée. Murus , ps refupinatis munitus, 

# Frailes de veau, Les entrailles, la poule, Ge, Exta 
vitulia, orum. | 

* HRAISIL, cendre de charbon de terre, de pierre, Ci- 
ais carbonis laprdet. ; Qe 

* lesnitre À frailque , (ur le mortier tout frais. Pin- 
gcre udo in télorio. l'itr. 


"FRALATER. Vovez Frelater, 


FRAMIOISE , frur, Morum Idxum. Bacca Idxa, 
Moro Idxt ruli ; 

FR MBCISIER. Idæus rubus. Idæa fpina. : 

FRANC , exempt de tailles, Immunis, ne, is. Tributo 
uaunants, Ab tributo eximius. | 

Fond franc de toutes redevances, Ager immunis, Fun- 
dus liber, Cveima conditione prædium. Ab omni 
penficne exhruus Fundus, J 

*# Frne-als, Opumum jus pradii 

* Ter e de franc-aié , quine doit aUCHn* redevance. 
Prxdium , co jure, quod effe potelt optimum, Præ- 
dun optima concdiuonc , vel, oÿtimo jure, 

* Franc-fief. tenat par per'inne de franche condition, 
mais dun noble, Nobile prædium in manu ingenut 
haud nobilis. | | 

Francar ent, 06 frane:-tenitrs , frix d'une chole 
mendue frac de tout doit © devo'r envers le 
Sercneur. Enptx ri pretium , omnis deinceps corol- 
lari & acccihoms immune, | 

Franc. owr:eois, {ef franchi, Hic Libertus, ti, Hic 
Mauumidus, {li Ingenuitate donatus. In liberos tranf- 
CFtus, 

Fra calé Jus liberi larii, tél, annonx flarix. vel, 
falari conuncatus, 

* Frac tiline, Le plus bas, vers le fond du vaifeau. 
Infimum navis tabulatum, ee É 

Franc, non ‘auvae, ârbre france, inté © cultivé, Ar. 
bor ingenue fhrpis, gencrofx fobolis , fchas fatus , 
fax fhtns. Arbor, fauva, 7 el, ingenua, 

€ Fans perlonne de condition franche. Ingenuus,a,um. 
Liber, ra, rum. LOS 
Franc, loyal, Fidclis, le, lis. Sincerus, a, um. 
race , finccre. Candidus. Sincerus. Ingenuus, 

Un homme franc C fincere. Homo candidus & ingenuus. 
Ingenui & candidi aninu ac mons homo. V. Sfnrere, 

France, libré à dire jes fentimens, Ingenux ac hberx 
Hogux vir, Ingenux, ac promptæ fententix homo. 
Qui digir liberé , quod fenuir. Qui ingenue expronut 
amimi fenfa, | 

€ Franc ,p'ece de monnaye. Hi Francus,vel.Francicus, 
a. Francus argenteus. Libra, vel, libella Francica. 

FRANCE, Royaume, Hæc Gallia,x. Hx Gallix, arum. 

France, ifle de France, Province prés de Paris, Hxc 
Francia, æ, . | ['eus,ci. 

Qui eff de France , Trançoïs, Hic Gallus, Ii. Hic Fran- 


“Appartesant à France, & Frangois. Galhcus.Francicus, 


rancus, A, UM. … [ Francofurtum,ti. 
FRANCFORT , - ille de Franconie &r de Saxe, Hoc 
FRANCHE-COMTE", Burgundiæ Comitarus, üs. 
Céux de Fransche-Cemré. Hi Scquam, norum. 
FMANCHEMENT, /° ons Pres craindre, Liberé, 
Audaéter, Intrepide, | 
Franchement, ingenu: ment, fans diffimuler, Ingenuë. 


Caädide.Haud dulimuläter. Aperté & ingenué.Ex aumo. 


re , tranfgredi , tranfvolare. 

Franchir une montaene, Montem tranfcendere , wanf 
gredi, Montis voiticem {uperare. 

Frauchir le faut, païer ouire. Tranfgrcdi. Tranfire. 
Tranfvehi, : 

Franchir le faut,hazarder,s'abandonner.Jacere aleam. 
Conumitrere { duérinuns, vel, Fortunæ, 

Franchir une difficulté, Diff cultatem fuperare, vincere, 
perrumpere, exhaurire, 

FRANCHISE , délivrance de fervitude, Hxc Manu- 
miflio , onts. Aflcitio in libertatein, 

Franchie, délivrance de pson. Liberatio à vinculis, 

_, Eniñlio & carecre, . 

Un lieu de franchie. Hoc Afylum,li. HocPerfugium, 
gu. Perfugu locus. , 

Fränchife, exemprion. Haxc lmmunitas, atis. Hxc Va- 
cario, onts. 

Franchile, naturel franc, Hxc Libertas, atis, 

Franchife à dire fon avis, Dicendx lencenuiæx libertas, 
Ingenua pronunaandæ ovimionts audacia. 

Franciife, Jinceriré, Ingenu candor, Judolis imngenuitas. 
Ingenium candidum. Aninu candor. Indoles candida, 


in£enua. : 

La Franchile dise des compagnis de la hardiefle, 
Parce qu'un homme qui cro't être affez fort, Pour 
furmonter [on enmmimi, n'a garde d'appeller à (on 
fecours l'artifice ni la [upercherie , qui lonr des 
marques © des eerc ordinaires de La fhibteffe Au- 
dacix comes eît Indolis mgenuitas ; qui enim € hoite 
fuo fuperiorem fore confidar , is necuauquam fraudu- 
lenras artes adhibeat , quppe cux abjeéti animi no- 
tæ funt & imbeclhtatis argun:enta. 

François , Hatif de F añce, Gallus. Francus , a , win. 

François, appartenant 4 la France, Gallicus, a, um. 
Hrancicus, a, um. 

François, nom d'semme, Hic Francifcus, ci. 

Françoi/e, nou: de femme, Hxc Francilca, æ. 

Religiux de S, François. Hic Francifcanus,ni 

FRANCOLIN, offeau , Jorte de Fa lan des Alpes Hic 
Attagen, cms, Hxc Attagena, x. Phafianus Alpinus. 

FRANCONIE , frouince d'Allimagne, Hxc Hanco- 
Dia , æ. 

Qus ejt de Franconie, Hic, hæc Franco, onis. 
FRANGE , Bo dure à tour de filets éparpillez. Hxc 
Himbria, &. Hac Lac ia, +. Filacim Auxa fimbria. 

Frangé. himbriatus, a, um. Fluxa lac prætextus. 

FRANGER. Aliquid fimbria, vel, fimbrix cinannis 
præcingere , pratexerc. Âliou rei fimbriam arrexcre. 

FRANKENDAL,väi{led' Allemanue,Franxendalium,ti. 

* FRAPE de medaille , c'en eff l'image ou la figure. 
( Mezeray.) Numifmatis imago. Ffigies nummaria. 

FRAPE’, Icius. Percuflus, Pulfarus. Petitus. Verberatus. 
Cæfus. Apretirus, a, um, 

FRAPER quelqu'in Aliquem percutere, ferire, pete- 
re , AFpcterc, impeterc, pulfare, verberare, cædere. 
situ he re ta, Je te fraperay de ce bâton. Si FerBis lo- 
qui hujus vim faitis & gravitatem fentiés, fuftincbis, 
cres, patieris. Tibi hunc fufiem impingam, infligam, 
infringam. Gultabis fuftis hujus amacos 1tus. Te hoc 
fuite domabo, multabo , contundam, malé accipram. 

Fraper à la porre. Oftium fcrire, pulfare, quatere, per- 
core, À farce, { hoc ultimum , Comitis rantüm fa- 
miliare. 

Fraper le fer chaud. Candens fcrrum tundere,verberare, 

Fraper imprimer warquer «n frrpañt Ecricndo cudere, 
imprimere, feulpere, infculpere, : 

Se fraper Le front de la main, Manu ferire frontem. 

Ces chofes frapent les yeux, les oreilles, l'efprit. Hæxc 
oculos fcriunt, aures percellunr, animos commovent. 

Cette voix ne vous à point fraré d'étonnement ? Hxc 
vox non perculit, non pertütbavit ? . 

Lapensée de cette chofe lui frapal'efprir,l'éräna Hujus 

; sci 


FR À 
teitobnitio percuflit ejus animurt. 
* Fraper re de mérine, ) c'eff attacher quand on 
Parle des manæuures dormantts. Deligare. 
ÆFRACASTI, ville d'Italie. Hoc Tufculum, li. 
ui A de Érafeati, Tufculanus , a, um. Tufculanen- 
_ His, fe, is. ; 
FRASSINELLE, herbe, Hæc Fraxinella, +, 
FRASQUE. Injuria. Fraus. Rixa. Tumulrus. 
Ji perdit la bataille par [a negligence, € par les fraf- 
ques des Suiffes. ({Mezerai.) Culpa fua viétus eft,nec 
non Helvetiorum turbulentis motibus & querelis. 
FRATERNEL. Fraternus, a, um. 
FRATERNELLEMENT. Fraterné, Germané, 
FRATERNITE", Hæc Fraternitas, tis. 
FRATRICIDE , meurtre commis [ur la perfonne du 
frere. Hac Fratricidium, dii. da, æ. 
Fratricide, celui qui commet ce meurtre. Hic Frarrici- 
FRAUDE. Hxc A dis. Hæc Fallaca, æ, Dolus ma- 


n V Fourbe. 
FRAUDER quelqu un,faire frande,Aliquem fraudare 
re quapiam, ve in re quapiam, Aliowi fraudem facere, 
Frander l'ouvrier de fon falaire. Operarum mercede 


ari, fraudare. 

FRAUDULEUX. Fraudulentus,a,um. Voyez Fourbe, 

FRAUDULEUSEMENT, #vec fraude, Fraudulencer, 
Per fraudem. Fraude, | 

ERAYE, frayement. Hic Fnétus, üs, Hæc Frictio, onis. 

Fraye,pariment de poiflons, Muruvus ventrium affriétus 

co Pifcarius per afriétum coïtus ad fo- 
bolem. cium ad generationem friého, 

Fraye œufs de poifon. Affriétu,concepta pifcium ova. 

ZLa piche eff définduë au tems du fraye. Prohibetur 

fcatus, quibus locis pifces proletarium ce- 
t, & ova unr, | 

Za plupart des poiffons conçoivent en frayant,©y il y 
em n'A d'autres qui confoivent d'uns autre façon. 
Plerique pifcium , alvorum mutuo affriétu ova conci- 
piunt ; mulu varis akis rationibus, k 

Zes poifons frayans, aprés avoir conçé Cr nourri leur 
A dans Le ventre , le verfent vers le rivage, (ur 

“Bcrbe on fur les cailloux. Affriétu generantes piece, 
ubi concepta ova in alvo ad partum aluere, ea fcun- 
dum oram, in herbà aut in faxo effundunr, 

La fraye étant ain épandu, rant Le male que La fe- 
melle,;uvirlent du lait deffus, qui l'anime € Le vi- 
Vifie, Sic cHufr, ges humum aut herbam , ovorum 
mail femina fimul , & mas vivificum lac inftillant , 
quo afperfa mox anumantur & vivifcunr, 

Zes œufs de porffons jerrez dans le rivage, s'attachent 

Les uns avec les autres,trois à trois, de telle forre F med 
Les deux font La téte r les épaules, € le rroifi 
de reffc du corps. Ova pifcum fecundüm oram im hu- 
amo depofira , naturæ duétu , terna & terna coëunt & 
colligantur , fic, ue bina in & humeros figuren- 
eur, tertium ex fe, reliqua nafcentis pifciculi cfingir. 
RER ( à PK ot : Poifons. ) Ê Au generare, 
ire per affriétum ad {ubolem. Friébone_copulari 
ad conceprum. Ad fururam, alvos mutu6 affricare. 

# Frayer, ( en termes de Venerie, ) Je dit du Cerf, qui 

forte les têtes contre Le tronc d'un arbre ; pour en 
. faire tomber Les croutes inutiles, Arboris , vel , ad 

arborem cornua fauamofa affricare , defricare, fuffri- 
care, Frictu cornua fqualida deradere, Fnétione {qua- 

» lentia , coraua detergere , cruftara cornua diftringere. 

iétu , cornuum fquamas excurere, 

Frayer le chemin à quelqu'un, Alcui viam fternere , 

. munire, aperire, patefacere. . 

in frayé, Trita via. . .. [rus, üs. 

FRA ENT, frayeure, Hic Affriétus, üs. Hic Accri- 

ERAYEUR, épouvante. Hic Horror;onis, Hic Terror, 


0Ti5. Formido, inis. 
fre faifi de frayeur. Terrore concuti , percelli, Hor- 
- Jorc se sys Te formidine affci,tangi, 
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Donner de La frayeur. Aliquem horrore perfundere;ters 
rore percellere , formidine concutere. Âlicui terrorea 
incutere, injicere, infetre, 

* ERAYEURE ds Cf. Cornuaria ad arborem friélis 
Cervi fqualida , cornua diftningentis ad arborem, af- 

iétus cornuartus, 

# FRAYOIR de Cerf, marques de fraveure leiffées 

Fosres de l'arbre, Cornuaru affriétüs nor ; figna, 


ia. 

FRECHEMENT, Frécheur, Voyez Fraïcheur, Frai- 
chement. 

FREDAINE, Voyez Fowrberie. 

Faire une fredaine à quelqu'un , le fourber. Voyez 
Fourber. 

FRE'DEUR. Voyez Froideur. | ! 

FREDON, Vibrantis modulationis fonus,ni. Crifpantis 
modi vocula, Concifus minutim {onus. Inflexo cree 
brius fpiritu variatus fonus. | | 

FREDONNER. Vocem canendo crifpare, Vibrante 
voce canerc. Vibrantes voculas canendo frangere, 
Sonum , trepidatione vocis & minurinone ilhidere. 
Argutiolas modulorum , & quofdam quafi vocis cin- 
annulos , inter canendum adhibere. Gutture tremulo 
€ cantum. + | 

Voix fredonnante, Vox crifpans, vel, vibrans, 

* FREGATE , va/ffeau de guerres ,legir, qui d'ordi- 
naire n'a que deux ponts. Celox, cs. Liburnica, æ, 

* Fregare legere, qui n'a qu'un tont, montée de feize 
à Vint-cinq pieces de cons. Liburnica levior. 

# FREGATON , vaiffeau Venitica À trois mâts, Li- 


utrica Veneta. . 

FREIN, bride, Hoc Frenum, ( mieux que, Frænum, } 
ni. Hi Freni, ve/{, Hæc Frena, orum. 

Ajant frein en bouche. Frenatus. Infrenatus, Frenis 
illigatus, a, um. 

Qui eff fans frein. Efrenus. Infrenus. Efrenatus,a,um. 

Mettre le frein à un cheval. Equum frenarc,infrenare, 
freno illigare , implicare, irretire. Equo freno indere, 


re, AJIcere. 
Recevoir Le frein , (e laiffer frener, Yrenum accigere, 


ttere, exciperc, 

Mordre {on frein » prendre le frein aux dent:, re- 
fier contre le frein, Frenum mordere, Freno re'uctari 
cbluétari, repugnarc , refragari. Contra frena tendere, 

FREJUS, ville de Frovener. korum Julium, 

Qui ejt de Frejus, Foroiulienfis, fe, is, 

FRELATER le vin, le mixtionner, Vinum condire. 

Frelater, tranfvafer du vin, Vinum clutriare , vef ps 


trans e. 

Rien d'étranger, ni de frelaté, Nihil peregrinum, nec 
tralaticium. Le \ 

FRELE , fragile. Fragilis, le, is. Imbecillus. Infrmus. 


ucus, à, um. 
FRELON, grofe mouche. Hic Crabro, onis. 
Frelon, mcwrire fawvage,berbe, Hoc Rufcum, ci, Hic 


LA 
FRELUCHE, petite Leuphe à cofté des boutons à fre- 
nche, Hæc Panicula, +. | 
FREMIR. Fremere, Infremere, (à fremo;is.) Fremiruna 


Fremir de crainte, Horrore concuti, percelli, perfundi, 
Cohorreo, ui, ere, NÉE 
FREMISSEMENT de eolere, Hic Fremîtus, üs, 
Fremiff:ment, frayeur, Hic Horror, ons. 
FREMONE, ville d'Ethiophie, Hæc Fremona, æ, 
FRENE, arbre, Voyez Fraine 
FRENESIE. Hæc Phrenefis, is. Voyez Phrensfie. 
FRENETIQUE, Phreneticus. Toyez Phrenetique, 
FRE NCE. Hæc Frequentia,æ, Hæc itas, tif, 
FREQUENTATION avec quelqu'un, Junéta cum 
FRÉQUENTER, 
. Frequentare. 
1l frequentoit les gens de bien, Cum Probis frequés a 
i 
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4:4 
Proboram ‘confuetudiae plurimüm utebatur. Multus 
crat apud probos. Verfabarur inter probos. Ad pro- 


bos applicabar. 

11 Proauntoit ce lieu. Locum illum. frequentabar, ce- 
lebrabar. In loco illo frequens erar, frequens verlaba- 
tur , Afiduus viebatur. | 

Ce atartier de vrle ejt fort frequenté. Colirur ea pars 
urbis & habitatur frequentilliné. Celebritarem ha- 
bet maxinam. Magna celcbrirare omnis generis ho- 
minum Aoret, Maznà ommum frequentiz celebra- 
ur. He urbis rezio celebrior ac frequenrior cit. 
Hic oppidi traétus , ab ædibus & incolis celebratior 


cit. 

Mailon freanentée & d'un grand abord. V. Abord. 

FRERE. Hic Frater, enis. 

Petit frer:. Hic Fraterculus, li. . 

Fwrc uterin, frere de mere feulement.Frater matruelis. 

Frere de pere feulemint, Frater patruclis. 

Demi frere, ( M.le Maitre.) frere de pere ou de merc 
feulement. Frater patruelis, aut matruelis. 

Frere de pere © de mere, Frarcr germanus. 

Frere de lait. Hic Collaétaneus, e1. Frater collaétancus. 

JL eff frere d: mon pers. Patruus elt meus, 

Jicitle frere de ms mire. Avunculus et meus. 

Left le frere de mu mari, Meus eft Levir, (ui) 

FRISAYE, 03 eu de huit, Haxc Strix, pis. 

PRESSE. Voyez Frarie, . 

FRAISNAY , ville du Maineen France, Fræfneum,xi. 

# HRESQUIE, ( eu termes de peinture.) Recens alba- 
-num, Recens tettorrum. | | 

* Peintre à frefque, Rocens albarium pingere. Recen- 
us teétorii panctem pingerc. In udo pingere. 

FRESSURE. Hac Exta, orum. Hæc Vifcera, rum.. 

# FRLIT, FRETAGE, loïage de navire, Navis ad 
vecturars conduétio, ., ES | 

Fyet éruoum nt de Navire. Navigiiadornatio , Ve/, 
ftrachns, us. 

Frite de toit. Teéli apex. | , | 

FE eteimrrucre, virvie Hixc Armilla,æ, His Anulus,li. 
. Hac Hbula, æ, 

4 LR ETES, Len rirmes de Blazon,) barreaux cutr-- 
larcz en Alers, Rocirus clathrus, L Reticula tranfen- 
na,æ Racici cincils 

X FRLTL", Clathratus, Cancellatus, a, um. | 

x Ile te d'or, freté de S norte, Prætert auream fouri 
aream praino c'achrasam , vel, viridi cancellatam , 
el, prahnis retitam, ES 

X jRETER ma vai ei, le prendre à loüare. Ve£to- 
nam nav:nconducere. Precio fumere urendam veélo- 
Tin have, . k 

Feter, équiper un navire, Navem inftrucre, armare, 
adornare, oncrare metdbus, armamentis inftruers. 

FRITILLANT. Inques. ects. Ù ; 

Les filer Frrilliutee, Puellæ inquicti ftarûs,geftüifque. 
Que fe fe inouietæ huc illuc agitanr, Quæ hac & illac 
ircouex fe circumicrunt, {e circumagunt. Puellx 
lucivientes petulantrus. | 

TRETILLER , cffre fretillant, Semper agitare fefc. 
Vovez Freriilaut. : : 

Frerilier de tove. Gaudio-cxilire, geftire, fubfilire, .tre- 
pidare, exultare. 

FIRETIN , chole de rebut. Hoc Recrementum, ti. Rc- 
crimentum, ti - ; 

# Frecus se monnove d'or ou d'Arttnt. Aureæ aut ar- 
gentex monetz retrimenta , veteres quifquiliæ, fcruta 
rejc-tanca, | | 

FRELIS , oyfeæn , cormeille vivant de graine. Cornix 
frugivora, . c | 

FIJAN , ui a le dile:rnement cxquis pour des frian- 
die. Homo fai palati, eruditæ gulæ , cupediorum 
peritus ac laens. 

Friand svu'de de bons mercraux, Cupediorum;ve/,Cu: 

gediarum appetens. Lautitix affeétator & prolequens. 








FKI 
Suaviumorum ciborum cupidus. Qui bis if 
tilimis delcftatur. Qui aborum exquilitas deficas- 
appetit. Qui cupedias in cibo fafuidiolus'adhibet, Qui 
{ectarur in abo, gulæ delicias. . 

Friand, délicar en fon manger. Delicatus,a, um. Deli- 
cari palati, vel, faftidiole gulx homo. Ingeniofe & 
fubriis gulæ vir. ; 

Friand water, frisxd morceau, Delicatior abus. Efca 
exquifira. Conquifiræ dapes, Haæc Cupédia,orum. Hx- 
Cupe x, arwun. ue ; 

Man,er des viandes friandes, des friandiles. Cupediüs 
veici, vel, indulgere, Ligurire. Liguritioni fervire, 

FRUN r+ mp Gulose, Guloñus. Faitidiofius.Voyez 

rénale, 

FRIANDISE , gourmandife. Hæc Cupedia:, x, Subtile- 
ingeniun gulæ,. Luxuriofum gulæ faftidium. 

Friandife, viande fr'ande, Hxc Cupedia, orum. Efcæ 
delicatiores, Luxuriofus ftmétæ dapes. 

Qui appréte des friand'f.s. Hic Cupedinarius, ri. Cu- 
pedinarius ftruétor. Cupediorum arutex, . 
Vendeur de friaudifes. Hic Cupedinanius, ru, Cupedio- 
rum propola. er 
Manzer friandement, avec f.iantife. Cupedias in abo- 
adhibere fafhidioliüs. Cupediis luxuriohs vefci. Ex. 
arte, infbcutôque ingentolæ gulæ ligurire. in 

abs, fubuilis, faitidiofæque gulæ delicias. | 

FRIBOURG en Suiffe, vrlle, Foburgum Helyæiorum. 

Fribourg in Brifgæu. Yriburgun Bugoix, vel, Bu3o- 


vium.. 

Qui eff de Fribourg. Fniburgenfis, fe, is. 

# FRIBUST , cela fe dir des vaiffeaux François de 
l'Ame:ique, qui font mentez fariles Fribuffiers, 
c'eft-à-dire, par des François Qui courent les mers 
d'cepais ; c'efl un deces vuifraux #re6cz en cour 
fe. Excwrforia navis. | 1. 

FRICASSE'E, Hoc Frixum,xi. Hoc Frictum, €. Frixum: 
cars. Frixa caro. | | .. ['Hiétum.. 

Fricaffretde voau. Viulinum frixum Vitulinx canus- 

FRICASSER des pieds d'agnean, Agoinos petiolos ;. 
vel, pedutoulos frigere , fartagine torrere. 

per aufs fricajez au beurre, Ova butyro frixa, va 

ricta. 

Fricafer, dépen(er, manger tout fon bieu. Decoquete,, 
Rem ea Le omnem decoquere , dilapidare, dif— 
perdere, abligurire. | jee 

FRICHE. Hic Incultus , üs. Hæc Solitudo, inis. 

Terre La: e en friche. Ager incultus.i Defertus, Dere- 
ltus. Obfolerus. Vacuus. Rudis, Solum à cultu va- 
cuum, vel, cultus exiors. Rude folum. 

FRIDEBERG , vilie d'Allemagne, Hxe Frideberga, æ.. 

FRIDERICBOURG , ville de Dannemare, Fridenco— 


polis. - ne 
FKILLEUX, Alfofus, a, um. Minimé patiens frigoris.. 


Ad fagons fenfum imbecilhs. L 
FRIMATS, broillards épais d'hiver, Caliginofus & 
gelidus cerræ halitus , üs. Spiffla & gclida exhalatios 
”_ Concretus , & ab gelu candicans terræ halitus. 
FRIOUL , Ériopli, wuslte d'iralie. Forum Julu. 
À eff de Friouf, Forojulienlis, fe, is. 
FKIPER , sfer, gârer un habit, Veltem, incurià terere,. 
deterere, neglcëtu ; facilé conficere, umc-- 
TERCONLCTETE, : 
Fripér , regrater , repeigner une étofe. Veftem inter 
polare, interpolando rénovare, interpolatione novare,, 
veteratorio mangomo inftaurare , relardire. . 
L'roffe aisée à friper. Veltis lanea naturæ interpolis,, 
el, incerpolæ, Vellis, que mangonio curata , novæ” 
r fpeciem induar, fon Li Te 
r'per, man:er tout [on b'en, Tecoquere.Boua lua abli- 
dilapidare.. 


gurire. Rem familiarem omnem red r 
FRIPEMENT , regratemenr, Hxc Inrerpolatio;, onis.. 
Vettis inrerpolæ inftauratio, v/, novatio. . 
FRIPERIE, art de fripier, lerpolandi arsMangonio» 


— 
> 
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fiendé mercis artificum. Veftiarium mantonium. 
Friperie, le lien où refident le: fritiers, Velhaxi man- 
gonu forum, Interpolatorum forum. 
FRIPIER. Interpolaror vatium. Interpolator veftiarius. 
Vefbarii mangont artitex. Veftis inrerpolæ mango , 


onis. 
FRIPERIF, Vefliaria interpolatrix,  ., 
FRIPEUR , qui fripe , Qui ue, qui gâte @s Fa- 
bits, Cre. Confcétor. Confumptor. Contritor profu- 
fus veftium, &c, | | 
FRIPON , méchant, Puer diffolurus & nequam. Hic 
Nebulo, onis, | 
Fripen , badin, Hic Nugaror, oris. ; 
Fripon, trompeur. Frauduleneus, a. um.Fraudum archi- 
teétus. Dolorum artifex. ee 
di raté, Allurus, Verfueus, a, um, Verfipellis, le,is, 


er, fra, um. 
FRIPONNER , perdre le tems. Tempus jocis puerili- 
cer confumerc, Tempus puerilibus ludis cerere , con- 


terere, £ 

Arphoer , fer de rules. Veteratorié agcre. Verfuté ac 
fraudulenter fe gerere. | ; 

Friponner, dérober, Suurari, fubripere , furtim fubdu- 
cere aliquid, 

FRIPONNERIE , tromperie, Verfura fraus. Malus do- 
lus, Vetcratorius dolus. | 

*# FRIQUET , paffereau de noyer, Nucis incola pañler. 

* Friques, on frieuette , écumoire plate pour tirer 
les cho'es frites. Plana ac forata capeduncula , æ. 

FRIRE, fricalfer, Aliouid frigere. Voyez Fricaf[er, 

FRISE, Province des T'ais-Ba:, Hæc Frifia, x, 

Frifon, qui eff de Frile, Hic Frilo, ons. 

Vreft Frife. Fnfia ocaidentalis, 

€ Frile, forte de drap de laine, Crifpa veftis lanca, 
Coifpi villi , wel, crifpo villo laneum textile, Crifpari 
pib textum laneum. Lancus, pannus cnifpatus, arra- 
tus, cincinnatus. 

* Frife, cheval de Frile. Voyez Cheval. 

* Frile, Piece d'architeëlure entre la corniche, @> l'ar- 
chitrave, Hic Zophorus, i. 

* Frile de chapiteaux de colomnes To!canes @* Dori- 
ques. Hoc Hypotrachelium, 1 . 

FRISER, créper quelque cho'e Aliuuid crifpare,crifpum 
facere, concimnatum reddere. TN 

Friler les cheveux. Capillum crifpare, Capilli cirros 
exaitare, Capillorum ançnnos intorquere, implicare, 
involvere , convolvere, | | 

Les frifer avec un fer chaud. Crinem calamiftro crif- 
parc, _inurere, convolvere,vibrare. a 

Por! frifé, Capillus crifpus, crifpatus, cirratus, ancin- 

-_natus, cincinnis, involurus. _. 

Qws à le poil frifé. Crine cripus. Cincinnatus. Cirra- 
tus, à, Um. FR 

Frisé au fer chand, Calamiftratus,a,um. 

Fer à fri'er les cheveux. Hic Calamiüiter, tri, vel, Moc 
Calamiftrun, bi, | | 

* Frifer le drap, faire venir la laine en forme de co- 
ton. Panni villos crifpare. | 

* Frifer du linge, le plifler. Linteum crifpare. 

© Friler la corde #vec [a paume. Molliore affriêtu pilæ, 

crifpare , vibrare , leviter peritringere, mo- 

dicé , vibrare. che 

Friler la corde, agir avec affeterie © délicatelfe, 
Molliorem comptum & Vencres affcétare. Artis com 
puorem omatum & ne ambiriofiüs  adhibere. 

* Artificu venuftatem & delicias ftudiofiis feétar:, inter- 
ponere, confectari, | | 

FRISLANDE , {le. Hæc Friflandia,æ, 

FRISON , lorte de canetille. Crifva tæniola. 

#FRISQUETTE de frefle d'Imbrimeur, chalfis qu'on 
met [ur La feuille en blanc lors qu'on la tire. Ty- 

ici præli crates, is. 


N , cæmsé par Le froid, Horror ex frigore. 
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Frigus cm horrore. 

Frillon de fiévre. Febricitantis horror, Febrientis rigor 

rigidus. 

FRISSONNER. Cohorreo, ui , ere. Hoirore tencri , 
concuti, pe: fundi , corripi. 

FRIT , fricaffé. “Enixus, vel, Fridlus, a, um. 

Frit,panchement de muraille en dedans vers le haut, 
Summi parictis introrsum verfus prochnatio, vel, 
acclivitas, 

Le mur porte frit, torte en dedan:. Summus paries, 
introrsum versus proclinatur, acclinatur , inchinarur, 

* FRITILLAIRE , efpcee de girofle, Hæc Helperis,dis. 

FRIVOLE. Frivolus, a, um, Inanis, Levis. Fuulis, e,is. 
Nugatonus, a, um, 

Une calomnie frivole, Frigida & jejuna calumnia. 

FROC. Hoc Scapulare, is. : 

Ftter le froc aux orties. Monachioum fapulare, vel, 
Teflcram Monachicam exuere , abjicere , excurere, 
Monachifinum ejurare. Refigiofa :clauftra defcrere, 
Rechigiofam militiam defcrew. Reliot1m difaplinam 

yicerc. Ab rcigiosa difciplina detciicere, deficere, 

Qui à jerté le froc. Cxnobu detertor. Relgionis cranf- 


ga, 

FROID, froideur, Hoc Frigus, oris. Hic Aluor , oris, 

Kigueur du froid. Frigoris accrbitas, afperitas, us, 

Au plus grand froid, Sammis frigonbus. Sæviente fti- 

gore, re 

"41 froid, Frigco. Algco. { fi, fum.) 

€ Juis mort, je (ens un froid qui me [aifit tout le 

corps, toutes les fois que je le vois. Peru, horrcico 
cmper ; ubi 1llum intucor. er. 

Fe gele de froid. Frigore rigco, obrigefco, Algore con- 
lo, conglacio , congelor , conglacior, conficor. 
chementer algeo. 

Il fait grand froid. Sævic frigus , infeftum cit, vel, 

Magnum & acre eit frigus. Frigus exifbt acerbifli- 

mum, Summum & intolerabiic frigus cit, Maxime 

get. Vehementer alget, Coclum valde friger. Fri- 
gore rigent omrs, ÆEnigore horrent omnia. Tem- 
Peitas eft perf aida, vel, pratrigidr, 

Quelque froid qu'il falesri a ton jours la tête dérou- 

verte, Nullo frigorc addua porcft,ut capite onerro fir, 

Le froid s'augmente, Frigus ghicit , invalefeu, conva- 

lefair, ingraveoir. | 
Le froid s'adoucit. Remictit frigus. Frangie fe frigus, 
Solvitur frigus. Remireit frizus de acerbirate. Vis ti1- 
goris remittit , Vel, remuttitur , we /, confenefcir, Fri- 
Boris acerbitas mitigatur , lemitur , {cdatur, cempera- 
tur. Müitefct hyems. D 

{ Froid, (_ Adjectif. } qui eff froid, Frigidus, a, um. 
savent fort froid, Ventus algidus, gelidus , prægeli. 
ous , porfrigi À a 

Un pen froid. Frigidus, Subfrigidus, a, um. 

Homme froid , arrété, posé, Animi fedau vir. Ingenii, 
& mons compofiti, moderati, tranquilli homo. 

Un homme froid, plant, rardif. Homo fupinus,tardus, 
lencus , remiflus in agendo. , 
Illm'a répondu avec un vilage froid, avec une mine 

froide. Auftera fronte, fevero vulru ac moletto, mihi 


ref t. 

S'il vou: fair froid, s'il vous traite froidement. Si re- 
mifliore ftudio tecum agit. Si parum amanter te adhi- 
ber, Si friget cjus in te amor, su 

Qui eff froid dans [on difcours, Lentus in dicendo , a@ 
pené frigidus. Ci. . | 

Les railleries étudiées font ordinasrement froides, 
c'eft-à-dire , _ point de grace, -Ridicula , domo 
alfara , fanr plerumque frigi | 

FROIDEMENT , Pofement. Sedatè. Moderaré. Tran- 
quille, Placidé, ne: 

Froidement , pelamment, Lentè, Tardé, Ofcitanter. 

On ag'flois fi froidement. Ita res fnigebat, Tantim 
etat frigus, lencé STE . 

i ïñj 
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Froidemnt, avec peu d'affeétion, Parüm amanter. Pa- 
sum ne 


rigne, 
FROIDEUR à lenteur, Hxc Remiflio, onis. Hic Lan- 


gor, oris. . | 

ne froideur, Lenté. Remifse, Tardè, Ofciranter. 

egligencer. 

11 pe: A avec froidewr, ou froidement, Me parüm 
amanter accepit. . 

II m'a abordé ace froidiur € un chagrin qui alloit 
qu'ques à l'offenfe, Me parim aded liberaliter adhi- 
buic in congreffu , vef, Eam præ fe culit alienati ani- 
mi feveritatem ac moleftiam , qux non longé abeft 
fec à contumelin, | 

Ils ont froidtur ou tiques enfemble Simultates habent 

! Ocvulras, aut, apertas exercent. 

Froideur de vifage. Voyez Vifage. | 

FROIDURE, Hoc Frigus, oris. Voyez Fred. 

FROISSEMENT en piscer, Hæc Fraëtura, æ. 

Foiffement en poutre. Hic Tricus, üs. Hæc Triturzæ. 

Froiffement de Navire contre un rocher, Allx Navis 


conquailatio. | 
FROSSER , Mettre em pieces. Frangere, confringere 
Froi 7 brifer menu. Aliquid contundere, terere, con- 
terere, obterere. " | 
Froiffé de coups. P contufus , debiliratus , iétibus 
onuflus ac_plané obrutus. 
Aité à froilfer Fraguis, le, is. Caducus, a, um, 
FROMAGE. Hic Caleus, en 
Fromage fran. Cafcus recens, viridis. 
oué mol, Cafeus mollis, mufteus, tener. 
romage de vache, de brebis, de cievre. Cafeus babu- 
lus, ovinus ciprinus. sx 
Mite, vers naiflant dans le fromage, Hic Midas, æ. 
Fa re du fromase. Caleum fingere, formare,. 
Apparienant à fromage. Calcarius, a, um: 
Torn.e à faire le fromage. Forma cajearia. , 
Je lieu où l'on deffeche le fromage, Hoc Cafake, is. 
FROMAGER , fromagere, Hic Cafcanus, 1.Hæc Ca- 


fearia, æ. 
FROMAGERIE, lieu où l'on vend le fromage.Forum 


cafcartum, | " | 
FROMENT. Hoc Frumentum, ti Hoc Tniticum, a. 


Aprarruint à from nt. Frumentarius. Tnnceus,a,um. 


Froment lans barbe. Triticum rafum. Frumentum mu- 
cum, 

Frement fort barbu © à gros grain, Hoc Far, farris, 
Hoc Ador, 1, 
ui eff de te! ffoment Adoreus.Farraccus.Farreus,a,um, 

Æitartenant à tel froment, Farrarius, a,um. | 

Frorcnt lrance, à grain petit © Llanc, le plus deli- 
cat de ion, Hzæc Siligo, inis, Haæxç Brance,cs. An 
Gallica. Hoc alum, li. 

Qui ef? de til frimet. Sthgineus, a, um. 

Jroment lemé Pour fervir de Pature aux chevaux, 
Hzxc larrago, mis. | 

Zibartenant à tel froment. Farragineus, 2, um, 

FROMENTP'E , farine de froment & faire de la 
éoulie, Poleara triticea. Criminum farreum.. 

Tromentée ia plus d-l'eate, Hzxc Alica, x, 

FRONCER. Voyez Fron/er, en 

HRONCLE, tumeur Hic Furunculus, li.Hic Clavus, vi. 

Le froncle ‘e forme Erumpit clavus.Emicat furunculas. 

Le froncle prend la pointe.Furunculus caput fair, tur- 
binatur in conum, fguratur, exit in 1e. 

Fairt meurir un froncle. Furunculum concoquere, 

FRONDE. Hac Funda, x. 

Eourceon poche de frende.Fundx fcutula. Hoc feutale,is, 

Le bras d'une fronde. Hac Habena, +. 

FRONDEUR. Hic Fundicor, ns. Hic Fundibularius, ru, 

FRONSAC , ville de Guienne. Hoc Fronfiacum, ci. 

FRONSER wi l'nge ou autre cho'e lemblable Linteum 
corrugarc , finuare, in rugas, fuuare,in Gous rugare, 


Fronfer le front. Frontem corrugare. 


Front ride, Frons contraéta, adduéta, 


Si chevaux de front tiroient 


FRO 


ugare, contrahere, Cpez 
rare, adducere, , rugis afperare, vel, fulcare, 
ulcis exarare, in rugas contrahere, vel,collgere, vef, 


cogere. | 
pee lié Rugatus. Sinuatus.In rugas coaétus,a,um. 
Vifage froncé. Os caperatum, corrugatum, rugis afpe-- 

ratum, rugis cxaratum. Ne 
FRONSURE , pl. Hæc Ruga, æ. Hic Sinus, üs. 
FRONSEMENT. Hæe Contraë 


À bo, omis. 
RONT, Hzc Frons, tis. 


Front d'un éd fice. Ædificii frons, vel, facies, ei. 
Qui à un fronr. Frontatus. Fronte in{truétus, 2, um... 


ui a deux fronts, Bifrons, us 
ui 4 grand front. Hic Fronto, onis.. 


obduéta,caperara,. 
corrugata, ru&1s afperata. 


Front ferain, Frons tranquilla, ferena, explicata , ex— 


porr : 
Pierre fai'ant frons, és deux faces d'une muraille. 


nl per moe lapis. Rose Joaah fase: LE 
scombaient front contre [ro k ont à front. 


verfis , vel, Collatis front t, 
l Le .char. Sejuges equi . 
mel, Sex unius ordinis ac frontis equi currum trahe- 


Trois carr Îles de front y peuvententrer, Ternx uni 


fronte rhedæ,vel, Ternæ rhedæ frontibus junétæ,ve/, 
uno ingreflu , illuc facilé fubeunt  incunt 

Vingt Cavaliers peuvent aller de front dans ce che- 

min. Viceni equites uno ordine,hâc via facilé incedunx 

Trente foldars de front. Tnceni uno ordine;una fronte 
miles. Triceni in tranfverfum {truéti , in latus ordi- 
nati milires. 

# Front d'un bataiilon,c'eff le premier rang, les Chefs 
de file. Agminis primus ordo in transverfum 
exporrectus. ; 

Ils marchent front centre front. Adverf incedunr. Ad 
versà fronte gradiuntur. Adverfis fronubus fibi mue 
tuo obviam procedunt. 

Ils Je rencontrerent de front an bout d'une allée. Ya: 
ipfo ambulacrr fexu, habuere fe obvios ex adverto. - 

Peindre un animal de front, © non pas de coté, Ani- 
mal pingere adverfum non tran{verfum, 

FRONTAL , e# FRONTEAU. Hoc Frontale, is. 

* Fronteau , étoffe qui couvre le front des chevaux 
de deñil , c'eff auf une partie de La tefliere de Læ: 
bride qus pale le long de la tère au deffus des yeux, 
Capifhi frontale, is. | 

* Fronteau ou fronton, le deffus des petites portes, on 
des fenelires, Lortæ , fen frons. 

FRONTIFRE. Hi Fines, ium. Finium ora. Regions. 
ora, vel, fims, vel, fines. 

C ux qui habitent aux frontieres. Hi Confines, ium.. 

Ville frontiere, Urbs, ad ium, Vel, ad regni 


Clauftrum regni urbs. 
FRONTISPICE  Ædiéci front taste Een As 
SPICE.. 4 ons, tis,Téb, €L 
verfa ædifiai faces. NE. 

FRONTON , fronteau, Hoc Frontale, is. 

* Fronton , morceau d'architeëture au deflus des por- 
tes des croisées , des niches, Ce, qui eff élevé quel- 
w où entrinugle, quelquefois en dimi-rond, Hoç 

afbgium, 4. Vtr, L 

FROTTER. Fnicare. Defricare aliquid. 


Frotter fort, Perfricare.. 


| Frotter doucement. Sufricare, leniter fricare, mollirer 


defricare, 
Frotter contre, Affricare. 
Frorter avec de l'onguent, on avec quelqu'autre li- 
queur. Unguento aliove liquore , oblinere, illinere , 
ere quidpiam, 


pe 
Frotté d'onguent Ünguento oblitus, perfufus,deliburus, 
 Frorter, ésriller ; bastre quelqn'un, 


Pugus onerare 
que Pis 


FRU 


€ Pi Eute dimiuigare. commitigare fcapulas cujufpiam 
r À 
Alquem iétibus multare, se pat malé accipere. 

Se frotter l'un l'autrs, [e battre, Mutuas plagas inge- 
rere. Mutuis iétibus capita demulcere ; commitiga- 
re. Mutuis fe plagis egregié acci ” 

Ke vous frottez pas à ces Domme. Ne propiüs ad hunc 
accedas hominem. Ne te huis hoimmi credas , vel, 
allimas. Nihol bi rei, cum ho: fit homine. 

FROTTEMENT, Hxc Fricano. Friého.Perfriétio, 15, 

prets ment avec quelque liqueur, Hic Illirus, às, Hic 


uétus, us. 
FROTTEUR , en oignant. Hic Unétor, oris. 
FROUIR. Voyez Effroair. 
FROUMAGE. Voyez Fromage, 
FROUMENT, Voyez Froment, 
FRUCTIFHIER. Fruétum edere, ferre, reddere, pârere , 


(à ee is, 

FRUCTUEUX. Fruétuofus, a, um. 

FRUCTUEUSEMENT.. Fruétuosé, 

FRUGAL, Frugalis, le, is. < 

FRUGALITE. Hæc Frugaliras, atis, 

FRUGALEMENT. Frugaliter. Sobriè. Moderaré: 

FRUIT. Hic Fruétus, às. ; 

Fruit,prohr, Hic Fruétus, üs. Hoc Emolumentum, ti. 
Hoc Compendium , du. Hoc Commodun, di, Hæc 
Utilitas, dis. 

Quelle fruit tirez-vous de cela ? Quem ex eâ re fru- 
Etam capis, percipis , colligis ? Quænam in te, ex illä 
re proficifeunur commoda ? 

Fruit, portée de l'animal, Hic Fetus, Üs. Hic Partus,ës, 

. _ Voyez Enceinte, 

Fruit de toute forte d'arbres, Hic Frudtus, üs.Hoc Po- 
mum,mi.( Pomum fe dir particulierement des fruits 
d'arbres qui n'ont qu'une peau qui n'eff pas dure , 
C qui [ons d'une pu sil coufiderable.) 

Fruits , qui 730 couverts d'une dure écorce, Hæ Nu- 

cum, Hæc Nux, ct 


ces , CM. , ci. 
Menus fruits d'arbre, comme l'Olive, [a Cerile, dre. 


Hz , arum, ’ 
Façon de bouquet de certains fraÿrs artachez enfemble, 

comme de $. on 6.crifes, CE. Voyez Troche, 
Chair de fruit, Caro. 
Pelure , on peau de fruit. Curtis. Corunm. 
Noyau de fruit. Nucleus. Os, offis, Lignum. 

euë de fruit. P , Peniolus,n 
E'torce dure de quelques fruits. Puramen,inis. Tefla,x. 
F'corce verte, couvrant Le bois du fruit, Culeolus 4 
Lifte de toutes [ortes de fruts d'arbre. Voyez Arbre. 
Les fruits de la terre qui confiflens en grains Hx Fru- 


+ | ges,guM. 
4 cap [us aux murailles, leur donner un feu 
de retraite à melure qu'on les éleve , Les diminuer 
en épaillewr. Murum paulatim contrahere , de illius 


€ detrahere. 
* FRUITAGE, en termes d'Architéffure, Hxc Encar- 


orum, 
“p droit de pretendre les fruits, Fruétuarius,a, um. 
DEUER, arbre fruitier Arbor fruchfera, frugifera, 


ix. 
Arbre non fruitier. Arbor non felix, 
Fruitier, vendeur de fruits, Hiç Fruétuanius, ri. Pre 
s.Qui,04, it. 

Fruitter, l'en pe Te Cella fruéluaria. 

FRUSTRATION. Hæc Frultrario, onis. 

FRUSTRATEUR. Hic EF oris, 

FRUSTRATOIRE, rendant à frajiration. Fraftra 
ne, is. Fruftratione implexus , implica- 

Fruftrationcm inducens, pas À infe- 


tioni 
invchens. 
Frufiratoire, [ans effes. Vanus, a 


ts, à, UMR 
um. Inanis, re, is. 
à er quelqu'un € (on dot An 
lo mure : val, deficere, 


PT os 


. Fuffe demulcere alicujus capur & hume-" 


‘ 
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dr vo fruftré fon attente. Ejus expe@tationemn 


atus es. 
me À pa de fon efperance. Spe decidere, dejici, exe 
ui ; 

€ de fon efperauce, Spe dejeétus, exdufus, delu= 


excider 
Fru 
Et 1%: [7] ef r#ffré de lon efporance Ncc (pes eur 
2, . cc 
fruftrata Fa ir, delufit, Fe 


FU 
FUEILLE. Voyez Feuille, 
FUGITIF de chez fon Seigneur ou maitre, Fugitivus, 


a, um. 
de Je Païs. Frog, au, 

ugirif vers l'ennemi, Hic vel Transfuga,as 
* FUGUE, faire, (ent 7 . i 

De a Pa (C terme s'aulass. ) Voce 
FOYARD. Fu la ñh er Fugere. Aufugere, In fx 
re la fuite. e. 
vel, in pedes fe dare , fe a à Le conte 18 


conjicere. c fugæ. Fugara 
arnipere , capefcere , facere , capere, inire, agere, pe- 


Terga dare , vertere, oftendere, 
I fe fes Pr à Ponst: ils ja mis leur lalue 


en leur fuite, Fuga falutem potiverunt, Fugà fibi 
Vel, A {ux confaluerune, | Fuga ns set 
runt , declinarune , eripuere fe periculo, fubduxerce Le 


ifcrimint. 
Fuir deçà © delà , Les uns d'un côté , les autres de 
l'autre, D 


Ils furent qui un côté, qui d'un Autre, Ali, alid 


unt, 
Ils les four tous fair, qui deçà qui delà, Univer{os 
236 t Rte g Paie 
nir la compaguie des méchant. improborum con 
üetudine refugere ; abhorrere , recedere  dicaleee 


c. 
Faire fuir, mettre 6n fuite, acerc fugam. Aliquens 
re, in fugam vercere, conjicere , compellere, adi 


€, avertere, 

Chercher le moyen de s'enfuir, penfer à Ia fuite, 
Fugam «ircunfpicere , adornare, ornare , quærere , 
meditari , Farare , mobni , explorare. Quærere exi- 
tum ex aliquo loco. 


Je De defein de fuir. Longé abfum à fugiens 
0, 


confilio, 

Où fujez- vous ? Quo fugam corripis/Quo te corripiss 

Fair le danger. POReulurs cHugere, de , devies- 
re , vitare, evitare , defugere, cavere, Enipere fe , fub- 

e fc peniculo, A periculo declinare. 

Empécher es be de fuir, Intercluderc fugam ali. 
cui. Fugam alicujus reprimere. 

Fuir le travail, averfari, declinare, refugcre, 


frere ; fagcre. ! 
Tout le monde Le fuit, Illum omnes abhortent. Ejus 
tum , congrefflumque fugiunt.. 
* Fuir les talons , (cela [e dir d'un chesal qui 
obeït à l'efperon , qui y eff fenfible. Moilis tence 
ad levifimum calearis fenfum. 
; TE. : c Fuga, æ. W: a x 
ettreen fuite, donner La fuite À l'ennemi. Holtem 
fugere fundere & fugare, in fugam avertere , conji- 
cere, adigere, agere, 
Prendre La aise, Fugam facere , capellere , arripere, 
corriperc, capere. Voyez Fuir, 
Le jour étant venn, on s'Apherceut qu'il avoit pris 


a fuite. À t lux fupam. 

Pi lon (alut par La fuite, Fugà faluti fur con- 
lere. Fuga, vitam cnipere periculo. Fuga diferimin® 
{e fubducere, 

Ouverture à prendre la fuite, Hoc Efugium ,1à 

uBæ via. 


Eli nj 
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Liu dt yetra'te en la fuite Hoc Perfugium.Profugium, 
Lfrusium, gi. rer 

Fuite retraite vers l'ennemr. Hoc Transfugium,ii. 

# er térmes de ere Hx Fugæ, arum. 
uite déls, Hxc Tergiverfatio, onis. . | 

è Fuite, defaite, échapatoire. Hzc Fruftatio. Ludifi- 
catio, Onis. 

FULDE , ville de Franconfe, Hæc Fulda,æ. 

EULIGNY, tille d'Italie, Hoc Fulignium, nit. 

FULIGINEUX. Fuliginofys, a, uns : 

FULMINATION de cenfures, ( Mezeray.) Ceafura- 
rum intentatio, irrogatio,  , | 

FULMINER ne excemmunication comtre quelqu'un. 
Gravionis centurx , fulmen intentare in aliguem. 
Voyez Evconmmuitation, 

FUML'E. Hic Fumns, mL | 

Eu fair, ou qui jette de [a fumée. Fumofus. Fumi- 
dus,a,;un, , - 

Noirei,ou girée de fumée. Fumofus,a,um. 

Parfiimer de fimée. Qudpiam fumifcare , fumigare, 
famo imhalare, fumo vanorare, fumo fufhire, 

Secher à la fume, Aliquid infumare, fumo durare, vel, 
indurare, fumo exliccare, vel, arcfacerc, 

S'en aller cn fu se , s'évanoütr, Evancicerc.Extingui. 
Ad nihilum reciderc. 

Fumée de viandes qui exifent | © laquelle Je fair 
feutir, Hic Nidor, ons. 

Fumée de vin, Fun:ofus vin vapor. . 

Fumée d'iffomach. Stomachi fumidus halitus. 

Fumée de colere, Irx commotio, 

* Fnmée de Cerf, fiente de Cerf, Cr de toute autre 
bête de bronr, Stercotea ma!luia. Cervinum ftercus, 
Cervinus fimus. | 

FUMEL , ville de Guienne. Hoc Fumellum, li 

FUMER. Fumare, Furmum exhalare, | 

Fumer, parfumer. Ahquid fumugare, fumo inhalare, 
vel, vapoïare, Voyez Fume, 

Il fume force ch:z our, Abs te multus eft fumus. Ex 
œuis ædibus copiofus fumus fit , ferrur , exhalatur, 

nditur, 

Le bois vert fume fort.Viride lignum fumat quim ma- 
ximé, valdé famofum cit, fin exhalat plorimum. 

IL fume en cutre chambre, Cxbiculum hoc ; fumo cit 
obnoxium , fumofum eft , fumo infeftum cit, fumo 

“inicitatur. 

Fumer, amander nne terre. Agrum ftercorare, 

L'aëtion de fumer une terre, Hxc Stercoratio, onis, 

Fier , prémdre du tabac en farée, Fumans adhibere 
tabacum. Tabaci fumum haurire naribus. Nicotia- 
næ fumo perfundere cerchrum. 

Fumer ds col.re, Ira inardecerc, cfcre. . 

FUMITERRE , herbe champétre, Hxc Fumaria, æ. 

EUMEUX. Fiunidus, a, um. 

Vin fumeux, veboresx, dennant à La tête. Vinum fu- 

. midum, vel, fumidi vaporis , 42, fumido exhalans 
vapor. . : 

Fumeux, couvert noire; de fumée, Fumofus, a, um. 

Fumenx , colrre. Iracundus , a, um. Ad iram pronus. 
Ad iracundiam proclivis, 

FUMIER. Hoc Fimum, i, ( miesx que, Hic Fimus, 1) 
Hoc Srercus, oris. : 

Zecliu où l'on amalfe du fumier. Hoc Fimetum, ti. 

Hoc Srerquiliniurx, 11 

FUMONE , w'lle d'Italie, Hæc Fumo, onis. 

FUNEBRE. Fancbris,bre,is, Funereus. Funerarius,a,um, 

Haraïrne funebre. Finchris oratio. Mortui laudario. 
Qratio , in alicujus funere habira. 

Favre une barangue funébre. Orarionem habere func- 

brem. Defunéh landes orationem profequi. 

FUNERAILLES. Hec Fuous, eris. Hæ Excquix,arum. 

Farre les Enñerailles d'un mort. Alcui mortuo paren- 

rare, fans faccre, jufta facere , jufta folvere , inferias 
folverc , juta perlolverc. Mortuun 


: FUN 
Affer à des funerailles, Aliouius excauids, ve! forms 
conutart, cohoneflare, protcqui, Excouias ire, Fast. 

Le convos de: funerailler. Pompa hacbris. 

Aphartenant à furerailles. Funcbris, e, is. Funcreus. 
Funerarius, à, um. 

Banquet de funerailles. Epulum funebre, Hæc Paren- 
talta, orum, vel, ium. 

FUNLISTE, Funeftus. LnQuofus, a, um. Infelix, is, 

EUNESTEMENT. huncite. Infchciter. Funcitum in 
modum. ; 

# FUNIN , c'eff le cordage d'un taillean, Fuviom 
initructus nauticus. 

FUNER Les mars, les garnir de leurs cordages, Ne- 
ceilarns funibus malos inftruer.. 

Défier des mats, ôter Les cordes, Funces à malis de- 
trahere, 

# Grand funin : 

. Jores ru.lentes. | 

FURKINKEN , on Cinq-Fglifes, ville de Hongrie, 
Quique Ecdefix ; arum, 

FURET , e fere de Belette, Hic, hxc Viverra, æ. 

Furct, qui foñille, © mes le nez par tour. Curio- 
fus {crutator, 

FURELLR, chercher. Curiofiüs omnia ferutari , rima- 
Eh a Intentius fingula velligare, inveltigae, 

nhigare, : 

FUREUR, Hic Furor, oris. Hæc Rabies, ei, Furens irà 
Furiofus 1x motus, 

Effre en fureur, en furie. Furcre. Furore agi, rencri, 
conctrari, mcend, inflammari. 

Entrer en fureur, en furie. Furore corripi, 

Trajhorté de fureur. Éurore anens, peratus, concta- 
tus , infammatus. 

FURIE. Hxc Furia, æ. 

Les furies tourmenteir les méchune, Furix, feclerum 
fpcculatrices & vindices , impios infeétantur , a%itant 
angore conlcientiæ & fraudis cruciaru, neque cos con- 
litre uicuam patiuntur. 

APpartenant & furie. Furialis, le, is. 

Furte, fureur. Hic Furor, ons. Vovez Fsreur, 

Avec furie, avec fureur. Furiosè, Furenter. 

La coiere C5 la haine l'ons mis en furie, Ab iri & 
odio furit, Liv, 

FURIEUX. Furiofus, a, um. Furorc amens, percitus , 
concitatus , inflammarus. In furorem aétus, verlus, 
a, tm. Furens, tis. Furibundus, a, um, 

FURIEUSEMENT. Furiosé, Furiofum in modum. Fu- 


renter. 

FÜRNES , ville de Flandres. Hz Furnæ, arum. 

FURS , ville de Gt 3 Forum Sezufianorum. 

FURSTEMBERG;ville d'Allemagne Hxc Fuftember- 

FURTIVEMENT, Furtim. | [ ga, æ. 

FURTIF, cho/e furrive. Res fartiva, furto fublata. 

FUSAIN , herbe. Hæc Fuforia, æ. Hoc Fufanum, i. 

FUSEAU, Hic Fulus, fi. 

Tourner un fujeau. Fulum verfare,torquere, intoreuere, 

* Fuieaux, plufieurs bois rond, , © longs poré fur Les 
deux cercles paralleles d'un 1ympam, Cr. Fuñ, 
orum, Pirr, 

FUSET , flet autour d'un fufean. Fu {tamen , inis. 
Involutum fufo ftamen. | 

€ Fusie de pondre. Hoc bolum, i. Sulfurata hlie, 
idis, Ardens fulfurati pulveris jaculum. Ienis fulfu- 
rats jaculum. Miflile igmium. Muflilia pyrotechnicas 
Fartus nitrato pulvere tubuius miflihs, 

Fetter des fusées, Miililes ignes jaculari. Sulfurara ja. 
cula mittere , vibrare. 

# Fusée avec [esfelons, piece d'architeétwre HiciAftra- 
galus, i, Duo afiragal. Gemini atragali columnæ. 
* Fulée, deux [ur os: c'eff-à-dire, duretez oïntes en. 

femble de haut en bas, aux jambes de devant du 
cheval, Callus £eminus oblongus, : 
* Fufée d'herlege, Cr de tourne-broche,la partie enter 


ce font les plus gros cordages, Ma- 


- 


"FUT 
de laquelle fe tourne La corde du poids qui les fait 
aller. Hæxc Sucula, æ. nu 

FUSER la chaux, Calcem diluere, maccrare, aquà dif- 
folvere, humido macerare, fubigere, refolvere,iquare, 
liquefacere, | : 

Fuie, fondu. Dilutus, liquatus, maceratus, fubaétus, li- 
dis a um. ù 

FUSELIER. Hic Fiftulator, oris. 

FUSIBLE, Fufilis, le, is. ! 

FUSIL 4 faire du feu. Hoc Igniarium , ri. Hoc Igni- 
tabulum,ls Tudicula igniaria. Chalybeum ignianum. 

Pierre à feu, Hic Pynites , æ. Cotcs igniaria, Silex 
igniarius. | 

Battre la pierre avec le fufil. Pyriten chalybe ferire. 
Igniariam cotem tudicula quatete, rundere, 

Battre le fufil, farre du feu AVeC Hi fufil, Ex pyrite 
ignem excurerc, fammam dlicere, fcintillas excutere, 
vel, exprimere, extundere, educere, 

Amorce du fufil. Ygniarum peniculum, Flammæ exci- 
pulus fomes, Sanuillæ exapulus peniculus. 

Fufil, arquebule. Hæc Catapulra, æ, Igniaria fiftula. 
JSION, c Fulo, onis. 

# FUST, F#r, hante de pique,de halebarde, rc. Hoc 
Haitile, lis. 

* Füt d'arquebu/e. Carapultæ fcapus ligneus. Ligneum 
catapultæ armamentum, 

* Fét de Canon. Tormenti ligneus inftruétus, üs, vel, 
ligneum afmamentum. 

Fur à fut, fat contre fét, Commis fuftium extre- 
mis. Continuaris haftlium capiribus, 

Auner du drap, für à fut. Lancam veftem adimetiri , 
commiffis caPiuibus. | 

* Fur de tambour, Ce. Ligneus inftruétus, üs. 

* Fat de coloemne , vif de la colomne ; c'eft le corps, 
compris entre La bafe Cle chapitezw, Scapus,i. Vir, 

* Fées d'un rabot d'un outil, @'e.Ligneus inftruétus,üs. 

«€ Fr, tonneau. Hoc Dolium, li, 

USTE, ( «ti prononçant l'S) vailleas de mer, de bas 
bord, Minor biremis. Minor Liburnica, Hic Phafelus 
on Lembus, i, 4 

FUSTIGER , battre quelqu'un à coup de verges cu 
d'écourgées. Aliquem virgis feu flagellis cædete, aeci- 
pere, excipere , verberare , multare , pleétere. Alicui 
virgas infligere, incutere, re; intentate, virga- 
rum verbera inurerc. | L : 

FUSTIGER 4 coups de bâron. Aliquerm fuitigare, fufti- 
: bus cædere, ferire,accipere, pleétere, fuftuario mukrate, 

* _ verberare. Alicui um incutere, infligere, 

FUSTIGATION à coups de verge.Virgarum inflictus, 

L_ üs. Inulté virgarum plage. 

Fujftigarion à coups de foer. Flagellorum incuflus,üs. 
lagrorum, infiétæ plagæ. « 
Fuftigarion à coups de bâten, Hoc Fuftuarium,rii. In- 

fraéte ant, Vel, fuftuario PE } 

Le otre Hoc Xylinum , ni. Veftis xylina. Textum 

xylinum. 
ANIER. Textor xylini, 
EUTAYE, arbre de haute futaye, Celle, vel, Procerx 


arbotes. 
CE bois de haute futaie. Silva adulta, incædua.Adultus, 
= del, inceduus faleus, âs, 
FUTAILLE. Val lignea. s 
Furaille à vendange à vin,Crc.Lignea väfa vindemià- 


vinaria, æ. 

* RTE éfpece de maltie dont les Menuifiers rerm- 
pliqent les nœuds © Les défauts du bois, Lithocolla, 
æ. Lithocol!a concolor, 

JTUR, à venir. Futurus, Venturus, Secururus,a,um. 

tr, Le tems futur, Hoc Futurum ,i. Tempus fu- 
aurun.. 


FUT | 
Remarques fur le Futur, 


459 


1 I eff de deux fortes de Futurs Latus : l'un AGIR 
terminé en Lus, l'auere P:Ïif, terminé en dus, Le 
Futur en rus, fe forme du Supin cn u, ajoñtant tus, 
comme, Amatu, amaturus. Dodtu,docturus. Le Furur 
en dus, fe forme du Participe Prejent de l'AG, 
comme Amars, amandus. Docens » 

2 Ces Futurs fervent à exprimer fi l'on veut ces trois 
tems, le Futur de ne Lg ‘lmpcratif du Sub- 
jouchif, le Plulçue parfait du mime Subjonctif. Fe 

onperai. C1 s fum. %e lorperoës, Cenaturus 
em. 'euffe fiufe. Cenaturus fuiflem, 

30n doit aujfi s'en fervir ncceffairement,lors qu'atrés 
les Verbes qui fignifent Douter , fuit la Particule » 
Si, laquelle Pariicule Si, fe dit alors en Latin. Num, 
An, Utrum. Par exemp CA 

Je doure s'il viendra, Dubito , an venturus fit, vel, 
venturufne fit, ; 

Fe dourois s'il virndroit. Pubitaham » UtHM venturus 
ciler, tel, venturüfne cifer. 

fe dente , s'il fus venu. Dubito , an venturus fuiflet 
{ Et pour le Pañif. ) J 

", #* + + . e 

fe ne ‘fai, s'il fera 0%. Nefcio, an audiendus fit. 

fe ne fps, s'il feroit oüi, Nclcio, an aucicndus effer. 

1e SR s'il eût été oui. Nelcio,an audiendus fuiler.. 
(Les exemples fuivaus font au de cc liew,parce que 

l'on doute, lorque l'on parle de La forte, ) 

Ie vous demande , fi veus ferez f fou, de croire, re 
Quæro ex te, an futurus fs, vel, futurufne fi5 adco 
deigens, ut aedas, &c. | 4 

Le defiros feaveir s L feroir als, Scre cu irlam ,. 
ucrum id faéturus eflet, UE luifier > 

Que feui-je s'il y far alié ? Quid Gio,rum illuc iturus 

4 On peut fe feruir des Futurs en rus © dus,/r: que 

ces deux particules Dour , ow Afin fe trouvent de- 
vant un Infinit f. Par exemple. 

Te vien: pour Vos avertir, où nfin de votes avertir de 
ui re de:oir. Venio te admoniturus tui oMicii. Ow 
d'r auf, Ut te adinoneam, vel, Ad te admonendums 
oc tui, | : 

Il aérr tiré de prilon pour être pendx,afn d'être pen 
d'#,E carcere s eft in patibulo ftrangulandus, 

(Norez en 5 4 00 ob arrive rarement qu'on Puiffe 
Le fervir du Futuren dus, Jorfaue Pour on Añn font 
jints à l'Infuitf Palif. Par exemple, l'étudie 
pour étre loié Stuico laudandus, c'ejf mal parlé, G 
c'eff un contre. lenr, 

s On dit fe fervir du Futuren vus, ff l'on - eut ie 
Parler, icrs que le Verb: Devoir, eff fur d'un Inf- 
nisif , pour ten tontesfos que re verbe Devoir , ne 

ign fie pu Cblzeron, mais ‘enlement, Refoluuon,. 
Defir on Volonté, Par €: emple. | 

Now devons louper en'emble. Cenauri fumus uni, 
{ Car il n'a point d'obligation en cels non jlus que 
dans l'exemple qui luir.. + : 

Mon ferc doit retourner aujourd'hui. Meus parer hodie: 
rcditurus eft, Se + 

Mars, fi ie verbe Devoir, dit Obligation, en ne fer: le 
fervsr de ce Futur, mat leulement dx Verbe Ucbco, 
ou de Guelque autre femblable, Pare emrl. 

Te dois honorer mes tareïs. T'arcn':s meos honorare 

, Et en pas, honoraturus um. ) | 

Vous d'rex vous taire , quand le martre parle. Ci: 
Magiiter loGuicur , racere debes , ( Es noù fa tacitu- 
rus , CS. 

Now devons aimer Dieu. Dcum amarc debemus, vel, 
obligamur, vel, obftringimur. re 
QuaNT 44 Futur en Gus, or le fent cmplorer ixdiTes 
remment loir que Devon‘ fiemfie ObliGation, où :3.m. 

Far excmj le. 


‘Il dois érre penéu demaïn, Cras fufendaus > 0 


Lendi. 
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fufpeñdi debet. | 

Dieu doit étre honnoré, Deus coli debet, vel, Deus co- 
lendus eit. | | 

6 On peut lefervir du Futur en ras, toutes les fois 
que l'on feut (e fervir du Sup. Par exemple. 

Ze was déreuner, Fo jentatum, vel, Eo jentaturus. 

Je viens vous faluer. Venio te falutarum , 4, te falu- 


taturus. 

7 Il faut le lervir des mêmes Futurs en rus Cr dus, 
dans les façons de parler,ou après un Si nan Que 
exprimé par Tea ur, fuit un Futur,on un Imperatifs 
on un Plulque parfair du Subjonétif. Par exemple. 

Il eft fi malade,qe'il et mourra. Ægrotat adco gravi- 
ter Ur moritutus fit, 


Nous fommes fs courageux, que nous Les vaincrons [aus 


SEE 


GAB 


aucsme pere, Tam fortes fumus, ut illos facilé aper- 
turi fimus. 

Tu es ji poltron,que tu auroïs peur de ton ombre. Tia œ 
ignavus , ut tuam formidaturus efles umbram. 

Il etois fi Lâche,que low ombre Lui eñr fait peur Li cra 
ignaviä,ut cuam formidarurus cfles umbram. 

1! ff fin,qu'il lera miracle,fi vous l'attrapez, Adcd 
verfutus eft,ut fu fit miraculum,illum fi ceperis, 

La ville eft fi foible , qu'elle fera prile au premier 
afaut, Tam parum munita urbs dit, ut primo impe- 
tu capienda fit, ( gwen La prendroit . ut capienda ef- 
fet we l'eut Prife : ut capienda file) 

Era . Fu mn E Fugiens, us, Ex 

e fuyar ayant été recueilli par les garder. Exceptus 
ab Aigisbus a. Curi. 3 


et SES 


G 


G 






LS, (4 ABAN, manteau de futre. Penula 
ue coactilis, Chlamys fubcoaéta. Penu- 
_ Ja ex impilibus, 

D Conver d'ungaban Gaufparus,a,um. 

# GABARE ; barean plat © large 

pour porter La carçailon d'u vaii- 
feau qui ne peut remonter par La 
riviere, Oneraria fluvialis. 

GABARIT . modele de bis d'un vaiffeax au: l'on 
veut batir æ navis archetypus ligneus. 

GABELE. Tributam falarium. Vectigal ex venal fale. 

GABELER du lel, effuver du (el. Salem intolare, ve/, 
infolando exficcare, vel, ad folem arefacere. 

Gabelé,baillé par déclaration au gabelier Sel rabelé. 
Sal avud publicanum cenfüs, fubfcriprus, fubfignatus. 

GAPELIER, gabeleur. Salimarum manceps, redemptor, 
publicanus. Salarius manceps, Salarius redemptor. 

*# GABIE , cage, La hune du mat d'un navire, Mali 
corbis,is, vel, corbita, æ. Hoc Carchelum, fii. . 

# GABIER, Matelot qui Je tient à le bune,pour fai- 
re Lu déconverte. Nauta excubitor in carchefo. 

# GABION, panier baut d'environ fix pieds, @ large 
de quatre, rempli de terre,pour Le cowvrir de l'ense- 
mi. Terra farta, corbita. | 

- ranchée,fortification de gabions. Agger ex fartis terrà 
corbitis, vel, ingentibus ex fportis, terra plemis, 

# SE GABIONNER. Terrà fi ins, Vel, Ter- 
reno aggere ftruétorum qi  ftarionem fuam 
{cpire, munire, emunire, cireumfepire, obvallare, 

# GABIONNADE, onvrage de gabions, Terrena fir- 
tarum corbitarum munitio. Agger ex terra plenis 
prægrandibus fportis. Ordine ingentium 
qua'onun terrenum munimentum, . 

# GABORDS , les ais qui font une partie de l'exte- 
r'eur du vaiflezw, le ronde, l'endrois où le vaifeau 
Le courbe Le plus. Afferes ad anconem navis pofiu , 
navis anconcin efformantes. 

# GACHE de l'errure, plaque de fer plate ou courbée 
en rond, cloiée au 1ambage de La porte où de la fe- 
nétre, (9 recevant dans [on trou la pêle de la ferru- 
re. Receptrix pelluli lamina. | 

er qui attache à la muraille la defcente de 

de fer blanc , le canal par où la pluye du 
soit defrend. Fibula, vinculum fitulæ. 

Gache, aviren de bâteau. Hic Remus, mi. ; 

# Gache,outil à broier Le mortier. Hoc Rotabulum, li. 
Hoc Rurrum, tri 


# GACHLER, breyer, Subigere, Voyez Gafcher, 


4 à 


A 


Gacher, ramer, Voyez RAmer. | 

GADIS , Île. Hæc Gades, ium. Hæc Gadita, æ. 

Appartenant à Gadu. Gaditanus, à, um. 

GAGATÉE, Pierre prériemle. Hic Gagates, &. 

GAGE, falaire, Hxc Merces, cdis. Hoc Præmium,mii, 

Prendre à cage uu valet , le gager. Famulum mercedes 
conducere, 

Tenir à gage, Mercede conduétum habere , vel , com 

uéto ut1. . . ; 
Servitewr à gage. Hic Mercenarius , ri. Mercede con- 


ductitius, E 

Gage de Soldats, Hoc Sti iurn, dii. 

Quels gages te donne-t'il ? Quam ab illo mercedem 
accipis ? Quam tbi tribuit mercedem 2 Qu mercede 
navas illi operam ? Quid meres, ve/,mereris {ub illo ? 

Ilme donne dix écus de gage. Mercor decem. Decem 
nummorum mercedem mereor. Mercede me condu- 
xit decem nummorum. 

Il receveis A grands" gages, Magna operæ pretia me- 


. Liv, 

Il merite d'être cafe aux gages, Dignus eft,qui mune- 
re abdicetur, privetur, amoveatur, moveatur, exuatur. - 
Gage, chele gagée. Hoc Pignus, ons, 
ettre, ou donner en gage. Âliquid oppignerare , dare 
pignori,obtringere,vel,opponcre,pignon,proalicuä re 

Prendre à gage. Pignus accipere. Pignori rem alienam 
fumere, acaipere, aflercre. ; 

Perdre fon gage , faute d'avoir payé en (on tems. Fi. 

am committere, Commiflio , pignus amitxre, 
Commifli jure , fiducià excidere. Fiducià , commul 
tari. 

Bail en gage, ou engage. Pignoris datio, vel, obligatio, 

Prile de gage, Hxc Pigneratio , onis. Pignoris capto, 
ademptio. : 

Appartenant à gage. Pigneratiaius, a, um. 

Chole baïllée,ou renuë en gage. Res pigncratitia, Rœ 
Fo occupata. ue … 

Aëtion en cas de gage, AËho pigneratitia. 

Gager un debiteur,l'executer pargage. V, Gage. 

€ Gage, chofe gagnée par cageure. Hxc Sponfo, onis. 
Hoc Pignus, oris. Sponfionis pignus. | 

Debarre un gage, Certare fponfonem, vel,pignus, vel, 
de pignore, vel, fponlione. | 

Emporter le gage, gagner la gageure. pores 

ponfione vincere. Vincendo auferre fponfonem, 
chole mife en gage , pour affeurance de 14 foy donnée, 


Hæc Fiducia, æ , Vél, Fiduciarum pignus rei alicujus 
Contri 


“ 
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gi Age ou gageure anis pero ce re- GAGEURE, ur une chofe dent on centeffe. Hxc Spon- 
SN de fo, ons, Sponfo, vrl, Certatio pignetatitia, 


Rat juris | Sgsure . La fomme gagée. Pecunix, vel , 
cË ge is x 4» vére pis “un Te LS facré, auquel lien ponfo. Sponfa pecunsa, vel, Quidvis A Le peer 
doit ACQUIS 1 gage , tant de celui qui erdoit , Ferre un autre À faire £4ture. Sponthionc aire- 

me de celui qui le gagnois. Hoc Sacramentuni, i, €, Provocare, 
9 Gags, Kôme émoignage, marque, Hoc Indicium,cii. Hoc Faire. £fgenre, Voyez Gagtr. 

EN Nota. x. Hôc Argumentum, ti, Gagner une gageure. Sponfone, vel »fponfionem vincere, 
Diet, sp quelqu von des ses de Je aAffeétion, ni Gäieure, dont les gages Je dépofent en lieu fjacré,Hoc 

amoris in 1llum fl acpumene dare, notas oftendere, ee Sac sean vf 7 ës F 
pr ignificarionem, pignora,præ- | Telle ré faite avec vérité Juftum Sacramentum. 

x ” Avec Pan Injuftum Sacramen 


tum. 
ca on Mi gage un Autre, Hic Pignerator, oris, Faire te eWre. Sacramento certare, contendere, 
AE faille de gage. Pignerario, onis, GAGNAGE (en termes de Vinerie, ) campagne [emée 
0, Vel, adempio, Boncrum pigneratio. | de pce à © de jardinage, Frumentarium & hortenfe 
GACEMOR ou Mort-gage, joüiffance d'un rt 
à condition de le rendre Au bom aifir de per ‘€ Crgnage, fruit de terre labourable. Agri fruQus , 
l'a donné, Fiduciaria polie. iduciarius pofle 


ts : Juris Gagnages, terres avec leurs fruits. A frugibus 
panne fé bare à à titre de Morsgue. Alicui hæredi - ac dé , cuctibus vefhrus. ji 


grrribuere. GAGNE", acquis. Partus. Paratus” Com atus. Col- 
Tenir “ne phare à titre de gage-mort, Fiduciarià lege, lectus, Fr 0 C Jai 


oncilatus, à, um 
k hs a ni & " fonds engagez à la her gs ef D 


ee vaincu, Viétus. Devictus. Subaétus, a, um, 
CR DENIER » ÉAEne-pasn, Hic Bajuius, li. Hic 
ufdite , s'acquitte de rien. Qui dandà 

, ris aliem n Mibi ctpodir. 


GAGNE PET. Circumforaneus famiaror. 

sage » Qui s'acquitte en LA cms ve. fonds. | GAGNER , loir en Joiaut, loir en tra quant. Lucrari, 
DRE D Prat i Holvi. luenificere ec ne Quettum , ve/, compendiun Fa 
mort, te Legs towr m LA + 7e du cere ali 


bérail pris n pes. ra Pape redimendo capüvo Se ge à wi à La füeur de fon front. Labore & in- 
bia victum comparare, quærere, fuflentare viram. 
GAGER is £ Fe 4 émis contre ronthe suslan PTTA Pianos , £lle commenta d'abord à vivre fort panx es 


rerrent, 
a Sponfonem dun une Lonneflcté exemplaire, aenant [a vie À 
ab HFeione, SHARE cn ligue, travaiilr cm té Ces port Primüm h Li pudicé 
"Je gage que ts rives, Sponfionem tecum facio, nitu | vitam , parce ac duriter agebar , lana ac cela viam 
defpis. ione te Jaceflo | ni cu delitus.es, quæritans, À 
la gare e ce ss éto:s dans Virtile. Sponfonem crgner j + vie là filer, Lanä viram quærcre, 
# F, us. Virgilium efler. ë la # besues ESA me. Ludendo’ Pine lu- 
AE etat agé quil prewveroit qu'i un plurumum feat, quattus maxi- 
A po, di ben. ane fponfionem fcailet , ;' magnas ôpes coég ; magnas divitias 
dre vir cflee, Cic. ou » Plurimum collegit pecuraæ 
ge Aix écus contre Vows que vous ne pourrez pas | Felui a} Éd a dix éeus en su conp de dé. Primo taf . 
Der Sponfionem recum facio decem nurmmo- denos ab illo numimos abituli, 
rum, vel. Denos ego tibi nummos fpondeo, vel, De- a € nerois-je 4 Vous tromper ? Quid mihi lucri eft 


ummos illum fi vicenis. ere, Ter. 
dvi qe ? Le more sr certare, Gagner en travaillant , tirer falaire, Aliquid merere, 
Vel, cont vis ? m 


7e age dix écus, Des numimos depono,oppignero, Cér My mn an gagne tous les gs wn écu. Artifex ille 


Pignori a rà meret aureus fingulos. Quotidianà in. 
QE me O* mes biens. Sponfonem facio de ca- eerctur METCTUr CJUS manu , A an ù 


mes 11 pa y ow gagner, Laborem fufapit sai (be, | 
er un combat , on autrechofe ; 4 Len gage gun fan run fecurus , lueri cupéhrare + 
És affeurancs de a foy donnée, de 2 rendre 4u illeétus, commotus, impul- 
combat, certaminis fidem , vel, ro 


FA 
Un métier où l' bea Ars ir 

DA Rs ami ecran ea | One An rer pps o 

quæi 


bigar Ce de À “a beaucoup, Annus uberrimus & 
1e gag ae on Partie Cor mp Le 8  ÿ Là a Fapner cette année mille écus [ans faire tort 
Perfonne, Hoc anno , mille nummes honcfffime 


mins 

3 fe d » faut ement, | _confequi 
Êl 7 Re ou # TÉL Que ga Gone en cela? que! profit en retirerez.. 

i » Vel, captis pignoribus fibi cavere. Alicujus | wowr ? Quid ex cà re commoci referes ? Quid indé 
4 Bnôri capcre, emolumenti colliges , luen reportabis , utilitaris tibi 
inquant , lui ce 24 gage pour org 7 ES _ derivabis, TT EX _ it, Von Profit, 
Aer capto coërcere, multare, ous n'y gagnerez rien, Nihi uéris, con : 
i niran E il: mulré vdicare, De- |  efficies, evinces, exprumes. Hans Ge Dbo Fo 





pie i Vanus & irritus conarûs, Operam ludes. Oleum & 
Llement offrir rachat. A A operam pus Nihil sr rod Nilul promovebis, 
+ rc, q 


énre,S = | 2 efé des marchands qui CrOY ut de ne rien “il 

+ #24 re. Sponfone certans. per Ca meñtent. Sunt sad , Qu ob VA 

ait faire de gages. Hic Pignerator is. | purent, nifi mentiantur, É : 
_ 
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H y a des rencontres, où il eff slus utile de perdre que 
de gaguer. Eft etiam, ubi profe{to damnum præftet 
facere quim lucrum, Plaur, Pecuniam in loco negli- 
gere, maximum interdum eit lucrum. | 
L'erort d'avorr beaucoup gagné. Idille in lucris, vel, 
in maximo lucro ponit. 
we voul:z-vou garner, Pour dire que vous l'avez 
en: ? Quid mercas, vel, merearis , vel, Quid mereri 
vehs, ut te dicas illarn vidiile, nue 
Tu as gagne cette maladie, pour 4voîr veillé, Im- 
modicà ex vigilià in illum morbum incidifti , delap- 
fus incurrlt. Id comnodi affecutus es ab importu- 
na lucubrations,ut ilto modo rorquearis. Ex alfiduis 
vigilis premium reporrafh , vel, retuhibi hune mot- 
bum ; hunc contrac fti morbum. ., 
Gacner lecxur, l'afffon, l'amitié de quelqu'un: 
Voyez Amitié. 

Effaver de qurnir les bonnes cvaces de quelqu'un. Ali- 
cujus Sratiam aucupari, captare, venart, confectari. 
Hin'etren qui gagre davantace l'affection du peu- 
ple. Nihil eit, quod populi ttudia æqué demercatur 
mel, demercar,concihier, parer, Quod magis animos à 

benevolentiam alliaat, Quod aliorum voluntates ma- 
gis demereatur ; animos æqué pelhciat & dehiniar, 
Gagner onelquun, l'atrirer à hs parti, Aliquem fibi 


| adiungere , fuis partibus adjungere , fuas ad partes | 


adducere, pertrancre, allicere. 

Ge l'an save pour jamais, um mihi obftrinxi, devin- 
xi, obligavi, demerui in perperuum, 

Ge Le crgneraÿ par mec bricres, Illum exorabo ; meis 
precibus Aeltam, ‘exorah>, movebo , quam volo in 
partem adducam , impelium, pertraham. Cedet mets 
precibas. Ab lo y PTEAIDIS EXP, extorquebo 
cjiciaun , auferam, impetiabo , obtinebo , qu 
poitulo. . 

si vous pouvez gagnr cela lur lon elprit qu'il vous 
écoute Siillum inducere , addücere, pellicere, pote- 
risqut re gudiat. Si euis precibus addua poterit ad te 
audiendum. 

Tächer de caen quelqu'un par des pre/ens Donis ali- 

cujus animum tentare, follicitare, 
Gagner, vaincre. Aliquem , re quäpiam vincere , fu- 
perare. Ab aliquo viéborium teportare. De aliquo 
victoriaum refsrre, Superiorem € cerraimine abire, du- 
cedere.. Victoriain confequi , a finfa, 

Gaguer fon proctz, Caulam,vel, litem obtinere, tenere, 
auferre, vincerc, In causà vincere adverfanum. E 
judicdio fupcrorem difcedçre. 

Le role oi sl v 4 à Caïner , 
Jucrofa , eurftuofa,fruétuofa. | 

Gacw r quelqu'un par arrent, Aliquem pretio delinire. 

Se laifler gacner aux frieres  Precbus flech. Sincre 
fe esoran, Pan fe adduci, fe infleéh precibus. 

e te nuuie À CAT. gr rei palm tibi defero. 
ccao, 7 


Tihi hac in re concedo, a : 
Je dere à = oner à ma fartie, Adverfariis meis cedo 
defero. 


où il y à du gain. Res 


cautem. oœnccio palmam, palmam 

Grraer, ex ter de force. Alquid expugnare , vi ca- 
pere, ocupare. | 
Gasnons Le temps, tendant qu'il eff jour, Accelere- 
nr.s vus, quoad dies ef. Operam promoveamus , 
rcéleaue uramur conceflo tempore. Opportunitate 
tenporis, dum adeft, bené utamur. 

G-aer temps, corner te temps, {er de longueurs, © 
aie r.miles, Tempus ducere. 

Garrous chemin pendant qu'il fait beau. Proccdamus. 
Progrediamur, Viam provehamus. Provehamur in 
uinere, dum eft idonca tempeñtas. 

€ G:en raulque licu , s'y porter. Aliquem in locum 
fe conferre. Aliquem locum peterc. Aliouo ire. 

Gagner nuc colline, s'en emparer, Collem capere, 

1lsn'eurent pas plutôt gagné la plaine, Ce, Ubi pri- 
müm plaudem attigerunt, 


| 


GAI 

Gagner le haut d'une montagne, Montis verticem fu- 
rte attungere, Ad montis vericm purvenire, ac- 

ere, 

Gasner le devant, Anreccdere, Prægredi. Præire. Prx- 
.Currere.. 

Si une fois le mal commence à gagner. Sihoc femel 
malum ferpere ac prodire cœperit. Si manare cœperit 
hoc malum, in dies fatnis, . 

Les marrvaifes comtumes pesvent fagner fais avc 
le temps. Serpcre, latiüfque manare poteft mala con- 
fuctudo fucceflu remporis. 

La flamme avoit gazné le toit. Flamma ferpferat ad 
tectum. . ER 

Gagner an piel. Fugà faluri fu confulere. Dare fe 
fugx, vel, in fugam. Voyez Fuir. 


‘GAÏ, GAIËTE', GAIEMENT. Voyez Gay. 


GAILLAC, v'lle du Languedor. Hoc Galliacum , ci, 

GAILLARD), ’47. Lærus, a, um. 

Vous elles aujorrd'huy bien gaillard , de belle 
meur. Voyez Humeur. 

Gaillard, fain, Alacer & vegerus. Valens , tis. Sanus, 
4: UM. 

Gaillard pour avoir trop bé. Ex nimio potu, hilariès 
laiciviens : paulo hilarior , quâm decear. 

Il b nvoit qufqu'à [e rendre Gaillard Ex nimio por 
exiftebar hilarior. Potare folcbat ad hilaritarem uf- 
que. Ei folemne fuir perpotare , quoad intemperan: 
tius fe exhilarafler. 

XGaillard d'arant.ou de prouë : gaillard d'arriere,on. 
de pouphe, (termes de marine.) Voyez Accaftillage. 

GAILLARDEMENT , gaæyement. Laté, Hilare, Læto. 

- animo, vulkuque. . : 

Gaillardement, tromprement. Alacxi promptéque ani<- 
mo. Alacriter & expediré, ro 2 

GAILLARDISE , gareré. Hæc Hilaritas, arts. 

Gaillard li, promot inde à tour faire. Hxc Alacriras, 
avis. Para, promptique ad quidliber, animi alacri- 
tas. Expolira & ad auidvis ereéla hominis alacritas. 

Par caillardiie. Joco. Animi causà. è 

GAILLON, ville de Normaind'e, Hæxc Gallio, onis. 

GAIN, de jen ou de trafic Hoc luctum,cu. Hic Qux- 
itus, us, . 

Gain», lala're de trail. Hxc Merces, cdis. Prenum 
operæ. Merces operæ, | 

Ga n, trot, Hoc Emolumentum, ti. Hoc Compca- 
dium , di. Hic Féuélus, us. . 

ne relpire que le gain. Voyez Refpirer, 

Fure rain. Faccre, cavcre, percipere fruétum ; com 
pendiun , lucruir, quætrum ex re aliqua. 

Afr° au ait, AV de au ça n. Lucri anidifimus. Cu- 
Pidus arque appetens lucri. . 

Emborter gais de can/e, Caufam obtinere. V, Gagner 
(on prorcz. on 

Donner gain de can'e à quelqu'un. Alicui caufam ad- 
jus , addicere. Secundum aliquem , fententiam 

rre. 

Gain:, garnages, fruits de terre Labeurable. Voyez 
CATmATE, 

GAINE. Hzxc Vagina, x. . 

* Gaine, La sertie d'en bas d'un terme, c'cfi-à-dire, 
d'une flatuë qui fert comme de (nphort dans un 
bâtiment, parce que la flatué [emble fortir de 
ectte tartie, comme d'une gaine, Telamontis Pars 
ima ftriétior. ; 

GAINIER, failur de gaines. Vaginarum concinnator, . 
opifex, artifex, ie 

S.GAL , ville de Suiffr. Sandi Gall oppidum, 

GALAMMENT, bravement Egreme. Eximic. Infigni- 
ter. Oprimé, Rectiflimé-Préclarc. Prclaniflime. 

Galamment, de bonne grare. Eleganter.Lepide.Venuite, 
Urbané. Eximié, Excellenter. Decôré. Concmine, 

Un homme qui raille galammint. Homo, falc co 


tus & À 
GALAND, 


bu 


G AL 
GALAND, frites, Hic Nebulo, onis. Nequam. Impro- 


bus, 4, um. . . 

C'eft "1 galand,ne mg 3 Éez pas. Improbus cit, nihil 

ci commiflum velis. | 

Venez-sà galaud, Adcflum, improbe nebulo. 

II fait le galand, l'arrogant. Arrogantem agit, Arro- 
gantius fe gerit. Exultat juventhter. 

Gäland, le rad Pour Amoureux en mAU- 
vais fens. Adulter. Amator. Amañus. 

GALANT, ruban, Hxc Vica, x, Hxc Teniola,æ. 

Son habit eff tout couvers d° talands, Vetem gerit 
vittis innumenis perclegant: adornatam , concinné 
ditinétam , venuité concinnatam. 

GALANT homme , un zalamt omme. Egregius, Exi- 
mius. Præclarus Præftans. Excellens, Inhigms homo. 

C'eff un galant homme : c'efh- a-dire, c'eff un homme, 

ni dir,@ qui fait Les chefes d'un air galant, d'une 

| Faro galante,qui fait soute: chofes galamment, Vi 

. tin omni vitæ rarione foitus & elegans. Lepôre 
afuens & elegantiä. Decôrum in omnibus fais, dic- 
étiique præclare fervans , fac ubique, concinnéque fe 
gerens. Urbaniate politus. Omni Lepoe & venuftare 
affuens.Omnit urbanitate limatus.In omm genere fer- 
monts atque humanitans perhectus. Vir in omni ge- 

. nere perfeétus. Hoino ad ommia,vef, in re con- 
cinnus, pertcctus, polirus, Voyez Conver{arien. 

Galant, qui entend Lg üelle raillerie. Vix teltivus, le- 
pidus, facetus, urbanus, perfacetus urbaniffimus , pe- 
rurbanus. Homo afluens omni lepore ac venultate, In 
quo ancit lepos quidam , facetivque, ingenuo homine 
non indignæ, RER à 

Vu mauvais galant, Homo infulfus , inepté facetus , 
infacctus. . 

Une lettre galante. Lireræ, fale humaniratis fparfæ , 
lepôre condix, plenx humnanitaus ac fais, Literæ 
concnnæ ,eitivæ, ornatx, venuftæ, elegantes, 

€ Galant , habille galamment , Lien aufte, Pulcher- 
rimo veltitu & ornatu infignis. Elcganter veftitus. 
ni fair le galarr, Venuitaus afktaror ambitiofus. 

legancæ munditieque afectaror anxius, 

Des billet: galants, Amatonix ht-ræ, 

GALANTERIE, GALANTISE , c/prir galant Morum 
fcitiviras & iepos. Urbanitas facetiis condita. 

Une lettre iugenreule Cr oblis-ante, où 11 y à bien de 
«da galanterie & de la civilire. Sale humanitaus 
fparfa epiftola | 
1 m'a regalé d'un diamant àr d'autres calanteries, 

-, Me adamante , alufque id genus pretiolis munufculis 

ornavit. . 

GALANTISER , cajoler une femme, Voyez Caroler. 

GALAT Aile prés de Conftantinople, Hæc Galata,x. 

GALATAS, Voyez Galetas, 

GALATE, !fle prés de Malte, Hxc Galara, æ. 

A rec , Province d'Affe, Hac Galaria, vel, Gal- 

SræCia, ©, . 
Galate, qui eff de Gulatie. Hic, kæc Galata,x. Gallo- 


TÆCUS, À, UM. 

GÂLBA ONu Galbanum, forte de gomme.Galbanus, 

ni. Hec Galbanum, ni. 

GALE , noix de gale. Hxc Galla, &. 
Gale, rogne. bre Scabies, ei, ; RER 
ALEASSE, effece de grande galere qui va à voiles 

_ rames, Ayant trois mats, trente deux bancs @ 
"à chacun fix ou febr forçats,et trois bateries de Ca. 
«tons à la probe, © deux à la toupte, chacune trois 
Pieces de Canon, Majoris modi tniremis. : 
#GALEBANS, galaubinr , galams, cordages qui tien- 
ment les mats de hine dans leur affierte, Funes ma- 
lum çarchefii firmantes. | ° 

MGALEE, (ferme s'Imprimerie, | petit ais avec des 

rebords, @ une coulifle, fur lequel on met les Lignes 
à mefure qu'on les compofe. Ordinatorun typicorum 
: rcpolitoriun, 


ét hs 
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GALERF. Hæec navis, is. Hoc Navigium, 8. Hæc Tri- 
remis, Vel, Quinqueremis, 1s. 

General des Gäleres, Triremium præfectus, Quinque- 
remium Prætor, 

La Galcre de l' Amiral, Prætoria navis. 

Celui oui commande dan: une Galere. Hic Tticrat- 
chus, i, Crr, , 

Vos défortemens obligeront vôtre pers à vous faire 
mettre en Galere,Facinorum tuorum improbitas mul- 
ta &c indignitas , parentem tuum adigent, ut te infa- 
mibus damnatorum ad remos caterus & compedibus 
illigandum dedar. _ 

Condamner aux Galcre Quempiam,fcalmo, vel, remi- 
Bio addicere ; ad remunmr, 4, ad criremes damnare, 

# Galere , elpece de gros rabot qui & comme diux brrs 
en haut autant en bas, Runana major inftructa 
manubris, brachiara, 

GALEKLE, Hxc Porticus,ts, Hæc Ambulatio,onis. Hoc 
Ambulacrum, cri. Hie Xitus, n1, 

Petite galerie. Hxc poracula. Hxc Ambulariuncula, a. 

Calerie, allée de charpente ouverte d'eau C5 de terre, 
au fond d'un foffé, pour faire paler le mineur, Cre. 
Vinea, æ, Pluteus, 1. \ 

Dreffir cette Jorte de galerie. Vineas platcofque agere. 

* Galerie, rameau, branche, canal,araigne-": Te ns 
conduit qus s'avance Vers La mine, Meatus ad cuni- 


um. 

# Galerie, Lalcon de va'ffian. Podium navis, 

GALERIEN , forsat, Hic Remex, igis. 

GALERNE, veut d'entre la bize @ l'Orient Hic Crea 
cas, F4 é L L 

GA Principauté d'Angleterre. Hxc Uvalla,x.Hxc 


ri, X. 
GALESE $ ville de Tofeane, Hoc Gale£um , fi, Hxe 


Ica, x, 
GALETÀS. Subtegulaneum tabulatum. Tegulis proi. 


ma contignatio, 
GALETE, Deus t, fair de marin: Danis nauticus,ve!, 
bucellatus. 
Galcte, elpece de gateau. Li 
GALEUX. Scabiolus, a, wn. * 
GALICE, Pravinec d'Efpazne, Hæxc Gallxaa, æ , 
Gus «ff le Galice, Gallxons, a, um. 
GALILEE , Province de {a Paleftine, HxcGalilxa,æ, 
Ques eff de Galilée, Galilzus, a, un. 
GALIMATEIHAS. Indigefta rerum, incrtarum firr2go 


> 


parie @ écrit galimatiac en pe frion, Protsren 10 
rerum inepuflunarum farragine incer loquendum & 
fcribendum, blate-onum infufiflimus eft. : 

GALION, aiffeas di guerre, Gaulus amplior , capa. 
cior, grandor, Gaulus magni modi ac præliaris. 

GALIOT, forsar. Hic Remex, igis. 

GALIOTE. Minoris mod: naviguun. Hæc Triremis,is, 

GALLE, noïx de galle, Hxc Galla, x, 

GALLE, rogne, Haxc Scabics, ei, 

GALLEUX, Scanoius, a, um. lis, is. 

GALLIPOLI , wife d'Iralre @ de Grece Hæc Galipo- 

Détroit de Gallipols, Hic Hell:'pontus, 1 

GALLOCHi,. Hxc Sokea, +, Hxc Gallica, æ, 

GALLON , fimple Paffemenr. Hxe Taniol, x.Faltiola 
texuhis, Tenuis vitta, 

GALONNE, Vicis cxaratus, defcriptus, virgarus , feg- 
mentaus, literatus, a, um. 

GALOP. Equi curlus, üs. 


Le re ge . Incitatiffimus equi curfus. 
GALOPER, aller au galop. Equi curfu ferri. 
Aller le grand galop. Fou curfu ferri velodifima 


Equo vehi_inatauilimé currente. 
Galoper les fuyærds, Fugientes infecui. . 
Galoper quelqu'un, le molejier, Aliquem infélri, ve 
xarc , agitare, jactare. | 
#Ce cheval a une belle galopade.il galope bien ,r'eft-4- 
dire , il eff bien uni , biem racourci , bien en emble, 
KK« 1j 
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bien ous ‘oy, il galobe uni, (ur le bon p'el ‘en 
forte qu'il continué de lever les jambes, tout de le 
même façon qu'il.a fait en commencant, Equus ille 
in {fe colleëtus curnir, æquabili teuore , ad normam 


cxactam. 

* Galoper faux ; le defunir, changer de pied,galoper 
fur le mauvais pied ; c'eff quand le cheval ayant 
‘commencé par une des jämbes de deuanr , foit | 
droite, foit La gauche, ne continuë pas de faire 
tohjours partir cette Jarmbe La premi re, Crque la 
jambe de derriere , quieff du cité de celle de de- 
vant , quia entamé L: chemin , ne continué pas de 
partir ali devant l'autre de derriere : ce faux 

alep à mauvaile grace, G incommode le Cava- 
Ter Inxquabili pedum motu currere, Ne 

# GALOPIN , foisllon , enfant de cuifine, Mediafti- 

* nus culinarius. , 

GAMACHE. Lanea ocrea. Laneus pero, onis. 

Avant des gamacher, Peronatus, à, um. 

GAMBADÉ. Salrus in orbem. Sublata in orbem crurum 
paétario. | ; 

-GAMBADER. Sublaris in orbem cruribus falrare. 

GAME de mufique, Elementa mufces, vel, Muñcum 


alphaberum. | 
GAND , Ville de Flandre, Hoc Gandavum, vi. 
Gui eft de Gand, Gandavenhs, fe, is. . 
GANDIE , ville © Duché d'Efpagne. Hxc Gandia,x. 
GANGE , fleuve des Inder, Hic Ganges, 55. 
Qui eff de Ginge. Gangeticus, a, um. 
GANGREINE, ( mais l'on prononce Cantreine, ) Hæc 
- Gangrena, æ. Émortux carnis, tabes letifera, 
Gangreine, gangréineux, Gangrena tabidus , vel, ta- 

aétus , Vel, viriarus, a, um. 

GANIF. Hic Culrellus , ki, Scriptorius fcapellus, Cala- 

marium fc ee ve : 
GANSE. Hic Nodus, di. Hic Nexus, üs. 
GANT. Hxc Chirotheca, æ. Hxc Manica, æ, 
Gant nôtre dame, Lerbr. Hoc Bacchar, aris. Hæc Bac- 


charts, is. 
GANTELETE , herbe Trachelion, 1j. | 
GANT ELET, gant de fer. Ferrea chirotheca,vel,manica. 
GANTIER. Chirothecarum futor aut propola. 
GAP, ville du Dauphiné. Vapincum, a. 
an eff de Gap. Vapincenlis {e, is. Fr 
ARAMANTES , Peuples de La Lybie. HicGaraman- 


tei, um. : | : 
GARANCE » herbe à teindre, Hxc Rubia, æ, Hoc Eri- 
throdanum, 1. 
GARANCE"”. Rubià infedtus, nnétus, a, um. l 
GARANCER wn drap , lui donner la premivre tein- 
ture, Panaum rubià inficerc , fufficere , i , i0- 
feétu rubix cp ae, comparare, 
GARANC NT. Inteétus rubix. Tinétura ex ery- 


t no, 
GARANT , eclni, ou celle qui doit faire bon," nous 
faire jouïr de ce que nous tenons de lui, Hic, 
Auétor, oris. 

Avoir un bon garant, Ut bono auétore. Idoneurir 
habere auétorem. À 

Ta lœuy me doit être garant du droit qu'elle m'a 
tranlporté  Soror tua mihi fit awttor oportet , juris 
illius quod in me tranfeniphit. 

Te fers garant de toutes [es sions, de tout ce 
qu'il vous promettra, Illius faéta omnia, & quam- 
cumque ubi dederit fidem, pra | 

‘ay pour carant de mon opinion d4riflete, Hujus 
mez fententix auétorem habeo Anftotelem. 

Garant , Prote eur. Hic Defenfor , oris. Hic Turor, 
onis. Hic Patronus, n1 for & propugnator, 

Garant, caution, Voyez Cantion, L 

GARANTIE , garaur Memenr. Hxc Mhdoritas, aris, 

Donner garantie d'une chofe , La faite bonne , a ga- 


rantir. Voyez Garantir, 


GAR 


Obliger quelqu'un à La garantie de [a parole. Quenr: 
piam Hit re , Ut Pr c Se a , 
guod fpopondir. Le 

Droit de garantie. Jus Auétoritatis ab venditore poftu- 


landæ, exigendx, , 

Appeller en garantie [on vendeur, Auétorem rei 
emptæ appellare, judicio convenire, ut ab fe vendita, 

4, €mpton præfter ; ut empton, fuo periculo , cavear. 
avoué La garantie , pour lc regard de ce fond que 
Je t'ay vendu. Me auétorem ejus fundi profireor , 
quem emifti de me. Auétontarem hujus funch quem 
üibi vendidi, non defugio. 

Garantie, protection. Hxc Cliencela,æ. Hxc Turela,x. 

GARANTIR , faire bon ce qW'on 4 tranporté À un 
autre Re traditæ auétoriratem profitent, vel,auéto. 
rem fe profiter. Rem alicui venditam præftare, 

Acheter à condition d'être garantit par le vendeur, 


Manapio accipere, , 
Celui qui Vend pr promelle de garantir. Hic Man- 
CCpS, CPS. ; - - 
Promettre de garantir. Nexu fe obligare, nd reg 
Auctoritatis nuxu fe obltringere. Se auctorem furu- 
rum ce. 
Prof de gerant Præitandi promiffo. 
Garantir , défendre quelqu'un de la violence de fes 
haineux. Aliquem tueri, tutari, € , vindicare, 
expedire, eximere, protegere ; benevolentia, præfidio- 
ue tegerc ab inimicorum injurus, Malevolorum vim 
Qaut quodvis aliud malum ) ab aliquo arcere , deten- 
dere, prohibere , pro: e. Eripere aliquem ex imi- 
muicorum infidis, à 
Garantir Les eunes arbres de La gelée, Teneras arbores 
ab gelu defendere tueri , protegere, Gelu , ab teneuis 
culs e, arcere, propellere, 
GARBE. Externa fpecies. Exterior torma alicujus rei.. 
GARBIN , vent du couchant d'Hyver, Hic Atricus, &. 
GARCE , gar:on, Voyez Garle, Garfon. 
GARD, riviere du Languedoc, Hic Gardo, onis.. 
Pont ds Gard, Pons Gardonis. | 
GARDEAU , cap de mer, Hoc Broma, atis. 
GARDE , .de danrées pour l'arriere [aijon. Frugunr 
terræ condirio & confervatio. 
Meitre des fruits en garde. Fruétus condere,feponere, 


ervare. 

Un fruit de garde, qui [e garde, qui eff de garde. 
Fruétus iitius, conditivus ,.perennis, durabilis ; 
condi, vel, condinont opportunus , idoneus. Qui af- 
lervari poteit Qui æratem fert. Qui annos tert & 


vetuitarem. 
mel point de garde. Fruêtus fugax , fu- 


Fruit qui 
Les fruits qu'on cuville à La pluye ne font point de 
arde, ne fe gardent poins, Pluvià tempeitate Icéti 
us, conditionem non. à vi non funt, 


non integri aflervantur. 
S Garde, Proteétion. Hæe Clientela, x. Hæc Turcla,æ. 
Hæc Fides, ez Hoc idium, di. | 
Effre fous la garde € proteétion de quelqun. Effe 
in alicujus clientelà , turelà , fide, præfdio. Alicujus 
dio, tutelique tegi, di, confervari, protegr.. 
ub alicujus patroamo, præfidiôque, teétum, tururm- 


que agere. : 
Prendre quelqu'un (ous [a [auve-garde, Aliquemin 


recipere , in uam accipere. 

Se mettre fous la £arde © proteétion de quelqu'un. In 
jus clientelam, uc fe recipere , fe conferre. 
€ Prendre garde à quelque chole, La conferver, Aliquid 
atrendere, infpicere , ani » CH 
cumfpicere, intueri animo. Ad aliquid amende, ani-- 
mum *anunum re . Anumum, Vel,animo 
intendere , mentem. In aliquid confidera- 

uonem, vel, anunum e. . 
Tout le monde prend garde à vos dépertemens. Vita tuæ 
QRAULUT,, 


. 


AR 


emniam oculis obfervatur. Intenti funt in tuos mo- 


res , omniuin oculi, Circunfpiceris undique. 


Prendre garde, ævoir loin, pourvoir. Alicu rei profpi- 


cere, confulere, providere, adhibere cautionem. 


Prendre garde à tout, depenr que, Ce. Omnia ait- 


cunfpicere, ne, &c. 

Prene gard A d 
Cave, vide, attende Giper >. animadverte quim 
dilgenter potes , ne illi refponuleas. 

Prenez! garde , foyez lur Vos gardes, Caurus , pro- 
vidüfque lis. Cautus eflo ac diligens, Confilio urere. 
Causonem adhibe. Srudium adhibe. Caurione utere. 

Donnez-vous de garde de lui, Ilum, vel, ab illo cave. 
Tibi ab illo cave. | 

Je me donneray garde de toutes chofe: Omnia cavcbo. 

Dennez-vous garde d: pen'er, Ce. Cave putes &c.Noli 
purare, 


PreneX garde à ce que vous faites, Vide quid agas. 


ea que ais. : . ; 
s'il # Press gente que je le cherche, Si me fenferit , 
illum quæritare. ; s 
Prenez garde qu'on ne vous empoi[onne, Tibi à veneno 
cave. 
Donnez -vous garde qu'on ne Pen'e. que vous vous 
effes hâté inutilement, Ne committas, ut pro- 


+ videaris. 

II Pnafen te fans y prendre garde. Imprudenter, vel, 
Per imprudentiam me offendir. 

Tout cela Île paffa , fans qu'il y prit garde, Hxc om- 

nia , illo imprudente, gefta funt. Cic. 

Fe n'ay garde de croire qu'il aït vouls, ce. Non com- 
mittam , ut exiftimem, vel, Abfit , ur credam, illum 
voluiile, &c. 

Te n'ay garde de commettre cette faute dore/navant, 
que de vous donner juffe În et de m'accufer de pa- 
refe à écrire. Non committam , Vel , non faciam , 
pofthac , ut me accufare de epiftolarum ncgligentia 
poilis. Poithac videro , vel, Duinceps cavero, ut ne 
pois pe RD-couies in me culpam negligentiæ in 


cri tionc. 

e n'ay garde d'y pen'er. Longè abfumn ab illà cogita- 

ÿ se garde d'aver Le ce crime. Ab hoc fesse , 
nihil abeft longiu crimine. 

Je n'ay garde de re rendre, Caurior, vel, Pruden- 
tior fum, quim ut ad fufcipiam. + 
Il n'a garde de rien se Vera vel Retinentior 

_quim ut quidquam € tur. 

NET Céfar fe dnntre en garde , cun'au"a 
garde de m'abandonner. Non puto , Cæfarem com- 
mifurum , ut me relinquat 

I n'a gard: de l'mbralfer 
voir, Tanrüm abelt utillum ampleé ; ne in- 
tuer qui i Ilum mntueri non vult, nedum, 
ampleétarur. : 

Mestez-vous, tenez vous [ur vos gardes AAA 
garde à vous , leyez [nr vos gardes. Advigila. Pro- 
fie rebus nus. Tibi confule. Speculare. Circunfpice, 

ide, ne quud mali contingat, 


Se mettre en garde, lors De le bas avec l'épée, | 


Componere fe in ftatu, ad excipiendam , eludendim- 
ue adverfarii peutionem. | 
n ÿlie tout le corps, lors qu'il [e bar, il (e ramaffe, 
il fe lerre,@ [e met en garde. Totum colligit corpus, 
dum eur ; cogit {efe, feque componit ad repel- 
Il , refurandas, chudendafque petitiones adverfari, 
Son elprit eff, ton jours :à çard:. Nunquam non vigi- 
lanri gt animo, Indefinenter anzmo excubat. Perennes 
excubias agitat. Semper in excubus eft ftitumque fer- 


vat_ejus ANIMUS. .. k 
Baitler en garde, Aliquid aipiam committere , cre- 
dere, curandum tradere, Alioujus rei curam, cuipiam 


, dare, comumittere.. 


e, donnez.vous de garde de lui répondre, 


t | 
Attete, adverte ; adverte animum', animadverte ad 


Ÿ il nepent pas même le 
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Il m'a donné de l'argent en garde.Petuniam apud me 
depofuir, vel, mihi fervandam dedir, vel,mihi credi- 


CT. . 
{Garde, tutelle de pupil. Pupillorum tysela , curatio, 
are] 


Procur % # . 

€ Garde, défenle, conervation, Hxc Cuftodia, æ. 

Une place de difhcile garde, Arx, quæ idoneo muniri 
præfidio ægrè poteit. 

Garde de ville, de palace, Ce Haxc Cuftodia,x. Hoc 
Prfidium, di. Hæ Excubiæ, arum, 

Garde du Corps, du Prince, du Max ffrat. Prindpis, 
Magiitrathfve præfidium, cuftodia. 
Garde, celui, ou cux qui gardent, Hxc Cuftodia, 
æ. Hi Cuftodes, um. 

Garde, celui qui aëtuellement eff en garde. Hxc Cu- 
ftodia, x. Hic Exœbitor , oris. Hic Vigil, lis. Hic 


Specu oris. 

Entrer cn gore, faire garde, Excubare, Fxcubias, vizi- 
las, as, vigiliam, iam agere,obire,agitare, 
Efle in cuftodi3, in vigilia. Excubitorem agere. 

Ils font bonne garde, © font fous les armes, Vigilias 
agunt , & in armis ftanr. Cure. 

Il le laiffa fous bonne garde Rehquit eum cm præfidio, 

Effre de garde , faire La garde à on tour, Vicem foam 
in cuftodiä agere ; obire , fungi. Vice fuà fungi in ex- 

lis, Suâ vice, vigilias obire, agitare, 

Corps de garde, les gens qui FE 4 garde, Stativi cu- 
ftodes. Stationaru vigiles, Srarivum præfidium, Excu- 
bitorum manus, Vigihium , vel, vigiharum fl . 

Corps de garde, le lin où fe LA 14 garde Excubiæ, 
Cuftodiæ, Yigiiz. Cuftodia. Vigilia. .. [ua 

Corps de garde, lien où font les gardes. Excubiarum {te 

# Entrer en garde, Srationem ad excubias ingredi 

# Sortir de garde, ere de ftatione. 

Mettre un [oldat en garde.ln præhdio collocare milit£, 

* Monter La garde, Recentés excubias in præfidio {t1- 

tuere , an ftari colloçare, . | 

La garde du Roy, Regis cohors prætoria. Hi Prætoria- 
m,orum. Prætonam cuftodes, vel, milices, PLegu {t1- 
patores. Regis præfidiari. 

+ des gardes, Cohors prætoria, el prrcoriana. 

egu Celcres. Prætorianorum cohors. Præfidiario- 

Caire releesl ds Lénder, Prmoeio pofeétus, @i 
ddr colonel des garder, Prætorio prx » ii. 

ri prxfidui Princeps. Tnbunus A à Re 
cohortis Tribunus. _ 

Avant-gard', Prima acies.. | 

sp rt Extrema, vel, ulrima acies, 

# Gramd gard: , troupe confiderable ie Cavaliers de- 
tachez du Camp, pour décowvrir tout ce qi vienr 

ur les avennés du quartier. Abjunétæ ab exerciru 
x! rum CoPix majorcs. : 

#Garde avancée,ou garde folle.autre plus petite trou 
peplus avancée que ceux de La Grand'garde pour le 
meme fuyer. Remotiflimorum excubitorä manipulus, 

* Garde-cofle , vaifeau ru galere pour affeur:r les 
côtes de la mer contre les Pirates, Turatnix orx na. 
vis adversirs 

# Gardes de La manche, qui font aprés: du Roy à La 
Mefe qui fermes Les portes du Louvre. Manicari 
fipatores Regii, . 

* Se mettre en garde, (terme d'elcrime,) pollure don 
on Je campe pour le bien défendre. Scie apié compo- 
ncre ad retundendos adverfarii iébus, 

* Garde-fen, efpece de baluftrade de fer aubrés die 
e pour empécher que Les enfans n'y tombent. Pari. 

us. Lorica ferrea igni a fit 
Gard, officier commis à La garde © adminifirarios 
de quelque chofe.Hic Curator,oris. Hic Cuftos,odis. 


Garde des [eaux , Garde [eau. Supremo Ress ccrario 


præfectus. Regiæ fignaturæ princeps Regti Cerarii 


prætectus. : 
, Garde des Monnsyer, Monctalis cuftos, Opcris mo- 


KKx u 
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netirii infpeétor & cultos, 

Gardes des ports. Hic Porutor,oris. Portuum curator. 

Gardes des fore fs, Salruarius cuftos. Rei Saltuariæ cu- 

ator, . 

oi de malids, Ægroit cuftos. Ægroti curam gce- 

ons, Ad ægrou lctiun excubans, «us 

G rie d'obée. Enûs leucula, e£, cochlca capitularis, 

GARDE-BRAS, manche d2 fer. Marca ferrea, 

GARDE-MANGER,. Cella promptuaria. L 

GALDE-ROBE à tenir d's bab'ts Hoc Veftiarium, ri, 

© «1 eto'r maitre de la Grrde.robe, \ Vaugelas. } Super 
x mamentarnun politus, Ci £, , | 

Garde robe | cabine: vor La felle percée. Foricx con- 
c'ave. Lafani feccrlus, üs. | | 

GARDE-FOU, Hzc Lonca, æ. Hic Peribolus, li. 

CARDE GARDIENNE,exelulion de La juridiction du 
qu£e ordinaire, acc ponvoir d'évoquer à un Juze 
extraordinaire © Superieur. Prærogativa extraor- 
dinar fort, vel, Attriburio Judicis extraordinari , 
teneñsio Principis, 

Zettres dezarde gardiene,en faveur de quelque Com- 
munas rte, Diploma prærosauvæ fort extraordinari. 

Oitroyer telles lettres. Borcäicis literis, dare judicem 
extraordinariun , vel, concedere prærogativam fori 
extraordinart, | | 

GC. RD! Rrelerver, mittre à part @ en relérue, Al- 
ou] aflervare, condium habere, conditum affervare. 

Huit qu'on garde pour l'arriere fifon, Fruétus conci- 
ut, vel, corditivi. = | 

€ Garder, defendr. la vigne du froid. Vicem frigore , 
vel,ab frigorc defendere, tueri protegere. Frigus, vite, 

vel, ab vite defendere, arcere, propellere. 

e tardera; La ville des embucèes de l'ennemy Urbem 
ofte delcndam, 2h hoîfte tucbor, curabor, ruram præ- 

fabo, Hoittem urbe defendam, arcebo , propulfabo, 
rrohibebo, propellan, derellam. | 

Décu mous garde de ce malleur. Omen illud Deus 
avercat, falormnium 1llud Superi arceant , prohi- 
been, averruncent, | 

Garder les porres, les wignes, nn malade, Ge. Vincas, 
poras, serum ouftodire, Ad portas, ad ægrotum ex- 
cubarc. Cuitodiam portarum, vinearum, vel, ad por- 
tas, al vincas, al varotantem agcre, 

Garder, ob er ver Les leix. Leges fcrvare, obfervare, 

* Legum cie cbicrvanrem, obicrvanaflimum. 

Gardir Li med occite en toutes chofes Moeciocritatem 
da rec onmibus tuer, 

Garder La modijlie , Modeltiam fervare. Modefté fe 
BCIVTe, 

Garder on rang, Ordinem in obanere, tencre. Dig- 
nicitem tuer, Servaire grâduim, 

Grer la faire, Æcuun & bonum colcre. 

Garder fa promcile. Filem fervare. Promiifa facere, 

Girés cela pou 10, Tibi hoc habe. 

Garder quelqu'un, luy diner des gardes. Aliquem 
ftüipare, cingcre, fepire, feptum tenere, circumdare 
atinati, milstbus, | 

Garder Es bétail, Pecus pafcere, cuftodire. | 

er de d'nner d. l'argent, © fuit ille pardr, 

romitit fc daturum pecuniam , deinde cam fup- 
timit, 
re, carder , le donner garde , s'eblften'r de faire 
pie col. Alicuire, vel, ab aliquà re abftinere, 
ce ablancere, filu auapyrare, Voyez Gride, 

Gardez-x oves ben de foncier, de regarder cela. Ab 1llà 
re manus , oculos abfline , contine. Cave illud auin- 
BAS, apicias, . : 

Gaürdet-vous ben de croire que je velille, Ge. Cave 
putes , veli: me, ce 

Segarderderise,de pleurer, Rifum, lacrymas tepere, 
concinvre. 

Se sarder de Hérober, Manibus tempcrare. Manus ab 
@licna te ablgnere, couuncere, 
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GARDES, crgott de Sinslierr. Apri calcaria, ium.Apri 


ungulæ poiricæ, orum. 
* Gardes, Valores de férrure. Seræ Elateres. Elateria. 


* Gardes, trois étoiles deux dans l'ourle, € l'autre 
informe , qui fervent de nuit aux Mariniers à 0b- 
ferver la hauteur du pole. Srellx polari vria aftra 
circumpofita, ee 

* Gardes-corps, nattes on tÎlus de cordages trefez, 
fur le bord des var (leaux de Suerre.Prxtentæ funmx 
otx navis tegctes, texti funes. 

GARDEUR de berail, Pecoris cuftos, odis. 

Gardeur de gages. Hic Scquelber, fn , vel, trs, Pig- 
norum cufos. , 

GARDIEN. Hic Cuftos, dis. 

GARDIENNE. Hæc Cuitos, dis. 

* GARDIENNERIE. Voyez Saïnte Barbe. 

GARDON, riviere du Langnrdoe, Hic Cardo, onis, 

Gardon, po:ffon. Hic Gobio, onis, 

GARDE, Per garde, fuy." Cave. Aufuge.Ciro fuge. 

GARENCE. Vovez Garance, 

GARENE. Hoc Leporanumni.Vivarium cunicularium, 

GARGARISME. Hi Gargariimus, 1, 

GARGARISER. Gargarizare. Aquam , liquoremve 
alum gargarizare. Açua, aliôve liquore gargariza- 
re, os colluere, | 

GARGARIZATION , # garizement Hæc Gargariza- 
to, omis. Hic Gargarizatus, us. : 

# GARGOUCRHE, o# argone( terme de marine,pour 
cartonche,dont on charge lc canon Voyez Cartonche, 

# GARGOUILLE , canal de ns , Jur la corniche 

#3 baËiment, pour l'écoulement des eaux. Hoc 
Hicidium lapidcurm. 

GARGOUILLER. Perfonatam aquam gutture concu- 
tere, CONCIAIE. | 

Ceïte fontaine gargoüille, en r'erfant [on ean.Saliens, 
aquam cum fremitu eryétat, evomut. Frementis {tres 
Pitu , aquam fastens cjicit, crumpit, 

Gargouiller, Voyez Gargir'zer. | 

GARGOUILLEMENT, d'une eau qu? {ort. Aqux fre 
mentis eruptio, Vi erumpentis aquæ fremitus, 

nt PA lement, gargarizaricn.Hæc Gargarizatio,onis, 

GARILLAN , Fleuve d'italie, Hic Liris, 15. 

GARIGLLAND , rite à l'emboucheure de cette ri- 
viere  Hôc Garilhianum, L . 

GARINTE , peau de jambx de liévre. ( Mexeray, ) 
Peliis leponin cruris. k SARA 
Fourrure de garintes, Pelliculis cruris Ieporini,veftiun 
inftructus, | 
GARITEécoamguerte Hxc Specula,x, Vurez Gurrite, 
GARNEZAY , Jfle, piés de la Brersgne. Flxc Sarua,æ 
# Le Garn:, ce ons l'shierres brurésque l'on ner an 
milieu des prerres de taille, qui four les deuv jurs 
faces d'une rinraille Cunxnta lapidibus quadranis 

intericéta, | 

GARNIMENT mu 15 rem iment. Momo improb:r, 
nequam fcelcitus,Facinorofus, perditus ac profligarus, 

GARNIMENT,fle:timens, Hic Inflruztus, us. 

GARNIR #» licu detente: chofes claires, Locum 
omribus rebus infèruerc, munire, ausere, ornare, im- 
pertire, : Là 

Garnir un habit de rubans. Veftem , tæniolis inftrucre 
& ornare, 

Garnir un chateau, Galerum inftruerc, idonco inftuc- 
tu ornare , augere. Galero , ilructum , crcatün.que 
afluere , atrexere, inducere, indece. : : 

Garnir la main, ( terme de Par can } facrer fa partie, 
Pignerando advertzrit inftrumento, Hbt cavere. 

Garnir la main de juflice, ronfigner La vai ur dere, 
dont il eff quejfion. Saufdare, Satidato , vel, Satit 
dando cavere adverfani rebus. 0 

GARNISON. Hoc Pratidium, du, Bi Prafiiarii,orum, 
Hzæc Prefidia, orum, . nus Co 

Mittre garni{on dans une ville Prefidium in ue cal- 

ocare, 
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locare, conftituere. rbem prefidiis firmare, inftrucre, 
mure, vincire, devincirce, re 
Efre, se £arnilon dans une place, Elle in ftarivis in loco 
aliquo.. 
Soldats qu: (ent eu garni ‘on. Miites prefidiaii. 
Seldarc qu fe rafraichifent dans une garnifon Srativi 
præfidiarit, Stativa præfidia, orum. 
Gari on, rotin. Voyez Frev fon, | 
GARNISSEUR de cozpetux, Infiructor pileorum. 
GARNITURE.. Hic Inftruchss, ue. 
Garniture , affortiment de lt, Lecti infruétus. Atma. 
mentum inftudti leéti. ue 
Garn'ture de c'ambre, Cubicularium inftrumentum. 
Inttcuhi cubiculi fuppellex. 
GARONKE, feuve, Hic Garumna, x. 
# GAROT. Voyez F£arore, : 
GARRER, emtoiffer, Aliquii picare, oppicare, 
GARROT, Crafior baculuÿ. Plenior fuils, 
GARROTER. Aliquem vinare, vinculis conftringeré, 
loris are vincire. 7 
GARCE. Hxç Concubina, æ. es : 
GARSON,eefnr male, Hic Mas,aris, Hic Mafculus, li, 
Garon, jeune enfanr, Hic Puer, cri. Hic Adolefcentu- 


US, L n . , 

Gran 4 gurlon. Hic Adolefcens, tis._ : 

Un homme encore car ve, qui eff toint encore marié, 
Homo nondum maricus, nondum conjuzatus , adhuc 
cxlcbs, 

Un mauvais gar'on, prombt à fe battre, Ad pugnam 
promptus & acer adoleicens. 

* Garfons de La ciambre, petits officiers de 14 chambre 
du Roy, qui recoivent ls: o"lr dw-Roy, qui preba- 
rent les chandelles, Les fieges, Ge.Cubiculari famiuli 
Regis. 

GASCEIE, Aviron, HicRemus , mi. Voyez Rame. 

# Gal 5e, outil de malo. Hoc Rucrum, vel, Rutabu- 


um, LL 
#GASCHER de la clanx. Cicem macerare,fubigere. 
* Gascher,bro*er du mortier, Arcuatum rutro fubizere, 

témperace, INACCTAlE. 
Gao, “dure, Alinuid, re quâpiam ilinere, obline- 
re, indusere, obduccre, 
#GASCHEMENT, g2° 5e, détrempement de chaux, 
* Hxc Macerario, ons, Hic Sabaûus, üs. 
# Gachemint ile mert'er, Calais & atenæ temperatio. 
.… Arenatt fubaïrus & temperamentum. - 
GASCHEUR. Hic Temperator, ons. . 
GASCOGNE, Hzxc Valcon:, &. 
GASCON. Hi, hre Valco, onis. + 
Atoarte ant a Galeon 04 4 Ga'rocnr.Valconicus,a,um. 
GASPARD, nom d'homnie, Wic Gafpar, anis. 
GASPILLER, dépen'er en d:62"ehes, Bna {ua profun- 
dere, cHundere, dilapidars, prodigere, confumere. 
GASPELLEUR. Hic Prodigus, gL Sut procigus. Suit 

TOUS. : 
GASTADOUR, t'onnier. Hic Foflor , oris. Caftrenfis 

pe vel, munitor, Caftrenfum fotionua opera- 

nius. Cuneuiarins four. : 
GATEAU. Huc Placenta,æ. Ho Liburn, bi. Hxc Scri- 
bia, æ, Depoñitinus panis. Hic Muiticeus, vel, hoc 
multaccum, ei. 
Griean de miel avec la cire. Favus malis,vel,melleus 
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atean fenilleté, Serisira foltata. 

GATER , faire le 1gt7. Rimoncn va rre,devaftare, 
cvaltare, deporulart, Rerioni va brrcm inerte, 

Gärir, ruiner, Alhiqud eveitere , detusbare, deitrucre , 
diffipare. 
attr, corrompre, Corrampere, . ss 
A eclée sais les fruïts, Gelu frudus corrumpit, vi- 
tiar, purrefacit. ; | 
out le poulmon eff gâré. Totus palmo afficitur. . 

Unebrebis galleufe g Are tous le troupeau Scabiola ovis, 
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gregem totum contaélu vitiar, contafione corrumpie 
Toù gregi trabem afert, labem :nduair,labem infere 

Ua homme vit'eux care La reuncff.Corrupris moribus 
homo, juventutem facilé depravat, corrumpit; pravis 
moribus inficit, imbur, irquinat , contaminat, Éd, 
commaculat ; ad necuitiam abducir. 

Ces frutts fe gäârent. Frudus ilh corrumpuntur, vitian- 
tur, putrefiunt. . 

Cét enfant fe gate, Puer ille depravatur, corrumpitur, 
ravis moribus inficuur , deflechr à virtute. Vicio fe 
addcit, 

Ces fleurs le gârent, Hi fores marcent , marcc tune, 
tabefcunt, contabefeunt , flacculcunt, 

Gater une beloçne,manque d'inrelissence Voyez Car- 
cutcr. - 

GATEMENT, Hxc Corruprio, onis. 

GATEUR.Hic Corruptor, oris, (honr une femme.) Hxc 
Corrupenix, c1s. rs 

GATINE de Poitou, païs de ert, Pictorum {alruofa, 

eferta & inculta plagz Pitonum inaria dunicta & 


afpera. 

GATINOIS, Gaffinoi. Hoc Vifinium, ii. 

Ceux de Gârinais, Vaflinien'es, 

* GATTES , planches qui font à l'ancieque fuit le 
haut raillac avec le bord du vaifeaw, Afleres ad 
fummam oram navis pofiti, 

GAUCHE, Lavus, a,um. Suufter, Ha, ftrum., - 

Man gauthe. Hxc Lxva,x. Hxc Suultra, x, Lava 
mans, Siniftra manus. 

Du rôie jauche, avec La main gauche. Lxvorsüm. Si- 
nitorsum, Ad lxvam. Ad#nitrum, 

Nous formes arraquez à droit G° a gauche, Dextrà, 
levaque invadimur. 

Voyez la bonne grace de re Cavalier, © l'aëlion cru 
che de celui-fr, { Sruderÿ ) En,utis pulchré oder 
in quo ; ilke contra, ut indccore haret in fuo. 

I prend toutes choles de travers, C7 voit tou'et cko- 
les à gauche, ( Sruderr.! Secis omnia interpreratur, 
In dereriorem parzem rapie omnia. Voyez {nterpreser, 

*# Gauche, Voyez Diraurlir. 

GAUCHER. Hic Sexva, a. Hic Scævela, x. Hic Lx- 
vus, 1. Sinifter, fu, Qui lxva untur, 

GAUCHIR #n coup.Ictam declinare, Telum exire, ex- 
cedere. Declinatione corporis, petidiorem cAugcre, 
devirare, erudere, 

Gauc ir, fe dés uyner du c'emin. Iter flcéterc, E vid 
deficétere. D: via declinare. 

Ave ir » s'écarer de (sr de" « 1h oFGo defeïtcre, 
cc'inare, defcifcere, ditceders, aberrare, 

Gancôir en : épond int. Jnrer :<.pondendum,fermonem 
alio defleétere, deciinare, detivare. Aliud reffondeie, 
quim quod queriur. Declinare à jiopoñto. Relpon- 
fum ah deflefture . : 

SGAUDEN) , tille Oppidum Sani Gaudentit, 

GAUDIX , (vieu mot ç ufer Voyez Gaufir, 

GAVE, fleuve de Bern. Hic Galarus, 11, 

GAUFRE , rayon de mie’. Elis Favus, vi 

Gauffre, piece de menuë st fere laus teffellaus, 

| vel, reiculatus, Cruftullum tefléllis incitiun. 

G UFRER mne érofie en brotcrie. Phrreiomum opus 
mufcartis défcribere , eminus lebis tuesiniutte , 
loborum paniculis frequentare, in mufcaris cuire, 
Grnfrer une éroffe à y imprimer cer [fares 
avec le fer craint, Par rm variis Lguts iuurcre, 

GAVION , coffer. Hoc Jusiiun:, 4 : 

GAUTE, ho:ine. Haxc Vir ga, à. hic Bacillus, He 
Rudis, is. | 

| GAULE , France, HxcGalia, æ. 

Les Ginles, Hx Galix, arum, 

GAULOIS. Hic Gallus ,1, 

Ganloie, Hac Gall, æ. | 

GAUPEniaife, fotte. Srolida, Iners, Srupida. Vecors, 

GAURE , Fan de uuyinne, Hi Garices, im. 

à GAUSSHR 
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Crier comme le Geay. Fringulai 

GEANT. Hic Gigas, anis, 

Aphartenanr & Geant, Giganteus, à, um, 

G Fi Ml pre aum. _ ., 

Attle Geantiné, Statura corponis, Bi A 

GEHENNE , gchenner, Voyez Gé > Gietr, 

GEL, gelée, Hoc Gelu, u. ! 

GELEË BLANCHE, Mercore. Haæc Pruina, æ. Cana , 
vel, Alba priuna;, : 

La Gelee blanche, ou la Bruina, [e forme ‘en Læ 
baffe Region de l'air, par la froideur de la nuir ; 
mais il faut que cette froideur ne foit pas medio- 
cre , autrement au lieu dela Bruine, il [e ferosr 
d: la Ro’ëe, Pruina nocturno frigori concrefcit in 
aéris Regione infunà , at non deber efle médiocre id 
frigus , ahoqun abiret in Rorem Pruna, | 

Gelée de viande, Oploni rca. Obionium gla- 
Gatum , v#l, concretum, Elxx efcx glacauum, vel , 
concretum, 

Gelée de veau, Virulinæ, ( fupple catnis, ) v4/, Vitu- 
linum glaciatum. L 

Gelée de prunes. Pruni clixi glacara mafñfi. Conditi 

uni glaciatum faigamum. 

GELER , faïre getry. Aliquid gelare, congelare , gelu 
adurere , gclu perurere, | 

Le froid gèle l'eau, Aquam frigus gelat, congelat, 
gelu ne t, glacie perftringie. : 

L'eau gele, fe gels mém: em coulaut, Etiam fluens 
aqua , gelat , congelat , conglaciar , gelatur, con- 
gelatur , gclu concreiat. 1e 

L'eau qui geleuw tombant, Hoc Gelicidium , di. 

Gels, Gehdus,a;um, Gelatus,a, um. Frigore obrigetcens, 

GELEMENT. Hxc Gelatio, Congelatio , ons, 

GELINE, roule, Hxc Gallina , æ. 

GELINOTE , Fem.lle de Faifan, Hæc Phañana , æ. 

Gel note d'ix, Gallina aquarica , aquatilis, aquana. 

GELINIER. Hoc Gallinarium, ru. 

GEMBLOURS, ville du Brabant. Hoc Gemblacum,i. 

GEMEAUX , fine relefle, Hi Gemini , orum. 

Gem:au , b for, Voyez fumeau, | 

GEMINCHEN , ville de Hollande, Hxc Geminga,x. 

GEMIR de donleur, Ex dolorce gemerc, ingemere , 
ingemilcere , congemere. 

IL gemir fon malheur. Cafum fuum, vel, cafu fuo ge- 
mit luget , plangit, lamentatur, Cafui fuo ingemilar, 

GEMISSEMENT. Hic Gemitus, üs. Hæc Lamentauo , 
onis, Hoc Lamentum, tn. Hoc Sufpirhun , ru, 

GENANT , un homme gênant, Homo incomm 
importunus , gravis. Voyez Gérer. 

GENCIVE. Hzxc Gingiva, æ. a es 

GENDARME , homme de guerre, Hic Miles, tis. Mi- 
litaris , vel, Caftrenfis homo. 

Gendarme , homme d'ordonnance , Lomme de che- 
val de toutes pieces, Eques gravis. Eques cata- 
grades. Equus gravioris armaturæ. | 

SE GENDARMER , fe merire en humeur, Verbis , 
vultu , habirüque præferre pugnarurt ferociam. Tu- 

- multuari, Excandeicere. | . 

GENDARMERIE,ravalerie de gendarmes Gravis equi- 
tatus,üs. Alarti graves. Gravions armaturæ equitatus, 

GENDRE. Hic Gener , ent, Filix vir. Natæ maritus, 

IL eft le gendre de mon fils, ou de ma fille. Meus eft 


Brogener, 
GENE, marc de ra fin: preffurez. Racemarius fcapus, 
pi. Tortiva vinacea, x, 
Prendre le gène. Tortivx vinacex fomento curare mor- 
-bum. 
€ Gène, gehenne, torture de crim nels, Hoc Tormen- 
tum, i Quæfhonis tormenta, orum, vel, cruciatus , 
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GAUSSER quelqu'un, Aliquem ridere , deridere, irii- 
dere, ludere, illudere ; ridiculis petere, ludere, ape 
rc. Abou per jocum illudere. In aliquem , dicta di- 
ccic, ridiculum jacere, vel, mittere. 

Gauffer avec quelqu'un. Familariter cavillari & jocari 

aliquo. . | 

En gant. Per jocum. Jocosè. Incer jocum. Per lu- 
dum & jJocum. ; » _ 

7e le di ‘fans ganffer. Extra jocum, Serid. Semoto joco 
id dico, : . Le 

Se soufre de quelque cho'e. Jocari de aliquâre, 

GAUSSERIE. Hxc joculario , onis. Hic Jocus, ci. Hi 
foci, orum. Hloc Ridiculum, li. Hxc Ridicula, onun. 

, IUM. A 
nie impertinentes. Scomachofr, frigidæque 


acCtIT. “ . . . 
GAUSSEUR. Hie Joculator, oris. Hic Dicax, as, 
GAY. Hilani, se,is. Hilarus, a, um. Lætus & hilarus. 

Hilaris & alacer. | 
Un homme gay, d'une buineuwr gaye. Homo amænus, ju- 

cundus, amcæni ingenu & jucundæ confueruduus. Hi- 
Jaris ac fuavis congrelsus homo. 

Ffire gay. Hilari effe animo, Frui lætitiæ voluptate, 

Avoir l'elprit libre C gay Vigerc animo. 

Eftr- nn _ ge ncedere læticus omnibus.Læ- 
titià gettire. Triumphare gaudio. 

Rendre Er. Aliquem dxhilarare » hilarare , obleétare, 
læuificare, nier & recreari ; lxtitià aficere, leti- 
tià perfundere. Alicui letitiam dare , afferre, parere , 
Crcarc, 

L'amitié doit étre plus libre splus aisée, plus douce, 
plus franche, vlus gare @ plus familier .Amiciuia 
remifior effe debet, & liberior , & dulaor , & ad om- 
nem comitarem, faciMraremque prochivior. 

Coulex garr, Flondus color, Amcœnus color. 

GAYEMENT. Hilaré. Hilarirer, Anumo hilari. Læto, 
vel, ætantn ammo. Hilarem in modum. Singulart 
animi clacritaic, | | 

GAYETI, Hæc Hilaritas. Jucunditas. Afacritas, Fefti- 
vicas, acis, Haxc Lxuita, a. oi : 

De caycré deceur. Dua over. Dedirä operä. De in- 
dufiria, Ex confulto & cogitaro. 

GAYETE, vit: u'ltalie, Hxc Caïcta, æ. 

De Gajese. Caïetanus, a, um. 

GAZE , ville d'Arañte. HacGaza,æ, | 
G. ze, to le de lin © de faux argent, Subüliffimum li- 
num argenteo famine adulterino, & traima illufum. 

Lineum adulterino argento textum. 

GAZETE, nouvelles, Statæ literæ rerum novarum nun- 
aix. Publici nuncii. { Vulgo. } Hæc Gazula, æ. 

GAZON. Hic Celpes, itis. Herbida gleba, æ. 

Farr de Gazons, Celpititius, a, um. ; 

GAZOUILLEMENT d'oifeaw. Avium lenis garricus , 
üs. Garrientium avium fuavis ftrepitus, üs.Jucundum 
murmur canentium avicularum. 

Gazosillement de ruifleaux. Fluentis aqux lene mur- 
mur. Leniter ftrepentis nvuli fufurrus, 1. * 

Gazouillement , caquetement, babil. Hic Garrirus,üs. 
Garrientium fufurrus, 1, - 

GAZOUILLER. Garnite. Vernare. 

L'Arondelle ga zouille fous le « uvert. Sub tes, Hi- 
rundo garnit , nativuun garrit carmen genuino vernat 
cronine , genuuvmm fundit melos. 

Ce rurffian gazcuille agreablement. Rivus ille jucun-, 
dum murmur edit fuas evolvens & allidens undulas, \ 
Suavem & amœnum fufurcum emitut. Peraunano 
murmure aurem deinulcer, vel, obleétat. 

Gazouiller, caufer. Garrire. Nugari Nugas fandere. 

Il gaz euil Le de mauvaile grace, Cornicatur, Durum 
ftrepic. Inamænum crepat. 


E 
GEAY, oylean. HicGraculis, li Pica glandagia', vel, 
glandivora, 


Appliquer un criminel à la géne, lui donner la gine, 
cum tormentis admoverc, torquere ;, cruciare. Cn- 
men, vel, Criminis confcios de re0,tormentis ce 
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Criminis quaftionem habere tormentis, Quxflionem 
exercere cruciatibus. 

Mettre [on efprir à la génr, Animum torquere , cru- 

- clare, angerc, vExare. | 

GENEALOGIE. Hzæc Gencalogia ,"æ. Stemmatis per 
fürpes delcriptio. Cognationis delcripta feries. 

Faire fa genealogte. Suum itemma deicribere,explicare, 
<exponere, Stemmatis {ui feriem ab capie accertere,ac 
petiequ. Gencris {ut {urjes & cajita à primo füpite 
receniere,percenterc. Ab ultimo parentum,gencris £ra- 
dus finguios ducere, deduccre, evolverce, explcare, 

Fai'err de gencalogie, Hic Gencalogus, g.Stemmarunr 
interpres, us. Cognaonum explanator, eharrator , 


explicator, ; ue 

GÉNEALOGIQUE. Gencalogieus, a, um. 

Avbre geneslogiqse. Hoc Secma, aus. 

GENER , apfitquer à la gène. Voyez Géne. 

Géner, tourmenter, fäcker quclqu'in,Aliquem vexare, 
divexare, exagirare atque infectari , folicitare atque 
angere. | PEU | 

Cette choôfe me gêne fort. Meilla res follicitat, angit- 
que vehementer. 

Cér bormme me gêne fort, (a compacnie eff génante, 
Müihi incommodus & importunus homo 1lle cit, Mo- 
Jetta mihi & gravis eit illius coniuetudo, à 

Hme gene, je ne fuis pas en liberié, lorfque je fui: 
avec lai, Yn anguito {um , quando cum illo fum. 
In angulhas me compelhr, ejus confuerudo. Adducor 
in anguibas , ex ejus con2rc/iu. de 

CENECH , ville d'Armn:e. Hæc Nicopolis, is. 

GENERAL , mniser'el, Generalis, le, 15. RC 

En gernral, generalement, Generauim. Gencraliter. 
Universé. In univerfum. 

General d'armée. Excraths Prætor, vel, Iinperator, 
Exercicui præfectus, ve/,præpolius, famine aun in. 


0, 

Il Des general de l'armée, Summo cum imperio,exer- 
ditui præerat. A A 

General de La cavalerie. Hic Hijparchus, i. Equicum 
Magiter, Equiraru Prateutus, | 

eral des chevaux leger, Levis cquirarüs mazifier. 
Levium alanonum præfeétus.Maguier celerum ecuen. 

Gensral de l'Infanrerie, Pedeitrium copiarum Prator, 

Peditatüs Imperator, . 
eral de l'arrillerie, le grand Maitre, Bellicorum 
tormentrorum Magiter. Voyez. Arrillerre, 

General des Finances, Ærani), Vel, Fi Tribunus, ni. 

tonæ rei præfectus, éb. | | 

Genéral de: Galerér, Triremium Præfcétus, Quinque- 
remibus prafectus , ve/, prapolitus. Dux, Prxtediuf- 
que'claffis. - . 

General d'une relision. Gencralis Præpoñitus, ReligiofQ 
ordini generalis Præfectus. Summo um imperio , 
Relhgiolo ordini Præfectes, 

* GENERALE, éattre la generale, Voyez Tambour, 

GENERALAT, office. Summa pretura. Summæ pratu- 
ræ gradus. Summi prætoris dignitas. 

. RALEMENT, Generatim. In univerfum.Gene- 
raliter, ; 

GENERALITÉ. Hæc Univerfitas, atis. PAT 

Generalité des Treforiers de France. Quæftoriæ jurif 
diéhionis , vel, contributionis fines, ium, tel, ambi- 


tus » Us, 

1 lui donna la generalité de l'armée, Mezcray.) Excr- 
Gtui illum prafecie fummo cum imperio, Supremam 
coplarum prafecturanr ei demandavit. | 

GENERATION, Hæc, Gencrado, Progencratio , onis. 
Hxc Genivura, x. ; 

Géeratien , pollerité. Hæc Progenies , ei. Hæxc Sobo- 

s,is, Hæxc Pofteriras,atis. Hi Poiteri, orum. 

Le mr des freres eut une bellegeneratson. ( Mrze- 
ray.) Fratrum minimus natu, nuinerosi, gencrosique 

fpectabilis, 
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Eff-1l generation d'hommus plu: ‘torture sue ir A 

orte de gens ? Fft-ne hominum natioufquam imper- 
tunior ? Quod genus hominum illo incomimodus ? 

GENERATEUR. Hic Generator, Progemtor, Procrca- 

. LOT, Oris. 

GENERATIF, Genitalis,ve/, Genitabilis, le, is. Fœtifi- 

CUS, à, um. 

GENEKEUX, Generofus. Magnanimus. Animofus, a, 
um, Vis magnuine anim pradirus. Magno ann 
robore feprus. Alta mente predirus. Vir generclæ ac 
claræ indois, Forus & maguanünus. Fotas & actis . 
animique mañnt Qui ftoricin anunum habet, Qut 
virum je praixt : Cu lortiore cit anne, Vir inccr- 
ritus pericuus, infraèius mais, invicous cdvertis, caia- 
mitatibus incxpugnainhs , rerum hun,inaum ‘con- 

: tempo’, Of Time CONtrA tortunam Paratls à, TRE TES 

GENERLUSEMENT, Anmoses Gencrose, Fortier. 

Fort animo, Mazno antmo. Excello Num. Anir:o6e 
_& toruier, Viniter, Maznoque anti. 

GENLRIQUE. Commus , ne, 15. 

GENEROSITE, Haxc Gencroitas, Mañnanimiras 
Animt cotitas , Vel, exculitas. Anini nragnitudo | 
* . celhitudo, vel, ampitudo, tel, exxictano, Ex 
CC ANIME, ACQUE IivICU mimi & Lol 

GLNES, ville d'Italie. Hxc Genua , 2. Pis 

GLNOIS, Genuenhs, {e, is. 

GENEST , plante. Hxc Genilla, +. 

& Get, cheval d'Epagne. Hijunenfis,vel, Lufira. 
nus Lquus, 

Geueff, nom d'homme. Hic Genclius, ii. 

Porrer les jam: «s à la genetre ce cft- ä-dire,tellemine 

TAoureses que l'éperon Porte U:5-à-5 15 du fire de 
et al. Contracus , incurvis cœruribus ecvitare, 

GENETHLIAGU'C , £rançue, om piece de focfie 
qui fe fait aan: flance des Prinks. Hic Gencth? 
hacus, 1. Ho Genrthliacam, i, 

GLALVE, te, pac Geneva, æ{ non autem Grhenns 
Quox aduiterinum cit.) u 

De Genre. Gerevenths, fe, is. 

Li l&e de Geneve, Lacus Lermanus, 

GENEVILVE, nom de fomme, HxcGenovefa, æ. 

GLNEVRE, GENEVRIER, arre, H ic Juniperus, i 

vrai, fruit à genevre. Juipen bacca,x,vet Btanum 
vel, acinats, nt L 

Qui <jt de Gemevre. Jumperinus, à, um. 
Mour-Grneurr, Mons Gencbra ‘His Gencbra, x, 

GENET, Voyez üiueff. 

GLNIL. Hic Genius, pit, 

Don gente, Geuus, vel, Dæmon bonus,dexter, fecundus, 
fauitus, Felix, fantor, tux larts amicus. 

Mauïaïs genre, Genus , vel, Dxmon malus, lrvus ; 
intauitus , infettus. 

Il à un grand gente pour l'éloquence, Naëtus cft inge- 
nium ad eloquentiam aptilimum , 244", dotious ad 
elotuentiam necelarus optimé à -natura peractus , 
vel, initruitus cit. 

GENISSE , prit varhe, Hxc Juvensa Bucula.Vaccula 
x, Hæc Junix, cs. 

GENIT, nom d'homme, Genius, ti. 

GET TI. Hic Gemuivus, vi. Paurius cafüs, G:nerandi 
cafus. 

GENITOIRE. Hic Tefhs, is, Hlie Tefhiculus, li. 

Geuiture, (en termes d'Afrclocie, ) Hic Ecius, fie, 

GENNE , torture. Voyez Géne, 

GENOU , Genoäil, Hoc Genu,u, Vel, üs, 

Petit genou. Hoc Geniculum, hi. 

Effre à genoux. Gembus nt, tel, incumbere.In genua 
nixum cfle, vel, incumbere, 

Efre fr un genou, Altero genu giti. In alterum ger 
incumbere. 

Se mettre À genoux. cenua poncre, flsétere, fubmirte- 
re, fummictere, Genibus, tel, In genua provolri , 
advolvi. In genua procumberc , Poe, + 

L 


. 
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fubfidere, confidere, ( à Subfdio. Confdo, is, } Ad ge- 
nua procumbire. | 

Se ue aux genoux de quelqu'un. Ad alicujus pedes 
fe abjicere, fe proiternere, fe projicere, re ac- 
cedere, Genibus alcujus provolvi, advolvi, pronum 
accedere, advoivi, + | 

11 eflot à fes genoux, Supplex ad illius pedes jacebat. 

Les genoux me f'aillent ; me manquent. Deferunt me 

enua, 

C corp il le (entit defailliril s'affit [ur (es genoux. 
poñan deficere fenfir, poplitibus femer except, 
1ila lalué le genou à terre. Fiexo poplue 1lum falu- 

tavit, 

# Genou, où Stamenay, c'eff la partie du milieu de la 
côte d'un vaifeau : celle qui [fau bas, souche la 
quille s'apelle, varangne.Pars una coitæ,le gens" eff 
au mili.# Cr forme la rondeur du core du vailfeau. 
Pars cofte media,la plus baute,eit Le [calme ou alon- 
€e, Scalmus, L Pars coftæ fuprema | 

GENOUILLE, aus à des neuds, Geniculatus, a, um. 
Genicuhis diftinébus. Inrernodus difcriminatus. 

GENOQUILLE, #rb’. Hoc Gerinen, imis. | 

*# GENOUILLIERE de gendarme. Hoc Genuale, lis. 
Ferreum genuale. Cataphraéti genuale tegmen. - 

GENRE. Hoc Genus, eris.. 

GENS, per ones, Hi Homunes, um. | 

Ji deputa de les gens.Ex fuo numero lezatos mifit.Sall, 

1! commanda à un de les gens de Les appeller Juflit eos 
advocari, per unum € domefhais, pueris, famulis, fti- 
patoribus , { ow quelju autre nom lembiable ), 

Les çess du Roy Prinanis, {Fifa cognitoresdrocura- 
rator & Advocarus Rezius in foro,v'e/,apud curiam. 
Gens temsn: La Cour du Parlement, Parres Senatus.Cu- 

riæ fupremæ Parres. Ne 

Gens de pi d er d: cheval, Hi Pedites & Equites, um. 
Hic Pediratus, & Equitatus, us. | 

# CENDARMÉ, homme d'armes, cavalier armé de 
teute.piecs. Cataphraëlus, i. 

GENTIANE, herbe. Hxc Gentiana, æ. 

GENTIL, payen. Ethnicus, a,um. Exfors Chriftianx 
Fidei. À Chrittiana fide alienus. 

QGnail , brave, joli. Lepidus. Venuftus. Jucundus, 

_* Concannus. Polieus & Elegans. Comptus, Satus, 

Un hamme tout g ntil, Perlepidus & perlaitus homo. 
Venuflus, lerid'ifque omnino vir. Omni vita excultus 
arqne expcheus, Omni lepôre ac venaftate afuens. 

Un pesis snfant goutil, Puer venuftulus, lepidus, poli- 
tulus. 

Fawon centil, Vovez Faucon, 

CENTILLEMENT.,. Leridé. Venufté. Scicé. Poliré. 

GENTILLESSE. Hic Lepos, ôris. Hæc Venultas, atis. 
Haxc Urbanitas, Concinnitas. Fefhvitas , atis. Hæxc 
Conanniido, inis, 

*# GENTIL-HOMME. Homo nobilis, claro genere or- 
tus, 1lluftri familia oriundus. | 

#Gentil-'cmme de La chambre du Roy il y en & quatre 
P'emiers © gr'arante buit autres, qui fervent par 

martier, œat portent les ordres dit Roy, Nobilis cu- 
icularius icgius. 

Gutil. her lervant. Nobilis adminifter repius. 

GENTIMENT. Venufté, Sciré, Polité. Lepide, Bellé, 
Eleganter, Concinné, 

GEOGRAPHE. Hic Geographus, i. 

GEOGRAPHIE. Hxc Geographia,æ, Terræ defcriptio, 

GEFOGRAPHIQUE. Gcographicus, a, um. 

GEOLE., ?''jen. 1 
Ergaftalum, li ; : 

GÉOLIER. Carceris, ve/, Reorum cuftos. Curator car- 
cerarius. Reorum ersaftularius. 

GEOLAGE. Ofbarium carceris veébigal. Carcerarii jus 

anum. Ofbiana funého ineuntis carcerem. 

GEOMETRE. Hic Geometra, æ, Hic Geomerres, æ. 

GEOMETRIE. Hæc Geomeuri Gcometrice,es. 


ic Carcer, cris, Hæc Cuftodia,æ, Hoc | 


GER 


* Plan Gcometral , deffcin avec toutes [es mefures.… 
Voyez De fe: ñ. | . 
GEOMETRIQUE, Geometricus, a, um. 
GEORGE, nom d'homme. Gcorgius, 1]. : 
GERBE. Hic Spicarum fafcis, is, vel, Hæc Strues, is, 
Faire des gerbes. Spicarum faices ftrucre , componere. . 
Ex fpicarum manpulis, fafces componere , conflare , . 


cogcre. 

GERBIER.Spiccorum ftrues fufciü.Frumentaria meta,z. 

GERER une amhaffade, ou une autre charge.Legatio- 
nen, alüdve munus obire, gerere. 

Les affaires qu'il ævort girées, ( Mezeray. Res Quas 
getferat , adminiftrarat, procuratat, | 

# GERFAU , ofeas de fauconnerie. Hic Æfalon,onis. 
( {a Deferibrion et à La fin du ivre, dans les ter- 
me: del a éne | | : 

GERGENTL, ville de Sicile, Hoc Agrigentum, ti. 

GERGOY , ville d'Auvergre, Hxc Gergovia,æ. 

GERMAIN. Germanus, a, um. 

Frere Germain. Germanus frater. Utroque ex parente - 
fraer. . : foror. 

Sxur germaine, Germana faror. Perruelis,matruelifque - 

S. German, petite ville, Hoc San-germanum, nL 

GERMANDREE, herbe, Hæc Truilago, inis.HæcSer-- 
ratula, æ. | 

GERMANIE, Allemagne. Hæc Germania, #.. 

Peuples de Germanie. Hi Germani, orum. 

GERME. Hoc facrmen, mis. | 

Germe d'œuf, Ovi germen, vel, umbilicus. | 

Un œuf fans germe. Ovum. vanum, vel, Zephyriumss 
mel, Cynofurum. 

Faux germe de femme. Hæc Mola, x. 

* Germe de fere, Voyez Dents, à 

GERMER. Germinare. Progerminare. Germen mitte-- 
re , emittere. | 

Cet arbre commence à germer. Atbor hxc germinar, 
Huic arbon germen crumpit, emicat. 

La terre enfemencée de certaines gra nes, germe dans. 
trois jours. Cerxo granorum genere obfita humus ; 
triduo pe germinat , ESermiNar , PrOBCTMINA, CON—- 
cipit ; exerit, clicit. 

IT acheve de germer. Egenunat. . 

GERNESEY , [le prés de La côte de Normandie, Hxc- 


x'arca, CE. . 
GEROFLE'E. Voyez Giroflée. 
GERONDIF, Hoc Gerundium, 1i. 
Remarques fur le Gerondif en di. 


1. L'on fe levr de ce Gerondif, lor'qu'un Ir 
devancé d'un nom Subflaniif, duquel i 

à y re me 
eff temps de fe taire, Tempus eft tacendi. 

f'ay Mer La volonié de combastre, Abjeci volunta-- 
tem pugnandi, 

( L'exemple qui luit, ef auffirarequ'elcçant.) 

Le temps eftant venu d'accomplir ce qu'ils ont promis. 
Ubi, jam rempus eft promifla perfci. Terent. ( po#r 
Perñcendi.)Maë,perha eff mieux,parce que la con= 

uétion Le ça de ie forte, Ubi jam 
tem , quo nt } tfa ci. 

2. Le Gerondif regit le eu de jen verbe : comme. 

Le temps d'étudier ces cho'es, Cr de faire cette haran- 
ge: T'enpusharum rerum >vel,his rebus 

endi ; hujus orationis componendx , vel, hanc 
orationem componendi . 7 

3. Ce Gerondif gouverne quelque fois un Genitif,étant 
alor: pris pour un nom (ubffans:f ; comme, 

Le temps de conter ies étoiles © de regarder la Lune, 
Tempus numerandi ftellarum, & contemplandi  Lu- 
næ, comme s'il y avoit, Tempus numerationis 

fte » & contemplationis Le 

( Certe remarque ef} appuyée fur l'autorité des plus ee 


AE 


Tebres Grammairiens, { Ciceron feul fournit Les qua- 
tre exemples fuivans.) | 

On 4 eu la conne pas os lire des exemples Fuit exem- 
blorum legendi as, 

Quel 4 fe le fort de 2e les autres affres dans 
le Ciel. Reliquorum , in cœlo collocandi , 

ux caufa fuerit. 

Qu'on donne à Antoine le powvoir de domntr les tér- 
res à les voleurs. Antonio facultas detur agrorum 
fuis Jatronibus condonandi. } 

Vous ferez marry,que nos Stoïciens ayant donné [ujet 
aux Epicuriens,de {1 moquer d'eux. Dolebis Stoicos 
noftros Epicureis , irri fui facultatem dedifle, 
Et ne croyez pas,qu'en re dernier Exemple. Irndendi 
Joit un Adjeëtif Participe,comme s'il y 4avo'r, iri- 

| fuæ doétrinæ.Purce qu'outre que tes Pronoms , 
mei,ui,fui,noitri,veitrisne reçoivent poinrd' adjeëtif, 
il s'en‘uÿvroit de Là que fi l'on parloït d'une femme, 
il fandroit dire.irridendæ fui:Ce qui eff évidémment 
faux,ainf qu'il aipert par le rémciguage des me L 
Leurs Ecrivains comme de Terenre qui par ent d'une 
fille, dit : Ego ejus videndi cupidus recta fequor, Er 
parlant d'une fimme,dit ar, ff cn que ejus fit amit- 
i neque retinendi copia. Sos: déc que son parliez 
à nn homme, ou à Co gg red «veXdire,Cupi- 
dus fum videndi tui.fe def e devous voir comme ‘il 
a: oit. Cupidus fum vifionis ti, 45 fs que l'a fort 
ien remarqué l' Auteur de {1 Nouvelle Methode. 

© 3 Ce G rondif en di , eff quelquefois gouverné de 
quelques Noms Adjeëtif , rels que font. Avidus.Cu- 
Pidus. Studiofus. Infuetus, 

Défireux de voir [es amw, Cupidus videndi amicos, 

Paffionne de gouverner, Avidus 1. Srudiofus 
tenendi gubernacula. 

Qui n'eft pas accoë:umé d'aller fur mer.Infuctus na- 


vigandi. 
KRirarquez ce qui fuit.) 
Fe (his dans læ r is de m'enfuïr. Eft animus efu- 
e,C non pas cffugiendi. Parce que Animus cit, fe 
Fri en ce lige peur flatutum | , #4 Decrevi. 
C'effen c: mime ie que .. £. dit, Confilum 
ic 1, cquitatum à fe dimittere, ( On trouve encore 
p-#$ Cicéron, Tempus it jam hanc abire. ) 


… Du Gerondif en do , É en dum, 

1 On fe fert du Gerondif en do pour les Verbes de 
repos , quand on ne pale pus d'un lien en un au- 
re. Et l'on [e lert du Gerondif en dum, Pour les 
Verbes de meuvement. Par exemple, 

1! À tout le jour à fe fromener, Torum conterit 

iem, am  - 
Il m'incite à cauler, Me ad garriendum incitat. 

Ilm'a donnécerre lertre à L're,c'eft-à-dire (pour La Yi- 
re.)Hanc mihi dedit epiftolam legendä,ve/,ad legenflu. 

Une laifon propre à cueillir les fruir. Tempus colli- 

: frugibus opjortunum ; pour , ad coligendas 
Te vous donne ce temps pour penler vos playes. Hoc 
fpatium ubi co , curandis de ei el 
curanda ra. : ; 
3 On met clegamment le Participe en dus, à l'Ablatif 
ab'olu au lieu du Gerendi mme, l 
En liant ces c'oles, je me reffouvi ns des merts. His 
legendis , re in memoriam mortuorum , ( Powr, 
)Cic. 
Je le fais, afin qu'en citant les Auteurs. je ne pale 
as pour un imbertinent. Id ago ut ibus lau- 
is, UE crimen . (Pour, auétores 
c 


1Ce 
En liant Ciceron , j'apprens le Latin, Legendo Cice- 
rone. Latinam edifco : : 
3 L'on joins quelquefo s elecamment des Propofiiions 
aux Gerondifs, Par exemple, 


GES açt 

Ileff prudent à prendre confeil, © fdele à le donner. 

ÆER in capiendo confilio prudens, & in dando fidelis, 

Dilir nt à écrire, In icnibendo impiger. 

Te m'étudie à ne me [crvir que de mots choiffr, De- 
fudo , in ufurpändis lectflimis quibufque verbis, 

Ils confulrens pour furpenare la ville, Dcliberant de 


occupandà urbe. 

Il dis im fe promenant, Legit inter ambulandum. 

1l À mort en es'habillant. Éxinqus cit inter induen- 

veftes. 

Se tromber dans le choix, Errare in deligendo. 

* GERSEAU. Voyez Etrope. 

GERSE, ver qui rouge les livres © les habits, Hxc 
Teredo, inis. 

GERSER , fondre. Tenwibus fiffuris aliquid incidere, 

Iccare, difcindere, exarare, inarare. 

GERSURE. Hæc Fiflio, omis. Hæc Fiflura, æ, 

GERVAIS , om d'homme. Gervañhus, 1}. . 

GESIER Arf mulette d'effom.c. Aviarius ventri- 
culus, v</,Stomachus, i, Aviarii Stomachi fundula,æ. 

GESNE. Voyez Géne, 

GESSE, legume. Hxc Cicercula, æ. 

GESTE,aéfion de c lui qui parie, Hic Geftus, ûs. Hxc 
Acto, omis. Motus cerporis. Dicentis geftus. Loquen- ” 


us atlo. 
Ses go eff beau, Ejus geftus aptus & compofitus eft , 
oneus & concinnus, côngruens & venuitus. 

Mauvais gefle, Geitus incompolitus , inconcnnus , 
ineptus , inve ruftus, indecorxs, incomptus. 

Un gejl- compalle. Geitus moderatior, confideratior. 

Un gefle d'gagé, Voyez Dégagé. 

Il pd Plus par gejtes qu'avec La langue, Geftu & 
ignis plura GE > Quam férmone. 

Faire mit sue citum agere, . 

Compaller fon geite. Geftum moderari. 

Faire trop de geltes. ]n geitu mimium effe. Gefticulari 
45 fait trp de g'ffes. Hic Gefticulator, oris, 


GESTES, faits remarquable , Hæc Gefta, orum. Hæxc 
Facta, orum. Mæc Facinora, orum. Res geitæ, 
Geftes aits memo-ables de guerre Bello prxclaré 


cita. Illuftria , gloriosaque belli facinora, Infignia 
acta bellica. 

GETES,peuples de Thrace, Hi Getx,arum.Hi Daci,orit, 

Paris de ïctes. Hxc Getia. Hæc Dacia, &. 

GETIQUE. Geucus. Dacius, a, um. 

GETS, riviere de Brabant. Hic Geta, x, 

*# Gites, courroye attachee aux deux jambes de l'oy- 
fean de proje” Acapitris pedica, æ,vel, compes, cdis. 

GETULIE, fais d'Esvbte. Hxc Getulia, æ, 

GETULIENS. Hi Getuli , orum. 

GEVAUDAN , Pass eutre le Velay © le Vivarez, 
Hi Gabali, orum. 

GEX, ville de Varromay, Hoc Gelium, fi, 

Le Pass de Gex, Gelianus ager, 


GI 


GIBALTAR, Promonoire à l'embeucheure de La mer 
Medtterrante, Hæc Calpes, es. 

Détroit de Gibaltar, Fretum Gaditanum, ve/, Hercu- 
leum.Occani fauces,vel, anvuibix ad Calpem & Aby- 
lam. Os interni maris. Ofbum mans Mediterranci. 

Gibaltar,ville prés de ce hromontaire. Hxc Heraclea,x. 

GIBECIERE. Hoc Marlupium, pit, Zonarius loculus , 
Hi. Zonaria crumena, x. j 

GIBEL , MONT-GIBEL , Montagne de Sicile, Hic 


Ætna, æ, ; . ; 
GIBET, torener, Hoc paribulum, li. Hxc Crux,ais. Hic 
Gabalus, li. Haxc Furca, x. 
Mener au gibet.Aliquem in cracem ducere,;agere,;rapere, 
Artac'er au gibet. Quempiam, in crucem tollere, age. 
re. Infelia arbori fufpendere, 
GIBIER, preÿe. Hoc æ. : 
LLI ij 


462 GTB | 

Voler Le v'lir,. Pralam agicare , affeétari , enfeétari ; 
prfequi. Infehs ungwubus & roitro predam perle- 
gat , intectin, É e : 

Empieter le vibier, le lier avec les lerres, firhées dans 
Le corp”. Pexdan unzuibas illigarc, immers faleulis 
iun:ie, ee 

Aire ber Le gbier 29rts l'an r empieté, Prelun illi- 
gatamn atuincre,fi tere, L'arrêter, Mur La remi e Ada:ta 
fagacr prada in dunan, Greunvolando præfblart , 
dun in lagantium canin giobus, can larcbra exigat, 
£&: ad volatum compellac, FE 

Charger Le dibier, faire charge lur le tilier. In præ- 
dim incurrere, invehi, invadere, unpre:fionem facere, 
Lupeulli me Écrri, 

Cho juer Le cibier. Prxlan adverfo corpore appeterc ; 
impetere , obverlo peétore concurere, 

Relsuner ur le sik'er.. Aucupium redintegrare , repe- 
tese ,itCrare , inte£rare, 

Remettre le gib er, Lui donner lis de le lauver dans 
un bu: Ton, Fugenrer pre lam,in dumerum cogerc, 
& caufun recepras an latesras prxbere. 

Giber ce qu'on s pris à La chaffe, Præda venationc 
parta, Venatica preda, æ. sd. 

€ Gib er, exercice. H x Argamentumiti, Hic Campus, 

1, Hxc materia, x, . 

Cela n'eit nas de mon gibier de mon fair, V. Fait. 

GIBOULE E.Hic Nimbus bi.Ventofus imber ac fubicus. 

© ui caule des g'brulées, Nimbolus, a, um. 

GIEN , ville fur Loire, Hoc Giamum, mt L 

GIERACI , ville de Calabre Ho: Hicracum, ci. 

GIESI , ville d'Italie, Hxc Æls, 15. 

GIGANTAL. ( Mezeray. ) Giganteus , a, um. Colof- 
leus , a, um. | SA 

statu ir ent c'e, Gigantea ftarua. Hic Coloffus, i. Si- 
gnum Coloffeum. nn 

GIGNIAC , ville du Linguedor, Hoc Giszniacumn, a. 

GIGOT de mouton, Vervecis coxa,æ. Vervecinum Îfe- 
mur ; ONS, : 

*# Cheval Lien tiroté , 
probortiuées à La ronlur de 
agtifque terzo femorilys equus 
c'en qui ont loc rai Tes rider 

GILBALTAX. Voyez Gbulrar. 7 

GILLES , non d'homme, Hic Ægidius di. 

S. Gilles , ville du Lancurdoc, San ki Æzidiü oppidam, 

GIMONE , fleuve de Ga'rogne. Hic Gimona, æ. 

GIMONT , ville fur La Gimone. Hec Gimo, onis. 

*# GINDANT, la longueur d'une vorle, cette voile 4 
trente aunss de gindant, Hoc velun triginca ulnis 
lonzum et, RES 

SENRRE Hic Zinziber , cris. Hoc Zinziberi , 

indeclia, 

GINSEOLE , fret d'arhre. Hoc Ziziphum, phi. 

GINGEOLIER arbre. Hvc Ziziphus, phi. 

GIRAPHE , animal extraordinaire © Peu connu. 
Hrc Girafa, x. 

GIRANDOLE, Hic Apex, icis. Apex coronarius. 

* Sur Lec q coëilles du Ut,l y avoir-drs Girandoles 
ds ersifrl , ei forme d'aïgrette. Coronabantur leéti- 
canix coluneilx , erg'haillino apice , in ardcolarem 
ccittan plunarilen eformaro. 

* Gueridon,cargé d'une girindole d'argent, allumée 
d: dix bouties de tire blancie, Pluteus', ramofum 
futinens candelabram , efformatum in coronarium 
apisem , denis cereis candidis trradians. 

® gl » fusées er L'air. Ignes rmifliles in altum 

CIRASOL, € pret d'Opale , pierre precieufe.Hic Opa- 

us, li. 
GIROFLE, Hoc ophillon, Hi. 

CIROFLEE , œiller, fleur, Cariophyllon coronarium. 
Flos Cariophyllarus. 

€ Girofléemujquée, o.des dames, Viola matronalis. 


aui a les cuiffes fourni œ 
La criuve. Pingubus 
, cela (e dit au fi des 


c Les hanches larger. 


GTR 

GIRON, ein. Hoc Gremium, mii, 

* Grron d'armoirte. Pinula feutaria. 

* Ciron , foulé: d'une marche, d'un degré, c'eff ls 
largeur de La marche, [ur laquelle on met le pied, 
Gradus laritud», Subftrata pedibus gradus fuperfiaes 

GIRONDE, vale dd: Catalogue Hxæc ccranda, æ. ‘ 

Girosde,( font L srir se es detsaronne CF de Dord:gne 
ioictec extlemb'e,) Hic Gerurda, æ. 

# GIRONNE", Pinnulatus, a, um. Pinnulis defeniprus. 

# GIRONNER , ( rerme d'Orfevre, ) donner La rm- 
deur a un ouvrage, Rotundam inducere figurams 
In orbem eformare, eAingere. RSS 

GIROUETTE. Index venti braëtcolz Culminis pin- 
nul vertatuis. 

# Grroéerte , fort petit érendard au plus haut du 
matt, Hoc Vexillulum, li 

GISANT. Jac:ns. Cubans. Decnmbens, ris. 

AGISEMENT des côtes, (terme de marine, ) La ets 
tion. Latcoru n firus,us,on dir d'une côte qu'elle gir; 
les cores gi'int au Nord.Ad Seprentrioncm jace”t. 

GISORS, vil'e de Normand'e. Hoc ciiortiuM, at. 

GIST , gr qi dir, Qui Jacer. 

ley git mon aveu. Meus avus hic jacer, hic ficus cit, 
humatus, conditns, fpulrus. 


La d'ijeult sit en cela. In co difficulrasMfita eft, ço- 


fica eft, € oatiibe,: verfatur, vertitur. 

Ils gioien* fur La terre, V'augelar.) Humi jabebanr... 

GITE, ret-aite, Hoc Domicilium, lu. Hæc Habiratio,. 
ons, Hxc Domus, üs, | 

Gite de voysgesr, Hoc diverforium, vel, Hofpitiumif. 

Gite de b je fauvage Hoc Cubile,is.Hoc 
Hæc Latebra, æ, 

CITER , (vieux mot, ) demeurer en quelque liew: 
Voyez Hab'tir, 

* Gtrer.n termes de Vénerie. Jacère. Cubare. Latére.. 


G.L | 
GLACE. Hæc clacies, ci. Aqua gelata, congelara, gel: 


concreta , gelu coacta. | . 
Chandele de glace pendante aux goutieres des toits, 


pile 


celata tectorum ftilla, x. Congclata Requnde fi. 
E am. 


ra. Concrerum gelu ftilhcidum, 


Boire à La glace, Aquam ad potum adhibere, ab glace: 
€ Glace de mirr°r Specuk {plendens lamina cryftallina… 


Speculum cryftallinum. 

Se chanter ÉR TAC » le glacer. In glaciem coire, conf 
crefcere, cogi, aclari. Congelant. claciare, Conglaaa-- 
re, celu concrelcere, Gelu aftaingi. 

La mur ne le glace pas aisément, Mare non facilè 
glaciat, conglacat, glaciatur, gelat, congelat, gelarur, 
congelarur, gelu concrelar, gelu aditringicur, in gla+ 
CIC COIT. 

GLACER quelque chafe. Aliquid 
conglaaare, aelu cogere. celu af 

Se glacer. Voyez Glare. 

GLACE’, clacatus. Conglaciatus. clacie concrerus.. 
Congelatus.. In glaciem concretus; a, um. 

Des palmes d'or en bas relief [ur un fond glacé 
d'argent. Palmæ aureæ, opere dimidii anaglyphi, 
argenteo in folo glaciato promicantes. 

GLACIERE, le lieu où l'on or 
Crymotheca, æ. | 

* GLACIS , talus d'une muraille. mi muri declivi- 
tas, Fafhgiatus imus paries, Dechivis in imo murus. 

15 MNALÆ INUCUS. 

* Glacis ou elplanade,ia pente qui regne depuis le pa- 
rapet du chgrin couvert, juÎquet au rez de la 
chaulfée de la campagne’, julques à la plaine cam- 
pagne. Lorica fuburbanà. vitas viæ tecbe, 

GLADIATEUR. Hic Gladiator, oris. 

Appartenant à gladiateur. Gladiatorius, a, um. 

Prix de gladiateurs, Hoc cladiatorium, ni 


Exercice 


gelare , congelare,, 
e. | 


rve la glace. Hxc: 


G L À 

Fxercice de gladiateur, Hæ: Gladiatura, 2.) 

GLAIEUL, Voyez Glayent. | 

CLAIRE d'œuf. Ovi albumen, Ov album. {Ovi candi- 

um. 

Glaire, Greve, Voyez Greve. 

* GLAIRER , froter la couverture d'un livre aver 
une cponge Plane de glaire, Ovi albumine libri &3- 
men 1uWISCre, ; 

CLAIREUX, Glarcofus, à, um. 

# GLALSE , terre glaife, fort grafe pour faire des 

ors. Hæc Arzilla,æ. 

GLAIVE. Hic Gladus, 1. 

GLAND , f sir ou Laye de chêne, Hæc Glans, dis. 

La noix ou La bave du glant, Glandis bacca,z. Glandis 
balanus, 1. Glandiaria balanus. 

Gibelet balfernue gland dans quoy la noix «ff emchi"- 
lé”, Glandis caiculus,i,vel, acetabulum, v4/, bucca, 

Foreff de gland , d'arbres à gland, Silva 2landaria. 

Arbre qui porte des glawids, Arbor glandifera, 

Gland Je collet on de mouchoir, Luvet collaris, aut 
ftrovhioli glandulofa panicula , wi, glandulofun 
mufcanum. 

CLANDE , tum2r, Hæc Clandula , x, Glandulofus tu- 
mor, Gjandis Pr tuber, eris ( hoc } 

Glandes au cou de l'hcmme, Hx Tonfllæ, arum. Hu- 
mani colli glandulæ. 
us à des glandes. Glandofus, a, um. 

GLANDEVES, ville de Prevence, Hæc Glandeva, æ. 

GLANDULE. Hxc Glandula, æ Voyez Glande, 

GLANDULEUX, plein de glante, Glandulofs, ajum. 

GLANER., Derehctas fpicas legere, colligere , cogere, 
Spider exercere. Spicilegio dare operam. 

GLANEMENT, glanure. Hoc Spialegium, gu. Spica- 
rum ltio. - 

GLANEUR. Spicarum lesutus. 

GLANEUSE. Spicarum legula. 

CLANAGE. Spictlegti tempus. 

GLANIS,potfon, Hæxc Glanis, idis. 

GLAPIR. Gannire. . 

GLAPISSEMENT. Hic Gannitus, üe, 
GLARITZ, Canson de Suifle. Hoc Glarirzium,ii. Hæc 
Glarona, x, - | 
CLASKO , ville d'Ecalle, Hoc Glofconium , ij. { cujus 

ager , Scotitiæ Paradifus dicitur) 

GLAYEUL, herbe, Hec ass, 1dis, vel, is, 

Petit glarentl. Hic Gladiolus, li. Iris minor. 

GLETERON. Voyez Glorer.n, NT 

GLISSADE. Fugax in lubrico gradus , üs, Fugiens in 
lubrico greflus. Lubrici foli Fallens veftigum. 
fallente fulo Auens & labile vefhgium. | 

Faire des gliffades. Lubrico ac fluente veibigio Érri. 

Aprés plufreurs gliffades 5l ef} rombé, Sæpius fallente 
veitigio, fe in lubnco fuftwere non valens, prolapfus 
tandem eft. . 

# Gliflade, mouvement de la pique en avant ou en 
arriere, Sarilæ in antcriora project , in pofteriora 
retraého. ; . 

GLISSANT. Lubricus, a, um. : ea 

Un pallage clffant, Lubricus trajeëus , üs. Viæ lubri- 
cûs. Viæ locus veftign fallenns , fugiencis, fluenus , 
labilis, inftabilis. 

fire ess un lieu sliflant, Verfari in lubrico. 

GLISSEMENT ‘ur la glace à deffein.Lubrica decurfo 
in glace, Plani pedis decurfus in glacici lubrico. 

GLISSER , efre el ant, Lubricum ele. 

Laterre gliffe fi fort , que ïe ne [raurois m'arrter. 
Tam lubricum cit {olum, ur negueam pedibus infifte- 
re, Sol lubricunr mea tailic veftigia fic, ur ftabihi effe 
gradu non Tran lubrico foli, muhi Auunt pedes , 
cuunt velhpia, fugit omnis in incertum gradus. 

L'anguille bnp lors qu'on La veut tenir, Anguilla cft 
contrectanti, lubrica. Eft actreétamis lubrici , prehen- 

lubricæ,fuentis, fluid, fugicnus, fugacis,labulis. 


NET : L us 
Je vlilfe tout Le long du fera Totaua 







GLI A3 


{ Gliffer, couler Mr une chole conlante, In unies, 


Pa'ious non confutere , pedibus flucre, gradu dilaln, 
vilhyio fall. 

Glifer à defein ur la g'are, Conbriis pedibus in pla. 
cie e agcre, fe añicare. Srartein in Slactata fermita fe 
iuvuhere, fe uraere, Per lulrioum tunim, écfixis 
venisis lfe agcre, clacarum tail, {icnie vefi. 
0 decurreré, currere, laenre gict ta cnretin, 

1e lebrici 

mio fuunt pedes , falie me gra is, Puenti terot ve- 

uso. Fiuido, fluxo fugaa, Li, initaliht erefu 
incedo, Nuio loco, mauu g'adinu plenta confite, 
infirhit , confia, 
Glifer, roi er en ven Lien 2Ufant, Labiin lubrico, 
Fallente veihisio calere, Fluente pede pro!abr, 

Licux efcarpez , où l'on me heit marcher, lans gliffer, 
Loca prtupte, vefb;rum É:lientia, 

Chute qui À fait cn liant. Hzxc Prolaplo , onis. 


ic Laplus, us. . 

Afin de me vuhi%er (ur cette areu'ation , je eli(fey 
adroitement las les deux premicrs articles, Qu ac- 
cufacionem illam diicutercin duo illus prima capita 
levier peritrinxt, levicer actizi. 





Fe glifferay adrorrement [ur les deux demicer articles. 


uod ai ulima duo caÿita pritiner , prudenter aç 

diffimulanter pratereundum ele, duxi ; evali quam 
,Potui cautiilune,, méque loco pertculofo expsdrvi, 

L cPée lui 4 glife des mains. Ei de manibus, cafis 
clapfus ft , excidir, 
Se elifr, le jourrer en auclque lien, Un aliquem lo- 
cu iræere, obrepere, proreperc, proferpere, pence. 
trare , fc infinuare , fe penetrice. 


“ 


Où eff-ce que cét homme s'eit glijé ? Quo fe hic homo 


penctravit > Plaur, 
Se gl'fer le rors, Ereyere, EFlahi, 


Glier la main din: la porse d'aurnuy, In aliermm 


peram, manam in'ergré, clim nmirrerc in lucere, 

De peur que le per", ne s'y pu'fe glifèr, Ne iliue vie 
p'ra afpicate poilir, 

GI fer, faire couler du fecoure Arnt nne place ae 
gée. Oblefla in arcem , prefidiun clam immiriere, 
inilcere. | . 

Faire glifer quelque cho'c adroitement dans un dile 
cors, Quidpiam callidé , in oranionem in.lucere, fo- 


parue inicrere, 
Glifle 


r quelane marchandie de contrebande p -smi La 
Lonn”. Vetitæ mercis qudpiam legraumæ inferere 
interhiccre, INReTCOnCTe, 

Ce mal [- glfle dans La Ville, Serpir, vel, manat hoc 
malum intra urben. 

Se gliffer en l'amitié de quelqu'un, In amicitiam ali 
cujus irrepere , fe infinuare. Alicujus benevolentiam 


Ccapraré , AucunNarr . . + 2 
CLISSEUR er La glare, Glacial:s ftadii decurfor, Lu- 


bnicæ dAccurfiomis exercitor, où. 


GLISSOIRE. Lulu glace fladium , curriculum , ca 


tadromus, mi. ne 
GLOBF. Hic clobus, Hi, Hic orbis, 15. 
GLOBE, clore, Vorez loflr 
GLOSCÉSTER  , ville d' À 


GLOIRE, retnration, Hxc Gloria, x.Fama meritorum., 
Ilutris, cum laws Fuma, çloriolumn ec mers no- 
men. Ne munis {ylen or, amplruco, claritas, digmutas. 
Vovez Lofan’e, 

Petite gloire, Mxs clnoriola, æ. 

Acquerir ure grande nice, bar quelque Le'le aHion, 
Ex ahqua preciaro facinore, magnam £lo.iam fibi 
compararg ; houcrem fummum adipifa , acçuirere, 
Magnum fit nomen œiizere, concihare ; in mag 
nun honorem verre, aicendere. Nomen fuuwm ile 
luftrare. Exsniam laudem conjequi. Voyez Rcpuia- 


tiog. Rerm,. Fe 
LLI üj, 


| dl Anglettrre, Hæc cloceftria,r.. 
GLOGAU , v'lle de S'lefe, Mac clogavia, æ, 


j by ( :00gle 


454 GLO 


Ce: travaux vos Acqnerront Mie gloire ‘mmortelle. 
Hi labores quos fulcipis, æternà te 2lorià deco , 
onibunt , atficient , éonabunt, illuitrabunt. Laudem 
nominis tui , ad fempiternam temporis memoriam 
propagabunt, Tuuin nomen 1mmortalicati commen- 
darunt , immortalitate donabunt æternirari conlecra- 
bunt. Poiteritati cradent omnium feripus & {ermoni- 
bus exornandun, extollendum , celebrandum. Tui 
nominis famaim , in omnia fæcula diflipabunt , cum 
omni poiterare adxquabunt. Voyez Immortalifer, 
immortel, Renom, Reputation. ‘ 

L benneur noursit les arts, © chacun [e porte Avec 
ard.ur auv effudes , qui Éui promertent de La glotre. 
Honor alir artes, omnefque 1 untur ad fudia , 
gloria ( © mn Pas, gone . : 

Tächer d'acquerir de la gloire par lechelles a‘fions. 
Ad gloriam, viteutis via niti , ( graflari. Sauf.) 

Ejtre pallionné pour La gloire Magno impetu ferri ad 
“ul sam. Incendi ftudio glonx. Laudis ftudo trahi. 
Gloria dua. Vehementer ad laudem incumbcre. In- 
credibili gloriæ dchderio ardere. Flagrare 
laudis vehement. Studio gloriæ accenfo ferri. 

J1 Le donne certe gloire. Hanc fbi laudem aflumit, tri- 
buit , attribut, vindicat,ailerit, Le 

Je vous prie de Jouffrir , que je me forte P'ur beritier 


d'in bongevr qui ne m'eft pas di, Grque je prenne: 


anelque pirt a vôtre gloire. A te peto, ut me quaft 
falian hæreditatem alienæ glorie finas cernere ; 
mque aliqua ex res > in tuarum 
lo ieratem patate. Le, | 

Fe Prrrage mvec em ceîte g'oire. Laudem hanc cum 
illis communico, Cie. 

Faire gloire de qu.lqse chole, Aliquid oftentare, pre 
care, vendicare, præ fe ferre. De aliqua re glonar1. 
Aliquid prædau finum , pulcherrimumque ducere. 

Vaine glaire, Gloria inanis, levis, vana, ventofa,falfa. 

bercher La naine crie. Inanem gloriam quærere, 

fpirare, caprare, aucupart, venarl, {ectari.Omnes um- 


ba: laife gionx conixtut Ventum popularem 


gurrete, Inanem rumorem, vel. hominum rumufcu- 
Los auicupari. Laudem popularem appetere, Exitima- 
tion fux ac gorit , fallx laudis commemoratione 
{ervire Omnia naturæ , ingentique imitrumenta , ad 

Liucis jactationem convertere. Vulgi admirationem, 
incouæque plebis acclamationem affectare', aucupa- 
11, câptare, conlc<tart. : 

# Cove. (en rerme de Peintre, é'eft un Ciel ouvert 

cint duncuns voute, ærec des Anïes, Gloriæ ax- 

Ts exprefla imago. | 

GLORIEUX, fifujiire. Iluftnis. Splendidus, Ornatiffi- 
mus. Clarus. Omni gencre laudum çumulatus. Glo- 

. ria florens. Pienus dus & laude. Recte factorum 
Éuma nobulis. Laude gloriaque circumfuens. 

Le tlus glori ux de vous les bommes qui vivnt 
ur La rerr, Oomnium , quantum eft, qui vivunr , 
homo hominun ornatifhime. Ter, 
chrens glorienfes, Faëta 1lluitria, fplendida, gloriofa, 
clara, honorifica , ampla, divina, imimortalia, fingu- 
lar° cum luude conjuncta. 

Cette adfion rendra Votre in moire glorteufr, Hoc fa- 
cious , cuum nomen illu'trabit , nobiicabir, exorna- 
bic , ifluitre reddet , « icier tole$. Hum , Clarum red- 

dt. Tui nounnis memorian, Potteritati commenda- 
br, aternitaai confecrabit, iminortalitate donabit 
ana laude degorabit Lawlein nonmunis tu, ad 
feméicernan menorian temporis propagabit. Voÿez 

K turatron, Renm, 

Glorieux, vain, Ssperbus, Gloriofus. Elatus & infla- 
tus. Ventofilimus. Arrogans. Se infolenter efferens, 
Gloua & prædicauone le eterens. Seic rumide ar- 
cunlpiciens. Inanem gloriam captans, vel, fpirans.$e 
rmagrificé jactans & oftentans. Se , fuigue arrogan- 
aus PT. 1 


vVCQLIE |: 


ædicans, Superbum ie præbens, Qui ninuüm | Gobelers, Bajjinets, herbe, Hic Ranunculus, à 
G 


.… GL.0 
fibi tribuit , affumit, arrogat, placer, afféntarur, 

Voila bien dequoy cire le glorieux , faire tant Te 
brave, Voyez Piaffer, Dequoy. 

Gloricux, arrogant, Faftuolus. Gloriofus. Infolenter {u- 
perbus. Faftu tumidus. Arrogantia turgidus. Ambicio- 
se gloriofus, a, um. Voyez Orgnetlieux, 

GLORIEUSLMENT, avec honneur Gloriosè. Glorio- 


filime. Magnihice. Magnificenuflimé. Cum fama & 
laude, Cum gloria. 


€ Glorieufement, arrog#mment, Arroganter. Superbe, 
Glonose, 
GLORIFICATION. Celebris laudario. Gloriofa cele- 


brario. | 
GLORIFIER quelqu'un. Quem 
e, celebrare, extollere, di 
FAT Es rent Saipf a £ 

Se glo if.r. Gloriari. Seipfum commendare, Se, fuà 
prædicare. Jaétare fele. De iaplo gloripfius ter. 
re. Scie verbis & fermonibus , gloniando , & prædica- 
uonc efterre. 

Se glorifier de quelque chofe. Aliquà re,wl, De aliquä 
re, tel, In ahqua re jaétare fe. Aliqud prædicare & 
pr fe ferre, Aliquid de {e prædicare. 

On je peur giorifier de ce.a. Illud cit prædicabile ac 
gloriandum. Ci. 

Vous vous glorifiez un peu trop. Gloriofiüs de te ipfo 
prædicas. . 

Jene me lor'fe point [ans fujet. Nihil, nifi verä cum 
gloria de me prxdico. | 

GLOSE. Hæc inrerpreratio, onis. Hic Commentarius , 
hoc Comunentarium, ru, | 

GLOSER wn malheur, Scriptorem interpretari , inter- 
pretando explanare, commentaris explicare. 

Glofer , reprendre mal à propos, Quidpiam inepté car- 
pere , reprehendere, In re plana importune argutari 

GLOSEUR , snterprere, Hic Interpres, cüs.Hic expla- 
navor, Exp licator, onis. 

Gloieur, cr t que, mportun.Importunus cenfor. Ine 
cotfrcetor. , : . 

GEOSSER. Gloare. Glocitare. 

GLOS5: ENT , cry de poule, qui ont des poufins. 
Glosertis Gallinæ gemitus, us. 

GLOTERON , herbe dont le graine s'attache aux 
babies de: paffanus, Hxc Lappa, x, Hæc Perfonara,z. 

GLOUTON.Hic Helluo Gluro;oms. Voyez Gourmand, 

GLOUTONNIE. Hxc Gula, &. 

GLU. Hic Viicus,ta. Hoc Vifcum, ci. 

La A lu eff faire de guy. Vicum gluten fit ex vifo 


utice, 

GLUER. des verges, les enduire de glu. Vifco vi 
illinere , Mine, oblinere. 7 he gs 

Glué, Vilcatus, a, um. Vifcoillitus , induétus, oblitus , 


4, um. 

GLUANT. Glurinofus, a, um. Inftar vif adhærens , 
adhærcicens. 

GLUAU , petite verre enduire de glu, Vicatus cala, 
mus, Feftuca vitco 1llita. 

GNESNE, on Gnefn.n, ville de Pologne. Hxc Gncfna,æ. 

*# GNOMONIQUE , la Scicnce de faire des monrres 
au Soleil, Hxc Gnomonica, x. 


G O 


GOA , Ville Capitale dis Indes, Hxc Goa, æ. 
GOBELET , vaiffeau à boire, Hic Scyphus, phi. Hic 
Calhculus, h. Hic Culullus, 11. Hic Éalix, 1cis. Hoc 


De ia é f. abula 

Gobelets de j08 urs de palfe-pafle HxcAcet Ortim. 

ÿ er de: À at o cyphis,tpeétites judere. Lu- 
dicris caliculorum præfhigiis,renere oculos fpeétanaum. 

Fo#eurs de gobelers. Hic Praftigiator. Circulator. Ve- 
terator, Or15. : 


laudare, collau- 
cHerre. 


. GOD 
GOBELIN , e/prit folet, Noëturna larva,x. Hi Lemu- 


res, rum. 

# GOBERGES , ais larces de quatre on cinq pouces, 
liez avec de la fangle, pour mettre fous la pail- 
laffe du lit, Subitran culatræ ftramineæ afferculi, 

*# Goberges , Perches dont les Menw'fiers fe fervent 
pour jur l'établie, leur belogne en état , aprés l'a- 
voir colée, Aflerculi , laterarix ludes. 

# GOBETER , Remplir groffierement avec du plâtre, 
on du mortier le: joints d'une. muraille Rudi manu 
arenatum parieti extimo illinere, | 

GODEAUL , maniere de planter le ‘erment, cn le f- 
chant fimplem:nt dans un trou. Talcolans confirio, 

Planter une vigre en gedesu. Vincam talcolis ferere , 


clavulis pangere. ; .. 

GODERON , £odron. Collaris tegminis cultus, üs. 

GODERONNÉR. Collari tegmine expolre , exor- 
nare, COMTE, . | | 

Une fraixe goderonn'e à l'E Pagnole. Cæfinium.Hifpa - 
nico more, multiplici cuborum ordine {truétum, 

GODRON. Voyez Gondron 

GODRONNER. Voyez Gondronner. 

*# GODET , p'rit vale de terre cuite, Teltaceus cu- 
lullus, figlinum, acetabulum. 

* Godet , petite ouverture par où l'on fait couler du 
mortier dans les joints de pierre detaillée Canalicu- 
lus infundendo arenato. 

* Godet, perire goutiere des cheneaux , quand iln'y 
a point de defcente. Hic Canaliculus, 1, 

GOFE, mau'ade, Ineprus. Infulfus, a, um. 

GOTFEMENT. Infulse. Inepté. 

GORE , gofrer. Voyez Gaufre. Gaufrer. 

GOGNO , riviere du Milanez. Hic Novaria, æ, 

GOGUETTES, humeur gare. Hilaritas liberalior. 

GOGUELU, goguelureau , petit infolent, Infuise glo- 


riofus. 

GOGUENARD, wn bavard, qui pri toñ jours mal 
à propos, Ineptus blatero, ons. Infulfus nugator. 

GOIE , petite lérpe Hxc Sarpicula, æ.Hæxc l'alcula,æ, 

GOINFRE. Hic Ganco. Helluo, ons. 

GOITRE , rumeur du cou. Spongiolus gulæ tumor. 


| 


Exruberantis gutturis virium, k 
GOITREUX, Gutturofus, a, um, Sinuofi ac penduli 


utturs homo. : 
GOLDINGHE ville Capitale de Curlande,en Livo- 
nie, Hæc Goldinga, æ. 
GOLFE. Hic Sinus, us. . 
Go'fe de Veni'e, Sinus Adriaticus, Mare Adriaricamm. 
GOMME , fuc endureï © condensé, Hæxc Gummis, . 
mis. Hoc Gummi, (indeclin.}. 
# Gomme qutte,qui fait un beau jaune.Flavum gummi. 


Les Gommes ordinaires font ,. 

Le Storax, ou Styrax. Sty- 
rax, cis, 

La Myrrhe. Myrrha, +. 


Le Poix Pix, cs. 
La Refine, poix-refime. Re- 


fina, +. 
La Terebentine, Refina L'encins. Tus, ns, ( Huc 
therebintina. revocari poflunr.) 


La Crre Cera, x. 

Le Juif. Sebum,vel, fevü,i. 

Le vernis, Gummitio ju- 
niperina, | 
la , æ. | La Mumie, Piflafphaleü,i. 

GOMMER , endusre de gomme. Quidpiam liquidä 


La Camphre. Camphora, 


æ. 
Le Benjoin, Lafer, is. 
La Sarcocolle, Sarcocol- 


rumi oblinere. . 
ie de l'incre. Gummi admifcere , adhibere atra- 
mento. , { tio, ons. 
GOMMEMENT, os l'aétion de gommer,Hzxc Gummi- 
GOMMEUX. Gummofus, a, um. 
GOND. Hic Cardo,imis, 
* Goud à repos, cond ordinaire [ur lequel roule une 
porte, Hic Cardo, onis, 


GOR 46$ 

* Gond à vis, des portes qui fe ferment elle; mé- 
mes, Cardo cochleatus, 

GONDOLE , efquif , navire, Hxc Scapha, æ. Hxc 
Navicula, æ. 

Gondole, gobeler. Hoc Poculum, i. 

GONDRON, poix. Hæc Pix, is. 

GONDRONNER un navire, l'empoiller, Navem pi- 
care , unpicare, oppicare,pice linere, 1ilinere,ob ‘ice, 

inducere, 

GONFANON,ou Gonfalen, dterdart Hoc Ver l'um,li. 

GONFANONIER, Farre étendart, HicSignitr, cri. 

GONFLER, Ahcwd infare , wmeluccre, Roi cui;iam 
tumotem aficrre. 

Se gonfler Tumco, vel, Turefco, ere.Intumef.cre, Tur- 
geo, vel, Turgcico, ere. Infian, Tumeñeri. 

L:vifage fe gonfie Cle rerrorge, ( M. la C'ambre.) 
Turget vultus, Os intumeicit, Voyez Reuger er, 

# GORET , Premier Combaenon du Maitre Cordon. 
hier , Je lequel le Maïtre Je repo'e. Primarius fu- 


toris focus. | 

GORGE , partie interieure de la bouche. Hxc Guia,æ, 
Hæ Hauces, ium. 

IL eff [aout ju'qnes à la gorge. Ad fammas ip'as fau- 

ces ; bo cit fuffertus. Summam ad gulam ei aitolli- 
tur crapulæ faburra. 

Rendre orge. Efculenta vomere, evomere, vomitu eli- 
cere. Cibum per gulam regerere. 

Ta t'es enrichi de iarcin: ; mars je te feras re dre go 
£e. Rapto auxifli rem tuam. Sed faciom , invirus 
regcras quod perjeram baufifh. Sed te vel irrirum 
adigam , ut avidius haufla furta re?cras, ut cuyidus, 
devoratas hiante ore pradas evonias. ‘ 

Hemme [ujet à fa gorge. Hic Gnatosonis. HicHelluo, 
onis. Hic Gluto, onis, Qui ventre ducitur, Qui abdo- 
mini ac gulx fervit, 

Tu w'ens par 14 gorge Mentiris & quidem forrirer, ve, 
ftrenué, ve! luculenter. Mentiris plané impudenter ac 
procaciter. Aperrum eruélas mendacium , inpurili- 
ma ex gula, : 

£ Gorge , gofier. Hoc Jugulum, i. 

joue lago’re à urlqu ur. Aliquem jugulars.Al'cui, 
_ alicujus jugulum exfecare, fucciderc, gulam dec 
are. 

1ls fe font pen'é couper La gorge. Propiis faétum dt 
nihil , quäm ur jugularcut rutuô. Alter ale:ius n pue 
lum pee ad necem pettverunt. Uterque alterius ju- 
guiy funeitum Éerrun, mcencavit. 

Il Je coupe læ gorge à lui meme. Secum paznat, Suo 
fcipfe gladio jugulat. - 

Ille t'ent à la gorge. Llum, collo, vel, faucibus, pre- 

enfum recinet. 


Ce liens ej8 un coup: gere. Cædibus ft infamis hic lo- 


cus. Viatoribus mfcftx funt hæx itineris Fauces, 

Ce n'ell pas une bofhlerie, mais un coupe-rorge. Di. 
verforium non cit, fed divercenubus infeftum latro- 
Qu ‘1. 

Hnow vient mettre le picd efur La gorce, Opprimere 
nos vulr. Vin nobis inferre conatur. Subjicere fihi 


nos cupir. Domi:arum in nos exercere,  ,Lomina- 
tionem habere centar. : 
lime l'a dem'nde le poignard à La gorge. Ilud à me 


tit, ferrum jugulo intentans,  , 
orte je ein. Hoc P.ctus, ons. Hic Sinus, ês. 
Gor'e, box d. M nur qu'on mer su Laut trs car. 
es de Grogrethis Macræ Gengraphicæ coronis,ilrs, 
# Gcrge de b a d ORar or, l'ouversure on L'on mec 
le cou Peliuvis torforii hiatue, üs. 
# Gorge de Der, d piote,Cre.C'eff 'elpace depui: l'os. 
rerture j4'ques au m'lim. Cenaphort pers lupcrior, 
*# Gorge de ba ion, l'enverture du baffion entre L:s 
deux extumitez di rovrtin.s qui revmir nt le 
bajtion. Prouugnaculi os. Collum. 462/f dit-on girge 
de la dem: lune, O' des Antres omvreges, 


* 


* Dem: 


# 


$ GOU 
Demi gorge ile, Baftien, La moitié de la gorge Mc- 
dii a vs. Colli pars media. 
#osze, lapartre fa pus elri 
re. Hoc Hratracnenam , IL | 
* Gorge, { CEE hiares el, ) emfé. Tumidus,a,um. 
# Gorge, pocne d'oyfeau. Hxc Insluvies, ei Hoc Ru- 
men, inis, Ltarius avis fous, lutra gulam. 
# Gorge, (e torines de Vinerie, ) 14 viande dont on 
ait l'ey'can, Accipius Elca. Cibus, Pabulum. Ci- 
aria, oui. 
* on dents perite gorge À l'oyrau en corps, cras 
refaie 3 on Lx Jeune trie à l'oy'can déchet, C 
morue à eclui ce nel n° grat, n'MmHIGre, Modica 
elca pafcieur accipiter habitior ac plenior , largiure , 
attenuarus & macilentus ; nidlocrt ; Cut medius incer 
iilos elt , cotbons ac virium MIUEUS, 
# Girge r93 7 vian.le le g'oier vif, ou recemment 
tus, Caiens cica, ï ; ps 
* ni 7 à -jande de cha ir trempée en l'an, 5 
r mare moins fucculente, Diluca efca. Maccraum 
chulum. : | 
E; lue, on falcr fa gorge, faire taîer {a vianle 
da aber au gclier, Excepram ingluvie cfcam,fentun 
in domachum dejigere, in ventriculuim denuttere, 
GORGE ROUGE , o;fau. Hic Erithreus, Lo, 
CORGER , le gorger deviander, Ingurgrare fe, Te, 
Ingucgiare fe caibis. Cibo , potique veurrem infercic 
dutendere, vel, fe obrucre, Un. 
Gorver l'avarice de qutlau'un. ( Mezeray.) Alicujus 
averitian cplie, fatiare, exfa.rirare. 
# GORGERE. Voyez Combe- Ge’re, ; 
GORGELTTL, dimie à coder La sorte, Hoc Mamimil- 
lare,is. Pecvoralis fafcia, Mammillare frorkium. 
GOLGERETTE , gorgerin, arms du cou. Collare fer- 
reum. Juguli armatura, | : 
GORGERIN , de colomne, Hoc Irporrache'tun, 1. 
GORLIZ,ville d'Allemagne He: un litum, 14, 
GOSIER. Hoc Guttur,uris. Hæ Faucesium. Hloc Jusu- 
lum, Tel, Hic Jugulus, h. ,. 
Le haut du gofrer fous L: menton, Hoc Frumen, inis. 
Qui a nn gros gefier Gurturo!us, 4, tn. 
GOSSE de lesime, Hxc Sihcua,x. Voyez Goufe, 
GOUBELET. Voyez Goselit. 
GOUDE, ville de Hollande, Hxc Gauda, x, 
GOUDEAU. Vorcez Godean, 
# GOURDAN , fafcine trempée dans La peix, poñr 
mettre le feu aux travaux des Ennemis, Fafciculus 
vice illitus. FN 
GOUFRE. Hic Gurges, itis. Hæc Vorago, iis.Hoc Ba- 
rathonm, ti, | 
Plein de gouf.es, Voraginolus, a, um, 
*# GOUGL , cleun Part en ranal avec un mancie de 
baie, Canalicuistum feulpruim. 
GOUJAT. Hic Cao, onis. Hic Cacula, +. 
* Goujat, celui qui porte le mortrer aux Mafons , fur 
l'orteau, que ejl une efpece de hott: le bois. Arena- 
ri bus. 


aite du chapiteau dori- 


GOUTUN, pe'Ton. Hie Gobio, anis, Hic Gohius, 1j. 

# Go:trer, chevrlle di fer. Fervea fulic, ire 

GOULETE , Place forte auÿres de Tunis, Hxc Ga- 
leta, æ. 

# GOULOT , Le partie du vale d'Atotlicaire,de læ 
bonreille de vin, @e par oi coule [a liqueur. Emif- 
faum Rofkum, 

GOUT UT. ic Helluo, onis, Voyez Gowrmand, 

COULUMENT. Acces | 

Genrer gouln nt Avidits & intemperantits vefci 
Aid Éuicdibus dbum haurire, Élcas vosare, Cibos 
devorare, | | 

GOUUIL, Pere de Penard plus petit. Vulpes cunicu- ; 
12 ja, vel, fuotersanra. 

* COUTILLE , larcrte plante qu'on met à l'onver- 
sure des chevilles de fer. Hic Cüneus, L 
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[le, 1 : sp y À 

* Gorpille, La pointe qui pale au travers Au tenon du 

[ujtt pour tenir APE ferme dans lefuf. Hzxc 
Subieus, udis. : 

GGUR, gourdir, gourdiffement. Voyez Engnurdir, 

GOURDIN, diner l'en batsles RTEass fer les gale= 
re. Funis, pice ilhtus. Flagcllum pice oblitum, 

GOURMADE. Pugnus, ori validé mncutlus, mento illk- 
fus, buccis infraëtus. . 

Apres trois gonrmades ils le font febarez. Ter validé 
illifis, in buccas pugnis, à pugna difcetlerunr. 

GOURMAND), frand. Gulolus, a, um,Hic Cupes,idis, 
de Ser amans., Cupodia ftudivlus. Cupedus 1n- 
dulgens. 

Gourmand, pes Hic Edo. Comcdo. Helluo. Gnatho, 
Phago.Gulo. Gluto. Mando. Manduco,oms. Vorax,cis, 
Gulx deditus. Ciborum Vorago. 
Mera ingluvies. | 

C'ejt un gourmand, il ne fait que manger. Comeila- 
tur perpetud. Comeflatorem jugiter agit. Helluatio- 
nibus contiquis 1 . | 

GOURMANDER 6» argent, le dépenfer cn fr'andi- 
fs. Rem fuam abligurire ; cupedis profundere, di- 
Japidare, diperderc. 

Gourmand r grelqu'un, Quemdiam indigniis accipe- 
re, habere, excipcre , adhibere, indignum in modum 
accivere, contemprim habere, durius €. 

Se Lxffer gourmai.ler par quelqu'ur. Suere , fe premi 
ahcujus mpotenti dorminatu ; fe 10di Sum in max 
acciPi 

Jeue Ée laïfe souverner à perfonne. Sub nullius domi. 
natione fum, Mei fum junis. In nullhus {um porettire, 
Nuuus me permito arbitrio., Non -patior , qucim- 
Piam In Me Imp<rium excrcere. 

GOURMANDISE. Hire Gula, æ, 

Gourmandil:, avidiié au manger, Hxc JIngluvics, 
Liula edaatas. Profufa esûs intemperantia. 

GOURME de Cheuai. Equ piruita, æ, 

Li vonrme étant Jettée, Exhauftà cerebri pituirä, 

GOURMER wn cheval, Equi lupatos catella reitrin- 
gere. 

Gourmer quelqu'un, Ali pugnos validé incurere, in- 
gerere, Intendere, intentare, infnngere, iniugere.Ali- 
quen pugnis Hiberahter accipere, pugnis cœdere,con- 

_ tundere, oncrare, confcmdere, De. 

GOURMET , qui s4te le vin, pour voir s'il eff bon. 
Vuu pragultator, 

*# GOURMETE, laine d'° fer attachée aux branches 

de ln bride pallant par un trou,nommé @'f, pla- 
cée au deffus de La barse dy cheval, Cxella, æ. Lu- 
pau aditrictoria catenula. 

*# GOURNABLE , Cheville de bois pour attacher les 
planches d'un vaïffleau. Subfeus ignea. 

# GOURNABLER, mettre Les gournables.Subfeudibus 
devincire, 

GOUSSE de legumes. Hre Siliqua, x. | 

N'che de grains de La gouife, Hxc Bucca,æ.Hic Valru- 
lus, h. Hic Cavus, vi. | 

Se former en goufe. Siliquari. Siliquam induere. 

* Gouffes , fruits [ur le chapiseau Tovique , qui paf- 
fent fous La rolure, Encarpi, orum. : 

GOUSSET, os l'on met de l'arçonr, Haxc Crumena,x. 

*Gouffet , morcean de torle auarrée qu'on ves jous 
l'a'flelie de La chemife. Indufi axillanis. 

*# Gouffer, ( rerme fe Charpeuterie te 4 us je snet dans 
Les eura;eures d'un entrair à l'autre, Vincuium Ro- 
rizonraic radiorum. 

# GOUSSAUT, chival court de reins ayant les épau- 
ler grofes @ l'encoulevre épaile G'charnuë. Equus 

brevi corpore , humerifque & collo craflis & com- 


gurges. Elcarum. 


_ 


abs, 
GOUNAY ville de Normandie, Hoc Gormcum, ci. 
er , le Jeus du goñs, Hic Guitarus, ve/ , Gu- 
ftus, us. | 
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F'ai perdu Le goÂt. Guftatum funditüs amif , perdidi. |. 


ullius rei guftum habco, perapio, fentio. 

Fe lui ferai venvr Le goñt des choles nouvelles. Effi- 
diam rerum ue novarum fit cupidus. 1pf rerum no- 
varum guflam, appeticum ingenerabo, imducam,affe- 
ram, creabo. 

Zl a Le goit bon , raffiné, Palatum ei fapit. Homo eft 
ati, delicatique palati Guftus exerctariffimi vir eft, 
arbirérque bon fapons, Raftidu eft in ommi genere 
deliaiarum delicatiflimi, 

dl a le soûr depravé. Ei non fapit palatum. 

Les gens de la Cour ont le goûr rafiné. Aulicis judicium 
citexquilitius, acutius, perfpicacius. 

Ceux donc legour exquis © delicat [cait faire le 
dilcernement des bslles chofes. Qui acn, limatôque 

æftantes judicio , rerum præclanflimarum guftum 
jabent, Quorum politum eft, inrelligenfque judicum 
fecernendis præclanflimis quibufque rebus ab vulga- 
ribus. 

Pour plaire aux gens de bon goñt. Limati exquifitifli- 
mique judicn hoiminibus ut placeat. 

Cela m'a ôré le gout des viandes, Ea res , mihi cibo- 
rum faftidium, induxir, creavit, pepenir. 

‘45 enfin rencontré mn homme à mon got, Hominem 
tandem natus fun, ex animi mei fenrenrà. 

Cette reponle et à mon goût, Müihi probatur , arridet- 
hoc refponfum., 

Ce peu (era beausrnais ilne fers pas à vôtre goût Frit 
hic ludus apparatiffimus, fed non tui ftomachi. 

€ commence prendre goñt à l'étude. Studere lweras , 
vel, affici Ixeris incipio. 

4 Gout, faveur. Hic Sapor, oris. ne 
ne viande de mauvais goñr. Cibus, ingrati,injucun- 

di faporis. 

Vue viande de haut goût, d'un goût piquant. Cibus 
acurus , Vel, acuti faponis, aculeati guitüs , aculeato 
guftu pungens , faporis aculéo mordicans. Cibi fapor 
aculeatus. Voyez l'iquant. 

C tre viande à Le gout du melon, Cibus hic Poponem 


fapit. 

GOÛUTER, térer. Aliquid guftare, deguftare. 

Gouter du bout des ra om Prunoubs läbris degufta- 
re, attingere, libare, delibare quidpiam. 

Gouter, prendre gous © plaifir en mangeant, Rei gu- 
(tu afñci, capi, oblectari, teneri. re 

Te coute fort ce dilcours. Oratione illà mirificè capior, 

or, deleétor, tencor. | rte 

Fe ne [saurois gouter cet homme. Hujus hominis inge- 
n um mihi non arridet, mihi non placet, probare non 
pie. nr confi refpuo , averfor. Illius 
mori ci nequeo. + 
Le ser ee de gouter Les choles, Goutement. 
Hzc Guftatio, onis. Hic Guftæus, üs. 

Au gouter, Les faveurs fe connoiffent. Guftatione, vel, 
guiaru, fapores fentiuntur, percipiuntur, antur, 

cernuntur, dijudicantur, | 
€ Couter, eJayer. Præguitare. Probare. Tentare quid- 


p im. . 
1 Gouter®repas aprés Le diner, Hxc Merenda,æ. 
ulez-vous gouter ! Vifne merendam fumere ? Vis te 
r-ficere merendà ? | 
GOUTTE,une goutte de quelque liqueur. Hæc Gutta. 
Petite goutte, goutelerte. Hæc Gurtulà, x. 
Goutte a goutte Guttatim. 
Conlant goutte à goutte, Stillatitins,a,um. 
Prenez le matin une goutte de vin. Modiaim vini ma- 
ne fumito, Vini aliquantulium degufta, hauri, ba. 
Pas une goutte, Ne guttula aus. Ne gutta minima. 
fe me vois goutte, Cxoœo. Omnino nihil video, Lumi- 
na me penicis deficiunt, Oculis plané non utor. 
€ Goutte , maladie. Morbus articularis , vel. articula- 
sus. Articulorum dolor. Hæcç Axcluitis , idis. Voyez 
ontenx, 


‘ 
GOU 

Goutte aux maïn:. Hxc Chiragra, #.° 
Goutte aux p'eds. Hæxc Podagra, æ. 
SGourre de lin,herbe qui fuffoque le Lin. Fixe Caffira,# 

Gouttes perits corps en forme de clochéties, avi Jose 

un ornement d'Architeéture, Guttx. 
GOUTTEUX, qui 4 la goutte, Arthriticus, a,um.Chi- 

ragra, Vel, Podagrä laborans. Qui articulorum dolo- 

res habet, Cie. Qui ardet podagrx doloribus. 
Goutteux des mains © des pieds. Chiragricus , & Po- 

; , Vel, Podagrofus, a, um. 

GOUTTERON, éurtite, Hic Guttus, ti. Hoc Simpu- 


lum, li. 

GOUTTIERE, dégouttement, Hoc Stiilicidium, dii. p 

* Gouftieres,canaux à recevoir La pluye des toits. Hæ 
Colliciæ, vel, Colliquiæ, arum. 

Gourricres,caneluret delices des cornes de Cerf. Cau- 
dicarii canalicuh cervatiorum cornuum. 

* Goutticre , srande bande de cuir qui borde l'impe- 
riale du caroffe , par où l'eau déroute, Teftudinis 
rhedæ limbus colliquiarius. Sulicidium, 

* Gruttiere , creux de la tranche du Livre, Selturæ 
Libri cavum, pars introrfus inflexa, arcuata, 

GOUVERNAIL. Hic Clavus, vi. Hoc Gube:naculum, 


1, 
Tenir le gouvernail de l'Empire. Imperi clavum te- 


nere, Rapublicx traétare gubernacu!a.Rem publicam 
moderan, gubernare, temperare, niftrare,regere, 
«Public rei prxefle, præhidere. Voyez Gouverner, 


GOUVERNANTE d'une ville, Urbis Gubernatrix, 


cis. 

Gouvernante, La femme d'un Gouvernenr de Provin- 
ce. Proregis uxor, Proregina, +. 

La Gowvernante d'un Prince. Pucri Principis cuftos & 

rocuratrix. 

GOUVERNEMENT d'une affaire. Rei adminiftra- 
tio, Curatio, Procuratio. 

Prendre le gouvernement de la Republique, Rempu- 
blicam , Vel, reipublicæ adminiftrationcm adire , ini- 
re, capeflere, fufcipere, accipere , attingere. Ad Rem- 

bhicam €, le conferre. 

Avoir le Gouvernement d'une Province. Provinciam 
obtinere cum impenio. Provincix prrelle cum impe- 
io, Voyez Gouverncr. 

IL avoit le Gouvernement de l'Empire, Penes eum , 
fumma Impeni erar, Ejus in poteitate ac modcratio- 
ne ve tur omnia. 

Le Roi lui 4 donné le gouvernement de d'ux Provin- 
ces. Rex, illum duabus provinais præpoluir, præfecir, 

I lui æ ôte le gouvernement, Eum à gubernaculis de- 

eat, deturbavit. 
ouvernement , païs ous La Turi/di‘fion d'un Goy- 
verneur, Hzxc Provincia, æ. Provinax ditio, onis. 

Reffort, Gouvernement. Provinax jurifdictio, 

GOUVERNER la Republique,en avoir le Gouverne- 
ment, Rempublicam gerere,;adminiftrare,tradtare,re. 
gere, are , eran , curarc, Reipublicx cla. 
vum tenere , gubernacula crari, tractare, regere, 
Verfari in Republica. Dare operam Reïpubiigæ, Se. 
dere ad gub: la Reipublicæ. 

ia y hier La Provinre au:c une grande rerura 
tion de vertu. Provinciam rerir præclaré,geflir egre- 
giè, cum laude adminiütravit.. Magna virutis En. 
nocentiæ famä,provinciæ præfuit. In adminiftratione 
Provinaæ fumma cjus virtus enituit, In gerendà Pro- 
vincià eximiam fibi laudem comparavit, 

Gouverner un Jeune Prince, Principem adolefcentem 
eurare , procurate, moderan, regere, Principis agere 
curatorem, moderatorem, rem. 

Se bien gouverner. Sc fuaque bené agere, Rem fuam 
reété arc, Sui , fuorumque bene gerentem 


cfle. 
Se mal cowvemer. Malé fe gerere, Res fuas malè ad: 
ar perperam curare, Se 
m 
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458 GRA. 
11 fe gouverne de telle forte, Ge. Sic fe adhiber. Ira fe 
r, &c. 

heu qui D ÉnverRe tout par [a Providence, Deus hu- 
jus umiverfitaris moderator fapientiffimus, cujus nuru 
reguntur omnia , Cujus providentià temperantur uni- 
verfa , qui adminiftrar & gubernat ommia. 

Pourquoi r cu laiffez- ous gouverner à cet homme ? 
Cur te huic homini dedift ? Cur eut moderandi & 
regendi poreftarem ci permififh ?_ Cur eui m 
& roger ui poteftatem , quafi 

ut. | 

Cette file s'eft mal couvernée. Puella hæc pudori non 
contuluit , pudiatiæ labem intulie ;_ pudicitiæ decus 
violavit, corrupit contaminavie, labefaétavit, amulit. 

*k Gosverner au qe , tourner le vailjean Vers Le 

ord, Navem cntrionem LOrquere. : 

GOUVERNEUR re ville, d'une Province, Urbis, 
aut Provinaæ Gubernator. Reétor. Adminiftratôr. 
Moderator. Qui in urbe, vel, urbi præeft. Provinciæ 
aur urhi præpolius , præfeétus. 

Gouverneur de Province, Vicrroi, Hic Prorex;gis. Cum 

teltate, imperiéque Proregis ; Provinciam admini- 
ns. Qu: in aliqua Provinaa cum fummo imperio 
& poreftate verfatur. | | 

Gouverneur en chef Summo cum imperio præfeétus. 

Le Roi l'a fait Gouverniur de cette Province, Hwc 
Provinaæ Rex illum papas præfecit, 

Gouvernenr , maitre. Hic Præceptor, ons. 


Gouverneur d'un Prince, Prinpis educator. Qui Prin- 
cipem infbcuut, 
GR 
GRAAN, ville de Hongrie, Hoc Strigonium, if. 


GRABUGE, r'ouble, ( Mexerai ) Dans ces grabute. 
In his turbis, Inter hos cumultus. In hac perturbauo- 
ne rerum. : 

GRACE brauré, Corporis venuftas & pulchritudo, Spe- 
ces hberalts. Forma dignitas, V. :cante. 
Douner de la grare à quelque chof. Alicui rei dignita- 
tem afferre, venuftatem congiliare, fplerdorem accer- 
fere , nitorem adhibere. Aliquid ornare , decorare , 
fplendidum reddere,tiluftrius éficere, De 

QGraces, eurecenr, accoréile. Hzxc Urbanitas,atis, Hic 
Lepos, *el, Lepor, oris. HæcElegantia,æ _  .. 

Grise à dire, à parler, Dicendi lepos. Dicbonis feftivi- 
tas, wbanitas, Jucundus ac venuftus orationis lepos. 

Dire avec grace,sn publie. Cum dignicate & venuitate 


agere. 

ma difeours qui À de La crace, Sermo urbanus & venu- 
fus, Sermo concinnus, politus, elegans. 

Bozn: grace à parler. Dicendi epos, vel lepor. 

Un difrourc qui n'a poirt de grace. Frizida oratio. Ser- 
mo intulfus, incondirus, incomptus, inclegans, incon- 
dEnus, morratus. 

C'éff un bemme de fort bonne grace, Cr d'une agreable 
cnverfat'on, CP ant fair totttes chales avre grace 
Mira ft hujus homims in confuerudine feftiviras. & 
jucusmhras. Singularis et in hoc homine gerendi , 
agendique lepos & venuftas , elegantia & fuavitas. 
Homo cft urbanirute, lepore, ac fuavitate conditus. 
Afluens omni lepôre & fuavitate, Politus. comis, 
argus, mundus & clegans, omni vit exculrus atque 
expolirus. 

C'ef un homme de mauvaile grace. Homo eft infulfs 
in! MERE à "> 
compofitus, Furata. 

Un ne bien veflu,C qui a manvaile griet, Simia 

Ma one srees, laideur, Hxc Défornutas, atis. Voyez 
Laidtur. 

Vous faites Le boufon de mauvaile grace. Hiftrionem 
4 is infulsé , frigidé , incpté. Sine gratià ftultus es. 

aut,. 


G R A' 

Celai-là avoit bonne grace, de dire, @e. Præxdaré ille : 
quidem Lepidé vero & elcganter , vel, Bellè 

ROUE 2 a0ue, EN Open ae ven re , 

» CC. 

Vous avez mauvaile grâce de parler de La forte. 1n- 
fulfus, vel, ineptus es , qui fic loquaris. Inepté facis , 
aim fic loqueris, 

L'action donne de la grace au difcours. AËho orationis - 
fplendorem accerfit,dignicatem conciliat,afert,parir, 

Un mouvement qui n'a point de grace. Incondius - 


morus. 

Ce gefle a de la grare. Gcftus ille palæftram haber, 
Venuitus eft hic geftus, 

Ce chapeau # bonne grace [ur vôtre tefle. Belle caviti 
tuo convenit , decoré, congnut, in tuum caput apté : 

t hic pileus. 

Va, tu as bonne grace de nous mettre à la muit, four 
une chofe deneant, Tu lepidus es , videlicet , qui de - 
mhilo nos remorere ad ipfas rencbras. | 

Vrayement , il avoir bonne grace , de nous dire que le: 
Roi, Pro comi ac vemafto viro fcilicer, egir,ac locutus : 
eft, cum aflererez Regem, &c. : 

Vrayement , vous avez bonne grace , de croire Que 19 
veille, Ge, Nx,ta lepidum es capur, vd, Enim vero : 
lepidus e>, vel, Sane lepidum es caput , vel, Lepide : 
tu quidem, qui credas velle me, &c. 

De voftre grace vous me priez lowvent de vous aver- 
tir, re. Me frpé rogas , quæ tua humaniras ef , ur 
te moneamn, &c, 

Grace à «ion. Fee Grariä,æ. Hæc Benevolentia,r. 

Sapue les bonnes graces de quelqu'un. Alicujus, vel, 

aliquo , vel , cum aliquo inire gratiam. Alicujus 
benevolentiamreportare,contrahere;obligare;fibi con- 
char, comparare, colligere. Aliqnem delinire;fibi de- 
mereri, {bi conciliare & conjungere ; fibi benevolum. 
facere ; fibi adjungere, Alicujus animum , ad benevo- 
lentiam æ-hcere , irretire,illaqueare, à 

Taciur de giçner le: bonnes graces d'une fer tnne, 
Aticujus benscroi-atiam aucupari, captare, confeétari, 
venari,quærerc.Locum gratiæ en aliquem quærerc, 

Fe Jus en fes bonnes grars va l'honneur de fe: bonnes 
graces. Illi, vel, apod ilum gratiofus fum.Illius renco 
gratiam. : 

Je ne {uis pas en les bonnes gracer, Abalienara ef, vel, 
. abhorret ejus voluntas à me, Averlus efkà me. Aver- 
fum à me animum gerit. . 
Rentrer au bonnes graces de quelqu'm. Redire in - 
graciam alicuus,vel,cum aliquo. Voyez Reconcilier. 
Fete mettrai en [es bonnes graces, Apud illum, in gra-- 

ti te ponam. ; . 

Fe te mettrai en [es bonnes graces. Apud illum, in gra- 
tiam te reducam, reponam , reftituam. Te illi recon- - 
ciliabo. Te,cum illo reconciliabo in gratiam. Mutuam : 

inter vos gratiam reconciliabo, V. À concilier. 

Je d'avertis qu'il ménageÂt [es bonnes graces. Voyez 
Ménager, à 

Congcdfons-le, mais de bonne grace, @ [ans l'offen[er. 
Eum, cum boni gratia dimittamus. 

Je ne me retirerai Point, qu'avec vôtre bonne grace, 
Non abeo ; . nifi cum cui gratià , mifi cum tuà bond 


Braus. : 
Tu l'as obtenu , lans enrourir la mawvaile grace de” 
per/onne. Ylud obtinuifti, nullä tuä malà grariä. | 
® Grace, credit, Hæxc Gratia, æ. Hæc Auétonras, atis, 
Lpoffede les bonnes graces du Roi. Apud Regem gra- 
tia & auétoritare valet , foret, polict. Regi grariofus : 


Tu a obtenu cet honneur parpure grace © [ar l'a- 
woir msrité. Nullo tuo meriro, fed grid, L. 
illum adeptus es.Amicorum commendatione 
ad hunc honorem. Immerenti conceflus is honor eft.. 

Grace,bien- fair, Hxc Gr. oc Benchicium, ci). 
St vous venez] AVOHerAi #VOIr recu He Sd ie * 


GR À 
“de grace. Si venies,id in magni benefcii,ingentifque 

Fais moi cette ges , que de m'a, I gratiæ mihi 
concede , mihi tribue,ut me audias, Des mihi, quxfo 
hanc gratiam , hanc veniam , uri me aufcultes. Tui 

_ bona venia , mihi dicere liceat qe audias. 

Fe me porte bien par la grace de Dieu, Divino bench- 
ao, recté valco. Commodaà uror valetudine, eu Dei 
in me benignitas cft, vel, quæ Dei gratia € 

Dieu m'en faffe la grace. Yaxx Deus. Uunam. 

Je le ferai avec la grace de Dieu, Faciam Deo faven- 
te, juvanre , bené propitio. Adfpirante Numine. Si 
Deus faverie. Divino fretus auxilio. ; 

Je lui fau grace, de ne le point nommer, Parco ejus 
nommini, 

Si vous me faites cette grace. Si id mihi, benefiaj, 
gratixque causi concedas. . 

Te croirai avoir receu une grande grace, In fingularis 
benefiai loco 1d habebo, 

Fe lui ai demandé en grace, ( Seuderi ) par rpg 
me une grâce, de demeurer avec lui, Ilud mi 
beneñci loco gratixque causà 
cum 1llo remancre liceret. N 

fe vous accorde tout-cela par pure grace. Idex [olà 
sr vel, benignitate ubi vel, 

co. 

F: n'ai Pecen aucune grace de [ui, Nullo ille me bene- 
ficio affecit , devinxit , obftrinxit, ornavit. N 
ab illo accepi gratiam. 

De voitre grace, J'ay efté allez bien receu. Tuo benc- 
ficio , tua opera , per te, fatis fum liberalicer excep- 
tus. Accœptus fum non male , quæ tua benignitas 
fur , quæ cua cit de omnibus bené merendi hberalis 
voluntas. 

Fe ne fear amet Lg je ne vous aecorderai pas cette 
grace. Cur bi hoc non grarificer, nelao. Cie. 

Si vous voulez faire quelque grace. S1 quid gratifca- 
ri volueris. 

Grace, gratitude, Hxc Grana,æ. Hx Grates, tum., 
endre grace à quelqu'un d'un bienfait receu. Alicui 
accepto beneficio vel accepti bencfiaj grates ha- 
bere, gratias agere ; fummam gratiam, maximas gra- 
tias , ingentes grates , gratias mirificas , immortales 
e, agere v oficiofiffimis , accura 
Voyez Remercicr. |, NE a 

Jene t'en fçais ni gré ni grace, Hujus rei, nullam tibi 

habco gratiam, Häcin re , nullà me prorsus afteciti 


atià, 
Grace, pardon. Hzc Gratia,æ.Hæc Condonatio,onis. 
e te fass grace de La moitié des dépens que tu es obligé 
de payer. Partis impenfarum quæ ubi effent facien- 
dæ , fado ubi gratiam. Tibi remitto partem fump- 
tuum faciendorum, | | 
Le Roy te fair grace, te pardonne ton crime, Admifli 
criminis tibi-Rex gratiam facit. Admilsâ fraude , te 
Princeps abiolvir , exfolvir , folutum eile ji 
Il fit dire aux affierez, que s'ils ne [e rendoient, ils ne 
levoient point atrendre de grace. Obicilis denuncia- 
fi juflic, ni fe dederent , ultima effc pañluros, Cart. 
Fe [pas bien qu'il n'y à plus rien à efperer pour ceux 
qui ont tiré quiqu'à la derniere grace, Scio cos, qui 
miféricordiam confumpferunt , ampluis fperare non 
“police. Cwrr, 


1 poitulavt, ut 


Je vous demande grace, Sire. Commiffi fccleris,6 Rex, 


veniam fupplex rogo, poitulo. Condones il- 
lud mihi, oro , quæfoque. . | 
H a efié pendu avec, LE au cou, Adligaro crvi- 
a , condonationis cdiéto Regio , ftraugulatus eft u 
patibulo. 

Sauf vôtre grace , (vieille façon de parler , ) fous 
vôtre correction, Voyez Correétion. 

€ De grace, demeurez ici. 
Qurfo. Amabo te, hic fubfite, 





; Oro, Obfecro. 


GR A 459 
: Grace de Disu , herbe. Hxc Gratiola, +. Gratia Dei, 
Bonne grace, petit ridean étroit à côté du chevet 
du Lit, Siparolum ad cervical. 
GRACIEUX , ( on pour mieux parler ) doux courtois, 
civil, Comis, me, is. Commodus. Blandus. Offao- 
us. Humanus. Benignus. Jucundus, a, um, Vir com- 
modis & fuaviflimis moribus. Var in quo fumma leni- 
tas & humamitas elt. 
Mal gracieux. Afper, ra, rum. Agreftis, Infuavis, e.is. 
Durus. Inhumanus, a, um. Acerbus, & feverus. Du- 
rum agreftémque fe præbens , qui duro eft agrefhique 


animo. ; 

Il le charges dc gracienfes promelles, © Mazcray.) 
Magnis, ingentibus , honorilicis, præclans illuun pro- 
millis aflecit, . 

GRACIEUSEMENT, {vieux mot.courtoi'ement, Co- 
miter. Blande, Benigac. Humané, Humianiter. 

GRALATION. Haæc Gradatio, omis. 

*# Gradation , ( terme de peinture, ) diminution de 
tein'es, Voyez Dégrader. 

# GRAD N\, petite marche ou degré. Minor gradus. 

* Un buffer composé de quarre gradins, ( Gazette. ) 
Abacus , quatuor excitatus Bradibus, 

*# GRADINE , owril tranchant À troïs dents, qui [erb 
aux Sculpreurs en marbre, Scalprum trifidum. 

GRADUE". Honoris gradum adeptus, confecurus,a,um. 
Doétons, vef, Magiitenij laurea infigniens, 4, um. 

GRAILE. Graalis, le, 15. te 

GRAILLE, oy/ean, Hxc Cornix, cis. Hic Graculus, li. 

ARTEMENT. Raucus clangor, Afper & obtufus 
clamor. 

GRAILLER. Raucum clangorem reddere, Obrufum, 
afperumque clamorcm cdere, 

GRAIN. Hoc Granum, ni. 

Gra n de blé, Tritia granum. 

L'endroit du grain , par ou tl germe, Hoc Ofällum, i. 

La bale, on la bourferte sa ge dans l'épy, Hxx Gluc 
ma, x, Hic Folliculus, Ve/, utriculus, i. 

€ Grains, touse forte de bled. Hoc frumentum,ti Hxc 


Frum 

Deux vaifraus chargez. de grains. Naves dux fru- 
mento onuftæ. [ num, 1, 
Grain , fruit de plante. Hic Acinus, vel, Hoc Aa- 
rain de raifin, Uvx acnus, vel, acinum, i.Hic vina- 
ceus, vel, Hoc vinaceum, ei. Hxc Vinacea, æ. Vina- 
ceus acinus. “ ferta, 

Grape, pleine de grains. Uva acinofa, vel, acinis con- 

Grain de grenade @ d'autres femblables fruits. Hoc 
Acinum, i. Hoc Granum, ni. ; 

Grain d'anis © de moutarde. Anifñ & finapis granum, 


vel, femen. . : 
Grain de fel, de fable, d'or, Ge. Salis, fabuli,auri gra- 
* num, granulum, 8&rumus, grumulus, nuca, x, 
Grains d'encens, Thuris mica. 
Grain dechapelet Rofarij globulus,granum,fphærula,x. 
* Grain de vent , ( terme de marine, ) rouroillon qui 
s'éleve tout à coup. Turbo fubitus. | 
* Grain, melure ; c'eff la quatrieme part'e du pouce, 
La Largerr d'un grain d'orge, Latum granum. Pol- 
licis quadrans, Unicæ quadrans. : 
* Grain en matiere de poid la vingt-quatriëme par- 
tie du Scrupule : dans l'once il ÿ en à quatre vins 
quatre-vingts; Scrupuli vigelima quarta pars, Scru- 
i granum. , : 
* Grain de peau , de marroquin, Hoc Granulum, i. 
* het à venir le grain À L4 peau. Pellem granuls in- 
teriti ce. 
GR , femence. Hoc Semen, inis. Hoc Granum,nt. 
* Graine d'écarlare, Hxc Coccus,vel, Hoc Cocaum, ct, 
Hoc Cufculum, hi. . | | 
Teindre en graine, Cocco tingere , inficere. 


Teint en graine. Hoc Coccuum, ni. Vefhis Coccina, 


vel, Coccinca. hs 
MM ij 


6o GRA 


4 
GRAINE, Ple’n de grain:.Granatus, a, um, V.Grener, 
GRAINER. Voyez Grener, 

GR A!NIER. Voyez Grenier. | .. 

GRAÏSSE. Hic, hæc Adeps, pis. Hæc Pinguedo,vel,Pin- 

,inis. Hoc Pingue, is. | 

Graife, qui charge l'animal, Hxc Obcfitas, atis, Hæc 
Sarcina, æ. _Adipis farcina, Nimia corpons < à 

Ecfie de graifle, Animal faginanum , ve/, alule , vel, 
fartum, vel, faginà fartum. ; 

Bauf de haute grarffe, charge de graille.Bos obefifli- 
cius , apprimé faginarius , mulcà faginà fartus. Bos 
opimus, vel, opimæ faginæ. 

Anec force graiffe, Pingwter. —— 

GE AISSER der botes. Ocrcas adipe unguere; pingui 
oblinere, unguine mollire, mingare, 

Gra [fer La main d'un Juge. Pecunia Judicem corrum- 


GRAISSET , grenouille verte. Hæc Rubeta, æ. 
GRAISSEUR. Hic Unétor, orts. 

GRAMEN, herbe. Hoc Gramen, inis. 
GRAMMATICAL. Grammaricus, a, um. , 
GRAMMAIRE. Hæc Grammatica,æ. Hxc Grammari- 


ce, es, Ars grammatica. 
Parler “félon le regles de la Grammaire. Grammaticé 


lo , 
| Celui qui n'enfeigne hd Les principes de la Grammai- 
re, Hic Grammatiftes , +. Hic Licerator, is. 
ris grammaticx Magie. SE 
GRAMMAIRIEN. Hic Grammarticus, a. 
GRAMMONT , ville du Limofis. Hoc Grandimon- 
GRAN’ able. Voyez Graar, 
GRANADILLE, fleur. Hxc Granadilla, æ. 
SR ox GRENAT, picrre precienfe, Hic Cal- 
cedonius, 1]. 
GRAND, ample, fort large @ long. Amplus.Magnus. 
Grandis. Permagnus. Peramplus. Pregrandis, Ingens,, 


dé, fort haut. Alrus. Præakus. Procèrus. Celfus. 


Præcelfus. Excellus, a, um. . | 
D Are ement grand, immanis, ne, is, Immenfus. Va- 


um. mis . 
arte Don 5 mine. Ve »de, 1e 
Grand,evellent, émin nt (n Quelque quatire, us. 

Eximius. Excellens. Summus. Singularis.. D, 
Praclarus. ; ù 
C'éf un grani homme il 4 d'excellentes qualitez. 
oYcz ualité. 
Une fr11 déja grand, Grandis puer, 
De grandes dettes. Grande æ5 alienum.. 


Un grande chambre. Grande, amplum, magnum cu- 


biculam. | 
De grandes affaires. sir negotia., $ 
De grends biens. Ampliimæ fortunz.Ingentes divitiæ, 
Deseurr grand, ( parlans d'une plante, ow d'un ani- 
rai.) Grandefon, ere. , À 
Cet enfanr devient grand , fe fait grand. Puer hic 
grandefcic, alolclair. 1. 
Le mal duvient plus grand. Malum recrudefcir , in- 
graveur. \ 
Si grand, Tantus, a, 
Tant de fi grandes 
muliæ res aique tantE, 


um. (] 
rhofæ, Tot, tantæque res. Tam 





GR À 


Aliquem honoribus ornare, Join 
lare , amphfcare , evehere ad honores.;.in alu 
du collocare ad gloriam efferre. 


gra . 3 

Le faire grand, l'enrichir. Illum augere divitiis, locu- 

etare fortunis. Illius fortunas. augere & exaggera- 
re. Voyez Agyrandir, 

Travailler en grand en petit. Magnæ , exiguxque 
maolis opera fingere. : 

Cet ouvrier réullit mieux en grand qu'en petit, Majo- 
rem hic artifex laudem reporrat in magnis defudans 3. 
qudm in parvis, vafke mois opera moliens, quim 
cum res in angufborem, formam, adducit contrahir 

Les Princes ne penvunt atllir qu'en grand. Non 
garia & luculenta efle poflunt Principum. peccatas 

(on nifi graviter peccare , vel , non nil exalto labs 
Principes poflunr 


De pare cuil était , il elt devenu grand Seigneur. 
Ex humilf loco , ad excelfam , fi mque fortu- 
nam evecbus cit , fe.crexit , excitavit, evexit. In enui 
ortunà natus , ad fummam amplirudinem: hé Sd 
potentiam confeaurus-eft.. Obicuro loco: natum 
tuna collocavi in amphifimo dignitatis, Lo Vrg 
inope contemptôque homine, fummus dynafta f 
cvañt opulentus & amplflimus , honores divitiäfque 


eft adeptus maximas. 


| GRANDELET , ox grandet. Grandiculus. Grandiufeu-- 


us; à, urh, à 
GRANDEMENT. Magnoperè. Vehementer. Maximo- 
peré. Valdè, Maximé, In primis. 
IL eff grandement devor, Et maximé , valdè ; magno: 
pere, vehementer,miré,minficé, 1n prim cum primis 
apprimo, eximio , oppido ;, iiter ;, non me- 


iter plus, 

Je fuis grandement marrr. Dolco extra modum,fupra 
mode ; era. je modum , majorem in modum s. 
mirandum in mn pimi uantim 
non mediocrirer. (0% peut etcors dire, vase 
dé, vehementer , magnoperé, ns qe = 1 

PP yes rié, Etiam jam Maxim 

«ment prié, Eriam atque criam 
peré, Re ES me rogavk, (On dir en 
core, ) Maximo me rogavit opere. Magno meopere- 
Wir, :] 

GRANDEUR dé corr, de farure, Hizc.grandiras Pro: 
ceritas, Celltas, Excelfir:s, atis. DAOLEN UNE 

Grandeur en étendué Hxc Ampli i 

Grandeur enorme txeffive.. 









11 eft doué d'une fi grande force de courage. Eo animi _GÈ 


feptus eft, Tanea eft cjus animi magnitudo. 
PS cc on peut pas étre ÉRpRe Is mie au- 
i, amplificarique non po 
EUR nilul poreft. Nulla ad hunc honorem fieri 


Accedere ad hunc | Faire 


[A RA! 
Ce re red chofe, Magnum non eft. Parium eft, | GR 


Le: Grands du Royaume. Regni Opamates. Proceres, 
Principes. en Primores. Summates. 
Paire grand quelqu'un, l'élever à de grandes charges, 
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GR A 
Brifi L] æ, Hic Pes » edis. 
Plein de grapes, Racemolus. Racematus, 2, um. 
Appartenant à grape, Racemarius, a, um. 
GRAPELES, herbe, Hæclappa,x. , 
GRAPELLER, recueillir ce qui reffe apres les vendan- 
ge Vindemiatorum reliquias legere. Dercliétas uvas 


fublegere. e 
GRAPIN, croc à accrocher les navires, Hic Hagpago, 
“ets. Mile Ééhons ri à 
afin , heriffon , barpeau, riflon , ancre à quatre 
ras, phici unco red anchora. ; 
GRAPU , garni de grapes. Racemolus, a, um. 
GRAS. Pinguis, e, 1. : ; 
Fort gras. Prxpimguis. Obefus, Adipartus. Adipe farrus. 
Pinguedine fuftertus. Sagina plenus. Sagina gravis. 
Cette femme eff trop se ; À porte trop bi n. Habi- 
Ce DRE à ER EN cit, habitiore eft 
mulier. 


COTPOrG, : ’ 
Un bœuf gras, Bos faginarius , faginatus, opimus ; fa- 


gina 

Devenir gras. Pinguefcere. ; 

Un ehapsan gras. lileus , fordidà illavie obfitus , ab 
illuvie pinguis , gui illitu fordidus. 

Un terroir gras, Solum pingue , optimum, fertile. 

De la terre grafle. Haxc Argila, æ. Épge 

Jour gras, auquel on mange de La char. Pinguis men- 
fe Res , Possun ckenorem dies. Dies , quibus 

vefci carnibus hcer, 

Fendi gras. Hilarioram primus dies. Genialium dierum 


primus. 

Dimanche gras. Hilarnorum Dominicus dies. 

Mardi gras, Genialium dies maximus. Hilariorum 
poltremus & lœtiflimus dies. Genialium maximé ge- 
mialis & ulrimus. 

Dormir la grafle matinée. Multam in diem ftertere. In 
mulrum folem , matutino fomno indulgere. Se, in 
proveétum folem , nggiori fomno curare. 

Des paroles grafles, un di'cours un peu gras, Procacior 
& folurior fermo. Verba liberiora & procaca. Ver- 

ba licentiora. Orano lafcivior & licenuor. Protervius 


us. 

Caules gréces, Caufæ geniales, ve/, fefcenninæ. Genia- 
lis lafaiviæ , arum diiceptarioncs. 

# GRASFONDURE , débordement d'humeurs © de 
pituire duns les boyaux , qui arrive le plus [ou- 
vent aux chevaux £ras , Par un travail exceffif. 
Puutæ humorum in ilia exundatio. 

*# Gras, Voyez Demaigrir. 

*# Mortier trop gras, où il y & trop de chaux. Calce 

arenatu 


nimii m, 
GRASSE , ville de Provence. Hzxc Graf, >. 
GRASSEMENT , fplendidement, Affluente ac pingui 


men 
Graflement , lalcivement. Procaciüs, Lafcivius. Pro- 


tervilis. 1 
GRASSET , sn peu gras. Pinguior, oris. 
# GRATE BROSSE , CPece de brofe de fl de leton, 


Re ærea, : 

GRATELLE. Hxe Impctigo, vel , Petigo, inis, Scabies 
ep Aer ee [ laborans. 
Hi 4 dE tre, 181n0 us, 4 um. }mpetigin 

GRATER. Aliquid Éd unguibus. {calpere, " 


Se grarer. Cutem fcabere ; ungwibus fcalpere. 
Grater à La porte du cabines du Roy, Reg conclavis 


co fcalpere. 

4 rh terme de tailleur,) quand il tire les poils 
du drap avec l'aiguille , pour couvrir les contures, 
Acu panni villos deripere. 

* GRATERON, herbe jettant une pommette épinen/e,, 
a s'attache aux paflans, Hxc Aparine, es. Hæc 


ropos, i. 
* GRATICULER , on craticuler une toile,la dioiler 
D peists quarreaux 0 AMITEmENS | Par des traits 


GR A 461 
" Pour ropier une image en plu: betit , on en lus 
£&rand, re, Telam in varia fpatiola diftinguerce, de- 
{énibere racis, &c. 
GRATIEUX. Voyez Gracieux, 
GRATIFIER quelqu'un,os 4 quelqu'un, (Mereray.) 
Alicui granihñcani , granam éonferre, Bratiam imper- 
uni. Quempiam , gratia profequi, ubliningerc,att ere. 
Deahquäire, vel, Aliquid, cuipiam gratihcan 
22 IHICATION. Hæc-Gratificatio , utus. Gratit 
collatio. 
Gratification, bienfait, Hoc beneficium, ij. 
GRATIS , gratuitement. Graus. Gratuito, Sine mer- 
cede. Sine pretio. Citra , vel, Extra mercedem. 
GRATITUDE. Grarus avimus. Grata mens. Graca be- 
neficij memoria. Acceptæ- gratiæ memor & gratus 
animus, Collatæ grariæ memor & grata mens. 
Sentiment de gratitude. Grat anumi inteñor fenius, Üs. 
Avoir ce fentiment de gratitude, Grates, on Grauam , 
04, Gratias habere, Affia fenfu anteriore gratiæ, In- 
teriore commovert fenfu gran fanimi. Anumo , vel, 
Tin an uno Les 1 de G , ’ f f + ! 
EmMoICnAge de fitude. GEAR ANNE NENICATIO ; In 
dicums , telle , teflimonium. Acceptam gratiam 
profitentis grata figmifieano. e. 
Je vous témogn:ra ma gratitude, Probabo me tibi 
atum ac beneficiorum memorem: Accertum à te 
choum , Brata memor prolequar. Tuorum erga 
me meriorum memoriun femper confervabo, Me- 
nitorum tuerum amplitudinem , muruis armpleétar 
oficus, Studum tibi meum , vel agnoicændis , vel 
prete vus erga me beneñis , libenter declara- 
. Voyez Reronoiffnace. 
* GRATOIR, owtil de + de & de Graveur pour 
ratiller leur maticre. K ;æ 
GRATS , ville d'Autriche. Hæc Grecia, æ. 
be grats, Grecenis, fe, is, l 
GRATUIT. Grauurus, Gratis conceflüs, GratuitÔ tri 
butus. Ulrrô tibutus, a, um. ù à 
Den gratuir, Hoc ulocributum , ti, Ultrô collarum 


munus. 

GRATUITE. Ulerd collata gratia. Gratuitum benc- 
cium. Liberalis collatio granx, 

CRE Gratuird, Gras. Sine mercède. 

uHio 10, 

GRATULATION. Voyez Cemçratularien. 

GRAVANT, poffen, Hi Blenmus, te/, Blennus, i, 

GRAVE. Gravis, ve, is. ; ’ 

Un homme grave, Homo gravis ac férius, Qre , to. 
tiufque corporis habitu ad. £ravitarem compolito, con- 
formatio. Cujus vuleus , feriæ gravitatis Plenus cit , 
fermo dignitatis. À e 

Grove, pour Gravité. Te Juis fi dégouté du grave @ 
du ferienx. Severam Sravicatem ita fafhido, 
Grave, ville du Pais Bas, Hxc Gravita, æ. 
Grave, herbe. Hac Sec ca, æ. 

RAVELE. Hic Calculus, h. 

GRAVELEUX , qui a la gravile. Calculofus, a, um 
Calcalo, aftectus, vel, ns, Tel, obftruct : 

Un fruirerat clin" Pomum cal vel, £lires um. 

GRAVELINES, vilie de Flandres, Hixc Gravelna, x. 

GRAVEMENT, Graviter. Gravi cum dignitate. 

GRAVER sue loi fur du eurvre Æns, vel,m ærevel ire 
æs, legem incidere, infculpere, infénbere, 

ETS “neachet, Sigilum criare, falpere, Kulpere 
incidere, 

Graver fr [a cire, Aliquid ceræ, velin ccri,velin ce- 
ram imprimere, , in cer fignarc, notare. 
Graver dans [on e/prit. Alicujus ret memoriam, anime, 

vel, in mA in amimo imprunes, infcul- 

Pac > In anImOo CONISHAIC ;. 19 AIME 

a gere. 

GRAVEUR. Hlic Sculpror, Cælaror, ris. 

GRAVEURE , drs de Graveur. EP date k 

m M} 


FLE GRE 


Hac Cxlatura, æ, Sculpturæ ars. : 
*# Graveure de leurs , rs) gd dela femelle o% 
font Les points, Indifa folex fra. 
GRAVESAN , ville d'Hollande, Hæxc Gravefcenda, æ. 
GRAVIER. Fæc Glarca, æ. Arena glarcofa, vel, cal- 
culofa. 
Plain de gravier, Glarcofus. Calculofus, a, um. 
Gravier qu'on met an fond d'un vaifeau.pour l affer- 
mir Hxc Saburra,æ. Hac Glarea, ex. : 
Afferniir un vaifeanu , en Y mettant du £rAvIer Na- 
_" “vem faburrare, faburra afirmare, glarca faburrare. 
GRAVIR mue montage. lu montem adrepere ; PErTC- 
pere, reptando gag Montis verdceim reptano 
fcandere, infcendere, ; : 
Il y monta en gravifant des mains GC des pied. 
{ Mexeray. ) EF evaft, manibus pedibulque reptans. 
GRAVITE, Hxc Graviras, atis. Severa Rravitas. 
Une gravité majc{fueufe, Jincia majeftati Bravitas. 
Juncta cum dignirare gravisis. 
* Robe meer de platre, 
rien, Rudera gypfea, orum. , , ; 
GRAY, ville de 1e Franche-Cnnté. Hoc Graiacum,ci, 
-GRE', de gré, de fon plein gré, Svonté. Ulrro. Sponte 
fui & voluntate. Suopré aunz  Luventer. Suæ fpoaris 
intindu, Nullius invitaru, ac fuafu. Suapté fponte. 
Fe fais cela de mon plein gré. Volens ac ago. 
Animo libentiflimo id faco. | £ ñ 
De gré à gré. Darà, vel, dedità opera Confult. De 
induftria. Ex confulto & cogirato. à 
Contre mon gré, Invxeé, Contra voluntatem. Ingratis 
meis di 
Malgré que j'en age, il faut marcher, Eundum mihi 
- dtinvito licer, Eundum eft vel meis ingratns, 
Bon gré , malgré, il r'y faudra venir. Velis nolis, eo 
accedes. Illue defcendes, vel ruis ingraris, vel ingratis. 
Fe l'ebtiendrai malgre rous tes effo 15. Te vel invito , 
Te licer reclamante irritis conatibus tuis , id affequar. 
Fe le ferai, (1 vous l'avez à gré, Fadam, modo 1 ap- 
probes. Id faciam , fi erit extuo fenfu, ve/, ex animi 
tui fen--ntia. Modo id gratum, acceptimque habeas, 
Modo id ex voluntatetuifit es 
11 fair tout à fon gré. Cunéta gerit ex animi fui fenten- 
«ia, vel, Ex volunrare. 
Vitre manicre de di'cowr: 


platras d'une demo- 


eff fort à mon gré, Tua 
diétio , meo ex fenfu et quäm maxime. 
Ce d frours ne peur pas ejfre au gré de tout le monde. 
Oracio hæc, placere,vel, probari ommibus non pote 
Ii are à m'accompagne: de [on plein gré. Ulrô fe 
mihi comitem offert. , Su 

Ji mme tourmente à {on crée, Me ad libidinem fuun,vef, 
Pro lisidine me yexar, : re 

Faire quelque chofe au gré d'autruy. Aliquà in re, al- 
cerius voluntati obfequi , obfecundare , fervire, 
alrerius nutum fe torum fngcre & accommodare. A 
alrerins arbiriym , web, ex alterius voluntate , aliquid 

acere. 

Cela je fait au gré du teuple, mais non pas des [a- 

£es. Id fit probante vulgo, fd improbantibus fe 


apien- 
üubus. 

Te vou: prie d'avoir à gré er petit prefent. Quxfo te, 
lubens accipe, Acceptum habe , vel, Gratum habe hoc 


munufculum. : sr 5 

Se prens à cré tout re qui vient de vous. Quidquid abs 
te ele, bon confüulo , vel, aqui bonique facio , vel , 
quo lubentique animo accpio. 

Prendre en gré les affliétions. b adverfis adhibere ani- 
im æouitarem, Cafus adverfos, æquo animo exciperc. 

Fete (jai bon gré de ce que tu m'as averti. Quôd me 
monueris , Sratiam tibi habeo , vel, mulrüim re amo, 
vel, in benefici ac gratiæ loco pono, vel, tr tibl 
gratiam , Vel, inifh à me gratiam. 

Je vous fai bon gré de cela, Âmo t de hac re, 

Je l'ai fait, fans que mes parens m'en ayent 


Jeen 










GRE 
madümais gré. Td feci, nullà parentum mala gratià. 
Tune (fais ni gréjni grace à ceux qui te font du bien. 
Nullius beneñci gratiam habes auiquam morralium. 
gupe conne graux oullus ce rangit {enfus, nul- 
la memotia. Va 

Tu veux qu'on te Ph gré, de ce que tu es oblig* 
de faire, Quod cft ofici cui , bencticii nomine ubi 
acceptum feri cupis. (zuod debes , 1d folutum, gratis 
adfcnibi pottulas. | | | 

Voss devez vous lçav ir bon gré de n'avoir pas repon- 
du à fes injures. Grarulari uibt ipfe debes,quod 1llius 
non r is malcdiciis. | | à 

7e me [ras bon gré de vous avoir dit mes fentimen:, 
Lane vehementer , quôd tibi ingenué dixerim quod 
entio, 

GREC, Græcus, a, um. Graius, a, um. 

Appartenant à Grec, Græcanicus , a, um. Græcenlis, 
ic, 15, ; 
Le Grec, La langue Grerque, Graca lingua, 
Apprendre le Grec, Gixas lienis ftudere, Liceras Græ< 
cas difcere. OPEN ne 
Onne litpas le Grec en ce païs, His in regiombus 
Græca non leguntur. 

Parler Gr:c, Grece loqui. 

1 fait Le Grec, Græct four. 

li n'entend pas le Grec. Græcè nefcir. 

A la maniere des Grecs, Græco more, | : 

*# Grec, nom de vent, Hic Aquilo, onis. Hi Aquilo- 
nes, num. | 

GRECE, partie de l'Europe. Hxc Gixaa, +. 

Qui eff de Grece, Græcus a, um. - 

GREFFE d'arbre. Hic Surculus, vel, Calamus, 1. Hxc 
Clabula, vel, Clavola , vel, Talcola,æ. Hic Turo, 


onis. 
Î Greffe, membre de Palais, Forenfe tabularium. 
egifire de Greffe, Hxc Atta, orum. Fori acta. Foren- 
{es tabulæ, 
Clerc de Gate Forenfis {criba, 
Effre Clerc de Greffe, en faire l'office MScriprum fFacere 
in foro , vel, apud aéta forenfia Scribam forcniem 


ere. 
GRÉFÉER, enter. Infcrere. Voyez Enter. 
GRRIER Hic Tabulanius, rij. Hic Libellio,onis. Hic 
0, OnIs. 

Greffier Criminel. Quæfhionum Tabularius.Capitaliuna 
caufarum bbellio. Ne . 

Greffier Civil. Recuperatorij judicij Tabularius. 

Greffr Criminel ' Civil, Utnuique fon Tabellio, 

GREGEOIS, Græcanieus, a, um. ; : 

Feu grigeois. Ignis Græcus, vel, Græcanicus. 

GRÉGOIRE, nom d'homme, Greporius, 1} 

GRELE, pluye, gelée. Hæc Grando, ims, 

La grele n'ejau comminrement qu'un petit pelotom 
de neige,autour duquel l'eau s'elt À se rt le grof. 
Jir. Ou bien, ce [ons des gouttes de plure, F4 érant 
Jurpriles en leur chéte, par La chaleur de la baîfe 
Region , e glacent en sréle pour Lui refifter. Gran- 
do, niveus ef initio globulus, cui augendo, aglurina- 
tur aqua conglacians. Aut fi mavis. Guctæ {unt plu- 
viæ , qu dam cadunt , caloris Regionis infimæ ant- 
periftalh interceptæ , concrefcunt in grandinem. | 

Un grain de gréle, Grandnis grumus, vel, calculus, 

Sujet à La grêle. Grandinofus, grandine inteftus, gran- 
dini obnoxius, a, tm. © L 

Il déchargerent lu: eux une grèle de fléches. In illos, 
telorum imbrem dere, emifere, ejaculati funt, 

Un gréle de mou'querade, Imber catapultarium glan- 

dium. Plumbea procella. 

GRELER. Grandinare. | , 

I! gréle. Grando cadit. Grandinar. De axlo grandinat. 

IL grèle fort gros. Majoribus grumis grandinar.Gran- 

o grumis atrox grando lapidat. ha 

La tempête a grelé nos vides ; lagréle # gâtènes 


vienes, Procella, vineas noftras gtandine flagellavit , 
affixir, perculit, diverberavit devaftavit,corrupit, eva- 


ftavir, vineis noftris vaftitatem inrulit , inflixi. Vineta | 


noltra grandinis injuriam pafla fun, fevitiam rer- 
cefla funt ; fœdà grandine divexata funt. 

Une couromne d'or, grelée de perles Corona aurea, 
gemmis illuminata, diftinéta, radians, fulgens, reful- 
gens , ornata , decorata. ; 

Ce Predicateur eff gr lé. Orator ille perpaucos habct 
auditores ; auditorium habct infrequens ; auditori- 
bus deftiruieur. 

Greler nn Predicateur , luy enlever [es Auditeurs. 
Voyez Aud'roire. ! 

Si nous préchons au même lieu, je vous grelerai. Si 
cidem in urbe concionabimur, auditorio tuo vaftira- 
tem inferam. : 

*# GRELET , gwrler, on teflu à limofin , marteau 
pointu d'un côté © divité en deux dents de l'au- 
tre. Malicus bifidus, 

# GRELIN, le plus petit des cables qui fert à l'an- 
cre d'affonrche, Ru minimus. . 

GRESLE, mince, delié. Gracilis, le, is. Tenuis, nue,is. 
Exilis, le, 15. | | ; 

Devenir grelé, Gracilefèere. Extennani, Tenuari, 

Il a les jambes fort grefles Mira cit ejus uibiarum gra- 
cilitas, vel, gracilitudo. x 

GREMIL , bebe. Hic Herocleos, ei. 

GRENADE, fruit, Hoc Granatum, ti. Malum grana- 
tu, Pomum punicum. . 

Fleur de Grenade, Hic Cytinus, ni. 

E'corce de Grenade. Hoc Mahcorium,ii. Granaci puta- 

"men, corium, COITEX, CULIS, ViTIUM. | 
La peau qui fépare Les grains, Hoc Ciccum, ci, Hoc 
cpimentum, ti, Pare rs | 
€ Grenade, boule de feu. Ygniaria glans miffilis. Ignia- 
ra bolis, idis. ie | . 

Ferrer des Grinades. Igniarias glandes vibrare , jaccre, 
mittere, librare, fpargere. 

Grenade, v'lle d'Efbaene. Hæc Granata, +, 
ovaume de Grenide, Regnum Granatenfe, ; 
GRENADIER , arére, Hxc Punica, x, Malus punica. 
Mailus granata, ne: ne 
€ Grenvd'er, foldat qui jette des grenade: Tgniaria- 

* tum glandium vibrator, librator, jaculator, 

#-GRENADIERE , ego à à tenir des grenadts. 
Bolidum igmariaumt marfupium. re 

#GRENAT p'erre presien'e. Hic Calchedonius, nif. 

GRENE. Voyez Graine. : 

GRENIER , PAraser en Grain. Grano, vel, in granum 
fe inducre. In granum emicare , fe exvrere, In femen 
exire, abire, Semen ferre, reddere. 

Cevent fais grener les bles. Venus is, fpicas grano, 
vel, in granum induit. Spicam in granum cict, citat , 
movet , in granum inducr, Spicæ granum citat, cli- 


. Gt, excrit, : à ; 
CRENE , qui 4 pouffé fon grain. In granum indurus, . 


cduétus. Ad granum adduétus, a, um. 
Grené, garni de grain, Granatus. Granofus, à, um. 
GRENESAY , I/le de Bretagne. Hxc Sarnia, æ. 
GRENIER. Hoc Granarium, ri, Hoc Horreum, rei. 
os à fer. Horreur falarinum. Apotheca, vel Cella 
Jaria. eur, 
GRÉKETIER, re au £renier à [el, His Salarius, 
ni, Promptuar: {alarti curator. | 
GRENOBLE , ville d# Dauphiné, Hæc Gratianopo- 
hs, is. ; 
Grenoblois, Gratianopolitanus; a, um. 
GRENOUILLE. Hzxc Rana, #. e 
Perire grenouille. Hic Ranunculos, li - 
Grenoÿille de buifon. Hxc Rubeta, x. 
Grenoñille de marets, Hxc Calamita, æ, 
Grier comme les grenoñilles. Coaxare. 
Lecri des grenomlles, Hxc Coaxao, onjs: 
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Grenoüille, Voyez Couette. 
.GRENON ILLÈRE , lien plein de sreuosilles. Ranis 
requens lacuna, : 
GRENOUILLETE, herbe. Hic Ranunculus, li 
*# GRESILLER , de fer fe grefiile, lors qu'en le clame 
ant il devient Par petits grumenux.Ferrum in gru- 
mos difcede , diffecatur, diftinguirur. 
* GRESOIR, oxril de Vitrier, pour rogner le verre ?ar 
Petites picces Hoc Hyalodacon,LHoc Hyalodczmon, 
t. Vitriarius forfex, icis.} 
# GRESER le verre, le rogner avec Le grefoir Forficulo 
vitrum deradere, deterere, 
GREVE , gravier. Hæc Glarea, æ. Hzæc Arena, x. 
GREVER quelqu'un, l'incommoder, Cupiam incom- 
modare, negotium faceflere, moleftiam creare. Quéim- 
.Plam incommodo afficere, Gravare aliquem. Frs. 
Sicela ne vous greve. Nifi gravans. Nifi grave ac mo- 


E orte de pierre de roche, Hic Silex, icis. 

Qui cf ex, Siliens, a, um. 

* GRESSERIE , owvrage fait de grez. Opus é filici- 
bus conftruchum. 

* GREZH, Place forte du Gevaudan.Hæxc Gerdona,æ, 

* GRIBANE , effece de barque de trente à foixante 
tom Aux, (neraria. F 

# GRISLETTES , morceau de fore taillé en long, . 
qu'on leve fur La fleche de lard, Poranæ carnis pla 
re {cementa tenuia. . 

GRIFF, facheux, Gravis, ve, is. Moleftus, a, um. 

Ce m'efl une chole bien griéve de fouffrr [ans fujet.. 
Muhi grave cft, pari nullà me causa. Ægré mihi et, 
vel, Ægre muihi fit, cum nullo meo menro patior. 

€ Grief, demmage,letfir.Hoc damnum,ni Hxc Noxa,x. . 

«atiler fes gri fi par écris, Acceptarum noxarum in-- 
dicem edere. ‘ : Ke 

Refarer les griefs, Noxas farcire, Ilatis noxis fais. 


facere, 

Eff-ce là tout vôtre grief? Mæccine tuarum querela- 
rum {unima 

Il: allerent à Vienne pour y porter leurs griefs. Vien- 
nam , de 1ilacis fibi damnis, vel, injuriis expoitulart, , 
fe contule-unt. | | 5 

GRIEVEMENT, Graviter, Duricer, Acerbé. Afjeré, 

GRIEVETE”, Hæc Gravitas, anis: Hæc Arrociras, aris, 

GRILCHE , Ligarré de couliurs, Varius, a, um, 

Pie Gr'cehe, Pica varia. 

GRIFFE. Hic Unguis, is. Hæc Faleula, æ 

GRIFE+ , GMIFFADE , cup de griffes. Unguium in=- 
jcého, Falcuïir:m cunjectus, us, L 

Irma donné ine gffiés. Me falculis imperiir. Appe- 
tit me gravi conjecru zngwum. Încentavit mihi in- 
feftas falculas. = 

GRIHFER, Aïiquid rapere,abrepere; diipere, corripere, - 
&' fecum auferre.. LL . 

GRIFFON , animal, Hic Gryphs, phis. Hic Gr:;ius, 


hi 

GRITONER, crayonner, Adumbraré alicujus ret inagt. - 
nem. Obiturum rei fimulacrum, rudibus lineamencis 
informare, Confulam rei fpeciein , in eis defignare. 

GRIFONILMENT, ébanrhs. Alicujus imagmnis confufa 
adumbraris, oblcura inforrario, rudis délignatio, 

GRIGNAN, uille dy Dauphiné. Hoc Gri?r..numi 

GHiL. Hæc Cractcula, æ. Crates focaria,vel,coqu'aria. . 

PRICES, herfe de porte, Fac Cararaita,æ. Hic Catan 
raëtes, x, 

A:battre la grille, Cataraétam dernitrere, déjicere. 
Grille barreaux. Hi Clathn,vel, Hxc Clachra,orum, 

3RILLER , rosir [ur le gril. Alquid in <raticulà co- 

quere , vorrere, inaflure , ad craticulam incoquere, 

Fe n'ay été qu'un pen grillé dans cér incendie, Incen= 
dio illo aiarus fum. - 

Griller 1m fenétre. Ferieftram clathrare ; 

GRILLET, grillon , {orre d'infeéte, Hic Go 
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Gr Let , petite fonnerte, Hoe Crufma, atis. : 
# CE LONS ; cordeleres à (errer Les doigts aux cri- 
moult, Cruaarix fidiculx. Quathonis fidiculæ. 
Ajilsoner les grillons à quelqu'un Eeo, Crucarias 
fitculas admovere , inducere, indere, injicere. Reum 
tisicuils cruciare, tciquere, | 

GRIMACT, ou grimeffe. Oris frda, & invenufta com- 
junuo , conformauo. Indecora vultus compolitio. 
Gris desravatio. ns 

Faire des griemaces, Os fœde diftorqhere. | 

11 fris une laide grimmace. Afpedlu, fpcciem frdè com- 
vofsam prfert. Ihberalt et oris habitu. Indecorà 
cit vultus conformarione. Le | 

Grarafe, feintife. Ficta fecies alicujus re. 

 GRIMASSER. Fiéta fpecie , alienis oculis imponere. 

Gcilris varios ; Re pp fhiétum induere, Vuluum, 

Ltumque mulafarnum emenuri | 

GRiMASSLUR, r'maffleufe. Qui, vel, Quæ, fiétà Pie- 

uns lreae, alicnis inponit oculis, Vurrutis. Religio- 

nis, eratis fimulator , fimularnx, vanus oftentator , 
inanis oftentatrix, ,, 

GRIMAUD, ville maritime de Provence, Hæc Sambra- 


Ca, æ, | ; 

Gol/e de Grimaud, Sinus Sambracitanus. 

GRIMBERCHE , ville de Brabant. Hxc Grimberga,x, 

# GRIMOIRE, livre Ti magie, Magicus liber. 

GRIMPEMENT. Hic Reptatus, us, 

GRIMPER en quelque Lien. In aliquem locum adre- 
pere, perrepere, repere, reprando cvaderc,fcandere, 

Aré à grimper. Scanjilis, le, is. nu 

* GRIMPEREAU,e/eles grimpant par les arbres Hic 
Cerchius, 1. Picus anereus, | : 

GRINCER ls dests. Lentibus ftridere, frendere ;'in- 
frendere, . | | 

GRINCIMENT des dents, Dentium ftridor. Dentium 
ce piEus, US, » , 

# GRINGOLE , o#t guivre, (terme de Blazon.) 11 
porte de guetles à uni croix d'argent gringolée, ou 
£uivrée d'or. Niniara in are, argenteam præfert cru- 
cem anguibus binis aurcis , € quadruphia extremo 
emicantibus. | F | 

GRINGOTER , fredonner. Arguré & numerosé canti- 
tare, Vocem canendo vibrare, enfpare, Vibrantes vo- 
culas , cantando frangere. | 

GRINGOTEMENT , gringotis, Vibrantis & numero- 
fx vocis atguta modulatio. | 

GRIOTE, Cerife. Hoc Cerafum, fi. Acidulum,cerafum. 
Genuinum Francicum Cerafum, : 

GRIPER. Rapere, abripere, dinipere quidpiam. 

GRIS. Color Ieucophæus, cincreus, cineraceus. Albus ex 
fufco color. 

Laine grife. Lana Lonophes. Lana ex albo fufca, vel, 
ex fufco alba aneri coloris. k 

Viin de gris. Leucophæarus, Cinercà vefte indutus, 

Gris-brur, Ex cinerco nigricans color. 

Gris-perlé, Cincreus ex albo color, Cineraceus color 
albicans, vel, ad album accedens, defcendens. 

Gris-de-lin, Color violaceus dilutior. | . 

Barbe grife, Barba cancfcens , canens , in canos abiens, 
canis adfperfa. . 

Chiveux ge: Adfperfim canis caput, 

GRISAILLE , erepiffsre. Teétorium leucophzum. 

Grifailie, pos Cirenci coloris piétura. 

GRISATRE. Ex albo migrefcens. Ex pullo albefcens. Ad 
leucophæum accedens. Cinerco colori proxumus. 

€ Perit gris, lorte de pen. Anguite vellus leucophæü. 

Un bonnet fonrré de petit gris. Pilcolus,anguito in- 
fttuétus vellere Ieucophæo. 

GRISONNER, devenir gris. Canco, vel, Canefco, ca- 
nul, Cancre, c{co, incanul. 

Les joucis © Les déplaifirs fons grilonner avant le 
tembs. Soliçitudines & armmux canitiom aceclerant, 
PACUTANT, 






€ Grifon, peuple des À 








SR O 


GRISON, qui 4 le poil gris.Propè canus,a,um.Caniriei 


roxumus, Cancfcens, ts. | | 
l es. Hi Ræti,orum.Hi Cani,orf, 

Grifon, qui eff de ce peuple, Katus,açum. Canus,a, um: 

Appartenant aux Grifons. Rautus, vel, Ræticus,a,um. 
Canicus, a, um. | 

Terres des Grilons. Hæc Rætia,z, Hi Rætio, orum. 

GRIVE, oyleau, Hic Tudus, di. 

Crier comme La grive. Trutilare, 

GRIVELE’", bigarré de gris © de roux. Cinereo & fer- 
ruginco varius, maculo{us, a, Bm. 

Perdrix grivelce, Perdix gilvo & ferrugineo varia,vel, 
Cinerco & Bœtico maculofa, 

GRIVELER. Pecuniæ alienæ n avertere in fuos 
ufus. De i aliquem , vel, aliquid. 1e 
GRIVELERIE , o# GRIVELE’, Hæe Rapina, æ. Hic 

latus, üs. Hac Compilatio, onis. | 

GRIVELEUR. Hic Peculator, 46l, Depeculator, oris. 
Pecuniæ alienx averfor, : 

GRŒNINGUEN, Provines des Pañs-Bas Groningen- 
fis provincia. | | 

GROGNEMENT. Hic Grunnitus,üs. 

GROGNER. Grunnire, Grundire. 

GROIN de pourcean, Porc roftrum. 

Petit Fire Hoc Koftellum, elli. 

GROÏSELILR , 04 Groifiller , arbriffeau. Uva fpina. 

Ÿ Spina racemaria, 

GROISILLE , fruit de Groifiller, Uvæ fpinx bacca, 
vel, acinus 

GROLE , oyfean. Hic Graculus, li. 

GROLLE, ville du Païs- Bas. Hxc Crolla, æ. 

GROMMELER, Mutire,. Muflare. Apud {e muffare. 
Secum murmurare, In finu mutire. 

Grommeler coxtre quelqu'un, Alicui obmurmurare, 
Adversis aliquem muffare, 

GRONDER, grommeler. Voyez Grommeler. 

Gronder contre quelqu'un, Cum-aliquo fimultates exer- 
cere, habere. Alicui effe fubiratum. | 

Il me gronde. Mihi fubiratus eft. An me, fubirato eft 
animo , acerbtorem gerit animum. Nonnullas à me 
fimultates habet. Mecum fimultates exercer. Adver- 
ario illo utor. Non bené in me animatus eft.Mecunt 


aa rm amanter. 

GR NINGU E, ville du Païs- Bas. Hæc Groninga,z, 

GROS, épais, Crailus, a, um, 

Fort gros, Pracraïus, a, um. , | 

Devénir gros, Craflefcre. Augefcere in crafhitudinem, 
Crafliorem fier. 
es jeu” gros. Oculi eminentes. 

Des groffes pr Gena eminentes, vel, rumentes, 

Le gros de l'armée, Robur ipfus exercitüs. Pars coriué 
exercitüs maxima , potiflima , princeps. Exeratüs 
fumma. 

Un gros de cavalerie, Equitum turma. Equitum glo- 

. Equirun agen. se 

Le gros de l'affasre confiffe en ceci. Summa rei in hoc 

fut Negori caput in hoc vertitur. : 

Citte femme eft grofle , eff enceinte, Hæc mulier dit 
fravida , dt prasgnans, ee ventrem, BCTIt VCIEIEM, 

IT UTErLMN at in AivO parrum, 

Vendre, ou AA a en gros. Merces vendere;emere foli- 
das, integras ; fimul & acervatim uno preno vendere, 
emere, Averfione, vel, per averfionem emcre, 

Fe dirai le refée en gros.Surmmatim reliqua perftringam. 
Acervatim reliqua dicam. . à 

Je fus gros de dire ce que 3e ptn'e. Sum cupidiffimus ; 
cupientiflimus, avidiflimus proferendi- fentio. 

Fe fuis gros de coltre. Præ ira, ct in tumore animus. 
Turgeo totus iracudiä,Tumet mihi peéhis ira 

Vous couchez gres. Gén fponion crea 

Nous joions gros jeu. Multüm pecunix in deponi 
mus » in ludum confecumus. Grandi fponfione ludi- 


mus, 
€ Gros, 


. 
_ 


GRO 
Æ Gros, monnoye de fix blancs, Sextertius Francicus. 
Gros , partie d'une once de marc, Olava , vel, 
Drachma monetariæ unaæ. Hic Semificilicus, 2 
GROS-BEC, oyfeau. Fringilla roftrata. 
GROSELE:, GROSELIER. Voyez Grosfelier, 
GROSSE, enceinte, Voyez Gros, 
Groffe, écriture d'aëte publie, mi'e au net, en belles 
lettres, Scriptura luculentior. — 
Groffe de terrier, Exfcniptus codex cenfualis, 
Une grofle, douze douzaine: Duodeni,duodenarii,erum. 
GROSSESSE. Hxc Graviditas, atis. Hæc Prægnatio;onis. 
GROSSEMENT. Crafse. De 
Groffement, grofficrement, Inculté, Sine arte, 
-GROSSEUR. Hæc Crailitudo, inis. | 
GROSSIER, lourd, Suupidus, Bardus. Plumbeus, Fungi- 
nus. Scohdus, 2, um. Rudis, de, is, Agrelbis,teis, He- 
bes, eus. Rudis & 1mpolitus. : 
Cet Orascur 4 je ne jfai quoi de groffier, Oraror ifle, 
-pingue quiddam fonat. Cie. . 
Marchand groffier,qus vend en gros. Magnarius merca- 
tor.Magnaniæ meras propôla. Solidæ-mercis vendiror. 
“Un air groffier. Aëx concretus, crafius. Cœlum concre- 
tum, craflum, pingue, denfum. | | 
Façon d'agir groffiere.Kulhcanus agendi mos, Rufticus. 
Mores rufic. Agreftis & 1lliberahs agendi rauo, 
Du ne FE pad Vihior ac rudior pannus. Minoris no- 
tæ vols. 
antans certa ns cantiques £roffiers. Inconditum 
carmen canentes. Carr, R me 
GROSSIEREMENT, /ans grace. Inculté. Horridé, Im- 
pohité, Cirra artem, Sine arte. Incondicé, Rufhcé, 
Un ouvrage pue groffierement. Pingui Minerva , vel, 
Infabré, ve!, Rudiore manu effcétum opus. 
GROSSIERETE". Rudis & impolita agendi ratio. Inur- 


anitas. 

GROSSIR, devenir gros. Augeri Augefcere. Accrefcerc. 

La riviere groflit tout à coup. Flunen fubito accrevir. 

Groffir, amplifier. Aliquid augere dicendo , amplifçare 
verbis, oratione dilarare. 

Grofir , rendre gros, Alquid augere, : 

Ce verre groilit les obyers.Res objettas, hoc vitrum au- 
Set & amplifica. 

GROTE. oc Antrum ,i Hæc Spelunca , x. Hoc Spe- 
leum, æi, Hic, hæc Specus, ci, vel, us. ( Hoc Specus, 
res tantüm çafus habet in ufu, Nonunativum, Accu- 
fativum & Vocatiyum fingularis numeri. } | 

# GROTESQUE, figures d'hommes on de betes qui ont 
quelque 5 e chimerique ; [€ terminant en rin- 
ceaux, en feuillages, Ge, Chimericæ rei effigies,ci. 

Grote[que d'éfprir, Ingeni commenta,inventa, (orum.) 
Res animo fiéte, ingenio excogitatæ. J 

Pensée grotelque. Inepta, ludicraque ac ridicula mentis 
agitatio. ( C'ef? auf ) Figmentum ingeniosé cufum. 

Un deffein grorefque, Conlilium ineptum, abfurdum, 

onum. 

Un homme grote/que, d'une humeur grote[qne. Homo 


wana, inaniaque commifcens ; infulla , né à ani- 
mo volvens ac moliens : Cujus agendi ratio abhorret 
_communi ufu, remota eft a conununi conf C; 


difcrepar à communi more, 

GROTON, sachor. Voyez Cachet. 

GROULIER. Sutor vercramentarius, . ; 

*# GROUPADE , bond de cheval. Saltus in fublime, 
Voyez Bond de Cheval, . 

GROUPPE de marbre ou d'autre matiere femblable, 

ex marmore, feu ex alià quavis materia, 

Crouppe de Lois. Hic Truncus, i. ; | 

Une grouppe de quatre dauphins, qui ne formoient 
qu'une tête, Quarerni Delphines conferti, congloba- 
“ü in umunque caput chéuntres. 

* Gronppe s{ strast de Peinture, ) affemblage de plu- 
fieurs figures , Les unes auprés des autres, le tableau 
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Sararum ab alis imagioum inter fe aggrepario. 
magines fibi invicem agsregatæ, adjunétæ, appiébr. 

GRUAGE. Voyez Grusrie, 

*# GRUAU, machine à lever des fardeaux, fort [em- 
blable à l'engin , exccpré l'elcoterche , qui daus Le 
gruau eff femblable au bec on à l'echelier de la 
. Corvus, 1. | 

GRUE, oyfeau. mic, hæc Grus, is. 

La Gruc qui crie, Grus ge Bruit, 

€ Gruë , un niais ,un badeau, Bardus. Blennus, Fa 
tuus ,a, um. 

Tu me prens peut-tre pour une fruë.Reris,me fortafle 
bardum eile quempiam & faruum. Cenies me, credo 
in genere beiluarum. Stolidarum gruum {lirge or- 
tum me , ni fallor, autumas, 

*# Grue, grande machine à lever les fardeaux,compo- 
Jée d'un gros arbre pole fur le milieu de huit pieces 
paralleles de diux en deux,miles en croix, © liées 
Par des entretoiles,cu petits bois traverfiirs.Ces buis 
pieres di eméralures, empatemens, où ract- 
neaux. L'arbre eff apuyé par des bras , ou L'ens en 
contre-fiche, liez par des tenons aux racineaux far 
le bas, © à L'arbre par le Lanr. Sur le haut Lous 
de l'arbre le rancher on efchelier cf pole eu pente, 
C tourne fur un pivot, il eff fontens Par dis lions 
montans, © ces liens font aÏlimbiez avec l'elclelier 
par des moiles, qui font des bois refendus, lefancls 
embrallent des deux cétez l'efchelier, @ les liens 
montants : æu bout de la grande moife € de l'ef- 
chelier eft [u'penduë la roïe, © Le truiil autour 
duquel La corde s'entertille, Gruus architefonica , 
Grus helciaria, geranon traélorium, 

* GRUERIE , grurte, gruage, droit fur les bris € fo 
reffs d'autruy : Droit de £ruerie, de gruage, us 
&lvaricæ ditionis. Rei falruarix ditio. Jus faltuariun, 
( Videfis Monetum hoc loco, multa ‘erudite de hoc 
Jure edifierentem, ) 

GRUIER, refemblant à la gruë, Grui affinis. 

Faifan gruier , grifatre comme la £ruë, Plumi afinis 
Grui Fafanus. [ Falco, 

* Faucon gruter,dreffé à voler la gruë.Gruis cartaroz 

* Gruïer, foreffier, garde des forefts, Cuitos falua- 
nius. Curator filvaticus. ; 

er du Roy, Regius faltuarius, G 

UIR , crier comme une fruë. Gruo, £rui, gruerc. 

GRUME , grain de raifin, Uvæ acinus. ai 

GRUMEAU , äpre à manier, Scaber, bra, brum. Sca- 
britie afper, ra, rum... 

GRUON poufin de gruë mic Vipio,onis.Gruinus pullus, 


GUADALENTIN, fleuve d'Efpagne, mic Tader, cris. 
GUADALAVIAR, fleute d'Efpagne. mic Durias, æ, 
GUADALQUIVIR , fewve d'Ffpague, mic Bætis, is. 
GUADALOUPE, ville d'Efpagne.Hæ Aqux Lupix,arü, 
GUADIANA, pes d'Elpagne.mic Anas,x. 
GUADIX , ville d'Efpagne, Guadiccia, x, 
GUE' de r'viere. oc Vadum, di, 
GUL'ABLE, Vadolus, a, um. 
Riviere guess le,qu'on peur paÎler à gué. Vadofs,amnis, 
Qui n'elt gucable en pas un endroit, Nufquam vadum 
aperiens, Cærr, p 
*# GUEDE, Dee de pates rs la teinture de lai 
n°1, HOC Glaftum,ti. Hæc T{atis, is. Hoc Vitrum,i, Vi 
run herba, Vovez Paffel. Fe 
GUELDRES, Duché du Fars.Bar,nixc Gueldria, æ. 
GUE'ER une riviere, Amnem, vado trajicere, tranfire, 
€ Guéer mn drap , du linge, Ge. Le laver L 
HCET HN ArA nu hinge, Ce, de IA Uer lecement ; 
en le paflant dans ps Panaum in profuent: !:} 
viter abluere. . se 
GUENILLE, baïllen, Voyez Haïilo». 
GUENON. Caudarus Simiolus, Sim minor , mate 


peus être diffingué en plufieurs de ces grouppes, Se- fueta, caudatique, Hic Cercopithecus, ct. 
x _ - 


Ca \ « 
iN .\ 


466 GUE 
Petit quenos barbu Cr à longue queuë houpés au 
bout. Hzæc Callitrix, icis. Simiolus 1x. 
GUENUCHE. Hæc Simia, æ. 
GUÉDIER ; pr née, Vef i 
UE’ , nid de guëpe, Velpæ cavus, à 
Gu-pier, ovfeau, Hic Mrops, ch. Hzc Apiaftra,z. 
Le Guébir conte, Merops zinziluiat. . : 
GUE'PILLON, Hoc Afpergillun,h, Hic Peniculus, li. 
GUERDON, falaire.Hæc Merces, edis.Pretium operæ. 
Guerdon,recompeule. Hoc Premium, 1, Hæc Remunc- 
ratio, OMIS, 


GUERDONNER, payer le falaire, Mercedem pende- | 


re, numcrare, folvere, : : 
GUÈRE , gueres, guicre. Parüm. Haud mukum. 
li n'a guere d'argent. Haud multum illi eft pecuniæ. 
Parum habet nummorum. Perraros habet nummos. 
I n'arrive guere [ouvent. Raro contingir, Rarum eft. 
ne demeurera gere à veus, Mox adenr,. Brevi 
adent. Non aberit diu. y 
Cela ne vous ste bien feant, Id haud ira nbi de- 
corum cit. Haud faris id te decer. ; vidi. 
Il n'y a quereque je l'ai vé. Jilum haud ita pridem 
dine s'en eff guere fallu , qu'il ne tombät. Propé ab- 
fuit, ut tur. Propius nilul factum cit, quäm ut 
retur, : 
Il ésoir n'a guere arrivé, Non ta multo antè venerat. 
Paulo anté accefferar. NN 
Jlne fera guire mieux. Haud multô meliès ager,. 
: ne me porte guere bien. Minus bellé habco, 
une me palles de guere en cela, Fâre , non mulrùm 
me fuperas, Vel , non multo te {um inferior. 
N'agnires. Voyez Naënr:s, | 
*# GUERET , terre labourée. Hoc Novale,is.Hæc No- 
valis, 15, 


# GUÉRIDON, fur auoy l'es mit des chand. li:rr,qn | 


autre chofe, Hoc Fulcrum, 1, Hic Pluteus, ei. 
GUERIR, recouvrer la fanté Sanelco, fanui.Confanef- 
co, confanui, efcere. Sanari. Confanari. Convaleico , 
convalut, efcerc. E morbo cvadere, recreari, emerge- 
re , her: fanum.Morbo levari, relevarñEx morbo con- 
valefcere, Ainiflam valetudinem recuperare. Reftirui 
io ftatum valetudinis pritinum. Voyez Sauré, 
Gucrir un malade. Ægrum lanare, confanare, fanitati 
refüruvre, reddere fanitaui , ad falutem reducete , 
morbo liberare , morbo levare , ad pritinam valeru- 


dinem revocare , in ftatluin valerudinis priftinum re- | 


{bruerc, Ægro faniratem afferre , confcrre, reddere, 
rellituerc, . F , | 
Gusrir tine maladie, Moïrbo mcderi. Morbo medici- 
nan facere, afferre remedium. Morbum depellere, 
Qui peuritre gueri. Sanabilis,ie,1s. Quod curationem 

adinittit. Quod curart poteil. L 

Eur me peut dire guiri Infanabilis, le, is. Quod cura- 
uonerm non admitti, Voyez Kemeic. | 

La fleur de lierre guerir le flus de ventre, Alrum a- 
ain emendat flos hederæ. Pline, s 

Ce malade commence à guerir. Mcliüs huic ægroto 
fieri cœpit. Mehor ex morbo cft factus, Melus 1lli 
fat at, Mehufculus cit ægrotus. 

Fe Jurs queri de lssour. Abut , abiceffit, receffit illa 
olim mea malé fana cupido quà labor: ,» vite 
auhcæ. Abhorrco jam mores aulicos , quibus obleéta- 
ni ahas folebam, Aulam mihil moror. 

Tour guerir de la palion , il alla voyager. Cupidieati 
ut renum injiceret , ut infano m ur AmOri, Fe- 
regré ft profcétus | 

Nous eumes un grand démélé, qui me guerit prefque 
de men æmotr, Gravis Guxdam intet nos fimulras ex- 
orta cit, qux me rantim non fecit ab amore liberum. 

GUERISON. Hxc Sanatio , onis. Sanitatis 
recuperatio , receptio, Integra valetudo ex morbo. 

La gacrron de cette maladie eff difcile, Hujus morbi 
arauo perdfidils cit, 


GUE 
* GUERITE. Hzæc Specula, æ. 
Gucrite , donjon d'une Cisadelle. Summum atcis pro 


pugnaculum. 

* GÜUERLANDES, groffes pieces de charpenterie cour- 
bées que l'on met à l& proie, pour en faire læ 
liaifon, Trabes arcuatæ: 

GUEXTIR, {enserme de fief, ) le delemparer.le def 
Jaifir de La po (ion de quelque chofe. Rem abdica- 
re, deferere, derclinquere , ab fe abdicarc. Alicujus rei 

fleflione, abire, decedere, exire. 

GUERRE. Hoc Ecllum,i. Hæxc Militia, æ. | 
& guerre, l'ert, ou la [cience militaire. Res bellica 
Ars nulxans, Rei militaris fcientia.. 

Lear vercu s'eroit fait counoitre € dans la faix C 
dans la guirre, Horum virtus fuerat domi , militiæ- 
que cogaita, . E 

Les travaux que ;'ay effuyez dans la paix G° durant 
la guë're, Quos exhaul labores domi & militiz. 

H ferur d'être snfenle, pour ne point ailer à la guerre. 

atione imfanie , mihtiam fubterfugit, 

Declarer La guerre. Alcui bellum denunciare,indicere. 

Entreprendre [a guerre contre quelqu'un, Bcllum fuf.- 
cipere cam aliquo. | 

Tan on aportois de cireon/peëtion à declarer à. ol 
re.Adeo fumma erat obfervario in bello movendo, 

Emouvoir , exciter La guirre, Bellum conkare, ciere , 
movcre, commovert, concitarc, fufcitare, 


Faire La guerre. Bellum gerere, facerc. Bellare.Bellige- 


rare, Voyez Combat. 
Farre La guerre à quelqu'an. Ali bellum facere, in- 


re. In aliquem bellum gerere, arma ferre. Aliquenx 
bello perfequ , armis infeétari. Cum aliquo » 


belligerare, bello contendere, armis certare, 

Faire ia guerre à l'œil, { frovirbr, ) prendre des refo- 
tions, (ilon que Les affaires le demandent, lors: 
qu'on les traite. Pro ve natà, vel, E re nat capere' 
confilium, In re præfenti deliberare;ftatuerc.Pro re ac 
tempore, Vel, Ex re & tempore confilium capere. 

I me frit toujours La guerre, il me emirelle toñ- 
Jours. Me femper infetarur, atque exagitat, Mihi per- 
petuum bellun cum illo eft. Me femper impugnat. 

« ni men:rai rude guerre, Illum acerrune, accrbè 

exagitabo , infeétabor, jaétabo, 

il Eu cn 4 Les La guerre, Mihi illud obtrufit, objecir 
æpius. In cepit, me exagitandi,repre- 
hendetidh, dé ds 

Faire bone guerre à quelqu'un ,c'eft-à-dire, fans (m. 
Percherie. Æouo & aperto Marte certare cum alis 
quo. Belli jura fervare in aliquem, Curt, 

Färre naître la guerre de La guerre. ( Vauge!as.) Bella: 
ex bellis fererc. 

Mettre fin à La guerre, l'étoufer. Bellum conficere , 
comprimere , reltinguere, delere, abfolvere.rollere at- 
que icpelire , reprimere, opprimere, Hong à ter- 


minarc. Belli extrema delere, Belli reliquias auferre . 
lere, conficcre. Bello finem imponere, ftaruere. 
Une purs prejque finte, & pené confeétum: 

um, , 
La uerre ro da la déroute des ennemis. 
crpetuà hoftium c latum cit. 


Par trahijon , non de bonne guerre. Proditione , non 
juftis arrais. 

Commander en guerre. Cum imperio , bellum admi- 
miftrare , gererc. ‘ 

Faire guerre à few € à fang. Bellum internecinum 

ere, Ferro & fammi, in hoftem fævire, 

Effre défendant , [ur La défenfe en fait de guerre Jlla- 
rum bellum defendere. 

Nou: fommes délivrez de cette cruelle guerre, Hoc 
mifero ; fatalique i fumus. Ab armis 
conquicfcimus, 

Quitier [a grerre, Ab armis difccdere, recedere. Armaæ 
deponere, abjicere. ; 

Ar 


Aprés vingt Ans de [ervises tu feras exempt des de- 
voirs de gutrre, Vicenum annorum flipendia emeri- 
tus , milicaribus muneribus abfolvéris, Solidi vicennij 
expletis fhpendüs , catrenfium funétionum legibus 
cximéris, | 

A la guerre tout dépend de La réputation, En matiere 
de guerre la repuration fait tout, Famà bella ftant, 
vel, conftant. Cwrr. ; 

La rputation, qui à La guerre importe plus que tont. 
Famä, maximum, in bello utique momentum, Cur. 

La guerre eff allumée aux: quatre coins du Royaume, 
Univerfum reznum bello arder, flagrar. 

A gutrre 4 été dans ce pas fort long-tems, Bellum 
diuturnum in iftà regione verfarum cit. 

Faire les preparatifs d'une guerre, Bellum apparare, 
parare, comparare, adornare, | 

Préparatifs de guerre, Belli apparatus, üs, Belli compa- 
ratio, Belli apparatus & i nenta. . 

Gusrre civile, Bellum civile , inteftinum , domefticum 
Civilis difcordia, Domeftica diffenfio. | MAR 

Aller à la petite guerre, re prædacum in hoftili terrä, 
in hoftiles agros excurrere ad pr. na, 

Faire La petite guerre, Hoftiles agros populari , depo- 

ari, prædan, Pr ex hofte agere, | 

Apartenant à guerre, Bellicus, a, um. Milicaris, re, is. 
Caftrenfis, fe, is. ”. : . 

Les evenemens de la guerre, [ont incertains, Incerti 
funt exitus belli, Incertus eft exirus & anceps forruna 
bell, Communis eft & belli Mars. 

21 étoit reolu LR becs La fortune de la guerre,con- 
tre qui que ce (oi, qui l'arraquär. Belli fortunam, 
quifquis arma inferret, experi verat, Cri, 

Braux Le de guerre, Bello præclaré gefta. Eximia 
belli facinora. lluftria facta bellica. Res in bello for- 
titer geitæ. 


Gens de guerre. Hi milites,um. Militares homines. Ca- 
ftrenfes viri, LS 

Lever des gens de guerre. Milites cogere , confcribere. 
Copias Parare, 

Liffe des Officiers € gens de guerre. 
General d'Armée, Exercirüs Imperator, vel, Duétor. 
Licutenant General. Imperatoris Legatus. 

Colonel de la Carvalerie. ifter Equitum. 
Colnel de l'Infanterie, Tribuaus militum. : 
1. Camp , us qui commande un Regiment, 
Slonis maguter, 
Maréchal de Camp. Caltrorum Præfectus, 
Capitaine. Dux. Duétor. : 
Lieutenant de tel Capitaine Turmæ Duétoris Legarus. 
Capitaine,chef d'une Compagnie de gens de pied. Cen- 
turio, onis. : 
L'eutenant de tel Capitaine, Subcenturio, : 
Cornete, Guidon,Porte guidon, Equeltris turmæ figni- 
fer. Eques vexillarius. . ie 
En'tigne,Porte-enfeigne. Signifer, cri. Vexillarius. 
Tambour joi eur de tambour, Tympanüta, vel, Tym- 


z. 

Sergent de bataille. Pugnæ ftruétor, vel, ordinator. 

val d'une Compagnie. Centurix tn. ; 

Caberal , chef d'une Ejcoïade, Duétor manipularius. 
Decurio, 

Brigadier, Miliranis 8lobi præfeQus, 

Soldar, Miles. Miles gregarius. | 

Chef defile, Soldat apointé. Præftes, itis, 

pe , Soldat apointé, Uratus, i. 

Roi d'armes. Rex fecialis. nie 

Heraut d'armes, Caduceator, Fecialis, is, 

Gendarme Cavalier Maitre, Homme de cheval, Eques. 

Preton, Fantafin. Homme de Pied, Pedes, itis, 


rat Le arius. 
14Niér, CUS. 
Lambefsds, Sans 


Semihaftatus, . 
Mordquetaire, En{elier, Arquebufier,Carrabin, Ca- 
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tadu'tarius. Fifinlator,} 
Arbaleiier, Balliftarius, 
Frondeur, Fanditor, is. Fundibulariue, 
Canonier, Tormentorum librator, explo{or, 
Mineur, Foflor cunicularins. Murorum pero Tv. 
Gaffadour, Pionnter. Foflor caltrenfis. 
Sentinelle. Vigil, is. Excubicor, Explorator. 
Sentinelle perdue. Periculo proximus vigi!. | 
GUERRIÉR’, 4partenanr à guerre. Milicatis re, is. 
licus, a, um. 
Guerrier , vaillant, grand guerrier, grand homme d+ 
£utrre. Bellator efregius. Bellicofus. Bellicà laud+ 
. Bellicis laudibus abundans, virtute 
præftans. Beili artibus clariflimus, 
GUERRIERE., Hæc Bellatrix, cis. 
GUESDE, Voyez Guéde, 
GUESPE, Voyez Guépe. 
GUESPIER. Voyez Guépier, 
UE, Jens De ble thos Vi 
, Jentinelle, Hæc C ia, æ. Hxc Visilia,æ. 
Eftreau guer, (er le guet. Cuftodias , vel, Vigilias 
agee. Ad advigilare, excubare, Elle in {pe- 
cu 


Du tems du guet. Per n excubias. 
11 Je leve fur Le fecond guer. Secundà vicilià fargir. 
Horsme qui ef} au guet , qui fait le guet, Hxc Cufto- 
dia, +. Hic Excubitor , oris. Hic Vigil, lis. Hic Spe= 
culator, oris, 
Le guet de La porte, Portæ Visil, vel, Excubitor. 
Celle qui fait le guer, Hæc Speculacrix, cis 
Echauguete à faire Le guet. Hxc Specula, æ. . 
Les gens du guet, Hx Cuftodiæ. Vigliæ, Excubiæ , 
arum. Hi Excubitores. Vigiles, Speculatores, orum. 
Guet af Sy£uet dermant, Satan] vigiles, Stationariæ 
3 Earivr vigiliæ, _ 
Guet marchant, vifitant Les ruës, Ambulatorij vigiles. 
Exploratorij excubitores. Excurrentes ix. 
Afeoir le guet. Excubitores collocare, Cuftodias ftarue- 
re, in flatione collocare , in ftativa Statio- 
nem vigihbus attribuere. ns. 
Vifirer Le guet. Cuftodias obire, circumire, infpicere, fu 
ftrare, explorare. | 
Lever le guet. Excubias deducere , € ftatione deducere. 
Vigilias ex ftarivis dimitrere Vigilum ftaionem fol- 
vere, miflum facere. | " 
Chevalier du guet. Prxfetus, vel, Tribunus Vigilum. 
Lieutenant du Chevalier du guet, Legarus Prxfetti 


igilum. 
Corps de garde du guet. Statio Vigilum. Ë 
Le mot du guer, Hæc Tefera ,æ, Vigilum teffera. Si- 


Bnum teflerarium. ; 
Prendre le mor du guet. Ab Duce tefleram accipere, 
Crariam vocem caperc, fumere, 
9 A le mot du guet, Telleram pofcere. Teffera- 
Hum fignum poftulare, 
Dire le mt du guet, Tefferam reddere. Teflerariam 
vocem cfferre, enunciare, Le à 
Guet, droit de guet, qu'à le Seigneur de faire faire Le 
£uet en fon Chafteau,par [es vaffaux. Jus caftellanx 
ue Le, _ cheneinis vigiliæ. Jus indictivæ excæ- 
tionis. Jus indicendæ ix, 

GUET-A-PANS, sétion faite à deffein. Animo delibe. 
ranun, definatum, decretum facinus. : : 
Guet à pans , un guà Sep de er res 

nus cx comparatis um, , Anfidio'o | 
spanique erperracum fclus. Confilio, firuéts inf. 
diis admiifum crimen, na 
De guer à pans, à deffein. Dedità operä, Confult. Ex 
inato, Ex condiéto. Ex compofito, 
Un homicide de guet-à-pans, Cædes ex deftinato per 


* ÉUETTE, Piece de charpenterie qui lert à faire du 
cloifonnage, c'eft une piece de ur biais fai- 
n ij 
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fant une demie éroix de Saint André. Tigrium obli- 
uum. . minus, 
* GUETTERON » petite guette. Tignum obliquum 
GUETER, épier quelqu'un. Quempiam obfervare , ex 
infdiis, captare , fpeculari , cultodire , intentis oculis 
obfervate. . 
Gu:ter,clire aux aruitsébitr. Excubare, Circeum/{pice- 
re. Speculari omnia. Stare, mancre, elle in infiduis. 
GUETRE, forte de ba de côaufle _Hic Pero, onis. 
GUELVER, (terme de fief ) le deffaifir d'un fond , on 
d'un beritare, en favcur du Se‘eneur Feodal. Vedti- 
galem fundum,Renefciario Domino fruendum cedere, 
Gurvé, cedé, laifié, vaquant. À poileflore vacuus, re- 
À 


iétus. 

GUEULE,onverture de La bouche. Oris hiatus,üs, Oris 
tictus, üs. Parenus oris hiatus. 

… Gu'ule beante, Os , Vel, hiulcum. 

Gueule fenduë im'qu'aux oreilles. Os ad aures ufque 
refciffum. Ridtus adautes dchifcens. Plin. 

Ouverture de gueule, Ons hiatus. 

Gueule de four. Furni os, oris. 

Gueule de fac, Saca os. 

# Gueule droite ou douci 
Doucine, …. . 

*# GUEULES , couleur rouge en aymoiri:s. Tefferaria 
cœeus, Vel, cinnabaris. Murex fcucarius, Minium tef- 
ferarium, Cocancus color, 

# Ilporte de gurules. Miniatum præfert laterculum. 

Gt JEUX mendiant, Hic mendicus, ci. Hoc Menidicas 
bulum, li. +. ' 

1! efftout à fait eveux. Mendiailimus eff. 

GUEUSE. Hzxc Mendica, æ. | | 

*# Gucule de fer. Hæxc Porca, x. Ferraria porc. Fuflis 
ferri rabecula. Trabs liquati ferri triangula. 

GUEUSER. Mendicare, Mendicaro vivere.Stipem quæ- 


ritare. . . 
GUEUSERIE. Hxc Mendicitas, atis. 
Gueuferie, Pauvreté, Hæc Egeilas, atis. 
* GUEUSETTE, petit vale, où Le cordonnéer met [ou 
rouge ou fon noir, Sutoris vafculum pigmentarium.. 
GUI. Voyez GH7. . | 
GUICHET. Hoc Offiolum, li. Hxc Foricula, +. 
Guichet de grande porie. Valvis incifum oftiolum. Val- 
“varum fonicula. " | 
paler leguichet, entrer en prilon, Tran/miflo oftiols, 
adigi in cuftodiam. Tranfinittere cuftodix portulam.. 
# Guichet d'armoire, de 1aloufie,de confefional,ce qui . 
les ferme, Hxc Foricula, æ. 
GUICHETIER. Ofholi cœuftos, prefedtus.. 
GUIDE Hic, hæc Viæ dux, dis. 
* Guide, longe de cuir veur conduire les chevaux de 
carroffe, Equi rhedarii lorum, 1. 
GUIDER, fervir de guide en chemin. Vix ducem efle 
alieui, fe præbere vix ducein. Subfequenti viam in- 
ncare. 
CUIDON, Cornette de chevaux legers, Equeître ve- 
xillum, Leve vexillum. Alatium vexillum. | 
Guidon, Porte cuidon, Equeiter vexillanus, Levis alæ 
fignifer. Levioris alx vexillarius. | 
# Gritor, petit bruton au bous du fufil pour mirer, 
Apex collimatorius. 
GUIENNE. Hæc Aquirania, æ. 
Qui ef} de Guienre. AQuiranicus, 4, um. 
GUIERCHE, ville dr Bretagne. Hxc Guerica, +. 
# GUIGNE, forte de leriles groffes Œ douces, Cerafam 
racematum, olvarium. 


GUIGNER. Alow defignare oculis quidpiam. Conjc- 


ne gueule renveriée, Voyez 


ee ee 


—— 


GUT 
6ta-obnlaum ; Quipiam aliquid fignificare, oftendereÿ 
indicare, 

Guigner, regarder, Voyez Regarder, 

Guigner, viler, mirer, Aliquo collineare, Intent's ocu- 
lis, itum deftinare quopiam. 

GUILLAUME. Guillelmus, i, 

# Guillaume, efhece de rabit, Voyez Rabot. 

GUILLEDIN , baquenée d'Angliterre, Mannas tolu- 
taris An£hcus. 

# GUILLOCHIS, ernement d'Architeëlure,ce font des 

lets quarrez, entrelalfez Les uns dans les &utres à 
Angles droîts, Quadræ inter fe infertæ.. 

GUIMAUVE, herbe, Hic Hibifeus, ci. Hoc Hibifcum, - 
ci. Hzxc Alchæa,æ. Malva agreftis. 

GUIMPE de femme, de Religienfe. Fafcia peétoralis, 
Mammillare linteum. 

GUINDAL, machine à gu'nder les fardeaux. Machi- 
na traéto”a, Hie Tolleno, vel, Toilo, anis. 

# GUINCLAU {terme de Marine, } Voyez Virevaut. 

GUINDIR. Aliquid atrollere , fuftollere , evehere , in 
aëra fublime evchere, fublime ferre. . 

Se quindir en haut en [autant, Salraru {e fursam effer- 
gp ferri , evadere , evehi, attolli. Sefe at- - 
tollere. ‘ 

Fabius foñleué par les fiens, le guinda [ur Le mur, Fa-- 
bius à fuis fublevatus, murum afcendit, Ce. 

Un fiyle Guindé. Stylus infatus, fimraque modum cle- - 
vates, ac tumidus. . 

Une pensée qui n'eftt as naturelle,un fentiment guin- 

+ Sententia , minimé rei, quà de agitur, apta, con- 
veniens,confentanea,fed elarior,fed alus evibrara,fed 
contorta vehementins, {ed exaZ£erata sqr VCTumM. 

# GUINDERESSE , cordes qui fervent à guinder , à° 
amener les maâts € les voiles, Malorum , velorum 
funes tratorij, 

GUINE'E, Province d'Afrique, Hæc Guinea, æ. 

GUINES, ville de Picardie, Hxc Guina, æ, 

GUIOLE, ville de Rovergue, Hxc Guiola. æ. 

GUIPPURE , Sorte de dentelle , pour l'ornement des 
vabits. Denticulata tænia, æ. [ rolla é foribus.. 

GUIRLANDE. Corona florca. Serrum coronarium.Co- - 

GUISE, viile de Picardie. Hxc Guifa, æ 

€ Guile , manicre, Hic modus , di. Hæc Ratio, onis, 
Voyez Mode, 

Chacun vis à [a quile. Alius alio, fuo quifq e modo, 
avis Alius aliam , fuam quiliber vivendi rationem 

cquirur, : 

À quile d'un point, Inftar punéti, 

A guife d'une bête, Inftar pecudis. Ferino ritu. Ut eft 
ingenium & mos peoudis. More belluino. Bellunumr 
in morem. | 

GUITERRE, 0% GUITARRE, Hæc Cichara, x. 

Foüeur de La guitare, Hic Cir lus, di. 

# GUITRAN , forte de bitume dont on empoille Les 
navire, Bicuminis genus. 

GUIVRE, vivre ferpent d'armoirie,vomillant un en 
fant wud, Hxc Boa, æ. Pufvoma boa. Colubra in 
fantem evomens. : 

GUIVRE, terme de Blazon., Voyez Gringolé, 

GULP, fleuve de Limbourg. Hic Gupa, x. 

*# GUMES, o# gumemes , cordes des ancres de galere. 
Anchoralia, ium. 

GUENSPERG, ville de Baviere, Hxc Gentia, x. 

GUY, arbriffeau. Hoc Vifeum, vel, Hic Vifcus, 1. 

| Guy, nom d'hemme, Guido, onis. 

GURLET. Vovez Grier. | 

GYMNOSOPHISTE.. Hiç Gymnofophita, & 
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A!que faiter-vemws ? Ah! quid agis ? 
Ge Haïque qe fuïs malheureu !'Hei nnhi! 
® Ha !milerable que 1e fuis, Heu me 
miferum ! Het miht nufero ! Miie- 
rum me! Væ micro mit! 
! HABILE , Propre à quelque chofe.Ali- 
/ cui rei faciendæ , vel, Ad aliquid 
ficiendum habils, aptus , idoneus. 
Mal habile à inlesgrer, Inepous ad ocendum. Tra- 
dendis literis inhabilis , incptus, haud idoneus, 
Habile, capable en quelque chale. Alicujus rei bené pe- 
rkus , apprimé intelligens, bene faens, fcientifiimus. 
C'eff un habile homme ; ( qui entend bien jon métier. ) 
ir Cf in fuà arte præftanunflimus, | 
Un habile homme, | qui ensend bien les affa'res.) Vir 
rebus gerendis induftrius. Vir rerum gerendarum pe- 
nuffimus. ; : 
C'eff un habile Lomme, ( qui # de b les qualitez, qui 
esrend les belles lettres. | Homo et peritus & intelli- 
gens ; doétrinà ex . Polirus é ichela, Gnarus om- 
mis artis & difaplinx, Doétnna , atque oprimarum 
artium ftudüs eruditus. Præclara eruditione ornatus. 
Sapiens & multarum rerum peritus. Non 
C'ef un habile Medecin, Et medianæ gnarus in pri- 
mis. Apprimé cruditus médendi aire, Ben s 
medica faenai. Medicinæ faeultate præftans, florens, 


excellens. 

Habile, actif, expeditif. Celer, eris. Promptus. Expedi- 
tus, a, um. Agendo celer. In agendo promptus & ex- 
podirus. Agendi celeritate præftans. Acer & induftrius 
in rebus agendis, ; . 

HABILEMENT ; (Favammunt. Sacnter. Perirè, Eru- 
dité, Incelligenter. . a: 

bilement ,promptement.Celcriter. Fxpedité.Velogiter. 

Habilement, adroitement. Solertcr. Scité, Perite, 

HABILETE', aptitude, Hæc nabilias,atis. Apra com- 
poño. Idonea comparario ad aliquid. 

L'habilité de fueceder à la couronne. ( Mexiyay. ) 
Habilitas in regnum fucccdendi, . 

Habileté , indufirie. næc Dexterias , atis, Hæc Indu- 
ftria, +. E Solertia, æ. :. 

Habileté, fuffifance. uæc Scientia, æ. Hæc Peritia, æ, 

Hæc Eruditio, onis. : : 

Hebileré,promptitude Hxc Celeritas,hæc Velocitas,atis. 

HABILLEMENT, habis., næc Veltisiis. noc Veltimen- 


td, 
Éabilemens de tete. Capitis , vel, amiculum, 
( © au regard des gens de gucrre. ) Haæc Galea, >, 
Habillement de guerre. Caftrenfs amiétus, üs. Militaris 


veftitus, üs, 

HABILLER, faire des habits, Veftem facere, conficere. 

Ce tailleur habille les femmes, celui-ci les hommes, 
Sartorille feminis, viris ifte veftes conficir. Ille mulie- 
bres , ile viriles veftes inftruir. 

Habiller, velt:r quelqu'un, Veltem alicui inducere , in. 


CrC 1t A 
s'habiller. Veltem fibi induere, inducere, Veftemn fe in- 
duere. Amiaire fe velhre fe. Veftem inducre, 
Ton homme de chambre t'a mal habillé, Cubicularias 
- famulus œuus, perperam tibi veftem induxit ; amitum 
: incompofiré apcavie ; te inelegantertamicvit ; te infci- 
Lt veftivir, vel, vefte induit. 
- Habillé en femme, Inducus mulicbri veititu. Amidus 
vefte mulicbri.. 
+ 
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Habiller an pauvre, luy donner un balis, Irorem 
v nare, amiclu impertire, Inopi veflem lirgi- 


, dare, 

Ce Prince s'habille foûiours de laine, Vir ille Princeps, 
lancum femper amiélum adhiber, ufurpat,gcftat, La- 
nea velle fcmpeé uticur, amicitur, regitur, 

* Habiller mn pos de terre, (terme de Potier, ) lui 
mettre des anfes © des pieds. Vali fighno anlas pe- 
delque aptare, 

“ Habiller Le chanvre, le pafler tar les lerans , par 
les peines, C m pebnibus filatim tenuire, 


(criminare, 
Habiller de blanc. Albarus, Can 'idatus, à, um.De noir, 
Atratus. Pullatus. De rowge. Purpuratus. Murica- 


tus, 

Mal habillé, Malè veftitus. 

Bien habillé. Oprimé veitirus. 

Paurvremens habillé. Pannofus,a,um, Detritä,licer que 
vefte recius. Obfoleti vefte indutus. Voyez Failleu. 

€ Haïiller un poiffon , l'eventrer © le fripnrer four 
Le cuire, ) Picem purgare. 

Habiller un Levraur, un Chapon, Ce. Leporem, 
Capum, &c. ad coéturam inftruere. 

HABIT. Hæc Veltis,is, Hoc Vciimentum, ti. 

Habit de deñil, Anitus funebnis. Vetbtus lugubris 

Habis de fefle. Feîtus, vel, feflivus amictus. 

Habis à La Françoile.Veftitus Francicus. Veflis Gallica, 

Chaneer d'Labir. Veflem mutare. 

HABITABLE, Habitabilis, le, 1. Quod frequentari po- 
teft incolis, Ubi excitant frequenria poteit. 

Gui n'eft pas habirable, Inhabitabilis. 

* HABITABLE , redu't en facon d'artmoire datts sr 
vaifleau , pour y mettre [a bouffole. Pyxiinauuce 
armanolum, ; 

HABITATION , logis. Hx Ædes, inm. Hoc Domici- 
hum, li. Hæc Domus, üs, vel, mi 

Habitation , féjour, Hæc Habitano, oni-, 

HABITANT d'un païs. Hic Incola,æ. { ec feminis 
tribui poffit.) é | 

Habitant auprés d'un lien, Alicujus loci accola, x. 
(mafc. gen. ) S ee 

Habitant d'une mai'on. Hic Habitator, oris. 

HABITER chez loy. Apud fe, vel. In fuo, wei, In {is 
ædibus habere, habitare, Voyez lemiurer. 

Les Gentils- hommes Romains babitoienr jadie#roient 
jadis leur habitation ur les ra'lines, Nobiles Ro- 
mani, colles olim habebant, habitabant, colebanr, 1n- 
colebanr, Collium erant habitatores &e mcole, In nl. 
hbus habebane , habitabant , commoralantur , din. 
mum , vel, icilium habebant, Eorum hatuis 
erat in collibus. | : : 

7l pe ris dans un magnifique logis, Laxé & maznicè 
\abitar, | 

11 habite en un logis, qui lui coûte mille ecus de loïa- 
ge. Mille aureis habitat, 

HABITÉE', Habitatus. Incolis freauentatus, a, um. 

Un lien forr habité, Frequenuilime habiratus lreus, 
Frequens incolis locus. Locus, qui celebratur & culitur, 
Voyez Frequenté, | " 

Un lien qui n'eft point habité, Locus infrequens, delxx- 
tus , deferrus ab incolis. . : 

HABITUDE. Habivus, üs. Animi aflectus, üe, 

Hab:tude de corps, ( Mezeray,) Complerten, rempcrge 
mnt, Corporis habwudo, habitus, Vire 

1N%4 n u} 
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Hiitude, coitume, Hæc Confuctudo , inis. Hæxc Fa- 
Inlaritas, at15, x à 

Crrtra ler uns mauvaife habitude , devenir mé. 
chat, Jimbibere animi pravitatem. Pravos mores im- 
bibere , contrahere, 

Vue vie lle habitude paffe en mature, Vetus confuetu- 
do , naturæ vim ebtinet. Cie. , 

Hi'icuds, bantile, familiarité, Hic Ufus , üs. Hxc 
Coniurdo, ins, à 

Jar de grindes habitudes avec lui, nour avons de 
grandes bibitude: enfemble Magna mihi cmillo 
familiariras eftSunenus mihi aun 1llo ufus & conlue- 
tudo intercedie.Milu ct famiharitate conjunchflimus. 
Mitua cit inter nos, cique fumma familiariras, Multa 
confuetune conjunéh inter nos fumus. 

HABITUER la jeurefle au travail, Juventutem la- 
bon , v:{, ad laborem afluefacere, confucfacere. 

S'abaucr à l: vertu, Virtutis ftudium combibere,im- 
bibere, Vircuti; amore imbui, Condocefacere animum, 
vinurcn ut amer & cat 

Basnine æ quel re chole. Alicui rei, vel, ad aliquam 
rem à Tuetactus, confucfaétus, cefactus, 

S'hais uvre. quelque lieu. Scdem , vel, domicilium 
in aliquo loco collocare, ponere, locarc;figere. In ali- 
quo joco confiftere. 

HABITUEL. Ufu contraétus, a, um. M 

Maladie hablituetle, Morbus diuturno habiru inficus. 

HABLEUR. Linguà valens, at iners operà Loquax. 
Lequaculus, a, um. . : 

HABLER. Multa incpté garrire, efuriré, 

HABLERIE. Importuna loquacitas. | 

HACHE, rcisnée, Hæc Secunis , 1s. Hæc Afcia, æ. Hzxc 
Dolabra, æ. . 

Etauc' r nue poutre à La bache, Tignum afcii dolarc, 
dédolare, Trabem dolabra exafciare. 

Pesise hace, Hxc Dolabella,æ. Hæc Securicula, æ. 

Hicus d'armes, Securis equeltris. . Re 

H\CHEMENT. Haxc Indfo, onis. Hæc Seékio, omis. 
Hxc Inciura,æ. Ha Seètura, æ, Hic Jncifus, üs. 

HACHER , tailler avec une hache. Alcià dufeçare, 

‘unçare. A 2 

Hacher de La chair, Carnem concidere , incidere , dif- 
fecare, à | 

# Hiacher, cet faire avec la plume, le burin, Gre, 
de: traits cro'lez, Decuflarim delineare, 

# HACHEREAU, traits croifez, us. Li- 
ner decuflatim duétæe. . 

* HACHEREAU , pet'te bache à grand manche, Se- 
cucicula prælongo inftruéta manubrio, r 

# HACHETTE « marteau, suflrument qui d'un côté 
a une tejle de marteau , © de l'autre eff courbe © 
trancänt, Adunca dolabella mallei capte inftruéta. 

* Hicbette, forte de marteau pour bacher le platre. 
Tudes, icis. 

#* HACHOIR , tronc de bois pour bacherela viande 
d:ffu-, Carmium inciforius abacus, pluteus, 

HACHIS se coair. Hoc Minural, alis. _ 

HAERLEM, ville de Hollande, Hoc Harlemiam;ij. 

HAGARD, farouche. Ferus. Immanfuetus, Truculen- 
tus, a, um. Afper ac durus. Parum comis & minis. Af- 
peu & moribus ferox. Hoimo afpeétu truci, ore tru- 
culentus , naturà ternibilis | moribus ferox, 

HAGUENEAU , ville d'Alface, Hæc Haghenoa, +. 

HAIE, Hxc Sepes, 15, Hoc Sepumentum, ti. 

Clorre un jardys d'un haie, A horto circumdare. 
Hortum virgulis fepire , obfepire, Virgeñ fepe cin- 
gere, munire, 

Ju rcar-nosent les premiers fermans une double haye, 
Primi incedcbant, 8emino hinc inde ordine. 

Il marcots au milieu d'une doublefhaye de foldats. 
Iter carpehar , duplici militum , viam utrimque mu- 
mentium feptus , vallarus, ftipatus ordine. | 

Li joruoicnt we double haye jur fon chemin. Viam 


HAT 


a incederet,municbat geminus armatorum militune 

ver{us. 

LA HAÏE, Ville de Hollande, Hxc Hapa, æ. 

HAILLIER, hic Dumus, nu, Hic Rubus, bi 

Lieu plein de basiliers, Locus dumofus , dumis obf- 
tus, conlitus , confertus , denfus , frequens. ioc Du- 
metum, ti. 

HAILLON. Detriti panni aut lintei refcgmen. Ve- 
tuitæ, detritæque veltis'cento, { onts. 

Cowv.rt de hailion:, .Pannolus, Panniculofus , 2, um. 
Panniculis deriis obfius, Vetufhs , vilbuique laci- 
nils OPereus. 

HAIN AUT, Province de Flandres, Hxc Hannonia, æ. 

HAINE. Hoc Odium , dij. Hæc Invia, æ, mac Male. 
volentia, æ. Voyez Hair, 

Haine couve’tz. xc Simulras, atis, Odium inteftinum, 
tacitum, compreflum,occulirum, occlufium,obicurum. 

Haine mortelle, Odium capitale , acerbilimum » func- 
ftum , implacabiie, 

Porte de baiie. Odio incenfus, inflammatus. 

Cacher [a baise, Odium premere, contnere. Concep- 
tum in aliquem odium conrinere, non prodere. 

IL a décharge , il à vomi Ls haine qu'il avoit contre 
#01. Odium quod in me conceperat, erupir, effudir, 
cvomuir, profudir, 

HAINEUX, celui qui baït, Malevolus. Malevolentià 
fufufus, a, um. Qui malevolo eft in alum animo. 

HAIR quel “un, Aosr de La haine contre [ui, Ali. 
quem odiffe. Alicujus odio reneri , affici , ardere, #a- 


gare. In quempiam odium habere, malevolentia fuf. 


1 ,, oo incendi, Odio diflidere ab aliquo, 

Je ne l'aim:, ni ne le haïs, Neque gratià , neque odio 
og tencor, 

Fe le hais à mort. Malé, vel, Acerbè & penitüs , vel, 
Cane pejus & angue , 1llum odi, 

On vous haira , vows encourrez [4 haine de plufieurs, 
In odium, offenfionemque Plurimorum venies ; incur- 
res. Grave odium in te concitabis, Odium fubibis 
acerrimum, Graves inimiatias fulcipies, fubibis, adi- 

bis. Invidiam plurimorum contrahes, ‘In fummam 
invidiam inades, Apud multos invidiam col iges, Ha- 
bebis , qui ubi vehementer infenfi fint, Erunt ; Qui 
fuai à te voluntatem abalienenr. Qui infetto animo 
atque iumico in te fint, Qui inimico animo tecum 
agant, V . Adducenis in plurimorum invi- 
diam. Muitorum odia in te accendes , incendes » CX- 
ciabis, commovebis. 

1l'eff haï de tous ; Tous ont de La baiñe, ont conçû de 
L4 haine contre lui. Omnibus odio eft , in odio eft ; 
invidiæ eft , in invidià eit , in odium venit, Omnium 
odio & invidià premitur , arder , fagrac ; laborat, 

f illum odia ardent, Odio eft apud omnes, Pu- 
blico æftuar odio, Omnes ab illo abhorrent, Nemo in 
= LL ge Nullà fuir hominum be- 

1à, Nemo et, qui ei non male cupiat,qui non 
fe malevolo in illum animo, qui erga Fi M ms; non 


Faire baïr quelqu'un à un autre, le mettre en haine. 
Alicui , alcerius odium creare , excitare, fufcirare, con- 
citare ,; commoverce, Aliquem alrerius odio fubjicere ; 
in akerius invidiam vocare , adducere, Alicu apud 
alcerum,invidiam inurerere.In aliquem, alrerius odrum 
conciliare, { » Concitare, commovere, 1 ere. 

Cetse chofe vous fers bar, Ea res , invidiam tibi con- 
citabit , conflabit, parabir , creabit, pariet , commove- 
bic ,tein invidiam , vocabit, 

Ils baïfeur nôtre ordre, Illos , odium noftri ordinis 


tenet, 

Cewx qui ent bä de l'eau du lac Clitorius, baïfens 

evin, Vinum venit his, quiex Clirorio lacu 

: aies Plin. F ” pa 
‘efprit méme qui bait ouvertement, eff plus franc 

Plus noble, que celui qui fous nn pd ur 


HAL 
€ déguile (a haine, Aperté emim vel odiffe , magis 
ingenium eit , quam fronre occultare fentennam, 


Ter. 
Celuy qui eff baï. Invidiofas. Invifus. Odiofys. Invidià 
Pa À tp Odio Hagrans. Le ne 
Ha de Dieu © des bonnes. Deco, hominibufque invi- 
fus, <'e/, odiofus. io S. has.s 
HAIRE, cilice, Hoc Cilicum, ci. Ciliinus thorax. 
Horrens fetis indufium. Setis afpera fubucula,æ. 
HAIÏRON, oyfean. Hxc Ardea, +. Hic Erodius, dii, 
HAISSABLE. Odio dignus, a, um, Odiofus, a, im. 
HAL , ville de Saxe, Hxc Halia, æ. 
HALBESTAD , vilie de Saxe. Halbeftadia, æ. 
* HALBRENE’, qui 4 les peunes rempues, Peunis mu- 
tilus, Gel, truncus, a, um. 
* Faucon albrené. Falco pennis truncus. Fraétæ , vel, 
mutilæ pennæ falco. Le 
HALCYON , o7/cas de mer. Hæc Alcedo , inis. Hæc 
Halcyon, onis. | 
Fo rs de bonace, aufquels l'haleion couve fes œufi. 
Hæc Alcedonia,vel, Halicyonia,orum.Dies Halcyonei. 
HALE , ardeur du Soleil. Solis æitus, us. Ardens Solis 
itus, üs, Incenius Sols vapor. Æftuantis Sols ar- 
or: Afflans é Sole vapor ardentilimus. Vehemen- 
uus æiluans cxlum. . Re 
€ Hale, place. Forum teétum. Porticus nundinaria. 
Rerum venalim teéta porricus. | 
HALE’. Æitu aduftus. Solis vaporc fufcarus , infufca- 
tus. Afflaru Solis decoloratus. Ab æftu Fufcus. 
HALEBAPDE. Hæc Haita,æ. Halta fecuriclara. 
HALEBARDIER. Hic Haïîtarus, u. Haftaru fcourifer , 
vel, fecuriclatus. : 
MALECRET , corcelet. Lorica levior, tenuior. 
Halecret | aimé d'un Halecrer, Leviter lonicatus. 
HALENE , foufle, Hxc Anima, +. Hic Halius,üs. Hic 


Spiritus, üs. de so: 
Opprefros d'halene. Animæ intercepuo. Halitüs inter- 
clufo. Spiritus fuppreilio. RE 
Difficulré d'halese, Ægré meantis fpirirus angutia, 
mpedii halitus Étui Halirüs anxixtas. Hoc 


Althma, ais. . 
Celui qui fouffre cette pl d'halene Anhelus,a, 
um. Anxié anhelans. Spirans cum lite 
Douce, ou bonne balene Suavis anima. Jucundus halirus, 
Qui 4 l'halene douce. Qui Hfuavem exhalat animain. 
Qui} um expirat haltum. | 
Mañvaife, ou forte halene. Gravis anima. Faœtidus 

. halitus. Teter anhelitus. Anima fortens. 

Qui à l'halene forte ou puante. Qui tœtorem inhalat, 
exhalar. Qui tetrum odorem exfpirat , infpirat. Qui 
malè & graviter oler, Cui anima. | 

Qui à l'halene courte. Cujus an: uftior fpuitus eft , qui 
anguftià {piritüs laborat, 

Perdre l'halene, Exanimari 

Pirte l'halene, Exanimatio, onis. 

Courir à perte d'halene. Ad cxanimationem ufque, Ad 
interclufionem animæ, Ad intercepnonem {piritis 
currere, Tanto impetu currere, ut fpiritus interclu- 
datur, vel, ur fpiritus ægré ducatur. 

Nous devons prendre çarde quand nous ferons preffez 
de marcher, de n'aller pas ? ob rie, Pire que nous 
nous mettous alors hors d'halrn:. Cavendum eft ne 
in feftinatiombus fufcrpiamus nimias celeritares , quæ 
aun fiunt anhelitus moventur. € c. 


Une teriode f longue , qu'on w'a ni affez de force, ni | 


affez bonne halene pour la prononcer. Periodus lon- 
gior, quim vires atqne anima patiatur. Cie. 

La ponétuation dont nous nous ferons d ns Le di cosrs, 
vient de ce que nous perdons l'halcne, © de ce que 
nou: n'en avons pas allez. Claufulas atque inter- 

€ta verborunt animæ interclufo ; arque anguftiæ 
ritus attulerunt. Cic. 


Crise rvemtion eff agreable,que quand une perfènne 
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auroit ce don de la naiure, que de ne manquer ja- 
mais d'halene ; nous ne voudrions pas qu'il farlär 
continuellement fans s'arrefler. 14 inventiun cit ita 
ut fi cui fit infinitus fpiritus darts , tamen cum jete 
petuare verba nolumus, C «, 

Ejtre bors d'halene pour 4voir couru, Ex curfu sravirer 
anhclare. Anhelautem fpirirum æ8:ce dicere, Vix foie 
ritum trahere. . 

Une frayeur [ubite fait perdre l'ha'ent. Subitusvavor 
exanimat , animam incercludir, tel, incercipie , aflore 
exammationem , anunæ intercluloncin «cac, 

Qu eff kors d'nalene, Exanimatus. Lkaninitions 


ctus. 

Prendre halene, rebirer, Animam , vel, Spirirum du- 
certe. Animain excipere. Halitum haurire, 

Rendre fon halene, Ex{irare. Animam {irare, Spiri- 
tum mirtere. Halitum exipirare, 

Prendre halene , C rendre lon bulene, Siirare, Soiri- 
tum ducere. Animam excipere ac remiitière, tef 2x 
cipere ac refpirare. 

Riremir fon halene. Animam comprimere, concincre, 

Reprendre balene, Refpirare. Iute:lyurace. 

Tout d'une halene » fans reprendre halen T0 foirira 
Continenti fpiritu. Non intermifsà refpiratione, 

Tonir quelqu'un en halene. Aliquem urgere, follicitx- 
re , Premerc. Alicui acriter inftare.. | 

Cheval gros d'halene ; qui fans cftre poufif, (onfle 
beaucoup es vrotrans , Ge, Crebrioris., impediti in. : 
helirus equus, 

HALENE'E , falenade. Animæ emiffio. Afflarus fpiri- 
tus. Immiflus halitus, 

Ferter une halenée durvin à ceux qui font tré dénou., 
Adftantibus crapulam inhalare , popinam afare, in- 
fpiare. Vini anhelitu , Aditantium nares perfundere: 

HALENER, re/pirer. Animam ducerc. Spirirum duccre, 

HALEX, noïrer , bréler le seit. Cuxem fuicare , in- 

: ur share . Fe inurere, Ve 
e Sol.il m'a halé. Æitis cutem mihi ir, Fufcavir 
fufco infecit , fufco einxr, ’ | 

Halé Voyez le cy-devant aprés Häle 

* Haler ue pierre, Ge. (terme de maflon, \s'attac'er 
avec une ccrde pour l'élever. Deligare. 

# Haler, ( terme de marine,) tendre une corde,la bare 
der, Yunem intendere. 

* Hale bouline, nom ile raillerie que l'on donne à uw 
matelor qui n'entend pas encore le. max cures di- 
ficiles, Nauta ro, radis, impeuirus, 

HALETER. Anhelare, Anhelicum cdcre, incicarum & 
ravem halirum ducere.Vehementer acinciiaie frirave 
ALICARNASSE, ville de Carre. Hxc Halhcarnaitus, 

Qui eff d'Halicarnaffe. Halicarnalleus, à, um. 

# HALIME, arbulle, Hxc Halimus, i 

HALLEBRAN , Petite cane Jasvage. Fluviauilis,zil, 
Lacuitris anaticula, æ. 

HALLECRET. Voyez Haleerer. 

HALLIER, buiffon. Hic Dumus, i. Hic Rubur:, bi. 

Un lieu plein de Halliers Locus dumolus. Lo: dus 
mis, obfitus, confitus,confertus, frequens, denfus. Hô 
Dumetum, 1, 

* HALO , on Couronne , forte de Meteore Lu ncux. 
Haæc Halos. Hæc Area, vel, Corona, +. 

* Le Hilo, ou ls Couronne eff uñc nuce érlarinte qui 
environne Le Soleil on ia Lure, Halo, feu Corona, 
Nubes cit rofcida ac fplenieus , eux coro:e 1.12 
Solem aut Lunam cingut. 

HAMALDRIADE,Nympbe de hoïs.Hæc Hama frire ais, 

HAMBERG , ville d' dileinagre Hs Hamber:a, æ, 

HAMBOURG , ville de Sixe.Hoc Hamhurgun, a. 

HAMEAU. Hic Viculus, 1 Difperüis vilis modicus 
pagus. 

HaAMEÇoN. Hic Hamus, mi. 

Petit hameçon. Hic Hamulus, li. ; 

Garni d'hameçor Hinctus,a, um, Hamo aére, 

à écier 
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T'echer à l'hameçon, Hamo captare pifces. Hamati 

Vinci pucari 

# HAMVE, becte d'une bal barde, moc aîtile, lis, 

* iiammpe de cerf, ( en terme de Venerie.) Cetni peilus, 
otis, HOc Petimen, ints. 

* Hamde de pinceau, manche, Manubrium penicilli. 

HAN AD,roue à boire.pæc Patera, æ, mic Crater, ens. 

HNAU, ville de Franconie, Hxc Hanonia, æ. 

HANCHE, le bant de La cuiffe, Sumima coxa, x. Sum- 
ma coxendir, is. 

# Cseual qui jé bien [ur les banches, bien fous lui, 
bia enfemble, c'eft celui qui plie, qui balle fes 
brncles comme il faut , fans s'abandonner fur les 
éteules,ep peer fous La bride. Equus fummas coxas 
recte inlleclens , moderans. 

Trainer les bancies , c'ejt changer de pied en galo- 
eus, Vovez Giloter fau |A : 

* Houche du vaifeau, la jrs ‘e qui apres La plus 
gerinde larcenr commence à (e retreffir vers La pou- 
Fe Maxim Licirudinis navis versispuppim contractio. 

# {linche de haut borc, næc Lingula, +. k 

HANNEROURG,uille de Brerarne.uoc mannecbotü,n, 

HANNLTON. Scarabeus creperus, vel, ftridulus, 

I'ANNIR. Voyez Hemnir. | 

* HANSIÈRE , gros cordage avec leruel on tire un 
aile vers un autre Vaifeau , où vers le port. 
Navs tractorius rudens, 

HANTE. Voyez Hambe. : 

HANTER quelqu'un, Aliquem frequentare. Cum ali- 
quo agere frequenailime , ve/, frequentem efle, Ali- 
cui confuelcere, Alicujus confuetudine uti plurimum. 
Uium saulcum cum alhiquo habere, 

Eater en quiique lisu. Locumn aliquem frequentare , 
celebrare. In aliquo loco frequentem ele, frequen- 
tilinac vertari | 

HANTISE. nixc confuetudo, inis. Hæc Frequentatio, 
ons, 1110 Ulus, us. ; 

Ls bantile des perjonnes (savantes eff tres-utile Fruc- 
tuofulina elt erudirorum conluetudo , cum doctis 
confustudo, frequentia & afliduitas apud literacos. 

HAPELOURDE, faufle pierre precieufe Gemma adul- 
trina, fucaca, flippoftitia , { titia 

Hapclourde, chu qui n'a de bon que l'aparence Inane 
ac fucarum rei probæ fimulacrum. 

Tucs une vra'e lavelourde, Metum es evanidi homi- 
nis fimulactum, Merus es in hominis cigie truncus. 
Germanilinum es in human ipeac figmentum. 

HAPER , fæifir. Aliquem, impetu ac defubito cornipere, 
Kepentind ac vi prehendere, comprehendere , occu- 
pate. Alicui manum repentino injicere. 

HAQU'ENEE, Equus gradanus, ve{,tolutarius. Equus 
molicer ac numerosé gradum colligens, Equus un 
molles , cicofque numeros, agglomerans gradum. 

Haquence A'Elpagne, hic Afturco, oms. Equus Aftur , 


uris. 

Hanoenée d'Angleterre, Mannus tolutarius Anglicus. 

*# Haquence de gebelet, cheval qui porte les vivres 
pour Le Roy ,quand il eff à la chaffe, Regix vena- 

tioni deitinaeus equus annonarius. 

# Pas d'haquenée. Gradus tolurarius. Alrerno crurum 
explicatu , mollis ac numeroli gradus glomerario. 
Voyez Amble à : . 

HARANG, po'flon , eltece de petite Alole, ic naren- 
gus, gi Vulgo, fedimperité, vler, cis, Halec enim 
appcllabarur, Komanis cujuflibet fai pifcis minurum 


genus, em liquidum ex pilcium inteftinis condimen- | 


tun: : fed nunquam fuit Halec, ceru pifas appellauio, 
ut obfervavit Monetus, ( Vide Voiffium, in Etymol. } 
Harang blanc, narengus albus, candidus. 
Harang orer, Haren®us infumatus , fuicus, furvus, fu- 
mo fufcacus, umo arefaétus. 


HARANGERE , veudeufe de harangs, Harengorum 
propôla mulier, ! 


BAR 


HARANGUE. æc Concio, onis. He Orario, onis. 

Appartenant à barantue, Conconalis, le, is. Concio- 
narius, vé/, Cüncionatcrius, à, din, 

Le lien d'ois l'os proncnce Les harantues.xxc Concio, 
oms, Hoc Sugzcitum, {li ( Æ Rome ce dieu s'appel- 
loir, Roitra, orum,) 

HARANGUER, prononcer, faire mue harançue, Con- 
aonem alloqui, Ad Concionem verba facere, Dicere 
ad audientium coronam. Concionari. 

Haranguir en Prelence d'un grand aulitoire, Ad fre- 
quentiilimum auditorem , concionem häbere. Ad c:- 
lcbertimam concionem , verba taccre. Apud frequen- 
tem populum conconar. | 

Haranquer le peuple. , Ad vopulum dicere , orationens 
babere, verba facere , Condonem habere. | 

Harançuer [ur quelque fujet, De re quapiam dicere, 
orationem habere , verba facere, 

Haranguer Jes ,cldats às05 une armée, Milites allo- 

\. 

Harangue Eole aux (oldats, Militum allocurio. Con- 
cio ad miites. Oratio ad exercitum. 

MHARANGUEUR,. Hic Concionator , orts. 

HARAS , troupeau de jumins avec leur étalon, Grex 
aq equarum. Proletariarum equarum grex, 
quarum armentum ad prolem, ; k 

HAKASSER gwelqu'un. Aliquem fatigare, defanigare, 
labo.c trangere , labore conticere. 

Haraffe. Faugatus, Decbilitatus. kratus labore, Fraûus 
& debilirarus. ; . 

HARASSEMENT., Hæc Defarigatio, onis. Gravis lafli- 
tudo, Vehernens fangatio. : 

HARCELER, provoquer quelqu'un à le battre. Alre- 
rum ad pugnam laceflers, irrirare, provocare, prorita- 
re , Incitart, CONCITAFC, cicre. 

Harciler, facher, querclier, Aliquem vexarc, infedari, 
inccflere, molelhà afficere, Alicui moleihian, vel,ne- 
gotium faccflere, exhibere, crearc, dare. ; . 

HARCELEMENT, provocation, Hæc Provocatio, Irti- 
tatlo, ons. É . 

Harcelemens, vexation, næc Vexatio. Incommodatio, 
ons. 

HARCELEUR, qui provoque. Hic Provocator. Conci- 
tator, Concitor, Orls. ) 

Harceleur, qui fâche. mic Vexator, oris. 

HARD , hardeau, lien de bois tordu. Ligneus laqueus. 
Loruilis virgule lorum, vel, loramentum, Ligncolus 
laigucolus. Laqueus viilis, Virgeum lorum. 

Hard,on Hart,lacet,rorde à ésraugler. mic Laqueus,ci, 
HzxcReitis, is, Jnfclix laqueus. Funefta reihs. 

HARDEAU, hard. Voyez, Hard, : 

*# HARDE, troupe de bète: fauves, ou de bites noires. 
Grex, vel, Agmen furvarum ferarum. 

* Le Cerf le met en barde au mis de Decembre De- 
cembri menfe, quarumlibet ferarum gregibus fe ad- 
mucer Cervus. : 

La harde des chi:ns, Cohors canaria. Voyez Meute. 

En barde, Turmatim, 

Troupeaux de beftes, hardes de chevaux, ( Vaugelas.) 
Greges pecorum, cquorumqaue. Cure, 

HARDER, sroquer, Voyez Troquer. 

HARDES, papa. Hx Saranæ, arum. - 

Trouffer fes hardes, Vala, vel, farcinas, colligere, co- 

ere. 

on fienal, qu'on trouTe fes bares. Condamare 
vala. Pronunaare profechionem. Ldicere difceffum, 

Qui porte Le: hardes. Sarcinarius, a, um. | | 

HARDERVIK , ville de Hollan fe, Hoc Ardevicum, i 

HARDY, couraçeux. Fortis ac fidens. Fideutis, præfen- 
tifque anum: homo. Ad dum parato , prompto- 
que animo vir. | 

Un homme hardi ne s'étonne point À la vent des dan- 
gers. Fortis animo vir , pericula üryninentia non ex- 

ë, Watuerur impayidus, : 
Hardi 


HAR 
Hardy , libre 4 dire [on avis, Liberè audaéterque di- 
cœns fenténtiam. Ingenuæ audaciæ vir , in dicendä 
fententia, Liberaliter intrepidus , in expromenda opi- 


nione. 

Hardy, temaeraire, Audax, as, Temeré audens. Teme- 
ranus, a, um, Sibi prxhidens.Confidens. Ad audendum 
projcétus. Audax ad omne facinus. 

Je fra; Er JE beaucoup hardy , qu'il 4 beancoup 
de harditfle. Scio 1llum cià. 

Efles-vaus fi hardy , avez-vous la hardielfe de me 
reprendre ? Tantümne ubi arrogas , ut me reprehen- 
das ? It ne vero tu me co: re audeas ? 

Tlacfié fi hardy, que de le fraper. Ed progreflus eft 
audacdix, vel, EO proceilit impudentix, ut 1llum per- 


cutlen, 

Pojiure hardie en peinture. Humanx figurx habitus , 
praftantior, nobilior , infignior , generofor. 

Propofition bardie. A ,; temerarla propolitio. 

Hyferbole trop hardie, Hyperbole audacior , exagge- 
ratior, 

On trait de plume hardy. Calami duétus liberiore, ex- 

tiore, audentiore manu exaratus, Vel, infignis ca- 

ami duëtus, vel , feliciter exaratus 1 duétus. 

Vue main hardie pour l'écriture. Manus hiberor, ex- 
pedicior , audentior. + 

Fenfée, conception hardie, Animi conceptus generofus, 
nobilis , infignis. 7. 

Exprefion hardie, Rei expreflio generofa, nobilis , in- 


ignis. 

HARDIESSE , grand courwge. Magnirudo animi. Mag- 
nanimpas, Forntudo. Generoliras, 

La bardiefe eff sn mouvement de l'appet r, par lequel 
l'arme s'élan.e contre le mal, afin de le combattre, 
Fortitudo, à mi affeého eit, in 115 rebus, quæ formi- 

lofæ videncur, fubeundis & repelle.uis. Cie, 

Homme de srande hardieffe. Ingentis au vir. Exi- 
miz fidenuix, ac fortitudimis homo, 

Donuer de la hardifle à quelqu'un. Alicui animos ad- 
dere, aferre, dare, creare, faccre, ingenerare, fufficere, 


fuggc-erc. 
Harai liberté à dire, ou à faire. Dicendi, agendi- 
ve Pr PE jagenua. In aliqui re agenda, liberalis 


audacia. 

J'ay pris La hardi-ffe de vous écrire. Sumplü hoc muihi, 
ut adte feriberem. | 

Hardieffe, audare, temerité. nxc Confidentia, x. Te- 
metaria fiducia. Effrenis Audacia. à 

*# HARDILLON, Fibulæ aculeus, ei, vel, acus, üs. 

HARDIMENT, courageulement. Fidenter, Foruiter, Fi- 
denti animo, Ingentibus animis. 

Hardiment, librement. Audacter. Liberé. 

Hardiment, audacieu[ement. Confidener. Audaciüs ac 
temeré, Liberius juito , ac petulantius. 

HARENG. Voyez Harang. 

HARE, met excitatif en la challe, Eia, Euge,Age, Agi- 
te, Hare, Levrier. Eia, Vertage. 

HAREFLEUR ville de Normandie.næc Arcfluétus,éti. 

HARGNEUX , Bizarre. Morofus. Faftidioius, a, um. 
Dificilis, le,1s. Voyez Bi2a4rre, 

Fort ati Multæ morofitatis homo. Gravis fafti- 

i homo, 

HARICOT , forte de viande. moc Iitium, ti. 

HARIDELLE. Equus firigois. Jumentum fngofum. 

HARLEIN , ville de Hollande. noc narlemum, mi, 

Qui eft d'Harlin, Harlemenfis, fe, is. 

HARLINGUE , ville de Frife, næc marlinga, æ. 

HARMONIE. Hæc Harmonia, æ, Hic Concentus, Us. 
Hxc Concentio, onis. Voyez Convert, 

re une harmonie, Harmoniam , vel, Concentum 
cffcere, 

HARMONIEUX. Numerofus. Harmonicus. Mulicus, 
4, um. Harmoniam cflciens. : 

Faire un accord harmonieux, Ad harmoniam cancrc. 
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HARMONTEUSEMENT. Numerosé, Harmonicé Mu 
fice. Modulaté, 

HARNACHER un cheval. Equum fternerc , ftrato in- 

e, ornare , integere, inftrucre, Equo , {tratum m- 
dere, initruétum inducere. : 

Harnache, ]nitruétus, ornatus, tedtus, munitus, 

HARNACHEMEN 1 . Scrau induého. 

HARNOIS de cheval, Equi initructus, üs, ve/, inftru- 
mentuin, ti, Vel, ftratum, ti. 

Harnoïs, af[vrriment de quoy q=e ce loir, mic Inftruétus 
üs. Hoc Inttrumentum. Hoc Armamentum, ti, 

Harnoïs , armes dont un [old fe couvre. Hxc Arma- 
tura,æ. Hic Armatus, üs. 

Harnows, cuiraffe. Hxc Lorica, æ. Thorax ferreus. 

Endoffer le harnvis, Loricam induere. 

HARO , (mot de Normandie , ) cry de celui qui de- 
mande ficours, Hxc Quiritatio, onis, 

Crier bare. Quriari. Opem implorare, Præfentem 
opem poftulare. 

Haro, bare, au jecour:, Ferre opem cives, Éerte opem. 

HARONDELLE. Voyez Hirondelle, 

HARPE , tnftrument de mufique. Hxc Cichara, æ. 

Pre de la barpe, Cithara canere. 

oücur de Harpe, Hic Citharædus, di. (s'il chante en 
Joant ) Hic Citharitta,æ. ( s'il joñe fans chanter.) 

Joieule de Harpe, Hxc Cihariitria, æ. 

* Harpe: pt rres d'attente pour faire la liailen d'un: 
mir rille avec une &utre. Prominentes , projeéh la- 
pides ad novam devinciendam ftruéturam. 

* Harpe , Gr'fe. Falcarus unguis. Hxc Falcula, æ. 

HARDER , grifer. Alquid ungwbus abripere, corripe- 
re , rapcre, injcus unguibus auferre. 

* Harper, cela je dit d'un cheval qus pour quelque 
douleur des jambes de derritre, baufle une jambe 
plus que l'autre, Pofticorum crurum alterum nümis 
artollerc, 

* Chien bien harpe , qui à les hanches larges. Laro 
firmoque dorfo canis. | 

HARPIN, o# HARPON, eror, main de fer, Hic Har- 
pago, onis. Manus ferrea. Uncus ferreus. 

* Harpons tranchants, que l'on met aux bouts des an- 
tennes pour couper Les cordages des ennemis. Prxti- 
xi antennis harpagones acuti. 

* Harpon, piece de fer qu: retient Le bois aux poutres 
d'un batiment, Ferreum trabis reti um. 

* HARPEAU, Voyez Grapin. 

HART. Voyez Hard. a. 

HARUSPICE. Hic Harufpex, idis. 

L'art des Harufbices. Hxc Harufpiana, æ. 

HASARD, HASARDER. Voyez Hazard, Hazarder, 

*# HASE , femiile de lièvre ; de lapin. Lepus, ounicu- 
lus fœmina, 

HASLE. Voyez Halé, k 

HASPENGAU , païs du Brabant. Hxc Albania, æ, 

HASSELET , wiile d'All.magne. Hxc Halclnia, x, 

HATE , virefe, Hxc Feftinano, onis. Hxc Properatio, 
onis. Hxc Properantia, æ, Re 

A l4 hate. Feitinatc. ketiné, Feftinato. Properanter. 


Properato. . 

F'ay écrit cela à La hâte, Raprim, Tel, Properanter , 
vel, properans , "vel , Felhinans, hxc fenph. Præceps 
hæc cxaravi, : 

Ouvrage fait à La hâte. Opus rumultuarium , ve, 


ræceps , Vel, approperanum, 

Départ qui fe fie à Ta hâte, Subitus difeellus. Pix- 
ce ofectio, 

Une tro) grande hâte, Præpopera feflinatio, 

Faire quelque chofe à La hate. Moili , vel, levi bra- 


chio aliquid expedire , exequi , facere , fcitinaurter 


(a 
Avoir hâte, e prelfé. Urgeri, 
Quelle hâte me de partir ? Quid eft;quod pro- 
célionem tuam urgeas ? Qua res TT IR tu: 
UUo 


LE) 
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urget > Qui rrofidfcendi necellirate premeris ? Car 
felhnas proficifci » : 

Une lettre écrite à La hâte. Epiftola, plena pulveris & 
feftinationis ? 

A Le hate, Celerrimé. Ciriffimé, Ocyffimé, Velo- 
ciffimé, 

1! n'eut plus crande hâte que de s'enfuir. Potius ha- 
buit nihil, ef, Anriquius nihil ei fuir , quim ut au- 


geret. ù 

HATER , frefler quelqu'un. Aliquem nrgere , follici- 
tare , incitare, adurgcre. Alicui inftare, infiftere , ft- 
mulos addere, | 

Se hater. Properare.Approperare. Feftinare.Accelerare. 
Celeritate utr. : 

Se häter trop. Præfeltinare, Feftinare præproperè. Ni- 
mia properanonc fefhinare,  Nimià fefinatione ri 
Nimiam adhibere feitinationem, i 

Se barer d'amaller de l'arcent pourquelqu'un: Ali- 
cui pecuniam properare. Hor. 

Haäter le pas, Gradum inarare, accelerare, appropera- 
re. Inceflum urgere, concitare. 

Harer lon retour , fe hater de retourner, Accelerare 
ad troditum. Maturare rediuin. Propérare ad rever- 
fionem. Accelerare , vel, Fellinare , vel, Maturare , 


reverti, 
1 eff b:lorn de fe hâter. Maturato opus eft. Opus eft 
properato, vel, feftinato, vel, fefhinatione, propera- 


rionc. 
Me hâte de faire [on coup, Ad cogicatum facinus ap- 


properat. . . | 

Feme hate le plu que je pus. Omni proyeratione fe- 
ftino. Omnem feftinationem adhibeo. 

Preniz rarde d'aller trod vire en vous hâtant, Cave 
ne in feftinatione, mimiam celerirarem fufcipias, Cic. 
Vile , ne feftines præproperé, vel, ne propera fit eua 

eftinatio, vel, ne nimium feftines. . 

Qui le hate trop. Præceps, dpitis. 

I lui a häté lt mort, Maturavit ci mortem. 

HATE’, hätif. Feftinus. Properus. Præproperus, a,;um. 

HATELIER d'artifan, Hic Pluteus, ci. Artificis plu- 
tous ogcranus. Inftruda fuis inftrumentis officina. 

# HATIER , tnjfrument fur es: on met 4 broche, 
pour faire rûtir. Capreolus 1ffatius. Aflaria fcandula. 

HATIVEAU. Prxcox rempeftas, 

Fiques de hAtivetn, Ficus pracoces , Vel, precoquæ, 
vel, prxcoques. re 

HATIVEMENT. Feflinanter, Properanter, Feftinaro, 

HATIVITE",. Hxc Feitinatio. Properario, Accelcratio, 


onis, 

# HAUBAN, cordage qu'onattache à une mach°ne à 
élever des fardenux, pour empêcher que le faix ne 
l'emporte, © La tenir en érat. Antarus funis, Virr, 

*# HAUBANER , attacher l'hauban à la machine. 
Anrario fune machinam fiemare. | 

BAUBERGE , logis. Hoc Conrubernium, ij. Hoc Di- 
verforium, ij. Voyez Auberge. Anberger 

HAUBERT , ff de hauberr. Ref à pur, tenu fmrme- 
diatemsit du Souverain. Primigeniæ clientelæ be- 
Defiacien prædium, Primons beneficii chentelare 

rxdium, 
Mawiert, côte de maille à manche Cr gorgerin, Vo- 
‘yez Côre | ne ; 

HAVE , 4ffrèux, Horridus, a, um. Horribilis, le, is... 

Fau:, bals, brilé. Aduftus, a, um. 

Faure. fe icuré comm: une ombre. Afpeëtu horridis, 
luridus, dira macie deformatus. | 

HAVEL , fleuve du pais de Brandchourg. Hic Hava- 


1, Is. 
HIAVELBERG, ville fur le Havel, Hxc Havelberga,z. 


HAVIR, Cila ‘e dit de la viande que l'on fait ro- 
ir, que l'on L 
grand feu : Le feu a fait bauir cette viande, Hxc 
&uro igne nunio ch. 


brite, La furprenant par un trop 
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H AU 

HAVRE. Hic Portus, ü | + 

Havre de Grace , ville fer l'embouchure de 14 Seine, 

Gratiæ portus, 

Havre de barre , fort où l'on ne peut entrer qu'à læ' 

faveur du flux. Portus quem fubire navis non poteft 

ente maris fuxu. 

# Havre d'entrée , port où l'on peut entrer ex tout 
temps. Hic Portus, üs. . 

*# Havre, c'eff un port en gentral, maïs il [ignifie par. 
ticulierement un port "Armé par une jettée de terre 
Œ de pierre, G par une chaine. Portus, mole 
tenà claufus, frmarus, munitus, 

*# HAUSSE-COU. .Collare ferreum. | 

*HAUSSE-PIED,ay/ean de Fauconnerie, ltrte de Sarre, 
Hic Podocremaites , is, Sufpenfi pedis Afterias, ( car 
tÜtient d'ordisasre untied en l'air, ) 

HAUSSE-QUEUE, oyfeau. Hæc Moracilla, +. Hic Ci. - 
nædus, di, 

HAUSSEMENT. Hæc Elevario, Sublaio, onis. 

Hauflement de voix. Vocis intentio , Vel, contentio.: 

HAUSSER , lever en haut. Aliquid tollere , attoliere, . 
CXLONICIE, 

Hauffer un batiment. Sructuram educerc,alriis tollere. - 

Hau fer La voix, Vocem tollere, attollere, TC, CX- 
tollere, intendere, contendere, 

7e Hs ma Voix Le plus qu'il me lera poffible,afn 
que le peuple Romain m'entende, Quantumpotero, 
voce conterda,ut hoc populus Romanus exaudiar. Cie. 

Hauffer le train d'une maifon, Familam & famptum : 
augerc. | | ['augere. . 

Haufler Le prix de [a marchandile. Mercis pretum 

Hauffer la vente d'une enchere, Liceri, vet, haran ad 
haftam, Supra licences abjicere. 

Cela lui a bauffé le courage, Haxc, ei res animos fecit, . 
dedir, addidit, creavit. 

* HauÎfer un-vaifleau, c'eff lors qu'en à veu un vai - 
feau, dont on ne découvroit que les voiles, ‘'abpre- 
cher de lui enforte qu'on Le découvre tout. Yn navis : 
confpeétum propiorem, pleniorem, totum verure. 

* HAUSSIÈRE, corde pour tirer un navire le long de: 
l'eau. Helcrarius funis. 

HAUT , éleu en banr, Altus. Celfus. Excelfus. Præ - 
celfus, a, um. Sublimis, me, is. 

Un haut. Axbor procera , cela , præalta, ardua, - 

racelle. 

Une montagne tres: hante, Mons omnium altiffimus. Ie * 
admirandam alcieudinem elatus , vel, affurgens, Ma- 
ximé ardyus & eminens, Alutudine mirä fuper omnes 
eminens. Ad infinitam propem ütudinem 
afcendens. In alrum maxime editus. | 

il s'eff enfus Au plus JAUE 44 logé, Effugie ad ædium | 
fumma, vel, ad fummas ædes , vel , ad mg : 

aus, 
ædibus, . 


* 


_& ca+- 


ædium partes ; Vel, ad culmen, ad faftigium 

Baiirer Le baur du logis. Habere in fummis 
Ædium fumma colere. 

Le haut du toïr. Tecti Culmen, vel, Sammum, vel, 
Summa, orum, ; 

Le haut d'une montagne. Montis vertex, cacumen, cul- - 
men. Celfa, vel. fupera montis. 

Heu: © bas, Sursum, deorsum, ns 

De haut en Las. Ex fummo ad ima. E fublimi ad infi- 
ma. À fummo ad imum. ue : 

En haut. Sursüm. Supra. Superné, {n fublimi. Sublime, - 

Lert à en haut. Sursüm tendere, contendere, In fubh- 
me ferri.. 

Sur lequel chariot, il faroiffoir haut” à élevé comme - 
[ur un rhrone. curru, iple eminens - tur ; 
vel, fublimis emincbar, Curr. | 

Le: narines font fort à propos en un lieu haut, © 
élevé, parce que les odeurs s'élevent FR 
res , co quôd ommis. odor ad fyperiora fertur , re 
fursüm funt, Cie 


Lors qu'on mMORLe En haut par des degrez, Cum  <l 


HAT L 
datim fursûm versüs redirur. Cie. 
“Commencer de ee haut quelque chofe, Aliquid altiüs 

petere , ordiri. . SUR Le 
Gertor algue cho'e en haut. Aliquid in fublime ja- 


cere. | É 
Naviger en haute mer, An alrum navigare. Alto mari 
fe committere. | | 

Venir de haut. Superné defcendere. Deorsüm ferri. 
Haut, bantement Alt. Elaté. Sublime. Sublimiter. 
Parler haut, à haute voix, Elata voce proloqui. Con- 


tâ oqui. 
parler ban € clair, franchement € librement, Pa- 
lam ac diferté loqui Propalam ac liberé dicere fen- 


tentiam. | 

11 eft haute beure, Jam multum eft diei, Multum jam 
proc:ilit diet. | 

Un homme qui à le cœur haut, qui eft fer. Homo fe- 
rox, lerocs animi , animo rumidus , ( © ex mx bon 
ess.) Vir, alto & excelfo animo. à | 

Er © puiffant ‘Seigneur, Dynaita potens , illuftris , 

arus , m 

Haut à la main Animo manque promptus. | 

“Un homme qui Le porte haut. Vir , aluores fpirirus ge- 
rens. 

Œlle agit en Riine, elleme parle , elle me traite de 
haut en bas, Pieginam agit , me ftafhdiosà, fuperba- 
que voce alloquitur.Me in congre'lu,contemptimadhi- 
bet. Me defpiat velur infra fe politum ; dum mecum 

t. Indigné ac contumeliosé me 2C0PIE e ac 

à ejus effem mancipatus obfequo. Aflumpto fibi in 


me imperi me ATOBMAI vOCE COMpE Re 
II marche touyeurs par haut. Editis femper graditur in 
locis. Superné fercur, ( G° par meraphere. ) Semper 


drirac grandi » fublimia fpetar, graviora traétar, ar- 
ua n . 
Il ne peut rente que de haut. Cadere non nif ex alto 


cit. 
< Eu, un bant,une banteur,une éminence, Hic Tu- 
mulus, 1. Hic Collis, is. Locus eminens, excelfor. 
“Une ville fisuée fur un haut, Urbs loco ediro fita, colli 


im ira. 
HAUT DE-CHAUSSE. Hoc Re . 1. Hoc 
ubligar, anis, Hæc Femoralia, vel, Feminalia, um. 
HAUT-BAN , droit de ban, de eommantement Jous 
Peine, Jus edicendi & fanciendi. 
Faut-banmicr. Dynaîftes , fummæ jurifdiébonis ; utens 
upremæ juniiciétionis jure. . 
FAUT-BO:$. Decumana ubia mufica. Liruus mufcus. 
st HAUTTE-CONTRE. Symphoniæ fonus alter ab acu- 
tiflimo, 
% Chanter la haute-contre. Alterum ab acuto in fym- 


honiä canere, ; 
+ bu chante la hæute-contre. Symphoniacus alterum 
- ab acuto canens, Gradilium ab acuto partium çansor, 
+ HAUTE-MARE®E. Voyez Marée. : 
‘HAUT-MAL. Moïbus comitialis. Morbus fonricus. 
ni tombe du haur-mal, Epilepricus;aum.Comitialis, 
, 15. Comitiali morbo. U 
# HAUTE-PAYES, les bas officiers de cavalerie , de 
dragons, d'infanterie, comme feubrigadiers de ea 
valerie, Les déux [ergents des dragons ; Les fergents, 
caporaux © lanibeçades d'infanterie, à qui l'on 
tonne plu: de folde, Auétioris ftipendii milites, 
HAUT AIN, fier. Ferox,cis, Elaros gerens fpiritus. Ani- 
mo tumidus. Vehemens , feréxque narurä, Ferocis 
animi homo. Tumido elatéque animo vir. Superbus, 


ÂArrogans. 

Hume heures. Hzæc Ferocia, æ.Hæc Feroairas, atis, 
Sriritus, üs. Elario fpmitüs, Naturæ ferocia, 
HAUTAINEMENT , de hauteur. Elaté. Elatiore 

SRE LE Se où 
H , #tias, arbrifleaux. Voyez Urins, 
HAUTEMENT. Al. Elarc, Sublare, 
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Parler hautement de {oy, Elatiüs de fe leoni. Se, fuaque 


arrogantius pradicare, Se magnihcé jaétare. 


Difcourir hautement , traiter hautement un di‘couve, 


ruditam difputationem , fublimi genere diébionis 


ui. 
Effre né hautement ,‘eftre de haute naiflance. Wiuftri 


enere natum efle. 


arà ortum efle fanulii. Voyez 
flanc 


aiflance. 
Je Le feray fi hautement [atisfaire, re, Tam hono- 


rificé curabo ci fatisferi, &c. 

HAUTEFSSE, Hzxc Celfirudo, inis. 

HAUTEUR. Hzc Alutudo, Celfitudo, inis, Hæc Cel- 
fitas. Excelftas, aris. 

Cette ffatuë à {ipt aunes de hauteur. Affurgit in 
fepem ulnas 1lla ftatua. Septem ulnis , vel , feprem 
ulnas alta cit Septem ulnas ejus alcirudo colle , 
compleétitur. 

Portrait du Roy de Ja hauteur. Regis Imago, nativam 
referens ftaturam. ; 

Hauteur de corps, Corporis proccritas. 

Hauteur d'arbre, Arboris proceritas, celfitas, altirudo, 

Fenêtre à hauteur d'appuy. Voyez Appuy. 

Hauteur, Eminence, colline, lieu Le editus. 
Hic Tumulus, i. Clivus, i. Collis, is. ! 

Agir, traiter de hauteur, avec toute ricueur de juflire. 
Summo jure uti. De auctoritate nihil remittere. Ont- 
nem exerçere auétoritatem ac dominarum, 

* Hauteur, { terme de marne, | latitude ou diffance 
d'un vaiferu de la lirne équinoëtiale, Latirudo 
æquinoéhalis, altitudo poli. . 

* Hauteur d'un efcadron, d'un bataillon, c'eft le nom. 
bre des hommes de La file, Longitudo direéü ordinis , 
lineæ, versus. ve 

*# HAUTURIER , Pilote qui [jair bien obferver Læ 
hauteur du pole, © des étoiles, Nauta pcritus ob- 
fervandx alutudinis poli, &c, 

HAYE , ville d'Hollande, Hæc Haga, +, 

{ Haye, cloifen. Hæxc Sepes , is. Hoc Sepimentum, ti, 
ermer un jardin d'une baye. Hortum {ep munire ; 

cingere, obfepire. Horto, fepem circumdare, 

* Haÿe, d'ipolition de foldats qui {: rangent [ur 
une ligne droite, l'un à côté de l'autre. In lincam 
rétam compofiti milites, 

* Boruer La baye,c':fFquand les moulquetaires du pre. 
mMier rang metteit un genoëil à terre, ceux du @ 
cond baiffenr les épaules, & ceux du troiléme le 
tiennent debout pour tirer tous en'em!le [ans fe 
bleffer. Sete demittere ad explodendas catapulris, 
Haye de pierres, chaines de Pierre; elpcce d'écuéil 
dans La mer, Scopulus in longirudinem produétus, 

HAYNAUT , Comté de Flandre:, Hxc Hannonia,r, 

HAZARD , cas forruis, Hic Calus, üs. Hxc Fors, is. 
Hzæc Fortuna, æ. . 

Par hazurd, de hazard. Cafu. Forté, Fortuito cafu. 
Forté fortuna, Inopinato. Ex inopinato.Ex infperato, 

Ce qui dépend du hazard. fit cæco cafu, 

Ce que nous rencontrons par hazard. Q.0od nobis (ors 


offert. Rs 

Chacun prit les armes que Le hazard li pr" nroit, 
Telum , quod cuique fors offercbar, ar-1piunt omnes, 

Fe ne le puis diffimuler au hazard de pafler four teme- 
raire. Diffimulare 1llud nequeo , vel fi mihi teme- 
ritatis nota fubeunda fit , Dre 

S'il arrive par hazard, que Ce. Si cafus inciderit , ut 
&e, Si calu acadat, ur &e. . 

Feu de hazard. Hxc Alca,æ. Lufus aleatorius. 

Qui joûe à des jeux de hazard, Qui alcà ludir. Hic 
Alearor, oris. ; ep re 
Hazard peril. Hoc Periculum,li.Hoc Difcrimen;inis, 
hazard du combat. Penculofus pugnæ eventus, us. 
Anceps & dubius prælit cafus, vel, exicus, üs, 

Sujet an hazard, Pers , à, um.Periculis 


difcrumini us, à 
L 000 ij 
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Courir hazari, Periclitari. Elfe in periculo. Verfari in 
diferimine. | 

HAZARDER tour, mettre au hazard fes biens G fa 
vie, Rem fuam, caputque , in apertum diferimen ad- 
ducere, conjicere. In forrunarum periculum atque in 
vite diferimen fe inferre. In difcrimen extremum, vel, 
Jn medium rerum omnium difcrimen venire, Se fua- 
que omnii periculo con:mittere, permitrere ; diferi- 
mini objicere ,; exponcre , oferre. Fortunæ omnia 
committere, Aleam omnem jacere, 

Se bazarder dans un danger ; tenter le hazard. Alam 
fubire, fequi. Adire fortunam, Difcrimen ulr adire, 
fubire, intre, tentare, probare. In gr fponte 
venire, incutTerc. Expenn omnia. Fortunæ fe com- 
mittere. Fortunx pericuium facere. : 

HAZARDEUX. In adeundis periculis inconfideratior. 
Ad diferimina poeRe In pericula proclivior. Qui 
temeré fe in pericnia conpiae, | 

HAZARDEUX. Pesiculofus. Periculis obnoxius , dif- 

iminum plenus, a, um. , 

Le® Médoc Jonr contraint: d employer des remedes 
bazardeux aux grandes maladies, Gravioribus mor- 
bis, periculofas curationes & ancipites , medici adhi- 
berc coguntur. . 5e 

C'eft un ecours bien Laxardeux, Anceps genus auxilii 


HÂZARDEUSEMENT , inconfiderément. Inconfide- 
à, Imprudenter. Lemere, | | 
Pen 2 me , dangercufement. Periculosé. Cum 
diftrimine, Cum periculo. 
H E 

HE 1 ie vous prie, ne forez pas fi cruel, Ah! ne (ævi 
tantoperè, Ter. 

HEAUME. Haæc Galea, x. 

Armé d'un leaume Galearus, a, um. : 

HEIBEINE. Hrc Hebenus, vel, Hoc Hebenum, ni. 

Qui eft d'Hebene, Hcbeninus, à, um. 

HEBERGER , dorer, Voyez Loger. ” 

HEBETL’. Hebes, cris. Srupidus, Bardus, a, um. Judicii 
ac fensis expers. Excors, Vecors, dis, 

HÉBETER , r mére heberé, nebetare. 

Le tro9 maugir heb te l'efsrit G le corps. Cibus immo- 
dicus & plenior , animum & corpus hcberar, vel, ftu- 
pefact : Animo, corporique ftuporem affèrt, creat , 
imducit , invchit, ingenerac. | 

S'heb tir. mebcfco,cre. Stupeñeri, Hebetem feri, 

HEBRAIQUE, Hebraïcus, a, um 

HEBREU. Hebræus, a, um. . a. 

En he'reu, en maniere bebraïque, Habracè, 

HECTIQUE,, févre Heëtique. Febris hectica,( id eft, 
diuturno habitu infita , omnibüfque membris con- 
traéta. ) In PE cabem evecta febris. Tabida , vel, 
Tabifica febris, 


Qui à la fiévre he Fqne, He%cus, a, um... Tabidà fe- | 


bri æger, Tabifici, vel, Hecbca febri aflectus , vel, 
CONTCPCUS. 

HECTOR, nom d'hommr, Hoîtor, oris. . 

HEDIN, rille de l Artois, Hoc Heflinum, ni. 

HEDISARON , herbe Hæc Securidaca, x. 

* HEGIRE, Epoque de chronsiogie des Arabes Cr des 
Tres, Epocha Arabica. Turcica chronologia.  . 
HEIDILBLRG, ville capitale du bas Palatinat. Hxc 

Hildelberga, x, 

HELAS. Heu, . 7 . 

Er 3e n'en puis Plus. Heu me! viribus, animéque 

eficior, 

Hela: ! malheureux que te luis ! Heu me miferum ! 
O me infelicem ! Hei mihi omnium infortunatiffimo! 
Væ mihi mifero! | | D 

Hilas ! où cit La pieté ! où eff l'ancienne fidelité! 
Heu pietas ! heu prifca fides ! 

* HELENE , nom de femmes. Hxx Helena, æ. 


| EL 

* HELER , (terme de marine , ) c'eft faire un grand 
cry à la rencontre de deux mi} Fes on dè- 
mande qui vive, ou d'où eff le vaiffeau. Inclamare 
pre patin , quarum regionum fit navis. 

HELIANTE , herbe, mæc nelianthe, cs. 

HELIODORE, nom d'homme. Helodorus, i. 

F HELIOTROPE , fodeil , ou tourne fol, fleur. Hoe 
Helitropiun, ü., 

HELES?ONT, Détroit de Gallipoly .nic nellefpontus, 
u. Fretum nelle{ponticum, vel , Hdlefpontiicum. 

HELMOND, ville de Brabant, næc hermunda, æ. 

HEMEROCALLE,e/pece de Lis, yæc Hæmerocalles, is, 

HEMETIQUE. Hemeticus, a, um. 

4 vin hemesique. Vinum kemeticum. 

HEMICYCLE. nic Hemicyclus, cli, 

HEMINE , demi-'esier , forte de melure, nxcuzxmi- 
na, æ. { émre hemine, Quartarius. 

HEMISPHERE. Hoc Hemiphærium, tii. nr 

HEMISTIQUE , sn demy <ers, Hoc Hemiftichium;ij. 

HEMORRAGIE. Hæc Hæmorrhagia, x. 

HEMORRHOIDES,mal4die. Hx uæmorrhoides,dum. 

HENAUT, Voyez Haynaur. 

HENNEBERG,% lle de Franconie Hxc Henneberga,2. 

HENNIR. Hinnire. Hinnirum edere, | 

Les chevaux Lenniffent l'un contre l'autre lors qu'ils 
fe comoïffent. Equi,mutud nofcentes, vicilim adhin- 
niunt : Alteri, altenis adhinniunt. 

HENNISSEMENT. Hic Hinnitus, üs, 

HENRY , "cm d'homme, Hic Henricus, a. 

HEPATIQUE , Lerbe. Hxc Heparica, æ. 

# HIPTAGONE , qui & Jepr angles. Heptagonus,, 
ve!, Hepragonius, a, um. | 

HERAUT d'armes, Hic Fecalis,is, Regius fecialis. Hic- 
rar , ons. ( funt qui fenbunt Fecialis, per, 

élpalss, 


. Le Heraus porte la cote d'armes du Prince Fecialis,(a- 


um præfert, fymbolo feutario Prinapis infignirum, 

Le Heraut declare criminels de leze - Majeté , les 
Seicneurs fi lins.Perfidiæ compertos in Principem Dy- 
naftasMayeftaris reos ac perduelles pronunciat Fecialis. 

Le y Perd porte le défi a l'ennemr.Fecals,clarigatum. 
ad hoftes micitur, quibus, non facentibus fauis , bel- 
lum indicir, 

Le deraut fait Les patine des combats à ou- 
trance. Fecialis , diem & campum provocatoni cer- 
taminis præ&dicit ex ritu , pugnaruriique leges dimica- 
noms cdiat ex formula. s 

Le Hiraur explique les blafons des arme: Cr en decide 
les differents. Fecialis , vim Scutariarum imaginum 
& notionem interpretatur ; earumque difceptat con- 
troveriias, : 

Le Roy creant le maître Heraut d'armes, luyÿ endofle 
de ja main la cote, blazonnée des armes royales ; 
Aprés on luy attache au cou Le colier foñrenant [on 
émail. Inter creandum Fecialium magiftrum , fai 

ipfe manu Rex ci fagulum inducit regis interfthin- 
€tum lis , eidemque mox de collo appenditur & 
illigatur folemnis corques , cui extremo hæret incau- 
flum monile. | . , 

Aer , crieur public. Hic Præco, onis. 

RAC , ville capitale de l'Arabie. Hæxc Petra, +. 
HERACLEL'E, ville de Thrace, Hxc neraclea, x. 
HERBAGE, herbes à manger. Hoc Olus, eris, Hæc 

Oiufcula, orum. : 

Herbaze, paturage Herbarium pabulum,vel, pafcuum, 

HERBE, Hæc Herba, &. 

Petite herbe, bcrbette. Hxc Herbula, æ. 

Se former en herbe, Herbefco, is, re, vel, Herbafcere. 

La terre convertit La femsnce en herbe, Terça clic ex 
tepefaéto femine herbefcencem viridiratem. 

Herbe potagere, hixbe à manger. Hoc Olus, eris. 

Herbes Le les falade:, Hxc Acetaria, orum. 

Herbe Jawvage, Herba agrats, fylveituis, fvaticà. 


ER 


Perle naïfant de loy-même, fans qu'on La feme, ner- 
ba fui farus,fux fpontis, ingemcæ farionis. Herba fpon- 


tanea, erratica. 


Herbe terminée en épi, Spicata herba: En tête, Capi- 
nes hs. En PRE À à Muilcario fubigiata herba ; 


definens im panniculam. 


Plein d'ieries. merbidus, Herbofus, a, um. 


Appartenant à herbe. nerb. 


arius, à, UM, 


Couleur d'éerbe. Heïbeis, vel, merbidus color. 
Herbe jaune, forte de plante. nxc Lutcola, x. 


LISTE DES HERBES. 
Herbes de TFardin. 


Abÿnte. Abfynthium. 
Ail, Allium. 
Ancolié. Aquilegia, æ. 
Anet, Anctum. 
nu, Anifum, 
Ati, Apum, 
Appetits. Aifcalonira. 
Arrorhe, Acriplex. 
Art tan. Cinara. 
Afferte, Afparagus. 
#ronne, Abroronum. 
Bere-Rave. Bera radix, 
Betc-blanche, porrée.Bcta. 
Elette, Blium. 
Bourache, ou Buglofe. Bu- 
gloflus, 1. 
Capucine, Cucullara. 
Carde. Cinara cofta. 
Carore. pen 
Carouge. Siliqua. 
Cerfesil, Chercohyilen. 
Chamtignon. Fungus. 
Charvit',Sal'uf, Sifer, is. 
Chicorée Intybum. 
Chou. Braflica. 
Chou cabus, Braïifica ca- 
irata. : 
Chou crépu. Braflica apia- 


na. 

Chou- fleur Braflica florca. 

Citroisille, Cicrina cucur- 
bita. : 

Concombre. Cucumis. 

_ Coriandre, Coriandrum. 
Courge. Cucurbita. : 
Grére marine, Olus cordü. 
Cr. fon. Nalturtium. 


Echalote. Cepula. 
Endive, Jocybus. 
Fhrnard, Spinichia. 
Fenoujil. Feniculum. 
Fraife, Fragum. 
Houblon.Luüpus faliétarius, 
Laïteron, Lactucella, 
Laïtuë, Lactuca. 
Laituë fonmée, Laétuca 
Pme à 

cien, le! Oomus. 
Miller, leu 
Navean  Napus. 
Oignon. Cepa. 
Of Ule ronds. Acdula 
Oftille pointuë, Oxylapa- 


chum, 7. 
Paflenade. Paftinaca. 
Paucz , Panic. Panicum. 
Patience. Lapathum ma- 


jus, 

Perfil, Apium. 

EN Pimpinella. 

Porrean. Porrus. 

Perrée. Bera 

Pourtié, Vortulaca. 

Raifort. Raphanus. 

Raïpone.. Rapunculus. 

Rave, Rapa, 

Roam tte, Eruca, 

Ruë, Ruta 

Sarriet:. Sarurcia. 

Sture. Salvia. 

Siboute, petit oignon, Ce- 
pula. 

Solan. Solanum. 

( Truffe. Tuber. } 


Herbes Medecinales, on Simples. 


sAgarir, Agaricum. , 
Agcremoine. Jnguinaria. 
Alcange, Veñcaria. 
Alene. Melanthium. 
Aloës, Aloë. , 
 #ugelique, Angelica. 
Arondeliere, Chelidonia. 
Brtoine, Pctonica. 
Bifforte. Biltorta. 
Beurguép'ne.Khamnus ca- 
charticus. L 
Camomille. Chamæmelÿ, 
Capilli Veneris.Adiantum. 
Centaurée. Centaurium, 
Coces, Verbafcum. Primu- 
la veris. Alleluia. Panis 
cuculi. 


Coloquinte. Colocnthis. 


Confire, Confolida, 
Cogwelicog.Papaver nigrü. 
Coquerets. Velicaria. 
Biifame. Diétamum, 
Enrens, forte de tlante. 
k en Li ReiR 
ncenjiere, Cumilago, 
Ellebore. Elleborum. 
E!lebor'ne, Elleborine. 
Efpargoute. Matricaria. 
Efpurger, Lathyris. 
Gentisne, Gentian 
Germandrée, Trifago, 
Gramen. Gramen. 
Heparique. Heparica. 
aunet. Caltha filveftris. 
oubarbe. Sempervivam. 
#{quiame, Hyofcyamus. 


HER 


Lancelée, Plantago minor. 
Malabatre.Malabathrum, 
Marrubin. Martubium, 
Mäa:ricaire. Matricaria. 
Mauve, Malva. 

Meliler. Melilotus. 
Meliffe, Meliphyllum. 
Mercu-iale. Mercurialis, 
NUE - feñilles, Millefo- 


un, 
Mille-pertu's. Perforata. 
Nurd, Nardus. 
Niecotiane. Nicotiana, 
Or'can, Origanum. 
Palma - Chrifti, Ricinus. 
Cataputia major, 
Paritaire. Parictaria. 
Pas d'ane, Tuililago,inis, 
Pavot, Papaver, 
Suc de Pavor, Opium. 
Perficaire, Perlicaria. 
Pervanche, Vincapervinca. 
Petun. Perunum. 
A “rar 

antin, Vlantago. 
Polrpode. Polypodium. 
Pelitrr. Trichomanes. 
Poïvre d'eau, Piper aqua- 

ticum. 
Polion. Polium, 
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Poivrete, Melanthium. 
Percirade Aciaitrum, 
Peulise, Pulesium. 
Pulmonaire, Pulmanari:. 
Pyrethre, Pyrethrum, 
Kba Ponrique, Kha Lonti- 


cum, 
Rhubarbe, Rhubarbarum. 
Sanguinaire, Sanguinaria, 
Centinodia, 
Sanicle. Sanicula. 
Sarraffne, Ariftolochia, 
Satyrion, Saryrium. 
Saxifrage, Saxfraga. 
Scabieu/e, Scabiofa. 
Srammenée, Scaunmo- 
nium, 
Sr'poule, Stuilla, 
Scrofulaire, Scrophul!aria. 
Señé. Senna. 
Seregré, Fenugræcuin. 
Seneffon. Senecio, 
Sérfenrine, Serpentaria, 
Sefeli, Sefeli 
Tanaïle. Athanala. 
Tormentille. Tormenti ILa 
vel, Sepufolium. 
Valiriane, Valeriana. 
Virraine. Verbenaca. 
l'eficaire, Velcaria, 


Herbes Sauvages. 


Acantle , ou Branche nr- 
ne, Acanchus. 
Aronit, Aconithum. 
#Y£emone. Argemonia, 
Argentine, Argentina. 
Argue, Alga. 
Arouffes , vefces fauva- 
es Arachus. 
crête beuf, on Bugron- 
de. Anonis. 
Affereoutre, Bubonium. 
Afrelle. Equifetum. 
[Phedele, Afphodelus. 
AJDIE. Ffeudonardus. 
unée, Helenium. Inula. 
Bardanne, Lappa. Perlo- 


nata. 
Baffinet, Chryfæa. 
Bei l-, Laver. 
Blanchette, Chalcerum. 
Bruyere. Mrrica. 
Cabiret. Alatun. 
C:lamanre , lLerbe aux 
chats, Calamentha, 
Cami line. Myagrum. 
Canne. Arurn | 
Carline Carduus varius. 
Ceterach. Alplenium. 
Chanvre, Cannabis. 
Chaperenniere, Peralites. 
Chardon, Carduus. 
Chardonnerre.Chamæleon 


niger. 
Chardnfe. Chamæleon 
albus. 
Chenctte. Tiflago. 
Ciguë, Ciara. 
Colcurrée, Vins migra, 
Colombine, Columbina, 
Condrille, Condrilla, 


Coquelourde:. Anemane, 
Corne de Cerf. Cornu Cer- 
vi, 
Cornuitte, Securidaca, 
Crapandine. Sideriris, 
Croilerte, Cruciaria, 
Cueillerée. Cochlcaria, 
Cumin, Cumimun. 
Curage, Hydrupiper, 
Dosble- feisille, Amen, 


Parnafli. 
Ecu. le d'eau, Umbilicus 
Erbmd dt 


eneris. 
Falouze, Pabulum Cervi. 
Fourere, Filix, 
Fraffirelle, Fraxinella. 
Fumitirre, Fumaria. 
Geuoütllée, Germen, 
Goutte de ln, Calura, 
Grateron, Aparine, 
Grenouillette Ranunculus. 
Gremr !. neroclcos, 1. 
Guimauve, mibileus, 
Hélianthe, uelanthe, 
H eble, Fhulus. 
Hormin, Geminalis, 
me. Juncus, 1. 
Laceron, Ciccrbita. 
Ladane, Ladane. 
L'herbe au list Glaux.Ti- 
thimalus, 
Langue de ferpent.Lingua 
* ferpenris, | 
Lavande, Pfudonardus, à 
Lin Linum. 
Linaire, Linaria, 
Livelche. Ligaficum, 
Lunaire, Lunaria. 
Luzcrne, Saïn - f:in.Me- 
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SMandragore. Mandrago- Pied de Veau, Aram. 


rà. Pied de lievre. Lagopus. 
Maurelle. Maurella. Dent de Lion. Roitrum 
AMeon, Anethum tortuo- poranum.Dens Leonis, 
û Herbes aux Puces. Piyl- 


fum. ’ A 
Mezeron. Chamaælea. lium. Pulicaria. 


Moren. Alfine. Herbes aux Punai/es. Cu- 
Mort-geline. Morfus Gal-  nilago. 
linæ. Pyrole. Pyrola,æ. 


Napolier. Perfonara, 
os de bœuf, Buphtal- 


Pommes de merveilles Po- 
mum mirabile. 


mos, i. Quinre-feñille, Qunque- 
Orcanitte, Anchufa. folium. . 
Oùisan, mente [awvage. Rieble, Aparine. 
Origanum. Safran Batard, Fufus 
Orrie, Uruca, x. agreftis. £ 
Orvalle , Toure- bonne, Saligor. Tribulus. 


Horminum. , 
Panrcaut, Cenrum Capita, 
Parclle, Hippolapathum. 
Palle-rage. Lepidum. 
Pa'quette, Bellis. 
Pied-d'oye, Chenopus. 
Pied d'oyfean, Ornithopo- 


dium. 
picd à ‘aloñette Confolida 


regalis. 
Ji d de Lion. Leontopo- 
dium. Ste 


Savonnicre. Saponarta. 

Serife , endive Tanvagr, 
Seris minor. 

Squiiles , oignen fauvage. 
Squilla, | 

Souchet, Cypirus. 

Torrille. Iro.. 

Triolet. Trifolium. 

Turbir. Eicula. 

Une fille. Menophrl- 


lum. , 
Tvraye, Loliun, y. 
Herbes Odorantes, 


Bafilic. Ocymum, i. Mente. Menta. | 

Er AE Amaracus, 1, Strpol:t. Serpillum, 1. 
um, Thym, Thymum, 1. 

* }- ERBCILLER, (en termes de Venerie st l'herbe. 
Virentem herbam depafcere. Viridi herbà depalci. 
Viridis herbx pabulum capere. | 

Le sanglier herbeille dans les rez. In pratis,Aper gra- 
mince pafcieur, vefcirur. 

HERPER , Paîrre l'herbe. Herbam palcere, depalcere ; 
depafa, Herbario uti pabulo. He vefa pafcuis. 

Herber un poulair, lus faire commencer à paitre l'her- 

be. Equinum pullum heïbario pabulo imuriare, in paf- 

cua primüm emirtere, U . 
* Herber ua cheval, lui mettre au poitral une racine 
d'Ellebore qui le fair enfler ©" [uhpurer Equi petto- 
ni radicem ri alligare. NE 
HERBERIE , marchez aux herbes. Forum olitorium , 
vel, herbarium. Re | 

HERBORISTE. Hic Herbarius, rii. Herbarum sg 

tor,vel.inveitigator.Rei herbarix peritus ac ftudiofus. 

HERBORISER. Herbas medicas indagare,perquirere, 

legcre , inveftigare, | ; 

HER BU Heibofus;ve! Herbidus,a,um.Herbis affluens. 

HERCE. Voyez Herje. : 
HERCER , #xe terre labourée. Voyez Her/er, 
HERCEMENT. Bæc Occatio, onts. 
HERCEUR. Hic Occator, oris. 

HEREDITAIRE. Hereditarius, a, um, 
REMARQUE He tlne chi Impii dopma 
‘ à FE, Hic Hercrarcha , æ. pu dopma- 
tis architeélus. Novæ fabacator hærefcos. Falfæ , 
impiæque opinionis auétor ac difleminator, Erroris 
ce conflator & propagaror. | ; 

HERESIE. Hæc Hæreñs, cos. Impium dogma , atis, 

Alenum à fide dogma. Impia de fidei rebus opinio. 
Impietate ac errore mixta fententia. Aliena à Chrift 
dt opino. Prava, citci Chriftanæ Rdligionis myite- 
ria , & contumacior opinio. -. | 
HERETIQUE. Hgreciens a,um. Alienus ab reéto fidei 
Dogmate. Hxrelum patilentia inquinatus. Peitifera 
_pravarum opinionum labe contaminatus.Hærefcos ve- 
geno pollutus.Depaavase religionis erronbus inbueus. 


cas 





*# Heriflon , roue dentilée 





HER 


HERGNE. Hxe Hernia, æ. Voyez Hernie, 
HERGNEUX. Herniofus, ve/!, Ramicofus, a, um. 
HERISSER Le poil. Erettos pilos vibrac, Surreétis 


pilis inhorrefcere, 


Le chien herifle Le poil, fe herife ve colere, Ex irà, pilis 


inhorrefai canis. Per iram , villos exerie & vibrat ca- 
pis. Can, præirà, pihanhorrefcunt , vibrantur, ert- 
guntur, furn f. | 

Lapoule beriffe fes plumes , le herifle contre le chat. 
Gallina plumas in felem incendie, furnigit, vibrat ; ad- 
versus Éelem, pennis inhorrelait, 


HERISSON, animal, Hic Erinaceus, vel, Herinaceus, 


y. Hic Echinus, 1. 
moulin , qui roule [ur le 
mime arbre que la rouë qui refoit l'eau, © qui en 
lançant [es dints dans les fuleaux de la lanterne 
on piguen qui eff une rouë fituée horizontalement , 
fair tourner la meule. Denticulata rotula. 
*°Heriflon, barr'ere faite d'une {eule poutre armée 
pluffenrs pointes de fer , laquelle par [on milieu 
eff ( par un pivot, autour duquel.elle tourne, 
Trabs verfatilis fpiculis hirfuta Ferreis. 
* Heriflon, on égouroir , fur laquelle on étend ls 
vaiffelle, pour la faire égouter. Suppelleétlis exftil. 
atorius pluteus. | h | 
HERITAGE. Hæc Hereditas (vel meliis fine Diphton- 
nEË ) He cdiras, atis. . . 
liberer fi on acc prera un heritage. De adeundi, vel, 
De decernendi hæreditate deliberare. Voyez Hoirie, 
Terme donné à l'heritier nommé, pour [e re'oudre à 
accepter l'heritage. Hxc Creüo, onis. Crcuionis le- 
gicimi dies. . | 
Accepter l'heritage, aprés avoir deliberé. Cernere he- 
reditatem. Ex cretione hrreditarem adire, 
Heritage, acquis par luercfion, Agnationis jure quxf- 
ta polfeMo. Hoc Herediwn, ij. 
Heritage acquis par teffament. Teftamento parta,vel, 
parata hereditas. | 


Hic Heriaus, vel, Ericius 


Recueillir un heritage. Hercdiratem adire , obire, ca- 


pere ,admittere, atringere, acciper 


c. 
Un heritage luy eff écheu, Ei hereditas dbvenir, obti- 


git, evenit. Ad eum pervenit. 


Un petit herirage. Hoc Herediolum , li. Hoc Prædio- 
æ. 


lum , li. Hxc Poffefliuncula, æ. 

Avoir un bien à heritage ; avec plein droit de proprie- 
té, Prædium , jure nexi poflidere. Fundum habere 
mancipii jure, 

Fonds que je tient À heritage, Fundus | mancipio 
meus. Prædium , nexu meum. 


Cour'r aprè: un heritage. Inhiare hercditati, ( Plaute 


d t, hereditatem. } . 
HERITER. Hæreditatem nandfci. Hereditate poffef 
fionem nancifci , adipifa , quærere. 
la herité de fon pere beaucoup de Lirns, Luculenram 
à patre herediratem naëtus eft, adeptus eft. )fi- 
mas à parente fortunas heredirate adeprus À y et 
lenta & ampla prædia , hereditate, vel, herediratio 
jure , illi obvenerunt, contigerunt, venerunt, obti 
runt , reliéta funt. : 
ERITIER. Hic Hæres , (vel, melius.) Heres, cdi, 
Fray beritier. Heres legiumus, Hercs juitus. 
Faire quelqu'un herititr. Aliouem , hercdem facete , 
fcbere , inftituere, teftamento relinquere. 
Heririer univer{el, Heres ex aile, vel, é hibellà, 
Heritier far moitié. Heres ex femille : D'un tiers, Ex 
triente : De deux tierc. Exbefle : D'un quart. Ex 
uadrante : vel, Ex teruncio. De rrois quarts, Ex 
rante, D'une fixiéme, Ex fextante, el, Ex dua- 
bus unis. D'rme douziéme. Ex uncià: D'une vingr= 
Eire Ex femuncà. D'une foixante-douziéme, 
x fextula. : 
Reririer [ubjfitué, Secundus heres. 
Heritier confidendaire, Fiduaarius heres, go 


CRE HER j 
Te {us l'heritier de mon 'rere, Sum frari mco heres. 
Un heritier qui n'ejf ny parent, ny allié. Alicnorum 


heres. 

Diflicurië d'heritier, (ans charge d'aucun legat Liscra 
cretio,{onis.)Libera cretione,ad hæredirarem socao, 
Ji m'a fait {on hcritier fahs aucune charce Heredem 
me liberä cretione fcriplir. Me nullins cretionis condi- 

tione pocrpplts hærrdem foi... 
Infitution d'heritiers [ans cobeririers. Simple ccetio. 
Frflisurion d''eitrer, à condit'on d'accepter l'. oir'e 
purement € Frhienst fans diliberer lä-defus, 
Sine crerione delegata hereditas. Voyez Hoiri . 
Accipration d'hirie par l'heritier noinmé. Haxc Cre- 
tio,onis. Hæroditaris cretio, aditio, acceptatio, 
Ji m'a legué cent écus payables par l'herits r Centum 
aureos mihi legavie ab hercde. { Supple,numerandos.) 
Se porter pour biritier,tuoy qu'en ne [vit pas ournrte- 
ment declaré'tel. Gerere pro herede, vel, pro domi- 
no. Uri heredem agere & gererc, Se pro hercde ge- 
rerc. Heredicaten cernere. 
ERITIERE, Hxc Heres, edis. | 
RMANSTADT, ville de Tranffiluanie, Hxc net- 
monopolis, 1. : +. 
HERMAPHRODITE. Hic Androzynus, ni. Hic Her- 
maphrodirus, ti. | 
HERMES, nom d'homme, Hermes, etis. 
HEUMINE , rat, belete du Pont en Afie, Mus Ponti- 
cus. -Muftela Pontica. | 
Peau d'Hermine. Vellis muftelx Ponticæ, Vellus Pon- 
ucum. 
Feu ré d'Hermine, Dontico vellere obductus , obfivus , 
munitus, pellitus, villofus, a, um. . 
* Hermine, ( en termes d'armoirie. ) Tefleraria pellis 
murina. Scutarium vellus murinum, | 
# Il porte d'hermine. Geltar ia euro vellus Panricum, 
Aream præfert argenteam, pulls diftinétam maculis, 
vel. nigro maculofam, vel, pullo variant. 
* HERMINETTE , outil de Charpentier , cou-bé 
emmanché de bois, Adunca dolabella, x. | 
HIRMITE. Hic Eremita, vel, Anachorera,æ, Rcligio- 
fæ folitudinis incola. Hic Solitanius, 1. Ererni cultor, 
Vivre en hermite. Solitariam vitam agcre. 
HERMITAGE. Anachoreræ cclla, æ. ; 
HERMOGENE, nom d'homme. Hermogenes, is. 
HERMONSTAD , ville de Tranjilvanie. Hoc Ci- 
nium, 1}. 

HERNIE , maladie. Hxc nernia, x. Hic Ramex, icis. 
Let in fcrotum proadentia, x. \ 
HERNIEUX , qui eff incommodé de cette maladie. 

Hermiofus, Ramicofus, a, um. NS 
HEROINE. H:xc meroïna, æ. Hæc Heroïs, idis. . 
HEROIÏIQUE. Heroicus, a; u n. ; 

Un vers L'eroïque. Verfus heroïcus. Carmen heroïcum, 
One Vert heroique. Virrus excellens, illuftris, fingula- 
ts, infignis, præclariflima, divina. 

TDne aëtion héroïque, Illuitre, eximium, nobile & præ- 
clarum facinus. Faétum præclarum atque divinum. 
HERON om Haæc Ardea , vel, Ardeola, x. Hic 

Lu us, di. 
Mal: de H von, Aigrette. Ardcolæ crifta,æ. "| 
HERONIER,, appartenant à Hiron. Ardeolaris, rc; is. 
HERONDELLE. Voyez Hirondelle, 
HEROS, Hic Heros,ois. | 
APpartenant à Heros, Heroïque, Heroïcus, a, um. 
*# HERDES , Pieces de bois taillées en baluffres , que 
lion mer à la proïe, Gen divert autres ndrois du 
vaifleau. Hi Cancelli, orum. Hi Ciathri, orum 
# HERSE, suffrument d'Agr'culture , pour caffer les 
motes d'un champ, Hxc Octa, x. Qccatona crates. 
. Occatoria traga. 


F hp , on Sarrafine, porte à treillis, qui [e met: 
+4 


au deffss d'une porte de ville , que Fon ablat pour 
Je-garantir de furprife, Ge, Hxc Cataracta, æ. 


L 
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Haufer 14 Herle. Cararactam moliri, attol'ere, 
Abbattre La berfe. Cataraétam deicere, dem trere. 

* Here, on appelle de La forte les barrieres , que L'on 
met devant les logis, Prætenta ædibas reragula , 
.clauftra, fepta, orum. a 

* Herfe d- poulie, ou Etrope. Voyez Ftrope. 

HERSEMENT 94 l'aétion de herler HæcOc-atio,onis, 

Herjeur,ou celui qui berle. Hic Occator, oris. : 

ApPartenant à her/ement ou herfeur Occarorius,a um. 

# HERSER nn champ. Exaratum agrum occare , cra- 
tire. Agri glcbas 
Ararionis glebas occà conquailare | comminucre , 
contundere, 

HESDIN, vrtle d'Artois. Hoc Hefdinum, i. 

HESITA LION, doute. Hxc næfitario. Titubatio,onis, 

Héfitatun en parlant, Lingux halitanua, In verois 

æliratio, titubatio. 

HESITER en parlant. Linguâ hærere, hæftare, vacil- 
lare , tnbulare. Orarionelnon confiftere. Verbo ntu- 
bare. Nec lingua, nec orationc confiftere.… 

Ils befireut, Lingua hærenc. 1llos verba deficient. Ser- 


monc hæfrantes anxia verba ducunr, Lingua hxren- 
‘tes, verba trahunt. 


Vôrre difcours éreit fi coulant que vous n'hefitirz ja- 
mais, Tua oratio ita liberé fluebar, ut nuiquam ad- 
hærefceret, 

€ Hefiter, chanceler, effre irrefolu. Ambigerc. Hxre- 
re. Hafrare, Animo, confilio, mente hxrere, Animo 
fluétuare, tef, flué 


i. 
Comme il hefitoit , nr fricass à quoy fe refourtrr, . 


Cüm hæfitarer ammo, Cüm anumi , Vel , amimo du- 
bius fluétuarer. Cm ambiguo animo vacillarer. Cm 
ambiguus cflet animo. Cüm æftuaret dubitatione. 
Curu mentem verfarer in omnem partem. Cüm fui- 
pentus & incertus penderer. Cum diftraétus ancipini 
cogitarione Huctuaret animus, Cm huc illuc anunus 
inchinaret, 

Ayant le choix, il fe determina [ans befiter à prencre 
Le plus ina sais parti, Faëétà legendi optionc , nihil 
ambigens ad alteram , fed dereriorem condisioncm 
adjccit animum. 


HESSE , Heffe-Caffel, Province d'Allimagne, Hxc: 


Hafa, æ. . 
HESSIENS. Hañi, orum. . | 
# HETEROSCIENS, habitans des Zones temperres, 
ui en tout temps à midy, n'ont qu'une forte d'om- 
“e Hi neterolai, orum. Ê 
HE'TOUDEAU. Voyez E‘rondeau. [gus, gis.. 
*# HÈTRE , efhcce de chêne, Hæc Efculus, li. Hxc Fa- 
* De Hetre. Efculus. Efculinus, Faginus. Fagineus. Fa-- 
gcus, 4, um. | 
Bocage de Hetre, Hoc Efculerum. Hoc Fagctum, ti, 
HEVAUX, wvrlle du Limofin Hoc Evaraium, ui. 
HEUR, Bes-heur. Voyez Bonheur H.urenx. 
HEURE, Hxc nora,æ | . 4 
L'heure eft La vintt-quatriéme partie du jour civile. 


fHora eft Die naturalis vigefima quarta pars : { Di-- 


viditur entm dies in Horas viginti quatuor. 

Une heure € demie, Haxc Selquihora , +. Hora um: 
dimidià, T'ef, cum medià. : 

Un: d mie heure. Hxc Semihora, +, Dimidia, vel, di- 
midiata hora. Hoïæ dimidium. Hora media, 

Quart d'heure. Horx quadrans. Quarta horæ pars, 


Un demy quart d'heure, Dimidiatus hor* quadrans, . 


Hoïæ pars oétava. . 
Miuute d'heure. Horx minutum. 


L'heure eff partagée en 60. m'autes * @ charme de” 


ces minutes le divile en 60. autre parties qu'ils ab- 


pellent SECONDES; Gcigssne Seconde rn 60,. 


TROISIEME 53, € cc ne de res 60 Tro’fiémes, 


en 60: © uatriémes : Pe. Hora,in fexagena Mint' à 
tribuicur ; Fc hæc Miuutt fingula , in altas dividen-- 
k vocant ; Qux-- 

host - 


tur {exagenas pates , quas Sccundas 


occare , crate deterere , obrercre, ‘ 


+ 
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Hiber autem Secunda , in fexaginta rursim Tertias ; 
Tertiitun unaqurque, in fexaginta iterum Quartas; 
& 11a deinccps. 

Quelle heure :jt-'1? Quota cit hora ? 

Dre heure fouïe. Hora prima auditur, 

Doux hbeur:s trois heures fonnent. Audieur hora fecun- 
da, hora rertia , &c. Horæ fecundæ fignum auditur ; 
datur, editur, Horologium horam tertiam che, indi- 
car, Horx fecundx fignum edit, feri, prodi, indicat. 
Horx terti indicuum facit. non 

11 ejé une buure © demi. Hora cit fefquiprima. Deux 

— deures € demie ©: Hora fciquifecunda, Trois Leures 

cp demie, Hora feiquirertia, &c. | 

Il eff trois hewres à ctte horloge. An hoc horolozio, 
"rar umbra tertiam horam indicat , detignat , 
oftendit, | | 

IL ejt dé.a fix heures Cr demie. Hora cit jam fexquifex- 
ca, Sexta jam hora ct cuin media. Jam dimidia Pars 
horæ fepuimæ abiir, Jam dimidiata eft hora feptima. 

F. {era de retour à nue heure. Hora prima, vel, Ad 
horam prima redicro, . 

11 eff mort tout à l'heure, tout à cette heure, tout {ur 

l'heure, Nunc nune , vel, jam jam, Vel ; Hoc iplo 

remporis articulo extinétus cit. à 

Je viendray tout à l'heure, Jam jamque adero. Quäm 
mox adero. : | ; 

1ifut à l'heu’e, ou [ur l'heure même prit, € pendu. 
£ vdhgio cagtus, illicoque fufpentus eît. Eo iplo rem- 
pore , vel, Iplo temporis punéto comprehenfus & 

aclus in crucem cft. oo 

Allez, vous y arriverez.car il eff encoresbelle Leure. 
Ambula, pervenies facilé ; adhuc enim fuperat mul- 
um diei ; nam procul abeft ab occalu dies ; nondum 
cnim ferum cit diet. : +, 

1! eff haute heure. Jam muleütn eft dici, Multüm jam 
proceilir dies. 

Vous arriverez de grand'heure, de belle heure, Mulro 
de die pervenies, quô contendis. 

Tune vieus Jamasw À l'heure qu'il faut, Nunquam te 
fifüis fuo tempore, vel, quà debes horà , "vel, quo par 
cit tempore. | . 

Je juis arrivé juiiement à l'heure qu'il falloir. Adfui 
ea ipsa horà , quà decuit , vel, ipfo in articulo tem- 
ports , ei, in iplo tempore , vel, co ipfo temporis 
puncto quo adeile oportuir,nec unico momento pris 
aut fenius. 

De bosne heure, à l'heure qu'il faut, Marurè. Ten- 
pcitive, Tempore. Tempori. In tempore. 

De srop benne heure ou de meïlleure heure, Maturiüs. 
Pevmaturé, Tempeftivins, Temporis. 

D'aff.z bonne beu-:, Saxis remporc. Satis rempori. 

Faire paraitre de bonne heure fa malice, Reprælentare 
improbirarem fuam. , 

Sur l'heure de fouper. Sub cœnx horam. Sub ipfam 
cœnæ tempus. 

Sur Les fix heures. Horà ferè fextà. 

Sur l'heure du combat, Sub horam pugnæ. 

Les heures me duroient beausonp, je rrouvois Les ben- 
res longues, en vous attendant. Horæ, quibus te ex- 
petibam, longx mihi videbantur. 

Pour rerte heure, je ne depuis, Ur nunc res habet , fa- 
ccre non poflum, 

Sur l'heure,il ne [ceut que répondre, Quod co quidem 
tempore refponf darct, non habuit, Ei tum minimé 
fuit in promptu, quod re{ponderet, . 

On ne ce parler a cet homme qu'à certaines Leures. 
Hic homo , extra curtis & fuas horas non facic fui 
copiam. Cerearum cit horarum homo , extra quas , 
neino illum 24at, Adeundus cit, iplus obtervatis 
temporibus, 1hoqui fruftra cum adeas. 

Prenez l'heure qi'il vous plaira, prentz vôtre heure. 
Cape, pro arbierio , temporis commodum, Sume ex 
abitratu , hoïæ conuuoditatem ac temporis. Sume 
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tibi rei gerendæ tempus pro arbitratu, 

C'eft ue de latr os À Iloncum eft ambulan Ji 
tempus , Peropporruna ambularionss tempeftas ef 
Maxime idonea eft, ambulandi opporrunitas. 

À l'heure induë. Intempcitive. Aleno rempore, 

A des beures dérobée:,, 4 beures perdues, Hors fucci- 
fivis, (fubfcavis ef mieux, ) 

Uchange d'avis d'heure en heure, Confilium mutat 
in horas, 

€ vous rencontre à La bonne heure, Commodüm, vel, 
opportuné occurris mihi. . 

Qui forte à la bonne hiure, quand il voudra, Exeat 

“ane, quando lbuerit. | 

Vous fovez venu à la bonne heure, Aufpicuxd advene- 
ris, Aufjicatus fit euus adventus. Volo, fuperos omnes 
bi ac nobis prolperarc advenaim tuum. : 

All:z à lab nne heure. X, {ecundo Numine. Abi, for- 
tunante Deo tuum iter. Profafcere Letus ; viam 
tibi Deus fortunct. 

Ily aunfls. R, À la bonne heure, Puer natus eft.R, 
Du bené vertant, Ter, 

La bonne heure nous ordonnens, fe ! d' Ablancourt.) 
uod fchix,fauftum,fertunatümaue fit;Ediamus,&c. 

Qu'à La bonne heure,il luy montrat Le chemin, Quod 
bene verteret, monitraret ter, Curt. , | 

Qu'ilys'en aille à La malheure, Le traître qu'il eff, 
Abeat in malam rem Proditor, Abeat, nec redeat un- 
quam proditor. Abeat malis avibus , infauits omui- 
bus, malis aufpiciis. 

Tu es venu à La malheure , tour me donner un mau- 
vais confeil. Inaufpicaro advenifh , perniaof auétor 
confie, 

HEUREUX. Felix, miux que Falx, cis. Forrurarus, 
a, um. Bearus, a, um. | 

Eflre seurcux, mener une vie heureule, Beari vivere. 
Vitam vivere , agere, ducere beatam, quietam, tran- 
quillam , beatiflinam , vacuam omnt cura, ab omni 
remotam moleita , ab omni fcjunétam folicitudine, 
omni fcljatatis genere cumulatam , bonis omnibus 
abundantem , ommibus affluenrem præfidus, omnibus 
redundantem commodis. Felicirate frs, 

Tues heureux , tu pors: d'un parfait bon-beur , tu at 

four ce que tu veux. Optata Ubi omnia contingunt, 

Fortuna uteris perpetuo bona. Profpero urenis fortu- 

næ flatu. Illis vel ornamentis, vel prætidus abundas 

re majora elle nuila pofunt, tenes ac poifi- 
es , quæ beatam viram cfhicwunt, Nihil corum deft- 
deras , qux ab bené , beatéque vivendum requiruntur, 

Rebus omnibus affluis , in quibus fita felicras eft, 

Voyez Souhair , Defir, Crutent. 

fe vu heureux, Cr tres-content. Vitam omni ex parce 

bearam 130, duco, vivo , aduco. Voyez Contenr, 

Souhait. ; : 

Fe m'ellimerois heureux, fi j'échapois de la forte. Præ- 

clare mecum agi purarem, fi fic abire fincrer, 

Fefuis le plus heureux homme du monde , fi l'on ve 
ga de pas letraité qu'on a fait, Sica, quæ paéta 

funt, non fervantur, in cœlo fum, Cie, 

Far vd heureux dan: le choix que j'ay fait de vôtre 
Perfonne, Fauftum prorsus forrunarüumque fuit, quôd 
te potiflimum elegerum. Bené, feliciterque prorsüs 
cvenit , quod te unuwun cætctis præoptanim & antc- 
tulerim. AR 

Si j'étois Afez heureux, pour vous témoigner, rc. Si 
ea nuhi eveniret felicitas , vel, Si hoc mihi fortuna 
tribueret, ur relbficari ubi poflem, ë:c. ee 

J'ai demandé 4 Dieu, que ce defem fut fuivi d'un 
fnccez heureux € favorable. Deum fum precatus, 
ut ca res faufté, fcliciter, profpereque veniret. 

Je vois par-là,combien il eff vray que lors qu'un hom- 
me ef le plus heureux,il doit e dilbofer avec plus de 
foin à fouffrir toutes Les mauvailes rencontres de la 
Vie, Quanobrem omnes, cum fe res funt ma- 

xume 


HIE 
æimé,rum maximé medirari fecum oportet,quo paéto 
HÉORÉUSEMENT Fne” 
; . Feliarer, . 
J'en fuis venu beurenfement à bout, Bené,felicirerque 
rem confea. Rem ad opratum perduxi , felicémque 
<xitum. 


Vivre beuren'ement. Beatè vivere. : 
HEURT. Hic Impetus. Lilifus. Incurfus, lis. Hæc Of. 
fenfo, onis. 
HBenrt , choc de deux combatans. Pugnantium con- 
reflus, conflétus, üs. 
HEURTEMENT contre uns chofe dure. Hxc Offen- 
bo, ons. 


Heurtiment, choc de deux combattans. Hic Congref- 


fus, üs. Hic Confictus, üs. 
HEURTER PR ti ‘offenfer , l'irriter, Aliquem 
__Offendere, irritare, laceflerc. 
Heur ter rudiment Jon ad: erfaire au combat. Adver- 
farium in pugna valide impetere, appetere , pullare. 
3 Colleéto impetu hoftem in acie, vehementiüs con- 
cutcre , quatcfacere, 


Heurter de la séte contre une muraille. Ca icti, 
vel, in parietem allidere, impingere, Dfdere Capne, 
in. pari allidi, impingi. 
Les boues heurrnt de leurs teftes Farine l'autre. 
» Co! 
acri colhiu fcriunt , conumit- 
tunt, CONCUEIUNE, ; 
Heurier de l'épiule gif rer eng” Scapu Jam arbori 
impingere. € ad arborem. 
Hi unie, cbaprr. Ones. Offenfarc ad aliquid. In- 


curtere, in iq id: | 

HR UE une porte.Fores fexire,pulfarc,quatere. 

» op TOIR, martsau pour fraper à la porte, Tu- 

oftiarius. 

# HEXAGONE, qui 4 fix angles , rasé fix côtez 
de a ns; cxiBpaus: pa 

HEX TRE, forte de vers, Verlus . Car- 
men hexametrum. 


às 
bus impingunt 


H I 


HIACINTHE. LÉ ou Hyacinthe, 

HIRER NIE, LAS Haæc Hibernia, x. 

HIBERNOÏS. Hibernus, a, um. : 
HIEOU, oy/eau de nuit, Hic Bubo, anis, Hic Ochus, ti. 
nes 

. Hor a, um. 

“Hideux à voir, Afpectu horridus. Vifu horribilis. 
“HIDEUSEMENT. Horridé, 


HIDRE. Voyez Hydre, | 
HIDROPI Voyez drepique. 
% HIE, outil à minceur es cailloux du pavé. Hxc 


Fiituca, cæ, Hxc Pavicula, æ. 
HIEBLE, herbe de pré. Hic Ebulus, i. moc Ebulum, li, 
HIER , Jour d'hi r, Heri. Hefterna dhes. 
Les À nx d'hier, Ludi hefternu. Ludi pridiani. 
La difpute d'hier. Hefterna difputatio. Hdterni dici 
. difputatio. … | 
Devant-hier. Nudiuftertiüs. Antë diem hefternum.Pri- 
D 1 TE Nudiufquartü 
Jour de devant hier, iuiquartus. . L 
Hier au foir.. Heri velpere. Hcfern vefperi. Heri ad 
vefperam. Sub hefternam velperam. jh 
Hier un pau’, Fifluca pavire. Pavimentum fiftuci 
% pangere. Payimenti filicem Hitucare,fiftuca defigire, 
viculà pangere. 
# Hier Les Plone d'un fondement Palarionem fiftuca- 


Luxe. Palos fituci pangere. Fun ationc 

# Hier, applanir la terre œuce une ble, Terram 
re, fiflucä complanare, paviculi exæquäre. 
HE, applany. Fiftuca complanarus, cxxquatUs, 2, UM. 


C1 


dunt , frontes : 


HI1S5 431 
Hié , fiché. Fiftuci defixus , adadus , depadus ,a, 


um, 

HI£MENT , fichemenr, Hæxc Adaétio. Im aéhio,onis. 

HILAIRE, nom d',omme, nilarius, 1. - 

HILARION, nom a'.omm. wilaion, onis. 

HIERES , ville de Frouine. mac Cha, vet, Oib:a,x. 

Les Ifles d'Hicres. ]nfulæ Clbientes. 

HIEKOGLYPHE. Voyez erogl;ple. 

* HiLOIRES, pieces de bois longue: Œ arrondies, 
qui bornens ©" fontiennent les écouti les, © les 
caillebotis des vaiffeaux, Citoium eabulati naunici 
fulera latcraha. | 

HIPOCRAS, Cafñà & melle condirum viium. Vinum 
aromatioum , Vel, aromautis un. Vinum ao 
matites, 

HiPOTHEQUE. Voyez Hyporieque, L 
HIPPODROME, lieu où l'on fait Les ceurfes à che- 
val, Equetre curriculum. Hoc Hippodromium,ij. 

HIRONDELE. Hzxc Hirundo, ins. 

Appartenant à hirondele, Hirundinus, a, um. 

Le chant de l'hirendele s'exprime par Triniare. 

HIROQUOIS , peuples du Canada. Hi niroquæi 


orum. 

HISPAHAN , ville Royale de Perfe. Hoc Hifpaha. 
mum, mi 

* HISSER , wi 
des votes, Navigi vela explicare ac rendcre 
verte ac re, revolverce ac inrendere, 

HISSOPE. Voyez Hyfope. À 

HISTOIRE. Hæc Hitona, +. Hxc Narratio, onis. 

L'Hifloire eff le témoin des tems, La lumicie de La ve= 
rité, la vie de La memoire, La maitrelfe de La vie, 
la meffagere de l'antiqu té, rütoria teibis cit 

temporum , lux veritatis, vita memotiæ, magiira 
nitæ vetultaris. C'e. 

On dit de sn antes bufloires de cèt homme, De homi- 
nc 1llo faceta narrantur , lepida memorantur,jucun- 

tur, ridicula tur, ludicra recenientur. 

Eferue, on frire une hijhoire. Hiftoriam {cribere, Kes 

monuments confignare , liceris complect, 

memoriæ ac literis mandare, publics lueris proteçus, 

fix mandare , annalium monumentis commen- 
daré, & pofteritati propagare, 

Nous lions dans l'hiftoire, que Pompée, rc miltoriæ, 
on Memorix proditum eft. Pompeium, &c. Ferunt, 
vel peste. Pempeium, &e, 

* Hit re, ( terme de peinture, ) peinture qui repre- 
fente quelque hifloire. Acüo, acta , gelta pictura cx- 


STORIEN, Hic niftoricus, ci. | 

Le bon Hiftorien doir étre prudent en cequ'il dit , G 
en ce qu'il fast, moderé © fans palhon in [es juge- 
mens, forr © libre à Les dire , aprés Les avoir Lien 
examinez , toñjours égal aprés avo:r avancé ls 
chofes,dans les diverles narrasions qu'il en fair,ju- 
dicieux à connoitre © à difcerner les aéfions que 
muritent blame ou loïüaze, bien smffruit de l'anti- 
qu'té © des grands exemples, abondant en fenten- 
ces en maximes d'Etat, meflé dans Le monde 
© daus Les affaires fubiiques , rechercheur curicux 
des aëlions cachées, intilligent aux choles de La 
guerre, graue, fevere, fidele, [çavant, 6 poli Hit. 
toriæ feniptor perfeétus, in rebus feu recenfendis , feu 
onuttendis appiume prudens fic oportet , in dijudican- 
fincerus & integer ; in exp ; ubi convenire 
viderit, liberè audactérque conftans , in mulciplici 
carumdem rerum narrationc pertexenda, fibi confen- 
tiens ; in ns, quæ laude aut vituperio digna funt , in- 
ternolencis s x & confiderarus ; antiquiratis,exem- 
loriumque ntelligenuä praitans ; in fententns cre- 
cr, acutus & gravis ; in publicæ rei, communifque 
vItæ pen ge atus ; aétionum latenrium 
folers & explorator ; rei .. intelligens ; 
P . 


(terme de marine, ) bander € déployer 
» evol- 















veriratis feverus afferror, doétrinä excultus ,”"ditione 
limatus , fermone clegans. 

HISTORIER , reprelenrer des figures sec des plan- 
tes © des arbriffeanx. Opus topiarium facere. pe 
re copiario rerum fimulacra'defcribere, cffingcre, fin- 

re. Vitilibus arbufculis imagnes figurare. Tonfili- 
arbulculis, varias figuras ducere. Topianis figu- 
ris, vel, Topiarià, piéturä aliquid exprimere, imitart. 

Ouvrage hifforié. Hoc Topiarium,ri.Opus toprarium. 
Hzæc Topia, orum. Tops defcriptio, Vel, piétura. 

L'art d'hiltorier en verdure. Hæc Topiaria', æ. Ars 
ropiaria. … 

Exercer cet art, Topiariam facerc. . 

Celui 4 2 x lic Topiarius, ij. 

HIST Hüiftoricus, a, um. An ; 

HISTORIQUEMENT. Stylo hiftorico. Hiftoricum in 


morem. 
HISTORIOGRAPHE. Hiftoriz fcriptor. l 
HIVER. Hæc Hiems, emis. Hibernum rempus. Hiber- 
natempeftas. Hæc Bruma,x. Brumale cempus,( hanc 
vocem Hi ms, fcribendam efle per ï, non per y , do- 
QE dote SE Mberaus ajum, rriemalis, les. 
artenant à hiver, um. Hie 
re d'hiver. Hæc miberna , vel, Hibernacula 


orum. + 
Envoyer des troupes en garnifon ; Pour ÿ Paller l'hi. 

ver, Copias in hiberna mittere, Les tirer des £4rms- 

fons d'hiver. Eas ex hibernis educere. | 
L'hiver s'adoucit, le Fi s'adoucit. Voyez Froid. 


HIVERNER, paffer l'hiver «n quelque lieu. Que 
an in loco hiemare , hibernare, agcre , Di- 
Pécna cxgerc. 


HOM 


La ro 3 À Hollande, Batavicus, 2, um: 

Hollandow, Hi Baravi, orum. 

* Hollander une plume d'oye , laipreparer pour écri- 
re. Scriptorium calamum initruere , ad fcriptionem 


C. 

HÔLS I EIN, o# Hulface, Prorine. Hzæc nolfaria, æ&.. 

HOLOCAUSTE. Hoc Holocauftum, i. 

HOLOCAUSTISER. Viétimam incendere. 

HOMELIE. Hze Homilia, æ, 

HOMICIDE , meurtre Hoc nomicidium , dij. Hxe 

edes, is. Hæc Ocaifo, onis. 

Homicide d'un proche parent. Hoc Parricidium, dij, 

Faire un homicide, Cæderm facere, efficere, perpetrare.. 
Hom'cide, meurtrier. Hic Homicida, æ. 

MMAGE , obligation du [ujet Feodal envers [os 
Seigneur. Debitio clientelans oficij, Vel, obfequii. 

Hommage, aëluelle proreftation de ce devoir. Solem- 
nis profeflio clientelæ, vel’, clientelanis obfequentiz ,. 
vel, chentelaris offaj apud dominum. Editum Do- 
mino , ex formulä clientelæ obfequiwn. Solemnibus 
verbis, offciifque adhibitum chiens ofhaum. 

Hommage fimple,le moins chargeant Obfequij levioris,. 
vel Minons formulæ clientela, Clementior centela. 

L'homneage fimple Je fais tése nuë, le: mains jointes, 
un genow à terre, © baifant fon Seigneur. Edirur 
profeflio mitioris cliencelæ , nudo ape» comploiis. 
manibus, fummiflo genu altero, & adhibito ofculo. 

Hommage lige, plein, plu: étroit © plus chargeant. 
Clientela durior , gravior, feverior. Clientelare mue-- 
nus aditrictius. Clientelaris funébo alperior: 

L'hommage lige fe fair tête nuë,les mains joïwtes [ur 
Les Evangilesun genon à terre, l'épée,la ceinture © 
Les éperons à bas, @ baifant Jon Seigneur.Ex {everio- 
re formulä, chiens, offium profitetur, aperto capite, 
connexis fuper Evangcla palmis , genuum altero de- 
mnilo,enfe,cingulo,& calcaribus pofñtis,datoque ofculo. 

Prejtir ou fire hommage, Profireri addiétiorem clien- 
telam. x formula clientelar,apud Dominum profi- 
ten, Solemm ritu,profeilionem addiéti clientis edere. . 
( Prajtare homagium,plebeïium & arum ct.) 

Foi © hommag . Fides & offium clientelare. Clien- 
telaris fides & oblequum. Sacramentum &. munus. 
chenrelare, 

Prefter fi & hommage. Sacramento, vel, facramentum 

icere, apud Dominum,munüfque cliencelare profite- 
ri, Inv Domini jurare, atque ex formuli cenferi. . 

Dersander exicer foy © Lommage de fon Vaf[il.Clien- - 
tem facramento & profeflione adigere, vel , ropare, 
Suz chenelæ addiétum, in {ua verba & ad profeilios 


nem adigere. el S 2x0 
Tenir à fey CG hommare, Lege clientelaris pre 


nis , Vel , Ex lege ohfequij & funétionis claris. 
flidere Fa un 


H O 


# HOBERFAU, Hobreau, o7fean de proye qui prend 
Les petits oyfeaux. Hic Phaflophonos ,L HicHa- 
lyæecus, 1 , en 

Un jeune homme hobereau , un apprentif. Hi Tiruo- 
culus, li. Tiro, onis. è \ 

HOCHEPOT. ( Mezeray. ) Hoc Minutal, is. | 

Chair fr calé: © male en hochepot. Frixa caro, &c in 
minutal concifa irique. L 

* HOCHEQUEUE , 0)/ean. Hæc Motacilla, z.. 

HOCHERK {4 réte, Caput motare, quatere. | 

Hocher la teffe, faire figue de refus. Abnuere. Capi- 
ce abnuere, ; 

HOCHET , crefferelle d'enfant. Hoc Cre lemn,li. 

HOIR , herttier, Hic meres,edis. Voyez Heritier, 

HOIRIE , heritage, Hxc Herediras , ais. Hereditario 
jure parta bona, quæfita oyez Heritage. 

Acciprat on d'hoirie puremins © fimplement , fans 
delibirer. Herediratis fine creatione aditio. 


'accepre l'hoirie j urement Gr fimplement. Sine cre- | HOMMAGE", rens à _foy © hommage. Cliéfitelaris 
tione , ve/{, Nullius cretionis conditione toner pol, ire lege > do UM, à. = 
hereditatem cerno, adcoque. Hereditatem , nullà de- | HOMMAGEMENT. Muneris clientelaris editio ex: 


formulà. Addiétionis clientelæ profeflio. 
HOMME , en sant qu'il eff difinqué des autres an 
maux, comme quand on dit, l'homme vit, l'homme 
ratfonne.nic HOmo, inis.Hic Mortalis,is.(Cewx qsi dé. 
fent, hic, hæc,Homo fe trompent,car ce nom Homo, 
auf bien que plufeur: autres, convient bien à l'un. 
à l'autre [exe dans [a fignificatiôn, mais sl n'eff 
pas pour cela du Feminin. Voyez Commun.) ss 
Homme quant au [exe mäle:Hic Vir,ri.Hic HÔmMO,Ins... 
Homme quan: au courage. Vir. Plané homo. Vis. 


C'eff à ce coup que th M fair paroïtre aura FTaibo. 
| de: Nic EUR horinem probaft virü te præbuifti… 


H LEA 


liberandi conditione , cetno ; nullà interjeétà cretio- 
nis lege acapio. Nullo fumpto ad cernendum die , 
admitto. 

Accpter l'hoirie (ous condition. ff on La trouve auan- 
sageule ; prendre terme à deliberer lä-deflus. Ad 
cernendam hereditatem fibi diem fumere , tempus 
fibi capere. De adeundà hereditare deliberare, 

Acccbier l'hoirie par benefice d'inventaire, Ex edito 
bonorum indice , hereditatem adire. Ex prodito he- 
reditatis periculo, cam cernere & acapere. 

Entrer dans une hoirie, Hereditatem adire, obire, cer- 
nere, accipere. Voyez Heritage. 

HOLA. Heus. Eia. : , 

Faire les holà dant un tumulre.Multitudinem cümul- |. 
tuantem inhibere, auétoritate cohibere, comprimere, 

HOLLANDE, Province des Païs- Bas, Hzc Batayia,x. 
( vuigo ) hxc nollandia, +. 





HOM 
La nature des hommes, Humana natura. Hæc Huma- 


nitas, atis. : 

ZI faus Juporter se qui arrive à tous Les hommes, Hu- 
mana ferer . C'e gg. | 

Homme de bien. Homo frugi. Vir bons. Vir probus. 

Contre-faire l'homme de bien, Voyez Contre-faire 

Quel homme cft cela ? Quid hochominis eft ? Quif- 
nam homo dt? Quis ille homo efb 

fe vous dirai ir évermens quel homme c'eft. Exponam 
breviter, quid inis fit. . ; 

Je ne [jai qu l'homme v'eft. Non novi hominem. Al- 

» an ater , fit nefcio. 

Quil homme êtes-vous ? Quid tu hominis es ? 

Un grand homme, un homme de grand efbrit, capable 
degrandes cho'es. Voyez Capable,  éfprit. 

Combattre homme à homme , tête à tête. Viricim di- 
micare, Curt. 

Un homme petit, mais fort, r:bule Cr entafié, Voyez 


G 

Unhomme achevé, parfait, accompli. V, Parfait. 

Fe Juis homme , © par con'equent [ujet à toures Les 
choles humaines, Homo {um , humani à me nihi 


pwo. Ter. . EL 
me dites-vous, homme de bien ? Quid ais, bone vir ? 
venir homme de’biun. Ad bonam frugem evadere. 
Recipere fe in bonam frugem, | 
Un bomme fair. Vi confirmati ætate.Vir natu grandis. 
2 n'eff plus enfant.il eff homme fait, Exceihit pridem 
é puenitià adolevit & vir evalit , virilem adeptus eit 


Homm lige. Arétoris obfequii & profeflionis cliens, 

Homme de main morte,homme main mortable. Cadu- 
çariz 

Home vivant mourant , qu'une Communauté 
main mortable donne en [4 place au Seigneur Feo- 

.Caducus cliens,ex novo caduco tranilatitius. Vita- 
unix & caducæ funétionis cliens. Tranflanitu & caduci 
muneris chiens. 

Homme de condition , de grande ou de balfe condition. 
Voyez Condirion, 

Bonme d'armes,ou de guerre ; Miles. Homme de che- 
val ; Eques. Homme de pied , Pedes , itis. Homme 
d'épée ; Vir militaris. Homme de robe ; Homo fo- 
renfs. Homme de m'tier, Artifex, 

Homme à homme, Voyez Combattre. 

Le bon homme, c'eff à. dire, le vieillard. Senex. 

2 Homme valet, Hic Famulus, li. Hic Puer, erz 
"homme de quelqu'un , jon domeftique. Alicujus do- 


mefti 

Fe me ft Jar vi d'un de tes hommes. Ufus fam operä 
tuorum unius. Domefticum unum taum adhibui. 

Ton homme eft parti [ans m: dire , ft qe voulois rien 
mander, Puer tuus, cm abirer, non me rogavit,nun- 

uid vellem. 

HÔMMELET, perit homme, Homulus. V, Homme, 

HOMOGENEE, Homngeneus, a, um. 

Parties homogenées,ou fimilaires. Parces homogenex, 


OMOLOGUER, Al 

HOMOLOGUER. Aliquid confirmare, ratum habere, 
auétorirare publicä firmare. : Û 

HONFLEUR, ville de Normandie, Hxc Juliobona,æ, 

# HONGNETTE , efpece de cileau quarré © poi:tu 
Jervant aux Sculpteurs, Scalpellum acutum & qua- 


drilaterum. : 
HONGRIE, Royaume. Hæc Hungaria, æ. 
ue” à Hoïgrie, Hungaricus, a, um. 
ONGRE. Hongrois. Hungarus, a, um. : 
€ Hongre, cheval chârré, Hic Canrenus,rii. Canterius 


* Hongrer un cheval, le châtre-, Equum exfecare. 

HONGRELINE , forre de cafaqu . Hoc Sagulum, b. 
Campeitre, fubltrictifque fagulum. 

HONETE, vertwenx. Honcitus, a, um, 
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Honnéte bomme,homme d'honneur, Vic honeftus , ho- 
norc ac laude dignus. | 

Un honnéte jeune homme, Ingenuus adolefcens. 

Honnéte, chafle, Honeftus. Caftus. Pudicus, a, um. 

Une 1res- Honnêète femme, Honcihflima matrona. Pu- 
dentiflima femina. 

Honcte, equitable. Æquus, Juftus, a, um. 

Houëte, courtois, Humanus. Benignus. Commodus, a, 

cire ts Lane Abd dust 
t{Eun malhonéte homme, Agr & inur- 
baaus homo ef. j 

Un procedé honcte. Ingenua agendi ratio, 

Honéte, bien-feant, Decorus. Honeftus, a,jum. Rationi 
conveniens, » Confentaneus, à, un. 

Un ris honére. Rifus pudens ac hberalis,” 

HONE'TEMENT. Honefté. 

Honétement équirablement. Ex æquo. Jufté, 

HONE'TETE’. Honeitas, tis. Hoc Honeitum, ft. 

Honéteté civilité, Hæc Urbamitas. Ingenuiras, Comi- 
tas. Sermonis affabilitas, atis. 

Honeteté, Pudenur, Hic Pudor,vris. Hæc Pudicitia, Hxc 
Caftimonia, æ. Hæœc Calbtas, aus. 

Il m'a fait bien des honétetez. Omni me fané officio- 
rum gencre profecutus cit, 

HONNEUR, honuéteté, Hoc Honeftum,ft. Hxc 4o- 


atis. 

ll n'y a’ point d'honneur , Là où La vertu ne [e trouve 
poînt. Unde abfic vircus, ibi nulla exiftere poteft ho- 
nefta ratio. Honeftati locus efle nequit , ub1 defidere- 
ur virtus. 

Vivre dans l'honneur, en homme d'honneur, Perpetud 
tueri, coleréque honeftatem. 

Agir de La (orte, c'eff étre homme d'honneur. Sic age- 
re , omnino eft honeiti vere obfervantem efle. Sic fe 
gerere, viri eft plané ex honeltatis normà viventis. 

Un homme d'honneur , de merite,de qualité, Vir ho- 
nefäiflimus, honore ac laude dignus, mere prens, 
virtute clarus , famä inclytus. Vir fplendidiffimus at- 
ornatiflimus. Homo fMimus & ampliflimus, 

ir honeftus & fummo fplendore præditus, 

Un homme d'honneur,un homme de bien, Homo hone- 
ftatis obfervantiflimus, ve/,honeftatis retinentiflimus, 

Te vou: pr'e de crorre,qne quelque pauvre que je {2:5, 
J'aitonjours eu [ous quiqu'à cette heure d'être (ir:+ 
cere © homme d'honneur, Heus, quanta quanta hæc 
mea paupertas eft, tamen adhuc curavi unum hoc 
quidem, ut mihi eflet fides, Ter. 

Un homme fans honneur, Homo inhonorarus , inglo- 
rius, ignobilis, nullius nominis,nullius exitimarionis, 

cacnominc, . | | 

Une vie fans honneur. Via inhonorata , ingloris, 

N'agir pas en homme d'honneur, Difcederc à dignitate 
fapientis. : 

Fe vous fais Ins d'honneur Que vour ne meritez. 
Honorem tibi habeo , tuis majorem meritis. Te ho- 
nore afhao, meritis haud debito ts, 

Se faire honneur de quelque chofe. Aliquid fibi honori 


vergere. 
Il fe fait honneur de l'amirié de mon pere. Magno f- 
bi vertit honori , benevolentiam patris, Gloriarur de 


amictià. 
IL [e fait honneur d'avoir parlé hardiment, Suam in 
dicenda fentenià hbertarem glorosé prædicat. 
Se mess honneur de [es rebeler. Opibus liberaliter 8e 
onorifice uti. Facultates in res honeitas ac lande di- 


expendere, 

Il D foi Louater de e: qu'il gagne. ( C'eft-à-dire,) 
il s'en fers pour le tenir propr: © en ordre. Quod 
lucrifacit in cultum Cerporis honeitum , / , in 
vefttum ornatum convertit, expendir, REA 

Faites-vous honneur de ce qu'il veus faudroit faire 
par force. Sponté, ulrro , lubenti animo præta, quod 
alioqui dibi vel invito Hnspien qi A 

p ij 


es 
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Pourquoy vous faites-vous honneur d'une piece que 
vows n'avez pas faits ? Orationem ab altero con- 
fcriptam eur tibi vindicas ? Alienæ orationis laudem 
curtibi arrogas ? 

C'eft moy qui ay êté invité non pas vous, © toutes- 
fois vous vous en faites honneur. Cm ego fuerim 
invitarus,ru tamen eu tit honorem affumis;tribuis. 

“Vürre cru istion vous à fait grand honneur, Multam 

laudem , vel, magnam exiftimationem tua ubi con- 
cilavir eruditio. 

La mertu vous fera plus d'honneur que la noblefe. 
Maijori cibi ornamento, vel, decori virtus erit, quim 
genenis nobilitas. s | 

11 far bonneur à (4 maifon, Familix fuæ honeri;vef, 

* Grnamento eft,ve/,genus fuum non mediocrirer ornat 

La Nobleffe d'un Prelat fait honneur à [on Caraite- 
Ke Præfulis ane ipfius senc digritatem , vel, 

iplus muneri fplendorem, vet, arem addir. 

I paper baremens font çrand Tuner à l'Eglife. 
Rebus facnis mulrum Genie , Vel, plurimam 

dignitatem t pretio{a ornamenta. 

1l fut « faire Lonneur de [a [cience. Doétrinam fuam 
cunr- laude, vel, opportuné profert, pue in me- 
dium , ve! , luculentum opportunis cruditionis 
fuæ fpecimen edit. 

Vous ne {cavez pas vous faire honneur de vos belles 
qualirez. Præclaras animi dotes neghgis , occultas, 
non prodis, _. | 

La chonte e failoit honneur des plumes qu'elle avoit 
empruntées. tua plumis aliems fefe magmfice 
ornaverar, Vel, alienis plummis ornata glori sn 

D fe fait honneur du bien d'autrui. Aliens faculras- 
bus liberalitaris laudem fibi condliar, v:{, Alienarum 
opura profufione fuam tar m ntiam. 

Le Dile ple fçavant fait honneur à fox Maitre, Ma- 
gilkro laudem conciliar , vel, honori- ac laudi cft eru- 
dicus difcipulus, ve/,in magiftri >'e- 

unditur difcipuli eruditio.. k 

Fous travaillés aprés unenfant qui ne vous fera ja- 
mais honneur, Quem labore tam afli 
rum., ex co-nihil uaquam laudis colliges, perapies, 

€ Honneur duaic:te. Hic Pudor, oris. Hæxc : 
æ. Hxc Caftimonia, x. | 

Une femme d'honneur Œ de merite, Mulier pudoris 
oervans , pudiatiæ retinens, caftiffimaspudica , reli- 
giofa, fatuilima, probatiffima,graviflima,le<tulima, 
fpeétatiflima, : 

Elle a fait bréche à lon honneur , elle 4 fletri, noirci, 
perdu ‘on henseur Pwdori labzm afperfit,turpitud 
infixie,infumiæ noram inuflit,labem intulit,probrum 
artulir, Pudorem afperft infamia,luxuriæ maculis in- 
quimavit , hbidine violavit , dedecore affecir, fordibus 
intperfe,curpicudine obicuravir,flagitio contaminavit. 

Garder fon honneur: Pudor: confalcre. Pudicitiam tue- 
ri, ac colere. É ne 

is l'honneur à une fille. Virgins pudicitiam ex- 
e} violare, inquinare. Virgini, vim inferre,pro- 
de 1m aff. re ftuprum inferre, vel, offerre ; pudicrtiam 
enpere. Virginem conituprare , fpoliare pudiacà, de- 
florare, ojrmnere: : | 

Lacre a fouffrit une mort volontaire pour #voir perds 
L'homeur , par ne faute involontaire. Lucretia, 

oblatum fhuprum, voluntariä-morte luir. _e 

Une femme fans bonnieur, Mulier exhauiti pudoris,um- 
pudica, profiigatæ famæ, omni re ,in- 
fignis turpitudine, infamià fagrans, 
Hemneur, rebutation Hæc Fama, æ, Hæc Exiftima- 
io, os Hoc Nomes, inis. _ Glona,æ 

Técher d'acanenr de l'honneur. Famam aucupari, ca- 

re, venari, Laudis ftuo trahi. Vehementer ad 
audemrincambere. Honori velificari. : 

uerir de l'honneur par quelque belle aétion, Ex 

quo facinorc eximio,sloriun fbi compararc,heno- 


excolis puc- 


HON 
rem adip{ci ; fibi nomen colligere ; nomen füum illu» 
ftrare, laudem confequi gloriam comparare, 
acqurere , afc in magnum honorem. 

Acquerir un honneur immortel, une gloire éternelle, 
Voyez Gloire, | 

Perdre l'honneur , la repuration. Famam exiftimatio- 
nemque amittere. Perdere exiftimationem. Jaéturam 

- glonix facere. 

Un homms perdu d'honneur dé reputation. Homo: 
infamis , ignominià notatus , oppreflus dedecore & 
infamiä , omni dede infamis, profigatæ famæ , 
nullius exifhmationis ac nominis, 

Bleffer, ofenfer l'honneur d'autrui, Alienam exiftima- 
tionem Ledere. Alrerius famam violare, Alienx famæ 
nota inurere, Âlicujus exiftimationé ,violare, 

1lm'a voulu ravir l'honneur, © ternir ma reputa- 
tion, Valuit honorem meum krdere,imminuere,igno- 
minià notarc,turpi labe inficere. Voluit fplendon no- 
minis mel officere;tencbras offundere , vel, obducere, 
Voluit nomuu meo-oblcuritatem afferre,labem infer- 
re, maculas inpicere: | ; ['reftrouc, 

Rebaration d'honneur. Akenx exiftimations minutæ 

Faire reparation d'honneur, Violatam famam alienam: 
faraire. Alienx famæ inuftam maculam detergere,. 
cluere,delere. Violatæ alicujus exiftimationt farisface- 
rc. Honorem relticuere, V. Reparation,  Refarer. 

Le post d'honneur. Caput honeftaris, Summa exiftima- 
tionis. Summum caput veniflimæ exthumarionis. Le: 
pin famx, ac juiti honoris capur. Id, in quo verus 

onor confiftt. 


Il s'agit dupoint d'honneur. Agicur ipfanr-caput veræ 
[HER gicur ipfumr-caput 


meftaris.In controverfiam vocatur 1pfa fumma rectx 
extihmarionis, Agiur honor , e# exiftimatio , 04 fa- 
ma , #4 BiCTIA. 

Vous creyez , qu'il.y va de vitre honneur. In-eo agi 
putas fummam eux exiftimationis, Eä in re, nominmis 
nu exMtmationem collocas , Vel, fitam efle credis. 
Exiftimatienem tuam hic verni putas: 

Tu te veux donc damner four un point d'honneur ? 
Ergô, vaniflimi,inaniique. honoris causä,æternæ faluus 
ducrinen fubire vis ? 

Fes veux [or.ir à mon honneur: Eä re defungi volo 
cum laude, Ex cà re laudem cupio colhgere, capere , 
perdipere. Ea res mihi vélo ri fit. 

IL eff forti de cette affaire à fon honmeur. Hoc ille ne- 
gotium glorioliflime, vel , cum laude ir. Hxc 
ei res profpere, felicitérque fucceflir. Magnam ex hu- 

us negotiy confechone reportavit magnun+ 

1 Re on are de faire esle. Ti illud perho- 
«ff de ton honneur de fasre cela, Tin 1 

futurum eft. Honor abi 


no! 4 &c. 
Tu n'en fortires jamais à ton Her. Nunquam te 
: ex co negotio explicabi inde referes. 
Fe veux faire honneur à ma race, Digrütati & honori 


cffe volo generi mco. Decus afferre volo mco generi. 
Illuftrare , vel, Nobilitare volo genus meum. Nomi- 
nis mei famam 1lluftriorem, clanorem,fp 

volo reddere, 

Je le preus , 1e Le tiens à Lonneur, ]llud in honore pos. 

no ; ri duco, tribuo, vero. 

Avec bonseur. Honorifice. 

Avec betuco ‘À d'honneur, Honorifcentiffimé. 

Fe reçois cela à biaucoup d'honneur. Maximo in hono- 
ni } VCITO, tribuo. 

Fe fouraite pour {on honneur qu'il revienne. Quod 
iphes i confulrum velim, ve/, Quôd ejus causà- 
maximé cupiam,& honorificé velim opto illun redire. 

€ Honneur,reibeët, Hic Honor,ns, Hxc Reverentia,x, 
Hzxc Vencratio, onis. Hæc obfervanua, æ. 


| Fe le nomme par honneur. Illumi hororis causi nominos 
Il ne Le nomme jamais qu'avec. honmeur. Nunquanx 


illum, nifi hononficé appellar. | 
e à quelqu'un l'honneur qui lui eff deu.  Alicui 
debitum. 


HON 
dtbirum honorem habere, deferre, tribuére,præftare, 
exhibere, adhibere. 


€ vous rendrai l'henneur que je vous dois, Mea tibi 
obiervantia numquam deerit. Quam tibi debeo,vene- 
rationem adhi reverentiam exhibebo. Te proie- 
quar , quà debeo obférvannii. | 

C'eff à moy à farre les honneurs de La maïlon Meum 
aît debitum hofbitibus meis honorem habere, quam 
cis debeo, exhibere reverentiam ; quam corum digni. 
tas poflular, adhibere venerationem., Meæ funt par- 
res , omni niratis & urbanitaris genere , inter 
politiores præftani folito , ad me adeuntes excipere. 

H n'eft perfonne qui daws Les 4 , [rache mieux 
faire que lu’ , l'honneur de [a compagn'e. Nemo 
eft , qui inter cpulas , feftiviis convivas exhilaret , 
urbanius obleter. 

Tout ce qui eft ex-eilent merite de l'honneur, Haber 
vencrationcm juftam, excellit, Cie, . 

On le traite avec honneur. ré cum 


tur, : 
hr honneur , il 4-menti, Honos fit auribus , 
vel , Bonä audientiyn venià , Vel, Pace audientium 

-" dixerim, ve/,Cum-boni aum, venià ” e/ Dicto 

— fit venia ,. vel ,. licear dicere, falvo audientium 
honore , ve/, Quod nuhi fas fi loqui, inviolatà hu- 
jus coronx reverentià ;. mentitus cit im . 

-Correétion, Sous voftre correët'en. 

Dire [auf voftre honneur, demander pardon, pus 
on dit quelqse chofe qui n'eff pas agreable. Hono- 
rem præfan, vel, , d 

Porter honneur , rendre de l'honneur & quelqu'un. 
Aliquem-obfervare, revereri, venerari, colere, hono- 
rare ; in-honore habere ciosc 
& peramanter obfervare. Alicui honorem habere , 


, tribuere. ever 

Faires moy cét houneur, Hanc mihi gratiam concede ;» 
tribue, imperti. Me hoc honore co ta. 

Le Rey m'a fait l'honneur de dire publiquement en 
ma faveur, qu'il n'y avoir prfiuns » Ce, Mihi 
Rex hoc tribut , ur in mei com 
cé diceret ,.neminem efle, &e 

Faites-moi l'henneur de m écrire, Scribe ad me, orote. 

Fe me donnerai l'henncur de vous écrire. Seribam ad 
te, (lans ajoüter rien autre, ) 

Al me fait l'honneur de m'aimer, Amat me, quæ hu- 


manitas sa ne fi | 
Fe ine [uis dunné l'honneur de vous aller voir. Sumpñ 
hoc mihi, pro tuâ in me benignjrate fingulari, ut 


w-de | aces. Sum apud illum, 
vel, fum ei granofus ilum valeo gratui. Illius 
tenco gratiam. 


me cet orge a pt ef de _ ne &r 
-uder. Ad me iftic perferibe. 
res 


onem, publi- 


t k 
J'ai l'henewrde [is bem 


agas, ad me mietas velim. tuo in me ftudh: 
|-peto ctiam atque etiam., Ut me tuaram rerum facias 
certiorem. | 
LA dit beawcowp de choles à [on bonnsur.Mulra de il- 
% fo honorificé, ve', cum laude pradicavi. Fu in illum 
= perhonorifins. Voyez Parier. ts 
Fe ferois obligé en honneur de l'abandonner Dignitatis 
. mCæ ratio et ,.ut ab illo difscderem. 
Honneurs funebres. Pompa funebris. L 
Honneur, louange. Hic Honor,ns. Hag Laus, dis.. 
‘re honneur à qu’lan'un. Aliquem, re afficere. 
+. Alicai honorem deferre; tri 


A #recou de grands houneurs. Summis Honoribus., . 


vel, magnis 
cf, illuftra 

Magna laudum præmia confecutus et, adeprus eft. 

-Ampliffimis honoribus & præmiüs decorarus et 

Seurenir l'honneur de la Republique, Reipublicæ dig- 
atarem & decus-fuitinere, tueri. 


cs 


rum præmis ornatus cit , afteétus 
tus eft , cohoneftatus eft , exornatus elt. 
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CHonreur,charre dignité, Hic Honor, we!,Honos,oris, 
Hi Honores, rum.Hæc dignias,atis. Honor grady:s, 
üs, Digruranis fafhgium. 

Arriver, étre élevé > de grands honneurs. Ampliffi- 
mos dignitatis gradus adipifei. In excelfilimam dig- 
mtatis & honoris fedem afcendere. Amphflimos ho- 
nores Bercre.. Afcendere ad honores. Summum atque 
alaffinum dignirais gradum obtirere, Honeftlir.e 
loco elle in civitate. Loc inerc honcftiflimum 

vw republici, Voyez Arriver, Charge. 
n homme d'honneur, de qualité, Voyez Qualité. 

Darre d'honneur de la Reine, Honoraria. Reginx , 
Princepfoue aflecla: 

Un des enfans d'honneur. Unus ex regis pueris, Cwrr, 

{ Les bonneurs,le: marques royales. Infignia Rega. 

Les honneurs,les pieces qui fervent à quelque ceren:o- 
nie folemmelle par exemple;au Barrie ‘un Prince, 
Initrumenta folemnioris,rirus,v.g. Baptifmi Principe: 


HONNE, des-bonoré.Fama diminutus. [gnominia mul 


tatus. 

HONNIR, des-honorer, Alicui ignominiam infigere : 

infamiam inurere, j es 

HONNISSEMENT. Hxc Ignominia, æ. 

HONORABLE. Honorabilis, le, is. Honoratus. Honë- 
nificus. Glonofus, a, um. 

Ce vous [era une chofe plus bonorable dans l'eftime 
des gens de merite, ori ius tibi fuerit. Ma- 
Jori cibi 1 honori eft. Gloriofius tibi-multô 


t, optimum quemque. 
I fera plus honerabte de mallenregracetloneltius 
crit atque decentius. 


Un homme fort honorable, Vic ampliflimus & clarifli: . 


mus.. Honefliffimus & ornauflimus.. 

Amande honorable,on honoraire. Animadverfio hono- 
sara, Animadverfonis ie multa,æ, Probrofæ 
traductionis animadverfio in: reum.. 

Faire amande henoralle à genoux G° telle nuë, à ce- 
lur qu'on à offensé. Alrorius violaram funam,uudato 
capite ,. pofius » ac fol verbis farcire, 

ultan fubire rariam. 

HONORABLEMENT,, avec refpeë, Honcraté, Ho- 
notilice, Ornaté. 

Parler lonorablement de quelqu'un, Voyez Parler, 

Ho’.oraéliment, (pléndidement. Honorifice. Magnificè. 
Splendidé. Apparaté, Cum appararu 

HONORER guslqu'un, lui porter honneur Cr:peët, 
Aliquem colere, obfervare, vencrari, honorare,revere- 
ti, honure profe ü, in honore habere, fumima obfer- 
vantia colere, fuaviflime,diligennifliméque colere. 

S'honorer m'uuellement, Inter {e colere. Mutuo fe ho- 
norc profcqut. 


Houorer Dien. Leum revereri ac colere, Numini Divi-- 


no culum & honotem tribuere. 
Honorer ,. faire honorer une perfomne, Aliquem ho- 
ncitare,-cchoncitare, ornare , honore , hono- 
ccorare, cxornare, su 
Honorer Les funerailles de quelqu'un.Exequias alicuius 
cohoncilare, Cujufpiam funas profequi,funert adefle, 


Le Roi l'a honoré du £owvernement de cette Province. 
Eum Rex honeftavit, hnjus provmeix præfcétura. 


Hjas vireua, canrum Rex rem habuit,ut-provin- 
a adminitratiom præficeret;ur ci provincix admini- 
ftrationem demandaritut ei provinciam adminiftran- 
dam conunilerit, Tantoillü Kex honore eut &c. 
Honorez - m21 d C 
me cohoneftarum velis. Mc tais,oro, mandatis coho: 
ncfta, Eum muhi abs te adhiirum horiorem velim 
magnoperé ut imperes,qnæ cffcéla voles.Hos me ho< 


nore cfhce, ut jubcas, quæ feri velis,quæ fier cupias. . 


Larvertu n'eff pas homorée comme cile merite Suus virs 


titi honoë non habetur. Non crient déhitz virrui: 
ti-honores , virtuti non Fetolvuneur.. 


mMeTcos: 
Vutus, non quo deberet , lococft : non quem dchee 
| PPp uj 


de ves commandemins. Juilis tuis, . 


PL 


ret locum o! tinet : non admodum in honore eft. 
Vireun parüm defertur., vel, locus honeftus non eft , 
non tribuitur. . . 

Le Roi à honoré de [a prelence nâtre logis. Domum no- 
ftram Rex cohoneitavit, vel , ornavit fuâ præfentia. 

Erre honeré de tout, Apud omnes efle in honore.Ab om- 
nibus coli, & obiervan, Magno efle apud omnes loco. 

Fe m'ellimerai Leaucoup honore de cela. Id magno in 
honore ponam. Illud honor , vertam , vel, ducam 
maximo. Præcipuo ac fingulart , id honori tribuam, 
vertam, | 

HONORAT, xom d'homme, Honoratus, L 

SHONOKRAT , 1fle de Provence, Hzxc Lena, x. Le- 
rinendis infula. ; | 
ni clé d. , Honorat. Lerinenfis, fe, is. AR 
ONOKE' ,#0om d'un Embereur. Hic Honorius, 1. 

HONTE, fadeur. Hic Pudor,ons. Hæc Verecundia,x. 

La honie if} un mélange de a douleur € dela crain- 
re Fu do nt l'infamie, Pudor , cit umore 
miftus, quem parit ignominia. | 

Auo'r LE de totaux, Verecundari. Erubefcere , 

ere. Voyez Honteux. | 

F'ay honte de [ortir en publie, la honte me retient 
dans mon logir, Ver , Vel, pudet me, vel, me 
luppuder, vel, erubefco prodire in eq : 

Il a hinte de ton :mpudenc:, Tuæ illum difpadet im- 
pudentux, Tux im iæ ver cum cit » 
vel, afiair. : . 

Te honte de paroitre d.'uant lui. Illius ora erube{co. 

oyez Honteux. cændus. 

Un amour qui doit donner de 14 honte, Amor erubef- 

Il n'a pas bonte, l'impudent qu'il eff, de s'abandin- 
ner à de plaifier deshonnëtes Non erubelcit obicx- 
nas voluptates impudens. | 

Faire honte a quelqu'un, Le rendre honteux. Aliquem 
pudore fufundere , afhicere. Alicui verecandiam fà- 
core, «ferre, creare, incutere. | 

Vous sd honte à vos parens, Omnes tui affines te 

cunt. 

Perdre La Ponte. Pudorem dimittere, amittere, exuere. 
Pudoris cancellos prætergredi. Verecundiæ fines tran- 
fire, tranfilire. ES nas 

II a perdu toute honte. Os perfiienie. Abjecit verecun- 
diam. Pudorem exuir, vel, dedidicir, Depuduit. Ve- 
recundix fines tranfut. Et exhaufto pudore, ve/, per- 


friétæ frontis. k : È 

Ne devri z-vous pas avoir bonte d'être encore au lit> 
An non totus F4 es es pudore fuffundi. An non debe. 
ret tux te pudere ignaviæ , quod in leéto jaceas ad- 
buc ? Tui non te pudet, Vel , difpuder quod fic in 

«to, &c. 

Tupbeches fans honte, tu n'as point de han:e de pe- 
cher, ou en pechant. Peccas impudentilime , we, 
abieékà prorsus verendia. Nullo puloes, À peccamdo 
refugis. Non te pudor retinet non te m regit, 
non te verecundia temperar, Non te pudor ullus de- 
terret, cit, removet, avocat à voluntate peccandi, 

Fay bonte de mon frire. Pœnitet me frarnis. Ter. 

Timo'gne-s'il feul ment quelque honte , par le moin- 
dre figne € Le moindre changement de vifare Num 
ejus color, pudoris fignum ufquam indicat ? Ter. 

N'avez-vons pot de honte de «la ? Non te hæc pu- 
dent ? Ter. 

Ævec honte. Pudenter, Modcftè, Verecundé. 

Sans honte. Impudenter. Haud verecundé. Im Eu 

Ce dont on doit avoir de la honte , dont on doit étre 
honteux. Pœnitendus. P ; d, um. 

€ Honte, deshonneur, Hoc Dedecus , oris. Hoc Pro- 
brum, bri. Hæc Igrominia, infarma, x, 

Nefres pas une honte in{npportable,n'efi-ce pas une 
chofe honteufe de voir, rc. An non eft indigniffima 
res. An non indignum eft facinus atque 
dum, cernere, &c. 


* 


HOR 
HONTEUX, pudibond, Verecundus. Pudibandus, 1, 


mu , US. 
manux de [a ut. pra ex culpä. Culpæ ve- 
recundià fufufus. Deliéh confcientia erubefcens, vel, 
pudore fi pudore affeétus. 


Bonteux € confus. Voyez Coufus. : 

Une chofe ue Res indigna, fœda, turpis, non fe. 
renda, non toleranda. Indignum faanus. 

Vue fuite honteufe, Turpis fuga. 

Vous avez commis une faute Lien honteule, Turpe 
admifili facinus, tre . 
Quoi de plus honteux que cela ? Quid eà re turpius , 

quid indignius ? . [ mor. 

Faire une fin _honteule. Cum ignominià & dedecore 

Chofe bonteufe ! que les hommes ayent honte de la 
vertu, Intolerandam hominum ignaviam & focor- 

» Quos virtutis etiam pudeat. 

Si vous ne l'affillez, ce vous fera une cafe extreme- 
ment henter ft, Si non ill opem fe:as, facies turpuli- 
me, dedecus admuttes, fummo tbi erit dedecori, ma- 
ximum tuum vertetur 1n dedecus , gravis ia 


conicquetur, 

O chofe honreule, capable de faire rougir tout le mon- 
de! O rem indignam, in qui omnes ! Cie, 

Fe fuis bonteux de paroitre devant mon pere. Ora pa- 
rentis erubelco. Cic_ Ab adeundo patre,pudore deter- 
rcor. Le à confpeétu pans abiterret ; prohubet, ar- 
cet pudor. 

Eftre Denteux » 4voir honte, Erubefcere, Verecundari 
Pudore affa. Voyez Hente. 

HONTEUSEMENT ,avec pudeur Pudenter.Verecüidé, 

Honteujement,ignomin eufiment. udecore. Inhoneité, 
Turpiter, Cum Cum infimia. Cum 1gno- 


muia & re. 
Il m'a dépoñllé bonteufim nt devant tout le monde. 
Me, per fummum de & ignominiam , coram 


om vefte fpoliavic. 
HOSPITAL. Voyez Hopital, 
HOQUET. Hic Singultus, üs 
HOQUETER , avoir le hoquer.Singultire.Singultare. 
Singultu laborare, . 
Parler en Le Singulrim loqui. [bii. 
HOQUETON, fayon. Hoc Sagum, 1. Hoc Colohium. 
Haquéton , cafaque res archers du Roi Regix appari- 
turæ fagum teflcrarium. Regus fymbolis tefleratum 
Ra Et er last lot Tonus Due 
ut1on, Archer. Sagatus r. 
HOREB, monragne Hic Horebus, i. . 
HOREE , bourrafque de pluye. Hic Nimbus bi. 
HORION,coup rndement affené [ur La tête, ou [ur le 
con. Capiri aut cervici vehementer im Jus. 
Il lui a dicharge un grand horion. Ejus cervici vehe- 
mentiorem à impegit, i 3 E … 
HORIZON, rercle celeffc. Hic Honzon,onns. Circu- 
lus , hemifphæria finiens detiniens, determinans. Or- 
bis cœlum quafi medium dividens , imque n0- 
A _ pres Cie. os na 
oriquelæ Lune Commence Aroitre [ur notre POrs- 
zon, Cûm exoriens fe mu in co dat 
Luna. Cum fe nobis videndam præbet in exortu fuo; 
Cum ipfo horizontis libramento emicare ocapir : 
Cum planam ad horizonus fuperfiem , raduis vi- 
arc. Luna incipit. 
L'hcrizon d'un pais, Quidquid rerrarum , aquarumve 
aliquà in re , fuo afpeétum cadit, 
HORIZONTAL. Horizonti , ad libellam refpondens, 
Le cercle horizontal. Horzontis circulus. Cœleitis af- 
tor circulus, 


peéhüs fini: 
Horloge horizontale, Ex horizontis libellà folarium. 
HORLOGE. Hoc Horologium, gi. Hoc Solanum, m1. 
arts me d'ux er op es pen no ea 
Horologium gemino ras pulf: i 
{unulacro, 


L'art 


HOR 


L'art dès horloges. Hxc Gnomonice, es. 

Faire une borloge contre une muraille, Horologium 
in pariere defcribere. : | 

Liy a trois fortes d'éorloges, parce qu'il y æ trois ma 
nieres de marquer les heures, 1, On À peut mar- 
quer,par le flus des parties de quelques corps,comme 
de l'eau, du fable,de l'argent vif. 1, On Les marque 
fur le flus des parties du mowvement de quelques 
corps, comme à une rouë.3,On les marque enfin par le 
mouvement de l'ombrage du Soleil, ou de quelque 
autre Afire.Triplex Horologiorum genuseft, idcircù 
quia mniplex eft Horas notandi modus.Primoô enim no- 
tari poilunt,fluxu paruum alicujus corporis, ut aquæ, 
arenæ, argent vivi,&c. Secundo notanrur etiam fuxu 
partium motus corporis cujufpiam, v.8. rotæ. Terud 


denique,umbra Solis,alteriufve Aftri defignätur.Horæ, 
De là à née la divifion des Horloges. Hinc horum 
nara Horologiorum divifo | 
Les Horloges à roües. Haroingis-cotus . 
Les Hydrauliques, © Les Sabliers, Hydraulica,feu 
,; Item Arenaria. | 
Les Scsoteriques, ow les Horloges au Soleil, Scio- 
terica, (#xfa umbram fi ; 


Ces dernieres, ( qu'on appelle SCIOTERIQUES, Parce 
que c'eff l'ombre du Soleil , qui en marque les hew- 
res ) font ou regulieres, ou irregulieres. Horologio- 
rum 


, pere dicuntur, quod in üis, folis 
umbra horas indicet , alia funt regularia, ut vocant , 
id eft, Solari afpeétui parallela ; alia irreBularia. 


Le ftyle, ou la Verge qui marque l'ombre; fe dit,Gno- 


mon, onis. 
Les Horloges Regulieres font celles-ci. Regularia funt 
quæ fequuntur. | : 
Horloge Horizontale, Horizontale horologium. 
Horloge Verticale, Verticale horologium.. 
Borloge Equinoëtiale, Æquinoétale horlogium, 
Hor'oge Polaire, Polare horologtum. 
Horloge Meridienne, Mcridianum horologium. 
L'Horloge Verticale fe duife en Verticale Meridions- 
Le, @ Verticale Siprentrionale,à caufe des deux fa- 
ces, La Meridienne [e divife en Orientale Mer'dien- 
me, Gen Occidéniale Meridienne. L'Equ'nottiale 
C la Polaire, (e divilent aulfi en Superieure @ en 
Inferieure, Verticale horologum, alud eft Meridio- 
nale, aliud Sepcentrionale : M à rursus In 
Onentale & Oo ale dividitur : e 
vero & Polare , in fuperius & inferius. 

Les Horloges Irregulieres font celles cy. 
Horloge declinante. Declinans horologium, 
Horloge inclinante. Incinans horologium, 
Horloge inclinante © declinante, i fimul & 

inchinans borglogiam. 

Il y a auffi des Horologes qu'on abpclle , 
Horloge Aftronomique, Aftronomicum horologium. 
Horloge Babrlonique. Babylonicum horologium. 
Horloge Italique Aralicum horologium. 

Ho loge Antique, ou fudaïque. judaïcum , feu Anti- 
uum horologrum. 
z'4 atomique eff celui qui marque les heure: d'un 
minuit à l'autre minuit.La Baiylonique,les mar- 
lque du lever du Soleil à l'autre Soleil levé L'Iral:- 
“que, d'un couchant à l'autre couchant. Aftronomicü 
. ilud ef, ab medii note, ad mediam fequentem 
noctem. Babylonicum, quod ab Sols ortu, ad ortum. 
Icalicum, quod ab accaiu ad occafum, hotas indicat, 
L'Anrique on fudaique eff celui qui divife Le jour 
Lanuit ex douze heures égales;d'oû il arrive que les 
“Leures des jour: d'Eté © des nuits d'Hyver, font bien 
plus longues que les heures des jours ur € dés 
nuits d'Eté, Antiquum, feu judaïcum,u è 
i émque , in duodenas horas diftinguit inter 
les. Ex quo fi, ut per dies Æftivos noétéfque 
ales,. duplo fermé fiat longiores,quäm per 


LE 


nd eft, quod 


JR HOR 
dies Hiemales , & noûtes Æitivas. 
Petite Horioge à voie, qu'on arpelle Mentre, morolo- 
Si manuale rotatumi:, fi «lle fonne,rotarum &ix nans.) 
ras , g= gens 
 Beëtte ele. Pyxis horaria.. 
Cylindre. Cylindrus horaria. 
Bsion, Baculus horara. 
Croix. Crux horaria, 
Ænness. Annulus horarius. ( In hujufmodi enim re- 
; pau finulibus fttuuntur Horologia arcum- 
ta. 
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Les parties d'une Horloge à roïe , font celle:-ci 
* Balancier. Libramenrun. # ‘ 
* Pendule. Pendulum. 

* Maitreffe roïe, Primaria rota, 
* Roëe de rencontre, Rota libramenti, 
* Roÿe de conte, Rota horaria. 
* Volet, Palmula præcpitans motum. 
: Pr Pondus.. 

oche, ow Tympan, Cam 
Mmtre Index vase # dr 

iguille de Montre, Virgula , horarum inde. 

Au Île de Cadran, 2 magnere ilita, 
HORLOGIER, Fes es d'horloges. Horologioram ar- 
ufex, opifex, > Concinnator. , 
Horlogier, qui 4 foin de l'horloge. Horologij modera- 

tor , r, temperator, 

HORMIN. Hxc Geminalis , is. 
HORMIS, Hors mis, excepté, Præter, Extra. 
Tous y effoient hormis vous, Extra unum ve, vel, Prx- 
ter te unum omnes Nemo 
vel, Prærer quäm tu. 
Tous a hormis vous, Extra quàm tibi, omni-- 
I 


tur. 
Hormis que, Nifi quôd. 
HOROSCOPE. Hic Horolcopus, pi. Prædiétio & no- 
tarlo cujufque vicx, ex natal die, 
Fair d'hor.fcopes. Conjettor horofcopus. Vates cx 
rofcopo. 
* Faire un horofcope, Confequentes eventus ex hominis 
horofcopo divinare, conjicere, 
Fe f'eray ton horofcope, Quæ ubi .eventura funt , ex ho- 
rofcopo tuo conjiciam, ex ortüs rui momento F 


; nifi tu ,- 


cam, ex natalis cui punéto divinabo. 

HORREUR , #verfion de quelane chofe Hic Horror, 
oris. Hoc um,dij. 

Cels m'a donué de l'horreur du vin Id mihi vini hor- 
rorem creavit , odium vini gencravit. 

Avoir horreur de cage choje, on de quelqu'un, 
l'avoir en horreur. Aliquid, aut aliquem abhorrere, 
cxhorrere, horrere, refugere, perhorrefcere,exhorre{- 
cere, abominan, execrari, odifle, detcftari. Ab aliqua 
re abhorrere. | NS 

D'abord que ÿ'} fus entré, j'éus horreur, je fus faifi 
d'hcrceur. Simul ac ingreffus fum in cum locum , 
cohorrui , vel , me horror invale , vel , me ingenu 
q perfufam hérrore fenfi. 

F'ar horreur de dire, Ge. Refugi, vel, Reformidat 

animus dicere, &c. , 

L'efprit à horreur d'y penfer, € ne peut (ouffrir qu'on 
cn parle. Refugit animus,caque retormidat dicere,&cc, 

Le fouvenir de cette chofe me donne de l'horreur : Lors 

que.je m'in fouviër,je me fens (aifi d'iorreur Illius 
memoriam, Vel, Illius rei recordarione per horreico. 

HORRIBLE. Horrendus, a, um. Horribilis, le, is. Te- 

ter, tra, trum. Teter ac fœdus. : 

HORRIBLEMENT. Horrendum in morem, Horibi- 

lem in modun. pr modo, 

HORS de Là maifsn. Extra domum. 

Il eff hors du logw. Foris cit... 
Il va hors de ce lieu, Abit foras. 
Hors de raifon. Præter æquum & fas.Abs re. Extra rem, 
Hors de faifon, Hors de fem. Intempeitive. à 
5 ors. 
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4 HOS 

Hors de bläme de foupron, Extra culpam & fufpi- 
cioncin. 

Vous ferez iey hors de tout danger, Hic eris , extra pe- 
riculum, extra aleum, procul à dicrimine. 

Fors de la portée drs traits. Extra teli jactum, 

Hors de dangir, délivré d'un danger. Defunétus,vel, 
Perfunétus pcriculo, 


H eft hor: de fens, hors de fon bon fens. Si compos : 


non cit. Sibi non counitar, A feipfo difceilit. À mente, 
difceflit. Mens eum & rauo defeat. Animi cit 1m- 
Fos, : €, 1inpotens. . ; 
Un malade qui eff hors de fens, Æger aliunus à fenfi- 
bus, impos animi, abfiratus à {enfu ments. | 
La col re me tranfparte de telie [orte , que jen [uis 
prelqu: ha-s de moi, Vix Üum compÿos animi,ita ar- 
deco 1raamdia, Ter. | 
} ONTOTAS, oyfeau. Hic Cenchramus, mi.Hæc Mi- 
iaria, . 
HOSPITAL, HOPITAL, powr ler étranz rs. Hic Xc- 
non , ons, Hoc Xenodochium, chij. Xenotrophium, 
phuj. Publica hofpicalis domus. Publicum hofpirium. 
dE ee pour Les malade: Hoc Nofodochium,vel,No- 
foconuum, 1. Valerudinarium publicum. 
Hoprral pour les pauvres, Egenorum domus hofpiralis. 
Publica pauperum domus. Hoc Prochotraphium, i]. 
POSPITAEER prononçant l'S,) qu’ aime l'Lopi- 
talité. Hofpitalis, le, is. Hofpualitatis amxns & itu- 
diofus, Homo hofpitailimus. | 
Fofhitalier, qui a loin des hopitaux, Nofocomiorum 
Curam gerens, Nofocomus præfcétus. Qui Xenodo- 
chio præcik , Le. | 
HOSPITALITE. Hæc nofpialiras, atis. . 
poire de L'Archevéque de Maïence. Hœfta. 
OSTIE, vifime Hxc Holta, æ. Hxc viéhuma, x. 
Heflie pourla Meffrconlscrée © non confac. ée Holbia 
lacra & profana, . ! 
HBOSTILLMENT, ( Mtixera. } Hofilirer. Hoftilem 
in moduim, Hofbli more. Hoftili anima. 

FOST LITE. Hxc Hoftlitas , atis. Hoftile factum. 
Hoïftile odium. | : 
Fatre desaites d'hoffilité contre {es voifins. In vicinos 

oftiliter agere, hofti ia exercere. holtiliter incurfo- 
nes agere 4 
Terre, où l'on peut exercer des aûtes d'hoflilité, Hoc 


cum, ci. . 
EOSTE,HOTE,qui loge fes amir,ou qui eff logé par 
#ux, Hic Hofpes, itis.{ Powr Le Feminin, on dit, Hof- 


.PRa,æ, ) RU ‘ 

H°1:, qui tient hôtel rie, wic caupo, onis. Hofpes me- 
Jitonus, mercenarius, tius, 

Hôte qui loge beaucoup de gens. Cauro multorum 

fpitum. 

H:te,aui loge dans une hoftellerie. Hic Diverfor, oris. 

HOSTEL, HOTEL, jadis La maifon du Roy, nac Re- 
Bia, æ. Domus Regia. Regum Palatiam. 

Trevor ds l'Hotel, Regiz Prxpoñtus, 1. Regiz domui 
Prxfectus, 1, 

Maitre des Reauètes de l'Hôtel Libellorura fupplicum 
Regix Master. | 

Hôtei, mailon de Prince ou de Seigneur axc Baflica, 

,,æ, Hoc Palanum, ti. : 
Maitre d'Hôtel. Hic Cellarius, rig Cellarij cœrator , 


Cellario præfectus, Te 
Hôrel-Dien, Hôpital. Voyez H5v'tal, 
Hotel de ville, Ballica civilis concilii. Civilis conven- 
ts. Pratorium, 
HOTELIER , qui t'ont hôtelerie. Hic caupo , onis. 
HOTELERIE. Hec C pona,z.Hoc Diverforium,rij 
( . Hxc Cau orium,rij. 
Taberna diverforia. : se 
Pestre hatelerie axe Cauponulaæ.noc Diverforiolumii. 
Aller loger dans une hojtelleris, Ad cauponam quam- 
Piam divertere. 








HOU 
Eftre logé dans une hoffelerie, In cauponä, vel, Apud 


cauponamn, dive {ari, N 
HOTESSE, chez qui l'on demcwre.nxc yofpita, æ. 
Hoflefle, qui tient logis hoffcllirie, nxc Cauponana,æ, 

Holpita meritoria. | 
HOTTE. næc Sporta doffuaria. 9 
orteur de hotte, Doiluarius {cortæ bujulus. 

* Hotte de cheminée. , c'ejt la pinte dn dedans de la 
ch:m nét, qui [e srmine 41 plinciur, © à La 
barre du bord d'in bas, portée par les jambages. 
Teitudo fumary incenor. 

# HOUAGE. Voyez village. 

HOUBLON , herbe. Lupis faitarius, 

*# HOUE. Hx Ligo, ons. Raltrum, ftri. | 

* Hoüe plate, Hoc Scalphium, ph. Hoc Dentale,'is. 
Ligo planus, vel, palnarus. | 

*# Hoñe fourchuë à deux dents, noc Pafinum,ni. noce 
Bipalüum, lij. Hic Bidens, tis. Ligo bidens, bifulcus, 


uIcus. 

HOUAU, grofe heuë. Validum bipalium. 

HOUER we vigne. Vincam fodere, paftinare. 

toucr direchef. Vineam repañhnarc, itcrare patiro. 

HOUEMENT. Hxc Foilio. ñæc Paftinauo, onis. Hic 
Pafhoarus, us. 

Terre hotée, noc Paftinaram, ti 

HOUEUR. Hic Paitinator, oris. 

* HOULE, on lame de La mer, ce ont des vagues que 
La mer agitce pouffe les unes e ntre les autres, Ve« 

iores fluctus l£ invicem propellentes. 

HOULETTE. noc ledum, di - 

HOUTE , flacon de [oye, ow d'autre matiere, Qui 
pend au bous de quelque chefe, mxc Panicula,x, hic 
Paniculus, li. one . 

La Loupe d'un bonnet gueri. Hic Apex, 1c1s, 

La honpe, da tefle du Fenoÿil, Fœnicul umbella,v:/, 


1 
HÔUPLANDE, fase de manteau, xxc Penula,x, Hxc 
amys, dis, : 
RAGAN, effroyable termpite de la mer auprés 
des Antille:, qui Tien les vaiffeaux,O" ruine 
la plus grande partie des maifons. Vchemenuflima, 
in mari Americo tempeftas. : 

# ; OURDER ne muraille, l'enduire,la ?latrer de 
turre, Parierem lutare, delutare ; kuro obducere, in- 
cruftare , crulliflare. | [ ficare, 

* Hourd r,maffinner groffiremint Rudi ftruétura xdi- 

HOURDAGE , share groffiere. Ruderatio. Férr. 

# HOURQUE,0x houcre,vaifeau de charge Hollan- 
dois, plat de fond, Oncraria Batavica. 

HOUKVARI , rufe de Cerf. Cervi fraus. 

HOUS, arbre, Hoc Aguifolium lu. Hæc Aquifolia,z, 

ef d'Hous. Aquifolus, a, um. 

HOUSSE , Houfure, couverture. Hoc Stragulum, li. 
Hoc Inffragulum, hi, Hoc Inftratum, ti. Hæc Stragu- 


la, æ. Vefhs fragula. …. 

Houlfe de fl: de cheval. Ephip 1j ftragulum,vel in- 
fatum. Ephippiarium in + Equi ftratam 
Houffe en borte, picce d'étoffe [ur de derri 
val, Equini tergi ftragulum. . : ; 

* Houffe de pied, ou en foulier, piece d'étoffe, qui en- 
vironne la felle , couvre la croupfe , Cr d fccud 
juiques au ventre du cheval, Cixcumpoñtum ephip- 
pio pendulum ftragulum. RTE 

* Honfe de chatfc, couverture de tapifferic, COre Hxc 
Stragula, +. 

HOUSSER un cheval, mettre une bouffe Equo cphip- 
iarium inftragulum immirrere, inducere, injicere- 
quum fternerg ; inftragulo inftruere, ornare regere, 

Un cheval honffé de velous noir. Equus pullo holofe- 
rico ftratus , holoferico inftragulo tectus, ornatus. 

*# HOUSSETTE. lerrwre de coffre qui je ferme par 
la chüte du couvercle, Sera lolo dusre j 


*#HOUSSOIR, balai de plume four bouffer les auur= 


ére du che- 


HUI 
en ôter La pouffiere, &rc. Scopula plumatilis, &c. 
HOUSSURE. Voyez Houfle. | 
HOUSSINE. næc Virga,æ. Flagellum virgeum, 
HOUTARDE, oyfeau. næc Ous, idis. 
HOUX, arbre. Voycé Hous. . 
HOYAU, haie. Hic Ligo, onis. Voyez Hoëe, 


H U 


HUBERT, #0m d'homme. Hubertus, 1. 
# HUCHE, # ais. à paitrir [a pate. uæc Maétra,x, 
HUCHER crier, appeller de La voix. Voce inclamare, 
* HUCHET, corne de chaffeur,ou pollilion, ( Meze- 
ray.) Hac Bucana, x, Hoc Cornu, u. . 
HUE'E, cri de moquerie, Quempiam explodentium & 
exhbilantium voateratio , clanor tumultuofus , cla- 
mor inconditus, , dr | 
HUER, fifffer quelqu'un. Clamore & fibilis quempiam 
inicétart, explodere, abigere. Vocifterarione explodere 
+. & exfibilare. Jaétare clamore & convicio, 
HUESCA, ville d'Aragon. Hxc Oica, æ. 
HUETTÉ, oyfean de nui:. Hæxc Ulula,æ. 
HUGUENOT. Calvinita hæreticus. Calvini fectator 
imprus. Calviniana labe intecius. 
HUGUENOTTE , marmite ans pied. Authepfa, æ. 
HUGUES , nom d'homme. Hugo, ous. 
HUICT. Voyez Hurt. 
HUILE. Hoc Oleum, e1, | | 
Huile d'oljÿ.:. Hoc Ohivum, vi. Hoc Oleur,ei, 
Huile de noi: Ojieum nuceum. | 
Huile vierge. Olcum muflcum, vel, lixivum,vel,pro- 
dromum. A 
Huile coulant à force de preffer. Oleum tortivum, 
Buile de la premur.,feconde,rroifiéme p. el: r .Oleum 
primæ, fecundæ, tertiæ, notæ, ve’, prefluræ, 
Le plu: pur de l'huile Flos oke1. 
La cra € liquide de l'huil  Hxc Amurca, x. 
La craffe plus épaille. Hxc Fæces, ium, 
Huile de chanvr.. Oleum cannabinum. De ln. Lineum 
oleum. De grains d. navesre, Napinum oleum. De 
roles, on rofat, Rofaceum oleum. 
Abondant en bu L:, Olcoius, a, um. | 
Qui eff d'huile, apparrenaut & huile, Olcarius,a, um. 
Olearis, re, is, , 
Moulin à buile, Mola olearia, vel, olearis, 
Semblable à l'huile. Oleaceus, a, um. | 
+ Crqui fe fais d'huile à chaqu- preffurée Hic Faëtus, 
üs, Hoc Faétum, ét, Hic Hauftus, üs, : 
Vercr :'huile de vaiflean en vaiffeau,pour le purifier. 


Oleum capulare, deplere, defundere, elutriare, ut eli- 


quetur. : | 
Ccluy qui le ver[e ainfi, Hic Capulator, oris. 
Huile pour le: viandes, Oleum edule,vefcum,efcarium. 
Pour vindre, Oleum unguentaruun , unttorium , ad 


unguenta | . 
HUILER. Quidpiam oleo > ungere » inungere, Huiler 
ort. Olco imbuere, per e 
HUILEUX. Oleofus, a, um, ! 
HUILIER, faifeur on vendeur d'huile, Hic Olearius. 
HUTS , porte, Hoc Oftium, ii. Hæc Janua,æ. 
A huit clos. Ocdufs foribus, | 
Caule, qu'on plaide € qu'on yrge à huit clos Occulkæ 
dppaciquis caufa. Lis fecretioris confefsüs & judicii. 
* HUIÏSSERIE , roms les Pieces de bois neceffaires à 
14 porte. Ligneus 1 étus Janux. | 
HUISSIER. Hic Accenfus,fi. Hic Apparitor, oris, 
Farre l'office de Huiflier. Apparituræ munus obire. Ac 
cenfum agere, Magiftraeui apparcre. 
Office de Huiffier. Hæxc Appartura, x. | 
uiffier de La chaine. Torquatus apparitor, 
Huiffier de la chambre, Accenius oftiarius. : 
HUISSIERE , porsiere, Haxç Oibiaria , x, Hxc Jani- 
tu, icis, 


HU M 
HUISTRE. Voyez Hwstre, 
HUIT, Oéto, ( éxdeclinable,) 
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Huit fou, Oëtes 

Contenant buir fois autant. Oûuplus,a, ur, 

Je ren donneraÿ huit fow ce qu'il 1e coûte. Emam 
ottuplo jus quod numeralti. Emam oétuplicato cjus 

ECEIO, 

Céodarmns à payer huit fois autant Oétupli damnatus, 

Huir de rang. Octont, &, à 

Hit chevaux attelez de front, Oéhijuges cqui, Olto- 
ni junéti cqui, 

Huit cens Oétingenti, æ, a. a 

Huit vingts Oles vigmu. Cenrum fexaginta, 

Huit-centiéme, Obugentehmus, Oéungenus, Oétia- 
Benarius, à, um. 

Huit mille fois, Odlics millies. 

Le huit milliéme, Otues millefimus, a, um. 

HUITAIN, pire de poëfic de huit ver:.Octo verlus. 

HUIT AIN: , nombre de huit Hic Oétonarius, ru 

Huitaine de Jours. Oétonarius dierum. OUctoni dics, 
Octo dies. 

Je viendrai dans La huitaire, OËtavo dic. Infra oéta- 
vum diem. Oétonis dielus veniam. ” { Sinta, 

HUITANTE,(:'eff micux dir Quarre-vingrs, Octo- 

Huitantc for, Oétogies. 

Huitante de rang. Üétogeni, x, a. 

HUITANTIEME. O&ogefimus, a, um, 

HUITL ME, OËtavus, a, um, 

‘lui sem. fois, Octavum, Oélavd. 

HUITIE'MEMENT. Oétavo, 

HUITRE. Haæ Citrea, æ. Hoc Oftreum, ei, 

Afpartenant à lutre, Oltrearius, a, um. 

ve ieu où Je tiennent © où fe nourriffeut les buitres, 
Hx Oftreariæ, arum, 

HULL, flinve d'Angicterre, Hic Hullus, li. 

Hul, lle fur le heu .e. Hoc Kiniouum, nii, 

HULOTE , forte d'oyfeau. Hxc Liula, æ. 

Hi MIN. Humanus, a, um. 

Foibl Île émmaire, Humana imbecilliras, Humanæ 
conditionis infirmitas, 

C'eft une cuve humaïne que de farllir Humanum eft 
crrare, Humanx condition famiharis elt error, 

Humain, aff ble. Humanus, à, um. 

Lei etre, brmaine,les bum intte. Humaniorces lite- 
ræ. Erudino & humanitas. Pohrior erudioiv, Culuwr 
literatura, Hxc Humanitas, atis. Artes quibus ad hu- 
mantratem informamur, Manfuenorcs mulx.Poliuior 
humanitas. Compuus & pohtius hierarum genus, 

Verfé és lertres humaines, Humaniorc litteratura or- 
natus. Humanis literis exculrus. Humanitate 1mbu- 
tus. Politionis hteraturx perirus, 

HUMAINEMENT , felon le cours des chofes bumai- 
ner. Humanitus. Ex humanæ conditions lege, Ex 
humanæ fort ratione atque ufu, Ex humaniruin 
rerum conduonc, . { nuter, 

Humaïnemiut, courto'fement Humaniter.Benine.Co- 

HUMANITE , da maniere de L'homme Homuns na- 
tura, Natura humara. | | 

Humanité , courroifie. Hxc Humaaicas,aris. Hxc Co- 
micas, atis. Morum facilitus & fuaviras, 

Un: perfonne dinéé d'une manere finguliere, Homo 
perhümanus , percommodus, humanitace, fingular: 
moribus commodis, apprime comumodus & conus, ad 
omnem humaniraus rationem factus, hctifque ; to- 
tus ex humanitate conditus. | 
Les Humanitez , Les lettres humaines, Humaniorcs 
literæ, Vovez Humain, | 

Clafe, Ecole d'Humanité. Hxc Humanicas, atis. Hu- 
manitatis, Schola. Humanior Schola, 

HUMANISTE. Humanorum licerarum fludiofus. Hu- 
manitatis auditor, RE | 

HUMBLE , modefle. Homo denuili animi ; fummillæ 
mentis, Suwj defpiciens, Demisé à. loquens ac 

q 


490 HUM 
fentiens. Modeftus & moderatus. Humiliter ac de- 


mifsé de fe fenciens. Æ 
Le vray Chrétien doit être humble, Verus Chriftianus 
de fe, in omnibus , fentire deber abjeéte & fummufsé 
loqui. Humils , fuique contemptor efle debet. Hu- 
miliratem deber colere.. L 
Faire une tres-bumble priere. Humili & fupplici prece 
& obfecratione uri. ; an 
HUMBLEMENT , avec humilité chrétienne, Mo- 
à, Humiliter, Humiliter ac demifs. 
Summifsé, Demifsé. 


Humblement , wvec [o4milfion, 

Abjecte. cs: k 

Prier bumblement quelqu'un. Alicui fubmifé , vel, 
fummi!sé fapplicare, | | 

HUMBRO , Fleuve d'Angleterre, Hic Umber, bri. 

HUMiCTER. Aliquid humeétare, humore imbuere ; 

umore perfundere, humido ufundere, 

S'humeëter,e tre bumeëté. Humco,mui, ere.Humefcere, 
Humoren concipere. Humido fuffundi, 

HUMER du boiillon.Jus forbere;(à forbeo) exforbere, 

Humer tout. Perlorbere. 

Humer peu à peu, Sorbillare, 

Aisé à humer, Sorpilis, le, is. ; 

La lisurr qu'on hume. Hoc Sorbillam,li. Hæc Sor- 

it10, OMIS, a 

Le peu qu'un bume, Hxc Sorbiliuncula, æ, 

RU MEUR. liqueur. Hic Humor, oris, 

Un corps rempli, chargé de mauvailes humeurs, Cor- 
pus humore noxio, 8ravi , nocente, perniciolo redun- 
dans, afuens, oppreilum. à 

Humeur , une des quatre qualitez du tempera- 
ment de nos corps. Corporei temperamenti affeétus, 
ûs. Corporeæ temperiei habirus, us. 

L'humeur [ançuine © terreftre. Sanguineus & terre- 
nus corporis, habitus,üs. x | É 
Humeur, natur: | Hoc Ingenium,niü. Hæc indoles,is. 

elite © agreable humeur. Suaviflimi mores, Morum 
fuavitas. Mores commodi. 

Humeur entoüée, Hic Lepos, I 

Qi eff d'une humeur enjppéée, Lepidus, Feftivus. 

Tu es d'une mauvaile humeur. Viofo naturæ habi- 
tu laboras. Ingenii es morofi, tetria ac diffalis, Te- 
tricis , dificiibüuique moribus es. es, afperà- 
que naturJ. 

Mau ms”, 7° fus d'une belle humeur , d'une fumeur 
gare € agrezble.At ego commodis, jucundifque fum 
moribus. At ego, morum facilitate , omnium mihi 
demereor animos, At verd mihi, mira naturæ fuavi- 
tas ineft,amabilifque jucunditas, Ar nemo me comior 
cit. Nemo commodior dt , fuavior & humanior 
quäm e30 fun. At mihi ingenio mco fieri poreft ad 
congrctlum fuaviu: . mhil ad morum jucundiratem 
prællantins. Ar muhi funt mores elepana lepôre & 
urbanitate condiri. 

Vous elles aujourd'hui exr--crdinairement gaï!lard 
© de b Île bumeur. Hoe tibi funt extra ordinem 
hilaria, Totus faëtus & fiétus es ad hilaritarem. Libe- 
ralirer hilarem ac jocularem re hac luce præbes, Ani- 
mo c5,hilant,& ad jocandum prompto ac comparato, 

Tue: d'une Humeur colerique. Improbions naturæ im- 
pull & impetu, es ad iracundiam propenhor. Viriofo 
naturx habiru, in iram es pronior. | 

Le fuir d'une humeur [6 trille, que je me détlais à 
my: mlmr, Adeo melancholicum me natura finxit,ut 
me mei tædcat. Ex terrena concretione, cam mihi na- 
tura afperhir, ingencravit ; infevit, indidit, tnftitam , 
cujus nie pœnitcat maximoperé. 

Ciux qui font de cette humeur ; deviennent fires 
quand on les prie. Hoc animo qui funr, vel, Hac na- 
turz indole qui funt deteriores finnt rogari. 

C'eft mon humeur de ne ries [ouffrir de pertons. Sic 
fam, vel , fic faêtus à narurâfum , ve, fic eft inge- 
raun meun, Vel, isa fum à natwâ comparaus , 


onis. Hxc Feftivitas, atis.. 


HUN 

ut nihil à quoquam pati m. 

Nous fommes prefque ri de . humeur. Ya pheri= 

que ingenio fumus omnes, Ter. 

Nous [ommes tous deux de méme bumeur. Naruræ 

i tecum congruit. Tuis cum moribus & naturà 
. congruo.Noltri mores,ingeniäque valdé congruunt. 
7e FL trai Ja mauvaile humtur, Ejus intemperiem 


am. 

Suivre fon bumuur, Genio_obfeaui. Ingenio parére. 

Servire indoli, Natur& fequi duétum. Secundum 
naturam vivere, Cie, 

Fe ne [uis pas maintenant d'humiur à chanter. Non 
declinat jam animus ad canendum. Non arridet jam 
mihi cantus, À cantu , nunc abhorret animus. Ca- 
nere jam non lubet mihi, . à 

Fe Le connois adm'rablement, je (çai fon humeur, 1]. 
lius fenfum pulchré calleo. Ter. . : 

Mettre quelqu'un en bonne humeur. Alicujus animumy 
ab afperitate , ad hilaritatem traducere. 

Mettez-vous un pen en votre bonne humeur, Expor- 
rige frontem. Ter. | 

Mettre quelqu'un en mawvaile humeur , le. fächer. 
Alicui, ftomachum faccre movere , bilem ciere. Ali- 
culus animum ere. faces. aupiam- 
admovere. 

Se mettre en humeur Effervelcere ftomacho. Exardef- 
cere iracundia. Stomachati. Voyez Fromptitude, 

HUMIDE, humidité. Hoc humidum,di. Hic Humor,. 


oris. 
L'humide radical de l'homme, Humani corporis ali- 
mentarum humidum. Humasx vicx fublidiarius hu- 


mor. 
À € Une chofe humide. Humidus, a, um. Hümens, is. 
HUMIDEMENT. Cum humore, Humido modo.Hu- 
midum in modum. | 
Tu dormiras ies trop bum:dement, Humente nimium 
ftrato hic decumbes. ve . 
HUMIDITE’. Hoc Humidum,di, Hic Humeor, oris. 
HUMILIANT , reprimant l'orsueil, Superbiam fran- 
Arrogantiam comprimens. 


gens. 
s'humilier, Sui -defpi-- 


Hyniliant , donnant [uyxt de 
cientiam s. 

Humiliant méprilant,vil Abjeétus,a, um. Vilis,le,is. 

HUMILIATION. Hic Contemprus, üs. Hic Deipicae 
tus, us. Hæc Humilitas, ais, Cie. 

HUMILIER avelau'un. Aliquem deprimere. 

S'humilier Sefe deprimere;demittere,abjicere, Abjedté , 
fummilèque de. fe fenare. Summifse, fe gerere. 

Se trop humilier,(e rendre milérable. Voyez Ravaler, 

HUMILITE' ebrétiemne, Animi Chrift abjeého , 
fummiffo, derjiio Chriftiana humilitas. . 

Humilité, modrllie, Hxc Modefba,æ : 

Humilité, balleffe. Hxc Viiras,aris. Hæc Abjectio,onis.. 

HUMORISTE,qui [u't fon humeur, Voyez Humeur. 
Suivre [on humeur. : 

Humorilte, fanralque, Voyez Fantaque: 

# HUNE de navire, elpece de plate-formeen rond ;. 
au baut du mât, Hoc Carchefium, ii. 

* GRAND-HUNIER , {4 voile de la huneldu Plus: 
grand mât, Majores carchefii ve 

* "Petir bunier, La voile dela hune 
Minoris carchefii a oi . 

HOUTE, Hulote, eyleau de nuit, Hxc Ulula,x. 

HUPE, or/eaw. Hæc Upupa, x. _ : 

HUPE, Plumis cri , Vel, Galeatus, à, um. 

Hupe, crête de plume lur la tête des ovfeaux.Plumeus 

2pe, icis. Plumeum galericulum. Plumaria crifta, æ.. 
Faire du Hupé, du morgant.Alriores {piritus 1 


Ferociis fe gerere. Criftas furrigere. Sefe 


dulpetir mâti. 


x HURE tête de fanglier, Apragnum capur, 

: > tét a . À! | 

* La bure du Broc #E. Lui capot pas 
HUREPOIS, pais de l'Ifle de France. Ager Le 


HYA 


HURLEMENT. Hic Ululatus, üs. 
HURLER. Ululare. Ululatum edere. Ululanrem vo- 


ciferari. 

HURONS, Peuples de Canada. Hi Hurones, um. 

HURT , HURTER. Voyez Hewrt, Heurter, 

HUSSART , Hongrois. Hic Hungarus, 1. 

HUTE, cabane. c Cafa, vel, Calula,æ, Hoc Tu- 
gurium, vel, Tuguriolum, i. Gurguftium, vel, Gur- 
gufholun, li. | ! | 

HUTER,/e bu’er,Cafam fibi ftruere,ædificare, concin- 
nare, Cxi H Y 


* HYAC. Voyez Ta, | 

HYACINTHE , fleur pierre precieufe. Hic Hya- 

cunthus, thi. . : 

(Ceux qui écrivent Jacinthe, C qui font confonne 
[a premiere lettre en le prononçant, ne ner pas 
garde que l'Y , demeure toüjours voyelle en Latin, 
Auf bien qu'en Grec , quoy qu'il foit vray que l'I, 
devient confonne au commencement des mots Fran- 
fois qui viennent du Grec ; comme en lerome , 
1afon, Te jans avor égard à l'h, quand elle s'y 
trouve, 

Appartensnt à Hyacinthe, Hyacinthinus, a, um. 

HYADES, érofles. Hz Hyades, um. 


HYDRAULIQUE. Hydraulicus, a, um. 
HYDRE. Hzæc Hydra,æ. Hic Hydrus,L Hæc Excetra,æ. 
* HYDROCELE , tumeur aqueule, qui fait enfler 


Les membranes des teffieules, Hxc Hydrocele, es. 

%# HYDROMANTIE, ar de deviner par l'eau. Hæc 
Hydromantia,æ. : | 

HYDROMEL. Hic Hydromeli, (indeclinable, ) Aqua 
mellea, vel, mellita. | 

HYDROPISIE. Hic Hydrops , pis. Hæc Hydropyfis , 
is. Aqua intercus, utis, | 

HYDROPIQUE. Hydropicus,a,um.Hydrope laborans. 

HYENE, belle farouche, Hxc Hyena, x, 

HYMENFË. Hic Hymenæus, æ1. 

HYMNE. Hymnus, m, ou 

HYPERBOLE.Hxc Hyberbole, es Hæc Superlario,onis. 

Ufer d'hyperbole, Ulurpare hyperbolen. Rem , verbis 
augere, exaggerare, amplificare extra modum, fupra 
modum. | oem 

HYPERBOLIQUE.Hyperbolious,a;um. Veritatem ex- 
cedens. Rem exagpcerans. Veritaus amplificator. 

* HYPETHRE,bariment dont Le dedans eft à décou- 
Vert,comme rs anciens. Hoc Hypæthron.i.Vitr, 

# HYPERTYRO , Le diffus de 14 porte,c'eff Propre- 
ment une large rcble en forme de frife fur le cham- 
branle. Hoc Hypertyron, 1, Pitr. | 

HYPOCONDRE. Hoc Hypocondrium , ij. Alrerum 
cpygaitr latus. Præcordiorum latus alcerutrum. 


YP 4ot 


H 
Lef hypocondres, Hxc Hypocondria , orum. Epigaftri 


oextrema,vel, gemina latera. Extrema præcordia. 
Maladie des Hypocondre:, Hic Lagonopos, 1. 
HYPOCONDRIAQUE, qui'æ mal aux Éypocondrer, 
Lagonoponicus, a, um. 
Hypocondriaque, #trabilaire. Atrà bile oppreflus,mer- 
ss _ aires { F uus, à, um, bit 
Iypocondrisque à demi maniaque. Atrà bile pené ad 
infamiam fufufus, oppreflus, merfus.Ab atrà bile,in- 
ano fimulis. 
HYPOCRAS, ( il jemble que c'eft ainfi qu'il le faut 


écrire, avec sm y, VelAnt de Lesagéres ciror, Sub- 


mitum vinum. ) TE 

HYPOCRISIE.Vana probitatis fimulatio, affectata vir- 
tutis affimulatio. Simulatæ vireuris fucata oftentario, 

HYPOCRITE. Vanus probiraris fimulator. Simularæ 
vireutis vaaus oftenrator. Vultu , habirüque emen- 
tiens perfonam hominis pi]. 

C'ef un hypocrite, il comsrefait l'homme de bien Spe- 
ciem boni vini præ fe ferc, Speciem quandam aflimu- 
lacæ vircutis induit, induit. Probi hominis quandam 
imaginem fibi afingir. Fiétæ probitatis commenda- 
üone boni vini fpecem tuetur, jufhinet ; viram bonam 
ementitur, eingit, adumbrat, Voyez Contrfaire, 

HYPOTHEQUE, fonds mis en gage.Hoc Pianus,oris, 
Oppigneratus fundus. Rei non moventis pignus.Hxc 
Hypotheca, x. 

HYPOTHEQUER, mettre fon es en hyporheque. 
F oppignerare. Hypothecam creditori dare, 
Hiyporhech creditori cavere, 

Le Debiteur efl décheu de Jon byportheque à faute d'a 
voir paré en fon temps. Debiror hypothecam com- 

" sv 2h reditori commifla ei hypqtcez., (a fu 
pothequer une terre Pour le mariage de la CE 

aevir La dot de (a fille fur une terre. Dotis hypo- 
thecam Genero dare. Dotis nomine , agrum pignori 
opponere, obftringere, obligare, agrum oppignerare, 


ro. 
HYPOTHECAIRE. Hypothecarius. Pigneratitius , 


a, um. 
HYPOTHESE. Hxc Hypochelis , is. Hypothetica 
propolitio. Hoc. Conjunétum , €. Hoc Conne- 


xuMm, XI, | . 
HYPOTHETIQUE. Hypotheticus, Conjunétus. Con- 
nexus ; à, UM. | 
HYPOTYPOSE, figure de Rhetorique, Hxc Hypoty- 


pons ; cos. F . 
HYRCANIE , Païs de l'Afie. Hxc Hyrcania, +, 


ui eff de l'Hycarnie, Hyrcanus, a, um. 
PNSLOPE ; herbe, Hxc Hyflopus, pi Hoc Hyilo- 
pum, 


Vin compolé d'hyffote. Vinum hyflopites. 
HYVER, hyverner. Voyez Hiver. 


PDT DT TT de ep + 


ABLE, crenelure d'une cuve, 06 
autre Vaillean , dans quoy l'on 
fait entrer le fond. Cre- 


Le na,æ. Hæc Serix, pis. 
VA * TABOT , Pechete (ous le gofier 
de l'os feau.Hxc Ingluvies,e1.Fun- 
dula, vel, excipula cibi aviaria. 
JACINTHE. Voyez Hyacinthe. 
JACOBIN. Dominicanus. 
Jaçoir QYE , Binque. Voyez Bitnque. 





I 


+ 


JACQUES, mom d'homme, Jacobus, i. 
S. JACQUEÉS de Galice, ville, Hæc Compoltella,, 
JACQUETE. Voyez faquete, 
JAOL. Olim. | 
JAEN, 5. feu ville d'Efpagne, HæcGienna,e. 
JAFFA Pile æœ Port de Pa eflinc. Hxc Joppe, cs, 

ni ef de Faffs. Jopyicus, a, um. 
JAIET , pie-re noire. Hic Gagates,x. Voyez 1eez. 
JAILLIR, Salire, Erumpere. Emicare. 
Une fontaine na ue ici: © + jet d'eau, Fons 

q y 
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faliens , emicans , aquas ejaculans. Voyez et. 

JALOUX, mary jalo 
lotypus, 1. Zelotypià laborans. | | 

Eftre jaloux, Zelotypià laborare , vexari , torqueri, 
exedi, cruciart, | . 

Une femme mariée, jaloufe. nxc Zelotypa, x. Dolens 
mulier , alienis amoribus implicatum virum. Uxor, 
pellicarus fufbeétum _ habens virum. | 

Un jaloux le Er hair à force d'aimer. 
parat fbi , nimio ex amore odium. | 

€ friour, deltrex, Percupidus, peritudiofus, cupidiffi- 
ous ; {lu ioffimus, 

alu dern'ellre pas tant eff mé que les Autres, Alic- 
ne laudis xmulus, vel, invidus. Qui ahenx laudi 
invider. Quu aitert æmulatur, 

JALOUSIE de mary ou de femme, næc Zelotypia,æ. 
Ægritudo viri , ob adamatam ab alieno conjugem. 
Uxoris dolor lufjeétum habentis virum, &c, 

Enter en juloufie. Zelotypia accendi , fer. 

Œhuoulie,diptarfir de ce qu'un autre jou t du bien que 
nous À frros, næc Æmulario, onis.Ægrirudo, ex eo, 
quod alius its potiatur, qux cupimus. Hæc invidia,æ. 

Entrer en jaloufie du bien d'autruy. Alienis boms 
tividere. 

Donner de La jaloufie à fes Concurrens, Æmulis , in- 
vidiam conaitare, parere.. 

Il me veut donner de la jaloufe de voftre conduite, 
Sufbetam  mihi facere vult muam agendi rationem. 

laloufie, dejir d'égaler Les autres. Laudabilis &mula- 
to, Stuliofa imutario. 
taloufie, crainte, aæc Formido, vel, Solicitudo, inis. 

Cette ville frend beawcoup de jaloufie du fejour de 
nos troupes en ces quartiers, Noltrarum his locis co- 
piarum commoratio, utbem iliam vehementer habet 
folicitam , anxiam , * #/, non parüm huic urbi folia- 
ruduus aff:cc, formidinis creat. s 

Les soupes dis enn ms donn nt de la jaloufie, m'me 
en hier, mothles copix vel hieme in media, non 
mhil formidnis aHerunt. 

Ialoufie, tre‘{lis, Hxc Tranfenna,æ. roc Clachrum, 
vel, mie Clachrus, L mi Cancel, orum. 

Iregardoït par une jaloulie d'une fen tre. Tranfpi- 
cicoar per fencitratam cranfennam, per clachraram 
feneftram, per prætextum tencftræ reticulum. 

JAMAIS, (avec une negation. ) Nunquam. Haud un- 

.quam , { lan: negation.) Unquam. Aliq . 

Si jamais il arrive, Si quando acadar, 

Zimais plus. Nunquam amplis. 

Le plus méchant homme pe Jamai 
memoria fceleratiflimus. 1 
improuilimus, Omnium quorquot fuere nequiflimo- 
tum hominum facilé princeps. pis. 

Ilétudie autant que amas. Sic ftudet,ut nunquam ma- 

À jamair, pour jamais, Ætcrnim.Perpetud.Semper.In 
perperuum. Î{n æternum. An fémpiternum. In omne 
ævum. ]n omnen xternitatem.in perperuum tempus, 

# YAMBAGE, p'ed droit de port, qui eff à cité de La 
port , on dit encore Le jambage de La cheminée ce 
qui effa cité, aus en porte le manteaw. Hic 
Pots, is. Hæc Orthoftata,z. Vitr. 

JAMBE. Hoc Crus, cruris. | 

L'os du devanr de La jambe, uæc Tibia,æ.Cruris tibia. 

L'os du derriere de la jam'e. mxc Sura,x. 

Legras de La jambe, uxc Sura,æ. Sarx pulpa, 

Qui à les jambes courtes Cr tortues, Scambus,a, um. 
Habens faimba crura. 

Quile à faitcsentreteau , (errées aux genoux, © 
clargies en bas, Varus,a,um. Habens vara crura. Qui 
varicar, ve/, divaricar, Qui cruribus varicat, Cui 
crura divaricant. 

Qui a Le: jamies férrées en baut © en bas, ouvertes 
au milicu. Valgus, vel, Vatius,a,um. Compernis,ne, 
3, Hic Vaua,æ, Cruxa habens valga,vatia,comperniz 


Zeclotypus 


s.Unus ex omni 


ux,en fait de mariage, hic Ze- 


ongé poft homines natos, 


A M 

Qui a les jambes à talons ouverts en dehors. Scaurus, 
a,um, Cui fcaura crura funt. Hic Scrupeda,æ, 

Apparrenant à jambe, Crurulis, le, is. 

* Aion des jambes par laquelle le Cavalier, en les 
élargiffant, ou Les refferrant gouverne le cheval qui 
connort les jambe, leur epond, leur obeïr,craigmant 
l'éperon, ©c. Equi moderamen varii crurum difpo- 


itionc. 

* Cheval qui n'a point de jambes , qui Les 4 foibles, 
ruinées. Equus crunibus infirmis. 

*# La jambe molls & ce cheval, il Lrinche.nic Equus 
offenfe:, cefpirar, 

# Cherai dr 1 fur [es jambes, quad Le canon © 
Le patiren font en ligne droite Equus cruribus reétis 
pren infexis. | CRE 

* lame: de force, ou j:mles louc poutre, chaines de 
pierre de ta'lle qui dans les murailles portent Les 
poutres. Orchoftatæ, arum. ic Proflas,adis. Hic Va- 
raitas, adis. 

* Jambe ou cuiffe, l'entr:-denux des graveures, ou en- 
fonceures des trig.ifes , qui s'éleve en angle. hoc 
femur, oris. Fitr. NE 

* Jambes de force , pieers de bois qui foñri ment '# 
couverture du batiment qui [ néquelauefots pocéet 
fous l'entrait Proftades,um.Vrtr Capreolus culminis: 

JAMBETTE , perire jambe, moc Crufculum, ki 

*lambettes petites picce: de bois qui font polees droites 
fous d'autres qui vont en parchant, crmme les che- 
vren: Cl:s arbalefhicrs pour Les foisenir Fuicra, orû. 

JAMBE, vers. mic Jambus, & 

JAMBIQUE. Jambicus, a, um. | 

JAMBIERE, chauffure de fer, Armatura crurulis. Cru- 
rule regmen, ferreum uibiale. | 

JAMBON. Hæc Perna, æ. Hic Petalo, onis. Suillus ar+ 
mus, Vel, humerus. Porcina coxa. 

Petit jambon. pic Perafunculus, li. ; 

JAMETS, ville de Lorraine. oc Jamefium, 1j. 

# JANTE de rouë. næc Aplis, idis. mic Canchus, chi, 

JANVILE, ville de Beauffe. Hxe Janvilla, x. 

JANVIER, nom de mois © d'himme.nic Januanus,i}, 

APpirtenant À linvier. Januarius, a, um. 

JAPEMENT, Hic Latratus, us. 

JAPER, Aboyer, Larare, [ Voyez Aboyer. 

labrr contre quelqu'un. Aliquem allatrare, oblatrare. 

JAPON, Ifle. næc Japonia,æ. ; 

Zaponois, Hic Japon, onis. Japonius, a, um. 


“JAQUE de maille, Lorica hanatilis. Hamulis confer- 


tus thorax. japleun fibulis fagulum. 
laquema:1 d'horloge. 'uorologiacum fimulacrum, v/,. 
rer él horis pulfandis fimulacrum. L 
Il le tourne comme un laquimart tout d'une piece, 
Rigido ac inflexo corpore fee convercit,circumagit. : 
PATES Rn villaricum.Colobium rufticanum… 
# JARDES,os jardons,tumeur dure an dehors du war- 
ret du cheval, comme Les éparvins [ont an dedans. 
Callofi tumores in extimo poplite equi. 
JARDIN, nic ortus, di. Voyez 11? d'eau. ; 
lardin de plaifir. nortus voluptuarius , ad amœnits. 
tem & delicias confitus, 
lardin potager, nortus olitorius. 
lardin à fleur, nortus coronarius.. 
lardin en terraffe.nortus penfilis. 
R Les parties d'un Iardin. 
Allées de lardin Ambulatio. . 
Rang d'arbres allignez. Arborum verfus. Direéta ar- 
borum defcriptio, 
Carreau , Table, couche de Iardin.Arcola,æ.Pulvinus, 
vel, Pulvillus, i. Hortulus. area,æ, 
Compartiment de lardin de plaifir, Topium.Topiard, 
Bordures de Iardin. Pulvillorum margines. 
Hbsliors. Palatæ arbufculæ, 
ontr'efpaliers, Arbuitivæ fepes, 
Pepiniere, Seminarium, : - 


Cabinet 


b 


JAR 

Cabinet de ve-durt, Umbraculum hortenfe, 

Eerceau de werd.re, Virens canra. 

Labyrinthe, Labyninthus, 1 . | 

Parterre de fleurs, Florum hortus , variüs figuris de- 
fcriptus. ee 

Parterr. de gazon. Planum cefpitirium, 

Grote ruflique. Spelunca, opere ruftico. 

Ca'crde on chutt d'eau. Preceps ex alro,aquæ lapfus. 

Murmure de ruiffeæux, Rivulorum lene murmur. 

Bcéillon de fonraines. Bulhenuum fontium fpuman- 
tes undulx. | | 

Fer d'eau Sahens, V. Sa d.{niption à la fin du Livre. 

Aigrete d'can. Aquea crifta. 

Napte d'eau. Aquca mappa. 

Rond-d'eas, Orbiculatus crater aqueus. 

ÆAqueduc, Canal. Aquæduétus. 

ÆAppartinant à Jard n.nortenfs,fe,is. Hortenfus,a,um, 

Herbe. plante, p pris de jardin Flos, planta,herba hor- 
cenfis, fativa, culta, domeftica, familiaris. » 

Cetre pierre tombe dans mon jardir. oc in me diétum 

* jacitur, ve, mitricur. oc facto, ( ff «la s'exteni de 

melque aétion.) ego unus impetor,petor, peritringor. 
Mc unum,dicto 1llo, feu faéto perftrictum fenrio. 

JARDINAGE, jérdins. Hi Hoïti, orum. | 

JARDINER, l'oyfeau, (en terme de Fauconner'e,) le 
mettre à l'air, à L& verdure, pour l'égayer. Acaypi- 
rem liberioris cœli habicu ; rélicere, chi 
rare, recrearc. Te L 

JARDINIER. Hic Hortulanus , ni Hic Olicor , oris. 

E° ( Ce dernier eff plus Latin que le premier.) 

Fardin'ere. nxc nortulana, x. : 

JAP.GON, Parois. Piebeus fermo, ( onis. ) Agrefte , 
om Plehcium, o# Rufticanum loquendi genus. | 

Fargon, facon de parler. Loquendi rano, Sermonis 
modus. Voyez Parois. R 

Fargonnr, Parler le patois: Plebeio fermone uti. | 

JARNAC , ville d'Angoumois. po: Jarnacum, ci. 

JAROU. ville d'Angleterre, Hoc Girviura, vi. 

* JARRES : F mnt , cruches où des met l'eau 

uce dans les vaiffeaux, Nauticx hydrix. 

JARRET. Hic Poples, itis. ; 

Couppe-Jarrets. mic Siccarius, ii. mic Graffator, is. 

farret des pieds de derriere des bètes à quatre pieds. 
Hæc Sufrago, inis. 

* arret , lorfqu'une voute n'eft pe égale en [a ron- 
deur en lon Pendentif, ou qu'il y & de l'inegalité . 
des bo:s en quelqu'autre ouvrage,on dit cela fait 
1arret. Ancon, Sinus vitiolus. Exrantia deformis, 

JARRETIERE , ow comm. l'on l'écrit maintenant , 
jartier:, næc Perifcelis, idis. Crurulis ligula,æ. Cru- 
rulis fa(ciola, æ. 

Ordre d: la jartiére, Equeft:r Ordo ligulatus. Perifce- 
lidis equefter Ordo. el 

Il a l'Ordre de la jartiére.Tefferà fafciolà ligulati or- 
dinis infignitus eft.In equeltrem Perifcelidis ordinem 
adfcriprus. 

JARZAY , Ifle de Bretagne. nxc Cxlarea,æ. | 

JASER. Blarerare, Deblaterare. Garrire. Nugari. 

5 2 ae Hic Blatero, onis. Hic Nugator, ons. 
afeufe. næc Nugatrix, ais, 

JASERIE. Hæ Nugx, arum. : ; 

JASMIN, fleur, hoc Jafminum,vel, Gefminum, vel, 
Gefiminum, 1. 

JASON , nom d'homme, Jafon, onis. ‘ 

JASPE,, pierre précicufe, næc Jalpis, idis. 

De jalbe. Jafpideus, a,um. : 
JASPER du papier, Chartam, jafpideo colore allinere, 
ificere. Jafpidis colore variare. e 
JASPE. Jafpide, vel, In jafpidem virgarus, fegmenta, 


tus, fulcatus, tæniatus, variatus, a, um. 
JATE , vaifeau de cu'fine, afcz larze peu creux. 
æc Gabata, +. 


X JATTE , ow azaghe , enceinte de planches vers la 
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proie pour recevoir l'eau que les coths de «ser Fons 
estrer, Incucrentium, fubeuntium aguarum 21 pro- 
rain reccptaculum, 

# Jate, Voyez scbile, 

# OJAVART , trm tr au paturon du cheval, atel. 
quefois fous Le boul.t, qui s'afrelle n rvenis, mue. 
qucfoss 4 la corne, qui s'aprulle encornée, Tumo: 
in equi fu iragine, 

JAVE » {l'e, Hæc Java, æ. 

“AVELLE, gerée, ic Merges, itis, hic Manipulus, li, 

JAVELLER, Spicas, in mergires cogere, 

JAVELINE. rive Haña,x, Hæc Sarr la, æ. 

JAVELOT. Ho: Pilum, h. Hoc Sric ua, E, 

JAUGE à fonser ce que Peut Len un Ta Tan, æc 
bols, idis. Virga ferrca au: lignea, cxpisrando va- 
{is modo, | 

Tause, piece de futa’e, de quile mesure, leruast de 
modele, furqsoi l'on ajufle les autres. Dolaris 
modi exemplar, 

E’chantitloner, on étalomner un point-n à la jauge d'- 
Lyon, Vinarium modium , ad exemplar Luz hmenf: 
exigere, vel, ex Lugdunenii doliana ratione probare. 

* lauge petite regle de Charpentiers Pour tracer leurs 
ouvrages, Delineatoria regula, 

JAUGER nn tonneas. Ad Bolidein , doiiaris vim mo- 

exqurere, exigere, explorarce. 

Tanger, fonder une chole pour La connoïître. Aliquii 
capiorare, vetigare, inveftigare, fcrutari, rimari, per- 
velligare. 

* Jan ” une pierre, regarder [5 clle eff d'une éçal» 
éparffeur.Lapidis ccaffieudinem explorare ad normam. 

JAUGEUR de tonneau. Menfor doliarius. Dolarii 
modi explorator, 

JAUMIERE , Petite onverture à 14 pouppe, par la 
quelle le timon répond au gouvernail pour le 
faire joüer, Clavio hoïum. 

JAUNATRE. Subflavus , Sub'ufus. Subluteus, a, win. 
Flavo afinis, Lureo propinquus. In albidum luceus, 

launätre enfumé,couleur de teinture hoc Inluatum,fi, 
Fumofum luteum. 

JAUNE, ds jaune, couleur, Hoc Flavum,vi. Hoc Cro- 
ceum,el. Hoc Lurcum,et, Color croceus,luteus,flavus. 

laune d'œuf, Ovi aivum,luteumvirellus,ki, umbilicus, 
ci, medulla, os, cremor. 

laune, ( Adjectif.) qui ejt jaune, Croceus.Flavus. Lu- 
teus,a,um.Colons crocei,lutei, avi, Crocco coloratus 

Un feu jaune, Luteolus, 4, um. " 

JAÜNET de marais, herbe, Caltha paluftris. 

JAUNIR, teindre de jauue, Aliquid,avo infcere,luteo 
ungere, croceo illinere. 

launir, devenir jaune, Flaveo, ere, Flavefco, ere. : 

JAUNISSE , maladie. tic Iterus, ri. Hac Aurigo,inis, 

Morbus Léterians, regius, arquatus. | 

Qui à La pauniffe, Atericus. Arquatus. Iétero affectus, 


a, um. 
JAUNISSEMENT , jauniffure. Lurei infetus,üs. 
JAVOULS , ville de Gevaudan. oc Andericum , ci, 
JAYET, pierre noire, mic Gagates, x. Voyez lez, 


IC 


ICELUY. Is, ea, id. Ipfe, a, um, Ille, a, ud, 
# ICHNOGRAPHIE , c'eff le plan geomerral d'uws 
- bâtiment qui fe décrit par les feuls veiliges qu'il 
# fur la terre, Ichnographia. L'orthographe , r'eft 
Jen elevation geomrtrale, qui montre les faces 
droites des dehorr. Orthographia, La Sera 5e : 
c'eff l'élevarion des didans, qui montre les deisns 
comme ji le bâtiment étoit coupé par le mil'em; 
cela s'appelle le profit. Sciograpla. La Srenogra- 
phie montre le Läsiment en perfhettive , corme 
on le peindroir avec les diminutions , les éloigne. 

mens , où il les faudroir. next, 

q ü} 


494 


IDE 
ICY, d'érois fey. Hic eram. Hoc loco eram. 
f'etois ici méme. Hoc ip{o in loco eram. 
l'enez ici, quianu'ter. ak hac. Veni hunc in locum. 
Sertez d'ici, Hince abi. Faceffe 1fhinc,vel, ex hoc loco. 
D'ici La,@ de-là ‘cs, il n'y à que trois pas. Hinc co, 


& illince huc,vel,& inde in hunc locum, terni tantum | | ] 
: S.fean de Luz. S, Joannis Luceniis oppidum, 


pañfus incercedunr, 


D'ici à trois jours, Poit hujus diei diem tertium. Poft : 


hoc ciduum. Ad hoc criduum. Ad tres proximos 
es. 

D'ici en avant, Deinde, Deinceps. In pofterum. 

fe fuis d'ici, Hinc fum. Hinc fum natus. ; 

il vient d'iet prés. Venir ex propinquo ; EX Proxtimo. 
Pafez par ici. Haàc, vel, Per hunc crani. 


I D 


IDE'E. Hæc Idea,x. Hæc Imago, inis. Hæc Species, €1. 
Hoc Simulacrum, en. Hæc Efigies, cL 

Tracer, former dans fon ejprit l'idée d'un Orateur 
achevé. Perfechi Oratoris fpeciem & formam adum- 
brare , figurare , animo efhngere, 
defignare informare imaginem ;, 
exprimete limalacrum, : , 

Pour tracer l'idée d'un fort honnête homme, il la faut 
prendre [ur vojtre frere. Ornarilimi hominis de- 
fignare fi formam cupis , ab fratre uo exemplum 


as oportet. : 
L'érebiteéte forme premierement dans fon imagina- 
tive l'idée d'un excellent bâtiment > (uivant la- 
quelle il conduit aprés fon art € fe main, Ar- 
chiteki in mente primum infider {pecies extruendi 
preclari ædificii quedam ; quam dende intuens , in 
câque defixus , ad illius fimilirudinem artem , ma- 
nümque dnige Extruendi æditiou fpecem univer- 
fm , primum architectus in animo defignat ; & ex 
ei deinde fpecie , rorum opus Extruir. . 
Les hommes forment premierement dans lewrs efprits 
une groffe idée de chaque chofe. Principiô, homines, 
rerum quafi adumbratas ju lam intelligentias ani- 
mo ac mente conapiunt. Primä , inchoata , & rudi 
quadam inrelligentià, res quafque initio , homihes 
comprehendunt. « 
IDE'EL. Mence fiétus, Ingenio efidtus,a, um. _ 
INDENTITE. Reseadem. Duarum, aut plurium re- 
rum natura una eadémque. |, | 
IDENTIFIER dewx chofes, Duo inter fe ita copulare , 
ut unum , idémque fint. Ex duobus unum confare, 
JDES d:s mois, Hz idus, uum, ibus. Voyez Mois, 
IDIOME. Lingua naniva , germana. Sermo genuinus. 
(Idioma n'eff pas Latin, mais purement Grec.) 
IDIOT. Hic, hæc Idiora, +, Illiteratus, a, um. 
IDOLATRE. Idoli cultor. Fiétorum Numinum cultor 
© facrilegus. { Hic Idololatra, +. Apud au‘tores Eccle- 


iafticos.) 
IDOLATRER. Falfos. Deos colere , venerari. Fiétis 
Numinibus divinos honores adhibere, impertiri, tri- 


ideam delcribere , 


crc. 
Idolatrer quelqu'un , l'aimer éperdument, Miquem 
deperire, Alicujus amore deperire , infano amore 


fagrare. 

IDOLATRIE. Idolorum cultus, üs. Falforum Deorum 
facrilega veneratio. 1mpius cultus commentis Duis 
adhibitus. Hæc Idololacria, +. | 

IDOLE , faux - Dieu. Fictus Deus. Fiétum Numen. 
Commenunus À 

Idole, (tatu: d'un faux-Diey, Hoc idolum, li. Fiétu 
Numinis imago, fimulacrum. 


Adorer Les Idoles, Ydola colere, venerari, religiofo cultu 


acciperc. Faliorum Numinum fimulacris , divinum 
cultum adhibere, divinos honores impertin, tribuere. 
IDUMEE , Province de La Syrie, Hxçldumxa, &x. 


AA | 


efhgiem in animo 


JER 
3 E 


Ego. 
Er Le d'rsrme. He Joannes, is, . 
Jean d'Angely,ville en Xainronge oc iacü,ci 
S, fean de onarville de Bourges. Hæc TR ere 2 


S. Jean de Morienne, S,Joannis Maurianenfis oppidum. 

S.fcan Pied-de Port , ville de Navarre, S, Fans 
Pedeportuenfis oppidum. 

€ Mal de S. Jeèn. Morbus fonticus. Morbus comitialis. 
Hæxc A æ. uialis. Je. it. Evilep 
ui a ve mal, Comitialis, le, is. Epilepricus, a, um. 

JEANNE, om d: femme. pete ds 

JEBLE, plante. Hoc Ebulum, hi. : 

JEEZ, pierre noire, Hic Gagatces,æ, ( Voici ce qu'en dit 
Puine, L'35.6.19. Gagates lapis nomen loa & 
amnis Gagis Lyciæ. Niger eft, planus, pumicofus, le- 
rés, fragilis non multum à ligno diffcrens, &c.) 

JENISSE. Hæc Juvenca, æ. Voyez Geniffe. 

JENIZA, fe en La mer de Majorque. Hæc Ebufus,f. 

JERARCHIE. Hierarchia , Ecclefaftica, vel, Sacerdo- 
talis hierarchia. Sacrum Ecclefiæ imperium. Eccle- 
fiafticum, vel, Sacerdotale imperium. 

Fcrarchie , appartenant à la Tersrebis. Hierarchicus, 


a, unr. 

Il eff fort jerarchique, é'efl-à-dire , affeionné à 
Kb PEmpire de Ée. He sd at 

fus cit, vel, Sacni Ecclelix imperii ac 

propugnaror cit acerrimus. 

JERICO, ville de Paleftine.Hæc Jerico, (indeclinable,) 
Hæc Jericus, unus. Jericuntina urbs, 

JERGFLEE, 1 croiss os. 

E, ( A 


JE, moi, 


JEROGLYPHE, ( c'eff ainfi qu'il s'écrit.) Imago 
fymbolica. T ypus hicroglyphicus. | 


JEROME, nom d'homme, Hieronimus, i 


JERUSALEM. Hæc Hierololyma, æ, vel, Hæc Hiero- 


ui of de Fermflem. Hierofolymi 

ui eff de ferufalem. Hierofolymi a, um. 

JESL, ville d'Italie. Hec Æfs,is 

JESUS, Hic Jesus, u. , 

La Compagnis de Jesus. Jefu Societas. 

JESUITE. E Soaetate JESU. ( vulgo.) Hic Jefuita,æ, ” 

JESUATES, Religieux, Hi Jefuau, orum. 

ET. Hic Jaétus,us. Hic Conjeétus,üs. Hic Miffus, üs 
et de avelot, Teli jaétus. 

# Un jet d'eau. Hic Sahens, tis. Saliens, compreflus tu- 
bo aquas in fublime ejaculans. Erumpens in fublime 
faliens. Aqua per fiftuluñn fursium exiliens. 

Un grand rondeau revêtu de marbre blanc, au centre 
duquel un jeune Triton de bronze à jouës [TES 
élance fort haut en l'air un gros jet d'eau , qui 
fort d'une groffe coquille,qu'il tient à la main £au- 
che, © dontil a le bout dans la bouche, In£ens 
orbiculatus crater aqueus, candido circumfeprus,mar- 


more,cujus de meditullio,juvenili fpecie Triton æneus, , 


infaris buccis ejaculatur in fublime aquas anæ 
conchæ compreflas tubo , quam fimilträ retinet ex- 
tremamque ori admotam gerit. Voyez à /4 fin d# 
Livre les Defcription: de divers fets d'eau. 


Du milieu s'élance un cros jet d'eau, avec un bruit : 


réveur © divertifant, «vec une rumeur , #Uec um 


murmure A4] agreable qu'un concert. E medio, 
faliens decumanus emicat in altum , jucundilimo 
rourmure , fonorc cum ftrepitu , auribus fuaviflimé 


andiens & lenocinans. 


W Jet de tuyeau par lequel on fait couler le metal 


dans un moule. Hoc In 
* JETTE'E. Voyez Mole. : 
* Faire le Jet des marchandiles, ©c, d'un vailean 


1 


pour éviter le naufrage dans une tempefle. Onera 


in mare projicerc, 


JETTER , lancer us dard, ou autre chole, Jaculum 
auto, 


VET 
mi emittere. Spiculum jacere, conjicere. 
gutrer eu lu, Aliquid abjicere,dejicere, Dedans. Injice- 
re, conjicere, immittere, Deffows. Subjicere, fummit- 
tre, fubderc. Deffous en ‘attendant. Subiternerc. 
pu Lod Superjacere, fuperjicere, Deffus en érendant, 

Ini . $ ere , fuperinjicere, Devant, au 

devant. Objicere. Derriere. Rejicere. 4 l'entour. 
Circumjicere. Circumijacere, Circummittere. Par- 
mi, entredeux Ynct jacere. Interjicere, Intermittere. 
Derors, Ejicere. Par dépit, Abjicere, Projicere. De 
haut er: bas, Dejicere. Je 

Se Jetter dans nu danger, Conjicere fe in difcrimen. 

Se jetter à corps perdu au milien des ennemis. In me- 
dios hoites irruere, fe comics, feimmittere. 

Se jetrer aux pieds de 2 qu'un. Ad pedes alicujus 
accidere, fe abjicere, fefe profiernere. 

Se jetter ur quelque chole en di'courant, Sermonem 
aliô transferre,vel,in aliud argumentum. detorquere, 

La vigne commence à jettér, à p'ufler,à bourge: nn.r. 
Vinea, gemmas exerit, oculos eficit , gemmis einicat. 
E vite gemmæ emicant, fe exerunt. 

Ces arbre jerse quantité de branches. Ramos, hxc 
arbor dit. 

X Les abeilles jerrent, Apes examinant , vel, Exa- 
men emittunt , Vel, Ferum ex alveis exigunt, 
La fontaine jette gros, Fons, copiolis aquis erumpit , 

fcaturit, emicar, falit , prorumpit, 

Po'nte de terre, Le jettant bien avant en mer. Terræ 
lingua, vel, Continentis cornu in mare longiüs pro- 
carens, proc excurrens, longiore traétu erumpens, 
exiens, fe proferens, ic provehens. | 

Fetter un metal fondu dans un moule, Liquatum me- 
tallum ducere, in formam jacere. 
sed en fable, Éramio flage metallum ducere. 

enario ile metallum fingere. 

Ferrer de Faro lingot, Aurum in taleas ducere , fun- 
dere, Fufum aurum in taleas fingere. 
tter quelqu'un par terre. Aliouem , ir terram pro- 

» afHigere, fternere, abjicere. . 

Fetter par terre un batiment. Ædifium deturbare , 

lmoliri, diruere, dejicere. R 

L'âne [ur lequel il iroit monté , le Jetta à la ren. 
tn de Eh de pied. Hum afinus, cui infidebar,, 

situ affixit , & fupin ravit humi. 

Jetter de La Cavalerie Pa bataillon La. 
cetibus agminis cireum e cquiratum. Cure. 

Se tetter fur quelqu'un avec violence. Yn aliquem in- 
volare, irruere, invadere, imperum c,irrumpere. 

Fetter la faute [ur un autre. \n alium culpam cor- 

tre, conficere, rransferre, derivare, trajicere. 

Ferrer les Jeux fur quelque objet. n aliquid, oculos 
adjicere, conjicere, | L 

Se jerter dans un lieu. Se in locum inferre. 

Fetter le faucon , (en forme de Fauconnerie.) Fal- 
conem emittere. : 

Ferrer , conter auee des Jettons. Callum ponere. 
Voyez etton, 

Le dé cn et ïetté, cela ef re‘olu, Jaêta eft alea. 
JETTON , Lourgeon naiflant, Hæxc Gemma, x, Hic 
oculus, li. H>: Germen, inis. à 

fon, rincean, Hic Surculus,li. Tencrior ramulus. 
Ant en jettons , en petites branches, Surculofus, 


a, um. 
Retrancher les jettens [uperfus d'uneplante. Dlantam 
furculare.Superuos plante furculos decurere,detergere, 
Ferton, naiflant au pied des planter, Hic Plantx ftolo, 
onis. Pullus, li. Hic Nepos, otis. Hæc Suffrago,inis. 
 jerren d'abeilles, Effem fortant de La ruche pour (e 
oger ailleurs, Examen apum. Emiflitius apum fetus, 
Lie pour compter. Hic Calculus, li. 
aire un compte aVec des Jettons, Calculis rationem 
ucere, putare , fupputare, ulos {ub- 
c. Calculum ponere, 
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JEU, divertifement, Hic Ludus, di. Hic Lufus, üs. 
Hxc Lulo, onis. . 
en de hazard jixc Alea,æ.Aleæ ludus.Ludus’aleatorius. 
ApPartenant à jeu de bazar. Aleatorius,a, um. 
Ÿ Jeu, Les pieces en general dont où [e fert pour roier. 
Arma luforia, orum. ; 
Un jeu de cartes Luforiarum pagellarum fcaçus, vel , 
Lg mr 1. lus lufe La lof, 
#4, Partie, Singulus lufus, Singula lufo. L 
Nous avons un Jeu de quatre, E quaternis lufionibus , 
unam vicimus. Lufione uni, vitores fumus. e 
Avec ce coup nous emborteront Le jeu. Hxc una defunéti 
opera, toto lufu vincimus, toto certamine fuperamus, 
Omnium lufionum viétores abimus. Hoc extremo fa- 
anore,tolute palættræ palmam cernimus,adipifcimur, 
Fous gagnez le jeu, Hujus palæftræ victoreselhs. Hoc 
toto lnfu vincitis, fuperiores efhis, viétores abinis, fu 
periores difcedins, s. 
Fe commence d'être en jeu. Jam mihi favere incipit lu- 
rtuna, alea, vel, bellé mihi cedere ludus incipit. 
ls (ont à deux de jeu. Pares, æquales funt colluden- 
ue partes,vef, Æqua cit made partis conditio. 
Nous [omme: vous é moy à deux de jeux.Neuter no- 
{tüm alceri fuperior ef, vel, inferior. Neuter alteri 
Pr aut cedir, pebparesaquales fumus inter nos. 
Le gaie ges pas la c arr Non cit operæ pra- 
lum, ve, Major eft Fr. 
€ Fes e, lien où " ue. Hic Ludus,di.Hæc Palzitra, 
æ. Ludi area, pa > CAMPUS, um, 
les de maille, Stadium codicuiare, Palæitra tudicularis, 
Appartenant à jeu, Euforius, a,ur. Ludicer, ve/,Ludi- 
Crus cra, crum. 
Compagnon de j:u, Hic Collufor, oris. JR 
Entrer en jeu. Suas in, ludo quopiim obire vices. 
Ze profiteray du beau jeu que vor me donnez, Pre 
clara, quam offers mihi occafione utar. | 
Par jeu, en riant, Joco. ler jocum. Jocosè. Joculari- 
ter. Per ludum. 
JEUX, Spectacles publier Hi Ludi, orum.Hæc Spetta- 
11, Oum. Hoc Munus, eris. 3 
Exhiber, faire des jeux, Ludos facere, celebrare. Mu- 
nus edere, Dar fpectacula. ; | 
Des jeux maonifiques, Ludi apparitiffimi, magnifi- 
centiffimi, fumptuoli. . 
Paire l'ouverture des jeux. Ludos commitrere, 
Affiffer aux jeux pour Les voir. Ludos fpettare. ; 
Echafaux pour voir les jeux, Hxc Spectacula,orum.Hi 


Ori, orum, . 
Avoir charge de l'appareil des jeux. Ludos curare, 
rocurare. ; | Ron 
Celus qui faïr [a déten'e des jeux. Hic Muncrarius, ii, 
Aux tems des eux, durant Les Jeux , J'étois 4ux 
champs. Ludis, rure agebam. | | 
Cequi le reprefente dans Les jeux. Hoc Ludicrum, cri, 
Hoc Simulacrupr, cri. . . 
Un combat reprelenté dans Les jeux, Pugnæ Iudicrum, 
Prælii le és Ludicrum æ fpecimen. 
JEUN , JEUNE, abffinence. Voyez lun, line. | 
JEUNE, nor égé. Juvenis, is. Junior, ons. Ætare ju- 
mor, Anpis junior. ( Remarquez que Juvenis n'eff 
que Ma'culin , quoi qu'il foit commun dans |æ 
fignifcation. Ainfi on ne dira Pas Juvenis innu 
uns jeune fille qui nef pas marite : on doit dire $ 
Virgo juvenis innupta A 
Voir effes jeune, vous êtes en la fleur de vôtre âge, 
T Ætatc flores, vel viges. Ætate es valid, imte- 
gra. Intra juventutis annos tua verfatur tas. Ju cà 
es ætate, qux viribus valet. | 
Un jeune enfant , Au deffous de quatorze ans, Hic 
Pucr, er, : : 
Unejeune fille,au defous dequatorze an: HecPuclla,e. 
Un jeune garçon au defus de quatorze 4ns, Adolei- 
centulus, LL Hic Pubes, eris, : : Les 
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Une jeune fille, au deffus de quatorte Ans, uxc Ado- 
lefcentula, æ. Hæc Adolcicens, vis, 
Faire affront à une honncte jeune fille. 
lefcenu facere injurianr. Ter. . 
Un jeune homme au deffus de 25.4n5 mic Juveris,is. 
Une jeune f.mine au deffu: de 25.4n5.Jumior Femina. 
Plus jeune qu'une autre. Ætate minor. Aruus pofte- 
tior. Ærate inferiur, Natu minor. AU 
Le plus teune des deux freres, Fratrum junior. Fra- 
trum Natu minor. , a 
Leplus jeune dec trois freres, Fratrum natu minimus. 
Syvows dfirez platôt.qu'étant enc re jeunes C' dans 
cet Âge ayant moins de lumiere pour voir les e/o'es, 
branconÿ de pafion pour Les difiter, © peu d: ja, cjfe 
four. vou y conduire, je vous reprinie vous rr- 
dre eue quefon, ulant à m'mie-temps de douceur 
G 1e ondsfcemlaner dans le: renco.tres, j: m'of- 
fre de rendre ce lervice, Si id vulris potius , QUE vos 
poster adolcicentiam, minus videris, magis impensé 
œvias, confultis param, hæc reprehendere & corri- 
gere me, chiccundare in loco , ecce ime qui 1dtacaun 
Vubis. Ter. ei 
Je plus jeune de tors, Natu minimus. 
Un jeune cheval. Junior equus. 
Tan cure arbre. Arbor juniot , 
coruin annorum. 
Arbre fort geune, Tenera arbor. 
Appartenant aux jeunes enfan, Puerilis, le is. Aux 
pessrs hommes. Juvenils, le, is. ÆAw#x Jeunes filles. 
Pucllans, re, 15, ! 
En jeune fille, Puellariter. 
JEUNER. Voyez funer. | 
IEUNESSE, âge. nxc Juventus, utis. | 
Dés ma premiere jeff. A pruma,vel Ab ineunte ado- 
lefenià À prumis adoleféentix annis. Cum annos 
adolcfennx primos arnigiflem, Jam inde ad cphæ- 
bis. Cum ex ephunis vix dum exceflifln.Cum effem 
periduleleeus, 7€l, adolefcentulus. 
Jennefle, mœurs de Jeunes £cn:, Mores juveniles, vel, 
'CREUTIS, : 
14 “rcreri se effordinaire à la jeuneffe, La prudince 
eff le partige des vieillards, Temeritas eft vidchi- 
cet Roreniis ætatis. Prudentia fencéturis, Cie. , 
feuneffe, trait de jeune homme, Juvenile facinus. Ju- 
venile fatum. Dignum juvene facinus. 
Tu fais biauconp de jeun [fes  Multa cemeré & 1in- 
confideraté faas. Juvenilirer te fxpê gens. Juveni- 
lis asis. Juvenilicer exultas. , 
Il riprieno + par fs patieure les fruges de (a jeunefe. 
Ilum juvenilier exultantem,fua patientia molliebar, 
Tone Li jeunelfe porte les armer, Juventus wuverfa , 
wul, Omris pubes, in caftris meret. 
USE , efpere de chêne, Voyez Teule. 
EUX, YEUX, les Yeux, Voyez Oeil GC Teux, 


IF 


JE, arbre, Haæc Taxus, xi. 

Qui eff d'If. Taxcus,a, um. 

Ciétéau-d'If, Le prés de Marfeille,Caftrum Iphium. 
Caftrum Taxianum. 


novella, juvenis, pau- 


IG 


IGNACE, nom d'homme. Tgnatius, ii. 

JCNL'E, de feu. Igneus, a, um. 

IGNOMINIE. Hxc Ignominia,æ. Hæc Infamia,æ. Hoc 
Dedecus, oris. Hæxc Turpitudo, inis. Hoc Probrum , 
bi. mec Labes, 15. Voyez Infamie, qui eff le mire. 

IGNOMINIEUSEMENT, avrc ignominte. Turpiter. 

Km srohro & dedecore. Cum ignominià & dede- 
cors, Iznoimimose, 0 

Im st! revomini ufement, Me ignominià affect, 
notavirafperfic infamia, oppretlit dedecorc, ignomi- 

aiosé adhuibuuit, cum probro & dedecore accepit, Mihi 


IGN 
infamiam intulir, labem afperfit ,rurpiradinem inffi- 
xit, infignem 18nominiain inuflie, probrum inrubt. 


Optimx ado- | IGNOMINIEUX. Ignomimolus, Probroius, 1, um. 


lufamis, me, 15. | ; 
| Sir ous ne Le difendez, ce vous [era une’chole ignomi- 
nienfe. Nil illum vuearts, : admittes, facies 
turpiflime , fummo ab erit dedecori , maximum 
tuum vertetur in dedecus , 18nomuuæ labem fubi 
ignominiam tibi inures, Frobrum nbi inferes. 
IGNORANCE , défaut d: doctrine. Hæxc infania. 

Infcientia.\gnoranca.Imperitia,æ.Hæc Iguoratio,onis. 

Uneextreme © L.urde tgnorance, Sumima ignorantiz, : 
Suprema infcitia. Supina 1gnoratio, | 

Ignorance, mégarde, inadvirtance, Hac Imprudentia 
Inconfideran:ia. Ignorantia,x, hic Error, ons. 

Sije - ons af «ffenfé,c'efl par ignorance Inconfi à 
meà factum et, non voluntate , fi quid te offendi. 
Per incogitantiam, per imprudentiam , per errorem 
lapfus fm , ut te offenderem. 

IGNORANT non {savant Indoétus.liliteratus. Impe- 

‘nitus,a,um.Hichçc Idiota,x.Oninis erudinonis expers, 
atque ignarus. Qu literas nefat, Qui infcitia laborat, 

Ignorant en quelque fcieuce. Ahcujus artis ignarus,um- 
peritus, rudis, expers, inicius, In aliqua fciencia pere- 
grinus & hofpes, ignarus & rudis, rudis & tiro. Qui 
in alicujus artis ignorationc vetiatur. out 

IE ef tres.ignorant, 1n iummä rerum omnium igno- 
rauione verfatur, : 

Il n'y a rien de fi injefte qu'un Lomme ignorant 
nial habile, parce qu'il ne croit rien de tien que ce 
qu'il fair Lui - mme. romine imperito nunquam 
cuidquam injuftus , qui rfi quod ipfe fact, mhil 
rectum purar, Ter. | : 

Ignorant, non informé. Ygnarus. Nelcius, Infcius,a,um, 
Ignorans. Jnfaens, ts. : . Un. 

Te juss ignorant du tort qu'en vous fait. Injurium 
quas acapis, fum, nelcus, 18norans ; INiCIUS, 18naru5, 
Non folum non confcio ignorante me, Hit tibi injuna, 

IGNORAMMENT , par megard:. Inconfiderate, ln- 
prudenter, | 

IGNORER, être ignorant, gnotare. Nefare, 

lie fau: pas ignorer fon devoir. Non oportet,munus 
fuum ignorare, nelare. Munenis 18narum , iënoran- 
tem, infcientem.inicium,imperium, rudem eile. 

l'igncre cela. YW nefcio, 1:noro,non tenco. Res illa me 
fugir,me præterit, nulu later ; ( #7 {ares ) nunquam 
dixie Cicero, dixit Vugilius,, malu obicura, incognia 
eft. Jlius ret fum ignarus, icius. Hujus re1 me tenct 
error & 1gnorarlo,., : 

Je n'ignerepa:, que (ie le repren:,je l'effenferai uaud 
quaquam ignoro. Non fum nefcius.Non me clam et. 

Intelligo. Video. Probe tenco. Non me fugit. Non 
fum iniaus. Cognirum & exjloratum habco. Com- 

run mihbi peripectumçue dt, hum fi arguere vo- 
uero, force ut in jus oficulionçm incurram. 

IGNORE’, Ignoratus. incognitus, Inexplorarus,a,um, 


I L 
ILE. Vovez Ifle, | 
ILEBONNE , wille, Hæc Juliobona, x. 
ILEC , fleuve de Bantere. Hic ilargus , pi. 
ILIAQUE, douleur d'indeff n. lin dolor. nic Heos, 
a. {ncommodé de ce mal. Ihous, a, un. 
ILI, Fleuve d' Alluce, mic Allus, h. 
ILLEGITIME. Non legitimus,a, um, 
Un fil: illeg sim, Filius adulcerinus, nothas,fpurius. 
ILLEGITIMEMENT. Non iegitime. Non juite, Præ- 
cer legem. Præter legitnium morem, 
ILLICITE. atus.Prohibieus. Vetitus non licitus,a,am. 
ILLICITEMENT, Ilhcite, Contra jus faique. Adver- 
TUMINATION. Hire Ulirae 
NATION. Hxc lilultrario. Colluftratio, onis. 
Hoc Iluftramentun, ti. do 
ILLUMINE 


D] 


YMA 

ILEUMINÉ éclairé, (fi c'efé d'un lien que l'on par'e.) 
Hiutratus. Illuminätus. Colluftratus locus. ( ff ‘eff 
d'une perfonne.) Homo ingenio perfpicaci,acuto, fub- 
tih, acuto arque acri, 1lluftni, præftanti, acutiffima in- 
geni acie, RC.  .., . : 

Venus efles trop 1lluminé, pour ne pas voir mes défauts. 
( Scuderr.! Perfpicaciori es ingenu acie,quam ut mea 
te vitia fugiant. : 

JLLUMINER. Aliquid illuminare,illuftrare,colluftrare, 
luce complere, . 

Illuminer., enluminer une image. Tabellam coloribus 
illuminare, pigments illuftrare, exornare. 

ILLUDE’, ( Scudery, ) trompe. 1ilufus,a,um.Deceprus, 


a, um. : 
ILLUSION , fauffe aparition. Anane (peëtrum. Fallax 
& mendax vilum. Senfibus, animôve illudens fpec- 
æeum, Imponens ment, aut fenfbus vifum, Ludi- 


brium. 

Jilufion, tromperie. mic Error, otis. | 

ILLUSTRATION. uæc Illuitrario, Colluftratio. Exor- 
natio, onis, 

ILLUSTRE , noble, homme de merite , de qualité. I|- 
Juitris. Clarus. Præclarus. Nobilis, Illuftri loco natus. 
Meritis clarus.Illuitris honore & nomine. Voyez $)#4- 

ité. 

Jlluftre, éclatant, remarquable. Ynfignis, gne.is. 

jé Po tlluftre, Facinus eximiuns, | plan »il- 
luftre”, gloniofum. 

ILLUSTRER ;' rendre illultre fon nm par de belles 
actions, Præclaré faétis nomen illuftrare, ornare, de- 
corare æterna gloriä, poftericati confecrare, clarum & 


illuftre reddere. um fibi nomen facere, parere , 
à pari.) colligere. Nomini fuo claritatem accerfere, 
plendorem conciliare. Nobilirare fe. In magnum ho- 


nywrem venire. Voyez Glotre, Honneur, Ennoblir. 
ils frer un difcours de belles figures. Orationem , f- 
gurarum lumimibus illujirare, ornare, colluftrare, or- 
namen:is 1lluminare. ; | 
ILLYRIQUE , Province de Grice, Hoc Illyricum, ci. 
Hæc Ilyris, idis 
ILLYRIEN. Illyricus, a, um. 
1L Y À. Voyez Avoir. 


1 M 


IMAGE. Hæc Imago, inis. Hæc Ffigies, ci. Hoc Simu- 
lacrum, cri. ( Hæc Écon, anis, Græcum eft vocabulum, 
* mondum fatis rite Lacinitate donatum, ut cenfent ali- 


. s , ; S 
Je peinte, Imago piéta, coloribus expreffa, penicil- 


[+] “ 
«Emage tarllée [ur le cuivre, on [ur le bois. Imago 
tyPica, fculptilis, typis exprefla. | : 
-Image en raille-doure. Ymago mollis {ulpturæ’, typi 
mollioris, tvpi lenioris. » d 
Image à huile, Jmago olearii fubaétüs , vel , olearii 


gmenti . : 
Image en détrempe, Imago aquarii fubaétüs, ve/, aqua" 


ri pigment. | es 
Image en plate peinture. Planæ ac jacentis piéturæ 


im 
Por arrondie, où les arrondiffemens font pa- 
roitre forme dorel'ef. Eminentis piéturæ imago, Ex- 
ac extantis figuræ 
Image toute d'une couleur. Hoc Monochroma , atis. 
Unicolor effigies. | 
Zraze au vif tirée au naturel. Veri vultus expreffa 
ies.Affimilata ex de vulru efigrs. Verifima vul- 
tus fpecies & 1 pirantis imago. V. Portrait. 
Image de perfil, Ob imago. Obliqui vulrüs efFgies. 
Image de a. Efiges obverfx fronus , adverfi vul- 


, folidi vulrûs. k . 
Zmaga à dos, Averx frontis cffgies. 
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Image en belle. Solida imago. Voyez Relief. Hæc Sra- 
tua, æ, Hoc Signum, gr. ; 

Petite îm £e en {ofe, Hoc Sigillum, li. Hxc Icuncula,x, 

Imag: de relief Signum Sourcile. 

Image de fonte, Starua fufilis. 

Image en boffe, d'argille, ]mago féilis, 

Imase peinte avec le fir chaud. \mago encaufla , en- 
caufbica, cefro piéla, veruculo imprefla. Inuftæ pic- 
turæ icon. 

IMAGIER, vendeur d'imrges. Tabellarius propôla 

Imagier, faileur d'images, Nmaginum artifex. 

IMAGINABLE , ce qui peut s'imagruer, Quod cogita- 
tione fingi porcit. Cujus fpecies informart aumio jo- 
ccft, Cujus fpeciem, mente poflumus informare, 

Ma douleur n'eff pas imaginable, Incredilulis eft dolor 
meus, dolore meo fingi major nullus poteit, Supra 

pv: credibile eft | ingentem patior dolorem. 

AGINAIRE. JHinaginanus. Hiétus, adumbratus.Com- 
mentitius, à, UM. ee 

Honneur imaginaire. Honor imaginarius. Inane hono- 
ris fimulacrum. Vana dignitatis 1mago, fpeces , ef- 
gies, umbra, 

IMAGINATIF, qui à l'imagination vive, Qui rerum 
poses , facile animo informat. Qui rerum fimulacra 

acilé cogitatione effingrr. 

Imaginanf, qui fe lailfe aller à des [etes imagina-' 
tions, fe perperäm patitur abdua & abftrahi , in 
ftolidas opinanones , in abfurdas halluanationes , in 
ineptas menus aberrariones. Qui inania multa , fal- 
säque fingir animo, | 

IMAGINATION, faculté imaginative de l'ame,Yma- 
ginatio , onis. Imagmum formatrix facultas. Noto- 
pum fi animi vis. Simulacrorum » Mmentis 
facultas, : : | ë 

Imagination , chole imaginée, Species animo informa- 
ta, Animo exprefla imago. Defignatum mente fimu- 


Tu. 
Il Je laiffe aller à des imaginations ridicu'es. Agirur 
bfurdis & voluntarüs ammi aberrationibus, hallu- 
cinationibus opinationibus , ludificationtous. 

C'eff uns imagination , mne Pure reverie. Mera cit 

lucinario. Sa 
Imagination, opinion, Hxc Exiftimatio.Opinio.onis, 

GINER. Species rerum, animo informare, Rerum 
fimulacra cogitationc fingere , efingere, adumbrare , 
depingere. | + nd cu | 

Ayant imaginé ce qu'il vouloir faire. Cüm deftinaffer 
animo. Cüm agitaflet apud fe. Cum fecum reputaf- 
fer , qu patrare moliebatur. AUS 

Il imagina cette malice, Arrem illam exco8itavit, adin- 
venit. Rationem illam commentus eft, uuvit. 

Te n'imagine rien de plus fâcheux que cela, Nihil oc- 
currit animo acerbius. : _ 

€ Imaginer, croire , penfer. Cogitare. Exifimare, Pu- 
tare. Animo fingere. , . | 

Il s'imagine qu'on Le méprife. Contemni fe purat. | 

line m'avoit pas dit fon deffein , de fortc'que je ne 
Favois qu'imaginer. Conflium me fuum celarar, 
atque ita , quid cogirarem , non habcban , nihil fuc- 
currebat animo, 

Il j'imagine qu'il eff le premier homme de fon fierle, 
Se fibi perfuader elle æratis fu virum principem. Om- 
nino cenfet fibi neminem efle comparandum. Sibi 
videtur atrigifle virtutum omnium apicem, 

Il s'imaginc d'etre le plus [savant de [on fiecle, Ne- 
minem efle putat , fibi doétrinä comparandum , vel, 
quem doétnnæ laude non fupetet. | | 

Imaginez-vous que Vour eftes ce que je (unis. F'rge 
anumo. Cogita, exiftima eum te cile , qui ego fum. 
Eum te elle finge, qui ego fum. | 

Ma condition eff meilleure, qu'on ne s'imagine, Cons 
ditio mea , opinione melior eft. 


IMBECILLE. ,a,um Imbecillis;le, is. 
KR: 
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Imbecille , 'nnocent, infenfé. Menisimpos. Rationis 
CxpPETS, “ 
CILLITE. Haæc Imbecillitas, atis. | 
rc la Morte le V, ) Imbibere, Imbui. 


IMBU , embu, abrenvé de quelque lumeur. Humore 
aliquo imbucus, perfufus, fuffufus. ie 
1mbu, inféruit {mburus. Eruditus. Infticurus aliquà re. 
IMITABLE. Imitabilis, le, is. | : 
IMITATEUR. Hic Imitaçor. Æmulator , oris. Hic 
Æimulus, li. ne : | 
IMITATION. Hæc Imiratio, vel, Æmulatio, onis. 

Imiratio in bonam tanaun partem. Æmulario con- 

tra, in utramque fumitur. , ., 
IMITATRICE. Hæc Impitarrix, cs, Hæc Æmula,x. 
IMITER. Aliquem imitari, æmulari, fequi. 


1 . 
$e l'emire © le fuir de pré. Imirando, ad illum proxi- 


mé accedo. Abillo ES age abero. Illum imitatione 
aflequor, cape, reddo, refcro, canfequor. Ejus. wir- 
tuti accedo quam proximeé. , vs 

Sa vertu e? drone d'eftre imitée de vous. Tibi illius 


fmiranda virtus eft. Digna eft ejus virrus ; quam 1mt- 
tatjonc exprimas , quam ubi proponas ad 1imitan- 
dum. Ob vireutem præclaram digmuifious eft,tuorum 


ut faétorum exemplar ex illo petas. , : 
Ha filuau L fe vient imites enx-mémes. Ipf fibi 
imicandi fucrunt, Cic. ee, 
Se pro® er quelqu'un à imiter, Aliquem fibi ad imi- 
tandum proponcre, 
Fou: nimt.z pus vo: Ayeux.Voyez Trace. | 
Il m'en Lin termis de me glor:fier de’ ant vous, Puif- 
que rou duez heriter de ma gloir:, © imiter mes 
aëions Licer apud te gloriari , ad quem & hæredicas 
huius gloriæ, & faétorum imitatio pertinct. Cie, 
IMITE", Jnutatione expreilus, a, um. ! 
1 n'y arien d'imiré dan: ce Tableau. In hac tabell 
cojoribus exprimendi , nullius re fimilicudinem pic- 
tor fecutus eft. Nalul eft piétor contemplarus à quo 
fimilirudinem duceret, hanc imaginem exprallurus. . 
IMMACULE!. Mundus Purus, Impollurus,a, um. Labis 
expers. Exfors maculæ, Mais s'il s'agit de l'imma- 
suite Conception de La lainte Vierge , fervez-vous 
avec l'Eglile , de Immaculata Conceptios 
IMMARCÉSSIBLE. Tabis expers. Ab tabis vitio alic- 
nus. Tabem non patiens. Marcorem non fentiens. 
Minimé marcefcens. | . 
IMMATERIEL. Ab omni concretionc Gerceans r& 
um. Materiæ expers , vel, exlors, Quod cft line cor- 


re. 
1MATRICULATION. In album, vel , in cabulas. 


rclaio. 

IMMATRICULER quelqu'un au corbs de: Midec n. 
Aliquem , in Mcdicorum referre, vel, corpori 
Medicorum adfcribere, tel, Coillegam Medidis iaferi- 


bre. 

IMMEDIAT. Alicui rei propinquior, propior ,. vici- 
nior, proximus. 

La terre et imnediate à l'etu. In elementorum pof- 
tu, aquis terra ef continens, Ab aqua, tel, poft 
aquam , terra continenter confequitur. Proxime ad 
aquam eft admota terra. Aquam inter & rerram, nul- 
lum elementum interjacet , vel, inte:cedit. Nullo 
interjuüo aqua terris propinqua cft. Elementorum 
propior cit aquis terra. 

Le Parlement eff fure immediat d' ces caufes. Has li- 
tes nullo alio incermedio judice. Senatus difcepear. 
Harum litium prima, extremaque difcepratio clt Se- 
nan pop 

IMMEDIATEMENT, proche, tout auprés. Proximè. 

F'étom as imémed'atement aprés lui, Ei proxime afli- 
debamn, vel, fedebam. Prosine illum fedcbam, Cie. 

dt de er a {a fphire Late saut au def- 

. Jours dgc:ll-ci, Huic proxumun inferiorem orbem 
tenct cela Mars, F 






IMM 
Immediatement aprés midy. Sub meridiem.. Starim à 


meridie, ; 
Je l'ai immediatement du Prince. Ex ipfomet Principe 


id accepi. 

Mon fief meut immediarement du Prince. Nullo inter- 
medio domino,prædium meum eft in Regia chiencelä, 

IMMEMORIAL. Memoram fugiens, fuperans , exce- 
dens. Rex , ab noiträ memoria, propter vetullatem 
remotæ, Ex omni memorià avuliæ. Hominum qui, 
VIVUNtT, MEMOTIA ANTIQUIOTES, 

Pof[effion immermoriale «un fonte. Agri tam antiqua 
poilfio , ut cjus principium i£gnoretur ab cjus ævi 
mortalibus. | 

Il a poffedé cetteserre de tims immermorial, Supra 
gum meminifle poilint ejus ævi mortales , pofledit 

unc fundum. | 

IMMENSE. Immenfus. Infinitus.Incomprehen/us,a,um, 

IMMENSITE’, Hxc immenfitas. Infirutas,aris. 

IMMERSION. Haæç Immerlo, onis. 

IMMEUBLE, Res immobihs.. Res non movens. Hoc 
Prædium, du. Res foli. 

Il m'a fait bcrister de les biens immeubles. Prxdio- 
rum me jipie hæredem. Non moventa, mihi tetta- 
mento actnbuit, : ; 

IMMINENT, ( Mexeray.) Danger imminent , émi- 
nent, Periculum præfens,imminens, evidens,apertum.… 

MOBILE, Immobihs , le, is, Sie motu. In eodem. 
00 peritans. Sua in fede hixus, detixus, à, um. 

La peur Le rendit immobile. Pavore deixus , im 
hæfit vefhgio.. Jilum pavor ftupore detixit. 

F.fle immob Le. Srari diet feitus des. Statum feftum.. 
Stari temporis facer dies. 

IMMOBILEMENT. Sine motu. 

IMMOBILIAIRE. Immeuble. Voyez Immenble. 

IMMODERE”.. Immoderatus. lmmodicus. Efrenatus, . 


1, um. 
De: Paffions immode ées, Cupiditates indomitæ atque - 


IEnatæ, 

Des depinfes immoderéis. Sumptus profuf, immodici ,. 
immoderati. L . 
IMMODERE’MENT,. Immoderaté. Efusé. Immodice, . 

Extra modum. renate, 
IMMODESTE. Immodeftus, a, um. 
IMMODESTEMENT. Immodeite, 
IMMODESTIE. Hzæc Immodelha, æ.. 
IMMOLATEUR. Hic Iimmolator, is... 
IMMOLATION. Hxc Immolauo, onis. ve 
IMMOLER, lmmolare hoftias.Maëtare viétimas alicui. - 
Immoler [a vis pour fa patrie. Devovere le pro falure. 
reipublicæ, 
IMMONDIE. es has Immundus, a, um... 
IMMONDICE. Hæc Sordes, is , ( w'ewx Hæ Sordes ,, 


ium.) 
Immondice: , baleycures, Hoc Purgamentum, ti. Hæc 
Purgamenta, orum. Hx Sordes, um. 
IMMONDISSONR. ( Sordileginm, dici poffet commo- 
de , 1 liceret novare voces. Nam nulla luppece , que 
rem CE Le 
IMMORTALISER la memoire de qgrelqu'un Alicujus- 
memoriam reddere immo , iImmortalitan cam 


mendare, confecrare, mandare , cum omni pige 
uare, immortaltate dovare, in omnia fæcula dif- 
fipare , ab interitu vindicare , æternà gloria decorare; 
pofteritati tradere, ommum foniptis & fermonibus. 
exornandam, extollendam , celebrandam. Âlicui im-- 
mortalitatem ,. æternitatémque donare, = 
Vous immortalilerez vôtre nom | Vow acquerrez #ne 
loiange immortelle.Perpetua, æterna,immortals ent 
tua fama. Fama tua nunquam deficiet, nunquam con- 
fenefct, nunquam obfcurabitur, nullo temporce exum- 
tur, nulla emporis longinquitate irur. T 
amam nullà dies terminabit , nullum rempouis 1pa- 


IMP L 
Æimul œm corpore mors illam extinguet, delebit, au- 
fret. Tuum nomen vigcbir in omnes annos ; vigebit 
memoria frculorum omnium. Memoria tui nomunis 
vigebir in confequentes annos, multis reftata, exprefla 
quæ recte factorum monumentis. De te pottentas 
omnis & audiet & loquetur. Immortaliratis pramia 
confequeris, Memoriam tuam excipier ac itur 
immortalitas. Laudem nonmunis tui, ad fempiternam 
memoriam temporis propagabis. Immortale nb1 no- 
men paries, facies. De cuis laudibus, nullæ literæ ta- 
cebunt, nuila poiteritas conticefcet, Nullæ reperientur 
tam ingratæ literæ , quæ tui nominis glorniam , non 
immortaltatis memortà profequantur, | 

AMMORTALITE", Hæxc lmmortahras. Æretniras. Per- 
petuitas, atis. 

Immertaliré (en termes de Blazon } c'iff le bucher 
ardent du Phenix, Hic Rogus, 

IMMORTEL, Immortals, le, is. 

Gloire immortel! , Immortalifer, Gloire. Honneur, 

IMMOR TELLEMENT. Immortalicer. In perpetuum. 
Æternum. 

IMMORTIFICATION. Animi fibi blandientis ftu- 
dium immoderatius, Hominis , commoda fiudiofius 
feétantis immoderata cupiditas, | 

IMMORTIFIE". Homo , fux laudi cupidiüs ferviens , 
fuifve commodis intemperantius ftudens. Homo la- 
boris honelti impariens. À cupidi fuis ; 
fibi blandiens & indulgens. | | 

IMMUNITE’", exempr'on. Hæc Immunitas, atis, Hxc 
Vocario, onis, Voyez Exempr, 

IMMUABLE. Immurabilis, le,is. | 

IMMUT ABILITE'".Hæc Immutabilitas,atis. | 

MOLA, ville d'Italie, Forum Cornelu, 
MPALPABLE. Sub taétum non cadens. Tatum fu- 


iens. 
IMPARFAI T , non achevé. lapetiin Inchoatus ? 
Affeétus,a,um.Non abfolarus- Non fuis numerts ablo- 
Jutus. Mancus & inchoatus, Inchoatus & rudis, Quod 
omnes n,1.cr0; non habet, Quod non cit perfcétum, 
explerümque omnibus fuis numeris & partibus. 
arfait, vic eux. Voyez Vicirux. Défaut. 
IMPARFAITEMENT. Haud perfeéte, | 
IMPASSIBLE. Nulli dolon ac perturbationi obnoxius , 
a, um. Impañlibilis, le, is. . Pat 
IMPASSIBILITE. Ret ftacus, vel, habitus, dolori mi- 
nimé obnoxix, Dolori, haud obnoxix rei confhturio , 
vel, conditio & rario. | 
IMPATIBLE, Impaubilis. Into'erabilis, le, is. 
IMPATIENCE à ñe pouvoir [o frir-Hæc Împatientia. 
Impatience, mowvement [ubi: d'ind gnation on de co- 
lere, Animi malum ge ferentis commouio.Indigna- 
to, Hic Stomachus, chi. Hic Mæœror, ons. | 
Tl eff dans un extreme imparince de vous voir, Sum- 
mo tui videndi defiderio Ragrat. 
IMPATIEMMENT., Impatienter, Ægré.Molcfté, Gra- 
viter. Iniquo animo. 
JImpatiemment, avec defir. Avidè, Cupidiffimé, 
IMPATIENT qui n°4 point de patience, Parientiæ ex- 
pers. Minime patiens. { Impatiens mali ne fignifie pas 
mparient, mais celui qui ne peut refifier au mal, 
comme lors qu'on dir. Ce petir enfant ne peut (u- 
porter le froid. Puellusille, frigoris impatiens eft. } 
Vous tes un imbatient, vous ne pouvez r'en [ouffrir 
fans vou fâcher. Nihil ferre potes patienter, placi- 
é, moderaré,patienti animo. Nihil non repugnanter 
* acapis. Nihil non indigné, non periniquo animo pari 
foles. Omnia molcité, indigné,ægré fers.lmpotenti es 


animo. 

Zmpari-nt, [as d'attendre. Impariens more, 

S'IMPATIENTER. Molefté,indignéque ferre quidpiam 
Animi haud at, cranquilléque patientis figna 
dare, indicia cdere, | 

TMPATRONISER guelqu'#n;(vieux mot,) le mettre 


IMP: 409 
en  paFefion de quelque hole, Aliquem mmitéere in cu- 
jufPiam rei poffellionem, Cuipiam alcujus rei poffef- 

fionem, tradere, | 

IMPECCABLE. Nulli peccaco , vel, errori obnoxius , 
> UM, 

Impeccabilité, Status, vel, habirus nulli peccato obno- 
xius, el, conditio ab om noxa aliena, vel in quan 
non cadat peccarum. 

IMPENETRABLE. ee pr le,is. Haud pene- 
trabilis, Impervius, Haud pervius. Nalia vi Ferfo= 
- us. Nec arte, nec vi penetrandus,perrumpendus, 

; um, 

Rocie impentrable au fer, Ferro, impencer ibilis ru. 
pes 4 aciem ferri , rupes impervia, Nullo penctra- 

115 ©. 


tr 

IMPENETRABLEMENT.Impenetrabilem in mo Pi 

IMPENITENCE,objt nation Zn mal. Delicu & delin- 
de contumacia, Mentis pertinacia in continuando 

liéto. Animi perdurantis in fagiäo pertinacia. , 

IMPENITENT, ob/finé en fem peché. ]n delicto contu- 
max. In fceleris perfeverantià obftinatus. ]n agi 
conftantià refraétarius, pervicax. 

IMPERATIF, Imperans, ts. Mæyf Imperatif. Impe- 
rativus modus, 

IMPERATRICE. Hæc Imperatrir, icis. 

IMPERCEPTIBLE. Sub fenfum non cadens. Senfum 

igiens. Infenhbilis, vel,-Infenfilis, le, is. 

Cela eff tout à fair imperceprible. Illud penirüs nom 
fentitur, non animadvertitur,non deprehenditur, om- 
nem fallie fenfum ; omnes fenfus cludit , illudie, præ- 
terit ; prætervolat ; fub fenfum non cadit, 

IMPERCEPTIBLEMENT. Sine fenfu. ! Senfim figni- 

t Peu à peu, non vero, 'mperceptiblement, 

ALORS Hoc Vitiuum, ti. Hic Def üs, 


oc de , ci. 
IMPERIAL. Imperatorius, 4, um. 
Sa Mayffé Imperiale. Cxfarca Majcitas. Hic Impera= 


tor, 15. 
Un dais à l'Imperiale, Umbella teftudineata. 
IMPERIALE, fleur. Imperatorins Sos. Regius Aos. 
* Imperiale, toit à quatre pinier fivisrée: , comme en 
maniere de cinq. Tceétum teftudincatum. 
IMPERIEUX, Imperiofus,a,um. Multi ac duri in-perij 
homo. Auétoritatis & imperi feverus oltentator. In- 
ent] PME , ee . 
Fes EUSEMENT. Superbiüs. Ferociüs, Sevcriis, 
cerbiis. 
I commande impericufement à les gens. Severiis im 
Perium exercet in fuos. Durum fe dominum impre- 
nofumque, Prxbet in fuos. Summo in fuos imperio 


utitur. 

IMPERSONEL. Perfoni carens. 
Verbum luperfonale, (ut vulgo vocant. 

IMPERTINEMMENT. Inepre, ablurdé. Infulsé, 

nues impbertincmment. Subabturde, | 

IMPERTINENCE. Hxc Intuificas, atis. Hæ Inceptiæ, 
arum, ’ 

Vous faites quantité d'impertinences , vows êtes ur 
impertinent. Ad plurimas incpuas abis. Multa dicis, 
& facis quam infulfiffime.Ret ac loco maximé diflen- 
tanca facis & loqueris. Ad rem præfentem , {xpius 
incpüflime te geris. | ; | 

IMPÉRTINENT, chofe impertinente, Alicnus.Diflen- 
tancus. Importunus. Ineptus.Abfurdus. Inful{us,a,um, 

Un peu smpertinent. Subabiurdus, à, um. ne 

Une railon imp.riinnte. Roi, qua de agirur alieniffi- 
ma,vel,maximé diflentanca ratio.Ab pofita getione 
longé aberrans, remota, fejunéta probatio. Érigida & 
jejuna ratio, Cie. 

Un homme impertinent, Inepeus. Infulfus. Importunus 
homo. Qui mula rei ac loco importuna ingcrir. Qui 
alieniffima loquitur ac facit. Qui ablurdiflimé m 
diaig Voyez smperrinence, RRrü 

r ij 


Verb® imper/onel, 


“IMPORTANC 
C'eft une affaire 


oo 

e leroit on imbertinent , fi je voulois, Ce. 
cerem, fi vellem, &c. \ 

IMPETRABLE. Im ilis, le, 1s. Le 

Larepentance rend le pardon impetrable. Pœnitentia 

impetrabilem facit veniam. Impetrationem veux fa- 

*_ aliorem parat dolor admiifæ culpæ. . 

IMPETRATION. Hæc Lire onis. — 

IMPETRER quelque chofe d'une perlonne. Quidpiam 
ab aliquo impetrare, obtinere, auferre, . ; 

Jmtetrer bar prieres ou par menace. Precibus aut mi- 
nis aliquid exrorquere, exprimerc,auferre,obtinere 
aliquo. 

Ja imbetré cela de mon pere far les prieres qu'il lui 
ai à faites. Illud à meo patre deprecatus eft. Iilud 
exoravit meum parentem, vel, ab meo parente, 

IMPETUEUX. Vchemens. Violentus. | 

Un vent impcrueux. Ventus vehementior , violentus. 
Furens procella. Tempettas curbulentihima. 

IMPE TUEUSEMENT Avec imbetuofité. Omni im- 

eu. Ingenti cum impetu. Vehementiore motu. 

IMPETUOSITE". Hic Imperus, 
ous, LL. 

L'impeturfté de fa paffon l'emborte hors des termes 
de laraifon. Cupiditatis incirata vis vchementior ; 
vel, Efrænatæ libidinis æftus, vel, EFule cupiditanis 
polecer impetus , illhum extra offici limites abitra- 
air, abripit. : , | 

pur une impetuolité de nature, Cæco naturæ impetu. 
La Cavalerie donna fur les Ennemis æuec trop 
d'impetuofiré, Equicatus, in aciem hoftium cHrenatus 
irrupit, : 

IMPIÉ. impius. Scelerarus. Sacrilegus, Nefarius a,um. 

Un homme impre. Homo impins, in Deum nefarius , 
in Numen fecleratus , in Divina injuriofus , in Sacra 
fceleitus. , 

IMPIETE. Hæc Impietas, atis. 

Imbieré,une aétion impie. Impium facinns. Sacrilegum 
feclus. Dirum nefas. Impié admiflum, fagitium. In- 
puriofum, Numini flagitiumn, 

AVre impiete. Impiè. à 

IMPITOYABLE. Immifericors , ordis. Inclemens, tis. 
Durus,ferreus. Inhumanus. Miferationis experts. Qu 
nüllo commilerationis fenfu movyetur , commovetur ; 

icieur, CAN TITUT. 

IMPITOYABLEMENT , /ans rompalfion. Sine ullo 
mifeticordiæ fenfu. lmmifèricorditer, Duiter, immi- 
fericordicérque. Ter. 

Ampitoyablement, cruellement, Inhumané. Crudelirer. 
Inclementer. _ D 

IMPLACABLE.Implacabilis, Inexorabilis, le, is, 

1t fe monvre imp acable envers eux. Præbet {e illis im- 
placabilem Sinexorabilem. … : ‘2 

Une colere implacable, lracundia implacabilis, inexo- 
rabilis, pettinax. 

JMPLICITEF. Implicitus, a, 

En termes implicites, Verbis 
faris apertis. … K s 

IMPLIQUER, s'impliquer, s'embrsñiller. Aliqui re, fe 
implicare, irretite, intricare, > . 

Impliqué, conjoint. Implicatus, Conjunélus, a, um. 

Cela implique cohtradiction morale. ( Balzac. ) lud 
repugnat,fecum Pugnat,non cohæret.non fibi conftx, 
fieri nequir, rationt , non cCongTuwr, confen- 
fancum non $ A \ 

IMPLORATION, Hxc Implorario. onis.. 

IMBLORER l'aide de quelqu'un,implorer quelqu'un. 
Alicuyas fidem implorare, auxilium expoicere, open 

Dutare. Aliquem a pellare, i prie are ee 
flari, Ad aliquem confugere, D erRÈETE, , fe 
vertere, fe convertere. Voyez Recowrir. 

Ce ec More Sn i, Hoc Pondus,eri 
ris. 
de La derniere importancs, Res cit 


Inepté fa- 


üs, Vehementior mo- 


um. SN ie NES 
fubobfeuris, implicitis,non 


IMP 
eteffaria , momentique maximi. Res ravis eft » 
ingentifque momenti. Magna res elt , magnique me- 
menti negotium, . ; 

Mau l'importance eff qu'il le veñille, Wlud verd ma- 
ximé referr,vel, Atillud in primis providendum, v6/, 
Sed hujus negotij capur cit, ue vel. 

IMPORTANT. Magnus, a,um. Gravis,ve,is. Quod cft 
momenti maximz Habens momentum & À 

C'effune chofe tre:-importante, de grande impo-tan- 
ce, pour vivre heureux. Ad beaté vivendum, hæc res 
maximi momenti cit, magnum habet momenrum, 

permagni ponderis el, ponderis habet multum. Ineit 

in hacre , gravitatis, ponderifque mulrum. In hac re 
momenta funt maxima, Hujus rei maximum elt mo- 


mencum. \ 

I ef important que vous veniez. Tu refert , ut ve- 
nias. Tu intercit, te venire, 

1 eff important d'aprendre ce qui le paTa, Operx Fre- 
tium eft cognofcere quæ Pefta funt, 

Le point important de l'affaire confiffe en cela, Hujus 
rei omne momentum in hoc vertitur, Hujus rei caput 
in co cit, ut, &c. [ agitur. 

IL s'agit du point le plus important. De rei fummä 

IMPORTER à ex u'un. Âlicujus referre, incercile, 

N'impcrte Ni Nihil intereit. 

Il importe beaucoup, © pour vous C Pour moy , que 
vous vous portiez bien, Ertuà , & med maxime in- 
tereft, re reûté valere. Cie. 

Te crois qu'il leur importers autant qu'aux aytres, 
Puto,iflorum tanti relaturum;vel,interfururum,quanci 
aliorum. Credo, fore ut tant illorum referar, vel, ins 
terfit, quanti ahorum. ù : 

Qrim orte à cèt bon me,que je dorme,on que je veil- 
e Quid illius hominis incereit , utrum dormiam, ar 
vero vigilem ? Quid 1llius refert, vigdem,an dormiam? 

Ceci ne vous importe nullement , mais il m'importe 
beancoup à moy. Hoc tua, nullam in partem intercit, 
me mulrm. Id cu nimuum refcrt , mea plurumüm. 
Ea res ad te nihul , ad me valdé perunet, Tua res in. 

aulla, mea ver agieur maxima. Hoc ad tuas res, 
momenti mhil habet , vel, mmim valet, vef . vim 
null:un habet, ad meas vero muloim intereft, magni 
refert, multim habet ponderis, valet in omnes partes,. 


permagni intereft, . : 

IL m'importe plus qu'à lui. Pluris mei, quêm illius. 
uvereit. 

IL leur ivcporte autant qu'à nou, Tanti illorum re- 
fert quana noftrà E ; 

IL importe à vous qui îtes le maître dè la maion.. 
Tui, domini domûs, refert, vel, Tui, refert, qui do- 


müs es Dominus. 

IL imporre à vous deux en!emble, Veltra amborum, 
incercft. ; à 

IL importe à vous [eul. ‘Tuà unius refert. Tui fous. 
int 

A il importe, Cuja intereit. Cie. 

11 leur importe fi fort qu'ik le raifint, que s'ils pare 
lent, its font perdus. Tant illorum intereft racere,ut,. 
fi loquantur, perituri fin. 

Fe ferai voir combien il importe;pour Le bien commun. 
qu'il y & deux Confuls. , Quanrüm faluris. 
communs, Vel, urem communem interfit, 


efle confules. . : 

Que m'importe-t'il , où à mes affaires ? Quid id ad: 
me aut ad meam rem refert > Plaut. 

IL importe beaucoup à vôtre honneur. Magni ad ho- 
norcm MECTCIE.. = 

IT importe de tout, Agivur de fummä rerum,. 

Maïs n'importe, enfin voici ma réfolution,. Demain. 


gr. se ut hæc funt , tamen hoc Cras , &c.. 

erent. 

N'importe je Le veux, Ur,ut cit, vel, ut fe kabeat,vo- 
lo tamen.. » 


‘ 


IMP 

1! me veut Pas venir ? E)u'imperte ? Venire non vult ? 
quid refert 2 Nihil refert ? Quid propterea: Quid tum? 

Cette chole vous importe de fa vie. l'Semlns. ) Tua 
falus agitur hac in re, Tua hoc in negotio, vita verti- 
tur, { Kes, ad capur perinens. } Cure. 

IMPORTUN. Importunus. Molcilus, a, um. | 

Un demandeur importun, Afliduus & molcitus flagi- 
tator. 

Jene veux pas vous être importun , vous imtortuner. 
vous incommoder par mon imiporiunité, Nolo ubi 
efle importunus, moleflus, gravis, odiofus, incommo- 
dus. Nolo tibi incommodare, tibi obitrepcere, tibi eflc 
incommodo;,te obtundere,te afficere incommodo,tibi, 
mea importunitate ; molefham exhibere , negouum 

fere, Tibi importunitatem creare, afferre,parerc, 
( à paro. } Nolo te interpellare , ubr importuuus in- 
tervenire. 

IMPORTUNEMENT. Importunè, Molefé. 

IMPORTUNER quelqu'un,lui étre mnvortum. Al- 
cui efle moleflum, Voyez importun. [ leftia, æ. 

IMPORT UNITÉ". Hæc Importunitas, atis, Hxc Mo- 

Donner de l'importunité Importumratem crearc alicus. 
Voyez Importun.  , imponcre. 

IMPOSER , mettre defus, charger, Aliui quidpiam 
Impoler une charge 4 quelqu'un. Alicui quidpiam 
mittere, LMPONCIE, Injungere, m €, arc. 

Impofir un nom, Cuipiam nomen imponere , indere , 
dare, eibuere, attribuere, 

Impofer filence, Silentium alicui imponere , inducere, 
injuogerc , impcrare, 

S'impole une lo', Sin legem flatuere dicere, indicere, 

Impoler des tailles. Fributa populis imperare,impone- 
re, præfcribere, In popuhun, vechigal defcribere. 

Jmpo/er une amande, Multam alicut imponere, indice- 
ré, in] re, irroBare, infligerce, 

€ Impoler à quelqu'un : le charger à faux. Aliquem 

umniari , criminan ; falso criminati, culpæ falso 
infimulare, falsô crimine accericre , fiéh cruminis ac- 
cufare. Qpesipian facinus, alicui per calumniam ad- 
fcnibere. Alicui crimen affingere, Falfum crimen obit- 
cere, 

Vous lui avez imposé , vous l'avez trompé, Illum in- 
duxiti, fefelliti, decepu, in fraudem induxifti. 

Vous m'imbo'ez, Id Falso mihi adferibis, 

IMPOSITION, Hæc hnpolicio, onis, Hic Impofitus,ûs. 

Impofition de om, Nominis impolitio. 

IMPOSSIBLE. Quod effe nequit.Quod feri non poteft. 
Quod eit fupra facultarem. Quod vires fuperat. 1m- 
poflibilis, le, is. Quintil. L 

di eff impolfible d: mi-ux parler, Nihil melius & ele- 
gants dia potcft. Nihil addi poteft ad diétionis ele- 


ntuiAam, 

La victoire lui eff impolfible. Fieni nequit, ut viétoriam 
reportct. Vincere nullo modo poteit. Non eit in ejus 
potes VINCAL. 

Cela m'eflümpo{ible. Id vires meas fuperat. Id, facul- 
tatem excedit meam. | 

Cels me femble impolfible, Non puto , id feri, elfe, 

rxitart, flic, perhai, ad exitum deduci poile. | 

IMPOST, tribus. Hoc tributum, ti. Hoc Vechgal, lis. 

Mettre des impoffs, Tributa populis imponere , impe- 
pe injungere, indicere,defcribere,in populum defcri- 


re. 

Lever, exiger des impoffr. Tributum exigere,cogerce. 

Impoft fur our ie Tributum in capita Vecugal 

ex fingulis capitibus. . en 

. Exiger rel impot. Exigere capita , Vel, capicationem , 
vel, tri in Caplta. 

Impofl fur chaque fin. Veétigal in of, vel, cx oftiis. 
nbutum oftiarium. 

Lever cet impolt. Oftia,vel,Oftiarium M es exigere. 

Fa je ur impoff, Tributum pendere, c, (à pen- 
1 pexnumerare,. 


IMP si 

Celui qui leve les impoffs. Hic publicanvs , ni. Tilu- 
torum exaétor, Vechigalium coaéier. Qui vecuüsalia 
exercer, 

# IMPOSTE , impoft, moulure, recevant © torrent 
les fteds d'une arcade, Hxc incumba,x. Columnarii 
fornicis incumba. Teftudinca incumiba. 

IMPOSTEUR. Deceptor. Fraudator.Calumniator,oris. 

Vous etes un rand impoffeur. Totus ex fraude : falla- 
ns , mendaclis conftas. Totus ex fraude concretus, 
fictus, coagularus es. 

IMPOSTURE. Hac Fraus, dis. Dolus malus. Fillaaa, 
x. Fraus & malitia, 

Impoffare, calomnie, Nefaria crlumnia. 

IMPOTENT , ferelus de tous fes rrembres, Cninium 
membrorum impos,impotens. Membris emnitus.tet, 
Mel rorum ommum ulu captus,orbus mancus,dcti- 
tutus, nrutilus, 

IMPOUR VEU, Improvifis, a,um, Voyez lprereu, 

IMPRECATION. Haxc Imprecatio, Execratic, Detefta- 
tio. Devotio, onis. Hæ Dirz, arum. 

Faire des imprccasions contre quelau'un. Al.cuem des 
teftari ; execrari, diris devovcre. Alicujus cai ut ; Oro 

ere, orco addicere » mteris devoverce. Alicur male » 
mala precari, peftem exoptare, 

Faire mille imprecarions contre foy-même. Omni exe- 
crationc fe devincire 


IMPRENABLE, Inexpugnabilis,leis. Infuperabilis, in- 


a, um. 

IMPREIGNE . Jmbuns,a,um. 
eau Mpreignée de Mercure Aqua,hydrargyroimbura. 

MI REIGNER, Imbuere aliquid alioua _. 
s attirent le [uc © s'en impreïgnent. Humorem 
imbibunt, céque ob - 


IMPRESSION de Livre, Hæc Editio, onis. Librorum 


100, inprefo, expreflio rypographica. 
Cimprelion choc. Hxc lmprefio,onis. Hic Imperus.üs, 
Cela ne fait poins d'impreifion fur men efbrir. Nullus 

äpud me momenti eft illa res. Me id non com over, 
Nullum ca res momentum habet apvd animum 
meum, Ea re non moveor. Ea res non me movet,non. 
me tangit. 

Vous lui avez donné de mauvailes imtreffons de mor. 
A me illum.alenafb, Ejus voluntatm abahenalt à 
me falfis delationibus. 

Vos lettres ont fait diverfis impreffions [ur mes efrite 
Varie fum affeêtus lireris cuis. 

IMPREVEU .Improvifus. Non prævifus. Inopinatus. 
Non provilus, a, um, | 
m'a pris à l'impreveu, Me improvisè,ex improvi®, 
improvisé, Inopinaté , de improvilo, ex inopinato oc- 
cufavit, oppreflit, adortus ch, 

IMPRIME". un Livre Imtrimé, Liber, typis excufus , 
cditus ; prælo typico expreflus, impreflus,editus,emit- 
fus in lucem. : 

x Imprimé im foto, Editus femiffibus folii, vel.foliolisz 
In due rte, Quadrantibus folu,v/,foliolis, 15 ofrre,, 
Beflibus fol, el, Beffalibus chartis ; 4 douze, Un. 
ciahbus, ve, Unciariis foliolis 3 Ju fize,, Denariis. 
fenarns foliolis ; 22 viagt quatre, Vicchinioguarto 
foliolo ; 1 srente-deux, Tricefimo & altero folioio,, 


excufus, 

IMPRIMER wn Livre, Librum prælo excudere , typis 
imprimerc, typis confignare, typis mandare. 

Jay fait smprimer (es ouvrages. Ejus opera cypis ex- 
cudenda curavi,hiteris & monwmentis mandavt; typis 
excufa in lucem edidi, in lucem emili, memorix pro- 


au, 
Celjvre era bi n-15t imtrimé ? Brevi exibit ifte Liber 
imprimer un cacher fur de La cire Signum in cer, ve! 
in ceram , Vel , cerx imprimere, Ceram figillo , veh,, 
annulo imprimere, notare, fignare, confignare, 
7. dur 4y smprimé ma man ñ r La joie, Ejus Malæ 
galmant unpreffi, mfculpf. . 
à RARE 


$0? 1MP . 

1 trimer dans l'ame, dans La memoire. Aliquid animo 
suprimere , in animo , Vel, in animum 1MmpPTIMerE ; 
inteulrerc, figere, defigere ; alré defigerc in memo- 
x anino mandarc, confignare ad recordanonem per- 
}cmam. : 

x primer une toile, y mettre [a pr'micre couche de 
routeurs , que Les owvriers appellent imprimeure ; 
pour y pindre aprés Le tableaw, Tabellæ aream prx- 
viis coloribus imbuere. . 

IMPRIMERIE, l'art d'imprimer, Hxc Typographia,e. 
Ars Typograghica, vel, chalcographica. 

Jmmprimerie, boutique d'Imprimiur, Oficina Typogra- 
phica. Hoc Typographium , phij Hoc Chalcogra- 


phium, u. | NE: 
IMPRIMEUR. Hic Typographus » phi. Hic Chalco- 
graphus, phi, Excufor libranus. | ; 
Fa’re le métier d'Imprimeur, travailler à l'Imprime- 
rie, Calcographum agere, Typographicum opus fa- 
cure, Operas dare in Typographio. . 
IMPRIMÈURE de fond de pemture à huile. Soli 
igmentari primarius illitus , us. Arcx pigmentariæ 


ubactus, us, | | 

IMPROMPTUS, Un impromptus,ou mpromptu, une 
pires faite (ur le champ. Opus fubitarium, extem- 
porancum , non meditatu 

As impromptus , valent bien les vers Les plus ache- 
vez des autres, ( Senderi ) Extemporanea, vel,tem- 
pore, quæ fundo carmina eorum elegantiam faale 
atfequuntur , quæ vulgo limatiflima creduntur. 

JMPROPRE. improprius. Non idoneus. Non proprius, 


4; . « . 
Un mot imprebr:, Vox impropria, ret, nequaquam PrO- 
pria , rem non CXPTIMENS ;, exprim non 


idonea. . _. 
IMPROPREMENT, Impropriè. Haud proprié, Non 


idoneé, Non apte, . : 

Tu parles improprenent, Adhibes verba impropria. 
Uteris verbis non idoneis.Ufurpas verba,rebus nequa- 

uam proprii Effundis verba, res non exprimentia, 

IMPROBRIETE de mor om d'expreffion. Vocabuli ; 
aur locutionis improprium. Impropnij viium. Vocis 
abufño viuofa. | ASE | 

IMPROVITE,d'improuille, Improvisd. Ex improvi(o. 
Improvisé. Inopinaté. Inopinatô. Ex inopinato, 

La galanterie d improutffe que vous me aites,( Scse- 
ma Exeemporanca illa eua feftivitas ac lepos, quem 
exhibes mihi. 

Des vers qu'il ft d'iunprovifte. ( Scuderi.) Verfus,quos 
fudit ex tempore, ; 

IMPROUVER. Alquid improbare, rejicere, refpuere, 


abjudicare, | 

IMPRUDEMMENT. Imprudenter. Inconfulté, Incon- 
{ulro. Temeré, Incauté. 

IMPRUDENCE , vice oppolé à La prudence. Inconful- 
ta, Vel, Inconfiderara agendi ratio. ( Irmprudentra ) 
nomen vix apud pr auétores mvenlIas , Ut cit vi- 
tium Prudentie virtuti oppolirum.) 

Imprudence, ignorance, inadvertance, Hxc Impruden- 
tia, inconfiderantia, Incogitantia, æ.. 

Faillir par imbrudence. Per inprudentiam. Impruden- 
ter. Per incogitantiam. Per inconfiderantiam labi, Im- 
prudentiä, vel, Ex imprudentià lab. 

Fe vous prie d'attribuer cela pl'ir5t à mon impruden- 
ce, qu'a ma malice. Ne hoc, amabo, fceleri meo po- 
tius ; quim imprudentix aflignes , adfcribas, tribuas, 
impures. 

IMPRUDENT , quin'a point de prudence Yncautus.Im- 
providus. Inconfultus. Inconfideratus, a, um. ( Impru- 
dent, Aliud fignificat, ue cm dicitur. Feci imprudens. 

Je l'ay Jeis fans y pen fer. Me imprudente , id conrigit. 
{ Cela eff arrivé & mon defteu,) 

Vous êtes un imprudent, vous n'avez point de pruden- 

Cf VOUS AÇi ex émprudemment,Confilium tibi de eit. 


IMP 
Confilium & prudentia in te defiderantur. Fxpers e5 
confili. Inops es rationis & confilii, Propenius es a 1 
temeriratem. Nimises in atendo præccps. Præapt- 
us confilu , immoderari ten us homo es. Temeré 
agis , fine ratione ; fine contilto, limprudenter,incon- 
fulréque te gens. | 

IMPUDENCE. Hac Impudentia, æ. 

L'impruienre e fait du plarfir G'de la hardielfe que 
l'on a de faire des chol's des-hontétes. Ex vo.urtate, 
cffrenarique licentua fagendi quod turpe els. liupu- 

tia nalditur. | a 

Vous connoiffez l'imbudence © l'audace du ferlonna- 
ge. Nofbis os hominis, noftis audaciain, 

IMPUDEMMENT. lmpudenter. Sine verecundià. 

IMPUDENT. limpudens, us. Inverecundus, 4, um. 

Un peu imbudent, Subimpudens, ns. 

Cf un impudent, 1n cffronté, Os habet ferreum. Et 
ore duriffimojpudore cuur,vel,dedidicit. Abjear verc- 
cundiam. Pertricuit frontem , tel, faciem. Eit perf 
étæ frontis. Fit exhauito pudore. Fit. pudoris expers 
ac modeihæ, Verecundiæ fines cranfuc. Nullo futtun- 
ditur pudore, Nulla retinetur modeitia. Nibil haber 
oris, mhil fronts. Depuduit. | 

IMPUDICITE". Hxc Impudcitia, +. Hæc Obfeænitas, 


atis. 
IMPUDIQUE. Impudicus. Impurus.Obfcœnus, a, um, 
Un homme impudiqu: , qui Je platt in s les oräur s 
C dans tonte fort. dimpuretez, Luxuriofus ganco, 
.qui ec femper crahitur , quo libido rapit ; qui eà cu- 
piditace flagrar, ut eum nec pudor ab intamia,nec pu- 
dicicia à libidinum curpidine avocare quear. Homo 
plenus flupni, fccleris, agi , ad omnem hibidinem, 
fenfus fuos arque mentem verfans , qui omni dede- 
core”, qui in cœno OMNIUM turpirubNum ; Fer OmnE 
vitæ tempus , volutarus cit, verfatus cit. Impudicus 
helluo , ab cujus cerpore nulla libido; ab cujus mo- 
ribus , fcelerauilimiique facts , nullum um à 
fuit unquam ; qui pudoris & naturx ornamenta , fu- 
rore ac cupiditate perfregur. Voyez :mpurete. 
1! nourrit pes entretient dans (en cœur des fl: mes im- 
er ne F c apud illum vitia libidinum. 
IMPUMIQUEMENT, Obfcœné, | 
IMPUGNER , La verité connuë, Apertam veritatem 
impugnare, oppugnare. . . 
IMPÜGNATION. Hzrc Impugnatio Oppugnatio,onis, 
IMPUISSANCE. Hæc Impotenna, x. Hæ&c lubeatas, 
Infirmitas, atis. : | 
IMPUISSANT. Impotens, tis. Imbecillus. Infsrmus, 


a, um. 
IMPULSEUR. Hic Impulfor. Inftigator Autor, 15. 
MEPESION Hzc Impulfo. Indtatio,iniugauo,onis, 
1 us 
Par jon imp Lfion Œ par fa conduite. Ejus impulu, 
duétüque 


que, 

IMPUNEMENT. Impuné, Inulré, 
IMPUNI. Impunitus, a, um. Inultus. 
Cet affrons demeurera-s'il smpunis ! An hæc injaria , 
inulta , impunitique dimittetur >? An impunita dif- 
ceder ? Tantamne injuriam impunitam feremus , re- 
linquemus , inultam patiemur , finemus ? Tantâne 
injuria impunitatem confequetur , habehit , nancit- 
cetur , aflequetur ? An huic injutiæ impunitarem 


imus. , | | 

IMPUNITÉE, Hzæc Impunitas, ais. 

IMPUR. Impurus, Obicænus , a, um. 

ue C impurcté. L 

IMPUREMENT. Impurè. Obfcœné. | 

IMPURETE, Hæc Impuritas. Obicœnitas, atis. 

Un homme impur, qui vit rnpurement, qui (e roule 
dans Les ordures é dans toute lorte d'impuretez. 
Homo impurus & fccleratus, turpiflimus & contami- 
paüflimus. Quiimpuré, & ge ris Qui hbi- 
dini , luxurirque parer. Qui —.. ie 


Voyez Impud'- 


INA 


gititfque contaninat, Qui omnes impuritates füfci- 
pit ; Qui fe omni curpivadine fxdat. Qui oblcæœnis vo- 
(1 


ipranbus indulger. Voyez Impudique. 
JMPUTATION 4 faute, Hæc [nfimulatio, onis. 
Impuration mal fondée, Accufatio male ftabiita. 


IMPUTER une choëe an hazard. Alqud fortunx 


unputarc, adicribere, tribuere. 


Ne m'imputez pas citie faute. rh hujus œlpæ me 
reum facere ; hunc culpam mini adicnbere, impu- 
tare ; 1llam in me conferre , transferre, conjicere , 


Converter, 


On vou: imputera crla à blame, Hoc tihi dedecori 


daltrur, vertetur, Viuio & culpæ eribuctur , aflignabi- 
tur, adferibetur, . 

Imputer les vfures au principal, les y unir, @prin- 
dre intreff des intcrelf meèmer, Ânnuas ufuras , in 
fortem concribuere, ad fortem refcribere, tranicribere, 
capiu contribuere adfcribere. , un 

Ordossrrue les ufures ne feront point imprtées an 
Princ'pal, ne prendront point la nature du princi- 
pal. Decernere, ue ufuræ perpetuo fœnore ducantur, 
ut perleverce in ufuris ip{a ratio fœnoris , non autem 
foruis naturam induant. 


IN 


IN, fleuve de Brelfe. Hic Idanus, ni. 

IN, fleuve du Tirol. Hic Oenus, ni. 

INACCESSIBLE. Inacceflus, a, um. 

Cite montagne eff imacceffible. Mons ille_inacceilus 
cit, adin non poteft. Ex omnia adieu claufus eft, Ad 
illum montem obitruélus , præclufus , interclufus eft 
omis aditus , nullus eit aditus, nullus aditus patet. 

FNACOSTABLE. Ad quem aditus non eft, Qui adiri 
non poteit. Qui arcet à conereflu fuo adeuntes. 

Fous efles inacof}a le. Ab civilis confortii humanitate. 

humani commercn comitate. confuetudinis 
urbanitate alienus, averfus , abalienatus es, abhorres, 
diffides. Es, ad omnem congreffum & ufum importu- 


nus, incom > Minime commodus. Ad adirum 
& congreflum durus, a , inhumanus. Adeuntes, 
à congreffu tuo abfterres. 


INACCOTUMANCE. uæc Infolentia, æ. Inafluetus, 
vel, Inconfuetus ufus, üs. L : 
INACTION , v'fi-eté, Hoc Otium, ti. Hæxc Cellatio, 
omis. Ce!’atio ab ommi opere. Non actio. | 
INADVERTANCE. næc Incogitantia. Inconfiderantia. 


Imprudentia, æ. : s 
Je l'ai fair par inaduertance, Id feci inconfiderantii, 
tim lam, imprudenter , inconfuité, incauté. 
NALLIABLE, Infociabilis, le, is. Quod cum alio con- 
fociari, conjungi, coire non pot 
INAMISSIBLE. Quod arairti non poteft. ; 
INANIME. Inanimus. Inanimatus, a, um. Expers ani- 
mæ. Anima carens, privarus, defhtutus.. 
INANITION. Hæe Exinaniuo, ons | 
INAPPLICATION, Levis, aut nulla alicui reï attentio. 
Poire in'pplication eff la caufe des fautes que vous 
commettez, aw maniement des affaires. Idcirco mulra 
peccas in rerum adminiftratione, quôd ad illas, ani- 
mum negligenter applices mentem fegniter admo- 
veas , curam & cogltationem non adjuñgas ; uti par 
et ; quôd parum {tudiosé illas tractes ; quod ofcr- 
tanter 1is incumbas ; quod non fatis accurate, diligen- 
térque in its te geras. 
INATTENTION, Attentionis defeétus, üs, 
INCAPABLE, ‘n/#ffifant. Haud wloneus, a, um. : 
Tu es incapable d'une Re cou charge, Tanto muncti 
impar es, haud idoneus es. lis dotibus impa- 
ratus es quæ ad hoc munus oË requiruntur. 
Non es ferendo tanto.oneri. Vires tuas excedit tam 
Brave muvus. Ad illudexercendum idoneis condirié- 
mbus deftiryrus es. Anguflx pectonis tui, rantum per- 


LÀ 


.S'INCARNER, 


INC 03 
fonam non capiunt , non recipiunt. Haud idoneus c5, 
quid muneris exerceas. 

Ajant le cœur fi tetir, tant de legereté, f per de rou- 
rage  d'effrit, comme vous Avéz, Vars êtes a 
pale de faire un perlounage fi (er'eux € fi ç'a- 
ve. Non capiunt anguftiæ pecècris tui , non recir:t le. 
vitas 1fta,non egeitas animi, non infrmitas inge: 11 tu 
flinet tantam perfonam,tam gravem,tam ieveraus." 16. 

INCAPACITE, Facultatis iropia, æ. Erudirienis Penu- 
na,æ, Infcitia alicujus rei faciendæ, Vovez l£uorance, 

INCARNAT , INCARNADIN, coulesr de roles, Ro 
leus color. Oftrum dilatius. Dilurus murex, Ex ru- 
bro albicans color. 

| c revêtir d'un corps de chair, [e 

aire lemme, Humanam carnem mducere, afisncre. 

umanum corps fibi inducere, fibi induere,Se,hun a- 
no corporc terere,velare, veftire. 

Dieu incarne. Deus hutmanà carne corporacus, indutus, 
tectus, veflitus. Deus homo faétus. 

INCARNATION d'une partie décharnés, Exciraræ 
Carnis induéüo. In arente ofle , carnis ingenerario | 
exciratio. 

L'Incarnation du Verbe Divin. Humaniatis à 

umpuio. Divinæ ; Humanæque naturæ in 


confociatio, 

INCARTADE , infulté, Liberior in aliquem infultatio 
cum contempuL 

Faire une incartade à autlqu'un, Alteri ferocius in- 
fultare. Infolentius in aliquem invadere,invehi. Im- 
Patientiis aliquem impeterc. 

Bearisde , outrage, afront. Hæxc contumclia,x, Hxe 

Injuria,æ, 
lui fit cent incartades &r cent outrages, Sercentis 
Cum convius infcétarus dt, cxagitavit , lacetavir, 
Vorez Iniwre, 

INCENDIAIRE, Hoc Incendiarium, ii. Incendii auélor.. 
Flammarum ad i a fubjeétor., 

INCENDIE. Hoc Incendinm, di, Hæc Incenfo, anis. 

Incendie de toute un- ville, Univerlæ urbis deflagratio, 
confagratio, incendium. 

Exc'ter une incendie, Incendium excitare. Facies,ad in- 
cendium , fubjcere , fuggerere, admovere, fubderc, 
INCERTAIN , douteux. Incertus, dubius, 2, um, An- 

ceps, pis. è MEN 
es évenemins incerfains, Ancipites , incertique cafus, 
va La incertain, Rumor obfcurus, anceps incertus , 
NUS, 

His tucertain, srrelolu, touchant mon départ, Mex 
profectionis , tel , De meà profcétione dubius, incer- 
tus , anceps hæreo, incertus fum. Dubium mhil eff: 
quando fim profcéturus, Pendeo animi, quam ad 

iem profeéturus fim. [ . 

La chofe elf encere incertaine , il n'y à rien de déter- 
miné. Tota res, etiamnum fuétuar, 

eneveu» pas que La mulrstude de Rome demeure en: 
Julpens C incertaine, far une efperance douteu’e,cr 
Par une attente aveugle, quine montre rien d'affes… 
ré. Nolo fufpenfam & incertam ple Romananr 
obicura fpe & cœæci expettatione pendere. Cir. 

* Cheval incertain, ( terme de manege, ) naturelle 
ment turbulent 3 qui n'eff fait, qui n'eft confrmé 
an manege. Fquus indomitus, nondura ad difciplinanx 

aleltricam faris infhieucus. | . | 

INCERTAINEMENT , avec incertitude, Dubié, Du- 
bio, Incerto. | Lx : 

INCERTITUDE , état incertain d'une che Hoc 1n- 
certum, ti. , : 

Se etter dan: l'inctrtitude d'une vuerre Incertum bel 

Ji adire: Incertos Martis exitus fubire, 

imc:rtitude , irrefelution Sufpenño animi.Dubia mens. 

le (vis dans uns graade incertitude, re jegi à ques 
mereloudre, Animo fum admodum fufpenio. Æftün: 
dubiatione, Aucipici cogitatione Auétuo. Anna pen 


. 
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eo. Cæca expeétatione pendco. Sufpenfus fum ex- 

{pe tacione rerum. Sufpenfus & incertus pendco. An- 
cipiet cura diftradtus Auétuar animus, Menrem vero 
in omnem partem, Quid confilii capiam, Urram in 
partem me verram,iZnoro.Explicare confilium.Exieum 
imex cogitauioms inveure non poflum. Voyez Re- 
foudre 

Z'intr quelqu'un dans l'incertitude, Aliquem folicitum 
{ufpenfüumque habere, renerc de re quapiam. 

Pam crie incertitude G ces doutes, où tout le mon. 
de à sit, Pomités t'outra bon, Ce. In cà obfcuricate ac 
dubiririone omnium, Pompeio placuit, &c. 

INCESSAMMENT, lus cefler. Aflidué, Continencer. 
Een Perpetud, Sinc ullà temporis intermif 

Ion, 

Tn-fsemment. trombtement, Sratim, Exremplô. E ve- 
fvio, Nullà interpoñra , vel, interjcéti morz Sine 
cun tarione, Pronnus, fine mor . 

INC'STE. Hic Inceftus, üs. Hoc Inceflum, fti 

INCESTUTETTX. Inceltus, a, um. 

INCESTUEUSEMENT, Inceité, : 

INCIDENT , #ccidint, Hic Calus, às. Hic Eventus , 
Us. Hoc Eventum, ti. ; 

lacis.nt, (en termes de Palais, ) acecffoire de cau'e 
prinripale, Caulæ acceilio. Liris appendix , vel, ap- 
pendicula, æ. 

ner un incident, Livis acceflionem decidere. 

INCISECR, faire uveinciion à une atoltume. Ablcef- 
fum fcalpello inddcre, fcalpro aperire. 

INCISION, Hæxc Incifo, onis. Hæc Incifura, æ. 

Parisien, Ynalim. : 

INCITATION, Hæc Incitanio.Impulfo, Induétio.Hor- 
tatio Inflivatio, onis. Hic Hortarus,us. : 

INCITATEUR. Hic Hortator. Procurator. Inftigator. 

Byultor, oris. 

INCÉTIR quelqu'un à quelque clofe. Quempiam ad 
aliouid incitare , concitare, exatare, impellere , folli- 
cicare, ftimulare , compellere, hortari, cohoïtari , in 
vitarc, adducere, inducere, incendere, inflammare. 

Juzirer par careffe. Voyez Ailecier. 

Il m'iscte à [a vengeance. Me ad ultionem inftigar, 
concert, excitat, exifhimulat, provocar. 

La c'ife qui nous incite, Hoc Incitamentum, ti. 

INCIVIL. Homo agreftis , rufhicanus , fubagrefbis & 
rufticus , agreltis ingenit ac moris , rufticanæ indo- 
hs ac ftupiditatis , inurbanus , infulfus , impolitus, 
fubrufticus. 

Une demande civile, Aliena petitio. Alienum à ratio- 
ne poftularum. 

INCIVILEMENT, Inutbané, Rufbcanum in modum. 
More fubagrefh. Inconcinné. 

JINCIVILITE", Hxc Rufbiaitas, atis, Agreftis ftupiditas, 
Infulfiras, Inurbana morum ratio. Mores rufhici, 

INCLEMENT. Inclemens, ris. Inhumanus,a, um, 

INCLEMENCE. Hxc Inclémentia, x. Hzæc Inhuma- 
niras, atis. 

Inclem nee du Ciel, ( Balzac, } Cœli inclementia. Ca- 
Hi inclementis injuriæ, arum. 

INCTINANT, Propenfus, a, um. Proclivis, ve, is. 

INCLINATION d'un plan , d'ure muraille, Grec. 
Soli,patietis declivitas, ve’, proclivitas. 

In-'inttios, penchant, pente, Hxc Propenho,onis.Hæxc 
Prochivitras, aris. 

Inclinaron naturelle 4n bien, Ad honcftum naruralis 
propenfho , naturæ proclivitas, animo naturañter in- 
fita induéto , ment: ingenira propenfo, Animo inge- 
nitus , incencratus , infitus x à natura virtutis amor, 
Naturzlis inftinctrus & inde tus ad amorem virrutis. 

?'°2 de l'inc'ination pour cét homme, Inillum homi- 
nein , inclinationc voluntauis propendeo , propénfo 
fum anumo, Propenfam animi voluntatem habco er- 

a Ulam, Nanwali quidam induétione anni illum 


go. 


INC 

I a let mêmes ‘relin tons que ln, Cum moribns il. 
lius congruir. Cum ilo ratura & fermone congrur. 
Inter {e naturi, moubufque congruunt, 

Jay de l'inclinatiom bovr cer art. In1llam artem pro- 

endeo, Inclinat ammus. Inclino atque propendeo. 

Karurà fum propenius, Prochivicare quadam naturæ 
feror. Imseru quodam naturx rapior. Narurah quo- 
dam ftudio inator , incendor, fum incenfus, fum con- 
aitatus. 

7e n'ai point d'inclination pour rette chofe. Ab illäre 
abhorreo , averlus fm , alienus fum , alieno {um 
animo. : | 

Que fi la n'erffité nows ebl ce quelau fois à faire 
des eroler, où nous n'avcnt point d'inrliration, Sin 
aliquando necclitas , nos ad ea detruferit, quæ noftri 
ingensi non erunt, Cie. 

Qu Îles fons vo: Ici ations ? Que ftudia,quæ cogita- 
tiones, quæ confilia tua funt > Quas in res naturà pro- 
pendes ? Quô tuus re inclinat animus, narura inatae 

Suivre fes inclintiions, Gerere morem animo. Geno 
indulgere , obicout, fervue. 

€ fuivray fes inclmations. Ejus nurum , impetimque 
fequar, Ejus obiceundabo voluntatibus, fliustvoc ob- 
fequar, famulabor. Illu: voluntati ferviam, Me ad il. 
lius arbicrium fingam & accommodabo. Ferar , quo- 
cumque propenderit. Voyez Pelenté, 

Fe vous aime par devoir G° var inclination. Fit benc= 
ficis nus , & induéu ne quadam animi mai, ut te 
diizum. 

7: le fray avec inelirats. Faciam ftudiofiflimé. Pro- 
po anumo, Pleno fludi animo. Propenfiflimà vo- 

untate, . 

La nature vous 4 donné de l'inclination, à tout ce 
qui eff bonnite, Ad hone‘latem finxit te natura. 

INCLINER , pancher. Propendeo, di, fum, ere. Indi- 
nare, 

Le peutle incline à la porto ad pacem inclin: 
propendet , prochvis eit , inclinatur, proclinat ; 
Pacem inclhnat animum. Ad pacem 
omnium. ; . 

Te le fais incliner de mon cité Tllum, in mean fenren- 
tiam impello, pertraho, adduco , inclino, Ilum im 
pello , quocumque incubuero, ne 

Ils siclinent de nôtre côté. In noftram opinionem de- 
labuntur, ë 

La viéloire incline de nôtre côté, Noftram in partem 
inclinat viétoria. 

S'incliner, le baifer par refpeët devant quelqu'un, 
Coram aliquo, caput & corpus acclinare, prodinare, 
inclinare , reverentiæ causa. Alicui corpus fummit- 
tere , venerationis adhibendæ gratià. 

Incliner les armes Cr la tête de: ant Le General. Arma 
& caput fummirtere fupremo duci, 

INCLUSION. Hxc Indulo, omis. 

INCOGNU. Voyez Ircomns, 

INCOMBUSTIBLE. Ab flammä inviétus. Flammx 
nou obnoxies, non cedens. Flammam non concipiens, 
non adymittens. Adversis ignem indomitus , infupe- 
rabilis, inviétus, inviolabilis, Uftionis expers. Ab exu- 
fhonc immunis. 


inclinat animus 


*INCOMMODE. Incommodus, a, um, 


Une perlonne incommode, fächeule. Homo ravis , 
moleftus , gravis & incommodus, Molefti congreisüs 
homo. Votez Amitié. | . 

INCOMMODE", 4 qui l'on donne de l'incommodite. 
Inconumodo afuétus. Cui crearur incommodum. 

Incomrodé , malade. Malé habens. Incommodè ha- 

bens, Valerudine impeditus. 

Incommodé dans [es affaires, en [es biens, In re fa- 
miliari habens incommodé. Cui eft incommoda res 
familiaris, Qui rei familianis angufhis premitur , ino- 
pia laborar. Voyez Af#ire. 

Incommodé, [e dis d'un vaillean qui 4 perdu Jes nur , 

u$ 
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qui a [a manœuvre en defordre , Ov, qui 4 beloin 
de radouber. Navis lxfa,nautico apparatu defliruta, 
INCOMMODER gwelg ‘un. Aliou incommodare , 
incommodo efle, Aliguem afficere incommodo. Ali- 
cui incommodum re, ferre , creare , parere ( à 


ario, 
Venez me voir, [cela ne vous incommode , pourucu 
ue vous le puifez faire [ans vou incommoder. 
c conveni,tuo tamen comm 1 tibi ft commo- 
fi tibi erit com m;, tuo commodo fat , 
tuo commodo facere poteris , ue quidem tibi 

nihil 1 modi , fine tuo 1 10d0 fiat. 

INCOMMODE'MENT. . Cüm incom- 


INCOMMODITE". Hæc Incommoditas , atis. Hoc 
Incommodum, di. | : 

Cela vous apportira beaucoup d'incommoditez. ]llud 
übi mulra incommoda panet , af importé : 
creavir, invehet. Muluis, ex ea re incommodis afhcic- 
ris ; confié :_ Plurnimas inde incommoditates 
acapies, capies,percipics, hauries, Multa inde incom- 

, in te redundabunt. 
mere , maladie, Incommoda valetudo. Voyez 
Maladie, 

INCOMMUNICABLE. Res, qux communicari non 
potelt. PR de. | 

INCOMPARABLE. Incomparabilis. Non comparabi- 


is, le, is. 

Vous elle incompar ble. Parem non habes. Æqualem 
habes neninem. Tibi,vel, Tecum confern, compara- 
‘ri, æquari,exæquari,affimilan nemo poteit.Nemo cit, 
qui recum in contentionem, vel, in comparationem 
venire poflit , qui ubi par fit ; quite facts aflequi, 
æquiparare quear. Inter omnes emines. Omnibus an- 
tecellis , 2 anteis, anteftas. . 

Une vertu incomparable, Virus eximia,excellens, emi- 

nens, Praftantiffima, infignis, illuftnflima, cgregia, 

fumma, exafgerata, de 2 cumulata, abfoluta, 

Ta vireffe 4} incomparabs. Celcritate parem habes 

neminem. Nemo, tecum celeritare conferri , certa- 


- re, contendere poflit, . 
INCOMPARABLEMENT, fans faire aucune com- 
2 Citra Gr à pren ges Sinecomparationc. 
à poñirä om 


usi, vel, fe ni contenrtione, 
ncomparablement beaucoup plus. Multo. Longé mul- 


æimque. _ 5 
Je fuis imcomparablement plus [cavant que Lui. Sum 
allo iti 4 fee L 


longé Leg # . pe , longé 
ultüm: ro, Vel, longo intervallo poft me re- 
quo. longe, multümque præfto. Multo fum doc- 


or, qum ille. Ro ; ne 
INCOMPATIBLE. Infociabilis, le, is. Confociationis 
pos. Soactatis into ; lMmpotens, ol 
Le froid eff incompatible avec Le chaud. Infocabilia 
fant, vel, fociari non poflunt frigus & calor, Fri- 
for & calori nequit efle fociabihis confortio, ( onis.) 
> Frigori cum calore focietas efle non poteit. Calonis 
* confoaationem frigus non admitut, non fufünet, non 
Eftre heureux Œ accablé de douleurs , font deux cho- 
"+ [es incompatibles. Ilud vehementer repugnar , effe 
, & multis oppreflum doloribus, Cie, 
T1 me femble que vous avez trowvé l: moyen de join- 
dre enfemble dans vôtre converlation © dans vos 
ddifcours , deux chofes qui [ont prefque incompati- 
les, la gravité G la galanterie. Tua & via & 
Hworatio co a nuhi videtur , difhcillimam illam 
focietatem gravitatis cum humaritate, C c. À 
Les bons lont incompatibles avec les méchans. À bonis 
% runt , ve}, abhorrent improbi. Boni & improbi 
ini 1 non poflunt;nullà communione jun- 
; à murui focitate abhorrenr. Longiflime eo- 
ratio, Voluagäfque abhorret. Tanta eft incer 


ar 
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ua, diffi o , repugnanua, Inter 1llos, nul.us &t 
ocietatis locus, vel, nulla focictas intercedir. 

INCOMPATIBILITÉ",. Hxc Repugnautia, æ. Hxc 

lienatio, onis. 

INCOMPATIBLEMENT. Extra, vel , Citra omnem 
confociationem, concihationem , fociahratem, 

INCOMPETENCE. Jurifdiéhonis defectus,us, Legiri- 
mi junis deititurio. 

INCOMPETANT. No: legiumus. Non legitimæ po- 

s. 

Alleguer incompetance de Fuge , le recu "x comme in. 
competant, Judicem cjurare , rejicerc, ut non fuum 

recufare, ut non legiimum exapere, Ut non legici- 
mx re j ejurare, 

INCOMPETAMMENT. Non +, mms Præver legiti- 
mam potellatem, Citra jurifditionem. 

INCOMPREHENSIBLE , incomcevable. Incompre- 
} S, 2, UM, Incomprehenfibilis, le, 15. Ab omnium 
intelligentiä, fenfuque disjunétus,a,um. Inteligentix 

ÎrÆæ vim, notonémaque fugiens, Quod nequit in- 

telligi,animo comprehendi,cogirationce peraipi.Quod 
non valeamus mente complect, animo capere. 

INCOMPREHENSIBILITE:. Infuperabilis difficulras, 
conamiendæ rei cujufpiam. 

INCONCEVABLE. Voyez ne mpreher file, 

INCONGRUITE, barbariime, Hic 
Voyez Bir.a‘ifme. 

Incongruité, incivilité Voyez lucrvilité, 

INCONNU. Igno Incognitus, a, um. 

Un hommetnconnu, de nulle re’ utation. Homo igno- 
tus , ignobilis, inglonius, inhonoïatus. 

INCONS DERATION. Hæc Inconiderantia, lmpru- 


dentia,æ, 

IL a fritli par inconfideration, Inconfiderantià pecca- 
vit. Per Tag reenr Japfus elt. 

INCONSIDERE", Inconlideratus. Inconfüultus. Impro- 
vidus.Incautus, a, um. Imprudens. Inconfiderans,tis, 
Levis & inconfiderans. Inconfulrus & temerarius, 
Xae Imprudent, 

INCONSIDERE'MENT. Inconfideraté,  Inconfulté, 
pm prudencez, Incauté, Temeré. 

INCONSOLABLE. Incontolabilis , non confolabilis , 
k, is. Confolationem non acapiens, non adnuttens. 
Confolationis impatiens, impotens. 

Ma douleur ejt inconiola L:. Nullun dolor meus con- 
folationcm admittit, accipit. Nulla confolationc le- 
nini, permulcen potcit. Doloti meo, nulla res confo- 
lationem e poreit. Affliétum à mœrore animum 

erigere, levare,recreare, reficere,fanare, jacentem ex- 

citare, languentem confirmare, nulla confolatio, nul- 
la ratio poteit. Laboranti animo mederi, medicinan 
ire, remedium invenire nulla ratio valet, Ita do- 
lore obruor , ut emergere nullà rauone poilim. 1ra 
malis opprimor , prorsus ut refpirare non liceat. 
en jam animus, quafi defperata falute, omnem 
icinam , Omnia confiliorum genera. Inficus,ve/, 

Intixus in animo dolor 1ta penicus eft , ut evelhi nullà 

ratione poflit,nulla rationum polir efle tanta,quæ il- 

lü valeat evellere, educere,extrahere. Voyez Douleur, 


us, i. 


INCONSOLABLEMENT, Exvra, vel, Cirra omnem 


arionem. . 

Il pleure inconfolablement. Ingentem lacrymarum 
vim profundit , quas nulla rauo abitergac, fiftac, 
cohibeat , comprimat ; à qubus cemperare nullo 
modo pollir. | 

INCONSTANCE. Hæc Inconitantia, +. Hxce Inftabi- 
liras, ans. Animi levitas, Mentis murabitas, Con- 


iorum inftabiliras. 
Quand je confidere l'inconfiance de la fortune. Cùm 
perpendo, 


mecum iple perpendo,fortunæ varietatem,inftabilira- 
tem, INCONCINCAELAN, À em. Voyez 
Fortnue, ssf 
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STANT, leger, Homo inconf tans evis, mobi- 
ha raie, AMbiEs, commutabilis ; volubilifque. 


Homo inconitantis anumi, animi parum frmo, ani- 
o mobili. 

La femme ef naturellement inconflante C leçere, 
Femina naturâ inftabilis ef, mobilis, ns, in- 
firma, nunquam eadem. Folus levior eft. Ejus vo- 
luntas pe is eft, arundine ventis omnibus obnoxià 

rior el : : 

re incon tant dans les relolut'ens. Non fibi conftare. 
A fe ipio difcedere. De fuo flaru demigrare. Labare in 
fententià, Nulla, vel, Levi de causäi,mentem {uam,vo- 
lunraremque mutare. Sufceptum confilium abycere , 
deponere. De fententià deduci. Animo efle mobili. 

INCONSTAMMENT. Inconftanter. Levier. 

INCONTESTABLE. Certus. Manifeftus. Non contro- 
verfus. Minime dubius, a, um. De ae nemo ambi- 
‘gir. Quod non vocatur in controverfiam. 

INCONTINENT , æffi-tôr. Starim, Repentè. Derc- 
pence. Subiro. Defubito. E veftigio. Protinus. Aétu- 
tim. Illico, Extemplo. Sine mora. Continuô. Ab- 

jeéta omnt cunétarione, Nulli interpofrä, vel, inter- 
jeita, vel, intermifsa mord. Eodem loci & tempo- 
ris V . : | 

mésntinest ous je parle. Simul ac, fimul atque , ubi 
primtim i itatim ” ; aim enr > tatim atque , ut 
rimim loquor. Ur incipio # ee 

js Peteuretrel tout imcontisrar. Redibo mox, jam jam, 
fine morä, re Bye ; 

INCONTINEMMENT. Incontinenter. 

INCONTINENCE. Hæc Incontinenna, x, 

Aves incontinence. Incontinenter, 

INCONTINENT, #05 chafle Incontinens. Non con- 
tinens. Parim caftus. Impurus. Libidinolus. 

INCONVENIENT , snfortune, Adverlus cafus. Hoc 
Jncommodum, di. Hæc Calamitas, aus. Hoc mtor- 
tunium, nil. : | | LE 

Cette femme eff morte, © tout l'irconvenient qui le 
pouvot trouver en certe affaire, ceffe par [a mort. 
Ea mulier mortem obiit ; é medio abut, qui fuit in 

“re hac fcrupulus. Tir. . | 

Dans cette affaire, il y æ encere cet inconvenitnt, 
que, Ce. Ia hoc negotio, cillud incommodum, 

uod, &c. | | | | 

s'il terl e dans quelque ‘nconvenient, Si quem in ad- 
verfum çafum delabatur. Si quod in intorcunium in- 
currat, Si quam in calamitatem inaidat, | 

Auf pas inconvensent qu cela arrive quelqur fois. 
Id {üubinde evenire minimé ablur , abhorrens, 
alenum,inconveniens cit. : 

INCONVERTIBLE, en general, c'eff Alienæ formxæ 
Snducendx non obvius , ion idoneus,non opportunus. 

Sionpar! &'un p.c'eur, ou d'un mechans homm.. 


1 ad œn’entiam, aut frugem, redua, revocari,ad | 


oficium «41 nequit. | 
INCORPORATION , reception dans un Corps , cu 
Comhain'e, Hxc Cooptatio, onis, 
INCORPOREL , axi n'a point de corps. Incor : 
a, uin. Incorporalis, le, is. Expers corporis. Ab omn 
corporis concretione fcgregarus, fejunétus, remotus , 


a, um. 

INCORPORER pluffe ur shoes, n'en faire qu'un 
ne. 1n unum multa cogere, ; Coigmentare ; 
in unum corpus redigere. | 

S'imcorporer. (à faire comme nan meme corps. In unum 
corpus coalcfecre, coïre, coBi, redigi. 

Ce: deux chofes ne fpauroint s'incorporer enfemble, 


Puo 1ila confundi non poflunt. Ex us unum conflari, 


cogi, concrefcere pot 

Inccrdor-r, aggreger quelqu'un à quelque compagnie. 
Aiicui corpori, vel, qe Age re , In 
colicgarum numerum Adlegere mnver .colle- 
Bas. 





INC 
INCORRECT, livre incerreë. Mendofus.Vitiofus liber. 
INCORRECTÉEMENT. Mendüsé, Viiosé. 
INCORRECTION, Hoc Mendum. Hoc Vitium, tif, 


INCORRIGIBLE. pro er Pl is. Correchonis 


expers. Defperatæ emendarionis homo. Nullam 
faciens s melioris. Nullam emendariorus 
dans. Nullum correctiont locum relinquens. Nos 
uam fe corrigens.Nullam emendationem adimittens. 
ui obduruit ad vitia. Qui cornigi & emendari non 
poceit. De cujus emendauone conclamatum elt. 
INCORRUPTIBLE, ou fujes à la corruption, Cor- 
ruprionis expers, tel , exfors. Corruptioni haud ob- 
noxus. Ab corruptione immunis,eximius, liber, va- 
cuus, Ab om rate turus. Corruptioncm non t- 
tens , NON CONCIEIENS. | | 
Un Inge incorruptible , ixtegre, Judex incorruptrus & 
intezer. Judex incorrupta integritans, incorruptæ f- 
dei, Qui nulia depravart corruptela poteit. Qui nulla 
depravatione corrumpi pordit. Judex æquiffimus,caf- 
tilimus , relgiofus , fanébilimus, jui us , intt- 
mc Voyez M 
CORRUPTIBLEMENT. Incorrupré. 
INCORRUPTION. Corruptionis immunitas..Ab om- 
ni corruption Int,@rirAS, IMMUMITAS, PUritaS. 
INCREDULE.Incredulus,a,um.Qui ægre ad credendum. 
adductur. Qui ægre, us que dicuntur, aflentuur. 
INCREDULITE’. Hxc increduliras, aus. 
INCROYABLE. Incredibilis, le, is. Quod fidem fupe- 
rat, excecht , exfuperar. Quod cit fupra hidem. Quod 


verilimyle non cit. Quod hujufmodi it , ut fide ca- 
reat , ut fides non vidcaur, ut adjungi fides 
aulla poflit, 


l'a receu une j1ye incroyable. Incredibilicer fum læta- 
tus. Increcdibilem cœp1 animo volupratem. 
INCULQULR. Aliqud cuipiam e, frequencer : 


ingerere. 

INCULTÉ. Incultus, a,um._ 

Un Oratiur neutre, Orator incunditus, . 

INCURABLE, Infanabilis, le, 15. Curationem non ad- 
nuttens. Voyez Remede, 

INCURSION de gens de guerre ( Mezeray.) Incur- 
fiones nuhtares. Incurfus bellia, * 

INDAMNISER , dédommager, Alicui de damno cave- 
re, damoum praftare, damnum refarare, Aliquem . 

10 abiolvere, eximere.. 

INDAMNIT £'.Hæc mdemniras,atis. Damni praftatic, 

Prome:tre iniammité, ou indamnifer quelqu'un. 1n- 
fect damni praftationem promittere. 

SA PP d'Ajie Haxc India, æ, 

Inue, Remve Hic Indus, 

Qui eft de l'Inde, de: Indes. Jndus, a, um 

Aipartenant à l'Ind . icus, 4, um, 

* inde moré. drogue d'inde, à faire couleur de peur* 

À + bo ge &. nd . 

nde flore, jorte de couleur, cum pur Me - 

INDECENT..Indecorus,a;um, Tur Des lniacens,tis. 

INDECEMMENT. Indecoré. Indecenter. 

INDECENCE. Hoc Indecorum, ri, Indecorario , omis. 

INDLCIS.Affcétus.Impertcitus, inchoaus. Non abiolu- 
tus.Non n PCTPELTAEUS, non us ,a,uin. 

Un prorez Fodeeis, Lis pis judicata , non deala , judi- 

cum decrero non per A | Ù 

Laiffer une chole indecife. Rem in medio relinquere. 

INDECLINABLE. Indeclinabsls, Le, 1s. | 

INDEFENDU, p'ace indefendue. Locus præfdio de- 

fhtutas, nudus. a s | 

INDELEELE. Indelebilis, Non Delebilis , le, is. Non. 
delendus. Non-dclerinius, a, um. 

INDEMNITE. Voyez indamnité, | 

INDEPENDAMMENT , avec indspendance, Citra, 
vel, Extra fubeétionem. Citra rauonem fubjeéhons. 

Dieu agit indepindamment de tente æuire BAtATE- 


: " Ci. 
Nul naturæ eft obediens aut fubicétus Deus. is 


IND 
INDÉPENDANCE. Omni fubjeétione foluta ratio, 
Rei ftatus, vef, habitus, quavis fubjeétione immunis, 
fubjeétioni minimé obnoxius. Summa as... 
I veut vi re dans l'irdependance. Nemini vult 
xius elfe. Ab nemine 


fubefle , fubjici , fubdi 
dé si tus, O! 


pendère vult, e . 

INDEPENDANT. Ab nullà re pendens. Nulli rei ob- 
noxius, fubjcétus,fubdirus,fubftratus,fubibturus,a,um. 
Ab he minatione liber. Liber, nec domination: 
cujufpiam s : 

celui à 4 AL er ÿ la meilleure façon de vivre , qui 
a en foy tout ce qui peut fervir à vivre heureu- 
lement, GC qui eff ind pe dant de la profperité, ow 
de l'adverfité d'autruy. Cui viro, ex fe iplo a 
funt omnia , que ad beaté vivendum ferunt, nec {uf- 
‘penfa , aliorum aut bono cafu aut coutrario, pendére 
ex alterius eventis coguntur ; huic optume vivendi ra- 
tio comparata cit, Cie, . 

INDETERMINE". Animi pendens. Animo fluétuans. 
Anceps, & dubius. j 

Je fuis indetermiré , @ 1e ne [t4y à quoi me r-{ou- 

re. Ancipiti curà diftrahor, jaétor, ver for. Ancipiti co- 
iarione dift actus Huétuat animus, Hxreo. L 

Æfuo ubitatione. Animi pendeo, Sufpenfus & in- 
“catus pendco. Quid cohfilii capiam, ignoro, Urram 
in partem me dem, nefao. Voyez {ncert'tnde. 

Drdeterminé , vague, Communis, ne, is. Vagus, a.um. 

Une fier fication vague C7 indetermiiée. Vaga, nul- 
lique certæ rei conveniens fignifiéatio. 

INDEU. Alienus. Illicitus. Non legitiumus, a, um, 

A heure injduë. Intempeftivé. Alieno tempore. 

! per non deu, imjuffe. Iniquus. Injuftus, a, um. 

5 evaëtions indués, ( M,le Maître.) Exachones ini- 


TNDEUEMENT Ii Nonleitimé. Alien raionc. 
. Minime pius. In pietatis ftudio perquim 
frigidus. Ad pietatem figidé affcdus. Ad aus 
ftudia minime propenfus, malé comparatus. {nr quo, 
pietatis ac rehgionis ftudium plane friger. 
INDEVOTION, In pieratis ftudio languens & tor- 
pens animus, in r ad pictatem pertinentibus 


r & 1 À 
INDICATIF. Hic Index, icis, Mæœuf indicatif. Modus 


indicativus. 

INDICATION. Hæc Indicatio, onis. 

INDICE margw, Hoc Indiaum , ci. Hoc Argumen- 
tum, ti. Hoc Signum, £m. Hxc Nota, x. 

Fe te donnerai des ndicr., des mirques de mon affec- 
tion, Mei in te ftudii argamenta, notas,indicia,tibi da- 
bo, oftendam,præbebo, Ex teitimoniis minune dubiis, 
meum erga te amorem co8nofces, V. Marque. 

Cela me [ervirs d'indice, que vous avez vouln, @c, 
Hlud mihi erit indicio, te voluiffe, &c. 2 

INDICIBLE. Inenarrabilis. Inexplicabilis, InefFabilis, 
Res quam verbis nemo affequatur , exequarur, expli- 
cet , cloquatur, exprimat. 

La joe que Je reflens eff isdi-ibl:. Quam cepi animo 


tiam , non poflum eloqui, denunciare verbis,ora- 
üone depromere , di confequi , fermone com- 
ect, explicare, ,enunciare, patefacere, often- 
dere, declarare, explanare, aperire. 
INDICTION. indiétio, onis, Voyez Cicle, 
. Indus, a, um, Lire 
INDIFEREMMENT. Indifferenter. Indifcriminatim. 


Promifcué. Since ullo delcétu. Deletu omni & diferi- 


mine remoto. 
fe mange éniffremment de toutes [orter de viandes, 
Obvio quolibet abo utor indifcriminatim , nullo de- 
Ju , fine deleétu, promifcué , deleétu omni & dif. 
crimine remoto. . 
eme portera ind-fferemment nux choix de l'un on de 
l'autre, Ad neûtrius deleCtum,animus meus nee mr 


propendebit,In utniufque deleétu me 


IND 
INDIFFERENCE de la volonté, Neutrd, vel, 
tram in partem incl 
tram in partem pro 
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L Neu- 

imatus animus. Voluntatis , neu- 

u o, Politus in medio animus ; 
neutroque propendens, Animus , in partem 
propendens. 

Indiffr-nce Lo ob:et, qu’ n'eff de Joi ni ben, ni 
mauvais, Roi indferens habitus , anceps habirus 
media & indifferens ratio. ; à - 

INDIFFERENT , qui ne panche d'aucun côté, Xn 

quamvis gs liber & folutus. Qui neutram in par- 

tem affe prochvis , propenfus eft : cujus amimus 
neutro inclinat, 

Drdifferent , qui fe peut prendre en bon mauvais 

ens. | ens, ts. Anceps, cipitis. Medius, a, um. 


Ambiguus, a, um, 

Le jen À une chofe indifferente. Ludus cenferur in re- 
bus indifferentibus , mediis , ancipinibus æqué ad bo- 
num, malümque fpectantibus. Ludus,fua natura, nec 

» nec rationem haber proprie , fed utriufque 
capax cit, fed ad ucramque facilé deAechrur. 

Toutes chofes me font indiennes , Jene me loucie de 
riin, De omni re , fufque deque habeo, ve/, manum 
non verterim. Nulla res alicujus eft apud me pon- 
deris. Juxta habeo omnia. Promifcué habco omnia, 

promifcua omma. Uno habeo ordine omnia, 
Voyez Soucter. 


INDIGENCE. Hæc Indigentia Inopia. Penuria,æ.Hæc 


Egeltas, aus, | : 

INDIGENT. Egens. Indigens, tis, Inops, opis, Inops 
aliquà re, ab aliquà re, alicujus rei, . 

Effre ind'gent, Egere. Yndigere rebus omnibus, Rerum 
omniurn , 1nopià laborare. 

INDIGESTE , non digeré, Crudus. Non cous. Non 


concoctus, 2, um. = 
Indigefte , mal rangé. Incompolitus. Inordinaus. In- 
cgeftus, a, um. . : 
INDIGESTION. Hæc Cruditas , atis. Stomachi cru- 


dicas, - 

INDIGNATION, Hxc Indignatio,onis.Animi,ex odio 
& 1rà , commorio vchemens. 

L'indignat'on vient de La col re © d: La douleur que 
l'on à de voir arriver du ben où d' mal à c'ux 
ref ont indigner, Indignationem parit iracundia, 

lôrque conceptus , quod immerentibus bona 
aut mala evenire vidcamus. . 

Ii y a de: perfonre: qui ne b:u°ent + or leur ennemi 
qu'avec ind'enation. .Sunt , qui non nifi indigné 
afpectum fuftineant inimici. PAUSE 

Par indiguation, Per indignationem. Ex indignatione, 

INDIGNE", émeu d'ind gnation Indignans, cis. An- 
dignatus,a,um. Indignarione commotus, concita-us. 

1 eff retir? d'avec mou: tout indigné. Indignabun- 

dus ab nobis abiit, Indignans fe hinc ejecir. 

S'INDIGNER d: quelque chole , en aïvir de l'in- 
digaarswn, Aliquà re, vel, Aliqud indignari, Aliquid 
indigne ferre , indigné pati, ftomachant, Alicujus rei 
indignationc commoveri. Aliqua re oendi. 

Vous me ferez indigner Mihi indignationem exgitabis, 
Mihi ftomachum movebis , facies. | 

INDIGNE. Indignes, Non meritus. Immeritus,a, um, 

Tue: qu de la grace que tu demandes. Indignus 
es benefcio quod petis, Indignus es, qui impetres gra- 
tiam, Vel, ui præftetur gratia, quam poftulas. Haud 
mereris!, vf, Me es merieus hanc gratiam. Nil cft 
in te, quare hoc tibi beneficium conferatur. 

Indigne, honteux. Indignus. Iniquus.Intolerandus. Non 
er » a, um, Jntolerabilis. Turpis,e, is. 
Une chofe indigne d'un homme [ige, Alenum à fa. 
viente. F Es À 
INDIGNEMENT fans merite, Immeritô.Sine merito. : 
Indignement,injuftement , bonteufement. . In 


re D... ù 
IND GNLFE Fin Eaigniee di, ÿ 
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{ ne louffriray point une fi grande indignité, Tantam 
indignitatem, vel, Tani indignum facinus aunquam 


pauar. 
INDIQUER. Aliquid indicate, _… 
Intiquer avec le doisr. Digivum ad aliquid intendere. 
INDIRE quelque chofe. Aliquid indicere, 
INDIRECT , oblique. Indreétus. Obliquus. In latus 
airerum infexus, à, um. 
INDIRLCTEMINT. Obliqué. : 
cure Las point «ff 4 & ni di célement ni indiretlemint. 
Lu nec data opera, vel, dedira operà, 2 4, volens 
otcrl,nec umprudenter, vel, nec per imprudentiam, 
Il fe ioüe snds ect. ment Diflimulanter jactar,fcfe. Quai 
aliud agendo, fe vendiear. ee 
INDISCIPLINABLE. Indocilis, le, is, Difciplinæ impa- 
uens. Non idoneus pécipias. NN 
INDISCIPLINE". Nulla obitrictus lege on eme 
omnis legis impariens, qui indoal , afpero , & 
miro lcimper fuit IngcIMO, : 
INDISCRET, mal avisé. Improvidus. Inconfideratus. 
Inconfulrus, a, um. es | 
Jndilcret,t-meraire. Præceps,cipitis. Temerarius,a,um. 
INDISCRETEMENT , émprudemment, Incauté. Lm- 
rudenter. Inconfideraté, Inconfulré, is 
Indilcretement | temerairemenut. Temeré. Præcipiri 
animo. 
INDISCRETION.Hzæc ImprudentiaInconfiderantia,z. 
INDISPENSABLE. Res, quà nemo folvi, exinu, libera- 
ni potelt ; qui immunis efle nemo 


“ 


potcit. 

C'eff une neceffiré sndifbenfable. Farahs quedam eft 
neceilicas , quan declinare , evitare, eFugere ; cui fe 
fubducere, fc fubtrahere qua eripere fe nemo pote: 

INDISPENSABLEMENT.. Necellariô. Cirra ullam im- 
munitatis fpem , adeô ur nemo eximaxur, Vé/, nemo 
fic immunis. | 

INDISPOSE de fa fanté. Incommodà utens valetudi- 
ne, Malé hahens, Malé fe habens. Malé affectus. In- 
valetudine atfcétus. : 

Iudifbose de Je: membres.Membris male affeétus.Utens 
membris malé afcttis. 

Effre 1: difbo é. Malé habere, Malé fc habere, Incom- 
modà ut valetudine, Ægrotarc, Ægro cle corpore. 
Invalecudine afiai. 

Un crhs ind fbosé. Corpus aRétum. 

INDISPOSITION , malad'e, Hixc Invalerudo, inis. 
Pravus valewudims affcctus, vel, habicus,us. Hxc Va- 
lecudo, is. : 

Avoir quelque indiff fitien, Invaletudine tentari , te- 
neri, ho, affeétum cfle, 

Zediiluliton des membres du corps, Membrorum.vitia- 
tus habicus, : , pravus affcétus, üs, vitiatus, üs. 

Ind'fjoiision,d'Kaur de dipofition à quey que ce foit. 
Rei ftarus inbabilis, vr/, umparatus ad aliquid. 

INDISSOLUP LE. Fndiflolubilis non diffolubilis, le, is. 

INDISSOLUBLEMENT. Indiflolabili nexu, 

il: f nt ind fl luilement «r:achez. Sic inter { cohx- 
rent, ut diffolvi nequeant,ut null vi feparari,disjungi 
queant, Sunc indiolubili nexu inter fe junéh 

INDISTINCT. Indifhnctus, Non dunes, a, um, 

INDISTINCTEMENT. Indibnété, Indifcruminatim. 
Pronuioug, Macs 

INDIVIS, Indivifus,.a, um, Indifcrerus, 2, um 

Biens indivh entre d'ux freres, Duorum fratrura in- 
dif Pradia indiviix poffefliones, bona pro indivifo 
pofleia, LU PRES 

Par 1edivis. Conjunéim. Pari ftudio. Uno animo, 

INDIVIDU. Hoc Jndividuum, 1. 

INDIVIDUEL. Quod cuique ndividuo proprium & 

inpularc ef. 


INDIVISIBLE, Individuus, a,um. Quod dividi,diftrahi, 
dim non patefé. 

INDOCILE. Indoaiis, less. Diféplinæ impatiens, Qui 
vom, afpero, rigido, wdoruto ingemio cit, 





IN D 
INDOCILITE". Difciplinæ impatientia. 
INDOLENCE fs Scudery. } Hxc ladolentia, æ. 
INTE', indempté, Indomitus. Intr Um, 
IL étoit monté fur un cheual indonté, Ée éhmes 
antr. & novo. Cie. _ 
Des païfions indontées. Cupiditares indomitæ, cfræna- 
te, inmoderatæ, immodicæ. 
INDONT ABLE. Indomitus. Immanfuerus, a, um. Do- 
miturx impatens. Qui eft unmanfuctæ idolis , in- 
omiti, & immanfucti ingenui. 
INDU. Voy:z Indese | 
INDUBITABLE. Certus. Haud dubius, Indubitatus, 
Exploratus, a, um. Indubitabiis, le, 15, 
INDUBITABLEMENT. Certo. Haud dubié, Sine du- 
bio, Indubirate. Iudubitancer. Non dubitanter. 
INDUCTION , forte de raïfennement, Hxc 


onis, 

Ind'ét on, prrluafion, Hxc Induétio. Suaño, onis, Hic 
Laductus. Suafus, üs. 

Le l'ai fais par l'induTi n d'autrui. Feci, non me 
{ponte , fed alieno induétu, fuafu, impultu. 

Induction , confequence. ( Mizerai. } je tire de-là 
certs mceffaire induition, Inde nccc{arnd infero, co- 

0, colligo, concludo. | Dore 

INDUIRE , inciter, Quempiam ad aliquid incitare ,. 
impellere, provocarc, inducere, adducere, folicrare, 

INDULGEMMENT. Indulgenter. Per indulgentiam. 

INDULGENCE. Hax mdulgentia, æ. 

Avec indulgence, Indulgenter. 

Vous avez trop d'indulgence pen cét enfant , vous. 
«fées trop indulgenr envers ur. Nimia es in illum. 
pucrum indulgentià. Indulgentius illum adhikes, Ni- 
mis indulgenter, vel, Remithus cum 1ilo agis. 

Tudulçenre des pechez, Noxarum indulgentia,ve/, Ve- 
nia ab Ponrifice concefla. Merirarum panarum con-- 
donatio, vel, Verua Pontificia, 


Donner induigtnes plomiere, Alicui culparum omnium. 


cumulacffiman indulgentiam umpertire , largirs, im 


pertiri.. 

Gagner indulence pleniere Plenam peccatorum indul-- 
gentiam mereri, promereri, conicqu. Plemorem no= 
XATUIM venian MErCrI, : 

INDULGENT. Indulgens, vis. Remiflus, a, um. 

Eflre ndulgent anvers quelqu'un. In quempiam effe 
indulgentem. Alicui indulgere. Voyez 1xd:lzerce. 
INDULT , oéfro7 du Fac Pontifiaum um, 
Pontificia gratia Pontifiix grauæ , diploma. Con- 

ceflum à Pontifice benchaurm. 

INDUSTRIE. Hxc Induftua, Solertia,æ, Hxc Dexte- 
niras, Naviras, aus. 

Un ouvrage travaillé avec une rare indufirie. Opus. 
fummo artifidio faétum ; mirabili opere perfcétum ;. 
fingulari opere , fumunôque aruificio elaboratum. 

Fe À pt de ma prop. e induftrie Mco Marte id feci. 

'employerai en cela.route mon indu(trie, Omnem ih- 
5 , operam, ftudiuinçque, ai conferam. EZ'in, 
re , amnem 1 ,curam,diligentiam , opetam . 

, Jocabo , collocabo , figam , 
ovez Effarcer. . 

INDUSTRIEUX. Induftrius. Dexter. Godvus, a, um. 
Solers , tis. - F C Solerter,. 

INDUSTRIEUSEMENT. Induftrié. Dexterè.Gnaviter.. 

INEBRANLABLE. Firmus, a, um. Stabilis le, is, 

Sa vertu paroit inébranlable invincible au milieu de 
tant de mal-heurs. Tot, tanrifque malis,cjns animus 
frangi , dcbilitarique non noteff, De ftatu naturæ di- 
moveri nullo adverlo cafu potett. Nullà vi tempeita- 
tum & concurlu calamitatum labefaétari,convellique 
porc. Perftat in gradu femper, interritus periculis , 
infraétus malis , inviétus adverfis, calamitanbus mex- 

In , tor inter adveria, retinet fir- 

mutatem animi. Voyez Inflexible. a 

INEFABLE. Incfbilis. Non cffabilis. Inenarrabilis. 


INE 
Inexplicabilis, le, is. Voyez Indicible, ; 
éd pa imeffable. abilicer. Modo inex- 
ili. 

INÉFAGABLE. Indelebilis, le is. Non delendus. Non 
deletitius, a,urm. Nulla vi delendus. Nulla diururnitate 
oblrerandus. Nullo ævo detergendus. 

INEFICACE. Inefñcax , cis. Lfhaendi minime potens. 
Ad aliquid , nullam vim habens , mhilhabens pon- 


deris ac momenti, | | . 
INEGAL, non pareil. Inæqualis, le, is. Impar,ans.non 


is. 
Inégal, non uni. Inxæquabilis, le,is. Non planus,a,um. 
IN "GALEMENT. Non sole Non æquabilirer. 


Inxaualiter, Inæquabiliser. nee 

Des chevaux a Es Imparicer junéti 
ui. Equorum i ilis co oO : | 

Une campagne jsésalemens pluie, Campus inæquabi- 

lier planns. Planities inæquabihs, | 
INEGALITE’. Hxc Inæqualitas. Inæquabiliras , atis. 
INE'NARRABLE, sd'cerble, Voyez indicible. 
INEPTE, on propre. Ad aiiquid ineptus. Non aptus. 

Non Idoneus, a, um, 
en er, Ineptus. Infüulfus, a, um, : 
INEPTIE Hæc Incpria, æ. Hæc Infulfitas, aris. Hx 


Inc arum. 
INEP CÉMENT. Inepté. Infulse. , 
INEPTITUDE. Naturæ Inepricudo, Inepta indoles, 
INEPUISABLE. Inexhauitus, a, um. | 
INESPERE". Inexpeétatus, Infperarus , non opinatus , 


a, um. 
Ce bonheur inefperé m'étant échà. Cüm mihi felicitas 
alla infperanti conuguler, ex in{perato evenifler, 
INESPERE MENT. Infperato. infperato. Præter 
m. . . 
INÉSTIMABLE. Ineftimabilis, Haud fatis æftimabilis. 
Res omnem æftimationem fupergrediens, excedens, 
fuperans. Res, omn æftinarione major. . 
INEVLTABLE. Inevirabihs, le, 15. Quod nequeat virari, 
devicani, declinari. | 
INEXCUSABLE. Res quæ excufationem non habet, 
admitüit , que excufin nequit ; qu en  2Qu pur- 
non us io nulla 
INÉXECU FION 457% , où d'une Autre ch0/e, 
Paétionis omifla, aut neglcéta obfervario. 
L'inexecu:ion de Leurs pronuffe , fur La caule de leur 
ruine. Quod promillis non fteterint , pose non 
fecerint , non fervannt , perierc funditis, 
INEXORABLE.Inexorabilis; precibus inflexibilis.A quo 
nilul precibus exprimi , elict , extorqueri , obtiner1, 
umpetrari pote. Qui nuilum on. reliquit lo- 


cum. 
INEXPERIENCE. ( Meze»4y.) Hæc Lnperitia, æ. 
INEXPERIMENTE, G nouveau, Ac tiro, 
INEXPIABLE. Inexpiabilis, le, is. Nullo praculo eluen- 
dus, a, um. x capax. expiari nuilo 


INEXPLICABLE. Voyez Indicible. 
INEXPUGNABLE. Inexpugnabilis. Infuperabilis. In- 


victus, a, um, cos | 
INEXTINGUIBLE. Inexangwubilis, le, is. Inextinétus, 


a, um. - 
INFAILLIBLE,qui ne peut errer. Erraris, vel, Aberra- 
uonis,expers, exiors, immunis, Ab errore liber,rutus, 
immuni,vacuus, Erron haud obmoxws. In quem son 
cacdt errare, Qui errore laln non poteit. 
Imfaliible, certain, qui ne peut tromper. Certus. Cer- 
ifimus. Faliendi nefaus. Minimé failax. Nunquam. 
llens, Numquam anccps, Minimé dubius. 
INFAILLIBLEMENT, affeurémens Cerrillimé. Per- 
quim certè, Certo. Êerto penitus, Citra omnem er- 
forenr. Citra omnem aberranonis aleam. a 
INFAMATION. Inulia nota, Ignominix 
AQtAIO. 


ingencrare, intundere:. . NE 
Infeiter, rs gt Aliquid tetri contagionc inficere, di. 


“ 

IN F $99 

INFAME, décrié, perdu de ren tatin, Tnfamis,me, is. 

Fami diminutu:. Exiftinaci re miautus.Qui famä, 

Vet, cxifhimacionc excidi:. "#gnormiuma not :us. Op- 

us dedecore & intar+ à. Flagrans infamià homo. 

Snominiæ maculis notariflimus. Omni de lecore in- 

mis. Famolus. Homo fine extttimarione fine hono- 

re. Exifimatione damoatus. Cut noca curpirudinis 

inuta eft, Cui dedecus hæret infamix. Omnibus vi- 
ts atque omni re infamis. 

Une cho|e infame, Res infamis, 129ominiofa,probrofa, 

turpis, cuin dedecore conjuncta. 
infime ? O luum ! O cænum ! O labes! O tene- 


æ! 

Rendre infime quelqu'un. Alicui, inurere infamiæ no- 
tan, re infamiam, turpicudinem infigere,L 
afpergere, infignem inurere turpicudinis notam. Al- 
quem 1gnomuuà notare, dedecore afficere, infamià 
alpergere, ignominiæ maculis obfcurare, notare, 

Se rendre 11fame. Subigere fempiernam ignosniniam. 

Intamiam fibi inferre , fuo nonuni murere. Voyez 1n- 

amie, Evc arr infamie, 

INFAME”, Profcriptus, a, um. 

Leurs biens conf'quez , G leurs perfonnes infaméer, 
ce qui donne liberté de les tuer fans pourvoir em 
ge repris de juflice, Bona con + “Te Pro- 
cripraque capita , quo , cuique illos im- 

pot 


INFAMEMENT Turpicer, Ignominiosé, Per fumm 
edecus. Cum dedecore. “us 


INFAMER queiqu un. le Maître. ) Aliquem infa- 
mia notare, Alicui, infamiæ afpergere,notam 
ignominit inurere, | 

INFAMIE. Hæc Intamia , Ignomnia,æ. Hæc labes,is, 
Hoc , oris. Hoc Probrun, bri. Turpirudinis 
nota, +: 

Vous encourrez une étraclle iifaimie, ue: vous de 
crierez._ Æternam inoiminiæ lain it lis, fempi- 

ternam ipfe tibi ignoriniun i.pones. 1j iv te afper- 

fs arque inquinabis , 15,5 1nfunix fempiternis, 

s ; con nomen jOr:{ lus afhiacs , in‘éerges , in- 
quinabis , quas nuia des, null: demde res poñlic 
clucre, delere, abitergere. Voyez Decrter, 


Ausrd vous now marquer'ez d sfamie (Vaugelas.) 
Licét nos ignominià notes. | 
INFANTERILE. Hic Pedicarus,üs, Hi Pedites, um. Pe- 


ci tres COME, 2 
INFATIGABLE. Ab labore infra@us. Qui laboribns 
aus Han , acc debilirari poilit. Infatigabilis, Ins 
tcilus. | 
INFATIGABLEMENT. Viribus femper integris, fem 
er vegetis. Antracto Re 20 mopcbue animo, , 
INFA ER quel run Alicujus animum aliena opi- 
nione occupare, infatuare, impedire, implicare, irre- 
tre, involvere, El | 
L'infatuer, le rendre (ot. Ei ftoliditarem infpirare, fa- 
tuitatem injicere, inducere. | 
INFECOND. Infæcundus, ( o# mieux.) Infccundus,a, 
um. Non ferax. Non fertils, 
INFECONDAT EE’. Hx Infecunditas,atis, 

INFECT, prant, Puridus, a, um, Tetro odore infe 
Purore à , affectus. Faxtidus, a, um. 
Infeët de quelque mal contagieux, Lue contactus, 

poinees , Corruptus. Tetro haliru afflatus. Peltilens, 
cfilennià Fr à 
Une chole infofte. Res inquinata, polluta, peftilens. 
INFECTER de puanteur.Quidpiam, cutore corrumpe- 
re, inquinare, inficere, putido halitu inficere , pertun- 
dere. Rei cujufpram tetram odorem afterre, iducere, 
) 


ro contaétu corrumpere. Alicut re luem 
taben inferte , concagionem 
whalare, 


ere ,. 
&, diram 


SS£ ii, 


Ho INS 

Etre infecté de louffle des ferpens. Afflari à ferpentibus. 

INFECTION, puanteur. Hic Puror,oris. Teter odor, 
Doris. Hic fœtor,,onis. ES 

; $ x lens halicus, üs. . 
PE rer autre Unum ex alio infer- 

Ne cogere, colligere, concludere, efficere, conficere , 


aflumere, ducere. . à feri l 
f R. Hic, hæc Inferior, Hoc inferius, Otis, 
. INFERIEL vertu, Vircute inferior. 


ce NAL, Infernus. Stygius. Tartareus, a, um. 
INFERNLE, En ee um, Fertilitaus expers, 


Stenlis, le, 15. | 2 | 
ÎTÉ. Hxc Infecundiras. Steriliras, acis. 
INFERTATION. Hæc Vexario, ons. 


INFÉSTÉ: de courfe: continuelles. Re- 
INFESTER PP EL curfionibts infettare,vexare,de- 
; rs A ve … Piraus infeftum eft 
Lg Rage Illud mare jus infeftum habent. 
INFEUDER, nv flir le} affal, le mettre en poffeffien. 
Chiencem, in sefciarii prædii pofleffionem mittere, 
inducere , introducere.. Bencfaario clienti pofleffio- 
nem prædit, ex formulà tradere. ad ne 
INFEUDATION ; invefliture. Traditio poileflionis 
bencficiarit prædit. 
OELE. fnfdelis, le, is. Indus, a, tm. | 
DE, idolâtre. Echnicus, a,um. A fide Chri- 


NÉE ÉTLE. Hæc Infideliras, ris. Hac Perfidiasæ. 


INFHINI, fan: borne. Anfinitus. Interminatus. En- 
um. 
Infini fans ombre. 


Innumerus. Ininitus. Innumera- 
bihis. ee 
E fans Limite. Anfiniré, 
2 ANIME es nt. Maxime, V. Grandement. 
JL a infini ment de l'efprit.Ingenio abundat.Longé plu- 
rimüm ingenio valet. Voyez Eprit,. k 
INFINITE., Hac lnhniras. Annumerabiliras, atis. 
Une infins”é de fous. Suuiri innumerabiles , tel, innu- 
meri. Infinitus ftulrorum nürmnerus. Faruorum innu- 


merabilis mulritudos i 
INITIF. Infiminivus, L 
To Mœuf ipnif., Modus infinitivus. ; 
Remarques [ur L'infinicif des Verbes François. 
1 1 cri fui Fret ne so 
" ts de "M LA , L 
esprimer par PR Par exemple. 


de changer 16 PET PT do, quid l- 


Je [uis loié d'evir He Fa 
nr ilum combullerim. : : 
Vous es ra de fuir [a ro Sapienrer fece- 
is, fi illi ris confue G 
Zone SLR As d'étudier. Studendo, nunquam 
Fay Bat fair de” vom avoir æverti. Infpienter feci 
>:Sur le arm former, s'il fast dire.Cupio 
dici doftum 0% Je répons que l'un 1 autre 
ef bien dit, La raifon de ce divers regime eff qu'en 
{ premiere Phrale: s'accorder ævec epo,No- 
minatif de cupio. Ego doëbus : Ef er [a feconde, do- 
Étum s'accorde avic me 744 ef fous-ent H,comme 
s'il y avoit, Cupio, me dicl . De même l'on 
peut dire, Cupio effe clemens ; 0 Cupio me elfe cle- 
mentem, fe veux devenir clement. En effes Ciceron 
parle de la forte, Ego me P elfe mallem. f'#i- 
merois mieux citre Phra'as, ” 
INFIRME Imbecillus. fnfirinus ; à, um. Dcbilis. Imbe- 
1 le, 1s. } È A 
Un some infirme. Homo, infirmä, atque ægrà vale- 
tudine, corpore infirmo, infrmis vinibus. 
INFIRMER, caffer. Aliquid infirmare, labefaétare, 
INFIRMERIE Hoc Valerudinarium, ru 


À Infiuer du venis. 


INF 

INFIRMIER. Valerudinario præfe@us, ti. Vaetudina- 
rii curator, Vel, præfeétus orum curam gcrens, 
Cui ægrocanrium Cura commufla eft. | . 

INFIRMITE'. Hxc Imbecilhias. Infirmiras,aus. Æcaris 
imbeallitas. Valetudinis infirmitas. - 

INFLAMMATION. Hzxc Inflammario , onis. Hzxo 
Phlegmone, es. | | 

INFLATION. Hæc Inflatio. Sufflatio, onis. 

INELEXIBLE, qu'on ne peut ployer. Infexibilis. Mi- 
nimé flexilis, le, 15. ; 

Un homme inflexitie. Homo inflexibilis. inexorabilis, 
qui neque infleéb grarià , neque periningi potentià , 
neque adulteran pecuma, neque labetaëtari mumis,nec 
exorari preçibus , nec emoiliri blanditis potcit 
Voyez Inébranlable, Roide, : 

Metal inflexible , qui ne fouffre point le marteau, 
Voyez Marreau. 

INFLEXIBLEMENT. Rügidè. _: 

INFLEXION. Hæc Inflexio, onis. + , 

INFLICTION des pommes, Pœnarum iTogato, 

INFLUENCE des ar. Aftrorum in terrena influxus, 
üs, Aftrorum vis. Cælettis vis. Impreflio ab aftnis, Ab 
ftellis imprefla rebus cerrenis 8 

Fallort-il que von: me mifiex au monde [ous ar d 

maligne influence ? Le enim me procreabas infeli- 
cem , averfantibus Dus ? Cwrr, 

INFLUER, Infuo, xt, xum, ere. , 

Ce diféours influe agreablemenr dans l'eprit. Haxc 
oratio jucundiffimé per aures in animum Influit ; ani- 
mu fubir, pervadie, init ; in ima peétoris leniter in- 
fuit , fe infinuat, penetrat. 


| La doucinr du fon influe Le plaifir fans l'ame. Suavi- 


tas foni , voluptatis j itarem in ammum infuxr, 
infinuar, inducrr, inftillar. k 
d Venenum infundere, infbllare. 

INFORMATION , enquête. Hæc Anquifitio. Invefti- 

o. Difquifitio, onis. ; 

Information , fait de erime, Hxc Quaftio. Inquifi- 
tio, onis.… . : 

Ordinrer qu'informations foient faites, Quæftionen 
conftirucre & decernere. 2 . , 

Faire information d'un crime faire {on information à 
un cr'minel, De crinune, ve, De reo quærere , 1n- 
quirere , qurftionem inftiucre. In reum inquirere, 

Fatre lon information à quelqu'un, (hors de crime.) 
In alicujus vitam & mores inquirere, : 

information. papiers contenans l'inquifition d'un cri 
me, Inquifitionis commentarius , ru. Pericripcæ in- 
quifitionis tabulæ, | | 

Information , inftruétion , avis fur une affaire. Hoc 

entum, ti. . ; : 

Les papiers contenant telle information. Hic Com- 
mentarius, Vel, Hoc Commentarium, ri, Perfertpta 
documenta. 

INFORMER quelqu'un de l'état de quelque chefe, 

1ptam de aliquâ re docere, 3 COMIMONCTE, 
<ommo , admonere,monere,certiorem facerc; 
certum reddere, certiorem reddere, Rei ftarum,alicni, 
exponere, aperire, fi , declarare,nuncare, 
nunciare , indicare, punes | ue 

€ 2former contre quelqu'un. In aliquem inquirete, 

informer d'un crime, De crimine quærere , INQUITErE ; 
quæftionem habere , quæftioncm exerceré, inquifitio- 
nem infbiruere. Inquirere in aœminis auttorem. 

Le Commiffaire 4 charge d'informer, Hic Quafi- 
tor, oris. Hic Recuperator, oris. , 
S'ifformer de quelque chole. Aliquid invefhigare , in- 
quirere, indagare, cognofcere, exquirere, icrutari, €x- 

plotare. In aliquid inqurere. Voyez Enquérer. 

Fe en ag de Eee pers ire De ho- 
mine 1llo, fratrem interrogabo,fcifcirabor , pérconta- 
bor ; à fratre quæram, inquiram, fafsicabor, percon- 

ri tabor. . 


INFQOR 


IN G 


INFORTUNE. Hoc Infortunmium, nii. Ha arrogare, affumere.Se alienis ss impli 
tas, Hæc Acerbitas, atis. Adverfæ res, Calus grawis, , OFSÉ ncgouis implicare. 


adverfus, infeltus. 


INH sir 


INÇO AD , ville de Baviere, Hoc Ingolitadium, 


INFORTUNE". Infortunatus. Calamirofus. Ærumno- | INGRAT. Ingratus, a, um.Accepti bene! ci immemor, 


fus,.a, um. Mifer & infelix, | 

Effre inforturé,Viram calamitofam ducere, agere, exi- 
gere,viverc;tferre. Verfari in magnà calamitate. Om- 
Hibus vexart miferis, perturbart calamitaibus, infor- 
tunis exagitari. Perperuis malis angi, opprimi, cœru- 
can, aiëi , conflictan, afia. Voyez Miferall 

INFORTUNEMENT. Infelicicer. Calamitose Muferé. 

INFRACTEUR. Hic violator, ons, Legum violacor. 

Jufradeur de paix ou d'alliance, Hic Fœdfragus, gi. 
Violator pacis & foœderis. Ruptor fæderis. Qui <a 
dus frangie, rumpic, neghigir, violat. 

F fre infraéleur des Loix. Loges perrumpcre, perfrin- 
gere, negligcre, violare. 

INFRAC- JON des Loix, Legum contemptus,üs. Le- 

m violatio, : 


REQUEMMENT. Infrequenter. Raro. Non fre- 


uenter, 
INFREQUENT. Infrequens, tis. Non afliduus. 
INFREQUENCE. Hxc Infrequentia, æ. 
INFRUCTUEUX. Infruétuoius. Nag fruéluofus, à, 
um. Nullum fruétum ferens , » Pariens. Non 
frugifer, 2, um. ee 
INFRUCTUEUSEMENT. Nullo compendio. Sine 
fruétu. Infruétuosé. . | 
F'ay travaille infruëtueufement. Onnem laboris fu- 
un perdidi, Oleum & operam perdidi. Operam lu- 
Ne Nu ex labore fn mn cepi, percepi , colles. 
US. Infufus. nfitus, a, um. 
Des graces ifules, Animo infufa muncra, inditæ do- 
tes, infita dona, - 
INFUSER quelque liqueur-dans un vafe.-In vas b- 
rem infundere, inftllare. 2e 
Infrfer dans l'ame. Animo, vel, in animum aliquid 


iafraudare , inftllare, inderc , inducere , Ingencrae , 


infpergere. Cr 

S'infu ee Lie s ia à aliquid. ji | 

INFUSION. Hæc Intufo. inihllatio, onis. 

Zofulion de qualirez narurelles. Naruralium Faculca- 
tum munus, { ers,) donum,conceilus, üs. Naturalium 
munerum ingenuiras faculras,indita vis, infita virtus. 

Jofufion de qualitez furnasure les. Munerum, fupra 
nature vim, cœleftis infufio, divina inmilio, 

€ Infulion de quelque fimple , forte de med cameut 


oc Dilu » 
PA d'abhinthe Abfynthi dilutum Jus , à mace- 
rato abfynchio. Liquor ex diluto abfyntio, 
INGENIEUR. Hic Machinarius, ri. Hic Machinator, 
oris. Hic Architeétus, ti. Machinationis , ve/, Ma- 
chinanæ rei aruifex. 


Jozen'eur de guerre. Bellicorum operum machinator. 
Beilicarum muaitionum dehguatr &.opifex. Ma- 
chnariarum munitionum architçébus. 

L'art d'ingenieur, Ars machinaria, Scientia rei machi- 


naris. \ 
INGENIEUX ;qui 4 bon elprir. Ingeniofus,a,um.Inge- 
mo præditus. Ingenio valens.Bené ab ingenio pararus. 
Qui abundat ingenio, Qui plurimuüm ingenio valer. 
Ingenicux, fubril, inventif. Solers, is. Âcutus. ie 
(us à » Um. Juven: arufex. Excogitandi archu- 
teétus. 
INGENIEUSEMENT. Ingeniosé, Acute, Arguté. Sub- 
tiliter. Solerter, Aruñaose. | | 
INGENU. Ingenuus, a, um. Liberalis, le, is, 
INGENUITE. Hæc Ingenuitas, ais. | 
INGENUEMENT. Ingenuë, Liberaliter. Aperté, Sin- 
cerc: 


INGERER , s’ingerer dans quelque affaire. Alieno 
megotio, vel, in alienum ne 
Alcoun negorium fibi qu fiunere bi ulrxo 


m fe interponere. | 


Qui turpem ingrati animi labem fuftinet , infanvamm 

it, Qui memorem animum non præftar, Qui in- 

grarum fe præber, Qui non praftar ofhaum. Qui in 
vitium ingratt animi indidit, Qui nullam referendæ 
Bratiæ curam fufcipir, Qui de rererenda gratiä mini- 
mum laborat. 

Vous étes ingrat envers moi, Ingrarus es & immemor 

enchii a me accept. Gratiam non refers, non-red. 

dis, à te non fero. Memorem te rmiht non præbes ÿ 
non probas , non 2 non exhibes, Ofiaum in 
te requiro , Vel, defidero, Mea cr: - non inutaris 
oficia. Oflicia mea eus officis nc  ipenfas, Mets 
lnte meritis non refpondes. 

Tene ferai jamais ingrat des faveurs que j'ay re- 

_ fuës de vous ; jéne les oublierai jamais | J'en fe- 
rAÏ reconno ifant. Me nullo non loc meimorem , 

. nullo non tempore ftudiofum referendæ gratiæ fen- 
tes, experieris, cognolces. Grati ammi laudem in me 
nunquam requires, nunquamn defiderabis. Vigebic it 
me,tuorum beneficiorum xterna, petpequa,nunçquam 
interitura memoria. Nullum , apud me, tuum bene- 
ficium imtermorirurum exifima. Tuam , in me fin- 
Bularem benignitatem femper in animo , femper in 
oculis habebo ; perire pes , Cvanciècre nungquam 
Patiar.Hærebunt mihi 19 amumo tua bencficiä. Vitx par 

erie recordatio. tuorum in me meritorum. Qui mihi 
vicam dies,ille ipfe ruorum offiaorum memoriam ter- 
nunabit, Voyez Reconnoiffance, Oublier Gratitude. 

Peine ingrate, ( Balzac) inutile, Labor vanus, wricus 
inucilis* 

INGRATEMENT. Ingrarè, Ingrato animo, 


INGRATITUDE. Ingrati acimi viaum. lngratus ani- 


mus, Benchciorum in£rata memoria. 

A ec sigratitude. \ngraté, Ingrato animo. 

INGREDIENT d'un medicament ou d'une combof. 
tion, Pharmaci,alcenüfve compofitionis partiana ma- 
teria. Quod cedir in partem maxeriæ mudicamenti, 
Concurrens in illius portionem mater1a. Illud, ex quo 
conflat compofitio quælibet. 

RIARILE. is, le, is, Incptus. Non idoneus ad 
aliquid. 

Le Re de declara ‘5babi'e à toutes charges, c'eft- à- 
d're, déchin du droir d'y fre nd bus Ré pu- 
blhica munerum procuratione multar , prohibet; faim 
movet, intercludit, Et Rex, publica munera efle inter- 

icta, ef, Et cublias munns inrerdictum cffc juber, 

INHABILITL' 2 prinude à quilque cho. Ad aliquid. 
inhabalis faculeas inhabilis idoles inhabilc ngenium. 

In%-bilré, privation d' droit à quilque office, Publici 
muneris mrerdiciio. n 

INHABITABLE. Inhabirabilis, le, is, 

INHERENT. luhxætens. Adhærens, alieut re. Quod 
ineit alicui re1, Us, in aliqua re. 

INHIBER. inbubere. Prohibere, Vetare aliquid. 

INHIBITION. Has lurerdichio., omis. Hoc Interdic- 
tum, Ci. 

Fa re 1h bitior Quidpiarm interdicere. Ediccre,ne quid 
fiat. Abruid cdictio vetare, prohibere, 

Faire inhibition «le parler fur peine de la vie, Câipite 
fanaire, ne quis loquatur. Edicere ne quis locnauur , 
pond capitis propolité e 

Lever Le: inhibition". Anterdiftum tollere, difolvere, 


INHOSPITALIER. Hic, hæc inholpicalis , hoc inhofe 
cale. ee | | 
INHOSPITALITE. Hsclnhofisenlieas , aris, Hofpi- 


talitans deteëtus, tel contemprus, 15. 
INHUMAIN , rade. Inbumanus, Acerbus. Durus. Ke 
manfuetus, à, UN, 
luhumain, cruel loauaanus, Ferus, Letieus, Tirbarus' 
à, uni, 


s12 INT 


aum.Crudehs, Inclemens.Humanitatis € mi- 


fencors. Derclidus ab humanicate. Crudelitate bar- 


barus, Humanitate deftiturus. Qui exuit omnem ku- 
manitatem, Humaniratis expers ; IN0PS, IMMCMOT. 
I HUMAINEMENT. Inhumané. Inhumaniter.Acer- 
bé. Duriter. Crudeliter, Inclementer. , 
INHUMANITE".Hac Ishumanitas. Immanitas. Cru- 
dclitas. Duniras. Acerbitas, atis. Hæc Sævitia,æ. 
INHUMER.Mortumm humare, fepelire, humo tegere, 
cerræ mandare, fepulrurà afhcere. | 
INIMITABLLJImnntabis, le,is. Imitationem vincens. 
 Excra umitationcm politus. Supra 1nitationcm €ve- 
Êus. Supra omnem imitationem infignis , CXIMIUS ; 
fingalans , excellens , incomparabilis. Quem nullus 
imitando affequatur, confequatur. Quem nullus 1mi- 
tauo exprinat, rePrrfcnter, . ' 
INIMITIE”. Hæc lmmicicia,æ. Hæc Simultas,atis. Hæ 
humicitix, arum. NE 
Enr er en intmitie avec quelqu'un, Odium in aline 
fufaipere, Defcendere in iminicitias cum aliquo ufct- 
pere fibi cum aliquo inimiatias, x aliqua re. 
Jorter inimirré à quelqu'un,avoir d_l'intmitié contre 
lus, Alicuem mimicé infedari. Inimicè cum aliquo 
Hoftem fe 


agere, Odio capirali difidere ab aliquo. 
cnium , in- 


ahcui capitalem præbere. Alicui cile 
fflum, inimicum , adverfarium. 

I! 3 a grande mimitié cntre luï © moy. Graves me- 
cum haber & gcrit inimicitias. Gravis mihi eft cum 
illo fimultas , ahenatio, contentio, disjunétio.Graves 


immianas exercemus. Mihi cum 1llo graves inumict- 


ti inrercedunt. 
Vous enconrez de 


randes inimitiez. Graves inimici- 
tias fubibis, fufapics , conciFies, 


$ , CONCTANEeS. 


Grave odium adversus te concitabis,exctabis,creabis. 


Inimitié couverte, Animicitix tactæ atque 
nou iñdictæ, on açcrtæ, obfcurx. ; 
as deponere, extinguere , 


C ; 


> 


Quitter l'inimirié, Inimiciti 
exuere, voluntarià oblivione conterere, 
av œutté l'inimicié que Je lu porrois, Pottr l'amour 
d2 [on pere. Ejus parent , fufcepras cum illo inimi- 
aitias permifi, remil, condonavi. 
INJONCTION, commandement Hoc Juffum, fi Hoc 
Imperium, ri Hæc Juffio, onis. we | 
Faire invonéhon de La part # Prince, Principis verbis 
edicere. indicere, jubere, injungere, 
INIQUE. Iniquus. Injuitus, a, um, 
INIQUEMENT. Iniqué, Injufté. +. 
INIQUITE", Hæc Iniquitas, atis. Hzæc Injuftitia,æ. 
INITTE’. Initiatus, a, um. ei 
Initié aux m n'ffres de l'Eglife. Sacris initiatus, vel, 
addictus Ecclefix minifterus. 
Initié,rptrentif. Hic Tiro, onis, Primis demtaxat cle 
ments iniciatus,rudimentis unbutus. .  [initiari. 
INITILR que'qu'un aux ordre facrez Aliquem facris 
INIURE, paroles outrageufes. Hoc Convicium,cii.Hoc 
Malediétum, ét. Contumehiofum vetbum. Contume- 
hofum convicuun. Plenum contumeliæ convicum. 
Dire des injures à quelau'un, l'injurier, le coarger 
d'ininres. Alicui convicium facere , dicere. Aliquem 
convicio afñcere, petere, pungere , fgere ; malediétis 
agpetere, lacerare, profandere, inceflere, exagitare , 


contu nellis vExare, vrobns ommibus onerare, contu- 


malia infequi, conviciis confcétari, convicô verbera- 

re, conrumelià infcctari, convicio perfcqui, conrume- 
Jüs oscrire & opprmere, conddere. In aliquem de- 
bacchart. Allcui maladicere, In ahquem voces contu- 
melofas jacere, immuttere,conferre, congerere,con/ji- 
cere, intorcusre, probra ingcrere. Voyez Brocarder, 

Arraquir auclqu'un, lui fans des injures. Voyez 
Quereller. | 

Caton qui difoit de: injures à La fortune, Cato qui 
forcunam malediéts 1 , Convicis onerabat , 
ope conqun 








tes EN 

Il m'a dit mille injures. Mili contumcliofiffimè dis- 
xit. Omne conviciorum genus in me jecit, contu- 
lit , conjeait , injeair , conjecit. Me contumelofiili- 
me adhibuit. Gravilimas verborum contumelas , 
ri ines injeat. ladignam mihi in os injeait ver- 
borum contumeliam. În me, ore impudentiflimo , 
malcdéta evomuit, deblateravit, eHfutivit. In me, 
quæecumque malechéta venere 1lli im buccam, to 
congeflit, ingeflit. | 

Il n'a ceflé d'aujowrd hui de vous d're des intw'er em 
vôtre abfence , ©r de vous trairer d'une maniere 
auf digne de În , comme elle eff imdisne de mas. 
Abfenti tibi te indignas, se ignas contumelias , 
nunquam ceilavit dicere hodic. Ter. 

La moindre injure bicffe un cfbris qui lege dans un 
corp: infirme. In fragili cor! ore, odiofa omnis offen- 
fio eft, Cie. 

Faire injure à quelju'sn , lui faire tort. Alicui inju- 


riam facere, imponere , irrogare , infligere , infcrre 

Aliquem, odendere, lædere pr sfere , laceile- 
re , violare ; injuriofius tractare , acapere, adhibcre. 
Voyez Tert. | ; 

Quelle injure vous ai-je faite ? Quâm à me injuriam 
accepifh, tuhft pailus es ? Qua un re, me injunolum 
fnhih , me injurium expertus es, me imiquum & 
inimicum fendih 2 Voyez Torr. 

Recevoir une injure de quelqu'un.Ab aliquo injuriam 
accipere, ferre, pati, : 

Onblier Les injures reçuës. Acceptas injurias, volunta- 
rià oblivione conterere, delere ex animo, oblierare, 

Aveciniure, Injuria. Injuriosé. Per mjuriam, 

INJURIER quelqu'un. Voyez {ni €, 

Se _— inlurier à jon nez. Os ad malè audiendum 


præbere. Ter. 
INJURIEUX de parole, Maledicus, a, um. Hic Con- 
viciator , anis. : 
Injurieux de fait, Injuriofus,vel,Contumeliofus in al- 
terum, vel, altert, 
INJURIEUSEMENT, ( de parol:.) Contumeliose, 
Un peu inquréenfemint, Subconrumeliosé, 
INJUSTÉ. Iniquus. Injuftus, a, um... 
INJUSTEMENT. Inique. Injuite. Injuriosé, Contra 


fas. 

INJUSTICE. Hæc Injuftitia, +. Hæc Iniquiras, anis. 

Committre une injuftice. Inpunose facere, Jus perver- 
tere, violare. Ab jure abire. | 

Commetire toute forte d'inju|'ice. Omnia jura divina 
& humana pervertere. Jus & fas omne delere. 

Vôtre humilité vous rend injufiiec , Cr me fait fa- 
veur, { Balzac.) Tua ilia numia , atque , ur fic lo- 
quar, immo: a modellia ; injurio{a ubi eft, erga 
me contrà liberalis ; injuriam bi fact , mihi verd 


men præftar. | 

NAVIGABLE. Innavigabilis Navigationis, vel, Na- 
vigii impatiens, Le 
INNOCEMMENT , fans avoir failli, Innocenter, 


Extra culpam. Sine culpa. 

Innoamment, par mégarde, Im : 

fe l'ai tué innocemment. 1m illum occidi. Cafu 
non confulto. Ex inopinato , non ex deliberato illum 


peremi. 

INNOCENCE. Hzxc Innocentia, x. 

INNOCENT , non coupable, Innocens. Infons, tis. 
Innoxius, a, um. 

Vous m'accu'ez, bien qu'innocent, Me innocentem,in- 
fontem, immerentem, criminis expertem, à culpa va- 
cuum accufas. Me immerito, injurià, iniqué, injufte , 
contra quam meritus fum, contra jus & æquum abf- 


que mea cp infimulas. 
4 G Innocens , infons , put 


‘ vd declare ne np 
à culpä, expers omnis nullius cul 
aul infos cuind , allo séries crime, patica” 


vus dt, Ab omni eu Lbesaus di. Ereis cxemprs 


Il 


IN 
eft. Exemptus eft ab omni culpä. 
Ye jux Fi ral Je nl ee commis de faute. Cul- 
a cafco. Abfum à culpi. Culpæ {um expers. Non 
bæret in me culpa. Nulla commifi culpam. Nuilam 
in culpam inadi. Nihil commu. Nihil deliqui. Sum 
«remotus ab omni culpa. ) On 
Je {ss innacent du tort qu'on te fait. Qi injuria ti- 
bi fit, fum extra culpam. Abfum à culpa hujus tux 
ijariæ. De hac tua injuria fum innocens, 
Les Saints Innocen:, Innocentes Chriftt Martyres. 
e vous vifiterai La Fète des Innocens. Vifam te Inno- 
entibus, Vel, iplis , Vel, fcito Innocen- 
tium de . . | 
© Innocent, qui n'a point de vice, Innocent comme un 


€. Vice. 
Inmtcent infensé, { le Maître, ) Mentis impos. Ra- 
tionis expers. +: 
Innocent nom d'homme. Innocentius, ii. 
NOMBRABLE. Innumerabilis , le , is. Innumerus. 
Jnfinitus, à, um. Numero infinitus. Quod enumerari 
non potcft. Quod omnem excedit numerum, Quod 
. “ft omnem numerum, . . 
Tye armée innombrable. Innumerabilis exercitus, Mi- 
Heum innumera mulcitudo , ita vis , innumeta- 


bilitas, ; 
INNOMBRABLEMENT. Innumerabiliter. 
nd eg 1e gg À mm so rio, Ex 
ons. Hæc Alluvies. Eluvies, e1. 
INONDER. Inundare. Erundare. D 
Le Rhône à inondé toute cette plains. Planitiem illam 
univerfam Rhodanus inandavir, aquis operuit. 
Cette armée à inondé cette Province. Copiæ illæ, in 
hanc Provinciam red , inAuxerunt. 
INNOVER. Aliquid novare. Res novas afferre. Novum 
morem | e €. 
Tâche, d'innover dans l'état, n publicæ rei ftaru, res 
novas mobri, vel, tentare, rebus novis fluderce, 
mdr nr Hic Novator, ons. Rerum novarum 


auctor. 
INNOVATION. Hæc Novatio, onis. Res novæ, vel, 


novatæ. 
ANOBSERY ATION des doix , des roûtumer. Legum. 
uetudinum receptarum ne: COntEMPEus, Us. 
INOPINE'. Inopinatus. pr 63 Inexpeétarus. Im- 


rovifus, a, um, ; : our 
INOPINÉMENT. Inopinatè, Inopinatd. Ex inopina- 
-t0. Ex infperato. re 
DOUL Inauditus, a, am. Res, omm memorià , inau- 
ita. 
INQUIET, Inquietus , a , um. Inquies , etis, Nullam 
quietis partem capiens. | 
Zn efpris rx nes peine, Animus Auétuans, æftuans, 
anxius , folicitus ; omnem an partem fe verlans , fe 
agens . fe convertens. . 
Jnquiet, turbulent. Inquietus. Turbulentus, a,umi. Cui 
re licet quiet mente confitere. Inquies,etis. 
INQUIETER quelqu'un. Aliquem inquietare,vexare, 
jagtare, agitare, moleftià afficere, L 
Ce louci m'inquiete, Hæxc cura me folicitar, angit,exe- 
dit, excruciat, torquer, mihi folicitudinem creat. 
Rien re m'inquiête,te (uis content, Viam ago ab om- 
ni curâ vacuam. Voyez Conteit.. | | 
Qui à l'ejprit inquieté pour la gloire, Anxius glorix. 
Liv, “ 
INQUIETATION. Hsc inquietatio, onis, 
INQUIETUDE , défaut de repos, Hxc Inquies, etis, 
Hzc Inquietudo, inis. LL. 
Inquietude , peine , fouci. Hæc Soliarudo , inis, Hic 
ngor, oris. Hæc Cura, æ, 
Te fus dans de grandes LL Sum in fummä 
licitudine.Ingentes me folicitudines exedunr,angunt, 


vexant, uent, CrUCIANt. 
INQUISITEUR de La foi, Fidei , vel, De rebus fidei 


vio , 


| ÎiNS 513 

Inquifitor, Le!, Quæfitor. 

INQUISITION. réchercne, Hæc Inquifrio. Inveftiga. 
ti0. Perveitigatio, onis. 

L'Iuqu fition, les Inquifireurs de La foi, Fidei Quefire- 
res.Inquifitores. Fidei Quxfitorum Collegum. 

2 Nip rien ef une juilics extraord naire de Fuges 
del guez , ayant charge de connoitre du fait de Læ 

Religion © de punir ceux Le ont quelques finri- 

men: npier on heretiques. nquifitio facra, extraor- 

dinaria juridiého cit, delegaris accribura quæfitoribys; 

quorum munus eft, cognitionem exercere de rebus 

relgionem peruinentibus, & in eos animadvettere,qui 

eo, divinique rebus impié fentiunt, 

Eftre mis à l'Inquifivion, De Fide, apud Quæfirores 
accerfi, citari, vocari. 

INSATIABLE. Infauiabilis. Infaturabilis. Inexplcbilis, 

Na non explert, nec fatiari pot 

INSATIABLEMENT. Infaniabiliter. Infäturabiliter, 
Cum inexpledili cupiditare. 2 

INSCEU. À mon i#'teu, Me infcio. Me infciente. Me 


ignaro. 
INSCIEMMENT. Infcienter, Imprudenter. 
INSCRIPTION. Hxc Infcnipuio , omis. Hæc Epigra- 


c, es. 

mhnbtins de celui.qui s'in{c it centre un autre, le- 
quel il accufe. Acculanonis denunaatio. Ad accufa- 
uonem infcriprio. Noiminis infcriprio in crumen. 

INSCRIRE se L ttre, Epiitolam inicibere, Epiftolæ 
infcriptionem indere, 

S'infertr. contre quelqu'un, (terme de Palais. \Accufa- 
tionis causà nomen edere, In crimen, nomen inicri- 
bere. Edito nomine, accufatorem fe profiteri. 

S'infcrire in (aux contre un Notaire, Adversès libel. 
honem , in causà falfi, nomen edere. Inicuipto nomi- 
nc, libellionem faifi accufare. | : 

INSCRUTABLE. Res imquirenti cxca , incomprehen- 
fique ; perveftiganti occulta & incomprehentioi!fs. 
Res, filentio veneranda , non difputariombus inda- 
ganda. Quæx non eit humanx invelhganons. Cujus 
inveihgationce fit abftinendum. 

INSCRÜTABILITE". Difficulcas infuperabilis, inve{h- 
gandæ rei cuipiam. . 

INSECTE. Hoc inteétum, ét. 

On aphclle INSECTES certains petits animaux im- 
parFasts , lelquels ont au lieu de membres, de ime- 
nués incifion: © entailleures, Infcéta ( inquit PH- 
nius ) appellantur abinafuris ; quæ nunc cervicum 

nunc peétorum, atque alvi , præcnctu feparant 


membra. 
INSENSE Infanus, a, um. Voyez Fol. 
INSENSE'MENT. ( Mexerar. ) Stolidé, Stulté, De- 
mener. Infane, Vefané, | 
INSENSIBILITE. Nullius rei fenfus, üs. 
Iufenfih lité d'efprit. Hic r, ONIs. 
INSENSIBLE qu'on ne peur fentir. Sub fenfam non 
Quod fenfum non afici , non movet ; non 
fers regle \ us Infenfilis, le, is. Quod nullo 
enfu perc À 
Il s'avance CE mouvement infenfible, Senfim ac 
icé progreditur. 
Infenfible, qui ne [ent pas. Sensûs expers, exfors. Senfu 
Nihil fentiens. Quod et 
fine fenfu. Senfum non habens. | 
Il eff infenfible aux douleurs, Caret omni fenfu dolo- 


as. Illum dolor non afñait. Nullo movetur dolore. In 
illum cadit anim dolor, | 
Je Juis (5 accontumé à fouffrir, que j'en [uw devens 


comme infenfible , que j'en ai perdu le fentimenr, 
Voyez Sentiment. 
Infenfible , fans compaffion. Durus. Ferreus. Inhuma- 
nus, a, um. Humamitatis expers, Qui nulla re move- 
tur, Ex cujus animo exurpata gt humanitas, 1mmi- 
Imoujericors. 


us, 
TTe 


INS 
tueatur. Nemo fapiens id affeveres. 
INSPECTION. Hæc Intpettio, onis. 
INSPECTEUR. Hic Infpeétor, oris.. 
INSPIRATION divine, Divinus afflatus, inftinus , 
motus, Us. Anjmi divina illuftrano, commotio,conci- 
tatio. Animo divininüs indita permotio,ad aliquid fa- 


aendum.. 

INSPIRE', entoufiafme. Entheatus,a, um.Martial, Die 
vino fpinitu afatus. Divino Numine inciratus. 

INSPIRER de bons confeils Salubria confilia alicui 
adfpirare, affare, infpirare, fuggererc. Ad reéta qux- 
vis, aliguem excitare, acceudere , inceadere, commo- 
ycre, permovere. J ue | E 

Eftre tujpiré de Dies, Divino fpiritu affari, concitari.. 
Voyez Entoufiafme. k 

C'eft Lieu qui m4 infbiré de faire cela, Mihihanc 
meéntem Deus injeait, ut id agerem. Divino inftinétu 
hoc eg. Divinitus injeéta muhi mens eft , ut id face-- 
rem. Divino fpiritu conatatus, 1d 8 

Infhirer une penfee à quelqu'un. Injicere alicui cogira- 


tionem... ; ne 

IÜ m'a smfhiré de vinir. Mühi hanc mentem injedit, ut 
Venirem.. ; | 5 

INSPRUK , viMe de Baviere. Hoc Ocnipontum , ti. 
Hic Ocnirons, tis, | 

INSTABILITE’, i#conffance Hæc inftabiliras,atis. Hzc- 
nconftantia, x, Voyez Fortune, 

INSTABLE. Inftabuhs, le, is, Inconftans. : 

INSTALER quelqu'un , le metrre en poffeffion. Al- 
gen in alicujus rei pofleflionem murtere , 1 c. 

licui dare, tribuere, pofleflionem rei cugu{pidm. 

Inftaler quelqu'un dans queique charge. 1n munus 

aliquod, quempiam inducere , introduccre. Aliquein, 
munus obeundum adhibere , admovere , introdu- 

cere, iducere, 

Fc juss imjtalé ce jour-là en l'office de Conful, Confu- 
latum co die ini. si 

INSTALE. Incroduétus. Admotus. Adhibitus, a , um. 

INSTAMMENT. Eruxé, Vehementer, Etiam atqué 
ctiam, Initanter, Impensé. Summo ftudio, Magnà- 
contentione, Summé, 

L'emander inflamment ure chole à quelqu'un, Quid-- 
re ab aliquo cfagitare , enixe peterc, magnoperé 


poftulare, : ; ; 

INSTANCE, inffante pourluite. Hxc Contenuo,onis, 
Allcquendæ re1 conatus vchemens. | | 

Il à fait ji grande inffance auprés du Prince, qu'il. 
a obtenu f- grace. Adeô ‘vchementer caulam egic 
apud Prinapem , ut veniam impetravit, 

A ton inftance, EfHagicatu tuo. 

Avec injtance , inffamment. Enixè, V. Infflamment. 

are objeétion , répartie. Dicbum, contrario dicto- 
relatum , # 

7: répons à toutes les inffances Que Vous me faites. 
Ad ça omnia quæ mihi objicitis , opporutis, reddixis , 


re{pondeo. ne 

Inflance en juftice.. Hxc Dica, x. Hæc Lis, iris. Voca- 
ti ; 

Former Fnfiases contre quelqu'un , le mettre en in- 
ftance ; lui intenter procez. Alicui dicam fcribere , 
impingere ; liem intendere, inferre. Aliquem vo- 
care 1n jus. k 

INSTANT , moment. Hoc Momentum , ti Punétum. 
temporis. 

Arrendez au moins un-inffant. Vel ad punétum tem- 


ris c. 
ces fe fair en un inflant. Id, momenro,vel:punéto 
temporis, vel, ad punétum remponis tranhiguur. 
À l'inffant, incontinent. Staim. Repenté. Confeftim,. 
Voyez Incontiment. Cr 
Au méme inffaut. Eodem loc, ac temporis articulo. 
Qinflant, ( AH.) A l'inflante pricre de [es anis. 
Summis amucorum precibus, 
- INSTAN 


s14 INS 
INSENSIBLEMENT ; peu peu. Senfim. Senfim & 
en u. * . . “ * 

INSEPARABLE. Quod dirimi,diftrahi , disjungi, fepa- 
rarl, fegregari divelli, dividi non porcit, 

INSEPARABLEMENT. Jindivifim. 4.  , .. 

INSERER w” et dns nn livre. Folium ‘codici 
infe interferere. | : 

Inférsr quel nes fentences dans un difeours. In oratio- 
ncm,vel, | orne fententias illigare,intexere,Ora- 
ioni acut inferere. 

ar infaré ceci dans ma lettre, afin que, Ge, Hxc In- 
terpofui, vel , afperfi in epiftola, ut, &c. 

INSER TION des nerfs. Nervorum implicatio. 

INSIDIEUX, qui tend des embäche .Inhdiolus,a, um. 
Voyez EM aches, : 

SIGNE. Inlignis, Bne, 15. , . : . 
Age 2 Mine Homo infignirè, vel, infignicer 
INS DUAL ON. Hæc qnfnuatio, onis, 

Infinusti ww enregiftrement.Relauo in acta. Præfcriptio 
in aus, vel, É publics commentanis. | ; 
SINSINUER dazs l'amisié de quelqu'un, Omni 
oihaiorum gencre , alicujus animum devincire , it- 
reure, illagueare ; ad fe pellicere, ilicere, prolettare. 

Ve ez Amitié, “7 " . 
S'infinuer bien ra dans [on Ge M amici- 

rat 1 rBere tus €. 

1! "4 É us ur nf plus doucement dans les e/- 
rit. Nihil cam faale in animos influe, 

€ infinuer enregiftrer une Donation. Donationis tabu- 

las in aéta, vel, in Lo referre, tel, publi- 

1 menus confignare. | . 
INSIPIDE. Injucundus , a ; um. Sine fapore, Sapors 

fapore carens. te 
Tu ke. L pamde. me font infitides. Nullius cibi fua- 
fentio mhabeo. | 
Ridre infipide. Rem inhpidum efficere, reddere, Rei 
alicui faporem adimere, Keïalicujus faporem exrin- 
BISTER Ver. Infiftere, Inftare, Urgere 

, ; reffer, , - ES . 

AA "f . à demandir la paix. Populus infiftit, 
pacem peteie, In id infüftit populus, vel,initat, urget 
ax. 
1l nr priuipalement là-difu:. Wlud ugen- 
dun in primis. In id præfertim incumbendum 
INSOCIABLE. Infociabilis,le,is. Confoaationis Enpos 
Ab omni er: 10 Rs Ab aliorum congreilu , 
confortio, convic OLIENS.. 
INSOCIARLEMENT. Modo infociabili | 
INSOLEMMENT reg nées net ter. Proterve, 
ulanter. Arroganter. Immoderate, 
Pole infolemme me Eerri immoderatione verborum. 
Se vanter infolemmenr. Inlolenter glorian. Infolentiüs 
















fe NICE Hzxc Inolentia. Arrogantia. Petulantia. 
OLE . Hzcln'o { 
LPmenvis. s nano Pur eng Immode- 
is, rotervias. Pr is, aus, 
ne venu à sn Gel point d'infolence.Ed procelfit,vel, 
it 1 tiæ. 

La Gidoire porte Les hommes à La cruauté GC à l'in- 
folence Ferociores, taporenrioréfine reddit viétoria. 
INSOLENT. Infolens, Petulans, vis. Procax, cis. Pro- 

ter vus, 4, UM. | 
Devenir inflent G* orgueilleus. Infolcfco, ere. 
INSOLVABILITE". ( M. le Maïrre. ) Solvendi alieni 


s inopia. . 

INSOLVABLE. Qui folvendo non eft. Qui non habet, 
de {olvar, e | 

MSOLUBLE  InGlbiis, Mdifolbäts Le, 

. 4 z. 
INSOUTENABLE. Cela of infoürenable. Nullà id 

rarione defendi, propugnan, evina potcit. Nullà id 

piobubilitate mu, Alcri poteit, Nemo 1d ullà rauone 


INS 


INSTANTA Momentaneus, 4, um. 
ANSTAR. 14: feront exempts , à l'inflar de ceux-là. 
Mezeray,) comm: ceux-là, à l'exemple de ceux- 
à.Illorum inftar.Ad eundem modum,ac illi. Pari con- 
dirione ac illi.-Eadem ratione,qua 1li erunr immunes. 
INSTAURATIF, ativus, 4, UM. | 
INSTAURATION. Hæc Inftaurario. Redintegratio. 
* _ Refhrutio, onis. | | 
INSTAURER. Aliquid inftaurare, integrare, redinte- 


INSTIGATION. Hxe Inftigario. Impulfo. Permotio. 
Provocatio, onis. Hic Infhnétus, üs. 
INSTIGATEUR. Hic Infgaror, Impulfor. Provoca- 


tof, OLS, RE 

INSTIGATRICE. Hzæc Incitatrix, icis, . 

INSTIGUER. Aliquem ad aliquid fhmulare, concita- 
re, incitare, impellere , exaiare, exftimulare, 

INSTILLATION. Hæc Infillario, onis. FRS 

INSTILLER. Inftillare, vel, cenuiter, o# guttarim in- 
fundere aliquid alicui rei. | 

INSTINCT. Hic Inftinétus, üs, 

Par infhinét naturel. Naturæ inftinftu. Quadam na- 
turæ induétione, impulfione, permotione. 

Par un inffinét du Ciel. Divino afflatu , vel, inftinétu. 
Conditatione quadam cælefti. Permotione animi cœ- 
licus immifsä, Inftigantis commotione Numinis. Cæ- 
letti ahquo mentis inftinétu. | 

TINSTITUER, éfablir. Aliquid inftitucre, conftituere, 


ftatucre, .. | ait 

Jnftituer , faire un heritier. Heredem inftituere, 
Voyez Heritier, : ; 

INSTITUTION, conftitution. Hzxc Inftitutio.Confti- 
tutio , onis. ; : URN 2 

Inffitution d'Herit er. Heredis nuncupatio, inftiturio. 
Voyez Heritier, . ARE 

Inft turion, inffru Fion., Inftitutio.Inftruétio. Difcplina. 
Educatio. Informatia, es 

INSTRUCTEUR de Procez, Litis Inftruétor, Ordina- 
tor, On. 

Tnftruéteur, Prereptewr, Montreur. Hic Præceptor,Do- 
Étor, oris. Hic Magüiter, ftri, Qui alterum infthtuir. 

INSTRUCTION,enfeignement, maniere d'enfe-gner, 
Hxc Inititutio. Informario, onis. Hæc Difaplina,æ. 

Jnffruétion, Preccpte. Hoc Documentum, ti. Hoc Præ- 

um, Hæc Difplina, æ ; : 

Tnfruition de procez. Lius mox judicandæ inftruétio , 
apparatio , ordinatio. : 

bei ordre qu'on donne à quelqu'un .Hoc Man- 

tum, ti. 

INSTRUIRE quelqu'un. Aliquem præcepti, excolere , 
erudire,informare, imbaere, in cre;infhtuere, infti- 
rutis erudire, Aliquà re, vel, In aliqua re erudire.Bo- 
nis moribus imbucre, ad omne ofaj munus inftrue- 
re, ad virtutem fingere. 

Znftruire quelqu'un [ur quelque cho'e,lhy donner des 
inffruétions, Alicui præcepta dare de aliqua re. 

Inftruire quelqu'un de ce qui fe pale Eorum, vel, de 
1is Quæ geruntur, aliquem _certiorem, De om- 
nibus illum moncre, docere, certiorem reddere. 

Un jeuse homme bien inftruit, bien élevé Adolefcens, 
hiberaliter educarus , inftitutus , excultus, expolitus , 
ben moratys. 

Ctrraines perlonnes inffruîtes , apollées à cela, Certi 
homines ad eam rem compoñiti. 

Les enfans apprennent, © font inftruits.Pueri difcunt 
& excrcentur. ; 

S !nffruire un procez. Litem inftrucre ac ordinare. Li- 
tem ad proximam co8nitionem componere, -Cau- 
fam , futuro mox judicio præparare, informare. 

INSTRUMENT, outil, Hoc Initrumentum, ti. Hæc 
Arma, orum. : 

Quoy ? voulez-vous que lis vertus foient Les inf- 
frumens de (4 volupié > Quod ? Anne tu virtures 


TT INS strs 
voluptatis inftrumenta eife vis ? Satellites & mini. 
{tros volupratum , virrures efle vis ? Cr. 

Inffrumins de Barbier, Arma confori1. Tonforium in= 
ftrumentum. 

Lifirument de mufique, num muficum. , 

Faifeur d'inffrumens de mujiques. Organicus opifex, 

Foñeur d'inftrumens, Hic Organicus, à, Qui fidibus , 


ve utitur, 
INSTRUMENTAL. Organicus, a, um. 
INSUFFISAMMENT. Non idonee. Non fatis, Nom 
quantum fauis cit, 
INSUFFISANCE , incapacité, Facultatis inopia,æ. In- 
Beni) lterarumque tenuitas. Deftitutus animus in- 
ent} ac eruditionis copuis. 

NSUFFISANT , incapable, Ab neceflaria facultare 
imparatus, inops, non inftruétus. Defhirurus ab idc- 
neis copiis. Non idoneus. 

INSULAIRE. Infularius, a, um. Infulanis, re, is. 

INSULTE. Hæc Infultario , onis. Feroaus d'étum, 
faétumve in aliquem cum defpicatu, Liberior in alium 
infultano cum contemptu. 

Faire une infulte à quelqu'un Alteri ferociis infultare. 
Infolenti is in aliquem invadere, invehi.Fero-ivre di- 

» aut facto, imporenrius aliquem apperere, impe- 
tere,lacetlere, Tumidiore animi hducia alicur illudere, 
INSULTER à la milere de quelqu'un. Alizi, Tel, 
Alicujus incalamitatem infultare. In alicujus mifenà, 
vohrare infolentius, 
Infulter une place, nn pofte, l'atraquer [ans tran- 
chée:, ni travaux aucuns pour Je couvrir. Palam, 


nn marte invadere, 

INSUPPORTABLE. Inrolerabilis. Impatibilis, Intole- 
randus, Non ferendus, a, um. 

INSUPPORTABLEMENT. Intoleranter, riüs;tiffime, 

INSURMONT ABLE, invruc ble. Voyez Int incible. 

Une vertu infrmontable. Voyez Inébranlable. 

INTEGRE, yuffe. Un homme integre, d'une vie irre- 
prochable. Homo integris moribus, probatæ, integri- 
tauis , probitatis integræ. Homo integcr , probus , - 
juitus , innoxius , innocens, Vicæ integnitate clarus. 
Morum innocentia eximius. Caftus & integer. Inre- 
ger & fanétus. Homo fummä integritate & innocen- 
ua. Voyez tr.ep v: able 

INTEGRITE" d'une clofe qui ef entiere, Hæc Inte- 
gritas, atis. Reï ftatus quil e diminuræ, 

Integrité, innocence de vie, Vitæ integritas. Morum 
innocentia. 

Avec integrité, Inregrè, Puré. Cafté, Santé, 

INTELLECT , Entendement Fr intell:étive de 
l'ame. Hzc Intelligentia,æ. Animi pars intelligens . 
compos intellgentiæ. Facultas , rationis & intelli- 
rs pareegs, Vorez Entendement. 

INTELLECTUEL , INTELLECTIF, Intelligens, tis, 
Intelligentiæ compos, ( otis. ) particeps, { cipis. } 

La Faculté inrell-éteve , ow intelleétuelle de l'ame, 
Pars animi incelligens, compos intelligentiæ. Faculras 
rations &intelligentiæ parniceps.Hæc Intelligentia,æ. 

Une chole intelleëfuelle, Res incorporalis, quam mens 


cngit. 
INTELLIGENCE » l'idée qu'on fe forme de quelque 
€. Alicujus rei intelligentia, vel, notio, \ 
Intelligence, entendement, Hæc Intelligencia, +, 
Intelitgence, capacité de concevoir. Hire lntelligen. 


x. 
Si vous ne m'entendez , vous avez l'intelligence bien 
dure Si me non capis, hebetior tibi eft mentis acies. 
L'intelligence la cmmiffanre d: quelque Art.Alicujus 
arus intelligentia , ve, peritia, vel, fnaritas, vel, 


fentia. ; 
lurelligente, Ange, Mens beata, Mens cœleftis. 
Intelligence, pratique fecrete. Clandeftinum cum 
aliquo commerctum. C inter aliquos, con- 
ConunuucAario, ” 
TTtij 


» 
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Avoir quelque intell'gence avec quelqu'un. Commer- 
cium cum aliquo re. : 

Avoir intelligence dans l'armée de l'ennemi.In hoftili 
exercitu habere , qui ad fe deferant hofttum confilia, 
qui fecum communicenr, participent omnia. Suarum 

um homines habere in hoftium exercitu. Clan- 
ina confilia inire cum eorum aliquo. 
ormer des intelfrgences dans quelque place. Clan- 
deftina moliri confilia de arcis aut oppidi occupatio- 
pe, cum is qui ibidem degunt, Habere filu cläm ad- 
diétum aliquem , quianm de loci occupatione aut 
odirione ex infdus tranfigas. 

1L four d'int fligence. Congruurt inter fe. Inter illos 
convenit, Confpiratione confentiunt. Alter cum al- 
tero egregié convenir. Alrer cum altero confpirar & 
coulent. | . | er 

€ inieiligence, snion. Hxc Conjuného. Confpiratio, 
ons. 2 des Cencordia, x. Hic Confenlus,üs. 

Vivre dins une parfaire intelligence avec quelqu'un, 
Cum aliquo , efle concordia conunétiffimun , vel, 
conjunéhflimé & amantiflimé vivere, Se concordi 
amiciua & charate compleéh. 

Kempbre la bonne int lligence qui ff entre des perfon- 
ne’le: mettre en mauvaile intelligence, Aliquorura 
concordiam dirimere , confenfum divellere, conjun- 
étionem labefaétare, confpirationem perfringere. 

Mauvaif. intelligence, Hæc Difcordia, &.Hzxc Diflen- 
fo, onis. Hoc Diffidium, dij. 

Remettre en bonne intelligence, Ad gratiam redigere, 

cere. Voyez Riconcilier, Accordir, 

Effre de mauvaile intulligence avec un autre. Ab 
aliquo diffidere animo & voluntate. Ab aliquo gravif- 
fimé diffentire. Cum aliguo difeordare. 

Remetire en bonne intelligence quelques Perfonnes. 
Homines dutraétos in concordiam reducere , -averfos 
revocare in concordiam, abalienatos reconciliare. 

INTELLIGENT, enrendu. Intelhgens, vis, Cujus eft 


multa intelhgentia. Qui eft non er intelligentiä.. 


Alicujus re1 bené peritus , bene intelligens. In aliqui 
re praclaré verfarus , præclaré intelligens. Multæ 
intelligentiæ homo. Eximia quadam cognirione ac 
ante.ligentia valens. Sivgularem alicujus ret fcien. 
tiam habens. | 

INTELLIGIBLE. In, tel, Sub intelligentiam cadens. 
Qod animo comprehendi , perapi , intelhgi poteit, 

jod mente complech , affequi poffumus. 

Jurcllissble , aïse à comprendre. Ad intelligentiam 
accommodatus, 4, M. 

INTILLIGIBLEMENT. Claré, Diflindlé. Perfpicué. 
Dilnade. Ad intelligentiam accominodaté, 

Defn r quelque c'ole snrelligib ment, d'une façon 
qui fort intelligible au peuple. Aliquid ad commu- 
vec judicum , Popularémque intelligentiam accom- 
modaté defoure. 

INTEMPERAMMENT. Intemperanter, Inremperaré. 
linmoderaté. ! 

INTIMPERANCE. Intemperantia,t. Immoderario, 

dntemperance de Langue. ( Vaugelas.) Linguæ intem- 
peranria. , 

A. cc intemberance, Immoderaté. Inrem 

INTEMPERIE, INTEMPERATURE 


anter. 
Intempe- 


res CL. : re : . . 
L'imremperie de l'air. Cœli intemperies. Gravior cœli. 


temperics , affecho , adfjaratio, Aëris inclemenua. 
Cœh adfranio gravis &, peftilens, vs 
INTENDANCE. Haæc Præfcétura, &. Prærogativi ju- 
ns Prætectura. 
Intendant de juflice, Judicorum præfcétura, 
Intendant des Finances. Æxarij præfcétura. 
Jusendance d'une maijen. Rai domeiticæ adminiftra- 
Ho, procuratio, ; 
Le Roi lui a donné l'Intendance de cette affaire, Huic 


sai, vel , Hujus roi admuuftrqtiont. Rex n 


INT 
ct, præpofuit. Ei adminiftrationem illius negotij 
demandavit , curam Rex commilit, pr . 

Il en ait l'intendance. Huic negotio præerat. 

INTENDANT. Prærogativo jure Præfectus,éti. Sum 
mo jure Præpofitus, i. 

Intendant des Finances, Primarius æranj Tribunus, 
Æran) primario jure Præfeétus. Fifco fumma condi- 
tione Præpoftus. 

Intendant de juftice, Summæ judiciorum ftus.… 
Reï judiciarix cum prærogativa Præfeétus. Forenh- 
bus 2 Pleno jure præpolitus, 

INTENDANT d'une maifon. Domûs adminiftrator: 
Rei domeiticæ curator ator. 

INTENTER sn prie z à quelqu'un, Alcui item, vel, 
athonem intendere, inferre, Anquem vocare in jus ,.- 
vel, in judicium. 

Intent.r une aétreu ré:Île. Alicui aétionem, in rem in-- 
tendere, In quempiam agere, aéhone in rem. 

Intenter ie Aîfion pefonnclie cestre quelqu'un, Ali- 
cui jus condicere , diem in jus denunaare, aétionem 
in perfonam inrenderc. Alicui condicere rerum , b-- 
tium. Liv. . 

lutenter un frocez criminel. Cuipiam livem capitis- 
intendere. Capitis quempiam accertere , infimulare , 
accufare, ; : 

Intenter action «n fait de promeffr. Ex fponfu, vel, 
pos , lionem intendere. In quemjiam ex fpon- 

agere 


Intenter action en cæs de fauÎfité, injures Cr larcin.. 
In- aliquem-agere. falfi,1njuriarum, ac fut. 

Inteuter une nouvelle aition fur le mème jujet Rem 
judicatam referre. Eâdem de re ationem iterato in- 
tendere, Jus fuum altero judiao experin, ; 

INTENTION , deffeëm. Hæc Mens, us. Hic Animus,i. 
Hoc Contilium, 1j. Hæc Voluntas, tis. - 

C'eji L'inrention qui nd ue aftion bonne on mau- 
vaifr. Probitas , improbitäfve aéhonis, ex agentis 
animo æflimatur, cenfetur, dijudicatur. Fat rano, 
ex confilio penditur. ee | 

lue faut pas confiderer l'aëtion , mais l'intention, 
Quo quidque animo faétum fit , confider cit, 

Leur ntention eff de paroitre gens de brun. Id agunt,. 
uc viri boni videantur, | 
nelle bonne intention pesx-tu AVoir CH, em com 
mettant une impieré ? Quid fani confilij , in concif-- 
cenda impictate , uibi propolitum elle potuit ? | 

Quelie eff votre intention : Quæ tua mens elt ? Qui 
animus ? Qui fenfus ? Qui confiliorum fcopus ? Qui 
finis aétionum ? Quo fpéétar animus ? Quo anumum . 
rcters ? Quo mentem intendis? , 

Aqueile intentren forrez- vous ? Quäi mewxe.Quo ani- 
mo. Qui voluntare. Quo confiho egrederis ? Quid 

fpeétas ? Quid habes in animo , aim egrederis ? Je 
frs en intention de vous aller trewver, je n'AG 
point d'autre intention que de vous aller voir, Eo. 
animo egredier, ut re conveniam, Aliud nihil fpcéto. 
Nihil aliud nuhi propoñinum eft , mihi in amimo cit, 
in animo | ;- Quam ut te invifam. 

Mon intention à toujours té, que perfenne, Ce. Mca 
fuir femper voluntas-& fententia, ut nemo, &c. Hac 
femper mente fui, ur nemo, &c. | 

Il n'a dis fon intention. Suum nuihi confilium expo- 
fuir, animum aperuit , fuam mentem declaravit. 

fe ne dis pas ceci à intention de me faire eflimer, 
Hzæc non co dicuntur à me, ut gloriam aucuper. Hæc 
non dico eà mente,co animo, co conjilio, ur exuftima- 
noncim captem. |  _. 

le dilris à bonne intention. Bono animo id dicebam, 

Pureté d'intention. Recta mens.Sincerum fludium vir- 
tutis. Amor honet purus & integer. : 

INTENTIONNE", Une perlonne brin intentioxnée, 
Homo cujus reéta mens cft. Qui folum id fpeétat ;. 
quod houcdium ef, Qui ad virus normam fua 


« | INT 

émnia faéta exigir. Qui mores, confilia,ogirationcs, 
viram dirigit ex accuratiflima virtutis amutir, ad re- 
ligiolifimam honcttaus diliplinam. 

Une perfonne mal inteutionnée, Cujus prava,vel,haud 
recta mens eft s 

Une rerlonne bien ou mal int ntionnée pour la Repu- 
éliqu®. Homo, in Rempublicam bene,aut male afte- 
Gus, vel, ammatus. | . 

IN TERCADANT, Mutabilis, le, is. Varius, a, um. 

L'oumenur bizarre & quelque chole de fi inr.rcadant , 
inégal, € Peu concerté, qu'elle approche fort de la 
folie, Tantüum morofitari meft leviraris & mconftan- 
üæ , ut ad infaniam accedat qum proxime. 

INTERCALER #n jour Diem interjicere, interponcre, 

INTERCALAIRE, Incercalaris , re , is. Intercalarins, 


à, um. ee | 
INTERCEDER pour un criminel. Alicui reo veniam 
poitulare, pœnam deprecani. Ab reo deprecari fuppli- 
cum. Pro reo deprecart , deprecatoren fe præbere. 
Feum ali , Vel ,illius mortem, vel, vitam , 
vel, pœram à judicibus, aut à Principe deprecari. 
Intercéder pour ovten'r quelque F1 eur à quilqu'un. 
Alicui poftulare precibus quidpiam. Prece & depreca- 
tione uti, ad quidpiam alicur obunendum. 
INTERCEPTER ne lettre. Epiitolam intercipere, 
Une lettre snterceptée jou intercpre, Epiütola incer- 


IN I ERCESSEUR.Hic Deprecator, oris, ‘pour obtenir 
pardon, ) Veniæ rogandæ patronus , ( powr obrenir 
uelque bisnfa:t, Impetrandi beneticn juffragator. 

INTE CESSION. Hæc Deprecauo,onis, Gratiæ, Vel, 
Ad granam fuftragatio. Impetrandi benetiaj patroci- 
nium. 

INTERDICTION, d'f fe. Hæc Interdiétio, onis. 

Interdiition de recevoir chix for aucun reicile, amis 
& aquæ interdiétio imufta rebellibus, Edicturn m re- 
belles , cum ge À teét ac meniæ, tel, quo 
cis, aqua, i incerdictur, 

INTERDIRE D fan l'u age de quelqre chole, 
Aliquid cuipiam incerdicere. Aliqua re , Vel, ufu ali- 
cujus rei quempiam interdicere, 

Interdire ne 


——r— 


Communauté , par vove de etnlure Ec- 
clefiaitique, la mettre in interdit, Civxatem divinis 
interdicere,* e'facrorunt aditu & auditu prohibere.In- 
terdicete divina fien.in oppidi remplis. Urbana tem- 
pla, Pontificio interdiéto Mere fine multare.Oppi 
di templis er uverdkth multi incutere.inurere. 

INTERDIT , Cenfure Eccl fialfique. Pontihaum in- 
terdiétum.Ponufia Divinorum interdito.Sacrorum 
inrerdictum ex auétoritate lPontificià, : 

Une Communauté qu’ eit es interdit Civicas interdiéto 
Pontificio multara, affeéta, perculfa, 

€ Inte dir, privé de l'ufage de fes m mbres Membro 
rum ufu, Vel, Membris captus, orbus, deftirutus. 

Interdit, fs éronné, qu'il me [fair que dire. Atronuus. 
Stupenti fimilis. Snpens. Stupore defixus.  {tixi, 

Son regard étoit interdit. Haærcbant ocul, ftupore de 

Mon ris eft dans d'inrerd'1, Stupet antmus. Stupore 
animus res a ro aut quid cogitem, neicio. 
Hzreo, ftupenti fimilis. 

lis étoint tons interdits de crainte © d'étornement 
Illos pavor admiratione detixerar. Lsv, | 

INTERESSE’, qui cherche les interétsen toute’ chofes. 
Quu fuis commodis, vel, fuis ratiomibus fervit,infervie, 
ftudet. Qui fua ubique commoda fectarur,captat,vena- 
tur,aucupatur, Qui omnia ad ulus fuos adjungit;in fua 
commoda convertit. Qui omnia metitur iuis comno- 
dis. Homo rerum fuarum ftudiohflimus, cupidlimtt 
que.Homo fibi cômendatus.Cie. Sibi imtus canens.C £. 

Intereffe, grevé, lelé, Incommodo Læfus,a,um. 

Te (unis interelfé dans certe affaire,cclæ me touche Éoim 

- io mea res agitur,vertirur,perichtatur: Ilud mea 


INT PRE 

Les Dépurez des Intereffez. Eorum legati, ad euos res 
fpcétabat, | 

Je ne luis point inrerefléc dans la here que + aus arez 
faite, Inilla tua clade, damni mini Riao,nullum acci- 

-o detrimentum, nullus rei ficio 1tChiram. 

Mon honneur eft intereffee en cela, Hac in re meus ho- 
nes agieur, : el, violatur diznitas mea, 

INTERESSER , incommoder auclan'un. Alicui incom- 
podaré, inconunodum afferre, incomimodun elic, 

€ Je m'interiffe en rour ce qui vous touche, 1e porte - 

Vos interers, je frens part à os interir Mihituæ 

res, ron minus cordi funt , quim meæ, L'hn tux res 

aBuntur, meas quoque agi cxtltimo, Mihi team om- 

Mia communia & conjuuctatunt, À tuis ratonbus 

non difcrepant meæ. Rationes meas tuis non ante- 

pono. Me ad ruas rationes adjungo. 

Jene m'interefe point dans ce différent. In illamn con- 
troverfiam me non interpano,* e/,me nihul vucrono. 

INTEREST, prefir, où pete. Common, aut incom- 
modum, 

Prendre ; porter, époufer les intereft: de quelqu'un. 
Ali-ui ftudere. Alicujus fervire commodis , rationibus 
confulere , utiitatibus profpicerc. Alieuas res cura- 
re ut fuas. 

Je le feray fi 1] trouve mon intereff, Faciam, fi mihi 
Futurum 1llud fit emolumento. 

N'avez-vou point de honte de faufer ainfi voftre 
2 ? Non,quand c'eff pour mon interét Va, ame de 

or, Non vanitatis ? Minimé, dum ob rem, 
page fterguilinium. Ter. 

I { mble qu'ils ÿ avoent lus d''nter‘t que lui, 

oc illorum magis, quim fua retulifle videtur, 54/4, 
A1 A le principal int ref. Cuja inter cit. Cr. 

LE n'y va du tour point de vitre iniereff, Nullam in 
Partein, rua intereft, 

Je disqu- c'eur eté leur interér plus d'aucun an 
tre, Aïo;tllorum pluris,utl,magis,vel plus relaturum 

fui, el, inrerfuturum fwile, quam cujufvis alus. 

Paul d' , Qu'ils j A oi it autaur d'nrrét que luy, 
Hoc 1:lorum, tanti, quanti {ua retuliffe dicir Paulus. 

le n'y ay point d'interefl, moy qu: {ut le plu grand 
d: ms freres, Id mea , mcorum fratrum maximi : 
minime referc, Id mea munumé intereft, qui fum, fa- 
EUM Natu Maximus. 

Cherchir fe intereff, Suis commodis infervire Voyez 
Intereffe, Profir. 

y 47 autant d'intereft, il y va ausaut d 
tir ff, que d'aucun autre, Tanti sn, 
aliorum. 

Il ne confidere point leu intere?. :: 
fui commodi due. 

Mesnterefis l'ont difercus des vôtre , À meis rationi- 

us difcrepant tux, ’ 
Si pémais j'uy pr feré mer interells à vôtre falut, Si 
meas rationes unquam veitræ faluti antepofurim, 
S'il ne »'agiffe + pas de Vos mterefls. Si tua res non 
agetcrur, 

le {çay que mon frere eff dans mer interejfs, Scio, 
milu fratrem favere, ftudere ; mearum efle parti, 
à me facere. 

le ménageray vos intereffr, Tuis rebus confulam, pro- 
{piciam, fludebo,providebo. Curæ ac coid mihi erunce 


MON in 
: rarereit,quanti 


n uluius rationem 


res tuæ, 

C'eff L'interef du Public, ou: les particuliers lojent 
a leur alé. Civiraus intereft non parum, «/, In co 
avitaus res agirur, vel, Non leve ct cviratis commo- 
dum, vel, Haud exigua publicæ ret vertuntur in eco 
comm & momenta , Ut cuique privato benc fic, 
commode fit. de 

Avez-en join,veusy avez intirel, eff vôtre intereff, 
‘sl eft de volfre inter: ft. Rem illam cura,nam ea in- 
tercit,tua refert, te atrinet , ad re pertiner, Rationi- 
bus cuis comducit ; 1 accurate fieri. 2 rem tuun cit 

t uj 
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vel, Ete tui eft , ut id cures. . . 
L'on r'aiuve l'interét de deux mille éews, Quanti 
tua interele rati funt judices, vel, Quanti nnun dif- 
pendium fuifle judicatur ; adverfario tuo, aurcoru n 
duobus milibus lis aftimara it, Duo aurcorum mil- 
la ex hac lite , ad re redeunt , damm ti farciend 
graua, vel, jacturæ vuæ præftandæ nomine. 
Intereflrente de l'argeit prété.Hæc Ulura, &. Hoc 
Impendium, du, Hoc Fenus, vel, Fœnus, ons, F 

Préter à gros interelts. Ingenti fœnore oceuparc, T6k. 
collocare pecuniam. Pecuniam fœnerant , tel: dare 
Éxnori , maximis ufuris. Exercere fxnus immodicis 
impendus. Immodiaun fœnus ab aliquo accipere , 
cugcere, Voyez Vfnre. | . 

Emprunter de l'argent fans intereff, Gratis ac fine fœ- 
nore mutuari pecuniam. PE LT 

Emprunter ou prendre de l'argent à interet Peciniäm 
fnote fumere, vel, accipere. | 

Enfrunter à gros sterefts, de quey Par [es aucien 
net dette, Magno fœnore, verfuram facere. 

S f-ir: payer Ls interefts de fon argent. Ab aliquo 
fus exigerce, A , ’ 

Payer à quelqu'un les inter'ts de l'argent emprunté. 
Pecanir acccptæ ufuras pendcre, 

Les inserérs me courent point Uluræ non procedunt, 

A faute de payer les intercfls, à @ doub é le pr rcipal. 
Q:6d ener à rendere neglexetit , nomius caput du- 
MiCuuin cf : 

INTER ECTION, Hæc Interjeétio, onis. Hic Inter- 
jeétus, Us. ; De 

INTERJLTTER appel. Provocare ad fummum judi- 
cem. Appellare fupremum judicem, . . 

Interjetrer. onpolition. Intercedere alicui re. Aliquid 
interceffionc unpe lire. . . 

On a nterjetté plufieurs oppofitions. Magnoperé in- 
terce un eft. Muicis interceflionibus actum ct, 

INTERILUR. Hic, hæc Interior, hoc interius. Inti- 
mus, à, UM, " L .. 

L'intervur de l'ame. Mentis interiora, vel, abditiora. 
Animi inoima,vel, penetraha. Tatimus animus. Inti- 
mus anim fenfus.Mentis receflus penitiores & intimi. 

Dan d'uterieur de cette maifon.]n harum ædium par- 
te incima, Vel, inreriore. 

Ce mal eff interieur. Xnteftinum cft illud malum. 

Vas douleur interieure, [ntettinus dolor. 

INTERIEUREMENT.,. inmus, 

INTERLOCUTION. Inrerfancis judicis decrerum. 
Iucerpoñta fummæ difceptationt fententia. 

INTERLOCUTOIRE , fugemnt, Sentence interlo- 
eutoire. Interjeétum de lits appendice judicium. De- 
cretum judicis inrerpoñirum interlocutio decretoria. 

Donuer un Ar et interlocutoire. Judicando interfari. 
Jnterloquendo decidere, pronunciare. Judicium inter- 
ponere. Interloqui. Interjicere judicium de liris ap- 
pendice, vel, particulà. Na : 

INTERLIGNE.' Balzac.) Interlinearis interpretatio, 

ANTERLOQUER.( M, le Maitre.) rendre Jentence 
fur quelque point d'un procez. De litis appendice 
Judicium. interponere. De nonnullo caufæ capite in- 
terfari judicando, interloqui decidendo , in curfu judi- 
care, pronunciare, : 

INTERMEDE d'une picee de theätr-. Hic Chorus, ri. 
Hoë diludium, di, | . 

Ily a des Intermedes de feflins,qui fous des reprelenta- 
auons qui fe font pour fervir un repas,on qui fe m:- 
lent centre les feruires, Er fua funt Lpulis Diludia,in- 
fhuende menfe, sut ferculis inferendis accommoda. 

INTLRMETTRE, ds coitinuer, Aliquid intermittere, 
incerrum tre, Aliruqus rot intercapedinem facere. Cie, 

INTERMISSION. ile luereiflio , anis. Hic Incer- 

 mius. Temporis interca x ‘0, Inis, 

INTERMIXE .Immentus,intuutus, interminatus,a,um, 

INTERNE. Huc, hæc Incerior, hoc mncerius, eris. 


INT 

Un mal aui eff nterne. Malum inteftinum,domeftici. 

INTERPELLATEUR. Hic Appellaror. Interpellator. 
Admontor, oris. : . 

INTERPELLATION. Hxc Appellatio. Interpellatia, 
Admonitio, ons, i 

INTERPELLER fon Debiteur, le fommer de payer, 
Dchirorem appellare, admonere, interpellare. : 

Interpeller La Partie de fatisfaire au jugement. Judi- 
catum ab advertario poftulare, pofcere, repofcere. In- 
terpellare adverfarium, ut judicatum ioivat. | 

INTERPONCTION. Hzæc Interpunéto , onis. Hoc 
Interpunctum, ch. Lot ne LL 

INTEKVOSER , mettre entre-deux, Aliquid incerji- 
core, iniCrponere. a 

Interpoler un Médiateur, Padfcatorem interronere , 
adhiberc, inducere. : 

Interpoler un acheteur, (e firuir de [on nom pour 
achiter, Emptorem qui nobis emat , apponere in. 
terponerc, lumnactere, {ubornare, | 

lüterpr'er l'aurcrité d'un Maçiffrat. Magiftratus 
auétoritarem interponcre, praferre, præ fe ferre. 

Interpo er fon qugemint, dire fon aU15. Sententiam di- 
core, Opinionem fuam interponcre. | 

La Ceur 4 sutcrbolé jon j4°ement fur ce fait. Hac de 
re pronunciavit curia, decrevit Senatus, 

S'interpol r, s'eppo rer. Intercdere. 

Par perlonnm snterpelee, Adhibito fequeftro. Approfto 


fequeftro. RE 

INTERPOSITION, Hxc Interpoliuio , onis. Hic In- 
rcrpoñitus, tel, Interjeëtus, üs. ; ; 

INTERPRÉTATION. Hæc Interpretatio. Explica- 
tio, Exvolirio, Explanatio. Enodario, onis. 

INTERPRETE, INTERPRETATEUR, Hüic Inter- 
pres, etis, Hic Explanaror, oris. . 

INTERPRETER. Âliquid interpretari, 

luterpreter sn Auteur. Auctorem interpretari. Auéto- 
ns fcripra enucleare, explanare. 

luterpreter unc choje en bonne ou mauvail: part. Ali- 
quid in bonam aut malam partem accipere,in melio. 
rem aut deteriorem partem interpretari ; in MIUO- 
rem, Aut pejorem partem capere. 

Vous interpretez mal ce que je dus. Dita mea malè 
interpretaris, afperé accipis , in levam partem detor- 
ques ; aliorsum atque ego dix, accipis, 

Ce mir peut étre intirpresé «n deux fens. Verbum 
hoc in duas fententias acapi poteft. 

INTERREGNE, Cér efpace de temps, pendant lequel 
tl n'y a pont de Roy dans wn Royaursr. Hoc Inter- 
regnum, i. L 

Celuy qui 4 le gouvernement pendant l'interrigne, 

INÉ nr Ve + 

RROGATION , #nterrogat. Hæc in 10. 
| Hoc Quet- 
tum, ti. 


Quzitio. Contario. Percontatio , onis. 

Bréve snrerrogation Hxc Interrogatiuncula. Quæfhun- 
cula, æ, Minuta, anguita, conafa interroganiuncula. 
Répondre aux interrogations, Ad interrogata refpôdere, 
INTERROGATEUR. Hic Interrogator. Perconta- 

tor. Quæfitor, Inquifitor, oris. 

INTÉRROGATOIRE, demande , point d'examen, 
Hoc Quælitum, 11, Hæc Quæfho, anis. Hæc Inrer- 
ToSat10, OniS, 

Fas e l'interrogatoire d'un criminel. Quæftionem ha- 
bere de reo. 

Interrogatoires & répon'e: d'un criminel, Quæfta ct 
reo, cjufdémque refponfa. 

INTERROGER rues touchant quelque chole, * 
Quempiam de aliqua re interrogare. Ex, ve/,Ab,vel, 
De ahquo, rem quempiam quærere, laicikari, percon- 
tari, CXQuiterc. en | | 

I l'a interrogé d'où il éteit, De illo. Abilio. Exillo 
quæfhwvir, exquifivit, fcifcitatus et, cujaus etler. Illam, 
vel , Ex illo percontatus dt, quo oriundus. 


IN-T 
Fun , veZ , Ex illo de patriä quæfivit. 
nrerrezer des criminels à part, Keos diverfos inter- 


rogare, 

11 Le faut interroger à part Diverfi funt interrogandi. 

INTERROMPRE /on di'cours, Cœpram difpurano- 
nem pere, interrumpere, Jnititutum fermonem 
intercidere , interfcindere, interfccare, 

nrerrompre celui qui parle. Dicentem interpellare. 
Loquentis fermonem interpellare, interrumpere, Li- 
centi interloqui , vel, obloqui. Alio dicente imt:rian. 
Orauionis alienæ curfum, interpellando, vel, interpel- 
latione abrumpere. ; 

Sans vos. interr.mtre, où effo t-il pour lor ? Ar quæ- 
fo, ( quod fine interpellauone dicam ) ubinam tune 
erat ? 

C_ ini qui interrompt un autre, Hic Interpellator,oris. 
Interrompre [on ouvrage, Cœptum opus intermittere, 
rumperc, interrumpere. : 
INTERRUPTION d'un ouvrage. Hxc Inrermiflo, 

Interrupuo , onis « 


Sans interruption. Sine ullà mapimi remporis interrup- 
uone. Continenter. Indelinenter. 

Avec interruption, Werrupté. Per intervalla. | 

Un dijcours [ans inserruprion, non interrompu Oratio 
continens, vel, continua, vel, perpetua. 

Interruption d'un Lomme qui parle, Hxc Interpella- 


tio , Onis. : nr 

INTERVALLE. #loc Intervallum, li. Hæc Interjeétio. 
Intermifho, onis. Hic Interjeétus. Intermuflus,üs.Hxc 
Intercapedo, inis. 

JL veut dix ans d'ntervalle entre ces diux Guerres. 
at inter illa bella , decennii intervallum abnt, vel, 
decem annorum interjeétio intercumit, ve/, decennii 
intervallum interjcétum ft, 

Sans intervalle, Nullo intervallo interieéto, vel, dato. 

Par intervailes, Per intervalla. Intervallis. Intervallo- 


rum_vicibus. | | COR 
INTERVENIR , furuenir, Intervenire alicui rei. 
Ils interviennent en toutes les converfations. { Bal- 
zac, ) Colloquiis omnibus , congreflibüfque fuperve- 
niunt ; inter veniunt, R | 
Intervenir en un procez. Inchoatæ liti intervenire, 
commiffam inter litem inire.’ 
INTERVENANT, furvenanr, Hic Interventor, oris. 
Intervenant en nn precez Linis,vel, in lite Interventor. 
INTERVENTION. Hxe Intervenuo, onis. 
INTESTIN , boyaw. Hoc Inteitinum,n1, Hoc Intera- 
neum, ci. , | 
Juteflin, interieur, Inteftinus, a, um. | 
INTIMATION, denonciation Hæxc Denunciatio,onis. 
Antimation ajournement, Diei diétio. Vocano in jus. 
Intimation en cas d'appel, Cerrandæ appellations de- 
nunciatio, | 
INTIME. Intimus, a, um. | 
Il «ft mon intime. 11 m'eft intime. Meus eft intimus : 
Mühi eft intimus , amanüiflimus, perfamiharis , con- 
qunébflimus. Sum cjus intimus, In intumis ct meis. 
ex mets intimis & fami 
INTIMEMENT. Intimé, 2 
INTIME’, en cas d'appel. Part'e intimée, ajouriée à 
La requefie de L Aphellang, pour voir juger l'atpel. 
Provocarus ad certandam”appellationem. Ciratus ad 
andam provocatioñem. Vadimonio certandæ 
appellations lacefhitus. | 
L'Arpillant, G l'Intimé. Appellaor & Ciratus. 
INTIMER, denoncer. Alicui quidpiam edicere, €, 
âre. LE | 
Intim r, ajourner. Alicui diem dicere,in jus condicere; 
vadimonium denunciare, edicere , indicere, Aliquem 
citare, In Jus vOCare, vadimonio laceflere,in judioum 
vocare, Vel. e. 
Intimer en cas d'appel. Judicem,unde appellatur,& ad- 
verfainum, ad fuperius tribunal provocare , evocare, 


| ; INT sr9 
citare, ( Pour voir juger l'appel ) Ad ccrtandam ap. 
pellationem. Ad difceprandam prorccationem, 

INTIMIDATION. Terroris injectio. Merus impref= 
fo. Incuflus timor. Injectus cerror. 

INTIMIDER quelqu'un. Alicui cerrorem injicere ob- 
licere, merum incutere,afferre. Aliquem terrere, pet- 
terrefacere, more perceliere, metu afficere. 

lütimider, en menaçant de quelque peise, Damnum, 
vel, pœnam inhibere, 

INTITULATION. Hæc Infcriptio, onis. 

INTITULER s# Livre, Librum infcibere, Infcriptio- 
nem hibro indere, adhibere, apponere. 

Le livre qui efl intitulé, Diétiennaire Royal Liker,qui 
infcobitur, ve, qui inienptus eft, Regius Srllihus. 
INTOLERABLE. Intolerandus, Non ferendus,a, um, 

Jutolerabins, le, 15. 

INTOLERAB-EMENT. Intolerabiliter, Intoleranter, 
lus, ffimé. 

INTOLERANCE. Hzc Incolerantia, æ. Hæxc Impa- 


tientia, æ. ss 

INTRAÏÎTABLE. Intradtabilis. Indocilis, le, is, 1m- 
manfuetus. Durus. Rigidus, a, um. 

INTREPIDE, qui ne craint rien, Intrepudus, Imsari- 
dus, a, um. Voyez Craindre, : 

INTREPIDITE", Hxc Magnanimitas, Generofitas , 
atis. Inviéti amimui robur, Animi magnitudo , nullo 
infringenda periculo, | 

INTRIGUANT , #trigueur, broäillon, Turbarum 
architeclus.8 erum novaru n artifex.Malarum arcum 
molitor. Clandeftinarum machinator araium. 

Va intriguant, qut fe méle des afftires d'autrui, Qui 
aliems rebus ulero fe admifcet, nmifcer. 

INTRIGUE,pratique,menée, {x Arres,ium.Cautæ ar- 
tes, Callida induftria, æ. Clandeftina confil.a, orum. 
Clandeitinum commeraum, Clancularia confiliorum 
coMMUNICATIO. RSA TER 

Noûer des intrigues, Clandeftinis arnbus quidpiam 
mobri , machir  i. 

Noïez, faites ve: intritues de telle fort:, 12 vus 
ne m'y mefliez point Ita tu ithæc tua mifceto,ne me 
admifceas. Ter. re | 

Iñtrigue , affa re embroïillée. Negorium umplexum , 
perplexum, tinpiicarum, intricatum. Res involuta. 

Intrique, ['cret conduite © pour{xite d'une affaire, 
Occulra, vel, implexa alioujus rer perlecutio. 

Homme d'inniigue, momo in explisandis rebus foler- 
tiffnus . in cxpediendis difficilhimis gmbufque nego- 
is prudens 2e felix, Qui res implexas , involutaique 
confilio & arte , facile ac felicicer exphicat. 

Intrigue d'une piece de Théâtre. Trigædix , aur Co- 
mocdix nodus, 1. ; PI 
SINTRIGUER dans der affaire. Negoriis fe immif- 

cere , fc implicare, | . 

INTRIGUEUR , qui 4 des Intrigues, V.Intriguan”. 

INTRODUCTEUR. Introduétionis adminifter. Ad- 
muilionunm Miunuiter. à 

Imtroduèteur des Ambaffadeurs Legatorum apud Prin- 

apem admittendorum Adminifter.Hic Adnuflionalis,, 

is.(Sed hanc vocem ulumam,merito aitCalepinus,efle 
infolentem nec ufurpatam ab us qui Latine iciunt. ) 

INTRODUCTION en qu-lque lits Haxc latroduc- 
ti0, GS. 

Introdnétion, reprelentation de perfonnes qui parlent. 
Inducüo perfonarum. Le : 

INTRODUIRE. Quempiam, in aliquem Jocum indu- 
cerc, introducere, romittere, adnmttere. 

Inrrodu ve, fare pa-ler fur un 1heätre, ou dans un 
livre. Aliquem loquentem facere , 0 inducere. 

Introduire sue casume. Morem inducere, Confuetu- 
dinem introducere, adfafcere. 

Inrroir de la Mefle. Muflæ Jartoitus, üs. 

INTRONISER qu lqu'un,\vieux mor.) le mettre en 
peau ou di trôe,on d'uire autre enofe, Alquem 

x 


$:0 1 1 v 
in Ali , ntrertifve rei poffeflionem inducere, 
INTRURE, s'éntrure dans me charge ,Y cntrer Par 
forre, Curcpere ad magiftrar im. ; 
ENTEUS en qu lque charge, ln rufus, a,;um. A fe iplo 
in zerendum munus intrufus , inveclus , 1 troduétus. 
Procurando munenr, ab {e ipfo, fine jure,ad:notus, 


hibiius, ; . 
Josrus à un benchce. Sacerdotale beneficium graffatio- 
ne ac has,ufurpatione indeptus,adeptus. 
INT&USION. Hxc Liurpatio, onis. 
INVAINCU. Non victus. Non fuperatus, a, um. (In- 
vidtus , Je Prend Porr InVINEt | | 
IN ALIDATION. Hæc Abrogario. Refailio, onis. 
INVALIDE. Cäflus. Irritus, Non ratus,a, um. , : 
JYYALIDEMENT.in irricum,irrità opera. Inant operi 
INVALIDER wa les Legem abrogare, antiquare, 1rri- 
tam Facere, reicindere, irritam pronunciare. 
Lever #0 emtrsiE. Vaan aiiee , refcindere , 
ahrovare, : et 
INVASION. Hxc Occupatio, Ufurpario, Injufta viadi- 
cati0, OMIS. : , . 
INNSCTINE. Hire Infcétario. Plena odii Accufario. 
Objurgaro. Inve:to, onis. | 
Vus | ET eine  nuecti vers, Objurgatoria Epiftola. 
INVECTIVER , sfer d'inveétite:, Aliquem infectart, 
cx:gitare , o yurgarione profcnderc , lacerare, exagi- 
tarc graviotibis verlns. In aliquem invehi. 


INVENTAIRE. Hic Index, icis. Hæc Recenfo. Præf- | 


cipro, Delenpuo,ons. Hic Periculum, h. Hæc Apo- 
graphe, es. : | : 

Farse un Gr dé Indicem defcribere. Recenfonem 
inir, perfcribere. | : 

Arte nie hoiri: par brnefce d'inventaire, Ex bo- 
nonum recenfione, Ex edro bonorum indice , heredi- 
tatem adire, re | 

INVENTER eu lqe cho'e, en être l'inventeur. Ali- 
quod invenire, excogitare, commanfei . 

INVENTEUR, Hic Inventor, Excogitator, oris. 

INVENTIF. In excogitauxis reous Solers, tis. Ad inve- 
niendum prompeus , celer , acutus, fagax. Acutus & 
promptus inventor. Solers excoBtator. | 

INVENTION. Hxc Invenrio. Er ns onis. 

Lovention , ce qui ejt inventé, Hoc Inventum, ti. 

Invention, moïen, artifice. Hxc Via, &. Hæc Ratio, 
cnis, Hic Modus, i. Hoc Pactum, 1, 

Je me lers de toute forte d'inv.nrions pour le tromper. 
Ad illum fallendum,omnes adhibeo machinas, omnia 
movco, nihil non ago,omcem moveo lapidem,;omnes 
ingenii nervos contendo. 

Cela n'ef pas de ton invention de ton crû De tuoillud 
non cft, Huius rei auétot non es. Voyez Cru, 

A ces vicilles erreurs, il en ajouta d'autres de fon in- 
vention. Novos à fe conlitios veteribus errores ad- 


xit, | 

INVEN TORIER #9 heritage,en faire un inventaire, 
Hercditartem indice defcribere. Hereditatis indicem 

cnbere , commentarium defcribere , recenfionem 


per{c 
fcripro inire. | 

INVENTRICE. Hæc Inventrix, cis. 

INVESTIR, donrer l'inveltiture à [on vaffal. Clien- 
rem ex formulà, in ciarium prædium i re, 
inmittere. Chent, benefiario Frs , Prædium man- 
cipare, tradere,tranfenibere, prxdii pofieflionem dare, 
tradere. 

€ nveflir une place pour l'afiever. Arcem , armatis 
cintere, dreumcingere , circumfedere , arcumcludere 
circumvenire, circumire, circuuniepi 

INVESTITURE , en mertant en polfeffion. In pollef- 
fionemn , indubo , incroduftio , mio, Po is EX 
formula traditio, Voyez Infenudation, 

Donver in veff ture. Voyez Ineflir, 

INVETERL", Invereratus, a, um, 

Malidis tn setcrée, Morbus inveteratus, diututaus, ve- 


INVY à. 


tuftus , vetuflate corroboratus, vetuftate occalle'cens, 
Fe diucurmtate occaliuit. 
S'INVETERER. Inveteraicere, Inveterare. Veterafcere. 
Veruftatem contraherc ac robur.V'etuitare corroboran, 
INVINCIBLE. Invictus, a, um. infuperabilis,le, 15, 
Se moutrer invincible dun: les travaux, \nviétum fe 
à labore prattare, Invictum fe adverlis. Infraétum le 
malis præbere, probare. : - + 
Invineible à la gusrre. Bello infuperabilis, Armis w- 


victus. ; 

INVIOLABLE. Inviolatus. Sanéus. Sacrofanétus. Re- 
lgofus, Caltus, a, un. ne 
Le firmint doit étre inviolable, Jusjurandum minimé 
violandum eft, fanéte obfervanduwn eit, facrotanctum 
habendum eit , religiose cuftodiendum cit, religioium 


cile dcber. 

INVIOLABLEMENT. Sanété, Religiose. Inviolate, 

INVISIBLE. fou afpectabilis. Non viibilis, le,is. Sub 
oculos , & alpccium non . Sub oculorum aipe- 
étam , non {ubiens. Sub oculorum ivnium non ve- 
niens , non fuccvd Oculorum obrutum fugicns, 
Oculorum agem tugiens, . 

INVISIBLEMENT. Nemune vidente. Citra afpectum. 
Citra vifum, Excra oculorum contuirum. Semoto 

*  Jumisum atpettu, + . 

INVITATION. Invitatus, üs. Hxc Invitaio, onis, 

INVITER gu:iqu'un à fouper. Aliguem , ad cxnam 
1NVIEATE, VUCRIC, - : 

L'inviter à prendre logis chez foi, Ylum,hofpirio, vel, 
in hotpitium, ve/, ceéto ac mensa invitare.Alicui,hof- 
piaum bemigne & hberaliter deterre. 

Ce beau tems m'invite à la À somrasçaecs Commoda 
hxc cœli cempeilas , me ad deambulationem alert , 

alieétat, invitat, pelliar, | Û 

INVOCATION._ Hæc Imploratio, onis. Ê 

Iuvoction du fccours dyvin.. Nununis imploraro, 
Divinx opis invocatio. Divini auxilu imploratio , 
exorati0, onis. 

Invocar on dx demon par des charmes, Magica Dx- 
monis CVOCATIO, . 

INVOLONTAIRE. Non voluntarius, a,um. Quod ac- 
adir præter voluntatem. 

INVOLONTAIREMENT. Præter voluntatem. Præter 
arbitrium, 

INVOQUER. quelqu'un à [on og Aliquem, vel, 
Alicujus opem implorare, appellare, obtcitan,invoca- 
re, XOrare. 

Invoquer les demons par des charmes, Cacodxmones 
carmine evocare , advocare , ex erebo excitare , ad fe 


yocare. 

INUSITE". Inufcarus. Minimé ufitatus,ab ufu alienus, 

:_ Non ufurpari folius, a, um. 

INUTILE. Inuuilis, le, 1. | | 

Vôtre peine [e’a inutile. Tua omnis opera erit vana, 
inuulis, irrita, in caflum recidet. Ludes operaun. Per- 
des operam. c 

Il ue fera pas inutile, ni hors de propos de [avoir, Ce 
Operæ pretium cit, cognolcere, &c. . . 

Cela eff tout. a-fait inutile pour aquerir de la gloire, 
Fa res,nullum habet,vel, momentü ad g| 

INUTILEMENT., Inuciliter, 

INUTILITE", Hèc Inutilitas, atis, ; 

INVULNLRABLE, Vulneri minime obnoxius, a,um. 
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JOACHIM, rom d'homme. Joachimus, i. 

JOB, nom d'homme. Jobus, 1 

JOIALIER. Voyez 7 ralier, 

JOIAU. Voyez foyaux, 

JOIE, JOIEUX. Voyez foye, Jereux. 

JOIGNANT à mn autre , tout Auprez d'une autre 
chofe, Akcri rei junétus, contnens , conjunétus, pro- 

XuNUS ; 


Jo1 
ximus, à, um. Cum alià re continens, 

Ze demeure joignant Le collere. Propé, vel, proximé 
colkegium habico. Prope ab collegio habeo, 

IOINDRE une cho'e à une autre, Unum alteri, vel, 
<um altero pgere ; Conjungere , copulare, ncétere ; 
conneétere, fociare, confociarc,contexere,commuttere. 

Aliquid ad aliud adjungere. 1 

doindre la douceur avec la gravité. Afpergere gravi- 
ati comitatem. Severitatem humanitate condire , 
temperare, cum humanitate conjungere, copulare, 

Vue chole jointe à une autre, proche d'une autre. Res, 
rei alte1i junéta, conjunéta, proxima, continens. | 

Les choes diffemblables ne fe peuvent joiidre aisé- 
ment. Quzx diffimilia funt, non facilé count , con- 
currunt ; confentiunr, COMIMALTUNUT, CONBICBANUE ; 
copulantur, conglutinanrur, confociantur. :  , 

Se joindre à quelqu'un , le prendre Pour compagnon. 
Quempiam fibi Des adjungere,adiciicere,;aflumere, 

Se pondre à quelqu',.n fe mettre de fan cofié. Alcui 
& conjungere , fe adjungere. Cum aliquo focietatem 
vire, jungere. Cum aliquo cuire, Se alicui, in nego- 
tio conjungere. Aliquem fibi ad{afcere, 

Il s'eft joins avec lui , pour commettre cette méchan- 
cheté. Scleris focictatem eum illo cout. Nefariam 
cum illo , hujus fceleris paétionem ; focierarémque 
conflavit. . | 

S: joindre au parti contraire. In partes hoftium tran- 

c. Ad adverfarios , tranfitionem facere. 

Les armées (ont protes à je joindwæ, Utrinque paratx 
funt ad configendum, vel , ad conflictum, aies. Eft 
in procinétu uterque cxercitus. . 

Vous fçavez combien il importe à la republique, js 
toutes Les troupis [le joignent au pr.mier jour. In- 
telligis,quantt republicx imnterfir, omnes copias;unum 
än locum, primo quoque rempore convenire. 

Les hommes (e Joirnent volontiers à Leurs égaux.Ho- 
mines libenter fe cum æqualibus congregat, Cse, 

€ loindre,atte ndre quelqu'un. Aliguem confcqui,afle- 


Joindre ruelqu'un,s'approcher de lui, Ad aliquem adire, 


accedere proximé. Cum aliquo congredi. 
€ Engcerte proceffien, le Cl ee to s joins par le Par- 
lement. Præibat Clerus proximé fena- 


tus. Clerum excipiebat fenatus. Le A 

À l'entrée de cette ville, les Confeillers étoient joints 
par la NobleffeXilo in hanc urbem ingreflu,Confilia- 
tios excipiebant, vel, fequebantur Nobiles viri. 
Cét homme ne joïndræ jamais à ces conditions. Hic 
homo ad has conditiones nunguam accedet , defcen- 
der, adducetur. Non patietur fe adduci , fleét, duci 
his condtiombus, Has ones detrectabit , non 
acapiet , non admittet. | 

Vous ne Le ferez jamais Joindre à ces conditions, Nun- 


illum ad has conditiones adiges,adduces pertra- 
. Non patictur, fe his condicionbus adduci, eh 
Zene joindray jamais. Nunquam c« Nunquam 


icfcam. Numguam ad id adigar, 

Ê + JOINT, l'entre-deux des pierres de tailles : ily a 
de joint des affiles , qui € Le per des pirres 
mifes les unes [ur les autres, © le joint montant 
qui eff l'ensre deux des pierres d'une m'm affile 
qui Je touchens de coté, Hæxc Junctura, x, Plin, 

* Loint quarré, c'efl quand diux pieces deb 

longues font jointes l'une avec l'autre; en forte 
que la ligne de La jonétion fait un angle droit fur 
une des deux pieces Commiflura r la. 

* Joins à onglet, quand les deux Pieces [ont jointes, 
en jorte que la ligne de La jonéfion eff diagonale , 
venant de l'angle droite que les deux pieces font 
en'emble. Commuflura diagonalis. 

JOINT QUE , outre que. Adde quod. Adhæc. H 
accrdir, quod. Accedit illud quod. Accedit ed , quod, 
Accedir, ur, Quid ? quod. Praterquäm quod, 
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loïnt que , comme Cefar étoit un ambitieux Ce, 
( Scudery.) Ad hat, cm Czfar ambitioni nunquain 
non ferviret, &c. 

# JOINTL'E de bled , d'avoine Gr. autant qu'en 
Peuvent tenir les deux mains printer, Tritia &c. 

uancum os capere junéta manus utraquc: 
JOINTURE. Hæc Junétura, æ. Hæxc Commillura, æ. 
Les jointures des doigts, Digiorum arucul, tel, jun- 
ræ, 

A}pa tenant à Jointure. Articularius, a, um. Articu- 
laris, re, is, , 

Abondant en jointures, Articulofus, a, um, 

Naifance en formation de jointure G' nœud. Hxe 
Articulario, onis. 

Par Joiitares. Articulatim, Articularé. 

JOLI: Gentil. Conannus. Scitus. Venuftus lolirus Feiti- 
vus,a,um.Elegis ts. Omni lepôre ac venuftate aHucns. 

JOLIET.Venuitulus. Politulus.Satulus. Limarulus,a,um, 

JOLIMENT. Polue.Sare.Concinne. Venufte. Lleganter. 

A2 joliment, Non inlcté.Non invenuite.Non 1mpo- 


Ite, ‘ 
JOLIVETE, (vieux mor.) Haæc Concinnitas.Venuftas, 
Feihvitas, aus, Hxc Conannirudo, its. Hxc Elegan- 


tia, &. 

JONAS , nom d'homme, Hic Jonas, x. 

JONC. Hic Juncus, di. . 

De jonc , ou rapportant 4n Joue, YJunceus, vel, Junci. 
nus, a, Um. ; - 

Délié GC foible comme le jonc, Juncinus, a, um. 

Abondant en jonc, Juncofus, a, um. 

Lieu où croilfent les joncs. Hoc Juncerum ti 

lone marin.arbriffeau. Juncus marinus. 

JONCHE'E , herbes, fleurs GC" fisiilles qu'en répand 
nr lepave. Herbx, flores , ac frondes, quibus pavi- 
menta fternuntur. Florum froadiumque ftratura, x, 
Herbeum, forcumque itratum, Pavimentum , fron- 
dibus ac Horibus conitratum, confitum. 

€ lonchee, touffe de roftaux, Arundinctum densé con- 
fertum. Voyez Touffe. | 

JONÇCHER la terre, vu le pavé de fleurs on d'autres 
chojes, Solum Aoribus, aluive rebus fimilibus ferne- 
re, infternere, ornare, obferere, obregere, infpergere, 

cere, convefbire, confternere, confererc. 

Zloncher la terre de corps morts. Cæxforum corporibus, 
pugnæ campum confternere , infternere , opplerc, 

cere, ftcrnete, operire, 

JONCTION.Hzc Juncuo. Conjuného, onis. 

Empécher La jonét on des troupes enuemier, Prohibere 
conjunébhonem hoftlium copiarum. Impedire, ne {e- 

AT: hofbiü copig coëant,conveniant,conjungantur, 

JONGLÉER. Blatcrare. Scurriliter deblaterare. Negan- 
do illudere alits. Ludiicare , vel, Ludifidari ahos 
fcurribus nugis. | 

JONGLEUR. Malefanus blatero, onis. Dolorum arti- 
fex. Scurra & nugator. | 

JONGLERIE. Hx Nugæ, arum. Nugzs atque fallaax, 

JONQUILLE, fleur. Hæc Jonquilla, x. 

JONVELLE , ville de Lorraine. Hzc Jonvella , æ. 

JOPPE , ville de Palefline. Hxc Joppe, es. 

JOSEPH, nom d'éomme. Jofephus, 1. 

JOUBARBE , herbe, Hoc Sclum, di. Hoc Sempervi- 
vum, vi Hic Oculus, li, Barba Jovis. 


ois plattés | JOUE. Haæc Mala, x. Hxc Maxilla, æ, 


Le haut de la joûe. Hxc Gena, x. Hloc Tempus, oris. 

De: joies groffe:, enflées. Sufflatx mal. InAarx genx, 
Tumenres bucce, . Ê viter eminentes, 

Des joies arrondies, © medioc ement vlenei.Genx ke- 

1e vous baillerai fur 14 PÈe Tibi infligam,infingam, 
impingam , incutiam alapam. 

* TOUÉE, le, corez d'une lucarne d'une fenêtre, Gr. 
Larera, um. Laterales orchoîtatæ feneitræ, 

#jobée d'unerainure,c'efl-à-dire d'un petit canal fait 

de Long d'un ais où l'on fast cutrer La cr d'une. 
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autres ait pour les joindre bien enlemble, les joïées 
de La rainure font les deux extrémitez du canal, 
Canaliculi latera, oræ, in quas inferitur lingula.  . 

JOUELLE , jomg fait de trois p'eces,de deux droites, 
& d'une qui traverle. Hoc Jugum, gi. Jugata ha- 
fülia, orum. .  Lta vins. 

Zomelle,rangée de etps de vigne. Jugum vitiarium.Juga- 

Sarment de Joïeller, lequel on tire en long. Hic Dra- 
co, omis. Hic Juniculus , Hi. Malculeti fagellum 
{ Maiculerum , c'eff Le lien où l'on entretient cette 
forte de (arment,) . | 

L'ucæsene dreffée en joüclles Yugata vinea.Jugate vites. 

kileter La vique [ur La joïclie, Jugare vincam. | 

ICUER , fe dvuertir. Ludere, Ludo fe recreare. Lufu , 
animum & corpus laxare. . , 

di joñe l'atrefdiné, Horis pomeridianis, ludo dat ope- 
ram. Lufonem etercer. Induiger lufu. Ludie. 

Ji faur joñr quelque choc,autrément on ne 1ofe pas 
avec ardeur, Aliquo periculo cert cit,alioqui 
friger ludus. 

Jeucns une partie. Unà lufionc certemus. 

lier à des jeux de hazard. Alea ludere. 

Lcier du luth,ou de queiqu'autre inftrument à cerde. 
Fidibus cancre. | . 
Joier nue piece de theatre, Tragædiam,aut comœdiam 

azcre, exhibere. <e 

. Fcuer Lien lon perfonnage. Perfonam fuam fciré agere, 
gerere. Suas partes cum laude fuftinere. 

Se jouer de quelqu'un, voucrqu'iqu'un. Alioni illude- 
re, Aliquem ludere, deludete, illudere , eludere , r1- 
dere, deridere, . un 

Peufez-vous que nous foyons perlonnes à cffre jouées 
de la forte ? Adeone videmur, vobis effe idonei, in 
guibus fic illudans, = ef, quos fic lucihicens,vel, quos 
fic lubficemin:, v/, quos ic ludos faciauts 2 | 

I le our d'e ces d'ficaluiz. Difhcultates 1llas Éicilé 

furerar, vineit, difcurir, Nihil ille negoui ei faceflunt, 
cxhibent , mail labons aflaunt. Voyez Facile, 

ile jure, vent rire, cen'elt pas de ben Jocatur. Joco 
dicit. Juco agit. Ludo id fact, aut dicit, 

Jlen cit venu à bout en fe jouant, Lubidundus rem 
rerfccit. 

- Il m'a jou un mauvais tour, Vetcratoriè me delufit, 
relié ilufic milu. Infigmem,aballoe accepi injuriam. 
Gravem muhi conflavic, creavir, molitus cit, machi- 
natus Cf injurtain. : 

Li jeune à [le faire tuër Nitx periculum adir, fubir. In 
capitis diferumen fc conjici:, 


11 joue À tout perdre, De luis omnibus fortunis decer- | 


nit, Rem in extremum difcrimen adducit. 

Il ne faur pas fe jouer à Lay on Avec luy, Xs non ci, 
quicum jocari tuto liccaz. Is non cit, qui e unpunc 
lui pasatur. 

Ne vous quez pas avec y: eff in mauvei cem- 
Paguer, Nihil bi rei cumtllo fit ; necuaun eft ncbu- 
lo. Me cum illo colluidas ; ni velis, ut iludac ti, 

Ua je fjen , qui fe june avec de: enfan: Qui nagent. 
Pifis auudens pueris natantibus. Plin-iure, 

Une eau , dont lé ondes [emblent je jouer entr'elles. 
Alludentes undx, O 114, 

Ji {sas jouer de: coteaux , ff on l'attaque, Si quis 
lacetfat, rem cultris Bererc novit. 

diner nes main , je battre, Manus conferere, Veni- 
ré 1h GCIEUMEN, | | 

Ce rffort nuë bien. Libera & expedita dt machinula, 
vel, liocr & expoditus eft rotuix motus, 

L'rifost n joue pas. Jwpedua cit, vel,hxrer,vel,mo- 
tui refiltr machinula, | 

La maciine ne put pas jomer, Laxari, vel, explodi nen 
Fotuit turmentum, 

Fâ're jouer l'art Lerie, Bellica rormenta-explodere 
difplodere, enirtere, 3 

Faure jouer le cano, contre un ba lion Propugnaculunt 
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bellicis tormentis, vel, æncis globis quatere, diver. 
are. 

Fair. jour un reffort | un rouage, Rotam movere, la- 
xare machinam, 

fait joucr tous les reflorts du monde pour être Con- 
#1, Ut-Confüulatum adipifcarur, omnem machinam 
lapidem movet, vel, onnes adhibec machinas, nihul. 
non moltur. 

Faire jouir une mie de poudre. Igniarium cuniculum 
incendere,t el, cuniculo incenfo munimentü {ubruere. 

JOUET d'enfaur, Hxc Crepundu, orum. Pueriha 
oblechin:enta, orum, 

Le jouct de La f riun', de: vents, Ce. Fortunæ, ven- 
torum ludibrium. | 

il fert <e jouer à [es compagnons, il «ft leur jouet Ab 
pes ladiqux , ludibrio habetur.  Ludibrio & defpertui. 
ils cit, 

JOUEUR, re qu jrué , 00 qui eff «donné an jeu. 
Hic Lujor, oris., 

Un bon jiueur. Peritus ac folers lufor. 

Qus joue Avec un ausre. Coliulor, oris. 

loueur, quitoue fouvent à des jeux de hazærd, Hi 
Aleator, os. Perpetuus feétator alcæ, 

loieur, acteur de theatr . Hic Actor, oris. 

loueur de farc:, Hic Ludio, onis. Hic Ludius, dij, 

loueur de pal]. -paff:, Hic Præitigiator, oris. 

Joueur d'infirament à «de mic Pialenus,y.mic Fidicen, 
inis, (ff e’cfhane f. mme)uxc Plairria,æ.Hæc Fidiana,x, 

lowc.r d'infframent de boucre. mic Aulctes, vel, Cho- 
raules, &. Hic Aulodus, i, ! ff c'eft mue femme.) nxc 
Auietris, is. Hxc Tibiana, x. 

JOUG, Hoc Jugum, g1. un. 

mue le jou au btuf. Bovès jungere jugare, ju20 
Jun gere. 

Or.r le jour du bœuf, Boes disungere, jugo eximere, 
Jugum bobus adimére, eximete.. 

Faire joug, fubir Le tour, (e.le#mettre. Jugum fu- 
bire , accipcre. Sub donunarum fubjici. Aliow ie fub- 
mitrere , {e fubyicere, ; | 

Ti: faifurr pour devant lui, ( Mexeray, } Ei nemo 
rcpuznabar, nemo obfiftcbat. 

Secouer Le jo y d'une cru Le fru'tn/e, Jugum acer- 
buflimum jesvieutis cxcutere, exuere, à cervicibus fuis 
depellese, repeilere, dericere, . 

* JUVILRE. Voyez mare. | L | 

JOUIR dé: quelque chofr, Aliqua re frui, pouri Aliquid 
olhacre, 

lokr de ce qu'on 4 defi.é. Optatis poriri Cupiris frui. 

le vou frraÿ jouir de cs que vous defirez, Faciam te 
voti compotcm. pee 

Ton esles fois que j'anvay Le bien de jouir de voftre 
prifince. Quotes raihi poteftas præfentis tui fuenir. 

On d fire der ricdeffes, fin de jourr des plaifirs. Ex- 
peruncur divitix ad perfruendas voluptates. Cie. 

<Jo:i d'une f mme. Mualherem confiagearesfnpene, 
iolare, corrumpere, Mulieri viuum afterre, tuprum 
iufcrre, oHerre, 

JOU:SSANCE. Hæc Poffeflio, onis. . , 

Lou‘flance d'un bien, avectitre de proprieté, Plena 
pofiilio, Dominii jure polfeflio. Pleno jure, vel, op- 
umo jure pofluilo. 

Celuÿ qui a cetre jou Îince. Jure dominü poffeffor. 

louifañce, quint-à l'afsge © perception des fruits. 
Hic Ulusfruétus,üs. Jus utendi, fruendique. | 


| Qui à ceite jouifance, Ufusfructuarius,iy. Ufus ac fru- 


dus pofleflor. 
louiffance quant au liul ufare , [ans droit de vendre. 
les fruits, Nudus us, üs. Purus ufus. lor, 
Qui Acette fule omiffance Ufuarius,a,um. Nudr uius, . 
Joniffance, rocrexnce d'.: € chofe lire cule. Fiducania 
Se næc Vindicia,æ. Vindiaæ, arun. 
JOUR, efpace de douze biures, Hi, uxc Dies,ei. Hxc: 
Lux, ais. Le 


JOUÙ 

Le jour eff dioisé en naturel & artificiel, Le maturel 
D l'efbace entier du jour © de La puit : 
L'Artifiesel n'elt autre chofe que La durée du temps 
que le foleil érlaire [ur nâtre horizon, Dies,in natu- 
ralem & aruficiofum dividieur. Ille diurni cit, noctur- 
nique {parium temporis ; ifte vero dicitur mora folis 
fuper horizontem. | 

Le jour naturel ejt auffi appellé Civil , en ce qu'il eft 
compté differemment par diverfes nat:ons,les uns le 
commençant d'une fason, CP les autres d'une autre. 
Aïnfi Les Babylonien: commençoient le jour au le- 
ver dusS leil, Les Tuif, les Athenien: le com- 
mençoront au coucher, © les Italiens Les imit nt,n 
ce que leur Premiere heure commemes à Soleil cou- 
chast.Les Egypt'ens Le commençoient à minuit com- 
me notés, © les Umbriens à midy Naruralis dies,Ci- 
vilis quoque dicitur,quod varie apud varias gentes nu- 
merart foleac , ejufque initium duc. Nam Babylonii, 
diem _civilem ufurpabant ab ortu fohs.ad ortum.Athe- 
nienfes & Judæi, ab occafu ad occafum, quos Itali fe- 
gunur Prima die1 horam,occidenre fole numerare 
oliu, Æpeypti, noftro more à media nocte, ad aite- 
ram mediam. Umbri vero à meridie ad meridiem. 

€ Four , clarté du Soleil fur l'horizon Hæc Lux, as. 


» À. 

C'eff auyourd'huy le rentifme jour, depnés [on trépar, 
Centefima lux eft hæc ab ejus intenitu. | 

Ce jourd'iuy, aujourd'hur. Hodiernus, vel, Hodier- 
na dies. Præfens dies, | | 

Aujourd'hu: ve: mowrrez, Hodié. Hoc die, Hodicrno 
die moriers. 

Le jour de devant. Pridiè, Pridie cjus diei. 

Le jonr ‘nrummt, Dies poflera, fequens. 

Un pesit Jour. mæxc Diccula, æ. 

1 Je fuir jour, L jour commence à peindre. Lucet.Lu- 
telce. Jilucefar. Drelcit. Dilucefar. Albefcit eælum. 
Dies aperir, advenrar, adcit, adverut. Sol exonrur. 

Je me lus levé à La pointe du jour,à l'aube du jour. 
Surrexi prima luce , primo diluculo , fammo mane, 

é mane, primo mane, ineunte dic,cum lucere inci- 
Perer, exoriente luce albente cœlo,fub Solis ortum. 

Devant jour,avant qu'il fur jour Ante lucem. Pris 
quim lucerer, Antequam illucefceret. 

À eff grand jour. Jam mulrum cft diei. Plurimüm jam 
Auxic hujus lucis. Non parum proceflit matutini rem- 
poris. Alré proceflerunt in meridiem horæ, Elaté pro- 
vectus eft ad medium dies. Multa lux eft. Cie, 

Le jour étant aurmwente, Cum diluxiffet claius. Ciim 
fe dies provexitlet. . | . 

U'efioit déja grand tour lors qu'il partit, Provelto 
jam die, vel, multo jam die protectus eft, Mulain 
Jam dieï procellerat, cum in viam fe dedit, 

Il effercore grand jour, Adhuc fuperat multüm dici. 
Procul abeft ab occalu dies, | 

Vous arriverez de grand jour. Multo de die provenies, 
quo contendis, . 

Fe (uis de retour de jour © non pas de nuit, Redui 


luce , non t n. 
Le pr 'abaife, il Je fait tard. Inclinat in vefperam 
es, Prona cit in noétem dies. Provehicur in veipe- 


ram dics. Advefperafat. 


Au jour afigré Ad condiétam conftitutam , præfini- 
tam , diétam diem. De condiéta, ex condiéto ftarutà, 


ex convento præftrutà, ex paéto condiétà, ex compo- 
firo paéta. | | 

Il'y 4 jour, n à «ffi-né Le jour het arbitrage Huic 
_ diétus eft dies. Ad hoc arbitrium condictus 

105, 

De Cr de nuit. Diu, noëtüque. De die ac noûte. 

Pouvez-vous vous (ouvent d'œvoir eu un jour plus 
heureux en vitre vie, ane quand, Ge. Quem potes 
recordan in vità abi diem lxtiorem , quäm 
quu, &c 
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De jour ex jour, de jour à autre, In dic:, In dies fin- 
gulos. 

J'artendois de jour à autre, Diem ex dic expeétaba n. 

Vivre du jour [4 journée, Vivre in diem. 

TE me wicnt voir tous les jours, Quoi 4: ad me adie. 

Ce qui fe fait tous les jour. Quonhanus, à, um. 

Ce qu'on fait en un jour, Diurnuin penfum. 

Jour de frfte. Feltus dies. Feita dies, 

Jour ouvrier. Dies profcitus, vel, profcfta, 

Les hab'rs des jours de f.ftes. Veites ; Quibus ad dies 

© citos utimur, 

B Jour vous vous répentirez de cette aËiv, Hui 
ac te aliquando, ve Lolim,2 e!, quondam PL 

Im Je pallosr jour que je n° Lalla : voir, Dies nulius 
etat, quo illum nonadirem. Diem nullum abure ii- 

ncbam , quo cum non inviferem. 

Ceque vous avez fait depuis ce jowr-L3,in qu'au our 

Huy. Ex eà die, ad hanc diem, qux fecilh. Cie, 

11 pale Les jours entiers à boire Totos dies perpotar. 

Ne metsez pas voitre mule à tous les jours, rele-Le: - 
la pour Les grandes f.ffes. ( Balzac. } Ne mufam 
tuam , guonidianos in ufus adhibe ; feftis eft folem- 

relers Mulaun coërce , ne fumiliarus 
prodeat in vuigus, 

Il fuit la débauche le: jours entiers. Toros dics per 
grecatur. dies in popinis content , in ‘gancis 
coï fumit. 

Vu ju: m'eflant affis. Cum aliquo-fediffem. 

F hé de revoir un jour mon pars, Spero,me aliquan- 

Patriam revifurum, 

Un jour viendra, ot tu demandera, Ge Neniet illud 
tempus & illucelcet ille dies, am 15, &c, 
Ce jour étans venx. Cüm ille des illuxiffet, 
Au Premier Jour, eu pléior. Propediem, Mox. Quam- 

por. 

Le premier jour d'un mois, Hx Calende, arum. 

Un jour l'autre non ; de deux jours L'un : de deux en 
deux jeurs, Alternis dicbus, Alrero quoque dic. 

De trois , trous en ton 3 de quitre cn quatre 
Jours. Tertio quoque dic,Quarto quoque die. Et 45/5 
des ne nn ba ; Fe 

A quelques josrs de Là : peu de jours aprés Paucis volt 

cbus. Paucos poit des , paucis dicbus interpoliuss , 
vel, interjeéts. 

Il Ê 4 dix jowrs e He que je l'atrens, Decem die: 
Junc ipfi , cm iflum præftolor. 

L'ejbace de deux, trois, quatre jours.Biduum,triduum, 

Quarriduum, 1, . 

Trois jour: s'efhoient pallez , que je cemme:tai, Ce. 
Tres jam dies abierant , efluxerant , interceflerane 
cum cœpi, &c. . 

Ilarriva un mois, jour pour jour,aprés qu'il fit pur- 
#5, Ce. Iluc pervenit menfe poit quim difceflerat , 
atque câdem ipsà menfis die, : = 

La fefte S. Martin 1ombe , ou [e rencontre, au mime 
tour. In eundem diem , incidit $. Maréuu feftum. In 

em diem incurtunt Maruinalia. 

Ile fs de jour , en plein jour, devint tout le mon- 
de, Luce palam & in oculis ommum, vef, Luce cla- 
niflima id patravit, De dic id fccit. | 

Vos ne me virrez de trois jours. Triduo me non vi- 
debis. Non videbis me ante eiduum. 

Quatre jours aprés que cela fur fait Quatriduo, quo 
hæc gefta func. Cr. Reg die, &c. 

Cependant le jur arrive, auquel, GeAnrerea dies ad- 

Eon pe Monfieur, Te vous donne ie bon jour.Faultim 
tibt hanc lucem precor. Lomine Salvere te, + el, Sal- 
vum te e aç femper cflc ‘ubco_ L..tuilimum;,tor- 
tunatifimümque tibi hunc diem effe cupio. Multam 
tibt falurem impertio, 

Cela s'eft pallé durant nos jours, Noltrà ætate, Noftro 
ævo. Noitro fæculo id peraftum cit. 

Dans peu de jours, Intra paucos ue” Vu à 

; u ij 
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PA viendra dant ben de jours, Propediem aderit. 

C: qui le fart Le Jour. Diurnus, a, um. , 2,1 

Ces prn'ées ne me dennent aucun repos ni jonr M nW'f. 
Hx cogitationes pihi nullam partem neque diurnx, 
neque noéturné quietis Impertiunt, 4 

Penfez-vous que j'enfle té homme à entreprendre de 

fi grands travaux, de jour © denuir,en paix © en 
guerre Ge. An cenfes,me tantos labores diurnos, noc- 
Eturnofous, domi, mihnæque fufceprurum fuuile,&c. 

Le poises que je loujfre nuit G jour, Diurn, noétur- 
nique labores met. : | 

Le presque je compo/ois de vant jour. Mex clucubra- 
tiones antelucanæ, | . re 

Il change de plare dix fois par jour. Decies in die mu- 
tar locum. . | 

Lrcinauverudes qui Les tourmentent jour C" nuit, 
Soliciudines, quibus corum animi, noctes atque dies 
exehintur. 

Eji-ce de jour ou de nuit que cela fefit ? Noëtu, an 
interdiu faétum eft ? . . 
four, lumiere, Hæc Lux, as. Hoc Lumen, inis, 
cttre am jour une chofe, Rem proferre in lucem ; 
in af peétum, lucémque proferre, paläm collocare,pa- 
tefacere. 

Pour donner du jour à cette raifon, pour la mettre en 
fes jour, Ur hæc ratio reddarur illuftrior , clarior 
exiflat, claris elucéat. Ut huic rarioni lucem afte- 
ram, em accetfam. , . os 

Lorfque ce Livre verra le jour. Cüm hic liber exibit , 
acque in vulgus emanabit, Cum edetur in lucem. 

Se metirai ce livre au jour, 7e le donneray aupublic, 

hunc edam,ermitam, in lucem. 

Tout de, tour fair jour Aux coups de nojlre Mars. 
Fundit , fagatque obvios quofque Mars nofter , nec 
fuflinere quiiquam cit irruencis impetum. 

21 fe fie jour À travers ceux qui s'oppofo nt à fon 
de faze. Perrupit corum agmina, qu aditu nes pro 

ibere mirchantur, Per objectos, diflipatoique adver- 

fantium œuneos adirum fibi fecie ad &e. 

Fe ne vous point de jour dans cette affaire. Nihil pror- 
sûs hacin re video. Hic cæcutio penitus. Nullum in 
hac re exitum reperio. Expedire hujus rei exitum 
nullo modo poffum. Impeditum , tencbrifque velut 
involurum miht videtur efle hoc negortum. 

Vous m'ôtez le jour, Offcis meis lynuubus. 

Ne m'ôtez pas le jour, Je vous Pre, retire z-V0Hs nn 
peu, Abfs quæfo , à mco lumunc. 
En baufant cette muraille, vous ütez 
ma: lon, Jllum excirando parictera , mearum ædium 
luminibus officis , obitrus, Illius altitudo mur, meis 

ædibus officit. 

Jin'entre point de jour ceans. Cxcus,vel,Tenebricofus 
it hic locus. Huc diei nihil penetrat. Hic nul- 
lam diurnam lucem açapit , adimittit, , 

Les grands jours, dont la façade étort percie. Ingen- 
ts frontis aperturæ , quibus colluftabatur intenus 
ædfioum. 

* Le jour en fait de pe‘nture. Piurx lumen. 

w Le jour d'uneperrture, le cofle éclairé © opporé 
aux ombrages. Piéturæ lumen, 

Meitre un tableau en fon jour , pire que fon jour 
foit tourné vers La feneftre. Piéturam ftaruere in 
lumine , collocare in bono lumine, 

Ce tableau n'iff pas en [on jour, Eft hæc piétura extra 
luminis fui germanum pofitum ; non eft in bono 
collocata lumine. 

Le coutre-pour , les embrages d'une peinture, Piuræ 
umbra. Umbræ in piétura. Pre 

Ji ne faut pas donner le contre jour à l'image, tour- 
nant Les ombre tes vers La feneftre. Imaginis umbræ 
pon fant fen#ris obyerrendæ. 

Le faux pur d'un tabless. Vituræ fplendor abus, 
quim lunen, 


L 


le jour à ma. 
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* Jour d'une porte, d'une fenetre, fon owverture. Lu- 
men, inis. Parr. | 

*# four, l'entre-deux,le vuide que l'on l'aile entre des 

ais couchez les uns ler les aut:er,de peur qu'ils ne 
s'échauffent, Jacentium afferum intervalla vania. 

* Effre de jour, c'eft commander les troupes, ou l'at- 
taque d'un fiege en qualité d'offic'er general l'e- 

ace de vingt-quatre heures. die prælia copiis 
Îlicis, obfidionf, &c. L. 

JOURS, Grand-jours , leance d: cour crimini[le ex- 
traordinaire, Exrraordinanæ quæftiones. Inftirutz 
extra Oo m quæitioncs, Temporarius extraordina- 
riorum Es eee confetlus. | | 

Fuges en La feance des Grands-jours. Extraordinari 
confeffus. Quæfitores. ND | 

Tenir Les grands jours. Extraordinarias quæftioncs ha- 
bere. Extra ordinem, quæftiones inftruere. 

JOURNAL, eft d'un jour. Diurnus, a, um. 

Papier jeurna Hoc Diarium, ru. Voyez Papier, 

Je l'écrirai dans mon papier journal, 1d referam in 
commentariun, | 
? urnal , partie de tcrre qu'une charruë peut lu- 
bourer en un jour. Agn diurna aratio. Diurnx ara- 
tionis arvum. Hoc Jugerum,1., . : 

* Journal d'un vaiffeau, où l'on écrit chaque jour le 
chemin , qu'on à fait, le temps, la route Ce. Du- 
rium nauticum. , | . 

JOURNALIER , qui eff de chaque jour, Quotidianus,, 
Diurnus, a; um, , k 

Journalier , cha geant , inconffaut. Varius, a, um. À 
feipfo diverfus. Non fibi . Alià die abus, 

Un homme d'un:ejprit journalrer, Varu ingenu ac mo- 
ris homo.Hamo,alio die alius ac diverlus. Homo vanus. 

Les armes font qournalieres, Cujuique bell Mars cit 
communis, eft anceps. Incertus cit præliorum exitus. 
Dubius eft omnis _eventus. Incerrus eft exrus, 
& anceps fortuna Armorum femper incertt 


unt exitus, | 
JOURNEAU de terre. Hoc Jugerum, i. 
JOURNEE, jewr. Hic, hæc Dies, ei. Hzxc Lux, dis. 
Nous avons palle joyeujement La journee Lxtum tran- 
fegimus diem. Hilarcm lucem traduximus. 
Vivre au jour La journée. In diem vivere, 
journée , Le travail d'un jour Diurna opera. Diur- 
num opus. Diarium operæ, Umus dei labor. 
Un: joxrnéeentsre @ complete. Julta dici opera. 
Une demie journée. Dimidia opera, x. 
Une journée C d:mie. Hxc Sciquopera, +. Diurnz. 
Selquopera. Û 
lournce, Le payement du travail d'un jour. Diurna. 
merces,dis. Diurni operis ftipendium.noc Diurnum,ni. 
Il me doït payer deux journées. Duorum dierum oper 
mercedem debitam tenetur mihi pendere. 
Il ef cuntraint pour vivre, de trævailli r à LA jour- 
94 es Jardin, Ob inopiam, hortum exiguà colit 
pe. Cr. | 
€ Four. ée, chemin d'un jour, Diurnum iter. Dici unius. 
iter, Vel, via, hoc Diarium , ni. Itineris, vel, viæ 


rium. 
Aller à perites jrurnéss. Brevibus diariis icer facere. 
Parvis viæ diarus ambulare, Modias iti viam 
facere. | . 
Marcher à grandes journées. Ingentibus dianis iter 
decurrere. Magnis itinenibus progredi.. . 
Faire des bonnes tournées, des journé:s entie:es ©” 
railonnables, en faifant voyage. Juita itinera facere.: 
IL eff éloigné de trois ‘jouruées, Ditat tidw ipauo ,. 
vel, trium dierum itinere, . 
Quoique nous foyons pus proche que vous de Brir- 
des, de deux ct trois journé.s, Etk à Biundufño ab- 
famus propiis quam tu, biduum aut triduum. € «. 
IL m'a devancé de deux journées, Biduo nec anteccilit. 
€ Jouraée , baraille, Hxc Pugna, x. Hoc Pixlium, We 


TOY 
11 perdit La journée © la vie. Viétoriam cum vitâ 
“amifir. ; 
Jiurnée , armée. { Meztray.) 1 tint la journée depuis 
Le matin, 14 qu'au loir ea ordonnance de bataille. 
Perftare juffit rotum diem, inftruttam, ordinaramque 
pugnandum, aciem. | 
Al fur tué à le journée de Rocrey. Rocroïienfi pugna 


occi{us. 
JOURNELLEMENT. Quotidié. Singulis diebus.Quo- 


1 1e, 
JOUTES, combat à lances courtoifes, Purx haîtæ cer- 
.  tamen, Hebetis haftæ dimicario, FRE 
Joutes à lance à outrance.Infeihs haflis configentium, 
equeître certamerr: 

Il y 4 des joutes qui font des courfes (ur l'eau, ac- 
comtagnées be oué © de combat . Sunt & na- 
valia cerramina ludicra, petitionibus, congreilibufque 
exhiben lolita., | | 

JOUTER pour fe divertir, Equeftribus haftis ludere. 
Puris haftis, pugnæ fimulacrum edere. Luforiis lan- 
ceis ex equo certare. Haftis ludicris ex equo pugnare. 

Jouier à outrauck. 1n haitis et equo pugnare. 

JOUTEUR. Pugnator ludicrus. | | 

JOALIER. Gémman opens artifex , opifex, aurifex , 


ftructor. us 

JOALERIE, l'ért de joslier, Gemmati operis ars. 

JOYAUX. Gemmeus, aureufque ornatus muliebris. 
Ornamentum mukhebre aureum, gemmeumve, 

Garnir , embelir de pyaux. Auro & gemmis ornare, 
inftruere mulierem , aut aliquid : | 

JOYE. Hoc Gaudium,dii. Hoc Delectamentum,ti, Hxc 
Læuiua, æ. Hæc Voluptas, Hilaritas. Jucunditas,atis. 
Hzæc Deleétaro, onis. 

La jove ejt une iffufion de l'appetir, par laquelle l'ame 
[fe répand fur le ben, pour le poleder plus parfai- 
tement. Lætiria , animi affecho ef, in id quod amat 
veluci fefe fupereffundenns , quo pleniüs co, per- 

éhüfque perfruatur. ; . 

Sentir , recevoir de La joye, Delectari. Gaudio affici. 

ogg Ua ag pe Es qi Lætitiam ca- 
» haurire . Gaudere. 

Efhe ap d'ine »Etrénee jape.e être comblé, Lætiria 

cumulari , perfundi , compleri. Latiffimä volupeare 


demalcen ; pertrui. Jucundiflimo ienfu voluptaris 
Je 


. Magnam lætitiam percipere, Voyez Æ:jo#ir. 
5 ras de Joye, lorlque je vous vos, Gaudco, 
vchementérque Letor afpetu ruo. Ex afbeétu ruo,per- 
r ingenti gaudio , afficior incredibili læirià, 
pe r lænitlimà voluptate , capio incredibilem 
voluptatem. . 

Trefaiile de joye , témoigner ne extrême jaye. Gau- 

dio geftire, Lætitiä exultare , exilire, criumphare, 
. Omnibus læritis incedere. 

Se laiffer emporter à La joye,Eftermi immoderati lætitiä. 

Ÿe ne puis plus empécher ma joye de deven'r infolente, 
Immoderaro gandio vel invitus efferor. 

Donner, canfer de la jore à queiqu'un Alicui gaudium 

e, parere, præbere, crearc, lætitiam dare, 

Vos lettres me donnent une grände jeye. Tux litte- 
ræ , me magnoperc deleftant , recreañt , exhilarant, 
me ingenti voluptate perfandant ; incredibilem miht 
voluptatem afferunt , creant, partant, apportant, Ex 
tuis s mi dcleétor ; eximiam voluptatem 
eupio , porno s ; fufcipio, concipio , fumo, 
Voyez Réjoiir , Contentément. 

Tenir la joye [ecrete, la diffimuler. 1n finu gaudere, 

riam regerc, premere. 

Il ue peus pas retenir [a joye Suumntenere param 
non poreft, Suam ip non potelt capere lam. 
Præ gaudio, vix fe ipfe capi. x 

Vne/jore execffive. Laxriia profufa, 

Quel [ujes de joye trouvez-vous en cela ? Quid habet 
Les ill à Ces 
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N'e vous [uffira-'il pas que ‘e vous fallenarer durs 
La joye ? Sain eff, fi re deliburum gaudio reido. Ter. 
lene [ÿ4y où J'en fuis de joye, Prx gaudio , ubi fum 


clo, Ter. 
115 étosent prelque hors d'eux-m°mes de la joyequ''ls. 
#vorent.Vix erant præ gaudio comptes (/#p.animi ) 


Liv, 
1! s'abindonnoit à La joye.il étoit tranfporté de jove. 
« ET pe e Apt un Hi 
€ jitle on femme de joye, Hxc Meretrix, icis. Hoc 
Scortum. Profhibulum, ‘sf 
JOYEUX ,g4y. Hilarus, a, um. Hilaris, re,is, Homo 
hilari anmo. 
Rendre quelqu'un ioyeux.Aliquem hilarare,exhilararc. 
Joyeux, content, réjosi, Gaudens tis. Lætus, a, um. 
le fuis ue de lon retour, Gaudeo, vehementérqu: 


etor, illum redifle, vel, de 1llus rediu. Ex ejus re- 
diru, Baudeo;læritiam & voluptatempercipio, hauno. 
Effre fort joyeux. Lxtinia exultate. Gaudio triwuÿu- 


re, exilire , gefhire. Voyez love 
Tenez -vous ae Da te jucunditati. 
Il PA pros avoir fait ceis, 1 factum , vel, Ille 
et. 
JOYEUSEMENT. Lætë, Hilaré. Hilarter, Hilari ani- 
mo. Hilarem in m 3 « 
IPRE, ville de Holiande, Hæ Iprx, arum. 
is. 


Qui eff d'Ipr:, Iprenfi 
IR 


IRASCIBLE. L'appetit afrisle. Hæc Iracundia, x. 

IRE, colere, Hæc Îra, æ. Hæc Iracundia, x. 

IRENE , nom of amenés Hæc Irene, es. 

IRENE'E , nom d'homme. Irenxvus, #1, 

IRLANDE, [fle, Hxc Hibermia,æ, ( fes deux prineipa= 
des ville; font, Almach, Almacha. o#élix Dublinum. 

IRLANDOIS. Hibernus, a, um, 

IRONIE, figure de Rhethorique, Hæc Ironia, x. 

PAS NABLE, Dre fiunenis. Voyez Dérai- 

onnable, 

IRRECONCILIABLE. Implacabilis. Ab reconciliatione 
alienus. Ab reconciliandà gratia averfus, Sumuiraus 
retinentiffmus. Sulcepa odu renacflimus. 

Leur inimitié efl irreconcilialle Lorum limulatas eft 
immortalis , implacabilis | isexpaicalulis, detperatæ 
reconcihationis, extra fpem reconciharionts. Muruum 
ipforum odium eft intethfhmum , & ab reconcilia- 
uione alenflimum, 

IRRECONCILIABLEMENT. Citra expectationem 
rabhtuendæ gratix, Extra fpem reconaliandorum 
animorum. Since fpe reconcilhiarionis. 

IRRECUPERABLE, Minime recuperandus, a, um, 

IRREGULIER , qus méprife Les regles. Lesum con- 
tempror. 

drreguier qu n'eff pas conforme à la résle, Ab recul 
deflettens. Ab normä defafcens, deerrans, dehciens , 

iffentaneus, a, um. : 

Un nom , ou un Verbe ‘irregulicr. Nomen aut verbum. 
anomalum. nn 

€ iregulier, ( en terme de Cenfur: Ecclefiifique. ) 

{acra minifteria inhabilis ( vulgo } Irregularis. 

IRKEGULIEREMENT. Perverse. Non congruenter 
regulæ. Non ad normam. Non eft amuff. 

IRREGULARITE" , enoblircation on mefrir d sre- 
£! - Legum contemptus, vel, negleétus,us, vel,nom 
obfervanua, | 

Irrecularite vie érrarulicre, Vicæ ratio, ab redla leztrme 
norma defaicens, defleétens ; virruu minuneé conves 
miens, congrua, confentanca. Voyez Fivre ver meu-— 
Jement , qui il le contraire, 

Irregrlarité, Ceniure Ecclefiaffique Ad muiraftssia fact 
inhabiliras.. ( Vul&o.)} Jiregulantas, 

IRRELIGION, impieré, Hæc Impieras, atis. 

Irreligion, tndevotion, Voyez Indevoiton. 

Y Y u uh 
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LREMPDIARLE, Rer-edii expers, Te!, exfors, tis. 

ve maladie irremediable Morbus infanabilis,detpera- 
ens, fanationis ex£ers, nullam admitrens curationem. 

Cum lheurirremedia£le Defperati remedu infor. 

JRREMFDIABLEMENT. Extra fpem remedit. 

IRREMUSSIPLE. Veniæ expers, fl. exlors. 

Une fes ec tremble. Noxa inexpiabilis ; prætergreffa 
omnem fem gratiæ ; cui nulla venia it ; cui nulia 
venia proponitur ; que nullum ignofcendi locum re- 
hneuit ; ent nuilus veniæ locus relinquitur. 

IRREMISSIBLEMENT. Nulla fpe veniæ. Extra om- 
nem {rem gratie. : | 

IRRIPARABLE. irreparabilis , le, is. Nulla arte far- 

acrdus, a, um, Nulla vi aut arte reftiuendus. Quid 

reparant non poreit. 


IRRÉPARABLEMENT. Nullà fpe remedii. Nullà fbe 


$ 
1 
ce 


repatandæ ver. Extra fpem omnem reparationis,vef, 
revarandt incoimmodl, 

IRRŸ PREHE NSIBLE.Inculpatus. Irreprehenfus,a,um. 
Jetta reprehentione carens.n nullam reprehenfionem 
incidens. Qui null juftz reprehenfiont obnoxtus cft, 
Qui mhil agir, quod merito repr di poilit. Qui 
abett, Qui remotus eft ab omni culpa. Qui elt extra 
omnem cuiram. Qui in facts futs atque ictis, nul- 
lum autte reorchentioni locum relinquir. 

IRRIPRLHENSIBLEMENT. Extra culpam. Extra 
juflun reçrehentionem. Sine reprehenfione. 

IRRIPROCHABLE. Homme 17 eprochable. Vir in- 
rezerrimus, Homo probatx vitæ.. Vir fpeétatx, pro- 
hace virrutis. Vir gravis & religiofus. Vir probarx 
filei, In quem nulla cadit fraudis fufpico. Cui nulla 
fufpicionis labes afpergi poreft. Qui nullum obtrec- 
EXDTUm {ermonibus loqum relinquit. Voyez {nregre 
& Vie. Es 

Témoin irreprochable. Teftis locuples, 8ravis, idoneus. 

IRRESOLU, aui ne [rair à quoy fe re ondre, Dubius. 
Anceps. Fludtuans. Incerrus. Qui dubirar , hæret , 
fuétuat, Qui animi pender. Qui fufpentus & incertus 

ler. Ignorans quid confilit capiat. Qui explicare 
confiium nequir. Quiexitum fux cOgitationis inve- 
nire non potdt. | 
ay vorluvors avertir, de ne m'attendre paï, étant 
Zncore irrefolu fi je partirois ou nom. Putavi te ad 
monendum, uti ne me expectares , quod anceps mihi 
efler de profcéhone confilhum,vel,quod incerta mihi 
cet profeclionis ratia : ie 

Un hmme ivre ol en [es deffeins. Homo animo in- 
conftanti , inftabili, mobili. Homo andpitis antmi , 
confili quamvis in partem murabils verfatils. Qui 
whil unquam cerni conitruit. : 

ne chole irrefolus .indecife inde terminée. Res affa, 
fed non perfcéta ; inchoara , fed mon Perpetrata ; 
cœpta , {ed non decfa. | ! 

IRRÉSOLUTION. doute, incertitude d'efbrit.Animi 
anxictas, dubirano,hæfitatio, vagllatio. Anceps con- 
filii ratio, Ancipitis confilit dubia ratio, Incerta & 
vacillans inftituti ratio, Ancipius in confilio ; animi 

ubitatio , vel, anxietas, Animus fuétuans. Mentis 
hæfiratio. 

Il rouloit en fen efpris t'utes fortes d'expedien",qu'il 
condamnoit tout l'un aprés l'autre,comime c'elf l'er- 
dinaire de l'irrelolution ; @ dans rette perplexité, 
{a fortune fit , ce que le difrours n'avoir [een faire, 
Verfabar fe ad omnes cogitariones, aliud atque aliud 
(ut foler, ubi prima quæeque damnamus ;, fubiiaente 
animo. Hafitanti, quod ratio non potuit , fortuna 
confilium fubminiftravic, 

1rrefolntiion, inconffance. Hæc inconftantia, æ. Animi 
mobilitas, Sufcepui confilii mutabilicas , inftabilitas , 
inconftantia. 

IR REVEREMMENT avec irreverence, ler irreveren- 
tiam, Cum irreverentiæ noxà, Nulla habita reveren- 
uw Irioverenter. 
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IRREVERENCE. Hæc lreverentia, x. Juftæ reveres- 


ui prætermiilios | | 
IRREVOCABLE. Stabilis. Immutabilis, Firmus. Fi- 
xus, Ratus, a, um. 

Arr. ft irrevceable. Decretum immutabile, conftans , 
fabile, perperuum. - 
Une parole dite ejt irrevocable, Sen re peut pas La r3- 

peller. Semel mifla vox irrevocabilis et. Emiffun 
verbum, repeti, revocari, reprchendi nequit. Dicumme 
femel indictum elle non potgit. 
IRREVOCABLEMENT. Immutabilxer, Conftanter. 
Sine revocarionc. : 
IRKISION. Hæc Irriño, omis. nu 
Far :rr fon Ludbrio, Per ludibrium., Per deridiculum. 
IRRITATION. Irnratio, Provocauo, On. 
IRRITER quelqu'un , Le Provoquer. Aliquem uritare, 


!, | 1750 OCFE inceflere, laccifere, excitare, mcitarc. 


rite, fase facher Bilem ahaut movere, concitare, 
Alicujus iracundam cierc, irnare, provocare. Voyez 
Agiter, . 

acile a irriter, rriabis, le, is. 

Ce qui irrite, Hoc mcuamentum. Irritamentum, CA 
sé à srriter. Aratabilis, le,1s.. 
IRRUPTION., Hæc Irrupuo, onts. = 
Faire ivruption fur les enn m. 1n boîtes irrumpere, 
prorumpere, Irruprionem facerc. 
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ISAAC, nom d'homme. llaacus, 1j. 

ISABEAU, ISABEL, ISABELLE, nons de femme, Hxc 
Hlizabeta, æ. | | 

ISABELLE, roulemr Color gilvus, vél,melinus. Color 
ex albo rutilans, 

ISAURE , ville d'Ifawre, Hæc lfaura, +. 

Iaurien. Haurus, Haunus. Ilauricus, à, um. 

ISCODAR , ville d' Albanie, Hac scudra. æ. 

IJSENAC , ville de Turinge. Hoc Licnacum, ci. 

ISÈRE, flemve de Dauphiné Hic liara, æ. 

S, ISERI, ville de Koëergue. Orpidum S. Aredii 

ISIDORE , nom d'homme, Hic lutorus, 1, 

* JSOSCELE , triangle qui 4 deux Cotez éZAMX, 
Trhangulum ifoiceles, 15. | 

ISOCRÂTE , nom d'homme. Hic Mucrates, 15. 

ISLANDE , ‘fe du Septentrion. Hxc Lilandia, æ. 

ISLE. Hæc Infula, z. : 

appartenant à Ifle, owr habitant. Ialalarius, a, um. 


Infularis, re, 15. 

C'eft l'endroir où L'Afie [e retreffit le plur,à cauf: que 
ces deux mers venant à ferrer la turre des deux ci 
tez, font une langue. qui attache à la terre ferme 
cetts Prou nee, laquelle étant prefque toute «Vi 
ronnée d'eau, 4 comme la forme d'une ile, C'il 
n'y & que ce petis efpte à dire , que les deux mers 
qui four feparées, ne [e josgnemr. Inter hæc maria , 
angufbllimum, Alix fpatium'elt , utroque in arétas 
fauces compellente terrum. Quæ, quia conninenti 
adhæret , fed magnä ex parte cingirur fluétibus, fpe- 
ciem Infulæ præbet ; ac nifi tenue diferumen objicerer, 
maria, que nunc dividit, commurteret, Cær#, 

1fle de marfons dans une ville, Domorum infula. 
Ile, l'Ifle, ville de Flandres Hx Infuiæ, arum. 

L'Ifle,yville du Comtat d'Avignon Hæxc Iniula. ( Quo 
item nomine alæ quædam urbes appellantur.) 

Qui eff de l'Ifle. Infulanus, a, un. 

ISLEBAN , ville deSaxe. Hæc lflebia, x. : 

* ISOLE , cela fe dit d'une e. l'mne d'un mailen qui 
ne touche rien, Columna, domus infularia, 

ISRAEL, nom d'homme, liraël, ehs, | 

Le peutle d'ifraël. Ifraëliticus populus. Ifraëliarwd 
gens, genus, vel, Ifraëlitæ, arum. 

Homme fraëlite. Hic Hfraëlita, æ, 

Femme d'ifraëlite. Hæc Liraëliris idis. ; 

#ISSANT terme de Lyon d'armoiris Emiens.Prodiens. 

Emergens 


JUD 

F'nergens.Erumpens. Prorumpens.ExiftensFxtansLeo. 

* fast, (en terme auf de Blazon 3 ) c'ejf un p:rt 
enfa:t nud jortant de (a gueule d'un coleuvre. 
Colubrarius pupulus. Exiens é box gulà pufo. 

# ISSAS, (terme de m r.1 Voyez Driffe. 

# ISSER, | tee de mariue,\ tirer en haut. Attoliere. 

ISSEL, fleuve de Hollande. Hic Iala, +. 

ISSOIRE, ville d'Auverese, Hoc Iffidioruin, i. 

ISSOUDUN, ville de Br y. hoc Exioldunum, i, 

ISSU. Ortus, Narus. Oriundus, à, win, 

Iffn de bos liex  Honcito loco natus. Hawi obfuris 
paralbus ortus, Homo ex familia non ignobuli, 

ISSUE , :ortse Hic Exitus, us. 

Jifre, fuecez, Hic Exitüs, us. Eventus, às. 

Li chofe aurt mill: tre fu”. Res mchiorem hebebit 
exium, Res, felicion exitu concludetur. 

Fe ne puis ronver l'iflue de cette affitre, Hujus rei 
cxitum nequeo cvolvere, 

L'iffue n'en 4 pas «fte telle que je croyoi', Aliter ceci- 

it atque opinatus eram, 


* ISTHME,lançue de tcrre entre deur mer:.uic Ih- 


mus, mi. Terrx fauces inter duo maria, Terrx jin- 
gua jungens peninidam continenti. 
cr à Iffme, liimicus, a, um. 
ISTRE, Dinube , flesce, Mic Iiter, cri. Danubius, ij, 
ISTRLE, Provinces de l'Illirique, Hæc Hitria, æ, 
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*# ITACLE, ffnque, étagre, on étagle, corlage atta- 
che au milieu de l'ant nnr, pour La faire couler 
le long du mât Antennæ finis helcianus. 

ITALIE, Hæc Iralia,æ. 

Apps tenant à l'Italie. talicus, a, um. 

ITALIEN, Iralus, a, um. 

L'iralien, la Langue Italien :e. Jralica lingua. - 

Je (ray l'Italien. Jealicè fcio. Italicam calleo linguam. 

ITÉRATIF. Iceratus, a, um. 

dis luy fir nt sterative remon-rancet, ( Mezeray ) 
Iterum. Irerato, Denud 1llum commonefecerunt. 

ITERATION.Hxc Iterain.Renovario. Refetitio,onis, 

ITERER. Alquid icerare, renovare, repetcre. 
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JURE d'un lion Hxc Juba, x. NU 

JUBE ,tribune d'Eghfe hoc Odeum,ci:noc Pulpirum,i. 

JUBILE". Hic Jubileus,7 ef, Jobileus,ve!. Jubilzus,L oc 
Jubilæum,i. Solemne jubiiæum, Solenuus indulgentia. 

L'an … EE Cr jubilco facer, Annus {anêtus. 

JUCHEMENT. Hæc Afleiho, onts. 

JUCHER, fe queher, le percher. Sido. Affido, Dcfdo. 
Iniideo, cre, alicui rei. 

JUCHOIR. Secle aviarrum. 

JUDAIQUE. Judaïeus, a, um. 

JUDAISER, Tudæum agere, Judaico rivu vivere. Ju- 
dæorum ru ac moribus agere, gerere,ic gerere, -Ri- 
tus Judaicos fequi. | | 

JUDAISME , Religion des Fu'fr, Judæorum religio, 
(ess maintenant il faut dir, Judaïca fuperfhio. 

Pudaïlme, ceremogies dis fuifs Rirus Judaia, Hi Ju- 

ifmus, mi, 

JUDE , nom d'homme. mic Judas, æ. 

JUDEE , Province de La laleffm:. Hxc Judxa, +: 
JUDICATURE , offise de fu£e. Judiaarium munus. 
Jahcialis proninaa. ne LL. 

dicature, effort de fuge. Judiciariæ poreltatis rezio, 
Judiciariæ poteftati fubjréta rezio. à 
JSUDICIAIREMENT. Ex judiciorum formulà, Ex le- 
. uno judiciorum more. More } ario.. 
À ICTAÏRE IUDICIEL rpparrenant a jud'ctture. 
Judictaris, ve, Judiciahs,le,ts. Judigiarius, Juridicus, 
à, um. 


nu LUC s:? 

Formalitez judiciaire: -Solemnes ritus judiciales. So- 

leranes ac legitimi judiciorum mores. 

JUDICIEUX. Judiao pollens, valens. Infigni prxdi. 
eus juhcio. Exumio initruétus judicio,A5 juicio bené 
pararus. Ab judien faculcate wilignires ornatus. Ha- 
mo magni Judici , acri judicio. Âlra mente prxditus. 
Magna prudenua ornatus. Sugular judici laude cla- 
rus.. Vir acri judicio. 

JUDICIEUSEMENT. Præclarä cum judicii laude, Ad 
CBregu judiaj famam infigmer. Ad eximi judict 
nomen & celchr£arem praclaré. Multo cum judicio, 
Prudenter, Sapienter, 

JUDITH , nom de femme. Yuditha, x. 

VE, herbe, Hxc Abiga, æ. Thus terrx, 

JUGE, Magitrat, Hic Judex, as. Linis arbiter, Caufe 

difécprator. Juris difceptator, 

Juge Jouverain. Summus, vel, fupremus judex. 

Une femme qui fait L'iffice de juge nxc Judex, icis. 

fuge-Mage. Judex major. Judex Primarius. 

fuie de bremi re snfiance. Primoris cogationis > Vel, 

pr {ceprationis Judex. 

Juge { balierne Judex inferior, vel inferioris tribunalis.. 

fuge d'appeaux,ou d'aptell arians Judex apvellacionum 
provocationum,appellatoriæ linis,provo:a:or1e cauiæ. 

Fuge evil. Recuperatorius Judex, Licis recuperatoriæ 
difceprator, 

Fuge criminel. sic Quæfitor, oris. Quæftionum Judex, 
Capiralis prætor.Linum,ve!,rerum capitalium Judex. 

Us fure acheté partifan, € corrompu. Judex leviilimus 
& nummarius Judex æratus : qui pretio,non æquire 
jura delgribit. Judex corruptus, Horar,* Qui emut & 
conftuprat judiciumt. . ; 

Tu as ejté le juge de ce criminel, Sedifti judex in hunc 
reuin. 

Un homme de bien ne fers ri.n en confideration d'i%+ 
ani’, contre fa fer noÿ p4 mémaeauand il jiroir 
que de cèt amy. Contra fidem , amici causà; vir bo=- 
nus non facier, ne fi judex quidem eri: de 1pfo ami- 
co, Cie r. î . 

Faire l'office de juge. Judicem agere, Judiciali Fangi. 
muuere, Judicia exercere. Voyez figer. 

Nominer, o donner de: fures. Judices cde:c,sonhtuere 
de aliquà re cognofcenc | | 

Permetire à qu lqu'u» de choifir Le Juge qu'il vou- 
dx, Ferre judicem alicui. + 

Un inge équitrèle, (age, satigre. Judex æquitiflimus, . 
fapiencitinus caitus,integer,rcligrofus, fapienutiimus, - 
Qu rectum ant fentuim in judicando fequirur. Cu- 
jus jucicium ratio dirigit ac moderarur. Qui judi- 
cat, quod ratio prafcribi & probar. Quu reéte at 
que ordine judiçar. Qui æqua & reëla qudicia EXCI- 
cet. Qui junis avilis rationem , numquam ab æqui-- 
tate fejungir, Qui haber in confilio legem , rcli:10- 
nem , æquitatem., Qui ita juftus & bonus vir cit, ue 
mitura, non difaphna confuleus ile videatur, Voyez 
T'esirnprible, | . 

€ fuge, a bitre, qui porte iugerrent d: ousy que ce” 
foir, Hic Tudex, as. is Æftunator, oris. 

Un quee équrable qui pair bien juger desc oles.com- 
me il faut. Renum exifthmaror perims & inrelligens, - 

evoss frens pour jure de cette «faire. je Lux que 
vous cn lorez Le juge. Hujus ret atbitrium vibi defe…- 
ro. Judiaum ul permit. Tearbitrium adhubeo. - 
Te Judicen fumo. ; | 

# Juge, Officier d'u re Compagnie, on d'un Regisiint 
de Suffes : il°a l'œil fur les petits ae'ordres des: 
Soldats, pour en port les plin er a: Cib'raise, 
ou #4 Colouel Turmæx,legionis Helvecicr Infpector. 

JUGEMENT , frculré de V'ume, à rujer des cio'e.. 
Hoc Judic'um, ot, Faculens judicand:. 

Lanxlutié rensirie le jugoment.Voluptas imenicuv es. 

5 ua fode &e flaru dimover ; d'iburbar jndiciur: © sxgnes: 
ext bac honaincin ; dla de porc: ment ‘ébicie 

A - 
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Vu savez pas encore le ‘utcment alex fort. Non- 
dun avimus tuns conülio & ratione firmatus cit. 
Nondum es macuro juéido.Jucien maturitatem non- 
dura vs affccutus. Judido minûs firmo præditus es. 

Ces cnmens pont de jugement, Homo eft nuilius 
ju lien, Judicio dehoitur,deitiuieur. Judiai eft expers. 
Houno et inconlideracilumus. Conf & rarionis 
nur, Confilium et dec, Confiinun & prudentia 
1 bon ice illo defideratur, Jmprudenter fe gent, 
mcontité agit, fine ranone fine contiho. 

T, one d'un grand jugement. Vic, acri admodüm 

co. Homo fariens & confultus. Julcit laude 
en piruus , clarus ; ornatus. Ab mudicio præclaré in- 
tructus, bene paratus. Judicio præftans,valens,abun- 
dans , excellen:, Qu perite & p ter agit omnia. 
Qui lapuentér & confideraté le gerir,. Qui præditus 
cit fingulari joai vi & ne Homo et li- 
mat & politi pudiay, Voyez Sex. nr 
à sr lu fe pere f, ‘1 : devenu fou. Inadit in 
imnuam, Prolaplus et in amentiam.A feipio difcef- 
£r, À mente difcetlir, Mens cum & ratio reliquit,de- 
fee, efhuur. Mentem amaiñit. | 

Un muse horire qui n'a pas encore de jugemint ; de 
cn tn te Cr de firmeté Confiho & ratione noadum 
Étmatus adolefcentis animus. | 

# r itec prgemenr, Judhao & confideraté omnia 

accre. : 

€ Gurement , avis, ofinicn, Hxc Sententia, æ. Hæxc 
Orinio, onis. Hoc Judicium, dj. | 
mon juemint, lelon mon jurement il [e trompr. 
Mco quidem judicio, Mea 0j muone, fallieur. Ur ego 
ouidem arciror, vil, Nifi me upic fallo, ille fallicur. 

Pairer purement d'une «ofe. Je re ahquà ferre judi- 
cum, fenrentiam ferre, judicare, Judicium facere, 

Afeir les ingemint fur de foibles conte‘ture:. Ex le- 
vilinus cmnvceluris fjudicium Éerre de re quapiam. 
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Addua inanibus argumentis, ad ferend. aliqua 
re fententtiam, ad pronunciandum judicium. 
Se ruir, d'orrcter au jugement d'un autre, Stare al- 


rerius judicto, 1 e2 (ces 

Effr. aire ésabeurté à Jon jusement, Voyez Aheur- 
ré, Opinratre, | 
fus m nt, conmoilance de cau'e pour en juger. Hoc 
judieuum, ci. Caufx co8nitio, Licis difceptatio. 

Poustsrvre quelqu'un en quremenr, Licm alicui in- 
ten ere, Jus juum judicio perfequi adversus aliquem. 

L'apteliren viecmunt, Illum, in jus, vel, in} 
vOCaTres vel, a iducere. 

Porter,resdre ju:ement en faveur de quelqu'un. Se- 
cunaum aliquem ferre fententiam, vel, judicium. Ali- 
cui caulam addicere, litem adjudicare, 

Porter jusemint centre quelqu'un. In aliquem ferre 
fenrentiam. Caufam ab aliquo abjudieire, 


Rendre des jugem ns, Judicia exercerc, darc,difceptare,. 


pronunciare, facere. Jus dicere, adminiftrare, 
emparottre en jurement. Vadiumonium obire. Siftere. 
Ventre ad vadimonium. y 

€ Fugerrint, fenrence de jure Hoc Judium,aj. Judi- 
as decretum. Judicis fentenria. 

Ds iuvemuss corrompus, Judicia corrupta,empta, con- 
fluprara contaminata. . 

Furement drénsif, Extremæ difceptationis judicium. 
Ultimuun litis ju licium. 

Fusersent de premire inftanre. Drimoris cognitionis , 
vel, Prunx difceprauoiis judicium, 

Zuremint dec ff € peremptoire, Judicium decreto- 
run, percmptrorium. 

lugziment, continu de La fentence, donnée par le ju- 
2e. Hoc Judicatum, ti. Res judicara. 

Satisfaire au qugemint, Judicatum facere. Judicato 
fatistaccre. 

JUGEOLINE , chece de legume, Hxc Sefama,x.Hoc 
Sejamunm, mi 
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Qui eff de Jugeoline. Scfaminus, a, um. 

Juice, cLoe jugée Hoc lucicacum, 1. _. 

JUGER , faire l'effies de Inge. Jus dictre, adminifira. 
re, difiribucre. Judicium duceprare, excrare, date , 
facere. Forum azere. De alhiqua re judicare, copnoice- 
te, difecprare, dijudicare , judicio decernere. Caulas 
dijudicare , die tare, 


| Lager en drn'trreure.Supremum Judicerm agcre.Sum- 


mo tribunali pracile.Lxcremi judicit cœulas cognofce- 
re, diiéeprarc. Supremo judido , de aliqua re ftituere, 

Tuger en primierc iulfance. Primoris diceprationts ju- 
dicia excrcere. : . 

Juger un procz. Caufam , vel, de causà cognofecre, 
difécprare , diicarc. De lite pronunaare, ftauere, 

inger d'un diff:rert, Conrroverlam duyudicare. 

Iuger en faseur du d'inandtur. Lucm petitori adju- 

icare , rem controver'am addicere, Secundum peti- 
torem pronunciare , judicare , decernere, fententiam 
Ferre, vel, pronunctare, | 

Zluger au d {4-antage du difendeur, Livem ei , unde 
petitur , abjudicare, Caufam ab co , Fetitur , 
abjudicare, abkcere, | 

En vojtre cau'e i. 4 effé dit , bien jugé, mal atpelié, 
In tui lite, Senatus pronunciavit , rcété arque ordine 
Judicatum cfle, pergeram & contra jus, appellarum. 
Le , faire jugement, difccrner, Judicare. Diju- 

icare. : 

Les aveugles ne peuvent pas juger des couleurs, Colo- 
res, vel, de coloribus, cæci judicare, dijudicare, udi- 
cum ferre , judicium facere nequeunt. Inter colores 
dijudicare non pollunt œe1. ns 

Ze ne (çay que quier de cela, Hac de re nequeo fatis 
decernere, ftatucre, judicare, | 

Ier d'rne perlonne par [es mœurs, Aliquem , vel, 
De aliquo , moribus fuis exiflimare. Aliquem 1peta- 
re, exibimarc fuis ex moribus. Alcujus vitam ex 
monbus ponderare. De aliquo , ex moribus, facere 
judicium, 

On queura de c'tte aëtion par le [uccez qu'elle aura, 
Huns fact judiçium,ex eventu,homines funt faéturi, 

Les ages en jugcnt à leur fantailie;je mentiray, 
fi je di que je n'ay point effé touché de la perte de 
Scipion. Ego, fi Sciionis defiderio me moveri ne- 
gem ; quam 1d recte facam , viderint fapientes , feu 

’ lag gr Cre, f sa A 

uger des autres par [y-méme, imum alcerius 
fpectare ex fuo. Norez Mefurer, , 
luger d'ins cho e fainement, lagement , meurement. 
Aliquid ex quo & bono judicare, jufto hibrare ex2- 
mine, juio udio ponderare , æquà judien lance 
pipes ere, fuis expendere moments, ad reétam ju- 
in norma diuigere, ad exaébilimam zæzqutatis 
amuflim exizere, iuo pondere pendere, Sapienter ex- 
cre, atque æitimarc omma. Voyez Sage , Sens, 

Iugem nt, « 

luger mal d'une affsire. De aliqua re depravaté, judis 
care, perperam dijudicare. | 

Uques ben des choïes. Homo eft judicio erudiffi- 
mus. Jclligens habet judicium. Æquus cit rerum 
æflimator. : 

£ais juger des belles choles, Veriflimum pulchritu- 

inis habet judicum. . 

Elle juge avec un difcemement exquis, Cr de la 
deruicre delicateffe, Pro cà,qua pollet intelligentià & 
matuntate judicii elumatiffiont , acerrime , fapienaii- 
méque expendir, atque afhmac omnia. 

€ Zuger,effrmer,éffre d'avis. Arbitrari. Exifimare. Ju- 

re. Putare. Cenfco, erc. Sentire, Reor, reri. 

Il m'a jqué digne d'un prix. Me prxmio dignatus ft. 
Me præmio dignum exifimavit. 

Vous m'en donncrez avi, (f vous le jugez à profes. 
Facies me hujus rei, fi ubi vidcbitur, certiorem. 

C'eftaux perjonnes fages de jugcr,fi j'ai bien ou VA 

sit, 


fair, Reëté an feais feccrim, viderint fapientes, vel, 
fapientulimorum fit jydicium. | 
ay jugé qu'il étoit ratfonnable. Æquum cfle duxi. 
e juge de cela, tantôt d'une fsson, tantôt d'une au- 
tre. Hac de re mühi aliud abas videtur. 

JUGESSE. Judcis uxor, 

JUIF. Hic Judæus, æ1. 

EP Juda, +. 

“if. Judaïcus, a, um. 

JUIFVERIES eu où babirent Les Juifi.Vicus Judaïcus. 
Regio , quam Judxi incolunt. RENE 
JUILLET, mois, Hic Julius, li. Hic Quintilis, is, Julius 
mendis. Quinulis ments | ‘ 

De fusuer. Julius, a, um. Quintilis, le, is, 

JUIN, ms55. Hic Junius, ni). Menfis Juntus. . 

JUJUBE, giant , fruit d'arbre. Hoc Ziiphum,phi. 

JUJUBIER, Hxc Ziiphus, phi. | 

JULEP, porion medicinale. Hic Julepus,pi. Hoc Zula- 
FES Pi}. ds 

JULES, nom d'homme, Julius, 1j. 

JULIE, nom de femme, Julia, æ. | 

JULLEN, nom d'hommes Julianus, i. 

JULIENE , nom de fimme, Juliana æ. , 

JULIERS, ville © Duché d'Allemagne. Hoc Julia- 
cum, ct. Ducatus Juhacenfis. 

JUMENT. Hac Equa,æ. | 

lument de baras. Équa prolecria, 

JUMEAU. Geminus, Vel, Gemellus,a, um. Frater ge- 
minus, vel, gemellus. Éjufdem partus frater. Eodem 
partu editus frater, | 

IL ejt mon frcre de an, Frarer germanus, vel,Bemi- 
nus eft meus. Plawr. Mihiille cit gemcilus,ve.,fra- 
ter geminus. | 

JUMELLE. Hzc Gemella, vel, Gemina, æ, 

Sur jumelle, Soror gemella. Soror gemuna, 

#JUMELLES, ( en rermes de Blazon., Bijuges inftitæ, 
Jugariæ inficx. Byugx faliolæ. Gemini parallel. 
{ Les june Les fe mettent roujours deux à deux.) 

# Jume lé d'or en tros lieces, ou bien. A trois jumel- 
Les d'or, Tribus bijugibus infticis, vel, Ternis ju- 

ariis infbtis exaratus, defcriptus, a, um, 

# Lum He Voyez Gemelle, 

JUMARRE. Voyez lewmarre, ae ; 

JUN, qui eff à jé». Jejunus à, um.Cibi expers. Ci- 
batus exfors, tis, a : . 4 

Qui ne peur demeurer à jén. Impatiens inediæ, Into- 
lerans jejunu) , vel, jejuniratis. : . 

Je demeure sisément à jun. Sum incdix faalé patiens. 
Libenter perfto jejunus. L ; 

JUNE, abffinence. Hoc Jejunium, nij. Hæc Inedia,æ. 

"_ cibi, web, ia, æ. Ré 

Te ne fais point voyage en tems de jäne. Non foleo 
me in viam dare, jojunÿ facri dicbus, per facram ine- 
diam,per jejuni dies, folemnis incdix tempore. 

Rempre fon j#ne Jejunium violare. 

Garder Les jânes ordonnez. Infitura jejunia obfervare, 

JUNER, garder Le jûne de l'Eglife. Sacrum jejunium 
colere, celebrare. Indiétivam inediam fervare, 
fervare, Recgiofis diebus jejunum effe , jejunum 


agere. Re je : 
ferai ces trois jours. Ternos hos dies jejunus apä. 
fner,ne pas manger, Ablhnere, Cibo abitinere, Abih- 
nerc fe cibo, Inediam fuftinere, Tolerare, jejunium, 
Jnner,matter [on corps par Le jäne. Incdià corpus ma- 


cerare, 

Faire Jômer quelqu'un. Quempiam cibo, vel, ab cibo 
abftinere, efu prohibere. Cuipiam abarum fubducete, 

aibum fubrrahere. = ; 

JUNEUR ,un grand jüneur, Homo multi jejunij,fre- 
quentis 1 , abftinentiæ plurimæ, Jejunij amans 
& pariens. Incdiæ amans, toleranfque, 

IV À Hoc Ebur , oris, Deus Elephanti, Dens Ele- 
fhantus, 


tt 


PT AL 19 
Qui eff d'ivoire. Eburnus, churneus, Eborens, a, um. 
Petit ouvrage d'ivoire, Opus Eburncolum. 

Gtrni, afforti d'ivoire. Fboratus. Eburatus, a, um, 

Owvrier en ivoire. Hic Eborarius, ri. 

JUPE. Hxc Tunica, x. 

JUPITER nom de tlanette & de faux- Die. Hic Ju- 
piter , hujus Jovis. Hic Jovis ,1s. Voyez Planerte, 

JUNON , nom de Deiffe. Hzxc Juno, onis. 

JUPON. Hic Thorax, as. Hoc Sagulum, 1. 1 

IVRAIE, {tro e, herbe. Hoc Lolium, hj. Hxc Æra, æ, 

D US Loliarius, a, um. 

JURAT, Conful, Hic Confu!, lis. 

JURE',confirmé par d' rment, Jurando, vel, Jurejuran- 

anwmatus, Confrmarus, fancitus, 4, Um, 

Un témoin qui à ee de dire La merite, Tefts juratus, 
vel, jurejurando adatus, 

Qui n'a Led juré, Injuracus, a, um. 

Maîtres lurez der Meffiers, Juxan artifices. ( Ils lons 
encore, } Jurati, operum, vé/, ahent operis infpeéto- 
res, aflimatores, arbicrt, probatores. 

JURE'E, Droft de cenle annuelle du Seigneur.auquel 
on qure fidilité. Clientelaris nroffins vectigal. 
Annua penfo clientelx profitendæ. 

Un homme de jurée, Homo clientelaris jure veétigalis, 

JUREMENT. Hoc Jusjurandum , jurisjurandi, Hoc 
Juramentum, ti, 

JURER , fire fermint, Jurare, Voyez Serment. 

lurer, proteflr. Adjurare. Dejerare. Jure jurare, Per 
fanéta jurare. Per fancta quæque dejerare. Sancte ad- 
jurare, Per omn:a dejcrarc. 

lurer c'el tire. Cœlum & terram adjurare.Per cœ- 
lum, & terram jurare, dejerare, dejurare, 

Iurer fous Les termes e* prez d: queique forment, Cer- 
tis ac folemnibus verbis,vel,in concepta verba jurare, 

lurer avec verité, Vere jurare. 

lurer faux. Pejcrare, also iurare, Fidem, jusjuran- 
dümoue negligere, Falfum jurare, 

rer fid lité 41 General de l'Armée. Jurate in verba 
Imperatoris, Sacramentum, ve/, Sac amento, Impe- 
ratori dicere, Miltix Sacramento, fe obligare, fe ad- 

tringere, . 

Faire jurer quelqu'un, l'oblicer à jure”. Jurcjutan- 
do, vel, jusjurandum , aliquem adigere. 

Faire iurer fidelité au Soldat. Militem adigere in fua 
vetba. Militem adigere Sacramento, Voyez S rmenr, 

Furer en s'excufaut fur (a malad'e,de ce qu'on ne peut 
s'acquiter dé fs charge. Morbum jurare. Morbum 

urejurando excufarc. Jurare in verba cxcufandx va- 

Louis Jurando morbo,muneris vacationem petere- 

nrer qu'on agit avcc fincerité, Jurare calumniam » 
vel, umn 

le vour crois fans que vous juriez.Tibi injurato credo, 

le vous prie de me croirz, quand je jure, Mihi jurato 
credas velim. D 

Fe fuis affeuré qu'il me croiroit plus, l'ans que je ju- 
ralfe que toi, quand 14 jurersis. Injurato, fo,plus 
crederet mihi, quam jurato tibi, Plakr. 

lurer devant le luge, qu'on n'a pas recen le dépolt, 
l'argent, ce. Abjurare depoñitum, pecuniam, &c. 

Il jure avc fèrmens, qu'it ne l'a pas fair. Abjurat 
fe fecifle. . | 

Iurer qu'on n'a ee de quoi Payer. Fjurarc bonam 
copiam ; (id cft) Jurare, fein bonis non 


. Ju Cr 
unde æs alienum ditlolvatur, 
lurer avec difein d'accomplir cs que l'on promet, 


Jurare ex animi fui fenrentia, 

1e te jure que cela eff «inf. Juratus tibi affirmo, rw, 
Jurejurando ubi polliceor atque contirmo,vef, Omnt 
affeveratione uibi confiniño, rem ita fe habere. 

Il faut objeruer ce qu'on à juré Jusjurandum eft con- 
Mr Quod À ee Li > id ferrand cit. 

afirmaté co promileris , id præ- 

flatdum eft, , 
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530 JUS é_ 
€ furer Dieule prendre à témoin. Deum teftem inter- 


nere. L 

sue Dieu renier. Ore facilego Deum ejurare. Impus 
verbis sh pee Numen violare, Impia Dei Nu- 
men appellatione offendere. ; | 

JUREUR,qui jure fouvent © fans raifon.Qui teme- 
ré ac fæpé dejerat. Temeré dejerans, Jurator afli- 
duus. In dejuria temeré Prochvis, 

IVRE. l'urogne. Voyez Ture. 

IVRESSE. Voyez Trefle. 

JURIDIQUE. Juridicus, a, um. PT 

JU RIDIQN JEMENT. Ex juris formulis. Juridico ritu. 
Ex juridico more, | he . 

JURISCONSULTE. Hic Jucifconfulrus ,&. Hic Jurif- 
penis, ci Hic Jureconfultus, u. Juris, v:f, Lepuim 
interpres. | TT 

Un tres-habile Furifron'ulte. Yurifperitiflimus. 

JURISDICTION. Hac Jurifdicho, onis. 

. jurtfdi Hon deleguée. Mandara jurifditio. 
poteltas . : 

Exircer La juri'diéfion qu'on 4 {ur quelqu'un, In ux 
ditionis homines, junifdictionem exercere. 

Tu n'as point de jurifdiction fur lui. Nihil juris habes 
io ilum, Tibt in illum nihil juris, vel, nullum jus eft. 

JURISTE , verfe au Droit, Coniultus juris. Petitus 
Juris. 

RARE cz Lg 

OGNE. Voyez Ivrrene. . | 

JUS, fuc de frur, ou d'herbe. Hic Humor, oris. Hic 
Liquor, otis. Hic Suceus, 1. Re 

fus, bosllon de chofe cuite, Hoc decoétum,éi. Elixi 
jus. Elixæ rei fuccus, humor. | 

Jus de giror cuit. Vervecinx coxx cxpreflum pingue , 
expreflus fuccus. 

Abondant en je, en fue. Succofus, a, um. 

Pleis de jus pour le: che; cute. Jurulentus,a,um.. 

JUSQUE , ou JUSQUES au menton C7 Aux JEWx, 
Mento & oculorum renus, 

Fr ques à nôtre file. Ad noftram ufque æratem. 

Iufau'à Rom:. Ulqu: Romam. 

Nous étions quiqu'à trou cens, Eramus ad trecentos, 

. Depuis Le bout despiedr, ulque: au (ommet dela tête, 
Ab imis unguibus ad fummum ufque verticem. 

Depui: Le premier juiques ; 

Julqu'au palair. Ad palatium. Ufque palanum.Uique 
ad palatium. Ad palatium ufque. Ad uique are 

Depuis le commene-ment juiques 4 la fin, Ab iutio , 
ufque ad fincin, À capite ad calcm. Ab ovo uique 
= mala. 


Fiduciaria 


IL faut couper La vigne ju'qu'au vif. Viris, vivote- 

nus putan . Columella. ; 

Tu payeras jufques à un denier. Ad denariolum folves. 

Il a été foñerté rafques au fans. Ad fanguinem va- 
pulavit. Verberibus s et, . 

Laiffez confumer ce jus , en cuilant julques au quart 
on au tiers, Since , jus illud coquendo abfumi 
quartas aut teruias. Sine illud , quarts aut tercus co- 

uendo minui. | , 
Le | le mouft (era cuit pufque: au déchet de diux 
tiers, Le vin cuit fera parfaït.Cüm muftum ad duas 
tertias 1 ecrit, Vel, Cum ei dux tertiæ co- 
qe deceflerint , optimum erit ac tempeibivum 
cirutume. , %. : | 

Icriejufques à s'enroü:r.Vociferatur ad ravim ufque. 

Jufqnes à perdre le fins. Ulque ad infantam. 

Examiner julques aux plus petites fautes, Vel mini- 
ma deliéta cxpenderc. 

Jujques à brelent. In hanc horam. In hanc ufque ho- 
ram. Adhuc. Ad hoc ufque tempus. | 

Infaurs 'ci,iufques à maintinant,tout VA bien Haïte- 
nus bené fe habent omnia. Huc ufque bellé omnia. 

Jufques où [e portera ron audrce ? Qu ufque fe feret, 


1, Quen ad finem rua felc jaétabit a? 


vel, 


au d.rnier Ad unum omnes.…. 


| CUS 
Fulques à quand louffriray-je cet in'elent ? Quo uf- 
que, vel, es br » Quandiu pariar QE ho- 
muus infolentiam? . ., : 
€ Le fouffrirai juiques-là , ju{ques à ce point C non 
ÿ pal hrs afque TT frnats Ron ulteriüs, 
e Jouffr'rai ju'ques à ce qu'il fe raife Eo illum 
atiar , dum tacuerit, q filear, dc die 


oqui, : 

Je l'as fouffert jufques à ce que j'ai vd qu'il abufoir 
de ma patience. Ïllum eatenus,vel haétenus,ve/,ran- 
diu tu, quoad vidi, vel, donec adverti, abun illum : 
Patientii Med, 

Fufaue: alors. Earenûs. Hatenüs. . 

Left parcfeux quiares à ce point, que de ne vouloir 

, Pas m m,@e.Ulque co piger eft, ut nolit cüam,&c. 

Vous flaitez-ons mufqurs à ce pont que de croire, C'e. 

Uique conc te diigis, ut credas, &c. 

Il faut confiderer en route loir , in‘qu'ôù l'on deit 
aller. In omni re videndam ct Guarenus.{ mp. pro- 
grediendum eft.) Cie, 

Voyez jufques où doit aller l'amour qu'on 4 Pour un: 
am Nide,quateats amor in amicitià progredi ar. 

s'il va ju'que:-là, que de dire, Cc.Si eaxens progre- 
diatur, ur dicar, &ec.. 

l'ai conduit l'affaire ju{ques à ce point , qu'il faut, 
Ce. Rem huc deduxi, eo perduxi, ut oporteat, &c. 

Ils ont fair voile depuis l'Afie jufques en Afrique. 
Ufque ex Afà in Africam navigarunr, 

S'il fut deminré quiques à ce jour. Si ad hunc diem: 
remanfiffer, ; . 

In qu'à quel le temsle garderai-jeQuatenüs habebo » 

lujqne: aux plus abjets des hommes fe d nnoïent læ 

| ésrence de crier contre Lus.!l n'etoit par juÎgues aux 
plus vils des hommes qui n° criaffint contre Ini Ea 
fuic viliffimorum etiam capitum licencia,ut cum alla- 
rare non vercrentur. Quin 1pfi etiam homuncioncs 
vil an illum debacchari non verebantur, | 

Sa Li eralité s'eft repand'e juiques aux valets, Ejus 

liberalitatem, ipf euam famuh fenferunr, vel,expere 


oo 





ti funr. 
Iufqu'à La veille de ce jour. Ufque ante diem illum... 
Le ferai of jours en prince de [çavoir æ que vois fars 
fes, qufqu'à ce que j'en aÿe apfris ds nowvelles 
‘eersaines, Mihi ufque curx erit quid gas, dum qui 
cgeris, faicro. Cir, 
Ilne ceffe de crier, jufqu'à ce.qu'il fe fr. oëir Ufque 
co clamat,quoad,o# dum audiatur,ve/,doncec audiatur, 
D nr n A Te mmfues-Là pourveu qu'on ne 
‘expole pas À (a cruauté, 1 paticrur uique co, 8 
È Le crudeirar deianc. Cie. . pe 
uiaues au dernier jour de Mars. Ufque ad pndie 
Kalendas Aprilis. dé | 
JUSQUIAME, ou, La mort aux poules , herbe, Hic 
Hyofciamus, mi. 
*# JUSSANT, c'eff le reflux. ME Reflux. 
JUSSION. Hoc Juffum, i. Hoc Imperum, ii. 
JUST, nom d'homme, Jultus, i. à 
JUSTE, équ'rable, raif nnabte, Juftus. Æquus,a,um. 
Rationi conveniens , confentiens , congruens, confg- 
nus, confentancus, a, um. . 
Tn homme jufte Homo juitus, Ce 


pe legitime. Legiumus, à, um. 
uffe, de la mejure qu'il faur. Quod eft juftz magni- 
Il favois y fe le prix Rei preti imê noverat. 
h .Rei pretium appri 
\H eff quite qu'on le recompenfe. Fe cft, labons 
mercedem ut accipiat. É 
Fe le Lui ay rendu comme il étoit jufle Ei reddidi, ui 
par erat , ut æquum erat , ut poftulabat æquitas. 
Une poutre d'une ju!Fe groffeur. Trabs juitæ i- 
nis, jufti modi, fuit menfurx, idoneæ icudin 
dE quite. pro Puré, Concinne, Sc, 
Jeganter. Po (A Fi 
Chastir 


JUS 
sChañter jute. Deritiffimé canere. 
Un difcours quffe. Oratio, apta verbis , idoncifque in- 
ftructa {enreneus, | 
Un homme qui parle ju/fe. Homo aptus verbis. 
Pour parler plus juffe, Ut convenientius , congruen- 


aus, aptius loquar, | 
. Sen difcours ne pas également juife par tour, Non 
ohæret ufquequaque , ve{ , non fibi ubique conitat 
ejus oratio. | : 
1! dir des cno'es fort juites. Loquirur maximé appoñita, 
convenientia , CONBTUENTIA. | 
Cela repretente fort quite ce que 1e dilois. Apullime, 
reétiflime. Optimé id exhibet quod dicebam. 
-Le deffein qu'ils executerent fi juffe Conflium, quod 
tam opportuné , ira OpPOrtuno tempore ; ex 
_ fententia ita pertecere, &c. ue 
Lors qu'il étoir au quite milien de la fale. Cüm iplo 
in aulæ meditullio verfaretur. | 
.JUST-A-CORPS , quffe-au corps. Laxior Thorax ad 
genua pertinens. ys angufbor, Brevius, juftio- 
rique modi fagum. Apta ad juftam corporis men{u- 
ram chlamys. Jufte menfuræ thorax amplier, Ad- 
ftriétus. ve/, Subitrictus fagulam. CAS 
-JUSTEMENT, équitablement. Jufte.Reété.Legicimé. 


Jure. 
Fuitemint, également, Æquabiliter, . 
qullement, proprement. Congruenter. Conrenienter. 
Tu fais quitement comme [5 1m mé priois, Ce. Sumilicer 
plané facis , ac fi mc rogares, &c. k Ro 
+11 eff venu juflement à l'heure qu'il falloir. Adfuit eà 
1psà horà, co ipfo temporis punéto ; quo adefle opor- 
tuit, nec unico momento pris. Adfair 1plo in tempo- 
re, 1pfo in art temporis, quo decuit. 
Woilà juflement mon conte, ri-n n'y minque,ls fomme 
eff entiere. Nihil abeft de fumma. Nihil fummæ 
. Convenit numerus, Mihi faétum et faris. 
Fuftement, vous avez rencontré, vous vez devine. 
em acu cetigiti, | 
uitemènr, vrayement, oûy, Scilicet. ; 
ISTESSE. Hxc concinmtas, atis, Hæc Concinnitudeo, 
inis. Apta cujufque rei compofitio. ee 
Avec jufeffe. Apte. Eleganter. Conanné. Polité, 
Fujlefe, équité, Hzc Juititia, +. Hæc Æquitas, atis. 
Vos aëions font dans La juff.fle, veus agiffez rai 'onna- 
blement, Voyez Raïlommakle, 
JUSTICE, droit. ce qui eff jufte € ra {onnable, Hoc 
Æqguum. Tuftum. Reétum, 1. Hoc Jus, uris. 
La quf'celt de mon cofté. Jus À me fact. Æquum & 
um habeo. 


Je nc vous flarte pont ie rends juffice à vôtre vertu. 
. Tibi nequaquam adulor , debitas virtuti rux perfolvo 

s ; exfolvo laudum merita , quæ debentur tuæ 

“vireuti ; quam virtus meretur tua , laudum mercedem 

“rependo ; fus vircurem præmiis afñao propriis eam 

ornamentis condecoro. Non alienum tnibuo fed red- 
do tibi tuum , cm te laudo, Meruifti laudes , quas 

virtutibus tuis, | 

Rendez juflice à l'amour qu'il a pour vous, Ejus in te 
amon , EX Æquo ! pe ide, + . 

< Adminifirer La jufice. Jus dicere, adminiftrare, di- 
ftribuerc. Jura defcribere, Judicium facere, dare,exer- 

cere , difceptare , pronunciare. Judidio decernere. 

as cognofcere. De controverfus judicare , dijudi- 
care, cere, ftaruere. 12 : 

En ce tems on n'adminiftroit point la juflice. Per id 
tempus , judicia jacebant , non exercebantur. 

re bonne jujtice en ce tems, Per 1d tempus,judicia 

ent. 

Faire,ou rendre juflice à qui la demande, Petentibus, 
fuum judicio addicere , fuum adjudicare , jus faum 
tribuere , vel , attribuere, Ex æquitate , caufas difce- 
ptare , controverfias dijudicare, Juris æquabilem te- 

. Mer rationem; Jus dicere æqualiter, & diligenter, 


compos. 
JU STICIER queleu'un, 
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Faire fuffice, juger éauitablemint, ReGté,ateuc ordine 
Jucicare. Æqua & jufta judicia exercere. Æçuum ac 

Juftum judicare. Reéta judiçare judicia. 

ÆAppeller, tirer, metrre quelqu'un en quflice. Aliquem 
in jus, Vel, in judicium deducere , vocare , adducere, 
grosses, Alicui in jus condicere ; aétionem , val, 

tem intendere, inferre, intentare. 

Agir contre quelqu'un par voye de juffice , être tm 
qufhice avec lt, Aliquem lege , ac juüdiaali jure per- 
fequi. Bona fua repetere ac perfequi lite ac judido, 
Jure, vil, judicio experiri, certare, contendere, 

Abandonver quelqu'un au pouvoir de la juffice, Sen- 
tentis judicum , Tel, Severitati judicum , vita ali- 
cujus permittere. | 

Violer la quffice. Jus & fas omne delcre, 

Vendre la juflice. Pretio jura defcribere. Venalem ha- 
bere jurifiétionem. ) 

€ Juf ice, quri{diction, droit d'excyecr la jullice. Hxc 
Jurifdiétio,onis. Judiciaria poteftas. Judicandi jus, Ju- 
dicia exercendi auétoritas, Juris dicendi prærogativa. 

Haute-fuftice, Suprema jurifdiétio. Jus, vel, poteitas 
vitæ ac necis. Jus virgarum, ac fecurium. 

eee iuffice. Jus carceris & multæ. Poteftas vincu- 

rum & dic multæ. 

Balle quffice. Jus vocationis , prehenfonis , ac levioris 
multæ, 

€ Fuflice, gen’ de juffice, Hi judices, cum ; juri dicun- 
do Præpolri. £ . 

La jufbice vutdera nôtre different, De noftrà contro- 
verfià prator cognofcet , difceprabit , dijudicabir, de- 


ronuncianit, 


cerner Dit RS 
JUSTICIABLE. Junifdiétioni , ve! , judiciario alicuius 


foro obnoxius, Alienæ jurifdiétionis homo, cit 
in alienà jurifdichione. ju 
JUSTICIER , grand jufficicr, qui rend bonne juflice, 
Judex æquiffimus, vel. Æquo obfervantiffimus, vel, 
ac jufti retinentiflimus, Judex integermmus, 
faummäque religione. NN 
Seigneur jufficier, Dynafla jurifditionis compos. Di- 
tionem Juris in fuos habens. 
Haut jufficrer, Ya fuos habens jus vitæ ae necis, Gla- 
dij animadverfionem naétus. Virgarum ac fecuris 
Jus habens fupremæ juritdiéhonis. 
quelqu'un, Quempiem meritis pœnis 
re, debito fupplicio pleètere. 


JUSTIFICATIF FL fers à quff fier. Ad probandam 


innocenriam efhcax, Purgationis efficiens. 
Faits qufificatifs du criminel , pieres juftifiratives, 
Criminationis . Intentaui criminis depulfio, 


rejectio. - | 
JUSTIFICATION, défenle pour Le er‘minel, Roi pur- 
rio, Criminis ab reo depulfio. . 

Alleguer [es juibifications. Apud judicem,de crimine fe 
purgare ; collatam in fe criminarionem diluere, 

Fuflification , confrontation d'une chole avec une au- 
tre, Reï cum re commiflio , contenrio. 

€ Fuffificatron d'un Pechour, fon rérablilement en . 
grace, Chriftianx innocentiæ ; ad Divinam adoptio- 
nem largiuio, Juftitix Chriftanæ collatio. In juftos 
adoprio , vel, coaptatio. In numerum juftorum ad- 
maflio, 

JUSTIFIER quelqu'un. Aliquem purgare , culpà libe- 
rare, Alicujus probare innocentiam. 

Se 1uffifier d'un crime, Julia , de crimine fe purgare, 
fe expedire crimine. _Apud judicem ; accufatione cri 
minis fe abfolvere, Collatam in fe criminationem di- 
luere, eluere. Conjeétum in fe crimen amoliri. Inten- 
tatum crimen à fe depellere, reticere, amovere, 

Porte t-") de me juffifier, Sinc, me expurgem. 

erent. 

De là fejuftife ce que v'ai dit dés le commencement, 
ge l'amitié ne (e peut rencontrer qu'entre les gens 

e bien, Ita fit verum illud, a ES dixeram ami- 
x i] 


s32 LAB | 

citiam nifi inter bonos effe non poffe. Cic., 

?e l'uis prive de La compagnie d'un amy,qui dans mou 
fentiment n'aura jamais [on femblabie, €" qui n'en 
pout avoir julqu'ici, felon que 1e puis tufhiher, Ta- 
li amico orbatus fum , quais , ur arbitror, nemo un- 

erit, & ut confirmare poillun , nemo.unquam 
\fir, Cie. 


L 


LAB 
Jufifer, comparer une chole à L'autre, four voir ff el 
es four égales, Rem rei committere,Comparare,con- 
ferre, contendere. % ! | 
€ La grace jutifie les Pecheurs, Divinæ gratiæ nobis 
collatx benefcio, in juftorum numerum cooptamur, 
adicribimur , adfafcimur, admittimur, adoptamur in 
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dert:Y ALANDES. Voyez Calendèr, 

Te. 5 KAMINIEK , ville de Pologne. Hoc 
A Kaminican, i 
KARLOSTAT , 
pi Hoc xarloftadinm, i. 
- ù M KATISBAD, ville de Boheme, Ther- 

ESA NRA mæ Catolinæ: . 
KASSAU, ville d'Hongrie. HæcCallovia,æ, 
KENT, Province d'Angleterre. Hoc Canrium, tij. 
KIANSL, Province dé læ Chine. Hæc Kianla, &. 
KEBEC, vi.le de Canada, Hoc kebecum, ci. 


ville d'Allemagne, 


KICESTER, v'{le d'Angleterre, Hæc kiceftria; æ: 
KIMPER 04 Kimber-Corentin,t'ille de Bretagne, Hoc: 
Corilopium, 0. Hæ Curiofolitæ, arum. x. 
KIMPERLAY, ville de Bretagne. Hoc kimperlæwn,. 
KOMARNO, ville de Hongrie. Hæc Comara, æ... 
KONICZ, ville de Pruffe, Hxc Conitza, æ. 
KONISBLRG, ville dé Prufje. Regius mons. 
KOPENNAGHEN, ville de Dann marc, Hxc Hafa- 


nia, æ.. | 
KREMPS, ville d'Aufiriche Hxc Crembià, x. 
KUTTEMBERG, ville de Bobeme.Hxc kurtemberga,æ 


’ EL : 


L A: 





XNLE À. 1leffla. Ilfié. Eo loco. Eo loc, Eo in 


£ oco ef, 

fete Il va Là. {llô: luc. 1fto. IMuc (€ confert, 

SA 11 pale par Là. Ea fita, Ilac, Litac cranfit. 
IL vient de là, Illinc. Eo ex loco venir. 

Il n°1 ff perlonne qui n'aime m'eux être cn tout autre 
etdro 1, que Là où ileff Nemo-eit quin ubivis, quam 
ibt, ubi eft, effe malir, Cie: 2 

Là mime,au même endroit. Ibidem. Voyez Mémer. 

Cour’rfà © la. Huc arqueilluc curfitare, 

Icft la où vous êtes, Xitic et. 

Il va la où vous êtes, Htucabie. 

Hvient de Là où vous êtes Uthinc venir. 

1! baera par Là où vous êtes, HMtactranfbit. , 

Il ira vers Lä,où vir: L'endroit où vous êtes. Itorsüm- 


ibit. 
« 1à- def far cs entrefaites, Sub liæc. Interei. Inte- 


Li s'eft éterdu là-deflus , il 4 sn ge difcouru [ur 
. toint, Super hac re, mulra xir, De ed re, multa 

ifputavit. 

1i ris Là o% il devroit pleurer. Ridet, cm flcre po- 
nids deberet, 

Les pol:rons tremblent Là où les courageux triomphent 
de joye, Metu exanimantur ignavi, A€ verô gencrof, 
vel, Contrà generof , vel ,.G AULCNA CTI 
phant gaudio. | 

LABEUR. Hic Labor, oris, Hxc Opera, æ.. 

- LABILE. Labilis, Caducus. Fluxus, a, um. 

# LABORATOIRE de chimique, Ofiana chimica, æ, 

LABORIEUX, qui aim: le travail. Laboriofus,a,um. 
Laboris amans. Laboris ratiens li À 

Laboritux , dificile. Laboriofus. Operofus, a,um. Res 


spcrofa. Ardui laboris opus. 
LABORIEUSEMENT ET Operosè. Ægrè, 
ufculrer. 
LABOUR , Terre de Labour, Païs d'Italie, Hæ Labo- 


) 





_næ, arum. Laborius campus.  Circumcam panus 
ager. Laborinus ager. 
Lde Vigneron , de Laboureur, Cul 


* Labour , tra vai 

… tura, x. 

LABOURABLE, Culturæ, vel, Ad culturam idoneus,, 
a, um. 

Une terre labourable. Hic , Bi. Hoc Arvum,'vi,. 
Hoc Rus, ris. Agciculturx idoneum folum. Terra ah 


cultum idonca, vel, quæ arari aut coli poffit. 
LABOURAGE , l'Agriculture. Agoum calrars, 


: Tœux cultus. Hæc Agricultura, æ. Hæc Agricolaio, 
is . 
:Labouragr, aëfion dé labourer. Hæc Aratio, onis. 


+ les terres labourées. Hx > UN... 


Lao 
_Haxc Arva, orum. 

LABOURER {4 terre. Terram arare, exarare, Aratros 
terram profcindere fubigere, peritringere, vertere, in- 
vertere, moliri. Agriculturam exercere. 

Labourer un champ,pour la premiere, fecon de € troi- 
Jiéme fois. Agrum primô arare , novare & irerare , 
tertiare. Agro, primam , alteram , teriam operam 
impendere , conferre, Paimä, à, tertià operà 
a£rum colere, 


LA BOUREUR qui cultive la terre,de quelque façe 


ES ce foi, Hic Agricola, æ. Hic Agricultor , oris. 


ic Colonus, ni. Agrorum culor, Qui agri 
gacreet, Agriculturæ operarius. Agricolationis opi-- 

Laboureur, qui laboure une terre. Hic Arator, oris. 

Ne - à laboureur ; ou à labourage, Agrarius: 

cus. Rufticanus. Georgicus, a, um. 
HARINTRE Hic Labyrinthe, ch. V. Dedale, 
artenant à labyrinthe, rintheus, a, um, 

LAC. Elie Lans te : cs 

Lac Majeur dans l'Italie, Lacus Verbanus. 

Lac de Come. Lacus, Larius, vel, Comenfis. 

Lac di Garda, dans l'iralie, Läcus.Benacus.. 


LAC 


Lar d'Ifeo dans l'Ifalie, Lachs Sabions. 

Lac de Conflance. Lacus Brigantinas. 

Zac de Geneve. Lacus Lemanus. 

Atpar: nant à Lac, Lacultris, Ître, is. 

LACS ; ( ou comme il faut écrire ) Lacgqs d'amour. 
Nodus amatorius. | 

Les courant, Hic Laqueus, ci. Nodus fluens. 

LACEDEMONE , vi le de Grecs, Hxc Lacedæmon , 
onis. Hxc Srarta, x! 


æ 
LACEDEMONIEN, Lacedæmonius, a, um. Spartanus, 


a, um, - . ù 

LACERLER wn liure. Librum lacerare, dilacerare, con- 
cidere, confaindere, difcerpere. . . 

LACERON, herbe. Hæc Cicerbita,æ. Hic Sonchus,chi. 

d LACERET, herite tariere, Hæxc Tercbella, x, 
ACET, nœud courant Hic Laqueus, ci. 

Petir lacet, Hic Laqueolus, li. . û 

Lacer à prendre les sy/eaux. Hzx podice. Hx Tendi- 
culæ, arum. . . 

Donner dans des larets, In laqueos impingere,incurre- 
re, devolvi, fe immittere.. NS 

Efire pris dans les lacets, Laqueis irretiri, implican , 

1, digari, In laqueos indui, - 

+ LAGEL E. Ruban laffé autour du haut de-chauf- 
fes, Ge. Femoralium, limbo circumplicara tænia. 

LACHE. Voyez Lafche, La'cheté, 

LACONIE, Païs de Grece, Hxc Laconia, x. 

LACONIEN. Hic Lacon, onis. 

LACONIENNE. Hæc Lacæna, æ: 

LACONIQUE. Laconicus, a, um. . . 

En flyle Laconique, Laconice. Laconico ritu, Spartano 


more: 
LACONISME , ffyle ou maniere de Parler Laconique, 
Laconicus fermo. Concifa dicendi ratio." Brevis & ar- 
orationis forma, Hic mus,.1.. 
. Hæc Lacuna, x. 
LADANE. plante, Hæc 1adane, es, : 
LADOUR, riviere de Ga/cogne. Hic Aturus, ri. 
LADRE. FÉlephantiacus, aum. Lepris , vel , Elephan- 
tiaf, affcétus, laborans, ulcerolus, ulceratus, 
RERIE.Hæ Lepræ, arum. { Lepra,in fingulari nu- 
mero, vix invenias idoncos.auctores.) Hxc Ele: 
phanriafs, is. | : 
- LAGNI, v'Lle de Brie en France, Hoc Laniacum, ci. 
LAGOS, ville des Algaries. Hoc Lagium, 1. 
LAGOUST, Riviere du Lanquedoc, Hic auuftus;ftij. 
LAGUE',denué, d garni d'arbres. Arboribus defitutus, 
audus, vacuus, defertus, a. um. 
Des endroits de foret, leguez © futez. Silvarum re- 
nes arboribus deftitutæ. 
LAT , on Laïque, ou Laïc. Laïicus, a, um. Profanus, a, 
um. Non iniriatus facris. 


€ Lai, lai, bal'veau. Quercus incædua, proletaria, 


refes, ad materiam refes. 
LAC. Voyez Lai. 
LAIER, marquer Les lai qu'on veut referuer dans un. 


bois. ui Glrus arbores i s notare, 
LAICT. Hoc tac, Lactis. Voyez Lais, 
LAICTUE.Voyez Laituë, 


LAID. Deformis, me, is, 
Cet enfant eff laid. Puer ille deformis eft , invemuftus, 
indecons, inhonefti facie , turpi facie, ore deformi, 
, informi, 


vel 
FA extrémement [a'd. Eft infigniter deformis. Ad: 
e 


. deformitatem infiguis eft. Corporis pravitates in illo 
fant perinfignes. Turpi admodum ef, oris, totitifque 
corporis fpecie. Nihil illo-deformius, nihil perverfius 
cerni, fingive poteft: . 

Un peu laïd, Turpiculus.Subturpiculus, a, um. Subrur- 


s, €, is 
pondre laid. Aliquid deformare, deforme reddere,turpe 
efficere. Alicui rei deformuratem 
€ turpiudinem. 


:Laïfféz-moy faire feu 


LC CICAIC, con. 


L'AI 
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LAJDEMENT. Deformiter. Turpiter. 

LAIDEUR. Hxc Deformiras, atis Oris oxpinudo {inis.) 

LAIE, femelle de Sanclier, Aver femina. Porea fera. 

* Lac, marteau breté,à plufieurs denticule:. Malicus 
denriculatus. 

# LAIER, fag nncr une pierre aure le marteau breté. 
Denticularo malleo lapidem cædere. 

LAIETE. Hxc Captula, æ. Voyez Layete, 

Lasets qui d'enchale dans le corps d'un buffet Caplulx 
indutilis, infitiria, duétaria, duétlis, exemptilis. 

LAINE. Haæc Lana,æ.(Obiervasatinam vocem. Lant, 
compleëh in bellus,& lanam,& pilum, & plumula’n. 
Eit enim lana, & ovina,& capnina, & leporina,& vul- 
ina, & anfenina & olorina, ex Plinio. ) 

Laïne [ource, arec ‘on lun,avec La fueur Cr cralle de 


La beffe. Hxc Succida, æ. Lana fuccida. Lana œfypor 
inbuta. 


La'ne cruë, Luna cruda, pura, infeétæ 

Laine appretée. Lana tacta, pexa, 

Laine menuë Hxc Lanula, x, 

Poik de laïne. Hic Villus, 1. Lanæx villus. 

Qui ef de La ie, Laneus, a, um, 

Aphartenant à laine, Lanans,re;is.Lanarius,a,um. 

Lanu, couvent naturellement de laine, Lanatus. 
ris, Laniger, 4, HN. 

Qui 4 beaucoup de Laine. Lanofus, a, um. 

Ouvrage de laine, Travail en lain-, Hoc Lanicium , 
vel, Lani oi .. ea 

Trafic de laine, Hoc Lanicium, cij. Lanaris mercatura. 
Lanaria ne 


à gotatio. 
Ouvrier en laine, Hic Lanarius, rij. Opifex lanarius, 


LAÏQUE. Vorez Lai. 

LAISARD. Hic Lacertus, ri. 

Laïlarde. Hæc Lacerta, æ. ; . 

LAISE, largeur de drap,entre les deux lifiercs. Panni 
jufta latitudo. 

LAISSER, avitrer quelque chofe. Aliquid derclinquere, 
deferere, abjicere, deponere. pas: 
Laïlfaz [à vos hardes. Ac farcinas, finite, relinquite. 

Tu y laifferas La sie Viram ibi amitees, 

Lai &-lui dire d faire ce qu'il voudra. Sine, vel, 

permitee, uel, patere, dicat & agar, quæ volet. 
4 lement , le metente 41 comme 
il faut. Expeita mod, injurias ulcifcar probe. 

Lai ez courir ce chien. Canem laxa, emitre ad curfume 

imitte. 

La flez-moy lortir. Permitee, v: 1, fine excam, fine me 
exrc. Per te mihi exire lceat.Exeundi pot Vel, 
copiam mihi fac, venianr da, tatem concede, . 

Lasff. =-mot fairc,tont tra lien. Rem rotam meæ curæ 
permitte,vel,totum negotium meo permitte arbicrio, 
omnia e80 curabo diligenter & commode. | 

fe ne ma L'ifferai pas enchainer, Me catenis conftringi 
non Patiar , non finam,non feram. Me vinculis con- 
ftringendum non tradam, non permittam. 

le laiffe, r'omets toutes ces raifons. Rariones illas om- 
nes mitto, ommitto, Prætermitto, præterco , miflas f1- 
co, His ratiomibus fu co. . 

LaiTons Là ce dilcours, Mittamus , amoveamus’, abiti- 
neamus hunc fermonem. 

Laiffons-la ces niailerses, Abeamus ab his ineptiis, Has. 


nues auferamus, amoveamus. | 

Laiffe l'aller,aurrement je te tuë. Miflum illum ni f- 

cias, te interficiam. Illum amitte, vel, mitte, vel, di- 
mice, hifi Privari nunc vira vehs. 

f-ne laillerar paller aucune occafion de te fervir, Nul- 
Jum de te benè merendi locum præternnieram.Nullurm 
ftudij,ofici}, oblervantiæ genus ,.in re colendo , prx- 
termittam, OMIttamM. | | 

Je vous laiffe penler ce que je ne puis expliquer. 
oratione confequi n et veftris as » conjeëtue- 
Lrque commitro, V: À, v da relmquo. 

Je vous laile à penfer, fi vou asfiez Fire cela aux: 

| x üj, 


LE 
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vitre R. Laier faire ? moy? dre. Sineres vero illunt 
tu tuum/filium)facere hæ@R.Sincrem,illum? &c. Ter. 
Toner ce que La fortune m'a laiffé. Qudquid mihi for- 
euna reliqui fecir. Quidquid mihi non abflulit , non 


aim , noneripuit, Quidquid mihi reliquum eife 

, VOIUI:. 

Je lailerai un exemple de ma feverité, Severicaris 
excmplum ftatuam. : : 

qe laifferai routes cho/es por vous fervir. Tuam uti- 
litatem , dignitatémque prævertam rebus aliis omnt- 
bus. Nihil mihi prius , pouus , antiquius erit , quam 
de te bene meren , quäm quod ad rem tuam fpectare 
incellexero , quäm ut euis in rebus toto peétore con- 


LEDAAM, : 

Jene Er Lie affer aucun jour fans te voir, Nullum 
abire diem finam. Nullum paiar effe diem. Nullum 
diem intermitam, Ve/, prætermittam,quin te cCOnve- 
Diam, 

Laiffons ce foin à nos defcendans, Maneat hæc cura 
foiteros. Viderint poiteri, | 

11 m'a fait laiffer mon Em as Me à fufcepto con- 
filio revocavit, avocavit, it. - RE 

e lues laifrerss faire tout ce qu'il voudra. Nihil ipñ 
repuznabo, Omnia permittam ejus arbitrio. 

I me laifle tout faire, sl me ldiffe travailler tout 
fent. Non venic in partem laboris. Omnia in me re- 
jicic. Mutuam non confert operam. mes, 

Il m'a laifé milie ecus par fon tejlament, Mille mihi 
aureos teftamenco legavit , reliquir, | 

Cette l'orte de pefche Laife le neyaw. Hoc Perfici genus 
nucleum dinitrit, | 

# LAISSES, en rerme de Venerie, ) fente de Sanglier. 

sr Apr _. oris. Aprugnus fimus. 

oc Lac, us. 

Lait ; dat on à ôté La créme, Lac defloratum, vel, 
cremore mINUEUM. . 

Laït cheurre. Lac, pingui, vel, butyro minutum 

Pesis lait. Serum laëts, 

ge changer en Lait. Laëtelcere. 

Qui eff de lait, Laéteus. Lactarius, a, um, 

Un enfant qui fucce encore le Lait, Puer laëtens, vel, 


laétans. 

Vaches à lait, Vaccæ laËtarix, vel, laétantes. 

Carpe à lait, Laëtans Cyprinus. 

Elanc, mol comme du lait. Laéteus, Laéteolus, a, um. 

Lait caille dans les tetins, Coloftre. Voyez Cofojtre. 

Traire Le Lait d'une vache, Lac © vaccà exprimere, &c. 
Vaccam mulgere, emulgere ( mulétum 44 Swpin ef? 

lus affeuré que mullum.) 

Vailleau dans quoy on tire le Lait, Hxc Mulétra, x. 
Hoc Mulétrale, lis. Hoc Mulétrum, 1. 

L'aétion de tirer du lait, Hic Mulétus, us. 

L'herbe au lait. Hæc Glaux, ais. | 

LAITAGE. Hæc Laétantia, x. Hæc Laétaria, orum. 

# LAITANCE, LAITE de carpe , om d'autre poiffon, 
Cyprini, alreriufve pifcis laétaria pulpa, laétea 

x Latanre, chaux qui eflant detrem'ee Trié claire 
ment refemble à du lait, on en blanchit les mu- 
railles , re. Calx aqua multä diluta. ue 

# LAITE,, poiffon laité. Pifais, lattarià pulpà Finguis. 

LAITERIE. Le Lieu où l'on tient le lait. Éclla aétaria. 

LAITERON, herbe. Hæc Cicerbita, vel, Laétuceila,æ, 

LAITON , metal compoié de cuivre © de calamine. 
Hoc Orichalcum, ci. Æs Flavum facticium. 

LAITUE. Hxc Lacluca, æ. 

x Petite laituë, Hæc Laétucula, æ. 

Laitue pommée. capirata. so 

# LAMBEL, piece d'armoirie. Areæ fcutariæ limbus,bi. 

# LAMBEAU, peau veluë du bois de cerf, dont il fe 
depouilie. Cornu cervini villi, villofa curis. 

# LAMBOURDES, pieces de bois que l'on met fur Les 

Lanchers, pour y atracher des aislon du Parquet. 
ueariuun tigula, 





L AM 
* Lambourdes , ficés" de bois qui ‘ont aux coftés des 
pourres, @ où 1ly à des entrailles pour poler'les fo- 
lives. Tigna intercifa. Tignorum loculamentis di 


ftincta. 

# LAMBREQUINS , ornemens auteur de l'{eu des 
armoiries, Fluenres per ambicum laciniæ. Conafæ,ad 
kumerorum , inferionfque thoracis ambitum, ex voite 


1, 

LAMBRIS. Hoc Lacunar, aris. Hoc Laquear, aris, 

LAMBRISSE’. Laqueatus, à, um. 1. . 

Une chambre lam se Laqueata cubicuh conrabula- 

üo. Laquearum cubiculum. Inceétum , laqueari cubi- 
culum. | [a, um, 

Lambr fé d'or & d'azur. Auro, cyaneôque laquearus, 

LAMBRISSER wne Chapelle, Sacellum ec, ca- 
merare in lacunar , fornicare in laquear, lacunani ot- 
nare, vel, integere, 

Lambriffersun planché. Tabulatum lacunare. Tabula- 
tionem lacunari conveihre, obducere, laqueato opere 
1 re, ornare, vellire, conveftire, 

LAMBRUCHE , ræifin fawvage, Hæc Labrufca , æ. 

Hoc Labrulcun!:, ci. 

Grape de Lambruche. Labrufcæ uva.Hæc Oenanthe,es, 

LAME. Hzæc Lamina, x. Haæc Tabula, x. 

Perite lame, Hxc Lamella, x. 

Ron re 21 Gladi haftife. Enfis verutum. Enfis la- 
mella, æ. 

* Lame de tifferan, de rubaunier,lates qui (e hauffent, 

qui le baillent | à melure que l'on remuë le pied 
fur Les marches. Hoc Infile, is. Texrorium infile, 

LAMEGO, ville de Portugal, Hoc Lamecum, ci. 

LAMENT ABLE. Lamentabilis Le, is. Lamentarione di- 

us. Deplorandus. Luétiofus, a, um. 

LAMENTATION. Hæc Lamentatio , onis. Hoc 1a- 
menvum , ti. Hæc Comploratio, onis. Fletus 1 ï 

LAMENTER, deplorer quelque chofe. Aliquid lamen- 
tari, deflere, conqueri, deplorare, lugere. 

Se Lam.nter. Lamentati. Lugere. Luctui fe tradere, 1a- 

mis ac rnfttia fe dare. 

* LAMINOIR, machine, où l'on fair paller les lames 
de metal , où on leur denne l'épailfeur qu'il faut 
tour La monnoye. Laminarum ja machina. 

*# LAMPAS , fumeur dans Le palais de la bouci.e dm 

cheval, Turbo in ore equino. 

LAMPASSE", Voyez Lion. É ; 

LAMPE. Hæc Lucerna, æ. Hæc Lampas, adis, Olearius 

lychnus, ni. 

Façonné à cul de lampe, Turbinarus cujufvis rei fun- 
dus. ( melius qu undum, ) Voyez Fond. 

Tournelle à cul de lampe, Fundo t 


urbinato turricula 
penfilis. Cochleatæ balis turricula penfilis. 
Petite lamfe,ce qui porte la [ampe. Hic Lychnuchus,i. 


Meche de Llimpe Hoc Ellychnium, 11; 

LAMPROIE , poiffon. Hxc Muræna, æ. Muftella ma- 
rina , aut fluviatilis. 

LAN, ville. Voyez Laon. 

LANCF. Hæc Lancea, ex. Hæc Hafta, æ. 

Armé d'une lance. Lanceatus, vel, Haftatus, a,um. 

Lance courtoife, lance de joute, (ans pointe. Haîta pu- 
ra, ludicra, reqilara armillata, ta. 

Lance de combat à outrance, Haita reéta , infpicata , 
fpiculata, ferro infefta. 

Arrét de lance, Haltz mora, æ, 

Mettre la lance en arrét, Haftam morz , vel, in mo- 
ram inducere, inferere, in moram inducere. 

Courre 18 lance, Haitæ ludicrum decurrere, Ludicris 

CItarc, 
$ Lancc, ou lancer, Haftarus eques. 
RH de cent lances, Dux centü haftarorü 


Lance, forte d_meteore ignée,[emblable à une lan 


. Hxc us æ. He Boli get + A 
+ MCE » en terme u 
Malulorun dicéts oudo. Vironim ren ere + 


LAN 

Le fief tombe de lance en quenoëille, Clicntelare præ- 

jum ab Virili ftirpe tranfit ad mulicbrem. 

#* Maïn delalance, ou main de l'épée, s'eft la main 
droite du Cavalier. Equicis dextera. 

* Coup de laure, pelite enfoncure qui v'ent au col, 
ou au baut de l'épaule du c'eval, qui cit ue mar- 
que d'un excellens cheval, Reccilus. Hiirus, ûs 

LANCE’, cheval lancé, élancé, maigre. Equus macie 
confeftus. Equus ftrigolus, vel, fibltriétx alvi. 

LANCELE'E , herbe. Piantago minor, 

LANCER seu ja lot, Telum , ‘1 hoftem intorquere , 
vibrare, librare,conjicere, emitrerc,contorquere,jacere. 

Lancer dis tra'ts plus loin. Tela longius promittere, 
cmittere. 

Se laneer, lejetter [ur quelqu'un. Imperu, in aliquem 
invehi, profilire, irructe, irrumpere, infire,fe iminit- 
tere, Imperum facere in aliquem. Imocstu fe conjice- 
re, in aliquem locum. ; | 

€ Lancer fon cheval, Equum admittere, concitare. 
Equo dare impetum. | : 

* Lancer La bète,ls frire partir un cerf de La rebolée, 

“sn fanglier de la bauïe,un lievre du git,un loup de 
fon livear. Feram € cubuli exigere, excitare. : 

Le cerf s'eft lancé lui-même. Ceryus feipic latchri cje- 
cit, exegit. , | . 

LANCETTE de Chirurgien, Hic Scalpellus , li. Hoc 
Scalpellum, li, \ 

Donn r un coup de lancette Scalpellum infigere, def- 
gere. Plagam fcalpello infigere, | 

LANCIER. Haltaruseques. Lancearius, il. Sariffopho- 


rus, 1. 
LANCLASTRE, ville d'Angleterre. Hxc Lancaftria,x. 
LANDE, rerre (abloneufe, © fhrile, Hoc Sabuletum, 

ti. Hoc Glabretum, ti, Hxc Tefqua, orum. Sabulota 


umeta. 
Zes Landes de Bourdeanx, Telqua Aquitanica. Sabu- 
leta Burdigalenfia.  . : 
Lande, vermine.. Hæc Lens, dis, 
NDIER. Canterius foearius, Ligni in foco fulerum. 
Pertt landier, Canteriolus focarius. 
LANDRECY, ville de Flandres. Hoc Landrecium, ii. 
# LANERET , oifeau de proye , le male du Lanier. 
Hoc Altenidion, ti. Tertiarius Afterias, æ, 
LANGAGE. Hxc Diého, omis, Hæc Oratio, onis. Hic 
Sermo; ons. L : 
Le langage, l'idiome du païs, Patria lingua. Sermo 
patrius, vernaculus. ; 
LANGAGE, vies, Pato's. Sermo plebeius. , 
Son langage eft À qui Œ net. Pure & emendaté loquitur. 
Ilius fermo ab omni vitio remotus eit. Pura elt,can- 
daque ejus oratio. | . ..  [Bans. 
Un langage poli. Orario ornata, polita fefbiva, perele- 
Un langage poli, © qui n'a rien d'af. fé. uendi 
accurata, & fine molefla diligens clegantia. 
Un langage rude, Orauo afpera. Oraïionis duritas. 
Un langage doux Cr coulant. Orario lenis & æquabi- 
lis, tracta & fluens. Genus orationis , cum lemitate 
quadam æquabiliter fuens. : 
Un langage mignard, afeité, Voyez Mignard, Mi- 
£gnardife 
Concevrz-vous.entendez-vous mon lansare? Capifne 
quæ dico ? Meumne fermonem percipis ? : 
15 ont un mlme langage, il. le fervint d'un m'me 
langage, Ejufdem linguæ focictate conjunéa funt, 
ommunis, idémque omnibus fermo ft. | 
LANGE , d'apeau. Hxc Fafa, æ. Hic Panniculus, li. 
Fafcia infantilis, Hafcia cunina. | 
* Lange , morceau de drap, Qui fert à faire preffer 14 
feüille qui eft fur la planche gravée. Hic Pannus,i. 
LANGEAT, ville d'Auvergne. Hoc Langiacum, ci 
LANGOUREUX. Voyez Languiffant, | 
LANGOUTE, E'creviffe de mer. Marinus cancer, cri 
> 


LAN cts 
LANGRES,ville de Champagne. Hi 1i n£ones,um.Hoc 
Andomatunum, ni. ( Vulgo. \ Hx Lingonæ, arum, 
Les Lanzrots. Lingones, Lingonius vopulus, 
Qui eff de Lansrés Linonenfis, fé, 15, 

LANGUARD , babillard, Verboius. Loquax. Lingui 
immodicus. Verborum jlenus. 

Las quard , qui ne tient rien fecrer, Linguax, cis. Ce- 
landi ncicius. 

LANGUE, Hæc Lingua, x. 

Petite Lange. Hxc lingula, æ. 

S'avant &; linguet.Linguarum peritus,v'el,bené fiens 
r r. {a langue. Linguam excercre, encere, proferre. 
Retenir [a lançue. Linguam retinere , continere, Lin- 

uam moderart, empcrare. 

114 la langue bi n perdue, bi n afilee, Linguà uricur 
volubili, celeri, expedicä, foluta. 

Langue graffe, Lingua impeditior, 

On coupe le filet d: la langue, à ceux qui ne pruent 
Pas parler, Quorum lingux fic inhærent , ur loqui 
non pofint, cæ fcalpello refectæ liberantur, Cir. 

Parlir la langue Gricque, Latin, Ge. Grxcé, Larinè 


loqui, far, 

Je ne fçaipas La langur Grecque, Linguam Græcam 
non callco, non intelligo,nefco. In Grxca lingua fun 
furdus. Cre. Græcé nefcio. 

Ceux de la langue de France. Gallica gens, natio, Hi 
Gall, orum. | . 

La lançu: du païs. Patrius fermo. Lingua vernacula.” 

€ Prer dre langue, s'inftrure,s'informer. Perconrari ex 
alio qux in rem faciunt. Safari aliunde , qux in 
rem conferunt , conducunt. Percontari de re ahquà , 

- vel, de ratione alicujus rei. um. 

Ayant prés lançue de Lui. Vangelas, ) Percontatus il- 

1 bar l'eflrade pour prendre lancve de lei Ennemss. 
Vias infdet. Explorac irinera. Hac, illac difeurnie , de 
hofte certos aucupaturus nuncos ; ur refciat quo loco 
fic res hoftium ; fubodorandi casa quid molia:ur 
hoftis ; expifcaturas hoftiun confilia ; indagarurus , 
invefbigaturus, quid rei gerar hofhs, 

Une langue de terre, Terre lingua. Terræ cornu. 

€ Langue d: lertent. herbe, Lingua ferpentis. Lancea 
Chibi, Hxc Lucola, æ. 

Langue de chien, here, Hoc Cynaglofon, i. 

*# Laïque debeufoutil de fir dasslé Lere. 18 forms 
de cœur fervant aux maflous, Denticularu falprum. 

* Longue d'iris, les trois feû Lles de cette fleur qui fe 
levtnt en haut, jointes à trois panchées en bas, Sue 

iora iridis folia. | 
NGUEDOC, Frovines de France, Hæc Occitania 
æ. Volca terra. Volcarum regio. { Si aurem fas at 
vocabula re cum vulgaris notæ Scriptoribus,con- 
entius cenieo dicendum. } Hxc Landgothia , æ, 
gen ) Hoc Langu um, il. | 

Les Langucdocs ns. Hi Volcæ , aum. Hi Tatofagi , 
oran. Hi Teétofages, um. 

Qui eft du Languedoc Occiranus, a,um, Hic,hæc.Vol- 
ca, æ. Teétofagus, à, um. Ë 

LANGUETE, perire langue. Hæc Lingula, +. 

Languete du gofier, Laryngis lingula. Summi gutturis 
lingulatum oftiolum, _ 

Languete de balance. Hoc Examen, inis. Trutinx exa« 
men. Statetæ examen, | 

Lansuere qui entre dans La rainure d'un aù. Hxc 
Stra, æ. Voyez foûée, ; 

* Languete, entre deux, qui (e trouve dans le mêms 
tu°au de cheminée pour lepirer les cheminées de 
difcrentes chambres. Interjeltus, interpofitus gent 
ho Camino paries. PR 

* Languere de pot, c, morceau d'étais lur lequel on 
met Le doigt four lever Le couvercle, Manicula, æ, 

* LAanguete de fautrreaux de clavelin lis pentes avee : 
ae are les fautcreaux tiers LE corde, Sakois 
-piondæ ftaiétorius mucro, traniverdum veruculunr, 

LANGULUR, 


636 LAN | 

LANGUEUR défaut de vigueur. Hic Languor, oris. 
Virium def uo. Armimi languor. 

Avec lançueur, Languidé. 

LANGUIR, s'ennuver. Animo languere, languefcere. 

Langu r d'o'fiveté, Ouo languere, rorpere. | 

Lassuir de resret ou de defir. Mwœrorc aur defiderio 
rabefcere, contabefcere. Prx mœrore , languore con- 
ha. Detideno confici. . 

peurguoy le farres-vous Languir dans Les tourmens ? 
Cur Jento illum cruciatu torques ? Cur finis, 1llum en 
rantis ærumnis tabelcerc? , . L 

Ce malade languir ans pouvoir mourir. Lechali con- 
rabelcit languore 1s ægrotus , nec obire cumen mor- 
tem poreit, ! ; 

Lorjour vous n'y êtes pas, La converfation languit de 
par roue. Noîkra , dum tu abes , frigent undequaque 
colloauia. . 

LANGUISSANT, langoureux. Lan us,a,um.Lan- 
sens, us, Lauguore confeélus fractus, debiittatus. 

Devenir languiflant. Langucfcere. 

LANGUISSAMMENT. Languide. 

Etctennant Les yeux langu'ffamment, Ce. ( S'u- 
derÿ. ) Languentes illa retorquens oculos, &c. Lan- 
guidum in modum reflectens oculos. k 

+ LANILR, oyfean de Fancoanerse, Hic Afterias, x. 
Acapiter kcilaris. Voyez fa Defériprion à 14 fin 
du Livre dans les Nrmes de la rte paie 

* LANIERE, cowrroye attachée aux ps ds de l'oljeau 
de ne pedulis aviaria. Pedule lorum avis 

is. ; 

4 par Per courroye de peau avec laquelle les enfins 
foñertent la corniche pour La faire row er. Puerilis 
turbinis verforium lorum. 

LANSPERG, ville de Bavrere, Hxc Lanfper8a, x. 

LANSPESSADE. Hic Semihaftatus, 1. 

LANSQUENET. Pedes miles Germanus. 

LANTERNE. Axe Larerna, x. 

Lanterne lourde, Larerna cxca, v6l, opaca. 

Perte-lant.rne. Hic Laternarius, 1}. 

* Lanterne de moulin, machine prefque en forme de 
Lanterne garnie de fuleaux, de morceaux de bois 
longs, ronds © aralleles,au travers defquels pal- 
fent les dents d'une petite rouë pour faire tourner 
La miule, Rota fus i ‘Moliroria laterna. 

* Lanterne, ptit Dome au deffus d'une mailon d'ue 
Eglife, Cameratum ædis fafligium.Extans à ceftudine 
cameratum fatigum. Tholus, 1. Pisr, | 

* Lanterne, 14, au de cheminée au deffus du toit. 
Extimus fumärii alveus. Fumaru emularium. 

LANTERNIER , faifeur de lanrernes, Hic Laterna- 
rius, d. Laternarun opitex. 

LANTERNER , effre Jorem. nt irre{olu fur quelque 
affaire. Circa quidpiam , ftolidé ancipicem ele, du- 

L bium eff are CL sgp SE Eng re, pe 

ANT . Hic'Dynafta, æ. Hic Sat:apa, 

LANTZITZ, ville de Pologne. Hæc Lancicia, x. 

LANU, couvert de laine, Lanatus,açum. Lanans,re,is, 

LANUVE, ville du païs Latin, Hoc Lanuvium, 11, 

LANZANE , ville d'Italie. Hoc Anxanum, ni. 

LAODICEE, ville de Phrygie. Hxc Laodicca, ex. 

LANOY, ville de Flandres, Hoc Lanoiïum, 1. 

LAON, qu'on prononce Län, ville de Picardie. Hoc 
Laudunum, ni. | 

Qui ef de Laon, Laudunenfis, fe, is. | 

LAPEREAU , Jeune lapin. Tener Cuniculus, li. 

Laper au tiré du vestre de la mere, Hic Lautnix ; cis. 

. LAPIDAIRE. Hic Gemmarius, ru. 

LAPIDATION. Hxc Lapidatio, omis. 

LAPIDER quelqu'un. Aliquem lapidare , obruere la- Acher. Reinitrere. Laxare. 

idibus , obrercre lapidatione , appetcre & coopetire | LARICIA , ville d'Iralie, Hxc Aricia, æ. 
Éajidibus. : : ES LARME. Hæxc Lacryma, æ. 
LAPIN. Hic cuniculus, li. Lepus cunicularius. | Petite larme, Hxc Lacrymula, x. tic 
# LAPIS, le Lapis, pierre de couleur d'azur marquée | Abondant en larmes, baigné de larmes, L acrymofus, 


erlant 


LAR 


d'éto'les d'or. Stellatus lapis. . 

LAQS. Hic Laqueus, ei. Hic Nodus, di.  , 

Lag: d'anour, Laqueus, vel, Nodus amatorius. Ama- 
ton tefleræ nodus, di. 

Lags-courant. Nodus fluens. | 

LAQUAIS. Hic Pediflequus, i. Servus. Famulus. Mi- 
niter € pedibus, 7e. : 

*# LAQUE , couleur rouge, Miniarium rubrum. Mi- 
nium fachtium. Mini purpurarum. (0% ban four 
[e mieux faire entendre.) Hxc Laccha,x.(Hic enun 

É re DE veteribus incognitus. } 

. Qui, qur, quod. 

LARCIN. Hoc turtuwun, t1 - : 

Commcstre wn larcin. Yureum facere, committere, a4- 
mictere, Furto ic aditringere. Alena bona furart, iu- 
bripere ; imterapere clam de medio removere. Bonis 
ahenis imanus atberre, 

Larcin, chole derobée, Furtum. Res furtiva. Res furo 
fublata. 

Adsnné , porté au larc'n. Furax, as. 

Par larsin. Furuivé, Furto, : 

LARD. Hoc Larnidum , Ve/, Lardum, di Pingue fuf- 
lum. Suillx cars pingue, 

Coënne de lard Suilla cuus, 

LARDER w» lapin. Cuniculum larido figere. Landi 
hnguls fufhgcre, land curundulis configere. 

Un pos et lardé. Pyllus larido tixus, lufhxus. 

Laré de canelle © decloux de gsrofle. Fixus cañiz 
ailulis & cariophyllo, 

Lardé dt flèches. Saguris confixus, a, um. . 

Larder quelqu un d: fon épée, Aliquem, enfe tranfver- 
berarc, transfigere, . 

LARDERH, Mefanse, petit eyleau. Hic Parus, i. 

LARDOIRE, Veruculum lardarium. Acus lardaria. 

LARDON. Lanidi hingula, hgula, habenula, curundula 
æ. Tenue land fegmen. | l | 

Larden.b ocard Hoc Diéterium,rii, Hoc Scomma, ans. 

LAREGE, Melele, arbre. Hæc Latnx, 1, 

Qui ef de Larege, Larigus, a, um. 

LARGE. Latus, În lacum fufus, vel, diffufus, a, um. 

1 ejt logé au large. Laxe habitat. 

Au long © au large. Longé latéque, 

Mertez-vous au large feldars. Milices, laxate ordines, 
Un vent de terre chaÎfa les waiffeanx au larse. Coot- 
tus, à conftinente ventus, naves in altum propuht. 
Il s'étend jort au large , il ef d'un: large érendué, 

Loge ,; latéque patet. 

IL «ft large en Jes promelfes.Prolixé, liberalitérque pro- 

mictit. Promuilis largus, vel, perquam hberabs cit. 

« Prendre Le large, cour r an large , c eft s'éloigner de 
la côte ou d'un varffesu.In s, LE provchi,à btrore, 
à navi procul abicedere, 

LARGEMENT , abondamment, Abundé. : Copiosé. 
Afluenter, Aftatim. Abundanter. Maximi largiate, 

Lar'emint, au large. Ample, Fusc, Laxé, 

LARGESSE , dib.ralisé, Haæc Liberahtas, acis. Hzxc 
Luis, ac. éd 

Largeffe, l'action de donner, Hxc Largitio, onis. 

Farre largefle. Largè, cfuséque donare. Copiosé lar- 

6 ÉTÉ APS facere. dis. 

Qui fait largcffe, Lar a, um. Liberalis, le,is * 

PARCEUR ‘lee La ex pers ee 

*# LARGUE, ( en terme de Marine.) Tenir le lariue 
en mer, Âltum tencre, 

X Vent largue : onu d'e quartier, lateral, qui eff le meil- 
leur detous , parce qu'il enfle toutes les voiles , ve 
que ne fait pas le vent en pouppe. Ventus latetalis. 

# LARGUER , on filer (en terme de marine , } c'ft 




















» 


L'AR 
Ver'ant des larmes. Lacrymabundus,a,um. Lacrymans, 


tis, 

ÆAec larmes, Lacrymose, 

Werjement de larmes, nxc Lacrymatio, onis. Lacryma- 
rum profufo. 

Ferrer des larmes, [armoyer, Lacrymare, vel, Lacry- 

ari. Lacrymas fundere, mitrere. | 

Vorler , rcpaudre quantité de Larmes. Magnam vim 
lacrymarum profundere , effundere. Erumpere in 
uberes, lacrymas, Lacrynus diflucre, In lacrymis 
nt, cAlucre, diflucre, . 

Je lus parlerai de telle forte © je l'enflammerai £ 
bien, que vous n'eteindriez jamais le feu de ja 
colere, quand vous fondriez tout en larmes, mice 
<po illam diétis, ita tibi incenfam dabo, ut ne ref- 
unguas, lacryims fi exitillaveris. Ter, 

Les larmes Lui tombant des yeux à grands flots. 1a- 
crymis manantibus. Cwrr. ; 

Fene Faersis tensr Les La m:s. Lacrymas tenerc,conti- 
mere , reprimere, comprimere , cohibere, compelcere 


‘ 


nequeo. 
F'aurois tiré dec [armes d'un rocher. Saxa flere ac la- 
mentari coëgiflem, Ce. Lacrymas é faxis cxpreflif- 
fem, elicuiflem, extorfiflem. | Ju. 
Les larmes lui viennent Aux yeux. Obonuntur illi 
lacrvmæ, . ; + 
*Jarmicr la [aille d'une corniche pour faire écouter 
l'eau loin de La muraïlle goutte à goutte , € com- 
me en larmes, Hæc Coronis, idis, Le deffou: ou bord 
du larmier [e nomme mouchette Mentum, 1, Pitr. 
XL armicr, le baur d'une muraille qui eften talus, 
pour donnir l'égout aux eaux Corona. Vitr. 
# LArmscrs, parties à cotez des yeux du cher'al, on 
nn pes an deffos, Juxta equi tempora cavum. ZE /e 
Prend auffi pour une veine aupres de l'œil du che- 
val. Equi vena ocularia. Fe 
N Larmiers, deux fente: au defous des jeux du crf 
Par où coulent [es larme:, racrymariarimula, 
* Larmier, fenefire fan: croijon , @ fort ékrafie 
Obliquau, ve/, Cblique fect fencikra, 
# Larmier , en un montant, qui sou .le l'ouvertur. 
fans croifiere. Medii fcapi oblieuara fenettra. 
Larmier [ans montant, CG d'une fimple ouverture, 
Unius, ve’, fimplarii luminis obliqua fencitra. 
LARRECIN. Voyez Larrin. | RC 
LARRON, mic Fur, funis. Furax, cis. Pecunix alienxæ 
aver{or, fubreptor, . | 
LARRONNEAU , petit larron nic Furunculus, li, 
LARRONNESSE, Fur Femina. À 
Vous effes toutes deux larrenneffes. Ambx fures eftis. 
Plaut, E le fens eff, Vos ambæxeftis tures. 
Fous efles des fines larronnefles Callidæ fures cltis, n'eft 
pas bien dit,parce que Fur n'eft pas feminin il faut 
donc donner un autre tour à cette phrafe Crdire Fu- 
res cftis ac callidæ, owquelqu'autre cho e [emblable 
LAS , laffé Fefus. Defcilus. Farigatus. Defatigatus. 
us, a, um. 
Extrémement À de travail, Labore fraétus,ve/,con- 
cétus, vel, languens. | 
Le du chimin, De via feflus. Labore vix defeflus. De 
viâ languens. 
Fe cuis las d'attendre, Expcétando feilus fun. 
Te fuis Las de telles rholes Piger me talium. 
{ Las ! helas que ferai-je ! Heu ! quid agam ? 
ASSER. Voyez le plus bas en [on lieu. 
LASCHE on bandé,Laxus.Remiflus.Incontentus,a,um, 
€ Läche,mou. Fluxus. Remiflus. Languidus, Enervatus, 
Diflolutus, a, um. Mollis, le, is. Voyez Farneant, 
Lâche en {es aétions. Remiflus in agendo. | 
Lâche , poltron, fans courage. Homo ignavus , iners, 
focors. Homo animi abjeéti, pufilli, jejuni, anguft , 
cxilis, fracti he dejcét, Homo plenus animi 
eminaflimi, 8 


| LAS ù ; 
Fe me ferai rien de lâche, Nihil humile, fübmiffum, 
molle, effeminatum, fraétum, abicctumaue faciam. 
Un cœur bâche, Hubs & imbecllus animus. 
Un homme lâche © méchant. Homo animo Farvo ac 
pravo, : 
Devenir lâche, Languefcere Marcefccre. Flaccefcere, 
Rendre lâche, Languorem alicut creare,afferre, ingene- 
are, Aliquem teddere languidum, facere Haccidum. 
| L'erffveté le rendra lâche, Ïllum cfeminabie otium, 
Ejus animun franget ac debihtabue. Languclcet ac 
hubeicet otio. 
L'ASCHEMENT, mollement. 
xc. Diflolute. Remuisé, 
La/chement , [aus courag 
nartè, Abjecte. 
Un homme qui fe com 
de courage, Homo 


Languidé, Mollicer, Flu- 





e. Ignavé, Ignaviter. Efemi- 


porte Lâch-m nt, qui n'a porne 
debilicara virtute, & fracto ami- 


mo. Cie, 

LASCHER , débander, détendre, Aliquid laxare, rela- 
Xarc, renutrere, 

Lächer le bride à fon cheval.Equo, 
fræna pern:itrere, laxare, relaxare. 

© Lacher, laifer aller ce qu'en r'ent. Aliquid amitre. 
re, dimitter., é mambus, +e/, manibus enuttere. 

Lachir la froÿe, Prxdam & manibus arriere , manu 
anurtere, Deimittere, quod manu comprehentum cit. 

Je lui fer ai lâcher La prile.Quôd arripur, ab co extor- 
québo , eripiam, illud emittere cogam. 

I'iacha il fr dächer [es chiens contre lui, ]n illumn 
cancs fuos emilir, immifit, 

Une lache jamais une paro.e mal à pripes, Nullun 

un paffion, lors qu'on l'a une 


unjuam temeré verbum emulit. 

On ne peur pas rein r 
fois lâchée, Quæ femel adruila eit cupidicas , coër- 
cet! , reprimique non poreit. 

Lâcher quelque cho/e de Jon droit, Decedere, vel, Ce. 
dere jure fuo. 

Lacher ur prifonnier, Captivam folvere, miflum fa. 
cere , dimitter , vinçalis eximere , libertars 

onare. 

Ce te vrande lâche 

relolvir , elicit 


habenas remittere, 


le ventre. Cibus ille alvum folvir, 
, mollit , ducit , lquat , fubducie , inu= 


vet. ; 

LASCHETE , molleffe. Hæxc Mollitia , æ. Hxe Mol. 
lies, ei, Fluxa remiflio, Nezligens mollitics 

Lâcheté, coëard'Îe, defaut d courage, uxe Ignavia,æ, 
Hæc Socordia,æ, Animi renifio, debilicatio, abjecho, 
imbecilhtas , egeitas, remuflio & difoluro. 

LASCIF. Libidinoius, a, um. 

LASCIVETE", Hæc Libido, anis, 

LASSE' du chemin. Fellus via. Laborc vix defeifas 
tractus,defatigarus, laflus, laffatus, à, um, 

LASSER quelqu'un, Aliquem fanigare, defatigare, laf- 
fitudine afficere. | | 

Mon efprit ne fe laffera jamais. Animum meum : 
nulla unquam defarigatio retardabit. 

Je demcurerai dan; mon devoir jans me laTer, Non 
defatigabor , in officio permanere. 

Jene [faurois me laf.r de Le regarder. Xilius afbe@tu ; 
me nunquam defatiganeur oculi,t el, mei femper re? 
fiiuntur oculi novo quodam pabulo voluntatis. Jllius 
afpcétu gratiffimo, fatiari oculi non pollunt, Nova:n 
quandam ex ilbus confpectu voluptatem capio, 

Un romme d ‘honneur ne fe lafle pamais de Lien faire. 
Vir generolus, nullum exercendx vittuti modum #a- 
tuit. Nulla virtutis exercitatione defatigatur, N io 

abore revocatur ab cultu virturis, Nulli mol:ha » 
écuiene > in colendaà vircute, frangitur. 

LASSET , filer. Voyez Larer, 

LASSITUDE. Hxc Laflitudo , inis, Hxc Fati’ario. 

atigario, Onis. 

La laffitude afforblit Le corps: Vires eluunt laffitudine. 
Vires débilitat, imminuit, deterir ra 

y 


2 


(38 2.2 HORTOUES | 

# LASTE, (terme de marine Hollandois, qui veut dire 
de poids de deux tonneaux:le tonneau 4 le poids de 
deux mille lyvres, Librarum quater mille pondiys. 

* LATE, longue © menue piece de bois qu'on couc 
à travers: les chevrons. Hic 
fudes, vel, regula. Percica fifilis. 

* Lates rangées [ur les chevrons. Hxc Templa,orum. 
Tech templa. Vis, 

La tuile à crochet fe pole [ur les lates trauerfieres. 
Uncinatus later, tranfverfis imponitur templis. 

* “Droit de late, (en fair de procez ) droit Royal 
en Provence, Jus multæ pecuniariæ exigendæ, 

Fuflice fous late, exercice de quffice fous le couvert 
@ dans le logis du Seigneur © non ailleurs Subte- 
gulanea diétio juris. Domeftia fubfellii jurifdictio. 

Droit de jufttce fer late, Ædium finibus conclufa ju- 
rifdicho. ne | 

Quelques Seigneurs n'ont juffice que fous late. Juni- 
dica poteitate, fub teéto fuo duntaxat uruntur qui- 
dam Dynaitæ. ; . 

* LATES , manicres d'échelons ; qui fort Au volant 
d.s moulins à vent. Scandulæ, arum. 

# LATER , garuir de dates, Templis 1 : 
Larcranis tegulis ornare teéhun. Teëti fahgus tem- 
pla imponere, laterarias regulas afhgere. | 

LATAGE, aëtion de later. Templorum impoftio.… 

LATIER, exaéfeur de late Coactor multæ pecuniarix. 

LATET , fleuve de Rewffillon. Hic Tehs, 15. Hic Rei- 
cino, OMIS. & | . 

LATIN, quief du païis des Latis, Latinus;a, um. 

Lepais des Latsns, Hocianum,ur 

Langage ; atin, Latina lingua. Latinus fermo. 

Qus entend bien le latin, Laune faens, peritus, doc- 
us. Larinæ hngux gnarus, vel, bene peritus, Qui 
latiné fat. Qui Latinam callet hnguam. . 

En dar Latine, CN ps 

* Poil. latine, à ovre lle de livre,son à tier: po'nt,c'eft 
une vole rriangul-ite. Velum Latinum tri:ngulare, 

* LATIS, caruiture d, lates, Templa, orum. Peer. . 

LATITUDE, Haxc Lautudo, inis. 

#j arstude on en langage de matelot, bande du Nord, 
bände au Sud, c'effia diffunce de quelque licu de 
la lisne Fguinoitiale, Hæc Lacuudo, inis. Diftantia 
linex Æquinoctalis. ù | 

LATRKINE, Hæ Fonicx, arum. Hæxc Forica,t'e/, Larri- 


na, &. | 

LAVAILLE. Aqua colluviaria.Ex colluvie fordens aqua, 

LAVAL, Le fe loc fair li, 

LAVANCRHE, Voyez Levañge, ; 

LAVANDE, lerb:. Haxc Pleudonardus, i, Nardus Gal- 
liça. Lavandula. . a 

LAVANDIERE. Lotrix,tel, Lavarrix lintearia. Linrea- 
rix loturx adminiftra mulier , ( quod fi fufpeétas ha- 
beas hujufmodi voces uccre häc periphrah. } Mulier 


ouæ hntc lavar. | 
LAVARET , foifen des lacs du Bourget Cr d'A que. 
lise en Savoye. Hic Lavaretus, eti, . 
LAVAUR, viile du Languedoc. Hoc Vaurum, ri 
LAUFACH, ville d'Ailemagre, Hoc Labiacum, i 
LAVE-MAIN. Hoc Malluvium, vi, Pollubnun, 1. 
LAVEMIENT, acen de lier. Hxc Lavatio,onis. Hxc 
Lorura, æ, : £ 
€ Laviment, clyffers, Hic Clyfer,ens, 
nes un ar emant. Clyfterem injicere, immittere, 
unaCres: 
LAVEK ce qui eff fale. Quod fordidum cft lavare, 
abluere, eluere. 
Laver la bouche, Os colluere, ablucre. 
Laver les main: four fe mertre à table. Manus lavare, 
Dorner À laver lis mains. Dare aquam manibus. 
fe m'en Lave les mains,je m'en déporte. Yhus rei curam 
depono, abjicio, Meam operam defino interponere in 
ren ill, tel, huic r0 peram noninterpono mean 


Axiculus , L Lareraria- 


lis inftruere, vel, . e 








LAV 
in illud negotium. De 1llà re conftirues quod videbis- 
tur, ego me nihil interpono. | 

Laver les pieds à quelqu'un. Alicui, vel, Alicujus pe- 
des abluere. 

* Laver,(terme de Chymie,) féparer avec de l'eau les 
Parties Les plus imbures d'un mixte. Ignobiliores,, 
impuriores mixti pattes aquâ excernere, , 

* Laver, ôter une doffe d'une poutre pour L'equarrir » 
ôter la rondeur d'un cété en La fins. runçum : 
ferrà complanare, 

Laver, (terme de mignature, ) coucher les couleurs: 
fans les pointiller. Cclores indusere punétis minimé 
interitinétos, . . : 

Les Provinces que léve le Nil.( M, le Maïtre. ) Pro- 
vinciæ , quas Nilus alluir, prærerfluit, rigat , abluit.- 

Tavë, Lotus, Ablutus, a, um. 

Qui n'eft pas laué. illotus, a, nm... 

La er la tête à quelan'un. Quemypiam-acerbüis ver- 
bis accipere, vel , afperiore objurgauonce perfundere. . 

Selarer, [e juffifiur. Purgare {c. . | 

Se laver, Je purzer d'un crune impo!é. Conjcétum in 
fe crimen diluete, Suam innocentiam probare. Se in- 
nocentem oftendere, Crimen à fe amoliri, depellere. . 
Voyez Purçers : . 

LAVÉRON , rivicre de Quercy. HicLavero onis. 

* LAVETON, laine tirée d'un drap avtc les cam 
de”, Decerpta carduis lana. 

LAVEUR. Hic Lotor, ons, 

LAVEURE , eus dont on a laré quelque chofe. Hxc. 
Colluvies,e1. Hæc Colluvio, ons. 

Laveure mutal lavé, Hxç Elutia, orum, Eluta metal. 
la ,7el. metallica, | 

* Laveure, compojition d'huile, d'œuf, d'eau, pour- 
pafle La peau Pour faire les gands, Tingendx, in- 

cicrdæ aluræ color. CAR 

LAYEUSE. Hac Lomix, Tel, avatrix,ais.. (color. . 

*LAViS,conlenr detrempée dons de l'ess Aqua dilurus 

LAVOIR , dieu où l'on fe lave les mains. Hoc lava- 
crum; b. . . 

* Laver, cuvr à (e btigner. 1abrum balneanium. | 

La- ctr lo 38.4 le baigner Hoc Balneum,7 e/,Balinet,eï. . 

LAURAGOIS, pas de Languedoc , prés âe Toulou!te. 
Lauracius ager. Ra 

LAURENT , om d'homme, vaurentius, ü. . 

LAURLNCE , om de femme. Laurentia, æ. 

LAUREGLEL, Hæc Laureola, æ. 

LAUKL E, vrle d Italie. Hoc Lauretum, velrore« 


um, 1, 
Nôtre.Dame dé Lanrett, Beata Virgo Laurctana,ve/, , 
LOrtana, 
LAUR'IR, asbre, Hæc Laurus, ni. . 
F tille *e lauricr. Hxc Laurea, ex. Hxc Laureola, +. . 
Qui eff de laurier. Laureus, Launnus, 4, UM, . 
Bocage de laurier. Hoc Lauretum, ti. 
Couronne de laurier .nixc Laurea, vel,Laureola,æ. Ca 
L rona laurca, . : de Lawri 
Ourcuin', orne, LAN de LANTI Fr. Lautearus a,um. 
{ LAURIER-ROSE. Hæc Rofa Laurus, ri. Htc Rhoe 
phne, es. Hoc endron, 1. . 
Laurier-criffer Hæc Laurocerafus, i. 
AUSANE, ville du pais de Vuux, Hxc raufanna,r, . 
LAY , Laïque, Profanus, a, um. Sacris non initarus. . 
( Vulgô Laïcus, a, un. ) | | 
LAYE , {a femrile du Sanglier, Sus agreftis femina. . 
* Laye, marteau breté fsit à denticules, pour façon= - 
mar les pierres. Denticulatus malleus. : 
*1ayes, rayes ou bretures qui parciffent (ur les pierres : 
taillée avec cette forte de marteau, wiDenticuli,orü. . 
* Layer, tra ailler une pierre vec none Laye. La 
denticulis exafperare. Denticulato malico 
LAYETE. Hæc Capfula, vel, Ciftella, x. 
Layete oui s'enchaffe dans le corps d'un bufet.Capfula* 
indutuis, infititis, duétaria, «x is, TE 


LEC 


LAXATIF. Alvum molliens, folvens, ducens, movens, 

…_ liquans, relolvens, eliciens, citans, ciens. . 

‘Ce medicament € po Medicamentum illud al- 
vum folvit ; refolvit , mollit, mover, ducir, fubduait , 
cat, liquat, citat, 

LAZARET , Hôpital hors de ville Nofocomium fub- 
urbanum. 


LE 


LE,artiele,ne s'exprime Point ; mais Quand il eff Pre. 
nom il s'exprime quelquefois. Quand je Le vos Cüm 


illum video. te 

4 te le diras. Hlud, vel, Id ribi dicam, 

ffant tombé malade;il m'aprié de L vifiter, de le 

fecourir, Lapius in morbum , rogavit me, ut fe invi- 
ferem , & fibi fubrenirem. 

On m'a dis qu'il t'avoir prié de le defendre, Audivi, 
illum abs te petifle , ut fe defenderes. TS 

LE' de drap, l'endroir du drap. Texti reéta fais, jufta 
frons, adverfa fuperficies. 

Les deux lez. Utraque facies.Urrumque latus.Utraque 


rons. 

Drap de deux lez. Reéta utrinque facie texrum. Pexæ, 
ac rafæ utrinque fuperhciei texile. | 

LEANS, ( vieux mot, ) la dedin:. Intüs, (bis. 

* LEBECHIO, nom de vent, Hic Africus, a, ic Lybs, 

LECHI, fleuve de Baviere, Hic Licus, ci. 

Lech, flemve de Holla de. Hic Lecca, x. 

LE'CHE, tranche, Voyez Tranche, 

LE'CHEFRITE. Aflaria cucuma. Affaria trua, ve/, fu- 
tra, Aflani adipis exapula cucuma. 

Petite léc'efrite, Aflaria cucumella. 

LE'CHER. bere. Lingere quidpiam. 

LE CHEMENT. Hic Linètus, us. 

LECON, éeéfure. Hæxc Leého, onis. S 

Leçon,que le maitre donne à atrendre à [es dilciples, 

+ Difcendi opera, difcipulis imperata. Penfum difcipu- 
lis præfcriptum. | | 

Leçon qu'on explique, Hxc Prxleio, onis. 

Leçon qu'on diéfe. Hæc Diétata, orum. 

Ecrire La leçon qu'on difte, Dictata excipere. 

Leçon , infrnéion. Hoc Documentum, ti. Hoc Præce- 
prum, pu. Hxe Dilciplina, æ. ai 

Faire leçon GE De Aliquem præceptis imbuere , 

inftrucre, initicuere. Alicui prepa dare, 

Eff-ce La la le:on que vous lui avez aprife!Sic illum 
inftituifh > Hæc tua difciplina eft ? Cie. 

LECTEUR, gs lit, Hic Lector, ons. 

Leëteur, qu: lir par office, ou qui jert à quelqu'un de 
Leéteur, Hic Anagnoîtes, æ. 

Leteur, Profeffeur, Hic Profefor, vel, Doëtor, oris, 

LECTOURE, {le de Gafcosne. Hxc Lettora, x, 

LECTURE. Hæc Lectio, onis. 

Petite leéfure, Hxc Leétiuncula, +. 

Un homme de grande leitu e, Vix magnx liceraturæ. 
Multarum literarum vir. Homo literatus, ac ftuduis , 
doétrinifque dedirus. | 

LECTRIN, Leëtrier, Voyez Letrin, 

LEE. Voyez Laie, 

LEG, Voyez Legar. 

LEGAL, Apartenant à La loi. Legalis, le, is, 

Lesal, legitime, Legitimus, a, um. 

LÉGALITÉ’, conformité à La Loi. Rei æquiras,legibus 
confentanca. 

ZLegalit é,codition de per'onnc née en mariage lecirime 

æc Ingenuitas,atis.Ingenui natales.Ingenua condirio. 

LEGAT, leg, don, fait par teltament. Hoc Legatum,ti. 

1! m'a fait un legat de cent écru,payable: par l'heri- 
tier, Mihi legavit centum aureos ab herede. 

girr , Amballadeur du Pape Legatus Pontificius. 
n dit que le Pape envoyera un Legat en France. 

Venturus dicitur Suuni Pontificis extra ordinem Le- 

Batus in Gallium. 
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LEGATAIRE, celui auquel eff fait un legar. Hic Le. 
Bararius, 11. Legato donarus, muneratus, À 

LEGATION, #8 afade, Hzc Legario, onis. 

Faire raport de fa legation, Legationem renunçiare. 
Ab fe gefta in legatione referre. Voyez Ambefeds. 

€ Lesar:on , Lieutenance bour le Pape, Pontificiæ di- 

. UoOnis procurano. Ponufciæ jurifdiétionis ac vicis ad- 
miniftrario, 

Legation, reflort , terroir de legation. Legatarix pro- 
Curationis fines, vel, repio. 

LEGENDE, vie de ei Saint. Alicujus Beari vita, 

‘ Geïlta Sanéti cuju re 
Legende de meiailie , 04 de piece de monnoye. Epi- 

Lfrsphe nuramaria, : 

GER , peu pejanr. Levis, ve, is. Quod eft cxigui 
ponderis, 

Un écu d'or leger Aureus nummus jufto levior , vel : 
legitimo pondere deltitutus : 1L eff leger de deux 
£'ains Bin {crupuli granis levior jufto eit,ve/, Ei,ad 
juftum pandus defanc férupuli bini viceimæ quartæ, 

È Leger, pes dibos. Agilis, le, is. 
bevaux lezers. Equites levis armaturæ. 

Les gens arm:z à La legere. Hi velites, cum. 

Leger, peu importanr. Levis, ve, is. Res levioris mo- 
menti, exigui eris. : 

e£er, inconftant, Levis,ve,is, Mutabilis. Mobilis, le,is, 
Inconftans, tis, Volaticus, a, um, Qui ammo et Levi 
& inconitanti, Qui plumä ac folio faahus movetur. 
Qui vento, vel , Qui arundine levior cit, Qui ventis 
omnibus, obnoxius eft, 

Et comme Les ejbrits des Grecs font ligers , @ au'ils 
tournent à tous vens, @e. Ut funt Græcorum tem- 
poraria ingenia, &c. Cwrt, i ido, 

Vous êtes trop leger à croire. Panim cautus es in cre- 

Leger, vite. Celer, ris, re. Velox. Pernix, Citus. Con- 
aitus curlu aut gradu, . 

* Cheval leger à La main , qui n'apuye pas trop [ur 
la main du Cavalier, fur la bride, Levi cervice 
equus, leviret innitens. 

{ser nom d'homme, Hic Lendegarius, ij. 
GEREMENT, à la velre. Temerc Inconfulrè, In- 
confiderate, Leviter. Temeré & nulio confilio. 

Legerement, virement. Celeniter. Velocirer, Pernicirer. 

S'æ auiter Legcrement de (on office, Ofhao fungi obirer, 

tfunétonié, molli brachio, defunctoriæ dicis causa , 
cvirer, remise. à : 

Qui eft leterement bleflé, Qui leve vulnus accerir, 

Je palferas legerement [ur cei c'ofe:, Je ne ferai que 
es effleurer en paflanr. Res illas ftrictim attingam, 
leviter tangam, perftringam breviter,leviter tranfibo, 
perftringam nero 3 Brevirer à me, ftriétumque 
dicentur. 

LEGERETE , contraire à la pe'anteur. Hxc Levitas. 

Legereté , inconftance. Animi levitas. Ingemiy mutabi- 
bras. Mentis mobilitas. Confiiorumincot ia. 

Legercté à faire, ou dire. Dicendi, agendive temeritas, 
inconfiderantia, | . 

Legereté d'efprit. Inconftantia, mutabilitafque ments. 

Lever te de corps. Agilitas corporis. 

Legereté, vitelle Hæc Ccleritas. Veloatas, atis. 

LÉGION. Hæc Legio, ons, 

LEGIONAIRE. Legionarius, a, um. . 

LEGISLATEUR , ques donne © effablit des loix. Hic 
Legiflator , ons. Legis, vel, Legum lator , auétor , 
CONGITOT. . . h 

LEGISLATURE. Hæc Legiflatio, onis, 

LEGITIMATION. Spuriorum li 
traductio, tran{criptio. : 

LEGITIME, conforme à La loi. Legitimus,a,um. Legi- 
bus congruens, confentaneus, confenciens. 

Un enfant legitime. Pucer ingenuus, Legicimis natus 
nupuis. Liberali fatu ortus, À parentibus , legituno 
conjugio fOCREIS PrOCICATUS, yY de 

y 1 


, in ingenuos 
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La femme lazitime de qu:iqu'un. Alicujus jufta uxor, 
Legitime, portion de l'hoirre Hæc Legitima,x. Portio 
hercdiraus legitima, 

LEGITIMEMENT.zegirime. Jure.Legibus congruenter. 

LEGITIMER we Birard. Ingenui jus, fpurio atrribue- 
re, Spuritum, in ingenuis cenfere, ingenuis cenfere,in- 
genus adferibere ; im imgenuos adoprare, évoprare , 
traniC'ibere. ne. 

LEGUER , ‘owner par reflament. Aliquid, teltamento 
lcgare cuipiam. Re 

Lima tetue cette lomm, laanelle [on bevitier me dot 
hair. Ab herede itlam nukhi fummam legavit. 

LEGS, lefas. Hoc LeSatum, ti. 

LÉGUME. roc Lezumen, 1nis. 

# Goufle de lrzume, Siliqua, x. | 

* Nache de chaque grain dans La gonfle. Valvulus, i. 

“ L'enrse-deux de chaque riche, Difepunentum, L 


Lifle des Legumes. 


Cicerole , cles de pois Lup'r, Lupinum. 
thiche, (Carccra. Pos. Pilum. | 

Ers, Orobe. Ervum. Foss chiche. Cicer. 

F.'tele. Phafcoius. Piis cerre, Cicerculz 


Fu, Faba Csrre fautagr. Allrapa- 
Juzeclire, Sefama. £. lus. ” . 
Lenrille Lens, Veje., Viaa 


LEISCETER , vélle d'Angleterre. Hæc Leceltria,æ, 

LEIDEN , 8 LEIDE , ville de Hollasde, Luglunum 
Batavorum, t'e/, Leida, æ, | 

LEIPSIC , véile d'Allemagne. Hxc Lipfia,æ. 

LEMSTER , witle d'Anzieterre. Leonis Monaiteraun. 

LENDE, sermine de tête, Hxc Lens, dis. 

MENPEMAIN, Dies craftina, poftera , infequens. Po- 
indie, 

Le lendenrsin de ce jour-là, Poitridie cjus diei, Die 

. proximé confequenri. se +. 

ÿe parte le lendemats de ton ayrivée, Poltridic tui ad- 
ventus diéeili. Poitera die, wel, Altera die, quäim 
adveneras, abij, | 

Ent jt du lendemain, Craltinus, à, um. 

Dijferer au lendemain, lrocraihnare, Ju 

LENITIF, #donciflement.hoc Fomenrum,u.næc Min- 
gatio, onis. Hoc Solatiun, ti, Quod habet nutigandi 
& leniendi vim, | . 

Ca med coment L nitif Medicamentum mitigatorium. 
Pharmacum, dolores lemiens, minigans. 

LENT ,rardif, pefant à ‘aire quelque cr0je In agendo 
lents, tardus, cunétabundus, Qui eft natura tardibr, 

Tu pes Lait. Lentior. Lentus, a, tun. 

Ji a l'eprit lent Ingemo cit tardo , plumbeo. 
LENTEMENT , fra dement. Lenté, Segniter. Frigide. 
Tardé, Languidiore flidio. | 
Marc er lenrement, Tardé ambulare, Lente ingredi. 
LINTEUR. Hæe Lenucdo, us. næc Tarditas, atis. 

Htc Languor, oris. 
Confiteux avec anelte lenter il s'applique à fa Le- 
fèvne Vide quxto, qua rarditate, quo languorc,quan- 
tique Inertia, icumbar opert. 
Lenteur d'e'pr t, Ingenij vardiras, : 
LENTILLES , efpure de legume. mæc Lens, tis. 
Fizure de lentille, Figura lenticula, vef, lenticularis. 
Lintille, rache au vifage.nxc Lenti30, inis. Hæç Len- 
ticula, &. 
Leutiiie d'eau, herbe, Lenticula valuitris. 
LENTILLES, tachsé de lentiiles. Lentiginofus,a,um. 
LENTISQUE, arbitres Hzxc Lenrious, {a 
Gus et d'ieutifque Lentifanus, a, nm. 
LËNTS, ville d'Artois. noce Lentiacum, €. 
LION, ville d'Elbasne, mæc Legio, oims, 
Qui aff de Leon. Legionentis, le,1s, 
geon, Roraume d'Efpagne Legionenfe Regmim, 
Leon, ville de Brerigue, Hoc Vorganium,tu}. 
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Lion, nom d'homme. Leo, onis. 

ÿ. LEONARD, ville du Limojin.Qppidum Sanéa Leo- 
nardi. 

LEOPARD , ééte farouche, Hic Pardus, di. 

Lion leopardé , ( en termes d'armio rie:, } Gradarius 
Leo. In lardum gradarius Leo. 

LEPANTE , wide de Grece, nxc Naupadtus, ti. Ho 
Naupacttum, ét. 

Le (roipe de Lepante. Sinus Connthiacus, Sinus Nau- 
pactcus. 

LEPKLE. Hxc Lepra, æ. { on mieux.) Hx Lepræ,arum. 

Lép'e malicne "in urable, nxc Elephantna, +. H&c 
Elephantiafs, 15. hic Elephas, anus, | 

LEFREUX.Eleyhantiacus, à, um. (Leprofus. Latina vox 
non cit.) Lepris ntectus, laborans. 

LEQUEL. Qu, qux, quod, 

Lequei de nox4 deux. Urer noftrüm ? 

Lequel des diux que vous voudrez Uterlibet,utraliber, 
ucrumliber, Ucervis, utravis, urrumwis, 

Léquel . deux a efte l'aggreffeur, Urer, utrum ador* 
tus cit ? 

1 y a an certain Polemarque de Mein: , homme d& 
bien © d'hynneur ; lequel ayant appris, Ge. Po 
lemarchus eft Meifanenlis , vir bonus atque honditus;. 
ls au audulet, Ke. 

LERIDA, ville de Caralogn:, ac Ilerda, x. 

LERENS, où S, Honcrat , ifle di La ver de Privenre, 
Hæc Lerina, x. 

LERON, ausre Ifle em méme endroït. nxc Lero, onis, 

LEROT, on Lorr, bejle. uicGls,inis. | 

LERS , réviere du Langueder, mic Leria, æ. 

LES, fleuve de Langurdor, mic Lodus, di. 

LESCAR , viile de Bearn, Haxc Lalcurra, æ.. 

LESCRHE, f'anche, Haxc Piagula, x. 

Fetise leche, næc Plaguncula, æ. 

Lejehe , viile d'italie, nc Leica, æ.. 

LESCHER. Vovez Lecher. : 

LESLR , offenfer. Aliquem lxdere , affendère. Alicut 
nocure, 

LESE’, Læfus, Violatus, Incommodo affcélus, a, um. 

Cane de life Majeflé Crinen majeftatis.Crimen minu- 
ur imminutæ,violatæ madtaus.Hxc l'erducllio,ore. 

Sas: faire a ia parie lefée, Lælo fanistacerc, liixiwun. 
daimnum praitare, Noxam, quan uocuents, lucre, 

LESIGNAN, ville du Lans near, Hoc Lefimacum, et. 

LÉESINE , ( Mrzeray, ) chicheré, Numua parcras, 
Voyez Chicheté 

LES:UN, mæc Lilo, omis, 

* LLSSE, astache à mener des chiens de chaffe, en des 
chevaix, Hoc Lorum, ri. Hxc Habena, &. 

* Mener en lejle, Loro duccre. Habena traherc ca- 
nt$ , AUX CJUOS, 

6 pofer , plaes Les leffs aux endroits qu'il faute. 
Voitagorum ftanones coliocare, | 

# Tuniries deffes fur les avenues. Lorarios vertagos 
in ftativis habere, . . 

# Lafch.r Les leffei. Lorarios vertagos in prædam emit- 
tcre ; IMNNLLCEC. | 

# Leffes, mal de fieut: de Sanglier, Aprartius fimus 
Aprugnus Îtercus. paie 

LESSIVE, Hæc Lixivia, æ. Hoc Lixiviwm, ii. 

Faire leffire, laver avec dela leffive. Linvià lavare, 
Lixivio duere. Pr 

Femme qui lave La leffive. Hxc Lorrix, iais. 

Faire de La leffive, cuire d- l'eau avec de La cendre. 
Lixiviam facere, Lixivium coquere, Ù 

# LEST , éalat on quintellage, c'eft le gravier ou les 
pierres que l'en met au fond du vaifean, pour le 
tenir dans une affistte droite. Haxc Saburra, æ&. 

*# LISTE’. Saburratus, a, um. 

# Navire leflé, Navis iaburrata, 

* LESTER su navire, Navim faburrare, 


LESTE , poli, genril, Concmmnus. l'oltus. dt 


cnuftus.. 


LET 


Venuftus,a,um. Elegans,tis. Univerfo corporis cultu, 
geftuque concinnus, politus & elszans, 

Lejfe.promt, gaillard. Alac:r ac pro nt tus animo. Ala- 
cet, expeditus 2c promptus arno, viribifque compa- 
ratus, & expedirus, | 

Un foldas lefte. Miles perquäm alacris & expeditus. 

LESTEMENT , genrment. Concinné. Eleganter. Ve- 
nuite, Compté. Polire, : 

L-ffement gaillardement. Alacriter ac prompté.Alacri- 
ter ac expedité, Alacri animo , vegetifque viribus. 
Alacri, promptôque animo , & vegero, vividuque 
corpore, 

LESTITUDE. Venuitas. Concinniras, Alacritas, 

LETHARGIE, maladie. Hic Lethargus , 8. Hæxc Le- 
thargia, æ, | "7 | 

LETHARGIQUE, atteint de l:thargie, Lethargicus , 
a, um, Lethargo affeétus. Lerhargia fopirus. 

LETON, cuivre jau» . Hoc Orichalcum, ci, 

Qui ef de leron. Conftans orichalco. Æreus , a , um. 
Albo ære facts. [ rarium. 

LETTRE , caraêtére. Hxc Litera, æ. Elementum lire- 

Perte Lettre, Hxc Litcrula, x. 

Une belle letrre, un ban caraëtere. Elegans fcriptura. 
Scité piéh charaëteres. Policæ, venuitæque literx. Li- 
teræ compofitiffimæ, 

Des lestres qui s'effacent. Literæ caducx ac fugientes. 

Fe counois ta lettre crtre toutes les autres, Agnofco 
tuam manum, inter quaflhibet alias. 

Ta lertre me plait , parce qu'elle refemble fort à La 
mienne. Âmo tuam manum, quod tun propè accedit 
ad fimilitudinem mex literx, 

Prendre une chofe au pied de La lettre. Rem,ad verbum 
interpretari, Vel, accipere, 

Ce lon lestres clo'es, Mihi abdita illa func atque 

tecta. 

Ecrire quliue chofe en g'off. lettre. Aliquid, grandio- 
ribus literis, ve{, majufculis characteribus exarare. 
E'crire en perite letire, Minufculs caracieribus , vel, 

minunis liceris fcribere. + 

Lettre, Epitre, Hxc Epiftola, +, Hæ Lirerx, arum. 
ai receu une on deux lettris de mou pire, Unas , aut 

binas à parente accepi literas, + 

Souler prion d une lettre. Epiftolæ fubfcriptio , vel, 

übicriptus chirograghus. SE 

Sujer-prion d'ine lettre. Epiftolæ infcriptio. 

Je vous ai écrit dans une leule ierire, tout ce qui s'efl 
palsé pendast tout l'été, Unis literis , totius æftaris 
res geftas ad te perciiplh. EE 

Une lettre écrite à iæ hate. Epiftola plena feftinario- 
nis & pulveris. : l 

Une leitre fort ample, Fuñilimé (cripeæ literx. 

Envoyer mue lettre à quelqu'un, Liceras ad aliquem 
fcribere, dare, mittere, | 

11 m'a rendu vos lettres carhetéer Lireras tuas integro 
figno, ve!, oblignatas, mihi reddidie, 

Deux lettres de méme teneur, diux copies d'une mme 
lertre, Eodem exemplo binx literx. . 
Fous m'avez obligé par deu de "vos lettres à faire 

cclæ Ur id aterem, adduus fum, quis & uuis & al- 

tenis literis. Cir | 

ai recu deux de vos lettres : toutes deux datées du 
mme jou”. Duas accept à te Epiftoiis, ambas cidem 
die datas, ( Remarqu-t, qu'on ne doit pas dire, duas 
lteras, #1eff que l'on dis, duas epiftolas, mais binas, 
vel, gemainas literas. ) ; PISE 

Quind van ai pl de oôfir, je vous écrirai des let- 
gres plus longues, Cüm otij plufculum naëtus fucro, 
literas ad te mittm verbofiores , uberiores, longiores 
non ita cohcifas, non ita præcifas, non ita breves. Fu- 
for cro & copiolior in fcribendo. Pluribus verbis ad re 
fcribam, Nec chart parcam, nec operæ. 
erecos rarement de vos lettres. Raras à te liter: 


aamo. Ofcum luerarum abs te requuo, vef, in ve 


LEV s41 
dedero. Minns fepé ad me fribis. Infrequens es in 
ofic:o fcribendi. 

fe ne (ai à qui fier mes lettres, Non hawo,cui li-era : 
meas recté dem ; cui illas euro commattam, crcdam, 
concredam , tradam. 

On nous qvoye plufieure de les lettr:s, q 2e des avtres 
nous font tenir. Crebrx illius literx ab alus ad nos 
conuneant. 

m'a donné les lettres qu'il voué écrit, Mihi dedir ad 
te literas. ( ftple, perferendas. ) 

- lui aï donné une bitrre, pour La porttr à mon prre. 
Literas cisad patrem dedi, Lireras ci, ad parrem dedi 
perterendas. 

Vous aurez feuvent de mes lettres, Per liveras , tecum 
{xpulime colloquar. 

Fe repon. par cette lettre à la vôtre. Häccpittoli,tuis 
Jiteris refpondco, referibo ; ad tuas liceras refcribo. 

Vorr. lettre s'ejt égarée, s'ejt prrduë, Tux liere inte- 
rierunt. 

Ou let encore aujourd'hui des lettres , que Ph'liphe 
éerrvoit à Alexandre, Lxtant Phulipyi beræ ad 
Alexandrum. | 

Lettres de r.commandation, Lice:x commendatitix, 

€ Lettres Royaux. Relcriprum RKegium. Diploma Re- 
gium, 

€ Lettres kumaines, les belles lettres. Humaniores li- 
rx, Politior eruditio Cultior, literatura, Maniue- 
uores mulx. Eruditio & humauitas. Liberales difei- 
plinx.Attes optumæ. ; | 

V4 homme fans lettres, fans étude, Homoilliteratus. 
Voyez Ignorane. | 

Un Lomme, qui aime. © qui entend les belle: lettres. 
Homo , in ftudus humanitaus 2c literarum verfatus. 
Var , humaniore literatura ornarus. Humanis literis 
exculeus. Humamoris Uteraturæ politus. Bonis {tudhis 
atque artibus expolicus. Communmm literarum & 
humanitatis non experts. Homo erudirionis cximie, 
Vir mutarum literarum. Homo cgregie liseratus. In- 
fissater doétus, Vorcz Hab'fe, 

LETTRE", Literaus, à, um. 

LETTAIN. Cantoruc: puljarum, vel, abacus,i.Canen- 
tum hibrarius pluceus. | 

LEVAIN. Hoec Fermentain, n, 

Faire oumittreente: tin, Ecrmencamin firinam in 
ducere.Fet mento fasini ünbucre.jarinamtermenurare, 

Du pain fous lei ain. Vanis non termentans, : Axis 
me, non nf apud Scrirtuces fcros un enias. ) 

Disparus qu n'eff pes Lin ité. Pauus haud fatis fer- 
MentAtUs. 

LEVANGE de nige. ( Mezcrai. ) Nivea moles ex alto 
pracipratr, pra itandoque augefcens. Deciduus ex 
alto mveus &lobus. | Un 

LEVANT, Orret, bic Onens,us, Hic Orius,üs.Oriens 
plaza, Orientalis regio, 

LEUCAT L, ville fronticre du ! ang edoc Hxc Leuca- 
ta, Z. - 

# LLVEE, Chanfrée, Hic Agger, ris, 

Faire nue levée, ponrarrérer le cour: d: l'eau, Ave. 
rem exciture , cxcruere, ad aquaum soërcendaum, coh1- 
bendam, inlubendam, 

# Lezée avance dani l'eaw, Mole Haæc Moles, lis, 

Fetter une levée dans l'eau pour batir deffur, Molen 
jacere ad ftruétaram. Jacti mole,fubftruétionem ædi- 
hcariou parare. . 

Ce.ée, ou let cment de fruits es tn Jonds, Frugum 

* coaio, collcého, 

Levée de dénier . Nummôrum coafno,cxaétho publicr, 

Levée de boucliers. Magnifcus , fed inanis apparatus, 
Apparæus valxitrici cujufdam exordi. Ret exorfuss 
cn paleltrica veluti pompe | 

Fasre mn: grande leuce de boucl'ert. Magnifico anpa- 
ratu imolrL rem indis ac Fr even, Voyez 


Bonclier. Ne 
YYy 14 


s4? LEY | 

Les levées de tvoupes de gens de Guerre. Hx Copiz , 
arum. Copiæ recens confcriptæ, colleétx. _. 

* Levée, trou ou quatre ais, à une des extrémitez du 
lateau, élevée far Le devant ou vers le fond, Hoc 


Tabulacum, ti. Û . 
LEVER ce qui eff à terre, Aliquid humi jacens tollere, 


colligere. | 
Lever es orcilles. É Les yeux. Aures & oculos erigere. 
Leve lamain, Cr jure que tu diras la verité. Tolle 
manum, & adjura,te vera prolocururum. 
Lever, drefer une colomne, Columnam engerc,f{tatuere, 


excirare. | 
Leur les fruits d'une terre. Yundi fruétus cogere,col- 


ligere, 

pas Les tailles, Tributa cogcre, colligere, exigere. 

Lever des troupes, des Soldar',de: gens de guerte. Mi- 
litem, vel, Mulices cogeré,centuriare,decuriare,detcri- 
bere , confcnibere, Militum delcétum habere , copias 
comparare, copias colligere. J | 

Cominencer à lever des troupes. Delcétum milrum in- 
ftruerc. | 

Liver une Armée. Exercirum confcribere, comparare, 
conficere, facere. ue 

Lever lu chapeau,fe découvrir. Pileum detrahere. Ca- 
pur aperire. | 

Lever, trouifer [a robe, Veftem colligcre. ; 

Lever , enlever Le manteau à un pallant, Prætercunti 
pallium derrahere, auterre. : | 

Lever ménage, lever boutique. Familiam, Officinam 
ifbitucre, excitare, . | 

Lever la table, deffervir. Menfam tollere, removere, 

Lever une difficulté, Dificultatem folvere, explicare , 
extricare. | 

Liver La douleur d'une playe. Ulcenis dolorem abfter- 

cre, depellere, detergere, excutere, or 
Se lever d' terre, Surgerc, Exurgere. Erigere fe in pedes. 
6e lever, jortir du lir. E lecko furgere, Ex ftraro exfur- 


cre, 

rhies Le lever. Illum excira. 

s'étant jetté à mes pieds,pe Le fs lever, Supplicem cre- 
x, exGtavi., 

Faire lever la pâte. Panem fermentare. 

Lapäte commence à [e lever.Panis fermentefcere,vel, 
in cete incipit. 

Lever la bonde d'un étang pour en faire fortir l'eau. 
Sublatà cataraéti aquam emittere, 

Lever Le fe de devant une ville, Obfdionem fol- 
vere. Obfidione urbis abfiftere. 

Faire lever le frege de devant une ville, Obfdione 
urbem liberare, vel, eximere, vel, folvere. 

Faire lever un contraët. ( M. le Maitre. ) Pa“tionis, 
cxpromere ex acts Renan. 

Se Lever par honneur à La prefènce de quelqu'an, Al- 
cui aflurgere. , 

Tous fe l:verent lors qu'il entra. Jngredienti omnes 
confurrexerunt, aflurrexerunt. Ei ab omnibus affurre- 

ct, Omnium, ipfo ingrediente , confurreétio 


faéta eft 
Le Soleil fe leve. Sol oritur. 
Le lever des Aftres. Aitrorum ortus, vel, exortus, fs. 
« l'irai trowver à l'heure de [on Lever, , tum 
adibo , cm furgir € Ircto, 
M aug Fi Vechs, 7: fe à L 
VIS , qui halle © balle & LA main, Arrettarius. 
Duétarius. Ductnus, a, um. 
Pont levi:, Pons arreétarius duétarius, fanfilis, dudtilis. 
Grille leuiffe. Cataraëta duétaria, 
Levis qui s'ôte, € le met À La main. Exempuilis, le,is, 
Exemple operculum, 


Couvercles levis. 
LEUR. Uk, Ipfe,.ls, vel, Suus, a, um. 


LEYV 
AVIS 


‘ Touchant cetre Particule Leur. 

1, Si cette Particule,Leur, le raporte au Nominaiif 4n 
Verbe qui la precéde, elle Je do:r exprimer es Latin 
far Suus, a, um, du nombrepluriel, 6 le Subffantif 

ui l'accompagne , eft au pluriel ; Que s'il eff du 
Fm reg Suus, a, um, fera fareillement au finçgu- 
lier. Par exemple, 

Les Éommes doivent honorer L'ur Createur. Homines, 
Creatorem fuum reveren debent. parentes. 

Les Parens aim nt leur: enfans, Liberos füos amant 

2. Si Leur ne fe raporte pas au nom'uatif du Verbe 
qui Precede immediatement sl s'exprime par Le Ge- 
nitif, pluriel di Ille, Jpfe, Is. Par exemple, 

‘aime lesenfans,a caule d leur innocence, Pueros di- 
ligo, propter illorum innocentiam. 

3. Se Leur doit efîre mis au Datif . on à l'accufatif, 
fervez-vous de Sibi, on Se, s'il Je raporte au nemi- 
natif du Verbe precident : © s'il n'eft poigr accom- 
pagné d'un nom S. bftant'f. Par exemple. 

Ils crtent qu'on leur fait tor:, Querentur,fbi injuriam 
inferri. Clamant, fe injuriosé traétant. 

4. Maïs fi Leur ne fe raporte pas au Nominatif pre- 
cdent, fervez-vous des Pronoms. Ille, Is, Iple. Par 
exemple. Fi | e_cxtfhimo, 

Je crois qu'il faut leur fatisfaire Illis farisfac ndum 

Il dit qu'on leur ôte le vie A, 1llos, vita 1polian. 

LEVROT. Hic Lepufculus, li. 

LEVRE. Hoc Labrom, bri, 

Gouter du bout des levres, Drimis , vel , Primoribus 
labnis aliquid guftare, vel, atuingere. | 

"ai ce mot au bout des levres, Vertarur illud mihi ver- 
ban in Jabris primonibus, Müihi hæret in fumnus 
ris. 

Pirite levée, Hoc Labellum, li. 

Foffete de la levure de deffons. Inferi labri nympha, ty- 
pus, foflula, canaliculus. : 
ni à de groffes levures, Labiolus, zabrofus,a,um. Hi 

Chilo, onis. Hic 1 , Onis. | 

LEVRETE, petite levuriere, Vertagus junior femina. 

LEVRETEAU. Hic Lepufculus, i. 

LEVRETER. Lepufculos parere, cdere. 

LEVRIER, chien defliné à la chaÎe du lievre,baute- 
ment enjambé,au corps lone Grçtélé. Hic vertagus, 
gi. Leporariorum fecurorum prodromus , præcurfor. 
PUR curfor decumanus, extraordinanus. 

LEVRIERE. Vertagus femma. | . 

*# LEURRE , rappexu fair en forme d'oileaw de cuir 
rouge, que le Fauconnier Jette en l'air pd rapel- 
ler féau. Acdpirris illidum plumatile.Jllex alarius. 

* Oyfeau de leurre. Voyez Opfes 

* Acharuer le leurre , y mettre deffus 0 morceau de 
chair, pour appâter le jeune oyfeau. Ylicium pluma- 
tile, elcà inftrucre, induere. Le décharner. Elca 
cxucre, 

* L'oifian de leurre étant reclamé , fond d'abord fur 

Le leurre er jette, © de-là vient le percher {ur 
le poing. Illicis plumarij accipiter evocatus, pm 
devolat in objeélæ avis 1 
Bnum aucupis. 
Leurre, appaff, Hoc Illicium, i] 
LEURRER l'oyleau, Le duire à connoître le leurre. 
la viande qu'on y mer AÎu,eÿ l'arroütumer à 
s'y paître. Acapitrem illicio affuefacere,edocere.Illi- 
cij notitia & appetitione accipitrem informare. 

Leurrer quelqu'un,le de: ‘aifer, Quempiam calliditate 
informare, inftruere, callidiorem reddere, 

Leuvré, déniaisé, Calliditarem & audentiam 
Parti calliditate faétus audentior. 

LEDEY, v'Île, gg rer SP QE ES F 

LEZ, ( vieux mot, ) auprés ovez Lé. 

LEZARD 


n; in Fu- 


LTÉE 
LEZAR D. Hic Lacerrus,t 
Lerarde, Haxc Laccrta, æ. 
# Lezard ow Lezarde, crevalle dans #n mur. Muri 


rima, æÆ, 
LEZINE. Voyez Lufine. 
£ TL 


LIAISON , liément. Hxc Colligatio. Alligatio, Copu- 
latio, Junétio. Conjunélio, omis, | 

Liaifon, nœud , attache. Hic Nexus , üs. Hoc Vincu- 
lum, H.. Hæxc Commiflura, æ. 

Liaifon des mots. Verborum connexio, Vel, textura, 

La finn'apoint de liaifon avec le commencement. 
Inicio non cohæret fiuis. Extrema primis oon refpon- 
dent, non congruunt, non confentiunt , non confen- 
tanea funt. Non cohærent extrema cum primis. Ex- 
tremæ oration! , Connexum non cit principium. 

Un dileowrs où 1l y &-de la l'aifon, Orauo cohærens ; 
fibi conftans, connexionem habens. | 

LIARD. Hic Teruncius, ch. adrans Francicus. 

Deux l'ards, Hic Sernis , (lis, Duo quadrantes. 
Francici femis. Nas 

LIBATION , (en termes de [acrifice. ) Hxc Libatio, 


ons. 

LIBFLLE. Hic Libellus, li. : à 

Libelle diffamat-ire, (fameux Vançgelas.) Libellus fa- 
mofus maledicus,in alhienam famam feriprus, Serip- 
tunx maledicum. ris: 

L'helle, L'ttre d'ajonrnement. Vadimonii libellus. Per- 
{cripta vadimonii denunaatio, Vadimontt indicendi 


f; ps hus, nr 
LIÉE LÉ, Explcit libellé. Perfcripcum vadimonium. 
LIBERAL. Liberalis, le, is. Munifitus, Beneficus, a,um. 


$ 


Prolixa & beneïca naturà tomo, ( Largus fignihicat 
non liberalem modo , fed prodigum etiam.) 

Eftre l'heral, u'er de liberalite envers quiqu'in. 
Erga aliquem elfe bencficum, munifiaun, largum,li- 
beralem. In aliquem un liberalirate , hberaliratem 
exercere ; munera conferre. Alicui dona laraint , be- 
nigne facere’, rre munerà. dona conferre, dona 

ce. Aliquem ornare beneficiis, donis afficere. 

Un naturel liberal, Benetica voluntas. Liberalis vo- 
Juntas. Incrediilis , de omnibus benè merendi vo- 
luhras. Prohxa , beneficique natura. | ” 

Lis Arr: libersux, Artes liberales & hominc nobili 
dignæ. Liberales arte; ac doétrinx. Ingenux artes 
ac doëtrinæ, Artes, quibus liberales dotrinx atque 

ingenux continentur. ; 

LIRBÉRALEMENT. Liberakter. Largé, Prohixe. Munt- 
ficé. Prolixé-cumulatéque, Largé ac liberaliter.Large 
& copiosé, Munificé & largé, Largirare maxima. 

LIBERALITE", Liberalitas, Largicas. Mu 
necentia, Benignitas. : 

Fxercer la liberte, Culere liberaliratem. 

LIBERATEUR. Hic Liberator, oris. Hic Vindex, icis. 

Je'us-Chriff Le libirateur du Monde.( Ml: Maitre.) 
Voyez Stuvenr. : 

LIBEKATRICE. Hæc Virdex, icis. 

LIBERTE", franc-arbitre. Voluntas libera. 

A pouvoir. Hæc Facultas. Poreftas , atis, Hxc 

Fia, æ. | 

J'ay La liberté de 'orti- quant il me plait Mihi cxeun- 
di quories Liber, copia cft, fa ulras cit, porcitas cit 
Exire mihi bbherum et, quori:s pl cuerit. Je 

Sry'avou la liberté de faire cenne aveu, fijeme 
dépendoi: de perfonne, Si mihi effent omnia folutit- 
fima. Si mihi integra omnia ac libera effent.Si eilein 
lber,expedirus,tolutus,purus ac vacuus,non impeditus, 
non implicatus. St in mea eflem poteltare, Si mci ju- 
ns eflem ac manapii. Si mco jure, libertaréque urerer. 

eveux garder ma liberté, Jus mewn tuen. Liberta- 
tem mean reunere volo, 
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pes 4 
F'ai perdu la liberte : on m'a ôté la l'herté de re 
Mthi loquendi hibertas dempta eft , præcifa cit. 
On peut parler ici en route liberté. Inregruin cit cui- 
vis, vel, Licer omnibus , hoc in loco loqui. Summa 
hic loquendi libertas eft. 
liberte licence, Hxc Libertas, atis. Hxc Licen- 


He 
Liberté de dire, @ de faire tout cé qu'on veut, Efre- 
nata licentia faétorum, diétorum, intempérans licen- 
ua, impotens libido. Quidvis agendi dicendive pro- 


cacitas, 

Honnéte liberté de dire Cr faire ce qu'il faut, Dicn- 
dé agendive libertas, liberalis dt ed 

IT fe donne La l'berté de mie reprendre, ricentiam , li- 
bertatémque fibi fumit, fibi arrogat, me coarguendi, 

La liberté quevVôtre bonté me donne, Liæntia,aut po-- 
this » Guam mihi tua liberalitas dar. 

Nous Jommes jetez par un homme-qui n'eft pas fi 
plaifant raillesr , qu'il prend de liberté & de li= 
cence à écrire. L w ab home non tam face- - 
to Le ad {enibendi hcentiam libero, Cic. 

€ Liberré , franchife. Hæc Libertas, atis, 

Ferdre La liberté, Libertatem amittere , perdere, Li- 

AbEratc copriiere. ble 
ertre un cjclave en liberté. Servum , in libertatem . 
vindicare , afferere, Captivo libertarem dare, pros 

lus crviabus fervile jugum depellere , dejicere, ex- 

cutere, Servum, manu mutere, Vel, emittere, Voyez 

Afranchtr,Caprivité. 

Eftre mis en liberté, In libertatem vindicari. Libertate - 
“onart, Rudem accipere. ( /#p.virgam.Car l'une des 

facons de donner La liberté, étoit que Le Preteur 

meitoit une "vcrge- fur [a tête de celuy qu'il fai 
fois libre, © cette verge s'appelloit rudis, Parce 
qu'elle éto't mal polie @ fans faron, Elle s'ap- 

Pelloit auffi feltuca Gr même vindiéta, parce que 

Par ce min, fervi vindicabaneur in libertacem.) 

La crainte & Ofr Au Senat La L'berté de bien juxer Li - 

b';um fenatui judicium proptet metuun non fut, 

Luiz leur la Liberté entire d'emquyer, Ea de re ju- 
dicium relinque illis liberum ac incegrum. Cie, 

En as tem jee nous nr ee liberté de fare tel 
choix qu'il nous plait. ro tempore, cim fo- 

er nobis eit eligendi F tio. Cie, don 

& Je purs Avorr quelaue liberté, Si ullam = - 
bertatis é - Sn S ul 

IL SEE privé lui-méme de Ja lisivré, pe fibi liber.- 
catem aujndicavir. 

* Liberté de tinceau, de burn. Pingendi, cælandi 

expadira faclitas, . 

* Liberté de langue, efbace vuile au milieu du’ 

mord: au cheval pour paller » placer [1 lançue , . 

elle fat comme une Petise voute, qui s'éleve vers : 

le ja'ais. runati flexus, caeratio. 

LIBERTIN, l'eerticux. Juito {olutior. Æquo liberior, . 

Licentior. Voyez E’céabé, 

Vous étes un l'bertin. Effrenaram agis vitam, Incem- 
pérancer agis. Licentius & liberius vivis. Jutto ma- 

oem vivendi hicentiam & libertarem adhibes. 

Un libertin , qui fe moque des chofes de La Religion, . 

Religionts contemptror, 

LIBERTINAGE, Efrenata licentra. Intempcrans li. - 
centia, Impotens hbido , quidns agendi, Liberras : 

immoderata & licentia. - 

LiBRAIRE.Hic Libranus,u.Hic Bibliopôla,æ, ( Librs- 
ri: fuumi port adjechiré, fubiscelligenda Propola ; . 

feu vend'ror, \ 

Petit L'éraire - Hic Librariolus, li,: 

Abfartenant à Jabrair  Librarius, a, um. . 

Fou 1que de L'braire, Taberna Libraia. . 

LIBR ARIE. Hxc Ribliotheca, æ.… 

LIBRL, de rosdirion Lire, Liber, cra, enum. . 

Libre, qui eft non fenlenuup de condition livre, ra 

i ami 
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qui jt né de parens qui n'ont jamais eflé efcla- 
ves ni afranchi, Ingenuus, a, um. 

€ Libre, Pardi, Voyez Hardy, 

Libre, non contraint. Liber, à, um. 

Demi libre. Semiliber, ra, um. | 

il ne m'cft pas libre de me (ervir de vôtre ronfeil. 
Mihi intcgrum non cit, liberum non eft. Mihi non 
hcec confiho urt tue. 

Libre, libertin. Vover. Libertin, ) | 

Libre à dire les fensimens avec franchife, Dicendo, 
agendove ; ingenue hber. Dicendi, agendive audens 
loerabrer. | 

LIBREMENT , franchement, Liberé, Ingenué, Aperte 
ac palam. | 

Liéremenr , fans contrainte, Libcré. 

Libremens , hrardiment, vibere. Audaéter, . 

Trot L'érement, licentienfomentr, Liberius. Licentius. 
Juité folunus. Ædquo Kberius, | 

LIBOURNE, ville de Gaienne, Hxc Liburnia, x. 

LIBUINIE , pars de Grece. Hxc Liburnia,æ, 

EiRYi ., Proutuce d'Afrique, HxcLibya, x. 

Eni eff de L'éje. sic Libys, hec Libyila. 

AFpartenAaut A L'bye. Libycus, à, um. 

LICL, delies des Courier, des Carronlel: © des 
ouraow. Hoc Stadium, di. Hoc Curriculum,i. Hic 
Hhvpodromus, 1. Equeftre curriculum. : 

Barricres de lrces. Hi Carecres,rum.Hæc Repagula,ort. 

Le bout, de la lire. Hxc Meta , x, 

Courfe de lice, Stadiy curlus, curniculum. . | 

Entrer en lice. Anire tadium, Exire e itadij carceribus, 

Courre La lice, Stadium decurrere, . 
Lire, érofe , façon d'étofe. Pretiolæ materir exqui- 
ficum opus à 

Haure lice, Textus , materià , ornatüque fplendidus. 

Lapin de haute Lee, Sumntuoti téxu,magmihague opc- 
nis tapes. Exquifiti hu , excelientiique arts tas, 
Divius icij, magmfiaque operis mater & arte iu- 
culentilimus tayes, 

X Lice, fumeile de ciien de chaîle, pour en avoir 
de La rate, Canis venatica proletaria, 

* Lice:, chaine de Rubanier : foye tenduë en lonz, 
au travers de laquelle on pale La trame, four fai 
re Le ruban. Subtegmen, uus. | 

LICENCE , permiffion. Hxc Facuitas, Poteltas , axis. 
Hæc Vera, x. +. n 

Donner licence à quelqu'un deparler, Alicui loquenci 
facultatem dare, poteflatem facere , venian éoncc- 
dere, | 

Licence, trop grande liberré, Hxc 1icentia, æ, Libido, 
alicujus re agendx. Immoderata libertas. 

fe crains forr que cette licence, Qui UA Ju)qM 4 1m tel 
exrez , ne [e termine enfin à quelque grand mal, 
Nimia illa licentia profccto evadet in aliquod mag- 
num malum. Ter, | Rue 

Pour reprimer leur licen-", Ad illorum licentiam com- 
primendam, reprimendam; frenandam, coërcendamn - 

€ Licunee, degré de Uocteur, Doctoris gradus , vel » 

* dignatio. Magiiteri} digniras, Magutri titulus. 

Prendre fs licences , [on detréen drofr. Urriufque 
juris doétorem renuncant, creart, Aducilct in jura, 
disnationémeuc juritperitorum, Cooptari im Docto- 
run ordinem, ef, collegium. In album, claflemque 
Doéto:um referni. 

Lettres ile lir.nees. Lieræ, vel, Diploma,ve!, Auétori- 
rieas relanonis in album, clafleinque Doétorum. 
LICENCE’, sonsedie. Müius, Dennilus. Milionc do- 

narus. Miühonem adeptus, 4, um. 

€ jirenté, Doicur pourvu de fes lirenres.In ordinem 

“in claflem, in album Doétonum allectus, ad'cripeus, 
adicieus , relarus, coovtatus. Doétor ercatus , renun- 
ciarus, defignarus, 

LICENCIEMENT de trompes Miitum nuff.o. Copia- 
sum dunulio, 


LIC 
LICENCIER, donner congé, Alicui roteftatem facere 


veniam dare, 

L'cencier des Soldats, des Tronper. Milites ablegare , 
millos facerc, € cftris dumuctere , caftrenii munere 
cxanétorare, militià {ulvere, Mülitarcs copias dirmit- 
tere, Malites domum emittere, {Er fi locum invewias 
novum apud Ciceronein , À gusm fl ser cohort:s 
miffurn facias ; non cit ille ramen ad imirationem 
proponcadus,cm dir umieus, que cxceris dhflenaens.)} 

Se licenciér, prendre La libersé. Audere. Sibi fumere. 

Se dicéntier, devtenir licencieux, 1n hicentuian eHundi, 
vel, immoderatins eMern, Voyez Débancher, Aban- 
donner : 

LICENCIEUSEMENT. Jufto licentids. Per nimiam 
hcentiam. Nunis Hiberé, Immoderaré. | . 

Pire licencieufem nt, en did ritn. Voyez Libertin, 

LICENCIEUX , l'hertin Voyez Libertin. 

LICITE, permis, Licicus. Conccilus , a, um. 

left l'aire. ricer, Fas et. Conceflum cit. 

1 nf pas Licire, Netas cit. Non licet. 

LICIŸEMENT. Jure non repugnante, Æquo non re- 
fragance. Salvis jegious, ’ 

On ne peut pamais namti- lic tement ,'5l n'eff paris 
licite de mentir Menus nunquam hicet,ve/, hioicum 
ft, nunquam fas eit, Menciri , femper eft netas. 

eleferat, mais ce ne fera qu'aux jéurs où je le puis 
are licitement, Faciam, ac non nf juftis diebus, 

LICOL à étrangler. Haxc Rolls, 15, Hic Laqueus, el. 

Licol de monture. Hoc Capiltrum, fin. 

LICORNE , éere, ic Monoceros, ous, 

LICT. mic ceëlus, éi, noc Cubile, 15. Voyez Lir. 

LICTIERE. Vovez sfre, 

LiICTEUR, mic Liétor, 15. 

LIE d. qu lque l'qucur, Haæc Fax, (aut ut feribunt 
aliqui, Fex, ( is, Hoc Crafflamer, uus. nuc Crafla- 
MICHELIN, CL 

L'e delite, ac Fæcula, x. 

Chargé de lie, Fæculentus, a, um. 

Vin fipare de la lie, Detxcarum vinum, 

Epais comme de La le Craflus.Concrctus, Spulus,a,um. 

lien'iu r, nxc Amurca, æ. 

La lie du peurle, Eæx popul. Minutæ plebis quiqui- 
lix aruin, Sordes urbis ac feces, 

LIÉE’, sers, joint, atinché, Voyez Liér. 

Du totage lié, épais. Concreu juns offa. Craflum & 
foiflum pulmentum. 

LIÈGE, l'arbre & l'écorce. moc Suber, eris. 

Ou garnit de liege les femelles de fouliers, Subitruen- 

is calccorum folis , adhibetur fuber, 

Qui efl de licee. Subereus, a, um. 

Liege, ville d'Alimagne. hoc Leodium, dif. 

Le pats de Liege , Le Litgeos. Ager Leodients. 

* Liege on batte : c'eflune partie d'une {el e de che 
val, élevée fur les arcons de devant, qui firt à 
retenir Le Cavalier contre des deferdres du cleval. 
Ephippiy pars arculo eminens, extans ex arculo, 

LIEN, #ftache, Hoc Vinculum, vel, Vincum, 1. 

Les liens dont pe fus astache, Vincula, quibus adftrin. 
2ot, confiringor, devincior, - 

Rempre L.s lisns d'amitié Anictiæ vincula rumpere, 
revellere, nodum tollere, 

Lien, connexion de choles liées, mic Nexus, üs. Hxc 
Connexio, onis. 

* Lien, merceau de bois Qui à un tenon à chaque bout, 
GC qu; cffant cheville daxs des mort iles , entre- 

tent la charpenterie en tirant, Canina, x, Vitr. 

LIER, attacher Ligare, virare aliquid : Lier eufemble, 
Colhgare, L'er à quelque chofe. Aïligare quidpiam 
ad ahud;1lligare quidpiam,rei aiteri L'er par pr om 
Subhigare : Lier autour, Circumhgare,obligare : Lier 
en acconplant de front, par exemple, des Bœufr, 

des Chiens, Boves. Canes jugare, copulare, 

Lier an criminel, Reum vineare,vinculis î guer 


+: LTE 
emingere, devincire, colligare.Rco injicere vincula- 

Lier Le gibier,(en terme de Fauconnerte, )l'arréter © 
Le percer avc les ferres, Prædam falculis inuncare , 
illigare, implicare. Unguibus inuncatam præd 

{tere. Falculis inplicam prædam fubliftere. 

Deux oifeaux volans enfemble le gibier , le lient 

uclquefois l'un l'autre, au lieu de lier Le gibier, 
fini acapitres, pradatitiam alitem unà perfequentes, 
mutuis falculis fe incerdum configunc & ilhgant, 
ati predam inunçare. A j 
Le se vignes. Vitem ligare, adligare,vincire, paxillo 
Itringere, 

«Lier, unir, Conjungere.Conneétere.Copulare duo, plu- 
rave inter {e, Gel, unum cum alio, 

Ii WA rien qui Le plus étroitement ler rœur:, que La 
Le: mblance des mœurs, Nihil amabilius, nec copu- 
lauus et qui morum fimileudo. 

«Ces choes font liées Les snes ave les autres. Resillæ 
incer fe aptæ & connexæ funt ; inter fe nexæ & ju- 
gatæ func ; ex alus aliæn ; compaétæ & co- 
agmentatæ inter {e funt. Inter {c congruunt & cohæx- 


reicunt, 
LIERRE; herbe. Hæxc Hedera, vel, Edera, æ. : 
Lierre rempant par terre.Hedera feflilis,ferpens, humi- 
lis ; Montant en laut ; Hedera fcanihs : Grimpant 
fur les arbres ; Hxc'Heclix, cis: Hclix hedera, 
ni eff de lierre. Hederaceus, a, ui. , 
sAbondant en lierre, Hederofus, a, um. 
Grappe de lierre. Hic Corymbus, bi, 
LIESSE, jo'e. Hæxc 1ztitia, x. Voyez foye, 7 
& Lieffe, Ville de Picardie, Hxc 1æuna, Ÿel, 1xtitiæ, 
rum 


am fi- 


arum. 
Nôtre-Dame de A Virgo Lætienfis. | 
LIEU, place. Hæc Sedes, is. Hic Locus, ci. { In plurali 
h Loca, vel, Loci, orum,) | | 
ZLiux de Rhetorique, Loc Rhetoria, ( & in hac figni- 


one CA. 
Ce n'eft pas tey Le lieu de contefer © de fe quereller 
fte, non eft i 1 difceprandi, jurgandique 5 
| Lien, endroit. Hic Locus, ci. Hxc Regio, onis. 
n quelque rl Dit. Ubivis. Ubuhbet. Ubicum- 
ue, ‘Ubi ubi fit. ; 
n'n'ef Perlonne qu'i n'armär mieux effre en quilque 
autre lieu que ce fur, que là où il eff, Nemo cit, 
quin ubivis ; quäm ibi ubi eft , effe malit, Ce 
Je ferai maintenant en [orte , que 1e trowveray Vôtre 
Pamphile , en quelque lieu qu'il foit , © que je 
vous l'ameneraÿ.Jam ubi ubi erit inventum abi cu- 
rabo,& mecum adducam tuum Pamphilium. Ter. 
Œn quique l'eu qu'il aille, Quoquo car. Quolibet. 
uovis, Quocumque eat. Quemcumque in 
€ conferat. … .” 
De quelque lieu qu'il vienne. Unde unde veniat: Un- 
devis. Undcliber, Undecumque, Quocumque ex loco 


“ven lat. 

Par quelque lieu qu'il pale, Quaqui. Qualibet.Qua- 
-cumque tranfean 

J! Je quelque lieu. Alicubi,vel 


Le in loco eft. 
Si je Le trouve en quelque lieu, Sicubi,vel,f ufpiam il- 
s'il y a de le soit Ique lieu. Si quid ufe 

t A de LA Jujfice En quelque Het, 51 Qui quam 

Gé, ufbian biz 


Ta-s'il en quelque l'eu du monde un ges Fe mal- 
heureux ? An ufquam gentium cft xque mifer ? Cie, 
Si quelque Dieu nous mettoit en quelque lien dans 
un defert, Si aliquis nos Deus in folitudine ufpiam 
collocaret, | 
Et vous ne le trouverez en aucun lieu. Nec ulquam 
illum invemies. . l 
Vous ne Le trouverez en aucun lieu, Illum ufquam m- 
venies ( Nullibi invenies. Pitr) 
e ne re laifleray aller en aucun lieu, Te nufquam 
min Plawr. 
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fe n'eflois allé en aucun lieu. Nufquam profcûus fuc- 
ram, Ter, 

En tous lien, Ubique, { & cn fignification de mouve- 
ment, ] In omnem locum, 

Ceia n'eff en aucun lieu. 1d nufcuam eft. Id oullo in 
loco cit, 
Il alioit en quelque lieu. Aliquo, vel, Aliçuem ia 
locum ibar, 

Il fort de quelque lieu. Alicunde , vel, Qucdam ex 


oco exit. 

Left en ce Lieu-là Jbi eft.Eo in loco,” e/, Eo loco cit, 

LL eff en ce lieu-cy, Hic, tel Hocin loco eit. 

En ce lys où voss eftes, Ibic. 

Ivan ce lien Là © Il6. Illuc, Hum in locum { cor 
fert.!l viens en ce lien-ey.Huc.lituc. Hunc,v:/,lftum 
in locum venit. En ce lien où vint t es. Vtue. 

1 fort de ce liew-1à.Jlinc.Indc.Loco ilio egreditur : De 
ce lreu-ey, Hinc. litinc, Ex hoc loco prodit : Da d658 
où voss effes ? Iihinc. 

H pale par ce li n-là. Wläc cranfic : Par ce L'eu-cy. 

ac. lftac. Per hunc locum tranft : Par ce lice où 
vous 68.3, Iflac, 

Il demeure en méme lieu Jnibi, Ibidem. Eodem in loco 
habitat. | 

Il'ua au même lieu. Eodem. Eundem in locum con- 


t 
IL fort de même lieu Indidem.Eodem ex loco egreditur, 
En remps © lieu, Suo tempore ac loco. In loco ac 
Vous ne l'a tas rindu an lieu qu'il falloir Jà | 
os ne ATHZ mMrn M LH qu ! | a dt. 
vel, in loco, vel, fuo loco non MR fé 
S* porter fur les lieux. In rem præfenrem venire. 
Te miner une affaire fur Les licux, Confhtuerc inre 
præfenti, vel, Cum re prxfenti. rs 
11 me tient lieu de pere, Habco illum loco patris. Mihi 
in parentis locum fucceflit. Milu, loco parenus cit, 

A me parentis locum net, 

If4 de bu lieu. gnobili loco natus. Humili atque obf 
curo loco oriundus, 

Le loix ne trouvent Point de liru parmi les peuples, 
Silent, tel, Non vigent leges inter arma. 

* Cecher'al porte en beau lieu, tl porte beau, il 08 
tient bin (on encolwre, il tient La tête levée © 
bien placée. Equus hic apte , concinné clato capire 


incedit, 

Qiicu, ju'et, caufe , oceafion. Los. Occaño, &c. 
Voyez tom ces mots en leurs linux. 

Cela me donna lieu de penfer, Ea res mihi dedic exifti- 
mandi copian, Ter, 

Vous n'avez pus lieu de vous éronuer, Nihil cit, quôd 


mireris. 
Tu luy donnes licu de [e plaindre. Querendi locum ei 
; occafionem præbes ; anfam fuggcris, 
ad conquerendum, , 

e ftay de bon lieu qu'il viendra, Certis auétoribus 
habeo , vel, comperi , venturum illum. 

€ Au lieu d'étudier, il joie, Tum ludit , cm ftu- 
dendum effet. Tempus ludo conterir, quod in ftudiis 
collocandum fuerat , vel, quod ftudus deberet 1m 

e 

Au lieu d'aller au calaret, j'iray à l'Eglifé.Cüm po- 
pinam adire pofleim , ibo in templum. 

Au l'en de Le furr, vous L: cherchez. Aded non fagis 
illum , ut euam quæras. Quæris illum, nedum fugis. 
Tantum » ut jus c Les j ut 
ctiam captes. | : 

An licu  % m'outrater, 1! me loüe. Pro contumcliis, 

laudem mihi imperurur., 

Au leu de Celar, il 4 nommé Ciceron. Ciceronem pro 
Cefare appellavit. | 

Au l'en deretroches , vôtre lettre n'a que des mar- 
ques d'affeélim. Pro objurgationibus , rlenx fut 
litteræ tux notis amoris. 27 

z 
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Au lieu de plume, il fe [ert de lon ongle four écrire. 
Loco calami, ungue utitur ad feribendum. 

ji arrive fouvent que le timide perit en fuyant l'en- 
nemy ; au lieu que celuy qui demsure frme n'efl 
pas feulement en danger.Sxpe fie ut timidus,hoftem 
fugiendo pereat ; cum ei qui fteterir, vel, Ei ro qui 
fteren, vel, Ei autem qui ftecerit, vel, Contra €1 qui 
fhereric, nullum imymineat defcrimen : vel, Qui verd 
oblittic hofti, nulhun adeat difcrimen. 

Lieu commun, forte d'éerits on de compofition.Locus 
communis. | | 
Lieux communs , lieux fecrets, latrine. Hxc Latrina, 

vel, Fonica,æ. Hæ Foricæ, arum. 


REMARQUES 
Sur les Queffions de Lieu. 


de Lieu à confidirer, 
üj marque Le Lieu où l'on ef Ubi dtO# eff-i" 

2. Qu fui marque Le Lies où l'on va,Quo vadit ? Ow 

va-t'il? 

3. Qua,gr marawe le Lien par où l'on pafe. Qui tran- 
juc>Paroëa-til pallé?. : . 

4. Undé, qui marque le lien d'oi l'on vient, Unde 
venit ? D'où vient-il? 

De La Aweftion UBL 

3. Cette Qreflion Ua , demande ro avec la 
Prepofition In, four tous les Nomi Appe tarif, œ 
pour ceux d: £rint lien, c'eft-à-dire, de Provin- 
ces, de Royzuwmer. 

Il ejt _… le ne Et cape | 

ILeffen Franc, Eft in Gala. . 

A Noms de petits lieux, c'eff-à-dire, de Villes G 
de Village: , le metrint 44 genitif s'ils font de la 
premiere ou de La feconde déclinat on: à l'Abla- 
tif, s'ils sont de La troifiéme. ou du nombre pluriel. 

11 demeurera à Lyon,à R°me, à Carthage. C à Paris. 
Mancbit Lugduni, Romæ,Carthagine & Parifus. 

De ia Quefion QUO. 
1. Cette Queflion d maude l'Accufarif avec la Pre- 


Il y a iey quatre Queftions 
7 Ubi,14 ; 


pofition In, peur le: Nom: appellarif: ou de grand 


l'en. 
Aller en la ville, @'en Italie.lre in urbem,& jn Iraliä. 
2.Les Noms de ville vinlent un Accujatif [ans Pre- 
pofirion. 


Aller à Rome © à Paris, 1re Romam & Parilos. 


De la Queftion TA, 

s.Cette Queftion veut l'Acculatifavec la Prepofition 
Per, pour Les Noms Appellatifs ou de grand lieu. 
Palfer par La metairie, Cr parla Saveye.Tranfire per 
villam , & per Sabau 


diam. 

2. Les noms de Villes fe mertent à l'Ablarif. 

Paller par Ernest m4 par Naples, Tranfire Cambe- 
rio & Neapoli. 

PDe 1 Svofion UNDE. | 
1.Cette queffron demande l'ablatif avec la Prepolition 
Ex,on E,four les Noms appallarifs,ou de grand l'en, 
vient de La chambre © de La S'eile.Venir ex cubi- 
culo & é Sialiä. pofr:son 

Les Noms di Villes le mettent à l'Ablatif Jans Pre- 

IL eff revenu de Milan Gr de Bruxelles. Redut Medio- 
lano & Bruxellis. : 

De DOMUS © RUS. 

3, Ce: deux Nom:, Domus € Rus femettent dans 
toutes les Qveftions de lieu, comme fi c'éroient des 
Noms propres de Villes. 

Ubi.'L «ff en la maifon € aux champs Eft domi & ru- 
re. f On dit encore ruri, mais rüri eff plérôr un 

Ablatif d'autrefois, qu'un Datif, On dit enrore 


uod militiæ te Ce qu'il a fait en l'Armée Ci 
Qui ira en Pa, Aüx Later) bit Du 
& rs, 


LITE 


Ge 11 pallera par La mailon @ par les champs. 

ranfibit domo & rure. 

UNDE. 1! vint de la maifon © des champs. Venic 
domo & rure, 

2. Sé l'on ajoëte ces deux Noms Domus © Rus, à 
quelque Adjeitif, pour lees ils retiennent le re- 
gime ordinaire des Noms Fe 

Ileft en La maïlon n nve. in nova domo. 

Il va en fa vi.ille maïfoïr. Je in vercrem fuam domum,. 

Il fort d: la maifon roifine. Egrediur € vicina domo. 

11 palfe par cetre maifon, Tranfic per 1lam domum 

Ÿe dis ie m-mc de Rus.) | 

3 Lorfque Les fujdits Nom: Domus & Rus, font points 
àces Pronomr, Meus, Tuus , Suus, Noter, Veter. 
lis ons le regime de la pr miere Regie. Elt doit 
mex, domi fux , domi tuæ, domi æ , domi 
veitæ , (on dir encore, Domi alienx. En la mai'on 
d'autruy. } 

11 eff en La maifon de Cefar. Eft domi Cæfaris , vel , 
in dome un Bif of joi PA 

Si quelque nom peélif eff joint à un nom 

FR E vuist comm.nt on Le doit r.ndre en Latin, 
dans toutes les Qu-ffions, 

UBI. !L eft à Antiôche, ville tres-celebre. Eft Antio- 
chiæ , in urbe celeberrimä.Cic, Eft Antiochiæ oppidor 
celeberrimo.| Sp. in ) Cic.Eft in Anuochiä Ccleberti- 

* mâurtbe. Mais des deux premiers lent metilcurs.On 
peut enfin dire, Et Antiochiæ , quæ urbs celeberrima. 
cit, on bien Eftin celeberrima urbe Antiochena. 

QUO. Ir Antiochiam , in urbem celeberrimam , &ec. 

À. Tranfit Antiochia,per urbem celcberrimam,ëc. 

UNDE. Redit Antiochia ex urbe celcberruma, &c, Ie 

Antiochian, oppidum celeberrumum. 


REMARQUE. 


IL eff bon d'oblert er qu'on treuve dans les meilliurs 
Auteurs, quantité d'Exemples tout à fait crn- 
trarres aux Regles precedentes, lefquels exemples 5l 
ne faut pas rmiter, mais frulement remarquer; 
afin qu'on [fache que ceux pute comme 
eux , ne parleroient pas mal, Maïs, comme j'aÿ 
dit, ilejt bon de les obferver , mais il n'elt pas 
à probos de Les imiter. En Voi MES- US, 

UBI. In Hifpali.Caf. In Alexandria.Cir. In domo mea, 
Cie. Siliæ am effem. Cfe Domo me contineo. Cr. 

QUO. Sardiniam venir, Cie. Icaliam venit.C«f. In rura 
rer ais Liv. 1n Luretiam Pariliorum fe trani- 
ent. Caf, . oz: 

QUA.. Ibam vià facrâ, Her, Tor ambulas Romä.Cie. 
Totä Afà vagarur. Cie. Infidiæ , terra, inarique ta- 


À étæ. Cie. 
-UNDE. Judxä profetus.Swf. Iralià cedere, Cic. Ca- 


na reduit. Plant, Ab Ephefo profcétus. Cie. Ab Ro- 
ma veoit. LV. 

LIEUE. Hæc Leuca, æ. DA 
Lite, Baniieñc, jurifdiétion, reffort d'une place, Di- 
tionis fines, iumn. Jurifdiétionis regio. 

LIEVRE, animal, Hic Lepus, oris. 
Peut lievre, Hic fculus, li. 
Garene de lievres, Hoc Leporarium, rij. 
ni eff de Lisure. Leporinus, a, um. 
pod enr à lievre, Leporanius, a, um. 
« Pendre Le lierre en forme,( en terme de Vemerie. } 
Leporem in cubili intercipere. Le prendre à La crou- 
ie, ( à croupeton. Le matin.) Accubantem capere. 
LIEUTENANCE. Legati munus, ( eris. } Legatana 
funétio. Aliemi muneris vices. 
Lieutenant de Gouvernement Hzxc Prxfectura, x. 
Lieutenant de Tuffice. Hxc Prætura, æ. 
LIEUTENANT , qui fair l'office d'un autre en [æ 
place, Hic Legatus, i. Hic Vicarius, ru. ; 
left mon Lieutenant. Mihi, vel ,meus legatus eft. Mai 
pauneris 
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muneris vicarius cft, Meas vices obir. Mco mtnere 


gitur. 
JT m'a fait [on Lieurenans.Me fibi legavir.Me in fuum 
locum fublüruic, fuffecir, Suas de 4 artes deman- 
davir. Jus munufçue faum in me tranftulit. 
Lieurenant pour le Roÿ dans un Royaume. Hic Prorex, 
gis , ( fic enim ufus invaluit , œui hac in païte potius 
te præflat, quâm fruftra obluétari cum Mo- 
ncto , dum um eile contendit cum vetenibus , 
bic frerege, quohbet cafu. ) Regis Vicarius. Regni 
adminiftrator, reétor. | 
Licurinant de Foy au Gonvern:ment d'une Province, 
Regius Provinaæ Præfcétus. Prorex in Provinai. 
Lieutenant General dans une Armée 1egarus 
ris, Tel. Prætor exeratüs, Prætorius Legarus. . 
Lieutenant du Colonnel Tribum milicum Legatus.Hic 
Subtribunus, ni. À | ; 
Lieutenan: d'une Compagnie, Hic Subcenturio, onis. 
. Centurioms optio. nn . 
Lieutenant Civil Ordinariæ coBnitionis Judex Regius, 
_Recuperatorii tribunalis Juridicus Regius. 
Licutenans Criminel, Extraordinanæ difceptationis 
Judex Regius. Quaftionum Judex Regus. Liium 
capitalium Quæhtor, nr \ 
L'ertenant Gentral de Fuflice. Prætor primarius. Pri- 
mx ts opt eo Prætor. Lo vicis recupe- 
ratoræ Prxtor ubanus, peregranufque. ts 
Lieutenant Perticellr, Abaies. vil, Secundariæ vicis 


Prrtor. 

LIEUVARDEN, ville du Païr.Bas.Hæc Leovardia,x. 

LIGATURE, lien, Hoc Vinculum, li. | | 

Ligature,rointure Hi Nexus,üs. Hæxc Connexio,onis. 

Ligature de Flaye, Vulneris obligario. 

* Ligature;bande d'écarlate, pour lier le bras avant 
la fiignée. Hxc Fafcia, z. 

% Ligatures, lettres qui [e tiennent l'ure avec l'au- 

. #76; (C'eff un torme d'Imprimeur, ) Nexi inter fe 
ue caraëteres. | 

# LIGE, drous de relicf, © d'autres Revoir, que le 
Seigneur prend [ur lon vafal, à caufe du fief. Jus 
chentelaris funéticnis. Jus præftarionis. ; 

* Lige, devoir de relief, ou queiqu'autre devoir que 
ce fois, que le vaffal eff obligé de rendre à fon 
Scigneur. Munus clientelaris onis. Debicio pen- 
fionis prædiatoriæ, - 

# Lige de rdi-f droit que le Seigneur nouveau prend 

Jur Jon vaffal, ou que le nouveau paye à fon 

Seigieur , pour relever fon Fief, cheant en defaus 

AA RE et AS 

ionis 1 o onis ex 

aire tædio. Oblgarto præftationis in reftwuen- 
dum caducum um. . 

» ‘Lige plein, Mas obeundæ folide finébionis. 

%# Le Seigneur Fcodal exige dix livres de plein lige, 
pour relief. Reftituendo , vel , Re > caduco 
prædio , denas folidæ funétionis libras exig Dy- 

arius 

% Pemi-lige. Semiflaria funétio prædiatoria. 

* Quart de lige. Qyadranraria præftatio, vel, funého, 

* Lige, chargé de lge. Pradiatoriæ funétioni obno- 
xi um. . 

* Fief lge. Prædium cliencelare, vel, caducarix fun- 

+ pee lige Dediicios cliens. Aréboris obfequii & 

anéboris facramenti cliens. . | 

# Hom e lige. Dediuitu gencris clentela. Clicntela 
adiltice, durior, adftniétior, rigidior, 

* Foy lige. Chentclare facramentum adftniébus. 

# Garde lige. Rigidus munus clientelaris aftodiæ, 

* Heritage lige. Fundus feverions clientelæ, 

* Tennë À €. Fundi polfeilio duriore lege, 

# Seigneur lige, Opumo jure Dominus. Oprimà lege 
bencfgarius Dynaita, Juris ac npeni potioris be- 


-T rer une 4 
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LICÉANCE. DR ravionun dicntcle fané 
Go graviorum cliente à 
Faire l'geance, Lis fs lg. Defungi chenrelanbug 
excubus, C anas obire excubias , ex client:la 


orm 

LIGEMENT. Ex nigidiore clientelæ formuli, 

LIGNAGE. Hoc Genus, cris. Hxc Geas, vis. . & 

Qui eji de méme lignage, Cognatus. Confanguineus,a, 
um. Gentilis, le, is. Voyez (4 guee, Rare. 

# LIGNAGER, qui el de mimi: lencie & eftor. Eo- 
dem ortus genenis flipire. Eadem gentis fürpe natus. 
* Retrait lignager , droit de reten r sn fond mi em 

Vinte Par quelqu'un du même eftoc, four Le mime 
Prix qu'un &u're acheteur en sou droit doner. Jus 
redimendi fundi gendiliti. Prærogativa redimendi 
prædu gentiliuu. 
LIGNE, # ait de plrme on de pircesn, Hæc Linca, x, 
, Calkuni, aut pemalli duétus, us. 

Ligne droite, Reëta linca. 

Lign: courbe, Curva linca, 

Ligne fhirale, Linea, in fpiram dudta. 

Ligne Perpend'culaire, Perpendicularia linca. 

Ligne Parall le. Parallela linca, 

L'gne tangçente, Tangens linea. 

Ligne fecaute, Secans linea. 

APPartenint À ligne. Lincaris, re, is, 

Trait de ligue. Hoc Lincamentum, ti. 

er une lign*, Lincam ducere, 

Pitite ligne, Hxc Lincola, æ. 

Ligns d'écriturs, Hic Verficulus li. 

S Ligne de'Pifcheur. Hxc Linea, æ, Linea piatoria, 

num pifcatorium. 

# Line, cordesu de Charpenti r ou de Maffon. Hxc 
Amufffs, 15, Linum, vel, Linea fabni ligoarii,aut mu- 
rals-ftruétoris. 

Trer une muraille à la ligne. Parierem, ex amuffi 
ducere, amulli dirigere, ad amufñliun exigere. 

Marquir nu bois à iæ ligne, Lignum dchincare, vel, 
linca defcribere, 

Le Piince ésoït affis au bout de La table du côté droir, 

#5 Gentils-bommes éroient au deffous, @ fur la 
meme lign.. Dextrum occupabat latus Princeps fum- 
mo in menñfæ loco fedens : Inferiores, codémque la- 
tere dextro , aflidebant honorani nobiles. 

S Ligne À digré de confanguinité. Confanguincorum 
recta feries, 

L'gne d'ejioc & de feuche, de pcre à fils, on C4 
A pere, Genens reéta fbipitum feries, vel, Dire 
fürpiura ordo, | 

Lign: dé coté, Suirpium tranfverfa fenes, vel,tranfvet- 
{arius or es + 

Arbr: de conanguinité, marqué de toutes [es lignes, 
Geurilitium ftemma, directs, tranfverfifque , cogna- 
tionis defcriptum lincis. . | ; 

De en ligne mafculine, Poftcrotum feries 

malculis duéta. s RES 

Juan droite digne du fang Reyal, Directo Réij füi- 

itis ortus fanguince. : . . re 

LI Ligue de com De Perferiptio in rationes, induétio in 
rationem. , , 

Tirer, muttre en ligne de compte ce qu'on à depensé, 
Expenfa referre in rationes, inducere in æra ratio- 
num , perfcnibere in rationcm. . 

*Ligne de l'eau,c'eff l'endroit du dehors du vaiflean, 
où l'eau [e terme, Aqux navem allambentis ex- 

sh on follé Par leqwel les Affi:geans 
Ligne d'approche, fojlé Par leqgwes les ‘ge 
pv LS d'une EL 0 sl ,; duéta ad urbem 


* Fr de défenfe, qui reprefente le cours de a bâle 
des arme: à feu, Principalement du monquet, qui 
reprelense La jit#arion où il dot effre pour défer- 

dre le Fair, Linca dcfenfonis. Zz . 


ù 


cé L1G 
# Ligne 


ubiens, penctr. 


Rens ans, 
« Ligne de défenle rafante, par laquelle les coups de 
moulquets ne fereiene que rafer la face du Baftion. 


onis: ftringens. | 
* Ligne, (en terme d'Armée,c'elt la difhofition d'une 
Armée rangée en bataille : La premiere c'eff l'A- 


vant-garde ; La leconde le Corps ; la troifiéme,c'eff | 


l'Ayricre-garde, Hzæc Aaes, ci. 
* Ligne, longue file, ou rang de trompes, Milium 


ordo, feries, 
Pr por drnires À étoit de douze Bataillon:, la feconde 
ligne d'ours, Prima aies duodenis conftabat agni- 
mbus , undenis altera proximé fequens. 
# Ligue équnvtial. cu Bmpl'ment, litme : c'eff l'èn- 
droit de la terre qui cft fous le C'rele équinoétial, 
où 1lv'y 4 point d'él-uation de Pole, Æquino- 


Œalis linea. 


* Ligne, foflé bordé d'un parzpet. Hoc Vallum, i.. 


Foffa vallata. | | | 
* Ligne de Cirevallsrion : Folfz que l'on fair au- 
tour d'une ville 1ffrcée, pour empécher que l'in- 
remy n'y outre, Vallam urbi circumpofirum. | 
* jiene de Contreuallarton, foflez que l'on fais 
suteur d'une ville affiezee , pour je munir ron- 
tre les attaques des Afficrez. Vallum urbi arcwn- 
duétum arcends hofhibus obfeilis. 
# Ligne,ccrde que ion jerte dans La mer,pour en [fa- 
moir La profondeur. Funiculus fandi exploratorius. 
LIGNE'E, race. Hoc Genus, enis. Hæc Gens, tis. 
Qui +{} de même lirnée, Gentilis , le, is. Eodem fatus 
_gencre. Eilem cditus gente, Confanguineus,a, um. 
Lignée, enfssr, Hæc Proles, 1s. Hæe Soboles, is. Hæxc 
Progenies, e1, : | 
Geite Reine des Amazone: repondit qu'elle étoit ve- 
nu’, pour avvcir de [a l'm'e. Refpondit Regina 
Amazonum , ad’ communicandos cum Rege liberos 
veniile fe. Curr. 

LIGNER , ou Ailigner La Louve, s'accoupler avec 
elle. Lupam inire, Coïre cum Lupa. | 
RIGNEUL de Cordonnier. Filum picatum; ve/, pice 

ilhtum, 
LIGNITS, ville de Silefie. Hoc Lignittum, ij.. 
EIGNY , ville de Lorraine. Hoc Ligmacum, 1. 
LIGOURNE. Voyez L'véurne, | 
LIGUE, cosféderarion, Hoc. Fedus,cris. Hæxe Societas, 


atis. 
Faire lirme, Cum.aliquo, fedus inire, facere , ferire, 
fancire, pangere, foaetarem contrahere.. Inter je fc- 
dus facerc, - | | PERS 
Ligne, gens liguez. Hi Foderati, orum.Hi Socii,orum. 
Ligue Grile, partre des Grions. Cani Ræn, orum. Ve- 
tres ac German Ret.. Û 
Livue , farm. Haxc Faéko, onis. 

LIGUER , faire liguer des peuvles. Populos federe, 
devincire, jungere, conjungere, focietate copulare. 
Se lizaer. Mutuo federe coire, jangi,copulart. in- 

ter fe facere. Mutuum fedus icere, ferire, percurere ; 
confalcerc, . | ; 
LIGUEUR , faficux. Faéhiofus , a , un. Faétionum 
cire cotus, 
L'çreur, qui eff de l1 ligue Federatorum unus aliquis. 
LIGURIE , t:rroir de Genes. Hæc Liguria, æ 
De Ligurie. Ligufticus, a, um: 
Lugurien. Hic LiBur, 15. 
LILACH , ar‘rileau, Hæc Colutea, æ., 
LILIFRS, ville d'Artois. Hoc Lilietum, ti. - 
LILYPE'E, promontoire de Sicile, Hoc Lilybæum, æi. 
LIMA , ville capitale du Perou. Hxc Lima, x. 
Limaçon,Limace, Hic Linax, ciHæc Cochlea,eæ, 
imafen , forme de Bata'llon. Mulitanis orbis. 
aire le limaçon de guerre Militarem volverc. 





difenle fehante, par laqualle les coups 
de mon RE sen bi le B fou, Linea de- 





- defcribi 


LIM 
Milirates ordines in cochleam convolvere. 
*Limaçon ou limare, efbece de vo .t., Hæc Cochlea,x.. 
LIMAGNE, la balle Auvergne Hxc Limania, æ. 
LIMAILLE.. Hæc Scobis, is. Lima derafus pulvis , vel, 


deterlus  pulviculus. Hoc Ramentrum, ti: 
:LIMBES. Hii 


oferi, orum. coca infera,orum.{ @we-f 

l'on vers fpcoifier Le L'eu où éroiens Les faintes Ames 
avant La mort dé nôt e Se‘gneur,ou celuy des Armes 
des enfans qui meurent (ans Baptme , 02 pourra. 
dire, Piarum Mentium fedes inferæ ante Chrifti mor. 
tem. Eorum fedes,qui origums infeéti Labe obierunt. 

EIMBOURG lille © Duché du Falatinat du Rhin. 
Hoc Limburgums Bi. 

EIMBURG , Ville de Polorne. Hæxc Leopolis, is. 

LINE , taftrumeur, Hxc Lima,æ 

Pitite lim: Haæc Scobina, x. Tenuis lima. | 

LIMER , fourbir œuec la lime. Aliqud limare, limi 
detergere: sn. 0 Lee. 

Limer, couper avec la lime. Aliquid limä exicinderc. 

Lim r de L'or [ur un m dicament, Auri fcobem, in: 
.medicamentum eradere, delimare, elimare. 

Limer un outrae, Opus limare, clunare, elaborare, 
accuraré petficere: | 

Une piece lymée , travail'é: Opus chmatum , clabo- 
ratum, ftudio & curä perfectum. 

LIMEURE, (maille, Voyez Limiille, 

Limeure, action de limer, imæ duétus, üs, Limæ inci- 


tatio. 
* LIMIER, ch'en de chalfe chien quérint ou quétant, 

de haut nez, propre à dreffer © à accufer les vores 

de la bte, Canis indagator , veftigator, inveitiga- 

tor , conqulitor, . | | 
LIMINAIRE , Eprtre liminaire, Hæc Præfario, ons. 

Heoc Proæœmium. ij. Hic Prologus, 1. : 
LIMITATION, aéflon de limiter quelque chofe Hxc 

Circunfeniptio, omis. Ha terms  cBnirio, 
Limitation, mefare préferire, HæcFimirio. 

onis. Præfinirus modus. Præftiruta menfura. Præti- 

nità ratio. 


Avec limivation, Præfinité.Reftriété, Adhibirà præfini- 


tione. Adjeéta condiione, er 
LIMITE. Hi Fines ,ium. Limites, cum. Hic Limes , 
ins, Hic Termiwus, ni Hi Termimi, orum. Hi Can- 
cali, orum, ; on 
Sa liberalite n'a point de limites.Ejus Fiberalitas nullis . 
imitibus cerminatur, vullis termims defmicur, nulià . 
cancelis cireunicnibieur aut fimitur. Nullum lberali- 
au fuæ præfcribie modum, nullos limites & cancellos 
parte , nullos fines-, terminofque conftitut, nul- 
um modum 


p t; ftatuit, 

eme prejer:ray des limites, que-je ne paleray pa:. 

Certos mihi fines , cerminéfque conftituam , extra 
-non egrediar, non cxcurram ; quas non tran/i- 
Ham , nontran . 

Limite d'une terre, d'u champ. Hic,hæc Fimis, is. Hic 
Lumes, itis. Agrarius limes, vel, finis. 

Drefler , planter des limites, Terminos pangere , de- 

angere- 

LIMITER quel ne-chofe, donner des limites Rem fuis 
fibus circunicribere , cribere ; defignare. Ahcui 
rei fuos fines præfcnibere , præftiruere limites, can- 
Ses ne por nos præfinire _—. 

gnare, €, ponere, modum * u- 
fines circun{cribere 


ram » > limites air 
cundare. Voyez Borner. 

Eftre. limité. Limitibus cireunfcnbi. Finibus determi: 

nari Cancelhs termminart, finin, prætinini, Termunis . 

| » Claudi , circun{cribi, 

Limiter un territoire, Agrum defimire ac determinare, 
Agrum ab agro finibus dirimere , difcerncre, divide- 
re, inter{hnguere, limitibus abjungere, difcludere, {e- 
cernere. Congruos inter agros limites , fines 


LME 


LIN 


LIMTTROFE. Finitimus, a, um, Confinis, ne, is. Fini- 


bus Vianus. Limitibus propinquus. 


Leïpenplz l'mitrofes de Fauce, Gallix finitimi po- | 


pull. Gailicorum finiur gentes accolx, Ad Galliæ 
hnes , popub insolentes, | | 

LIMOGES, :1!le de France. Hoc Lemovicum, cd. Hx 
LeMOviCx, arum. | 

De Limoge:, Lemovicenfs, fe, is, 

LIMON, fhece de Citron. Hoc Limonium,ïj. Citreum 
Limonium, le N 

€ Limon, terre gra Île Pinguis terræ limus,mi Vifofus 
terræ limus. Lutulencum ac pue terrEnum, 

€ Lim, Las de crarrete. Carmi brachium. Carrucx 
temo laterarius, 

# Limon , pi.ce de bois qu! lert à porter les marehes 
d'un efcilir, Scapus fcalarum. ; 

LIMONEUX. Limolus, a, un, Inlimumrvifcofus, 

LIMONIER , arbe. Limonia pomus. 

*# Limonier, 
rucarius temonun, v4/, ad temones equus. 

LIMONION, hberb:. Hoc Limonium, niy. 


Ve’, Lemovicents, su 
Qui èft du Lim ufin: Lemovix, cis. Lemorvicus, a,um. 
LIN, plante. Hoc Linum, i. Lin planta.. 
Lin, toile. Hoc Linum, 1. 
Qui cff de lin. Lineus, à, um. 
Fin lin. Haxc Bilus, (hi. Hxc Carbafus, fi. 
Qui ef de fin lin. Bulinus. Carbafeus, Carbafnus. 
€ ineus, a, um. 
Toiles de fin ln. Hxc Carbafa, orum. | 
LINAIRE, herbe. Haæc Linania, æ, Capilli Vencris. 
LINCEUL, Hoc Linteum,. ci, Leéti, ve/, Cubis lin- 


tu m, . 
LINCOLNE x ville d'Antleterre, Hxc Lincolna, +. 


| 
| 
LIMOUSIN , Province de France. Agct Lenovicus ; | 


LINEAMENT. Hoc Lincamentum, ti, | En 
Les premiers l'neamens d'une figure. Figuræ alicujus 
i renta , defignatio lincaris, 


, Vel, i 
Lineis defignata res. SE 
LINGE. Hoc Linteum, ei. Hæc Lintea, orum.. 
Menu ns Hoc Lintcolum, li. 
ui eff de we ÿ LintCus, à, UM 
partenant à linge. Luearius, a,.um. 
Ouvrier en linge, Hic Lintco, omis. Opifex lintearius. 
Cowvert de linge. Linteatus, a; um, à 
Neporter point de L'nge, eftre habillé de jimple laine, 
Uri vefte laneä, exforte omnis lintei. Ad laneum 
vetren > non adhibere interiorem lineum, vel, lini 
jicere, : 
LINGEREOpifex Lintearia.Lintearum veftium farsrix. 
LINGERIE, owvrage en linge, Opus lintearrum. 
Lingerie, leu où l'on fait, où s'om siens le linge. Of- 
cina lntearia, . : 

BINGOT , mule de fir à jetter les metaux fondu: 
Teres proplaima æranum. Fufilis æris teres typus. 
ss Piece de metail jetté en l'ngot. Ful,mel, Fu- 

hs æris cylindrus talea, la 
Ferter de l'or en lingor. Fulum, vel, fuñle aurum, cy- 
lindro ducere , in coros figurare, 
Battre les linzots craud: Cr [orrant du meule, pour 
cir Le metal : bastre La chaude  Recentes ab 
proplafmate cylindros monetales malleo domare , 
edomare , doiniturà impertire , domitos præltare , 
NN CH SN 
. Hic Illitus, üs. | es 
LINOTE, oy/eau, Hic Ægichus, du. Hæc Linaria, æ. 
Hic Salus, ow Salos, i. Ë 
+. LINT le deffus de La porte ou de La fenétre,op- 
“= an fueil.Limen faperins.Anrepegmenci fuperius, 
NTZ, ville d'Autriche. Hoc Lincium, 1j. 
LION , éeffe Hic Leo, onis. « 
Appartenant à lion. Leoninus, a, um. [ repens: 
Lion rempaut, (en termes d'armoiries, ) Leo teptans , 


hores 


| LI1s 


mm 


eval attiié intre Les desux L'mon: Car- | 
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Lion limfaffé, Exerta lingui reo. : 

LION, ville, Voyez Lyon, | 

LIONNE. Hxc Lexnd ,x. (On dit aufi Lea, mais 
seulement en vers.) | 

LIONCEAU, Hic Leunculus, Hi, 1conis carulus. 

S LIORADE , vulle de l'Agenos Oppidum San@æ 


Liberatæ, £ 
LIPARE , o# LIPARI, (fe prés de La Sicile, Hxc Li- 


ara, Æ. 
LIPE , fleuve d'Al! maigre. Hic Lu 14, æ 
LIPE'E franche, Menia gratuita. ü 
Che een” de 'inees franche. Menfarum affecla. Gra- 
eurtt ciin afleétaror ailiduns. 
LIP5IC , a le de Save. Hxc Lipha, +. 
LIPSTAT, ville d'Allemisne, Hoc Lipltadium, ij: 
LIQUEFIER , changer en liqueur. Aliqud liquare , 
hquefacere. . É 
€ liquefie . Liqueo, re. Liquefcere: Colliquefccre, Li- 
ueferi. Liquor, eris, liqui, 
LIQUET de pote, Voyez: Lequet. 
LIQUIDATION; c{lime, Hxc Æftimatio; onis, 
EIQUEUR. Hic ciquor, oris. Humor liquidus. 
LIQUIDE, ceglant, Liquides,a,jum. Li ons & Huc 
Liqu'de, manifeffe. Apertus, Clarus. Manifcitus,a,uin. 
Liqu'dt, in litigienx, Minune controverlus. Haud k- 


OUIDE d, ru. Es ; 

BIQUIDEMENT, clair ment, Liquid. Aperté. Plané. 

LIQUIDER wne affiire.Rem,v {De re aliqua decide- 
re. Negotium explicare & expedire. 

Liguider Jes d:tre. Nomina fua expedire. 

Liquider les dommages © interejts.Damma æftimare, 

LIRE, Aliquid legerc: . 

Lire auparavant, expofer quelque chofe, Quidpiam, 
_prælcgere, 

Lire tout, Perlegere. 

Lire fowvenr © par intervalles, LeËtitare aliquid. 

Lire tout haut. Quidpiam recirare, 

Lire les l'octes, Poëtas evolvere, pervolirare, legere, 

{ire un- livre avec affeétion Srudiosé librum cvolvere, 


:LIRIQUE. Voyez Lyrique. | L 
LUS, Aer. He Liliu n,lij.Hoc Lirion,el,Lirium,ij. 
Tige de lis à écailie. Squameus. Lili-thall 


us, thyriu5, 
icapus, x Dre 
de de lis owvertes. Liliacei Aoris alabafter, vel, ala 


rus. 

# Fil ts, pointes drotes an dedans de la fleur de lis. 
Lili ftamina, fila, haftuiæ, fagella, dracunculi, Hian- 
os lila præpilata fila. | 

# Grains petit.s tefles fafrantes au bout de ces filet. 
Lili fèmen. Liliaecorum inum crocca grana ,. 
croccata capita. 

Qui eff de lis, Liliaceus, a, um. Lirinus, à, um, 

Garas de lis, viliarus, a, um. | 

Un lieu planté de l# Hoc Lilietum, ti, 

£ Lis d'étang, blanc d'ian, herbe, Hxc Nymphæa,x. 
Lis, rumb, droit fil de vent brincipal, Recta re- 
go prinapis venti.Direétus limes Aantis venti prin< 
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Marur les Lu en une carte marine, Oonis Jarereu- 
lis, prinapes ventos defcribere, deñgnare, 

* Aller au lis du vent, Flantis venu direélo ferri li. 
mite. Secundo vento navigare. 

Lie, la Lis, flenve de Flandres, Hic Lil; æ. 

LISBONNE, ile capitale di Portugal HxcOlrfip- 
po, vel, Ulyfippo, anis. 

Qui ef de Lifbenne. Olyflipponenfis, fe, is. : 

LISERON , LISET , Campanelle , herbe, Hic Con- 
volvolus, hi. Hæc Sinilax, cis. | 

:LISET , Ver qui ronge les bourgeons dé virne, Hie 
Convulvolus, ki: Hic Volvox , as. Hæc Volucra, x, 
Involvolus, li. Me x 

LISIERE, Bord dis drap, Hic Limbus, i. Hæc Ora, æ5. 

Lifiere d'un par: Regionis ora, _ terra. 

d Z ul} 


$s0 LE 0 | 

* Lificrec.bamdes d'étofie atrachées à lavobe d'in pe 
sir er font pour lepréminer, zimbi perduli. Depen- 
écntes ç funmà vefte fafcia, Retentiiers falcix. 

LISE UX , ville de Normandie, Hoc Lexovium, 1]. 

De l'fienx. Lexovius, a, um. : 

LISSL , rarriere à courir. Voyez Lire, 

# Life, corde à guinder les antennes de 
weile, Princes velans fumis, | 

Life de verre à polir Le cuir, Coriarius cylindyus v1- 
CTOUS, ? 

* J1fe. Voyez Cuinte, . 

* ne de Lourds, en Larre d'arcaffe. Voyez Eau.C'eff 
le dernier des Éaux rers La poupe. Tabulati ad pup- 
yim trabs extrema. . ; . | 

LiSSE", sent folr, Lavis, ( meliüs Levis ) ve,is. Polirus 
ac levis, Levis ac lubricus { Voffius contendit fcri- 
berdum ete Le 8 , & meritô quidem ; fcd ufus Fe- 
ne invauit contranius. Tu, quo voles meco , icri- 
“to ) : ; 

Lii c, Levigatus,a, um. Levigando expoluus, Ad levira- 
ten: cxplanatus, : ; 

LISSI K.Aliguid levigare, vel.levare, polire,rerpe lire, 

L'ller nne toile, Telam levigare,vel,levarc,tel politu- 
‘ra cngere. Lintco fucum zdhibere polir v'o. 

Life: li cs. Corium cylindro manuatio polire , per- 
yehite, percere. Ven : +. 

LISURE , acier de liffer. Levoris induéko. Levitatis 
au preffio, Hxc lolitura, x. , : : 

1ifure,amalité qui rend une chofe liffe Hic Levor,oyis. 
Pac revitas,atis, ( #1enx que LXVOr,Lxvitas.) 

LISTE, déner érem.ent, Hæc Recenfo, oris. Hzc Per- 

fcriptio, onis. Hic Syllabus, 1 Hic Elenchus, 1. Hoc 

Periculum, li. 

Prendre La life des biens de quilqu'un : Donner la 
Life de fe: biens. Fona cerfere. : 

LISTEAL, Jiteaw, Hac Tania, x. Hxc Fafaola, x. 
C&f cf du PE gd matiere femblable. 
Hxc la cel, Fabella, æ. 

* Lfirsan ÉTÉ , que les Menuiliers appellent 
an mourheite, Voyez Filet, 

# LISTEL, l'efface plein qui eff entre les cancleures 
des cclemnes. Hac Stna, x. do 

LIT, ou Lit, Fic Leétus, ét. Hoc Cubile, is.Hic To- 


Ius. 

Perit lit. Hic Leétulus, li. 

Le bois d'un lit, Affut de lit, Chalit, Nudus leûus. 
ec folum, v:1, {olarium. 

Le côté du lit. Hæc Sronda,æ. 

Le fond du lit, oc Tabulatum , ti. 

Colomne, ou sure taille de lit. Leëh fulcrum, fcapus, 
cppus angulanius, columella angularia. | 

Garniture de lit, Lecti infiruétus,inftrumentum,inftra- 
tum. Lecticarius inftruétus. Leébicarium inftratum. 

Un lit garri, Lectus inftruélus. | 

Garniture, bale de lit, fervant de fol.rcéti fratum , 
vel, ftramentum. | 

Couverture de (1. Hoc Suagulum , li. Hoc Inftra- 


cum, ti, . 
Cite. Culcita plumea, (mieux que Culcrra.) 
Matelas. Culcita lanea. 
Païllaffe. Culcita fhraminea. 
Natte, Marta, +. 


la grande 


Lodier, ou, Courte pointe, Cowverture contre-phintée. 


x. 

Linceurl, Drap, Linteum. 

Cheret. Cervical. 

Coxffin. Pulvinus. 

Ciel de lit, Umbella, J 

Cul à l'Imper'al: Umbella teftudincata. 
Pante de ciel de lit. Umbellæ ala penfilis, 
Kideau de Lit, pavillon. Siparium. 
Baffinoire, chaufelir, Leéhcarimm igni 
Lis à fargle, Lectus lons fubrentus, 





Un, | 


LIT 


Lit de flume, roîtr. Plumeum ftratum. Plumes œu'tita. 

Un lit à pis de velous. Lectus, velis ex heteromallo 
frentibus. 

* 141 d'Ange, attaché an plancher par des cordons, 
LoËuSs penfuis. 

* Lis de veille, peur La garde d'un malade, Lcëtüs 
vigils , excubitricis, 

Lit , alcove. Hac Zera, +. 

Lit de Camp. 1cûus loreus, lorarirs, eaftrenfis, 

Lit de Galere, Stratum nauticur, tel, fparteum, Hic 
Phormio, oris. : : 

Lit ie repos. Hic Crabarus, ti, Meridiaricnis leétulus, 
Liurnx {fMonis aut quietis gral-arus. 

Lit ile parade, Solemne leéhiternium. Selemnis leâ? 
fplencidus inftruêus. Ledus , ad fpeciem pulcherri- 
ne onatus, Leélus bonorariæ pompæ,ve/, mapntf- 
cer tnicris Sr 3 

Preparer , aforiir un lit, Le@tum fternere, & ornare, 
ivflerncre , inftucre, inflrumento induere , inftru@u 
fuo ornare, 

Fauie un lit, garn'r un lit Letum flemere,componere. 

Se mettre au lit Inire leétum. In leétum fe recipere. 

Eflre au lit, In leéto efle, vel, jacère. 

fire au lit malade, garder le Lit. 1eêto detineri,affi- 
Xum tencri Ægrum deouitere. 

La Eole me fr garder Le lit. Me leo afhixir, vi- 
num debiliras. 

€ Lit de Juice. Tribunal judiciarium. 

Le Rey feant en fon lit de ve , A ordonné, Ce, 
Rex pe Judiciario tribunali decrevir, &c. Rex mtri- 
bunali feu: ns, edixit, &c, 

€Lirar a {auvage.Hoc Cubile,is.Hoc 1 atibulum,li, 
Hxc Cubilia,n m. Foc Luftrum, 1. Hæc Latebra,x. 

Lit di riv re. Hic Alveus, ci. Fluminis lumes, Flu- 
Vi) Nvus. 

* Lit (entermes de maçonnerie couvbe de matereaux, 
Hoc Cubile, is. Hoc Corium, ri. | 

Li4 du pierre dans une carriere, où Les pierres ent 

diflinguées par des veines, des feparaticns Lapidici. 

næ conium , feries, cubi 

Lirs ts Chaque pierre a deux lits, celuy d'en 

haut G:cclny d'en bas, par lleuels lle soncke le 

lit fnpericur , € le lit inferieur d'une carriere, 

ccluy d'en haut eff plus dur que celuy d'en bac, 12- 

Fidis latus fupenius, inferius, 

* Lit de veut © eff le vent de bouline ani re d.nve 
fa droit de La foupte à La proïe , rer ani € 
oblique environ de cinq on fix gumbs, Ventus ob 
quus, tranfverfarius, 

its alternatifs de taille € de brion.. Qradranij 
lagidis & lateris alterna cubiha, alrerna coria. 

+ Eirean , leu où le loup fe couche de jour. Cubile 
upi. i 

LITÉRATU TRE, Hæc literarura, +. Hæc Doûrina, æ, 


Hac Eruditio, onis. | 
LITHAKGE, écurme de { lemb melée avec de l'argent, 

Hic Litargyrus, ri, Aigento mufti plumbi frama. 
Litargie dorce,aui lors de la mine d'or uæcChryfris,is, 
L'tarçe arçintée, Hxc Argyritis, is. : 
LITHUANIE, Promince de Pologne Voyez Lituanie. 
LITIERE, Hæc Leéhica,x, Hoc Staticulum,li, 1 

£cftatorius, vel, veélonus, vel, veétarius, 

Petite litiere, Hæc reébicula, +. 


Porteur de litiere, Letcaris, 1j. 

QZLiriere , paille ou autre hole qu'en étend dans une 
érable, fous Li: chevaux Hoc Suamentum,ti. Hoc 
Stramen, vel Subftramen, inis. 

Faire L'ture aux chevaux. Equis fubfiernere. Equis 

, itramentum fubdere , fubjicere, fubmitrere. 

Avoir quantité de chevaux à la litiere.Equorum gre- 
ges in ftabulis habere , pafcere, alere. 

Faire liticre du quelque chofe,n'en tenir joint de conte, 


pro nihilo ducere , in vilibus habere; ns 
? 


+ 


LIV 


* haberes ; pedibns tercre, 

IITIGE. Voyez Debar, ei 

Terres,qui font en tir'çe. Fan di litigiof, controverf. 

LITIGIEU X.Litigiofus.Contéaofus.Côtroverfus,a,um. 

LITISPENDANCF. Licis inchoacæ proiatio. 

* LITRE , cetuture autour d'une Eglife où l'on met 
Les armoiries: de cenv qui ont droit À: livre és Esli. 

Les. Balreus ceflerarius. Zona ecfleraria. Baltsus ceile- 
ratit anathematis. | ; 

LITUANIE. Hæc Lituania, æ. { Ja capitale eff Vilue. 

ina, 

D Lituane Licuanus, à, um. 

LIVECHE, ber'e. Hoc Liguitum, i. | 

LIVIDE, de coulcur tirant jur L: nor, Lividus, a,um. 

«Couleur livide. Hic Livor, oris. 

Effre liuid:. Liveo, cre, 
esenir livid: Livefco, ere. 

LIVONIE, Province de Pologne, Hxc Livonia, x. 

Les Livontens, Livones, num. 

LIVOURNE, Ligourne,vil e d'Italie, Liburnus portus. 

LIVRE, pords. Hxc Libra,x.Hoc Pondo, indeclin ble. 
( Ce mot Pondo. au lentrment des pes inte l'gen’, 
ne [ prend jamais qu'au Plurier,  Ainf l'on dir. 
Mille pondo , mille livres ÿ Viginti pondo , vingt 
livres É non pas, Unum pondo, ne livre, ) 

Æbpatenant à livre, Libranus, a,un. Librahs, le, is. 

Une livre & demie. Hvc Selquilibra,æ.Libra & femis. 
Libra & dimidium. | à : 

Demi:-liure. Hæc Selibra , æ. Semis liberalis, vel, li- 
branus, Libræ femis. Librx dimidium. 
nart de livre, Librals quartarrs.Librarius quadrans. 

Trois quarts de livre,trors quarteron:, Libræ ans. 

Deux tiers de livre. Res, is, Libræ bes. 

Sixiéme de livre. Libræ fextans. 

Douziéme de livre, Unaa, x. Libræ duodecima. 

Livre de France, de feize onces, Libra Gallica, Libra 
unciarum fedecim. ( Mais celle: dont on pele les 
Epicerie: n'eff qu de douze, At libra aromataria eft 

xar duodeam unciarum, ) or 

Pelant une livre, Libranus , a, um. Libralis, Le, is, Li- 
bralis ponderis. | : 

P.lant demie livre, Semiffalis, le, is. 

Pe/ant un quarteron de Livre. Quadrantalis,le is. Qua- 

._ drantarius, à, um. ur A 

Pefant deux , trois, quatre livres, Bilibris , Trilibris, 

Quadrilibnis, e, is. | 

Poid; de cent livres. Hoc Centumpondium, ij. 
Livre, franc, valan: vint fois. Libra Francica, æ. 
Hic Francus, ci. ( {up p.Nummus.) 

Livre, voiwme, Hic Liber, bri Hic Codex,icis. Ho: 
Volumen, 1nis, TL, 

ÆAppartenant à livre. Libranus, a, um. . 

Perit livre. Hic Libellus, li. 

Compo'er un livre. Librum feribere. . 

Les livres qu'on imprime,qu'on mer en lumiere qu'on 
donne au publie Libri, qui typis eduntur, qui prælo 
typico exprimuntur , Vel , imprimuntur qui eduntur 
in lucem , Qui emittuntur in lucem , qui exeunt , qui 
prodeunt, qui vulgantur, 

os livres font fort eflmez, Cr ont grand vogue. Egre- 

* gia de cuis libris opinio et, exifimario eft, Omnium 

Judicio libri tut probantur, Omnium mamibus terun- 
tur. Ommum finu fovenrur. Circumegcitantur. Cir- 
, Affidué craétantur. Diligenter evolvun- 
tur. Accuraté ac fhuliosé leétirantur. Verfancur inter 
manus omnium. Habentur in maximo prenio, : 

Il eft roñyours sur les tavres , ilne les quitte jamaïr. 

A libris numquam difcedit. Libris 2 ram hr eft. 
nunquain deponit, Librorum leétioni conn- 
nenti incumbit. .. . : | 
# Livrein folio, en feille pliée en deux. Liber fe- 

miffibus fois edtus, excuflus. | ù 
# Livre in quarro, in octAve,'n ducdecime,ou in dou- 


go © 


LOD ss1 
ze,in leixe,in vingt-quatre dont la feüille eff pliée 
en juatre.en huit,en douxe,en feite.e viigt-aua- 
tre, @e. Liber excufus quadrantibus folns, #7 oéfa 0, 
Befhbus foluis i douze Unaahbustoliolis, duodecimo 
foliolo,ën feize Denaris fenarus Holiolis fexto deciño 
foliolo, in vingt-quatre. Vicelimo quarto folwlo. 

LIVRE'E, marque, Hoc Infigne, 15, 

Livrée d'un Se'sneur, Velhara teléra.Vefbarium (ym- 


um. - 

Les Pages portent La livrée de leur Maitre. Epkabi 
refferariam fui domini veftem præferunt ; vette urun- 
eur domini defeniptà fypmbolis ; Vetlem gerunt cjus 
coloris , quem domini volunt, 

La éiurée de cer Ambaf sdeur étoit compolés de vingt- 
quatre perfonmes. Le hunc conucibzsrur 24. 
honoraru aficdæx, ceileraria omnes vefte infigrnui, 

LIVRER barailie, livrer combir P:xho, cum holte 
congredi. Manus cum hofte conicrere , figna conter- 
re, ptæhum çomnutrere, Cum hoite confligere. 

Livrir un affaut à une place, Arcem oppugnatione 
aggredi, invadere, Aras oppugnationein turc , inih- 
tucre , Mgredi. 

€ Livrer une Jomme d'argent à quelqu'un Alicui pe- 
cuniæ fummam tradere in manus. cradere, 

Livrer un criminel au Prévôr, Tribuno capital reum 

Livrer, adjuzer. Rem cuipiam adjudicare , addicere, 

Il fut livré à la mors. Nec addictus et. Carnitici de 
dicus eft ad necemi 

LIURET, petis livre. Hiclibellus, li. 

LIVRON, ville du Dauphiné, Hæc Libero, onis. 

LIZIÈRE. Voyez Lifiere. 

LIZIEUX. Voyez CPrax, 


S. LO, ville de Normanilie, Sanéti Lauronis oppidum,i. 

LOBE ds poumon, Pamonis obus. Cats, br Licinie, 

LOBREGAT fleuve de HT Rubricatus, di. 

EOCATAIRE, Hic Inquilinus, 1. tun conductor. 

LOCATIF. Conduétiuus, a, um. 

Une chole locative. Res conduébria, 

LOCHE, perit pe Apua cobites, 

LOCHES, vi Le de Tourain'. Hxc Lochix, arum. | 

LOCRES , Peuples ancien: d'ltñlie © de Grece, Hi 
Locni, orum, fes. um. 

LOCU TION. Hxc Locurio, omis, 

LODEVE, ville de Languedce, Hxcrureva, æ. 

LODI, ville du Milanez, Haæc Laus, dis. | 

LODIER, ceuvertur: de lit, coutennée, contrepo‘ntée, 
Hæc Lodix, icis, Fartum , Vel, pulvinanum let ftra- 

ulum. Acu punétum,farumque tort intra. 

LÔDs ; droit ÿ direéte, Jus ratx emptiomts, venditio- 
mique. Prerium rarx habitæ emprionis. Triburum 

; es fundi. à 
ODUN, v'lle. Voyez !oudun, 

* LOF, aller aul, , tenir, cjfre au lof, c'eft aller du 
veus de Boul ne. Voyez Bouline. : 

LOFFANTO, fleuve d'Italie, Hic Aufidus, di. 

LOGE. Hæc Cala, æ. Hoc Tugunum,1, Hoc Gurgu- 
fhum, ij. Hæc Tab:rna, +. RON 

LOGEABLE,ma1/0n lageable, Domus habitationiscem- 
mode, te’ .1donea habita-ioni,ve/,commodamhabens 
habrationem. Ædes, com noda prediræ habitation. 

LOGEMENT, in à loger. Haxc Habiratio,yomis, Hoc 
Teétum, hi. Hoc Diverforium, ri, 

* Logement, travail que l'on fait dans uh tofte dan- 
gereux, pendant Le fiege d'une place, pour le mettre 
à couvert du feu de l'ennemy, Hxc Muniio , onis, 
Hoc munimentuin, i. 

# Se loger lur Le fe, y faire un logement. Ad foflam 
munire fe. Munimentum conftruere, : 

Faire des logement, (en férmes de guerre. } Muniriones 
ftruere. Munimenta conftruere, Munire fe. À 

LOGER , habiter ea quelques lien. 1n alquo loco ha- 
bere, habisare, ; 

€ 


ss? LOG | 

Te l'uis magnifanement logé. Taxè , lantéque habio. 
Ampla ma3nificique utor habiratione. 

Loger chez lv. In fuo teéto habitare. Apud fe , vel, 
tuis in ædibus habere. . 
Zoger cez ewtruv. Diverfari apud aliquem. Alieno 
hofario uri, In diverforio habirare. Alienam domum 

anculere, Alienis uti ædibus. : 

Où irez-vous lover ? chez qui prendrez.vous logis ? 
Qud diverres ? Apud quem diverfaberis? 

loger quiiqu'un chez foÿ. Aliquem hofpiio excipere; 
Teilo , lectôque acapere, Tecto , mensaque acci- 
pere. Aliau hofpirum præbere. : | 

I m'a incite à aller logir chez 1sy, Holpitio me in- 
VIA vie, 

Où logercz-vous ce Regimint ? Quodnam huic Iegioni 
rectum afigaabis, hofpirium attribues ? 

LA Cavaierie Lote aux Fauxbonrgs. Equitarus, fubur- 
bano utirur hofpitio ? In fl io agut, di git, 

J'ar.oré toute mes eiperaures, © mes aff tion en 
sét lerrme. In hoc homine {per collocavi. Omnia 
mea ftudia , omnem fpem , mentem omnem in 1llo 
fixi & locavi, 

Leger [a fille dan une mailen honorrblr, L'ur trorver 
ten Parts avantageut, Filiam locare , in amplam , 
luculentam , opulenran fanuham, . 

Vus vovez où nous en lommnes logez,en quel état font 
nos affaires Vides,quo in loco res noflræ fint. V.Etas, 

Celuv qu lo:e ou qui eff logé, Hic Hoipes, 105. 

LOGITTE. Hæc Calula, x. Hoc Gurgutholum , 2 
Tusuriolum, | tr. | . 

LOGICILN, Hic Logious, i. Hic Dialcébens, a. 

LOGIQUE. Hæc Logica,x. Hæc Dialecuca, æ. 

LOGIS ; marlon, Hæc Domus, üs, vel 1, Hx ædes,ium. 

1l eff en lon logis. Et domi fux. Eft fuis in ædibus. 

CIE là lon losis, il demeure | à.Hoc Donualium ejus 
eft. Iliic habet, vef, habirat. Fe k 

Log: d'ami ,chez un amr. Hoc Hofpitium, tj. 

Loti: d'emprunt. Commodatum divertorium. 

Lügis di palfage,ott l'on ne demeure que quelque temt, 
Hoc Diverio:ium, 1j. Hoc Divernculum, 1. 

€ 2025, holtelerie, Hofpitium merirorium. Emptitium 
divertorium. | | : 

Te trentray logis chez vous. Apud te divertam, di- 
verfabor. Tuo utar holpirio. Ad te divertam. 

LOI. LOIAL. LOIER. Voyez Ley Loyal. Loyer. 

LOIN de la mer. Longé ob occano. Procul mari, vel, 
à mari, 

Lo n de la main, Longé ab domo. > 

I eff bi n loin d'icy aux Indes, Longè ft hinc in In- 
diam. Hinc ad fudos , longus , longinquus cit nix 
tractus , longinquiflima via et. Indi longmquiflimi 
funt , maxime longinqui funt. Longifluné à nobis 
Indi diftant, diffiti funt , remoti {une Magno loco- 
rum intervallo disjunéti funt à nobis Indi. 

Aller loin, Procul, vel, Long ire. ; 

Ma generofité ne va pas fi loi que la vôtre. Virtus 
mea, magritudinem animi ti ron affequitur , non 
adæquat. Afpirare mea non poteit , quo tua pertim- 

* gics Vireun eux impar cit, non fe aquiparat ; tam 
ongé non provchitur , non fe promovet ; tam late 
non fe promittit, fe explicat , fe exporrigir. 

Venir de loin aongé,vtl,Procul;vel,Ex logmçuo venire. 

Se tenir loin les uns des autres, Srare procul inter fe. 
Locorum intervalle ab fe invicem disjungr. 

Loin à loin, Procul. Eminüs. 

Un pen lon, Longule, 

Fe me batteray de loin, Eminûs pusnabo, 

11 apparoïfloit de loin, Procul apparcbar. 

Il voit cela de loin. Procul hoc fpcétar. 

11 n'efl pas loin du Palais, Non longe abeft,vel,Progé | 
abeft à Palatio. 

11 effois loin de Là. Erat l'inde. . 

Tu r'égares bien loin de La verisé.Longius; vel, longif- 












| Donnez. + 


LOT! 
fumé à vero abes, aberras , abis , diedis. 


De plus loin, que Je puw me fouverir, Quoad lon- 


gulime poteft mens mea refpicere fpanum pratent 
temporis. 


Prévorr de 1oin ce qui doit arriver. Longé in pofteruma 


proftioete, In poflerum quam longiflime prov 
Qui ejt de les, Longinquus, a, um. 


Loin , ou bien loin que je s'aime, je te Laïs. Adeë 
non amo, ut potius ce oderim, Tantim abeft ur te 
diigam , A ctiam odio te habeam. Odio te profc- 
quor medum amore. Te non modo non digo , icd 
etiam odi. 

L'or :ifou , bien loin d'etre afoib ie far l'arrancement 
des mots,elle n'a fois aurrement de force. Tantum 
alelt, ne euerverur oratio comrpelitionc verborum ; ut 
alter in ea nec impetus ullus, nec vis etfe poflir. Cre, 

Bren fetn de m'avor dinné qu qu. chofr, à prire 
m'a t'il rien laiffé de ce qu j'auous., T'antum abeft 
ue ahiquid dederit ; vix, corum quæ habebam, quid- 
quam mihi rehqut. | 

# le loin d'un talliau, gg sat é.oigné, V, Lointain, 

LOINT AIN, Longinçuus. Kemotus, Diflitus. Disjun- 
CUS, 4, UHR | | 

* Le leintiea mi cn lo'ntain un vaiff.au,(Scunderr.) 
Tabellæ in receflu , ravir coloribus cxhibuit picior. 

*Ou vort dun; de lorntai de ceite peinture, une 1our, 
Gr. Piéturæ hujus in receflu , turtis cemmtur, &c 

LOIR , rat de: Aipes, Hic Giis, iris. 

Loir, fleuve d'A: jou. Hic » di. 

LOIRE, fleuve. Hic Liger, eris, vel, Hic Ligeris, is. 

LOIRET , Riviere qu im.re dans la Loire auprés 
d'Orleins Hic Ligerulus, LL 

LOISIRLE , lirss. Lidieus, a,um. 

Ce qui eff loifit le. Hoc Fas. ( inderlinable.) 

Non boiftole. Ilicitus, a, um. Nefas. 

Il m'ef loifible, Mihi fas elt, Licet. Licirum eft.Jus cft, 

il ne m'eff pas losfible d'\fère negligent. Non mihi licet 
elle negligentem, vel, peglgent 
MHSIR. Hoc Ouium , uj. Vacuum temgus ab operi. 

.Vacatio ab opere. . 

Si vous efles de loiffr. Si vacas. Si übi vacat. Si tibi 
cit otium. Si hber es , folutus , expahrus , nulla ce- 
cuparionc umplcatus. ; : 

Fe {uis maintensnt de loir , j'ay le Lifir, je n'ay 
point d'affaire, Nunc vaco, vil, vacat mihi,Ve/, va- 
cuus fum , vel, vacuo fum animo & fvluio. Nunc 
vacat mihi tempus, ve, otium. Voyez Afaire. 

Fe n'ay pas un moment de loifir. Ne punétum quidem 

sep POris raihi vacuum dt. Vacui tampons nihul habeo. 

Un bonime qui eff de loifir Homo vacuus, liber, expe- 
dirus, otiofus, vacans, 


+» 


Tour aug: el on «ff de Lo'fr, Dies otiofus. Dies vacuus, 


hber à negotiis. 

Vous L'irez voir à vôtre loifir. Inviles illum, oùm ribi 
erit commodum, Tuo comiuodo. Quod tuo com- 
medo fiat. Quod fine ulla tua molefha fiat, 

À loifir , tout à ioifir, Cum otio. l’er ctium. Otios. 


Certé befogne fe doit fire à Loifir, tour à Lo] 


Htud operis cum otio eurandum eft Non recte fit 
opus , nifi fumpto ad 1d otio. 

le doifir d'y penf r. Da rempus ad delibe- 
randum. Liceat mihi fumere fparium de itandum. 
Fen'ay pas le loifir de refptrer. Kefjirandi locus muhi 


pen cit. cit, : laut. 
Fen'a: pas le loifir de m'arrefler. Cantal copla non 
Quand j'auraiy le loifir | je vous ccrivar S 1 ad 


te, cum Otlum erit, Si quid otit nacius ero. Si qui 
mihi negotia tribuent où Si mihi fpatrum Fay 
Cum vacu temponis aliquid habebo, Cm ero expe- 
ditus , liber , folutus , nullà occupationc implicatus. 
Su tempus habebo Les en Si quid, ab es 
ribus impetrare temporis licebit, Si quid otiy habuero, 
Cüm mi fpatiun adenir, La . 

Quand 


‘ 


LON 


Quand j'aurai plus de Loifir.Cùm plus otii nstusere. 

Avoir grand fr. Cracam abundare, diffluere. 
Elle fummo in ocio. 

Vos afaires vous donnent-elles le loiffr de lire ceci ? 
Tancûmne, ab re cu, otii tibi eft, üc hoc lcgas ? 

Une afaire qui demande beaucoup de loifir. Ovii plu- 
rimi res. 

cas demande un peu plus grand loifir. Ilud majoris 
L« OCile 

LOMBEZ, ville de Languedoc, Hxc Lombaria, x, 

LOMBARD. Hic Longobardus, di. 

LOMBARDIE. Hzxc Longobardia,æ, . 

LONDRES , v;!le d'Ang pere Li Londioum , vel 

undinium, ii, | 

De Londres. Londinenfs, {e, is, 

LONG. Longus, a, um 

Unpen long. Longulus. Longiufculus,a,um 

Une longue perche. Pertica prælonga,procéra,prolixior, 

Une longue barbe, Barba promifla, adduéta, produéta. 


major, 
Il avoit Les cheveux & La barbe plus longue qu'anpara- 
vant.Capiliatior rar quim gntè,barbâque majote. 
"Une longue plaine. Por gum planivies. Larè 
parens planities. 4e 
. Une longue maladie. Morbus diururnus , diutinus, proe 
" duétior. Morbus longinquus, Zivuiws. 
Un chemin un peu long. 1xer longulum. 
Une lyllabe longue. Sy\llabz produéta, longa. 
Fairé une [yllabe longue. Sy!1abam producere , protra- 
Un long cou, Collum procérum. ; [here. 
Une longue experience. Longinqui remporis ufus & pe- 
nclitatio. Cie. . | 
Un long elpace de tems. Longum temporis fpatium. 
Annorum diueurnum curricuium,prælongus circulus 
Ds Jens difcours, Orario longa prolixa, tufa,multa,co- 
. piola. : - 
Un homme long en tout ce qu'il fait. Homo in agendo 
& exequendo lentus, bo, a cunétabundus. 


’ 


ain 


O N 


0 long. Ne mulrus, Ne nimius. #4 

longior fim. Ne diutiüs morer, we/, Ne diutiüs vos 
tencam. Ne hoc ficiam longum. Ne longum far, 
vel, faciam. Ne hac in re multus videar. Ne fermoz 
nem longiüs producam. Ue paucis peritringam, Ut 
brevicer icam, 

FeTeroïs trop long, f je sonloïsparter de tous. De omx 
nibus longum eit mihi dicere. Cic. 

Vous m'engagez dans un long difcours. In longum fer 
moncm mec vocas, 

Il eff relevé d'une longue maladie. 
Btaviflimi morbi recrearus cit, 


De peur d'être 


Ex longinquirate 


Il ne fera gas long à venir. Non diu morabitur, Brevi 


redibir. Intra breve {patium venier, Celer eric cjus 
adventus, 


Tirer de longue. Diem ducere, 


Lefiege de certe ville,tira fi fort de longue. M ; 
bfidio illa tam dérurle Les, pe re ri 
Theophrafte s'étend bien au long fur Les louanges de La 
magnificence. Thcophraftus cft mulcus io faudandà 


PS mt 
e peur d'être plus long que je n'ai acoñtumé , fi 
met conns de tout Le À op 9 Ne in re norâ Lu 

vagata , mulrus & infolens fim, 

€ vous écrirai une autre fois plus au long, 

aliàs É r$ 7e FN Plan ve Ing. Flecibes 

Cette Chambre à dix pieds de long: Cella hæc longi- 
tudinis denos pedes haber,wel, comple&itur, Concla- 
ve hoc, denos pedes in longum colligie. 

Il allois du long du chemin, s'entretenant, dre. Ibat in 
réique eundem, voivebat animo. 

A la longue on s'ennuye, Diururnitate, 
Afliduitare laboris, Conrinenti, 
tædium gencratur, 

* LONGE d'un Licol 
tiere. Habenx lor 


Diururno u{u. 
perpetuôque labore, 


; corde on cuir , attaché à laté- 
um. 
* LONGER, fa dir d'une bête qu'on pourfuït à L» 

chalfe qui fuir, 


; 4 ( KR e qui va auet Afurance. Rcûo 
Vous étes trop long à faire cela, 1n cà re diuriàs immo- tramité fugere , abfque ftrophis, technis. 

‘ ratis. | étaris? | * LONG » (terme de c nterie,) c'eft dans un 
Pourquoi êtes-vous ff long à venir ? Quid venire cun- comble de charpenterie, Le côté qui ejt Le plus long, 

Un homme étendu AG. long, Homo humi porreétus, ainff on dif chevron, dre. de 48 le Canteriue 


orrcéto jacens corporc, 
érois trainé Jur un char, étendu rout de mon long, 
Curru vehcbar ftraêtus ac porreétus, vel,toto expor- 
. rectus corpore. 
Ze long de la riviere, Secundm. Propè.Juxrà. Proprer 
fluvium: Sceundèm fluvii oram. | 
"Au long, à au large. In longum & in latume Longé, 
lacéque. : < 
Il y a long-tems que je t’attens. Dudum eft, cùm te 
éxpcéto, Pridém. Jam diu. Jam dudum, A longo 
tempore te expcéto. - ERre 
e t'ai cherché fürt long-tems. Diu. Perdiu. Diu mul- 
tümque, Diutiffimè te quæfivi. 
Pourquoi avez-vous attendu fi long-tems ? Cut tam 
"di moratüs ts? Cur fic moratus es ? 
e connois que ce que vous m'avez écrit ily 4 long- 
tems , eff veritable. Quæ dudüm ad me feripffti, cà 
fentio effe vera. 
rois en danger de n'aprendre de long-tems aucune 
, nouvelle. Perdiu nihil eram audieurus. : 
VI n'y a pas long-tems que je Le vis. Non ita pridem 
: Km vidi, Non diu eit, cüm illum vidi. 
agi auparavant, Mulrd antè. Long-tems aprés 
= Mulrè pôit. | 
Te l'avois preveu long-tems auparavant. Longè id Fu- 
turum profpexeram. Voyez Tems.. L 
e vous écrirai plus an long. Veiboliüs, wel, Pluribus 
= werbis ad ce tÉsibam.Verbofiores, ube: iores,longiores 
1 Piteras ad te dabo.Fufior ero & copiolior in feribendo, 


| 


| 
| 


eblongiors sus 
Longe attac tenir L'oifeau d, le poing. 
: Pedca habena. Pedule D ERP 
onge de veau. Lumbus viculinus, Dorfum viculinum, 

LONGITUDE. Hæc Longitudo,inis. CES 
* Longitude, difance d'un Lien du grenier meridiens 
qui eff celui de l'occident abfolu à nôtre égard , de 
Jorte que les lieux Les plus orientaux ont plus de lon- 
[pore, 


gitude. Hæc Longirudo, inis, 
* Cheval long-jointé. Voyez Couwrt-jointé. 
LONGUEMENT. Diu. Mulro tempore.Diuturno tem 
LONGUEUR. Hæc Longitudo , inis. Hxc Proceri. 
cas,atis, Hæc Prolixicas, aris, 
Longueur de tems. Hæc Diururnitas, atis. Temporig 
longicudo, we/ ; longinquitas. . . | 
S Longueur, remi[e, délai. Hæc Tardiras,atis. Produéti 
temporis. Tarditas & procraitinstio. Hxc Çunéta- 
tio,onis. 
‘aprens que les gens de bien n'aprowvent pas ces lon- 
+ ur AMIE viris bons , bg: tro non 
probari. o‘ium, 
Cette afaire tire en longueur. Lencè proccdir hoc ne- 
tirerai La chofe en longueur. Tempus ducam. Huic 
Le Per a “ram, x fes font fa 
ans les afaires, les longueurs, tr les remiles font f4- 
__n æ rebus gerchdis tardiras, & procraftinacio 
odiofa eft. 
11 detenoit en longuew cette negociatien. Ei rei affere- 
rebat moram , tempus pronos x 


S'ai été un peu trop long. Pauld longiüs otatio mea | LOPIN, morceas. Hoc Fruftum, i, mic Bolus , li, Hoc 


__"proveéka cit , excatrit. 


Segmentum, ti 
, AÂaa 


és L OU. 

aude eonjunétum cft ; egregium cft , præclarunt eff, 

Æleriofum eft, Jajurias condonantem ”, laus & he 
confequicur , laus excipit immortcalis. 

LOUABLEMENT. Reété. Honcfté.Laudaté. Laudabie 

LEE | 

} , d'une chofe qu'on baille à loïage. Rei ali- 
cujus locatio. fe4 PERTE 

Bailler à loïage. Rem locare, clocare. 

Mettre fa maifon à loüage. Domum locationi addi- 
cere, deftinare, mercede infcribere, locandam profcri- 

La pris pre di pa 

jix du loüage. Hoc Locatium, ii. Locacionis pre= 
nr Mers Ex RTE ; ; ses 
e qw'onbaille à loïage. Mcrivorius, a, ume 

Un cheval de lokagr. Équus merirorius. 

Ce qu'on prend à louage. Conduétitius, a, um 

pour a A Ben conucente 

ice, aëtion de celui qni à loñage. Hxc condue 
€tio ; de celui qui baille à lampe. Loatio > ONiS» 

LOUANGE. Hæc Laus, dis.. Voyez Eloge. 

ef ge louanges. Jos ag a 
igne de louange Cr d'honneur. c digaus. Dignus- 
qui lauderur, caqus fama celebretur , pop il- 
luitrecur ; cujus mericis , omamenta laudum tribuan- 
cut ; cujus virtuces,.eximiis laudum prædicationibus. 

Prin free de! ” 
merite toute forte de louange, il « d'excellentes qua- 
litez. Voyez Qualité. . 

1l n'y aura jamais de poflerité fi éloignée, qui n'oye le 
bruit de vos louanges, ns de renommée |; ingrate qui 
ne Les élervequiques an Ciel. Nulla tic cam furda 

(hericas , nulla ram ingrata fama , Quæ non in cœ» 
fe vos ya re Son Cut L 
‘eftime cela digne de louange: in laude pono, 

} J'eft acquité de [a charge vec louange. Munus (uum.. 
egicgié , præclare, cum laude geflic, In obeundo mu- 

LL METE ; fumma ejus virus enituit, 

il s'eft acquis une louange immwrtelle il a égalé le 
merite de ceux , dont La gloire ne mowrra jamais. 
Laudes illorum æquavit, quorum nomina, proptec 
egregia faéta, perpetuè vivent 18 animis hominum.. 

- Ejus vigebir memoria im omnes annos ;, muitis ceftas 
ta expreflaque reété faétorüm monumentis.  Ejus- 
memoriam , ob vireurum præclara faéta excipier a@ 

No re di 3 
u acquerras d'autant plus de louange , tu meriteras 
d'air ant plus de lire que tes ps AP s'eforcerent 
de te nuire. Quo plus ad re oppugnandum fludii con 
fcrent iimiet tui, €o major ad tuam laudem, co cla- 
riùs tuæ fplendor dignitatis elucebir , wel, elucefcer 2 
eù magis augebitur , amplificabiur , extolletur, illu-- 
ftrabitur honor ruus : eù fublimiùs tui gloria nomi- 
nis afcender, efferetur, eveherur, extolletur ; co plus- 
amplicudinis , digniratis, gloriæ , laudis , exiflima- 
tignis , honotis acquires , obrincbis , affcquêris, con- 
fequêrnis , adip.fcêris tibi , paries,- tibi Comparabis, 
sed Gloire, Kepon. PA r 

Aimer La gloire chercher La louange, 01 êrre affionnés 
Servire laudi atque sioræ. Mcunpere in po Jau- 
dis ac gioriæ pulchr'eudinem. Nihil in vità magno- 
perè expercre , nifi laudem atque honeftatemn.Curas, 
viphasdilaeins cogitationéfque, in Jaude undigs- 
coi' gendà ponere atque confumerc". Ad laudem omni 

ftuaio incumbere , influnmaso fludio rapi, Ad: 

riam revocare omnia, it: FE x 

Je puis me donner cette louange, dire-eeci à m4 
ge Gr fans me flater. Mihi hog lices , de 


cum glorii prædicate. \ 4 


LOR 


; 54 L4 Li 
PPE, de metal. Hxe Scoria » Æ+ 
ôrre ET, : Sant de porte. Cadirus peffulus, Pofticus 















obex. Lingularus obex peltieus Ù 
« Bartant de liquet , Le fer plat qu fe leve ér fe baie 
derricre La porte ; qui La ferme. Cadivus peilulus. 
® Mantonnet de loquet , le fer où Lebartant entre, le 

retient. Peluli rerinacalum, ; 
& Le ponçoir,c'eft l'endroit de la languette laquelle fair 
LeSer Le battant , fur lequel on met Le pouce, Lingulæ 
cochlea, wel globulus. è Me 
# LOQUET EAU ; petit loquet de fenêtre , qui s'owure 
avec un cordon, parce qu'il eff trop haut. *effulus, 1. 
LORETE , ville d'Italie. Hoc Lauretum, Eie Lauretra- 
num oppidum. ; 
Nôtre-Dame de Lorete. Bcata Virgo Lauretana. 
“LORGNER, mot burle[que, regarder fxement quelque 
chofe,en La defirant. Cupiditaus, oculos, vel, avidos, 
oculos, vel, ävidiüs lumina CONJICEEE 3 vel , adjicere 
adaliquid, vel, in aliquid. | : 
LORIOL, vi Le du Dauphiné. Hoc Loriolum, à, 
LORIOT , oifeau, de race de Prverte Hic Galbulus , 
vel , Gaigulus, 1. Hxc Galbula, æ. ; 
LORIS, ville de Gatinois : Hoc Loriacum, €ie 
LORRAIN, Lothar us,a,um.Mediomatrieus,a,um® 
LORRAINE.Hæc aringia,æ. Terra Mediomatticas 
LORS, alors pour Lors, Tum,Tunc. Tunc cemporis, là 
cemporis. Per id remporis. Per id cempus. Eo tem- 
porc. Ea cempeltarc. : : 
Lors de cette rencontre. Per id tempus. Tunc temporis. 
Tum, cüm id accidit., . : 
Zors de L'Eleëtion. Elc£tionis tempore. Tune cum faêta 
creatio elt. 
Dez-lors, Eo tempore. Ab co temporc, 
Dez-lors que je commengai l'aimer, Quo €x tEMpOIE 
amorc 1ilum cœple , : 
Lorfgue, Cum, Dum. Quando. Tim cüime sit 
Lors qu'il fera forti, alors j'entrerai. Cüm, vel, Ubi 
Fueric egreflus, cum in reédiar. | : se 
ge vous le dirai lors qu'il en [era de befoin. Dicam tibi 
cum demüm,cüm ufus pofcer. Plauf, 
LOS, loñançe. Hxc Laus, dis, Voyez Loïange. 
LOSANE, ville fur Le lac de Geneve. Hzæc Laufana, æ. 
LOSANGE. Acuminata, vel, cufpidara, vel, lingalata 
quadra, æ. Linguiata veffella, & . . 
Lofange d'armoiries, Tellella (euraria , vel, fymbolica. 
LOSANGE. Lingulatis cellelis depiétus, deicriprus. 
LOSEC, fentine. Hxc Sentina ær 
LOT, portion. Hxc Pars,uis- Hæc Portio, onis.i ., 
Les Lors étant faits. ( MexerA}. ) Sua cuique atribatà 


rrione. « . 

LÔT ERIE , Jorte de jeu, à tirer des billets. Ludicra 
forritio {chedularum. d 

Les Lotteries font des forts in enjeux, ACCOMpAgNEL NE 
Vers, de Sentences , ou de Devifes POtr daguer des 

» prefens de pierreries dr de bijoux, Cr ft eilles cho- 
5. Huius gencris ludicra & 1n8En10 a fors, vario 
earmine & infcripcione (ymbolica & fencentiosà pere 
ficitur, in ufüque cum cft maximé, cùum Semma, A4a- 
que id genus preciola munera tribuuntur. 

LÔTHAÎRE, nom d'homme. Lotharius, 11: . 

LOTIR, partager. Aliquid dividere, paroi. 

LOTT, poifne Hzc Lota, x. 1e 

LOUABLE , chole loñable. Res laudabilis, laudanda, 
per commemoranda , prædicabilis, gloriofa, 

aude digna. 

C'eff une chrfe loable de fyævoir parler Latin. Larinè 
joqui eft in magnä laude ponendum ; vel , res cit in- 
fignis, ad maximam laudem... , 

z mous en effime loiable. L\ud in wa laude pono. 














els n'eff print loëable. Hæc res laudem non haber. ma | x Agrofces m 
C'eft une Pas tres-Loïable de pardonner les imiures- dicanti NS Ba 7. dep L à 
Injarias condonare Jaudabile eft , laus ett, laudis ett, | 17 dit beaucoup de chofet à ma linarge. 


Jaudi lt 5 Budem habet , affert, parits cum miximà 


-L Oo vw 

tificè de.me prædicavir, . 

X! s'eft acquis une grande ‘lotange par cette aie. 
Summan ex lo facinore laudem tulic, refulit, re- 
portavit , invenit , confccutus elt, adeprus eit, fibi 
peperie, fibi comparavic. | | 

Il me donne de lotange d'avoir confervé l'Empire. Mi- 
hi falucem imperii adjudicar , adieribice 

Quel char de triomphe, cu quelle couronne de laurier 
pourrois - je comparer avec La loüange que vous me 

donnez} Quem ego currun , auc quam laurcam cum 

tua laudacione conferrem ! ; 

Ze Peuple Romain , dans cette affemblée, ne me recom- 
penfs pas par des applaudiffemens d'un jour , mais 
il me donna des louanges immortelles Cr éternelles. 
Mihi populus Romanus in illà concione , non wius 
diei gratulationem, fed æceruitatem , immortalitas 

# remque donavir, 

Je publieraï par tout vos loüanges. Ubique me tuarum 
laudum buccinarorem, mel, præconem fore polliceor. 

Cerre vertu merite Les lojianges de tout Le monde. Illa 
victus omnium laude , pradicarione , Liceris, monu- 
mentifque decoranda elt. 

La fcience en un foldat, ne merite pas grande loiange. 
Magnam laudem non habet doétrina in milite. 

Ll'vûus a donné beaucoup de loïanges, il vous à loté à 
pleine bouche. Plenà manu , wel, pleniore ore te 

laudavir, 

Za loñange que vous me voulez donner, Laus, quam 
ad me delegare vis. 

Avec loñange, loëablement. Voyez Lowablement. 

LOUCHE. Perverlis urens luminibus, Tarvis intuens 
oculis Qui eft perverfifkunis oculis. Hic Srrabo, oniss 

Un mot louche, ambigu. Vox anceps , ambigua. 

LOUER quelqu'un, ui donner des lonanges , celebrer 
Les loïanges. Aliquem laudare,dilaudare, collaudare, 
celebrare, cfferre, verbis effecre, laudibus ad cœlum 
extollere, vel, evehere, vel, cfferre; laudibus ornare, 
honeftare, decorare, illuftrare . exornare, prædicare, 
afficere, Alicujus laudes profequi, prædicare,memo- 
rare, celebrare, Alicui laudem , vel, præcenium cri- 
buere, Voyez Eloge dr loïange. 

Zotier une perfonne tres -judicienfe, avec des termes 
ort avantageux. Exquilito judicio virum , verbis 
exquilitiffimis laudarc. È 

Tout le monde Le loïe, In ©re omnium atque laude 
verfatur, Ompium fermone celebratur, 

115 feront loïez, éternellement, 1n ærermä laude ver[a- 
buntur, Immortalem à pofteris laudem confequen- 
eur, Sempiternum illis præconium cribuetur, Ad cos, 
æxernus honor, dignirafque circamfuer, : 

Je l'a mie loué. Levicer illum afperd laudibus. Ejus 

” Jaudes firiétimartigi. mr 

On me lohera de cela. Mihi hoc laudi dabitur , tribue- 
tur, ducetur, verretur, fucurum eft. Mihi, id in lau- 
de ponetur. Ob id in magnä laude ponar. 

Et-ce qu'ilprend plaifir à cela, où s'il croit qu'on l'en 
loÿera ? Ütrum ftuüdio id fibi habet , an laudi putar. 
Terent. ee 

Tu me reprens de ce, dont on Loïie mon frere. Tu id in me 
reprchendis, quod fratri mco , laudi datur. 
enete louë pas de cela, Hoc in tuâ laude non pono. 

7e vous loué autant que lui. Te in pari laude cum illo 

o,. Te,cum 1llius laude conjungo, Cie, 

Chercher d'être loué. Laudem , vel, plaufum captare, 
aucupari, confeétari , quærerc. : ; 

11 n'y 4 que la vertu qui merite d'être lou’e. Laus, uni 
vifturi tur. | 

On ne fcauroit afez louer La vertu. Ne laude quidem 
farcis idoncà alhci virtus poteft. 

Dieu fit loué, Vous me rauiflez. © fatum bené ? 
beaiti, Ter. ; 

Pourquoi entreprendrai.je maintenant de vous louer, 
puifque je fcai, que tout ce que je puis dire , [era 
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eaucoup Au deflonus de vôtre merite Quid ï 

te laudem, Satis certo fcio ; Li ei fade pe 
quidquam dican, id viceus quin fuperer rua. Ter 

Louer une mailon , la bailler à louage. Domum lo. 

F cart, ses ve 
ouer prendre à lonage ne maifon. Domum conducere, 

* LOUER un cable, : tlier en rond, Rudentem pe it 
lacim coiligere, 

OUIS , om d'homme. Ludovicus, i. 

LOUISE, nom de femme. Ludovic, æ. us,pie 

LOUP 0m d'homme , de bère, dr de poil on. Fe Lus 
Loup, majque de femme. Hxc laropis, idis, 

Loup cervier. Lupus Cervarius. 

Lowp garou. Lupus antropophagus. Lupus, humanà 
caruc inefcatus. | 
Loup garou, forcier. Lyceus veneficus. Hic Lycanthro+ 

pus, Lupinä fpecie & rabie magus. 

Appartement à Loup. Lupinus, a, um, 

LOUPE,rumenr dr ulcere aux jambes, Crurum cancers 

ete fur le cou, Hic Panus, 5. 

LOURD), pefant. Prægravis, ve, is, 

LOURDAUT , lourd, groffier, fupide. Bardus. Stupi. 
dus. Plumbeus, Valtus & rardus. Ineprus & incondi« 
tus, a, um. Obtufæ mentis, we/ , Hebetis ingenii bon 
mo, Hebes ac rudis, Homo fine acumine. 

LOURDEMENT, fans or Stolidè. Srupidé, Srupi+ 
dum inmorem, Vecordem in modum. ler infignens- 
vecordiam. Per fummum ftuporem. Incondité. Ine« 

té. Inconcinnè. . ! 

LOURDISE.Hic Stupor,oris. Hæc Srupidiras;atis,Stus 
por mencis.Heberis animi cardiras. Cordis Itupor,C7è, 

LOUTRE , animal amphibie, Hæc Lutra.æ. 

Le Loutre, ayimal amphibie , eft une efpece de petis 
Caftor, gros comme un Renard, mais plus entaffé, vi. 
vant, dans Les eaux, dr furle bord des rivieres, à Læ 
téte,yeux, C7 dens de Rat, aux machoires de Lievre, 
aux oreilles courtes dy veluës,an mufle de Chien, fora 
barbu fur les coftex des nafeaux, à La gueule fendué, 
armée de huit dents machelieres à chaque côté, lon- 
ques, larges, inegalesér recourbées, œuec quoi il cou 

net Les troncs dr racines des petits arbres [ur Le 
rivage des eaux, pour La conftruétion de [a cachette, 
atout le corps à [ec &r couvert y la queué dans 
d'eau; Aux pieds devant comme ceux du Singe, 
avec lefquels il porte La viande à [x gueule, 
dreffe fon Lis, creufant la terre avec [es grands on 
gles ; aux pieds de derriere faconnez èn pied d'Oye, 
pour lanage, à La queuÿ lonçue plus enflée au miliow 
aux deux bouts, écaillée an deffus, pelés au def- 
. Lutra, naturæ ac vitæ ancipitis animal, de genc. 
re minorum Caltorum, grandioris Vulpis maguitu- 
dine, fed alvo ac dorlo longè amplioribus ; cum in 
aquis,rum in acido per inter valla degens; capite, ocu- 
lis, dencibus murinis ; leporinis aucem maxillis, brevi- 
bus ac villofis auribus ; canino, &rinfigniter ad nares 
barbato roftro;oris parulo hiatu ; molaribus urrinque 
oétonis, longis, latis, incurvis, næqualibus ad mor- 
fum funeftiffimis qubus, uti fecuriculà minuriorü ar- 
borum radices ac truncos momentoexcidat, ad aquæ 
ripam extruendo gurguitiolo, quo reliquum ei tega- 
tur corpus , natante caudà in ipfo profuente : ancicis 
pedibus uti plantisfimiæ, quibus pabulum ficur fi- 
mius , ori foler admovere , er + cgregié falca- 
tis cerram excavat ad cubilia : polticis vero pcdibug 
velue anferinis,quibus fimul & caudà parer : quæ cau- 
da longior & ad medium craffior quâäm cæreræ fine 
partes fupernè fquamofa , infeiné glabra penirüs. 

Le Loutre, auffi-bien que le Cafter, eff cowvert d'une 
toïfon molle, deliée, precieufe , & fort excellente à 
faire les fins r beaux feutres , Cr les chapeaux de 
Caflor. x Lucra & Fiber,ex æquo veitiuntur fubrilif- 
fimo , moliflimo, exquiliffimôque vellere , quod 
excellar ad ftipanda primariæ ee finguiaris ele» 

àà !} 


riæ fubcoëta , conflandéfque caftorios galeros: 
EU AIN. Ville du Brabant. Hoc Lovanium, 11e 

LOLVE: Hæc Lupa,x. C'eff ami Le nom d'une riviere. 

* Louve filet ront pourpefcher. Oïbicularcrere, 

# Lowveymorceas de fer,quarrésplus large en bas qu'en 
haut ; qui jert pour lever de offes pierres , faifant 
ss trou dans La pierre dans ejuel entre la lowve. 
Laous traétoi us. Lupus machinarius, 

x LOUVETEAL , coin que L'on met à côté de La louve 

owr La faire tenir dans Le trou de La pierre, Lapi 
helciariy cunçus, 
Louver sne pierre , La creufer pour y mettre La louve. 
Lapidew iaferendo lupo traétorio excavaïe. 

# LOL VIER, os Lowvoyer, c'eff tourner La proue d'un 
vaiffeautantes d'un coté ; tantôt de l'autre pour chi- 
carier Le vent , qui eff contraire , pour ne [e pas éloi- 

de {a route.Nayem modo in hanc,modôin aliam 
arcem detpiquere , navem yaré deflcétere. 

LOUVETE, forte de ver. Hic Ricious, 1. 

LOUVÉTER. Catulos lupinos edere, parere. | | 

LOUVETER. (en termes de marine. ) Obliquè ferri. 

LOUVETIER, Officier du Roy. Venaror Luparius, 

Grand Lowvetier de France. Lupariorum venatorum 
Præpolitus in Ga hà. ; . c 

LOUVIERE, taniere de Coup. Lupinum cubile. 

LOUVLERS, ville de Normaniie. Hx Lupariz,arum. 

LOUVRE. Hôtel du Roy. Hxc Lupara,x. Lupaia ba- 
filica. Lupara regla. 

Appartenant à Lowvre. Lupareus,.a,ums | 

* 15x00 ROMIE ,.courfe oblique d'un vaileau mæc 
Loxodromia , æ.. 

EOY. mxcLex,gis. 

Compairr > faire une loy. Legem condere, componere, 
cribere- . 
Propofer une Loy, pour efhre receuë; pour La faire approu- 
ver. Legem rogarc. Populum 1opare , ut Jegem ju- 
beat, accipiat, racam efle jubear, De accipienda lege 
populirogarc fuffiagia. . : k 

Accepter une y. Legem accipere. Rogationcm agci- 
pere, ratam haberc. , : 

Rejerter une loy ; ne lapoint accepter. Legem antiqua- 
re, Rogaram: cgem antiquare, feJICerc, Rogarionem 
repudiare , non admitiere, 

Autorifer sne. loy par fon fuffrage ; en La recevant. 
Legem ratam dife jubere. Kogationem juberc. Legis 
acétoren fieri. 

._ Donner des loix à un E 
temperarc , moderari. 
bus adttringere. 

E'tablir, porter , don » 
condere ,fancire, feifcere, feribere, conitituere , præ- 
{cribere, irrogare, figerc. ( Parce que pour lapublier, 
en avoit coûtumerde l'attacher contre wne muraille, 
on autre chole ) . PE : 

E'rablir ne loy la fortifier par cenflitution de peine. 
Legem fancire, pœna fancire, corroborate, firmare, 

Ciaufe de La Loy , impofant peine aux delinquans. Lepis 
fanétio. Caput fanétionis. ne ( &io. 

Peine ordonnée par La log. nxc Sanétio,onis. Pœnæ fan- 

La loy ordonne qu'aucui ne porte ; Cr. Gavet lex, €a- 
veiur lege. Sancitum eft, lege. Lege cautum cit,ne- 

_quis Ferar, &e. j 
11 eff porté expreffement par la A il eft porn. 
: Nominarim lex escipic, vel ;. Caverur hoc in lege, 
vel, In co lex cit, ur liccac, &c. 

Di eft ordonné par La loy , fur peine de la vie de fortir, 
dre, Lex.capire fancit, fi quis non exear, &c. 

HU n'y a aucune boy decela, ill re,nihil fancitum ef. 

Violer Laloy Legém negligere,violare perfringere fran- 
gere, coûtemnere , non fervare. À lege difcedere , de- 


LOU 


at. Rempublicam legibus 
eipublicæ difciplinam , legi- 


donner ; faire une loy. Legem ferre, 


flctere. 
€xfr , aboli La loy, Leger abrogare, refcindere, anti- 
quasc,.tollercs. 
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Garder la loy. Legi parere. Legem obfervare: 

Exempter quelqu'un de La loy. Lege aliquem folveremg 

1mpofer une loÿ à quelqu'un. Legem alicui, darc,impe- 
ncre,Conitituerc,inaieres Aliquern lege conitrmgere, 

C'eft un victorieux à donner La loy, y au vaincu âla 
recevoir. Ferre condicioues, viéturis citsaccipereviéti, 

Faire la loy à quelqu'un , lui donner des loix. Alicui 
legem diéere , itatuere, dare. À 

Eftre fuet à La loy. Lege teneri,afing}, alligari, con 
ftuingr. Legi obioxtum cile. | . 
ui n'eff fut à aucune loy. Exiex, gis. Qui nullisie= 
gibus renctur. Qui nullis et aditriétus icgibus. 

Exempré des loix. Legibus folutus,a, um. 

Sans faire contre les loix, Salwislegibus. 

La ly condamme à mort les meurtriers. Homicidas,lex 
mérti addicit , ulcimo fupphicio afhci vult. Lcge lan 
cicum eft, ur homicidæ capite pl tur, à à 

D ar loy ne le défend. Nulila lex fancit , quominus 
1d liceat. 

Faire une Loy particuliere, contre quelqu'un. Privile- 
gium,alicur, wel, de aliquo ferre: In privacum bomi- 
nem legem ferre. Quo loco obferva. Privilegii no 
men femper in malam parcem fumi à Fuiho, Aitque 
Romanis vecuitioribus ; nunquam in bonam , nil ab 
qu'bufdam Jureconfulris , {ed perperäm : ut eruditè 
probat Monetus, in fuo deleétu, V.Privilegium. ). 

LOYAL. Fidus,a,um. Fidelis,le,is-Homo incegræ fidei 

LOYALEMENT ideliter,Cuun fide.lncegrà hde.Haud. 

ubià hde. 

LOYAUTE" Hæc Fides ci. sæc Fidelicas, avis. Fidce 
incegra, fincera , minimè dubia. | 

LOYE, ville de Brel. Hxc Loïa. æ. 


. LOYER, recompenfe, Hxc Merces,cdis. Hoc Præmiunrs 


ii, Operæ merces, pretium, præmium, fhipendium, - 
Le loyer d'une maïfon,le prix du louage.10cationis pres 


tin. 
E U 


LUBEK, ville de Saxe, Hoc Lubecum, i. 

LUBLIN, ville de Pologne. oc Lublinum, i. . 

LUBRICIT EE’, Hxc fupudicitia,x. Hxcç Salaciras,atise- 

LUBRIQUE. Impudicus, a, um. 

LUC, nom:d'homme. mic. Lucas, æ, 

La fejte de S. Luc. Mxc Lucalia,ium, ibus. Ecftus, ve/,. 
facer Bearo Lucæ dies. : 

Luc , village du Dauphiné, bâti [ur Les ruines d'une an- 
cienne uille du méme nom. Hic Lucus , ci. Eucus Aus 
guftus,ve/, Auguit, Lucus Vocontius. C mia, 

LÜCARNE. Scandularia feneitra,æ.Fencftra,reéto 1m« 

* 11 y & divérfes fortes de Lucarnes, il ÿ en à d'ovales, 
que l'on le enO. Feneltra ovañs. HN y en a ds 
triangulaire que l'on 1 Lucarnes Demoifelles. 
Triangularis teéti feneftra. D'autres ent le toit quar= 
ré-que l'on appelle Lucarnes Flamandes, Quadrato 
recto feneftra fcandularia. 

LUCE, nom de femme. Lucia, æ. 

LUGERNE, wife de Suiffe. Hæc Lucerna, z. 

Luçon, ville de Poiton. Hxc Lucio, vel, Luciocum, i, 

LUCRATIF.Quæituolus, Lucroius,Côpendiofus,a,um 

LUCRE , gain. oc Lucrum , i. mic Quæftus , üs. HoG 
Compendium, ii, nn 

Petit lucre. noc Lucellum, li. mic iculus, di, 


Je ne fais rien pourle lucre. Nihil io, > compendi} 


mei causâ. Quaftu & lucro minimé duéor. me 
addico faciendo quæftui. La compendium & lucrum,. 
Fos curas ge non rc Bof F 
Il ne refpire que le lucre, Voyez Rejpirer.- 
LUCK CES nem de ali, dm 2, Ze. 
LUCRECE, nom d'homme,.Lucretius, 1j. 
LUCZO, ville dè Pologne. nxc Euceria,æ, . 
LUETE, chair /pongicufe, pendant un palais en la bons 
che. mic Gureulio, onis. Hoc PI tie) »5 ve: Lt 
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Uva, 2. Hxc Uvula, æ, 

Jar; enflée également en haut Gr en bas. nxc Colu- 
melils , æ. 

Euste abbatuë , Uva jacens, Uva laxa, 

11 a la luete abbaruë. Ei laza uvaelt. Ilh juva jacet. 

LUEUR. Hic Fulgor,oris, Hic Splendor, oris, 

LUGO, ville de Galice, Hic Eucus, ci. Augufti lucus, 

LOUGUBRE, Lugubris, bre, is. Luétuofus, a, um. 

LUGUBREMENT. Eugubriter. 

LUIRE. Lucco, xi, cerc. Collucere, Elucere, Fulgere. 

Commencer à luire, Dilucere. Dilucefcerc, 

Lüire à travers, Pellucere. Tranfluccre. 

LUISANT. Lucens, Collucens, ris. Lucidus, a,um. 

Luifant à travers. Verlucidus. Trantlucidus, 2, um. 

Ver luifant. Hzxc Cicindela. Nicedula,  Noétiluca , æ. 
Hæc Lampynis , 1d1s4 

# Luifant , petite figure [ur des pallemens de livrée. 
Taæuiæ pattes eminentioies, 

LUITE LUITER, Voyez Lufte, Lutter. 

LOMIERE. Hæc sur, cis, moc Lumen, inis, 

Luniere Lchandele, lampe , ou autre chofe éclairante. 

lumen, inigs ue 

Faire lumiere à quelqu'un. Alicui facem præferre.Præ- 
lucente face, ve/, lumine aliçui præire, 

Vous avez trop de lumiere pour n'avoir pas obfervé, dre. 
Perfpicaciori ingenioes. Acutiori €s mencis acte, 
qum ut non adverteris , &c. L 

Ayant aproché La lumiere, il fe prit garde, dre. Lumine 
appohito , animadvertir, &c, 

Le Soleil ejt La lumiere du jour, dr Les étoiles de la nuit. 

Sol eft dici fax lucida;fteltæ fun noétis illuitre lumen. 

Ciceron eff La lun ÿ:re des Orateurs, Tullius eft Orato- 
rum claciflimum decus , iluftrifimum ornamentum. 

Mettre en lumiere un Livre, Librum in lucem edere, 
in publicum emittere, 

* La lumiere d'un canon. Voyez Canon. 

# Lumiere, anguillere. Voyez Vitonniere. 

& Lumieres d'un tableau, les endrcits Les plus éclairez. 
Tabellæ paires eminentiores. 

# LUMIGNON }} /a partie de La méche qui brâle. El= 
lychnij pars exgans. Nr 
LUMINAIRE. € Luminaria, ium, Hoc Luminare,is. 
LUMINEUX. Luminofus, Lucidus,a, um, Hiuftris,fkre, 

is. LUCENS,UISe ; 

LUNAIRE. Lunaris,re, is. 

Lunaire, berbe. Hxc Lunaria, æ, 

EUNAI5ON. Menftruus, Lunx carfus; Lüna menftrua. 
Cujuflibet menlis Luna. | , 
LUNATIQUE. Lunaticus, 2, um. Lunaribus-affcétibus 

ODANOXIUEe 

F Cheval lunatique qui 4 les yeux troubles au declin 
de La lime, x qui s'éclaircïffent , La lune fe 
renosvelle. Luné vicibus obnoxius equuse d 

LUNDY. Dies Lunæ. 

LUNE. Hxc Luna, æ. Voyez Planete, 

Petite Eune. Hxc Lunula, æ, 

Lune nowvelle. Nova, vel, Novella Luna, 

Le renowveau de La Lune. oc Novilunium , ij. Lunæ 
noyatio,renovatio. Lunaris Juminaris reditus. 

Au renowveau de La Lune. Nafcenre lunâ, Reficiente fe 
Lurâ.. Novilunij tempore, Noyä lunâ. Primä lunä. 
Lunari redeunte lumine, 

Le croiffant dy le décours de La lune. (Vasgelas.) Crel- 
cens & decrefcens luna. Cie. An 

Pleine Lune, Luna plena. Luna pleni orbis, zuna orbe 
intepro. Hoc Plenilunium, 1j. 

La pleine lune éclaire toute La nuit. Pieno otbe 1u. 
as totam noétem lucer , fplender, micat, radiar, 

ulger. . 

une vieille, Luna fenefcens , deficiens , vetuüs , decref- 

cens, in defeétum vergens. Lunæ fenium. 


Défaut de la Lune Lun defcétus,ue/,defeétio, vel,coï- - 


dus, Üs, vel, intermenftouun. Hoc luçcsluniun, 1j, 


La Lhue êt pe . | a 
4 Lame Eten en Jon défaut. Silens luna. Defe£ti foi 

À i L : A e 

eu Luna intermeltris, vel, Intermenitruà, Lu 

Premier econd tier d! Î 

d'in A f cg + Îer de lune, Primus & alter 

une emprunte [s lumiere du Soleil, î 
luminc illuftratur, ucicar ; mutuœUr à Nantye 
ceilu fuo & recéflu , folis lurmen accipit, 

La Lune fait autant de chemin dans 193 moîs » que le 
Soleil en fait dans un an, Solis annuos curfus , {paciis 
men{truis. Luna confequitur, Solis annuam luitra+ 

Uuonem ; menftruo fpatio luna Pt mag 


, Plus la Lune eff proche du Soleil, moins elle reçoit de 


lumiere; maïs plus elle en eft éloigné pins elle Î 

lumineule, dr alors elle ef tes Elle pb 

£e pas feulement de fornie en croiffant , on en retour 

nant à [on commencement Par (on détours, maïs auf 

hé region F _ . eff tantôt Vers Le Nord , tantôt 
ers Le Midi, L'on r ne AN dans 

quelque reffemblance du fire pe é d'été. f 

ên coule meme beancoup d'influènces qui contribuent 

à la nourriture dy à l'accroifement des animaux œ 

d'où les chofes qui naïfens de la terre, tirent leur 
maturité @ leur derniere perfe&ïon. Lunæ tenuifli- 
rum lumen facit proximus acceffus ad folem, di 
greflus autem longiflimus quifque, pleniflimum. Nes 
que folum cjus fpccies ac Forma muratur > Cum cref= 
cendo, cum defcétibus ad inicia recurrendosf. d ctiam 
Téflo, quæ cit cum Aquilonaris,. rum Aultralis, In 
Lunæ quoque curfu ot brumæ quædam & foliiiri 
fimilitudo : mulrâque ab ca manant & Aluunr quib : 
& animantesalantur, augcfcanique & pubefcant Ps a 
turitatémque 2ffequantur, quæ orruntur terra. Cies 

La lune fair les groÿeffes © les enfantemens , dy les 
gg plc 54 es generations, Luna, gravidicates 
& partus affcrr, maturitaté{que gignendi" Cie 

La lune tient les méme routes que le Soleil, Luna iifdemt 
er vagatur , quibus ful. Cie. Eadem{paria emca 

La lune eff la plus bafe de toutes Les Planetes , & de 
beaucoup plus petite que La terre. Luna. Pianerarunt 
infimu:, terræque orbe longè minor, Le 

Les Hyuitres croiffent dr decroiflent avec La sume, Crete 
cunt pariter cum Lunä,paritérque decreicunt Oftrex. 

Il fe promencit au clair de La lue. Ad lucentem lu+ 
nam,.ve/, ad lunæ lumen inambulabar, 

Nous conchémes au clair de 4 lune, Sab dio pernoëta- 
vimus, 

Façonner en forme de croiffant de lune, Aliquid lunare 

: in lunæ cofnua curvare, arcuare , figurare, chngeres 
Lune, plaque de metal, devant @ à côté du front 
du mulet. Oibicularis plagula. 

* Demi lune, fortification. Viopugnacutum lunatum, . 
cunearum, Lunarà (pecie munitio, 

LUNEBOURG , ville é Dwché de Saxe. Luneburgum, 

LUNEL, ville de Languedoc. Hoc Lunellurm, li. 

LUNETE ,. d’un œil dy d'uafeul verre Hoc Confpi: 
cillum, Ii. Hoc Speculare, is. Manuarium {peculare, - 
Simplum confpicillume 

Lunete de longue veuë à L'HyAMI, Tubulatum, vez, cani- 

k licularum pr op eg pat 
#nete qu'on met fur le nez. Hæc Confpicilla 4, . 
Confficiliae à : ds 

M:ttre fes luneres, Confpicilia induere, inducere, adhis 
bere ; fibi ET ; PA 
Lunete , partie de La montre dans Laquelle fe met Le: 
criflal. Éeyhaiti mar£o. ef d 

Y’Lunote ;-deux pieces de feutres concaves que l'on mer: 
devant les yeux d'un cheval vitieux. Oculares ofu- 

: ed ; præténtæ nine j De 

nnete | petite fenêtre, que l'onmet dans lestoits:. 

Tebti fenefella: d si 


% Luncte ; le Siege d'u nifencer Larcicarons fedile 
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Lumeite , on emuelappe, terme de fortifications. Voyez 


ET 
‘éponge, de talon. Solea plana , talis déitiruta, 
LUN ER, faifeur de lunettes. Pat ide 
UPERCALES, feffes du Dies Pan, Hxc Lupcicalia, 


ium. 
LUPIN,efhece de legume.Hoc Lupinum,i.Hic Lupinus,i 
LLQUES. ville d'Italie, Hæc Ar ve Eu 
LUSACE, Province d'Ale He Lufacia,æ. 
LUSERNE, herbe (orte de tres-bon foin. Hxc Medica,æ. 
LUSTRE, efhace de cinq ans. Hoc Lultrum, ftri, 
Afpartenant à luffre, Lultralis, le, is. 

Le! cinq ANS, 4 


fer decheual qui n'apoint 


sffre Romaïn fut de i-bien que La char- 
ge de Cenfeur. Quinquenne put Roma- 
num luftrum, ut quinquennis Cenfura. Quinquenna- 
le fuit Romani lu oi curriculum , &c 
Le luftre prit fon nom, de ce qu'au bout de cinq ans, La 
reVeué du Peuple Romain eftant achevée ,on facri- 
foit folemnellement pour L'expiation des fautes qu'il 
avoit commife , ce que les Romains appelloient, Lu- 
ftrare. Luftro inde fomen creatum eft,quèd iub exi- 
tum quinquennalis Cenfurx, Romani populi recen- 
fionc feu defcriprione abfolutâ , cidem populo ex- 
pis » folemni ricu facrificabicur , quod Luffrare, 
n °C cit. Expiare. Romani appellabanc. 
* Lujtre forte de chandelier à miroir. Speculum Lich- 
nophoïum. C'eff aufi mn chandelier à Fe rev 
anches , de quelque matiere éclatante. Caïdela- 
brum multifidum penfle , aut parieti affixum, ex at- 
gento , feu cryftallo. 
« Lufre, éclat." Hic Fulgor. Splendor, Nicor, oris. 
Donner du luftre à quelque chofe. Alicui rei {plendo= 
tem afferre , fulgorem adderc , nitorem conciliare, 
{plendorem accerfere. Aliquid ornare, exornare, il- 
luftrare, {plendidum reddere, efficerc. 
LUSTRER du raferas & autre chofe de foye. Sericz 
vefti fulgorem addere,accerfere, conciliarc, 
Un teint luftré dr beau. Eximus oxis color ac fplen- 


idus. 
LUSTREUR d'etoffe d j Î in- 
Garor 8e Muft L. taf e foye. Sericæ veflis concin 
LUT (mieux que Luth.)Hæc Cichars, z. Hæc Lyra, x. 
qe du ut, toucher un ut. Lyrä cancres 
incer nn lut. Citharam perftringere. 


Joïeur du lut: Hic Githarifta,r. Hic Lyiftes, æ. Hic 


Lyricen , inis. 
2 a pé du lut Sy chante tout enfembles Hic Citha- 
, ve . 
PS per à joïer du lut. Fidibus difcere, 
* Le ere a le ventre du Lur, Hæc Alvus, vi. Hoc 
véare, i$, 


# Le cou, ou cambrure du lut, Hoc Jugum, gi. Hzc 
Cervix , icis, . 

* Le canon du lut, vaifeau où font attachées les cordes. 
Hic Plutcolus, li, 

# Le trou qui eff au milieu du ventre du lut. Hxc 
Echea , orum. | 

* Chevalet du lut, Hic Canteriolus, li, Hic Ponticu- 
lus, 1. Haæc Varula, x. 


Corde de lut. Hic Nervus , i. Hæc Fidicula, æ Hxc 


rda , æ. 

LUTE , luite, Hzc Luëta, x, Hæc Palzlra, æ, 

Apartenant à lute, Palæftricus, a, um- 

…. eve du combat à La lute. Hxc Palæftra, æ. Paleftræ 

De haute-lute, de force, par force. Vi. Per vim. Invitis 
omnibus. Omnium ingratiis, vis fruftrà repu- 

gnanre , reluétance , ps . 


| LU X. 

LUTER , Juirer. Luétari, Adversûis aliquem luétart, 
Cum aliquo certaic luétà , palæitram execcerc, ps 
lefträ fe exrrcere. . 

Aëion Le luter. Hæc Luétatio, onis. Hic Luétarus. &s, 
€ Luter quelque chofe , l'enduire de bou* , on de terre 
raffs Qu'dpiam lutare, delucare , luro illinere , 
L'iétion de luter, s'enduire de bous. Hoc Luramen- 

cum, L'elutarentum, 

LOT EUR, luiteur. Hic Luétator ,oris. Hic Palæftrie 
ta, Æ. V'alæitricus pugnaror. 

Onguent dont Les luteurs fe frottoient. Hoc Cerdma; 


atis. 

À la façon des luteurs. Palaltricè. R 

LUTIN, efpris foler. Hxc Larva. Lamia, æ. Hi Lemu- 
res, tum. Hic Silvanus, ul ne 

Folatrerie de lutins, Lemurum ludibria , "el, ridiculas 


Orum- 

: LUTIS. pre nn : r a 
Lutis de chaume.Tugurium, luro, paleaque ftruétum 

LUXE. Hic Luxus, üs. Hæc Luxuria, æ. Hxc Luxuries 
ci. In viétu, culruq; corporis, mtemperantia, vel,pro- 
£uño. Sumptuoñor & fplendidior laucitia. Samprus 
in culeum,gulama; ampliores, immoderatiores. I fu 
fior in delicias vicæ prodigenuia. Luxuriofa lauritia. 

Vivre dans Le luxe. Luxurà difflucre. Viram agere, 
omni deliriarum genere afuentem, . 

Un homme qui vit dans le Luxe. Homo luxuriofus, 
Cie.(Mula & lauta fupellex , non illa quidem luxu- 
riof hominis, ed rimen abundantis. Cie. 6, Pzil. } 

LUXEMBOURG, ville & Province des Païs bas. 
Hoc Luxemburgium , ve/, Luxemburgum, 1. 

De Luxembourg. Luxemburgens ager. RE 

LUXUELL , ville de La Franche-Comté. Luxovium, 1j 

LUXURE. Hæc Impudicitia, æ. Libidinofa impuricas, 
Impuræ libidines. Foœdicas venerea. V. Charnalité. 

LUXURIEUX. Libidinofus. Ampudicus, Luxuriolus 
Impudicitia us. In Vencrem propenfus. Voyez 
ET ue, rer Charnel. .  . 

LUXURIÉUSEMENT, Impudicè. Libidinosè, 

LUY, Is, ea,id,ejus. Ipfe,a,um, qus.  . . 

Ilyentra, lui fecond, lui troifiéme ; dre. Mluc intravic 
cum alcero tanrum , vel, Cum no alwro dumcaxa, 
cum duobus aliis tantüim. 


L Y. 


LYCAONIE , Province d'Affe. Hæc Lycaonia’, æe 
LYCIE , Province d'Afie. Hxc Lycia, æ. 

De Lycie. Lycius, a, um. : 
LYDA , ville de Paleftine, Hæc Lydda, x. Hxc Diof- 


polis, is, . 

LYDIE , Province d'Affe. Hxc Lydia, æ. 

LYDIEN. Lydius, a , um. . 

LYNX, bête qui a La veué perçante, Hic , hæc Lynx, 
cis. 

Il a des yeux perçans , Comme ceux d'un Lynx. Lyne 
ceos haber oculos. C 

LYON, ville de France. Hoc Lugdunum , i. 

Lyonnois nattf de Lyon, on appartenant 4 Lyon. Lug- 
dunenfis, fe, is. Lügdnnus, a, um, UE 

Le Lyomneis. Lugdanenfis ager, terra, provincia. Lugs 
dunenfe folum. Terrworium Lugäunente, 

Le Franc Lyonnois, Lugduvenfis ager smmunis. Lug- 
dunenfe (ôlum , tributo vacans. 

Lyon Le Saunter, ville de Le Franche-Comté. Hoc Lon- 
{alioum.i.Lugdunum Salinatorium. Ledurs Salarium. 

LYRE. Hæc Lyra. æ. Hxc Chefs, idis. 

LYRIQUE. Lyrieus ,a, um, 

LYS5, Voyez Ls. 


MÂC. 


MAC. 


RARE RNNRRRRRRRENEE RS ee 
M. 


M 


ACATRE, mom d'homme. Macarius, ii. 
MACAO , ville des Portugaïs en La 
Chine,Hxc Macaus,ve/, Amacaus,i, 
vel, Amacan, anis, 
MACARRON, Artolaganus facca- 
reus & amygdalinus. 
MACEDOIRE, païs de Grece. Hxc 





ü 


Macedonia , Æ« ; 
MACELONIEN. Macedo, onis. Macedonius, a,um. 
MACERATION.Hxc Maceracio.Artenuatio. Extenua- 


tio. Debilitario. Afliétario. Vexatio corporis. 
MACERER /a chair, [on corps eh jeénant. Inedià cot- 
pus maccrate, attcnüare, attercre . conficere emacia- 
re, debilirare , frangere, Ltus,a,um. 
Mäché. Maulus, à, um. Dentibns comimolitus confcce- 
# MACHE-FER, craffe de fer fortant de La fournaife. 
Ferri recrementum , étriméneum, 
MACHEMENT, Gibi confe@tio, Cibimolirura, æ. 
* MACHE-MOURE , (terme de marine, Le menu de- 
bris d'un bifeuit reduit en miettes Vanis nautici mic, 
MACHER /4 viande. Cibum mandere, molere, confi- 
L cere, extenuare & molcre. | 
MACHELIERE , dent macheliere, Dens molaris, ma. 
xilidris , geouinus, intimus. ù 
MACHEFER , craffe de fer. Ferri Scoria, æ 
MACHINATEUR ,.Hic Machinator: Molitor, oris. 
MACHINATION. Hæc Machinario. Molicio, onis, 
MACHINE. Hzæc Machina, æ, Hoc Machinamencum, 
ui. Machinarium imftrumentum. ; | 
Machine à lever des fardeaux. Machina fcanfotia, 
vel, (canflis. | : 
Machine à tirer dr traîner. Machina traétoria , duéto- 
ria. Helciarium machinamentum. er 
Machine à jetter © darder. Mxchina balliftaria , vel. 
emiflaria. 2 
Emploi,ulage de ces machines, Machination. Hxc Ma- 
chinatio, onis, Hoc Machinamencum ,ti, Machinaria 
molirio. Machinarium molimentum. 
# Machine , cire blanche meflée de [oufre, de quoi les 
Cordonniers blanchiffent les points des fouliers, Sui- 
phurata ceras 


% Machiner, blanchir avec cette cire Les points des - 


fouliers. Suiphura: à cerä crajcéta fila illinere 
* MACHINOÏR, inffrument avec quoi on polit ces 
oints, Buxum lævigaorium. . 
ACHINISTE , Imventewr , faifeur de machines de 
theatre, Machinarius {cenicus. ; 
Faileur ow Inventeur de machines. pe. Hic Ma- 
chinatius,n, Hic machinator.oris.Hic mechanicus,ci. 
Jnuenteur on falleur de machiies de guerre. Invegtor, 
machinat6:que tormentorum beliicorum, operum- 
que. livise, a ce 
L'art de faire des Machines. Machinalis fcientia, ars 
machinaria, VA 
Apartenant à machine. Machinarius, a, um. Si 
MACHINER , La ruine ou La mort de quelqu'un. Alicui 
#ccem machinart, peftem moliri, exitium ftruere, ca- 
lamicaters comparare, parare, meditar, 
MACHOIRE, Hxc Maxilla, 


+ 


* Machines du chien d'un fufil, les deux bouts qui 


tiennent La pierre, Labra 501 catapulrarii , canis 
Gatapulrariis 


MAGICIEN, Hic Magus, gi. 


A. 


* Machines d'un tan, Les bouts ti 
l'en ferre , comme au Wfil. Labra De siemas +. 
MACHURER quelque chofes Aliquid denigrare ; nie 
grore TRE oblinere, pie inducere,fufcate; in- 
are, Alicui rei atxor i i 
: obduecie, ; Hero emallere,iilinere, induçerez 
tre machuré. Denigiari. Fufcari. Infufcari, 
# MACLE, piece de Hans en forme de locange, Hxc 
ula, #, 


Maçon. Voyez Maon. ‘ 
MASON, Ville fur Sone. Hæc Matifco,onis, Hxc Ma 
ona, x. 
Macomnois. Marifconenfs, fe, is. 
MACROULE, 2ifean d'eau, fort noir. Hæc Fulica,Hæc 
ulix, icis, 
MACULE, sache, Hxc Macula, æ, Hæc Labes, is, 
Petite macule, Hxc Labecula, æ. bla: 
MACULER. Aliquid commaculare, maculà contami 
nare, inficcre, polluere , maculate, 
* MACULATURE tèrmes d'Inprimerie, Hæc Li- 
tura, vel, Mocula-literaria, 
Maculature feuille mal imprimée, Folium maculos 
un» mé vitiarum. ) 
Maculature, papier que l'on met entre Le Large de La 
lanche de l'image, qui ejt fous La prefe, Katy 
- Le fupernofra. ad ul à PRET 
MADAME, Voyez Dame, 
MADEMQISELLE, Voyez Demoi/feile, 
MADERE, 7fle de l'Occean, Hxc Madera, æ, 
MADIANIT ES, Peuples. Hi, hx,Madianitæ, arum, 
Le païs de; Madianires. Hæc Madianicis, idis. 
MADIENNE, wiile capitale des Madiasite: Hxc Ma- 
diana, x. . [ & crafliot. 
MADRIBK, gros ais Axis decumanus. Tabula amplior 
MADRL'", du bois mairé. Ligoum, undantibus venis 
crifpatum, vel , chifpantibus venis undulatum, vel, 
undatim crifparum & vermicularum, 
Madré, moncheté. Varius, Maculofus. Maculis varius, 
vaciatus, inccr{linètus, diitinétus,afper(us, a, um. 
GMadré, fin, leurré, Altuus. Verfutus, Verfipellis. 
Aftutus veteraror. Galliditate inftruétus, Natura ufu- 
que callidus. Vafer. 
SMADRIER, groffe planche dont on cowvre La bouche 
du petard- V'ylociaitri aflerculus. . 
Ma PAT: ville d'Efpagne, Hoc Madritum, wel, Ma 
ridium, 11, 
MADRURE d#'bois. Ligneæ venx undatim crifpances, 
Ligneus texrus undantibus cincinnis crifpatus, 
Madrure de peau de bête, Fcxinx pellis maculofa va 
rictas. 
mA ESTRAL, Meffral, Nordouëft forte de vent, Hic- 
urus, i, ; 
MAESTRICH, Maffrichr. Hoc Trajeltum,éti, Traje- 
€tum ad Mofam, : | 
ui eff de Maëfirichr. Traicétenfis, fe, is. 
MAGASIN, Hxc Apothcca, æ, ne 
Magafin d'armes. Hoc Armamentarim, ii, Armorum 
apotheca, EUM, Eie- 
MAGDEBOURG , œille de Saxe, Hoc Magdcbur= 
MAGDELAINE, nom de femme, Magdajens, x, 


ENNE. HxcN zx. 
MAGICI c Maga, MAGIE 


a" 


6o M A G 
AGTE, Hzc Magia, æ. Hxc Magice, ef 

Apartenant à Magie. Magicus, à, um. 

MAGITRAL, lawrisns. (heure, ) Homo fevere 
& marifiral: Homo duri & imperioG ingenij. . 
MAGISTRAT. Hic Magiitratus,üs- Hæc Porcitas,atis, 
Eftre Magifirat, Elle in magiftratu. Efle in porcitatc. 
Elle cum impetio. Gercie magiftiatum, vel, potcita= 

tem. Habere mag'ftrarum. 

Contraindre un magiftrat de [e depofer,le depofer. Ma- 
giitracum, in ordinem cogerc, vel, redigerc Magiitra- 
tum abdicaie. 

MAGISTRATURE. Hic Magiftrarus, üs, : 

* Durant voftre Magifirature , Pendant que vous effiés 
Magiftrat.Tuo Mägitiatu, Le Magiiüatu, Tui Ma- 
giftratus rempare. : no 

MAGNANIME. Magnanimus, Magni animi vir. Vir 
forcis, magnanimus. Vir animolus, generofus, ma- 
gno anumi robore feprus. Vir, alciore animo, we, vi- 


rili animo. | | | 
MAGNANIMEMENT. Fortier. Magno animo. Ani- 
mosè & forcer. Viriliter, anuréque is 
MAGNANIMITE", Hxc Magnanumitas, atis, Animi 
magnitudo. Excelfias animi & magnitudo. Ampli- 
tudo animi. Altiflima animi exaggeratio, Animi,cx- 
celf arque inviéti magnitudo & cobur, 
MAGN ÉTIQUE. Magnericus,a,um, Magneti proprius 
MAGNI, ville de Normandie. Hoc Magnicum, ci, 
MAGNIFICENCE, Hac Magificentia, æ. 
Faire des magnificences excelrves. Extia modum, fum- 
pru & RS CUT pradi.c. ! 
MAGANIFIER, ( Mezeray,) louer hautement. Aliquid 
extollere , prædicaic magmhcè ; Laud.bus evchere 


chferre. 

MAGNIFIQUE. Magnificus Splendidus, a, um ( pri- 
mum, perionis raro eribuiur ; fecundum , tum per- 
{onis, cum rebus: } | Le 

Un homme magnifique. Vir fplendidiffimus & ornatiffi- 
mus. Vir animi cxcelfi & magnifici. 

Un fouper magnifique. Cœna magnifica , lauta , fplen- 
dida, magnihcé àc fplendidè ornara. 
ai a un air de dire magnifique. Magniloquur, a, um, 

ificourens dicendi genere. Qui fplendidan di- 
cendi rationem tenet, ue/, fequirar. 

Un air , une façon de dire magnifique. Hxc Magnilo- 
quentia , Félendida dicendi ratio. Dicendi genus 

magnificum & præclarum : 4 

je e garde , principalement f5 vous 

Atifez , de ne fair de trop grandes dépenfes, 

afin de parêtre ifique. Cavendum cit etiam,præ- 

im fi ipfeædifices, ne extra modum, fumptu'& 
magnificentiä prodeas. 


Il 


Magnifique en habits. Veftimentis lautus, a, um. 
MAGNIFIQUEMENT, æuec un appareil magnifique. 


Magnifice. Splendide, Lautè, Apparatu maguiñco, 
ue runs Omata D ren 
ne mai{on des champs beaucoup magnifique.Vil- 
la, ee ædificata- bd A Per 
* MAGOT , gros + Simius major, 
MAGSTAT, ville de Lorraine, Hæc Magalone, es. 
MAGUELONE, ville de Provence, Hxc Magaloni. +. 
MAHON , Port Mabon. Vortus Minoricenfis, 
* MAHONNE, galealle de Turc. Voyez Galeaffe, 
MAI, MAIENCE, MAIENNE, Voyez May, Mayence, 


- Mayenne. . " 
MAJESTE" . Hæc Majeftas, ais. 
La majefté du vifage dr du port. Totius oris & cor- 


poris majeftas, we/, dignicas. 

Cét homme à une majefté de Roy. Præferg hie homo, 
Regii vultüs majcitatem ,ue/ , oris Regij auguitam 
dignitatem. né 
eee de parler. Orationis majeftas. Sermonis augu- 

L Itas, { L 


Acier, violer La Majepé du Prince rincipis majefaten 





MAL 


Iædere, minuere, imminucre, violares - : 

Crime de Leze Macfié. Crimen majeftaris, Crimen mis 
nutæ maicitatis. : : 

Criminel de lee Majefté. Reus majeftaris. Reus minu- 
tæ, imminutæ, violatæ majeltaris- Reus perduelilionise 

Acufer quelqu'un de crime de lexe-Majefté. Adtioncma 

rduclhionis alicui intendetc. É 

Effre condamné de crime de leze Majeflé. Majeltatis, 
cel, de majeftate damnari, 

Avillir fa Majefté. Maicitarem damnari. 

Sa Marché , ( C'eff-à-dire le Roy. ; Rex, is. 

MAJESTOEUSEMENT. Mulr cum Majeftare, Am 
gutâ cum dignitate. . 

MAJESTUEUX, Auguftus, a, um. Majeftare wencran- 
dus, verendus. Auguitæ dignitatis, plenus Majeftaris, 
fpleudore augultus. Dignitate præditus. 

Il eff mageftueux en [a che. Augulta refidet is 
cjus mccilu , auétoritas. 

Il a une mine ms: Auguftim præferc.Regii 
vuicis digniratem, Éininec in ejus ore, cotiufque , cor- 
poris habiu, majeltas plane Regia. Auguitam to 
tiusoris, & corporis fpecic, vencrationem , 
ticatemque fibi conciliar. 

MAJEUR , (en parlant d'une fille , MAJEURE , qui 4 
pale l'âge de vint cinq ans, qui eff hors de La tutelle, 
Egrellus vicenos quinos annos. Egreilus annos alie- 
næ tutclæ. Sux rutciæ annos ingrcflus, Major vice= 
pario quinario, Qui eit fux rurelæ, Qui faétus eit fui 
Juris fux rutelæ, fux porcitatis, (ux {poncis. Qu 
cile deliir in cutoris poreftate. 

S. Marie Majeure, Santa Maria Major. 

MAJEURS, ancefires. Hi Majorces, rum. 

MAIGRE, Macer, cra, crum. Macilentus, a,um. Macie 
afcétus. Maciore atrenuatus. Macie torridus, ex- 
fuccus, aridus, Fort maigre. Grandi-macie corridus. 

Ceux qui fe plafent d'être maïgres, pourveu qu'ils fe 
portent bien, Quos, valetudo modo bona ht, cenuie 
tas 1pla delcéat. 

Ceux qui aiment mieux parètre maigres ; que dans 
l'embonpoins . Qui non rar habitus corporis optimos, 
quam gtacilitates confcétantur, 

Il eff f? maigre, qu'il n'a que lapean dr les os. Torus 
cit ofla atque peliis , mile:â macritudine. Plans, Sic 
actenuatus elt cxefoque corpore, ut oflibus vix hæ- 
reat, Vix olfibus hærct, Virg, 

Un champ maigre. Sulum exiic & macrum. Ager exilis, 

Un Orareur qui fair des difcours maigres , Cr qui n'ont 
point de fut. Orator Rp. Orator ftrigoñor, 

Une harangue maigre. Orario jcjuna, Oratiouis jeju- 
nitas, ve, ficcituss | 

Un maigre diner. Prandium exile , tenue, modicum, 

Faire maigre chere, pour épargner , Genium fraudare, 

* Maigre , (terme de charpenterie x de maçonnerie, Ÿ 
cela fe dit d'une pierre, d'une piece de fers i ne 
joint pas bien faute d'épaifeur. Defcientis Crafli- 
tudinis lapis, &c. 

MAIGRIR ; devenir maigre. Maceo, vel , Macelco, 
cu, ere. Macrefco, maciui, fcère. Macie confici, 

Devenir maigre, ( parlant d'une terre.) Emaciari, 

Rendre maigre. Aiïquem attenuare , cxtenuare, 

MAIGREMENT. Jcquré. Siccè. Tenuiter. Eviliter, 

Vous [erez traité maigrement,  Exilivex, Tenuier, 
Parum lauté accipieris- ] 


MAIGREUR. Hxc Macies, ei, Hi MSkrohotis, 


Macritudo, inis. ( /e premier, eff Le meilleur. : Hes 
MAIL, marne , terre ras, propre à fumer 1 bad 

Haxc Marga, x. APE 
Mailler une terre , l {fer de » {/. Agrur 
ce de ciment 


ftercorare,oblimare,” 
ES Mail , ele . e 
de Juif de porcean dy fig: 








| M AA 
Mail, maille, à boule An ÿe11 d , 
+ Tudicula es À Fu Mec Mare or d ni tie PL 


tudicuia. Longioris manubrii malleus, 
eu de maille. Lufus majoris globi tudicularis, Palæ- 
 ftra miflilis globi gravioris. (am ajodte majotis globi, 
pour Le diffingner du jeu de billard qui ef. Lufus tu- 
dicularis minoris globi. ) | . 
eu de maille, Le jeu où l'on joïe. Stadium tudicularis 
fphæræ majoris. 
MAILLE , mail. jeu de maille. Voyez Mail, 
Maille, efbece de monnoÿe. 
{emis, Solidi (crupulus. Hæc Sefcuncia, æ, 
# Maille ,bouclete de fer. Hnc Aucllus ,i. Hic Hamu- 
” us, 1. Hxc Fibula, z. | 
# Côte de maille. Hamarus thorax, Hamulis textus, 
vel, confeitus thorax. Lorica hamis confertæ 
de maille. Hamauli armaturä re&us,  * 
* Maille, trou dun filé, Hzc Macula ,x ; ” 
Maille , tache en l'œil , qui ofujque La veire, Hoc Ar- 
L:gema, atis. | 
‘Lesfilez de liéure, font à petites maïlles, Leporarii 
calles funt añiguitioribus maculis. 
$ Maille, D en LL Le pennage de l'oïfeñs, d'une 
couleur differente. Pluüniaria macuia, fcurula, ceilella. 


? Ce perdrené rénd inaille. Juniot hæxc pérdix macülas 
induits 1 


$ variatur, AT mg , afpergi 


* Mur aille de m: e maillée, maçommerie maïllée, 
diféinguée , filet ,en efpece de maille, Mu-" 
tusy mac 


: jus tejjelia diftinétà confhuétio. 


# MAILLE illure. Macuiofa arca , frons, fa- 
cies , foum, Tata plumarum fuperficies, Voyez 
Eraillur : 


€. vi 
MAILLET, marteau à deux têtes. Malleus bicéps, nic 


Tudes, ivis. : k 

Petit maille. Hic Malléolus, li, Hæc Tudicula, #, 

# MAILLETON, crocete , jeune [arménr coupé à La 
tête du bois vieux, dont 1 4 Jort, Hic Mallcoius , Hi. 
Capiratus palmes, de. | 

MAILLERAÏS, ville de Poitou. Hoc Malleféum , ci. 

MAILLON , nœw lacet d'ofier, de riotre torduë 
€ liée. Nodus intorcæ falicis. 
Minis. ‘ : 

MAILLOT , langes d'enfans. Infantiu pandiculi , 
orum ; fafciæ, atum ; ine la, orum, 

Mettre un enfant en Maillor. Infantem, panniculis, fal- 

. Cifque involvere. ; . 

Dés le maillot. Abincunabulis. 

MAIN. Hxc Manus , üs, +6 * Jai 

La maïn droite. xc pextra ; #, Dextra fiaus. Dex- 
tra manuum, 3 

La main gauche, Hxc Leva, Hz. nxc Siniftra, x. Lxva 
manus. Siniftra manus, 

A main droite, Ab dexerä. Ad dexteram. Dextrorsüm, 

A main gauche, Ab \ævä, Ad finiftram. Siniftrorsüm, 

La paume de La main. Hxc Palma,æ. Hxc Vola, x 

Le poignet de La main. Hic Carpus, i, 

La main owverte dy étendue, Haèçc Palma ,#, Manus 


”cxténfa. ue r 
La main fermée, Hic Pugrtus,î, Manus contraéta, ve, 
comprefla, vel contraéta in pugnum. à. 
Zenon difoit que la Rethorique éroit [emblable à La 
main, lors qu'elle eft orerde , € La Dialeëtique à da 
main, lors qu'elle ejt fermée. Zeno. Rhetoricam pal- 
“"mz, Dialeéticam pugno fimilem effe dicebar, Cie, 
À pleines mains. Plenä manu. Plenis manibus, 
Qui n'a qu'une main. Unimanus, a, um É 
Qui à cent mains. Cemtimanus, a, um. nu 
Mains d'Ours , de Singe , d'Ecurien, de Glirôn, ce font 
Les pieds de devant. Urh. Simii, Gliris manus ; pe- 
des antici,priores ,anteriores. À 
Main ,pied d'oifeau de proye. AcCipitris manus, Acci- 
bus pes. Les cinq doigts du Faucon. Falconis quini 


queolus inroréi vi- 


a 


Hic lus, i. Dénarioli 


… 1n ruo morbo manife 


Ouvrage de maïn , srtiice de maïn, ,Artis opus, eris. 
Res manuatiæ oper . Res faétitia, Opus, mana 
taétum, Opus mapuarium , vel, manuale, 

Un livre écrit à la main. Voyez Manufcrit, 

Sare Lesorage de main, Hoc Manupretium,ii, Mas 

QuaLIæ Operz merces, Vel, pretiam. 
F'ai reconnu vôtre main, dans Les lettres qu'on m'a ren 
Hés, Tuam manum ,&e/, Tuam fcripturam, vel, 
fcriptionem agnovi in literis ad me datis. 

Ce geune homme à bonné main, il écrit bien. Scita 8 
c.cgans eft hujus adolefcentis, {criptio, Probé ac clez 
ganter lireras pingic hic adolefcens. 

ÆAoir La main à l'éuvre, Pix manibus, vel, in mani- . 

Pr. opus eg : opus Bo rm pr : 

A Hiain ‘ture, ri manum admover 
adMibeté r aferte, sd : 
ai mis La derniere main. Supremam,uel,extremans 

manum Ôpéri admôvi, impolur, faftigium 1mpolui. 

L'ouvrage eft achevé, on y à mis La derniere main. 
 Oprri extiema, vel, fupremia manus ace: fie, 

Si Dieu n° maet d4 main, cet beretique fera bien du 
AL. Vlurimis péruiciem ef allaturus hic haæreticus, 

Pi à Deco cohibegtur , réprimatur, prohibeatur, 

11: à vôtre maladie , jque Dieu y à mis La main. 

refta cit Dei mañus, porencia, ani- 
Madverfio, vel , liquido imelligicur nunc morburs ' 

y à Dxo _ inmmiilum, San a 

eu n'y met La main, tu es + AËtum cft de tu 
falate, 4 tibi Deus opem FA ni Deus te ferver, 

On ne fauroit venir à bout de cela, fi Dieu n'y met La 

<mwmn. Ablque præcipuo De: auxilio id nequit perfici. 

Si quélque Autre n'ymêt la main, vous n'Avancerez. 
rien. Ablque Aliénä ope,ue/, operä,vel,n:fi gu's fuam 
tibi opc conterat > co | ee, fruftra La rabis... 

Quelque ile une 4 la maïn à pre 

armen hoc -à JTE quopiam cit perfcétüm, 
vel, doéti tiopus cit. | 

Vous avez mis Lim cet ouvrage. Ja id opus, ali. 
quid tuæ ioduftri& conculifti. 5 

Si j'y meis La main , tu t'en frowverai mal. Site corri- 

ro, vel,fi eibi manus intulero,te malè mulétabo. 

Faire La maîn à sn qui dérobe. Aliquem in furando ju- 
yarc, Vel, el. fÿ furtum confentite, 

SE ce livre te tombe entre Les mains. Si cuas in manus 
hic liber incçidat, veniar. KA 

Prendre quelque chofe en maïn, Aliquid in manus {u« 
mere , magu preéhenderé, 

Tenir une cho en maïn, Rem in manu tenere, 

Mettre la main à l'épée. Gladium diftrmgcre. 

Arracher fe des mains de quelqu'un. Quide 


( lque chofe 
piam de alicujus mänibus extorquere, vel, à mañibus 


eripere. F ; 

Il F* PS arraché mien livre des mains. Librum mihi à 
ren eripuit , vi extorfir, ei, per vim abftulit de 
manibus. 

C'eff un ouvrage de La main des hômmnes ce non de Le 
nature, Humanæ arcis opus eft , non natu1æ, 

Un faifteau qu'on peut empoigner avec La main, Na- 
nualis Fafciculus qui manum implec, 

Tout cela eff fait À La main ; c'ejt à dire, à deffeïn. Res 
ifta compacto agitur, we/, de com geritur, vel, 
ex compacto hit, De, vel, Ex compoñiro factum elt, 

Sous main, en cachette. Glam. Occulté. Secrerô. 

De, Imgne main , depuis long-tems. Jam pridem. Jam 


um, } ps é 
Accoétumé de longue main. Longo ulu, diuturnä con< 
fuctudine exercirus. | 
De main en main. Deinceps. Per manus, 
Donnez-lui ce livre demain en main, Ei librum hune 
“per manus, we/, de manu in manum trade, 
Cet avis pale de main en main , parmi La cavalerie, 
(Taæugelas. )admonétur deinceps Équires. [nûü.Piaur. 
Je le lui donnerai ex main ire Cr IA Mâ= 


sér MAI : 
Tenir La main à un enfant qui aprend à écrire. Pucri 


feribere difcentis, manuim regcre, 

Toucher dan: La main. Voyez Toucher. : 
e Le demande à mains jointes, Euixè \d fagico. Sup- 
plicicer ac demifsé oro. lnfimis, fummifque precibus 
id petos ‘ 


ai em main dequoi lui répondre. Ya promptu et, 


vel, eit in manû , quod illi refpondeame Ad manum 


re{ponfio. : . | 

Toutes. Les fois que vous aurez en Votre diapo æ 
à votre maïn cette forte de gens. Quovies tibi hujut- 
modi hominum poreltas erit. Cic. RIRE 

Par fous-main, il lui faut favoir, dre. Cläm ci figuif- 
candum curat, &c. Submitcic, qui ei clanculum Higni- 
fcer, Submiflo occulté nuncio , certiorem illum fa- 
cit, &C. ; = 4 

Des mains dr des pieds. Quà manibus quà pedibus. 
Mauibus , pedibuique. . 

Le criminel eff entre vos mains. Ja vefträ poreftate, In 
veftris manñibus reus eft. 

11 ejt tombé entre vos mains. In veftram poteltarem ve- 
mic, devenit, incidit. : : : 

- ai toujours ce livre entre les mains , ÿe ne Le quitte 

jamais. Semper in manibus habeo hunc librum. 

Dauriee de manibusillum depono, ve! , pono, vel, 
dimitto de manibus. : 

1l me l'a rendu.en main propre, il me l'a remis entre les 
mains, E manibus dedic mihi iple in manus. 

Nôtre falut eff entre leurs mains. a corum poteftate 
{ira cit noftra falus. 


eme mets entre ves mains, Tuæ fidei me commirto,. 


crado, commendo. In cuam fidem ac tutslam me 

committo, me confero. os 

eremets cette afaire entre vos maîns. Tibi hoc nego- 
tium committo. Tibi hujus rei curam demando. 

Toutes chofes fout entre vos mains. Omnia tibi funt 
commiila, În uâ poreftate funt. : j 

Mes afaires ne font pas en trop bannes maïis. Parüm 
accuraté admuniftrancur, vel, non fatis diligencer 
curmtut res Mex. : 

Ze prendrai vôtre caufe en main. Caufam ruam ipfe 
agam. Caufxtuæ patrocinium fufcipiam., 

Son fils étant fair de fa main,(c'eff à dire,formé.) Ejus 

fiñus,iphus difçiplina iafocmards,prgpcptis abs. 

One place plus firte d'affiette,que de rravail de main, 
Locus, fitu municior , quam opere ; ab natuià fir- 
mior , quàm abarte. , 

Avoir nn bel ouvrage en main,entre Les maiñs.Occupa- 

ri eximio in operc.Præclarü opus in manibus habere. 

Tenez.-y La main. Huijus rei curam gerc. HulC FEI INVI- 
gila, vel, da operam. À 

Fe ne tomberai. point , pourveu que vous me tendiex. la 
main. Non cadam , modà me manu fuftineas. 

Combat de main. Conferrarum manuum pugna. 

Venir aux mains. Ad manus,& ad pugnam venire. Ad 
conferendas manus devenire. Armis decernere, 

Is viennent aux mains. Rem,.ad manus revocant, 

On en eff venu aux mains. Venrum cit ad manus , ve/, 
ad conferendas manus, Res ad manus atque ad pu- 
gnam venit. 

Colui qui avoit mis aux mains ces deux adruerfaires. 
Qui geminés illos adverfarios , inter fe commiferar. 
Qui cos, ad conferendas manus, irrirarar, lacefliverar, 
Qui rixas inter illos moverat , jurgia fufcitarat, difli- 
di conflarat , difcordias feverar. | 

Jh font aux mains , aux prifes. Congrediuntur, Manus 
couferunr, vel , inter fe conferunt. Pedem conterunr. 
Confertis manibus pugnant. “+4 : 

Combattre main à main. Confertis dimieare manibus, 
Cüllaro pede pugnare. Cominüs congredi , pugnäm- 
que conferere, Cominùs rem gerere. + 

Le Roi combartit main a main, comme gén fel- 
dat, Manu conferuit iple Rex , vel , u, rem 


- t MAIN-CHAUDE, jowër à l4 À 


MAI 
geffir, tanquam gregarius miles»: 

Le combat dura deux heures, main à maïn. Düas h:'ag 
cominûs depugnacum cit. L. 

Par des belles actions de. maïn, Pgregis facinoribus,. 
Faëtis infignibus inter dimicandum. Magnanimicaus- 
eximiæ, inviétique roboris 1lluttribus documentis. 

Aprés des coups de main incroyables , ils furcomberens 
à la mmdtifude. Opprefh porius quam viéti numero 
ceilerc,ar non pris, quäm haîta , gladiôve decertan- 
tes , incredibilem hoitium ftragem edidiffenc. 

Il5 combattirent tous de leurs mains. Maaum confe- 
ruere univerhi, Coufertis depugnaveres manibus. 

Au fignal destrompettes , ils partirent tous deux de la- 
main. ( Mexeray, d'un duel à cheval. } Dato figno,. 
olangore bucouiæ , admiilo urerque equo , mutuo 1r- 
ruunt', Se PE manus, 

Cet homme part de La main, va avertir, épe. 1s ho». 
mo ,£ veitigio difcedic, we/ , extemplo abir, nuncia- 
turus, &c. 

* Main de fer, croc , ou. cinq pieces de fer courbées en 
diferentes manieres , pour accrocher des louves, dès 
tables y autres chojes. Vncus ferreus. 

* Main , petite péle avec des rebords pourmettre l'ar- 
gent dans Lu fac Bacillus monerarius. 

Main de poulie, Le bois qui environne La roïe de la 
poulie. Tiochleæ armaimcarum, Chelonion. . | 
Main, crochet au bout de La chaine d'une corde de 
puits ,où l'on met Le feau. Vneus. Aduncum dltulæ- 
retinaculum 

K° Main, coriion que l'on met au côté de la portiere du 
carroffe pour s'aïder à monter, € à fe tenir. Penh- 
lis rhedæ refticula. , 

* Mettre uncheual dans Là main, l'énfeigner à obeïr 
aux aides de La main, aux fignes qu'on lui fait de 
La main , aux mowvemens de la bride, Equuni manie 
bus, habenarum flexibus cfficere obfequentem. 

* N'ævoir point de main , ne s'en aider pas dans le ma- 
nége, ou pour gouverner la bide comme il faut, M2 
nibus ad excicivarionem palæftticam , ad temperane 
das habenas impericé uti, 

*: Faire partir 10 cheval de La main , Le laïfer échaper 
de La maïn;c'eft Le faire partir avec vitelle. Equum, 
ad curfumincitare, 

* Main de lalance , dé l'épée ; [A main droite du Ca- 
valiér. Manus dextéra. 

* Main de labride, la main gauche. Siniftra manus. 

* Tenir fon cheval dans La main, le fentir, dans l' 
dela main. Habepas apte, quantum farcis equo pet- 
micrerc. 

* Cheval quieft bien dans La main , . qui n'en fert 
qui he re La main, qui “pond aux Fa 
de La main qui La connoït. Equus fræuoobfequens. 

®- Avoir La maïn legere , tenir La bride en forte que l'on 
fente feulemens Le chouel des La mal, Plats ler 
viter, quantum facis eft adducere, A 

* Rendre La main ; c'ejt lâcher la bride , la foütenir, 
c'éff la tirer. mabenas laxare , adduceret 

* Cheval qui force La main , qui ne lui obeït pas, Equus 
fræno refractarius, duri ofis, contumax, . 

* Mener . prb en Mr À , : faire marcher, courir Le 

tenant feulement a bride fans monter. Équurn 

folo fräno cn . a “ 










prendte un djvertiffement ,par leg 
apuyé contre nn autre ; ant 
erriere Le dos , devine celui qui l'a 
rem maous divinando ludcre. , + = 
Un cheval’ de main , qu'én meneà 
notatius, Voyez Cheval. 1 7. 
Ce fonds à changé de maïi. Prædium ill 
cionis faim cit, réf , 48 alterüm dont 
vel , in'alrerius domini Jurifdiétioner 
alterius poteftatem pervenir, Cirs 2e 


RE 2. Patins su 





M A1 


Donmer les mains , confentir. Aflentiti alicui, Affenfu 
fuo rem firmare , probare, Manus dare, 

Donner Les mains , fe rendre. Daie wanus. Voyez Vain- 
cre , fe confelfer vaincu. 

Donner La maïn à un chevalic'ef} Lui donner, lui lâcher 
la bride, mabenas cquo admirtere, remittere, permic- 
ere, laxare, 

Faire fa main , fe fournir. Rem ex lucro, aut ex prædä 
cogére,coacervare, Sie ererc.Clam res fuas 
augere , rcbus fuis providere, confulere. 
es voleurs firent bien leur main en cette [edition Xnrer 
illos cumulrus , rem {trenué mose (uo geflerunt præ- 

dones iitisegregié,urilirérq; exercuerunt artem fuam. 

Er tout d'une main vous enleverez le reffe.{V'augelas.) 
Eadémque operài , reliquum auferes. HE 

Prêter La main,tendre La maïn aux miferables, Mileris 
dextram porcigerc,opem ferre,tublidio cilc.V, Aider, 

iffer. 

Te vous prie de me prêter un peu La main en cette afai- 
re. Mac inre quæfo,cribuas mihipaulum operæ, Cie. 
Nava mihi cancifper operam. 

Eraper des mains ; aplau lir, Plaudere. 

Fermer La main. Faccre pugnum, 

Se promener les main, derriere Le dos, nambulare, ma- 
imbus ad tergumrejeétis. 

Je prens La premiere plume qui me vient à La main. 

Quicumque calamus in manus meas venic , eo lic 
utot , tanquam bono, | 

Il lui & mis La main fur Le coller. Anjecic in illum ma. 
nus. Ei manus acculit, Ei manus injecit, intencavir, 

Cela m'eft tombé des mains A mihi é manibns excidir. 

Cét ouvrier à La main hardïs, muic opifici perita, do. 
éta, crudita, folers, argura manus eft. 

Tendre la main, demander l'asimône, Stipem rogare, 
"Supplicem madum percigere, itipem largientibus, 

s main mettre, je retire de ce fond mill: écus de ren- 
#e.Nullà collara operä,ex fundo hoc milleuos aurcos 
annuæ mercedis percipio. is 

Avant La main, par avance. Piz manu.Aaricipatà. Ex 
anticipato, Prærogativo jure, 

e vous baille cent écus suvant La maïn. Kurcos cente- 
“ROS prærogo. Prærogativæ pecunix centenos autcos 
bi numero, 

L'argent à La main,argent contant. Præ{enti pecuniä. 

Fe vous baïle tres-humblement Les mains, dy fuis vôrre 
tres-obeif[anr ferviteur. Te fupplex veneror, Tibi fup- 

ex accido. Tibi fubmiffo genu venerationem adh1. 
co, Tibi demiflo corpore habeo honorem , paratus 
Oomni, in re, voluntati ua obfequi. 

Fadtes-bui mes baifemaint, Eur fapplex faluta, vel, 2 
faiutem dices meo nomine, 

L'avant main; l'arriere main. Prima manus, poftrema 
manus. 

Avoir La main fur quelqu'un ; c'eft avoir La droite dr 

* deffus. Supériorem,Gotiorem, honorariorem habere 
ocuint. 

Prendre La main [ur quelqu'un , tenir Le deffus. Locum 
fibi poriorem vindicare’, attribuere, ufurpare. 

Donner la main, donner Le deffus à quelqu'un. Alicui 
re partes concedere , fucum honoiaciorem tri 

re. 


Changer de main, ( en ce même fens. } Locum alienum 
capere , cique fuum concedere, : 
+ Main de fer, croc. Manus ferrea. Hic Harpago, onis. 

Main de papier. Chartæ Scapus, 1, malc. gen.  . 

$ Main, partie au jeu de cartes, nc Manus , às. mic, 
Bolus, H, mic Jaétus , às. . 

F'emporte certe main. Vinco hanc manum.Viétor aufero 
hanc manum. Lufione fuperior,fero hunc bolum. meus 
cit hic jaétus. 

MAIN. 

Main ferme, prie à cenfe. Éundi conduétio. 

Bniller [es fonds à main-fermme. Fundos colono locare. 


LA 


RME, bail à ar 4 de fond. Fandi locatio. : 


Colendos fundos clocare. : 

Prendre des terres à main-ferme. Prædia colenda con 
ducere , redimere. 

‘ai emporté la main-ferme des dimes , à [a premiere 
mile. Prima ipfa hicicacionc, decumas fum adeptus, 
Piimüm mihi licenti, addiétæ (unc decumæ, 

MAIN-BASSE. Hxc Internecio,onis, L 

Faire main baffle fur tous les ennemis. Hoîtes interne- 
cione delere, vccidione, occidere, Omues interficere, 
trucidare. 

MAIN-TIERCE. mic Scquefter, (tri, wef, (tris. 

Donner à main-tierce, Rein fequeitro , vel , fequeftri 
committere. 

MAIN FORTE. soc Præfidium, ii. | 

Prêter main-forte à quelqu'un. Alicui auxilium ferre, 
prælidio ile , ubfidid venire 5 præbere manum au 
xiliariam , fubfidiariam , prældiariam. - 

MAIN-GAKNIE, confignation. noc Sarifdatum , ie 
Hæc Sacifdatio , onis. | 

Deman ler main-garnie, Satis exigere, 

Fate main-garnie, Satifdare, Adrerlariis caveté (acil= 

ato. 

MAIN-ASSISE ,. main-mife. mxc Vindicia , x. x 
Vindiciæ , arume L | . 
Ufer de main-mife. Rem fibi vindicare. Rei vindicias 

fibi fumere, : 

MAIN.LEVE'E, o#roy de joïüiffance à une des parties, 
pendant que la chofe eff encore lirigieufe. Vindicixe 
rum dacio, Vindiciæ addictio, fecundum alcerum li 
tigantium. . 

Faites ce qu'il vous plaira, je vous donne main-levée. 
Quod lübuerir, facito, per me licet,poreftacem facio, 
do faculrarem,, veniam tribuo. | 

MAIN-METTRE wn efclave, un fujet de condition 
fra. Servum mañumicrere, manu emittere, in li- 

rratem aflerere. 

MAIN-MIS. Manumiffus. manu emiffus,a;um. - 

MAIN.MISE. Hxc Manumiflio, onis. 

MAIN MORTABLE, Voyez Main morte. 

MAIN-MORTE, fervirude, Hxc Servitus, uris. 

Homme de main-morte, Main-mortable, nomo Servus, 
Servilis condicionis homo. Servirurem ferviens, 

Homme de main-morte,duquel Les biens, s'il meurt fans 
hoirs legitimes échéent An Seigneur. Caducarix cons 
dicionis fervus. Lege, vel, Jure caducifervus, 

Biens de mAîn-morte, fonds maïn-mortable. Servi fundi. 
Serva prædia. Caduca bona. es 

Droir de maïn-morte , ou de mortaille, Dominium rei 
fervilis. Jus recum fervilium, + 

ue à main-morte. LegC caducatiæ fervirucis pof&. 

ere. 

Mais-merte Éefs , dont Le retour en poffeffton s'éretne au 
prejudice du Seigneur feoda' par La durée immortelle 
des poffeffeurs , tels que font Les et de communauté. 
Perermptæ caduciratis prædium. Éxtinéti juris cadu= 

qu fundus clienrelaris, ; 0 

Gens de main-morte, corps de communauté. Caducariæ 
legis peremprorii clientes, Ab caducario commiflo, 
immunes homines. 

LE MAINE , pars de France. Cenomanenlis ager. 

Maine , riviere du Maïne. Hic Meduans, æ. 

MAINT, (vieux mot.) Multus, a, um. | . 

Maint-homme. Multi. Plerique. Non pauci homines. 

Mantes journées. Frequentes dies, Crebræ luces. 

MAINTENANT, à certe heure. Nunc. Hoc 1plo teme 
porc. Hâc ipsà horâ, Modo, In præfenria. 

Tout maintenant il ff parti, Jam jam.Nunc nunc. Jam 
nunc profcétus eft. 


Tout maintenant il partira, Mox mox.Jam jam. Quim 


primum proficifcerur. : . Lpore, 
Dés maintenant. Hinc, Ex hachorä. Ex hoc iplo tem- 
Dés maintenant je commence à craintre. Nunc jam tie 
mere incipios . 
: BBbb :} 


LA 
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Maintenant que l'âge luypermet,Gre. Nunc , dum per 

æratem licer, : ; ; 

Maintenant qu'on le peut ævoir. Nunc, cüm haberi 
porc ft. 5 ; S 

Ce n'efi pas dés maintenät qu'il Le og Les cabarets. 
Ne aunc prinum verfatur frequens in cauponis. 

C'eff maïatenant que je fuis de loifir. Nuncç jam fum 
vacuus. He . : 

C'eff maintenant que je Jus perdu. Nunc enim verd 
occial. £ A , 

Conjfiderex maintenant ce qW'il 4 fait depuis cetemps. 
Agedum , ve/. Auclis, vel. Ageverd , vel, Age uunc 
confiderate, quid ab eo cempore fecerir. 

Mais vous qui vous vantez |: hautement , dites-nous 
un peu raintenant ; que ferez -vaus ? AGE POrIQLU, 
qui ce fic jagtas ,quid faceres? 

Toyons maintenant Le refte. Yam porrÔ videamus cærera. 


Q'ue diray je maintenant de l'Italie ? Jam vci0, quid | 


Lu. 2 . * 
de Iraliä dicam? 
Parlez maintenant. Nunc vero loquere, 
MAINTENIR, entrerenir La chofe en fon bon eftar. 
Aliquid tueri,fovere , fuftentare, confervare, falvum 
&c incolume præltare. | PL 
Maintenir quelqu'un en [a poleffion. Alicui poffeifio- 
nem aflercre, el, quictam actutam præftare. . 
Maintenir, défendre quelqu'un. Srase ab aliquo, Al- 
cujus partes EUErI. SEE 
Maintenir fon authoriré. Auctoricatem tueri,obtinere, 
rctinere. ? 
Maintenir fe fanté. Incolumem fe præftare. 
Se maintenir en fon devoir, Se inofhcio continere. En 
officio manere. | : 
e maintiens que cela ne [e peut faire. Contendo. Aio.. 
Allero, id fier! nullo modo polie, 


C'eft de certe forre que la difcipline fe maintiendra. | 


à ratione vigebic diciphina, ! 

MAINTENUE, Hxe Confervario, onis, : 

Pleine maintenus, adjugée par fentence definitive. Ab 
Judice addi@a polleilo. Jure, Judicioque aceibuca 
pofleffio: L S 

MAINTEFOIS (vieux mor. )Plufieurs fois. Sxpè. Fre- 
quenter, ; ; ee 

MAINTIEN, contenance. Onis rouhfque corpar is ha- 
"bitus & acitus. Oris ac membrorum compohtio, 

ORIT E', Æras viginei quinque annis major, Jufta 
epirimaque agendi ac gerendi; æras. Suit segendi, 
tranhgcndique porensætas, Æras,quà Qui$ CXIt € pO- 
teitate curoris» 1 

Tun'es pas encore en majorité. Nondum es tuæ (ponts, 
tuæ cutelæ,rui juris,rui arbicrii. Necdum es ingicilus 
pieni juris qu tuique regendi nues 

jorité d'un Roy commence à quatorze Ans. Quat- 

nee ætas LA Em cft Regni.Regni 

potens , ue, Regno idoncus elt Princeps annorum 
quaruordecim. Bi A M 1 

MAJORQUE. Jfle. Balearis malor, Balcarium major, 

Majorque , ville de cette Ifle. Hæc Majorica , æ. 

MAIRE du Palais Royal. Magilter Regi Palacii, Præ- 
feêtus Regio Prærôrias. +» * 

+ Maire d'une ville. Major civiratis.Hic re 3 
Magiter populi & curor wbis. Magiltratus popula- 
ris. Hic Conful, is | | 

Maire laîne, haute toifon prête à tondre. Jufti modi, 
vel, Idonez ronfuræ lana. £, 

MAIRIE du Palais, Palatii Magifterium.Prætoci Præ- 
fcéturas : VA 

meurt de ville. Tribunatus,wve/, Confularus policiqus, 

vel, popularis, 

MAIS. ar. Sed, Aft. Verüm. + 

Mais 5 vous me croyez. At Verà, fi mihi credas. 

Mais quant aux astres choies. De aliis veidrchus,. 


Mi: ce-qu'il écrivoit. Que aucemeribcbar. 
dtait.vous, me direz ,que 361 ‘apattaque. At dices,.vel, 


M À 1 
Acenim dices, me illum laceffifle. Atillum laceffis 
Mais nous, qu'avons-nous fais ? Ar verd nos quid com 


mifimus 
Mais vous, gen croyez vous ? Tu verà quid fencis ? 
Jecrois que vous Le frecvsels à qui ejt-ce que je 


Spero te 1d faéturum, quanquam quicum loquor ? 

Mais l'on me dira que je Lui pie ie cine 5 Vr. 
ment il en avoit efoin.Atc .Sciicet c 
bac ille fuaforc. en F fs 

Fe vouspardonne , mai; non pas aux autres. Tibiparco,. 
Cxccris NON 116mM, 

Si je l'avois bats, mais que dis-je ra rt je ne 
lui avois pas rendu toute forte de rejpeëts. Si aliquam. 
à me inju£iam accepiflet;injuriam dicoëue/, In:uriam 
aucem ? Imo vero, fi onmium officiorum genere illuwm. 
non profecutus eflem. È : 

Mais encore que répondrez-vous x Sed cnim, quid ref- 
pondebis? ‘ 

Mais écoutez. Atque audi. ; | 

| Mais je veux que cela joir, Verüm enim, em, Verum 

cnim ve10, lt 1ta fane, Verüm efto, ira fe res häbeat, 

Maïs je pale cela. Arque id omitto, Ter, à 

Mais Le voilà qui vient. Aique ccce 1llum, Ter. 

Mais que fais-je ; pourquoy n'entre-je pas > 
Atque adcôautem eur non egomet incroco ? Zer. 

1L le méprifoit | maïs quel bomime éfoît-ces: c'étoit le 

| meilleur bomme, que j'aye connu enÿna vie, llura 

| negligebat;at queni virum ? quem ego Vidcrun in vita 
opoimum ! Ter. É 

C'eft déja Là ne tres-grande faute ; je dis tres-grande 
mais neanmoins en quelque façon.excufable,, Jam 

| peccatum primüm magnum ; inagaum, at humaoum 


AMEN 
Non feulement lnë,maïs encore tous Les autres, Won ille 
{olum, fca er eee sel uen y 
e n'en puis mass ( façon de parler balle Gr burle[que. 
| J Je n'en fuis pas cafe. ia ht, À fon ns 
:aufe 


| # Mais, la mais , ou La maye où l'on pétrit, æxc Mas 
tra, æ. Area, in qua far na piniitur . k 
MAISON. Hzc Domus,ùs, we/,i. Hx Ædes,ium. ( 
dit encore. Hxc Ædis,is ; an Singulier, mais plus van 
rement. ) HocTectum, éti, à 
Retirez vous en vos maifons. Vefttä$ domos ten 
Difcediee in veftras xacs.In veftra vééta vos recipire,* 
A peine Jommes-nous en affeurance. dans nes maifens. 
1x intra noftros pariercs, tutifumuse. » 1 
Mai{on à divers étages. Vax.æ contigñauonis, vel, mule : 
fes pneu or logé. Dei ar T 
Maïfon àlplufienrs corps de Logis. Dipeltitis pe, or > 
dia dounas Mac Satis 6 Mines diveræ çdesg. 
Le basle milieu,le d'une maïfon.. bancs 
dia , fupera, vel, fuperior, CSS 
fort 


Il a ue elle maifon. Domo utitur cum primig. 
laurà & percleganci. Habiçar in amplä domo 2 ei 
dida. Uluftre, lautifimümque babes demicilbee, 
func illius ædes in quibus neque lautitiam ,. neque 
clegantiam dehderes.… À 

Ma maifon eff ouverte àtout Le monde. Æües: Fe 

> pra res Mea doMmus apert "ei & per 

pitaliss Voyez Qwurif. Léna 

Il n'y à rien d'affeuré dans ma mails, SET ii 
MICOS PATIELES LULU, + à 7) 

Difcourir dans une maifan Dicere 16 
domefticos parictes,. DORE. 

Il étoit en ma maïfon.. Domi mez-erat, EX 
me eraf.. + , +8 

Il A en Læ, maëfon de Pauls El domi ». 

autt, Ç a. 
c le fuis allé tronveren.fa maifon: Adil 


T y 
1, AM dom fat 
| j'a té trait ce 
Propre mai] 
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N'aimez vom pas mieux eftre fans danger dans vôtre 
mai/on , que d'eftre en celle d'autrui avec danger, 
Nonne fine periculo, mavis domi efle tux, quan cum 
periculo, alienz ? Cie. 
Cependant il s'éleve un grand bruit , par toute La mai. 
fon. Clamor interea fit rorà domo. 

Maifon de plaïfance, Maifon deplaïfir, Scudery.) Ædes 
voiuptuarix, Domus ad amœniratem , volüptatém- 
que conliruéta. Domus, ameænicauis plena, magifque 

-_ ad voluptatem, quäm ad proventum. 

Mai(on des champs. Hxc Villa, æ, . je 
Mai/on de ville. Civilis confiln bañlica ,æ. Comitialis 
bañlica. Comniciale Præcorium. iiuin, il. 
Gens de maifon de ville, Civiis Senatus, üs. Civile, 

vel , urbanum çonfilium. à : 
re ma maifon vous faluë. Te, univerfa familia mea 
utar, k 
Tu deshonores 14 maifon. Familiæ tux, vel: Generi tuo 
inuris dedccus. QE." ins 
Un enfant de grande . Puer, ex illuftri familiä 
nacus. Liiuttri genere orcus. Stipe clariflimauatus, 
Clarä oriundus famili Sunmo loco, vel, Bono ge- 
ucrc natus. : 


H n'eff pas de maïlon. Obleuro, vel, Ignobili loco na- 
tus cit, Locoobfcuro, cenuique fercunä natus, Voyez 
Roturier, Le 

Tu ne feras jamais bonne mai on. Amplam familiam 
nunquam conftitues. Ad magnas opes pervenies nun< 
quan. 

Apartenant à maifon. Domefticus, a, um. 


Lifle des parties d'une maifon. 
Sel, Plan d'ime maïfon. Solum, i. Area, x. 
Fondemenr. ee, | 
Muraille, Vaxies; Murus. à 3 
Face, Façade d'une maifon. Ædium facies. ÆdiG frons.. 
pr A né pie angl rotor k 
eljus du plancher, Licunar , is, 
Lambrs. rer 
Voute. Camcra, 
E‘rage. Contignatio. : 
Apartement de maïlon. Ædium pars, vel, restos. 
Eftalier, Scalæ , arûm. 
oiét, Teétum. 
Porte, Oitium. . 
Veflibule , Porche, Veftibulume 
Fafle-Cour, Arca, 
< à l'entrée de 4 maïfon, Atrium. 
Fenêtre. Feueltra. 
e. Conclave, 
Anti-Chambre, Anterius conclave, 
Arriere-C e. Inrerius conclave, 
Chambre où L'on derr, Cubiculum, 
Sale. Aula. & 
Galerie ; Porche. Porticus. , 
Cabinet, lieu retiré, Conclave fecretius.- 
Cabinet d'étude. Mufxum. Le 
Cabinet de raretez. Preriofæ fupelleëtilis: 
vel , repoñrorium, e ; 
Garderobe à tenir Les habits. Veftiariwme- 
eve, Zera, 
Grenier. Horreum, 
Galetas, Subtegulanum tabulatum. 
Belvedere. Specula. Volupraria fpeculas- 
Balcon. Perron, Podium. 
Tour. LE 1 1 
Cellier. Cella, æ. Cellarium, ii. 
Cane, Ceila vinaria. : ot, 2 
Bé-her, Licu où l'on tient le bois, Cella lignaria. 
Dépenfe. Cella Penaria. 
Oredence, Cella panaria, ; = 
Charnier, lieu où l'on tient lachair. Carmariurs, dis 
Boulagerie, PAM IN 


* 


! Dieu -ejà 


r 
“ 


sie à M Al 
Re/eëtoire , Lien où l'm range, 
Cuiline, Culina, ou, Coquina 
E‘ruble, Stabulum,. 

E’rablerie. Vecuatia, orum, 
Cheuil Lien où l'on . eut Les Chiens Stabulun canarium: 
Volicre. Aviatiume Le à 
Coicmbier. Columbarium, 


Houlier. Ga teiu. 
Safle. Cour ,o# l'ontient ls wolailfrz Chors. ohérsi 
rx Scptun, tue. |: soi: r* , 
Laeriens NT nee pti 
ABSONNETE, Hg, Ædiculæe,arumAngufta 
MAaISTRE, os Maire Seigneur: Hic “en 
le maitre dé? eschofes, Doninus cit omé- 
nu * Ù 


LErum ac à ator Deus. 

Etre mairre de Ha de fes biens , étvrehers de tutelle: 
In fua-poreltare elle 7 Rerum fuarum elle doninurns 
Jui junis elle domiaumVoycz Mrjoriré. Majeur, 

E‘tre maitre de [es pallions. Suis cupiditatibus imperare, 
Domitas habrie cupidutates, Tenere in fua-potettate, 

; Jo aim, p ce Ha y 
# homme Qui 1cft pas maitre de fes pafions. Hgmô 
uporemiflimus, pe mr + bn 4 

L'homme et le maître de toutes ces chofess- Omnium 
harum rexuun, omnis cibin home dorunatus, 

Ce Peuple qui eff lemairre des Rois, Hic Pr po- - 
pulus ; duurnus Regurn ;. afque imperacor omniung. 
genciumm Sinomoes populos dom imarionet, 

115 weulens étre les maitres: Kerumporiri volunc, Vos 
lunt omnibusamperare. Lo omnesimpesiamcénerc, 
umperiumexercere , dominarionemn haberc, iromness 

mari volupt. d'u 

Serendre miaitré d'uñe .Areem üccnparc;expu 
feÿ in fuant poreilacem redigere, anis obunefe: 

Efire maitre d'une ville, Vibem veneie, obtiñcre, ha- 
berç nm {u& poreitare. In urbe fummorcum imiperio- 
efic, (urmmun imperium ceuere, fun do- 
MiInari. * . 4 

11 ejt le maitre deuos vies, Va nos ,witæ , nectfque 

cettaem haber. 

Un feul homme éant le maitre ab{obu de routes chofes. 

Cunrdomunatu uniys omis cencreneur, 

La chofe ayant nf changé de face tontäconp , ïls 
taillent éppiaces, ceux qui fe croyens défiimalires 
camp, Les ayant envelopé de reniés parté.Ata commus 
tatatouné , cos qui 1 1pém poricnderumresttrorurn 

: Mae qu ù per ci dre CS LED US fre 

1 e que celui qui eff maitre [ur Lamer , doit e 
Le tr miitre de toutes choles. Exiüti< 
mat, qui mare tencat feuniniece/le ferum porir, 

Vous bien ed va md ets osue (07e. Faris 
pro impcerio , quifquis ess Ter, 

Le miaitré de cettemaifen, Donifisillius dons. 

+ Mairré ; intelligent en quilgmechele: Alicujus rei 
pericus, {cieus in pripni$s spinrelligens, Ecudirus 
aliquâ re. Verfatus in aliquégess » é 

11 eff le maitre ‘des Spavags ER doGrinæ princepsi 
Eruditione facile primceps,* é 

11 farle en maitre. Doëte & petitèloquicur, : 

Paler maitre. Suæ , inarte aliquâ, periciæ fpecimen : 
édere , dare,, præbere d 
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Cenaculum, 


« 


“ 


1 l'art de mentir. Mentiendi ma 
4 tra pe te toet. in perici mentiendiarrific & , 
facilé reernferiporcit. "= 


ul 1 aire pailermaître, Mo lauteä donan- 
durs f as po he: dus cit. Con 
dus el in rumciatiet C 
Maïicre quré. Arvifex peritus , vel ,@laficüs. Opifex à 
pericorum clafle. Cpetants infpcétor , opifez. 

Maitre és Arts. Artium magifter. lL. 

: R Maitre qui enfeigne. Hic Magitier , (tri. Hic Prace= 

pror, oris. Hic ne = , ‘La 

e veux vous foyex mon maitre en ceci. ; 

5 ? BbBbb u; 
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ps hac “a 28 magiftro volo. | 
nâre quelqu'un pour [on Mai in alicajus dif- 

dt va les Jon Maitre, Se in alicajus dif: 

Platon 4 été fon maître. Platonem habuit magiftrum. 
Piaronem audivir, Platonis auditor fuit & difcipulus. 
Sub Platonis difciplinä fuit, Plarone præceptore ufus 
cit, À Plaronc eruditus,inititutus eft,doékrinam hau- 
fie, lireris imbucus fuir, do@rinâ exculrus eft, 

Le fiyle eff un excellent maître. Voyez Sryle. 

Sowrraitre, H1c Hypodidafcalus, li. Cie. 

Ÿ Maitre, à l'égard d'unferviteur, wic Herus, ti. 
Hic Dominus , 1, 

Apartenans à cette forte de Maitre, uctilis, le,is. Do- 
minicus, a, um, 

Le fils de mon maitre. Herilis filius. merus minor. 

Le commandement du maitre. werile imperium. 

Tel maitre, tel valer, m:xo conveniens {esvus. Dignus 
domino famulus, 

Maitre d'hôtel. Rei familiaris adminiftracor, Rei do- 
melticæ procurator,we/,curacor, Mic Oeconomus,mi. 


(Sed hanc ultimam vezzm peritiores rejiciunt,uc nan 


Latinitate donatam ab Grammaticæ magiftris. } 
Maitre des Comptes, Rationum Magifter. 
Maitre des œuvres , Ingenieur. Viætcêtus fabrüm, (pro 
fabrorum. ) 
Maitre des œwvres baffes. Foricarii opifices. 
Maitre des press. Veredis Præfcétus. . 
Maure de la Chapelle du Roy. Regiæ moderator mu- 


1Ccæ, 

Maitre de la Chapelle, Symphoniaci chori magifter 
ts fun « Vel, re mufice prafeétus pps 
poficus. u 

# Maitre de fale ou d'efcrime, Rudiarix gladiaturæ, 
Palæitræ, vel,gladiacorti ludi magifter, = ar ae 
palæitrira. 

Maitre d'eferime, mic Lanifta, +. 

Maitre des Requêtes. Libellorum fupplicum Magifter. 

* re Maitre de France. Magiiter Regii Palatii in 

àlitds 

* Grand Maitre de l'Artillerie. Supremus rei tormen- 
tariæ Præfteétus. 

Le Maitre Antel. Ara princeps ; Arafumma,maxima, 
Pre de Can drag à 

Ma eñecC A Cz Mere. 

+ Maitre, homme My Mie nt Eques, ivis. - 

* Maitre, on patron d'un vaïffeau, officier marinier, qui 
commande tout l'équipage , Cr toute La manœure. 

Turbx naucicz præfcétus. 

* Maitre d'équipage , officier de chaque Arfenal, qui a 
ois de l'armement,ér du deftrmement des vailleaux. 
nftruétui nautico præpolius, præfeétus. 

* Maitre de hache. Charpentier d'un vaiffean qui à foin 
en mer des radoubs qui font necel[faires dans Les occa- 
fions. Faber reficiendæ navi prapolitus invigilans. 

# Maitre Valer, un b de l'équipage d'un vaiffeau, 
qui À foin de diffribuer Les provifions de bouche, An- 
nonæ navalis difpenfator. 

MAITRESSE, Dame. uæc Demina, æ. mæc Domina- 
uix, icis. : . Domina, x, 

+ Maitrefe,à l'égard des ferviteurs, uxc Hcra,æ,nxc 

* Maitreffe qui enfeigne. uxc Magiltra, &. mxc Prxce- 
perix, iciss © © [Gelli. 

: Mairrefe à l'égard de [on Amant. nc Amalia, +, 
Une maitreffe main. Etudica, perica, dofta manus, 

La mairreffe rouë d'une horloge, noro.ogii 1ota prxci- 
pua, grnaris, Princeps, Maxima. | 

MAITRISE , jurifdiéfion, me Dominarus, Üs. mac 
Jmperium, fi. Hxc Dicio, onis. Hxc Jurifdiétio,onis. 
Hæc Poteftas, atis. 


Por fe ,posvoir d'officier en fa charge. Hoc Magiltc- 
É 


om ,11, 
Mairrile » pouvoir de maître fur [es fer viteurs. mcsile 
imperium. 


On n's du 


M AL : 

Maitrile, qualité de maître en quelque Art. Magiltä 
ticuius, > 

MAITRISER , commander, Imperarealiis, Imperium 
exercere , domunationemhabere in alios. 

Maitri{er, faire lemaitre, trancher du Seigneur. Ympe- 
rium occupare , vindicare, Dominatum fbt aflerere, 
fumere , afflumere , acrogare , ufurpare. es 

Effre maitrisé. 2. jus dominatu ceneri,premi.Iñ,uel, 
fub alicuius elle dominatu, ue/, dominatione, 

* MAJUSCVLE , ( terme d'Imprimeur, ) lettre plus 

ofe que l'on mer au commencement, majufcula litera, 

ME, maladie. mic Morbus, i, 1e 

Je ve porte mal. Malé habco.malé mihieft Æger fum, 
Moxbo laboro. Ægroro. Incommodà utor valeru- 


d'ne, 

Il fe À te beauconp plus mal. Multô graviüs vchemen- 
uüique confliétacur, ” 

Le baut-mal. Moibus Comicialis, 

% Mal, douleur. nic dolo, oris. 

La tête me fait mal, j'ai mal de tête, mal de côté, dyrs 
M:hi,dolét, ue/,condolec capur,larus,&c. Capitis,la« 
teris dolore corqueor afficior,premor,crucior. Ex ide 
cere, ex oculis, ex renibus laboro.Capire laboro. 

Vous me faites mal , ne mie touchez pm. Neme tangas, 
dolorem muhi paris, éreas , afte:s, inuris. Dolore me 
afficis, crucias, toiques. | 

À Mal caduc, Moibuscomirialis,vel, Epilepha, 

Tomber du mal caduc, Voyez Caduc. = 

$ Mal dommage. noc daninum, ot, 

Faire mal à quelqu'un , lui nuire. Alicuinocere , dam- 
num afferré, detiimentum crearc,parerce, WÉerre. 

que ce qu'on s'en fait. Tantum quifque 
pacieur mali , quancum fsbi iple creat. 

Ce mal s'eff répanin, Voyez Répandre. 

I! ne vous arrivera point de mal de ceci, on ne Vous 
fera point. de mal, Nihil ex eâ 1e mali tibi continger, 
accidet, ‘Nihil ab bac re mali tibi nafcecur. Nulla 
in te ex ea calamitas redundabir. Nihil eibi hæc res 
ob:ric. Nullum tibi res ifta damnum afferet, deri- 
mentum invcher, malum parier, incom crea 
bit , portabir, 

L'herefie caufe de grand: maux. Noyez Do ii 

Il n'y apoïnt de mal de l'avertir. Maud abs res tuerit, 
vél , Non oberic , vel, Nemini fucurum eft fraudi 
illum admonere. re | 

Tour va de mal en pis, Omnia in pejus ruunt ,in dete- 
tius cadunt. : | 

Ce mal va toûjours croiffant. Serpit hoc malum & ma- 
nat indieslarigs, mxc pernicies quotidie magis ac 
magis propagatur. Ingravefcic in dies, illapeftis. = 

Mal fur mal. Adiunétum malo malum, malum nova 
cumularum malo. | 

Un mal ne vient jamais tout feul , nn mal attire l'an 
tre, Aliud , ex alio malumaäafcitur. Aliam, alia cala- 
mitatém excipit. ss 

De deux maux , une colere qui fe lailfe fléchir d'in a 
rable à une humeur aigre Cr fächeufe. Exorabihs ira- 
cundia,cut in malis acerbitari anteponenda et. Cie. 

Tu l'as acheté dix écus, mal :'enprenne. “Denis 

; aureis tu illam bus ps ubi vettat malè,Zer, 

- » Mijere. HOC Malum, Li, ". 

Effre accablé de maux, Omnibus vexari infortaniis, 
calamitatibus exagitari, miferiis premi , malisangi, 
afiligi, corqueri, confliétari, cruciari, à 
Vitam calamitofflimam ducere, à 
vivere. In magnâ calamirate verfari, V. 

Faire mal , faire du mal à quelqu'un, lui 
obefle , nocere, incomynodare, malam. inCORD= 
modum parere, creare, invchere, importate, ne # 

yez Dommage, . : sé 

Vouloir mal à quelqu'un. Aliquem odHfe 

Il lui veur mal, E1 infenfus,inimict 
luvifus sit, Llum malè L 
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malevolentià fufufus eft , odio incenfus ef, fees eft 
affcétus, Odie ab illo diflider. Avimo & votuntate ab 
tllo diflider. Ei non vuic, Ab illo abhorrer eus vo. 
Juntas.. In illum eft iniquiore animo , abalienata vo- 
Juntate, Voyez Adwerfaire, . 

Pourquey me voulez-vous mal. VoyEz Aliené. | 

Tout le monde lui veur mal, Odio ardet publico.Invi 

* dia flagrac publica Omnium odia in illum ardene, 
flagrant. 1n fummam omnium invidiam incidir. Ne 
mo iili faver, nemo bene cupit, In illum nemo cit be. 

"HE animatus. Omnes malevolo in illum amino funt. 
Omnium odio premitur, Odio eft apud omnes, Om- 
pes 1llum odere, lu illum exiltunc omnium odia, ]n- 

_ vdiam omoium (uftincr, Voyez Haïr. 

Dire du mal à quelqu'un, Voyez Maledi&tion, 

Parler mal de quelqu'un. Voyez Médire, | 

Ils fe veulent mal. Odio inter fe difidene, Mutuo odio 
ardent, Inrer 1llos fmalras eit. Lnfcuh hibi funr. Ge- 
runt inimicit'as, 

I nous veu mettre mal enfemble , il nous veut defu- 
nir, Poycz Defuni 

+ Mal, faute, uxc Culpa, x, . 

Quel mal aÿ-je fair ? Quid commili, admifi, perpe- 
travi ? Quam commifi culpam ? quod 1n me crimen 
admifi ? quo patravi flagitium ? quo me fcelere ad- 
ftoinx: ? qua in re offendi, deliqui ? Quam in culpam 
incidi? Voyez Manquement. | : 

I] faut fuir Le mal. Mälum oportet evirage , declinare, 

ugere, À malo declinandum cft, , 

Il y à cette difference entre Le mal € lebien, Inter pra- 
vum & rectum, hoc diferiminis incerelt. 

La mort n'effpas un mal ; il ne faut pas La mettre au 
norbre des maux, Moisin malis non eft, La malis 
ponenda , numeranda ron eft, 

C'eff mal fait de mentir. Mentiri nefas eft,fas non ef, 
non licér. 

+ Mal, ( Adruerbe, )'point bien, Malè. Perversè, Pér- 

cran. ; 

Bien ou mal je m'en rapporte, Reltè,an perperàm , nihil 

me. Rcéte an fccüs, non laboro; Di” : 

U parle mal, Corrupié. Depravaté. Inquinatè. Viriosè 

\ loquitur, | 

Parler mal. dire mal de quelqu'un. Cuipiam obtreéta- 
re , detrectare, Alicui male ioqut. Terenr. . 

Vous entendez mal ce que je dis. A me diéta,petperäm 
intelligis,aliorsüm incerpreraris, deterins accipis. 

Le mal ejt qu'il ne veut pas eftre repris. Er quod gra- 
vius cit .arguentem ferre non vulr, 

Le mal ef} que je n'y vois point de remsde,Quod autem, 
vel, Liiud vero longé acerbius eft maximéque deplo- 
randam , quod rantum malum curacionem non ad- 
mittit. 


11 fait mal fes affaires, Malè remgerit, adminiftcac, 


Ah ! voila qui va mal!O faétum malé ! 
L'affaire va mal. Malé fe res habet. 
MALADE, Maladie, Voyez-le cy-aprés en [on lieu, 


Mal-vouls, ne 
MAL-ADROIT. Ineprus, a, um. Dexterirasis expers. 
MAL-AISE". Diflicilis,ke, is, lmpeditus, Arduus,Ope- 

rofus. D'ficulraribus implicatus, à, um. | 
MAL-AISEMENT. Ægré. Difhicuirer. 

* MAL-ANDRES, gale, ou crevall au genonil du 
cheval, Scabies equigenibus adnata. 


MAL-AYENANT® Incprus , Inconcinnus, läveouftus, 


a, um. ; rue 
MAL-AVANTURE. noc Iofortunium, ij. 
MAL-AVISE’, Imprudens, tis. Incaurus, à, um, 

MAL: CONTENT. Non contentus, a, um.'Cui non efl 
facisfiétum. Cajus animo faétum non cit fatis. Cui 
deeft , quod expleat animum. | | ; 

11 fen va mal-contenr, Abit alienato animo,abalienatà 

! mente, : : 

Ma/-content de quelqu'un. - À quopiam alienatus , ab- 


… M des SO 
alienatus, Qui parüm æquo, vel, Qui haud faris lis 
quido elt in aliquem animo. 

MAL-ENCONTRE, Mauvais prefage. Malum omen. 
lnfelix ugurium. Res ominofa, Adverf ominis res, 
M. repré : fortune. Hoc Inforrunium, ije Adver= 
Us. 
MAL ENCONTREUX, de mawuai i- 
Pc dus Ominolus, a, ur. : ee ll 
Al-encontreux, pernicieux, Pernici . - 
tunii auétor, raiciens fran. nan 
MAL. FAISANT. Maleficus, a, um, Nocens , tie, 
qd n 'e Pas mal-faifant, Vinum hoc minimè no. 
MAL-FAIÎT, se per forme mal-faite, laide, 
Ma mes fubturpi me 
Jmechante aétion.( Mereray, }oc maleficii if, 
MAL-FACTEVR, Mal-faëteur, Nocens ris, Facinocoe 
us, Criminis reus. - 
MALEGRACE, mal-grace, nxc Ofenfa,æ. 
Tuencourras La mal. de ton pere. Incurres patris 


Home de- 


4 grace 
gffculionem, In paris offenfam , vez , Offenfioném 
ILl'eff en [a male-grace. Et in ci D apud 
illumr f cÉtutsne, ae ” 
MaL. GRACIEUX, Darus. Agreftis-Inurbanus:, Parüm 
Coms. Parüm commodus, Minüs blandus, Expers ur= 
Itat's, Exfors humanitaris, 


MALGRE", Voyez | Malete. 
MAL-HABILE.nerud al Mere 


lncrudius, lucptus, a, um. 

Mal-habilement. Impsrité. Incprè. Infulsè, Infciencer, 

MAL-HEUR. Voyez, Malheur, aprés Malezais. 
ALICE, Voyez-le aprés Malheurenfement . 

MAL-MENEK quelqu'un. Aliquem male accipere, ma 
le CCIPELE, Nue mulrarc , duriüs habere , afpcrius 

are, 

MAL-PLAISANT, Durus. Immitis, Infuavis. Imman= 
fuctus. Afper, Homo duri congrefsüs. Voyez Mal 
Gracieux, 

Malplaifamment. Acerbè, Durè. Afperé. Morosé. Ine 

uavicer, 

MAL'TALENT , vieux mor. Iufeftus alicui animus. 
Lædendi animus , & nocendi ftudium, nxc ldignas 
Uo ,ouis, Odium, ij, Dh à 

Couvrir Jon mal talent. Animo conceptam indignatios 
nem in alcerum alcre , fovere. 

MAL-TOTIER: Voyez-le Aprés Mal talent. 

MAL-TRAITER quelqu'un. Voyez Traiter. 

Mal-traiter de paroles, Aliquem verbis inclementer 
accipere, Inclementioribus verbis excipere. Inclemen- 
tam verborum adhibere Sen, Accrbirate verborum 
Hraliquem invehi, {ævire. | 

Mal-traiter de fait. Aliquem , plagis male mulétare, 
iétibus duré accipere. , 

Mal-traiter fon hôte , luy faire mawvaife chere, nofpi- 
tem fordidé accipere ,'parcè cenuiterque excipere, il 
liberali mensä accipere, : 

Mal-traitement de parole on de fair. mxc acetbitas, 
atis. H£e Inclemeucia, æ, . 3 

Mal-traitement, maigre chere. Sordida,parfimonia, x, 

MAL-VEILLANT. Malevolus,a,um. Malevolens, is, 

MAL-VEI 
an:mus, us. 

MAL: VERSATION, Mala rei adminiftratio. 

MAL-VERSER. Malé rem gerere;adminiftrare, Ja mu 
nerc obeundo, injuriosé: agere, malé agere ac fraudare: . 

MAL-VOVLY. Odiofus,a,um, Voyez Hair. 


NCE, srxc Malevolentia, +, Malevolus : 


MALADE. Æger,era,grum, Ægrotus,a,um. Ægrè aff» 


&us. Morbo aff:étus, Qui eft ægrâ valetudine, 
Tomber malade, tomber dans une maladie, Ya morbanm 

incidere, caderce, delabi, Valecudinem amicterc. Mur - 

bo corripi. | 
Retomber malade, Yn morbum de inte 


o incidere, 
Effre malade, Ægrotarc: Moibo lab 
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Enrheumure. Capiris gravedo. 

dal de rate. Dolot Lienis. 

Rougeole. Rubences puftulæ. 

Sriatique, Uchias. 

Spafme. Spalma. 

Strangurie, retention d'urine. Stranguria, 

Varices, veines enflées, Varix. 

Verole, groffe verole. Lues Venerea. 

Petite verole, Variolæ, arum, 

Vertige, Vertigo, inis, 

Ulcere. Voyez Ulceres 

Vomiffement. Vomitus, üs. 

Tac, Varinigri. 

MALADIF, qui n'a pas bonne (ans. Valetudinarius. 
Morbolus. Infirmus. Morbis o 10xiUs,aum, Qui va- 


letudine eft infirma, incommodä, æg:i, tenus. 
Qui eff dé maladif. Qui perdirà eit valetudine, Voyez 
Sant 


MALAGA, ou Malgues,ville d'Efbagne. Hxc Malaca,x. 
MALAQUE, ow + fr ville Es Pues. Malsts, ©. 
MA LDIVES, Jfles des Indes, Hz Madivæ,arum. 

+ Male, valile,fsc à porter des hardes. Saccus (arci- 
narius, Culcus , ve/ , faccus faicinx equeitris, Hæc 
Hippopera, æ. . 

dy Les hardes, Equeftris {arcina. Equitis 


Male, le fac 

doffuaria farcina, 
Petite male, malete Equeftris pera,z.Equitis farcinula, 
+ Mâle, Mafle de exe viril. Hic Mas,aris, Hic Mafcu- 


lus, Li. Hic Virilis, is, | ne 

A demi mâle. Hic Semimas,aris. Hic Semivir, ici. 

Devenir mafle. Maicule(co, (cer. 

Un cour Le Animus forris, firmus & magnus, 

Expreffion majle. Nobilis,generofa rei expreflio. 

Le malle d'un certain oifeau de pra « Voyez Tiercelet. 

MALEÉBETE, { sous en un mot. ) Nequam, Maliriolus. 

MALEDICTION. Hæc Execratio, onis. Dira impre- 
catio. Funefta deprecatio. ; . 

ediétion au voleur,maudit foit Le voleur, Sceleftum 
Deus malè perdar,ve/,malé percat nefarius, 

Zoner des malediétions à quelqu'un. A\iquem execra- 
ri,execrationtbus impsrere,difis devovere, execratio- 
nibus onerare, impretarionibus perfequi.alicui malé, 
vel,mala.precari.aliquem malediétis lacerare, infeéta + 
ri,exagicare, jactarc;onerare, afficere,vexarc, virupera- 

re. Voyez ire . 7” 

Se donner eille maleditions. Omni exccratione fe de- 
vincire, se | 

MALEFICE, méchante afion. Hoc malcficium, ii, Hæxc 
Malcficencia, æ. | | ere 

Mlehce, fortilege, Hoc Fafcinum, i. H&c Fafcinatio, 
on:s. Hoc Vencficium, it. + RE 

MALEFICIE", charmé, Fafcino illigatus , implicarus, 
irieticus. Vencficio deyinétus obltuiétus. 

Maleficié, incommodé de fon corps. Aliquâ parte cor- 
pons viriatus, labeFaétatus. : | 
MALEMORT ,ville duComtat Venailfin.Malamors,tis. 
MALENCONTRE » Mal-encontreux, Voyez Le cy- 

EVANS 

MALETE." Voyez Male, 

MALETOTE. Voyez Malrôtes ; 

MALGRE". Invité, Invito, Ingratiis, V+Gré. : 

Malgré tous deux, Vobis invitis, atque amborum in- 

ratiis. x . 

Mal toi, j'entrerai. Te invito. Tuis ingratiis. Vélis, 
nie ,. Vel ruis ingratiis. Contra tuam voluniatem 

are fau ‘ x 0. Vel iovirà 
me Le faut [oufrir ; mai ue j'en aye. Vel invitè 
ferendummihi ett. Miht yclänetco tolerandum illud 
eft.Id patior invitus.Id mihi patiendum invico licer. 

Malgré tous tes efforts. 1irito tuo omni conatu, Te 
quanrumliber reiuétante, | 

MALEZAIS, ville de Poitou, Hoc Malleacum,ci. 

MALHEUR, mifere.-Hæc calamitas, avis: H&c Infclici- 


nr 


M A L 


À . $6 
tas, atis, Hoc Infortunium , ii. Hrec Miferia , +. 
Fe fuis tombé dans un grand malheur , dans une grande 
mifere. Il m'eft arrivé un grand malheur, Calamica- 
tem indigniffimam fubii,cepi,hauf. Gravis me affi- 
xit, miht evénir calamitas. Gravilhimo eafu affiétus 
um. Omnia adverfiilima mihi acciderunr, Gravifi- 
mo fortunz vulnere percufus fum. Voyez Ma/hes= 
FEUX, 1F Es 
Il a été caf de mon malheur. plc mihi infelix fuir, 
exitio fuit, perniciem intulir, exiium creavic, infor- 
tuntum peperit, calamiratem impoitavit. 
beur 4 voulu ; Le malheur à porté; il eff arrivé 
par malheur, cd 72 adverfa forcuna eulir,.ur, &c. 
ita tulic cafus infeflus,ur,&c. Nefcio quo tato conti- 
grue. Incidic intelicicer ut, &c. 
cidir, ur, &ce. 
Je plains tonmalheur € Le mien.Tuam meamque vi- 
cem doleo, 
Tu 45 perdu l'armée 


lnaufpicarô ce- 


; je donne cela à ton malheur, 
Amifiti excrcitum ; fic hoc infeliciratis tux. 

Quelque malheur t'en arrivera Tibi,illud malé vertee, 

Dieu nous ÿarde de ce malheur. Avextar Deus illud in= 
oftunium. 

Ha malheur ! Me miferum ! Ter. . 

O Dieux ! detournez ce malheur. Supeti ! avertite & 
dexettamini hoc omen. Impendentem noftris cervi- 
cibus cladem repellice, depellite, propuliate, avertice, 

7e HA Dieu que tu fois frapé de quelque malheur. 

tibi fit, Deus cibi malé Factat. Ter. 

Que l'homme [age fe reprelente que toutes ces chofes 
Jont ordinaires, qu'elles peuvent arriver, afin qu'au- 
can accident ne Le furprenne ; Cr que s'il ne tombe 
point dans Les malheurs aufquels il s'eftoit déja pre- 
Paré, il mette au nombre de fes bonnes fortunes to- 
tes les mauwvailes qui ne lui font point arrivées, 
Cogirer fapiens, communia hæc elle, ficri poile, ue 
nc quid animo fic novum Quidqufid præter fpem eve- 
niar, omne id depurare, cfle in lucro. Ter, 

On eft venu ju/qu'à ce point de malheur. Huc malo- 
run véntum eit, 

Durant nos malheurs, ér nos troubles; pendant les mal. 
hbeurs de ce tems. \n hoc wmporum mifertimo {te 
tu, His miferis, eriftiffimifve temporibus. V. Temiz, 

Ce qui nous porte . Inaufpicatus, Infaultus', a, 
um, infelix, cis. 

Fe fus accablé de malheurs, de miferes. Toss les mal. 

#rs m'environnent. Omnibus vexor, perturbor, 
cxagitor inforcuniis, calamiratibus , mileriis, maliss 
Perpetuis angor,crucior, corqueor,afigor,opprimor, 
confliétor, afficior mais, Omnia me undique fata 
circumitant, ; 

MALHEUREUX, qui porte malheur. Inau{picatus. In- 
fauftus, Funeitus, Luétuolus, a um. Infelix,icis. 

Ÿ Malheureux, infortuné,milerable. Ærumnolus, Cala- 
mitofus, afiétus, a, um. Mifer, Infclix. | 

eux que je fuis ! Mifcrum me ! O me mifcrumt 

Malheureux que tu'es quelle manie t'a [aifs de vou. 
loir tenter 1e bacard d'une bataille? Quz malum, 
amentia te coëgit, belli forrunam experiri ? Cure, 

Fe fuës le plus malheureux homme , le plus miferable 

wi foit Ge 9 D a Ÿ homo fum. M'ferrimæ 
fan, condirionis. Miferrimä {um condirione, & Faro 
deteriori,quäm quivis omnium, qui in terris degunc, 
Nemo eft imiquiore conditione quim ego fum.Vitam 
calamitofiffimam duco.Ad fummam infelicitatem re- 
daétus um. In miferrimum ftacum, vel, in decerrimä 
omnium, omnibüfq; miferandam conditionem incidi, 
adduétus fum,decrufus,deturbatus,dcjeétus,sû. Nuila 
cft «à mifera fortuna,quäm mea fortuna non fuperee, 
Nemo omnium qui vivunt me uno infelicior » AU ie 
fortunaior cit, Voyez Affligé, Calamité, Fortuné. 

+ À rend , méchant, Sceleratus. Sceicftus, Ne- 

ai ius, um 

due CCcec 
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MALHEUREUSEMENT , à /a malheure , par mal- 
beur. aufpicato, Infelicirer.Calami tosé,Incommode. 
mMallewenhment , méchamment. Sccleratè. Nefarie. 
Scelefté. + 
MALICE. Hzæc Malitia, Nequigia , æ. 


vas, atis. | : 

Malite, fourberie, tromperie. wæc Fraus;dis. Hæc Fal- 
lacia, x. S 2 

paire une malice ou méchanceté à quelqu'in , Lui joïer 
mn tour, Le t} en riant. Per jocum , vel , 10€, 
quempiam circumvenire, inducere , in fraudem indu- 


cere, ludificare , fraude fallere, Alicui fucum facere, 
ftrophä illudere, 


Hæc Maligni- 


En galanterie, un peu de malice fait grandibien,. Aana- || 


tüt:3 in el percene ue fraudis, adfpergerc 
llaciæ, haud parum conducit: + . 
MALICIÈUSE T. Maliciosè, Malignè. Maligno 


animo. k . . 
MALICIEUX. Malitiofus, Malignus, a, um. Nequitia 
prædirus. Torus ex nequitià , Cx maltià con- 
ctetus, coagularus. 
MALIER, cheval de male, à porter male. 
farcinarium- | | 
ALIGNEMENT. slalitiosè. Malignè. 
MA LIGNITE. Maugnitas. Maliria. 
MALIN. Malignas. Maliriofus, a, um. .. 
ALINES, ville de Brabant, Hæc Mechlinia, æ: 
MALLE, Voyez Male. 
MALLEABLE, qui foufre le marteau, fans fe brifer. 
Malleï patiens. ï | 
MALMISTRA, ville de Cilicie. Hoc Moplueftria, #. 
ALO, som d'homme, Maclovwius; il. EE 
: MALO, mille de Bretagne. Hoc Sanmaclovium,ii. 
MA LOUIN, de S. Malcs Sanmaclovienfs, fe, is, 
MALOTRU,. abjcétus, Conremptus.Defpeétus.Defpi- 
catus, 2, um. Vibes le, is. HOMO nihil, Res ihali, 
MALPLAISANT. Voyez Ci-devanr, Malplailant,aprés 


Mal. : Æ 
MALPURG , ville de Heffe. noc Malpurgium, ii. 
MALTE. Ile, æc Melita, æ. uzc Melite, es. 

De Malre.. Melicenfs, fe, is. Meliranus, à, um, 
MALTHE, effece de ciment, H&C Malcha, æ. 
Compofé de Mialrhe. Malthinus, 3, um. cor 
Cinienté de Malthe, Malthé. Maliharus. Mach iili- 
tas, à, UM | 
MALTHER. aliquid malihare , malchä illinere,indu- 
cere, truwlldfare. 
MALTALENT, Voyez Mal-ralent , aprés Mal. . 
MALTOTIER. accibi eibuti exaétor. Tributarius 


coattor. ‘e 

MALTOTE, ou Maletofte 1 Loue qui diroit. Mala 
tollitio. }acerba triburi coactio. 

MALTRAIIER. Voyez Mal-rraiter, aprés Mal: 

MALVAISIE, ou Malvoifie. Vinum aivifium. Vinum 
Chiurm, ( Vox ila Gaflica ducicur ab quodam Infalæ 
Chius colle, Arvifien diéto, vinum generofum affe- 


rente. 

MALVEILLANT, Voyez Mal-veillant, Mal-veillan- 
ce, aprés Mal. | k 

MALVERSATION, Mala reiadminiftrario, 

MALVERSER., Malé rem gerere,adminiftrare. In mu- 
nere oteundo injuriosé agere,malè agert ac fraudare, 

MALVOULU, bai, Odiofus, a, um, Voyez Haï, 

MaMMAIRE. Mammarius, à, um, 

Les vaifleaux mammaites, Vala mammaria, 

MAMMELU, Levis Eques, Sytus, we, Arabs, 

MAMMERLE ou Mamelle,. Hæc Mamma , x. Hoc 

r,eris. | : 

Petite mamelle. Hxc Mammillayuel, Mammula, 2. 

Le bour, le cnicheron de La mamelle, Hæc Papilla, æ: 
Marmmæ capitulum, vel, petiolus, ji. 

Gequi [ert à couvrir les mamelles moc Mammillarc,is. 

Abfarrenant à mamells, Mammillarissre, is, . 


Jumentum 










M À NW: 

MAMMELON. chicheron, næc Papilla, æ. : 

* Mammelon d'un gond , Le bout du-gond qui fort du 
bois, dy qui entre dans Jacpminre ou repli de La bar- 
re de fer. Cardinis capitulum. Periolus qui longurii 
finui infericur, 

* Mammélon d'un truel, lebont d'un truel Gr la partie: 

| qui pole; & qui tourne:fur Les pieces de bois qui le 

vutiennent. Cochieæ to1culariæ capitulum. 

ANANT, (vieux mot,) Habirant d'u lieu. mic In- 

digena,æ.Hic Incola,æ.(cthi teminis étiam cribuicur,.} 

 # MANCELLE, petite chaine on collier d'un cheval an 

| bout de laquelle il NÉ sr eu qu'on met an li- 

mon qu'on arrète avec L'attelloire , ce qui [ert pour 

ser: Gains té ide ad éd à 

! MANCHE d'un inférument. Hoc Menubrium, ii, mic 

:. Capulus, li, 

Betit manche. oc Manubriolum, li, 

Manche de charruë, Hæc Stiva, æ. 

Le.bour. du manche de La charfuë: mzc Manicula, 2. 
Stivæ, vel, aratri manicula. 

+ Manche, vêtement debras. Hæc Manica, æ. 

Garni de manche. Manicatus, a, um. 

Fes qui à des manches, Velis manicata , vel, manu- 

Cara. 
ni porte une robe quiadès mèches. Manuleatus,a,um.. 

L LE masche, ( on pelle aisff La png eft entre la 
France € l'Angleterre. ).ftetum Britannicum, 

: NNCDRE e re pue pedeftris aia. 

A N de lac é, La partie l'en. 
em ana MR 

MANCHETTE, Imæ manicæ lacinia adfcitiria. Ex- 

tremæ manicæ lincola fimbria, lincola mftita, carba- 

fira tænia, æ. | 

Garni de manchettes. Ad manicam extreruam , lineä 
initica fimbriarus, linteä fimbrià prætextus , Lacinia- 

tus , Marginatus. 1 

MANCHON. pellira manica, æ, 

MANCHOT. Mancus , a, um, Manu caprus, manibus. 


truncus, à, UM. 
de Conful ou: d'autre Magifirat. He 


l 
1 


MANDAT 
Juffum, fi. Hoc sdiétum, éti 
MANDE, ville de Gevaudan. xc Mimata, z, 
MANDEMENT, cemvocarion. Hic Accerfitus,üs. Hic 
Mere üs, Hic mere 5 ep dau 
ement juflion. Hoc Jutium, fl. æccptumptie 
Mandement es. Regis cdiétum. » pli 
Faïre un Mandement. idiccre, Jubere, 
Expedier un Mandement . sditi formulanr educere, 
tradere, tribuere. 
MANDER quelqu'un, l'envoyer querir.. aliquem Ac- 
cerfere, Acc. Vocare: Evocare. Adyocare, 
La Reinel'ayant mandé en{a chambre. Cum Regina, 
fuum in cubiculum juihflet itlum acçerds, vel, cùm 
illum cvocailer fuum in conclave, 
Le Parlement a êté mandé, Convocatus Senatus eft. 
Mander en commandant, Jubcre. Interdicére. 
Nous vous mandons dy commandons. Jubemus , adcé- 
LE oran pement Doké. P : 
Mander quelaqr'un en quelque Lien, envoyer, Queme 
__ piam Los mire es era. ds 
Mander, donner charge. Guipiam mandare, commen 
po Jg ni N . 
Mg >fignifier. Mittere, Nunciare, S'enificareCer- 
tiorem féceke ahiquem de aliquàâ res: * . reins 


æ mous in or Ad-00$ mitrecut, no- 

is Lutecia mittitur, fignificatur, nunçiarur,:? 

- MANDIBULE. Hzc ete : 4 + on 
MANDIER, Mandiant, M 


é. Voyez-Mendier. 
MANDRAGORE, herbe.mic Mandragora; vel, Man- 
dragoras, æ. (‘potelt feri. feminiturt,: fubinceiligen 






+ MANDRIRS ae 
; certains RAT TOME 
Sceur à peste Jr ee alain of 1 à % £ 


D 


M A 
MANDUCATION. Hic Pape Comeltura,æ, | 
oumaneige , art de manége. As domandi | 
equos. Ars cquigæ dom tucæ , vel, equarii domitüs. 
AïS cquéfiris rei. 
Mange, ve Àe manège, Equorum domitus,üs, vel. | 


ae e,de li “où {? ait, Equaria at. | 
ions lei LE De po A Aliquem ED À 
icé, 19Éormarc, TAliquem, cqueftria doctre 


ituer 
EE + -Ÿ> ds Le vu sr, Ego, 
vel, Equarius omior. os pq ifter, 
De de 


uariæ palaiisé LA 11954 pile Lex me à ch pro- 
tatné dont Le fervent les pres. 


n\s {mil nan bb 
n € : pañier 1 
MANS , phares l'ame Pres Li lnes, 

us. 
Voy 


cz Manœuvre.. 
serre sinfi orme à caufe qu'elle 
à l'ayant , lessuerriers s'en Jer- 
+ agé s& donner ne couleur 


MARCEL an e. Hec Cibaria,orum. 
CRÉES emETR y: Hæc « Hæc siculentum , 1 


Hic Cibus ;. 
pature. Hoc Pabulum , i. Hæc Cibaria,) 
or um: Hic Je Ps: 
.MANGEOIRE , ercche, Hzc Pexlcpis, is. Hoc Præle- 
‘pe, is, Pabularius alveus, i. 
Qu vi mächer Mardere, Manducare. Comman- 


dre Edere. Coméderé: Velci: 
Mage , prend sin mA « L 
dr boire autant qu'il € 


ul À siod mater 
ES a 






1 dr 
r € 
rer 


LE RE HE A 
gra EE w ( se prince 
Ésen 


ES Te 
eau , pag 


"ai » puis As ne 
_…. a 


PA md cm » à neige caf Aiquià ere, éomeder, an. 
re velcis 


ne à vefcendi appeten- 
r frritatur, 


crur; CX 
; a 


po . innalcitur, V 
Ft 2 Gibi cu 


cit 


CL. CA ju À . 
een 


herbes qu'on mange Avec de Pl 
ps page cx do eftur, Celfus, 
Les 9: 3 Fu ne mangent poibt de chair de pourceau, Ju- 
à la ar RON YEEUDEUT , Vel, Potcinum non 
rm cibis, vel, ad cibum, vel, fuwillæ carnis efcä 
“non utuntur, 


volontiers d'une perdrix. Perdice Libenter 
Je re ? 


café M A N s71 

Les 5 me mangent point de chair de chat. Fcli 

caro in cibo on et Romninibus ; ss, cd aber. 24e 
adhibetur ab hominibus,” 


Des chofes bonnes à Res efcul 
HA s à manger. Res ciculentæ. Res, dd 
Cacreratiaeef vêmee 


ke Ccariæ, cfcæ, sd le 
Radix hæc, de à ct AE apr “A ra 
e cela avec tonpain. Îllud ad “da à adhi be. 


Tanger La 


tout «entier. Solidum conficeres 
Mat fon ie en procen. ILitibus , rem familiareun 
umere , conlumere , conficere,! 
Manger {on bien en 5, Per luxuriam, patrimo- 
nium , vel , rem fuam omnem , ve/, forruyas omnes, 







opétque fuas d'lapidäre obligurire, cou- 
fumete , re;prof: \ uere,prodigcre, 
a ire, V. Prodignér. 
Pompéé penfe fon argent. Durat 
Pompeius Cie 


Reste die. 
es | dem tous {on ee qui ui scie de bonis [uis. 
Decoétor, oris, 


Gus Ar dd > dm; Home minimi | cils eniqu) cibi, minis 


Qui mange trop, qui fe treve de manger: Qui (e cibis 
 ingurgiiar, Qui incibum le ad facierarem imumergir, 
> Qui cibo immodicofe obruic ; fe ingurgicat, alvrim 
degravat , abdomen dise Fe os Qurefca- 
run nmoderagonc faburr4 , fe onerat, (a ob 
nimio ciba or AA di ftesdir, ° NE > 2 


ARC AM MANLET . 
Dan re Wvec ni ET Er a ve 
© boire fobrement. Temperavis cieis & modi. 
we € porombus üri, In cibo , porüque tecinere rem- 


1e mines : kde von Lei eur. Totum diem 
edit , nec vers dies 006 cxigit, pus ‘ao 


Me mang à belle d M iciis 

e As-tu s dents à? Men'tu convi Coñe 

fines D de 

Ÿ Le manger, l'adios de tiger. Hic Elus , fs. Hzxc 
Comeftura,æ 

Le manger, cage ses ge: Hic Cibus, DIV: Piande. 

Le d defr de per: Hæc Eturies,er. Hæc #furicio,onis, 


Defirer de manger. Elurire. 

Donner à manger à quelqu'un. Alicui cibum , fubmi- 
niftrare, (uppeditäre, Cibum infcrre, Aliquem cibatc, 
alere , nutrire,cibo reficere, 

Manger te [yllabe, Syllabam elidere , opprimerc , in- 
tercidere, 

Demi mangé. Semelus ,a, um. 


… Cibia 1ditas. 


Folle nes ange le fskess rad umie,conficie. 
MANCEUR he vas riburis pres à, Ver 
ir » “a Ë omedo Man 
SP is : Er 
4 ner ni te,quin'e mangeur, 
CE qui fe plait É TT cibi hofpitem 
accipies , fed muiti jôci. 


MANGEURE, paifon de Saglier:Apri D nie. 


Ce Sanglier VA AUX man lacume 
Lee MF a fait fes” ans ce bois, In hac 
as cit. | 

ce Li Fr ftrix , 10 Le 
Der des Pitr- 
, Hæc B ir A æ. 
NE ee BA du pair du jc Manbermium,ije 
MANIABLE palpable. Sub taftum cadeñs, T raélibis 


lis, le, is 
Miniable "aifé à manier , À à remuër. Traëtau Facilis, 
le, is. Ad manum habilis. Ad mocum facilis. 
Manïable, docile, Docilis. Traétabilis. Flexibilis, Mi- 
üs, e, is, Manluetus; 4, uns. Qui facile fequicur, quo- 
cumqueducas. 
GCec ij 
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Non maniable. Indocilis. Intraétabilis, 

Une voix maniable. Vox flexibilis.  . .. : 
MANIAQUE. Furiofus. Fanaricus, Furiosé infanus , a, 
um. Hurenter infaniens, Qui furir & bacchatur. 
* MANICLES, fers que l'on met aux mains des pri- 

onniers. HæManicæ,atum, . ., 
ANIE. Hic turor, oiis. Furens infania. 

MANIEMENT , maniment le toucher. Hic attrectatus, 
üs. Hæc Conticétatio, ons. Voyez Maniment. 

MANIER, roncher. Aliquid craétaie,, atticétare, CON- 
ticétare. | 

Manier une affaire. Rem gerere, curare, traétare,admi- 
niltrare. ; 

Manier, adminifirer les affaires du public. Publicam 

remadminitraie , rcgeie , getere. 

Le Poète a merveilletfement bien manié cette [cene. 

Hanc fabulæ fcenam doété , appoñire admodum, per- 
quam ingeniose, minficé,imguiart artificio traétavit, 

compofuit Poëras | mn: 
Manier un cheval. Equum agitare , craétare ; dôrarc, 
regere , CiTcumagerc. 
Manier (neutre : ) ce cheval mare à courbettes dre. 
Palæftrice, ex difciplinà , infbirurione palæltrica mo- 
vere fe, agere fe, fefc agitare, 
Manier l'efprit des hommes. Animostraétare , Pertra- 
dtare, paumovere, 
Manier Les armes. Armatraétare. x 
db Le manier ,l'aëtion de manier ic Atrectatus , üs. 
Hzxc Conrrecétacio, ontse ; ; 
MANIERE. Hic Modus, i. Hæc Ratio,onis. V. Façon. 
Maniere de vivre, Viæ infticurum, genus, fo:ma. Vi- 
vend: rario , modus. | 
Telle eff la manicre de vivre des hommes. ra eft homi- 
num vica, Sic vivicur. Ja comparata elt vitæ ratio. 
Maniere de parler. Dicendi racio. Loquendi formula. 
€ ne Jçaurois affez admirer vôtre maniere d agir. Ve 
liram nequeu nirail facis rationem. | . 

Retourner à fa maniere d'agir. Recipcie fe adinge- 

num, Redire ad iugeniun. | 

Il a des manïeres agreables. EÎt in congreflu comis ac 
jucundus,. . ae 

Ua des manieres d'agir tout à fait bizarres. Difiicilem 
fe morofumque præftar, 

Il a l'efprit à Ja maniere. Ingenio valer, ut cjus eft 

oies, 

En quelle maniere ? Quemadmodum ? Qu ratione ? 
quonam modo ? = 

En quelle maniere que ce tir. Quolibet modo. quo- 
modocunque . quovis modo. quocunque modo, 

En nulle maniere. Nuilo modo. Nullatcnüs. nullä 
prorsüs rationc- 

A peu prés en cette maniere. Woc feiè modo. In hunc 
fermé modum. : . R 

D'une maniere admirable. Mirum, vel , Mirandum in 
modum. 

D'ime maniere déplorable. Miferandum inmodum. . , 

On y a powrvh en beaucoup de manieres. Mulris rationi- 
bus ae modis provifum elt, | 

A La maniere du vieux tems. Antiquo , vel, Prifco 
more. More majorum. Antiquis moribus, 

A la maniere de nôtré tems. Nottro more: Hujus ævi 
moribus,. Æratis noftræ inftituto ac more. 

Cette façon de parler n'eft plus de le belle maniere. 
Hujufmodi loquendi foimula, venultatem amifir & 
ciegantiam 3. obfoketa jam eft & anriquata 5.crica eft 
& plebeia. 

1 exprime cela par des manières fleuries. Verbis lcéHf- 
fimis, & perelégantibus, Exquifuo verborum orna- 
tu. Compii , Aoridaque diétionce 1d exprimir, 

Toutes Jes manieres ont un certain caraffare galaut. 
Ejus diétio , urbanicasem fapit nefcia, quam , cxqui- 
firu fale conditam. . . 

Ban maniere d'acquit. Ju fpecien obeundi munetis, 


Le maniment des affaires, 





MAN 
Inani fpecie ufurpandi muneris, Defunétoriè, Perfun- 
&toriè, Levi, vel, Moili brachio. Negligentet Obirer, 

Par maniere de dire.-Ut a loquar, 

Par maniere de palle-tems. Auimi causä. 

De maniere, de telle maniere,que.Wa ur.Sic ut, Aded ue, 

Agifez' de telle maniere , que perfonne n'ait [wjet de 
vous blämer. Sicte gere. Ira té geras. Ad hunc ,te 
geras modum, ut &c. Omuis parswitæ tux deber cl 
laudabilis, fic, ur nemo ve vituperare jure poflir. 

11 y fut contraint ; de manieregw'il ne faut pas main- 
tenant s'étonner, dre. Vi, ad illud fàciendum com- 
puifus eft ; ur nemo jam mirari debeat, &c. 

MANIFESTATION. uæc Indicacio , hæc Significæ 
tio, onis, - 

MANIFESTE, clair, connu, évident. Apertus. Clarus. 
Manifeftus. Perfpicuus. Notus. guise notus OomDi- 
bus notifimus. Cogouus, a, um Evidens, ris. 

Il ef mnt qu'il a menti, Conftat. l'erfpicuum eft, 
Nemini obfcufum efle poreft.larer,eum efle mentirä, 

Cela ne m'eft pas pranifejte. Mihi de 1lla re non liquer, 
non conftar, Mihi nou parer ca res. : 

Cela m'eff manifefte, Manifefto cam rem comperi , & 
manu teneo, Cic. | Fe eu | 

+ Manifefte , apologie.* mic Apologérieus ; ci. Liber 
apologéticus. Scriptum apologericum. taëu cdira 
defentio. Faéti vulgara purgatio. | | 

Faire , oupublier un manifejte, le faire courir. Fadi 
defenfionemæderc. Eaëti purgationem vulgare. Edcre 


Ts LT . 
MANILHFESTEMENT, clairement. Aperte. Clarè. Ma- 
niteite. Perfpicue. Plantflune. 


| MANIFESTER , publier. Rem, vulgare, divulgare, 


cvulgare , pervuigaie. | ù | 
Manifefler, faire conoitre. Rem apetire,enunciare, 1Be 
dicare , déclarare, parcfacere, in lucem proferre. 
MANILLE , dille des Indes= Hæc Manijk, x. 
NANIMENT, aéfion de manier, Wic atucétatus ; Üs. 
Hæc Contreétano , onis. 
Mauiment, mowvement de corps, Corporis motus, üs. 
Le maniment des armes. AMOTUM traétatio. ALMOr UT 


traétandorum ulus. PA ser 
crum féftio, adminiftra- 
t1O, CUrACIO ; PEOCULATIO, 


Anvcir Le maniment de l'état, ou des affaires publiques. 
Publicam rem adminiitrare , gerere , segere , usage , 
procurare. 

Avoir Le maniment des finances, Pecuniam publicam 
traétare. 


* MANIPCLE de Prêtre. nie Manipulus. i. 


* MANIQLE , morceau de cuir que Le cordonnier [e 
mur à La mainpour ne [e pas incommoder. Mania 
ucoria. 


+ MANIVELLE d'ane roué , d'un és TE: mavche 


de bois ou de fer, pour faire tourner ces énfirnmens. 
Manubrium veifurium. | £ 
MANLIEU , ville d'Awvergne. Mic locus, ec. 
MANNE. Hoc Manna. (Indeclinsble, )} Nunç aurem 
quod vulgô dicimus Manne, ipfum eit quod à Celfb, 
Ros Syriacus appcllatut» ) 


© La Marne , qui ef} nne forte de Metevre ; fe fait dela. 


Gelée blanche, lors qu'elle-fe méle turc lerfuc 
qw'exhalent [ur leurs foilles tes arbres; fur lefqh 
ro se APE 
lement, quand fl eft aidé de lafraic LA 
Manna , ex albä pruinâ coaguiatue admiflo 
quem exfpirant «æ arbores à 


fuceus, vifcofus cüm fic , Faci 


algoris benefcio, 





+ Mamne , couche de terre miverale.,. fun la veive dn. 


metal, dont elle eff 1 ‘ he. 
allicæ venx index marga, Etoiaarbrt 
Marme-d'or. Hoc Segulhüm pie: 2.: : vorrqugion, 2€ 


© Maune , panier Long ot l'on met coucher: a 


M A N 


Leëtulus vimineus. Cuncæ vimineæ, 

Manne , panier, où l'on mes La vaifelle que l'on deffert 
de table, ou bien dans lequel on aporte la marée , Les 
poiflons de mer. Goibis. . . à 

MANOEUVRE, nzc opera,æ. Hic operarius,ij. Merce- 
naria Opera, Mercenarius pr mg . 

* Manœwvre, ( en terme de narine, }aëïon , owvrage, 

l'exercice de gens de mer. Opus. Actio. Man fterium, 

* Les matelots ne pouvoient entendre le pilote ; ni faire 
es manœwvres qu'il leur commandeit. Guberñato- 
rem audire nauiZæ non porcrant , nec jufia exequis 
nec lmperata facere, nec ca, quæ jubebantut , obue 
minifteria. 

% Nôtre Pilote fit tirer un coup de canon , r allumer 
trois fanaux 3 Grioute l'efcadre ayant vu cette ma- 
nœwvre enfit autant. Navigij, quo vchebamur Gu- 
bernator d'fplodi femel coimencum unum reruafque 
a i faces copy quod ubi advertegunt reliquæ 
naves, idem præitnêèie. 

Ce navire pa auf trois coups de canon dans [on 
corps , Cr deux dans fes manœuvres. lpium hujus 
Davigi} COLpUs , ECINIS eus vCrO armamentà, BENie 
üis cormenti globis iéta fun. : | 

* Mañœuvre , l'équipage des cordes d'un vaifeau. Eu- 
nium inftruétus nauticus. s 
Manœuwvre coulante , ou courante, cordage que l'on 
ne remue que rarement, kunes usüs aflidui , vel, ra- 
Or !S. 

#* MANOEUVRER , gowverner , 
ge. Naut.<os tunes be rintendere, verfare , fle- 
étere, &c. 

# MANOEUVRIER , celui qui entend bien La ma- 
nœnvre. Qperis nautici pentiflimus, mn 
MANOIR , habitation, ( vieux mot. ) moc Domici- 

lium , 1j, Hæc Scdes, is. 

MANOSQUE , ville de Prouence. uxc Manuafta , æ. 
AT nes cie, 

MaN . Voyez Menate, 

MANQUE, defaut, bejoin de quelque hole. vxc er 
Pia, æ- Hxc Penuria , æ+ Hic Defcétus, us, Hxc Defc- 
étio, ons. Hæc Dchideratio, ouis, 

C'eft un me de memoire. Memoriæ vicium ct. 

Manque de confeil, il s'eft KL sr: Conûli inopià petit. 

Avez-vor manqué d'argeniti Carélne pecunia? T :biue 
pecunia decii ? An faculcatibus defticuei is ? 

MANQLEMENT, faute ypeché, mæc Culpa, x. H&C 
Noxa, æ. Hoc Peccatum, tie wr 
uel manquement ai-je corrmis , quel mal ay-je fai 4 

Lui adimili ? Quid commih ? 3% conmifi cül- 
pam ? Quam in me admifi noxam ? Quid peccavi ? 
Qua inre peccavi ? quid deliqui? quainre ,ofhcio 
defui neo ? Voyez Mal. à £ 

S'il y avoir eu du ranquement de mon côté. Dent 
péccatum fuifler-S1 quid àme peccärum effer.Si quid, 

vel, fi quà in re deliquifsé. Si qua ha fifiec in me culpa. 

Manquement, befoin, difette. næc Inopia,x. nxc Penu- 

Ha, æ. LE Dereliétio, onis, 

Manquement ,abandomement Mxc Diftitutio.Defertio. 

MANQUER de quelque ebofe. Carercaliquä re. 

Fe manque de roufes chofes, Toutes chofes me manquent. 
Rebus omnibus pe defticuor,deticio. Mihi omnia 

« Me omnia deficiunt, 

pme ns u r de blé, 1plos, res frumen- 

gr PA Lg pue | 

Fa pompe eil. Confilio defticutus, vacuus, 
defeétus, a, um, Éarens, deficiens, vaçans 1. 

'en ceci VOUS WVEZL MANQUE , 
deten Yuan requiro prudentiant , judictum defi… 
o 

Tu man ec ; 

> pe concidis, deficeris, deftirueris. Ammus te 

fic, tibi déficit , &ibi deeft. Animis, ve/, animo de- 


x 


#i 
® 


faire agir le corda- 


iques de cœur ; Le courage te maique.. Animo: 


S'il 4 manqué de . , Fa né d' 573 
Rss ere rs 
Les pare D ne SEE CP 

pr) fufciunc. Ouacio illi décit, Ve:ba illun def? 


Si la memoire lui £. Si memoria j 

Etes : Mi 4 manqué. Si memoria ipfum defe- 

La honte l'a fait manquer. Padore prolapfus 

: n'a _ MAN jué d'a, mor.Ne ds quite bsecavir 
€ Jour Me manquera plutér are . ies ci= 
uius » Quèm verbe d cine PES Me dis à 
ee MaAñquerzy boins d' ion, i 

ag JP0iRS d'occupation, Non décrit , quod 

Que manque-t'il à cet bomme-là » Quid in illo homi- 
ne requiias, vel, defideres : Quæ ab hoc homine laus 


abeit? Quid ei decit » 
+ Manquer, abandonner, Declle alicui, Alicui abeffe, 
cfereres defticuere, derclin= 


bon adeile, fuempiam d 
cficere, defcifcere, iccedere, 


quete, Àb aliquo 

Tous mes mis m'ont né. Mihi amici pmnes de 
tucrunt , abfuerunt , non adfuerunr, Me deferuerunt, 
deftiruerunc + dereliquerunt, À me defciverunt , re- 
ccilerune. 

Manquer, faillir en quelque chofe. Aliquid, we, ia ali 
Aua 1e peccare, dcjinquere, offendere. 

Marquer de parole. Fidem fallere, Non ftare promillis, 
liumifla non præftare , non facere. 

em > Parce aw'on m'a manqué. Promiffa : 

piæito , cbhd quié mihi non fuere pd ms 

Son entreprile étoit découverte dy par confequent man 
quée. l'atucrat fufceprum Conhlium, que ade cva- 

"Asratigritum, - 

i} 7 Manqué, je veux effre puni. Si fur in culpä,vel, 
li færet in me culpa, pœnam non defugio. 
mer à fon devoir. Abofñicio recedcrc » defcifce- 
re, diicedere , decedere, declinare, Oficium defere- 
re, Suo cfhcio & muneri deeile , non facisfaccre. În: 
officiv delinquere, peccare, Egredi {uo officio & mu- 
ncre, 

S'il à befoin d'aide , je ne mMANqUEr AY pas à mon devoir. 
Si operam requirat, partes me non defiderabun- 
tur, vel, Ali non decro, vel, Officio non decro 
meo, Offcium meum non Prætcrmiteam, Ei nullufn 
à me ofhcium deeric. Nuljum ofhcium meum in 1l= 


lum deerir. 

On efperoit bexucoup de lui, maïs il manque à (a for- 
te, © mourur en ce tems. Magnam de {€ {pcm 
Concitarat, {cd tueri illam non potuit ac fuftinere >de 
medio fublatus id cemporis , immatur à moi te, 

Je n'ay jas voulu manquer de vous avertir. Decile 
nubi Lolui, quin te admoncrem. Factendum m:hi 
Putavi, ut te admoncrem, 


‘1ls'en manque bien. Voyez. Il s'en faut. 


Il s'en manque trois écus , que toute La fomme n' foît. 
Term abfunt ab fummä nummi. Defiderancur à ipsà 
fummä rres aurei. : £ 
Combien s'en me-t'il Que je n'emperte La victoire ? 
Qüaäm longé ablum à viétoriä. ? Quantüm ad repot- 
tandam viétoriam intereft à 
Vous arvez, m @ôtre soup , (en tirant, on voulant 
fraper. ) Irrita Fuic petitio tua, Iétu aberrafti. Teluim 
frultra ne ‘ 
Vous avez manqué vôtre coup , vous N'AVELPAS ph ve- 
nir à bout de vitre ds Operam perdidifti, Tuus 
in irricum conatus recidir. : 
Fe ne te méhqueray pas fi je leve Is main, Non aber- 
an manus , fi te son KO, NET 
il ‘38 forti, vous l'avex m d'une heure. Jan 
per fe offendifles illumf accefffes horâ-citiàs, 
Laporence ne te peus manquer. Tibi para cf certat 
cIux,- #6 e.ù 
1 GC6e ji: 
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(es aujourd'hui barru y cela ne lui peut manquer. 
Hum hodie plagæ cet manent. Pro certo vapula- 


bichodie, | : 

Ne manque pas de venir. Vide , ne abfis, Fac ut venias. 

Jen'y manqueraipas. Pro certo adero. Non commit- 
can ,uc ablim. Veniam pro certo. . 

Il ne fe manqua s rienqu'il ne fut pris, Propè abfuir 
uc caperecur, N'hil propiùs fiétum eft, Lu ut ca- 
perecur. Parüm abfuir, quin caperetur."Tantum non 
captus CITe 

MANRESE, ville d'Efpagne. Htc Manrefa, &. 

MANS, ville du Maïne. 4oc Cenomanum, ni. 

MANSEAU, qui eff du Mans , ou du Maine. Cenoma- 
nus, 2, 4m, Lenomanenis [e, is. 

* MANSARDE, roi à La manfarde,ou toit con é;cvf 
nn roit qui au lieu d'aboutir à un angle, que les deux 

aces feroient , fe elles s'affembloient 4 coupé par 
une face sp ouronde ,; qui touche es deux 4H- 
tres qui n'ahoutifent pas à l'angle , de peur que le 
toit ne s'éleue trop. Depreflo faitiBio ceétum. 

MANSUETUDE , debonnaireté, H&cC Maafuerudo, 
inis, Voyez Debennaireté. 

MANTE, ville de l'Ifle de France. xc Medunta,, 

& Mante, forte de cape. Viatoria penula, æ. 

Mante velué de fe Laine on à long poil, H&c Gaula- 
pina, æ. Hoc Gaulape. Veftis Gaufapina. : 

Mantesvefhe grand manteau de Princeffe.HOC Peplum,i. 

Mante, herbe. Voycz Mente. 

MANTEAU. Hoc Pallium ,1]. H#c Lacerna, æ+ HÆC 
Penula, x. Hoc Mantelum, vel, Mantellum, li, (Le 
premier mot eft le meilleur. ) 

"Un long manteau. Talare pall:um. 

Un mantean court. Breve pailium. . : 

Petit manteau ,mantelef. HOC Palliolum, li. 

Manteas Ro al, Hæc Trabea,z.Hoc Paludamentum,ti, 

Ceux qui portent le manteaw Royal. Hi Doryphori, 
orum, Crée. . ue 

Manteau à capuche, HiG Bardocücullus , li, mic Cu-_ 
cullio, onis. | 

Cowvert de mantean. Palliatus. Penulatus, Chlamyda- 
tus;, a, um. " L : 

11: en rioient fous le manteau. Ridebanc in finu, Taci- 
tum gaudebunt gaudium. 

# Manteau, (en termes de Fauconnerie, ) pennage de 
deux côtez du corps de l'oyfeaw Accipitris chlany- 
des , pallia penulæ ; lacerarfa cegmina. Pennarum la- 
ceralia tegumenta. 

* Manteau de cheminée. 

._ Lorica, z. 

#* MANTELE", ( entermes de 

paies a, um, 


Camini Teftudo, Cortina. 


Blafon. ) Lacernatus, 


* MANTÉLÉT, (terme de fortification, ) cowvert 
de groffes AT ag te 
# MAN] 


NNET , petite piece de bois ou de fer , qui 
foñtient dy arrête 4 sat celle qui Rae Eu 
Far we enche d'un loquet. Adniiilaria lamina petlu- 
i lingulati, 
MANTOUE ville d'Italie. Hæc Mantua, æ. 
# MANTURE , grand coup de mer , agitation violente 
des boules. Violentus undatum incur{us. 
MANCEL, Manualis, le, is, Manualius, a, um. 
* MANUELLE du gowvernail , la piece de bois que le 
timonier du vaifras tient à La main. Temonis ma- 


nubrium à 
MANUFACTURE, façon d'owvrage.noc Opificium,ii. 
mac Manus,üs. Hoc Opus, eris. Manuum opcra,æ. 
Manu/aëture , owvrage de main, fait à la main, oc 
Manufiétum , ?. Res manufaéta. d 
Perles de mannfaëäture, MarBaritæ manufaétæ , arte fa- 
. &æ, fétix , manuum indultriâ efhétz. 
Manufaëure , prix de la façon. moc Manupretium ; ij 
Operz merces. Operx, vel, Mañus pretium, 
MANUFACTEUR. uic Opifex, cis. hic Operarius;ij; 


me 


\ MAR 

MANUFACTURER des Laïnes. Lanas elaborare, man 
cages aps vario perfcere, 

MANUSCRIT, écrir à Le main. Hoc Manuferiptum,x 

__ Maaufcriptus liber. Manufcriprum yolumen. 

NANUTENTION.Hzxc Confervario, oms- 

MAQUEREAU,Hic Leno , ons. Lenocinium 
Lupanariura excreens. Leroncm agens. | 

* Maquerean, po:ffn. ic Scomber,brt, hic Scombrus,i. 

MAQUERELAGE. Hoc Lenocinium,t}, 

MAQUERELLE.Hæc Len, æ. 

MAQUIGNON, qui s'hete des chevaux pour des 
dreffer dy Les revendre, Hic Mango, onis. EQUOIUTS, 
vel , Equarius mango. * 

Faire le métier de Maquignon, Mangonilare. Mano 
nium faccre, L 

Maquignon , courretier de chevaux. EqUarIus PTOHERE- 


ta, Æ. , 
MAQUIGNONAGE.HocMangonium, if 
Apartenant à maquignon. Manponicus, à, UT, 

# MARABOUT, voile de gaivre, dont on ne fe [ert qi 
de bemtems, Velum feicmori expandenduin cœlo., 

MARAGNON, fleuve d Amerique. Fiuvius Amazon 

MARAIS, Hæc.Palus,is, | 

Qui eft de marais. Paruttris, (tre, is. 

Loondant en marais , marecageux. Paludofus ; a, um. 
Paluitris , tre, 15. 

MARAICAGE. Voyez Marécage: 

MARATRE. Hæc Noverca, æ. 

Les marâtres foñt toutes portées à avoir de La haie 
pour les enfans du premier bit. Uno anuno »; OnmES 
novcicæ odere priv.gnos. | ; 

MARAUT, lénrdaut sta dus Srupidus,a,um.hebes,115, 

MARBOURG,ow MARPURG,ville d'Alemagne. H0€ 
Marpurgum, 8l« 

MARBRE. Hyc Marmor, otis. 

Qui ft de marbre. Marmoreus, à, um, 

Cvondant en marbre. Marmorofus, a, um. 

Orné, garni de marbre. MatmOratus, à, Le 

Murtier jait de marbre pilé. Hoc Marmorarüme tie 

Marbrin, marbré comme marbre. Maimoreuf, à, din, 
maimorts {pecicm du: Us. : 

Carrieres de marbre. Marmorariæ fodinæ. 

Ouvrier en marbre. Hic Marmorarius,i]. 

* Marbre fier qui à Le grain fort delicat, Cr qui éclate 
facilement, Delicatum ac (enerum BAFMOE 

Du papier marbré, Vapyrus variatà 1 modum mat- 
MUT Se À 

MARBRIN. Marmoreus, à, um. 

MARC, poids de huit oncesyen fait de momnoÿe é d'er- 

PE eh Selibra Francica. Bes Romanu,. 
arc d'or ou d'argent. Bes auri- Selibra argenci, 

L'once du Marcpeje huit gros 1le grospe;e trois deniers ; 

Le denier 14. grains ; le grain 24. earobes. Beilis un- 
cia pendir oùto femficilicos , temmcilicus , ties de- 
narolos-. Denariolus,grañia viBint quaruor, Gramam, 
totidem carobos. : ! à 

Un marc d'or. Selibra auri ; vel, auraria. Bes atri, we, 
autarius, - . 

+ Marc, ce qui refte aprés l'expre ron du [ue de quelque 

Hit qérele ré ere F 
arc de raïfin. Hic Scopus , (aut ut quidam malunr, 
Scapus , pi. qu'bus ailenuor. ) Séspus racemarius, 
Tortivæ uvæ fcipus. Tortiva vinacea, ( orusfts) 

d Marc , nom d'homme. Hic Marcüs; @ien" = © 
MARCASSIN , jeune Sanglier d'un an: Nefiens Aper. 
Apet anniculus, vel, annotinus, hic ee re: 

+ Marcaffin , mine de cuivre à pierre on fait le 

MORT ARÉE Pleree yes Lapin Ye 

5 erre. l'yriges lapis; L +, + 

MARCEL D Matcéltus, à 

$. MARCELLIN, wie de A 


faciens, 


celligum , is 


MARCHAND, Hic Mercarorgoriss 






: M AR 
band, s 
turam facere,exercere, profiteri, Mereatorcm agere, 
Mercaturæ operam dare , navare, Negotiacioni in- 
cumberc,negotiari, 
rain de Marchand, Ynftitor. 
chand Drapier. Laneæ veftis. propôla, 
Por de joye . Serici panni propéla, 
hand de Pa, Mercator lintearius. 
Le A ous 


hand grofier, qui vend en gros. Mexcator magna- 
r ius. 


Flers cn vend en détail. Sc%ivz mercis propôla. 
pau Suing sinquallier. vpn propôla, 
is a Libraire. 4'c Bibliopo 
- Marchand Epicier. mercator aromatarius.. 
Mercier. Minutæ mercis propôla, | 
MARCHANDE. mæc Merçatrix, cis. 
MARCHANDER , demander Le prix d'une marchan- 
dile, mercis preclum couxari, percontari , ExQuiCIe, 
inquirere, 
dwprix de ce qu'on marchande. Piexii , vel, 
De rei venalis precio, contatio. 
Declaration duprix de ce qu'on marchande. Vrerii in. 
citrio 
La marchandife à Ang oûtre , c'eff à vous d'en dire le 
prix, Gr à moi de le demander, de maxchan ter, Tua 
cit merx, tua elt indicatio, mea verè courario. 
Marc » traiter faire marché. Liçeri.Licerc.Lici- 


tari. 

er, être irrefolu, demeurer fujens. Hx- 
ere. Hæfirare. Dubirare, 

Que marchandez-vous-là ? Quid ilic hæres? Quid 
anibiguus hæres? Quid anceps dubiras? Quid du- 
bius cicubas ? Quid falpenfus w vacillas ? Quid tergi- 
verfaris? Quid cu 15 ? 

© Pendant que vous marchandez - Là deffus. mxc dum 

dubiras. Ter, Dum hic hæres, Dum añxius, eue. | 


Pa ‘hac re, one 
marchander. re pros Abicétä omni con- 
MARCHANDISE, FE vendre. Hxc Melx ; Cis- 


Hoc mercimonium, 11, Res venalis. 

Marchandi[e, trafic. næc Mercaruras. 

nr la marchandife. mcicaturam facere, cxercere, 

teti. 

MARCHE, traité d'achat. wzc L'ciratio, onis. 

Entrer en marché. Licitari. Liceri. Licitacioncm ini- 
re, aufpicari. Emprionem initituere, 

H court fur Le marché-d'autrui, Licentem, novâ Fcira- 
tone iuterpeilar, Licenti alceri, æmulus licicationis 
intercedir, advenit , intervenir. Licicanci, novus li- 
citator accedir, 

Æjoûter, ir fur Le marché d'autrui. ; Sages licen- 
tem ge Ad Faprrcag etium adde: 

+ Marché, achat, ér vente. Paéio Dodlsel dé pte- 
uo emptionis contract emptio 

marché, Ab ne abire, difcedere, 
defcifcere. Emptionem renunciäre 

Se tentrau marche arrété, Sraxc emptione , vel, paëto 
emprionis. 

pe un marché æuec quelqw'un; arrêter marché. 

Cum mare à rl depacifci, fbpulari, tranfigere. 

F'ai fait à trois écus par pied. Ternis nummis 
in pedem, tranfegi, 

S nn à ix de L'achat. Emptionis pretium. 

marché. Benè emere, Non malèemere 
pretio emere. Commodè emere. 


Prndre bem _ marché. Haud benè. vendere, Parvo-pre 
Veudre à trop bommarché. Malè, rwvel, viliüs vendere.wi- 


tio vendere. 
nimo, mercem diftra tee 
nr damrées font à meilleur marché: Annona laxara eft, 
Cvaua € 


Les frais font àwxrrémement bon marché, on Les donne 







‘apliquer à La marchandife, Merca-. || 
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our rien cent Frugnm i ii 
poses À HOT cru pretiai Vilifimo 


| Vous aurez, bon marché de 
cum co congrediaris,ipfum 
| YA pa 54 fav one 
a été on marché de [a maladie, Clement 
illum Éroétl morbus, ve/, me gravi,nec ES sr 
tencus eft ægrirudine, ro, cx morba facilé convaluie, 
F°/uij quitte ss marché de l'amande. Levis imihi ic= 
rogari et muléta,ue/, pecunia levicer mulétacus fum, 
Nous fumes quittes marché de nôtre fe fin < Com- 
o pretio cp » vel, ur futc 
+ UE :é noftri re 
rché, conceurs des marchands, mic Mercatus, 5. 
| à Marché, Place où l'on vend. noc Forum, 1, Forum 
pour (ds vel, venalitiorum, Hoc EMpOriumM, ti, 
| ESS au uf aux herbes, aux c aux, re. Forum 
boarium ohitofium, equafium, &é, 
| MARCHE, pas. Elec Plage, x. Hæ&c regio, onis. mic 
Tradu, à üs. Mars) Regions tr us-{ Vulgé, 
c buë 4.) 
+ Marthe , dogré: ME Gradus, às, 
+ Marche. sroute. HeClter, ivineris, 
Prendre [a marche vers quelque lieu ler habere, vel, 


duigetc in aliquem locum, 


vous. l'att Si 
# A vincesoel banale, 


| $e mettre en marche, | ad Dole ny inire, capeffere, 


* Battre La marche dut amb, 
œ mettre én ALT fete Hp de eund D 
goum tympanordere. 
| Continuer [a contre. l'ennemi. Adversùs hof. 
Ps inftitutum iver ae À Â À: 
aîre she 2 16 e,pre A marcher EXELCITUEM 
ju es 9e ri ds Pc 
Sp eg PE Caft 
che €, pr. À H&C ra,OTum, 
Il y arriva en Mi. marches d'Armée, ( Vaurelas. 
"ec caftris, 1Îlic pervenir, Car. rs 


de e Luxembourg. Marcha,æ. 


Marche, ville 
| * Marche, pièce 4 bois [ur laquelle le Te ourneur met Le 


pied pour we far fon rour. C'eft aulfi ceque l'on 
F0 


fes pour faire railonner Le dales, 
Les bois e fe 6 tronche vec le piel 18 
Lire aller les Lames. Pedancum verforium,aflui à P. 
dancumtexerinum .infubulum 
L MARCHECOULIS, pes LENS ere de çale- 
rie pour Aller à cowvert , tour autour d'une main. 
Pergula canalitia, 
* Marche <e font des trous prex des creneaix des 
arrefier ceux qui efcalader 
Les murailles. Pi ne poli je pus ftibus. 
| MARCHEMIÉDE ne EL 2 + M fubfei- 
lium, (eiliculum, cbellum. P fedecula. Pede- 
Rrigiamib, (Vus Suppedanenm, (ed line auéto- 


murailles 


ce clafh +, 
*] rue s, Gé m4 Hs porter) À Lun à and 
arii fünes, 
me CHE tr me mis ur quelque chofe. 
care , proculçare ; obrérere, 
Fe mg Ingredi, incedere. Ambulare, Juer ha- 
Etre lt red tur. 8 gradu 
1 marc 45. Ingredi eno 3 
Gaia 3£ Hg qe 34 craus #4 n'arrive 
fr q il ne op Lo befoin: Eo modo 
ambulat ut smeams 3 Bud, 


M) opus : na À Cie. 
contre l'ennemi. In hofteminvaderc, 
11 ge de vs dcr. aux ennemis, cpiuse , boitesin in-- 


Füire pero à m armée:c pre l'ennemi. In hoftem 
movére, De va 
Les foldats marchent Aer à avec pres Jens 


is ordini 
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Vagé ac folutè incedunc. Palanrium more’, inotdina- 
to cunt agmines 

Aider à marcher à une femme , lui donner La main. 
Honoris ergo , incedenti feminæ navare operam , au- 
xiliarem manum præbère, {ubfidiariam manum com- 
modare. Incedentem macronam, manu fuitentare, de- 
duceréque. . . 

Marcher en æuant. Procedere. Progredi. . 

Marcher en arriere. Rerrocedere. Recrogradi.Regredi. 

Marcher devant, Prægredi. Præire. . 

11 faut que La difiipline militaire marche totjours. 
Verfeverare debet milicaris difciplinæ ratio, Anfticu- 
tum tenere deber exercitus in fervanda difciplinä. 

d Le marchér, l'allure. Hic Inceflus,üs. mic Ingreilus, 
üs. H.c Gradus, üs. mic Greflus, às. : 

+ MARCHETTE, perit bois fur lequel l'oifeau met- 
tant le pied , La machine pour le Prendre je dérend. 
Veruculum decipulæ, . 

MARCILLAC, ville de Languedoc. moc Maïcillia- 
cum, F3 RER 

MARCOTE. uæxc Viviradix,cis, Voyez Marquotes 

MARDY. Dies Martis. 

Mardi-gras. nc Hilaria, orum. Voyez Gras. 

MARE, foffe, creux, refervoir d'eau. mic Lacus, üs. 

Mare , où l'on abrewve Le bétail, nac Pifcina , æ. HOc 


agrumes tii, 
MARE'CAGE, lieu marécageux, Locus paludofus. Lo- 

- cus palufiris. . 

MARECAGEUX. Paludofus,a,um, Paluftrié,ftre,is. 

MARE'E , marine , air puant de vaifleau de mer. HXC 
Nautea, æ. Naureæ cerer odor, grävis vapor, gravior 
halicus: Sencinæ nautea, 

* Marée, flux, dr reflux de mer. mic Æftus, às. Æftus 
marious, vel, mañcimus. Æitus maris, Æltuans ma- 
re. Æftuantis maris exundatio. 

Marée, flux,creie de mer. Adverfus æftus, 

Marée, reflux. Averfus xftus. 

* Contre marée, Recrprocans æftus. Reciproci 4€ pug- 

+ nantes maris æftus. 

* Ler[que La marée eft haute, dr au montant. Cùm cx 
alco fe æftus incicat ; Cafar. Cum exæftuat marc. . 

* Lors que La marée eff au defcendanr, Cüm æftus mi- 
nuicur. Cüm refluir mare. 

Du côté du Septentrion, cette mer s'enfle horriblement 
par les marées qui fe repandent fort loin, ér noyent 
une grande étenduë de païs ; mais [ous ‘une autre 
conftirution du Ciel, elle rentre dans [es limites, dy Je 
retirant avec La meme impetuofioé ,qd'elle eff venue 
rend à La terre fapremiere face. Ad Seprentrionem, 
ingens,in liceus,mare incumbir,longéque agit fluétus, 
& magoi parte exæftuans ftagnat. Idem alio cœli 
ftacu, recipit in fe frerum, codémque impetu, quo cf. 
fufum eft, relabens, terram naturæ fuæ reddit. Cwrr. 

Marée, provifion de poiffon. Pifcarüs annona, Pifcaria è 
mari, autélacuannona,  .. . . 

Chaffe-marée, Vector annonz pifcariæ, Curator veétu- 


ræ pifcatiæ. 

MARESCHAL, qui ferre les cheuaux, Solearius Faber 
ferrarius, 

Marelchal , qui penfe dr guerit les maladies des che- 
vaux. Hic Vererinatius, i}, 

* Marefchal de Logis , officier d'armée, Caftrenfis con- 
tubernti,ue/, Militaris hofpitii defignator primarius. 
Divedoriocess metaror, Militarium hofpitiorum de 
ignator, . 

* Mare thal de Camp, Caftrorum præfcétus. Caftris 

-præpoliius, Caftrorum tribunus, 

* he ed de camp d'un Carfoufel, Equeftris ludicri 
præts Etus, - 

# Mare{chal de bataille, Sergent de bataille, Srruerdi 
exercitüs primarius Magiter. Dimicacuri exercitüs 
Ce we Defignaror , princeps Ordinator , primarius 

uétor. 


MAR 


#« Mfarefchal de France, Gallicorum eaftrorum fapre- 
mus Præfeétus. Caitrerum Præfeétus primarius, 
( Vulgè,fed non Latinè. Mare/callus. ) 0 

MARGE d'un livre. ic Maigo,inis, ( rard femininum 


cit. ) 

MARGELLE , ow Marcelle d'un puits. Putei margo, 
crepido, inis. Margo purealis crépidinis. 

* MARGOTER, la caille margote, lorfqu'elle fait ue 
cri enroué avant que de chanter. cam murmur 
edit coturnix. Rauco murmure præcinit ,; cantu 
præludir, _ 

MARGUERITE , nom de femme. Marguerera , vel, 
Margarira, æ. s 

s.Marguerite,ifle de Provence. S. Margaritæ Infula. 

* Marguerite, nom de fleur. Hxc Bellis, idis. 
MARGUILLIER, confervateur d'une Eglile, Hic Æs 
dituus, vel, Æditimus,i. Ædis euraror & cuftos. 
Marguillïer fonneur de cloches. Æris campani quatien- 
di adminuiter, vel, curator, Æris campani agitator, 

MARI. Hic Maricus, 5. Hic Vir,iri. Hic Conyux, gis. 

MARIAGE. Hoc Conjugium. Connubium. Marrimo- 
nium, ii, ae . [bire. 

Rechercher une fille en mariage. Virgins nuprias, am- 

Demander unefille enmariage. Conjugem fibi puel- 
lam perere,pofcere, depolcere, poltulare,rogare. 

Promettre, acorder en mariage. Polcenti, conjugem 
fpondere, fponfam polliceri, fporfam pronmetere. 

Prendre une fille en mariage. Puellam fibi conjungere, 
defpondere , copulare, Conjugem ducere, fibi ad jun- 


gerc. 

Donner (a fille en mariage , la marier à quelqu'un, 
Alicui filiam fuam collocare,ve/,nuptui traderé, we, 
nuptum dare Filiam alicui in matrimomo, vel ,in 
mattimonium collocaie , locare: Filiam fuam alicui 
uxorem committere. a À : 

Nez d'un mariage legitime. Legitimis natus parentt- 
bus. Cerro patre natus. nee 

Avoir une fille en mariage, Puellam habere im matri- 
monio, Junétum efle cum puellâ, marrimomio. - 

Il fe left ami par le mariage dejafile, en lui den. 
nant [a fille eh mariage, \ilum fibi, liz collocatio 
ne devinxic. : 

IL ne faut pas tant confiderer dans les mariages l'éga- 
lité des biens de l'un dy de l'autre , que l'union des 
efprits y La reffemblance des inclinations cr des 
meurs. La plus grande richelfe qu'une fille paille aper- 
ter à fon mari, eft La chafteté ér la vert. Non id 
videndum, conjugum ut bonis bona, at uting- : 
nium congruat , & mores moribus. Probitas,pudor= 
que, virginis dos opcima cit, Ter. u 

& Mariage, dot de La mariée. Hzc Dos,tis. À 

11 m'ofrit de donner fa fille à mon fils avec #mtres- 
que mariage. Natam fuam , cum dote fummä, 6- 
io meco uxorem obeulir. Ter. : Pr 

nt de mariage. Dos, dotis, Dorisicompenfario, 


æc Antipherna, &, 
Accefoire de mariage, les biens La femme aporte à 
fon mari outre La dot. Dora dotalia. Uxonts-pecu- 
lum. Hæc Parapherna, æ. ( Vulgè, Bora parapher- 
nalia,) __  - .  [iugio illigatus. 
MARIE’. Conjugatus.Maritus. Connubio junétus.Çone 


MARILE'E. Mulier nupra, conjugara,matita. . 
Nouveau marié, Recens conjugatus. Mafitus Fecens. 


Nonuelle mabiée. Recens nupta, vel, con w 
Mariée à quelqu'us. Alu, tes Cum elisenemgts, 
vel, junéta matrimonio. | Mb. «a Rd t 
Qui s'eft marié plufieurs fois.Nix, aue Muliermultarur 
nupEaAruN. | À 
MARIEMBOURG, ou Margembourg , : ville. de da 
Prufle. Hoc Mariemburgum, i. Fite 

[a fille , La donner en mariage. Voyez Ma- 
rtAge. > 


MAR 
‘fon fils, on fa fille“ Eilium, au filians 


A 


are 


M AR, 
jungere, conjugio copulare, matrimonio iligare. Fi- 
ios-maritatc. | . 

Le Curé les a mariez. Parochus, cos ritè copulavit 
conjugio, commubio junxir, matrimonio illigavit. 

Se marier , foit homme ou femme. Conjugium inire. 

Conjugem fibi fumerc, me | 

Cet homme s'eft marié à cette femme. Vir ille duxit 
hanc feminam , hanc feminam duxit uxorem ; duxit 
illam in macrimonium. Voyez Remarier. 

Cette Dame s'eff mariée à ce Soigner. Nobilis illa fœ- 
mina, nupfc huic nobili viro.Hæc Femina ex amplif- 
fimo gencre, in ampliffimam feminam t. 

Mon frere eft marié auec ta fœur. Fiatcr meus, tuam 

forecem in matrimonio. Tua foror nupra elt 
mco fracri , vel, cum meo fratre, k 

JL penfe à marier fafille. De filiæ (ux collocatione, 
vel, De filià fua coilocandä cogicar. 

Il ne fr-tles qu'à femarier. Animum ad uxorem 

appulir, Ter. Re 

Dee homme qui eft en âge de fe marier. Conjugio 

idoneus, maturus, cempeitivus, : 

Une fille qui eft en âge de fe marier ; qui eff prête à [e 


marier. Puélla nubilis , adulca. Macura nupcils,apta | 


xiro, Voyez Nubile. : 
MARIN. Marious. Maricimus, Pelagius, a, um. 
La marine. Res maritima, nautica, navalis. 
€ MARINE, ( en termes de Bleus fe dit d'un Lion 
on d'une autre bète , qui à La queuë de poiffon Caudà 
in pifcem definente. | | 
MARINER du poiffon. Pifcem, marino habiru afficere, 
marino affcétu imbuere, : 
MARINIER, homme de marine. Homo maritimus. 
Marinier , voiturier de mer , ou de riviere, Hic Nau- 
ta, æ. Hic Navicularius,ij. Hic Naviculator,oris. 
Marinier , bomme de fervice dans un Vaiffeau. Navalis 
ges Naurica opera. Navalis operæ mumiter, 
MARJOLAINE, herbe. Hic Amaracus, ci. Hic Samp- 
fuchus, chi, | 
Qui eff de marjolaine. Amaracinus, a, um. 
Onguent de marjolaine. Hoc Amatacum, ci 
Petite marjolaine , Hoc Marum, 1. 
Marjolaine bâtarde. Hic Origanus, i. | 
MARIONETTE. Simulacrum, Sigillum. Ofcillum, 
Imaguncula, æ. 
MARITIME. Maririmus, a, um 
MARMENTEAU, bois de haute futaïe, qu'on ne taille 
poinr. Hic Lucus , ci. Silva incædua. Némus volupta- 


Liume 

MARMITE. Hzc Olla,æ. Hic Cacabus,bi. Hæc Cor- 

cina,æ, Hic Lebes,etis. us 

MARMITON: Lixa culiuarius, Calo coquinarius, Hic 
Médiaitinus, 1. 

MARMIT EUX. Lugubrem vulrum præferens. 

Faire lemarmiteux Fronte præferre triltitiam,vero ma- 
jorem. Miferabiliter dolentis fpeciem ore oitenrare. 
MARMOT,guenon portant queué. Hic Cercopirhecus. 

ci, Simius candatus, : 

MARMOTER: Muilare. Murire, Muflicare. | 

MARMOUSET, petite ffatuë mal faire. sformata ri- 
diculum in modum cfhgies. 

* Marmou/et d'architeälure, ou de peintre. ( M: Pelé 
fon , l'appelle Lu Ægibanise Os Panifci, Vul- 
tus Saryri. Frons Sylvani. | 

+ Marmoufer,malque déchargeant d'une fontaine. Hic 
Silvanus , Satyrus. Tullius , Siphunculus, 1, Hic Si- 

phon, onis. Hic Saliens, "is. . 

MARMOUTIER, vélle rés de Tours. Majus Monaîte- 


num. 
MARNE, fleuve de Chen. Hzæc Matrona, x. 
Marne, terre grafle à fumer les terres. Hzc Marga, z. 
MARNER sue serre. Agrum margä ftercorare , obli- 
mare, 
MAROC, Royaume d'Afrique. Regaum Marocenfe, 


M A KR. 

aroc, ville de ce Royaume. Hoc î 
MAROU, herbe, Hog Marum, t. pis 
MAROC » flruve de Tranyluanie, Hic Marifius, if. 
Pr Lee de fon. Kidicuium figillum , quod 

orter la marote , [e faire mocquer. Alienum ludi 
ss dm me obleélanenta de fao foivere- ee 
are. i & irrideri, i brio, 
Pr ie rifui ac fbilis. nie 
€ porter La marote à quelqu'un , rire à 
Alicui, vel, Aliquem illadess. Aliq seu Ar ns 
re, irtidere, propinare derid un, ludificare,lu* 


um facere, 
MARPURG, ville d'Alemagne. Hoc Marpurgum, i. 


MARQUE , pour _faire connaitre uns cho 
ta, æ, Her ,&. Hoc Signum, ge soc Sp 
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lum, lr, 

Marque , fer gravé pour marquer, 
rius, 4; Ararins D 

Ma rquesindice, Hoc Signum. argumentum, In 
Veiigium. Monumentum , i. Hxe Nora, æ. 

PP re s Se | 
ettre une marque à quelque chofe. Ad aliqd'd , vel 
Alicui rei notam a [COR i inares 
en eu. Pponcre. Aliquid noture , hg ares 

Ta uaif[elle n'a point de marque. Tuum vafirium nallà 
eit inpreffum notä, nul:à ‘afcuiptum ceilerâ , nulle 
ab cæreris dittingurtut figno. : 

Ÿ Marques Royales, Regia infignia,( gnium, ibus. ) 

Les Marques de La Royauté font le [ceptre €» La Porsre 
Pre. Séeperum & purpura , Regix d'gnitacis inhignia 
func, vel,rcgia infignia fun, 

Nr “ou plus illuftres marques d'henneur, Omnia 

onorts infgaia , ornamenca laud 

e ta gloriæ pdre rat anus 
es marques paroifent. Extant, vel, apparent veftigia. 

Je voulois qu'il rs des marques éternelles de la bai 
ne publique, qu'on à porté à des ennemu fi cruels 
Extare volebam in crudei flimos hoîtes, monumenta 

- odii pure fempircrna. Cie. 

On vid paroître aprés [a mort toutes les marques que 
false qu fon qu Le poifon. Quaiaque folenc Ce 

ici & veltigia vencut ; an :llius mort 

À fucrunt. Cir. : Rs dE 
ar vous aviez dés "vôtre jeunelle donné de grande 
marques, que vous méprifiez M pur ÉTa sf 
fion du peuple. Dederas enim, quim contemncres po= 
pulares iufanias , jam ab adoisfcenti4, documentz 
maximad, Cice 

€ vous donneray des marques de mon aff-&ion. Signifis 
citionem, figna,noras,aigumenta,indicia met in te {tu 
dij cibi dabo, præbebo, oftendam. Extabic, con(tabit 
parebit, perfpicuus eric meus in ce amor, Ex apertis 
indiciis. Ex argumentis minimé dubiis. Teftimoniis 
minimè obfcuris animum meum cognofces,meos fers 
fus intelliges,voluntatem meam perfpicies. Mea in re 
ommia fummæ neccficudinis ofhcia conftabunt. Tibi 
animum meum indicabo, pacetaciam . lignificabo, 
declarabo, aperiam, reftificabor, probabo. 

Il a laiffé des marques éternelles de [a vertu, Veltigia 
viceutum sebiquie non prefla levicer ad exigui prædi- 
cationem temporis, fed fixa ad memoriam hominurm 
fempicernam, Cie. 

Par tout où ilpafoir, il Laïfoit des marques de lon aus. 
rie. Quacumque incedéret, avariciæ {ux v:itigia 1m 
primebac , relinquebat. Omnia loca , in quibus fuir, 
fuæ avanitiæ velbigiis impreflic. 

Ce me fera Là une marque certaine que vous aver, 
fair, @re. noc mihi erit indicio, te fecille, &c, Jllud 
eric infigne imihi, ce, &c. Id maximo argumento eric 
ce, &c. [llud mihicerciflimoaigumento ad 1llam rm 
fucurum eit. 

Des lettres où l'on voit d'iiluftres marques L'AFAioms 


dicium, 
Hoc În- 


ee 


78 MAR …., 
Licerx infignitæ amoris notis. Literæ in quibus infi- 
es notæ amoris {apparent- Quæ magnam habenc 
£e sficationem noltræ voluntatis, 
C'eff une grande marque , In Ï n'eft pas conftant. Ma- 
na figaifcatio fit , non adeffe conftantiam. 
JU ne faut méprifer a pa » en qui on Voit es 
narque de Dario om CE ME RGESE RS à 
jqua hgnihcati Sy 
PS sr morque d'un bel efprit. moc fpecimen eft 
excellencis ingeii}e . < 
ue de brélure, 01 ag pi Hoc Stigma,atis. 
Qui porte certe marque. uigmaticus , a, um. HIC $ti” 
rase) "oLe emæc Cicarrix, icis 
= ÿ F e 
7 de Roi. aæc Vibex, (aut potius Vibix,) icis, 
Une per fonne de marque. Vix illuftris. Voyez Huftre. 
M *RQUEs faire une marque Pour recomnoitre wmechofe 
d'avec une wiitres Rera norare, fignare, figno notarc, 
rclerà infignire peculiari norä difkinguere, . 
Marquer AVEC UA fer chaud. Quidpiam candenti Ferro 
inurere-, candentis Éerre ftigmatc imprimere. 
Marquez bien ceci dr fowvenez, vous-en. Id ex figno 
obferva , ad memoïiam, Id animo coufigna, 
JL nous marque des Jeux > C° MO deffine tous à la 
mort. Noias, & déhignat oculis ad cædem, uuum- 
TUMe 
ze) Fonders frapoient. l'endroit de la tête qu'ils 
aoient marqué. kunditores vuinerabant , quein lo- 
inaflent capitis+ . 
Pan Les rh Gnnes, ni Le tems. Sine defigna- 


ione perfonarum 8 teMmporum, 
vs relie que VOUS ME marquez, en ‘VOS lettres, m'a 
Me commoyit ea ratio , quan tus literis 


per : 

; defignafti. 

# Frs Te d'un.cheval qui à encore des mar- 

° md années de fazemmefe. Notas praterie æra- 

is. Quand il ne marque plus y ce qui eft environ à 
buis ans, on dit qu'il 4 rafé. Nullà amplius præbec 
i entra. . 

MARQUETE , demi marc d'argent. Argentcæ libræ 

MÉRQUÈTER , tn paré de petites pieces de marbre 
raportées. Pavimentum ; vermiculato marmore fter- 
nere, vermiculati marmoris emblemate infternere, 

i marmoris opere ornarc, INTEBCEE, 

PS y ns go Parqueté d'yvoire. Difcolori ebore tef- 

© feliarus. Eburneo emblemate vermiculatus, variatus, 
interftinétus ; teflellis diftinétus cburneis, Eburneo 
emblemare vermiculato diflinétus. x 

# MARQUETERIE, owvrage de marqueterie, on Par- 
quetage. Opus vermiculatum ; ceticilatum. Vermi- 
éularum emblema, Vermiculati emblematis opus, 
emblematici operis ftruétura. . 

nTywvailler en marqueterie. Vermicularum opus face- 
re, Teflellarum opus ftrucre.Vermiculatum emblema 
concinnare,compenere,texere.Emblemate,vet micula- 
to, vel opere tellellaro aliquid incegere,. diftinguere. 

Ouvrier en mar. neterie.reffeilati operis artifex. Vermi- 
eulati emblematis opifex , ftruétor , concinnator, 

MARQUEUR. Hic Signator , 0115. 

Marqueur de logis, Pourrier. Hofpitiorum defignator. 

Marqueur de a es , au jew de Pamme. Pilaris meta- 

. vor, vel, fignator, , . 

MARQUIS. Hic Marchio, onis. 

MARQUISE. mæc Marchionifla,æ. (ce mor peut palfer, 
mais il eft mieux de dire Marchionis uxor. ) 

MARQUISAT, mic Marchionatus, üs. 

* MARQUOTE W'œillet on d'arbulte , .c'eff ne partie 
tirée de laracine, que l'on mef enterre , pour en 
avoir de femblables. Radicatus mallcolus. Hæc Vi- 
viradix, Cis, 

Tirer ne murquote de fa batardière, en de fon tronc. 
Vivisadiceniex. feminario ,. aut ab macricc cxplanta- 


MAR 


re ,avellere , evellere. 
* MARQUOTER Le vigne, Vineam , vivicadicibas 
conferere , propagare. icatis malleolis vinetuæ 


UT 3 

MARRAINE. Mater luftrica, vel, luftralis, 

MARRE, hoje rranchante. 1xc Mara, x. | 

MARREÏN , bois coupé pour bâtir. mxc Materia, z. 
Hxc Materies ei, PS … [rtor, oris. 

Coupewr de marrein, mic Materiatius, ij. mic Ligna- 

Ouvrier en marrein de Charpenterie.Fabet materiatius, 

* Marrein, tige de corne de cerf. Ceivini corau {tiges 
{capus , chyrfus, truncus. 

MARREINE. Voyez Marraîne. 

MARRELLE , jen de Marrelle. Scruporum ludus. 

MARRL. Voyez Marry, ; 

MARRON , groffe charaigne. næc Balanus, 1. Hxc Ba- 
lanicis, idis, Caftanca balanus. | 

+ Marron, voiturier des Alpes. Mic Veëtor , oris, 

* Marron , boucle de cheveux fur l'oreille noñée ave 
un ruban, Cirrus , cincinnus ad aures deligarus. 

MARROQUIN , cuir de chevre baniroyé en gale. 
Hircinum corium, Hircina pellis, Caprina’alura, x, 

Le marroquin [e palle en gale, le courdoïan s'accoutre 
entan, Gallà , éfhngicur hircinum corium , cortice 
perficicur bubulum, / 

MARROQUINIER , faifeur de marroquin. Hircinæ 
pillis concinnacor, Caprini corij polivor. 

MARROQUINERLE, art de marroquinier. Arts cfin= 
gendi hucini corij, . 

Marroquinerie , ouvrage de marroquinier. Caprinæ pel= 
hs polirio, ve/, politura, | , 

MARROUFLE, Cancer. Ter. Saginà obrutum , venuis 
mancipiume 

Tu es un gros marroufle. Merum es ventris mancipium, 
Mera {us es ,.cui añuna pro fale lit. À J 

MARRUBE , marrubin , herbe. noc Marrubium , 1j. 

MARRY,déplaifant, Dolens,ris.moleilia afteétus,a,um, 

Effre marri de quelqne chofe. Aliquid, vel, Aliqui re, 
vel, De aliquà re dolere. Aliquid mœrere, ægié fer- 
re, iniquo;animo ferre. Ex aliquâ re dolorem capere, 
contrahere, conçipere. 

Je fus autant marri du tort qu'on vous fait, que de 
celui qu'on me fait à moï-méme. Tuas injurias perin- 
de doieo, ac doleo meas. 

Ceux qui ent été marris de mon infortume ;. Cr de men 

Laffiéien. Qui meum cafum,luétimque doiuerunt.Cic. 

7e Juis bien marri d'avoir fait cela. Aujus faéti me pi- 
get. | 

wi n'a êté que Cefar ait où, Gre. Bequis non 

indoluir , potuiile Cæfarem, &c. 


IL eff marride [a faute. Suæ illum culpæ pœniter. 


Je crois qu'il doit eftre marri de s'y eftre trouvé. Ego 
“pe quod adfuerir, pœnirendum puro. Cic. 

S'il y 4 quelqu'un qui foit marri de c tac » il faut 
néceflairement qu'il foit marri de la victoire que le 
peuple Romain a remportée. Si quem baum rerum 
pœnitear , eum viétoiæ populi Romani neceile cit 
pœndere* Cie. | 

Je n'eflois pas marri de-vous voir égarer de vôtre fujets 
Te aberrare à propofñro facile pariebar, Ci. 

Je ne[eraïpas marri de fortir d'ici. Hince non latus- 
emigrabo. | 

MARS, plasete. Hic Mars, ris. Voyez Planete. 

Le Dieu Mars, Hic Mrs, vis. Hic Gradivus. vi. 

Le mois de Mars. Hic Martius, 1j. Menfis Marius. 

Apartenant au mois de Mars. Martius, à, um. 

MARSAL, ville de Lorraine. Hxc Marfalia, æ, 

Cap de marfale, Promonrorium Lilybæum, 

MARSAN , mort de Marfan , ville de Gajcogne: Hoc. 
Moumarfanam, ni. , 
MARSE , blé marfé ou marfois, blé de Mars, femé en 
pr Murtia, vel, vesna, Feumentum vernuurs 

ve Hum, . : 
MARSEIL 


MAR | 

MARSEILLE, ville de Provence, Hxc Maffilia, & 
ni eff de Marfeille. Maflilienfs , fe , is. Maïlilræus, 

litaous , Malliliaricus, a, um. 

* MARSILIANE, bérimenr Venitien, dont on fe fert au 
Golphe Adriatique , qui a La pouppe quarrée, &r le 
devant fort gros, quelques-unes [ont du port de qua- 
torze à quinze mille quintaux. aria Vencta ma- 
Jor, Majuris modi, . 

MARSOUIDI, poiffon de mer, Hic Turfo, inis. | 

MART AGON, fléur. moc Lirium.i]. Lilium miniarum. 

MARTE, animal efpece de fouine. Hxc Martes.is. Hxc 
Muitela, z. Hxc iétis, is 

Marte zibeline. Martres zibelina, ; 

Kobe de marte , fourrée de marte, Odotatæ Iétis ma- 
ftruca, æ, Coriacea ex Iéte, maftrucas 

MARTEAU. Hic Malleus, ci, mic Tudes, icis. (/e pre- 
mier eff plus Latin. ) | . 

Marteau à fraper dr marquer. Mic Marculus, lie 

Petit marteau. Hic MallColus. Hxc Tudicula, & 

Appartenant à marteau, où en ayant lafigure. Malleo- 
laris, re, 15, 
ui A latète faite enmarteau Tuditanus,a,um, 
artelé, battu au marteau. Mallcatus,a,uum, ; 

srtifan travaillant du marteau. 4ic Malleator, oris. 

Un metal, qui ne fouffre poins Le marteau. Metallum 
fragile, écran, imite, rigidum, friabile, ærofum, 
indomitum , impatiens mallei, in micas friabile , in 

Mal fe fragile, £ l y exibl 
etal flexible, qui fouffre Le marteau.Voyez Flexible. 

Martean dons. re militaris, : 

# Marteau breté ou bretelé , qui à quantité de denticu- 

. Les. Maileus piunatus, deniiculis diftinétus, 

MARTEGUES, ville de Provence. Hxc Maritima, æ, 

Etang de Martegues, uxc Maltromcela, æ. 

MART EGOIS, qui eff de Martegues.Maritimus,a,um, 

MARTEL, mille du Quercy. Hoc Martellum, Ili. 

+ 11 luy donna Martel en tête. ( Mezeray.) Anxium,fo- 
licicumque illum habuir, Curam ei gravem attulir. 
Injecit ejus animo follicitudinem permoleitam. Ma- 
goà illum affccic folicitudine, 

MARTELE".Mallearus, a, um. 

MARTELER. Mallco quidpiam tundere, 

MARTELET, petit marteau. ic Mallcolus, i, 

MART ELEUR. ic Malleator, or1s. 

* MARTELINE , petit marteau, qui eff en pointe d'un 
côté, € qui de l'autre à des dents en maniere de 
doubles pointes forgées quarrément , dent fe fervent 
Les Sculpteurs, pour gruger le marbre, Denticularis 
malico . : ( 4, UMe 

Une nation martiale, Gens bellicofa. 

Une ‘vertu martiale. Bellica virtus, 

# MARTICLES, petites cordes des vaïffeanx,difpofees 
en diverfes branches qui abboutiffent à des poulies 
appellées aragnées. Funcs ramoli , iù varios rumos di= 
ftinéti , difieéti. k : 

MARTIN, nom d'homme, mic Martinus, i, 

La fefte de faint Martin. Hxc Martinalia,tum. S. Mar 
uno facra dies. . 

Saint Martin de Crau, ville de Provence. San£ti Mar- 
tini oppidum, | . 

MARTIGNAC ville du Valais. Hoc Martinlacum,ci. 

MARTINRE, moulin à martean Cr forge. Moletrina 

erratia, æ. | . 

+ Martinet, oyfeanu. Hxc Apus, odis, Hxc Cyplelus, li. 

Martinet, oyfeaw de mer, Hxc Alcedo, inis, 

# Martinefs, vores Cargues points. 

*MARTINGALE, courroye Large qui s'attache aux 
fangles , dr qui pale entre les jambes de devant pour 
venir s'attacher au deffous de La muferole qui eff La 
partie inferieure de la teftiere de la bride, pour ac- 
coûtumer le cheval à porter [a tête comme il faur. 
Lorum ab equi cingulä ad inhmam çapiltri parce 
percinens , deligacum, 
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MARTRE, epece de belete, Voyez Marte. 

MARTYR. Hic Martyr, yris. Chrifti Martyr, 

Une mue Hzæc Maïcyr, is, 

MARTYRE, fouffert pour La Foy. Hoc Martyrium, ij. 
Obita mors in propugnandä rectà fide. 

Il fouffrit Le martyre pour La ar de La Religion, 

utandæ cacholicx hidei causä cælus eft incertcetus * 
cit , fummos inter cruciatus viram amifit , martyrio 
vita finivit, marcyr10 affeétus cit, vicam profüdit 
cum fanguine. . . 

Ÿ Martyre , tourment. Hic Cruciatus, às: Hoc Supli- 
cum. Hoc Tormentum, ri, 

MARTYRISER quelqu'un, le faire mourir pour La 
Foy. Aliquem marcyrio afhicere ; cacholicz fidei cau= 
sa cæderc. 

Martyrifer, tourmenter. Aliquem craciare, difcruciare, 
CrÉruGIAre jtOrquere, 

MARY. Hic Marius, 1, Hic Vir,i. Hic Conjux, sis, 

MAPZELLES on margelie d'un puy, Putei margo, inise 
male. gen, 

Mas de Verdun, ville de Gafcogne. Manfum Virodu- 
nouie, 

MASCARADE , danfe de perfonnes mafquées, Larvas 
run ludicra falcatio. Perfonatorum fairancium lu« 

icrum, 

Faire une mafcarade, Perfonato vultu faltatorium lu- 
dicrum agree, Perfonatum falrare ac ludere, 

Une mafcarade de dix entrées Perfonatorum ludicrum, 
denis conftans falracionibus. 

Les mafcarades font proprement des divertifemens de 
Carnaval, & des déguijemens avec le mafque. Ver- 
fonata ludicra , oblcétaimenta propriè funt, perge- 
niales Bacchanaliorum dies , ab larvatis ufurparifes 


ta. 
MASCHELIERE. Voyez Mécheliere. 
MASCHER /arviande, Voyez Macher. 
MASCHURER. Voyez Machurer, 
MASCON, mile. Voycz Macon, 
MASCULIN. Mafculinus, a,um. 
MASLE. Hic Mas, aris. Voyez Mäler 
MASQUARADE. Voyez mg 
MASQUE, pour fe déguifer. Hxc Perfona,z. Hzc Las 
va, æ. 


Lever le mafque à quelqu'un, Alicui larvam detrahe- 
Ce 


Le traître enfin 4 leuf le mafque. Evolvit {e tandem 
prodicor | incegumentis fimulationis fuæ. Depoluit 
tandem perlonam fccleratus , quà nequiciam texerar, 
quam fuis Ragitiis obduxerat, quam perhdiæ , crude… 
de uc sine > r ps L fe à 

Se fut la qu'il levale malque, w'il [e donna em 
pe à Toutes As pagions- Hic Es Palart cupidirates 
fus (olvit, Curt. ne 

Mafque de femme pour conferver le teist. Hxc Facialis, 
is. (ita in veterib. gloif.ad Onofandri Seraregeticon.} 
Hzxc Paropis, idis, Hoc Paropium, ij. Oris muliebre 
velum, Obduétum oti muliebri regmen. 

Une femme mafquée de cette forte, Faciali obduéta mu- 
lier. Paropio obnupta Femina, 

Un majque, une perfonne mafquée, Laxvatus. Peifona- 
tus, à, Um, 

+ Malque, vifage feparé du refte du corps dent on fe 
Jert dans Les age Jepa de ha or dr de Peinture, 
Os abiunétum. : : 

MASQUER quelqu'un. Alicui, perfonam indere , 1n= 
ducere, obducerc. Aliquem , perfonä obvelare, obdu= 
cerc. : 

Se mafquer. Perfonam inducere, fibi induere. Larvam in 
ducere,hb',inducere, Perfonà, vulrum obducerc. 

Une amitié malquée. Amicitia fucata, fiéta, fimulata, 
artificio fimulationis cecta. | 

MASSACRE , ruerie, Hæc Cxdes, is. Cruenta cladess 
Maxuna ftrages, » 

DDdd :; 


M AS 


Multorum Le k 
Mallacre , Maflacrement. Hæc Truci atio, onis. 
# affacre. Es termes de Venerie, ) la tête Cr Le cou 
du cerftue, pour en faire curée aux chiens, Canaria 
daps, Cervino cx capite. 


capite. appeller à fon de cor, les Veneurs 


# Sonn:r Le Maffacre, 
Cr Les chiens an maffacre. Cantte cervinum farcum, 


vel, cervinam dapem, vel, ccrvmum polluétum. 
é Maffacre , (en pie ds ) tête de cerf droite € de 
ont. Adverfum,ve!,Obverfum Cervicapur.  .. 
# Mafacre,fervans de cimier d'armes, Cervini capiris 
fcutaria coromis. 
© MASSACREMENT. Voyez Maffurre. | 
MASSACRER quelqu'un. Aliquem maétare,trucidare, 
MASSACREUR. mic Maétaor, oris. Truculentus in- 
RSSE [ mbl Mafla, æ 
" Alle Age, HXC a, €. : 
fe de 008$ Ets maila. Æs rude, vel, infcétum. 
Malle de metal cuit, lors qu'on le tire de La fowrnaife’ 
{cralli panis, 
Une grande malle de pierre. Saxea moles 
Petite malle. UEC Jialuis, æ, 
Malle, on Malluë. Hxc Clava, &. : 
rs 4 ge Piel Clava militaris, { vara virga. 
Malle de bedeau. ME clara, vel, clarula, vel, cap. 
1 "Iralie. Malla, æ. . 
y rs ss _ au jeu de cartes? Univer- 


dont on fe fe [ } 
fam, hâc manu, deponc fummam. Vin uniyersa Qu 
penes me et, 


58e 
Faîre un molacre. 


Canarium cpulum de cervi 


Res ee — ? 

fortes de jonc. nxc Typha, &: 

? LOL couleur jaune poser peindre. Color luteus, 

MASSIER,qu/ pes une 2. Clavam gerens,Clavam 

rferens. mic Clavator, oris. 

d'ée, bedeau portant une male. Clavatus accen- 
fus Claviger apparitor. 

MASSIE Solidus, a, uime s 

# Mafif, { en terme de maçormerie, 
cr folie : on fe fert de gros ma 1fs 
ir d'archoutants, Pulvinus, Véér. 

MASSIVEMENT. Solide. | 

MASSIVETE’. axcSolidiras, atis. 

MASSON, maître onvrier ke maçonnerie. 

rius, cæmentarius, Muralis, | 

Miles nn en maffennant. Scruétor muralis, Stru- 

uræ muralis age Re he 

on, an ouvrier grofier, ignorant, te - 

vue fon pen Sefes À Imperitus artifex. Iners 

opifex, Inexpertæ manus opifex, Inaufpicatæ artis 
& IÆ arcitex- 

Ces suuriers font des maffons, x des ravodeurs ? (Bal- 
zac. ) Inertes{unt, imperir:flimique hi artifices. Fa- 
ciendi, rraétandique operis {tupidä: laborant inert!à, 
Opus inaulpicatÔ fulcipiunt , infelicitérque cxet= 
cent. Opus, inexpertà manu traétant ; & ob iner- 
tiam corrumpunt. 

MASSONNER, faire ouvrage de Mafe 
faxeum exercere, Fabrilis artis lapidaniæ opus fa- 
cere. Lapidariæ fabricæ operam navate, dare, 

Mallonner, bâtis une muraille. Murum ftruere,extruc- 
ré, tabricare. Struéturæ muralis opus facere, 

Major , c'eff proprement bätir de blocage de mmilon. 

æmentis ftruerc,ftruéturam facere. Cæmentitium 
opus facere. 

onné, ( terme d'hrmoiriés. } Une towr d'argent 

mallonnéé de fable. Tuxris argentea , furvis commif- 


uiis. k r'æ 
MASSONNERIE, art de maffon. Ars Fabricæ lapida- 
Maffinnerie, c'eft proprement owvrage de moilon. Suru- 

ura cæmentivia. Voyez Moilon. 
MaASSUE. Hæc clava, æ. | 
uibar de La mafue. Hic Clavacor oris. 


ASTLE, refne, Haxc Maftiche,gs.Lenrifci lacryma.. 


June chofe pleine 


quarrez pour fer- 


Faber lapi- 


on.Fabrile opus 


MAT 

Ma pe Erie de cimenttres-fort. Hic Lichocolla, æ 

* MASTIGADOUR; qhece de frein que l'on met dans 
La bouche du cheval, afin que le mâchans il jette 
de L'efeume. Frænum defpumatorium. | 

MASTRIC, ville des Païs-bas. Hoc Trajcétum, dti. 

URES. Hæ Parietinæ , arum. Excfi ac femuruti 
rieres- 

* MAST, mât de navire, Hic Malus,i. Navis.vel, Na- 
valis , malus. 

* Legrand mât, Malus deçumanus,princeps,maximus. 

* Mat d'avant , de beaw pré, couché ruers Le proie. 
Malus ad Proram. Malus proretæ, Malus anricus. 

* Mat de mizaine , de cet ,materel, matereau , 05. 
trinquet , Le mat entre Le bean pré dr Le grand mar, 
Malûüs ad proram ercétus, Mcdianus. 

* Le-pied dumat. Mali crus, vel, pes, vel, imum. 

* Le milieu du mat. Mali achelus, li,m.g. 

* Le haut du mat, Hoc Carchelium, fi]. 

* La hune du mat, Mali corbis, cotbira, fpecula. 

* La quille du mat. Hic Sxercobaca,æ.Imus maii plureus 

+ Mat jumelé,ou gemelé,on affuté, c'eft à dire fortifié,a- 
coté par a verge de bois , qu'on appelle jumellesiew 
par des cordages,de peur qu'il n'échape. Maius inftru 
€tus larcralibus hrmamentis, cireum voiutis funibus.. 

* Chacun des principaux mats eff compolé de trois 
parties, La premiere et Le gros mat qui va de la. 
quille à La bune, Malus decumanus. La feconde eff Le 
maft de La hune qui eft enté fur Le gros mar. Malus 
carchelij. La troifiéme qui eff entée [ur La feconde, 
eft Le majt du perroquet. Superior maius. 

# Mat de foule, ou d'artimon. Voyez Artimon. 

* Maté en fourche; un petit baftiment qui au milieu dw 
MAL A COMME HNE COTE qu tient lieu d'antenne , où 
l'on met une petite voile. Malus inferiore ancennà 
munItus, 

* Se mettre mats dr à cordes , c'eft ayant abbatu tous. 
Les voiles , [e laifjer aller au gré di vent. Demillis 
velis omnibus vento fe permictere. 

* Mat, pièces de bois, fervants à foñtenir Les tentes 
Les pavillons, Tenrori] orthoitata. 

Mettre le Mar, Voyez Mater. 

Abbattre le Mat. Voyez Demater. 

+ Mat, mot de gain, aujeu des Ec 
adtum eît, Hæc cibi manus petiir. 
éto. Hac ce lufione dejicio. | 

Donner mat. Adyerfarium evertere, vel, præfenti manu 


s: Periifti, De ce 
anu hacte ma 


maétare, 

* De l'or, ou de l'argent mat: Aurum aut argentum. 
impolirum, rude , infcétum. | 

MATASSIN, danfeur, boufon. Mimus falrarorius. Lus 
dio falcator. Mimicus falrator. : 

Foûer, danfèr les mataflins. Mimos faltare. Salratorios 
mimos gere, Mimieam, falrationem exercere. 

MATASSI ag” buts le mataffin. Eudionis ritu , ma- 
nbus micare. Mimicum falratorem agere, 

MATELAS, Culcita,ve/,culcitra lanea,x.Matra lanea:. 

MAT ELOT. Naucicus operarius. Naucicus opera. 

* Vaifeau matelor, Dans un jour de combar, on affocie 
deux à deux Les vaiffeaux de guerre peur s'entre fe: 
courir, y l'un à l'égard de l'autre s'appelle vailleau 
matelot. Sociatæ mutuum in fublidium naves binæ. 

* Vaiffeau matelot.: l'Amiral dy quelques autres vaif- 
feaux des plus confideralles, ont des vai e. 
vant eux , Cr quelquefois auifi #0 eux pour les 
couvrir, qui s'appellent matelot de l'avant,on 
de l'avant, matelot de l'arriere, ou fecond de l'arriéz 
re. Navis fubfidiarias Præcoriæ, à prorà, à puppi. 

MATELOT.AGE, Nauticum opus, Naurica minifteria,. 


vel,munia. 
MATER , battre pour amolir, Gard}; Aliquid: 
ubigere,rundendo ma- 


contundere,mulétare,mulrare, Î 
cerare, contufione emoilire, iétibus cdomase,commi-- 
Mae 


tigre, demitigyre.. 


MAT 

Mater fon vorps depenitence, Corpus , inedià & cæterà 
omni vexatione macerare , conficere , attexere , Ma 
multare, duriüs accipere,afperius habere. Corpus ve- 
xare, divexare, fubigere & cdomare, 

S Märer un vailleau, lui mettre le mat. Navem, malo 
initruere ,muñiwe. Navi, malum inducere, 

Démater, abattre Le mat. Voyez Demater. 

MATERAS, Voyez Marras. : 

# MATERET, perit maft de nœvire. malus minor. 

MATERIAUX, o# MA F[EREAUX,. mac Maceria,æ. 

MATERIEL , compofe de matiere, Corporeus , a, ume 
Corporatus , a, win, Conitans materia. Ex materia 
concictus, : . 

Mascriel , groffier , serrefire. Terrenä concretione mif- 
tus , à, um. 

Un ouvrage materiel , grofierement en. Opus rude, 
impolitum ,inelaboratum, infabré fiétum. | 

D'un efprit materiel. lageniun hebes, rude ftupidum, 
plumbeum. 


MATERIELLEMENT, grofieremens, Impolicè. Rudi 


opcrà. 
MATERNEL. Marernus, a,um. | ; 
MATERNELLEMENT. Maternum in morem. Ma- 
terno more, | | 
MATHEMATICIEN, mic Mathematicus,i. 
MATHEMATIQUE. aæc Machematice, es, Difcipli- 
na mathemarica. Hxc Machelis,is,wel,cos, 
Les Mathematiques. Hæc Mathemauca, orum. Mathe- 
maticæ faculcates, difciplinæ, doébrinx,(cientiæ. 
Les parties de La Mathematique , qui font lesfuivantes. 
Partes Macefcos {une , quæ fequuntur, 
L' Affronomie, Aftronomia. 
L'Afirologie. Altrologia. 
L'Horlographie..Horolographia.- 
L'Arithmetique. Arithmetica. 
L'Aigebre. Aigcbra, 
Ea Trigonometrie. Fti 
La Perfpeëtive. Perf 
L'Oprique. Oprica. . 
La Cafoptrique, Catoptrica. 
La Dioptrique. Dioprica. 
La Mujique. Mufca, 
La Geometrie. Geometria, 
La Geographie. Gcographia. 
La Chronologie. Chronologia, 
La Mecanique, Mechanica, ; ; 
La Statique, Sutica, [ de ponderibus. T 
L' Archise&ure; Axchareétonica. | 
Les Fortifiéations, Architcétonica Polemica. 
£' Art de La Navigation. Ars Naurica. | 
MATIERE , dent on fait quelque ouvrage. næc Marc 
ra , æ, Mæc Matcries, el. : 
Matiere ,fujes , argument. HOC Argumentum , ti, ec 
*  Materia, x. | 
Matiere, toute chofe dont il s'agit. nxc Marcria,æ, mxc 
,rei. Resotnte, quà de agitur. Id-omne, de quo 
eltaquæitio, de Uæriture. ee 
Enr matiere de , . ln re bellicä. In rebus militari- 
bus. Cüm de bello agitur.. Ubi de çaftrenfibus rebus 
quæritur, . ; | 
Matiere au fujet de gloire. Seges & materiagloriæ, 
Ce qui m'a donné ro lets de vus crire. mibi 
dédir argumencum hujus cpiliolæ, 2 
MATIN D atinée, l'entrée du jour. Manè, Manè diei, 
Macutinum cempus. Marutina hora. 
Ce matin. noc manè. Hodieruum manè, Hujus diei 
manè, Marucina cempeftas. . 
eff mort ce matin, Hoc manè , Vel , hodierno manè 
Oobuit. _ 
Demain matin. Crasmanes è 
De bon matin,de grand matiñ. Benè manè.Valdè manè. 
Mulro manè, 
Désle marin, A manè, Ab manè-dici, . 


mometrids- 
iva, 


MAT. £r 


Dé Le foir , jufques au lendemain matin, Ab * 
ad AE em vel, ad pr A ruelle nas. 


me le matin jufqu'aw foir. A mane, uique ad vefpe- 


Apartenant à matin.Matutinus, a, um. 
Tous Les matins Quoridiè manè.(Maturinus cibus.Plin, 
lib.10.cap.10. Viande qu'on prend tous les matins, ) | 


# Matin , chien de village ou de berger. Canis villatis 


cus, Canis paltoritius , armentau 
cuatius, armentitius. men 
MATINAL, on MATINEUX. Marutious,a,um. 


MATINÉE, {etems du matin, i 
Macucinum dici. Mané. 7 20 te Lange, 


F'employe Les matinées à l'étude, Maruriva tempora' 


MATINER quels guenseus 

À quelqu'un, le traiter indi . 
plan indigaum in modum accipere ; contemptim ac° 
pro beliuä habere, vilis in morcm canis craétare, 

MATINES, heures canoniales. Amelucanx Preces No= 
nie + Lea 2 ms cantica, Matutin£ pre=- 
ces. Antelucani plalmi,(vulgo matutinum, i. 

MATINEUX Mararinus, Lune si.) 

MATINIER , ne fe dit en François , mais feulemeins 
Matiniere. ) Etoile matiniere. Stella matutina, 

* MAS OIR, perit outil avec lequel on matit,on ama- 
tit l'or, on Le rend mal, Auro tundendo malicolus. 
MATOIS , rufe. Callidus. Verfutus. Caucus. Ajtutus,: 

a, um, Veifipellis, le,is. Vetcrator Vifer. 

C'eft Le plus fin matois de François, Qui totà Galliâ vi- 
vunc , omaium verfipcllium eit maximé verfpeilis, 
Verfucorum omnium coryphæus eit, 

MATOISIÈRE, fineffe. Voyez Fineffe.. 

MATOU , char. Voycz Chat, 

MATRAS , trait d'arbalese. Hxc Tragula, æ. Hze: 
Martra, #. 

* Matras,cucurbite (Scudery,) vafe rond de terresrece_ 
vant l'eau de départ , dant de La cornuë.Vixreus- 
excipuius. Aurariæ ,"ve/ , Excretorix aquæ excipu=- 
lus. Ampulla, peer 5 aquæ excretoriæ. 

MATRICAIRE, herbe de jardin. Hæxc Matricaria, æ, 

MATRICE de femme. Hic Urerus , 1 Hxc Vuiva, æ,. 
Hxc matrix, tcis. Hi Loci, orum. se 

Qui à la matrice, Le mal de matrice Marticis Laborans- 
ddioiibus, 

* Matrice , coin dont on forme La monnoye , cachet dont 
on férme Les fceaux , piece de cuivré [ur laquelle les 
caradieres des Imprimeurs font frapez. Aicherÿpum, 
Protorypum. sxemplum. 7 

MATRICULE , minute , original du regiftre de Notai- 
re-Libellionis Commentarius.Primores tabulæ.Com= 
méntarii tabulates. ne 

Matricule d'Uniuerfiré. Defcriprus index collkegarum,- 
Commenrarius réceuhonis collegarum. Periculum: 

icum univerfcollegii. 

E'crireen matricule. Voyez Immatriculer. 

MATRIMONAL. Conugalis. Corinubialis,le,iss- 

MATRONE, femme honorable, Hæc Matrona,æ. 

Apartenant à matrone. Maxronalis, le, is, 

ATTLR: Voyez Mater, : 

MATTHIAS, nom d'homme. Matthias, æ, 

MATTHIEU, nom d'homme. Matthæus, xi. | 

#* MATONS , gros quarreaux de brique pour pauer 
Lareres majores. L 

MATURITÉ", Hzxc maturicas, atis. 7 

Un fruit qui n'eft pas encore dans fa maturité. Fruttus- 
immaturus, ; ‘ 

Des fruits qui ne viennent pas en maturité, Fruëtus, qui 
macuritätem non affequuntur, non adipifeuntur ; qui 

i ui non maturel- 


ad maturitatem non perveniunt , L : 
s crudi fempex 


cunt , qui nunquam maturant, Fru 
_& immaturi, NT. 
MAUBUGE, ville dr Païs-bas. Hoc malbodium, ij.7 


 MAUBUISSON, ville de Françs. Hlac Fer raté 


TE 


A M AU 

AUDIRE quelqu'un. Alicujus caput devovere , diris ! 

devoverc ac pciicqui , facrare, facrum facere. Alicui | 

malé precari, peftem exoptare. Voyez Malediétion- 

Effre maudit .Devoveri. Sacrari. 7 

Dieute maudira,impie.Te,impie,diris infortuniis Deus 
maétabit; ve perpetuis ac diris addicet calamivaribus, 
ui aëté maudit Gr excommunié, Homo facer.Sacrum 
capur. Diris devotum caput. Funeitis execrationibus 
perculfis. 

# MAUGERES , o4 mauges pets canaux de cuir ou de 
toile gondrennée , Npar lefquelles l'eau s'écoule du 
vaifleaw dans La mer [ervant comme Les gourtieres 
dans Les toits, Navis ftillicidia. 

MAUGRE'ER wne chofe. Rem exccrari, : 

Maugréer fa vie. Viræ fux male precari , diras impre. 
car, Suam vicamexecrationibus perfequi. mortalium 
& Dei odium fibi optare , imprecaique, 

Maugréer Dies. Numen violare verbis facrilegis. 

MAUPITEUX, dépiteux. Voyez Dépiteux. 

MAUR , nom d'homme. Maurus, je . : 

MAURIAC , ville d'Auvergne. Hoc Mauriacum, ci. 

MAURIENNE, vallée de Sævoye. Vallis Garocelia. 
Garocelorum convallis. (-uw/gè ) Mauricnna , x. 
Vallis Maurianenfis, k : 

Saint Jean de Maurienne , ville. Sanéti Joanni® mau- 
riaïenlis oppidum, ; 

MAURITANIE, Province d'Afrique. Flxc Maurita- 


nia , æ 
MAURE , qui eff de Mauritanie. Maurus. mauritanus, 
Maurifius, à, un, 
Apartenant à Mauritanie, Mauritanicüs, a, ume 
S. MAURICE en Valais, ville, Hoc Agaunum, i, 
MAURIQUE , jfle des Indes. Hxc Maurica, æ. 
MAUSOLE'E, fépulcre fomptueux. Hoc maufoleum, i, 
Scpulcram fumptruofum & magnihcum. 
MAUSSADE, de peu de goht.Infulfus-Injacundus,a,ym, 
Infuavis, ve, 15, 
Homme mauflade, Inful{us. Ineprus. Inconcinnus.Incui- 
tus. Lileprdus, Invenuitus. Verfutus & agreftis homo, 
MALUSSADEMENT. Infulsé. Ineprè. Inconditè. 
MAUVAIS, méchant homme. Malus. Improbus.Pravus. 
Perverfus, Nequam homo. 
Mauvais, dangereux, Periculofus, a,um. 
Une mauvaife affaire, Periculofum negotiume 
Un mawvais per Létus periculolus, ve/, formidolofus. 
Un _. it. Vilis amiétus, üs. Nullius pretii 
NCILISe 
Une mauvaile opinion. Prava opinio, 
Un mawvais tems. Tempus ncommodum, adverfum, 
Nous fommes en un mawvais tems. Difhcili rempore 
Vivimnus, 
Un mauvais air. Cœlum grave. Coœli gravitas. 
g° mauvais got, Infuavis, ve, is. . 
rowver mauvais ce qu'un autre a fait. Alienum fa- 
€tum improbare. os 
On trowve mawvaïs que vous foyez. venu ici Invidiolus- 
eft tuus in hunc locum adventus, Invidiä laboras, 
quôd huc accefferis. : , 
Faire trouver mawvais, Aliquid , in invidiam vocare, 
vel , adducere, 
Perfonne ne Le peut trowver mauvais, 14 nullam habet 
off:nfonem, 
Sentir mawvais, Malè , vel , Graviter olere. Tetrum 
odorem exhalare. 
MAUVE, herbe, Hxc Malva, æ. 
De mauve. Malvaceus, a, um. 
+ Mauve oifeau d'eau, Hxc Gavia, æ. Hic Larus, i. 
MAUX. Voyez Mol. 
MAXIME, Hoc Sratutum, Pronunciatum. ?lacitum, 
Hoc axioma, atis. 
C'eft La maxime des bons Capitaines de ne jamaïs mé- 
prier l'ennemi, Peritorum ducum celebre eft placi- 
som, aullus ur tur contemptuis 


M y 
Vous donnez des mawvaïles maximes à cet enfant Pueri 
illius cencrum animum pravis opinionibus imbuis. 
+ Maxime , nom d'homme. Maximus, i. at 
5. MAXIMIN , ville de Provence. Hoc San-Maximi- 
num , 1, 
MAY , mois de May. Hic Maius, ii. Menfs Maius. 
Aparlenant à Maÿ. Maius, a, um. 
$ May, arbre qu'on plante aux portes des maifons. 
Maiaiis arbor. ftaruerc, 
Planter le May. Pangere Maialem pinum, Feitum Mai 
May de preffoir.Hic orus,vel,Hoc Forû,1.Preli forum. 
May pour petrirs Hoc Matra, vel, Magida,z, Hæc}Ma- 


Bis. dis. à 

MAYENCE , ville d'Allemagne. Hxc Maguntia, vel, 
Moguncia, x. 

Qui eit de Mayence. Moguntius, a, um, 

MAYENNE, ville &r Duché de France. Hxc Medua- 
na ,#, 

Mayenne , riviere, Hic Meduana, æ. : 

MÂZAN, ville duComtar d'Avignen, Hoc Mizanum, 1 

MAZERES,wille de La Comté de Foix.uec Mazeria,x. 

MAZOVWIE, Province de Pologne, Hxc Mazovia, x. 

M E 

MEACO, wille Capitale du Fapon, Hoc Mecacum, i. 

MEANDRE , flewve de Pirÿgie. mic Mcander, dris 

MEAUX, ville de Champagne. x Mcidäÿg a1UIDe 

Qui et de Meaux, Meldents, le, is. : è 

MECHANIQUE , sparrenant à machine. Machina- 
rius. Mechanicus, a,um. 

Le Mecanique. Arics machinariz. : 

Mecanique , abjet. Abjeëtus. Concemptus, Soïdidus, a, 

um, Vilis, le, 15. | | : 

Arc mecanique, Ats liberalis , fordida, non ingenuua, 
hon liberalis. , 

C'eff une chofe mecanique , Cr indigne de vôtre con- 
dition. Iliberale eit , 1orhidum, tœdum, alicour tua 
condicione, | 

MECANIQUEMENT , folidement. Uliberaliter, Soc 
d'dè, Liliberalem in modum. 

MECHA, ville d'Arabie. nxc Mecha,æ. 

MECHAMMENT. Improbé. Nefarié. Sceleftè. Sceles 
rate. Per fummum icclus, e: LL 

ME'CHANCETE', malice, næc maliria. Nequicia, Æ 
næc Improbitas. Praviras. Malignitas, atis. 

Méchanceté, méchante aëtion. noc Fagitium , li, HOG 
Scelus, eris, Nefarium facinus, HOc Crimen, inis, 

Plein de méchanceté, Facinorolus. Sceleratus , a, um, 
Voyez Méchant. . 

Faire une méchanceté , une malice à quelqu'un. VOYCZ 

ce. 

ME'CHANT, malitieux. Maliriolus. Malignus,a,um. 

Méchant, qui fait de méchantes aétions. lmprobus.Fla- 
giciolus, Secierarus. Sccicitus. Nefarius, Confcelera- 
tiflimus, x 

C'efh le plus méchant homme du monde, Il n'ef} mé- 
chanceté qu'il n'ait commife. Homo, omniun: ; quos 
terra fuitinet , fceleratifimus, Longé inter homines 
natos improbifimus, Omnium profiigatiflimus , & 
perdiciflimus, Omni fcelere affluens. Homo ommum 
mostalium deterrimus, bipedum nequ'ilimus, omni= 
bus flagiriis cooperrus, omni flaginionum gencre con- 
taminatus, omni vitiorum labe coinquinatus, delibu- 
tus. Homo afflucns omni fcclere ; furens audacià & 
fcclus anhclans ; {eroper eo concendens , quà furor ra= 
pit. Promptus ad vim , paratus ad fraudes, audax 
omne facmus , ad audendum progeétus. Oinnium elt 
feclerum improbifhmus machinator , flagitiorum 
architeétus , fabricacor maleficiorum. Amens atque 
perditus : ad omnem nequiriam eruditus , educarus, 

rojcétus. Ex omnium viriorum colluvione natus, 
aus , coagulatus. Ex omni pravitate & rurpituaine 
concretus. Quæcumque in homine infami , perdue 


ac damnato reprehendi poflunt, ea in hoc univerfa 
redundant, Voyez Vice. 

tr méchant homme ;, Gr d'une audace determinée, 

Mezerai. ) tout e  preft à faire toute forte 

de méchancetez. no LA abc ha oct ad dues 
comparatus ad fraudem, faétus ad fcclera , appolicus 
ad malefcia. 

Méchant en Diable. Voyez Diable. | 

Un » ne femme de méchante vie, Vir, aut fe- 
mina corruptis moribus ,Profigaæ viræ , depravaris 
moribus, 5 

Un méchant cheval 3 mn méchant habit. Vilis cquus. 
Abjcéta veitis. . : " 

ML'CHE de lampe. Hoc Ellychnium , ij, Igniarius lu- 
cernæ fomes. Îgniaria lampadis romice. | 

Méche de moujquet, \gaiarius funiculus, Ignita reiti- 


cula. 

* Méche , fer d'un ville-brequin qui [ert à percer, On 
dit auffi la méche d'un trepan, d'une tarriere, Co- 
chlearæ cercbræ cufpis. : 

# Méche du mat , c'eft le corps r Le tronc d'un mât 
gemellé , autour duquel fe mettent les gemelles. Mali 
truncus. Voyez Mar Gemelle. 

* Méche, gros tronc, [ur lequel on ente deux ou trois 
fapins pour en faire un mär. Mali Srereobata , æ. 

#Méche , ou bobeche de chanderier, du martinet, efbece 
de chandelier, c'efh l'endroit où l'on met La Chan- 
dele, Candelabri cubulus. 

# Miche, tuyau æuec des rebords , que l'en met dans la 
bobeche di chandelier, parce qu'elle eji plus prepor- 
tionnée au cierge. Inltici@s cubulus. 

MECHET , défanr, Hoc Vicium ,ij, 

Méchef, defaffre. Hoc lofortunium , ii. | | 

ME'CONNOLSSABLE, Qu cognofc: , wel , dignofci 


non potcit, | 
ME'CONNOISSANCE,, ignorance. Hzxc Ignorantia, 
æ. Hz I£noratio, onis. Le. 
Méconnoiflance, ingratitude. Ingrati animi vicium, 
ME'CONNOISSANT, Voyez 7 
ME'CONNOITRE quelqu'un. Non:agnofcerc. Non 
nofcirare, Non digfofezre aliquem. 7 
- Se méconnoître, s'oublier de [a condition. Sux conditio- 
nis , efle immemorem, Odliram fuæ fortis, immode- 
ratius fe gercre. : 
MECONTE erreur en contant, Errot in numero, Er- 
ror in dicendà rationc, : 
Méconte en toute autre chofe. Hoc Erratum , ti, Hæc 
Aberratio, vel, Erratio, onis, : 
ME'CONTENT, mécontent , non content, mal fatis- 
fair. Non contentus. Cui taétum non elt fatis, Cui 
datum non eft, quod debut, quod oportuit , quod 
cos fuir. Is, in quem piæfticum non eft,quod fibi 
debitum eredidir- . 
éécontens , offenfé. Offenfus, a , um, Offenfam ab alio 
pailus. on 
Tes amis font fort mécontens de ton procedé. Amici tui, 
ex hac euä-agendi ratione haud mediocriter tibi func 
offenfi , rati, infenf ; animo fung in te offenforc, 
iratiore, infenliore, Amicorum animum hoc facinore 
vchementer offendifti. 


ME'CONTENTER quelqu'un ne Le pas fatisfaire. 


Alicui non fatistacerc. . | 
Se mécontenter, Teftari , non fbi effe Faétum fais, non 
fibi fieri faris, oi . 
11 fe mécontente de [es valets. Ei, ‘fe non fatis probant 
amuli. Ei non faciunt facis miniftri. Habet,quod non 
mediocricer arguat in famulise put 
Mécontenter, offenfer. Aliquem offendere. Alicuius ani- 
mo ægrè feccre. In alicujus oftenfionem incurrere.- 
ME'CONTENTEMENT, déplaifir. Hzc Offeula, &, 
Hzc Offenho , onis, 


J'ai bien du mécontentement de vos débauches. 3x 


suis depearatis mosibus gravcm acipo. 


ee à ce mn ae ee 


+ Profeffer, pratiquer 
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Corrupti tui mores non levem habent ofenfionem 

7 apud me. 

e Vous promets que Vous he rECEUrEL Aucun méc 
tentement, Praitabo, nihil ex co re offenfonis habile 
turum. 

Si vous + mr ef quelque poste mécmtenrement. Si 

uam offenfiunculam accepifti, Si 
acta eft animo tuo. ji que ccufnculs 
MÉCON TRS No Méconte ci-deffus. 
, Je méconter en contant, In n 
rate , aberrare, Falli Ducens 
tue labi. as 

u te mécontes de La belle moitié.Falleris,dimid'e fume 
mæ æ{timatione, Laberis in ratione dimidiatæfunme. 

Se méconter, [e tromper en quelque chofe. \n aliquä 1e 
errare, abeïrare,labi falli,decipi,allucinari, 

ME'CREANCE. Hæc Increduliras, ais, 

ME'CREANT. Inciedulus, a, um. 

MECREDY. D'es Mercurij. 

MEDAILLE, Hoc Numifma, atis, Hic nummus, vel, 
Numus, 1, 

Medaille benite. Sacrum numifma. 

Fraper une medaille. Nummum fignare ; figno notare, 
infculpere,imprimere, Numifmati Ggaum LUPEMELE« 

Frape de medaille. Efigiesnummaria. 

Legende de medaille, \ofcriprio nummaria, 

Exergue de medaille. Numimatis fubfcriptio, 

MEDAILLIER, Nummarius abacus, i. 

MEDAILLON, Nummus majoris modi, 

MEDE, ui eff de Medie. Medus, a, um: 

MEDECIN. Hic Medicus, ci, 

Vousyme mandez, , que ce Melecin eff effimé , dy je l'ai 
oi dire; mais je n'aprouve point du tout [a façon de’ 
traiter les malades. De Médico , & tu beré ex:fti- 
mari credis, & ego fic audio ; fed plané curationcs 
Fat non À pp 

MÉDECINE, Art de Medecin. Hzc Medicina,æ, Hæc 
Medica, æ. Pia REC Ars medicinalis. 

a medecine. Medicinam exercere. 

ILeff fræuant en medecine. Elt benè doëtus medicà- 
cientiä, Eruditus-medendi arte. Egregié inftruétus 
medicis literis. Medicinz fciens in primis , pericus, 
intelligens, Mulrüm haut ex üs literis, unde manac 
medicinæ cognitio. 

Ÿ Medecine , medicament, Hoc Medicamencum,i, Hoc 
Pharmacum , ci. Hoc Mcdicamen , inis. Hxc Medi= 
cina , æ, 

Une medecine à boire, Mcdicata potio., 

Faire une medecine, Porionem medicatam mifcere ,. 
temperarce 

Ordonner une medecine à unmalade, Ægro , propi- 
nandum pharmacum præfcribere, 

Donner une medecine à un malade, Ægro, pharma.- 
cum, vel, medicaram potionem porrigere, medica 
mentum propinare. 

Prendre une médecine. Pharmacum fumere, Medican 
mentum adhibere, haurire, Uti medicamento. 

Sila medecine n'a pas eu l'effet que l'on efberoit. Si 
medicina non refponderir, Céff. 

Sentir l'effet de La medecine qu'on # prife Medicinam 
fencire. Celf. De 

MEDECINAL. Medicus , a, um, Medicinalis le,is, Sa- 
lutaris, re, is. . 

La {alive de l'homme ef} medecinake. Medicinalis eft, 
medica eft, vim medicam haber humana faliva, 

MÉDECINABLE. Medicabnlis, fanabilis, le, is. 

MEÉDECINER. Ægrum curare, procurarc, Male affè- 
€to medicari, Ægroto curationem adhibere , medici« 
nam facere , afferre, . 

MEDIANE. Veine mediane, Mediana vena. 

MEÉDIATEUR de paix. Auétor & minilter ineundæ- 
pacis. Pacis fequeiter, Pacis conciliator. ; 

Fefws-Chrift ef % mediatenr des hommes, Chifius ho- 

ARNO,» 


calculo, we/, numero. Ducend 
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mum _eft freconciliator, Homines Deo reconciliat, 
cum Deco reconciliat in gratiam, apud Deum in gra- 
tiam refticait , reponit, reducit. (Med;ater, in ufu eft 
apud auétores Eccleliaiticos. J 
MEDIATION. Hzc Reconciliatio ,onis. k 
On efbere La paix,par La mediation du Roy.Pacis ineun- 
d& fpem facir Kex, iplius conciliator & fequeter. 
Illuy fe offre de fa mediation entre Les deux Kois.Ope- 
ram €1 deculit fuam, in componendis Regum adver- 
fantium controverfris. 
MEDICAMENT. Hoc Medicamentum, ti. Hoc Phar- 
macum,ci, Hoc Medicamen,inis, Hoc Remedium,1i. 
Medicina, æ. 


Medicament purgstif. Medicamentum cachartieum , 
Apperitif, ou def-oppilatifs Obitruétiones difcuciens, 


Deficcaiif; Exhiccans; D'geflifiPepricum;Oppilatif 
O Crus: Difeuffif ; Di us Qrium : Lara, ; ps 
vum molliens : Reffriéifs Aditringens : Difolutif ; 
Diflolvens 


if À 

MEDICAMENTER se playe. Vulneri medicari,me- 

cri, medicationem adiibeïe , medicinam facere. ; 

Attion de medicamenter Hæc Mcdicatio, Curatio,onis. 

Celui qui medicamente, Hic Medicamentarius, i]. 

MEDIE, pars d'Afie. Hæc Media, æ. 

Appartenant à Medie. Medus,a, um. 

MÉDIMNE, mefure Grecque. Hxc Medimna, æ, 

MEDINE, ville d'Effagne. Hxc Medina, æ. 

MEDIOCRE. Mediocris, cre, is 

MEDIOCREMENT, Mediocriter, 

MEDIOCRITE". Hxc Mediocritas, atis, 

Garder en toutes chofes La mediocrité. 1n omni te , me- 
diocritatem renere, rerinere, cuert, fervare, Omnibus 
rebus adhibere modum. 

Je crois qu'une des regles lesplus utiles de La vie,ef} de 
garder La mediocrité en toutes chofes. \à aibitror,ap- 
primé in vita efle urile, uc ne quid nimis. Terenf. 

Chaque chofe doit eftre dans La mediocrité. Suus,cuique 

xCi modus eile deber.Quædam efle deber in omni re- 
mediocritas, Quæliber res ad mediocriratem revo- 
canda eft, 

Au delà de Llamediocrité. Extra modum.Prætermodum. 

MEDIRE, mefdire de quelqw'un. Alieno nomini detra. 
here.Obrreétarcalienæ famz. Alicui obloqui, obtre- 
&tare, Aliquem rodere, vellicare, carpere, afpero ore 
difcerpere , dente maledico carpere,obtreétatione la- 
cerare, De aliges decrahere, accrbillimé loqui, malè 
loqui. Alicujus nomen violare, Alicui cläm maledi- 
cere. Alienam famam lædere. . : 

ME DISANCE, Hæc Obtre@atio, onis, Alienæ famx 
violatio, derraétio, 

MEDISANT. Maledicus,a,um. Alienx famæ violator. 
Hic Obrreétator, oris.Laudis alienæ obtreétator. 

MEDITATIF, porté à La meditatien. Mcdirationi ad- 
diétus. Conremplationi deditus, a, um. 

MEDITATION. Hxc Meditario,onis. 

Méditation des chofes faintes. Reium facrarum medita. 
to, commentatio, contemplatio!, atcurataiconfidera- 
tio,atrenta cogitatio, | 

MÉDITER, conf derer.A liquid meditari, accuraté con- 
fiderare, atcenté cogitare ,examinare, expendere, fe- 
cum cogirare, animo verfare, 

Mediter les chofes faites. Divina meditari, Res divinas 

ftudiosé cogirare, confiderare, contemplari. 

Mediter, braffer La mort de quelqu'un. Voyez-Braffer, 

MEDITERRANE'E,mer mediterranée. Mare mediter- 
raneum, internum, incerius, incimum, 

MEDOC, pars de Guienne. Medulana terra, Medula- 
na regio. 

Ceux de Medoc. Hi Mcduli, orum. Medula genss 

Et ÉFAIT ville de dires Mes. æ, 

- , mesfait. Hæc Noxa, x, liétum,&i, 

MEFIANCE. Hæc Diffidenia, æ. ' 

On Je méfie de vous. Venir in fufpicionem tua fides. Fi- 


M E L re 
dem tuam dubiam ac fufpeétam habent. Nufla éibi 
hebetur fides. Sufpeétus haberis. NS 

ME'HIER, A entrer en méfiance. Alicui,vuel, de 
aliquo difhdere. . 

MÉ'FLANT ,mesfiant, Sulpiciolus, a, ume _— 
ME'GARDE, es ons Hæc Imprudentia , Incogirane 
tia, Æ« : L : | 
7e l'ai fait par mégarde. Feci pet imprudentian , im 

prudenter, imprudens, iens, 

MEGARE, ville de Grece. Hxc Megara, æ. 

MEGEVE, ville de Savoye. Hxc Megeva, æ. Fr 

« MEGIE, l'art de paller, de conroyer Les peaux en Alu. 
Arsalutaria. k : 

* MEGISSIER, celui qui exerce cet art, Alutarius.. 

* MEGISSERIE, Le lies où l'on exerce cet art. © 
resta lait. Hoc Serum, i 

MEGUE, petit lait. Hoc , 

+ Megue ville de Brabant. Hxc Mega,z. . 

MEILLEUR. Hic, hæc Mclior, hoc melius;oris. 

Un pew meilleur, Meliufculus,1,um, Pauld melior. 

L'eau eft bonne, Le vin encore meilleur. Bona cit aqua 
fed vinum rantè melius, potius,præftancius. Bona cit 
aqua, fed vinum aqua præitantius omn'bus. 

11 eft meilleur, H eff mieux de fe taire, que de parler, 

'acere præltat, porius cit, fatius eft, meélius cit. con- 
venientius eft, quâm loqui. 

IL eff en meilleur état. Meliore loco eft, 

C'ejt Le meilleur pour vous. Id, cuis racionibes 2cc0m- 
modarius eft. Hoc ms ére cuâeft, Ad utilitatem 

id i it. ; 

Dévenir meilleur, Meliorern,ficti. ( Meligrefcere noa 
eit Latinum : nec verd apud Columellam legendum 
cit Meljvrefcit , fed melber exis ÿ fic eoim habetur ia 
conne rem ) FRE 

Ÿ : mAgNE. HIC Je 

MEKL! BOURG, Predses d'Allemagne Hoc Mckle- 
es 

M . Voyez Mele'e. ! 

MÉLANCOLIE, bille noire, Hæc Mclancholia, æ, & 
Acrabilis, ne 

fie, triftelle naturelle. Hxc Triftitia,x.Melan- 
mr fier Tuilis habitus mentis, Ve 


Trifheffe. | ; TR 
Pt 4 A PER Aliquem contiifiare. Alieui erifti- 

tiam cicre, Creane, MONETÉ, : 
MELANCOLIQCE de on humeur. Melancholicus, 4 

um. Atr bile affeétus. : _. . 
Melancolique, trifle. Triitis,fte,is, Triltitia affeêtus, 
MÉLANCOLIQUEMENT. Toiitem in modum. 
MELANGE. Hæc Admiftio.Permiftio. Mutio.Confa- 


lo, onis, v : 

MELANGEMENT, Pe: miftio,Confufño. Concretio ex 
vatiis, HNUM in COFPUSe | | 

MELANGERvarias Fos confundere,mifcere,permifcerk 

ME'LE, ou Nefle fruit. Hoc Mefpilum, 1 : 

MELE'E, combat de deux armées. Hxc Pugfa,æ, Acies, 
ci. Hic Confliétus. üs. 

Entrer dans Lamélée. la aciem defcendere. Cum hofte 
congredi, conferere manus. ln pugnæ difcrimen fe 
immiteere. In mediam aciem fe inferre. 

Commencer La mêlée, Pugnan inire, inchoare, 

La mêlée recommençagr plus chaude ér plus [anglante. 
Pugna muiré acriot atrocibrque redincegratacit, Ad 
manus dentÔ Lee eft, ardencioribus animis, ma 
joréque utrinque clade. | | 

MELER, du vin avec de l'eau. Mifcere , admifcere, 
pcrmilcere aquam vino. Vinum , aquà tempcraie , 

iluere, = . . * = " 

Miler, diverfifier. Aliquid , aliquare variate , diftin- 

Môler des Iys parmy des rofes. Rolas liliis intérferere 
éler des lys par es roles. S , 
incertexcte, i x; her illigare, ancéterc, Es 
conjungerc, micere.. 


M EL 


Méler La cavalerie parmi les fantalfins, Jnter pedires 
cqu'iratum inrerjicere. | 

Méler La douceur avec La gravité. Graviratem huma- 
nicate téemperare , Condire, mifcere, jungere. Comi- 
tacem fevericati afpergere, mifcere, adjungerc. Gra- 


viratem cum humanicare copulare , conjungeie., con-. 


fociare. 

Méler quelque mot pour rire, dans Jon difcours. Sales 
orationi afpergerc, : 

Ne mélec pas vôtre infamie avec La gloire des perfon- 
nes illuffres. Ne cuas fordes cum clariflimorum, viro- 
rum {plenddre permifeas, : | | 

1l s'eft mélé dedans nôtre comverfation. Se infinuavic 
an noftram cônfuetudinem, Colloquiis noftris incer- 
venir. Senobis adjunxir, 

Se mêler de quelque métier, Aliquam artem facerc,fa- 
étitare, excrccie, proficeri, traétaie. Alicui arti dare 
opcram, . x 

Ceux qui (e mélent de traduire en Latin, les auteurs 
Grecs. Qui Græcis{criptoribus Latine reddendis ope. 
ram dant. ; | 

Ceux qui fe mêlent d'enfeigner. Qui fc docere prof- 
centur, re 

Se méler des affaires d'autrui, Sc alienis negotiis im- 
plicarejadmicere,immilccie, adhibere. (fans en eftre 
prié. ) ingerere, intrudere. 

Se méler de juger de ce qui ef an deffus de nous. Sume- 
re Hhbi judicium. A rot . 

Ne vous mêlez point de ceci Noli,te in hanc rem inter- 

ponere, u : | k | 

Vous ferez comme il vous plaira, je ne m'en mélerai 
point. Facies ut voles, me nhil interponam. 

e ne m'en mélerai , qu'autant qu'il faudra, Tantüm 
hujus negotii acciñgam, quañtüm recufare non po- 
tero, 


e ne me méle,nine me foucie point de ces chofes, Nihi] 


hæc moveo ac euro, : mn | 

Sels ne fe mélentpoïnt de l'adminiftration de l'état. 

e rempublicam attingant, Ne ad rempublicam fe 
conferant. | ; 

Je ne me méle plus de cette affaire. Ab hoc negotio me 
removi. Hujus negotii curam depono,abjicio. 

Un homme qui fe veut méler de toutes chofes. Quiom- 
nia aa e pertinere putat. Curiofus & plenus negouii. 
aic Ardelio, onts. . 

Se méler de fes affaires. Agcre negotium fuum. 

Mélez-vous de vos affaires. Tuis rebus confule, Tuas 
res habe, Tuas partes perage, Reram ruarum farage. 

Noïez vos intrigues de telle forte,que vous ne nf 
méliez point. Ita vu ifthæc tua mifceto, ne me admif- 
ceas, Ter. ; Ë . 

Ke me mêle point dans ton crime. Noli me tecum in 
crimentrahere, Ne mihi,criminis tui infamiam illi- 
Nas. 

Dequoi vous mélez-vous ? Faites vos affaires, Quid 
curas ? tuas age Fes. SAN 

MELESE, arbre. mic, vel, næc Larix, icis, 

De melefe. Lariginus,a,;um. 

MELIER, aærbre. næc Mefpilus,i, | 

MELCHIOR, »om d'homme. Melchior, oris. : 

MELCHISEDECHI, nom d'homme .Melchifedech,cis, 

MELIAPOR, ville des Indes. nxc Meliapora, >. 

MELILOT, herbe gr fleur. nxc Melilotus, i, Sercula, 


campana. . 
MELINDE, «ille d'Afrique. nxc Melinde, es, 
MELISSE, berbe.uoc Melinum, ni. Hoc Meliphyllum, 

Hoc Apiaftrum, 1. 

MELODIE.Suavis concentus,üs. Dulce melos.Jucunda 
concentio. Cantüs fuavitas. Concentüs jucundicas, 
Len's harmonia. . 2 

MELODIEUX:. Concentusfuavis. Harmoniä [gratus, 
Concencione tucundus. | 

Une voix melodieufe. Suavis & canora vox, 
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MELODIEUSEMENT., Jucundèé. Suaviter, 
MELON, fruir, Hic Pepo, onis. Hic Mcio, onis, Hic: 
Mclopepon, onis. j 
MELUN, ville prés de Paris, oc Melodunum, i, 
* A PR DRE effort ; ‘un _ val en ne mettane 
44 Aterre Le pied comme il faut Vedis di i 
MEMBRANE. pc pu ar ar 
MEMBRE, partie du corps, moc Membrum, bri. ic 
bre épaul V 
embre de mouton, e,ougigot, Vervecinus 
aut coxa. Ververus cox _. authumerus, ss 


« Membre de logis. Ædium membrum,pars, Porto, regio, 
. me 


Membre d'un difcours. Orationis pars, ve 
MEMSRF en termes d'armoires.) Un Lion de [able 
membre 


bré. de gueule. Furvus Leo, unguibus,dentibufq, 
coccincis. 


Un Aigle membré de gueule. Aquilaroltro, unguibu- 
* MEMBRON, ou faut. V. f 
IN, 04 bour/aut. Voyez Bour/aut, 
MEMBRU,. Corpulenus, a » ut” Grandibus membris 
: prædicus, À membris Liberaliter pararus. 
MEMBRURE , foliveau, piece de boïs fcié en quarré 
. long, Hic Aller, eris.mic Tigillus, i. HxC Tra= 
cula, &, 
Petite membreure, nic Afferculus,li, 
ME'ME, Pronom, Idem, cadem, idem. Ejufdem. 
£ Juis Le mème que j'étois. Xdem fum, qui fui. 


mbrum, 


efuis de même ævis que vous. Idem lentio, ac tu. 
n meme tems ; Eodem ipfo cempore. Uno & codem 
tempore. 

En ce même tems. Eo iplo tempore, 

Vous dites cela même. 1 ipfum dicis, 

C'eft cela même, que je demandois. Hoc Ip{um erat 
quod percham. ” 

C'eff une mefme chefe,ce me femble,que ce que je difois. 
Unum & idem viderur efle , atque 1d quod dicebam. 

Tous d'un mefme cœur. Uno omues animo. Uni mente, 
Uno coufenfu. . 

C'effoit La mefme nuït, qu'il s'efforça, dre. Una arque 
cadem nox Fuit, quâ conatus eit, &c. 

115 furent tous brulez d'un mefme feu. Confumpti igne 
uno arque codem fuere. mas 

IL eft mort le me fme. \bidem, vel, Inibi obiice 

D'un mefme coup. Uno, codémque iétu. 

Du mefme endroit.De La mefme.lndidem.ex eodé loco. 

Faire deux coups d'une mefmne pierre. Unä operä, duo 
præftare. Uni fidelià deaibare duosparictes. 

Un mot Latin, qui ala mefme force, que celui qui [uÿ 
répond en Grec. Verbum Larinum,par Græzco,& idem 
valense Cie, 

Elles travaillent toutes de concert dy en mefme tems, 
prennent en [uire leur repos toutes enfemble. Om- 
_. una quies, operum labor omnibus unus, 

17£e 

Ils n'ont es les mefmes inclinations. Unius moribus 
vivunts Ler. 

Ils feront enfemble dans le mefme logis. Aderunt unà 
in unis ædibus. 

Ils effoient tous deux prefue de mefme âge. Ambobus, 
quai una ætas erat. Plauf. 

e vous prie de prendre Le mefme (oin de {on affaire, que 
fi elle eftoit La vôtre propre. Ejus negotium, fic velim 
cures, üt fiefler res tua. Cic. 

Vous a-t-0n fait Le mefme honneur qu'à moi. Talifne 
honos tibi delatuseft, ac mihi? Parine honore da- 
cofratus es ? 

Te vous aime comme un autre moi-mefme.Te,quali me 
alterum diligo. PP 

7e l'ai veu moi-mefme, Wlum egomet vidi. Illum ega 
iple afpexi hifce oculis. . 

Il me vint trowuer de lui-mefme. Ulerà ad me venir, 

Il eff aimable de lui-mefme. Per e dignus amore tft, 

x fe dignus qui elt ametur, BE 
ce 
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z ne me contente Samais de moi-même.Nunquam mihi 
ipfe fatisfacio. ( Remarquez qu'en ces Pronems. Ego 
iple, Tuiple. Ille iple, dans la pureté de La Langue 
Latine. \ple eft toéjours Le Nominatif du Verbe en 
quelque cas que foit L'autre Pronom. Müihi ipfe pla- 
éco. Te ipfe laudas. Sibi ipfe nocuir. Se ipfñi amant, 
&c, Erqu'il n'y à que les Auteurs Latins des der- 
niers tems qui difoient. Mibiiph placebo. Te ipfam 


verbe. + 
De cette forte de Confulat même cf méprifable. Hoc 


modo vel Confulatus vicuperabilis eft. 

F'aimerois mieux méme perir, que de lui ceder: Vel pe- 
rire malim, quim eicederc. ; 

41 faut éviter même les plus legeres fautes. Vel levilli- 
mæ,on Etiam minimæ culpæ devitandæ funt. 

11 l'a même frapé. Illum etiam percuflit. : 

ÿe vous permets non ___— e vous repofer , mais 
méme de dormir. Der me, vel ftertas licer, non modo 

uiefcas. ; 

Pie n'ef tr de même de celui quife tait, &r de celui 
qui follirite. Aliaïcaufa eft cjus qui racet , & ejus 
Qui fuader. Cr. : 

11 n'eff pas de même à cette heure. Nunc non eft item. 
qua dudüm.( Ter.) . . | 
nand mème je Le voudrois, jene lepourrois pas. Ne fi 
velim quidem poflim, os id poilim faccre: : 

7e vous croirois , quand même "Vous ne m apporferiez 
aucune raifon. Ut rationem nullam afferas , quæ di- 
cis, credam. Fe : 
uand même il arriveroit qu'il ne retowrneroit PAS 

ur fes pas. Uvnon referat pedeme | 
îs quand méme cela feroit ainf. Verümut ita fit. 

Non pas même à cette heure. Ne nunc qin. . 

Nous ne powvons pas même bien fer de nôtre rai{on, 

nous fommes remplis de trop de vin, ou de 
érop de viande. Ne mente quidem reétè uti poflu- 
mus , mulro cibo & porione completi. Cite... k 

d Non feulement tu n'as jamais defiré de paix , mais 
non pas méme de guerre,qui ne Juf criminelle, Nun- 
quam vu non mode otiun , fed ne bellum quidem, 
nili nefarium concupiit. | ER 

Je n'en [uis pas marri, Voire méme 1e [uis bien-aïfe. 

Non molefté fero,quin eriam,we/,imo verü.vel,imo 
etiam plurimum gaudeo. Adcd non molefté fero, ut 
vchementer gaudeam. ; 

Bièn loin d'aimer Les étrangers, il n'aime pas méme [es 
parens. Ne propinquos quidem amat ;, nedum extia- 
ncos. Adeô non amiat extrancos , ur Ne Ppropinquos 
quidem amet; {gr non pas, ut ne quidein propinquos 
amet ; parce que entre ne € quidem , il y doit tou 

ours svoir quelque mot : comme ; Ne ; ille quidem. 
e ru quidem, . 
le vous Le demande, dr même je vous en prie. Pero, at- 
que ade, vel, arque etiam obreftor. 
M féra même necef[aire de Le prier. Quin etiam necefle 
tuerit illum rogate. . 

De mème que. Tout de même que, Nonfecüs ac. Haud 

” fccus atque. Quemadmodum. Sieur. Ur, 

Tour ainfi que Le vent du midi fait fondre La neige , de 
même La douceur, dre Quemadmodum. Auftro flante» 
nix liquefit, fic, ow,eâdem ratione, 0, pari modo,o# 
fimilicer lenitas, &c. 

De même , que-fi quelqu'un me prisit. Quo modo, fi; 
quis, me toget. Cic. 

Tout de même qu'ils tiennent cela pour inutile, ainfi, 
dre. Quo modo id inurile purant ; fic, &e.  , 

Wons faites tout de même que fi, Ge. Similiter facis,ac 
fi, vef, arque fi, &c. l 

ge fais de méme-que les peintres lefquels, £. . Facio 
#em,,ut, vel, item, .ac, Vel, item Uti PIÉtOres folent 


qu, &c 
Tecra que je dois faire de même que Platon, ce [ja- 


e ne 
34 
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want homme. Ur vir doëtiffimus fecir Plato , Îcem 
: Fr ap Sp Co pe Cie. de. U 
e que ce foit Le même, que ce que, Grec. Unum 
& demi viderur efle, arque Pl au &c. 
C'ejt tout de méme que fe jetter,ére. Non diffimile eft, 
arque fe immuterc,&c.Perinde eft ac fe injicere, &c. 


Je Le cheris de même que s'il eftoit mon propre frere. li 


lum diligo, juxta ac fi, wel,pariter ac li,ve/, perinde 
atque fi, ve/, non fecüs ac fi effet fracer. 

Ils font La même injuftice que s'ils voloient Le bien 

‘autrui, An cadem' func injufticià , ut fi in fuam 
rem, alienam convertant. 

Ils fe comportent de même maniere qu'auparavant, 
Pari, atque antea ratione fe gerunt, 

le puis faire,qu'à méme-tems je ne te condamme, 

d faccrefnequeo,quin fimu te, vel, quin câdem ope- 

râ te condemnem. | 

A méme qe qu'il entra. Simul ac, vel, fimul arque, 
vel ,ubi primum ingreflus et. 

Les maladies du corps pewvent arriver, fans qw'il y ait 
de nôtre faute ; mais il n'en eff pas de même dé cel. 
Les de l'effrit. Corporum offeniiones, fine culpä aç- 
cidere poilunt ; animorum non item, 

ME'MEMENT , ( vieux mot ) même. Etiam. 

MEMOIRE, faculté de l'ame. Hæc Memoria, 2. Me- 
moriæ vis. Reminifcendi vis. Recordandi taculras, 
Animi vis, rerum perceprarum coftos. 

Petite memoire. Hxc Memoriola, z. 

+ Memoire, Pb pose des chofes paffées. Hxc Me- 
moria,æ. Hxc Recordario, onis. Keïum animo per- 
ceprarum memoria. ln mente confignatarum rerain 
recordatio, 

IL abonne memoire , il a La memoire heureufe. Mcmo- 

riâ viger, valet. Memoriæ tenacis elt. Sgulari me- 

moriacit, Eximia eft in illo memotiæ vis. Acri & 

« felici memoriä cit. Voyez Souvenir. 

Il avoit me fi excellente-memoire , qu'il reciteit met 

à mot fans avoir rien écrit, ce qu'il ævoit medité, 
Memorià tant fuit, ue quæ fecum commentatus 
cllet , ca fine fcripto, verbis ifdem reddercr, quibas 
cogiravifler. Cie. Voyez Sowvenir, A 

Il n'a point de memoire. Non valet memoriä. Vacillat 
memoriäi. Memorià eft labili ac fluxä. 

La memoire lui eft quelquefois infidele , elle le tra- 

bit, l'abandonne. Memouia ci labar, Memoria fubi- 

de labitur. 

Si La memoire me manque ,. c'eft à vous de m'en faire 
fowvenir, Si memoria defecerittuum eft, ut fuggetar. 

Exercer La memoire. Memoriam exercere, colercs 


. De memoire ,par cœur. Memoriter, 


Mettre dans [a memoire quelque chofe.Aliquid memo- 
riæ mandaïe,tradere. L 
L'ôter de fa memoire, Mlud ex memoriä evellere.Illius 

memorïam perdere. : | i 

Perdre La memoire. Memoriam amitrere, perdere. 

Gravez ceci dans vôtre memoire. Hxc res penitüs in- 
fideat in tuâ memoriä. Alrè defcendat in animam 

tuum, Hanc rem in mente ac cogiratione detige, 

lo animum alrè demitte. . 

Retenir , conferver dans [a memsire, fe fouvenir. Ali- 
quid memoriä compleéti, tenere , retinere , compre- 
hendere, cuftodire. Alicujus rei memoriam confér- 
vare. Voyez Souvenir. 

Rapellez, remettez ceci en vôtre memoire. Htud memo- 
rià repere. Iftius rei memoriam repete. In hujus’tei 
memotiam redi, ]d in memoriam re reducas ve 
lim. Animum revoca ad illius rei memoriam. Hums- 
rei memoriam renova, refrica, redintegra.Tuam me- 
moriam ad illius rei recordationem excita. 

Lors que je confidere Le palfé, € qu'à Le prendre du 
Loin qu'il me furviendra , 3e rapelle en mon la: 

trowve 


memoire de mon enfance, je le pre- 
fo è 





mier qui m'a conduit dans de forte À 
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« Jongiffimè poteft mens mea refpicere fpatium præte- 

rici temporis, & pueritiæ memorian recordari ulti- 

ram ; inde ufque repetens , hunc video mihi princi- 

m & ad fufcipiendam & ad ingrediendaim rationem 
orum ftudiorum exticiffe. Cic, 

Cela reveillera La memoire du temspalfé. lud ,præ- 
terici cemporis memoriam commovebit , refricabic, 
renovabit, reducer,redintegrabit. Voyez Sowvenir. 

Ces chofes s'effaceront de La memoire. Difcede,occider, 
efluët, extinguerur,abibit,cvanefcer,delebirur harum 
rerum memoria. Hæ res, à memoriä excident , cf- 
fluent , delebuntur, evanelcenr, evellentur. 

De memoire d' ,on n'a rien ven de femblable. 
Nibilomni memoriä, ve/, In omni memoriä. ve/, In 
omui vità , vel, Ex omni memoriä, ve, Poft homi- 
num memoriam , fumile vifum et. L 

La memoire de ce grand homme ne mourra jamais. Me- 
moriam huijus præclariflimi viri excipienc omnes 
anni confequentes. Illius gloriam, pofteritas æternà 
memorii profequetur. Voyez Gloire &r Immortel. 

Conferver La memoire des biens-faits reçus. Voyez 
Souvenir. Oublier. Reconnoiffant. 

Un memoire, où L'on écrit ce dont l'on vent [e fowve- 
nir, Hæc Adverlaria, orum. Hic Commentarius , ue/, 
Hoc Commentarium, il, Memorialis libellus. Swes. 

Ecrivez ceci dans vos memoires. I refer in commen- 
tarium,. 

MEMOIRES , inffruétions. Document , (criptis confi- 
gnata. Præcepta , eripto cradita., 

Memoires, avis. Nuncij per liceras mil, | 

MEMORABLE. M: morià dignus, a,um. Memorabilis, 
le, is. Res commendanda hominum memoriæ fem- 
picernæ, Digna, æternis memoriæ monumentis, Fa- 
cinus celebrandam memorià fæculorum omnium 
prædicandum à polteris ; omnis poteritatis admira- 
tione digniflimum, re 

MEMORIAL. mic Commentarius, 1}e,. 

MEMPHE , ville d'Egypte . awjourd'hui Caire, HxC 

emphis, is. ue 

MENACE, Hz Minz, arum. H&c Comminatio vel, 
Minatio , onis. | 

e me moque de vos menaces. Tux min non me tet- 
rent , rangunt , movent , COMMOVENL, Tuis non mo- 
vcor ; non commoveor minis, ES 

‘Ufer de menaces, Minas jaétarc ; Minas alicui intentare, 
intendere , proponcre. 2 s | 

Ufer de menaces wuec autorité. Inhibere imperium. . 

MENACER quelqu'un , lui faire des menaces. Alicui 
minari, comminari, minicari, minas intentare, Minas 

roponere , periculum denunciare, pericula incenderc, 
ormidines opponere. In aliquem minas jaétarc. 

Mengeer de quelque peine. Pœnam ; um inhibere 
alicui. 

Il me menace de me faire mourir. Mihi mortem mi- 
natur. 

Il les a menacez de Les faire mourir cruellement, Mor- 
tem illis acerbam propoluir. Necis minas illis incen- 
tavie. Mortis crudeliffimæ minas in cos jaétawir. 

On me menace de toute forte de maux. 3e juis menace 
de tous côtez, Omnes in me terrores, pcriculäque im- 
pend:nt omnia. 

Nous femmes menacex, d'une grande guerre du côté du 
Turc. Magnum nobis bellum impendet, inftat, ifnmi- 
ner à Turcis. . | 

Qui menace, Minax, cis, Minjtabundus, a,um. 

En menaçant. Minacirer. ne 

ME'NAGE , famille. Hæc Familia,æ. 

Ménage , biens dr famille. Res familiaris. Res dome- 
ftica. Res œconomica. FO 

Ménages , meubles de maifon. Supellez familiaris, In- 
ftrümentum domefticum. Domeftica Cr nr 

Jenepuis faire deux ménages , l'un au champ 


tre à La ville. Mühi faculras non ef 15 wili 


l'au- 


fimul 


M EN 


: : $8y 
atque in uibani domo , geminam il# fuè 
ne 9er » E curare famil:£ fu 

Ménage , gouvernement de La famille dy du bien del 
ue 3 xio pr rer rei AA eg Admin 

à EE rei Ps, de 
‘eff mauvais ménage d'acheter beaucoup, Gr de 
Payer rien. Improba, perniciosäque Anis ca 

piveuratio, mulcum émere,nec empti pretium diflol… 
vere, Peflimä re familiari fit, vel, Magno fit familiæ 
damno , vel, Magnä domeiticæ rei pernicie fic, ue 
emendi nullus fic finis ; folvendi ,nullum initinm., 

Le mari Cv La femme [ont en mauvais ménage, Virura 
inter uxorémque , himulras intercedir. Vir ac mulier 
pr Fonte exercent. Conjux cum conjuge non 

in gratia. Neurer conjux apud con) i 

“ parts Diffidenc inter & s # & uxor. noue) 

mentir ; vous faîtes beanménage ! i 
præclariflime te foires ge‘ Sané , quim 

Il s'eff revolté, dr fait beau ménage aux environs, Rea 
b:ilavit, magnaïnque circüm die ttragem, 

MENAGER re ee AS en ho ufer. Re aliqué 

, commodé uti. Rem aliquam co 

, vel, convenienrer à dire, ; q congruenter, 
A ménagé fon bien. Rem familiarem 

PA nie à re it. malè gel, 
énager tous Les momens d'une Affaire. omenti i- 
bus ad conficiendum hr, mr bené tt, 

Elle fe ménage trop entre mon rival é moi. Me inter 
ac rivalem meum, plus æquo, æquam fe præitat. 

Fe l'avertis qu'il je ménageat [es s graces. ( Vans 
gelas. ) Monui, ab 1llo gratiam ue iniret, Cwrr, gra< 
cam illius parcam cucrecur, benevolentiam colerer 

Ménager Les efprits du peuple. Solercer animos traltares 

Ménager les bonnes graces du Prince, Principis bencyos 
lentiam tueri ac colere, 

Ménager Les interêts de [es amis. Amicorum commo 
dis fervire. 

Ménager une affaire, Rem adminiftrare, procurare. 

Ménager une entrevenë. Dare operam , ut conferantug 
capita , ut infticuacur colloquium, 

Ménager [a fanté. Confulere valetudini. 

Ménager fon credit. Tueti auétoritatem, 

Ménager La foibleffe d'une perfonne. Alicujus imbecill1+ 
tati indulgerc. 

Ménager [es amis , ne leur pas être importun. Amici- 
tiam tueri ac fovere. 

Vous ne ménagez perfonne ; vous traîtez tout le monde 
rudement ; vous n'avez de La complaifance pour pers 
fonne, Nemini oblequiofum re præbes. Tua, omniuns 

y pomerg abalienat F Fra k accrbior indoles. 4 
; es font merveilleufement ménagées ce 
difcours. idoncis ferma ille figuris illunriastur aptié. 
fiméque diftinguitur. 

La lumiere € l'ombre font agreablement ménagées 
dans cette peinture. Jucundè , fcicè admodum häc in 

iétur, cemperata funt lumen ac umbra. Vel jucun- 
plané eftin piétarä hujufmodi luminis & umbra, 
temperatura. , 

+ Ménager bon économe, bon méuager. Rei æconomicæ 
peritus, ue, benè intelligens. Gerendæ familiaris rei 
tonfulcus ac {ciens, Homo frugi ac diligens. Qui rem 
familiarem diligenter euctur, . 

Un mawvais ménager. ln re familiari diffolutus.qui rem: 
familiarem malé adminiftrar, malè cuctur, diilipac, 

+ Ménager, épargnant. Parcus, a, um. 

ME'NAGERIE, gowvernement du ménage. 
fticz admiuitratio. Do 

Ménagerie , épargne. Hæt Parcimonia, &. 

MENDE. Voyez Mande. | 

MENDIANT. mic Mendicus, ct. 

Petit mendiant. mic Mendiculus, lis 

Ordre des mendians. Mendicancium Religiolus Ordo, 

MENDICITE. mxc Mendicitas, mis: Ece ü 

ce 


Rei dome 


ss MEN | 
BENDIER. Cibum mendicare , emendicare. Stipem 
COTE, COITUBALE Viétum mepdiçarô quærere, 
MENDOLE, poifon. Hxc Mena, #. | 
x MENEAU de fenêtre , la divifant en denx. Mcdius 
fenettræ fcapus , vel, medianus ftipes. j 
MENE'E , fecrete pratique. Clandeitinum confilium. 
Clanculata confulsatio. Faétioforum coïtio , conci- 


Draÿer ane menée, Fa@tionem conflare , ftruere , infi- 


5, ESEHOUT, ville de Champagne. San-Manchil- 
‘dum =: , 
MÉNER , cmduire quelqu'un, Aliquem ducere , dedu- 
Mener grd train, Amplum habere comitatum. Nu- 
merofx familiæ comirarum ducere. 
Mener Le bétail. Agere pe re Præ fe agere pecora. 
La danfe. Chorcas ducerc. 
pt ps à La mer. ver quod ducit , quod 


rt ad mare, | : 
Le en prifon. Ducere aliquem. Illum agere in car- 
erem. 
Mener un criminel à La potence. Reum ducere: Reum, 
ad fupplicium ducere,rapere;in crucem agere,trahere, 
Il me mene par de belles paroles. Speciofis , {ed inan:bus 
verbis me ducit , me duétar. 
Mal-mener quelqu'un, Le preffer, le mener rudement. 
Aiquem adigeic ad ultima, ad exrrema, ad ultimam 
_. eux qui n'Aguere nous menoient 
DYeL-VOHS , comme € in 3 
K: rndemeitt , Lächent Le pied &r font faifis d'une fou- 
daine terreur ? Ecquid videris iftos , qui fcrocirer 
modé inftabant , pedem referre , fubito pavore per- 
territos >? Carte : . 
e m'en vas Le mener comme il faut. Jam ego illum 
agicabo probe. Ter. | 
Po po quelqu'un , le mal-traiter. Acerbè aliquem 
habere. Durius excipere. Alperiüs craétarc, Alicui 
raviüs initare. ra | Le 
Comme il te va mener ! Ur ve ille jaËtabie , exagicabir, 
vexabit ! 
Mener des mains, s'entrebattre. Manus conferere, con- 
ferre, Congred: Pugnam cominus inire, - 
Mener une entreprife. Sulpenfum confilium Perfequi, 
Se Laîfer mener par quelqu'un. Alienæ voluntati fe ad- 
dicere. Alienum fcqui duétum. Alieno regi nucu. 
uelle vie menez-voss. Quam viram agis, Exigis , du- 
cis,traducis, vivis ? 
Mener du bois. Ligna vehere , comportare, fupportare, 
convehere, Re 
MENEBRE , ville du Comtat d'Avignon. Hx Mener- 


biæ ,arum. ee | 
MENETRIER. Hic Auletes, is. Hic Aulœdus, 5. 
MENENE, ville de Flandres. Hoc Menatiacum, 7, 
MENEUR de parti, ( en termes de Guerre.) Manipuli 


duétor, : : 
# MENIANE, mot qui vient de l'Italien petite terra[- 
Le dr lieu découvert de La maifon. Podium, 1]. 
# MÉNINGES , membranes du cerveau, uæ Meninges, 
um, P L 
MÉNOLE , petit poiffon qui naît de l'écume de la mer. 
_H'e Moœnis, idis. | 
MENOTES, Ferræ manicæ. | : 
MENSONGE. Hoc Mendacium,ij.Hæc Vanitas, atis. 
Petit menfonge. Hgc Mendaciolum, 1. Hoc Mendaciun- 
* calam,.i. 
Tout ce L 
dicis, mendacium eft , falkim eft, minime verum 5 à 
vericare alienum , vel, fejunétun eft.. Tua verba, ve- 
riratis habent mihil : nullam præ fe ferunt fpeciem 
yeriratis. Nulla eft in diétis cuis fimilirudo veri, 
Ur homme tout pétri de menfonge. Homo tqtus x 
fraude , ex mendaciiscompolicus , fétus ,conçrerus,, 


ue vous dites n'eff que menfonge. Quidquid | 


 EuoniS mentum crigerc,furigere 


M EN 


conflatus ; coagularus. 

Iltâche de cowvrir [a faute par un menfenge. Falfam 
caufam fuo facinoii obreudic. Mendaci} involucro, 
fuam noxam umplicat. Integumenta mendaci; fuz 
fraudi prærendic. Culpam admiflam , mandacio te- 
gere nititur, | 

Forger ; inventer un menfonge. Mendacium ftruere, fa- 
bricari , adornare, componere, texerc. 

Dire un menfonge. Mendacium dicere, proferre. Voyez 


Mentir. 

MENSONGER. Mendax, cis. Afluecus menriris 

MENTALEMENT. Anmo, ac cogirationc. 

Prier Dieu mentalement. Silentio Drum preeari.Mente, 
Deum orare, Taciras preces adhibere Divino Numuni, 

Oraijon mentale, Tacira precario. 

MENTE, herbe, Hzc Mentha, æ, : 

Mente fawvage. Hoc Menchatrum, ftri. 

MENIEUR., Mendax , cise Vanus. Vaniloquus, a, um. 
Menciendi facilis. Menciri afluctus. In: mencioncm 
proclivis. Ad mencieodnm piopenfus. 

Un grand menteur, Homo piodigiolæ vanitatis. Eraf: 

MENTION. Hæxc Mencio , hæc Comimemoracio, onis. 
Hic Sermo, ons, air: : 

Faire mention de quelque chofe. Alicujus rei , vel , de 
aliquà re mentioueni tacere, menrionem habere,men« 
tionem interponere ; memintile. De aliquo comme 
morarc. , 

Puis que nous avons fait mention de ceci. Quoniam in. 
cidimas in hujus ré mentionem,ve/,fermonem. Quo- 
Diam hujus réi mentio mcidit, mentio à uobis tata 
eft, mentioinrer nosclt verlara. . ne 

Faire honvrable mention de quelqu'un. Alicujus men- 
tioncm fummo honore proicqui. Honontice de aliquo 
commemorate. | | 

Ciceron n'en fait aucune mention. Nulquam hujus cei 
meminit Tullius, ne 

La loy en fait exprefe mention. 1, lex nominatim ca- 
ve , cxcipit. | | 

La Loy n'en fait point de mention exprefe. Hzc, in lege 
non appellantur. . 

MENTIONNER . faire mention. Mentionem facere. 
Voyez Mention. 

MENTIONNE . Memoratus. Commemoratus, a, um, 

La chofe mentionnée. Res, de qua mentio faéla cit. 

MENTIR. Menuiri+ Falfum profequi, Mendacrum di- 
cere, Sermonis vanitatem adh bere, Adhibere vim ve- 
riati. Tegere, vel, contaminare mendacio veritatem 
A veritate deflcétere. “ ë | 

Ment® à quelqu'un. Alicui mentiri, mendacium dice- 
re. Menciri apud aliquein, 4 

Gardez-vous bien de mentir. Cave, mihi mendacij 
quidquam referas. 


: Tu mens par ta gorge. Imis ex faucibus fœdum eruétas 


mendacium. lnuima ex gulà , impudens mendacium 
crumpis, evomis. Mentiris & quidem fortirer. Men. 
tiris & plané impudentet ac procaciter. Mendacium 
dicis,, & pleniflimis faucibus, 

A n'en point mentir, À n'en mentir pas, vous luf faîtes 
tort. Ur dicam quod fentio, ur ingenué taterür , ur 
liberé expromam quod fentio, injuiiam ilii facis, Næ 
tu injuriofusillies. Veré ut dicam, injuriosé cum 
illo agis, Hoc verè afhirmabo, te magoam ei 1rroga- 
re injuriam, 

Sans mentir, voila une rare piece. Eximium plané, 
profcétà prorsüs , omninà 1llud opus eft, re 

Les dites-vous fans mentir ? Veréne & ex animo dicis ? 

Tu le crois , mais je te-feray mentir. Crcdis id.cu qui- 
dem ÿatfallam opinioncm tuam. . 

De quoi me ferviroit de mentir ? Quid mihi Gr boni,. 
fi mentiar ? Ter. 

MENTON. Hoc Mencum, ti. | 

Tenir Le menton, à celui qui aprend à nager. Narantis. 

igere fuftentarc,fuftinere… 
7” Cr 


2 
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MEN 


Ce grand , qui te tient Le menton , me vÈvrA pas toñ- 
jours, Optima ille, cujus opibus foveris, cujus præe 
tidio corus niteris, qui tb: præfidio ef, qui cibi {ub- 
fidium prælider, cujus auétoritae tulciris , re ali- 
quando deltituer. 

Lever le menton à quelqu'un , Lui donner la hardieffe 
de faire quelque chofe. Audaciam , vel, Audentisin 
älicui facerce , concistaie , igcheraic, creare,aflctres 

Caneleure du menton. Hac Nynipha, æ. 

Creux du menton, Hic Umbilicus, ci. 

Tantale , qui éft dans l'eau juiqu'au menton , 7 qui 
meurt de jf, Mento, fumimain aquam attuigens, lie 
encétus T'airalus. ER 
# MENTONNIERE d'us mafque. Paropidis mferior 
falcia. C'eff auffi un morceau de toile qui bande le 
menton d'une Dame quand on la coiffe. Cucumducta, 

cireumpolira menco tufcia. < Ps 

MENCO. Erguus, Minucus, a, um. £xilis, Subrilis, 

Tenuis, €, is. ne : . 

Tailler mes. Minutè, vel, Minutim conciderc. Minu- 

cathm , vel , exilicer difilccarc. 


Dru Gr mens. Crebrè & concisè, Frequenter , & mi- 
[tundere. 


aucine 
Fraper dru dy menu. Yncitatis & crcbris iétibus con- 
La grélet dru dr mens. Crebercima, denfique uix 


de co cadir, e nn. 
Par le menu. Singillarim, Sigillatim. Singulatim, 
IL vous éclaircira du menu © du particulier de toutes 

chofes. Signicabit cibi fingillacim omhia, 
Jet'écriray parle menu, tout ce qui fe paffe. QUE Bc- 

runrur ,enucleaté, vel, fingillatim ad ce præfcribun, 
Il ne faut pas être fi mens entre les amis, ny éplucher 
toutes chofes. Nimis exiguè & ex'hrer ad caiculos 
revocandd non cit. amicitia, Nihil enuclcandum 


amicis et. 

# MENUS- DROITS, ( rerme de chaffe , ) ce font les 
oreilles du cerf, Les entrailles Cr autres chofes fem- 
blabies que l'on abandonne aux chiens, quand on 4 

ris La bête. Venaticorum canum cfca prædätoria, 

MENUEMENT, exilicer. Tenuiter. Mindie.Minutim, 

* ed ET, forte de danfe coulante. llacida , demifla 

altario 

MENUISER quelque chofe , La rendre menuë. Aliquid 

tenuare , attenuaLe ; CXCENUAIC. | 

Mensi(er du fel. Salem diiterere, comminuere. 

Menuiler La viande avec Les dents. Dentibus , cibum, 
conficere , molere , COMMINUÈTE, . | 

MENUISEMENT. Hæc Artenuatio: sxtenuatio,onis. 

MENUISAILLE , menufaille. nc Minuta, vrum. Cu- 
jufque rei minuta, Kei cujufcumque portioncs mi- 


nutulx. | 
MENUISERIE, menuferie, art de Menuifier.Fabrica li- 
* gnaria elegantior.Inteftint operis ars lubrilior & poli- 
tior, Ars minutorum opeium à ligno faciendorü.) To- 
reutice , fignife proprement le métier de Fourneur , on 
de Sculpteur ; G* Toreuma fe dir de leurs sie re ) 
Menuiferie ouvrage de Menuifier. Opus è ligno fubrt- 
lius,politius,elaboratius. PE fi dans certe forte d'ow- 
wrages , il (e trouve quelque chofe du métier de Seul- 
pteur, ou dé Tourneur ,0n pourra sf fervir de ces ter- 
mes Latins. Toreuma ligncum : Toreutieum opus li- 
gnarium. Toreuma inteltinioperis ; Lignariæ to- 
reutices opus : Et tel Menuifier s'apelle. Toreutes li- 
sarius, 04, Lignaiij rorcumiatis opifex. : 
MÉNCUISIER, o# MENUSIER. Subrilioris operis, vel, 
Minuc: operis Lignarius Faber. 
MEON, herbe, Anethum tortuofum, 
ME'PRÉNDRE, fe méprendre. Labi,errare. Allucinari. 
ME'PRIS. H:c Conremptus,üs.H&c Contemptio, onis. 
Hzc Alpernanio, on's, Hæc Defpicientia,æ. næc 
rs Hxc Ag 2 vel, Der 
mépris qu'on a d'une chofe qu'on neglige. Hic Ne- 
edus, üs, Haæc negleétio, onis, , 
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ês une chofe, La méprifer, V. { 
Par mépris. Concemptim, L emE ag us 
2 pum, ler Comemptum. Éx COile 


Eftre dans le mépris, Ludibrio & d i 
haben, Voyez ve rifer , être Ter ne 
La vertu confifle dans Le mépris de toutes chofes bu- 
maines. Vutus polita cit in omnium terum humanas * 
F. un ya are defpicientiä. bu 
» 4H'on doit méprijer. Contemnend 
Afpernandus, ( w ili re 
: fais NME » à, Um Vilis , le, is, jee 
ñ Lomme méprifable , méprif£. Homo ab; 
rempeus dufpcétus ab AR , rc cv 
15, defpicatiflinus & contemptiflimus , def ét À 
atque abycétus. Qui nullo loco et, aullo in a . 
cit Qui aullus cit. Qui prorsus jacer, Qui aulium 
apud homines locum obriner, Qui inops cit abi — 
piorsus æftimarionc. Qui nullum apud hottlass 1e. 


cum obunet. 
Se rendre méprifable. Voyez Raualer, 
NT. Concempcim. Per contemptum; 


MEÏRISAMM 
EX Contenptu, 
ME'PRISE , erreur, Hic error, oris. Hi 
k E, é , Oris. Hic û 
ME'PRIS ER quelque chofe. Aliquid Fans pro 
pce, defpice,fpernere, negligere, haberc def icatui 
uccre, defpicatui, nihuli pendere, pro nihilo aberc, 
Pioaifilo, putare,flocci non facere, habere in exerez 
MIS, habere in poitremis, in minimis ponere, nulli s 
precl duccie , in nullo pretio habere, nihil éputAtE 
; _ a pe vel, facere, infra fe ducere, minimum 
es richelles font méprifées des fages , font l'ob: 
leur mopris. À ma dl divine rot _ 
jiuneur refpuuntur,&c. Apud, fapientes poitremum 
bcum divitiæ obrinene, nullo erunt loco, poftremx 
func conditionis , minimi funt ponderis , nuilius fun 
Preti, nullius funr momébti. Poltremx omnium re- 
1 Pr movie {a . F=: opes. 

Awt méprijer les chofes humaines, Défipientia re 
humanatum adh'benda elt. Ci. Ducere debent de 
nes ; omma humana infrafe, 

Il méprife Les chofes humaines, Humanas res defpicir, . 
atque infra fe politas arbicracur.…. d 

Qui méprife. Hic Conremptor, oris. 

Faire meprifer rendre meprifable quelque chofé. Ali. 
quid in contemptionem adducere." Fâcere ; ut aliqua 

Le Da pre contem Are LEP 
epriler Les pauvres. \nopes € defpicatui | 
rer te pa pc defpicatui. Inopes 

Se pie fey-méme. Abiicere fe, Defpicere fe. 

Qui À meprifé. oy-méme. Homo (ui defpiciens , fua- 
iümique reruim contcmptor, 

Meprifer une chole , ne s'en feruir pas beaucoup, La ne- 
gliger. Aliquid rgligere, 


Mettre en mé 


duci, 


Je ne mepriferay pas l'occafion de gagner. Lucri facien- 


di occalionem negligam , non defpiciam , non habebo 
rare , non abire finam, non corrumpam, 
MEQUE, ou MECHA , ville d'Arabie, païs de Maho. 
met. HæxcMecha , æ. 
MER. Hoc Marc ,is, Hoc Pelagus, is Hoc Alrum , i, 
{ Æquor , effpoëtique.) . 
* plage de mer, où l'en peut jetter l'ancre. Hoc Salum, 
1, Oræz maririmæ ftatro. 
Haute mer . eloignée du rivage, Gr profonde, Altum 
rimarc, Alcum maris... 
Hhautemer, mer enfice. Tumidum, Tumens , Exandans- 
mare, 
le mer, Modicæ-altitudinis ; vel, Haud depreffi fun- 
\ marc. 
Se mettre fur mer. Navim, vel , in navem confcendere, 
Mari, url, navigationi fe commirterc. 
Cingler en haute mer, Alto oçcano fe crodere. Ia alcum: 


Eng EEce üj, _ 


$90 MER 


Mer enflée, courroucée. Mare æftuans, Fervens, (æviens; 
cfervefcens , æftu cffervefcens ; ventorum vi agita- 
cum, turbatum, intumefcens; maiores in Gngula mo- 
menta ciens fluétus ; acriori vento concitarum ; flu- 
€tibus ichorrefcens ; exafperarum vehementiùs, in- 
gencéfque volrens fluétus, Voyez Tempête 

Coup de mer. Decuman: fluétüs impreflo. 

& Ces vaiffraux mettent à Lamer dans deux jours , fe- 
rent voile. Intra duos dies hæ naves vela facient, 

« Tirer à La mer, ou mettre Le cap à la mer , c'efl cin- 

ler ex haute mer. In alcum provehi, alto mari fe 

Commitcere, 

x Tenir Le mer, c'eft être en haute mer, loin de la rade. 
Alro in mari curfum cenere, vela Facere , vehi, 

* Lamer monte, c'eff le commencement du flot , du 
flux. Fluit mare ad lictus. 

* La mer refoule, elle retourne , c'eff le reflux, l'Ebe le 
er Mare refluic. | | 

* TLn'y a plus de mer, elle eft calme, Cecidere venti, 
tranquillum eft marc. 

# Tems de mer, c'eft l'orage, latempéte. Procella. 

Le mal de mer. Navigandi moleftia. à 

Les fleuves fe déchargent dans La mer A Influunt in ma- 
ré amnes. 

# Prendre La mer, faire voile. Vela facere. Voyez Voile, 

Par mer, Grpar terre, Texrä, marique. 
ni eff de mer. Marinus. Maritimus, à, Um 

Vailleau de mer. Navis maritima. 

Ean de mer. Aqua marina, vel, matitima. [um 

2 af ur La mer , ou proche de La mer. Matitimus, a, 

euples habitans auprés de La mer. Maritimi populi. 
uj eff d'outre-mer. Tranfmarinus, a, ume, 
ais entre deux mers. Regio inter duo maria, fita. 

La mer eft-elle aulfi profonde que La terre ? Elie tam 
alrum mare quàm terra ? 

il s'en faut bien, puifque La plr grande profondeur de 
La mer n'eft pas de guere plus d'un quart de lieuë. 
excepté quelques genies dont on n'a pas encore trow- 
vé A fonds ; où La profondeur de La Terreeff de mille 
dr deux cens lieuës. Minime vero ; ubi enim altius 

eit mare, vix leucæ quadrantem adæquat profunditas 
ce ,  perraras voragines exceperis , quarum um 
nuila haétenus bolis explorare poruit, Ar vero Ter- 
tz udo, bis mille, ducentas leucas compleéticur. 

Quels Jont les noms de la mer ? Quæ forticur nomina 
Mare ? 

Elle à divers noms, mais Le plus commun de tous eff 
celuy d'Ocean, Varia, verüm omnium celeberrimum 
nomien eft Oceanus. . 

Qu {ent Les autres Noms.Quæ alia ejus nomina funt ? 

principaux font seux-cy. Præcipua hæc funt, 

La Mer du Levant , du Ponant , du Nord, dr du Sud, 
c'eft à dire , de l'Orient , de l'Occident, du Sepren- 
trien , dr du Midy. Mare Ortivum, Occiduum , Bo- 
reale , Auftrale. ; 

La Mer Baltique, Mare Balticum. 

La Mer rouge. Mare Rubrum. 

La Mer Mediterranée, Marc Mediterraneum. | 

L'archipelage, ou l' Archipel, Axchipclagus , i-n, vel 

Mare Ægeum, ie 

La Mer S. George, ow Propontide, Piopontis, idis, £, 

La Mer Noire, Pontus Euxinus, 

Le Palus Meotide. Palus Meotis* 

La Mer Morte. Mare Cafpium. me 

Qu'eft-ce que l'on doit remarquer en La mer ? Quid in 
mari oblervandum eft ? 

Les chofes fuivantes. fequuntur, 

# Détroit, onbras de Mer. Eretum, 1, 

à Détroit de Gilbratar, Frerum Gadiranum. 
Détroit de Gallipoli , ou Bras de S. George. Hel- 
lefpontus , 1, m. 

Golfe , ou Sein. Sinus, às, m, 

Ile, Terre anvirenpée d'eau de tout côté. lalula, x. 


MER 
Tetra, aquis undique cinéta, 
Peninfule, ou Prefqu'ifle. Peninula. Cherfonelus. 
1fthme , langue de terre entre deux mers. À us, 
Terræ fauces inter duo maria, 
Continent , on Terre-ferme. Continens. 
ris Lo) ou + des y P Fe 
e,on Plage, où il n'y a pas Alex d'eau pour . 
der. Vadolarmarts ofa, 7*P fe ? 
Rivage, Ora. Licrus. 
* Cap, ou Promontoire. Caput, Promontorium, 
# Falaife. Promontoriolum. Lirrus prominens . 
* E'pore , rivage élevé, ér efcarpé. Abrupra & excel 
à 


of. 

* E'cueil, Brian. Scopulus. 

* Banc de fable, Arenx cumulus. Czcum vadum. 

Tempête. 1 empeitas. 

Orage. Procchla, 

Flor , onde, Fluëtus. Unda. : 

* Coup de mer. Decumani Auétüs impreflio. ; 

MERCADANT, petit marchand. Mercator tenuis a 
vilis. Minutus propôla. 

MERCENAIRE, Mercenarius, a, um, ; 

MERCERIE. Hæe Merx, cis. Minura merx. Mioutum 
mercimoniume 

MERCI. Voyez Mercy. . 

MERCIER, Mioutæ inercis propôla, æ. Minurus mer- 


cator, 
MERCOEUR, wille és Duché de France, noc Mercuw 


rium, ï 

MERCREÉDY , ( owpour mieux parler.) Mécredy. 
Mercurij dues. 

MERCURE, Faux Dieu dr Planete. mic Mercurius,ij, 
Voyez Plavete. 

Caine Gr talonnieres de Mercure, Mercurii, Perafus 

talaria. ° 
Apartenant à Mercure, Mercurialis, 
E Mercure, Vif argent, Hoc Hydrargyrum, i. Argen- 


CU VIVUIE 

MERCURIALE, herbe. Hxc Mercurialis, is, toc Pare 
thenium, i. 

Mercuriale des Parlemens & Prefidiaux. Solemnis 
Mercurii animadverho Senatorià. Trimeftris Mer- 
curii cenfura toria. 

Donner une mercuriale à quelqu'un.  Aliquem incre= 

arc,objurgarc. In aliquein animadverere. 

MERCY, difcretion. noc Aïbicrium, ij, 

Se rendre à ka mercy de quelqu'un. Alicuius arbicrio, 
fe fuaque omnia permitrere cradere , dederc. Se in 
alicujus fidem & poreftarem permirtere, Tradere fe 
in dedicionem & arbicratum alicujus, 
ni ferend à mercy. Dedicitius, a, um. 

Diogene commands qu'aprés [a mort on abandonnär 
corps à La mercy des vifeaux y des bêtes farouches. 
Diagenes, projici {e jufie inhumarum vofucribus & 

CES 

+ Mercy pardon, mxc Gratia , æ. 

Crier nécrcy, demander pardon. Ab aliquo , deliéti gra- 
tiam pertre, pofcere ; noxæ veniam poftulare, roga- 
re, veniam implorare, . 

Prendre à ar | par. Reum in gratiam accipe- 
re, cxcipcré. Reo deliéti gratiam facere, noxam re 
mucierc , culpam condonarc, > 

Homme jans mercy. Homo ferus, inhumanus, durus, 
fcireus , immitis,immifericors, 

+ Dire grand mercy à quelqu'un , Le remercier, Alicui 
gratias agere. Alicui habtre, agcréque gracias, 
Il m'a payé d'un grand mercy. Mihi verbo tens gta- 

cias cgit. Mihi pro bencficio verba expendit. Bene- 

faëta , verbis duntaxat compendavit, Mihi gratias 

WE , at non retulir. PRE Dci fei 

e fuis ry , Dieu mercy. valui, quod ftuic 
3 benet Eur ? Qux Euit in me Dei bentanicas 


? 
nomine , maguoperé fum iétus, Dion 
orc. 


MER 
ope. Dei benefeio fingulari, convalni. 
MERE. Hzc Marer,uris. Hæc Parens, tis, 
Mere de famille. Hxc Maerfamilias;, matrisfamilias, 
on dit encore, Materfamilix, ) 
Belle-mere, mere de La femme ou du mari, Hæc Socrus, 


US 

Belle-mere, à l'égard des enfans d'un autre lit; Marä- 
tre. Hæc Noverca, x, 

Qui à tué [a mere. Hic, bxc Marricida, +, : 

Grand' Mere. Hæc Avia,æ. (du rôté du Pere. Avia pa- 
terna; du côté de La Mere. Ayia materna, ) 

Mere de La grand'mere. Hæc Proavia, +. 

Grand'mere de La grand'mere, Hxc Abavia, æ. ; 

La mere d'unoifeau, on d'une bête. Hac Maxer, tris. 
Hzc Mauix, icis. Colwmellæ, ( Marrix, je dit encore 
des Plantes, ) _ 

d Mere, matrice, Hzc Marrix, icis, 

Le mal de mere, Marricis dolores, . 

Avoir Le mal de mere. Mauricis laborare doloribus. 

* Mere-goutte, vin qui fort de la cuve, dy qui coule de 
lui-même, avant ‘que les raifins ayent été foulés. Vi- 
num proropon, Plin, Multum fpunce de fluens, ante- 
quäm calceneur uvæ. Frimoris , purique fluxus mu- 
ftum. Muftum livium, ve/, bxivium. Colum. 

 Lapie dy dure mere, membranes du cerveau, Pia & 
dura mater. | 

# Mere, [entier dans La taniere du Renard y du Ble- 
rean. Vulpis aut Melis toveæ femica, 

MEREAU, gerton à conter, Hic Calculus, li. 

* MERELES , jeu de mereles. Scrupoium ludus. 

* MÉRE-LAINE, celle qui eff fur le des,la plus forte. 
Hirfura, h'fpida lana, 

MERE-PERLE. Margaritifera concha,æ. . . 

MERIBERG, ville de Saxe. Hxc Maïtinopolis, 15. 

MERIDIEN, cercle de Sphere. Hic Meridianus, 1. 

MERIDIONAL, Meridianus, a,jam.Auitralis,le;is. Ad 
meridiem ficus, a, um. 

MERINDE, ou MERIDA, ville d'Efpagne. nc Eme- 
rita, æ. , 

* MERISES, fortes de Cerifes. Cerala duracina. . 
MERITANT , qui merite, Dignus, Merirus. Promeri. 
tus, à, um. , > 
ae homme meritant, Nix, cujus reétè faétis multüm 

[4 UL+ 

MERITE, Hoc Meritum, i. Hoc Promeritum, ti, 

Selon Le merite de chacun. Ur quifque dignus. Pro cu- 
juique mericis. Prout quifque mericus cit. Perinde ut 
quiique promeritus eft. | 

Tout ce que je peux dire, fera tofjours beaucoup au def- 
fous de vôtre merite. Numquam ira magnificé quid- 
quam dicam, quin virtusexfuperet tua, Ter, 

Punir quelqu'un [elon [es merites. Aliquem mulrare, 
pro ejus meticis, Debitam alicui & juitam ponam 
perfolvere. \ : 

Il a été puni felon fes merites , comme il merite. Debi- 
tam fccleri fuo paœnam perfolvit. Pœnam fuo dignam 
{celere fufccpir. k 

Sonpere ne l'a pas puni felon fes merites. Vœnam parri 
meéritam debitamque non perfolvit. , 

On ne dns Le loüer fat fes merites. Pro meritis, 
mel, Pro dignirate,ue/,Satis digue nemo 1llum lauda- 
re porc ft, Satisidonea, vel, Digna cjus meritis laus 
tribui non poteft, Æquarce ejus meritalaus nulla po- 
teft. Refpondere illius meritis non potelt ulla laus, 
Nemo ejus merita ullis aflequacur laudibus [mericis. 

Sans aucun merite. Nullo merito.Nullis fuffragancibus 

Un homme de merite. Vir meritis elarus, Vir,rec- 
ce faétorum aude illuftris, Wir , cajus præclaravirtus 
digna firquovis præmio ac laude. É 

Vis merites vous onfl acquis cét honneur, Meritum ho. 
norem,tibi cuæ virrutes pEpErErUNt: 

e ne prétens pas me faire un merite de ceci auprés de 
VONS Fac haud quaquam poitulo abs ce idgratiæ 


oo à 


MER. 

poni mihi, Terent, Vel id in bencficii 

vel id benefcii loco mihi ur accep 
oitulo, 

RITER châtiment onu recompenfe. Pœnam ant præ- 
mium ,; mereri, promerert , mcreït , promercre, Di- 
gnum elle laude vel à. 

Qi 


Un homme , qui avoit É bien merité auprés d'elle. 
tam bené de iilà mericusfuerat. Qui tot cam bene- 
ficiis obligarat. Voyez Obliger. 

I merite de commander, Dignus ft, qui imperct. 

j'eflime qu'il meritacer honneur. noc Honore illum 
dignor, vel; illum dignum efle judico, 

e pofede l'honneur que j'ai meriré. Mexito honore 
 Huvur. Meritam laudem confecutus (um. 

Tu le punis [ans qu'il l'ait merité. immerito eum 
pleëtis. Mulétas 1llum, nihil tale merirum. Immercene 
tem pünis, 

Des honneurs qu'on # meritez.. Jufti vel debiti honores. 

Sans que je l'aye merité;fans l'avoir merité.Nullo méo 
meiitos IminerirÔ. Plaur, 

La vertu n'eff pas honnorée , comme elle merite. Voyez 

Honorer. 

Te Le ferai,parce que tu le merites.Merito id faciä tuo. 

J'aime beaucoup Pifon , y il Le merite. Pionem, meri- 
ro jus, amo plutimum, Cie, | 

Je vous abandonne parce que vous le meritez. Merito 

tuo te defcro. 

Etes-vousRoi en cepaïs-ci?Sije l'étois je te ferois accom. 

er, comme tu merites, Regnümne hic pollides ? 
Si poffiderem, ornatusciles ex tuis virrutibus.Terenf, 
Croyez-moi , La chofe Le meritoit bien. Fait tanti, mihi 


crede, 
MERITOIRE. Mercede aut præmio dignus.Præmium 
promeritus, 4, UM. k 
MERITOIREMENT, jw/femenr. Merito. Juitè, Jure,. 
MERLAN, poiffm. Alcllus minor. 
MERLE, oifaass. 1x6 Merula, æ, 
* MERLETE , piece de Blazon, Merula mutila. 
* MERLON , l'efpace de La muraille du parapet ; qui 
eff entre deux embrafeures. lrerjeétus inter cormen< 
torum fencitras peribolus ,murus, . 
MERLUS,merluë poilfen. mic onifcus, ci. Afinus pifcis, 
* MERREIN ,- ox marrein, bois dont ont fait des pan- 
neue » © autres owvrages de menuiliere: Lignum 
€ 


ue. 

MERRY, rem d'homme. mic Medericus, i, . 

MER VEILLE ,prodige. noc Miraculum, 4. Hoc Pradi- 
gium , 1j. Ho Porcentum , ti. ( Ce dernier fe prend 
d'ordinaire pour Les chofes mervcilleufes * qui ont: 
quelque choje de funefte. } os 

Merveille, fujet d'admiration. næc Admirabiliras,atis,. 
#oc Mirum, 1, Mira res. è 

La merveille eff, qu'étant criminel tune crains rien, 
Admirabiliuas Fr in co maxime, quod reuses, nec ta- 
Tp ac, dise Galet salut Mi s.24 

C'eft merveille, qu'il ne feflaint point. Mirum eft, Mi- 
ra res cit. Dieam icationc {pcétaculwun , quôd 
non conqueriture | ; 

C'eff merveille , s'il ne dort encore, Mirum , ni etiam 
ounc dormir, . . : 

Et ce n'eft pas merveille qw'il fe tait. Nec mirum,quôd 
racer. 

Maïs eff-çe merveille, qu'un fowfalfe des folies. Micum 
vero «| ftulcus infaniat,-Ter. i 

O merveille inoïie ! O miraculum imauditum ! O rem 
admirabilem !” | re 

A merveille, merveillenfement. Mire; Mirificè, Voyez 
Merveilleufement. | re ere 

MERVEILLEUX. Mirabilis. Admirabilis, le,is.Mitan- 
dus. Admirandus. Mirus, Miriheus,a,um, 

Ces chofes ons du merveillenx. wæ-xes ; admirabiticatis 
habenc plurimüm.Mirationem h res hu 1, 

Cela parois merveilleux à Inpopnlace. Hoc papes | 
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sut annumeres, 
tum refcras, non 
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admirationem haber. Ea res, plebi admirabilitatem 
magnam facir,ve/,ma admirationem movet: 

MER VEILLEUSEMENT.. Mirè. Mirificè. Mirabiliter. 
Admirandum in modum. Mirum in modum.Miran- 
dum,vel,mirabilem in modum,Mrrèm quantüm. 

Un puits merveilleu[ement profond. VPureus, in miran- 

m altitudinem deprefius, 

MERVILLE, ville de Flandres. Hoc Menaricum, ci. 

MES, mets de table, Voyez Mers. 

MESAISE, incommodité, Hoc incommodum, 1. 

* MESANGE. Lardereipetir oyfeau: Hic Parus, i. 

MÉSARAIGNE, forte 


nei genus. 
MES- A VANTURE.Hoc Infortuniü,ii. Adverfus cafus, 


MES-A VENIR. Adverii aliquid contingere. 


MESCHAMMENT, : Méchamment. 
MESCHANCETE", Méchanceté, 
MESCHANT. Méchans 
MESCHE, Mérche, 
MESCHEF. Méchef. 
MECONNOISSABLE. 1 Méconnoifnble. 
MECONNOISSANCE. Méconnoïflance. 
MESCONNOITRE. Méconnoirre. 
MESCONT ENT Mérontent. 


ONTENT. D 
MESCONTENTEMENT. ? Q Liécontemement 


MESCONTENTER, Mécontenter, 
MESCONTER. Ï Méconter. 
MESCREANCE, Mécreance. 
MESCREANT. Mécreant. 
MESDIRE, Médire. 
MESDISANCE, Médilance, 
MESDISANT, Médi{ant 


MESESTIMER quelqu'un. Aliquem parvifacere , de- 
icerc, defpicatui habere : parum honorificè de illo 


entire, 
MESANTERE, membrane couvrant Les inteftins, Hoc 
Menfenterium, 114. 
MESHYAIT, Voyez Méfair. 
MESFIANCE. Voyez Mé À 
MESFIER. Voyez Méfier. 
MESGARDE. Voyez Mégarde. ; 
MES]. Ville de Carie. Hxc Halicarnaflus, i. 
MESIE. Païs de Grece, Hxc Mœba, æ. 
La haute Mellie. Hæc Servia, æ. 
La balle Melle. Hæc Bulgaria,æ. 
DRE ETC 
. ille de agne, Hæc Meferia, æ, 
MES INTULLIGENCE ie Difcoudias me Hoc 
Difidium, u, : d 
Etre en mes-intelligence. Ab aliquo diffidere,abaliena. 
tum cfle, abalienatio, ve/, alienato, we/, alieno effe 
animo, Simulrates excrcere cum aliquo, 
Entrer en mes-intelligence avec quelqu'un. Ab alieno 
abalienast. Abalicujus poupe reccdere, defcedere, 
MESLANGE, SEEN MESLANGER. 


Voyez Mélange, Mélangemenr, mélanger, 
MÉSLE , MESLEE. Voyez Méle , Mélés. 
MESLER, Voyez Méler. 
MESLIER: Hs Mélier. 
ME<OPOTAMIE, pais d'Afie. Hæc Melopotamia, x. 
MESPRENDRE, Voyez Mé . 


MESPRIS, grrr: < Voyez Mipris, Méprifer. 


MESPRISE. Voyez L | 
MESQUIN, sure. Son Præparcus,a,um. Tenax, 
icis, é 

Mefquin, chetif. Miler, a, um, Vilis, le, is. Tenuis,e, is, 
Ée en Men Parcè & durer fehaber, . . 
RE ra vu 

# €: r 
MESQUINERIE; chichkeré, Hæ Sordes. fum, i, ordida 


parcimonta, 


renacitas. 
jme die He c ag eg He ns 


+ Meffage, commiffion. 
F'ai un mef[age à faire vers j 


‘infeite, on de vermiffeas.Ara- 


MES 
otumn, (mas Le premier eff plus Latin,dr l'on ne tro. 
ve point. Nuncium, +# palier ) a 
s Le Prince, Eabeo mandara 


ad Principem. Habeo perferenda ad Principem mgn- 


Qui fait des meffages de part € d'autres. Hic Inter- 


DUNtIUS, ile ; 
Qui fait des meffages vers quelqu'un de La part d'un 
autre. Qui alicujus mandats ad alium deferr,o#,affere, 
MESSAGER , celui qui porte des nowvelles. Hic Nun- 
cius, li. l de. 
Meffager portant des lettres. Hic Tabellarius, ii. 
Meffager public de quelque Communauté. 
nunçcius. 
MESSAGERE. Hæc Nuncia,æ. ss y 
MESSE. Hoc Sacrum i, He Mifla,z. Divinam Reli- 
gionis Chriitianz Sacr:h-ium. Le 
Dire La Meffe. Faccic. Sacrum facere. Rem divinam 
facere, Sacrihicium facere. Divinis,ve/,Sacris Operart 
Divinum Miilz officium exequi. Procurare rem divi- 
nam,vel,res d'vinas, Res facras perperrate,conficere, 
explere. Augultifimam Deco Euchariftiam ofterre, 
Divinam immolare viétimam. Sacra peragere. c 
Chanter La Meffe. Rem divinam cancre, M lim concte 
nere-Sacrum canerc.Sacris Operarl UM Symphoniä. 
Or La Mefle. Sacroadeile. Rei divinæ intercilc. Au- 
ire facium. NAN 
e. Sacerdeti facienti adef- 


Servir La Meffe, on à La Meffe. Sa À 
e, mimiltfare, Divino facrificio minifterium exhi- 


bere, facio minittrare- . £ 
Aprés la Meffe. Pexperratis Sacris. Ab Sacris. Ab re 
acrä, Secuidüm rem divinam. : 

Grand’ Meffe. Solemne facrum. Miffa celcbris. Cele 
brioris ricus Mülla. a: < 
Me baffe. Privata Miffa. Expers cantüs miffa. Sacri- 

cium fine cantu, 
Melle de Morts, Piaculare facrum. Mortuale facrum, 
acrificum p1o mortuis oblatum. . es 
Mefe de Parroiffe, Sacrum curionium. Miffa curialis. 
Meffe feche, Expers facrificii mifla. Sacrofanctæ confe« 
érationis expers facrum. (uwlgè. Mifla ficca. } 
Dire La Meffe feche. Res divin ritus exhiberc,uel, cæe 
remonias exprimere, citra Sacrificium, 


Lifle des chofes neceffaires, © dont on fe [ert 
pour dire la Mifr. 


L'Hoffie, Hoftis 

Le Calice. Cilix, 

La Patene. Varena. É : 

Le Purificatoire. Purificatorium , ( Latina vox non eft, 
fed in facris ufurpari non poteft. 

Le Corporal, Euchariltioum Corporalc. 

La Palette, Valla, 

Le voile du Calice. Velume 

Le Miffel. Miffale, LE 

Les Burettes, Urccoli. s [uigiris, 

Le linge à effuyer les doigts. L'arcolum extergendis. 

La clochette. Canpamuls. 

Les Habits du Preffre qui dit la Me. 

La Soutane ,Toga.Le Surplis.Superpelliceum.L' Ami. 
Amiétus. L'Aube. Aiba. La Ceinture. Cingulam. 
Fe NEA rl Manipulus. L'Erole. Stola. La Chafu- 

e, Calula. ES 

MESSEANCE , maniere pe feante. Ratio indecôra. 

Po quæ pr pq Spa rr indecé F 
efeance, ation meffeante. Fadtum indecôrum. Fac- 
LE indecenter, Rés indecôra. Resindecôre admif=, 
fa. Hoc 'ndecôrum, i. 


Avec _—— er ee Indecorè. Indecôrum 
in mOicin, Cora decorume \é 
MESSEANT 


M ES 


MESSEANT. Indecôrus, a, um. : , , 
Un gefte eants Gcftus indecôrus, InConcinnus , in- 
venultus, si . 
Cela vous eff meffeant. La res te dedecet. Tibi hoc in- 
decôrum elt , imdecôré id agis. Prærer omne decôrum 
id tibi accidir. Minimè tibi illud conveniens eit, 
confencaneum eft, Ab ruä condicione , id alienum eft, 

remotum cit. : 

MESSIN , rerroir deMets. Terra Mediomatrix , vel, 
Meédiomatrica, . | ; 

Peuple du Mefin. ni Mediomatrices, um, ve/, Medio- 

matrici, orum. 

MESSINE , ville de Sicile. mæc Mellana, æ. Urbs ma- 
mertina, , 

Qui 4 de Mefine. Meffanenfis, fe, is, Meffanus, a,um. 

Cap de Mejjine. Mellanenfe promoncorium. ic lelo- 
EuS;tie Me 

MESSIRE. ic Dominus, 1 

MTIERS Voyez Métier. n Le 

MÉSTRE de Camp. Tribunus milicum. Legionis Ma- 
gifter. mic Chiliarchus, i. : 

# Mejtre, ( terme levantin , ) pour dire le grand mât. 
Voile de mejtre , le grand voile. Voyez Mar, 

MESURE. Hxc Meniura, æ. 

e rends à La même mefure , ce qu'on m'aprefté. Quz 
* accepi ucenda , câdem menfura reddo. . . 

Prendre Les mefures de quelque chofe. Aliquid metiti. 

Prendre La meure à quelqu'un pour li faire un habit. 
Conficiendain alieu: veltem exigerce ad corpotis mO- 
dum , vel , modulum. : 

Faire bonne mefure. Cumulatè, vel, Cumulatä menfu- 
ra quidpiam cribuere. 

Ily a des mefures des longueurs à des largeurs ; Il 
en à aujli pour mefurer La quantité des denrées [e- 
ches dr liquides. Sunt longitudinum , ac latiudinum 
Meuiurz. Alix item funt, quibus annonam acid, 
liquidimque metimur, 


Mefures des Longueurs © des Largeurs, 
Z ieue nc de Perf. ? : 
Parafange , lienë de Perfe, Varafanga. 
* Mille miles de mille pas. Milliarium. 
# Stade, mefure de cent Vingt-cinq pas, Stadiym. 
* Arpent. Jügerum, 1. ‘ 
+ Toile, mefure de fix pieds. Pertica. 
* Toife de dix pieds, Decempeda. 
+ Brafée, Orgya. 
* Auñe, Ulna 
® Pas. Pailus. 
# Coudée. Cubitus. 
# Pied. Pes. 
#* Palme. Palmus 
% Pouce. Pollex, 
# Doigt, Digirus- . 
* Ligne, épaiffeur d'un grain de bled,on environ. Linco- 
la, frumentarij grani acirudinem circiter æquans. , 
Le doïgt eff La fexiéme partie du pied. Digitus eft pedis 
decima fexta, k 
* Lepouce cf La douxiéme du pied. Vollex pedis duo- 
decima et. | 
* Lepouce contient douze lignes. Pollex,duodenis con- 
ftat lineolis. | 
* Lepalme contient cinq doigts. Palmus quinos com- 
plcétieur digiros, | NA 
* Le pied eff de douxe pouces. Pes, duodenis pollicibus 
conitat. . x: 
+ Lacoudée eff d'unpied dr demi. Cubitus, fefquipe- 
dém continet. 


Mefures des danrées feches € liquides. 


* Boiffeau. Modius. 
* Muy. Modius, ij. Li 
* Deimi-muy, demi boiffean, Semimodius, 


Fe ne fau rien fans avoir pris mes mefures. 


A pro pe 26 du Mui.Sexcarius.Modii duodecimas 

A8) demi fétier. Semifextarius. | 

L Minot , quart de fetier. Quadrans fextarii, 

à Awarte deboiffeau, Sexrariolus. 

x Déni-quarte. semifextariolus, 

, Mrdinine, mefure Grecque. Mcdimna. 

À Hermine , demi [etier Komain. Hemina 
Demie hemine, Quartatius. 

* Pipe , mui y demi. Selquimodius. 

Pinte, Sextarius minor. 

* Chopine. Cotyla. 

* Demi Chopine. Semicotyla. 

* Quart de chopine. Acexabulum. . 

.. efure , mediocriré. Hic Modus, i, Hæc Moderatio, 

ns, 

Il fait tour avec mefure ér mediotrité, Moderarè vel, 
Modo & ratione facic omnia. Omnia ad amuflun fa- 
cit. Omnia moderarionc exigit, dirigic. In omnibus 
modum adhibet , fervat, haber. Incra mediocriratis 
fines, vel, Intra moderationis cerminos {e concinet, 

Outre mefure , fans mefure , plus qu'il nefaur. Extra, 
Ultra. Supra. Præcer modum. Extra moderationig 
terminos. Voyez Falloir. . 

Outre parer La mefure, Extra modum prodire , progre« 
di, Môdum cranlire, tranfilire, præcergredi, 

l Nihil fa- 
ciendum fulcipio, quod non animo prius dimenfun 
habeam. 

Feprendrai mes mefures. Confilium pro re ac tempore 
Capiam, Ex rarionc temporis ac rerum, mea confilia 
componam,comparabo. fra me geram , Ut ret natura 
ferer, & temporis ratio poftulabir. Speétabo , quid 
res ac cempus poilulent, 

Prendre de faulfes mefures. Minimè fpcétare , quid res 
& rempus poitulent. 

Il n'y a point de mefure à prendre æuec des efbrits four. 

es. Cum veteratore ac fraudulento , mil unquam 
reété (ufcipias , auc conficias. 

Garder toutes Les mefuresstoutes Les bienfeances. ra fe 
gcrerc,uti rei natura fert,temporifque racio poltalar, 

Prenez [5 bien vos mefures que vous veniez à bout de 
vos affaires. var adhibe diligentiam, curam, provi= 
dentiam, prudentiam, (olertiam, vel, fic omnia pro- 
vide, difpone compone, rem ut perhcias. | 

Prenez vos mefures pour partir demain. Piovide rebus 
tuis, para, compara, diiponc ,; camponc omn!a , qua 
maturè cras proficilcare. 

Il avoit fort bien pris fes mefures , mais le malheur luë 
en à voulu, lPrudénci quidem conflio egerat , vel, 
prudentem adhibuerat diligentram , fed adversä ufus 
cit fortunäs 

Ilprend fes mefures pour donner dans le blanc. Jaculure 

cu catapultam in fcopum , in ligaum divigit, librar, 
vel, catapultä in fcopum, collineat. : | 

F'avois pris mes mefures pour aller à Paris. Parilios 
cogirabam. Lutetian proficifci habebam in animo. 
Parifios perendi confilium fufceperam. : 

Il prit fi.bien [es mefures, qu'il lui donna d'une pierre 
dani Le front. Lapidem funda cam (cicé libravir, dire- 
xit, ur mediam froncem pereullerie, 

Ilprend fes mefures per percer fon ennemi d'une fléche. 
Sagicram in aädverfarium deftinac. Re 

Les ennemisprennent Leurs meltures pour s enfuir.Hoftes 
fugam circumipiciuntr, medicantur. 

Le Roy prend fes mejures pour affieger La ville, Rex ur 

bis”’obfidionem molieur, medicatur, machinatur, ue/, 
ad oblidendam urbem fefe comparar, vel, urbem ob= 
fidere parat, . 

Prendre à bonne heure fes mefures. Rcbus luis maturè 
profpicere , confulere, su 

Je prens mes mefures pour deux ou trois Ans d'ici. JA 
alcerum tertitmve annum profpicio, curas meas IQ* 
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Prendre fes mefures pour l'avenir. În polterum, vel, in 
fururüm profpicere, providere, | 

115 prennent des mefures par enfemble. Sua inrer fe con- 
crunt conflia. 

Les complorans ont pris des mefures contre l'Etat. Con- 
jurati perniciofa jn rempublicam iniere confilia , vel, 

rave quidpiam in rempublicam moliuntur ,we/, pe- 
em aliquam in regnum machinantur , parant. | 

IL eff foup sonné d'avoir pris des melures avec l'ennemi. 

Jandeitini cum hofte confilii fufpeétus eft. 

Jiprend [es mefures pour être conful. Ad confularum 
fua confilia dirigit, vel , animüm & curas inténdit, 
vel, confulatum ambit, ad confulatum afpirat. 

J s'eff trouvé court en fes mefures , ou ÿl avoit pris des 
mefures trop courtes. Caila , vana, irrira fucre ejus 
conblia, eius conflis, vel ,animi propoliro non ref- 

it eventus, exicus, vel, quo afpirabar, pervenire 
non potuit. Quod animo deftinaverat , perficere non 
valuit. ; ; 

Qui prend bien [es mefures, Prudens, providus,vir mul- 
ti confilii. . . Lprovidus. 

Qui prend mal fes mefures. Temeratius,imprudens,1m- 

I eff fi changeant , que l'on nef{rauroit prendre aucunes 
melures avec bi, Tanta ft hominis levitas & in- 
conftantia, ue nihil cum co certi ftarui poilir, 


On ne [çait pe. mefures prendre ; avec cet homme. 


Difhcile dit cum homine agere, vel, quà ratione cum 
co agas, difficile eft reperire, vel , difficile eit mini 
méque Commodum hominis ingenium. - 

Jene pd prendre aucunes meures [ur cette affai- 
re. Eà de renihil poffum ftaruere, decerncre. 

Je ne (çay quelles mefures prendre. Quid confilii ca- 
piam , quam viam in£am , nefcio. Inops funt conlilii, 
Confilium me deficit. : 

Prendre fes mefures fur quelqu'un. Ad alterius mores 
& ingenium {ele componere , Hngere. Ad mores alre- 

rius fuos exigere. QUE à 

Prenez-moy La mefure d'un habir, Veftis mihi conf. 
ciendæ modulos ex corpure meo excipe. . 
e feray l'habit à vôtre melure. Veliem ad corporis 
cüi modum, ve/, modulum exigan,,componam, con- 
cinnabo. | 

Cet habit n'eft pas à ma.meure. Haæc veltis corpori 
mco non convenit,non cit apra,non eit accommodata. 

Faites-moy un habit à La mefure de mon frere. Ex fra- 
cris nodulo,. vel, ad frarris moduluin veftem mihi 
confice. 

Mon frere ér moy nos chauffons à La même mefure. 
Idem mihreft cum fracre caiceorum modulus. Eodem 
ph 7 modulo ego ou pans 12 
e romprai (es mefures ; 5e lui ferai perdre toutes me[u- 

3 eg né confilia TE rm frangam , ce 
infringam. Ejus conbliis oblhitam, me opponam, me 
objiciam , adverfabor.. 

Fe romprai toutes les mefures de ce trompeur, Fallaciis, 
fallacem hunc involvam , irretiam fuis, Fraudulenc 
huqus veteraroris cechnam diflolvam,artes pervertam, 
cuniculos di , fallacias explicabo , occulras ma- 
chinationes ponam in proparulo , reddamque irritas, 
Verfipelli huic cernici configam oculos. 

# Se mettre kors de mefure, (enfe battant en duel, ) 
Extra peritionis aleam fe {tatuere, 

+ Mefure , deux fjllabes , ou le pied d'un vers françois. 
Hoc Metrum, 1, 

* Couper La mefure d'une danfe. Numeros falrationis 
intercidere. Layompre. Infringere. . 

#Effreen mefure , (terme d'efcrime, ) dans la jufte 

up powr porter un coup. Ad.inferendum iétum, 
debit adverfario diftantià difficum efle, abefle. 

® Se mettre en mefure , dans La D 7. Pi vu de corps pour- 
porter des coups à [on ennemi dr éluder Les fiens. Ad 
amperendum hoften , ejufque idus rerundendos fe 
GODpOINLCI Ca 
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+ Mefure, cadence. Hic Numerus, i, | 

Chanter , danfer de mefure. Canerc numerosë. Saltare 
ad numerum. 

Battre La mefure en un confeil de muffque, Caxum, 
numerôfque in {ymphonia moderarr, 

+ A est qu'il abefoin de quelque chofe: Ut quaque 
re indiget. 

A mefure que l'on entroit. Ut quifque ingrediebatur. 

A mefure que Le foleil fe retire de nous, Les jours dé- 
croiffent; Qua pioportione à nobis fol recedic , de- 
ecfcunt dies. Qu longiuüs à nobis abfcedir , recedit 
{oi , decrefcunt dies. 


| A mefure que l'onérudie, on devient fpavant.Ut ere 
Hoi 


que ftudiis diligencer incumbit , ita doétrinam 
comparar. RSR L 

A mefure que je travaille , je profite. Parem labori frus 
étum coiligo. Labori refpondct profeétus. Conftar 
fuus operx fruétus. 

A mefure qu'une ville eft bien policée, à mefure Les mé- 
chans font punis. Ur quæque civiras optimis legibus. 
temperara cit, ia improbi {everifimé cocrcentur. 

CRER, Aliquid metiri, dimetiri , emeriri. 

L'Eternité que letems ne peut mefurer. Æxernitas 
quam nulla temporis circumicriptio metiture 

Mefurez-moy du vin. Vinum mih1admerire. 

Mefurer touf par [es interêts,à l'aune de fon profs. Om- 
dia utilicate, vel, fuis commod:s metiri, teriminarcs 

Lafidelité que je meure par ma propre confcience.Fide- 
litas, quam ego ex mea confcicnria mettor. Cie, 

Vous mefurez. les autres à vôtre aune, où par vous mé- 
me, Alos cx ingenio meuiris ; cuo animo æftimas. 
Ex cui natura cæteros fingis,. Ex cuis moribus pro- 
bas aliorum motes- Aliorum animum , ex animo 
fpcétas cuo. Ur cure es, item alios cenfesetle. Alios, 
tuo modulo, ox, ad tuum modulum metiris. 

Se mefurer,ou, Mefurer fon épée avec quelqu'un. Cum 
aliquo congredi, maïum conferere ,. pügnam com- 
mitrere, 

MESUREMENT , mefuwrage. Hxc Menfo , vel, Di 
menlio , onis. | 

MESUREUR. Hic Menfor , oris, 

METABLE. Voyez Mertable 


> 


- METALL, meteil, bled mélangé de divers graïus. Mile 


cellum, we, mifcellaneum frumentuin. 

METAIRIE. Hzc Villa, z, Rufticum pradium, 

De metairie, Villicus, a, um, 

Afortiflement de meubles affeitez à l'entretien d'une 
metairie, Hx Enthecæ ,arüm, Prædiienchecæ. Euudi 
peculiaria initiumeura. Prædio afhgnara dos. 

IL'eff à la metairie. Apud villam cit, Ter. 

METAIER, Voyez Metayer. 

res Hoc 17% h, Fr I 
etal aigre ; qui fouffre , ou qui ne fouffre pas le mar. 
teau, Foyes Mie , Flexible f ps 


L'Or. Aurum. 

L' Argent. Argentums 

L'Eleëtre. Electrum. 

L'Airain. Æs ,æris, 

Le Cuivre, Airain rouge. ÆsCyprium. 

Le Laiton, Airain jaune. Orichaicum, 

Le Bronze. Æs ftatuarium, Æs caldarium. 

Le Plomb. Plumbum, 

L'Eraim. Stannum, 

Le LE der éd Hoc L 

Metal composé d'ér "argent: Eleétrum, î. 

MÉTALLIQUE. Mcrallicus, a, um. N 

M'ETAMORPHOSE. Hzc'Meramorphols, is. Figyrz, 

in aliam commutario. | | , 

METAMORPHOSER. Alicujus rei figuram , is.aliam 
commutare, convertere, mutare, Yortere, . Alicui rei, 
alicnan fgwam induceics- , "+, 


META. 


MET | 
METAPHORE,. Hzc Trauflario, onis. Hxc Metapho- 


Fa, æ, ; 

METAPHORIQUE. Tranflarus, Tranflatitius. Trala- 
ticius, a, um. tu h 

METAYER, fermier. mic Villicus, ci. Alieni prædii 
conduétor, redemptor, colonus. 

METAYERE. nxc Viilica, æ 

METE. nHxc Mera, z, 

Les Metes du Cirque. uz Metæ, arum: | 

METELIN, ville dy 1fle de La mer Egée. mec Miryle- 


ne, es Û k 

MET EMPSYCOSE. mæc Metemplychofis, is, Animæ 
cranfmigratio, feu tranfitus, ex uno corpore in aliud, 
( quod fuir Pychagorz dogma. ) 

METEORE. noc Mercorum, i., 

Les meteores font certains corps imparfaits, ev fr 
des vapeurs dy des exhalaïfons, lefquelles Le Soleil 
attire en haut par fa chaleur. M£icora imperfcéta 
quædam func corpora, vaporibus conflara & cxhala- 
tionibus , quas Cane fuo Sol in alcum acerahit- 

Miteore eff un mot Grec , qui fignife une chofe qui fe 
forme en haut, de MeriwiEu, attollo. 

2ly en à de trois fortes. Les uns font dc Feu, les autres 
de Lumiere ; y Les autres d'Eau. Triplex cit genus 
Metcororum, Akia quippe funt Ignes,alia Lucida,alia 

ue, 

Les Meteores Ignées font La Comcte. Comëta ; l'Etoile 
courante, Stcila diicurrens 3 l'E’roile cheante. Sreila 
cadens. Le Dragon volant. Draco volans. La Chevure 
autelante. Capra falcans ;/4 Poutre & La Pyramide. 
Trabs & Pyramis ; La Lance dr 
& Clypeus ; La Foudre dy l'E‘clair. Fulmen & Ful- 

ur ; le Feu folet, Agnis tatuus ; Le Feu léchanr. Igais 
ambens ; /e Feu S. Helme. Caltor & Pollux- 

Les Meteores Lumineux font Le Parhelie. Parhelium ; Læ 
Parafelene, on Contre-Lune. Parafclenc ; l’Halo;ou la 
Couronne, Halo. Area. Corona ; Les Verges. Vigz; 
l'Arc-en-Ciel. Xris. feu Arcus cæleftis. 

Les Meteores Aqueux font La Nuée. Nubes ; Le Plmye. 
Pluvia ; La Neige. Nix ; La Gréle.Grando ; Le Browil- 
lard, Ncbula ; La Geléeblanche. Pruna ; le Miel, 
Mc! ; La Manne. Manna. 

Voyez en leur lieu , La defcription de chaque Meteore en 

TEEN | : ; 
L'T HODE. Aperta, certaque ratio. Brevis, expeditä- 
que via, . 

s'our garder quelque methode an ce difcours. Ur ratio- 
ne & vià procedat oratio. ss 

N ETHODIQUE. Certä & aperti agendi ratione 
conitans. Racione & viâprocedens, Cerco ordine ac 
vià progrediens, JA re 

Maniere methodique d'enfcigner, Difciplinæ tradendæ 
certa , expediräque ratio. VF 

Un precepteur methodique. À pe &compendiariä vià. 

cens magifter. Certä, ilique docendi ratione 
utens ÉDIQUER ES mi mp à 

METHODIQUEMENT,. ÇCerra , facilique difciplinà. 
Comimodä & expedirà rarione agendzæ re, Cercä, & 
aperrà rationc ac v14- k 

METHUN , ville prés d'Orleans, noc Magdunum, ji. 

METHYMNE, ville de l'Ifle Metelin. Hæc Meya 

1G4. 


na, æ, 

METIER. næc Ars, vis. Ars illiberalis, ignobilis, {or- 
Faire un métier. Artem traétare, facere , faétitarc, 
exercere, profiteri. In arte aliquà verfari. 
"Un homme de métier. mic Artifex,icis. Hic Opifex,icis. 
METIS , animal engendré de diverfes efpeces , ou de 

diverfe forte dans une même efpece. mic, hæc mibris, 
dis. Hic, hæcmibrida,æ. | 
Chien metis , engendré d'un mâtin ér d'un levrier, Ca. 
nis hibris, vel, hibrida, Ex vertago & armentario 
canis hibrida. 
* METOPE, vuide quarré entre les trigliphes d'une 


le Bouclier. Lancea 


E T 
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frife d'architeëture, uxc Metope,æ. Tatervallum in= 
[o ir riglyphos , ee , inter geminas opas, 

Pa , 0# Combarium e/f Le creux où repole 
n foliveau d'un a } sg 

* MÉTOSCOPIE, rs de deviner pay Les lignes dé 

ÉTOYEN Met 
. Mcdius. Intermedius, a, um. 

METRETE , forte de mefure de chofes liquides , cher, 
les Grecs, Hic Metretes,æ, mic C us, ls ' 

METRO, fleuve d'Italie. mic Metaurus, ti. 

METROPOLE, ille Metropoliraine, nxc Metropo- 
lis, cos, vel, is. Urbs mecropolirana, 

METROPOLIT AIN. Metropolitanus, a, um. 

METS , ville de Lorraine. uz Metz , arum. moc Di- 
vodorum , i. Divodurum Mediomatricum ( ce ms 
Mediomaricum eff am genirif pluriel, ) 

De Mets, Metenfis ; fe, is. Mediomatricenfis, fe, is, 

Terroir de Mets, le Mefin. Terra Mediomatrix, Regio 
Mediomarricum, 

Ceux du terroir de Mets. mi Mediomatrices', um, si 
Mediomatrici, orum, 

# Mets, fervice de table oc Fcrculum,i. Ferculä men- 

ER ueiefcariume Hic Miffus,üs. Miflus efcarius.f 
n & Jerui & douze mets à ce banquet, H Ï 
duodenis miniltratum eft Éerculis, smile 

On cowvroit Les tables de mets tres-exquis. menfx con- 
qu'fitiflimis cpulisextrucbanrur, Cie. 

Ce potage étoit le plus friand mets de tour le repas, 
Pulmentum illud , cœñæ capur erar, Cie. 

Tous les mets [e fervent à plats couverts à La table 
des Grands, Principum menlis, omnia fercula, OpCr= 
tis inferuncur parmis. Operculatis gabaris menfæ 
inftruuntur, 

MÉTTABLE » capable d'être mis. Ydoneus, qui adhi 


Un homme metsable. Non vulgaris dignationis homo. 
Idoneus vir quem magnis rebus adhibeas, Ingenir & 
induftriæ copiis bené inftruétus cxcultüfque vir, 

METTRE, p{acer,pofer quelque chafe. Aliquid poncre, 
locare, collocarc. La mettre devans Les yeux, Oculis 
proponere, ob oculos proponere, coran oculis pone- 
re, ante oculos ponete , vel , proponcre. Me:tre com 
tre. Opponcre, apponere : Mettre enfemble, Compo- 
nerc: Mettre deffus. Imponere, fupcrpouere , (uper= 

imponcre. Mettre bas. Deponcic. Mettre au deffous. 
Supponere,fubjicere ; fubiternere. Meftre entre Lens . 
Interponere, inrerjicere, Mertre par ordre. Difpone- 
re Mettre dehors, mettre as hazard. Exponere, 
Mettre aprés, polfpofer. Poltponerc, Mettre à part. 
Seponere, reponcrc, Meftre en évidence, Proponc= 
re, Exponerc, Mertre en lumiere. In lucem cdcree 
emittére. Mettre enfuite. Subjicerc. 

Se mettre à faire quelque chofe. Animum,vel, Mentem 
ad aliquid Faciendum appellere, adjungere , confcrre, 
transferre, Se confecre ad aliquid faciendum. 

Se mettre à bien faire. Recipete {e ad bonam fiugeme 

Se mettre en tête qw'il faut faire une chofe. laducere 

animum ,aliquid effe faciendum. 
e mets en fait , je foutiens que cela eff bien, R<tè id 
cie aio, affero, conrendo, defendo. 

que mit à crier. Clamare cœpir, 
ettre la main à laplume. Sumere in manu calamum 
Calamo manum admovere. Calamum arriperc. 

Mettre La main à l'épée. Gladium ftringerc, 

Se mettre bien dans l'efprit de quelqu'un. Alicujus gra- 

tiam inire, colligere, fibi couciliare. 

11 je mit une feinte soye fur Le vifage. Kilarem vulrum 
ementitus eft ue,” perfummam diflunulationem ur 
duic. Lxritiam præ fe eulir, 

Se mettre bien, fe parer , s'ajujter, Comtere fe. Ornare, 

adornare (ef. 

Elle étoit gaye,enjoüée,brillante y extraordinaïremant 
bien mile jAns avoir rien du tour a ms! Fe: (Sciwlery.) 
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Nihil erat illà feftivius, nihil urbanius , ac fplendi- 
dius , nhil comprius, venuftius & ormatius, 

Mettre deux perfonnes bien enfemble , les reconcilier. 
Voyez Reconcilier. ë 4 

+ Mistre le dit d'un cheval , le dreffer, l'aprendre, à 
manier, Mettre un cheval à courbettes, & caprioles. 
un cheval qui a été bien mis, ma l mis. Equum pa- 
leitricà difciplinä.inftituere , informare. 

d Mettre un cheval dedans ; où un oifeau de chafe, 

c'e le meme. R : 

Mettre en rouge , en violet , teindre de ces couleurs. 
Rubro, violacto colore ringere, . 

MEUBLE, srenfiles, Hæc Suppellex,étilis, Hoc Inftru- 
Den ci. Hic Anitruétus, üs. Luitramencum dome- 

icum. 

Biens Meubles. Res moventes. Res mobiles, Res non 
foli. Hoc Mancipium, 11. ; | 
MEUBLER sne maifom. Domum inftruere, ornare, in- 

ftrumento munire, | . 
Celui qui meuble, Hic Inftruétor, oris. : 
MEUBLEMENT. Hzc Inftruétio, onis. Hic Inftru- 


us , üs. 

MEUYLE. Voyez Mufe. . . 

MEULAN, ville de Normandie. Hoc melanchum, chi, 

MEULE. Hxc Mola,æ. 

Meule de Moulin, Mola fiftiinaria, 

* Meule de deffous dans un moulin, Le gifant d'une 
meule. Ræc Mera, æ, Meta molatia. : 

# Meule d'en haut , le courant de La meule, Hic Ca- 
tillus, li, Catillus molarius. | 

* Pivot de meule qui la fait tourner. Hoc Molucrum,i. 
oug de meule, barre [ervant à La tourner. Hoc Mo- 
lile, is. Jugum molile, ve/, molarium. Û 

Pierres à faire meules. Lapis molaris , vel , molarius. 

Rouler La meule. Molam agcre , verfare, 

geule à aiguifer. Mola cotaria. 

Meule dé tête de Cerf, bojfe d'où fort fa corne. Ma- 
trix cervini commu, : | 

#MEULIERE , pierre meuliére, ou mouliere , c'eff «inf. 

ne l'on apeliè les pierres rudes Cr fbongieufes, dont 
on fefert dans les grottes, parce jar s'en fert au]: 
pour faire des seal: de moulin, Lapismolaris , ra- 
rus äc fpongiofus. , 

MEUN, Mehun, ville de Beauce. Hoc Medunum, i. 

MEUNIER. Voyez Munier.. | 

MEUR, Macurus,a,um. Maruriratem adeptus, Maturi- 
tatem confccurus, 

Meur avant la faifon. Præmaturus. Przcoquus, a, um. 
hic, hæc Præcoquis, hoc prxcoque,Præcox, cis. 

* Fort meur, Permaturus. Perqeam mararus, a, um, 

A demi-meur. Semicrudus, fuberudus, femünaturus, 

Non meur. Crudus. Immaturus, à, um. 

Unfruit vert ; dr qui n'eff pas encore meur: Fruétus 
acerbus , immitis. | 

etre homme meur ;po[é,confideré, Adolefcens egre- 

ë remperatus & prudens ; moderatus &.fapiens. 

MEURE, fruir, Roc Morum, i. k 

MENRERRRE-CHOmMRA CORRE: Coufülré. 

trente, £ 

Aprés y avoir meurement penfe. Re, multüm diuque 
confiderata ; attenté , accuratéque perpensä. Re ma- 
turé deliberatä. | 

MEURIER, arbre. Hæc Morus, i, 

MEURIR, devenir meur, Maturefco, turui,efcere, Ma- 
turum fièri, Maturari, Maturiratem adipifci, nan- 
cifci, capere. Mirius fiexi. Concoqui, Ad maturita- 
tem pervenire, perduci. 

8 joleil fait meurir les raifins. Sol uvas coquit , ma- 
turas cficit , ad maturicätem perducit ; maturitatem 
uvis affcre, Uvæ à fole maturefcunt ,mitefcunt, matu- 

: riarem aflequuntur , adipifcuntur, nancifcuntur. 

Qu meurit devant Le tems. mic, hæc, hoc Præcox, cis. 

mic,hzc Pixcoquis, hoc præcoque, Piæcoquus,a,um, 


j MEUTI 
MEXIQUE , ville 
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$ Meurir, devenir [age & pofé, Morum affequi matu- 
titatem. Moderatum & prudentem evadere , fier. 
Moderationis & prudentiæ laudem nancifc:.… 
MEURISSEMENT. Hxc Maturitas, aus, 
MEURTE ne rifore as M i, V. 
» arbriffeau. Hæc Myrtus,i, Voyez Myrte: 
MEURTRE , homicide, nxc Cædes , is. Hoc Homici. 
dium, ii. ; fo, onis, 
Un meurtre univerfel, næc Inrernecio. Occidio, Occt- 
Faire-sn meurtre, Cædem facere, perperrare. Aliquera 
crucidare, nctarie occidere, {cclerate interficere. 
Les ennemis firent un grand meurtre. Hoikes , magnum 
corum numerum occiderunt, Ê 
11 4 fait plufieurs meurtres, Multorum cxdes effecit . 
MEURTRIER. Hic Percullor , oris. mic Incerfeétor, 
oris. Hic Sicarius, ii, mic Parricida, æ, 
MEURTRIERE , femme qui à fait un meurtre, :Hxc 
Sicaria, æ, Muliét parricida. 
* Meurtriere de maçonnerie. Specula jacul atoria. 
MEURTRIR, faire contufion. Membium lividà contu- 
fione afhcere , lzdere, Membro, coatuhonis livorem 
infligerc ,.inurere, 
Meurtri de coups. Atibus contufus, 
Meurtrir , tuer. Aliquem crucidare, 
* Meurtrir le marbre , Le fraper à plomb avec La bou- 
charde. Marmor denticuiaro malico tundere. 
MEURT RISSURE. Livida contulo, Cæcorum iétuum. 
livens rumor. 
MEUSE , fewve. mic Mofa, z.. 
Meufe, ville de Baffigni. næc Mofa, +. | 
MEUTE de chiens. Canum indagatorum, vel, veftiga- 
tWwIum Brex,Caterva, (UMA, Manipuius, cohors. 
. Voyez Murir. 
: © Province d'Amerique, 10€ Me- 
XICUM, Cie. 


MEXICAIN. Mexicanus, a, um, 

* MEZANGE , oyfean. Parus major, 

*MEZANIN,arbre de mexanin,voile de mezaninc'eft 
un troifiéme mât, y une troifiéme voile que l'on met 
quelquefois dans wnegalere entre le grand mar € La 
Ponppe. Tercius malus, rercium velum trucmis. 

* MEZELINE , effece ue brocatelle de foye, de laine. 
cr defil. Attalicum texcile ex. lan & no. 

MEZEAU, ( vieux mor, ; Lepreux. Lepia inteétus. 

MEZELEKIE, lepre, Voyez Lepre. 

MEZEREON , herbe. Hxc Chanciæa, & 

MEZIERES, ville de Champagne, ax Meleriæ,arum. 


MI. Médius, a , um. ( comme quand on dit , A La mi- 
Aout : Medio Auguito. Mj-chemin. Medium cr. 
Mi-cheval. Semicquus. > 

MICHE , pain blanc, Vanis fimilagineus. Panis é fimi- 
la. Panis candidus, 

MICHL'E, sons de Prophere. mic Micheas, æ 

MICHEL , nom d'homme. mic Michaël, elis, 

MICHELLE, nom de femme. nxc Michaëlia, æ+ 

* MICROSCOPE , inffrument de Mathematique , 
Voir les petits corps. hoc Microfcopium, ti. 

MILDELBOURG , ville de Zelande, moc Mildebut- 


um, gi. . 
MIDOUR , flenue de Gaftogne. mic Midurius, ile 
MIDI. Hic Meridies , ei. Meridiana hora, Mcridianum 


,tempus. Hoc Meridianum, i. 
L'avant midi. Anremetidianum tempuse.  « 
Qui ef} avant midi, Anvemeridianus, a, um. 
L'aprés midi. Pomeridianx horæ,arum, Poftmaridiana. 
tempeitas, 
Qui eff aprés midi. Pomeridianus, a, um 
D Tr qu'on prend aprés midi. Poltmetidiana am 
atio. , 
Un peu ævant midi. Sole, paululum in meridiem deve. 
29, lnclisato in poftmeridianum sempus dic. . 


MIE 
Le fommeil qu'on prend aprés midi. HXE Meridiatio, nis. 
Dormir Cr repofer aprés midi, Meridiari,vel,Mmeridiare, 
Le midi, l'endroir qui regarde le midi. Meridiana regio. 
Auftralis plaga, 

Cette maifon regarde Le midi, eft du côté du midi, Me- 

ridianam  plagams vel, Meridiem Leg hæc domus, 

Vent du midi. Hic Aulter, {tri, Hic Norus, ti. 

Du côté du midi, Auitrals, le, lis. . | 

Four , auquel le vent du m$di fouffie. Auftrinus d'es. 

"MIE, miette. Hxc Mica, x. 

Mie, vieux mot, s'exprimanf autrement Par Non. 
Minime, Ncquaquam. 

d Mie,amie, c Fe on dit, ma mie, (d'Ablan- 
court. ) Mihi Fc inde 

MIEL, Hoc Mel ,ilis. 

Le miel, que les hommes cueillent (ur certains arbres, 
Cr Les abeilles fur certaines fleurs, fe fait de la rofee, 
mélée avec Le juc, qu'exhalent [ur leurs feuilles ces 

es, @ ces fleurs. Mel quod quibufdam 1n arbort- 

- bus homines ; & in oribus apes colligunt , ex rore 
coaiefcit , fuccis immiito , quas in folia exhaiant ar- 
bores 1llæ atque flores, | 

Qui eff de miel, Mcileus, a, um. : 
ait avec du miel, Mcilixus. Melle conditus, 

miitus , a, um. : 
Apartenant à miel, Mellarius,a, um, : 

Qui a La douceur du miel. Melicus,vel, Mellitus,a,um, 

Lien à tenir Les ruches à miel. Hoc Mellarium, 11. 

Cueillette de miel , l'action de tirer lemie-desruches, 
dans La faïfon, Hec Mellatio, onis. Meilis vwdemuia.} 
Mcilis meilaria, ou . 

Cueilleur, ou faifeur de miel, ou celui qui en # foin. 
Hic Mellarius, 11, | 

Cueillir Le miel fur Les fleurs. Mcl ex Boribus legerc, 
cogere , caprre, coiligerc. | - : 

Faire ’ og dans Fo re. Mellificare. Mel in favis 
conflare, favos, ftipare, fingerc. : 

: ne Dr Hoc Melii- 
Hoc Sanmichaëlium ,11. 


Melle 


Faëlure de miel, La façon de faire le miel. 
- ficium, 1. 
S. MIEL, ville de Lorraine. 
MIEN, Meus, a, um. . 
Le mien , ce qui m'apartient. Hoc Meum , i. Hæc mea, 
. orum. Res imca, Kes meæ. se 
€ n'y mettrai rien du mien. De meo nihil addam. 
Les riens, mes domefliques. Fawiliares mer. Domeftici 
me. AP , 
Les miens , ceux de mon pañhi: Mci feétacorcs. Qui funt 
mexum parcium. | 
MIETTEymenus piece d'une chofebrifée. Hæc Mici,æ. 
La miette dupain, Panis molle, ve, molliur passe 
MIEUX, Melius. : ER 
Beaucoup mieux. Mulrà meliùs, Longè meliüs. 
Un peu mieux. Meliufcuié. 
Tant mieux. Tao mcliüs. ar 
Il étudie mieux que jamais. Nunc cùm maxime ftuder, 
Dumieux,le micux que je pourrai. Quam OPLUNE POLE LO* 
7e ferai le mieux que je pourrai. Enrtar pro viril,quan- 
tum porero, pro viribus, Voyez Effort. ‘ 
€ vous sé bre le mieux qu'il me ferapofible. Pro 
meis opibus te defendam, Pro virili re piotcpam. 
I] fe porte un pen mieux. Meliufculè ci cit: : 
* Vous Le diriez avec bien plus d'affurance,fi vous Le con- 
noifiez mieux. magis dicas,h magis cam noris. Ter. 
He f perfonnequi puiffe vous y mieux fervir que lui. 
. Ad omniahæc magis ex ufu tuo , nemo clt. Ter... 
Un difceurs fi élegant £ fi poli , qu'il ne je peus rien 
imaginer de mieux. Oratio elegantiflime {cripta ; Ut 
nihii ulerà poffc cogitari. 5 x : 
1 eht mieux fait, ficre, Commodius, Meliüs,Sapien- 
cius feciffec, 1, &cs . 
H'uaut mieux mourir, que de vivre ainff. MOI PIX- 
ftat,suel, Mori fatius cit, quam ita vivere. : 
Ji vaut mieux meurir , .que de vivre dans l'infamie. 
$ + 
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4 Mori fatius a , Quim ip vivere, 
ent mieux Valw mourir mille fois , que d 
chofes. Mori millies præftitie Quimthæe eu js 
Il vant mieux fe taire, que trop Parler, Condacibiliüs, 
aus, POTIUS, mclius, præftabilius,convenientius,tue 
tius,optabilius eft tacere,quäm nimium loqai.Præftac 
vel, magis expedit taccie;quam plus æquo proloqui 
En conjcience ; j'aimerois beaucoup mieux cette gran. 
eur de courage pol les richeffes de tous ceux qui 
ar Lys ue | ni cgo haud paul hune animüm 
om i dei 
; jaeave | ane ce um fortunas , qui de illo 
vus le monde penfe que je fuis à lé vous 
rendre en toutes Es sc _ eg LT grd pour 
mieux dire, mes refpeëts : il n'y 4 que moi, qui ne puis 
PIEEARE ERA LE Cas ati op nr 26 POHIUS 
Kate € téris fati 5 mihi: 
Rice À à acio ; mihi ipfe nunq 
ARD , qui veut étre carel[é, Blanditi 
tens Blanditiæ ac molliciei pe À L Qui ef; Runrin 
a aoimi.. Indulgencioris habitüs & culrüs 
Mignard qui fe dorloté [uÿ-méme. Delicatus,a 
a J 4 . 4, UN MO.» 
ne le, 15. Deliciarum amans. Mollitiæ Se er 
Mignard en [es habits, Mollirer exquiliti culs homo 
Mollis cléganciæ in veititu hoino. 
Mignard en fon parler. la dicendo mollitiæ policus, Jr 
CURE re clcgans. Culrioris diébionis cxe 
ire (ludiofus. Mollius polir: i 
pris polir , exculrique fermas 
Un langage mignard. Ambitiosè fuavis & culta oratio. 
Exquihitius clegans ac polira diétio. Inuitis mollius 
leporibus conditus , comprüfque fermo. 
MIGNARDER, traiter mignardement. Aliquem , de- 
licacius accipere ; bland us rraétare, mollius habere, 
Alicui pan ar blandiri. Aliquem, blandiciis de- 
linire, demulcere blanditiarum lenocinio. 
MIGNARDEMENT ,avec careffe, Blandé indulgenter, 


be nee 

MIGNARDISE, Yelicateffe. Molliores deliciæ, Molli- 
£ia delicatior. . 

Mignardi fes, caref[es. Blandior indulgentia. Blandimen. 


torum mollius icnocinium. - 


Mignardiles en fon habit. Cultus elegantioris ftudiurmn : 


exquifitius.” . | 
ee de. langage. je ei moilis ac policus dt- 
. Étionis otnatus, Ambiciosé- accerficus clegantis ora- 


uonis cultus & leposs Moilicér aecurata fermonis: 


fuaviras & ciegantia. | pe 

MIGNO , fleuve de Portugal. Hic Minius, ii, 

MIGNON, cheri extracrdinairement. ln charis exi- 
mius. In amicis, præcipuo {tudio charus. In gratios 
{is fingulari amore charus, 

C'ejt mon mignon: Xlum ia charis eximium habeo. Ia 
graciolis mihi fingulari amore charus eft. Apud me, . 
unus omnium maxtmé, gracià valet, flore, potelit. 

Voiri Le mi de La mere. En fingulares macris deli- 
cias, Ecce matris fuaviffimos amores. En merum ma+ 
tris pullum. Hic mari efk in fwmmisamoribus, De 
liberis omnibus , hunc fua parens fert in oculis, ha- 
ber in maximis deliciis. Voyez Ame. Cœur. 

Mignonne. 


la charis prima. In charis chariffima. Hz 


Delitiæjarum., Hi Amores,rum, Deliciæ ac volupras: 
Li 


Amores ac deliciæ, Amoris corculum. 
C'eff La mignonne de fr ere. Hxc Parri eft in principie 
bus deliciis. Hæc Puella, patris mera ft & unica vos 
luprase : : ; 
+ Mignon, gentil, Stivus. Laurus. Concionus. Venuftus. 
Elcgans homo. + .. 
Petit mignon, mignot. Hæ Dliciæ , arum, Dulciculæ 
deliciolæ. Hoc Corculum, 1. , . 
MIGNONNBMENT, delicatement. Delicarès Molli- 


. è, Indulgenter, 
ver. Blande , : FESE ii 
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Miçumens pauifees poliment, Expoliré.Limatè, 
Concinné. Éleganter. Lautè. Expolico ftudio & arte. 
Limatiore arriñicio & opere- 
HADRE Vo rie 
GN . Voyez M ile. 

MIGRAINE. Hxc Hericrania, vel, Heterocrania,æ. 

Sujet à La migraine. ic Hemicranicus, i. Hemicraniæ 
obaoxius. 

MIL, mille, Mille. L 

L'an mil deux cens ( Mezeray. ) Annus millefimus 

ducentefimus. NE 

+ Mil,mille pas, me[ure de chemin. roc Milliarium,i). 

Mille pailus, SEM 

MILAN, ojfeau. wic Milvus, vel, Milvius, ij, 

Apartenant à cet oifeau. Milvinus, a, um. 

. Le cri du Milan, s'exprime par. Lipire. 

+ Milan , ville, aoc Mediolanum, 1, 

Natif de Milan. Mcdiolaneniis, (e, 15. 

Le Milanois. uxc Infubria. Hi Infubres, um, Infubrum 
Ager., Mediolanenfis Ducatus. . 

MILETE, ville d'Afie. azc Milerus, 1+ | 

MILICE,rroupes d'hommes de guerre, lever, [ur le lisu. 
Confcriptus indigenarum exercitus, Defcriptæ inco- 
larum cohortes. . 

+ Milices , troupes. uæ Copiæ,atume 

Lesmilicess'embarqueront demain. Copiæ illæ , conf- 
cenfionem cras faéturæ funt.. Ce = 

à Milice, guerre. mxc Militia, æ, Res militaris, Res 
beilica, D D 

MILIERE, champ [emé de miller. Arvum milliarium. 

+ Miliere ,petit oifeau , s'engraiffant de millet. uxc 
Miliaria ,æ. Tan 

MILIEU. moc Medium, ije. Or Z: 

Le milieu de La ville. Urbis meditullium , umbilicus, 
finus, gremium, média regio. Urbs media, mieux 
que. Urbis medium- ic | | 

Entre lapaix dr La guerre, il n'y 4 point de milieu. 
Inter beilum & pacem , mediuminihil eft, 

Qu eff au milieu , on du milieu. Medius,a,um. 

a muraille qui ejt au milieu. Varics inrermedius , in. 
cerjeétus, inrermiflus, incerpoñitus. 

Les'colomnes du milieu. Columnz mediæ, 

L'ayant pris par Le milieu du corps , il l'a jetté par ter- 
re. Medium arreprum, humi afllixit, 

Ce que vous écrivez au miliew de vôtre lettre, Quod 
iñreriore epiftolà fcribis. s 3 

S'arréter au milieu de fon difcours. Medio orationis 
curfu confftere. | | 

Tenir, garder un certain milieu. Medium quiddam te- 
nere. Medium quemdam curfum tenere, Mediocrita- 
tem,vel, modumtencre, | | 
ILITAIRE. Militaris, re, is. Bellicus, a, um, 

MILITANT. L'Eglife militante. Ecclelia militans. 

MILLAU, ville du Languedoc. oc Milialdum, di. 

MILLE. Mille. Milleni,æ, a. Decies centeni, æ,a, De- 
Cics CENTUM, : 

REMARQUEZ , que Mille en Latin, eff indeclinable, 
G qu'il eff quelquefois Adjeétif, comme quand on dit 
mille homines ; & quelquefois Subffantif, fpnisen 
un mille, os un millier , Es alors Le nom qui Le fuir fe 
met au genirif pluriel ; comme Mille acicularum.Müil. 
le clavorum, Un mille d'épin lessun millier de cloux ; 

nel fens on trowve dans Ciceron mille homi. 
au, @ mille aummüm , o# nummorum : € dans 
Varren plus mille annorum, ce qu'il faut plutot re- 
Marquer qu imiter. . 
is Millià qui eff le Pluriel de mille, fe decline par 
millium, millibus , dr on s'en fert pour exprimer plu- 
fieurs mille dr Le nom qui Le fuit ; fe met d'ordinaire 
auGenitif Pluriel, comme Duo, T ria milliamilitum, 

Deux ou trois mille Soldats, ({ Et il faut toéjours par- 

ler de la forte, quoïque l'on trouve dans Tite live. 
Duodecim millia pedites ; & dans Ciceren, Tritici 


MIL 
modios quinque! millia : gè alors millia eff “y deré 
comme Adjeëtif, mais il eff mieux de [urvre l'ufage 
7 de Le faire tojours Subitænrif. 
Mille hommes de pied. Mille pedites. Mille pedicum, 
Decies cenreni pedires, , 
Dèx mille écus. Dena aurcorum millia, Aurei decies 
mille. 

Mille de rang. Milleni, æ, a. , 

Chaque bande eft de mille fantaffins. Millenis pedicibus 
couftant agmina fingula.Millénariis pedicum funtc ca= 
tervæ quæque. Milliariæ func cohortes quælibec. 

Tr à mille. Milliarius, a, um, , 
ixaine de mille, Cencuria milliaria, 

Deux, mille écus. Bis mille nummi, Duo nummorum 
millia. 

Vingt dr fix mille. Sex & viginti millia , ow Viginti (ex 
ntilia, 

Troupeas de mille têtes. Grex milliarius, Grex mille 
capitum. en) 

Day pefant mille livres, Bos milliarius. Bos mille Li= 

1 acUMe 


Bled rendant mille pour un. Framentum milliarium, 
Fiumentum etterens cum millefimo, 

Courfe de mille pas de long. Stadium milliarium. 

Galerie de mille pas de long. Vorricus milliaria, 

Mille fois. Milles. Mille dr une fois. Müillies {emel, 
vel, Mullies & femel. | 

Deux , trois, quatre , cing mille fois. Bis, ver, quaccr , 
quinquies m.ilics, 

+ Mille, un mille , m:{ure de mille pas. Hoc millia- 
rium , cu, Milic pailus, Milleni pailus. ( Le mot de 
Milliare eff sn peu fspeët , do El eff plus affuré de fe 
Jervir de Miliiarium, ne 

Un mille dr demi, Selquimilliarium, 

3e l'ay rencontré à cinq mille de La ville, Ad quintura 
ab drbe millianum ,‘illum offendi, A 

MILLE-FEUILLE , herbe, Hoc Millefolium , ij. Hx€ 
Muüiletolia, æ, moc Myriophyllon, i. 

MILLE-LERTUIS, herbe, Hoc Corium,ij. merba per= 

orara. | : TS [ merus, 

MILLENAIRE. Hic Millenarius, ii, Milliarius nu 

* MILLESIME , marque du tems fur La monnoye, La 

reila monetæ temporis nota. . 

MiLLET ; efpece de bled. oc Milium, ij, 

Apartenant à miller. Miliarius, a, um. 

+ ad de millet. Miliaria panicula, coma, juba, æ. 
ige de millet , garni de branches. nxc Phoba, æ. 

iarius culmus comatus, 04 , jubatus, 

MILLIE'ME., Müilefimus, a, um. CRETE 

MILLIER, Hoc Mille , ( imdeclinable. ) Hic Millena- 
rius, il 

Un millier de cloux. Unum mille clavorum. Mille cla- 
vi. C'avorum millenarius. RTS 

Un milier , ow mille livres de poivre. Piperis mille li- 
bræ, vel, mille pondo. 

MILLION , nombre de dix fois cent mille ; ou de mille 
fois mille. Decies cencena imillia, ve, decies cenries 
mille, vel, millies mille, vel, mile millia,veZ, mil = 
lcna millia. 4 : 

Deux millions d'écus. Nummorum vicies centena mil= 
la, vel, Bis millena miilia,ve/, Bis mille millia,ve/, 
nummi vicies cencies mille, we, bis millies mille, 

Dix millions d'hommes. Hominum centies centena mil- 
la , wl, decies mile millia , wve/ , Homines decies 

millies mille, : , 

Onze millions d'écus. Nummorum decies & centies 
centena miilia. . | 

Vingt millions d'écus, Nammorum bis centies centena 
millia, we/, vicies nulle mullia, vel, Nummi vicies 

mulites mille. , 

Trente millions d'écus. Nummoram ter centies Centes 
ua millia, vel, Tricies mille millia, vel, Nammi eri- 
sices millics mille, . 

Cent 


M I N 
Cent millions d'écns . Nummorum millies centena mil- 
lia, vel, Centies mille millia, we/ , Nummi centies 
miilies mille. Er ainff durefie. 
MILLY, ville duGatinois. Hoc Miiliacum, ci. 
MILORT, Seigneur chez les Anglois, Hic D'yuafta, æ, 
Hic Sacrapa,æ, Hic Domiaus, x 
MIMIQUE. Mimicus, a, um. | fe 
MINCE, gréle, délié. Gracilis, Tenuis. Subrilis,le, ‘is. 
Mince, petit, de peu de confequenre. Exuis. I eauis,e,is. 
Minutus, a, in. As AE 
+ Mince, fleuve d'Italie, Hic Mincius, ii. 
MINDEN, ville d'Allemagne. Hxc Minda, æe 
ME livre Greque. Hxc Mina, vel, Mana, æ, Attica 
ibra. 
Mine, mefure de grains le double du minet, Mcdimnus 
& quad:ans. | 
+ = veine de metal. Hoc Metallum,i.Vena meral- 
ica. , 
Mine d'or. Auri metallum. Aurarium metallum. Aura- 
riz venæ metailum, Aurariæ venæ hunus. 
Mine, miniere, fo[[e fouterraineoù l'on cherche La mine. 
c Meralla, Own, Hæc Fodiua, æ, 
Qui travaille aux mines, Foilor merallicus. | 
+ Mine, foffe fourerraine, en fait de fiege de p'ace. Hic 
Cumicuius,r. Militaris, vel, Caltreulis opcræ cun:cu- 
lus. Aéta in hoitiiein arcem iubcerranea toila. 
Faire une mine, Cun culumagerc.. : 
Conduire une mine dans un fort, Cuniculum in arcem 
agere, perducerc, perfodere. 
Mine , qu'on remplit de poudre pour faire fauter une 
place.igmariæ machinationis euuicuius. Subtertanea 
fubrueudis aggeribus foila. | 
Faire jouer ur mine. Cuniculo ignem applicare, ad- 
movere- | 
La mine fit fauter une partie de la tour. Turtis partem 
cunicuius disyccit,fubruir, evertir, labetaétavic. 
Le Roy aprés avoir reconnu La fituation Gr La nature du 
Lien, fit faire fecretement des conduits foes terre, (des 
mines , ). à quoy le terrain fe rencenéroit favorable. 
Rex , æitimaiu iucurum licu, agi cun:culos juflic, ta- 
cih ac Levi humo accepranee occulrum opus, Curr. 
Eventer sne mine, Cuniculum difflaic. Cuniculum cu- 
niculo excipere. : | \ . | 
+ Mine du vifage. Orisfpecies. Oris habitus. Ingenica, 
infra, nativa vulrüs compolitio. ; . 
Un homme de bonne mine , de mine haute. Digna viro 
{pecie homo, Homo , quem vicum æltimes , ex oris 
itau. Homo, 1psâ vulrüs fpecie , virum præterens. 
Homo, ut eft-oris habitus, plane vir. 
Entre teus Les Lacedemoniens ; Le Roy fe faifoit remar- 
quer à [es armes dy à fa bonne mine, Cr plus encore 
à La grantleur de fon courage. lnrer omnes Lacede- 
momos , Rex eminebat , non armorum modô & cor- 
poris {pecie, fed eciam magnirudine animi, Cure. 


Un enfant de bonne mine. Puer eleganti forma, honeftà . 


ac liberali {pecie ; magn præditus dignitate ;eximiâ 
oris elegantia. ; 

Dn homme de mawvaife mine, de mine baffe. uomo fœ- 
one {pecie ; deformi oris habitu. Homo afpcétus 

LL IQ ts 

Un homme de mawvaife mine , mais bien cowvert. (par 
Proverbe, ) Smnia purpurata. | 

Mine d'honnête homme, Species liberalis. 

Prendre La mine d'un homme de bien , Le contrefaire. 
Voyez Contre-faire. : L 

Vous Le prendriez, à [amine pour un homme de-bien. Ex 
ipfus vulru, habitäque , horminem frugi dicas, 

Mine joyeufe. Vultus hilarus, Læta frons. 

Mine rrifle. Terricus afpeétus. Triftior vulrus.Vuleuo- 
fior oris habitus. | L 
J1 fair, il tient bonne mine . Pro renatà, vultum fingit, 
vel , componit. Orisfpeciem re1, prælenti accommo- 

dar. Animi fententiam, 1ulçu egise 


+ 4 
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Bonne mine és maswvais jeu. Sub arico vultu, inimicus 
animus. Infcita mens, (erenæ mentis teéta fpecie. Si- 
mularà fpecic, amiciriæ, apertum odium. 
Il fait comme l'on dit, à mauvais jeu, bonne mine, Lee 
tu, quod aiunt, vulcu, animi triiticiam teyir, Conce= 
puun animo dolorem, cranquillä oris fpccie obtegir, 
obvelar, occulrar, premit. 
Faire mine d'être faché. Speciem irati præ (e ferre,ge- 
rercottentate.lram funulare.iSe elle acum, fimulare, 
Voyez la mine du perfonnage. Os homiais vider. 


$e conmoïs à [a mine qu'il m'en vent Ex facic.Ex valre, 


Ex oculis & fronté conjicio , malé animatum in me 
cle. Ur de vultu , qui eft index & imago animi , qui 
fermo quidam racicus mentis cit, conjeéturam facio : 
Ur mihi Érons, oeuli, acuniver{us vulrus, qui motio- 
num animi {une indices ac nuncii, oftendunt, Ur mihi 
vultus figatfcac, Ur figna quædam, quæanimum vul- 
tu coarguunt ; mihi demonitrant , inmicè cegitat 
adverss me. Ex ca figoificarione , quam mihi vultus 
dar intellig0, auimo illum efle mihi infenfo, 

Il me porte La mine de ne valoir rien. Graphicam eximii 
nebulouis fpeciem gerir, Iple vulus acque habicus 
malician ciamitar, nequitiam redolet. Ex 1psà fioure 
arque oculis conjicias, hominem cfle nihili. 

1l à la mine d'un étranger. Peicgrina facies videtur ho- 
minis. Plaur, 

On diroit à leur mine,qu'ils [ont affez gens de bien. Fax 
ac cüm afpicias corum, haud inal: videntur, Plant, 


Te ne Le connois pas ni ne (çay quelle mine il a. Ego cum 


non novi, ncque qua facie‘lit {cio, Plaur. 

N'es-tupas un gueux ? tu en as bien Lamine, An non 
menaicus es ? videcur digna forma. Ter, 

Cer efclave 4 bien la mine d'apartenir à un pawvre 
maitre, Apparct, {ervuin huuc elle domini pauperis. 


Terent. 

* Mine , couleur de rouge orangé fers vif, faite avec de 
La cerufe brülée un l'apelle aujfi mine de plomb 
Minium, Sandatacha uita, 

MINER nne citadelle. Cuniculum in arcem agerc- 

Miner une muraille, Murum luffodere. eo 

Miner [es forces. Vires [uas artercre,frangerc debilitare, - 

MINERAL., Metallicus,a, um. : | 

MINERAUX. Cognaa metallis foffilia. Fofliria me- 
talhicæ cognarionis; wel,concretionis. 


Life des Mincraux. 


Mercure,ou mrgent vif naturel. Argentum vivums 

Argent vif artificiel. Hydrargyrum. 

Vitriol. Chalchanthum. : 

Sel Armeniac. Sal ammoniaeus, Sal foffilis. 

Salpetre. Sal nitrarius. Sal nitrum. 

Borax , avec quoi l'on foude l'or. Chrylocolla, 

Alun. Alumen. e ; 

Orpin, Orpiment Arfenic. Auripigmentum, Atfenicum. - 

Fermillon. Minium. 

Antimoine. Stibium. 

Sandaraque. Sandaracha. 

sv mrealiies. 

Calamine, Cadmia. , . 

Cafidoine, pierre minerale. Murthinum, i, Caflidonius * 
apis. SA 

Emeril, on Emery. Simiris, idis. 

Ochre, Ochra. ; S : 

Lithange, écume deplombmélée wvec de l'argent, Lie 
chargyrus. 8 | . 

Litharge dorée, vrt de La mine d'or, Chryfitis. 

Litharge ar, entée. Cree 

Marcailite, Pyritis lapis. . 

Couperofe, Dicrre minerale,à faire teinture bleur. Chal- 
citis. | | 

Sublimé- Concretum ex argento vivo & ammoniacos 


Amidm lanylan MINERVES- 
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MINERVE , nom de femme, Minerva, æ. 

MINE UR de mars Foilor metailicus. 

ge une armée. Foilor cunicularius, Murorum 

rfoflor. 

Attacher le mineur. Foflorem admovere ; applicare, 
adhibere fubruendis mœnibus. . s 

+ Mineur, moins âgé, Hic Minor, Junior.Pofterior,of1s 

Mineur , qui n'a pas l'âge de gowverner, Annis MINOT. 
Ætate minor. Nondun per ætatem {ui juris, fuæ tu- 
telæ, fuæ poreftaris. Adhuc alienæ poteltaris. x 

Mineur de quatorze ans, Hic Pupillus., [li, Minor annis 

Poe OR RARE 
ineur de vingt-cinq #ns.Viginti quinque annis miNOE+ 

MINHO, on nie, lewve k Portugal. Hic MiniuStJ- 

MINIATURE, peininre en mignature. Piêtura minñiatae 
Imago miniato opere. ( Nunc autem proprié dicen- 
dum. ) Piétura , nullo exaraca penicilli duëtu , {cd 
molliculis colorum diftinéta punétis. : ; 

Peindre en miniature. Opere miniato. Imaginem pin- 

ere. Mollioribus , ac delicatis penicilli punétis, pi- 
uram cffingere. . É 

MINIÈRE, Hzxc Fodina , æ Hoc Metallum , ili. Hzc 
Metalla, orum. 

MINIME, couleur minime, ( Seudery.) Fulvus. Ferru- 

ineus, Caftaneus color. 

MINISTRE. Hic Minifter, ftri. . 

Miniftre d'Etat, Publicæ rei Adminiftrator. Publici 
ftatüs Adminifter, 

Miniftre heretique. sxrorum adminifter impius. Novo- 
run, impiorumque dogmatum diffeminator & aflc- 
€taror facrilegus. 

MINORITE", Minoris ætas. . | 

Minorité de quatorze ans. Vupilli tas, Pupillares anni. 
Pupillaris ætas. À Ie 

Minorité de vingt-cinq ans. Minor vicenario quinariô 
æras, | 

Pure . condition de mineur, Minoris conditio, ul, 
itacus , Üs, 

MINORQUE, ]fle. Balearis minor. Hæc Minorica, æ. 

MN > Ville de cette Ifle, Hxc Mao, onis. 

INOT, quart de Sétrer, Quadrans fexrarii. 
Minot , on boute-dehors , perche armée de crampon, 
dont on fert ; quand on leve l'ancre pour l'éloigner 
du bordage,afin qu'elle n'endommage le vai[ean. Per. 
tica hamara arcéndæ anchoræ, ei. ; 

MINOT AURE, monftre fabuleux. Hic Minotaurus, 1. 

MINUCIES. Hæ Minutiæ , arum. Res Nihili, nullum 

ceri ac momenri, Res frivolæ ac vanæ- 

MINUIT. Média nox, Mediæ noctis hora , tempus, 
tempeftas | 

Sur le minuit. Sub noËtem mediam. 

# MINUSCULE, rerme d'Imprimeur lettre plus petite. 
Minufcula litera, . 

MINUTE, moment. Hoc Momentum, 1. Punétum tem - 
poris, Momentum remporis. . 

Minute, regiftreoriginal d'aëte public. Primores tabu- 
læ. Scriprum protorypum. Archetypus commenta- 
rius. Primæ manûs tabulæ, Primoris feripti codex. 

Teffament, couché fur La minute du Notaire. Couligna 
tum teftamentum primotre rabellionis commeprario. 
inute d'une lettre. spiltolæ [umma capita. ; 
INCTER, ce qu'on doit écrire, Scripti formulam ani- 
mo concipere, Commimfci , cxcogitale, MENLE COM- 
prchendere , defignare animo , quod præfcribatur, 
quod in sabulas referarur, quod feripro confignetur. 
inuser dr rediger par écrit,par exersplesun tejfament. 
Conceprum reitamentum perfcribere.Compichenfam 
animo teftamenri formulam in commentarios réker- 
re, {criptis confignare, cotidem verbis defcribere. 
inuter La mort de quelqu'un. Alicui necem moliri, 
machinari, creare Exitium, pararg petNiCiem, ftruerc 
infidias ejus viræ. 


MIOLANS, ville de Sævoye, Hoc Miolanun® i. 


MIR 

MIPARTIR, Aliquid medium dividere , fecare, intets 
fecare, difpertiri. 

Miparri. Biperticus, à, um, DETRE 

Cromkes mi-partie , ou de l'Edit. Decuria bipertito- 
rum Judicum, Litibus Calvintanorum judicandis. 
Difceptatores bipertitis ; 

MIRACLE,«fer furnaturel,effet miraculeux. Hoc Mi- 
raculum,i. Hoc Prodigium,i}. Res,fupranaturæ vim 
Divinæ virtucis opus. Miraculi plenum opus: Supra 
omnem naturæ vimi perpetratunm Opus, 

Faire des miracles, Miracula cdere, patrare;Perpetrares 

MIRACULEUX. Muandus , infinuatus. Miraculi ple- 
nus, à, um. Mirabilis, le, 15 : | 

MIRACULEUSEMENT, Præter naturæ vim , ac plas 
né div nitus. | k 

* MIRAILLE’, ( en terme de Blazon,) [e dif des ailes 
des Papillons diverfifiées. Alæ vaiatæ, variæ, difca- 


loces. 

MIRANDE, wille de Portugal. Hxc Miranda, &. 

* MIRE d'arquebufe. Specularis, vel, librateria pinnula 
catapultæ. : 

Il tira Le canon dans La Cavalerie, qui étoit en belle 
mère. Tormenta difplofit in equicatuim ex adve:lo po- 
licum, vel, reéta, ipfoque in confpeétu poñitum. 

MIRECOURT sville de Lorraine, AOC mirecurtium,ijs 

MIREPOIX, ville du Languedoc. HoC Mirapincum, ts 

MIRER, prendre fa mire. Collineare. Librare. 

Mirer droit. Keëta in fcopum collineare , carapulram, 
vel , arcum librare in deftinaram meram. Direéto li- 
mure , in fcopumcontendere. 

Ÿ$ Se mirer , fe regarder au miroir. In {peculo fe con- 
tueri,incueri,confpicere, infpicere. De aris habitu [pe 
culum confulerc. | | 

Se parer en fe mirant. Oris & Corporis culeurn, ad fpe- 
Culum exigere. Ex {peculo,cultum ornatumque com 
poncre, conformare, concinnare, inftruerc, 

Se mirer fur Les aëions d'un autre. Ad alrerius exem- 
plum fe fingere, vicam conformare. Aiterius cxem= 
plum libi proponere ad imirandum. Suoruim fado= 
rum exemplar ex aliquo petere. lnexemplum , fibi 
proponcte aliquem. . 

MIROIR, Hoc Speculum, 1 : 

1ly ades miroirs Ardens, il y 4 de Plains de Convexes, 
de Concaves,de Paraboliques, d'Ellipriques,d'Hyper- 
boliques. Speculorum alia Uftoria func,alia Plant, CG- 
vexa, Concave, Parabolica, Elliptica, Hyperbolica. 

Miroir ardent, Speculum igniarium ; vel , caufticum 
Conceptum ignem vibrans fpeculums 

Se regarder au miroir. Noyez Regarder. | 

Un miroir fidelle. Speculum probæ notæ, res abjectas, 
cum fidé referens, minime fallax , objeéta non adul- 
cerans 5jin repræfencandis obicétorum imaginibus, 
veritaris oblervans, vericatis rerinens, minime fucum 
faciens. k 

# Miroir , ou dieu conduit , ou fronton , Cartouche à La 
poupe du vaifeau , où eff l'image du Prince ; 04 Jes 
Armes , ou la Figure qui donne le nom an Vailleas, 
Margo toreumarica. 

* Cheval miroïerté, ou à miroir ; c'eff um Cheval noir, 
oÿbay pommelé , par diverfes marques plis ob/cures 
é luifantes. Equus nigriocibus, curioribus & lue 
cidis maculis dittintus, variegatus, 

MIRTE, Voyez Myrre. . 

+ MISAINE, ) entérme de marine. ) Medianus, à, UmMe 

* Vrile de mifaine. Velum medianum,c#, medioxunum. 
Mat de mifaine. Vovez Mat, | 

MISE, e dépenfe. Hoc Expenfum,i. Hxc Expenfa,orum, 
Expenfæ pecuniæ, en, 

+ Livre de mifes@r de recette. Expenl,& accept! Liber. 

+ Mife,enchere, Hxc Licitatio, ons. : 

Faire mile encherir. Liceri, Licivari. Licere. Suprà ad- 
pecre, 

Qui fait mife , qui encherit, Hic Licitator, oris. 

CUS fe, q | & Mir, 


M 1 $ 


& Mife, ufage. Hic Ulus, às. 
Cette monnoye n'eft plus de mile. Hæc Moneta ufu ex- 
_œidic. Hiijus monetæ defcivir. ufus , exolevit ufus. 
Hzxc moneta non admittirur,non adhibecur, nullo eit 
in ufu, non haber ufum. (as L 
C'eff un homme de mife. Homo elt,cximiæ, ab, inftä 
vicure, dignationis. Vir eft, fingularis, apud fuos,ob 
vircurem €cxiftimationis, 
MISEN, fewve de Boheme. HicMi(a, #. 
MISENE , Mout-mifene , cap de l'entrée du Golfe de 
Naÿles. Hoc Mifénum, ni. 
MISERABLE, Mifer. Calamitofus, Ærumnolus, a, um. 
1ntelix, cis. Voyez Malheur, Malheureux 
C'ejt un mferable, s 
nullius precii, nullifque nominis. £ 
SERABLE T , indégnement. Indignè. Indi- 
Saum 1n modum, | 
Mélmeblamens pitoyablement, Mierabilicer, Mifera- 
ilem in modum. Müferandum in morem, Ed 
erablement , daus la mifere. Miicrè, Calamivose. 


umnosé. 
MISERE. Hzxc Miferia, æ. Voyez Malheur. F 
Acablé de mifere dr d'aflition, Mæœrore ac miferiis 


dire Voyez Hfligé. : 

SERERE", maladie mortelle, Hic Teus, ei, Morbus 
lethifer invoiuri fei. Cruciatus implexi ilei. Hic 
Chordaplus, i, Hic Volyolus, ve/, Convolvolus,i.ln- 
teftini gracilioris lethalis morbus. 

Atteint d'un mifereré. ieolus. Lico affeétus, a, um. 

MISERICORDE, compafion. tlæc Milericordia, æ. 
Hzæc Miferatio,ue/,Commiferatio,onis.V.Compafion. 

Crier mifericorde. Milericordiam implorare. 

Je vous acorde cela par mifericarde, \ ex {olà cle- 

re tibi ae : 
égner milericorde, Precarid regnare. 

Un A potion qu'on ne tient que par mifericorde. Reg- 
num Pre. | 3 NE 

MISERICORDIEUX. Mifericors , dis. Proclivis ad 
mifericordiam. Ad miferarionem pronus. 

Qui n'eft point mifericordieux. Wmmifericors, dis, Im 
minis,te, is. Immanfuerus. Durus. Afper, a, um. 

MISERICORDIEUSEMENT : Mifericordicers Coim- 

ti animo, Mifericordiæ ftudio. « 
MISNE,, on Meiffen, ville d'Allemagne, Hæc Mifna,æ. 
ON, envoi. Hxc Milo, onis. Hic Miflus, üs, 

Mifien de perfonnes Apoñtoliques. Excurfo Apoftolica 
profeminandi Evangelii causä, ve/,excolendis Chrif- 
tianorum animis, 

MISSINE. Hzc Epiftola, +. Hz Literæ, arum. 

Petite mifliue. Hoc Epiltolium, ii. É 

«. Hæc Miftura,vel,mixtura,æ. Hæc Admif- 


rmiftio, vel, Permixcio, onis. 


Mi 
tio. 
en fait de medicament. Hæc Compolñtio,onis. 
on de drogues. Variorum pharmacorum, vel, Ex 







MiSTI JNNER, A re milecte, adroif 

K uid aliâ re mifcere, admifcere 

Ro. i Fa = fuffundere, perfundere. - 
mi, inum médicatum , conditum, ca- 


Vi 
en og ss inditis aromatis medicatum. 
MISTIONEMENT, mélange. Hxc Mifturasæe 
avec des pm Hxc Mecdicatio, onis, 
onditus, 


Mi/fioxnernent l 
goss æ. Hic ùs. 
AINE, Hæc ica, æ. Hæc Chirotheca,æ, 
de » opsie Ÿ T mañica, Pcllis 


ï "+ 4, Hoc Medium, ii 
UM» Île 

S'MITON vers naiffant dans les fruits, © 

. Hic Midas, æ. 
AT. Antidotus Michridatica. 
TIGATION, Hæc Mirigatio, onis. 

TOIRE. Mütigatorius, a, um. 

MITIGER. Aliquid miugare, lenire,demitigaregom- 

mitigare. 





Le, un homme [ans merite, Homo eft 


MITOIEN. Medius_ fre med pr 

; ius. Incermedius. ] 

# MITRAILLE, Lairon. 2e aura, ed ie de OU; 

MITRE, Hæc Mitra, æ, 

Petite mitre. Hæc Micclla. æ. 

Mitre d'Evèque. Sacræ Infulx, (arum.)Hæc Mitra,x. 

MITRER. Aliquem micrâ ornare, inlignire, induerc. 

MITRE". Infulatus. Micrà infignis, ornarus, velatus. 

MIXTE. Hoc Mixtum, os mieux. Miftum.1, 

MOABITES, peuples de l'Orient. Hi Moabitz, arur. 

MOBILE. Mobilis. Inftabilis, le, 15. 

Fête Mobile. Conceprivum “film. Incerci temporis 
facer dies. Quorannis conceptus feitus dies, non 
ftarum feftum. 9 

MOBILIAIRE. Movens, tis. 

Biens Mobiliaires, meubles. Bona moventia. Res mo 
ventes. Res non {oli,{ à folum, li,chæmp.) Hæxc Man- 
cipia, orum. _ k 

MOB IUT" "He mobilits, ris. 

KR. Voyez Moquer, Moquerie, Moqueur. 

MODE, Mic Modus, i. He MOs, nn Hic niv de Hzxc 
Ratio, ons | 

A la vieille mode. Vetufto more. Antiquo ritu. Veteri 
more, Ur majorü mos fuic.Ur antiquorum tulit ratio. 

A la nowvelle mode, à la mode du tems. Novo mo- 
re. Novo ritu." Uc mos eit hujus ætatis, Ut fert ratio 
hujus æcauis, 

Langage à la mode. Sermo ex formulà, exfcirà for- 
mula, ex concinno ufu, ex legibus tormulæ , exicitæ 

mulæ regulà, 

Habit à la mode. Velticus concinnx formulæ , com- 
ptioris formulæ, ex (cico culru. ee 

Evtendre La mode. Gnarum cie lepidioris formulæ, 
Polici rirüs {ciencem elle. Venuiti moris callencem 
clic. Elegantiorem ufum callere, nofle, fcire, renerc. 

Vivre à La mode. Agcte comprà ex formulà. Scirà ex 
formu à vivere, Viram agercex ufu formulæ , ex le- 
ge formulæ, Vitæ rarionem exigerce ad fciram for- 
mulam, ad eleganciorum venuitum morem , ad ve- 
nuftiorum policum ufum , ad fcicorum hominum 


_ comptiorem ritum. 


Va tu n'entends pas La mode. Apage,infulfus es,jac com. 
præ formulx nefcius. Abi, Abi, incprus cs, & alienus 
ab fcicà formulà, 


Vivez à vôtremode , nous vivrons à lanûrre, Vivite . 


veftris legibus, ricu noftro nos vivemus. 


Traitte-toi à ta mode , je me traîte à La mienne. Cura 


te, tuo more; meo ego me habebo, Tu,ad ruum viveg 
ego, äd meum arbirrium vivo. ; 
Chacun vit à fa mode. Alius, alio ; (uo quifque moda 


vivir. Alius, aliam, fuam quilibec vivendi rationem 


fequitur. 

Il veut que tous Les autres vivent à {z mode. Cxreros 
omnes mortales vulr fuis legibus illigate , fuis ratio- 
nibus aditringere, ad fuos mores rraducere. 

Chacun faffe à f2 made. Pro fuo agat quifque more, 
Suum quifque infticurum ceneat. Obrineat quifque 
folemne fuum. Suum agat quifque ad acbicrium, 

Qu'y feriex-vous ? c'eft La mode. Quid Facias? fic vivi 
tur- Sic eft hominum vita. ) Ê 

MODELE, patron Hoc Prorypum,ue/,Hic Protypus,i, 
Hoc Archerypum. Prorotypum, i. Hic Archetypus, 
Prototypus, 1. Hoc Exemplar, ris. Hoc Exemp:um,'. 

Tirer une piece fur 1m modele, Opus, ex archetypo du- 
cere, ex prorypo efhngere, ab exemplo, wef, ad exem- 
plum efhingerce. 

* MODELER , faire le modele en terre onen cire de 

uelque ouvrage. Typum effingere. 

MODÉLON. odillon. Voyez Modillon. 

MODENE, mille d'Italie, Hæc Muuina,æ. , , 

MODÉRATEUR.Hic moderator,oris.Hic Arbirer;tri, 

MODERATION, Hxc Moderatio. Temperatio, omis, 
Hic Modus, i, Là 

Ne garder pas La moderation, Modum ar : 

Le] 


6oz M O D 


Faire tout avec moderation , avec mefure. V: Melure 
Ver de moderation. Moderaîenem tencie , adhibere, 
Voyez Retennes. 
MODERL'MENT, avec moderation. Moderatè. Tem- 
perare. Modcité. . 
Sans moderation, kmmoderatè. Intemperanter, 
MODERATRICE., Hæc Moderatrix, icis. 
MODERE", retenu. Voyez Retens.  . .., 
MODERER. Moderari al:quid, we, alieui rei, 
Moderez vos reffentimens , vos palfions ; moderez-"vous. 
Tibi 1pfe müderare, Tibi rempera, Te 1pfe rege. Te 
cohibe. Te collige. Te ; ad reétam rationemr reducas 
velim. Te intra rationis syrun revoces,, traducas. 
Cupiditates ruas cohibe, Animum frena. Animum, 
+ vel, animo moderare. 
.… Moderez vôtre colere. am,vel,Iræ tuxæ moderare, Ira- 
cundiam contine, coërce, inhibe, cohibe. Lx frænum 
iniice, modum adh:be, fige modum. liacundiæ 


arce. 1 À 
Moderez vos dépenfes. Tempera tibi in faciendis cx- 
cufis. . 
ur Lemme moderé , retenu. Vir moderatus , fapiens, 
tamperatus , à cupiditate omni alienus , ab omni cu- 
iditate longé rumotus, omnis cupidiratis expers. 
oyez Ketents. : NAN 

Un defir qui n'eff point moderé. Cup'ditas immoderara, 
immodica, eHtrénata, immenfa, infinita | 

MODERNE. Recens, vis. Novus. novitius,a;um, Hujus 
atar stempeitacis,tenporis. Recencior,orise 

MODESTE. Modeitus, Moderatus, a, um. Modeflé fe 

gciens. Moderate agens Omnia, . 

Un enfont morefte. luer modeftiæ laude clarus , 10- 
fignis, præftans, omarus.. . 

MODESTLMENT- Modefté. Moderatè 

MODESTIE. Hxc Modeltia,æ. Hæc muderatio,on1s 

MODIFICATION. Idonei modi præfcriptio. Mude- 
ratio, Temperano. : Ce 

Avec cette modifeation. Hac remperatione adhibitä, 

MODIFIER. Aiteui rei modum adhibere,afferre, piæ- 
fcribere. Aliquid remperare ;.idoncä lege detre, 
circunfcribere. Voyez Moderer. : 

» MODILLON , mutule , confole en une corniche ; on 
attachée à une muraille pour porter une [olive , ou 
autre chole, Hic Murulus,1. az 

MODISTE afeétant La mode, Contemprionis formulæ 

* fcétarius, vel, afleétacor concinnus, formularius. 

MODON, wille de Pelopomnefe. Hxc Merhone, es. 

* MODULE d’Architeëlure. Architeëturæ modulus. 

® Le module eff une mefure fur laquelle les Architeites 
reglent leurs proportioms de ch partie de leur 
owvrage. Modulus eft certa menfüra, 4 quam fingu- 

.  Jarum operis partium rationes exigunc architeëts.… 

® Par Le module, quelques-uns entendent le demi dia- 

* metre de La celemne, d'autres Le d'ametre entier. Non- 
nulli per modulum , columnæ femidiametrum , alii 
totum diamecrum defignant, indicant. 

MOFLLE: Hzc Medulla,æ. Voyez Moñele. 

MOELLEUX. Voyez Moñeleux. 


MOËERE , ow Moire , étofe de foye. Bombyx, fpifliori. 


filo texta.. 
MOETE, Moite. Voyez Moite. . | | 
MOETE, e5as d'eau. Hæzc Gravia,æ. Hic Larus, i.. 
MOEUF. Hic Modus, 1. 
MOEURS, H: Mores, ium, . 
Mœurs bonêtes, bonnes mœwrs. Probi mores. Honefti & 


Jlaudabiles mores. Morum proba , honeftäque ratio. . 


Temperari, moderatique mores, 

Déreglement, Aébordemert:, diffelution de mœurs: Mo- 
rum prolaplo.Vitæ immodetario. Vita diflolurior &e 
licenrior. Mores perdici. Effrenara morum licentia. 
Effuû libido. Effrenara in vitium prolapho, Auimi 
in vitia ruenis cffrenario & impotentia. 

Un difcours qui «xprime.bien les mœurs.Oratio morata. 


: MOT ‘ 
Un homme de bonnes mœurs, Homo probè morarus 
Vir probaus moribus, : 
Un homme de mawvaifes mœurs. Malè moratus homo. 
Improbis,pravis,depravaris,cotrupris moribus homo, 

Inftruire un enfant dans les bonnes mœurs. Puerum, bo- 
ns moribus imbuere, mitruere, initicuere. 

Les mœurs vont de en pis. Eunt præcipires mores à 
defluunc,in mala declinanr. | 

Chaque nation # [es mœurs € fes coñtumes. Quælibet 
gcus bi proprium agendi morem haber. Quæque na- 
to, fuis ucicur & vivit legibus. 

Apartenant à mœurs. Moraiis, le, is, 
OI. Ego. Voyez Moy. 

MOMEN, moiener. Voÿez Moyen. 

MOIEU. Voyez Moyen, : 

* MOILON pour maçonner. Hoc Cæmentum , i. Hoc 
Rudus, eris. Rude, impolisämque faxum, Ù 

* Muraille de Moilon, Cæmentitius paries, Ruderarius 
murus. Informis ac rud's faxi paries. E 

TNT de moïlon. Srruétura cæmentitia,ruderaria, 

MOINDRE. Hic,hæc M:nor. Inferior, hoc minus, in- 
fcrius,or1s. 


- Moindre en valeur, Hic, hæc Vilior, Hoc vilius, oris, 


MOINE , folitaire, Hic Monachus , i. Religiofus foli- 
rarius, folitudinis obfeivans, folitudinis incola , pros 
cul ab cœtu degens. | 

Moiñe corventnel. Monachus cœnobira, in cœru agens, 
in conventu degens. ; 

Apartenant à Moine. Momalticus, a, um. 

Convent de Moines. Hoc Monafterium ,ij, Hoc Cæœ- 

nobium, i]. 

MOINEAU, offeau. Hic Pafer, eris. 

Petit moineau. Hic Pailereulus, 1. 

Le moineau chante. Pailer fricunic & minurit, Quand 
il crie , cum pipir. 

* Moineau, quelques-uns apellent ainff sn petit Bafion 
attaché à La courtine , ou feparé par un foflé, dont 
on fe Jert quand les deux mr sp [ent trop éloi- 
gnez. Interjeétum propugnaculum minus inter duo: 
mMajora- 

MOINS. Minùs, 

Ll n'y a rien moins que ce que je dis, Eo, quod dico, . 
nihil plané minus eft, 

Un peu moins. Paulo, Modico, Tanro-minus. 

Vous n'en payerez Pas moins. minoris enes. Non 
minore prétio habcbis emptum. 

Vous ne l'auriez pas un deniér moins, Vel uno denariolo- 
minoris non auferes. 

Il coute La moitié moins. Dimidio rminoris conftat, 

H y à moins de peril, Minds ineft periculi. "ee 

J'ai moins d'efprit que lui. Wferior illo {um ingeniivi.… 

je fais moins de faute que toi. Miris psc, actu. 
Jauroït moins de Larrens. Minus multi fuces effent. 

N'ètre pas moins heureux que vaillant. Adæquare cum 

vistate fortunam. | 

Le moins de gens qw'il fe pourra. Quäm minimé multi, 

Rien moins que tout cela. Nihil mins. Minime ver d. 

Il y en avoit au moiñs deux cens. Erant minin.um , vel, 
ad minimum ducenti. ; : 

Je ne veux rièn moiis que cela, Nihil minûs velim, 
quim 1llud. 

J'ai un rival'de-moins, Uno falcem rivale careo. Unus 
mihi certé , de medio fublatus rivalis eft, 

Plétôt moins que trop. Poris intra modurm, quàm ultra: 
modum. 

SÈ vous vous écartez: Le moins du monde ds droit che- 
min. Tantulum , sel,  Miniméomnium fi difcefferis . 
de reéto tramire. 

Cette terre rend trois {oï; moiñs que veus n'ÿ avez fe- 
mé, Tribus cancis minûs reddit hic ager, quam obie … 
veris, Plaur. ; RU 

Jen rc rade an à moins, j'én veux no Mino- 
LS, V6/, NOT PicLIONON s,0on habebis emptü, 

l L'homme 


M O I 
£'homme dumonde le moins importun. Homo minimè 


moleitus. è 

Il n'y À rien que je defire moins, que, dre. Nihil minûs 
velum, quan, &c. 

Es moins de deux jours. Mioùs duobus dichus, Intra 
duos dies. à L 

1l ÿ 4 moins de quinze ans, Minüs quindecim anni funt, 

Di moins, au moins ceci, Vel hoc certè, moc falcem. 
Bilud vel minirm. 

Prète-moi de l'argent, du moins avec interér. Vel cum 

fœuore, mutuain mihi pecuniam trade. 

Si vous n'y venez pas, à tout le moins ewvoyez-y. Si 

minus venis, at mime aliquem, vel falcem imicré. 

S5 je ne puis au moins, À tout le moins je Le defire. Si 
mins queo , cupio quidem cercè, vel, certé quidem 
cupio. 

Si ce n'eft d'effet , au moins de parole.: Si mins, te, at 
cerce verbis. . 

Si je n: le [urpaÏle, du moins il ne s'en faut guere. Si 
uou iilum fupéro , ad cum certé ,pr'oximé accedo. 

Si je ne puis guerir vôtre mal , du moins je vous foula- 
grrsi Si minus , malo tuo afferre remcdium potero, 

altem affcram levamentum. 

Si vous me refufez ceci, au moins accordez-moi cela. 
Hoc f abnuis , 1liud faltem annue. Lu 
Si je n'avance rien , du soins je l'incommoderai. Si ni- 

h1l promovero , moleftus certè ei fucro. 
en'examine point ici s'il fit fagement, aswmwins ne 
frauroit-on nier, qu'il fit parétre en cela pen ñe 
courage Cr de fermeté. Quäm fapienter, nôn difpuro, 
conilanter & torciter quidem certé, Cics 

S'il n'eff pas Le plus grand des Orateurs , aw moins il 
merite d'avoim rang parmi Les plus habiles. Is ma. 
gaus Oracor cit , fi non maximus, Cie. 

Prètez-le moi, dumoins à interét , fi vous ne voulez 

pas me Le donner autrement. Sinulio ao padto , vel 
fenore accommoda. Ter. 

En moins de rien, il aprend ce qu'il lit, Uno afpeûu, 
quæ icgir, memoriter artipit. | : 

Tant moins un homme parle, tant plus il eff effimé, Qud 
qu'ique nunimèm loquitur, ira maximo in pretio 

tur, 

Ni plus ni moins , que s'il étoit mon frere. Non fecùs 
ac li , vel , arque, li, vel, quäm fi cflet frater. Æqué 
ac Gi eiler tiater. Perinde ac fi frater eflet meus. 

Je n'en fers niplus ni moins. ud quaquam, plus, 
mivüfve fixo. . ; 

Soyez prés ou non, ni plus ni moins je partirai. Paraçus 
lis uecne, mhilo tamen minus proficifcar. 

A moins que de vicer les loix , vous ne Le fsauriez 

aire. 1 , (alvis legibus facere non potes. 

1Une l'aura pas, a moins qu'il ne me le demande, Non 
obrinebic, nil petat. 

11 ne le ferapas, à moins que de vouloir paÏ[er pour fou. 
1d non age , nifi demeñs haberi velic, 

A moins que d'étre tout à fair aveugles dans la con- 
noifflance des chofes naturelles , nous ne pouvons don- 
ter, @re. Nili plané in phyficis plumbei {umus , dubi- 
tare nôn pollumus, &c. 

On ne fçauroit à moins que de commettre un crime de- 
teffable , rompre l'aimable lien, qui unit les Peres à 
leurs enfans, Charitas, PE cit inter natos & paren- 
tes, dirimi, nifi dexeftabili fcelere non poreft. 

Tune peus me condamner , À moins que de condammer 
tan pere. Non potes me condemnate , quin limul pa- 
tris cui Faétum condemnes. 

De moins , en moins. Minus , minülve. 

d'" ou moins. Plus aut mins. 

MOIRE: Voyez Moëre. 
MOIS. mic Menlis,is. , 
Mois de Janvier. Menls Januarius, (non autem, Menffs 
Fanuarii ; ciufmodi quippe loquendi Formula nuf- 
Quém invenias , nil apud quofdam reccatiures , lati- 
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nicatis parüm ftudiolos, ac minüs perites, Naor 
Fanuarius. ( ari cviam cærera Menfium nonina pro: 
pria. ) Adicétiva vox cit ; quando autem (olitaria 
ponicur , femper fubuncelligiur ejus fubitantivuns 

Menis. : 

Efpace d'un n.eis. Menftruum tempus. Menftrui rem. 
poris fparium, . 

Des vivres pour un mois. Cibaria menftiua. 

Apartenant à moi. Menitruus, à, um, 

Un mois dr demi, Scfquimenlhs, is, 

Un enfant d'un meis C7 demi. Vuer (efquimerfis ,ve/ 
fefquimenti natus. | | L 

De deux mois. Bnmenfis, vel, Bimeftris, e, is, 

De trois, de quatre , de cinq, defix mois. Tiimeltris. 
Quadrimeltruus, ( nam vix invenias @w imeftris,) 
Quinquemeftris. Semeftris, €, 15. 

y a deux fortes de Muis, le Lunaire dy Le Solaire. 

enfis , alius eft Lunaris, alius Solaris, 

Le Mois Lunaire ; c'eft le tems que la Lune eff, on à 
parcourir le Zodiaque, ce que les Afirologues apel- 
lent , Mois Periodique ; ow à retourner du Sole;i 41 
Soleil , ce qu'ils apellent Mois Synodique, qui eff d'uys 
peu plus de VAE neuf jours € demi. Ménits Luma- 
ris cit illud temporisfpatium , intra quod Zodiacum 
peclaftrat Luna { qui Menfis Peridiucus dicitur ; ) 
aut à Sole ad Solem redit, ( qui Synodicus Meuhs 
appellacur ; ) eftque dicrum vigiaui novyem cum du= 
midio , pauloque amplius. 

Le mois Solaire ef} le tems que le Soleil eff À parcourir 
La doutiémepartie du Zodiaque, Cr comprend quel. 
que trente jours, dix heures Cy demie. Mcnlis Soia- 
pre of NT illud cempus, quod explet Sol in per- 
currenda duodecimä Zodiaci ni tricenos dics, de 
nâfque horascum dimidià , ferme comprchendens, 

Les Romains [e fer voient de trois termes pour marquer 
tous Les jours de chaque Mois,les Calendes,les Nones, 
d Les Ides, qu'ils marquoient ainfi Kal.Non.Id Dies 
cujufque Mealis liugulos diftinguebaur Romani cri- 
bus hifce nominibus. Calendz, Nonx, Idus,quas ira 
notabanr, Kal. Non. Id. | 

115 apelloïent Calendes , Le premier jour de chaque mois 
du verbe , xaxiw, VOCo ; parce Five l'on convoquoit en 
ce jour-là Le peuple au Capitole Cr on leur declaroit 
combien il falloit compter de jours jufques aux Nones 
où on Leur donnoir L'ordre des Fêtes, d des autres 
ceremonies , qui {: devoient obferver dans tour Le 
cours du Mois. Calendas vocabaut primam diem cu- 
jufque Menfis à verbo, «aie . Voco, quôd ei die con 
vocarerur populus in Capicolium ut difcerent , quoe 
co Menfe dies numerandi eflenr ad Nonas ufque : ipfis 
vero Nonis , cradebatur illis Felto.um index, reli- 

uorümque ricuum obfervandorum in iplo Menig 
ccurfu, Cærerüm ab Calendis, diétum cit Catenda= 
rium , quod nos Calendrier, vulg0. A/manach. 

Les Nones ont été apellées. Nonx, parce que de ce jour- 
la aux Ides f æuoit 1ohours neuf Jours.Ce mot des 


1des venoit , felon Varron de ce qu'en langue Tofcane, 
Iduare tgni eit Dividere, d'autant qu'elles dit 
Joient le Mois , en deux parties prefque +gaies. Nonæ 
fic diétæ func, quod ab Nonaruwun die ad [dus, noverm 
dies numerarencur.Idus,Varrone ceite,ab verbo Ecruf- 
co duare {eu Dividere appellaræ funt ; quod nimi. 
rum Menfem in duas partes pené æquales dividanr, 
Dans les Mois de Mars, Maï,Fuiller dr Oéfobre,les No. 
nes étoient Le fepriéme jour, Cr Les Ides,le quinz}éme + 
Dans les auîres huit mois ; elles étoienf Le cinquié- 
me,Cy Les Ides Le treizième, Menlbus Martio, Mao, 
Julio & Oétobri , incidcbant Nonx in diem feptis 
um, Idus autem in decimurm quintum, Reliquoruns 
verè menüium Nonæ in quintum diem. Ius in decin 
mum quincum, Rein apte exprimic hoc diftichuin, 
Sex Maur, Nonas Oétober, Julins, de Mars. 
Quatuor at reliqui. Dabit Ixus quilibet octe, 
GGCsS 
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- Sex Maïus,&c. c'eff à dire, que ces quatre Mois nommés 
dans Le premier vexs , onf fix Nônes , parce qu'aprés 
de premier jour qui eff les Calendes, on artribuë les 
Nones aux fix jours fuivans, Quatuor at reliqui. 
Mais les auîres Moi: n'ont que quatre Nones. Dabit 
ldus, &c. Chaque Mois 4 huit jours, qu'en marque 
du nom des Ides. Rem exhibeamus in cxemplos 

Le premier jour de Mars. Kaicndz Martiæ. 

Le 1. Sexto Nonas, (id eft, ace Nonas,) ve/, Poftridie 
Kalendas, Martias. 

Le 3: Quinro Nonas. 

Le 4. Quarro Nonas, 

Le 5, Lerrio Nonas, : 

Le 6. Pridié Nonas. ( @ non pas Secundô, ) parce que 
Secundus , wienr de Scquor , y qu'ici il ejt queffion 
de marquer Le jour precedent. 

Le 7. Nonx. | . 

Le 8. OËtavo Idus, (id eft,) ante Idus , vel, Poftcidie 
Nonas. 

Le 9. Seprimo Idus, 

Le 10. Sexto Idus. 

Le 11. Quinto ldus, 

Le 12. Quarto Idus, 

£e 13. Tercio Idus, 

Le 14. Pridie Idus. 

Le 15.ldus, 


Les autres jours Ds ae jufqu'à La fin ;. [e mar- 
quoient par Les Calendes du mois [usvant , 
de cette forte. 


Le 16. Decimo feprimo Calendas. Apriles . (id eft, 
ante Calendas. ) 

Le 17. Decimo feprimo Cal, Apr. 

Le18. Decimo quinco Cal. ( & ira de fequentibus die- 


bus, ufque ad ulrinam diem Maitiam, quæ fic appel. 


aur,) 

Le 31. Pridie Kalendas Apriles.. 

At verù in is Menfbus , qui quatuor tantüm Nonas 
habent, ira aumerabis, 

Le 1. d'Anvril, Kaiendæ Apriles. 

‘Le 2. Quarto Nonas Apriles, 

Le 3. Terrio Nonas, 

Le 4.Pridie Nonas, 

Le 4. Nonx. 

Le 6, Oétavo Idus. ( & fic déinceps, quoad-perveneris 
ad decimum terrium diem , qui dies , eft Lduum ip{a- 
rum, Dices igicur : | 

Le 13. IDUS. : 

+ Mois purgation de femme, Hxc Menitrus,orum. Hzc 
Mulicbria,1um. Hloc menitruum, 1. Hi Menfes, ium. 
MOLSE , rref fcie en long , à | ‘epaif[eur d'un demi pou- 
tre. Compactilis in longum tiabis dimidium, Com- 

tilis ligni pars altera, 

# Moile , Lièn de bois, qui foûtient uneautre pièce à la- 

quelle elle eff attachée de biais, avec une cheville qui 
traverfe un tenon 7 une mortaife. Hoc vinculum;i. 

MOISI- Mucidus,a,uru. MuCoic cofruptus, Situ.vitiatus. 

MOISIR , fe moifr. Muceo , cui, cerc. Mucc{co , cui, 
fcere, Mucidum fieri, Mucorem contrahere. Sicam 

MOISISSURE. Hi 

1c Mucor,oris. Diuturni ficüs vicium, 

MOISON , La part des denrées , que le Rentier paye à 

fon maitre. Colon: fruuaria penfiv, web, prættitio, 

Tenir un. fond à moifon. Prædium , annuis fruétuariis 
mercedibus baberé conduétum, 

+ Moifon , jufte longueur de La chaîne dus drap,chez Le 
Tifferan. Lanei text: jufta longitudo, 


MOÏSSONIER.Renrier Fru&uarix funétionis coloaus. 


MOISSON , coupe debled. Hx lis ,is. Er . 

sum dohélio. Ecran D ae 
Durant les moif[ons.meflibus meffis cempore.Per mefles, 
Moifon ; bled meur. Matura feges. aturz fruges, Ldo- 


num feduæ frunentum, mclls,1s,. 
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MOISSONNER, faire moiffon. metere Demetere, Frs 
menta meccre, demetere, fccare,defecare,decidere, Ses - 
gctem maturum demercre, fuccidere. mellem faceres 

Apartenant à moifon. Meflorius, a, um. , 

MOISSONNEUR. Hhc meilor , oris, Frumentarius. - 
CCLor, 

MOITE,-moëte, humide. Humidus,Uvidus, Humeétus, 
a, um, Humens, tis, madens, cis. 

Elle lui répondit avec des yeux moîtes de pleurs. (Sen 
deri, } Collacrymans, ul. Oculis fecu madentibus,. 
refpondir. | ‘ 

Un lien moite. Locus humidus, ubginofus, uvidus. 

Ejtre moite, Humco , mui , ere. Efle humentem, humi- 
dum,humcétum, uvidun, Humido fuftundi, Humore 
fluerc, pefundi. | 

Devenir moîte, Humeo. Humefco , mui, ere. 

Rendre moîte, Humeétare, 

MOITEUR. Hic Humor , eris, Hic Mador , oris, Hoc 
Humidum , di, : ee 

MOITIE". Hoc Dimidium ,ij. Dimidia pars. Alteræ 
tanta Pui Lio, 


| La moitié d'un pain, Panis dimidius, Panis dimidium,. 


vel, dumidia pars. | | 

Tu auras La moitié du gain &r moi l'autre, Compendij 
alteram partem foruieris, ego alteram Omne iucrum,. 
tu, cgoque dividemus Cx æquo. 

Vous ferez de moitie avec moi, Vous aurez vôtre part à 
tous mes profits. Mecun in pattem venies coinpen= 
diorum ommium. Lucrum ex æquo mecwun parcici- 
pabis. Lucrum partiemur æqualicer. 

Dr à 1 à moitie de profit pourpiller laville, De urbe 
cxpilandà , déque præda ex æquo dividenda pacifci. 
Vôtre portion ef} d'une moitié plus groffe que La miennes 
Tua porno eft meæ portivuis fcfqui aiterâ ; mezan- 
dimidio fuperat , dumidiä parte major cit quam mea... 

Tu cultiveras mon fond à moitie fruits, Meum tundum . 
coles dimidiacis in meicedem truétibus.Eà lege colo-. 
nus cito met agri,ut truétuum tibi cedat pars dimidia. 

Cuire du moût jujqu'au déchet de lamoirié, muitum 
coquere ad dimidias partes , vel, ad dumidiam torius 
coquerc. : ce, 

MOL, mou, tendre. Mollis, le, is, Tener, a, um. . 

! De La cire mulle.Cera mollis & craétabilis,cenera,flexi- 

 bilis quamvis in partem, formabilisin quafvis tiguras.. 

Rendre mel. Aliquid.mollue , molie reddere, 

Devenir mel. Molhri. Emolliri. mollelcerc. | 

Le mol,le tendre du pain.Panis molle.panis pars mollior, 

Mol, doux au toucher. Mollis. Lenis, e, 15. 

$ Mol, lâche, Mollis Eluxus. Solutus, Languidus.Fluxi 
anim: homo. Languidi pcétoris hoino. Animum ge- 
rens muliebrem. : | : 

Mol, effeminé , voluptneux. Mollis, Dclicatus, EFemi 
natus. Voluptruarius, à,um, . 

MOLA ville d'Italie, Hxc mola,x. Hz Formix,arum.. 

MOLASSE, lâche: Voyez Mol, lache. 

Ces corps molafle , paitris de nége Cr farcis de graifle.. 
( Mezerai. J,Moliiailla corpora , iive concteta, jufe- 

ferräque pinguedine. | 

Pierre molaffe. ollior lapis.… 

MOLDOL, fleuve de Boheme.Hic mulravis, +. 

“MOLDAVIE, pass d'Alemagne. Hzc moidavia, z.. 

MOLE, faux germe de femme, Hæc mola,æ. 

* Mole, port de mer; fait à la main. Hæc moles, is. 

"MOLESTER , facher quelqu'un. Alicui moleftiam af. 
ferte ,-.crearc, tacellere , parere, exhibere, ncgorium 
facctlere, Aliquam , moicftiâafhcere, Quempiam in 
feltare , rurbarc… 


* MOLETTE à broyer des couleurs. Pigmemarij tric- 


tus Cos ,uis , vel, couicuia, æs 

Molete ge Sicilarum calcar. 

* MOLETS, pincertes d'Orfévre pour manier La be. 
fogne. Hic Forheulus, 1. 


-X Molette tumeur molle ,grofle comme La moitié d «4 


ny 
æ 
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œuf de pigeon ou boulet d'un cheval. Mollisexiguuf- 
que cutnor in imo equinæ tiblæ flcxu. 
* MOLETTE, épi,marque de cheval au front. V. Epi. 
* Molette, petite poulie de bois avec un fer courbé au 
milien , pour retordre Le fil des cordiers, Réitiari] 
” TOLER ( levantin, ) pour 
*M en €, pouger, (terme levantin, ; pow 
dire prendre bte pouppe, Ventum à puppi 
exciperc. Puppem obvertere vento. . 
MOLIN. Voyez Moulin. FICET« 
MOLLEMENT ,tendremenr. Molliter. Tencrè. Tenc- 
Mollement , lâchement. Fluxè.Soluré. Moiliter. 
Mollement, délicatement. Effciminaré. Muliebrirer. 
MOLLESSE , rentreffe, Hxce Mollitia,æ. Hxc Teneri- 
tas, aus Hzxc Tencritudo,inise v ee 
Mollefe de cœur , lâcheré, Animi mollitia. Languidi 
pcétoris moilicies. Solurior animi habitus, : 
Mollefe, delicateffe, Hzc Molliria,æ.Hixc Mollities, ei. 
Hz Deliciæ, ärum. Mulliores deliciæ. 
MOLLET ,rendreler, Molliculus. Tenellus. Tencllu- 
lus. Mollicellus, a, um. 
MOLLIR. rendre mol. Voyez Mol. 
*Molli reste fe dit d'un cheual qui bronche.V,Broncher. 
MOLSHEIM, ville d'Alface. Hoc Molshemium, 1}, 
MOLUQUES, fes des fndes, Hx Molucæ, arum, 
MOLURE. Voyez Moulure. 
MOLLE, poifon, Voyez Morhuë.- ht 
MOMBRISON, ville du Forerx,Hoc Mombriffonium. 
MOMENT. Hoc Momentum , ti. Momentum temgo- 
MOUEN PART nan 2, 
MENTANE'E. Momentaneus, a, um 
MOMMEDY , ville aux frontieres du Luxembourg. 
Mommedium, ij. li 
MOMMEILLAN , ville de Sævoye. Hoc Mommelia- 


num, ni, 
MOMMERGE Minies larvatorum chorea, Geftaofa 
onacorum falratioe . 

see s » hypocrifie. Ridicula fimulatio. Voyez Hy- 
pocrifie. . 

Un jeu d'yvrogne dr une pure mommerie. ( Vaugelas. ) 
Bicchañcium l « Curt.. JS 

MOMMON. Silentis ac mimicæ alez luforium pignus. 
Larvati ac muci luforis aleatorium depolicum.. 

Prefenter un mommen. Mimica filentique akeä quem- 
par laceflere , invirare, provocare. 

Foñer ‘un mommen: Silenrem & larvatam 
Larvatä & raciräludere alcä: 


aleam luderc. 


MOMMLE , msmie. 7 Mumie. 
MOMPELLER. Voyez Montpelier. 
MON. Meus, a, um, 


voi Ucrum. Nunquid, Num, de. 
de bec} y ri peux ? Id quæritur, an valeas, utrüm 
MONA CO , ow-Morgues ; ville fur La côte de Genes. 

Hoc Monacum,ci. Monœci Herculis portus. 
MONARCHIE , Royawme, Hoc Regauni, i. Hoc Im- 

petium, i, 

ie, monarchique, maniere dé gowverne- 
a re SE. Hzæc Monarchis, =. ( {ed hæc vox, 

Græca eft. } Unius & fummo jure imperium. 
MONARQUE. Hic Rex, egis, Hic lmperator , oris. 


Monarcha: Græcum eft, non Latinumvocabulum. ), |: 


MONS HQE Ron 
$ . Mona ‘ 
MONCON UR , ville de Poitou. Hoc Moncortu- 


numif. CRETE ; 

MONCEAU. Hic Acervus,i., Hic Cumulus, i. 

Faire un moncsau, amaller en un monteau.. ACCTVUM 
congerere. Cumulum aggerere. A liquid accumulare, 
coacervare , cogere, Aliquid extruere in a6eryum. 

Par monceau. Acervatim. Cumulatim.…, 


Apartenant à moncenn, Accrvalis, le, is, Congefitius: 
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Monceau de bois, Li 


! Mond 


! MONDAÏNEME 
ftud: 


MON : . 6of 

orum fliues, is. 

MONDAIN, qui eff du monde. Mundanus, a, um, 
omdain, abaïdonné aux vanitez du monde, Huranx 
vit deliciis & commodis deditus, Eiga hujus vitæ 
obleétationes itudiosè affedtus. Licentioris vitæ 9e 
bicétamenta caprans. Illecebris variarum oblectario- 
num captus & implicitus. Rerum Auxarum blandj 
Mens implicitus, Qui humanæ vitæ deliciis & com- 


mod's ducirur. Qui res fugaces & caducas ardenti 
ftudio perfequitur, 
Ain , feculier. Homo profanus, 


NT. Propenlo in viæ oble£tamenta 
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MONDANITE’, Licencioris vicæ inaoia oblcétamenta, 
Blecebræ vanarum obletarionum. 

MONDE , le monde , l'univers. Hic Mundus , i. Hic 
Oxbis, is. Hoc Univerfum, i, Rerum univer itas, R@ 
en 9 créé Le made de l'a r364 dun! 

Dieu acréé, €, 4 tiré du neant, dans l'efia- 
ce de fix jours. Mundum , ex nihilo creavic Deus, 
fpatio {ex dicrum. 

Aupremier jour , il ft leCiel Empirée , les Anges La 
Terre € l'eau, dr pris La Lumiere. Prin die, Cæium 
tecit Empyrewun , Angelos , Terram & Aquam, nec- 
non Lucem. 

Au fecond , il ft le Firmament qui eff le Ciel où font 
Les Etoiles, Firramentum, feu Cœlum ftellifesum 
produxit , die alterä, 

Au troifiéme, les Eaux, qui étoient répanduës fur toute 
La terre, [e retirereni par Jon commandement dans 
leurs Lits Ge dans leurs cavernes. Puis , LA Terre pro- 
duifir toute fgrte de plantes de fra. Die certiä, 
aquæ, tota terra fui, Dei juilu fuos in alvcos , cam 
vernafque fubrerraneas confluxerunt. T üm edidit tcr= 
ra genus omne plantarum & frugum. 

An 4, jour, il fit le Soleil,la Lune dy Les autres Aîfres : 
An 5. les Poiffons dy les Oyfeaux ; ér au 6 l'Homme 

La Femme. Die quarta Solem. Lunam, cæce: aque 
{tra ; quintäPifces & Volucres s fextà denique, Ho 
mine & teminamefformavit. 

Si vos ôtez di monde, le lien de l'amitié, Siexemeris. 
cx naturä rerum , bencyolentiz conunétionem. 

Le monde va de La forte , l'on vit ainfi dans Le monde. 
Sic eft hominum vira, Sic vivitur, oyez Aller, 

Tout Le monde Le dir Hoc omnes dicunt, Hocuniverfi 
loquuntur, Hzxc una ominium vox cit. 

Tout le monde [païr, Conitar inter omnes. — 

Devant le pi Paläm,Piopaläm Publicé.In omnium 
oculis. Palam ante oculos omnium.ln ore atque ocu« 
lis omnium, Propalam. In omnium confpectu, 

Jene crains rien à je Le dirai devant rout Le monde. 


*_ Nihil metuo ; apeité dicam, 


Un monde de païs. Amplifimé difufà terrarum regio. 
Amplus terræ craêtus , Üs. Ingens regionum ambitus. 

Un monde de gens, Küfinita hominum multitudo, Ho- 
mines innumeri, vel, innumerab'les. 

Vous êtes l'homme du monde, Le plus propre à parler en 
public , que j'aye commu. Te unum cx omuibus, ad di 
cendum maximè natum, aptümque cognovi, Cie. 

Ce font des gens qui [javent le monde, qui ont l'air du 
monde ; qui [pavent vivre. Norunt , vitæ rationem 
exigere ad Communem vivendiritury , vitam metiri 
cx'communi lege ; viram agere ex-ufu politiorum 

inum , ad civilem vivendi morem , ad policioris 
vicærationem , viram conformare, fe fhgerc, 

On ne trouve rien de femblable dans tout Le monde Nik. 
in rerum naturà, vel, in cercis , vel. in hacer 
uaiverfitate, tale reperias.. | 

Le monde, le globe de La terre, Terrarum oxbis, Mun- 
dus, Terræ, arum, . 

Qui eft du monde , qui habite dans Le ménde. Munda- 
nus , à, um. 

Tandis que le monde fers, Düm hominum gérus ee. 
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Depuis que le monde ef monde, depuis La creation du 
monde. Voft homiües natos, Poit natum horminum 
gcnus. Poft hominum memorian, Ex omni fxculo- 
rum memoriä. Ab orbe condiro, | 
Le plus méchant hon:me du monde, Homo omnium fce- 
leratiflimüs, É RS at 
Venir an onde, naître. Nafci. Edi , vel, Emicciin 
lucem. l 
Auffi-tôt que nous fommes venus au monde, Statim at- 
que edit in lucem , & fufcepti fumus. Cie. . 
sitter Le monde , fe faire religieux. Rebus humanis 
nuncium temitiere , valediccie. | y 
: Se mettre au monde , s'acrediter. Sibi famam parere, 
nomen aliquod facere , colligere laudem , comparate 
laudem, Honori fuo velificaii, Ex bumili , nvique 
foi eu à , ad alrioiem afcenderce. 
dd Le amsde , Les hommes, Homines. Mortales. 
e quittai cet ouvrage , Parce qu'il vint du monde. 
Jpus incermil , ob 1d quia adicre me quidam, &c+ 
11 y à beaucoup du een ce lieu. Magna cit in hoc 
‘oco , hominium Frequentia. | 
MONDECO, fleuve de Portugal. ic Munda, x. 
MONDER , nettoyer, mondifier, Aliquid puigarc ,'ex- 
purgarce , perpurgare, ne 
Monder l'orge. nordei glumam excutere , falliculis 
cvolvere & expurgarc. SR: : 
MONDIDIER ville de Picardie. woc Mondiderium,ij. 
MONDIHIER, purger, Puigare. Voyez Purger. 
Les medicamens qui ét + car Médicamenta purgar- 
tia, cathartica, purgationcm eflicientia. 
MONDONEDO, ville d'Efpagne. noc M'adoniumiij. 
MONE , 04 MAN, ffle prés d'Angletegre.næc Mouæ- 


4, x. 

MONIERRAT, Voyez Montferrat. er 

MONHEUR, ville prés d'Agen. noc Monurium, i, 

MONIQUE, nom de (femme. Monica, x, | 

‘MONIT EUR, fic Monitor, Hic Admonitor,oris, | 

MONITION. Hæzc Monitio, onis. Hoc Monicum, 1. 

MONITOIRE. Monirorius, a, um. | 

Un moniteire. Anatemati prævia , reorum admonicio. 
Comminatio in 1e05, ante PRE anathema, 

MONOYE, mxc Monera ,æ, Hic Numus , vel, Num 
mus , à: Numifma,atis. Voyez à lafin de ce Livre Les 

* termes de Monnoye, 

La monoie [e bat on d'or , d'argent, ou de cuivre, Fexi- 
tur monèta, vel auto, vel argento, velære. Nummus 
cuüditur, vel aureus, vel argenteus, vel æreus, 

Bonne monoie , de bon aloï. Vroba moncta, Nummus 
probus , purus ac legitimus. Purimetalli , legitimx- 
que notæ numifma. | ? 

Monoie de bonne mife. Vulgati commercii moneta. Ul- 
tati commercii nümmus. L 

Moncie de nulle mife. Nullius commercii moneta, 

Nummus reycétaneus. Numifma rcjiculum. 

Menoie fauffe. Moneta improba. Nummus adulterinus, 

* adulréraius, viciatus, improbus. 

Faire La fauffe menoye. Monctam adulerare, 

Ii fur pendu pour avoir fait la fanffe moncia, Adulrera- 
tæ monerx crimipe conviétus (Eangulatus eft. 

ne ré Moneta damnata,cdiéto vetira,damnata 

ofnice, - 

“De La monoie , de petites pieces de monoie de bas prix. 
Minuta æra. Exiles nummi. Hi Nummul:, orum, 
Ærei nummi. 

Change-moï cette piflole en monoie, Permuta mecum, 
æra , hoc auréo duplione. F 

Monoie , lieu defiine à La fabrique des monoïes, Hxc 

** Moncta,x. Moneralis officina, : - 

Cour fouveraine des menoies Suprema Curia, monctalis, 

MONOYER , marquer Les flans blanchis, du coin du 
Prince. Nummum fignare, figno norare, Ggno infcul- 
pere; monetali typo imptimere ; fyà norä confignare 

udignire, Numifrari hgoum imprimere, infculpere, 
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indere , inducere. 

MONOYE". 5ignarus, Monerali figno impreffus. Me- 
netario typo Infci:lpeus, a, um, 

MONOYAGE, ation de monoier, Signatuta monctalis, 
Monerarii figno imprffio, : ia, æ. 

MONOYERE , herbe, Hæc Numularia, æ. Centimor- 

MONOYEUR,. Signacor monctalis , vel , monctarius, 
vel, nummarius, Signaruræ monctalis opifex , admis 
nilter , artifex, ; 

Faux monoyeur, Adulterinæ monctæ culor , fabes , ar- 


utex, 

MONOMOT APA ,Royaume d'Afrique. Regnum Mo- 
nomotapanun. 

MONOPOLE, c'eff proprement un complot entre cer- 
taines perfonnes, d'arréter dr ferrer une ejpecei de 
marchantifs, afin qu'on n'en puife avoir que 

leurs mains, Coitio, Del, Confpriat.o, vel, Conjura- 
io ad monopolium. Comprimendæ mercis clande- 
ftina confpiratio. Monopelium, 1, : 

Faire mag fc en ce fens. Monopolium inftituere, 

Pire d mn Estrie coire, k be 

en quelque maniere que ce foir. Hæc Coitioi 

onis. Ciandtés cold Cnculicium conciliabu= 
Jlum, Claodeftinum conlilium, 

MONO'OLER, fe monopoler, faire un complet. Per Fa- 

ionem coire, Fattiofam coicionem mue , inititueres 

Clandeftinà faétione coire, Clandeftina inire confliæ 

MONOPOLEUR , f'aifeur de monopoles, Fa£tiolus , a. 


de Faétionum ttudivfus. ; 
y: soute > en fait de marchandifes. Monopolij au- 


or, 

* MONOPTERE, efhece de temple rond , dont La cou- 
Verture faite e croupe , n'étoir fontenuë que jur des 
solomnes, Monopterium . 

MONOSYLLABE. Monofyllabus, a, um, 

MONOTONIE, Uaius , éjufdémque foni vox. unus, 
idémque vocis fonus , we/, tenor. Æquabili iono per- 


Petua vox, - 

MONS, ville, Voyez Mons. 

MONSIEUR, Hic Dominus, is 

* MONSON , on Mou'on , vent qui regne en certaines 
Jaijons , ow en certains païs. Vencus quar ra £e- 
re Proprius aut anni cempeéitarum. 

MONSTRE, prodige. Hoc Monitrum. Oftentum, Por- 
tencum,. Prodigium , 1j. à 

MONT REUIL,wille de Picardie, Hoc Monoltioliü,ig, 

MONSTRER. Voyez Montrer , Montre. ” 

MONST RUEUX. Monttrofus. Portensofus. Prodigio- 


fus, 4, um, 

MONSTRUEUSEMENT. Monitrosé. Prodigiosé. 

MONT. Amont , en baur, 1n aicum. {n fublime. 

* Mettre à mont, ou jetrer à mont Fo , (en termes 
de Fauconerie , ) Je faire voler , le faire partir de la 
main. ÂCtipittem manu mittere, amictere, CMMITLCrC, 
laxare, ad volatum adigere. | 

Pendu le pd contre-mont, Sraruris fursèm versüs pe- 
d'bus fufpenfus, 

Ramer contre-mont. Adveifo flumine remigare. 

* MONT, ( rerme de Chiromance , ) éminence au bas 

de cene geiez. Monicuius, : 

MONT, MONT AGNE. Hic Mons, tis. | 

Le haut, La crogpe d'une montagne, Montis jugum, ver- 

tex, Cacinen, fupercilium, F 

Le pied d'une montagne. Kadix, Pes. L'Entre-deux, 
Lorfum, Clivus. , : 

Le en gd d'une montagne. Montis declive , vel , des 

ciivitas, 

Qui eff deçà Les monts. Cifmontanus, a, um, 

Delà les monts, Tranfmontanus,a, um. | .- 

Petite montagne.nic Monicuius, Clivus,i ie Collis,is, 

Des montagnes, qui fe fuivent. shop de 
montagnes. Montes perpetui. Montes juge 
perpetuart. h La 
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La Perfe eff fermée d'une ceinture de montagnes, d'une 
longue étendue de montagnes. Veilis, perpetuis mon- 
tium Jugis cingitur, Cwrf, 

4 la décente des montagnes du côté qu'elles prennent 
une plus douce pente. ua le monciun juguin pyuia- 
um ad planiors demittite Cure, 

Apartenant à montagne. Montanus, a, um, 

Fars de montagnes. Hiæc Montana, oium. 

MONT AGNARD, dr montagneux. Montanus, a, um 

* MONTANT, piece de charpenterie , drefée fur pied. 
Arrcétaria crabes. ; 

# MONT ANS es portes , où l'on attache Les gonds. 
Voites , {capi cardinales, 

® Montans , pieces d'architeélure, Voyez Poinçon. 

* Montant , picce de bois dreffée aumilicu de La croifée 
{ur laquelle portent Les battans des chaflis, Mcdius 
fcocitix {capus. 

* Montant , l'une des cordes qui va Le long de la ra- 
Li lioduéta in longitudinem reciculatæ parmu- 
Æ , fides, is. k 

* Le montant de La marée. Maris acccflus, ûs, 

MONT AIGC ,uille dy Limofin. Mons acutuse 

MONT ARGIS, ville du Gafinois. Hoc Montargium. 

MONT AUBAN, ville du Langue.'ce. Hoc Montalba- 
num, i. ue 

MONT BELLIARD, lle dr Comté. Mons Pelicardi. 

MONT CA55IN, Mons Calhuus, we/, Caflinenfis, vel, 


Caflrnas, acis. 

MON LE MARSAN, “ville de Galcogne. Mons 
Maifanus. [orum. 

MONT EAU ,vuille du Comtat Venaiffin. Hi Moouilii, 

MONTE'E , ation de monter, Hic Aicenlus, us. Hxc 
Aicenlio, Confcenho, onis. 

Une montrée rude, montée âpre , (Vaugelas. ) Afcenfus 
arduus, rigidus, durus, difheuis.. Clior. 

Une montée aifee. Alcenus mollis, lenis,clemens, mol- 

Une colline dont la montée n'ejt pas facheufe. Colis 
molli afccnfu , ciementiaditu, e 

+ Montée, lieu montueux, Hic Clivus,i. Hic Collis,is, 

* Montée de moris de bride, Luparorum critula , vel, 
COLONI: « “ 

* Montée de voute fon exhauffement Fornicis altitudo, 

# Montée de colomne, La longuzur de fon fur. Columaa- 
ns fcapt longicudo, 

MONT EL:MAKRD , ville du Dauphiné, Mons Adhe- 
marius. 

MONTER en quelque lieu, Locum, vel, in locum ali. 
quem fcandeie, acendere, confcei dure, 

Monter [ur une muraille, a murum evadere, Murum 
fuperärc.. Ad murum fubure, Liv. 
Monter à cheval. squum infcendere , afcendere , conf: 
cendere. In equum afcendere, infitire, confcendere. 
Monter quelqu'un, Le mettre à cheval. Quempiam col- 
icres 

+ Monter quelqu'un , Le fournir de cheval, squum ali- 
cui date ; quo vchatur. 

Efre bien monté LSÈrr Jur un bon cheval. Generofo 


equo lnldere, Nobili in equofedere, Horti & alacri 
equo vehi. 

Tous Les matins 3e monte à cheval pour ma fanté. Quo- 
tidié mane, vaierudinis gratià, cquiro, iiequiro,cquo 
vehor , equiratione utor. ; 

e monte d'ordinaire un barbe. Africano ferè uror cquo. 
Macutinum equum ad icer adhibeo, 

Monter à cheval jaire l'exercice du manege., Equeftrem 

© domiruram exercere, squeftri domicura fe exercere, 

Une chofe fer Poil on peut monter, Res (canfilis. 

Ce qui aide à monter. Senorns, a, um, 

Monter fur [es ergots. Voyez Ergot. , | 

Tu'es dé a dé honneur que tu defirois. Ad 
cum , quem volebas , honoris gradum afcendiiti, pex- 

. veoifti , pervañits, evolaiti , confcendiiti, promotus 
es,sveétus cs, clatus es, sum gradum ,ad quem afpi- 
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rabas, affecutus es, adepeus es, attigifti, perr'p fr, 
fe ne monte point plus haut chercher la cafe de cela. 

Huius re: caufam, altits non acceif, non repcto, 

La rougeur lui monte fur Le wi age. Erubelcir. Rubo- 
rein OfS, Ex pudote concipir, induir. 

Ÿ Que monte La fomme totale de [on achat ? Huijus 
Cpeonts Que fumma elt ? quanta eit fumma ? Q 6 
pervenit hujus cnptionis pecunia ? 

L'achat monte , oufe monte à mille éens. Mille aureo. 
um cit einptio, Mulle aureis funt empræ merces 
Summa coiligie millcaurecos. 

Que monte ce bateau de bled ? 
Haävis ? 

1! monte cinq cens eus, Quingentis auteis ven: 

* Un Navire monté de cent 
Blum centenis mitructum, 
tum bellicis rormentis. 

On attend des foldats jy des matelers, Pour monter Les 
Vaileaux , qu'en y 4 conftruits, Expeétantur milices 
& aux, ut navigia, que ibi extruéta func, armentur 


& inftruantur, 
* Monter , | en terme d'Academie ) veut dire, apren- 
dre le manège , il monte [ous un excellent écuyer 
Palaitnieh VITE infoï mari, inteltirui, : 
onter À dos, à poil, c'eft sn monter un cheval qui n° 
Point de À mans Luc AA infidere, Cases 
+ Monter la garde, Voyez Garde, 
*# MONTE’, (on terme de Blazon.) Faftigiarus, a, um, 
Un évantail de plumes blanches én bleuës, montées 
Jur del'orfevrerie emaillée de pierreries. Fab:Hum 
pars conextum candidis, cæruleifque, aurario in- 
ercis Operi, 2” var coloris gemmæ diitinguchanc. 
MONTEREA ], ville de Bourçogne, Hoc Mouterigo- 
um, i. 
* MONTESSON , pierre de Me 
ÿ d'une blancheur admirable 
e Paris. Lap s Monteilomius, 
MONTHERRAND, ville d'Auvergne, Hoc Monfer- 


rarium, if. 
déerquifer dans l'Italie, Orobia 


Quanti eft illa Erumenti 
tus, cit. 5 
T t,vendi- 
Pieces de Canon. Nivi- 
OtAatUM, MUMIUM, arna- 


nteffm, d'une dureté 
» qui fe trouve auprés 


MONTHERRAT, ! 
terra , { Vulgo ) ciratus, 

Cenx du fera. Ha Oiobij, orum. 

MONTIORT , ville de Beaues, Hoc Monfortium, ij, 

MONT GIBEL , mOontAgNE de Sicile. Hic Ætua, zx. 

Ætnæ mons. 

MONTHL LIN, ville de Picardie. Mons Hulinenfis. 

MONT-JOU , ox MONT-JEU, montagne des Alpes, 
Mons Jovis. Mous Jovius, Alpis Jovia, 

MONT-JOUEL, montagne. Mons Julius. Alpis gulia. 

MONTIGNI, ville. Hoc Montinium, ij. 

MONTIGNAG, ville, Hoc Montiniacum, ci. 

MONT-LHERY ,wille, Mons Ericus. 

MONT LEON, ville de Calabre. Mons Leonis, 

MONTLUEL, ville de Breffe. Hoc Muilupellium. 

MONT-LUSSON, ville dé Bowrbonnoïs. Mons Lucij 
Monluflonium, ir. 

MONTMARSAN, ville deGafcogne. Hoc Mommar+ 
anum sl 

MONMARTRE, Mons Marryrum, 

MONTMELIAN , ville de Swvoye, Hoc Mommelia- 
purs, 1 " 

* MONTOIR, l'apuy cd L4 pofition du pied gaucle fur 
ve : cher Re rade us ufcen{w. 

IMCiis. 

* Pied du montoir, Ves finifter. 

# MONT-PAGNOTE, poffe élevé , inacceffible awca- 
non , de la ville affiegée, où Les curieux fe Logent pour 
goir Le Camp. Statio tormentis inacce{fa, tuta. 

MONT PELLIER, ile du Läguedoc.nic Ceflero,onis, - 
Hoc Monfpelium,i.Mons Peflulanus. Mons puellar, 

De Montpellier. (O\im.Cefleio,onis.)munfpel'étis,fe,1s 

MONT PENSLER , ville d'Awvergre, HocMompen- 
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MONTSERRAT , dans l'Efpagne. Mons Serratus. 

MONTOIR, chofe relevée , aidant à monter à che- 
val. Equitis, (candula, x. : | 

MONTRE, aparence, Hæc Species, cie | 

La montre des vignes ef} fers belle, Præfens vinearum 
{peciés uberem portendit annonam. Quæ nunc cit, 
vinecorum facies, ubertarem polliceru: fruétuum. 

Ces chofes ont une belle montre, Hæc, (pecicm quandam 
habenc ifignem & illuftrem. 

Æ Montre, échantillon d'une chofe à vendre. Hoc 
Exemplum, 1, Hoc Spccimen, inis. 

Montre, parade. Hæc Oftentatio, onis. 

Il »'a dreffé cela que pour en faire montre. \d, ad of. 
centacionem comparavit Induétum id fuir ad fpeciem 
duntaxat, vel, ad fpecrolam modo pompam. 

Faire montre de [on courage. Animi dare fpeciem, 
piæbere exemplum. ” 

Faire montre, faire parade de [a doëtrine. Eruditio- 
nem vendicaré, oftentarc,jaétare. i | 

d Montre d'armée. Excroius tanfveétio , luftratio , 
{peétatio, RCE | 

Bonre, paye de foldats. Hoc Sripendium, ik Æs mi- 

itare, 

L'armée fait montre. Ex formulà cran{vebitur exerci- 
tus, Solemni cranfveétione procedir exercitus, 
L'armée fait montre pour êrre payée. Æra accipit, fti- 

pendium capic in tranfvcétionc excrcieus, 

Un foldat privé de [a montre, er caffe. Ære dirutus & 
me miles, Sine ære, per ignominiam , miülus 
miles, 

Le General fait paller montre , fait faire montre à 

. l'armée. Dux nuñerando ftipendio , exercicum luf- 
tratfpeétar , imfpicit, recenfet, recognofcir. Dux 
pendendo ære milicari,ad fpcétarionem, ad luftracio- 
ncm,ad recenfionem cranfvehi jubec copias, vel, pro- 
cedere ordinatum curat exercirum. 

+ Montre d'horloge à roïe, Rotarum & manuale ho- 
rologium. 

Montre d'une horloge, marquant les beures avec une 
aiguille, Horarius index, 

® Montre d'orgue , le jeu qui paroït au dehors, Pneu- 
matici organi ordo filtularum exterior, Ordo tubo- 
rum oculis objcétus. NEA 

MONTRER, faire voir quelque chofe. Aliquid often- 
dere, paretacere,exhibere, aperire,indicare, declarare, 
commonitrare , demonitrare, exponere , proferre in 
fucan : fubjicere (ub afpeétum , in profpcétum pro- 

ucere. 

Ofez-vous bien vous montrer ? Audéfne palim proce- 
dere,venire in aliorum confpeétum, in publicum pro- 
aire, ve oftenderc , confpiciendum ce dare, in conf 
pcétum dare, . 

Il n'ofe pas fe montrer. Publico abftiner, vel, carer,Scfe 
in occulco conciner. Lucem fugit. : 

1 per, La tête par La fenétre, Caput à Fenefträ pro- 

er. 

L venin fe montre au dehors, Foras eminet virus, 
antôt il fe cache, tantôt il fe montre. Modà dcliefcir, 
modo emsrgir, vel, fe emeigit. 

Cette poflure montre clairement , que vous êtes un pa- 
refleux, Me corporis habitus, inertiam coarguit & 
dchidiam ; magno argumesto cit ve defidiofum effe ; 
fatis indicat, re incrtiæ elle dedirum ; fatis figni 
dar,re, &e. 

Le vifage montre ce qu'on à dans l'ame. Vulrus , qui- 
dam ferme tacitus mencis eit, Animi fenfa, vulrus 
piaterr, vel, vulrus, præ fe fert, Signa quædam in 
vultu emicant, quæ animum coarguunt, Vultus indi- 

ar morcs. Cir. 

SeCmontrer courageux. Se gencrofum præbere,præftare, 

M ontrez-vous tel que vous étiez, Præfta te cum , qui 
fuitti. Quaiem ancea , talem ve nobis nunç imper- 
tas, 
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Fe vous prie de rentrer en vous-même , dr d: montrer, 
ue vous êtes homme de cœur, Te 1080 atque oro, te 
colligas, virümque præbeas. Cie. telo. 
Montrer à faire des armes. Docere aliquem gladio 2 
Montre-moi que tu es diligenr. Tuam mil diligen- 
tiam proba. | 

Se montrer ami au béfoin. Cùm opus Gtamicum fe 
prbee. Fidem, iu amicorum periculis præitare, ad- 

ibere, retincre, : DA 

Il lui à montré bon vifage. Blandiüs illum adhibuir. 
Hilari,b.nignôque vuleu 1ilum excepir. Quam lenif- 
fimum ci fe præbuit, præiticir. : 

1l lui a montré mauvais vifage. Ei duriorem (e exhi- 
buit, Severius 1llum accepit. Aufteriori vulcu illum 
adhibuic, 

Je me montrerai reconnoiflant de [es bien-faits. Præf- 
cabo 1 memoriam & benevolentiam. Præftabo me 
bencficioium memorem, quæ mihi contulit. 

11 l'a montré au doigt. Id digivo indicavir, Digicum, ad 
illud intendir. . 
Vos lettres montrent que vous m'aimiez beaucoup. Li- 
teræ Ze, magnai lignificationem cuæ crga me vo- 
luntatis habeot , ve/, tuumn erga me ftudium apertè 
fignificant ; vel, fingularem præber tui in me ttudii 
fignificationem , wel , minimé obfcura dant bencvo- 

lentiæ in me tu figna, indicia, argumenta. 

Je pale fous filence une chole ; qui pouvoir me fervir 
beaucoup à montrer fon innocence. Piærerco illud, 
quod mihi maximo argumento ad hujus innocen- 
tiam cfle poterar, Cic. 

Qu'ils montrent , ce qu'ils ont fait, Edant & exponant, 
quid fecerinr, | 

Montrez.-nous cette lettre Exhibe nobis illam epiftol, 

1l montre vas des raifons convainquantes , qu'il y 4 un 
Dieu. Gravilimis argumentis, Deum elle docér,pro- 
bat, evincic confirmat, planum facir. 

MONTS, ville de Hainaut. Hi Montes, ium, 

Qui eff de Ments. Monenlis fe, is, : 

MONTURE, cheual de monture, Hoc jamentum, ti. 

KRetenant sn cheval pt {a monture. Equum refervans 
ad vehendum, ve/, quo ad vchendum ureretur , we, 
quem infcenderer, . 

* Monture de fufil, de fcie, dre: c'eff l'affuff. Ligneus 

Es nous üs. prete ; ds 
Monture d'efperon, le cuir qui l'accompagne , 

Jert à a Pter , ou le pas à qui eff fur Loue £ pe 
de La botte. Coriaceus inftrütus, | 


MONUMENT. Hoc Monumentum,i, . [crum,cri, 
Monument, fnpalcre. Hoc Monumenrum, i. Hoc Sepul- 
MONZA, “ville du Milanez, Hæxc Modicia, x. 


MOPSUESTIE, ville de Cilicie. Hxc Mopluctia, æ. 
MOQUER: fe mocquer de quelqu'un. Aliquem ridere, 
irridere, deluderc , contemneie & deludere, illudere, 
ludifcare , ludos facere, ludibrio afficere, ludibrio 
habere, Alicui illudere, | . [ftræz. 
Il fe mocque de vôtre autorité. {lludic auétoritaci ve- 
Se dure mocquer de foi. Se ludibrio & fibilis exponere. 
are ali faculratem fui irridendi. Se deridendum 
propinare, Aliis moverc rifum. Omnibus fe irriden- 
dum præberce. . [lium, 
On s'eff moque de fon vis. Explolum eft ejus confi- 
Effre moqué,eftre expolé à la risée, à la mocquerie des 
autres. Ludibrio cæteris efle. Abire in ora bominum, 
Traduci per ora hominum. Ab aliis ludi, we , ludi« 
brio habeti. Aliorum irrifione ludi. 
Tout Le monde le mocque à cette heure de nous. Jam 
nos fabuiz fumus, Ter. Jam fimus fabula. _. 
eme mocque de vos menaces. Minas tuas rideo, 1rr1- 
deo, afpernor, contemno. . Liocum. 
Sans {e mocquer ; tout de bon. Remoto joco. Extra 
MOQUERIE,Hzc lriifio ,onis. Hoc Ludibrium, 11. 
C'eff wne mocquerie de penfer , re. Ridiculum eff, 
purge 
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purare, &c. Merum eft ludibrium , exifimare , &c. 
ciridiculum eft, &c. . 

Par mocquerie-Pex ridiculum.Cic. Per deridiculü,P/ass. 

MOQUEUR, Hie Irrifor, vel, Derifor, oris, 

I dir cel d'un ton fs moqueur. Hxc ita contemptim 

.Prorulic. 

MORAL, Moralis, le, is. 

Un difcours moral. Motalis fermo.De re morali fermo. 
De mortbus orario. . 

RALEMENT , ronformément aux bonnes mœurs. 
cobis motibus congruenter. Ex bonorum morum 
legibus, inficucis, normä, regulä. 

Aoralement , [elon La commune effime. Prouthumano 
fenfu res æffimari poteft. Ur efle poreft eä de re , ho- 
minum exiftimatio, Ex communi hominum feniu. 

MORALISER. Reétis informandis moribus, documéta 
idonco ex ai guméto ducere, eruere, haurire,promere, 

MORALITE", Morale documentum, Moralis inftiru- 
rio. Idoneum in formandis moribus documentum, 

MORANE, fleuve d'Alemagne. Hic Ciabrius, ii. 

MORAT, ville de Suïffe, Hoc Moratum, i, 

MORAVIE, Province d'Allemagne, Hxc Moravia, x. 

Ceux de Moravie. Hi Moravi, orum, 

MORCEAU de viande,tel qd'onprend avec la bouche. 
Hoc Fiuitum,ti. Hic Bolus,li.Hæc Buccea,ve/, Buc- 
cella, x. 

Un morceau, ime petite pisee de quoy que ce foir. Hoc 
Frultum, ui, . . 

Un petit morceau. Hoc Fruftulum,ue/, Fruftillum, i, 

Découpé en morceaux. Fruftulentus, a, um, Fruftis in- 
ticilus, kruitatim concifus. 

Par morceaux. Frultatim. 


Par petirs morceaux. Frultillatim Minutatim.Minuäm. : 


MORDACITE", Hxc Mordaciras, aris, 

* MORDANT , à mors d'Ane , maniere de couter Le 
bois, tenon à mordant, c'eff un tenon coufpé en quar- 
ré. Cardo quadratus. 

# Mordant , morcean de boïs fendu,qui tient La page fur 
le vi orium,ér qui montre La ligne de La page ; de La 
copie qu'on imprime. Wndex linex furcula, 

Mordants , cloux à deux pointes que l'onmet [ur Les 
barnpis, Ér fier Le cuir des caroffes. Clavi bicufpides, 
gemina cu(pide inftruëti, ; 

Mordant, piquant en paroles. Motdax,cis. Homo mor- 
daciflimus Perquam aculeatæ lingux homo. 

Eu mordant, par morfures. Mordicüs. 

+ Bete mordante , conime Low EE rt La difference 
des Bètes de brout, comme Cerf ; Daïn. Morfu infelia 

cra. tiens. 

MORDICANT. Morfu pungéns. Aculeo mordaci fe- 

MORDRE quelqu'un. Quempiam mordere, admorde- 
re, commordeie, demordere, morfu lædere, dencibus 
appeïere, morfu convulnerare. Alicui dentes infge- 
re, defigere. 

Tune fast: dire un mot [ans mordre quelqu'un. Nul- 
lum micris verbum , nifi cum aculco in quempiam, 

oto quoque verbo , aliquem pungié,figis , maledi- 


U Là n * 
ë peritring:s;in aliquem,linguam maledica ftringfs. , 
4 


érdre, prendre avec Les dents. Moïdicüs apprehende- 
re ltringere. Mordere, commoïrdere aliquid. 

Ten cheval ne mord point Le frain. Tuus <quus lupatos 
non commorder,nec admitrit. 

C'eff un faineant , il ne veur pas mordre à La befogne. 
Ignavüs eft,non fuftinet vel non vult experiri opus: Ne 
levicer quidem adjicere vule manum operi,ve/,expe- 
rimentum operis capere recufat. Refpuit laborem: : 

Situ euffes voulu mordre aux affaires , tu aurois fait 
fortune. Si appuliffes ftudium ‘ad negotia, fi appli- 
cuifles animum ad pepe , adjecifles mentem ad 
negogia utique rem fectiles, ns 

I! D les doigts, ils s'en répent. Pœnicentiä du- 
citur, Pœnitudine tangicur. Ex Pœnitudinis fenfu di- 
gicos admordet. 


M O R. 


Tu t'en mordras les doigts. Erit,cüm pœnitens, 
ns in ra 
rare lapoufiere, eftra Atterré, vaincu, tué. Dercelli. 
Aa pere pe | FU 
MORDS. Voyez Mors. 
MORE, Maure. Maurus. Mauritius. Mauriranus,a, yne, 
More, bafané. Fufcx cutis, z+1, aduitä cure homo. 
* More,cheual cap de more. Voyez Cap de More. 
* MOREAU, cheval d'un noir vif  luilant, Equus 
nigrorc fublucido præditus. 
Moreau, cabats de jonc, où mangent les mulets en 
marchant, Filcina, oti admora mulorum, 
MORE'E, pepe e. Hæc Peleponnelus, fi, Grxciæ 
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cherfonefus. ( Vul£o. } Morca, æ. 

Qui eff de La Morée. Peleponcufius, ue, Peloponnefs 
CUS, 4, um. 

MORELLE, herbe. Hoc Solanum,vel, Solatrum, i. vel, 
Cuculus, 1, Uva Lupina. 

MORESQUE, dan/c des Mores. Mimica faltatio Mau- 
rica. Chironoma Maurorum falratio, 

Danjeur de Morefque. Chironomus Mäurus. Mimicus 
faltaror Maurufius, : 

* Morefque,vu Arabefque,rinceau d'où fortent des feiit- 
lages de caprice où ÿ n'y arien de naturel, Parcr- 

ON , le 

MORET,, ville du Gätinois. Hot Moretum, ti. 

* MOREIL, inégalité d'acier qui demeure au taïllune 
des smile aprés avoir eflé aïguifez. Acura fecri acies 
mæqualis. 

MORFONDRE, fe morfondre de trop de chaleur, pour 
avoir eu chaud, Immodico æltu , corpus male affi« 
cere, Nimio æilu, corpori vitium crearc. Inteofiore 
calore membra graviter afficere ac lædere, Æftüs in= 
+<empcrie, morbum conciperc. Ex imnoderato æitu 
valetudini nocere. Ab nimio æitu , valetudinem de 
terinrem facere. 

Tu morfonds cé enfant , en Le fai{ant tant courir, Ab 

contentiote curfu,puero hucexitiabilem æftum creas 
Llum adigis ad gravia perniciofi æftüs incommoda. 

MORFONDU, pour s'être échauffe, Male affeêtus vis 
cio æftuantis fanguinis. Vitiose affcétus ex æitu fo 
lis auc contentiore agicarionc, Immoderato xftu 
fraétus & félucus. ; 

MORIONDURE.V itiaci fanguinis ægrotatio. 

Morfondure par excez de chaleur. Dexcrior valerudo,cx 
immoderaro æftu. Vitium valerudinis ex {tu nimio, 

MORGANT. Fronte arrogans, Vulru contumax. Ore 
faftum præferens. Præ faftu vulruofus, Voyez Piaffer. 
Glorieux. . 

MORGELINE, herbe, Morfus Gallinx, Hæc Alline,es, 

MORGUE. Faftuofus vultus. Os arrogans. Arrogantis 

oris (pecies, Arrogancis fupercilium , we/, faitid um, 

MORGUER, renir ne morgue imperieule. ( Mezeray.) 

faire le morgant. Faltum , vulru præferre, Sup.rciiié 
contumaciws tollére. Arroganris vulcum duccie, Fe. 
rocius fe gerere. Scfe infolenaius cÆcire. Cuitas 
furrigere, Alriores {piricus præferre. | : 
Morguer quelqu'un. Arroganter ac contemptim alreri 


[+ infulcare, Oris concumacram, alteii minacirer inrens 


— 


tare. Arrogancis fupercilis faflum çcuipiam incutere, 
MORHUE . poiffon. Hxc Môrh ua, æ, : 
MORIBOND, qui eff à l'agonie. Animam agens,exha= 
lans. Voyez Agonia. L . \ 
MORIENNE, valée de Sayoye. Garacelia vallis.{ Vul= 
#0. ) Mauriänenlis vallis, 
MORIGINE", Morarus. Moribus imbutus, a, um, 
Bien moriginé. Benè. Probe, ReËté imoræus. Probis or- 
natus moribus, | 1 
Mal moriginé. Malè,vel,perperämmorarus. Pravis in 
burus moribus, ; . 
MORILLON, raifin noir, Nigclla uva. 
MORION, Cafque. Voyez Calque, : 
MORISQUE, Ac. Maurus, a, um, V cer dé. 
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Tournois à La Morefque. Cerramen ludicrum. Maurico 
morc inftitutum, ; : 

MORNAS , ville de Dauphiné, Hoc Mornatium, vel, 
Morenatuim, 1. : 

# MORNE', ( en termes de Blazon. } Un lion morné de 
fable. Leo inermis, vel, uoguibus, dentibüufque ca- 
ptus, mutilus. EE . 

MORE, vif. Triftis & cogiratione defixus, 

Un peu morne. Trifticulus, a, um. 

Morne, couvert. Oblcurus, a, um. 

MORNEMENT.Triti an:mo, vulrüque, 

MORON, herbe, Hoc Anagaliis, idis, | 

MOROSITE'. Hæxc Morobtas, acise Morôfus animus. 
Diiciies mortes. ; RS 

MORPION, vermine, Pediculus inguinalis. 

MORREA, ville d'Italie, Hoc Morrubium, 11. 

MORS, ow Mords de bride. Hoc Frenum,1, ( Pluriel. ) 
Hi breni , ow. Hze Ficna , orum. Ces mots Lupi, ow, 
Luparum ne fignifient pas toute forte de Mors ; mais 
une forte de Mors fort rude. 

Une bride garnie de tels mors. Luparum frenum, 

Une bride fans mors, Exfors lupari frenum. 

Prendre Le mors aux dents. Fienum moidicus appre- 
henderé, 

* Mors d'étau. Voyez Efau, 

MORSURE, Hic Morlus, üs. 

Legere morlure. Hxc Motftuncula, æe 

Le Sanglier Luy à d'une morfure coupé La jambe. Crus 
ei motd cüs ss ableïdir, . —. 

MORT, rrépas. Hxc Mors , tis. Hic Obitus , üs. Hic 
Occalus, à. Duccilus & virä, Hic Interitus, üs. Hoc 
Lechum, wel, iecum, L 

Mort violente, Hac Nex,cis. Violenta mors. Vi illara 
mors. . ! 

Mort foudaine. Subita, on, repenrina mors, 

Mort qui arrive levant Le temps. Prxmatura mors. 
Article de La mort. Articulus mortis.[pfum obitus mo- 
mentum., Uleimus vitæ (piricus. Excremus halicus, 
Eftre à l'article de la mort. Animam agerc , cfflare. 

Voyez Agenie. - ne 

Mettre à mort quelqu'un , le tuer Alicui mortem 
affcrre, Voyez Tuer. , 

Faîre une belle mort , mourir glorieufement. Claram , 
gloriofam , præclaram meortem oppetere, Honcfla 
morte defungi. Ps j 

Faire une bonne mort , mourir [aintement. San@\à obire. 
Pio fanétéque fine viram claudere. Magno cum pie- 
tacis fenfu , fupremum obire diem, " 

Les gens de bien font we bonne more, Bonos exitüs ha- 

te 

s'efrir à la mort pour quelqu'un. Pro aliquo , morti, 
Vet; ad morcem fe offeire, Mortenx capere, opperere, 
apescre pro aliquo- : 

Avoir La mort dums fon fein. a pricardiis concepram 
mortem continere. | | 

11 a la mort entre Les dents, Animam agit, cffar,exha- 

lat. Exrremum agit fpiritum. Veycz Agonie. 

Le jour de La mort de quelqu'un-Emortualis dies. Plant. 

KE fouvent La mort devant les yeux Ob oculasmih: 
(avé mors verlatur. Mihi f&pe obverfatur imago 
mortis. 

En quoy. different La mort des vieillards dy celle des jeu- 
nes gens. Voyez Mourir. | 
€ fuis bleffé à mort. Mortiferum vulnus accepi, 

e luis mort; je (uis perdu. Per1j/Occidi. Perii fundiràs. 
rime, digne de mort. Capitale crimen, D 
Tous Les vivans font tributaires à la mort. Mortaliraris 
veétigales funt quoiquot vivunr. Omnibus eft defini. 
ta mois , morrem omnibus natura propoluir, Mors à 
Deco cuique confticura eft, | . 

Ce m'eff une mors de demeurer ici. Hic manerc, mortis 
inftat puto. 


% Mort, trépaffe, défunt. Mortuus. Demortuus.Extin- 





MOR 
Etus. Viré Ffunétus ,a ,um. Qui hac luce caret. Qui 
morte delerus, we/, affcétus elt, . 
Il a Le vifage d'un mort. Ei eft cadaverofa Facies. 
Mort & esfcoli, Mortuus & fitus, Demortuus & hu- 
matus. 
Demi-mort. Semianimus. Semimorruus.Semivivus. In- 
LCriMOrtuus, à, um. Semianimis, me, is. 
A derni mort de frayeur. Meru cxanimarus, 
Demi-mort des bleffires reçués.Seminex, cs. 


 J'érois plus morte que vive. Morti vicinior eram,quäm 


vicæ, Excinétæ fmilior eram quàm vivenci.Meru eram 

cxanimis, Timore percul(s, vix animam ducebam. 
Mefe ce des morts. Feralia {acra. Mortualia facrae 
g'ày dit La Meffe des morts pour Luy. Piaculare facrum 
pro illo fecri, Piaculati hoftia pro illo litavi. 


* Les morts, Lafefte des morts. Hæc Ferialia. Hxc Mor- 


tualia, ium, ve/, orum, Hxc Mortuaria,orum, 

+ Mort , privé de vie. Mortaus, a, um. 

Chair morte, La chair d'un animal qui eff mort fans être 
tué, Caro morticina. 

Chair morte d'une playe, Caro emortua, tabefaéta, ta= 
bida, tabo confeétz. 

Bois mort. L'gnum aridum, emortuum , exfuccum & 

. tabefaétum, 

Eau morte, Aqua Îlagnans. | ; 

+ Mort aux rats, herbe, Hoc Aconitum, ti, 

MORT NE',ævorton. Hic Aborcus,üs. Emortuus par- 
tus, Abortivus fœtus. 

* MORT ADELLE , efpece de gros fawciffin. Craflior 
lucanica. Botellus majors 

MORT AILLE condition de val[al taïllable. Hxc Sex- 
vicus, tis, Voycz Main morfe, 2 

MORT AILLABLE. Servus, a,um, Adfctiptitius,a,um 
Scivilis conditionis ciiens. Hoc Mancipiun, LU: 

Mortaillables. Hxe Mancipia, orum. ; 

MORT AILLER, Tribuca &ejus gencris oneta, fervi. 
cuis indicercs imponere,injungere, prafcribere. 

* MORTAISE, owverture que l'on fait dans Les bois 
pour y mettre le tenon, ér l'y attacher avec des che- 
villes. Loculus cardinis. . 

MORT ALET. Hoc Mortaliolum, li. 

MORT ALITE", Maladie populaire. Motbus lethifer,. 
pallim gralfans, Funeftus morbus , longé ac lare vul- 
Bitus. * 

Il y 4 eu grandermertalité durant cette pèfte. Wngenres 
hominum frages cdidit hæxc peitilencia, Permagnas- 
mortalibus clades imporravit hæœc lues, 

MORTEL , fer à La mort. Mortalis, le, is. Caducus.. 
Morti obnoxius. Morçali conditionc gencrarus,a,um,. 


- Lesamartels , Les hommes. Hi Mortales,ium. Hi Homi- 


nes, um. Mortaie hominum genus. 

+ Mortel , qui caule La mort. Lcthifer , vel, Letifer,. 
Mortifer Mortiferus, a,um, Lechalis,ve/,Leralis, les. 
is. ( Mortiferus 2/# meilleur que Moitifer, ) 

Uneplaye mortelle. Vu.nus,letale, letiferum,mortiferü... 

Un peché mortel. Crimen lerale, letiferum,mortiferum. 

Un haine mortelle. Odium capitale, implacabiie, 

Un ennemi mortel. Holtis capitalis, Qui capitali odio-+ 
diflider ab aliquo. 

MORT ELLEMENT, avec danger de mort Lexhalirer, 
nn io tac ab Sa TE 
Mortellement, i lerrent. Capitalirer, Implaçcabi 

liter, Capital din Împlacabili malevolentii. 

MORTE MAIN, Voyez Maïn-morte, 

MORTE PAYE , foldat payé en tout tems. Verpetui 
ftipendiy Miles, Sripendir perpetui beneficio fruenss. 
Stipendir compos, cerf folurus militaribus, 

MORTIER, va/e 2 hiler. Hoc Mortarium, ijs- 

Petit Mortier, Hoc Morrariolum, is us 

* Mortier, gres canon court pour jetter des bembes, dre. 
Mortarium carapulrariun. : 

+ Mortier de Prefident. Honoragius cudo , onis. So- 


lemnis € 
Prefidens 
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Prefident au mortier Honoratii cudoniscompos Præfes. | 

Prepdent cowvert de jon mortier. \ulgnis cudone Præ- | 
çs 


* Mortier de ma je. Hoc Arenatum,ti. Calcariwm ! 
& arenarium iocritum. Calx , aquâ & fabulo diluca | 
& {ubaéta. 

Faire du mortier. Arenatum conflare. Calcem arenâ 
contmarc. : 

Inffrument , avec quoy l'on remuë , l'on fait Le mortier 
de Rutrum, Fr het ter non b f 

Broyer Le mortier. Arenatum rut10 fubigere. 

MORTIFICATION du corps. Voluntaria corporis 
aM'étacio. Sponte fufcepra ,ue/ , infliéta vexario car- 
nis & fenfuum. Corporis vexauio. 

Mortification des pafions. lmpotentium animi moteum 

coercino, cohibitio, compreflio, domitus, üs. 

Ce m'eft une grande mortification de jortir de ma chani- 
bre.Mihi peracerbum, permoleltü eft exire cubiculo, 

+ Mortification, honte, déplaifir qu'on fait fouffrir à 
autruf, Incuilus cuipiam pudoris , aut doloris fenfus 
acerbior. Inufta alceri, afperioris fenfus verecundia, 
auc moleftia. ; ; | 

dtrrtification en reprenant. Gravior objurgatio. Sc- 
verior Incrcpatio, " es 

Mortification , déplaifir fenfible. Animi dolor, Animi 
xgricudo. Doloris {enfus acerbior. 

Donner une mortification à quelqu'un. Doloris fenfuum 
acerbiorem , Cuipiam iNutere, IHICULETE » 

re _… sne mortification fenfible. Pexacerbo dolore 
afF:éti (une. - 

MORTIFIER fon corps, [a chair des penitences. 
dome res Pr EE A 
ture, vexare, divexare, macerare, conficere, fubige- 
re, Corpus afperè habere, acerbé accipere, durirer ac- 
cipere, gravicer traétare. Voyez Awféere, ' 

La gelée luy mortifia une jambe. (Mezeray,) Ab frigo- 
re, obriguit ci crus , diriguit 1lli tibia, lc , ut fenfu 
omni, €à in parte deftiruererur, NEC 

Mortifier [es paffions, Ecumpentes motus animi acricer 
premerc, fupprimere, oppfimere,comprimerc. Mentcis- 
perturbationes domare , cohibere, coërcere, compri- 
mere, refrænare, frasgerc. Cupidiratibus fuis impe- 
er. du à dantes Ge fosse PDF 

Un mortifié , a dompté [es [ens € [es pal- 

ons. Domitos habens ns à fcofus, & a: 2 
animi morus. Cujus in manu & poreltase fit omnis 
enfuum lafcivia, universique mencis impdtus. 

Mertifer quelqu'un. Alquem acerbo pudore fuffunde- 
re, acriore verccundiz itimulo figere , afperiore pu- 
doris aculeo pungere. Cuipiam aculcarum pudorem 
ET rh: nods bostoss. Kcabius talfol 

Morrifié , repris, 7 eux. Acerbiorc fuffufus ve- 
hi Prirerioris fenfus pudore affeétus. 

Les ennemis furent mortifiez au point que vous le pou- 
vez penfer. Quanro fuerit hoitis dolore pariter ac 
pudore affeétus, cibi cogitandum relinquo. , 

Vous me mortifiez en me loant. vulgati me afñ- 
cis moletia,ue/,injurià,cüm me laudas. Inuris mihi 
pudorem peracerbum. Rem mihi facis ingratiflimam, 
cm me laudas, ; 

MORTUAIRE, enant aux morts. Mortualis;uel, 
Feralis, le, is. Mortuarius, a,um. orum, 

Mortuaires, funerailles. Jufta funebria,uel, Funeraria, 

Mortuaire, fervice pour sn mort. Sacra fuueraria, vel, 
funeraria. Preces ferales. Precationes funebres. 

MORUE , Morbuë poiffen. Hæzc Morhua, æ. 

MORVELS gr hd June: Hic Mucus, ci, 

V +. Mucofus, 2,um. N 

MOSAIQUE, ouvrage à La mosaïque fait de plufieurs 
petites pieces Opus muñvum,vel,vermiculatum, Ver, 
miculati, vel, Muñvi operis emblema. Piétis feétilibus 
variarum opus. Seétilium piéturâ,variè cexcum opus. 

piece, dont fe fait usowvrage à La mofaique, Mulva 
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cruftalaitefella, ceileruta. Mufivum Ctile, weg,( e- 
gmencum. Verm'cularum fpeétile, 

Un pavé à La mofaique, on de mofaique. Davimentum 
mufivum, Cruitz mulivæ pavimentum, Vermiculag 
cmblematis pavimentum. 

Muraille hifloriée d'une Mofaique, Mufvo opcre, vel, 
emblemare crultatus , we/ , incruitatus parics. Vers 
miculatis teflerulis obduétus parties. 

MOSCOVIE. Hxc Mofcovia,z:. 

MOSCOU en ef La capitale. Moskuva, 

MOSCOVITE, H.c Mofcovira, æ. 

Les Mofcovires Moichi, oxum. Hi Mofcovitæ, arum. 

MOSELLE, fiewve de Lorraine Hic,vel.hxcMofclia +. 

MOSQUE'E,Turcicum fanum.Mahomecanum delub: 

MOSQUET, Voyez Moufquet, 

MOT, parole. Hoc Veibum, 1, Hoc Vocabulum,i, Hxe 
Vox, cis. Hxc Diétio, onis. 

Un mot fort ulité, Yerbum ufiratum ac ericum, Ver bum 
10 ulu quotidiano pofitume. [letum, 

Mot hors d'ufage. Verbum prifcum , inufratunm, oblos 

Mot rude à l'oreille. Veibum durum, 

Je ne [ay pas ce que fignihe ce mot. Non intelligo,quid 
hæc vox fonct,vel,quæ res huic voci fubjiciatu r,ve/ 
quæ vis huic voci {ubjeéta fr. 7 

Un mot à double entente, ambigu. Verbum ambiguum 
anceps, dubium, ancipitis fententiæ, ambigu fer:sûs, 

Fe n'ay qu'un mor à dire, Pauciflima habeo,quæ dicam, 
Uno verbo me expediam, Paueis abfolvam, 

Fete veux dire un mot. Paucis te voio. Liceat mihi 
tceum duo veiba facerc- C percipie, 

Il m'entend à demi met. Ex incæpto verbo quid veliim. 

Pour tout dire en un mot, Uk paies. Ut uno verbo, Ut 
verbis quam pauciffimis ablolvam. 

e vous diray en deux mots qui je fuis. Qui fim, pau 
cis cloquaï, Qui him, verbo expediam. 

Ewunmot, pour Le fairecourt. Uno vetbo. Denique, 
Hoc bieve dicam. Ne mulra, Ne mulris, Quid mul- 
ta ? Quid mulcis ? Ad fummam.ln (umma. 

En un mot tout ce que je pourray, Cr. Summa illa fic, 
quidquid purcro, &£. Cic. 

Es il tranche Le mot,ér luy avoñe fresshemunt, 

ud plura? rem iplam dicic, 
quod cit. 

Je n'ay jamais en un mot à deméler avec luy. Nune 
quain cum 1llo, uno verbo concertavi, 

Atoutes [es menaces , il ne répondit pas un Jeul mor. 
Nullam ad ejus minas vocem icddid'r, 

Arillote # dit un beau mot, qu'il falloir @re. Scirè di. 
Etum ab Ariltosele, vel, Scicum cit illud Ariftocelis, 
oportere, &c. Ét 

Reciter mot à mot, Ad verbum,verbis ifdem, Totidem 
verbis recrtare. 

Expliquer mot à mot, mot pour mot. Verbum & verbo 
exprimere, Verbum pro verbo reddere. 

Un difcours traduit , oureduir mot À mot. Expreflus, 
omnibus verbis fermo. °F 

Il f6rtit [ans dire mot. Tacitus, vel, Silentio,ve/, Cum 
ilenrio exit. 

ay refolu de ne dire mot decela dy de fouffrir [ans 
dire mot. Diflimulare, & tacitè haberc id, patique 
ftatui. Ter. f 

Peur toypalle ton chemin fans dire mot. Tu, abi tacicus 
tuam viam. Plaur. 

Maïs il ne faut dire mot de ces chofes. Sed hæc tacita 
mih1 relinquenda funt. : 

Je ne dis mat de cela. Xiud omitto, filco,præterco,præ- 
cermitto, tacco,filentio præcereo,filentio cranfeo, ta- 
citus prætermitro. De illa re racco, filco, omitco di- 


Cu 
acctur. ingenué id 


Qu ve di mois dois. Häc de re mirum eft filenrium, 
De his verbum nullum. De his flencium eft. Illud 
. cit in filencio, F Il u 
ient ire mote Ilum tacité r Ye 
Ls Le prient fans dir ANS i 
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Ce mot m'eff échapé. Improdenti mihi hoc verbum 

. excidir, ns . 

a! n'ofe tas dire un fem met, Nihil mutire audct, Om- 
nino hifcerc non ander. Pas ue 

+ Mot pour rire, Eacaè diétum. Hoc Ridiculum,i. Hi 
Jocr, oium. Hzæ Facetiæ, tum. : 

Cet homme à le roet de commandement , il a lerot en 
bouche , il fpait dire Le mot. Homo cit perquäm fa- 
ccrus. Facécarum plenus cit. Lepidè jacir ridicula. 
Feltivé jocos adhibet. Facerus rotus ac feftivus cit. 
D'étum ferré dicic. Sale & faceriis novic fermonem 
condire , orationem afpergerc. Sale conditus cit & 
faceriis. se 

Dire un bon mot, un bonne rencontre, une raillerie 
pleine de pointes Diétum dicere. Bteviter & argute 
dicere fencentian. Salle diéterio uci. Muutere, jacere 
ridicuium : 

Scipiog entendit Le ben met, dr la belle raillerie mieux 

n'aucun, Scipio, omnes, fale, tacettifque fupera- 
bar. Cie. Re 

Par des railleries & des bons mors. Sallis diéteriis, Ja- 

istidculis, Serré ac faccré. | 

AL fe plailiit aux bons mors. Facttus erat ac lepidus, 
Com, in tacetiis, lbsralis erat in jocts. 

& Mot, condition. Hxe Conditio, omis. 
ete prens au mot. Conditions tuas accipio, Ad tuas 
conditions acccdo,dcicendo. Paétionem, de qua agi- 
tur,uis legibus accip'o, Stabo tuis condition:bus. 
e L'achete à ce prix, je vous prens au mot: llud mihi 
empium habeu , tua indicatione, tuo pretio, tua æiti- 
matione. Llud maiha emptum eile volo , quauri tu 
indicaiti, à : 

Je ne vendray pas cela, ou 3e le vendray à mon-mit. 


Id vel non vendam vel ranet vendar, quanti indicavi. 


ld non munoris vendam quäm dix. ’ 


+ Mot de guet. Hxc Teflera,æ. Vox refleraria. Milita- 


ris teficras 

* Failler Le met, { c'eft à dire, le mot du Guet.) Excu- 
biarum cefleram cdicere, indicere, . 

# Prendre le mor, Teiicram excipere, accipere. 

Aller prendre le mot. Telleram rogatum 1e, 

+ Avoir Le mot, À oilerx confcium eile, Noran habere 
tefleram. 

Demander Le mot aux fentinelles. Ab vigilibus reileram 

exige, pofcere, rcpotéere. 

* Dire, nds Le mot. Tetlerara reddere, darc , efferre. 
ns fymbolum cxquirenci , ex formula reipou- 

*  dere, 

* Mot , ficnal ,pour s'entendre enfemble. Hoc Symbo- 
lum, f oc “fi ,% Hac Nota, æ. Hxc Tetic- 
ra , æ. Condiéta inrer aliquos nota. ‘ 

Il entend Le mot , il a Le mêt, Condiétæ tefleræ elt con- 
{cius. Conveurum novitfymbolum. : 
Luy qui avoit Le mot , fait lemblant de ne pas l'oïir. 
Te, ut rat condiétz retle:æ apprimé confcius, wes, 

uci inter cos convenerat , fimular fe non audire. 

% Mot de devife. Ymaginis fymbolicæ verbum. 

* Mot de cers de trompette. Tubæ inflatus, üs. 
“MOTE de terre. Hæc Gleba,æ, (Hic Celpes,itis, C'eff 
‘une _ de terre; enlevée avec l'herbe qui eff venue 

deffus. 

Perîte mote. Hæc Glebula, æ. 

Rompre , caffer Les motes avec La berfe. Agrum occare, 
cratire, Agrt glebas occare, crate, obterere, dererere, 

Prendre mote , ( en termes de-Fauconnerie, ) Je dit de 
l'oyfeau , quirepofe en terre. \n campeitrem humum. 
auc lapidem, aut rupem devolare. 

Mote , ville de Lorraine. Hxc Mortra, æ. 

# SE MOTER, cela fe dir d'une perdrix qui [e cache 
derrière nne-mote de terre: Gictâ fe regerc. Occul. 
tare fe cefpite. . 

MOTET de ruwique. Canticum mufsurm,Muficé mo- 
dularum cairacn, 
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MOTEUR , qui donne Le mouvement à quelque chofe.. 
Hic Mont DFE 1 LS fe 

Moteur, Auteur, Hic Autor, oris. 

MOTIF, raifon qui nous porre à faire quelque cho/ë.. 
Hæc Caufa, a, Hoc Incitamentum, tie | 

Quel motif avez-vous eu de venir ? Quæ tibi venien- 
di caufa fuir ? Quo animo.Quo conhlio.Qua de cau- 
fa. Quam ob rem. Quam ob caufam veritti > Quæ 
res,ce, ut huc venires, impulx, adduxit ? 

MOTION, Hxc Motio. Commorio, ons. 

MOTIVÉE. La faculté motive, ow motrice. Facultas 
movens, morum cfhciens, motus cfheétrix. 

MOUCHART , flagorneur , efpion. ( Mezeray.) Hic. 
Coryceus, 1. Allencatorius delator. Aurirus {preula= 
ter, Aufculrator conjuratus, Verhpellispalpo, Vesiige 
tus-palparor, Alieni arcani atlucus cxplorator. 
OLCHE. Hxc Mufca, æ. 

Une grofe mouche. Hic Aludus. Ocitrus. Tabanus, 1. 

Mouche luifante.. Hxc Cicindula , &. Hæc Nitela , &. 
Hzc Lampyris, dis, 

Mouche à miel. Hæc Apis,vel,Apes,is, Voyez Abeille. 

Apartenant à mouche, Muicarius, à, um, 

Chaffer les mouches: Mulcas abigerc. 

Ÿ Mouche ; du noir, qu'on aplique [ur le vifage pour re: 
Lever l'éclat duteint. Maicarus fucus. 

MOUCHER sn enfant. lutanti mucum emungere, exi- 
mere , decergerc. - 

Se moucher. Narcs emungere, Se cmungere, mungerce, 
Nares muco repurgare, exfoivere, emundare, Nart- 
bus mucum excerncre, cducere, 

Ilne femouvhepas ducoude , ne te joie pas avec lui. 
Er, ncilludiuo, nec enim ludisac dolis tuis eit ob- 
vus, vel, eitopporrunus, ne 

Une faut pas icy fe moucher du coude. Serid hic ge- 
renda res eft. Non ofcirancer , ed maxime triè 
agenda 1c8cit.… ‘ 

Moucher La chandelle, Candslam mungere, emungcre. 
Mu c:do fungo, cercum liberare. Caduco eliychnio: 
cardelam pyrgare, Lychu: turgum decutere, deiere 
gerc. Lucernæcxiuceum ciycharium deciduic , de- 
ftringere , deccipete. 

MOUCHERON., Hic Culex, 1cis. 

* MOUCHET d'Eperuier , ( en termes de Fauconne- 
rie, c'eff ce qu'on apelle T'iciceicr, à l'égara des 41m 
tres oyfranx, TerciariusPercos. 

MOUCHETER ste pean d'hesmine , on quelqu'autre 
chofe-que ce feït. Muris ponrici prliem, iigris,aut al- 
cerius coloris maculis défcribere , d'itinguere , inter 
ftinguere, inrerpungere, variare. 

MOUCHETE", Maculolus.Vermiculatus, Maculis va- 
tius, Notis ditinétus. Maculis intesitindius, Notis 
interpunétus, : 

Moucheter découper âne étofe en menus flocons relevez. 
Viftem in mufcaria diflécare , eminulis mufcarits 
defcribere, in Aoccos concidcre. 

MOUCHETURE depeau de Fanshere. Hx Maculx, 

- arum. Pantherinæ pellis macuiæ, 

Moncheture , owvrage moucheté. Opus vermiculatum, 
maculis defcriprum, plagunculis-inter{tinétum. 

MOUCHETES. Voyez Pincertes. 

*Mouchete , efpece de petit rabor long dx délié. Run- 
cina minor & oblongior.. 

* Monchete , La couronne , au le larmier d'une corniche, 
mais plus particulierement c'eft laplus haute partie 
Le rebord qui avance le plus: de mème les Scuipteurs, 
& Menuifiers apellent le lifel Le plus haut de leur 
corniche, rmoncherte faillante. Mincum, i, Vitre 

MOUCHOIR d'inge Pour fe moucher dx effuyer La fueur- 
du vifage. Hoc Sudarium, ve/, Sudariolüm, li. 

Mouchoïir de cos dons Les fe fervent. Hoc Stro- 
phium, ij. Hoc Strophiolum, li. | 

MOUCLE, poor de mer. Hic Mulculus, i. 

MOUDRE du bled ,on autre onvrage, Frumentum sr 
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kere , commolere, mole cerere, fubrerere. 

MOUE. Labri proieétio, porreétio, 

Faire la Monë. Labrum projicere, Labrum porrigere, 

Faire la mous à quelqu'un par mépris. Projétu labui 
quempiam defpicerc. Projcétionc labri , defpicatum 

" intentare cuipiamr. 

MOUELLE. Hxc Mcdulla, æ, 

Tirer La moñelle des os, Os emcdullare. Oflis medul- 
lam exuere , eximere,adimere, 

Fotiller ju/qr à La moelle. Rimari intima, Serutari ad 
intimaui medullam, ad intima ufque vifccra. 

Tirer La moñelle:d'un bonlivre,en extraire Le meilleur. 
De libro, oprima quæque excerpere, feligere, excer- 
nere. Libni inceram medullam libare,carperc,lcgere. 

MOUELLEUX, Medulià farcus, a,.um. Ab medulia 
copiose inftruétus, | 

# MOUELLON, ou moiflon ,pierre brute , que l'on ne 
taille pas, dont on fe jert à baftir. Cæmcirum , Caæ- 
mentitius lapis. | : ; 

MOUETTE, oyfeau. Hic Larus, i, Hxc Gavia, æ. 

* Monffle , bois, qui contient une ou plufieurs poulies. 
Recharmus, ji. Voyez Echarpe, 

* Mouffle ,. engin composé de plufieurs poulies enchaf- 

fées les unes avec les autres. Volyipaltus. Virr. 

* MOUFELETTES, manche de bois compele de deux 

demy-tuyaux que l'on ôte, C que l'on applique com- 
me l'on veut, Cy dont on fe "cv pour manier l'inflrs- 
ment de fer, que l'on employe pour fouier. Mobile 
manubrium. 

* MOCUILLAGE, ou anchrage, endroit de mer où l'on 

peut donner fonds, ér jetter l'anchre. Locus jacendis 
anchozis accommodatus,. 

Un port où le moïillage eff bon. Portus , que appclli 

commodé naves poilunt. ] 

MOUILLER ,brwneéter, Qu'dpiam hameétare,irrorarce. 

Mouillé, bumeëté, Humens. Humefcens.Madefcens,tis. 

Humcétus. Uvidus, a, um. 
Moïiller, tremper. Quidpam madefacere, perfundere. 
Mouillé, trempé. Madens, tiss Madidus, Madctaétus , 


a, um. 

Effre moñillé. Madefiexi, Maidco, dui, ere. 

Mouiller, jetter de L'eau deffus. Aqua, alidve liquore, 
quempiam, vel, quidpiam selpergeic,afpeigere, conf- 
pergere. 

# Moyiiler,ou moüiller une anchre donner fond rendre Le 

d, mettre fur Le fer, c'eff jerter l'anckre. Ancho- 
ram jacere , imictere, jaébis anchorts navem fiitere. 

* Mouiller en croupiere. Voyez Croupiere. | 

* Moñiiler en croupiere 3 c'eff dans une tempefle jetter 
trois anchres, en forte qu'elles fafent dans le fonds 
de La mer une figure de triangle. Anchoras in trian- 
guli tormam demitrere in mare. 

* MOUILLOIR, pete vale , où Les femmes qui filent, 
moñillenr leurs doigts, Nerricis vafculum. 

Nous avons roëillé à cette Ifte. Navem , vel, Nave ad 
illam infulan appulimus, ve/, appulfi fumus. Navis 
ad infulam appul(a et. : 

MOUILLEURE. Hic Mador, oris, 

MOULAGE ou moulure , ou moutüre ,ce qui appartient 
à moudre. Hzc Molirura, x. 

Droit de moulage. Jus molituræ, : 

MOULE, patron [ur lequel on dreffe un'owvrage. Hoc 
Exemplar, ris. Hoc Exemplum, i. 

# Meule, en fait de finte. Hic Typus, i. Hæxc Forma,æ. 
Hoc Proplafma, tis: ; 

L'art de faire tels moules. Hxc Proplaftice, es. 

* Moule, melure de bois de: monle. Caudicarix ftruis 
modus, 1, Menfura, æ. | | 

Bois de moule. Juftæ menfonis caudex, Jufti moduli 
caudex. 

MOULER , mefurer du bois de moule. Caudicariam 
ftruem metiris admeriri. 

#AMouler, dreffer un owvrage fier un parron. Opus ad 
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cxemplum exigere, ad exemplar affingere . adr d 
ném exemplaris exprimerc, cffcere, ie 

: do, Snap exprimere. : ns : 

€ moubcr [ur la vie d'un autre, Ad ali i 
plum,fuam fingere Ad alterius cxemplum y dr vues 
Marc, fe rorum fingerc. Alrerius vitam exprimere 

imirati,imitando à cqui.Voyca Imirer. Mirer.Regler. 

Je n'ay rien d'afuré, fur quay je me puife mouler, Fis- 
is nihil eüco, quo A dirigam, ° 

Mouler des écus, faire de 
rinos Hummos Dee UE nos uv 

pre be Hxc Molectinn, +. Hoc Piftrinum, ni 

foulin banneret. cerina indiéti ie caoli 
ti piftrinum. adiétiva, Indiétivæ moli- 

Moule e moulin. Voyez Meule.. 

QL'aquer de moulin. Piftrinarium crepitaculum. 

Tremie de moulin, vaifean de bois, d'où Le bled coute 
ur 14 meule. \ofundibulum piftrinaium. 

Meulin 4 cau, compolé d'une meule, d'une farce, d'une 
lanterne, d'un traquet , d'une tremie, d'une huche 
4 nn frein, d'une rouë . Molecrina aquaria, x 
Moulin À vent, compolé d'une cage , d'un frein, de 
vôlants. Molectina velaris. 4 befe. Jumencaria.. 4 

bras, Manuaria, 7 

* Veffir un moulin, habiller fes volants de toile. le met- 

tre au Vent le mettre en voye. Piftyni vela cxpandere 

APartentn! 4 moulin. Molettinarius Piftrinarius,a,urm 

MOULINS, zille de Bourbonnoïs. Hxc Mo:inx "arum, 
Hoc Molioun, 1. : ’ 

MOLU LINET, fire le moulinet avec un baton, ou avec 
me épre. Fultem aut enfem utrâque mana prehen- 
fumi verfare in o1bem, circüm rotare ; 'cendo, we/ 
propulfando adyerfario, ee 

* Monlinet de moslin à vent pétite rouë de deux: lates 
ur La cage figé cônmoitre Le vent And:x venti rotula, 

* Moulinet de machine , pour élever on trainer des 
fardeaux , comme l'on en voit auffi dans Les charre- 
tes pour charger les muids de vin, ve, Ce font deux 
leviers paffez en croix, quientrent dans le treïil 
c'ejt-a-dire dans lepiuos que le meulinet fait rouler, 

couilatt veétes fuculæ, Veétes verforii, | 

* Meulinet que l'on met aux portes des placesfortes , 
pour empêcher que l'on ne fuife entrer qu'un à. 1èr 
c'éffune croix parallele à l'hirizen portée [ur un p}- 
v.t que l'on fs rouler à mejiere que l'on entre, Crux 
verfor ia. 

MOULT, ( wieux mot. } Grandement, Magnoperè, 
Impense. 

Sr ie ne hr a, um, 

Monlu de coups Vlagis contufus.Itibus cômolicus,a,um, - 

MOULUE, Dora paf. Hxc Moihua, æ. 

#*MOULURE d’Architeëture [uit en Pierre, [oit en boïs, 
toutes i Tire éminentes qui fervent pour l'orneméts 

il yen a [ept,la doucine,letalon, la meuclesrte. le auaært 
e rond, l'ajtragale, le denticule y Le savet.Thoreu- 
ma, atis. Hoc Anagiyphon, 1. Hoc Anaglypchon, i, 

* MOURAILLE , inffrument de fer ou de bois à deux 
branches jointes par une charniere , que Le Maréchal 
met aurez du cheval pour l'empécher de fe debat. 
trequand on lui fais po on Admotum na- 
ribus secinaculuin. 

Moulure, mouture, Voyez Monlage. 

MOURESQUE. Voyez Morefque. 

MOURGUES, on MONACO , ville & port. Monæci 
Herculis portus. Hoc Monacum, ci. 

MOURIR; dereder,rendre l'ame, (ce qui nè fe dit que de 
l'homme. )Decvdere.Excederc.bDeccdere vitâ,ve/,è vi- 
tà. Excedere &visä, à medio, & vivis, E vitâ migrare, 
cedere,difccdere,recedere.Obire.Mortem obire.Obire 
diem fuum, vel, diem fupremaum. Expirare. Animam 
cffare,exhalare.Extremum fpirieum efFandere. Lucis 
ufuram amittere, Viram cum morte commutgre, 
Vita amurere, ponere, deferere, finire. Occumbere, - 

‘ h in 
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Morre, vel, mortem, vel, morti éceumbere, Supre- 
mur diem cxplere. E corpore , wel, E medio cxcc- 
dure. Ex corporis ergaltulo, vinculis, catcere {oivi, 
lib. rari, evolare. Defincre, fpirare, Definere inter vi- 
vosagere, Faro fungi. Vitä fungi. Somno conlopiri 
fempiteino. Ab hominibus demigrare, Vira privart. 
Deo,naturæque concedere in fata. 

Mourir de maladie , ou de douleur, Morbo aut dolorc 
confumi , abfumi , perire, volli, exanimari. 

Mourir, donner [a vie pour quelqu'un.Pro aliquo mor- 
tein oppetere, morte occumbèere, viram profundcre. 

+ Mourir perdre La vie, (ce qui convient aux bêtes œ 
aux plantes auffi-bien qu'aux brmmes. } Mori.Emo- 
ri. Perire, Incerire, Occidere. Extingut. . 

e meurs, je me meurs , 3e fuis mort [tu ne n'afjifles, 
Nifi fers opem. perti, occidi, incerii,morior,vita,me 
deficiec, Le 

Si quelqu'un venoit à mourir dans cette maïfon. Si quid 
Buic familiæ acciderer, humanicus acciderer, huma- 
nicus contingeret, Si quid huic familiæ ficrec. 

Se mourir, s'en aller mourant, Animam agerce, cfflare, 
exhalare, edere. Extremum halirum ducere, Extre- 
mars fpiricum efface, edere, reddere,c#undere, Vità 

efici, 

Qui le meurt, mourant. Moribundus, a,um, A£cns ani- 
mam, (mors eft, 

Nous devons tous mourir. Nobis omnibus obeunda 

Si l'on fent de La douleur en murant , cela dure peu. 
Senfus moriendi , fi quis efle porelt, is ad cxiguum 
tempus durat, Cie. . 

Mourir de faim , avoir grand faim.Fame premi,eneca- 
ri, conhci. 

Mourir d'envie de defir. Alicu'us rei defiderio ardere, 

agrare, inflammaït, incendi, cencri, 

Mourir de rire, Rifu emori. | k 

Mourir d'ennuy , de peine, Curis, labore confici, oppti- 
mi ; obrui, 

Mourir de poifon. Veneno interimi. tolli, occidi. 

Jo ou par poifon, ou par le fer. Abfumi veneno, 
aut férro. 

Mourir dans ne bataille. In prælio cadere, occidere, 
occumbere,mortem oppetere, morte occumbere. 

Mourir de mort naturelle , de vielleffe. Vixä Fungi. Vi- 
tam defcrere. Maruram mortem oppetecre. Naturæ 

- Cedere, concedere , farisfacere. Fatis vel in fata con- 
cedere. Sacierare vivendi , naturam ipfam explere. 

Mourir au lit d'honnewr, Honeftam. Præclaram. Glo- 
riofam mortem operere. 

and je devrois mourir ce jour-là, Etiam G ille dies 
Vitæ ben mihi allarurus effer. 

Elle devoir mourir, d'autant qu'elle étoït née mortelle, 
Comme le refte des hommes. F moriendum fuit, quo 
Nam homo nara erat. Cir. [ mais cetexemple ne 
prouve pas que Homo, foit du Feminin. ) 

Qu'y a-t-il de plus naturel aux Vieillars que de 
Mourir , Puilque cette même mort Arrive AUX jeunes 
Emi malgré même La nature. C'eff pourquoi il re 
emble , que Les jeunes cefene de vivre, de la mêrre 
façon que La flème cefe d'éclairer, quand on 4 jetté 
eaucoup d'eau dellus , 6" que la chaleur narurelle 

ui fait La vie . s'éteint d'elle même dans les Vieil- 
ars , ainfi que Le fes s'éteint de luy même, quand il 

a confumé Le bois qu'on luy avoit donné, De forte que 
fi les uns en mourant , reÏfemblent aux pommes qu'en 
abat de l'arbre lors qu'elles [ont vertes ; Les aurres 
relemblent À ces mêmes pornmes qui tomhent d'el. 

Les mêmes d'elles font meures. Quid eft tam 

fecundümnäaruram, quâm Senibûs emori;quod idem 

contingit Adolefcentibus adverfante & repugnanre 
natura. raque Adolefcentes mori fic mihi videntur, 
ut cm aquæ mulrirudine, vis flammæ oporimitur. 

Senes aurem , ficur fuà foonte, nulla adhibira vi 

confumprus ignis extinguigur : & quai poma ex ar. 
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boribus , fi crudaunt , vi aveliuntur , fin matura 8 
coûta, decidunt ; fic vicam Adoictcencibus vis aufecr, 
Senibus maruritas, Cic+ . 

e meure, je venx mourir, f cela n'eff vr .Ne vivam, 
Difpercam. Moiar, Mae mih: Deus faciat. Male mi- 
hi fic,  verum non proloquer. La fim falvus.lra mt- 
hi bené fit. lea vivam. dra diu , Écliciterque vivam, 
Ici quæ opto felicicer evemant. Ia mihi à Deo 
rofpera contingant omn'a. la mihi propitius fit 
eus, Ita me Deus amet, ferver,tucatur ; ut €g0 non 
mentior, ut vera dico. " : ‘ 

Faire mourir quelqu'un. Alicui vitam eripere,moTt 
inferre, vel, aftérre, fpiritum aufecre, vicæ finem af- 
ferre. Aliquem interimcre, inter icere, occide:e,tol - 
lere de medio, morte afficere, vitä fpoliare , vira pri- 
vare, communi luce privare, morte multare, vità Cx- 
turbare. | 

Vous me faites mourir avec ces plaintes. Tux ill que- 
uimonfx me exanimant & incerimunt. His me cuis 
querelis enecas, occidis,  . . . : 

Se laiffer mourir de faim. Vitam inedià finire. À virä, 
per imediam difcedere, ( care, veueno tollere, 

Faire mourir de faim ou de poire. Aliquem Fame ne« 

Il fe faut faire maurir. Coulcifcenda eft mors volun- 
taiia, : : 

Depeur que Les herbes ne faffent mourir la rue. Ne 
ra heïbis enccctur, Ne aiclcar & incerficiatur rura 
infeitis herbis, Cols. . 

MOURMOIRON, ville du Comtat d'Avignon. Hxc 
Mutmurtio, onis. RENE . 

MOURRE, jeu de La mourre.Digicis micantium ludus, 

Jouer à La mourre. Digiuis micaïc, Micantibus digitis 
certare, ludere, ER 

IL eff fi homme de bien, que vous pourriez j0%er à la 
mourre avec lny, enténebres, Dignus cit, quicum 
in tencbris mices. Vel in mediis wencbris, cum illo 
impuné micueris. de 

MOURRON, herbe. Hxc Anagallis, is. 

Mourror, d'eau, herbe. Alfine aquatica. 

MOURVE. Voyez Morue. 

MOURVEUX. Voyez Morteux. 

MOUSCHE , MOUSCHER, MOUSCHOIR. Voyez 
Monche, Moucher, Mmcheroe . | 
MOUSQUET, Hic Sclopus , url, Stlopus, i. Major 

fctopus. Majoris modi carapulta, #: Je 

MOUSQUET ADE. Voyez Arquebufade. [rarius,1]. 

MOU QUET AIRE. H € Carapulranius,ii. Hic Sciope- 

* Moufquetaires,ce font deux Compagnies de Moufque- 
taires du Roy; lapremiere ef} des Moufquetaires £ris, 
l'autre de noirs, Le Roy en eft Capitaine, r les au- 
tres font Capitaines Lieutenans. Rep Catspultarii. 

MOUWSQUET AIRE , les Moufquetaires. Sclopetari} 
milices, 

Effayer la Moufquerairte. LÉlandium procellam ab fclo- 
peraris emifiam cxcipere, 

MOUSQUET ON. Scloperarius eques. 

MOUSSE. Hic Mufcus, ci, 

rt de mouffe. Mufcofus, à, um. Mufco obfrus, 
0 us. 

Offer 14 mouffe des arbres, Arbores emufcare. 

. Page, jeune Matelor qui fert de valet aux 
gens de l'équipage. Nauticus tyrunculuss 

* Monfe de favon , de favonerte ; c'eff l'écume. Spu- 
ma faponaria, k 

MOUSSELINE , toile fine, @r déliée. Tenuiffima, {ub- 
tiliffimaque carbafus. : 

MOUSSERON , efhece de chærpignen. Capreolinus 
fongus. Hic Bolerus, i. 

MOUSSU, rouvert de Eur: Mufcolus, a, um. 

MOUST , Mr. Hoc Muftum, (ti. 

Mouft, coulant de fy-même de [æ cuve, la vendange 
n'auroit point prellee. Muflum lixivum,vel,lx1viume 

Mouft de Preffurage. Maltum tortivume Qi 


M OU 
ui eff de mouft. Multceus, a, um. 

oux comre du mouft, Mutus, vel, mufteus,a, um, 

Apartesant à moujt. Muitarius, a, unt, 

Fu eff plein de mouft, Mwtulentus, a, um- 

OL> FACHE, Hxc myitax ,cis. Super: labri barba. 
vel, pilus. 

Les deux côtez de La mouftache, Hx Alx, arum, 

Relever La mouflache. Baibx alas (urrigere. 

MOUTARDE. Hxc Sinapis, is. Hoc Siuapi, pi, 

Manger de fouciffons auec de La moutarde. Botellos 
ex hinape desc. Boreilis Ex finape velci, Sinapin ad 
botcilos adhibere. | 

La moutarde t'apris par le nez. Tenatibus, finapis 
, rehendit ; corripuit, In cuas nares finapis invañit, 

ubut, 

La moutarde eff acre, Voyez Acre. 

Les enfans en vont à La moutarde. | Proverbe. ) C'eft 
sne chofe connue de tous, Res cit crira, pervulgata, 
vulgariflima, pucris decantara, paläm jaétata. 

MOUTARDIER , uafe où l'on rient de La moutarde, 
Hic Sinapedochos, 1. 

MOUTIER, ville de Tarentaile, en Sævoye, Hoc 
Monilerium,ve/, Monalterium, 1j, 

MOUTON. Hic Vervex,ecis. 

Apartenant à mouton. Vervecinus, a, um. | 

Chair de Mouton. Hæc Vetvecina. Caro vervecina. 

Rerirant à Mouton. Verveceus, à, um, 

* Mouton de carroffe, quatre petits piliers, o*ilya 
des mains de fer, au travers dejquelles paffrnt Les 

oupentes , qui foutiennent Le Cor;s du carrojje, Rhc- 
dx Srercobaræ, 

#* Moutcn Lillot que l'on éleue avec des machines, pour 
enfoncer les pilotis, Hiituca, æ. 

* MOUTONKER on dit que La mer montonne , quand 
les flots de La mer agitée font couverts d'écume par- 
ce qu'ils paroiflent alors comme des moutons. Spu- 
mañtibus Auët ibus mhoircfcit mare, 

MOUTURE. Hxc Moliturs,æ. : 

Bled de: mouture ,ow monturé , mélé de divers grains. 
Mifcellancum frumentum, . 

MOUVANT. Inftabilis, le,is..Non confftens, 

Sable mewvant. Arena fluétuans , non confitens, infta- 
bhis, levis & mobilis. 

+ Mowvant qui 4 mowvance, qui meuf d'un fief. Clien- 
telarem ortum ducens. 

Cette campagne eff mouvante , owmeut de ce Château. 
Campeiter hic ager, chicngelari naturà & jure, fun- 
dum & capuc bb: præpoliium agnuicit , inçiycum il- 
lud caftrum ; vel , clientelarem orrum ab hoc caftro 
ducit ;wel,prædiaroriâ chenteiâ;huic caitro addiétus 
eft,obitriétus cit,obnoxius elt ; weZ, cliencelari ortu, 
ab illo cattro prohcitcicur ;wef , ciienrelaris rationis 
ortum, adillud caitrum refeit. 

+ Mowvant , (en termes de Blazon. ). IL porte d'azur 
atbras mouvant du côté dextre de l'écu d'argent. 
Czrulco in fo o, argenteum præfert brachium ab 
{cui dexrerä, in lævam obverlo, porrcéto, 

MOUVANCE , dépendance defief. Servitus, vel, Ser- 
vilis condirio prædii beneficiariis ; 

MOUVEMENT. Hic motus,üs. Hlxc Morio, onis. 

e L'ay fait de mon mowvement, Mcätponte,meo ipfins 
duëtu. nulliusnifimeæ fpomis impul{u, ve/,inftinétu 
feci. Ulrr 1d feci. PEN 

Mouvement de le'prir. Mentis agiratio & motus. 

Mowvement de l'ame , Paffion. Commorio, Berturba- 

tio. Concitatio, MUtUS. 

ui donne mouvement. Morûs auétor, vel, caufa. À 
do. cheval qui à beau mewvement ; qui marche , qui 

court de bonne grace. Equus c\:Banter, conc nnë cu - 

rens ,grad'ens. . 

MOUVOIR quelque chofe, luy donner mowvemens. 
Aliquid movere, commovere, Cête,citare,ncitare, 

Se mowvoir de fey-même.Suo mo agi , cuari,agitari, 


C'eff par vôtre 


O Y: 
lufirâ morione ferri. 
Unengin qui fe ment de fey -méme, Organum arcani max 
ms. O'ésrum fuo OUT more. Mue Aucseum ie 
Votre raifon me meut à changer d'avis. Tua me ratio 
mover, adducir, impcllie, incicat , ut commutem fen- 
tentiam. 
Mouvoir , effre dépendant , en fait de devoirs feu- 
daux, Obnoxium cile Sirvire, 
Ton fief meut du mien,luy de it fey dr hemmage. Rencfi- 
Girium tuum prædiüm,fider ac profcflionis nomine 
meo fervic prædio.Nomine tui prædu,ebnozius mihi 
Pur ac profeflionis ra. Voyez Monvant. 
OWUoir en meme matiere feodale ; c'e etre originaire 
€ dépendant d'un certain fief. En rt 
ducere. Voyez Mowvant, cÿ-dl 
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MOY. Ego, mei. 
Moy-même. Ego iple. Egomer. 
Ce livre ejt Hic Codex meuseft, De meis eft. 


Hic l'bér ad nie pertiner, 

Je ui pois pe de moy-même, Perme., vel. Ex mcipfo 
n'h:bpollum, 

Ce n'eff pas à moy de l'avertir, Meæz non [unt partes. 
Meum non cit. Mei muneris non eft,illum admonere. 

Fe commençai aufi-tôt à dire en moy-même : Hà ! le 
voila pris 3 il ‘eff perdu, Egomci continud mecuin 3 
Certe capcus eff ; Habet. Ter. 

Car il eff vray, que c'eft ce que j'admirois en moy-même 
Prelentemént, que adco mecum tacitus cogitabam 
modo. Ter, 

MOYEN, expedient, Hxc Ratio, onis. Hæc Via, æ, 

Le moyen de vaincre , c'efl de bien combattre. Expcdira 
vincendi ratio eft, pugnare forticer , conftant ique, 
Fortis dimicacio , eft ad viéteriam facilis aditus, via, 
ratio, gradus. | 

rowver le moyen de fatre quelque chofe. Rei cujufpiam 
faciendæ rationem mire, viam ercogitare,comminifci, 
Ad aliquid 1gendum, invenire, parcfacere adicum. 

De quel moyen vous fervirez-vous pauren venir à bout ? 

aim bis viam, vel, ratione, ur id perfcias ? 

I fçait tous Les moyens d'avoir de l'argent. Novit om- 
nes vias pecuniz cogendæ. Cie, Corradndæ , coili- 
gcumix, 

J'embloyeray tous les moyens pour en venir à bout. Om- 
nes vas perfcquar quibus purabo , ad id qaod volo, 
perveuiri pôfle. Omnes machinas adhibebo. Omnies 
nervos comendam. Nullum non movebo lapidemi. 
Conferam quidquid eric m me induitriæ , ad id per- 
ficiendum, 

S'enrichir par des moyens hommétes,-Augeie rem, hone- 
ftis raciomibus. | 

Il n'y aplus meyes d'échaper. Nulla jam eft clabendi 
facultas. Præclufus jam Omnis eft ad fugam , vel, ad 
fugiendum aditus. 


Haye moyen que cela fe faffe. Nulla apparet ratio,quâ 
1 at. 


€ vous donneræy. un:meyen l'apaifer. Rationem 

J fuggeram , fobminifrebo re ee -confilium 
(obicies. geo placetur, Oftendam, we/, Dicam, quâ 
ratione leniatur. ; 

Il m'a ôté le ,: & la volonté de faire cela. Eris 
pui, vel, âdemit mihi faculsatem & voluuratem 
ilirus,rei facicndæ, ; 

Quel moyen que s'endure. Quo pado id feram ? Quâ 
rationt id patiar ? : É . 
en que je fuis en vie. Tuo bencficio. 

Tu operà; Tui'ope. Per te vivo | 

11 ne faut pas croire que l'affefHlon des Citoyens, foir wa 
petit moyen ,-pour executer de grandes chofes, Nec 
mediocre telum ad res gerendas exHtimare-oporice 
benevolentiam civium. Cie. 

L'argent eff un grand moyen pour venir à bout de tout, 
Pecunia opporcuniifi it præfidiom,ve/,in pecu 
nia magoumcft prældiun ad-quidiibet DES 

ps 
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Par quels moyens avez - vous acquis tant de fcience ? 
Qubus prælidiis, quibus adminiculis ad canram 
{cient'am peiventiti 7 : 

Iln'y à qu'un moyen. Unus modus atque una ratio eft. 

Cela te donnera le moyen de te fauver.Md tibi iver dab't 
tibt adirum aperier, patefacicr, muniec ad faluteme 

Par méme moyen. Eädem operà. Simul. Uni. . 

Par tout moyen, Omni rarionc, Omni ope atque op£i3, 

Ta s'il moyen que je vous parle ? Liceatme mihi ceeum 
ioqui ? 

he Moyens, Richefes, Hæx Faculrates, um. 

-Cet Homme a de grands moyens, he 

genres copiæ, ficulrares, forrunæ, divitiæ, opes. 

+ Moyen, ( Adjeëtif) qui tient Le milien entre deux 
chojfes. Mcdius, a, um. | 

Un jon moyen entre l'aigu dr le grave. Medius, acutum 
inter &'pravem fonus. sé 

Les écrivains d'un moyen temps. ( Mezeraÿ: ) Medii 


temporis {criprores. | | 

Un ps de moyenne grandeur. Arbor mediæ magnitu- 
dinis, medioiris inodi. 

MOYENNANT QUE, Pouruen que vous ne difiez rot 
Dum. Dummodo. Modo taceas. Ea lege,ut. hita €on- 
ditions. Sub ea conditione, ut fiicas, Ea conditione, 
dum ferves hilentium.Sced ca camen,ne quid laquaris. 

Tu me donneras nn cet, moyens int ilte fera per- 
mis de t'enfuir. Dabis aüeum nuh:, tuncque autu 
giendi fier tibi putcitas. | 

MOYNNER, ‘ro ver Le mc;en. Vian excoBitare. Ra- 
tioncin adiniven:l., _ 

Je moyenneray voire paix avec vôtre pere. Reconcilia- 
bo cibi pacréin, Ebhotam , ut redeac cecum pater in 
g'atiam ; Cu::v0, vel. Davo opciamuc ve réftituat 
in gratin palcr. F 

Moyennez-m0y mon retour, € La femme de cent êcus. 

éditum, c'atb nique aurcos imiht conhice. 

MOYENNEUR de paix d'un a:cord Vacis cenciiiatot, 
interauncius, itertpres. Concordix incundæ incerçof- 
{ot, interpres. | . 

MOYENVIC, ville de Lorraine. Hoc Mediovicum,ct, 

MOYEU, jaune d'œnf.Hic Vuclius, Ovi Vircilus,tla- 
vum, luteumr , : 

* Moyen de rouë, dans quoy roule l'effien. Hic Modio- 
lus, 11, Rotæ modiolus. * : 

MOYSE, nom d'homme. Hic Moyfes, 1, L 

MOZON , ville de Champagne. Mozomium, i. 


M U, 


MU, MEU, herbe. Hoc Meum, i.. . 
MUABLE, Mucabitis. Commutabilis, le, is. 
MUABLEMENT, Murabilicer, 

MUCIDAN, ville du Perigord, Hoc Mulflidanum, i. 


* MUE,muance de plumes, de poil,de cornes. Hoç Deflu- | : : 
i Lu 4 “r : Ÿ Mule aux talons, ulcere. Hic Perno, onis. Hic Per- 


vium, ii. Hz Exuvix, arum. Spolium, 1, Hxc 
Vernatio, onis. Hoc Exuvium, ii, 

* Mue de Cerf, [aifen de lacheute de [es têtes ow de [es 
vieilles cornes. Cadenris, renafcentilque cervini cor- 
nu cempeftas. Ævicas caducaria,redivivaque cervino- 
rum cornuum. : 

# Muë de Faucon, de Cerf, de Lievre, Falconis, Cervi, 
Leporis vernatio, Falconispiumatiles exuvix, Lepo- 
tinLpili defluvium. 

# Muë , cage fims fonds faite d'offer | où l'on met Les 
pouffins. Pullorum cavea viminea. 

Efkre eu muë, muër, Vernatione defungi. Verna fpo. 
lia exuete. Veris exuvias ponerce. 

Au Printemps les bêtes font en muë, Verno tempore, 
animantes fpolia exuunt, exuvias ponuntr, 

Le temps de La muë. Hxç Veruatio, onis. Vernätionis 
cempeftas Ponendi fpolii tempus, 

Un Faucon de trois muës; c'el-à-dire , de trois ans. 
Falco criennis, trium anñorum, triplicis defluvii, cer- 
tiZ vernationis, | 


Huic homini fut in- 


# 
M U G 

* Muë, Le Lieu où l'on tient La volaille à l'engraïs Woc 
fasirarium, 11. Saginaria cavea. 

MULL, plomb à ruine , forte de regle de maçon, Hoac 
lerpendiculum, 11, Hic Cachetus, 1. 

Tirer La droiture d'une muraille au mul. Varierem 
crigere, vel, dirigere ad perpendiculum, ad rationerm 
perpendiculi, ad Cathetum. | 

MUER, changer. Aliquid mutare, immutare, commu- 
rare, Voyez Mue. 

* Muër,chançer de plume,en de poil.Vernatianem pari. 
D.fluvium perpeu, Induvium novare, Amiétum tes 
novarc. Piumam,aut pilos inftaurare, murare, 

MUE", oifeau mue, qui 4 changé de plumes. Accipiter, 
vernacioncm paiius, defluvium egrefus, fpolium pec- 
pcilus. Accipiter aiterius induvii, novaci amiétus, 1e= 
novart tegminis, inftauracæ plumæ, 

MUET, Mucus, a, um, Elinguis, guc,is,Linguä caprus, 
Liugux usus cxpers, : 

Devenir muer. Obiwurefco, mutui, fcere. 

il eff devenu muet , il n'a fcen qu: dire, Obmutuit. 
Vox iili excidie, Sine voccconiticir, 

Te l'ai rendu mu:r. llum elinguem reddidi, Illum ad 
intanciam adegi, E: os oppiefli , occluli, comprefli. 

MUFYLE , mufeau. Hoc Roitcur, i, . 

Hercule avoit La tête couverte d'uninufle de Lion.Lco+ 
iüs capiuis pelle capur tegebar Hi rcules, 

Petir mue. Hoc Rottellum, i. 

MUGE, poiffen. Hic Mugil,ilis. . . 

MUGLEMENT,MUGISSEMENT. HicMugitus, üs, 

MUGLER , MUGIR. Mugüe, ( quod uci Boum , fic 
quoque €ervorum cit. ) | 

MUGUET, herbe dr fleur. Hoc Ephemerum, + Hxe 
Hemerocalles,is. Lili convailium. Hetba ttellarie, 

À Muguet,jeure homme trop foi.neux d2 fe parer. Ada- 
icfcens calamiltratus muiliter , cincinnaius mulie- 
britersmundulus, delicaius, venufti culrus atlcétator 
ftudiofior; qui nihil hibes ufque penh , quai ut ap 
ce veftibus exprimantur artussquam ut mundus, ut 
ornatus, ue compoliiuts , faétülque tañquain x pic- 
tuid tocus , prætereunrium ocuios ad fefe, velut ad 
emporium deliciarum & oflicinam alliciat. 

Muguet , soursilan de Dames, Hic Amabus, Ü. Hic 
Ain.torculus. Mubicbris gratix caprator afliduus. 

MUGUETER some fille , on quelqu'autre chofe. Pucilæ 
Btatian,aliüave itudiofus caprarc , aucupati, prenfa- 
ré; Venarl, . | 

MUGUETERIE. Affencacoria blanditia, x. Studiofioc 
alicuqus rei prenfacio, Plena blandimencis capratio. 

MULE, animal. Hxc Mula, x, 

Ferrer la mule. ( Proverbe ) c'efl lors qu'un valet dérs- 

e mie partie de l'argent que [en maitre lui a domné 
pour faire quelque thofe. Pecunian fuffurari, Pecuniæ 
parton, in fuos ufus, clam averuere, 


niunculus, 1. . 

* Mules træverfieres maladie aux joïntures de La jam 
be du cheval, qui en fait fortir ne humeur acre Ce 
maligne. Vernio im equino crure. 

Ÿ Mule, pantoufle. Hxc Cicpida,z. 

+ MULE L.ammal, Hic Mulus,i. | : 

Apparrenant à mule, où mulet, Mulatis,te,is. Mulinus, 


a, um. 

MULETIER, Hic Mulo, ons. 

Fr rl à myletier. Mulionius, a, um. 

MULETE, caillete de veau, Vitulinum co ulum. 

Mulete d'oifeau de fauconnerie, Gefier à l'égard des 
autres oifeaux, Avium ventriculus, vel, ftomachus,1, 

MULOT , rar des champs, Mus agrcitis. Mus fubter- 
1ancus, 

MULOTER, fe dir dn Sanglier qui fouille les cavezux 
des mulots, pour {: repaitre des grains qu'il y trouves 
Frumentarios (ubrer humum cavos agicitium mu 
rium, toltro indagarc. 

MULTI 


M U L 

MULTIPLIABLE. Mulciplicabilis, le, is. | 

MULTIPLICATION , asgmentarion. Hxc Mulripli- 
catio. Exaggeratio, onis. 

Multiplication d'an nombre , par un autre nombre. Nu- 
meri per numcrum duétio, vel, mulctplicatio. 

MULTILLICITE" de chofes. Rerum copia, ubertas, 
multituda., 

MULTIPLIER, #croîrre le nombre: Rem multiplicare. 

: Reï nurerum augere, exaugere, amplificare, 

Les ennemis fe multiplient tous les jours, Hoitium nu. 
merus indies {ingulus augetur. 

pra la race. Sobolein propagare. 

Multiplier (en Arithmetique ) un nombre par un autre. 
Nuieium numero ducére, Ducendo numero, oume- 
EUR MäajOrCMm COBCIC. . : 

Qui multiplie dix par cent , fair mille, Qui denarium 

ducit ceutenario , mille cfhicit , coiligir , cogit, Qui 
denos aurcos mulciplicat centenario , millenos con- 


flar. 

MELTITUDE de choes détachées. Hxc Multicudo, 
inis, Ingens numerus, Vis maxima, Magna copia. Hxc 
F:cquentia, æ, 

- Multitude de chofes difper[ées, par exemple, des lettres 
envoyées Les ses fur Les autres. Hæc Frequent)a , &. 
Hzxé Crcbritas, ats. Licerarum crebriras. 

Multitude . fous de perfonnes affemblées [ans aucun or- 

e. Hæc Tuiba,æ. Hominuoi contufa mulricudo. 

MUMIE forte de bitume, Hoc Piflalpbaltum, i. Hxc 
Piilaipbhalcus, i. | st 

MUNICK , ville capitale de Baviere. Monachium, ij. 

MUNICIPAL. Hic Municeps,ipis. Hic Municipalis,is, 

Vie municipale, Hoc Municipium, 1j, Municipale op- 
pidum. : 

MUNMER, Hic Molitor, oris. Hic Piftrinarius, ij. 

+ Munier , poiffen. Hic Capito, onis. Mugil capito. 

MUNILERE. Hze Molirix, ici. Hæc Piftrinatia, æ« 

MUNIFICENCE. Hæc Muaificencia,æ. Hæxc Largiras. 
Liberaiiras, acis, : : 

MUNIFIQUE, Munificus. Largus, a , um. L'beralis, 
e,is 

MUNIR, fértifier une place. Arcerg munire,munimen- 
us. Firmare , obvailare præhdiis ; munitiogibus in- 
ftruerc commeau, cæteioque inftruétu ornare , mu- 
nie, paratam præflare. : 

Se munir contre Le froid, Præftarc fe catum à frigore. 

maifon muuie de toutes chofes. Domus rebus om- 
abus neccilariis ornata, initruéta. | 

MUNITION de bouche. Hxc Annona , æ. Hic Com- 
micatus, Üs. 

Pain de munitien. Panis caftrenfis. 

Musition de guerre. Bellicus inftruétus,ûs. Inftrumen- 
sum milicare, Apparatus omnis inftrumenti bellici, 
Bei: inftrumenta & apparatus. 

* MUNITIONNAIRE , celui qui à foin de fournir Le 
vaieaux de bifcuit vin, legumes, éyc. Anñonx nau- 
cicæ Curator, Na 

MUNSTER , ville de mAteaie. Ho Movafterium,ij 

MUR, MURAILLE.Hic Murus,i, Hic Paries, etis, 

Maiñtreffe muraille, Varics princeps, vel, primarius. 

Muraille divifant deux maifons voifines. Paries com- 


munis, : 
Muraille divifant deux membres d'un édifice. Paries 
Intergerinus, , : : 
Muraille de ville. Hzc Mœnia,um. Hi Muri, orum. 
L'environ du dedans Cr du dehors des murs. Hoc Po- 
merium, if : = £ 
Muraille de pierre de taille, Murus quadrati faxi,qua 
drarii lapidis , feéti lapidis. : | 
Muraille de brique. Paries Laterarius Dé Moilon. Cæ- 
mentarius. De caillons. Siliceus. De pile, de repos, 
e terre. Lucarius , fornaceus, terreus. | 
Muraille de pierre free: Hæc Maceria , æ Parics cru- 
us, vel , crudi lapidis, 
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Vieille mwaïlle à demi ruinée. Hxe Parictina, +. 

Crepiffure de muraille, Arenati teétorium, 

Muraille crépie. lodurus arcnato paries. 

Muraille blanchie. Paries, albatio obiicus. - 
lle jufques au comble. Ad culmen 


ee 


Elever sne muraïll 
educere pariecem. 

Elever une muraille jufques à une certaine hauteur. 
Perducere muram in éercam alcicudinem, 

Tirer ane muraïlle en droite ligne. D'ircétum parictens 

ex lincà ducere,  - 

Ceindre, renfermer ne ville de muraille, Uibem mœ- 
mibus fepiic, (ff c'ejt une autre chofe qu'une ville, 
au lieu de mœa, WT ougt Je fer vir de murus, ow de 
paries. }) Voyez Ceindre. IE 

Apartenant à muraille. Muralis,le,is Parietarius,a,ume 

Herbe, qui vient fur Les murailles. Hciba muralis, 

MURCIE aile ne d'EfpagneHxc Murci 

SALE, Ville y Province d'Elbagne Hxc Murcia,#e 

MURENÉ, poiflen. Hxc rade à sé 

MURER wne Vil:e, La ceindre de murailles. Uibem 
mœnibus cingete, Voyez Muraille. 

Murer une porte. Januam obitrucre , obfepire, 

Non feulement on avoit fermé Les portes, maïs aulfi on 
Les ævoit auffi murées. Nec clauiæ modo lortæ ; (ed 
etiam inædihcaiæ erant. 

MURAT , ville d'Awvergne, Hoc Mutatum, ti. 

MURET, piece d'Architecture, Hic Murulus, 1, 

MURMURE. Hoc Murmur, ris. 

Murmure de perfonnes qui bläment quelque chofe. Hoc 

 Obmurmuratio, omis, Iufeita admurmurädtio, À dver= 
um murmur, 

Murmure de perfonnes qui aprowvent, Hxc Admurmu- 
ratio, onis. Secunda admurmuratio. 

Murmure , plainte. Hzc Conqueitio,onis. ic Quellus, 
üs. Querula murmuratio. 

Murmure d'eau, ou Autre chofe femblable, moc Mur- 
mur, ris. mic Sufurrus, i, 

MURMURER en fe plaignant , faire nn bruit fourd« 
Murmut edere, Murmurare. Admurmurare, Coms 
murmurare ac conqueri. 

MUSC. ic Mofchus, i. — . 

Mujquer ; par de muft. Aliquid mofcho inodora+ 
re, odorare, affare , imbuere 3 mofchi odorc perfune 
detre, afare, mficeres Citica, 

MUSCADE, noïx mufcade. Nux aromatica,uel, myti= 

Poire mufcade, ou mu/cadele. Pirum apianum, 

MUSCADIN, ( mieux que mufcardin. ) Sacchareus 

lobuius, ve/, grumulus, mofcho inodorarus, 

MOSCAT » raifin mufrat. Uva Apiana. 

in mufcar, Vinum Apianum. | 
USCLE, nic Mufculus, i. tic Torus, i. 

Mufcles des bras. Lacerti, orum. 

Plein des mufcles. Mufculofus, a,um. Lacertofus,a,um, 

{ mais ce dernier n'eft bon, que lors qu'on parie des: 

ras Gp des cuilfes. } 

MUSE. Hxc Muia, #. 7” 

Les noms des neuf Mules font renfermez dans ce diffique, - 

Calliope, Polymeneia, Eraro. Clio, atque Thalia. 
Melpomene. Eurerpe. Terplichore, Uranie, 

+ ré de Cerf. Cervi per æitum vencreum , mæiliog 

abitus. 

MUSEAU. noc Roftrum, i. mic R'étus, üs. 

* Mufeau d'une clef, Lapartie du panneton où les dents 
fons entaillées Vars clavis denciculara.Clavis dériculi. 

MUSELIERE, dont on ferme l# bouche d'une bête pour 
l'empêcher de pairre ou de mordre, næc Paltomis,ve/, 
proltomis, idis. mic Camus, i. Hxc Fifcella, æ, 

Mettre la mufeliere à un cheval, Pallonidem equo 
inducere , induere, Equinum os, pattomide obduccie, 
occludere , coércere. : . 

% MUSEROLE, la partie dela tériere de la bride, qui 
Le place aw deffous du né du cheval. Capiltii pars 
uécrior. Proftomis, idis, iii 
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MUSETTE, Hic Uxriculus, li. Canorus,ve/, Filtulato- 


riusuter,(tris.) : ; phais 
oüeur de muette. Hic Ucricularius,ve/,Ucrarius,u . 
TiUsicAL. Mulicus,a,um. 
MUSICALEMENT , en mufique. Muñcè, 
MUSICIEN, Muficienne, Hic Mulicus i.Mufica canta- 
trix, Hic Symphoniacus,i, Hxc Symphoniaca, &: eu 
MUSIQUE, art de chanter. Hxc Mufice,es.Hxc Muf- 
” ca,æ. Voyez Les Termes de cet Ar1;4 lafin du Livre. 
Mufique , acord de Mufique. Mufñicæ fymphoniæ con- 
centus, us. Muficé modulati carminis harmonia, 
. Game de mufique. Elemenca mulices ; muficum alpha 
betum, 1, : 
tufique ; Chœur de Muficiens, Hæc Symphonia,x. Hi 
Symphoniaci, orum. , LL È Sn 
Lamufique chante. Canit {ymphonia, Cantant sympho 
piac, Concinir {ymphoniæ chorus... 
mufique charme les oreilles & ranit l'efprit. Muf- 
ça ,iuavifluno concinentium vocum lenocinio , fono- 
rûmque concotdi d (cordià, lenocinatur auribus, de- 
mulcer animum ,. MENTEM per AUTES jucund'flime de- 
piædatur, (uRurazur, blandé allicie, amabiliflimé ra- 
pir, graviflimo voluptatis {enfu perfundit._ 
savant en mufique. val peritus.Mufcis doûtus. 
LR. Voyez Mule. 
MUR ue Aliquid abdere,.abfcondere.. 
Effre muffe. Larere. Laticare in aliquo loco, 
MU 
MUTAT (ON. Hzxc Muxatio. Immutatio. Commura- 
tio, onis, =? À : : 
IT N. Alicujas membriamputatio, , 
MO RAT iquid, vel, aliquem mutilare, admutila- 
re, Quempiam membro mutilare. | S 
JI fur mutilé des pieds dr des mains. Pedibus, mani- 
büfque mutilatus cit. 
MUTILE’. Mucilus. Mutilatus, Membro captus, a,um. 


MUTIN, querelleux: Jurgiofus. Contentiofus.Rixofus, . 


î ï rchiceétns. 
zum. Rixarum fator. Jurgiorum arc : 
Mutin, feditieux. Sediciofus. Turbulentus,a,um.Publi- 


[ABILITE. Hæc Mutabilicas , ais, Hæxc Incon- | 


M UT 
cæ pacis turbator, 
MUTINER, fe mutiner. Scditionem 
excirare, Tumultum ciêre, 
MUTINERIE, Hæc Seditio,.onis. Hic Tumultus, üs, 
“ Hic Morus, üs. 
MUTIR ,meutir, emeutir, propre des oyfeaux. Srer- 
cus egcrerc. 
MUTUEL, reciproque. Mutuus, a,um. Voyez Reciproe 


He ,- 
MÛT UELLEMENT. Muruô.muruë, Viciflim.Invicem. 
* MUTULE;,efpece de modillon quarré dans La corni- 
che de l'ordre dorique. Hic Mutulus, i+ 
MUY , Mu , forte de mefure. Hic Modius, ii. Hoc Mos 
lUm, lle 
cu de deux , trois, quatre Muys. Hoc Dimodium. 
rimodium, Quad:imodium, 1}. 
Demi-muy. Hic Sémimodius,ii. (Videfs Monctum hoc 
loco, multa crudirè more {uo, de Menfuris enuciean- 


tem. ) 
MUYDEN , Ville d'Allemagne. nxc Muda, &. 


M Y 


| MYRABOLAN , noix à faire duparfum. HxcMyro 
balanus, i- ( fubaud. Nux. } 
Myrabolan, parfum. Hoc Myiobalanum, i, 
FR des a ie es ht 
ur ejt de e. Mytihæus, mytEhinus, 4, UM, . 
RE, ville de Lycie. HxC Murs, æ. 
MYRTE, arbriffeas. uxc Myrvus,ti. 
De Myrte. Myrieus, vel, Myrtinus, a, um. 
Reffcrnblant au myrte, Myrraceus, vel, Myrtofus,a,;um, 
Mélé, orné de Mÿrte. Myttanus, a,um. 
Lien où il y 4 des myrtes plantez. noc Myrretum, ti. 
MYRRHIS, herbe. Hxc Cicuraria, æ. 
MYSIE, pais d'Afie. nxc Mylha, x. 
MYSTÈRE. noc Myftesium, ri, 
MYSTERIEUX. Myffique. Myltieus »a, um: Sacer ac 


myfticus. : ce 
MYSTIQUEMENT. Myiticè. Myftico riru. 


# 


faccre, concirare, 


N 


N A. 





ABOT: In fpeciem nani, Puñllus. Pu- 
à miliont fimiiis, Nano æqualis. 
SH) NACELLE. Hxc Navicula,z, Angaîta 
cymba, æ. | E 
Nacelle d'encenfoir. Turaria navicula, 
; vel, cymbula. | S Etus, 
Nacelle, forte de moulure caneli e.Canaliculué margina- 
NACRKÉ , poiffon engendrent laperle.. Coucha matga- 
rinifera, Conchylium margaritiferum, 


Nacre de perle , coquille de tel poiffens Tefta margari- 


taria, æ. 

NADIR, ( mot Arabe Jpois du globe celefte , 0pofé mu 
Zeni:h. Imum cœicitis globi. Deprefhus punctum 
mundani globis s 

NAFE, Eas ce Ciuii florisaqua,. , 

NAGE. Hæc Narario,onis, mic Natacus,us., 

Palfer uneriviere à Lanage. Fluvium tranañe, tranra - 
tare, natationeitrajiecre, natatu TEANÎMARRETE: 

1 soit à lapamme,jufan à tant qu'il fut toute €, 
( Mexeray ) Piiäxam diu ludebat, quoad sotus fudo- 
temanaitr; difflicrer, L : 

NAGEOIR,, lieuoà l'on nage. Hxc Naratio,.onis, Hoc 


Bälucum, 1. 





SA 
Le 








“es 





* NAGLOIRE , afleron de poiffen, Hæc Pinna, æ. 
*-Nageoire, velie,@re. qu'on fe mer [ous Les bras pour [e 
Qulever en nageant, Narantis fulcra sxiilaria. 
AGER. Naie. Natare, TN 
L'afion de nager. Hæc Natatio,onis. Hic Natatus, üs. 
Les bêtes quinagent qui vivent dans les eaux. Be.luæx 
pans nantes, natatiles, aquaticæ. Animalia, aqua 
tilia. 
Nager , s'exercer à Lanage. Naratu , vel ,natatione fe 
excrcerc, ; . 
Nager [ur l'eau. Aqua,wel, aquam innare. Fluvio, 7, . 
Auvium inuatare, A 
Nager contre Le fil de l'eau. Adverlo Aumine ,we/, In 
concrarium flumen innatare, À 
Ne fous l'eau ,owentre deux eaux. Aquæ;fubnatarce 
cinart, Urinare. 
Qui nage [ous l’eau. mic Urinator, oris, 
Nager dehors ; {ortir en nageant. Enare. Enatare. 
Nager contre, on vers quelque lieu. Cuipiam loco, ve/;. 
in aliquem locum adnatare, innatare, adnare, natatu, 
contendere. : : 
Les chaifes dy Les planchers nageoïent dans le vin Sedi 
Lia & payimenta vino natabant,. is 


li 
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Cet-homme ainff ble nageoit dans fon finr, Sie vul- 
ei Pr ll ce negee vel, rs rl Péranre vo- 

utabar, 

Le lieu où l'an 4 coutume de nager, Hæc Natatio, onis. 
Hoc Balneum, vel, Balineum, i, Pifcina natatilis. 

# Nager, (terme de n.arine,)c'ej voguer. Navem remis 
impclicre. 

NA GEUR. Hic Natator, oris. 

NAGUERES, Nuper. Nuperrimè, Non ita ptidem. 
Haut diu eit, cum. 

NAIAC, wille de Roñergne. Hoc Naïacum, ci, 

NAIADE, Nymphe des aux. Hæc Naïas, dis. 

NALF, féncere, franc. Candidus, Apertus. Ingenuus, 
Sincelus, 4, um. Homo fincerus & candidus, {ngenii 
aperti, candidique vir, Homo fine fuco. Adolefcens 
agenuus, Liberalis & apertus; aperti, ingenuique 
candoris, 

‘Une naifue fimplicité. 
mi cañdoï. 

NAIFVEMENT, 
& candidé. 

nr naïfvement", peindre au naturel une per- 
onne. Alicuus vultum , quam proximeé ad natiyam 

‘Ipeciem exprimere., : 

NAIEVETE", Hæc Ingenuitas, atis, 

Naïfueté de langue. Sermo nativus & fimplex , candi- 
dus & fincerus, finc pigmentis & fuco. 

NAIN. Naous Pumilus, a, um. Hic Pumilo,ve/, Puni- 
10, OMIS, 

Un arbre nain, Axbor pumilio. Plin. Arbor coatæ bre- 
vitacis. P/; 


Narivus, Ingenicus. Infitus ani- 
Ingénué.Candidè.Sincerè.Simpliciter 


LA . 
NAISSANCE, Nariviré, Hic Orrus, às. Hic Exor- 


us, üs. : 
Le jour de la naiffance, Hic Naralis, is. Natalis dies, 
Nacalium dies. Nacalitius dies. 4 
Fefhin felewmel fait au jour de La naïffance. Hxc Nata- 
litia, orum, Natalis diet feita epuli, celebratio, . 
Faire ce feflin au jour de fa naïfance. Date natalitia. 
Natalium epulum dare. 
Celebrer Le jour de fa naïfance, Natalem diem agere, 
Naïffance, race, effoc. H1 Natales, ium, 
Noble de naiffance | homme denaïlance , de grande , 
naifance, Homo natalibus clarus, Illuftri loco na- 
tus, Claris ortus natalibus. Nobiliffimo gencre natus. 
Voyez Noble. 


Apartenant à naïflance. Natalis , le, is. Natalitius 2 


4, um. 

Letems de la naïffance de quelqu'un. Cujufpiam natale 
olum. Sojum, ih quo quis oitus & procreatus eft, 
Les Dieux dy les Affres qui prefident à La naïffance. 

Dii naralitii. Sideïa natalitia. 

Hi prend naïffance. Nativus, a,um. Orturm habens. 

ru Bencratus. 

Ur homme de naïfance, Nobili loco natus. De haute. 
naifance, Tlluffii, vel, (ummo , ve/, de fummo loco 
vir, Voycz Noble, 

Un homme de balfe naïffance de bag condition. Homo 
obfcuro Joco natus. oycz Condition. 

11 a une beureufe naïffance. 11 eff bien né,il à de bonnes 
inclinations, Et egregix, præclaræque indolis. 

Un eff Perfonne, qui ait une plus belle naillance pour les 

aires, Nemo illo eft magis à naturä taétus, geren- 
dis negoriis. ” 

Naifance d'une voute, Imum, vel, Ima pars fornicis, 

A cparierc, vel, à FRE prominens, 

Na'f[ance. Congé, ou Efcape. Voyez À. ge. 
NAISSANT, _. der feccofos, Et pense um. 
Heritage naïffant, provenant Par [ucceion, Hærcdiras 

patria, avitä, propria, peculiatis, Prædium hæredi- 

rario jure quæfitum, 

-Naïffan:, ( en termes de Elan.) Lion naiffant. Leo 

reéto ftaru emergens, direéto polra crumpens, fum- 
uno corpore emicans: ex obfcuro fursam prorumpens. 
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NAITRÉ venir au monde, être into Nafci, Ori, 
Orrum habere. lu lucem edi, fufcipi, prodire, proce- 
dere, {n viram ingredi, venire , procedere. Lucemr 
afpicere, EFundi. Éduci à finu matriss 

Caton näquit à Tufcule,éy fut Citoyen de Rome, Caro, 
ortu Tufculanus fuic,civirare Romanus. 

Cettererre, où vônsétes né. Hoc lolurm , in quoortus 
& La ere es. Lou. Enal:i 

N'aître, fortir de ien. E . , 

La Herr des épines. E fpinis rofa enafcicur , efRo- 


reféic. | 

Naître auprés ; ounairre en fuite d'autres. Adnalci, 
fubnafci, fuccrefcere rei jam natæ. | 

Naître aprés d'autres de même race, Agnalci. 

Tn es né le dernier de ta race. Tuo gencri uitimus age 
natus es. nus L 

Naître dedans , ou deffous. Alicuï rei innafcj. 

Il re naît un ulcere dans l'œil Ér une verrue jur Le nez, 
Oculo tuo ulcus, & nafo verruca nafcitur. | 

Un mal qui naît avec nous. Inlirum à naturà malum, 
Malum ingenitum , innatum, à üatu1ä inhtum, ja- 
dicurm. ; : 

Le defir que nous ævons de connaitre ; nait avec nous. 

‘Anfitus , naturalis, ingenitus, innatus meuti cit amor 

cognitionis. . | : 

La nature à fait naître en nous, un defir de trouver Læ 
verité. Natura , cupidiratem ingeauic homun , veci 
inveniendi, Ci. Voyez Naturel. | | 

Un enfant qui vient de naître, Recens à partu infans, 
Pufo recens natus. si 

Naître La tête La premiere. Nafci in capuc. 


Qui effnay les 

2e el +. fic dictus olim, qualit &grè parrus, ) ; 

Qui eff nay aprés La mort de fon pere, Hic coithumus,i, 

Na7 de Pac Le Had y'a Amplilimo fummo,uobififime 
loco nacus. Claris ortus natalibus, iluicci ouiundug 
familiä, Clarä itirpe progenieus. 

Nay de bas lien, Hunili, tenu, .obfcuro loco narus, 

bfcuro gencre, cenuique foctuna ortus, 

Nay de gens debien , d'honnéres parens, Bono gencre 
tiatus. Honcito loconatus, Opuimuis pareucibus nas 
tus à Li { 

Un enfant bien nay , bien éledé. Puer ingeauus ac li. 
beralis, Bené aititucus, Opcime natus, Optuime mo 
racus . 

Nay pour la gloire. Laudi natus & glorix. | 

Naÿ pour être malheureux À jamais. lu, vel, Ad mile. 
ram natus fempirernam, . 

Dien l'a fait naitre pour regner. Divino quodam bene. 
ficio natus cit, vel, Llum Deus produxic in jumen ue 
imperatete ARR Numuis provident:à natus ad 
imperium cft. | | 

Fabre naisre des querelles. Rixa, vel, Jurgia moverc, 

ferere, commuovere, éxcitare, Concitare, cire. 

’ ne peut naitre de l'avarice. Ex avaritià , ho 

not cforeicerc , exoriri , manace extitere, emcrgefe, 

flucre, manare, eflucre, dimanare, prohctici, ortuns 
ducere , originem traherc non potcit, Avaritia, gio- 
riam parere, affecre, invehere, importare nequr, 

Il va naitre une grande famine. Aceiba tunes brevi 
exoricetur, oboriceur, naleccur. < 

NAMUR, ville des Païs bas, He Namurcum, ci. 

De Namur. Namurcentis, le, 15e | 

* NACELLE, on Naÿfeile ; quelques-uns apellens 
ainfi da concavité qui eff entre des deux tores de La 
bafe de La colomne. Lrochilus. Coiwnuaris tors tro 
chilus. À À 

NANCY, ville de Lorraine, not Nancium, vel, Nan 
ceium, li, ; , 

NANGIS, ville de France. oc Nangiacum, ci, 

NANS, ( terme de droit ) biens mewvles. Res movens, 

de br, , biens meubles en chofes vivantes ; conne em 

tail, G'ene/clwves, Res muveus 1 Vis » bug 


L 


ieds Les premiers. 1n pedes natus, Hig 
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movenriaex viventibus. 

Mort nans , bien meuble de chofe inanimée. Res mo- 
vens, inanima, 

Nans, inhibition, nantiffement d'une chofe. 
exhibirio, Reï cradiui0. : 

NANTES , ville de Bretagne. Hoc Nannetum,ti. Hz, 
Nanneræ, atum, | . 

De Nantes. Namnentenfis, {e, is. Namnes, etiss 

Ceux du Païs de Nantes. Hi netes, um, 

NANTERRE, ville de France. Hæc Nantetra,æ. 

NANTEUIL, ville de France. Hoc Nantolium, il. 

NANTIR exider actuellement. Rem edere, fiftere, ex- 
hibere , cradere, ï 

Nantir , configner. Vecuniam contioverfam deponcre, 
apud fequeitrem, DNS) 

Se nantir, Je faifir de quelque. chofe. Aliquid capere, 
occupare, fibi'affcrere, fibi vindicare. 

Nanti, ayant en fon pouvoir ; s'étant namti de uelque 
chofe. Aliquid obrinens, in poteltate habens. Alicujus 
rei compos, UE naétus. Per 

NANTISSEMENT , exhibition naturelle. Rei editio, 

LL . AT dicst ue 
atillement ; faififlement. Rei vindicatio, captio, ini- 
ta et. h ere ic)o ;, pofleflionis cretio, 
mel, vindicatios + | 

NANTUA, ville de Breffe. Hoc Nantuacum, ci. 

Qui ef} de Nantna. Nantuacenfis, fe, 15. 

TAPHTE, liqueur, Hæxc Naptha, æ. 

Naples , ville d'Italie. Hæxc Neapolis, is. Hic Parthe- 

Qui cf de Naples. Neapoli 
si eff de Naples, Neapolitanus, a, um. 

APPE. fre Mappa, æ. Linteum mentæ ftragulum, 
vel, inftragulum. | 

Mettre La nappe, Mappam fternere, infternere.Menfam 
mappä infternere, ftcrnere, integere, à 

Lever La nappe. Mappam toliere, demere, eximere, 

x Une nappe d'eau. Mappa aquea, vel, aquaria. 

# Nappe de bled , bled fur la racine qui cowvre égale- 
ment La campagne, Lriuica mappa., 

NAPOLIL. ville de Grece. Hæc Nauplia, æ&. 

NAPOLIT AIN, Neapolitanus, a, um: 

NAPOLIER, herbe. Hæc Perfonata,&e Le 

NAQUETER. Cavillari de nihilo, we ; in re nihili, 
Rem calumn:à ducere, cavillarione extrahere. 

Faire naqueter, Ad inanem contentionem aliquid ad- 
ducere, ahquem adigere. Quempiam, inanis re1 con- 
tenciont d‘itinere, moratie . . 

NAQUETERIE.Hæc Cavillaio, onis, 

NAQUETEUR: Hic Cavillator, oris. ' 

NARBONNE, ville de Languedoc. Hic Narbo, onis.. 

Qui eff de Narbonne. Narbonenfis, fe, is. 

A RCISSE, fleur. Hic Narciflus, (M. 

Huile de Narciffe. Oleum Narcifhnum. . 

NARD, herbe, Hæc Nardus, i. Huc Nardum, î. 

De Nard. Nardus, a, um. ; 

Parfum, de Nard. Üuguentum Nardinum. Hxc Nar- 
dus, 1. Hot Nardum, 1. 

Nard Celrique. Hxc Saliuncula, æ- 

NARINE, c Naris, is. . 

NARNI, ville d'Italie. Hæc Narnia, æ. : 

NARQUOIS. Allegoriæ perpetuæ fermo. Conrinente 

allegor:à perperuatus fermo. | 

Parler Narquoë. Jugi ænigmate verba facere. Conti- 
neace allegor:ä proloquis : d | 

NARRATION, Hæc Narratio, onis, Reïi geftæ expli- 
catio, cxpoñtio,enarratio, | 

Briéue Narratjon. Hæc Narratiuncula, æ. : 

NARRATIVE. Narratio. Nacrandi ratio. Narrandi 

faculras. 

NARRE'. Narra-ion, Voycz Narration. 

NARRER, faire une narration. Aliquid narrare , enar- 
raie, nirrando exponere, naïratione, defcribere, per- 

fcqui, Alicujus rei narrationcm explicare , expongre 


Rei cditio, 





NAT 

NARSES, nom d'homme. Narles, etis. 

NARSINGUE, ville des Indes. næc Narfinga, æ. 

NARVE, fleuve de Pologne. ic Narva. æ, 

NASEAU, Hæc Naris,is. Ti de 

NASITORT, herbe, Hoc Nafturtium, ii, Cardanum,is 

NASSAU, ville de Lorraine, Hoc Naflovium, li, 

NASSE. Hæc Naflà, æ, 

NASSELLE: Hæc Navicula, æ. Hoc Navigiolum, li. 
Aapesre mba, . 

NATAL. Naralis, le, is. Natalius, a, um, 

Païs natal. Natale folum. 

Air natal, Natale cœlum. | 

Ville natale. ( Mezerai, ) Hæc Patria, æ. Ubi, in quâ 
quis.narus & educatus cit. 

NATIF. Natus. Ortus. Oriundus, a, um. 

Natif de Lion, de Pere &r Mere Flamans.Natus Lugäu- 
ui, & orrus Belgis parentibus,ve/, oriundus à Belgio. 

Natifs de Cartage, mais deparens qui étoient de Syra- 
cuje. Nati Cartagine, fed oriundi Syracufis. ( Remar- 
qués que ce mot. Oriundus , nee mer pas vec les 
noms de lieu,fs ce n'eff au fens des deux exemples pre- 
cedens; c'eft-à-dire, lors qu'il fignifie, que quelqu'un 
eff venu de parens natifs de ce Feu-là } 


| NATION. Hzc Nario, on's, Hæc Gens, ris. Hic Popu- 
* jus, hi 
NATIVITE’. Voyez Naïfance. 


Dreffer une figure de NatPbité, ( Seuderi } faire un ho 
rojcope. Voyez Horofcope, ” ; 

NATOLIE, pays d'Afie. Hæc Anatolia, ( Afa minor 

cjus clttantuin pars. 

NATTE. Hæxc Matra, x. Hæc Srorea, æ. Hæc Teges,. 
tis. Hic Phormio, onis, | 

Natte de paille ;, de jone ,. de geneft. Marta ftamines. 
juncea, Ipartca. > : 

Cowvrir Le plancher de nattes.'Pavimentum,mattä fiere 
nere,inftrnere,integere. T abulato ftoream infternere.. 


. Faifeur de naîtes, Storearum textor. 


NATURALISER sn étranger, lui donner droit de na- 
turalité. Peregrinum civitatem donare,ve/ impertire, 
Peregrino, indigenæ jus tribuere, prærogativam con- 
Ferre, Extraneum in civem adoptare, deicifcere,coop- 
tarc.. 

Un vice qui eff comme naturali[é par La coutume. ofi- 

cum in naturâ malum confuetudine peccandi. 


NATURALISTE, Naruræ arcanorum indagaror.Rerü, 


naturæ invefligator, Speculator, venatorque naturæ, 

Naturalifte, écrivain quitraïite des chojes naturelles, 
Naturalis hifloriæ {criptor, | 

NATURALITE', droit d'originaire d'un pays oÆroyé 
à ua étranger. Jus alienæ eiviraris. Prærogativa pèie- 

grinæ civitacis. Jus civicatis.collatum extero. 

Lettres de Naturalité: oétroyées à un étranger. Princi- 

pis diploma, we, Liceræ ; vel , Refcriprum collatæ 

_extero, civiratis, wel, adoptati inrer indigenas cxura— 

rii, vel, abolitæ in extero peregrinitatis, 

NATURE. Hæxc Natura, æ. 

Nous ævons ce vice de Nature: OC vitium NObis à naze 

eurâ infreum , indicum , ingenieum cit. lanatum eft 

nobis id vicir, 

Suivre les inclinarions de [a nature, Naturam ducem 
fequi. Magiftiâ & duce naturâ vitam inttivuere. Na- 
tuæ eblequi, fervire , obedire. 

La nature des hommes eff telle- nous (ommes tous de 
ce naturel, que, re. Sic vira eft homtinum, Ica com- 
parata efthominum natura: Narurâ ira compararum 
eft.Comparati ita fumus à naturä. Ratio ira compas 
rara cit, vicæ naruræque noltræ, ut &c. 

La nature nous en‘eigne cette leçon. Yafica in animis nos 
ftcis notio tÎla eft, inmaca lex eft,quam ex naturä ipsä 
acripuimus , baufimus, expreflimus,ad quam non doc. 
ci, fed faéti, non infticuri, ed imburi fumus. 

De nature fuivant l'inclination naturelle Naruxä.Sua-- 

pré naturà, Suopré ingenio. Su indole. 

Par 


N AI 

Par un inflinf de nature. Naruræ duétu, indudtu , in. 
À en et ru 

Les fecrets de nature. Navuræ arcana, fecreta, occulta, 
abdita, abftruf. 

One ffatue beaucouÿ plus grande que nature. ( Scudo- 
ry sPelifson. } Simulacrum , natural habitu, multo 

andiüs.Sratua naturam , mole jongé exfuperans. 

La nature d'un pays. Regionis conditio. 

La nature d'un terroir, Îngenium fol. 

Des affaires de cette nature, de cette forte, Res cjus 
genenis, ue, hujufmodi, Quæ funt iù codem , vel, 
cx codem genere. 

1ly.æ en nature, une pierre precieufe, dre. Gemma ef, 
Vel, Gemmam invéniri aiunr. ln gemunis ana eft, 

Nature , partie naturelle de l'animal, Hxc Narura. 

æ: Animantis pudenda , ve/, verenda , orum, Hxc 
uralia, ium. Mae 

NATUREL. de nature. Naturalis,le, is. Phyficus,a,çum. 

7 naturel d'un corps. Corpoiis motus 2a- 
turalis , phylcus. 

Pofture du corps qui eff plus naturelle. Siatus corpo- 
FiS» cité natura maximé. , 

il leur femble que cela efbnaturel. Id, animis eorum 
infitum atque innatum vilerur, pare 

La chaleur naturelle de l'animal. Animantis calor 
narivus,.nacuralis, innatus, mngenicus, 

Nous. ævonss une inclination naturelle de connoiftre. 

eus, ingerutus , innatus, hacuralis, à natura indi- 

Aus cit menti noftræ, amor cognitionis, 

On mal naturel. Inlitum in naturâ malum, Malum 

Eu, Inuatum, INBENCrATUM, à natura inditum, 
vel, infrum , naturalicer inficum. 

Une beauté naturelle. Narivus, Non adfcicus, Non 

» Non adfcicitius decor. 

Tbu'y avoit point de fard; c'étoit une beauté naturel- 
Le, Nihil adjumenti aderat ad pulchrisudinem, Ter, 
14 parloit Latin d'une façon f agreable, qu'il paroifoit 

que c'étoit une grace qui luy étoit naturelle 
non pas acquife. Tanra fuaviras état Latini fermonts, 
mvappareret , in co nativum quendam leporcm eile , 
non adfcitum. Cic. 
de plus naturel aux vieillards , que de mourir ? 
id ramfecundüm uaturam, quim fenibus emori 2 


C'effune chofe naturelle, que quand re. Narura fic fe 

Haber..Ira natura ferc. Hoc naturà infirumeft. Ita 
comparatum eft. Nacurâ fi, ut cm, &c. 

Un portrait fair au naturel. Imago ad veritatem ad- 
duéta. Ad sivum cffiéta. Exprefla quan proximé 
ad nativam fpeciem. Ex vero , naruræ fimilirudinem 
reddens, naturæ efhgiem exprimens , veritatem imi- 
ans. Formam perfeétè exprimens. Imago indifere- 
tæ fimilicudinis, Plin. Imago veritati proxima, Ima- 
go pené fpirans. Voyez Vif, Statuë . 

Æ Naturel , complexion. 


Ibétoit triffe de fon naturel. Narurä triftis erat, Com- 
erar ad trifticiam habicu corporis ,,animique. 
£ ure, inclination, nxc indoles, is. Hoc Ingéniym.. 
4 Himores, rum. Hæc Natura, æ. 
jeune d'unbeau, riche, ér excellent natw- 
_rel, Adolefcens. egregiæ, præclaræque indolis præ- 
fes à indole; temperatis.moderatifq;moribus; fingu- 
ho tate , morrbüfque fuavifhmis; oprimä in- 
sdoleyingenioque naruræ præclaræ ;. eximiä atque il- 
parut ; commodis, ingenuifque moribus, mir 
mgenil fuavitate ; oprimoranimi ingenio. Ci. 


naturel, Ingenium novi tuum ls- 


acerbitas. À 
mipu lent .Taverccundum ingeniunr. 


Li 


aturalis habitus. Nativus | 


‘ Ces 
Mn minanert. Vitium nâturæ: Viciofa naturz, Na- : 


| NAUERAGE.Hoc 


NAT G2r 
* Souffrir. Eà eft afpetitare naturæ , Eà perverfirare 
_ morum. Tam durâ , acerbäque indole, ls moribus 


cit. Eo præditus imgenio. I-a eft ejus confuerudo dif- 
ficilis , ut nemo eum ferre polir. 

Un naturel farouche , rude. Actior, afperiorque ratu- 
ra, Vehemens, feroxque indoles. Darum ingen:um 
atque incraétabile. Homo naturä acerbus. 

Suivre fon naturel , vivre à [a fantaifie. Ingenio fuo 
oblequi, morem gerere, Genio indulgere, Ingenio 
fuo vivere, 

Chacun [uit fon naturel. Quilque [uo indulget inge- 
nio. Quifque fuis fungitur moribes, Suam quifque 
Pauram fquitur, Quifque âgit ex animi idole, 
vel, Ex naturæ ingenio. | 

Te J'uis de ce naturel, tel ef} mon naturel. Sicfum. Ia 
faétus fum à natura. Sic naturâ comparatus fum, 
Mihi natura talis cft. Sic eft iogenium meum. Mea 

quis cit indoles. at 
uelques-uns [ont mawvais de leur naturel, des au- 
a. par La ho mp des méchans orundam 
improbitas eft ab indole , ingeniéque naturx , alio- 
sum cit ad{cita, improborum ufu, Quidam fuapcè 
naturà , fuopré ingenio , fuâ ipforum indole mali 
fut ; alijconfuetudine improbo:um. 

Contre fon naturel. Viæter naturam, Advetfante, relu= 
Étante; repugnante, mvitâ naturi. 

Retourner à fon naturel. Kedire ad ingenium,ad fe, ad 
mores {uos. In candem vitam revolvi, 

Nous fommes tous deux d'un mème naturel. Natura 
mih1i cecum congruit. Tuis cum moribus narurä 
congruo. 

Ils ont des naturels biens differens. Diflimiles nacuras 
habent. Cie: In diflimiles naturas inciderunt, Cie. 
1l 4 un naturel porté au bien. Naëtus cit indolem, re- 
Eli fponte fuâ amantem. Naturæ ipfus habiru propè 

divino moderatus & gravis eft, Cr. 

11 a beaucoup de naturel pour l'éloquence. Magnis eft 
inftruétus naturz per ad eloquentiam, 

C'eff un beau naturel, Opumä cit indole , ingeniôque 
naturæ præclaro, 

Ciceron à plus de naturel que Demofthene.. Fuit Cice- 
10 ànaturà passes quäm Derofthenes. 

NATURELLEMENT. Naturaliter.Ex naturæ legibus 
Narturæ duétu. 

Cela ne fe fait pas naturellement, Hoc, non naturä fit; 
non fecundum naturam fit;à naturà non proficifcirur. 

1l eff naturellement éloquent, Onufbus natuiæ præf- 

is ad dicendum paracus,, inftruétus , ornatus, mu 
nicus eft. Plarima haber à naturâ adjumenta dicendi, 
Mulra ci adjumenta dicendi, natura largita: cft , im- 
pertita ft. 

Nous fommes tous naturellament portez à chercher nos 
commoditez. Sic'fumus omnes à nat faéti. Ita 
naturâ comparati fumus. Jd omnibus à naturä inli- 
tum, inditum, ingenitum , ingeneratum cit. Id natu- 
ra nobis indidir. Id cunêtis actribuir, ingenuit, inge. 
ncravir natura. Id omnibus innatum eft , ut commo 
dis gere noftris ftudeamus.. 

NAVAL,. Navalis, le is. ) 

Armée Navale, Hzc Claffis, is. M 

NAVARRE, Royaume. Hzc Navarra,x. Cantabria, æ, 

NAVARROIS."Navarræus, a, um. Cantaber,bra,brum. 

NAVARREINS, Navarrein , ville de Bearn. Hoc Na- 
varTiuum, 1. Ù 

NAVEAU. Hic Napus, pi. ; 

Lien où ily 4 des naveaux femez. Hzc Napina, æ; 

NAVETTE, femence de naveau. Napi fenen. 

Æ Navere de Tifferan. Hic Radius,i. Texcoris radius, 

Nauste,. Nacelle d'encenfoir, Turaria cymbula. 

NAVETIERE, rhamp de naveau. Axc Napina,æ. 


c Naufragium,ij.Navis clades. Allif, 
aut demerfi navigijruina. 


un fe auval naturel, que perfonne ne lepeug Faire naufrage, Naufragiunr out À rt pari, Fratz 
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navis & forinarum j:turam facere, 

Qui à fait naufrage. Hic Naufragus, 1. (ff c'eff une 
femme. } Ha Nautraga, x. | : 
NAVIGABLE, nauigeable, Navigabilis, le,is. Naviga- 

t'on isyvelNavigi} patiens. 

Gt pe EUR, paffager, Hic Veëtor, is, Qui nave 
ventIur, 

NAVIGATION. Hzxc Navigatio, onis. . 
Faire une houreufe navigation. Secundis ventis navi- 
gaie, Secundiilinié navigarionis (uæ curfum tenerc. 
NAVIGER, 04, NAVIGUER, Nav:gaie. Navigio iter 

facere, Nave vens. 

Naviger fur l'Ocean. Occanum, vel , in Oceano navi- 
Buc. 

Naviger à pleines voiles. Plenis velis navigaree 

Sortir en navigeant , hors des écueils. Scopulos , vel, 
£ icopulis cnavigarc. Scopulofa loca navigio præ- 
tervelu, | 

NE FÉ tour l'Ocean. Occanum pernavigare, 

NAVIRE, vaifean. Hæc Navis, is. Hoc Navigium, ij. 

Un bon navire. Probum navigium. | DER 

Un grand navire, Amplæ molis, vel, Magni modi navis. 

Un navire de moyenne grandeur, Medii modi, v:/,Mc- 
diæ amplicudthus, vel. Médiocre navigium, ! 

Up petit navire. Hxc Navicula,x.Hoc Navigiolum, li, 

er -") de voiture, de charge, Navis oncraria, vel, ve- 

OL1a, 

Navire, trajet de riviere, Hic Ponto, onis. 

Nanvire de combat. Navigium præliare, | 

Na vire à rames, Hoc Actuarium, 1j. Hxc Celox, cis. 
Actuaria navis. L j 

Navire armée d'éperons en proie. Roïtrata navis. 

Le maitre du Navire, on celui qui le conduir. (Hic Na- 
viculator, vel, Gubernaror ,oris. Hic Navicularius, 
vel, Nauclerus. | | 

Capitaine de Navire. Hic Navarchus, i, 

Apartenant à navire, Navalis, le,ise L 

gr de conduire les savires. Hxc Navicularia, æ. 

Faire ce métier de conduire des navires. Nagiculariam 
facere, excrccre. 7, 

Eguiper un navire. Navim inftruere , armare, ornare, 

“adornarc. ee 

Un navire équipé. Navis inftruéta & ornata, 

Une riviere qui porte navire. Fluvius navigabilis. Flu- 
men,navigt}, Ve, navigationis patiens, 

Mettre unnavire à L'eau, Navim deducere, Navem, in 
aquarn deducere. i 

Tirer us navire hors de l'eau. Navim fubducere, 

* NAULAGE , falaire dé au Nautonnier. Hoc Nau- 
lum, hi, Nauticæ veéturæ merces, 

NAULAGER pajer le naulage. Naulum folvere. 
NAUMACHIE, Carroufels qui [e font fur Les eaux, 
Hxc Naumachia, æ. Navaie cerramen ludicrum. 
NAUTONNIER. Hic Naura,æ. Hic.Navita,æ Adimi- 

nilter rei mauticæ. 

NAVRER, bleffer. Voyez Bleffer. 

NAVREURE, f/effure Voyez Bleffure. 

NAXI, 1fle de l' Archipel, Hæc Naxus, i. 

NAY, produit, mis au jour. Nixus,aum.Voyez Nuiftre, 

NAYADE, Nymphe des eaux. Hxc N uas, adis, 

NAZIANZE, ville deCapatoce. Hoc Na anzuin, i, 

De Naziance, Nazianzenus, à, um. 


NE, Non. Nequiquam. Minimè. Hand quaquam. 
e ne vous entens point. Non te aud'o. | 
Jen: vois perfonne. Non video quemquam, Neminim 
01, Nullum vid-à, 
11 n'ejt perfonne qui nepenfe , der. Nemo cft quin co- 
gitet, vel, qui non cogirer , &c. 
ne vous aime, ni ne votes crains. Neque amo, neque 
tmeute, 


Que pirfonne ne Le touche, Éy ne parle à lui. Neu quis 


ne 


oo 


NE 
illum attingat, neu alloquarar, lud3 
Ne faites pas cela. Cave facias. (Swbandi hoc, vel, il- 
Fe) " pe pas qw'il Le faffes Ut id agat, nihil po- 
ui, Lil 
Je ne dis point, quel homme aËté Brutus, Nihil dico, 


quis fueric Brutus, Cfe, 
Nihil eft, quod dicas 


1 ne faut pas que vous le difiez. 
miht. Ter, 

Vous ne vous hâterez point fi vous eftes fage. Si {a- 
pias, nihil feftimabis, Cie. . 

On ne fit que veiller durant cette nuit. Nihil illà no- 
ête, præter quäm vigilatum eft Liv. 

Ne crains point, Ne metuas, Ne merue. Noli metuere. 

Fete prie de ne Le pas faire. Te obiecro, ut ne 1d agas. 

Et ne croyez pas, Neve putes. Ncque credas. 

Ne voulez vous rien autre ? Namquid aliud vis? Eftne 
aliud quod præcerea cupias? Num cit aliud , q 
velis ? Nunquidnam reftar, quod fieri jubes ? 

Ne vous ai-je pas veufortir ? Non ego te vidi exites 
vel, exeunñtem, 

Vous ne vous tairez pas ? Non taces ? Non filebis ? 

Ne penfez pas que j'ajerien eu tant à cœur; que de 
faire ce que vous m'avez crdonné, Noli purs, me 
quicquam maluifle,quam ur mandatiseuisfacisfaceté. 

Car vous efles plus [age que Caton , n'eft ce pas, Scili= 
cet fapientior es, quai Caro, Nam cu Catone fapiene 
tior ; numquid? 

Que fi je ne lepuis. Si minus porero. : 

Ne fjæuez-vous pas ce qu'on dit. Num (cis, Nurnquid 
cis. Nonne cis. Anne fois, Numine fc.s,quod aïunt{? 

Il n'y « pas de quoi nous mettre tant en peine. Nihil 
cf, cur, vel, Qaa ob rem cantopere laboremus. 

SLuen le fafe, owqu'on ne le fee passque m'importe À 

‘iac illud, necne, ve, Uirum fiat, an ontitratur,quid 
refert ? 

Ne fut qu'il refusät. Nif fi forré recufarer. 

N'étoir que quelque chofe m'empéchät. Ni quis me 
cafus impédiret. 

N'y 4-1-il perfonne ici? Numquis hic eft ? 

Prenez, garde que rien ne fe perde, Da operam, Ut ne 
quid perear, , 

Bien que j'aprehende qu'il ne foit benteux, re. Et fi 
vereor ne turpc fit, &c. | | 

Je ne doute point qu'il ne vienne. Non dubito quin fie 
venturus, 

Te crains que jenrpuiffe pas Le faire. Vexcor , ut, vel, 
ne non facere id poilim, : 
LE peur qu'il ne vienne. Vereor ne veniat. 
E', mis a: jour. Voyez Naï gr Naïfire, ; 

NEANT. Hoe Nihil. / fndeclin. } Hoc Nihilum, li, 

Tout ce que tu fais , eff un vrai neant. Quidquid mo 
Lis, merum eft nihilum, res eft nihil:,pr0 nibilo cft, 
pro nihilo, putandum et, nihili faciendum eft. 

Reduire, mettre au neant. Aliquid xbolcre, oblicerare, 
collere, funditus delere. 

La cour met au nean: l'apel, dr route la proredure. 
Provocationem , & ex pravocatione fecuta aËta om- 
mia, fenacus refcindir, toilir, irrira effe jubet. | 

Tout s'en eff allé, dr à efté mis au neant. Omnia ad° 
nihilum recidesunt, vel, venerunc,in nihilum interic=, 
runt, vel, occideiunt, funditüs interierunt, funditüs 
delera fant, fublara faune. 

Une chofe de neant. Res uihili. Res nullius pretij, oul- 
lius momenti, | 

Il Le fâchepour une chofe de net. Ex nihilo. D: ni- 
hilo. Leviffima de couc3, Pio re nth'li excandefcir. 

Il ne s'agit pas d'unneanr, Non eft de nihilo res. Non 
agitur nihili res. . Fee 

Un homme de neant. Homo nihili Aocci, fungi. Homo 
poitremæ forcis, nulius preci:,nullius nominis, rulla 
numero. Imi (ubfell:jvir, Unus.multorum, Vilifli- 
mum caput. Homo conrercpriffimus. Homo , quo 


*aihil contemprius cit. Qui cansi eft,quanti fungus lacs 
tidus 


+ . NEC 
ridus. Homo cafsä nuce non emeñdus. Juutile terrx 

. pondas. Myforum uitimus, { par Proverbe, ) 

Un hemme de neant de baffe condiri 3 

NEANMOINS, Nihilomnins. Nihilo fecius, N'hilo- 

minus ramen, Nihilo tamen minus. Attamen, Nihilo 
mious, ( en deux mors. 
NEBULEUX. Ncbulofus, a,.um, 

NECESSAIRE, Neccflarius, a, um, 

H vf necefaire de Le connoître Ncccfle eft,Necelfariun 
cit. Operz pretiü cit.Expedir.Opus eit.Oportet homi. 
nem agnofcere, (neceffarium eft,n'e/f £ueres enafage.) 

JL nef pas neceffaire de dire ici, dre: Nihil attinet hic 

commemoratt, &c, 

11 n'eff poïns neceffaire que vous m'invitiez. nihil cf, 

quod me invites. | 

Cette chefe n'eff nullement neceffaire. Res illa , nullam 

prorsis habet neceflirarem. 
Plufieurs chofes font neceffaires à cela. Multa ad id re. 
quiruntur , défiderantür, 

NECESSAIREMENT. necellarigs Neceflariés. : 

LH a fallu neceffairement s'enfuir, Fugerc neccffe fuir. 
Fugicudum üeceilario fuir. 

NECESSITE", contrainte. Hæc Necellitas, atis, Hxrc 
necellitudo,inis, (ce dernier en ce fens,eft moins ufité 
que Le premier. ) Visnecelliatis, cogens 1d aliquid. 

C'ef Par La necefité que je parle, Mihi loquendi ne- 

ceiliras cit, néceflitudo cit, Me necefliras premit, co- 
Bi, uiger, 1mpellir, incitat ad loquendum, Invitus ac 
coaétus loquor. Neceflicare cogor , aftringor , de- 
vincior , ad loquendum, Mihi impolita eft loquendi 
ncceflicas. l 
7e ferai de necefité vertu, s'pèdire, e ferai volon- 

« fairement ce que je [eroi. igé de faire par force. 

Libens ac Volens faciam , quod mihi vel inviro elec 
faciendum.  Neceflitacem vertam in voluntarem. 
S. Hieron. | : 

Satisfaire aux necefités de lanvie, Viræ neceflitatibus 
fervire , dare operam.. | 

S'acommoder aux necellitez dutenss, Neceflicati parêre. 
Tempori fervire , obiequi. . . ; 

Ÿ Necefité . indigence. Hxc Indigentia. Icopia. Penu. 

l'a; æ. Hæc egeitas, tis, : 

Être en grande necelfiré. 1n fummä cgeftace elle. Re- 

| um omMium inopii premi. Penurià laborare,confici, 
opprimi. In maximis angaftis , in fummis difhculra- 
ubus rei domefticæ verfari. es . 

Necefiré de vivres. Annonæ inopia. Cibariorü penuria. 

+ Necelité de nature. FE ire alvi neceflitas, 

NECESSITER, contraindre quelqu'un. Aliquem coge- 
re, adigere,aditringere, devincire necc{lrate, we, ad 

-Recelitatem alicujus re: agendæ, Alicui neceiliratem 

affcrre, ve/, imponere agendi quidpiam, pin 

Te fuis neceflité de fortir. Exire cogor. Exeundi mihi 
neceflicas eft. Exeundi neccflicare premor,urgcor,im- 
pelior,-adigor. Neceflicare coactus exeo, L 

NECESSIT EUX. Egens. Indigens, Inopiä laborans, tis, 

Inops pis. Egeitare oppreilus. 

NECROMA: CE. Voycz Negromance. 

NECTAR, breuvage. Hoc Néétar, ris. 

NEEF, navire. Hæc Navissise Lo. : 

NEF d'Eglife.Sactæ Ædis pars inferior.sioc Pronaur;i . 

NEFLE, fruit, Hoc Melprum, li, | 

NEFLIER, arbre, Hæc Mefpilus, li. de 

NEGATIF. Inficialis, le is. gans. Inficians,tis. 

Une conjonétion negative un mot negatif, Vox inficia- 

lis,negans,inhiciäns. Vox negationis, inficiatronis. 

Ce criminel fe tient fur La negative. Reus inhciari per- 
feverac , in inficiatione perftar, noxam inficiari obfti- 
havit, 

La negative de cette propoftion me femble plus pro- 

able, Aientis propoficioñis neganria , negatio , infi. 
Ciatio , mihi videtur probubilior, Lo 
Dans ceste difbute je fuis du côté de da negation, la hac 


Es 


irion Voyez Conditions 


La Nege fe 
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contention , inficialem fententiam fequor, nesancem 
OPrmionem ampleétor , ab negantibus {to » Négañtem 
NÉGATION, HecNeyaco. He Infe 
É - MxC Negatio, HxcInficiatio, onis. 
NL'CE, 04 Neige. He Nixsauivis.. des - 
le en La même Région que La Pluye 
lors queles Nuées , dont elle pr es flans Po a 
d'exhalai{ons que de Vapeurs, Celles 13 S'éteignant 
s celles-ci, forment cette Inperficie fpongiente, qui 
enfin fe brie tombe par floccons.Nix,in cadem quâ 
l'iuvia regione conflatur, quoties Nubes, éx quâ pro- 
dit , tancum fermé exhalationis haber » Quanrüm va- 
Ports, Sinul ac enim exhalariones illæ, iftis in vapo- 
ribus extinguuneur, fpongiofa exiftit fuperficies, quæ 
demüm diféerpicur, & in foccos defuir, 
Qui eff de nége, Niveus, a, um. 
APartenant à nége, Nivarius,a.um, Nivalis, le, is, 
Un jour de nêge. Nivalis dies. 
Atondanr ou cowvert de nége, Nivolus, a;um. Alt nie 
“ve oblicus,obrutus, a,urm: 


Blanc comme n'ge. Nivcus , 4, um, In nivem albus. In= 
{tar divis candidus, : 
Nege compofition de [ucre y de jus de ‘cortains 

fruits, qu'in fait glacer em Eté » Avec de l'eas fort 

Nat: Pulcraïia, mix. | 
L'GER. Ningo, ninxt, ningcre, 

Il à négé trois jours entiers. Soiidos dies tres ninxit,vel, 
nix decidir. Tres dies cœ um perfevcravie NINRELCe 
Continentes dies ternos, aëc nive plucre peifticir. 

L a fort nézé. Nivis abunde cecidie. Copiotor eit ef 

anix. Uberioi fe mxpiofudir, Cicberrima denfs 

que nix de cœlo cecidit, Alriores font nives, Altà 
nive, ceria cit oblra , obruta. 

Les neçes y [ont fi hautes ér Les glares fi épaïles, qu'en 
n'y voit pas La moindre trace d'oileäu ; n} de bête. 
Adcoaktænmives premunt recram Eclu, & psipctuo 
Pené rigorc confliiétæ, ut ne aviuin quidem , Éerave 
ullius veltigium cxiter, Cure. 

NE'GEUX. Nivolus, 3, um. Nivalis,le,ise 

NEGLIGEMMENT. Negligenter, Ofcitanrer, Solurè, 
Tencié. Segniter. Levi,ue/, Moili brachio.ind igen- 
ter. JenaviterSscordirer. Dilloluré. Perfundurie, 

Une gase d'or, noïée negligemment fur La tète. Lineum 
auro texcü, ad caput, cen:eré revinttum. À 

NEGLIGENCE. Hæc Negligencia. Soçordia, æ, Hic 
Negicus, üs, | 

Negtiçence, peu de foin. Hxæc Negligentia. Incuria, æ, 

Negli ence; Pare e. Hæc Pigritia. lntelligentia, +, | 

N£C IGENT. Negligens , vis. Incuriofas, Paru n fé« 
dulus. M ns (ollicicus, a, um. Alicujus rei, vel. In° 
aliquä 1e facien.4à negligens, 

J'ai été ffnegligent à cultiver l'amitié de cer hommë, 
In hoc honiine colendo tam indormivi diu, Ge 

Negligent pareffleux. Widiligens,tis. Piger,gra,grum.. 

NÉGLIG cgligere, Ex negleëtu contemnere. Pat- 
vi pendere, Defpice:e, Afpemari, Defpicatui habere- 
aliquid, 


“Un difcours negligé. Oratio inculra,incompta,inomata, . 


Difcourir d'une façon negligée. Incultè. {nornaté. Inc 
compté dicerc. : 
Se ne (oi en quelque chofe , la faire avec ncgligence. 
In aliquo muaere obeundo, fegnem , fe neglieencénte 
que præftarc. Aliquid fegaiter , perfunétorie , moji 
case 1 > focordiser ac perfunéterié , foluré.& ofci- 
tanter agcre. . 
Se necliger , s'abandomner. Voyez Abandonner, 
NECOCE. Hoc Negorium, i}, | | 
Negoce , trafic. Hæc Negotiatio , onis, Quæituarium, . 
vel, Quæituofum negotium. Mercium negotiatio, 
EGOCIER , s'adonner au negoce , fuivre Le neçore.. 
Animum adjicere ad quæituo’'a negoria, ad mercium 
negoriationem ad mercaturæ compendia & quæftam,. 
casurain facere, cxticcie, Negoriari \ 
Negocier 
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Négocier un accommodement. Dare operam concilian- 
ais diflideotibus. Srudere componendis comrovertiis. 
Concordiam procurare, 

Negocier , traiter une æfaire, Rem curare , gerere, ad- 
Min.ftrare, procuraïc. 

NEGOTIAT UR , trafiqueur. Venalium negociaror. 
Venaliciorum negociationem «xcrcens. 

Negociateur d'une afaire, Negotii adminiftrator, cura- 
tor, procurator. Adminifitrando negotio præpolitus. 

Negocia'eur entre des parties opofées. luternuncius. 

NÉGOCIATION, trafic, Meïcaruræ negociatio. 

D Men » Mmaniment d'afaires, KRerum negociatio, 

Jegotiorum geitio, curatio, procuratio , admi- 
niltratto. 

NEGREPONT, Ifle de Grece. Hxc Euboœa, æ. 

NEGRES, peuples d'A rique. Hi Negriciæ, arum. Hi 

Res um. Hi Æthiopes, um. 

NEGROMANCE, Negromancie, Hæc Necromantia,æ, 
Divinario ex mortuis ; vel , per mortuos. Vaticina- 

tie per cvocatos manes, Evocatio manium ad divina- 


tionem . 

NEGROMANCIEN. Hic Necromantes , is Manium 
evocator divinus. Divinans per evocaros . 

NEIGE » NEIGER. Voyez Nege, Neger. 

NEION , ligne aprés laquelle , au jeu de courtebou- 
Les, laboule eff neïée, dy comptée pour perdue. Limes 
pores finiti jactüs. 

NÉMOURS, wille. Hoc Nemorofium, ii. 

NEOCESARE'E, on Nixarat, ville de Capadoce. Htc 
Ncocæfarea, æ. 

NEPENTÉHE , herbe. Hæc Nepenthes, is. 

NEPTUNE , faux-Dies. H'c Neprunus, i. 

ÆApartenant à Neptune. Neptunius, a, um. 

la race de Neptune. Neptruninus,a, um. 

NERA, fleuve d'Italie. Hic, vel, noc Nar, Naris, 

NERAC, ville de Ga/cogne. Hoc Neracum, ci, 

NERF. Hic Nervus , 1, 

Petit nerf. Hic Nervulus, li, 

Contraëétion, retreciffement de nerf. Nervorum rigor, 

contraétio, > : 

Relaxation de nerfs. Nervorum folutio, refolutio, laxa, 
tio, telaxatio. 

Atteint de douleurs de nerfs. Nervicus, a, um. 

Voyez les Nerfs, dy leurs entrelafemenspar tout ke corps, 
© comment venant du cerveau ils font conduits, 
par tout le corps. Vide Nervos, corümque implicario- 
nem toto corpore pertinentem, utque à cercbro eraéti 
& profe&i , in corpus omne deducuntur. Cie. 

# Nerf, force, vigueur. Hoc Robur,oris. Hæc Vis, is. 

Nerf, fete coujuë au fenillet au dos du livre. Libri 
ncrvuius 

# Nerfs des voutes , où des branches d'ogives, ce [ont 
les moulures des branches d'ogives, on arcs, Thoteu- 
ma angularis fornicis. ‘ 

* NERF FERURE, arreinte violente des nerfs, que le 
cheal fe donne aux jambes de devant .Læfio neivoiü. 

NERPRÜN,ou Burgue bire arbriffeau.uxc Rhamnus,i. 

NERVA , fleuve de Mofovie. H& Nerva, æ& Hic Tu- 
runtus, ti, 

NFRTE. Myrte. V Myrte, 

NERYEU Xplein Lunf. Nervous, a, um. 

Nerveux éfieace, robufle. Neryolus. Eficax,cis. Porens. 


Vaiens, tis. F 

NERVEUSEMENT, Nervosè, Validé, Efficienter. Po- 
tenter. Valenter. 

“NERVINS, cordes de voilés de næuire. Funes velares, 

NERVOSITE". Hæc Nervoltas ,atis, Hxc Efficacitas, 
atis. Hac Vis, is. Hic Vigor, oris. 

NES, nez, nic Nafus. Voyez Net. 

NESLE, ville de Picardie. næc Nigella, æ. 

NET, per. Nicidus. Purus. Ab omui forde mundus, Ab 
omni labe purus, a, um. s : 

Une ame nette. Animus ab vitio caftus, inceger , Liber 
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à deliétis. Mens cxura viciis. 

Une robe nette, Veltismunda, rerfa. 

Vaiffelle nette. Vala verfa, nitida. sud 

Un langage net.Diékio pura,emendata,nitida,nicefcens, 

NEF,NETTEMENT purement. lnwcgiè-Puiéè,Sincere, 

Il me l'a refufé tour ner, Præcisè mihi dencgavit. 

11 4 dir tous ner , qu'il n'en feroit rien. Vlanè, vel, om- 
pin fe id faéturum negavit. : 

11 m'a dementi tout net, Apertè, vel , apettä exprobra- 
tione , mendacii me arguic, 

Répondez net. Refponde fincerè , haud obfeurè abfque 
ns ulià, lue ullis serborum ambagibus, baud 
ambigué. ira iueta has al 

Il à juré Dieu tout net. Diftinéti voce, vel, Diftinétis 

vecbis, impie Deumejuravit, 

Une voix nette. Vox vicida, diftinéta, clara. 

Solution nette, Nitida, vel, minimé ambigu, ve/,expe- 
dira quæitionis folurio , explicario. ie 

11 atranché Le mot tout net. Vocem , verbum diftinétè 
prorulir, citudir, | “ 

Nettement, poliment, Volirè. Nitidè. | ; 

11 parle nettement. Loquicur emendatè Oratione uritur 
cmendara ac pura. Purisdicic, lincerifque vesbis. 
Je te dirai nettement ce que je penje. logenuè.Apercè, 

Candidé dicam uibi, quud fentio. | 

NETTETÉ". Hæc mundicies,c1, Hæc Puritas, hæc In- 
cegriras, atis, RAR itia, 

Netteté de difcours. Orationis nitor , elcgantia, mun- 

NETTOYEK. Aliquid mundare , emundare, puigare, 
is qi , Cxpuigare , rcpurgare. Sordes abitergeie, 
cluere, 

Nettoyer Les foffez , la vaifelle. Foflas , vala, cergere, 
detérgere, rcpuigare, mundate, 

Il n'y eut pas D po de nettoyer [a reputation. Labes 
aiperfa ejus norñum, elui, abiterg: ullo modo potuir, 
Nettoyer Le chemin de voleurs, \vinera, ab graflatoribus 
ruta præftare, na 
Nettoyer La mer de cor'aires, (Vaugelas.) Marc, à pitae 

ticis claflibus vindicare. 

* Nettoyer , LA enfiler , en tirel [ur toute La longueur 
d'uné ligne droite. Voyez Enfiler. 

# Nettoyer La tranchée ,‘c'eff par mue fortie d'une ville 
afiegée , mettre en fuite tous les ennemis qui y fonte 
Ab obfdionalibus aeceffibus hoftes repdlcie , decru- 
dere. derurbare, dejicere, 5 

NEUBOURG, ville d'Allemagne, Hoc Neuburgum, i 

NEUD, Hie Nodus,is 

Peiic reud. Hic Nodulus, i, _…: 

Neud du doigt, Nend de [arment, re. Digiti. Sarmenti 
nodus, articulus. junétura, | 

Qui à force neuds, dy jointures, Nodolus. Arriculofus, 
a, UMe 

Par nends Gp jointures. Arriculatim. ‘+. 

Neud de chauwme de bled. Hoc Geniculum, li. Hic No- 
dus, 1. Hic Articulus,i. Culmus gcaiculatus. 

Par nenë , en [e noñant, Geniculatim,  . 

None liaifon. Hic Nexus,üs. Hic Nodus,i.Hæc Coms 
miflura, æ. 

Neud ferré. Nodus adftriétus, 

Neud coulant. Nodus fluens. 2 
Avec des cordes G des nends , ( Vangelas. ) Funium 
laqueis. Cwrf, , 
Un lien compolé de plufieurs neuds tellement méêlez 

Cr entrelaffez. les uns dans les autres , qu'on n'en 
voyoit point les bouts. Vinculum adftriétum com- 
plutibus nodis in femetipfos-implicauis & celantibus 

ncxus. Crrf. : 

Ces neuds étoïent cachez avec tant d'indufirie Cr 


‘artifice, qu'on n'eñt [rs décowvrir ni des yeux . ni 
de ! pes, = en le commencement Cr la fin. 


Series vinculorum ita erat adftriéta , ut unde nexus 
inciperet , quôve fe conderct , nec ration, nec vifu 
percipi « Cart, 

Neud 


NE U 

Keud , durillon d'un bois . d'un arbre. Hic Nodus, Hic 
Callus, 1. Hoc Callum,i, : 

Le Pin Ca page de neuds. Pinus plena eft nodis, nodofa 
cit, nodis cft afpera. 

Emender un arbre de fes meuds, Arborem abnodare, 

are , nodis purgare. J 
Prendre neud , fe nouer. Nodari. Nodum induere, In 

nodum indui , vs, fe induere, 

Be Dieu des neuds , qui f'aifoit noïer Les bleds, felon les 
fables, Deus nodidus. 

Ÿ Noeud, dificulré. Hic nodus , di, Hxc Difculras, 

aus. 

* Neud d'une charniere d'un compas ; d'un couplet. 

d'une fiche ; l'endroit où les deux pieces 'uniffenr. 

Hzc Commiflura. Fibula, æ. 

,« morceau de chair , qui s'éleve aux flancs du 
cerf. Carnea projeétio. Porrigens fe à cervi lateribus, 
caïnea projeétura. Bei | : 
Le Neud de l'affaire. Negotii difficulras. Rei nodus 

Dificulcatis nodus, capuc,cardo, Id,-in que rei (um- 
ma fica elt, confiftit, continerur, conftar. 

NEVERS , ville de A NT Hoc nivernium, if 

NEVEU, Que Le fils du fils on de la fille. Hic ne- 
pos, cis. Filii, Filiævé flius. : . 

Fee , fils du frere , ou de La Jœur. Fratris aut fororis 

ius. , 

11 eff mon neveu , Gr je fuis fon oncle. Sum ejus patruus, 
& cjus fracris mei bis cit, ( dr nonpas mcpos. } 

Arriere neveu. Hic Pronepos, tis, 

NEUF, nouveau. Novus, 2, um. | 

Un habit neuf. Nova veitis. Recens ab fartore veltis. 

Un bâtiment neuf. Novum ædificium.Recens extruétum 
ædificium. ; 

Vértu de neuf. Novis ami£tus veftibus, 

Bâtiment fait à neuf, de neuf. Ab integro extruétum 
æd:ficium. MateriZ & operà, novum ædificium. 

Refait à neuf, de neuf. De uwegro refeétus, refticutus, 
fenovatus,a,um. Integratus. Redinregratus,a,um. 

& Neuf, peu intelligent, Novus, Novitius;a,sum. 

Il eff neuf en ce métier. An hac ärte novus ,novirius, 
rudis , inexercirarus , hofpes, peregrinus, tiro, parüm 
verfacus eft. Harum rerum eft inexpercus, ignarus, 
rudis ac tiro. _ 

+ Neuf, nombre. Novem. | 

Neuf de rang, ou neuf à neuf. Noveni,æ,æ 

Neuf fois. Novies. 

Neuf cens, Nongenti, Æ a, 

Le nombre de neuf. Novenarius rumerus, 

NEUVIE'ME, NEUVAINE, Voyez-le aprés Nestre. 

NEUF CHAT EL, ville de Suifle. Hoc neocomum, i. 

NEUN ABERNON, ville d'Angleterre. Abcrdonia 


nova. 

NEUPORT, ville d'Angleterre, novus portus. 

NEUST AT , ville d'Allemagne. Hoc neuftadium, 1]. 

NEUTRALITE’. Conditio media , neutras ad partes 
accedentis. Ratio & ftarus amici communis difliden- 
tium partium. | 

Garder la neutralité, être neutre entre deux partis con- 
traires. Medium agere,uel fe gerere, inter advet{as dif. 
fidencium partes, Cômunem amicum fe præbere,ve/, 
Indifferencem fe adhibere , ucrifque adverfis parribus. 
Medias partes fequi, p bus amicas faétioni- 
bus, Neutras ad partes accedere fc adjungere. | 

11 n'a pas voulu prendre La neutralité, noluit in medias 
partes hoftilibus partibus ex æquo amicas , concede- 
re, coire, Noluir in medii ac ceitii generis partes, 
“Diffidentiam partibus communirer amicas, abire dif- 
cedere , fecederc. 

NEUTRE, Neucer, tra, trum. 

Neutre , qui eff entre-deux, Medius,a,um. 

Dans vos differens , je me porteray pour neutre. In veltra 
diflenfione , medium habebo , me geram- In neutrius 
partes neucrius paruibus me addicam, 
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Medium & amicum ucrifque partibus me præbebo 

adhibebo, geram. . __. 

H ne nows fera plus er de demeurer neutres, Medios 

eff jam non licebir, 

NEUV AINE, Hoc nôvendiale , is. Noveni continences 
des, Novenüm dierum fpatium . 

Newvaine de prieres. Novendialis comprecatio. 

Faire Ja newvaine, Novendiale penium obire. novene 
dialis operz muous explere. 

A chaque newvaine, Quoliber novendiali (patio. 

NEUVIE'ME, nonus, 3, um, 

Neuviéme fois, newviémement. NOnd. Nonüm, 

NEUVL. mille de Berri, noviodunum Birurigum. 

Nersvui, (ur Loire. Novus Vicus. 

NEZ. Hic nalus,i. [ Spina,æ, 

Le haut, ou l'arete du nez, Hzxc Crepido ,nis, Hæc 

Le côté de chaque narine. Hzxc Ala,z. Hæc Pinna,æ. 

L'emre-deux des narines. Hoc Scepcum,ti. Hic Life 
pimentum, ti, a à 

Le bont du nez. Hoc Acrorinion, ij, 

Nez aquilin. wafus aquilinas, vel, aduncus. 

IL n'efera bauffer Le nez. Nih:1 audebir. 

Ofez-vous bien montrer ici vôtre nez ? Audes hîc often- 
dere & offerie os tuum? Cie. 

Chien de haut nez,en venerie. Acrisodorarüs,uel, Acri 
odoratu canis venaticus, Magui odoiarüs acrimon:à 
canis, Cui eft odorandi vis acris & vehsmens, 

Un homme qui abonnez. Homo fagaix & providus, fo- 
lers & acutus , qu: magna judict vi præditus, omnia 
circunfpicit, {Éoderatur omma ; qu' abitrufa guz- 
que, abditâque, HigenL ACC pervadic, penetrar, fci1u- 
tatur , indagat. 

Un homme qui 4 un gros nez. Homo nafutus , 2b nue 
bené paratus. Nalo apprimé intruétus, 

Ce que tu dis n'a point de nez. Inful{um. Incprum. Ab- 
füidum prorsûs eit , quod loqueris, 

# Nez, premiere partie dubateanu , qui finit en pointe, 
Roftrum,t. 

N I. 

NI. Voyez Ny. 

NIAIS, œwf qu'on tient au nid des poules pour Les provo- 
quer à pondre. Ovum ficcum. Ovum illicium partüs, 

Niais, pris au nid. Ex ndo exemptus. 

Oifeau niais. Avis,ex nido excepta,ue/,cxceptitia. Avis 
verna, vernacula, vermula, 

+ Niais , badeau, fimple, comme un oifeau qu'on prend 
aunid, Bardus. Stolidus, Fatuus, a, um, cheats, 
Excors, dis. | 

NIAISER. Stolidè agere. Inepcire, Faruè fe gercre, 


Incprias facere, aut dicere, | 
NIAISERIE, férife, Hxc Faruitas. Srolidicas,atis. Hæ 


Ineptiæ, arum, 
ninlri chofe de neant. Hz Nugz,arum. Res nihili, 
NICAISE, nom d'homme. nicalius, 1j, 
NICANDRE, nom d'homme, Nicander, dri. 

NICE, ville. Hæc Nicza, æ. 

Qui eff de Nice. Hxc Nicænus,a,um, | | 

+ Nice, ( terme de Droit. ) Nudus,a,um. Simplex, cis. 

Promelle nice faite fans fhipulation,[ans gage dr feureré . 
nuda,;uel, Simpiex ac line cautione promifho. Stipu- 
lationis ac fiduciæ exlors promiflio. . 

Aion nice, fondée [ur une fimple promeffe. Aio cx 
nudo fponlu , ex himplice fponfu, 

NICE'E, ville. Hxc Nicæs, æ. | 

NICHE. Hic Laculus, 1, Hic Forulus, li, Hoc Locula- 
mentum, ti. Hic Scaphus, 1, | 

Faire une niche À quelqu'un , le tromper. Aliquer 
ludere, illudere, ludificare, ludifican. 

NICHE'E , volée d'oifeau , ce que l'oifeanu éclot en te 
fois. Hæc Pullicies,ei, Aviatia pullicies. Unius fx .u- 
1æ pulli aviarii. Parcus unius aviarius. 

Production d'une niahée. Wxc Pullat r a 
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NICHER, bérir fon nid. Nidificare. Nidulari. Nidum 
ftuerc, conttruere, hngere, extruere, 
- Nicher , cowver dans Le nid. Nidulari. Ovis incubare. 
Ova in nido fovere. | 
Nicher, Je tenir dans le nid. In nido agere,degere, cffe, 
verfari. 
NICODEME, nom d'homme. Nicodemus, i. 
NICOLAS, nom d'homme. Nicoiaus, 1. 
NICOMEDIE, ville, Hzc Nicomedia, æ, 
NICOLOLY, ville, Hxc Nicopolis, is. 
NICOSIE, ville de Chipre. Hæc Nicola, æ. 
NID, Hic Nidus, i. Hoc Cubule, is. 
Petit nid, Hic Nidulus, li. | 
Bärir fon nid. Nidificare. Nidum fingere, ftrucre, con- 
fuuere. 
De petits cifeaux qui ne font que de fortir dunid. A 
nido pulli, Recenses à matre puili. 
PR «petite fille, lafille dufils ou de lafille. Hxc 
epriss is. L | 
Niéce, hlle du frere , ou de La fœur. Frauris, fororilve 
fa. ( Nepuis en ce Jens n'eft pas Latin. ) | 
e Jus fatente, Gr elle eft ma niéce. Sum cjus amita, 
& 1pfa eft me fiacris fiiia. Sun cjus matertera , & 
ipfa meæ fororis flia eit. Che s 
NIÉLLE. Hzc Robigo, vel, Rubigo,inis. Frumentarii 
culmi ac fpicæ, marcor, vel, tabes,ab 10fcido humore 
niinio, 
Dien, Cr Decffe que Les Romains invoquoient contre la 
nielle. aie Dea Robig80,on1s. 
Les facrifices qu'ils Leur faifoient à cettefin. Hæc Ro- 
bigalia, ium, , L 
Nielle, herbe. Hxc Nigella,æ, Hoc Melanthium, ii. 
VER, flemve de Lituanie. Hic Borilthenes, is. 
NIER quelque chofe. Aliquid negare , inficiasi, inficias 
ire, abaucrc. 
Nier conflamment , opiniâtrement. Pernegarc. Vehe- 
mentci NEBALEs : | 
Nier abfolument. Planè. Præcisè, Liquidè negare. 
Nier La dette avec [an ferment, Desitun: abjurare. 
Perfonne ne nie. Conitat inter omues. la confeilo eft 
apud omnes, Conftar, Pater. 
Celui qui nie. Hic Inficiator, oris, 
Nier , refufer. Aliqud cuipiam negare, denegare, abne- 
are , 1ECUATC, . 
NIESTER , feswve de Ruffie. Hic Taras, æ+ : 
NIEUPORT , ville de Flandres. Hic Neoportus, üs. 
NIEVRE, flewve de Bourgogne. Hic Neveris,, 15+ 
NIGAUD. Inconcinous. locompoñcus,a, um. 
Ofle-roy d'ici grand nigaud. Apage , male materiare 8 
inconcinné. Abi hinc mcompolita ineptäque itarua. 
Facefle hinc, vegrandis & incôpofñri corporis nebulo. 
NIGER, on Nigir,on Niar, fleuve d'Afrique. Hic Ni- 


gr "15, 
NIL, fleuve d'Afrique. Hic Nilus, li. 


NIMIS , ou Nifmes ville du Languedoc, Fizc Nemau- |, 


fus, i. Hoc Nemaufum, fi. 
ni ef de Nifmes. Nemaulenlis, fe, is. 
NIÎVE, ville. Hxc Ninive, es. 
Qui ejt de Ninive, Ninivita, æ. à 
OMS, ville de Daufiné. Hæc Neomagus, 1. , 
NIOM ,ville du païs de Vaux. Hoc Nevidunum, 1. 
NIPPES. Mundus muliebnis. ( Confacur autcm Mun- 
dus hujufmodi , variis ornamencis ad. corpuiis (pe- 
étaocibus culcum ; qualia funt anouli , inautes , tor- 
ques, monilia ,gemmæ, vittæ, tÆniæ, Zon#,.0dores 
ptet &c. 
NIQUE , hauffement de moutos par moquerie , contre 
paies jourumeliofa in quempian ; menti por- 
rcébio | 


Faire La nique à quelqu'un. Per alcerius concumeliam,. 
menrum projicere, terre, porrigere, 

NIQUET ,monnoye de cuivre. Quadrans ærcus. Te- 
INACIUS æFCUSe 


- Décheu du droit de 


NISIBE d. a. 

BE , ville de Migdonie. Hzc Nifbis, i 
Qui cf de Nifibe. Nifbita, æ, 
NiLER, nom d'homme. Nicecius, if 
NISMES. Voyez Nimes. 


À NIVEAU, Hzxc Libra, æ. Hzxc Libella, Æ. 


Cette fale ejt au niveau de labafle-cow, Aulahæe, 
pari hbra cum atrioeft ; ejufdem libræ eft arque 
acrium; eft adicus plani, we/, pedis plani ex atrio. 

né Mes de la compagne , rez de La chauffée. Voyez 

ce, 

NIVELER ,mefurer au niveanune aire. Arcz planum 
librare, librà explerare. Æquor arez, libellà indaga- 
re. Arcæ planitiem ad libellam exigere, exquirere. 

Niveler un plan , l'unir au niveau. Planum librate , li- 
bell æquare, coæquare, cuepns. . : 

NIVELAGE, nivelement. Hoc Libramen, inis. Hoc Li- 
bramentum, ti, SRE 

NIVELEUR, Hic Librator,oris. Librarius mtenfor ue, 


metator- F 

NIVERNOIS , qui eff de Nevers. Nivernenfs , hoc 
Nivernente. 

Le Nivernois, le païs de Nevers, Nivernenlis ager. 


N O 


NOAILLE, ville de Poitou. Hoc Nobiliacum, ci. 

NOBLE, Nobilis, le,is. 

Un homme noble , de naifance , de grande nobleffe €» 
maifon. Haixo nobilis,claris orrus parentibus,itiuitri 
loco narus, nobili ttirpe oriundus, claro fatus fangui- 
ne, nobili itirpe editus, natalibus clarus , amplifu à 
occus familià , ex tlluftni ftirpe progenitus, generosà 
{trpe profcétus , familiæ claritare infignis. Vir genc- 
ris nobilirate confpicuus , familiæ fpiendore ciarus, 
nominis amplitudine nobilis , ftirpis claricate fplendi- 
dus, generis digaicare præclarus , veruftate familiæ 
illufriflunus,majorum commendacione infigais ,fami- 
liæ gloria nobilis, {tipis antiquitate commendarus. 

Un homme qui n'eft pas noble, qui eft de bafe condition. 
Voyez Condition. 

Noble campagnard. Nobilis villaticus. 

Terre noble, Robilis notæ , wi, prarogativæ fundus. 
Nobil: condicione prædium. Ager immunis & liber. 

Terre noble dy feigneuriale. Nobilis clientelæ prædium, 
Cliencelare prædium. Chencelis uobile prædium. 

Une aëtion noble. Facwus eximium, clarum, illuftre,'n- 
ligne, nobile, excellens, præitans. 

Un cœur noble. Generofus animofus, Generofum, inciy- 


STE TP . 
NOB ENT ,genereufement. Gencrosè. Ferticer. 
Hebloment , excellemment. Præclarè. Excellenter, 1n- 
igniter, . ou | 2 
NOBLESSE de mace. Generis nobiliras, Gentis clariras, 
Nacalium claritudo, Familiæ fplendor. Generis aus- 
plitudo, dignitas, Srirpis antiquitas 
mobleffe. Voyez Cadaffre. 
Je fuis l'auteur de ma nobleffe je me Juis ennobli par 
ma valeur. Voyez dir. | : 
Toute La nobleffe eff auprés du Prince. Univer{a nobi- 
Licas eit apud Principem. La principis au &nunc agit 
cunétus nobilium ordo , cora nobilicaris decuria, no- 
bilium corpus univerfum, | 
Nobleffe de cœur. Aninm generofras.Generofus-animus, 
Inciytæ generoliracis animus. ol . 
he à d'une ville. Amplrudo ac digniras urbis. 
NOCE, noces, Hz Nuptiæ, arum. 
Apartenant à noces. Nuprialis,le,1s. “ 
La nôce,le feftin des noces Nupriale convivium.nupria- 
les epulæ. Nuptialis grarularionis epulum. 
dr qui [e failoient le lendemain de: nôces. Hæc 
cporta, orum. Repotiorum cpulæ, Repotialis cœua. 
» Ville d' 1a,æ. 
MNOCHER 


+  N O'1. 
NOCHER.Hic Naucleres,i, Navis gubernator, reétor, 
Nocher md ntg (Car ily à quelque fois deux timons 
en un 


me Le. og } mic prorcta, x, ; 
Apartenant à nocher. nauclcrius, ve/, Naucleriacus, 


a, um. 
NOCTURNE. nocturnus, a, um. 
Nocturne des Marines au Breviaire. Noëturnorum 
pare ortio, vel membrum. Hoc Noétuinum,i, 
N Elfe e de Noël. Chrifti natalis, Dei nafcentis fee 
{tus dies. Natalibus Domini facer dies. 
Ÿ Noël, cantique. Naalium Chrifti canticum. Na- 
talitium Domini carmen. _ 
# Noël, nom d'homme, Hic natalis, is. 
NOEUD. Voyez Nenud, 
NOIAU. Voyez Noyau, 
NOIER. Voyez Nofÿer. 
NOION. Voyez Noyon, : 
NOIR, du noir. Hôc Atramentum. Atrum. Nigrum. 
Pullum, 1. 
Du noîir de fumée. Hzc Fuligo, inis. : 
Le noir clair rehauffe les couleurs d'une peinture. Di- 
lutius atramentum, piéturæ iilitum, colores excirat 
vehementiüs. | on 
Noir, couleur noire.Hoc Atrum. Nigrum. Pullum,1.Hic 
Nigrot, aris, Hic Atror, otis. Color niger, vel, ater, 
Teindre en noir de La laine , bailler Le noir à la laine 
garancée. 1mburam rubià lanam , atro inficere, migro 
fufhcere,pullo ringere, atramento denigrare. 
Vétu de noîr. Atratus. Pullatus,a, um. Nigro amictus, 
Acro velticus. : 
Ÿ Noir, Adjeëtif, de couleur noire, Avcr Niger, gra, 
grun. Palius, a, um. 
ae noir. Nigellus, a, um. | 
NOIRATRE, Obater, ca, erum. Subniger, gra, grum. 
+. Fufcus, a, um. Nigricans. Nigrans, tis, 
NOIRCEUR. Hzc Nigrices, e1.Hxc Nigritia,z.Hæc 
Nigritudo, inis. ( Nigredo , & Nigror , ne font gus- 


re Latins, on : oo. 
NOIRCIR, rendre noir. Aliquid denigrare, nigritic 
inhcere, . 
La bale noircit le teint. Solisæftus, cutem denigrar, 
 _atrore colorar, inficir, imbuir, cingiti Cuci nigritiem 
ilinic, inducir, inurit, obducic, | 
Noireir, fe noircir, devenir noir, Nigrefco, grui, fvere. 
Nigriciem concipere, contrahere, colligere. 
Noircir La reputation de quelqu'un. Alicujus exiftima- 
- tionem, ve, famam violaré , offendere , infannià af- 
pergerc, infamiæ maculis inquinare , ignominix ma- 
culis obfcurare, dedecore notare, ignominiæ labe in- 
ficere - Alicui inurere infamiæ notam, turpitudinem 
inigerc , infamiam inferre , labem afpeigere, 
NOIRCISSURE, noircifflement, Auxoris 1llitus. nigri- 
_tiæ induétus, üs, Nigriciei induétio. ù 
NOIR-MOUTIER, en Poitou. Nigrum Monaferium, 
NOIREAU. Subniger, gra, um. R 
-NOISE Hxc Airercario, onis. Hæc Contentio, onis. 
Hzxc Rixa, æ. Hoc Jurgium, ti, RES 
A voir noife «dec quelqu'un. Cum aliquo rixari, jur- 
Bari, alcercari, jurgate, verbis contendere. 
- Chercher noïfe. Rixas captare. Jus gandi anfam quærere. 
NOISETTE, Hæc Avellana, æ. Nux colurna, Nux 
Avellana, Præncitina. Perfica. 
NOISETIER. Noffelier, Axbor avellana, Corylus fa- 
uva, domeftica, horrenfis. : 
NOIX. Hxc nux, cis. Hæc Juglans, dis. Nux juglans, 
regia, bafilica. 
Petite noix. Hxt nNucula, æ. : ; 
* E‘corce verte de noix, brou de mix. Hxc Culioca,æ, 
Hic Culeolus,i.nuceum vicium, Viride nucis corium. 
* Petite peau deliée au dedans du brou.nauci.(Indecl.) 
Coque de noix. nucis puramen,telta, calyx, Cortex. 
* Petite peau couvrant le noyan de la noix. Nucis fol. 
liculus, membranula, pellicula, tunica. 


N O M 
Neyau de noix. Juglandis nucleus, ei. . 
* L'entre-denx du noyau. Hoc Dilepimentum, ti. 
Qui eff de noix, Nuccus, a, um. 

Noix d'arbalète, Ballitæ altragalus, li, 

Noix Mulcade, Nux atomarica. Nux odorara, 

Noix confite, nux {accharo, aut melle condita, 

Noix de pin, nux Pinca. Hic Conus, i. H:c Strobilus,i, 
Noix de Cyprez. Nux Cupreila. Hic Gaibulus, i, 

Noix de Galle. Hæc Gaila, x, 

NOLAGE, Ce qu'on donne pour paler l'eau, Hoc Nau- , 


lum, li. 

NOLE, ville d'Italie, Hec nola, æ. 

De Nole. Nolanus, a, um. e 

* Nolcts, noulets : ou chevalers, ce [ont Les deux nouës 

d'une lucarne ; ou les enfoncemens de deux combles 

qui [e rencontrent. Culminum commiflura, 

NOM. Hoc Nomen, inis, 

Nom propre de quelque chofe. Cujulque rei proprium 

nonien, La re gcrmanum nomen. 

Le nom Propre & Wie Peronne, comme Fean, Cefar 
Hoc ronomeN, 453 Joue, Cefer, Gr. 

Le nom de La maïlon,ou de La famille ,comme de Crequi 

de Ville-Roy, dre. Hoc Nomen, inis. ” 
ofer, donner à chaque chofe fonnsm, Cuiqu: rei 

congruens nomen imponere , indere, adfcribere, cri- 
buere, attribuere. 

Mettre , écrire {on nom fur quelqne rhofe. Rei alicui 
sneg nomen apponcte, infcribere, adjungere, adfcri- 
re. 

Quel eff fon nom ? Quod ci nomen eft >? Quod nomen . 

abet uo vocatur nomiue ? Quo 1Îlum vocanc 
nomine ? Qui vocarur ? 

ILporte le nom de Renard. Ei nomen eft vulpes , vel, 

ulpi, vel, Vulpis. Vulpes appellatur, vocatur , no- 
mines, Vulpis nomen habet , indicum eft , impo&- 
tum eft. 

Il tire , il emprunte [on nom de ce lieu.Ab,vel,Ex ille 
loco nomen ducir, trahit mutuatur, invenic, 

Appeller quelqu'un ed [en nom. Aliquem, nomine,uel, 

nominatim appellare: 

Sen nom eff illuftre parmi Les Poëtes. Magnum illius 
nomen eft in Poëetis. Magnum in Poctis, wei, inter 
Poëtas nomen habet. | 

Dire, ou bailler {on nom pour être enregiftré. Nomes 
dare,edere, proficeri. 

Rendre fon pom immortel. nomen fuum immortalicati 
confecrare, commendare ,tradere. Voyez 1mmorta- 
lifer. Gloire, 

Edit publié au nom du Prince. Promulgatum cditum. 
Ford nomine,ue/, auétoritate, ve/, Principe au- 

OT» À 
e lui baïlle à vôtre nom, fur “vôtre nom tout ce qu'il 
demande, Ei, tuo namine petentt, omnia tribuo: 

Tu negocies fous des noms empruntez. Negociationem 
exerces, fubdititin,ve/, fuppofñtirio nomine, 

Sous le nom de Fuflice, on fait de grandes cruautez. 
Æquitaris (pecic, obrentu, honello nomine , mulra . 
crudelitacis eduncur facinora, 

Faites moi cetté faveur, au nom de Dieu. Dei nomi- 
ne obfecro re, hanc mihi tribue gratiam. Per Deum 
immorralem, quæfo, concede hoc m'hi. 

Saluez-le en mon nom, Verbis meis, vel, meo nomine, 
vel, À me, falutem ei precare. 

* Nom de Fefus, ( terme depaperier.) papier fin en tou- 
tes façons. Papyrus feletiffima, Prima notæ, 

* NOMBLES , piece de chaïr, qui [e leue d'entre les 
cuiff:: du Cerf. Cerviperimen. Cervi fpetile. 

NOMBRE. Hic Numerus, 1. Voyez Arithmerique, * 

Mettez-moy au nombre de vos anis. Me, in tuos amt- 
cos, inter ruos amicos , in numerum amicorum tuo= 
rum refer, cransfer, adfcribe, adhibe, aggrega,ad- 
fcifce, coopta, recipe. Me, in cuis amicis numera, 28 
aumera, pone, repoar, recenfe, coilora. 

EKkk ii; 
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€:8 NOM 

Vous n'êtes point du nombre des fjævans. Inerudicorum 
numero non cenleris, Ron recenferis, hon haberis, non 
venis, Inter cruditos nullum locum habes, nullo loco 
es, aullo numero cs,non numeraris, non recenferis. 

Je le mets au nombre de mes ennemis. Xlum in hoftium 
numero babeo. Illum in boftibus numero, $ 

11 y a un nombre limité de genres, Genera unt defiuita 
numero. | 

Un grand nombre d'enfans. Puerorum ingens numerus, 
magna muicitudo , Maxima copia, vis inumerabi. 
hs, max:ma turba , frequens numerus , innumera 
mult'tudo. 

Un crand nombre d'auditeurs. Magna auditorum fre- 
quentia, érbsir multicudo. Ingens, we/, ftequen- 
tiflumus audiencium cœtus. | 

Un nombre innombrable de poiffons ; des paiffons fans 
nombre, Vilces innumeri,inhuinerabiles,innuinerabilis 
aumerus, innomera mukicudo, innugerabiliras, 

Un petit nombre de gens , pen de gens. Pauci homines, 

Hominum infrcquentias EE 

Nous femmes en plus parure nombre. Humero vincimus. 

% Nomire, cadence de mots. Hic Numerus,i, Confonan- 
tium veibo:um numerofa pulirio. Numerosé accidens 
ad aures , {yllabarum collocario. | 

æ Nombre, zero en chifre. Excurrens nota, Eycurrentis 
numeri nota, Numeri excurrens character, 

Nombre, dizaine:centaine de mille, rc. Excurrens nota, 
denarius,cencenatus,millenarius,&c. : 

mbre d'or en chaque année. Nota aurci numeti.. 


paf) 
REMARQUES. 
Sur les Noms. de Nombre. 


à Encor qua l'on dife, Undeciin. Duodecim.Quatuor- 
decim. Quindecim. Sedecimil'on trou ve plutot nean- 
moins dans Les. anciens Livres. Decem & tres. Treze. 
Decem & feprem. Dix-/epr.Deccem & oéto.Dix-huit, 
Decem & novem. Dif-neuf, que Tredccim , Sepren- 
decim. Oltodecim..Novedecim. . 

2. Depuis Treze jufqu'à vingt, dans Le nombre ordinal 
on met Le plus grand normbre Le php avec La con 
jonétion ; mais fans conjonétion Le plus grand nombre 

eff mis Le dernier ; comme Décimus & tertius,o# Ter- 


üius decimus, Treziéme. Decimus & quartus , ow. 


Quartus decimus, Quarorziéme : dr ainfi des autres 
iwjqu'à Visefmus, Vingtiéme. | 

& Depuis vingt juques à cent , fi l'on met une conjon. 
ion entre ls deux nombres , le plus petit fe met Le 
premier, Unus.& vigi. Duo & viginci. Tres & vi- 
ginu,&c. Unus & triginta ; ow bièn fans conjonétion. 
Viginci unus.. Viginti duo. Triginca unus, &c. 

Au Weffus de cent on [uit toujours l'ordre naturel, 
Soit fans La conjonétion , foit avec elle, Centum unus, 
en, Centum & unus , &c. Mile uous ;,0# mille & 
unus, &C. 

$ Pour compter Les Mille il faut faire comme nous 
avons dit depuis vingt ju{qu'à cent , mettant leplus 
Petit nombre le premier avec La conyenétion, on Le plus 

rand Le premier fans conjonétion. Sex.& viginti mil- 
13, 0#, V 1ginri fx miilia. 

& Cette. difofr tion denombres que nous venens de re. 
marquer, (e garde de méme dans le nombre Ordinal ; 
comme. Vicelimus primus, 04 Primus &c'vice fimus, Es 
dans le Difiributif. Viceni finguli,ou Singuli & vice. 
ni, vingt-un de rang , @ dans les Adtverbes denon- 
bre Vicics-femel, ow Semel & vigies Vingt sne fois. 

NOMBRER. Aliquid numerare, dnumcrare, cnume- 
raie, numerando recenfere ; numeragdo perfcqui 
Alicuius rei inire numerum, Voyez Compter. 

On ne fjauroit nombrer [es fautes. Éjus peccara innume. 

. ra fan, inrumerabilia funt,pernumerari,vel, percen- 
Less non polluar, numero çomprehendi nequeung, 





NOM 
NOMBREMENT, en grand nombre. Magno nûmero. 
un. copià, Magna frequénriä, 
Nombreufement, ævec calence, Numerosè Modulatè, 
NOMBKEUX, en grand e. Numerofus. Plurimus,. 
Éopiolus. Mulrus, 4, um. Frequens, tis. Mulueudine 
cquens.. 
Nombreux, ayant cadence. mumctolus, a, um, 
NOMBRIL. Hic Umbilicus, ci, 
Façanné en nombril. Umbilicatus, a, um. 
NOMENSE , ville d'Italie. Hoc Numentum, ti, 
NOMINATIF. Hic nominarivus, i. Appellandi vel. 
é gmmm DT Iqueféis doubl 
e Nominatif e mefois een François, Ge- 
minatur guacdloue vu nr rs Gallice. Voici deux 


exemples. 

1 fort de [a bouche me épée. ( Dandilly. ). Ab ejus ore 
Eladius emicar. | 

Il'viendra. certes sn jour. que vous voutriez ,. ére. 
( Dandilly, ] Veniec aliquando iliud tempus & elu- 
Cefcer ill dies, cum velies, &c. 

NOMINATION. Hæc A ppellatio.Nominatio.Nomen= 
clatio. Nuncupato,onis. Hxc nomenclatura,æ. | 

Nomination des Magijirats. Magiitracuum lectio ac 
nominatio, delignatio & nuncupatio.. 

Avoir droit de nomination à quelque charge ; en avoin 
la nomination. Habere jus nominationis , jus nomi- 
nandi. Naétum efle ( à Nancilcor }; prærogativum jus. 
lcétionis & nuncuparionis ,. jus defignatiomis ac re 
nunçiationiss. | Es 

NOMME"MENT. Nominatim, Speciatim. | 

Ken noinmément que vous lui avez promis, Maximë- 
quod es ipli pollicitus, Prxfertim cùm €1 ruain ob- 
{ttinxeris fidem. 

MMER , donner Le nom à quelqu'un. Aliquem no- 
Minarc , nuncupare, Alicui uomen imponerc , indere. 
adfcribere. 

Le Roy Lui fit l'honneur de nommer fon fils; ( c'eft. à di- 
re, d'étre fonparrein. ) Ejus älium dignarus Rex cit 
de facro fonce fulcipere, imponeréque e1 nomen. 

Nommer, apeller par fon nom. Aliquem appellare , nune 
Cupare, noininare, germano nome appcllare, 

Nommer des deputez. Legaros defignare, legarc,auncu 
parc , deligere. : 

Nommer [on heritier. Hæredem nuncupare, dicete, edi=- 


ccre. 
NOMPAREIL, Jhcomparabilis, hoc Incomparabile. 
NOMPAREILLE /e dit de diverfes chofes Les plus me- 
nier en leur efbèce, comme Les plus petits rubans. T æe 
NarUmM MINIME ; les plus perits caraéteres d'Impri 
merie. Typorum renuriluni &c. 
NON. non: Minimè. nequaquam, 
Eff-ce cela ? Non , c'eff tout autre chofe.. lilüdne eft > 
3 ve _ Ter. h - 
€ fuis perdu. Non.son ayez bon courage. Perii, Quin tu. 
m4 bono es, A . L 
Ne m'avez -vous pas connut Non ue je me fowvien- 
ne. Non me padard ? Quod me pt in tre : 
Je meplaïss y non [ans caufe. Queror$ nec imimerità,. 
neque fruftra, nec fine caur: à; 
Non:que je penfe, Non quôd purem:, 
Non que je n° e. Non quin abhorream, &c. 


I lui fâche, mais non pas à moi, Hoc à moleitum eff, . 


mihi non item, ve/, at non mih:, vel, mihi verd mie 
nine: 

Nonpas mémequand je-devrois mourir, Ne fi mori qui- 
dem neceile fit. 

Non fenlement je ne l'ay pas fait. Non mod non feci. 

# Cap de Non ; Promotoire d'Afrique. Pronomotium : 

aonis. 
NONAGENAIRE , qui anonante am. Nonagenarius, . 


a, um. 
NONAIN, Religienfe. Sacra wiga. Deo facra,vel dicæe 
ta, Vel, confecrata vu 0. ces 
NONANTE 


NOR 
NONANTE. wonagin:a, ( indeclin. } 
NONANTE-FOIS, nonagies. 
NONANTIE'ME. monagelimus, a, um, 
NON ATIEMEMENT. nonagcfime. : 
NONÇE du Pape. Legarus Poncificius, Enternuncius 
.. Pontificis, 
NONCHALEMMENT. wegligenter. Ofcitanter. In- 
diligencer, Supine. Temeré. . 
Une écharpe de toile d'argent , lui pendeïr nonchalem 
ment par derriere. ( Scudery. } Linea falcia aigento 
texte, temere illi dependebat a tergo. | 
NONCHALANCE, Hxc lucuria. ladiligentia. negli- 
enuia. Ofcicantia, æ. ns 4 | 
OUNCHALANT.,. negligens. Indiligens. Ofcitans, vis, 
Ejtre nonchalant. Ya aliqua re agenda ncghgencer,ofci- 
tancer fe gerere ,ndiligentei fe præbere,negligentem 
fe exhibere , adhibere negligentiam. 


NONCIATURE , Ambaffade de Nonce. Hxc Legario, F 


ons. 
PIQUE , Heure canoniale. Hxc nona , x. Hora Nonx 
almi, 
Les Nones de chaque Mois, Non% cujufque menlis. 
Voyez Mois. 
Nonere , oifeaw. Hic Parus, i. 


NONOBSTANT quecela fut ainfi. Etiam ut res ira | 


{ce haberer, Ecian Hi. Quamvis. Licer hæc ita fe ha- 


berent, 

Nonob 
reluétaute, fruftra 1epugnante , nequicquam obluétan- 
te, vel iavico ingreffus um. Lacravi, tameih nilui non 
cgeris, ut me adieu excluderes. L 

Nonobffant route exemption , les vieillards iront à l# 
guerre. mibil probibente vacationis jure, vel , Subla- 
tis vacarionibus, fenes militabunt. 

NON- VALEUR, nslliré, Hoc Vitium,i, 

+ NON VELUE, Ürerme de marine) nd chmgchat 
par non-veuë, faute d'avoir décowvert un ecueil dre. 
que l'onpouvoir voir, NauÉragium palli funt ; quod 
fcopulos non obfervailent. 

NOPCES. Voyez Nôces. 

#* NOQUET, bande de plomb que l'on met dans les an- 
gles enfoncez des cowvertures d'ardoi[e,pour empécher 
que La pluye ne penetre, Viumbeus canlaiculuse 

NORD, Le Nord, Le Septentrion. Hic Seprentrio,onis, 

Qui eft du côté du Nord. Seprentrionalis. Aquilonenlis, 
1e,1s. Ad Aquilonem converfus,a,um. 

D OAD EST ee de vent, mic Cxcias,z. 

# NORD-ESTER, fe tosrner de Nord,uers Le Nord-eff. 

4 boreali plagä ad æftivum folititium declinare. 

NORD-OUEST , are vens. mic Cauus , i. Voyez 


Vent. 
* NORD-OUESTER, /e rowrner du Nord vers L'Oueff.. 


À boreali plagi ad occalum æftivum defleétere, 
NOREMBERG , ville d'Allemagne. Hæxc Noiember- 


ga, æ. | 
NORLINGUE, ville de Suaube, Hæc Norlingua, æ. 
NORMANDIE, Province de France. Hæc Normania, 
æ. HæcNeuria,z. 
NORMAND. Normanus, a,um. , 
Apartenant à Normandie. NOLMANICUS, a,UM. 
THUMBERLAND, Province d'Angleterre. Hc 
Morthumbria, æ. ! 
NORLANDE, païs de Suede. uæc norlandia, æ. 
NORVEGE , Province de Dannemark. HÆC NOIve- 
8'..&. ‘ se 
Ceux de Norvege, Hic NOtvVEgII, OfUMe 
NORVIK., ville d'Angleterre. HOC NOTVIGUM sr Cie 
NOST RE. nofter, tra, trum. 
Les Nôtres, nos gens. Hi Noftri, Oum. L 
NOSERET , ville de Franche-Comté. Noferetum, ti. 
NOTABLE , remarquable. lnfignis- Nocabilis, le, 


15. 
One fomme-notable d'argent. Pecuaix fumma non le- 


ant tous vos efforts, je fuis entré. Te quantumvis | 
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Léo r NOn Cxigui ponderis, non mediocris 

Les notables d'un pays. Hi Proceres. i 
natese Prices dr . RENE 

NOTABLEMENT. Infigniter. Nonmediocriter, non 
lcvirer. Infignire, Magnopere, 

NOTAIRE. Hic Libellio, Tabellio, onis. sic Tabula- 

,ous,i1. Tabulatum PORSImer publicus. 

NOTAMMENT. Maxime, la puimis. Præcipuë, 

NOTE- Hzæc Nora , æ. oc Signum, 1. Hoc Indicium, 

Notes , remarques [ur quelque écrit. x Notæ , arum, 
,H& Obfervai ones, num, 

J'ay fait des notes fur les politiques d'Arifiote, Arifto- 
tés politica , notis fum.complexus ; iñ notas coëgi 
redegi , contraxi. °— 

NOTER , faire ne marque, Alicui rei notam adfcri- 
beic,appingere. Notis aliquid defignare. 

Nôrez cela, je vous prie. Obicrva. Adverte. Animadver= 
ce 1llud, obfecro. 

+ Noter ,.cenfurer quelqu'un. Delinquentem notare ; 
cenforià nota afficerc, inurere,mulrate. Peccanti cen- 
foriam notam inurere , lrrogate, Infligerc. 

Noter d'infamie quelqu'un. (Mezeray.) Aliquem notare: 
18nominià, infami& noça lnurerc,Ue/,multare. Voyez 
Decrier. 

Un homme noté, flétri en [a reputation. Homo notatus ;: 

is 2 feu: nai ne 

EZ. fleuve de P. « Hic norellus, ii. 

NOTICE. Hæc Nocitia Æ. Hæ&c Cognitio, onise 

NOTIHIER , faire fravoir. De aliquä:rem quempiam 
admonere,doccrc,certiorem facere, we/,rcddere. Ali- 
. cuipiam nunciare, ligniticare, declararc, ; 

NOTION. Hzæc notiw, onis. Animo inlitatei cujufe 

lanr imago, Menci imprefla rei cujufque efhgics. 
nfirmara in-animo ,. roi {pecics , & au conliguata 


notio.. 

NOTO , wille de Sicile. aoc noætum, ti. 

NOTOIRE. Apertus. Clarus, Cognitus. Manifeftus. 
Notus,a,.um, Res,quæ patet,quæ conitar, qux patet 
omnibus ,. de qua conitacint romnes. Res neta & 
apud omnes pervulgata. k 

NOTOIREMENT . Manifeftè, Manifeftô. Apertè 

NOTORIETE’, evidence. Publica notitia, æ. Publicè 
gcitæ res manifcita notitia. Rei propalam editæ cia- 

_Fa-evidenra. ; 

NOTORIETE" de crime. Publici exriminis evidentia, 
Manifeiti .. publiçanoticia, 

NOVARE , ville d'Iralie. Aæ&c Novaria, x. 

NOVATEUR. H.c Novator, oùis. 

*NOUE ,. efpece de roile en demi-canal , pour égouter 
l'eau. Imbiex, icis. Aicuarus later+ 

* Noûe , piece de bois , qui fert au licw d'areftier pour 
recevoir Les anons dans les angles enfoncez des 
couverts, Angularc cignum dermifli tecti. 

NOVEMBRE. nie november,bris. Menlis november, 

Apartenant à Novembre, Novembris, bre, is. 

ROUEMEN Luxe nodatio onis.Implicatio in nodum, 

Nouement d'une plante. Plantæ articulatio, 

NOUER , plier sn neud. Rem nodare, in nodum colli- 
gare, vel, colligere, nodo implicare, nodo invulsere, 

Nower deux chofes enfemble. Duas tes nodo colligare, 
connectere,copulare, illigare, ncétere,mutuo adftrin- 
gere. fine Tant. Corel fass 

Le pampre fenoe en croiffant. Creiceas l’ampinus no 
Fa , iñarticulosfe iüduit , nodos induir , genieula, 
concipit ac colligie, : on 

# Noïer, ( entermes de Peinture, ) on diF une groupe, 
c'eff à dire un affemblage d'une partie des figures 
d'un tableaubien noñées, Apra feutarum connexio. 

# Noïer : on dit aulli,en terme dépeinture , des couleurs 
bien noïée , Les unes ae les Ari Concinna colo 
ran-pernnistioonjuneto,difpoitio. 

“Dussttipts " KRkk ii} 
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Noûer amitié, Cum aliquo amiciciam jungete , înire, 

core, conjusgere, concrahere, infticuere, 

. NOLEUX. Nodolus, Nod's diftinétas. Articulofus. 
NOVICE. Hic Novicius, ii. mic T110, onis. 

Eftre Novice. Novitium agere, Tironem cile. Ia tiro- 
CO CXÉTCCLL. . » 

Eftre novice y nowveas en quelque chofe. Yn aliquä re 

* uronem efle ac percgrinum , rudem & hofpitem. 
Maitre des Novices, Novitiorum infticucor , informa- 

ror, inftructor. : er. 

NOVICIAT de Religion. Religiofæ vitæ tirocinium. 
Religiofi rirocinit palæftra. Religiofa periclitatio. 

Faire fon Noviciat. l'oncre religiofi inflituti tiroci- 
num. In Palæft:à religiofæ vitæ exerceri. Le. 

Qui à fair fon Noviciat. Tivocinio egrellus. Tiroci- 
num emenfus, emeritus. Rejigiofæ vicæ præcepris 
imbutus, mformatus, exculeus. 

L'année du Noviciat. Legitimæ periclitationis annus. 

Noviciat mailon des Novices. Novitiorum domus, 
ædes, domicilium, fedes, : 

NOVOGROD ville de Lithuanie. 4xc Novogordia, 

NOURRIR, élever sn enfant. Infantem educare, tol- 
lere, educcre. Voyez Elever. 

Nourrir un enfant, lui bailler Le Lais. Infantem lacta. 
re, laëte alere, nutrire, Ei mammam dare,lac præbe- 
re, ubera præbere, | | 

Nourrir, fournir ce qui eff neceffaire pour la nourritu- 
re. Quempiam alete, nutrire, pafcere, nutricari, Ci- 
bo fuitentare. Cuipiam cibos præbere , fuppedirare, 
fubminittrare, cibatia fuficere. < 

1l ne fe neurrit que d'’ s. Hetbis duntaxat viétirat, 
vefcicur, fe fuftentar, fe fuitiner, viram fuftentar. 

115 ne fe nourriffent que de poiflons, Piice vicam tolerant. 

“Une Viande nourriffante. Cibus magnâ nucriendi vi 
præditus, Cibus valentiflimus ; firmus, Celf. Cibus 

- in quo plurimüm alimenti eft, ee : 

Une viande peu nowriffante. Cibus imbecillimus , in- 
ficmitlimus, Celfns.. [ me À 

Bête qu'@ nourrit à l'engrais. Hoc Alrile, is, . 

# Nourri ; pied nourri, (entermes de Blazon ) Pédi- 
culus larens, non extans, | ; 

* Jlporte d'argent , aux trois fleurs de lys de gueules, 
aupied nourri. Argentc in arcà , cerné Lilia præfert 

coccinea, periolis non exrantibus- ,: 

* Nourri, un tableau bien nourri, bien empâté, qui n'eft 
pas legerement chargé de couleurs. Tabella coloui- 
bus non parce depiéta., 

NOURRISSE. nxc Nutrix, cis. Hæc Alumna,æ, 

NOURRISSIER, celui qui nourrir. hic Nuricius, ii. 

Hic Educator. Alcor. Nuwtritor,orts. 

NOCURRISSON. smic Alumnus, ( ff c'eft mme fille , ) 

nHæc Alumnoa.æ, TT : 

NOURRITURE, nowriffement. Hxc Nutricatio, onis. 
Hoc Nutricus,üs. RCE 

+ Nourriture, viande. mic Cibus,i.næc Cibaria,orum, 
Hoc Alimentum, ti, oc Nutrimentum, tie, 

Apartenant à cette forte de nourriture. Cibarius,a,um. 

Prentre [a nourriture, Cibum capere, fumere. Cibo 
veict, 

L'arbre prend [a nourriture des racines. Axbor ; ex ra- 

- dicibus haurir nutrimenta. 

Ce qui fert pour La nourriture des bêtes Ér par meta- 
phore, pour La nourriture de l'efprit, uoc Pabulum, 
1, Animorum, ingeniorümque pabulum., Cie. Studii 
- & doétrinæ pabulum. . : 
de Nourriture , education. Hæc Educatio. Inftitutio In- 

Formario. Infticucio & difciplina. V: Education. 

* NOUS, nous-mêmes. Nos. Nosipf. Nofmetiphi. 

Qui de nous ? Quis noftrüm? ( dy non par, noftri, dit 
Valls ) Ayez foin de nous. Curam habete noftri, ( dé 
nor pas noftrüm, dit le même.) 

NOUVEAU, Novus, a, um. Recens, tis, | 

Du vin nouveau, Novum , vel, recens & prelo vinum. 


M O U 
Du bled nouveau, Frumentumnovum, mel , recens ‘al 
metle, vel, recentis fegeris. 
+ Faire un mot nouvean, Vcrbum novare & facerc. 
$ Nouveau,pen experimenté , pen entendu . 1n aliqué 
reçiro, rudis, hofpes, p:regrinus. Alicujus rei rudis, 
“impecicus , infuetus, igaarus, infolens, Ces? 
Eftes-vous hr nouveau? Adcôque peregrinus & hofpes 
De nouveau de rechef. De integro. Irerum, Lreratô. 
De nowveau, recemment, Recens. Recenter. | 
Nowveau, extraordis:aire, furprenant. Inlolens, tis. 
NOUVEAUTE". Hxc Novitas, acis- ( ff c'eff sne chofe 
chprenente, Hxc Infolentia,æ. ) 
‘ejt un homme qui aime La nouveauté, Resnovas quæ- 
nt. Rerum novarum eft cupidus , ftudiofus, Novis 
rebus ftuder, Novicari faver, ftudet.Noviratem amac, 
Introduire des nowveautez. Aliquidnovare, 
NOUVELLE. Hic Nuncius, ii. noc Nuncium, ii. ( Le 
premier eff plus Latin.) | : 
Une bonne nowvelle. Fauitus, ve/, Felix nuncius. 
On dit des nouvelles. Res novæ nunciantur, 
narrantut. Voyez Bruit, : 
Il eut nowvelles qw'il venoit. Adventare comperir,Curt, 


… 


Nunci 


- Hé biençquelle nowvelle m'apporte-tu? dis moy en un 


met, s'il eff poffible. Cedo,quid portas, oblecro? atque 
Pr potes, verbo Ce 7. him) 
é aux nouvelles ; (owbien) pour aprendre 

des mes À 08 (Mezeray ) pour pret Lg langue , (en 
fait de guerre. j Miflus’'ad Explorandum, vel, ad 
ploranda hoftium confiiia. É AT: 

On nous aporte debonnes nowuelles. Nuncii boni,læti, 
fauiti, iecundiflimi, optatilimi, nobis atf-runtur,ap- 
portancur,advehuncur, deferuutur, veniune. 

Il ne vient aucune nouvelle de ce coté-la. Nihil rumo- 
ris ex his locis afflut. . 

On nous dit de fort mawvailes nowvelles de lui. Nobis 
adverfi de illo nuncu perferuntur. Rumores de illo 
duriores manant. Gravior de illo fama d'ffipara eit , 
difleminara et. Adverfa quædam ac graviora de 
illo fignificaca func , jaétata func , fermonibus dif- 
fipara func, 

Dire de bonnes , on de mauvailes nowvelles. Narrare 
bené , aut malé. 

Des nouvelles incertaïnes. Rumores fine anétore, nun- 
ci, incertis, vel, non bonis auétoribus. 

NOUV ÉLLEMENT s recemment fraichement. Rccèns. 
Nunc primum. Recenciflimé. Nuperrimé. 

NOYAU, Le dedans d'une noix, d'une amande, qui eff 
bon à manger. Hic Nucleus, 1+ 

Noyau, 0s de cerile , depèche, de prune, dre. Hoc Os, 
offlis. Hic Nucleus,ei.Ligoum inter us. Plin. 

* Noyau d'efcalier, lepied droit fur lequel les marches 
Le ce Scapus icalarum. e 

* Noyau d'une figuré , La premiere forme qu'on lui 
donne en l'ébauchant. Nucleus. Vifr. 

Noyau de canon. Voyez Ame. 

NOYER. arbre. Hxc Nur, cis. 

E‘mouchette,ou chaton de noyer , qui precede La feñille. 
Hic Julus, li, Hoc Nucaniencum, er. Julus nuceus. 

Bois de Noyer. Hxc Nux,cis.Nuceum lishum. 

Table de noyer. Menfa éx nuce. Menfa nucca. 

+ Noyer, (qu'on prononce Noyer faire mourir dans l'ean, 
Aliquem fubniergere , aquis obruere,aquis fuffocare, 

Se noyer volontairement. Scfe fubmergerc. Aquis fe 
meérgendum dare, obruendum dejicere. = 

Se ncyer par accident. Submergi. Aquis obrui, hauriri. 
Inaquis, excingui, perire, 

Noyer fes foins dr les ennuis dans Le vin. Curas & mo- 
lcitias mero diluere. 

Noyer, inonder les campagnes. Campos inundare. 

* Noyer les couleurs Les unes avec Les autres , les méler 
ten trement en [orte qu'elles ne foient pas tranchées : 
que la diiinétion ne foït pas enfible , à l'endroit 04 
elles s'uniffenr. Colores aprè ‘incer fe commifceres 

Colorum 


= 


N U D 
Coloram commiffuras fciré remperare. 
NOYERS, ville de Bowrsogne. Hx nuceriæz, arum, 


NOYON , ville de Picardie, Hoc noviodunum, 1. 
N U 


NU. Nudus,a,um. Voyez Nud. 

NUAGE. Hzæc nubes,1, Hxc nubila, orum, 

Nuage, en peinture. Hxc Umbra, æ. Co:orum umbræ. 
bunibrances piéturam colores. L 

Cowuert de nuage. Nubilus. nubilofus.nubibus concre- 
tus,a,um, Nube denfus, ccaifus,cæcus,opacus,a,um. 
tre dans des owvrages faits à l'aiguille. Coloris in 
alium abeuntis , vel , Huencis, ad alium defcendencis 
( Plin, ) nexus, s, commiiiura, æ. 

Dans une piece de cette pompeufe rapifferie, tous les 
oifeaux de La nature éroïent figurez 5 maïs par des 
nuances fi impercepribles, dr dont Les divers degrex 
de lumière € d'ombre étoient fi artiflemens obfervez, 
que l'en croyoit voir ces beaux animaux, dont on ne 
voyoit que l'image. Exat in his aulæis fumptuohs 
win genus omne volucrum elegantiflime 1epræfen- 
tans-; colorum commiffurnis aliorum in alios abcun- 
tium ramfcicé expreflis ; luminibus umbrifque ram 
mirabili artificio cemperatis, ut aves ipfas , non ipla- 
rum imagines incueri fbi videretur , quifquis oculos 
in illas adjicerer. 

NUBILE , sne fille nubile , d'âge nubile , en Âge de fe 
marier. Puclia nubilis, maturä nuptiis, apta viro,ina- 
tura viro,.con|ugio idonca, vel, tempeitiva. Adulia, 

NUD. Nudus, a, um. | 

La verité nuë eff plus agreable. Nuda , candida , fim- 

plexque veritas gratior elt, 

Demi nud. Seminudus, a, um. | : 

Prendre un homme à nud. Nudatam pingere hominem. 

Mettre à nud. Aliquem denudare, nudare,vefte exucre, 
veitibus fpoliarc. Alicui veitem detrahete. 
nd en chemife. | Mezeray.) Solà amictus fubuculä. 
Tenir fief à nud , nuëment , nn à nu, à pur immedia- 
tement du Prince, Benchoium prædium , proximé ab 
ipfo Principe traditum poilidere, 

* Nud , Le nud d'une figure , Lapartie qui n'efh pas cou- 
verte, Nudæx parces ; nuda corporum: 

# Nud , Len termes d'architeëture,) c'eff La fur/ace: le 
feuillage d'un chapireau doivent répondre au 
de La colomme : Le nud d'une muraille. Extima tacues. 
UDITE". Hzg Nuditas, avis. : 

(UE, NUE'E. Hxc nubes, is. Hæc Nubila, orum, 

Les Nuées font compolées de Vapeurs Cr d'Exhalaifons. 
Les Vapeurs, que l'eau fournit étant de leur nature 
froides , é humides, fervent de matiere aux Meteo- 
res aqueux ; Là où les EXhalaifons, qui font chaudes, 

(eches, (ont la matiere des Meteores ignées. La 
chaleur du Soleil , ayant élevé les unes Cr les autres, 


ju{ques à La moyenne Region de l'air ; elles s'y épaif- 
# 
n 


* NUANCE de rage A e d'une couleur à l'au- | 


ent par La froideur de cette Region € y demeurent 
| edars. Res Vaporibus éénitac ë Exhalatio- 
us. Vapores ab aquis eliciti ,frigidi cüum exiflant, 
humidique , Mexeoris aqueis mater fam fuppedicanr, 
Exhalationes conttà, quæ naturä ficex , calidæque 
func, Metcoris igneis materiam ræbenc. Excicari 
ealore Solis , tam Vapores , quim Exhalationes, me-' 
dix Resionis aëris frigorc denfançur in Nubes, ibique 
fufpenfæ cermuntur. : 
£e Ciel fe cowure de nuées. \ntendunt fe cœlo nubes. 
Cœ:um vubibus obducirur, oblcuratur. Obduétz 
cœio nubes ,. caliginem afférunc , lucem eripiunt,. 
cbfeuritacem pariunt. Solem condunt, 
Petite ruée. Hæc Nubccula,æ 
NUEMENT , fimplement. Apertè. Sincerë. Ingenuë. 
Candidè. Simpliciter. 


Nuëmens, en nuelle,{en terme de Palais, Lc'eff à dire. 
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| immediatement. Pioximé. Nullo‘interjeéto medio. 
NU E", de l'or nné, Inumbratus, 2, um, Voyez'Or. 
NUER , (en terme de broderie. ) Inumbrarc. Obu:n- 
brare. Opacare ferico aurum, 


 Nuërment de L'or, Auri obumbtatio, 


NUESSE , renue de fief à nud , nuëment, fan: moyen. 
Regiæ cradicionis dominum,clientelaris prædii Rcg'à 
manu tradici prædii, chientelaris poffeffis. 

Nuee ; fef tenu à nud, Bencfciarium prædium primo- 

NUE res Lens, 

4 quelqu'un. Alicui nocere, obeffe, inc . 
darc, ofhcerc & obitare, dertimentum arte de. 
mento elle, fraudi elle , damno elle. Alicui damnum 
aïteire , cteare, parere, inferre , invehere, importare, 
Aliquem detrimento afficere. 

Il à fait tout ce qu'il a pu pour me nuire. Vim omnem 
fuam in me contulir. Cunétis viribus ad meam perni- 
ciem ufus cit, in meum exitium incubuir. Vires col- 
legic & contulit omnes ad me opprimendum , ever- 
tendum , afligendum , perdendum , ad mean perni- 
c'em , ad cxicium , ad lummam calamitatem, 

Qui nuit, Noxius, a, um. ens, Lis. 

LISIBLE. Noxius,a,um, Nocens, ris, Noxam creans. 
Damaum inferens. Detrimentüm pariens, 

Nuifible.. Nocuu a, um, 

Qui n'ejt pas nuifible. Innoxius. Innocuus, a,.um, Inno- 
cons, 

Cela ne m'efl pas nuifible. d innoxius , vel , innocuus 
Hero. Lilud mihieit innoxium.. 

NUIT. Hxc nor, noétis. 

Apartenant à nuit. Nuéturnus, a, um, 

Le nuit, Noëte, noëtu. Noéturnis horis. Noéturnis re- 
nebris, Noéturno tempore. 

Durant, pendant La nuir. De hoëte. Per noëtem. Noétis 

pair Fe Less ant cg concire noétis, 

e enuir, Dicac €. Dru,noétüque, Inter 
au & noëu, Pei diem ,noétémque. + 

Je penje à vous, jour € nuir. Dies , notefqne de te 
cuglio. sè 

Entre nuit dy jour ; Le Crepufcule. Hoc Crefpuculum, 
li, ( quidquid enim de Crepufculo , habent {criprores 
Launi ad vefperum manitcite retertur , contra quim 
Servio vifum cit.) Lucrsyuel, Dici crepulculum.Cre- 
péra, vel, dubia Jux. D. finencts lucis bora. Excuntis 
die: reimpelilas, ; . 

11 fe fait nuit. Advelperafcir. Nox appetit , adventar, 
appropirquat. Crepufculum adeit, Serum elt die, 

Serum fit. Contencbrefcir, Excuncis diei hora incie 
dir, Cedit noéti dies- 

1l failoit encore nuit. Adhue nor erat. Nondum dilu- 


Xcrat, 

Sur l'entrée de la nuit, Primà , vel. Primo face. Sub : 
primam, vel, Ad primorem tacem.Primoribus noétis 
tencbris, Se primum incendentibus renebiis, 

que La nuit tomboit du Ciel, Cüm tam fe in 
duerer.in noétem dies. Cum jam advefperafcerer, 

Bien avant daws La nuit, Muira-de noëte, Muliä note , 
Intempeitänoéte, : 

1l veille une bonne partie de la nnir. Ad: multam no 
tem vigilat. Her \ 

1l arriva La nuit fermante. (Mexeray.) Primoribus no- 
étis venebris, vel, Se primm inceñdentibus tencbris, 
vel, Cum jam contenebrefcercer ,adventavir, 

11 eff nuït clofe nuïi ferrée,il eff tout à fait nuir. Com- 
mifla nox et. Meïa nox cit: Meris téncbris ina nox 
cft. Denis cencbris commiffa nox eft, Penicus conte 
nebravie, Merä noéte obduétum eft cœlum. 

L'heure de La nuit aprés le couchér . tems du premier 
fommeil: Hoc Concubiam,i].Noétis concubuunfCon- 
cubia nox, Concubiæ noétis cempeltas. 

Nuit profonde . nuit avancée. Intempeltanox, Noëlle 

intempeitæ filenciom, Nous itcisptilum. Adult, 


vel, giovcéka 10%. 
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Le minuit, Mcdia, vel. D mid'a nox. Noëtis medium, 
vel, dimidium. 

L'heure du chant du cog aprés minuit: Hoc Gallici- 
mium,il. Galliciniy hora, vel, cempceftas Galli cantus. 

Le tems de La minuit aprés le chant du cog. Hoc Con- 
ticinium , ij, Conticinrum noétis. Conticinium no- 
éturnum. . 

Le temps de lanuit, avant l'aube. Dilucuium primum, 
vel, prius. Antelucanum cempus. 

Occupation, ouvrage fait durant ce temps. Antelucana 
Four Aucclucanum opus. Primoris diluculi 
abor, 

L'efface d'une nuit, y de deux dre. Voyez Nuitée. 

Qui dure toute La nuit. Pernox, €tis. 

Lune éclairant toute La nuit, Luna pernox, 

Qui étudie toute La nuit. In (iudiis pernox. 

Paf{er toute La nuit en quelque emploi. Xn aliquä re fa- 
cienda pernoétare , vel , noËtem exigerc, tranfigere, 


traducere. ) bofe à 
ui va dr vient ou fait quelque chofe durant La nuit. 

DR tu Bandus, vel, CAE pe um. 

# Nuit de Lievre, ( en termes de Venerie,) Le Lieu où il 
End durant La nuit. NoËturna & pabulatoria Leporis 
ftatio, 

Si Les chiens trouvent La nuit d'un lievre dans ces 
lieux, ére. Si his in locis , noëturnæ pabulationis & 

uietis leporiam ftarionem, cancs deprebenderine, 

"te ITE'E , l'efpare d'une nuit. Una nox. Unius noétis 

pxium, 

Trois nuitées, trois nuits de fuite, Hoc Trinoëtium, 1j. 
Trinoétiale {patium, 

L'elpace de quatre nuits, Hoc Quadrinoétium,ij.Qua- 
drinoétiale curriculum, vel, fpatium. 

NUL, aucun ,pas un. Nullus,ä,um.Genir. nullius. Ne- 
mo, inis, 

Nul de vous deux, Nullus ex vobis duobus. Neurer ve- 
ftrüm duorum, | 

Nul autre. Non alius quifquam. Alius nemo. Ter. 

En nulle part. Nuiquam. Nufpiam. ( Nullib1 Virr. ) 

d Nul, invalide. Iritus Callus,a,um, Inanis, ne, is. 


nis et, 
Rire aul, Aliquidirritum facere, Aliquid refcin- 
ere. 


Ce contra eff nul. Ile concraétus irritus elt, ina- | 


NUM 
NULLEMENT, en nulle façon. Nullo prosùs mode. 
Minimé owniro. Haudquaquam, Neutiquam. 
NULLIT E’, imvalidité d'aëtion. Hoc Vitium,ij, Irritæ 

aét.onis #icium. - ) 
Nullité eff intervenué en La creation du Magiffrat. 1n 
Magiftiarus crearione, vicium incerceilir, intervenir, 
Vicio eft crearus magiltratus- 
Le Notaire commet nullité, jHipulant avec le Mineur 
non autorisé. Vizio {tipulatur ab minoie,vel,viciofam 
ftipulacionen admurtit libeilio, non accedentce au- 


étore. À 

NUMANCE, ville d'Efpagne. Hxc Numantia, æ. 

De Numance. Numantinus, a, am, 

* NUMERO ( rerme de Marchand ) ss nombre mar qué 
fur La marchandile, Grec. Numerus. 

NK MIDIE , païs d'Afrique. Hæc Numidia, æ, 

De Numidie , Numidien. Hic, hæc Numidia , z. 
hæc Numas,adis 

NUMIDIQUE. Numidicus, a,ume 


NUPLTIAL, Nuprialis, le, is = d 
NUQUE, le les du cv. Hzæc Cervix,cis.Pofticum 
Junétura 


collum. Ima cervix. Ima celli vertebra. 
colli 4c fpinx, 

NUREMBERG , ville d'Allemagne. Hxc Nurcm-« 
berga, æ. 

N Y 

NY. Nec, Neque. s 

Ny de fair , ny de paroles. Necre, nec verbis. Neque 
rc, ucque vVEIDIS, 


N cela auffi. Neque id quidem, 
4 cecy,n cela. 


Hic, 


ÿ éve hoc ,néve illud, : 
{y plais , y moins que fi je frævois. Non fecüs ac fi. Si- 
maicer ac hi, Perinde atque ego h illud fcirem. 
Il n'en dd ny plus ny moins. Nihilo fecis fe res habe- 
bit 4 4 accidct. 
NYMPHE. Hzc Nympha,æ. AP 
Nymphe des eaux, Hæc Naras, adis. Hæc Nercis, idis. 
Nymphe des Forefts. Hxc Dryas, adis. Hac Hama- 
ryas , adis. 
Nymphe des Montagnes. Hxc Orcas, dis. 
Nymphe des Jardins. Hac Napæa, x. 
YSE, ville de Cappadoce. Hzc Nyfa,æ. | 
NYTRE'E,ville d'Égypte ér d'Hongrie.nzcNytria,zs 


O 


Mon cher Antoine ! que faifons-nous ? 

O mi Antont ? quid agimus ? 

© Douleur ! Proh polor !* 

O Dieu ! 6 hommes, Proh Deûm, atque 
hominum fidem ! Ter. 

‘ O quil s'eft bien trompé ! Ur Faus 

animi cit ! Ter. Ur delufuset! 

O Dieu! que feray-3e ! Proh fanéte Deus ! quid agam ? 
O Deus immoïtalis ! quo me vercam ? 








© Le voilà bien attrapé. Habet proieëlà ; captus elt. | 

oO Ed ge fuis malheureux ! Q me milerum ! 

O Le malheureux homme ! Q fceleratum hominem ! 

O que certe aëtion eff glorieufe ! O facinus præclarum ? 

O que voila qui va bien! O Fatum bene ! 

O que je me porterois bien mieux, fi vous demeuriez ici. 
Ah! quanto ampliùs valerem A hic maneres. Plant. 

O qu'il ef [savant ! Quäm doétus cit ? Proh quam 
érudicus eit ! | 

O que je voudrois bien que ru m'eufes cru ! Utinam 
mibi credidiifes ! Quäm veilem, we , Feciflee Deus, 
Fccillent fuperi, mihi ut credidifles ! Quansoperc 


optarem , mihi ut geffiifes morem ! Quod utinam 
adjecifles animum , mihi ut crederes ! 
O que de maux je fouffre ! Quot mala , 
malorum perfsio! 
O B 


OBEIR à quelqu'un, lui étre obeïffant . Alicui vel, Ali- 
cujus A, io obcdire, obrtemperare, parére, ( à pa- 
tco } morigerari, morem BETCEE ; fe obcdienrem, vel, 
morigerum præbere (Obfequi,& Obfecundare proprié 

inon adhibentur, nf ad De aq m eam obedien- 

tian, quæ fponce & propenliori quodam ftudio exhi- 
berur als, etiam æqualibus, imô & inferieribus. ) 

ge vous obeïrai , je fuivrai vos ordres , 3e ferai ceque 
vous me commandez. T:bi obfequar. Tuæ voluntari 
mea voluntas ferwer. Meam voluntarem , 24 tuam 
aggrcgabo , cum tuâ conjungam. Tu: mih: volun- 
tas lex erit aique norma. Mandatis tuis parcbo. 
Tua mandata exequar, digeram, perfoquar,perficiant, 
exhauriam,  Diéto audiens cibi ero. Me con. ee 


vel, Quantum 


O BE 


tou atbicrium , nutumque fingam , conformabo, 
convertam, . 

e« vous obesrai à l'aveugle. Tui unius nutus omnes 
cucbor &{cquar. Unum illud fpeétabo, quid velis, 
CONLiuÔQE CKCQUAr, s 

Vous me trowverez toijours prêt à vous obeïr, É» en 
ceci Cr en toute autre cheje. Neque iitic, neque alibi, 
ubi ufquem crc in me mora, Ter. 

Ces peuples obeïffent à nos Rois. Gentes illæ, in Regum 
avitrorum funt dicione, imperio, jurifdiétionc,manu, 
poteltace, jure fublunr, vel, fubdicx funt. Regum no- 
{troium poccltaci, imperio, ditioni, acbitrio, Regibus 
noftris parent. 

Hope obest à la main, dr fe plie comme l'on veut. 

mecina falix eft ad manum duétilis, lenta, Aexuis, 
fequax , fexibilis. 

Cet enfant à'a point de peine à obeir , il eff parfaite- 
ment oberffant. Xs puer , quamvis in partem tacilè 
ageur, Nüiio regirur negotiv. Facilem, duétilem, 
feuilem {e præber ad regencis imperium. 

Refufer d'oberr. Reculare , detractare 1imperium, Obe. 

ientiam abjicere, Imperata decrcétare, : 

Se faire obeir de fes. Sets. Auétoritarera in (ubdicos 
encre , retinere. Concinere in oficio fubdiros. Ad 
obcdientiam fubjeétos cogcre, adigere, 

Il faut Lui oberr. E1 gerendus cit mos. | 

Mass que ponvois-Je fre 2 11 falloir lui obeïr Quid age- 
rem ? Morem €1 geltum oportuit. Ter. 

OBEISSANCE. Hzc Obedieutia,x, Hxc Obrempera- 
uo, onis, (Obfequinm Gr Obfequentia,non latis appo. 
fite ponuniur pio Obedientis ; ali pro çà nomina- 
um, quæ comitem habet propenhonem quandam 
animi , nte ac ftudiose ad alienum fe accommo- 
dancis arbirrium, : 

Ranger une ville fous fon obeïffance. Uribem, ad impe- 
run, divioïémque fuam adjungere ; in poreftarem 
fuam redigere , Lo" imperio ac digoni fubjicere, 
Voyez Powvvir. , Poe | 

Avec obeïffance, Obcdienter, Obediendi ftudio. 

Dans lés terres de fon obeïffance. His inlocis, quæ 
ejus imperio fubfunr , fubjeéta funt , parent , quæ fub 
ces imperio {une, In locis, ejus imperio , dicionique 

UDGITISs 

Cette ville « été reduite fous l'obeïffance du Roi. Ulud 
oppidum, fub Regis imperium, ditionémque cecidit. 

Elle eff fous fon obesffance. Sub ejus imperio cit. 

rie: enfant d'oberffance Morigerus apprimé fum, 

ocigerum me omuu in £e præbeo.Diéto {um audiens. 

OBEISSANT. Obediens. Obremperans , tis, Morigc- 
fus, à, un. LE er Obeir. . 

OBELISQUE. Hic Obelifcus, ci. 

OBERE", Obæratus, a, um. Ære alieno preffus, Voyez 

Enderté, Dette. , ee 

* OBERON . morceau de fer percé par Le milieu, dans 
une ferrure , qui entre dans le trou d'une ferrure de 
cofré , cr où Le pene de La ferrure entrant dans l'obe- 
ron ferme Le cofre.Seræ caïdo, 

*OBÉRONNIÉRE, bande de fer plate , à laquelle 

. l'oberon eft attaché. Lamina cärdinis (eræ. 

OBI, Rewve de Tartarie. Hic Obius, ii, : 

pa TT. Hic pe Terminus, i. Hic Finis, is, 
ogre falut eft l' 

4 » KA omüiam confiliorum fcopus cit. Ad 

” fm (alurem meas omnes cogitationes dirigo, con- 
Éero , réfero. Meas omnes curas in tuâ falute defigo. 

" Mcæ: cogitariones ad tuam falutem referuncur om- 

nes, in rêque confumuntur. In ruendà falure tu, om- 

. nes curas fixi atque locavi. Hoc unum meus {pe- 
£tac animus, tu ut faluti ferviam. confulam. Häc in 
Le, cura atque mens mea coca verfatur. s 

Fe fuis d'obier de [a colere,dr de fon averfion. Objeétus, 
éxpolrcus cjus iracundiæ, odiôque fum. In me, iram, 
rue exercec fuum In me, iram omnem , in- 


jet, fait l'objet de tous mes foins.Tua - 
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dignationémque convenir. [plus iracundiæ telis (um 
propofieus. 

La vertu des grands hommes doït être plutôt l'obiet de 
nôtre imiration,que de nôtre envie. Excellentium ho 
minum vircus,imicationc,non invidiä,digna ct, Cie, 

Il n'y a point de plus digne objet de nôtre haine , que le 
crime. Nihil odio noltro dignius eft, quim fcelus, 

Ce qui fait le plus bel objet qui puiffe tomber fous 
reb p Quo nihil piæclarius caderc fub afpeétum 

OCCIL. 

L'objet des fens. Res, quæ {ub fenfum cadit, quæ fenfum 
movet , qux fenfu percipi potelt, quæ fentitur. 

La couleur eff l'objer de Larveué, Quod fub afpetum 
cadit, vel", quod afpeétu percipirur , wel , quidquid 
, CE afpcétabile, vel, quidquid cermicur, color eft. 

L'objet de l'onie, du goût de l'odorat, du toucher. Quz 
[ub aurium fenfum veniunt , guitaru & oderatione 
percipiunur ; fub taétum cadunc. Res , quæ audiri, 
Bultari, odoratione percipi, rangi poilunt. 

Les jenteurs font l'objet de l'odorat. Oitaétum , odores 
afhciunt, Gdoratun: movent. 

Un objet agreable à la veie. Quod oculos demulcer, 
jucundé afficir , blandè movet , fuaviter refcit. Res, 
ad afpeétuim præclara, venuita, jucunda. 

Lorfqu'ils ont en veñe quelque grand objet. Cüm am 
pla 1llis res obicéta cit. 

C'étoit un puiffant objer, pour inciter, rc. Angens incix 
tameneumn Érat. | 

OBJECTER, faire objeétion. Aliquid cuipiam objice= 
re, opponerc, conc:à referre, contrà, reponerc. 

Objeéter , reprocher. Rem quampiam alicui objicere, 
cxprobrare , objectare ; probro , wel , crimini dare, 
Yertére. 

1! m'objeite toñjours cela , il me le met devant le nez. 
Lilud mihi femper impingit , inculcat , obtrudic , op- 
ponit, objicit, 

OBJECTION. Hzc Objeétio. Oppoftio, onis, Affer- 
tioni objeéta ratio. Rarioni relata ratio. 

Répondre, [atisfaire aux obje&tions. Objcéta diluere, 

bjcékis facere fatis, Rarioni oppofitæ refpondere. 

OBIER, Opier, arbre. Hzc Opulus, li, Sambucus aqua- 

tica. 

OBITUAIRE , Le livre où l'on écrit Les noms des morts. 
Mortualis codex, | 

OBJURGATION, reprimande. Hæc Objurgatio,onis, 

OBLAT, frere oblat de certaines Religions, Hic ad(cri= 
pricius,ti, Cuipiam Religio(x familiæ adfcripricius. 

OBLATION. Hxc Obiario, onis. 

Oblation, ofrande, chofe oferte. Hoc Donarium. Do- 
num, Oblarum,i, Oblatum munus. 

OBLIE, forte de gâteau. Hæc Obelias , æ. Obelias pla. 
centa. Obelices cruftulurr. Panis obelira. 

Faifeur d'oblies. Hic Obeliurgus, vel, Obelicergus- 

Crieur d'oblies. Obeliæ cruftuli præco. 

OBLIGATION, Hæc Obligatio, hæc Debitio, onis, 

Contraïter une obligation, s'obliger. Obiigationem con, 
crahere, inire, Sele obligare. Sefe obftringere. 

Pafler obligation à fon creancier, Cavere creditori,Rem 
creditoris cautionc tutam præltare. E 

Ecrire une obligation. Nomina facere, Cautionem per. 
fcribere, D 

Acquiter wne obligation. Obligationcm expungere, dif. 

olverce, extinguere. TE | 

Obligation verbale, Verborum obligatio. Verbis con 
traéta obligatio. _  .  . . . 

Obligation d'écrire.Scripti ebligatio. Scripro concepta, 
contraétäque oblizatio. £ 

Obligation, écrit, papier de contraët d'obligation, Obli- 

tionis rabulæ,we/,codicilli.Cautionis feriprum,ve£ 
chirographum, wel, fyngraphus, vel, (yngrapha,æ, 

Obligation, concernant Les caufes de ladette, Obligatio 
nominibus, ve/, certis nominibus. 


Obligation,ne contenant pas les sors. “ “ d'este.Obli- 
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{patio incertis , vel, tacivisnominibus, | 
Obligation d'une faveur reguë. Debito gratiæ. Obli- 
gauro acccpei beneficir. | 
Avoir obligation, être obligé de faire une chofe, Teneri 
aliquid agere. Voyez Obliger. U | 
Avoir chligation à quelqu'un. Beneñcii nomine , obli. 
. Batum , obfiriétum, devinétum efle al:eui, 
Aime femble que ce n'ef point agiren lonnête homme, 
que de vouloir qu'on fe doive tenir obligé à nous 
en des chofes , où en éfet on ne nous à nulle obligarion. 
go neutiquim officium liberi efle hominis puro, 
cum is nihil promerear , poitulare , 1d gratiæ apponi 
M Had Multi if 
hi ai de es obligations. Multis , magnifque 
F'énieite, me affecit Omgrit obituinxit , devinxit, 
obl'gavit , complexus eit, fibi devinxir, fibi alligavic, 
fibi obitriétum, devinétümque haber. Oprimé de me 
 meritus cit. Mulra cius cxtant 1ù me merita, $Pluri- 
mum ei me debcre profircor. | des) 
ene lui avvis nulle obligation. Obligaus ci nihil 
- Etam. \ | 
53e fuis en vie, je reconnois que c'eft à vous à qui j'en 
= ai l'obligation. Quod vivo, tibi acceptum reféro. 
qe ne pourrai jamais reconnoitre les grandes obligations 
que je vous ai. Nullam unquam tuorum in me meri- 
tocum pariem afl.quar. Tancum tibi debco , quan- 
tuin reterré inunqnam potero, ; 
+ ST dre rai de fa charge. oc Munus,eris.Hoc 
Ofhcium, 11. : 
Ze n'ai point d'obligation à cela. Muaus illud ;, meum 
non cit, « Lure 
ÿe n'ai point d'obligation d'obferver cette loi. Ei lege 
\ PON Éencor,. 
OBLIGEANT, qui oblige volontiers. Oficiolus. Ço- 
* mis ac benigüus. Bene merendi itudiofus. 
G'eft l'homme Le plus obligeans que je connoille. Ef 
onnium , quos quidem viderim, oficiofilimus. [llo, 
_mortalium neminem vidi comioiem ac benignio- 
* rem, vel , de quovis bené merendi ftudioforem. Eit 
_ in co ,. de omnibus gracificandi liberalis admodüm 
volunras. ; | 
e veux étre doux dans mes paroles, &r obligeant dans 
mes aëtions. Yolo blande dicére , & benigne facere 
Terent. NC LU , 
Humeur obligeante, De aliis glorificandi, Jibetalis vo- 
luoras ; plena ftudii, officiique voluncas, 
OBLIGEAMMENT, Ofhciose. se 
OBLIGER quelqu'un à faire quelque chofe. Ad aliquid 
pizltandum quempiam adigere,.impeliere, adducere, 
| cogerc, compelierc, Aliquem afiringeie , obftringe- 
re, ut al'quid agar, : 
ne obligé, j'ai obligation, mon devoir m'oblige de 
€ faire. Meum muuus cit. Mei muveris ct. Mcæx 
. funk paires. Meum eit ; id præftare.Tencor ex ofhcio, 
"vel, pro muncre, jd agere. Oficii mei ratio poltular, 
requirit , exigit , ut id agam,( 14 facere teneor? Elt 
. quidem hæc ulrima loquendi formula ex frequeuti 
ufu 3 fed haud fcio au (unilem Gsscperturus apud 
prifcos auctores Latinæ linguæ. }- 


obliger pour quelqu'un. Aleno nomine , fuim fidem 


. obligare , obitrngere. Pro aliquo fponderc. 
S'obliger de dédommager quelqu'un.Damnum præftare. 
tee corps dr biens. Capie & fortunis cavere 
Auicui.. 2 
S'obliger à ne faire jamais aucun mal, Ycdicere fbi in- 
* nocentiæ legem. 
1 s'eff obligé , il s'eff chargé de faire cela, 1d, fe f:êtu- 


run reccpit- 


Cenfiderez ce que vous êtes obligé de faire. Vide, quid 


sé facere par lit. Cie. : . 
ien.ne m'obligeoit à m'éleigner- de vous. Nihil canci 
ur à te abeffem , fuic, Cie. 

Rien ne vous oblige à vous mettre en chemin en ce 
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tems Ya viam,quod te des hoc rempore,nihil eft.C7:. 
Je ne puis pas m'imaginer qu'un homme genereux , par 
auchn accident de La fortune, puiffe diferer quelque- 
Jois ce qu'il eft obligé de faire. ullo cafu arbitror,. 
hoc conitanti homini potic contingere ; ut nulla in« 
termiflo fiat ofhcii, Cie, _ 
11 dit qu'il n'eft pas obligé de garden les loix. Ait nul 
ls fe ceneri, attringi , ailigati iegibus. Dicit, folutum 
fe elle legibus- a 
La ne. 9 Mode 54 de fuir. Fugiendi mihi neccfliras. 
cit, néccfliras aertur, impolita eft, Fugere cogor, te- 
rkor,compellor, 


Je ne fuispas obligé de faire cela. Sum ab häc re fa- 


cicodä liber & tolutus. | 
H s'oblige de l'achever. 1 perfe@turum fponder , reci- 
pit, promituir ,1n féque Iccipit. : 
‘ai fait ce à quoi j'érois oblige. Officium explevi, eu« 
mülavi,.perteci. Munere mco tunétus,detunétus,per- 
us fum. Munert mco faristeci. Munus obivi,. 
palolvi, gefl, futtinui nuhi impoñirum. 
IL y eff obligé en confctence. Hujus ofhcii religioneob- 
itringitur, 
S'obliger folemnellement par ferment. Dare inter fe 
fidem & jusjurandum. | 
Obliger quelqu'un , lui rentre fervice, Aliquem be- 
nehc.u obitringere, obligare, afficere, Hibt deviscire,, 
fibi demereri. De aliquo bené mereni. In aliquem,, 
conterre beneficium. Apud aliquem, beneticium coi-- 
locare, ponere, Alicui benctacere, gratificari , benche, 
cium daie, tribuere, 


Obligez-moï en cela. Wluc, vel , De illà re mihi grati-- 


ficarc. Obitringe meilläre, 
Te vous fuis extremement obligé, de ce que vous m'a. 
z fait payer cette petite, fomme. De raudufculo nu- 
meriano aidé te amo. Ci. a 
Si vous faites cela, vous RE parfaitement, je 
m'avouerai vôtre bbligé, \d l'teceris, Magnam à me 
imibis gratiam. Non vulgati bencficio, me tibi de- 
. vinétum, obftriétum , conftriétum , obligauun pro- 
fitebor. Illud inter maxima beneficia referam. Hoc 
fummi beneñcit ioco ponam , vel, Numerabo. 
illud pro benéficio fingulari. Îra ercdam tulifle me 
gratiam tantam , quanca porcft elle maxima, Tencbis . 
me devinétum bencficio maximo, 

Si vous voulez m'obliger. Sime amas, g 
C'ef pourquoi je fuis ravi de.t'obliger, ff l'occafien s'en. 
pren. Ec Gb: ob cam rem , li quid ufus vencric 

ubens bené faciam, Ter. . . 

e voui ferai éternellement obligé, Tibi exo obftrius 
memorià beneficit fempicerna, Obligabis me tib: fum. 
mo benchcio inperpecuum.Me tibi in perpetuun ob- 
ftiinges, Obftridum me tibi habcbis :n papetuum.+ 

Je l'ai obligé en tout ce que j'aipt. Contuli, quæ in: 
illum bencficia potui.Bené meriius de tlu fum,quim 
porui {tudiofilime, Nullum er ga illum, ofhir genus 

caut fludii prætermih ; .onuifi. Oinma, qux quidem 

. præfkare mihi dicuic, proteéta in ilium fan. Mcam in: 

illum benevoientiam & volunrarem , quandocunque. 
res eulit, declaravi. Nullam omnino rem,quæ vel ad . 
ot Lu 1e illius, vel ad laudem fpeétarct , infeétam s 
teliqui. . ue 

ll m'atellement chligé, qu'il n'y # perfonne à qui je- 
fois plus redevable. TL anto funi devinètus eus = 

ficio , ut nemin: plus debcam. Cie, - 

Il n'efl perfonne à qui je fois plus obligé qu'à vous. Ygo: 

bee, cui plus,quam tibi debeam, neminem, Cic. 


Je Juis auffi obligé & cet homme , qu'on le puiffe étre à: 


quelque perfonne que ce fait. Huic homici tancim. 
. “ » Quaniüm homiuem homini debcre vix fas 
- cit, Cie. LL 
Faites en forte que La Republique ne "vous fait pas moins : 
obligée, ge Fe d'étes à La Rep Ru Pa _ ut ne 
munus scfpublicà cibi, qua tütcipublicæ deb-as. 
s OBLIQU 


PE K 
“OBLIQUE. Obliquus, ajum. In lâtus alcerum devesus, | 
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iducers , ge" inem ren sel) 09 
hndere, obducere lucesn eripete, lucis ob 
c. 


ra tic h 
M: < 5 CURC PEMENT Hzæc Obfcuratio , onis, Ob- 
SCt CUREMENT. Obfcuré. Non aperte. "Non: _dilu- 


! de . Nc clair 
î DBS: 4 ; LE" æc Obfeuritas, atis. n L 
l bfenrité : nuit, Noëtis cencbræ, : 
LR encbras, vel, c iginem cute 
 % d'ob T 1, cali dife re, 
‘4 , ab aliqu r re. 


. Hxc Oblervario , onis, Per facra 


Hi #10 
CES. . Hx Exequie, arum. Hoc Funus,eris Hxc 






v | Tele sun. Jufta-f: unebria, vel, funeraria.’ , 
Paire 2 mes 7. 44 pal. Demortuo parentare, 
; £, ci lvete, vel, per lvere, Alicujus 


à fo verc, 
1, Fuñüs comicel ducere,déducsie. 
ervation, ve bis - oftis. 
DE Obfervans, Ant 


de l'équité. 
de, Hi rh s 
au saur Norme. he ic Animadver œ*. 


A bâti pour br dn 
= ar 3 
Obfervatc. 


Te obfervaté, Legibue perd! 
re AL tems de nos an- 
duéta temporibus hzc 
de, Obfesvar. drum am. 

quid rerum geram. 
ne FH del vins d'une pèr, pue 
vel, Al tr > Omnes mot 












sicis, sa, Ob- 


chofe é oblique. at + [re 


mdre ob{cur. 
Spa ve, pp 


Æquiraris obferan- 


ë fe a sg à se 
nfpelte fe abat dili- 


O CC 635$ 
|'OBSTINEMENT T, avec obfhinat ion. Obftinaré. Peiti- 
Obdtimaià meate, Obhrmato animo. 
OBS INE: Où so Postinane Pervicax, cis. 
tinare animo , vel, aimuu:. Obèc- 


eu dervaiscre on de maprir. énia:. ‘ 
QQC vincerc aut mort, In co animum obfrinai 
Linaruat , ut difcedaur Es. auc 

ss Occumbant. 
TION des parties ducorps. 


10. Inteiccprié, Inrerclufio 


ae He LE Dream &c. 
us. Vias intstcludens, 


æc Obitru- 
» Obs, Vi æ, 


ee 


ns dr Pa ar d ar import ua ue 
tesexprunere, clicere.s : 
fpéat fer de icres votre congé. Precibus ., ab 
spas! À de Llumexoraw,uz/, 20. 
pailus ft à me, ur ub: abcuñdiv darer, 
* OT ENRON era” ( dr pc- 
1410; QnuSs 
"OBVIER. Ceres (Obri ie alu re. Lee. 2s 
cs Præveitere., L 
QBY, we de Tariarie. Hie Obrius, je x 


eù 


OCCASION, romimodiré. Hecoétifo io , ons. . Fri 
Cuuas. Conpnoditas, Opportunitas , atis, Opportu- 
“oui toimpus. Comme AS ad taciendum idônicas 

pa occjion. Htc occafiuneula, x. 


ee An Occañonem capere rampleéti, arri- 
1 prié ‘de là éccafios d'exciter des émbrafemiens. Hanc 


ile cautam acripuit ad incendia, 


Prendre J'occ - 2e e poil Oblatam 1 Ocçafionem arri- 


pere, cape 
Se fervir de doccafqn, profiter de l'occafion, Occafone 
utie Occalionem urgere. Rem urgerc, dum caler. Oc- 
cañonem oblatam teñere, Tempus agendæ alicujus 
» ré non prærernmecre, Temporc uti, Reï occalione, 
vel, opportunicate bene ürt. Occafionem rei gcrendz, 
.… commode arripcie ; opporruné CApere , Congrucnier 
sh fumere. fon depi Qüérel 
w lui donnes ccafion de plainte, Quere arum argumiens 
. Fe gi Prelxs, ter otfers, anfam fuggerts, re cau- 
| fuppedieas, ocçafionem fubminiftras , materiau 
( oblieis ve, fi <a me querelis locum aperis. an- 
das , occañoncm præbes, caul faggeris, &c. 
oup d'occafions de frspredre. Mulras 
em'h1 canquam anfas , àd r 


Jlne me per Dal on de! W. iris à Nuller 
mihi selinquic Sent eau 

Si Tec occafion F hriiet ou re re quelque ferrice, 

ë cas à it oftevder, fe prxbe- 

bit, vel, Et DEN ur ferur, oftende «tUr, pize 


(ur , sie rs à rade poflim. Si res pofcer, 
tempus icquirer, fi faculuas eric,vel, dibicur fi vec : 
fo ferer, loçus poltulabit, vel, exiger. Si tempys »c- 

, U cafus ferér, fi fortuna t, ft Forcuna Facisr. 
Si accidar, cuntingat , ; gveuiet, 


AT y Venier , méam ue 
operam defidères. 
Laifler perdre l'occafien, la l'iffer par. Tempus, ocea 

; Faculrarèm rer gercndx dimiteere, 

Ils épient l'occafion d'executer lens defféins Xmminent 
in occafionem perficiend q: «od anim iptendunt. 
Nous avons perdu , eu lai l'occafion. Octa. 
fonem, vel, Opportunitatem amifimus, corcapimus 
Occaño amila cit, <lapla de manibus ct. Fpôttu. 
nitas abiit, prætervolavit, prætériir » prior. ùs pen: [a 


Occafioni défuimus. FU PER " 


lara te im- 


* LA 


y Got gle 
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Je ne laiferai paler aucune occafion de vous fervir. 
& 2 vous foulager, Nullum Prætcrmictam tui ju 
vandi & levandi locum. 
‘ai rencontré une belle occafion. Amplam occafonem 
nactus um, Opporruniratem præclaram habeo. 
Chercher l'occafian. Occalionem captare,aucupari. Oc- 
calioni imminere. 
Il cherchoït l'occafion de Le perdre, Caufam quærebar, 
uam ob rem illum perderet, : 
Faire naïfire l'occaffon de faire quelque chofe.. Aperire 
wccalionem rei ficiendæ, vel, ad aliquid Eaciendum. 
Par eccaÿon , occafionnellement. Ex occalione. Per oc- 
cafñoném. Datä occafñone Oblara oppertunitate, 
A vôtreoccafion. Tui causi. Tui ergo.Propter te, 
OCCASIONNAIRE. (Mezeray.) Des jeunes orcaffon- 
maires, ( Des jeunes avanturiers. ) Occalionum ca- 
pratores , aucupes., ë 5 
OCCASIONNER, donne ocafion. Occafonem alicui 
præbeic, anfam dare, : | : 
OCIiDENT, Hic occafus,äs. Hic occidens, tis. 
OCCIDENT 4L, Occidenralis, ke, is, Occiduus,a,um. 
Les païs Occidentaux, Regiones ad occidentem. 
OCCIRE, OCCIS ( vieux mor.) Voyez Tuer. 
OCCISION, Hxc occifo, onis. La,um. 
OCCULTE. Occulius. Abdirus. Ignorus. Abitrufus, 
OCCULTEMENT. Occulré. Clam. Cianculum.. 
OCCUPATION, emploi. Hxc Occuparo, omis, 
Avoir des occupations. ; étre occupe. Occuparionibus 
implicari, impediri, diftiner:, decinert,Ffetirt,premr, 
Effre accablé d'ocenparions. Voyez Refpirer. 
+'ai tous les jours de nowvelles occupations. Me quo- 
tidié aliud ex alio impcdit ; habet , ve/, tener occu- 


pat um, 17 

Se défaire , fe délivrer de fes occupations. Se ocçupa- 
tionibus cxpedire, laxate, exolveics ExEricate., 

Je n'aurai point d'occupation durant ces frois jours. 
Habebo treshos dies vacuos. x SN 
ene mañqueraï point d'occupation. Non deerit mihi 


quod agam ‘ | 
Donner + l'occupation à quelqu'un , l'occuper. Ali- 
quem occupare , habere Gccupatum , occuparionibus 
cxercere, Eee . 
Occupation du bien d'antrui. Boni alient ufurpatio, 
iiqua eccupar io. | 
+ Occupation , figure de Rhetorique. Hxc Occupatio, 
vel, Antecccupario, ons . 
OCCUPER, quelqu'un. Aliquem occupare,occuparum 
bere, we. tencre. . '. 
Woyons à quoi nous l'occuperons. Videamus quid ei 
negotii demus, we/, quid ci laboris imporamus, vel, 
quibus ;n scbus illum exerccamus.. 
7e m'occupe. Me iple occupo. Me occupationibus cxer- 
ceo. Occuparus ago, , 
S'occuper à quelque ouvrage. Voyez Travailler. we 
Cette vertu s'occupe en la recherche de la vérité. 
Virtus hæc in inveftigatione veri verfatur, 
À quoi occupez-vous vütre efprit. Quain re, animum 
occupas, we/, animum occuparum habes ? A 
Occuper fon argent, au regoce. Pecuviam ncgotiatione 
occupare, exercere, occupatam habere, 
Occuper, faifir. Occupare. Ufurpare.. Poflidere. 
Tu occupes mon fonds injuffement. Meum fundum con- 
tra jus occupas, obrines, ufurpas,poffides, 
Fesmaperai toes Les hauteurs. Éditiora circùm loca 
occupabo, | 
11 occupe tous Les palfages , il:s'eneft faif. Omnes via- 
rum aditus infider, bdes, occypar. | 
OCCUPE". Occupatusaliquä;ve/,in aliquä-re. Diften- 
tus uegotiis , mel, innegotiis, Occuparionibus im 
plicarus, difteneus, diftriétus, 
Un homme grandement occupé. Homo vehemenrer oc- 
cupatus. Hlomo maximis occupationibus diftentus. 


étuis tellement occupé que,dre. La diftincbar, ur;,&c. 





. OC 
ODER, 
: ODEUR, Hic Odor, is- 


Odeur des-agr 





- ODE 

OCCURRENCE. Hic Cafus, üs. Hæc Occaño , onis 
Hzc Fortuna, æ. | 

Fe me tiendray prèt à toutes occurrences, Animum c&- 
Parabo in oïnnes cafus, in quamlibet fortunam, 

F ai reconnu [on amirié , en diverfes occurrences. Va- 
rio loco ac tempore fum experrus ejus amiciram. 

OCEAN. Hic Oceanus, i. Oceanuwm mare. 

OCHE, coche. Hxc Crena, æ, Hxc Incifura, æ. 

Oches, marques [ur nne taille de boïs pour tenir conte. 
Rationat:æ crenæ. Rationales cienaïwm notæ. T alcis 
incifæ rationum notz. 

OCHER, faire des oches [ur des tailles de bois, Talco- 
lis crenäs incidere, imprimere, Taleolas, erenis inci- 
dere, imprimere. 

Ocher, tenir conte ævec des oches. Talearum crenis 
rariones conficere, injre. Luçiis calcolis. nomina fa- 
ceret præfcribere, 

OCHEUR, Rarionarius talearum feétor, ; 

* OCRE rerre minerale, dont on fait des couleurs 
Ochra, x. 

OCTAVE. Hæc Oftava,.æ. Oltava pars. 

L'Oéfave d'une Fee. keiki cétava ab feito dies Of 
vus ab ineûte fcffo dics.Exeunris oétodialis fit: diss, 
Oéfarve, ton de mia. Diapazos, 1. 

OCTUAGENAIRE Oftogenarius, a, um. 

OCTOBR!E, Hic Oétober, bris. 

D'oéfobre. Oétober, buis, .bre, 

* OCTOGONE , figure comprife entre huit côtes. - 
égaux qui Cr huit angles égaux, Oétogonus, a, um, 

*OCTOSTYLE, face ornée de huit colonmes, 
Hyiium. 13, À 

ROY. Hæc Conceflio, onis. Hic Conceilus, âs. 
Haæxc Facuicas. Poceitas, acis, Hac Copra, Venia, æ. 

Oétroy de demandes faites au Koy. Conceilio poituato- 
rum à Rege Concellus faculratis à Principe poftulaiæ.. 

Oétrey chofe oëtroyée. Hoc Concelium,. Hoc 
Hoc Munus eris. Donum conccfium, : . 

OCTROYER.Alieu quidpiam concedere, permittere. 
date, tribucre, imperciri, 

Oétroyez moy ma Requefle.. Iudulge. Conccde, Annue 
petition cæ. | : 

Oétroyez-moy cela. Sine, te id cxorem. Id indulge pre- 


c'bus me:s. 


. OCULAIRE. Témoin oculaire. Teftis oculatus, vel: 


oculis tem intuicus- 
OCULE", prudenr, Oculaiu:, à, um. 


- # OCULLTE.Hic Ocuülarius. 1, Mcdicusoculatius. 


O D 
QDE, Hzc Ode. es, De 
* ODE'E,le lien defiiné à la mufique dans lès Theatres 
Hoc Odæum, x. 
ewve d'Allémagne dy de Bretagne. Odera,ar.… 


Odeur des fleurs, Forû Odor Spirans,exhalans, afans 
ë floribus odor.Qdoïis halicus, we/,odorarus fpiiicus, 
eable. Odor.gravis ,, mfuavis, ingratus,, 
injucundus, teter, E . 


Odeur un peu fâcheufe, Odor fubgravis. 
Odesr forte. Odor acer, & vehemens- : | 
Puanteur d'odeur Hxc Gravcolentia,æ Odorisgravitas.. - 
Rendant bonne odeur, Beuë, vel,(uavcolens, ( ans . 
poëricum cit. }] , QUE 
endant. mauvailé odeur, GCravcolens , tis Gravitetr 
olens, Quod eff gravi odorans. Plin,. ; L 


Rendre bonne odeur. Suaviter olerc. Suavem odorem. 


afflare, exhalare, {pirare. Jucundo odere exlialare 


s 


- _ fpirare, ( Fragrate:ef poétique, ) ' 
Odeurs, dés ti Bees. ime-Céocmsiene, cd. 
Brler des odeurs. Qdorcs em 7 à a re 
: Parfumer d'odeurs. Aliquid odorare, odotibus 
* ptrfundere, infundere. | 
Appartenant à odeurs, Qdbrarius,s;umg. - : »°: 


. D . * 


CR e 


um,1,. 


O DE | 
Lrplaifir qu'on'prend à fentir Les odeurs. Odoratio- 
sum voluprates. | 
es éy agreables odeurs que les fleurs jertent. 
Suavirates odorum,qui afflanrur é oribus. 
uï iette de foi, quelque bonne odeur. Odoratus, am. 
rifer, à, um. | 


… Liffe de 
Mufe. Mofchus, i. 
Ambre-gris, Ambarum, 
Civette. Felis odoracæ pulvis. 
Poudre de fenteurs, Pulvis odorarius. 
Poudre de Chjpre. Pulvis Cyprius. 
Pate de fenteuxs. Odoraria n'ailula. 
Pafiille. Odoratus paitiiluse 
Pommade, Unguentum odoriferum. 
Pommade de jafmin. Ex Gelmim Rure aroma, 
Sacher de parfums. luodoratus tacculus. 
Pochstte mulquée. Wmburus mefcho ficculus. 
Effence d' Ambre, Elementatius Ambar: flos, 
Efjence de Rofes, Expreilus Rofx cremor. 
Ponts de Tubereufe. Eicicus Tuberosa flos. 
Efprit de mufe. Ditxcatior mofchu iubitantia. 
de (enteur. Aquaodorata, 
Eau de fleurs d'orange. Cixnii oïis aqua, 
Eau d' Ange. Odurata Angelica. : 
Eau de mille fleurs. Kloris omnigeni cremor oderarius, 
Benjoin. Laler. 
Sterax. Stotaxs 
Encens. Tus. , 
ODO, nom d'homme, Odo, onise 
ANS Odiofus. éme a, Ume 
pen odienx. :olus, a, um, + 
Efee odieux à tout Le monde. Odiofum,uel,invifum ef- 
Le ommibus. In odio efle omnibus, ve/,apud omnes. 
Se rendre odieux à tout Le monde, Omnium invidiam 
incurrere, odium fubire,fibi invidiam parate,confiare. 
-Adduci in omuium invidiam. ]n fe odium concirare.… 
Rendre odieux quelqu'un. Aliquem, in invidiam addu- 
ccre, vocare, trahere, rapete. Al invidiosé cri- 
minan:, odio omnium fubicere. lu aliquem odium, 
mel, offenfionem cuneitarc. Aliçui confilare, ftruerc, 
faccie. parare invidiam. in: | 
Cette liberté de parler vous rend odieux à tous les gens 
debien, Tua illa loquendi licentia apud bonos om- 
nes invidiofa cft,vel,invidiæ cibi eft.veZ. lædit bono- 
tum animos, vel, alienat à ce bonorum ani os. 
ODORANT, qui a bonne odeur. Ben olens, tis. Odo- 
:atus, a, um. Gratifhmum odorem exhalans, fpirans, 
Afans. Quod odorc eft fuav fimo. 
ODORIFERANT.,,. ( owpour mieux dire . } Odorant. 
Odoratus, a,um- Voyez Odorant. 


ORAT. Hic Odorarus, às. Odoris, vel Odorandi 


. À 2 
1 à bon edorat. Odoratus ei acer ac vehemens eft. 
«Longiflime odoratur, olfacit. |Lungiore ex incervallo 
_odores colligit, percipie. Magna ft ci narium faga- 


_ci dora vis. : 
pci png en “odorar.Odoratu eft heberi,obrufo,retufo, 
? O E 


OECONOMAT. Hzc Adminiftratio, onis, 
@ECONOME. Hic Occonomus, 1. 
@LCONOMIE. Hxec Occonomia, æ 
OECONOMIQUE. Oeconomicus, à, Mie 
OEIL, Hic Ocuius, li, Hoc-Lumen, 1nis, 
Apartenant à l'œil. Ocularius, a; um, 
Fetit œil. Fhc Occllus, 1, - 

Oeil de travers. Oculus pravus, Lumen perverfum.. 
ui n'a po œil. Unoculus, a, um. 


Lis l'œil, Hic Hirquus, qui ,ve/, Hiscus,ciOculi 
angulus. $ ; 
Leprunelle de l'ail. Pupilla,&i- 


g'elques Odeurs, 


Voyez Yeux, 


OEIL 


* La Civnée, premiere peau de l'œ5! 
L'Humeur aquée. Aqueus humor, 
2 L'Uvée Jeconde pean de l'œil, Uvea, æ, 
L'H: meur cryffailine. Cryltailinus humor, 
* L'Aranée, troifiéme peau de l'œil. Arauca,æ, 
. L'Humeur vitrée. Vireus humor. 
La Retine, quatriémepeau ide l'œil, Retina, æ 
* Le Nerfoprique, on vifuel. Nervus opticus, 
Eerd en pdf cut slbusos inis. 
Ataraite en l'œil. Oculi unguis. A dnatus oculo unguis, 
Maille, tache en l'œil, qui offulaue ë : 
rs tes qi ofufque larvuë, Hoc Ai 
Onglés en l'œil, cataraëte, Oculi unguis. Adnatus ocu- 
ls unguis Hoc Prerigion, i. 
Fiffule au coin de l'œil. Ægylops, pis. 

Excroifanue de chair [ur l'ail, femblable à un grain 
: de rsifin. Hoc D bed” y à 
oireau , verrué fur Le e La iere de deffus 

refflemblant à nd Der d'orge. Has Cruheses pe 
uium, 
Qui à bon œil, de bons yeux. Penè oculatu - 
L'ail gauche vous Lire. Sinifirum cibi Ait lunes. 
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. Corncs, æ,: 


déaceum ruberc 


Regar de-moi d'un bon œil. luruere me æquis oculi5.Me 
lactonib:s oculis afpice. 
e ne le puis voir de bon æil, Æquis cum oculis non 
poilu urrueri, 
Asrn'efpas ven 2 Sp Er : um. 
e Roi Le voit n œil, il fe plair à Le converfer, E 
coniuctudine Rex a Ed ni 
11 m'a regardé d'un manwvais œil. Yniquis, vel, infeftis 
me RES cit iuniuibus, lniquos in me oculos con 
toi fit. 
J'aurai l'œil [ur lui, Ylum obfervabo. 
7 aurai l'œil à tout, Omnia cavcbo. 
ous verrez d'un coup d'œil toutes ces chofes. Uno in 
confpeëétu omnia videbis. Uno intuiru, vel, uno ocu- 
lorum conjeétu afpicies omnia. Voyez Veue 
Je vous Le ferai voir d'un coup d'œil. Omnia fub uno 
afpeétu ponam. 
+ Oeil de Bæœuf , herbe, Hic Buphtalfus, ie 
+ Oeil de bœuf, fenêtre rende. Oculus Bovis. 
* Oeil d'un étau , Le trou par où pale le vis. Torculi 


0! anen, 

*'Oeil de teffu , Cr de divers autres marteaux , c'eff le 

. trou où le manche entre. Mailci perforatus umbilicus, 

* Oeil de La lowve , c'eff Le trou d'en haut , par où l'on 
fait pafer La corde pour élever des fardeaux ave 
cette machine. hinarti Jupi an(a. 

* Oeil on centre de La volute , qui [e taille en petite 
refe. Helicis umbilicus. 

OEiLLADE. Hic Concuitus, às, Oculorum conjeétus, 
üs, vel, conjeého, onis, Luminun intentio. 


Fe des œillades fur une chofe qu'on defire. Voyez 


Vous me donnez; de La joye , lors que vous me, jerrez ces 
douces œillades. Ocuülorum tuorum hilaritate & con- 
cétu me recreas. . 
OËILLADER, zerrer des œillades. Voyez Oeillade, 
OEILLERE.Denss œilleres,ou canines, Dentes ocularii, 
* Oeillere morceau de cuir, que l'onmet auprés de l'œil 
du cheval de careffe. Tegmen ocularium. | 
OEILLET, fleur. Hic Ocellus, i. Occllus coronarius, 
Hos Car yophylleus,i, Viola coronaria. Hoc Leucoton, 
ii, ( Nam Grxci Lavinique, Lewcoion, ufurpant & pro 
alba, & pro cujufvis coloris wiolä. Item. Lewcoion Sc 
tribus, abnorà Vioià diverfis, ) 
autre fleur. Ocellus Indicus. 


Ad 


Violam , pro aliis 
Oeillet d'Inde, nom 
* Oeiller , petit trou en un habit , pour Le [errer 

indre avec un cordon. Hic Oculus, Gcellus, 1, 

Ofcillum, i. | 

Tin habit œilleré: Vefis ocellata. 


#OELLLETON, rejerron d'œiller. Ocelli furculas, 
‘* QEILLETONNER, ôver les GE ea Pong 


4638 ; “6 EU 
Ocelli fureulos refcindere, refecare, avellere. 
OESOPHAGE , Le tuyau qui conduit la viande 
vemricule. Hic Oclorhagus, i. 
OESSANT, Jfle de Breragne. Hxc Uxantus, i, 
-OEUFJ/Hoc Ovum, i. os 
Oeuf frais. Ovum recens. E nido , uel , à partu recens 
ovum, c 
Oeuf vienx. Ovum vetus. Ovum vereris partüs. Ovum 
pridem editum, | a 
Oeuf moller, Ovum molle , forbile, mallioris cofturæ, 
unicis coétionis, moliieuli ealii, ceneri cali. ; 
Oeuf dur. Ovum durius, durioris cotuiæ , denhoris 
calh. " | 
Avaler un œuf, Orum forbere. | 
Oeuf en coque. Ovum fux teftæ incotum , in calyce 
ehixum , (ua ex ceftä forbile, 


LE 


Oeuf pee. Ovum extratcitam, ve/, putamen clixum, 
ve 


, x vium, ë | 
Oeu faubeurre Ex butytoovurñ. ( Sapple. Elixum. ) - 
Oeuf à La Huguenote;cuir à La gril; Ex adipe ovum. 
Oeu f fans germe. Ovumirritum. Zephyri 
mium,umbilei expers (Zephiria ova dicuncur, & 2y- 
enemia, quod vento purentur generari, ex Plinio. } 
Oeuf couvis , cowvé dy puis abandonné , [ans être éclos. 
Ovum urinum, cynofurum , fchyftum , icubatum 
nec exclufum. 
Oeuf niais , qu'on tient dans le nid pour provoquer les 
poules à pondre. Illicitum paitüs o1um. 
Oe 
celtæ , nudum ab calyce. 
Un œuf qui vient d'érre fait. Ovum recens notum, 
" proximé edieum. 
Oeuf cowvé g non encore écles. Ovum filens. 
Oeuf éclns, Ovuin exclufum, excufum. 
Blanc d'œuf: Osi,album, albumen, candidum, 
aune d'œuf. Ovi lureum, Ovi viecilus. 
Dre d'œuf. Oviumbilicus. Ovi germen, 
Coque d'œnf. Ovi velta, calyx, putimen, 
Faire un œuf. lepondre, Ovum parcre, gignere, cdcre, 
eniti, entiere, 


Les pouffins percent leurs œufi avec lebec, aux dix- 


peuvieme jour , Cr ils enfortent au vingtiéme. Pulli,: 


undevigelfima die , roftellis ova percudunt , pertun. 
dunc, vicefimo autem die, ex ovis emicant, excludun. 
ur, cxcuduntur, “ | | 

La poule fair des œufs. Gallia parit , partum edit, 
ferum edic, ovacdit, ovacnipitur. Ovum emittir, 
Columella. “ ; 

Tous Les oyfeaux cowvent leurs œufs pour Les éclorre, 
exrepté La Chauve fouris , qui enfante fes petits en 
vie, dr qui Les allaite. Qnine genus volatile cva fua 
incubat,& ex eis pullos excludit,unäexceprâ Velper. 
dilione , quæ vivos ferus edir ex utero, & laétencibus 

pi y A 6 . . 
igure d'œuf. OQvata figura. 

. Don ; … on chataïgnes , ernemens qui [e taillent 
au chapireau de La colomne lonique en forme d'œufs, 
Osa choreumata , anaglypha, ) 

OEUVE", Poifon œuvé , qui a des œufs. Ovis Fartus 


ifcis. 
OUVRE , travail. Hæc Opera, x. Hoc Opus, cris, 
Oeuvre, aëtion. Hxc Aët:0, onis. Voyez Aüion. 
Oeuvre, ouvrage. Hoc Opus, eris. | 
Clef d'œuvre, col d'effai. Opcris fpccimen edirum 4b 
magilterii candidato. | 
Chef d'œuvre, ouvrage artiflement travaillé. Oper's 
cximium fpecimen. Arte per fcétum opus. Exquifisæ 
artis opus : fingulari artificio eliburatum , aite ac 
imgenio perfcétum, omnibus fuis numeris ablolutum, 
omnibus fuis partibus explerum. 
Mettre en œwvre des pierreries ; ou chofes femblables: 
… Gemmas elaborare , artificio perficerc. ’ 
Des pierreries Les mieux miles en œuvre. Gemmx fin- 


hyrium , hypene- . 


fans coque. Ovum præcox , immaturum expers 


OFF 

gulari opere , mirabili arcificio perfcétæ, & 

Mettre tout en œuvre pour furprendre quelqu'un, . A4 
äliquer circumveniendum , movereomnein lapidem, 
omnem imduitriam adhibere ; nil non agere , omnis 
bus viribus contendere, Voyez Effort. 

Il mit toute forte de remedes en œhure. Nihil inexper- 
tum omadie, Nihil iocentatugm reliquurs 

Mettre en œuvre lacruauté, où la douceur eff foible. 
Ubi will humanicate proticirur , crudelirarem adhi 

tre, admovetc, Cxercere, ; ! 

* Une baluftrade qui je jette bors d'œuvre. Clatri pro- 
jcéti. Ciatr!, qui plonciuntur, qui fe projicrunr, 

* OEUVRES de marée , c’eff leradoub r le carenage 
que L'on donne à un vaiffeau. Navis initauratio. | 


O F 


OFFEN , Pude, ville d'Hongrie, Hæc Bud, æ. 
OF EMBOUKG, ville de Tnbe. Hoc Offemburgü,i, 
OF: ENSE, faute, Hæc Culpa. Hxc Noxa,æz. De 
l.Étum. Hoc Peccatum, ti, . 
Offenje, “pis Hzxc Offenfa,z. Hxc Offenfo,onis 
of he e à quelqu'un. ( Mexeray.) l'offenfe. Voyez 
enjer, 


Pet ee. Hec Offenfiunculasæ: 
ne, dommage. Hoc Damnum. Incommodum, i, . 
HHENSER, o# offenfer quelqu'un. Aliquem 1e, aut 
verbis ofenderr,laccliete ,apperere, lædere,exagitare, 
Jn alicurus offenfionem incuriere, cadére, Sibi alicu- 
jus offenfionem concirare, Apud aliquem oftendere, 
11 eff grandement offenfé contre moi, Magna fu apud 


dl in offensa. 

En quoi t'ai-je offensé f Quid in te, vel, apud re pecca- 
vi, deliqui , comnufi ? Qu in re, te le > 1€ al 
te vi0 al s fer | dira 
e vous prie de neveus point offenfer, de ce que je dirai, 

J Quxlp, accipe line pi 1 q di: 

Offenjer quelqu'un en {on lonneur. Alicujus honorem 

-iædcre, cxiitimationem oftendere , violarc , immiie 


nueres ; 
s'afenfer ‘ fefeniir offenfé de quel que chole Aliquä re 
ofendi , offenfioncm ‘accipere | offenfiunc commas 
verts ‘ : 
e ne [rai, comment toutes Les perfonnes qui font dans 
7 FA la pt + med ms dus 
foupçonneufes que Les autres. 1ls s'effenfenrér 
quent plus aifément de toutes choles ; parce qu'ils 
-Croyent tedjenrs qu'on Les mprife à caufe de leurir- 
puiffance & de Leur fo'bleffe. Ones , qu'bus res func 
muiÿs fecundx,mag's {ut vefcio quo modo fufpicio- 
fi; ad contumcliam omn:a âccipiunt magis : propre 
fuam imporentiam fe femper éredunr negiigi, Ter. 
Si étant offenfé ; vous vous emportez. Si Tatas ns 
iracundià. 
U s'offenfe de peu de chofe, dy 1 s'apaile aïfemeñs. 
A cd molli Pre EN: 2 & a Ar me 
o par Accini , . : 
ll “fe tout. Accipit omnia in conrumeliam. 
Cesc 4 offénfent La veus. Res illæ oculos offendunr: 
Izdunt, He re d d 
Si La turpit a difformite d'un ç 4 
chofe, qui 0 Ex La veu , dre. Si tu CARE 
mitate co por $,habet al: a vEntoft &. ” 
Ce qui foit dir, fans offenfer les chaftes cells: Honor 
aüpbus fit habitus. Re ‘ ss 
Ce coup à offenfé La cuiffe. Hic J@us coxanvoffendir, 
la fit; vulncravir, Cox plagan imrulir. "+ %sfre, 


À 
enfer, pecher. Offcndere. Peccare. Delinquere. =" 


oO 

OFFENSEUR. Hic Vioiator,oris, . "a" 

OHFENSIE, Armes offenfires. Arma ferienci impeten- 
pa A DE, dm fps plagam ot bad 
inferentia. 


armes Geaius Sr defrafons Aro lrdevia Bates 


FF 
Es plägam infigentia & propulfantia, oppug- 


là Armasquibus fcriamus & te- 


OMERTE, , ofrande qui fe fait au Prêtre à la Mefe. 


urus sr rem.divinam, 
d'afeition. Collatio muneris, 
inter miflx Cotes. 


oûre,endroit de La Meffe où l'on l'ofre. Locus;vel, 
facræ laigitionis, hier rem divinam, 
Ô! HICE, devoir, Hoc Oficium, ii. Hoc Munus, ris. 
; lum. Voyez Charge. : 
æ vôtre ofice d” » ere; ruum eft, tux 
«1 tui muneris cit. Tibi, docendi munus in- 
e LQ 
e ferai mon ofce , je m'en ac itetai. Munus;uel, par- 
7 let mess, Ares rl officium ur ;tuebor, {uitinebo, 
explebo , ob Muneri eo facistaciam. Muneic 
A r, Va ct Charge. 
es pas dêtres ce Ab officio difcedis, off 
18. Decs ofhcio tuo, 


< ce, char Mun Pu- 
us n es: Haas à 5. « " Cu ge 
on offices Munüs fibi demanditum simiaifira- 


ne rore, cxcrccre, bite, 
Lee nomination Royale. Regiæ collationis, 


c'huncupation:s manus. * 
ges Péeunià , fib! ad honores irex 
ic edtum pale me Vrenuo ;: 
cit, Emit nee 
ie 


aire fait de 
dr tu MAT Mag: (rat ei rt 
ti, Hxc 


ervice, faveur, Hoc 
: ‘Bencficium, i ii. 
bons ofices. E: debco plutimäm, De me 
_optim meritus ct. Mulra in me pr 4 rent 
-"Magr Nes ejus in rhc offcia, Mais méhe 
obftrinixit , devinxir, obhigavit, 
ar À am mibt ES pi ture. 


auprés de mon 
PS tn rimes ap et tu$ rat. : 1 a 


rOyois que Vous “ FA in demi: d que 
me Lego ce auprés lui r re 

hi ut verbis cuis, apud 1llum pair ofhciuh, 

diberesgamicam operam navares. 

Mefe & Les Hesfer canoniales. Res 

ra. 

in , oficier. Sacris opcrari Reï disi 

ge. Rendu cure, coebrare, +. 


anoniales. Sac S, ue 

_Sacri rhunerts Lt ed (enf 

ium precum [accrdôtale , , 

Wed, Hoyæ 172 

gs es vpee À 

un : » defungi officio, penfum exol- 

. s'imqui exequie. Ù Pie 

des teurs 2 e- 
Pen ens Î l'argenterie sne bonne 


in ire faeris, in facro foro. Vale 







































ce dire era inf 


je. 
S emni Pr ts ile folemniaexequ. , 


Éciér | odao fagra canere- Saros sA)- 
mos in ter ane crâ æde ee 
24 chœur Pate beta chose ee ire 


2 orme am ad Pl 
æcfle. Præire, préfideres 


xerce un offices. tor 


je: FRIR, 
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nr man adminifter, Gerens munus, Muni 
pirfcétus, præpofirus, 

Les cfficiers d'une maifon. Hi ar A » Orum. 
Les Offichers d'une armée , gens ement. Hi 
Duces ; cum, Caïlienfes ræfeëti. Rei militari Præ= 
: cr ns pr ; nd Nos 
es hauts 425 d'une 5 cr 
Do es Pro” e. Supremi in exercitu 
Officiers de sn ce æ qui apartient de juger. Caufsrum 
toiciifiunt coghirotes, ar fase 73 2 juri dicun= 
do ptæpoliti, præfedt.. 
Officiers de Fuflice au d'effoues des Fuges. Rei forerfis 


ne) auminift, vel, foreul'um munc:um adimi- 
dcr 


ne d'urre re Vie, 00 ré 

publicæ adminittratores , 
præpolici, præt: 

Les Officiers d'une congreg, ation ou confrerie. Sodalitii 
esluavs pos pÉpolu, vel, variorum munerum 


laditio ac 
ot: a, um, Voyez Obligeant , & 
Seruisb 


É- ee, sr fvde à l'efertstré de À 
ce ente ofertoire de la 
Mer. Incer facra Eté {acerdori muoûs , vel. 
obiatum donum, Sacrortru datum tacienci facerdori 


donum, 
Ofrande ; don facré , fait à Disw, Hoc Donarium , ii. 
num. Donatium Dco onfccra= 


me.Civitatis aut rei- 
ici, Magittrarus, 


‘Sécrum Numini 
tum.- As, non Donum elle veine, 
ed quo Dona reponchan:ur. Lea 


rvius cenfet , & ai à 7 fn 

O Das a € SR Lata, da + sa conditio, 
Faëta cond tionis 

mé nbalitefoticuei 


Paix on de guerre. V 
alicui due.fi stacere. Hécis aut bell: opraïidi cunditio- 

Fire tre + re 
ef ‘ofre, itionçm raçam accipere tt- 

Ad oblaçäm cônditionem âcccdere; défendre, 
re, adduci: Oblarä conditioñe uri. 

sie Les ofres. Condiciones oblatas refpuere ,repu=' 

jare snegligere, ? 

Ofre de fervice, Officiola fui (uæque operæ delatio, 
Comi$ #-accipiendam gratiam inviratio, Se, aut fua 
FRA CAF 4 £ 
€ Vous j Ars ofre heîmes ferrvices AANS retre ajære. Te 

T° vous ofre pu ce qui PE de moi. Tibi pa 4 
meam in illà re profimor. Tibi meum ftudium ad 
dan rem defero, Quidquid.hac in re rer tibt 

z e iiceor, ae défero ; alerg tibi i defero: Pro- 

cor atqué polliccorteximium &t Énpulsse meurmi 
fludium in omhi ge Heit, rem tuain 
fpeéker.-Polliceor tibi ft meum & operam, fine 
uilà cxceptiont -aur . . aut occupationis , aut 
pose pis fudiant meum & benevolentiam 
ad ré defe 4 Nage dp leo, tibi. 

e, deferre alicuis 





en de tout [on crédi, 
ire & pollicert alicui ftudiurn; fuum? 
& iaborem, rirarèm , gratiam , coplas, opes ad’ 
aliqüod conficiendum, 

m'ofre ris ce fervice. Ecce me, qui id 


faciam vobis. 7 
Ofrir à l'ennemi x de la paix ou de 1n £uërre. 
NS org Re hofti daré, facere , offèrre, 


"Ofrir ri faire e mife à l'enchere, Licere, Licen, Licirari, 


Les pr s'étronffent fe do jonrd'hui #2 
plu ofr, fran Dr 4 dernier encheri écimæ hodie 
addicuneur p pci à Vel, plarimo tes msliotem 

; ec gi ag à plusa adjicienii, ligitar:one vin- 

À is. 
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OFFUSQUER. Aliquid obfcurare, inumbrare , obum- 
brate, caligine obicurare, Alicui rei rencbras offun- 
dere, caliginem interre. Voyez Obfeurcir. 

* OGIVE, La voute à ogive, + celle qui n'ejt pas fim- 
plement à arefle, c'eft-à dire, dont Les croilees ne 
font que de fimples angles , que font les pierres de La 
voue, mars la voue à ogive eff celle dont les ares 

qui fe croifent, (ortent de La voute par de grof:s pier - 
res avancées du corps de La voue. Extantibus , pro- 
ftuuibus arcubus fornix pixus , fubnixus, 

® des ogives font Les arcs qui fe croifent. Arcus decuf- 

atuse - 

# Les arcs formerets , ou fermerets, font ceux, qui reg- 
gnent re de la Leitoi ur voyte : à l'en- 
droit où La muraille ér la voute fe touchent , dr qui 
font en demi-rond , ow en tiers point , c'efl-a-dire, 
formez de deux fegmens de cercle, qui [e coupent au 
haut de La voute, Finirorcs arcus. 

# Le pendentif de La voute, eff nue qui eff conte- 
nue entre les ogives dr Les murailles. Fornicis arca. 

# Arc doublean ; ce font les ares de greffes pierres Fe 

difiinguent chaque croifée à ogive, ou à arefte. Àt- 
cus decumanus, 

# Nerf des ogives, ce font Les mouleurrs. Thoteumata. 

OGLIO , ville d'Italie, Hic Ollius, ii. | 

OGNIES, ville de Fons Hoc Ogniacum, ci. 


OIE, oie. Hic Anfer,eris. Voyez Oyes 

OIGNON, herbe, Hxc Cepa, x. Hoc Cepe. ( fingula- 
ris cantüm numeri, & indeclinabile. } 

Oignon qui fair pleurer. Cepa lacrymofa, vel, lacrymo- 
moli odoris. 

Petit oignon, oignonet. Hæc Ccpula, æ. 

Téte d'oignon. Cepæ buibus, Cepæ capur bulbaceum. 

Tète de la Semence d'oignon. Ccpz capur fementivum. 
.Ccpæ apex. : 

Tige d'oignons meur, creux comme une flute. Hic Thal- 
ot d æc Lines 
ui ejE d'oignon. Capaceus, 3, um. | 

PE, 8 Hic Bulbus , 1. Bulbofa, we/, Bulbacea 


tadix, P 

OIGNONIERE, rerre femée d'oignon. Hzc Ccpina, æ. 
Hoc Cepetum, ti. 

OINDRE une playe avec du baume, Ballamo , vulnus 
loire, linire, uñgere, inungere, : 

S'oindre de parfums. Ungi. Unguentis, uti. Unguenta 

fibi adhibere, re 

Oint de perfs Unétus. Unguentis delibutus ; perfu- 
{us. Unguentarus, a, um. 

S'oindre pour La lutte &r autresexercices. Ad luëtam, 
cæreramque palæftran ungi , ceroma adhibere , we/, 
inducere, Ceromare oblini, . 

Celui qui oënt les autres. Hic Unétor, oris. 

« Ca qui oignoit les luitteurs, Hic Alipres.æ. Hic Un- 
or, oris. 

Ce lieu du bain où l'on s'oignois jadis. Unékorium hy- 
pocauitum. Unétoria cella. 

OING, graife. Hic Adeps, ipis. 

OISE, riviere de Picardie, Hic Oela, æ, (quelques-uns 
l'apellent \ara,x, ) 

- Apartenant à Oife. Ocfianus, a, um. 
OISEAU. Hæc Avis,is. Hic, hzc Ales, icis, Hæc Volu- 
cris, 1s. Hic Volucer, cris. 

Apartenant à Oifeau, Aviarius, à, um, 

Le liew où l'on nourrit Les oifeaux, Hoc aviarium, ii. 

Celui qui à foin de les nourrir dans ne maïfin. Hic 
Aviarius, 11. 

La chalfe aux oifeaux. Hoc Aucupium, ii, Hæc Aucu- 
Patio, onis. . 
Oifeau de nuit. Avis noËturna, vel, noctivaga. 
Oifeau d'eau, Avis Aquatilis. ; 
Oifsau de proye, H'c Accipiter, cris. Avis pradatrix, 
Lapax, rapéo vivens. Ales prædacor,prædo,venator, 
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Oifean de chaffe. Hic Accipiter , tris. Avis auceps, au: 
cupatoria , aucupratia. { Voyez les termes de Faucon- 
nerie, à La fin de ce Livre ; où vous trowverez ce qui 
manque ici. 

* O'feau niais, que l'on a pris au nid de la mere, qui 
n'eft pas inftruir à La chaffe. Avispixædatoria à nide 
recens, ndulaiia. D'fcipliuæ expers. 

Oifeau de chant. Aves canoræ. Aves ofcines. 

Oj,eau de palage, Avis percgrina , extera, hofpes, alie- 
nigeha, advcna. " k | 

Oifeas du Lieu, demeurant tobjours en nôtre païs, Avis 
indigena, patria, pérennis, apud nos perennans, 

Oifeau qui ne demeure que fix mois avec nous , comme 
l'Herondelle, Semeflris avis. 

Oifeau domeflique, Avis cicur, manfucta. 

Uifeau fauvage. Avis fera, agrcitis, immanfueta, 

Ofjeau d'augure. Avis auguralis, aufpicaiis, nata aufpi- 
10, Vel, augurio, . 

Oifeau de bonne augure par Le vol. Ales præpes, etis. 

M La de manvais augure par le vol. Avis enebra, 
inebra, . 
Oifeaupre[ageant bonne ifuë de ce qu'on confulte , foit 
de  E Fa es par le pd Ales ph “2 » adinite 

tens , addicens, jubens, vi 

Oifeau prefageant mauwvaife ifluë. Avis arcula , clivia, 

verans, prohibens, abdicens, non admiteens, 


Lifle des Oifeaux de Chi, & de Proye, 
Aigle, Aquila. 
Aïiglon. Aquilæ puilus, 
* Autour. Subbuco, 
# rs fl Percos, ci, 
# Emerillon. Spiza- cr 
* Mouchet,oumäle d'Epervier. Tertiarius Percos, ve}, 
Percidion. 
* Faucon. Falco. à 
* Tiercelet , ou mâle de Faucon. Tertiarius Falco. 
* Gerfan, Ælaion. R 
* Hebereau. Halyæius. Harpe. 
* Laneret , Le mâle du Lanier. Aftcridion. 
* Lanier, Alterias. 
* Sacre, Circus. mins 
* Sacret , Le male du Sacre. Circidion, 
Taguarot , on Tartarot. Verne, €s;, 


Oifeau de Proye, & non de chape. 


Aigrete » efpece de Heron. Milan. Milvus , 04 
A:deola, Milvius. 

Alphanet. Alphanus. Roupeau. Ardea me- 

Bufard , ou Bufe. B.xco, diocris, 

Corbeau, Corvus. | Vautrour, Vultur. 


Corneille, Cornix, Graille, Giæculus, 


Heron. Ardea, Pie. Picas 
Oifeaux de chant. 

Aloïüete. Alauda. Merle. Merula. 

Bergeronere. Cinclus. Pinfon. Fringilla. 

Eruant. Florus, Fojignel. Luicinia. 

Canarin, Canarius Paf- Senis. Spmthia, 
{cr, Serin. Siren. | 

Chardoneret. Carduclis. Tarin, Thraupis, 


Linore. L'naria, Verdier. Vireo. 
Les trois fuivans aprennent à parler , quanden Les en- 
: eigne: Sequentes tres | : difcunr, éüm docenrur. 

eP met on Papegay, Pluracus. 
La Pie. pi pese) | 
Le Geay. Graculus. 

Oiféaux de nuit. 

Chat-Hnant. Bübo. Frefaie, Eleus, 


Chauve-Souris. Vefpertis  Huerre , on Hulete. 
10, Ulula. 

Choëerte. No&turna. Tète-Chevre. Capri- 

Effraye, Six, pis. mulgus 


Oifeaux 


O1IS 


Oifeaux d'eau, 


Ælcion , Aleyon. Alcedo. 
or ph Anäs, ! 
Ajfagnen , petit plongeon. Mergulus, i. 
Cataraite, pa a; je . peus, 
Cercelle , os Cercerelle. Querquedula. 
Corlisn. Elorius. 
Cormorant. Corvus calvus, 
Cravant , oye fauvage tenant du renard, Vulpanfer. 
Crecerele. Tinnunculus, 
Falcond, Gravia. 
Flambande. Phœnicoprerus, i. 
Foulque , jeun efDecs de Colin noîr. Fulica, 
Gelinerte d'eau, Glotris, 
Hallebran, Lacultris anaticula. 
Martinet. Apus. 
Macroule , Diable de mer, Fulica major, 
Mauve , Moñette, Colin. Larus. 
Pié de mer, Loripes. 
Porphyrion, Porphyrio. 
. Fuiica varia. ‘ 
Rouffrole, Alcedo minor. 
Vanean. Parra. 
 Difeau à mangtr. 


Aloüette. Alauda. fan. Attagen. 

Becalle. Rulticula. Gelinotte. Phafiana. 
Bec-figue. Ficedula, Grive, Tourde, Turdus,i. 
Caille. Coturnix. Hallebran, Anaticula la- 
Calendre, Calendra. cuitris, 

Canard, Anas, Hortolan. Miliaria, 
Chapon. Capo. | Moineau. Pailer. 

Cog. Gallus Gallinaceus, :  Oye. Anfer. 

Coj-d'Inde, Gallus Indi- Paen, Pan. Pave, 


Perdrix. Perdix. 
Pigeon. Columbus. 
Pigeonneau. Colübulus. 
Pigeon ramier,Palumbus 


Cuss 
E‘touteau, jeums Coq. Pul- 
laîter , 4kri. 
E'tournean, Sturnus. 
Faifan. Phañanus, m. Poule, Gallina. 
Francolin , forte de Fai- Towterelle, Turtur. 


Oifeaux d'une forte differente des Precedentes, 


Harondelle, Herondelle, Mélange, Lardere. Parus 


ou Hirondelle, Hirundo. feu , Apialter , ( ita ap- 
Antruche. Stxuchiocame- pcilatur , quod apibus 
lus, noccat, ) 


L 4 


Cicogne. Ciconia. Outarde, Otis 
Cocn,os Coucou Cucullus,  Pafereaw foliraire. Pafler 
Collurion. Lanius minor. folitarius, 
Cygne, Cyanus: Pelican. Velicaaus, 
Fawvete petit oifeau,Cur- Phenix, Phœnix, 

TUuFA. Pie, Picus. 


Pic-verd. Picus viridis, 
Pivoine. Pycthula. 
Pluvier. Pluvialis, 


Gorge-rouge. Erithreus. 
Grimpereau , petit cifeau 
grimpant [ur les arbres. 


Certhius. Preier. Cenchramus, i, 
Gros bec.Fsingella roftrata Roiteler, Trochilus, Re- 
Gras. Grus. 


ulus, 
Rabeline. Erithacus, 
Torcol. Lynx. . 
Traquet , remuant todjours 
les aïles. Bapis. 
Verdon , qui cowve Les œufs 
du Cocu. Curruca. 


volans. 


Guepier. Apiañtra, 
Hauffe-queuë. Motacilla. 
Hupe. Upupa. 
Lardere, ou Nonnetre. Pa- 
rus. 

Loriot. Galbulus. 

Infeëles 
Abeille. Apes, ou Apis, 
Petite Abeille. Apicula. 
Bourdon. Fucus. 
Cantharide , mouche venimenfe. Canthus, 
Cerfruolant. Scarabæus cornutus, 
Cigale, Cicada, 
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Coufin , forte de moufcheron, Calex tinnulus. 
Guelpe. Velpa. 

Moufche, Mufca. 

Groffe moujche , Taon. Allus. 

Moufche luifante. Cincidela. 

Mou/cheron. Culex, 

Papillon. Papilio. 


Les Parties d'un Oifean. 


Bec d'oileau. Roftrum. 
Te ae cercle autour du bec des oifeaux de chañe, 
Roitri orbiculus, 


G4t 


Plume, Pluma. 
Petite plume, duvet , chemife de ! vifau Plamula, 
Pennes , groffe plume des ailes € de la queïe, Pconx, 


aium, 
Parement d'oileau de chalfe, mailles ou petites plumes 
cowvrant grrr pr & de lapoitrine de l'oi- 
eau. Macula peétoris, Macuiloli ris plagulæ, 
eau d'oifeau, pr des épaules, du dos, dy du 
deffies des ailes. Dorl plumarius amictus. 
Main ,pied ,patte Lu Palma, pes, manus. 
Queie d'oifeau. Cauda è à 
abot , oupochette fous Le gofier , où s'arrête La viande, 


3 Ingluvies, (‘le Fabor je nomme Mulette, à l'égard des 


oifeaux de Faäuconnerie. } . : 

Gofier , effomac d'oifeau, où la viande décend du Ja- 
bot. Stomachus. 

Serres, griffes , ongles, Falculæ, 


Le Cry de quelques Oifeaux expriméen Latin. 


# L'Abeille. Bombilat. # L'Eprevier, Pipar, 
* L'Aigle. Clangit- # Le Geay, Frigular, 
* Le Canard. Terinnit.  * La Grue. Gruir, 


# Le Guépier, Zinzibular, 

* L'Herondelle, Trin{ac. 

* Le Milan, Lipir. 

K Le Moineau. Pipit, 

* L'Oye. Gingric. 

# Ca Poule, Gracillat , glo- 
cit. 

# Le Pouffin, Pipit, 

3 LE Pigeon Obmurmurat, 

* Le Pigeon ramier. plau- 


* La Cigale Fritinnit, 

* La Cicogne Craquette. 
Crepitat, 
Le Coucou. Cuculat. 

* La Colombe roucoule. 
Miourit , minurifat. 

* Le Coq. Cucurit. 

* La Chouette. Cucubar, 

* Le Chucas, Eringulut, 

* La Corneille. Cornicu- 


lacor. . fitac. 
* Le Corbeau. Crocicat, * La Perdrix. Cacabat. 
Crocit. # Le Paen. Pupillat. 
* Le Chat-huant.Bubat. La Tourde, on La Grive. 
* Le Cygne. Drenfat. Trucilac, 


* L'Etourneau. Pifitat,  * La Tourterelle. Gemit, 

* Oifean ,efpece de hotte de bois fur Laquelle les goujats 
partent Le mortier aux mallons. Humerale ferculum. 

* Oifeanu , on épervier, efpece de palette fur Laquelle 
on met Le mortier pour trwuailler du fluc. Barillus. 

OISELET, oifillon, petit oifeau. Hxc Avicula, æ, 

OISELEUR, oifelier. Hic Auceps,cupis: Aucupium fa- 
ciens, excrcens. Aucupatoriam faétirans, 


Oifeleur , [e dit proprement d'unpreneur , ou vendeur 


d'oifeaux de voliere. Aviarius, propriè ufurparur de 
Captarore & propôla accipicrum, 

OISELIER , ayant charge de volieres d'oifeaux, Hic 
Aviarius, ii. Se j 

OISELERIÉ. Hoc Aucupium, ii, Hxc Aucupatio,onis, 
Hzæzc Aucupatoria, Æ, ; 

OISEUX, OISIF. Oriofus, ws/, D:fidiofus, a, um, Hic 
Ceffator ,oris. Oriofus , vel , otiosé agens. Ignavé 
ceflans. Ignavicer vacans, otians, Ocio languens , tor= 

ens, diffuens. 

Eftre oifeux , vivre dans l'oifiveté. C:iare. Defidere. 
Defidem agere. Otio languere. Ceilarione corpere. 
Otiosè agere. Ignaviter otiari. 

Effre oifif faute d'occupation.sVacare ab opere.Vacunm 

{eo m 
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‘elle ab opera. Liberum elfe ab tione. . Qrio 
abundäre afluere congslare tan uere. Voyez Affaires. 

OISILLON. Hxc Avicula æ. Pufila avis. 

OISIVEMENT.. Otiosé, Segniters_ . 

OIVETE’, faineantife. Hxc Ceffatio,onis. Defidiofa 
quies ab opere, Hæc Defidia. æ. à 

Oifrvueré, inoccupation. Hoc Orium,t, Vacatio ab opc- 
Ie, Pg [7n D re ui Vel 

De peur que l'uifiveté n'énervät leur courage. Ne luxu- 
ei ocio auimi. Liv. Ne otio diffugrent , folve- 
rentuts | 

OISON, Hic Anfer, Cris, : : : 5 

Un petis oifon. Hic Anferculus,i. Hie Chenifeus, fei. 


O L 


] OLAU , Ville de Silefie, Hæc Olavia, æ. 
A ed ohalies Hoc Oldermbur: 


BuiM, Bt, e es « 
OÉEANDRE,arbrifeau,Hoc Nerium,ii, Herba Sabina. 
OLERON, ville du Bearn, Hxc Olero, onis, 

Oleron , 1fle de Xaintonge. Hæc Uliaus, 1. 

* QHGA rs , gouvernement de peu de perfonnes, 

- 1garchia, &æ+ - 
* OLIVÂTRE , couleur olivatre, couleur d'olive. Oliva- 
rius color. Olivarum culor. 

OLIVATRE, qui ejt de cette couleur. Ad Olivarum 
colo:em accedens. (Olcaginus, fgnifie couleur d'hui- 
Le, & Oleaceus, refjemblans aux feuilles d'olivier. ) 

OLIVAISON , cwillette d'olives, Hzc Oleiras  Wl, 
Olivitas. acis, Hxc Olivina, æ, 

Faire olivaifon. Olivare. Oiivam legere , colligere. 

Oleitarem facere. 
br Ce ou Oica, vel , Oliva,æ. ( Le dernier eff plus 
site. 

Grofe olive , propre à manger dr confire. Oliva regia, 
(cigia, majorina, phautia, magni modi. 

Apartenant à olive. Oleanius, Olivarius, a, um, 

Couleur d'olive. Voyez Olivatre. 

La faifon de cueillir Les olives , ou l'aëtion de les cueil- 
dir. Hæc Olivicas, vel, Oleicas, atis, Hxc Oliwina,æ. 
(Vindemia olivarum. Plin. ) | 

Cueillir les olives, Olcirarem facere. Olivam legere, 

. colligere. Olivare, +0 

1i faut amaller Les clives à La main. Olivz, ipsä manu 

unc carpendæ, decerpendæ, ftringendæ,diftringendæ , 
legendæ, colligenda. . 

Huile d'olive. Hoc Olivü,vel Oleum,ei.Olivæ oleum. 

Huile d'olives vertes, Hoc Omphacinum, 1. 

Vailleau où l'on tient l'huile d'olives. Olivarium, vas. 

OLIVENCE, ville d'Efagne: Hzc Oliventia, æ. 

OLIVETE, lienplanté d'oliviers, Hoc Olivetum, vel, 
oletum, ti, : 

OLIVIER, arbre. Hæc Olea, vel, Oliva,æ. (le premier 
eff le plus ufité.) 

Oifvier franc, Olcafativa, vel, hortenfis. 

Olivier |'auvage. Hic Oicalter, {ti 
ni eff d'olivier. Olcaginus, vel, Olcagineus,a, um. 
Gui f d'olivier ange: Oicaitrinus, a, ume 

+ Feuilles femblables æ celles de l'olivier. Foiia oleacea. 


Mont des Oliviers, Mons Oliveui, vel, Olivarum , Oii-, 


varius. 
OLMUT Z, wille de Moravie. Hoc Olmutium, ii. 
OLONE, ville de Poiéton, Hæc Ollonia, z. 
OLT, fleuve du Languedoc. Hic Oldus, di. 
OLYMPE, monragne. Hic Olympus, i, 
OLYMPIÉ, ville de Grece. Hxc Olympia,æ. | 
OLYMPIADE, efhace de cinq ans. Rzc Olympias,adis. 
OLYMPIQUE. Olympicus, Olympiacus, a, um. 
Vainqueurs es jeux olympiques. Hic Olyrpionices,æ. 
Jeux olympiques. Hzc Olympia, orum. Qlympica cer= 
ramina, O.yrp.æ, vel, Olympiaci,ludi. 
OLYNTHE, ville de Thrace. Hxc Olynthus, i, 
D'Olynthe. Olynchius, Olynchiaçus, a, um 
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OMBELLE. Hæc Umbella, +. é . 

OMBRAGE, ombre. Hæc Umbra,æ.Hæc Opacitas,atis. 

Ombrage , chefe faifans ombre, Res umbrola, opaca. 

Ombrage , lien à l'ombre. Hxc Umbra,æ. Hoc Umbra- 
sue, i. Hoc Opacum , ci, Opacus iocus. Umbrofus. 

Use 

Ombrage de peinture. Umbra piéturæ. Piétarum tabu- 
Jlarum umbræ. 

L'opofition du jour dy des ombrages rehauffent Les cou- 

eurs d'un tableau, Oppoliru mutuo, ac veluti pugnà 
luminis & umbrarum in piéturà , colorum vis CXGIta= 
tur vehementiüs & emicat 1lluftriüs. 

Les _.… d'une peinture rebaulfent l'éclat des con- 
leurs. UÜmbræ in piétura coloruim claritates excitant, 
Voyez Rehau[er. 

L'opofition du jour y des ombrages fait l'arrendife- 
ment de La peinture. Ex mutuo luminis , umbrarum- 
que objeétu eminentia piéturæ nafcicur, Ex codem 
objcétu umbræ & reccilus , fix , ut eminere & cxtare 

uædam videancur in piéturä- 

Faire Les ombrages d'une peinture, l'ombrager, l'ombrer. 
Piéluram umbris frequencare, obfcurare, opacare, Pi- 
&uræ idoncis locis umbras immitere, injicere. 

+ Onbrage, foupçon. Hxc fufpicio, vel, Su pcétio,onis, 

Entrer en ombrage a amis, Amicos infufpicioncm 
vocare , adducerc. În amicos fufpicione commoveiis 
_De amicis fufpicari , fufpicionem habere.  .  . 

Entrer en ombrage, s'ombrager. Sufpicionem animo In- 
duere , concipere, fufcipere. Sufpicione commover:, 
Sufpicari. Sute iciofum cile, In fufpicionem adduci, 

Donner de l'ombrage à quelqu'un. Alicui fufpicionem 
afterre, movere, commovere, parere, CONCITAIE, CICA- 
Fe, in CRUENT venir. : . ‘ 

OMBRAGEMENT. Hæc Obumbrario, omis. 

OMBRACGER, faire ombre. Aliquid wumbrare, obume 
brare, adumbrare, opacarc. 

S'ombrager, entrer enombrage. Voyez Omer: 

Ombrager une péñfure ; faire Les ombrages. Voyez Om- 
ser | { a,um, 

OMBRAGEUX , faifant ombre. Umbiolus, Opacus, 

+ Ombrageux , foupponneux. Sulpiciofus , a, um- Sufpi- 
cionibus obnoxius. [n fufpeétionem proclivis. 

Un cheval ombrageux. Eqaus pavidus & morofus, me- 
ciculofus & reflitaus, incurfancium umbrarum me 


tuens. 
OMBRE, defaut de lumiere. Wxc Umbra,æ 
Apartenant à ombre, Umbratilis , le , is. Umbraticus,, 


4, um, 
- Faire ombre, ombrager. Aliquid opacare , inumbrare, 


obumbrare, 

Un arbre faifant ombre. Axbor opaca,umbrofa, umbri- 
fera , præitans opacirarem. A ; 

Vous me faites ombre , vous m'ôtez le jour. Mcis lumi- 
nibus officis. Eripis mihi lucem. 

Sous ombre, fe: pretexte de coursoiffe tu me trahir. Per 
fpeciem officii, per caufam deferendi officii, per fimu-- 
lationem amicitiæ , humanitatis fpecie, benevolen- 
tiæ nomine, comitatis fimulatione me prodis. Voyez 
Pretexte, . : . 

+ re ombres des morts. Hi Manes , tam. Mortuorum 
umbræ., 

& Ombre , poiffen. Hic Thymallus , i. 

x OMBRE', OMBRAGE’, ( en termes de Bla/èn dr de- 

einture. ) Hluftratus. numbratus, a, um. 

OMBRER , OMBRAGER ne peinture. Pidturam 
ioumbrare, Voyez Ombrage. es 

Sauterelle palfant ; ombrée de-Sinoples Viam iniens lo- 
cufta, prafino inumbrata, vel, viridi illuftrata, 

OMBRIE, Province d'Italie. Hæc Umbriaæ. . 

SHÉROTTE fee de ro Hzxc Umbro, onis, 
MELETTE, Voyez Awnelertes 

É $. OMER 
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S. OMER , ville d'Artois. Oppidum fanéti Audomari. 

De S. Omer. Santodomarenis, {e, is. . , [rere, 

OMETTRE, ne pas faire quelque chofe. Aliquid omit- 

Omettre , taire quelque chofe. Aliquam rem omirrere, 
prærerauttere ,précerire, mitrere, miffam facere, ta= 
citam præterire, involvere filentio. 

Il n'omettoir rien de tout ce qu'il croyoit être necelfaire. 
Nibil reliqui miflum faciebar, quod neccflarium efle 
crederer, ve! Nihil fibi faciebat reliqui,quod &c.- 

De peur d'ometre une fi belle chofe. Ne rem pulcherri- 
mam tranfliat oratio- 

Le Cenfewr de Rome; lifant Le rôle des Senateurs, omet- 
toit le nom de celuy qw'il vouloit caffer. Romanus 
Cenor, legendo Senâtorum albo, ejus præteribat no- 
men, quem €ffer morurus Senatu. | 

OMIS. Omiflus, Præreritus, Prætermiffus, a, um, 

OMISSION. Hzæc Omiflio, Prætermifio, onis. 


O N 
Regles pour l'intelligence de la Purricule 


Françoie à 
I 


S? leverbe joint À cette Particule ON, eff A&if ou 
Neutre, dr n'efl accompagné d'aucun Nom , il faut fe 
fervir de la voix Paie. Par exemple. 

On ayme , On eff debout. Amatur, Sratur. 

On # 14. On eff venu, Leétum cit, Ventum eft. 

On omira. On [era affrs. Audietur, Sedebitur. 

On eff allé, On à érudié, Yu cit. Mais non pas St. 
ditum cit,parce que Studco , n'a poinr de Supin duquel 
de Preterit pa e forme, On dit toutefois, Sradetur, 
Studebatur, Studcbitur, Studetetur , parce que ces og 5 
ne font point derivez du Supin, Cr que prèfque rous Les 
Verbes Neutres ont cette troifiéme perfonne du Singulier 
on de la terminaifon Pafive. 

J'ay dir prelque vous les Neutres , parce qu'il y en à 
qui n'ont point cette troifiéme perfonne en cette fern.s- 
maïifon, Tels font quelques uns terminez en co, comme 
Maturc{co, gravc{co, &c. 


L. 
SONY fon verbe eft fuivy ou proéedé de quelque 
Nom, ou 4 vod él faut qe A ue 1 Norte 
natif de ce Verbe mis au af. Exerple. 
* Onenfeigne les enfans, Puëri docentur. 
"On me louëra. Ego laudabor, 
La ville qu'on 4 prife. Urbs quæ capta eft, © 

On étudié des lefons: Suudetur leétiombus, Mais non 
Pas: L:'ones ftudentur, Parce que Les Verbes Neutres 
Le rien de paflif, que la troïfiéme perfonne du fin- 


ser, 
Mais ff le Verbe fi Deponent , que doit-on faire ? On 
“doit fe fervir de la troifiéme perfonne du pluriel , en 
Jous-entendant [on Nominatif, r laiffer Le Nom qui eff 
regi ; au cas que le Verbe demandera. Exemple. 
On mefure le cours des aftres. { par Merior, qui eff un 
wr. = rt ) Aftrorun curfum metiuntur, (Swppl, 
Altrolog:. 
: A, prie Dieu. 


€ Suppl: Homines. ) PRE Ce 
[RES Ve LOTIR * on à #, ; 0 
CT que je viéns de dire des Verbés Déponens , [e doit 
éntentre x Verbe Sum, € fes compofez, € des Verbes. 
Yolo, Nolo, Malo. Exemple... Caliqui, 
VuOn a été ceans. Hic ind fuit aliquis, vel, fuerunt 
On eut ph venir fj on euf voulu. Venire potuiffent , fi 
ôluiflenc. ( Suppl.) Hormines. k ; 
On aime mieux fe damner, que de fe priver des plai- 
Ms illicites. Malaoc homines , vel, Malumus æternis 
addici Aammis, quim yericis carere voluptatibas. 


0 Ê V. L dj 
THON gr à tes PA , Poffüm, Débeo, Soleo, 
u w4, P 4 J 


( Par Precor. ) Deum precantur , 


il juive wi Infinirif tour-feuls 55 fan 
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ra faire 68 que nous venons de dire tout maintenant, 
foi er és x Gr N méiat 

On peut lire, Legere poflunt, vel, poflumus. 

On doir pleurer. Flere debent, vel, debemus. 
| On s courume de regarder, Afpicerc {olent, vel , (o= 
çcmus. 

Mais [5 ces Infinirifs ont aprés eux quelques Noms 
qui foient lewrs cas , iLfaudre s mettre et Méta No- 
minatif: © les faire accorder avec Poilum , Debeo, 
Solco, comme avec leurs verbes ,èr mettre lefdits inf - 
pur if. Exemple. 

n peut Lire Le Livre. Liber poteft legi, 

On doit pleurer les pechez. Culpz debent defleri, 

ind 4 coitume de regarder les étoiles, Srellx folenc 
afpici. 

Que f ces Intalrifs ne pewvent pas être mis au PAf- 
ff , pour être éponens on Neutres ,il faudra ob[erver 
: que nous avons dit en La 2. Remarque, Par Exem- 

€. 


On pourra imiter les Saints. Sanétos imicati pottrie 
mus, ve, porcrunr, { Swppl. ) Homines. 
On à dé fuivre La vertu. Virtutem fequi debuimus, 


vel, debuerunt. 
On avoit coñtume d'admirer ces. chofes. Res illas 


admirari folcbamus, we, Reine. 


Si aprés ON, fuit un QUE non Relatif, entre deux 
Ports », on pourra faire Le premier Verbe Imperfonnel; 
ou bien le 


) aire Perfonnel , en lui baillant pour Nomi- 
natif le Nom qui éft le Nominatif du dernier Verbe. 
Par exemple 

On dir que tu es [pavant. Dicitur te effe doétum; ox 
mieux, Diceris efle doétus, vel, diceris doétus. 

On dit que tn dors tout de bout Diceris {tans dormire, 
Fertur te ftantem dormire. 

On croit que les enfans ont étudié ces dificulrez. 
Creditur, pueros {tuduitle his difficultatibus,o# mieux . 
Creduntur pueri his difficultatibus ftuduifle ; his dif 
cultatibus percipiendis operam navafle, 

On 4 tojours effimé que ceux qui combattoïent 
vail remporteroient La viétoire, dr qu'ils [e- 
roient éouronnez+ Semper exiftimatum eft, qui fortiter 
in pugnä rem gererent , eos vitoriam relaturos, & do- 
natum iri cotonâ, on bien, Qui ftrenué pugnaflent, exi= 
[timati faut viétoriä & coronà digni, 

On 4 jugé que Pierre voit fait ce crime, Judicarum 
cft; Perrum admififfe hoc crimen, vel, Petrus hoc cri- 
men admififfe judicatus cft, 

ExcePTioN. Si de Verbe, auquel ON, A joint, go - 
verne deux Acc atifs, comme Docco, Ce » Roge Om 
nco ; l'Accufatif dela perfonne eff celuy qu'il faut 
changer au N, if du Verbe , fans toucher à L'Ac- 
cufatif de [a chofe. Par Exemple. 

On enfeigne la leçon aux enfans. Pueri docentur les 
étionem ( Er nen pas Leétio docetur pueros. ) 

On m'enfeignera La Grammaire, Ego docebor Gram 
maticam, 

On 4 prié le Roy de cette grace. Rex rogatus eft hane 
gratiam. - _. 

On vous prière de dire vôtre avis. Rogaberis (en. 
tentiam, 

On 4 celé cette chole à mon Pere. Remillam Pater 
meus cclatus eft./ On dit encore. Res illa meo patri, ce- 
lata cit, parce que Cclo, regit non feulement l'Aceufa- 
tif de la Perfonne, maïs encore le Datif. Celare alicui, 
& cclarc aliquem rem quampiam, . 

On m'a avertitde cela. Ilud, vel, De re illà monicus 
am ; parce qu'on dit, Monere aliquem aliquid & de 
aliquä re, « 

REMARQUEZ. Que toute fortes Verbes AXifi ne 

Peuvent pas + A mu Perfonnels en cette rencontre 3 
mais ceux-là feulement qui regiffent l'Accufatif de la 


Pérfonne; dr nèm pas cenx qui re L'Acçhfatif de la 
* MMmm ji 
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choie, € le Datif de la perfonne, Par exemple. 

On m'a averti. Mouitus fum, (pärce-qu'on dit, Mo- 
nercaliquem, ; i 

On m'a dit. On m'a declaré. On m'a crh. Diétum eft 
mihi. Declararus fum , Credkum eft mihi. Er non 
pas, Diêtus fum, Declaratus fum, Creditus fam.(Parce 
qu'on ne dit pas, Dicere aliquem, Declarare aliquem, 
Credeie aliquem : mais em dit , Dicere & declarare 
rem quarmpiam alicui: De méme l'on dir , Crcdere alis 
cui, 7 non pas + ’ 


SION , eff joint à un Verbe Pafff, il faudra rendre 
en Latin ce même Verbe, par Le Pallf ; érowver 
un Nominatif, ce quife fait affez aijement, Par exem- 


Le. 
d On fera oùt de ce lieu, ( c'eff-à-dire.) Quelqu'un [era 
oëi dé ce Lieu, Aliquis audictur cx ifto loco, ue/, Au- 
diemur, vel, Audiemini ex hoc loco. Ë 

On {era chatié, fs l'on commet cette faute, ( c'eft-à- 
dire, ) Ceux qui commettront cette faute, feront cha- 
tiez. Qui hanc culpam commilerint , punicotur, wel, 
poœuas dabunr, 

VIL 


Certains Verbes pris imperfonnellement , expriment 
en Latin la particule dont nous parlons. 
On croit , On dit. Aiunt, Dicunr, Ferunr, : 
On pense. On eftime, On rapporte, Fertur, Credirur, 
Perhibent, 
ONC. Voyez Orcque. . D 
ONCE. Hæc Uncia, z. Romanæ libræ duodecima, 
Francici pondo decima fexta. Gallrcana beflis mo- 
netalis oétava. ; 
Vingt-quatriéme de l'once, Hoc Scrupulurm, vel, Seri- 
ptulüm, wel, Scriplum, 1. Hic Scrupulus, li, 
Sixième de l'once. Hæc Sextula, æ. SERRE : 
La douzième partie d'une once. Sextulæ dimidium, ii. 
Hzxc Duella, x. . | 
Quart d'une onte. Hic Sicilicus, ci. 
Demie once. Hæc Semuncia, æ, . . 
Once & demie. Hæc Sefcuncia, +. ic Sefcunx, cis. 
2. Pre Hic _—. tis, ( Sic dictus , quod fu libræ 
extapars. : 
3. Onces flic Quadrans, dis. ( quod fit libræ quarræ 
5 


Ars: 
sous Hic Triens, tis. ( quod ft rersia pars. ) 
$« Onces, Hic Quincunx, cts, { quafi Quinaue wncia, ) 
6, Onres. Hic Semis, (lis. Hic Semiflis, 1. ( qualit Semés 
fs. As autem Romanus, ilem-quod Libra, ) mic 
s,tis. : 
7. Onces, Hic Seprunx, cis, ( quafi Seprems sncia. } 
8 Onces. Hic Bcs, fs. ( pro Des, quia deeff Triens, Ut 
Varroni placer, } c 
9. Onces. Hic Dodrans, tis, ( quia deeff quadrans. ) 
30. Onces. Hic Dextans , vis. ( quia Weeff /exrans. ) 
11. Onces. Hic Deunx, is. ( quia ibræ , few Ai deeft 


nucia. 

12 Onces. Hæc Libra, æ. : “s 

if du poi ds d'une once. Uneïarius, a, um. Uncial is 

c, 15 : d'une demi once, Semunciarius,ve/,Semuncia- 

lis : D'une once Cr demie, Sicunciarius, vel, Sefcun- 
cialis : De deux onces.Scxtantarius,a;um. De rrois on- 
ces, Triuncius, Trienranus, Trientalis : De 4. Qua- 
drantacius : De 5. Quincunciarius, De 6, Semiflarius, 
vel, Semiflalis : De 7. Septunciarius: De 8.Beflalis,le, 
is: De 9. Dodranualis : De 10. Dextantarius, De 11. 
Deunciarius : De 12. Librarius, a, um. 

Pefant un quart d'once, Pendens Sicilicum. 

Onre à once. Unc'atim. Singulis unciis. L 

Periteonce. Hec Ugola, æ. Curta, Vel,Minuta uncia. 

ONCE. Loup cer uier. fi, hæc Linx, cis, - 

ONCLE, paternel, ou du côté du Pere, Hic Parruus, i, 

Graud oncle paternel Hic Propassuus,i. Migaus patruus, 


ONG 


Oncle maternel, frere de La mere. Hic Avunculus, li. 

Grand oncle maternel, Avunculus PA 1 ; 

ONCQUE, Oncques ; One, Jamais. Unquam, ( dr s'il 
 ÿ Joint 4 une negation. Nunquam. ) Et oncque plus 
il n'en voulut fortir. ( Mezeray. ) Ex coque tempore 
nunquam inde cyire voluit. . . 1à,æ. 

ONCTION. Hzc Unétio, Inunétio, onis.Hæxc Unétu- 

L'Extreme-Onétion. Extrema unétio. Moribundi facra 
unétie, Animem agentis ulcima unétio, 

Recevoir l'Extreme-Onétion. Extremæ Onétionis Sa- 
cramento muniri Sacro ad luétam ultimä,inungi olco, 

Donner l'Extreme-Onétion à un malade, Extremæ Un- 
Étionis Sacramento moribundum munire , initruere, 
Moribundum inungete. à 

Onétion de Pretrife. Sacra unétio facerdotalis. Inaugu- 

ONCTUEUX, Ungainolus, a; um, Pi 

| LU nguinolus, a, um. Pinguis & glutino- 
fus. Pingui fuffufus, Glutinolo pingas preditas, 

ONDE, Hxc Unda, x. Hic Fluétus, üs, 

Un navire battu des ondes, an milien des vagues dr . 
des flors. Navis obvallara undis meurfantibus, Auéti- 
bus quaitata vi ventoium , in rapidiflimos aËta vor. 
vices. Voyez Tempefte. 

Le Zephir agitoit Les voiles en ondes. Lenibas Favonii 
flacibus vela undabant , fluétuabant , Auétuabameur, 
finuabantur , undatim agebantur , intermiflis rurge- 
bant invervallis. Cum, 

* ONDE’, en termes de blafon, Sinuolus, Undatus,s, 

Une bande ondée, Tæaia Hnuofa, undata, undans, undis 


finuata, . ; 
ONDOYANT, plein d'ondes, Undofus, Fluétuofus, a, 
um, Undis trequens. Fluétibus creber. 
ONDOYE’, façonné à ondes, Undatus, Undulatus, Si- 
nuofu:, a, um, Undatim cincumacus, In updas cril- 
us. Undarum fpecie defcriprus. À : . 
Chevelure ondoyée. Undatim fluens capillus. Undis,fi- 
nuatus Cuinif, Undans coma. Undante buu crifpa 
cæfariese | 
Un cajque ondoyé de plumes blanches. Cuitä plumarili 
infigüirer undante decorara caflis, F , 
ONDOYER , faire des endes, Undis ,. vel . fuétibus 
æfluare, aguari ,concitasi, cxxituare. Undacum æièu 
ue, sé ce 
Ondoyer sn enfant. Infanrem, baprifi aquis alpcrgeres : 
juitralt aqua irtorare, imringeie, irrigaie. L 
ONDEVALD, Canton de Suiffe. Ondevaldènum, 
ONEREUX. Gravis, ve, is. Des Edits onereux ( Me- 
era. ) Ediéta gravia, perincommoda, permoicita, 
ONGLADE, comp d'engle.lmpaéti unguis 1Etus, us. ? 
ONGLE. Hic Unguis, 15. pas: PR 
petit ongle, Hic Vnguiculus, lie + 
Qui à des ongles. Ungulatus, a, um, 4 
Ongle , griffe. Hxc Falcula, x. Unguis falcatus: 
Le Lion rirant fe grandes ongles, rc. ( Scudery. } Leo 
falculas horiibiles cxcieus. RET 
*ONGLE’, garni d'ongles ( em tèrmes de blazon.) Fake” 
cularus, Unguiatus, alculis inftruétus, a, un”. 
LE'E, /a chair du doïet déjoinre à laracine des! 
ongles. Hiac Reduvia, vel, Redivia,æ, [chu, æ. 
Ongle , apoltume à la racine des ongles. Hac Paronys, 
Onglée en l'œil. Yoycz Oeil. en en ane tn 
* ONGLET, (rerme d'} te deux-pages impré= 


As 


mées de nouveau, à caufe des fautes des premieres. 
Excufa deuud rypis pagina duplex. Recula bina pas. 


Ina. ; 41 75 
’ ÉNGLET, ou anglet ,4[emblage à ongler, del 
deux moulures ,0% deux côtez d'un ra JONÉ COM 
pezobliquement , en forte que l'angle interieur de 
chaque piece efFobtus, Gr l'exterieur eff aigu, Cr les 
deux pieces fe oipnent enfemble ar une ligne oblique 
ui it à ces deux angles. Obliqua wreumauiss. 


aterum commifluras 4h … 2, ème 
mQuand les deux sèses. s'afferi om par desent allées 


O P A 


quarrées, oupar des tenons @r des mertaifes sul ” 
Pr le Sppalle Rates gente) medau 

des ages à ongles ; s'appellent auffi à ren- 
: fort. Qüadrara commiifura, 


v quisum » eece de burin de Serrurier. Cxltrum un- 


* ONGLETE, outil d'erfévre. Cælum aduncum. Vi- 
À que ftrum uncum. +à 
dé poñrceau spied de pourceau coupé à la 
læc U æ. Hic Trunculus, 1. 
que ce foir propre à oindre. 
nguen, inis, (Ungucntum, 
un parfum liquide dont les Anciens fe 
nt, comme quand on difoit , Capilli unguento 
Hibuti,madidi, &c, Des cheveux parfumez de cette 
parfums 
qu'un à traduit ces mots 0 
édicinal, Unguentum medicum,Mcdicamen 

















| tles anciens luiteurs fe frottoient Le corps. 
ycnis. 


Lapierre precieu(e, ( Seudery. ) Hic bxs Onys, 
DÉS. Voyez Onque. 


Undecies centum, 
+ Undecimus, a, um. 
- U Undecimüm, | 
+ Undecimo. Undecimüme 








DICUIUS, à, UM, | 
Empiricus, ci. Circumforaneus 
ON. Hzc Adtio, Efeétio, onis, 
S. Efprie. Vircure, on, Vi, ou, EHica- 
[A 
R iqu id re. cfficere, tficere ui, 

ms prie. Wie erer le remede. Oro , qu ue, 

hedicamentum concipi venis, 6). Curr, 
cine eut commencé à per 
enfement fon operation. Ur me- 


Ê D à rep fi 7 
1 DUT fe d udit in venas , & (enfim toto cor- 
ram ro à Ge 
À 2 € . 4 
E, forte de medicament. Medica co poñtio, 
piat: ante 
R Cenfeo, fui, fum,ere, Dicerc fententiam,Di- 
Es “d'opir . Habere jus dicendæ fententiæ. 
iæ diétionem. & 
: Séntentiam 1ogatus , INteNtOBa- 
ropoler le fisjer fier Lequel on doit opiner. Refesxe, vel 
be docti aliquà re, L * ges à 4 
nl Gaibus de rcbu a ei asseee 
1e, € : is di {fur el n varias fencentias ; variatum 
Sa prie DS 
“Pons ag ÉTLIINE Be nr difcel n faciunc 
VDS KT f 7 AUÎS. De 


hi ", difce- 
F i Pervicax , Contumax, 

us, Cercbrofus, Cervicolus, 
sach£ à fem opinion. Jadici nimiüm te- 


s plus quo retinens, Sententiæ {uæ ju- 











fr, L 
athalmia, æ 








Br. s 1 re 
' 


» Cr non Le 3 vers cl que quel- _} 


præf tuetur 
etat » Qu in fencentià monte ob. 


[e) r I G4$ 


judicii retinentiffimus, lnitæ fententiæ tenaciffimus. 


Voyez Roide, | 

Opiniätre , ebftiné. Obftinatus, Obfirmäarus, a, um. Ob- 
{tinaci animi homo. Infigni pervicaciä homo, Obiti. 
hationis plenus. Qui obitinatione obduravie mentem, 
pervicacia obftinavit animum, pertinacia voluntatem 
obfirmavit, tai In difpu 

Fort opiniâtre à La difpute. In difputando per , 

Un bat Diniâtres Pugna fummä contentiose pa 


gnata. 
Obftinatè. Obitinaro ses. Vertinaciùs, Obfirmatà 
mente. Præfraétèé. Sammä contentione, 
S'OPINIATRER , /e rendre opiniâtre, Dervicaciä ob 
tinare animum. Obfkinarione obdurare mentem. Per= 
tinacià M gr Soir À 
S'epiniâtrer éfendre une chofe e. Rem faif. 
pers defendere , ee D à Voyes 
oidir. 
1l s'opiniâtre à ne vouloir rien er, Obftinavit ani- 
mo nihuf cibi capere. Animum obfirmavic , ut Omni 
cibo abftinear, Hilud mordicus tener, ut, &c. 
OPINIATRETE. Hæc Obitinatio , onts. Obftinaci 
anuni fencentia, Obfirmara pertinacia. Obitinata pèr- 
vicacia, 3 
L'opiniâtreté eff. une [orte de Confiance . par laquelle 
on demeure ferme Cr fable “ÿ fes refurion ». en 
s'opofans. mal à propos aux raifons C7 aux perfus- 
fions d'autruy. Obitinatio , Conftantia quædam eft, 
quà obfmimus animum ip fufcepräâ fencencià , alto 
rum rationibus & conliliis perperäm & pettinaciter 
obfiftences. T4 
OPINION , avis. Hæc Opinio ; onis. Hic Senfus , üs, 
c fententia, æ, Voyez Æuis , où vous tronverez 
beaucoup de chofes fur cemor. 
Mon opinion eff, j'ay cette opinion, je fuis de cette opi- 
jon que La vertu, Érc. Meahæcopinio elt. Sic fen- 
to , cenfco , arbitror ; vireutem, &e, 
Cela lui eff arrivé céntre fon opinion. M ci prætéropi. 
nionem accidir. Le re? 
F'ay une forte opinion , que cela eft, Mihi opinio infedic 
dñimo , id ira elle, 
Au Jui des opinions particulieres. Opiniofus,a um, 
Vorarum opinionum amans, {tudiofus. Novis opinio- 
er 27 re etre à sn °V 
Art > Abeurt on on. ez Opiniâtre, 
Aheurté. Coëffer. D tte. 84 
Suivre l'opinion dupeuple. Abire ad vulgi opinionem. 
Suivre l'opinion qu'onpropofe. Conhlium,os fencencian 
accipere, ampleéti. BL. 
Suivre l'opinion d'un autre. Concedere in alienam (en- 
tentiam: K: 
€ fuis ex cela de vôtreopinio. Wlud tibi affencior. 
re des maswuaifes opinions Qp pravitate 


, bui- + 1 + 
+ Opinion, lime, He Eiltimatiosonis. Hæc Opinio, 
pr ou e 4 d'un, De ali- 
quo bené , aur malè emiflimare, wef, fentie , bouam, 
ut malam: 
La grande opinion : wôtre vert Singulare, 
animi mei de cua judicium. ) 
On a. vous. Summa eft expectatio cui. 
d ù agna cfk hominum de te 
opinio. Magnam de te exiltimationem concitaiti, De 
Le muse pox 1 21 re 
er tion meæ nequaquam refpondi{bi ; 
ifti non ft. cum ,.quem puta- 
bam ,te præftiti(ti,, ifli ,, exbibuifti. Prorsüs re 
alium atque atbitrabar , fum expeitus, re 1p5a cogno- 


vi {enñ. . ) 
» } à ‘opinion cons ë de vêter 
: Le 1:12 sh 4 ë Man hf L 


646 OP PF 
verts. Voyez Répondre, dy Attente. 

e crains que le fuccez, de vos études ne réponde pas à 
l'opinion 44 on en a conceie, Vercot ne,quam de tuis 
ftudus opinionem concitaiti, movifti, commovifti,ti- 
bipeperifti, hanc fuftinere ac tueri non poflis, Ve- 
reor , ut non ftudia tua, hominum expeétarioni tef- 

ondeanr, vercor, ne alium, atque expecieur, exirum, 

abeanr, Mecuo,nc ftudiorum tuorum eventus, alius 
arque cxpcétatur,exiftat. Magna me dubirario cener, 
ne cum quem homines expcétant , ftudia cua Éruc- 
Euin PATLAant. 

On 4 perdu la bonne opinion qu'on #voit de vous. Om- 
nis de re opinio concidir, excinéta et, periit. Exittt- 
matione tua excidifti, dejeétus es. | 

Jen'ay pas [5 bonne opinion de moy que de penfer , re. 
Non mihi cantüm arrogo, cribüo,fumo,ut purem,&c. 

Il a conceu une mawvaile opinion de moy, Wabibit ani- 
mo,vel, Conccpit malam de me opinionem. | 

OPHTHALMIE, maladie d'œil. Hxc Ophthalmia, x. 

OPONCE , ville de Grece. Hzc Opus, untis. 

D'Oponre. Opuntius, vel, Opuntinus, a, um. 

OPPEDE;uville du Comtat d'Avignon Hzc Aupeda,z. 

OPPENHEIM ville fur Le Rhim,HocOppenhemium,ii. 

OPPILATIF. Obltriens, Obducens, Occludens, Oppi- 
lans, cis, Obitruétionis efficiens. Scypticus, a, um. 

OPPILATION. Hæc Obitruétio, Oppilatio, onis, 

OPPILER le foye de larate,Jecur aux licnem obftruere, 
oppilare. 

OPORTUNITE", ( Mexeray. ) Hæc Opportunitas, 
atis, Tempus opportunum; commodum, idoneum. 

OPPOSER. Aliquid opponere,obiicere,obducere alceri. 

’oppole [on autorité à ce que tu dis, Ejus auétoritatem 
tux fententiæ objicio, op , adversüs cuam fencen- 

tram affcro ,profero, refero.. 

S'opofer refiffer à quelqu'un. Alicui obfiftere, obftare, 

-refiftere, adverfari,repugnare.Contta aliquem venire, 

Si vous Le voulez, je ne m'y oppoleray pas. Si ita vis non 
repugnabo, refragabor, reluétabof,abnuam, Quo mi- 
nùs facias,quod velis, nihil repugnabo. 

e m'oppoleray à leur mauvais deffein. Xilorum nefa- 
riæ Cupiditati me opponam , me objiciam, me in- 
terponam, Occurram , obviam ibo , impediam , im. 
pedimentaobilsiem , ne poilint iniquè cogitata perf- 
cere. 

+ S'oppoler , [e rendre oppolant , former oppolition. Xn- 
cendre. Intercefions Len TE 4 1ONEIM 1n- 
terponere, 

Fe m'y oppole. Inrercedo. Interceflione prohibeo. 

On s'oppole, Intercedicur. Intercellionc reclamarur. In- 
ré à La d d of d L 
S’éppoler à la procedure d'un Officier de Tuflice. Lege 
agenri incercedere , moram ed dre Lege 
asc intercedendo inhibere , morari , incerceflione 

prohibere, 

OPOSANT , celuy qui s'opofe. Hic Tnterceflor, oxis. 
Incercedens, vis. : 

OPPOSE", firué vis à vis, Alicui rei adverfus,objeétus. 
oppolicus, é regione fitus, ex adverfo pofirus , a, um. 

OPPOSITÉ à l'o offte.E regione, Ex adverfo. 

OPPOSITION, Frelon, oppolire. Hic oppolitus, üs. 
Hic Obijcétus, üs. d 

Nous arrétames l'ennemy par l'oppofition d'une tranchées 
Hoftem progreffu aréuimus aggeris, objcétu , oppu- 
fitu , incerjetu. . 

Oppofition , repartie. Oppoñtio adverfæ rationis, 

Oppifition , empéchement de procedure , en termes de 

fffice. Hzæc Interceflio. onis. | 

Fôrmer oppofition contre fapartie. Adverlario ‘inter- 
cefFionem objicere, opponere, Adverfaritintentionem 
incerceflione convellere , elicere. Adverfarium, fuis 
conatibus iaterceilione arcere, depellerc,prohibere, 

‘ithibere, , : 

Se départir de fon'oppofition. Wnrerpoñirà incerceilionc 
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abire , difcedere, cedere, decedere. Interceflionem ad- 
verfario renuuciare, condonare, remitrerc. 

OPPRESSEUR. Hic Oppreflor, ovis. 

OPPRESSION. Hxc Oppreflio, onis. Injuria,æ, 

Er ion de poulmons. Pulmonum oppreflo. 

PRIMER wn innocent. lannocenrem oppiimere ,; ob 
ruere , oppreflione divexare. x 

Celuy qui opprime. Hic Oppreflor, oris. 5 

OPKOBRE. Hoc Dedeeus, oris, Hoc Probrum, bri. 
Hzc Infamia, æ, Infamiæ nota, Hoc Opprobriunr, 11. 

Tenir à opprobre.( Vaugelas.) lacontumeliam acciperc. 

Eftre en opprobre à fompais. Parriz dedecori cile. Elle 
(uæ parriæ dedecus. 

OPTER, choiffr, Eligere. Voyez Choifir. 

OPTATIF. Ds sn 

Mœuf optatif. Oprativus . . 

OPTIQUE Lunrie de La Mathematique. Hxc Optics, 
æ. Hæc Oprice,es, Afpeétus, afpcétabiliumq; fcientia. 

Appartenant à DU pe Opticus, a, um., 

L'oprique traite de La vené en general, Cr de tout ce 
qui fe voit par Le rayon droit : Elle explique la natw- 
re, @ Les proprietes de La veuë , Cr l'endroit de ! œil 
où elle fe fait. Oprica de vilu agit generarum. deque 
iis omg:bus quæ per radium direétum cernuntur; Nas 
turam vilus décurie , Quove in oculi fiat loco. 

Elle donne Les raïlons pourquoy Les enoles paroiffent à 
nos yeux, tantôt plus grandes, tantôt plus petites, 
tantôt plus diflinétes , tantôt plus confules , tantôt 
plus proches, tantôt plus éloignées. Afert, cur ca 

uz Cermimus, nunc majora, nunc minora nobis vi- 
cantur ; modo clariüs diftinéta , modo confufa 
magis, nunc viciniora, alià; remotiora, Le 

Elle montre comme quay quelques-wns ne voyent que dé 
bien prés, Gr les autres ne voyent que dé loïn : pour - 
quoy l'œil ne fe peut pas voir [oy-même, dy d'où vient 
qué nos deux yeux ne Voyent pas deux objets 3 maïs 
un feul, Afférc item , éur nonnulli minimè cernanr, 
nifi ex propinquo , alii contra ex longinquo : eur fe- 
ipfe oculus intueri nequeat ; unde fiat , ut oculis am 
bobus cernatur unica res, non duplex, _ L 

Elle décowvre les caufes de la tromperie de nôtre veuë, 
Pourquoy les objets éloignez paroilfent plus petits 

d'il né font : pourquey aux lignes paralleles ferme 

lent s'asprocher dans La diflance , pour gr les ob- 
jets à Nous angles , partiflent ronds de loing,ére. 
Aperit caufas erroris mulriphicis oculorum + Cur mi- 
nora quâm fint, apparcant ca, quæ cernuntuf mins: 
Cur parallelæ lincæ dux , qu longiùs, recedunt, ed 
videantur propiores inter fe fixri. Cur polygona, cer- 
nantut rotunda , Cüm ex longinquo afpiciuntur , &c. 

OPULEMMENT. Opulenter, Copiosè, 

OPULENCE. Hxc Opulenria , +, 

OPULENT . Opulentus, a, um. Voyez Riche, 
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OR, Metal. Hoc Aurum, i, 
au eff d'or. Aureus, a, um. 
éfémblant à l'or, Aurcolus, a, um. 
Une fleur couleur d'or. Flos aureus, Flos accedens co= 
loii autco, ve/, in aurum rutilus, | 
Une petite boëte d'or. Aurcola pyxidula, 
Appartenant à de l'or. Auratius,a, um, 
ni produit de l'or. Autifer, a, um. | ; 
Mine d'or. Hæc Aurifodina, x. Hæc Auraria,x. Auris” 
vel, auraria fodina. 
* Manne, [orte de fable . indice de La mine d'or cachée 
fous ïcelle. Hoc Segullum, i. 
Travail à percér & creufer Les mines à travers les 
montagnes. Hæc Arrugia, æ. Cuniculatia auti foffio. 
Ouvriers en or, Aurarius opifex. Hic Aurifex, icis, ; 
Boutique - grd en or, Hxc Aurificina, æ. 
Comuert d'ort. AUCCARUS; à, UM | rs 
Or fin Gr pur. Aurum purum , ‘pétémqé, ‘Aurtiin 
obrufum 


OT R À, 
obrufum » vel ’ obryluma. 

Or épuré, Aurum excoétum , obryfum, vel, obrufum, 
guialsum , Puftulatum , purum & putum , ad obry- 

um excoctum, 

* Or 4e fonte, Aurum fufum. 

* Or den. carats Cr 3. quarts, Le plus pur qu'on puiffe 
trouver. Aurum viccaatiæ recnariæ ac dodrantalis 
obryfæ. Aurum eximiæ obry(x, 

* Bas Or,mélangé d'une cinquiéme d'argent ; Or blanc. 
Hoc Eicétrum, i. Argenci quintä miltum aurum, 

Or en malle , en billon, non travaillé, Aurum infeétum, 
rude, informe, expers opcris, 

* Or mat. Auium impolitum, 

* Or ras , non bruni. Aurum rafle. 

# Or bruni. Aurum politum, lævarum, 

* Or en befogne , or travaillé, mis en œwvre. Aurum 
Faétum, elaboratum, opere conflatum. 

Or travaillé, & puis refondu. Aurum collcétaneurm, 

vel, redivivum, ; ; 

8 Or battusreduit en fetilles. Aurum duétile,duétitium, 
malleatum, braétcarium,braétcolisrenuatum, in folia 
duétum, ceuuarum in bracteas, duétum in braéteolas, 

* Or battuen feñilles pour dorer. Aurum foliarum, te- 

jui duébitium folio, fubrili tenuarum braéteola. : 

* Feüille double d'or battu, pour dorer, Præneftina auri 
btaétcola. Præneltinæ auraturæ braéteola, | 

Or battu en menuës Lames, Aurum regulare,in lamjnas 
tenuatum, . 5 

* Or moulu. Aurum molicum, pilis rufum,pulveratum, 

* Or moulu dy detrempé.Or de coquille. Autum pignen- 
rarium,dilurum,molitum, maceratum. Aurum 1llitus 
fupeihiciarti. | . 

# Or trair, Aurum in fila craétum ,. in ftamina duétum, 
tenuarum, deduétum, Aurum tractile, textile, 

* Or écache. Aurum malleatum, ; | 

* Or filé. Aurum oetum , in filia duétum , in ftagmina 
tractum. . 

# Or sifu. Aurum rexrum, cextile. | 

+ Or nué , c'eff à dire , ombragé à eye. Aurum inume 
bratum {vrico, | : 

Vaifelle d'or. Aurum vafarium; vel, valcularium, | 

Or, de La monnoye d'or. Aurea moneta, Aurei nummi. 

Or monnoyé, Aurum hgnatum , impreflum monctali 


hgno, 

Or : billon , décrié, Voyez Billon. 

Drap, étoffe d'or. Aurum textile. Aurum textum. Auro 
rexta veitis. Voyez Drap. | 

Metal compelée d'or Gr d'argent. Hoc Ele&rum, i, 

+ Or (particule) Or fus, vojons maintenant Grc. Age, 
Agcdum, Agchs, Age vero, Age porrd, Agitc,Agite- 
dum, videamus nunc, &c, | 

Or je ne fçaurois crôire, Atqui adduci non poffum, ut 
ciedam. . . 

Or le Roy étant entré. Cùm verû Rex, wel, Rex autem 
cüm ingreflus eflet. 0e: 
Or comme je croyoss qu'il fe fut tué. Cùm autém exifti- 
marem fibi pfum inculifle manus. 
Or eft-il , qu'il eft impol[ible que cela foit. 
. nonporcit , ut ica fit. Ficri vero , vel, 

nequit , uc res fic habeat. 

ORACLE. Hoc Oraculum, li, | 

Le lien où fe rendoient les Oracles, Hoc Oracalum, li, 

Prononcer | rendre des Oracles, Oracula fundere, cdere, 


Arqui fieri 
Hieri aurem 


Are. : 
L'Oracle arépondu qu'il falloit,ére. Oraculum editam 
cit, datum eft ; Deus oraculo edicir, oportere, &c, 

enfulter l'oracle touchant la paix. De parc perere 
oraculum. Me: 
Cet homme étoit un oracle en Furifprudence. Vi ille 
omnis erat juris oraculum; meta cdebat juris oracu- 
la ;velut ex oraculi adyto refpondebat de jure. 
ORAGE. Hzc Procella , æ, Furens ventus. Fulgure ac 
touitcu fæyiens venus Proccilof. . nya 
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Defcriprion d'un Orage, 

Au troifiéme jour il fir des éclair: % effrcsables, an'ils 
ébloffoient Les Jeux, d po HE: des 

oldais : Gé come il tornoït fans cefle, ils voyoient La 
foudre tomber devant eux | n'ofart ni marcher , ni 
s'arrêter . quand il vint tout à coup sme groffe pluye 
mclée de gréle qui rouloït comme mn torrent. TEA 

ie , abomni parte cœli emicare fulgura, & nunc in- 
termitente luce, nunc: conditä , non oculos modè 
meantis exexcitüs , fed eriam animos certere cœpe- 
runt, Érat prope conrinuus cœli Éragor : & paflim 
cadencium-.fulminum {pecies vifcbatur ÿ attomitifque 
er + — ? nec progrcdi , uec confiftcre 

. epenteé imber | i Ï 

torrentis modo cfFunditur, Pr gg nier: 

Orage avec pluye. Nimbofa rempeftas : 
Grandinof 1tcinpeftas, Grandine{xvisns, 

IL S'eff levé un grand orage. Ingens procella excirata 
ER: À: Le tempeftas coorta Hs V'olenciffima, turbu- 

Irma, tétérrima tempeltas extitit, erupit. 

ORAGEUX. Procellofus, pires dde 

Vent orageux. Tempeftaribus furens ventus. Procellis 
fævicas ventus. 

Mer oragenfe. Mare procellofum , procellis infcftum 
tempettatibus obnoxium, — | 

Tempsorageux. Sævieutibus ventis fxda cempeftas, Fu. 
réntibiis aquilonwm flatibus tetra cempcftas. 

ORAISON , priere faîre à Diem Hxc Precatio, Coms 
precatio, Rogatio, Supplicatio, onis, Numinis com 
precauio,. Det rogatio. 

Faire oraifoèn. Deum comprecari , venerari , atque im 
plotare, Numini fupplicare. Deum prece venerari, 
Precationem fundere Numini. Voyez Priere, 

Ÿ Oraifim , harangue, Hæc Orauo ,onis, Voyez Ha- 
rangue, Dijcours. 

ORAN , ville d'Afrique, Hoc Oranum, i, 

ORANGE , ville Principauté, Hxc Araulio, onis, 

2e ef d'Orange. Arauhoncofis,fe,is. Araulonius,a.ume 
Orange, fruit. Malum auratum, +e/ aureum, Pomum 
medicum aureum.Cierium orbiculatum & aureolurm; 

ORANGER. Malus aurea. Cicrus aureola.Malus aura 
ta, Malus medica aureola. 

ORANGE, couleur d'orange. Color aureus. 

ORATEUR. Hic Orator, oris, 

Apartenant à Orateur ; on Oraifon. Oratorius , a, um, 

Diftourir en Orareur. Oratcrie dicerc , Oratorio more 
petorare, 

Un Orateur achevé , accompli, Orator omni laude cu: 
mulatus. Oraror omni ex parte perfcétus, 

ORATOIRE, aparrenant à Orateur. Orarorius,a,um, 

+ Oratoire , petite chapelle. Sacra cellula. Hoc Sacel= 
lum, i. Comprécatiouis cellula, , 

+ Oratoire, Prie-Dieu, Precationispluteus,1.Cubirale: 
precarium, Cubital precancis in genua. 

ORATOIREMENT. Oraroriè, Oratorio more, 

Pt de Languedoc. Hic Obris, is. 

ORBATEUR, Bateur a'or, Aurarius malleator ,bra£teae 
tor, vel, bractearius, RU 

ORBATERIE. barure d'or, Auratia duétio, we/, atte- 
nuario in braéteas, in folia, in braëteolas, 

ORBATU. Aurum braétearium, braéteatum, foliarum, 

ORBE, un rond , un cercle. Hic Ghbis, is, 

Les erbes desfept Planettes. Seprenorum Plancrarum, 
or LEE 

ORBE, ville dé rivière de Suifle, Hæxc Orba, z.. 

ORBITELLO, ville d'Italie. Hoc Orbiecllum, 

ORCADES, Jfles. Hæ Orcades, um, 

ORCANCTE, herbe. Hæc Anchufa, æ. 

* ORCHESTRE, eff aujourd'hny l'endroif du theatre: 
où l'on met la fymphonie : parmi les Grecs c'était le 

parterre.du rheasre où. l'on danois à parmi les Roc 
Lo 1 FE 


Avec grêle. 
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Se sq Le lieu où fe placoïent Les Senateurs. 
RD, /a/s, :œdus, a, um, Voyez Sale, 

ORDINAIRE , dont on ufe ordinairement. Confuetus, 
Perperuus, Ordinatius, Ulitarus, 1, um, 

Leur viande ordinaire ejf du miel, Cibus eorum con- 

fuerus, folirus, communis, folemnis, mel eft. 

Le lsngage ordinaire dupais. Gentis fermo confuetus, 
ulcatus, perpecui usûs, atlidui moris. 

Dans fes difcours ordinaires il à coûtume de re. Un (er- 
mon quouidiano foler, &c. 

Un mot ordinaire, Vecbum ulcarum ac rricum. 

Ce qui ef} ordinaire dy commun, Quod valgare , quoti- 
dranum & pervagatum, vel, peivulgatum cit. 

Ce qui n'eft pas ordinaire, Quod infolirum,inutitatum, 
non valgate ,non pervulgacum ft. Quod et prærer 
confuerudinem. 

Pour l'ordinaire » D'ordinaire il fe fert de ce mot. Fre- 
quenter. Crebro, Plerumque,Sæpé,Feré ufurpat illud 
verbum. 

pe] e il avies mg ed, én fic. D pet 
e qui arrive d'ordinaire, e e. ere fieri 
loier, probabile cit.  ” Pr œ 
l'ordinaire de ces gens, Wlorum more. 

Agir en la maniere ordinaire. Ex more, Ex ulu, Ex ufu 
recepto , Ex ufirato more agere. 

Vous mentez à vôtre ordinaire, Tuam confuerudinem 
in menciendo fervas, cenes, obtines, More tuo menti- 
ris. Falfum proloqueris , quod fæpé facis , ut cuæ eft 
confuetudinis, Voyez Codéwme. 

À Ordinaire, arrêté, attaché à certain temps & lieu. 
Scatus, a, um, 

Garder les ceremonies ordinaires. Statas , folemnefque 
ceremonias obfcrvare, 


Meffager, courrier ordinaire. Status curfor, nuncius, ta- 


bcilarius , humerodromus, Staci diei curfor. Ordina- 
” rius tabellarius. 

Fe recevray des lettres par l'ordinaire de Paris Parifiis 
litreras âccipiam ab {tato curfore. 
Gentil-homme ordinaire de La Chambre du Roy. Yo fta- 
tâ, vel, folemni , vel, ordinarià nobilium decurii, 

vel, clafle,Regius cubicularius. 

l ef officier ordinaire chez Le Roy. Apud Regiam do- 
meftico muneri præfeêtus cit, Del, familiaris muneris 
adminifter eft, 

$ Ordinaire » propre, Proprius, a, um, 

I requiert d'être renvoyé à [on juge ordinaire, Judicem 
appellar proprium, legitimum, juitum, (uum, Excipie 
fui judicis forum. Excipic legicimum judicem, Sui ac 

M il ram 

inâire, Evéque propre de chaque fujet Proprius,uel, 

Suus Epifcopas, Cécique juffus Antilées, Fe 
# Ordinaire, livrer contenant l'ordr e qu'il faut obfer- 

ver en recitant l'office divin. Divini officii recitandi 
præfcripra ratio, saute lex, ordo. 

OKDINAIREMEN + Pierimque. Frequenter. Vulgo. 
Fcré, Fermé. Ut affoler, Ut mos eft. Ur fit. 

ORDINATION, conffitution. Hxc Conftitutio, Infti- 
ur omis, ; : 

Ordination , creation d'un Evéque. Inauguratio. 
ORDIR. Voyez Ourdir. ÿ “es 
ORDONNANCE, gra enst. Hzxc Compolirio, 

Coliocatio, Difpoñtio, Ordinario, onis. 

Les troupes flent en belle ordonnance. Procedunt copix 
oïdinaté, ftruêtis agminibus. 

Premiere ordonnance , griffonnement , crayon de pein- 

ture, Rei pingeadæ informis & confufi defignatio, 

vel, tudis & impolica informatio. 

Les pa ae qWon reprefente dans Les païfages 
dans les ordonnances hifforiques. Receflus in piéturà, 
topographicä, hiftoricique. : 

Jetter La premiere ordonnance. Rudi & confusà de- 
fignacione futuram imag'nem informarc, 


LA 
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+ Ordonnance , établiffement. Hzc Conftitutio , Inftis 
tutio, ons, : st 

Ordonnance , commandement, juffion. Hæc Præfcriprio, 
Juffio,onis. Hoc Pizfctiptum, Juilum,i. Hæc Auéto- 
ritas, ais. | À | 

+ Ordonnanre , Edit. Hoc ediétum, i. Hæc lex,gis. 

Faire une ordonnance, une Loy. Edicere, Legem fancire, 
fcifecre, fcribere. Ediétuni componere. 

+ Ordonnance , decret judicial. Judicis decrerum. Ju- 
diciarium decretum. Je ane 

+ Ordonnance de Medecin. Medici præfcriptio , vel, 

ræfcriprum-. Præferiprum à Medico remedium, vel, 

Præfcripes ratio curandæ valetudinis. QUE 

Le Medecin fait des ordonnances. Medicus præfcribie 
curationem valecudinis, 

+ Compagnie d'ordonnance. Turma cataphraéta , vel, 
cataphraétorum , vel, gravis aMatUræ ; vel, gravis 


cquiratüs. ve 

ORDONNATEUR d'un feffin (d'Andilly. } Convivii 
ftruétor. Rei menfariæ prætcétus { Defignaror. 

Ordennateur de rang , Maitre des Ceremonies. Locozum 

ORDONNER. ranger. Aliquid componere, collocare, 
ordinere, d'fponerc, digererc. 

Une armée grande dr mal ordonnée. ( Vaugelas. ) In- 
condita mulrirudo. L : nt 
e n'ay rien veu de mieux ordouné. Nihil aptius vidi, 
nihil defcriprius. ; ; 

+ Ordonner une peinture jetter La premiere ordonnance, 
deffiner, Euturam imaginem rudivre cretà delignare, 
+ Ordonner commander. Decernerc,Edicere,Præcipere, 

Imperare, Jubere aliquid. 

onns deux cens bommes armés de hbaches, pour 
l'attaque d'un fort. Jullit ducentos milites fecuribus 
inftruétos propugnaculum aggredi, Iilos deitinavit 
impreflioni faciendæ in arcer. 

Il ordonna Les bommes qui devoient compoler cette at- 
taque. Legir, vel, Délegie qui locum invaderenr, 

& Ordonner , rendre nn ordonnance judiciaire en juge 
ment. Pro tibunali decernere, pronunciare, (taruese, 
In lice decretum interponere. Judiciarium decrecum 
pronunciare, ! 

Les Loix ont fagement ordonné , que rc. Præclarè legi. 
bus comparatum eft : Sapiencér majores noltri com- 
paraverunt , conftituerunt , fanxerunt , decreverunr, 
ftatuerunt , ut &c. 

Nous ordonnons des recompenfes à La vertu dr des pei- 
nes aux vices, Prænvia funt decreta vireuci, & pœnx 
conibirutæ vittis. 

Ordonner qu'on informe de nowvean. Decernere novam 
quæitionem., | 
Il a tout fait ainfs qu'il luy avoit été ordonné. Omnia 

cgit ad præfcripcum- | , - 

Le Medecin luy # ordonné une faignée. Præfcripit ei 
Medicus miflionem fanguinis. 

11 a ordonné à ce malade ce qu'ilfaut pour Le gue- 
rir. Huic ægro curationem valccudini prÆfcriphe. 
Ordonner la maniere de [es études. Rarioncm ftudio- 

sum compararc, ; 

+ Ordonner, établir, drelfer l'état d'une chofe. Ali- 
quid {tacuere , confthiruere , ftabilire. 

+ Ordonner quelqu'un , lwy conferer les Ordres facrez.. 
Quempiam iuitiare facris ordinibus. Voyez Ordre. 
ORDRE , arrangement , difpofition. Hic Ordo, inis. 

Hzxc Coilocario, Compofiuo. Difpofrio, onis. | 

Ranger par ordre, es ordre, Aliquid componere , difpo- 
ncre , collocare , ordinare , inftruere , in ordinem re- 
digere. Alicui rei modum & ordinem adhibere, 

Mettre par ordre ce qu'on a inventé.Res inventas in or- 
dinem redigere ex ordine coilocare, erdinatè ponére, 
ordine difponere. 

Il mit cela en ordre , de defordonné qu'iléteit. Id ex 
inordinaroin ordinem adduxir . «+; [ordine. 

Avec ordre. Compolirè Ord inacè.Ordine. Oodinarie.Ex 

Ans 
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Sans ordre , avec confufion. Incompolitè. Perrurbatè. 
Non o’dinatè, Turbato ordine. Percurbato ordine. 
Tumulruarie. Permixté. Nuilo ordine, 

Soldats qui n: marchent point en ordre. 1aordinati mi. 
lites. Qui folucis ordinibus incedunt.Voyez Marcher. 
e n'ai rien fait qui ne foit dans l'ordre. Nil, ni ex 
rationis præfciipro , à me gsftuw elt. Nihil eg, 
quod non fic rationi congruum , confencaneum legi, 
vireuti conveniens, quod non fic cum laude conjun- 
étum.Omni in re, ex accuratifhmà rationis amulli, 
actiones direxi meas. Le 

+ Ordre, ordonnance d'un Superieur. Hxc Prxfcriptio, 
onis, Huc Præfcripcum, pri, . 
executerai vos erdres. Mandata tua exhauriam , cffi- 
éam, expicho, digeram, psrfequar, agam, conficiam, 
curabo , excquar. Tuis riandacis faxistaciam: Quod 
mibhi munus mmpofuifti , diligenter cxequar. Quod 
mihi commifitti, mandaiti, commendaiti, injuux:fti, 

rficiam. Quod mihi negocium dedifti , eurabo di- 
igenter, ù 

Tu n'avois pas or ire de moi de faire cela , je ne t'avois 
pas donné cet ordre, Tibi mandacum con dederam 
häc de re. Illud à me non habebas , non acceperas :n 
mandatis. 

1l donne ordre à un de [es amis , de prendre garde, dre. 
Dar amico fuo cuidim negorium,ur cavear, &c.Cre. 

Les Bergers ayant eu ordre de Je rendre au Palaïs Royal 
par divers chemins en un certain temps, Alis al:o 
icinere juilis certo cempore ad Regiam venire, pa- 

ftoribus. Liviws. 

7e donneray ordre qu'on ne vous falfe point de mal. Sa- 
lac: cuæ Coufulam , profpiciam , providebo, ferviam. 
Vidcbo , ne quid decrimenti capias. 

Donnez, or dre que cela fe faife. Coufule, Cura.Da ope- 
ram , utidhat. 

Fuyez, feulement , je donnerai bon ordre au refle. Füge 
modo, ego videro, Ter. 

Donnez ordre que Le fouper foit prét. Cura.Da operam. 
Vide. Omni curâ provide , ut omnia fint ad cœnam 
parata. Cœnam mihi cura apparandam. Cœnam mihi 
cura. V:de mihi cœnam. 

Donner Les ordres qu'il faut obferver en quelque chofe. 
Rei alicujus gerendæ rationem ac modum piæititue- 
re, præfinire , præfcribere. 

Donner Les ordres , commander dans 

rare. 

Mettre ordre à fes affaires Res fuas confticuere,ftatuc= 

re, ftabilire, Rebusfuis confulere, profpicere, provi- 
dere. Voyez Pourvoir. ee 

+ Ordre Religieux. Religiofus ordo. Religioforum he- 
minum fodaiitas. Hominum Religiofam vitam profi- 
tentium fodalitium , vel, corpus. | 

Tiers Ordre de S.Frangois.Tertius Francifcanorü ordo, 

Ordre de Chevalertre. L'eferariorum Equirum ordo. 

Ordre de France , des Rois de France. Gallicæ tefleræ 
fœderati Equites. Francicæ rorquis Equeltres viri, 
Regiz rorquis Gallicani proceres. 

Chevaliers des Ordres du Roy. Ordinum Regiorum 
Eques. Torquarorum Regis Eques. Torquarus Eques, 

+ Ordre facré. Sacer,vel Sacrofan@tus ordo. 

Ordre de Prétrife. Sacerdotalis ordo. 

L'Evéque lui demera les ordres, Les faints Ordres. 
(quelques-uns difent, Les faintes Ordres.) Epifcopus, 
ci facros ordines impertier. Eum facris ordinibus 
inaugurabit, initiabir, impertierur, imflertier. 

Recevoir les Ordres facrez , y être promeu. Sacris otdi- 
nibus inaugurari ,initian, Deo , vel , Divino cultui 
confecrari, mancipari, dedicari, vindicari,afferi, 

ORDURE , faleté, impureré. Hxc Fœditas. Obfcœni- 
tas. lnpuritas, atis, Hæc Spurciries, e1. 

Plein d'ordure. Jaquinaus. Confpurcatus, Impurus. 
Obfcœnus. Contaminatus. Fœdus, a, um. 

Ordure , bouë, Hoc Lurum, i. Hoc Cœnum, 1, 


une armée. Impe- 
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Ordure, pres d'une playe. Hoc Pus, ris. Hoe Tabum 1. 
ee cn Dlis Il Gel 

Ordures, immontices. Hz Sordes, iura. ( on+ Je 
cor an Singulier. Soidis, (orde, Des ) fai 

OREB, monragne. Hic Orxbus, 1, 

ORE'E, bord. Hxc Ora, x. 

Orée d'un bois. S 1væ o1a, Silvæ lacus, eris, 

* OREILLARD, cela fe dit d'un cheval qui à l'oreille 
trop large ce placée trop bas. Laioribus & demiflioris 
bus auribus equus. Maé auricus. 

OREILLE, Hxc Auric, 15. 

gear rue Fa, Aur'ceula, x, 

vuide o# le creux de l'oreille exterieure. i 

; S'r fora a péac æ. à écrin 
e baut de l'treille, Auriculæ dla, vel, pinna, æ. 

Le bord de l'Oreille replié en dedans. p pu hclix, cis. 
S'nuofa, or. 

Lebout ds bas de l'oreille. Auris lobus,i. Ima auricula. 
Molle auriculæ, [ vus, is 

e trou n As Eg pa ape live! Asxuofus ca- 
Aaveay de’ l'oreille , plein d'air, où [e fait Le on. 
Cochlca, +, Audi ere cochlea, fe f je Fe 

* Letyman de l'oreille, Hoc Tympanum, i. Auticula= 
ciuin cympanum. 

* Trois petits 05, joints au tympan, feruant à former le 
on , appellez le Marteau , l'Enclume , dr l'Errieu. 
Auditorius mallcolus Auricularia incus. Auditoria 
fcandula, 

Ne prétez point l'oreille aux flateries. Noli adalationi- 
bus auces præbere,adinovere,dcdere,dare. Nc parcane 
aures tux adulationtbus, Ne adulationes auribus ad. 

mitre, xcipe, percipe. 

Préter l'oreille attentiven.ent pour ouïr quelque chofe. 
Aliquid {tudiosé aufcultare; avidis auribus, excipere, 
auribus captarc, ve/, venari, vel, explorarc, vel, inves 
fHigare, 

Prèter l'oreille four suïr Le fon. Caprare fonum , aure 
admota. 

Prèter l'oreille à tout ce qui fe dit. Omnes rumorum 
ventos colligere, caprare, venari, aucupari. 

Se baifer pour dire quelque chofe à l'oreille d'un autre. 

é avor sa fe ad rs alrerius. ! 

‘aprocher de quelqu'un pour lui dire quelque chofe Æ 
fhreille, Alicoi + perl accedere, #4 fe 
Cela étant venu aux oreilles du Roy. Hoc ubi ad aures 

accidir Regis. Luis. 

Les oreilles vos cornent, Sonant, vel, vinniunt tibi a 


. ICS, 
Quel fon à frappé mes oreilles ? Quis (onus aures Éeriir, 


meis ad aurcs appulit, accidit ? : 

Ce bruit étant venu à mes oreilles. Cm rumor ille ad 
aures meas permanalfer, perveniffer. 

Ces chofes offenfent, bleffent mes oreilles. Hxc aura 
meas off. udunt , verberanc. Has res , aures meæ ref- 

puunr, rejiciunt , averfantur, improbant. 

Ce qui foit dit [ans offenfer les chaftes oreilles. Honos 
fit auribus, Cwrs: : 

Vous me rompez, les oreilles. Mihi aures obrundis.Mcas 
aures obtundis, offendis, Auribus faftidium paris, 
tædium affers, naufeam moves. Te, meis auribug 
inculcas importuniüs. 

Ils n'étoient pas faits comme ces Grecs, qui nors rom 
pent Les oreilles par leurs difcours. Non horum Græ- 
corum, qui fe inculcant autibus noftris , fimiles 
fuerunt. Cie. : | 

Vas oreilles font delicates. Teretes, religio{z, delicatæ, 
argutæ {unc aures veftræ. 

Il avoit Les oreilles [çavantes pour or og ss Les divers 
caraëteres des Poëtes. Tritas habebat aures, nocandis 
generibus Pograrum. _ 

Ceux qui ont Les oreilles [savantes , dr qui jugent bien 
des chofes. Qui vereres aures habent , ccil genfqua 
judicium. 

NNaa 
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faire aucun bruit ju/à w'à La porte ; je m'aproche tour 
“contre ; je prète l'oreille, j'écoute attentivement , pour 
épier un peu ce qu'ils Tage va dire, Hoc ubi «go 
audivi, ad tores fufpenfo gradu placidé ire perrext : 
accelli ; aurem admovi : itaanimum cœpi attendere, 
hoc modo fermonem capranss Ter. reine 
"ai les oreilles battuës de ces difcowrs. Sermonibus il- 
lis,aures mcæ circumfonant,calent,auies TIICas habeo. 
€ Lui dirai à l'oreille qu'il faut, dre. las vel, Ad aurem 
ilh infufuriabo, vel, dicam,oportere,&c, 


Cela ne remplit pas , ne contente pas l'oreille. Id aures 


non impier, non complet. TER 
1 a l'orcille du Prince, il € je favori. Principi , vel, 
apud L'rincipem gratiofus eft. Apud Principem, gratia 
valet, Boret, poller, in gratia eit. , 
11 a l'oreille du Prince, le Prince l'écoûte volontiers. 
Princeps facillimas ei præbet auies. 

Nous n'avons pas fon oreille. Abhourer à nobis jus au- 
115. Abalienato à nobis eft animo. 

1 4 bonne oreille ; bonne tie. Elabet aures acutiores. 

Ei acuta aunis, vel, acurus auditus eft, . 

JL n'a pas bonne oreille. Hebeuores aures ei funt. Ei au- 

ES pra or it, heberior eft. | 

L'huile d'amende guerit La dureté d'oreille.Gravicatem 

._ audicüs, difeurit amygdalinum. | 

Apartenant à oreille. uriculatius, a,um. Auricularis, 

rc, is | 

aa des oreilles. Auritus,a, um, Auribus inftruêus. 

Oreilles d'un cadenat ; ce font Les bouts de l'anfe. An- 

{æ extremæ larcra. 

à Oreille de lievre, voile triangulaire , voile latine, 
. dout on f ert dans lespetirs Barimens C7 dans les 

…_ Galeres. Velum criangulare. Earinum. 

à Oreille de L'anchre ; c'eft l'extrémité de fa patte, qui 
eff plus Large, Gr qui [e termine en poinre, pour s'AtT&- 
Cher au fond de La mer, Uncus, hamus anchorx. 

% Oreilles de peigne ; les parties qui font aprés les der- 
nieres dents. Prékinis margo. 
CURE OREILLE. Hoc Aurifcalpium, 11, 

PENDANT D'OREILLE, Boucle d'oreille. Hxc Inau- 
r15, 1$5+ . 

# OREILLE", (en termes de Blazon. ] Aurirus, a, ume 

Un Dauphin de gueules, creté &r oreillé d'argent. 
Deiphinus coccineus, criftà & auribus argenteis. 

* Un chien bien oreillé. Laxe auritus canis. 

OREILLER , couffin. Hoc Pulvinar , ris. Hoc Pulvina- 
rium, ii. H:c Puivinus,i+ é | 

Perit oreiller. Hic Pulvinulus, i.Pulvillus, 1. 

> OREILLONS , glandes derriere les creilles. Auticu- 
lariæ glandulæ: Hæ Parorides, um. 

ORENGE. Voyez Orange. 

ORES, (vieux mot, ) maintenant, Nunc. Jam. 

Deres-en-avant. Deinceps. Voyez Dorénavant. 

ORFELIN. Hic Pupillus, ï. Pare vel, Uiroque paren- 
te orbus. Le | 
_Apartenant à erfelin. Pupillaris, re, 15, 
ORIEV RE. Hic Aurifex,cis Aurarius, faber, 
evre.mxc Aurificina,æ.Aurificis officine 
E art d'orfevre. Awuificis ars. Auraria 


out ique d'or 
ORFEVRE 
fabnca. LÉ | 
Orfevrerie , owvrage d'orfevre. Hoc Aurificium , cii. 
Aurificisopus. Fabrile opus aurarium, Aucificis axe 
faétum, operi elaboratum, . 
evrerie, travail d'orfeure. Aurificis opera,æ, 
EVRISE", rravaillé de main d'orfevre,.en or,0# en 
argent, ut ificis arce,vel, manu fuétus,a um. Aurih- 
cis operâ elaboratus, a,um; k : pe 
Drap erfrvrife enrichi d'orfevrerie. Veflis aurificis 
opere ornata, infiruéta, ausificis cexto illufa, vel, in- 
duéts, aurihcis operæ prætexta, defciipta, difliod@a. 
ORFRA L, on Urfroy, forte de roderié en or on argent, 


© 


faponne en perfancages Ér autres figures, Auieun exe : 


tile Phrygi PER 

ile Phrygionium, ve/, topiari ionii i 

aurarium textum hiftor =" nd Ae ES 

ORFRAYE, Aigle d'eau. Aquila marina,ve/ fusiatilis, 

pue eau de nuit, Hæc Strix, pis. - 

KEROY, ornemens qui [ont an deuant de La Chap- 
pe, Cr au milieu de La Chafnble. Sacxæ txabcæ , vel, 
eris ornamenta anteriofa. 

ORGANE. Hoc Organum, i. Hoc Inftrumentum, ci. 

Les Organes des fens. Anitrumenta feffuum. 

L pe] cp loge de La ven. frs organum oculus- 

, ulo, perque oculum, vifus efhcitur. 

ORGANISER sn corps. Corpus fingere, formare,effin- 
gere , cfoimaie , higurare , {uis numeris partibüfque 

ORGANISE f 

S E', fait comme une orgue. Organicä ftruêtu- 
rà expreflus, a, um. mn a, 
ORGANISTE, joñeur d'orgues. Hic Oiganicus,ci.Can- 
tor oïganicus. Hic Pithaules, æ. 

Orgsnilfe » faifeur d'orgues. Tuborum harmonicorum: 

ORGE. Hoc Hordeum, ci. 

Orge fans aréte, Hordeum glabram, vel, muticum. 

Orge mondé, pelé. Hordeurm gluma exemptum , fullis 
culo cduétum, aceic CxucuIne 

Orge propre À être, monie. Hordeum,polentarium, vel, 
puilauarium, 

Potage d'orge mondé. Hxc Polenta ,.æ, Prifana hordea- 

cea. Coët pifana hordet, 

Ptifane d'orge , forte d'eas pour les malades. Mcdica. 

prifana,æ. Aqua coéta ex hordeo. 

Qui eft d'orge. Hordeaceus, a, um. 

APartenant à Orge. Hordearius, a, um. 
ui vit d'orge. Hordearius, a, um. 

Gladiateur vivant d'orge. Hordearius gladiator, 

Soldat qui reçoit [a munition en orge Hoïdearius m'lese. 

ner ET, ville du Comté de Bourgogne. Hoc Orgc- 

CTUIMs 
+ Orgeler, bouton rougeatre , croiffant [ur Le bord de la: 
: patio de deffus. Hxc qe f 
RGUES , c'eff une efpece de berfe à la porte d'une 
Ville de guerre ; de grolfes pièces de bois ferrées par. 
Le bout mais [ans les bois traverfiers des ber[es ; elles 
ns fu pre par cordes Î cr dans . vhs 
on les fai er pour fermer le paflage.Cararatta,æ. 

ÿ Cataraétes non cheats tas a 
Orgues, goutieres Le long dutillac ér des falerds pour 
l'Éoulenent des eaux. Navium ef ? 

ORGUE. Organum pneumaticum ; 0m pithaulicum. 
Spirirale organum canorum. Hitulacorium organum 
muficum, 

ce d'ergues. Oiganica fymphonia. Harmonia pithau- 

Tuyau d'orgue. Fiftula organica. Tubus pichaulicus. 

\ ana d'orgues. Tuborum, vel, Fftularum ordo. 

s à cinquaute jeux. Quinquagenüm o1dinum,ue/,, 
Quivausrenis tuborun:ord'nibus organum. 

* Clavier d'orgue. Modulantium palmularum abacus,. 
ci. Modulatricum aflularum pluteus. 

ES d'orgues. Foiles Pihaulici, vel, organici. 

+ pres ‘orgues. Organicorum ordinum canoncs, 

regulæ. 

* Les bras à tiver Les regifires. Hic veëtes, ium. 

ORGUEIL. Hæc Supeibia, æ. Animi rumentis elatio:. 

Hzxc Arrogantia. æ. 

Façon de parler , pleine d'orgueil. Hæc Superbiloquen- 
tia, x, Civer. 

ORGUEILELEUX, Superbus. Animo rumidus, Eiarus. 
& inflatus. Arrogantia rumidus, 2, um, Inflato ac y- 
menti animo homo, Voy:2 Glorienx. 

Vous êtes un ergueilleux. Mentis elatioris ve ,; Tu- 
mentioris, animi homo es, Mence clacior es, Nimium 
re effers. Nimiüm tibi wibuis,arrogas a1ffumis places, 

ris, Jpfe re alcùs extoilis, quäu oportear. Ar- 
ivaas. 


OR I 


to8as tibi plus qum licer. Superbià esnon ferendi. 
Tibt ipie magnus cs, acque cximius. Omnia pucas 
in teuno cile coliocata. , 

Tes richéffes te rendent orgueilleux. Tuæ ve cfferunt, 
vel, extoilunt diviciæ, Litam infolenciam, hanc anim: 
ælacionem, hos fpiricus immoderatos in te parit opum 
abundautia, Animos vibi facit res domeitica. Toiiie 
ve ad iftam animi intemperanciam res familaris. 
Voyez Enorgueillir. | 

ORGUEILLEUSEMENT. Superbè, Superbo animo. 
Supercbum in modum. st 

S'ENORGUEILLIR, Voyez Enorgueillir. 

ORIENT. Hic Oriens,uis. Hic Orrus,us. Orientis pla- 
ga. Orientalis regio. NA | : 

Le vent d'Orient, Ventus orientis,orientalis,exortivus. 

Ce qui eft à l'Orient , du côté de l'Orient. Quod eit ad 
ortentem, ve, ab oriente. | | 

RENTAL Orrivus. Eous. Exortivus,a,um. Orien- 

talis, le, 15. s 

Un vent oriental s'étant élevé. Ventus ab oriente ex- 
citatus, 

Tous les Peuples orientaux fe fervent de cette forte de 
vin, Eo vu genere, ucirur oriens cocus,ve/,utuatur, 
1}, populi qui Ortencem incolunt, É 

ORIFICE. Hoc Oiftium. Oftiolum, Ofcitlum, 1, 

L'Orifice du gojier. Hic Oclophagus, 1. Summa gula. 
Summes (tumachus, Gulæ , vr/, ftomach: fummum, 
vel, citium. 

L'Orifice du ventricule. Ymus ftomachus. Imum ftoma- 
chi. Ima guia. Imum guiæz. Oitium veneniculi. 

L'Orifice de l'äpre artere, Hxc Larynx, 8is. Afperæ ar- 
teniæ oft:um. 

ORIILAME, os Orifan, Etendart miraculeux des pre- 
micrs Rois de France. Sacrum Flar:meum Franci- 
cum. Flammeum Galliæ vexillum. Flammeum Fran- 
ciæ labarum. { Vulgô. Auriflamma, x. ) 

ORIGAN, herbe. Hoc Origanum, 1. | 

ORIGENE, mor d'homme. Qrigenes, is. AS 

ORIGINAIRE de quelque lieu. Alicujus loci indige- 
na,æ. In aliquo loco ñarus, orcus. Oriundus ex alt- 
quo loco, Voyez Narif. s . 

Originaire , venant derace, de pere à fils, Ingénitus, 
Ingeneratus. Congenirus. Pacrius. Avirus. Natura 
infirus, A pare be duétus, ë majoribus hauitus, 


a, um, “ 

ORIGINAIREMENT ,wenant de race. Ex communione 
gencris. Ex ipsà cognacione, Rarione ac vi confan- 
fuinitatis. | : 

Originairement , par voix de naïf[ance. Ratione ortüs. 
Ex ratione natal ium. Ipfo ex ottu. : 

ORIGINAL, modele, patron. Exemplum,i. Hoc Exem- 

plat, aris. Hoc Archerypum. Protorypum, 1, 

Original de teffament, on d'autre écriture. Axchetypum 
ecitamentum. Teftamenti , alreriüfve feripri autogra- 
pou , vel , archerypum. Archerypæ teftament: ca- 

ulæ ceftamentariæ, nu 

Extrait de l'original. Hoc Apographum,i.Hic Apogra- 
phus,i. Ex archetypo, exprefflum exemplum. 

ORIGINE, cafe. Hæxc Caula,æ, Hic Fons, tis. 

Origine, occafion, motif. Hæc Occaño, onis. Hæc An- 

a, æ. Hoc Argumentum,ti. Hzc Materia, æ. 

Ce prefent fut Cod ap de la diftorde. La diftorde tira, 
Pris [on origine de ce prefent. Donum illud , diffidii 
materiaexticic, difcordix fait argumentum , diflidri 
piæbuit anfam. Difcordia ex illo munere manavir, 
emanavit , fuxic , effluxir, provenit, orta cit, exorta 
eff ,nata cit, erupit. | : 

Origine , premiere naif[ance , fource. Hic Orrûs , ûs. 
Hzc Origo , inise Hoc Inicium. Principium. Primor- 
dium, it. un) 

11 tiroit fon origine des Grecss Ex , vel, ab Græcis ori- 
gmem ducebar, owcrahebar. 


ORIGINEL , participé par voye de naïffance. Parrius, 


| ._ OR N Gs*x 
Pitne Avitus, Congenieus, Ingenitus. Ingencratus, 
Peché originel. Mottalium omnium avita cul s patria 
nOXA ;, ingenita labes, Adami poftecis bear c 
Cula. Capitis virio tranfmiila noxa, Cognatione ftir- 
ORIGNAC: entra Et 4 
» #inal, Hic Or is, à 
ORILLAC. ville d'Anvergns. flo Auriliaeum, ei \ 
ORILLON de baflion malle de terre revérys de 
Muraille qui commence à l'angle de La face, dé Xu 
flanc du baftion, ty cowvre une bonne partie du jtanç x 
Ê elleef ronde . C'eféune orillon , fj elle eff eue 
c'eft une épaulement. Auris Propugnaculi, Piomunens 
x Siatcre Piopugnaculi moles, + 
ORIN , c'ejt une petite corde que l'on attache à l'an- 
Chre que l'on l'aiffe dans La mer, au bout de laior… 
de on attache un merceas de bois , qui flotte fer ls 
er ; pour /sævoir l'endroit où l'on à laïjlé l'anère 
Funicuius iidicis anchorärii. ce 
ORLE, repli, bord coufu. Hic Elix, cis, Hic Ehgmus,i. 
A Ps + Frs or , Ore veftiaria, Subiucus da 
veitis lim 
re intel convolutus mafgo, vel, 


* Orle d'armoiries. Limbus apertus. Aperto duêtu lim 
j 


us, 

* Champ d'or , facé de fable de troïs pieces, à L' 
merletes de même. Aureum feurt CA ni rte a 
tus cripliciter fafciatum , furva item mutilarum 

: ularum ordine circumicripeum. | 
Orle ,leplinthe de La bafe des colonnes. Plinchis: ia- 
terior columnæ, J 

ORLE bord orlé. Ora margine confuta , elice fubfurà. 
Fatal (en termes d'armeiries.) Aperto limbo cireuni.… 

us , Circunc i -dcf 
L : À se ufus, cerminpatus, circunfoptus, deÿ- 

ORLEAN S, ville fur Loire, Hoc Aurelianum, t, 

D'Orleans. Aurelianentis, fe, is, LALEr 

ORLER wn mouchoir. Sudarioii oram elice fubfuere, 
vel, convolvere, vel, markine confuere. dE 

ORLURE. Oz, in elicem fucura, Limbi, in margincem 

ura, 

ORMALE, lieu planté d'Ormes. Hoc Ulmetum, i 

ORm E, ormeau, arbre. Hxc Ulmus, i. j : 

Pepiniere d'ormes, Hoc Ulmarium,i. [ marumi. 

Semenre d'ormes. Hæc Samara, we/,Samera,æ. Hoc!52- 

ORMUS, ville d'Orient, Hxc Armulia, æ. : | 

ORNANS, ville de Franche-Comté. Hoc Ornacum, ci, 

ORNEMENT, embellifement, Hoc Ornamentum, ci, 
Hæc Exornatio,onis, Hic Ornatus,üs. Hic Culrus,ûs. 

Vous êtes l'ornement de la Republique. Es reipublicæ 
decus & ornamentum », Bos noitiæ provinciæ , lux 
Civitatis, lumen imperii. 

Une chofe fans ornement , denuée de [es ornemens, Res 

: qe eg dre a sir ornatu deltirura.  . 

ans ornement. Inoinaré. Incompté. Inculré, Negligen… 
ter, ris Sine wrnaru. ï ea 

Raconter quelque chofe, d'une façon fimple dr fans or 
nement, Quidpiam fimpliciter , ac £le À che 
se ex rs 

Paré, enrichi de divers ornemens. Eleganri, {plend:dé. 
que ornatu diftinétus, illuminatus , variatus, defcrip… 
tus, a, um, nd 

Avec ornement, Ornarè, Culré.Eleganter, Cum ornatu 

+ adhibico cultu.  : 
Ornement de femme, Mundus muliebris. 

ORNER que! je chofe. Aliquid ornate, exotnare, illg= 
firare, illuminare, decorare,perpolire,expoliré come 
it, piéturare, honeftare , venuftare. Alicui rei orna= 
mentum afferre, lucem offundere, {plendorem accere 
fere, vel, adfcifcere, lucem dare. 

tina quædam nomina quæ ufui effe poifunt ad exor- 

nandü. /Pigmenta.Flofculi.Veneres Lepores, Venuftas, 

Lepos, Nivor, Splendor, Gratia: Decus, Lamen.Lux 
} 
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Colores. Lenocinia. Emblemata, Mirothecis. Fuci, 
Phaleræ. Digniras. Cultus. Polities. Ornamentum, 

Celui ou celle qui orne. Hic Omator. Exornator, ris. 
Hzc Oinatrix. Exornatrix, cis, ne 

ORNIERE.Hzæc Orbita, x, Rotæ veltigiom. | 

OROB. Ers , forte de legume. Hoc Eivum, vi. 

ORPHE'E, nom d'homme. Oipheus, ci, 

Orphelin. Voyez Orfelin, a 

ORPIN,ORIIMENT, Hoc Auripigmentum. Hoc Ar- 
fenicum, ci, R . 

ORSE, Bouline ; Aller à orfr, à la bouline. V. Bouline. 

# Orfe, ( terme levantin de marine, ) pour dire Le bas- 
bordc'eft à dire la partie gauche. Vars liniftra. 

ORTEIL, ou ortieil. Pedis digitus, 1e 

Gros orteil. Pedis pollez. Maximus pedis digitus, 

ORTHEZ, ville de Bearn. Hoc Ortchum, 1. 

ORTILE, herbe, Hæc Urrica, x. ; 

Froter, piquer d'ortie. Urrica urere, adurere. Urticæ 
aculeus inurere, ’ 

Ortie morte, qui ne pique point. Hxc Archangelica, æ, 
Hoc gr “fi 

Ortie,poiffon. Urrica précis. : | 

ORT OC APHIE, Hæc Orcographia, æ. Reéta feri- 
bendi ratio. à 

* Orrhographie , terme d'Architeëture. Voyez Ichmo- 

rafbie. FE : 

ORYALIE, herbe. Hoc Horminum,i,0# Gallitricum, i, 

ORVIETE, ville de Tofcane. Uibs vetus, eris., 

ORVIETAN, forte de drogue.Oivicanum antidocum, 
Medica compolitio, quam Orvietanum vocant, 
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OS, un os. Hoc Os, offis. | 
Un petit es. Hoc Ofliculum, Ni, 
Saillie d'os vers Les bouts, terminée ou en bofe on en 
pointe. Oflis proccilus , vel, projcétus, üs, vel, pro- 
eétura, æ. s : 

Bout d'os terminé en rête raconrcie dy double, Hic Con- 
dylus, i. Offis condylu:. Re 
Saillie d'os, groffiffant vurs Les bouts. Oflis cervix, cis. 

Saillie d'os terminee en pointe. Oflis coronis, idis, 
Caveau d'os, 0% s'emboite La tête d'un autre os. Hxc 
Cotyle, cs. Hxc Cotylis,dis.Hoc Acerabulum, 1. 

Os aprés 05. Oflicularime 

Qui n'apoins d'os. Exos, offis. : | 
ter Les os, def.fer un animal.Exoffare aliquod animal. 

gui eff d'os. Oileus,a;um, 
es Os ayant été faits pour foñsenir le corps, ont des 
jointures admirables qui jenvent à Le rendre ferme, 
à terminer agreablement les nombres, &r enfin au 
mouvement 67 à l'aétion du corps. Of lubicétà cor- 
poti, mirabiles commiffuras habent , & ad ftabilira- 
tem apras, & ad artus finiendos accommodatas , & 
ad morum & omnem corporis aétonem Cie. 

OSCHE. Voyez Oche. : | 

OSE’, hardÿ, Audens. Piæfidens, ris. Audax, cis, Juflo 
audacior, audentior. Temerarius, a, um, 


Tu a été fi osé que da faire contre les Edits. Ea Fuit | 


tua remeritas,.üt fs aufus, ultré in ediéta Regia pec- 

care. Éd prorupift audaciæ , ut ediéta violare non 

dubitaweris. 
OSE'F, nom d'homme. Hic Ofce, es. [thum. 
OSEILLE, herbe. Hoc Oxylapathum, i. Acutuin lapa- 
Qfeille ronde, Hxc Acidula, vel, Aceraïia,æ, Oxalis 

minuta, Lapathon 1orundum.. 

R. Audeo, au'us fum, ere. | 

Niez , fi vous ofez. Aude negare. Nega, fi audes, 

e n'oferois nier. Nipare non aufim. 

e n'ofe dire ce que je penfe. Refugit animus atque res 

formidar exproméie, quæ fencio. 


J'ofe bien afurer. Kidenter afäsmaic poflum.. 


me 





Si vous o1ez nn jour de re mois, 


OTE 


Impudent que tu es, ofes-tu bienparêtre en public. Aw- 

delne rh ri dd tin de er 

Fe 4 Pas parètre devant mon pere. V. Paroitre. 

OSIER, plante. Hoc Vimen, inis. Salix viminalis, 

Offer flexible. Vimen kenrum, fexile, 
lexible comme l'ofier. Viminalis, le,is, 

Qui ejt d'ofier. Vimineus, a, um. 

Franc offer. Amerina {alix. 

OSMA, ville pc #5 Hæc Uxana, +. 

OSNABRUK, ville d'Allemagne. Hoc Ofnabrugum, i. 

OSSEAU, flewue du Bearn. Hic Oilanus,i. 

OSSELET , snpetit es. Hoc Officulum, lire 

Offelet pris du talon d'un pourceau,on d'autre béte:dont 
on j0%e , comme avec Les deze Hic Talus, i. Hic 
Aftragalus, ï. Voyez Affragale. 

OSSEMENES, {es es des morts,hæc Offa,ium.Offa nuda, 

Le lieu où l'on garde Les offemens des morts. Hoc Oila= 
rium, vel, riuan, 11, 

OSSU,qui 4 des os Offe prædirus,oflibus inftruétus,a,üe 

OSTENDE, ville de Flandres, Hxc Oftenda, z. 

OSTENTATION, Hæc Oitentario, Vendicatio. Ja- 
étatio onis. 

Faire oflentation de [es forces. Vires fuas oftentare , ja= 
Étare , venditare, 

* OSTEOLOGIE, traité d' Anatomie touchant Les 05. 
Ofttcologia, 

OSTIE, ville d'Italie, Hxc Oltia, æ. 

D'Oflie, Oiticnüs, 

T 


OT, on OST, (vieux mor, } armée, Hic Exercirus,üs. 

OTAGE. Hic Obfes, idis. ( cr pour sne femme.) Obies 

emina, 

Bailler otages. Oblides dare, tradere, Hoïti cavere ob 
fidibus. Fradiione oblidum fuam fidem afhrmare. 
Recevoir des ôrages. Obüdes accipesc. Datæ fide1 obfG= 

des fumere. 

Ces les étant otages. Cüm obldes effent hx pucllæ. 

OSTE, Vallée dans les Alpes, Val d'Offe.Auguita val- 
lis. Salaiforum vallis, 

Offe , ville capitale de cette Vallée. Hxc Augufta, x. 
Augulta Salaflorum. 

OTER quelque chofe à quelqu'un,la lui enlever de for- 
ce.Quidpiam aliGui aüferie,ciipere, adimerc,aliqu'id, 
demere,exrorquere, excutere, 2bripere, avellere. 

La lui ôter fous-main @y fecretement , on par finelle.. 
Subducere, fubripere,fubtrahere quidpiam alter | 

La lui ôter auec pouvoir ér autorisé. Aliquem, re qua- 
Piam fpoliare, otbare,nudare, privare, cxuere, ; 

IL lui à ôté tout [on argent. um bonis omnibus, omnr 
atgento fpolravir. : : 

11 m'a ôté mon manteau. Mihi pallium aftulit,dextraxir. 

Je t'ôteray de rette place. Te ex hoc loco amavcbo,. 
removebo, pellam , dericiam , exturbabo, deturbabo,. 
depellam, detrudam, detraham. 

Ote-toy d'ici, Te hinc aufer,amove, Facefle, Excede ex 
hoc'loco, Apage te. Abi. Difcede, Te hinc remove. 

Ote-toy de mon jour. Facefle à mco fole, Deccde à meo 

lumine, : 

Ofe ce banc de 14. Ex illo loco fcammum, amove,aufer. 

) Cr un écu de cette jom- 
me. Sicx hoc menfe diem unum cxemeris , à ex cÀ 
fuon à, nummum detraxeris, 

IL m'a ôté ma charge. Meum mihi munus abrogavit .. 
ademir. E inea me procuratione amovic. Magiftraru. 
me, abdicavit. Dignirate me (poliavie. De digniatis. 
Bradu, quem tencbam, me dejecir, demovit,depalir. 


Je vous orerai les foupçons dr La crainte que vous 


avez. Delcbo, evellam ‘ex animo tuo fufpicionem.. 
metümque tollim. Oimnem tbi fulpicionem exi- 
mam. Te omni metu libcrabo. An:mimetum om- 
nem abllergam.. Fe 

e 


den: 


Je lui ôterai l'occafion de s'enyurer. Pins vinolentiæ 


matetiam fubrraham, 

7e ne veux pas lui ôterla losange qu'il merite. Lau- 
dem ipli debitam non extenuabo , non imminuam, 
non minuam, non deprimam , non præripiam, Nhil 
de illius laude dece:pam, derraham. 

Offer Les impots, Finem affèrre tribucorum. 

Une chofe qu'on peut ôter, changer, remuër. Res cxcm- 


ilis. 
OTHON, nom d'homme, Qiho, onis, : 
OTRENTE , ville d'Italie. Hxc Hydrus, untis, Hoc 
Hydiuneum, ti. 
si ef} d'Orrente. Hydiunrinus, a, um, 
ROY, OTROYER. Voyez Oéfroy. 
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OÙ, ( Aduerbe en fignification de repos. ) | 
Ox étiez-vous à Übi. Quo loco. Quo in loco eras?Ubi- 
nan. Ubi locoium. Ubi gearium. Ubi serrarume Ubi- 
nam gentium verfabaris ? , | 
Ici où je fuis. Hic, Hic ubi fum.Hoe in loco, in quo [um 
La où tu es. Lthic, Hithic ubi es, : 
Cette galerie même , où nous nous promenens. Vorticus 
bæc ipfa, ubi, vef, in quâ amibuiamus. 
Le, mere où sl eft reduit, Neccfliras, ad quam re- 
actus cit, 
La prifon où il fut mis, Carcer, in quem conjeétus eft. 
‘aimerois mieux être en tout autre lien, que Là où je 
is. Ubiviseile malim, quan ibi, ubi fum. 
Où vous iray-je trouver à Ubireconveniamf 
Vous Le trouverez où vous l'ævez, mis. Inibi invenies , 
ubi pofuiftr. . 
Où fus nos affaires ? Quo loco, Quoin ftatu noftræ 
unt res? ue, | 
Remettez, cela au lien, d'où vous l'avez ôté. Hoc in 
cum locum reiticue, unde, vel, ex quo futiuieras. 
Commencez par La où il faut. lude incipe , unde opor- 


ter. : 

D'où effes vous? Unde es? ( Cujas estu, n'eff pas ff bien 
dit , qu Cujauis es tu ? Voyez-en /4 rai/on au mot 
Pars, 

Par tour ow il a paf . 

Tu parles où il faudreit 
dum elle. . 

L'un dort toujours, Là où l'autre ne fait que courir. 
Alter afflidue fiercic, dum alrer nunquain non va- 


gatur. 

On eff l'homme qui peur foufrèr ces chefes ? Quoruf- 
quifque hæc ferat ? .* | 

Où pen(es-tu que j'en fois lors que j'aprens, GC. Quo- 
modo me af:étum putas. Quo aumo me elle exi- 
ftimas, cùm audio, &c.) 

OÙ, ( ævec mouvement. } Quo. | ; 

Où allez-vous fi ville ? Quo te agis tam propere/Quo 
wssès , Quem locum versus, vantà celericare Ée- 

nas 7 | 
| Où iray-7e! Quénam , vel, Quo, vel, que in locum 
me eramf Quôénam terrarum. Quénam gen- 

tium proficifcar, ne 

Allez où vous voudrez. Procede qu liber,quôvis,quo- 
cunque roles, qué libuerit , quo volueris. L 

Où en fonmes-nous venus ? où en fommes-nous reduits? 

uë rerum devenimus? Huccine recidimus 7 
D'omvenez.-vous, Unde ? Quo ex loco venis? Unde tu ? 
OU Conjonétion. | 
Ou qu'il chante ee qu'il boive. Aut cantet, aut bibat, 
ci canat , vel poter. A ÿ 

Qu'il ait bien om mal commencé il ne ceffera point. Seu 
reété,, feu perperàäm cœperir,non ablhiier, 

Ami , ou ennemi, Sive amicus, five hoilis. À 

C'eft une [ouche, owpour mieux dire une vray bête. 

Lis mera pecuss 


uacumque icer fccit. 
e taire, Loqueris, cum tacen- 


Sripes ft, feu . 
Cf à voir : r* aimes mieux obéir ou efire bartu. 





| Avant vous vous oubliez entier 
dé NN 


O U 3. 6 


x é 3 
Vide, urrum vis morem gctcre > an plagas PS 


cr, 

e doute fi ces chofes font vrayes , ou faufle i 
ps pus F pt xrÀ 275 ou faufes. Dubico ; 
Eff-ce vitre faute, ou La nôtre? Uun ea veftra an no- 

{tra culpa eli7 
Paye moi mon livre , 01 bien rend Le moï. Pretium libui 

dumera , aus certé librum redde. 

Voyez s'il eff retourné ou non ? Vife , redieritne, an non- 
dum. Vile, ucrum redierit, necne 

Viendrez-vous , ou ff nous vous appellerons ? Veniefne, 
an acccrfemus ce ? 

Viendrex-vous , 01 non? Venicfne , an non? 

11 y en a deux, ou trois. Duo, tréfve fune, 

Peu de jours, on de mois avant [a mort. Paucis ante 
ados qe > “pt à 

Il y a une chofe , dont je ne 5 je dois vous congra- 
| Ar os ff je dois La pi 522 eh que l'on pr 
merveilleufement vôtre retour, Uaum illud ncfcio,: 
gratulerne tibi, an timeam , quod mirabilis eft ex- 
pcétatio rui redirüs. 

OUTRE Plus Égnrs Plus minûfve, 

ouache,feilleure, ou fillage. la trace que 
de vaitoen fait dat mer. Nas Loch suite 
veltigia, 

* Tirer un vaiffrau à ouache, Lui donner Le cable , c'eft 

€ remarquer. Voyez Remarquer. 

OCAILLE, Brebjs. Hæc Ovis, 15. Voyez Brebis. 

OVALE , figure, Ouale. Ovata figuia. Figuraca in ovi 
fpeciem forma. Efliéta in ovum figura. 

Le cirque eff fait en ovale. Circus ovarus eft , ovatæ 
= PT ct, ovatà formä elt , ovi (pecie orbiculatus 
cit,oblong! in ovum orbis elt. 

OUBLIANCE. Hæc oblivio,onis- 

Accorder una oubliance generale. Voyez Amniflie. 

OUBLIER quelque chofe, Aliquid , vel, Alicujus rei 
oblivifcs. În alicujus rei oblivionem venire. Alicujus 
re: memoriäm amittere. te Ne ; 

T'as oublié fon nom. Nomen ejus perdidi,-Excidit mihi 
cjus nomén. - Lie . 
‘ay Cublié cette chofe, Remillam, vel, Reï illius obli- 
tus um, non recoïdor , non memini, Ë memoriä res. 
iila elapfa eft, delapfa eft , cuxit , excidir, exceflir, 
exit, Îlius rei memoria dilapfa eit, vel, difcclir ex- 
animo, 

F'oublierai les affronsqu'à m'a faits. Tajuiias mihi 
ilatas voluntarià quâdam oblivione conteram, obli- 
vionc perperuä obruam , extinguam , obliterabo, cæ 
animo delebo , à memoriä deponam , evellam ,eji- 
ciam ; oblivioni dabo. Oinnem acceptæ injuriæ me- 
moriam abjiciam , déponam, cx animo delebo , obli. 
sionc obruam. Voyez Sowvenir. | 

e n'oublierai jamais vos bien-faits. Tua in me bencf« 

Cia nunquam oblivifear, femper meminero, memoriâ: 

tencbo, tuebor, cuftodiam , confervabo. Tua erga me 

merita, nulJa unquam apud me delebit , vel , obfcu-- 
rabit oblivio. Nulla cemporis veruftas magnirudi- 

nem tuorum ergameé meritorum, imminucr, 1lo 

rum memoriam , nulla dies, ex animo mco delcbie,. 

toller, auferet;oblivione delebit , obfcurabit, obruet, 
extinguet. Tuorum beneficiorum memotia nun- 

r: apud me morietur , confenefcer, Nullum of- 

cum tuum apud me intermorietur, Voyez Recon. 
noiffant, Souvenir. [ pondere... 

e m'étois oublié de lui répondre. Fugerar me , illi ref. 
à ur peche que je me fois tellement ouilié de la ferme 

té d'elprit que j'ay montré & me 1e me [onvienne ff 

peu des chofes que j'ay faites. Adcone vobis oblitus. 
conftantiæ mez , ado immemor serum à. me gefta- 

rum cfle videor, | | Ù 
On s'oublie facilement de ces chofes. Res ejufmodi fa. 

silé & memoriä elabuntur. s 
ement de mnË 
na üj 


654 OUI | 
Anrequäm planè ex snimo tuo eflluo: : 

S'oublier de fon devoir. Deumquerc. Peccare, Libi. Im- 
pingere, À b offic:o d'iccdere,delcifcere, deficerce, de- 
clinare in aliquà re, Oficium defereic. . 

OUBLIEUX, qui s'oublie facilement. Obliviofus,a,um. 
In oblivionem pronus. Oblivioni obnoxius. Qui fal- 
lac:s ac Auxæ memorix cit, . 

OUBLIE, rffere de gâteau. Voyez Oblie. 

spi Pa 1 QE Er RE 

Par 0 . Ex oblivione, Per oblivionem, . 

Une chofe qui ef mife en oubli, qui efe dans l'oubli.Res 
quæ in oblivione jacet, quæ in vb'ivionem venit, 

ux oblivione obruta elt, fepulra,oppreffa, infepulra, 
dcleta, extirétr. … Coblivio- 

Il; mettent en oubli La Tuflice, Eos æquicatis capit, 

IL: promet un oubli generit au peuple.Vopulo poliicetur, 
obliterarurum  memoriam vetetum injusiarum. 

oyez Amnifhie. Er 

* QE pe pri , ornement d'architeiture taillé en 

orme d'œuf. Echinus. Vitr. 

OVER-YSSEL ; Province du Pays-bas. Hxc Traofi- 

alania, &. : ; 
ns OUEST, vent du couchant. Hic Zephyrus. Hic Fa- 
prets où 

OUI. Voyez Ofy ,par un 

OVIEDO, ville dE /pagné, 

OUIE. Hic Audirus, us. 
cultas. Audiendi (enfus. + D Sps 

11 a bonne oùie. Acuci cft auditüs. Acti aurium fenfu 
prædicus eft, Acuriores habet aures. . 

11 n'apas bonne oïie. Hebetioris , duri, obrul, tardi au- 
dicüs eft. Hebetiores haber aures. | 

Le fens de l'oùie eff mal aïlé à contenter. Aurium fen- 

us eft faftidioilimus. Aurium judicium eft fuperbif- 

: fimum. A fs. Pifcis aures 

es oùies d'un porffon. Piic $« + 

OUR, avoir A Audire. Auditu pollere. Audirüs 
{enfu prædicum effe- L os 

Les lourds p'oïent rien. Surdi non audiunr, auditionem 
nüllam guess, auditu fungi nequeunt, auribus uri 
nou poflunt, Le 
e vos jamais rien de plus agreable. Nihil unquam 
ad aures meas jucundius accidit. un 
oùéray aisémenc d'ici leur difcowrs, Hinc facilè illo 
rum fermonem excipiam, vel, auribus accip'am. 

Oùir une voix. Vocem audire , exaudire, auditu, ve/, 
auribus excipere. . | : 

L'on oùi tout d'un coup une voix pouffée de ce Lieu. 
Vox derepeniè . es at ue 
üir, écouter, Aufcultare. Audires . 

% VONS prie de m'otir. Me audi obfecro. Mihi quxfo 
aures præbe, da, commoda. . ; 4 
Je n'ai pu être oùi du Roy, quelque inffance'que j'aye 
faite. Quantavis contentione , ad Regis aures on 
potui adire, pervenire, Gens ertingete, | 

Le Prince vous oüira aujourd'hui , fe vous l'allez voir. 
Princeps tibi faciet fui copiam , fi illum adieris, 

Un bon orateur fe fait toujours ohir. Égregius orator 
femper fibi aadtentiam facit, parir, præftat, attentio= 
rém fibi parat ; attentum fibi facit audicorem. 

Faire oùir celui qui parle. Dicenti audientiam facere. 

Oüir dire. Auditione accipere. ., | 
e l'ai oùi dire. Wlud famä & audirione accepi. Hoc ad 
aures meas ex fermone rumor attulir. Res illa ex 
rumore ad aures meas acceflit, venir, pervenir, 

Vous auez. (ans doute oùi dire, que les NE dre. 
Audiltis profcéto dici , Philofaphos, &c. Cie. 

D'où ere cela ? Te l'ay oùi dire. Unde id fcis? 
Audivi. . s 5 

Je n'ai rien où dire de cela De illà re nihil audivi, 
accepi,excepi. Deillà re, de tenuiffimam quidem 
audicionem accepi, ; 

eve le Jçay que par oùir dire, Eà de re præter audi- 


Hoc Ovetum, ti. 
c Audio, on1s.Auditüs fa- 


"O'U'R 


tum nhii habeo, Cie. Deillà re exceptâ aubriorè, 
comperc n'h1l haben, 0 1 
De faux bruits , que l'on ne [çaït que par oïir dire, Fi. 
&z auditiones. Yan: rumoïrcs, : Vite 2 
J'a fouvent oi dire à mon Pere qu'il-cragoir tre. Au- 
ivifæpe à parence,uel,de parente ; vel , [æpè €x co 
audivi cum dicerer, credere fe &c. Sæpè hoc paren- 
tem macum audivi dicerc, vel, dicentem, vel ,eum dis 
ceret, exiitimarefe, &c. L 
Vous croyez tous ce que vos oyez dire Quafliber leves 
auditioncs, pra compertis häb:shütoris. 
Vous me condamnez fans m'avoir oëi. Me indictà cau- 
sa, condemnas, 
* OULICES. Voyez Tenons. 1,5 
OURDIR, ordonner Les filets de l'étaim,ourdir La thaï- 
ne des filers pour La tiffure. Ordici. Sramen ordiri. 
Texruræ (tämen ordi , ordinare, componere , 
ftrucie. Orium ftamints intticuere, + + 
Ourdir , commencer une chofe. Rem ordiri, inftiruere, 
inchoare. . LE 
Ourdir une tr ie. Dolum ordiri, moliri, machi- 
= archiceétart, fabricari , vel , fabricare, commi- 
n'fc1, 
Défaire ce qu'on aourdi. Redordiri quod orfum «ft -* 
Les chofes onrdies. Hxc Orla, orum. Res orfx. 1 
OURDISSEUR. Ordiens, cis, Oidiendi opitex.: . 
OURDISSURE. Hic Oifus, üs. Hæc Orla, orum, 
* OURDISSOIR , l'inffrument fur lequel on ref la 
foye , ou Le fil, quand on & ourdi. Sraminis (uewta/ 
OURGUES , on OURIQUE , ville de Portugal; Fire 


Urica, x. 
OURGON, wille de Provence, Hoc Urgonium;, ir 
* OURLET , rebord [ur l'aile du p des panneaux 
de vitre. Vixrei fpecularis margo plumbea.: "2.1 02 
OURQUE, gros poiffon de mer. Hæc Orca, æ.1x°..- 
+ Onrques , gros vailfean rond de mer. Orca wavisi > 
OURS , animal, Hic Urlus, i. 5.5 
L'Ours ,bète fawvage demeurant dans les forefis pur 
Les montagnes, de La grandeur d'un petit H 
fouple de tous fes membres. aux pieds fagonnez'en 
mains de finge, dont il ufe avec une merve 
areffe, aux ongles fortes, longues; crochaës tr da 
gereufes , dont il je fert à grimper [ur les plus bats 
es , Vivant de toute chair Cr de tous frais exe. 
trémement friand du miel, faifant pour vel wnè 
cruelle guerre aux abeilles , leurs ruches.: Ur 
fus, bellua immitis, fiivatica , montana , mmnoris ah. 
ni magnitudine , infigni omnium membrorum rnèbi- 
litate & agilirare ; conformatis pedibus ati fartæ;in 
manûs ethgiem ; quibus haud abfmili derrenrare 
utatur ; pedum validis, prælongis, incurvis , & for- 
midolofis falculis, quarum minifterio, in arboteim 
cclfitlimarum culmina fe fubvchat, Vefcens ommis 
animancis prædatitià carne, ac Se ere quibufliber, 
Mellarii favi gulofflima, cujus alvearia coris pagis 
depopulari folear. ut 
Appartenant à Ours. Urfinus, a,um. HALL 
OURSE, Hzc Urfa,x. " 
Ourfe; conftellation. Hxc Uifa, z. Hxc Ar@os, i, «2 
La grande ourfe. Urfa major, Hæc Helice, es. | 
La petite ourfe. Urla minor. Minor Aiétos, Hze Cy- 
nofura, #. .. A tr 
Les deux ourfes. Hi Triones, um, Hi Septentrioncs;amt 
Apartenant à ces deux ourfes. AiCticus, œel, Atétôus, 
a, um. Borcalis, we/, Scptentrionalis, le, is. D 
OURSON, perit ours. Hic Uilulus, «1; 
QURTH, Mur de Luxembourg. Hic Letia,æ: 10 
OUSCHÉ, fewve de Bourgogne. Hic Olcharus, fi. * 
OUT ARDE, oy/eau, Hæc Otis, idis. Hæc Jarda, æ-0 
OUTIL. Hoc Inftrumentum, ti. IDE" JO 
OUTRAGE, parole injurieufe, Hoc Convicium;ii. Vers 
bi convicium. ve/, concumelia, Conrumeliofam ver- 
bum,ve/,probrum. Conrumeliohi verbi Sébar- AE L 
4£ 


#0 UT 

Ontrage, 
fitum. | 
OUTRAGER quelqu'ws lui dire des injures le charger 


d'outrages. Àliquem, contumel:ofis verbrs fgere, 12- 
" fcrare, lædere, peritringere, difccrpe e,verberare,ve- 


r- æar6, infequi, violare, jaétare, exagisare, infcéhari, af- 
-. ficere. Alicui convicium facerc,we/,dicere contume- 


- Jiosé maledicere, contumelram, inurcre, vel , 1m po- 
nerc ; we/ , facere, Malé cuipiam dicere, In aliquem, 
convicium jicere, conjicerc, co: fcrre, contume iofas 
voces cmittere,contumelias Intoiquerc. Voyez Inqure. 

Querager quelqu'un , lui faire outrage. Quempiam in- 
Jutia violare , afficere , lædere , offendere , injuriosé 
traétarc. Cuipiam injuriam interre, facere,imponere, 


, re. | 
OÛTRAGEUX de parole, Convitiator contumeliofus- 
>Verbo contumeliofus. . NT 
Il lui à dit une Parole outragenfe. Voce illum violavit. 

Voyez Outrager. ’ ue. 
Ourrageux de fait. Contumeliolo fa&to injuriofus. In- 
.Mrrofo faéto violator. . 
QUTRAGEUSEMENT ey paroles. Per veïbi contu- 
meliam, Contumeliofo diéto- | È 
Outrageufement de fait. Adhibirà faëti contumeliä.In- 
creudä contumefioli Faéti injur14. . 
OUTRANCE. 1! me perfecute à outrance, In£efo ani- 
mo me Ooppugnat. Inimic:fimé,wel,infeltiflin à, vel, 
- hoftilem in modun me infcétatur, Hoitili anuno me 
appetit. | 
Je Jus refolu de Le pour fuïvre À outrance, Ad internc- 
Cionem mihi perfequendus cit. Cwrt. 
Combat de lances à outrance. Infeftarum haftarum cer- 
tamen. Hoftilibus haftis concurrencium pugna. 
Combarans à outrance, Hoftilibus animis , armifque 
congredientes, Infeitis concurrentes armis. . 
Gladiateurs,o1 efcrimeurs à outrance. Gladiatores, juito 
ecernentes piælio, juftis depugnantes,gladiis,inretto 
” grgredienres ferro. Jultæ pugox Lg din . 
OUTRE, peau de bouc, on d'autre bète, fervant à voi- 
: turer du vin,huile @r autres liqueurs. Hic Urer,tis. 
%Apartenant à outres. Urrarius, a, um. 
Outre ,( Adrwerbe, ) au delà, Trans. Ulträ. 
î ejt d'outre-mer. Tranfmarinus, a, um. 
Gutre melure. Extra modum. Extra jufium modum. 
Outre raifon. Piærer rationem , æquitatémque, Ulera 
- rationis præfcriprum. Præter ac fupra ratiomis icges, 
1 fut éleu outre La volonté du Pape. ( Mezeray. ) Piæ- 
ter fummi Pontifcis volumtatem eleétus cit 
Outre fon attente, ( Mexeray. ? Præter expcétationem. 
Qutre ! ne » j'ay perdu le principal. Supra , vel, 
- Super accefionem , capur amifi. : 3 
Outre les douleurs de ma maladie, je fuis accablé d'en- 
mai, Cüm morbi vis, tum veio meus me mœor 
- Conhcic & lacerac. , 
En outre , outre cela. Ad hæc, lnfuper. Prætereà. Adde 


u . 
L faut outre cela combattre, Prætereà pugnandum ef. 
rcec infuper conferere cum hofte manum. : 
Outre cela il a battu fa mere. Ad hæc,vel, Super hæc. 
matiem verberavic: Quid ? quod matrem percuflit 
1 Adde quôd vel, Huc accedir,quèd, vel, Accedit 1llud, 
vel, Accedir ed, quèd marrem peicufir. È 
Qurre ces maux , d'en vois encore un autre , qui eff que 
certe femme qu'il & époufée en fecret , eff grolle. Ad 
bæc mala , hoc mali aécedicetiam ; hæc fœmina, 
quam clim uxorem duxir, gravida abeoeft, Ter, 
Outre le malheur de La guere, on étoit encore preffé de La 
famine, Super bellum, annona premebar. Li: x 
Outre qu'il avoit eu du pire. Superquim quéd malè 
Pugnaverat, &ce . 
Outre que je ne veux pas même mal à mes ennemis. 
Accedir, ut ne ipfos quidem iniricos oderim. 
Outre qu'il étoit vieux, il-ésois encors aveugle, Ad 
EURE | 





énjnre de fait. Faëti injüria ,æ Tnjuriofam | 


Jeme fuis trowvé à Fowverture de vos lettres. 


"à PE 
ÜU'v 
5 rntüm ; fcd prærerei cæcus erar. 
Wtre 5 El ne veut pas l'accorder , il ne peus PAS même 
Cry > 4 
quand il le voudroit, Prærerquam quôd Cencedere 
iiud non yuic, ne poteft quidem, ut maxin:è velic, 
Fercer la poitrine d'outre en outre. Pectus ferro traji- 
cerestranfrerberare,confisere,cransfigere,cransfodere. 
Fajjer outre. Viuä progiedi. ; 
SE vows voulez palfer outre , dr aller plus loin, Si por:é 
IC pergas, 
x of Puis paîfer outre. Ulrrà quo progrcdiar , non 
à 


Cela ejf outre La verité » © Le bon fens. Id & veritati, 
& rcétæ rationi vehementer ICpuguat , max:mé ad- 


verfarur, 

Outré de douleur. Dolore percitus , perculfus à > um, 
Acerbiflimo doloris fen u pené exanimatus. Cuyjus 
antmum grayifhimus premic, urit, angit, to: quet, cx- 
cruciat dolor. 


uolor lancinat , torquer, crUciAt , angik, 


J'ay le cœur outré de douleur. Yngens animum meum 


* 


playes.( Vaugelas. } qui, æitu, fimul & vulueribus 
fatigaui, Curt, 
OUTRECUIDANCE. Hzxc Arrogantia , +, lofolens 
audacia. Arrogans fesociras. 
OUTRECÇUIDE, ArTOg Ant, ATTOGANS , tis, Arroganter 
fcrox Arroganc:à infuiens. Fiducia fun præfcror. 
Owtrecuide, temeraire, Tewnerarius, à, un, 
* QUTREMER, fin azur, Cærulcum defœcatiflimum. 
OUTREPASSER Les bornes de fon pouvoir, Jurifdiét.o- 
nis fux fines cranigredi, cancelios cpredi ;terminos 
tianfilire, limites trance. EE 
VE", Poifen owvé, poiffon femelle, Pilcis Femina, 
Pifcis, ova terens, ovis fœtus. 
OUVERT: Apertus, Parefaétus,a,um .Parens, tis. 
Demi-owverr. Semiapertus, a, um. . 
Ma maifon eff owverte à tour Le monde, Omnibus des. 


MCE APCE nt , expoficæ funr, patent, Ædes meæ, 
vel, Ædium mearum fores nermini clauduntur » Obfe= 
rantur,claufæ funt, neminem aditu prohibent, ones 
admicrune, recipiunt, Nemo eft > CUI MEArUM ingrese 
{us ædium liber non fir. 

Vos creilles font owvertes pour écouter Les plaintes de 
tout Le monde, Patent aurcs tux querelis omnium, 
Parier à cœur owvert. Sinceré.Aperté.Ingenue.Aperco ; 

fimplicique animo loqui. 

À force ouverte, Apertä, vi. Aperco Marte. , 


Faire guerre ouverte à quelqu'un ; Lui faire ouverte 
ment La guerre. Beliuin apcité cum aliQuo gererc. 

OUVERTEMENT, fans feintife, Aperté. Pa an,Inge 
nuë. Simpliciter, ÊËx astmo, Nuilo fimulationis invo- 
lucro. Non obfcu:è, Non diflimulanter, | 

OUVERTURE d'une chofe fermée: Hxc Apertio-Pates 
faétio, onis. | | 

Faire l'ouverture d'une lettre. Epiftolam apetire, refi- 
gnarc. 

[ Tum 
intcilui, cum literx tuæ refignatæ func. 

Lifez ce que vous trouverez à ouverture de ce livre, 
Quod Ruintce libri apertionc primä oeccurrie, les 
B'Co. , ; 

Ouverture , endroit owvert. Hic Aditus > Us. Hos 
Oitium, ii. Hxc Vis,æ. 

Faire une owverture, Adirum parefacere. : 

Le canon 4 fait owverture en la muraille. Tormentum,. 
labem muro intulie, aditümque parcfecir, To:men« 
tum, quarefaétis mœn bus , viam speruit in urbem. : 

€ faire ouverture dans quelque choje. Ad aliquid fibi 
adtrum facere, parefacere, fibi viim munire, fteroere. 

Cet abouchement des parties eff une ouverture à la: 
paix. Hic adverfariorum congreflus,ad conciliandam. 

cm 
” ape; Eu 


| : | …, 655 
jus fencétitrem Acccdebar, ur cæcus cAer, Non (enex 


Chevaux outrez du chaud , Cr de La douleur de leurs | 


- 


cltopportuna vi2, idoncus aitus, paratum 8e. 
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apertum irer. Comparatio quædam eft ad pacifica- 
uonem , hoftium incer {e colloquium. 

J'enparlerai à vôtre Pere, s'il me donne quelque cu- 
verture fi j'y vois quelque owverture. Cum patre 
tuo, fi quem præbet adicüm, hâc de re colloquar. 

Si je trowve quelque owverture de traïter de vos affai- 
res. Siquis mihi erit adicus de tuis rebus agendi. 

7e lui aï donné de grandes owvertures dans cette affai- 
re, Incundo huic negotio, magnos ei patefeci aditus. 
Viam ei munivi ad adminiftracionem hujus negotii, 

11 a de grandes owvertures pour l'éloquence, Magais 
tottruétus eft à naturä præfidiis ad eloquenciam. 

Ouverture , ce qui s'ouvre dans une porte, on ce qui 
fert pour l'ouvrir. Hæc Apertura, æ. Vitr. 

hotte qu Frs Hic er Ouis hiatus,üs. 
wverture qui fe fait dans terre , lors qu'elle s'enfonce. 
Hic Éliacus, üs, 1 fi 

+ Ouverture, commencement. Hoc Initiom.Exordit,ii. 

Ouverture du Palais, premiere entrée du Parlement, on 
d'une autre Cour. Primus , folemnifque Curiæ con- 
fellus ab feriis, Primus ludicum conventus ab rebus 
prolatis. Inftaurativus judicioruwm confeflus. Rerum 
forenfium inftauratio. + 

Ce jour-là fe fit l'onverture des audiances du Parle- 
ment, Primus , co die , fupremæ Curiæ confc{fus ha- 
bitus eft. 

L'ouverture des clafes , ou d'un College. Scholarum 
inftauratio, 

OUVRAGE, travail Hxc Opera,z.Hoc Opificium,cii. 

Vaquer à Jon ouvrage. Operx inrentum efle, Opiñcio 

.incumbère. 

S'occuper à quelque owvrage. Voyez Travailler. 

+ Ouvrage, œuvre. Hoc Opus, eris. 

Ouvrage artiflement travaillé. Sciram opus. Opus 
affabiè Faétum , exquifirä arte claboratum , magræ 
& mulræ arcis, Res, cleganti perfcéta opere, exqui- 
fito elaborara opere. Eximiä arte & operà faétum 
opus. Voyez Artifice, 

Petit ouvrage. Hoc Opufculum, 1. 

Un homme qui n'eft attaché qu'à un ouvrage. Homo 
unius opeiis. 

+ Ouvrage, façon. Hoc Opuseris. Hoc Artificium, ie 

Façon d'ouvrage , Le prix pour La façon, Hoc Manupre- 
uum, ti, Operæ pretium, 

Colomnes de l'ouvrage de Palladius. Columnæ , manu 
& opera Palladi efiétæ, 

Ouvrage à corne, Voyez Corne. 

Ouvrage couronné, Voyez Couronne. 

Ouvrage deraché, Abjunéta munitio. Voyez Dehors, 

OUVRAGER sn linge , y faire des feillages avec une 
aiguille. Linteum, intextis foliis acu pingerc. 

OUVRER La monnoye. Voyez Monnoyes : 

OUVRIER ; arr} an. Hic Dpifex, cis. Hic Artifex, cis, 

Un owvrier greffier ér ignorant. Voycz Maffon. 

Ouvriere. Hæc Artitex, cis, 

Ouvrier, maræwvre, Hic Operarius,ü, Hxc Opera, x. 

Ouvriere. Hxc Operaria, æ, 

Jour-ouvrier. Dies opcrarius, vel, profeftus, ve/, ne- 
gotiofus, Tac. 

OUVRIR /4 porte à quelqu'un. Alicui januam aperire, 
parcfaccre. 

Les portes du Temple qui étoient fermées , s'ouvrirent 
d'elles-mêmes. Templi valvæ chaufæ , fe aperuerunt, 

Onvrir un coffre. Arcam referare, recludere, 

Ouvrir ure leftre. Epiftolam aperire, refignare. 

Ouvrir La main. Mänum diducerc,explicare dilatare. 


+ 
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| 


OZEILLE, 


OU V 


1! were pm owvrir La bouche. Nehifcere quidem aus 
Cat 


Prenez garde de ne pas trop owvrir La bouche, Cave, ne 
iumodicus hiacus, riétum diftendat,  . . : 

S'ouvrir Le chemin pour arriver, dre. Adaliquid , fibi 
adirum facere,comparare, parctacere ; fibi viam mu= 
nire, (ternerc, 

Le Ciel s'étant ouvert, Cüm cœlum difcefliffec 

Laterre s'étant owverte , entr'owverte. Cüm terra de 
fcdiiler , difcetlifler, use . 

Ouvrir une difpute. D'putrandi initium facere, Difpu- 
racioncm otdirt, exorditi, infticucre, inire. 

Ouvrir Le propos , ou le difcours de quelque chofe. De 
aliquà re fcrmonem inlticueie , infetre, | 

IL s'eft ouvert à moi, Animum mihi fuum aperuit, pa- 

” ceféoir, credidir, 

Un homme qui ne s'owvre point. Teétus , occultus , pa= 
rüm cand dus , minimèé :ngenuus. 

OUY, non. Etiam, non. | 

lez où , on non. Aut etiam, autnon,refponde, * 

Il dit tantôt oùi , Gr tantôt non. Mod ait , modô ne- 
gar. Terent. : - 

+ Où, ( Lors qu'onrépond. ) 1xa. Etiam. Equidem. Sie 
et. Sic habec, Lea eit. S c res haber. 

Me Le commandez.-vous ? Oui. Jubefne ? Jubeo. 

Effes-vous [on frere ? Oui. Line cjusfrater ? Sum verà. 

Oui certes. La plané. Omnino.Haud dubie. Dubio pro 
cui. Sane quidem. | : . 

Le niex-vous ? Oui certainement je le nie. Ncgaäïne, 
Nego enim vero. . 

Le croyez-vous ? Oui certes. Credifne ? Imô ccriè, Ter, 

L'avez-vous fair ? Oui. Idnc fcciiti ? Admodum, | 

Oui-dà ? Eff-ce ainfs que vous parlez. Avance vero, Sic= 
cine veio loqueris. 

Ote-roy d'ici. Oui-dà , tres-volontiers. 
Ego verô ac lubens. Ter. 

Oui-dà , volontiers , je le veux. 

Volo, & quidem l'benter. | 

Oui vrayement. la ve d. Saè vero. Ter. : 

Mais je devois lui accorder Le pardon. Oui bien s'il me 
l'et demandé, At veniam tribuere debui ; certe fi 

etillet, 5 

OXFORD, wille d'Angleterre, Hoc Oxonium, ii. 

OYE , oifean. Hic Anjei, is, 

À er Oye. Hic Anferculus, 1e 
rier comme une oye. Gingrire. 

Apartenant & oye. Anferinus, a, um. . 

Pied d'oye , berbe. Hic Chencpuss odis | 

L'Ifle d'Oye , Ifle de Bretagne. Anicrina infula, 

Jeu de l'oye. Lüdus piéti Anferis. | 

Üye , Noïmette, oifeau de riviere. Hic Brenthus, i, 
PÉTITE OYE d'habirs ; les rubans, dr ce qui fert à 
l'embellir. Veltium ornamenta. Ornatus adycétus, 

* Petite oye de rotijfeur ; Le foye , le bout des ailes, dres 

our faire une fricaflée. Voiatilium icfegmina. 

E, fleuve. Hic Oclia, æ. 

OYSEAU, Oy/eleur. Voyez Oifeau. Oifeleur. 

OYSEUX, OYSIF, OYSIVETE". Voyez Oifeux,Oifif. 
Oifiveté. 

OY:ON. Hic Anfer, is. 

Petit oyfon. Hic Anferculus, i. 

dre à oyfon, Anlerinus, a,um. 

OXYMELL, caries de micl Gr de vinaigre. Hoc 
Oxymeli,( indeclin. ) ne 

OZACAU , ville de Lithuanie, Hxc Ociacovia, &,, 

berbe de jardin, V oyez Ofcille. 


Fugin ,hinc ? 


Placer. Volo omninà. 


PACFL, 


P AC 


P 
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3 ACFI,ouPaf,legrand Pacf, c'eff la Le ier , où [e tiennent Les Pages dans La maïfor: d 
r grande Lt se di Ar ae Koy. Regium Éphebium. Kegium Pædagogun. s 


num , Maxinum velum. 


aine, aqus velum mediani 





de n. 

mal, à e 

PACHIN, cap de M fine. Hoc Pachimum, i, 

PACIFICALEUR, hic Pacificator, ofis. Pacis, wel, 
Cmevrdiæ auctor. à . 

PACIMCATION., Hæc Pacificario, onis, Pacis , wel, 
concordix, compollitonis conciliatio, 

PACIFIER ceux qui font en querelle, concilier ls 

s#prits, Dithdenues, vel, Inter fe difidentes pacifica- 
le, cOuciliaie ; COMPOIILIC , Conjungere, pacatos 1e d- 
dcre, pacars, reconciliare, In concoidiam adducere, in 
Pritinam coucoidiam reducerc. Inter difcurdes pa- 
<em conciliare, reconciliare, componcte, confticuere, 
Pertucbaros antmos eranquiliae, Difidencibus afer- 
Te paccin, tranquiilitate m, concord iamque. 

Apartenant à pacification. Pacihicatorius, à, um. 

PACIFIQUE, Pacificus . Quietus. Tranquillus, a, um. 
Obfervans pacis & quieris, 

PACQUET. Voyez Paquet. ; : 

PAC1, Pate ,paékion, Hxc Paétio, Conventio , onis. 
loc Paëtum, à Hoc Conventum, 1, 

Faire un Paët , une paëtion , pa‘tifer avec quelqu'un. 
Cüm aliquo pacifci, vel,depacifci, paétioncm tacere, 
paëtum iuire , vel, interponcre, paétione conveuire, 
paétioncm conficeic , vel , cunflaie , ad puétioncm 
venire, et 

PACTION. Voycz Paéte. 

PACTISER. Voyez Pacte. 

Le Geolier paëtife avec luy, Gil le laïifera Jortir de 
frilon moyennant cinquante écus, Caïcerarius cultos 
aurcos qu'nquaginta pacifcicur , ut illum finac abire 
liberum, Ancercedic inter illum & carceris cuftodem 

re q'inquagenorun aurcorum, ut finacur abire 

dber. 

Celuy qui à fait paële, qui a païtifé, Hic Pator,oris. 

PAC RE Hit Em | 

PADERBOKN,,v;/led'Allemagne.nocPaderbornumii. 

PADOLE, æille d'Italie, Hoc Paravium, i 

De Padone, Paravinus, a, um ‘ 

PAËLE, on Pale, Inftrument Large par un bout , 
ayant un long manche. Hoc Batillum, vel, Vatillum, 
5. Hic Ba‘llus, vel, Varillui, 1li. Hæc Pala, æ, 

Une pacle de four. Pala Furnaria, vel, furnacea. 

Une paëïle à remuër Le feu. Barillum focarium. 

Une paële à frire. Hx£ Sartago, inis. Frixoria capedo, 
capu'a, chutra, parina, 

Petite paële à frire. Hxc Sartaguncula, æ. 

PAGE d'un livre, Hxc Pagira, æ. 

Petite page. Hxc Pagella, vel, Paginula, æ. 

À Page de Seigneur, Honorauius puer. Ephebus hono- 

sarius, Ephebus, Principis, aut Dynaîtæ afleclas 

Les Pages du Roy, Ephebi Regii. Puer: Regii, 

Page de La charnbre du Roy. Regïi conclavis Ephebus. 

Page de La grande ou petife écurie. Equeltris pecuariæ 
maioris, aut minoris Ephebus Regius.. x 

Mai 7. cr gouverneur des Pages. Regii Ephcbii præ- 
fétuse £ | 

Lervir en qualité de Page. Ephebica mereri ( fup. {ti- 
pead:a, ) Miniltrare in Ephcebis, inver Ephebos. 


« 


JA * Petit Le » La grande voile du mât : 
£ Î M: Il ejé hors de Page . il ejt libre , dy comme emiancité, & 


| 


| 





Mis hors de page. Éphebii munitero enulus,cxcmptrus, 
Ephebui lcgibus ac munere folutus. 


maitre de joy. Ex cphebis exceilit, cum lux cutciæ 
piærogativa, Ex ephebis cgreilus , in fui juris capica 
cit cranfcripcus . ad {ux fponcis viroseit refcriprus. 

, Page > 04 Moule, Voyez Moufe. 

PAI { Paye. 


PAIEMENT. 1 ; Payement. 
PAIN. } Voyez  Paÿen. 
PAIER. Ne : Päâyer. 
V'AILUR. J LP 


'AjeUr. 

PAILLARD. Impudicus. Libidinoisas Veneri addi@tus, 
In Venerem pronus, Impurus, Ex itupris atque impu- 
titate concietus, à, win, Hic Scortator , oris. Voyez 
Impudique, | 

PAILLAKDISE. Hxc Impudicicia, æ, Impura libido. 
limpuricas Libidinofa. ! 

PAILLARDER, Impuræ libidini fe dare,fe dedere Libi- 
dinose agere. Himpuræ hibidini addicere vicam., in cœ- 
no turpifhinarum libidinum fee volutare. 

PAILLASSE. Culcita, os Culcitra ftraininca.Matta pa- 
learis, Torus ttamiuceus. 

PAILLASSON,efbece de cowverture de paille qu'on met 
l'Hyver fur les orangers, [ur Les fleurs, dre. Tegmen 
ftramincum, Scragulwn palearium. 

* Paillafon, nate de fenêtre ou de porte , cowverte de 
toile, "Srorea reges ielà circumveitita, 

PAILLE. Hæc Palca, æ. Hoc Srrameurum,ti.Hic Cul- 
mus, 1. Hæc-Acus, üs. Hæxc Suipula, æ. 

Cabane de paille, Cala itramencicia. T uguriü palearium, 

Le lieu où L'on tient de La paille. Hoc Palcarium, ni. 

Meflé de dre Paleatus, à, um. 

Qui efE de paille. Srramineus, à, um. ee 

À Den à courte paille, à courte buche. Fcflucarii forte 

uderc. 

+ Paille d'or, ou d'autres metaux, qui fe trouve dans 
Les mines. Auri, alidive metaili paies, ramencum, bras 
cola, æ. L 

* Envoyer Les Soldats à La paille, permettre aux Sol - 
dats d'un bataillon d'aller aux necellitez naturelles, 
Milites dinurrere ad exoncrandam alvuim, 

* Paille, ou Le mg d'acier : ce font des inégal;- 
tez qui fe voient duns l'acier qui à été trop og, : 
qui Le rendent paillé, furchaujfé , au lieu que le bon 
eff par tout égal, le paillé a des veines naïres, des 
pailles, des grumeaux qui le rendent inégal. Chalybis 
partes vitidtæ. 

PAILLE". Voyez Pailleté. 

# PAILLER, ou repos de degrez, Les marches plus gran- 
des o+ l'on s'arrête, Cr où l'onfe tourne. Scalitum 
ftaciuncula. Atcola. Retraétio, Pirr. 

PAILLETTE , on PAILLOTE, Hxc Palcola , æ. Paica 
renuis, ve/, Minura. 

* Païllerte de fer, ce qui 
cufla à ferro paicola. . 

Or de paillole, Palearum aurum.Auri ramenta,(orum.) 
Auri palea, æ. Paleis conftans,ve/,in ramenta fciiluin 


en tombe quand on Le bat. Des 


aurum. 
PAILLE", 04 PAILLETE", garni de paillettes. Palearus, 
Biaétcatus, Lalcis d'itinctus, vel Gr: das 4, us 
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LAILLETER. Aliqu'd,aureis paleis diftinguere, aureis 
braétcokis interftingucre, variare, 

PAILLIER, lieu à tenir La paille. Hoc Palcarium, ii, 

Paillier, moncean te paille. Palcarum acervus. 

# PAILLON,meral dont on fe fert pour en fonder d'au- 
tres. Hoc Ferrumen, inis, 

PAIN. Hic Panis, is. 

La miette , le mollet du pain, Panis molle, 

Une miette , sn brin de pain. Panis mica. 

Morceau ve pain. Panis truftum. 

Léche de pain, Panis plagula, æ. ! 

Pain depate. Crudus panis. Voyez Pate. . 

Pain de ménage , Pain bis. Pauis cibarius, fccundarius, 
picbcius, {ccudus. ne 

Pain blanc , Pain de miche. Vanis fimilagineus, vel, 
primarius, vel, cand'dus. Pants primariæ notæ 

Pain de fleur de Farine, Pams limilagineus, hmwaceus, 
pollinarius, 

Pain fee pain qu'on mange tous feul, fans autre choe. 

anis hiccus. . 

Pain mollet , bien appreté , bien levé. Panis clabo- 
ratus, deplit:tius, Ë 

Pain frais, tendre. Tener panis. 

Pain levé, fair avec du levain. Vanis fermentatus. 

Lan aime, c'eff-à-dire [ans levain.Vanis azyinus.Pae 
nis non fermentatus, vel, fermentiexperse k 

Pain car fous La cendre. Paus cinerauius. Panis fub ci- 
uer-bus coétus. 

Païnde fon. Panis Furfuraceus, 

Pain d'érge. Panis hordaceus. | 

Pain de jegle. Vanis arinceus, vel, fecalinus, 

Pain de frement. Vanis Farreus, farraceus, adoreus.. 

Pain du blus excellent froment. Vanis Hiigineus. 

Pain benit. Vanis luftracus, luftralis, luttiicus. 


Rendre le pain benit. Solenun ritu oticrre luftricos,. 


panes. , sd ae . 
Pain de patiferie. Vanis dulciarius, piftorius, cupedia- 


tius . h : 
Pain d'hoffies ; Pain à chanter, Vanis facrificus. Panis 
facro tic'endo idoneus. 
Un pain d'hoflies. Sac:iici panis plagula, vel , plagun- 
cula, æ. . 
Pain de munition. Panis caftrenfis. 7 
Mass de quoy que ce foit,en forme de païn.Hic panis,is. 
forme de petit pain. Hic Paltilius, 1. 
Pain de fucre. Panis faccateus. Meta faccari.. 
Pain de cire. Vanis cer: anis cereus.. 
Lien à mettre de pain. Hoc panatium, 11, 
Largoffe de pain, faite jadis à Rome par les Empereurs. 
oc Panarium , ii, Sportulæ panariæ, Congiarium 
panarium. . | 
Dirinsie de pain aux pauvres. Panarium, egentibus 
divi um, L . . 
Faifewr de pain. Hic Pifor, is. 
Owvrier à faire pain. Hic Pawifex, icis. 


Toutes Les fortes de pain qui fe font de blé, Tont fort: 


nourrif[ans. Quæcümqué ex'Hrumentis panificia fiunr. 
generis valentiflimi funt Ce//ses. 
Appartenant à pain. Panarius,a,um. , | 
Pains de pourceaux, , Hoc Rapum, 1. Panis por. 
cinus, Umbilicus terræ,. | | 
PAIR, égal. Par, Compar, is. Æqualis, le, is. 
Du pair , Pair à pair, Pair à compa . Ex æquo. Pa- 
ri gradu. Æquo gradu.Pari jure, Æquo juie, 
is oient païr à Compagnon. ( Mezeray. ) Pari gra- 
erant. Æqualiserant condiuonis. Pari condiio- 
ne utcban: ur. Par erac utriufque condo. 
va depair avec les greuds. odes gradu utirurac 
proceres, Parem ac pioceres locum obrinet , fraduin 
occupar, Ex æquo cum proceribus agit,cuin dynaftis 
fe gerir, Pari in dignatione eft cum dynait.s. 
Du traites pair à pair, de Pair À compagnon avec 10n 
pere, Ur cum æquali agis cum parcauc.. Pausi 1e ad- 


P AIT 
hibes perinde ac ipfi par , compar , æqualis , focius, 
Nullo gradüs difcrimine agis, us, Ex xquo agis 
cum parente. ou 

Sa fortune va de païr avec [a vertu. Forruna illius 
vistutem adæquar, illius vireuti refpondet , par cit, 
Virrute fortunam adæquat, 

oûer à pair, non Pair. Var impar ludere, 

+ Pair, val[al obligé au feruice de cour Cr de plaïds, 

- tenu d'être afèfeur ds Juge de fon Seigneur, ç con- 
noitre des caufes à [es Pit dy fortunes. Addiètus ju» 
ridico muneri liens. { Clientes autem huqus generis, 
lares appellantur, quod in lisibus judicandis pari fut 
gradu & dignitate. }' 

Pair de France, Par kranciæ, 

Pairs de France. Duodecim Gallorum Pares. Duode- 
cim viri Francorum inaugurandis Regibus, ac Regis 
Btibus judicandis. p 

Parmy ces Pairs, fix font Ecclefiafliques, Gr fix Secu- 
dièrs. Horum Parium feni funr Sacri , feu: Laïci. Six- 
font Ducs, dy fix autres Comtes, Seni lunr Duces, {c= 
ni Comites. 


Les fix Pairs Ecclefiafliques. 


1. L'Archsvéque 7 Duc de Rheïms. Archiepifcopus & 
Dux Khemenfis. 

2 L'Evéque dy Duc de Laon. Epifcopus & Dux Lau- 
dunenfrs, 

3, L'Evéque @ Duc de Langres. Epifcopus & Du. 
L'ngonenfis. : 

4 L'Evéque &y Comte de Beanvais. Epiicopus & Co-- 
tes Bcllovacenhis. 

s. L'Evéque & Comte de Noyon. Ep'fcopus & Comes. 
Noviodunenfis. ne 

6. L'Evéque & Comte de Chalons. Epifcopus & Comes. 
Catalauneulis, 


Les fix -Pairs Seculiers, 


1. Le Dus de Bourgogne, Dux Burgundix. 

1. Le Duc de Normes. Dux Fi 

3. Le Due d'Aquitaine, Dux Aquitaniæ. 

4. Le Comte de Flandres. Comes Flindriæ, 

$- Le Comte de Tedoufe. Comes Tolofanus, 

6. Le Comte de Champagne. Comes Campaniæ, (Eh: 
Pares Laïci, null jam funt 5 fed is innumeri fuccef- 
sêre. 

PAIRE, cosple, Hoc Par, ris. # 

Une paire de pigeons , de bæufs, rc. Par columbarum. 
iugum boum. : { a,um. 

& Paire , une chofe qui eff double, Unus, vel, Smgulus. . 

Une paire de cifeaux. Una, vel, Singula foifex. 

Deux paires de cifeaux. Var forhcum.Gemana fo: frx. 

PAIRIE, es matiere de flef. Munus juridicæ chienceiæe 

Pairie, dignité de Pair, Pasis ordo, gradus, dignitas, . 
PræropacIvAa, tirulus, 

PAIS natal, Lieu de la naïfance, Hxc Parria,æ. Natale, 
folum. Naralis.ceria. Nuïalis locus. Nutahis 1egio. 

Afpharterant à tels païs. Vaxtius, à, um. 

Qui ejt de nôtre pars .Noftias,uis, Popularis,te, is,(Hers . 
de. Noltratem, qu'on trouve chez Pline,on ne trouve 
raguere de cas au fingulier 5 Le plurier ejt feulement 
en ufate. ) 

Les Poctes de nôtre païs, Poëræ noltrares.. 

Cet homme eff mon pars. Vix ille pcpularis eft meus, . 
candem mécum habet patriam, D 

Qui n'eff pas de nôtre pars. Excer, Exterus, Peregrinus, 
a, um, Hufpes, itis, . 

De quel païs es-tu ? Cuiarem te cfle dicis ? ( 11 eff plus- 
ajure , Pr Cuiarem vienne du Nominarif Cujads , 

aujas :  aiafi l'on dire mieux : Cujasis e ? 

me Cuias cs ?'porwr dire, D'où êtes - vous ? Chez 

aute on trouve plus d'ure fois; Curtis, maïs Cujas 

n'a.point d'exemple chez. les aucieas ; dumuins ou 
n'æ. 


PAT 
m'en apporte point, ) 

Le langage das Lingua vernacula. Sermo verna- 
cuius. 

Des raifins du païs, Uvæ vernaculz. 
anger de pass. Solum mutare, vertere, : 

1 eff aimé de ceux du païs, Amatur ab indigenis, (Hic 
Indigena, x. } 

Il difoit qu'un homme de cœur trouvoit fon Lys ad 
tour, Aicbat Patriam efle ubicumque vir Fortis fedein 
clegerir. Carr. 

Païs, Region, Contrée, Hxc Terra,æ. Hæc Regio, 
onis € Ora, x. | | 

De quel païs venez-vous ? Ex qua regione venis* 

Plar pars, Campcltris plaga, Æqua foli, apertäque pla- 
nities, 

Ravager le plat païs. Agros populari , devaftare, 

Les Païs-Ba, La Flandre. Voyez Flandre. . 

PAISAGE, étenduë de pais. Teriæ plaga, &. velregio, 

vel, tradtus, üs. Repronis craétus. 

Les collines 7 les ruiffeaux embelliffent ce païfage. 
Multä amwnirate hunc traétum regionis exornant 
incerjcéti colles, inrerfluencéfque rivi, 

Be se dans cepailege » La fraicheur perpetuelle 

es fontaines , les belles eaux des rivieres, Leurs ri- 
vages agreablement vêtus de verdure, La prof.ndenr 
des cavernes . l'aprêété des rochers ,les hauteurs des 
montagnes, l'étendue des plaines: Wnipice his in locis 
foncium gelidas perennitates , l'quores perlucidos 
amnium , Fparum veitirus virid'ffimos, fpeluncarum 
concavas aluirudines, faxoium afperitates, impenden- 
tium montium alcitudines, immenfitaréfque campo- 
tum. Cie | , : 

Païfage en peinture. PiEtura topographica. Piduræ ro- 
pographicx ludicrum, we/, exemiplum. Topographiz 
ludiciæ piétura. Diverforum locorum piéta defcr:- 


ptio, PAS 
PAISAN. Rufticus,Villaticus, a, um. Agreftis, is. Ho- 
mo iuflicanus. : PE 
A la peitee. en paï [an. More ruftico ; agrefti , villa- 
uco, Kuiticum in inorem, Agreftem in modum. Ru- 


flice. 
Facon d'agir qui fent le païfan. Hxc Rufticias , atise 
fores iufhic:, , . 
Un paï{an , un kemme de baffe condition. V. Condition: 
PAISIBLE, gui vit en paix. Quictus, T ranquillus,a,um. 
Qui cranquillo animoæft, In cujus animo femper eft 
plac'diffima pax, Voyez Paix. 
Paifible, doux, benin. Voyez Doux. . 
PAISIBLEMENT. Tranquiilè, Quicrè. Otiosè. 
Fe vis paiiblement. Viram 380 qe , tranquillam, 
©" Omui vaco perturbarione. Tranquillè & placide 
Prorsûs 280. , , CE 
PAISSAGE , aéfion depairre, Hxc Paftio,onis, Hic 
Paftus ,üs. 
PAISSEAU. Hic Palus,i. 
Petit pailfeau. Hic Paxillus, 5, . 
Paiffeau de vigne. Hoc Pcdamen, inis. Hoc Pedamen- 
cum, ti. Vitis adminiculum. Viciarius paxillus. 
PAISSELER La vigne. Vincam palare , pedare, ftaru- 
minare, adminiculari , pedamentis firmare, palis ful- 
cire: . 
PAISSON , panage , aëtion de paitre le gland. Patio 
£landaria, Pahas flandarius. | Fe. 
Droit de païflon, ou de panage. Jus glandarix paftionis. 
PAITRE, farre pairre le bétail. Pecus paltere. 
Mener paitre les bœufs. Boves ad pañtum agcre, in paf- 
<ua ducere, ad pabula ducere. | 
Paitre les brebis de feuilles. Oves fronde pañcere. Ovi- 
bus pafcendam frondem præbere. ds | 
Paître, manger l'herbe dans Les champs. Pafci. Pabulari. 
Les brebis paiffent [ur Les collines. Oves in collibus pafcuü- 
cur,paitum capiunt,pabulum capetfunt:Colliü herbas 
depafcunr, compafcunr,depalcuntur,compafeuntur. 
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Paitre en pâturage commun. Compafcere. , 

Le bétail de ce village à droit de paitre en cetteplaine. 
Hujus oppidi pecus univerfum uncur hac compaicuà 
Pianitie, vel, uecurhuqus planitiei compafcuo jure. 

PAITRIR. Aliquid fubigere, 

Pattrir,faire du pain, Farinam depfere fubigere. Panem 
depfere, facere, conficere. Panihicio dare operam, 

Il'ef} ont paitri de malice r de tromperie. Totus cx 
fraude conitar,ex fallaciis concretus, hétus,conflatus, 
coagulatus eft. ! 

AIX, accord, Hæc Pax, cis, Hæc Pacificatio , onis. 
Reconciliata graria, 

Rechercher quelqu'un de paix, ( Vaugelas.) Pacem ab 
aliquo peccre, 

Faire la paix avec l'ennemy. Vacem cum hoite facere, 

jungeie, conftiruere, inire, concrahere, coagmentare. 

La paix à été faite, lnter holtes pax <oûr, coaluit, jume 
êta cit, gracia conciliara eft, pacificario incerceilic. 

Mettre lapaix , apporter La paix, pacifier. Pacem con- 
<iliare inter dillidentes, Voyez Pacifier y Union. 

Traité de paix. Hxc Pacificario,onis. Vacis conciliatia, 

Auteur de la paix. Hic Pacificator : Pacis conciliator, 
OL!s, 

er Jourrée. Pax fimulata. Pacis nomine bellum invo- 

UEUINe Lu 

+ Paix ,repos, Hæc Pax, cis. Hæc Quies, etis. Hæc 
Lrarquillicas, acts | 

Le Royaume ef} en grande paix. Regaum alcà uticuc 
pace , multa fruirur quiere ac tranquillicate , fummä 

‘pace pouitur, placidiflimä in pace verfatur, à bellis 
vacat, in pacc cit, pacem haber. In Regno omnia 
func quiera, tranquilla. 

Fe vis en paix , rien ne me trouble. Nullä curä animus 
meus fluétuat, agicarur,commoverur. Voyez Contenr. 
Effre content. 

Tu ne peus vivre en paix avec perfonne, tu es un har- 
gneux, Cum nemie prorsüs tib: convenit, Tui ma 
1es ab omnium montbus abhorrent.Alienus es ab om- 
mium confuetudine , moribufque : Ira te morofum, 
difcilémque præbes in confuerudine, ut neque tu 
quempiam , néque te quifquam Écrre paie. . 

re paix avec quelqu'un , s'accorder. Voyez Ac- 
corder. 

Sè je fulle demeuré en paix , il ne fût pas arrivé aucun 
mal. Si quievifiem, mhil evenilez mali, Ter. 

Pare » ou paix là, écoutez. Silece. Atrendice, Favete 

inguis, , 

PAL, pien, païffeau.Hic Palus, i. Voyez Palffeau. 

Garnir cer Aliquid palarc , ftatuminare, © 

PALAIS, hôtel du Prince, Hxc KRegia, x. Hxc Aula,, 
Palatium Regium. Auguita balilica, x. 

Maire du Palais, Palatii Maguller. Prxtorio Præfeétus, 
Regiz Præpohirus, | 

* Palais de Juftice. Ballicaforenfs, Palatium forenfe. 
Hoc Forum, 1, | 

Apartenant a Palais. Forenlis, (e, is. 

Ouverture du Palais. Voyez Qwuerture. 

Palais, Le haut du dedans de La bouche. Hoc lala 
tium, i. Hic Palatus, i. 

Le palais dy La langue jugent des faveurs. Siporum 
fenfus & judicium, hp à ac linguæ iufidert. ‘4 

# PALAMANTES, ævirons de galere. Triremis rem. 

* PALAN , gros cordage attaché à la üergue pour éle- 
ver des fardeaux dre. Les ge mu jonr de moin- 
dres cordages pour Le même ejfer. funes helciarii. 

* PALANQUI ES. Voyez Paian. Ce font atjfi les ba- 
lancines. Voyez Balancines. “ 

* PALARDEAU ,bour de planche pour boucher Le strous 
des vaifleaux. Afleris ragmencum cbruzando ravis 


oramini. , 
*PALASTRE, La piece de fer où font renfermées toutes 
| p Les garnitures d'une ferrure, Sciæ capluis, lyxissidige 

À 


TAN. Hic Palavinus, 1, SDS 


ue et 


» pu mn 


660 P À L 

PALATINAT , dignité de Palatin. Palatini dignitas, 
(aulgè ; Hic Palatinatus, üs: “Æ l 

palativat, Les terres du Palatin. Palatini facrapia, æ. 

# PALATINE , peau de martre , Ge. pour le cou des 
emmes. Pelliccus colli amiétus, üs. 

PALAY. He D feus, 1. 

PALE, ou Paëïle, on Pele, inffrument Large par un bout, 
cr ayant un ben manche: Hoc Baullum , i. Voyez 


Paete, 

PALL'E de cendre , ou d'autre chafe. Cineris, aliüfve 
tei batillum , comme l'on dir , Laëis feurelia, Juris 
cochlearium : une ecuellée de Lxiét ,une cueillerée de 
boiillon, . 

# PALL'E ,leplar de la rame. Remi palmula, 

: PALE , bléme. Pailidus. Pallore fuftufus, a,um, Pallens, 
tis. 

Devenir pâle, pälir. Palleo. Palle(co. Expallefco , pal- 
lui,ere. kxalbefcere. 

PALEFROY , cheval de parade. Equus phalerarust 
Equus ad Pompam, ad pompæ apparatum . 

PALÈLHRENIER. Hic Agofo, onis, Equarlus Eurators. 

VALE -MAIL, forte de jeu Ludus tudiculaus globi 

HAUTS h : : . : 

L« {feu deftiné à ce jem Sradium tudicuiaris globi ma- 
DE 15e 

PALEMON, nom d'homme. Palæmon, onis, 

LALERME , ville de Sicile. Hoc Panormum , 1. 

Patorinus, 1. ; 

De Palerme, Panormitanus, à, Une ; 

PALENCE , ville d'Efpagne. Hxc Palentia, æ, 

PALESTINE, Province de Syrie Hxc Palæitina , æ. 

Ajartenant à Paleftine, Palxitinus, a, um, 

PALEST RINE, viile d'Iralie. Hoc Prænelte, 18. 

PALET, Palage. Voyez Palay. — 

PALET LE à joûer as volanr. Pamulaluforia, æ, 

x Palette de Peintre ; où il met Jes couleurs pour pein- 
dre. Piétoria palmula- 

# palette de Dorcur , efbece de pinceaw fort Large pour 
Le vd Les feüilles d'or. Valnuia ex teouibus pilis, 

Éniciilus auto illinendo , Induceridis auri braétcolis 

Palette pour La Meffe. Hxc Palla, x. 

ALEUR , Päieur, Hic Pallor, 15+. ; 

# PALEZ, pieux qui fervent aux ponts de bois , comme 
Les piles aux ponts de pierre, Palare munimentum 
aquis iucurrentibus objeétum.… 

PALINODIE. Hxc Palinodia, æ. , | 

Chanter Palinodie. Canere palidoniam. A fe diéta re- 
vocare. Recantare quod détum fuerat. Her, 

PALLAS, nom de Déeffe. Hzc Pallas,adis. | 

PAËLIER, cacher, difimuler. Occulerc,occultare ab- 
quid. Voyez Diffimuler. 

PALIR, paflir. Palleo, pallere. Voyez Pâle. 

* PALISSADE. Hoc Vallum,i. Hic Vaiius, 1. 

+ palifade affermie de beis traverfiers. Hx Vacerræ, 
acunr. Revinétum longuriis vallum,Aditriétuna tranf- 
veufis ramalibus vallurm. 

* Bord de foffé revétsde palifade. Folix labrum vallo 
munituin. 

PALISSADE", Vailo munirus, a, um. : 

# Lalifade de jardin ,rang d'arbres attachez à la mu- 
raille, Applicicarum muro atborum feries, ordo. 

+ Paliffade, arbres qui font face de deux côte? borlant 
ordinairement une Allée ; &r La feparation d'un par- 
terre, Arbotum feries. : 

PALISSER des arbres, Les attacher à la muraille, les 
mettre en paliffade, Axboies muto-adjungerc 
#PALLE’, (terre de Elafon, } Palarus. Palis exaratus, 
PALME, PAEMIER, arbre. Hxc Palma, x. 
Paire, branche de palmier, Hxc Palma , x. 
Fruit de palins , datte. Hxc Palma , ye/, Palmula, x, 
Palmæ bacca , balanus, pomum, 
Qui eff de Palme. Palmeus, a, um. 1. 
Aparienant à Palme. Paimarius,a,um.Palmarif,te,is. 
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Fait en {ae de Palme, Palmatus,a,um. 1n Palmæ mo 
dum fiétus 


mr en Palmes. Palmofus,a,um. Palmis frequens,, 

Lieu planté de Palmes, Hoc Palmetum, ti. 

Cime de Palmier, qu'on mange comme de la Carde. 
Palmæ cercbrum. Palmaæ fummæ medulla. 

Gr + ét sn Les dattes de Palmier. Hæc Elare,ese 
Spathe, es. 

+ Palme, pan, forte de meure. Hic Palmus, i. 

Qui à l'étendue d'une perd Paimarus,a,um, Palma 
ris, Le, is 

Su au pied dy un Palmede long. Palmipedalis, le,1s. 

almipes, edis, om, gen. : 

+ rer dsl lapartie platre de La rame. RemL 
palmula, 

PALMIERK. Voyez Palme. 

L'ALMOSA Ifle. næc Painus, i. L 
PALONNEAU bois long de deux pieds demi , en- 
viron , au bout duquel on met Les traits pour tirer Le 
carroffe. Valanga cräétorta. : 

PALOS, ville d'Efpagne. Hæc Palus, li. 

Cap de Palos, Pronmionum Scombrarium. 

P URDE, Poiffon. Hæc Chanæpelons, dis. 

PALPABLE.Quou tangi poreit. Quod fub ractum cadit, 

PALPTATI IN, Hxc Paipicauo ,.onis. Hic Paipita- 
us , Use 

PALPITER. Palpirare. ; e 

VAMER , fé pâmer, Animo deficere, vel, linqui,defti- 
eut, Anitni detcétionc, vel, deliquio corripi. Syncope 
acer. Syncopuico afteétu couripie Virium , aninique 
deliquium pari deliquio opprumi. Subita virium,mo= 

_ tüs ac fensûs ticulrace dehei, deftirui, derelinqui. 

: PAME". Syncopuicus, a , um. Syncope aticctus, In {yn- 

copen délaplus, a, um. 

11 Luy prit d'abord un grand tremblement par tous les 
membres 3. il devint pale comme s'il eut di rende 
L'efprit à l'heure mème , € prefque toute La chaleur. 
natnrelle l'abandonna. De nf gens le prennent 
entre Leurs bras, Cr l'emp, ten fatente plus mort 
que vif, ajant perdu toute connoiffance. Sub:10, hor= 

+ gite artus rigerc cœperunt ; pallor deiñde fuffufes 

cit,& cotum propemodüm corpus vicalis calor liquit. 
Expiranci fintilem , miniftci manu excipiunt, nec 
faus compoum mentis, in rabernaculum deferun. 


Cart. 

PAMOISON. Animi defcétio , deliquium , deftiturio 
Auimi deficiencis affrétus. Vriun, Censüs,animi,mo- 
tüs cepéncrua deititurio, fubita detcétio, fubitus defe- 
étus, Hiæc Syncups , es. Hxc Syncopa, æ. Syncopii- 
cum deliquium, Syncoprica defcétio. , 

PAMIERS, ville de Lärensdoc. Hx Apamir, atum, 

PAMPELONE, ville de Navarre. Hxc Pamyclona, +. 
rer dupele, vel, Pamp:lo, onis. Hxc Pompelopo- 

, Se : 

PAMPHILE, no d'homme. Pamphilus, i. 

PAMPHYLIE, pars d'Afie: Hxc Pamphylia, x. 

PAMPRE , pampe, Hic Pampinus , i. Fuiiacun farmen— 
cum. Visid: fagelium vitiarium, 

SRE pampre. Pampwcus , vel, Panpinarias, 

,um, +, 
. Abondant. en paetres. Pampinofus, a,um.  "* 

PAN, palme, mefare. Hic Palmus, : Voycz Paline. 

Ÿ Pan, piece d'use chofe étendus. Hxc Piags ,æ, Hic 

Un pds de wuraïlle.D &tus, pla 

Ip e muraille. Darietis traétus, agina. 

Un gran pan de muraille. Varieuis À Pig ,a= 
OF pagAUa , POTÉNEIOC LrACtUSe- . -* 
Il porte des fruits dans Le pan de [a rebbe , dr de fon- 
manteas. Pomadctert in pailii fau , in. chlamydis 

plaga, 10 topæ lacinia, 

Une pyramide à dre pans, à trois pans ; c'eft à dire. 

à trois faces. În quadruplicem,aut cplicem Éronnwem. 
iruéla pyramis 
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Le haut de ce Salon s'élevoit au deffus de La Corniche 
Par huit pans , jufques à La hautcur de douzepieils. 
Hujus auiæ (uperum tabulatum fupra curonidem rol- 
ichatur ad pedes duodenos,oétonas diitinétum, diitu- 
fumque in paginas. 

# PANS COUPEZ , degrez à pans coupez , figures à 

* paus coupez, qui ne [onr pas arondies aux bords, mais 
qui Je terminent en angles. Gradus, &G. angulari 
AI ice 

+ Pan, Gr oi de bafion. Voyez Face. 

+ Pan, Dieu des bocages ,parmi les Payens, Hic Pan, 
Panos , Pani, Pana. | 
+ Pan, ( qu'on écrit Paon,) oifeau. Hic Pavo,onis. Hic 

Pavus, 1. Voyez Paon. 

PANACL'E, medicament sniverfel, Hæc Panacea, x. 
* PANACHE , bouquet de plumes à deux rangs. Vau- 
cula plumaria. Piumatile mufcarium. : 
* Panache , bouquet de plumes au haut de La colomne 

du lir, Crita plumacilis. 

* Panache du flambeau, rond au bas du chandelier qui 
s'étend hors de La tige, Excwuriens à icapo candciabyi 
orbiculus. 

* Panache de fleur, agreable mélange de couleurs. 

Piurium colôrum graia varietas , diitinétio. 

Fleur bien panachée, qui eA de diverfes couleurs, Flos 
vartis colutibus piétus, diitinétus, ; 
Garni de panache: Plumatili paniculà crittatus. Criftä 

plumarta inhgnis. Voyez Erpanacher. 

PANADE , onpannade , voltigement de cheval. Equi 
cuifus & faltus in orbem. | 

Panade, forte de boulie, ou de potage. Puls panaria, In- 
crita puitaria, Puis intriati panis, | 

PANALER, faire voltiger un cheval, Equum in orbem 
agère. Voycz Viltiger. 

PANAGE, Voyez Païffon. 

PANAIS. Voytz Panez. : 
PANARIS , ab{cez fur la racine de l'ongle, Ad imum 
vogucm ablccilus, üs, Hæc Paronichia, æ. | 
PANCARTE, plasard , affiche. Hoc Piogramma , atis. 

Piufcriprus index. | 

Pancartes, écritures. Hæ Tabulæ, arum. Hi Commen- 
tarit, OLUIN. L 

Des vieliles pancartes. Oblolerx;,ac detriræ ufu chartæ, 

PANCHANT, qui panche , qui va en panchant. Decli- 
vas, ve,15. Devexus, a, ui, | ; 

Le panchant d'une colline,on d'untoit. Coilis aut teéti 
declivicas, devexitas, decétus, us. np 

. écoit (ur le panchant de l'age. brat cjus ætas jam in- 
gravcfecns. Équs æcas veigcba in fentum, Erar œrare 
in feuium declivi, . 

Panchant, Inclination. Voycz Inclination. 

PANCEIEMEN EL. H4xc hiclinatio, ots. | 

PANCHER aller en panchant,aller en pante Declivem 
ele, Devexum etie.Declivem fieri. Devexum adduci, 

Nostoits vont en panchant , ils panchent doucement. 
Teétorun fattigia nobis molliter declivia funt, fen- 
im devexa lune, levi declivirate adducuntur , moili 
devexicate proçlinantur, | 

Un arbre qui panche contre terre. Arbor inflexa, prona- 

«a, incüeva, incurvefcens, | 

En marchant tu panche du côté gauche. \nccdens in- 
cumbis in lævamn , vel, proclinais iu fintitram , vel, 
in lævam vergis, ox infcxhs es. ou 

Ta panches La tète. Ciput inclinas, demittis, | 

Ayant La tête panchée fur l'épaule droite. Cayite inhu- 
merum dextium devexo. Pin, SR 

La wviétoire pancheit tantôt d'un côté , tantôt d'un au- 
tre. Nurabar,ue/, Aluernabat viétoria. Modo in hahc, 
modà.in illam pattenr inclinabat , vel , propendebar 
viétoria. ne 
nine panche my d'un côté ny d'unautre. La neutram 
partem propenfus, a, um, . 

Sousenir ge chofe quipauche, Rem lebantem atque in- 
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clinantem fulcire , præcipitantem fufnere 
Pa parier trop à la douceur, Ad leniratens nimiam 
e le poufferæy du côté que je 1 
s lac qe inedbueric. M nets aie 
‘€ panche du coté de la paix. Mea (ententia i 
vuigit ,inclinat , free, propender. Loic ie 


Le can propenhor [um, - 
4 fortune panchant de fon côté. Incli i 
+ érog Ph fe clinante ad illum fe 


Pancher du côté des Stoïciens. Se ad Sroïcos incl 

Je panche de leur côté. nos ut fequar, inclinac à es 

nn animum mr br ot 2, ilos fequar, . 
5 Jentimens panchoient jté i 
paper Has, it NME eù 

Je luy ay fait quitter le deffein vers lequel ïl panchoï 

panchoit. 
| pe clin re » Vel, iüclinatum, ab co confilio te- 
ANCRACE, nom d'homme. Pancratius, ii 

PANDANT, Voyez Pendant. Scies 

HARDRE No 

h ivre de droit, vi 

| Voyez Di no e droit, HiPandeltæ , arum, 

PANE LE, ce qui eft attaché à 

g re pr Pond ue um, ii vi de 

anseloque de cajque d’ . Hafci : 

j col pass Îque d'armes. Hafciola pendula, Bra. 
Pandeloque de pierreries on de criftal, G 

: cryitaiina bulia,ad re1 A a en RES à QUE 
peer à trefstraverfier en un convert. Tran{ver{a te 

Se 

* Mettre un vaifleau en Le fai un cé 

: té, Navem in iatus cr EAP ns 
se Lo marteau, lapartie La plus mince. Mallci pars 

PANEAU , piece de filets. moc Rete is. Retium plaga 

En vnrs do Le lingulum. 

ACAUX, filets, Hxc Retia ,jiume Hæ PI | 
Hæc Indago , Inis, jeune Rrr 
Donner dans Les panneaux. \n plagas (e induere, Plagis 

à fe irretire, lo recia fe implicare, { conncere. 

Paneau d'une [elle de cheval, deux coufinets pleins 
” pl au Ps d fa la _… ni ris : corps 
cheval, @ empefchent qu'il ne joir blelfe. E 

; Ln pulvillii, pur 2° cn # AcHËS 

Anneau , piece de menuiferie dans une fenêtre,port 
ES La partie qui eff ai milieu , Ar A pla ne 

LEA 
Panneau de vitre, compofé deplufieurs morceaux de 
vitres mis en plomb, Texrum vitreum. 

PANEGYRIQUE. Hic Panegyricus, 1. Oratio in alicu- 
jus laudem confciipra , vel, habita, Oratio paneg y- 
ricas Laudatio pubiica. 

Faire , on prononcer lepanegyrique du Roy, Repi pane- 

yricum diccie, Regis liudes oratione celebrare. Th 

cgis laudem , vel , De Regis laudibus orationem 
habere, 

Ceux qui connoïffent La nature dupanegyrique, (ravens 
qu'il contribue roujours plus à La repirafion de celis 

ui l'écrit, qu'a la gloire de celuy pour qui il à éié 
écrit. Norunt 5,quibus quidem häud igrota pancg y 
ici natura €ft, plus 1llum adfcribencis famam,quäm 
adillius , in cujus laudem feriptus eft , connncenda- 
LIONCN CONTEFTE. : . 

PANEGYRISTE. Hic Panegyriftes , is. 

PANETIER, qui acharge de lapaneterie. Panarii cu- 
ftos , vel ,,curacor, Re1 panariæ admumiter, Lanariæ 
anñonæ procurator- | D l 

PANETERIE. Hoc Panarium , 11. Res Panatia. Ratio 
pañariae ee 

Paneterie ; Pepe de Pain. Hoc Panificium , ii, 

Paneterie, lieu oi l'on tient Le pain. Hoc Panatium,ii, 


cclla panaride. 
Î 


* 
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VANETIERE , panier ou fac à porter Le païn. Hoc Pa. 
pariolum, li. Panatiue qualus, we/, facculus, 

Paneticre de Berger. Hxc Pera, æ. 

# PANETON 4e Clef. Voyez Clef. 

PANEZ, herbe. Hxc Paltinäca, æ. | | 

PANIC, ou panis, efbece de blé. Hoc Panicum, ci. 

PANICAUT, herbe. Hxc Cencumeapira, un. 

PANIER. Hic Calachus,i. Hic Qualus,i. Hoc Qualum, 
1. Hoc Caniftrum, i. , | | 

Petit panier. Hic Quañilus, 1. Hoc Calathiftus, i. Hcc 
Stuipiculum, i. . 

PANIQUE , rerreur panique. Inanis mactus. Falfus cer- 
ror, Panicus tertor. . 

PANIS: Voyez Panic. | 

PANNE , drap de foye. Bombycinum heteromallum, 

Texcum bombycinum heteromallun, Viliojun feri- | 
cum. Lanaca bombyx. | 

Manteau doublé de panae: Heteromallo ferico fulcum, ( 
vel, obduétum pallium. : 3 | 

* PANNES, fourrures de Blafon. Pellis feucaria, 

# Ces pannes font, Hermine @ Vair Pelles iilæ func Vel- 
lus Pontieum, & Velius varium 

# Merrre en panne, virer Le vailleau vent devant, c'eft 
à dire qu'il ne foir plus en powppe, qu'il arrête Le cours 
du vailleau, au licu de Le favirifer,;quand on ne veut 

pas aller fi vite. Pioram vent obvertete, Ventum 
fecundum declinare, adverfo vento navem objicere, 

# PANNONCEAU, écuffon d'armes. Puma tefleraria, 
Scurum genciliciæ celleiæ, Imago fcucaria. Scurum 
gencilitium, < 

X Pannonceau , girouette marquée des marques du Seï- 
eneur, Teëti pina ceflerarta , vel, fcuraria pinnula, 

PANNONIE, pars d'Allemagne, Hæc Pannonia, x. 

PANNONIEN. Pannomus, a, um. 

PANNONIQUE, Pannonicus, a, um, 

PANSARD, qui a groffe panfe &r gros ventre. V.Ventre. 

PANSER, Voyez Penjer. : 

PANTALEON, nom d'homme. Pantaleo, onis, 

PANTALON, forte d'habir. Veitis inverior aditriétior, 
ab ceivice ad imosufque pedes,concinenti CCxLU pit- 
tinens , Apréque cxprlimens actus. | | 

+ Pantalon, boufon. Hic mimus, i. Hic Ludio,onis. 

PANTALONADE, action de boufon. Aëtio mimica. 

PANTE de quelque chofe. Alicujus rei devexitas, we/, 

cclivicas, 

Les affaires prennent ane meilleure pante: Ad meliorem 
pin he quædam inchinaud.Cic, Res,mcliori loco cie 
incipiunt. 

Son adroîte conduite avoit donné une pante fevorable 
aux affaires, Pio ca , quà valebacr in gerendis 1£bus 
foicitia & fagacirate, sem in eum locum deduxerar, 
ur quam expediciflimé adminiftrari cunéta poffent. 

À Pante,inclination. Procliviras. Propeufo. Voyez {:- 
clination. | . 

* Pante, rideau du lits Lelti fiparium, we/,velum,ve!, 
fiparium penlile, : | 

PANTELER. Auhelare. Anxiè anhelare. Ægré ducere 
fprnirum. Spirare cum gravi anhelitu. | 
ANTHERE, animal, Hæc Panthera,x, Hæc Pardalis, 

idis, ' 

Apartenant à Panthere. Pantherinus, a, um 

ÿ NTIERE, forte de filets pour prendre des beccaffes. 

Rere capiend's gallinaginibus. 

# PDANTOCHERES, owrides deshaut-bans. V. Riles. 

PANTHOIS , qui a peine de refpirer, Anxië anhejans. 
Spirans cum éravi anhelitu. 

PANTOUILE. Hxc Crep:da, x. Hæc Sole:, æ. 

Chaué de Feat pr Crepidarus. we/, Solearus,a,um. 

+ Fer de cheval à pantoufles, quand le cheval à la 

fourthette de La corne frop étroite , on fair l:s éponges 
de fer, c'eff à dire les deux côtez qui font devers le 
salonen forte que l'interieur de ces côtez ef} plus épai 
qu l'exterieur, pour chafer La corne au dehors ; © 


Délinentis Pahæ oétavus dics. 


PAP 
élargir La fourchette ; c'ejt un fer à pantoufle, Solea 


* se Se vos ca TPE de f . 
, barre, ue de er qui foñtient Le 
Pc fur les gonds. Ehidéalmus, CA 2 PNR Les 
P Léa , oifeau, qui prononce Pän. Hic Pavo, onis. Hic 
avus, VI, 

La femelle du Päân. HxcDava, æ. Pavo femina, 

Que eff de Pän. Pavonicus, a, um. vel, Pavonius,a,um. 

Les plumes de la queus du Pän. Oculatx Pavonis peu 
næ, Gemmantes Pavoninx pennx. Verficoloribus 
oculis radiantes plumæ pavoninæ. Pavonis plumæ 

rer oïbibus piétæ , we/ , radianribus fcurulis 
efcripiæ, 

Lors que Le Pan fait la rouë. Cüm torat Pavo : Cüm 
im Oibem fe ciicumagit, gemmautes pennarum fcutu- 
las objiciens foli, 

Marcher comme un Paon, fe pævonner, Voyez Pavonner. 

Crier comme le Paon, Pupiiiare. 

PAPAUT L'. Summi Pontificis digniras, Supremus Pon. 
tificarus, ds. Pontificia dignitas, 

PAPE, Hic Papa,æ, Summus Poutifex. Supremus Chris 
fti Vicarius. à 

PAPAL, apartenant & Pape, Pontificius, a, ur, 

Couronne Papale. Tiira l'ontificia. 

#PAPEFIF de navire. Superior , majorque veli nautici 


por ti. 

PAPEGAY, oifeau. Hic Plictacus, ci. 

PAPET, boulie d'enfant, Puls intanraria. 

PAPETERIE. Molcurina, we/, Ofhcina chartaria. 

PAPETIER, faifenwr de papier. Opifex chartarius. 

FE » Marchand de pa; ier. ue Chartopôla, x. 

PAPHLAGONILE, païs d'Afie. Htc Paphlagoma, x, 

PAPHLAGONIEN. Hic, hxc Paphlagon,onis. Paphia= 

OHIUS, 4, UM, 

PAPIER, arériffeau d'Egypte. Hoc Papyrum, i, 

Papier à écriré, Hæc Charta,x, Hac Papyrus,i. ( Hoc 
Papyrum , ne fe dis, que de l'arbre, qui fourniffoit 
autrefois La matiere dy papier. ( 

Qui ejt depapier. Chartacus, vel, Papyraceus,a,ums 

Apartenant à papier. Chartanius, a, win, 

Petit papier, Hæc Chartuia, x, 

Papier blanc. Chaita puia. 

Papier qui boit. Charta b:bula, Charta cranfinirens lic- 
teras, vel, atranentum. 

Feuille de Le. Charta una, Charta fingula, Charcæ 
una plagula. 

Main de papier, Chaïtæ (capus, i, 

Rame de papier, Chartarum fcapi yiceni, Chartæ firues 
viginti fcaporum. A S 

+ Papier journal. Hoc Diarium , ii. Hxc Ephemeris, 
idis. Commentarius diurnus, Ratio diurna. Tabulæ 
diurnæ. Hæc Adverfaria, orum. Hoc Diurnum, 1. 

+ Papiers , memoires. Hi Commentarii, wel, Hxc 
Commentaria, orum. Hic Commentarius ,wel , Hoc 
Commentarium, it, 

Papiers dy titres de quelque contraë. Alicojus paîtio- 
nis Tabulx , ( aruim. } 

PAPILLAIRE. Ad papillas pertinens, 

Carunenles ue carunculæ. 

PAPILLON. Hic Papilio, qnis. 

PAPILLOTE , paillerte d'or, on d'argent.Palea, aurea, 

vel, arpentea, 

# PAPILLOTER Les cheveux , les ramafer en papille- 
tes, dans des petits morceaux de rafféta. Capiios 

lomeiatim çoiligere in fruitula feriça. 

S l'APOUL, ville du Languedoc. S. Papuli opdiäume 

PAQUE. Hoc Pafcha, æ, vel, Hoc Pafcha, atis. 

Le jour de Päque. Sacra Paichæ dies Chrifti refurgen- 
us. Feltus dies Chriti € fepulcro exeuntis , we/ , fe 
fufcicancis, we/, {e à morte cxcirantis. 

Pâque fleurie. Palmarum feftus dies, . 

L'Oéfave de Pâque. Excuncis, oétodialis Pafchæ dics. 


Apar 
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Appartenant à Päque. Paichalis, le, îs. 

PAQUIS, Hoc Pabulum, ï. Hice Paitus, üs. 

PAQUET, Faifeau. Hic Faicis, 15. 

Paquet à porter [ur Le dos. Hxc Sarcina, &. 

Paquet de letrres. Epiltolarum fafcieulus, i. 

Porte-paquet. Hic Tabellrius, ii. 

Tres ler jon paques , plier bagage. Convafare. Vala col- 

tierce. 

PAR, Fay pale par iey, Tranfivi häc : Par là, Ilac: 
Par l'a ou tues, Mtaë : Par Avignon, Avenionc: Par 
La Provence, Per Provinciam : Par La maïfon € par 
La campagne, Domo & turc : vel, per ædes & agros. 

(REMARQUEZ, que quand j'ai dit, Tranlire Avenione, 
g'a été pour me conformer &æ l'opinion commune des 
Grammariens, laquelle pour cela n'en eft pas plus 
veritable , puis qu'on ne peut trewver aucun exemple 
des anciens Auteurs , qui la favorife ; Gr qu'au con- 
traire on en trouve quantité de l'Accujatif avec La 
Prepcfition. Per. Ainfi il fercit mieux de dire, 
Tranlire per Avenionem , g#s Avenione ; Tranfire 
per domum , dr no» pas dormo. ) 

Il ne retournera point par ailleurs, que par La Thrace. 

ahà quäm per Thraciam fedicurus eft. 

Il oifita tous les Temples par toute Laville, Ver rotam 
urbem omnia templa circumiit. Livius. | 

bond opte La maifon. Inambulabam domi. 
curir par toute La maifon, par la ville, par mer, 
par terre.Dilcurrere rorä domo, corà urbe, cer:ä, ma- 
tique , toro mari. 

Par tour oi il pale. Quacumque iter facir. Quocum-" 
que ingredirur. . 

Par tout où il s'arrête. Ubicumque hærer, | 

On dit par tout que vous êtes un orgueilleux. Malë ubi- 
qu: audis ob fuperbiam, 

Par colere. Ex iracundia. Per iracundiam. 

Je l'ay fait par mégarde. Per imprudeuciam. Ex impru- 

* dentià. Impiudens feci. 

Far jeu. Joco. Per jocum. : . 

Cela ejt arrivé par ta faute. Culpi tu id fa@tum eft. 

Par trahifon. Proditione, Ex infidiis. Per infidias.. 

J'ay vaincu par ton moyen. Per te vici. 

Par l'entrerije des gens de bien, Ver viros bonos. Bo- 
norum ope atque Operà. . | 
Une Republique ruinée par les jeunes gens. Refpublica 

per adolefcences labcfactata. - 

Eftre foûrenu par le: fiens. Defendi per fuos, 

I'ordonns que La guerre fus conduite par Poxpée. Le- 
gem culit , ue bellum per Poinpeium adminiltrare- 
tur, 

JL Le fera par foy-même, Per fe ipfum, Per fe fe, Ex 
fefe, Suplo Ficier. - 

Par craie, &r par rebeët. Metu, vel ; Præ metuac re- 
verent à. 
eteprie par tout ce oue tuas de plus cher: Der quæ 
ubi chatiilina lune , oro ve. : 

Jeteprie par l'affeétion que tu me Portes, Cr par celle 

que j'aypour tey. Pro tuä incredibili in me benevo- 
lenci3; meaque !£em in te fiigulari, rogo atque oro. 
e vous conqure par cette main que vous me tendez , de 
ne La point abandonner, Quod cgo te per hanc dexre- 
ram oro , ne 1llam deferas. Ter. 

Vous en-conjure far tout ce qui vous ef} de plus 

agreable en la vie. Ver ea que Gbi dulci{hina funt in 
vita ,. te obreftor. Cie. 
ete prie, mon fils, par toutes Les chofes qui doivent te- 
sir unis les enfans avec leurs peres. Peregote, lili, 
quæcunque jura, liberos jangunt parentibus , precor, 
quæfoque , &c. | 

Je-vous fupplie par ces genous que j'embraïe. Per hæc 
ego re, genua ob-eftor, 

Je vous conqure par l'amour que vous &vez pour os 
parens dy pour votre patrie, Per, c£o te, patentes & 
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Par «y-devant. Anteà,Ante, Antchac, Ante louise: k 

Un vafe doré par Le dehors, Extxinlecus ; Ta, Ab exce- 
LOL parie vas inawuratum, 

Far fois. Interdüum, 

Far fütervalles, Ver intervalla. 

Par bonieur. Ecliciter, Aufpicarô. 

Par malheur, Infelicirer. Inau(picato. 

Par quel lieu ? par où ? Qu ? ler quem locum ? 

La guerre commencera par La famine. Bell: uttium due 

_ Sur à Fame, Voyez Commencer. 

Un bäton courbe par Le haut, Baculus à fummo inflexus. 

On ticnt Antoine par devant, par derricre;par les côtez, 

Antonius à fronre, à tergo, à late: ibus tnctur, 

Q'on ne le découvre point par devant | de peur que le 
Peuple Romain ne voye les marques de {es bleffures Ne 
denuderur à peétore, ne cicatiices populus Komanus 
afpiciat. Cie. 


Nous y abordames par un vent tres-favoral ñ 
fccündifime TT pbs d Fe RENE 


1 y alla par un beau temps Cæœlo farè fereno cù fe 
contulit, 
3 2 Lennt par "Vos gd tuis : he intellexi. 
je ten avertirai par meslettres, Per licceras id cibi: 
Flo at sé ? e as id cibi 
Par ordonnance du Medecin.Ex Medicorum prælcripto. 
Par ordre du Roy, De par le Roy. Auétorirate Reg'â,. 
Regis auétoritate, ef, nomuie, ver, ediéto, 
Par raifen d'état: Publici ftuûs habita racione. Pu- 
pren utilicace fpeétarä, Ex legibus publici (tatüs- 
uendi. 
Ils ont payé dix ecus par tête, Decem nummos folve- 
age in capira. fl 
ay cowvens à trois {els par tonneau. Tran(cgi ternis- 
äflibus in fngula dar jure 
1l pd fo paÿer par l'examen. Examen tibi fubeun< 
um cft. . 
t'en faudra pafer par Là. Tibi lex ill fubeunda crie. 
‘ Li mens ad hanc conditionem defcendes, 
ar La vous pouvez voir que je n'aypas tort. Hinc 
vel, Inde, vel, Ex iis inceliigerc cc 4 nullam in me 
hærere culpam, 
Par où vous veyez. que La clofe , dre. Ex quo , vel , Ex 
quibus, vel, Unde cognolcis rem, &c, ‘ 
1ls trowvoient par cy, par Là, quelques traces d'hommes, 
s Vangelæs.) Raïa human: culrüs veftigia repctcre, 
ur. 


S'étant couché par cy,par Là. Stratis pallim corporibus. - 

PARCEQUE. os Quod ideireo ,qura. . 

3 + vendu ce livre, parce qu'il m'éroit inutile, Verdi 

\iorum illum , proprerea quod erat inucilis , vel, . 
Illum vendidi quod effet inucilis , vel, quia erac inu. 
tlis, Idcirco illum vendidi, quia crat,ve/, quod effet: 
inutilis, Voyez le mème mot aprés Parcelle. 

PARABOLE. Hxc Parabola,æ. Liec Comparatio,oniss- 
Hxc Collaitio, onis. 

PARABOLIQUE. Parabolicus, à, um, 

PARACHEVER. Voyez Ackever. 

PARADE , appareil éxtracrdinaire, Pompafpeciofor..- 
Pormpæ, vel, ad pompam apparatus, às. Luculencior 
apparatus. Splendidi ornatüs apparario, 

Un abir de parade. Ad pompam, vel, Ad ofnatum ap- 
parata veftis. 

Un difcours de parade, Ad pompam quxfa 2e compos 
fira orationis cxornatio, Ad fpecient & por-pam com- 
parata d'étio. Speciofioris pompx concio' Spcciei ac: 
pompæ plerna oratio. A : | 

Parade, olfentai ion, Hæc Ofténtatio, Vendiratio, onis.- 

Faire parade de [es richeffer. Divitias oltenrare, ambi- 
Cr tüs oftendere, ad pumpam vendirare , ad fpcciem 
jaétare. 

PARADIS, le fejour des Bienhenreux. Bcatorum fcdes, 
Ærernæ beatitaris fedes, Cæiclic beacorusm domici- 

Hoe Cælum, i,. Fe 
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Le Paradis, lafelicité éternelle. Æterna Beatorum fc- 
licicas, Sempiterna cœiitum gaud!a. : 

Il me femble d'être en Paradis. Mihi beatus effe videor. 
Vicam mihi bearitlimain agere puco. Nihil ad vitam 
ex omni parte beatam mih1 deefle arbitror, 

PARADOXE. Hoc Paradoxum, xi. Sententia inaudita 
& nova. Opimio præter communem hominum fen- 
fum. Res admirabilis & contra omnium opinionem. 
Quod ab opinione vulgi abhorrer. 

PAKAIE , trait de plume qu'on fait aprés que l'on s'eft 

Jigné. Chirographi ceflera ef nota refleraria.Chiro- 
grapho adfcripta nota.Chirographarium fymbolum. 

PARATER , Signer rparafer une écriture. SCTiDUræ 

nl  romtge teileram chirographariam fubjicere, 

Parafer , barrer une écriture de traits deplume tout à 
L'entour ; pour empêcher nouvelle addition. Scripro 
perpecuas calamo lincas circumducere, 

PARAFERNAL. Voyez Paraphernal. | 

* PARAGE, efpace, ou étendue de mer, en quelque lieu 
que re foit. Maris plage traétus, regio. … 

PARAGE. , 04 PAREAGE , ( terme d'art, ) égalité de 
condition entre nobles, Æqualis nobilitas. Æquaiitas 
gencriæincer nobiles, : 

Maricr [a fille en pareage, l'emparer noblement. Paris 
d.guactonis viro nobilem filiani collocare. 

Pareage de fief, ou enfief, égalité de condition entre 
pluffours qui pofetent divers membres d'un fief , fans 

“aucun devoir, Æqua condirio conforcium in cliente- 
lart Depart fef ne 

Les freres puilnez tiennët Leur fief en pareage,ou Par Pa- 
fe …, or à dire,en pareil degré Lu droit que l'arné, 
ne luy devant aucun hommage. Mainores fratres æquo 
jure Cum majore fracre fuam chiencelaris fundi por- 
uonem obrinent, nullà obitriéti lege facramenti. 

Parcage , fief tenu en pairie, en qualité de Pair. Bentfi. 
cias un pirdium qui dicæ funétionis, 

Parcage, hemmage defief tenu en pairie. Clientis pro- 
fo juridicä furétionce aditriéti: | 

Pareage, dignité de vaffal tenant fef. en paîrie. Juri- 
dicà funét'one clieuris bencficiari, dignatio, vel, ho- 
noratius gradus. 4 : à 

Hast pareage, pairie La plus relevée. Optimo jure ac 
jure alis fuuétionis chiencela , ac Regii proprié be- 
nefisii, 

PARAGEAU, ou Parageur, , qui tient ficfen pareage 
avec un autre. Clientelaris Fandi æquo jure confors. 

Fief parageau, Le chef des confors , tenant fief en para- 
ge. Müiximus fratium æquo jure clientelarent fui- 
dun poflidentium , Capur confortium clienrum in 
colem prædio, . d 

PARAGRAPHE. H'e Paragraphus, 1, 

* PARALLELE, oppo/£ dr comparé à un autre. Paralle- 
lus,a,um. Muud collatus & congruens, Viciflin 
ci npolitus & confentiens. : 

* Ligues paralleles. Linex Paralkelæ. Æquali interca- 

pedinc disiunétæ lincæ, er : 

Cercles paralleles. Hic parallel*, Cireuli paralleli, Or- 
bus paribus intervallis detcriprt. 

% Parallele, ( ur comme il faut écrireence [ens, Pa- 
ralelle, ) comparaïfon de deux chofes. Muc Paralic- 
lu à, Hxc Collacio, Comparatio, Conrentio, onts. 

Faire un parallele, comparer deux chafes. Unum cum 
alio, vel, , Duo inter fe commierere, conferie , com 
parue , contendere. Duorum contentionem mitirue- 

° re, comparationeminire. F. 

PARALYSIE. Haæc Para'yfs, is. Nervorum refolutio, 
vel , olucio. | 

PAR ALITYQUE. Paralytieus, a, um.Paraïyhi af-tus. 

PAKANGON, idée exemplaire, acheufe. Eximium at- 
cherypum. Ablo urffi rum exemplum. | 

Parano, compara'fon, Hxc Coliario. Comparat:o. 

" Correncio, ons. | ; 

PARANGON, marbre fort noir. Nigrum marmor. 


PAR 
PARANGONNER , faire Le parangon de deux chofes. 
Duv inter fe , vel, Unum cum alio comparare , con- 
faire, componere, committére, contendere. 


| Parangonner, égaler fine perfonne à une autre, Aliquena 


aire: æquare, adæquarc, Voyez Egaler. 

PARANT. Voyez Parme | À 

PAKANTE", Voyez Parenté. 

PARANYMIHE. Hic Paranymphus , i. Nuptiarume 
aufpex, 1cis. 

Femme paranymphe. Hzc Pronuba, +. 

* LA EL , éleuation qui eff deffince à cowvrir les 
Soldats contre l'effet du canon Cr du moufquet, lur les 
murailles de La ville, ou fur quelque autre owvrage 
de fortification, Periboius, 1. Lorica, æ. 

PARAPHERNAL, biens paraplernaux , Les biens qu'a- 
porte ne femme à [on mari, outre [a dot, Hæc Para 
pherna, ofum, Uxérnum peculium, Uxoria bona præ= 
ter dutem. Acceflio ad uxoris docem, Privara uxoris 
res ultia dotem. A 

PARAPRHASE, Contextüsalicujus plenior interpreta- 
to, clartor enarratio, diucidiorcyxpolhuio. Hxc Pa- 
raphrafis , 15. 

PARAPHRASER. Contextum apertiüs interpretart, 
pleniÿs enarrare, Oratonis textum pieniore inter - 
Pretarionc cxplicare ,expouerc , cxplanare, [enariarc, 
tIluftrare, 

PARAPHRASTE, Hic lurerpres, cuis. He Explicator, 
Explanaror, ons. Plenoris interprerauionis auétor. 

PARAQUAY, Province d' Amerique, Hxc Paraquia,æ. 

PARASANGE , mefure de chemin parmi les Perfes. Hic 
rer vel, Puafanges, x, 

*PARASELENE, forte de meteore Lumineux. Hzxc Pa- 
raîclene, es, Imago Lunæ in nube, 

* La Parafelene ef} l'image de La Lune dans une nuée, 

fe fait de La méme maniere que le Parhelie. Para 
cleue cit imago Lunæ in nube, inilique modo hr, ac 
Parhelium. | 

PARASITE. Hic Parafirus, i. ( Et ff c'eff nne femme.) 
Hæc l'arafica, æ.) Venalis atlecia meufarum, Convi- 
valis affeucaror. Menfarius adulator, 
ni tient du Parafite. H < Parañtaîter, (tri, 

ASOL. Hæc CUinbella,æ, Manuarium winbraculum . 
Ma u ria umbecilla. 

* PARAVENT. Contrevent. Voyez Confrevent. 

PARAY le Moineau, ville de Charolo:s, Varcium, 11. 

PARC. Huc Scptum, ti: 

Parc de bêtes fawvages. Hoc Vivarium, ii, Alulis fcræ 
vivanum. Aicilign trarum feptum. 

Parc de brebis. Oviarium{fcprum. Campeftres caulæ 
cratitiæ, 

# Parc, bocage, ou bois fermé de murailles. Nemus ob= 

fepruin muris. Salcus perpetuo cinétus pariete. 

* Parc.de l'attillerie, poire dans un fiege où l'on met les 
Armes à feu, Les poudres, Les bombes, dre. hors de 1 
portée du canon des Ennemis, Septum intruËüs ignia- 
rit, pulveris (uifuralis, &c. 

* Parc des vivres, poffe 0x l'on met les vivres de l'ar- 
mée, Septum annonx snilitaris. 

PARCELLE, Hac Pait'eula, æ 

Par parcelles. Particu:acim. Minutatim. 


PARCÈEQUE. Quia. Quôd. Ideitco quod. Quoniam. 
Il éjt rombé , parceque Le chemin efk giiffant. Laplus eft, 


quippé lubrica cit via , ve/, quippe quia lubrica eft 
via. 

Je ne le connois pas , parce que je ne l'ay jamais us 
Lilum non novi, quippe quém nunquam viderim. 

C'eff parce;repliqua-til, que je [uis Las. Ydcô quia, re- 
ponit.deteilusfum. V. Le méme mer devant Farabole, 

PRRCHEMIN. Hxe Membrana, æ: Membrana perga- 
mena. 

Petit parchemin. Hxc Membraoula, x. 

Qui eff de parchemin. Membranaccus, Membraneus, 
3 UD A 

Ouvrier 


PAR 


Ouvrier en parchemin. Membranarum opifex. 

PARCOURIR sn pass. Regioncm percuriere , Pera- 
grare, obire, lultrare, : 

Parcourir quelque chofe par Le difcours. Rem dicendo 
peragrarc, otationc perfequi, decuireie, percurrere, 

PARIS Hzc Veuia , æ Condonativ culpæ. Noxx 
semiflhio. 

Demander pardon à Dieu de [es pechez. Peccatorum, 
vel , de peccatis veniam à Dco pererc. : 

Obtenir pardon à quelqu'un. Alicui, vel, pro aliquo ve- 
niam impettare, Voyez Pardonner. 

Cite faute ne merite point de pardon. Etravam hoc ve- 
niâ Caret. . 

Pardons, Indulgences, Voyez Indulgence. 

PARDONNAËLE. Veniä dignus, a,um.Condonandus, 

Kemirrendus,a, um. A : 

PARDONNER à quelqu'un. Alicui parcere, ignofcere, 
volun dare, veniam Lcibucee, us . 

Ze te pardonne certe faute. Nliusnoxæ tibi gratiam fa- 
cio, ventain do, pœuam condouo, vel, remnitto , im- 
puoitarem do, Cuipam 1liam tibi condono , vel , re- 
amitto, bi 1gnotco, In hac tibi culpa ignofco, 

Un homme à qui on ne peut point du tour pardonner Les 
grands crimes qw'il à faits. Homo , cui inaximorum 
lécicrum venra nuila ad ignofcendum dari porelt, 

Vous êtes trop facile à pardonner. \n parcendo nimius 
cs. Ad nina lemnacem incemb:>, Nimiain clemen- 
tiam adhibes. Plus juito benignus & humanus es. 

€ te pardonne pour l'amour de ton Pere. Pœuam quam 
meurt, parenn tuo remitro, condono, concedo, 

e pardonne à tous mes ennemis pour l'amour de vous. 
luimicirias meas omnes cibi donv, cibi permieto atque 
condono. | =. 

Tu merites qu'on te pardonne. Dignus es, ut tibi parca- 
tur, :Bnoicatur, condonctur indulgeatur, rémicratur, 
venta decur. Mereris veniam, ve/, impunitatem. Mc- 
eris uc impune abeas, feras , uc impuné tibi fit , ut 
impunreus abcas, Venià , vel, impunitate dignus es, 
Dignus es, ut ad hanc culpam connivearur , ut inulra 
& impunita injuria dumiceatur, ; 

Pardonnez-mey fi je Le dis. Dicendi veniam da. Tuâ 
pace , vel, Tuà vemiä liceat dicere, | 

Pardonnez-moy, cela n'eft pas. Vous me pardonnerez fi je 
dis que cela n'eff pas. Tu pace dicam, ve/,Tuä pace 
dixérim , vel , Bona tuâ veniä dixerim , vel, Per ve 
mihi hoc aflerere licear , res non ita habet. 

115 me pardonneront fi je Le dis. Pace horum dixerim. 

PARE, Jfle. Hæc Païus, 1. De pare. Parius,a, um, 

PARE" orné. Oruarus, a, um, Voyez Parer. 

PAREAGE, Voyez FParage. .. 

PARELL , égal à quelqu'un en quelque chofe. Alicui 
æqualis, æquus, par al iqu res | 

is font pareils en âge. Ærare pares funt, inter fe pares 
func, aicer alteri par & æqualis cit. : 

Quafi pareil, Suppar , ris. Prope par. Propemodüm 
æqualis. a 

Vous n'êtes pas pareils en force. Roborc eftis impares, 
vel, inxquales; vel, difpares, 

1! n'apoint de pareil en efprit ; il eff fans pareil , nom- 
pareil, Ingenii laude parem , vel , æquäalem habet ne- 
:minem. Parem ingemio non habet. In nullo par,atque 

n illo ingenium eft, Ingenii laude cum illo nemo 
conferri , comparari , Componi , In CONLENTIONCM vE- 
nire potelt. Ingenio incomparabilis eft : nemo eft,cui 
æquari,æquiparati,aflimilari poflir. Eft extra omnem 
ingenii aleam. Ingenio cit fingulari. 

Faire pareil. Aliquid rei cuipiam æquare, exæquare 


uare, 
PAREILLE, La pareille. Par gratia. Par officium. 
Fe tâcheray de vous rendre lapareille. Conabor tibi 
mutuam referre, vel,reponere gratiam,pat pari refer- 
re, paria pacibus referre , officium tibf debicum red- 
dere, vel, reponere, paria paribus reterre,tibi seferre 
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arem grariam pro bencficio quod in me centulifti. 
iar Gibi folvere quantum debeo, Conabor oficia 
tua rependere , remunerare, remeciri , compeniare : 
ofhcia tua paribus officiis æquare,bencficia bencficiis 
tependere, tuis in me meriris facisfacere, refpondere. 
Dabo opera, ur co quo premor ruorum in me bene= 
ficiorum onere lever. 

A laparcille, fi je puis vous [ervir , dre. Si quà inre 
mea viciflim eges opera, &c. 

PAREILLEMENT. Paricer, Similirer, 

11 Je moque de moy, © moy pareillement de Lay: Me ille 
iv cgoillum pañiter,ve/,& 1ilum ego vicfli 
irriaco, 

PARELIE. Voyez Parhelie. 

PARELLE,ozeille herbe. Hoc Lapathon. Voyez Oféille, 

He e. Hic Rumer, icis. \ 

PAREMENT , ornement. Hic Omatus. Cultus ûs, Hzc 
Exornatio, Éxpolitio, onts, Hoc Ornamentcum, tie 

Parement d'Autel. Veltiarius atæ cultus, vel, ornatus, 
Veftiaria alraris ornamenta. 

* Parement d'oifeau de fanconnerie. Accipitris peétora… 
les maculæ,ve/,fcutufatum pcétus, wel,plumatilis ore 
natus ancerior, plumarius culrus, plumatilis ornatus. 

* Parement de pierre, Le côté qui doit paroitre au dehors 
de La muraille. Lapidis facies exteriùs obverfa. 

* Parement, tafetas, Cre. dont on pare le reverfs de La 
manche du pourpoint , du manteau de femme, dc. 
Aflutum veiti ornatüs gratià cextum alterum, 

PARENT, Confanguincus. Propinquus. Cognatus.San- 
guine conjunétus, a; um. Voyez Proche. 

Parent du côté du Pere. Agnarus,a,um. (3l eff vray qua 
ce nom eff rare au fingulier.) À parte cognatus. 

Parent du côté de La Mere. Cognatus, a, um. 

Tous ceux que vous Voyez icy , [ont mes parens. Quos 
hic vides,eos omnes habe6 conjunétione,ue/, commu 
nione fanguinis devinétos.Hi omnes, quos afpicis,me= 
Cum propinquitacis, we/, cognationis, we/,confangui- 
airatis virrutis conjunéti, colligaci, copulati, connexi 
funt, cognatione me atringunt, mihi confañguinitare 
comunéti funt : Cognatio mihi cum illis eft. 


J'ay beaucoup de parens. Propinquis florco. Confangui- 


neis abundo. Copii Aorco propinquorum, 

Les parens, le Pere, &r La Mere, Hi Parentes, rum. 

P ENTÉ. Hzxc Cognatio , onis: Hxc Propinquiras, 
Hzxc Coufanguinicas, atis. } | 

Parenté du côte paternel. Hæc Agnatio, onis. 


Lifle des divers degrez de Parenté. 


Trifayeul. Proavus. 
Bifayeul. Abavus, i. 
Ayeul , Grand Pere. Avus, 
Pere, Parer. 
Fils. Filius. | 
Petit fils, arriere-fils. Nepos, otis. 
Fils du petit fils. Abnepos. 
Petit fils dupetir fils. Pronepos. 
Frere, Frater, | . 
Frere uterin, demy frere. Frater urerinus. Eidem matre 
natus. Frere de Pere. Eodem parre genius, 
Coujin germain. Parruelis, Sobrinus. Amicinus, 
Coufin, fils des deux Freres. Parrucles, ium. 
Coufins, fils de deux Sœurs. Sobrini, o# Confobrini. 
Confins , fils de La Sœur du Pere, Amitinus. 
Coufin, ls du Frere de La Mere. Cox fobrinus, 
Vous cites Fils de La Sœur de mon Pere. Lues mcus 
Amicinus. À 
Er moy je fuis le fl; du Frere de vôtre Mere. Et go 
funi tuus Confobrinus, 
Oncle paternel , Le Frere dn Pere. Patruus, | 
Gran le paternel, Le Frere du grand Pere. Patruus 
« magnus, { cr allant plus avant. Major. Maximus, ) 
Oncle maternel, le. Frere de La Mere. EE oi 
: pp 


1 
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Grand —. maternel. Avunculus magnus.( Major ,Ma- 
us. A s 
Neues , fils du frere ; ou de La fœur. FiFius fracris , aut 

f 154 
7e Juis vôtre Oncle dr vous êtes mon Neveu. Sum pa- 
druus tuus , tu verdesfratris meifiliuss 
perir Neveu. Fracris aut fororis Glii,ew filiæ filius, 
Trifayenle. Proavia- 
Eijaÿeule, Abavia. A 
Ayenle , ou Grand’ mere. Ava. 
pre rase 
Fille, Filia. : 
Petite fille, arriere fille. Neptis. 
Fille de lapetitefille. Abacpuis. 
Patite fille de La petite fille. Proncpuis, 
Sœur, Sorot. : : L 
Coufine germaine. Parruelis. Sobrina. Amitina, 


Coufines, filles de deux freres. Parrueles. 


Îles de deux fœurs. Confobrinæ. 
, Île de la four dujere. Amitina. 


Cosfine, fille du frere de La mere, Confobrinas 
Tante , fœur dupere. Amita. 
Tante , fœur de La mere. Maertera » 
Grande Tante , fœur du grant Pere dr de La grant-- 
Mere. Amica magna & Macertera magna , { major, 
ima, &c. de 
Nicce, fille du frere , on de La Jœur. Filia fratris ,. aut 
; à hole Tante, Gr vous êtes ma Nieces Sum rua 
Marertera, tu verû es fororis meæ filia.: 
Perite-Niece. Fracris aut fororis hitæ filia.. Voyez Al- 


liance. ; 
PARENTHESE., Hzxc Parenthcfis, is. 
PARER, orner quelque chofe. Aliquid ornare;exornare, 
adornare,excolere,cultu & Oornatu expolire.Aliceui rer 
culrum oinatümque adhibere, eultiorem ornatum 


adiungere. 


Un jeune homme trop foigneux de feparer. V. Muguet. | 


Rehauffer Je beauté par Le foin qu'on 4 de fe parer. Ad- 
juvare tormam cuia. OQUIA + 

Parer du cuir. Corium detergere, derergendo, uel,ra- 
dendo eftingerc.. ee 

# Parer, désturuer en repouffant. Aliquid avertere, 

Parer au coup , parer un coup, TEUM AVErtErE petitio- 
nem derorquete, ab fe defcétere,diverterc, ieclinare. 

J'ayparé avec mon bouclier un grand coup d'eflocade, 

ue mon annemy m'aporté. lnicntatum ab hoite ma- 

gna vi mucroncm clypeo €xCcpl,» & averti, Hoitiles 
petiniones clypeo xCcpras aVEts declinavt, de flex:. 

Parer un coup ,. en efquivant détournant. Corporis 
idonea declinatione iétum exite, excedere , efu- 


ere. ; 

never déja La maïn gauche, dont il paroït aux coups 
avec fon bouclier , toute Laîfe. Jam l£vam , qua cly- 
peur ad 1étus circumferebat , laflaverat, Q. Cure. 

® Parer les pieds d'un cheval , couper la corne avec le 
boutoir, avant que de Le ferrer. Lmum equi cornu 1e- 
cidere , refecarc. Culrro deciderc. ; 

à Parer un écueil , l'éviter, Scopulum declinare. Sub- 
terfugerc, £ 

® Fe cap , Le doubler, palfer au delà. Ptomonto- 
rium prætervehi, | 

# PARER: A-VIRER terme ré commantlemen t fait à 
l'équipage du vaïilleau pour les avertir qu'ils Je tien- 
net re s à she à pol enfemble le . eaw, Man- 
dacum < imperium nazarchi , ut omnes ad CORVEILEN- 
dam navim Le comparent, præfto fin, 

PARESOL. Hæc Umbxlia,æ. Manuartum umbraculum. 

PARESSE. Hec Pigricia, Delidia. Ignavia. Neg'igen- 
tas Incrria, Andiligencia, æ. Hæc Segniucs, €, Hic 
Eangror, Torpor,oris. Hic Veterinus, 1e, . 

Ne perles pas que ce foit par parelle que je n' écris Pas 

lo ma main. Noli putare , pigtitià FAÇCIE RC, quod 


! PARFAIT accompli achevé, qui a toutes les 


PAR 


non mea manu feribam. Cie. 

PR fenavé, Voyez Pareffeu{ement. 

PARESSE USEMEINT , gvec pare fe. Isnavé. Segniter: 
Ignavicer. Iudiligenter. 

PARESSEUX. Piger. Defidiofus. Ignavus. Indil'gens. 
Dutidiæ plenus,s,um. Defes, idis. Iners, vis. Nesle 
gcus. Ofcitans & dormitans : Diflolutus & negligens,. 
us.Segais. Vetcrnofus. Torporc languens. 

Vous eftes sn paref[eux. Ouo. Pigrivia,Delidia langues. 
torpes,friges, languefcis, hebeicis & langues. In re re- 
quiro diligentiam. Pigritæ morbo laboras. Ignaviæ 
labe infeétuses. Inerciæ dediruses. Ex defidia ian- 
gues. Delidiofam vicam agis, Hebefcis in otio. 

Ne As point pareffeux , je vous pris de m'écrire toutes. 

es nouvelles. Tu quælo , quidquid eric novi icribere- 
ne pigrere , omne pigreris. Cie, . 

Se rendre pareffeux. Languori detidiæque fe dedere. 

Non 2e j'aye coutume d'être parelfeux, principalement 
à écrire des lettres. Non quod ccilator efle foicam,. 
præfercim in liceris. Céc. 

+ PARESSEUSE , cheveux annelez, dont les femmes. 
s'ornent Le front .Adiciv:t capillorum cincinni fluen- 
cibus ad Frontem annuiis, 

PARE'TRE. Voyez Paroitre. 

PARFAIRE,#chever, l’erhcere,ablolvere, V. Acheuer,. 

San procez lwy fut parfait dans trois jours. Tridui (pa= 
io judteuin feutetts condemnatus cit, 

Ils luy parfirent fon procez. ( Mexeray. ) Eum larä (en - 
teurià damnarunt, 

etions.. 


Peifrétus, Ommbus numciis ablolutus. Pertcéte ab- 
folecus, Oinnibus {uis numeris & partibus expietus 
& peiteëtus, a, um, Voyez Perfeëtion, Accompli,Qua- 
lité. Avantage. ; 

Un Orateur parfait. Orator omni laude cumularus, 
Exumais dotibüs exaggerarus . Numeris omnibus ab- 
{olutus, Qui omnes eloquentiæ nuneros haber. Ex- 
cellens omni gencre laudrs, 

Un Ouvrage parfait, excellent, Opus perfeëétum , ablo- 
lutum, perteété ablolutum, omni ex parte pe: feëtum, 
peiteétum & élaboratum , elaboratum & perpolitum,. 
unines numeros habens , ommibus abfolutum nu- 
meris, 

Car il n'y 4 que le monde , à quoy il ne manque rien , 

ui foit accompli Gr parfait en toutes Jes parties. 

cque enim eit qu'dquam aliud præter munaum, ui 
nihti abfic, quodque undique aprum aique pes fe- 
un , cxpletumque fit omnibus fuis numeris & par- 
tibus. 

Repolez-vous-en fur moy se vous rends tout ceci fait de 
parfait. Me vide, Tocuin tibi hoc tilium,uaniaétum 


reddo. Ter. . 
PARHAITEMENT, Perfe®tè, Eximie. Excellenser. 
Perfcéte & abloluté. 
Un homme [ewvant y qui entend parfaitement La Gec- 
metrie. Vi cruditus , in Geomienstaque perfcétus. 
Un owvrage parfaitement beau. Opus cximium , CEFCs 
gium , excellens. 

PARFENDRE, fendre en deux. Yn duas partes findere.. 

PARFENDU. Bifatam hilus,a,um. 

PARFOIS, quelquefais. Quandoque- Aliqueæmdo. 

PARFON ER , omparfondre l'émail ; c'eft en le fai-- 
fant fondre dans La fonrnaïife , le coller à l'or. Encau- 
fur: auro induere. L'quatum pigmentum metailicum 
auro 1llinere & agelutinare. L 

L'émail apliqué fur l'or tr mis as fourneau, le bar f nd, 
fe colle en er. Encaultum auro impotitum & chbaro. 
imemiffun liquatur, & mul auro üilicitur , aggluti- 
natur , inuritur, F 

PARFOURNIR , fuppléer au defaut de quelque she/e.. 
Aliquid fupplere, cxplere. 

PAREUM. fénteurs, odewrs. Hi Odores,urm. Hxc Qdo- 
ramenta,orum, Voyez Odewrs. (Mais fi l'ex parle des 

parfums 


PAR 
par/ums liquides ; dont fe fra Les anciens pour 
s'oin (re , où pour mieux parler, pour fe parfumer. 
unguentum, 1, ) 
Apartenant à cette forte de parfums. Unguentarius, 


a, un, 

Vendeur , 04 faïfeur de cette forte de parfums. mic Un- 
Bucntasius , 11. ( Si c'eff une femme.) Hxc Ungucu- 
tar1a. æ. 

. L'art de faire ces parfums. Hxc Unguentaria , æ, Hzc 
Scplaharia, æ, P brél f H 

Parfum, matiere de parfums brilée pour parfumer, Hoc 
ir pete ‘ ca vnfa an pe > de 
run ll f bag. A 

Parfum , ée qu'on fait pour challer Le mawvais air. 

oc Siimentun, ti, He Sufhuus, üs, Odoramen- 
corum fumnus, vel, nidor. 

Parfum, parfumement. Hæc Sufltio,onis. Hic Sufitus, 
us. Hoc Sufhimentum, ti. 

Ce Lieu où l'on yend des parfums defquels on s'oint. 
Hoc Myropolium , ii. Uuguencaria raberna, ( de tou- 
te autre Jorte de parfurns. Odotarta taberna. } 

Uns boëte de parfums, (de ceux dont on fe peut oindre. ) 
Hoc Mycothecium, 11, ( de route autre forte de par- 
fums. ) Oioraria pyxis. : ; 
PARE AR une maifos. Domum fumigare , (uFumi- 

gare, (ufhre. 
Parfumer [es habits de parfums. Veliem odocibus im- 
buere, inhaiare, peifundere, fuffundere. 


Cheveux parfumés. Capilli odorati. Si c'ésoit de par. 


liquide: Capilli unguento delibucr. 
ut UMEUR s faifèur de parfums , de paftilles, re. 
Compolror rârius, 
Parfigneur , vendeur de parfums dont on [e peut cindre. 
ic myropola, æ. Ungueutarius propola, LU 
* PARHELIE, Hoe Pahelium, ti. Expreifa Solis ima- 


go in nube. 
* Le parhelie [e fait lorfque le Soleil imprin.e [on image 
[ur une nuée. Fit Païhclium cum imaginco fuam in 
nube Sol exprimir, 

PARIER, faire gageure. Sponlionc cerrarc. Sponfionem 
intérponere ; faceie, 

Œuparies gros. Ingenti fponfone certas. Magnæ pecu- 
niæ fponfionem tacis. 

Je par ie pour sy. Pro illo fponfione certo, 

+ Parier pour Là generation. \n prulem coire. In fobo- 
lem copulari. 6 

PARIAGE afféciation en communauté de quelque chofe. 
Hzxc Conforrio, Communio,onis. Hæc Societas,aris. 

Pariage de pâturage Palcuorum communio. 

Droit de + pires e. Sociale jus pafcuorum. 

PARIETAIRE, herbe. Hoc Perdiciüim, ii. Hxc Urceo- 
laris, is. Hoc Parchemium, ti. Hæc Helcioe,cs. Hxc 
Parietaria, æ. | er: 

PARIS, mom d'homme. Hic Paris, idis. : 

PARIS, ville capirale de France. Hæc Luteria, 2. Lu- 
tetia Par: forum. Hi Parifii, orum. : 

PARISIEN. Parifienfis,fe,is. Parifinus.Lucetianus,a,um. 

PARISIS. Parifini usüs, ac moris. Parilious, a, um. 

Denier Parifis. Parifufus denariolus. 

Le Parifis , 
me. Unius quintæ acceflio, 

PARJURE , qui s'eff parjuré. Perjurus, 2, um, 

+ Parqure, faux ferment, Hoc perjurium, 1. 

PARIO , feParjurer, jurer à es: Pejerare , per- 
jufare, perjurium admittere , committere. Perjurio fe 
illigare, obftringere. Contra animi fencentiam jurare, 
vel, dejerare. Falfum adjurare , falsà dejerare , fallo 
jurerurando uti , falfum jus jur andum adhibere , jura- 
re, admittere. : 

PARLEMENT , Cowr fowveraine, Summa Curia. Su- 
premus Senatus. | 

Les gens du Parlement, Supremæz Curix Patres, Sena- 
susPares Conlcrinti 


1," 


Tournois , La mieux valué d'une cinquié- 
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Le Lieu où l'on tient Le Parlement. Senatus Curia : Pa. 
lacum . Baliica. 

Il y à dix Parlemens en France , établis en l'ordre qui 
Juit: celuy de Paris, dé Tolsfe, de Grenoble, de Bou. 
deaux, de Dijon, de Roïen,d_ Aix, de Renneï, le Pau, 
de Mers. Deux func in Géllia Supremzx Curiæ, quo 
fequuocur ordine conftirutæ : Parificufis , Tolofasa, 
Gratianopolitana, Burdigalenhis, Divionenfis, Rhoto. 
magenfs. Aquenlis, Rhcdon:nfis, Palenfis, Merenlis, 

PARLEMENT AIRE, Senarotius, a, um- 

PARLEMENTER , conferer enfemble, Dire quapiars 
congredi , agi , Coferre, Conferre capita, couferre 
inter fe y CO oqui , fermoncm habere mutuum. 

Lessffiegés demandent à parlementer. Obleili collos 
quium cum hofte poftuiant,ue veniatur in colloquium 
petunt, 

On parlemente [ur lareddition de La Place. De arcis 

cdicionc venicur in colloquium, De conditionibus 
dedeudæ arcis agitur , habceur fermo , colloquia in- 
tercedunt , feruntür conditioncs, ineuntur colloquis, 
cranfigitur. + , 

PARLER. Loqui, fari. 

De tous les animaux il n'y 4 que l'homme qui parle. 
Omnium animanciom uads homo loqutur,Facur,pro- 
fatur , eloquitur , linguæ ufu polie, {ermonis ufum 

ge : loquutione prxditus ef , loquendi cit potens, 
et ons. 

1l a parlé Le ds dernier foñpir. Linguz ufum ad ex- 
ucmum ufque (piricum recinuit. Non pris 1llum vox 
Sn or LT VTT ’ 

Puilque c'eft devant vous queje parle , 3e ne celer 

| pe doiarn mibi fino #4 coram Pabis À ait 


rericc 
Si l'on pouvoir faire connoître ce qu'on veus , [ans par- 
r, Mots ne nos fervirions point deparo.es. Volunras 
fi cacicis nobis wuellhigi pollee, verbis omninè non 
ureremur, Cice ; 

Parler fans interruption. Vetba perpetuare, 

Parle , afin que je te connoïfle. Loquere, ut te audiam 
& cam, Éloquere, ut qui fis, incelligam. 

+ Parler, diftourir, Sermonem haber 

iffegeres 4 L ; 

Parlerenpublic. Populum alloqui, Ad populi conc'a- 
nemdicere , vel verba facere. Publicé dicere. Vorba 
in publico facere, : 

Parler élegamment , purement , éloguemment, Dilercè , 
copiosé , & ornate loqui. Compolité, ornaré, & co- 
piosè diccre, Elegauci fermoneuri, Adhibere quan 
dam in dicendo fpeciem atque pompam. Puré ac {o- 
a ; nitidé, aptè , congrucnter , compté ac uidè 

cere, 

Parler jufte. Voyez Julte. 

F por Ph à a Aliquem alloqui. Alicui lo- 
qui. Aliquem compellare, 

Parler à quelqu'un, traiter avec luy de quelque chefe. 
De re Quapiam aliquem alloqui , cum aliquo loqu, 
colloqui," 1e, fermonem häbere, fermonem con- 
ferre, apud aliquem verba facere. À à 

Je n'ay point us à vôtre frere. Nulius mihi fuir cum 
tuo”fracre fermo. 

Parler avec quelqu'un, difcourir, s'entretenir avec l'uy. 
Cum aliquo fermocinar: , colloqui , mifcere collo- 
quia, familiares lermones conferre,colloquia inter fe 
habere, fermonem ere, wel habere. 

Parler rudement à quelqu'un. Aperis, vel verbo gras 
viori aliquem appelait , accipere, éxcipere, afperio- 
ribus verbis alioqui. ; 

Les chofes dnt nous avions parlé entre nows deux. Res 
de quibus fucramus ego & cu fimul rater nos loquuri. 


De va CAR fouvent enfemble. Sæpiüs ifta loc: 


mur inter nos , ufque communirer, Cjc, El: de 
Seb Ércquencem habebioue ftrmonérn à Ê y 
PPop 5j 


€ veiba faccre, 
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Dans ces lieux je ne parle à perfonne. His in locis careo 
omnium colloquio , nullus mih: cum ullo fermoeft, 
mihi fcrmonis nulla communicatio eft, Cie. 

11 ne faut pasparler des chofes qu'on n'entend pas.Earû 
reium quæ nos fugiunt, fermo non eit fufcipiendus, 
infticuendus, inducendus, habendus : fermo ab'icien- 
dus eft, om'tendus, demitrendus, præcermitrendus : 
fermone abftincndum eft. 

Je ne parie point de fon plus gre 
zimo crimine omitco ,nihil dico, fileo,nullum verbum 
facio , non commemoro. Ejus pue crimen 
minto , prætesmitto , prætereo, filentio premo,taci- 
tum prætcreo, non commemo:o, miflum Éacio,tilen- 
tio pixtereo. 

C'eft À Ada que l'on parle fous le nom d'un autre, Mu- 
tato nominc,de re fabula narratur. Horar. 

Parlons d'autre chofe. Sermonem alià transferamus,cone 
vertamus. Miuramus hæc , & ad alia veniamus. 

Mal: c'eft affez parlé de cela. Sedhæc , vel fed de his 

aétenus, 

Neparlez point de cela. Sermonem de rebus iftis ab- 
ithine, ( Plaur. amove, 

C'eft Le propre des vieillards que de parler CE on 

e permet à ceux de cet âge. Dicerce de feipfo,, fenile 
et, & buic ætati conceditur, a 

La chofe parle d'elle-même, Res loquitur ipfa. 

Mais ce que vous dites là eft-il bien Safe 4 Onpeut par- 
ler à la mere, Cr à lafille, dr La chofe parle d'elle 
méme. Pro cerrône 1fta dicis? Mater virginis in me 
dio eût, virgo ipla » res ipfa. Ter, 
ay allez parlé de Celer pour le prefent. De Cæfare {a- 

dis hoc tmpoie d'étum habeo. Cie. Sacis mulradixi. 

J'as parlé de ns bonnorablement , en fort bonne part, 
ävec honneur. Honorificè de te fum loquutus, Mea 
fuic erga ce honor fica oratio. Verbum ex ore mco 
nullum excidir nifi cum tua laude conjunétum, Dixi 
de te quæ v'bi laudes parerent. Lawdes in te contuli. 
Honorificos de re fermones habu:, 

M'effant mis à parler de vous ævec mon frere. Cùm 
:mihi fermo cum Ératre mco effet de te infticurus. 

Vous dites qu'il vous à parlé de beaucoup de shofes. Te- 
cum multa loquutum dicis. Cie. 

& n'eff rien de fi favorable que l'on ne le puiffe faire 
paroitre mauvaïs, Lors qu'on le reprefente mal. Vous 
daifez dans cette affaire tont ce qu'il y à d'avanta. 
geux, Gr vous ne Parlez que des inconveniens qui en 
peuvent naître. Nihileft quin malé narrando dep:a. 
vaïi pollir. Tu id quod bon: eft, excerpis : dicis quod 
mali cft. Ter. 

Il parle mal de vous,il parle d 

etrahic de te, reque in invidiam vocat. Malos de ce 
fermones habet, Sermonibus fuis offendic exiftimatio- 
nem tuam, Detemaledicie. 

On parle mal de vow. Adduceris in fermonem & in vi- 
ruperarionem. Omnium fermone vapulas.Peflimé au- 
dis, Malé audis. 

cs Le propre d'un efrit bien fait de vouloir que tout 
e monde parle bien de luy, parle en bonne part de Lu 
Eft hominis sp ps vellé bene audire ab omnibus. 
"ay oui parler de ces chofes. Hæc inaudii. 
n'ay pas entenduparier en aucune façon dè eela, De 
bac're nihil prorfus audivi, : 

Une chofe dont on n'a jamais ouf parler. Res inaudita, 

e n'Ay jamais parlé de cela, Nullus omninô mihi hac 
de ie fermo fuir, 

On parle fort de cette chofe , tout le monde en parle. 
Hac de re mulcus eft fermo , creberrimus fermo eft, 
vel, fermo haberur.illa res fan â,ve/ omnium fermo- 
ne celebrarur. Elt , vel verfatur more, arque infer. 
mone omnium. Apud omnes fermone percrebuir, 
Omnes de illa re commemorant. Res eft omnium 
férmone celebrata. In ore eit, omni populo. Ter. 

On n'enparle plus. Eyaauit hujus 161 memoria, 


and crime. Deillius ma- 


de vous en mauvaife part. 
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Nous n'entendons parler que de tes crimes. Ca 
noitræ tuis criminibus. 

On parlera éternellement de cette attion glorie 
ceffera jamais d'en parler, Hujus rei memo 
tcriarum plagas pervadet, Semper fe:ecur & 
birur illa virtus, Voyez Jmmortali(er. 

On ne parle que de vous en ce païs. cum 
locis nomen tuum. In ore omnium verfaris. 
fermone celebraris. Es in ore ac fermone om 

1l parle fouvenr de cela Wlud femper habec in 
crebris ufurpat (ermonibus, Mlius ser mem 

cer u£urpat. Hlud ei valide folec in ore ci 

Il ne parle que de vignes. Vineta crepat mera. 

H ne parle que de guerre dans [es lerrres, Su: 
merum bcilum loquirur, Cr. 

Ce Furifconfulte ‘ne parle que claufes, que t 
Jurispericus ifte oibal nuit claufulas ; üihil : 
menta loquitur. 

Comme difent ceux 
ni ferrur, adagio. 
pese ’ 

Voila ce 
he, ) «{ 


pr eed proverbe. Ur 
t inquiuat, proverbioru 


dont nous parlions ( oupour parle 
parle du ph pes voit La of à Lu 
bula.Terensrius. Eccum tibi lupus in fermoi 


ts 

Si vous faites cela, vous ferez parler le monde 
Si ho€ ages, fermonis anfas dabis, fermonis n 
dabis, ferimones dabis, vel excwabis, fermon: 
nium vapulabis , incurres in voculas, vel in 
omnium, in fermonem incides, vel in {crmo 
Manuun VENnIES. 

De peur de faire parler Le monde. Sermonis vita 
sà. Cir. 

Fp: moins fait parler de moy. Minüs ferm 

HhCIm, 


Tamais ilne Je fut expofé à faireparler de lu 
courir Le EP sl le pad Nesquain 
filet in fermonem hominum, atque in tanta 
perationem veniret, . | 

Se mettre à parler d'une façon enjoüée, Delicai 
quem inferre fermonem. | 

On vins à parler de Cefar. Ancidir fermo de 
Incidir mentio de Cæfare. Re 

On n'a point parlé de-celn, Nulla rei hujus faét: 
nitus-mentio,. 

H ejt arrivéce que je s'éres pas”, que vos 
venus à parler de cela, hipceranti mi cecidi 
ilium fermonemidelaberemini. 

On parla fort lapremiere année de cetterepre 

. Poimus”annus habuit de hac repreheufone 1 
fermouis, Cie, 

Les Poëtes font parler Les chofes mertes. Res 1 
oëcæ, loquentes faciunr, inducunr, introducu 
us MOrTUIS oratiOnem affiugunt, attrbuunt 

Faire parler en homme de bien un méchant , 
Probam orationem affingere improbo. 

Un xefignol à qui on apprend à parler Grec dy 
Lufcinia Græco , aique Latino {ermone doc: |; 
nius, 

Fe n'ag jamais été lepremier-à parler de cela, 
ne 1ne [uis pas beaucoup mis en peine d'empéci 
l'on n'enparlär.Hos ego fermones lacelliri oui 
{ed non valde reprefi, 

< les larmes m'empéchent de parle 
dolor debiliat , includitque vocem. Illius rei | 
tata, vocem mean fletu debilirar, & menrem 
impedir, Cic. Mihi dolor includie vocem. 

Une grande Jseliee à parler. Expedira ac profu: 
quendi celericas. Voyez Promptitudes 

Qui à cette facilité à parler, Homo volubilis | 
piti quadäm celeritate dicendi, qui celerire: 


volvic, qui fundit celesicer arationem , qui vo 
verba fuodic, _ hui 


P A 
n'ay ph Le faire parler. Verbum ab illo exprimere, 
Fe das Joe pe non potui. Ad loquendu.u indu- 
cerc, cogcre , adigere , impellere illum non potut. 
Il ne daigne pas Luy parler. Mlum fermonc digaum non 
putat, Cie, | 
Parler en public, haranguer. Dicere. ( Si c'eft devant 
Le sg + ) D cere ad popuiume lu publico vesba fa 
core, Voyez Harançuer. . : 
Parler haut. Voceu attullere ; concenderc , intendere, 
cire, Elata, wcl, contenta voce loqui. Voce con- 
cendere, 
Parler haut ér d'une voix pleine dr forte. Elarè arque 
ample loqui. . . : 
Parler bas. Vocem demicrere , fummictere , deprimce= 
se. Summiila , ue/ depreila voce uri. 
Parler en l'air. \nanes voces jactare , fundere, 
Parler à double fens. Ambigue loqui. 
A parler raïlonnablement , on ne peut pas croire fi, dre. 
vero,rem fi éxiftimes , vix credas,an, &Kc. 
F'iray parler au Juge de cette affaire, Hacde re, judi- 
cem conventam , adiboe : 
Mon pere veut parler à vous , il vent vous dire un mot. 
Pater meus re conventum cupir,paucis ce vulr ailuqui. 
Fe n'entends parler que de cela. His vocibus aures meæ 
circumfonant , calent, | 
On emparle enfecret. Sermones hac de 1e feercti fc- 


runtur. | 

H n'eft de difficile de parler au Roy. Facillimi ad Re- 
gen funt adicus. | .. 

+ Le parler, l'aétion de parler. Hæc Oraio , onis+ 
Hic Senimo , onis. | 

PARLEUR , grand parleur. Loquax, acis. Loquaculus, 
a, um, Voyez Cagueter. 

PARLOIR, Éxhedra colloquii, vel ad colloquendum, 
vel ad fe: monts congrellum, 

PARME , ville d'Iralie. Hxc PARMA , æ. 

Le Parme|an. Agex l'anmenls. 

PARML Incer , ( cum Accuf. )} In, (cum Ablar. ) 

PAROY. tic Paries Letis. Voyez Muraille. 
* Paroy du nez , l'entredeux des marines. Narium {ep- 
tum. Difepimentum. | . 
PAROITRE ,parêrre , effre veé. Paco, Appareo,rui, 
ricum, rêre. Videri, Spcétari. 

Trois Soleïls paroiffoient au Ciel. Terni Soles fpeétaban- 
tur in cœlo , apparebant in ætheic. | 

Votrefidelité paroït em rvos livres de compte. Fides tua 
in rationum codice paret , aPpaïet , Patet. : 

Une certaine gravité paroit [ur fon vifage. nfder in 
ejus vulru quædam gravicas. | 2 

S'il paroit que vous ayez payé. Si parer, pecuniam te 
peruumeralle,  , : 

IL femble , il paroit. Wa vécu c PRE 

Nos ennemis ne paroiffent point. Nuïquam 
apparent , he Hécétandos ,fe danc , cernen- 
dos fe præbeut. AE : 

H ne paroït point enpublic,il fe tient dans [a maifon fans 
ferir. Publico sta. Domi{uæ {e continet, In pu- 

icum non defcendit. : Ë 

LL n'ofe pas paroirre en public. Non audet in publicum 
voire, defecndere;procedete, nm Jucem afpicc- 
re, in publico compaiere. Lucem Eugit. | 

Plus ts s'étudient de cacher cela, Cr plus il paroit. Id 
quo ftudiofiüs ab ipfs opprimitur & abfconditur, cè 
magis eminer & apparet. Cic Do 

L'émdins-noms fur tout de faire paroitre également en 

« forted'occafions cettepatience à Jouffrir les dou- 

pd An primis mediemüt illud ,. ut hæxc patientia 
dolorum in emni re (e æquabilem præbeat. Cie. 

Une multitude innombrable de loldats, qui Paroil- 
foit encore lus grande qu'elle n'efhoit pa: Militum 
ionumerabilis turba , mMajorcm quam pro numero 
#pcciem fercns. Curt, 

Afin que l'arsifice ne paroile pas, Nc 45 apparcar.. 


. Me 
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1 paroïtibien ff nous ignoron: Les belles lettres on Ê 0409 
Les AYons appris. Apparct atque exftat , uc. un unus 
Optimarum artium rudes, an didicerinus. Cie. 

Impudent,o/es-tu bien paroïtre en public ? Audelne ir. 
pudens » OS tuum publico oftendere ? gin 

Je n'ofe pas paroitre devant mon pere, Subire , vel {x 
pee parencis bal pr Fr audeo. lu prenris con. 
pcétum ventre , vel me dare non ie i 
ora ciubcfec. ” (utioeo. Pacmcin 

Sa tête feulement paroïfoit bors de l' 

Le bo ee fe e l'eau, Extabat ex 

Le cheval efant allé à fond, il parut tous d'ux cou 
F5 de l'eau. Equus profundo haultus, repenté ex- 

iCit, 

Une petite colomne paroïffant un peu entre Les buifons 
Cuiumella non mulrüni à dunis eminens. ; 

La cruauté paroifoit fur fen vifage, Tota ex ore cru= 
deliras emicabat, éminebar, Crudelitacem vultu piæ= 
Fercbat. 

Son efbrit paroit en cela, Hac in re ejus ingenium ex 

; , FAC tat 
clucet fe prodit » Le promir , feexeric , cernitur. : 

Sa crainte fait paroitre fon peu de courage. \gnaviara 
cjus cimor atguit, Pérg. 

Sa langueur fait paroitre qw'il eff amoureux. Languor 

c pme arguir, colo fi 
e jeune komme paroifloit par defflus tous [es compag- 
nons. Cunétis fodaiibus fuis adolefcens ille ete 
bar, anccibar, antecedebat. Inter (odales eminebat,in= 
hignis erar. Clariori erat & loco & nomine. 

Je vous feray paroitre mon affeëtion. Meum in te amo- 
rem tibi declarabo , patefäciam,aperiam, expromam, 
cxplicabo. Tibi anoris in te mei notas,figna,indicia; 
asgumenta dabo , præbebo , oftendam, Voyez Voir , 
Marque. 

11 paroit affez que vous eftes ne bête. Meram te efle 

cudeni facis lt manifcitum , noçum, clatum , per- 
picuum, 


: Paroitre, eftre fort connu dr effimé de tout Le monde. Xa 


clan flura luce verfari. 

Il a envie de paroitre, d'acquerir de l'honneur. Glotiæ 
cupidiimus cit. Cupit cammendaii , in gloria efle 
gloriam confequi exiftimarionc florere, Ardet cupidi- 
tate laudis. Flagrat defiderio gloriæ Gloriam quærir.… 

Neparoitre du tout point , n'eftre connu de perfonnes 
Larère. In hominem igacratione verfaïi, Jacère, 

Faites paroïtre en quoy je vous ay offensé. Ede, profer,. 
arguc, exproimc fi'qua in re te Offenderim. 

Enfin ce Jecret commence à paroitre. Tandem quod la- 

 febar;incipic crumpere,in lucem venire, apparere, 

ilfit paroitre [a haine Suum expromph:,patefecir odiii,. 

En cela vôtre vertuparoirræ. n hoc exitabir,enitebir.. 
eluccbie tua vircus, : 

Certe chofe paroït utile. Præ fe gerit , vel , præ fe ere 

utilicaem hæc res. 

Sivous ne paroiffez homme de bien. Ni fpeciem præ te 
viri bon feras, Nii fpeciem viri boni præferas, 

l'a fait paroitré qu'il efF homme de cœur Stxenuurm ho 
minem fe pare pie 3 A me ra h 

Ce qui paroit honnête, Quo ciem habet honefti.- 
Qod/honeftum viderur, é 

Ces chofes ne paroïffent pas, Hz tes lavent , in occulro? 
latent , delitefcunr. 

PAROISSE. Hæc Paræcia , æ, 


‘PAROISSIAL. Curialis, le, is. Curionius, a, um, 


Eglije Paroifiale, Paræciæ cemplum. Sacrorum curiaz 

cracuriaium ædes, is. NE 
Paroifiale. Sacrum euriale ,-ve/, curionium, 

PAROISSIEN. Hic Parœeus, i, Hic curialis, is. - 

Les Paroiffiens, Curialium corpus,parœcorum cômune,- 

PAROEE, faculté de parler. Hæc Loquurio,Eloquutio, 

onis. Hic fermo, onis. Loquendi faculras, 
+ Parole, mor. Hæc vox, cis. Hoc verbum, i. 


Vs homme [age ne dit aucune parite à la volée, Piu-- 
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dens 'lum verbum temeré cÆundit , emirtic foqui- 
tur,profcert. Sapienti nuila vocula unquam non cogi- 
tata cxcidie, 

Je ne diraypas une parole en [a faveur. Vocem, vel ver- 
bum prô lo not mitram. . | 
Je n'ay ph tirer une feule parcle de luy. Verbum ex illo 

chicere , extorquete, exprimerc nün potut, 

Enjoler quelan'unpar de belles paroles , l'entretenir de 
vaines éfperanc es. Aliquen inanbus verbis ducerc, 
fubducere, duétare, ptoducere , crahere,differre,mo- 
rai, der pr oo ver pe & promiflis cencre, 
d'thiucce, deludere, iudificare , ve ludificari, 

Jne luy dit pas même une parole rude, [um ne verbo 
quidémgiariore appellavic. Verbum nullum emific in 
um gravius. : 

Maïs tout cela 'efloit que paroles jettées en l'air 
avec plus de pompe que de verité. At hæc magnif- 
centius jaétata quäin verids. Cwrr. 

Lure signe qu'on ne peutrappeller. Voyez Irre- 
LA]4 €* 

Paroles douces ; pleines de douceur, Voyez Douceur. 

N'avez-vous point fi touché par cette parolet Hxcte 
vox non perculit . 

La parole me manque, Vox me deficit,. | 

La douleur m'te La parole. Mihi dolor includit rocem. 

11 luy a coupé La parole. Dicenrem interpellavie, Loquen- 
tem intervenir, Ejus fermonem interrupit, Intereidir. 

11 à perdu la parole, il n'afceu que dire , il eff demeuré 
muet. Obautuir, Ei lingua obmuruir, Murus & clin- 
guis cft reddirus. | , 

Le malade a perdu La parole, Ægcr linguæ ufum amific. 
e Luy enporteray La parole. Miud ci fignificabo,denun- 

cibo, Eum hac de re faciam certiorem, 

Porter à gris sneparole d'honneur ( c'eff l'appeller 
on duel. Scudery. } Vozez Duel. 

Faire palfer une parole de rang en rang. Per ora confe- 
queatiam ordinum sranfmitcere , cradere diétum ali- 


uo 

& Parslr, promelfe. Hæc fides, ci Hoc promiffum, ff. 

Engager [aparo!e, donner parole à quelqu'un. Alicui f- 
em dre , fidem {uam obligare, obfringere. Voyez 

Promettres : . . 

. ge Suis engagé de parole.Promiflo teneor, fdé obligari. 
‘acquitter de [a parole, de [a promelfe , tenir [a pa- 

role. Fidem datam liberare, præftare , (crvare. Voyez 


Promeile. 

Un homme de parole, qui tient [a parole. Homo cujus 
fides eft optima & (pcétatiffima , in quo contancia 
promilh , & fides et fingularis. 

Retirer fa parole, La dégager. Fidei non fervandæ cau- 
{as idoneas afferre, Obligarionc præftandz fidei, ju- 
ftis caufis allacis, feliberare. : 
e retire maparole, je me dédis, Promiffa revoco, Non 
{to promilis, Ab fponfione difcedo, , 

Permettex moy de retirer La parole que je vous ay don. 
ne, Data fde me quælo ablolve , cxlolve , libera. 

e fais grand fondement fur être parole. Mulrüm f- 

” dei tu tribuo. Voyez Fondement, . . 

Manquer de parole, ne pas tenir [a parole. Fidem viola- 
re Franger fallerc negligeremurare,non colere.Pro- 
miffanon facere, non so Sem tn ftare, 

7e tefomme de ta parole. Promilla tua flagito , cx:go, 
repero, : » + . . . 

Donner parole d'amitié. Amicitiæ , & l'beralis officii 
fidein dare. } L 

Porter parole de reconciliation. Alrerius nomine recen- 
ciliare,gratiæ fidem dare,affirmare,afferere,polliceri, 
FCPrOMITICLE, 

Recevoir parole affeurance de prompt fecours. Celeris 
auxilit fidem accipere, 

Fe vou: donne ma parole, je vous engage ma parole que 
celafera. 1 fururum cibi promieto atque contirmo, 
tibi polliceor , in meque recipio. 


PAR 
Sur ta parole je l'entrepreniray. Tua fide ue! 


re icm fufcipiam. 
PARONOMASIE , figure de Rherorique. Hz 


mala , æ. 

“PA RU TIDENRleeS au côté de l'oreille pi 
charge du cer Veau, Hx Parotides , dum. 
PAROY , muraille, Hic paries, cris. Hic: 

Voyez muraille. 

#PARPAING , pierre parpaigne , quand La 
taille traverfe l'épaifleur de La muraille 

ace des deux côtés. Voyez Soutiffe. 

PARPAYE ,fin depayement.Reliqui æris fol: 
fidui æris alient explicatio. À 

PARPAYER , achever Le payement. Reliquun 
aum numerare, perfolreie. Debitz pecunt: 
expedire , explicare , exhauuire. 

PARQUE. Hzc Parca , &. 

PARQUER , affeoir fon parc pour Les troupeas 
rio icpto locum capcre ac ucré. Mcia 
pecuarium. 

l'ennemi s'eft parqué au pied d'un céteau. À: 
clivi caftra ftaruit hoitis. 

PARQUET , perir parc , petit clos. Septurn : 

Parquet d'Audiance. Cwix (cprum.Foreufcs 

Parquet où l'on tient l'Audiance. Fori audito 
riæ palæitra, Judiciaria exhedra. Judiciorum 

de FEFAN ET, pavé de boïs qui fe fair dans 
rc. de diverfes pieces rapportées, Paviocs 
peum tciellatum , . 

PARQUET AGE, Seétilibus rariarum,tefleilat 
diftinétum opus. 

# Les planchers de La fale eftoient formés d'sn 
tage à compartimens compolés de bois de ced 
bene. Struéta erant aulæ pavimenta opere t 
feétilibus ex cedro & ebeno varias in figui 
rencibus , d'ftinétis , digeftis , diftribuus. 

*PARQUÊTE". Teifel.atus, a , um. Voycz A 
& PE ' 

PARQUOY , c'ejf pourquey. Proinde. Quare 
obrem, Quocirca, Itaque, à . 
PARRAIN .Parer juftralis,ve/ luftricus.Baprif 

tivus parer. ( Parrinus fgnife toute autre ci 

11 [era fon pars ais. Wlum de facro fonce (ufci: 

Aux duels il y avoit des Parrains,@ c'ételent 
l'on donnoit aux deux combattans , pour ét: 
deurs Avocats, ou qu'ils choififoient eux 
défendre leurs droits, Cr reprefenter aux Jue 

ons qu'ils ævoient pour ce combat. On eù pri 
Par Ceremonie les Carroufels,ér chaqu 
de en a deux , ow quatre ; euplufieurs, Sir 
certaminibus adfuere olim patromachi , fu 
lum velut Advocati ac Patsoni, qui jura cut 
caufam dicerent coram judicibus, eur defcet 
arenam, Suos item habent ad pompam, Equ 
mæ fingulæ, aut binos, aut quaternos, au c 
res, cüm in Catadromo ludicras decui fions 

PARRICIDE, meurtrier, Hic parricida,æ.{R. 
que ce mot fe dit proprement de celuy qui 
Pere, dy de celuy encore qui à twi [a mere , 
[a fœur, dre. Où dit toutefois, Marricida , i 
fororcida. ) 

+ Parricide, meurtre , crime de celuy qui : 
parricidium, ii, 

Commettre un parricide, Parricidio e inqr 
contaminare,fc obftringere, Le adftringere,fc 
Parricidium admittere, commitrere, perpet: 

ricidium, fe dis encore de celuy que à tué | 

fœur , fon frere , Cre. € même fe prend for 

toute {rte de meurtre. Le crime de celuy qu 
mere fe dit encore. Matricidium. , 

Apartenant à parricide. Parricidialis , le , is. 
diofus, a, um, 


s PARROÏSSE, Hgc ruræcia, we/, parochia, x 
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PARROISSIAL. Curialis, le, is. Voyez Parojffial. 

PARR&'IS:1: Xi. Voyez Paroîfien. 

PARSEMER. Obfero, Confero, levi, ficum, ferere. 

Par[zmer L+ ièce de fablon doré. Auratofabuloneitad um 
corferere, obferere,perfpergere, conipergere. 

L'ennemy ævoit par/emé de chauffe-trapes toutes les 
avenies de laplace, Hoitis arcis omnes ad:tu:,mu- 
ric.bus confeverac, obfeveiar, afperferar,con{perierar, 
periperferat, Touis caîtelli adicibus perperuos inutices 

witis difleminaverat, obfeverat, &c. 

Tapiferie parfemée de fleurs de Lys d'or. Aulæam aureis 
nius perfpetfum , diitinétum, confperfum , incetétin- 
um, Voyez Fleur. 

PARSONNIER , affücié au maniement dr au profit de 

nelque œuvre. l'aftiatius , à, um, Commons operæ 
& lucr: focius , wel, particeps. 

PART ,porrion. Hæc pars, tis, Hæc portio, oris. 

Petite part. Hzxc parricula, æ. Hæc portiuncula, æ 

Faire les parts, Parres facere, Purtiones diriderc. 

Nous contribuerens c nôtre part, Univerli cenfe- 
remus {ymbolum pro ratä quiique parte,pro {ua quif- 

ue païte. ee | 

Faîtes-moy part de cette chofe.Xlud mihi impercire. De 
illa mit impercire, vel, imperui, lilud mecum com- 
munica. Lilius reime ia partem voca. Habe me hujus 
Ici participem. . 

e vous prie de fouffrir que je prenne quelque part en 
vôtre gloire. À te peto Ur me aliquä ex paite, 1h tua- 
tum laudum venire foctecatem pariare, Cic. 

Nous aurons fans doute quelque part aux losanges qu'on 

onne à ceux-cy. Er profcét@ inter horun laudes 
aliquid loci nôitræ glorix. | 

F'yAy eu bonne part. Bt quorum pars magna fui. Virg. 

ÿe veus feray part de mes biens , je Les partageray avec 
vous , vois y aurez Part. Rem meam tibi communi- 
cabo, impcitiar, Rei meæ 1e faciam participem, par- 
ticeps çnis, Mecum meam rem communicabis, Com- 
munis eric incer nos res mea. Mca re utemur commu- 
niter, De mea re capies partem, participabis mecum 
parem forrunam.În parcem venies meorum bonorum, 

Il ne faifoit part à perfenne de [a douleur. Nemini do- 
lorcm fuum imperctiebar, : | 

Te fs incontinent part à tous de ma joye. Feci continuà 
omnes parricipes mcæ voluptacrs, : 

Fe prens én bonne part rout cela. Torum illud æqui bo- 
nique confulo, æqui bon: facto æquo, vel, graco ani- 
mo accipio, in bonam partem, vel, mitiorem 1n par- 
tem accipio, interpretor, fumo. 

Comme vous êtes bon, vous prendrez. en benne part qu'os 
vous donne quelque avertiffement. Quæ tua hüma- 
nitas cit, quo amo te moneri patieris, 

Prendre en ma wuaile part, en mawvais [ens. 1n malam 
vel, deteriorem, vel, pelorem partem accipere, rape- 
re. Malë, vel, Malignè incerpretari. F 

Prendre en mawvaile part quelque chofe, s'en fächer 
Iniquo animo terre qu'dpiam. 

pur, de quelqu'un en bonne part, avec honnsur. Voyez 
Parier. 

Te prens part en ce qui veus touche. Omnia mihi tecum 
cie communia duco, Mihi tuæ res non nrinds cordi 
func, quam mex, Mihitecum omnia communia & 
conjunéta funte. - . | | 

Saluez Le de mapart. Meis verbis , vel , Mco nomine, 
vel, A me ilium faluta. | | 

Cette nouvelle vient de bonne part. Hic nuncius eft ab 
locupiete auétore, manat à bono auétore. | 
€ [caycela de borne part. Habco hujus rei auétorem 
lutulentun , locupletem , claflicum, 1d accepi ab au- 
étore non vulgaris nominis, Id certis auéturibus com- 

peri. dun ; 

8 3e Le trouve en quelque part. Si u(piam , vel , Si quo 

in loco 1llum invenero. 


H va en quelque part. Aliquè tendit, 
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1 lütemt dé quel indé EE 
hs È € quelque part. Aliundè , vel, aliqto ex loco 

11 «jf en quelque part. Alicubi, vel , Aliquo inlo 

Il n'ejt en nuile pare, Nulfquam eit, ( Nail bi Te 
Virruve. ] Nulquam gentium eft. Nullo in loco cit 
Oiunico nufquam cft. 

De part dy d'autre. Ucrimque. Urrobique. 

I y 4 de fi grandes troupes depart Gr d'autre, la ma- 
goa (nt utrinque cupiæ, 

j'a) de grands ennemis depart Gr d'autre. Utrob'que 
aguos inimicos habco. 

On envoye des lettres depart y d'autre, Utd, citrôs 
que litreræ commeanc. 

De toutes parts, de tous côtez. Undique. Ex omni parte. 

Percer vs Part en part, Trajiccre, Transtigere, l’enerrare 
aliquid. 

Percer un efcadron de part en part. Agmen vi perrum 
pere, plie on do ? bis 

Percer le corps de part enpart avec une épée, Enfe cor- 
pus cranshgere, crarfverberarc, crajicere,transfodere, 

IL ejl en quelqu'autre part, Alibi elt. 

[lus en quelqu'autre part. Al fe confert, 

De quelque part qu'is vienne. Uude unde , vel , Unde- 
cunque, vel, Uidevis, vel, Uudclibe: veniat, 

En quelque part qu'il for. Uvi ubi,vel,Ubivis,vel,Ubi= 

‘ Cunque lit. Ubicunque gencium degar. 

En quelque part qu'il aille. Quoquo , vel , Quoliber, 
vel, Quo.uique Inc dac. 

Par queique part qu'il pale, Quaquà , vel, Qualiber, 
vel, Quacuique cranféats 

+ Part,party, faction. Hæc Faétio, onis,Hæ partes,ium, 

Chaque Chef de part, ( dans wa Carroujel. ) Singuli 
Duces hingulor un agnitnuin. 

+ pee en poser rs tre üs, RUE 

Suppofition de part. ( Balzac.) l’'arrüs (u cie 

ELA ice Hic paitus, vel, Eu, 8, 

Un part illegitime. Aduirerius tœius, 

PLUSPART , La plulpart des hommes [ont ignorans : Ils 
font ignorans pour 14plufbars. Hountinuin inagna, ue, 
major, Vel , inaxima pars taborat ignorantiæ morbue 
Homines Paix , Vel, max:mam parrem laborant 
ignorantià. Lierique hominum, vel, homines, ve/,de 
homimbus plerique omnes ignart fuur. | 

Cela touche plus Les ejprits de La plufpart des hommes. 
Id oftendit antmos majoris partis hou inagis. Cie « 

La plufpart du jour je palla à centejier. Dics maguä x 
parte alrercandu confumprus eit, 

. plufpart dutems, Plerumque, Perftæpè, Sxpifliniè. 
cre. 

A PART, féparément, Scorsum. Separatim. Diftinétè,. 
diverfis 1n locis, 

Mettre à part Les efpeces d'or Gr celles d'argent, Aureos 
nummus ab argénceis feponcre, {ecreros reponere. 

Ce Capitaine à part ,ilne Le cede à perjonne, Uni huic 
centurioni concedit , prætereaneminm. Vaum illum- 
fi cxceperis, vel, Ubi À » uno illo difccfferis,vel. Ex- 
cepro illo uno, neminem Gbt præpon: patitur. 

Il m'a tiré à part. Me feduxir. Me feduétum adhibuic.. 
Abduétum à curba me privacim adhibuic.. 

Il meditoit part foy. Secum, vel , Apud (e med'ra- 
batur. Sceuin iple repuratyt, Apud fe cacitus verfabac 
anb)mo. 

Raillerie à part. Jocos (emoveamus , amovcamus , au 
eramus, remoyeamus, mittamus, Faceflant joci. 

PARTAGE , division. Hxc Diviho , particio , onis. In: 
partes cributio. In porciones diftribucio. : 

Celuy qui fait le partage. Hic Divifor , Diribicor, Di 
ftibutor, or1s. . 

Entrer en partage. n partem vocari. 

Un difcours qui tend à perfuader de faire un partage 
égaldes biens, Oratio ad zquarioncmi bonotum pek- 
uncus 


Tandis qwil étoit en La poffeffion de.fes biens,il demandæ 
| LL 4 
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un arbitre en qualité d'heritier ; 4fn d'en faire le 
partage. An puileflione bonoram cûm eflet , nomine 
hæredis arbitrum familiæ ercifeundæ, ( id eft , par- 
tiendæ, dividendæ, ) paitulavit, Cic: 

La temerité eff Le partage de La jeuneffe; y La prudence 
celuy des viciliards, Temeritas it florencis æcauis, 
prudencia fencéturis, — 

PARTAGER , divifer une chofe, Rem partiri , difper- 
titi, Voyez Djivifer, 

Les Juges ad partagez en deux bandes de differente 
opnion, Judicum confilium in duas , æquis parcibus 
abüt, vel, difceflic fentencias, Variacum eft fencenriis 
in conventu judicum, Æquo utrinque numero, 

Partager une chofe avec quelqu'un. Aliquid cum alio 
communicate, partisie Voyez Part, fairepart, 

Vous partagez avec moy cette gloire. Mecum in huius 
gloriæ focietatem venis. em hanc recum com- 
munico , mecum parcicipas. Laus hæc tibi mecum 

2 communicata cit. gs s 
ArtAgez avec moy Les loñanges que vous recevez. So- 
pie! me adéerilé tuis laudrbus. 

L'amitié rend les afflictions plus fuportables, en Les par. 
tageant entre les amis, Amicitia,res advei fas facit le- 
v'ores, illas partiens & communicans. Cie, Le 

Je Partageray mes biens avec vous. Rem meam tibi 
communicabo , vel , imperciar, Rei meæ ce faciam 
Participem. Voyez Part, faire part. 

T1 fau: partager Vos foins,ér en donner une partie à vos 
affaires. Debes partem aliquam curz & cogitationis 
tuæ in res tuas derivare, | | 
‘2, été mal partagé dans cette hoirie. Hujus hærcdi- 
tats maligha mihi portio cecidit, obrigic, evenic, at- 
trtbuta ett, 

*PARTANCE, (terme de rwarine,) pour dire départ. 
Profcétio. | 

PARTANT, @ partant. Quamobrem. Quocirca. Quas 
ob res, Quæ Cum ira fhnt, ltaque. Ea propter. Pro- 

prerca. Idcircà. 


PARTEMENT , déparr, Hæc Profcétio ; onis, Voyez 
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PARTERRE, plare terre. Hoc Planum, vel, Solum, i. 
Plana area, Terræ folum, ve/, fuperficies. Humi pia- 
num, 

Le foldat couche fur Le parterre des bonleuars. Cubat 
miles in propugnaculorum nudä humo , planâ arc, 
nudo folo. 

+ Parterre, jardin de fleurs. Eloreus, ve/, voluptarius, 
vel, Coronatus hortus, ti Ad (peciem plantarun, 
pre ciegantiam deferiprus hortus.Florum 

reus vaciis figuris defcriptus. E 

Les Compartirens d'un Parterre. Voluptatii horti de- 
fcriptio & diitribucio. Ho:renfium micolarüm , vel, 
palvinoren ordioata partis10, hgura cicgans, compo- 
ita forma, & fpecies, 

Il n'ejt rien qui charme plus agreablement les Jeux, que 
Les allées €y les compartimens d'un Parterre. Nihil in 
borto majori cum voluprate cenet oculos, quâm ar- 
bufcularum præclaro inter fe ordine implicatarum 
confufa dittinétio, quim exaétæ ad Libellain ambul a- 
uoncs amœn fLnæ,quäm fuaveoienciom pulvillorum 
defcripriones flcétuulæ , quäm direéti ad normam 
arcolarum ordines, & collucentium ubique Aolculo. 
rum ad viridanrem 1egulam odot fera dilpolitio. 

+ Parterre d'eau. | Scudery. ) Aquæ planum. Aqua- 
rium folium, 

* Parterre de Comedie , Le lies où l'on entend La Come- 
die (ans être afis. Area ima. 


être 

PARTHENAY, ville du Poitou. Hoc Parthenium, i. 

PARTHES, peuple d'Ajie. Hi Parthi,orum, 

Le pars des Parthes, Hxc Parthja, z. 

PARTI. Voyez Party, 

PARTIAL, (eus. Faétiofus. Sectarius. Fationibus 
addictus, um {tudiofus, a, um, 
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PARTIALITL",faétion. Hæ Faétis, omis. F 
ium, Viy z Party, F4 à 4. 

PARTIALDTE , ätraché à quelque party. 
Seétar us. Faétionibus addiétus, à, um. | 

PAK IICILANT, Particeps, cipis, Participan 

Il me fait participant du butin. Prædam mec 
cipat, communicar, Me in partem prædæ ve 
dæ me parcicipem reddit | confortem fac: 
Part, Partager. : 

Je veux que ‘veus foyez participant de nôr 
Habere te volo participem noit:i confilii. 

PARTIGIPATION, Hzc Commumcario , + 
inuniv, onis. 

11 l'a entrepris [ans ma participation. 1d {ul 

inconfulio. Me non aghibuit 19 conifilium, 

PAR FICIPE, Hoc Participium, ils 

PARTICIVER à quelque chofe. Aliquid p: 

Alicujus 1e1 plicicipem elle, vel, parcem ci 

Participer une affaire à quelqu'un, La luy coms 
Rei cuipiam ; vel, cui quupiau consmun 
quam rei cujuipiam parucipac. Rem p. 
cum aliquo, 

PAR L'ICULARISER se chofe, Rem fingulac 
biatim, per finguia capita, Hghilathin , diftu 
cicae, per hugulas paires exequi, periequi. 

PARTICULARISE", Enucleatus , a, um. 5 

dutinctus. 1n lingulas partes digeitus. | 

PAR LICULARIT E", circonftance particulier, 

cujus capuc hngulum, vel, hngulaics | 

Dire toutes les particularités d'une affaire. | 

capita Hugula, ve/,peculiaria quæque perlec 

in aliqua re finguiariter contigere, ditiucte 
enucleaté reccufere, | 

PAR TICULIELR,prepre-Proprius,a,um.peculi. 

Cette loñange Lay ejt particuliere. Hæc iili pi 

culiaris , ingulatis jaus eft. Er uni attribut. 

Hanc fibi laudem velur propriam vindicat. 

Parmy beaucoup de chofes que mon frere fouhai 

une particuliere pajjion pour cela Cum ai 

fraicr meus, cum hoc vel maxime cupit. 

Les Juifs ont dans Les villes où ils habitent , 

particulier. Judæis certus eit in wibibus q 

lun:, ac definicus locus, 

Jen'ay rien de particulier en ma maniere : 

Conunis eit 3; vel, Nibil habet hnguiac 

pEiun M:Æ vitæ rativ, ou 

Ce qui m'étoit particulier durant que j'éroi 

m'eff commun avec tout Le monde. Quod in 

fui præcipuurn fuir prætes cæceios , id cur 
cit commune, Cire. 

IL étoit touché des perils qui attaquoient Le pui 
de ceux dont vôtre pere étoit menacé en pai 

Tum communibus , cum præcipuis patris eu 

lis commovebatur, Cie. 

Il y à des chofes qui vous font tout à fait pars! 

qu'ennepent dire, nl qui ne pewvent conven 

Jonne qu'à vous. Sunc quedan 10 te finguiai 

in oullum alium homucin dici, neque «4 

poilinc. Cie, Le 

Vous êtes particulier en vos opinions, In opinior 

tione fingularis, wel , folitacius es, 

Lieutenant particulier. Privarus prætor. Alreri 

vel, Secundariæ vicis Prætor. 

Fu en mon particulier dix mille écus. Habco a 

na millià propria, peculiaria, privata. Der 
peculiari jure poflideo, NS 

Il ne me doit rien en particulier. Nihilmihi ; 

Les biens qui apartiennent à quelqu'un en par: 
Res quæ func alicujus privatæ. ‘ . 

La vie que vous menez en particulier, Vira tua 

On ne demande à perfonne en particulier fon a 

tentiam nomiaatim nemo Le, eg [rer 


Répondre à chacug en partie . Unicuique 
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“ete les ayine tous en general dy en particulier. Gencratim 
omnes , fingulofque privatim diligo. | 
3e qd en public Gr en particulier: Publicè ac priva- 
tim dixi. 
e Luy parleray en particulier. Seorsüm , el privatin 
cum illo agam, ; : 
eraconteray en particulier ce qui s'eft pafé , 1e defcen- 
dray aupärticulier de La hbée vous éclairciray du 
particulier de toutes chofes: Rem gellam recerifebo 
fiogulacim, per fingula capica , diftinété enucleatè. 
"Un homme particulier , une perfonne privée. Hamo pri- 
varus, vel-vitæ privatæ, vel exfors publici muneris. 
“Un homme qui vit en particulier, Homo folitarius, fo- 
lus agens, folicarius degens, à publico abftinens. 
PARTICULIEREMENT , enparticulier, Singulariter. 
Ze les honore tous, maïs vous particulierement, Omnes 
* quidem, led re nominatim, ve/ {ed re præcipuë obler- 
ms (ed re præcipuo quodam & fingulari honore pro- 
equor. 
Ce qui m'a particulierement choqué. Quod me potifli- 
.müm, maximé, in primis, præfercum,præcipué, præ 
cæceus offendir, 
La luxture eff un vice honteux à toute forte d'âge mais 
particulierement à la vieilleffe. Luxuria cüm omni 


fic curpis ærati, cum maximé ; vel gun ras uë, vel 
æœ 


ram in primis, velsrum vero fencéturi iflima cit, 
Cie, 

En cela partieuliérement nous [5 sopaleus des bêtes, Hoc 
uno præftamus vel maximé feris. Cic. 

PARTIE , part. Hæc Pas, vis, Hæc Portio , onis. 

Les parties d'un corps. Corporis pattes, membra, 

Qui a deux parties, divisé en deux parties. Bipartitus, 

a, um, 

Divisé en trois parties, Triparticus : En quatre, en cinq 
parties, Quadriparticus, Quinquepaicicus, a , um, 

Un difcours divifé en deux parties, Oratio bipartita,bi- 

fariam divifa, in duas partes cributa, 

Les noix ont leurs noyaux divisés enquatre parties, Et 
aucibus nucleorum quadripartita diftinétio. 

Les parties de la terre, Teriæ regiones. Orbis parts. 
Terrarum plagæ , vel traëtus, uum. 

H veille une bonne partie de La nuir.Majorem,magnam, 
maximam, bonam noétis partem vigitar. . 
Je le décriray partie à ete Singillatim , Singularim, 

Particulatim , Enucleaté 1llud  mmgpte k 
Partie cuit, partie crud, Partim coétus, partim crudus. 
Jertepayeray, nonpas tout à la fois, maïspar parties 
Debitam‘tibi numerabopecuñiam , non univerfam 
quidein , fed partibus,portionibus,parrirô,per partes. 
Partie adver/e,aduerfaire. Hic Advcerfarius,ii. Hic Li- 
tigaor,oris. ( Si c'eff en fait de procés. ) + 
Faire partie à quelqu'un , le prendre à partie. Alicui 
averfari, litem incendere, litem inferre, Adverfarium 
fe iotendere in aliquem. Le Le. 
1l me prend à partie, Accufatoris in me fungitur vice. 
Curt 


Vous avez affaire à une forte partie. Cum acerrimo ad- 
verfario übi res eft. Gravem habes adverlarium. 

1l a affaire à une forte partie , qui eff puiffant en amis. 
Cum adverfario gratiokffimo contendit. | 

Les parties [est en termes d'appointement. Agunt urri- 
que adverfarii de componenda lite. , 

Parties contraires , foit en procés , eu en autre fujer. Par 
Adverfariorum, vel pugnñantium , aut mutuô concer- 
tantiam. Adverfæ partes. Paices pugnantes. Adver{a- 
riotum utraque pars. Pugnantium duæ partes. 

Partie bien faite, partie égale. Renè copolñtum par 
difceptantium, Appoñiré commillum , ur! Reëte col- 

_ latum par concertantium.  *. 

Partie inégale de jouewrs , Ér de combattans. Certan- 
tium partes impates , ve/ inæquales viribus. | 

Tu jones bien, maïs tu fais mal une partie. Séien:er qui- 
dem ludis, fed ludencium partes infcienter con fas,& 
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committis , legis & comparas. 
+ Partie, celuy dont on défend La caufe, à qui l'on 

donne confeil ( terme de Droit.) Hic Confulroi, oris, 

Ma Partie, c'eff adire, celwy pour qui jeplaïde, 1s cujus 
caufam ago , detendo , tucor , fufcepi. 

Voila l'Avocat qui 4 le de Parties, dr quiexpedie 
le mieux, Omnium Pacronorum hic plurimos habet 
confultores , corumque caufas explicat cxpeditiflinè, 

+ Partie , en fait de jeu, Hæc Lubo , onis. 

ui tte lapartie, La perd. Causä cadit qui deferit, 
Viêtus difccdir is qui loco cedir. Palmam amictit qui 
inchoatam pugnam non abfolvir. 

Nous #uons le premier jeu de Lapartie. Primam lulouis 
palmam vincimus,ferimus,auferimus, Piimo:e lusüs, 
vel lufionis palmä vincimus, fuperamus, viétores {u- 
mus, fuperiores fumus. 

Qui gagne ce coup , gague lapartie. Qui hanc palmam 
vincit, vota lufionc vincit, Qui haïc manum cernit, 
Palrmam ceinit univeifam. Qui huius palmæ viétoc 

ct, toto certamine fuperior abit, fuperat,(uperior elt, 

Nous per dons cette partie. Hac univerla iuhone vinci- 
mur, 

7e te gagneray cette partie, Hac ve lufione dejiciam, 
depdl ns deturbabos Te præfenti manu maétabo.Haç 

IC petitione evertam, 


F'ay perdu cette partie, Hxc mihi manus petit. Mtaju- 


lione dejeétus ium. 

Achever unepartie, Lufionem una ablolvere, 

Faire une partie de promenade. Ex condiéto dcambulas 
tum ire cum alits, 

Unepartie dé chalïe, on de pefche. Condiétus ad venan- 
dum , vel ad pifcandum , ve{ ad venarioncm,aut pif 
cationem locus. : 

Trois que nous fommes , nous avons fait une partie de 
chalie pour demain. Tres fimul ad venatioñem con 
diximus w craftinum. 

Il l'attrape en une partie de c H le tué, dre. Eiin- 
ter venandum , quod condiétüm fuerac , inlidias ten 
dit , & mortem afferr, 

Ÿ Partie ( en termes de guerre , ) troupe de [ol dats. Ils 
envoyerent de fortes parties , pour couper nos convois. 
Copiarum partem piævalidam fubmiferunt , quæ no- 
bis commeatum incercluderer, anponam intercipercts 
Voyez Party. +. À 

+ Partie, deîte, Hoc nomen,inis, Certum 2s alienum, 
Cerra fumma æris alieni. : las 

Tu me dois une bien vieille partie, Vereri nomine miht 
esobftciétus. Es in veeriære meo, Verus apud me 
nomen contraxifti, nec difloivifti. 

+ Partie de compte, de chofe deue. Rationes nominums 
Perfcripra nomina. 

Voilà Les parties de ce que j'ay fourni pour vous. Hen 
expenfarum tibi reruim perfcripta noinina. Ecce om« 
nium rationem quæ tibi expenfa culi, 

+ Partie cafuelle, profit cafuel. Forruirum compen- 

ium, Advencitius truétus, Inopinaci eventüs lucrums 

Parties qualités naturelles. Naruræ dores,ve/ muncra, 
Fe vircutes, À natura infita dona. Voyez. Qu 

1fes. 

PARTIR, divifer une chofe. Rem partiri, difpertiris 
difpertire , dividere , fecare, Voyez Druifer. 

& Partir, s'enaller. Ex aliquo loco proficifci,difcede= 
re, demigrarc , deccdere,profeétionem inire, vel in= 
ftituere. | 

Il part de La France pour aller à Rome. Ex Gallia Ro« 
mamdifcedir. Romam versüs proficifcicur. 

Le Roy fitpartir de l'argent pour payer l'armée, Pecu- 
niam in tipeodia militum juflit Rex ad cxerciturm de= 
ferri, convehi, comportari ,{ubvehi , portart. 

* Partir de La main, prendre La cour è la bride effant 
lalchée. Laxatis habeuis curfum inire, curriculum 
capcilcre, : 

Cer homme part de la maïn, &r va avertir le Roy, Eve- 

QQ3q 


* 


PAR 
N'efant pas propre por Les lettres , prenez que 
part done incprus cüm fis, alias rm 
. Fer , ampileétere, Ha 

reffe un mauvais party. Perni ? 

dm » peitem , ph mé illi pra 3 re 
+ , cenflat , nd J ) 

, owpartie ( en termes de guerre ) tr 
der, peparois de gens de guerre: Milita: 
Militum maous, dgmen, euima , caterva, n 

* 11 détacha un party plus fort. Validiorcm 
fubmific manum, 

Un de nos partis leur coups chemin.Noftrorun 

FA Le cpu] iplos commearu inter: chufit 


674 FA R. de 
ihigio. Extempl, 1]licè prohcifirur, fe dat in viam 
Regi nuuciaturus , &c. j 

Au partir de Là, au refte. Cærcrum De cærero, De 
rhiquo. OM : 

An partir de Là , neanmoïns. N'hilominus , tamen, 

æ Le partir du cheval, Le commencement de [on aileu- 

ve. Ce cheval à un fert beau partir , dy un arrefl fort 
gufie. Hic cquus clegancer ; concinné greflum,curlum 

mit, & cxaëte inh:ber, 3 

PARTISAN, qui fair des partis, pour lever des impefts 
fur Le peuple. Hic Publicanus , » 5 

 Partifen qui ejt du party de quelqu'un. Alicujus ftu- 
diofus & Are faveñs,vel ftudens. Qui par- 

tes alicujus fequitur, d L 

I n'eft point artifan. Nullarurh partiumeft. Faétiofus 
non cit.Fationi nulli adhæret, ln quamvis partem l1- 
ber & folncus eft. Neutram in patrem pugnantium 
affe@us , pronus , prochivis eft, Nullam præcipué in 

partem inclinat CJu$ an1mus: : 

PARTY, divifé. Divilus, a , um, Voyez Diviié.. 

+ Parti (en termes de Blazon.) Bipercitus, Bipartitus, 

a, um. la longum bipartitus, In palum difleétus. 
æ ji porte parti d'or Cr de pourpre. SCUATIAM GErIE 
arcam ab fummo bipañtitam purpuräré& auro. 
* Parti en fafce. M uanfverlum , vel in latum biper- 
titus. 






























, faire des courfes.. Excurhon 


oyez Cour/e. 

PARVENIR en quelque lien. Ad aliquemloet 
nire. Locum deftinatum attingere , percingx 

Parvenir aux honneurs. Ad honorum gradus : 
cedere , venire, provchi. Honotes ui, 
obrineré , confequi. F 

# PARVIS, plate forme à l'entrée d'une Es 

. Palais , rc. Hoc Podiym , ti. Hoc Propyls 

PARURE," ornement. Hic ornatus, Cultus,üs, 
namentum , ti. . 

+ Parure, armure, défenfe. Htc Armarura 
Arma , orum, 


* Parti en bande. Linea diagonali ab dexcro ad lævum | PAS, pour. Non,  Minimé. Fr 
bipartitus. Re me lard Nour 

» parti en filet. Diagonio duétu ab læva ad dextram in Fc. P à # * L L ex: ; 
duo dificétus. | ol. ; n'a pas réponduun feul mor. Non 

+ Parti mi ou tiércés Tertiarus, Tripartitus,Tri- nb ge f pondi 


Ne t'ay-e pas veh ? Numquid ; Annon , No 
te vidi? 

Ce qui n'eff arrivé à pas un des Senateurs, Q 
Senatorum contigit. 

Il vous eff arrivé ce quine peut eflrenrrivé 
Contigit bi quod häudfcio an nemini. CÀ 

Pas un n'y vint, Nemo unus eÔ venir, 

Pas un feul. Nullus ÿ a, um. Ne unusquiden 

11 n'y avoit pas un feul hemme. Nemo unus era 

ge An bien entendu. Non fatis, Non pla 
Intéliexi. . 

+ Pas, un pas. Hic Paflus, às. Fr 

Il tombe de trois en trois pas. Tertioquoqu 


bitur. * vx 
il s'arrête à chagne pas. Singulis veffigiis , : 


percitus , à ; MM cd à 

D Party, condition. Hxc conditio, onis.. 

Il à troirvé un rithe party. Luculenta , optimaque con» 
dico ei sp 7 , obvéñit. sai 

Je luy fais, 1e luy offre nn beau party. Et optimam con- 
didionem fero , oftcro. 

Accepter leparty qu'on offre. Oblaram occafionem ac- 
cipere , non fcpudiate. N 

+ Party, faëtion. Hæ parves, jun. Hzæc caula,x. Hxc 
Faétio , onis, Hæc Pare, tis., 3 

Le plus fort pati n'ef pas toujours Le plus gwlle. Non 
quæ viribus oies , ex func femper æquiores par- 
tes. Quæ ab e & opbus cit paratier & inftiuc- 
rior caufa, haudpcontinud eft eadem ire potior. 

Suivre Le part, dequelqu'un, eftre de jo party. Abali- 












quo M AE: 7 ar rt er sm , ae 4 à Re 2 “4 
ibu 4 atrium alicujus. Alicujos partes | 1/ aefhé tué à ving pas d'icy. igcfimo 
ASS fat, ut tueri, fcétam fequi. effoir re vie " DAS: | 
di avoir [uivi Lé même party que , qui eftoit en as ve ole-dé 
le me part 7 QG pr dla, in qua Namqui 4 + fimile En ES 
ego, fuullet, Cie. | ; … | 11eff éloigné de cent pas de nôtre colle ab 
Se ranger, le mettre di party de quel imsprendre {on noftro éentum , vel , enis paflif 
party. Alicuius part fufciperé , caufam compleéti. | % Ps 
Aliéui, vel ad alichjus rariones {c adjungere. Alicui le 
Mince Voy:z Coté: faicre éclat de ; d gi 
î our fuïvre € MON ENNENTS « . Icitaro ire 
À Dead hote: £ afecicsdefeivieidefiexit ,de= |. nro incedére Fois Re 


(L i e + . 
gap le arts de me taire. Faciendum mihi paravi , 
ds ol nn 3 eft de fo je fans: miôt de 5: 

me de fouffr } 

Mul:à fat D Le À Eire Muni « 
ae porte quelle refolutionprenex-vous?. 
14 armmo ( : 

’ int d'Autre | à que de difimuler 
427 ape d'a Part de À ten muet 
| ag À pr hoty aillèurs. Meus fasislas aliun 

et s [AR i 
bi harui vi, ad alain domiaure tcanfvit Le. 
CramEUurs ".  , Re en OR Le 

- + pyendr , s'envoler pour laguerre/Militiæ;vel,in 
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PAS 
S'autres. Tous les pas que je dois faire, déja 
comptez. Ah, non Péra L : Er à cit do : 
Jam pedum vifa cit via. Ter. 
gur leurs pas étroit le Senat en robe rouge. Hos , Senatus 
fubfequebatur purpureñ in togä, 

Allez-y de ce pas. Illuc à veftigio propera. Eodem & 
véftigio loci & remporis 1lluc appropera. 

Pas a pas. Gradatim. Pedecencim. 

ga les fuivray pas à pas. Eos veltigiis confequar. Illos 

iplorum vélhigiis perfequar. Illorum veftigia perfe- 
quar. | 

Faire un faux pas.Veftigio falli. Veftigio fallente, labi. 

Des rochers efcarpez , om l'on fai/oit de temps en de W 
_ faux pas. Piærupralaxa , veitigiwun fubinde fal- 

entias 

Les pierres gliffantes font faire des faux pas, Saxa lu- 
brica veftigium fallunc, | | 

H retourna fur fes pas. Veitigia relègir. Pedem retulit. 

Reveccit ex juinère, | 

Fe ne ferois pas unpas pour cela. Ob id vel vefligio me 
not MOVCE Ie 

Avancer, doubler ,kâter lepas, Dr 
rare, Accelerare. Celericätem adh 
celerare. 

Ceder lepas à quelqu'un, luy laïffer prendre Le pas de- 
vant, Alicui deccdere, cedere , concedere, porioges 
partes, honoratiorem locum eï deterre, | 

Dibnter Le pas à quelqu'un. De poriorc , vel, honora- 

iore locu cum quopiam contendere. 

Fe vous difputeray tohjours Le pas. T'ibinunquam dece. 
dam, poriores paites, ve/, digniorem locum tibi nun- 
quam concedam , nunquam defcram. 

Pas de Clerc. Etror ex ignorantià, ex imperitiä. 

Faïre un pas de clerc. Ex ignorantià,uel, imperitià er- 
rare, labi,peccare.ln errorem labi,imprudenter facer € 

Faire unpas de clerc, en matiere de devoir, ou de civi- 

\ lité. Contra uihanieatem, wel,oficium gravicer, cur- 
precr peccare, delinquerc. : 

luy feray häâter Le pas. Illius gradum concitabo.Illius 
tarditatém cori gam, . Eur 

Z! alloit À La mort d'un pas ferme. Yidenti animo gra- 
dicbatur ad mortem, 

+ Pas, endroît, Unpas g'ifan sun Lien où il eff ailé de 
faire an faux pas. Lubricus locus, Hoc lubricum,ci. 
Un mawvais pas. Locus impeditus , difcilis, periculo- 

{us, ifcommodus, 


rare. Appropc- 
re, Gradum ac- 


Tirer quelqu'un dans un mauvais pas. Aliquem è loco 
riculolo, vel, ex aliquo pericuio eripeie, eximete, 
ar tan liberare. 

Pour vous tirer d'un ff mauvais pas il vous faut pren- 
dre un autre chemin. Quo te huüic fubducere periculo 

(Mis. ( ou dans Le lens metaphorique.) Difficultatem 
Le vel, Incommodum hoc fi vitare,declinare, efFu- 
gere cupis, vel , Expedire fi re vis d'ficili hoc loco, 
alia tib1 ineunda via et, capeflenda ratio eft, 

Un mauvais pas, un lieu fuiet aux voleries. Infeftus 
latronibus locus. Eœdum lacrocniiis icer, Iufefta ab 
graflatoribys via. 

Sortir d'un mawvais | 0 Voyez Sortir. : 

M'entretenant avec luy [ur ie pas de maporte. Cum illo 

colloquens ipfo in limine domus meæ. 
Pas, détroit de montagnes. Hæxc Fauces , ium. Hzx 

A de pren his Cam ill ftias occupañler 

ant gagné ce pas, Cum illas anguftias À 

Spas | 7 fait ge Carroufel,) détroit qu'un Chevalier 
prend à garder, contre ceux qu'il défie au combas. 
Caftellum, we/,Propugnaculum provocant's ad eque- 
fre certamen. Provocaroria ftativa equeltris certa- 
minis. 

* Pas, Pas d'armes , Le Tournois même, ou Le Carroufel, 

Haftarorum tudicrg decurfo. | | 

# Ouvrir Le pas , commencer Le tournois. Præpilararum 

haftarum ludiçrum comumitere , aperire, Ludieri 
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4 Certamimis equeltris inicium facere, 
Tenir Le pas , être tenant dans un Carroufel. Propu- 
ps pates Frs x rt iudicro, 
As devis , c'efé la di 'L 

arrête de a vi, Six tue, she je 
Le D ? pe Hæc Tufhlago, inis. 

: exeray, )pât | ï 
PASCHAL, nom d'hofarel PACE Gun, Dee Paturage. 
PASLE, FASLIR. Voyez Päle, Päiir. 

PASMER, PASMOISON. Voyez Pmer, Pémei in. 
PASQUE LERs berbs: Hæc Beilis, 1dis. * 
PASQUINADE , Pafquil , Pafquin. Programma male 

dicum, a profes prio:  Malediétis concepla im 

PASQULS, Ft Éloc Pabulem , H 
#is. Hoc Pabulum, i, Hic P , Üs- 
V'ASSABLE, roierable. Tolerabilis, A mu To 
lcraudus, 4, um, Mxd OCTIS, CIC, 15. 
Un Orateur p]4le. Toierabilis, ow, Med'octis orator. 
Cer écu eff pajagle, il ef affez bon, on Le eu: pa[er. 
€ Au NON OM 1ejicicudus cit , adimitcis 
PASSABLEMENT, med 
»Mediocrement, M:diocriter. 
* perde » la ei ou Le chemin que Le oi fais 
#5 d'une fois j'ur le même efpace ; L 
£ fant d'un Le à l'autre, De pas & Éri 

Paffade de cinq Lenps 5 c'eit lorfque Le cheval fai: la 

desny volte en cin 1 'MOuVemens , pour fe tourner c 
recommencer une aitre Palfade. Bag le d'un temps, 
C'efl lorfqw'il fe tourne par un feul mouvement, On 
l'apelle auj]i paflade en Piroette , ow dem piroïette : 
ce qui fe fait lor[que Les épaules d'un feul mowvement 
4 ot , _ eg étant comme Le centre de ce 

HUement. Couve i 
me ho quinque motibus, uno more 
Paflade , carriere. Hoc Stadiyim, ii. 
nr . de affañe à un mendiant, Mendico tranfeunei 

C HE. 
PASSAGE, aéfion de paller, Hic Tranf ran(greffi 
us. Hæc Ge A ét Tao oi ut 
Paffage, diedpar 04 l'on pale. Hic Tranfitus , às. Hxc 
€. 
Demander paffage. Commeatum petere , poftulare, Jus 

Liberi coimmeatus, vel, inox: rranficès :ogare, 
Refu/er paflage à quelqu'un. Tiaulu aliquem prohi- 
Dei ri depied, de cheval, dr de ch 

emander pallage de pied, de cheval, éy de charroypar 

, Jeed d'autruy. po & actam pe me Farid um 

ere, 
Donner paffage , ouvrir Le chemin, Aperire viam. Adi- 
tum patcfacere, 
Luy donner pafage par fes terres. Ei viam dare per fin. 

Tue fuum. H a …! 
Pafage, trajet Par eau, Hic Trajcêtus, es, Transjeétus, 
à mix miflus, ms: ! ne 

‘étoit Là qu'étoit le plus court pallage en La grand 

Berne Inde erat Éoviéaus Les en le grande 

us, Cafar. 
Oifeau de ue Peregrinæ aves, 


Fermer le pallage à quelqu'un , s'opoler à fon pallare. 

- Alic Ph ica uée 4 net ras page: 
inhibere, aditum incercludere ad aliquem locum. 

Ÿ Paflige d'un livre, endroit d'un autheur, Hic Locus 

ci, (in plur, } Hi Loci. orum. 

* Paffage, petit lieu qui fert à dégager une chambre 
d'une autre, Thyrorion, ti. Vitr. 

PASSAGER , paint. Hic Viaor, oris. 
viator. 

Paflager , voyageur par mer, qui Tapar eau, qui 
ge vos Léébes 15. . P . di à 

Oifeau pafager , étranger, pelerin. Avis peregrina , ad. 
vena, 


+ Lu er , de peñ de durée. Caducus, Fluxus a, une. 


Præteriens 


is, Le, is. Jnftabilis, le, is. | 
" QQga ij 









P A S$ 
de dentelles. Veltem ræniis defcribere , ir 
{tinguere , interitinguere, Vicrarum du&ib 
cxararc, variare, 

PASSEMENTE', enrichi , + de pafe: 
gr re se À ureis tæniis d 
exaratus, variatus, diftinétus, interftin@tus. 

PASSEMENTIÈER. Limbolarius textor, Lim 

1 opifex, 

PASSER par quelque Lieu. Per aliquem locun 

rtranfire er nes haberc, Lraterir 
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PASSANT ,pelerin, Hic Peregrinus,ni.Hic,hæc Hofpes, 
itis. Præreriens, euntis, . 

Ur afferr, un Voyageur. Hic Viator, 1s« 

Ge l'aprendr:y de quelque paffant. \d ex prætereunte 

e wiacore es FS 
n pallant. Voycz Paller, | : 

Fr vas Le res de Blafon. } Gradiens, tis. | 

PASSARO, Gap de Pai[aro, en Sicile. Hoc Pachimum,i. 

PASSAU, ville de Baviere. Hoc Pailavium, fi. 

PASSE’, ( envermes de Blafon. ) Decuffarus, a, um, 

+ Deux épées paiées en fautoir. Enfes duo decuifatr, de. 
cuffatim cominifli, in decuifem trajcéti. 

# Une couronne paÎfée d'un fceptre. Corona fceptro tra- 
jcéta, cranfmiils, illigara, implicata. _ 

“PASSE , être enpaÿe, ( terme dé jeu de Billard. ) 
Commodo effe in lüco ad tranlitum, 

Mertez-vous à La pale de l'autre. Adverfarii loco pulfi 
opportuno ad trajcétum, locum ipfum occupa. 

I eft enpalle de faire une haute fortune. Occalionem 
nadtus cit præclaram ad fummos honores fe eve- 
hendi , fe promovendi. Opportuno verfatur in loco 
suvlifcandz tum fortunæ, rum dignicatis. Oppor- 
runiratem adeprus eft-ad ampliorem forcunam afcen- 


endi. 

x Palle-canal , cupallage entre Les bancs de mer , ou en- 
pe A étroit de par in desterres, Æituarium Eu- 
rippus. 

“ Faire une pafft ; ( terme d'efcrime ; ) fauter au cerps 
de fon ennemy. 1 adverfariumimhlire, i 

+ . S , fer rond où il faut faire palfer La bille awjen 
de billard, ou la boule au jeu de mail. Arculus, 1... 

XPASSE'E,trace du pied d'une bête. Hoc Veltigium,n. 

Impreifum humi veftigium. Imprefla pedis nota. 

PASSE. CHEV AUX, barreau à paffer les chevaus.I1zc 
Hippago, inis, | | 

PASSE DROIT. Hxc prærogacive,æ Præcipuum,vel, 
Eximium,tus. Eximiæ præropativæ jus. 

PASSE FLIUR. Hxc Anemone, es. 

%PASSAGER , pafager , promener un cheval, (terme 
d'Academie, ) c'ejf L: mener au pas, autrot [ur deux 
piffes ; c'eft à dire fur deux lignes ; dont l'une [e fait 

par Les pieds de devant, l'autre par ceux de derriere, 
Comme quand il va de côté , ow par voltes €» en 
rond. Equum agcre, ducere medio , ciato grcilu, 
duabus defcripro lineis. 

*Pafagepar le droit, quand ur cheval levant en un 
temps La jambe droite de devant Cr La gauche de der- 
rierre, comme il fait au pas, dr puis alternativement 
Les autres, il Les tient long-temps éleuées en l'air : 
par une efbece de pompe, ce qui fe pratique fort en 
Allemagne. Gicflus älcernis cruribus altè: diuque 


fublaris... 
PASSE-PARTOUT, ciëf qui owvre plufieurs portes, 
Clavis cralatitia, ve/, tranflariria. | 
PASSE-PASSE, jeu dé charlatan, He Præftigiæ, arum. . 
Jiludentis circulatoris præftieiæ. E | 
Foïeur de Pafe-Pafe. Hic Præltigiator,oris. Præftigiis 
| rs circulator, (Si c'eff une femme.) Hæc Piæ- 
igiatrixs is. 
PASSETOMME , pomme fans pepin, faifant duibruit : 
uand on La fecoñe. Pomum Spadoniüm. 
PASSEPORT. Hic Commearus,üs. Syngraphus viaco- - 
rius, Liberi commearus teffera, ve/, tabulæ. . 
PASSE RAGE, herbe, Hoc Levidium, 11. La palfer à lanage: Ammem tranare , tranfna 
PASSE-TEMPS. Voyez Paffe-remps, aprés Palerease, . tando tranfire. 
PASSEMENT. Fextilis liimbus,tænia,fafciola, vitca,æ. | 'ay fair pafer lariviere à mes troupes, Con 


ocum. 
Pafer par icy. Tranfire häc, we, per hunc lo 
da ow vor êtes : 1itàc. Par La où il eff : Lil: 
Laiflez:le fafer. Da locum tranieuntie Des 
cunt 


Paf[er au delà de quelque lieu. Locum aliqu 

.  Hre , prætergiedi. 

L'ean page par-deffus le bord. Maïrginçgm aq 

Aluic, fuperfundicur, 

Ils paffoient par-dellus les corps étendus des | 
qui dormoient. Super{candcbant vigilum jt 
ño corpora. Liv, 

Palfer fur le ventre de l'énnemy Srratum hoû 
Biedi, proculcare, protciere, conculcare. 
PaÏler fur fon Aduerfaire. ( en.fe battant.) 1 

Cum infilire, 1riuere, {e iminittere, 

Ayant palfé fur luy , il luy arracha Jon épée. 
flium suhlufler, excuilhic enfem. 

Une Ati er gi le milieu de La ville, U, 
nis inter fuit, Per urbem fe evolvie. 

Le Rhone ge auprés des murailles de Lyon. 
mœænia Rhodanus alluir, præterlabieu: piæt 

Je le verray en pallant. Prarerieos 1llurm 1n1 
tranlitu ifjum videbo. 

Fe ne toucheray cette raifon qu'en pallant ; ; 
legerement deff[us. Rationem illam actinga 

" Céleriter, Jeniter,tanquam curfim. Levicer, 

tranfcur{u perftringam, leviter ftriétimque : 
Quaf.pet tranfennam præreriens fbriétim acr 
Païler du côté des ennemis, Ad hole; tranfire, 
Bere, tranficionem facere, 
Pajfons au {econd point de nôtre propofition. Ac 
" piopohtionis noftræ capur vemiamus, cranfe: 
monem cONvertamus, orationem conferamu 
ons outre, qui craignez-vous ? Peige , pr 
quid times > 
Pa|{ôns outre,pourfuivons, Pergamus porro. ? 
vel, Veniamus àäd alia, | 
1! n'ofa paffer outre. Ulrrà, vel , Ulteriüs pro 
eft aufus. 

Le-juge paÎla outre, nonobftant l'apel. Pro 

Jud£x non cefhir. ” 

Le Roy commanda aux Fuges de paÏler outre 

lege agere juflir Rex. | 

+ Eelr en quelque lieu, In aliquem loeum ir 

CIICs 

+ ef en quelqwepart , (lorsque c'eff en 1: 
quelque riviere , ou quelque mer, 1 alïque 

tranfmirtere , trajicercs | 

Faire pailèr ne armée en Si:ile. Exercitum in 
trajicere, tranfportare, tran{imitrerc, 

Palfer une riviere, Amnem trajicere, anfire, 
tere, tranfgredi. 


Pallement de foye. Serico rexta tænia. . -traduxt ; tranfduxi, vrajeci, cranfmifh, tra 

Pafferent d'ér: Ex vextili aurovicra, | trans fluvium duxris Û 

Grand Paflement. Amplior, latior, laxior tænia, | Ayant pallé La riviere. Superato flumine. An 

Un habit cowvert de pallemens ou dé dentelles, Veltis.|!  ‘miflo, vel,wranhto, Trajeéto fumine. 
tæniis defcripea, exarata, variata, inter(tinéta, lirata, : Pafler ne montagne, Montem tranfcenderc , 
lineata, fegmentata. | tranfgredi, cranfire, penecrare. 


PASSEMENTER mn babir, Le cowvrir de pafemens,out Nous #vons palfé ces écueils. Scopulos illos pr 


PAS 


fumes. E vadis emerfimus, | 

Nous avons pafges dangers, Illis periculis defun&ti, 
mel, perfunét: fumus. Diferimina evañhimus. À pericu- 
lis ercptifumus. Lilo diferimine liberati fumus. 

$ Paffer devant quelqu'tn, marcher devant. Aliquem 
præire , præcedere, anrecedere, prægredi, antegredi, 
alicui præire, anteire, prægredi, 

Paffez devant , je vous furvray. Præi, & co fuble- 


quar, 
+ Paffer, furpafer quelqu'un en quelque chofe. Re qua- 
piain aliquem anteccdere, piæcedeie, præire,anteire, 
prævertere,antevertere, {uperare, vincerc,alicui piæ- 


re. 

7e le pale de toute La tête. Hümeri mei æquant illius 
rerticèm. Cwre, Toto illum capice fuperemineo.V#rg. 

$ 11 faut baller par deffus toutes ces confiderations , il 
n'en faut Point faire d'état, Hujuimodi rerum nwlla 
cit habenda, wel , ducenda ratio, Hæ res nutlius efle 

, debent apud nos ponderis. De hujufmodi rebus minis 
mu labarandum nobis eft. . 

II paffs fur toutes ces dificultez, de conclut, dre. Ni- 
bil moraeus 1ila omnia, ftatuir, . 

+ Paffer La main [ur le dos d'un Afne. Per Afni dor- 
fum ducere mañum. : « 

Ayant palé La main fur fon front. Cèun fuper cjus fron- 
tem duxifler manum. : 
JU paffa, ou il fit paffer fa main dehors, Manum exeruir, 

proceudic , protulit. : 

1 palerent tous, on bien is furent tous paffez Par 
le fil de l'épée. Omnesancemeciones deleui (un, ter- 
ro pericre, occidiouc occubuerunt , vccidetunt, ceci- 

CLunt. 

D 11 Luy à pallé on épée autravers du corps. Vilum gla- 
dio r À pa cransfixie. Liv. Ei medium peétus enfe 
transfixic, rransfodir, cranfverberavir. 

te faudra paller par l'examen. Tibi {ubeundum exa- 
men Crit. : 

$ Il à pale par toutes Les charges de La Republique. 
Omnibus in reipublicæ adminiftratione honoïibus 
defundtus, wel, perfunétus et : Omnes honorum gra- 
dus obrinuir :. Per omnes honoïum gradus ad fum- 
mum afcendir. Magiftratus omnes gcilie : Omni 
honorum riculis infignitus fuit. - 

& Paller maitre, Voyez Maitre. 

+ Paller Par Les armes. Noyez Armes. 

+ IL vous faudra paller par là, en dépit que vous en 
ayez. Tibi vel invio ad has condiriones accedendum, 
vel , defcendendum eñr. Tibi fubeunda erit hæc lex, 
veiis nolis, 

Tepalleras Par où vous voudrez, Ad tuum me accom- 


modabo arbicrium. Accipiam quam imponere volue- 


- ris legem. 

h Ce que vous me direz ne pallera Pas cette fale. Mo- 
nietür intra hujus aulæ pariétes , vel , intei nos duos 

uod mihi commiferis. Plaur, . . 

cC da eff paffé en Proverbe. Ea res ceflic in Prôverbium, 
mel , Proverbii locum obtiner, wel , in Proverbii con- 
fuctudinem abiic, venir, Voyez Proverbe, 

% Quoy que cet écu foit (aux ,3e Le Palferay. Exfi adul- 
terinus fix hic nuramus,-utar 1llo taien tanquam bo- 
no, Ps mihi tamen : ufu erit, vel , cfficiam tamen 
ut ufum habear, uf admitratur, utaccipiatur, . 

+ Pafler , s'écouler, ceffer d'être. Efluerc. Elabi. Peri- 
re, Interire, . 

Tout palfe,s'écoule, s'évanoüit. Omnia flaunt, fenefcunt; 
efluunr, deflaunr, labuntur, elabumtur, abeunt, tian- 
feunt, cçdunt, evolant diutiüs, non funt uno & codem 


ftaru. 
Cer palfé. Abiic illud rempus. 
r dacg- 5e x Le à era. Dolet hic ceflabir, quiefces, abi- 
bic, definer, ( finierur. Celf. ) " 
La douceur de fonentretien à fait paller mes ennuis & 


mes douleurs, . 


Hujus in fesmone ac fuavirate-omnes - 


P AS 


6 
curas dolorefque depofui. 77 
Les rofes paffens , fe fanent, fe fétrifent, Rofæ marcet- 
. à pe A re create, Biccenr, fugiune 
esfigues font Pallées. Hæc Ficus jam vi 
; vañdæ, marcidæ funt, bhessel Lo 
aire Paffer l'odeur du vin Vini odoratum 
sl à : pellere, exe 
La rempète à paÏlé. Tempeftas concidir, cecidi 
€ 4 PAIE. cidit, 
efeibuir, V eñtus remibir, Concidit vencorum Ar 
Ses fougues ont paflé. Ejus impetus refedcrunr, ; 
Le femps des vifites étant balle, je me rerire à mon ét 
de, Ubi faluratio defluxit, iiteris me involvo; 
Le jour pale tandis que nous faifons les fous, Ynrerea 
Er infanimus, dies abir, cédit , fuir, e it, labitur; 
UBIt, 
Trois jours s'étoient pallez lors que, dc ies i 
tercel Ad ge Lane de. Tres aies 
# Paler toute Ja vie à étudier. In {tudioztarem fuam, 
Vel, tempus Æratis omne confumere, conterere, 
Nous avons PAÏE l'Hyver dans les bois. Hyemem in (yl« 
vis coleraviinus, 


La vie Pallée dans l'honneur dr dans genre » APorte 


une fs grande confolation , que latriffelfe ne [aurait 
toucher les Pérfennes qui ss de ne JE ne les 
touche que legerement. ACta ætas honefté ac {plen- 
d'aë tañtam affert confolationem , ut eos qui Ita vi- 
XCHINTE, aut non attingat ægricudo, aut perlevicez pans 
& Le TE Cie. - 
eéluy qui fuit les maximes-de La Philofp!ie ,pe 
palfer route fa vie fans fâcherie dr [ans ep: « de sd 
lofüphiæ qui paiear, omne rempus #tatis fine Mmolcftia 
poilu degere , craducere, 

Paflons cette heure auprés du feu. Ad focum horam 
iftam ducamus , traducamus, tranfigamuss 

1l palfe Les jours A les nuits à joûer, Dies , noËtefque 
ludendo conterit , confumit , cerir, 

HU paffe les nuits fans dormir. Vigiles, infomnes, fomno 
vacuas , fomni expertes , fine fomno notes traducit, 
exigir, tranfigit, peragit, ducic. 

7e ne laïffe paller aucun jour fans luy écrire. Nullan 
prærermiito diem, vel , Nullus à me diesinrermitti- 
ur, vel, Nullum abire,præserire diem fino,quin dem 
ad illum lixeras. Nuilum mihi diem pario: vacuum 
abfcecibendis ad 1!lum literis abire. Nuilus dies nuhi 
vacuus eft ab fcribendis ad illum literis. 

11 ne pale pas une heure fans dérober. Hora nulla ci va. 
Cua elt Fufto, . = . , ‘ 
‘ay pallé tout ce jour à chercher ce que say perdu. 

one: irando quod perdidi, rocus hic nuhi periie dies 

Le mois palé. Menlis pæteritus, claplus. 

Au temps Pallé. Primis tempotibus. Olim.Quondam, - 

C'eft une chofe palée. Res aéta, geita, cranfacta, peraétà : 


La 1 

11 mourut l'année pafee. Anno proximèe fuperiore obiir, 

+ Pafler le terp.,fe divertir. Animum relaxare , 1e- 
creare , reficcie. Obicétarc fe. Obleétatione animums 
reficere , recreare , delcétatione relaxare, Jucundiati 
fe-dare. SRE: 5 

puifque celanous 4 fi bien reïiffi, il faur paÎler gaye- 
ment toute cette journée: Quando hoc bené fucceflic, 
hilarem hunc fumamus diem, Terent. ( 1ranfeamus 
diem. Sal!. : * à : 

+ Paffer, faire paffer une liqueur far un linge: Linteo + 
liquorem colare, percolare. Eliqu:re aiquid. 

Paffer La farine, tamiler. Farinam fuccernere , incetne= 
TC, CErnere, EXCETNCIE - : 

Faire paller La dignité defes Anceltres à [es décendans, 
Trarfmicrere ad polterosmajorem digñitatem. 
Faîre paller un petit filer par Le trou d'une aiguille. Fie 

” lum per acûs foramen induceres 
$ Vous pallerez unqowr par mes mains, In manus mess 
aliquando incides, ventes. In mea eris aliquando pos - 


ceftace, la meam poreitarem venies. 5 
qi’ 


678 PAS 
Si ce livre me pale par les mains. Siis Viber in meas 
manus pervénerit, Inciderir. 

+ La chojepalla de la forte Hunc exirum res habuic, 
lorcica ett. Huic rei calis exitus contigic. Res ita gefta 
cit, peracta cit. | 

Je vous diray ce qui fe pale. Quæ gerantur, vel, gerun- | 


tut, ex me accipies, 

Tu t'enris, mais la chofe ne pallerapas de La forte. 
Etiam rides , fed res non fic abibit , fed nom hoc tibi 
ficabibic , (ed non fic abibis, (cd hæc procaciras non 
ge. fic abibic, non erit impune, co loco non con- 
uiter, 

+ Pafer, omettre, taire. pafer fous filence. Rem quarn- 
piäm prætermicrere,omitrere, mitcere, racere, filere, 
præterire, tranfice, flentio præteure, filentio invol- 
vere, fileutio præcermittere, racitam præterirefilen- 
tio cranfire, Voyez Silence ; Parler. 

Pour ne pas palfer une fi belle chofe. Ne rem pulcherri- 
mam tran(ihiac oratio, 

Se paffer , n'avoir pas faute. Non cgere. 

Je ne puis pas me paller de cela. Hac re carere, abiti- 
nere non pollum, {114 re mihi opus cf. Illa re egco. 
Fe me paller dacilomens de Iuy. Ejus operâ faciié ca- 

rebo. Îllo libenter abitineso, 

11 fe pale de peu de chofes. Paucis concentus eft, 

e me pale de ce que j'ay. Sum mco contentus. Mihi 
fatis ejt quod habeo. . . 

IL ne peur fepalfer de dérober. A furris abitinere , (e 
abltinere , bi cemperare non potet. 

+ Paffer , être effime. Haberi, Credi. Exiftimari. 

11 paÎfe pour un fou. Fatuus nabetur, exittimatur, vulgô 
cenfetur , vulgo credicur. Inter faruos numeratur. In 
numero ftulcorum reponieur. Srultitiæ opinionem 
habet, Cie, : ES 

Cela palfe pour sn prodige. Tllud portenti ac prodigii 
fimilé numerarur. Has e 

Vous palfez pour un pareff-ax. In tuo nomine infedit pe- 
nitus, arque inveteravie pigritix macula. 

11 me fait paller pour un cruel. Mihi crudelicatis noram 
inutit , labem afperga , faman inuric , infamiam in- 
Éerr, ignominiam imponir. 15 : 

11 me fait pafler pour un homme fage. Mihi fapientiz 
laudem concedir, gloriam conciliat , famam attri- 
buic. Mihteribuit fapientis nomen. Me incer fapien- 
ee app Me üs adjungir, qui fapientiæ famä {àne 
inclyci. 

+ Pajler, accorder un article important à fe parties 

” Adwerfario magnum quédoisen concedere, dare, 

Paffer condamnation. Advérfario lirem concedere, Se in 
caufa viétum ultrà faceri. 

Paffer tran[aion. Voyez Tran{aëtlon. : 

C:: dix éeus vous feront palez inconrinent aprés. Deni 
hi oummi cibi namerabuntur , folventur, exfolvencur 
illico, Illos nummos accipies à veftigio. 

Je ne nous [paurois paffer qu'il air bien-fait. Reltè fe 
geflile haud unquam affentiar, haud tibi conceffero. 

On ne vous paflera rien, on ne vous pardonnera rien, 
Nulla cujufpiam rei fic tibi gratia. Agecur recum 
fumme jure, | ” e F à 

Ceia me palle , 3e n'y entends rien. Caprum id excidit 
ri à inc rideo, ? 

+ Pafler ,expirer, mourir. Expirare.' pes 

JL a pale, il aexpiré. Animam efflavir, exhalavir, egit. 
Ett'emum fpiritum cdidic,emifr, efudit. Expiravir. 

# Païer an hrmree ou plufieurs à un Capitaine, le payer 
pour plus de foldars das n'a. Namerofius , auctius, 
quäm pro numéro milirum ftipendium exfolvere, 
PaÏf?, { en termes d'armotries. ) DeculTarus, a, un, 

* Deux épées pales en fauroir. Enles duo deculfari, 
deculfacim eommiffi,in decuffim erajcéti, 

PASSEREAU, Hic Pañler is (ff c’eff La femelle.) Paller 

œmina, 


Petit pafereau. HicPallerculus, i, 


P À $ 
PASSE-TEMS, Hæc Deleétario, Obleétatio,c 
Deleétamencum, Ob'cétimentum. ur, HicL 
Pren {re un honnête e-temps, Libcrali de 
animum fecrcare, Hüneftà obiectacione ani: 
ficere, telaxare. Ingenux aétibe:alis volup 
{e obicétue. Dare fe jucundirau. | 
Donner du pale-temps, à quelqu'un. Aliquem 
Alicu,us animum feiaxare , seficere oblcét: 


quà. 

Eflutier c'eft mon palle-remps. Liveris dar 
mihi ludus et. Licerarum ftud:0 obleétor. 
me literæ, . : 

Par paÿess s. Per jocum. Per ludum, Ani 
Per ludum & focum. 

PASSE -VELOUX, fleur. Hic Amaranchus, 

De Palfe veloux. Amaranthinus, a,um. 

#* PASS LVOLANT. Hic Suppobritius, Subdi 

PASSIBLE. Dalori aut perturbationi obnoxi 

PASSIBILIT E'. Coiporis auc animi deb licas 
dolor: aut commorstont obnox:os reddat. 

PASSIF, verbe Pafif. Verbum pailivum, 

PASSION, mouvement de l'ame. Animi mort 
commotio, permorio, aff-ét'o, incicatio, cv 

Pallion de l'apetit concupiftible. Hzc Cupid: 

Pa on qui tend principalement au plaïfir dé 

b:do, inis, . 

Pajfion de colere, Hxc ]racundia, æ. | 

jé ie déreglée, Imporens animi motus. Ao:i: 

io. Tutbuienra ments commorio, Cupx 
nata , immoderata , immeodica , indomita, 
animi, concitaufque motus. Nimius ani 
ration non obtemperans, Effrenatio impo 
mi. D itotca, pravaque amian affeétio. Ar 
tencia, intemperan:ia, Cæca , Lemeiaria , « 
aüimi cup'ditas. Motus animi rationi not 
rans. Anim pcrmorio rationis experts. lmg 
non rectus, 

Se Laif[er emporter à [es palions , les fuivre, 

e rendre leur efclave. Cupidiates indor 
renatas h«bere, L:b'dini, cupiditatique 
parco ) indulgere, (ervire, obfequ:, Animi 
darc. Cupid catem exp'ere. Rap: cupidirar 
Fsiri, incendr, inflammart. Dedere fe iibic 
piditatibus, Devincere fe cupidicate, Ter. 

Domter,mo lerer regler [es pailions. Cupidica 
re, frangere, reprimcte, comprimerc, fre: 
nate , doinare , cohibere , continere, mode 
primerearque reftinguere, habcre dom 
preilas , cocicitas. Anim! motustenere, h4 
porcéace, Anim perturbationcs habere 
ub manum, 

Un homme fans palion. Vir omni carens 1 
Cujus animus eff agiratione & motu vacur 
amor non impellit , non adducit odium , 1 
audac'a , timor non dejecit , ira non acceï 
non cftert, mœror non conbcit , libido » 
furor nen initigar , voluptas non frangit 
leftià non tabefcie , qui fucili alacricate £ 
deliquefcic, | 

e ne fais rien avec pafion. N'hil impotent 
cere folco. 

La paÎlion aveugle dy inc 
maitreffe de l'ame, 
anini cupidiræ, Cie. . 

Fe ne puis moderer la paîion que pi pour 

none fum : ue cup'dirate, 
es témoins qui parloïènt [ans pallion. Te 
ullo fRudio didebane. Cie. Pal 

Je ne fi vray pas ma pallion, Gr je ne me 
l'efclave de ma colere. Non partbo dolor 
iacundie eg Cie. f c 

NTA en toutes Jes paffions. up 
vite Co ue NES 


onfiderée , qui s'é 
Cæca & cemeraria 


PAS 


Aimeur. Amor. 
Haine. Odium. 
Defir. Cupidiras, 
Crainte, due 
pr Spes. +. 
efefpoir. Deiperatio, 
etre, Audacia. 
Honte. Pudor. 
Colere. Ia. 
Rage. Rabies. 
Fureur. Euror, 
Jeye. Ezuiua, 


Lifle des palfisns, 


Trijéeffe.. Triftitia. 
Conffance. Conffantia. 
Impatience. Impatiencia, 
Ind'enation. Indignatio, 
Dépit. Stomachus , i, 
Peur. Pavor. 
Anxieté. Anx'eras. 
Sabu à EEE N 
JFaloufie. Zclotypia. 
Compafion. Commifera- 
tio. 


Douleur. Dolor. 


Par ces palisns l'on devient; 


Amoureux , amant, Ara- 
tot, amalrus, 

Trop amoureux des 
mes. Mulicrofus, 

Amoureu'e, amante, Ama- 
trix , Ainalia. ! 

Amis, amie. Amicus,ami- 


fem- 


ca, 
Haineux, Makevolus. 
Ennemi. Inimicus, 
Defireux. Cupidus. 
Aÿant efperance. Sperans, 
Défefteranr. Delperans, 
Defefperé. Delperatus, 
Hardi. Audax. 
Honteux. Verecundus, 


Conftant. Conftans. 
Impatient, lmpatiens, 
Colere. Iracundus , iratus, 
Enragé. Rabiolus, 
Furieux. Furiofus. 
Indigné. ludignans, 
Dépiré. Indignarione com- 
motus. _, 
Peureux. Pavidus.. 
z eux. Lærus. 
Fille, Triftis. | 
Irrefolu, en peine. Anxius. 
L'Étere $ mr piiaficétus. 
ouché de pitié Miexatio- 
ne COMNMOUS. 
Sonffrant. Dolore affctus. 


+ Paffion ; defir, afeëlion. Hoc fludium , ïi. Hic 


Anior , oris. 


Avoir de La pallion pour quelque chole , en eftre paffion- 
né, l'avoir à cœur, Alicujus ret {tudio,amore,dclide- 
rio, cupidirate ardere flagrare,teneri,inflamimari fut- 
cendi,incendi,efferri,æltuare;exardefcere. Aliquid f- 
tienter expctere, animo inflimmato concupifcere, 


ficire , deliderare. 


fecri,capi. EFc:rri ftudio in aliqua re. 
Avec pajlion , paffionément. k 
on , Les louffrances de Nôrre Sei, 
ft cruciatus, (upplicia,cormenta.Chrifti 


+LaP 


Ad aliquid infammata cupidirate 


Voyez Cœur. 

Voyez Pallionnément, 
ur, Chri- 

cruce pen- 


denis acerba fupplicia , atroces cruciatus, dura cru- 
ciamenta, gravia tormenta. Chsifti mors pro genere 


humano obita. 


Prefcher la Le De Chrifti cruciatibus ac morte 
concionem habere , publicé dicere, | 
PASSIONNE" , Qui agit avec paien. Homo 'mpoten- 


tianimo,impotchti cupiditate, 


ndomiros habens ani. 


mi morus, Qui hbrdine agieur , fercur, rapitur. Qui 


cffrenaras haber cupidiraces. x 

Paffiouné, troublé, trahfporré de quelque pafion. Animi 
imporens. Voyez Tran/porté. Ê 

Ileftoit pafionné pour Alexis. Alexin deperibat, Arde- 
bat Alexin, Virg. 

31 parut tout à coup pafionné pour une chole qu'il n'a- 
vois jamais veh. Exaïlit ad id quod ipfe nunquam 
viderat. Cic. 


Pa/fionné une femme (contre laraifon.) Infano 


mulieris amore percieus. Impotenrs amorum flamma. 


æltuans , exardefcens. Voyez Pafionnément. 

tonné,dehireux de quelque chofe. Alicujus rei ftudio- 
us,cupidiflimus,avidus,apperens,amorc ardens, cupi- 
ditare ardens,incenfus.infammatus, defiderio;æftuäs, 
exardefcens, ftudio & cupiditate Aagrans, accenfus. 

Effre paflionné de quelque ehofe,l'avoir à cœur, Rei ali. 

euins cupidirate ardere, {tudio ceneri,amore fagrare, 
defiderio inflammari , incendi, æ{tuarc, exardelcere, 
Voyez Cœur. 


Paffionné pour ia gloire. Gloriz apperentifämus. Ad glo- 


non P AS 679 
riam inflammatus. Cui po in ftud'o eft. è 
Paflicnne pour Les plaifirs deshonnétes. Efulus in vene 
rein. Indulgens volupratibus obfcæœnis, : 
PASSIONNÉ MENT ,auec sn defir déreglé mpoteni 
cupiditate. Immodico amore. Inceufæ Cupid:tatis im 
porentià, Immodicæ cupidinis ættu. 
11 eff paÏlionnément amoureux de cette femme, Mulie- 
tm 1ilam deperit,perdité amat,amore deperit ad in= 
fauiam amac, Mulieris amote depcrir, infano ‘amorce 
ardet , fugrat , inflammato amore æftuar, 
Paflionnément, ardemment. Ardenter , ardenriore {tue 
10, lagent: pp er ri duhderio. 
» AUec € 1 - 
Fa ne ae. | gr affeftion. Studiofiffime. 
uelque chofe ,; ( ce qui eff mal di, 
François. ) Vorcs Dubn ls & La ion. A 
se peer > S'emperter, Voyez Emporter. 


ASSOIRE , Inffrument de cuifine , où l'on pale 4 
legumes pour faire di fes, C i iÿ 
DE aus ei es purées Doc Colum , i, 


PASTE'. Voyez Pâte. ; 
* PASTEL y p gant L'S,) herbe broyée dr reduïte 
en pâte, Puis fechée Cr pulverisée pour la teinture des 
à Laines. Hoc Glaitum,i., Hæc aus, is, Vitiur herba. 
.” Le patel fert de couche aux couleurs de Laïne , leur 
donne luftre, Cr rend La teinture ferme &r invaria. 
ble. HMacis idoncam fedem præber lanarum colotibus 
qu'bus {plendorem concil'at, tenaciratifque firmita- 
tem. Glaftum pr'mà cortinà fic lanas imbuir »Utcæ 
fequentis cortinæ colores planè combibant , Conftan 
terque cencant. ( Le Paffel rend bleu ce qu'ilteinr,” 


* Paltel, crayon de di Eu em que L'on mêle ave) 
VYE 


duplätre pour leur donner corps Gyplo dulutus colore 

” Graphium Apio coloribaique mixtum, 

PASTELLER de {a laine, donner Le paftel teïndre en 

ter Lanam glatto inficcre , ifati Féicere. 

P ENADE , racine. Hæc Paltinaca , x. >: 

PASTENADE , poifen de mer. Paftinaca pifcis, 

* Ce poiffon fe prend attiré par La dane Gr par Le chans 
des pejchéurs. Pifcatorum faltu, cantuque capitur hu- 
jufmodi pifcis, 

PASTEUR. Hic Paftor, oris, Hic pecuarius, ii, Gregis 
cultos. Pecoris curator. 

Pafteur de brebis, Hic Opilio, vel Upilio,onis. 

Pajteur de chevres. Hic caprartus , ii, De bœufs dr va- 
ches. Hic Bubuicus, ci. De gros bétail. Hic Arnens 
tarius, 11. Paitor armentalis, wel aumentitius, 

PATISSERIE » PATISSIÈR. Voyez Parifferie, P4- 


ee : 
PASTORAL , on appartenant à Paftewr. Palloralis,le, 
Paitorius, Putoritius, a , um. 

Baron Paftors, Croffe d'Evéque. Lituus Piælulis Pc. 
dum Ponr'ficium. 

PASTORELLE , gardienne de bétail, Pecoris cuftos. . 

PASTORELLE , o# PASTORALE, forte de Poëlie, 
Bucolicum carmen. 

Pafforelle, piece reprefentée [ur un Theatre. Drama pa« 
itoritium, Fabu:a paitoritia, 

PASTRE , Paffeur. Voyez Palleur.. 

PAST d'oifean (en termes à.» swonnerie.) la man. 

eaille dont on le traite. Accip..ris cfca, cibus, 

PASTURAGE. Voyez Parurage. 

*PATACHE , petit vafleaupour découvrir les Côtes, . 
Les Ennemis, dre. Mod:cus Gaulus. Navis exeurfotia, 

PATARE , ville de Lycie, Hxc Parara, æ 
mi eff de Patare. Faxärenfis , {e, 15, 

ATAY: Voyez Partay. 

PATE, de la pâte pour faire du pain. Crudus pans: 
Crudum panihcium. Deplta, vel Depheiria farina,. 
Depliræ te mails, Subaéts in panificium farina. 
Subaéta maifa Farinaita. = s 

Faire, onpaitrir La pâte, Fasinam depfere, fubigere,Pa. 
Rena 
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nem depfere;Facere, conficere. Panificio date operam. 

De La chair mife en pâte. Carnei pulmenti miautal, lis. 
Carneurm minutal pulmencarium, 

-Liéure mis en pâté. Leporinum attocreas. 

Pate , pied de quelques bêtes. Voycz Patte. 
* Pate de chandelier, de verre, de flambeau , de gueri- 
PE » lepied Balis, is. EL ee AE à P 
ate, inftrument pour tirer des lignes de mufique ci 
à la ta era par muficum- se wa "1 
* Pates debouline, cordages di vifs a 1 rh bran- 
ches, qui ahifins à la corde de bouline, pour tirer 
par plufieurs endroits. Obliquantis Funis rami. 

# Pare » bout de rais derouë , quientre dans le moyeu, 
c'eff à dire dans Le bois où l'aifieu s'enchaffe. Extic- 
mis rotæ radius. $ Re 

PATE. Hoc Arrocreas, atis. Panis carne farrilis.Pifto- 
rius panis carne fartus. Panarium firum,Carnarium 
panificium, on 

Pâté de veau dr de truite. Artacreas viculinum &c crut- 


teum. 

* Pâté,efpece de fer de cheval : c'eft à dire une fortif- 
cation, une forte de demy Lune, ronde, ovale,irregu- 
liere. Abiunétum propugnaculum rorundum , &c. 

PATELIN, PATELINEUR ,engeoleur, Fallax adulator. 
ATELINAGE. Fallaces blandiriæ. 
ATELINER. Palpando fallere. 

PATENOTRE , Le Pater nofter. 
Dominicæ Orarienis formula. : 

Dire Le Patenôtre, Dominicam precationem orando de- 
currere. Percurrendä Domimicà Oratione precari, 

* Patenôtre , aftragale diflinguée en Slabses petits 
ronds , comme des grains de chapelet , dy fi les grains 
lg longs , on Les appelle fuferales Diftinêtus globu- 

is aftragalus. ; an 

PATENTÉ, Lettres Patentes. Hoc diploma, atis, Lit- 
teræ patentes, : - 

Lettres patentes du Roy. Regis folemne diploma. So- 
lemnes {liceræ Regis, Syngraphus patentis formulæ, 
ras Formulæ refignacum diploma , apertum di- 
ploma. ; 

PATERNEL. Parruus, Patrius , a, uin, | 
PATERNELLEMENT. Pacerno ftudio , more, ritu. 
Arnore patrio, ë 3 
PATERNITE', ( rerme de Theologie. ) Patermitas,atis. 

( Latina vox illa non eft, (ed neceilario ufurpanda. }) 

PATHETIQUE. Ciendis animorum motibus aptus, 
opportunus , idoncus, a, um. 

PATIBULAIRE. ( Mexeray. ) Les fourches patibulai. 
res, Hoc patibulum , li, Hæc crux , ucis. 

Il fut mené au lieu patibulaire. Ad patibalum, ve! lo- 

*_ Cum fupplicio deltinatum deduétus eft. ; 

PATIEMMENT , avec patience. Patienter. Placidè. 
Scdatè. Toleranter, Tranquillè. Moderarè. Patienti 
aonno. Æquo animo, 

Souffrez pariemment. Durate, Virg. : 

PATIENCE. Hzc Patientia. Hxe Tolerantia, æ, 

Patience , vertu qui noms fait fupporter ce qui eft faf- 
cheux. ixc paticntia, Æ, 

La faire qu'on mentre à fupporter ce qu'il y 4 de faf- 
cheux dans La vie. Reruim humanarum toicrantia, 
Vous avez maintenant des occafiens ; où "vous pourrez 
aire montre decettepatience heroique à fupporter la 
faim, le froid , La difette de toutes chofes. Habes ubi 
oitences illam præclaram tuam patient iam famis, fri- 

goris , inopiæ rérum omnium. Cie, Er 

Il mettroit à bout uxe patience infinie. Vel infiniram 
infringat, facger, éxhauriat , frangat , labefaciat 
pacientiam. 

Avoir patience ; prendre patience, [offrir 4: ( 
avec patience , porter en patience. A liquid #quo ani- 
mo, pacienti animo , patienter , fedaté, colcraner, 
Placdé , tranquillè , moderaté, non indigné,non 1e- 


, non molelte fcrre, 


Oratio Dominica. 


rir quelque chole 


pugnanter , Non Æ£t 


PAT 


I nes'eft pas donnë un moment de patience Ni 
to quidem remporis dutulir. 

Il Jouffreir Les atverlités avec une merveille: 
ce. Vulcherrumé férebat adverfam tortunar 

Attendez le retour des Ambaffadeurs, € | 
tience durant quelques jours. Expeëtate L 
redirum , & paucorum dierum moram dev 

Perdre patience. Aliquid molefté, gravicer,in 
quo , ægro “ler Ferre. fè ic 
e pers parience,la patience m'efc . Pari 

J Lake , qe PBLte Ex animo RP bteu 
conitantia, Patientiam rumpo. Sweron. VO 


tience. 

Je le flechiray,je Le gagneray par ma patience 
cjus mi Frangam parientiäs | 

4e un peu de patience.attendez un pes.Ex 

per, | . 

+ Parience, herbe. Lapathum maius. Hic Ru 

PATIENT , qui fouffre avec patience. Pat 
rans. Patiencer fercns, Toieranter fuftinen 

Un homme patient ef} celuy qui fouffre du m4 
éme d'aucun de ces mouvemens, que le 
accoutumé d'exciter dans La partie irafcit 
uens is cit, qui æquo animo ea tolerat ina 
iracundiam commovere animum lolenc, C 

Patient dans Les adverfités. lu adverfis patic 
farum rerum pariens , tolerans, Æquo an 
{os cafus fercur , fuftinens, 

Mal patient. Voytz Impatient. 

Effre patient fouffrir avec patience. Æquo a 

PATIENTER, fouffrir patiemment avec pa 
ycz Patience, : 

Ÿ Patienter attendre avecpatience.PALIENTC| 

PATIN , forte de foulier rehauff:. Aluiot cal 

limis folcæ, vel celhoris fol: cuceus. Hic € 

* Patins pieces de boïs, ais de chéñe que l' 
Les fondemens , ow re pre k pue 
terre qui n'eft pas Allez folide. Subikrati 
aferes. a à Lu f 

* Patins en general , ce font comme Les pied 
de diverfes machines, Les foñtiens, Les noy 

: caliers, Bacs. Fulcra, orum. 

* Patin , fer de cheval ous Lequel on 4 fou 
boule concave , ain que ne pouvant qu'a ? 
tenir fur cette jambe , il faife plus d'exerc 
tre , qui en a befoin. Solca medio & cor 
inferius inftruéta. 

PATIR,. fouffrirs Pari: ( Ce verbe Parir, | 
naïrement [ans cas, 7 s'exprime auf] #1 
Le verbe Pari fans aucun cas. ) Voyez Soi 

PATISSERIE,roure forte depâté. One | 
cieatis. Panificium facile , wel Panari 
omnIs fenerise 

Pâtifferie, toute friandife faite de pâte, 
pain. Dulciariüs panis, Dulciar:um panific 
rius panis dulciatius. Artopitius panis: 

Friandife de pärifferie. Hæc Mara, æ.. 

Lapärifférle, Le métier depätifier. Ais piit 


rs. 
PATISSIER. Piftor dulcinarius, Hic Artoc 
Patifferie. Hæc Artocopa ,&. | L 
Art de pâtiffier. Pittura dulciaria. Artopit 
PATOIS, Le langage vulgaire dy petit peut 
plebis fermo. Plebeius {umo Agreltis d. 
Parler Le patois. Vernaculo, vel plcbeio fe: 
11 a harangue le Prince en fon patois. Ulo p: 
pato ferinone fuo Principem falutavir & 
eft. Alloquendo Principem fuum illum v 
plebeium fermonem merum incerpofuit . 
mel plebeio fermonc Principem alloquutu 
*PATON, doubleure d'empeigne de fouli 
guli fubdicicium coriums : 


PAT. 
ATOUILLE , parrouille. Excubitores exploratorii. 


Vigiles ambulatorii. Excarrentes excubiæ, Excurfo- 


res Vigiles, . 

Faire la patrouille, Exploratorias agitare excubias. Ex- 
currentes exercere vigilias. . 

PATOUILLER , patromiller. 1n aquä cœnosâ verfari, 
agere , hærere, . 

Se panier, e falir. Inquinare fe. Confpurcare fe , 

PATRAS , ville d'Achaie. Hx Patræ, arum. 
ATRIARCHE. Hic Pacriarcha, Æ, : 

ATRIE. Hzc Pattia,æ. Natale folum, Patriæ folum, 
Apartenant à patrie. Patrius, a, um. ; 
Tout Lieu où je me trowve bien , c'eft mapatrie. Pawia 

eft,ubicumque eft benè. Cic. . : 

PATRIMOINE. Hoc Patrimonium , it, Patria hæredi- 
tas. Pacria bona, ( orum. ) Pacria res. 

Un riche patrimoine. Lautum, copiolum, amplum,opu- 
lentum parrimonium. : 

PATRIMONIAL , apartenans à patrimoine. Patrimo- 
nialis, le, is, Patrimonio proprius, vel, peculiaris. 

Avocat patrimonial, Fiti advocatus , vel , patronus. 
Principis patrimonio præpoñrus advocatus, 

Procureur patrimonial. Eilci procurator. x 

PATRON , modele. Hoc Archerypum , i. Hoc exem- 
| » 1, Hoc Exemplac , ris, Primarium exemplum. 
Protorypum cxemplar, | 

Tirer uxe image fur un patron, Tabcllam pingere ad 
rationem pes. Mt » €x archetypo eflingere , expri- 
mere, . 

L'onvrage qui eft Fu) fur un patron. Hoc Apogra- 
phum , i. Exprefum exemplum ex archerypo. Apo- 
graphum ab primore exemplo duétum. 

Moulez-vous [ur ce patron. Propone tibi hoc exemplar 


imirandum, Voyez Zmiter. 
® PATRONNER , c'eff lorfque par Le moyen du pa- 


pier, on d'une carte découpée y à piece empertées, 
qu'on aplique [ur une toile, on fur une autre chofe, 
on imprime avec des couleurs La figure qui a été en- 
drufe fur le papier, Applicito archerypo figuram de. 
incaré, 
# Patron , pilote, Hic Gubernator , otis, Hic Naucle- 
rus, i, Hic Navarchus, i. : 
Patron, maître d'un efclave. Servi dominus. 
# Patron qui à droit dé patronage, de nommer pour La 


provifion d'un benefice, Hic Patronus,i. Cui jas eft le- - 


ion1s, nominationifque ad facerdotale bencficium- 

PATRONNAGE , droit de telle nomination. Jus pa- 
tronatÜüs, we}, nominationis ad ineandum facerdotale 

” prædium, Eioe Danrocloien. t: 

Atronnage, eäson. AtTOCINIUM, lis 
PATROUIULE. Voyez Patouille. 
PATTAY, ville de Beaufle. Hoc Pattæum, i. 
PATTE, pied de quelque bête. Hic Pes, pedis. 
LaPatte de devant dy de derriere. Pes anrerior & po- 

crior, . L 

Patte d'Ours, g de Singe. Urf & Simiæ manus, üs. 

Patte d'Ours, herbe. Hæc Acanthus, 1. 

Patte plate, comme de Cane, d'Oye. Hæc Palma,æ. Pes 
palmarus, Pes planus. : . à 

Offeau à plare parte. Avis palmipes, wel,planipes, dis. 

+ Patte à régler du papier de mufique.\ Hic Stylus , i. 
Srylas multis uno ex is lineis , ad muficas 
notas. 

* Patte-d'oye, efpece de tenon pour l'afemblage de deux 
Pieces de‘bois, ce tenen eff plus Large au bout ; qu'au 
cnmencement » © eff ferré æuec un coin, Cardo an- 

crinus. 

#PATTE',rerme de Blafon. Pedatus, a, um, 

Une Croix pattée, Crux pedata. : 
PATTIN. Voyez Patin. | : : é 
PATTU. Plumipes, vel, Pennipes, dis, Cui pedes teéti 

fanc plumis 


PATURAGE ,pârure, Hzc Pafcua, orum, Hoc Pabu- 
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lum,i, Hzc Patio, onis. (Pafcuum, au fingulier, n'ejé 
£ueres ufité. } à 

[er du pâturage. Pabulari. 


| Aller au pâturage. Lie pabulatum ; vel , ad pabulatie- 


nem, 


. Cueilletre de pâturage. Hzc Pabulatio, onis, 


ui fait telle cueillette. Pabulator, oris. 
artenant à telle cueillette, Pabulatorius, a um, 
PATURE. Hoc Pabulum. i: Voyez Pérwrage, 
PATURER, paîrre. Pafci. Voyez Pairre. 
* PATURONS , soupes de poil à La jointure du pied du 
ue Equinz fuffraginis capronæ,arum. Equi jubæ 
pedules 


# Paturon , l'endroit de La jambe du cheval, qui eft en- 


tre Le boulet, c'eft à dire, La plus balle jointure, dr la 
couronne, La fole. Suffrago, is. 

PAU, Pal. Hié Palus, 1. Voyez Pal. 

Pau, ville du Bears. Hoc Palum, i. 
wi ejf de Pau, Palenfis,c,is. 

VANE, forte de #anfe. Salcationis genus , quod vu 1« 
EÔ Pavanam vocant. | 

PAUCITE". Hxc Paucicas, atis, 

PAVE", Hoc Pavimentum, i. . 

Pavé fait de cailloux. Pavimentum filicatum, vel, Gli. 
ceum : fait de carrons. Pavimencum quadratis laterie 
ad Rrodtum : Depierre de taille, Quadratis lapidie 

( 


Paué à la rmfaïque. Patimencum vermiculatum , vf, 

+ vermiculato , piéto , mulivo opere. (Parimeneum lis 
thoftrôtum, Plin. ) 

Battre le pæué ,rouler par une ville. Per urbis vicas 
concurfare, Concurfando per vicos & compita contes 
rcre tempus, Vagari otiofum per urbem, 

PAVER une ruë, Viz olum (ternere, pavimentum ftere 
ancre, confternere, Vix folum pavimentare. 

Une ruë pavée de cailleux.Via flice pavimentata, ftrae 
ta, conftrata. 

PAVEMENT, l'aétion de paver. Hæc Suratura, æ, Pas 

p AVES ératucss æ. de 

. Voyez Pauvifade. : 

PAVISSEUR. Statue opifex.Pavimenti {truétor, Serge 
étor viarius. de | 

PAVIE, ville d'Italie. Hoc Ticinum, i. : 

AVILLON, garniture de Lit, Hoc Conopeum,ei, Ledi 
tentoriolum. Hoc Velum, i. ; 

* Pavillon de camp, Hoc T'abetnaculum, li, Hoc Ten- 
torium , ii, Caftrenfe cabernaculum. Milicare cenços 
rium, s 

* Pavillon de Géneral d'armée, Hoc Prætorium , ii, 
Prætorium tabernaculum. . 

Pavillon dw Prince à l'armée. Hoc Augultale, is, Au= 
guftale cabernaculum. - : 4 

L'Armbe paf LEvoue fees tone Escsetenn 

L e pale ous fes pavillons, Exercirus de- 
gi: PA ri et agic res hibernorum pellibue, 
hibernar fub tabernaculis , hiberna exigit fub pellis 


Se . 

+ Pavillon, étendart, Hoc Signum, i. Vexillum,i, 

* Faire pauillon, ( terme de marine.) Signum crigere 
& cxplicare. ; 

* Vaif eau pavillon , ou fimplement Pavillon 5 c'eft le 
Vaifeau qui dans une armée 4 droit de porter le p#- 
Villon, comme l' Amiral , ou de celuy du chef d'une 
divifion. Navis primaria claflis aut agminis naralis. 

* Faire pavillon Diane » L'arborer dans Le combat pour 
demander quartier. Vexillum de dedenda nave explie 
care. 

* Pavillon de Berne. Voyez Berne. 

* Embraffer Le pavillon, quand un matelat l'embralla 
€" Le ferre en fagot, ce qui eff un milieu entre Le tenir 
arboré devant un autre vailfeau , comme ne luy vou- 
Lant ceder ÿ Cr l'amener, le baifer en figne que l'ex 
luy cede, Vexiilum amplcéti RRer 
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x pavillon, corps de logis qui accompagne La maifon 


principale, dr qui cf} aubout d'une galerie, ou bien un | 


rejjemblance qu'il 4 avec les pavillons d'armée. 
um appendix, vel, Ædes Quadratæ ftruéturæ, 

* pavillon , en apelle aiafs toute cowverbure qui 4 qua- 
tre arétiers. Tedtum quatuor angularibus tigais de- 
clivibus conitans ; quatuor ariftis compofitum. 

* r'avil on de cor , de trompeîte, le gros de la trompette 
où eff l'omverture d'en bas, Buccinæ repanda margo, 

PAVILLONNE".( Mezeray.) Velo ornatus, a, um. 

PAUL, nom d'homme. Hic Paulus, i. , c 

$. Paul trois châteaux, ville du Dauphiné. Hoc Trica- 
{trioum, i. S.Pauli Tricaftrinenfis oppidum. 

S. Paul de Leon , ville de Bretagne. Sanêti Pauli Leo- 
nenfis oppidum. 

PAULE , nom de femme. Hzæc Paula, x. 

PAUME de La main. Hxc Palma, z. Hzc Vola, z. 

+ Paume, bale. Hxc Pila,æ ; 

Apartenant à paume, àbale, Pilaris, re, is, . 

Jeu de paume. Pilæ ludus,i, Lufus, üs. Lulio,onis 

Gen de La grande paume. Pilæ ludus laxior,liberior. Li- 

berioris palæfttæ pilaris ludus. Liberi jaétüs pila. 
oüer à La grande paume. Laxiorem pilam exercer. Li- 
beri jaétus piläiudere. | | 

eu de paume [ur La corde, 4 la raquette. Funalis, vel, 
Reticulatæ pilæ ludus, Lee 

eu de panne, Le lieuoul'onjote. Hoc Sphærifterium, 
ii, Piiæ palæitra, Pilaris palæitra. Pilaris ludi area, 
etter La paume, Vilam mitrere. € campus. 

Renvoyer La paume. Pilam repellcre, rerorquere, 


pa de logis feul ; qui [e nomme ainfi à caufe de la 
€ 
d 


Les Dieux nous jobent , Ge nous balottent à leur grés. 


ainfi que des paumes. Dii,,nos quali pilas , homines 

abent. Plant, 

PAUME". Palmatus, a, um. . 

PAUMIER. Sphærilterii cuftos, dis, 

*PAUMURE , fommet des cornes de cerf ,. fourché en 
cing. Palmatus apex cervini cornû, Palmarius vertex 
cervarii cornû. | 

a Têtes de cerf fommées en paumure. Faftigio palmata 
Cervi cornua, Apice palmato ceryina cofrnua, ; 

PAVESCHE", convert de pauois. ( Mezeray.) Scutis 
teêtus, a, um. k 
A VOIS, rargne. Hoc Scucum, ti. | 
Pavois, pavefade, paviers, baffingue, ou baflingure : 
c'eft une efpece de rideau que l'on met. fur les bords du 
vaiffeau , au tems du combat ; Pour cacher. Aux Enne- 
mis ce qui [e paffe dans le vail} eau. Prærenrum in na- 
vis margine fiparium, veélum. Navis peribolus, 1. 

* PAVOISADE, rangée de pæuoïs ferrex par les côrez, 
ouvrant Les rangs des combattans. SCUtaria phalanx. 
Scuratorum denfata phalanx Scurorû lorica & fepes, 
Conferta feucis lorica, Struétis feutis conferta fepes. 

® pavoifade, défenfes, couverture des côtez d'une Ga- 
lere. Larerum navigii fepra, vel, claultra, orum. 


PAVOLSER , fe pavoifer. Scuratorum fepem obcendere" 


Scurorum fepto fe tegere, 

-RAVONNER,, fe pavonner , marcher comme un Paon, 
d'une façon pleine de vanité. Payonino ritu fe cir- 
cumpicere ac demirari.Sele gloriofüsoftentare,Spe- 
cie: fuæ admirarione,fefe ftudioliis contueri. 

PAVOT, herbe. Hoc Papaver, ris, 

Becoëtion de pavot, à provoquer Le fommeil. Hoc Me- 
conium, 11, Decotum ex folio & capite papaveris. 

Qui ejt de pavot. Papavereus, a,um. 

Figure en prains de pæuot, Papaveratus, 3, um. 

Erofe déliée, à grains fort menu Cr gs ex comme de 
graines depauots.Papaverata veftis.Papaveratum texe 
tuile { hoc eit, ) Tenuis licii, ac. prefli cextüs veftis. 

PAUPIERE, Hæc Palpebra, æ.. | 

Tumeur croiffant au bord des paupières. Hæc Crithe,es. 

BAUVRET , sn des mâts de vaiffean, couché vers [4 
prabe, Pronus proræ malus. Proïcta malus,, 





PAU 

PAUSE. Hxc Ceffatio, onis. Voyez Po/e. 

Qui fait faire pofe. Hic Paufarius, ii, Paufæ 2 

Faire paufe en mufique. Vocem tenere, Voyez 

PAUVRE, Egens, indigens, vis. Egenus,a,um. 
Pauper, 15. 

IL eff fort pawvre, il vit dans une grande pa: 
pauvreté eff extrême, Eger. Eft egentifluni 
mous , inaniflimus, nuferrimus, pauperrimus 
inops , Omnium rerum CBENnuS ; FCTUM OMNI 
rebus ommibus, vel, ab rebus omnibus inof 
ma cgeftate eft. In egeltare maximä vitam 
hil haber præcer miferam animam, Nihil : 
us eft , nihil egencius. Laborat rerum om 
pià. Rerum ommium penurià premitur, con! 
pomitur, In’maximis anguîtiis, ve/, In fun 
culratibus rei domeiticæ verfatur. 

L ef} fi pawvre , [a pauvreté FA fi grande, q1 
dequoy vivre. In eas conjcëtus ett anguitia 
locuni deduétus eft 5 Eo redaétæ funt eju 
Eo eit à fortunä dejcétus,derrufus,derurbat 
vivat, nor. habeat ; Ur ci ad viétum neceil 
mé fuppetant ; Ur ca defiderer, vel,requir: 
vendi neccflitas poftulat atque exigit. Ur ii: 
ftituatur, we, carear, ur ea illum deficiant 
fine quibus ægrè vivicur, vel porius, n 
vivitur, 

N'eff-ce pas op ss defordre qu'il faille to 
Les pauvres donnent aux riches ? Quam m: 
ratum et ii qui minûs habeut , ut fem 
addant divitioribus ?-Ter. 

Tu le rendra pawvre. 1ilum cverres, vel , 
Éortunis omuibus.lllum funditüs bonis eve 
ad extremas rei famitiaris anguitias red'gc 

Ad manticam, vel, Ad incitas 1llum redig 

Pawure en amis, Anops abamicis. 

$ Un pauvre, un mendiant. Mendicus, a, u 

meudicans. Cibum emendicans. 

+ Pauvre, malheureux. Voyez Malheureux 

+ Un pawvre habit, un pauvre chapean. Aix 
Muiclla veftis, Vile cegmen. Abjcétus gal 

Un Ta ao homme , un homme de neant. Hi 

ile homimis capur. Nullius pretii homo. 
vapmes homme , sun homme de baîfe condit 
“ondirion, k 

RAUYREMENT . Angufté ac miferè, Teou 
gullc, 

Pawvrement vêtu. Malè vefticus, 4, um... 

PAUVRET, Pauperculus. Milellus. Tenuier 

PAUVRETE", Hzc Egeitas. Paupertas, tis. 
gentia. Jropia, x. 

Pauvreté qui oblige à mendier- Hxc mendit 

Pauvreté, lors qu'on apeu de bièns. Rei fat 
guftiæ, ( arum. 

Vivre dans La pauvreté. Voyez Pawure. 

PAYABLE, Numerandus, Pernameraudus. 

9 sm der ar à, ns 
e Luy ay prêté dix mille écus, es en 
ps: à 22 pareille fomme fe Dena st 
aureorum millia, quatuor equis pendion 


meranda, 

#-PAYE, ‘o/de. Hoc Sripendium.ii, Stips m 
militaria, ( ium. 

# Donner La paye. Æra militi numerare. Stip 
cirui pendere, dependere, dare, perfolvere 

Le Prince ordonne qu'on donne paye Aux 
auf bien qu'aux autres foldats. Decern: 
ut voluntatiam profeflis miliciam, eux: 
litibus, fua æra proccdant, 

Ne-donner point de paye aux. [oldats lâche: 
militem ære dirucré, ftipendio mulrare. 
Un foldat qui reçoit double paye. Hic Dupl 

Miles dupliciarius, 


 Soldas à fimplepaye, Simpliciarius miles 


\ 


; A Y 

Rerevoïr lapaye. Stipendium accipere, 

PAYEMENT de ce qu'on doit. Æris alieni folutio.No, 
mims,ve/, Nominüm difloluio.pseuniæ debitæ pen- 
fo, Solutio rei creditæ, Debiti numeratio. 

Faîre un gros payement. Ingearis æris penfione defungi, 
Magnam pécüuniæ vim credirori pendere, 

Bailler des fonds en payement. Æs alienum æftimationi- 
eus diflolvere. Æltimatis prædiis , credicori facere 
acis, 

Payement , terme de payement. Dies pecuniæ. Dies pen- 

ons nd en c penfio , onis. ds: 

Nous formunes aux payemens. Adeit pecuniæ , vel , pen- 
fionum dies, | | 

Le payement échoit à ce jourd'huy. Incurrit in hanc lu- 
cem pecuniæ dues. 

Le jour dupayement a pafsé, Ceflit pecuniz dies, Abiit 
peufonis dies. 

Faire {avoir aux Aebiteurs que le payement eff venu. 
Admoncre debicores. Admonere fux nomina, Appel- 
lare debitores, 

Lors qu'il falloit faire Le fecond payen.ent. Cùm alcera 
pcuhio fulvenda efler. 

PAYEN , idolatre, infidelle. Fallorum D:orum cultor. 
Falls add'êtus Diis.(Vulgo,Erhnicus,ci : at Paganus, 
in hac Ggnificarione barbarum ei. 

PAYER fes dettes. Nomina folvere,diffolvere,abfotve- 
te, Expedire , explicare. Æs alienum difloivere. Rem 
creditori folvere, Ære alieno exire , feexlolvere , fe 
expedire , fecxplicare, 

Payer argent comptant, Præfentem pecuniam folvere , 
numerare , PEMUMETALE, 

Payer dh fien, par fes mains. Abfenumerare. De 
uo pernumerare. . 

Payer par les mains , Gr de l'argent d'autruy. Ab alio 
umerare, folvere, à 

e vous feray payer Par mes dilcibles, ce que je vous 

J dois. OPA nAis fcipulis he ame débco, 

Achever mp ti Perfolvere. 4 | 

Il me paye d'excufes dy de reverences. Mihi ut faciat 
facis, ercufarioncs dumtaxat adhiber , obfequiumque 
repræfenrar. : ' 

e ne me paye pas de compliment. Præclarä {pecie non 
ducor, non pafcor. Non alor exquificis verborum 
no sé 

Payer d'emprunt , emprunter pour payer. 
Re. Vertura fotos Fecieré Ur 
diffolvere, P 
wrer qu'on n'a pas deaue ere 

J san urare fe | bonis ul Habere À 
PNNS : tvend PR CES 
n'Ay pas Aequoy payer. So o non fum,. Non ha- 

FRS Lbée PA a Non eft , ut poflim folverc. Non 
fappoui unde crediroribus fatisfaciam, Mihi non cit, 
unde crediroribus faciam faris, In magno decoquendi 
peticulo verfor. 

Vous devez payer ; puifque vous ævez répondu pour luy. 
Dependendüum ti ï ef uod pro illo fpopoudifti.Cüm 
pro illofpoponderis , dlius promifla debespræftare , 
ilius promifli folutio tua eft, 1llius promiflio ad te 
pertinet. Rs 

Payer Les foldats Stipendia milicibus pendere. V. Paye. 

Ils payent toutes les années une grofse fomme au Rey. 
Ingencem pecuniam pendunt , dependunc Regi quot- 


Verfuramface- 
folvere, nomen 


Ejurare bonam co- 
unde æs alicnum 


annus. 
e vous feraÿ pay er La dépenfe, Tibi [um inferam. 
_ LA ,qu"ilpayeroir Le double,s'il 


CL og 
€ fe loûmettre au jugement qu'on ævois porté. Decre- 
vit Judex,uc fi judicatum negaret, in duplumirer, 
Te defire que Cefar [eit condamné à payer huit fois au- 
tant. Cupio,o@uüpli damnari Cæfarem. 1 . 
Faites vous payer derves dettes, Nomina tua à debiro- 

ribus exige. \ s 
Je luy fera payer l'écot. Collcétam ab illo exigam. 
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Payer en obligations dr en papiers. Argcntum alicur 
iefcribere, 

7e ne pourray jamais par une partie des obligations 
que je vous 47. Nuliäm anquam cuorum meriroruma 
partem dar. Tuorum in me officiorum partem 
rependere , remunerare, remetiri, compenfare nun= 
quam, ut maximé cnitar, pOtcro. 

Ÿ Le General payoit de [a ge : dire, fe bat- 
toit, alloit à La mêlée, Mezeray. Dux iple confe- 
rebat manum , rem manu gerebar® 

Je fus furpris,ér il me fallut payer de hardieffe. Ex im- 
provifo fui x gerer pr , fuitque mihi cxpromenda 
omais forticudo , we , habuique neceie cui audaciä, 


es audaciam , vel, Pr mihi nue opus. 
e de [a onne , i] paye de mine : pour dire , il æ 
se M me ee LE cit oris, hd she corporis 
RE Eximia eft homini ocis cociufque corporis 
pecies, 
+ es) , être puny. Poœnas dare , vel, perfolvere , vel, 
uéree 


Tu le payeras, tu [eras puny, je te Le fera er. Mihi 
Dons durs. be x Ate lourd à ne 
Pofcam. Debicas à te pænas exigam. Non abibis im- 
pas. sn ge , 2, abibir impanée. He fe. 
res hoc inulrum. Dignas à ce pœnas repcram, fumam, 

PAYEUR. Hoc hé inis. EE 

Un bonpayeur , qui ef folvable » qui À degwy. Bonuna 


nomen; 
"ay acquis par Les aËtions j'ay faites , L ut ati 
A fee. Ego, bo er 24 er de ÿ ce: 


tus, at bonum nomen exiftimer. 

Un mauvais payeur. Malum nomen. 

Payeur de gens de guerre. Caltrenlis quxftor. Caftren- 
fium penhionum menlarius, 11, 

PAYS, Payfage, Parjan. Voyez Païs, Païfage, Païfam 


P E 


PEAGE. Hoc Portorium , ii. Vcétigal ex eveétis, inve- 
étifque mercibus, 

Mettre un peage. Vortorium imponere, 

Payer le peage. Portorium pendere. ; 

PEAGEUR, Exaéfeur du peage. Hic portitor,otis, por= 
torii exaétor, vel, coaétor. : 

Commis , fermier d'un peage. Suffcêtus à magiftro co- 
gendis portoriis, ; 

Chemin, onflewve peagier. Veturis frequens,& porta- 
riis affeéta via, D, in on 

Sei, eager ,onpeagenur. Indicendi portorti jus na- 
&us bre tale porter prærogacivam forti- 
tusfarrapas 2 ù .. 

PEAGERIE, refort de peage. Ditio, vel, Regio portorii. 

Peagerie, ce qui apartient à peage. Res portoriorum. 

PEAU. Hzxc Cuuis, is. Hæc Peilis, is. Hoc Corium, ñi, 
( Cutis pour lapeaw de l'homme ; Cr Pellis d'ordi- 
naire pour La peau des bêtes : Corium , pour nne pres 
épailse dr dure, telle qu'eft celle dubœu, dr celle de 
certains fruits, comme des Grenades, ére. 

Peau deliée, pellicule. Hxc Curicula, peilicula, Mem- 
branula, æ. 
Peau endurcie , comme eff celle de [a plante des pieds, 
Hoc pre pire og ss ! co 
Ma peau s'eff endurcie, je ne jens pis Les coups, Callum 
Sun, dolorifque fenfum ar Pellis obduruit mea 
ad dolorem. À LC 

Peau épailie, Hac Tergus, oris. Hoc Corium, ii, Hoc 
Scorrum, ti. L : 

Peau æuec fon poil. Villofum cotium. . 

Peau de brebis, Ovina pellis. Ovinum tergus, Orinum 
corium. Hæc Melore, es. | 

Peau cruë de brebis avec [a laine. Hxc Succida, æ. 

Robe de peau æuec [a toijen. Hxc Maitruca , z. Pelliça 


veftis. RARsc ü 


PE D 


Reus averfz publicz pecuniæ. 

Commettre le crime de peculat,Peculari.Pecul. 
mitrere, Peculacüs noxam facere, Peculati 
fe 1lligare. 

PECUNIAIRE. Pecuniarius, 3, um. 

Amende pour Pœna pecuniaria, | 

PECUNIEUX. Pecuniofus ,a, um. Pecuniat 
nummatus. Benè paratus à pecunia. Bené ini 


pecuniis, pecuniis abundans. Nummis afflt 
pecuniæ mulrümeit. Qui in arça ; vel, im 
mulim haber, 

# ne , ce qui fe touche avec de pli ; 

ouë l'orgue, Organi pneumarict pedaria pa 

P DANE. guge edané , exerçant [a jurild 
bout, comine Châtelain de village. Judex : 
vel, pedatus.Judex de plano pronuncians,ex 
co diiudicans. : 

PEDAGOGUE.Pædagogus,gi. Pueroram init 
formaror,præcepror. (Proprie is dicicur,eu 
{a eft pueri deducendi, & informandi cura 

PEDAGOGIE. Puerorum liceras difcentium 
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pétu de telle peau. Maftrueatus. Pellirus , a, um. 

Peau de chévre. Hæxc Diphthera, æ. Caprina pellis. 

Cafaque de telle peau. Hzc Diphrhera,æ.Hic Rhenon, 
onis. Colobiuni Scoiteum. Hæc Sitryba, æ. 

Peau de Cerf, ou de Daim, Hæc Nebris , 1dis. 

Peau cruë , non conropée. Corium crudum. 

Peau conroyée. Perfetum €orium, Deterfa & perfcéta 















pellis. 

Peau deliée, entre l'écorce dr Le bois d'un arbre. Hxc 
Phylira , æ. Ne: | : 

Peau de fruit. Hæxc Cutis , 15. Hoc Corium, ii 

Qui eff de peau. Pelliceus Scorteus , a, um, 

Couvert , ou fourré de peau. Pellirus , à , um. 

Jen'ay que La peau Cr les os. Totus pellis & offa fum. 
Vixhzærer pellis meis cihbus, , 

Jlm'a doré La peau.Mihi perftrinxit fummam cutem. 

PEAUCIER , Peletier. Hic Pellio, onis. 

PEAUTRE, rimon de navire. Voyez Timon- 

PECAY , ville de Languedoc. Hxc Pecaia,æ, 

PECHE', commis contre Dieu.Hoc Dcliétum.Peccatum. 


ci. Hzxc Culpa. Noxa, æ. e J 
Peché mertel. Noxa capicalis, lechalis,lethifera;morti- nium ; ii, 
fera, gravior. Hoc Flagicium,ii-Hoc Crimen,inis-Hoc | PED ANT ;qui fait fottement Le doëte nfuifu: 


oftenrator. Pucidus eruditionis cétaror.Ir 
& incprus liceraturæ venditator- Aires ] 
Rhemnius.Rhemnianx arrogantiæ fimia-Aj 
cymbalum. Malé feriatus Palxmon. | 

PEDANTERIE , doétrine de Pedant. Inani 
liceras oftencantis. Furilis liveratura, doéti il 
ambientis. 

Pedanterie , maniere d'agir de Pedant. Du 
doétrinz magifterium afeétantis. Ineptiæ 
literatori 

PEDANTESQUE , Doétrine ped re fque. 1n 
ræ, vel, Inepta eruditio affeétantis crudiric 

PEDANTISER,PEDANT ER, faire le Peda 
nianum doétorem agerc. Palzmonium {op 
&itare, Appionium cymbalum quatere, C 
mag iftrum infulsé profiter. 

PEDICULAIRE. Pedicularis, re , is 

Maiatie posent , Pedicularis morbus. E 
cialis , is. 

Atteint de cettemaladie. Phihiriacus,a,um- 
PÉCU Rorauma des Indes, Repnum Pegufian 
, Royaure des Indes, Rcgnum Pe 

PEIGNE, Hic Peéten , inis. a - 

Peigne de Cardeur. Hamatus peéten. 

pe de paques Peétinatim, 

* Peigne, gratelle farineufe au paturon du ch 
bies furfurea. 

* Peigne de Tifferan ; Par où l'on pale les | 
chaine, Textorius peËten. 

PEIGNER le poil.Peéterc capillum. 

Sepeigner, Capillo peétinem adhibere. Peët 
demulcere , detergerc, ordinare, Ornarce, d 

Un homme bien peigné. Homo pexo capiilo. 

Peigner , carder la laine. Lanam carmisarc; 
pcétinare. | 

Un chanvre peigné. Cannabis peétinata 


xaà, 

PEINDRE quelque chefe. Aliquid ping 
Alicujus rei piéturam vel, imaginem, vel; 
formam coloribus cfingere , exprimere ; 4 
illuftrare , informare exequi. 

Apelles 4 merveilleufement bien peint l'ims 
nus. Veneris imaginem politiffimä artc AP 
cit, miré pinxitegregie depinxir, fingula 
atque exornavit artificio, Cgregiis piétur< 
iluftravit, perfecit ac perpolivit egrcpiè. 

Peindre en eg Aquario fubaétu pinger 

Peindre à huile, Pigmentooleario, vel, O1 
tibus, ve/, Qleario fubaétu,ve/ Olearii fu 


re pingere.. 


Scelus , er18. Gravis antmi labes, | ne 

Peché veniel. Noxa levis, ( Venialis {cd parùm Latin.) 
Levius piaculum. Parvum deliétum. | 

Peché originel. Mortalium avita noxa,vel,pattia culpa. 
Adami pofteris congenita macula , imgenita labes. 
Capuis vitio tranfmiffum mortalibus vicium. Cor 
gracionc ftirpis 10 ufa nobis noxa. Indicum huma- 
no generi peccatum. Derivata à primo parente, in 
pofteros ,; animi peitis. Peccati contagio ab Adamo 
profcéta, & ad univerfum humanum genus late ma- 


pans, . | 

Peché aëtuel. Noxa admiffa, commifla,propria ; non 
aliens fed peculiaris ; non aliundè communicata,fe 
admifla. : 

Faire unpeché. Culpam committere. Voyez Pecher. 

PL'CHE ne poiffens. Voyez Pefthe. 

æ Péche , fruit. Voyez Pefche» 

PICHER , faire sm peché. Delinquere. Peccare. Pecca- 
um admittere, committere, in fe admitteie. Peccato 
fe inquinare ; fe inficere, {e maculare , {e obitrin- 
gerc. k 

Pecher griévement , faire #7 grandpeché, Crimen ad- 
mitrere, Scelus comumirterce. Flagitium patrare, Cul- 
pam graviorem in fe admitecre, Sceleraté agere. Ini- 
quifhimé facer e. Se aliquo {celere implicarc,;contami- 
nare, polluere , aditringere. 

Si j'ay peché en quelque c ofe, pardonnez.-le moy. Igno- 
tie, fi quid, vel, fi quâin re peccavi, 0 endi, deli- 


ui. : san 3 

Ta eches [ans aucun remors, Peccas impudentiffimé, 
Péccando tranfis verecundiæ fines. Non te pudor ul- 
lus avocat à confuerudine peccandi. Nullum tibi pec- 
eandi modum verecundia ftatuit, 

PE'CHER des TE Je V. Pefcher. 

PECHERESSE. Noxæ ea. .. 

PECHEUR. Noxz reus. Criminis reus: ( Peccator.) La- 
cioum non eit,nec invenitur nifi apud auétores Eccle- 
fiafticos. | L 

Un grand pecheur. Gravium noxarum reus. Arrocium 
culparum fibi confcius, Sceleratus , Facimorofus. 

PE'CHIR, arbre. Voyez Pefthier. | 

PECORE, lourdaut, 4ne. Brutus, Srupidus, Stolidus, 
Plumbeus, a, um. Hæc Pecus , udis- Hic Sripes,itis. 
Brut ftuporishomo. Obrufi , more pecudis , animi 


homo. 

PECULAT.Hic Peculatus,üs. Furtum pecuniæ publicæ, 
vel, pecuniæ Principis. 

Crime depecular. Hic Peculatus , ûs. Fraus peculatüs. 
Noxa ad iffi pecularüs. 


Atteint de peculat.Hic Peculater,oris, Reus peculatäs, | 


PEI 

© Peindre à frefque. Recens albarium, vel, Recentis al- 
barïi parietem pingere. L 

Peindre en apprèt [ur le verre, Vitium pingcte. 

Peindre avec le fer chaud fur La cire. Veruculo ceras 
pingere. Ceftio incilas ceras depingere, Encaultico 
a nr in 

Peindre [ur le bois auparavant gravé, avec de la cire 
fondue Ér teinte en couleur. Écra tinéta pingerc.En- 
caufto cerco pingere. 

Peindre de La va'felle de terre en verre de roche fondu 
Cr teint en couleur. Teltacea ( fupple vala ) encaufto 
vitreo , eucauftico viuro, fufli ac piéto vitro pin- 

ere. 

Peindre , Emaiïller. Voyez Email. 

Peindre un homme au naturel, au vif. Ex vero, vul- 
tam hominis graphicé piogere, fingeic. Merum vi= 
ventis vulrum penicillo reddere, Vert ac fpirantis vul- 
tüs (peciem € Iconico opere vulrum expri- 
mere. 

Cette efperance avoit peint dans [es yeux une joÿe fin- 
guliere. 1n cjus oculisemicabat hilaritas,quam pepe- 
rerat (pes illa, È 

La crainte voir peint La päleur [ur fon vifage. Sufu- 
derat ipfus in vultu pallorem timor. 

Achever de peindre quelqu'un pour La reputation. Cu- 
jufpiam famam jan obfcuraram planè denigrare,vel, 
alicujus famz maculis jam afperfx zcernam infa- 
miam , we , labem curpiflimam inurere, a 

PEINE, Jupplice. Hxc Pœna, z. Hoc Supplicium, ii. 

Etablir ordonner quelque chofe fous certaine peine.pœ- 
nà propolica, vel, Conftieua inserdicere, prohibere, 
vetare aliquid. F | 

L'article de La loy, qui marque la peine. Hæc Sanctie, 


ons. 

Jeff défendu fous peinetde La wie: Veticum cft pœnâ ca- 
LA Ent pœnæ fanétione prohibicum : Capi- 
te fancicum : Interpoñitä mortis pœnä incerdiétum 
cft. Morris cerrore obicéto vetatur. 

Vous voyez , que La peine que vous æuiez ordonnée con- 
tre sin autre, eff rerembée [ur vous. Vides pœnam il- 
Jam à ce in alium infticucam in te ipfum efle conver- 
fam, Cie. , : 

11 a évité la peinequ'il meritoit, Voyez Punir, 

Voss fpire La peine que vous meritez. Voyez Pu- 


7 ? AYer. “ = 

Jeporte 14 peine de ton peché. Tu peccati pœnas luo. 

œnis quas perfero,cuum fcelus luitur.Pœna tuo pec- 

cato debita in me converfa eft, Pœnas perfolvo tibi 
debitas. Tui fccleris pœnaspendo, Tux culpæ pœnam 
fuitineo , fub<o , {uero. Pro tuo peccato fupplicium 
fuffero, Ter. k l 

Ÿ Peine travail. Hic Labor ,oris. Hxc Opera, æ. 

Il y a beaucoup de peine en cLRe _ mulri eft laboris, 
ingentis eft operx. Voyez Difficile. 

Un rravail qui donne de peine. Operofus & moleftus 
Jabor, 

Un ouvrage qui ne { peut faire [ans prendre beaucoup 
de peine. Orus laboriofiffimum. : 

Un laboureur quiprend grand'peine.Arator laboriofiffi- 
mus- k Ne 

Vous avez bien employé ‘vôtre peine. Locaiti oprimé 


gen ay pas mapeine. Non parcam operæ. 
me Tndle à meje n 


«y pas perdu mapeine d'être ve- 
nu icy. Mihi videor navafle operam , quod huc ve- 
nerim. 

News avons beaucoup depeine à hs € Gra- 
ves exantlamus x Ut 4 um nobis paremus. 
Fa eu beaucoup de peine de faire cela. Magnum ftu- 
Son ncioriase operam in id contuli, in id impen- 
di: Operz plurimüm, ftudiique in ea re pofui.Mul- 
tum operæ ac laboris in ea reconfempfi. Huic teifa- 


mulrüm operæ dedi,. In ca re facienda mulrar 


gere, 


TL .'. 

adhi iligentiam , multüm el Li 

bore contendi | oem, nine la 

Prenez peine , mettez peine que cela fe falle. 

_— Laborem adhube! Cura. 5£ En _ 
at. 

Prendre de lapeine pour quelqu'un. Alicui labor 

F4 sg plus de pets d'éudir le Grec, que Le Laiia. 

1 us operz Græcis literis dedi, quäm Litinis. 

auf que ‘Vous preniez cette peine, Tibi 
Pme cf. TÉ futinendus hic labor a ion 

Vous prenez beaucoup de peine. Magnum laborem aflu 
ris, fuftines. Sufcipis gravem curam & mulrüm ope- 
ræ. lu ea re mulrüm operz ac laboris confumis, 

Quelle peine a-t-il fu pour cela ? Quid laboris in eara 
rem infumphr ? Cie. 

Perdre [4 peine, travailler inutilement, Operam & 
oleum perdere, Inanem laborem fumere , ufcipere. 
Operam ludere, vel, malé ponere. Scudium inucilicer 
confumere, locare poncre, 7° decipi. Inani ftudio 
duci. ( La premiere façon e dit par Proverbe. ) 

Ma peine n'elt pas perduë. Gonftar operz fruétus. 

Tu perdras tapeine, ce fera peine perdus. Opera vibi & 
oieum peribir, Aëtum eges. 

Avec peine. Liboriosè. Operosè, Magno labore, Gravi 

Sans peine, Nullo labore. Nullo negorio, Sine ulla dif- 
ficultate, Nullo fudore, ac labore. Facilé. . 

Sans prendre aucune peine, Sine ullo labore, Nul!à in- 
furupra operä. 

1l n'y a point depeine à le vaincre. 
Nihif habet laborisillum vincere, 

Prenez la peine de l'avertir. 1\lum quælo admone. 11- 
her mohere ne gravetis, ( ow bien fimplement, ) Mo- 
ne illum. 

$ Peine, tourment. Hic Cruciarus , ûs, Hoc Crucia- 
mentum, ti. 

Ces méchans [ouffrironr des peines infinies. Improbi 
cruciatus perférent in inferis fempiternos : Semper 
dutaturis doloribus excruciabuntur : Innumerabiles 
ærumnas, æternaque mala fubibunt . Suppliciis tor- 
quebuntur nunquam finiendis. 

Te fouffre une grande peine, de grandes afi&ions. Do- 
lorem gravithmum fero, patior, fuitineo, colero. Cu. 
ris maceror, Ægritudine contabefco, Verfor in acer 
ba folicitudine, in fummo dolore. Vehementiffimè, 
foliciror. 

de Peine, anxicré, travail d'efris. Hzc Anxietas,atis. 
Hzc Cura, æ. Hxc Solicicudo, ve/,Sollicitudo,dinis, 

Quai eff en peine de quelque chofe. De aliqua re follici= 

M A a, . Voyez Jr Peas ion. F ; 

Ils Le s fe mettre en peine de ce que deman 

‘eux Le devoir, W mio icio fchuné d 

Je fuis en peine , je ne [Fay que faire , à quoy me refiu- 

re. Animi ico. f animo, vel , ititimis fenfi- 

bus. Sufpenio animo & folliciro fum. Quo me vertam 

non habeos nefcio. Hæreo. Laboro. Æftuo. Sum in. 
furmma follicirudine. Voyez Ke/owdre, 

Cela me met en grand' peine. Ea res corquet animum. 
meum ;: Magna me folicirudine aficir : Me vehemen- 
ver follicirat : Valdè me follicirum haber, rener, red 
dit. Angor câ de re, Magoam mihi ca.res folicirudi. 
nem affert, parit, creat. | 

Le danger où il ef} me met en peine, Ejus vicem,vel,vi- 

; ce perpeh pr pes ap 
e [ray que cela eff vray, dr c'eff ce qui me met en pei. 
PER ica cle, ithec A félieirudini cit. Ter. 

Cela Le met en peine. I malè habet virum. 

Quelle autre chofe eft-ce donc qui vous dore de La peï- 
ne ? Quid re ergo aliudfoljicitat ? Ter. Quæ crgo- 
alia te haber follicitudo ? 

Je ne m'en mets pas enpeine. Hac de renon euro , non. 
laboro ,.nonfum folicirus: Illud negiigo , (ufdeque 

, non euro, non laboro, 1n EVENE laboro: 
56 ii 


Nihil eft negotiis 
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1iud follicitud'rem non affert miht, De illa re æquus 
cit animus , vel, æquo animo fum, 
Tirex-moy de cette peine. Mc hac eurâ leva, mchäc 
re cicudine libera, expedi, Me häc de re folicitum 
c\a 
e fuis en même peine. Simili causä laboro. 
€ fovs pas enpeine de vôtre frere. De Fratre ruo, fine 
cuia fs. 
© pousne devez pas vous mettre en peine de cela. De illà 
re, quôd labores, nihil eft, Cie. 
e Luy ay dit de ne s'en mettre pas en peine. De illà re 
jui iflwm fine curä effe ve/, juili illum non laborare. 
Vrayement , c'eff dequoy le monde [e ms fort en peine. 
Id populusceurat , fcilicer. Terenr. 
Allez , ne vous mettez point en peine. Quin tu otiolus 
cs. Ter. 


Ce que vous gagnerez , c'eff que je ne me mettraypas | 


beaucoup en peine de La façon dont vous le prendrez. 
Hoc aflequêére , ut quam in paitem accipiäs , minus 
laborem. Cic. : 

Ce qui eff une chofe, dont je me mets nullement en 
peine. Quod minime laboro, 

On eff fort en peine. Laboratur véhementer. Cic.. 

Mon ejbrit reffent une cruelle peine. Acerba cuiä,ingens 
folicitudo, gravis moleftia, moleftiflima perrurbario 
animum meum occupat, cxagicat,torquer, diferuciar, 
exercer, premit , opprimit, conficit , dirersé trahit 
& diftrahir. Jngeas cura animo mco confidet. Gravis 
in me {olicicudo incumbir. L 

Les peines d'efprit qui Les tourmentent nuit dr jour. So- 
licitudines”, quibus eorum animi noétes atque dies 
exeduntur, cruciantur , conficiuneur, *exancur, 

Je fuis étrangement enpeine de feavoir ce qu'on doit 
ordonner touchant les Provinces. Micificé [um folli- 

citus , quidnam de provinciis decernarur, Cic. 

Sa maladie eff caufe de l'incroyable peine que je fens , 

- me donne une extrémepeine. Ejus morbüs incredibi- 
li me follicitudine afhcit : Valde me perturbar, com- 
movet, af igic,torquet,vexat,folicitat,folicirum ha. 
bet.uel,reddit, me graviter angit. Summam acerbita- 
tem, moleftiam, ægritudinem , mœtrorem acerbiffi- 
mum ex jus morbo capito,fufcipio,fumo,haurio,rra- 
gré jrsrenre {ol lot ; res, DR Rene 

e Luy donneray , ou je Luy feray de La peine. Ei nego- 

3 did Le mo Ai el bebo,Esccilan, pie. PA 
Illuw vexabo, verfabo, exagitabo , perturbabo,ango- 
ribus irretiam , folicitudine implicabo , in anguftias 
compcilam. 

ne me veux pas mettre en peine pour [uy. Nolo mo 
leftiam pro illo fufcipere ; periculum adire,fubire, in- 
gredi, fufcipere, inferre me in periculum, offerte me, 
vel, conjicere me in difcrimen. 
e l'ay mis en peine. Ii periculum conflavi,creavi,ftru- 


xi. Lilum coujeci in periculü, Injeci fcrupulü homini. 


+ Peine, difieulté. Hxc Dificultas , atis. 


Tu auras de La peine de t'en depêtrer. Vix te indcexpli- 


cabis , evolves. Laborabis non parüm , ue inde ce cx- 
crices, expedias. 

11 a eu de la peine de revenir à [oy , il eff revenu peur- 
tant. Vix ipfe fe collegir, fed ramen coffegit. Cie, 


"ay AÎez de peine de guerir les Dore u'on a faites à 


la Republique. Satis negotii habeo in fanandis vulne- 
. ribus, qua reipublicæ funt impofita. 
11 le fait pour me faire peine. \ agit, mihi ut incom- 


modet: 

Les vieillards moderez , ui ne donnent de peine à 
perfonne, Senes LA à de difciles, Eu 
La nature des Dieux eff ob[cure,€r il ÿ a de la peine de 

dabien expliquer Natura Deorum obfcura eft,& diff- 
ç ciles nos nee Le 

"ay eu toutes les peiné} imaginables d'empêcher qu'on 

ne le battit, Nihil zero fadtum et Libore Aco, 

quär ut maous ab illo abftinerencur, 
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7'ay eu peine de m'empêcher de rire. Ægrè 
tinut, 

Apeinepourrez-vrus Le vaincre, fi l'on ne 
mais {5 vons êtes feul , vous n'en viendre 
hour.” Sin adjuvaberis , vix illum vinces; { 
gnaveris, ne vix quidem, vel, nullo modi 

A peine,difficilement. Ægré.V'ix-Difhculcer. 

A peine avois-3e owvert Laporte, qu'il ef? 
auin apetueram fores, cüm introgreflus 
din aperueram fores , cum ingreilus eft 

A re qu'il ne fut pris, c'ejt à dire, il pen 

ropé cit faétum, ue, Prope Hut,ut capei 
tüm non capeus cit. 

e fuis en peine d'avoir de l'argent. In fumi 
race nunimarià (um. Verfor in magnis re: 
anguitiis, Magna pecuniæ inopià premor. 

PEINER, fe peiner , prendre de La peine à fa 
chofe. ln aliquâ re faciendä vchemencer la 
boïare, ingenti labore contendere , enitt, 
rimum , ftud'ique poncie. . 

Ce qui me peine, Quod me angit, VCxat, {ol 
quer , cruciat. | 

PEINTRE, Hic Piétor, oris. | 

Appartenant à peintre , 04 à peinture. Pi& 
mepLarIus, à ; UM 

* Marbre à broyer Les couleurs pour peindre. 
riz crituræ abacus, ci. | 

x Molette à broyer Les mêmes couleurs. Pign 
rüscotes, is, vel, coticula, x. 

+ Amafette pour amafer les couleurs. Cor: 
tatin, 

* Palette de Peintre Pugillariis abaculus pi 
licaris aflula piétor:a. 

* Chevalet phase Le tableau qu'on peint 
pétorius. antecius, ve/, Vara tabcliæ p: 

PEINTURE , rableau, Hæc Pétura , x. 

+ Peinture, couleur, matiere dont on fe fer 
BRoc pigmentum. ci. | 

Ÿ Peinture, portrait. PiCta imago. Piéta cfh 
Image, Sratuë. 

L'extremité d'une peinture doit être de tel 
rondie , qu'on puiffe voir qu'il y 4 des ch 
derriere celles qui paroiffent. Ainbire fe d 
mitas ipfa piéturæ , & fic delinerc, ur pr 


poit fe. 

Plate peinture.Plana ac jacens piétura. Null 
ris duétüs piétura. 

Finir une peinture. V. Finir , Finiffement. 
Peinture bien arrondie, où Les arrondiffem 
rêtre forme de relief. Éminentis piéturæ 1 
preflæ ac extantis figuræ rabula. 

* Peinture qui 4 [a derniere charge, [on col. 
cement, Colluftrara coloribus cabula, V. 

Une peinture, un tableautouché delicaten 


Toucher. 
x PEINTURE", en Le dit d'une chofe qui e/ 
verte d'une méme couleur, [ans figure, 
eint, Piéturatus. Pirg. Colore ulitus, a, 
PEKIN , ville RH de La Chine, Hoc D 
PÉLAGÉ , poil de certaine couleur. Hic Ci 
nl us ’ LL 
PELAMIDE, jeune Thon d'un an, pie d' 
Pelamys,idis. Hic Orcinus,i. Hic Triton, 
nus anniculus, 
PELAUDER. 1e Plauder. 
PELE , 06 POELEE , ow PAELLE. Voyez 
Péle mêle: Voyez Pefle mefle. 
PELE" , fans poil. Depellis, le, is. Glaber, 
Pelé, dépoui Lé de ja peau, ou de fon écorce. 
tus, pelle nuditus , fpoliatus, a, um, 
Un fruir pelé. Pomum corio nudatum , der 
tum , CXCMPEUM. 


Une perche de faule pelée. Saligna pertica de 


PEL 

5 aps libro exura, cortice nudata. 

PELER, ôrer le poil à quelqu'un. Glabrare,Deglabrare, 
Decpilare aliquem. Ê 

Le Barbier t'a pelé La tête dy Le menton. Tonfor tibi & 
caput & mentum deglabravir : Te & capite & mento 

labrum fecit. 

Peler un pomme. Corium malo demere, eximere, dera- 
derc. Malum corio exuere, nudare. 

Peler des gr ra d'ofier. Vimineas virgas glabrare , de- 

. Slabrare,dchibraré,cortice exuere, fpoliare. Vimineis 
Bagellis corticem e,cximere,evellere,revellere, 

Se peler. Glabrefcere. Glabrum fieri- 

Matète [e pêle. Mihi calvaria glabrefcir, glabra fit, de- 
pilis fit, pilorum defluvium patitur. 

La vigne brülée du Soleil fe pele. Viis adufta fole gla- 
brefcit, delibratur, corticem exuit. Cr 

RIN. Hic Peregrinator, oris. Hic Peregrinus, i. 

Pelerin de Lorette. Veregrinaror Lauretanus, | 

PELERINACGE. Hæc Peregrinatio , onis. ler in pere- 
grinas regioncs. er 

Faire des pelerinages aux lieux [aints. Percgrinari. 
Percgrinarerem agere. Peregrinationes obiie ad loca 


fanéta. 
PELETIER. Hi Pellio, oniss 
PELETERIE, art de Peletier. Pellionis ars, 
Negoce de Peleterie, Viilofx pellis negotiatio. 
PELEURE. Voyez Pelure. ASE , 
PELICAN, oifeau. Hic Pelicanus, i. Hic Onocrotalus,i. 
(quôd rudät inftar afni, fic diétus * 
PÉLISSE. Pellis villofa. Villis fuis obfira lis. 
Robbe fourrée de pelife. Pellia vettis. Villosà pelle 
amictus oblitus, Häc Maftruca,æ.Hxc Diphchera,æ . 
Hic Rhenon, onis. 6 
Vêtu de pelife. Pellitus. Maftrucatus.Rhenone indutus. 


Peillica veite ceétus, a, um Hic Diphtherias,æ. 
PELOPONNESE, pas de Grece, Hæc Pelo ne 
oponne- 


Qui eff du Peloponnefe. Peloponnchus, vel, 
acus, a,ume | 
PELOTÉE, Hzc Pilula. Sphærula,æ. Hic Globulus, f. 

* Pelote, ou étoile au front de cheval, Voyez Etoile. 

RPELOTON, le fond d'une bale du jeu de Paume lié 
de ficelle. Lulorræ pe globus interior + be 

PELOTER, 0er à lapaume cr à La main. Lancä pilà 
data:im ludere, Lancam pilain manibus alternate. 

PELOTON. khc Globus, bi, Hæc Sphæra, æ. Pila, æ, 

Peloton de fil , de laine, de age, dre. Hic Globus,i-Hic 
Glomus,m:. Hic Paaus,ni.{invenitur etiam apud Pli- 
niun, fini glomere : en à à quo nominativo ducatur is 
Abiacivas, cujufve geñeris fir, haud ra os ) 

Faire un peloton de Laine. Laneum ftamen glomeiaie, 
in globum cogere. : 

Devider un peloton de foye Bombycinum .globum ex- 
plicare, evolvere, in ffamen folverc. 

* Peloton, troupe d'arquebufiers , Ou d’autres perfonnes. 
( Mexzeray. ) Catapulrariorum globus , manipulus, 
mManus, Cat: Vas, LUI Me 

#* PHLOUSE, o# VLOUSE, terre inculre, Inculrus terræ 
craëtus- Vacuum arboribus,nudum à fiuétibus & ina- 
ne folum. (C'eff encore. Terræ folum viridanti ceétum 
cefpice. Solum cefpititium. } 

ELU. Pilofus, Pilis oblitus, vel, obduétus, a, um. 

+ PELUCHE , panne à grand poil , pour faire des dou- 
bleures. Villofum fericam. | 

* Prises , de velouté de l'anemone, Villofa anemones 

iia, 

* Anemone peluchée, veloutée. Villofa anemone. 

Un habit de peluche d'argent g d'or, pour reprefenter 
Les diverfes peaux de belier. Veflis ex argento &t auro 
in villos duéto cofpéque, exh1béda arietis pelle varia. 

Un bonnet de peluche. Villolus galcriculus. 

PELURE. Hz Exuviæ,.arum. Spolium, it. 

Pelure de poire. Piri cxuviæ,. 04 » ROLIUM -0#, EXEMPES 
Guris, cyulfum corium. 
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dr ER. Voyez dr. v j 

enñant, Ou flamme de Navire, Voyez Flamme, 
dar lu féehe sg Tr Pi LES 
u temps Le plus fâcheux de l'année, dr pendant Les 
plus grandes chaleurs, Ann cempoie ee » & 
caloiibus maximis, 

Pendant les vacances. Per fcholarum vacationes. lancer 
litrerarias vacationes, 

Pendant tout ce temps-là, Toto illo tempore. 

Pendant ce temps-lä. Per id tempus. 

Pendant que. Dum. Intercà dum. 

Pendant qu'én lit ces chofes. Dum , vel , Interca dum, 
vel, Parerim dum bæc leguntur, 

Tu ris pendant que les autres pleurent. Rides,ubi alii la- 
crymantur, ve/, cum ali fient, 

Je n'aypoint johé pendant tout mon confulat. Mco toto 
conjularu non lufi, 

Lire pendant le fouper. Legere < menfam, 

11 a chanté pendant trois heures. Ties horas, vel, Tribus 
honis cecinir. 

Ÿ Pendant, qui pend en quelque lieu. Pendulus,a, um. 
Penlis, le, 15. Pendens, cts, 

Pendant d'oreilles, Hæc lnauris, is. 

Pendant de bourfe. Grumenx lorum penfile, 

Pendant de clefs. Clavicularius ceiticillus, 

+ Pendant de bandrier , de ceinturon , Les bouts of l'on 
paÏfe l'épé, Balrei cubulus penhlis, 

+ Pendant d'horloge,la partie de La montre où l'on palfe 
un annéau pour l'attacher, Horologii sotati ana. 

+ Pendant de colline,panchant. ( Mezeray.) Clivi de- 
vexitas, declivicas, devexus, üs, 

PENDARD. Furater, ra, rum. Sufpendio,ve/,pacibule 
dignus, Laqueum promeritus, 

#wP DENTIF , Le corps de La voute compris entre les 
arcs donbleaux,Les ogives Ou Les arêtes. Aïca fornicis. 

*PENDELOQUE , eryffal façonné en petites poires ér 
autres figures , attaché à des corbeilles , chandeliers, 

c. Pendulæ bullæ cryftallinæ, 

PENDRE ,.étre pendané , ou pendu à quelque lieu. Lx 
aliquo loco pendêre. 

Le chandelier pend au plancher. Candelabrum à laquea- 
ri pender, dépendet , penhie cit, penduium cit. 

Ce nmlheur pend fur nes têtes. Noltro capiti 1ilud in- 
forcanrum imminer, noltris cervicibus impender, no« 
bis inftat, 

Pendre, attacher. Appendo, ere, Sufpendere, 

Pendre Les armes au croc.. Arma unco appetdere,ex unco 
fufpendere. - 

Pendre un criminel à un arbre. Reum in atbote, de 
Dre infelici arborc fufpendere , ex arbore ftrangu- 

arc. 

Se pendre. Sufpendere {e, Laqueo vitam fibi cripere, 
nn fibi bent afferre. + ÿ 

11 ou tout preft à fe pendre. Jam collum inferebat in 

aqueum. 

Tum'a mis en uatelétat, qu'il ne refle plus que de 
m'aller pendre Tuâ opera ad relbim muihi quidem res 
redur planiflimè. Ter, | 

Va te faire pendre. Abi in malam crucem- Quin ru abis 

in malan rem malumque cruciatum. Ter. 

11 eft afuré d'être pendie. Certa eft ill crux, : 

Il a été pendu. Sufpendio perïit, interiit, viram finivir.- 

Liqueo ad patibulum ftrangulatus cit. 

PENDU À sue potence, E pauibulo pendulas , penfilis, 
pendens. Sufpendiofus, à, um, 

Ceprocez, d endis au croc ;pend en cour , 4ff pendant, 
rende iffa lis. Caufa hæc in juridicio adhuc aver{arur, 
Huijus caufx ftatus etiamnum anccps & controyeifus 
cit apud judices. 

PENDULE. Pendulus, a, um. 

* Pendule, c'eff un ag $ à pendule , où smeverge do 
= fait Les vibrations. AGtum vibracionibus ftyli pen 

boralogiun, 
Pendule, 
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*Pendule, c'eff auf Le fer pendant de cette borl 1 
remue Par de ouf à vibrations, Vide #4 
: leu, Fi En ets 
NE , on Pele , c'ejf le morceau de fer qui ferme La 
porte, Cr que la cl 1 ï j 
. ré raids À ef fair aller Gr venir en roulant. 
Pene dormant qui ne va que quand 
lPellulus {ola ere mer tens. Pare poule. 
* Pene à demy tour, à reffort ; qui ferme de foy-même 
quand on tire La porte. Veflulus folo elacere mobilis. 
PENCR, /e pener. Voyez Peiner. * 
PENET KABLE. Penetrabilis, le, is. 
PENETRANT, penetratif, Penerrabilis, le. Penerrans, 


ancti$e 

PENETRATION,homme de grande penetration. Acer- 
Euni VIE Mg, 

{la beaucoup de penetration. Ingenio ft peracuto , & 
cxcellenci, 

PENEE RER. Penetrare in aliquem , vel , per aliquem 

ocum, 

Le fer penetre niques dans le cœur. Fertum ad ipfum 

- penecrar cor, Ferri mucro ad cor ipfum pertinet, per- 
tingit, fubite | 

Ce cavalier à penetré jufques au milieu de l'armée des 
ennemis. Hic eques in intimam uque hoftium aciem 
penecravit, trrupir, fe inculit, 

Il panetre dans mapenf£e, dans mes [entimens. Mentem 
meam, animum , anni fenfus intimos perfpicit , in- 
trofpicir,allequitur, pervadit, Ad fenfum, opinioncm- 
que penctrat. 

e ne puis penetrer cette difficulté. Hujus rei difficulea - 
rem percipere, perfpicerc, evolvere, enodare nequeo. 

La confufion qui l'apenetré. ( M. le Maitre.) Pudor 
uo fuffufus, pertufus it + qui illum perculir. 

[1 é toït d'un Confeilpenetrant , &* homme d'execution. 
Vaugelas. ) Couflio acer erat , & manu promptus- 
uint-Curt. 

PEN EUX, honteux confus. Voyez Confuss 

PENIBLE, _ ejt de grand travail. Laboriofus, Ope- 
rofus, Moleftus, Arduus, a, um. Difiolis,le,is, Difi- 
culcatis habens plurimum, Res multæ operæ ac la= 
boris. Voyez Difficile. 

PENIBLEMENT . Operosè. Laboriosè. 

PENINSULE. Hzc Peninfula, æ. Hzc Cherfonefus, i. 
Adhærens continenti infula. Voyez Lu où ‘vos 
trouverez, La defcription d'une Peninfule. 

PÉNITENGE , regret , repenance d'avoir peché. Hæc 

© Pæœnitencis, æ. Hzc pœnitudo,inis. Nox£ pœnaitudo, 
vel, pœnitentia. Dolor ex deliéto. 

% lenitence, peine pour La faute commife. Noxæ pœna. 
D:liét: piaculum. Culpæ expiatio, 

+ Penitence, peine que Les Confefeurs impofent à leurs 

©” penitens,ou Les Superieurs à leurs inferieurs. Hzxc pœ- 
na, Pocna piacularis. Supplicium piaculare, 

Impofer penitence à celuy qui # fait faute. Pœnam reo 
dicere, indicere, imponére, ftatuerc, : 

Recevoir penitence. Noxæ expiationem accipere , Cxci- 
pere, fubire. 

Faire penitence de fompeché. Culpam pœna luere, elue- 
re, Deliéti piarionem exigere,cxpiationem cxloivere, 
obire, fufccprà pœaä noxam expiare, | 

Faire penitence , mener une Vie aufiere. Alperum vitæ 
genus agere. Duram ac fereram vicæ rationem fufci- 

ere & obire. Viétu, culruque in primis afpero,atque 
Rorrido uci. Voyez Auffere, 

Sacrement de Penitence. Vœnitentiæ Sacramentum. 

Recevoir l'e Sacrement de Penitence. À Sacerdoie rirè 
ablolvi, Sacra peccarorum confeflione expiari. Voyez 


Ce r. 
rent NCIER. Piacularis Sacerdos. Piaculorum præ- 
fedtus. Expiarionibus præpolirus. Expiaror.Lultraror, 


orts. p + . _e. + : 
Penitencier du Pape, Pontifici à piationibus , ab expia- 





P E N 


cionibus. Pontificius piarionum præfeétus, €ti 


PENITENCERILE. Piacionum exhedia. Expii 


jacrarium. Piaculasis ædes, vel exhcdra. 


PENLLENT , qui fe repent de ja faute, B-''4 


cens. Admiitæ culpz actus pœntudine , cart 
cencià: Quem pungic adinifh peccati pœnitué 


+ Penitens , qui mene un vie de penitent, NOY 


tence. 
Penitent, à l'égard d'un Confeffeur. Il eff mon, 


il (e confef]e à moy-Sua mihi peccara conte 

apcrire, (ECCBCLC,CxpOnele. Ei conhcenti dui 
folco. Me ucicur {ux confeffionis admintttio 
crz cjus contcilionis exceptor. Sum ejus con 


PENITENS, Con/rerie de j'enitens. Hominu 


dis piacularibus offices religiose confpirani 
coéuntium fodalitas. Pænirentium conkara 
ritu fodalicas. 


Fe fuis des Penitens Blancs. Inter Albatos P 


agnumetoi., 


Mon frere eft des Penitens Noirs. Pullacorum; 


torum Pœnicentiü fodalirio tracer meus nor 
Mon coufin eff des Penitens de La Mifericorde. 
tium aibo operam fublerandæ miferorum : 
defpondencium ac Davantium meus confot 
{criptus eft. ( Vulgô Sodales Mifericordie, 


Latiné, ) 

PENNACHE. Voyez Panache. 

PENNAGE, Plumage. Piumarius inftruétus,i 
cilis amiétus, üs. Hiomariom tegmen, plu 
culum, induvium, indumentum.  . . 

Oëfeau qui à un bcoupennage. Avis eximio 
apparatus Avis é a ponnis inftruéta. 

Premier pennage. Pennx annotinæ, harmotina 

# LENNE ( en rerme de Fauconnerie, ) LA gr 
de l'oifeau. Hxc penna , vel piona ; æ. Al: 
Alaria, vel, caudaria penna. Penna decum 
dior, major, princeps, Majoris modi. 

s Tous Les oifeaux portent jsx maitreffes per 
que aile, Cr douze à la quene- Uuniverfi acc 
cumanas pennas {ex in alis fingulis, duodec 
da præferunr. 

Pennes bien alongées , pennes à bout, arrivées 
fe grandeur. l'ennæ adultæ , juiti modi , 1 
gnitudinis, juftam naîtz longirudinem. 

+ Penne, aileron d'une fléche, Jaculi pinna. 

Trait fans penne,defempenné. Vacuum pinaul: 

+ Penne, tref de comvert. Trao(serfarium ti 

* Penne , Le coin, l'angle d'en haut de la vo 
Angulus fuperior veli Latin. , 

* Faire La pense une galere , oindre Li 
de l'antenne à La longueur de jon mat. 
malo tota longitudine conjungerc. 

Bouter vent enpenne ( terme de marine.) . 
veli latus auram induccre. 

PENNON , o4 PANNON , pannonceas d'a 
dart d'un Gentilhomme Bachelier , à long 
ar , à la différence de La Banniere,qui t 

*innatum feutum , vexillumque, Pinnatæ 
tum , vexillumque, 

Faire de pennon banniere. Pinnatum fcutum 
que quadrare, vel in quadrum cogerc. 

Lors qu'un Chevalier étoit creé Banneref, 0: 

coupoir La queñe de fon penon , pour luy : 
niere. Ex acuminato ficbat quadrum pinn 
is feurum ac vexilium, eùm ad jufti {ei 
refcribebarur. 

PENON , Capitaine de quartier de ville 
Vici Tribunus , ni, Vicanus Tribunus, Vi 
præfeétus, : 

PENONNAGE. Vicana tribus, üs. 

Nôtre penonnage entre en garde. Noftra ti 
excubiis, 


Qui eff du même penormage. Hic tribulis, is 
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Penonnage , charge de Penon. Vicanus tribunatus, üs, 

PENSE , ventre. Voyez Pan/e. 

PENSE'E , action de Fe brir. Hzc Cogitatio, on's. 
Pensée, objes de la pensée, re que nous penfens, Hxc Co- 
Bitasio , onis, cogitatum 4 ti , 
$ij'euffe en cette pensée. S1 in cam cogicationem veni(- 
fem. Si in hujus rei cognitionem incidiffem. Si illa 
cogitatio infediller animo. Si in ea cogirationc verfa- 
tus cffem, Si ea res mihi venifler in mentem, Si hujus 
rei cogitatio animum meum fubiifet. Si mens mihi 

ds 1lla re fuifler. . : 

Si Dieu m'eñt donné, m'eñt infbiré cette pensée, Si hanc 
mihi Deus cognitionem injecifler, Si m hanc Deus 
me cogitationem deduxifler. al 

1! m'a fait venir La pensée de Le faire. Mihi mentem 
injecit, ut illud agerem. . 

Il leur venoit à La pensée combien d'armées ils æuoïent 
mis en déroute. Occurrebat animis quautos profligal- 
fent cxcrcitus. 

Slne m'efl pas venu en pensée de vous répondre. Non 
mihi venic in mencem ut tibi refpondercm Non fubiir 
animum ea cogitatio,vel Non fuccurrit ca cogirario, 
ut refponfum darem, : 

Dire fes pensées , expliquer e pensées, les declarer. Co- 
gitaciones animi, [ua fenfa , animi fenfus , mencis co- 
gitaia , velcogirationes eloqui , verbis explicare, di- 
cendo exprimere. ; | ne 

Fe vous diray quelle pensée ;'ay eu fur cela. Dicam tibi 
quan ea dé re cogitarioncm fufccperim. | 

FY une infinité de grandes pensées dans l'efbrits Ver- 
antur in animo meo multæ ac graves cogitationcs.. 

avis cette pensée bien avant dans l'efprit.Hxc cogi- 
tacio mihi peniciùs infederate : 

Eceutez maintenant ce que j'a) dans Lapensée. Nunc 
quæ mente agirem audite. Livins, 

Vous eftes 7e ben d'avoir ces pensées pour moy. Bonus es 
cum hæc de meexiftimas. Ter. 

e vous ay découvert entierement mes pensées. Mcas co- 
g'rationcs omnes explicavi ubi. Cie. 
37e n'ay point d'autre pensée que de vous fervir. Vous 
elfes l'objet de toutesmes pensées Je ne fais que penfer 
æ vous, Meæ cogicationes ad te ieferuneur omnes,8c 
in te, cufque rebus confumuntur. Toto animo de 
tuis commodis,ornamentifque cogito.Mcæx curæ om- 
nes in te poliræ funr, Tuamutilitatem afidué fpeéto. 
In id unum incumbo, ut euæ ferviam utilicati. Hæret 
animo mco de cuis commodis aflidua cogitatio. Om- 
nis mihi de te , tuifque rebus cogicatio lt. Méas cu- 
ras & cogitationes ad ruum commodum omnes con- 
tuli,vel in eua uilitate fixi ac locavi. Hoc unum mea 
fpcétac induftria , tuis ur commodis ferviam. Verfor 
in hoc ftudio cotus , vel Hac in re cura, arque mens 
mea tota verfacur, vel Aliud aihil in animo habeo, 
vel Mihi nihil aliud eft in animo, quàm ur te ornem, 
omni offc:orum genere. , 

Détourner [a pensée de quelque chofe: Animam ac co- 
girationem ab aliqua re averterc, avocare, revocare, 
abducere. ) : A 

Quitrons cette pensée. Animum ab hac cogicatione ab- 
ducamus. abitrahamus,avocemus,avertamus. Diver- 
tamus cogitationem ab illa re, Dimitramus hujus rei 
cogitarioncm, DAS 

Ravaler [es pensées à des chofes viles. Cogitationes 
fuas abjicerc ad res viles & contemptas. 

Vütre lettre m'a donné diverfes pensées. Variè [um af- 
Feétus litreris tuis. PE 

Tourner (apensée à quelque chofe. Se aliqu mente & 
cogiratione convercerc. 

+ De quelque côté que vous portiez vos pensées Quocum- 
que te animo & cogiratione converters, 

Prenez cette pensée. Hanc cogitationem fufcipe. 

«Pour lors cettepensée me “vint à l'efprit, qu'il falloit, 


dre, Tum vetè fubiir animum cogitatio,oportcre,&c. . 
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aire, In 


Donnez une partie de vos pensées à cette aff. 
banc rein partem aliquant curæ ac cogitationis tuæ 
converte , deriva. 

Les plus fecrettes pensées. Voyez Profond. 

e connois lespensées de Les inclinations des amans.No-' 
vi co amancium animos, Ter. +. 

Porter É pensée à quelque chofe. Animum aKcui rei,vel 
ad afiquid adjicère. : . 
Porter ailleurs [a pensée. Animum, vel mentem alid 

traducere, : 

C'eff (a pensée, cs ce qu'il veut dire, Hæc cjus mens 
cit, Hic ejus fenfus ett. 

Ÿ Une pensée , une fentence. Hz fententia, æ. 

Une beile pensée. Præclarafententia. 

+ Pensée , fleur. Hxc Phlox,gis. Hæc Flammea,æ, Vio- 
la aurumñalis, Viola ferotina, 

PENSEMENT, Pensée. Hæc cogitatio, onis. 

PENSER, confiderer quelque chofe,ævoir quelque chofe. 
dans La pensée. Aliquid cogirare,repurare,verfareani= 
mo, agitaie animo , traétare animo , volvere animo, 
in animo habere, cum aaimo volvere, in animo verfa- 
re, in mente agitarc. De aliqua re cogicare, 

e penfe continuellement à vous. Nunquam de te non 
cogito. Nullum à me cempusprærermitticur de te, re. 
bufque tuis cogirandi, Nunquam m'hi ex animo ef. 
fluis, excidis, d'cedis, Excubo animo tuâ,ruarumque 
rerum causà. In ce,ruifque rebus meus animus perpes 
tuo cit. Voyez Pensée. 

Il ne penfe Ér neparle que de cela. In eo mentem, ora- 
tionemque dehgir. Cogitationem in ea re,vel in cam 
rem figit ac locac. 

Il ne penfe qu'à amaffer , il ne refbire que le Incre. Von 
ycz Refbirer. | 

Je vous prie de penfer à ces chefes. De his rebus rogo 
vos ut cogiracionem fufcipiatis. 

Cela m'a fait penfer n'a donné [ujet de penfer, Érc. \à 
me in hanc cogicationem deduxit, adduxir, &c. 

Penfez-y bien , penfez attentivement à cela. 1 etiam 
atque criam cogita. Illud roto peétore cogira, lilud 
attenciüs confidera,accuratiüs meditare,accuratè per- 
pende, inrento animo intuere , {tudiosé cogita,mente 
animoque confidera & revolre. In illud intende ac de- 
fige animum. 

Jene fais rien qu'aprés y ævoir bien pensé, Nihil facere 
falco, non diu cogicetum,confideratum,& mulro anrè 
medicarum, Omhia confiderarè facio, Confulrô & co. ” 
Bitard ago omnia, Nihil non accurare cogicareque per< 
p enfum facio. . 

enfer à ce qu'on doit dire, Dicenda meditari , præmei 

itari, CommMentatie 

Une chofe à laquelle on a pensé avant qu'elle arrivär. 
Res præmedicara, 

Penfez à cela de bonne heure , preparez-vous-y. Hxc 
mulrô antê medirare, huc cepares, Cie. 

Tandis que vous parliez , je penfois à ce que je pourroïs 
dire contre vous. Ego jte difputante, quid concrà di. 
cerem , mecum iple medirabar. Cie. 

sy penferay foigneufement. De hoc vaidè videro. 
‘efPerance que j'arveis me faïifoit penfer que vous vou- 

iez qu'on traität de lapaix. Spe deducebar in eam 
cogitacionem , ut de pace agi velle arbicrarer, Ci- 

CEr0e 

Mais pour ce qui ef} de ce point, vous ÿ penferez : car je 
pretens bien que vous penfiez à moy-méme. dy aux 
miens. Sed de hoc tu videbis ; quippe cüm de meiplo 
ac de meis confiderare velim. ; . 

7e lcd d'avis qu'on ypenfe miux, Amplius deliberan- 

um cen/co. 

e Lu ay bien demné à penfer. Magna illum affeci (olli- 
citudine. Magnam ei curam injeci, lujeci fcrupulum 
homini. Ter, Ta jé er 

Nous y penferons une autre fois, Polteriüs ifta videbi. 
mus, vel viderimus, ss 
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le vous laïlle à penfer. Tibi cogirandum relinquo. 
sa ne penfez point à ce qui eféde vôtre devoir. Ofi- 
cii tui aulla te cura capit,nullafollicirudo tenet.Tui 
muneris nullam plané curam geris. Quæ tuarum funt 
partium , omninÔ nec curas, NEC COBIrAS, 

JIn°y a rien qui foit plus capable de dejarner és de di 
minuer La triffeffe, que de lo continuellement pen- 
dant toute notre vie, qu'il n'ejf rien qui ne puiffe ar- 
river. Nihil eft quod tam obrundar, elevcrque ægri- 
tudinem , quim perperua in omni vita cogicatio,mhil 
effe quod accidere non poffit. Cie, 

Penfer, pourvoir à [es affaires. Suis rebus confulere,pro- 
viderc , prafpicere. - i 

e penfe à l'entretien de ma famille. Rem domefticam 
curo, Rei familiari intentus fum,ue/ cum cura futen- 
tus fum. Rei Familiaris curam pero, 

Penfant ferieufement à cette affaire,je crois avoir trou- 
mé unexpedient pour nous en tirer.Ego id agitans me- 

- cum fcdulo , inveni, opinor, remedium huic rei. Ter, 
ay pensé au moyen de te délivrer. Liberandi tui ra- 
tioncm excogitävi, commentus fum, adinveni. 

La chofe merite qw'on y: penfe. Magni conflii hæc res 
eft. Accuraræ commeutarionis es c{t.Res ifta delibe- 
rationem habet. À 
‘ay pensé long tems à cela. Ylud diu, mulrumque me- 
cum repuravi, I diu animo agitavi, volvi. 

Ze l'ay falché jansÿ penfer. kmprudens , vel infciens & 

” imprudens, vel imprudenter, nd 2 imprudentiam, 
vel ex inconfiderantia illum ofendi. à 

Une chofe à quoy l'on ne penfoir pas Anopinatus,nec opi- 
patus ; 4, UM x 

11 eff venu fans qu'on y penfât. Inexpetarus ,uel præter 
cxpeétarionem advénit. | ER 

Hi ne penfe plus à faire cela. Huijus rei faciendæ confi- 
lium abjccic,cogitationem depofule. 

Ne penfez plus à ces fadaifes: Incptias iftas deponc. 

Sans y penfer. Imprudenter. Incogicanter, 

Cerfainement j'ay plus fait awjourd'huy de bien fans y 
penfer que jen'en ay jamais fait en y faifant refle- 
xion. Equidem plus hodie bont feci imprudens,quäm 
{ciens ante hunc diem aunquam, Ter. | 

d J'ay pensé etre tué. far, Voiture. ) Propè abfuit ur 
Deer. ropiüs nilji Frétum eft, quam ut occide- 
rer, Propè nihil defuir, quin occiderer. Tantüm non, 
vel, propè occifus fum. Fe en 

% Penfer , juger, croire. Putare, Atbitrari, Opinari. 
epenfe, je crois que cela foit ainfi. Rem fic [e habere 
arbitror, opinor,exiftimo,;aucumo,cenfco, judico, fen- 
tio , reor: | ra 

Xi penfe que ies autres font comme luy. Alios ex ingenio 

vo metitur. Ex (us narura fingic cæteros. Aliorum 
animum ex animo. fpsétat fuo. : 

Fe dit ce que je penfe , je parle comme je penfe. Loquor 
utfenrio , ut opinot. Dico quod feutio . | 
I ne dit pas ce qu'il en penfe. Non promit ea de re quid 

cenfeat , fentiat , judicer. . 

Pour moy 3e penfe qu'il n'eff perfonne , dre. Ego quidem 
fic ftatuo & iudico neminem cile, &e, | 

Il a pensé Fi effoir de fon devoir, Duxir, cenfuit offi- 
cii fui eff. : 

Comme vous effes fage,vous devez penfer que toute v0- 

tré grandeur confifle en vôtre vertu. Tux (spientiæ 
eftexiftimare, omnem am litudinem & digniratem 
tuam in virture cua efle poñram. Cie. | 

Ainff que je penle à mon avis, Ut ego quidem arbitror, 
fentio,opinor> Ut opinio mea eft. Ut mea fert opinio: 
Quanturn quidem affequi judicio meo poffum, Nifi 
judicio falor meo. Meoquidem judicio. Mea qui- 
demopinione, Quomodo quidem ego art np 

Jepenfe qu'il eff ainfi. Mihi fic videtur, Ira cfle prorfus 
exiftimo. Videtur ita mihi. 

Zl'uiendra , je penfe, encor mous quereller [elon fa cou- 


fume. Credo jam,ut foler, jurgabit, Ter. 
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Pour vous ; je ns ue vous obligerex même ves Cito= 
Jens de faire cela. Tu verà bence etiam meriturus mie 
hi videris de cuis civibus, f id feceris. Cie. 

Ilpenfe qu'il ef£ fort riche. Sibi videtur ditiflimus, Se 
putat cffe diciflimum. 

1l rorveraere blutoff qu'on ne penfe. Rcdibit opinionc, 
celerius, , 

Cela vn'eff plus agreable que vous ne penfez. X opinio= 
ne tua mihi gratius cft, 2 

Je li plus fort que tu ne penfes. Sum opinionc tua ro- 


1Of, 

+ Penfer-un bleffé, Saucium curare , vel medicari.Vul- 
nerato alicui medicari, curationem adhibcie, medici- 
nam facere, h : 

Il aefté pensé par un bon maître. Eximii medici operà 
curactus cit, 

Penfer une playe. Vulnus curare. 

Penfer un cheval. Equum curare, 

PENSIF, Cogitacionc defixus. Cogiranti fimilis. 

PENSION. Hæc penfo , onis. 

Vivre en penfion. Emptä vefci mensi. Empticià mensà 
vivere. 

Se mettre en penffon.Paëto pretio habitationem & men- 
fam alienam conducerc. : 

Mettre un enfant en penfion chez quelqu'un Puerum ali= 
cui paéta mercede afcendum cradere. Cum aliquo pa- 
cifci , uc puerum tcéto , menfaque accipiat. 

Penfien de l'argent qu'on tient d'autruy , rente qu'en. 
luy en fair. Hæe Uiura, x. Hz Cu, arum. Penfo 
ufuræ pecuniariæ, Ufurarum penfo. Alienx pecuniæ 
excrcitæ merces , compendium , veétigal. : 

Tenir argent À’ en penfien. Alienam pecuniam 
penfis uluris exercére, Alicuos nummos ufuræ pen 
fionibus occuparc. 


Penfion affignée fur un fonds. Hxc atibutio , affigna- 


uo , onis. Penfo actriburionis. 

Il a une penfion de cent écus affignée fur ma maïfon. Ex 
annuis ædium mearum mes ecdibes centcnos fibi at- 
tribucos haber aureos. 

Le Roy luy fait , luy donne , [uy affigne se penfion de 
cinq cens écus. Quingenros âurcos ci quotanuiis Rex 
pendir. Annua penfonc quingentorum auteur um cum 
Rex impertit, : 

PENSIONNAIRE , qui vit en penfion. Hic Conviétor, 
oris Empritiæ menfæ conviétor. Empta utens aliena 
mens. Pretiocx aliena menfa vefcens. 

Penfionnaire , qui tire perf ongratuite d'autruy. In be- 
nefciis adfcriprus, ntèr beneficia relatus. | 

Effre penfionnaire du Roy. Uri jure annuæ penfonis re— 

iæ. Regia quotannis äteributione Frui, Inter Leneficia 
rincipis annua penfione impertiri, 

*PENTAGONE , qui à cinq angles, Penragcnus,pen- 
tagonius , à, um. 

PENTAMETRE , forte de vers, Pentameter,tra,trum 

PENTE , Penchanf, Voyez Pantes 

PENTECOTE, grande fère. Hæc Pentecofte , es. 

Le jour de la Penterôre. Dies facratiffima Pencecoftes, 
Dies Spiricus Sanéti defcenfui facra, Solemnis ac fe— 
fta dies, quam Sirius Divint flammararum fpecie 
linguarum in Apoftolos illapfi immenfa charitas toid 
orb£ Chritkiano ce'eberrimam reddidic. 

PENULTIFME, Penultimus , a , um. 

PEONE , fleur medecinale. Hzc Pæœonia , x. 

PEPIE, os Pupie, maladie de poule. Hæc piruica,æ Axis 
da fummæ linguæ cuticula. ur 

Cette poule æ la pepiè. Aret-huic gallinx éxtremitas 
Hinguæ, Ilaborar hæc gallin: p'eu'tÂ: Re 

PEPIN, grains de certains fruits. Hoc Granum , i. Hie 
Nucleus, ei: Hoc Semen, inis, Seminis granum. 

= de raïfin, Acini nucleus,femen, granum, lignum, 

AcCmaArII VIQACET ACINUS. PSS = 

Planter une vigne de Pepins. Seminibus vineam confe= 

sece, Vinaceis fparfs. vincuun ferere.. pEPE 


E KR 

PEPINIERE. Hoc Seminarium,ii. Hoc Sarcularium,ii. 
Surcularium piantarium, er 

Pepiniere de vignes. N'ixiatium feminarium, vel, furcu- 
jarium. Ds 

Pepiniere d'arbres. Atborarium femina:ium. 

PERA , Fauxbourg de Galara, ville prés de Con/fanti- 
nople. Hæc Pera, æ. Pera Byzantia, 

Narif de Pera. PD:iæus, za, xum. | 

PerçaNT, Il à La veie perpante Perlp'caces habet ocu . 
los. kit lingulari perfpicacicate, Ocuios acres & acu- 
tos haber. Perfpicax cit. | k 

Un « rit perçanr. Sagenium acutum, fubrile, perfpicax. 

PERCE, meftre en perce nn tonneau, Voyez Percer, 

#DPERCEINTES, ne Ceintes. : 

PERCE- LETTRE. Scalpellus cpiftolarius 

PERCE PIERRE, herbe. Hæc Saxifraga, x, 

PERCIRETTE, Hxc Terebella, z. vn 

PERCER quelque chofe avec une pointe. Quidpiam fo- 

rate, pci forare, transforare, | 

Percer quelqu'un avec une épée. Enfe quempiam fode- 
re, confoderc ,perfoderc, (Le percer tout outre, } tianf- 
fodete, tran{verberaré, cransfigerc, Exigere enfem 
per hominem medium. _ | 

11 luy a percé le côté. Ei latustransfodie, Ejus latus 

tran{verberavic. Illum per latus cransfxic, 

1l a été percé d'un coup d'effocade. Ferrum tuto corpo- 
TE Lecepite à 
Percer un bois avec une tariere. 
rcrebrace, cercbra forate. 
Percer une barre de fer, ou autre chofe , en frapans def- 

fus à coups de marteaux, Ferrum pertundere, 

Percer une muraïlle, Parictem pertodere, perrundere, . 

Percer un bataillon de part enpart. Hoitile agmen vi 

Crruinperc, IMPCLU [ra]ICCICe . k | 
cf une mate bien percée, Domus eft iddfcis locis 
iluftrara , Coliuftrata , ioftructa luminibus, Hujus 
æd'hcii oftia & fencftrx opportunis locis couftituca, 
aflignata, atcribuca funt. , . 

Percer un tonneau, Le mettre en perce. Dolium ad com- 
munem ufum forare , aperire, Dolium ad familiarem 
ufum aperire, ( Dolium relinere , ne fignifie pas bien 
cela. 

* Pre, : on dit cela d'un Cerf, qui tire de longue fans 
s'arrêter. Curfu continuo ; nünquam intermiflo fu- 

ere. 

LS fonc OLA inffrument de Serrwrier pour percer Le fer. 

Pugiunculus. | 

PERCEVOIR Les fruits d'un fonds. Fundi fruêtus per- 
cipere, _ 

PERCEV ABLE. Percipiendus, a, um, 

PERCEPTION, Hæc Perceptio, onis, 

* PERCHANT, oifeau perc ant, que l'en fait pendre 
Par les pieds, &y qui voltige pour attirer Les autres. 
Avis ad iihicium pendula. : se 

PERCHE bojs long dr mince. Hæc Pertica,æ “Haftile,is 

Perche d'ojfeleur. Ames ,itis, ( cujus fit generis, non 
l'quer, | ; 

Perche , mefure d'arpentage. Peitica menforia. 

* Perche de tête de cerf, tronc de chaque corne. Cornus 
Cervini {capus, eruncus, ftipes, ftylus, caulis. 

Perche , cheville de huit cors. Cornu cervini fcapus 
oétonis palmulis digitatus , vel , oétonis digitis pal= 
matus, 

+ Perche, poïfon. Hxc Perca, æ. RTE 

LE PERCH »pais de Beauffe, Hoc Perchium,ii, Ager 
Perchienfis, PU PE 

PERCHER, po/er fur une perche. Qu'dpiam perticæ im- 
poncic, in pertica ftaruere, fupra perticam collocare, 

Percher ie à _ arbre un criminel, Reum in , vel, 
ex arbore {ufpendere, ee 

Se percher jur La branche d'un'arbre. Sido , vel, Infñdo, 
fedj feilum , fidere in arboris ramo, 


.œel, in æbore, 


Lignum cerebrare, per. 


Infidcre abori, | 
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: Perche, Hi Perchicnies, 

jdn, Cartes Lupeiures ad occslum. | 

PERCHOIR, bâton de La cage où jé perche l'oifeau. 
. Ll'ranfveifum caveæ YCruculum, 

PERCLUS , émpotent de tous fes membres, Membris 
Captus. Membrorum ufu captus, Membrorum impos, 
Membrorum ftupore Percuitus: 

PERDITION, Hxc Duiperdic'o,onis. Hic Intericus, üge 


Hoc Exitium. Excidium,1i, Hxe Ruina, æ, 


mis Le pars à perdition. Diucurnitas belli 
uuiver{am region an addaic ad excidium, ad inte- 
Litum, 

PERDRE quelque chofe. Aliquid perdere , depeidere, 
pr h ho | did: 6 | 
AY PerAu tous mes biens. Bona omnia perdidi, ami 

J Arche Bonorum ommum jaéturam fc Bonis 
omnibus everlus fum. Ad CXCIEMAM INOPIaM [UM LE= 

us, adduétus, compulfus,-deduétus, 


11 l'aife perdre fon bien. Rem fuam delabi , &el , dilabi 


; hnit, Rem famiiarem pps ce patieur, difipari finir. 
POOMIME QUE N'A rien à Perdre, qui eff tres- À 
Homo PA ho ? en is 

C'eff fouvent un grand gain , que de vouloir bien perdre 
quelque chofe en certaines rencontres. Pecun:am ig 
10€ Dégiigere , maximum interdurm cit lucrum. Tes 
rent. 

Les biens mal acquis fe perdent facilement, Malè parta 
male dilabuneur, 

Tu n'y perdras riem Damni nihil facies, Tibi uihil de- 
peobit, 

Perdre La vie. Vitam amittere ,perdere. 

Decius fe devoñant pour [a patrie laifa lavie, maïs 'l 
ne la perdit pas: Décius pro falüte parriæ [fé devo- 
VERS, VLAM Ame, at non perdidit. Cie, 

Perdre La memoire de quelqu'un. Alicujus memoriant 
amittere, perdure, 


Perdre La veüe, Qculos perdere, Lumina amittece, 
Alpectum amirrere. 


Perdre fun rang , fon droit, fa di nité, dre. Capite di 
See ce ftatu ahrti & de: 

I craigneit de perdre [a reputation devant veus, Ve- 
re » ne quid apud vos de exiitimarione fua de 
perderer. : 

Tu perdras ton procez . Litem amittes, perdes. Causâ ca« 
des, cxcides. ]n causä concides. 

Perdre en joïüant , étre malheureux a 
dere alcä, Siniftra uti alei, 
alcam & forcunam, Vinci. 

Perdre tous fes biens au jeu. Rem (uam aleä dif perdere, 
dilapidare, diflipare, Profligare, 

S3 tu fais cela, tu te perdras , Gr toy @ Les tiens. Hoë 
Riéinore & tuos, & ce iple perdes , peflunidabis. pet 
des & affiges, percelles & afiges : Tibi, & ruis exi= 
ti rise 

I} me veut perdre , il fait tout ce qu'il peut pour me 
Perdre. Totus incumbit im meam perniciens. Mihi 
Peftem machinacur,exicium molicur. Quidquid habec 
Vitium , contra me confert, Adver(atur mihi quèm 
Poreit acerrimé, Irruic in me quo poreft impetu. 

T1 fe perdit [ur mer, Naufragio interiit » Periit. Aqua 

auftus eit, 

Des vaifeaux qui Je Jont perdus [ur mer, Naves mari 
hauftæ, mari, vel, in mari merfx, fubmerfz. 

Il s'eft perdu, il s'eff égaré. Decrravitirinerc. Aberra= 
vit à reéto tramite, \ 

Aufi-+ôt qu'il eff entré en difcours, il fe perd Simol ac 

rmoncm exot{us cit , aberrar à fcopo , defk@it à 
propolito , deficie ab inftituto. | L 

Il a perdu le fens & La parole. li mens & oratio exci- 

die, Ei cum mente verta conciderunc. 

La douleur luy 4-fait perdre Le fens. Ei dolor mentem 
exturbavit; excufüe,.eripuic, abftulit. PACS 

, Te Juis perdu, c'eft fait de moy. Oeeui Pas, Difperiie 

1} 


La guerre a 


* PE 
PERCHERONS , peuples du 
| 
1 


jeu. Adversä lu 
Advérfam pari lusûs 


1 
+ 
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Perii fundiès. Adtum eft de me. Nullus fum. Voyez 


Ruiner. 
Moes Jumes perdus fans reffrurce Occidimus.Perïmus. 
Ablumpti fumus. Conclämarem de nobis elt.Concla- 
mata eft noftra falus. Difpertimus. 
Si cela fe fair 5e fuis entierement perdn.Hoc fi fn,pereo 
fundius, Ter. | né 
C'eff par ma faute que je me perds. Meo vitio perco. 
Perdre le temps, le mal employer, Tempus Kerere. 
Voyez Temps. 
Perdre le temps, perdre [a peine. Operam perdere. 
Voyez Ten Pr. Le 
‘ay perdu ma peine. Opera mea periit. Operam lufi. 
‘ay Perdu ma peine dr mon argent en cela. Res hæc 
ftultratur laborem meum & expenfas. 

11 a perdu tous fes parens. Parentibus orbatus ef. 

Certe corume [e perd, Mos ille ebibitur, evanefcit, ex- 
cinguitur, efHuit, dilabiture, | . 

Ces opinions fabuleufes g vaines s'évanoäiffent ér [e 
perdent par fuccellion de temps. Hz ill opimoncs 
atque vanæ, diururnitate extabefcunt. Cie, 

Je ne perdray jamais de veué cette chofe. Nunquam res 
ilja aberic L oculis meis. Obfervabicur mihi femper 
illa res ante oculos. . 

e l'ay perdu de veñe. À MmeO confpeétu fe fubrraxir, fe 
abltuxit, de fubduxir, ex oculis abiit. . 

On avoit déja prejque perdw de venue cette galere qui 
fuyoit, Evolarat jam € confpettu ferè fugiens quadii - 
FCTRiS, 

Faire perdre à quelqu'un [a reputation, Alicujus aucto- 
riratem imminuerc. : : 

Ge luy feray perdre cette coûtume. Hanc ei confuerudi- 
nent detraham, Illum ab hae confuerudine abdacam, 
avocabo, abitraham. 2 

F'ayperdu la moitié de mes difciples , La moitié m'a 
quitté. Difcipulerum media pars à ME defluxic, di- 
lapfa cit. se . 

Perdre quelqu'un , le débaucher. Alicuius animum & 
mores coriumpere, Voyez Débaucher. 

PERDREAU. Perd'cis pullus, i, Junior Perdix, 

PERDRIX. Hæc Perdix, icis. 

Crier comme La Perdrix, Cacabare; nue 

PERDU , débauché. Homo perdirà nequitiä. Nequam. 
Perditus. Profigatus. Difiolurus. Perditus ac ditlolu- 
tus. Perdicifimus & profigatillimus. | 

Perdu de biens Gr de reputation. Fama atque foriunis 

damnatus. ‘ | 

Tirer à coups perdus. Mn incerrum tela mitterce 

Une chofe perdus. Res amifla ,perdita, deperdira. 


Une chofe qu'on tient brefque pour perduë. Res penè |: 


ef ï Es : sb dé 
tienaces choles pour perduës, Ea in PErGItis a€ GC 
ec habeo. De iis defpero. 
ils commencerent à xt pas La Ciradelle, tenant la 
ville pour perdur. Cüm oppido defpcraflent, munire 
arcem cœperunt. : R 
PERDUELLION, Hic, we, Hæc Perduellio, onis. 
PERDURABLE, . Hirmus,a,um, Stabilis, le, 15. 
Perdurable , de longue durée. Æxarem ferens. ln len- 
gum tempus perdurans, ; 
Perdurable à jamais, Æxernus. Perpetuus. SempireFnus, 


a, um. : 

PERE. Hic Pater,rris. Hic Parens,tis. mic Genitor,0ris. 
ic Generator, oris, . 

Æpartenant à Pere, Patetnus,.PAtEIUS, a, UM: : 

Pere de famille. Parerfamilias, patrisfamilias ; (on dit 
encore. JPaterfamiliæ(Familias ef} un Genitif ancien.) 

Ce Pere de l'éloquence , de La patrie , re. Eloquentiæ, 
patriæ parens, ow pater, : 

Je pourrois étre vôtre Pere, fi vieux je fuis, TUUS, Per 
ætaccm races clle poflims 

Grand Pere, Hic Avus, avi. | 

Le Pere du Grand Pere, Abavus,.te 


PER 


Benu-ere , le pere du marion de la femme , à ! 
du Gendre on de La Bru. Hic Socer, eris 

Beau-pere, à l'égard des enfans d'un autre lit, Hic Vi- 
tricus,i, 

Nos Peres, nos ayeuls ,n05 ancêtres. Majores noftri, Pa= 
tres, majorc{que noftri. | 

Du tems de nos Peres. Patrum noftrovum memoria. 

PEREGRINATION. ( Scudery. } Hæc Peregrinatio, 


ons, 

de pda toi de caufe. Vetuftæ litis caduca con- 

itw, 

Faire ajourner [a partie en Pererprion de caufe , aux 
fins de faire declarer fon inffance perie dr fans effet - 
Obloletæ caufx auétorem co accerfere, ur ejus, velut 
caduca & emortua perfecurione, afceatur, 

Eftre relevé de peremption de caufe, Regis codicillis 
pur exceptione perempiæ perfecurionis in obfo- 

era lice. 

PEREMPTOITE, précis, determiné. Præcilus, a, um. 

Délay berembtoire, Ampliatio præcifa,exerema,ulrima. 

Peremptoire, decifif. Decrerorius, à, um. 

Exception peremptoire , qui ervporte decifion de caufe. 
Litis decrecoria exceptio. De fumma caufx decerucns 
cxceptio. 

PEREMPTOIREMENT, précifément. Præcisè. 

Perembtoirement , définitivement. Un tei fumma. I 


fumma. : 

PERFECTION, acheuement, Hxc Perfeétio, Abfolu- 
tio, onis, ù 

Perfeétion, excellence. Hxc Excellentia. Præftantisa, æ. 
Hæc Pafcétio, on!s. 

Avec perfetion, en perfeition. Perfce. Præclarè: Ex- 
celleuter. 

Une chofe qui à toutes fes perfeëtions, qui atoutes les 
(rs: dont elle eft capable. Kes perfeéte ablo- 

uta. Res omnibus numeris abfoluta. Res plene , cn 
mularéque perfeéta. Res fuis expleta numeris. Res 
qux ad abfolutionem, perfeétionémque deduéta, vel, 
adducta, we/, perduéta elt. Res cui nihil addi poilit : 
La qua nihil requiras , nihil defideres, . . 

Un ouvrage qui n'eff pas dans [a Perfeétion. Opus in 
choatum, rude, imperfcétum, non perfeétum, Imper- 
Fcétum, nec abfolurum. : 

Je luis impudent de demander à un Orateur cette Per- 
feition , dont je [uis moy-même bien éloigné. Hanc 
ego ablolucionem , per Éeétionémque in oratore defi= 
derans , à qua ipfe longé ablum , facio impudenter 
Cicer. 

Toutes Les perfeitions d'un Orateur. Omnes oratoriæ 
vircutes. 

Un art qui eff dans [a perfetion. Ars confummata Plin.. 

Ÿ La perfetion, La vertu en fowverain degré. Perfcéta. 
cumalaraque virrus. Vireucis apex, VOILE x, Cuimen. 

Vivant ainfi, vous n'arriverez jamais à La Perfeétion. 
PS rm fic ages, actinges nunquam VIttuts apiCCM, 

virrutis euimen nonquam pervenies , peifeétam 
cumularamque virturen nusquam confequésis , afle- 
quéris, perfs nunquam exiftes,  . 

PERFECTIONNER quelque chofe. Aliqu'd perficere,. 
abfolvere , abfolurum peiteétürique reddere. Abfoiue 
tum, eximigmque præftarc. Ad abfolutionem , per- 
fetionemque perducere, adducere. 

FRRrDE. Perfidus. Infilus. Pe:fd ofus, a, um. Infides 

is, le, is. , 

PERFIDIE. Hæc rerfidia, æ. 

Avec perkdie, Perfidiosé. Infidelirer, 

PERGAME, “ville d' Afie. Hxc pirgamus, 

PER, Voyez Pery. | 

PERICARDE, membrane entourant le cœur. HOC peri- 
cardium, 1i, ‘ 

PERIGORD, Province de France. Petrocorienfrs ager, 

PERIGORDINS,cemx de Perigerd.n' petroçorii,0rume. 


Peurocoria gens, petrocoricnfes, im, 
-  PERJ 


égard 


PER 
PERIGUEUX ,v/lle Capitale du Perigerd. Hxc Pe- 
tLO£Ora, æ. Hi Petrocorii, orum. 


De Perigueux. Perrocoras, atis. Vefunenfs, fe, is, 

* Perigueux. Voyez Manganefe, : T 

PERIL, danger, Periculuin, li, Hoc Difcrimen,inis, 
Voyez Danger. re 

Peril imminent, Periculum imminens, on præfens. 

Au peril de mes biens, dy de ma vie, Fortunarugn & ca- 
picis met periculo. 
‘en répons auperil de tous mes biens, Rem præftabo 
meo periculo, Dar. 

Feprens cela à mes perils & fertunes. Huijus ei peri- 
culum in me recipio. Lilud mco perieulo piæitabo. 
Eric illud meo periculo. . 

A gasrs dépens, r à Leurs perils, Sumptu, periculéque 


uo. 
S'il a prelentement du peril , ce . que pour luy, pour 
moy je ay rien plus æ craindre. Nunc hujus périculo 
fit, ego in porcu navigo. Ter, , 5 Pi 
Peril où il va de tout, ( Vaugelas,) Ulrimum diferi- 


men, 
Avec peril. Cum periculo. Periculosè. 
San s peril. Citra diferimen. Ext periculum. Extra pe- 
= riculi Pr F " b 
re enperil , être en er. Voyez Danger. 
PÉRILLEUSEMENT, Penealoss Cum périculo. 
PERILLEUX. Periculofus. Formidofus. Aleæ plenus 
a, uin. Voycz Dangereux. . : 
PERIODE. Hxc Periodus, di. Verborum ambitus, cir- 
cuicus , üs, comprchenlio, Oxatio in quodam qua 
orb: inclufa procurreas, quod infiftac in fmgulis pet- 
fet's , ablolucifque fententiis, Verborum continuario 
ac circumferiptio , in qua à primo membro fic fuf- 
penfa Éereur oratio , ut in ipfu tautün fine conquicf- 


cat. 
Arrondiffement d'une periode. Voyez Arrondifement. 
Periode, Le plus haut point où puiffe aller une cho/e. Hic 

Vextex, Apcx , icis. Hoc Cusmen., inis. Hoc Fafti- 


gium, li, : | 
11 eft monté au dernier periode de gloire. Sammum glorie 
upremum gloriæ cul- 


verticem adepeus cit,acrigic, Ad 
men elt eveétus.Ampiiflinun digniratis gradum con, 
fequutus eit. In altifimo gradu digniratis cit eolio- 
catus. 

qu'au dernier periode de La vie, Ad extremum ufque 
vitæ diem. Ad cxtremum fpiritum. 

Periode Fulienne. Periodus Juliana, : 

La Periède Julienne ef} de l'e'pace de 7989. années, du- 
rant Lequelelpace il ne peut arriuer qu'une fois, que 
ces trois cycles puiffent avoir le même nombre ; Par 
exemple Ÿ, de Cycle Solaire, 1. de Lunaire, Œ 1. 

d'indiétion, Periodus Juliana , inrervailum eft an- 

norum 7980. per quod fparium , uniCO tantum, anno 
concingere potelt , ur Cyclus Solaris, & Lunaris , & 

Indiétionis , eundem fimul numerum habeant, iftum, 


VB. I. 16 
PERIODIQUE , maniere de parler periodique. Apta, 
circumcripra, & numerofa d'tio. Cohærens, ordina- 
ta, lenitérque Auens oratio. Verborum feries,& com- 
milfura , ita hærens , ue mhil fit qued offendat aures. 
Voyez Cadence. | 
PÉRIODIQUEMENT ,parlant d'un difcours.Circum- 
{criprè ac numerosé. | | 
S'énoncer, parler periodiquement. Circumfcriprè ac nu- 
merosé dicere. Orarionem ira membris ditinguere, 
certifque quibufdam fpaciis definire , ut converfiones 
habeat abfoluras , & verborum numerosé cadentium 
concinnitate aures impleat audientium , animümque 
atificiosä fententiarum circumferiptione reficiar. 
Voyez Cadence. A , 
PERIPETIE, Hæc Peripetia, æ Inopinatus cafus vel 
exituse 


za Peripetie eff dans La fable une reconnciTance fubites 


PR 93 
impreveuc, on une revolution inepi 
qi io poemate de ns 
1 , ItI0, aut repenti ini 
Pis converhio rerug FT D 
RIPHRASE, Hæc Periphrafis, is. Defcriptioni 
EN AJ. | Le Icriptionis pla- 
; OMS pl 
= Fe con Brevis defcriprio, Orationis dilucidior 
* PERIPTERE, l'en environné de col ; 
nie aile tout autour. Peripterion, ï, Pire us 
PERIR, fe Perdre. lurcrire. Perite. Difperire, Occide: 
Perir dans l'eau, dans La mer, dre. Voyez N de 


Il laïl: perir ce fonds. Fundum hunc difoeriré pacitur. 


* PERISTYLE, lien environné de colomne j 

Fo Eden » en ceque . le Perift Le les ne jade 
CAANS , Ans j 
frs et io, %. Var. € PeriPtere elles font en de- 
À Membrane Cor ; { 

Petit ventre. Hoc Peritonzum, se bat se 

PERISSABLE. Caducus. Fluxus. Perirurus, a, um, Fra 
Bilis, le ,1s. 1n mortem præccps, Corruptiont obno 
rempo sp qua 1PSà Ætate peric, intcrit, quæ iplo 

e mrercidie Intermoritur , ext'nguitur 

PERLE, Hzc Margarita , æ, 1 Si Hi 

: See A M en 1 prrun “re 
erle ronde, Unio 8lobofus, rotundus, orbi 

Perle en Poiute, de figure de Poire. Unio der 
sr ee , LE . dire Er figure , que L4 

e, He ce e Poire, 10 dive 

: K'atsrts Fa ire, Unio divciixæ ab :orundà 
erle barreque, également longue, i i 

; nn pd fr ue Margarita cyfiadnss, 
erle barroque en ovale. Unio el i 
alabaitrus / DR 

Perle barroque , platte d'un côté, dr ronde de l'autre. 
Hic Tympamas, æ Margarita tympanias. 

Perle che Plus ronde , &r La phus claire. Exaluminatus 

Perles enfilées ; collier de pertes » fil de Perles. Unio- 


Margatica 


num Linea , æ: Voyez Fil. 

Chaine de groffes perles. Hoc Crotalium , ii. Unionum 
Crotalinnr, 

Nacre de perles, buitre Portant perles. Hxc Pinna, æ 
Pinna Ma: garita, vel, margaricsfera, ° 

Ne de perles , coquille de nacre. Pianx concha, ve, 
reita, 

+ Ce jeune homme eft La perle de ce College. Eft hi 
adulefceus chape flos , decuss es 


tum. 

* Perle d'arbalète, grain au milieu de La fourchette 

pour tirer. L'biatorium granulum, 

* PERLE", fe dir des tètes de Cerf. Margaritis diftin- 
êtus, perfperfus,a,um, frequens, tis, Voyez Perlures 

* PERLURE, croûte de perches de tête de Cerf, femée 
de petits grains comme de perles , ‘fur La furface du 
marrein. Margaritaria cruita cornuum,, Stipitis cor- 
nuarii margarirarium co: ium. 

* Perches de têtes de Cerf bien perlée, [emées de belles 
perlures. Densè & ckganter guitatum cervi cornu.. 
Margaritariis guctis, Vel , fuperficiar:is matgaricis 
pulchré diftinéta cervi comua. 

PERMANENT,. Firmus. Fixus,a,um, Conftans,ris,Stae 
bilis, le, is. Permanens. 

* PERMES, gondole dont on fe fert à Conftantinople,, 
pesé affer à Pera, Cr ailleurs Pour traverfer Le Por. 

capha, æ, 

PERMET TRE. Permictere, Concedere rem qampiam: 
alicui. 

qe vous permets cela. Wlud tibi permirto, licentiam tri- 

buo , poreftarem do , Facultacem , copiam facio. Id 
ribi licec meo conceflu ac munere, Jus cibi facio hoc 
agendi. 

pomettec-mu ls Le dire franchement. S'nc me dicere: 
aquod fentig. Per ve mihi hiceat gaie eloqui, 

ii, 
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Bovä tuñ veniä, jus fit dicere quod fentio, Tuä, qux- 
fo, venia dicam liberè, 

Vous permettez trop de chofes à vos enfans. Plus æquo 
induiges cu's liberis. Luos liberos habes indulgen- 
oùs. Omnia illis permieuis, Per te omnia illis licent, 

Nous ne permettons pas aux en!ans de fe divertir à 
toute forte de jeu. Puctis non omnein licenciam |u- 
dendi damus. 

Ton âge ne te permet pas, ( s’il m'eff permis t'avertir, ) 
d'entrer en ce lieu. Per æratem, { 1 mihi fas eit ce ad- 
montre, { tibi non licet adire hunc locum, Æ:as tua 
te arcer, prohibet, fummover ab hujus loci aditu, 
Æras tua tibi loci hujus aditum inteicludir, Ærare 
piühiberis hujus loci aditu, . 

S'il m'eff permis de nommer cette chefe. Si fas eft eam 
rs appellare. Si audiencium veniä, mihi id cffari 

1CCte 

Mon âge ne me permet pas de porter les armes, Ætas 
mea abarmis me abitinet- 

Ni mon âge , ni ma [anté ne me permettent point, Ne- 
que per ætatem, neque per valetudinem id puffum, 
3e le feras fi fon amitié me le permet. Faciam , fi per 

- cjus amicitiam liccbie, 

Le tems ne me permet pas de dire le refte, Reliqua 
pérrezere non paruncur angultiæ cemporis, Exclufus 
temporis anguitiis, infticucum ablolvere fermonem 
non poflum. Per anguitias cemporis reliqua dicere 
non licer. : 

Fe ne permettray jamais qu'il entre ceans, Xlum hue 
introïre nunquam patiar, finam, feram, 

Venez, fi votre commodité vous Le permer, Da te itine- 
ri, f modo erit commodun, quod commodo tuo fac 
dquod fine tua moleltia hat. . 

si ve affaires vous le permettent. Si rationes tux ira 
tulerinc, 

Pourquoy ne leur permettez-vous pas de joïüir de Le 
Liburte ? Cur nids per re frui dsreue (da non récré 

Il ne m'ef pas permis d'être en repos, Non mihi licer 
ctfe ociolum, vai ocrofo. 

Vous me permettrez, bien , mon frere, que je prefere 
mitres aux Grecs. Dabis san : Deer : 
noîtros Græcis anteponam. : 


Ds me permettent bien que je le die, Pace horum dixe- 
rm. 


> S'il m'eff permis de dire cela. Si hoc mihi dicere fas eft. 

S1 hoc tas eft d'étu, 

Autant que le permettoit l'équité, Quoad Fas effer, 

sus à le permettra La pudeur. Quantüm pudor 
pa . 

115 d'ifent que cela ne leur eff pas permis. Dicunt id fbi 
nefas lle. Negant id Fe “e > id fibi licerc. 

Ce que La nature permet , ou que Les loix ne deffendent 

: od per naturan fas eft, aut per leges licec. 

Jine m'eff pas permis de parier. Non permittitur mihi 
loqui, ! d non pas. Non permittor loqui. } 

Il ne m'a pas été permis, Non permiflum ft mihi, { & 
non pas. Non permiffus fum, ) 

Il { permet bien d'autres chofes contre l'équité.(Balz.) 

ongè plura, præter fas & æquum fbilicere exifti- 


mat. 
PERMIS, roncedé, Conceflus Permillus, a, um 
Permis licite. Licitus, Legicimus. Jure conceilus,a,um, 
Ce qui eff permis, Quod fas eft. Quod licec, 
Cela n'eff paspermis. Ncfas illad et. Id nonlicet, Li- 
PERMISSION, cengé, He Copia. Veni 
; ongé. Hæc Copia. Venia. Licentia, æ. 
Hæc Faculras. Poteltas,tis. Hic Conceflus. Permitius. 
üs, Voyez Se, 
Fe vous en donne La permiffion. Hujus rei tibi facio co- 
pin, do veniam, tribuo licentiam , fac'o potcftaiem, 
permuto , vel, concedo, ve pottflacem , do fa- 


1, do pore 
suharem, Id tibi meo conceilu lices. Id per me cibi | 


PER | 
Donner permiffion de combattre, Copiam"pugnæ facerei 
Par voire permiffion, Per: ffu tuo. Conccilu tuo, 
Avec votre permiffion. Tua venia.Borà cuâ venià.Faéta 
3 mihi ms tc pots br 
e neparleray pas fans vôtre permiffion. Non loquar, 
nil boss ti ren à, nifite dos dre ,nhi Ar 
tuo, nifi obtenrà à te faculrate ,nifi impetrata à re 
venta, 
Vous l'uybaïllez permifion de tout faire. Ei licentiam 
tribus omniuim rerum, L 
PERMUTATION. Hæc Permutatio, onis. 
PERMUTER , sroquer. Aliquid permutare. Rem 1e 
MIULATÉs 
PERNAMBUXK,, ville du Brafil: Hxc Pernambucus ,i, 
PERNES,uille du Comtar Venaifin. Hæc Parttinz,arü. 
Qui eff de Pernes. Parernenihs, {e, 15 
FÉRNICIEUX. Perniciolus, Exiviofus,a;um.Exitialis, 
Perniciem creans , affeiens, importans, invehens, in 
ferens, pariens. Exitiabiiis, le,1s, Pelt.fer, a,çume No- 
cens. Pernicialis, Perniciabilis. 
PERNICIEUSEMENT. Perniciosè. 
PERONNE, ville de Picardie, Hzc Perona, x. 
PERORAISON: Hac Peroratio,onis. | | 
PEROT, baliveau. Secundariz cælonis quercus pro= 


icgatia, 
PEROUSE, ville d'Italie, Hxc Perufa, æ. 
PERVPENDICULAIRE, Ad perpendiculuin cxaétus. Ad 
cathetum direétus, ; 
Ligne perpendiculaire. Linea ad perpendiculum duéta, 
ad cathetum exaraca, scéto duétu feorsum impreilz 
PERPENDICULAIREMEHT. Ad cathetum. Ad per- 
pendiculum, ex liege, vel, iatione perpendiculi. 
PERPETRER , commettre nn crime. Crimen patrate, 
crpetiaic, commiuteie, Voyez Commmettre,& Crime. 
PERPETUEL. Æteinus, Perpetuus,Sempitetnus,a,um, 
Voyez Eternel. | . 
PERV'Eu ULLLEMENT, 4 perperuité. Perperud Perpe- 
tuüm, ln pespetuum. Æccruiim. În omnes æiaces. 
PERPETUER, Ererniier Voyez Eternifer. : 
Perpetuer quelque chufe , La rendre perjetuelle, Quid- 
piam perperuaic, | : 
PERPETUITE", Hzc Perperuiras, atis, 
A perperuiré. ln perpetuum. Voycz Perpetuellement. 
PERPIGNAN , ville. Hoc Peipinianum, s 
PERPLEX. Auxius. Dubius,a,um. Hzrens. Æituaos,tis, 
inops coulurr. | 
Efire perplex,enpe plexiré. Anxio elle (oil c'16que ani- 
mo. Hascie, Aux ua, elle.Pendere anim, (a pendeu.) 
Incercum eile ant, Ancipiti curà diftah, jaétaur, 
verfaci, Auétuari. Voyez Douter. on 
PERPLEXITE". Hxc Anxictas, atis. Animi anxia (ol- 
lhcitudo. Voyez Jrre,olution. | 
Cette nowvelle met mon efprit dans une grande perple- 
xité. Hic ountius me haber anx:um,metacit anxium, 
me reddit foliicicum, auxietatem mihi crear, 
PERQUISITION. Hæc Peiquiur o,onis. Sedula inqui-- 
litio, Accurata exploratio. Diligsns perveftiganio, 
Faire une exaëte per quifition de quelque chefe, Aiïquid 
diligenter explorare , feduid inquirere, accuraté pet 
veftigarc. 
PERRIER. Ferrea fiftula. Fesreum tormentum nauti=- 
cum. 
PERRIERE. Hxc Lapidicina, æ. Hæc Saxifodina, vel, 
Lapiditodiné, æ. Hx Laronuzx, arum , 
Ouvrier de perriere, Hic Latomus,t. Follor lapidarius. 
PEKRON. Hoc Podium, 1. Hæc Pergula,æ. Hoc Sug- 
gcitum, 1. EUR 
Areoior au parapet de perron. Podii lorica , corona, 
11 USe : 
PERROQUET. H c Ph-racus, ci. 

x Perroquet , troifiéme mat enté [ur le Trinquet du 
grand mat d'un vaifeau.Magni mali append.x alteras 
Decumano malo inhieus alter minor. à “ de 

ei 


PER 


* Voile de perroquet. Superioris mali velum. 

#Temps de perroquet : Beau-temps , parce que l'onne 
met la veile à perroquet que lors que le temps eff 
beau. Tranquilia cempeltas: 

Mettre Le erroquet en banniere , lâcher Les cordes 
d'en bas Le voile, dr Le Laïff:r flotter au vent comme 
une banniere. Vclum fupérioïis mali inftar vexilli 

. _vento permittere. 

PERRUQUE , les cheveux de La tête, Hxc Coma, z. 
Cxianies , «1. Hrc Capiilius, li. 

Qui à longue perruque. Capillatus , Comatus , Cincin- 
natus , Inconfus, à, um. 

Fauffe perruque. Coma [ubdititia, adfciricia, adoptiva, 
fuppoñicicia, advencicia , exemptilis , empticia. Sutile b 
& ie xtile captllamentum. 

Perruque faite d'une calote de tuir, à laquelle on atta- 

des cheveux. Hic Galericulus, vel, Galerus, i.Sue- 
ton. Fuvenal. 

PERRÜQUIER faifeur de perrnques Subdititiæ comæ 
concimiator. Ad{ciciciorum capillamenrorum rextor. 

PERS, bleu. Cæruleus, Cærulus,Czlus,Glaucus,Cya- 
ncus, Vencrus, a , um. 

PERSAN, qui ef de Perle. Hic, hæc Perla, æ, 

PERSE , Royaume. Hæc Peilis, 1dis. 

De Perle , appartenant à Perfe. Peilicus, à, um. 

PERSECUTER quelqu'un. Aliquem inf:@ari, vexare, 
exagitare, oppugnaic,laccilere, duriüs accipere, male 
habere. Alicui elle infeftum, acerbum,infenfum. Ali- 
cut advetfari, Adversüs al:quem pugnare. 

Tu me ar ag cruellement. Adverfarium te habeo 
crudeliffimum.Nullam adversüs me injuriam prærer- 
miccis. Adver{ario te ucor infenfilimo. Torus incum- 
b's ii meam perniciem. 

PERSECUT EUR. His Vexator. Oppugnator, Infeéta- 
tor, Exigitator , oris, : 

Perfecuteur des Chrériens. Hic Tyrannus, i. | 

PERSECUTION. Hzc Vexario, Oppugnatio, onis. 

PERSEVERAMMENT. Couftancer. Perfeveranter. 

PERSEVERANCE. Hæc Perfeverantia. Cunitantia , z. 

La Perfeverance ef} une forte de Conjtance par Laquelle 
l'Ame re. a contre La difficulté que la longueur 
du remps luy apporte. Perfcverantia, animi conftantia 
cit quædam, 4 Hé fefe adversüs diuturnicatis 
incommoda. 

PERSEVERER, perffffer. Perfeverare, Perftarc.Perfifte- 
1e. P.rmancre. F 

L'per'evere, il pelle en fon fentiment, \n fua fenteniä, 
"In propoliro , fufceptoque conflio , In cadem fenten- 
tid, ln fua mente perfeverat bg » peimaner. In 
fencentiä ftac, perftat. In priftina mente manet , per- 
manet. Perfevcranniam fenrentiæ fuæ retinec, 

Tous les autres tenant bon , celuy-lä ne perfevera pa. 
Alus in fencencia perftantibus , perfevcratum ab illo 


non eft. 

PERSICAIRE, herbe, Hæc Perficaria , æ. ; 

PERSIL, herbe. Hoc Apiun, n. Hoc Selinum, i. 

pes fauvage, Hoc Apiaftrum, i, 

PERSISTER. Voyez Perfeverer, PER: 

PERSONNAGE. Hic Homo, inis, Hic Vir, viri. 

Un grand perfonnage, Homo infignis. Vir clarus, præ- 
flaos , magnus, inclytus. Vir magni norainis, 

+ Per/onnage de theatre. Hæc Perlons , æ. Hic Aftor, 

. Qr15, ; 

Le premier perfonnage du jes. Princeps fcenx Perfona. 

timarum partium Aétor. HERe à 

J'ay le premier perfonnage du jeu. Primas in fccnà pat- 
tés renco , ago , fuftineo, . 

Faive un perfonnage. Perfonam agere, gercre,, fuftinere, 
sueri. Perfona fungi. | 
euër bien , on bien faire [on perlmage. Perlonim 
fcienrer gerere, (cire ,vel.præclaré tueri, fus partibus 
cum laude defungi, Suas parres pro dignicate (uftine- 


æ, un dignitate agere, cum 
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ré. berfinnage d'autruy. Aëtorem effe alienx per 


I fait Le per fonnage d'uss Reg. Regis perfonam traêtar, 
Bcoie. Kepemagiee 

C'eff le berfonnage que je me donne. Perfona eft, quam 
m'hi accommods, 1inpono , ttibuo, 

Quel perfonnage me ferez-vous faire ? Quam mihi pere 
lonam impo.ies » indues ? 

Un tableau charge de perfonnages. Pi&ta tabula érebris 
rcfeica hominum imaginibus, Numerofa tabula, 


in. 

Perfonnage d'un tableau. Homo piêtus. Femina picta, 

PERSONNE, sue perfonne. Hic Homoinis. He Vinti, 

C eft un bonnére homme. Piobus honeftufque vir eft, 

Ce Jon des perfonnes abandonnées, Homines fuut pere 

ici, 

I y avoit une infinité de perfonnes. Innurnerabilis ho= 
minum multirudo convenerar, lngens viroi um,femis 
natumque turba confluxerar, 

Une perfonnepublique. Hic Magiftratus , üs. Qui cum 
poteftace, vel, cuin iiperio eit, 

Une perjonne privée, Homo privatus. 

Le magitrat reprejente La perfonne du Prince, 
ftratus peifunam fultinet ac Î 
tus, utin munerc verfatur 
tione qua 1ple Princéps. 

Il faut avoir égard aux Perfonnes Perfonarum habenda 
ettiatio, Vuycz Egard, 

Acception d'une perfonne. Voyez Acception. 

Une Perfonne de confideration, homme on femme Splen= 
dida perfona, Ceffus. 

Ex erfonne | Ego. Vôtre perfonne : Tu. Saperfonne : 

c,a ,u 
‘auraÿ foin de ma 

7 Me A curabo. - 

Il n'a aucun [on de [a perfonne. Se iphe negligir. 

Il n'y dique moy qui aye foin de la per(onne du Prince. 
Ego uüus omnium cûrationem P:incipi adhibeo. 

En perfonne. Perfonnellement, Piælens. Coram. Piæe 

fens & coram. Ipfcmet præiens, 

IE eff venu luy-meme enperfonne. Venit iple. Cut. 


ne du EP Magi- ” 
geric Principis.Magiftra 
> CO gradu cit, caque condi- 


perfonne. Mci iplus curam gerams 


{Ce foldat: failoient merveille de leurs perfonnes, Ede- 


bant hi nulices eximiæ forcicudinis præclariflima fa- 
Ginora. . 

Ajourné à comparoitre en berfinne. Juffus fiftere in jure 
piæfens ac curam.| Juffus per fcipfum obire vadimo= 
nium, Cicatus ut piæfens ipfe fiat vadimonio, 

Nos le /ommes allé voir en perfonne, Piæfentes illunt 
Invifimus.  — 

Ÿ Perjonne, ( fans negation )Aliquis. Quifpiam.Ulius. 
a, um, 

T'a-il perfonne qui foit fi fol , re. Eftnc quifpiam ram 
demens, &c, Quis tam ftuitus, &c, 

N'y at-il per fonne icy ? Num quis hic eft ? . 

Plas une perfonne eff fcavante , plus, çre. Quo quifque 
doëhoi cit”, ita maximé . &c. di 

Perlonne ne m'at.il demandé ? Numaliquis me quæ- 

vire, 

Perjonne, avec une negation. Nemo,inis.Nullus,a,um, 
( Remarquez que Nemo eff quelque fois feminin, Vie 
cinam neminem amomagis. À PLaur. 

Perfonne ne vous « demmmdé. Neniohomo, vel, Nemo 
quifpiam,-ve/, Nullus te quælivit. 

Il n'y avoir perfonne qui parlät. Nemo unms erat qui 
loqueretur. « 

Il vous ef} arrivé ce que je ne penle pas être arrivé à 
perfonne. Contigit tibi,quod haud {cio an nemini,Cie. 
e ne connois Der) vuse-2 foit plus heureux que vous, 
Fortunatiorem te ipfo novi neminem. se | 

Il n'eft perfohne au monde, quelque cruel qu'il foit, qui 
dre. Nema omnium tam immanis eft, qui, Sc. 

Perfonne de ceux qui font Les plus entendus, ne doit lw 

epreferé, Nemo deiis , vel , Nemo coium ie 
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Sans ex his qui periciflimi funt, huic anteponendus 


Afinque perfenne nepensät , dre. Ne quifquam unus 
crcderet deinceps, &c. Liv. 

PERSONNEL. A prælenre, ac per fe obeundus,a;um. 

Ajournement per/onnel, O dum 2biplo citato va- 
dimonium Ab præfenre reo obeundum vadimonium. 
Rei præfentis condicionc conceprum vadimonium: 

1l y a ajournement perfonmel contre 107. Citatis ad vadi- 
momun per teiplum obeundum, Jüberis præfens co- 
tam hitere in jure, 

PERSONNELLEMENT. Præfens & coram. 

Je comparoitra perfensellemenr Coran præfens adero. 
Pie ens me fiitam. Piæfencem se ro 

um per memet obibo , per meipfum obibo. 

PERSPECTIVE, Oprique , partie de Mathematique. 

"4. Hæc Oprica, æ. Hæ&c Oprice,es. | 
Une peinture, un owvrage So ae” Oprices opus. 

Appartenant à perfpeétive. Opus, a um. 

Perfpett: ve naturelle , un pailage faifant une agreable 
per heëtive. Regionis LUE GCUS malciplex , in an- 
fraëtus varios recedenris,mira cum voluptare retinen- 
tis pariter ac fugiencis oculos incuentium. ù 

Per|peétive en peinture. Piétura ren cx Optices legibus 
alpeétabilem præbens, . 

Il y a une belle perfpeëtive dans cette galerie. a illa 
nes piétura eft pulcherrimaex Optiéa FATIONC Ie 

igniter cxpielfa. 

La perÿefive eff bien obfervée dans?ce tableau. Ex 
œticæ legibus [cixè piéta cit hxc imago. In hac ta- 
bula opricæ leges diligencer obfervatæ func. 

Untablean en per(peëtive , faifant paroitre un renfon- 
fement de quarante , on cinquante pieds, trompant 

. agreablement La veué œ l'imagination des regardans. 
Jmago faëta ex racontbus opticis,ad oculorum amcæ- 
nas fallacias,æquabili in cabella longiffimos intro re- 
ceilus & alveolos exhibens quadragenüm , aut quin- 
quagenüm pedum, b'andéque fenfu 1lludens, 

Laperipeëtive eff une agreable trompeule , qui fait cent 
enchantemens innocens ; Gr cela par La couleur , par 
La figure, par ping par la diflance, Crpar la 
diminution des objets, felon qu'ils font plus ou moins 
éloignés. Blanda præltigiattix Optica mille modis ju- 
cundiflimé illudic oculis,vartis colorum piéturis, mul. 
tiplici habieu , ficu , intervallo, & attenuarione,pro 
maloci , Minorive serum inter {e difliarum interca- 
pedine, 

PERSPICUITE’. Hæc Perfpicuitas, Claritas, atis. 

PERSUADER. Suadere , Perfuadere. 

1i m'aperfuadé cela , qu'il falloir faire, ou croire cela. 
-Mihi rêm illam perfuafit , in animum meum induxit 
cife faciendam, vel credendam. Me induxit pertraxit, 
pellexit,perpulir impulit, compulit ad id credendum, 
œcl faciendum. 

Antoine s'eff perfuadé qu'il luy effoit permis de faire 
tout ce quil vondroit. Anroñius induxit in aninum, 
fibi licere quod veller. 

Te ne ljaurois me perfnader que cela foit vray: Adduci 
non poifum , inducere animum non poilüm , indu- 
cere non poflum in animum, perfuadere mihi nequeo, 
nulla impelli rationc pollum , imperare mihi non 
poilum , impetrare à me non poflum, ut credam illud 
cile verum. ' 

L'on n'a jamais ph me perfuader que cela fit aïnfi. Sic 
em fe haberenunquam mihi perfuaderi potuir, 

Si je n'eftois per(uadé de l'affetion que votes avez pour 
nous. De tua in nos bencvolentia nifi perfuafum effet 
mihi. Cie. 

Quant à je fuïs perfurdé, Equidem ego fic apud 
animum meum ftatuo. Cie. 

Tu ne fpaurois me le ferluader, Ægrè impetraveris , ut 
id mihi perfuadeam, Non facile id mihi perfuafcris, 
probaveris, 


" PER 
is perluadé , je fuis entiérement per(uadé q ue.cals 
f AAA its fe mihi pa us a cit, à hiptr. 
fat ffimum eft, Rem hic habere perfualum habeo. 

Lorfque l'elprit de l'Auditeur femble perfusdé par ceux, 
ge. Cüm animus audioris perfuafus eile videtur ab 
us, &c. Cie. 

Les hommes fe perfuadent aisément ce qw'ils defirent 
avec_palfion. Virum putant haud æg:è quod valdè 
cxpeétant hormiaes, Tere . 

11 fera Le premier ; ainfi _ je me cr ul Erir, ue 
quidem opinor , ut cenfeo , ut extftimo , ut arbitior, 
Omnium primus, ; 

Celuy qui perfuade. Hic Suafor, Perfuafor, otts. 

PERSÜASIBLE , qué peur ejfre perfuadé. Verlualbilis, 


ATTIUE le, 15. ne 

PERSUASIBLEMENT, Perfuafibiliter, ° 

PERSUASIF, we chole qui peur fervir à perfualer. 
Perfuaforius,a,um. Perlualionis cfficiens. Ad perfua- 
dendum eftcax, Suafione pollens. es 

PERSUASION. Hæc Perfualio, Suafo , onis. Hic Per- 
fualtus , induétus , üs. | 

7e l'ay fait à vôtre per fuafon. Tuo induétu atque per- 
fuafu 1d feci, 1: | 

Je fuis de dure perfuafien. Isfum cui quis haud Facilè 
quid perluadeac, x | 

PERTE d'une chofe qu'on avoit. Hæc amiflio,onis. Hxc 
Jaétura , æ. Hoc difpendium, ii, 

La perte de cette place fur la caufe.de La perte de la. 
Republique, Ilius aicis amiflio tori Reipublicæ cxi- 
tium, cladem, perniciem , excidium, interitum 1m 
portavie , ateulie Rempublicam univerfam ad mreri- 
tum redegie, ad uicimum diferimen adduxie,graviffi« 
ma clade pereulit , affecit, Publicæ rei clades , exci- 
dium , everlio, ruina hujus atcis amiflioni ad'cribi- 
tur, accobuitut, aflignacur, HE ù 

S'ils ne vouloïent eux-mêmes leur perte. Nifi in perni- 
ciem fuam faciles elle vellent. Livims. 

La perte d'un grand nombre de gens dans un combat.Ia- 
gens clades, Magna itiages. . . 
Perte, dommage, Hoc Damoum. Derrimentum, 1 

Hzxc jaétura , æ. 

Faire , ou fouffrir une perte. Jaëturam accipere, facere, 
pari Damtium,vel detrimentum capere,accipere, fa- 
cerc, pari, concrahere fubire. | | 
‘ay fait en cela une grande perte. In illa re grave dam- 
num aceni, ingens derrimentum cepi,magnam jaétu- 
ram euli. . 

Te repareray vos pertes, Damna tua compenfabo , re- 
farciam, præitabo, Sc: Sea : 

Il n'y aurapas grande perte en cela. Levecritifttus Te 
d'ipendium. 

Perte d'argent, d'un cheval , de [on bien , dre. Jaëtura 
pecuniæ, equi, rei familiaris,&c. 

Il n'eff rien que vous ne vouliez donner, maintenant 
qu'on ne peut l'avoir fans une grande perte. Nunc 
quando fine magno intercrimento baberi nequit,quid- 
vis dare cupis. Ter. D 
Paste , ruine. Hoc cxitium , ii. Voyez Ruine. ., 

1l eff La caufe de ma perte. Mihi exicio fuir, Pernic'em 
nvhi creaviculcimam. Graviffimum mihi decrimen- 
cum attulit , importavit, invexie, intulit. Ingenti me 
clade affecit. | 

IL fut à deux doigts de faperte. Ad incitas tantüm non 
fe redaltum vidir, ln exeremo diferimine verfaruseft, 
In extrema forruna vis fterie, In ulrimum ferè diferi- 
men venir. 

+ Perte de veux. À perte de venue. Voyez Venë. 

Parler ; difcourir à perte de veué. Tumuilruariè dicete 
qualibet de re quidliber. Rem dicendo craétare reme- 
ré. De re quapiam dicere aquidquid in buccam vert, 
quod calus obtrudit , non quod fcientia, ufuique {us -" 


#Cric. 
PERTINEMMENT. Congrusnter, luculencer,eximié. 
PERTI 


P ES | 
SERTINENT , une réponfe pertinente. Idonea, eongrua 


refponfio. 
PERTINENCE d'une réponfe. Refponfum congruens, | 
aptum, idoucum, laculearum. Refponf us. 
PERTUIS, rrou. Hoc Foramen, inis. _ 
PERTUIS, ville de Provence. Hoc Perrufium, ii. 
ZERTUISANE. Longi, larique fpiculi hafta, Ampliore 
iafpicatum ferre haitile. on 
dl portoit quatrepertuifanes, Quatuor gerebat ficilices, 
Pr vox hæc cujus fit gencris , & à quo duéta nomi- 
nativo,non liquet : Moncrus femiaeum tribuir genus, 
à nontnativo. Sicilix, : 
PERTURBATEUR. Hic Turbator , oris, ( Invenitur 
qu'dem Perturbatrix, apud Ciceronem : at hujus vo- 
Cis Pertuwrbator, nullum proftertur exemplum. ) 
Perturbateur du repos publis. Publicæ quiecis rurbator. 
Publicæ cranquillicacis everlor, Pacis & otii publici 
turbo ac tempeitas, à 
PERTURBAT RICE. Hxc Percurbatrix, cis 
PERTURBATION., Hxc Perrurbatio. onis, ” 
PERU, Perou,pais de l' Amerique, Hoc Peruvium , ii. 
Hzæc Peruvta, æ, | 
Peuples du Percu. Hi Peruvii,orum. Peruvia gens. Pe- 
ruvius populus, . | | 
PERVANCHE, herbe. Hæc Vincapervinca, æ. 
PERVERS. Perverlus. Pravus, Depravatus, a, ume : 
Van ejprit pervers. ludoles perverla , prava, Ingeaium 
per verfum , ab reéto alicoum, 
PERVERSEMENT : Perversès . | 
PERVERSITE’, Hæc Perverhtas,pravicas,atis. 
PERVERTIR quelqu'un. Aliquein depravare, cotrurm- 
perc, pravis Mmoribus imbuerc , we/, inficere , avocare 
ab ofhcio. : | : 
Se per vertir. Ad {olutiorem viram defcifcere. Ad officia 
deflcétere. Libidiai fe manciparc. Voyez S'abandon- 
ner Au Vice. : . 
* PERY, ( entermes de Blafon.) Sivus. Pofitus, Difpo- 
fus. Coilocatus, a, um. . ‘ 
Pery en bande. Obliquus ab dexcro ia finiftrum. 
#PÉSADE , on Pofade , mowvement du cheval qui éle- 
ve les jambes de devant , celles de derriere demeu- 
rant en terre, Anceriorum pedurm ercétio , poiticis 
immotis,. : 4 
PESAMMENT, æver peine, Vix: Ægrè, 
#archer pefamment. Degravantibus membris vix ince- 
dere, Suis degravacum membris vix ambulare. 
ETC U , Lâchement. Languidè. Lencè. Tarde, 
PÉSANT Gravis, ve, is. Ponderofus, a,um, 
Fort pefant. Prægravis, ve,1s. , 
Un efprit pefant. Tardum ingenium. 2. 
Rendre pefant. Gravare, vel, avarc aliquid, 
Rendre fort pefant. Prægravarc. Te 
Cette viande rend La tête pefante, Caput gravat is ci- 


a 


FA 

Des corps pefans. Onerata & prægravata COrpora, Ciu, 

Téte pefante. Gravarum caput. ( 

L'âge @ les maladies rendent le corps pefant, Annis & 
morbis corpus ingravefcit. ts 

La lafitude rend les corps pefans. Corpora farigationc 
ingravefcunt. : 

% Pefant , quipefe.Pendens, Appendens, tis. 

PESA TEUR, poids. Hoc Pondus, cris. “à 

Pefanteur de tête, Capiris gravitas, vel, gravedo, inis. 
Gerebro malus habitus prægravans. 

PESARO, ville d'Italie. Hoc Pilaurum, ï, 

Pefaro, .. d'Italie, Hic Pifaurus, 1, 

PESCHE , fruir. Hoc Perficum , ci. Malum per- 


ficum. ‘ x 
PESCHE de poiffens. Hic Pifcatns, üs. 
* Pefche à La bete. Hamatilis pifcatus. 


he let, Retiarius pifcarus. | 
Fe es Le , que : on prend beaucoup de poilfons. 
Liberrima pilcium capruras 
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concerne La pefche. Pifcarius,vel Pifcatorius, , 

CHER fa La Hzæc Perfica ,&. Malus perfica, Pu= 

mus perfica. 

PESCHER , exercer “d : 
darc. Pifces captare. Pifcatum exercere. 

Pefcher à La ligne. Hamo, vel , Hamata lincä pifcati, 

Hamatili arundine pifcatum exercere, 

Pefcher au filet, Reti pilcari.Retiarium pifcatum exere 

cere, 

Pefcher en eau trouble. ( Proverbe. ) Lucrum ex aliena 
damno quærere, Perturbatione temporum, vel,rerurm 
abuci ad proprium commodum. 

PESCHERIE , Lies où l'on pelche, Hzc Pifcaria, æ. 
Ora , wel, Remo gcaria. Locus pifcofus, pilcu- 
lentus. QE 

Pefcherie, lieu où l'on vend du poifon. Forum pilca- 
rium:, 

PESCHEUR. Hic Pifcator, oris. 

Bateau de Pefcheur. Cymba pifcatoria , wel, pifcaria. 

PESCHEUSE" fomme qu pefthe, He Pileatti, c 

, e qui pelche. Hæc Pifcatrix, cis. 

PES a Pefcher, ai Voyez Pefcher. | 


ni 
L 


efche Pifcari. Pifcatui operam 


PESE'E , pefement , ation de pejer. Hæc Peaño, onis, 
Hzæc Penura, æ, 

re » Le conteun de châque pefte. Hxc Penfo , onis, 

oc Penfum, i. 

PESEMMENT . Voyez Pefamment. 

PESENAS, wiile de Languedoc. Hx Pifcenæ, aram. 

Qui eff de Pefenas. Pifccnas, vis, Pifcenenlis, (e, is. 

PESER » être pefant. Gravem , vel , Grave ele, Gravi 
cfle pondere, Ponderofum etfe, 

Pejer fort. Piægrave elle. Prægravi elle pondere, 

Pefer plus. Prxponderare, ( ira vulgô omnes, quamvis 
line auétorivare, nili in {enfu metaphorico, ) | 

L'or pefe plus que l'argent. Aurum argento przponde- 
rat, Vel, argenco gravius et. 

 Pefer, être d'un certain poids. Pendere, ( à pendo. } 

La livre Romaine pefe deux onces. Romana l'bra pen- 
dit uncias duodenas , we/ , reddit pondus unciarune 
duodecim , vel, pat eft pondere duodenis unctis, vel, 
cit unciarum duodecim , we/, æquat pondus duode- 
cim unciarum , ve/, duodenas uncias adæquat pon- 


detre, 

# Pefer quelque chofe , pour en connoître Le poids. Ali= 
qui crare , appendere, expendere, ( pendere ræ 
rement. ) 

Pefer de l'or, Aurum ponderare. Auri pondus ad truci- 
Cr be æftimare, 

Pefer deux chojes enfemble ; pour fravoir Laquelle des 
deux à plus depoids. ConbetalE due inc fe , vel, 
unum cum alccro, ucrum utri præponderer, 

Pefer quelque chofe à quelqu'un,la Luy baïller aupoids. 
Quidpiam alieui appendere , pondérare , appenfum 
dare, pondere admetiri. 

Le monoyeur me pefe lamonnoye qu'il me doit. Mone- 
tarius pecuniam quam debet mihi , dependie , appene 
dir, expendir, appenfam diffolvic, | 

La Reine, à qui cette converfationpefoit, dre. ( Scude- 
re ) Regina , qui colloquia hujufmodi difplicebant, 

n arridebant , graviora accidebant , non probaban- 
tur,tzdtum creabant,faftidium afferebant, moletians 
paricbant. : 

& Pefer, examiner, confiderer quelque chofe. Atque 
pendere , cxpendere , perpendere, ponderare, pentare, 
penficate , confiderare, excurere, fuis ponderibus cxa- 
minare ,; tationem mentis expendere , æquà judicif 
lance ponderare, momento fuo ponderare, : 

Il lût pofément La lettre,&r pefant fur chaque mir, Cred 
Arcencè epiftolam legit, & fingulas expéndens voces, 
vel, fuamque cuique voci tribuens vim, &c. 

* Pefer à la main : cela fe dit d'un cheval qui s'abau= 
donne trop fur La bride. Voyez Main. 

PESEUR. Hic Pen{ator, otis. 

TTrt 
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ui pele avec La balance, Hic Libripens,dis. 
Le Ke de fufeau. Hic Verticillus ( méeux que. Hoc 
Vercicillum. / Hoc Vertibulum,i. Fufi Vercibulum, 
PESLE-MESLE, confufément. Confusè. Permifte. Pro- 
ifcuè. : 
Tout eff péle-méle. Omnia funt promifcué confula, vel, 
CR MLSLER . ttre pêle mêle. Res aliquas per 
æ » Me € . Cr- 
de + , confundere, perturbare, confufé, ac permix- 
té difpergerc, . . 
PESSE u efpess de pin. Hzc Pices, cz. 
j eff depeffe. Piccus, a, um . 
elle jawvage. Hic Picealter, ftri. | 
PESTE, maladie Hzc Peltis,isuæc Peftilentia,z,(nxc 
Lues,is. Hxc Contagio,onis mi Contagium,gii,/rgni- 
fiant toute [orte de mal contagieux ; qui Je communi- 
que » LEA qu fait mourir . es ’ auf x pee 
e fe communique par eine F bien 
Le Non ct u tantüm,fed Lo etisn © con- 
grcllu & aflatu peltis contrahitur, concipiture 
Lapefte cr ba famine ont ravagé cette Province.ln 
provincià péllilentià & fame laboratum eft. 
Lapefte eff en ce village. ln illo pago peitis (ævit. Il- 
jum pagum peftis invalit. : or 
La pefte n'eff plus ence lieu. Deïllo loco peftilentia 
ab: 


it, DRE 
e s'étend par tout Le Païs. Peftilentia longè , la. 
” tot pr graflatur , di tur , fpargitur, 
Po rer lapefte. Me peñte infecit. Ex ejus con. 
grcilu peftem conraxi. Suo contaétu , el, halitu 
mihi peftem effavic. Exillius congreflu corripuic me 


es pcftilens. . ; 
. . charbon, bubon de a Peftilens uleus,(ceris, ) 
Pettilencis luis uleus, ef, Panus, 1 i 
Il avoit deux peftes ous l'aiflelle. Ei tumebat axilla 
gemino potins u er» de Lajeunefe, He bo 
Cet bomme eft La vraye pelte de la jeunelle, Hic homo 
mera eft Lakes y ’ € leo 0m à cft juventucis 
corruptor. 4 
u es ane vraye pelle du bien public. Tu unus es publi. 
boni MAÉ, exiciofa lues, dira pernicies, peftis 
infeftiflima. k NE 
Pefler , inveSiver contre quelqu'un. Accrbis in ali- 
uem invehi. Voyez Imveétiver. 
Pefter contre quelqu'un, faire des imprecations contre 
. Alicui peitem exoptare. vel, male precari. Ali- 
quem CE nr. Voyez Lopresatien. a 
PESTIFERE', arreist ,frapé depelfe. Pelte contattus, 
iétus ,faucius. Peltilenci ii RE, Peftilenrià cor- 
ICPLUSs 
H eff mort aux fervices des pefliferez. Pefte labo- 
rantibus infervicns extinétus cit. 
PESTILENCE. Hxc Peftilencia,æ. 3 
ur ILENT,.PESTILENTIEUX. Peltilens,tis. Pefti- 
cr, a, um- j | 
Fiévre peflilente. Veftilens febris. Peftilenti lue fuFufa 


fcbris. 

PESTRIR, peffriffement. Voyez Pérrir. 

PET. Alvi crepitus, üs. Ventris crepitus, 

REA RRADE. Hic Crepitus, às. PRNr 
ETARD. Tormentum induétile, vel, inficitium per- 
fringendis foribus. Hoc Pyloclaftrum, 1. Srrada. 


_Æpliquer Le petard à une porte. ofititium tormentum,, 


vel, Pyloclaftrum foribus applicare, admovere, 
PETARDER sme peus. Dm pyloclaftro fores fub- 
ruere, perfringcre. fuffodere. ; 
PETARDIER. Pyloclaftri librator, moliror. 
PETER. Pecdo , pepedi , dicum , derc. Alvi crepirum 


ere. 
_ RETILLER. Crepitare. Crepitu perftrepere. 
PETILLANT , du vinperillanr, Genccofum & acre 
wiaum, 





En rec Petitoire. ] 


PET 


Des yeux Petfllans. Acres, & ardentesoculi, 
PETILLEMENT.. Hic Crepirus, às. 


PETIT.Parvus. Exiguus. Modicus, Parvulus. Pufllus, 
a, um. 


Vn homme tit, mais fort dr entallé, Voyez Entalfé. 
Bien po ent dun Pau … 
Tant petit (oit-il, quelque petit qu'il foit, fi petir, Tan- 


ulus,a, um. 


rulus. Tantillus, a, um, . 

Fort petit. Perexiguus. Perparvus, Perpuñllus, a, ume 
s'il nous Paroit Petit ? Quantulusnobis viderur ? 

Dés qu'ils font petits , ils s'accoñrument Cr s'endurci[- 
ent au travail. À parvis , vel , Apatvulis, vel , A 
pucris,duritiæ ac labori ftudent. 

_ etit ta Minor sr À a Co : 
inf; que l'eftiment certains Petits Philo|ophes. Ur qui- 
din minuti Philofophi cenfent. | 

Un petit nombre de S s. Exiguus milicaum nameruss. 
Pauci milices, Milicum m. paucitas. Cié. 

Une metairie font betite. Villula valäè puliila. 

Nous ævons en dans ma mailon de Tu/cuke , comme te 
te Rome , tant il du monde, Habuimus in 
ufculano , quali pufillam Romam, tanta erac in his. 

locis mulkrit 


Un petit livre , une petite Lettre, Pulllus Liber, pufllæ 


cpiftola. 
Une petite dé fe. Exiguus us. 
Vue paris me navale. RG. 


Une tres petite partie. Perexigua pars. 

Une ffatuë fort Petite.Signum perparvum, 

Des petits Poiffons. Pifciculi minaci. Ter. 

De petites ions. Mioutz interrogatiunculæ, Cié.. 

Une vire Lorque. Navicula parva. Cel, 

Un fi petit Prince. Tantulus Princeps, 

Une fi petite ffatué. Tantula ftarua, h 

La eft plus petite que Le Soleil. Luna minor eft 
Sole, we/, quàm Sol. ; 

La plues petite des deux Ourfes. Minor urfarum. 

La plus petite des Plancttes: Minimus planetarum. 

Un Cp da enpetis, Anguftioris molis opus. Contra- 
étioris ftruéturæ opus. en 

Travailler enpetir. Opus aliquod, vel , Rem aliquam: 
mo in molem cogere , redigere, contrahere,, 
adducere, 

C'eff Neronen petit. ( Balzac.) Haud multm eft Ne- 
roni abfimilis, Nero feré alrer cit. 

Petit à petit. Voyez Peu pen, 

+ Petit, produétion. Hic Ferus, üs. 

Une femme avec fon petit. Femina cum luo fetu , vel. 
partu. ; | 

Les petits, (parlant des oifeanx. ) Hi Pulli,orum. | 

Lepetit d'un Elephant , ou d'une Baleine. Elcphantis,. 
aut Ceti viculus. F . 

Les petits d'une chienne, Hi Catuli, orum. | 

Faire fes petits. Ferum , vel, partum cdere , emittere,. 

patio. peperi, partum, ere, TRES 
P LE NT. Exigue, Exiliter. Modicè. Minurè. 


enuirer, : À 
PETITESSE, Hæc Exiguiras. Exilitas. Tenuiras. Pat 
VITA8s, ALISe 


PETITION. Hzc Petitio Poftulatio, oniss. 


PETITOIRE. Peritorius, a, um, 

Aütion peritoire. AËtio petitoria. 

icium peticoriums. 

etitoire , l'aéfion, le debat en jugement , touchant Læ 
proprieté d'une chole. Pericoriadifcepratio. Peticorii 
judicii perfccutio. 

Touchant ce fonds nous en fommes.au petitoire. Hoc de 

fundo difcepramus aétione petitoria. : 

Du prffefoire nous fmmes tombez au petitoire. Profi- 
gato polleflorio judicio, devoluri fumus ad 

titoriam, 


. PETITOYE, ajuffement, affortiment d'habits.Veltiunr 


Sri PETON 


P E U 
PETONCLE,ou PETOUCLE, poifon-HicPeruneulus,li. 
PETRIFIER, changer en pierre, Aliquid in lapidem 
png , tranfmurare , vercere , convercere , lapidem 
acere. 
Se petrifier. Lapidefcere,petrx naturam induere.Perram 


eri. 
+ PETRIFICATIONS , Chofes congelées, Gr petrifiées, 
dont on fe fert dans les grottes. Res in lapides con- 


ver(z. 

PETRIR. Aliquid fubigere, macerando fubigere 

Pétrir de Lapa sgh faire du pain.Farinam macerare, 
ac fubigerc. Maceratam farinam fubigere, Farinam 
depfere. In panificiumfarinam depfere ac diluere. 

Pétrir Pas mortier. Arenatum fubigerc. Calcem,arenam- 

ue fubigere. | 

PETRISSEMENT.. Hic Subaétus , üs. Hæc Macerario, 
onis. Hoc dilurum, ti, ; 

PETUN. Hoc Perunum , ni. Hoc Tabacum , ci. 

PETUNER. Peruno cerebrum purgare, fumigare,fuffu- 
migare, perpurgarc. Purgando cerebro tabaci fumum 
otre naribufque haurire, excipere, 

PEU. Parum. Paulum. Modicüm. : 

Ayant un peu de relafche, Nactus puñllim laxamenti, 

Unpen d'argent, Modica, vel parvula pecunia. 

T'ay peu d'argent, y moins encore d'or. Mihi eft ar- 
As parum , auri etiam minüs. Paucos habeo argen- 
tcos nummos, aurcos etiam pauciores. | | 

Ts peu de vinaigre , un peu de fel, Grc. Exiguum accti, 
parum falise 

Fort peu. Perpaalum. Perpaululüm.Paulüm admodum. 

Tant foit peu de vin. Tantillüm, vel caotulum vin. 

Si nous détournons tant foit peu La, veut. Sirantulèm 
oculos dejecerimus. NE 

si pes qu'il vous plaira. Quantulumeumque tibi vide- 

irur, 

Cette forte de legume fe gâtespour peu d'humidité qu'el- 
le fente. Hoc icguminis genus quantulocumque hu- 
more corrumpitur, Cas . 

H en rendit auf; peu qu'il voulu. Reddidit quantulum 
ci vifum cit. | 

Peu d'éceliers. Difcipuli pauci rari, infrequentes. 

Le toujours en fort peu d'Oratewrs. Magna femper 

wt Oratorum pauciras, 

Peu de gens fons punis, mais tour ont peur de l'eftre. 
Ad paucos pœna, ad omnes metus pertinet. 

Dans peu de mors. Paucis.Brevi.Paucis verbis. Perpau- 

Brevirer. de chofes. Pe di 
€ diray fort le chofes, Perpauca dicam, 
sn “A de Durs. Paueis ab hinc dicbus. lacra paucos 
ÎEse 


À peu de frais: Exiguo (umptu. 

ah fe pb ré de, fon de chofes Patvosvel modico con- 
tentus. 

sr le VEUX, que cela foit peu de chofe. Sed efto,fint 
Ia parvis; F É 

Un peu plus qu'il ne falloit. Pauld amplis. Aliquanto 
ampliüs. Plufcutn quim necefle erat. : 

D des que, Pauld minüs. Aliquantè minüs , 

uim Ce 

Do peu auparavant. Aliquanté antè. Paulé antè. Ali- 

quanto priüs, 


Un peu aprés Pauld pèlt. Aliquanto pèlt. Haud multô 


Dn peu trop librement. Paulo liberiüs. 

Un peu autrement que, dre. Pauld (cs ac, cc 

Attendez unpen de tems. Paulifper, parumper,aliquan- 
tifper expcétare. 

Depuis fort pen de tems. Nupet admodum. 

Ecoutez nn peu. Paucis aufculta, 

_ peu ve ler faucius. 

n pen . Leviter eminens. : | 

1! gp en colers pour peu de chefe, Levi de caufa iraf- 
ciur, 


. 
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Eff-ce e chofe que vous m'ayez trempé ? Parumne 
Us À me fefellifti, uel fefelleris, 
He Peu de tems, Patum es qu, 
es oifeaux nn pes moins 5 que des pi À 
paulüm PA alpes magnicodine. 1 Sie. 
£ Jouss sn peu fafché, Nonnihil commovcor. 
es chofes me font un peu fafcheufes, Nonnihil molefta 
hæc func mihi. Terent, 
Ce n'eft pas pen. Et aliquid. 
dr triffe, unpeu noir , ss peu incivil,dre. Subitrie 
is , fubniger , fubrufticus, &c. 
Un peu amer , un peu ebfcur ; un peu camus. Subamarus 
fubobfcurus ,fublimus, 2, um. | 
Un peu noir un peu tendre, ss peu dur. Nigellus, cenels 
lus, duriufculus ,a, um. 
ru a er 4, um, 
raindre un peu, [e défier un pen , fe mettre un 
ours, Sent. (bd dre best 9 PEN 69 
Fe le vera dans peu de tems. Mox , bicvi, propediem 
ape ; cbo. d , £ 
‘AY fecouru du me j'avois, Ex meis angultii 
FE tenuitarem ientats Proftenuitare mc foc= 
tunæ ci adfui. 
Pen fowvent. Rard admodüm. Rariüs. Perrard. Non 
ita frequenter. u 
Ce livre me coûte peu. Minimo, vel parvo hunc emi 


iorum,. 

Il coûte fort peu, Vilifimo , vel viliflimé conftar. 

On fair peu d'effime , peu de cas de cela. Res illa parvi 
t, nihjli pené ducitur, minimi habetur, 

Il y à fort peu à dire, il s'en faut de fortpeu, Paruns 

arvi um incereit. 

Peu s'en faut que je ne Le batte. Parum abeft quin à me 
vapulet. Propé eft, ut illum cædam. Mibi pugni pru 
riunt, 1 in illum exerceam, Geftiunt mihi manus, 
ut io illum exerceam pugnos, Vix mihi impero, qui 
illum feriam. Vix me centineo,quia illum malé mule 
tem. Vix ab illo fuftem abftinco. | 

Peu s'en elt fallu que je n'aye efté tué. Parum abfuit 
vel Pur nihil defuic , quin occiderer. Propius nihil 
eft faétum, quèm 
fus pn., bofe. T ee 

Pour fi e chofe. Tam parvulam obrem, 

Pen £ ve Senfim. Pederentim. Gradatim. 

Il le fu defaccoutumer peu à peu. Scolim eft,pedetene 
cup dédocendus. | 

Il les harangua àpeuprés dans ces termes. His Écrè ver- 
bis, vel in hunc fermé modum illos alloquurus eft, 

Il eff éloigné à peu prés d'une journée Diftat plus minüs 
unius diei itinere 

PEUPLADE , peuplement de quelque païs. Coloniz, 
vel colonorum in aliquem locum deduétio. Incola- 
rum in aliquam regionem induétio. 

Peuplade , colonie. He colonia, &. 

Peuplade d'animaux , ou de plantes. Hzc propagatio, 
onis. Pecorum, aur ftirpium propagatio’frequentatio, 

PEUPLE. Hic populus, 1. | 

Æppartenant à peuple. Popularis, re, is, 

Un homme qui Errife Les inclinations du peuple, Ho= 

pouf aris, Popularis auræ capraror. Popularis gras 

affeétator. 

Le de, la ace, Le menu peuple. Hxc Plebs,bis: 
fee Pr pes Hzc Aprés opuli vulgus.Plebs 

i | Lu mulcitudo. Populi fæx, cis, Plebs infima, 

La canaille du peuple. Voycz Canaille, ( Plebs . eff dé 
Ciceron, de Sallufte, de Tite Live, de Pline, dre. 

Appartenant au menupeuple. Plebcius, a , um. 

Unhomme du menu peuple , du commun. Voyez Com 


mue L 
Ordonnance d Le. Hoc plebifcirum , ti, 
# peuple, nation. He Gens, tis, Hzc Natio,onis.Hic 
us ,i. p 
PEUPLER we ville, Urbem civibus frequentare, celen 
TTcc ii 


ut occiderer. Tancüm non occis 


mo 
tiz 
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brate , propagare. In urbem incolas inducere, 
Une ville peuplée. Frequens oppidum, Urbs eclebris ac 

frequens, habicata frequentiflimè , magna populi ce- 

lebrivate florens , magna hominum frequenxiâ cele- 
bris, vel celcbrata. : 

Peupler fes metairies de bétail. Villas fuas pecore pro- 
pagarc. In villis fuis propagare, ne 

Peupler fa vigne de bon plant . Generofo femine vineam 
fuam propagare , ferere , conferere. Suo in vineto fc- 
leéta plantaria difleminare , profeminare, propagini- 
bus ficquentare. \ : 

PEUPLIER, arbre. Hæc Populus, :, Hæc Farfarus, i. 

Peuplier d'utini , fer vant aux utins de vigne. Populus 
arbuftiva, vel rumpouina, | 

Un lieuplanté de peupliers. Hoc Populetum, 1, 

Si eff de peuplier. Populeus, populnus, populneus,far- 

ar CUS, à, UN, x 

PEUR , crainte , aprehenfion. Hic metus,üs, Hæc for 
mido, 1nis. Hic cnor, Orise , 

Avoir peur , craindre que quelque chofe n'arrive. Mc- 
eueré, vercii, timere ne quid accidat, 

Vous , vous avez, peur de l'époufer, dr vous de ne l'é- 
L'oufer pas. 1d cu paves, ne duças lilain : tu autein, UC 
aucas, Ler, RUE 

G'ay peur de ne pas obrenir cela. Vercot ne non id im- 
peurem. Timéo ut id impetrem. Cie. | 

Fa) cf qu'on ne puiffe pas l'apaifer. Vereor ut placari 
poilit, Ter. ï 

1ijemble que vous aÿex peur que 3e n'Aye Pas refu vos 
lettres. Videris vereri , ut cpiltolas luas acceperum. 
Cicero, ; 

F4 0 qu'il ne me frappe. Vercer ne me percutiat+ 
Metuo ur non, vel Ur ne me percutiat. 
e n'Ay pas peur qu'on s'imAgine Me Je VEMX LAENET US 
J honte pes Le quelae poire flarterie. Non ve- 
rcor , ut aflentatiunculà quadam aucupari tuam gra- 
tiam videar, Cie. | | 
*ay peur de vous ennuyer. Vereot ne vobis tædio fm. 
Metuo ne afteram vobis rædium. | 

+ Peur, (rayer, terreur. Hic Terror. Pavor,oris, Hor- 

ribilis touïuido. Terribilis metuse 1 
Avoir peur, eftre faifi de frayeur, trembler de peur:Ti- 
morc aficr, Terreii, Exterreri Perteireri.Perterrefie- 


ri, Trepidare. Pertimefcere, Metu exhorrefcere , vel. 


commoveri. Animo commovert, vel confternari, Pa- 
vore cohorrefcere, Terrore concitari.. In metu cle 
maximo. Timore percelli.. 
Bec gens ont repris courage, C7 nos ennemis ont eu peur. 
ofb is animus acce{hr, hoftibus timor injeétus cit, 
Mourir ,sranfir de peu. Terroie examinar! , contabef- 


cere. 

1L fut (aiff d'une fi grand’ peur. Tantus eë terror invafir, 

Faire peur à quelqu'un. Aliquem terrere,exterrere,nie- 
tuafhcere. Alicui timorem incutere, metum afterre, 
formidinen injicere, metum movere, vel inferre,ter- 
rorem obpiecre, offundere, proponere. 

Faire grand’ peur à quelqu'un.Aliquem perterrerc;per+ 
rerrefacerce,rerrefacure timore percelicre, metu com- 
movere ac perturbare, 

Cela fait peur à regarder. Afpeta horribile illud eft: 
Horrorem parit meuentibus. ee 

Kôtre arrivée ne doitipas vous faire peur.Nihil eft quod 

sdventum noftrum extimefcas. 
“ay feur d'éftre repris par Les perfonnes fpavantes. Ve- 
cor reprehenfouem doétorum. Cié. 


On en donne aux malades à qui on a pesr que Levin ne 


falfe mal. Dant ægris, quibus vini noxam timent. . 


Plinine. 

Técher de faire peur À quelqu'un en le menaçant. Ali- 
eui minis jadtarc, inténtaie, pericula intendere, fox- 
midinés oproncre. 

Vaecho/e qui donne de Lapeur. Res formidolofa , fot+ 
anidabilis,smuecuenda, timenda, formidanda.. 


PH}? 

Un hentme qui eff faifi de peur , qui a grand pri. Fôe 
mo md: . te ÉfAns & debiliratus, tis 
more percullus, atfcétus, commotus, perterritus, tete 
rore confternatus , perurbaros , concitatus. Homo 
formidinis plenus. 

Un homme qui a peur ; qui eff timide. Homo pavidus,, 
metieuloius, timidus, nullius animi, formidoilo[us. 

Qui n'a point depeur, e ne craint 3amais. Impavidus,,. 
imperterricus, infraétus periculis, interritus, INtrCpie 
dus. Vir impavidi & imperterrici pecteris.. 

Je n'ay point peur. Meru vaco. Sine timore fum. Seda - 
+3 potion stage aaimo, Sum-ab-omni metigs 

1DCrs. 

Avec peur. Timidè. Trepidè. Pavidè. 

Sans pue: Increpide. Impayidè, | 

PEUREUX. Timidus, Pavidus. Meticulofus, Formido- 
lofus, a, um, . EE | 

PEURÉUSEMENT. T imidè, Amimo timido. Pavidè. 

PEUT-ESTRE. Forté,forfan,torfiran,fortafse,forraflis, 

ph rl que vous ne Le fcavez pas. Id tu forrafsè 
nefcis. . 

Vous ne le devezpas moins , Gr peut-efire y eftes-vous- 
encore plus obligé. Tibi non munès , haud fc10 an ma- 
gis eciam hoc faciendum eft. 

C'eff une chofe ande , Cr peut-eftre La plus grandede- 
foutes, Et id quidem magaum , atque haud feio an: 
maximum. 


PEZENAS. Voyez Pe/enas. 
P H: 


PHAETON, rom d'homme, Hic Phaëron,ontis. 
PHAISAN, _— H:c Phalanus, 1, Phañiana avis 
PHASBOURG , ville de Lorraine. Hoc Phaisbure- 


UM, + 
PHANT AISIE ».Phantafque, Noyez Fantaifie , Fan 


tee 

PHANTOSME. Voyez Fant ome. : 

PHARAON, nom d'homme. Pharao, onis. 

PHARE. Hæc Pharus, 1. : 

PHARSALE, ville de Grece. mæc Phat{alus, i. 

De Pharfale: Pharfalicus,a,um. de 

PHASEOLE, flewve de Colchide. nc Phals, dis. 

PHASEOLE, e/pece de pois. mic Phafcolus, 1. 

PHEBUS. Voyez Phœbus. 

PHENICE, o# Phenicie , Province.de Syrié, Hxc Phe»- 
nicia, æ. 4&C Phenice, es. 

Apartenant à Phenicis, Phenicius,a; um, .  . 

PHENICIEN, Mi ef 4e Phenicie. HU Phenis, iciss 

PHENICIENNE. næc Phenifla , æ.. 

PHENIX, oifeas. mic Phenix, icis. 

PHENOMENE. noc Phenomenon, 1. . : . 

PHICTELBERG , montagne de Franconie, d'où fortenf” 
quatre rivieres , qui vont vers les quatre parties di 
monde. Mons Pinifer, rl | . 

PHILADELPHIE, mille d'Afie, nxc Philadelphia, æ, 

PHILEMON, nom d'homme. Mic Philæmon, on1s. 

PHILIPPE. VILLE , ville de Hainaut, næc Philoppo- 


polis, is... RT 
PHILIPPES, ville de Grece, næc Philippus, 1. Hi Phis- 
lippi, orum.. #4 . 
PHILIPPE, monnoye d'or. mic Philippeus, e1. 
PHILIPPINES, 1fles. Jnfulæ Philippinæ. . 
PHILISBORG , ow Philifbourg, ville d'Allemagne: . 
moc Philisburgum, i. Hxe Philippopolis, is. 
PHILOSOPHALE, /a Pierre Philofophale. Ars mutane- 
diin aurum metallum quodlibet. ; : 
Faire La Pierre Philofophale. Mexallum aliquod in aus- 
rum murare, verteré, CONVEILETE, - 
PHILOSOPHE. Philolophus, 1. ; : 
PHILOSOPHER. Philofophari , Philofophico more 
differere, difpurare. De Philofophicis rebus differere, 
difccprarc. DE 
PHILO’ 


NS : 0: 
PHILOSOPHIE. Hxc Philofophia , æ. 
PHILOSOPHIQUE. Philofophicus, a, um, 
PHIEOSOPHIQ NT. Philofophico more, we/ 
ritu. Ex philofophica difciplina, ratione , arte, Ex 
Philofophorum vas: Phacitis » fcitis. 
, THÉ'E 


PHILOTHE’, PHILO , noms propres, Hic Phi- 
lotheus , i. Hæc l'hilothea, æ, 
PHILTRE. Voyez Filtre, 


PHIOLE. Lagena vicrea. Ampulla vitrea, ( Phiala, La- 
tin, Ut cUiam gum Græcè, aliud fignificat,vas nimi- 
rum laci ac repandi oris, & cujufcumque materiæ , 
quod vernaculé diceremus aptibs ; ss plat. 

Petite phiote. Laguncula vitrea, 

PHISIQUE. Voyez Phyfique. : 

PHLEGMATIQUE. Piruirofus , phlegmaticus; a, um. 

PHLEGME. Hæc pruita , æ. Hoc phlegma, atis.. 

PHOCE'E ville Grece. Hæc Phocza, æ. 

PHOCIDE , pars de Grece. Hxc Phocis , idis. 

PHOEBUS, comme on dit , Parler Phæœbus,c'eft 
à dire, d’un ffyle tout plein de contrainte € d'affec- 
terie. Ambitighùs,putidiufque affe&tare fermonis ele- 

near. Infulfam orarioni venuftatem acacriere ftu- 
lofiès. : 

PHRASE, Hæc loquutio, onis. Loquendi ratio, Brevis 
loquendi modus. ( Le mor de phrafs , ef purement 


:, Grec. ) à — 
PHRENFSIE. Hæc phrenefis , is. Hxc phreniris ,.idis. 
Armens furor. Infania ex morbo, Affkétus phieneti- 
cus. Voyez Delire , Troubler. 
PHRENETIQUE. Phieneticus, à , um. Phrenel labo- 
trans, phrenet:de caprus, 
PHRYGIE, Païs d'Afie. Hæc Phrygia, æ. 
PHRYGIEN. Hic, h&c Phryx, ygis. 


Afpartenan! à La P ie. Phrygius, Phrygianus,t,um. 
Fe hrygi Deus, Phrygianussa.u 


THISIE, maladie. Hæc Phthifis, cos, vel is. Hxc 
Tabes,is. Tabidi corporis affcétus, üs. Tabefcencium 
pulmonum morbus, Phthificus morbus. 

PHTHISIQUE , arreint de phrhifie. Phthificus,a,çum. 
Tabidus à, um, Phthifi laborans, vel acétus, Tabe 

anguens, 

PHYLLIRIA, arbre, Hxc phyllitia, æ. 

PHYSICIEN. Phyfcus, a, um. 

Les matieres de Phyfique. Hæc Phyfca , vel Phyfolo- 
gica , orum. 

PHYSIONOMIE. Hæc Phyfonomia , æ,. Ars cognof- 
cendi mores ex oculis ac vulru. 

Un jeune homme qui a bonne phyfionomie. Adolefcens , 
cujus in vulru extant probitaëis indicia,cujus in fron- 
te probitas cmicat, & liberalis indoles eminet. 

PHYSIONOMISTE. Hic Phyfonomus , i, Hic Phy- 
fionomon, onis. Qui mores hominum, naturafque cx:. 

corpore , ocuiis, vultu , fronte, colligit. 

PHYSIQUE. Hæc Phyfica, æ Hæc Phyfce , es, 

Les livres de Plyfique. Hæc Phyfca, osum. 


P I 


PIAFE. Hic faftus, às Tumida eftentatio. Ambitiofa 
venditatio. s 

PIAFER, faire le brave. Faltu efferri. Cum fañtu 
Se ac fua rumidè oftentare,venditare. Ambitiolo faftu 
in re aliqua verfari. Ambitiofum faftum agendo pro- 
Ferre. Gloriosè {c' oftentare. Se magnificé jaétare & 
oftentare. Ur oftentatione. Efferre fe rte: é 

* Cheval qui piafe, î va avec grande ardeur 
inquiet, mb, A ve jæmbes. Equus greflu præ- 
fervido & elaro incedens. . mn 

PIANELLE , fouliér de Dame. Hoc Sandalium , ii. Hic 
Caïceus, er. 

FIAULER. Pipires ; 

PIC , oifeau. HicPicus, ei. 

Plerverd , Piverd. Picus viridis. 


+ Pie infirument à fomr laterre,qui n'a qu'inepointes. L 


| Oifeau d'üne pièce. Ales unico 


LU 


P1I£ 


L à à ar 
Uaidens Jigo , onis, Unius cufpidis ligo, 7 
PICARD. Picardus ,a , um. + + 
PICARDIE, Hæc Picardia ; æ, 
PICAREL ;, poiffon: Hic Smarides , is. 
PICORE'E , bnrinement, Hxc Populatie, Depopulatre, 


onis. Hoftilis populario ; agri depopulari à 
Picorée , butin, Præda ex hoitico, Prada pe hoffilibus 
agris. 
Aller à La picorée. Prxdatum ire. 
PICOREK je l'ennemi. Hoîtiles agros 


l lari, depo- 

Pulari, piædari. Prædas ex hofte agere , Ë p 
fhili verra cogere. rampe or à 

PECOREUR,. ic populator , Prædator, oris. 

PICOTER quelqu'un. Verbis aliquem fubinde inceffe. 
re, perftringere, laceficre, Voyez Piquoter. 

PICQUER. PICROR RE Vire Pi 

à « Voyez Piquer, pi . 

PIQUOTIN nn Quadrahs su quarts dr LE 
modioli. Equi aveanaria fpercula, Equi folemne de- 
menlum avenarium, | 

7e domeray à nos chevaux dousle piquetin. Equis no. 
fisgeninum, potrigam avenx emenfumn.Equos no 
ftros accipiam dupliciavenx fportulä,excipiam duplo 
demenfo avenario. 

PIE , oifean Hæc pica,. æ, 

Pie grejche ,. oifeau, Lanius minor, 

Pie âe mer , vifean. Hxc Loripes , edis, 

Pie, ar ones œ _ »onblanc dy de quelqu'antre 
couleurPica-cquus, Varius in pic < 
ex aibo difcolor, cet mes : à mé 

Pie y pieux. Piüs.; a Pres 

Legs G œuvres pies. ta, &pia opera: 

Piëça ( vieux mot, ér hors d'ufage) depui lon tems. 
Dudum, Jam dudum, gs age) Er < 

PIECE, partie d'ustour, Hxc Pars,tis. Hoc membrum, 
bu. Hæc Porio ,. onise. 

Une petite piece, Hæc particula, æ, 

ME + 9 e piece du corps humain c'eft La RH Corpos 
ris Auman!: pars præCipua,princeps;primatiä,caputelt, 

La baurr piece du 55, le hauffe-col. Loricæ coliare, 

: Lie nach ‘ — r- LE 
Piece de 1, Jervant à l'inffruétion d'in prôcés, 
Licis infos Lits inftruendæ pars. Litis inftru- 
étz membrum, 

Pieces de sh contenans titres y» droits, Authorirares 
pro hicis, vel ad probandam -caufam , vel ad 
evincendum caufæ jus. i : 

Piece principale d'unprcés. Vrinceps inftrumentum li- 
us.Primariumtelum propup _caufæ. J'ub, 

* Piece, fragment , lambeau, Hoc fragmentuts,ti, Hoc: 
Fruftum , (b. Hoc Fragen, inis, 2 d 

Petiss piece. Hoc Frultulum, vel; fruftillum lie | 

Mattre en pieces. Quidpiam infragrhenta diflecare , im 
frufta difcindere ; diffringere, concidere, concerpere, 

ifcerpere , comminuere , confcindere, 

Tailler une armée en pièces. Exetcivum cædcre, concis 
dere , internecione delere» 1; ot «6 

Par Docs, pieces, Concisè.Membratim.Particulatim, . 
Fiuftatim. oh: hide à 

Par petites pièces. Fruftulatim. Fruftillatim. 

Il ne leur faut pas donner toute la viande en une fois. 
mais par pieces ; dr À diverfes repriles. Non univet- 
fum cibum, fed parcibus,ve{ portionibus, we per par 
tes præbere convenit. Cofwms: Fr 

Mes habits s'en alloïènt en piécei, Méx déflucbant In: 
frufta veftes. Ds: 08e ve 

€ Chien , ou cheval d’une pièce, c'eff à dire fout d'une 
couleur. Canis; aut equus oicolor, vel unicolote pi. 
lo, une pili genere; una pili or - + 

‘1 e.- » umicoloris pennæ, . 
unigeniti tegminis. 1 Ve Lu, 

Oifeau tour d'une couleur par del: ee +0 La tére jufes 
qu'au bougde La quenë ; fe dif oil d'uue piece (108 


te bij: 
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terme de Fauconnerie. } Ab capite ad extremam cau- 
dam unicolor accipicer, vocatur unius cextüs ales. 

Robberoute d'une piece, fans coûture. Veftis unius inte- 
grique contexcus, ve/, expers commiflurx coga. 

Mat de navire tout d'une piece. Nauricus malus ex 
unica integraque arbore. 

Corde de cent toiles toute d'une piece. Rudens centum 
perticarum concinuus, | | 

æ Une piece de drap. Lanei panni texrum folidum;,uez, 
texcüm unum,ve/,folida opera. Lancum unius operæ 

textum. ee | 

Platon: pieces de foye. Veftis fericæ mulrafolida texta, 
plurima texta, müleæ folidæ opera. 

+ Une piece de bois. Hoc Lignum,i,(f c'eff une olive, ) 
Hzxc Trabs,is.{ Si c'eft mn folivean) Hoc Tigiilum,t. 

+ Piece de poëfie. Opus poéricum. Hoc Carmen , inis. 
Hoc Poëma , atis. 

Unepiece de theatre. Hæc Fabula,z. Hxc Comæœdia,ow 
Tragædia, x. | : 

Une piece de campagne , tn petit canon, Minus, on mi- 
aoris modi rormentum. rs 

Piece de peinture, Hæc Imago, inis. Piéta tabella. 

Piece d'orfevrerie. Aurificis opus. | 

Vne piece de terre,un fond feparé des autres. Hxc Pagi- 
na,z. Hic Larerculus,1. Hæc Plaga,æ.Hic Taétus,üs. 
Agri pagina. Agrarius laterculus. Agri plaga, Agra- 
An us. Arvi plaga.Arvalis Sr. us. ' 

Mes sconfilfent en quatre pieces de terre,une depré, 
une de rase de age À ss une de champ de Bed: 
Mei omnes fundi, quaternis lacerculis agrariis conti- 
nentur, prarenf, falcuario,vincario, & frumentario. 

 Piece,tre e. Hæc Ludificario , onis, Hæc Fraus, 
dis. Voyez Tromperie. ; us 

Jouér piece à quelqu'un , le tromper, le jouër. Dolis ali- 
quem deludgre. Ter. V.Tromper.. 

1! Lg hr , de peur que je ne luy jouë quelque piece. 
Me oblervar, ne quam, faciam ill: fallaciams 

Un écu enpiece. Nummus lolidus. 

PIED. Hic Pes, pedis. ; : . 

Petit pied. Hic Pediculus, li. Plin.Hic Pedifculus, li. 

Pied divisé en doigts. Pes digicatus, vel, in digitos dif- 


cretus. 

Pied fourché, fendu. Pesbifulcus, vel, bifidus- 

Pied d'une piece, pied plein,comme celuy du cheval. Pes 
{olidus, ve, folidæ ungulæ, Pa | 

Animal qui à le pied tout d'une piece. Solidipes animal. 

Pied plaï, comme celwy de l'oye.Pes planus,vel,palma- 


tus. | 

Animal ad 4 le pied plat. Palmipes, vel , planipes 
animal, 

Pied plat dr Large. Pes plancus, plantus, plotus. 

Qui à Les pleds plats dr larges. Plancus, plautus ; plo- 
tus, a, um. Hic ,hæc Panla, æ. 

Qui 4 lespied élargis, Gr Les genoux joints entreteaux. 

arus, a, um. Cui pedes vari funt. 

Qui à lespieds ferez , dr Les jambes ouvertes. \Valgus, 
a, um, Compernis, ne, is, Pedes habens valgos , ue/, 
compernes. 


ni a les pieds joints à la pointe Gr owverts aux talons. 
afus, 3, um, Hic,hzc Scrupeda,z, Pedes fcauros bha- 


ui à Les pieds pefants. Stlembus ,a, um. Stlembos pe- 
aa es LS * 


ui n'a point depieds, Apus , odis. . 
hi n'a qu'un pied. Unipes. dis, Monopus, odis, 
Hi a deux pieds, Bipes , dis. 
Qui atroispieds. Tripes , dis. : 
Vale à trois pleds, Hic Tripus, odis. Vas tripes. 
F4 a quatre pieds. Quadrupes, dis, 
êtes à quatre pieds. upedes animantes., Quadru- 
pedia animanrias ‘ 
ni æ cent pieds, Centipes, dis. 


Fr n pimfieurs pieds. Hxc Csntipeda, Millepeda , | ac 


1 


: 
OT 


PIE 
Multipeda, +. 
Peifon à cent, ou papou pieds. Hic Cenripes, dis: 
wi Ale pied leger. Levipes , dis. 
ui 4 le pied mol. Moilipes, cdis. 
ti 4 Le pied long. Longipes, dis. ; 
ui 4 Lepied d'airain, 0: dur comme l'airain. Æxipes, 
dis. 
Le cou dupied. HicTarfus, 1. 
Le deffous du coup SET Hic Metatarfus, i, 
La cheville dupied. H°c Mallcolus, i. Pedis mallcolus, 
La plante du pied. Pedis planca, foium, veftigium, 
L'Orteil , ou le doigt du pied. Digirus pedis. 
mure à pied, Pedartus, pedaneus,a, um.Pedalis, 
cdulis, le ,15. 
Ce qu'onporte aux pieds. Pedulis, le, is. Pedarius,a,um, 
Se tenir fur fes pieds. Stare in pedes. Pedibus inliftere. 
Eflre {ur pied , être prét à faire quelque chofe. Ec pa- 
ratum, comparatum,fuccinétum, expedirum ad opus, 
Mettre une armée [ur pied. Excrcitum colligere , con= 
fcribere , comparare, 
L'Armée ennemie eff encore [ur pied. Integræ faune 
adhuc hoitium copiz. Iaceger eit hoftilis exercirus, 
Non funt imminutæ holtium copiz. : 
nr re d'une montagne, d'un rech:r. Montis, rupis 1a+ 
ices., Moutis aut rupis imum\, 1, Ve, ima, orum. 
La Saône pale aupisd de ce rocher. Hujus petræ radices 
Arar fubit. Carr. : 
Aupled de la fortereffe. Wn infima arce. Liv.! 
La ville étoit aupied d'une haute montagne, Impende. 
bat urbi mons alr'flimus. RS : ; 
Le pied d'une fleur, d'un fruit. Hic P:tiolus,Pediculugs 
Le pied d'une muraille. Ïmus murus. Ima muri pars. 
Lepied d'un arbre. Hic Truncus,'. Hoc Crus,uris. Col, 
Il a planté cent pied d'arbres. Cemenas arborcs con 


fevic. 
Le pied d'une table. Meniæ pes, dis. Plim 
Table qui n'a qu'unpied. Hoc Monopodium, ii, Plinè ” 
Les pieds d'un lit, Hæc Fulcra, vel, Fulcimenta,orum, 
Les pieds du Cerf, ( en terme de Venerie,) font les vefti- 
ges de leurspieds. Cervarii pedes , Cervariæ viæ, cx 
venaroria formula funr.Cervi imptefla humi Lie 
folez veftigia, Connoiffance dupied dy voyes du Cerf. 
Cervinorum pedum noritia CEtTIOr. ; 
Pied àpied, tout de fuite, fans orné Continen- 
ter. Uno uétu, Nullä intermiffione. -. . 
Suivre l'ennemy pied à pied.Hoftem proxime fubfequi, 
ab tergo confequi. Hoftis terga premére, urgerc. 
Statué à pied, Srarua pedeftris. 
Naitre lespieds lespremiers. Nalci in pedes, 
Ce chat eff tombé fur [es quatre pieds, Yelis illa in pedes 
cecidir. Lap{a pedibus ftecit. 
JI fe trowve roswjours [ur [es pieds. Extra omnem aleam 
emper fe locat. Subducit fe cuivis difcrimini. In rue 
tum fe recipic , Verlacur femper in ruro. Nullum une 
adie periculum. Nulli fe exponit periculo. 
Se Lo en pieds ( Mexeray. ) Engere fe in pedes. 
Attacher sen billor aux pieds de quelqu'un dy comme l'on 
dit,luy jetter un chat Les jambes. nricere alicui 
traguläm, ( hoceit,  exhibercilli negotium. | 
Depuis le pied jufau à La tête. Ab imis unguiculis ad 
saone ufque verricem. À capite ad calcem, 
Armé de pied en cap. Ferro undique teétus Cataphra= 


&us, a, um. : 

Gagner aupied , s'enfuir, Darcfe, vel, Conferre fe in 
pedem. Sein Fugam dare. | 

Si tu mets lepied dans mon cabinet tu Le payeras.Si pe= 
dem in meo conclavi pofueris, lues. Si pédem intule» 
ris in meum conclave, dabispœnss, 

Jene JFay où mettre Le pied. Veftigiura ubi imprimar, 
non habco. Se 

Se jetter aux pieds de quelqu'un. Se ad alicujus pedes 

adjieere,jacerc.Ad pêdes alicujus provolvi,fuppiicem 


Battri 


PIE F 
re des FA ve y rs à 
's c onis, 
Um ma dopé cg de Ph a + my percuffic, Impegie 


Jl ana + cent coups de pied, Calcibus illum con- 
cidi 

Fouler aux pieds quelque chefe. Aliquid prorererc,pro- 
culcare, mr pa mp der ns rer f 

ar À ts tout cela mes pieds;c'e 

Fute veux oub rise pp noie a omnia 
obliviene voluntaria contero. Voyez Oublier, 

I met tout le monde à fes pieds, Viæ fe neminem pu- 
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nr ne terre, defcendre æ cheval , où d'u 
vaifeau. Ex cquo , aut cendere , exfcen 
fiencm Éebctes <ecemque j 3 
y À à ge DO po F ss 
n homme dl. ici 
Fc po re < L si js rt 7 ic, hæc pedes,icis, 
et de pie ic Pediflequus, i. rest 
Gens de pied dans e. H j 
x ma dr fes copie 1 Pedites ,um, Hic Peas 
Î L, - coûtume sine fois pied. Si {éme ES 
o ferpere pren ve fa ner. Si ah co 
lefcere, vel, PE {crpere ac progrcdi, 
€ 


















tat. riorem fe credit omnibus. + Pied , eur ic Pes, pedis, 
ar cloche- 2 Alrero crure fufpenfo ia Lo pied’ é À emy. Scfquipes, dis. 
PR Fe thon, C en joñant aux boules. ) us y pe À» 5 : 
non accor tr : 
Il ne tint pa pie. À lineä defleétir, declinat,difcedie. Fay ais nummis is Ps tranfcgi. oh: deu pour pied. 


M$ gredicur, cranfilir, jd r, 
boule ( par metaphore, ) demeurer attac 
. Pi à e. A nn & afhxum efle infticuto ope- 
si. Opus initicucum ad excremum ufque perfcqui. 
Faites-le tenir Dre à boule, Ÿ rs esqu'il ne s pee point 
EP devis Illum in offcio quite 2e operam, 
ut ne defledar , declinet , difcedat ab officio, win 

lo mancat. 
donner ay point de nd ; s lag à dire 4 usé de 
be point d' ot. 2 Re ges nn 5 
er Le terrain 1€ A Pre, . à 
it, ge pus 0 sp pd pi coude. Voyez 


A jed. Dare fe infugam, Canferre in pedes, 


à À ,il ben heur, El celeris incef- 
D + , pied fn Éxpedité incodit, Benè ambulat. 


Petit pied , mefure contenant Les reduétions des grands 


Reduire un grand corps au petitpied. Ex moduli legi 
bus ingeus corpus in anguftum cogere. Ex modulo 
magnæ molis ftruéturam in modici câ repræfentare,rcd- 
V4 RE referre, P 

Cet homme s'étant veu reduit au petit pied. Cm fe hie 
homo adaétum, ve/, com ulfuin vid fer in anguftias. 
Cim c coaétum in ang animadverrifler. Cüm 

anguftias r enfiffer. 

D cn née green d'unpied, Pedalle,iPedanrusa um 

pied. Page n le, is 

D’ M pied © demy. Selquipedalis,leis. Sefquipedaneus,. 


De po ieds. Bipedalis, le, is. Bipedaneus 
De trois Pieds. Tapodal pedalis, 1 le, i is Tr dr à 
Cette table à trois pieds ds de « long. Tabula hæc longa ef 


sud nr eus des , vel, in trés pedes : Habet tres pedes lon- 
d'a nagé d Nm mm pied » 3 Je RE pat vel, il iruginenn : : Tresin longum pe- 
e touche Le fond. ab,n 
teneo adum tenco suoc folum nafus "P5ess heval , Le droit Dis du derriere, 
= infifto spl are Le pic de dev hrs dame» le der- 


cet endroit d [a riviere on ne peut pas prendre 

RE pic farii regionc ps à teneri non potcit ,vr/, 
uo pes niratur, 

Japerspied pied es l'ens, Vad adam me defecic , me deftimit. 


tirs ls à auches de d. 
rune s'apellent cent le ide dame + Tps à pe 


derriere du ner get du E + adage Sorel Pes 


finifter ior, pofticus 
fugiente { M * Pied nl) beval La le arrondie 
Damaure Là de Pied rar gt te bouger, Tbi perfta i in Globofe ADR Des ps 4 Der dofus, 
. Juibi jprsc Sa in iifdem | * Piles a guet , Pas cheval gui a a fole trop mince. Tenuiori 
Spa pen —. il mn rri er ræfto- | * r Pied nf ff dé d'un cheval pied 
.Luum € 6; œit 
Là 4 “ess + + pr dog vel, € Comparatus & expe- £ nn mnoele corne re fs "autre non Éd 


ditus hoc in loco illum opperior. 
6 petit pags co - haut Le pied. Aliquid 
ci » atque hinc me hd 0 protinus in 






* fe sam mul, ds 
ÉT RTS 


ET . su encafelé. Voyez Eneafellé. 
n … yez ro enfer né dans Le fe » n'être 


D ie ce pied-Là à jugent on fm ri face 4 pe 
de dns à 
Ve comp ce frllabes. Hic 


|. Tone là. In eum locum adduéta | 


pire WE Y k pied des monnoyes de France. et 

rose eleve “Ejusnon | lare numifma monetariz rationisin Gallia£f proro- 

ti efaire, Exhisre- | Les autres pieces de monnoye fe cours au pied 

: 10 Fes d'une au- A éme diigms, due 

à contre-pied. sage 3 Infauftè CR fin ce pin *T; pie 1à que ei “Loy fur drefée: Ad illud. 


A'attrsrents Les anges le le haris le des 
- autres. Maritimas copias À mA tt à 


modum alebar.." vs 7. 
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 Aufied de La lettre, Vrett vudus verborum fonus. 


Uc nuda verba ad autres acçcidunr. 

Vous prenez la choje un peutrop aupied de la lettre. 
Sentenriam nudis verbis rigidus interpretaris, ]n ver- 
borum inani fono rel:giolius adhært{cis, Ex verbo- 

“rum politu, non ex {criproris mence , rem præciliùs 
æitimas. 

 Lepied [aifft Le chef, c'eft à dire, rare fuit La 
nature du jol, Naturam foii fequicur ædificiumn. Solo 

* cedir femper ædificii fuperficies. 

Le pied [ailit le chef, c'eft à dire, chacun à droit d'éle- 
Ver tant qu'il voudra un édifice en Lu pra jus 
ett attoiléndi , quäm fublime voler, ædificium fuo in 
folo, vel fuâ in area. Ejus eft cœlum cujus eft folum. 

* Tableau reduit au petit pied, quand pour en copier un 

and , on en proportionne toutes les parties par quar- 

ez, fuivant ceux qu'on à marqué [ur l'original : cela 

«éspele aulli graticuler ; faire sn chafis, "mntreillis 
bulæ exemplar expingere formä breviore, 

* PIED DE BICHE , eu arc-boutant , barre de fer pour 
fermer Les ph , dont un bout eff atraché à La mu- 
raille, & l'autre apuye cantre La porte. Affixura pa- 

À Lit portz repagulum, 

PIED D'ALOUELTE barbe do fur. Confolidaregal 

e dr fleur. C ida is 

PIED D'OI:EAU, herbe. Hoc orne og oi 

PIED DE VEAU, herbe. Hoc Arum, 1. 

PIED DE LIEVRE, herbe. Hic Lagopus,i. Pes leporis. 

efl ai Le nom d'un Oifeau, aïnfi apellé, parce. 
EL iLA les er velus comme un Lievre, Voyez Plin 
iD,10. cap.458, 

PIED DE CHEVAL, herbe. Hæc Tuffilago, inis. 

PIED DE LION, herbe. Hoc Leonropodium , ii. Hxc 
Stcllaria, æ. | 

es BED FICHE’, ( en terme de Blafon. ) Pes in acumen 

iue 


ns. 
* rs croix au pied fiché. Crux in acumen infernè de- 
inens, 
* ira D'EST AL, la partie qui porte la colomne. Sty- 
Obata, æÆ. 
# PIEDOUCHE , pied d'effal qui porte unbufle, ou une 
tetite figure. Siylobata, +, 
* PIED DROIT, ox jambe d'une porte, dre. ce font les 
-côtez» Qrthotafta, Paraftas, adis. ; 
Porté fur deux pieds-d'eftaux. Nixus duabus ftylobatis. 
(On dit encore pteds-d'eftals, dans La Gazette. ) 
PIED-FORT, arc-bouranr. Hæc Anteris, idis: Ù 
PIFDMONT, Gallia fubalpina. ( vulgo.) Hoc Pede- 
….mMontium, 11. 
PIED MONT OIS. Pedemontanus, a, um. 
PILGE. Hic Laqueus, ei, Hæc Pedica, æ. 

Tendre despieges aux bêtes. Feris laqueos ponere,ftrue- 
rc, pedicas collocarc, rendere. ù 
Tendre despièges à quelqu'un Alicui infidias ftruere, 
. parare,cpmparare,panete,collocaré,renderc, moliris 
Cet homme-cy fe figure que je viens luy dreffer quelque 
s piège, LA Me c'eff pour cola -que je’ [nis uré icy 

tout feul. Hic homo nunc me éredir aliquam fbi faï- 
laciam portare, & eä me hic reftitille graciä. Ter. 
Tomber , donner dans des pieges, An lagucos delabi ; in. 
 £iderc ;.iucurrere , impingere, des. Laqueis im- 
. . plicari,irreriri, iligariinvolvi. Laqueis, ef, in la- 
queos fe induere, 1 . 7: oO Ps nt 
Faire tomber quelqu'ses dans les pieges. Ta Vaqueos ali- 
queim inducere, conjicere, impellere. : CRE 
Se tirer, fe déveloper des pieges. E laqücis fe explacare, 
fe evolvere, fe expedire, fe extricare 
PIERRE. Hic Lapis, idis, Hoc Saxum, i: Hæc Petra,æ. 
Petite pierre. Hic Lapillus, 1, 
De pierre. Lapideus, a, um. Ù 
Abondant en pierres. Lapidolus,a um. 


Dane où L'on trowve des petites pierres, Panis lapi. 





ui 


PTE 


Pierre vive. Vivus lapis. Vivum faxum. Vivæ rupis (a à 


xum, E viva rupc lapis. 


Pierre morte. Lapisemoreuus, vel, emortux mollitiæ, 


Gaducum faxum, 


Pierre de choîn , de vive roche. Marmoreæ Iævitatis [a 


xum, Vivæ rupis faxum nitidiffimæ polituræ. 

Pierre de taille. Lagis quadratus , vel, angularius, w+/, 

qua drarii operis, vel, quadratz fcéturæ. 

Pierre de taille à deux faces , faifant front des deux 
rm nid muraille. Lapis frontatus, vel, geminæ 

rontis, 

Pre de taille, pierre propre à être taillée. Lapis {e- 

is. 

* Pierre de bloc, ou de blocage. Lapis cæmentitius, 
ftruilis, impolicus, rudis. Hoc cæmentum, ji. 

Muraille bâtie de cette forte de pierres. Paries cæmene 

titius. 

Pierre d'attente. Lapis prominens è pariete. Projeétum 
frontale faxwn excipiendæ fequenci ftruéturæ , vel , 
vinciendo adyentitio parieti, 

Pierre de tuf, Hic Tophus, 1. Hic Porus, i. 

Pierre ponce. Hic Pumex, icise 

Apartenant àpierre ponce, Pamiceus, a, um. 

Reffemblant à de La pierre ponce. Pumicolus, à, um. 

Lien de pierrs ponce. Pamicolus locus. 

Polir ævec pe pierre pence. Aliquid pumicare, we/, pu 
mice expolire 


L 
Pierre, cueux y im de Hæc Cos, vis, Hxc Cotes, is. 
u 


Pierre à feu. Hic Pycites,æ. Cotes igniaria Laprs ignia- 
rius. Silex igniarius. . 

Pierre de touche. Lapis Lydius. Heraclius. Parius.Bafa 
nites. Exploratrix coricula. Auri , argentique explo- 
rator laps Ù 

E'prouver de L'or avec sue pierre de touche. Aurum co- 
ticula probare. Bafnice periclicari. Lydio lapide ex- 
periri, Hersclià core explorare, Voyez Touche. 


Pierre à verrieres, À faire des verres. Lapis (pecularis, 
Pierre illere, ou coquilleufe , pleine de coquilles pe- 


trifiées. Conchylus lapis interitinétus. 


Pierre dans Le foulier bleffant le pied, Hic Scrapus,vel, 


Scrupulus, & Calcct {crupus. | | 
Tailleur depierre. Hic Lapidicida ,æ. Hic Latomus, 1 
Sector lapidarius. | A 
Tireur, ou foffoyeur de pierres. Hic Lapidicida,æ.Fellor, 
vel, Excmptor lapidarius, 11. 2 
Naiffanr, vivant, fitué parmy les pierres. Saxatilis, le, 
is. Saxctanus, 4, um. 
Terre qui eff fur Le rocson parmy Les pierres.Saxecum, ti. 
Se comvertir en pierre. Lapidefcere. 1n lapidem verti, 
converti, murari, COMMUTATI, | 
pre des pierres. Lapidare. Lapidibus pluere Lapi- 


fr. « + - . 
En ce lieu il plemt des pierres. Ilic lapidavit, vel, lapi- 
* datum eft, wel, de cœlo lapidatum eft. | 
Affemmer , accabler de pierres , & coup depierres. Al- 
quem lapidare, lapidibus, we! , lapidatione opprime- 
re, obtuere, obrerere, cooperire- ce . 
Meurtre fait à coup depierres. Hæc Lapidatio, onis. 
Lapidaria cædes. Lapidatione admifla ædes. | 
On fit plewvoir uxe grêle de pierres. Saxis faëta lapida- 
uo €it, 
Il me jettoit des pierres. Lapidibus me appetebar , im- 
lpercbar. ‘ : | 
Celuy qui jette ere Hic Lapidator, oris. 
Fäire des pierre deux coups. Eadem operà , vel , Una 
cadémauc operâ duo præitare, vel , cfhicere. Duos pa= 
Siexes chdem fideliä dea1lbare. 
[ls fe mettentà rouler des pierres d'une ofeur deme- 
urée du haut de Ia montagne, qui fassent plufieurs 
bonds (Le Les rochers , Gr tomboient avec plus de vio- 
lence!T um ver ingentis magnitudinis faxa per mon* 
tium prona devolvunt , quæ incufla (æpiùs fubjacentt- 
bus perris, majore vi imçidebant, Cwr, RL 
0 


Prin PIEUSEMENT. Piè à ne Cum pietate, R me 

CET NT: Piè. Religiosè. Cum pietate, - 

S Tate le Gemma , Lapillus gemmeus, : Et ge É rs rcligiolo ftudié, NAT 
ver . À 4 à is, 5. ReUgiofus, a, um: Piecati addi nc: Reli. 
ne une arm | non cl, Does nee Ra 
‘ p e . F ; - > = , La . 1- 
de L pn Porte des pierres precieufes, Anis gem vum cuitum probe sea Vos Ée ri A Es 

- PIGEON. Hi Columbus;1, Hæc Columba, æ, 


bonds. D à : « Pigeon mâle. Columbus mas, Columb 
24 Lifle des Pierres P recienfes L ligeon femelle, Columbus femiria. Columba Femina. 
athe. Achares, æ. Hyacinthe, Hyacinthus. Pigeu femelle , nourriffans des Petits en cowvant, Co 


+ Magnes, cris, Yafpe. Jalpis, idis, = JUMbUS matrix. Cojumba maérix, 4 
Albajtre. Alabattrices, is. Jaye ; Feez. Gagares, +, Pigeon privé. Columbus cicur, Columba manfuera, 
e, Süccinum. Le Lapis pierre de couleur | Pigeon paru, Plumipes columbus Pennipes columba 
Ambre gris. Ambarum, ex d'azur, marquée d'étoi- | Figeon crofer, Minor palumbus, : 


ar. | Les d'or. Lapis Riellarus, | wi éff de pigeon. Columbinus, a, um, 

4 te, Amechytus, Marbre. Marmor… Oeuf de pigeon. Ovum columbinurm. : d 
Bcullus, .+ Opale, Opalus, Apartenat à pigeon. Columbarius ; à, üm, Columba 

Brfenr, Béloardicus lapis, Por hyre. Porphirites. ts1e,1s, 


é. Chaicires. Rubis. Carbunculus, Mue de pigéën, le lieu où l'on Les engra; 2. Saginari 
ru Sardonychus, Sardoine. Saxdonyx, (il y 4 colubarium. - engraife. Saginatium 
ee ; ite: Chryloiirus. une autre forte depierre | Nid de pigeon. Nidus columbaris, Cubile columbariurh, 

À foprafe. Chsiopralus.. hi s'apelle , Sardius, en Huc Coluinbarium, 15, 

Coral. Corallium, it. Tete. Se | Mur, engraifement de pigeons. Fartura columbaria. 
wCoraline. Corallis, dis: Saphir, ou Zaphir.Sapphi- | Tenir en mue des pigeons, Les engrailer, Columbas fir 


Cornaline, Corncoia, æ. rus,i. ; cire, faginare. 
Crapau line Bacrachices,æ, Sanguine. Amatites. Nourrifier de pigeons | qui en à le foin. Hic Colunibe. 
« + Ciyitallus, 1, Serpentine. Serpentaria. rius, 11, 
Diamant. Adamas, Topaze. Topazius. Pigeon ramier. Hic Palumbus si Hic, hzé Pales 
boucle. Caïbunculus. Turgwoife, Turcica gem- se 
aude, Smaragdus. ma. Callaïs, 1dis. Qui e/t de pigeon ramier. Palumbinus, a, um. 


non Lapis , aliquem ha- lus, 1, 
: * , on Granate. Cal- ; bete poteftinte”gemmas | PIGEONNIER., Hoc Columbarium, ii, 
-tchcdonius. locum. ) » PIGME". Voyez Pigmée. 
in) : hs PIGNEROL, wife. Hic Pinerolium, ii. 
; calcul, maladie, Hic Caleulus,i, PIGNET , arbre, Hæc Picea, æ, 
. LE Calculofus, a, um. Calculo labotans, De igner. Piceus, Picinus, a, um, 


Girafcl, forte d'Opale Opa- Tuvire. Ebur,oris, (came | IGEONNEAU. Pulius Columbinus. Hic Columbus 
à D 
“ 
















Æ Éneis . Hic Perrus, t, INON , noyau de pomme de pin. Pini nucleus, 
RRÈ LE MOUTIER ; ville de Bourgogne. Mo- | | cieus pineus, Hig Scrobilus, Re 
A ifétium <:Pecri, * Pignon, comble, faille de cowvert, Te&i culmen 
+ IES. He Canon, arum. | VCFLCX , Apex, £ : 
REÊTE , perire pierre. Hic Lapillus, i. | fe at d'une maille qui fe termine en an 
,leanon qu (e charge par La éulaffe, qui £le, fur dequel le toit eff posé, Mari triangulare Fallis 
; oWverte pour recevoir Les cailloux , les Eales, Les Bium, S 
faite une boire ‘h “re de poudre * Pignon ’ herifen » 0H ronët , roné dentelée font Les 


D Ar PP charge. Balifta cjaculandis lapidi- dents font rouler une autre rouë. Denticulata rota, - 
our 56 l . er : * pi » Ou lanterne composée de plufienrs fufe 
K. Lapidofus, Saxofus. Perrofus, a, um, qu font merrochez par Les dents d'une autre one fi 
eieufe. Lapidofum pirum. le: 4 rouler La lanterne. nftruêta fufis rota, Vitr. 
RE. Hæc Lapidicina , æ, Hæc Saxifodina, æ, | * PILASTRE, co/omne quarrée. Hxc Paraltas,adis, mic- 


toniz, arum.Lapidariæ latumiæ. Paraitas, æ, 


R egrar r ufe couvrant La meule des PILES Hier: ac Pila, æ Hæc Columna, +. = 
. Cormuariæ {picæ ne eHivres, ou d'autres chofesentalléés. Libro 
AA bien Purée, bien fournie de pierrure. pds aut aliarum rerum ir net bi ue , 


nu fpica &mola inhgniter grandinofs, cumulus. : 
Bigiareokas : Des quarreaux mis par piles. Pulvini alii aliis faperim 
Aæc Pieras, atis. Hæc Religio ,onis. Pius Dei poli, 
Religiofus Numinis cultus, + Pile , revers de piere de monnoye. Averfa numimi fa< 
HicPedes. iris. | : cies. Nummi poitica frons, adverlum latus. 
, Les gens de pied. Pedites;um, Pedicatus,üs, | Joñer à croix ou pile. Adverfi, aversive summi forre 
-4 Le 2e L ludere,forrem Exercere, Ref aversive nummi alcam 
3, pal. Hic Palus, i ludere, exercere ,forciri, j + 
Le us; i Croix ou pile, (en joñant, } Reltun , an averfom } 
LR rame us 
= us * €, Vale 4,04 depierre € grains. 
à faire rhone as cé deg i, L La æ. nf: Hftoria. 3 à 2 se 
dr, i Vacerra,æ. Vallaris palus. €, maffif de maçonnerie: A one if. 
sen. Palaris, re, is, : PILER , baftre dans un mortier. Aliqui Pinfere , tun- - 
 Aliquid palare, pedare, ftatuminare. dere, contundere, $ ; 
pieux .Hæc Palatio.Pedario,onise | Piler, en pilant. Aliquid môlere, commolere, ce 
J'en coms He Pen | PLÉECI me dencoraninoage 
hé en terre. ie [R. Hic Pinfor. r,oris, 
dr 1 zx . | PILIER: ne Goma itors ris 


5 RTE 
EUR | Aves à 
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È 


ed bv & 100gle 


7c6 PIL 
Pilier boutant, contreforts de pilier dreffé centre ne mu- 
raille pour l'affermir. Hæc Anteris, idis, Hæc Fiif- 


ma æ. . : 
PILLAGÉ. aæxc Direptio, Expilatio, Depopulatio,onis. 
Donner, abardemner une ville aupillage. Capri oppidi 
cædam miliuidare,concedere,rradere,permittere.Ur- 
Eu dare dirip'endam militi, Urbem direptioni rclin- 
querce, ue/, ad diripiendam traderc. 


PILLARD , larronnean. H1C Lacruncelus , li. 


Dillard , celuy qui pille. nie Piædo ,onis. Direpor, is. | 


Expilaror , 15°. 

DILLER Les Eglies ,ouautres lieux, Sacras ædes com- 
ilase, exp:lare, diripere, depeculaus,fpoliares Rapinas 
acere in templis. Vafliratem, & depopulationcas 1n- 

Éerre cesplis. | 
_Ilsfirent des cowrfes [ur les terres des Romains, Nu 
comme des gens qui veulent piller, que comime des en- 
nemis declarés. \n-fines Romanos cxcurrerunt popu- 
labundi magis quam jéfti more belli. Liu. 

On dit qu'il y fur pillé tant d'argent ,que c'ef} une chofe 

"incroyable. Angens captivæ pecuniæ modus traditur ; 
propé ut fidem excedar. 9. Curs. ; 

_ Celuy qui pille. Hic Expilaor, Dieptor, oris. 
PILLERIE ,volerie, moc Latrocinium,ï.næc Rapina,æ. 
PILON, perit jilier. mæc Columella, æ 
Pilon de fer à broyer. Moc Pilum , Patilium ; 1, Pilum 

.. pikcrium, | 
Pilen de bois. Pilum ruidum. 5 
% pilon, petire écore , rivage efenrpé qui 4 peu de bau- 

teur, Voyez Ecore. 

PILORI. mic Cippus , i. H&C Stela, æ. 

Pilori portant Les armes du Seigneur du lieu,.en titre de 
surifdiion. Cippus juridicæ diétionis, Stela jurifdi- 
étionis index. | | 2 

Piloris des criminels. Iufamis reorum cippus. Capitalis 
numellæ ftela. APN es 

Condanmé au pilori. Capiralis cippi damnatus.Probro- 
fi ftivinis vorque damnatus. Infamis cippi numellæ 
addiétus. : de. | 

PILORIER , arracher quelqu'un au pilori. Ad infamem 
cippum alligare aliquem. Ad capitalem numellam 
coilo ncétere , ignominiose vincire quermpiain. 

PILORIE, qui a fouffert Le pilori. Ignominiofi cippi nu- 
mellam pailus. Capiralis numellæ probto imtanus, 

PILOTE, mic Nauclerus,l. Htc Navarchus,i.Navis Gu- 
bernator , vel reétor. | 

# Pilote coffier , qui [pait gouverner un vaifeau proche 
les rivages qui [rai 104 Les ports, les bancs, Gri Nau- 
clerus lcgendorum litroïum Pertus, | 

# Pilote bauturier , qui [rAait gowverner un vaiffeau en 
haute mer. Navarchus gubeiandæ in alto maii navis 

.fciens , peritus. | . 

APpartenant à ilote. Nauclericus, Naucleriacus,a,um. 

PILOTAGE. Resnaucleriacae | l 

Entendu aupilorage. Re nauclericæ peritus. Regendi 
navigii fciens magiflere ,.  .. | 

. PILOT IS. Hic Palus,i.Hic Stipes,itis. Palus fiftucarius. 
Hzxc Sublica , æ. . 

Ficher des Pilotis en terre.Valos fiftuca adigere,pangere, 
depangere, figere , drfigere. | | 

PILOTIS, PILOTÉMENT. Hæxc Palatio, onis.Pala- 
sis denfatio & ttipatio. Hæc Hiftucario,onis. Eiftuca- 
riæ palation!s ftipatio & affirmatio. 

Fendemens pofez [ur un ferme dy épais pilotis. Impoñira 
fundamenta denfis ac folidis palis. 

PILOTER wn fondement æqueux ou de terre mowvante. 

 Aquolum, aut infirmaturh folum palare, defixis palis 
fhipare , adadtis palis confirmatre, palatione ftabilire, 
fitucauis denfare & firmates : 

PILSEN , ville de Boheme. H&c Pilfena , a 

PILULE. HæcPilula , æ. Hie Globulus.1. 

Pilule medecinale, Mcdica, vel,Medicinalis pilula.Hoc 
Carapouum, ii, 





P I 


Prendre des pilules, Carapotia deglutire-Pilulas medicas. 


fumere. 


Pilules ufuelles. Srati usûs ac temporis carapotia. 
PIMPANT , A , Brave, Voyez Magnifique ; 
= 


Brave, Piaffer. 


PIMPINELLE , herbe, Hæe Pimpinella , æ. 
PIN , arbre. Hæc Pinus , 1. ( 


, Voicy comme il le faut de- 
cliner, ) Nem. Pinus : Gen. Pini : Dat. Pino : Acc. 
Pinum : Puc, Pinus : Ablar. Pino. (pour Le Pluriel.) 
Nom dr Vocat, Pinus : Gen. Pinorum : Dar. Pinis à 
Ace. Pinos, 3 : . 

Pin fauvage. Hic Pinafter , ftri.. . 

Pomme de Pin. Nux pinea. Pineus conus , là. 
ni eff de Pin. Pineus,a , um, ,, . 

INAE , bocage de pin, lieu planté de pins. Hoc Pine- 


tum , ie dis as 
PINAËLE. Hoc Culmen ,.inis. Hic Vertex , icis. Hic 


Apex , icis. Hoc Faitigium ,ü1.. 

PINASSE, pignet , arbre, Hxc Picea , æ.. 

* Pinaffe , petit bâtiment à pouppe quarrée , qui porte 
troiimats , qui va à voiles dy à rames, Gauius mi- 
nor velis reniifque aétus. . 

* PINCE , pointe de l'engle du Cerf. Cervinæ ungulz 
cufpis, Mmucro, roftrum: 

# Pince, barre ou levier de fer pour remuër des gros. 
ardeaux. Molimenti ferreus veétis. Machinarii moe 
iminis fudes ferrea. 

+ Pince, pinçade, pincement avec le bout des doigts Di 
gicorum compreflo, vel , compreflus,üs, Digicis ex- 
tremis inufta comprefo , vellicatio, 

Craindre La pince, craindre la touche, être fenfible.Vet 
levifimum vellicatum refugere. Tantillo digirorum. 
preilu commoveri.Modicè tençatum irritari. Vel mo- 
dicam vellicationem non admittere , non ferre , non 
pati. Voyez Touche , Senfible , dr Delitar. 

11 eff fujet à La pince , ilrogne , il rond là où il peut. 
Corradit quod commodum cit. Ad omnem compen- 
diranfam uncæ funt ei , ac falcaræ manus. 

* pince , l'arête, l'extremité du devant de La corne du: 
cheval. Equini cornu margo anterior. * 

* Pinces, certaines dens de cheval. Voyez Dents. 

* Pince fl en forme de pointe fur le rabat. Ruga, finus 
cæhfii linteoli. 


‘ PINCE- MAILLE, fujer à La Pince, Vulrutius numma- 


rius, Milvius pecuniaiius, Nummarii aucupii merus 
vulturius, Germanuspecuniaræ prædz milvius, 

Pinee-maille, chiche.Sordidè parcus, Hliberaliter tenax, 
Soididæ parcimoniæ homo. 

PINCEAU. Hic Penicillus, vel, Peniculus,i.Hoc Peni- 
cillum , we/ , Penicuiuim , i. 

Une Image faire. au pinceau. lmago elaborata peni- 


c1110. 

*PINGELIER,, vafe oùs l'on met les pinceaux pour les 
nettoyer. Vaiculum pue penicillis, 

PINCER Dal. gs xeremis digitis, ve/,Summisun- 
guibus aliquem prémere,carpere,perftringere,diftrin« 
gere, vellicare. ne 

Emporter lapiece enpinçanr. Digivoram preffa curem 
vellere, comwellere , diftringere, carpere, 

+ Pincer Le cheval approcher delicatement l'éperon [ans 
donner lecoup : ont on Le donne , c'eft appuyer l‘épe- 
ron. Calcar molliter admovere , calcari cquumper- 
ftrineere- DNA : 

PINGES.renailles. Hiec Forceps, ipis.Hæ Forcipes,pums 


'PINCETTES. Hzxc Volfella, æ. 


Pinceite de foyer. Forceps focaria. ; 
PINNEBFRG, ville d'Allemagne. Hic Pinncterga, ze 
+ PINQUE, on flute, bâriment de mer. V. Flute. 
PINSADE. Voyez Pince, | 

PINSCEN , mille de Pologne, Hxc Pinfca , æ. 
PINSER , piler. Pinfere. 


PINCON ,oifeau, Hæc Frigilla , ve/ Fringill, &. Hxe 


Spiza , &e. 


PINTE 


PIP 
PINTE, mefure. Hic Sextarius, ii. Sextarius minor. 
Demi-Pinte. Hxc Cotyla,æ. Hxc Hemina, æ. Hic Se- 
milexrarius, 11. 
PIOCHE. Hic Ligo, onis. | . 
* Pioche Pointuë , qu'on nelle feiille de fauge. Ligo 


acucus. ca 

PIOLEN , mille du Comtat d'Avignon, Hoc Podiole- 
num, i. 

PIOLER. Pipire, Pr 

PIOMBINO , ville de Tofcane, Hoc Piombiaum, 1, 

PION, #4 jen des échecs. Hic pedes, itis, 

PIONNIER,. Follor caltrenhs. Caltrenfium operum 


foilor., 

PIONNAGE. Fofluræ caftrenfis opus. . , 

PIPE , mefure d'un demy. Seiquimodius. Culei 
criens. Culei tercia, : . . 

Pipe de vin. Vini criens culearius. Vini dolium majus 

Tonneau d'unebipe. Triencis culcaris dolium- 

+ Pipe; tuyau, ou fiflet à contrefaire Le piby des oileaux, 

les attirer aufiler. Wlex avium caiamus, fittula, 
avena, cicuta , Aucupii genus , in quo quis pipilantes 
aves hnitanda cas allicic, 

* PPe ,piprau, feuille d'arbre mife en bouche à même 
effet que Lefiffier. lex folium. liliciur Folii. 

Attirer Les oïftaux à lapipe , chalfer à lapipée. Illice 
calamo, ve, fulio, aves, acccrfute , Caprare, | 

+ Pipe à bumer La fumée du tabac, Flac Syrinx, gis. 
Hic Siphon, onis. ! ke 

PIPL'E, chafe aux oifeaux avec La pipe. Iicis calami, 
auc folit sucupium, re 

Prendre un oifeau à La pipée, Avem illicio capere. 

PIPER , contrefaire La voix des oifeaux avec lapipe. 
Calamo foliove pipire, wel, pipientes aves cxprume- 
re, imicari. : 

Piper , tromper , ufer de piperie au jeu des dez , on des 
cartes, Teilerariam , we/ , Chartariam aleam fallere. 
Alcacoriis tefferis, pagellifque fallere, fraudem adhi. 
berc, Corrupta uti alez ceflera, Adulterinum alcæ 
teferam adhibere. 

Piper Le dez.. Luloriam teSeram adulrerare,corrumpere, 
adulterinä not inurere, fallence figno netare- 

PIPERIE rromperie æu jeu. Aleæ Fraus,Alearoria frause 
Alcatoris luforia fraus. Fraudulenta alcæ techna. 

Dé » beau Fa sr dr mauvais jeu. Diflimulata 

raus, Speciolus dolus, Specie reéti obduéta fraus. 
Fraudulenra reéti fimulario. 

PIPEUR , trormgpeur, Dololus. Fraudulentus. Planus , 
FR re Fallax, is, Dolorum artifex. Fraudum archi - 
teétus. 

Pipeur au jeu, Fraudulentus aleater. Fraudem faétirans 
alco. Fraude exercens alcam. . 

PIQUANT, qui pique par quelque pointe. Pungens,tise 

Piquant qui à des pointes pour piquer. Aculeatus. Acu- 
tus, 2, um, 

Piquant, effen/ant. Amarus. Acerbus. Aculearus,a,um. 

Des paroles piquantes. Verborum aculci. Acerbæ voces. 
Diéta mordacia, Verba aculeara, acerbiüs diéta, afpe- 
riùs clara, felle mifla, aculeis figentia, ! 

Dire à quelqu'un des paroles piquantes. Aliquem diête- 
rio figere , fcommate , configcre. In aliquem diéteria 
jacere, mittere, Voyez Piquer quelqu'un. . 

Une viande qui a le goût piquant. Cibus mordacis gu- 
ftus, acris gultus. Cibus aculeati faporis , aculeatæ 
mordacitatis. Cibus gultu mordens , mordaci fapore 
linguam feriens, acri morfu fetiens. Voyez Goët. 

Ce qui rend La beauté vive g piquante. Voycz Beaute. 

C'ejt un plaifir qui n'a rien de Piquant,rien qui émewve 
l'ame, éyc. Volupras eft infulfa & infuavis , cui nulla 
visineft, quæ movcat animum,. 

PIQUE, we. Hzc Saxifla, æ. Prælonga haîta. Oblon- 
ga lancea. . 

Armé d'une pique. Haltä, vel, Sari(sà armatus. 

Joïer, faire tirer de La pique. Haltä,ludierum certamen 


PI 07 
PP re Jadum digladiari , vel, pugnæ si - 
rc. i ile 
pe CUmbrarili certamine (ariflam torquert, 
Abaï[er Les piques contre La Cavaler; Ï 
faruilas incedcare. secs 
rique c: Jeu de cartes. Spicum, vel, Spiculum aleato- 
ur, 
À de pique. peu Rex pitæ alcæ. 
que, querelle, Hxc Alterçatio, onis. Hæc Rixa,æ. 
Huc Juigrum, 1, Hxe Contentio, onis. " 
1ls font en Piques. Simulracem mutuam exercent , ge- 
runte Sunt abalicnatis invicem auimis, Voyez Que= 


* 


reile, Inimitié. 

Entrer enpiques. Simulrates fufcipere, Rixas movere 
luire juigia. Incipere rixari. 

PIQUER, poindre. Pungere. Compungerc, 

Il s'éveille quand vous Le piquez. Excitatur cm eum 
ftimulas, Pungis, perftringis, ftimulis concicas,(timu= 
lis todis, cüm e1 {timulos admoves, 

Piquer l'artere, Atieriam incidere, 

Une abeille m'a piquée. Apis me aculeo fixit, confixir, 
aculeum mihi inticie, ftimulum mihi impreflic | fti= 
mulo punxir, in me cmifit, exeruit aculeum,r 

Piquer un cheval, luy donner de l'éperon. Equum calcae 
Lbus incitare, piémere, urgere, (timulare,admovere, 
concitare, agitare, Equu alicui calcaria adhibere, fub« 
dere, admovere, calcaribus inftare, 


He fauve, parce qu'il avoit mieux piqué que Les aa 


tres. Evalit quia cæteros celeritate viécrat. 

Piquer un cheval en le ferrant. Equi pedem clavo fige 
re, compungere, fodere, lædere, 

Piquer , dreffer un cheval, Equum domare, domitu in 
tormare, vel, infticuc so à condoccfacere. 

nt à piquer un cheval, Equo difcere , doceri. 
Equettria diicere , doceri, erudiri, informari. Equum 
confcendere difciplinæ gratià, vel, difcendi causä. 

+ Piquer, ( en venerie ) pour[uivre lLabéte à courfe de 
chevaux. Feram equis a net agere, perfequi , in- 
FR . inceflerc., Canibus & equeltri curfu feræ 
inftare, 

+ Piquer un papier, Le trouër de points. Chartam come 
pungere, punétis fodere, punétis forare, 

Piquer une image Pour La contretirer. Imaginis linea« 
menta punétis perfequi & exprimere, Imaginis dus 
&us fingulos compunéta chartä imitari. 

+ piquer de foye un corfet de toile. Lineum thoracerm 
ferico difpugerce, compungere,configere, densé fige= 
re, fericis punétis denfase & ftipare: deufo bombycis 
no interpungcres 

+ Piquer un matelas , une cowuerture : contrepointer. 
avec de laficelle , rc Fiequentibus punétis, inter= 
punétion:bus denfare, ftiparc. 

+ Piquer un baudrier , un bonnet , faire Plufieurs petits 
points de foye,ére. bien rangez. Exrantibus punétulig 
invcrftingutre, . 

& Pjquer quelqu'un, l'offenfer de paroles. Aliquem voc= 
bo lædcie, oHendere verbi aculeo, verborum ftimulis 
figere, conficere;afperioribus verbis perftringere,car= 
pere , vellicare , con:umelià aflicere. Alicui acerb'üs 
aculeara verba intendere , incentare , murere, In Alt- 
quem aculeos emitterc. Ÿ 

Se piquer l'un l'autre. Vexbis murcoô felædere, punge- 
re. Acerbiora verba viciflim jaétare,jacere, (à jacio.) 
| PA nee invicum fc accipere , pungercs 

gere, inccilere. : TA 

Se piquer, s'offenfer de quelque chofe. Offendi aliqu& 
re, Aliquid gravier accipeic. | 

Il fe pique detontes chofes, Qualibet re affenditur, Le« 
viffima quaque graviter accipie. Omnia in dereriorem 
parcem interprerarur & finit, Voyez Q enfer. . | 

Ce mot l'a piqué. In cjus animo refcdit ilhus verbi aens 
leus. Non mediocriter eftimotus verbi acriore ftimu- 
lo, Molétigs cum rerigir, Éeriir, LE L: wmsdes 

uu 


\ 
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pupugit illias voculæ fenfus , quem acerbiorem pu- 
tavit. tr 

Tu me piques au vif.Acerbiffimum mihi dolorem inuris, 

Cela te pique. Hoc vbi doler, ce urit. Jilud gravirer ac- 
cipis. Id ægrée fers. : à : 

% Cerre viande pique Le goûr, irrite l'apetit. Is cibus 
acri moifu linguam ferit, DRE din irritar. 

æ 1ife pique de bien parler. Ornate dicendi cupidiçate 
ac eura sncitatur, afhduo & acri ftudio afhcirur & 
accendirur. Ad bene dicendi Jlaudem toto pcétorc in- 
cumbir. Sibi eloquentix laudem cupidiüs oprat , & 
ambiriosé affcétar. . ; 

Jene me pique pas de Poëfe. Poësicæ facultatis laudem 
non fete, non amb:0, mthi non vindico, non attri- 
buo , non atlumo, loëncæ laudis ftudio nen afhicior 
non MmOvEUr+ 1. : 

Ts y ont reüfi parce qu'ils étoiènt piques fur Le jeu.Tu- 
re laudém ob id, qua veniebant in diferimen ho: 
noris , ul quod de honoris fama contenderent ; vel 
quûd iuam exiitimationem agi crederent(c'eff encore) 
quod læfos fc putarent, quo ofenfionem accepiile fe 
crederenr, quod ex'ftimarent fe laccfltos. 

piqué d'envie. lyidià (timulatus , accenfus , incenfus, 
“icitarus , inflammatus. u 

 Eiquer, planter à La barre ;.ou à la pique, ficher en 
terre des tronçons de jeunes branches , ou de farmens, 
pour leur jere prendre racine. Taleas , vel ralcolas 
pangerc, depangere, plantare. . en 

La vigne dr Les arbres fruitiers fe bewvent piquer. Vi- 
cis rés Élices arbotes talcis(eri, "vel talcolis conferi, 

func. . . 

PIQUERON. Hic-Aculeus, ei, HOC Spiculum, i.. 

PIQUET,pic. n'c ligo, onis, Unidens ligo. ' 

# Piquet, fiche que l'on plante en terre Pour tenir Le 
cordens, dont l'ingenieur fe fert pour tracer les lignes 

es laterre, P.x lus, 1. 

Planter le piquer. Ligoncem figere, pangere » CC par 
metaphore. ) Opus , vel ad opus aggicdi, Orus aulpi- 
can. Negotium ingredi. Operi primam manum ad: 

#PIQUEUR Venationis agi 
P EUR, en veneriè. Vénation:s agitator. 

sur ; LR dit de celuy des chaîfeurs qui condhif ow 

La meute des courans , où Le relaÿ des mêmes courans. 
Equefter agicator , de cynegerarum quolibec incelli- 

. gitur , qui ordinariam fecurorum canum cohottem, 
aut extraordinariam fublidiar1orum decuriam in ve- 
natupræ {e agat. k j 

piqueur au manege, Equatius domitor, . 

® piqueur, celuy qui dans les bâtimens acharge de 
preller les owuriers Pour les faire travailler, Piæpo- 
firûs urgendis Opcrariis, | un 

PIQUEURE. næc Punétio. Compunétio , onis. mic 
Purétus, ds | 

mne Legere piqueure. mxc Punétiuncula , æ+ 

Couvert de piqueures de 2e Pulicum morfiunculis, 
vel compunétiontbus obfitus, perfperfus. 

Piquenre ; legere blefeure de celuy qui eff piqué. Leve 
vulnus punétione 1nfi£tum, | 

Bleffture qui femble la piqueure d'une aiguille. Vulus 
quod acu punétum videcar. | 

PIQUIER. mic Haftarus,i. Sarifsä armatus, inftruétas. 

Faraïllon de piquiers, naftatorum phalanx. 


# PIQUOTS, petits morceaux de fil en Poirite au bas. 


des dentelles, Marginales cufpides,penduli aculei linci. 
PIQUOTER, Diensé compungere, Crebriüs configerc. 


11 ne fait que me piquoter. Me femper lædit , offcudir,, 


petitringie veiborum aculeis. 
PIQUOTERIE, Poinrille: Voyez Pointille- 
PIRATE. mic Piraça, æ, Mastimus prædo. Navalis 
graflator, Naucicus latro. 
dbartenant à Pirate. Viratieus, a, um. 
Vaifleau de Pirate. Navis Piratica. Navis Prædatoria, 
ERA TERIE nec Piratica,æ Maritimum lacroçinium, 





.* Piroñétte, demi piroette d'un tems ,; de P 


PIR 
Exercer, Pratiquer La piraterie, faire le métier de PT 
rate. Piraticam excrcere, faétitare, facere.Larrociniis 
+ mare infeftum habere. In navigances grailari, £ 
PIRE, plus mawvais, ic, hæcpejor, hoc peius, 
L'infamie eff Pire que La mort Ipla morte pejor eft in- 
tamia, gravius cit probium. Ipla nece acerbioi cft in. 
famiæ labes. N He 
Cette laine n'eff pas pire que celle-là. wxc lana nihilo. 
citillà dererior, vilior, pretii minoris, inferioris nQ+ : 
tæ ac bonitatis, 
Fais contre moy dubire que tu pourras, Effunde in me 
virus omne écerbitacis tux. Moine ,machinare quæ 
7 poreris in me mala. Irruc in me , quo potes impccu. 
Quidquid habes virium,conçra me conter, Totus, vel’ 
touis viribus incumbe in meam perniciem, Oppugna® 
me, fi pores, omni telorum genre. 3 
Il aemdu pire. Durioritoïtuna ufus eft, Male fuir ac 
ceptus, Acerbiorem forcunam expertus cit. 


7e me fauveray fi l'on # du pire. Subducam me certa- 


mini, fi maié videam pugnari , f foreuna utemur ad- 
vers, frintelicicer dimicabitur , {1 torcunam expe- 
riemur iniquam. is : 
PIREMENT, Pejus, deteriüs, graviüs, 
PIRENE'E, Voyez Pyrenée. 


PIROUETTE. Lulorium vercicillum. 


À 


> Une piroette, Le tour qu'on fait en plroïettant, mic 


Circymaétus , üs. mac Converho, omis, Gyrus in o1= 
bem præceps. : 

+ Pirobette d'un cheval : il y en à de deux fortes. ss 
roïerte de La tête à La queie ou d'une Pijte : q Le: 
cheval fe tourne en forte que la tête 7 trouve où læ 

weñe étoit , fans que Le ventre forte du cercle de 1# 
irobette. Sratatius cqui cireumaétus, às. 

* Pirouette de deux pijtes : quand le cheval [e remuë 
autour d'un terrain qui eff à peu prés de La! ur 
du cheval, elle eff ie deux pifées ,parce que Les ed 
de devant font un cercle, dr ceux de derriere un au- 
rrePlus grand, ouplus petit, felon que La tête ef} 
tournée en dedans, on en dehors. Gyius in orbem ge- 
mino motw, bina linea circuméceriptus, defcr'prus. 

eur: 

Voycz Pafade. | 

PIROUETTER. la gyros agi, cireumagi. Ia orbem 
verfari, {e agere, fe verfare, {e circumagere. ” 

PIS, pire Hoc Peius, oris., 

Fais le pis que tu pourras: jenete crains point. Expro. 
me advcisum me quidlibec odit : quidquid potes 
acerbitaris in me exprime : age quàm acc:b flime, 
vel quam. iniquifluyè pores ,.hec te, nec ruas artes 
formido | 

Vous ne pouviez me faire pis. Admittere in me nihil po- 
teras gravius ; peus , accibius. Duriüs mecum agere 
non poteras. 

Ce malade va de mal enpis. Ægro huic in horas fia- 
galas fit peus, eit gravius,dererius eft. In dies ingrae- 

velcit cjus morbus. ne 

Tout va de mal en pis, Omnia in pojus ruunt , in dere- 

rius recidunt. P. jori in dies func loco. 


An bis aller je ne Peux que perdre La vie. Ut omnia nri- 


h1 cadane dererrimè, accidant peflimé,ccnrinpanttmis 

fertime, morte gravius niimt inde porctit cvenite, 

Ce qui pis eff. Quod peius eft. : 

Il crie, dr le pis eff qu'il frabe. Vociferatur , quodque 
mulrô gravius cft', percurit. 

PISCINE , refervoir , vivier. Hxc Pifcina, æ. Hic 
Lacus, ü:, : 

Pifcine , refervoir de po Yfèns. næc Pifcina , æ, Pifcium : 
vivarium. Pifcarium vivariuin, : 
APartenant à Pifcine. Pilcinarius, a um Pifcinalis,le,is. 

PISE, ville de Tolcane. me Pilæ, arucr, 


Dé de Pife. Pilanus,a;um, Ne 
PISSÉR. Mejere, Louum micyere, emittere, . Urinare 


cdere,r .- 
’ Pifer. 


0 16 
Pier _ lit. Le€to immciere., Leétum lotio perfundere, 
unacre, 
L'herbe à piffer. Hxc L'naria, æ. 
Cette herbe fait piffer. neiba hæc arinam ciet, mover, 
| citaf, CONCICA | . | 
Difficulté de pie. Hoc Subit:llum,i.næxc Stranguria,æ. 
PISSENT-LIT, dens de lion , herbe, H£c Hcdypnois, 
idis, Roltrum parcinum, 
PISTACHE, arbre dy fruir, næc Piltacca, on Pifta- 


Cia ,æ° 

PISTE. Hoc veftigium , ii, Impreffum veftigium. Im+ 
prefla veltigii nota, fignum, hgura. Impicfhiveftigii 
nota. Imprefli pedis vettrarum, DA 

Suivre quelqu'un à La pille. Alicujus veftigiis infiftere, 

* bifle, Le chemin, ou la trace que Le cheval marque [ur 
le terrain : quand Les pieds de derriere font La même 
trace que ceux de devant, le cheval manie, travaille 
d'une pijte : quand Les pieds de derriere font une au- 

tretrace que ceux ‘e devant, commegnand le cheval 

va de côté, il manïe de deux piftes. Agi,cerceri du- 
plici motu, gmino veit go. 


PISTOLE, mic Dupiio, onis, uæc Duella, æ, 
+ Pipoles long pijtolet. Sclopus oblong'or, F 
PISTOLET. Huc Sclopetum , i, Brev flimus fclopus, i, 


( Certum cit , fi habeatur ratio Grxcæ originis, {cri- 

bendam effc Sshlopsr, & Srhlopetum, non Sclopus, & 

sr fou a Contiarium tameu obrinuit ufus :-credo 

£uphoniz causä. ) . 

Pifloler d'Efjagne, écu d'Efpagne, ilpanienfis auteus. 

PISTOLET ADE,cowp le pijé.let tiré. Sclopeti traétus, 
üs, nuflus,üs, emiffio, onis, Le 

Fifloletade, coup, Lieffeure de pifloles. Sclopeti iétus, 
üs, pliga, x, vulnus, eris. | 

Il luy à percé le fein s'un coup de piftolet. Ei peêtus 
fcloper: foe tiajecie, me | 

PISTON , piece du mors de bride, oc Piftillum, i, 
H:c piftilius, 1, 

* l'iflon, La partie de La pompe qui entre dans Le tuyau, 
é qui tire l'eau. Embolus, fundulus ambulacilist Fe 


trwuius. - 
PISTOYE, ville de Tofrane. noc Piftorium, ii | 
PITANCE. Hoc Opfonium,ii. Addira , vel adventitia 
ani efca. Oplonii pars unicuique deftinara. 
Céluy qui achete, qui diffribuë la pitance. mic Oplo- 
näitor, OTIS. | . 
PITE, Ze quart d'un denier. Uncix dodrans, Denarioli 
quadrans. ; ra ligcss 
PITEUSEMENT, piteyablement, Miücié. Miferabili- 
ter. M'ferandum in modum, 


PITEUX , pitoyable, qui fait pitié. Miferandus , a, um. 


Miferabiiis, le, is, : L 
Piteux étar. Luétuofus ftatus. Miferanda conditio.. 


Pireux, piroyable,qui a pitié. Milericors, dis. Clemens, . 


tis, Ia miferatioñem propenfus.. : ue: 
PITIE’, cempaffion, Hxc Miferatio, Commiferatio nis. 
Hxc ace Mi pi frofe ! F 
Lapirtié procede de La trifteffe que Les maux d'autruy 
pe à fée reffentir, dr dé L'apréhenfion de tomber aux 
mémies afflictions. Commiferar o cum ab crifticia, quà: 
nos afficiunt aliena mala , cum à cimorc ne in eadem 
incidamus exoritur: 
Faire pitié à quelqu'un , l'émouvoir , l'exciter à pitié. 
Alicujus mentem miferarione permôvere , afficere, 
Alicui mifericordiam commovert, concitare , ad mi- 
fcricordiam aliquemallicere, adducere, excire, 
Avoir pirié de quelqu'un. Alicujus mifereri. | 
J'ay pitié de vous. Me cui miferer, Tui mifercor , mifc- 
refco-, commilere{co. Tuam fortupam mifereor. Wi- 
cm tuam me miferet,vel doleo vicem, Ter, 
ac enpitié de Iuy. Iliusme milertumeft, 
Von: avons pitié des miferables, Hominum affiétorum 


mieriis, url mifericordiä commovemur , tenemur,. 


tangunur, aficigaur, frangumur. Affiéloruayoalami» 
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tate ad mifericordiam adducimur,corum calamitatis 
mifericordiam capimus , nos corum capit mifcratto, 

in illorum miferiis adhibemus miferationem,ue/ mi- 
fericordiam.Infeticibus mifericordiam tribuimus,ime © 
partimur. Sumus in calamitofos mifericordes, 

Digne de pitié, Miferabilis. Miferandus. Luétuofus. 

Je vos prie d'avoir pitié de moy. Tuam mifericordianr 
fuppiex requiro, imploro, cflagico. Me quælo refpi-* 
ce, Mifercat te mifciiæ meæ, Aliqua ce mei capiat. 
miferat 10, teneat mifericordia. ° 

Ceux 4 qui vous avez pardonmé ne veulent pas que 
vous ayez pitié des autres, Hi qubys ipfe ignoviiti,. 
noluné te in alios cfle mmifericor diem” Cie. É 

Ayez tellement pitié des autres, que veus ne fafiez pas 
vous-même pitié AUX mutres, Ta ce aliorum imifeief- 
cat ,ne cui qi en Plant. 

SéDiewn'a pitié de nous. Nil nos refpexeric Deus. 

Emeu de pic. Mifericordia fans 23 

Qui eff Janspitié. Immifericors.dis. Immitis,te,is. Das 
rus, fetreus, inbamanus, a, um: 

PITOYABLE, qui fair pitié. Milerandus, a,.um, Mife- 
rab: Lis, le, 15. Euétuofus, à, um. à 

PITOYABLEMENT. Micré , miferabilicer, miferane 

+ dunr in modum, 

* FITON » cloud dont La tête eff percée en anneau. Fi 

ula, æ: 

PIVERT , pic verd, oifeau. Picus viridis.. 

PIVOINE , herbe. Hxc Pæonia, æ, 

Pivoine, oifeau. Hxc ly thula, æ, 

PIVOT. Hic Axis, is. Hic Cardo, ini Hüumi nitens. 
cardo. Verfatlis ac eurbinatus cardo, 

Les theaires de bois capables de quatre-vingts mille: 

perfonnes , rouloient à Roms fur un pivot. oginra 
mill'um fpeétatorum lignea theatra Romæ uno nite. 
bantur, vel movebantur cardine : in uno volrebantur 
axe, circum axem unum vetfabantur. 

Une colvmne droite de trente quintaux roule fur un pi. 
vof d'unelivre de fer, Triginta centenariorum Co 
lunna in librario axe ferreo 1e£ta volvitur. 


- PLA 
*PLACAGE, ouvrage d'Ebenifte, & d'autres owvriers 


qui foient Le bois en feuilles | comme Les racines de no« 

Jer, © les apliquenr fur un autre bois de moindre prix. 
Opus higneis braétets conftans, lignearum braétcarum 
agglutinatione perfeétum. 

PLACARD, écritean affiché: Hoc Programmaitis. uæc 
Profcriptio, omis, Hic Libellus, Hi. Libellus afixus. 
Afficher des placards, Profcribere , libellos figere, affi- 
gere. Programmata profcribere , publicè Proponere,,. 

vel exponere.. . : 

Placard diffamatoire. Famolus libeljus. Malcdicum 
programina, à ; 

PLACE, lieu, fiege. Hic locus,ci (ampluriel.uæc Loca, 
om Loci,orum. Loca eff plus ufité.) Hæc Scdes,is, 

Ep 4 place. Da mihi locüum. 

Ib n'y 4 place que pour deux. Duobus dumtaxat eft lo- 
cuis. Duorum modo eft (edes. Locus duos rantüm ace 
crpir, admiecir, recipit, capit, 

Quitter La place. Loco cedere, deccdere, 

S'émparer de La place d'un autre, Alrerius locum occus- 
pare. : 

J'ar té mis en faplare. 1n ejus locum fubftitutus fam ,. 
fuffcétus fum. 

Debourer quelqu'un de faplace la luy faire quitter, 
Aliquem loco, vel de loco dimovere, dejicere,derru- 
dere, derurbare, exturbare, de fede pellere,depeilere, 
loco movere. 

Faites faire place, faites retirer Le monde, Turban 

fummovere . ° 


Orer quelque chofe de fa place.  Aliquid loco amovere: 
diovcre- ds. à 
VYuu üj: 
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1 
Massre chaque chofe en [a place. Suo quidque loco col- 
ocare. 

æ Place, carrefour. Hæc Platca,æ, Hoc Compitum, i. 

Place, Lieu de marché. Hoc Forum, i, 

Place du change. Fo:um argentarium , vel, argentario- 
um, Vel damiftirum. | 

+ place, Le fol d'un lieu où l'on vent bâtir. Hæc area, 
æ. Hoc Solum , li. Nuda foli fuperficies. Vacua arca. 
Anane folum : 

place, forterelle. Hxc Avx, cis, 

Une bonne dr forte place. Munita firmaque arx. Egregiè 
munita arx. Voyez ville. 

Une place forte d'afiete. Arx fitu firma, pofitu valida, 
dicu narurali muñita. ( Liv.) narurâ, & loto œunita. 

Une place drte d'affiete d'artifice, d'alliete é» de 
main d'homme (ou bien forte par nature Cr par art. 
Mexeray. ) Locus fu & arte munitus, natura, opese- 
que municifimus : Manu & natura firmus. 

Une place plus forte d'affiete, que de travail de main. 
Locus fitu muoicior , quâm operc : ab natura firmiot, 
quâm ab arte. 

d Place, lieu de dignité, on d'office. Muncris locus. 
Muneris fedes. « / 

Le Roy m'a donné la premiere place vacante en fon 
Confeil d'Etar. Rex mihi deftinavic proximè vacatu- 
rum in fanétiore confilie locum , gradum fedem, 

Toutes Les places au Parlement font pleines, il n'y en 4 
point de vacantes, Senatorius nullus ef vacuüs lo- 
cus, Senatoria loca omnia funt occupata , func plena. 

11 a été mis en La place de fonpere. In partis locum 
faffeëtus eft, fubrogarus cit, fubdicus eft, fubiticutus 
eit, (uppolitus cit, vocatus cit. $ 

Feprendray vôtre place, je feray vôtre office. Vicariam 
ubi opem præftabo. Vicarius euo numeri fuccedam, 
Vices ruas obibo, geram. In ruum fuccedam locum. 

Mettez -vous en ma place ; dE feriex-vous ? Sulcipe 
pe meas , & cum ce elle finge, qui ego fum , qu'd 

aceres ? Si meo elles loce, quid ageres ? Fac te cfle 
qui ego fum , quid tum ageres ? 

#*Place haute, place baffe d'une cafamate : La haute ef 
pour placer les canons qui doivent battre rpg 
ceux de la wc, battent fur le fofé. Voyez Cafe- 
mate. Suggeltus fupcrior, inferior cormemtorum. 
Place d'armes, c'eft ou dans une ville une place où les 
Soldats s'affemblent , leur rendez-vous pour recevoir 
Les ordres d’un C ant on dans une tranchée, un 
polie bordé d'un parapet , Gre pour loger des foldats 
qui doivent foutenir ceux qui [ont dans La tranchée, 
ou dans un Camp, l'efbace pour ranger une Armée. 
Piatea, locus munitus, fparium inftruendis, collocan- 
dis, explicandis in aciem milicibus. 

PLACER swne colomne [ur uapiedeflal. Columnam in 
, ylobata ftaruere, locare , collocare , ponere, can- 

ICUCIC: 

Placer ua. corps. de garde au marché. Excubias in foro 

(taruere, collocare, conftituere. | 
‘ay Le cœur affez bien placé , pour ne vous pas aban- 
dener. Gencrofiori fum indoli , quam ur declle tibi 


“ pin. ñ f 2 f f 

PLACET, Tabouret , petit fiage [aus doffier , Ér fans 

accomdoir: Hxc Sedecula, #, Dock & cubiralis cxpets 
fedecula. 


+ placer requête prefentée au Prince Libellus fupplex. 


Andiance impetrée par Placer. Libello exprefla caufx 
difceptario. 

Placet, brevet, requête accordée par le Prince. Referi- 
pcû annuentis Principis.Syngraphus exorari Principis. 
‘ay Le placet du Roy pour unepenfion. Habeo à Princi- 
pe refcripeum anni: congiarii.Ex Principe naëtus fum 
(orages annuæ ab fifco penfionis. 

YPLAGE, mer bale vers un rivage étendu en ligne 
droite, où il n'ÿ a pas alex de fonds... Ora vadols, 
inseceila navibus rmajoribus, 


»| Plaid. maticre de Re Hzxc Actio, 
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! PLAID,procés. Hæc Lis, ivis. Hxc Canfa,æ 

: onis, Licis aétio. 

Plaid, plaidoirie. Licium difceptatio, 

Geffarion de plaïd. Hoc Juititium, 11. Res protatæ. Ju- 
dicia prolata. . ; 

Declarer ceffation de plaïds.Yaltitium pronunciare, de- 
nunciarc, Res pioferre. Res peace 

On tiendra les plaïds aujourd'huy. Judicia hodie daban- 

” tur, excrecbuutur, Jus dicerur adminiftrabitur. 

& Plaid , jurifdiétign , pouvoir de connoitre des plaids, 
Hzc Jurifdiétio, dhis. Juris dicendi poreftas. k 

Plaid de l'épée ; haute uffice. Gladit poreitas. Necis 
porcftas. Jus ulumæ"pœnæx. Jus cxuem}luppliciis 

PLAIDER, étre en procés avec quelqu'unsplaïder quel- 
qu'un Cum aliquo lirigare,litem habere. V. Proces. 

Plaider , déduire une caufe devant le Juge. Cafam di- 
cel ; OT IC , ACIC , PELOIATC. Caüfam jure agere, iA 
judicio dicere , apud judicem dicere. k 

7e  Maiteis fowvent lors que j'étois jeune. Caulas aétita- 

m, defenfitabam juvenis, 
Plaïder en fon fait propre. Suam caufam agere. In fui 
- causà dicerc. Litem {uam difceprare apud jJudicem:- 

Feplaide pour avoir mon bien. Bona mea repero, & lice 
atque Judicio pcifequer. 

Plaïder centre un criminel. Reum accuf&e. 

Plaider pour us criminel, Pio reo dicerc. Reum defem- 


dere, 
PLAIDEUR. Hic Licigator, oris. Litigans,tis. 
Plaideur , un grand plaï leur, qui fe plait à plaider & 
chicaner, Hu Viuligaror , oris. Licigiofus, a, um. 
PLAIDOY ABLE, dont l'on peur plaider, de quo liti- 
gari, lis haberi, judic:o cuutenidi poteft. | 
Fer pains , auquel il eff permis de plaider. Dics 
faitus. Dies legicnnu turi, Iégitimæ difccprationis. 
our non plaideyable. Dies nctaltus. 
defenfa 


'LAIDOYE", plaidoyer. Caulæ diétio, atio, 
Oratio caufidici Licerm tuencis, ur 

PLAIDOYERIE. Caufæ diétio, Caufam dicentis ora« 
tin. 

Afemblée de ceux quiplaïdent, ou qui aliffent à us 
laidoyer. Hæc Avocatio, onis, 

PLAIE. Voyez Playje. | 

PLAIN , uni, égal. Planus. Æquus, a, um. 


Un païs plain cr découvert. Æquus & apcrtus campas, 
Piana parenfque go. 


PLAINDRE, gemir. Gemere. Plan ere. In emifcere. - 
Il n'eff pas permis à mes alliez de [e plaindre des maux 


qu'ils fouffrent. Sociis ne deplosare quidem de fuis 
commodis licer. } 
Je vous plains. Tuam vicem doleo. 
Ils reçoivent d'effroyables playes, à les endurent [aus £ 
pe Excipiunt gray ilumas plagas , & ferunt k- 
entio, 


e plains [a mort. Eius mortem deploro, defieo, lugco, 
queror, conqueror. Ejus morte ingemo, ingemafco. 
IL eff mort,tout Le monde le plaint,le regrette. Moriens 
Magnum fui defiderium reliquics 
Er certes il eff à plaindre. Er ve deplorandus, deflen- 
us, lugendus eit. 2 
Plaindre fapeine. Operæ parcere. Operam ægrè 1m= 
pendere. Policæ auc ponendæ opeiæ PŒnitentià Le- 
NCTIe 
Plaïtdre La dépenfe. \mpenfæ parcere, Sumptum zérè 
tacere. Sumprus pœnitentià duci, . 
Se plaimire de qu'un auprés d'un autre. De alio 
apud alium queri, conqueri,expoftuiare,querimoniam 
habere, De atiquo expoitulare cum alio. | 
C'eft auec raifon que je me plains de vous. Jure de re 
queror,conqueror ,queiitor, Æqua mihi cecum eft ex- 
poitulatio, Æqua mea elt de te querimonia, vel, x- 
poitulacio. Quod in me commififti , juitani o 
querclam. Magoa cit querimoniz mex æquitas. Te- 


| cum expoftulandi,uel, ui açculandi mihi locus % 
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Cet enfant meplait extrêmement, je l'a see 
pa Puer ne mi mé in pepe atque L dhicnee” 
n me loués pour me plaire pour me d 
me gratiæ causâ, évee ad er fond aid ;Eodes 
meam ; Ut ineas à me gratiam : Ur Efatiam meam 
tuis laudibus aucuperis : Mihi ur gratificeris : Mihi 
ut rem gratam facias : Meum tibi ut amorem hoc ar. 
tificio adjyungas : Ur hoc largiaris m'hi,non Verirari : 
Ut nie + auribus meis : Ut auribus infervias, ut fer- 
tetes si acc se arbitrium & nutum,tocum 
sep aire à quelque chofe rendre plaifir. 
. deleétari; L pr rt duc Pi yemuders aan : re 
capi,rencti,Voluptatem € 
re, Maure sn j fufcipese, AE PE MRAERe 
LT ionme plait plus que L 
« for, 4 Tab + z 4 vôtre, Magis mco fa 
eme p lement à La leët 
ME ne mie capior ure de ce livre, Ylius 
IL [e plait à La chaffe, La c Lait 
fr. Venatione delcétarur dr ap nd dé 
venationc volupratem capit , delcétationem fufcipic 
jucunditatem percipir. Venatio illi deleétationem 
affert , voluprarem partit , jucunditatem creat læri- 
rs Benerat. 5. venario cit volupeati. In venande 
voluptate pe itur , pérm 
NP? Vo Een, C8 Gibier. Fes PEU SA 
fe e des crimes, Maleficio & fcelere pat- 
Er alicur , deleéta 
Pair Vend Lo tur. Vita ex flagiciis aa iph eft 
ne ré fe plait à entendre. Vetba ad audiendum 


Il Jeplaie à ue Amat bibere, Plin. 
Le Le être couché, Amat jacere. Hor. * 
ver ne plait par à fon auditoire. Audite- 
de concionator ille À placer , non probatur, non 
un Le eft. Non libenrer audituris orator, 
ge ve “0 m jé rar ? va luber me nr iLibème 
uw ommodarcillacecne adres mi pr . 
an il vousplaile d'atteidre un peu, Lubear En 
Le + Saliqueaèm:, Ne gravate, obfecro,rantulüm-. 


? L.A 
eme plains du tort qu'on m'a fait. Acceptam iniuriam 
_queror. Adve:fariorum injuriam conqueror, expoftu- 
pu De illata i À au be y conquetor, 
cui laindre,. au lieu de vos plaindre de 
ve cras poriùs miferari fortem, dolore 
$ ave 8 de me conqueri. 
L'iray er pleldre Tuy de cette inju- 
re “quil me à fait À ms pp pe cüm co injuriam 
expoftulem ? Ter. 
ir His plains de plufieurs chofes. Multa queftus fum. 
mes rs pau te quelque chofe, Semper que- 
À se 2 Vitam deplo 
aindre de La vie. Viram rare, 
fujet de nous plaindre de ce grand 
28 om 8 érvice que vos avez rendu à la 
- Vers illum divin in Rempublicam 
“ee nonnullam habet À ps am, Cie. 
Le Emharon dà feplaïndre de raut dr de ji grandes 
säniwres qu'on à Piter eus alliez. De tot tancifque 
# uriis & locics, Coniulum querela ee as. 
plaint de y pa crimoniæ de te ha 
600 q»' ré ERA dont on n'apas fe defe 
x D prin v Là endus. 
LAS D tr y on pais. P Plainier. Voyez Plain. 
INE, Hxo Planiuies, ei. Hxc Plana , orum, 
e de La Campagne.Vlana campeftria.Plana cam- 
rum, Planicies campeftris, vel , camporum. 
Hs habitent en de esplaines. In pacentium campo- 
| “mg æquoribus abitant. Cie. 
laine qui eff aupied d'une montagne. Subjeëta , | 
au Submi la monti planities. 
laine qui s'éleve en petites aollines. aie # 
$ poser re: Ag , modicis intermifla coili - 


jé "6 
INT He Hzxc neels. Que .Hic Queftus, 


€ onis. Hæc Expoftulatio , onis. 
En ds os mo ait, Hæ Hlio Expoluistio onts. 


Querimon 
lainte ap + Pôn Fil du mal qu on mous 

LE ÉT jui Ris oùx Autres, Lie Queftus à üs. Hzc 

la, æ. < Conqueftio , onis. 

Flainte formée en jugement. Expoltulatio in jure , ve/, 


Blaiase fo | np ens décrime: Criminis delatio & in- 


qu'a fait de grandes plaintes devers, il m'a por: 

# a fi a Lg: nf Fe de te quérelas Que 

ES gravicérapudme, vel, Anecum dise - 
Ur oyez Plaindre. 

pac À lors que quelques uns me failoïent des 

ph sus ga ne nr rüm quere- 

‘ a me ac o ha r 
Con: opté que je ne von fais aucime plainte de | 
L 2 Eden Ro 2 Saris h , nihil 
me tecum de tu PS lg gi Cie. 
a cruauté LES 


Jam # Let Au turus fée illius Tree , 









2 Rvat commll vous plaira. Faciam ut lubebit , uc 
ibuerit, uttibi colfibueric. 
S Te vous. plair. Si tibi Snehe Siluber, Si tibi videtur- 
br en ter 37 
Sicela ne vous plaîr pas A e û 
tibi id rminueiubebit, non * te ae. Pere Pise, S 
pus es témoiss tels qu'i rs r ccuns 
üm pk ra cuum rcites dabo lai 4 
F'en fre ce qW'il ge mei : Pom ut collibuerir. Eâ: 
c {taruam ex arbitrio,ex meo fenfu, ex animi {en- 
A | pro atbitratu, 
A Dieu ne plaile que cela arrive. Avertat Deus,Aver- 
tant fuperi ne hoc oreniat, Ne finar Deus , ne Deus. 
Æ verit, ue hoc eveniat. Deus avertar. 
pi Pins à Ford Le fes Te Deus ne Ke 
LAINTI é MX rue et. m vellem,ve ji svel, feci 
TT nnaleeegt aintif Gr caprioie *Quen fupéri ,.mihi urcredidiffes, ve ré cer adijcci 1 
as REP sers Comoacee animurm, mihèut credcres, Quan emmibi: 
lqwun, Alicui placere , ché, probari, ut geflifles morem. “Re pes nn + lg {u-* 
elfe, volupratem afferre. pers uti sdhibuiiles Voyez Plent. 
x : Res illa mihi placer 7 complacer, rt mes MA debonne grace. : Lepide, Feftivè Ves 
sk , grauffima accidit , delcétarionem: acerè. Urbanè: 
Je . me deleétar , me voluptare | Frs laifamment .Pérurbanè. Perquäm venufté . 


ché Plaijamment 
pofisio cel pl 












am ment, agreablement. 
it beaucoup. Hibet brevis ex- LL s ANCE , ville d'Italie ii Hæc Plas 
delectarionem , vel , habet muültèm 
ge de à Elu ance. Placentinus ; 


ler Le fouvenir des maux pm à lance: Hi Horti 8) Camion ajoh- 
el de lus ve. ter. LE volaptarius ad amœnicatem 
Hs “fecura, hé pa | mat ame) taxis voluprae 
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PLAISANT } agreable. Jucundus, Gratus, a , um. 

+ Plai ant te bonne grace. Venuftus, Lepidus,teltivus, 
a,um, Eiegans, is. Homo jucundi leporis,eximiæ te- 
ftivicatis,iepidis moribus: Facetiis condicus : Egregié 
accrus: Liberalis in jocis, Comis in faceriis, Hilaris 
in argutiis , Inhominum{ocietate jucundus. 

Vraysment vous êtes plaifant. Ne cu lepidus es, 

Q Le plaïfant homme que voila ! O \epidum caputt 

Vous êtes uaplaïfant homme , comme s'il lalloit neceffai- 
rement , Gre R'diculum caput, quafi necelie fic , &c. 

Un homme malplaifant. Homo illepidus , invenuitus , 
inftcitivus, D . . 

ve chofe mal plaifante. Res injucunda , ingrata , in- 

uavis, 

Qui faït le plaïfant. AffeËtator feltivitatis, AfeËkans 
ienidos , renuftofque mores. 


PLAISANTER, faire Le plaifans, le plaifanteur,le bouf- 


fon. Scurram , vel , Ludionem agere. Seurriles ludos | 


faccre. Rifum fceurrilicer captate , ciere. 

Plaifanter, badiner. Jocari. Nugari. 

PLAISANT ERIE. Hz Faceriæ,arum,Feltivus lepos. Fc- 
ftivicas , Comiras & hilaritas. | . 

PLAISANTEUR, bouffon, railleur. Hic Scurra, x, Hic 
Ludio , onis. Voyez Plaifant , Raïlleur+ 

PLAISIR. Hæc Delcétario, Obleétatio,onis. Hzc Vo- 
un , atis. Hoc deleétamentum , obleétamencum,i, 

 Volupté. , 

Donner > plaifir à quelqu'un. Aliquens deleétare , 
obleékarc, voluptatc demulcere, delcétarione affi- 
cere , obleétamento delinire, oblcétatione per funde- 
re. Alicui volupratem afferre, creare parerc. Ali- 
quem voluptate capere , jucundiflimo fenfu volupia- 
tisafficere , vel, perfundere. | 

Cela me donne duplaifir. Hoc mihi volupratieft. 

d! Lis dans Les plaïlirs du Roy, il l'aymoit , il efhoir 

. detous fes plaifirs. (Balxac.) Erat in'amore Regis,& 
in deliciis, Illum Rex in deliciis habebar, Regi erat 
chariffimus , in oculis erat, In illum fuaviflime Rex 
erat cfulus. 

Les chofes honnêtes donnent d'elles mêmes du pieifre 
Reda & honefta faciune ipfa per Le Iæciriam, Ce. 

Quel plaïfir ne recevrez-vous pas , ne prendrez-vous 
pas, ne fentirez-vous pas ? de quel plaifir ne {erez- 
vous pas comblé ? Quanta læritia perfruefis? Quan- 
ris incedes fæciciis ? Quibus gaudiis exultabis? Quan- 
ta voluprate perfunderis? Quanta læricia eriumpha- 
bisf D er pos animo voluptatem capies- 

C'eft un plaïfir incroyable d'apprendre de nowvelles cho- 

fes. Mira quædani et in cognofcendo fuaviras & de- 
leétatio. Cie. : 

3e Led jouis d'aucun plaiffr. Nulla ad me voluptas cf. 

air, 


Nous pouvons avoir une infinité d'autres plaïfirs au mi-. 


dieu de nos cecupations, An ipla occupitioñe deicéta- 
tiones alias mulras habere poflumus. Cie. 

Par Dar pourplaifir. Animi cawä, Animi gratiä, 

D pue ervus de Pal at 

er voir ce aui (e fait À la campagne, ou bour entirer 
dupro Apéro plaifir. Res pre ve ip Lattes caui, 
aut delcétationis invifece, 
" Plaifir honnête. Liberalis ob'igatio, Ingenua voluptas. 
nefta deleétatio. L'berale obleétamenrum. 

Pleifir infame , ale plaifir. Obfcœua libido, Impura, 
vel, turpis voluptas Volupras obfcœua, Voluptas li- 
bidinofs. Voyez Volupre. = : 

Prendre desplaïfirs honnéres, Ingenuis voluptatibus le 
obleétare, recreare, ceficere, | 

S'abandonner à des plaïlirs deshonnétes. Dedere e, vel, 
Tradere fe corum obfcœnis volupratibus. Së lbidini 
mancipare. Libidinibus fe qu Addicerc corpus 
four turpiflimæ voluprati. ln turpiflimo cœno volu- 
pratum volutari,fe volurare, Efufum effein vencrem. 

Faler [a wie dans les plaifh 


rs, Difluere otio , luxunià , 
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lafcivä. Coiliquefcere voluptate, 
l'ajige des plaifirs rend le corps hebeté. Corpus dif- 
mA re Sp pp Te . ü 
n homme qui eff abandenné à [es plaiffrs. L'bidinolus. 
, Voluprarus. Libidinibus PAG ; Ce imam 
tus. Effufus in voluprates, Indulgens volupratibus, 
Confcétans voluprares. Genio obfequens fuo. 
Adonné à de fales plaifirs. Efufus in venetcm. 
Añiml aux plaifirs & vanité du monde. Voyez Mon 
ain 


Qui cherche [es plaifirs en toute chefe. Qui voluprates 
aucupatur, captat, venarur. Qui voluprati ubique fer- 
vire, infcrvit, Auceps volupratum, 

Lefin, le pur, le delicat, la quinteffence du À ar 

od in voluprate defecacifhmum, liquidiffimum , 
{ubriliffimum eft , b'andiufque fe in animum inf- 
nuans , fuaviufque citillans fenfura. 

Eff-ce qu'il prend plaïfir à cela . ou s'il croit que ce foit 
une belle chofe , de. Uurum ftudio id fibi haber, an 

enr m HAT c, Ter, L ne <: 
rendre plaïifir,(e plaire à que chofe,Aliquä re dele= 

ri ain ‘ Piles à fs Vorcz FA 

Vivre à fon plaifir, à [a fan:aifie, Ob'equi animo, In- 
dulgere genio. . 

Un conte fait à plaïfir. Hoc Commentum,i. Anilis fa. 
bula, Fiéta & commentitia fabul a. 

Si c'eff vosre bon plaifir. Si uib: libuerit. Si tibi videbi= 
tur, Si ubi gracum erit. Si rua voluptas ferec.} 

‘en sfera; à mon plaiffr. Faciam ur collibuerir , quod 
mihi libucrir, Ea de re ftaruam ex acbitrio , ex me@ 
fenfu , ex anim: fencentia, pro arbitratu, 

+ Plaifir res , office. Hoc Oficium, ii. Hæc Grae 
ta, x, Officiofa gran. ; à 

Rentre oh of ee à aifir. Gratiam rependere , perfole 
vere. Parem gratiam referre. V, Pareille, Rerour. 

Vous reconnoitrez vous même, que le gd que vous 
m'avez fait vous profirers au double. Fœncratum 
iftud bencficium t1b1 pulchiè dices. Ter. | 

Faire plaifir à tous le mende, De omnibus mereri,benè 
mereri. Giatia quemque obftringere, Officia in uni. 
verfos conferre. Omnibus gratificari. Officiis omnes 
devincire , obligare , aditringere. Officium in omnes 
conferre , omnibus præitare , cribuere, | 

Si vous venez, vous me ferex un grand plaïfir. Si ve= 
neiis, magnam à me , Ve/ , apud me inibis gratiam & | 
Gratifimam, vel, Rem gratifhimam mihi facies : 1n= 
credibilem voluptatem mihi affcres : Singulari me 
afficies voluptate : M: tibi prorsûs demerebere : Per 

ratum mihi feccris : Non vulgari beneficio me tibi 
evinétum profiebor : Me tibi obitriétum habebis, 
Habebo illud pro beneficio fingulari, 
Faîtes moy ce plaifir,que de dire, cc. Id mihi benefcii, 
ratiæque çausà concede ,ur dicas , &e. 

Faites-luy ceplaifir. Hoc iili offcium piæîta , tribus, 
imperci , Vel, impeirire, Hoc ci da. Iilud eï largire, 
E: hâc inre grarihicare. Voyez Amitié. 

Te vous ferayplaïfir en toutes chefes. Omnibus in rebus 
tibi rte A plaïfir, Prolixà & bencficà 

e prens plaïfir à faire plaïlir. Prolixä cficä na 

3 dr fum-Lueft muhi liberalis de omnibus bené mercy= 
di voluncas. 

PLAN , So. Hæc Arta , æ. HocSolum,i. 

Le plan d'un bâtiment. Ædificii ichnographia, wef, 
ichnographica defignatio. Adumbrata liueis ædifieit 
informatio. ER 

Tracer , dreffer le plan d'un bâtiment. Ædificii ichno- 
graphiami exaraïe, deplngere. Struéturæ ichnographis 
cum rypum defcribere , diagraphicum exemplum 
fignarc. Ædificium ichnographià defgnare , infore 
maïc, 

Plan, complant, forte de plante de cep de vigne. Cer- 
ti generis, Vel, Ceito genere vitis, Vineæ certa ftips, 
Cciruñ aliquod vicis genus, x 
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GS de mufcat, Apiana vitis. Apianæ vineæ planta. 
mea ftirpis apianæ. 


Plan, plante, jeune vigne recemment plantée, Novella 
Hwinca. Novellum viserum, Hoc Novellerun, tie 
CHE, ais, Hic Als , is. Hic Axis, is. Hxc Ta- 


F la, æ. 

Planche d'un fol, d'un ruiffeau. Tranfverfaria tabula. 

Axis crajeéticius , obvertis ripis tran{verfarius. 
he, poutré fervant de pont de bord à autre. Tra- 
balis pouciculus. Trabs tranfverfaria. 

Les richelfes fervent en ce tems de planche pour pafer 
aux ges. Divitiæ,hoc fæculo func expediciffimu s 
ad houorcs sms Copiæ hac ætate facilem ad ho- 
notes viam fternunt, muniunr, aditum præbent, viam 
Papcriunr, aditum patcfaciunt, 

féfie à Lu, s'apuye [ur une planche pourrie, Qui 
Was præfidio nicicur, vanum,inane,imbecillius ad 1d 
Le optat confequendum, {ubfidium adhiber. 

Planche de Lois, ou de cuivre à graver. Lignca tabu- 
la, Ætca lamina, 

REANCHEMENT , conffruëtion de plancher avec des 
ais. Hlæc Coaflario. Tabulaio. Contabulacio, onis. 
PEANCHER , un plancher. Hoc Tabulatum , i. Hxc 

Conrabulatio. Contignatio, onis, 
haut dy bas d'une chambre, Superum & infe- 
zum conclavis tabulatum, Cubiculi fupera inferaque 
= COgrcearI0. 
® Plancher en voute [urbaifée : c'eff une forte d'impe- 
Syiale. Licunar delümbatum. Vtr. 
ncher, faire unplancher. Goailare. Coaxare. Con- 
tignare- Tabula, Contabulare ardes aliquas. 
ANÇON ; branche de bois de deux ou trois ans ; cou- 
epar les deux bouts , qu'on plante pcur prendre ra- 
cine. Hæc Talea, æ. Ramalis, aiboraria talca. Surçu- 
perticalis. ù 7 
ler nn rivage de plançons de faules: Ripam falignis 
confercre, frequeutare. 
; arbre. Hzæc Plaranus,i. . 
4 “ : Hoc Platanerum,ti.ic Platanon,onis 
Lane. Plataninus, a, um. 

D, outil de fer,oulame à deux manches 

bois aux deux extremités, dont on fe frapeer la- 

ir le bois ; en êtant comme des feuilles du bois, Du- 
ler manubrio inftruéta dolabra. 

bois avec La plane. Lignum dolare , de- 










un plat . étain avec Le marteau. Mallco cati- 
Cxpolire, IÆvigarc. 

vecla le dit d'un oifean qui fe tient en l'air,les 
és fans prefque les remuer. Alarum ex- 
libramento vérfare fe per aëra , pendere in 


fe dit de l'aigle , quiplane devant le Soleil, 
à le regarde fixément. Aquila fixis oculis Solem 
7 TE. Hic Planeta , vel Planeres , æ. Stella erra- 
L, CITANS, vAGA, F 
de planetes, lors qu'elles femblent s'arrêter. Pla- 
inflicio, onis. 
Hy 4 fept Planetes, le Soleil, la Lune, Venus, pit, 


» Mars , Cr Saturne. Seprem funt Planeræ. 
Sobnempe , Luna, Venus, Jupiter, Mercurius, Mars, 


üs, 
e eff Le Soleil , 4 Le Soleil c'e Ê- 
; xml puis Parc , La # tie 
te eff Mercure. Maximus omnium eft Sol , à 
Jupicer, um Saturnus,deinde Mars, Venus, Lu- 

na, minimus vero cft Mercurius, 


Laplus haute eff Saturne, puis Fupiter, puis Mars, puis 
Soleil, A Soleil g* éd Venus, rs La 


% 






squi eff Laplus bafe de toutes. pres 2 De 





eft, cüm Japirer , Mars, Sol 
Luna, 


dus, Venus, omaiumque us 
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Saturne ef} nonante une fois plus grand que larcrres 

upiter l'eff nonante-cinq fois. Mars eff égal à la 
terre, Le Soleil eff cent foixante fois plus gran{, Mer- 
cure ejt quarante une fois plusperis. Venus vingt-buit 
fois plus petite , dy La Lune trente-neuf fois. Saruinus 
nonagies & femcl imajor eft quam verra, Jupiter au- 
tem nonagies quinquies , Mars æquat terrain magni- 
tudine, Sol centies fexagies 111à major cit, Mercurius 
quadragies & femel minor elt, Venus autem vicies 
odties minor cit, Luna denique cricies novies itcen 
minor , quam terra clt. . 

Le Soleil eft plus grand que Les étoiles, maïs Les étoiles 
de la premiere grandeur font plus grandes que toutes 
les autres Planetes, Sol itellis major eft, ac itelix quæ 
dicuneu: primæ magnitudinis, majores func reliquis 
ormnibus plancris, 

Le Soleil "4 elevé par deffus La terre d'onxe cens mille 
lietes. Sol é verra elavus cit undecies centenis leuca= 
rum miilibus, 

Saturne l'eft de quatorze millions de lieïes. Saturnas 
autem quatuoidec'm millionibus leucarum, 

re l'eft de huit millions, Mars de douxe cens mil- 

€, Myréure de sent foixante-fept mille, Venus de foi- 
xante-quatre mille, la Lune de trente à Añte 
mille lieñes. Jupirer alrus elt oéto millionibus leuca= 
rum , Mars duodecics centenis nuilibus , Mercürius 
centum fexaginta feprem milhibus, Venus fcxaginta 
quatuor , Luna ve: à aliàs triginra , aliàs quadraginta 
millibus Icuçarum. 

Le Soleil fait dans une heure deux cens peamr-cieg 
mille licées, éy La Lune en fait dix mille : jugez par 
là des autres. Sol intra horam ducenra fcpruaginra 
quinque leucarum millia couficic , Luna verô decem 
milha : hinç de cæreris conjice. à 

*PLANELRE , Le bois que La plane coupe. Decifz do 
lab: à braétcolæx. 

PLANT. Voyez Plan. ë 

PLANTAGE, planremenr. Hxc Satio. Plantatio. Con< 
firio, onis. Hæc Conlirura, æ. Hxc Satus, üs. 

EE à plantage. Sativus. Satorius, a, um, æ 

PLANT AIN. herbe. Hæc plantago,1nis. 

PLANTE, Hzxc Planta, æ. Hoc Piantarium , ii. Hzç 
Stirpes, pis, Hæc Stirps, piss 

Apartenant à plante. Plantarius, a, um. : 

Portant plantes, Plantiger, a, um. 

Lifte des Plantes, Voyez Herbe. 

Plante, plantier, nowvelle vigne de deux outrois ans. 
Hoc Novellerum,i.-Novella vinea Novellum v netume 

Dreffér me plante , faire une nowvelle vigne. Novelle- 
cum, vel novellam vineam ferere, CICIC , pange= 
re, plantare, ie 

Plante vive. Hxc Viviradix, icis, 

Dreffer une plante de barbuës , chevelués , marquotes, 

Autelles. Recens vinctum viviradice confereré, radi- 
cato farmento fercre, viciariis ftirpibus pungere, 

Faire une plante à La barre, à lafiche , an godeau, La 
ficher fimplement dans un trou pratiqué wvec un 
Pailleau. Novellerum caleis pangere, vel defixa modè 
tale conferere. : $ 

$ Plante du pied. Hzc Planta, z. Pedis Planta, Pedis 

à olum, 4 7 PRE an . M 

artenant à la plante du pied. Plantaris, re, 15. 

PLANTEMENT. He Saus , às. Hæc Sario, Gonfitid; 
Plantatio, onis. Hæc Confiturà, æ. 

PLANTER wn arbre. Arborem pangere , ferere, con 
pere , deponere. vi a “ (Se 

Planter une vigne. Vitem deponere , pangere, ( 
verbum LOC Pango , ix habet in hac fignificatione 
præteritum & fupinum. 3 

Planter à l'enteur. Oberere. Circumferere, 

Planter pà dy La. Diflerere. Dilleminare, 

Planter és. Adferere. | 

Planter un cep auprés d'un orme, ee adfercre 
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Planter un arbriff:au, ne herbe, dre. Arbufeulam, aut 
herbam {erere, conferere, plantare, . 

Ce qu'on à coutume de planter, de femer. Sativus. Sa- 
torius, 4, UM: 


P LA 
Plate peinture, Expers eminentiæ pidtura. Nihil émi- 
nentis habens piétura. Deprefla & p'ana undique pi- 
êturz facies. 


. Ÿ Le plat, le côté plat d'une shofe. Reï cujufpiam plana 


Planter sn clou, ou autre chofe en quelque lieu. Clavum 


4 


aliamve rem in aliquo loco figere , dchigere, 
pangere, 
* planter une croix, La dreffer. Crucem figere, ftatuere, 
collucare. : 
11 luy plant a [on épée dans Le cœur. Ta cjus pectore en- 
{ein dcfixite 
+ Se planter en quelque lieu, 
In iliquo loco fefe {tatuere, fe conitituere, hærcre. 
11 commanta à fon Lieutenant de détacher [es troupes, 
dr de [e planter au bas de La montagne. Mütric ad je- 
gacum fuum , ut cohortes x caitris educeret , & fub 
infimo col'e conftitucrer. Cafar. : ; 
Une Jtatuë fi bien faite cr fi bien plantée, qu'elleparoit 
vivante. ( Scu: srJ-{ Sinulachram tam afrabre Fa- 
um, ram mirabili elaboratum ærtificio, fitu, habiru- 
ue tam prope accedente ad fimilirudinem véri , Ut 
pirarc credas, ut vivere vidcatur. | 
S'il me refule,3e Leplanteray là. Si abouer,valere illum 
jubebo : fuas ifum jubtbo fibi res habeie : ab ilo 


difcedam , 1llum defcrim. . 
Quand tu feras vieille il te plantera 1à. Ubi fenue- 
te afpernabitur , abfccdet à 


his , delciet te, te refpuct, 
te ,te depeilet., | 

PLANTEUR. He @onfiror. Saror, oris. 

PLANT EUSE. Femina quæ confertt. 

# PLANTOIR , curil qu'en fiche en terre pour planter. 
Satorius paxillus, L 

PLANT UREUX, ferond, fertile. Omnibus frugum co- 
piis afuens, circumfuens, redundans, abundans. Co- 
piolius. Fæcundus,a,um. kestilis,le,is. Ferax,cis.Fru- 
gifer, a, ume 

PLANTUREUSEMENT. Abundanter. Afluenter. 

PLAQUARD, PLAQUADER. Voyez Placard, 

PLAQUE. Hæc Lamina,x. Hzc Crulta, x. 

Plaque de fer, Larina ferrca. Cruita fcrrea. : 

*? de cheminée que l'on met devans La muraille 

pour La pr Ne Antaria fuci lamina. 

+ plaque d'épée, La partie de la garde d'épée qui cou- 
vre La main. Énfis fcutula, .. 

plaque d'argent orfevrisé. Argentea lamina affabrè ela- 
borata, aurihcis perfeéta opere. 

PLAQUÉR, revérir de Plaques, Aliquid incruftare,la- 
minis veltire ,cruftisobducere. | 

Zlaquer un écriteau contre une muraille. Programma 
parieri agglucinare , afhgere, 


s'y tenir de pied ferme. 


PLASTRE. Voyez Plâtre. 
DATE Voyez Plätrer: | 
LASTRON. Ferreum peétorale,Ferreum peétoris teg- 


men. Lamina peétoralis Ferrea. 
PLAT, égal, uni. Æquus. Planus, a, 
Un païs plat. Planus ager. Plana regio. 
ages In planum pacens 16810, , sa 
Ravager le plat païs. Campeftria , vel, Regionis cam- 
psftria, vel Plana reg'onis depopulari. 
Plate campagne. Campeltris planities. Æquum , .pla- 
numque agri folum. , | 
H couche à plate terre. Hami ftrarus fomnum capit. In 
humo nuda ftratus decumbit. | 
Cosché à plate terre. Stratus ; proftratus , Humi Fufus, 


um. 
In planum fufus 


à Plan, aplati, Deprefl 

Plat, aplati. Dxkprehus, a. 

llale de: plat. Nafum habet ; 
complanatum, 

Rendu plas à conps de marteaux. Maïlso enuatus ,atte- 
nuatus, in tenuitatem depreflus. 

Coutureplate, Æqua & plana furura. : … 

9 eff ruiné à plate couture. FOrKunIs On bus penitüs 
eve fus ete 


infigere, : 


“depreffam dejcétum, 


fuperficies , æqua frons , planum latus, plana facies. 
Rci alicujus planum. 

er quelque chofe de plat. Quidpiam in planum. 

Care. 
Affeoir une pierre de plat ( en malfonnerie , } dy non de- 
out. Saxum in latus, non in caput {tatuere, rm ftruen- 
do pariere, Lapidi nativum ficum attribucre, Lapidens 
nativo fitu adhibere, 

Certaines roÿes tournent de plat , Les autres droites. 
Rotarum aliæ ereétæ volvuncur, ali ftratæ, fupinz, 
jacentes. 

Il iuy à donné des coups de plat d'épée fur les joies. Ei 
rempus utrumque demulfic incuflo piano enfe , 1n« 
rentato plano enfis latere, Illum enfe ,.qua parte pla 
ous ch , percuflir. 

Il te donne du plat de la langue. Blandioris fermonis. 
fiéto lenocmio te illudie, tibi imponit. Simulara ver- 
borum urbamiate te decipit , tibi fucum facit. Pal- 
pu cibi obtrudic, 

Un owvrage plat, mal fait. Opus impolitum & inc 
legans. Rudis artis, & impolitæ manus opus. 

Un difcours plat , groffier. D'iffcrendi ratio humilis, ab- 

céta, vulgaris, Expers aitis,.cleganciæ , ac dignitatis. 
ermo, 

J1 Le nie tout à plat, Perticgat omnino. Prorfus negat. 

LL Je ruine tour à plat. Rem famil'arem plaué petlum- 
de. tundicüs evercir ,ommino dilapidat , penitüs cf 
undir. 

Plat, vaiffelle de table dr de cuifine. Hæc lanx,cis. mic: 
Cauinus,.1, Ho c Carinum, 1. Hæc Parophs, 1dis. 

Un plat large Gr guere creux. Hxc Gabata,Trua,Tiul- 


la,æx. 

Un ag plat creux. Hxc Magis,idis, HxcMagida,x, 

oc Tinpañnum,,i. 

Perit pat. Hic Carillus, i. Hoc Catillum, i. 

Servif à plats comverts. Qpertis lancibus efcas inferres. 
Teétis carinis oplonia miniftrata, 

11 nous à fervi d'un plat deris € deux de lentilles, 
Nobis 0:yzæ lancem unam, geminofque lentis catil= 
los appoluit. 

Il reçoit du Prince cent écus par mois pour font plat » 
Cenrenos menitruvs aureos à Principe accipit in ci- 

tia, vel in annonam cfcariam. 

Les age ve de cette riviere font affeëtés auplat duPrin- 
ee. Amuis hujus portoria funt adfcripra mentæ Prin- 
cipis , funt ateribura men(ariis fumpuibus Prncip's. 

# Plar d'équipage, ce {ont fept rations de painde vian- 
de , dre. pour nourrir fept matelots , ou fept Joläars,. 
parce qu'ils mangent [ept à fept enfemble. Aunona 
nautica fepcenis alendis milinibus , &c.. 

Plat de balance, Hxc lanx,lancis. Truuinæ lanx, Libræ 
lanx, Librariæ lanx. 

* PLAT-BORD , l'exrremité du bordage des côtés de 

vaifleau, Mare lateralis navis, 

*PLAÂTE-BANDE , piece d'architeëture. Hic Pluteus, 

°': Columnarius pluteus, Epiftylo impofirus pluteus. 
Plate- bande d'une piece. Solidus plureus, Unius {ca- 

. ? vel cr Pr fcapi pluceus. 

Plate-ban €, morceau deterre allez étroit Le long- 
d'un parterre. Hoïto voluprario femica cireumpolira.. 

* Plate-bande qui termine l'Architeëture de l'ordre 
Dorique , fe qui pale immediatement fous les tri- 
gliphes , @ qui eff à'cet ordre ce que La cymaife eff 

e AUX ahfres. L'ÆN1a, æ. 

Plate-bande, ou fafce des chambrettes. Corfa. Vitr. 

* Plate-bande ,,c'eft auffi !a largeur lans ornement #e 
plufieurs autres membres d' Architeëture. Falcia, æ. 
PLATE-FORME , deffein d'un bâtiment tracé {ur 0 
plan, Hxc ichnographia, x. Ichnographica deferip- 

ti 
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tio. Diagraphica defignatio, Adumbrata lineis ædi. 
ficii informario. S rs. 
Plate-forme , Le plan, Le fol d'un édifice. Ædifcii area, 
folum, fuperhcies. + N 
plate-forme, elbece de fortification, Hic Agger,ris. noc 
Propugnaculum , 1. Saxo præcinétus rerrenus agger. 
Machiüarius agger. Machinarium caftellum, 
Plate-forme d'un vaiffeau. Navis propugnaculum.Na- 
vale caitellum. Hoc Caroftroma, atis. ] 
Plate-forme , lieu plain dr élevé. dira area. Ereétus in 
planum agger. Subiimis ac planus agger. 
* Plate-forme, Les pieces de bois qui loutiennent La char- 
pente d'un toit ; qui fe pofent fur Le haut de La mu- 
raille, Teéti bas. | 
* Plate-forme , pieces de bois, ge. que l'on met [ur Les 
piloris d'un fondement de quelque édifice. Fundamen- 


.- 7H bafes. 
* plate-forme , l'ebace plain des fauffes-brayes , des 
flancs bas , Mes ca amates , Gy ou l'on met le canon. 


Arca plana, 
* PLAT FOND, plat-fons piece d'Architeëture faifant 
la bale d'un frontifhice, ou l'entablement d'un rang 
D Pile taie de ci À Balis, jte € 
Plat-fond de frontifpice. Faftigu itercobara, vel, bafis. 
Imi Es etes Faltigu cympano fubtenfa crabes. 
& plat-fond , entablement d'un rang de colomnes. Co- 
Jumiéarum ftercobara, Imis columois fubitratus plu- 
reus, Perpetua columnarum bafs. 
* Plat-fond , on lophite de corniche : c'eft la fuperficie 
de deffass La corniche x eff plaine. Coronidis ima 
néies; planines, Pis, * Pro 
à Plat: fond, plancher lambril[é. Laqueata contignatio, 
Lsqueatum tbulatum. 
# PLATINE ,-meral quarré qui pole [ur Le tympan 
om imprime, petite piatue qui foutient lésroñes 
fane-smontre, de loquet, de fuil, érc. Lamina, &c, 
PLATON, nom d'homme. Hic l'auto, onise 
PLATRAS. Hoc Rudus, cris, 
PLATRE. Hoc Gyplum, fi. 
Apartenant à Plätre. STbarius, à, um, 
PLATRER. Gyplare. Albarium opus à gyplo facere. 
Plätrer une muraille, l'enduire de plarre. Parievem 
 gyplare, gyplo illinere , inducere , obducerc. Parieti 
pfum allinere, obducere, inducere. 
prer: cowvrir ;excufer une faute. Culpam veldifü- 
mulando elevare , vel fucili excufarionc regere. Pec- 
cato cuipiam difflimulationis , aut vanæ excufationis 


PLATRIER. celuy qui plèrre. Hic Giplarius, ii 
ce ui plâtre. Hic Gipfarius, it. 
PEAUDER, Ps pr Fe Jo js Aliquem malë mulra- 
re, aceibis iétibusaccipere : pugaiss aut fuitibus gra- 
viterexciperc, liberaliter adhiberc. | 
PLAUSIBLE. Plaufbilis, le, is. Res plaufu digna, plau- 
fu excipienda. Res cui applaudi debeat. 
PLAYE. Hæc Plaga,x, Hoc Vulnus,eris. Voyez Ulcere. 
Une Playe mortelle. Plaga lethalis, vel, leralis, Vulnus. 
» À bre, ri lethifcrum. 
Une Playe profonde & étroite. Alrum tenueque vulnus 
Une Plate den ereufe. Grave ac periculofum vulnus. 
11: enr vécu ms recevoir aucune playe, r fans qu'on 
» Les ait offenlé en quoy que ce foit. Xnvulnerari, iuvio- 
Jatique vixerunt. 
Recbuoïr une grande Llaye par devant, dr deux par 
derriere, Adverfum vulnus , vel, Advcrfo pcétore 
d'yulnus unum luculentum accipcre, excipere, ferre, & 
© duo adverla ,ve/, & duplex corpore adyerfo Ferre. 
Gravi vuinere affci. Gravirer vulnerari, percuti, 
V Balafre. , 
dl Æ wi de Playes qu'il areçuës. Ex vulneribus 
” mortuus cft. ; 
Tout cowvert de Playes. Vulneribus confeétus,concifus, 
 Hiceratus , ( Gr f c'eff de coups d'épées , ) coufoilus, 
él CA um, ; 


vs 





PLE ÈX : 

Faire une playe à quelqu'un. Alicui plagam imponere 
melgere » nurere , facere. Aliquem vulacrare, p 

cere. 

Couvert ; déchiré de plages. Vulneribus confcétus, Pia. 
Bis concifus » diflectus, cxaratus. 

Cette playe FA incurable. Ejufmodi vulnuselt, ut fana- 
F1 non poflit , ut curacionem non admitrat, ut (alus 
defperanda videarur , ue {pes falucis nulla fac, ue me= 
dicinæ non fir locus. 5 

Bander une playe, Vulnus obligarc, alligare. 

Nettoyer une playe. Vulnus purgare, é 

Penfér une playe, Vulnus curaie. Vulneri medicari,me 

cri, CUrationcm re, medicinan facere. 

La façon ; ou l'aëtion de penfer une Playe, Vulneris cux 
ratio, 

Les Playes fe renowvellent. Vuluera recrudefcunt. 

ouvrir ; renowveller une playe qui commençoit à fe 
fermer. Obduétum pené vulnüs retricare. 

La plage [e ferme. Coï, vel, Coaleicit vulnus, 

Fuiqu'à ce que La pla e ferme. Voncc cicarrix indu= 
cacur, Dum vulnus obducatur . Doncc vulnus cicatri= 
cem obducat. Dum obducatur cicatrix vulneri, 

De peur qu'en hauffant La voix , [a playe encore tendre 
ne s'euvrit. Ne conçentionc vocis cicacricem adhuc 
infhimam, Cwrt. 

PLEGE , pleige , caution en matiere civile. Hic Fide- 
dejuilor, Sponfor. Adpromillor alicujus rei, 

Fe tepréreray de l'argent , fi tu me donnes quelqu'un 
. Joit plege. Pecuniam tibi dabo mutuam , fide 

rep us, Vel , G adpromiflorem dabis , qui (uà fa 

jubcat. + 

Plege, en matiere de ferme publique. HicPiæs, dis. 

7e donne bon loge , © oblige mes biens pour La ferme 
dupeage. Là legc porvoria mihi redempra volo , uc 
populo prædibus ac prædiis caveam, wel , ut publi- 
câ rei fauifdem , ve/, ut facifdato rebus populi ca- 
vcam, 

Plege en matiere criminelle. Hic Vas, dis. 

Donner plege en cas de criminel. Adverfario in causé 
capiris fatifdare , farifdaco cavere. 

Il a été élargi , moy étant plege. Mc vade permiflus eft 
fuz cuftodiæ. Me ejus fuitendi vade, we/ Mc vadiinoe 

nium promirtente , cuitod'à cit folutus, 

PLEGEMENT,. Hzxc Fidequfhio. Sponlio, onis. 

EGER, cantionner en cas civil. Adpromirrere.Spon- 
dere. Fidejubere. Agerc (ponfurem, adpromiflorem, 
fidejuilorem, 

Fe le plege de cent mille. Centum millia fide mea ei ju- 
beo, Centena miilia vexbis meis ei credica ele jubeo, 

u ; he Me adpromuilore centum millia e: mutua 
abs te 


ta volo. 

Mr 6 en faifant [a dette de celle d'autruy, Gr l'en dé- 

chargeant tout à fait. Expromitterc, 

Le pleges-tu de dix mille qu'il me doit, èn faifant de [a 
dette La tienne propre ? Dena millia , quæ mihi acce- 
pra tulir, une expromiteis? 

Pleger l' e , > La gager, avoïer [a faute ér pro- 
mettre l'amande, implorant la faveur de jujtice 
avant le jugement, muliæ reum fe agnofcere, judi… 
crunase foivi farcis prouterc, vel farifdare velle. 

PLEIADES, Conftellation. Hæ Piciades, dum. 

PLEIN, rempli: Plenus. Confeitus. Retertus. Plenus & 
conferrus. Completus & confeitus aliquä re. Plenus 
alicujus rei. à 3 

Plein de viande. Cibis confercus , refertus , ingurgi= 
tatus. 

De lein. Semipienus, a, um. 

Une héurique pleine de marchandifes. Taberna referes 
mercibus, ( mieux que, mercium.) 

Moiffon pleine d'ivraye. Lolio peifperta mellis. 

Une boweille pleins de vin. Ligena vini, vel, vise 


plena. : 
Derni plein , plein à demy. nipes 2, Put 


Curt] 
| Abou à pur 
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En plein marché , en plein Senat. Frequente Foro. Fre- 
quente fenatu. Frequentiffimo foro & fenaru.Frequen- 
tiori foro & fenatu. In fori , aut fenatus pleniore fre- 


uent'à. 
En pleine affemblée. In oculis totius conventüs. 
il a été tué en plein marché. Palam in foro. Propalam 
in mercatu, in ore arque oculis fori rotius : Speétanre 
ac celte uoiversà fort Frequenci$ : Jnore , oculifque 
omnium occifus cit, 


Pleine nuit. Nox cæca, obleura , filens, Noétis filen- 


tium. Hat 

En pleine nuir. Cæcæ noëtis tencbris. Silenti note, Per 

iplas noëtis cenebras, Per alta noétis filentia. 

En plein jour , en plein midy. Luce paläm, Clariffimä 
luce, Ipfo meridie, Ipfo die. Clarä diei luce. De die, 

ce. s. 

Attaquer l'ennemy en pleine campagne. Hoffem in pa- 
tencibus can pis adoriri, 

# Le flein d'un trait de plume, c'eff [a largeur. Calam 
fcriprorti duétus, pars exporrehor, laxior. 

Voix pleine Plena vez. : ae 
e Luy 4 donné plein powvoir. Omnia ei integra effe 
juif Summain ei poteftatem feci, cunéta gerendi 
pro arbierio, Oprimo jure , vel, Oprimià lcge impc- 
rium c1 demandavi. Pienum ci conccfh, (lummumque 


us, 

di naifance. Ampliflima. Summa. JAntegra po- 
ceftas. 

Le kKoy Le peut de pleine puifance , s'il em veus nfer. 
Sununo jure id pocclt Prinéeps , li quidem eo volet 


uci. . * . 

Leplein dela Lune ,pleine Lune. Hoc Pienilunium, 11. 

wræ phnitudo, Luna is oib:s-plenniudo. | 

Un habit cowvert de dénrelles d'or, tant plein que vui- 
de. Veitis æqualibus pieni,, vacuique fparis auro 
fegmentara. | . 

Les foli veaux d’un plancher, pofez tant plein que-vni- 
de, Liqueari alleres paribus vacui , plenique inter- 
valiis initraut, eu | | | 

Plus ape que vuide.. Ninoribus vacui ,. quäm pieni 
inccrvaluis. 22 

Cet en'am à Le vifage plein. Puer hie vuleu habitior, 

vel, ore obcfior eit. Vulrus eï eft fucci plenus. 

Une femelle pleine , qui à fes petits dans le ventre. Fœ- 
ta, piægnans , g'avida bellua , urerum ferens., ven- 
tiem gercns. 

Le Lièvre, quoyque flein, ne laiffe pas de concevoir. 
Tamecti piægüans lepus, fupe: fœrat , vel, de inregro 
concipit, 


Atleih, entierement. Voyez Pleinement. 


D'icy l'on décowvroit à plein toure l'armée ennemié. Ex |: 


hoc loco cota acies hoitium confpicicbatur. Qi. 


àpleim Pienè, vel, pleiffimo jure ab- 
lutus. Rendnciatus planè innocens.. 
PLEINDRE. Voyez Plaindre. 
PLEINTE. Voyez Plainte. | 
PÉEINEMENT , äplein,. à fond. Plenè: Pleniffimè. 
Cumularè. Copiosé. Prorsus. Omninà. 


 PLENIER Plenus,a, um, Plenior, ius, oris. 


Indulgence phèniere, Plena noxarum venia. P lenior cul- 
parum condonatio. ; 

Cour pleniere Extraordinarius aulicorum convenus. 

€e Roy tient cour pleniere. Rex folcranes habec aulæ 
convenus, folemnes agir conventus aulicos.. 

Raï: plenier , plein. Voyez Plain. 

+ [LFION, pa'lis en borre pour des paillaffes. Seleétio- 


ts ftraminis manipulus, 


 PLENITUDE. Hæc Plenitudo, inis. 


Mitoire remportée avec tant de plénitudé dr d'éclit 

ria tam. infignis, tam elata,. tam fpeétabilis, 
tam pleuè-cumulatique para +. tan gloriosé repor- 
Fala.. 


PLE 
PLEURER. Flere. Laciymari. Collacrymari. Lacryma= 
re, Complorare, Ploracum edere, Licrymas fundere, 
cffundere, profundere, 

Pleurer amerement. Accibè fcre, plorare. Acerbos plo- 
er no né P été 
€ pleure inceflamment, je ne fais eurer.Conficior 
J crois fié,ur Écrre non nn Lerme tCRCIC NE — 
quev, Finem lacrymis nuilum impono. Nullum facio- 
lugendi finem. Lacrymis nunquam abitineo. Magnam- 
lacrymarum vim omni tempore cfundo , profundo. 
Laciymis me cotum dedi. Uberrimus meus eft fecus. 
Luétu confumor , contabefco. Totus in luétu verfor… 
Allidué fluuar ex oculis lacrymæ. Perdunt in me la- 


crymæ, 

Il FF [on defaftre. Adverlum cafum deflet,deplorac, 

1l pleure la mort de [es parens, Parentum mertem de- 
plorar , complorar , deflet, luger, deplorarione profe- 
quieur. 

Que diray-je de Socrate, dont je pleure La mort, lors que 
2e lis Xe î Quid dicam ri Sucrate , cujus rôti 
illacrymart foleo, Platonem legens ? . 

Je-vois fon fils qui me regarde enpleurant. Video ejus 
filium oculis laciymantibus me imrueniem. 

1l me vint trowver en pleurans. Ad me plorabundus ve- 

nit. Plant. 

Ona fort pleuré cet homme. Ejus virimotrs magnopcrè- 
conploiata cit, defiera cit, Vehementer comploratuns 
cit in jus hominis obitu, 


‘ On pleure fort dans cette maïfon. Un illa domo valdè- 


complotratur, ferur,.ploratur, 
On pleure dans toute La Ville. Torä urbe fit Aetus. Cie. 


pleurer de compafien. Alienæ calamitati, illacrymari. 


Alienum cafum collacrymari, deflere, lugere, deplo… 
rare , doicre , lamentat1. Ad alienam.malum tilaciy- 
mari, coilacrymari. De alieno cafu lugere. 
Pleurer comme une fempée Se lamentis muliebricer, la- 
à Pre dedere, r f 
Que pleures-tu autour de moy , pnilque je ne te puis fe- 
courir ? Quid fruitia he A pc mobs ; um Di 
hii ns a me poflis cxpcétare ? ; 
Faire pleurer quelqu'un. Alicui fctum movere, excita- 
re, excire. Alicui lacrymasexcutere ,elicere , cxpri= 
merc,afferre, Cogere ai'quem lamencari ac ere, lm- 
pellere aliquem ad lacrymandum, . 
1Leût fait pleurer les pierres. Lapides flere ac lamentar i 
coégiller. Cic, 
Fe fnis Las de pleurer. Plorando feflus fum. 
Se mettre À À pot Erumpere in lacrymass | 
D'abord qu'il ypenfe, il fe met à pleurer. Srarimarque 
illius ei recordacio fubit animum , 1llico lacrymæ 
crumpunr, oberiuntur , efuunt, manant ex ejus ocu= 
lis lacrymæ.. 
Tous pleurent de-zoye. Gaudio, vel, Præ gaudio manant- 
ex omunum ocuiis lacrymæ. 


 S'éempêcher de pleurer. Lacry mastenere, continere, Fle- 


cum cokibere, Temperare à laciymis. 
PLEURE”, regretré Comploratus. Deploratus. Defle-- 
us, Ploratus, a. um. 
Digue d'être pleuré. Deplorandus:. Deflendus,. Lugen- 
us, à, Un. | | 
PLEUREUR, Hic Ploratot ,oris, Frequens in ploran 


do. 
PLEUREUSE, qui pleure facilement. Ad Betum: 
prona , propenñfa , piochivis, Cui Faciié fuunt lacry- 


ME... 
Pleurenfe loïée pour pleurer à des obfeques , felon La: 
coétswme des anciens Romains. Hæc Prxfca, æ. 


. PLEURESLE. Hæc Pleurius, 1dis. Lateris dolor. Late- 


ralis dolor. Aus pleuriticus.. Lavcris-affcétus ab : 
frigore coagelati fanguinis. L 
Malafe depleurefie, Vrurcieus, à, um. Pleurivide af. 


BLEUT. ADIEU. Urinamx pe 
Zléus 


RD EE 2. 
Pleñt à Dieu que tu m'euffes ré. Utinam mihi credi- 
Es Voycz Plaire. ef 
Quepleñt à Dieu qu'il ne füt jamais venn dans l'ef- 
prit de Phormion de me donner ce confeil. Quod uri- 
ham ne Phormioni id mibi fuadere in mencern inci- 
diflec, Terens. . 
URS , pleurement. Hæzc Comploratio,Lamentatio, 
onis, Hic Ploratus, Comploratus , às. . 
Pleurs ; larmes, regrets. Hz Lacrymæ, arurm, Hic Lu- 
us, Gemicus, Ejularus, Fletus, üs. Hic Mæror,oris. 
Mrs duiblens. Laerymss cffandere. V. plu 
Gr des pleurs. Lacrymas ere. V, Pleurer. 
PLÉOVOIR. Vo «2 lovtt, Mi 
PLL , frenfure, Hæc Ruga, æ. Hic Sinus, üs. 
que des plis, Rugolus, a , um. lu nugas contraétus. 
linge À petits plis. Linteum exalibus crifpans, 
vel, Crifparum rugis , in exiles collcétum rugas. 
ni oi Rugam contrahere. Ja rugam cogi ; col- 


Prendre un pli , contraëter l'habitude de quelque chofe. 
Alicyjus Le habicum,morem , Lobitulisen confue- 
contrahere,combibere, Moris ac confuetudi- 

nis callum obducere, LA 
ducoude , on du jarrer, Cubiri , aut poplitis flc- 


xus , ùs. 
Les plis de laquenë d'un ferpent. Serpentis caudz finuo- 
. fa volumina , ( num, } Serpentinæ caudæ varii nus, 


ac flexus, 

PLIABLE, Flexible, Voyez Hoyable. p 

« , aisé à empaqueter, Phüailis , le ,-is. 
PLIER , ployer une branche, Voyez Ployer. 4 
La Cavalerie à plié Equitarus ceflic,receflir,inclinavit,. 
” cergavercit , oblftere hofti non valuit. , 
L'infanterie commençoit à plier, Inclinabat peditatus. 
Soñéenir l'effort dés ennemis [ans plier. Suilinere inviétis 
- 4 s, Vel, infraétis, lei imperum, nec cedere 


Plier Les voiles. Vela derendere ac colligere. 
Plier bagage. Vaia colligere , cogerc. Convafare, 
Plier des tres, Epiftolas complicare , plicare. 
plicrons wy peu nôtre route fur Ladroïte. Ficëc- 

= mus “gi ns ad «Ms : en 

0 auelot en pliant un peu Le corps, ( Vauge- 

j; Tdun evañt me Ben 4 pt 0 és à 
er inflexo corporc. 

Hand une fois Les membres plient , il eft force que le 

corps fuecambe. Ubi partes labanc , fanuma curbawur. 


* Hic Straétor, oris.. 
; Villed' Angleterre: Hoc Plimuru 
; membre d'Avchiteure quarré dy plat. 
ni eff aux bafes des colomnes : c'eff 
Me Pa 
%, at comme 
é de muraille où l'on 


: 
mm , de 








Pan. F 
des d'un livre. Palmula complicatoria 5 
R nn linge. Linteum cotrugare, in rugas crifpa- 


f colli contrahere , denfare. 
SSEMENT di linge” J 


$ 


Colleétio in rugas. 
RE , on de chofe femblable. Litterarum 
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Mine, onveïne de plomb, ’ FA 
He Plantage. ils. Fig Genre 9 de Jair 


Miniere de plomb. Plumbaria fodina. 

Qui eff de plomb. Plumbeus , a , um. 

Spertnes à plomb. Plumbarius , a, um, 
elé de plomb: Piumbolus, a, um, 

Plomb blanc , érain. Hoc Srannum , i. 

Plomb de charpentier ow de maçon, à aligner, Hoc Pec- 
pendiculum , 1. Hic Catherus, i, 

Plomb à chaas , garni de [a plaque de cuivre quarrée ér 
trouée , dans laquelle palfe Le cordeau. Cachetus ex 
aftragalo ,vel , Ex plinihide penlilis, duétilis, Later- 
culo afhixum perpendiculum. 


Plomb à ruide , ou regle tracée tout du long d' 
Jur laquelle bat le és Carherus pers der % “ 
à pos x Ve, Pecpendicuieun æ neo, 
olomne dre s 
collocata a ad méloibies ae st 


Dreffer à plomb une muraille. Parietem ad icu- 
in tiers , €x carhet6 dirigete ,. ad mo Sr nd 
Eucre, 
Boulerte de plomb. Plumbea flans. 
+ Eftremer le plomb , ôter l'écume. Storiä plambum 


purgare.- 

Mettre en plomb ; c'efl mette Les lofanges & lesautres 
morceaux de vitre dans Le plomb qui Les en pour 
€ er des parmeaux. Specularià vitia coagmentare 
plumbo. Canaliculis plumbeis includere. 

* Plomb à chaas , c'eff un plomb pendu au haut d'une 

mp > © dont La corde pale par un petit arc 
de fer qui eff enbas , au travers duquel on regarde le 
LL rt e long de la regle. Rerentum arculo perpendi- 


culum, 

PLOMBE'E d'horloge, contrepoïds de plemb. Horojogii 
plumbeum fre Cég " ; 
PLOMBER quelque chofe. Quidpiam plumbare , ap= 

plumbare , plumbo séqiitene, 
iber , juger avec Le plomb de La droiture d'une mu 
raille , du haut enbas, Direétæ ftructuræ fi iem. 
exigere ad perpendiculum , infpicere ex catheto,fpe- 
€tare ex molortho , recognofcere ex perpendiculo, 
*_Plomber La poterie:c'eft Mettre levernis qui [e fait de 
PIRE Jr Les pets de terre, Vala agilläcea plumbo: 
# Plomber despieces de drap , Grec. y mettre La marque 
du Ry ; TA € impriisée lle de plomb. Pansos 
refler mer infignire. 
PLOMBI Le plombeur , ouvrier en plomb. Hic Pluma- 
us, if, 


PLONGEON , ojfeau-d'ean. Hic Mer Las 
Plongeon , celuy qui nage fous l'eau. Ho Urinaror ris. 
PLONGER dans l' lquechofe.Aliquid in aquam 
e 1 u 
ms Ps one mer se à nergere = tons Re! 
on, ee, : onger ( Os 4 nage. 
Lam 2 Urinaterem desc. Nattiose ii 


de cette forte. Mxc Urinatio, onis, 
# ag: eq à À mer: 
garitarii piicarores ad ima oceani urinäntur inuti= 
panrur , fubeuntr, merguntur, nn : 
Se plonger dans La mer. Se in masi mergere, Mari fe im 
Le Ÿ j | ag mer. Aves quæ fe in 
mar met se 2. de pen (ect. vs 
Ce navire plonge au bord, Hæc vavis ad ummam 
do press ù fubfidie Do à pe. clium 
A plon, guar. : : illum 
le Gros propre Et lum gla- 
mon AE 0 08 coulg Ti Lei av 17 «35e de 
mer : ci 0. 
Lan bar 160 En des cjaçulan- 


XXewmiih 


nai, 
L'aétion de p 
Les ve ln 


AE R. H AA 
NGEUR. Hic Urinator, is Urinandi perirus. 
PLOTE, Plorer , Ploten. Voyez Pelote. sis 
PLOYABLE , flexible. Flexibilis, Flexilis,In fexum fa- 
S dis, le, 18. Adcrum fequax. In fleétendo lentus & 
LENS, 

Un naturel ployable , docile. Voyez Docile. 

Qui n'eft pas pes. Rigidus /à , um, Rigens, tis.. 

ROLE loves Le faix. Oneri fuccumbere, Mole oppri- 
ni, obrur. 

Il + pd fous le faix. Impar erat ferendo tanto oncri. 

lies oneri pares nen habebac.Ferendo huic oneri,ve/, 
Ad unus ferendum vires non fufficiebane, viribas de- 
ficicbarur , Fatifcebat {ub onerc, 

Le plancher ploye à force d'être chegé Tabulatum fuc- 
cumbit ponderi, fub pondere fubfdir, cedir, flcéticur, 
incurvatur. 

LL vaut mieux ployer que rompre. Sarius eft Acéti quàm 
frangi:Præftat Cedere, quäm fruitra obluétari.P:æftat 


neccilicati parêre,tempeltari obfequi, cempori fervire, 
quim repugnando opprimi, 

ployer les genoux. Genua flcétere. 

rloyer une branche d'arbre. Ramum adducere , ficétere, 
inficétere , incurvare, curvarce. 

Faire ployer une épée. Enfem fleétere , infleétere. 

Le fer s'étant ployé. Cùm ferrumfe inflexifler. Caf. 

Sa vertu ne ploya jamais fous Les attaques de [es enne- 
mis. Éjus vifcus inimicorum celis impetita ; infraéta 
femper perfticic, inviétam fe præbuit femper. Num- 
quam cefhic, numquam fuccubuir malevolorum in- 

* jueis. Ejus vireutem infringere , inflétere nulla po- 
tuicinimicorum injuria, 

gene frasrois jar ployer ce naturel revéche, Perver- 
fam iÎlam indolem feétere, domare, edomare, condo- 
cefacere , domitu manfuefacere, ad officium adigere, 
inflcétere nequeo. . 

Qui ne peut [e ployer, on qui [e ploye difficilement: RiBi- 
dus ,a , um. Rigens , ts, 

PLOUSE, Voyez Peleule. 

PLOSKO , wille de Pelogne, Hoc Plofcum , i. 

PLOUTRE, ow Ploutroir,herfe, Occatoria crates.Occa- 
toria traha, Voyez Herfe. 

PLUIE. Voyez Pluye. 

PLUMAIL , petit balay de plume à divers ufages. 
Piumaria fcopula. Plümatile everriculum. 

PLUMAR. Crafta plumatilis. : 

#*1L' MASSEAU, (terme de Chirurgien, ) La charpie 

que l'on met fur sme plage. Lincum tomentum vulner! 
impolirum. 

PRE Plumarius, ii, Plumariis operis ar- 
ufex. 

Effre plumalfier ; travailler [ur Ia plume. Plumariam 
texturam éxercere, Oous plumatile facere. 

PLUMASSERIE , #rs de plumalfier. Piimäria textura. 
Ais rexturæ plmarix. 

Plumafferie, ewvrage de plumaffier. Opus plumatile. 
Opüs cexuilis plumari , vel, cexruræ plamatilis. 

PLUME. Hzc Pluma, æ. 

Petite plume, d'huvet. Hxc Plumula, æ. Plumula mol- 
lis, lanuginofa, reuuior molliorque, in lanam mollis. 

Groffe plume des ailes y de La queue des oifeaux. Haxc 
Penna, vel, Pinna, +, 

Prendre plume , commencer à jetter des plumes: Plu- 
mare. Plumefcere. Plumam inducerc. An primores 
plumulas fe induere. 

Les o{{ilons prenant plumes, Aviculz plumantes, plu- 
mefcentes, plumam inducentes. . . 

Que eff d'e plumes. Plumeus , a , um. Plumatilis, le, is. 

Appartenant à plumes. Plumarius,a,um.Plunatilis,le,is- 

Couvert de plumes ordinaires. Plumatus, a, um. Plumis 
veftitus , obduétus, ebfrus, 


Garni de groffes plurtes des ailes dr de la queuë , ou qui 
3 han pa voler, Vennâtus, à, din, is 40e 
tuétus, 
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Qui à des plumes aux pieds. Plumipes , dis. 

Denué de pee quin'a point de plumes , parlant d'sus 
ans. Implumis, me,1s, Pilumarurn expers , ex- 

ors , tis. ; 5 , 

Qui & perdu [es plumes. Deplumis, me, is. Plumis nu- 
dauis, exurus , (poliatus , deitirutus , a, um. 

Qui à beaucoup de plumes , qui eff bien garni. Plumo= 
us, à, um: | . 

€ Plume à écrire. Hic Calamus, i, Hxc Penna, æ. Ca- 
lamus feriptorius, vel, librarius.Penna fcriproria,vef, 
libraria, 

Tailler une plume. Calamum culrello ad ufum parare, 
accommodare , præparare, | be 

La fente d'une plume pour écrire. Calami crena. Pennx 
mucronis fiffura, vel» incifura. 

Cette plume eff trop groffe, elle fait les lettres t 
groffes. Calamus hic obtukor eit, vel, mucronis ec 

obiuforis. . | 

Cette plume eff trop menuë. Gracilior eft ille calamus, 
Mucronis cit acutioris 1fta penna. ee 

Cette plume n'eff ni trop groffe , ni trop petite. Gracili- 
cauis ft cemperatz pennà hæc. x 

Prendre La plume en main. Calamum arripere , manu 
preheadere, in manus, vel, in manu fumerc , 1m 
manum capere. Calamo manum admovere. 

Cette plume n'eft pas bonne pour écrire. Penna hæc non 
cit ad fcribendum appoftra. 

Il m'a pale La plume par le bec. ( Proverbe. } Me clufic 
& ad tirones refcriphr. Me frultraus eft, & caurionts 
tirocinio auétoravir. | ss | 

€ Plume, plumache, panache. Crifta plumatilis. Plamas 
ria panicula. 

Un bouquet de plumes , qu'on met fur An cafque ; ou fur 
quoy que ce foir. Crilta plumatilis. ne 

Garnir de plumes, de panache. Aliquid plumatili eriftä, 
vel , Plumarià paniculà ornare , decorare, coronare, 
ioftrucre , infignire, expolire , exornare, Reï cuipiam 
p'umatilem paniculam affigere , anneétere, adhibere, 
attexere, De 

Un chapeau garni de belles plumes. Galerus plumatili 
crifta infiguirer adornatus, elegantiflimé concinnatus, 
Sci alches rutilits . perquäm venuiiè inftiuétus , & 
cxnrnacus, 

* PLUMET , plumes de coq [ur La couverture d'un mu- 
let , ou fur la tète. Plumatiliscrifta. 

* plumet ; une feule plume autour d'un chapeau. Pluma 
ad ornatum pileo circumpolira, 

* Plumet , bomme d'épée qui porte des plumes; qui 4 
L'air trop galand. Nobilis plumariä paniculà cætero- 
que ornatu concinmior , clegantior . comptülas. 

PLUMETTE, perire plume. Hæc Plumuls, æ. Mollicu- 
la plumula. È 

Plumette , petite plume des ailes ou de la queuë. Hxc 
Pinoula , æ. Tenuis penna. Minucta penna. 

PLUMER sn oifeau, Avem plumisexuere, nudare, fpo- 
liare. Avi plumas exucre, evellere,avellere, eximtre, 
derrahere. ; | 

Plumer quelqu'un , Luy ôter fon bien. Quempiam com- 
pilare, expilare , bonis exuerc, 

PLURIEL. Pluralis, le, is. 


S. 
Ce mot s'exprime diverfement , [elon fes diverfes con- 
fruétions. 
1. Effant joint à un verbe, en fait de comparai|on. 
‘ay plus lé que to. Plus, Ampliù ,Piura legi quam tu. 
e l'ay plus ayme. {lum tener:üs, atdentiü»,magis,am- 
plius amavi. Hlum majori ftudio complexus fum, 
matori amorce profequutus {um. car 
fort que rienplus. Sic illum amo, ut nibil 
uierà, üe nihil fupra poflic. : 
Tu n'es pas plus que le moindre ‘l'es hommes ; fi tu n'es 
meilleur que Luy. Nihilo plurises , quäm quantivis 
homuncio , ne es co piebior, x 
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On cffime plus l'or que l'argent. Pluris fir, haberur,eft, 


æitimatur aurum quèm argentum. 
_ L'er n'eff pas plus que La boïe , fi ce n'eff dan: l'opinion 


des hommes. Pixter quäm in mortalium æftimatione | 


pluris non eft aurum quâm lutum : we/ aurum nihii 
cft lure amplius : wel pretii ac dignationis nihil ha: 
bet aurum lupra lucum, | | 

Il n'eft = Mile plus heureux, Nihilo, wue/ n'hil bea- 
uor cç{ 

Tu crie plus qu'il ne faut ,plus que de vaïfon. Nimio 
amplius , vel plus &quo , vel plus jufto , vel uicra 
quäm fais elt, vel plus quäm deceat vociferarise 

Nous fommes tous attachés au bien plus qu'il ne faut. 
Actencieres fumus ad rem omnes quäm fac elt. Ter. 

Tu me donne unpeu plus de loïianges que je n'en merite. 
Plufculum me laudas quäm concedit veritas. 

Un peu plus que vous ne dites, Amplius aliquantulum 
quam dicis. Aïiquanro ampliüus quim quantum pro- 
nunc as, | 

I demeure plus qu'on ne croyoït. Amplius opinione mo- 
ratur. 

Je vaux deux fois plus que je nevalois. Bis tanto valeo 
quam valu prius, . : 
I] promet plus qu'il ne peut tenir. Plus promittit quäm 
quantum prÆitare poflr. . 
Il aplus d'années qu'il ne paroëit. Annolus eft{upra quäm 

peétus præferat, Ætate mulro grandior eft , quäm 
vultus indice. | 

X n'eft rien dans cet homme que j'aye plus admiré que 
La conftance qw'il fit paroïtre à La mort de [on fils. 
Nihil eit in co viro admirabilius , quâm quomodo 
ile filii mortem rulerir, Cire. | 

Fe l'effime plus qu'homme du monde. Omnium homi- 
num pluris Acminem facio. | 

Plus qu'on ne ffauroit croire, Supra quâm cuique cre- 
dibile cit, Sa//ujf. 

J'étudie plus qu'on ne [rauroit croire. Srudeo fupra 
quâm credibile eft, ; 

Vous vez fait plus que je n'exigeoïs de vous. Satis fu- 
perque muhi à ce facisfaétum eft. . 

Plus je meprele, moins j avance. Quo magis propero, 
hoc minûs progredior. ! 

Plus fowvenr on Le dit , plus "volontiers je l'entendis. 
Hoc audio libentius , quo fæpins. e | 
Plus il cache [a pawvreré, plus elle paroit. Tenuitas 

hominis eo magis elucet , quo magis occulratur. Cie. 

Nous fentons bien plus nôtre mal que celuy d'autruy. 
Noftris malis quim alienis longè magis afhcimur,uve/ 
mulrô acriùs tanzimur. 

On n'avance auprés de luy non Ar MEnACES que 
par prieres. Ninilo magis minis, quâm precibus per - 
moyetu”. ; ain 

Tu demeures plus long-tems que je ne voudrois. Diutiès 
moraris ac vellem. ù L 
2. PLUS, joint à sm aduerbe hors de comparai fon. 
m'acquitteray de ma charge Le plus exaitement que 
Je pourraæy. Münus obibo quäm accuratiflimé, vel di- 
ligencifimé porero. Ur: 

Lepius que j'aypñ. Ut maxime , vel quàm maxime 

tu 


pot 2 : s 

Leplus fouvent qu'il [era poffible. Quèm (æpifime- 
Quäm fzpiflimé fieri poterit. | 

Nous ferons plus long-tems enfemble. Unà plus erimus. 

Vous vous en fowvenez fans doute, € d'autant plus, 
que , &re. Meminift profcétà , coque magis ,. vel & 
co magis , quod, &c, 4 : 

3. PLUS , ‘ons à un adiellif. 

C'eft Le plus modeffe enfant que j'aye connw EÎt om 
nium quos viderim moleftiilimus puer. Nerminem vi- 
di illo modeftierem. : 

Plus on eft modefle , 1 lus om eff aymable. Quo quis mo- 

107, co, ve/ hoc amabiliot eft. 


deft A 
Plus vôtre verts ef} divinesplus ln donteur de nôtre [s- 


F Un fruit d'antant plus doux 


» Le plus 
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paration me tourmente ér m'aflige. 

» 15 TE co mlore à r £a on Lg Cie. 
us ne chofe eff excellénte . Cie, 

nos qnodque rariiBemem Es #4 elle ef rare. Opri- 
n'a jamais été plus joyeux, Læ 

CE ba La sang fie. tus cft, ut Qunquam 
gr ee € 4 plus ufe 4 

re n:hil = ee Je au monde, ea moleftum 

Iln'eft perfonne qui vous fois pl 

co Flames “En pentes que moy, Tam 
€ jera le plus grand plaifir qu'on : : 
mihi Psatum id: CIE , quan quad ame aire. Tam 

Les quil cf Le pla échaufé,je vous lerends auf done 

HA AL TE At um feivec 

Il vof perf ovem dde. maxime , tum tam placi- 
n'ef perfonne qui [oit plus propre peur tour cel, 
 mrlicenes fes miens ed Ms ai omnia (rs 4 
Opportunus, 4€ magis ex ufu Tuo nemo cit. Ter. 

T'a-il da monde plus malbeurenx que moy ? An 
2. ufquam gentium eit æqué mifer ac cgo 


| Jene l'ay jamais æymé plus rendrement que 5e (ais. W- 


lum fic diligo, ut nuñquam magis f fp. dilexe:: ) 
Il n'eff point 'e beauté plus achevé svêrre. Nulit 
tu fé ma fecunda alé Ovid. ist is la tre. Dale 
“ee [a raci amer 
Fruétus co dulcior,quo po mad LE rap. Tan 
duicior fruétus, quantô amarior radix. ; 


Il eff Le plus heureux hon:me du monde. Longé | vel 


multÔ, ve/ facilè omnium fcliciflimus eit, we ion è 

omniuM, vel unus omnium quim felic flimus e e 

Tam sen: de _ fclicifhmus, ve/ quam qui 

maxime Adcofclix cit, ucne i$. illo: 

nette à > Ut nmo magis. Nemo illo 

and des deux freres. Major frarrum, 

La plus forte des deux mains. Manuum fortior, 

Les plus [ane en ont de l'horreur, Doétiflimus quife 
que id fefpuit, 

F'ofe mème dire qw'il ef Le plus fçavant homme de n$- 
tre Italie. ps unum Icaliæ noft:æ doctiflimum 

co dicere, Ci. 
1 eff plus heureux que fage. Felicior eft quâm fapien- 


t1OI « 


© Heffplus [age que Caron. Eft magis fapiens quàm Ca- 


ro, Eit'fapiencior Carone, we/, quim Cato. 
4 PLUS, joint à un Subffantif,en chofes qu'on ne 
compte point , mais feulement qu'on effime , 
on que l'on mefure. 

Il y aplus de vanité que de verité. Plus, vel amplids 
vanitatis eft ,quam veritatis, 

Plus de vin que d'eau. Plus vini quim aquz, Majo: 
vini copia ; quam aqux. 

Un peuplus de peine que de plaifir. Plus aliquantulum 
operæ, vel laboris nonnihil amplids , quim volupta- 
tis. Plufculum , vel pauid plus , we/ pauld ampliüs 
laboris quâm voluptatis 

Je n'ay pas plus de Loifir qu'il m'en faut pour faire'mæ 
charge. Nihil mihi oui fuppetit ampliàs ,quäm ue 
munus obeam meum , ve quäm quanrum opus eft ut 
muneri mco fatisfaciam, ; 

Plus je defire palionnément que cela arrive, plus j'ay 
peine à croire qu'il doive arriver, Quäm miferé hoc 
cfle cupio verum , cô vercor magis. Ter. 

Plus une per(onne à d'avantage pour parler en public, 
plus elle aprebende la difficulté de cet employ. Ur 
Cry optimé palam dicit, ira maxime dicendi dif- 

cultacem timer, Cic. 
Si La chofe fe peut compter, [ervez-vous de Plures, 
Fa, rium, 

Il yplus de brebii que de loups. Vlures funt oves quäm 
lupi, Major eît ovium quam luporum numerus, , 
Si la chefe peut r fe compter, s'effimer, [eruez-vous 
de lunedes deux manieres de l'exemple juivans, s 
#? 
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J'y ay fait blus de perte que deprofit. Plus detrimenti 
ac re quäm utilicatis accepi. Plura ibi damna tuli, 
quim commoda. b 

Tu as plus de courage que de foress. Plus animerum, 
vel animi tibi et , quàm roboris, Major elt animus 
ibi, quämrobur. . ; : 

Le uns ont plus de forces que Les autres. Alius alio plus 

abet vitium. 

T a-t'il chofe au monde que je Pme avec plus de 
palfion, que de vous voir tres-fravant ? An cit quod 
«go malñim, quèm te quam doétiffunum effer 

Combien plus de plailir prendrons-nous aux difputes 
des Philofophes, fi, érc.Quanto magis Philofophi de- 

cétabunt, li, &£, Quanco majorem parlent nobis vo- 

luptatem Philofophi, fi, &c. 

C h quelque chofe de biws grand que tout ce que nos 
en difens. Majus eft quidquam quâm quantum à no- 
bis cxprimitur, ‘ | 

F'ay blus de fujet de pleurer que de rire, Magis elt quod 
defleam , quim quod rideam.Major mihi eft lugendi 
caufa, quäm ridendi, . 

çs. PLUS oins & quelque Nombre. . 

Plus de deux cens ent été tués. Masis, plus, ampliüs 
ducenti, vel quäm ducenti,vel fupra ducentos incet- 
Feéti fuar. » 

Plus de trois jours étoient Palsés. Piuc, vel amoliüs tres 
dies abicrant. Tres ducs , coque aimplus cluxciant, 
vel fupra triduum abicrat. | 

1 n'y à bas été plus de deux mois. Non plus duobus 
gr bus ibi ni : ns Li 

Plus de cinquante fois, Supra Quinquapies. Cie. 

Porter des vivres pour plus de la pen x à d'un mois. Plus 
dimidiati menfis ferie cibaria, | 

Afin que nôtre abfence ne durepasplus d'un an. Ur hoc 
noftrum defider:um ne plus lit in annuum.Cice, 

11 m'a donné plus de cinq cens coups de Poing. Plus 
quingentos colaphos influxit mihi, Ter. | 

Qui à plus de quarante aus, ANNOS NatUs MAgIS Qua- 
draginta. Cie. Le 

11 y aplus de fix mois. Ampliüs funt fex menles. 

Où à combatin plus de deux heures. Ampliüs horis 
duabus , vel Plus horis duabus , ue/ Plus duas horas 
pugoatum eft. 

Ils n'étoient pas plus d'un, Plus uno non erant, 

6. PLUS, feul, dr Pris a Part. 

Tout au plus, pour Le plus. Samwiüum , ad fummum , ad 
fummam , ue maxime, ut plurimüin , ut fumma finc 
omnia. Ur fumma dicamus. | 

Les pourpres vivent pour Le plus fept ans. Purpuræ vi- 
vunt annis plurimüum feprenis. 

De plus, outre cela. Piæterea , infuper , ad hæc, adde 
quod ,accedir quod , quid quod ? Huc accedir. Huc 
adde. His rdde, co adde, um prærerea. : 

Dep us enplus. Magis ac magis, magis magifque, plus 
piufque , magis in dies, cr Fe 

11 roc plair tous Les jours deplus en plus. Mihi quoridie 
magis magique, vr/ magis ac magis placer. 

Un peu plus. Plufculum, paulà ampliüs, aliquantô plus, 
paulo plus , nonnihil amplis. | : 

Qu'il ne faffe ni plus ni moins. Ne quid plus , minufve 
faciat. Ter. | . pe 

Plus au moins, Plus rminus, plus minufve, circiter. 


Veïillez-le, ou non, ni plus ni moins je m'en iray. Velis, 


nolis, difecdam ramen,uel nihile minüs abibo, | 
Tu r'étonnerois bien plus, ff tu fsavois tour, Magis de- 


mirarcris , vel amplis etiam obftupefceres , fi rem 


penicus nofles. 


Non plus que s'iléroit mort. Perinde ac , vel juxta ac, 


vel non fecus ac fi mortuus effer. 
Left mor Er qui plus eff, il eft enterré. Deceffic,adeo- 
tu 


que fepulturæ mandatus eff, 


. Il m'injurie, Gr qui blus eff, il me bat. Cons e 


adcô, vel quod acerbius eft, vetberibus me afhicir. 











je mourray plutôt que de joujfrir. Priüs. Poiius. Lu 
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IL me veut mal, dr qui plus eff, fans aucsn fi 


malè cupir, & quidem fine caufa. 


lsl'avoñent ; Cr ce quieffbienplres , êls s'en 


Farentur, arque ctiam hoc magis, quod pra 


Un homme d'un naturel farcuche, co gseï plus « 


dr camarade des voleurs. Homo hatura f: 
10 autem condicione focius latronum. Cîe. 


Il n'a plus envie de faire La guerre. Confiliun 


ciendi abjecir. 


Ne craignez plus cet homme, Illum hoeminer 


define, 


Il ne veut plus bâtir. Ædificationem dcpofuic, 
U y along-tems qu'il ne fe fait plus d'affemblée 


vencus jam diu fieri déficrunt. 


Je ne m'étonne plus de cela. Ulud jam mirari di 
1 


e commence déja à n'avoir plus de forces. Jar 
res deficcre cœperunt, 


Quoy plus ? Quid prærerea ? 

N'y #-il plus rien ? Num quid prærcereà ? 

Rien plus. Nihil prærerca. Nihil ampliüs. 
PLUSIEURS. Plures, Complures, ra, rium. Muli 


Llerique, æque, aquc, 


PLUSIEURS FOIS, Sxpe. Frequenrer. Sæpenu 
4 pue façons. Multifarie. Multifariam. Œ 
JS 


ART, la pluspart. Plerique. æque , 
Voyez Part. 
PLUSTOT ,plutôr , de meilleure heure. Cixiis. } 
rius, Anté, Anita. 


Au plurôt. Quamprimäm. Celerrimè. Brevi., Ma: 


acurilisce. Primo quoque cempure, 


Je dois plutot aïjer mon frere que m.0n coufin. Ci 


potius, priüs tiaticm quäin fob inum javare de 

uùs duriuie oceumbam fato,quan ut id paiiar, Ç 

dr necs peream porius qua ut id feram , we/ qi 

‘Hiud partife 

Plutôt La voix me manquers que Le fujet: Vox me 
cùs deficiet, quâm argumciti copia. 

Il eff plurôr arrivé par hazard que par ma faute. } 

{s, vel por'üs calu, quäm uila mea culpà œncigit 

Il doit plutôt eftre marr) d'aveir failli, que de, di 
Magis cit ut ipfe moleite ferai erraile Le , qui 
ut, &e. Cie, 

.. {dors qu'il s'agit du choix C7 de preference, 

Otis. 

Pourquoy n'enporteray-je pas plutôt la peine que M 

cmd ur non id mo capite poriüs lutur , qüam M 
15? 

Ze crois qu'il fera tous Les efforts imaginables, dr cel 
plutôt pour me faire peine ; que pour faire plaifir , 
monfils. Hunc cgo credo mambus pedibüique cbuix 
omnia faéturum , magis 1d adco mihi uc incommo. 
der, quàm ur oblequatur gnato. Ter, 

e crains que ce ne |oient plutôt des envieux, que des 
amis, Vereor ne magis invidi fint, quàm amici, 

J'y iray plutôt pour ne pas nuire que pour aider.Venian 
non cam ut adjuvem, quäm ut ne quid oblim, Ter. 

Il ne fut Je plutor entré qu'ilexpirs. Vix ingreflus 
erat, vel Commodum erac ingreflus, cm exhalavir 
animam . Ubi , ve/ Ubi primüm , vel Simul ac , ww] 
Sratim acque, we/ Simul ur, vel Ve ingrelus eft.anie 
mam cffavir. 

e n'auray pas plutôt reçu de vos nowvelles que je par- 
tiray. Ubi primüm de ruis rebus cognofcam , mox 
proficifcar, 

Venez, le plusôt que veus pourrez. Quam celerrimé po= 
teris, advola. Quam prinium advemi. 5ine mora,ma- 
turque accuire, | A 

1l viendra plutôt qu'on ne penfe, Opinion celeriüs :d- 
venict. 

PLUT ARQUE, nom d'homme. Plutarchus, 1, 

PTS , nom de faux Dienx His Pluo, onis. Hie 
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PLU 
PLUÜVIAL , chappe de Prêtre. Trabea facra. ( vulgd , 


Pluviale, 

PLUVIER, oifeau. Hic Pardalus, i. Hzc Plavialis, is. 

PLU VIEUX. Pluvius, Pluviolus,a,um. 

PLOVOIR, Plewvoir. Plucre,Compluere, Depluere,Im- 
pluere. 

I plur. Pluit , Cadic imber. Virg. FE 

Il va pluvoir. Impender , Ingruit , Imminetimber. 

Il plut fort en cette valée. Hxc Vallis admodum pluvia 
cit, giariols eft. Valdè pluvium eft hujus vallis cœ- 
Jum. ln hac valie frequenter mulrumque pluir , com- 
pluit,depluie.Muieus imber hîc depluir,impluit.Mul- 
to imbre hic pluit, compluit, depluit, ; . 

Il plur furla table, Meniæ, vel, La menfam impluit, 
imber compluit, depluic. 

11 plut à travers du plancher , La pluye pale à travers. 
Contignatio perpluit. Trans contignarionem perpluit, 
compluir , depluic, Tabulatio pluviam cranfmiecir, 
Il plus par tour ce logis. Tota hæc domus perpluit.Ta- 
tis his ædibus perpluit , compluie, depluir, impluit, 
1! pe gueries de cailloux. Multus flex pluir.Crebro 
lice pluir, 2 
On dit qu'il aplu du fang. Sanguinem , vel , Sanguine 

pluilfe dicieur, Sanguinis imbrem depluiffe perhibent. 

On dir qu'il a plu des halebardes fun l'ennem;. Inteitæ 
baftæ in hottium capiradicunt compluifle. Haftarum 
imber fertur noitris hoftibus , ve! , in noftros holtes 
complu fle. 

Faire pleuvoir une grêle de fe fur l'ennemy. Xn ho- 
(tes celorum grandiaem cHundere, immitrere, 

PLU VIGNER , plewvoir à petires goures. Rorare.Te- 
naiculo imbre rorare, Tenuiter rorare.Pertenui rorä- 
re afpergine, . 

PLUYE. Hzc Pluvia, æ. Hicimber, bris. ; 

La plage le fait lors que les vapeurs s'érant condensées 
par lafroideur de la moyenne region de l'air, fe gr fe 
fent en s'uniffant Les uñes aux autres, © gr Hi ons 
ces gouttes, que nous voyons tomber quand il pleut. 
Imber fic, cüm vapores concreri trigore mediæ re- 
gionis aëris,adhærentes aliis alii augefcunt in eas gut- 
tas quæ in cerram cadunt, dum pluit. 

Pluye avec orage. Hic Nirmbus , i. Subita & præceps 
pluvia. Repenrinus ac vehemens imber. 

Jour de pluye. Pluvialis dies. 

En un temps d'orage y de pluye. 
atque imbrifero, Colum. 

Tout ce qui peut durer plus leng-temps à la pluye. 
Quidauid fub injuria pluviarum magis diucurnum 
cit, Colum. : 

La pluye qui étoit tombée en abondance, avoit tellement 
détrembé la terre, que les chevaux ne pouvoient Je 
tenir. Imber violentiüs quàm aliàs fufus campos lu- 
bricos & inequitabiles fecerat. Carr. 

Eau 3 pluye. Aqua pluvia, pluvialis, pluviatilis, cœ- 
leftis 


Czli ftatu procellofe 


Avant-toït de bafe-cour , portant La pluye hors de La 
muralle. Hoc Compluvium , 11. ; 

Baffe-cour garnie de tels ævant-toits. Compluviatum 
cavædium. : 

Lieu découvert où ton.be La pluye hors des avant-toits, 
Hoc Impluvin , ii. 

PLY. Voyez Pli. 


Pp oO 


PO , ou Pau , fleuve d'Italie. Hic Padus, i, Hic Erida- 


nus , i« / Eridanus , Poëtis netior, quàm Pædws.t) 


* POALIER , plaque d'airain , fur laquelle porte & | 


roule Le tourillon du fommier d'une cloche. Hzxc \n- 


cumba , æ. Cymbali incamba. Cymbali mora. 


| 


Poalier , Liffe ou inventaire de tous Les clochers ou Par- | 


roifles d'unDiorefe.Xadex curialium univerfx D'iœcefis, 
E, Hæc Perula,ve/,Pera,æ. Hic Saccuius, i, 
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Mattre, fourrer La maïn dans la poche de quelqu'un. la 
alrcujus perulam inferere, immitrere manum, 

Ÿ Poche;jabor fous le gofier des oïfeaux. Hxc Ingluvies, 
ei, Avis aqualiculus , i , vel, Subgularis finus, üs. 

* POCHE , filets pour prendre des lapins avec Le furet : 
on le tend à l'owverture de La taniere, KRete in faccu= 
lum efformarum. 

* Poche , pers violon de poche, Fidicula , æ. 

* Poche , Le plein d'une lettre. Voyez Plein. 

* POCHER sn trait de plume , Ls donner (emplois , le 

endrel. Calami duétue 


rendre plus large en certain 
in latitudinem amplificare. 

Pocher l'œil à quelqu'un. Alicui oculum illidere, & ex- 
tinguere, luinen obrerere & excutcre, perfoflumocu= 
lam exculpere , illifum oculum efFodere. 

POCHON d'ancre. Ex atramento defluente macula,æ, 

PODAGRE , gouteux. Podagrolus , a , um. : 

PODOLIE, pars d' Allemagne.Hzxc Podolia,uel, Dacia. 

Peuple de ce païs. Hi Daccs, cum, vel, Daci, orum. 

POËLE , Poile ,\ Da. Hxc Umbella, æ, Hoc Umbra- 
culum , 1. Hoc Tencoriolum ,i. Honozaria umbella, 
Honorariz tranfveétionis umbraculum. 

On perte le S.Sacrement fous Le poële en proceffion. Sub 
umbella cranfvchicur {olerani ru Dominicum Cor. 
pus. Celebri pompa circumfertur umbella teétumm 

du mr scan, paf 
Poële , une forte de petit fournean pour échauffer una 
chambre. Hoc ent at La AR ride Vaporaïium, ile 
Familiare hypocauitum, Cubicularius clibanus, i.” 

$ Por le à frire. Hæc Sartago, inis. Voyez Paële. 

POELON , petite poë le à frire , poëlonner. Hæc Satta= 

dues vel, Capcduncula, æ. Minor fartago. 

POEME. Hoc Puëma,atis, Hoc Carmen, inis. Scriptum 
poëricum. 

Compoler un poëme. Poëma condere, facere , fcribere, 
pangere, cor poncre. | 

POESIE , owvragepoërique. Hxc Poëls,cos, vel ,is.Hog 
Poëma , atis. Oratie numeris adftriéta. 

Comper de petites pieces de poëfie, Ludere, Verfu lue 

CIC. 

Poë fie bocagere. Hxc Ecloga, æ. Drama paftoririum. 

Poë se reprefematiue. Hoc Drama, atis, Dramatica 
poëlis. . 

€ Poëfie,art de poëte. Hæc Poërice, es. Ars,uel,Facul- 
tas , Vel , Scientia poëtica. | 

POETE. Hic Poëra , &. ( cr quel et , Vates, is. } 

POETESSE, poëriffe, femme pote. HxcPoërria,æ.Hxc 
Poëcis , idis. Ê 

POETIQUE. Poëticus , a , um. , 

POETIQUEMENT , à la façon des poëtes. Poëticè. 
More poëtico. 

*POGE, (terme de levantin , ) pour dire Le fribord 
d'un vaiffeau : c'eft à dire , Le côté de main droite. 
Dextruin latus navis, 

POICER. Voyez Poix. Poiffer. 

POICTIERS, POICTOU. Voyez Poitiers. Poitou. 

POICTRINE , POICTRAL. Voyez Poitrine, Poitral. 

POIDS, pe/anteur. Hoc Pondus,eris, Hæc Graviras,atis, 

+ Poids, balance, Hzc Trutina, Libra,æ. Hoc Pondus, 
cris, 

Poids, contrepoits d'une balance ; ow d'une Ramaine, 
Hoc Æquipondium , 1. Hoc Sacoma, atis. Hoc Mo- 
mentum , ti. 

Poids, Mefure. Voyez Livre, Once, Mare. 

Vendre , délivrer au poids. Aliquid appendere. | 

Fe l'achererois au poids de l'or. Auro contrà appento il- 
lud emerim. 

Poids à pefer les quintaux , Gr autres groffes charges, 
Hoc Centumpodium, ve/, Centenarium , 11, 0 
Faire toutes chofes avec poids dr mefte. Ex rationis 
amuffi, norma , regulà , præfcripro omnia dirigere, 
Exigere omnia ad rationis amalim , ad moderationis 

moLImamn, 
YYyy 
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æ Poids , autorité. Hot momentum , i.Pondus , eris, 

Cette raïon eff de grand poids. Hæc ratio ingens mo- 
mentum habet, magni cft ponderis, gravis cft mo- 
menti, magno eft momento. 

IGNANT. Aculearus, a ,um. 

POIGNARD. Hic Pugio , onis, Hæc Siea , æ 

Petit poignard. Hic Pugiunculus, i. Hxc Sicula, æ. 

Un coup de poignard. Pugionis iétus , üs- Infliétus pu- 
gio. Infiétus pugionis iétus. Infliétum ficä vulous. 

11 luy aplanté [on pre dans Le cœur. Pugionem In 

cjus corde defixit. Pugione 1llum confodir,vel,tranf- 

fodir. Ferro itlius finum haufr. Le 

POIGNARDER , donner des corps de poignard. Alicui 
pugionem infligere , incutere, ficam impingere. Ali- 
quem pugronc perçutere , Écrire, fodere, confodere. 

Poignarder , tuer 4 coups de poignard. Aliquem pugio- 
ne conhceie, luguiare, 

POIGNEE, la poignée d'une épée , d'un couteau, dre. 
Hic Capulus , i. Hoc Capulum, 1. 

* Poignée de piftoles , L'endroit par où on Le prend. Ca- 
pulus fcloperi. 

# Poignée de loquet, Le fer rond, dre. que l'en empoigne 
pour ouvrir La porte. Anfa , &. 

+ Une pires autant quepeut tenir dr ferrer le poing. 
Hic Pugillus, i. Pugnus, i. Mamipulus, 1. Quantus tft 
pueni captus , às. Quantüm capit manus cujufvis roi, 
quanrüm pugno compleéti quis potelt. ER 

“Une poignée de fel. Sais pugillus, pugnus , pugillaris 
modus. Quantum falis capit cava manus. , 

Une poñgnée de verges. Virgatum manipulus, i, vel, 
pugillaris fafciculus , 1. . À 

Une poignée de Soldats. Armatorum €x1EUa manus.Mi- 
licum exilis globus, tenuis manipulus. 

POIGNET, Pugni , brachiique conuniilura, Manus & 
brachii junétura. 

& Poignet , ou poing de La bride : c'eff celuy de La main 
gauche. Pugnus finifter. : 

 Poignet de chemife , Læpartie où font les arrierepoints, 

+ ommettes au bout de La manche d'une chemi- 
e. Afluracxcremæ manicæ fafciola. 

POIL, Hic Pilus, i. . il 

Poil , cheveux de tête. Hic Capillus , i. Hic Crinis,is. 
Pilus capitis. a D nu 

Poil des paupieres. Hoc Cilium , ii. Hzxc Cilia,orum. 

Poil des fourcils. Hoc Supercilium, li Hæc Supercilia, 


orum. 
Poil des narines. Hz Vibriflz, arum. Narïùm vibrillz, 
vel, pilus. : . | 
Poil de bêtes. ic Villus, t. Hic Pilus, i. 
Poil âpre dr rude. Hæc Seta, x, | ; 
Po féles. Hxc Lanugo , inis. Mollior, tenuiorque pi- 
u$. 
Prendre poil , commencer d'en avoir. Pi lum induere. In 
pilum fe induere. Pilo indui. | 
Perdre le poil. Glabreo, vel, Glabrefco , ui, ere. Pilum 
. exucre, Pilo exui. . : 
Faire le poil. Tondere. Crinem atrondere. Capillum 
defecare. . 
A a demeuré dix ans fans faire fon poil. Deccnnia toto 
non torondit ; capillum non artondit , rinem non po- 


(uit. 
Le Sanglier dreffe lepoil de colere. Aper præ ira inhor- 
rer, inhorrcfcit , feris inhorrefcit , feras furnigit ac 


vibrar. 

Be poil me-Areffe quand j'y penfe. Ad cam cogirationem 
mihi capillus imhorreféit , totus inhorrefco , mih: pi- 
lus exigicur ac vibrar, 

Qui a beauconp de poil. Pilofus : a, um. 

aura Le poil long. Capillatus, Erinitus ,a , Um: 
un de poil. Pilofus , Pilis veftirus, conveflitus,ob- 

itus ,4, UM. : 

Couvert de poil rude dy beriffé. Hirfurus, Elifpidus, Se- 
sfus , Sctishifucus, Rilis hifpidus, a, um. 
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Animal cowvert de long poil, Villofus , 2, um. Præfonà 
rer Le Ph 
ui n'a point de poil, ou à qui le poil eff tombé. ilis 
ui J'is; Glabere bra , + vel ilis die 7 ? 
Cheute depoil. Pili defluvium. 
Oiier le poil. Depilare, Deglabrare aliquem. 
de cheval , pour couleur qui ne fe dit pas. Co 
* Monter un cheval à ll, à dos : c’eft à di 
: Linge» eau” nndcre: dat nn 
rofter nn à poi 1 
: __ A ul à poil, fuivre Le poil ,felon fa pente, 
Poil lavé, déteint , l'endreït où Le poil du cheval 4p- 
prache plus du blanc, qui rient moins de la couleur dx 
refle du ans Pilus décolorarior. 
POILE , poilon. Voyez Poële. 
Poinçon. Vuyez Poin/on. 
POINCT , Poinétiller, Voyez Point, Pointiller. 
ne Piquer. Aliquid figere. Pungere, Compun- 
Les bleds commencent à poindre , à poufler. Voyez 


Poufer. 
La bärbe luy commençoit à peindre. Primula ci Larba 
emicabat *, erumpebat , promicabat. 

Le. jour commence à poïndre. Prima aurora emicat , fe 
mtrendie, Incipit dilucefcere. Dilucelcrt. _ 
LOING, Hic Pugous, 1. Comprefhin palmam digici. 

Coaéta in volam manus. 
Fermer Le poing en [errant la maïn. Comprefsä , ue, 
coaéta manu pugnum facere , eficerc. Comprimeic 
igitos, pusnumque facere. : : 
Un coup de poing. Hic pugnus,i. ic Colaphus,i.Pugni 
dus, ds. Infiétus, vel, impaétus puenus. 
ay latète toute pleine de boffes, des coups de pes 
s'Aaÿ receu. Colaphis cuber cit rotum caput Et et 
FE fait voir que ; Colaphus ne fenife pas fouf- 


Prens garde maintenant d'avoir towjowrs les pere 
moy, afin qu'au moindre figne que je feray , fwme lny 
appliques auffi.t6r [ur La joué un coup de poing d'ini- 
portance. Cave nunc jam oculos à meis oculis quo= 
quam demoveas ruos, nec mora fit , fi innuerim,quin 
pugnus conrinuë in mal hætear. Ter. | 

Donner des coups de poing à quelqu'un. Pugnos cuipiam 
impingere, infiingere, iéfigre , ingerere. 

Le maltraiter à coups de poing. Ülum pugnis commole- 


multare , cædere. Voyez Bouchonner , Gourmer. 

Se battre à coups de poing. Pugnas inter fe contenderes. 
jurgari, rixati. 

Petit poing. Hic Puillus , i, 

Appartenant à poing. Pugillaris, re, is.  . e 

Une pierre groffe comme Le poing. Lapis pugillaris. Eapis 
quancus cft pugnus , vel , xqualis pugno« 


® POINSON, Poinçon à percer, Hic Pugiunculus,i. Hoc 


Veruculum , i. 

Poin|{on pour agenfer les cheveux. Diferiminalis acus, 
Difcriminale veruculum. Hoc Difcerniculum, 1, Hoo 
Difcriminale, is. 

P — de graveur, Hoc Ceftrum, Cælum , Scal- 

m ni, 


À Poinfon , pièce de bois droite fous le-faifte d'un bäti- 


ment , où fe fait l'afemblage des fermes , faifles & 
foufaiftes : c'eff per La fléche-d'un arc. pl 4 
Vitru. 
à Dre en d'un engin , fon arbre, comme dans la grué 
us. 
* Poinfon de medaïlles,le lettres d'Imprimerie,de mer- 
noye , dont l'owvrièr frappe pour marquer la mennoye: 
on appelle auffi ces dernièrs , coins ,.trouffeaux Piles. 
" Sca'prum fignatorium. c 
Poinfon de Graveundr Seulpteur. Scalprum, 1. 


. * Poinfen , ou pointe, cifeau quife termine en pointe. 
Scalprum 


re, contundere , obruere , oncraie, confcindere,malè . 


kg 
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Scalpram in $cumen definiens, 

# Poin/on rond , quarré, ovale!, &re.dont fe fervent les 
Serruriers , pour percer leurs owvrages. Veruculum 
partuforium, Voyez Mantrin. ; : 

+ Poinfon » Petit tonmeau. Hoc Doliolum , li, Sefqui- 

uadrans culei. Minoris modi dolium. 

POINT, trou de piqueure. Hæc Punétio, Compunétio, 
ons. Hic Punétus. us, Punétionis foramen , vel , of- 
chum, 

& Point, marque d'unpoint. Hoc Punétum, 1. Hic Pun- 
êtus, 1. ( Ce dernier n'ef bas fi en ufage.) 

Point , marque de dijtinétion qu'on met à Lafin d'une 
Periode, ou d'une fentence ,em écrivant. Hoc Puu- 
Ctum , 1, 4 

Point interrogant. Punum interrogationis index. 

Poiur de l'admiration. Punétum,admirationis noca, 

+ Poine filet paÎlé dans Le point avec une aiguille. Fra- 
JE filuu. Traduétum cum acu linum. Tranfinif- 
un crahenté acu linume | k 

Un point d'aiguille. Unus lini per acum trajeétus , üs. 
Unus, :rahente acu , fil: duétus, üs. 

Faire un point d'aïguille. Uno acùs duétu confuere, 

Faire trois points d'aiguille en une playe, Plagx hiarum 
criplici acüs duétu confueic. Vuiñerts oras aeu cer 
duétä, committere, Plagæ labra crino lini trajeëtu 
fuere, cogere, copulare, | 

&- À combien de points fe chauffe t'il ? Quis calccorum 
quibus utitur , eft modus ? Quot punétorum eft mo- 
dus caiceorum , quos induit ? | | 
Point , douleur de coté. Hæc Punétio, onis, Pungens 

lor. Fodicans doloris fenfus, Û 

Fe fens un point tres-piquant au côté gauche. Latus mi- 
Bi finiftrum fodicar peraeuta punétio,ve/,acutifimus 
dolor. Sentio m'hi acerbo dolore compungi latus, 
Lancinat meum latus permolefti doloris fenfus. 

& Au dernier point , extrémement. Summopciè. In 
primis, | ne 

I Left parelfeux au dernier point. Unus omnium pigerri- 
mus elt. Adcè piger eft, ut nemo magis- Tam piger 
eft, quämn qui pigerrimus, vel, quäm qui maxime. 

# Pcint de La voile, ou coin : c'eff un angle d'en bas. 
Vel: angulus inferior. 

# Point, dentelle, point de France, d'Efpagne, de Gen- 
nes , de Venile, à La Reyne, de Sedan , d'Alençon, de 
Paris , d'Hongrie, d'Éfprit , dre. Tænia linea opere 
Gallico, Hifpanico,&c. Crexere, reficere. 

® Faire du point , raccommoder du point. Lincas tæntas 

# Points, Petits points rangez en figure [ur Le poignet de 
La chemile, fur un bandrier. Punétula linca , ferica 
exftantia, variis defcripea figunis, ordinibus. 

# Point fecret : ce un point qui fe met [ous ne lettre 
de La legende de La monnoye , pour marquer le lieu de 
a fabrique , comme fous Le fecond €, du mot Bencdi- 
Étum, on met un point , pour marquer que La monnoye 
a été faite à Paris, ce qui ne s'obferve plus fi regu- 
Lierement, Arcana monetæ nota, . 

À Le Point du jour, Einicantis dici lux primula, Orieg 
us diei lux Prima; nes primum , Vel , prius. 

. Primüm micans diei lux. : | 

Au point du jour, Aperiente fe die.Primüm dilucefcen- 
te die, Emicante primä diei luce. Ipfo exorientis diei 

* articulo. Primore, vel, primo diluculo. | 

À point nommé. Sraruto temporis MOrMENTO: Præfticu: 
to temporis atticulo. Opportunè. Commode, Mira 
opportunitate, s 
€ fuis ven au point qu'il falloir. Veni eo ipfo, quo 
par erat temporis articulo. 

Tu arrives tout à Point. In rempore. Commodum.Com- 
modé. Opportunè. Tempore ac loco advenis. . 

Vous êtes ven tout à point , pour enchaîner ce chien en- 

ragé, Ge. Peropporruné nobis hoc articulo remporis 
oblatus es, qui canem hunc rabie furenrem irretires 

-ac didtineres, &c, 
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Spæuoir Prendre fon tems , dr comme l'on dit, fen point. 
pportuna occahonum momenta {cienter aucup ac- 
Nolle rationcs opportunas aucupandi tempocis 1do 
net. 


Il fut fur Le point d'être tué.  Nihil propiàs Fatum 
cit, quäm ut occideretur, Propé abfuic , ur occides 
retur, Tanrüm non occifus cit. l’arum abfuit , quin 
occidercturs 

Un mal qui eff fur Le point d'arriver, Malum impen- 
dens, immintps, inttans. 

Sur Le point de l'execution de cette entreprife. ln iplo 
rei gcerendæ arriculo. 

IL étoit fur Le point de rendre l'ame, Jamjam cxhalatu - 
ius érat anima, Mors imminebar, inttabat, A morte 
propé ab:rac. Jplo erat mortis in limine, Jamjam ipfh 
motiendum erat, Voyez veille, 

Fe {is (ur Le point de faire un long voyage. Mihi inftac 
7e Iter, 

Ils étoient [ur Le point d'en venir aux mains, Propè 
ctat, ut manUs conicrerent, Liv. 

Il eff temeraire à ce point, ou jujques à ce point, que de 
croire, dre. Ed ufque,url, Ulque cù cemerarius eft,ue 
extitimet, &c. 

Ÿ Point , état d'une chofe. Vous veyez à quel point je 
Juis reduit. 1n que mc articulo refum mearum tortu- 
na deprehenderic , cerniris, Gt. 

L'Empire Romain eft arrivé à un tel Point de gran 
deur , que dre. Éd crevie Romanum imperium , ut, 

&c. Liv. 

Si vour m'Aymez au Pointi que vous faites. Sicme tan 

tüum amas , quantum profeéto amäs. 

Je l'ay fait venir à mon point, au lieu qu'il croyoie 
m'amener an fien. Non quo Frultrà fperabar, ille me, 
fed ego illum', in quam volut parce Âexi, pertraxi, 
addurxi, ‘ 

11 s'eft ruiné de tout point. Funditus. Omninè. Planè, 
Penicüs perit, incerut. 

L'affaire ef} reduite à ce point ; qu'il femble , Ge. Ed 
luco,ve/,Eo loco,vel,Eo ftacu res elt,ut videatur,&c. 

à loci, vel, in hunc locum adduéta sdeduéta , per= 
duita res elt, ur, &c. 1n cum locum res venit, &c. 

Le bonheur ne confifie Pas en ce poinr. 1n eo teliciras 
fita non cit. 

La difficulté confifle en ce point que , dre. An co difi- 
"Tr cardo vérticar, ur &c, An co fumma rei come 

iftic. 

Vous ne touchez pas Le point. Rem non atrigis, 

Vous ne touchez pas Le Paint de notre dijpute. Non ate 
tingis iplum controveifiæ nodum. 

Vous Vous trompez en ce point. lu co erras, 

Venons au point, Ad rem veniamus, . 

Le principal point d'une affaire. Rei capur, Samma rei. 

uod in re quaque piæcipuum ac poriffimum eft, 
quod moment: eft maximi , quod fummum momen- 
tum haber. 

Laiffons les acceffoires dr venons au point. Miffis accef- 
fionibus rei, ad rem ipfam accedamus, Cæteris piæ= 
termiflis, de fumma rei agamus, vel , in ipfam ingre 
diamur caufam, vel, de caufæ capice difcepremus. 

Le point d'honneur, Honoris prærogativa,æ. Honoris 

umma. 

Vuider un different d'un point d'honneur par les armes 
Ferro de honoris fumima decernere , decidere. Con- 
troverfiam de prærogativä houvoris aumis dirimere, 
decidere. 

+ Point d'honneur , ( en termes de Blafon.) Scuti fcdes 
honoraria, 

+ Point, partie d'un tour. Hoc Capur. itis. Hoc Men 
brum, 1. Hæxc Pars, ts. . 

Un difcours contenant plufienrs points. D fpurario ple- 
ribus conftans capicibus, mulra concinens membra, 
De Diners points prepoiez , il n'y en à que deux de 
vuider, Ex pleriique politis cipitis Quættionibug 
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dua dumtaxat explicando exhaufta funt; 

Refutant ce Point tu refous toute La difficulté. Hoc uno 
retellendo capite, omni te abfolvis d'fficuitacis nodo. 

C'eft un point arrêté qu'il faur, dre. Conftar inter om- 
nes. Racem llud,ramque cit. In confeilo illud cit. 
Pro ceito illud habetur, Nemini hoc dubium ct, 
oporterc, &c., ‘ + 

De Point en point, Singalatim. Singillatim. Per fingula 
capita. 

Point, particule negative : Point du tout. Nullo 
modo, Minimé, Ncquaquam. pal : 
Te ne reçois point ton excufe. Haud accipio excufatio - 

nem Lam, 

N'allez point avec cet homme. Cave prorfus ne fis cum 
220 omis. Onnind abfkine ab hujus hominis con- 
ortio. 

e n'y iray du tout point. Abftinebo prorsüs. 

e n'ay du tout point d'argent, Pecunià prorfus careo. 
Nil omnino pecuniz mihi eft. Nullum plané habeo 
NUHIMAUM, . 

N'as-tu point ved cet homme ? Num, vel numqu'd, 
vel noune hunc homiuem vidifti ? vel Vidiftine ho- 
minem illum ? 

# POINTAGE de La carte : 4 La pratique du Pilote 
qui Pointe La carte, c'eft à dire, qui mar ue [ur La 
éarte l'endroit de La mer où il croid que le vaifean 
eff, & cela par lefecours de deux compas communs, 
ou d'une rofe de vents de corne tran[barente , apli- 
quée fur La carte marine  Loci inquo navis verfacur 
ætimatio, in mappa notatio, ne 

POINTE d'une chofe aigue. Hoc Acumen, inis, Hxc 
Cufpis, id'5, Hic mucio, onis. 

% Poinre, cap. Voycz Cap. 

La pointe des herbes, des dents , des ongles. Herbarum, 
dentium, uuguium mucro. Plin. 

La Pointe du bec d'un oifeau. Roftri acumên. Plin. 

La pointe d'une fleche. Sagiux cufpis, Sagitiæ aculeus. 

Livins. 
ui eft armé d'une pointe au bour, Cufpidatus, Acumi- 
natus, à, Um. : 

Qui 4 Lapointe émoufiée. Hecbes, etis, Rerulus,obrufus, 

u! 


m. 

FraPer de pointe. Punétim ferire. 

En pointe, Cufp:datim. {n cufpidem. 

La piinte d'une tour, d'une Pyramide, dre. Turtis, Py- 

ramidis apex, vCitex, Conus, 

Lespiques rangées en Pointe ,rangées de pointe. Saxillx 

in Cufpidem obverfæ, in mucronem obicétz. 

Greffe taillé en pointe , Pour être enré. Suxculus incifus 
Cufpidatim, 1 culpidem, in mucronem, 

ZLapyramide fe termine, aboutit en pointe. Pyramis in 
pus fercur, in conum abit , in ru:binem exit, de 

ic, 

La pointe d'une montagne. Montis apex , cacumen, vet- 
ex, culmen. 

Une pointe de terre auançant ou dans La mer, ou en 
autre Part, Tercræ lingua. Excutrens rerræ lingua, 
Procurrens terræ cuneus. 

# Pointe d'armée, Primaacies, Primores primæ aciei 
ordines, 

Conduire La pointe de l'armée. Ante primam agicm die 
micare. 1n primæ aciei fronte depugaarc: 

Faire pointes. Voyez Pointer. 

# Pointe d'efprir. Ingenii acumen ,acies, vis. Hx Ar- 
gutiæ, arm, 

Une pointe d'epigramme. Epigrammatis acumen, fubri- 
litas, argutia. argura conclufio, acuta claufula. Argu- 
tè conciufum epigramma. 

Qui à des pointes d'efprir, Actus, argutus, a, um. 

Avec des pointes d'efprit, Argutè. Acuré. 


# Pointe, gour plquans Aculcatus gultus.Acurus (apr. | 


Pungens guftus. Aculeo quodam feriens fapor . 
epainte de vin. Viai fapor fuavi pungens acuico,. 


POI 
aculeate & dulci guftu feriens, 

Pointe amere de moutarde. Mordicans, vel amaro ace 
leo pungens finapis* ne 

+ Pointe, poriohe. Conftanria in propolira-. 

Si nos fol tats euffent pour ui ui leur Pointe , ils euffent 
agné la bataille, Si initicucum milites noftri tenuif- 
ot pugnæ curfum , fi quo cœperanr pede, perrexif- 
fenc cum hoîte congredi : fi præeuncem fequuti for 
tunam tuiflenc : i torcuna uh tuuient , hotes haud 
dubiè prof gaflcac. p 

Pourfuivez votre pointe. Peige quo cœpilti pede. Per- 
ge porro , & quud initicutiti, cxequere. Tene viam, 
quam initiruittis : 

Je l'ay emporté à La pointe de l'épée, c'eft à dire , par 
mon courage 7 Par ma vertu. V1 ac vitcute mea id 
evici, Liiud viribus meis , an mique generolrate ob - 
unui. Non cafui, aut gratiæ id accep cum fcro . fcd 

X Yirtuti mex. , de 
Pointe de l'aile d'une armée, l'extremiré, Agœinis 
coinu, 

* Pointe, la partie de La coëffure de dueil , qui vient 
me en pointe, Calypira pulla angular:s, 

1l y à plufieurs pointes donr ies ouvriers [e fervent , qui 
fn toures sf as de poinçons. Voyez Poin/fen. 

* Faire une pointe, fe dit du cheval , qui maniant fur 
Les volres, s'écarte de La figure ronde,Cy fait ne mou- 
vement angulaire. À Circulari moru ad anguilatem 
deflcéterc, deerrare. 

* POINIURE de voile : c'eft Lors que l'on ramaffe l4. 
voile en l'élevant vers l'antenne Par un coin d'en bas, 
Pour bourfer Larvoile Gr prendre moins de vent. Elato 
interiorc angulo, ad anceunam velum linuare, 

POINTER ,rourner La Pointe. par exemple , des biques. 
contre Les ennemis. Satiflaium mucioncm hoitibus 
obvercere, objicere, intentare. 

Pointer Le canon, Le braquer contre les murailles. Ya 
muros tormenta bellica dirigere, Librare, {tatuerc, 
conftituere , deftinare, 

* Pointer, faire pointes ( en termes de fauconnerie, ) (e 
guinder [us Les nuées, Pernici volatu abripi trans. 
nubss, in cœlo fupera. Rapido, fagicæ initar, volatu 
nubila tranfgredi. . 

POINTILLE , tres-leger fujet de contrafte. Rixæ nu 

ac Hinum arguneñtum. Jurgii marctia furil flima,. 
ntentionis caufa inan: fra, ire 

Pointille, contrafle fur une chofe de neant. De apinis 
rixa, De tricis jurgium. De meris nugis contentio . 
Ex nihilo caprara rixa. Inaoi ex obreuu quælitun 

+ Porntill Petite poïnte d'efbrit. H i 

intille , petite poïnte d'efprit. Hæ areuriz, arum. 

POINTILLER , cozrefter far face. Ex nihilo caprare 
rixum. De merisuug sconcendere. De apinis r'xar1. 

Ÿ Pointiller, affeéter de faire des pointes. Argutias 

. confeétari , pcifcqui, aucupari. 

Pointiller , Lure plufieurs points dans un tableau de 
miniature, Punctis imaginem delineare, 

POINTILLEUX , accosrumé à contefher pour des cho- 
fes de neant. Merus trico, onis. Geinanus trico.Præ 
properus ad nugatorias tricas. Subitus ad fuc:lifluma. 
Jurgia. Promptus & pronus ad fucilia de ericis cer 
tamina. 

# Pointilleux, un e[brit pointilleux, qui s'amufe à fai: 
re des Pointes en parlant, Axgurulus, 3, ume 

POINTU, aigu. Acutus, a, um, 

Points en aiguillon. Aculcatus, a, unr. : 
Peintu , qui à une pointe de fer. Cufpidarus , fpicatus,. 
fpiculatus, a, um. L 
Rendre , faire Poin: 1 en forme de dard, Infpicare, Spie 

culare, Cufpidare, { Cum Accuf. ) 

Pointu enépée, en pur Mucronatus, a, um. 

Pointu en toupie. Turbinatus, a, um. In curbinem æu- 
us. In conum acuminatus. 


POINTURE, ( Me: iquenre, Voyez Piquewre.. 
(Mexeray ) pique y 6 TRE. 
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POIRE, fruit. Hoc Pirum, i, ( C’eff aënff qu'il Le faut 
crire , Cr non pas Pyrum. 


REMARQUEZ, qu'on trowve dans Pline, dr dans 
Colwmelle diverfes fortes de Poires, dont Les noms font 
attribués par quelques Autheurs recens aux Poires 
d'aujourd'huy. Mais fi cela n'eff pas s'abufer, Cr abu- 
er Le monde, , je ne feay pas ce qui Le peut être. J'en 
dis de méme des Pommes , @y des autres fruits. Le 
Plus [eur ejE de fuivre Le François , quand on ne peut 

Aîre autrement ; Ainfi que je tâcheray de faire , en 
fuiuant l'exemple d'un Autheupqui à écrit [çavam- 
ment jur ces matieres: ; 

Petite poire mulcadelle. Pirum mofchotum minus, 

Groffe poire mufcadelle. Pirum mofchotum majus, 

Poire perle, Pirum margaricarium. 

Poire bergamete, Picum Bergoimium, 

Poire blanchette. Piram laéteum. 

Poire bonchrétien. P:rum boncreftianum, ul mammo- 


um: 
Poire chat, Pirum catium. : 
Poire caluau , calusl, rofat, Pirum caluatium , few ro - 
fatum. 
Poire de livre, Pirum librarium. 
Poire de calior, Pirum cahonium, 
Poire à deux têtes, Pivum biceps. 
Poire de fertean. Pirum fertolianums 
Poire double fleur, Pirum biforeun, 
Poire parfum. Drum edorarium. 
Poire beurre. Vyrum buryraceum, 
Poire cire. Pirum cerarium. 
Poire cadillat, Virum cadiliacum, 
Poire fin or. Picum finaureum. 
Poire citron, Pirum citrinum, 
Poire orange. Pirum auteur, 
Poire fucré. Pirum faccharatum, 
Poire grain. Pirum granatum, 
Poire muler. Pirum muferum. 
Poire prevoft. Piium prevoftium. 
Poire f orés, Pirum foicfium. 
Poire d'argent. Pirum argenteum, 
Poire faint Pean, Pitum hordcariums 
Poire courge. P:rum cucuibitinum, 
Poire de nv Pirum zelorypiume 
Poire acciole. Pirum acciolium, 
Poire cuifle madame. Virum onychinum, 
Poire d'hativean pirum p'ECOL,PIÆCOQUA, PrÆcOqUUM- 
Poire tardive. Piium fcrotimum. 
Poire d'angoiffe. P.um angultianum, 


1 le, inftrument de fer dont on fert pour 
LE cl, pré rade M Pirum ciuciando 
ferreum. 


Poirées, vin depoires. Apres vinum. 

OIREAU , verrue. Hæc Verruca, æ. 
né he m8 Hz, ee Fer PS 

ein de poireaux. Werrucofus, à, um. 

POIRIE Arbre, Hæc pirus, i, (Ér non pas pyrus..) 
POIS, pe/anteur, Voycz Poias. 
POIS, legume. Hoc Pifum, 1. 
Pois chiche. Hoc Cicer,eris, 


£ HzcCicercula,æe 
Done ic Folliculus, i : piff (liqua, æ: 


de pois. H 
le ffirre de chaque pois dans fa gouffe. Hic Val- 
Û j . . 
nes des caveaux de chaque pois. Hoc Diflepi- 
mentum, ti, , 
POISSON. Hoc 
hoc fenfu poericum eft, proprie enim 


Venenums i. Hpc Toxicum,i.{Virus,'n 


fignifhicat amer- 
tume , toute forte de méchant gout. Fr. Aicai 
Preparer du poion pour empoilonner quelqu'an. 
rés pare meer, infunderc. Alicujus pOrum, 
cibumve veneño Inficere, corrumpere. 
Donner du poifon à quelqu'un. Alicui venenum præbe- 
uw,dare,poncre, Liv. { Sie eft dans un-bréuvagp nr 


PO] 72 
ul ga or É cmm b . 
5 01 îs 4 manier Les bayonnettes à donner du 
prifon. Sicas vibrare, & ven {par TA res 
nu force & La violence d'un poifèn [ur quels 
À IQUO vjin y ricli - 
dopage eneni experiri, pcriclicar:, ve 
Faire mourir quel qu'un parpoifon. Alique en = 
s caes clé pl vd nt ral schanon 
OUOn Prejent , qui agit promprement , qui fait mourk 
oudainement. Venenum er à s nb à 
PE , ne , gere præfenris noxx. 
clé avec du poifon, Venenar ï i 
Hire poil us,vencuo afpeifus,miftus, 


Aui denne, ou prepare dupoifon, Vencficus, Venenarius, 


, Um, 

POISSE", enduit de poix., Picarus a, um. 

POILSSER , enduire de poix. Ali uid picare , impicare, 
Oppicarc, pice iliinere, pice inducere. 

gr ner, droguer de pe Aliquid pie, im 

L , Pice imbuere, pice cundire,.pi 1 

POISSON, Hic Pileis” Les ia 

Les poillons en general, Vilces, 
Aquacile pecus. Colum, 

Poiffon # coquille, Hxc Concha,æ, Piftis conchans, 
conchà inclufus, 

Les Poiffons à coquille. Hxc Conchilia,ium, Pl'a.Cod. 

Poillen œwvé, ou femelle. Pifcis ovis fœtus,ova fœtens. 

Poijjon laité, on mâle, Vifcis mas. laéte curgens, laétaria 
piupa ploguis, 

Poijjon à écaille. Pifcis 
CCstus, 

Poifon à cuir mol , fans écailles. Pifcis planus » molliæ 
l£vis, moll: cuitu cectus. 

Poiffon & cuir âpre. Piicis afper. 

Poiffon à écorce. Pilcis cruitarus, corticatus. 

Poiffon à croute dure comme pierre, V'Âcis teitaceus, teftà 

obdirétus,.oitrearus, oftracio iétus. 
Poillon de mer. Pilcis marinus, pelagicus, pelagius, 


Aquatilia animalia, 


fquamofus , fquamatus , fquama 


+ Poiffon de riviere. Pifcis Auvialis, ox Auvitialis. , 


Poiffons qui Je tiennent entre Les pierres 6» rochers, Sa= 
xaules piices, 
Petit poiflon, Hic Pifciculus, i. 
Abondant enpoiffons. Pifcofus, pifculencas, a, um. 
7 ré A poiffon. Pifcarius, a, um, 
leau, 04 muffe de poiffon. Roftruin.. 
Ecaille 7 pipi. Squaina, æ, Ê 
Arète , épine de poiffon. Splñae 
ais paie re SP 
Oreille de poiffon. Hæc Branchia,æ. 

Aileron de poiffon. Hxc Pinna, æ. se 
Refervoir à poifons. Hæc Picina, æ,Hoc Vivarium, ii, 
nan ce le k of " 
Gr oiffon de mer, monftrueux par [a eur, Hic 

Cons, i. (Anpluriel, hi Ceri, ni pb) 

eit, pluralis nuineri, haberque cantüim tres cafus, (ci- 

licer Nominarivum, Accufativum, & Vocativum, 
Les lieux où l'on pefche ces.grands poilfons. Hæ Cerariæ, 


arum, 

Vendeur de ces grands poiffons. Hic Cetarius, ii. 

S'il y à d'autres poiflons qui puifenr vivre dans l'eas 
dôuce, Si quafunt alia pifcium genera duicis aquæ 
Le Les ,& di 

Habille-moy tous ces poilfons-là , Gr pour ce grand bro- 
chet , laïffe-Le un r voer dans l'eau : quand je [e- 
ray venu on l'éventrera, on luy tirera les cg € 
nônplutér. Pifces cæteros purga, lucrum iffum maxi. 
mum in aqua finito ludere tant ifper : ubi ego rediero,, 
exoffabitur, p'iüsnolo, Ter. 

Efrndrer das poiffons. V'ifces exenterare, purgare.. 
cailler des Poiflens. Delquamarcp fces. 

Parmi Les poiffons il y en à d'œnvés . æ a 
sms ont des œufs , Gr les autres des laïts. Pilciam 
funtovis farti ,.alii laétariapulpa pingues,. 

YÉyy ul 


+ 


de laités : les 
ali 
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Able. Alburnes, i, 
Alofe. Alofa, z. 
Anchoye, Apua, æ. 

Ep Sem Anguilla, æ, 
Balene, Balena, æ. 
Barbeau. Mulius, i, 
Barbuë, Rhon:bus, i, 
Brocher, Lucius, 1. 
Carler. Scombrus, 1, 
Carpe. Cyprinus, i. 
Cafjeron. Loligo, wis, 
Chabor. Capito, onis, 
Cheval marin. Equus ma- 


rinus. 
Chien de mer. Galeus, vel 
Squalus. 
Cocu, porffen. Cuculus, i. 
Congre, Congrus, !, 
Cortean, Cottus, 1. 
Dauphin. Delph'aus, i 
Dorade, Aurata, &. 
Ecreuiffe. Cancer, cri. 
Eguille, Acus, ci, ; 
Etourgeon. Acipen(er, eris, 
Glorieufe. Paltinaca, æ. 
Gowjon. Gobio, onis. 
Grarvanr. Blennius, 11, 
Grenouille. Rana, æ, 
Harang. Harengus, 1 
Harang foret. Harengus 
infumatus, 
Huitre. Oftrea, æ. 
roye. Muiæna, æ+ 
Langoufle. Camaarus, i, 
Lauaret. Lavarerus, i. 
Loche. Apua cobites, 
Lote. Lota, æ. 
Loup. Lupus, 1. : 
Maquereau.Scomber, bri, 
Mar fouin Turlio, onis. 
Melette. Melera, æ. 
Mendole, Mena, æ. 
Menole, Mœnis, idis. 
Merlan. Afellus minor, 
Merlus,Merluë Ouilcus,i. 
Afinus pifcis. 
Moruë , Morhua, z. 


Lifle des Poifonr, 


Moss, Mufculus, i. 
Munier, Capiro, oni” 
Narcre, poif{rn engendrant 
La perle: Concha mar- 
garitifera. 
Ombre, Thymallus, i. 
Ortie. Urrica pifcis. 
Palourde.s GChamæpeloris, 
1 15, 
Perche. Perea, æ. 
Petoncle, Perunculus, i. 
Picarel. Smarides, is, 
Polipe, Volypus, i. 
Porcelaine, poiffen à co- 
wille, Vencria, Porcel- 
ani, æ- 
Pourpre. Purpura. 
rip uadratulus, 
je. Raïa, æ 


Rouget. Rubellio, onis, 

Rouffe. Rutilus, i. 

Sardine. Sardina, æ, 

Saumon, Salmo,onis. 

Sourdon , forte de roquil- 
lage. Conchz gcnus, 
p'fciculi genus. 

Seche. Scpia, æ. 

Sole. Solex, æ. 

Suiffe. Leucifcus, i. 

Tencke. Tinca, z- 

Thon. Thunnus, i. 

Torpin, Torpedo, inis, 

Truye. Citharus, i, 

Traite. Trutta,æ. 

Turbor. Rhombus, 1, 

Veau marin. Vitulus ma- 
rinus. | À 

Vendoife. Leucifcus, i, 

Veron , petit poif[on. Va- 
rius, ii. 

Vivelle , forte de baléne. 
Piftrix, icis. 

+ Fc pm d'eau Hydrus, 

ris 
Crocodille. Crocodilus,i. 
ro. ed Hirudo, inis. 


Scolopendre. Scolopendra 


PORN oies, og | vs 2 cts 

. Hic Pifcarius, 11, Propola pifcarius, 
POISSONNIERE, He Pifeariuæ PP 
POISSONNERIE. Pifcarium , vel Pifcarorium forum. 
POISSY, ville de France. Hoc Pofiacum, ci. 
POITIERS. Hi Piétavi, oram, Moc Pidtavium, ii. 
POIT EVIN , qui eff de Peitow Hic Piéto, onis, Piéta- 


vus, vi. 


Poîteuine. Hzc Piétonis, is, Pidtava, æ, 

POITOU, Province de France. Hi Piétones , ium. Hi 
Piétavi,orum. Piétavia regio. Piétonicus ager. Piéta- 
via, æ. Piétonum ager , fines, (olum, plaga, terra, re- 


fio. | 
POITRAL. Hæc Antilena,æ, Ephippialis antilena. 
* Poitral , ou facliere : c'eff dans l'Architeure ce que 


l'on apelle Architrave ; une grollepiece de boïs porté 
[er ps colomnes, des Date En egres nt be. 


Pitr. 
POITRINE Hhc Peétus,oris. Hic Thorax, cis. 


rabs. 


Petite poitrine. Hoc peétufculum, li. 
Qui à une grante dr large poitrine. P:torofus, a, um. 
Armure, ou parure de poitrine, Hoc pettorale, is, 
cornes à poitrine. Peétoralis, le, ise 

IVRADE, forte de Jnuffe. Hoc Piperatum, i. 


‘POL 

POIVRE. Hoc Piper, ris, . x 

Affaifouné de poivre ,poï tré, Piperatus , pipere condi- 
us, 4, UT 

+ Poivre d'eau, herbe. Piper aquaricum, 

Poivre d'Inde , herbe. Hæc Pipsritis, 1d18. 

POIVRE'E, herbe. Hoc Lepidium, 1 

LOLVRETTE ,herbe. Huc melanchium, il, 

L'OIVRER, faupou lrer de poivre: Pipere quidpiam afper- 
gere , confprrgere, infpergere. Alicu: rei piper afper- 
geic, infp:rgcic. Efcam pulvifculo piperis contingere, 
tufu pipere pulverare, : ne 

Poivrer , affaifonner de poivre. Pipere condire aliquide 

POIX, Hac l'ix, cs. + 

Qui eff de poix. Piceus, vel Picinus, a, um 
rotié, nuit de poix. Piccarus, pice oblitus,a,um. 

Mélé depoix. Picatus, a, um. 

Enduire de poix, Aliqu'd picare, Voyez Poiffer. 

l'OLAIRE. Polaris, re, 15. 

POLAQUE, Polonois. Polonus, a, um. 

* POLAQUE , ow Polacre , petit bâtiment qui U# à 
voiles ç7 à rames, portant un arbre de mer cr Jen 
bunier, avec un trinquer à voile Latine. Navis vcéta- 
ria, @ucraria, velis remifqueacta. . 

POLE. Hic Polus, 1, Hic Axis, is. Hic Vertex,icis, Hic 
Cardo, inis. Cœliaxis. Cœl:ftis globi cardo, 4 

Le pole Arétique. Polus Aiéticus. Polus Borcalis,Aqui< 
Ai PT Seprencrionalis. ; | he 

Le pole Antarétique.Volus Auftralis,auftrinus,meridia- 
nus, Axis meridianus. Polus antaréticus, vw/gè. 

11 y à deux Poles, l'Arëtique qui «jt celuy du Septen- 
trion , (:à l'Antaritique qui eft celuy du Midy.. Duo 
fuot Poli,is qui Septenrrionalis eft, dicicur Aféticus 5 
qui verû meridionalis, Antarétcus. 

Arëtique vient du mot Grec apilec , qui veut dire Our= 
fe, parce le prés de cepole il y & une conftellation 
qui s'apelle la petite Ourfe. Anraritique fignife to € 
à l'Arétique. Aréticus à voce Gixca dpnlo, id ft 
Urfa , quia juxta polum illum fidus eft, Urfamnw 
appcllatum, Antaréticus aucem idem cit, quod oppa- 
fitus Arét.co. 

POLEMON, nom d'homme. Polæmon, onis. 

POLI. Voyez Poly. 

POLICE, La maniere de gowverner une Republique, une 
ville @e. Reipublicæ adminiftrario. (Peliris,vox et 
meré Græca, aliudvce figmificar.) Difcipl'na politica. 

Difciplina civilis.Racio politicæ adminiftrationis.In- 
fticura & ges publici ftatus. Reëtæ difciplinz ratio. 

POLICEMENT, Polit'ea inititutio,Poliricæ difciplinæ 
traditio, Ad policica infticuta, civilefque 1eges infor- 


matio. 

POLICER se ville de bonnes [ojx, Uibem oprimis le- 
g'bus informare, inftiruere, civili difciplina imbuere, 
inftruere, legibus cemperare, infticutis excolerc, 

Une ville bien policée. Civitas oprimis legibus confti- 
tata, optimis initicucis remerara , benè morata , opti- 
méque conftiruca c:v'tas. Urbs in qua leges vigent. 

POLIGAMIE. Voyez Polygamie, 

POLIGNY ,; Ville de la Franche-Comté. Hoc Po= 

ignium , hi. 


* POLIGONE , qui à plufieurs angles. Poligonus, 


a, um. 

POLIMENT , galæmment. Eleganter, Urbané. Ornatè, 
Compié.Pohte. 

POLION, herbe. Hcc Polium, ii, 

VOLIPE. Voyez Polype. : 

POLIPODE , herbe gp racine. Polypodium, ii. 

POLL. Voyez Pely. k : 

POLIR , lier. Quidpiam polire , expolire , lævigare. 
Alicui rei lævorem, vel levitatem conciliare, confer- 
re, accerfere, addere. ; | 

+ Polir, orner , achever un difcours , ou autre cire 
Ocationem, aliudve opus perpolire, limare, expoii 
expolitids ornare, excolere, cxorpare, 


DT 


POL 
Polir us vers. Ad unguem caftigare carmen, Horat. 
POEISSEMENT , on Poliffure , lifure. Hxc Politura,æ, 
Hæc Poi'tiv , Expo:in50 , omis. Le 

POLISSURE , ornement. Hxc Exornatio , Expolitio. 

Polifure , qualité qui rend une chofe polie. H c Lævor, 
vel, Levor , oris. Hæc Levitas, vel , Levitas , atis, 

Donner La polifhre à un ouvrage , Le polir, V. Pelir. 

POLISSEUR . Hic Polio F on, Hic Poliror , orise 

po POLISSOIR , inftrument four polir. Levigaorium 
ieftrumentum. 

* POLISSOIRE , roué de beïs pour polir les couteaux 
émoulws. Lævigaoria roca. à d 

POLITESSE, rouchans La converfation.Hæc Urbanitas, 
atis. Morum elegantia, 

Peliteffe de langage. Sermonis eleganta. : 

POL IQUE » APPartenant à police. Politicus, a, um. 
Loix Politiques. Politicæ leges.Policica infticuta. Ratio- 
mis politicæ leges, et 
La Politique, la [cience de gouverner un peuple. Civilis 
ina. Civilis prudentia, Civilis fcientia- 

Un homme politique, versé en ce qui regarde le gowver- 
nement de l'Efat. Homo rei politicæ pericus ; Ratio- 
ais poliricæ , ac civilis diféipline intelligens, 

Un politique, qui [çait s'accommoler au temps. Om- 
ium cémporum homo, Cuivis fccnæ ac temporifer- 
viens homo, In quamlibet partem verfaulis ingenii, 

ifque homo, 

Livres de politique. Hæc Politica, orum. : 

IQUEMENT , félon les regles de la politique. 
Ex politicæ initirutis âc legibus. fo initivuti ac mo- 
xis politici rationc , normaque. 

Politiquement , en s'accommodant aux — ons. Com- 
pra in remporum occafionem animo.Pio more in- 

turGque fervientium cuilibet rempori. 

POLLU, Pollurs Concaninarus Inquinatus , a , um. 

POLEUER,, fälir. Aliquid , vel , Aliquem inquinare, 
polluere, cofnquinare, contaminare, confpurcare. 

Polltënles chofes faintes. Res (acras polluere,profanare, 

, Cxauguraie , polluere & violare. . 

POLLUTION, fuilloure, Hxc Inquinario, Contami- 

natio , Coinquinatio , onis. s 
, Royaume. Hzxc Polonia , æ. 

ONOIS. Polonus , a , um. x 
à Pologne , ou Polonoss. Polonieus , a, um. 

LTRON, léche.Ignavus,a,um. Socors, Vecors, dis, 
Homo ï ,fraéti, humfiis, demifls, jeiunt, an- 
guiti, nullius, animi. Homo ignavè (e gerens,ignavi- 
ter apens ,. pro ignavo gerens, ; 

ba Su : Gineant, Des, dis. ji , Lea 

EME . Ignavé. Ignavirer. : 
ÉFRONNERLE Ve Aee Hzc Ignavia Socordiasæ. 
M, life. Politus, Expolitus, Terfus, a , um. 

Poly, jely. Politus ,. Perpolirus, Cuitus, Excuitus,Orna- 
tus ,,a, um. Élegans , Perelegans , tis. 

Unjeime hemme poly , courtois, accort. Adolefcens po- 
litus , urbanus,.clegans, concinnus , omni viré excul- 
tus arque expolirus,.afuens omni lepôre & venultac, 
wrbanitate [imarus. 2 - : 

Un mal poly. Homo inurbanus , inconcinnus , 

* agreftis, ab omni elegantia abhorrens. Omnis elegan- 
tiÆ Cxpers, ù Eu 
ni mile langagepoly. Oratione maximè limarus. 

? fait Le Ml. Poliulus, Limaralus sue 

Pel en fes habits. Mundus & clegans. . 

nt Fes pb Oratio compta , clegans, ornatiflima, 

accurara & polita, compolita & ornara. F 

difcours mal poly. Otatio inculta , incompta, rudis, 
rida 


ouvrage poly. Opus limarum, polirure, clegans,per- 
s «ss jf LA + a ‘ 
“in'e roles , .Inelegans. 

E. 


EX . 
LÉGONE ; qu splafeurs angle. Polyaçous vb, 
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poiffon. Hc polypus, i. : 
morbi genus , Cüm vidlies ue gi stiam Le Lo 
> 


EE Es 
Hzxc Hilicula, æ medecinale. Hoc Polypodium, ii, 


POMIRANIE 7 
ne a » Province d'Allemagne, Hxc Pomera- 
MESANIE, Duché de La Pruffe. Hxc Po i 
POMMADE, forte d'onguent , Compofition der 
Hoc Mnomelivam ,1. Unguentum inclinum Mcdica- 
un mclinum, ( C'e » Unguentum odoras 
POMMÉ , fruit pommier, Hoc malum , i 
mum, i, ne ignihepas une pomme en Partictlhes 
toute forte de fruits bons à m4rger. Voyez La Remar 
qe que nous avons faite fur Le mor Fi 25 ) : 
res Le ae À °#courtpendu. Nalum capendutum , 
ee Lies ; ‘um, (fc diétum à brevirare pcdiculi,, 
Pomme renete. Malum renctiun. 
Pomme rofe. Malurm tofatum. 
Pomme rosée. Malum rofcidum. 
Pomme de neige. Malum n:veum, 
Pomme reyale. Malum rcgium. 
Pomme vermillon. Malum miniatum, 
Pomme écarlate. Maluim Purpurarum, 
Pomme de Paradis, Malum Paradifiacum.. 
Pomme calvire. Malum calvirium. 
Pemme d'Adam. Malum Adamium. 
Pomme d'amour, Malum amatorium 
Pomme apioles. Malum apiolium, 
Pomme es. Malum fufinum. 
Pomme er: Hoc Meclaprum ii, 
rar : pus Hoc Mclimelum , i, 
omme grillotte , fans pepin, Paffe- . 
mme Sr fans pepin, Paffe-Pomme, Malum {pa 
Pomme folane. Malum pulmoneum. 
Pomme granois. Maium graneum, 
Pomme de rouveau , rouge en l'écorce. Malum rubellia- 
num, 
Pomme qui à la chaïr rougeätre , entée fiw un Meurïér 
Malum fanguineum, à 
Pomme d'hâtiveau, Malum Præcoque , præcoquum ,. 
præcox. 
Pomme rt r-natR (erorioum. 
Pomme de çarde. Malum condiraneum,ve/,conditivu ù 
Pomme qui n'ef plus de arde Malü fugar,vel Fugiens.. 
Pomme de merveilles, fruie d'une plante refemblant as 
concombre, Hæc Ballamine, es. Malum mirificum. 
Pomme de Pin, Pomum pineum, Nux pinea, Conus pi 
peus, ; 


 Ponme de fenteur. Pila odoraria. Paftillus odorarius, 


Mallula odorata, vel, odorifera, 

Vin de pomme. Vinum melinum,. 

POMMEAU d'Epée. Gladii pila,glans, globus, pila ca- 
pularis, glans Capularis. 

* PON LE", un cheval pomme lé: Equus fcrutularus.. 

# Pommelé à miroir, Scurulatus in um {peculi. 

*POMMETTES, periés pelorons de fil , de foye fur les 
pires des chermifés » Ce. Globuli linei, &C, 

* Pommette.bois tourné en forme de petites pommes com= 
meil'on voit dans Les chaifes, gueri lons,@re.Globulus,i. 

*POMMETE, Forme d'srmmirie. ) Globarus, Noda-- 
tus, à, um, Sphærulis dift'nétus. E 

BOMMIER , aærbre. Hæc malus. i, (Pomus, i. fignife 
un arbre fruitieren general. ) 

Vérger de Pommiers. Hortus malis confitus. } Pomarium 
eft sn verger où il y a des arbres fruitiers , dequelque 


pere !s foient. ä 4 

POMPE , parade. Hæc Pompa, . Hic Splendo 

_ Avec pompe Magniicè:. Spdidée 5 
Jompemmienx 


r, a. 
Qinaè, Voyez 
Fons 
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Pompe de gardes dr de penfées dans un défcours. Re- 


sum verborumque in dicendopompa, Erquifuius re- 
rum La en in diétione apparatus. Adhibira in 
dicendo {pecies arque pompa. 

æ Pompe, inftrument à tirer de l'eas.Hauftrum hydrau- 
licum. Anctlia hydraulica. Organum tebuiatum ad 

hautiendam é puteo aqua. L 

Pompe d'un vaileau, le lieu où l'eau s'écoule. Hxc 
Sentina , æ. a 

POMPE'E , nom d'homme. Pompeius , eii. . 

* POMPER , ( dans un vaiffean. ) Senuinam exhaurire, 
( ailleurs) Aquam haurire cabulato organo. 

POMPEUSEMENT. Cum infigni pompa. Magnificè 
ad pompam. Magnifico cum inliruétu, Perquam 

fhb'endido apparatu. Splendidè & magnificé. | 

POMPEUX. Pompæ plenus. Ad pompam periufignis, 

Erquificæ magnificus. Splendidus Magnificus, a, um. 

Dans une pompeufe caleche.Splend:do in curru.. 

Avec des grands Gr pompeux honneurs, Ampliffimis ho- 
noribus, NE . 

PONANT , occident. Hicoccalus , às. Hic occidens, 
tis Occidentis plaga, Occasüs regie, 

PONCE , pierre ponce. Hic Pumex , icis, 

Qui eft de pierre ponce. Puniceus , a, um- 

Reffemblant à’ pierre ponce, ou abondant en pierre ponce. 

Pumicofus, a , um, et : 

Polir & repolir avec une pierre pence. Aliquid pumi- 

care , & repumicaie, . 

Polifure éx repolifure avec La pierreponce. Hxc Pumi- 
catio , & repurntcatio , ON:$. 

* PONCER , c'ejf avec la pence, qui eff une toile pleine 
de charbon broyé marquer Les traits [ur un ponci:,c'eft 
à dire fur sn papier , ou une toile, Les traits d'un 44- 
tre papier troué, qui s'appelle auf] pencis. Atio pul- 
vere imeamenta, duêtus imaginis in papyrum tranf- 
mittere , trajicere. 3 

* Poncer, rendre La vailelle matte en certains endroits, 
la frottant avec La pierre ponce. ARriéto pumice læ- 
vorem demere , expungerce, rudius metallum efficerc. 

PONCIRADE , herbe. Hoc Apiaftrum , 1. 

PONCTION. Hzc Punétio, Compunétio , onis. Hic 
Punétas , üs, ; 

PONCTUATION. Hæc Interpunétio , onis. Hoc In- 
terpunétum , i, 

PONCTUEL , exaf, Accuratus, Voyez Exaë. 

PONCTUELLEMENT, exaétemens. Accuraiè. Voyez 
Exaement. 

PONCTUALITE", à l'égard du temps. Accurata mo- 
mentrorum obfervatio. E . | 
PONCTUER sneécriture. Scripruram difpungere, in- 
terpungere , interpunétiontbus diftinguere,interpun- 

€tis dividerc, . 

PONDRE , faire des œufs. Ova ederc , parere,mittere 
emicrere, eniti. ( Partam edere, Fœrum edere. Co/, $ 

S. PONS , ville du Languedoc. S. Pontii Oppidum. 

PONT. Hie Pons, tis. . 

Un petir pont. Hic Ponticulus, f. : 

# Pont, ou tillac : c'efft un des étages du coaifes:il y en 
a trois dans Les plus grands &r deux dans les auîres. 
Tabulatum. : 

* Pont courant devant arriere , c'eft un tillac qui regne 
tou: Le long du vaiffeau , different du pent coupé » qui 
n'eft qu'à %a proue ,Qe à La pouppe des petits batimens. 
Tabulatum perperuum. Tori navi prorenfum. 

* Pont volant , que L'on tranfporte. Pons duétarius, Ge- 
fharonius. 

Pont à arcades. Pons fornicatus. 4 

Pont fondé fur de grands pieux de bois.Pons fublicius. 

Pont de cordes. Pons funalis. ; 

Pont-leuis. Pons duétarius , Subduétarius , Arrcétarius. 

* Pont-leuis à bafcule, qui eff pos environ [ur le 

milieupar des poutres ; @ fe leve on fe baifle par le 
contrepoids qui eff plus grand ducôté de ba porte. 


PON 


Pons atreétarius rolienone mobilis, 

* Pont-levis à fléche , qui fe leve par Le moyen des pos- 
tres qui font enhaut > des chaines attachées aux ex- 
tremitez, du pont-levis dr des flèches, Vons catenis 8e 
traniveihé ciab:bus ‘ubuuétarius, 

* Pont-Levis, un cheval fait des pont Levis, lorfqw'il [e 
cabre plufieurs fois, © fe leve fi haut fur les ;ambes 
de derriere qu'il eff cn danger de [e renverfer. po 
fticos pedes crcbrô fe furrimere, : 

Faire un pont fur une riviere. Fluvium ponte jungere. 
Poncem in fluvio facere, . 

Un pont de pierre joint Les deux côtez de la ville. Pons 
lipideus jungic urbem, , 

Rompre unpent.Pontem interrumpere , iaterfcindere. 

Jetter un pont de bois, ou de cordes, pour fe faire palfage 
en quelque lieu. In locum aliquem pontrem jacere,1m= 
mtLErE, 

+ Pont Euxin, Mer. Hic Pontus, i. Pantus Euxinus. 

L'embouchure du Pont, ou Le détroit du Pont. Bofphorus 
Cimmertus, Ponticus, Mœorius, Tauricus. . 

Le Pont , pais aux environs de cette mer. HicPontus;te 
ui eff du Pont, Ponticu:, a, um. 

+ Pont , ville de Xaintonge. Pontes Santones, 

res: Ejprit , ville du Languedoc, Sanëti Spiritus 0p= 
pidum. E 

Pont à Mouffon, ville de Lorraine, Hoc Muflipastumis 

Du Pont à Mouffon. Muflipontanus, a, win. 

Pont de l'Arche, ville de Normamdie. Pons arcuatus. 

Pont de Cé , ville d'Anjou. Ponres Cæfaris. 

Du Pont de Cé. Ponricælaicus , a, um: 

Pont de Vele, ville de Breffe. Pons Velius, 

Pont Beau-Voifin , Ville du Dauphiué. Pons Balvef- 
nius. 

Pont du Gard , dans le Languedoc. Pons Gardonis. 

Pont d'Ambraÿ , ville du Lançuedos, Vons Ambruffi. 

PONT ARLIER ,v}lle de la Franche Comté Por sÆlius, 

* PONTE d'une Lame d'épée , La partie qui eff fous la 
garde, celle qui fous Le pommeau s'appelle foie. En- 
hs parsextrema [ub capulo , {ub globulo pohta. 

PONTET , petit ponr, Hic Ponciculus, lis 5 

PONTHIEU , Comté de picardie. Hoc Ponticum ; 1. 
Hzc Ponunia , z. Hoc Pontiniacum ; 1. Pontinenfis 
Comitatus. . Ps ans 

PONTIEE. Hic Pontifex , icis. Hic Antiftes, itis. Hic 
Piæful , lis. . 

Sowverain Pontife. Sammus, vel , Supremus Pontifex, 

PONTIFICAL , appartenant à Pontifes Pontificius, a, 
um, Pontificalis , le, is. Ne 

Pontifical , rituel de Pontife. Rivualis Pontificius, Hæc 
Pontificia, orum. Liber rirualis Ponrificius. : 

Vêtu à La de: Fa Vefte ornatus ponufcia- Infignis 
NET pontihcaii. | 

PONTIFICALEMENT. Pontificio apparatu,ve/,(plen- 
dore, Pontifical: pompä , vel, majeitate. Pontificalis 
pompe folemni ritu. ; | 

PONTIFICAT , dignité de Pontife. Hic Pontificatus, 
üs. Pontificia dignitas, Ponuificius gradus.Pontificiam 
munus, 

* PONTILLES, omépontilles , qu'on met debour fur Le 
bord du vaiffean pour fostenir % pavois , Les rideaux 

ni cacheni Les Sol lats à l'enxemy. Paxill. 

PONTOISE , ville de France. Hxt Poncæœfa, æ. Pons 
Ocfiz, Pons Ocfianus, vel Oclienfis, ( vwigo.) Pon- 
tifara ; fed non ram reéte. | 

Qui eff de Pontoife. Pen œfenus, fe is. Ponræfianus, 


i, um: 
# PONTON , (M. le Maitre, ) bac à pafer une rivie- 
, Hic Ponto , onis. ? 
Ponton , petit se L'on tranfborte. Ponticu< 
og ag 6. or pa ef 
* Ponton , grand bateauplat , qui ne fert qu'au radoub 
des vaifleaux, Lintet plani tabulati , & carinæ, 


POP , biere de menuë patiferie. Exile papes: 


POR 

Laëtarium cruftulum. : à 

POPIN, doïiller, porelé. Valtu habirior & dclicarior. 
Ore obelior ac mollior. Pleniore ac delicawulo vulcu 
adoleftens. Nicentis & vividæ cucis adolefcens, 

Popin , mignard, muguet. Comprulus & dclicatulus 
Venuitus & molliculus. 

POPULACE. Hæc Plebs, chis. Hæc Plebucula,z. Hxc 
Multiudo, inis. Voyez Peuple. 

Un homme de La populace, un homme du commun, Voyez 
Le 


emmun. 

PO PULAIRE. Popularis, re, ris. 

La faveur populaire l'a porté plus avant qu'il n'a vou- 
Zn, Longiüs quäm voiuic , cum popularis aura pro- 
vexit. Cicer. : 

Maladie populaire. Pablicè graffans morbus. ( Epide- 
mia n'eft pas Latin.) 

Le Populaire , pour Le Peuple ( Mezerai. ) Hæc Plebs, 
ebis. Hoc Vulgus, 1, | 

POPULAIREMENT . Popularicer. Ad fenfum vulgi. 

FOPULEUX. Populo frequens. Incolatum pleuus, a, 
um. Civibus numerofus, a, um. 

POR, PORE. Hic Porus, 1. RARE 1 

PORC, POURCEAU. Hic Poreus, 1, Hic, hæc Sus, is. 

Æpartenant à porc. Porcinus, Suillus. Porcarius, a, um. 
air de porc. Hzxc Porcina, vel, Suilla , #, Caro Por- 
cina, Caro fui.la. 


Morceau delicat de chair de pourceau, entre Les jambes . 


de devant, Hoc Peximen, ins, Entre des cuiffes & Le 
nombril. Hoc Spetile, is. : | 
ui A foin des pourceaux, Hic Porculator, oris. HicSu- 
ulcus, vel, Suarius, 11, : 
Date à pourceaux. Hoc Suile, is, Hara porcaria, vel, 
uaria. 
qui trafique en pourceaux.Suarius negotiator. 
arche aux pourceaux. Forum fuar lum,ve/,porcarium, 
Porc entier, pourceau mâle, non châtré. Hic Verres, is. 
Porc chatré. Hic Maialis ,15. Porcus maialis, Sus ex- 


cétus. Û 

PORCAIRE, nom d'homme. Porcarius, ii. 

PORCELET , perit pourceau. Hic Porculus, vel, Por- 
cellus, l1. : 

Porcelet de Lait. LaËtens porculus, Laétarius porcellus. 

Porcelet feuré. Hic Nefrens, dis. 

PORC-E’PIC. Hic Hifkrix, cis, : 

PORCELAINE, poiffon à sy ere Hzc Veneria,æ. Ve- 
nerta concha. Venerium Succinum. Venerius murex. 
{ Vulgd, Porcellana , æ. C'eff encore Vale de terre de 

4 Chine, Sinicum fiékile. Fiétilia vafa Sinica. } 

L'Os de la coquille de porcelaine. Vencriæ texta , el, 
crufta. k 

Vafe de porcelaine. Oltracium vas. Veneriom vas è te- 
1tä vencrià, ( pour fe faire entendre , on peut dire.Vas 
porcellanium. ) 

*% PORCHAISON, Le temps auquel Les Sangliers font 

as. Anni tempus quo piugue{Cunt apri, 
RCHE, veffibule. Hoc Veltibulum. Hoc prepy- 
lzum, 1. | A 

Porche , galerie. Hxc porticus , üs. Spa ee 

PORCHER. Hic porçarius Subulcus Suayius , ii, Hic 
porculator, otis, L 

PORCHERE. Hæc porcatia. Subulea, æ. 

* PORQUES , efhece de côtes d'un vaiffean a fe met- 
tent entre chaque varangue , qui font de plus grandes 
côtes. Coftæ iutermedix , nunores coftæ majoribus 
intericétæ. É | 

PORE, POR. Hic rorus, î. Curis meatus, às, : 

PORENTRU, ville d’Alface. Hoc Bruntrarum, i, 

POREUX. Poris prædieus, a, ume . 

PORFHYRE , efpece de marbe. Hic rorphyrites, æ, 

rorphyrires läpis. porphyrericum marmor, 
2 ch de ere Porphyrericus, a, um, 
RPHYRION, oifeas d'eau dr de proie. Hic rorphy- 
rio, onis. 


P OR 

PORREAU, herbe. Hic portus, i. Hoc porrum, i, 

Apartenant à porreaux. Porraceus, a, um, 

Lieu femé, planté de porreaux. Hxc POr INA, —, 

PORT de mer, ow de riviere, Hic portus, üs. 

Partir du port, E portu folvert , evehi , egredi, Navem 
portu folvere, 

Arriver au port. Porrum renere , obtinere. 

ae à ben port. Porcum encre, In portum felicirer 
invenls 

Prendre port, entrer dans le port, y [urgir. Porrum 
inire, fubire, In portum appeih, invehi,provehi. 

Le vent nous 4 empêché de prendre port. l’otum, re- 
flance venco , cenere , ingredi, imite, Affçqui, caperc; 
obrinere non potuimus. Venci vis adver{a , portu nos 
exclufit , prohibuic , areuit ; à portu nos fummovic, 
rejecit , repulit, Ne porcum obrinere licueric , cum 
omni ftudio conaremur , ventus cffecir. 

Entrée, embouchure du port. Porcüs oftium , vel , Os, 
oris, vel, aditus, às. 

Les deux côtez qui flanquent l'entrée du port, Portüs 
cornua, uum, Lartraria portüs cornuu,Oitium porrüs 
cingentia, vel, munientia cornua. L 

Côré de mer, on il y 4 beaucoup de ports. Lits portuo- 
fum,ve/, frequeñrià porruum opportunum, Ora Ma. 
ris porruofa , portubus commods. 

Navigation ailée pour La commodité des ports, Portuola 
navigatio. Ab frcquenciä porcuum , expedica, oppar- 
tunâque navigatio. e— | 

Rivage deffitué de ports. Ripa importuofa. Lirus im= 
portuofum, minimé portuofum. 

Maître des ports , Intendant des ports, Porruum , vel, 
portubus przfeétus, præpolrus. 

Impôts fur les marchandiles qui arrivent aux portse 
Hoc portorium , ii. 

# Port, voiture, portage. Hxc Vetura.æ. Hxc Veétio, 
Subvectio, onis. 

Béte deport , de voiture. Jamentum veétarium , veto 
rium, doffuarium, dorfuarum,  . 

Vaiean de port, de charge. Navis oneraria , veékaria, 
veétoria, 

Vaieau de grand port , qui porte beaucoup. Capaciffima 
navis Oncraria. Magni ad veéturans capiüs navigium, 
Ingentis 14 veétionem capacicatis navis. 

# Port , [alaire de voiture. Hxc Vetura ,æ. Velturæ 
merces, vel, pretium. : 2 

+ ad Fer du corps. Corporis conformatio, ac fpe. 
cies, Membrorum politus , & habicus. Nativa corpa 
ris compeñirio & figura. Externus corporis habicus. 

Cet homme fait paroïtre beaucoup de majefté en fon port. 
Huic homini plena elt diguitacis {pècies, In hoc 
vir0, pluiima cit votius corporis dignitas. Huic ho. 
mini natura multam indidic oxis ac membrorum dis 
gnitatem, 

+ Port, contenance. Habirus ac motus corporis, Mem- 

forum , toriülque corporis compolitio, Contorma- 
to corporis & actio. ; 

+ Port , ville de Portugal. Hic Portus, üs. 

* PORTACGE , permiffion qu'a chaque Officier on Mate. 
lot d'avoir tant de quintaux dans le vail[eau. Copia 
cXportatarum nave mcrcium , &c. 

PORT ALL ;, grande maitrelfe porte d'un bâtiment. 
Decumana porta, Princeps porta, Porta maior. 

+ Persail » veffibule. Hoc Propylzum , æi+ Hoc Veti- 


um, i. 

PORTALEGRE , ville de Portugal. Hoc Portale- 
frum, 1. 

*PORTANT, fer où l'on met les bâtons des chaifes à 
porter : Le fer qui eff à côté des coffres pour Les foule. 
ver. Hzc Anfi, æ. 

Pertant ; la partie du bautrier quipend depuis L4 
boucle, & qui fert à racourcir où à allonger Le bu 
drier. Balcei pars à fibulâ excurtens. 


PORTATIF, Geftatorius, a, ug. 
ZZ1z 
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70 POR : 

PORTE , entré d'un lieu, Hzæc Porta, æ. Hoc Oftium, 
nu. Hxc Janua, æz. 

Porte de ville. Hxc Ports, æ, 

bc Herfe deporte de ville. Hxc Cataracta, æ. 

Grand porte d'un bâtiment. Decumanum oftium. 

Porte L maifon, Hxc Januas æ+ Hoc Oftium, it, 

Porte cochere, Decumana porta. | 

Petite porte, portereau , poterne , Guichet. Hoc Oftio- 
lum, 1, Hxc Poriula, æ. 2 

* Le vuide, ou l'owverture de La porte en longueur dr 
en largeur. Januæ lumen.Oftii vacuum,ue/,hiatus,üs. 

* Moulure faifant [aillie ér front au deffus de La cou- 
verture d'uneporte. OÙtu {üpercilium, 

Frontifpice de porte, Poræ faltigiuns, 
* Surcroit depieces de moulure, Le long des jambages dr 
cowverture de porte, en dehors. Hx Antæ,arum. Hxc 
Antcpagmenta, orum. ; L | 
Sueil de porte, linteau d'en bas. Limen inferius, 
4 Lintean de porte em baur. Lien [uperius, 
Battant , ou 1ambage de porte , Le montant, qui eff de 
x “ha ue tété. Rens rs er cadets. Vitr. 
Embrajure , ou ébrafure deporte. Portæ obliquatio, 
Pose de LP re Polticum , i. Hoc Picudorhy- 
Ium, rt, “ . 
Faujfe porte. Lacens , furtivamque oftium, Subdicitia, 
vel , adulterina porta. Situs , ufüfque alienioris pot- 

” ta. A eme Do ti, rs da fonier 
Porte, huis, cloture de porte, ce er #4 Ê 
Hzxc Fori$, 15, Hæ rod tre] HZ Valvz aruin. Oibi 
clauftra, orum. : 

«* Porte à deux battant sui je joignent tous deux ge Le 
milieu de la porte. Hx Valvæ, arum. Janua valvaa, 
Forces valvatæ, Janua biforis. Gemina foris. . 
Perte qui s'owvre en dehwrs, Hæc Feres , vel , Foris, 

is. Hz Foies, um. 

* Porte qui s'ouvre en dedans. Hz Valvæ, arum, 

* porte À deux battans. x Valvæ,arum. 

* Porte brifée , qui fe plie en deux. Foris plicatilis. Fo- 
res flexiles, . | 

* Portes, fenêtres qui s'ouvrent jufques en bas , jufques 
Au Nancher” Hoi feneltræ. Vitr. 

Gand de porte. Cardo, . 

Plaque, Des, qui entre dans le gond. Epiftachmus, 
Serrure. Sera. 
Cadenar. Carenaria fera. 
Pele de ferrure. Peflulus. | 
Serrure à reffort, Sera incitati peffuli. . 
Serrure à pele dormant, Sexa jacentis pefluli. 
Clef. Clavis. 
Verrou, Peflulus. 
ner, Cadivus peflulus. Tu 
"Barre pour fermer La perte. Pofticum janux repagulum. 
Apartenant à porte. Oftiatius, a, um f 
Fr qu'en exige de porte enporte. Oftiarium ; lis Ve= 
. igal'otbiarium F1 3-r94 Ofia, orum. 
e porte enporte. Oftiarim, ER . 

Efiei à D fort, il demande fi je fuis dans La main. 
Me, à janua quærit. | : 

Mais j'errens qu'on owvre Laporte. Sed, quidnam foris 
ctepuit ? Ter. ù . 

Fraper à La porte. Fores ferire. Januam pulfare. Oftium 
quatre, me, nie dhe 

: frate fi forr À laperte ? Quis ta rite $ 

Qué fra f Quis a a {trepiru pulfat fores ? Unde 
janua fic concrepat ? Quo valvx adcd peritrepunc ? 

Il attend à La porte. Expc@at ad januarn, 

11 s'arrête à La porte. Subfftit ad fores. : 

# Porte d'agrafe, la partie de laboucle d'agrafe,qui eff 

tournée en forme d'arc. Arcuara pars fibuiæ. 

$ Porte , Cour du Grand Tur. Turcici T yranni aula, 
Turcica Rega. | 

mL La porte du Grand Seigneur, Legatus 

uscarun lmperatorems 


POR ; 
PORTE" en Jiriere, en carroffe. Leética, eurru vcétus, 
+ latus,a, _. émane bo fn aliaoid | 
orte, enclin 4 ne chofes aliqu'd propenfus, 
Ad aliquid proëliv k n incenfus. Aliquid rei fludio, 
vel, ad alicujus rei ftudium concitaras. 

Effre porté enclin à quelque chofe. Ad aliquid duci & 
trah!, voluntare induct. {n aliquid propendere, naturà 
Incicari. Studio, vel, ad fludium alicujus rei imcendi, 

PORTE'E, capacité, Hic Caprus,üs. Hæc Facultas,tis, 
Hz vires, ium. Modus virium. Ingenii vices. 

Selon la portée de fon efprir, Pro mgenii captu, faculta= 
te, vilibus.Uc eit ingenti cjus modus,facultas,caprus, 

S'accommoder à La portée des auditeurs, Ad audicorium 
Captum, vel , intelligentiam {e accommoOdare ac fin- 
gere. 

Portée, ventrée, Hic Patrus,üs, Hæc Ferura,æ. Ure. 
riferus, üs. Unius feturæ fobules. 

La chienne à chaque portée fait huit ou dix chiens. Ca- 
nis, ottonos denéive catu.os edit, quovis partu, quas 
liber feturä, : 

* Portée, étenduë en Long d'une piece de charpenterie sn 
de maçonnerie,aflife par Les bouts dr de. gl fe moi- 
que ce foit. Capicbusineumbents trabis ; [apidifve 
iongicudo, proccritas, duétus in longumn, 

. portée d'un canon , d'une arbaléte , ge, Hic Ja- 

us, Ùs. 

nd Fe de La portée des traits. Extra veli jatum pa 
itus eft, 

Ce lieu ejt hors de La portée du Canon. Eft is locus ex 
ua cormenct miflioncm , vel, jaétum, Eilud cormen- 
tum ad'gi, adjici non poteit. 

Notes ne Jommes pas bors de la portée destraits. Ab 
hoftilis tel: jaétu non abfumus. Propiüs ab hoîte di- 
flamus, quam ut ejus jaçula declinemus, quam ut 
ab telis truc: fimus, 

* Portées de Cerf, les branches des arbres que les Cerfs 
rompent avec les cornes en courant. Cctviai CON 1n 
læhs arboribus indicia , vetigia. 

qe nous donnent connoiffance des têtes du Cerf. 

. Cornuario apiçe , infliéta rarnis veltigia , ccilitudinis 
& laxiratis cornuariz in Cervo, documenra nobis 
fuggcrunt. : 

PORTER ss fardeau. Onus ferre, geftare, fuftinere. 

Cet homme porteroït un bœuf, Bovem hic homo fujtis 
neat , ferac, 

Porter sn corps mort en terre. Cadavet cfferre, 

Les couronnes que les ffatuës portoient en Leurs mains. 
Coronz, quæ fimulacrorum manibus fuftinebancur, 


ice. 

7'en baillerai autant à chacun , qu'il en pourra porter 

Taurüm cuique cribuam , quañram quifque porerit 
fuftinere, 

Porter par voiture. Portare, Vehere. 

Perter les vivres en l'armée. Cibaria, in caftra vehere. 
convehere,fubvchere,portare,compartare fupportare, 

Porter dedans. Ifporcare, Inferre. lavehere quidpiam. 

Porter dehors , on d'un Lieu à un autre, Exportase, Eve- 
here. Efferre aliquid, 

Porter devant. Præferre rem quampiam. en 

Porter à l'entour. Circumferre. Creumvehere aliquid. 

Porter avec Joy: Secum apportare, aferre. 

Porter par tour. Cireumecltare quidpiam, 

Pertes: lui ces lettres Has ad eum lireras defer, perfer, 

eporta, 

Ce vaiffeau porte, onpent porter cent tonneaux. Hxc 
Davis crecenta dolia venit , vel , trecenrorum delios 
rum eit capax, 

Cette forte de navires portent de grands fardeaux. Hu- 
iufmodi navigia, magni funt oneris. 

«porte les armes depuis trente ans. Tricelimus annu s 
eft,cüm militiam exerceo, prohteor,in caitris meteo. 

Capable > onen Âge de porter Les armes, Militiæ matu- 
Eus, Liv, | Le 
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La brabis porte À trois ans, Ovis,tertio ætatis anno Fo- 
uificar, vel, fetificar, paric, fœcum edit, parcum cdic, 
fœruræ eit idonea, partui eft cempeitiva. 

La brebi porte fix mois, La jument doure, Sex menfes, 
Ovis ; duodecim Equa ventrem fere sBeric , fœcum 
gerir, prægnans cft , parcum habet in utero. 

Les Vaches aprés dix ans , ne font plus propres à porter. 
que cum excctlerint annos cem,fetibus inutiles 

unt. 

Elles cefent de porter, Gignere definunt. Col. 

Il y # des arbres qui ne portent que de deux en deux 
#ns, Alrernat fciiciras quarumdam arborum. Alcer- 
nant fruétum quædam arbores, P/in. 

En certains lieux, les arbres portent deux ou treïs foïs 
l'an, Certis quibufdam regionibus, arbore, bifcræ,ac 
triferæ funt , bis, re:que quotannis pariunt » ferune, 

ecunt fruétus edunt, fruétus ferunc. er 

Quelques terres portent cent pour un. Nonnulli agri 
efferunt cum centefimo » Vel, Sémentis centenariwn 
reddunt, ve, Sementem centies mulciplicanc. 

& Porter, a: oir e fey. Aliquid Éerre, gerere, portare 
fecum habere, fecürn ferre. ce, 

Je ne porte point d'argent. Pecuniz nihil mecum ha- 

, fero, porto. 

Fe porte tou fur mt, Omnia mecum porto, 

Perter, être vêtu; être cosvert. Ferre, gerere, 

Une porte peïnt de foye, ny de linge. Nec fesicam , nec 
lineam veftem feic, Bomibycinà lneâve velte non ami- 
cicur, induicur, velticur, cegirur. 

Se jêrter en quelque lieu, In aliquem locum Le con- 
Ferre, fe recipére, er conrendere, vel, intendere,ire, 
adire, proficifci. . 

Se porter [ur Les Lieux, Yn rem præfenrein venire. 

Nous femmes icg tous portez. Coram hic adfumus. 

Se jerter [sr Le pré, (peur fe battre. ) In condiétum cer- 
tamiais locam venire. In acenam ex condiéto defcen- 
dere, Ia locum fe conferre certamini deftinarum, di- 
micariont conticueum. : 

* Porter, (en termes d'armeiries.) Præferre Gerere,Uti. 

“IL porte d'azur à un Lion d'or. Leonem aureum in 
cyäneo fcuto præferc. Cxruleam gerit parmam Leo - 
nc Impreflam aureo. Cyancä ucicur (cuci areä , aureo 
Leone inuitä. : 

# Porter, fo stenir. Ferre. Suftinere. . 

Les fondemens portent tour Le bâtiment. Univerlam, 

ificii molem fundamenta fuitinenr, Fecupt, gerant, 
portant. 

+ pere. étreporté dr foñtenu. Inlideo,vel, Infdo,ere. 

ti, Inniti, . 

Ÿ Une muraille fa-:ant 31. pieds d'épaifeur. Paries, 
fpatium 32.pcdum latitudine ampleétens. Cure, tri- 
cenos binos pedes larus. 

“Un architrave de plufieurs pieces, portant [ur deux 
colomnes bien éle'gnées. Epilylium compaétile , dif- 
fitis duabus colunnis infidens nixum, innixum. 

Certepoutrene porte que dermi-pied [ur La muraille de 
chaque côté, Hxc Trabs, femipeders dumraxar, pa- 
rieci utrinque inniticur, invchitur, inferieur , fummis 
tantüm çapitibus parieci incumbit , infidet ; pariete 
niticur, innititur, x 

Ses dicours portoïs fur cela, W\là re nirebatur, fulcieba- 
cur Ye ofatio. 
ter La main à La partie qui nous fait mal. Malè af- 
cétæ parti, manum afferre, Ad partem ægram, ma- 
num admovere, 

Elle porta La main [ur [on vifage, pour en cacher La 
rouceur. Ori admovire manum , què ruborem tégeret, 

Ÿ Porter, 0 : boïre a fanté, Voyez Boire. 

Fe veus le porté, Tibi propono. Te invito hoc poculo. 

* Le vaiffeau porte au Sud, fair le Sud, court au Sud, 
gowuerne an Sud, v#. Navis ad auftrum vehicur, 


* Porter à rose, quand on ne lowuie pa , que le vaif- à 


wifesu va en dréirure, ReËto curfu rendercs 
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31 
+ Porter quelqu'un par terre , l'abattre, Aliquem pro- 
€, 


fternerc. Voyez Æbbatr 
: lorter un coup à quelqu'un, Aliquem petcre, | 
Ÿ 11 lui porta un grand coup d'épée au gofier. Enfis 
mucronem magna vi, cjus jugulo incencavit, incuffir, 
intulir. Ejus jugulum, gladio vehementius appetivic, 
perivit. 
Ce car0n porte demi lieuë, Hoc tormentum , glan- 
uno milliarie ejaculatur, emicic ; ad unum mil. 
l'arium illam agic, adigie, explodie, | 
C'eft sufques-là que peuvent porter Les traits, Ed ufque 
adigi, vel, Ad hunc ufque locum » tela adjici pof- 
unt. 
+ Porter, (sporter patiemment un affront, Tnjuriam 
patienter fcrre. | j 
Il porte courage lement [on malheur, Calamitatem ani. 
mosè Fer, ufferr, colerat, pacitur, 
#11 dennoit plus , que fon naturel ne torteir, Plus lar- 
Bicbatur , quäm éjus natura ferrer. 
Ce foldat entreprit une chefe plus bardie, 


, ne por- 
toit [a condition. Aufus cit hic miles , majus fortunà 
AcHiU 5. 


Le terms Le f0-toit ainfi. La tempus ferebat. 


Fe térobe , je ne [;aurois faire autrement Le metier le 


perte. Mihi neckilariè Furandum eft,fic fert ufus, vel, 
hic arte ipsà inflicuimur, Me , ars ipla, quam faëtuo, 
fuffurandum erudic & inducir, Ea eit arcis hujàs 
natura & conditio, ur manus abitinere ab alieno ne- 
quaquam pofhm, Arte ipsä ferimur ad furandum. 

+ 1Leff porté par La loy, que dre. Lege cavetur, cauturs 
cit,ur &ec. Lex cavét, Cxcipit, ut &c. su 
# Tu portes Le coupable contre l'innecent. Adversàs in. 

nocentem, nocenti faves , ades, ftudes, tuum ftudiura 
impendis , nocentem foves , tueris, cuo ftudio tegis 
, ftas ab nocence ; facis pro nocenre. 
# Porter, inciter quelqu'un à faire quelque chefe. 
Voyez Allecher, {nciter, Selliciter. 
Porter Le peuple à recevoir une Ley. Suadere legem. 
Porter, pouÎer quelqu'un à déreber. Quempiara , ad fu 
randum 1impéllere, incicare, adducere, vu 
Con Fo Porte un autre à faire un crime. Sceleris im- 
P Of, “ . 
C'ejf veus qui m'avez porté à cela. Te impullore, vel, 
° D apr id feci. Sie ‘ 
C'eft le plus puiffant morif, pour terter Les L mes 
ans fs Ah à rs Ar pi Poe Hoc honi- 
nibus maximum & periculgrum incicamentum eft & 
laborum, Cie, . ; : 
Perter envie à quelqu'un. Invidià erga aliquem affci, 
affcétum cile. Alicui invidere, 

Lui porter bosneur. Eum colcre, Reverentiam adrersis 
illum adhibere. . Sn 
Lui porter inimitié. Ilum odiffe , odio profequi, Inimi- 
citias cum aliquo gererc. V. Inimitie, Haine, Hair. 
L'amour que je lui perte. Meus in 1llura amour. Amor, 

quo illum compleétor , profequor. Aimer, Voyez 


Amour. e 
Effre porté d'affefion envers quelqu'un. Propensà in 
ee pers Ér vel, Prosenfé itudio ferri. 
Ÿ Se porter pour heritier. Gerete (e pro hx.ede, Gerere 
fe ut hxredem, 


Il fe 1 3 né gentil-kemme, Agit pro nobili. Gerit pra 
NODHI Le 


Dans ce combat, ils fe porterent tous ausc un courage 
fingulier, Eâ in pug à , fingularem animi fortirudi- 
nem adhibuere univerfi. Egregiam omnes navavere 
operam , forticer rem geflcrunt. l 

Il [e porte à des violences extrêmes. Ad ulcima quæque 

ertur præceps. ee 

11Je perte à toute forte d'impuretez. Nulla libido ab- 
fuit db cles corpore, Iilud rapiebatur, quo cupiditas 
incitabat. 


Se porter de toute [on affedtion à gore ch'e. Tote 


z 


32 POR | CA 
pcétore, aliquam cogicationem ampleéti ; ad aliquid 
incumbere. . Free 
Se porter avec ardeur au feruice de quelqu'un. Omnia 
te in aliquem conferre. Voycz Service. 


La France Le veut, l'Italie s'y portes Id Gallia cupir, 


à incumbit Italia. 
Les bêtes feportent au plaifir. Ad voluptatem feruntur 
lluæ 
Labs es pefantes fe portent naturellement en bas, Gra- 
viora, fuopté nutu & pondere ad terram feruncur. 
e me ports mal. Graviter , vel, Malè me habco, In- 
3 ommodà cencor valesudine. Adverfa uror valetu- 


c 
per orte un peu mal. Minüs bellé habeo. Minüs va- 
lco. sahd commodé mihieft. ? 
11 fe porte bien. Oprime valec, Benè haber. Præclaré fe 
haber. Corporc valer. Rcéte valer. Bellë fe habet, In- 
tegrà eft valerudine. Plané valet. Ei reéte CUS 
Ce malade commence à [e mieux porter. Meliùs huic 
. ovo fieri cœpit. Melior fit. Melior eft, Mcliufeu. 
ef cft ægrotus. Mcliufculus cile cœpir. Celf. Ei me- 
liufcule cit. Ei ET ms hidte dr ie 
, or feu qu'il [e portoit bien,que je R iy di 
F® plssôr [fs di pose Antè Servir secte lle quäm 
bcllé furile. 
Pas vous portez. -v0## ? Uc vales > . 
Comment Je porte-t-0on chez vous ? Ur valerur domi 
Sy sl de me bien porter. Curabo ut valeam, Va- 
letudini fetviam, vel, operam dabo, | | 
Porter fentence en faveur de quelqu'un. Sccundüm 
aliquem , fententiam ferre. us 
7e porte ln peine de matemerire. Temeritatis mcæ 
2 pendo , fuitinco , fero , do, fubeo , fuftero, 
o. 


eine deñe à ron babil. Debiras lo- 


u 
e te ferai porter La pe: 
Le rm pæuas à te repofcam,1cperam, cxigam, 


mihi dabis, mihi cxpendes. x 
Tu ne le porteras pas loin; c'eff à dire , Te m'en vange. 
ray. loulrum id à me non auferes. Non impuné abi- 
bis: Non fic abibis. Non impuné feres. 


à portons cette affaire plus avant. Rem longiüs pro- 


veamus, 

à Porter as cheval, Le faire aller en quelque part ; de 
quelque cété:portez vo8re cheval d'un coté Cr d'au- 
êre, Hinc & inde cquum agc. : 

& Porter bas, d'un cheval qui porte La tête trop bas ; 

orter au vent , quand il leve trop le nez. Capite de- 
milliore incederc. Caput piæferte dejeétius, depref- 
. Osaïriuserigere- a | 
+ + beau,en les Lien , avoir l'encouleure élevée, 
ferme ans contrainte, Lien placée, Capite ; colloque 
concinne, ex arte ercéto ingredi , Caput collumque 
reéto fitu præferre. en 

où Te dépenfe tous les jours un écu L'un portant l'autre. 
FRanos fingulos , diebus fingulis expendo , fi adæ- 
quentur rationes, ve/, adæquatis rationibus, R 

Ils font tous de méme prix, l'un portant l'astre, Tanti- 
dem valent , adæquato pretios H 

Ces cent volumes coûtent un écu piece, l'un portant 
L'autre. Centum illa volumina fingula, aummo empta 
ur, fi fingulo:um adæzquatur prerium. . 

PORTE CALICE, éty. Calicis theca gcftatoria. 

pORTE CHAPE , celui qui ef vêtu d'une chape en 

jant. Hic Paftorhorus,i. 

# PORTE-CRAYON, ce qui enferme le crayon,comme 
fon éruy. Graphidis theca. 

La FORTÉ-ESTRIER , petite courroye 44 bout de la 
felle pour trouffer les efiriers. Scandulz fbula fuc- 


, CORTE. ENSEIGNE, cela'ne {e dit plus, en dit 
Enfeigne, excepté parmy Les Suilles, qui Ayant une en- 
feigne plus pefante , L'Énfeigne La donne à porter à fon 


POR 
Porte-Enfeigne. Vexilli geftator. 

PORTE-ASSIETTE , rend de metal fur lequel on mpe 
une affiete, Difci ferculum. 

*POKTE.BAGUETTE, morceas de fer qui tient La. 
Ce du mafques Fibula, 

* PORTE-MANT ÉAU, bout où l'on pend Le manteau. 

Penduli pallij recinacuium fulcrum. 

* Porte-manteau du Roy , un Officier qui à foin de don- 
ner au Roy {on manteau, ow le lui ter , fon chapeau, 
fs ands,çre. Cuitos Reaii pallii, pilei, &c. 

*PORTE-MOUCHETTES, inffrument d'argent où 
l'on met Les mouchettes pour moucher Les chandelles, 
Candclariz forcipis theca argencea. 

*PORTE-.T RAIT, tuyau de cuir au côté des chevaux 
de carroffe, pour porter Les traits du carroffe. Lori hel- 
ciarii fuicimentum. 

*PORTE-VENT, tuyat qui porte Le vent dans La cor- 

pus ou dans La mufette, twyau quarré qui porte 
l'air dans l'orgue, Tubus, fiftula aërém vrajiciens. 

PORTE-VOIX . trompette avec laquelle on parle de 
loin, Buccina fermonem procul trañfmitrens! Sermio- 
nis in diflita loca vehiculum. 

PORTE-CROIX. Hic Crucifer, vel, Cruciger,eri. 


. PORTE-ENSEIGNE. Hic Signifer , eri. Hic Vexilla- 


rius, ii, 
PORT E-EPE'E, Hic Machbærophorus, i. 
PORTE-FAIX. Hic Bajulus, 1. Doffluarius gerulus, i. 
l'ORTE FEUILLE, Hoc Chartophorum , i,( mel:us. 
quam Gerifolium. ] 


| PORLE-GUIDON, Équefter fignifer, eri. 


* PORTE -HAUBANS. Voyez Ecorard, 

PORTE-LIVRE. Librifer. | 

PORTE MANTEAU , valet, Penularius pediffequus.. 
Hic Chiamydophorus, 1. 

PORTE-MITRE. Mictifer. | 

PORTE-PAQUET. Hic Tabellarius, ii, 

PORTE. RESPECT. Voyez Refpeit. 

PORTEREAU perite porte. Hxc Portula,æ.Hoc Oftio- 
un, L 

PORTERIE , lieu où Je tint Le Portier. Hoc Oftia- 

rium, 1i, Cella janitotis. Exhedra oitlarii. 

PORTECUR. Hic Vector, oris. 

Porteur de lettres, Hic Tabellarius, ti. . 

V'ORTLER. Hic Oitiarius, it, Hic janitor,.oris. Januæ 
cultos, Janitrix,cis, 

PORTIERE, qui garde la porte. Hæc Oftiaria, x. Hxe 

+ Portiere de carreffe, Rhcdaria foris.Rhedarium clau 
Îtrum, Rhedaria furica. Rhedarit ofts1 clauftrum. 

PORTION., Hzc Portio,nis. Hæc Pars,cis. Hoc Mem- 

rum, i, | . 

Nous y prendrons chacun égale portion. Portionem qui- 
libét ex zquo fortiemur. 

Petite portion, Hxc Pouiuncula, æ. 

Portion de viande à table , pour chaque perfonne. Oplo- 
ni rata pars eujufque ex accumbentibus. Jufta obfo 
niarum, jh quoique accumbentium. 

nr es , Galerie, Hzc Porricus ,üs. Hxc Xy- 

us, 1, 

Petit portique. Hxc Portiuncula, æ. 

PORTO, où Puerto,uille de Portugal. Hxc Portus, i, 

PORTOLONGONE, ville de Tofcane. Herculis Pos- 
tus, Üs. 

PORTRAIRE , eraïonner. lmaginem ,, vel quidpiam 
aliud delineare , adumbrare. Nudis lineamentis pin 

cre. Lincariam piéturam exercere, Monogrammas. 
guras defcribere, Diagraphiam exercere. 

Monter à'pertraire. Diagtaphicen docere, 

Aprendre à portraire: Diagraphieen difcere, 

Portraire, retracer les traits dr lewr donner leur ache- 
vement. Alicujus rei monogrammam figuram accu- 
raté defcribere, we/,ex arte delincare. Aliquid,lineari- 
piétura defcripriùs figurase , we! , Operc diagraphico- 
ACCALALIUS CEPIIMCL Ce PRO 


PLS 
PORTRAIT .Hze Imago, inis. Hæc Icon , onis. Hæc 


Efgicsei, Depiéta rei fpecies. Piétum rei fimula - 


cram. Exprefla coloribus figura. Voyez Image. Vif. 

Pertraire quelqu'un , jaire fonportrait , fon tab.enu. 
Alicujus imaginem veris ac nativis coloribus expri- 
mete , cfhngere, delineare, figurare. Voyez Vif 
Naturel. 

Faire Le portraït de quelqu'un , décrire [on humeur € 
Jen naturel. Alicujus mores,indolem, ingenium, ora- 
toner adumbrare , defcribere verbis, exprimere di- 
étione,ftylo depingere, dicendo, fubjicere fub afpedtü. 

Faire Le portrait d'un Orateur achevé. Summum ora- 
torem fingere. Cic. 

® Portrait chargé, qui ne flate point , qui reprefente 
toses les défauts d'un vifage, fase cr mème qui les 
Augmente. Imago vicia omnia accuraté , ex velo ex- 

MA , cingens. 

RTRAÎTURE, l'art de portraiture , en crayonant 
feulement. Hxc Diagraphicé,es,uel, Diagraphica,x. 
Ars monogrammæ piétuiæ. Ars lincaris piéturæ. 

Ouvrage de portraîiture. Diagraphicum opus.! Piétura 
lincaris, Monogramma pitura._ 

PORTUGAL, Royaume. Hxc Lufitania, æ. 

Apartenant à Portugal. Lulitanicus, à, um, 

RTUGAIS. Lultanus, a, um , Re 

POSADE, pole, arreft de cheval. Siftentis equi faicus in 

ublime, 

POSE. Hxc Ceffatio, enis. Hæc Quies, evis. Incerjeëta 
ccffatio. Intermiflo aétionis , aut operis. Interpolirio 
quictis. Hæc Paula, æ. Plant. | : 

Faire quelque pofe. Inverquieicere. Opus intermitrere. 
Ex incervallo ceflare, quiefcere, Quierem inrerponc- 
te. Pauare. Plaur. Paufam facerc, interjicere. : 

Pofe en mufique, Hxc Mora, z. Interjeéta inter ca- 
nendum mora. 

Tl ne faut poins de pole en chantant. Cantum nunquam 
incérmiceit , nullis diétinguic morulis. Cancum per- 


petuat. | | | 
Qu de vers , Le repas du milieu d'un vers françois. 
S 


uiesincerpolira medio in carmine. 

POSE", sn efprir pefe. Auunus moderatus, fedatus, pla- 
cidus, tranquiilus, 

POSEMENT , séion de pofer Gr d'affeoir. Hæc Collo- 
Cacio. Pofirio, onis. 

Pesément, lentement. Lenrè, Artentè. ue 

Pofément, doucement. Sedarè. Lenicer. Placidè. 

Pojément, ævec moderation, Moûcrate. : 

POSER , afeoir les fondemens d'un édifice. Ædifich 
fundamenta collocare, locare, ponere, {tatuere. 

Pofer, affeoir une Colomne [ur fon pied d'eftal. Colum- 
nam {tatuere, ponerc, collocares | our 

Pofer des gardes en quelque lieu. Præfdium aliquo in 

oco collocare, 

À Pofer mettre bas les armes, fans manteau, Crc.Arma, 
aut pallium poncre, deponere, 

& Pofer, fupofer. Ponere Voyez Supofer. Prefupoler. 

Tu pofe ce qui efk en difpute.(d' Ablancourt.) Sumis pro 
certo quod dubium. & controverfum eft. 

Pofons Le cas qu'il l'air fait. Efto, fecerit. | 
Céla ph . Hoc dato. Hoc poñito, Si hoc dederimus, 
vel, polucrimus. : 
Fofons Le casque cela [oit ainff , Pofons que cela foit. 

mus, Faciamus, Fingamaus, Ponamus. Statuamus 
rem fic habere, Er | 
*POSEUR, c'eff celui proprement qui bärit , guipols 
Les pierres avedle mortièr.Srxultor.Muri conftructor. 
SPOSITIF, petite orgue au bas de La grande. Oïganum 
pneumacicum minus fuppofirum major. ; 
ROSITIF, degrépofitif. Gradu politivus, (ut vulgo 
vocant, 
POSITION, fruation. Hic Sicusyvel, Pofirus,üs, Hæc 
Pofiuio, on1s, 


POSITIVE, Theologie pofitive. Voyez Theologies 
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T,7e di pofitivement ce que : £ 

( Scudery. ) Plan Omninô. Prorsus mm 
fenu10. 1fa planè loquor, ur fenrio. 

POSNA, Ville de Pologne. Hxc Pofnania, +, 

POSSEDE", demoniaque, Energumunns. Dzmoniacus 

a, um. Ab malo Dæmone poi cflus, vel ,ob(cflus, (ef 

cnim hæ voces ne LPfrdé > & Obfedé, difie. 

Tant ; non tamen hæ unx P à ) 

differunt fen{u , in hac PATENT NAT E Lod 
_ ofpitio captus. Tyrannico hofpite dxmonio 

cilus. 

Effre poffedé. Ab dæmone infderi , infeffi 
dei, fe infefto hofpire dæmonio opprimi de M 
Cacodæzmone occupari, 

POSSEDER des richeffes. 
. Opibus frui,porirr, 

SE vous poedez bien La harangue que vous devez fai- 
_ Si sc “ss rs » aCCuraté teñcs, 
vek , probe percepram » ; 4 

u He que vel, animo pericété 
e Scelerat ne branla point par ces reproches , ( c'eftoi 
un faux témoin ) il fe pe eda tout ph il nd 
froid. Hujufmodi probiis non et commorus fce,crae 
tus, nthal cubavit, nufquan vaci:lavit , nufquam 
labire vifus cit, fibi conititic, nullümque edidic 
perturbati animi Hignum. 

I [e pofeda affez pour fuprimer ce qu'il falloit taire. 

die fatis fu: compos, uc tacenda premércts. 

; AE pes Hic RE Ne oris. . 

à , 0m poffeffif. Nomen Poffcffivum. 
POSSESSION. FAT onis, ' 
Adjuger La pofcffion. Pofiefhonem alicui addicere, dare 
adjudicaie, tribucre, è 
Mettre en polféfion. Quempiam in poffeflionem alicujus 

.. inducere, muitrere. fe Si | 

Se mettre, entrer en pefefion, prendre poffelfion, 1 = 
feflione venire. esp por bi 

Prendre poffeffion d'une charge publique. Magiftratum 
inire. 

Commencer d'entrer en peffeffion. In poifeffionem pedem 
poncre, inferre, immictete. 

Rentrer en pofelfion d'une chofe qu'on avoit perduë, 

F Ron ami{laun rc esponne 
endant qu'il étoit enpolfellion des biens. 1n pole 
bonorrm cum RP du 

Ainfi vous demeurerez, enpoffeffion de La vitloire. Sie 

P- ve deg pires Âs. Cie. 

1on , Par laquelle on met quelqu'un en » In 
mr leg ee M , mifRO. PER 

+ Poffefion , fonds terres. Hzc Poffeffio ,‘onis. Hic 
Fandus, i, Hoc Piædium, ii. 

Vôtre pere à de grandes pofféffions en nôttre terroir: 

Tuus parens, noftro in agro amplas poflefliones ha. 

bre » Permagna prædia poflidet, ingentia lacifundia: 

obrinet. 


Petite poffeffion. Hxc Poffcfliuncula ,æ. Hoc Prædio+ 


lum, i, 
POSSÉSSOIRE. Pofeflbrius, a, um.-Ad jus poffcffionie: 
6 Le pofefoi 
Nous attons maintenant le poljeflorre , aprés nous 
contefferons Le petiroire. Nu Aa Fhrdi legi- 
timam pofleffionem , poft certaturi cjufdem proprie. 
tatem ac dominium. Hoc judicio cerramus de legi: 
*timo jure polleffionis , confequente judicio certaturi: 
de cerco jure dominii. Prius quidem difcepramus 
aétione-polfefluria, pofterius aucem difcepraturi ju 


dicio petirorio. 
( ce mot ne fepeut vapriquer en lmin,, 
e 


Divirias poffidere , obrinere, 


POSSIBILITE’, 
que par une Periphrale. ) Parex : 
Doutez-vous de La poffibilité de cette shofe ?° An dubi- 
_. id _. pole ? Ambigis, an id fieri queat ? quime 
id poil fier1?- : 
As. doià deroutesparence de poflibilité ? ( Balzac: 
sidi ue FTR ) 
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Suprà quâm quôd crcdibile efb Ulera omnem fidem. 

POSSIBLE ane cho 
SIBLE , une chofepofible. Res quæ elle, aut fieri 
poreit, ( Poilible, {cripfit Quintilianus » {cd raro 
uiurpanda hæc vox. 
Il fair tout fon poffible, tous fes efforts , pour meperdre. 
1hil nou agit. Omnia movct. Nullum non movet 
lapidem, Toto peétore in 1llud incumbit. Omnibus 
vitibus , opibufque elaborar, Omni ope , atque operâ 
miotur, Qimnes vires contendir, Nihil, quod in iplo 
et, prætermictie, ut mihi exicum creer. Mihi per- 
niciem toto Conatu molitur, omni ope atque operà 
machinatur , conflac, creare nivitur. Sic contendic, 
ut 7 D pps ultra, &c. 
Il ne fut plus en [on poffible de rien faire depuis. Nihil 

poiteä facere potuit, Cie, 

Faîtes tout vôtre poffible. 
poreft, quaucüm | 
roger Fe 
eluy qui court dans La lice, doit faire [on poffible, pour 
remporter Læ wviétoire. Qui LA ed ep h & 
contendere deber, quäm maximé poflit, ur vincar, 


Cicer. 
De tout men poffible , de tour peur Dole. Ormni ftudio, 
ro virili parte, Toto 


Quanrèm conniti animo 
re contendere , tantüm fac, ut 


Omnibus viribus atque opibus, 
pcétore, Pro virili. 

Autant qu'il eff poffible. Quoad fieri poteft, Quoad 
ojus ficri potcit, 

Avec tout Le foin poffible. Ya accuratè, nt nihil fuprà. 

« l'aideray autant qu'il mé [era poffible. Pio mä Fa- 
cultare, vel , Quanrüm efficere , & confequi portera, 
vel, Quantum in me erit, wel,pro viribus, es, opibus 
en » Quoad conniti ac cficere potéro , 1llum 
juvabo. 

1! ü eut perfénne durant cette temptte. qui ne me 
défendit ; autant qu'il lui éroir poible. Nemo Fait, 
_ non me, pro fuis opibus , in 11iâ cempeltare de- 

cnacrit, 

e le dis de La voix La plus forte qu'il m'eft poffible. 
3 uim pollum marimä le a Pa 
Eft-il pofible que les chofes foient reduites à cet État ? 

Huc-ne omhia reciderunt ? 

A poffible qu'il foit de retour ? Yrane rediit ? 

JE-11 poffible que Vous foyez. fi mal avifé,que de croire, 

c. Ad: ônc te elle imprudencem, ut exiftimes, &c. 

Eff-il Dafible H'ilte vesille mal ? Fierine porelt , in- 

Fenfus ur tibi fix ? 

Eff-il bien poffible qu'une #£ion fi indigne d'un honnête 
homme ; [oi fortie d'une telle famille ? Ex illane fa- 
miliâ, tam illiberale facinus effe orcum ? Subaud 
credibile elt.) Terent, 

Ef-il poffible ? Ef.il bien “vray ? Ain’ verô ? Ain’ cu ? 
itanc ver à ? 

# Poffible tu ne m'entens pas. Forrè non me capis. 

POSTE, courrier, Cufor nuncius. Curforius nuncius, 

+ Pojte, cour{e de pofte. Nuncii curforis iter , decurfo, 
decurfus,ûs. Incitata cquitario. Incicatus cqui cur{us. 

# Lapofle, cette maniere de faire voyage fur des che- 
vaux de pofle qu'on loïe pour cela. Curius publicus. 
(ia peritiores Grammarici, ) 

Cheval de pote. Hic Veredus, 1. Equus veredus. Publi- 


ci cursüs cquus, 

Prendre La pole , prendre des chevaux de pofle, pour 
ab Verédis ri. Veredes confcendere. Curfu pu- 

‘co uxi, 

11 eff venn en pofte. Huc veredo veêtus eft. 

Bateau de poite. Citatæ narigationis adtuarium , vel 
dromon. Aquariæ decurfionis a@uariolum. 

Aller en pofte , courre La pofte. Citato, vel , Jugi curfu 
icer faccre, conficere, 

Aller pe cheval. Veredis vehi, citatis equis in- 
jé oncitié jumencis iter decurrere, Incirato equo 
Curricre, 


> 
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Aller enpofte à bateau. Ciraris dtomonibus navigare, 
Concicaus aétuariis aquâ vehi. . 
+ Pofte traite de chemin d'un cheval de pofte. Veredi 
una decurho. Una veredi opera. » . 
Il n'y 4 que deux poftes d'icy là, Hinc, illuc , geminé 
veredi decurfione, facilè pervenias. 
F'ay couru cinq poftes avant qu'il fut jour, Ante lucem, 
quinis vetedis ufvs (um, Ve/, quinas veredi dperas 
adhibui, vel, quinis decurfonibus fum defunétus . 
Apartenant Àà polle. Veredarius, a,um. Res veredaria. 
aître de Ta ci veredariæ Magiiter. Initruétüs ve 
redarii Curator. Veredariorum Magifter, 
Grand Maître Gr general des poftes. Summus vereda- 
tiorum er, Rei vercdariz fupremus prætcétus. 
Pr va re ee a PA PET 
Poflte, logis âtenir urnir des chevaux €. 
SORA diverforium. Srativa veredurum. (R 
Daep chofe en pole, à La hâte, Voyez H4 
Faire quelque chofe en polte, à [a hâte, Voyez Häte. 
pe édis en fe À Balrac, ) Hzc ad te raptim 


exaro, 

+ Pofte, fantailie ,gré. Hoc Arbicrium , ii. Hic Arbi- 
Em mg: bio, inis. Animi fenfus. 2 

F'ay vécu À ta prile , je veux vivre à La mienne. Vixi 
tuo arbirraru , €x aibitrio cuo , ex animi cui fenfu, ad 
arbitrium cuum ; deinceps rationem viræ , meis legi- 
bus exigam ; ad meum arbicrium vivam.= 

+ Poflei (en terme de guerre.) Le lieu que le Soldat 
doit défendre ,ou garder, Hxc Sratio, ons, Locus. 
Sedes. Srativa fedes, Stativus locus. 

Un pofte avantageux. Locus commodus, ! 

Un ace defavantageux. Locus iniquus , vel , incom- 
modus, 

Ayant choifs ue 60 avantageux ils défirent les En- 
nemis, Cum fibi, quâm hoiti æquiorem locum ce 
piflenc, viétoriam repottarune. ; 

Unpofte moins defavantageux. Locus pauld æquiot. 

Défendre &x garder fon pofte. Stationem, vel, Stativam 
fedem armis rutari, propugnare, rueri, fervare. 

Eftre chaffé de fon pofte , perdre fon pofte. Ab hoftibus, 
præhdiarià (tacionc pelli, exui,expelli, decurbari, de- 
jici, epci, . 

Fe te chaferay de ten pofle. Tuä te ftatione pellam, 
dejiciam , exturbabo, decurbabo, detrudam, cjiciam, 
cxuam 

meer quiseer [on pofte par lâcheté. Per ignaviam 
ftacione cedere, decedere , excedere. Ignavicer ftatio= 
nom deferere, delinquerc, deftitucre, 

Pofes avancez. Sationes , arce remotis disjunélæ, 

Lx, 

+ Pofte, condition, rang, Hzc Conditio, onis. 

Ils furent tous regalez ; chacun [elen Le pofte qu'il re- 
noit. Que, pro cujufque condicione, accepta fuere 
magenince. 

+ Pofte, bale de moufquet ou d'arquebufe. Catapultaria 

lans. Plumbea pi ; Plumbfs globulus. 

Il lui a déchargé trois pole dans ia tête. Ejus capuc 
triplici carapulraria # lande crajeci. 

POSTEAU. Voyez Poreau, 

POSTER, ( enterme de guerre, } Se pofter, [e loger em 

ee LE LE lien, Locum aliquem occupare, obrinere. 

ST ERIEUR. Hic,hæc Pofterior,hoc Polterius,oris, 

POSTERITE". Hæc Poiteritas, atis, Hi Poiteri, orum, 
Furura fæcula, Venturx ztares. ar Le 

Tran/mettre [a memoire à La pofferité. Nominis (ui 
meémoriam pofterirati commendare , cradere , confe- 
crare, tran{mitrere. Voyez Immortali{er. 

POSTUME. Poffhume , qui eff né aprés Le decez, de (on 

ere, Pofthumus, ue/, Poftumus, a,um. Poft «b'rum - 
atris natus. Ab decellu patris, in lucem edirus. Virä 
unéto patri natus filius, ( Is etiam apud Latinos; 
Poffhumus cft, qui natu pofterior .eft alicui fuorum 
ratrum , auriph teitamento pacris fupecfbicis, ( Le 
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eff né aprés quelqu'un de [es freres ou aprés Le tefta- 
ment di Le mi a vant. f ” # 
POSTICHE, une beauté pofiche empruntée, (Scuderi.) 
Venultas adiciricia. Decur advencitius , adfcitus , Hu- 

catus, 

Membres naturels, é non poftiches. Nativum , non 
adfciuitium membrum, 

POSTIDATE, date plus recente qu'elle ne doit être 
Poitiatus dies, Proiatus feripui dics. Juito poiterior 
ad{criprus. : 

POSTIDATER sue écriture. Scripri diem poftferre 
Scripto cuipiam poftiatum diem adfcribere, infcri- 
bere, indcre. Poitiato die fcripruram confignare, no- 
tare, afficcre, infcribere, - 

POSTILLON , valer de peffe, Hic Veredarius , ii. An- 
tecurfor, vel, Præcurfor veredarius. 

* Poflillon , petit bâtiment dans un port pour faire des 
découvertes, Cr porter des nowvelles. Lembus explo- 
rarortus, 

POSTPOSER. Rem alreri rei poftponere,polthabere. 

POSTULANT, prétendaut qielque charge ou quelque 
honneur, Hic Ca:didatus, 1. l 

Apartenant à poffulan:. Candidatorius, a, um. 

Un Avocat poltulant , s'occupant à plaider. Caufam 
agens Parronus. Dans operas in foro Cauhdicus. 

POS TULATION , requête. Hxc Poitulario, onis, Hoc 
Pottulsquim, 1. : 

POSTURE, Hic Srarus, às, Hic Habicas, às. 
se La pofture feit dreite, Sratus fic reétus. Cie. 

lle poture lui donnerez--vous, lus ferez voss pren- 
dre ? en quelle poflure Les mettrez-vous ? Quo illum 
poñru collocabis, compones, {tarues ? 

Quelle eff vôtre poflure ? Quænam vui corporis com- 
eee contormatio, conititutio eft ? Qui corporis 

A01ItuSs ? 

Voiez [a poffure, Sratum vide bominis. Plaur. 

1 eyes. 2 fowvent de poflure. Crebrd commutat ftarus. 
Piaut. 

On dit qu'on entrowva quelques uns, ( des Soldats 
d'Alexandre qui moururent de froid , ) attachez an 
tronc des arbres , qui lembloient étre encore en vie g 
parler enfemble , ‘en Læ méme poflure que La mort les 
avoit furpris. Memoriz proditum elt , quofdam ap- 

rpg arborum truncis , & non folum vivencibus, 
cd & inter fe colloquent:bus fimiles effe confpcétos 
durante adhuc hab:tu, in quo mors quemque de- 
préhendetat, Cure, 

C'ef à moi maintenant à prendre une poffure, € un 
vifage tout nouveau, Nuñc geitus mih1, vuliüique, 

. et capiendus novus, . 

Aprés quoi, il fe mit en pofture de l'écoñter, Ac deindè 
autres loquenti commodavir. | ee. 

Ja prens La (rte d'un [upliant, Demifsè fupplicantis 
adhibeo habitum geflumque corporis. Supplicis per- 
fonam induo, ac roto præfero corpore. 

Fc prens toute forte de polture. Te me mets emtoute 
fure pour lui agréer, In onîsem partem me ficéto, 
torqueo , ver{o, ( as ) rontorqueo , infleéto ; omnem 
perionam induo , in omnes me formas fingo , effin. 
go , quo illi placeam, 

Je [wis en benne pofture dans La Cour dus Prince. Apud 
principem , gratia florco , auétoritate valco , polleo. 
Sum principi charus, gratiofus. 

Lors que nows étions en tres-bonne pofture dans le Senat. 
Cüm in Senaru pulchetrimé ftaremus. 

Nes Galeres arriverent en tres-bonne pofture. Noftrz re. 
rediêre criremes omninà Rive mpeg, vel nullo 

lané accepro damne, {alvæ, incolumefque rediére. 
être armée eff en bonne poflure. Florentiflimæ {unt no- 
ftræ copiæ. Forti , frequencique milite conftat nofter 
crercitus. : . 

À Poffure, pour fituation , difpofition defigure ne fe dit 
.gueres, parmi les peintres [pavans , mais attitude, 
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ion, tion. Habitus i 
POT. Hoc CARE A » conformario, 
Petit pot. Hoc Vafculum, i, 
ei a juil. Oi rer 
of & lait. Sinus, vel, Siculus laétarius, Si 
rium, Situla Ja aria, : sétarius. Sinum la@a- 
ds co are. Oila cornes, 
of 4 cuire la viande. Oila focaria, $ je 
7 ria. Hæxc pp le ie Lebes, ti, M mue 
evi avec lui à pot Ér à feu.lllius foco,menfaa: 
Jilius aquâ El utor. Cum mag ca 
communionem habeo, Aqux & ignis communionc 
me impertir, Me ceéto, foco, mensäque accipit. 
Pot de chambre , por à pifler. Hxc Matula,uel, Matella, 
Hic Matcilio, onis. Hoc Scaphium, 1, 
+ dd » mefure de vin. Hzc Hemina,z, Hic Sexra- 
us, ii, 
Pot , vaillean à debiter y difiribuer Le vin qu vend 
en défail. Hoc Qenophorum, 1, Hic Canharus: i. 
1 pd . Fe bo da À 4 por: Pobis vinum fuppe 
, Ungulis cancharis, hem i 
eus Len Ch ins, fextariis, fingula- 
re du vin, à pot, en détail. Viuum , heminis fin- 
gulatim divendeie, fi isdi i 
nutim venale babere. DR RIRES, re 
Por en tête,en cafque. Hxc Galea, æ, Hxc Caflis dis 
Hzæc Caïlida, x. je 
DO FABLE, Sorbiliss les is 6 
€ l'er potable. Aurum liquefaétam ac forbile. 
POTAGE , boïllon , potage clair, Hoc des ; is, Hoc 
Juiculum , li. 
Apartenant à tel potage, Jureus, a, um, 
Qui refemble à du porage clair. Jurulentus, 2, um. 
Potage bien a[{aiffouné. Jus conditum. 
Potage d'herbes. Jus herbarium.Jus ex oleribus. 
Potage épais , épaili aupot ; compolé d'eau fr d'autre 
shofe , comme ris , legume , orge , Ge. Hxc Puls, cis, 
Hoc Pulmentum , cr. Hoc Pulmentariun, 11. 
Apartenant à tel potage. Pulmentarius,a,um. 
Potage deris, Puis orizæ,vel, ex otiza. Pultaria oriza, 
Porage AE mondé. Puls hordeaï ia.Prifana hordcacea, 
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Potage de (roment mondé. Puls triticea. 
Portage , Joupe. Hxc Ofa, 
POTAGER, apartennt à potage. Pulmenrarius, a, um. 
+ Porager, qui aime fort le potage. Pulmentarius,s,um. 
Pulmenti amans. 
Herbe potagere, Hoc Olus, eris. 
gs so oh ne dE né s 
Potager, fourneau de cuiline diffingué en plufeurs 
rech » Pour faire mitonner Le porage, PAL et 
ria fornax, 
POTAGERIE. Res Pulmentaria, ve/, jurea. 
POT EAU. Hic Palus, 1. Mic Sripes, iris. 
Poteau où l'on Attache les criminels. Capicalis cippus, 
vel, és sp 
Atracber le criminel aupoteau. Reum ; ad palum allé- 


[és 
* Peas d'architeËture de porte , de fenêtre, Les côte. 
Orrchoftara, x. 
* Poteau cornier , qui eff aux angles. Orthotafta an 


ularis, 

» SOTEE, éraîs calciné @ reduir en pondre. Srannume 
igne toftum. R um in pulverem, ; 
POTELET. Plenus, Obcfus. Habicior, Obefor.Plenior. 

Ore obefior a mollior. Vulru habitior & delicärior. 
Pleniore ac delicatulo vultu. | | 
POTENCE, gibes. Hoc Pacibulum , i. Hxc Crus, cis, 

Hic Gabalus, li. 
+ Potence, ( Balzac. ) ancille de boïteux, Furcula ala- 
ris. Furcilla fubalaris. Fulerum fubalare, “ 
Marcher avec des potences. Furculis alaribus niti , in- 
cedere , ingredi, ° R 
Brider Lapotence, ( en termes de cour[e de bague { eff 
ragts 


736 


ue FOoU 

raper du bout de la lance , Le bois d'où pend La ba 

ou l'anneau. In longurium annularem , lanceam fn. 
pingere , illidere, 

* Potence, poteau à un ou à deux liens ; c'eft à dire qui 
à un ou deux træverfiers. Orrholitatautiinque , vel, 
ab uno latere jugata. 

POTENCE, ( entermes de Blazon.) Patibularus, a,um. 

Une croix potencée. Ciux Patibulara, vel, jugata. 

POTENTAT, Rex potentiflimus, Summus Dynafta. 
Summus Piinceps. 

POTERIE, art de potier de terre, Hæc Figlina,x. Ars 
figlina. Ars figularis. 

Poterie, ouvrage de porier de terre. Hoc Figlinum , i 
Opus figlinum. Opus figulare, 

Vaif{elle de poterie. Vala figlina. 

Porerie, boutique de ut de terre. Hxc Figlina, x 
Oficina, figlina, vel, “aise 

POTERNE, fauffe porte. Hoc Pleudotyrum, i. 

POTIER, owvrier en poterie, de terre, Hic fgulus, i. 

Potier en vail[elle d'étain. Srannei vafari figulus. Stan- 
nei valisopitex. __ 

Apartenant à portier , ou poterie, Figlinus ,a, um. Figu- 
laris, re, 15. 

x POTIN. Voyez Arcer. 

POTIRON. Hic Fungus, i. 

Apartenant à potiron. Funginus, a,ume 

TOSL, menragne d' Amerique. Hoc Potofium, ii. 


POU, forte de vermine, Hic Pediculus, i, Hic,Pes,cdis. 


Couvert de poux. Pedico(us , a, um. Pediculis obus, 

Maladie, engendrant Les poux. Motbus pedicularis. 

Herbe aux poux. Hcrba pedicularis. 

POUAGRE , (vieux met, ) cowuert d'ulceres. Fœdè 
ulcerofus. | 

POUCE , poulce, Le gros doigt de La main, ou du pied. 
Hic Poliex, cis. Summus, vel, (upremus digitus, 

Apartenant à pouce Pollicaris, re, is. | 

La largeur d'un pouce. Laticudo pollicaris. Hæc Uncia, 


+ Pouce mefure , douriéme pa?tie du pied. mxc Un- 


cia, æ- Pedis duodecina. 
Deux pouces d'érenduë. Hic Sextans, tis. Binæ unciæ, 
Trois pouces. Hic Quadrans, ris. ( fuppl. Pedis, ) 
uatre pouces, Hic Triens, tis. Ternx uncix, 
Cinq pouces. Hic Quincunx, cis. 
Six pouces. Hic Semis, fs. 
Sept pouces. Hic Seprunx, cis. 
Huit pouces. Hic Bes,ffis. 
Neuf pouces. Hic Dodians, tis, : 
Dix pouces. Hic Decunx, cis. Dextans, tis, 
One pouces. Hic Deunx, cis. 
Douze pouces. Hic Pes, dis, 


Qui eff de l'étendué d'un pouce. Uncialis, le, is. Uncia- 


lis magnicudinis, 
De deux pouces. SExtarius, a, UM. ou 
De troispouces. Quadrantarius, vel , Quadrantilis, le, 
is, ( & iva de reliquis. ) : 
POUCE'E, étenduë de pouce. Pollicaris modus. 
POUCIERE Voycezpoufiere, | 
POUDRE , posfiere. Hic Pulvis, eris, ( rard femini- 
num eft, ) as . / . 
Menuë pondre. Hic Pulvifculus , 1. Pulvis mioutus, te- 
nuis , fubrilis. | 
Poudre de Cypre. Pulvis Cyprius. 
Poudre de lenteur. Pulvisodorarius, vel, odoratus, 
Poudre à feu , poudre a fes. Pulvis igniarius , fulfura - 
eus ,nitratus, carapultarius. 
Po eft de poudre. Pulvereus, a, um. 
éduire en poudre In pulverem redigsre, 
* Battre La poudre d'un cheval. Voyez Poudre. 
POUDRER. Aliquid pulverare , pulvere afpergere, 
Alicui rei pulverem afpergere. : 
Poudrer Le poil. Capillo , puiverem odorarium iniicere, 
infpergcre, Odorato pulviculo crinem pulverare, 
afpergere. 





PO 

Poudrer La viande de poivre. Cibum , rufo pipere pul- 
verare, infpergere , fuperfpergerc. 

Les poules fe poudrent contre les poux, Adverlus pedes 

"fe fe pulverant Gallinx, pulvesc fe afpeirgunt , in pul- 

verc volutantur, 

* Poudrer, on dit cela du Lievre,qui courant excite de 
La pouffiere, qui cache [es piles, g ôtent le fentiment 
aux chiens. Curiendo pulverem fpargere , xcirarce 

POUDKEUX. Pulverulencus, a, um:ÿ : 

POUDRIER, faifeur de poudre à fufil. Sulfurati pulve- 
ris opifex, aitifex. Puiverarius concinnatot, : 

Poudrier , boëte à poudre pour écrire. Pyxis pulreris, 
Pyxidula pulveraria. ; : 

Poudrier, horloge à [able. Horologium pulverarium, 
vel , arenarium. : 

POUDRIERE , Le lieu où l'on fait La poudre à feu. Pi- 

ti, vel, Sulfurati pulveris ofhcina. 

POUDROIER. Aliquid pulverare, difpulverare. 

* LOUGER , mowler en poupe, faire vent en arriere, 
tourner La pape auvent. Venro puppim obvercerc, 

POUGNY, ville fur Marne. Hæc Ponico, onis. 

POUILLE, païs d'Italie, Hxc Apulia, æ. 

Ceux de 14 Poüille, Hi Apuii, orum. Apula gens. 

POUICLERIE, si Sordida eecftas. Egcitatis 
{ordes, um, c Mendiciras, atis, 

POUILLES , paroles de mépris. Contumeliola verba. 
Contumeliosa convic1a , { orum. ) Plena contumeliæ 
convicia, Indigaa verborum contumelia, æ. : 

Il m'a dit, il m'a chanté poïilles, il m'a dir mille inju- 
res. Mihi concumelioliffimé maledixir, Omne convi= 
cii genus in me jecit,contulit, Voyez Injures 

POUILLER , chercher Les poux. Pedes fcrurani. Pedicu- 

los venar: & excutere, 

POUILLEUX. Pediculofus, a, um. Pediculis obfirus. 
Pedibus refertus. de 

* Poñilleux , bois gâté. Lignum vitiatum. Putridum. 

POULAILLE , poules qu'on nourrit enfemble dans une 
baffe cour. Gailinx cohortales, | 

La poulaille , les poules. Hx Gallinæ , arum, Gallina- 
ceum genus. 

POULAILLER, qwi nourrit des poules. Hic Gallina- 
tius, hi. Gallinarius curator. L 

Poulailler ;, qui vend despoules. Gallinarum propola, 

Poulailler, Le lieu où fe retirent Les poules. V. Peulier. 

POULAILLERIE, , marché aux poules, Forum Galli= 
nariumn, 

* Poulaïne de vaiffeau, éperon. Voyez Eperon. 

* Poulain qui vient à l'aine pour quelque débauche : 
Venereus bubus, 

* Poulain machine avec laquelle on décend Les tonneaux 
à la cave, Machina dévoivens dolia , deponens in 
crypram. 

POULCE. Voyez Pouce, 

POULE. Hzc Gailina, x. 

a ui pond , on qui nourrit des pouffins. Mattis 

aifina. 

Poule patuë. Gallina plumipes, 

Poule huppée. Galerira gallina. 

Crier comme une poule. Gracillare, 

Poule gloce. Glociens Gallina, c | . 

Poule d'eau. Hzxc Fulica,æ.Hxc Gavia.æ.Hic Larus,i, 

Poule d'Inde. Hxc Mcleagris, dis. 

Apartenant à paule. Gallinarius, a, um. 

Jeune poulete. Hxc Puliaitra, æ. Gallinula, æ+ 

Qui eff de poule. Gallinar'us,a, um. . 

Couvée de poules. Hxc Pullities,ci. Gallinacea pullities. 

POULET ,pouleron. Hic Pullus, 1. Pullus Gallinaccus. 

Un gros poulet , un jeune coq. Hic Pullafter, ftri. 

Qui à foin des poulets, ou qui Les nourrir. Hic Pulla- 
TIUS ;, Lie 

+ Poulet , billet d'amour. Amatoriz liceræ. 

POULET LE , sue jeune poule. Haxc Pullaftra, z. Hæc 


Gallinula, +: 
Mr POULE, 


H ? \ fi 


Poulie qui en 4 deux autres attachées en 
Artemon , temonis, 


_: de ponlie. Trochleæ funis duétarius,duétilis,tra- 


us. 
Lever, ou baïller un fardeau avec une poulie, Onus 
trochlets moliri. 
POULIER , POULAILLER , le lies où fe retirent Les 
poules. Hoc Gallinarium , 1, . . 
POULIN, e petit d'une cævale. Equæ Pullus,i.Equinus 


Pullus. 
A nant à poulin, Pullinus, 2, um. 
« Pontin ; aa Faœdum ulcus inguinis. Fœdus bubo 
inguinarius. 
FOULION, petite polie. Hoc Trochlidium,üi,Munuta 
trochlea. - 
POULIOT , herbe de jardin. Hoc Palegium , 1. Hoc 
Paleium , it 
POULMON. Hic Pulmo, onis, 
Petit ponlmen Hic Pulmunculus, i. 
Qui ef de poulmen. Pulmonius, a, um. 
Refemblant à poumon. Pulmoneus, a, um. 
Appartenant pipes ose Pulmonarius, a, um, 
inflammation de poulmon. Pulmoms inHammatio, In- 
£ammati pulmonis affeétus,üs. Hxc peripneumoma,æ, 
Maladie du Poulron. Pulmonis morbus. Pulmonis v1- 
uum. ; 
Les poulmons [ont d'une (ubffance qui refemble à ne 
| fre , C quipar conf-quent À fort propre à tirer 
air ou l' Pline 14e [ere rrent quand nous re(pirons, 
c'eft À dire quand nous rendons nôtre vent € [+ dila- 
tent péril nous tirens nôtre haleine. 1…n enibus 
ineft raricas quædam,& aflumilis fpongus mollitudo, 
ad hauriendum fjiricum aptilima : tum fe con- 
trahunt afpirances,cum {paritu ducto dilarant, Cie. 
POULMONISTE,POU LMONIQUE,arteins du mal 
de poulmon. rulMonanus,reripneumonicus,a, um. 
POULPE de chair Hzc ruipa,x.Pulpa carmis.rars ple- 
nior Putiorque Carnis. 
Ponlpe de fi ; _. Pres. 
Pouipe, poiffon. Hic polipus,i. | 
À den 4 maladie ones dans le nex. Hic Poly- 
_ pus , i. Narium polypus. 
POULPITRE. Voyez Poupitre. | 
POULS , pous , battement d'artere. Arceriæ Pulus , ûs. 
Venæ pulfus. Micantis arreriæ motus. Micans vena. 
Saliens arteria. ; 
Ce malade n'a point de pouls. Ægro huic non micat ar- 
teria , vena non {ahir. In hoc ægro non fentitur 


arteriæ pulfus , non deprehenditur venæ motus, Per-. 


cuilus, mort. Ù : 
1 a bon pouls. Fi probus ac reébus ef arteriæ pullus. 
Ejus cit æquabilis , ac temperarus venæ motus. 
Pouls entrecoupé. Arteriæ motus intercifus,intermitens, 
intecruprus ,interquicicens, | 
Pouls debile, bérifen apparence Formicans pulius. 
Ni a Le pouls fert émt. Agitantur, vel, concicantur vche- 
mentiüs ejus arceriz. Crebrius ipli ateria micat.Ab 
iucalefcente fanguine commotior et , wel, deteriüs 
habet. 


Un hemme en celere a le pouls grand, é'evé, vite, fre- 
quent, @ vehemenr, Homini ir inflammato arteriæ 
Pulfus eft concitatus , celer , creber ac vehemans. 

Celuy-là n'a point La fiévre qui à Le pouls bien reglé. 
Non febri rat, is, cujus venæ aaturaliter ordinatæ 
funt. Celf. 3 1e x 

Si le pawls LP ni Sivenæ non æquis intervalis mo- 
ventur. Celf, ; 

€ Pouls, pyrflement, Hic rullus, üs. 

POUPEE. Hæc Pupa , æ. 

POUPELIN Voyez Popelin. 

POUPITRE. Hic Abacus , ci. 


Hic Plutéusci, ( pulpi- 
tuus , ne fignifie pas cela. } 


POU 
POUPPE de navire, Hæc Puppis;is. Poftica Pars 
re 4 il ei Fa 
ent en . Vencus fecundus, ans à iga- 
rioni Mie , ab tergo iu le a 

Avoir le vent en ouppe.Vento fecundo uti, we! , navi- 

arc. Curfui ebfecundantibus ventis navigart. 

T'ay le vent en poupe , La forsune m'eft favorable Mihi 
fecunda funt omnia. Mihi optata cinnia contingunt. 
ct utor fecandasfelici, rofPera.Mcis votis, vef. 
o! s fortuna refpondet lrat K 
dac, favet, oblcquicur. Arme ebitca 

POUR, ÆAdurrbr, 

Pour moy Quant 


à m » Pour ce qui & de moy, jene 
puis eroire Ce. Quod ad me attin Loui_ 
dem adduci non pofum , ut parer dd ébniie 


Pour mey je trouve bon. Mihi verd placer. 

Pour ce qui ef de la Grammaire, quod {pedtar, quan- 
tüm actinet ad Grammaticant, De Grammarica. 

Pour Ce que Vous écrivez de Cejar. Quod {cribis de Cze 


are. 

Pour Le pre{ent pour maintenant. ]n prxfens.In = 
di. la præfentia. (In Pctbutianses, n'eft pd en 

Pour le plus. Ut maxime, Summum, Ad lummunn, 


Ils ent vingr, d  Vigenti si ee 
Je s dry peur le plus. Vigenti omaniné funt Yiceni 


Paré moins. Minundm, Ut minimüm.Ab minimuss 

tem. 

Ils font pour Le voïns deux cents, Ducenci funt ad rmi- 
nimum, 


Pour le moins ne Le fraptez pas. Salem illum ne verbe 
res. 

Il et pour en mourir. Prope adelt vicæ periculum, Pe- 
rieulum eft ne vitam amuitçar. Verlatuc in prælenti vie 
tæ diicrimine, 

Je ne [uispas pour Le fouffrir. Non fam illud toleratu- 
rus. Is ego non fum qui id feram. 

Pour deile,quelque doëte qu'il foit. Quantumvis doctus. 
Quamlibet. Quantumliber, Quarm vis, Etiamfi, Quarm< 
vis, Licer doétiifimus fic. . 

Pour être petit, 1e n'en fuis pas moindre, Nihil de mce 

Pretio detrahit exilitas mea. 

Livré he Tum. Éd 
our lors je vous aimeray , lorfque,re. Tum deni 
teamabo,cum , &c. citée tue 

Pour der: cette brave mere.rum vero præclarailla mater 

Pour le faire plus aisément, j'ay cré, Ge. Quo facilius 

ee creim , En ET Fab eé de 

mange pourchaler La faim Edit,ut famem depellar , 
vel, fams depellendæz gratià , "vel, fanem llendi 
causi,vel,ad famem depellendam. Gé 


J'a7 écrit pour me juftifier. vropterca fenplt,utme pur- 


Et pour vous faire vair comme ils s'aiment,elle fe laifa 
aller [ir Lus en plenrant, avec beaucoup de Privanté, 
Cr de tendreffe. Tam illa , ut confuctum facilé amo: 
rem cerneres, dejecit le in cum lens , quäiu famulia- 
tuter, Ter. . 

Pourne rien dire de pis Vt leviflimé dicans. 

Pour le ed court pour dire en peu de mots. Ur paucis 
comp Ablolvam. Ut lummatim Perfequar, bre- 
vi en Ne mulra Ne muus, quid plura.quud 
mulris. 

Pour ne rien laie» pafer Urne quid prætermictam. 

Ila envoyé ce voieur pour m-tuer. Lacronem illure 
fubmifie, qui trucidaret,vel ut me trucidarer, 

Jervous donne ce tems pour pener vos playes Hoc tibi 
concedo fhatiuru vulnenibus curandis. 

Iaétéenvoyéà Rome pour traiter de l'échange des 
caprifs.Romam millus eit de commutandis caPrivis. 

Enveyer des deputez pour traiter de La paix. De pace 
mittere legatos. De 

T'ay étécouromné , pour avoir vaincu. Coronarue.fui, 
quod vicerum , we/, quia vici, Vel, Kind idcirco fui 

. aa 
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coronarus,quia vici,vel, quod vicerim. Ob victoriam 
reportatam coronatus fui 
Que vous avoit fait monfils ? 
ches ? Quid fecerat filius meus , quod ejus vitæ infi- 
diatus es ? EE LA 
Si l'ona mal de tête pour avoir été aw Soleil, Si capur à 
fole dolear. Plin. Dar. 
J'ay difimulé pour vous éprouver. Eà gratià diffimülavi 
vos ut pertentarem. Cie. » 
Ils ne font leur devoir que pour être loïés.Haëtenus of- 
ficio funguntur ut laudentur. Cie. : | 
1la donné de l'argent pour faire cette Eglife. 1n illud 
templum pecuniam contulir. 
21 eff fs fevere, pour ne pas dire cruel, Tam feverus cit, 
nc dicam tam ferus. . 
C'eflun vrai lourdaut , pour ne pas dire une vraye 
bège Merus elt fungus,ne dicam meram . 
Cruel Caffor, pour ne pas dire méchant Cr impie. Cru- 
delis Caitor, ne dicam fceleracum & inpium:es bien 
Him ! : dicam , fceleratus & a pan £ 
II fair des prolngues non pas pour raconter Le |ujet de fes 
Le sit pour ne à des faufles accufations. 
rrol 
maledictis refpondeat, Ter. | : 
À eff trop tard peur que vous. fongiez d'y arriver de- 
want la nuit. proveitior eft in occafum dies , quäm 
ur co pervenias ante no | 
Il eff trop bien avisé pour l'entreprendre.prudentior cit, 
mutad id aggrediatur. 
Nous fommes trop [çavans pour ignorer ces chafes. Do- 
étiores fumus Quam ut hæxc ignoremus. | 
1 eff trop [age pour fe laïfler aller à ces impertinences. 
Sapieutioreft , quam Qui , vel, qum ut ad illas 
incprias abeat. : 
Avertiffez-le du danger pour qu'il ne s'y jette. Admone 
illum periculi , nein illud run. 7 
Qu'avez- vou fait pour luy eflre pre.eré ? Quid est , 
uamobreim €i anteponaris À . 


Core chofe n'eft pas pour durerlong-tems. Non diu du- 


ratura eit illa res. ! 
POUR, Prepofition. 

Il n'y a rien à gagner icy pour moy. Mihi iftic neque fe- 
ritur ,neque metitur. P/aws.{ C'eff un proverbe.) 

Fe. ont été,punis pour leurs crimes. Obdeliéta pœnas 
cre. 

Pourqui me prend-t'il} Quem me elle ducit ? Quid 
hominis me elle putat ? FR 

D! le met en peine peur rien. De nihilo laborat. 

Faites cela pour l'amour de Dieu. Per Deum hoc age. 

Je le voudrois pour l'ameur de [on grand efprit. Id vel- 
lem propter ejusingenirmagnitudinem. 

Peur l':mour de moy dr de lui. mea causà & illius ergo. 

Pour l'ameur de mon frere. Fratris mei causa. 

L'affsétion que vous Avez pour lui,ruus in illum amor, 

L'afleétion que j'ay pour Iui. Amor in illum meus. 

L'ajfeél'on que nous avons l'un pour l'autre. Mutuus 
inter nos amor. D 

Pour mon a yantage Comodi & emolumenti mei causi. 

Pour cet ejfrr, à cet effet j effois venu. Idcirco , co fine, 
ad hunc fincm, eo animo,eo lio veneram, 

P ur cette rai or pour cette caufe Ob cam rem,cam 
caufam, proprereà quod,ca de caufa,idcircô,ca prop- 
ter, Roopeer cam caufam. : 

Efi-ce à dire pour c-la que je fois méchant ? Num id- 
circô,vel,an ideo,ve/, an continu6, ve/, num prop- 
terca fum improbus ? EE 

Un'en fira pas pour ce!a plus pauvre Ob id nihilo pau- 
Perior erit. 

Le ne Laïffe pas peur cells de preparer la guerre. Bel- 
um mihilo minüs parerur. . ” 
Peur la cosmodite des habitans. Ad incolarum utilita- 

tem. : 


Ceité terre ef engagée pour mille écus Kic ager oppoli- |: 


peur luy drefer des embu- 














os fcribit, non ut argumentum narret , fed uc 


f 
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Ilfe lert de cet habit pour Les jours de fête. Hac vifte 
utitur ad dies feftos. 

La nature vous à fait naïitre pour l'honneur, Finxic te 
natura ad honeftatem. 

beaucoup travaillé pour leur délivrance. Proillis 

1 liberandis maximos labores fufcepi. 

Il a été connn pour mort.Mortuus , vel, Pro mortuo eft 

Da rer injafin Haberur injuite 
pale pour injufte. Habetur injuftus. . 

Fe le ns pour mon ennemi Illum pro hofte,ve/,hoftis 
loco habco. Iilum in hoftium numero, locoque duco. 

Tenir des chofes incertaines pour afeurées. Incerta pro 
certis habere, 

Craignez-vous pour cela qu'ilne puille pas vous defen… 
dre? Taménne vereris, vel , an Proprerea times,ut 
te non poilit defendere. Cic. 

Ayez-le pour excusé. Habe illum excufatum. 

Je vous tiens pourmon æmi. Habeo te ut amicum,ue/, 
uti amantem mei. Cenfco te in ammicis. Duco te in 
amiçorum numero, ve/, inter anucos. | 

Votre frere eff pour moy. Tuus frater eft à me;facit à 
mc, {tat pro me , ft mearum parcium, ftat a me, 
mihi favet , mihi ftudet. k . 

Cette ;ai/on fait pour mey. Hxc ratio me facit , wel, 
fecundim me facir, vel, eft À mc. 

Nous avons pour nous l'aurhorité des plus (ages. Autho- 
ritas fapientiffimorum hominum nobifeum facie.. 
La verité eff pour celmy-cy. Veritas cum hoc facit.Cic. 
Il à dit beaucoup de pra, pour > contre. Multa difpu- 

ravir in utramque partem. 

Il paÏloit pour homme doite. Vix doëtus habebatur. 

Laiffons Le Là pour tel qu'il eft. 1llum , quicumque de- 
.. müm fic, vel,cuju{modi fic , vel , cujufcumque tan- 
dem fit modi , valere jubeamus. SN 
Cette façon de parler eft aflex Latine pour un Cinquié- 
me, Hæc loquendi formula, ut Quintani,fatis elt La- 
tina.Satis,ut Quintanus,Latiné, nitidéque loquitur. 

Vous parlez, mal pour un Rhetoricien, Ut Rhetor,1nqui- 
naré dicis. Incompré diétum ut à Rhetore. 

1 efloit affex lpwvant pour un Romain Mulræ,ut in ho- 
mine Romano , liceræ, Cie. 

Il fpavoit allez Lien le Grec pour un homme de fon 
terms. Erar Græcis litens, ut temporibus illis, vel, ut: 
etant 1lla tempora , vel, ur in tali empore , fatis 
eruditus, Livins 

Tu mangestrop tard pour un malade, Ut æget , tar- 
dins vefceris. Seritis cibum fumis quâm pro ægro, tek, 
quim ægro conducat. 

Vous eftes bien greffier pour un Gentilhomme, Nz & » 
cm te Nobilem jactes , inurbaniflimi mors es. 
Prob ! quantus,ut in Nobili viro, ftupor rufticanus 
ge infulficas, vel, quæ inurbana morum ratio 1 
iluftri viro ! Qui ve clara ftirpe ortum prædicas » 
quäm ftupidum & illiberalem te præftas ? 

Pour un homme qui à fait ds fi belles aëtions , Vous ne 
vous defendez pas allez bien. Te tueris , ut tantis re- 

bus geftis, parum fortiter. Cic. 

C'ffalez ur umpere de punir legerement Les plus. 
grandes fautes d'un fils. Pio peccato magno filii,pa- 
rum fupplien faris eft parti. Ter, , 

Ce Gete H 1 un bon h:mme,ér habile pour un valet. ic 
Geta, ut caprus eft Lervorum,non malus, neque iners. 
Terent. 

Pour marque pour preuve de mn fidelité. In argumen- 
tum , Ve/,ad documentum fidei meæ. ; 
Pour det,pour recompene,pour punition. In dotem , in 

ræmium , in pœnam. Dotis premi , Pœnæ loco. 

IL à donné deux écus pour homme : pour chaque (oldar, 

Binos nummos dedir in capita, vel, viritim in fingu- 


los milites, ; 
Il'a convenu à trois écus pour pied. Tränfegit terius 
Pritse 


{| tus ef piano ob mille nummos. 
i 
ad 


aummuis in pe 


Préter-mey cela pour deux jours. [llud mihi commoda 
in duos dies, vel, in diem alcerum, È 
e demande cela pour l'année [uivante, I peto'in an- 
num Proximum. u 

1 m'invita à méme temps à [ouper pour le lendemain, 
Simul ad cœnam me inviravit in polterum diem. 

Une fiis pour toutes, Semcl & in perperuum. Florws. 
Voyez Fois, , 

Je quitte pour un pes de temps Les fonges. Difcedo pa- 

rumper à {omnis. : 

Pour le prefens,çy pour l'avenir. ln præfens & in futu- 
rum. 

M: condammez-"vous pour me petite faute ? Ex tam 
levi errore méne condemnäs ? re 
Ces maux jont [npporsables, pour grands qu'ils foient. 
Mala hæc tolerabilia funt, etiamfi maxumz 
Pourexcrllent homme que vous foyez. Quantumvis li- 

cer excellas. Quamvis emincas, 

POURCEAU. Voyez Pere, 

POUR CELAINE. Voyez Porcelaine, 

POUR CE QUE. Voyez Parce que. | 

POURCHASSER, rechercher, défirer, pour[uivre.Ali- 
Quid perfequi, confeétari , ambire, litire. 

POVRE. Voyez Pawure, 

POURFIL, o# PROFIL, fmple crayon (ans couleurs r 
fans ombrages, Nudis lineis expreflà imago.Mono- 
grammæ picluræ icon. en . 

1 m4 peins en pourfil. Obliquè me pinxir. Obliquam 
efhnxit meam imaginem. | | 
Un vifage peint en pourfil,de côré.Obliquè picta facies. 
® Pourfil profil d'u bâtiment, l'élevation geometrique 
Cr orthographique , qui fait voir le dérai d'un bati- 
mer. Scenographia , æ. . 
POURFILER, Profiler, crayonner fimplement. Nudis 

taatum, rudioribufque lineis adumbrare quudpiam. 

Pourfler, entretitre d'or un drap de foye, Bombycinum 
auro incertexere, Aurea fila fcrico intexere, inferere. 
Sericum texcum auro variare, ditingucte. : 

POURMENER,POURMENADE. Voyez Promener, 
Promenade, 

POURPARLER , (Mezeray) conference, Hoc Collo- 
Quium , ii Hæc Colloquutio,onis. Voyez “bouche- 


ment. 

€ Pourparler, conferer. Conferre. Colloqui. Mifcere 
colloquia. 

POURPIE. herbe, Hæc Pertulaca, z. 

POURPOINT. Hic Thorax, cis, 

Veru d'un pourpaint. Thoracatus, a um. ne 

POURPRE, peifon à coquille. Hxc Purpur2,æ. Pifcis 


P:xPura, : 

€ Pourpre, couler, em étoffe teinte en pourpre. Hxc 
Purpura,æ. Hic Murex , icis. Hoc Conchylium, 1. 
Hoc Oitium, 1. Voyez Rouge. 

Péurpre violette. Violacea purpura. 

D:venir de couleur de pourpre. Purpurafcere. 

Errffe de pourpre Veitis purpurea, vel,purpurata, con- 
chyliata, muricata.Veitis tinéta oftre,murice,purpu- 
ra conchylio. ou 

Pesrpre. couleur d'armoiries. Hoc Conchyliumii. 

Couvert de pourpre, Purpuratus, Conchylacus, Muri- 
eg à, um. 1 l s 

Porter la pourpre, Fu € Purpura. 

Qui eft mas re. melon ie Oftrinus, Purpuratus 
Muncatus. yhatus,a,um. _ 

Teinturier de pourpre. Hic Purpurarius, ti. 

Appartenant äpourpre. Purpurarius, a, um... 

Teindre en pourpre, pourprer. Veltem purpurà inficere, 
imbuere, tingere. 

Cr a la couleur femblablé à La pourpre , om elle 
eff de couleur de pourpre Flos ille purpurat , purpuri, 
vel in purpuram rubet, purpyreum colorem reddir, 

Purpuratus eft, | 

Cetse fleur prend La couleur de pourpre Hic fos purpu- 
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rufcir, Purpuræ colorem induit, purputeo colore in. 

uitur. 

Les peintres qui veulent faire une pourpre nai bi 
72 la premiere couche de , y pl 
de rofette détrempée avec de La glaire d œuf. Qui Pur- 
Puram facere vélunt natiram ac genuinam, cæ- 
ruleum fublinunt , & mox purpuriffum ex ovo li- 

ucunt. 

€ Pourpre , maladie. Purpurei vari peltilentis febri 

ect Ge papes macuLe, roi 
Pourpre,de couleur de pourpre P 
a, um. Coloris Purpurei. Colore on og 

POURPRIS, enceinte Hoc Seprum,ve/,Confeprum ti. 

POURQUOY wient-il, pourquoy ejt-ce qu'il y vient P 
Cur, Quare, DT Que orsim vénir/Quid eft 
Caulz cur veniat uid eft cur,ve/,quod 
vel,quamobrem venir ? | dus 

Powrquoy demeurez.-vous Là ? Quid hic moraris r 

Pour quèy , pour quelles raifons Juivez-Vous cer avis. 
Voyez Raifon, 

Voila Le fujet pourquey il vient. En tibi caufam Cur ve- 
niat, kcce quamobrem venit. 

Pourquoy n'entres. tu pas ? Quin ingrederis > Cur non 

intras ? 


Powquez men? Quidni ? Quippeni? Cur non ? Quid its 


Et pourquey, je vous prie! Quamobrem tandem » 
C'eff pourquey. Quapropter. Quocirca. Quarmobrem, 
uas ob res. Quare. 
POURRE Puis ee is Pres Pure 
. Putris, tre, 15. Putridus,Putrefaêtus, a,um. 
POURRIR, je pourrir. Purrco, crui,ere. Putrefcere.Py- 
tredine corrumpi, vitiari Computrefcere, 
Pourrir quelque chofe.Aliquid purrefacere,corrumpere, 
vitiare. Cuipiam rei putredinem re, inferre,in- 


encrare. 
POUR RITURE. Hæc Putredo, inis.Hic Putror,oris. 
POURSUITE pour atteindre Cr prendre celuy qui fuit, 
Fugientis Ailetario, lufcétatio, Confectatio, Perfe: 
cutio, ons. 
Ponrfuite d'une affaire,entrepri(e. Hxc Curatio, Procu- 
ratio, Perfecutio alicujus rei. 
Pourjuite brique, Hxc Prenfatio,enis. Hic ambitus, fe 
S'il ne Je dejijteit de (a pourfuite. Nili incœæpro defifte 
et. 


ret. 
POURSUIVANT,celuy qui pourfuit,os qui bri 
POUÉS) He Cdi» F : tee 
URSU celuy qui fuir Fugientem infequi infe. 
d tari, NE D , Peu. Fugient À tergo Ialare. 
epour/Hivi À coups de pierres.Lapi ti $ 
Fa mivre l'ennemi. Hokem perfequi. re 
1 faut que 3e pour/uive à outrance Darius. Darius ad 
internecionem mihi perfequendus cit. Curs. 
€ Pourfuivre, continuer, Perlequi. In cœpro pergere, 
Perfitere. Initicucum curfum a dr tenere. 
EL pour[uit incefjamment [inowurage. Initat operi, 
Pour/uivez 4infs qu: vous avez commencé, Derge ur 
cœpiih. Voyez Conrinuer. ; 
Pour/ivons le refle Reliqua,vel, Ad reliqua pergamus, 
Pourfuivre le difcours qu'un autre a pémier Alte- 
rius fententiam fermone {ublequi.Exceptum alteriug 
Ermoncm atque fententiam dicendo {ublequi, per= 
ui, s 
Po 1 sn precez. Livem perfequi,curare,procuxa. 
re, Liu perfequendæz operam dare, k 
Peur/uivre {on droit en juftice. Jus luum perfequi, 
L'aétion n'eft autre chofe, que le droit de prurfuivre E] 
ugement ce qui nous eff du. Actio nihil aliud eft, 
quäm jus perfequendi in rudicio, quod debetur. 
Il Le pour{uiren fuftice. Ilum judicio perfequicur, 
Pourfuivre La vengeance d'une injure receuë. Acceptans 
injuriam perfequi. . Ne 
Feveux pourfuivre on j4ffice la SET Yr de mesbiona, 
. à 1j 
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Bona mea repetere volo ac perfequi lite arque judicio. 
€ Rour/ivre briguer une charge. Digmitatem ambire, 
petere, prenfare, poftulare. | | 
Celui qui pourlnit une charge ; un pourfuivant, Hic 
Candidarus, 1. | | 
Ceux qui pourfuivent une même charge, Hi Competi- 
vores,rum. Hi Candidati, orum. . 
Pourluivre , d'firer ardemment quelque cho e. Ad ali- 
id acri rendere ammo. Aliqud acriüs perfequi,ar- 
E mx per ftudio profequi.Alicujus rei cupiditate tene- 
ri, ardere, flagrare. l ne 
POURTANT. Tamen. Ideo, Idcirco. 
x'ay été touché d'une certaine crainte,qui eff [ans donte 
vaine, mais quipourtant n'a pas laïé de me toucher 
dr de me troubler. Mc quidem timor quidam com- 
movit, inamis {ciliccr, fed ramen commovir. Cie. 
POURTOUR d'un temple. Templi ambirus,üs: con- 


prum, ie 

POUR TRAIT, pourtraire. V. Portrait, Portraire. 

POURVU, fourni, rarni. Aliqui inftraétus , ornatus 
atque inftruétus,municus,ernacus,a,um. Ab aliqua re 


ATatuS. 

POUR VE U QUE.Dum.Modô,Dummodé,Dun — 
dem. Si quidem. Modo ut. Ei conditione fi, vel,ur. 
Sub ea conditione ut. Ifta conditione dum. Pactis le- 
gibus ut. Ea lege dum. Ut quidem. Si modo. 

Pourven que ce ne foit pas en mèrnes termes. 
vel, Dum ifdem verbis. 

Fourvenu que je 7€ Vus incommodr Qued ruo fiat com- 
modo. Quod nullo tuo fiat incommodo. Quod fine 
incommodo ruo fiac,Ut quidem tibi nihil incommo- 
der. Quod fine tua moleftia far. Quod commodo tuo 
polis, vel, facere poteris, 

Pourves que vôtre fanté n'en [ot peint intereffée. Quod 
falvà tuà falure efle velim, Quod imtegra tua valetu- 
dine fiar. Dumi ne id obfit rux valerudini. | 

FOURVOYANT.Frovidus,a,um, Providens,ris. (Cum 
Genitivo. A | | 

POURVOYANCE.Hæc Providentia,æ. Provifo,onis. 

POURVOIR, don: r ordre, mettre ordre à [es affaires, 
(ou à quelque autre chofe que ce foir.} Suis rebus, 
vel, rationibis profpicere, providere, confulere,ca- 
vere, confulere ac profpicere. Suas res curare,procu- 


rare, agere, adminiftrare Sua necetia gerere.Rerum. 


fuarum curam fufcipere, fuitinere. Suis tebus invi- 


et vacare,operan dare, operam præftare ac trie 
erc. 


Pourvoir foigneufement. Cautionem & diligentiam ad- 


Cet à mey de fcurvoir que le papier ne vous manque |. 


pas. Chartam bi non decffe mea cautio eft,ve/,mea 
crit cautio. 


Tu ÿ as bien peurvh Huic vel ee per eftä te. 


Vous pour voirez À mes affaires. Mea negotia videbis. 
Cic. 
J'ee pourui à mes affaires. Rectè mihi, vel, me vi- 
iflem. Ce. 


C'fh aux Philofophes à ÿ pourvcir. Viderint Philofo- 


P LE e ni 
Fyavos pourvk long-temps auparavant. Erat à me 
muleo antè provifum. ROSE 
J'aypourvi, quece que vous apprehendiez, n'arrivät. 
Qu timebatis,ea ne acciderent, confilio meo ac ra- 

tione provila funr, 

Nes Arcitres ont lacement pourvu que,dre. Benè ma- 
jores noftro hoc comparaverunt ut,&c.More. majo- 
rum oprimeé comparatum eft ur, Ke. 

Pourvei, fourvir. Inftrucre, Munire.., 

Je veus ponr-vair + de toutes cho'es necefaires. Te rebus 
emnibas nerefartis inftruam, muniam,ornabo atque 
inflinram. Tibi omnia neccffaria præbebo, fuppedi- 

: tabo, fuficiam, fubiminiftrabo. 

Pourvoir , preparer, APparasc, Præparare. 


‘ 
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Pourvoyez nous de grains pour l'année fuïvante. In fe- 
quentem annum frumenta nobis appara, præpara, 
compara, Provide, 

Il aurz la charge de pourvoir aux vivres, de faire Le 
provifien des vivres, Reï frumentariæ, vel ,Rem tru- 
mentariam providehit, Caf. 

€ Pourvoir donner. Tribuere. . . 

Le Prince l'a pouruh d'un office hennorable, Honorifici 
muneris jus ci Princeps attribuit, contulir. Honorifi- 

cum ei munus Princeps mandavit, commilit. Eum 

honorifico muneri princeps præfecit. | 

Le Pape l'a pourvà d'un bon benefice Opimi Sacerdo- 
dii jus ipfi Pontifex artribuic , contulir. Opulento Sa- 

cerdotio eum Pontifex impertivir, initruxit. 


J'ay d pré de cet office. Hoc munus fum adeptus, 


naétus fum. 

POURVOYEUR, qui # foin de faire La prouifion des 
vivres dans une main. Permis procurator. 

Pourvoyeur quiva au marchéacheter des viandes. Hic 
Obfonator, is. 

POUS, bartement d'artere. Voyez Peuls, 

POUSSE", cequ'un arbre a jerté de branches dans un 
an, Anima CEE PropNRE 

POUSSE'E, POUSSE T. Hic Impulfus,üs. Hxc 
Impulfo, omis, 

* Poullée, ( en termes d'Architelfure,)tout ce qui butte 
contre une muraille, pour fontenir une vvoute, Hæc 
Enilma, z. Hzc Anteris, rdis. 

* Ponflée d'une voute, l'effort qu'elle peut faire à côté, 
dr qu'il faut (oñtenir par des arcs-houtans. Funicus 
impulfus, Pondus ad lätera connitens. 

POUSSER, chaffer quelqu'un de quelque lieu. Quermn- 
piam aliquo, wel,ex aliquo loco pellere, expellere ,. 
chcere, extrudere, detrudere. 

Pouffer à bout quelqu'un , le reduire à l'extremité. Ad 
incitas aliquem redigere;ad ulcimas anguftias adige- 
re, in anguflias compingere, conjicere. 

Ponfler à bout quelqu'un, le traiter holtilemes*, râcher 
de Le Perdre, Hoftili animo aliquem perfequi, hofti-- 
lem in modum infeétari,Inimiciflime & infenfiffiné 
cum aliquo agere. > 

Te pouÎferay cette affaire inlques au bour, Experiar.Jus 
meum perfequar. Experiar pro mceo jure. 

T'euffer une perlonne en avant. Aliquem propellere,pro- 
truderc, impellere, provchere. 

Peufler en Arricre. Le lcre, ; 

Pouffer une boule, Globum protrudere, jacere,mittere, 


torquerc. 

Peuffer fin cheval contre l'ennemy. Equum in hoftem 
concirare, adraittere, agcre. | 
Elle ft paler fon charier.ér peuffs Les chevaux effarou- 
chez par deflus Le cr-ts fenglant de lon pere. Super 
cruentum patrem,veéta carpento, confternatos equos 

egit. Florus. - 

Pouffer l'oifeau | en termes de Fauccnnerie.) Emittendo 
& manu accipicre, in pradam cum adigers, adjicere, 
adurgere. 

Pouffons 3n{qu'en ce Lien Yn eum ufque locum excurra- 

mus. Progrediamur illuc. 
FouÎler, inciter que'qu'un à quelque chole- ue 
piam ad aliquid impellere, inducete, hortari,infliga-- 
re, commorere.adducereftimulare, excitare inflam-- 
marezacuere. Alicui ftimulos addere ad quidpiam 
fufcipiendum Voyez Allecher ? Solliciter.. 

Deux choles m'onr poullé à vous écrire Duabus de cau- 
fis induétus fum,ur ad te literas darem. Duplex me 
caufa movit, adduxir, ur ad re feniberem. 

Je vous donne cet avis, pruffé ds l'affeélion que 3e vous 
porte, Tlud te monco, amore incitatus.in te meo, 

Celuy qui ponffe,qui incite. Hic Suafor,impul{or.Hor- 
tator, Auétor, ovis. 

€ Pouffer,avancer quelqu'un. Aliquem provehere,pre-- 

* movere, cerre ad honores, &c. és 
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Se poufler, s'avancer de foy-même, Suo duétu fefe pro- 
movere,fefe provchere. Per fefe promoveri, provehi. 
Suam fortunam extollere, amplificare, augere. 

Ï n'a pas le meyen de {e poufer dans Les charges. Non 
cit ei aditus ad honores. 

Il vouloir pouller plus loin [a viéoire Longiùs provche- 
re, Promovere voluit viéteriæ curfum. 

PouÎler plus loin nnepensée Sententiam fufüs explicare, 
-accurariüs perfequi, diligentiüs pertraétare,enuclea- 
tits exponcere, 

Poufer une matiere, Argumentum accuraté pertraéta- 


Cela ef trop pouféscela ef eutré Uirra modum res ef. 
Jr pouferas cette affaire avec tout l'honneur qui [e peut. 
Rem tlam pro vicili procurabo,fumma fide,& ad ex- 
tremum ufque conftantia, Cie. 
Les vignes commencent à poufer, Incipiunt vites 
gemmare, minas agere, emicare, exerere,cdere,in- 
ere, 


M are , in gerumas emicare, in gemmas fe 

induere, gemmis emicare,gemmis progerminare. 

Les bleds commencent à peuffer, à lever, Novæ fegeres 

cuntur , ex humo fe exerunt , cacumen ex folo 
exerunt, educunt, emitrunt. Novellæ fruges & terra 
emicant, crumpunt.Frumentaria fementis cacumine 
jam micar, emicat, h € exerit, cacumen humo 
educir, exerit,erwmpit. Herbefcentem ex femine viris 
ten terra elicir. £ jé 
5 que les vignes ne pouffenr pas encore , il les faut 
Fontr. Silencibus vineis, Ue/, Cêm filent. Cüm ee 
vites, foilori inducendus eft. 

Césterres poulfent quantité de manuvaïfes herbes. Ari 
ii herbarum noxiarum vim maximam dun, 
Profundunr. 

€Peulr,hauffer la voix, Vecem tollere,atrollere, cor:- 

ere, intendere, _ * 

€ Nos vins fe (ent pruffez parmi ces chaleurs. His Solis 
æftibus vina in doliis deferbuere, vapida evafere , m 
vappas abiere, odorem faporemque amifere, 

Duvin pouffé. Vanum vapidum , Vanum vappa , Hæc 
Vappa, +, Vinum vitiatum. Vinum odoris & faporis 


ors, 

POUSSIER de Peintre. Apographicæ, vel, Eétypæ pi- 
Cturz pulvis,eris, pulvifculus. 

BOUSSIERE. Hic Pulvis, eris, ( rar eft femini gene- 


ris. 
Pouffiere menuë, déliée Hic Palvifculus,i. Puivis fubti- 
is, tenus. 
ui efl de pouffiere. Pulvereus, a,um. 
Plein, cowvert de pouffiere. Pulverulentus, a, um. 
Un chemin où il y a beaucoup de poufliere Via pulveru- 
Jter pulverulentum. k 
Par fes belles ge. il jette de La poufficre dans les 
yeux des fuges, His magnificis promuffis tencbras 
it Judicum oculis & menti. 
FOUSSIF,sn cheval pouffif,qui à difficulté de refbirer. 
Equus anhelator , fuipiriofus , ægré halitum du- 


cens. 
Battre des flancs comme un cheval peuffif. Iia ducere, 


Hor. 

POUSSIN. Gallinarius pullus,i. Gallinaceus pullus. 

Les pou fins bercent dubec la roque de l'œuf, Gaïllinacei 
pallis roftello pertundunt ovi calicem. 

Nourriffier de pouffins. Hic Pullarius, ti, 

Engence de peuffins, Hxc Pullario, omis. | 

Des pouffins qui ne fent que ferti de deflous l'aile de la 
mere, A inatre pull. Recentes à matre pulli. 

Le poufin crie, Pullu PRE . : 
POUSSINIERE,Conflellation Hic Phaïades,dum.Hæ 
Virailiæ,arum. : : 

QUTRE. Hæc Trabs; bis. Hæc Frabes, is. Hoc Ti- 
Fnum,l. su 7 

Prutre d'une piece. Solida trabes.Unius füpitis tignum. 
Stlida fcapi abes.. | 
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* Poutre armée, composée de diverfes pieces qui font 
comme une albece de voute, Trabs compaétilis,ever- 
ganca. 

Des poutres qui-traverlent d'une muraille à l'ausre 
dan; un bâtiment. Hæc Tranitra, orum.Tigna tran{- 
verfa,vel, tranfverfaria, 

€ Peutre {orte de Metecre ignée. Trabs ignea. 

POU VORR, puiffance. Hxc potentis,z. Five poteftas, 
aus. Hz Ôpes, pum. Hz Vires, ium. 

Il eff en vôtre pouvoir. Tibi integrum eft.Tibi in manu 
cit. In manu tua eft. In rua poteftare eft Eft rux fa- 
culatis, Eft tuarum vinium. Tibi copia eft. Tibi 

adeft facultas. Tibi licer. Hujus rei poteftas omnis 
in te ita eft. 

Cela eff en mon peurvoir , en ma difpofiion : il dépen ! 
ablolument de moy Xlludeft mihi integrum. Mihi in 
integro res rota cit Voyez Désrndre, 

Il n'effpas maintenant en mon pourvoir de me (ervir de 
vôtre confeil, Non eft mihi integrum confilio jam 


uti tuo. 
11 m'a êté le pouvoir de le faire. Me id faciendi pore- 
ftate privavir. Müihi hujus rei faciendæ faculratem 


unt, 

Ilm'a donné Le pourvoir de le faire X.faciendi mihi po- 
teftacem dedic, permifie, : 

Fay cette ville en pouvoir, je l'ay reduite fous mon 
Pouvoir , en mon obeïffance. Elt illa urbs in mea di- 
tione aç poteftate. meum imperium, ditionem- 
que urbs 1Îla cecidit. Urbem illam in ditionem meam 
redegi,fub imperium meum , dionemque fubjunxi, 
Urbs illa in meam poteftarem pervemr.illam urbein 


tenco. 

Sa vie eff en mon pouvoir Ejus vica in manu mea pofra 
eft. In illum vicæ, necifque poteftarem habeo. 
Vous ne aucun poswvoir [ur moy. Nihil eft tibi x 

me juris. 

Te [uis en fon pouvoir. Sum in cjus poteftate. 

Vous avez un grand pouvoir, Plurimum potes. 

Mon pouvoir eff tres-petit. Minimüm poflum. 

Celuy qui a le pouvoir, à qui les autres fent [ujets. Is 
Penes quem eft poteftas. 

Le cioix eft en mon pouvoir. Optio penes me eft, | 
‘employeray tout mon bouvoir en cela. Toto peétore in 

id incumbam. Conferam ad hanc rem omnes vires, 
omnia ftudia.Quidquid eric in me indultrixæ, operæ, 
curæ, diligentiæ, in ea re id rotum confumam. 

J'empleyeray rout mon pouvoir Pour vous imipetrer cette 
gracè.Agam pro mea virili parre,pro mea parte.pr® 

virili, pro opibus, pro viribus cunétis, ut eam gra+ 
tam confequare. Omnibus nérvis, Omni vi, Omni 
ope , Omni meo ftudio concendam : Dabo operam, 
quantum in me crit , ficum erit,pofrum erie, pro e@ 
quod in me erit, potero,quantüm valebo,quan. 
tm confequi vinibus licet ,quantüm efficere & con- 
gai porero,ut id adipifcaris quod optas. Voyez Ef. 
ort, l'off:ble. 

Je vous defendray de tout mon touvoir. Te pro meis 
oPibus,21,pro vinili parte cms à coPIa, otue. 
ni operi ruchor, omni contentione defendars. 

Chacun felon [en pourvoir. Vro {ua quifque parte. 

Dies 4 un oaerain pouvoir, il peut tout ce qu'il vert, 
ÀL eft tout puffanr. Arbitratu fuo cuuéta Deus made 
ratur ac remit. Dei poreftas ita latè parer,ut omnia 
compleétarur. Ab Dei voluntate ac mat pendent ow- 
nia, Omnia pofra funt in unius Dei volunrate Dex 

eftrerum omnium præpotens.Penes Dem cit pote 
flas & dominum omnium rerum. 

La sertu a un tewvoir ab'olu,il n'eft rien qui lui refs- 
fe, qui ne luy cedr. Omnia funt in poteftate Virturis, 
Imperium in omma vireus habec : omnta jure ac° 

oteftare {ua compleétitur. Planè omnium rerum- 
c&ina Virtas Me omaia Se PETER BIEs uo- 
anus ; Au : Ipla Demini, €: omnes & Cite 

° AAAua 


W, 


bou: POU 
aia parent, cedunt, fubjeSa func. Vireus vim habet 
-infiotam,aifequtur omnia,omnes fuperat difficulta- 
tes, firmiflima quæque clauftra pervadu, pulfa loco 
manet , non {ubripicur furto, non enipicur vi, nullis 
capirur infdiis,non mncendio corrumpitur, non vetu- 
ftare fencfcit, nullos formidat impetus,nullos fortu- 
næ calus extimelcit. . 
Pouvoir, credit, Hæc Gratia,z.Hzc Auétoritas, aus. 
T'ay beaucoup de pou voir aupres du Prince. Apud Prin- 
cipem gratia & auétorirate valeo, floreo, polleo,plu- 
uen pollco, {um gratiolus , in maxima gratia 
um. 
Je w'ay point de pourvoir [ur {on efbrit.Nihil apud illum 
moinenri habetauétoritas mea, Nulliuseit apud illura 
ris mea auétoricas. Nullo {um apud 1llum pon- 
_dere, Cic. | 
Si j'avois affez de pouvoir [ur leurs ejprits en cela. Si 
mea auctoricas faus apudillos in hacre poaderis ha - 
berct. Cie. 
Il à grand pouvoir [ur mon efprit. Ejus auétoritas mul- 
ciun apud me valet, vel , magna eit apud me. Apud 
me plurimüim potel 


0 “ . 


Il n'y à rien qui ait plus de pourvoir 


fur Luy,que fe propre 


volonté q fon propre jugement, Nulla res cit, qux 
Plus ap À: m8 poileac , quän iphus voluatas arque 
icium, Cse 


Pouvoir, congé. Hæc Faculras, Poteftas, aris. 

Lima donné pourvoir de ce faire. Hujus ret nuhi fecit 
copiam, dedit veniam, tribunt licentiam, dedit facul- 

. tatem, Porcitarema permihe, fecit, dedir,conceflit. 

€ Pouvoir, ( Verbe. ) Pr Poile, Valere. 

Fe ne puis que je ne m'écrie. Non poilum,vel,Facere non 
Poilum. vel, Teneri non polfun,quin exclamem,ve/, 
ut non exclamem. , 

Nous maintiendrons nôtre autorité, autant qu'elle [e 
Peur maintenir, parmy des ro pige f pere. Non 
dignicatem noltram, ue potelt in canta hominum 
perfdia , retinebimus. é , 

autoritépeut beaucoup. Pollet ejus auétoritas. Sa/7. 

Je ne puis l'acheuer. Perfcere id nequeo, non poffum, 
non queo, non valeo. Ro 

Veusne [avez pas ce que peut La vertu. Nefcis quid 
valeat vireus. Nefcis quantas vires virrus | 

Comme il n'en pouvoir plus, il s'appuyæ [ur Yon beuclier, 
puis tomba mort fur (es armes, Inclnatum ac def- 
ciens caput clypco paulifper excepic : deinde lin- 
quente fpiricu & fanguine,mori in arma Pro- 


cubuit. 

Quand veus pourray-je voir ? Quando mihi poteftas 
tui præfentis eriti Quandonasn licebir frui præfentix 
tuz ? o mihi facies tui copiam ? 

lui de pourroit croire ? Quis credat ? 

On peut voir de Là qu'il ejs vray,@c. Hanc videre licet, 
vel, Inde perfpici poteit, verüm efle, &c. 

On peut voir cela dans les autres fens.Licer hoc videre 
in reliquis fenlbus. Hoc videre eft ( Horar. ) in reli- 
quis fenhibus, 

Vous pou vez le luy dire à luy-même.f vous voulez. Vel 
ipñ hoc dicas lice. 

>< pere Le juivre, fi vous voulez. Sequaris illum, 
icebit. 

Autant que je pourray. Pro viril. Pro virili parte. Pre 

culrate. Pro meis opibus. Quantum in me erir. 
Quantum in me firum, vel, polirum exit, Quod va- 
lebo. Quantum valebo. Quantum efhccre potero, 
Quantum confequi viribus licebir. | 

Quel moyen, que je puiff: maintenant me réjoñir? Quis 
nunc elle poreit gaudendi locus? 

On ne peut pas être cruel, Non lt crudelirati locus. Cru- 
delicati nihil loci eit. : 

Je ne puis rien obtenir de luy par mes prieres. Nullum 
precibus meis reliquit locum. ; 

Je ne puisplus maintesant me (ervir de vôtre confeil, 


Non eft integrum mihi confilio jam uti ruo. 
Je trouve que vous êres heureux de pouvoir ercore faire 


P O 


tel cheix qu'il veus plaira. Mihi videre 
cui de inregro cit poceftas etiam confulendi quid ve 
lis. Terent. 

Quant à moy, je me trouve reduit en mn état fi funefle, 
que 1e ne puis ni le quitter, nile retenir, E 
inci 
di, nec retinendi copia. Ter. | 

11 fe pourroit qu'ils vinffent, Fieri poifer,ut venirent. 

il fe pee qu'il y ait de ma faute. Fieri poreit, ut in cul- 

a fim 


infelix locum , ut neque mihi ejus fit amitren- 


POUX d'artere, Voyez Poulx. 
POUX, vermine. Hic Pcdiculus, 1. Voyez Pow, 


PR 

PRATICIEN, PRATIQUE. V. Praticien, Pratique. 

PRAGUE, ville Capitale de Bobeme. Hxc Praga,æ. 

De Prague, Pragenis, fe, 1s. 

PRAIRIE. Hxc Prata, orum. | 

Appartenant à prairie. Pratenfis, fe, is. 

P&A 1 ICIEN. Pragmauicus foreniis. Forenfis usûs,ve/, 
palæitræ peutus, experiens, intelkgens. In forcnfum 
rerum ulu verfarus. : 

PRATIQUE, sfage. Hic Ufus, üs. 

Mittre où prerique quelque cho/e. Aliquid ad ufum , ad 

ad praxun reducere, redigere, revocare, in uiu 
ponere. 

Reduire ex pratique les preceptes d'un art, Artis præce- 

pra actu perficere, actu exequi, Quinrilian. Ad utura 

revocare. 

Mettre en pratique ce qu'on æ pensé. Rem coBitatam 
perhcere. ne 

Pratique, experience. Hzc Experientia,z,Hic Ufus. 

Hzæc Peniua,æ, ire 

La pratique du Palais, Ufus exercicatioque fprenfs. 

Il # \apratique des armes © du barreau, Uium 

vel , percaliet armorum & fori, Utraque experienti 

valet, caftrenfuin, forentiumque rerum, In re forenf 

&bellicà verlacus & exercitarus cit. 

Pratique des Medecins , Apoticaires @ Chirurgiens, 
Medicorum curationes. | 

Ce Medecin à beaucoup de pratique. Hic Medicus abun- 

dat eurationibus, ve,à plurimis accerlitar,adhibetur, 

confulirur , ve/, hujus medici opera utuntur quam- 

Plurimi. 

Quand tout le monde eft d'accord, les gens de Jufiice 
n'ont pas de pratique Ubi omnes inter fe conveniunr, 

paucæ ad forenfes deferuntur caulz, vel, filer forum. 

Jacet forenfis ufus , exercitium forenfe : we/,vacant, 

otiofi funt foren{es. 

Les fiévures malignes donnent de La pratique aux Mede- 
cins,Febres malignæ ampliflimam.Medicis artis exer- 
œndæ,ve/,navandæ operx mareriam,fesctem fuppe- 
ditant , fubmainiitrant, vel , latum medicis aperiunt 
campum fux induftniæ ac peritiz exercendz. 

Tandis qne tour le monde Jera en janté, les Mederins 
Jerent fans pratique. Quandiu valebuntomnes. jace- 
bit medicorum ars,vel,iners, otiola erir medicorua 
induitria. | 

€ Pratique, coutume, Hic Ulus,üs. Hic Mos,oris. 

Telle ejt La pratique du Parlement Supremæ Curiz eft 
vetus confuetudo,is eft lolemnis mos, receptus ufus. 

€ Pratique, hantile,converfation Hæc confuetudo,inis. 
Hic Ufus, üs. LL 

Fo quelque pratique avec luy. EÎt mihi cum co ufus 

confuetudo. +: 

La pratique de cet homme te rendra [sævant.Hujus viri 
confuetudo, & frequens ulus mulram ubi creabic pe- 
ritiam. 

€ Pratique intelligence, menée [:crette. Clandeftinum 
confilium, vel/,commercium. Clandeitina communi- 
cartio. Glancularia orun coninunicario, 


. 


ll 


PRA 
Il a des pratiques dans l'armée de l'ennemi. Habet in 
um exercitu quos pelliciat , quos fubornet , Qui 
eum fubornantem audiant , qui pellicienti aures ei 
præbeant , quibufcum clandeftina confilia confociet, 
commuicet. ; 
Faire de fourdes fratiques. Clandeftina ne confilia, 
Arcana confilia confociare , communicare. 
Neprètez jamais l'oreille aux pratiques, aux femonces 
aux offres de l'Ennemé Cave unquamaufcultes hoft 
acinus invitanti , ad facinoris foéieratem provo- 
 .Ganti, Ne audias hoîtem prodicioni causä te appel- 
€ Pratique ( Adieëfif. } In ahione pofitus , a, um. Ad 
aétionem Pertinens, encis. k i 

Convoiflance pratique, Cognitio quam fequitur aétio. 
Notiria quæ ad aétionem tendir. 

Ces chofes ne font pas feulement fpeculatives mais aufi 
Pratiques : elles ne demandent pas feulement Lafpe- 
culative,mai: encore La pratique. Hæ res verfantur in 
co genere,ad quod adhibenda eft aétio quædam, non 

im mentis agitatio, Cie. sis | 

Cette fcience eff pratique. sujus rei cognitio in actione 
confiftic , fica ft , poñta eft , in ufu & exercitatione 
verfatur. 

Pratique, terme de marine, commerce, communication, 
AUtir pratique dans un port, Commercii copiam in 
aliquo portu habere , commercium exercere, 

PRATIQUER , profe[fer. Profiter , exercere. 

Pratiquer un métier, Artem traétare, exercere, faétita- 
re , facere,profiteri. In arte aliqua verfan. 

Pratiquer la vertu, Virtutem colere. Ad ftudia virtutis 


.incumbere. 

n'y a forte de crimes qu'il al pratiqué, In. omni 

- fâginerum genere verfarus eff. re 

Cela fe pratique tous Les jours. Id quotidianumveft,-vel, 
quouidie fahirarur, vel, ufu communi & quotidiano 
celebratur. 

Ces chofes ont étépratiquées par nos ancêtres. yxc aPud 
majores noftros faétirata fun, Cir. 

Pratiquer les armes. Militiam profiteri. Rem bellicam 
exercerc. Rei caftrenf afliduam dare operam. 

Pratiquer, banter.Frequentem elle, : 

Pratiquer La Gour des Princes. Frequentem cfle in aulà 

inci Apud Principes frequenter agere , degere 
ge ui ejus confuetudine uf fant, 


: il j 
| verfati funt in ejus fanuliaritate. 





’ atiquer, [olliciter. Appellare , invicare. 

iquer Les foldats du party contraire pour rer. 
Hoftilis exercitus milites appellare , ad defeétionem 
appellare , invitare , follicitare , tentari. 


Pratiquer la Garni{on d'une place. Præfdium ad pro- 
dendam arcem appellare, fubornare , pellicere,infti- 


Ps FA À pratiquer Les fecours de Les alliez, Fœ- 


deratonun implorare cœæpit opem. : 
Celuiqui prati: Hp, follicire. Hic Alleétor,Sollicira- 
tr, - + . 
Pratiquer un degré dérobé. Locum occulris fcalis ex- 
$ ffruendis idoncum captare, capere. | | 
Un autel pratiqué dans une muraille, Ara iplfum intra 
pou captata, exftruéta. 
@PRE'. Hoc Prarum, ti 
Petir pré, HocBratulum , li. | 
Pré de deux, de troi; foins. Pratum bifcrum , triferum, 
gemini autterni fœnifecii, geminæ aut trinæ meflis, 
Appartenant à pré. Pratenfis ,fe,is. 
Se porter [ur Lepré,( c'eft à dire fur Le lien du combat. ) 
d condiétum'futurz dimicationis loeum fe conferre, 
In certaminis locum venire. …n arenam defcendere. 
PREAGE , Péturage és prairies Pratenfis paltio , vel, 


gi de préage. Jus pratenbs pabulationis, Jus pabula. 


nt, PRE 743 
Uonis in alienis Pratis. 

PREALABLE , #” préalable, préalablement (mot de 

chicane,) auparavant,avant toutes chof:s, Ante om- 


is. 
Sans aucune declaration préalable. ( Gazette. )Sine ad- 
Monitione Prævia, 
PREALLEGUER , citer auparavant. Antè , vel priàs 
laudare », Commemorare , appellare , cirare. 
Tige ds Author fuprà laudatus,citatus, ap- 
s. 
Palige prea'legné Ante indicatus locus.Priüs notatas 
cuis, 
PRFAMBULE, (4° Ablanceurr. } Hæc prxfatio , Onis, 
Hoc Proœmium , ii. 
Faire un préambule, Præfari. Proxmio uti. Præfatio- 
nem adhibere, . 
PREBENDE. Hæc Annona ,æ. Cibaria , orum. (Maïs 
pour fe faire entendre il faut sitter, Annona facra, 
quam Præbendam vocant. ) 
Un Chanoine qui prend deux trebendes. Duplicarius 
Canonicus, Duplicis annonx Canonicus, 
PREBENDYER. Annonæ jus na@us. Annonario lure 
Præditus. Annonario jure fruens inter Canonicos. 
PRECAUTION. Hxc Provifo , vel, Cautio,onis. 
Ujer de precantien. Providere. Præcavere. 
H faut ufer de precaution. Præcauto opus eft. 
Prendre toutes les precautions poffibles. Omnia præca- 
vete atque circum{picere, Oimnem in præcavendo 
, folertiam ac diligentiam adhibere. 
Pour éviter ces incommodités il faut u ler de UE 
caution imtertante Ép unique, qui eff de ne point faire 
amitié plutôt qu'il ne faut. Horum incommodorum 
fumma caurio eft , atque unica provifio,ut ne nimis 
cito diligere incipiamus. 

PRECAUTIONNER fe prerautionner,ujer de precau- 
tion. Voyez Precaution. | 
PRECEDEMMENT , auparavant, Priüs.Ante omnia, 

A Primis. ! 
PAESE DENCE. Hxcrrærogativa,æ. Pr#rogativa Or- 
ais. eo 
Droit de precedence. Jus anterioris,potioris,honoratio- 
ris ordinis. : , 
PRECEDENT. Præcedens, Anrecedens,entis. Superior, 
ius, oris. Fe 
Jef'arvois averti par mes lettres precedentes, Superiori- 
ri meis lireris te monueram. 
PRECEDER,4//er devant. Anreccdere. præcedere, An- 
tegredi, prægredi. Præire, Anteire. | 
Preceder quelqu'un,ymarcher devant Iuy.Aliquem ante- 
cedere , præcedere. Alicui , ve/,aliquem prægredi. 
Le jour qui à precedé celui-cy. Dies quæ huic anteceflir, 
Terentius, . 
11 ÿ à de certains ficnes qui precedent chrtaines chefes 
ertisrebus certa figna præcedunt. ar 
L'amitié precede le jugement. Amicitia præcurtit judi- 
cium. : 
Preceder , devancer quelqu'un en quelque chofe. Ali- 
quem re quapiam antecedere , antevCrtere, anteirc, 


| 
| Ma, Pre omnibus. Primuüm, In primi 


Cuipiam aliqua re præire, anteire, antece præ- 
currere,anteftare, : 
PRECEPTE ,en/eignement. Hoc rrzceprum,u. Hxc 


Præceprio,onis. Hoc Documentum, ti. ) 
Donner des prose à quelqu'un [ur quelque chofe. In: 
re aliqua, vel, de re aliqua cuipiam præcipere,prx- 
cepta dare , traderc. 
Precepte, commandement. Voyez Commandement. 
PRÉCEPTEUR. nic præcepror,oris.Hic Maguter,ftri.. 
PRE'CHE ; précher Voyez Prefcher. 
PRECIEUX. rretiolfus,a,um.Ingentis Pretii res. 
Pierre pretieufe, Hzc Gemma,z, Lapillus £emmeus 
€ Precleux, tenu cher. Carus,Adamatus, Preniosé habi-- 
tus, 4, un. ; . 
; 4 re de parler, qui parle 
Precienx , affecté en. [a manisre fe } q pr 


ee 


ES 


PRE 


44 : 1 
icendo molliter politus, In loquendo pu- 
Elena Mes poi,excultique putidius fer- 
monis ftudiofus. 1 er 
i lepô ambiohüs accerlit. qui mollier 
pen emonisduaviracemn affeétat.Qui mollem 
verborum elesantian ac vanitatem aucupatur , con- 
feétacur , venatur , ftudiolius exquirit. 
PRÉCIEUSEMENT num, ii præceps locus. Præ- 
J . il L 
as eclu dejeétus locus. Abruptus & aire depref- 


PA hey un precipice. In nn va delabi. In 
præruprum præcipitemque locum devolvi 

Effre fur Le berd d'un precipice, dans un imminent dan- 
er: Verlari inextremo difcrimine.Stare in extrema 

nn lo loce præcipiti ac lubrico verlari. 

Nroule de precipice en precipice. ex Præcipitia derol- 
vicur, delabitur, defertur. à L # 

PRECIPITEMMENT. rræpropere. Præcipitanter. Ni- 
mium feftinancer. ; cie 

P ON , trop de hâte. pxceps feftinatio. 

Pnempelta acelerano Præpropera I PIZ- 

feitinatio. He præcipitatio, onis. 

LE pracipiration n'ejt qu'un bouillon, € qW' un ne 
ment de bile,çqu'une faillie,Ér qu.une re pe , p 
Laquelle un efprit ardët cr plein de feu mais d un feu 
Daorenx ér srregulier, 4 Porte de fougue vers La fin, 
fans fe donner loihr d'enréchercher les moyens. vrxci- 

piratio aliud nibil eft,quäm bilis pente fervefcentis 

& exundantis fubiraria cocicatio,etuptioque PræPro- 

pera morafeque exæftuans, qua fit ut auimus acer ac 
vchomengastes de 1 inardefcens imperu abci per 

non fumpro priüs ad de r 

Cr dm | pouffimü rationibus poflir affequi. 

€ Precipiration (en CEE de Ceres à ) Sublimation. 
p is. Ad purum excoctia. : 

TEE ep héeifs præceps , ipius, rræfeltinus, 

père dAiart 4 del bios precipité, Subicus difceflus , & 
præceps profectio tua fuit. 

Par une 30ye 


ipirée. rræcoci gaudio. 
Th homme Linie toutes [es pus ir in agendo 
præfe 


præceps, (tiaus , præmaruræ accelerationis , in- 

ivæ feitinationis. | 
Sa ea ht cr precipité entous les deffeins. Ho- 
mo inconfideratus, atque in omnibus coniilus præ- 
mrécté, quil fait avec precipitation. præceps. Ni- 


LATUS» Le 
PREGIPITEMME T Voyez Precipiramment. 
PRECIPITER quelas'nn. Aliquem præcipitare,pr£ci- 
* pitem agcre , dare præcipitem, dejicere, ve, nnttere 

ipicem , in præceps dare. + 
sdprecibiterfe jetter du haut en bas, Se PræciPirare. Se 
præcipirem dare , agere , Précipitare. 
@wi fe precipite dans {on malheur. In perniciem fuam 
ruens, In exitium præcipirans fele. | 
Une riviere qni leprecipise d un haut rocher, Amnis ex 
æCiPitANs. . . 
Eur ail affaire. Nezotium præcipitare , præmatu- 
re inftituere.Gerendi negorii curam præcipitare, jufto 
rs Fa ds vite, dr tant ils precipitnient Le pas. 
Tata eratin inceflu acceleratio , adeo præpropera 
ftinatio. d . 
Page qui fe precipite en parlant.Homo volubilis, 
& prxcipiti quadam celeritare'dicendi : 
* Précipicer(terme de Chemie, ) reduire un mixte en 
poudre par le moyen d'un difoivant. Mixtum in pul- 
verem diffolvere. | | 

PRECIPUT, prærogativæ jus. Prærogativum jus, Præ- 
cipuum jus. Prxcipui juris bencticiun, Prærogativi 

- jucis muaus. 


qu peregrinum & infolentem | 







* 


RE 


p 
Il me l'a donné par precipur. Id mihi dedit fingularis 


prærogativæ nomine, | : 

PRECIPUER , avanrager quelqu'un. Aliquem præci- 
Puo jure augere, fingulari prerogativa aficere, do- 
nare, imperure, os Ai 

11 à precipué fon ainé de dix mille écus. Filiorum nata 
maximum denis aureorum millibus auéhorem fracri- 
bus elle juilic. Fiiorum natu maximo dena aurcorum 
nulla præcipua ele voluit, vel, præcipuo jure axtri- 
bura eife ftacuic. : | 

PRECIS , déterminé. Cercus & definitus, a, um Certo 
tempore definicus. Certa temporis lege circumfenp- 
tus, > à, UM. k 

Ma partie me lie à un dé.ai precis de trois jours. Advet- 
farius Rennes dilari vadimonii eriduo me feruis 
aditrngir. Dilato in triduum dumcaxat vadimonio, 
me in arétas adigit anguihas adverfarius. Auguftius 
detinico die,me adverlarius premit magnoperc. 

S Le precis, 


S, l'abbregé , le fommaire d'une chofe. 
Reï alicujus furmma,z. 


PRECISE MENT. Omniné. penitus. rlanè. prorfus. 

Dans huit jours precisément. Octavo prorlus die.Incra 
oétavum plane diem, à 

Trouvez Vous icy precisément à fix heures. Horä (extà 
omnino fac ur'adfis.Da operam ut re mihi fitkas 1psà 
bora fexra, vel, in ipfoarticulo , ipfo in puncto 
hoïæ iexrx. 

je luis arrivé prerisément à l'heure qu'il falloir. Adfoi 
ca ip{a horà,ve/,eo ipfo temporis punéto,quo adeile 
Oportut , nec Uumico momento pris. Adfui iplo in 
tempore , ipfo imarticule tempor1s. k à 

€ Répondez precisément briévement. prxcisè , brevirer 
reiponde. 

Apprenez-m0y un peu plus precisément qui elle eft. 

uid muléris illa fic, quæfo , accuratius , Clarius, 

Planius cdece mé, 
eterminer precisément, Reftri@ præfnire. 

PRECISION. Hæc rræcifio,onis. 


Faire precifion d'une chofe d'avec une autre. Unum ab 


alio fecérnerc,abitrahere,fegregare, feorfim (peétare, 
fcparatim confiderare, cogitatione ditinguere, 
PRECURSEUR , avant-conrer. Hic Præcurior, An- 
tecurfor , oris, Hic Prodromus , mi. 
PRÉDECEDER quelqu'un, ( M &er4y ) deceder pre. 
mier que luy Prins , 6 priorem cbiré , decedere. 
PREDÉCESSEUR. Hic. Antecellor, Deceilo:,oris. 
Menpredeceffeur au Confulat. Meus in Confulavu an- 
teceflor , in Confulatus munere decefTor. 
pp ancêtres. Hi majores, rum. 
PREDESTINATION à La gloire éternelle Ad æternam 
beattudinem prxdeitinatio. Ex æterno decreto in 
cœleftem gloriam deftinatio, 
* PREDESTINER, prædeftinare, Antë deftinare. 
Dies predejhine à la gloirecenx qu'il prevait devoir ces 
perer à Pres us à la mort. Deus æterna con- 
fheutione cœleih glorix prædeftinar, quos {ezum in 
gratia futures , decellurofque præcognofcir. 
PREDESTINE", frædeltinatus, Ante deltinatus. 
Fredeffiné à la gloire éternelle. Ærerne glorix deftina- 
rs, Culefti £lorix fruendæ prædeltinarus. Ærerna 
Numinis confticuone in Beatoruin fortem ele:tus 
ac Præparatus. | 
PREDICAMENT , (en termes d' Ecole.) Hox prxdica- 
mentum , ti. : ; 
PREDICATEUR , Prefheur. Fyangelicus Conciona- 


tor.Sacer.Orator. Divini verbi præco.Divinorum my- 
ftcriorum Præco, Divinx legis interpres ac nuntius, 
Dredicateur bien 1 


où mal oui ,qui 4 un petit ou bel an- 
discire, Voyez Au lithire. 


PREDICATION. Sacra Concio,onis. Divini verbi præ- 


contum.Sacrorum my{teriorum interpretatio ac pre- 
conium, 


Une petite predication. Hæc conciuncula , æi : 
» 


Es 


PRE - 
Une belle dr fr 
ta, vehemenique concio. 
PREDICATOIRE, os appear. 
cionarius, vel, Concionatorius,a,uin.Concionalis,le,is. 
PREDICTION. Hzc Prædiétio, ons. Hoc Prædi- 
&um,i. Hzc Vaicinatio, onis, | 
Les preditfions des Aftrologues. pe prædiéta. 
Predire les chofesfurures. Venvara, vel, Futura prædi- 
cere, prænunciare, enunciate, denunciare, prædicere, 
pense » Præfigrificare, vaticinant, | 
P EOIEUR, celui qui predir, Hic Vates ,is. Hic 
Ivinus ,i. . 
PREDOMINER , ( Mexeray.) Dominari. Imperium 
obtinere, exercer 


Ce e 
PRE'EMINENCE. Hzc Excellentia, Præftantia, Præ- 


togativa, =. 
Donner La preéminence, la é 
Lapreéminence de l'homme [ur les bêtes. Humana teli- 
quarum snimannnm excellentia, Hominum cæteris 
animantibus præftantia. . 
Avoir La preéminence. Cærctis omnibus præftare.Mnter 
cæteros eminerc. RE 
PREFACE. Hzc Præfatio, onis, Hoc#Proœæmium, ii, 
Dicendi prxludium. Grationis prolufio,vel,prælulio. 


predication. Elegans, eximis, etudi. PREFIRE, (‘ferme 


tenant à prédication, Con- 


reil 
preference. V. reference. PR DICE, dommage, Hoc Damnum, 


PRE 74$ 
de Palais.) prelcrire’, déterminer 
Le jour powr comparoitre ei jugement. Obeundi va- 

dimoni diem conititueie, piafinne, prætluiuge, 
PREFIX. Præfinitus. Piærututus, Conltitutus. Del- 

gnatus, a,um, 

An jourprefix. Dic didta, ftatai, 
| shops . | 
Eféant venu au jour prefx. Cüm ad diem con(ticutam 

veniffec. 

REFLXION du tems ou du jour. Statæ diei defignae 

uo, d'étio, ailignatio. 
Donner prefixion de tems. Certi temporis modum {t1. 
tuerc, præfinire, præltiruere. 

REJER , oifeas. Hic Cychramus,üe/, Cenchramusi, 
PREIGNANT.(Mexerai.) Caule presgnante, Raijos 

e. Ratio valida, firma, optiima, idonea, 
Detrimen tua, 


conftruta, præñnita, 


Incommodum, 1, 
Porter préjudice & quelqu'un. Alicui damnum,ue/, de. 
trimcntum afferic, interte, dare, parcie, Creare, in 
ycherc, importare. Alicui nocere, obefle, fraudi effe. 
Voyez me 28 | 
Souffrir un préjudice. Detrimentum capete, accipere, 
pati, ferre. 


Faire une preface, ufer de preface. Pixfari, Prætationem|Sans préjudice de mes droits. Salvo meo jure, Salva 


ibetc. Piæfatione uti. Præmittere dicendi præ- 
ludum. Adhibere faturi fermonis prolufionem. 

PREFECT. Alicui rei,-uel, Alicujus rei Piæfcdtus,éti. 
Præ us, CI, 

PREFECTURE. Hæc Præfeétura, >. 

dppartenant à prefeéture , on à prefeét. Præfcétorius, 

um. 

FERABLE, Præponendus, Anteferendus, Pcæfe- 
rendus, Anteponendus, Pluns faciendus , ve/, ælti- 
mandus, a, um. Hic, hæc Potior, hoc Porius, oris. 

Les Citoyens Romains ont towjours été perfnadez , que 
La mort étoir preferable à la fervirude. Mois civibus 
Romanis femper fuit fervitute potior. 

PREFERABLEMENT. Jure prærogativo. Præcipui ju- 
ris piærogativa. Singularis prærogativz nomine, 

Je ladonne à lui preferablement à tout autre. | Scud. ) 
es uni illam attribuo , cæteris exclulis. 

PRÈFERENCE, plus grande eftime. Pluns æitimartio 


Je loi donne la preference. Piimas ci do, concedo, cri. 
buo, ( fuppl 17 + hé ) Ile mihi pouor ef, Piuns 
æftimo, facio, duco. 


Us donnent La preference à Scipion Cr à Lelius, mais 
ils La donnens encore volontiers à cdui-cy fur celui 
là. Scipioni & Lzlio primas, priores tamen libenter 
defetunt Lzlio, 

LL pi de mon droit, qui eft de donner la preference 


celai qui me paye le premier. Mca lege utat, ut PRELAT. Hic Antiftes 


potior fit qui De ad dandum eft. Ter. 
ar rence 


mea 1€. Quod {al uod fiaudi 
nc fit scbus meis, 

Sans préjudice de mon honneur. Salva dignitate mea, 

PREJUDICIABLE. Damnoius. Detrimentolus, Nou 
xius, Perniciofus, Nocens, Damnum afferens alicui, 
Alicujus commodis officiens & obftans, 

PREJUDICIER, porter dommage. Alicui damnum 
infcrre, Voyez Dommage. 

PREJUGE", Jugement rendu auparavant. Hoc Pre. 
judicium, li. Trcerpois mn ia fiuili caufa j .diciwm. 
Res præjudicara. + 

rejh£é, opinion qu'on Prend, jugement qu'en forme 

; a état Drefest Tune chofe, = des tohelsies à 

raifons du jaflé. Hoc Præjudiciom ,1i. Jidicium 
anticipatum ex prævia opinionc, Jidicium de 1e ex 
præjudicatis, vel, anticipatis opinionibus. Jadiciuns 
Piæjud catæ op:nione caufæ. 

Pour ne point faillir, ne decidez jamais d'aucune affaire 
par prequgé. Ne quid deccrnendo pecces, cave ulla 
de re decidas ex piæyjudicatis opinionibus , ne judi- 
cium feras ex anticipatis conjestutis , vel, præjudi. 
cata jam animo causâ. Cave ne quid præjidicati, 
vel, præjudicu afieras, 

* PRELART , roile goudronné:, es l'on met aux 
caillebotis (y autres owvertures du vaieau, Pica… 
tum velum cancellis, &c. Prætentum. 

tius. Hic Præful, lis. Sacro- 

rum ÂAntiftes. Rerum (acrarurm Præful. 


vis cbus meis fiat. 


tous les autres, preferablement. Voyez! PRELATURE. Antiftis dignitas. Præfulis gradus,fis, 


P rire 
PREFERER /4 Verts à la volupté. Victutem voluptati 


ptæponerc,præferre,anteponerc.anteferre.Plunis vir- 
tutem quâm voluptatem faceie,pendere,ducere,repu- 
tate, putare, Virtucem mais (pcétare, curare, (equi, 
quäm voluptatem. Majorem virtutis rationem habe. 
1e, vel, ducere, qum voluptatis. Ad virtatem porius 
quâm ad voluprarém (ua confilia,ftudia, cogitata in- 
tendere,dirigere, Virtutem poft volup:atem habere. 

Nons devons preferer l'henneteté à l'utilité. Antiquier, 
potior, prior nobis debet effc de honelto cura, quam 
de utili, In nofttis confiliis & cogita’ionibus plus 
honefto À pe utili, debet effe loci. Conferri, ‘vel, 
Referri ad honeftum potits, quäm ad utile, noftra 
confilia, noftra ftudia debent, 

Il a preferé mon contentement à toutes chofes. Omnia 

poit putavic effe prz meo commodo. Tw. 

Preferer l'execution d'une chofa à une autre. VPigver- 

toce rem cei. Alteram altcri præmiutere, 


Munus,eris. Sacer prunatus,üs, Sacer principarus, üs, 
PRELE, tp . Hoc Equiferum, ti. 
PRELIMINAIRE. Hoc Proæmium, u. Hoc Prxlu- 

dium, ii. | 
Di/cours preliminaire, Prœmium. Præfario. 

Cenclure les preliminaires de la paix. De pace præludia 


dicere. 

PREMEDITATION. Hzc lræmeditatio, onis. Præ 
miffa mediratio. Prævia cogiratio. | 

PREMEDITER. Aliquidp æmeditari, antè meditari, 
pris confiderare, pris cogitare, . 

Un crime premedité, Cimen meditatum & cogitäturs 
Scelus anté medirarum, 

PREMESSE, { ferme de Palais.) droit de p 
droit de retrait lignmger, droit de racheter dan: l'an 
Cr jour un fonds en lignage, aliené à nn autre 

mi n'en eff pas. lus vindicandæ tedemptionis genti- 
fi prædii, Prerogariva fibi affercndx, (umendzx,at- 
cribuendz redemptionis fundi ex (ua EF: abaliensti 


ETENCE 3 


746 PRE | 
Jus afferendi, vindicandique, renfünetato pretio,gen- 
tiliti fundi , alieno vendin, ne 
PREMICES. Hæ Puimitiæ, atum, Primitii , vel, 
primi genii , ‘vel , primitivi fruétus. 
Droit de premice:, JUS PHMITIATUM, 
PREMIER, Primus, a, um. Princeps, CIpis., " 
L'Exerde doir être le premier. Exoïdium pnnceps efle 
le. ( lors qu'on ne parle que de deux, } Prior. 
(On trouve sf ue Pro, fe dit de plufieurs. 


Premier en origine. Primigenius. puimitus. Primitivus, 


a, um. Primus origine. Princeps ONtu. . 
Premier en digniré. Primanus, Piimus. Princeps. 
de Inpremiere legion,ére. 


ax eff de la premiere clafe, 

ifmarius, 2, um. k Fa 

Effre le premier , avoir le prensier r#n£. Principatum 
tenere, obtinere. Primas tenere, 

C'eff Le premier des ex md de ce fiecle. 

ujus ætatis Philofophorum. . 

Uya des gens qui veulent être les premiers en tout , 

| Cnele font pas pour cela. Et genus hominum qu 
fe primos Le omnium rerum volunt, nec funt. Cic. 

Il eff le premier de laville. Civium p'incipatum tenet 
Principem in civitate locum obtinet. Summum & 
aldifimum civiratis gradum obtinet, Populi prima 
tius eft, Urbis eft facilé princeps. Voyez Rang. 

JL eff le premier des Avocats. 1N JUGIEHS dominatur, 
excellt, primas ferr. Patronis omnibus anteceilit , 
antecedir, anteir, anteftat, excellir, præftar, . 

Le Premier en efprit Gr: en fcience.. Prinecps ingenii ac 
d'étrinæ, vel, ingenio & rina r 

Cefer éroit Le premier à mettre La main à l'œuvre. Pri- 
mus in npere erat Cælar. *: 

A ne faifoir aucune difficulté de (e trouver le premier à 
tous Les dangers qui|e prefentoient. Ad omnia pericu- 
la princeps effe non recufabar. Cie. …. 

Je barangueraï le premier. Privre loco dicam. 

3! l'a cetté La tête lapremiere en terre.A\im capite Pr:- 
miim in terram affixit. | 

C'eff une chele contre La nature que de venir 


princeps cit 


au monde 


contra naturam cit. P/in. 
L'homme felon l'ordre commun de la nature, vient Au 
mende la tête la premiere; Cr om le porte emterre les 
pieds les premiers. Riru naturz CAPILE hominem g'£" 1 
mos eft, pedibns efferri. Plin, : . 
La Corneille {rt de l'œuf la queue la premiere. Cornix 
à cauda de ovo exit. Plin. . . 
Fn premier lieu. Primüm. Primo. 
Cenful tour La premiere fois. Primäm Conful. 
Le pr-mier jour qu'on nous afembla. Quo die primum 
convocatt fumus. Var ot 
La premiere lois que je Le vis, Cüm primüm illam vidi. 
Premier que, avant que, Priufquam. 
€ Premier, ancien, te qu'on avoit eu. Priflinue, 2, Um. 
Ayet bon courage , g efb:rez de recowvrer vôtre Pre- 
miere gloire. Tu fac animo forti, magnoque fis, [pe 
refque fore ut tuam priflinam gloriam confeqae 
La premiere chole jefs, ce fut de l'aller M. ao 
ihil mihi potivs, vel, antiquius fuit quàm ut illum 
adirem. Nihil mihi priès faciendum putavi quar 
vu’ eum conveniem. 0 di 
PREMIEREMENT. Primüm. Primo. In primis, 

Et premierement. Ac primüm. Ac primo quidem, 
Premirrement, œuant toutes choles. Piz omnibus. An'e 
omnia. ; : 
PREMUNIR , fe premunir. Se alicui re præmunire, 

præfulcire. r | 
PREMUNITION. Hæc P:æmunitio , on1s, : 
PRENDRE , empoigner, Aliqu'd prehendere , appte- 
cadete. 
Prendre en main. Quidpiam fumere, capere , manu 
capcse. 


Ped bus nafci, 
















je pe Les premiers. 1n pedes procedere nafcenter, 
vel, 


Si vous faites cela , ce 


Un vaiffesu le terre qui à été une fois à 


PRE 

Täâcher de prendre quelque chofe avec la main, portes 
la main deffus nr; pod 4 Quidpiam mambu 
appetere, 

Prendre La plume en main. Calamum manu prehen- 
dere, Voyez Plume. HE 

Prendre quelqu'un par La main. Alicujus manum pre. 
hendeie, Aliquem manu p chendere , apprehendere, 

éd avec trois doigts. Vernis digitis pichendere. 

in. 

Prendre un Criminel, ou nn Ennemi, s'en Le: » l'Ap- 
prehender au corps.  Reum aut holtem prchendere , 
Compichendere, capere, apprehendere, 

Le Loup à été pris. Lupus captus eft, comptehen{us eft, 

ILeff pris, il en tient, Tenetut, habet, caprus eft. Ter. 

Nous femmes pris de tous côîtez, Tenemur undique Cic, 

Il a été pris fur Le fait. In manifeito crimine depie= 

henfus cit. 

Si je te prens, je te rendra° mu 'erable pour jamais. Site 
apptchendeto , ad id redigam mileriaium, ut {cmpet 

is mifer. Ter. 

À je prens un bäâron. Si Fultem cepero in manum. Plaut, 

Il le prit au colet. Involavit in ejus collum. - 

Prendre quelqu'un à part er lui parler. Aliquern (e- 
ducere. Cie, Aliquem [olum p:ehendete. Ter. 

U fe prend , il s'attache à tout ce qu'il rencontre. Quid- 
quid naétus eft, apptchendit, compleétitur, 

Prendre vne ville. Uibem capere, expugnate, in fuam 
poteltatem redigere, reducere. 

Prendre quelque chole pour foi. 
vindicä.e , attribuerc, 

Lui yant donné nn foufflet, prens cela pour toi, lui 

fil. Impañta ei alapä, hoc habe, we, hoc tibi 
habe inquir, | 

Pourquoi prenex.-vons pour vous , ce que j'ai dit 
lui? Cur in te ditum arripis, geod in Cry x 

eprendtrai deux doigts de vin, Tantillum vini {u 
bauriam. 

I fr enfuite une défaillance, Cr tomba [ur [es genoux. 
is deinde animo, & fummitti genibus cœpis. 

nr, 

Tu prens ton repas ro tard. Tardiüs jufto cibum (us 
mis, cibo te reficis. 

e ne prens point de medecine que par contrainte. Non 
nifi coaftus utor medicamentis, adhbeo medica= 
menta, {umo pharmaca, 

€ Prendre( (ans rien ajoñter, lors qu'on parle des pl40= 
tes : c'efi le même que prendre racine.) Comprehen- 
dere. Col. Radcemagee Plin. , 

a te aurez planté ou (emé, 
prendra incontinent. $i id ages, quod prfuetis, 
cirÔ, vel, benè & celeriter comprehendet. Col, 

Les ess que vous vez enté, ne pourront point pren: 

re. Surculi à te infiti non poterunt coaleicere, 
coalc'e, coïte, comprehendere , trunco aggluri- 
nari, adhærere, (e agglutinare. 

La (-mence à pris dans trois jours. Triduo lemen cos. 
luit & germen exeruit, extulit, edoxir, Triduo femen 
comprehendir, & cauliculo erupir, emicuir, 

€ Le lait £ prend , (e caille au chand. Lac calote coït, 
concrefcit , cogirur, conglaciat, congrelar. 

Faire prendre le laït ou autre chofe femblable, Lac ço% 

re, congelare , denfare ; coagulo cogere, 

€ Prendre feu. Igrnem concipere, | 

Le feu s'eff prisen ma mailon. anis ædes meas invafir. 

À quoi que L: feu [e prenne , il le diffipe É ruine entiez 
rement, Q'odcumque invadit igmsewrta dilturbar 
sc diffipar, Cie. 

Le feu s'eft pris à cela. 


Si aliquid affumere, 


contre 
feci? 
mam, 


Ea res concepit ignem. 

imbu l'huile, 
ne prondplus la gomme ( C'eff à dire) ne peut plus 
être enduit de gomme, Quæ lemel oleum tefla com- 
bibit al-eram gummittionem refpuit, vel, non reçi= 
cipit. Celwm. 


PRE PRE Se 

Quelque mal qu'il nous arrive, il ne faut pas s'en 1o incumbuerat, ef, animum applicuerac ad icin 

rendre à Diew : c'eji-à-dire, ilne faut pas l'ac-| illam. &c. à 

enfer d'inqufiice. Quidquid mali nobis acciderit , [55 f'ewvie m'en prend , je fors, dre. Si lbido fucrit : 

er acculändus non cit, fra à vel, & me lib.do ceperit, &c. 

n1N'A "volé mon argent, Cr je ne fpai mi m'en! Bien vous en 4 pris que 3e ne m'y {ois # 

prendre.  Müihi {ubrepta A pecuue, qu tamen] Bono vobis ef à ee Le Po tre, 

aofimulem furti, haud (aus {cio. Il t'en prend comme aux écrivles , tva à reculons. 

S'ü fe perd quelque chofe , je m'en Prendrai À vous. | Idem ibi quod cancris ufuvenit,, urave.fus mcedas. 
Si quid pencrie, damnum præftabis, vel, in te| 7e prendrai mon tems. Tempus commodum captabo , 

- Culpam conjiciam, te accufabo , we! , cgo abs tel” capiam. Occafionem obfervabo , & arripiam. 
cepetam , vel, mi pœnas dabis. Îe prendrai bien mon tems pour l'aller voir. Sciré, con®- 

Tu te prens À plus fort que toi. Validiotemte adver | modeque capiam tempus adeundi ad illum. 
lauum , vel, Robultiorem te æmulur fumis impu-| /e le prens pour juge, pour arbitre. 1llum judicem, 
gnandum, *}  acbittum capio, fumo. 

Vous ne [javez pas à qui vous vous prenez, Ignoras| 11 er un naturel fâcheux, je ne [jai comment le pren. 
quem iaceflas advcilarium., quocum certamen infti. #. Perverla cit indole, quomodo ayyrediar 1llu 
tuas. | non habco : qua parte adoriat 1llum nelcio : per 

S'ilne me paye, je m'en prendrai à roi. Ni (olverit,|  ratione demetear illum, wef, mihi illum conciliem, 
te unum dppcliabo : ti mul uous præftabis pecu-| non vccurrir. 


niam credi tam, Jene [rai de quelle maniere m'y prendre. Principiu: 
Pourquoi vous en prenez -vous à lui, Cur“hujufce] ad id fon iv ni, JF sr 
re: rationcm ab 1llo repeuis, exigis , repofcis. Tu prens l'un pour l'autre,tu te trompes. Erras. Allucs. 


Je Le prens fur moi, je m'en charge, j'en repons. Omne] uatis. Falleris. 
periculum præftabo. Rem in nie, vel, au me recipio, | € Ta me prens pour sn fer. Me ftolidum aibitraris, 
Omnem rem meo periculo effe volo, putas, exiftiimas. ; 
Fe prune [ur moi la faute dent vous craignez d'être] Il me prend pour [en ennemi, Me in holtium numere 
lamé. Utam culpam, quam vereris , ego præitabo.| dueir, Me fibi hoitem putat. 
Vous avez, pris une commiffion fächeuls. Piovinciam| Pour qui me prenez-vous ? Quem me cife atbitraris, 
cepiiti duram. Terent. , Judicas, exiftimas , putas. 
$e fust-il étonner qu'ils prennent fi librement La puiffance| Il me prend pour un autre. Alium me effe putar. 
qu'on leur donne de nous outrager ? Miranaum vero! fe vous prens au mot. Ad condiuoncs tuas acceda, 
cit, cos libenter arripetc facultatem lædendi, quæ-| Voyez Mor. 
cumque detur ? Cic. € Vous prenez, La chofe de trop loin,  Altius rem peus, 
€ Prendre avis, demander confeil.Confilium petere,po- longius accerfis, ducis, repetis. | 
ftulare.Quempiam confulere, de re aliqua confulere.|PRENOTION. Hxc Piænotio, onis, 
Prendre affignation à heure Cr jour. Condicete alicui, | PREOCCUPATION. Hxc Occupatio. Anteoccupa- 
vel, eum aliquo diem & horam. tio , omis. . 
Prendre langue , s'informer. Percontari. Scifcitan. PREOCCUPER prevenir. Aliquem orcupate , pre. 
Voyez langue. occupare, an-enccuparc,Przvenite, ptævertere. 
€ Prendre en bonne on mawvaife part. In bonam ,| Un efrrit préoccupé , prevenu d'une autre opinion Alia 
malamve partem aliquid accipere , interpretari.| jam opinione imbutus, Quem alia jam ante occu- 
Voyez Part. - pavit opinio. Cujus animus divet{à opinionc ante… 
Vous le prenez mal, vous ne le prenez pas comme il faut,| _ ocempatus eft. | 
vous l'interpretez mal. Rem perperam interprétaris, | PREORDONNER. P:ædeilinare, Anté deitinare, 
tem ma'é accipis. Non fic res cit 1ccipiéda:n6 eo fenfu| _ præltiruere, ( cum Accuf, ) : 
fumenda eft : non accipienda eft in eam fententiam.|PREPARATIF , apparcil, Hzc Apparatio. Compara- 
Vous Le prenez bien. Recte lentis. | tio, Præparatio, onis. Hic Apparatus, às, 
Prendre un bienfait pour un affront. Acc'pere, interpre- Ils employenr tout Le jour à faire des preparatifs. La 
taribencficium in coscumcliam. In contumeliz loco aprarando confumunt diem, Cie, 


ponere hencficium. | Cette chofe fert de preparatif à celle-là. Hxc res ad 
Ne prenez, pas La mort pour um mal. Noli mortemin! illam munit aditum , viam{lernit, adornat iter. 
malis ponere , numétare. |PREPARATION. Hæ Præparatio, onis. 


Fe prendrai tous les [ervices jue vous lui rendrez com! Avec preparation. Paratè. Adhibita præparatione, 
me rendus 


à moi-même. Quidquid in eun offciiy Avec Plus de preparation. Paratius. 
Contuleris, id accipiam, ut in me:plum te putein |S7 {4 prePararion QERe de l'avantage [ur un dif- 
conrul fe. Cie, cours fait à la hâte, Gr fier le champ ; une compo- 

Ce mot [e peut prendre en plufieurs fens. Veibum hoc| firion exaite dy contimuelle en aura certainement plus 
in plures partes , url, lententias accipi potelt, Jr celle-là. 51 {ubitam & forcuitam orationem cont- 

Fevons prie de prendre cecy au fens que je le dis, Velim|  mentatio & cogitatio facilé vincit , hanc iplam pro- 
fic hoc accipias , ut à me dicitur. A0 aflidua & diligens (criptura [uperabit. Cie. 

Tu prens tout à contrefens, Oronia m deteriorem par- |PREPARER Le diner om autre choje. Piandiums 

tem ropis , fecus interpretans, in contraniam fenten-] aliamve rem paratc, apparate, piæpataic, ador- 
tiam detorques , accipis. . | | narc, comparare, ue : 

8 tu le crois il t'en prendra mal, Si ci credideris, tihi] Se prepare? à quelque chofe. Ad aliquid e comparare, 
pe'peram cedec ea res. 5i fidem adhibeas ejus diétis] (e parare, fe præparate, fe accingetc. In aliqua re 
malé tibi verrer. ptæparationem adhibere. 

Vous vous mal , vous n'en viendrez pas à bout. 
Haud rettam inis viam , non (ucceder. 

Voulant en venir à bout , il s'y prit d'une belle maniere. 
Sulceptum ut negatium perduceret ad optatum f- 
mem ; ftrenué , (olerterque ad illud cit aggreflus. 

Cette ardeur avec laquelle il s'y étoit pris, àre, 15: 
animi, ardor , quo «em, verat , fufcepezat, 











En toutes fortes d'affaires il faut s'y preparer foigneu- 
fement avant que de les entreprendre. In omnibus 
negotis pris quèm aggrediaie , adhibenda elt præ- 
paratio diligens. Cir. 

Penfez àcela de benne heure, prearez-vous y. Hæc 

mulrô anté medicare, huc te para. 5 
€ fuis preparé de long-tems à dr es FX où me 
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pourroïicn! arriver. Meditara funt mihi omnia mea 
er -mapeer re D: . doi 
‘ai déja préparé dans men efprit tout ‘ce que 7e dois. 
/ faire. Om inftructa mihi , se in corde éonfilia om. 
nia. Terent. | : : 
Avoir l'efprit preparé à tout. Animo efle ad omnia 
parato, vel, prom o atque comparato. 
Il monte en chaire bien preparé.  Optmé paratus & 
meditatus fuggeftum confcendir, | 
PREPOSER. Præponete. Anteponere rem rei alteri. 
PREPOSITION, Hze Præpofirio, onis. 
PREPUCE. Hoc Præputium, ü, : 
PREROGATIVE, privilege. Hæc Prærogativa, +. 
Jus prærogativæ. Jus præiogativum Jus præcipuum. 
PRE'S, auprés de quelque lieu. Ad. Juxta. Propé, 
Secundum. Propter aliquem locum. . . 
Prés du rivage. Sccundüm oram. In propinquo li- 
toris fuminis. , 
11 à campé pré; de La ville, Ad urbem caftra pofuit. 
Prés du Collese. Propé cellegium. Proré à collegio. 
n®n longé à collcgio. : re 
cette Eglife. Propiùs ab hac Æde. 


Plus prés 

Fort Prés de La ville, Prox mé uttem,vel,sbuthe. 

Le Roy eff prés. Rex propé adeft ; propé abeit , in 
proximo cit, 


ais lent deux cents, cu bien prés, ou à peu prés. Ducenti 
funt, ant vix pauciores. Ad ducentas funt. Prope- 
modüm ducenti funt. Sunt fer, vel, pené, vel, 
fermé ducenti, : 

11 lui parla à peu présen ces termes. His feré ver. 
bis, in hanc fermé modum illam alloquutus eft. 
Voilà à peu prés ce que j'aveis à dire dela nature des 
Dieux, Hxc fc'é dicere habui de natura Deorum. 
Zin'eft pas Saint à beaucoup prés. Nequaquam Sanétus 

eft, vel, procul abeft à fanétitase, vel, longé abeft, 
ut San@us fir, 


Cela n'eff pas vrai, ni prés de là. 1d à vero plané N 


abhortet, wel, precul ahelt à vero. 

1 n'eff par fi [çavant que vous, à beaucouy prés. Tuam 
ad doftrinam nequaquam accedit, vel , eruditione 
tibi molro inferior ef: 

A cela prés voilà quel eff l'état de nos Ed ic'eff à 
dire, voilà à pen prés, dc. \s propemodüm nolftrarum 
rerum eft ftarus, | 

À cela prés, cela excepté, hors de là, Hoc unum G ex- 
ceper's. Hac uno esceptre. De cætero. 

A cela prés il a raïon de faire cette demande, oc 
unurs fi cxceperis, æqna poftulat. In hoc uno mi- 
nüsæqua cft ejus poftulatio. 

I éroir eftimé homme de bien, à la Religion Lee :c'efl 
à dire, excrité la Religion. ( Mexcray.) Habebarür 
virprobes, fi à religion difcefferis’, vel, unam 6 
teligionem excipias , quam in illo requires. 

ÆÀ cent écu: prés nous jommes d'acord. Centum fi 

nummos m'hi numeraverit, Cum eo tranfigam, 

Æ cela prés, aprés cela. Poîft hzc, Tum. Deinde 

Suivre de prés quelqu'un. Alicujus veftigi 

La vraye amitiéne regarde À de f5 prés, fi elle a plus 
dersné qu'elle n'a r°ç#. Non Rriëtè obfervat amici. 
tia vera, ne plus reddar quam atceperit. Cir. 

F les rangea fi prés à prés, qu'il n'y avoir pas d'efpa- 

* ce, êre. Ordines ita flipavit, deñfavit , ut non effer 
fpeen &c. ter deux fi f : "y 

Je ne le dois pas viliter deux fois 5 à prés. ( Seu- 

ery. p'Senrel , iterumque adiré far ns debeo , 
tam modico temporis intervallo, 

Des tierres rangées prés à prés, ( Vaugelas. } Lapides 
crebris inretrallis d fpoGri, Curt. 

Il me touche deprés Mihi proximus et. Proximé me 
arringie, Vallé mihi Propinquus lt, 

Combattre de pré. Cominüs decertare. Manus confc- 

rere Pedem conferte, Ex propinauo dimicare. 

Rezaréer de prés. Corinüs infpicere, E propinquo 









is inftare, PRESCRIPTION, # 


PRE 
. Propé intueri. 
ESAGE , figne d'une chofe à venir. Hoc Przfa- 
gum ï. Hoc Omen, inis. Hoc Portentum, ti Hoc 
rognefticym, ci, Signum præfagiens. Sigoum furura 
prænuncians, vel, ventura portendens. 
Prefage, preffentiment de ce qui doit arriver. Hxc Præ- 
itio Præfentio, onis, Hoc Przfagium, ii. 
Prefage ; prediétion. Hæc Piz{agitio. Prædiétio, Præ. 
ignificatio, on1s. Hoc Augurium, ii. 
Les Cometes font les prefages de quelques grands mal- 
rs. Cometz [unt magnarum calamitatam præ- 
nüuncii, magnas calamitates portendunt prænunciant, 
præfignificant. Ingentia mala ex cometis potundun- 
tur, prænunciantur, 
Les Devins annoncent de mawvais prefages. Obnun- 
Ciant Augures. 
O Dieu ! détournez ce mauvais prelage, Supeti, omen 
OC avertite, avertuncare, averte ac deteftamini, 


PRÉSAG 


Te regois le prelage du bonheur que vous m'anoncez. 


Omen acaipio. 
ui eff de mauvais prefage. Ominolus, a, um. 
ESAGER, eniker l'avenir. Futura præfagite ; 
portendere, piæfignificare, prædicere, prenunciare, 
ante nunciate. Voyez Prognoffiquer. 
Prefager, connoître une chofe à “venir,en avoir des pre[- 
enrimens. Rem fururam ptælentie, præfagire , au- 
urati, copitatione præcipere, 
P ESBYTÈRE ; sa. d'Eglife. Hic Chorus, 
PRESBOURG , wille de Hongrie. Hoc Pofoniem, ii. 
PRESCHE des Huguenots. Calviniana concio. 
Prefche, le lieu où les Huguenots À 3 sers pour faire 
l'exercice de leur fauffe Religion.Profanum templum. 
PRESCHER,,fairenune predication. Concionati,concio= 
nem habere, divini vetbi præconem agere , divinæ 
legis myfleria pre concione M és Ad Fe va 
vitæ chriflianz decus pro (acro fuggefto adhor- 
tari populum. De rebus divinis ad papers dicere, 
ous ne prefchons que l'Evangile. Nibil aliud quam 
doétrinam evangelicam tradimus, )TOpONIMUS » 
populo, ve, (ola Chrifti dogmata explicamus , ex- 
Ponimus 2d concionem. à 
mé ce » publier. Aliquid prædicare, vulgate, jafare, 
ss page » rie 7 ée. 1 oil 
(Le le {put fi bien prefcher, que, dre. ua cgit apuc 
ill fic apud en petoiavic , ita Ac. md (uis 
Permovit ejus animum,ut, &c. Evicit tandem, ut,& Ce 
Adduxit illum denique, ur, &c. 

1 ne fait que prefchber Arifiote. Totus eft, multus ef 
in Prædicando, laudando, extoliendo Ariftotele. | 
Mon pere me pre[che éternellement de fuir les maurvaifes 

compagnies. Mihi pater indelinenter inculcat pravo- 

rum ut confuetudinem fugiam, devitem, declinem. 
PRESCHEUR, Predicateur. Voyez Predicateur. 
PRESCRIPTIBLE. Prrfetiptioni obnozxius. Quod 

ufucapi poteft. Quod lege acconditione ufacapio- 


pis tenetur, 

mifition de proprieté une 
continuelle & païfible Le ance A né Le" vemps 
prefcrit Gr determiné par la Loi , on par les coutumes 
d'un pass. Hzæc Præ(criprio ; onis. Hzæxc Ulucapio, 
onis. Ufus authoriras, ( Remarquez que Juftinien 
Je fert pour l'crdinaire de Vræferiptio, lers qu'ilparle 
des biens meubles, dy de Ulucapio, quand il s'agit 
des biens immeubles, D'autres ont objervé que Pix= 
fcriptie. , fe difoir Le plus fouvent d'une longue joui[- 
fance ; € Ulücapio, d'une plus courte, 

Parmi les anciens Remains la paifible poffeffion de deux 
ans eroit juffe titre de prelcription au pcfelleur 

d'un fonds. Ulus biennis jufti fundi authoritas fuit 
apud veteres Romanos, Romana lex ufu bienni fundi 

no oi es 
errompre la prefcription. 
interpcllare. as is, Vie 


are. Præfcripuionem 
rpando ufucapioners 
turbare 


: Fe PRE j RS PRE 749 
turbare, intutbare, Poffefforem jure ufucapionis ex- ege. In ore atque in oculis Regis. 

cludere. Legitimæ poffeffionis Cn clidere. . [Je 2 privé de [a prefonce. CMS illius afpeQu 
Âlleguer preferipeione Ufucapione ercipere. Ufucapio- (er de (h prefincé. Lilius confpe@u fiuor. | 


nis jus obtendere. Præfcriprione fe rucri. Exceprionel Quand j'aurai Le bien de joiir de nc ; 
os À md præfcriprioris adverfarium arcete, amolliri, 7 se freine. Cum 



















muihi poteflas tui præfentis fuerit, Côc. 
to ibere. 


Quand Crersiie ér de rvô 
PRESCRIRE, cp lmmer. A lieui rei cuju'piam gerenda|]  mihi facul ts pe Pr Qprie 


4 tas Qui prælentis erir > o icebi 
ritionem præltribrre, defignare , defcnibere, præfli- ïi præfentiz tuz fiuQu ? PA qe pp 

« Pre red Lu ) rs Dé let 

refcrire(enternes rot, ) aeyuerir titre de pre-| Déja les deux armées éroïcnt en prefence ; 
frieté d'une chofe Der pret ription : 25 dire per encore & la portée du trait, api confaefte ed Le 
la paifible jouiflance d'icelle du. ant certain tems or-| ta teli jaum , utraque acies erat, Curs. 
denné par la Loi , on par La coûtume. Ulucapere ali-| Les deux armées [e mirenr en prefence en peu de jours. 
quid. Ufucapione rem quærere, vindicare, Auétori- Paucis dicbus venere in con(peétum duo exercitus. 
rem rei ufu ipfo acquiréte, Ufucapion:s jute domi- | N'e/er paroitre en la prelence de quelqu'un. Alicujus 
nium fibi patate, 1 A (pe um , prælentiämque vitare, 

Les Romains prefcrivoient Les biens meubles par la paï-| Te n'ofe pas paroitre en La prelence de mon pere, Partis 
fible pen d'un an, Cr les immeubles par la vultum (ubire, fuflinere non audeo, In parentis con 
pal ion deux ans, Romani moventes res annuo| _ [peétum venire non audeo, Illius ora etubefco, 
ulu, non moventes autem bienni ufucapiebant ,|7'4i honte de "vous lojer en vêtre prelence, Veicorco- 
ns y sscapions vindicabant. Apud Romanos j sg inoste laudarc. Ter, 

ndi erat biennis, mancipii vero annua. e le menerai ici en ‘vôtre prefense. im i 

Prefcrire, acquerir une chole par prefcription Ge em de-| adducam, prefence. Huc corèm illum 
bouter celui qui La contefte. Adreifaño præfcribere.| Se mettre en prefence, ( terme de duel. ) Componere 
Pericori,jure autoritatis præfcribere. Adverlarium præ-| fc. Conititueie fe in ftatu. 
criptione atcerc,(ummovere,exceptione præfcriptio-| Se remerrre #n prefence. Redite in flatum. Itctüm le 
nis depellere: confbtuere in fitu. 

Qui a pofedé un fonds auarante ans continuels ér| Prefence d'Efprit. Prætens animus. 

Paifibles , Le prefcrit contre tous. Qui quadragenos| 1/ agit avec une prefence d gr merveilleufe, re. 
annos fundum ns pq quominus eum am prælenti animo fuir, Sic adfuir animis , &e. 
quifquam afferat, aut vindicet, s … | Eefermeté de [en courage , Gy la prefence de [on efprit 

Le voifin ne prefer: point contre fon voifin fervitude| Le tirerent d'un fi mauvais pas. Tanto difcrimini 
de veuës, de £owtieres ; dégoñs de maifin. Vicinus| (ele fubduxit, quæ magnitudo ejus animi eft » & 
non ufucapit fcrvitutem profpe@tàs,fhilicidii,cloacæ| _ inviétum robur, 

CUn homme de belle prefence, de bonne mine. V. Mine. 


in ædes vicini. 
Tous herirages dy autre: Liens (e prelcrivent par le ter- PRESENT ui eff en perfonne fur Le lieu. Præfensris. 

£ a Qui ad Qu incl as præfens corim adeft. 
or 


me de trente ans c n{ecutifs Gr continuels. Quæcum-|, Qu 
que prædia & mancipia tHeenis annis continentibus |} éf0fs Pre/ént lors qu'ils entrerent en querelle. Eorum 
ulucapianter, vel, tricenorum annorum auétotitare| 1ixæintcicam. Coram aderam, cüm jurgati cœpe- 

Uzruntur, vel, triginta annorum ufucapione ven-| funt, 

icantur, T'étois prelent lors qu'en écrivit cette ordonnance. De. 

L'argent dé pour La façon de toutes fortes d'owvrages fe| _Creto hüic fciibendo aderam, 
fcrit dans un an en quelques lieux de France. Ma- | © Qui à l'efprit vif @ prefent. Ingenio promptus. 

nupretium cujufcumque opetis, in quibufdam Fran- | 17 n'éteir pas he ent à foi. Sibi (uifque rebus intentus 
ciæ locis annnâ mora ufacapitur ab debitore, wf,| non erar. Non adeïat animo, vel, animis. Præfens 
debitori quæritur , vel , cedit dehenti, ac repetenti| animo non erat. 
peric. . [Æprefent, pour le prefent. Nunc. Jam. In præfenti. 

Le rachat des'legatspieux ne fe peut prefcrire Jus redi-|_ In præfentia, k 

mendi pii legäti nullo certo tempore circum'eribitur, | 7e crains dés à prefenr. Jam nune timere incipio. 
intercidit, definieur, extinguitur , interit : nulla wsûs | Dés-à- prefens je m'y oblige. Ex hoc iplo temporis mo- 
avéterirate prohibetur, nuila ufucapione tollitur. mento fidem obligo meam. 

PRESCRIT ,acquis à l'une des Parties par pre[cription, Jofgu À prefent je n'ai pas [ujet de me plaindre. Ha. 
2 péri à l'autre partie. Ulus auétoritate alteri quæ- enus, vel, Ufque ad hoc rempus, vel, Ulque adhue, 
frum , amiflurm alteri. Ufueapione huic vindicatum,f _ nullum habeo conquerendi locum, 4 
ili deperditum, Jare præferiptionis alteri cedens ,} Depwis hier jufques À prefent. Ab hefterno die ad hoc 
alreri petiens, ipfum ufque tempus, | . | 

PRESEANCE, droir de préfeance. Hzc Prærogativa,æ.| Les Huguenots nu fé sv Hujus PE ca hæretici. 
Prærogativum jus honotis, loti, dignitatis, ordinis, | 9 Prefent , (parlant d'un remede, ou d'un poifon, À 
fedis, dignationis , &c, Prærogativæ dignitas, ve/, |  opere Promprement. Prælens , prxlentiflimum , (ubi- 
fedes. Prærogativæ ordo, honor, locus. Anterioris| tariem, cclere 1emedium ac venenum. 
otdinis ptriogativa. Honorstions loci jus præto- [© Prefent, den, Hoc Donum,i. Hoc Muns, er's. 
gativum Faire un prefent à quelqu'un. Alicui münus largiri, 

Avoir droit de prefeance. Naîtum effe prærogativam| tribucre, impettire vel, impertiti, dorare, donum 
potioris loci, otdinis, dignitaris, (edis. Sortitum| date, donum conferre. Aliquem munerati, vel, mu- 
effe prærogativam honoris,dignationis, loci,otdinis. |  nerare, muneie denate, dono afficere, dono profcqui. 

Je vous donne en cela La prefeance Hacinte potiores} In aliquem munus conferre. 
tibi pee tribuo, vel, primas tibi defero, Enrichir sn prefent par de belles paroles. ( Balzac ) 

PRESENCE. Hz>c Prælentia, æ. Otnare munus verbis. Dec 

La prefence du Roi eff ici necef[aire, Neceffaria hic eft | Un petit prefent. Hoc Munulculum, i. Exile munus, 

egispræfentia. Prefentem coram hic adcfle Regem | Prefenr fie à des lieux facrez. Hoc Donum,i. 
neceffe eft. . PRESENTEMENT, à pre/em. Nunc, Jam, In præfenti, 

À la prefence du Roi. Yn Regis ote,wel,oculis,vel,con-} In præfentia. Hac ipsä horä. Hoc iplo tempore. 

u, Coram sege. Infpcétante, (peétante,piæfente" News n'avens pas le leilir, parce di Er og 
| b} -- 


+ 
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tement vendanges. Non vacat, quia vindemiæ io 
manbus. Pr» ro 
PRESENTATION , terme de Droir. Prima itio , vel 
 adinoin jus ineundz hus graua, Re 
Frefentation au Greffe Aditio in jus, & nominis editie. 
Aite de prejentation. Peulcripta in Jus aditio, cditioque 
nominis Conlignata auchoritas aditiefiis in jus. 
Greffer des Prefentations, Libellio editorum in foto 
nominum, Perdcriptor aftorum nemina edentium. 
€ La fête de la Prejentation de La Sainte Vierge. Vix- 
pre in Templo à parenubus oblacz ( vwigo Præ- 
entat. } feita dies. : 
PRESENTER , offrir quelqB choje à quelqu'un. 
Quidpiam aleut otterre. : AO 
S: prefenter en fujtice.Judicio (eifiltere.Venire in judiciÿ. 
trejenser un criminel, Reuin judici fitere, ptælcutem 
hitere, 
Aufirôèr qu'il m'apperçés"s il fe prefenta à moi. Simul 
atque meammaiverue, Le nulu fhtuit, præito nul 
adfuit, fe meum in confpe“tum dedir, 
Se prelenter, faire aëls de prefentation, comparoir en 
F6 la premiere fois.In jure tilterc, vel, le præledcem 
fittere in jus prmum adite inftuuendæ litis causa. 
Jeme fuis aujourd'hui prelenté au Greffe. Apud ata 
ftitihodie, Apud aétorurm hbelliouem hodie itu, 
noménque edidi, | 
Je n'ai pas ozé me prefenter devant mon pere. Partis 
vulrum fubire, fuitinere,ue/, in parents confpeétuim 
venire non [um aulus, 
Sox ennemi lui prefenta la pointe de [a hallebarde. 
Satiffam ei intentavit , inténdit inimicus. 
Prefenter un cheval à quelqu'un pour y monter deffus. 
Admovere alicui equum. CR 
Il prefenta fa tête au bourreau. Liftoti caput ampu- 
tandum præbuit. Subjecit lecuri cervicem. ve 
Les chofes qni fe prefenteront à mon efprit Quæ mihi 
occutrent. Quæ venient in mentem. Quæ ubibunt 
animum Quæ anino fe ofcient , (e objicient. 
Je me fervjrai de l'occafion qui [+ prefentera. Occa- 
fionem Spin quæ ie prinum offcrer. 
Il £ prelente em cet endroit une quejtion un peu difficile. 
xitit hoc loco quedam quæitio fubdicilis. Cie. 
PRESENTIMENT , 
PRESERVATEUR. Hic Confervator. Servator, ons. 
PRESFRVATIF, remede, Hoc Antidotum, we, 
Hxc Antidutus, ti. Hoc Alexipharmacum, ci. 


Aualer du poiôn aprés avoir pris quelque prprams. Je ne crois pas qu'il y ait de la prelfe à 


Venenum bibere, prælumptisremedus, Plim 

PRESERVER quelqu'un de quelque mal. Quempiam 
ab aliquo ps vindicare, defendere, tueri ; fervare, 
liberaie. Maluin à quopiamavertere, propullare, 
depelleie, repellere, amokri, arcere. 

Dieu nous pre/erve d'un fi grand malheur. Tantam à 
nohis infortunium Déus avertat , arceat , propulfet. 

Le fe! preferue de pourriture. Sal à puricdine (evrac , 
tuerur, vendicat , defendir. 

PRESIDENT, Hie Preles, idis. | 

Prefident au Grand Coenfeil. In amphore Conlilto, vel, 
Anpliotis ac Supreni S:natus Preles. 

Preli lent au Parlement, Supremæ Curix', vel, Summi 
Senarus judiciarii Præfes. : 

Premier Pr-fident. Primarios Prælcs, Supremx Curiz 
Princeps. 

Prefs.dent au mortier, Honorari cudonis compos Præles. 

PRESIDER. Prefidere. Præelle,alieui rei. 

Pr:fider au Privé Confejl du Roi.Santioti Regis Con- 
io præfidere,prxeile. 

Prefider aux Etats du Royaume. Univerf Regni co- 
mitiis præfidere. Comitiorum Piæfidem agere, præ- 
fe tuin che. 

Prefider une Cour , y être premier Prefident { M.le Mai- 
tre. ) Senatui fupremo loco prelidere, præeile, 


PRESLDIAL, Siege de fuftive. Piælidialis Guria, Præi- 





efentir. Voyez Preffentimenr. | PRES 
{11 1° de la 


PRE 


diale Forum , we, tribunal, 

Prefident au Prefidial, Præfidialis fori Præfes , prima 
uus Pretor , prinarius Judex , Summus Jundicus, 
Supiemus Difceptacor, Summus Recuperator. 

Conjfeiller an Prefidial. Prxfidiahs Confilii Senater, 

Les gens , Ou Le corps du Prefidial. Pixldiales Judices, 
Præhdiaie Confilium, we/, Collegium. 

PRESOMPTIF , heririer prejomprif.. Cui jus cit pro- 
ximum ad hæieditatem £ vuig prælumptus hxres, } 

PRESOMPTION, cosjecture, Hæc Conjeétura, z. 
Su{picio ex conjcétutis. | 

Jugement fondé jur préfomption. Yadicium ex anticipa- 
us, vel piæjudicatis opunonibus, | ; 

Prefomptions de Droit. Jus ptæjudicia. Præjudicatæ ju- 

« Pr fmption , a u A o , Tr 

refomprion , arrogance. Hxe Arrogantia, æ, Teme- 
raria fidentia. [mmodica (ui fiiucia, he 

La prejomption ef} une efperance immoderée, Cr vient de 
la trop grande opinion que l'on & de [es forces. Spes 
immoderatior cit arrogantia , quam nimia (uarum 
virium fiducia paut. 

PRESOMPTUEUSEMENT. Arroganter. Julto fi- 
dentiüs. Arroganti animo. | LS 
PRESOMPTUEUX. Arrogans, tis. Præfidentis ani- 
mi. Arrogantet de fe fentiens homo. | 
PRESQUE. Feré, Fermé. Pené. Propé. Propemodiüm. 
Tancim non. Re . 
Il eff prefque toisjours aux champs. Ferè ruri fe conti- 

net. Lerent 


Il m'a prejque affommé à coups de poings Mc pugnis 
mifeium ufque occidit. Terenr, , 

Ce Livre eff preque achevé. Liber hic tannim non ab- 
folutus eft, drien hond procal cit, in proximo el 
ut ablolvatur, colophonem feré attigit, ad faltig'um 

é adduétus et , ad umbilicum elt ferè perduitus. 

PRESQU'ISLE , Peninfule. voyez Penin/ule. 

PRESSAMMENT , avec prefe. Acris. Acriter. 

Vous lui faites la guerre un peu prelemment 1llum 
acrius Jaceffis. Vehementius illum cxagitas, 

PRESSANT , émportun. Importunus, a, um, Voycz 
Importun. | | 

Une affaire preffante. Negotium urgens. 

, pars Veycz Foule. ; 
Îe à entrer en ce lieu, ou s'emprelle pour 
voir. Ægré (ubitur in hunc locem , ab fiequentia 

& concurfu ingredi volentium. L 

vous fervir , (5 


veus me recompen'ez, [; mal ( Scudery. ) Non Ihpa- 
betis, mihi crede, 206 ne & dise famulan— 
tium, fi ufque adco malignamn abs ce efero mercedem. 
1ly eut beaucoup de prefle à le voir, Angens ad illem- 
fpeétandum concurfus eft faïtus. | 
€ Prefe d'Imprimeur. Hoc Pielum , li. ( Noonulli 
(crinunt cum diphthongo. ) 
Depen de la Preffe. Piel tympanum. 
uadre de Prefle. Preli roicularia tabula. | 
Barreau de Preffe. Vedtis torculus, vel, torculatius. 
Palanga torcularia. DCR 
Frilquette de Preffe. Hæc rates, is. Pieli tipyci crates. 
L'établier, l'érau , le banc de la Prefe. Pieli pluteus, 
Torcularius pluteus. Torculus abacus. | 
Mettre _—— chofe en preffe , on fous ia preffe. Quid- 
piam ptclo fubdere, (ujicere roscuo , Bremerc, 
comprimete, prelo mandare. | 
Mettre un livre fous Ja preffe, l'imprimer. Librum 
typico prelo mandare, commendare, (ubricere, com- 
mittere, typis confignare, mandate, commendare. 
Ce Livre eff fous La preffe , il s'imprime. Liber hic (ub 
po ciË, verfatur : [ub prelum (ucceffir , venit : 
ub Di ra pli manum chnceflir, : 
PRESSEMENT: Hic Prellus, Compréflus , ûs.. 
PRESSENTIMENT. Hxe P + Prañguio, 
onis. Hoc Augurium , ii, PRES 


- PRE 
PRESSENTIR quelque chofe. Aliquid preffentire,præ- 


agire, av 
€ 
roit. Le crenturum Propre RERREnEE 
; chat anunus, præfaga mente au r. 
PRÉSSER » étreindre jeus La prelfe. Quhpini prelo, 
"Premere , comprimere , uigere, rorculo ftingere, 
adfiringcre, conttringere. - 
Prefer la €. Vindemiam torculo premere , 
é + ftringere , fubigere, 
CPreffer l'ennemi, le ferrer de prés. Hoftem premere, 
urgere , in anguitias compellére, Hofti acriter , im- 
- mines ; inftare. DT End 
er #'un pour obtenir ques Cds Gr ri 
: ae cmere atque inicétart. içui 1n{ta- 
À nier. € atque urgere, Inc 


Prefer quelqu'un À faire [on devoir. Aliquem ad off- 
cium äcriier urgere, adurgere, incitare, concitare, 

- Premere, impellere. : 
True prefle dé lui vendre ma maïfen. À me contendir, 
+ 2e mibi inflar, vel, urge: me, we, infiltit mihi "ut 
domum meam vendam, A me petit, valdé con- 
-_téndit de vendenda fibi domo mea. , 
de ve brefle fi fort ? Quæ neceflitas te 


CR. ta 
L'affaire preffe. lnftat, vel, urget res. 
Le tems me pref[e. Urgeot D a ir ré : 
I particulierement que l'on cencluë le mariage, 
* Voum > Ut conficiantur nuptiz, . 
11 fai e ce 

ef, 


qui eff plus preffant.  Quod inftat fa- 
as 










é de répondre. Mihi inftat Antonius, 
faif, dre. Le om fame, fiti,&c. 

" ient l'ean 

, D CE A vo ob fitim 
oie quoque hianti ciptare imbrem 


Ë tentes fui 
rare ven. 


rs 
“fus Typographos. Typici preli vectiarius, vel, tor- 


PRESSIS 


















PRESSOIR ve Pret, Torculum, i, Hoc Toreu. 
Aa ps Tor am Toi 

bre de féir. Hoc Prelam , 1, Atbor toreularia. 
À à po Cocileæ eminientes pie: 
TAPER ES SS 
Me braffoir. Preli vel, forum. 4 






















foius, wve/, 
à preffer. Pieli tympanum. 
os rtos LAN 
Prelurée, Hec Preflora ,æ, 
( tre Unius preflurz vinum. Unius 
: num. 

ffoirée. Unius preffuræ vinacea, orum. 

eflotie fopi', orum. 

. Scopos, vel, racemarium pedem 


ore aprés La éoupe Vinum cireumeidaneum. 
IER,Gurier au prefloir Mic Toreularius, ii. 
R » preffoirer, preffer La vendange. Premcre 


ellurer tent le (ue &r la (bffance des peuples (Meze- 
dun eo pias, & faculrares ornnes per vim 
rec, quete ,populos iniquis exactioni- 






> 7 #vois des pre[entimens que cela arrive- 


eue © le prefis de quelque chef. |PR 
T 


PRE 


bus vexate, oppriméte ; fi liare, 757 
PRESSURAGE prefüirée. Hxe Pieffura,æ Mic Preffus 
oempreflus, üs, “s 
Droit de prefurage, Jus torcularium. 
jure olaire des preffoiriers. "Operæ torculaix 


PRESSURE, æuec quoi it prendre i 
Hoc Cosgulumr. ES à Center le la, 
PRESTANCE. Hæc Excellentia, Eminentia Præftan- 
ia, æ. 
Preffance de port, Port augufte, Augullu i 
de is OÙ is & oriniun np 
Bnitas. Vultus reliquique corporis : 
PRESTEJEAN. Rex Abyifincrn JS pe 
PRESTE, / Prononçant LS, ) P'ompt, agile,uite, Celci 
Agilis, Expcditus, Promptus, : 
U fe tournois prefte € "nd Es #2 SUcÉ, 
Pattem circuma t fefe i 
. vetfariki in axe ns ER À gr han 28 
reffe, vite, virement. eriret. iré, Si 
PRÉSHEMENT Coins PE Herr OA canéa- 
tone remota, Nulla int À 
PRESTESSE. Hxc Ho alle, is 
j Hz Præfligiz , atum. 
plentis, a, um. 



















Quam visin 















Prefuspolens que cela for. Demus, ponamus, faciamus, 

atuamus ten ita facere, 

Cela préfuppofé, Hot dato. Quo poñito. Si hoc dede. 
nmus, Vel, pofüerimus. 

PRESUMER , fowfgonner, Sufpicati. Süfpicione duci. 
Conjeéturis in {ülpicionem ferri, Conjeéturam fa 
cere, capcte ex aliqua re. 

Prefumer mal d'un autre. Sufpcétum habere quempiam. 
Seciis fulpicari, Vel , aliquid mali fofpieari de quo 


piam. 1 |: 
Pr me : di à % t, LA . .* d' À 
CPrefu or Nr oi, avoir grise op aie 

























De fe cogirare ac fentire artogantiüs. Se (ù 
picere. Nihil non fibi atfogare, Quidyis, vel, mi 
| ss à æ page x 
» prêt, préparé. Ad aliqui tUSs, COrmpararus, 

éyclioe aCCinétus, à, de pe Rob 
Us prêt à commettre toute [orte. de crimes. Ad 
omne ficinus paratiflimus home. 
Un homme prêt à fairé quelque méurtre, Fomo ad 
cædem expeditus, vel, imminens. 
Todjours prêt à railler, Promptus ad jocandum. 
Un homme prêt à tout entreprendre, F4 à tout bazarder, 

Homo projeétus ad audendum- Hemo proj:ita au: 
.daciâ arque imminenti, Promprus 3d omnia. | 
Qui n'eff pas prét. Tmparatué , à, um. 






































€ Viens tout prêt pour ner. Paratus, meditatu(. 
Ÿ que venio ad um, Hiudtiffimes accedo ad 
Perorandum. ki 


€ dirai ce que j'ai de prét. Ea dicim quz' mihi func 
in pronptu. 
Etre prêt à marcher, Cre. In procinétu ftare. 
e leur dirai que pour ce qu? eft de nous tout eff prés. 
Llis dicam, nullam effe in nobis moram, ve/, parata 
à nobis effe omnia. Ter, = 
Ep cette occafion, Ér en toute aufre je fuis tout prét de 
faire ce qu'il vons À cross me commander. Neque ilbic, 
€ abibi tibi ufquam in me erit mora. Ter, * 
€ fiuis Prêt à faire tout ce qu'il vous platra. Ad nütusn 
tuum, vel, ad omnia quæ volueris prz{to fum. : 
Les vittimes ne furent pas prêtes peer e facrifice. Ho- 
{Hz ad Gerificium præfto non erunt, 
Avoir une chofe toute frite. Aliquid habete in prom- 
ptu, vel, ad manwm, vel, (ub manu. 
ai sp Gym ml Ro ge « PER 
Dubled prèt à moi ges Mayla ,, tem 
pcilira »idonca. 


Une 


ee 
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Une fille pyète À marier. Puclla nubilis, vito rmatuta, nl 


Conjug:9 idonea, tempeltiva. 


PRE 
num fPetrenite decrewi, {tatui, mihi certum elt. 
pretend qu'on lui donne cela. 1à fibi dati poitula€. 


€ Prét, bail à emprunt. Hoc Commodatum, ti, Come |Ÿe pretens ‘veus dire des chofes fort profitables en cet 


modatæ re præbitio, ( Mais fi c'eft de l'argent.) Hoc 
re i. Hlzc Mutuatio;onis, Mutut datio, vel, 
IæDit10. 
ion, inffance en fait de prér. Altio commodati » 
Vel, mutut. 

Mettre en inffance en cas de prét. Commodati, vel, 
Mutui acceifcre, poitulare. 

Prèt, chofe prétée. 
modata. Res data, ( gr fi c'eff de l'argent, ) Pecunia 
credita, vel, mutua. , 

Prét d'argent. Pecunix mutaum, vel, mutuatio.Mutux 
pecuniæ dati0, 

Prêt gratuit , fimple, fans profit. Purum, vel, fimplex 
mutuum, Creditum fine uiura, wel, expets fenons, 
Uluræ gratuitæ creditum, 

Prêt à interét, Mutuum cum fenore, Credirem cum 
ufura, Muruum fenebris pecuniz. Credicum ufuratiæ 
pecuniz. | | 

Prés à gros interér. Muruum ingentibus ufuris. Credi- 
tum grandi feuore. 

Demander en prêt. Creditum petere, poftulare, Mutuum 


iller en prêt. Ciedere. Mutuum dare, præbere. 
Prendre en prêt. Commodatum.{ G" fi c'eft de l'argent) 
Mutuurm accipere, (mere. 
PRETENDAN quelque honneur,ou quelque charge. 


Je feûtiens que le teftateur 4 pretendu, 


oc Commodatum, ti. Res com-|PRETENDU, ce qu'en 


entretien. Quäm falubertima vobis hoc in collo= 
re [um La agieee vel, tradere vobis paro. 

S'il peut [e rendre dans le camp, où il pretend [e reti= 
rer. Si quo intendit, in callra pervenctit, 


J'ut fon heritier. Detendo ha6 eum mente faite, qui 
ceftamentum fecit, ut pie eg cilec hæres, 
d » é on fe promet 
de droit. Spe ac (tudio, aflertus, Rs Vindica- 
tus, à, am. 
Pretendu, crétel, Creditus, Exiftimatus, Habitus, 
Putatus, a, um. 
La Religion Prétendué Reformée. Chrifliana Religio 
pe Calriniftas hærenicos, ut ipfi ! re-be [tulté 46 
ribundé jaétant, in priftinum (plendorem vindi… 
cata. Religio Chuftiana per Calviniftas labefactara 
atque convulfa, fed ipfis utique ia fentienubus, 
vereri {plendori reddira, 
pêtre viéfoire pretendué meritoit cet honneur. Id heno. 
ris metebatur tua illa viétoria, quam vocas, vel, he 
enim appcllas, we, nam te auétore, viétoria cit, vel, 
fi camen viétoria dicenda lt. 
PRETENTION, deffein. Hoc Confilium,ü Hæc Mens, 
tis, 
Quelles pretentions Avez-vous ? que pretendez vous. 
Quid fpettas’ Q -0 tua confilia duigis? V.Prerendre. 


Hic Canditatus, 1. Afiquod munus, aliquan digaita-|€ Prerention , droit qu'on dois #voir pour quelque chofe. 


tem ambiens, prehenfans, petens. | 
Pre avec quelque autre à quelque charge. Hic 
Competitor, is. : 
Nous femmes trois pretendans à cette boirie. Terni hanc 
hæreditatem aliis auétonatibus ali vindicamus, vin- 
dicandam fumimus, nobis (pondemus. 
PRETENDRE à gwelque honneur. Ad aliquem ho- 
notis gradum afpiraïe, animum adjicetc. Digni- 
tatem {petare, ambire, prehenfarealiquam. 
Que prerendez-vous? jquelles font vos pretentions ? 
Quô intendis ? Què [pedtas? Quo mus (peétar ac 
fertur animus ? Quo animum intend s ? Quo men- 
tem sefers ? Q0Ô tua confilia ditigis ? Quam ad fi- 
nem tuas cogitationes 1efcrs ? Quid ubi piopofirum 


Animo ac {pe præceptun jus. AuinO COITAUM, 
occupatumque Jus. 

l'ai de grandes pretenfions [ur cette hoirie, Haud levi. 
bus argumentis hujufce hærediratis jus muhi affero, 
vindico, animo defpondeo,, ad hanc hærediratem 
animum adjicio. 

* PRET, ce que l'on prêre. Mutuum. Commodatum. 

* Prét que l'on fait aux Soldats , quand en leur avance 
quelque fois de dix en dix jours une partie de leur 
menire. Stripendii repræfentatio. 

PRE'TER ww cheval , € autres chofes femblables. 
Eguum commodare , utendum præbere. | 

l'y à des gns à qui il ne fait pas bon préter. Sant 
quibus malè credas. 


elt? Cui tei, vel, Quun ad rem animum adjicis,| Demander un livre à prêter. Librum commodatum 


appellis, intendis > ne 
Il n'a pretendu que de me chafer de ma place. Nihil 
aliud egic, aliud nihil fpectavit, naft ut me loco ez- 


tuibaret. 
« Fe pretends à de grandes charges.  Sublimia (petto. 
3 Mae na mihi 7 À eur Morons. Ad magna con- 


tendo, afpiro. rs 
Je pretens droit à La moitié de ce fonds, Ejus pretü di- 
midiam partem mihi vindico , aflero , (umo, tribuo, 
fpondco, defpondeo. 
Et je nepretens pas maintenant de vous perfuader ce 


que je dejire. Neque ego nunc contendo peiluadere| L'argent prêté Jur La place eff mal 


tibi quod cupio. Neque ego id ago nunc, ut tibi 
perfuadeam quod expeto. 

Jene gras pas que vous vous imAginiez que je raille. 
Nolim me jocani putes. ; | 

Que pretendent ces miferables ? Quid fibi volunt hi 
milert ? 

Si je travaille, je pretens bien que mon ualet travaille 
auf Cüm ipfe iaboro, volo (cilicet pariter ut labo. 
tet famulus. 


Si bien je ne vous prefle pas, je néipretens pas pourtant]  (uccurrere, opitulari, opem ferre, auxilio 


que Vous vous repofiez. Quamvis te non Wrgeam, 


rogaïte, utendum petere, potulare. 

Prètex-moi vôtre canif. ,Tuura mihi cutellum com 
moda, utendum præbe, à . 

Prêter de l'argent, du bled , du vin, @re. Pecuniam, 
vinum, frumentum co €, mutuum dre. 

prêter fon argent à , à interêt, Pecuniam paétis 
ufuris credere. Nummos, flipulato fœnore, mutuos 
date, Pecuniam uluris, quællu, fœuore occupare, 
cxercere , exctcendam date. 


Demander de l'argent à prèter. Creditura, vel, Mutuum, 


vél, Mutuam pecuniam pctete, poftulare, 
uré, par la mau- 
vaile foi des debiteurs. Laborat fide creditum. De- 


bentiwn perfidiä imped'tum eft debitum. implicata 
cit creditorum res & ratio improbitate debentium. 


Prêter fonnom. Nomen, vel, Nominis [ui 


commodaie, 
Préter , rendre en cachette un mawvais office à quel- 
3 Le ra officere, Lago u cuipiam, Ex in. 
idiis € quemp'am. m 11m . 
Prêter la mais à quelqu'un. Alicui adefle , Rbveite, 
op 


ide 


Mez tamen voluniaris non elt, ut celles ab opere, | Préser l'oreille aux médifans. Malcdicis aures præbete, 


vel, nolo tamen te defidem cffe, vel, mea mens non 
cit opus ut incermitras. 2 | 

Où pretendez-vyous d'aller ? Quô iter intendis? 

Je pretens d'arriver aujourd'huë à Lyon. Hodie Lugdu- 


Il prête l'oreille À 


dare, commodare, gène À es ne 
tous Les s qui À 

rumotum ventos colligir Oranés £ fans rumufculos 
aucupatur, VCNATUT, CAPTAT, | si 


PRE 
Situ te veux prêter à moytour quel heuves,j s 
(RER dep po mr 
v ph &c. 
Serment. 


cr Voyez 
PRET ERIT,. hdd 


tum, à ( /p. tempus, ) 
PRETERITION figure de Kherorique, Hæc prærcti- 


NÉS 
PRETEUR. Hic Prætor, is, 
L'Office de Preteur, Hzc Prztura, =. 
































à Preteur, Pixtotius, à, UM, 
PKETEXTE. Hic Obrentus, às. Obrents facto caula. 
Pretexta ilo caufa, 


Sons pretexte , [ous ombre, [ur le prerexte de juffice,tu 
' ta cruduté : tu prens pretexte de faire juftice, 

» d'exercer ta cruauté : tu pretextes La juflice à ta 
crtauté. Æquitatis obientu, Obducta æquitatis (pe- 
cie, Specio(o jultitiz uitulo, plaufibili æquicatis citu- 
lo, Jaititix fuco, Honeito quitatis nomine, Simula- 
tiæ, Æquiraris (pecie, vel, nomine, pet fi- 
mem, Vel, ca æquitatis, Obtenta æquita- 
Prætento jutbitiæ fimulacro , crudulitarem 
Æquitatis nomine tuam tegis ac velas cru- 

. ee & obrendis Hg < tati tuæ æqui- 


mbra istuis {pecie æquitatis 
crudelicati indulges. Szvitiz tux ac odio juititiæ fi 
&c. 


ul. Prætendis.prætexis. Sub umbra æqusatis, 
1 la cho fis 
FL 


Veftale, fous ce lui faire bon- 
en honotis, Veltalem illam legit. Liu. 
s biens des riches fous pretexte de prendre 
des pauvres, In bona,fortunalque locu- 
t Caufam inopum involar, Liv, 
cepretexte, \d caufæ fumam. 
à A1 ER rendre prereste de uffice,( par exem- 








icui sei æquitatis caufam abtendere,ranonem 
dere, obducere (peciem , prættxeic caulam, 
Voyez Précieux. 

RE, Hôtel de Preteur. Hoc Prætorium, ii, 

E. Hic Sacerdos, ris. 


LE E. Hoc Sacerdotium, ii, 
RTE de prétrife.Sacerdoralis gradus, Sacerdo- 
; munus. 
pr -Sacerdotio præditus. 
Le la es être fais Prêtre. Sacerdotio initiari. 

otium, Per omnes omniumordinum gra- 
ii faftigium provehi, promorveri, 
E. Hxc Priztura, x. 
OIR, furpaffer.Vincere,fuperarealiquid.uel , 


D ete 


£ a rie, haurite : compen- 
berrt 






















te : emolumentum accipere,capete, 


de As cr Occafione oblara ufus eft. 
« Thofe, en tirer de La gloire. Glo- 










# 220 et me colligere, fibi parate. 
de mon amitié. Mea amicitia nititur. 3 
EVARICAT EUR. qui s'entend avec la Partie ad- 









erfe, trahir celui dont il a entrepris de defendre 


r, Hic Prævancator,oris.Caufæ ptoditor.Litis 
meer 

ARIEATION, (ollufion, lors qu'on s'entend avec 

1 f Gaule 


tienduer/e, Cre. Hxc Prævaricatio,onis, 







à vo. 

ARIQUER , {er de coll artie 
fair de procez. ration. pes A 
deg sh un prodere. In caufa cum adverfario cel- 
ludere. 


27 de fidelité. Fidem rode- 
“eut 
oyez à 














PR E° 
PREUD'HOMME. Voyez Prud'homme. 
PREUD'HOMMLLE. Voyez Prud'hommie, 
PREVENIR, devancer quelqu'un. Aliquem przvet- 
tere, antévertere, OCCUPAiC, AN(eOCCUPAIE , PIXOCCU- 
parc, antevenire, prævenite. 

Je previendrai vos deffeins, Veflis confiliis occurram. 

Aie ponts gr re pisren pen ose e 
yant été prevenn par la revolte de [es fers. Subdi 
torum déétione gr ventus. End en 

Prevenir le jupplice par La fuite, Fuga (upzlicium præ- 
verterc, Livims. ‘ 

L'amitié previent Jowvent le jugement. Amicitia (epè 
præcurrit judicium, 

Ma langue à preuens ma pensée. Lingua p'æcurrit 


mentem. He 

PREVENTION. Hxc Anticipatio , Anteoccupatio, 
Occupario, onis, 

PREVOIR. Prævidere. Profpicere. 

Je preuois leurs embufches. Eorum infidias perfpicio, 
prolpicio, plævideo, antmo cerno, entio,intelligo , 
odoror, odoto, Eotum infidiz non muh: lateut,noa 
A me fallunt, clam me non (ant , mihi 
non {unt obfcutz,ignotæ, incegnitæ, funt mihi ex… 
ploratæ, compeitæ,per(picuæ, manifcitæ, apertæ, ap- 
Ptimè cognitæ, mihi patent. 

Les hommes [ages prevoyent les chofes avenir Sapientes 
mulré améprovident. Longé in polterum profpi- 
ciunt. Res fueuras intuentur,tanguam oculis cernune. 
Res futuras prævident , cognitione & animo ptæci- 
piunt,prænolcunt,præfenuunt, conjcitura aflfequun… 
tur, longé anim pro(piciunr, Ea quæ impendent,ran- 
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quam ex aliqua fpecula profpiciunt. 
Tout ce qui pale pour mal,eft plus fächeux quand on ne 
l'a pas preven. Omnia que putantur mala, (unt im 


provifa graviora. 
Il s'éleve fowvent des tempeftes tout d'un coup tr (an 
qu'on les air! prevnés. Tempeltates (xpé imptoviso’ 
vel, norte, vel, de improrifo commovencur 
PREVOT, chefd'un Chapitre , une des dignités d'un 


Chapitre de Chanoines, Hic Dræpoñus, 1. 
. Proudtédiqnité de Prevor, Piæpolñii præfcétura, munus, 
Ignitas, : ; x 

is 03 Archers, Tuübunus capitalis. Triumvir ca. 
piralis, 

Prevûré des Archers. Capitalis tribunatus, üs. 

Prevôt des Maréchaux. Tribunus capitalis caftrenfiumn 
Præfeétorum. 


iæ Præpofitus- 
tibunus capi- 


Prevêr del Hôrel.Familixz & annonæ R 

ge de l'armée. Quzfror caftrenlis. 
talis. 

Prevêt , ou Maitre des ceremonies des Ordres du Rey. 

RS cepgron ordinum ritualis Defignator. Ricuuin, 


Magiiter. 
prrvls des Marchands. Urbi,uel, Urbis Præpofitus, vel, 

Præfeétus, j vulgà } Mercatorum Prxpofirus, 
RE tibunis Capitalis animadyetfioni 
obnoxius, 2e ; ‘ 
Cas prevérable. Crimen quælitionis ad capitalem Tri- 
umvirum pertinens. Sen 
Criminel able. Reus animadverfionis Triumvira- 
lis. Tribuui capitalis cenfuræ additus reus, 
PREVOTE', dignité de Preuêr, Prxpofñiti præfeétura. 


Voyez Prevûr. £ | 
PREVOYAN T,avisé. Providas,a, um. Providens, vis, 
In poiterum profpiciens, , à 
PREVOYANCE.Hec rrovidétia,æ.Hrc Provifio,onis. 
Cette provoyance des maux qui doivent arriver » nous 
fait trouver plus deux ceux qui nous arrivent ; lors 
He nous images peus ong-tEMS ANPATA VAT. 

c Præmediratio futurorum malotum lenit eorum 
adventum, quæ venientia longé anté videris. Cic. 


Avec .Povidé, Providencer. Adhibita pre- 
, Lee 
cocée 











7$4 PRE | 
PREUVE , pmbatio. Hæc Probatio. Comprobatio. 


Ratio, omis, MHoc Argumentu im, 1, 
Préwve par témoins, Piobatio ex telhbus. Comproba- 


uo per teftes. . | | 
preuve de Jarcin. Fuiti probatio. Admiffi fuiti con- 


vidtio. ; 
Prewve proffante, forte. Probatio premens, u 
n te 


ens, 

Ii y à de fortes preuves contre FR: te [unt cditæ 
Probariones maxime uigentes. Adversüm te afferun- 
Eur argumenta magnopeié premEntIa, EM PENE con- 
vincentia. In te d'éta func gravifinie tefhmonia. 

On en eff venn aux preuves. ilceffum eft in teltimo-! 
n a, vel, inteltimonium ; #4 probationem ac fidem. ! 
Ventuu cft ad rem teftimonus comp am, Vel, 
ad caufam file reftium evincendam. 

Nous avons des preuves afurées de jen avarice. 
cjus avatitia. | | ; 

C'eff une preuve afez évidente que vous l'avez fait ;| 
que, dre. Saus cit aigementi, ef, Satis magno at- 

umento effe deber, re feciffe, quod,&e. 

Faire {es premves de Noblefle. 1onets teftmoniis & 
“ph geueris nobilitatem probaie, afleuere, 
contimatc. | cr : 

€ Preuve, experience Hæc Piobatio. Periclitatio,onis. 
Hoc expeuimentum, periculum,t. 

Faire preuve de fes forces. 
pere. Virium facete percu 


Tenetur 


lum. Vires fuas periclicari, 

Donner des Preuves de fa valeur, Vixtutis fpeciem, vel, 

- documentum dare, cdeic, præbere. : 

Faites-en vous-même la preuve. Tu ip 
ume, fic periculum , cape cxperimentum. 

"Un homme qui a donné des preuves de 
Homo fidei (pcéta:æ, copnitæ, robatæ. 

€ Preuve, marque. Hxc Nota,æ. Hoc Signum. 
cium, Argunçntu 


m. Veltigium , 
Je vous donnerai des preiwves aî[urées de mon affeition. 
Extabit, conttahir, pate 


bit, péripicuus ctit meus 1n LE 
amor, Significationem, no 


tas, figna, argumenta, in- | 
dicia ftudh in te mei dabo, oftendam, præbebo. 


a fdelité. 
+ 


Ex 
apertisindicis, mainimé dubiis arguments , minimé 

‘ chftaris reftimoniis animum erga te meum cognolk. | 
ces, perfpicie , intelliges. Voyez Marque. 

Sa grande vertu dont il a donné des preuves en lufieurs 
affaires d'impertance, ef? caufe que l'on admire motns 
cette glorieufe aëtion. Ejus {peAata mulris,magnil- 
que in 1ebus fingelatisintegriias,minus admirabilem 
fecic hujus honeft fimi fatti glotiam. Cre. 

PRFUVER. Voyez Prowuer. | 

PREUX aïllanr. Fortis, Strenuus. 
rudrne eximivs, p æftans. 


PREZ. Voyez Prés, 
PRI 


PRIER Dieu. Deum orare, precari Numen venerari Deo 
reces athibere, Fundere, Operam dare piæ precationt, 
Allez plutôt vous-même prier Les Dieux , car je lrai 
qu'étant dsaucoup meilleur queje ne fuis, ils vous ac- 
Zorderont plurôr ce que vous leur demanderez. Tu po- 
tits Deot comprecare, nam tibi illos certé {cio, quô 
vir m-lior multo es, quam ego fum, ob:empera:uros | 
magie, Ter. . l 
Je prie Diem qu'il Benifle vos deffeins. V. Souhaiter. | 

Prier Les Saints, Adhibere prere. Superis,vel,ad Supcros 

Prier quelqu'un de quelque chofe. Quempiam ropate, 
Aig'tarc'aliqu à, vel, de aliqéa re. Aliquid abaliquo 
deprecari, precibus contendere, perere ac rogare Ali-; 
cui, v!, ad aliquem manus tendere pro aliqua te. 

Al prie mn de fes amis de prendre garde , Ge, Dat 
amico [uo cuidam negotium , ut videat, ut Caveat, 
ne, &c. Cicer. 

1 wa prié à diner. Adp 

Je l'aiprié de certe grace. 





randium me invitavir, | 


Rogaviillum hanc gratian, : 


Roboris experimentum Ca- | Je 


| te hanc tuam picratem & fidem oro & obtcitor, ne 


fe rei fpecimen! 


Je ne prie pas qu'on lui pardonne. 





Rogavi ab illo hane Bratiam;: 

Mon frere m'a prié de cette grace.( der le paf. ]Ro=« 
gatus {um hän< gratiam, Vel, de hac gratia ab fra 
tie meo, Rogata cit hæc à me graua per fratiem 
facum. | 

Se vous prie de tout men cœur, je Vous prie tres-hbum- 

blement, tres affeétuenfement. Singula: fludio , vel, 

Enire à tepeiu, Qam poffum ftudiobflimé à te 

contendo. A te masimopeic pollulo. Euam atque 
ctiam peto, quæfoque. Sic à te peto, ut maJoic flu- 
dio, magilve ex animo petere non poflim. Precibus 
tecum ago quäm poflum diligentifluras. 

Te vous prie de me faire cette grace : accordez cela à 
mes prieres. Sine me hoc & ic impetraie, $ ne te ex! = 
Jai, Sinc te exotem. Hoc in me, quælo, confir 
gran. Sit apud te meis precibus locus. Meis prc- 
Gibus ficilem te præbe. Ne me 1ogantem fuppliciter 
à te icjicias, : 

L m'a prie fr humblement de l'aider, Mihi (uppli- 

cavit, Mihi fupplex fu r, Suppliciter mecum egit , 

Rogavit me quam luppliciter potuir, Mulus & (up- 

pliibus me veibis oravir. Humili & (cpplici ora- 

tione obteltarus cit , fuppliciter à me peuit, ut ipf 
fubvenirem. P.ece & oblecratione humili à me con- 
tendit, ur ei fuceurrerem, 

te prie dr conjure de ne me point abandonner. Ob- 
teftoc te, Oblecrote, ot me non deferas. Per ego 


vel, de hac gratia. 


me defticurum effe pariare. 

Les enfans prioient leurs Peres de donner de l'argent au 

eurreau,@re. Id parentes (üos L.beri orabant , ut li 

étori pe.unia darctur , &c. Omnibus precibus ora- 
bant, ut, &e, Caf. 

Je vous prie de croire que je parle pour moi. Quæfo à 
vobis , ut me puteus dicere pro me. Cir. 

Je n'ai pas voulm que l'on me priät de cette faveur. 
Rogar me hane grariam non {um paflus. 

Repondez je vousprie. Ke ponde, amabe , quælo, 010, 
amabo te, o1o te. 

Prier qu'en pardonne à quelqu'un. Pro aliquo depre… 
can veniam, Vel, culpam, L 

Ils y viennent fans fe faire prier. Promptiùs adeunt quèm 
fogantur. Gurr. 


J'ai prié qu'on ne luï fit point de tort, © qu'on ne lui fit 


eines, Ab illo injuriam & (upplicium 
Ego ejus falutis deprecator extiti. 
Non pœnam, quam 


posnt fouffrir de 
deprecatus fois 


commetuit, deprecr. 


Generofus, Fouti- Celui ou celle qui prie pour autrui. Hic Precator, oris, 


Hæc Præcatrix, ici<. 

Celui qui prie pour le parden d'autrui, Deprecatot,oris, 
Alienæ pœænx deprecator, 

PRIERE,Oraifon. uæc Precatio, Comprecatio,is. Fufæ 
Dco,aut Cœhtibus preces, Numini,aat Cœlitibus ad- 
hibita comprecario {Nomen hoc Preces,vix alium in 

ngülari numero cafum haber,quamaAblarivemPyece.) 

On fais des prieres publiques pour le Roi. Habetu: (up… 
plicacio pro falute Regis. Fit fupplicatio immortali 
Deco pro incolumirate Regis,ut Kegem præftet inco+ 
lumem. Omnibus templis & aris folemni tite adhi- 
betur comprecatio in falutem Regis. | 

Prier pour impetrer pardon. Hæc Deprecatio, onis. 


Culpz, M rl dep’ecatio. ee 
Priere, demande. Hxc Rogatio,onis. kOgantis petitiO, 
Orantis poltulario. ; è 
Priere en fuppliant. Hxc Supplicatio , onis. Supplex 

peritio, t 
Ce qu'on obtient par prieres , pour autant de tems qu'il 

plaira à l'oftroyant, Piecarius, a,um. £ 
La chole impetrée par pricres , Gr de cette [orte la. Pre 
cario conceflus, impetratus, a, Um, ._ 
A mapricre, Rogatu mco, Oratu meo, Ad rogatio- 

nc DiCAN: : 
Ecoutez 


PRI 
Ecoutez Cr ewaucez mes Prieres , ne rejettez pas mes 
prieres. Sine te exotem. Sinete à me exorati. Sit 
aliquis apud te prccibus meis Locus, Noli preces meas 
afpernart, | 

Dieu exaucera nos prieres, fe laifers vaincre à nos pri 
res. Deus preces noftras audier, exaudiet, admuirtet, 
æquis auribus excipier, (ü fcipier, percipiet : preces no- 
ftras non adverfabitur, non afpernabitur, non defpi- 
cicr,non abjiciet,non repudiabit,non contemnct,non 
delpuer, non adverfis auribus audiet. Precibus noftris 
flectetur, morcbitur,tangetur, Deus patictur e à no- 
bis, cxorari. Piccibus noftris Deus annuet ; codet, 
concedet, indulgebir. | 

PRIEUR. Hic Cænobiarcha,æ. Cœnobii Antütes,icis, | 
( Vulgo hic Prior, oris. ) 

Prieure, Hæc Antiftita,æ, ( Vulg Prioriffa. ,- 

Prieuré, dignité. Cœnobii primatus, üs. { Vulgo, fed 
non latiné, hic Priorarus, üs, ) 

Prieuré , benefice de Prieur. Cœnobiatchicum benef- 
cum, pre dium,veigal, 

PRIEZ-Dicu, Oraroire. Cubitale precarium.: Pluteus 
precationis, Cubital precantis in genua. 

PRIMAT. Hic Primas,atis. Antiftes primas. 

Primace , Primacie, dignité de Primar, Pontificins. 
Primatus,ûs. Primatis digaicas,atis.(Vulgo hæc Pri. 
matlà, x.) : 

Primace, refort de La Jurifdition du Primar, Pri 
matis Juridica poteltas, * 

PRIMAUTE'. Hic Principatus, üs, 

PRIME ,nom d'homme. Hic Primus, i. 

PRIME, premiere, Hæc Prima, x | 

Prime face, de prime face, Prima (pecie, prima fton- 
te, prima facie. ; 

Prime-vere , entrée du printems. Primum ver, Veris 


initia, orum, : 
î Hoc Vetbalcum, i. 


Prime-vere, herbe. Primula veris. 

PRIMER quelqu'un, (MexerayMle devancer, Aliquem 
Occupate, plxOccupare, | 

U'veutentrer devant moi, maïs je le primeraï. Introïre 
vuic priot, {cd occupabo ingtedi , fed antevertam, 
fed prævertam. | 

* Primer , recevoir La bale jettée au premier coup de 
fervice , dans Le jeu de paume. Miflam Prima jacu- 
re excipere, Ur 

PRIMICIER. Hic Primanus”, ni. Hic Primatius,ve/, 
Primicerius ii. à one ie 

PRIMITIF, Hic Primigenius. Primitius. Primitivus, 
a, um, : 

Primogeniture, ( M. de Godean ) sineffe. Major ætas. 
ere Aine[e. . 

PRINCE. Hic rinceps,ipis. { ce mor n'eff que maftu- 
lin, queiqu'il Ggnife auffiune Princeffe. ) Es 

Pri Rervereis: jo de ture, Vel, Suprema ditione , 
| » Optimo jute, optimaque lege Princeps. 

Prince vaflal. Alicnæ ditionis Princeps. | 

Prince de fang R:yal. Regï (anguinis, vel, Regio fatu, 
vel, Oitus kegio fanguine, vel, Regiis natalibus cla. 
tus Princeps. ; : k 

Le Prince des Poëtes, Poëtarum Princeps,primus, coti- 
phæus, illaftriffimus, clarithmus , Dux, | 

PRINCESSE Punceps femina. Principali imperio,wvel, 
Principis djgnatione mulier. 

PRINCIPAL, Infendant , Retteur 4 ; 
Gymnafarchus,i. Cie. Gymnalii puimarius,ve/,Rec- 
tor. ( Dici quidem potelt hic Gymnaliarcha, æ : (ed 
nulla eft hujus vocis auétoritss. } : 

Principal, ( Adjeétif ) qui furbale le refte, Prxci- 
Puus, a, um. Prncipalis, le, is, 

Le principal dr l'accefloire. Caput & acceffio. 

Le principal L 

Le principal de l'affaire étant en ce point. 
umma confifterer. Cie. . 

La principale chofe qu'on doit avoir À cœur dans le 


um 19 co 


PRI ss 
maniement de toutes fortes d'affaires, érde tharges puis 
bliques, c'eft de ne point donner Le moindre fujet d'être . 
Joupronré d'avarice, Capuc cit in omui procuratione 
ncgoui,& muneris publici, ut avaritiæ pellatur etians 
omnis minima fufpicio, Cic. 

La feureté ejt la principale cafe de nôtre bonheur, 
Caput eft ad bene rivendum fecuritas. Cie. Ù 

La principale piece dus fac, du procez. Litis princeps 
iaitumentum, 


|ge fais le principal perfonnage en ce jeu. 1n hoc ludo 


Primas partes go, principatum ténco, Principem 

obtinco locum. ; 

LI Privcipel » capital d'une dette, Hoc caput;itis. Hæc 
ors,us. 

Perdre le principal, Gr le change , les interêrs, le prof. 
Capur & uluias amutcere. Sortis & acceilionis, ve/, 
Sortis & fœnoris jaéturam facerc. : 

Impnter les changes au principal, compter les changes 
ou les interèts PAYeZ pour autant de princi 


pal ac- 
quitté. Solutas üfuras in capur ducere, infuceie, in 


‘ortem contribuere, forti imputare , inducere. < 

Tmputer, joindre les changes au principal , pour en tirer 
foricm duccre, in caput contribucre, Renovaras quo- 
tannis ufuras orti impetrare. 

Principes, primatii, primares. ; ; 
PRINCIPALEMENT, Præfertim.Præcipué. Maxime. 
fenbi debet, non autem J» rimis. ) PE 
PRINCIPAUTE), /4 dignité d'un Prince. Mic Princi- 
Principauté, terre de Prince. Piincipis ditio, onis. 
PRINCIH-E origine. Hoc Principium. Initium. Prie 

Les premiers principes d'un art, d'une 
aut fcientiæ prima elementa. 

PRINTEMS. Hoc Ver, vetis. Vernum tempus. Vetis, 
vel, Verna tempcftas. 

PRISABLE. Honeltus,a,rm, Laude dignus.Non con- 
temnendus,a,um, Laudabilis, le,is. 
Hic Caprus,ûs. | 

Prife de ville, Uihis expugnatio, 

Decerner prife de corps contre le criminel. Edicere rei 
prehenfionem. Indicere prchendendum reum, 

Prife butin, Hxc Præda,z. Hzæc Spol:a,orum. 

Faire lächer prife. Prxdam al'eui etipeie, exrorquere. 
aliquo cx'orqueie. Re 

Il fe faura qu'en l'épat où étoïent Les chofes, tout étoit 
occupañet | habiturum arbitrabatur, velut certo jure 
polfeflum. Cr, 
captus, câptura, | 

Prife de gibier. Captr aves, Fetæ, pifces. 


e nouveaux interéts. Uluras cum renovatione in 
Les principaux de la ville. Uibis proceres,optimates, 
Potiflimüm. In primis. (Ita enim vox hzc ulima 
atus, às. 
mordium,h. Hic Onus,üs, Hxc ou À ; 
cience, AIS, 
PRINTANIER. Vernus,a, um, 
PRIPTZ, fleuve de Pologne. Hic Pripetius,ii. 
PRISE, caprure. Hæc Captio, onis. Hæc Captura, æ. 
Prife de corps en fait de Juftice. Hæxc Pichenfo,onis. 
Prife, caprivité. Hæc Capuvitas,stis. 
Capturam extorquere. Plin. Aliquid à mamibus,ab 
de bonne prife. Va illo ftatu terum id quen que,qued 
Prife de chaffe, de pêche, Avium, aut pifcium captio, 
Prile de medicament, Medicamenti {umptio. 


‘un College. Hic}€ Prife, recolte. Annui fiu@us. Annuz fruges, 


€ Prifé, débat, querelle. Hzc Rixa,æ. Hoc Jurgium, ii. 

Venir aux prifes, Mauus confe-cre. Ad manus venire.în 
certamen vennce. Congredi. Cerramen conferere. Pu… 
gram,vel,gradum, vel. pedem confe:re cum al quo. 

Ils font aux prifes, ils fe battent, Anter  pugnant. Ma. 
nus conferunt. 


point de l'affaire. Rei caput. Voyez Point. Ils font venus aux prifes, ou à [e battre. Res ad ma- 


nus, atque ad pugnam venit. k 
Ils Jen aux prifes, ils fe debattert entr'eux de paroles. 
Inter fe rixantur, jurgantur, Jurgant, 
CCCcc y 
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Donner prile , ou fujet à yo À de nr 


chofe.Alicui cujufpiam rei facie 
dare 


bere, . 
Si les fentimens de La douleur ont quelque prile fur l'ef- 
prit du age, comme (ans doute ils en ont. Si cadit in 


fapientem animi dolor, qui profcéto cadit. Cic. 
? ri fur lui. Eft quod à iflo conquerar, Eft unde 
Et üccenfeam. Jure habeo de illo conqueri.Anfam 
mih præbet, vel, locum mihi dat de illo expoitu- 


landi. 

PRISER, dire le prix. Rem æftimare. Rei pretium cen- 
fere, dicere, æftimare. , , 

Prier, mettre leprix aux danrées. pretium venalibus, 
vel, venalium ftatuere, conftituere,edicere, €, 

cribere , decernere. : 

Priler, rffimer, faire cas, Aliquid æftimare, 

Priler beaucoup La vertu Virtutem magni facere, ma- 
ximi æftimare, plurimi putare, facere , ducere, pen- 


dcre. PEN Le 
Prifer peu les rickefles. Divitias minimi putare, nihili 
ucere, Fan . pumerure. SO 
ui ne priferoit [a valeur? Quis eus fortitudinem non 
Le-rhot ne dilauder,prædicet,laudibus efferar,præ- 
coniis evehat ? Ne . 
PRISE'F, effime. Hæc Æftimario, onis. | 
PRISEUR, celui qui eftime.nic Æftimator, oris, 
PRISME, figure % Geometrie. HOC Prifma, atis. | 
PRISQUÉ, non d'hemme,Cy de femme.nic rrifcus, i, 
Hzc prifca, æ. | 
Lars N. He gent aus Ce See z. 
ettre en prijon, emprilenner. Voyez Ernprifnmer, 
Effre en pr In etodia haberi. ( In vinculis efle , ff 
l'en y efi dans les fers. ) S : | 
Condamner quelqu'un à la prifen.Quempiam carceri 
mancipare, mandare, addicere, dedere, adjudicare. 
I fut contamné à prifon perpetuelle. Æxernis cenebris, 
vinculifque mandatus eft. . : . 
11 le fait mener en prifen. Ylum in cuftodiam mitti 


tabet. .: à 
Tiver,mettre bers de prilen. Aliquem è cuftodia eripe- 
re, educere, emittere, vinculis eximere, vel, levare. 
Prifon libre. Soluta cuftodia, Liber carcer. . 
Qu'a [a maïon pour prifon. Suæ cuftodiæ permiflus. 
Juffus fe demo continere. Juflus habere ædes pro cu- 
nca, 
PRISONNIER.Caprus, caprivus,a, um, 
Pril mrier de guerre, sello captus. Jure belli captus. 
Prifenrier de dette. Æris alieni causä captus, 
Pr' onnier pru crime. Reus caPtus, Reus duétus. 
Priénnier, detenn en prifen. Cuftodià claufus,inclufus, 
detentus, affervarus.(næc cuftodia,æ,idem fignificar 
quod caprus, feu qui carcere inclufus eft.) 
Priénnier larg à caution. Cuflodia fatifdato à car- 
.. cere miffa, dris vadibus emiffa & carcere. 
Arrètir quelqu'un ri omnier, Quempiam cemprchen- 
dere carceri mancipandum.(C'eff encore, QuemPiam 
in cuftodiam dare. } fase 
PRIVAZ, Ile du Vivarez. Hoc Privatium, ii. 
PRIVATIF. privans, antis. Mr 
Part'onl: p 'vative vrivans particula, privantis facul- 
taris vocuila.' . 
Pri'arion, Hæc privatio, onis. k 
Prirerion de [esbiens. Bonorum multatio.Fortunarum 
ta" O©- 
Pate “fvef la privation d: la douleur, Voluptas dolo- 
ris et amorio, depulfo, privatio. . 
PRIVATIVEMENT-privantis jure. Excluforia autho- 


nr'te, A 
Le Roy li balle l'Intendance des forfts,privatiurment 
à tômt amtre.Rèx ei uni mandat falruariam Præfeétu- 
tam,crterisommibuseo jure exclufis,prohibitifque, 
PRIVAUTE’, miliarité, nc fanuliaritas, atis. Hic 
Ufus, ës. Hæc Confuetudo, inis. 








PR 


Is vivent dans une grande privauté, Inter eos,ma 
intercedit familisntss, «Losnniels multus ef 
ufus. Familiariflimè,atque amiciffimè vivant, 

Avec privauté. Familiariter. 

€ Privauté d'une bête aprivoisée. Cicuris animantia 
manfuetudo. 

PRIVE", particulier, fans magiftrature. Vir Privatus. 
Vir privaté vivens, vitam privatam agens.Homo vi- 

= privatæ, vel, exfors munerum, ve/, vacans magi- 
ratu. 

Vie privée. Vita privata. 

- Een privé, fecret, retiré, Locus privatus.fecretus , 
cauctus. 

Le Confiil privé. Sanétius Confilium. 

€ Unpigeon privé. Columba cicur , manfueta;cicuris 
ingenu, manfuctz indolis. 

€ Privé, dénué, dépeuillé, Aliqua re exutus, nudatus, 

fpoliatus, orbatus, privatus. 

€ Privé, retrait. Hæc Forica,æ.Cella foricaria Seceffus 
fogearies. Egerendz alvi feceflus,üs.Levandi ventris 
cellula. 

Cureur de privés. Hic foricarius, ii. 

Curer Les privés. Foricas tergere,eluere,mundare, pur- 


gare. 

PRIVE MENT, familiérement. Familiaricer, familia- 
rem in morëm. 

Privément, en particulier. Privatè, Privatim. 

PRIVER quelqu'un de quelque chofe qu'il a. Quem- 
Piam aliqua re privare,orbare,fpoliare,exuere, nuda- 
re, Rem quampiam alicui auferre. Voyez Offer. 

Je fuis privé de tous mes amis, Omnibus amicis meis 
orbatus fum, careo, privatus fum,defticutus fum. 

Je fuis trivé de cet heritage. Hærcditate, vel, ab hære- 
ditate illa excludor. 

Je te priverai " ton of Pa es tuo nn abdicabo. 

Je me priverai 4e ceplaifir, VOÏIUPTALC, Ve voluptare 
illa Pffincbo, vel, me abftinchbo. | ° 

PRIVILEGE. Hxc rrærogativa +. Jus prærogativæ, 
Jus prærogativum.Jus La, ten ve Prærogativa, 
Juris præcipui prærogativa.(Dici etiam poteft Prius. 
legium , cüm Plinius junior illud hec fenfu ufurparic 
lib, 10, epifi.Tametfi verum fit quod ebfervavir Mo- 
netus, Préuilegium apud vetuftiores Romanos fuiffe 
legem latam in privati alicujus perniciem, in com- 
modum minime. 

En vert du frivilege. Jure prærogativæ.Ex præroga- 
nivo jure. Vi prærogativi juris. 

Qui jouir d'un privilege. privilegio præditus. 

Donner un privilege, privilegier, Voyez Privilegier, 

€ Privilege, exemption, Hzc Immunitas, atis, | 

PRIVILÈGIE". rnivilegio préditus. prærogativa aue- 
tus.prærogativam juris naétus. Prærogativo jure præ- 
ditus. Præctpuo,vel benefciario utens jure. A 
Prærogativa præcipui juris. Cui jus eft aliquod præ- 
cipuum ac peculiare, | è 

Nonprivilrgié. Communi ac vulgari ureñs jure. Nullo 

ærogarivæ auctus jure. 
utel privilegié. Ara privilesio prædita.' 

€ Privilegié, cxemt de quelque charge. Immanis, ne, 
nis, 

PRIVILEGIER quelqu'un Alicui prærogativæ jus tri- 

ere, attribuere,impertire,conferre.Jus aliquod pe- 
<uliare ac præcipuum tribuere.Aliquem prærogativæ 
jure afficere, donare, augere,ptæcipuo jure effe jube- 
AT pers donare. 

PRIX, valeur d'une chofe, Hoc Prerrum, ü. 

Une bague deprix. Monile pretiofum,multonum num. 
morum, fummi pretii, ingenris Pecuruæ. 

Cette chole n'a point de prix.Fa res extra Pretium eft. 

Dire le prix de la marchandile. Indicare mercem.Mer- 
cis pretinum indicare, fignificare. 

C'eft au vendeur à dire Le prix,cr À l'acheteur de mar- 

endentis eft indicare, emenris merçem li- 
ccre, 


PRI - 


cere, Vendentis eft indieatio , ementis Mcitatio: 

Lorfque vous parlerez, de mettre prix au bled. De xti- 
matione cum dices frumenti. Cie. 

Il vouloir mettre à prix ma téte. Volebat licitari caput 
meum, Curr, 

Il avoit mis à prix [a liberté œ [a téte.Vitam,liberta- 
temque pretio addixerat, we/, addiétam habebar 

ÆAun prix raifonnable. Optimâ æftimarione. Cie. 

Mettre, taxer le prix des danrées. Venalium,uel,vena- 
lbus pretium conitituere, edicere, indicere , præf- 
mire, prælcuibere, facere. Venalibus pretium impo- 

ere. 


. Augere. Cie. 


Æ quel prix vendez vous ce livre? Quanti hune li- ! 


bium indicas ? Voyez Vendre. 

pertrn Je dénnent à vil prix. Jacent pretia prædio- 

rum. 

Vendre une chofe à qil prix, Rem parvo, ou minimo,ow 
vili vendere. i 
pretio vendere, 

Vendre à plus haut prix. Pluris vendere. 

À plus bas prix. Minoiis vendere, 

achete ton cheval au prix que tu me l'effres. Equum 


Au prix de la vertu il n'eff riende 
ré mt de ds 


IPROB 
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plus vil que les richef. 
po? ! ft divitiarum,hono- 
rumque vilitas, ubi ea Cum virtute contuleris. For. 
tunis & hononbos nihil humilius, & contemptius 
deprehendas , fi ex virtutisæftimes pretto. 
Qu'efi-ce que rout cela, au Pet ce que je Voudrois, 


| © que je fnis obligé de rs Quantèm illud eit 


Piæut vclim, ac deteo ? Faut. 


PRO 


TROBABLE. Probabilis, le, is. Verifimilis, le,is. Simi- 
Faire hauffer le prix des marchandifes, Mercium pretia | | 


lis vero. 
Fe probable que cela [ ra Confentaneum eft,vetifimi- 
F ce eff, pro 2: et: 1dfururmm 

s42n'efl pas probable, Improbabil:s, Incredibilis, lei 
BTEMENT. riobatiliter, RG 
TROBABILITE". Hxe pioi abilitas, atis, Hzc Verifi… 

militudo, in's, 


kKem * pretio, partvo ptetio. minimo Je vois tant de probabilités, Tot, ea in re verifimilia 


concuttunt, Occurrunt. 
PROBITE". Hrc Piobiras, Integritss, atis. 
C'eff 1 homme du bon tems, de cette probiré @ loynme 
* té d'autrefois. Antiqr a homo eft virrute ac fide, Ter. 


tuum mibi emprum habeo tua indicatione,ruo pre- |PROBLEME.Hoc Problema,atis. propofitio in utram- 


üo, tua æftimatione. Etes tuumemptum mihi cfle 
volo, quanti tu indicaflti. 

Jeveus baille ma marchandi[e au prix que vous m'en 

rez. Mercem meam tibi addice tuo pretio. Empta 

ss ra F ay pr quanti ay grrr es. ’ 
« Le ferai à quel prix que ce foir. Faciam quequo,ue/, 
quovis prie, é Les le fens metaphorique, ) Fa- 
Ciam quovifeumque periculo. In cujulvis periculi 
crentum. es conditione ac lege.Quavis periculi 
ais. Quoh capius periculo.Quacumque diferimi. 
nis alca. 

PRIX-FAIT .Opus locatum,paita mercedefaciendum. 

A prix-fair.Pretio paéto, convento, condiéto. 

Donner un prix-fair, Opus faciendum locare. 


Celui qui donne un prix-fait. Operis faciendi locator. Vows procedez, trop rig ns d 
a 


€ Prendre un prix fair. Opus faciendum conducere, 
redimere. | | 

Celui qui prend un prix-fait, Hic Conductor, Redem- 
tot, otis, 

CPrix, rec 
Hzc merces, dis, Voyez Recompen(e. 

Gagner Le prix. Palmam ferre, referie, reportare,prx- 

mium mereri, auferre. | Es 

Auger le prix. Alicui premium addicere, ajudicare , 
attribuere, L | 

Jeu de prix, combat pour le prix. Mic Agon, onis. 
Certamen. iais, Certaqnen de palma, de 
præemio. | | à 

Juge ér moderateur des jeux deprix. Hic Agonothets, 
æ. Certaminis difceprator. . 
ui merîteleprix. Vit palmaris. Vir palmarius. 

06 emporté plufieurs prix. Vix us, palmaris. 
Multarum palmarum homo, . 

Jour de combat pour le prix. Agonalis, vel, Agonius 
dies. Hoc Agonium, ii. | | 

AU PRIX, en comparai{on. Præ,( avec l Abarif. Î 

Celan'efirien au prix de ceque je vas dire. Nihil hoc 


Hoc 


quidem et, præut alia dicam. Plaur, 
Tu diras que tout cela n'efl qu'un jen,auprix de ce que 


tu fentiras. Yocum dices, præut , on prxquam qux 
1 Ft es ïx de oy. Præ fe neminemn putat 
n'effime rien au prix de {0y. | . 
Mais ce n'eft rien oi F' Cefar. Sed nihil ad Cæfa- 
rem. ; 
Vous êtes heureux, auprix de nous.Præe nobis heatus es. 
La ftience n'eftrien, au prix de La vertu. Doëtrina ni- 
hili eft ad vistutem, vel, pre virtute. Scientiam, fi 
viuti contuleris, pictii, 


| ceptandi fiar progreffus. 
laurea, de, 


que parrem probabilis. 
PROBLEMATIQUE. Problematicus, a,um. Utram= 
vis in partem prtobabilis,le,is. Res quæ in opinarione 
conflit :Q x conjedura contiretur & cf} opinabi- 
lis: De qua in utramque pattem diflerere licet:]n qua 
imulra in uçramque parrem ocenrrunt. 
PROBLEMATIQUEMENT. Problemaricé. 
PROCEDPF", procedure. Agendi ratio. Agendi modus, 
Vôtre procedé n'agrée pas à vos amis. Amicie non proba- 
tur tua agendi tatio. In agendo fic te adhibes, fic te 
gainle ver(aris,ut amicis parüm te probes. 
PROCEDER, agir, fe comporter. Agere, Se gerere. 
Procedez avec plus de referve. Cautiüs age. Modera- 
tits te gere, te adlhibe. 
1 avec nous, Rigi- 
didsæquo nobiicum agis. os acerbiùs jufto te 
ts. 
€ 4 {en fait de procés,) agir,faire des procedu- 
res, Agere, Litem promovere, 


fe. Hoc Premium, ii. Hzc Palma, æ, Proceder au jugement de La canfe Tnire cau(z judicium. 


Ingredi in Judicationem livis. 

Les parties informeront plus amplement, avant que d: 
roceder plus avant. Urerque lirigantium ampliora 
ux caufæ documenta in jus anté afferet, quàämdif- 

Proceder à fin civile, dreffer fa procedure à un jugement 
civil. Recuyeratoria a@tione jus fuum perlequi. Re. 
cuperatoriz aftionis judicium poftulare. : 

Preceder extraordinairement, on criminellement.Inqui- 
rere capiris, vel, Capite. 

Il (era procedé extraordinairement contre le coupable. 
De reo quererut,vel,quæitio exerecbitur.In rei caput 

guzitio habebitur. | 

€ D'où procedent ces maux>Undenam mala hxc oriun- 

-tur,exiftunt, manant, emanant, fluunr, nafcuntur . 
roficifcuntur. .. 

PROCEDURE, proced',maniere d'agir. Voyez Procedé, 

Les procedures de la juitice. Hæ A&iones, um. lu judi- 
cio agendi Fformulz. + 

Procednre,aëtes , (en fait de procés. } Lits aéta, orurma 

PROCESSION. Hzc Supplicatio, onis.Populiifuppli - 
catio inftrufto agmine prodeuntis, progredientis, 
procedentis. Agmen fupplicantium initruéto ordine 
procedens. Er . 

Ordonner une Preceffion.Supplicationem deccrnete, cdi- 
cere, indicerc. 

cellions en aËion de 12F Gratplae 
Ordonner des proceffi Er: Fe 


st PRO 

uonem, vel, Gratiarum âétionem, inftruéto funpli- 
cum vidine, Divino Numimi, ac Cœlitibus omnibus 
edicere, deccineic. { Si c'ejf pour imperrer quelque 
grace de Dien, aulieu de Gratulationem, meftex 
Supplicationem. ) | 

Le Roi ordonna une proceffion folemnelle en aëtion de 
graces pour la viétoire qu'il avoit gagné. Solemnem 
omnium ordinum, in{Eruéto agmine procedentium, 
Deco gratulationan decrevit Rex ob selaram de hofte 
viétoriam, 

Faîre une proceffion, Supplicationem habere. Struéta 
ex otdinibus lupplicaione prodire. Inftruéto fuppli- 
cantium agmine templa inte, facra loca adijre, ad 
facras xdcs & aras prodire. : 

Procefson generale. Omnium otdinum folemnis [up- 

iLatio 

prssfion enerale en aëtien de graces. Publica ad 
facias ædes gratulatio. Infttuéto agmine omuium 
ordinum folemnis gratulatio. 





PRO 


Puider , juger Wa procez au Confeil, dans la (Lamire, 
à buis clos. Piivatim in conclavi, vel, Occiusà 
Conciliiexhedrà dicam judicare, 

Les pieces d'un procez. Litis inftrumenta. orum, Om 
ne litis infttumentum. Quineil. 

Juger un procez À pieces venés. Ex infpe@is auAori- 
taubus item dijudicare, 

Rendre un Arrefl memorable en au procez important. 
In celebri caufa judicare judicium inclyrum. 

Juger un procez en fivviur de quelqu'un. Secundüm 
aliquem (ententiam fere. Lirem alicui addicere , 
adjudicaie. = 


Vous me condamnez, (ans m'avoir fait mon precez. Me 


| fine caufa,vel,me indiétà causâ condemnas. Nullius 


me criminis accufatum, conviétumque damnas. 
Il a été mis hors de cour 
ablolutus eft, 
PROCHAIN , proche woifin. Finitimus, Propinquus, 
Vicinus, Proximus, a, um. 


© de procez. Judicio penitus 


Pendant que la procelfien fe fair. Dum agmen (uppli- ‘7e rerournerai le mois prochain. Menfe proximo , vel, 


cantiumn inft:uo ordine procedit. Dum inttruéti 


prodeunt ordines (upplisancium. 


La procefien doit aller à Saint Jean : on doit aller en 
Proceffion à Saint Jean. Ad Sanéti Joannis Templum | 


proxime fequente redibo. 

€ Prochain, proche parent. Cognatus. Ncceflarius, Pro- 
pinquus. Conlinguineus , à, um. Cognatione pro- 
pinquus, confanguinitate prosimus. 


fupphcancium ordines inftru&o agmine proceffuri | Prochain , ailié Affinirate jun@us, vel, propinquus. 


unt. 
PROCESSIONNELLEMENT, enprocefion. Suppli- 
cantiun agmine,ritu,acie, ferie ac ordinc. Supplicanti 


mine. 


0 
PROCEZ. Hzæc Lis, litis. Hæc Controveifia,æ- 


Procez, inflance en jugement. Hxc Caufa. Controver- 


(a, Dica,z, Hzæc Lis, licis, 


Procez verbal. Exlcripra ici geftæ aëta. Perferipta 1e 


nunciatio geltæ rei, 


Drfer un procez verbal [ur ce 
ifa audirique in aéta referre, 


non À UV 


dr oi. 
adis confignaïe, vel, 


Nôtre prochain, nn autre homme comme nous, route 

autre per.onne que nous. Alius homo, A ter aliquis, 
Alter hominum, « 

Ne faites pas à rvütre prochain ce que vous ne vou 
driez pas être fait à vous-même, Non alreri fs 
iniquior quâm tibi. Ne euwquam hominum pejus 
facias, quam tibi. Quod in te nec committas, neç 
committi velis, ne admittas in alium, 

Celui qui parle mal de fon prochain, doit de regarder 
foi-même, Qui de altero obloquitur, ip Um fe. con 
tucri opporter. Plar. 


mandare. Rerum cognitatum aéta conficeie , ex{cri- | Le premier devoir de la juftice ef de ne poïnt faire de 


bete, perfcribere. 


Prorez civil, en matiere civile. Lis tecuperatoria. 


Caufa tecuperatoriæ aétionis, 
Procez criminel. Lis capitalis. 
Avoir un procez, 

aliquo litem ha 

agere, litem certare , lite certare, vel, Contendere, 

judicio contendere. De fuo jure experiri judicio , 

ambigere apud judicem. NE 

Effre gn procez pour ævoir [on droit. Suam jus judicio 
perlequi.ambigere, repetese. De {uo ja:c apud judi- 
cem ambigere,experiri, 2. : À 

Intenter procez, à quelqu'un. Cuipiam dicam {cribere, 
impingere, litem intendere,intentare,infesre. Aliquem 
in jus vocare, addacere, Voyez Agir, 

Perdre un procez.. Caufam , vel, litem amittere,perdere. 
causà caere. Lite fuperari,vinci. In caufà concidere. 

Gagner unprocez, Caufam, vel, litem vincere, obti- 
nere, évincere. Caufæ fuperiorem abire, Litis [u- 
periorem difcedere, | ne 

Reprendre, remettre un procez en état. Litem inte- 

rare, tedintegrare, reperere, de integre perfequi. 

Inbruire un procez. Lirem jud'candam digerere,compa 
rare, componere, difponere, ofdina’e, inftruere 

Ratporter un procez. Litem, vel, de lite ad Confilium 
renunciare, teferre. Judicandæ litis rationem om- 
nem refcrre, explicare, exponcre. Ne 

Cennoître d'un procez, Caulam, vel, de caufa , de lite 
cognofcere, difccp:ate, 

Puider un proce,en juger défnitrvemet.De caula pe 
ninis decernere, decidere, judicio ftaruerc, Lirem ju- 
dicio penirus decidere, Litis omrem controverliam 
Judicio erhaurite, dirimere, : 

Vuider, juger un procez en autianre. Caufam publicé 


tort à {on prochain. Juihuæ primum munus eit, uc 
ne quis Cui noceat. Cie, 


* 


Te l'ai fait fans faire tort à mon prochain. 1d feci 
hemini nocens. 


Ag on quelqu'un. Cum| PROCHAINEMENT. p'oxixé, 
re, dicam habeic , hitigare , lite 


|PROCHAINETE"., Hæc Propinquitas, atis, 

PROCHE , prochain, voilin, Finitimus , propinquus, 

| vicinus, p:oximus, à, um. 

La plus proche maifon de ce Collége. Pioxima huic 

olieg'o domus. | 

Preche de ta maifin. Propè ab ædibus. Prope, we, 
juxta, vel, propret ædes. 

Il y a tour proche une grotte. 
quædam. Cie. 

Nous nous a/simes dans un petit Pré, proche la flatuë 


Propter eft fpelunca 


de Platon. In pratulo propter ftatuan Platonis con- 
fedimus, (ie, 


Ce vieillard qui demeure icy proche. Senex hic de pro- 
ximo, Ter. F 

T'érois affis tout proche du Rei.Proximus Regi,ve/, re. 
gem (cdebam.| Kegi, femble mieux dit que Regem. 


114 été tué tout au proche, fort proche d'icy, In ne 4 
mo in propinquo occifus eft. : 

€ M: proches , mes parens.  Mci neceffarii, cognati, 
affine<, confanguinei, propinqui, affinitate mihi avt 
confanguinira:e runéti, congunéti, proximi, derinéti, 
Connexr, copulati, Voyez Parens. ve 

PROCLAMATION. Hze Denuntiatio. Edi&io. In- 
diétio, onis. Per præconem, vel, voce præconis faa 
denunciatie, indiétio k 

PROCLAMATEUR. Hic Præco, onis. 

PROCLAMER, faire des froclamations crdiraires,des 
criées publiques. Authore Magiflratu edicere,indicere, 
denunciare, promulgafe aliquid. Voyez Publier. 


judicare, dijudicate, De lite in foro & palam pro-| Le crieur aproclamétes meubles # vendre. Preco (a. 


aunçciaic. 


pellectilens tuam venalemedixit, une, : 


PRO 


Paire proclamer. Pet Piæconem edicere, denunciate , 
ptomulgare, fignificare, à 
1l burre : Roi, Rex reaunciatus eft, pronunciatus 


PROCOPE , mem d'homme. Procopus, ii. 
PROCREATEUR. Hic Procicator, ons. 
PROCREATION. Hzc Procreatio, onis, 
PROCRE'ER. Procreare, Gignere aliquem. | 
PROCURATION, pouvoir donné par écrit à quel- 
qu'un de faire Les affaires d'autrui. Aturibuata (etip to 
gercndi suétoritas, Fagta per fyngraphum procu- 
-randi poteftas. 
Procuration , écrit portant ce pouvoir, Syngraphus 
actubutæ auétoritatis. Perfcrip:a rei gerendz autto- 
suitae, Tabulz poteltatis gerend: negoui. 
Procuration , aëtion de procurer. Hxc Procuratio,onis. 
PROCURER du bien à fes amis. Amicis commoda 
cutare,create,concinare,accetfere. Amicorum com- 
. l'modis profpicere, confulere, Lervire, proridere. 
Procurer Les affaires d'un autre. Aliena negotia curare, 
procurare, gerere. 
Je procure vôtre falut. Tux (aluti confulo. 
I! procure vürre bien. Tais commolis utilitatique {er- 
vit,con(mlir. Tuis tationis confulit, 
JIREUR , qui 4 foin des affaires d'un autre. 
> Ahicujus Procurator. 

Procureur en un Siege de Juflice. Forenfs procurator. 
Lrium procusator. Caularum cognitor. ; 
Procureur du Roi. Filci Procuraioi. Cognitor. Regius, 

wel, Regiarum caufarum procurator. 
Re 0" à procurer, on procuration. Procurato- 
nus, 4, um, 
Agir par procureur , ou par foi-même. Per procura- 
tores agerc, aut per feipfum. Cie. : 
Ce n'eff Pas une c fe qui fe faÎe par procureur. De- 
legationem res iféa non tecipir, Sener. à 
PRODIGALEMENT. Prodigé. Profusé. Fffusé. 
PRODIGALITE. Hxc Prodigentia, æ. Piod:ga eflu- 
fo. {mmoderati femptus. Profifi (umptus, | 
PRODIGE, merveille. Hoc Prodigium Miraculum;'. 
Prodige prefigeant quelqne chole. Hoc Portentum , i, 
Interprète de prodige, Hic Prodigiator,oris. Portento- 
rum inte 


Tes. . 
PRODIGIFUX , miraculeux. Piodigiolus, a, um. 


Prodigialis, le, is. 
Prodigienx en prefageant. Portentolus, a,um. 
PROD GIEU>;EMENT. Prodigiosè, Prod:gialirer. 
PFRODIGUE, qui fait des dépenfes exceffives. Pro- 

digus, a,um In (umptus inanes eff. lus, 

Lez 
pur en “é . Efusé , vel, Prodigè vivere. 


Un sai fair des dépenfes exreffives en déban- 
<bss. Hic Nepostis. Pe:ditus ac profufus nepos. V. 
+ R hé: 


à donner. Dandi prodigus. In largiendo 
“efulus ,profufus. Ia largicione cff.fior, 


PRO 


; | et 75 
mis fcortorum amotibus,, quotidianis comeffationi- 
bus ;, fumptuofs obfonationibus, nodturnis perpora- 
tromibas, popinis , alea, lufibus abfumis , obliguris, 
abfoibee, 

PRODUCTION, «éfion de produire,d'engendrer, Hxc 
Procreatio, onis, 

Produëtion de plantes. lantarum fruticatio. Plantaria, 
fruétus emiflio. vel, fetus editio. 

Produëtion d'animaux. Animalium fecura, partus, ni. 
zus, Ôs. 

Produëtion d'efprit. Ingenii fetus. Ingenii opus. 

€ Produétion de témoins. Telt.um editio, prolatio. 

PRODUIRE,engendrer. Progenerare.Progignere ali. 


quid. 

Produire fen fruit. Fetum, vel, partum edere, efferre, 
proferic, emitrere. 

Cette terre produit des beaux fruits, Age: hic gencrofas 
fruges edit, fert, effert | profert, procreat. 

La terre produit des fruits en abondance. Fruges terra 
Fandhur, eftundit, profundit, ubertim edit, emittit cum 
magna 


rondes induit, wel,fe in frondem induit, Arbot ifta 

induit fe pomis. Virgil. 

La ee roduit Le plaïfir, V 
tatis. Voluptatem part, Creat, generat, cMcit virtus. 

Ch brebis produit iey deux agneaux. His in locis 
oves fingulæ geminoi fetus cdunt, geminos pat- 
tus énitunrur. 

€ Produire des papiers. Tabulas proferre, edere, 

Produire des témoins. Teites cdcie, producere , pro- 
ponc:e, ad lucere, 

Produire , alleguer, citer des Auteurs pour [ex opinion. 
In Guam fententiam auétores laudare , citare, pro- 
fetre, edere. 

Elle aimoit paffionnément à [e produire. Date {ein publi- 
cum aidenter exoptabat. Amahat lucem & publicum. 

PROEME , Prefuce. Hoc Proæmiumïi. Hxc Præfa- 
Oo , ons, 

PROFANATION. Hæc Exaugutatio. Profanatio, 
Viola:10, onis. 

Prefanation d'une Eglile, qui fe id avec autorité, 
qui ne [uppofe point de crime. Templi cxauguratio, 

Profanation criminelle. Templi violatro. 

PROFANE. Profanus. Irrel'giofas. Non facer. Non 
religiofus, a, um. 

PROFANER /es Eglifes. Templa & aras profanare, 
cxargu are, ( S'il y à du crime.) Templa & atas 
pallicre. Res facras polluere & violare, 

Profaner ; rendre profane ce qui eff (acré. Aliquid pro. 
fanare. Aliquid ex facro profanum facere, 

PROFERER, pronenrer. Elerte. Profeite, Edere 
Enunciare. proaunciarealiquid, 

Il ne profera jamais une parole, Nullum unquam ver 

vm Cdidir, protulit, emfit, Nullaeïvox exeidir. 

PROFESSER wn Arr, Artem pofiteri, exercerc, factis 


irtus cfficiens eft volup- 


tare 


nché. 
PRODIGUER /ôn bien dans les débauches,l'empleyer 
à des lies dépenfes. Rem (uamr, Ken fam lia em, 
Rem domelticam , Pattimoniom fuum effundere, di- 
lapidare, profundere, prodigere, confumere, perdere, 
difperdere , male perdere, decoquere, ahl'gürire, ab.  f 
forbere , ah'umere , exhaurire, in comeffationibus &!_ Difciplinam publi é uadens. . nr 
Bibidinibus helluari, turp:bus, cup diratum impenfis| PROFESSION, état de ie. Hxc Proféffio,onis. Vitæ 
#atque jaturis confumere. Voyez Monge conditin. genus, ta jo, ftarus, üs, inftitatum, 
Vous proligurz follement , Gr dans vos débauches, ce| Profeffion, vacation, métier. Hxc Ars, tis, . 
férim, dacfom, en avec teauconp depeine, Rem|@xelle eft la profrificn ? de quelle prof [ion eff-il ? 


La fcïince qu'il profefoir. Quam fcientiam profitcha- 
tor Quam difcip'iram colchar. Arsin qua verfaba:ur, 
PROFESSEUR , Dréfrur qui enfeigne publiquement. 
Hic Door. Prof, fer, oris, Publicé literas docens. 


latgirare, 
Cet arbre prédit des frñilles dy des fruits. Atborhæc 


m, qu’ fitim, Comparatam à patre tuo fimmis 7 Quod vite inftitutum fequirur, tener ? Quamartem 
boribus : Que pater tuus bona collegit fummäin-|  profi-etur, exercer, fact car, celcbrar, . 
2duftria & labore, tu malis artibus, imptebis, rationi-| Faire profeffion de la vertu. Virrutem colete. Vitam 
Mbus per nequitiam, per l'ixum ac libidinem dilapidas: cum virtute traducere, agere, ducere. Ad virtutem 
Mn vino!, alea ,comeffationibus, ftupris, voluptate ac] incumbere, (ua ftudia conferre. : 
Jexuria perditus, pofana largirione diffipas. Rem}J} an en La fcience aw'il fait profeffion d'enfcigner. 
‘hoiveufam luxu perdis. Rem tuam omnem fœdifli.  Eoiplo peccat, cujus profietur fcientiam. ne” | 
œ:, : F2 
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Faire profeffion d'ignorance , d'être ignorant, Tgnotan- C'ejF mon Profit , c'eff mon auanrage. EÎt à te mea. EI 


tam prohteti & venditare, profiteri & oltentare, pa- | 
P Frs er 1 font Le 2 
rofeffion de Religieux , lors qu'ils S VEUX 
Rololen, Rcligiei nonici Pt vec va profciho. 
Solemnis votorum nuncupatio. : 1e 
Faire profeffion dans un Ordre. Solemnia Religiofi vota 
nuncupärc. Solemnem votorum formulam religiosé 
concipere. Solemnibus vot.s Le obligare, Ex [olemni 
votorum formula facrum Sodalhtium imite. 
PROFEZ, Religieux qui à fait profeffien. Religiofus 
profcflus, vel, voa pio 
vota profeflus. 
PROFIL. Voyez Pourfil. 
PROFILER d'or, un 
intertexcre, Aureafila (crico intexete , 1 
Cum textum auro vatiare, dilhinguere. it 
PROFIT, gain. Hoë Compendium, ii. Luerum, i. Hic 
Queitus , Fruétus, às. Compendium operz. Fructus 
inoultrix, : : 
Petit profit. Hoc Lucellum, i. Hic culus,i. 
Il J4: cPorancs de quelque petit profit. Lucelli aliquid 
et 


Faire profit. Quæltum facere. £ 

J'ai fait des grands profits en La ferme du [el. Ex (alari 
veétigalis redempturà magnos quæftus teci,ingentia 
tuli commeoda,infignia reculi comspendia,/mihiingen- 
tes fructus 1edaéti fun. 

€ Profit, change, revens d'argent prêté. Hz Uluiz, 
arum.Compendium mutuatit:z pecuniæ, Hoc Fœnus, 
oris. 

Mertre fon argent à profs. Nummos paétis ufuris cre- 
dere, Pecuniam ïitipularo fenore mutuuam date. 
Pecuniam ufuris, quzftu, fenore occupare , exercere, 
exercendam date. + 

€ Profit, progrez , #uancement. Hic Proceflus. Pro- 

greflus. Profcètus,üs. Progrefño,enis. 

11 fait de grands profits il profite beaucoup en l'étude des 
lettres. Magnos 1n litreris, vel, in Mtierarum ftudio 

roceflus, progreflus facir, Multum in literis pro- 


cie. Scti- 


it, progreditur, magnos progreflus effcit, valdé | Une mer profonde. H 


promovet. Voyez Auancement. 

À Profit , commodité, Hoc Commodum. Emolumen- 
tom,i. Hzæzc Urilitas,actis, 

Quel profit æuex-vous retiré de vos debauches ? que 

vous ont-elles apporté ? Quid ex immodetatä 

vitæ rationge emolumenti, lucri, commodi , utilitatis 

collegitti  perceplibi, reculifti, cepiiti,haufiti, confc- 

cutus es, aflecutus es, açcepifti, nadtus es, adeptus cs, 

TETE comparaili , acquififti, tulilti , reporta- 

{ti? Quam tibi utilicarem Lido peperit, atrulit, in- 
tulit, Creavit, invexic, importavit ? Quæ tibi inde 
compendia rediere > Quos quæftus fcciti libidino- 
sè vivendo ? Quod ex intemperantia tua emolumen- 
eo te venit , emolumentum tibi ceflit? Voyez 
Utile. 

Il me cherche F pr fon profit, que fes interéts Suisdunta- 
sat commodis {Éadet, lervir. Üni utilicati fux paret. 
Uuilirare omnia metitur, Omn'a lui causä,ve/, com- 
pendii fui causä facit. Omnia refert ad fuum com. 
modum, ad urilitatem (uam vertir,incliaat, Ob emo- 
Jumentum fuum omnia facir. Nihil prorsuis (peétat, 
quod non fit cum [ua uulitate conjunétum, Sua 
confilia omnia , (uas cogrationcs ad commodum 
fuum dirigit. Voyez Interel]é. | 

Je ne fais pas cela Pour mon profit, mais pour le votre 
Id non mei, {el cui compendu causä facio. Non 
mer, fed tuæ utilitati fervio. | 

11 defire vôtre pro&e, Oprimé tibi confultum effe cupir. 

Ilne m'en revient aucun profit, Ex iis nihil ad me tedit. 
Nulli funt ifta mihi emolumento. : 

Cecy fera pour Le profit de l'un C7 de l'Autre, Hoc in 
IC cut utrique. 


in rem meam. Voyez Utile. 
Lltonrne tous à [on profit. Omaua in rem [uam veutie, 
convertit, rcfcrt, 
PROFITABLE, Imerasif. Fructuolus. Compendiofus. 
uæftuolus, Lacroius, a, um. 
Profitable, utile, avantageux, Urilis, le, is. 
Il ejt quelquefois profitable de difimuler, Difimulate 
iquandu conduct, expedit, convenit, prodeft,præ- 
ftar. Fruétuola elt,compendiofa cit, uilis quandoque 
diflimulatio et, 


üs. Solemna Sacri Ordiais Cerre lecture ejt profitable, Uulitatem habet hzc leétio, 


PROFITABLEMENT, Uuilirer. Fructuosé. Cum fru- 
étu, Cum quæitu. Cum compendio. 


drap de (…ye. Bombycinum auto PROFITER , faire profit de quelque chofe. Ex aliqua 


se proficere, quællum, lucrum , compendium facere, 
co ferre, compendia referre , ualitaten:s pet- 

i _. fruétum capere- . : 

rofter, faire pre ,s'œvancer. Proficerc, Promore- 
ic. Parce Drocee cfficere. 

Il 4 beaucoup profité en l'étude de La Rhetorique. Voyez 
Avancement. : 

Profiter de l'occafion, s'en fervir. Rei occalione bené 
du, Re: opporrunitate uti commodè, Occalionem rei 
gerendr,vel,infequendz commodé arripere, oppor= 
tune capete, Auminiftrandæ rei ça oblatam con- 
grucntet fibi fumere, 

L'exercice du corps te profite fort pour La fanté, Excici- 
tatio corporis ad valetudinem tibi magnoperé pro- 
dett,profcit, fruétuofa elt,uulis cit, te juvat non me- 
diocriter, : 

Faire gro fon argent. Pecuniam ufuris occupare , 
quzltu exercere, fenore exe dare. 

PROFOND, creux en bas. Altus. Profundus. Dejcétus, 
Demiflus. Depreflus. In altitudinem dejeétus , a, 


um. 
Un puits profond. Putcus altus,profundus,alté dejetus, 


valdè icpreflus, SN 

Une caverne tres-profonde. Spelunca in mirandam alti- 
tudinem depieila. Antrum alutudine infinita. 

oc Profundum ,i. Mare altum , 

profundum, multæ a 6 mo piæalti fundi. 

les fiffules font trop profondes, Si Gftuiæ altiüs pene- 

trant. 

Des profondes racines. Altæ radices. 

Un préfnde ignorance. Piæalta iofcitis. Singularls 
ignorantia. Profunda infcientia. | 

Effre dans une profonde ignorance de toutes chofes. In 
fummam reruni omnium ignoratione verfari. 

Une fcience profonde. Abltrufa literatura, Reconditæ 
literæ, Exquifira doétrina. 

Uneprofonde obfiurité, Alta cæcitas. Profunda obfcu 
ritas, Immenfa caligo. Aluiffimæ tenebræ. 

Un profond filence. Alium,vuel, profundum filentium. 

Un profond jommeil l'ayant pris. Cm arctiffimus cum 
fomnus complezus éffet.Cüm in aluffimum fomaum 
fuifler demerfus, 

Le profond du cœur Les plus fecretes penlées. Animi 
intrma { orum,) Peétoris penetralia,vel,ima,(orure, ) 
intimus animus, Hmum peltus, Intimus animi fen— 
lus, vel,receflus,às. Voyez Cœur. 

Dy prelond du cœur. Ex intime pettore. 

PROFONDEMENT. Ale. a 

PROFONDEUR. Hzc Altitudo, inis. Alta dejettio, 
In altum dep eflio. In profundum demifo. 

La grands prefondeur d'un fof[é. Fofz dejefta altitudo, 

eprelior For altitudo. Altiüs demerfa foffx ima. 
Foffz depreffius fundum { fundus eff meilleur.) 

PROGENITURE. Hzxc Progenies,ci. Hxce Proles, is. 

PROGNOSTIQUE. Hoc Prognoiticum, ei. Hoe 
Przlagium,ü. Prænuntians fignum. Hic Significatus, 
Üs. Plin, 


Si 


Prediétion par progneftique. Divinatio ex poogneñie. 
io 


| PRO | PRO 26r 
Prædiétio ex Portentis. Aprés trois tours de pe . Poit ternaambulationis 

PROGNOSTIQUER , prefagrr. Quidpiam progno-|  confcéta fpatia, ‘À bus ambulationis confcétis, wel, 
ftico indicaie , prænuncianie figno oftendere ,præ-| _ emenfis (paris. R 
nuncio indicie portendere, argumento prævio fiyni. | F4iré deux ou trois tours de promenade. In ambulatione 
ficare. Aliquid, 1e quapiam portendeïe, prænunciare,| duo au tria fpatia facere, conficee, 
præfignificare. ; Appartenant pure Ambulatorius, 4, um. 

Prognoffiquer, deviner, prédire par prognoffiques, Ex SE PROMENER. Deambulare, Inambulare. Animi, 
portentis, cx prognofticis quidpiam conjicere, divi-| AMt valetudinis gratiâà ambulare. Ambulatione un, 


nare, prædiceic, PLænunciaie. Ambulationém-exercere, Spatiari. 
PROGREZ. Hic Progreflus. Proceflus. Profcétus, ûs. Cf ) ne fais ge [e promener tout le jour. Aliud ni- 
Hzæc Progieflo, onis. il agit hic ncbulé, quâm votos dics vagatur , diva 


Faire de grands progrez en quelque chofe. In aliqua re _ Batui, evagatur, obezcat. 
magnos pro a us, Vel, bé facere, ice , | { Promener un malade. Ægum ambulatione recteare, 
abere : multüm procedere | & progredi. Voyez teficere, | 
Profiter. Avancement. Promener [a partie par tous les Parlemens. Per omnium 
1! F4 td grands progrez en l'étude de la vertu. Magnos| Curiatüm Tribunalia adverlanum (uum agere, sgi- 
1e. 


j it ad vittutem progreffus. tare, circumagerc, exagitaite , ci 
Si l'en à fait quelque progrez dans la vertu. Si qua ad|* Promener un cheval. Voyez Pafager. 
virrutem fada eft progreflio. PROMENOIR. Hiæc Ambulatio, unts. Hec Arsbue 

PROGRESSIF, mowvement progreffif. Motus progref.|_ lacrum, cri. Ambulatorium (patium. 

ionis cfhciens. Un petit promeneir. Hxc Ambulatiuncula, æ. 
PROBHIBER , faire prohibition. Aliquid prohibere, in. PROMESSE. Hoc Promiflum, i, Hæe Promiffo., Pol. 

iberc, vetare. Es liciratio,onis. Hæc Promiffa,orum.Hoc Poilicitum, 
PROHIBITION. Hæc Inhibitio, Prohibitio, enis. | citi. _. 
PROHIBITOIRE. Fiohibitorius, a, um, Faire promelfe à quelqu'un. Alicui promiffum facere. 
Decret prohibiroire, Interdiétum piohibitorium, Quidpiam alieui promitrere, polliceri, (pondete, re- 


PROIE. Voy:z Proye. ciperc. : 
PROJET, deflein , refolutien, Hoc Conflium,ii. Hoc|1! m'a fait mille premeffes. Oneravit me promiffis. 
Ioftitutum, ti. | Il Je moque de roi en me faifant mille promel[es, fans en 
Projet de guerre. Deftinatum animo, belli confilium.| fenir pas une. Vanis promilis me deludit, ludie 
Projet , idée d'une chofe projettée. Animo defignatæieil  €ap'tat, palcir, capit .enet, laétat. re 
pecies. Inforimatæ in animo rei fimulachium, TL lui fait de grandes promefles. Montes autcos illi pol- 
Projet projettement Hxc Informatio. Defignatio, onis.|_ liceur 
Proget d'un owvrage tracé [ur un plan. Opeiis futur] Garder, tenir,accomplir [apromelle, s'en acquitter. Pro- 
cxempluæ lincare, vel, lincis exaratum, Lineis de-|  miffa facere , (ervare , præftare , oblervare, (olvere, 
figoata operis fpecies. Lineamentis informatum ope- EE perfolverc, exfolvete, complete. Fidem (uam 
ns fimulachram. iberare, fervare, præftare, probaue,tueri, olrere, non. 
PROJETTER , deliberer de faire. Aliquid meditari,|  fiMete, non de’erere. Stase promills.Fidei fatisfacere. 
& Cogitare, ahimo deftinare. Alicujus rei, vel, de ali- Liberare promiffi fidem, Liberare {e promiflorum 
qua re faciendä confiliuminire, fide. Policira efficerc, adimplere. Voyez Parole. 
Frojetter, defigner quelque chefs. Quidpiam defignate,|  Promettre. | 
informare, animo defignaic. Alicujus rei fpeciem|7e m'acquirrerai de La promelfe qe je vous ai fair. Pro- 
mente informate. miflum «bi folvam , wel, perfolvam. 
Projetter une Eglile ee un der avec le crayon, Ichno.' Faites-nous rvoir maintenant les effets de vos promelles. 
graphiam templi lincis defignare, Ædis (acræ linea-' Fac nunc promiffa appareant. Cir. 


rem (peciem in areola informate, figurare, defcri. Ne garder pas {a promelle , manqner de parole. A pro 
1e. miflorum fide delcifcere, promis, vel, fidei deeife. 

PROLIXE, Longus. Produétus, 2, um. Voyez Parole, * | 
PROLIXEMENT. Long'us, Produét:üs. Sommer quelqu'un de [a promeffe. Ab aliquo promiffa 
PROLOGUE, Preface. Hic Prologus,i, Hoc Præfa. Aagitare, fepetere , exigere. . 

tio,onis. Hog Proœmium,ii. Jurer à faux qu'on à point fait romeffe. Abjurate 
Celui qui recite gg Hic Prologus, i. ptomifflum, Falsà ejurare prom:flum. | 
PROLONGATION. Hzc Produétio. Prolatio, Pro Promeffe verbale. Hic Sponlus,üs. Hæe Sponfo, onis, 

rogatio. Promiffi). Propapatio, onis, k Promelle par écrit, Hire Cautio,onis. Prefcripta cau 


PROLONGEMENT, delaj. Hxc Dilatio. ProctaH-| to. Hic Synaraphas.i. Hæc Syngrapha, z. 
natio, ons. Requerir promef]e de quelque chofe , en matiere de cen- 
PROLONGER , allonger. Aliquid ducete, producere, | #raéf Stipular: quiiprain. 


proferre, promitrere, protendere. Reguerir uue mutuelle promefle. Reflipulari. 
Prolonger le tems, differer. Tempusducere, producere, | Promeffe requile encetre mamicre, Hæc Stipulatio. Re- 
prorogare. pulatio, onis. 


Prolonger , differer fon départ. Profc&ïonem in mutuos|PROMETTRE, faire promeffz. Quidpiam alicui polli- 
dies ducere, producer, differte, proferre, proctaiti- |  ceri, promittere, fpondere, recipere, Voyez Promeffe. 
nate, protrahere, protendere. Je ferai ce que ÿ'ai promis, Dabo ogeramut quod pol. 


Prolonger La guerre jujques à l'hyver. Bellumin hie- | licitus fm exequar. Efic'am ut re pexftem , recon- 
mera ducete, produccer, extrahñere, diltrahete. firmem, exitu præftem quodpromifi. Efñc'am ne f- 
Îe vous prolorg-rai le terme du payement, Numerandæ] desin promiflis mea defideretur : ne de fide mea 
cuniæ diem tibi prorogabo. parum videar labarare : ut à verhis meis, ut a pra 


* Prolonger un nœvire, s'ævancer pour fe mettre flanc à] mifloexitus rei non diffentiar:ur v-rba res confirmer, 
Jen vergue à vergue.Navis latus alretius navis | Tai premis d'aller fouper avec ni. Ei cœnam condirt. 
atcii aljungere, Eï ad cœnam promifi. . : 
Prolonger La guerre. Bcllum trahete, alere, producere.| 7/ l'a atiré en ne lui promettant rien meins que des 
PROMENADE, Hxc Ambulatio.Inambulatio Deam-| montagnes d'or. 15 eur pellexit modô non montes 
bulatio, onis, auri pollicens, Ter. D Dddd 
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is voix cr:publiquement des recompen- conium. Pronunciate ad plebem Chrifliant Sym 
PE mx F Aer os pt 3 rs po Li- Er hebdomadariique officn fummam. Promul es 


vins, : ad populum inter Sacra Fidei capita, smunét{que heb- 
e von promets, je vous engage ma parole que cela fera} domadatium. Inter Sacra Chuifhanæ pr capita 
14 Éururum tibi promitro, & in me recipio,tibi (pon- 


explicare, 
deo, in meque recipio : ubi confirmo, tibydo fidem, JPRONER , divulguer. Aliquid evulgare, promulgare, 
fidem meam interpovo, tecipio, promitto,fpondeo.} Voyez Publier, ; 
Pro certo polliceor hoc ubi, atque confitmo. PRONEUR. Hic Præco, onis, 
Je me promets , T'attens cette faveur de ‘vôtre bonté. | Faire le prineur. Piæconcm agcre. Rem promulgare. 
Spero , pro tua humanitate mihi non denegatu- IPRONOM. Hoc Pronomen, inis. 
rum hanc gratiam. Confide foie ut, vel, ,In {pem | Prenom reciproque. Pronomen reciprocu. Voyez Re. 
venio futurum, ut mil, quæ tua benignitas cit ,| ciproque, où vous trouverez des Remarquez AÎez 
hanc gratiam præltes. Illud à te oficium expecto. 


exabtes @ tres neceffaires fur ce fier. 
1 fe promertoit ces honneur. Hanc laudem jam fibi de- PRONONCER, exprimer de bouche. Aliquid pro= 
ponderat. 


LE nunc aie, enunciate, exprimere, eMerre. 
Perfonne ne pee fe demie d'étre heureux, Eclici- | Prononcer, exprimer les lettres de mauvaile grace, 
tatem præitare de {e nemo porelt, 


| Exptimere litreras putidiùs. 
Tu te promets trop de ces homme. Eo de homine nimis Prononcer nettement , Cr de bonne grace. Quod dicas, 
- mulra ubi poilicens, ubi perfuades. es difenté , venuitéque enuncare, enucleaté & clegan- 
Promettre unefille en mariage à quelqu'un. Alicui 


ter pronunciarc, cfferre. 
puelläm fpondete,defpondere,nuptui {pondete, nup- Demoflhene ne pourvoit pas prononcer La premiere lettre 
tu defpondere. 


| e on art. Demolthences primam artis {uz littc.am 
Promertre reciproquement à celui qui nous promet quel. |, dcCte non porerar, 
ne choje Quiapiam alicui ph end rome he pe À "ad Ulécrit que Demofthene ne powvant proxancer la lettre 


ndere. | k R , it fit sans par le moyen de l'exercice, qu'il La 
Pranstire pour autrui, le cautienner. Alterius nominc|  Prononss fort Efinttemiont. Demolihenem leribits 
adpromitrere, expromittere, fidejubere. . cüm K, dicere nequiret , exctçitationc feciffe, we 
PROMETTEUR , sn grand premetteur. Promiflio-| planifhimé dicexet. Cir. . 
> num larges, Promiffionum prodigus, 1n promit-| ZlPronomce agreablement chaque lettre , il 4 La pronom 
tende multus. In pollicendo profulus. ciation fort belle. Inter loquendum hrteras (uaviter 
PROMEU,. Promotus. Proveétus, a, um. ac venuité appellar. Literas leniter appel lar. 
PROMONTOIRE. Hoc Promomorium , ii. Hoc| Prononcer, c'eft reciter par cœur. Memoritet recitare.. 
Cornu, âs, vel, u, Hoc Caput, itis. … | oir fa harangue , au lieu de La pronencer. Ex (cri- 
PROMOTEUR. Hic Promotor,onis. “ab Er Pto, non ex memotia orationem recitabat. 
ic 


Promoteur, Procureur de l'Official de l'Evéque. Prononcer une barangue en public Ad populum dicere, 
Procurator, ons. Concionem habere , concionem pronunciare , ver… 


PROMOTION Hzæc Promotio. Proveétio, onis. facere. 
PROMOUVOIR, Promovere. Provehere quempiam} € Prononcer un Edit. Edium promulgare, pronun- 


ad ahqud, . ctarc, 
Promouvoir aux dignitex, élever aux charges. Ad! Prononcer fentence de mort, Lexhale damnationis car. 
dignicares evchere, | men 1n reum pronunciaic. 
PROMPT, wire, foudain. Hic Celer,hæc Celeris,hoc! € Proxoncer en faveur de quelqu'un.Secundüm aliquem. 
Ccler, cris. Velox, cis. Expeditus, promptus, a,um. decernere. " 


Un homme prompt à fe mettre en colere. Adiram celer, |S5 j'avois à prononcer là defus. Si ea de re meum 
vclos femians, fe ne cfler À y dicere, re quid fentiam, quid. 
Frompt pp aéfions. In agendo celer.Ad quidvis agen-,  fuper hac re fenriam. 
tune labkus. CHR Prononcer fowverainement [ur quelque chofe. Contto- 
Prompr à parler,éy à fraper. Promptes linguä & manu. : véHfiam al:quam plané ‘ditimere, omnind decidere, 
Prompt € prét à tout. Ad omnia celer & prompüs , | Prononcer ( terme de peinture. ) on dit d'un tableus., 
velox & expeditus. Ad agendum celeriter prinpius,! ow de certaines parties, qu'elles font bien prononcées, 
veloci-er expeditus. Homo ad quidlibet erprditæ! cef-à- dire qu'elles font reprefentées nettement cr di. 
celeriraris, vel, promptæ velocitatis, ad omnia. ex-1 finétement, Tabellà fuis omnibus parnbus , vel ali 
pedirus & paratus. | | quibus grpuice , craété , capreffa. 
PROMPTEMENT , wvitement, Celeriter, Exp: litz, | PRONONCIATION. Hzc Enunciatio. Pronuncia- 
Velocirer. Cum maxima ccleritate. nt Uo, onis. 
Promptement , foudainement, Dercpen'€. Sub:to. Erve- Prononciction , façon de haranguer, Hxc Pronuacia. 
ftigio. Exrempoic. Eutemplô. Ilico. | s tio, onis. 
PROMPTITUDE, virale. Hzxc Celeriras. Veloci. | Prononciarien defapgreable. injucunda diétio, Invenu- 
tas, atis. la & infuavis pronunoatio, 
Prompritude , frcilité à parler vite. Piompta & pa-| Prononciation de lettnes, Litrerarum appellario, : 
rara in dicendo celeritas, Expedita ac profluens in! Prononciarion d'Arreft. Ediëti promulgatio. 
dicendo celenras. Verborum celeritas. Lingux mo-! PRONOSTIC, prefage. Hoc Augurium, ii. Voyez 


biliras, volublitas. Voyez Parler. ref e. Prognrtffiaue, 

Prorptitude, facilité à fe mettre enthurreur._ Ptæ-| PRO: OSTI ATION. ( Mexerai.) Rec Prædiétio, 
fervida animi commoile, Præfervidi ingenii celer] Præfagitio, onis. 
conciratio, SA PRONOSTIQU ER. Voyez Prornofiquer. 

PRONE que de gg ed à la Meffe. Ch'iltiani Sÿm-|PROPENSION. ( Mezerai. } Hxc Propenfo, onis, 
boli præcomium. Tndi@ivum, Curionis per Sacra| PROPHETE. Hic Prophera, vel, Propheres, æ: Hic 
Prrconium, Indiétisa fecundum M fam Cutionis} Divinus, i. Hic Vates,is, A Dco inftinétus,concitus,, 
ad populum alloquu:io. Præconium hehdomada | afflarus , incirarus Vates. 
rium. Chtitiani muneris,  Articulorun Fidei inter! PR: PHETESSE, on Bropheriffe. Hæc Propheris ,idis.. 
Mails fo'emnia declaratie. PROPHETIE. Hxc Prædiétio. Varicinatio,onis. Ho: 


Raire le prône, Habcic ad plebem Chriftiani Symboli.# Oraçulum, li. Hoc Vaticinium, ii. ana 
. | à 






















| RO 

PROPHETIQUE. Fatidicus. Vatcinus, a, um. ( Ces 
deux mots {ons Latins ; maïs en parlant des chofes 
Saintes , il eff mieux de fe fervir de ce terme Eccle- 

ique. Viopheticus, à,üm. \ 

tProphetique. Mens faridica, vaticina. Animus 

d D ravi tone Er + rs Per 
a predit toutes chefes par un efprit ique. Mul- 
À divino afatus. Numine La 26: ve . Divino 
incicarus {pinitu multa protulit, ù 

Livres prophetiques. Codices fatidici. Libri vaticini. 

PROPHETISER , prédire. Lg ptædiceré, præ- | 
nunçGiare, vaucinari, De aliquà re oracula fundere ; 

vaticinia.cderce 


PROPICE. In, vel, Erga aliquem propitius, clemens. 
Se rendre Dieu propice, Deum placaie, fibi propitiare, | 
_ precibus conciliaie , propitiam reddeie, vel, facere, 
lacaum præltarc. Irarum numen placate. 
Dieu me [oit propice, Wa propitius muhi fit Deus. 
Ja Deum mihi velim propitium, ut, &e, 3 
Enéile à fe rendre propice. Propitiab lis. Placabilis, le, is, 
Propitiando facilis. Ad propiiandum pronus, Ad 
# tiam PRE à FR. 
ous & êce &r faverable. Fortuna utcris 
phrae gous A 1a. Voyez Fortune. 
PROPICIATION. c Placatio , omis. 
PROPICIATOIRE , partie du Tabernacle du Tersple 
- de Salomon. Tabe:naculi fanétius aiytum, recon- 
dinus lanétuarium, intenius oraculum, auguflius 
etrale, Divini oracuh cortina. 
OPORTION , rapport d'une chofe à ne autre, 
AVec convenance du fout aux parties. Hæc Proportio, 


«+ Hzc Habiudo , inis. Hic Habirus, Üs. Hic 


nus, Üs. Hxc Symmetria, +. Rerum inter {e 
Proportio habitudo. Voyez Proportionner. 





Proportion du pied à ls main. Pedis 2c mans mutua 
loportio, mutuus habitus. Pedem inter ac manum 
Jabauio, co habitus, piopotio. . 

Ces deux chofes n'onr aucune propertion. Duæ tes illæ 
inret (e propottioncm , comparationemque 


bent. Cic. 
343 a une roportion merveilleule dr gævifante entre 
pe 3 les parties du corps. Partes corporis inter fe 
quodam lepate confentiunr. 


cum 
el Bee Bou tr cvs 
0 
ORTIONN ENT, par proportion, avec 
| Roma. Pro ratæ porcions reg:la, Init 
ST Ex 
uonis ah bere. Proportionis norma uti. Ex 
Contende:c. 
alicui.pro ratione laboris tribuere. , 


Le -9mnes 
ZAproportion. Anita proportione. Habita tationc , pro- 
-Poftionc. Peræqua propoitione. Fe 
Ari ces d'us chacun. Pro virium cu- 
(que 6 
le s courtes à p som de fen corps, Brevio- 
Pb fant crura , qe ue mndo corpotis, 
ELLE 
Proportion, en gardant La proportion. Ÿx proportions 
ei propor- 
Anitä æqui jaflâ rationc. 
rio Pr mp NER , rapporter se chofe à une au- 
Proportionis legibus resinter fe commitiete, com- 
sparare, Ex mutua habitudine res 1ebus, conferie, 
Propertionner La recompenfe au merite. Metcedem ex 
4 Sr su hs laboris ratione æ{tima- 
re, 
dépen/e tes. Sumptumdirigere 
Le Lie rt veau Pro habiu ac fatione an- 
= Aiatim mercedum impenfas molerari ac metiri. Ad 


+ mercedes annuas accommodare [imptus, 
Un défeours Piiouné à la capacité des Auditeurs. 
= ad captim audienrium accommodarus 


ù . Naïla elt intér 
pe Jones pains pee name ART { 


ch nd 
" Aläs par es proportio. Parxes il 











ion. Proportionem inire ,Propor | 
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confentiunt, congruunt, conveniunt. 
L'habis doit étre proporsioné au corps: Menfuræ coïpo= 
ris, refpondeïe debet veth modus. 
PROPOS, difcours, Hec Oratio, omis. Hic Sermo, 
onis, Hzc Verba, orum. Voyez Difrowrs. 
Rerournons à nôtre propes. Redcamus ad 1eim, vel, Ad 
propoñtum redear oratio, vel, Revocemus orationcin 
unde aberraverar, Redeamus unde digiedhi (umus. 
Ad inititutam rationem 3e us. Eo zeverrarur 
unde declinavit orauo. Redeat iliuc , unde cagreffa 
cit, vel, unde deflexit otatio. | 
omber fur quelque propos. Delabi, incidere, devenire 
in aliquem (e:moncin. : 
Sortir, s'égarer de fon propos. À propofito egredi, aber- 
rare, dcerraic , deticétere. Voyez Sortir. 
On peut dire beaucoup de chefe à ce propos, An eam tem, 
vel, in cam lententiam congeri multa poflunc. 
Changeons de propes. Seumoncm alid transfcramus, 
Il leur tenoit ce propes. In hxc ve:ba illos alloqueba- 
tur. Hæc ad iilos verba faciebat, Hanc ad illos ora- 
tionem habuir. au 4 
Il dit beaucoup de chofes fur es propos. Mulra dixit in 


cam fententiam, 


À € Propos , [ujet. Hæc Cau(, + 
C'eft y Era : 


s propos que tutefäches : tute mets en colere 
hors de propes. Eralceuis nulio argumenio , nulla de . 
cau{a , fine caufa , caca lemabs re, immetità, nulla 
ptæbita caufa, nullo oblaro argumento. 


Je me fâche à propos jer, Irafcor haud abs re, 
où as k. haud fui ess , non fine caula, ex 
causi. 


1a illum inçurto pportune , 
perquäm commodtim percommeds 

Mal à propes, hers de rems, Intempeltivé. icommodè. 

à + sa PS D ; odè 
ort es. Perincommodé. 

Parler à propre. Ad remqudl, Appofité, vel, Appofité 
ad argumentum, vel, Accommodat caufam 
cere. Ad id quodcumque agitur, apté , congruen- 
terque dicere, 

Ilne fe powvoit rien dire de plus à propos. Ad tem 
nihil poruie ri accommodatii. Ad præfens 
argumentum mhil fingi po'erat apyofiuiüs, con 
giuentius, convenientius. : 

Ne parler pas à prepos, Minüsad rem, vel, Haud faris 
accommoda:é a3 argumentum, vel, Haud (aris ap 
= dicere. Ab inflituto aliena loqui. Præter sem 


o 

Il 4 fait ainfi qu'il étoït à propos de faire. Fecit uü 
SP inf, qu do congiuecbat, comvenicbat, 
expediebar, velur confenraneum eat. 


Je le rencontre à propos , bien à prepos, tout à propos. 


7. oppCHUNÉ , 


J'ai cré qu'il éroit à de veus wuertir. Optimum 
fadu Sheuri, f L'Ee Faciendum m hi pus 
tavi, ut te monerem, 


e ‘il ne [era hors de s d'ajoñter cela. 
Haud % fe Fete ur PS ed on alenum effé 
mihi viderur id fubjungete: Ca far. 


I! fait routes chofes à propos. Agir omuia loco ac tem 
4 vel, ae cs, tempore A ” À Cons 
oco & tempori, vel, attemperaté, & Opportunc. 
Tino fera p ts hors depropes. Non abs icerit. Haud 

s re fuerit, 
Mais à omment [e porte #'il ? Sel age, ut 
valet ” for tr ef Eli vel, quan 
do hujus rei mentio faéta elt, mentio incidit, utt 
valet ? U 1 3 
A Propos de ce que vous dites, je me fowviens, Crée. 
“Quoniam hojus rei menrionem injeciiti,ue/, Quan- 
do hujus rei mentio incidit, in memoriaim muhi 
. revocas, &c. # 
À tout propos. Pafim. Perpetud. Qualibet occafions 


de  DDDäd à 
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Vrayement eff bien à propos que je te le donne. Id ego Chacun difpo!e à [on gré de fon bien propre. Suo uritur 


te es {cilicer. Nine, vel, Quali vero , id ego 

tibi dem, 

«Mais à quel propos cela ? Sed quorsm hæc pertinent? 

À quel Propos tant de particules ? Quorsum tam multæ 
Paiticulz ? Qué perunent, vel, Qu fpeétant tet 
particulæ ? Quid atcinet tam mulias accumularc par- 
ucalas?,. . 

€ Propos , refolution. Animi decte:um, Fixum, ratim- 

ue confilium, | 

* Faire un fropos. Animo decernere, [tatuere, conftituerc. 

Il fair propos , il fe refout d'endurer routes chofes avant 
que de [é rendre. Ei ceitum, 1atum , Hxumque elt, 


: ps cxpesiti malorum potiüs, quam ut {e de- ce le propre d'un 
€ 


Li 





quifque ad arbitrium. 
Les chofes mêmes inanimées ont un lieu qui Leur eff pro- 
pre r pärticulier. Locus in is etiam naturis, quæ 
fine-anumis funt , fuus efl cuique proprius. Cie. 
Propre, particulier, convenant à quelqu'un em 
culier, Proprius, Præcipuus,a,um. Péculiaris, te. is. 
La raijon eff propre à L'homme. Honunis proptia, vel, 
pccuiiatis eit ratio. 
Le propre de L'Orateur eft de difcourir éloqguemment. 
Loris eft proprium, wel, Oratoris peculiaris laus 
cit, vel, proprié quadrat in Oiatotem, we}, Oratori 
convenit copiosé , ornxéque dicerc. . 
me #visé. Confderati hominis 


. 
21 


at. . 
Je perfiferai dans Le propos que j'ai fait, je ne change- | Puifque c'eff le propre des chofes animées d'atpeter quel. 


rai point de rejolution. În propoñro ; (ulceptoque 
confilio petmanebo. Voyez Kefolmriou. 

De propos déliberé. Conlil:o. Da:à oper3. PDedwa 
+ faire Dettinauone am, Ex confulco & cogitate. 

oyez Deffrin, | 

PROPOSEK quelque chofe , la mettre en avant. Al- 
quid proferie in medium, ponere in medio, pro- 
ponere, poncic, in medium afferte, En 

Propofer quelque chofe à quelqu'un. Quidpiam alicui 
proponere. 

Caffius étant cenfeur, propofa au College des Pentifes 
€ deffein qu'il avoit de dédier une flatuë de la Con. 
sorde. Cafius Cen{or, de figno Concordiæ dedicando 
ad Pontificum Collegum retulir. 


Il à protofé l'affaire au Senat. Deillare ad Senatum 


retulit ; verba fecit , Senarum confuluit. 

Propofer erreur, | terme de Barreau. ) Refetre çau- 
{am judicaram , cujus difceptatiom ertor intervenc- 
nt, obrepleiit. 

Propo/ér , refudre, Conltivuerc, Voyez Refeudre, 

J'ai proposé, j'ai refblu de fuir. F: gcie decrevi, flatui, 
confticui, del beravi. Voyez Refolu. Refcudre. 

Je Propofois de m'ablenter. CograFam ut abeflem. Ab- 
fentiam animo defignabam, meditabar, deliberabam, 
agirabam, {tatuebam. , 

PROPOSITION #e a chofe dant on doit traîtter. Hxc 
Q:zitio. Pofitio. Prpoñitie, onis. Pofita ad diffe - 
reñdum, difpurandüumve quxfbo. 

Faire un propofirion. Ponere, Proponere. Poncre quæ- 

m 


(tionem. 


Propofition ; repreleuration qu'on fait à quelqu'un de 
e 


quelque hole, Hzxc Propofñrio, onis. 

Fe Jui frai cette propoñition. Illud ei proponam. 

Propofition par laquella nous affurons 3 0H nions quelque 

* chofe.Hæc Enunciatio. Picgoñtio.Pronunçiatio,onis 
Hoc Enuciatum, Pronunciatum,i. k 

Protofition , partie du fllogifme. lopoñtio. | 

Proofition , matiere de propofition. A:gumentum deli- 
berationis. Res in cenfulratione , &€ deliberatione 
pofi'a, | 

Propofirion paur deliberer an Confeil. Res ad Sena- 
tuim relata, Res vocara in deliberationem apud Se- 
natum. 

Le droit de propofition, de faire propofrion an Confei 
étoit er Enful Relatio Lee etat pro- 
pria Confulis. Jus 1eferendi ad Seaatum erat pecu- 
liare Confulis. j 

Prepofition d'erreur à la Cour de Parlement. Relario 


caufæ pe peram ex errore judicatæ. Piovocatio per| * 


libellum :d eofdem Judices. 

PROPRE. Proprius, 3, dm. 

Bou: netoff-donsrien de propre, mais tout Par emprunt: 
Nik lpoifidemus noltrum pioprium, {ed commodata 


oemrI2.… 


DA du mien comme du rien propre. Uicte meo ut 180. | 
Statue meis de 1ebus. ur tif. Quidquid meum cit i 


Gel CuN: pLOQ UNS. 









que chofe qui feit convenable à leur nature. Cüa hoc 
poprum itanimantium, ut aliquid appetant, quod 
uæ natuce fit accommodatm, 

€ Homme fropre à tout , capable de tout. V. Capable. 

L'un eff propre aux lettres , l'autre aux armes, €r le 
troibéme à rien du tour: Alter cit litcris, vel, ad 
livéras aptus, idoneus . Alter ad militiam compara 
tus, fa@us. Tertius ad quælibet munia iaeptus cit, 
vel, euilibet teiinhabilisett. 

Ces fauliers font fort propres. Hi Calcei ad pedem refé 
conveniunt , vel, ad pedem habiles , & apti, +:4, 
aptati (anr. 

On temps propre à cueillir les fruits. Tempus fucibus 
colligendis idoneum,opportunum, accommodatum,, 

PS lepeurn ! : F 

terre propre four les vignes l'eff aufi posr Les arbres. 
Ta vitibus apta EX habilis cit, "1 vitem appo- 
ia cit, etiam atboñbus et utilis. ( Tows ces termes 


fi 
Po de Columelle,) 
IÜfe fert de termes qui ne [ent pas trop propres. Vcibis 
minds idoneis utitur. 


| Afin qu'on ap pelle chaque chofe par des termes propres 


Particuliers. Res ut omnes fuis certis ac propnis 
vocabulis nominentur, 

Un homme propre à mal faire. Homo accommodarus 
ad flagitia, comparatus ad fraudem,faétus ad (ceiera, 
appoñitus ad maleficia. _ 

€ Propre , ageancé. Cultus. Concinhus. Excultus, 
Mundus. Politus. Terfus, a, um. Elegans, tis. : 

Des menbles progres, Cr bien rangés. Supellex munda 
& compolita, n'tida & benc {truéta. . 

PROPREMENT, particulierement. Proprié. 

Proprement, avec aptitude. Apté, Congruenter. Con. 

. venienter. Accommodate. fsefe. Compoñié. 

roprement , avec juftelle olitefe, x 
Conan Caire” | Pole Era poster P° 

PROPRETE", polirefe. Hæc Concinniras , atis, Hæe 
Concinnirude, inis. Hie Cultus, üs, Hic Nitor,ons. 
Elegantia & munditia. Politior elegantia. 

Propreté, netteté. Hxc Munditia, x, 

2e a nf E ma an _. ur 

nes le polfeffeur de ce fonds, Êr d'en [uis le preprietasre 
Tu ape hujus fundi Ron nexu, (JO ra- 
men mancipio dominus. Tuus fit ic fundus jure, 
nexi , fed meus eft jure mancipii. 


PROPRIETE". demæine. Hoc Dominium, ii. Hoc 


Mancipiem, ii. Jus mancipii, vel, mancipi. 

Terre de proprieté, par veye de prefcriptien Hic Ulus,üs. 

Farid Aué par ire F LE. Mac Di 

roprieté, otalité pr nne chofe. Hzxe Propnictas,. 

at. Ina cuique 14 afro, vel, quais Que 
cuique rei innatum eft, à natura inditum eft. Res 
curr fque rei propria. 

Chaque chofe à fes proprierez. Singularem rerum fin 
gulæ prop ier te funr. Efr. 

PROROGATION, prolongation. Hæc Ptorogatio , 
Produét io. Prelarie, oais.. mo 
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PROROGER , prolonger, Aliquid producere,proferre, fiMmus propugnator extitit. Acertimum Le paurix 
prorogare. defenforem piæbuit, piæititit, oftendir. Hofibus 
Proroger delai à [a partie. ( terme de Droit.) Adver-|  patiz fuum corpus objecir, oppoluit. Vires omnes 
1 vadimonium differte, Vadimouium adver{ario| ad patriæ (alutem contulir, Pro {alutx patuc defen… 

* EN tie rorogaic. per be : : Lun nervos omnes Contendit. 

bannifement.Hæc Profcriptio,onis. | Ce bras qui te protege, qui te tient le mento ne vi 
ROSCRIRE, bannir quelqu'un, le condamner au ban-| pas todjours | Voyez Myntsn. ddcést 
Brfement, Quempiam in Exilium amandare, exuiare, | PROTEST A L (ON. Conteftara denunciatio. Conte- 
fabere, exilu causä folum jubete, verterc. V Bamair. | (lato intetpofi:a denunciatio, 

PROSCRIT, condanné au bannillement, Procriprus, |Je Le fais, mais fans confequence, 6 je vous en fais 
Exulare jufus. In exiligm amandatus. Exilii causä| m4 drfaie. Faciam équidem, at ca lege, ut ne 
folutum juffus vertere. | id hoc exemplo tibi poltei debcii putes » idque 

PROSE. Hxc Profa, æ, Soluca diétio. Soluta numeri|  conteltato denuncio. 
oratio. Profaica oratio. Profaicus fenro, Metro! l m'a fuir de grandes preteflations d'amitié, Mulram 
folaita oratio. mit amicit am cÎt conteitatus, we, fuum mihi {tu 

L'un fait mieux en Profe , y l'astre en vers. Oratoriè dium, (uam benevolentiam veibis humaniflimis de. 
alcer , Alter poëricé feribit venultiès. Hic oratotiä! _ tulit. 


faculrate, ille prættat poëticä. PROTESTER , dénoncer en prenant témoins. Con= 
i eff de profe. Profaïcus, 2, um, teftando denuncare. Interpofita conteitatione figni- 
OSNE, profner. Voyez Prône. Prôner ” ficare. 


PROSOPOPÉ'E, figure de Rhetorique. Hec Profopo- | Ii protefte de [es dépens , dommages dr interêts. Conte 
ï 1tato denunciar, quanti ea noxa füerit, rantumdem fe 


pcia, æ. 
PROSPER , nom d'homme. Hic Profper, ei, ab cjus autore repctiturum. 
PROSPERE. Pro{pera, ra, rum. . [ protefte de La violence qui lui eff faite, Conteftatur, 
La fortune vous eff proipere, favorable. Fortunauteris| ‘ue, conteitato denunciat, inferri fibi vim. 


profperä, fecundä, commoiä,lætà,f lici. Voyez Fer-| Ji proteffe devant Die que les {acrileges payeront La 

tune. Heureux. faute, Interpoñito tete Numine, we, Deum conte. 
PROSPERER. Profperé agete,habere: Profperis rebus|  ftans, facrilegis denunciat, ipfos admitflam fraudem 

uti, Profpetirate frui. Fortuna ci eunda. Voyez! luituros. 

Fortune. Favorable &r Heureux. . .… We vousproteffe que cela eff airK. Omni affeveratione 
Faire Profperer. Fottunare , vel, profperate aliquid.| tibi confirmo , rem fic habeie. 

Succeffus alicui dace profperos. 11 prorefta dwil ve l'avoir pas fair, San£tiffimé juravic 
Nos armes ne peuvent pro psrer en ce païs ( Mezerai. ) € non fecifle, 

Bcilum nequimus his in locis profpe’é gerere . [PROTOCOLE. Scriptum atchetypum. Scripturæ pro- 
PROSPERITE". Hæc Profperitas. Felicicas,aris, Felix! torypum. 

serum esitus. Profper fucceflus.Lætus rerum eventus, | PROTONOTAIRE.Pontificii confilii Norarius. Pon- 

Res fecundæe. üficius fanétioris confili Notatius.Atorum Pont.f- 
Avec profperité, Feliciter. Profperé. Favente, Numine.!  cii confilii Scriba, Libellio , Notarius, Petfcriptor. 

Adiuvantibus fuperis, Profpero eventu. Felici exitu. PROTOTYPE Hoc Atchetypum.Protypum,Prototy= 
Vivre dans la profperiré. Fortuna ui profpera. Voyez _ Pum,i. Primarium creme um. Princeps exemplar. 


Heureux. Éortuné, Favorable. PROUE. Hzæc Prora,æ, Navis pars antctior. Navigii 
PROSTERNER , sbbartre. Voyez Abbatrre, | pars antica, 
Se prefferner. Humi fe abjicere, dejccre, proflernere. La pointe, on éperon de la prouë. Hoc Roftrum, i. 
umi procumbere, | Pilote, gouvernant en proné. Hæc proreta, vel, Prore. 
1 s'eff profferné à mes pieds. Ad meos pedes Capplex | tes, æ Gubernator ad proram. Naucletus proreres, 
fe proftravie, abjecit , dejecit, fupphcantis habitu PROVENCE. Hxc Provincia,z. Salyorum, vel, Salu- 
procubuir, provolutus eft, advolutus eft, viorum terra, ager, regio. Provincia Phocenfis. 
PROSTITUER. Proltituere, PROvVENÇAL. Salyos , vel, Saluvius, a,um, { valgo 


11 à proffitué a fil'e. Viliaw proltituit univerfis. Provincialis, le, is. ; : | 
Une femme proftituée , qui fe proffitué. Hxc Lupa,z. PROVENIR, proceder. Nalci. Oxiri Procederc.Ficri, 
Hzc Meietnix, cis, Hoc Scortum, Proftibulum , i.| Voyez Naitre, &r Caufer, être crane. Eee 
Hzc Pioftibula.æ. M rt corpus pervulgat emnibus.| PROVERBE. Hoc Adagium, ii. Hoc Proverbium, ii, 
Quz corpus velgô publicat. Plawr. Voyez Aban-|  Hxc Adagio, onis. Hzc Patœimia,æ, ( Adagio, eff un 
denné. Débauche. eu trop Vieux Pour étreenn age) Due 
PROSTITUTION. Hxc Proltintio, onis. C'eft un vieux proverbe, que [a liberalité n'a point de 
PROTECTEUR. Hic Defenfor. Tutor,oris, Hic Pa-| fond. Proverbium eft, vetus läudatumque prover- 
OTE i. bium eft, jaum eft vulgo ea In pro- 
PRÔTECTION. Hæc Tutela,æ. Hoc Tutamentum,i.| vebio eft. In proverbni loco dici foler. In ore vulgi,. 
Præfidium, ti, : : . | & in commun provebio verfatur. Tritum cit fer- 
Se mettre en La preteltion de quelqu'un. Se fidei, wel, in] mone proverbiem. Contritum eff venufté adagium, 
fem alicuyus committere,tradere,commerdare con | Ufu nita parœæmia eft, Omnium oie ac fe:rmone 
ferre. Sealieui in fidem & clientelam , vel , Se ali- |" jactatum adagium elt, Laryitionem fundam non ha 
cujus in fidem & tutelam cominictere, Voyez Saw-} bere, . x Ge 
À . [Cela a pee en proverbe. 1d in proverhium ab'it, In 
Prendre anelqu'un en {a froteëtion. 1n fidem fuam ali- | proverbii ennfuetudinem venir, In paræmiam ver- 
m acc'pere, recipcie. Voyez Sauvegarde. tir, Proverbii locum obtinet. In ufum provetbii, vel, 
PROTECTRICE Hzxc Patrona, x. In confhctudinem adagn ceffir. re 
PROTEGER quelqu'un. Quempiam tueti, pro’egete, | C'eff un proverbe parmi les Grecs, que l'amitié, pe: 
defendere, ruraui, rege e pixfidio , vindicate ah inju- tæcis in proverhoeft,amicitiam, &c. 
mis, vel, ab inimico ment, Vovez Défendre Selon le vieux proverhe , comme dit le vièux proverbe. 
Ta +roteré, © vaillamment déf ndu lapatris Variam|  Veteri proverbo, Ur in n'ovehio ett. Ut val. 
fortiter wa se joues <omm:da v h Bis Po. gai prorcabio dia folet.. Ut communi fertur adas 
u L Panæue açorrumus dfenfor fu:.Srudio-| go. A 
1 ” . D DDdd: üÿ 
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Er ce que dir !: proverbe eft veritable, qu'il faut , re. 
Verumque:lfud eft quod vuilgo dicutur, vel, quod 
adagio fertut , oporterc, &c. 

Le commun proverbe ef} bien vrai, 


Jen 


chacun aime mieux 
€ bien que celui d'un autre. Verum illud 


verbum cit vulgo quod dici feict, omnes fibi malle, 


melius efle, quâm alteri Ter. : 

C'eff un ancien proverbe, qu'entre amis toutes chofes 
ont cemmunes. Vexus veibum hoc quidem eft, coin- 
munia efle anucorum inter fe omnia. Ter. 

Selon Le pause ancien , chacun recherche erdinaire- 
ment 
veteti provetbio Facillimé CORRE Cis-. 

PROUESSE. Heroïcæ forriudinis bellicum facinus, 


Ingentis animi ac roboris faétum mihuate.Beilo piæ- | Provifion, lettres de provi 


clare ge res. Palmare facinus. 
PROVIDENCE. Hzæc Provident!a, x. 


focieté de fes femalables. Pares cum paribus| Le Prince 


* PRO 


commeatus,üs. Rei frumentariæ annona & commez 
tus, , ; : 
Provifion de bouche, Cibaria annona. Efcarius com 
meatus. . | 
J'ai chex moi toutes mes provifions de bouche. Domi 
conditam haben omnem privatæ re annonam. In- 
{trutam apud me habeo penu: omni cibario com 
meatu. Rbundé eft inftruëia domi res penuaria. 
Provifion, collation d'office, de benefice,trc. HXC Âte 
tibuto, Collauo, onis. Juris ac profcflionis attti= 
butio. Collatum jus & perfruitio rei cujufpiam. 
lui promet des previfions d'un office de Tre= 
forier. Quæftoin munetis jus, atuibutionémque 
panceps ci pollicetur, RE 
ifion, titre de collatitn. Dipio- 
ma, vel, 1elcnptum culiuti junis. Perfenpraauétori- 
tas conccffa attnbutioni:. 


Aprés cela qu'ont à dire ceux qui Je perfuadent que les Il attend de Rome les prou fions d'un benefice, Collati 


affaires humaines roulent à l'aventure, C7 an fimple 
gré de la fortune! Je crois pour may qu'il y & une ercr- 
Le Providence qui gouverne l'Univers, ©" que Par 
des fecrettes liaifons , Gr un enchainemenr admirable 
de caujes inconnuës , mais determinées de tout rems, 
chaque chofe marche en [on rang. © scheve le cours 
de {a deffinée. Eludant licèt, quibus forte, ac remere 
huümana negotia vo. vi, agique peifuafum et Equi- 
dem æterna coaltitutione crediderim,nexuque caula- 
rum Ja'entium, & multô anté deitinatarum, fuum 
quæque ordinerm immutabih lege percutrerc. Curs. 
PROVIGNEMENT. Hz Propagauo,onis. Propagi- 
num ficquentatio. k de 
PROVIGNER , faire des prouins. Propagines vitis 
ferere, conferere, | . . 
Provigner un farmenr. Elixum [ua ex vite palmitem 
{ercre, conferere, pangete. | 2: 
Provigner un cep de vigne. Vitem Quis paln'tibus p:o- 
pagare, prole augere, fuis ipfam furculis releicte, ite- 
ra'o fercre. CNP 
Provigner une vigne. Vineam propaga'e, Propaginibus 
locüplerare. novellis vinihus frequentare 
PROVIGNEUR. Vitiarius propagatet, Vitiatiæ pro- 
paginis (ator. 
PRO VIN, farment qu'on couche, Cr qu'on enterre dans 


une foe peur lui faire prendre racine, 6 pouÎfer par | Arre 


La pointe qu'on fais (ortir de la terre,tn un lieu ur pen 


éloigné du cep ‘auquel il tient. Hsc Propago , inis. | | 
Depofitus (ua ex vite palmes. Defoffum fua ex ma- Par Arreff provifionnel j'ai été mis en 


trice farmentum, Humo infoffum ad (obolem ex 
matre vitistium flagellum. 


Provin en arceaw. Aicuata propago. Arcuatus palmes PROVISIONNELLEMENT. 


propaginis. 


| 
PROVINCE. He Provincia,æ. Hxc Plaga, x. Hxc  PROVOQUER, inciter, Quempiam ad aliquid inci= 


Regio, onis. 

Gowverneur de Province. Provinciz Rector. Prætor. 
fes. Adminiltrator, Le 

Effre gouverneur d'une Province. Provinciæ alicui 
præcfle, præfidere, przfetum elfe cum in.perio. 

Par provinces, par ordre Cr rang de provinces. Pro- 
vinciatim. 

PROVINCIAL, ou apartenant à province, Provin 
cialis, le, is. 

Provincial d'un Ordre Religieux, Provincix præpof- 
tus, i. ( vulgé Piovincialis, is, ) . 

PROVINSy. ville de Ghrmpagne. Hoc Provinum, 1. 

PROVISION, og À æc Apparatio, Compara- 
tio. Præparato,onis Hic Appararus, üs. 

Faire provifion de vivres ou d'autre chofe. Cibaria 2p- 
paräre, comparare, præpalaic, Commeatum conge- 
rcte, cogere, coacervarc: tcbus neceffariis [e inftrue- 
re, fe munitre. 

Provifion, ce dent on fait provifion. Resin fururum 2p- 
parata , a1 ufum En th in pofttemum congefta. 

Provilion de bled, Frumentaria annona,z, Frumentarius 


Ben. ficii Ponificium diyioma expectat. : 
Proviflan (en termes de Barran ) johiffance ermile 

juiques à ce qu'aurrement [oit ordonné. Peim Îla poi= 
{cilio ad tempus, Conceilus ulus, dum aliew decer- 
natur Piopiictas, Permuffa fiduciatia poñflio. Pol 
fcilionis fiduciariæ conceflio. 


Par prouifion. Juice fiduciario. Jure fiduciariæ poffeffio- 


nis. 

La Cour ms'adjuge l'hoirie par provifien. Nomine fidu- 
ciauo utendam fimendain hæreditatem mihi addict 
Curia. Decieto Senatus muhi fic poteftas hæreditaris 
lege fi iuciaiiæ frucndzx. | 

Sentence renduë par provifien , fentence provifionnelle. 
ludicium aribuu jun fiduciaiu, Judicium addiéti 
Jutis conditione fiduciaria, | 

Previfion , recepte d'une kg à compte du tout. Partis 

iu uo in fpem acceiluri univeifi capius. Pollciho 
porionis, dum pa Lors accedir univeila. | 
fe vous compte mille écus par provifion. Mille aureos ti- 
bi nume:0 in or em expcdiendi umiverfi capitis, vel, 
intercà dum peinumerandz folidz foiuis fiet porcitas. 

PROVISIONNEL, faire par voye de provifion, felon 
l'érat des chofes prefenres. In cm piælentem dum- 
tasat conftieutwm quidpiam. Pro ftatu & condiione 
rei prælentis {tarutum aliquid. 

À provifionnel. Decretum Senatus in rem præfen- 
tem. Interpolitum Curix decie:uin ex 1atione præ- 
fentium reruin, vel, pro præfenti conditione caufæ. 

; polleffon de ce 


fonds litigienx. Ex Senatufcon{ulto utor bencfcia- 
tjapoffeilione huus prxdii controverfi. 
Lege fiduciariz poffele 


ions, 


tare, CONCITAIC, CXCITAIE, PIOYOCAIC. 
Provoquer au combar. Ad certamen evocare,provocares 
Cela me provoque à vomir, I mihi movet vomitum, 
vel, (tomachum. 
Il me provoque à difjuter, Me difpuratione lacefir, 
Me ad ditpurandum , vel, ad difpurarionem laceflir, 
fovocat, ‘ 
PROUVER gwelque chof-. Aliquid probare,compro= 
bare , evincere, rauionibus confirmaie , argumentis 
{tabilue.  Aliquid planum faccie, perfpicuum 1ed- 
dere , argumentis ollendere, rationibus petfaadere , 
rationibus tucri } 
PROXIMITE", parenté. Propinquitas cognationis , 
vel, genenis® Propinquus gradus confanguinitatis. 
Proximité de lieu. Loci proximitas , vicinitas, ; 
PROYE. Hxc Præda, x. 
papes à proye. Prædatorius, a,um, 
cquets par voye de proye. Bona prrdatitia : 
La proye qu'on remporte fur l'ennemi, Piæda ex hofti- 
bus païta, rapta, paraia, Capa ; pcportata cx hoiti- 
bus præda, - . 


PRU PS PT PU 26 
Dne Province donnée en proye, Expoñta Drovincia ad PRUTH : fleuve de Valachie. Hic Pruthus, vel, Hie= 
*2 prædandum. raflus, 1, 


Oyjeaux de proye, Aves rapaces. “ s 
, : PSALLETTE, PS re | 
PRU Schola 2 amiante où l'on eneigne à chanter 


Maitre de . Schol 
PRUDE , une femme prude , forte | une heroïne.. Mzc re de plalletes. Schole muñcæ perfetus, vel, 


peepobtes. 
Heroina , +. Hzc Heroïs, idis, Fottis ac generofa| PSALME j 
mulier. Inviétæ viceu:is ac fortitudinis Semi s. Quel- Pfalmus, 4 (Pau. C0n 2eme anses 2. Elie 

Mes-uns croyent que Prude ne fignifie pas forte, mais | Celui qui chante les Pfeaumes, Hic Pfaltes, is. Hic 

, frinfe ce qu'ils confirment par cet exemple! Pfalterius, ii. 
bon Autheur moderne, qui dit : Elle fait La| Celle qui chante les plesumes, Hzc Plalria, vel 

prude , g ce n'eff qu'une coquette, Confultex fur\  Plaleria, z, L 
‘ee wa 1] 


















intelligens. PSALMODIE. Pfalmorum eantio, we, Cantus, às, 

PS#LMODIER. Plalmos canere, concinere,decantare, 
allere. 

PSALTERION , inffrument à cordes à é 

oié YT chan de pleaumes. Hoc bei teriuns é & 

oc Nabliur, ii, + 

PSEAUTIER, Livre de Pfeaumes. Pfalmorum.liber, 

> 


€, femme prude. Mulicr gravis, (apiens , multæ 
prudentiæ, maturi judicii, 

PRUDERIE. Hzc Piudentia, z. 

PRUD'HOMME , homme intelligent. Homo peritus, 
expertus, cxperiens, prudens, 

Je me tiens au dire des Prud'hommes. Totam tem per 
gutto peritorum Judicio. Hac de re {tabo pruden- 
tium judicio. 

Ce different eff remis au Jugement des Prud hommes. 
Hla comtroverfia pericis ct po vel, ad aibitros 
eft delata. 

Nes des Prud'hommes [ur la wuë d'un onvrage. 

ihimatorum judiciur@ Infpetorum æitimato, & 
abicrium. 

€ Prud'homme, bommé fage. Homo integer. Vir pro- 
‘bus. Multæ incegriraris homo. Erimiz piobitaris vit. 

PRUD'HOMMI » integrité. Hæxc Probitas, Integri- 

tas , atis, 

PRUDEMMENT. Prudenter. Cum prudentis. Con 
fulrè. Eonfideraté, _ 

PRUDENCE. Hæc Prudentia, æ. Hoc Confilium,ii. 

-Mentis acumen & vis eximia. Ingenii lolerria & 
fagacicas animi. Judicii maruritas, | 

Air avec prudence en toures chofes. Prudentiam ad 

res omnes adhibere. ARE 

€ Prudence , nom d'homme. Prudentius, ii, 

BRUDENT. Prudens , tis, Confideratus. Providus ac 
folers. Sagax ac olers, Prudentiâ præditus, inftre. 

>étus , ornatus , clarus. Solers, fübiilifque, Cautus, 
ac providus. Voyez Sage. | 

PRUINE bruine , gelé blanche. Hzc Pruina, =, 

NE, fruit. Hoc Pranum,i. Pruni malum, Pruni 
Ê Pruni bacca, { Voyez la remarque faite 
furle mot Poire.) 
alé. Pronum Cz(areum. 
, Prenum Ibericum, ve}, Bæticum. 

Prune brignole. Prenum brinolinm. 

Prune de Damas. Prunum Damafcenum, 

Prune daëte. Dactyloprunum. 


Davidis pfalierium. 


PTISANE. (On prononce Tilane) Hæc Prifana,æ, Hors 

ci decoétum. re bordes Dee 

e gs reduit à la Tifane. Ad Ptifanam tes milii re- 
it, vel, ad ptifanariam potionem, 

PTOLEMAIDE, ou Prolemais, ville d'Ethiopie, He 
Prolemaïs, idis, vel, idos. 

Qui ef de Prolemaide, Prolemaïta, vel, Prolemaïtes,æ. 

Ptolomée , nom d'homme, Piolomæus, i. 


P Ü 


PUAMMENT, Fœtide, vel, Fetidé, Putidé. Putidum 
in modum. 

PUANT , qui fent mauvais. Fætens, vel, fetens, Pu.… 
tens, Graveolens, Tetrum odetem olens, tis, Puti… 
dus , Fœtidus, a, um. : 

Un peu puant. Puridiufculus, putidulus, a, um. 

Effre puant , rendre une mawrvaile odeur, Fœieo, vel, 
fetco. Pureo, tui, re. Malé oleie. 

Les pieds te puenr, tes pie.ls font pmints comme une cha. 
rogne, Inftar putris cadäveris tibi pedes putent, tœ- 
tent, putorem exhalant. 

Halaine puante. Haliûs graveolentia. 

Rendre puant , empuantir, Alicui rei fœtorem indus 
cere , tetrum odotem exhalare, patore perfundere, 
fœtore fuffundere, imbuere, vitiare , vaporate, 

Devenir puant, Fœtorem concipere, contrahere, com= 
“bere , imbibere, colligere. | 

FUANTEUR. Hie Fœtot. Putor, otis. Ticter oder, 
fœdus, vel, fœridus odor. Teter halitus,üs. Gravis 
odot. Odoris fœdiras. 


Prune jaune, Prunum ceritum. Puanteur de La bouche. Otis gravitas ;vel, Oris gra= 
Prune jaune [ans got. Een afininum. : : Ce Pile. RAS 
- .qui Pommier. Pranum £ ". Hzc Pubertas, atis. 
pe ÉD lot Effre en l'âge de puberté. Pubeo. Pubefco » bui, ere. 
noix , entée (nr nn noyer. gl se À Je, cons. Publieus, a, um. Cormmenis,ne;is, 
. ingenuum, gencrofum, genc- | Le bien publie, Bonum commune, we, publieum. ù 
dr rpess in L Sicela Je fait ainff , ce fera le bien du public, Hocita 


Prune fauvage. Prangm agrelte , feram ,. filveftre , | fi at de publico fiet hono. Flaur. | ; 
+ de : ' | L'ongens dé pile Hoc Ærarium, ii. Æs publicem, 
mi eff de Prune. Pruneus, 2, um, cunia pnblica à ! 
PRUREA Ut an Soleil. Pranum paflum,in{olatum | Public, cons, manifefle, Cogoitus. Manifeftus.Notus, 
Sole ficcarum, Apertus. Clarns, a, um. 
PRUNELLE, prune de buillon.. Pranum (pineum. | La chofe eff publique , connuë de tout le mondé. Per- 
PRUNELLE de l'œil. Oculi pupilla, vel, pupula, æ.| vagara res et, pervulgata, cognira, perfpetta, mani. 
Luminum acies. Oculi acies. . fetta Percrebuit res illa, ‘ncrehnit, extit, arque 
ÉRUNE! LIFR , trier fauvage. Haxc Spiaus , i.] emanavir in vulgus : omn:bus pater , liquer , claret, 
Prunu: filveltis, filvatica agricitis. N :ta, arqre apud omnes pervulgara res eft. 


PRUNIER. , arbre, Ha Prunus, in Un lieu publie, découvert à tous, Hoc Publicum.hoc. . 
Dieu planté dé prunitrs. Hoc Prune um, 1. Propatulum,i. Locus pre ; propularus. Po- 
SE, Erauince dé Pologne. Hxs Puf, +, lits in omnium oculis locus.. 3 
Le- 


Sr 


2 
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4e le ferai em public. 1d agam aperté, palam, 
am, Log mem in lüce, 
tulo , Im to. 
Sortir pose Prodire in publicum, in propatulum, 
in apettam lucem, . . . 
Paroitre en public. Apparete in publico. Effe ac (peétari 
in publico, in propatulo, propalam compareic. Efle 
in Are ét: 
Ne paroitre pdint en ic. 
Feat ? ? 
Parler en public, 
Donner un li 


Publico carere, vel , ab- 


Dicere ad populum. . 
au public. Librum edere, vulgare, in 
lucem emictere. Voyez Livre, k 

PUBLICATION, promulgation. Hrc Promulgatio. 
Significatio, onis. Voyez Proclamation. | 

Publication, divulgation, Jaétatio in vulgus. Diffipa- 
. tip in autes hominum. es 

PUBLIER, divulguer quelque chofe. Aliquid-evalgare, 
promulgare, pervulyare, divulgare, in vulgus cfferie, 

atefacere, notum faccie, in lucem profette , in pu- 
licum edere, in apettum teferre , in afpeëtum lu. 
cemque p'oducete, in propatulo collocare. 
Une chofe publiée par rout Le monde. Orbe toto Jaétata 
res, difleminata, diffipata. : | 
Publier une nowvelle incertaine, Dubios nuncios fpar- 
ere, diffeminare, in vulgus diffipare, vel, jaëtarc. 
Cela à été publié par les domeftiques. 1 à domefticis 
auétoribus, vel, per doinelt cos emanavit, 

Publier, proclamer, fignifer à cri public, à fon de trompe. 
Aliquid edicere ,indicere, denuaciare, renunciaïe, 
fignificarc, promulgate : voce præconis edicere , 
denunciare. 


: Publier par affiches. Profcibere , profcriptionc fignifi- 


care, profcriptis libellis, denunciare quidpiam. | 

PUBLIEUR Crieur publie. Hic Præco,onis. Puhlicè 
aciens præconium. . 

PUBLIQUEMENT. Aperté. Palam. Propalam. In pu- 
b'ico. Publicé. In propatulo. Luce palam, In aperto, 
In oculis omnium. . 

PUCE. Hic Pulex, icis. 

Plein de puces. Pulicolus, a,um. ss 

Herbe aux puces, Hoc Piyllium, ii. Hæc Pulicaria,z, 

Cunila, æ, 


| 
PUCELLE. Hzc Virgo,inie, Incorrup'a puella.Illibati 


udoris puella. Integræ pudicitiæ adolefcentula. 

PUCELLAGE. Hzc Virgnitss, aus. 

* PUCHOT, o trombe, nuage qui par une de fes 
extremitez touche La furface de la mer, qui décharge 
une grande pluye, y excite des rourbillons. Nimbus 
copiofum cffundens imbrem, & turbines ciens, ue/, 
Ccxcitans. . : 

PUDEUR , honte honnête. Yng=nuus pudor. L'beralis 
verccundia, ; 

Pudeur , pudiciré. Mic Pudor,oris, Caftus pudor. Hxc 
Pudicitia, Caftimonia,z. Hæc Calkitas, atis. | 
PUDIBOND. Verecundus. Ingenuus. Pudore prædi- 

tus, a, um. Pudens, tis. 

PUDIC. Voyez Pudiques : 

Un amour pudie, ( Le Maître.) Pudicus amor. 

RUDICITE’. Hæc Pudicitia,.æ, Voyez Pudeur. | 

PUDIQUE. Caftus. Pudicus,a,um. Ob'er vans pudons. 

udicitiæ retinens. " 1 

PUDIQUEMENT. Cafté. Pudicè, Continenter. 

PUIR , être puant, fentir marwvais. Malé olere.Voyez 
P 


nant. 
PUIS, de puis. Dein. Deinde. Tum. 
Et puis P plaine, Vs etiam quetitur. L 
Il demande cecy dr puis cela. Wlud petit, tum vero il- 
lud, dernde illud ,excinde, den, tum, potteà illud. 
Puits, d'où l'on puife de l'eau. Hic Puteus, 
Un puir: perdu. Putens occultus. 
Appartenant àpuits. Purealis,le,is. Poteanus, 4, um, 
Faifeur, ou creufeur de puirs, Hic Putearius,u. 


14 omnium oculis, in pro-| 


PUI 


lace,Pa- Bordure de muraille autour d'un puits Putci lorica, 


vel, COrONA, æ. ; 

Margelle de puits. Lôticæ putealis margo. 

Ean de puits. Aqua putcalis, yel, purcana, 

\* PUITS, en fait de Siege, c'ejt une profondeur que le 
Mineur fait en terre, d'où il tire des ramaux ou gale- 
ries, c'ejt à dire de petits conduits fous terre,pour aller 
chercher Les fourneaux, on mine des ennemis, €r Les 
éventer, on pour en faire lui-même. Crypra fubter- 
ranca, 3: 

* Puits de vaifeau, ou archipompe, Voyez Archipempe. 
PUISEMEN 1. Hic Hauf 4 . | 
PUISER de l'eau. Aquam haurire, promete ex aliquo 

oco. 

Inffrument à puifer de l'eau. Hoc Haulteum, i. - 

IL'puile de fes coffres degrandes fommes. ngentem pe- 
Cuniæ vim € Luis arcis hauht, prompfit, deprompüt, 
Cumpfir, defumplir. 

PUISOS Ë se Mg minor. she 

IE. Quoniam. Quandoquidem.Quando. Quia. 
avec l'indicatif, ( Cüm avec le fubjenétif ) 

Puifque cela eff ainf. Quoniam,quando,quandoquidem 
fic {e res haber,Cuin res ira habeat.Quæ cüm ita fint. 

Puilque je ne me mêle point de "vos affaires, ne vous 
melex point des miennes. Quando cgo tuum non 
cuio , nccurameum, Tems 

Puijque vous le voulez. Quandoira placer. Liviws. 

Il faut avober que vous êtes Prophete, puifque vous 
avez predit l'avenir. Vatem te eflc opoitet, qui 
futura prædixeris, Cie. 

Ce fut un Conjul le plus vigilant qui aye jamais été, 
His qu'en effet il ne dormit point de tour fon Confular. 

onfüul fuit vigilantiflimus , qui toto [ue Confu- 
latu fomnemnon viderit, Cie, 

PUISSAMMENT. Valdé. Enixè, Prævalidè. Ingenti- 
bus copiis ac viribus. 

Afin qu'il fur affez ee oi défendu. Ut (atis frmo 

dE dio detenfus effet. 

PUISSANCE, pouveir Voyez Pourvohr. 

Ils ont rangé [ous leur puillance cette Province. Hane 
provinciam (ub {uam ditionem, dominationem, ju… 
tifdiétioncm, poteftitem fubjecerunt : fuo imperio, 

ux ditioni, [ux dom nationi fubjecerunt , (ubdide- 
iuat, Voyez Soémettre, Subiuguer. Pouvoir, 

Lln'y 4 Puifance pareille à la Jicnne dans tout fon pays. 


Eius opibus nullæ funt pates in univerfa bac ieg one, 
s anteit, porentia (upetat omnes populares, 





Opibu 

Puiffance, aurhorité. Voyez Authoriré, 

PUISSANT, rcbufie. Robultus. Vilidus,a,u#f. Valens, 
tis. Qui firmis admodun: vinbus eff. 

€ Puifant , fort riche. Perquam opulentus Valde co- 
polus. Prédives,itis. Admodum locuples,et's. Om- 
nibus cireumAuens copiis Opibus & authorirate 
p'ædios. Voyez Riche, 

Paifant ,qui 4 grand pouvoir. Præpotens, tis. 

Un pu Janr Roy. Rex præpotens, Piinceps ampla, 
val dâque ditione pollens. Ad ditione & copiis 
ampliffimé inftruétus Princeps. 

Puifant en amis © en richeffes. Qui amicis & opi- 
bus foret, valet, pollet. 

Effre puillant en credit , en authorité, en richeffes. 
Poliere oxihvs, 

Tour prifant, Voyez Teut-puifant. Toute-puiflance , 
en La lettre TT. 

PULLULER. Pullulare. Germinare. Progerminare, 
Pullulafcere. 

PULMONAIRE, herbe. Hæc Pulmonaria, 2. | 

PULMONIQUE , PULMONISTE. Pulmonarius, 
Peripneumonicus, a, um. 


PULPITRE. Hic Pluteus, ei. Hic Abacus,ci. Ç Pul= 
p'tum fric tour autre chofe. 
PULVERISER. Aliquid molere, commolere, dillerere, 
in pulverem diltercte, in farinam folvete. 
Pulveriler 


HT UR PUR y 
Puluerifer la terre d'un Jardin. Hottenfem humum Du Pin pur, Hoc Merum, i. Vi A 
ulveiae, difpulverare, in pulverem diffolvere. Une hi calomnie, Mcra, “el, vers cal En 
LVERISE".Cominolitus Inpulyerem lolutus,a,um. De l'or pur, purifié. Aurum purum, Purzacun, dtu- 
Pondre de poivre puluerifé. Piperis pollen , farina , | er: vel, obt}{um , ad obiufam , vel} obrylam ex- 
o&tum. 


ulvifculus. c 
PONAIE, sue de des: 68 Lil love: Toxile à pur Ge à plein. D'ené,vel lei : 
natis bol, Obitructx & graveolenuis natis homo: Mr Renunsiars plane pe g ET 


pilati & fœtentis naf vit, aut fœmins. Perdre sn procez, à pur Cr À plein. ( M Lersy 
pren ir Vas fœcidum, putidum , fœtidi odo-! penis Émitere” O7 ete: ( Mezaneg.) Crabe 
s, fœtentis haliüs, tecri halitûs. Fieftens à pur @ à né. Bencficiarium predium pro- 
PUNAISE , vermine. Hic Cimex, icis, ximé ab po Principe profcétum, yes ipsâ Prnci- 
Herbe aux ne Hzæc Cunilago, inis, pis manu tiaditum, ' 
PUNCTUEL. Voyez Ponéuel. Pur, net. Mundus. Purus, a, um. 


he 
peer LE LE ar Ponétmellement, ds air pur C7 [ubril, Es purus & tenuis 
DN. Voyez Ponétuation. . Pur, chaffe, us. Parus. Pudicus, a, um. 

4 UNIR quelqu'un. Aliquem punire,pleétete, (appli- * PUREAU , c'ef la partie de la tuile mn l'ardoife 
c10 afhceue. pœnd Coërcerc, vel, dfhceie, vel, re qui eff découverte, ainfi Les Cowvreurs dilent que 
te, vel, caihgare. De aliquo [umere [upplicium. | moins La tuile # de pureau, plus Le convert ef tas 
pee, repaire cp palequi Rime, Ina PÜRÉE, med Page Pair de lo, Pl 

cpetc:e. » pe b cre. = e age PA : 
quem animadrertere, vel, animadverfione &:{uppli- er denium é Dis, “ é bis. Palmes br 
cio uti. Voyez Châtier. ve rum. 

Effre puni. Pœnas dare , pendere , dependere , per- PURÉMENT » nettement. Mundé. Munditer. Puré. 
lover lucie, fufcipere, fuftinere, fubire, pi. Puriter. af se 

rre, ferre, nrement , chaffelment, Calté. Paré. i 

Li fera puni de mort pour avoir commis un sine) Purement ; fans mélange. Meré. ras 
ts À nd ve Pie. Fee pœnas morte| Re Hzc Muaditia, æ Hæc Mundis 

et, expendet, folvet, perfolvet, ties, ei. Hæc Puritas, atis, 

Il fers puni de Dieu Cr des hommes comme il merite.| Pureté, C* metteté dans le file. Orationis nitot & 
poses Deco & homiuibus meritas , debitälque pet- Ms. que RUE En Ce 

XCL, He. 1Tas,àtis, . 

S'ila "fait faute, je vous demande qu'il foit puni. Si Pda. ae iar 
éian, 2 te peto, ut ne fit impuné , ut ne im. PORGATIE. Purgans, antis, Purgandi vi præditus. 
prné abear, athartieus, a, um... ' 

Fous ferez puni de vôtre babil, vous en porterex la | Remede purgatif. Medicamentum , catharticum, pur 
Peine, Vous me La payerez. Gartulitatis tuæ mihi} Sans, purgationem efficiens. S . . 
pœnas dabis , pendes | dependes, exolves, expendes. | Vie purrariue ( em termes de Devorien. ) Vicæ ratio , 
pœnas al re petam , repetam, Capian, p DÉC T nes, se je FR 

il . È icinale, reme Hi purge. 

Punir exemplairement. In aliquem feveritatis exem-| . Purgatio, onis. Medica purgauo. “a ré curatio, 
plum edere, in aliquo fharuere. Sratuendi exempli, € Purgation , quflificarion. Hzc Pargano. Expurgatio, 
gratis » re avt SL im retes Sancire p URGA SOS depullio. D PA armures 

icujus : » pris pour le lieu. ularis animo- 

1! ge pes été puni, il “évité La ae À Lg ratée at _. Piaéular à Éueerpraners (tariva , . 

œnam vitavit, animadverfionem ir. Impuni- atio. Locus , expiands poit mortem peccatis de 
tatem affecurur ct Pœnam rullam is ina | ftinaras. Agimonun rite _. poit 7 cr 
perpeflus eft. Debitas pœnas non perfolvit. Pænas| piantum fedes. ( Vulgo, Purgatorium. - 
metitas non luit-, non pe:folvit,'non pependir. Ejus | Purgaroire, pris pour Les peines qu'on y\foufre, Pœnx 


crumina impunita dimiffa fuur, Inultam culpare ab- iaculares , quas , folutæ coïpotibus animæ luunt, 

flic, eur, ; ne piaculari pœnz, ab animis, vel, animabus 
Celui qui punir. Hic Punitor, éris. Criminum vindex. ti folitæ, à 
PUNIÉSABLE. Puniendus, Pleétendus, a, um. Pœna, | Les Ames du Purgatoire, Voycz Ames © 

vel, animadveifione dignus. € fais mon Purgatoire en cette maifon. His ædibus, 
PUNTSSEUR. Hic Pumtor, oris, Criminum vindex débitas meis noxis pœnas expio, ; luo , fero , per- 

icis. fero , [ubeo. | HS 
PUNITION Mzc Animadverfo. Caltigatio. Punitio. | Ces heretiques nient le Purgatoïre. Negant hi hæretici, 

Pœnx irrogatio, onis. demortuerum animos ullis piacularihus addiétos efle 


Ce crime ne doit pas être [ans punitien, Non debet hoc!  pœnis. Negant, adimiffas in hac vicà nosas, ullis in 
comen inultum, impuuitiunque dimitti, ferni, r:| alcerä(uppliciiselui, ullo igne expiari, 
linqui, Danda non eft huic fceleri impunitas, Voyez! PURGER wx malade. Æjçum purgate, vel, curare 


Impuni. | poriône melici. RE 
O crime digne d'une punition exemplaire! © facinus|Se purser, prendre medecine. Nozio®infe'tos nocenres 
animadver enlum ! Ier. Remarquex que ce mot , mores difcutere, diffipare, purgate. Puigatione le 


_Animadvertendus, ne /e dit que des chofes, non] cutare. Se purgare. Se perpuiqare. Alvum purgare, 
145 des perionnes. Ainfi on ne dira pas. Homo ani. | € Se purger » le quffifier d'un crime, Crimen diluere, 
madvettendus , 145, Culpa hominis animadver-| depeilere, à feamohri,avertere, purgare fe de erimi« 

» tenda. J | ne rs feprobare. Esipere le ex criuni- 

UPIL , on Pupille, Pupillus, a, um. Patte otbus, vel, ne. Voyez Jufiifier. ; 

otbatus, a, +5 de Fr Si 7 À a purgé la terre de Monftres. Si tram- 
re à pupille. Pup'ilaris, re, is. qu pacatamque à monftus terram non reddi- 
PUPITRE. Voyez Pulpirre. iflec Hernies Si libéram ac rutam à monftris non 
PUPPIE. Voyez Pepie, præltitiffes. Si monftra non contmcidaffer,non pto= 
lUR , fans melange, Merus. Purus, a, um, | fligañlet, quæ oïbem habebant EE PA 


270 QUA QUA 
PORIFICATION. Mac Purgatio. Expurgaio. Pu. | Couvert de pufiules. Pultulatus, vel, Peftulofus, 2, um. 
nficatio, Onis. . . [LUTAIN. Hxe Meretux, cis. Hzc Lupa, z. Hoc 
LA Fête de La Purification de la Sainte Vierge Anni- Scortum, i. Hoc Proftibulum, i. 
verfarius laitiatæ Virunis dies. Solemn:a luftrantis } Perite utain. Hæc Merctricula, æ. Hoc Scortillum,i. 
fe Magnæ Mauis. Lultrica folemnia Deiparæ Virgi-| Retraite de putain. Hoc Lupanar, sis. Luftrum metc- 
nis. Luftralia facra Virginis Matns. Feftus dies Pu- tricium, 
rificatæ D:i Parentis. uriffimæ Virgini fe Putifi- | Apparsmans à putain. Mecretricius, a, um. 
anti, (olemnis ac facra dies ( Vulgo ) Purificatio| Suivre Les purains, Scortari. SCortatolem agee, 
Beatæ Virginis. ; JPUTATIF. Exifbimatus . Creditus, Habirus, a, um. 
FURIFICATOIRE , linge dent on efuye Le calice 4} Pere puratif. Exiltimationc pater+ Opinione parens. 


da Melle. Sacri calicis peuiculum. ( Vulgd , {ed non Opinione songes ter. 


Launé , Puri catorium. } PUTREFACTI æc Corruptio, onis, Hzc Pu- 
PURIFIER: Aliquid mundate, purgare, ExpUrgAIe , tredo, inis.* Hic Putor, ofs. 

purificare. à PUTREFACTIF, corrofif. Septicus,a, um. , : 
Purifier un temple. Templum piare, PUTREFIER. Aliqui putrefacere. Aliœui sei putredi- 
L'on Je purifie par le feu. Aurum igne expurgatur- nem creare, inducete, ingencLaic, 


Les Turcs Je purifient, ainfi que jadis les Juifs, en fe\ Se putrefer. Purreñeri. Tabefcere putredine. 
devant (dut 3 Ut olim Judær, fic hodic Turcæ , PUY. Pr , ville de Velay. H0c Anicium,ii. Hoc 
crcbrà lavatione fe mundant ac purgant, feluitrant,|  Rueflium, n. Anicrum Veläunorum. Podium , ii. 
fe purificant. Conraétum profanationis vitium, la-| Qui #ff du Puy. Anicienfis', Le, is. 
vationibus elaunt ; contagium profani commercii ,| € Puy d'où l'en puije de l'eau. Voyez Puits. 
balneol s abluunt. UZZOLY , ville d'Iralie. Hi Pucoli, orume 
PURPURIN, de couleur de pourpre. Purpureus, a,um. P Y 
PUS. Hoc Pus, ris. Hæc Sanies, ci. Hoc Tabum, i. |  - : 
Exprimer Le pus d'une plare. Ex vulnere pus exprimere,  PYGME'E, nain.Hie Pypmeus, 1. Voyez Nain. k 
tam expieflione educere, elicere. PYLORE , bas orifice de l'effomach. Hic Pylorus, 1. 
Le pus conle ; diffile. Pus manat, fuit, if, fertur. PYRETRE herbe medicinale. Hoc Pytctrum, 1. 
Certeplaye jette du pus. Vuinus hoc fuppurat, pus! PYRAMIDE, Hæc Pyramif, idis. L 
fundit, m'ttit. PYRENE'E, monragne. Hic Pyrenæus, ï. Juga Pyre- 
Plein de pus. Purulentus, a, um. , nza,orum.Montes Pyrenei. / Hæc Pyrenees. Poë- 
PUSILLANIME. Meticulous Pavidus Timidus,a,um.| fin fapit ) | 
Homo pufilli dimiffi,abjeéti animi. [PYROLE , herbe. Hzc Pyrola, x, 
PUSSILLANIMITE". Hæc Timiditas, atis, PYRRIQUE. Pyrricha, x. Voyez Dane. 
PUSTULE. Hzæc Pultula, vel, Pulula, æ. ]PYTHAGORE, nom d'homme. ic Pyragoras, æ- 


RE CINE RTE M PR RS 
Q 


QU'A 


UADRAN :perir horloge folaire. So- QUADRILLE Voyez Cadrille. 

larium manuale, Pugillare (elarium, QUADRUPE DE. Quadrupes, dis. 

magweticum. Horologium pugil- | QUADRUPLEF, quarre fois autant. Quadruplus,a,um. 
late. Magneliæ acûs folarium. Quarer raatim, : , 
* Quadran ; La partie de la montre] Condamné au quadruple. Damnatus quadrupli , Uei 
à font les heures. Rotati hozologii} in qudruplum, 

facesenterior. Superficies diftinéta| Th le payeras an quadruple. 1b's in quadruplum. Lues 
horis. . quadrüplo. Quadruplum dependes. - 
UADRANGLE.fgure de geomerrie. Quadrangulum," Qwadruple, menneye. Hic Quadiuplio, omis, 





quod æqn''aterun elt & reMangulum.) QUADRUPLER. nidpiam quadruplicaie , 1n qua- 
QUADRANGULAIRE. Quadrangulus , web, Tetra-| druplum duceie, S Epum acere d . 
onus, a, UM: UADRUPLICATION. Hæc Qr'adruplicatio > ONIS. 


QUADRAT ,mercean de metal d'Imprimerie,eù il n° AT. Agger ad ripam. Voyez way. ù 
à point de lettres gravée: Pour life une partie d' jai { "AISSE" Hc Capfa, æ. ES Caife. Caiferte. 
Ligne en blanc, ceux que l'en met au commencement AISSIER. Voyez Cuiflier. 
de la ligne pour faire le blanc du cemmmencement d'un QUALIBRE. Voyez Calibre | ï 
article, $ appellent quadratins. Tyni ia formes. Qua- QUALIFIE’, un hersme qualifié. Virilluftris , Clarus, 
dräculat ges nullis carateribus infignita,defcripra.| fpetatus, Cummus , primatius , infignis Vix clato 
QUADRATURE. Hre Qradrarura,x. (qu vox pa- nomine, Eximiä dignatione homo. Y. Qualité. 
um Larinitatem redolet. } Rei, in quadrum redi- QUALIFIER, /hecifier une chofe. Rem ex adjunétis 
cndæ modus, eXCORITAtIO , Faro. defcribere, defcripriüs defignare. _. 
QUADRE. Toute figure quarrée, Hoc Quadrem , i. Qualifier quelqu'un,lui donner des titres tr des qualités. 
Quadrau figura. Res fiuræ quadratæ- Quempam certà nomenclatione afñcere, EEKD gc- 
Quaiire de preffe d'Imprimerie, Preli torcala tabula. nete nomenclationis infgnire. Certos titul e 
Quatre, on appelle ainfi toutes Les bordures quarrées. | _€ni adferibete. . : 
des ouvrages de Peinture, de Scukrture, de cheminées, QUALITE', accident naturel. Hxc Qui Hrc 





de pixfieurs autres. Quadratus margo. Afetio onis, Mæc Habitudo,inis. ic Habitus,us. 
QUADRER, rosuemsr . Ad aliquid, vel, in aliquid qua- La pes À off une nalité naturelle au feu. Calor €it 
duc, Alicui sei apté congruere. nâuys ignis qualitas, vel, ingenitus agni affa 


us, 
ça 


QU A QUA 771 

€ Qualité, auantage racurel, ou comme naturel, foit du and m'me jl arriveroit qu'il ne retournêt pas fur 

Corps ; foit de l'efpris. Hec Dos, tis. Hoc @ma-, fes pas, du mins il ne manquera pas de s'orréter. 
mentuim, i, « hon tefciat pedem infiiier cer é, 

1 pefede toutes les plus belles qualités d'efprit 6 de] Mais quand ccla jeroit ainfi. Vcüm ut ira fr, . 
corps. Il à d'excellentes qualirex. Piæclanlimis{;e le ferai, quand ce ne feroit que pour fuir l'oifi er. 
au mi, co'porifque doribhus & oinamenus eminet À d Eiciam, vei ad otium devitandum. Ut n:h lañud a 
przltat, excellir, inft uétasett,piædieus eft. Emunent®  fequar, quäm ut ne mh:l videar ageic, faciam tamene 
in illo , omnes anni vircures & corporis, Omna, /#f7nes à quand Quo ulque. Quo ufque tandem. 
lau {um decora, omnia vistutum arnameara , in 1llo ANT & moi 'yconfens. Ego quidera non reftagor, 
poto. Omnibus 1ebus otnatus eft ad fummam 50 ve Ô afferitior. M:h. quadem non difplicer, 

audem. Omnibus naturz ornamientis inftuétus e4 aod a4 me attinet, non abnuo, 

Exm'æ func in iilo virrutes ingenii, aaimi laues, &| 1! fe met fur fon quant à moi. Gloriofo fuflatus tu- 

cerpons dotes. Voyez Avantage. inore, (ele cffe.c. Succinétus arroganti faitu [e (ury 
€ Qualirez , noms, titres d'une perfonne, Hxe Appel-| gt. 

lauo. Nomenclano:-Nuscupato, onis. Hi Tiuli ,| Qu ns-à moi, pour vous en parler rettement , c'eff icy 

orum. | ma penfée, De me autcm ur ingenue fatear , fic hd 

Vous prenex des quali’ez en vitre r-qnête , que la Cour] _betote. : 

rejetters  Afiigis cam bi nomenclationem in | -| Quant à vous , je ne doute point, que vous ne mepriex 
be lo fpplier, quam Curia non ficadm fu. Spe-| Gr. De'c autem, non dub::0 quin metog:, &c, 

ciofa no nina EE conditionem ubi adfcribis, qux! Quant à ce que vous écriez de cette affaire. De ‘'lo 
Curia refpuer. Eà te afficis nomenclatione , quam| autem negut v, e quo {er.bis. Quo ! acte atnct, 





Cura non fit p'obaturas vel, (peëta: «d litd negotium, god defe..h s. 
€ Qualité, condirirn Vitz conditio. aurefle, D el yo, Qu'odai .cliquim Qud 
De quelle qualité «fil? Cujus con htionis ef} ? lupe ct. Crete dm. 
Un iomme de qualité. Sp'end do loco vir,ill fkri con- | Quant à ce que vus me friez de ui pardenaer. Qu d 
diione hom ;. Multa d gnatiore vir, Homn clarus,| ae togas , u: gra: ann alt Faciain. : 


illaitiis, primarius, {reftarue, claro nonune, magnë|L n'ejf point d'hererique qui ne fois quant 7 quant 

dignitate p æditus, Vir ampliffi.nus, aq eonatili-| orgmeilieux Nul he encen ét, mon dun pere 

mus. Ormn bus ornamentis præditws. bus, vel, n fi item fi. fipeibus & arrogans, vel, quin 
Une Dame de qualité Femina primatia, nobil fima,| illico fit vanus & arrogans , vel, quin con.nuo fit 
LAND" il . , honote ac gr Le = nt : 

AND , lorfque. Cüm. Qrando. Quo tempore,| Tewrefois dr quantes. Voyez Fois. 

( Ciim /e TS irane œvec L'Indicarif, onl QUAN FILE, Qutus, a, vm. 

le Subjonétif, lors qu'il eff joint à l'Imparfair. )| Le quantième ejt-ce du mois au ourd'hui ? Quotur . 

Par exemple. : hajus menfis 2gimus diem ? | 
Qutnd vous diffé: que j'avois menti. Cüm me fcifle| Le quantiéme que, ce foit, Quetuflibet. Quorufqu fre. 

mentitum dicchas, vel, diccres. QUANTITE", grofieur. Hzc Mulis, 15. Hac Ma- 
Sand vous frrez de retour. Cüm, vel, Quando te-| &nitudo Ampatudo ,inis. 

dieris. Quentité d'u corps. Corporis quantitas. : 
Suand il feroit de rerour. Ubi. Poftquim, Cüm | Suanrité, nombre. Mic Numerus, i. Hzc Copia, æ. 

Quando tediiffet. Une grande quantité de peuple.  Populi max:ma vis , 
Quand le Soleil fe leve, Cüm Sol exoritur. Lens numerus, ima enla multitudo, vis innumera- 
Quand eff ce qu'il viendra ? Quando. Q'andonam.| _ b lis. Populus admodüm miens. 

Ecquando venie:, vel, ventutus et ? Une grande quantité de vin , de bled, d'argent, dr de 
Faites-moi (avoir quand vous viendrez. Fac me cet- | mel. Maximus vini , frumenti, pecumix, nxllifque 


tiorem quando fi: venturus. | numetus, Maxima vis & cop'a. . ù 
Appellez-mei quand il vous plairæ Ubi voler, accer-| Grande quantité d'er éy d'argent. Magna vis auïi & 
s2 Ter. argencti. . 
Venz quand veus voudrez, Uhi vis, accede. Tr. Qvantité de beaux meubles. Multa & laura fupellex, 


Quand eff ce qui eff arrivé? Q ampridem, vel ,| Il ver/a quantité de Larmes. Magnam vini laciyma 
Q'an lonam. ve1, Ecquando advenit ? | rum profudir. | | k 
Quand il eut oÿi ma voix. Ur, vel, Ubi, vel. Simul , | ,‘4{ quanrité de livres. Librorvm habeo copiam. Li- 

vel, Simul ac, wrl, Simul u°, vel, Ut primüm, vel, |” bi abupdo, afluo , circumAo , redundo. Libuis 
Ub' p'imudin sudivit vocem mean. cgreg € inftrous [um, ornatus Lum. 
Quand bien, quand mêmetu m'abandonnerois. Q am. | 7e repris gr'antité delettres. Creb'as, vel, Frequentes, 
vis Fch. famerh, Licét me deeras. mulräique literas accipio, Magna eft liteiariur cre« 
Quan À bien je l'anreis dit, quoi pour cela ? Uregadi. | britas, vel, fiegrentia, quæ a i me per crun:ur, 
terim, vel, Quamvis dix fem, quo id prop crei ?| € Quuntiré de [yllabes , La mefure des fjuabes. Sylla- 
Quand méme il n'y auroit point de danger. Etam ur]  barrm quantitas,atis. ; 
oullm periculum fir. QUARANTE, Quad aginta. Qualrageni, +, a, 
Car quan i même vous ne pourriés pas venir & bout de Quarante Navires. Qradraginca, vel, Quadiigenz 
Ce qu" VOUS AUEL ENCrEPTÉS toutefcis, Ge. Urenim| _ naves. ; . | £ 
non eff:ias, q'od vis, tamen , &c. Quarante de front, de rans à la fois. M Irageni, æ,2 
À peine lerens-nows jamais allez libres, quand le refte| Quarrite-huir, Duodequinquaginta. Duodequinqua- 
rehffiroit [elon nôtre defir. Ut reliqua, ex fententiâ| Uni, x, à. A 5 | 
fuccedant, vix faris likeri videmur fore. , |Qwarante-neuf. Undequinquag'nta. Undeq' inquage 
Ce païs feroit rrep petit pour nourrir tente une Armée,| _ni, x,a, ne ds f 
quand méme il fero't rour cuitivé. Aget ille, ut Quarante-huitième. Duodequinquagefirus, 4, un, 
omnis cole-etur, exiguus tamen , tanto alendo exer- | Quaraure-newviéme. Undequinquagehimus,a, um, 
ciruieffer. Liv. Aaranre fois. Quadragies. . 
Te vous croirois, auan | même vous n'apporteriez au-|}u'ques à quarante fois. Ad quadrag'es. 
cune raïlen. Ut rationem nullam affertes ; quæ di- ARANTAINE. Quadragenanws. a,um. Numeras 
cis , crederem. quadragenarius, vel, quadiagefons ei 
€ 


371 QU'A QU'A 
J'ai fejourné une quarantaine de j0Mrs. Commoratus QUART , qwatriéme partie, Quarta pars. Hic Qua- 
fui dies totos quadraginta, Quadragefimum motæ| dians,tis, : : 
Demi quart, Hic Semiquadrans ,tis, - 


dicmexplevi. Sol'des dies png fubititi. Quarr efpce de monncye. As quadrans 


uarantaine qu'en fair faire en temps e. Indi&i- t . St. 

sua ftario, Le im bel tilenti locol* Faire le quart (en termes de marine.) faire fentinelle. 
advenientibus , pré quadragenaria ftatio. Excubias agere, . 

Faire quarantaine. Indiétivam moram quadragena- QUARTE ge boifeau. Sextariolus, 
riam agere , exequi , traducere , procul à eætcrorum Dems-Quarte. Semifexrariolus, 
confoitio, In ftatione quadragenariä fubffiere ab, * Quarte , ton de Mufique. Diateffaron. 
aliorum ufü fegregatum. . . | * Faufle quarte. Tinon. ; 

Achever fa quarantaine. Indiétivos morx dies qua-,* Qwarte, terme d'ejcrime ; mouvement de lamain au 
dragenos explete, aigue, Que | « re Manus Er iag ficxio. 

La fainte Quarantaine , le Caréme. Quadragenarium, fevre quarte. Febtis quattana. | ee 
Lee ragintadiale jejunium. Qradiagtfima ab- QUART ñaIN quart de pabffeau. Hic Sefquifextarius,it, 
ftinenta, QUARTENAIRE. Hic Qraternarius, 11. | 

x rantaine;, quarantenier , corde de la groffeur d'un QUARTENIER , chef du quartier de Ville, Vicanus 

oigt , Pour raccommoder les antres cordes d'un vaif- przfelus. Vicanus enbunus. Uibicz, vel, uibanæ 
eau. Funiculus aliis Grciendis paratus. regionis tribunus. NES 

UARANTIE'ME. Quadragefimus, a, um. QUARTERON, qnart de cent. Vigintiquinque. 
narantiéme fois. Quadragchimo. vadragefimäm. |- Centerarii quad'ans, vel, quarta. Viceni quini, vi- 

QUARNE, @uarernaire ; nombre de quaîre dont en| cenz quinæ, vicena quina. , . 
Te lert en comptant de l'argent. Hic Guaternasius, ü.|* Quarteron d'or. ++ fevilles d'er dans ui livrer. Vi- 

uaternio , onis. cenx quinæ auti biaûeolz. 

* drame, ( terme de monnoye ) axgle pointu fur le des QUARTIER, gwarriéme partie. Hzæc Quarta ; æ. 

bord d'une piece de monneye. Oz nummatiz an-| Hic Quadians, tis. | . 
ulata cufpis, angulofus mécro, echinatus angulus. | Ux gwartier de pain on de fromage. Panis aût cafei 

# £ quarne d'un chapeau, terme de Chapelier, coins! quart, quadra, quadrans, Païs QuaItS, PAIS quaitaria, 
du cu du chapeau. lon pile angulasis maïgo. vel, quadiantaria. | ns 

# Travailler en quarré, terme de ae dal c'elt au lieu| € Quartier de Ville, ou de Païs. Urbis aut agi rego, 
de La volre circulaire, faire aller Le cheval [ur quatre! Vlaga traäus, üs. . 
lignes qui fent un quarré, Equum a,eie in quaasum, Nos quartiers fouffrert de grandes fecherefes. Nofter 
in figuram qradratam. o1bis laborat infeltis ficciratibus. 

* Travailler de quart en awart ; c'eff quard onpalfage, Il eft de nes quartiers. Noftras eft, noîter elt popu- 
Le cheval plufieurs feis fur le fremier côté du quarré,\ avis. Elt de noftiatibu:, de noftiis popularibus. 

ainfi des autres côtez. Equum Er agere du- | € Aquartier, à part. Seorsüim. Separatim. 
u continuo in Fopass quadrati lineas. Ketirez-vous à quartier. Secede, Seoifum conccde. 

& Travailler un cheval fur les quatre coins ; c'eff quand, Ad latus fuccede. 

il fait Les wveltes rondes, Le paflager plufieurs fcis\€ Quartier, quatriéme fartie d'une année , dans lequel 
Jur Le premier quart de la voire, € a! rés de la mé-| on eff cbiigé d'exercer quelque charge. Mirets ob- 
mme ferte fur les autres quarts. Équem lunbus cir-| cundi tumeltie {patium. Anni quaita pars, EUipiam 
cumadtionikus dncere ac reduccre per fingulas feor- |  impencenda muneri. ë . 

fom cireuli pattes quartas. Servir fon quartier à la Chanbre du Roi. Trimeftrem 

* G@uarré, ou membre querré ; c'e dans l'Archite-|  cubiculaïiam operam Kegi pendete. Defungi ap: 
Eure comme une petite regle carrée, 1n liffel, un Regem, mineltri operà eubicularä. Cubiculari:s 
files. Voyez Filer. operas trimeltres , apud Regem expleit, excquis 

# Faire le trait quarrés c'eff nnterme d'Ouvrier, tirer, Pixliare. : 

une ligne perpendiculaire à une autre, Lineam pei- | Il a achevé fin quartier. Timellie munus explevie, 

pendiculaiem ducete. | pee argent dû four la penficn d'un quartier, 

Qwarré, callette où i'on met les peïgnes, re. pour le] Tumellris pécunia penfonis. 


deshabillé des Dames. Caplula mxrdi mulicbns. |Ce Perfionnaire above awjenrd Lui fin quartier. 
QU'ARRF”. Q 'adratus, a, um. Voyez Carré. 


Convéor ille tinellie fparium hod'e exige 
QUARRF#U. Voyez Carreau, Sen quartier eftéclu. Pecunix,pro timeltr convitu 











Q'U'ARRER. Voyez Carrer. folvendæ dies exit, exceflir, laplus it. | 
l'ARRITRE. Voyez Carriere. Payer fem gwarticr. Debitam pro u.melli conviäu 
QUAREURE. Voyez Carrure. pecvniam derendere. 


* Quart de rend ; c'eft une moulure longue, ér dent|* Quiriiers du pied du cheval, ce font les cètez du 
la largeur ef cemrre un demi cercle, fur laquille 2 de la cérne, Fquini cornu latera. | 
en fait les réves, Torevma hemicycl'crm. * Cechevela fait grartier neufs 'eft à dire, qu'il 

* fers » ft l'ebece du tems qu'ime partie des gens de} a rencurel'é un quartier de La crime qui lai avoit été 

'équipare de mer employe à faire leurs fenélions ,|  ceupépour quelque infrmité. Huic equo énatum cit 
deur marœunvre, en grelques vai eaux, c'eff quatre) coin novum äd foler latus. 
heurare. Staturum tépés obeundo nautico muneti.[* QUARTIER-MESTRE , Maréchal des logis d'un 

# Faire bon quart [ur la bune , faire benne fentinelle.!  Regiment d'Infanterie étranger. Contuterni milita- 
In carchefo diligenter excubias agere. 1is meta’or. ss 

* Quart de rent où derumb , sn vent on un rumb , eff|* Quartier-maîtré”, on Elquiran , Offiier d'équifage 
sun vent principal, comme le Nord, demi-vent ou de-| ‘de mer, qui eff l'atde nu Maitre, en du Patron, 
mi rnb C'eff le vent qui au milieu de deux! Navarch Vicarius. . 
ventiprircitaux, dr le quart de vent cu de runb,e i * Pont de quartier, on vent largue. V. Largue.. : 
Le vent qui eff an millen du vert principal & du) € Or artier , en termes de guerre. Hxc 'edi o,onis. 
dem: vent qui eff éloigré du vert frincifal de la| Denander graitier. Dedeic fe. Deditioncm facie ; 
quatr'érre fartie d'un quart de cercle. On appelle en- | Viram petcre, ; 
rere un owart de vent, Le vent éleïgné de qnelque| Ceux qui demanderent quartier furent faits prifemmiers 
autre vert que ce fois de la quatrième partie d'un] Qui ie dcdidere.Q\ i dcdisioncin fcccie. Qui Le viéto- 
auart de cercle. Voui quadrans,quadrantarius yentus. us 


| | QUE: | QUE 773 

. dis clementiz petmiere. Qui viétotis mifericordiam Quatre tens fois. Quadringenties. 
implorarunt. Qui fe, abjcétis armis, deviétos con- L'an quatre cens. Annus quadrigent ! 
fefli unt , capti fucre, ». .@uarre mille hommes. Quatuor millehomines. Qua- 

Donner quartier. ViGtotiæ moderari, vidifque hofi-, 1uor hominum millia. Quatér mille homines. | O7 
bus vitam dare. Dedentibus fe, parcere, biofti {up-!_ pourroit encore dire. Quater mille hominum. } 
plici vitam concedere. Quatre fois. Quarer, 

Il commanda qu'on ne demnät point de quartier. Mufit, Par quatre fois. Quart. Quartüm. 

. omnes intcinecione deleri. Or nemini hottium, vita Buatre vis autans. Hoc Quadruplum, i. 
concederetur,tribueretur, daictur, imperavit. Edixit, @watre fois plus petir. Quadruplo minor. : 
utin omnes, nullo diferimine, fæviret ira viétoriæ, Condamné de payer quatre Pois autant. Quadrcpli 

€ Nos troupes enleverent ce quartier. Pariem illam _ condemnains, 3, um- 
holtilis exercitüs , copiæ noitiæ deleverunt , fude- QUATRIE'ME. Quaitus, a, um. 
runt, conciderunt. ni ejt du quatriéme ordre, Quattanus, 2, UM. 

€ Quartier, faifeur de cartes. V. Cartier. Dar éme dis, pour La quatriénse fois QuAr 0.Quartum. 
UASI. Feië. Fermé. Pen. Propé. Propemodum. |La quatriéme fois que tu manqueras, th jeras puni. Si 

ATQRZE. Quatuordecim. UALLO peccures, lues. 
matorze-fess Quatuordecies, Il Le mauqua les trois premieres fois qu'il tira, mais 
ATORZIEME. Quartus-decimus, a,um. Deci-| à la quatriéme il le frape. Ter in illum vano €nr12- 








mus & quartus. tu, icitosue Jaétu coflineavit, at quaito adato. 
HATOËLIFMEMENT: Decimo & POuLe Aie Sci REtEuME, Ré he : 
= Cimüm '& quartüm. ti hum, | QU ILMEMENT. quarto.a"artüm. quartoloco 
l'ATRAIN de poëfie. Hoc Tetralticum,i.Geminum, _ HSE à 
QUATRE. Quatuor. Quaterni, æ, à. QU E. 


Le quatre, le a de quatre, ds etais, ñ. 
Le quatre, au jeu des cartes, on des dez. HicQ ater- 1 ©! 
ue . : : |Ce mot QUE eff Adverbe , ou Relarif. S'il eff Relatif 
Tiens rar See Hic Teurans ; vel, il eft RC le cas du Verbe qui fuit » € Je rend 
re de rang. Quaterni, x, 2. md Qi, es ; rm og par Quid , lors 
Contesant quatre. Quatcinatius. Quaternus , a, um. aie 7. dé A qe + til 
Een ie » icis, Hoc Quarrid : Que devindra cer homme > Quid hoc homine fiet ? 
Écpace € quatre jours. oc IGUUM ; ue : Qw'eff-ce s'éntrars f cela n'en eft pas un ? Quid 
Trois on quafre jours auparavant. Friduo “ UE ts fi Ed re É unes cR? TER : 
vo anté. | [ab Lureriä.| 7: . : à Silud gaudii eft ? Ter. 
1 cf à quatre journées de Paris. Quarridui iter abeit Que eat ml Te er. 
L'ejace de quatre ans. Hoc Quatriennium, ii. Que hs Fe f ï el? 
DA eg a Guam, vue DE QE re a 
quadrifariam divilus, 4, um. Pac + À pd FR RS e , 
Les Quatre-tems , le jeûne des Quatre-tems, Jejunium : u Fe Adrerbe, il sex} # ve pee 
quaternativmr, vel, quattatium, Qatuor anni rem-| !° Remarques [uiuante 
- peftarum abflinentia. $acra quaternûm remporum| */%: œ 7. Du QUE Aémiresi 


incdia. Indi@iva quatuor temporum abflinentia. Que la vérte gn du rh ES lt! 








Char à quatre chevaux de frenr. Hæc Q adiiga, x. | 
Douiouaus » Vel, pi ts Currus. Quennrie Que IN es for ! Quäm ftolidus a ? Quim capisst 
mods. Quarernüm equorum, vel, quadruplicis or. 40e" £'AMde envie RAR ES 
nee cumin À , Que la vertu ‘eff peu facile! mais qu'il eff difficile 
{ Dire St ainf atelez , S'apellent auf d'en garder leng En les gparmess Quäm non € 
@ ni 4 quatre pieds. vadiuper, edis. ce virtus! Quäm vero dificilis :ejus diuturna 
Bères à quatre pieds, Hx Quadrupcdes, um, (Subaud 'mulatio! Cie, ; ù 
bete) ec Quadiupedia, dium, (Subaud,animalia.) ne <hejes en pen de mots ! Quäm multa, quäm 
Rai. a quavre peries. Hic, hæc Quadiiforis, hoc qua- Qu'il 4 de fus! Quâm innumerabiles ftulri funt ! 
: p ; udm magnus amentium numerus ! À 
Des | Pete es éloignez de La vertu de ves ancêtres ! 


Du vin de quatre ans. Vinum quadtimum, d ne” | 
L'âge de que axs. Hic Chadinéees, üs. See abes à maiorum tuorum er à Late 
Julqu'à ce que les pourcesux ayent quatre ans, Dum Qu'il y a de fines où il n'en faut pornt 
lues quadiimatumagant. ai .. cut cit Mr nr sre! qu'ils ont de honte 
À i ” zc ac ‘adru lex, i N À H 115 en£ inloiens # Tes LA VIe orre: LÉ 4 ! 
Ds gas fries, Eli buts te CPadauex, ici lors qu'ils font vaincus ! Ur cfferuntur, cüm vice- 


@ratre-mingts, OBogints, Otogeni, +, 2. 


Quatre-wings moins un. UndcoËcginta. tint ! ut pudet viétos. Cic. 


117 Du QUE, pris pour ( Plér à Dieu.) 


Owatre-ingts moin: deux. Duodcoétoginta. H , in) 
netre-viagtiéme. O&togefimus, a, — [Are ge puisje vous obliger. Uunam grauificau tibi 
‘Quatre-vingts fois. Otogies. polimi, ; ' ‘ 
ds A je ra. dogeni,#, 4, Que n'ai-je le tems de te punir, cCmme 3e veudrois ? Cuc 
Qnatre-vingts huit. Duodenonaginta. _ habeo fpatium, üt de te fupplicium fumam, uti 
“atre-vinets-neuf, Undenonsginta. volo. Ter. : A : 
os bac Noise, Que je voudreis bien pe tu meules cri.  Uunam 
mibi credidiffes. Quâm vellem, vel, Feciflet Deus, 


natre-virgts-dixiéme. Nonagcfimus. 


: _. À : i re oprarcm, mil 
natre-vingts-dixieme fois. Nonagies, vel, feciflent fuperi, wel, Quantopere op here 


ut credidiffes. Quod utinam adjeciffes-anmum, mi- 


atre-vingts-dix-huit. Nonaginta oéto. S 
vatre-vings-dix-neuf Nonaginta novem. Unde-| hi ur erederes. | Re 
centum. Plin. f. Le Que plis à Dieu qu'ilne me fut 1amais venu dans 
x Befprit , de veus donner ce confeil. Quod urinam , 


. Quadrigenti, Quadringeni, Quater cçn- 
aan _ Quadrigenti, Q'adringeni, Qrater cç ue tibi, id (uaderem, in Eee Fa ue Ter. 


14 QUE | 
111. Du QUE , pris pour ( pourquoi ) | 
ue ne Venez Vous ! Cut non vis ? Qui eft, cut 
non venis, vx, quod non veuias ? UE 
Que n'obéiller-"vous ? Cut non, vel, Quidni, mel, 
Quin obtemperas ? ; 
nue ne vous fer vez-vous de l'occafion ? Quin tu urges 
occafñonem iftam ? 
ne mebhatai-je de venir ici aUsc peus ? Qin huc 
àd vos veniie propeto ? 
ue ne retenez-"Vvous vôtre langue, qui découvre vêtre 
@rrife ? Quia contineus linguam, indicem ftulutix 
veitiæ ? Cie. 
IV, DuQUE. 
Que f vous étndiez. 
vel, {tudueris, L 
Que fi je fulle demeuréen paix, il ne fur arrivé aucun 
mal. d fiquieffem,nibul evemflee mali. Ler. (0 


peut aufi laïfler le k 
défendre. Sin alice arms vite 
ct, ego {umam 
ue bien, que mal, nous avons achevé la bejogre. 
Cela fut executé que bien que mal. ( D Aklancourt , ) 
mort, img, vel cæn, vel leminess seciuc- 
Left fi aimé.fi or! aimé, fi ex re mnt 4i me tellement 


aimé, qu'on ne [gas oit l'être davautage. La nie 
gitar ut nero mag's. ( Suppl: aneur. },#1€ anatui 
ut nihil fupra, { Suppl. amau pri ; 
Je ne fuis pas Le , que de lecror:. Non fum aded 
+ demens, ut hoc créiam, usb, qui hoc eici'am 
Il eff fi incivil ,qu'il n'æ Pas mém: répondu À mes let- 
fes. Aded inurbanus eft, ut mil non 1efripf 1. 
Meis literis non efcuiphic , ad inv banus elt. 
Quin etiam liter.s mes, qiæ cj s inuibamtas el, 
hon tefcriplit. 
Les avantages qui nailfent d: l'amitié font fi grands, 
e ne fpauro's les exprimer. Am cit:à tantas ( P 
portunitaes habet , quanras non quen dicere. Ci. 
VI, DuQTE , aprés Tant. 
Ia reçu tant de coups, qu'il en eff mort, Tor pligas 
acc pit, ME MOFLEM 05 € IC. 
ilat.nt bé, qu'il eff yvre. 
mentem obrueir. | 
Tant petits, que grands. Tum parvi, tum magri. 
‘a pätvi, qua mani. Voyez Tanr, 
VII. Du QUE, aprés autant. 
J'aime autant La mrdrflie, que la diligence. Sc cnlo 
dibgentiam, ur mo-elliam. Amo petindè diligen- 
tiam, quâm modeltiam. | 
1! bois autant d'eau que du vin. Taïtüin bibit aq 1x, 
quantüim vini, . 
L a autant de vigueur que d'adrefe. "Tantus eft in co 
vigor, quan a Giga s 
Cet arbre porte autant de fruit:, que de feñilles. Rx: 
Athor tot poma fert, quiet Fra. 
fe l'aime autant que je l'eflime. Tantüm amo, 
q'anti illum É co 
Ce livre coûte autant que Le sien, Hic liber tanti con- 
{tac quanti tuut Voyez A'rant, 
VI11. Du QUE, aprés au 


1, 
Certe table auf €, que PRE la hæc, 


devant ( Si) eff pris pour ( Soir ) 
‘ Quod fi ls , ter itudebis, 


Quodr, dr dire. S: quieffem } 
Que fi vous êres 
, ut defendam haince Ter. 
Vous dites que fr, 
led perse an op:s abolvimus, 
Ad esitum “eduéta quoquo modo tes eff, 
runt in prælio. 


f dans nne auire refolution , pour moi ; 
fuis refolu de La 
moi que non. Tu ais ; ego nepo, 
s | 
cu tete , 
Cinq cens y font demeurez , que morts, que b.r[fez à 
Qu 
V. Du Een aprés Si, Tellement, de. 


Tantm vini haufir, ut 














UE . 

Il crie lus que moi. Amplius, vel, magis clamat, 

quam ego. . 

L'ya en celaplus dervanité, que de verité. Plus in 
eu vanitaus melt, qûâm vertatis, 

C'eft le plus madefte enfant que j'aye sonnu. EI, om 
ù a wtum q :0$ novetim ;, modeft:ffimus, 

Le nom de Themifiorie efliplus ilinjtre que celui de Selon, 
Fit Thenvitoel s nomen, quim Solonis illuftnius. 

Cela m':jt ils agreable, que vous ne penfez. 1d opi- 
nione tuainh gracusdt. Voyez Plus, 

X. Du QUE , aprés Pistôr. : 

Il n'eff pas plurôt levé, et court à la cuifine. Ut 
pr'iuuar, vel, Ut pin mm, we, Siml ac,vel, Simul 
atque & ectoer Lit. ad cul nam fe pronpir, 

.. XI. DuQUE, # rés une Negation. : 

Qui ne fpait qu} y à trois jortes de grecs ? Quis 

knud . qu trs Girco.um gencia fintè Cie. 

n'y à que trois gours, qu'il :Jf mort. À t1bus tan- 
tin, Vei. ta tenu. do. we, ÉulumunodÔ, vel, dun- 
taxit deb. ob, 

L'impatience ne mc pe que pour augmenter ma mijere. 
Din augens san fe te up Dertia in h infervit. 

TL n'avoit pe onne en fs compagnie que Cejar. Clan, 
uous omnno .ome Ë tv Sr Caælai sommes Eur, 
Nemo pr ter Cælacem com s fat, 

« n'avcis que cette con{ol rien dans mes maux. Hoc- 
num ciat fo: Lim -n mal s, 

L'ne peut être établi que par Les loix. N.ilâ te, præe 
ciquanu deuil: $, Cerit  porcit, 

ne fuirque d'entr r Na do, vel une nunc, vel, 
None pinme, Ja 0. 2e, Jin par re euset, 
une fais que bad .r fi -nuhiah d,ian nugs- 
rs. Nihlaludg,q dncvrgarn. Het rm moilo 
præltas, ur mugist my. cor era lndcfifenter nue 
ge agis P. perso, vel, N°: q am von nrgars, 

je Re Vois qu des enf.ns. Nat vidco,nifi, vel, præ= 
cr, vel, qui pr rs. 

L'n'etudie jus ertte chele, Uni hic te fudet. Nul 
ahiietta ,smafbhac, qu'un huic, præte-quèm 
huic , (m'oux que, Præte: ic, pare: que Piætet 
eff une pre ofirio: qui gowve-ne A cu'atif, bien que 

clfe st dis, Oimnrs incon n'odt patiens. præter €a- 
louis “ 'ruie. eff mis la fans doute , pour Vixter= 
q''im. 
je ne m'en fers, qu'avec congé, Non utor, nifi cum 
Culiare, 

Ne. 4 que quelque clofe m'arretät- Nili quid me ma- 
tabriur. 

Non que je penfe, dre. Non quôd pütem, &c. 

Non que yele craigne, mais c'efl que je defire, Crc. Non 
quo, vel, quôd illum nmeam, ed quod cup am,&c. 

Cequime fait di ecela, cen'eff Pas que je doute de 
Vôtrefilelite. Non co dico, quod mil veniat in 
dubiom tua files. 

Non que ce ne fut une chelr ‘aifonnable, mais c'eft que, 
dre. Non quin re®um effe:, fed quod , &c. 

Tou’es les peines à: e j'ai endurées durant 1 ôtre ablenre, 
m'ont piru legeres , Cr 1e n'ai (ouffert que de me voir 
éloigné de vus. Dum abs re ablrm, omres m hi 
1.botes fue e, quos cepi, leyes, prætciquam tui ca 
rendun qued£iit Tir. 

XII. Du QUE entre deux Nrgariont. 

Fe me dense point que cela nf foit ainf. Non cft mihi 

dubum, quin tes ita fe habeat, 


Jenepus que 1e ne lfée certe aëtion. Non poffum 


qi Lu , Factie non poffum, quin facinus 1llud 
ext !lam, 


æque, vel, perindé lara, ac longaeft, vel, Non mi- | Teye fortirai point, que vous ne firtiez le premier. Non 


nûs laraeft,quäm long,vel, Tam lata, quâm longa 


cxibo, quin prior exeas. 


cft, vel, non longior, quam latier eft , el, x {I ne s'en faut du teut rien sex je ne fois entierement 


æquo longa eft, ac lata, 
IX. Du QUE, apres Plus. 


milerable Prorsüs nih:il abeft,quin fim omnium mi 


LU ss. * . ® h] . »° CES * LD LJ 
1 a plus fais qu'il n'a dit. Pluca fosit , quam disit: À Afin qu'il ne fe pale aucun jour ; que je ne vous tri 
6 


QUE 


‘ 
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Ur fie quis à me dies incermitratur, quin dem ad te, @w'il ait dit cela, jele veux. Elto, hoc dixerit; Has 


litteras. 


Je me fuis affez. bien diverti en ma metairie, éy il n'eft| Que Dieu 


que “vôtre ablence qui ait empêché ; que mon diver- 

- Tifement n'ait été entier @ parfait. Ego me in vil- 
Ji mcû, przterquäm quôd fine te , cæterum fais 
commedeé ablect:vi, Cir. 

XIII. Du QUE, aprés autre,on autrement. 

Je fuis autre que vous ne croyez. Alius fm quâm cre- 

is, vel, putas, vel, atque exifbimas. se 

J'ai be autre Jentiment que vous.  Aliud mini, ac tibi 

* widetur, 

La chofe ya autrement que tu ne Le dis. Res aliter [e 
häbet ac dicis. Voy® Aurre. 

XIV. Du QUE, aprés méme. 

Je ets le même Er j'aiété. Idem fum ac fui. Idem 
um qui fui. Non alius {um , atqre olim fui. 

Au pe owr que tu me vis. Eodem iplo die, quo 

…sidifti. Voyez Même. 

XV. Du QUE, aprés Tel. . Ê 

Soyez tel Ep vous voulez étre effimé. Qualis haberi 
mis, tals efto. | | 

H fera tel qu'il à été. Adem erit qui fuit, vel, ac fuit. 

Tu n'es pas tel que tu dewurois être. Non is es , iqui efle 
deberes. Voyez Tel. 

XVI, Du QUE , aprés les expreffions ; qui 

à marquent le Tems. 

Le temps viendrs que vous implorerez. mon fecours. 
Veniet tempus , cum meam implotabis opem, Cie, 

Letems à été que je crojois, dre. Fuit tempus illud , 
Cum puta:em, &c, Cie. . 

Hy à des tems, que nous avons béfoin , ére. Incidunt 

é tempora, cüm nobis opisæit, &c, Cic. 

1 y à plulieurs années que je l'ai v4. Multi anni funt, 

cunsillum vidi Cie | : 
eu de jours aprés qu'il fut mort. Paucis pot dicbus, 
m mortuuselt. Cie. 

Poici La quatriéme année que ce fonds pe vendu. Qua- 
driennum hoc elt,ex quo tempotre fundus veniir.Lic, 

Le tems à été qu'on pouvoir cennoitre men affefion 
envers vous. Esuits tempus , ut mea perfpict poffet 

rinte files. Cie, 

Depuis le temps qu'il vint d'Afrique. Ex co tempore 
quo renit cx KÉics, 

Depuis le tems que je vous connois. Ex QUO tempoic , 
vel, À quo tempore te cognovi. 

XVII. Du QUE, 4 re ques 
En Te grande que foir vôtre liberalité. Quantacun- 
que fit liberalitas tua, Voyez Quel 

XVIII. Du QUE, aprés Ce qui, 

“ne: pas à dire. Eft-ce à 

Ce _ m'a fait dire ces choles 

Lilud eft, quamobcem hæc dixerim, quod cupio, &c. 

Ce qui me conféle en ceci, c'eft que je veus vois prét 

de. Quod autem hic me contelatur. illud eft, quod 
re pararum videam , &c. 

Pour avoir défendu un homme de bien, ce n'eff pas à 
dire que'tu le fois, Non fi virum bonum defendilti, 
idcirco bonus es. | 

Æf-ce à dire que je fois méchant , parce que je 
chez, un méchant 

 hominis 


Ce n'eft 
? 


dire. 


teéto utar, (um a k 
XIX. Du QUE , aprés Cau/e. 
(ans caue 2 ra Pal. NOn fine causä, 


» 
vel. n immetito te expul t. 


Tia été caufe qu'in a publie cet Edit. Hujus ediéti pro- 





ne. 
œ aprés Ce n'eff| Je 


e [jai que Paul à aimé, 
FRS q 


dixerit fané, re 

unille celuf qui fera autrement. Qui (ecus 
faxir, Deus me vod es @Œ 

Qu'on mele faffe venir au plétôr. Huc ad me advo- 
cetur ocyüs: " 

Que je fouffre cet affront ? Je n'en feraïrien. Illam: 
ego injuriam feram > Non feram. L 

Quel moyen , que je l'endure ? Quo paéto id ferre va 

cam } 


C'eff être fou, que de parler de la forte. Xta loqui infa 
rire cf Infanit, qui ficloquitur. 
eff être fage, que de vivre ainfi. Sapientet facit, qui 

IC vitam init tuir. 

C'eff regner que de fervir Dieu, Servire Deco, regnare 
ett Rex elt,qui fervuseit Dei.Regnat,qui Dco fervit. 

Ah! fot que tu'es, tu ne {çais pas combien «ft grand le 
pourvoir de la vertu, Ncitis, infane , nelcis quantäs 
vires vittus habeat ! : 

Moi ! que 3e fois fi fou, que de te croire, pendart que tu 
es. Tibi egout étedaim, furcifer. | 

O La belle chefe que La vertu! © res præclara, virtus! 

S 3 0 dr que je le [çache. Si co le conferar, idque 
rcfe am. 

Ce n'eft pas t cela, Wud nempé nimium non eft. 

FPE gr ae QUE, eñtre deux verbes. 

Ce QUE mis aprés Les Verbes: Credo. Exiltimo. Dico. 
Spero. Scio. Promitto. Narro. Fateor.Confidero. De- 
claro. Ignoro. Juro. Inelligo, & ( en François } 
Croire. Ecrire, Eflimer. Penfer. Dire, Elperer. Sça- 
voir. Premettre. Raconter. Afleurer. Accorder. 
Avv'er. Entendre, Confefler. Cenfiderer. Declarer. 
Igrorer. Fuver, ér autres femblables, fe peut exprimer 
élegamment ; mais toutefois rarement, par Qiod. 
Par exemple, Du 

F'ai écrit à Sicon , que Cotta [e [ert de Jes jardins. Ad 
Siccam eriphi, duûd Cotts ejus hortis uticur. Cie. 

Il porsis allez qu'il m'honore. Satis apparet , quod me 
Cola Cie, 

Ayant écrit, qu'il fouhairoit fort que je Sourge Be 
Rome, Cüm leriplifier, quod me cuperet , in urbems 


CE je fuis ! Me perditum ! O me perdirum ! 


tehre. Cie. 
II. Le même QUE, . les mêmes Verbes, [e [uprime 
le plus fowvent dr alors le Verbe qui fuit le QUE , [e 
doit mettre à l'infinitif, au meme tems, qu'il fe 
trowve à l'indicatif, on aux autres Mœufs du Fran- 
pois ; @ le Nominatif de ce Verbe , [e change en l'Ac- 
cufatif, Par exemple. 
crois que Pierre aime, G qu'il eff aimé. Credo Pe- 
trum amate , & amari 


, C'eft que je defire , Érc:\espenlois que jean aimoit, © qu'il étoit aimé. Puta= 


bam Joannem amare, & amari. | 
dr qu'il à été aimé. Scio Pau 
fum aimaviffe & amatum de 


+ 


J'ppere que Marie aimera @r qu'elle [era aïmée, Spero 
foreur, 


atiam amaturam & amatumiti, Vel, Speio 
ou fururum , ut Maria amet, & ametur. (l'exemple 
qui fuit eff de Ciceren ) 


Je Juis dans cette creace, que la malice de certains mé- 
homme ? Num continu finefariif  chans n'aura pas le deffus. Valdé (ufp'cor fore ut in- 


fringatur, quornmdam hominum improbitas. 
Effimez-vous qu'elle ais aimé, ou qu'elle ait été aimée 

Cenféfne illam amaviffe , ut amaram efe 

"effime qu'elle aura aimé , ou qu'elle au été aimée. 

Cenfeo illam amaviffe, & amatam effe. 


mulgandi caufafuir. Caufa fuit, vel, In causä fuit, | FXCEPTION, Cerre Regle tochant les mêmes Tems, 


#eur hoc cdiGum promulgamm fit. 
Quelle cau'ey à d'il 


venu (5 tard? 


de L'Infintri des autres Mœufs du François, ne 
s ms ra  — Les Exemples [uïvans. “. 


vous foyez 
+ Quz canfa; vel, Quideautæ fuit, quéd, vel, cut,vel| 7e crois que Pierre aimoir, Gr qu'il éoir aimé. Credo 


+ pe Ne «) ferd. Ra | 
RÉ PRSE ee erer 


que vous dites. Six ira, ut dicis. | 7e di 


etrum amaviffe, & amarum effe. ( d non pas amase 
om armar: 


1.) 
. . . LE] . . é. Dicam 
que Paul aimoit ; Gr qw'il étoir aim _. 
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Pecrum amavifle, & anatum ele, ( & non pas, III. Le même QUE, ejf fous-entendu aux exemples 
amare, on amati.) uivans, Cr dans leurs femblables. 

Fe dirai que Panlaimoit , é» qu'il étoir aimé, Dicam|Efhere-t-il d'entrer? ( c'eft-à-dire,) Ejpere-t-il, qu'il 
Paulum amavifle, & amatum eile,( Gr nos pas amarce, | entreraz Sperätne {cingreflurum; : 
on amart } À Si je [ravis de ne pas trowver ce que je cherche. Si 

T° penfois que Marie aimeroit dy feroit aimée, Putabam, |  fcirem, me non inventurum, quod quæro. 
Mariam amaturam, ve/, amatüram elle, & amatum | Croit-il d'effre où ? ( s'il fuit un Si. Le fens eff ) Croit- 
ini, vel , cxiftimabam foie ,wel , fucurum, ut Maria! ÿ! qu'il Jers ouy , putâtne {e auditum in 2(v.8. fi 
amaret & amateur, ( Ef de certe derniere maniere |  loquatur. } : 

il [e faut nece{sirement fervir, lorfque le Verbe n'# | Croit il d'être oïy , lors qu'il parle? Putatne Ce cum 
point de f[upin. ) auditi, cüm lequirur. : 

H € ser que Les enfans euffent où, & euffent été oùis. | 1 V. Le même QUE , aprés les verbes. Cupio. Operam 


tedo puetos audituros fuiffe , & audiendos fuiffe,| do. Jubeo. Suadeo. Fir. Accidir.fContingit. Oporter 
vel, Credo fore, ur pueri audiiffenc , & auditi Fuil- 


fent, vel, Ciedo , futurum tuifle ut pueri auditent, 












Convenir. Expedir, Par eit. Equumeft. Volo, (cùm 
fignificat. Cupio, ) € leurs femblables , (e [uprime 
& audirentur, melques fois ; quelquefois on l'exprime par UL avec 
Ils croyoient que la ville auroit été prife fi, dre. Exifti- £ Jubjonétif. Par exemple. . | 
mabant futurum furfle, ut oppidum caperetur, fi, &c. | 7e defire qu'il vienne. Cupio illum venite, ve/,ut veniat. 
Penfez-vous qu'il vienne ? | Si le fens efé, qu'il vienne | Il ef} raifonnable que j'étudie, Æquum cit. Par cit, me 
maintenant ; JWil foit en chemin, ) Puräfne illum|  {fudere, wve/, ut ftudcam. 
veoire ? (id cit, venire nunc ? effe in itinete > } Il : sue que J'obrienne de vous, que Ge. Æquum 
Penfez.-vous qu'il vienne ? ( C'eff à dire, qu'il doive t, meate impetraie, ut, &c. . 
Venir ? } Parafne illum venrurum ? Je ferai enforte qu'on ne me la donne pas. Ego id agam. 
Effimez-vous que je foupalle ? ( C'eft à dire, que je fom-|  mihi qui ne detur. Ter. ( qui pour ut. ) . : 
affe pour Lors ? } Censëine , me {runc) cœnaffe ? |. Le méme QUE , aprés Monco, id eff, Confilium 
Effimez-vous que je foupale aujourd'hui fi c'éroit jour| do, } aprés Dico, | cüm figuificat idem, quod Mo- 
de jeûne ? Censésne me cenaturum hodie, fi hodier- | neo, ) #prés Permitto ( id eff, Do Facultatem ) lin- 
na cffec Jejanii dies ? pero, & Volo, { pris au méme fens que impero) s'ex- 
Te croyois qu'il auroit , ow qu'il eût diné (c'eft-à-dire, prime ar ut, æVec le Subjonéfif. Par exemples 
qu il eut diné pour lors.)Credebä illü(tunc) prandiffe. | Auertifez-le , qu'il fe prenne garde. Monc illum ut 
€‘crôis qu'il auroit diné fi on l'ede invité. Puto illum|  caveir, vel, Mone illum, fibi caveat, [upp.(ut.) 
anlurum Fuifle , fi Éüiffet invitatus. VI. Le même QUE , redoublé aprés le Verbe imper- 
REMARQUEZ qu'en ce dernier exemple érentous les|  fonnel. Refcit, ow, Intcicit, s'exprime par Uuum, 
autres femblables, à l'ésard du Preterit Plujquepar-| ‘vel, An Par exemple. . CA 
fair du Subjonétif, on ‘{e fert du futur en vus, ow en| ]] importe peu qu'il dorme, on qu'il veille. Parum inter- 
dus, dy du plufque parfait Fuille : ce qui (emble cho- | elt, vel, Parvi refert, uttum dormiat, an vigilet,vel, 
ner La raifon, puifque ces deux Temps font tout à|  Dormiat, an vigiler, vel, Dormiatne, an vigilet. 
is opo;ez, l'un fignihant l'avenir dy l'autre le PAÏÉ.| Mais fi ce QUE, n' 4 point redoublé, il s'exprymera 
Maïs la raïjon de l'ungn de ces deux remps, eff parce par Ut, par exemple. | : 
que ce plufque parfait fignifie une chole partie Paflée, | Il importe grandement qu'il demeure icy. Permagni 
GC" PATTIE j'ursre. Comme fs vous dirès, V'eufle déjcuné|  refert, ut hic temaneat, 
ce matin ; c'eff ne chofe palée à l'égard du Temps ,| VII. Le même QUE , abrés le Verbe , Expeéto , on ” 
parce que ce matin eff déra pallé : Er c'eff auffinunel prættolor, s'exprime par Dum , avec le Sujonétif. 
cfe qui ne S'efl pas palfée, © qui eft en quelquel Par exemple. diarut. 
facon mure G venir à l'égard de l'aëtion, parce |J'attens qu'il forte, Expelto , vel, Præftolor dum eg'e- 
ne effectivement Vous N'yUeL pas dejengé ; Mais N'atendes pas même qu'on nous en prie. Ne capecte- 
Vos chier déjeuné,fi Vous euffiez pu on voulu. C'eff|  mus qaidem, dum rogemur, | 
Pour cela qu'on joint en Latin ces deux temps , qui Mais f Arrendre , fignifie Le méme qu'Elpeter, QUE 
cn jont Ju un C7 que l'on dis : Jentatarusfuiflem, | /e /uprimers de ceite forte. : 
04 Jentavilem , fl voluiffem, 0 fi potuiffem. rendez-vous de venir à bout de vôtre entreprife ? 
REMARQUEZ auf , que fi le verbe qu'il faut mettre] Speräfne te pafeburem, quod animo deftinalli ? 
au Fusu’ de s'Infuitif si#f, n'a point de fupin, | V1IT. Le même QUE, aprés Les Verbes,Gauico,Lætor- 
jar confequent point de Fugur en tus, il faudra fe}  Dolco,fe dit, Quod ow bigm il fe fuprime , © l'en 
fervir neccÿ]airement de Foie ut, ow futuram ut,t met Le Verbe qui fuit à l'Infinitif. Per exemple, 
suquel vous jeirirez Le tems du Subjonctif, que La| Je [uis marri que tu ne Ini ayes repondu. Dolco, quod 
_ Phrale demanders, Pir sxeuipie. illi non refponderis, vel, Doleo, te ill non 1cfpon= 
Ge crois que Pierre étudicra {35 ne peut pas dire. Ciedo|  diffe. 
Pe:um (tu liturum, arce que (tudco, n'a point de fu.| Te fuis tres-aife que tu n'ayes rienremué, Lætot vche— 
Pin ; mais il faut [e fervir da prefent du Sabionif menter , met quieveris, 
_ dire.) Credo foie ut, vel, faiurum ut Leuus {tuleat. | 1 X. Le méme QUE, aprés ces verbes, Metuo, VErtot, 
Je crois que Paul je repentira de [a faute, Credo foie| Timeo, s'exprime par Ne avec un Subionétif, pour- 
u”, ou fucurum ur Paulum Pœæniteat fui ertotis. veu que ces Verbes ne foient fui vis d'aucune nagALI0N 
Te croÿois que Pierre érudieroir, Puxabam foie , ut Pe | ou certes d'une feule. Par exemple, Je crains que 
trus fbufcier. mon compagnon me furpalle, ou ce qui ef} le même, #6 
Je croyois que Paul fe repentiroir. Credebam futurum, | me furpafle. Veïcor, ne me focius meus vincat. 
ut Paulüm pœniteret. F'ai peur que ma mere ne meure. Tiineo , NE MA 
Jebenle que Jean et étudié, Puto fore ut, on, futu- |" Mater moriatur, 
. füm ut Joannes ftuduiffet, on mieux, pato futurum | Mais fi aprés QUE , (uivent deux negations am Fran- 
faufe, ue Joannes ftuderer, sois, alors il s'exprimera par Ne non , o# par ; UC 
, Je penfe que jean /e fût repensi, Exiftimo fotc, es fu-| Par exemple. | ue 
tua ut Joannem pœnituiffer,ue/,E xiftimo fucurum | 7e crains que tu ne combrennes pas bien ce que je dis. 
fuiffe, ut Joannem pœniterct, par où vous voyez ue] Vercor ne non, vel, ut [atis bené capias quod dico, 
fuurum fuiffe ut, je joine à l'imparfsit du nb ( car nc y pas Jons deux pegations.) Voyez ut: Pe 


Feulté, expliquée d Li N OS ous eu 77? 

expliquée dans la Lettre C. au mot Craïnire, N'avez-vous pas dit quelque ; 

21e mbmd GPOE, aprés Les uerbes, Diliadeo. Por Jerei Ham 10m, conaud nes mont 
mbco. Impedio, 4} quelquefois fous-entendw au Ter. : : ë 
François, mais au Latin il s'exprime ee Nc, ou, Quelque prix qu'il coûte, Quantiliber, vel, quanticum- 


Ut ne, on , QuO minus. Par exemple. que conitet. Quantiris fit pretii. 
Il croit que j'ai empêché, que ce mariagene fe ff. Per Situle rrowues en quelque lieu. Sicubi , vel, f ali- 
ET ps c Sy ; rm _ nuptiæ ficrent. es cum ee rs 
ieume deffend de mentir Edicicmihi Deus,ne mentiar, De peur que l'eau ne s'arrête en + 
Je vous re endu de Venir, Vetui ut venices, | ps Né alicubi aqua er gg pars, Necubi, 
Empéchez-le de fortir. Prolube ne egrediatut. F Vous Le pouvez en quelque fagon. Si quo paéto id 


QUEL. Qualis, le, is. potens. 
Quel pain veux-tu, veux-tu dutendre, on du dur? En quelque lien Été foit. Ubicumque fic, Obi ubi G 
alem tibi vis pañem ? mollem an durum ? Uwilibet fit. Übivis fit. In quocünque fit loco. 
nel que ce foit, Qualifchmque. Qualisbet. Qualis. | En quelque lieu qu'il aille, Q:oôcunque,quéliber qué- 
Quel qu'il foit. Quicumque,quæecumque,quodeumque, | vis , quo quû cat. La quencunque fe locum confe- 
(cujufcunque) Qualifcumque. Cujuicunque modi fis.} tar. 
mel eff l'épée que Fu choifis à Quem ubi enfem optas? | Par quelque lieu qu'il pafe. Quälibet, quacumque qué- 
emaam el gis enfer 2 vis ranfeat, per quemcumque tranfeat locum 


… 


Qu'ils s'inforemens quelle fille c'eft, Inveltigent, ecqua mr mg pe gl Vienne, Undecuümque. Undeli- 
Le 


virgo ndevis Unde unde veniar. 
Je vous dirai briévement quel eff ce mal . Exponam|_ Yeniat loco, ni. Ex quocunque 
breviter, quid hoc fic mali. D #rai en quelque lieu que tu voudras. In quemril. 
1l déclare quel eff fon deffein. Quid (ui conflii fe,l cünque locum ibo. Qué rifeumque ibo. 


ofiendit. En quelque tems que ce fait, Quandoc 
Cenfiderez. quel homme c'étoit, Qui vir ille fuerit È Po temporc. f Q DS Quo- 

ps. sk (Quelque férre à gens que ce fois. Cujucu - 
Quel arbre eff cela ? Quid hoc arboris eft ? Tdi fx genus papa A/S Cuufinodsumqee 


Quel homme êtes-vous ? Quid tu hominis es ? fit hoc hominum genus. 
je vous dirai quel homme c'eft. Exponam vobis, quid Quelque grande que oir Vôtre liberalité. Quautacun 
hominis fir. que fit hbcralitas tua. 1 
el homme eff cela? Quis ille homo cit ? Quid hoc Quelque pare(feux que tu fois. Quantumvis, vel, quan. 
ominis cit ? Quuinam homo cit? tumlibes frs piger. Uk lis pigcrimus. Eci. Tameuf, 
eu from wvez- vous ? Quid mul:etis, uxerem ha-| _Quamvis pigerrimus exiltas. 
er. k luelque éminente que foit vôtre fortune Quäntumvis 
Quel de rous ? Quis omnium ? ” lcet excellas. Quanvis. Quamlibec, Quaatumlibet, 
nelle effime en faites-vous ? Quanti illum facis ? Quantumvis emineas. 
elle heure efi-il? Quota hota et? Quelque chofe qu'il arrive. Quemcumque calum (ors 
Quel tort re fais-3? Q am ubi facio injuriam ? - dedfcrir, 
nel mal ai-je fair: Quid ofndi ? En quelque état que l'affaire foit. Quoquo modo (etes 
En quel tems : Quando? Quo tempore? häbear. 
Ex quel lien eft-5] allé ? Quo.ivir ? Quem in locuar En quelque maniere que daus le pourrez. Quoquo me 


fe contulit ? |_ do potens, 
En quel lieu eft-il ? Ubi cft: Que in loco elt ? I y à quelques trois lieuës. Ternx fcré leucæ (unr. 
Par quel lien pallera-t-ilt Quä, vel, Per quem locum 1 #'4 donné quelques écus. Aliquot mihi dedit numm- 
uanfirurus cit ? mos. 
De quel lieu vient-il ? Undè venir? Que ex loco venit? 1} y 4 quelques années. Al quot fünt anni. 
Car, quel eff l'homme qui l'ait pà aimer ? Quotus enim Qelque Peu de vin. Vini aliquantulüm, pauxillüm. 
quifque eft, qui illum amarit ? x nelque peu de noix. Nuces aliquot. 
Car quel efl le Philofophe qui foit, dre. Quotus enim Quelque peu de tems. Aliquanti KE | 
quique Philofophoruminvenitur , qui fit,&e.  elque jour vous pleurerez Flebis al'quando, 
QUELCONQUE. Aliqu s, qua, quod ,. vel, quid. 1/4 érudié quelque tems. Studuit aliquandiu. 
Ullus, a, um. | clque pes auparavant. Aliquantô anté. 
T'a-t'il vailon quelconque , que je n'aye apportée? Quelque pen plus doëte. Aliquantô doétior, 
Uliäne rauo A potuit, quam non adduterim}? |%e furs quelque ès fäché. Nonnibil commoveor, 
Jln'y eut homme quelconque. Nemo unus fuir. Nemo ELQUEHOIS ;J arrive que celui , (re. Aliquando 
rorsus extirit, Nullus omninû fuir, nandoque. Nonnunquam, Inteidim accidic, ut 


a ELLEMENT. Qualiter. ; qu, &ec. ; | 

Téllsment, quellemenr, Wicunque. Qualirercunque. | Il arrive quelquefois que , x. Si quando accidat , ue, 
UELQUE. Quelqu'un. Aliquifpiam Quipiam. &c.( mieux que. Si slide. | 

dinars Alius quidam. . 14 en atviaec fois heureux, qu:lquefois malheureux. 
Se réfugier auprés nelque perjonne de merite. liäs beatus , alids miler cit, 


Configere ad unum âliquean virture præftantem.| # re su melquefois. Aliquoties offendic. 
ie. ; , | : QUELQU'UN TE Quifpiam Nonnullus.Non- 
Quelque écrivain en aura parlé. Aliquifpiam(cripto- | “nemo. PE ee : 
rum, jus rei meminetit. ST quelqu'un l'a vi. Si quis eum vidit.( mieux que, 
Cf quelque chofe de ne pafler point pour étranger| aliquis. } on : 
en venant à Rome. El quid ar Romam advenien-|Sf parmi Les femmes, il s'en trourue quelques-unes, Gre. 


ge non efle pcregrinum & hofpitem. Cic. liautd\s; i quæ a D pra , KG. 
Afin qu'on vous efime quelque chofe, Ut tu, aliquid Si quelques.uns ont [es Si qui (cierunt. ; 
“elfe videare. Cie. ail d : ET pp à t'il aprés cela, dre. Et deinde 


S'il y a quelque chofe, où vous ayez befoin de moi. Si] quifquamomnium dubitabit, &c. 
q'iid fit, in quo meam Ge nt operam, Si qua 165 | Er quelqu'un craindroit cette £usrre? Er quifquam hoc 
it : 


cit 5 ubi mei tibi opus fit operä. umcat bcllum ? FEFFE . 


778 QUE | QU E . 

QUENOUILLE. Hze Colus fs. {in Ablat.Sing.Cole,, duerelle, Aliquem verbis aut faétis conrumeliosè 
vel, colu. In feliquis cafbus et potiüs quartz: ) adotiri, laceffere, exagitare, jatare,inceffere,aggredi, 

Une quenviille £arnie. Colus inftraëa fuo manipulo, | _Ixdere, violare. | nl 
fuä panicul?, fuo paniculo. Obf:a colus lineo,uel, | Quereller quelqu'uw, centefler #vec lui, Cum 'aliquo 
lanco manipulo. contendere, nd : 

Mettre fa quencülle à [on côté Fu filer. Colum la- | me querelle pour ce mot. Mihi de ill voce con 
ceri, Vel, in latus inducere , inlerete. troveifiam movet, dicam intendit, Litem intendit. 

Filer [a quenoüille. Stamina € colu trahere, Penfa & |Se quereller. Voyez Quereller, entrer en querelle. 
colo aucete. Ss QUERELLEUR,. Rixofus. Jurgiolus,a,um. Hic alcet- 

Achever , rvuider [a quenoitille. Trahendis filis colum| _ ‘cator, is, Contentiofus. In rfRas pronus, 
ethaurire. Nendo, paniculum colüs exhaurire ; de- ERIR. Quærere. Accerfere. | 

AT ex querir vos livres, No quafium tuos libros. 

Allez quersr quelqu'un. Aliquem acceïfere, advocare, 
accirc, adducere. 













Mele-toi de ta quenotille, Unam modo colum pro- 
cura ; cætcra viris relinque. Colum tuam cogita, ; l 
curique, & quz funt muliebris operæ ; virilia mu- | QUE STE. QUESTER. V. Quére. Quéter. Quéreur. 
nia ne attinge, ci QUESTEUR, {en pronengant l'S.) Treforier ow In- 

Renvoye-moi ces femmes filer leurs quenoïilles. Totum tendant des Finances. Hic Quæltor, oris. 
hoc mulicbre genus , ad colum 1efenbe, ac procul QUESTURE, office de Quejteur. Hæc Quæftura, +. 
amanda, uæ!torium munus, k | 

CTomber en quenoiille , venir par droit de [ucceffion| QUESTION, demande. Hxc Q:æftio. Interrogatio. 
des mâles défaillans aux filles. Hcreditatium jus, | Percontatio, onis. , | 
à maribus ad fœminas delabi,devolvi, craduci, rani-| Faire une queffion , une demande à quelqu'un. Ali- 
ferri, tranfenbi, tranfire. ; k quem da ïe quapiam, vel, rem qaampiam interroga- 

La Couronne de France ne rombe point en quenobille.| 1e, ercontari. Quidpiam ab aliquo, we}, de aliquo, 
Apud Francos, jus Regiz Coronx, à maribus ad fe-| vel, ex aliquo quærere,(cifcirari,percontari. 

-minas non tranfenbitur, tranfestur, traducitur. . [Sauter de quejtion en queftion. Aliud ex ahiquo quærere. 
€ Quenoiile de lit. Leéti falcrum. Cubilis columella-| Une perire queffion. Hxc Quæitiuncula. Interroga- 

S. ENTIN , ville de Picardie. Sanéti Quintini 


tiuncula, z. . 
Oppidum. . € Queftions de lieu. V. Lieu où nous #U0ns fait des 
# QUERAT , la partie du Vailleau qui eff entre la 


al Remarques alex exaëles fur cette matiere... 
quille, ju{ques à la plus baffle des cintes. Pars navis 4 à D g qu , matiere, fujet de difpute ow de difcours. 
inter É inam &infimam prxcinétionum intercepta. loc Argumentum,ti. Hxc Quzftio,onis. Pofita ai 

QUERCY, perire Province de France. Cadurcenls| difputandam quæftio. Prolatum. Difceprationis at- 
ager. Cadurca terra. Cadurcorum terra. gumentum. . 

Peuple du Quercy. Hi Cadurci, orum. Cadarca gens. | 1! n'eff pas queflion de cela, il ne s'agit point de cela. 
Cadurcus popülus. : Non 1d agiur. Non id quæritur. Non vocatur, 

ji F4 du Que Cadurcenfis, fe,is. L non adducitut , non venit illud in queltionem, in 

RELLE. Hzæc Rixa,æ. Hoc Jurgium, n. Hzc| dubium, in controvafiam, Non vetfatur illud in 

Contentio, onis. Hæc Diffenfio, onis. Hoc Difi-| quæftione, Fä de te non contenditur, non difcp- 
dium, ü. Hzæc Controverfia,æ. ! tatur, non quætitut , non efl controverlia. 

Une vieille ere Invereratum diffidium. Diuturnal La lerrre ont il eff queïtion. ( Balzac. Epiltola, de 

diffenfio. Vetaitis odiis natritum diffidium. quâ agitur. 

La querelle de deux hommes à partagé la ville en deux! Mettre une quefion en ævant , la propoler , La mettre 
faëtions. Capitum duorum mutua odia, oppidanos| fur le rapis, Q xitionem ponere,proponere.infcrre, 
univefos, in geminas faétiones dilcidit. .{ in medium adducere, ponerein medio, proferre in 

J'ai querelle avec lui. Je fuis en ps avec lui.| medium. 

Simulratem cum illo gero , vel, exerceo. Mihi|De qui eft-il queftion. Quâ de re agitur. 
cum illo nixaeft. Mihi cft cum illo contentio, alic-| Approfondir une queftion, La traiter à fond. Voyez 
natio , disjunétio. D'fidemus invicem, Approfondir. fond. ; 

I m'a fait nne querelle d'Allemand. Me fine causi,|€ Queffion, difficulté. Argumenti propofiti dificulras. 
abfque rarione ullä, nullä à me datä occañongdacef-| Pofitæ quzitionis En > 
fivit, provocarit , maledi@is , contumeliis appetivit, Soudre , expliquer une queffion.:Quæftionem folvere, 
vel, confiélum,excogita tum à fe crimen mihi intulit, diffolrere, decidere , dinimete , exfolvete , cxplicare, 

Entrer en querelle avec quelqu'un, [e quereller avec lui. | enodare, evolvere, profigare & ad exium addu- 

Cum añiquo jurgati, rixaïi, alrercari, JURIO conten-} €cre. 
1e. 11 fe forme en cet endroit une queflion qui ef£ nn pe 

Exciter, [emer des querelles. Rixas movere , creare, fuf- dpi Exittit hoc loco ne anale (bd. 
citare, (erere, conflare. Jurgia ciêre, excitare,com-| cilis. Cie, 
movere, accendere., Rixarum auétorcrn effe. Jurgio-| Difcuter, examiner une nr Voyez Difcuter. 
ram incentorem effe , (atorem effe. € Quefhion, terture. Hoï Tormentum, i. Reorum tor— 

Semeur de querelles, Juigiorum , diffidiorfimque fator,| mentum. Capitale tormentum. Exercita fuppliciis 
feminator, auéter, architeëtus. Voyez Boutefen. reorum quæltio, Anfliéta in tcos, tormentis QuÆ= 

Renouveller , reveiller une vieille querelle. Veteres!  ftio. 
fimultates refufcirare , fufcirare, excitart, senovaic, | 7wger à ‘a queftion, condamner à la queflien- Queitio- 
refricare, redintegrare, Voyez Rewowveller. nem in reum decernere. Reum décieto , tOrmentis 
e pre , T'épou/erai vôtre querelle. À te ftabo.A te| addicere, 

aciam. Tuarum ero partium. Tuam caufam am-| Donner La queftien, mettre, apliquer à 18 meftion, In 
pleftar. Tuas Partes fequar, . teum quæltionem fuppliciis exercere,habete. In reo- 

Terminer nne querelle par le fer. Hoftilem contro.| rum caput quæftionem habere. Tormentis infligere 


verfiam ferso decernere, dirimete , certate, cernere.|  quæftionem inreum. Reum torquere equuleo. Reum 

he ne , Cum holle armis cernere, de. pr cogere, aliquid confiteri.( Reum in quæ- 
Li (nugnare. = onem dare si € de Ci on , e lt 

QUERELLER gfel;n'un, Lai dire des injures lui faire nn criminel. ! 10 eron , figifie interroger 

Demander 


UES 


ue Le criminel foit mis à la 
” Pottulate reure in quættioncm. | 
Avoir la queftion. Capicale tormentum füubire, ferre. 
Capital tosmento erucian. | 
Son ffrir La queffios. Vim tormentetum perfcrre, Cru-| 
cari, Vel, torqueti (ententià judicis. 
QUESTIONNAIRE, celui qui fait fouffrir La que- 
ftion , ( Vaugelas.) ic Toitor, uns. 
QUESTIONNER quelqu'un , lui faire des queftions. 


Aliquem, de 1e quâpiam , vel, 1em quampiam per- € 
contari, (cifcitau, icerrogare, Quidpiam, ab vel, ex, 


vel, de aliquo quærere, lcifcitanr, peicontati. 

Queftionser , faire plufjeurs demandes. 
ins quellhiombus laccflere , exagitare. 
comtati de aliquo, ; AA 

QUL'TE;recherche. Hxc Indagatio. Inquifitio.Con. 
quifiti@- Inveitigatio , onis. | 

Ejtre en quête de quelque chofe. Quidpiam indagare, 
invefligare, inquiee, perquurere, exquirere, dilqui- 
rcre. 

Quête l'action de mandier l'aumône, Suipis coaio. 

Quête, ce qu'on à ramallé paraumène, Hzc Sups, pis. 

QUE'TER , faire La quére. Stipem oltiatim cogere, 
colligere , corrogaie, 

QUET EUR. Stipis coa‘tor, exaétor. 

QUE d'une bête, Hæc Cauda, æ. 
ns # une queuë, Caudatus,a,um. Caudä inftruétus. 

Queuë de fruit, Hic Pediculus, Peuolus, li, 

Quené de robe on de manteau. Hoc Syrma,atis. Eauda 
vefbiaria. Lixæ Auens togz aut pallü lacinia, 

Porte quené, Hic Syrmatophorus,i., Hæc Syrmacopho- 


Muita per- 


ra,Æ. Syrmatis gerulus, ve/, gerala. Qui, vel, Quæ! 


“"imura velbs finum,vel Auentem veitis laciniam col- 
bgir, cogit, colleétamque fuftunet, coaftamque ge- 
nt. Voyez Caudataire, 

Queuë d'armée , arriere garde. Poitremum agmen , 
vel, Poftrema acies exercitüs. Extremum agmen. 
Extrema, acies, | 

Donner en queuë [ur l'arrieregarde. Poftremam aciem, 

à teigo invadere, ac cædeic, Extremæ acici terga 

ere: 

Les ennemis donnerent [ur la qué de nôtre armée. 
In poilremam exercitus noftri aciem hoftes irruerunt, 
impetum fécerunt , 1rruperunt, 


L'infanterie les battit en queué autant de temps, Tu fais un qui pre 
qu'elle les Püt fuiure. Fugienubus, quoad infequi 


pedes potuit, terga cæfa. Liv. 
Les blefez ne Je pouvoient tirer de la prefe , parce 


"qu'ils avoient l'ennemi en tête, @r les leurs en queué, QUICONQUE. un. 
Les , % GUESS UE de Piedmond. Hoc Chrierium, ii, 

Q 

QU 


qui Les preffoient en mème rems. Nec vulnerati po- 


terant ac ecxcedere, cum hoftis inftaret à fronte , À 


Ltergo ui urgctent. Cwrf. 

Ceux qui lui 4 

banc. Cure. 

que fait une {ortie, ils chargerent l'ennemi en queuë. 
g:eili portä, recedentibus infcrunt figua. Cure, 

Le bagage fuivoit en queuë. Impedimenta fequebantur, 

agmen præm (um. Curs. ° Î 


queftion. * Aueu de la tranchée, > 


* Quené d'un bataillon, 


Quempiam va: 


Je vous conqure 


nnoient en queué. Qui avetlo ei infta-, QUIGNON de pair, Panis 


U1 779 
r où | 
1 faire Le plus in ea VU Gp nee 


Us pars SL k 
Cxtiema, Te partie. Agminis 
nenéë d'aronde | terme de iferi ] 
Rd Me 
culata Hbula. Hüundinam us caudam Câpitata fibula, 
in fecuriculam muinque definens fibula, 

UE , 04 Quen de Vin, pipe, mefure d'un muy dép 
demi, Cüle: (oquiquadrans, ves, (efaui À 
quadrans A ra a “iquiquarta, Selquie 
er Cuifinier, se Coquus,i, 

MX , pierre à éguiler. c L 
etite pif à Hzc Cioèue, Cos,tis. Bec Cotes, 
Carriere de queux. H&c Cotaria, >, 


QUI 


QUI, lequel. Qui, quæ, quod, 
ui, ( ” A Quis, ac pa Vel, quid, 
Cquis, ecquæ, cequod, ue, ecquid. Ec 

Qui de nous deux, Dee nothôre. Time 
Ceux de qui tu portes, De qubus verba facis, 

co er äi l'on ac. J 
trompeur, € qui l'on dit no des trom 3 se 
atque ctiam cunlidera , quis quem fraud ile dicatur, 


sc, 
Je [gai qui tu veux dire. ( d' Ablancourt. ) Scio, 


quem dicas, quem velis dicere, 

CA or deux l'a ge: Uier fect » 
Hs ejf-ce qui parle. Quis , vel, Ecquis loquitur ? 

nr s nf 4 © là. Alius aliô, univerf 

gant, 

Cent hommes , qui à cheval , qui à pied, ve. Centeni 
bomines qua equo veéti , quà pedites, ve/, Parrim, 
Sauites, partum pedites, ve/, Seu in equo, feu pedi. 

us, &c. 
ni que ce fois. Quivis Quilibet.Quilquis.Quicumque. 
ns que vous (oyez, Quilquis es. 

€ Qui pro quo d'Apoticaire. Pharmacopolæ lapfus , 
prolapho, allucinatio, aberratio in formul, we, in 
ratione fotmulx, in medici præfcupto, in capienda, 
excquendave medici formuli. 

quo. Allucinatis, Erras, Aberras, 

Errore prolabens, Errore dacetis. 

UIA , mettre quelqu'un à quia, le 

‘acculler. Voÿez Acculer, é Roïet. 

Quicumque. Quifqus, 


de quo loquaris. 


if, qui 


tre AW robert, 


[ET . srawquille, Voyez Tranquille. 

IETUDE, rranquillité, gi ejprit. Voyez Repos, 
15 egmen, ue/,præfegmen, 

vel, foftrum. 


* QUILBOQUET, envi! de Menuifier , c'eff une petite 


regle, qui [ur le milieu à un morceau de bois long g 
quarré perpendiculaire an defius &r au defous e l4 
anubrio quadrao inftruita regula. 


| regle 
Les indiens étaient à La quenë des chariots. Indi polt QUILLE Pour joer. Metula luforia. Trunculus lufe. 


Curtus crant. Cure, nd 
Hé à qu'ué, de fuite, file À file, Continenti (erie, 
erpetuä ferie, Continente fuétu. Perpetuo traétu. | 
Queuë , on cul de lampe, clef de vonte fret enrole, 
on en quelqu'autre figure. Foruicis umbilicus effec- 
étus in rolam, &c. 

Queué derat, c'e 
poil. Canda depilis 


Queuë d'hironde, owvrage de fortifcarion détaché À J'ai 


corne, dont les côtez vont s'élargi Ant vers La cam- 
Pagne, Cr fe retrefiflent du côté de la ville, Adjun- 
Éta in caudam hitundinis eftormara. 


rius. Obelifcus luforius. . 
Le je de quilles, Merularum ludus, i. Trunculorune 
fufus, ü<, 


|'Achetez-nous un jeu de quilles. Metularum novens- 


rom nobiseme, Lufonum ctunçculorum manipuluæ 
nobis cormpara. 


la queué d'un cheval dégarnie de Jeu de quilles, le quarrean où l'on plante les quilles. 


arumarea,æ. Trunculorum aieola. | 

re quilles de venus, &r fix de rabar. Prime 
jaétu excuili merulas quarernas, (ccundo fenas. Pri- 
marius jactus, mihi peperit cruncules quaternos , 
alter fenos. 


Met 


Contre queuë d'hironde , c'ef le contraire. Conver-| fes de venuë aux quilles, fans rabat. Luño fingularis, 


&cas ia feipfum ab exterioci parte munimentum, 
+: 


vel, Gngulari jaëtüs, vef, LE 273 AU i üs, 
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Faire, ou ablatre plnfieurs 
cutere, dejicere, deturbare, druere. 
Dreffer Les quilles. Decuflos obelifcos erigere, ftatue- 
re, reibituere. 
. ue de Vaiffeau : poutres mifes bout à bout au mi- 
jeu du fond du Vailfean depuis La prouë fu à la pou- 
, où des courbes vont fe joindre. Navis (pina. 
Stereobata, | 
uille de char. Hic Temo, onis, | 
LLE-BOEUF, wille de Normandie, HoeQuille- 
bovium, 11. 
QRIMEEE » 04 Quimbercorentin , ville de Breragne. 
æc Curiololimagus, 1. ( vulgo } Corilopitum, ti. 
Qui eft de Quimper. Curiofolimagenfis , vel, Corifo- 
itenfis, fe, is. | 
ab INAUD, laid, finge. Deformis fimia.Turpis fimius. 
QUINQUAILLERIE. Minutula merx ferraria ( Eft 
etiam. jITenuicula, omnifque generis,& varia metz. 
QUINQUALLIER. Minutæ ferrariæ port au 
jeurd'bui c'eff auffi. ) Minutæ , mifcellaneæque mer- 
cis propola. , 
QUINSAL , eu Nanquin, ville capitale de la Chine. 
Hæc Quinfca, x. Hoc Nanchinum , :. 
QUINT, cinquiéme. Quintus, a, um. 
nint , crnquiérme partie Quinta pars. 
uint denier, (en termes de fic{) devoir de vaffal. 
vintatia penfo, ex vendite clientelati prædio. 
Droit de quint, on de quint denier. Jus quintanum. 
clienelare. ANA 
Droit de quint, Gr de requint. Gemini quintarii Jus 
clientelate, 

QUINTAGE. Quintement de fief, appanage fait aux 
puinez. Diviio quintaria bencficars prædu in mi- 
nores fiatres, . 

UINT AINE. Courre la Quintaine , courre le Faqin. 
aintanum ludere. Ad palum , equeltri ludicro de- 
certare. (nirif) 
QUINTAL, cent Livres. Centum pondo,(æuec un Ge- 
Un quintal de miel. Mellis pondo centum. Mcllis 
centipondium , vel, centumpondium, / 
Dix quintaux de poivre. Dena p'peris centenaria De- 
cem pipetis centumpondia. Piperis mille pondo. 
Poids à peer les quintaux , on au’res groffles charges. 
Hoc Centumpondium, vel, Centcaarium, ti. 
UINTE, rc de mufique, Diapente, Quintarius tonus. 
uinte, caprice. Difhcilis ingenii morofitas. Animi 
morofiras contumacior. Motoliot animi libido. 
Motofz voluntatis refraftaria pervicacia. 
# QUINTELLAGE, ou left. Voyez Left. 

Sb NTESSENCE. Effénce. Efprie Voyez Effence. 
QUINTESSENCIER wwe chofe. Rem fubtilius enu- 
cleare, accuratius excutere, Voyez E'pelucher. 
QiNTEFEUtLLE , herbe, ou fleur propre des B'axons. 

Hoc Quinquefolium.ii, Hoc Pentaphyllon, i. 
“QUINTEUX , (jet à des quintes. Morofus, a, um. 
ief ingenii homo. Dificilium morum vit, 
QUINTER /es heritages, (terme de fief.) Jure quintariæ 
abaltenationis, de patrimenio ftatucre. Ex formulä 
quintariä, partem herediratis abalienare, 
Suinter Les fiefs , en partager La quote aux freres puinez 
ue de droit dr la corume leur sjugent. Fratrum mi- 
notibus, benchciarii prædii quintarium jus dividere. 
QUINZE. Quindecim. Quindeni, æ, 2. 
gi de rang , on en troupe. Qrindeni, æ, 2 
mince vingts. Trecenti, æ, 2. 
sinre fois. 


« 


Quindecies. 


UINZAINE. Hic Quindenarius, ii. Denarius quina- |" dimirre, remitte, adjice. 


qus. D ou # e C4 
es quinzaine d'écus. Quindenarius auteorum. Quin- 
Cu auret. 
Te v'endrai dans la quinzaine. ‘Yntra quindenos dies 
él, Ante decimum quintum diem veniam. 
(OUANZLEME. Decimgs quintus, a, um. 


U1 


ee. Crebras metulas de-|QUITT ANCE. Hzc + A CE He Cautio, 


Em Syngraphus acceptæ laræ pecuniæ. Hzxc Apo- 

cha, æ. | 

Bailler, on faire quittance. Acceprum ferre nomen. 
Accepram referte pecuniam. Acceptilatione , debi- 
tori cavere, Apochä, tem tutam præftare. Voyez 


Ref. : 
QUITTE Te fuïs quitte, c'efl. à-dire j'ai payé. Solvi. 
Je fuis pol j'ai fait mon devoir. Explevi munes- 
Me voila quitte de ce fois. En me illa curâ olutum, 

illà follatudine liberatum , exlolutum. | 

Dieu veüille qu'il en foit quitre pour cette fois. Uti- 
nam hoc fi modo defunélus, Ter. . 

Tu n'en feras pas quitte à fi ben marché. Tam levi 
labore defungi, hâc'in re minimé valehis. Ter. 

I a été auitte à bon marché de [a maladie. Clemen- 
ter 1llum habuit motbus, wel, Nec gravi, nec diu- 
tune moibo, detentus ft, we, ex nioibo brevi fa- 
ciléque convaluit. na 

Jefus quitte à bon marché de l'amande. Levis mihi 
irsogata elt multa, wel, levirer mulétatus fum. 

Nous fumes quittes à bon marché de nôtre fefiin. Com- 
modo pretio cpaiti fumus. 

J'en fus quitre pour la peur. 
accepi ,:-paffus [um, . | 

Ayant été fait prilonnier, j'en fus quitte Pour vingr 
écus de rançon. Cum bello captus cflem, viccaorum 
nummüm pietio liber dimiflus fui, : 

Dans cette [anglante bataille, 1l en fut quitte Pour 
une legere He ure. Levi tantüm vulnerc perltuètus 
fait in atroci illo prælio, vel, levi dumraxat vulnese 
accepto , er cà pugni evaltr. . 

Tu as fait une faute, dent tu n'en feras pas quiîte pour 
mille écus de perte. Admiffam à te culpam vix mil 
lenotum nummüm jaltura, vel, tuus er1or,milleno- 
rum .& ampliüs nummüm difpendium tibi afferet. 

Ne craignez pas tant, vous en ferez quitte à bon mar- 
ché. Ne aded refoimides, miuus, clemenuus te 
cum âgetur, D | s 

Nous fommes quitte à quitte. Nihil nebis mutuo de- 
bemus, vel’, neuter alteri quidquam debet, obno- 
zius eft. 

Ayant dérobé , il.en à été quitte pour le foier, Furtum 
admiflum , folo vi g.rum fupplicio lui. 

e fuis quitte de ce danger. Vericulo 1llo defunétus fem. 

etetiens quitte de ce que tu me dois. Tibi, gez mihi 
debes, remitto omnia. Debicorum tibi gratiam facie. 

Je vous fais quitte du ferment que 3e pourrois exiger 
de vous, Facio tibi g'atiam juris jurandi. 
UITTARRE , on quirterre. Hxc Œithara,æ. 

QUITTER, ceder quelque chofe à quelqu'un. Alieui, 
te quapiam cedete. Jus alicujus re1, cuipiam condo- 
nate, cederc , rradere, tranfcribere, Quidpiam alicui 
rclinquere. 

Quitter fon droit, ae [uo , vel, de jure fuo cedere 
decedere. dé 

Il ne vent ries quitter de (on droit. Nihil vult de jæe 
(uo remirtere, concidere, cedere, dimittere. 


Prætet timosem nihil mali 


Je vous quitte ceplaifir , je vous en laiffe joiir. Tibi 


remitto iftam volupratem. Cie. sde 
Vous me Ltrop, dr vous m'auriez bien quirié 
à moins, Ce. Nimio indicas, minetifque emptura 
velles, fi, &c. 
11 a quitté La ville. Uibem liquit, reliquit. Ab urbe 
difceffit , deceflit, demigravit, digreflus eft. 
Quittez vôtre manteau, Pallium deponc, exue, Pone, 


Quittez ce méchant homme. Ymprobum hominem 
1llum defeie ac relinque. Ab illo te disjunge , -te 
amove, re fegrega Abillo defcilce, digredeft, de- 
migra, facefle. 

Quitter fon def[ein. Conflium (ufceptum deponere,ab- 
licerc, wutate, cxuere, rcmiLieLe, dimiticie, ARMES 


? U1 


Ab inftirato difcedere, decedere, defcifeere, 

veri. A fulceprà mente te. | 

m'a fair quitter ce deffein. Me,ab hoc conflio te. 
vocavit,deduxit, avocavit, dbduxic, avertit,ob{traxit, 
dimorit, Mihi confilium hoc exeuffit, extorfir, 

Il à cr qu'il falloit quitter tout autre deffein pour 

fe rendre à Narbonne, Omnibus confiliis antever- 

org csiftimarit , ue Narbonam proficifcererur. 
a far. 


dimo-| DEQUOY. he x R [a Lettre D. 
QUOYQUE. 
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iamf, Quamquam. Etf. Tametf 
quamvis. { indicative _—. ac Subjunétivo jun- 
ne ) Ur. Licer, eciam ut, (, Subjunétivum po- 
ant 


Auei qu'il foit innocent. Quanquam abeft à culpi' 

amerfi culpa carear,uel,caret, Erfi culpä vacar, vel, 
vacer, Ur nalla fit in co culpa, Ut culpä careat. Etiam 
utnullä in culpä tefideat. 


ge quirterai tout ,ponr faire ce que vous défirez, de moi.| Quoique je le vemilie, je ne puis. Tamerfi cupio,quam- 


Rebus aliis antevertam que mandas mihi. Plans, 
Cet enfant ne me quitte À à Nenqaam hic puer à 
meo latere dilcedir, 
afiros hæret, (emper adhærer, 
La fiorvre m'a quitté. Febris à me difceffir, abiit. 
Les foldars -doivent-ils quitter leur Capiraine ? De- 
bentne milites à Duce [uo deficere, defcifcere, difce- 


dere. 
Quitter Le bon chemin. À re&à viä declinare, defleétere, 
aberrare,dectrare, divettere. mufis & virtuti. 


__ volo, nequeotamen. Ut velim. Licet velim 
aud tamen queo. 


fcedit, divellitur. Latert meo! Quoique rmcoures, 14 n'avances gueres. Quamquam. 


Quämrvis, Etiamli curris, haud tamen procedis, 
Quoique j'aie tout ce que je veux, toutefois, re. Mihi 
Ut Omnia contingant, quæ volo, tamen. &c. 


Quoique vous ne m'ayez pas pouffé à entreprendre ce 


voyuge , du eg vous l'avez approuvé, Etlüi,quam- 
vis non fuenis fuafor profcétionis mex, spprobator 
certé fuifti. Cic. 


Quitter les études & la vertu. Nuncium remitrere| Je porte [a peine de ma temerité, quoiqu'à vrai dire, 


Quitter les armes. Ab armis difcedere. 
nitter la guerre. Ab miliriä difcedere, abire, Milita- 
ribus ftudiis nuncium remittere, 

Quitter Le foin de La Republique. Abdicare Ce. Abdu- 
cere fe omni euri reipublicæ. 

11 a quitté cette codtume. Hanc confuerudinem depo- 
fuit, abjecit. Difceffic ab ill confuetudine. 

Cet arbre quitte on écorce. Librum remitrit hæc arbor. 

Ces prunes quittent le noyau. Hzc pruna, nucleum 

mitrunt. 

QUOTER. Voyez Citer. 
UOTISATION. Voyez Corifation. : 

Y ,ofez-vous bien venir | Quid ? veniréne au- 
des ? At etiam venire fuftines? Atque etiam venire 
non dubiras ? : 
noi donc, il s'eft marié [ans ma prrmiffion ? Jtanc 
tandem urotem duxit, injuffu meo ? Ter. 

A quoi tient il que je netetuë ? Quid vetat, quo 
minis te interimam ? Quid prohibet, qua te occi- 
dam > Cur te non perimo ? . 
T1 y a je ne [gai quoi dans ma bourfe. ES in meä cru- 
mena quiddam, vel, nefcio quid. 
À quoi bon tant de phrales. Quotsüm tam multz lo- 
cutiones ? 


Quo pertinent, vel, Quo fpatant tot| Q: 


quelle temerité à t'il ph y ævoir en ceci? Do pœnas 
temeritatis meæ. Elf, ( ow, quamquam) quæ fuit 
illa temericas ? 


Quoique je vous foubaite par tout une parfaite fanté, 


je vous la foubaite toutefois avec plus de paffion , 
_—— que nous femmes ici. Te, cüm (cinper va- 
cre Cupio, tum certé, Vel, tum maximé, vel, tum 
vetà dum hîie (umus. 

Quoique je fois toñjours content 
Ed gr lorfque je vous vois, Cüm femper 
Læto lim hilail ue animo ;tiim cetté, "vel, tüum 
matimé , dum fruor tue confpeétu. 

Quoi qu'il en für. Ut ut crat. 

Dnoique vous faffiez. Ututes Faturus. Plaur, 


» 3e le [uis toutefois 


Mais quoiqu'il en foit , je_ne laifferai pas de le faire. 


Sed ut hæc funt, hoc faciam tamen. Ter. 
Quoiqu'il en foit , on quoiqu'il en dét arriver , il vou- 
ut donner [ur l'ennemi, Uicumque effet, aggredi 
hoftem placuit, Liv, 
Quoiqu'il arrive, il fera bien de pouvoir, Érc. Utcum- 
que exit, juvabit tamen confuluifle,&c. Liv. 
Quoiqu'il arrive, je prendrai patience, Uicumque 
aderunt tes, patienter feram. 
noiqu'il puifle arriver. Quidquid eft futurum. 


phrafes > Quid attinet tam multas accumulare locu- Quoiqu'il coute. Quanti quanti emitur. 


tiones ? 
À quoi (ervoit de me prier! Quid erar,quod me rogares. 


# quoi faire, courons-nous [ans neceffité à nôtre ruine ? | Quoiqu'il en foit, 
uid ruimus in perniciem non neceflariam ? Cwrt, 
Quoi pour cela ? Quid tum ? quid deindé ? quid pro- 
piereà ? 


Quid inde tamen ?t 


" 
es À 





j dis-je, que 
Ai 1e, 98 


Quoique ce fait que tu me demandes. Quidquid, Quid - 
vis. Qi libet. Quodcumque à me petieris. 
affons outre, Utut eft, converra- 
mus alio fermonem. Ucur fit, ad alia veniamus, Ut 
ut hæc funt, pergamus ad alia, Ter. 
vous foiex infidele,( Scndery.) Eth, 
inquam ;, fis. 
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MA AB, ou Fauarin, ville de Hongrie. {Faire rabaïs du tiers duprincipal. Tiientem capitis 






4 WMzæc Arabo,onis, Hoc Javarinum , 1. 
Raab, fleuve de Hongrie. Hic Arabo,onis. 
WÉSRABAIS W'une fomme, on d'un prix. 
De fummi, aut de pretio, decefho, de. 
L duétio , detraétio , diminutio, onis. 
.. de Tailles. Trbuti laxatio. De fammä tribu- 
ti decefho. 
Rabais du pie des danrées, Annonæ laxatio. Anno- 
ox major vilitas, De pictio annon deduétio. 


demere. Tertiam de capite deducere. Trientem de 
forte detrahere, | ue 
Le bled dr le vin font au rabais. Frumenti & vini 
laxat, vel laxior eft annona Framentatia & vine- 
tia annona levatur, remittitur. Rs 
Baïller une befogne au rabais, C'ejt à dire, à celui qui 
en fera meilleur marché. Opus locare, munis licenti, 
vel, minote merccde ç enti, vel, minÿs Met 


cedis pofcenti. ÆFEf£ ii 
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RABAISSEMENT.. Hæc Dejeétio, Demifio, Depref- 


10, @u1s, 


RAB 
corrigere. Culparm diluere, delere, Damnum farce, 


compeu are, præffarc, | | | 
RABAISSER , abaïfer, Aliquid demitrere, dejicere,| R'HABILLEMENT.2 Hz: Refcétio. Redintegratio, 


deprimete, deponcte, 


Reftitutio. Ivftaurauo 


onis. 
Rabbail[er, diminuerdes Tailles ( on aurres chofes. )Tri- | R'HABILLEUR.Hic Refector.Interpolator.Reltitater. 


buta,(aliudvré} laraie,levare,teminuere,leviora tacere. 


De criburorum [umrea deducere,minuere,diminuete.| RABLE. Hic Lumbus, i. 


Concianator, oris. l 
Hoc Dotfum,i. 


Rabbaif[er Le taux des denrées. Cibariotum annonam!| € Rable, ou Ralbe, oifeau d'eau. Fulica nigro, albo- 


laxarc,levare. Annonæ pretia minucte. Annomz ci- 
batiæ pretio modum ponere, ftatuere, præfinire, 

Rabbailfer l'orgueil de l'ennemi, Holks ferociam te- 

rimere, refitare, comprimerc, coërccre,contundere. 

* RABANS, 04 commandes , petites cordes qui fervent 
à ferler Les voiles Ér à renforcer les autres cordes € 
manœuvres ; chaque garçon de vaileau en porte tou- 
jours À fa ceinture, Faüium appendices. Traétorii 

uniculr. 

RABASTENS,ville de Languedoc. tHoc Rabaltenum,i. 

RABAT, du jeu de quille, Alter: globi jactus,üs. lie- 
ratus jaétus. Secundarius miflus, 

Rabat du Jeu de Paume. Pilatis teti oppoñitus fitus, 

Rabat , reflexion. Hic Repercufus, üs, 

€ Rabat , en terme de fauconnerie. Oifeaw de rabat. 
Accipiter à prxdæ volatu averlus. 

Lächer l'olfeau de rabat hors de La route du gibier, de 
forte que ne l'ayant déceuvert , Cr ne [çachant quel 
quartier prendre , il demeure comme rabatw € depite 
“'avvirété deçu,Accipitiem alienä tegioncin piæ- 
dam adigere, arefum à przdæ volatu adj.cete. 

€ Rabat, coller, Voyez Cüiler. 

RABATRE {a chaleur, rabarre le vent, Atdorerm 
mitigare, temperare. Venti unmodicam vim fran- 
gere, retundete, infringere. 

Rabattre l'infolence de fon ennemi. Adverfari feroci. 
tatem frangere, repnmeic , refiingere, comprimere, 
nfurare, coërcere , colubere, compelcere , Égnaic, 
tefrgnare, domare, contundere, 

Pour rabattre un pet de la vanité des Gaulois. Ad 
Gallicam oftentationem minuendam. Caf. 

. Ces choes ne rabatent point mon courage. Hæc animum 
meurm non frangunt , non debilicant , non infiin- 


unt. 

alle un coup d'épée. Enfis petitionem tetundere, 
clidere, cxcepram eludere, 

Rabatre de La (omme. Quidpiam de (ummä decidere , 
deduccre , detrahere , duninuere, ÇCujulpiam rei 
deceilionem facere. 

Je n'en rabatraïi pas un liard. Non abetit teruncius. 

Tour bien compté &r rabatu,toutes chofes bien éxaminées. 
Circun{petis omnibus rebus,rationibufque fubduétis. 

Je rabas la moitié de ce que tu me dois. Pecuniç dcbi- 
tæ, pattem mediam titi remitto. 

Se rabatre en quelque lieu , s'y retirer (Mexzeray.) Se 
in aliquem locum tecipeie, 

Rabatre au jeu de quilles. Secundarium globi jaétum 
obire, Secundari? manu metulas decute e, 

* Rabatre les courbettes, cheval qui rabat bien [es 
courbettes, c'et lorjque le cheval quh manie à cour- 
betres porte à terre les deux jambes de derriere à La 

ois. Ë (altu æquabiliter { demittere. 

* RABATRE, prendre #n morceau du bout de l'étoffe, 
on de La toile » 7 de replier pour le coudre. Panini, 
telæ maiginem finuare, plicaie ad fucndum. 

RABATUË du jeu de quilles Ieratus globi jaus. 

Joons à la venué dr à la rabarue. Ludamus metulis, 
{ed initio repetitoque jaétu. 

R'ABILLER , r'habiller, racoutrer, Aliquid teconcin- 
nare, reficere, refarcire, 

K'habiller un os demis. Luxatum os reponere,reftituere 

nn 
À un affaire qui eff en mauvais état. o- 
uum luxatum fntigrae reltituere, Neg 


RABOT. Runciua mollior, fubulior. 



















Des arbres ra 


pulfa. 
| RABROUER quelqu'un. 


RACAILLE. Lie du pe 
* RACÇAGES perifes 


que varia 


ar 
* RABLE, inffrument À fer recourbé pour remuer La 


braife du four. Contus fuinarius, 


RABOULIERE , rrow , où le Conil fair 6" nourrit [es 


perits. Cubile parientis euniculi. 


Runcina terfio- 
ris Içvigationis. 


Peli avec Le Rabot. Molliore runcinä deterfus, pelitio- 


re runcinà levigatus, 

* ]ly m une infinité de Rabots, où par leur g , 
comme La Guiere, qui ejt le plus grand de tous les 
Rabots ; ou par la figure du tranchant de leur fer , 
comme Les moucheties, dent Les unes ont Le fer conca= 
ve pour juire un quart de rond , les autres mouchet- 
tes a grain d'orge l'ont à demi ovale ; les autres fe 
diffinguent on par la jituation de leur fer , comme le 
guiliaume debout, qui a Le fer droit ; ou par leurs 
ufages, comme la grande, la jetite Varlope ; La 
Variope à ongles ou augiée , qui a le fer plus étroit, 
Le guulaume à ebaucuer ; le j'uillatme à plate bande, 
pour faire des pannasnx ; Le Ksebrot replane, pour polir 

l'ouvrage , les Bowvets pour jaire des languettes, des 

raineures, des cymaijes dont se fir à la figure, les 

Feuillerers pour faire Les fenilienres » © couper le bois 

à côté cr de travers, Ruüncina major , (calpro cavo, 

ovatæ figuræ , {calpio recto, anguitiore , plamiore, 

molloie, rudivie convexo , &c. 


* RABOT,, bois qui 4 un grand manche pour détremper 


la chaux, Hoc kutrabulusn,li, 


* Raborer le mortier ,le paitrir avec le rabot, La gâche. 


Atenatum {ubigere, nacerare. 


RABOTER. Lignum, politiore runcinä detegere, po- 


lite, expolie. Ligni feabritiem runcinä demulcere, 


polire, ceifits levigare. Ligno mellioiem 1uncinam 
adhibere. 


RABOTEUX. Afper,a,um. Scaber,bra,brum. 
Un chemin rabiteux. Via {alebro(a, afpera, (cabra, (2. 


lebris fiequens. Hz Salcbræ,arume 


RABOUGRI, je dir d'un arbre, ou d'une plante, 


uin'e Venné à ja perfeilion, Cr à ja qu 
dote ge , quæ juitam non elt adcpta _ 
nitudinem. 


Rabougri, deffeché. Aridus. Arcfatus. Retozridus, 


Tontidus, Perultus, a, um. 


en KB Immodicis æitibus rerorridæ 
arbores, torrefactæ aiborcs. 


RABROUEMENT. Tiuci ote ac fermone rejétio, 


ne ab fe amandatio. Afpera & immitis re 
ulfa . 

. Srpee afperé ab fe 
abigcie, rojicere ; acetbé ab Îe amandare ; truci 
vultu ac voce ab fe afpellere , repellere, rejicere, 
refurare, durs afpernati, 


RABROUEUR.. Tiux objurgator. Truculentus cafti- 


gator. Immius adeuntium objurgaror & exactor, 

le. Voycz Canaille, 

nles de bois enfilées comme des 
grains de Chapeler | miles au tour du mât pour con- 
rir plus librement [ur Le mât, Scandulani globuli. 


RACCOMMODEMENT. Racorrement. Hxc in- 


ftauratio. Kefe&io, Reltiturio. 


RACCOMMODER. Aliquid seconcinnare , reficere, 


inflaurare, refarcire. 


Raccommoder un habit. Veltem refarcire, 


R'hmbilker une f.u:e. Etrorcm utemmque cmendate , | Raccommeoder nn barinunt. Ædificiurma reficers. 


. RAC 
Se raccommoder , [e reconcilier avec quelqu'un, Voyez 
Reconc ilier. 


R'ACCORDER. Diffidentes, in concordiam denud 
- fevocare, Concordiam inter diflidentes itertté con. 
ciliare , reconciliare, 


R'ACCOUPLER {es chiens de chafe. Canes venaticos | 7 


tcvocare ad copulam , iteratÔ jugare, denuo copu- 
lare, iterum illigare. 

RACCOUTREMENT 

RACCOUT RER cromemoder, V 

ER, #ccommoder, Voyez Raccommoder. 

RACCOURCIR. Voyez Rarourcir. 

RACCOURCISSFMENT., Voyez Récurcifement, 

SE RACCOUTUMER à quelque chofe, fn alicujus 
tei confuetudinem redire. | 

RACE.Hoc Genus,eris.Hzc Gens.tis.Hæc Natio,onit. 

Sous wne même race font comprifes plufieurs branches ; 
familles 6» têtes [orties de même eflec. Uno gener: 
continentur plerzque firpes, familiæ & capita, at 
Ptimario orta, duétaque gentis ftipite. 

113 4 plufieurs races de chiens de chevaux. Canun 
& equorum diftinéta funt pleräque gencra, diveif 
nationes, vatirque gentes. Col. Pireil. Plin. 

1! y à auffi grandes varietez de races Led les fruits. 
Etiam in agborcis fru‘tibus deprehendicur “multa 
varictas generis, gentis, nationis. 

Nous fommes de même race {x de même nom. Gentiles 
famus. Eadem gente orti fumus. Eodem genere no- 
minéque fumus , propinqui fumus. Gente,nos ipfos 
attingimus. Gentilitia cognatione conjunéi (umus. 

Appartenant à ceux d'une même race. Gentilitius, 


» ’accommedement. Voyez 


2, urn. 

U fe dit d'une race dont il n'eft pas. Ementitur genus 

vum. 

11 fe dis de ln vase de Cefar. Ait (e à Cxlare oriundum, 
vel, le à Cæfare genus ducere, trahere. Ad Czfarex 
Le originem fuam. Se, Cæfaris progeniem effc 

icit. 

De race en race, d'âge en âge. Ex (lirpe in poftera 
ftirpem. Ex fois, Satis, in Ceres re fe 
miliam, — 

U a ce défaut de race. Gentilitium hoc ci vitium eft. 
Ingeneratam hoc ei vitiumelt. Genti, qui orus 

», commune hoc vitium cf. A {tipite, quo genus 
ducit, id vitii craxit, 

CRace,pofferité de l'eftoc, du chef d'une race, Gentilivii 
itipiris poltentas. | 

La rare de Pepin. Pepini poltetitas, nepotes, polteri, 
poftera (oboles, qe genus. 

RACHAT, Racher. Hæc Redemptio,onis, Rei diren. 
ditæ Fe veus Abalienatæ tei nova emptio. 

Vendre à rachat, À condition de rachat. Redimendi 
paéto vendere.. a. | 

RACHE. Scabiofa impetigo capitis, Scabie caput in- 

Hans impetigo. M 

Qui # La rache. Capite impetiginofus. Fœda capitis 
impetigine laborans. 

RACHET ,rançon. Voyez Rançon (y Rachat. 

RACHETER ssseferre. Agrum redimere. Abalienati 
predii prerium folvere, pendere, espendere. 

Racheter les Efclaves. Prctiocaptivos tedimete. Nu- 

merato prætio captivos liberare, 

, RACINAUX » poutres que l'on clouë [ur les têtes des 
Pilotis des fondemens des ponts , © autres edifices 
fur lefquels on met de gros plateaux pour fo 
deffus Trntrerfs crabes palis bafium'impofiæ, 

Racinaux"; pieds-droits qui pertent les mangeoires des 

écuries. Præfepium orthoftatæ. , 

RACINE. Hzc Radir, icis, 

Petite racine. Hizc Radicula,æ. : 

Menuéracine. Hzc Fibra, x. Plantæ capillamentum. 

Plantzæ fibra. cas 
©w i n'a qu'une racine. Unifbirpis. 


* 






















nder| Se racourcir. 
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Prendre racine. Radices agere, mittere, Radicibus {o- 
Fam compichendere, Miflis {tirpibus firmari. Rad:… 
cari. 

Tenir aux Racines, Radicibus hærere, adhærefcere. 

Se peer fur fes racines. Suis radicibus nici, firmati 

N/qu'à la recime. Radiciiüs, Stitpitüs. 

Arracher jufqu'aux racines.  Aliquid raliciuis extir- 
Pare, (birpitüs evellere, ab radicibus ipfis convellcre, 
revellere, radicitüs extrahete. Alicujns rei Îirpes 
cemnes, Âbras omnes elidere, Aliquid Funditus tol- 
ere. 

Herbe portant racine. Hetba radicata;radicem præfcrens. 

Am re qui à de prefondes racines, Altiilimis defixa 1a- 
dicibus aibor. 

Les chofes qui fe plantent par racines, Radicata femina. 

Qui à béaucoup de racines, Radicofus,a,um. Radicibus 
Confertus, a, um. . 

“ Racine quarrée, Le nombre multiplié par (oi. même 
fait [a racine quarrée, quatre fois quatre four fix , 
qui eff la racine quarrée de quatre. Radii quadiatà 
numetis. 

AACLEMENT. Hzxc Rafura, >. 

RACLER du cuir, ou autre chofe, Cotium, 
radere, deradete, derergere, abradere. 

Racler Les ordures de la tête, les faire tomber en ram 
clant. en lordes detadere , cradere, cradendo 
decutete, detergete. 

Rens poli en raclant. Ralus. Abrafus,a,um. Rañlis, 

s 


e, is, 

RACLOIR. Hzc Radula, æ. 

“ Racloire , ou racloir ; fer tortillé aux portes avec un 
anneau, pour faire du bruit, afin qu'en owvre. Suia= 
tum januæ chepiraculum. 

Racleir de mefureur de grains. Radula menforia. 

RACLURE. Ralulæ retrimentum. Radulæ purgamen- 
ta, orum, ( Ramentum eff proprement ce qui Je racle 
avec la lime. 

RACOMMODER,. Voyez Raccommoder. 

RACOMMODEMENT, Voyez Raccomsdement. 

RACONTER ne choje à quelquun. Rem quempiam 
alicui narrare, enasrare, eloqui , aperie, memorare, 
commemorare, recenfere, edifferere, exponete, expli- 
care, fignificare, indicate, expromerc, enunciate,nat= 
tatione exponetre, ac demonftrare. 

Raconter par le menu. Aliquid fingulatim percenfere, 
fingillatim enariare fubriliüs fingula recenfere. 

Raconter clairement. Aperté,diftinétéque natrare. Di 
ferté recenfere. 

On raconte que Platon étant au berceau, dre. Fertur. 
Nartarur, Commemoratur. Ferunr, Aiunt. Perhibent, 
Memoriz prodinam eft. Literis proditum eft Plato- 
nem, cum adhuc jaceret in unis, &e.. 

Ce qui peut être raconté. Narrationc explicabilis,le,is, 

Ce qui ne peut étre raconté. Inenarrabilis. Ineffabilis, 


le, is. 
igne d'être raconté. Memorandus.Commemorandes. 
emoratu dignus, a, um. Memorabilis. Comme- 
morabilis, le, 15. | | 
RACONTEUR, celui qui raconte, Hic Narrator,ons, 
RACOUR CIR ce qui ef} trop leng. Rem produétiorem 
contrahere, fuccidere, breviorcm facere. 
Racourcir en rognant. Decurtare quidpiam. 
Racourcir, abreger un difcours. Orationem contrahere. 
Vo}ez Abreger. d 
cfe contrahere. Cogere fe in anguftum. 
RACOTRCISSEMENT, Hæc Contraëtio, onis 
RACOUTRER. Voyez Raccommoder,R'habiller. 
*RADE de mer, plage, où il n'y a pas affez d'eau pour 
aborder. Vadofa maris ora,æ." Vadis depreffa ora ma- 
ris, Vadofum mare ad lictus, Littoreum maïe perpe- 
tuo dep:cffum vado, Ab vadis importuofa ora maris. 
RADEAUL Hxc Ratisis, Hxc Schedia,æ. Ratis ligua- 
na, vel, materiarjà. RADE 


ahüdve, 


D 
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RADELIER. Hic Ratiarius, vel, Schedarius, ñ. 


RADIATION, Radiorum emiflio , fulgor vibrans , 
fplendot emicans. 


RAI 
rei memotiam reducis,rerocas. Mihi illius memo- 
riam refricas, renovas. 
Les ennemis [e rafraichifoient pendant La bataille, qui 


RADICAL, qui à une vertu nutritive, ainfs qu'une ra-| dura lang-tems. Diuturnitatc pugnz , hoites defeilà 


cine. Radicolx natutæ tes, Inftar häbens radicis res. 


piælio excedebant alii integnis viubus fuccedeba a 


L'humide radical ,(qui eff comme la racine de la vie. )|* Le vent ferafraichit (en terme de marine )s'augmente 


pures vitale animantis. Alimentarius animalis 

umor. 

RADIEUX, Radians, tis. Radiolus. Radiatus,a,um. 
Radus vibrans. Radiis circumtulgens. 

RADOTEMENT. Hzc Deliratio, onis. Hoc Deli- 
ramentum,ti. Hoc Delitium, ii. 

RADOTER., Delirate. Deliperc. Abetrare. Meuse 
captum efle. 

La vieilleffle vous fait radeter. Senio deliras. Præ [e- 
nio defipis. Ab fencétä , mente es captus. Animo 
totus aberras, (eneétutis vitio. | . 

RADOTEUX, radorans, Delirus,a,um. Delirans,tis. 
Delirio aberrans. Deliratione alluciaans. 

* RADOUB de uaiffeau, travail pour le reparer. Navis 
refetio , ihftauraio. D 
RADOUBEMENT. Hzc Refcétio. Reconcinnatio. 

Inftauratio, onis. | 

RADOUBER , racoutrer. Aliquid refarcire, reficere, 

reconçcinnare , inftaurare. 

RADOUBEUR. Hic Interpolator. Emendator, Re- 

or Reftieutor,oris, | 

RADRESSER. Voyez Red'effér. Redreffement. 

RADUISER. Voyez Ravi/er. : 

# RAFALE, coup violent d'un vent de terre,qui vient 
d'entre les montagnes, Cr qui abat quelquefois les 
mars. Eluttarié vallibus veuct impe:us violentus. 

RAFFERMISSEMENT. Hzc Confirmatio, Afluima- 
tio, onis. 

RAFFERMIR ce qui branle. Quod nutat, ftabilire, 
confirmare, ath:mate, conftituere, frmiter ftatuere. 

RAFFINE". fin. Callidus,aum. V. Fin. 

Les gens de a Cour ont Le goût rafiné. Aulicis Judicium 
citcxquifiius, acutius, perlpicacius. 

RAFFINEMENT, on tion. Hæc Expofitio. Expur- 
gatio,onis. Hiç Culrus, s. 

Ce font des rafinemens ridicules. Affe@tationes (unt 
puudz. Res putidits & ambitiofius ufurpatz. 

RAFFINER de l'or, Autum ad obrafam excoquere. 

Voyez Affiner. | 

Mais vous qui raffinez, (ur la movale, Attu, qui vi- 
tam cxigis ad tevetiffimam legum normam ; qui ad 
antiquam religionis rationem, mores exquiris, Cie. 

Il es raffiner fur Horace, Limatiot Hotatio videti 
vulr. 

Raffiner [ur les manieres ufitées de'parler. Affeétare, 
Vel, Sequi inufitarum -licendi morem, Voyez Afféter, 

Il raffine trop. Exquifitior videri vult. 

Il raffine trop fur la langue. Linguæ argutias {tudio- 

* fits aucupatur, 

RAFLE, grappe de raifins dépoïillée de (es grains Hic 
Scopus,i. Racemi fcopus. Acinis exuta uva. Hic 
Scipio, onis, Hic Pes,etis. 

# Rafle, filet triple, ow contre-maillé pour prendre des 
oifeaux 04 des poiffons, Rete muluplici piexu finuo- 

um, 

RAFLER, emporter tout, Aliquid convertere, corrade- 
re & auferte, convertere & afportare, 

RAFRAICHIR. Aliquid refrigerare. 

Nous ans chaud ; maïs ce vent nous rafraichira. 
Æltuamus,fed nos Zephyrus ifte opportuné refrige- 
tabit, molli auri teficier, cempeitivo rectcabit frigo 
te, jucundi reficier aura, 

Se rafraichir, prendre du repos, fe remettre. Se , vel, vi- 
res reficere. Curare (e. Curate cotpora. 

Rafraichir l'armée. Faigatum excrcirum reficere. 

Vous m'en raffraichilfez a memoire, Le fourvenir. Iud 
rm'hi redacis, ve/,revocasin memoriam. Me io hujus 


increbrelcit ventus ; vehementius far. 

RAFRAICHISSEMEMT , /or/qu'en 4 chaud. Hzc 
Retrigeratio,onis 

Rafraichiflement , lerfqu'on eft la:, vecreu, Virium 
rcfcétio. Ab fauigatione recreatio, 

Rafraichiffement , ravitaillement. Annonatius come 
mcatus. 

Raffraichifement, viande, Hæc Cibatia, orum. 

Il Le regala de vingt ballins de toutes fortes de rafrai- 
chiflemens. Vicenas c fubmifi lances, omni cupe- 
diorum genere refertiffimas. | 

RAGE. Hzc Rabies,ci. Rabidos furor. Rabio{us futer. 
Rabie accen{us furor. | 

Forcené de rage. Rabidus. Rabiofus. Rabie percirus, 
Furore accenlus. Rabido furore in a, un. 

Avec rage. Rabidè, Rahiose. | 

Caufer la rage, Alicui rabiem creare, inducere. 

Entrer en rage. Furorcm concipere. Furore impelli , - 
concitari, accendi, inflammari, 

RAGES, Ville de Medie. Hzxc Raga, +. 

* RAGOT , cela fe dis d'un cheval qui 4 Les jambes 
courtes, la croupe large, Cr la taille renforcée. Hu- 
mili & corpulentà flarurà equus. 

* Ragor, du limon, crampon au bout du limon de la 
charette, on l'on attache la chaine Pour tirer l@ 
charette. Uneus helciatius, 

RAGOUT , faufle. Hoc Condimentum,ti. Hxe Con- 
ditio, omis. Hzc Conditura, x. Hic Inftinétus, üs. 
Hoc Embamma, atis. L | 

Des ragours. Gulæ itriramenta. Ciborum exquifitæ 
dehuiæ. Hzc Cupcdia, orum. Hz Cupcdis, arum, 
Edendi irritationes, . 

, Diverfes fortei de ragots. 

ms Aromata, rum, 
ingembre. Linziber, 

Poivre. Piper. 

Girofle. Cariophyllum. 

Carelle. Caña. Cinnamomum. 

Noix mufcate. Nux atomatica. 

Moutarde. Surapis, 

Vergyus Omphacium. 

Vin. cuir, Defrutum. 

Saumur. Salluge, 

Salade, Aceraria, 

Sel Huile, vinaigre. Sal. Olcum, Acctum. ; 

RAGUSE , File de Dalmatie. Hæc Epidautus, ri 
Hæc Ragu(a,æ, . 

RAI. Mic kadius,ti. Voyez Ras. 

RAIE , peiffn. Hxc Raïa,x. 

RAIAU. Kaie. Raier. Voyez” Rayan. Raye. Rager. 

RAJEUNIR. Juvenefcere. Janiorem fier. Juvencam 
iteratô induere. Ad juventutis annos redire, Florem 
iuventutæ repetere. Juvenrati reftieui. ; 

Rajeunir un vieillard, le faireraieunir. Senem ad pri- 
ftinam jurentam revocaie,ad primæ juventuts annos 
reducere , juventuti relbituere. | 

RAJEUNISSEMENT. Reditus in juventutis Aorem. 

RAIFORT. Hic Raphanus, i. Hæc Radicula,æ, Hzc 
Raphanis, idis 

De Raiforr. Raphaninus, a, um. NL re. | 

RAILLER , gssler, y rire. Jocari & cavillati. Jacis 
& carillationibus ludere. Jocos & ridicula mifcere, 
Joculare ludiceum verbis exercete. 

Railler quelqu'un. In quempiam ridicula jacere, mit- 
tere.Qnempiam jocis & nidiculis ludere,carpere,acei- 
pere, Alrquem irridere pérjocum;vrel, 1oco<è ludere, 

Railler fur quelque chofr. ln 15 quapiam,Joco suis ete 


AT 


Jocis &"cavillationibus cludere. Rem aliqant cavil- 
lari, nidiculis cavillam, De te aliquâ jocæi, | 


Je l'ai raillé fur Jarebe, 6 en ai bien fait rire Le mon- 


RAT 
tafla. Uva (ole durata. 
Raïfin mufcat. Uva apiana, 
Ra fin de Grece. Uva Græcula, 
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de. Togan cJus, magno homiaum rilu , cavillatus Ra:fôn de Corinthe, Uva Cotinthia. 


[um, Cie. 
Railler de bonne grace. Salsé ac Faceré jncari. 


Ra.fin de Damas. Uva Damafcena. 5 
Raiïfin frumenteau blanc €r dur. Ura duracinai 


Belle maniere de railler. Jocandi genus libetale,urba-!Ra fs À grains rouges, Uva taminia,uel, purputea. 


ous, clegans , ingeauum, facetum, libero homine 
dignum. à 

Maniere de vailier, balle Cyr indigne d'un honnête bom- 
me. Jocandi genusilliberale,inurbanam, intacetum, | 
infulfam, à 

RAILLERIE, Ridiculofum ludicrum.Luliera cavilla. 
to. Jocularis cavillatio.Jocorü & ridiculorum ludus. 

re entendoit La belle ræillerie mieux qu'aucun. 

cipio, omnes fale,facerinque Cuperabar, Cie, 

Par raillerie,en raillant. Joco. Per jocum, Per ridieu- 
lum, Later jocos, Jocalari cariilatione. Per joculare 
ludicrum. 

nr “7 part. Jocos lemoveamus, amoveanus , au- 

arous. 

Je le dis fans raillerie, fans railler. Extra jocum dico. 
Serid loquor. Non jocor. Semoto joco dico. 


Raillerie piquante. Hoc Diéterium, ij. Hoc Scomma , 
atis, Hzc Sanna, æ, ° 


Raillerie pour rire. Hoc Ridiculum ,i, Hæc Ridicula, 
orum. Hic jocus, i. Hi Joci, otum. Sales, ium. 

Plailante raillerie. Faceuilimi (ales, Facctiarum lepos, 
Dicendi {al & ficetiæ. 

Dire nne raillerie pleine de pointe. Dictum dicere. Sal. 
lo diékerto uri. Brevirer & arguté dicerc fententiam. 

Une parole de raillerie. Diétum jocofum, lepidum, (al. 
fum joculare. 

Tourner es raillerie quelque chofe, Aliquid joco verte- 
te, joco accipere. 

L nefe fâche ve entend fort bien La raillerie. Non 
iralcieur , & deridentibus adridet, & colludic illu- 
dentibus, & jocalantibus obfequitur, obfecundat in 
pe: & jocotum, ridiculoriümque ludum app:imé 


callet. 

LL entend La raïillerie, @ [e laile aller à La joye. Fcfti- 
vus & utbanus MR ATEN dele@atur fe jucun- 
dicati, in Joco dar, 

RAILLEUR. Hie Joculator. Cavillator atis. Jocularis 
cavillator. Faceté jaciens ridicula. Homo facilis,lepi 
dus, jocofus,jocis ludens ridicula paffm mittens. 

Appartenant à railleur, on raillerie. Joculatorius, à, 
um. Jocularis, e, is. 

RAINIER,, nom d'hemme. Riïnetius, ii. 

RAINSEAU. Hic Ramulus,Ramufculus Sureulus, i. 

RAION. Voyez Rayon. 

RARE, rafer. Radere. Voyez Rayer. 

RAIPONCE, herbe potagere, Hié Rapunculus, i. 

RAIS, rayons. Hi R:d'}, orum. 

Les rais du Seleil. Solares radij, 

* Rais d'efcarboucle, (en termes de Blazan. ) wadiatus 
catbunculus. Cateaulæ compofitæ is otbem , more 
râliorum. 

* RAIS DE COEUR.perits ormemens de peu d'artifi- 
ce, certains linesmens que l'on met fur les cymailes 
d'architeéture, pour une plus grande varieté. In(cri- 
pta cymatis hincams:nta. 

RAISIN. HicRacemus, i. HæzcUva, æ 

Grain de raifin. Hic Acinus,i. Hoc Aciaum,1. Granu: 
vinaceum. 

Les grains de rain (eparex de la rafle. Hæ Uve, 
arüm, Acina viriaria. 

Mars de grains de railin, épr-ints {parement de larafle, 
Mzc Bri(a, #. Hæc Vinacea, z. Hi Vinacei, orum. 
Hzrc Vinacea, orum. | 

Raïfin, qui à beaucoup de grains. Uva acino(a , acinis 
conferta, acinis 


uens. 
Raifin de pale, [ché am Soleil, raïfin de cabas. Uva 









Rasfin gerrant feuilles à travers la grape. Üva Îtc« 
phanitis. 

Raïfin confie. Ova condita. | 

Raïfin propre à confire, Ua condimentaria. 

Raïfin blanc, appellé. Goet, dent Le plan refifle plus 
leng-tems à la gelée. Uva rabulcuia , ravulcula , añ- 
nulca. 

Appartenant à raifin. Racematius, a, um. 

Abcndant en raifins. Racemolus, à, ur. 

Faire du railiné, Defrutum facerc. Defrutate. 

drones raifine. Defiutarius, à, um. 

RAISON, faculté de l'ame qui difourt cr juge. Hæc 
Rar:0, onis. Ho Judicium,ij. Mens Auimi.Animi fa- 
culras rationce utens, Anisi pars , mentis 46 1atiOnis 
particeps._ 5 : 

Doüé de raifon , raifonnable. Ratione præditus, utens. 
Rationis particeps, potens,compos. Rationalis,le,is. 
ui n'a La raïon Rauonis experts, impos, exors. 

Fivre felon Dieu dy raifen. Rcligioncm & zquitatcm 
in vità ferrare. Ex æquo & bono vitamagerc, 

Prendre La railon pour regle de [a ‘vie, former [a ‘vie 
fur La regle de ia raifon. Voyez Regle. : 

Dés qu'il eut l'ufage de la raifon. ab uîque primä 
or'entis intelligintæ luce. : . 

€ Rai{on, argument, Hoc Argumentum,i, Hæc Ratios 
onis 

Une petite Cr foible raifon. Mec ratiuncula, z. 

€ Raïion, caufe. Hxc Cau(a,x Ratio Atgumentum, 

Quelle raifen as-tu de fuivre cet avis? Ponr quelles 
raifons [uis-tu cet avis ? Quo argumento duétus , 

ui ratione adiu@us , inciratus , impulfus, fequeris 
banc fentenriam. Quorsüm. Quamobrem, Quas ob 
tes aisin1llam fententiam? Quæ 1atiote impellit, 
te inducitin cam fententiam ? Quæ ratio te cogir,te 
movet, ut fequaris cam fententiam ? Quid habet 
arg :menti, aut rationis ref, géamobrem ia (entias # 
3 d et, quoi ita fentis ? Rationein fubyjice. Caufam 
r, Cut ita fentias. 

C'eff pour cette raifon, que je le veux. Eam ob caufam, 
am ob tem Ea propter, Propiercà quôd. IdeG quia, 

idcirco quôd, vel, quia fic muhi l'Ler. 

Pour de bus raifons. Julbis de caufis. Gravibus, mul. 
tifque de caufis. 

Pour plulieurs railons, mais À suomi og ad pour [a- 
voir, dre. Cum alijs de caufis,vum ut fciam &c. 

Quand même je ne rendrai aucune railon, nean. 
et sy Al rauonem nullam reddetem, nihilomi… 
nus , &c. 

Pour veus faire-voir, que j'ai eu railen d'agir de la jor- 
te. Ut vobis, mei fai rationem probem, 

Il n'y a point de raifon de faire cela. Nulla efE ratio, 
vel, Minimé rationis elt id agere. Col, 

J'ai trouvé la railon, pourquoi il ef} fi negligent em 

cette affaire, Caulam & rationem invenifuz hac in 

1e negligentiæ. | 

La railon [— parce qu'il ne veut pas venir. Id cris 

x d'nolit venite. | 

Vous n'avez des rain de crier. Non fuit caufa car 
clamates. Nihil eçat quod clamares. Nihil fang fuir, 
quôd clama'es. ; Ê 

Fe rendrai railon de tout. Omnium rerum rationem 
reddam, caufam affcram, rationem fubjiciam, reddam 
aique exponam. | | : 

Je lui veux mal, Ér nen [ans raifon.Ei malé cupio, nec 
injurié, vel, nec immenito. ; | | 

Vous ne l'avez pas fait fans grande ie g nifi gravi 
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de causä non fecifti. Id retè & meritô, vel, merito 
& oprimo juie, vel, jure ac merito fecifti. 

Je ne parle pas [ans raifon. Non temerè loquor. 

Ce n'eft pas fans railen que vous craignez tant, Non 
temeré eft, quod tu tam times. Ter, 

Ce sé pas [ans rai[on qu'il [e plaint. Non fine cau- 
sâ. Non immerito. Non injuriâ qæeritur, Jute, vel, 
Meritô, vel, Jure ac meritô queritur, 

Ce sg pas Jans railon que je me fâche. Non hoc de 

nihilo cit quod irafcor, Ter. 

J'ai tohjours eu de l'averfion pour ces nôces, ér non fans 
raifon. Reîé (emper fugi has nuprias. Ter. 

Tu y as vh [ans doute de belles choles ? Tu 45 raïlin. 
Nare præclariffimas ibi res vidifhi ? Ita et, Dicis 
quod eft, Ira ane. 

Vous avez railon; T'attendraï. Kefté dicis, Sapienter 
mones ; expcétaho. 


La raïon ÿ ije demeure; c #n d'avoir le 
moïen, Ce. Tédred, ut poffim, A 4 # 

1! Enr pue qu'il étoir malade. Motbum cau- 
fatur, Excufat fe morbi causä, Morhi excufationem 


afferr, 

7e l'aime à raïlon de la modeftie. um, proprer, vel, 
ob modeftiam, vel, modeltix ergo, url, modeftiz 
causi diligo. 

Ne /fachant que repartir, il a vailon de [e taire. Nihil 
haïens, quod apponat, reŒë tacet. 

D ne faut pas pourvoir [(eulement aux naceffirez du 
corps, mais encore à plus frrte rail, à celles de l'ef- 
prit x de l'ame. Non corpori lelüm fubreniendum 
eft,fedetiam menti arque animo multô magis. 

Fe n'ai jamais eu d'affe&ien pour ces chofes, lers mé- 
me que î étois jeune, à plus forte railon étant vieux. 
Me nihif itorum,ne jnvenem quidem movit unquam, 
nediim fenem. 

Æ raifon de quoi, je penfe. Ex quo. Ex quibus.Quapro- 
pter. Unde arhitror, &c. ; 

€ Raïlon,équiré. Hoc Æquum, i. Hoc Jus, ris.! 

jé la rain » il eft réifonnable. as cit, Æquum ef. 

uflum eft, 


Je le demande avec raiçon. V4 pro jure meo flagito. Id 
contendo, nec fine causi. 


Cf la raifon, La railen vent que je me taile. Æquum |T'ai 


- eft.Par eft,ut taceam. Decet me tacere. Voyez Rai- 
fennable, 

Jl ne demande que la raifen. Æquum poflulat, Prx- 
ter æqnum n'hil Aagirar. 

Fe lçai fort-bien. que fi veus voulez un tenu vous mettre 
à la railon, comme c'eft le meilleur kemme du mon- 
de, vous n'aurez pas d rl'hui la moindre chole 
à deméler enfemble. Sat fcio , fi tu aliquam partem 
æqui bonigue duxeris, ut ille eft honus vit, tria 
non Commutabitis verba hodie inter vos. Ter, 

I n'entend pas la ra'lon, il n'agir pas railonnahlement, 
ne fe met pas à la railon. Nimium eft ipfe durns, 
Prerer æquum & bonum. Ter, Æquitatem omnem 
teiicit, Nullum rarioni & confilio lncum dar. ! 

Fen'ai th avoir raïlon de Celar,ie n'ai pñ l'armener à 
la ra!{en. A'Cæl are nihil æqui, honive impetravi. 

Rareer à la raï{on, mettre à la railen Les velentez les 
f'us'etiniâtres, Pertinaciffimes qnofque coercere, 

F Comprmete,refrenare, inAeëtere, infringete , adigere 
ad oicum,compellete in difciplinz gyrum , cogere 
ad abfequium, 

J' n°4 à névime,ni railen en cela, Voyez. Rîme, 
Centre la va'{èn. "Adversim jus, Contta fas. Contta 
quam fie eff, Adveruis rquum. x 
Hors deraifon. Præter fas, Citra æquuem. Prætrer quim 

as e?, 

Vous lifez plus que de railon, plus qu'il ne' faur. Legis 

frpra den : plus LE À En e fatis eft, 


Voyez Falofr. 


CRaifr , farisfaëtion | reparation d'humeur. Violatz | RALENTIS 


RAI 
gratix Jufta, ( orum.) Jufta multæ, Jufla admiffæ 


culpæ.  : 

Il demande vaïilon du tort que tu lui 45 fait. Fraudis 
in fe admiffæ juftaexigie. Tuz in f noxæ multam 
poltular, pœnas depofcir. Ate pœnas injariæ repetit, 
expetit , repofcir, , 

Tu me feras raifon tout maintenant , des injures que tu 
m'aî dites. Jam tibi dependendum dit quod in me 
peccaili, linguz petulantiâ. Nunc lues noxam, libe. 
ris & procaciüs in me diétorum. 

F'aurai railon, jetireray railon du tort qu'on m'a fait. 
Acceptam injuriam vlcifcar, vindicabo.Accepræ in- 
juriæ pœnas exigam, repofcam, repetam, 

Te ne puis pas tirer raifon. Jus meum obtinere nequeo. 

Faîtes-moi rai{on, parer moi. Expedi mea nomina.Pa- 
ria fac mecum. Pernumera quod debes. Explica xs 
alienum tuum. SANT 

Uma fait railen, j'ai en raifin de lui. Mihi (atisfecir, 
Satis mihi fecit. Le 

Faire rai{on à celui qui boit à vôtre fanté. Propinanti 
farisfacere, . 

€ hr de raïon, livre de comptes. Accepti & expenfi 


oder. 
RAISONNABLF, doñé de raifen. Rationis particeps , 


compos, potens, Ratione ac mente prædirus, Ratio 


nalis, le, Îs, 
Rai {mnable, jufte. Æauus. Juftus, 2, um. 

C'ef une chefs raifonnableil +8 railennable. Æquum 

cftum.Honeftum. Juftum. Decorum,lus.Fas, Con- 
veniens, Confentaneum. Rationi conveniens , vel , 
confrntaneum ft. Decet. Convenir, Pareft. 

Vous cmd ce qui eff railomnable. Vous apiflez raifoen- 
nablement. Facis, quod ratio præfcrihit ac probatr ; 
O: nd rationi congruit Redtum animi fenfum in 28€- 
do fequeris. Tua faéta , ratio dirigir ac moderatut. 
Aëfianes tuas, ad reftæ rarionis rormä dirigis,exigis. 

n'eft pas raifennable de le dire, beaucoup moïxs de le 
faire. Havd eft æquum id dici, rantôque minûs fieri, 

Vôtre demande eff railonnable. Æqua eft poliulario tua. 
Æqua & juffa poftulss. 

Ce qui n'eft nullement raïfonnable, Quod nullam ha. 
bet æquitatem, 3 . 
affaire à un homme raifonnable. Æquo homine 

utor,.Mihi cum æquo homine res eft. 

RAISONNABLEMENT, Juflè. Ex æque. Jure. Ut 
ratio poltulat, Congrienter zquo. 

Agir raïlennablement. Fx æquo agere. Æquum quod 
eff facere. Voyez Raifonnæble. . 
RAISO NFMENT ,difrours Hæc ratiocinatin, onis. 
RAISONKER, ævoir l'ufage de raïfo:1. Rationis efle 
compotem. Ratione uti. Katione præditum effe.Ra- 
tiomis ufa frui. 

€ Raifonner, difeourir, Ratiocinati. Sermonem,ratio- 
nibes illufirare, probare, confirmare. Suis diâis, ra- 
tinnes adfcribere,fubiicere, fuhiungere. Ab fe didta, 
rationibus demonftrare,'oftendere, probare, Adhitere 
fententiis fuis quibufque idonea rarionum momen- 
ta, vel, firmamenta. 

RAISONNE", prowué par raïloh. Rationihns & argu- 
mentis confinmatus, ftabilirus, firmatus,s, um. 

Un difrews bien raïifomné, Oratio , optimis firmata ra- 
tionibes," 

R'AITISTER, Voyez R’arommeder. 

RALF, oïfcau d'eau. Hic Fulics, æ, 

RALENTIR, rendre lent. Aliqud remittere. relaare, 

Son Ep s'efl ralentie, Eius Rodium deferbuit, re- 
mifir, elanguit, reftixit, refrigerarum eff, 

L'ardeur de la colere ralentiffoït de jour en jeur. Quo- 

_ aliqu'd iracundiæ heat age ' 

Il ne pourveit s'imapiner moi le combat s'éteit ainf 
ralenti tout à coup. north caufam, fui (ponte 
reniffæ p . cr. fo. . 3 

Hxc Rem Relazatio, onis, 
? RALIN 
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# RALINGUES, p rires cordes coufuz ler autour * RAMBERGE,parache d' Ang . , 
des voiles US eg Veat Ls br ls. Vu Hrobo al. icus Gaulns md Ag far ou use 


À 

fuci fumaculi, , $. RAMBERT , vüle de Bree. Hoc San-Rumber- 

ES Le lue nee GARDE VILLE: Lt _ z ve] 
£ ia lettum 1. » Vi Lorraine, Hæc Ram 
R'ALLIEMENT, KRecum dilipararum colle£tio ,co- villa, æ, 
: 3 , RAMBOURSER. Voyez Rembour/er. 

R'ALLIER /es sroupes. Copias exetcitüs difliparas RAME , Aviron. Hic Ketuus, i. 

colligere, cogere. Difperlas copias coyerc ac con- * Le plat de la Rame. Renn palma, vel, ton(a, æ. 

gregare, Acicin ceitituere, ù *Lun des côtex du plar, Remi ala, vel, pinna, æ. 
L'auant-garde rompué fe r'allie. Diffipata prima acies * Afiette du manche fur Le vaifeau. Hic Scalmus, i. 

ierdm coit, deuuo cogitur, redit in ordines, agmen * L'éfpace qui eff entre deux rames, Hoc Interleal… 


fépetit. Vos . mium, ii, 
R'ALLUMER. Aliquid extinétum denuô accendere ,|* La corde qui La lie au vaifeau. Hxæc Suopha, æ. 

herum infammarc. > Hic Suuppus, i. 

La guerre Je r'allume. B:lium denuè exardefcit, in. | Rang de Rames. Remorum ordo, feries, verfus, üs, 
ténditur rehementiis, iadammatur actus, Aller à voiles C7 à rames. Vclis, remilque agi, ferti, 
La pejhe ft r'allume. Recrudelcit. Invale(cic peftilentia.|  cvchi , navigare, 

Sævids grailari infticuit dira lues. 8 Tous Les vailenux à rames font de bas bord, Remis 
RAMADOUX. Ras d'Inde. Hic icneumon,onis. ata navigia Omnia (unt ox deprelhioris. 
RAMAGE , rameau, Hi Rami, orum. Hxc Ramalia ,|Brifer Cr emporter tout d'un coup tontes Les rames. 

lium. é ‘ nemos uno impetu detergere, decutere, 

Damss à Ramages. Damafcenum, foliis ac Aotibus| L'appareil des Rames en un vaifean. Hoc Remigium, 
piétum, varium, diftinétum. . L 8 Remorum inftruétus, üs. 
€ Ramage, chant naturel de chaque oifeau. Nativum|L'aétion Cr le movement des Rames en vogant. Hxc 

Carmen retnantis avis. Genwina Gaato filvaucæ avis.| Remigio, onis, Hoc Remigium, ii, Remorum incis 

Anis cantilena veruacula. tatio, mIOtUS. 

L'oifeau chante plus volontiers Jon ramage , que ce|Tirer à ls rame. Remigare. Remam agcre, ducere, 

LA lui enfeigne, Vétnaculum catmen,avis exercer Les gens de rame. Hi Remiges gum. Voyez Rameur, 


nus, quâra difeiplinâ traditasçcanuioncs. Rame de pes Voyez Papier. à 
Le e des oyfeaux. Avium cantus, üs, RAMEAUL biic Ramus;i, Hoc Ramale, is. 
RAMAIiGRIR, je ramaigrir. Denud macrefcere,"uel, | Petit Rameau, Hic Ramus, i, Ramufculus, i. 


maccflere, Mäcie iterum attenwari. Appartenant à rameau. Rameus,a,um. 
# RAMANDER ; c'ejf mettre de l'or , où il en à man-| Rameau avec fan fruit. Hic Termes, itis. 
dans La premiere couche, Auraturam interpolare,|* Le Dimanche des Rameaux, Dominica Palmarum. 
Hxc Congeries,ci. Hic Congeltus,üs. Hæc|* Rameasw de Le mine, terme de guerre, branches de 
Siya, æ- la mine, retours, contours, galerie. Noyez Galerie. 
Ramas de chofes confufes, ConFalus rerum eumulus.|  Meatus ad cunieuium. 
Indigetus rerum acervus. Incompolita rerum con- |RAME'E, branches coupées. Hi Rami,orum. Hæc Ra- 
genes, ia, ium. 
Rarmas de choles rangées. Digelta rerum filra. Ordinata | 2, lien cowvert de ramée , où l'on fe met à l'om= 
reram conger es, Compoltus acitruétus serum acer-|  re.Ramalium umbraculum.Frondentium ramalium 


1 faut premierement aire un ramas de chefes & de rride Le frais fins ramée. Captare auram (ub 


va 1erum & fententiarum com-|  ümbranti pergu 
cit. Bale ramée de moufquet. y age landes veruculo 
RAMASSE, forte de haie pour (a g fr Ji La neige. Fig & iiligäæ. Glandes pl , rajiciente 
Traétoria (clla. Nivaru (ubretüs (ella, vel, i sta licatx. : ; S 
Nivari dents vectaria cathedra. Nivarii _ \ ÉNER, ou Remener, Aliquem ex aliquo loco in 
defcensôs tracha ium teducere. 
E', recueilli de divers endroits. Coaëtus. | Ramener u'un À fon devoir. Quempiam ad offi- 
lets; a um. , cium a » âberrantem à DA Dares , tadu= 
Armée de gens ramal[ez. Colleirius exercius. cete ad oflicium. 


Terre ramaflée. Congelttia aggefta, {Ramener un homme tran(porté de colere. fracundià 
vel, con 9 fine exaddcentem ad fele ps Ti potenuüs cla 
Une sreupe de voleurs ramalez en un lieu. Lattonum}  tum placarc, fedare. 


titudo unum in locum con; * Ramener, faire bailler Le nez. à un cheval qui le tend 
pd RD mp robufe œ rame (ag elas ) Brevi pare an a. ui es adduéto fræno demirterc. 
: , tobuitoque corpore, Huinile ill: erat compa- | RAMENTEVOIR, ( rai.) remettre en memoire. 
ca Ve TE tigre RME R tre SD Rome onigure Remise age 
finir. tas co rer À .R n e 
ne ttes in locum. ° rh: Remum agere,ducere,riahere. Ébisio fungi. Remi- 
er nus monceau. Aliquid acervate, coacervarc,| gium exe iaterponetc. 


accumulare, congerere, in aceryum cogerc. | Ramer à veau-l'eau, Secundo Aumine remigare. 
| à Soldats sdes Tronpes. Copias compaiate, | Ramer à centre-mont, Adverlo Aumine remigare, 
» cogerc. L'aétion de ramer. Hxc Remigatio, onis. 
Troupes difipées. Diffparas copias colli-| € Ramer des pois, ficher de La raméc Par d:dans ; pour 
milites cogere , in agmen cagere, Les aider À monter. Vila, ramalibus fequentarc, (ur- 
quelqu'un [ur Le neige. nivibus, | culofis ramis palare, pedate, fulcire, adminiculari. 
- vel, inter nives, ià (allé fabrehete, trahere, | RAMEUR. Hie Remex, igis. ; 
aéré . Rang de Rameurs à chaque rame. Veifos temigum ad 
afeur fur la neige. Sellz uaétodiz duétor, wel,| semum.quember, Ordo remigum in emo quoli- , 
4MAOLs.; 2: - : . À bet. Unius sini op (nn mn ‘ 


. 





RAM 


LE De de la pouppe, l'Efpalier. Thalamus remex. 


halamita Remex, : : 
Vs EN A UART à celui des Rameurs à la prouë, qui 
tient La quenë de chaque rame. T halamica primarius. 
Rcmig} aufpex. | 5e 
RAMEURE d'un arbre. Aiboris ramalia,(ium.) 
* Rameure de Cerf: Ccivi Coinua Cervina cornua.Sti- 
tes & samalia cervini cotnu. Voyez Chevillé. 
RAMIER, Pigeon fanvage. Hic Palumbus, i.Hie, hxc 
Palumbes, 15. Fesa & fil -atica Colun.ba. ; 
*RAMINGUE, chu! retif, qui refifle aux éperons, 
qui Je défend avec malice contre les éperens, ©'rne 


pour ne pas obetr, Calcaribus icfiaétanius cquus. 


RAMOLLIR. Aliquid mollire, emollite. 
Se ramollir. Mollefcere. Mollii. Emoiliri. 
RAMON, balai de cheminée. Furmari] (copa, Æ. , 
RAMONNER une cheminée. Cam ni fpiaculum Îce- 
a mundare, dercEStic, cvertieulo urgarc. 
RAMONNIEUR. Qi caninorom, psc purgat. 
T de montagne. Montis declivitas. : 
RAMPE d'a efealiers La fuire des marches depuis nn 
pallier ou repos jm ques à l'autre. Giaduum o1do in- 
ter retraétiouem genunam. Fitr. 
RAMPEM: NT.He Repiatus, Us. 
RAMPER. Serpere. Proferpere. Repete: Reprare, 
Qui marche en rampant. Repens. REPLANS, US, Reptilis, 
Île, is. Reprabunaus, a, uin. re 
Un Lion rampant ( entermes de Blaze) Leo infiliens. 
*RAMPIN cheval qui ne pole pas également y 
de derriere [ur tout Le. fer ; mais qui marche fur la 
pince, Jur l'extrémité de devant. Equus extiemx 
foleæ gradiendo infittens. 
RAMU. branchu. Ramolus,a, um. .. 
RAMURE d'un arbre. Arboris ramalia,ium, | 
RAMURE de Cerf. Cetvicornua. Cervina cornwa.Sti- 
pites & ramalià ce: vint COInU. p 
RANCE. Rancidus. Marcidus. RancoIC Vitiatus, Mar- 
core cOfTUPIUS, ds re ue 
ce, Rancidulus,a,um, ,. , 
à ane Ag és de Bretagne. Mic Rinétius, if... 
RANCIK, /e rancir, devenir rance. RAnCOIC côcipe- 
re. Rancidum marcorem contrahete, Rancidum ficri, 
RANCISSURE Hie RanCor, ons, Rancidus MAICOT. 
*RANCHER , efece d échelle de Grné é" autres en- 
gins où il n'y a qu'un Jourien 04 pied droit, que les 
échelons De vert A es également de côté € 
autre, Anabathra machinara, 
* Len hél échelons du rancher. Scandule fcalæ ma- 
chinarix. . E : y 
Lance aodegrionis pretium. Redimendi captivi 
umma, vel, pretium or . ! 
Merrre à pers les prifonniers. Caprivis, tedimendi 
fai copiam tacere, redimendi fe veniam daie. " 
Accorder wvec l'Ennemi de [4 rançon. Pacifci cum ho- 
fe, de redemprienis preuo. Certo pret ; fibi re- 
demptionem pacifci ab hofte. . F 
Payer [a ran gon, Redemptionis PTE pendere , de- 
pendere,numerare. Depenfo pretio, feë çaptivis cxi- 
mere, captivicate fe liberare. 


RAM 


lege nox vexavit, grave redemptionis pretium no- 
bis indixir. a 

C Rançonner, greuer de contributions. Importunis ti- 
buris vexaté, divexare. 

Rançonner quelqu'un, tirer de l'argent de quelqu'un 
par force. Pecuniam ab aliquo , per vim extorquere. 

RKANCUNE, Haine, avec amertume Cr difimulatien. 
Ace:bum, teétümque odium. Acerbi ac fimulantis 
animi odium, Acerbior fimultas, 

Porter rancune à quelqu'un. Accibo effe in aliquem 
animo. Simulratem adveisüs aliqué,in animo foverc. 


!RANDON. Hoc Profuvium ij.. Vchermens & cxun— 


dans fuvius. 

L'ean coule de cette fontaine à gros randons. Copiolo 
impetu, cxump't €x hoc fonte aqua 

RANG, ordre, fuite de chofes rangées Hic ordo, inis. 
Hzxc Series, ei. Digellus rerum ordo. Exuiuéa 1e 
tum feries. ! 

Divers rangs d'arbres. Varij atborum ordines. 

nr : d'arbres plantez en droite ligne. Ducêtus arbo- 

m ordo. 

ll plantoit un rang de vignes, dr puis un rang d'Oli- 
—_ In difponendis ordimbus , vite: & olcas alter- 
nabat. 

Garder fon rang. Locum tenere, tueri, fervare. Ablaca 
non difcedeie, Præfcripto loco le non commovete. 
Ces foldats ne gardent point de rang , ni d° orire ex Leur 
marche. Hi rilites, (olutis iscedunt ordinibus. Voyez 

Marcher, " 

Rang de gen: de guerre. Hoc Jugum, i. Hic Ordo, 
ins. Jogum ftruétæ aciei. ugum oidinaii agminis, 
Ordo Dior Ordo militar.s, Tranfverfus phalan- 
g:s otdo. 

* Les rangs fe portent de flanc en flanc de l'Efcadren 
on du A ; ne fr ‘étendent de tête 
en queuë. Armorum Juga cxcuf:unt ab letere, ad 
latus pedeltris & equettris agminis, Verfus autem 
porriguntur ab fonte , ad terga phalangis cu- 
Jufl-ber. 

* Doubler les rangs, de deux cu trois n'en faire qu'un 
Juga, immiffis jugis amphiate , augere , exaugere, 
fiequentare. 

Trente de rang. Triceni uno ordine, unä fronte , in 
tran(verfum , in latus ordinati, ftruéti. 

Paroître, fe prefenter fur les rangs , s'offrir au combas. 
Inaciem deléendere. In certamen prodite. In aciem, 
dimicationémque tenire. 

H commença à entrer fur rang ( d'Ablancourt. ) In (ce. 
nam prodire cœmt.Perfonam fuam cœpir agere, 
On re met fur Les rangs à rout bout de champ. On parle 
fowvent de rei. Ficquenter adducer s in f.rmonem. 
Dete frequens movetur fermo. Crebro venis in 

fermonem hominum. ; 

De range À fon rang. Oidine. Ordinaté. Ordinatim. Ex 
otdine. . 
Chacun difoit fon avis à Jon rang, [elen qu'il éteit plus 
avancé en âge. Ut quifque ætaie antecedebat , ica 

dicebat fententiam ex ordine, 

CRang, Qualité, Hic Locus,i. Hæc Diguitas, atis. 


Je lui ai donné un gros diamant pOWr PA rançon: ra F Hic Numerus, i. Hiç Gradus, üs. 


temei adamantem , pro mei mifhone dedi 5 ( 
eft jut me hberum, finerer abiie. 
RANÇONNEMENT de Captif. Captivis impofira lex re- 
demptionis, indiéta neccffitas fui redimendi. 
Rangonnement,pillerie. Violentæ prædz exatio. Hzc 
rapina, 2. Hzc Compilatio. Expilatio, onis. Vexa- 
tio, direptiôqiie. | 
RANcONNE R ss prifemnier. Capuvo , legem redem- 
péonis .imponere. Gaptivum » lege redemptio- 
nis obligare, necefficate fui redimendi tin- 
ere, Ld ® . 
L'Ennemi nous & cruellement ranf8nmes il nous æ fait 
payer une grofe rançon. Hoftis, durà 1 


avois quelque rang dans la ville. Aliquem in civi- 
taie locum tencbam, obtinebam. . 

Il eff dans unrang bien plus relevé que toi. Malio quèm 
tu, clariore cf re loco, numero , ordine. 
Ejus dignatio, ef tuâ longé potior, 

L'rient le premier rang, dans fon = Domi eit fpe- 
auiffimus, In (ui civitare,clarifimo eft Jlocoac nu- 
mero.Splendores maximum ohiinet inter Sum- 
mum digniratis locem tenct, In civitate principa 
tumobtinet, principem locum tenet, Prnceps ei 
locus ef inter cives. Voyez Premier. 

On lui donnoit le premier an Summum gradum. te= 
uebar diguiraus. Primas fercbat. Primæ 1lli — 

us, 


RE M 
bantur, tribuebantur, concedebantur, Familiam, "ue/, 
Glaflem ducebat. Quinril. 
Ce n'ejt pas fans pee que Demofthene à donné le 
emier, le En » Le trorfiéme rang à l'aëtion, Non 
inc causa 
& tertias A&ieni. : 

Je le mets an rang de res ennemis. \lum , hoftis loco 
babeo, vel, pono. 1llum, in hoftium numero duco, 
pono, 

Qu'il tienme auprés de vous Le rang que Les loix lui 
JeFriven. Sit apud vos co numero, qao cum leges 

e: ï enr Hs Qroill 
nel rAng tenoit-i rés ? Quoillum numero, 

vel, 1080 Rex habe 1 Ce 2e apud Regem nu- 
mero, Vel, loco.Quem locum ebuincbat , wel, tene- 
bat apud regem ? . 

Mettre quelqu'un au rang des Sages. Aliquem, inter 

icntes, Ve/,in numcium (apicntum referre, pone- 
Ie, adfcribere ;in aumero pouere,collocare,tesente. 
Ke, ie, 

Garder fon rang, maintenir fen autorité, Diguitaten, 
vel, autoritatem (sam tenere , obtinere, tetineie, 
“Rang, La ligne queïles foldats d'un bataillon, ou d'un 
ef , font étans placez l'un à côté de l'autre. Mi- 
itüm d:recta in Lätum feries , odo in tranfvcifum 

éxporrctus. 

# Doubler Les rangs; c'eft quand on fair les rangs une 
fu pis longs,@ que l'on diminué d'autär lp on 
double le front du bataillon,tr l'on diminué d'autant 
fa hauteur, Duplicarc tranfve:{os ordines. 

# Rang de vaieaux; il yen a de cinq rangs: ceux du 
premier [ont de quatorze à quinze cents Tonneaux , 
armez de canons de foixante dix À fix vingt. Ceux 
du fecond rang , {ont du port d'onze à douze cents 
Tonneaux, © montez, depuis cinquante-cing À [oi- 
xante-dix Canons. Ceux du treféme font montez 
environ de quarante à cinquante Canons, dr du 
port de huit à neuf cents Tonneaux, Ceux du qua- 
trième, font mentez de trente à quarante pieces de 

Canons, Cr du port de cinq à fx cents Tonneaux Les 
derniers font de dix-huit à Vinet Canons , «Cr font 
du. port environ de trois cents Tonneaux. Navis Pti- 
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tuam fententiam eo , difecdo, abeo, di 
facio, Ad tuam op nienem accedo, > p diféeffioncm 


nr au Republique. Rempublicam dirigere ordi- 


emofthenes tribuit primas & fecundas! Ranger quelqu'un à [on devoir, Aliquem,ad obfequium 


adigerc, in officium cogere, in difciplinæ gvr 
compellerc,in difciplinx palæftram Miteie À Docs 
domate, comprimere, Voyez Dompter, 
RANCHER, 04, RANGIER. Befte roule, Cerf me- 
ris. Hic Hippelaphu, (eu Eläph'ppus i. Cerrés 
: hibrida, Ceivus ex equo & cervä. 
e Rar er, animal à quatre kieds,de fienre de Cer 
mais bien puis haut C plus long de . À trois A 
de cornes,deux fur Le devant, un fur le derriere, cha 
cun à deux Perches, chevillés fur le devant comme 
celles des cerfs, @ quelquefois chacune de à Scors; y 
Jur Le derrière, portant igure de tères de Daim, aux 
cornichons G" aux perches plates y larges. Hippe- 
laphus, quadtupes,equino cervinoque miflus gene. 
icicervi quidem figura, (ed mole cotporis ampliore 
Cornuum triphici ordine, anticis duo poiico una 
Bemini fbpitis corum quolibet ; interdüm autem vi- 
ccoûrm quinm lurculorum quovis {tipite ; fed po 
fleriorum caulium ramulis Planis & palmatis | uri 
amz ; anteriorum veto, ficut Cervi, teretibus! 
RANGREGER, Voyez Rengreger. | 
RANSON, RANSONNER. Voyez Rançon. Ran= 


former, 

RANTE. Voyez Rente. 

RANVIER. Voyez Renuier. 

RAPACITE", Hzç Rapaciras, atis. 

RAPE, Lime pour le bois, ou pour la corne. 
aut cotnuar:a lima, vel, Kob:na, æ. 

Bape douce. Scobina lenior, moll.or. 

Donner de la rape douce à uelqu'un, le flater. Ak- 
quem blandtis delinire. Voyez Flarer. 

Rape, ce qui refle de railin, apré: qu'on em 4 ôté tous 
Les grains. Hic Pes,dis. Hic Scipio,onis.Hic Scopus, 
em SC2pUs, 1. Raceini Scopus, Acinis exuta uva. 

*RAPE'. Vin que l'on # rverlé dans la Cuve fur de 
bons raifins égrainez. Vinum acinarium, acinis 
mixtum, 


Lignaris, 


mi ordinis, fecundi, sertii, Quint, prime, infmæ|* Rafé, coupeaux de befire mis au fond du tonneas , 


magnitudinis, &c. . 
* Rang, fignifie les rames de la Galere, oules Forçats, 
Rem, Remiges. | | A 
RANGAI NER une épéc. Gladium , in vaginä , vel 
in vaginam secondeie, vaginæ teddere, ve, relti- 
tuere, 
RANGE'E, rang. Hic ordo,inis. | | 
RANGEMENT, Hæc Collocario. Difpof:io. Ordi- 
natio, onis. Hæc Struétura, x. 


* Le venr " rangea an Nord, je changea am Nord. 
Ventus à Septentrione flavic Jn borealem verius 
cit. 


# Ranger la côte, uaviger terre à terre, Liuus lege- 


te. | 
RANGER. Aliqud deftinété & ordinaté difponere, 
collocareex ordine. ordinatim componete, difpen- 


fa:c arque difponere, in ordinem redigere, vel, ad- |RAPINE. Hzc Rapina, x. Vi, ac injutià es alieno, 


ducere, Aliquid ordinare, digerete, ftatucre, com- 
ponerc. 
Ranger bien les mots Veiba componere. 
Resgr chaque chofe en [a place. Suo quæque loco 
oncre. 
ue res Armée en bataille. Aciem inftruere, 


qu éclaircir le vin, @ lui faire perdre La verdeur. 

fculea fcgmina, um. Efculez aflulz, 

RAPETASSER sn habir, Vellem faicire, refarcte , 
reconcinnare. 

RAPIDE. Rapidus, a, um. Quod eft rapidi eurfñs. 
Quod fummä rapiditate fertur. Quod rapide fer 


tur, 

Le Rhône eff rapide. Rhodanus , violentus inrehicug, 
( Curt. ) Rapide fertur, fummä rapiditate fertur, 
RAPIDEMENT. Rapide. Vchemeati rapiditare, Inci- 

tato impetu. 

RAPIECER wx kahir. Veltem refarcite, reconcinnare. 
Veteri veili, fegmenta afluere, texti plagulas infuere, 
vel, atrexcte. 

RAPIERE, vieille & mawvaile épée. Hebesac tubigi- 
nofa machæia.Vilis & inhabilis enfis. 
parta præda. Violenta & injuriofa præda. \ 

Il vit de Rapine. kapto vivit. Rapinis alitur, 

Appartenant à rapine, Pixdatitius | piædacorius, a, 
um. 

RAPINER. Rapinas exercete!, faétitare, Prædoucm 
agere. 


ordinare, ftruere, Copias in anciem cducere, produ- RAPPEL. Hæc revoatio , onis. 


cere, 
Les Soldats étans end n 
Sic inftruétñ, ordinatäque acie, 


Rappel de ban. Revocatio ab exilio. 


rangez Militibus fic inftruêtis. | Leîrres de rappel de ban. Principis diplorma, damna- 


tum ab exilio revocantis. 


Ranger des Arbres en échiquier. Atborum ordines in]RAPPELLER, Aliquem,dealiquo loco revocare,aro- 


quincumcem dirigere ,' defcribere. 


Je me range de vôtre cofié, je fuis de vôtre avis, An co icdue, reped, 


care, evocare, retrabee, Juberc aliquem ex aliquo lœ 
GGGgs ij 
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? : : 

Rapeller en (a memoire. In memoriam, quidpiam re 
ducere, Voyez Memo 

R'APOINTER. 
tuerc : Statu detüibatum reltituere in integrum, 

RAPPORT fruit,reuens.1zc Merces,dis.Hoc Veéti- 


gal, hs. Hic Redires,{ mclids quäm Acddicus,üs, ) |7e vois où ceci fe 


Cette terre ej} de grand raport. Age hic ingenuurm cit 


mercedum, amplulini veitigalis , uberrimi cditüs. | 7e raporterss 


Ager iffunus, ubertimus cit, Ager,magao fenore 
siens, quod accept. Ager, frugun ubertate incly= 
tus. Voycz (hamp, : è 
€ Raport, recir, Hzec Narratio, onis. 
Au raport de tes PT HCrT mèmes, Ut narrant, vel 
in tui douncitici. Ut cit iermo exam tuorum fani- 
arum. Ex iplis tuorum verbis. | 
Je Le (gai par Le raport de ceux qui éteient préfens, ils 
m'en ont fait Le raport.Didici,tenuntiantibus ; 118, qui 
1 t. Ex cocum accepi ote, qui interfuerunt. 
m ad medetulerunt,mihi nunciarunt qui aderant. 
€ Raport, delation, Hzc Delatio, onts. 
Ow sera wa faux rapert de moi, qui ef} que 4 
menti. Falsô infimulatus, (um apud te mendac:J.Fal 
dela win cit ad ce,me fuifle mentitum, 


Cene jons que des difcours de malveillants, Sunt merx |Te ne çai pas 


dela'iones malerol um. Sunt geruanx obtrecta- 
tion:s maler »::ntium. : 

Rapport d'un precer.. Hzc Relatie , onis. Caux rela- 
to, tenunciatio. 

Faire le r4 | 
Judices, de lice ceterre, renunciate. Apu4 confilium 
Judicum , de causi relationem habere. Uni veilamm ra. 
tionem judicandæ litis difceptatoribus cxponete. 

€ Rapport , comparai[on. 
Contenrio, onis. 

Tufais un r £ 
anter Le conmittis, Res, fimilicudine disyunétiffimas 
componis & confers, ad collationem contendis , ad 
compauationem committis, | 
Rapport, refemblance Hxc ämilitudo , inis, 

y 4 durappertentre ces deux chofes Inter 1lla duo, 


: hon nulla cit, vel, intercedit fimilitudo. Habeat illa |R 


fimilitudinisafinitatem aliquam. Res hzc , ad illam 


accedit, fimilicædine accedit. Voyez Refembler. 
€ Rapport, liaifon. Hæzc Convenientia. Cohætentia. +, 
L n'y 4 point de rapport entre 


! entri Ga gr Nulla eft ha 

ram parciom convenientia. Hlæ partes inter fe non 

conveniunt , non Congruunt, non Concinunt, Alix 
aliis non congruunt, non cohærent. 

Toutes Les parties ont un agreable rapport entre-elles- 

{nter fe omnes paries,cum quodi le pore confentiunt. 

# Owvrage de rapport,de marqueterie. Voyez Marque- 


terse. 
RAPPORTER d'us lieu, ce qu'on y avoit porté, Ali- 
« id ex aliquo loco reportate, referre. 
nous 4 é, que les ennemis [e 
Ableeflffe hal tem, nobis nunciavit 
dicavic. Nuncios, de hoftium receilu, 
tetulir 
Quel ruit rahorterez vous de cela? Quemex ei re 
f cn refcies, feres, percipics, capies, colliges , re 
portabis ? 
J'a té à vôtre pere que vous vous étiez abfenté de 
ae Te ab (ehula aie » parenti setuli. Aceu(a- 
vi te apui patrem, quoi abfucris. 
On 4 rap Magifirat que tu avois commis de 


font retirez. 
g'ihea vit, in- 
ad nos detulir, 


porte au 

crimes. Attrocia de te ad Magiftratum delata 

unt, Tuum nomen, graribus de noxis,apud Judi- 

— delacum, Le f 

+ me rapporter jamais Les fautes qui [e chez au- 

truy. Lure, A | me deferas, pl vod peccan- 

. tué Ptivatim apud alios commifla nolo mihi renun- 
Cies, mihi indices, mihi afferas, 


L raporte tous fes defrins Gr tentes [es aétions à La- 


Quempiar fuodejeétum gradu refti- | 1 


apport de chofes fort inégales. Diimillimz|€ Raporter un procez. Voyez Raport d'un 


RAP 
verts & à l'honneur, Omnia confilia arque facts, 
virtutern & dignitatem refecc, Voyez Bus. | 
rte tour à (es interêts, Omnia uulirate metitut, 
quæftum cetert, ex utilitatis normä dirigit, (uis 
commodis definir, | Ne : 
rte. Intelligo, quo iftud perti- 
neat, verÿat, (poète, : 
Les diver(es opinions de quelques Au- 
teurs, Vanas nonnullorum fentenuas adducarm, 
proponam, (ubjiciam, ponam, in medio, adducam 
in mCélum. 

€ On fe peut raporter à lui de tous , on fe peut fier à 
lui. Oinnia ilh,& credi rectiflimé, & commurti pol- 

unt. 

Raportons, nous à lui, de tous nos differens. De noitris 
onvubus controveifiis, ad cum , uci difcepratiorem 
rcféramus. Noltras lices difceprandas ad eum defc… 
taraus, ceferamus, ejus atbitnio permittamus, €i cre- 
damus, ejus fidei commitramus. De noltris contio… 
rm rseu gee” SPA NE GR 

Je m'en raperte à ceux, i cela touche, 1phñ, quo- 
tum interet, viderint, Cograndum, à umque 
is relinquo, ad quos id (pcétat. 

cela, eff vrai, je m'en raporte à ceux 

quile QT . Verumne fit, an non, haud (atis (cie ; 

tjus rei hdes fic penes auétores; Eorum,elto probauo, 
ui ediderunt. Rem mihi non (umo comproban- 
m, éomprobent qui credide-änt. 


+ d'un procez. Rapporter un procez. Ad |Si je fais bien ou non, je m'en raporte aux fages. RcÛté , 


an (ecus facam, viderint (apientes ; vi, Eotum dt 
judiciun, qui fapientia (unt prædiu. 


Si cela eff vraiou non , je m'en rapporte. Hxe vera necne 


Hæc Cosnparatie. Collatio.| nu, fides lit penes auétotein, vel, Fides appellet au- 


étorenr Plin. 


procez. 
rter , être Jemblable, #uoir du raport. Ad aliquid 
accedere, finulitudine accedere. Alicui rei cfle fimilem. 
Owvrage fait de pieces raportées. Confertum & coag- 
mentalüm €x varus particulis opus, Voyez Mar- 
Meterie 4 He. | 
PORTEUR, delateur, Hic delator, otis. Nomi 
num delator. Delationum architedtus. 
€ Raporteur d'un procez.. Litis relator.Cau(x judican- 
dæ relator. Juus reterrc, ad contilium de lite. Da- 
tus à res ad relationem litis. | 
RAPPR CHER, fe raprocher de quelque lieu. Ad ali- 
quem denuo accederc. 
RAPT, eslevement. Hic Raptus, üs, 
Faire un rapt. Pucllam aut mulierem rapete , raptu 
adduceie , rapram auferre. 
Lerapt qui s'eff fais en cette Ville. Raptus in hâc urbe 
perpetratus. 
* Rapt,ffupre( M. le Maitre) Hoc Stuprum, i. . 
RAQ! E N ja La paume, Palmula lufotia 
reniculata, grep ri à 
Helte Pour marc ur e.Rcticulata plagula. 
R'AQUI TER, fe D'aquitier de fes pertes. Damna 
farcie, acfarcire, compenlare. 
RARE, qni /e trowve rarement. Ratus, à, um. Infie- 
quens, dis, Res invente diffcilis. 
Fort rare. Pertarus. Admodüm rarus. 
Devenir rare, Ratcfieri. Rarum ficri. 
Les gens de bien font fort rares, Probi ant, funt oppi- 
Ô rari, (unt perrari. Mira cit proborum paucitas, 
vel, penuria. Peretig uus cft proborum numerus,pet- 
paucos invenias probos. Qiäm plurimos impto 
vix unum reperias probum. 
* Rare, clair, qui n'eft pas épais. Rarus, 2, um. 
Ceps de vignes rares, plantez de loin à loin. Vites Tatæ, . 
infrequentes, ranûs (atæ, minds denle. 
# Rare, precieux, Exqguilitus, a, um. A 
Rare, curieux & "voir, Witendus, a, um, vel, Eximiws, 
Præclarus, 2, win, Xe 


RAS 


Rare,excellent, Præftans.Fximius. Præelarus, à, um: 


sn rare homme, Vir eft plan eximius, egregius, 


C4 
Er At Aa magni pretij. 
Une piece rare. Fximiæ artis, exquifiti artificij opus, 
opus cxquiftum., 
RARFMENT. Rarô,Infrequenter. Infolenter. 
Fort rarement, Pertard, Valdé infrequenter. Rard ad- 
moduüm. 
Il va rarement à l'Eglife. EN in remplis infrequens. 
U'us rarement an Senar. Minis venit in Senatum. 
RARETE" deperfomages fages, Sapientum taritas 
vel, infrequentia. 
Far-té de gens doites. 
Pia, pauciras. 
Rareté d'épis en un bled, Yn fegete fpicaram raritas, ra. 
rirudo, infrequentia, lazitas. 
€ Raretez, choles precieufes. Res fretiolæ, exquifiræ. 
Lors » chofes À voir. Hzxc vilenda, orum. Res vi- 


n . 
RAS, r4/6, tondu prés. Rafes, Derafus. Abralus,a,um, 
lerafe, Drap ras, Textum rafum. Textile lancum. 
fricmve derafum. Veltis rafa. 

Rafe campagne. Apertus liberque campus, patens , pu- 
rüfque campus. aperta & libera planities. Patentia. 
Puräque campeftria. 

Ils ont denné bataille en rafe campagne, Aperto liber6- 
que Campo concutterunt exercirus, Pure, rt pe 
€ampo, In campis patenribus. In aperti & latä pla- 
nitie confixerunt hoitiles copiz. 

*RAS, bériment de mer, qui n'a ni pont ,ni couverture 
comme La chaloupe, &rc, Infimi modi naris. 

* Bâtiment ras à l'eau, qui ayant nn pont , eff bas de 

vrdage. Depreffæ orx navis. | 

. ne de dons rafante, Lineadefenfionis ftringens. 

OoYCTz 19ne€, . 

RASER, fondre de prés. Capillum Radere, Deradere 
Ad curem tendere, Ad virum attondere. 

Ress de prés, Ralus,s, um. Abralus, vel, Derafus, 

um, 

Demi-ra[7. < emirafis, +, e. a 

Couper tout net. Aliquid ampurare, derruneare, 
les in Jon deeurere,defecare fundirüs. 

Raler un bâtiment. Ædificium funditüs exfcindere, 
excidere,evertere,diruere, tollere,delere, complanare, 
folo rquare. 

Il ft rafer { t 
mœænia juffir everti. Hanc urbem mœnibus denudari, 

pr nadari ae” de. Voitt 

Aler,effienrer er tout s. Peritringere, 

La bale iron nez. Glens à: nafum pesttlaniesoet, 

tantim non ahftulir, | 
er La côte, le rivare. Côroyer. Legere otam. Littus 
abradere, adlambere, prætervehi, 

T1! raloit La terre en volant.Volando abradcbat terram. 

*RASER. Se dir d'un cheval qui n'a plus les coîns 
creux, c'eft à dire , quatre dents à côté qui aveient 
#n creux, une marque noire qui marquoit les jeunes 
années, dont ls marques difbaru;ce qui elt environ 
à La huitiéme anne, pour lors les dents lout remplies 
C égales Ce cheval vale, il # vale. Hic equus 
æquavit dentium cavitatem. Cavitatis dentium no- 

à Fr) cd re Fr » L 

aler le ratis, c'e s de terre, comme Les 
chevaux g eÀ gr ge et le devant, Hu- 
mem Currendo radere, . 

*RASETTF.La l'gne i eff entre le bvas dy la main 
Mannm à brachio differminans linea, 

RASOIR. Hre Novaculaæ. Tonforius eulter, 

RASSASIEMENT. Hæc Satietas , atis, Famis expletio, 
editio. 

RASSASIER. sen famelique.Famelicum f'atiare, exfatia- 
re. Alicuies famem explere.fedare, obfaturare. 


Doëtorum hominum infrequen- 


re genvé. 
Rafafier la pafion de quelqu'un. Alicujus cupidi-JRATELIER. Clathratum præfepe. 











re 
les murailles de cette ville, Urbis illiv$- /eaw plus greffes par en haut que par 


RAS 
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tatem explere, fariare libidinem, 

Ces chefes rafa nôtre convoirife. Mæc noftræ cu- 

piditati fufhciunt, cupiditatem explent. 

Si “re être rabafié. Infatiabilis. Inexplebilis, 1n« 
aturabilis, é 

Sans [e Dpers raffafier. Infatiahiliter, Infaturabiliter, 

R'ASSEMBLER /e Confeil. Confilium denud cogere, 
iteratÔ convocarce. k 

R'affembler des pieces détachées, Partes diffipatas col. 
l'gere, componere. | 

RASSEOIR, /e raffeoir, s'affevir de rechef.Denud con- 
fidere. Confeffum tedire. 

Ce trouble étant pallé, on elprit commença à [e r'aflecir. 
Sedarä ill perturbatione, eus animus acauiefcere , 
conquiefcere , refidere cæpit. Ciüm deferbuiffer illa 
cupiditas , ad fe redire mens, {efe colligere ani- 
mus cœpir, 

Le vin troublé par le tonnerre, le r'affied dr din 
aprés, Tonitrue Concitatum vinum,deindérconquiel- 
cit, refider, acquiefcie, liquefcitque. | | 

R'ASSURER. Meruenrem confirmare, timore lihera. 
re. Timentem metu a-folvere. Timenti animos face. 
re,metum adimere, animum addere. ; ; 

S'étant raffeuré. Ubi fe collegit, confirmavitque. Ubi 
difcuflo timere eonfirmarit animum. Ubi fe recepit, 
Cüm timor animo refediflet, 

RASSIS , remis enlfon premier état paifible. Scdatus. 
Tranquillatus, 4, um. 

Us homme d'un efprit ralfis Gr polé.Sedatæ mentis homo. 
Tranquilli animi wir. 

De fens raffis. Scdato animo. . 

D'un vin raffis. Vinum ab agitatione tefidens,quierus 
cdarum, tranquillum. 

RASURF.Hzæc Ralura, æ. 

RAT, Hic. Mus, ris. | 

Perit Rat, Hic Mufculus, i. 

Afartenant à Rat. Murinus,a,um, 

Couleur de Rar, Color murinus. 

A bon chat, bon rar. Voyez Char. 

Rat d'Inde, Hic 1chneumon, onis. 

# Rat, endroit de la mer où il y #4 quelque courant de 
mer rapide € dangereux , ou des confremarées , des 
marées differentes, Plaga mans æftuariis,aut tecipro- 
cantibus Au&ibus infefta. . 

*Rat, corde à queuë de rat, ce lent des cordes de vaif- 

en bas. Funis 
in tenuiorem molem dehnens , paulatim tenuatus, 

«Raï fer à t'uf ‘ts trous pour dégroffer l'or 
At, nfieur; t°1s 4 
l'argent”, térme Fu Tireur d'or. Ducendo in fila 
metallo perforata lamina, : 

R'ATTACHER,. Religare. Revincere. Connetere, 
Anne ere aliquid, , 

RATE", rongé des rats, Murino dente vitiatns, a, um. 
Dupain raté, Panis à muribvserofus, muris dente vi- 
tiarus, mutino morfu & affatu cormpres. 
RATE, Lens interieure du'corps de l'animal Hic Lien, 

enis, Hic Splen, enis, : 

du mal de rate. Lienicus. Lienolus. Sple- 


neticu:, 3, Um, . re 
RATFAU.Hoc Raftellom,i, Hoe Raftrum,i. (in plura- 
Hi. )HæcRaftre, mais plus fovvenr. Hi Raflri, orum. 
Rateau,balufire à fermer les avenués Fi Clathn,orum 
Hec Clathrom, i. Clathrarum va!lum. 
*Rateau de lerrure fer par où pafent les dens de La clef. 
Raftellum ferarium. | 
RATFLEFR du foin. Fœnum raftella cogere, eolligere. 
RATELF'E de foin. Fœni, quannüm uno duétu raftel- 
lum colligir, vel, quantäm eft rafte!li complexus. 
J'en dirai ma ratelle. Ingenuè dicam hâc de re, quod 
Entio. Quid fit meus hâc de re fenfus, cfferam in- 


Lever 
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Lever leratelier aux chevaux. Altiùs fublato præfe- 
pio, equos pabulo proh bere,alienare, Equis pabulum 
fubduccie, lubtraherc. 

Te leverai le rarelier & ce 
bulum fubdugam. Prolibeboïpabulo, ferias efuriales 
ind cam, Ejus galam comprimam, coërccbo, fame 
domabo , frænabo inediä, 

RATIBOR, ville de Silefie. Hæc Ratiboria, æ. 

RATIERE. Hæc Mufcipula,æ. . 

RATIFICATION. Hzgc Approbatio. Comprobatio, 


omis, 

RATIFIER. Aliquid probare, spprobare,comprobare, 
tatum habere, 

Siton pere ne ratifiera vente ,elle fera nulle, Nfi tue 
venditioni fa@userir, vel, fiet autot, vel, fict fun- 
dus, œus parens, irrita concider. La 

RATIOCINATION , Raïfônnement. Hæc Ratioci- 
natio, Onis. sn 

*RATION, Portion de pain on de fourrage,qui [e difbri- 
buë à chique homme de guerre. Aunonæ tata Pats. 

RATISBONNE, ville de Baviere. Hxc Ratifbona, æ. 

RATISSER, Racler Quidpiam radere, deradere, abra- 
detre, tadulà detergerc. DRE 

RATISSOIRE. Hzc radula,#, Hzc Serigilis, is. 

RATRAPER , affeindre une fecoude fois , ratteindre. 
Quempiam iteratÔ sq | ne 

Ratraper, furprendre derechef. Aliquem iterüm, vel, 
fecundo deprehendete. au 

RATTACHER. Relgare, revincire. Conneétere. An- 
nectere quidpiam. 

RATTEINDRE. Voyez Rafrraper. 

RATURE.Hzc Lirura, æ. 

# Rature, petites bandes 
tournant [ur la rouë. ) ; 

RAVAGE. Dégér, Hxc Populatio, Depopulatio.Graf 
fatio. Vattatio, onis. Hæc Vaftiras, atis. 

L'armée fait un grand ravage, fait le dég 
terres; ravage nôtre Pais, Exercitus » à 
ingentem valbitaremeverfionem,depopu 
vaititatem infert, Agros naltros frée depopulatur, 
valtat.devaftar,evaitat; populationc vexat,peffumdat 
ac deler. Ingentes in his cisfhages edit. 

Le Rhône fair un étrange ravage [ur les terres voifines. 
Rhodanus circumreëtis agns fœdas invchic clides, 
mulram infert labem, fœdam inducir valttatens, 

RAVAGER, faire du ravage. Voyez Ravage. 

Celui qui ravage. Hic Depopulator. Populator. Ve- 
xator & direptor, Otis, . PS 

RAVALLEMENT.Ræc Abjeétio. Demiffio Deje&io , 
omis, 

Ravallement rabais de prix, rabais des danrées. De- 
ceffio de fummä pretij-Remiffio pretij. Annonz laxa- 
tio, remilo. * | 

RAVALLER, Rabaiffer. Aliquid abjicere, deprimere, 

cjicere, 

Ravaller,méprifer, Aliquid abjicere 
pati, contemptim deprimete, nu 
nullo loce ducere. Le. 

Ra aller par fes di tours. Aliquid extenuare verhis, di- 
cendo levraïe,clevare,m'nuete, abiicere, imminuere, 

Seravaller. Se abjicere, deprimere, dejicere, dermittere. 
Sibi derogate. Animam demit:ere. Animi magnitudi- 
nem inflcätere. : 

Ravaller [es penfées à des choles wviles. Abjictre co- 
gitat'ones (uas ad res contemptas. | 

A dre féa-imens ravallez. Humiliter , demifféque 
cntire, 

Ce Prince [e ravalle jufques à ce point , que de fouf- 


ât fur nos 
cis nofkris 
ationcm & 


’ contemnere,afper- 
Ilo numero habere, 


frir, @rr. Ed defcendit, (éque demittit hic Princeps, Je fuis ravi, de ce que vous 4 


ut patiatur, &c.. 


Vous vous rævallez trop , vons rendez, méprifabla vôtre 


office de Juge, faïfans Pofice de buiffer.Obeundo ap- Je Juis 


ue l'on êtede l'étain en le! 
Diceptz é ftanno , biaïtcolz, | 


u 
7e fuis ravi de joe, Triumpho sd. 


Paritoris runers,judiciâriam dignitatem cogis in ot- l 


RAU 
dinem, ad viles oficras refcribis,ad ferviles mini 
{tros allezas, fordidé nimidm abjicis,illiberalius de 
primis, indigniore funétione inquinas. 


ourmand. Gulolo huic pa- ‘Un efprit rarvallé. Animus abjc@us,deniflus, fraétus 


jacens, debilicatus, remiffus. 

Sr ravallé( en termes de Fauconnerie ) reduit de 
à haute à la balle volerie,pour voir perdu courage 
de redonner à la haute. Animo & gralu dejcétus 
accepiter. 

Le prix du bled commence à ravaller, à diminuer, 

‘umenti pretium minuitur,remicitut, LCMNETIT, LE 
lasat, relazatur, laxat, decrelcit. 

* Ravaller une muraille ( en termes de maffonnerie. ) 
c'eft La crepir. Parictem atenato obduce.e, oblimire. 

RAVASSER Voyez Ravalfer. 

RAVAUDER, Radouber de vieux habits. Velkiaria 
ferura reficere, reconeinnare, Vercres, detrivafque 
veftes refarcite, interpolare, 

RAV AUDEUR, (Mezeray ) Hic Veteramentarius, if. 
Sartot (crutarins. Hic Sarcinator, oris. ; 

RAUCOURT, ville de Chäpagne. Hoc Racuttium, ij. 

RAVEF, Hzc Rapa,x. Hoc Rapuum. i, 

Petite ræve, Hoc kapulum. 1. 

Feñille de rave. Hoc Rapicium, ii. 

Champ où ily a des raves. Hæc Rap'na, æ. 

*Ravelin, owvrage compris (ous deux faces qui font un 
angle faillant. Aujourd'hui on l'xpelle demi. lune : 
autrefois G encore aujourd'hui parmi Les ingenieurs, 
c'étoir une demilune devant La porte, Voycz 
Demi-lune. 

RAVENNE, ville d'Italie. Hæc Ra enna,r. 

a eft de Ravenne. H'c, hre Ravennas, atis, 

AVES TEIN, “ville fur La Meufe. Hoc Raveltenium,ij, 
RAVIERE, sn lien femé de raves. Hxc Rapina, x. 
RAVIGOURER wn malade un fam:lique (Mezerai } 

Ægrum reficeie ac recreare puitinis vir:bus reddere; 

priltino vigon reftituerc;ad vigoremexcitare, Ægro 

priftinas vites reddere , reftitucre ; novum vigorem 

ieddere, fufficere. É . 

RAVINE. Touentis ac ploviæ aque diluvium. Aquæ 
torrentisezundatio. ! 

Les ravines ont gâté nos terres. Perniciofam agris no« 
ftris inundationem intulere aquæ pluviæ. Fœdo dilu- 
vio vaitati funragri noitri abismmodicis pluviis, 

RAVIR, enlever de force. Al:quid rapere, diripere, 
cripere, deripere, vi auferre,aut abducete. Alieua hona 
compilate. In fortunas alicujus invadere, involare, 
Aliquem fpeliare fortums. | 

Ce qu'on a ravi. Hoc Raptum, i. Hæc Rapta,ormm, 

S'enrichir de ce qu'on à r#vi.Rapio, vel, Raptis, die 
télecre. 

Pourquoi lui ravirai-je cette gloire ? Out hanc illi 
gloriam præripiam ? 

Kavir une Île. P: ellam rapere, 
auferre, ad{portare. , | 

Ravir l'honneur à mne fille. Virgini pudicitiam eripe= 
re Virginis pudicitiam cxpugnare, 

CRavir en admiration. donner! de l'admiration. Quem= 
piam ftupefacere, fturore defigere ; in admirationem 
rapere, converteic; admiratione complete ; admira- 
tione defiram tenere, ad admiranionem traducere. 
Alicui ftuporem incutere , admirationem affene , 
admirationem movere, | 

Tu me ravis de ge Me gaudio 2d fluporem com 
ples. Me incredibili, meimmenfo gaudio eumulas, 
afficis, Me magnitudine læviniæ ftupefacis. 


raptu abducete, raptam 


Læiitià exul- 
to Incedo ominbus lætiriis. 

pronvez ce que j'ai 
ait. Meum faétum abs te faudari, triumpbo & 
æudeo, Cie. 
ravi de favoir 


ue cela eff achevé. Hzc pet= 
ta efle gaudeo, ve 


teique læter. Cie. M 


RAY 


Ka! Dieu [oit loñé ; vous me ravifez, O fatum be. RAYONNANT, Radians. kadiis micans, tis. 
RAYTRES, p 


né ! Beaili. Ter. 
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euples. Hi Reitres, um, 


Ravi d'éronnement, Obftupcfa@tus. Atronitus, Hærens RAZER. Voyez Ra/er. 


præ ftupote, Stupenti fimilis. 
Vous ferez ravi. Obltupelces. Attonitus hærebis. 
bis ftupenti fimilis. 
ir, caufer 


abalienare, 


Se rævir, eftre r&vi, tomber en ext4fe. Ab (enfibus aba- 
lienari, abduci, avocari, abripi, opiuis fenGbus , in 


divina totum abripi, à (e ip{o abalienari, 
RAVISER, {6 rævifer, c 


‘ verfam à priose inire fententiam. Voyez Auir. 
RAVISSANT,, addenné à La np Rapax, cis, 
ifant, charmant. Admirabilis. 


Direptio, Compilatio, Ex 


ilatio,onis. 
Ravifement. Rapt de fille. Hi 


IC Raptus, Ôs. 


€ Raviflement, extaie. Alienatio animi à fenfibus. A 


£orpore alienatz mentis abreptio. Hominis exceflus, 
ab fenfibus, Abicffio à poteftare mentis. Raptus ani 
mi extra (enfus. 


RAVISSEUR, de biens, Bonorum direptor, expilator, 


faptor, 
Ravilleur de fille. Hic Raptor, oris, 
illeur, cerrupteur. Hic Conftuprator, oris. 
RAVITAILLE 


tum in ur 


bariam in arcem inferre , invehere. 


RAVITAILLEMENT.Hic Commeatus, ûs.Commea- 


tÜs, vel, Annonz, in aliquem locum inportatie,in- 


tus in afcem importatus. 
RAVOIR, recowvrer. Aliquid tecuperate, 
RAY. Rayon. Hic Radius, in, Voyez Rais, 


RAYE, ligne tracée auec une plume. Hxc Linea, æHic: . 


Duïtus, às. Calami dudtus in papyro, 
Raye pour effacer un écrit. Induéta (exipto linea. 


Räye faite en terre en labourant, Hic Sulcus, i. Hæc. 
triga, æ. 

Le Ella, on la terre relevée entre deux rayes. Ylæc 
ia, 


€ Raïe, poiffon. Hæc raïa, æ, | 

RAYER wn papier, y faire des rayes. Lineis, chartam 
defcribere, exaraïe, variare. 

Rayer un tafetas verd de filets 
viride , argenteo ftamine 
re, vatiate, defcribere , inarare. 


amas rouge, rayé de jaune. Damalcenum textile ru ‘Un chien 
Cou lasse, liratum,ftriatum, virgatum, REBEC, 
. Argenteam laminam lineist REBELL 


“ne Lame d' 


Hgre. | 


extafe & ravifement. Quempiam ab 
fenfibus abälienate, abducere;avocare , ülu (enfuum 


 REMARQUEZ 


hanger d'avis. Murare lenten- 
üuam. Mutare confilium.Alrerius fieri fententiæ, Di. 


Admirandus, a, um. 
RAVISSEMENT , emleusmenr, mic Riptus, Üs, Hxc 


une Place. Utbem, vel, Arcem ciba- 
no commeatu 1n{truere, munire, fitmare. Commez- 
fupportaïe, imporcate. Annonam ci-|RE', /'J 

READ 
Readjourné. Iterato 
REAL. Regius, a, um, 
vcétio, ( dr f le Ravitaillement ef fait. } Commea. *La Rale de France, ( 


RE 
AVIS. 


qu'il n'eff prefque point de verbe 
Françoisau commencement duquel on ne puiffe ayod- 
rer cette Particule RE; @ qu'alors certe Particule 
ajoûte à la figuification du Vérbe,ce que now expri. 
PONS par mn de ces Adruerbes François Dercchef. 
De nouveau, Une autietois ; ©'en Latin par un de 
ceux-ci, lterm Denuô. [rerat0. secund. 5; done 
VOUS Prewuez quelque Verbe Françsis compolé de 
cette Particule, E,pour le reudre en Latin,vous n'A- 
Vex qu'à ajoûter 4w Verbe Simple, un des fufdirs Ad- 
Verbes Larins,fi veus ne Le trouvez, pas en ce Di. 
étionnaire, en la lettre R. comme il & malailé, dr 
même inutile de les y ranger tous. Par exemple. Wous 
Vonlez [avoir comment je dit en Latin, Rcbaptifes fs 
Vous ne le trowvez pas en ce livre , cherchez, Basr}. 
er, G! au Verbe Latin que veus trouverez . apoitez 
4 Per, ow Treratè, Êr ainfi de tons Les autres Ver- 

5 Compofez;je dis Compofez,, parce qu'il y en à plu- 
fieurs qui ne laifeut pas d'être Fr quoiqu'ils 
commencent par cette Particule RE, comme Rece- 
Voir, Refujer, y plufieurs autres, lejquels vous trou - 
verez en leurs lieux. 

de Ré. Infula Rea, >. 
OURNER. A liquem itertim vadari, 
vadimonio obitriétus, 


rlant d'un Naviré. } Regia, 


vel, Piætoria navis Galliæ. 


recipere, | Regle, piece de monnoye. REGIS ATBENtEUS, ( (uppl. 
us 


Nummus. : 
ALMONT, ville du Languedoc, Regalis mons.tie. 
BAISER. lterüm ofculari, [terate, reperere ofcula, 


|REBAPTISER. Sacro fonte itertms luitrare aliquem. 
REBATIR. reædificate. Ædificium initaurare, 
REBATTRE fur l'mclume, Aliquid recudere , iteratg 


cudere, ad incudemn revocare, reddete, 
€ fais rebattu de ces fottifes. Tædet me harum in. 
eptiarum, 


Ces vieux contes que vous rebattez [ fowvent. Aniles 


lle Ébulæ, qaas noîtris. aunbus inculcas. 


d'argent, Multitiom REBAUDIR /es chiens ævec Le fon du cor. Buccine 
diftinguere, interftingue-, cantu, 


canes hilarare,exhilarare, hularitate recreare, 
hilaritatem excitare. 

. Canit hilatis,h'latæ indolis, 
etit violen. Hic Batbitus, i. Hxc Fidicula, >. 
.- Rebellis,e, ic, 


ad 


(élcare, fcalpere, {triare. Argentez laminæ , lineares| Celui, ow celle ni f: rebelle, qui à coñtume de [e re 


fulces imprimere, infculpee, inurere. 

Un bois rayé de veines, Lignum, venis linearnm, def- 
criptum,exaratnm', venarum duétibus inaratum,al- 
veolatum, Auviarum. 


€ Rayer, effacer, Aliquid duétis lincis delere,obliterare. 


Rayer les noms des abfens. Abfentium nomina inducei 
ie, delere, cepringere, obliterare. 


beller, Hic Reébellator, otis. Hzrc rebellatrix. cis. 
RERELLER, /e rebeller , Le revolter contre {on (upe- 
rieur, ou fon Prince Rebellare. Deficere à fide Defcil. 
cerc ab impeto. Ab jurifdi@ione Principis dilcedere. 
A Principe deficere , defcilcere, Prncips imperium 
deretare, tejicere, recufare, Rebellionem faceré,in= 
ituCre, | 


. € 
RAYERE, longue € étroite fenetre en façon de {rue REBELLION. Hæc xehellio, Aebellatio, anis. Hoc 
Ù feneftella. 


In rimamincifa feneltra, Tennis rimx 


Reheilium , il. 


RAYEURE, rrait de lignes. Lineis exarata defcriptio. REBEQ'ER Cuipiam obloqui, loquenti refcrre,inve- 


aceure. Hæc Obliterario, onis. 
RAYON, de lumiere. Hic Aadius, il. 
ie de miel, Hic Favus, vi. Mellis favus. 


cure, eff: 


radres. : : 

RAYONNER, jetter des raïons. Radiare Radiis mi 
care, vibrare. Radios jacere, emitrere,vibrate, Ful- 
&tre, Corufcare. 


REBINE 
, coude Le à une navette. Cubiti| RFBINEUR. Secundarius fo 

_ Frmai REBLANCHIR. Alisd iterim dealbare. 

REBOND, r-bendiflement. Hic Relultus, üs. 

RFBONDIR, refilire Refulrare. . 

REBORDE’, entouré d'un berd. Lisho pertprtes, aû 


recundé, impudenter, verbis obluétari, 

î rebsque, Mic Oblocutor, oris. . 
. He Vigne. Vies iterato fodere. 
of. 


: \ 


REB 


4 . Li 
ap d'argent, vebordé d'or. Argentea vetis, limbo 
rætexia auIcO, er 
REBOUCHER, émouffer. Ferri aclem hebetarc,obtun- 
dere , setundeie, 
Se reboucher Hcbefcere. Hebetare. , 
REBOUCHE . He, hæc, hoc Hebes, et1s. 
Des armes rebeuchées. ebetia tela. Carr. 
REBOUCHEMENT. Hzxc Hebetatio, onis. 
REBOU K contre une 
Di fculrati cedere, faccumbere. 


der * 
REBOURGEONNER. Lierato gemmare, 


REB 

plus étudier, fi vousle traitez de la forte, Si puerum 
hunc ita adh:buers, fpem omnem eum cupiditare 
difcendi abnciet. Adveifum à gaulis icddes. Conci- 
_ in mulas odium. De sotectu delperabir. 1llum 
à ftudiis epelles. Defpondebit animum, 

L'obfeurité de ce livre vous reburera, g vous empéche- 
ra de Le lire. Ab hoc libro, te obfeuritas sejicier, 


repellet. 
difficulté, ( Mezeray.) Ce- RECAME, brodé, tifn. Interftinêtus. Intertextus.Di- 


ftinétus. Vigatus.Variätus, a, um.{ cum Ablat.) 


gémalcere. | RECANATI, ville d'Italie. Hoc ReCiNetUm, tie 


REBOURGEONNEMENT. Alterarum gemmarum | RECAPITULATION. Anté dictorum bieris 1epeti- 


cru ptio. 

REBOURS, de rebours, à rebours. Præpolteré. Modo 

prævolte 0. Præpolterum in mode 

à fait tout à rebours. HOMO piæpolterus en agendo 
prepolterus. Qui nhil agir, nifi perverfihume , nifi 
perverifimo or ine, ni rauone præpoite:a. 

Je co tout & rebours des autres. Contià quam 
d'ent, vel, Contrà arque ali} folenc, facio. 

Ce jeune homme à un naturel à rebours. lle adolef- 
cens, :mmaal.eru, indoc ls, intraétabiis 
immantuctum & ind cle mgen:um. 

Aller à rebours, à reculon. VO YEZ R-culen. | 

Vous prennez à rebours ce qu'on ‘vous dit em, Ami: 
Amicorum im te d:ita, fecüs ac::pis, Perperam INtEE- 
pretatis, 1njuriæ ducis, v t:10 verts, A L 

€ Rebours beurre laniffe, le poil du drap relevé peur étre 
tontu, Tonfilis vi lus. 

Rebours , bourre lauifle ronduë fur le drap. Hoc To- 
mentun,t Tonfise veite 12 2. 

REBDURS ER ,releuer Le poil du drap à tendre. Deve- 
zum ex i Jane: villum futigere, refcétere, 

REBOURSOIR, peigne à re urfer la laine du drap. 
Advers:s peéten, mis. To-fiis panni peiten. | 

REBRAS, bord à l'entour. H&C ù 

Rebras de chapeau. Galeri ala, Margo. Alaus pile 
margo Paula galert or. s | 

Bobras de mantesn Chlamyd's ora anteriof, Of anti- 
ca, La prærezta reflexa,anterior lacima. 

REBRASSE", ss mortier de Prefident rebraffé d'her- 
mine Dræfidis cedo, muris pon'ict vellere prætex- 
tus.Cudo honoranus,ozà reduét à cx vel lere ponmco. 

REBROUER L a u'un, Voyez Rabroier. 

REBKOUILI ER. e rebrotiller de nou venu. Penud 
tixari Jrerim jurgari. Novas funulrates fulcipere 


cum aliquo. | 

REBROUSSER, rebrouffer chemin. Viam telegerc.Pe- 
dem referre, Reverti per candem vam. . 

REBUFFADE(Merene ) Ignominiofa tcjcétio.Infa- 
mis tepulla, æ. s 

* REBUS, Symbolessou Chiffres parlans. Expofrio lu- 
dicra fymbolo::m vocalium. 

*REBUT, refus,rejertement. HE 
Repul(a, æ. 

Il eff le rebut de toute 
Abunireisà civiate exploditur, revicitur, afpelh- 
rur, amandatur. Omn:bus civibus F.{tidio clt,nau- 
Lez elt, cædio et. Lim omnes a'pernantut ; reJici- 
unt, amandant. 

Rebur, ce dont perlonne 
qulix recétanes, 1cfidua, wrum. 

REBUTER. Aliquem rejicere, afpernari,repellere,aver- 
(ari, amandare, 

Il a été rebuté dans {n demande. 
fam cuir, paWus elt, reculir. À 

Jene me rebute point queiqu'en me refule ceque 7e 
demande. Eire pulfam patar haud ramen offc: dot ; 

 haud ranen in tgnants aim fpecie” px me fero; 
mon proptere à ‘tomac habundns ab'tcio fpem obti- 
nendi, quod potbrlo;nan repeltor à mei voluntare, 
non ahfte-rcor à propofito, 


Acjeétio, onis. Hæc. 


alij! RECELE 


dt. Eicft |Se receler ur 


ne veut.Rerum reliquiziquif [Z'ai 


Pofiu!acorum repul-| 1! a reçu de 


| Je n'airecé ni lettres, 
r . n * dy 
Ces enfant je rebntera, vous le rebuterez ; ilne voudra À non mudô ltcrarum, 


ue. Hæc Enumerativ, onis. Orationis enumetatin, 
RECAPITULER, faire ue recapitulation Orationem 
fummatim «epeteie, Resdilperse , & iffusè diétas , 
unum in locum cogerc, & teminifcendi causä,unum 
(ub afpeétuin fubjiceic. Cic.Anté diéta,femmis con- 
clufa sue 1'crare, RU 
un Larren € fen larcin. Futem furtümque, 
domum reapeic & condec, domi ac ciperc & OCcu— 
lere,domi receptare, & abde'e. Furem lufcipere. 
eceli foi fe dit du Cerf, qui ne s'égare pas de 
{en fort. Abdium laseie. pris ati atibu:i fuubus.Con- 
um fe renere divertoi.jlimitibus. 
RECELEMENT. Hzc Receptit o, onis. 
RECELEUR. riic Receptor, ReCeptator; otis. RECCP= 
tor & occulrator. 
RICELEUSE. Hæc Reccptrix, icis. 
KECEMMENT, Recent. (ce mat fe prend'ici comme 
un Aduerbe. ) Recenter. 
RECENT. Recens, tis. 
RECEPTACLE. Hoc Receptaculum, i. : 
RECEPTION d'un hôte. Holpitis acceptio, EXCEPTIO 
Receprion d'un Prince dans une ville. Principis foiem- 
ni apparatu uibem ineuntis, excePr10, 


Alaæ Hic matgo is. | Rerepsion en quelque charge. Alicujus ad quodpiam 


munus admifho, accept'o. . ; 

REÇETTE de deniers. Pecuniarum €oatio, cxa@i0, 
quaitura. ‘ 

Chapitre des receptes 
€ pur, vel, Accepro, latoïum caput, 

ice. 

Ecrire an livre des recettes, Aliquid acceptum_fetre , 
acceprum 1eferre, in acceptum Éerte, vel, ieferse. 

Office derrcerte. Viivara quæftuia æ. 

Quartier de recette, certain païs où Je fait la recette. 
Privatæ quæfturæ plaga. 

€ Recette , remede medicament avec La manirre d'en 
ufer, Medicamenti adhibend: formula Fatiendz me- 
dicinæ concepta formula. 

RECEV'BLE Admittendes. Accipendus, s, um, 

Nonrecevable. Rejiciendus. Repudiandus,a,um, 

Cette excufe n'efi pas recevable, Exculatio illa idonra 
non elt, probabilis non cit, Digna non cft,qux ad- 
mtttatur. 


d'un lirvre de compte ACCepieTüm 
in raionum €O- 


18 «ville, Tout Le monde le rebute.| RECEVOIR ce qu'on donne. Quod datur, accipere , 


excipere, recipe:e ab aliquo. PITRE 
Qual profit en recevez-vous ? Quid,ex ere, mtiliratis 
percipis, capis, colligis, accipis,cogis,refers, fers, hau- 
118 ? 
rech un extrême déplaifir de {a mort. Magnem 
ex eus morte dolorem cepi.accepi,percepi,tuli,con- 
cepi. Magnum mihi laétum mots cjas peperit,attu- 
lie, creavit. 
honneurs, de grandes loñanges. 
lavdem confecutus 
eft, accepir,retulir, 
us 


grands 
Summum honorem , m:pnam 
eft, aflecurus elt, obtinuit, adeptus 
collegi, fibi comparavit. Surmmis honozibus at 
elt, omatus eft, decorarms cit. | 

On a reçi de mawvailes newvelles. Adverfi nuncij ve 
rerunt, allati font,ad nos perveñelunte 

ni nowvelles de vous. Nitilà te 

(ed ne rumoris quidem affluzir. 


REC 


S 11 à été receu au nombre des Confeillers, Confiliario- 
sum in numctum cooptatus cit, alleétus eft, adferi- 
prus cit, relatus eft, Inter Confiliaros eft admiffus. 

Si je Juis receu à cette charge, Si ad illos honores ad. 
millus fuero.Sifmihi aditus ad hunc honoié patuerit, 

€ Son pere recevoit Les tailles de cette Provinte. Ejus 

patins, univer{æ provincix tnbuta cogelur, Tribu- 
torum coaétotem agebat. Tnbarorum exaétor etat. 
€ Recevoir , accu-illir Qrempiam accipere,ezcipere, 
Son pere l'a mal receu, Ailé,acerbe, afperé illum acce- 
pt, excepit, adhibu t parens. 
Recevoir quelqu'un dans ja maifen. Aliquem, teéto 


acciperc ; teéto iectôque, vel, teéto, men:âque ex-! 


cipere ; li Gemum accipere, domo accipere, 

Ila toujours receu les nôtre chez lui avec grande affe- 
éfien. Sempet holpicaliMimus, amiciliwüique no- 
ftrorum hominum fuit. Cie. 

Oz reçoit tout le monde en [x maifon, elle eff ouverte à 
teur le monde. Ejus domus omnimbus apeitiffina eft 
& pe:hofpiralis. 

1! le fut recevoir à la porte de 
viain proccflit ad foie. 

1 l'alla recevoir [ur [a frontiers. Int:anti tegnum 
faum piæfto fuit, Cure. 

Vous m'obligez d'être venu prendre logis chez moi, 
mais veu; ferez mal recen. Mignanmä me inis grae 
tam, quod ad me diverteris, at parüm lau:é, nec 
PIO mers aCcipere, 

Il le receurent dans leur ‘ville, mais non pas (a fuite. 
Illum oppdo tecepetunt; atejus comites excluf 
fut, adm (fi non funt. 

À Je recevrai ton excufe, Tuam excutionem acci- 
pes admittam, probabo, Quod exculabis,id æqui, 

onique confulam, 

Cette cure ef receuë, dr pratiquée par les Medecins. 
Curatio hæc ab medicis & probaur & ufurparur; 

s'ra & exercerur, 


fs maijen. Venienti ob- 


Ua efté receu en fes défen'es , (terme de Droit. ) Ad- 
miflus eftad caulam dicendam. 

Lln'a pas eflé receu Repulfam elt paflus. 

Il n'eff pas receu à La pourfuite de [es demandes. Sum- 
MmOvCLLE jure perfeqendæ peudaions. Arcetur ac 
prohibetur facultate paftalat:onis u:gendæ. 

Fins de nonrecevoir, ( t-rme de Palais ) exception du 
Défndeur, raifon qu'il allegue aux fins.que le De 
mandeur ne fit recen en [a d-mande. Exceptio 
Rei Petirotem aétionc fu depellen: s. Piæfer puo 
Rei affc:eutis. Petitorem atione pre hitengum. 

Alleguer fin de non recevoir. Caulas peuuonis depellen- 
dæ affecte, prafsrie, 

ECEU, quitrance, Hxe Cautio , onis. Hæc Accep- 
ulatio, onis. Hxc Apocha, æ Acceptæ latæ sci fÿn- 
graphus. 

Faïtes-nioi un receu de cette femme. Acceptæ preunix 
cautionens mi perfctibe. À cceptilatione mihi cave, 
Pr ptam mihi latam hanc fommam Cynyrapho re- 

crire, 

RECEVEUR de deniers Royaux. Regiæ pecuniæ coa- 
&or, exaétor. Tribunus æiacus. Hic Quæitor, otis 

Receveur des tailles. Tuiburatie pecunix quæftor. T ri- 
butorum co&tor. Là 

Receveur de mailon de ville. Uibanorum veftigalium, 


vel, civilis ærar'; co: or, cuftos curator, magifter, | 


*RECHANGE Yojle de rechange , vergue , funin de 
rechange les Levantins difent, de repeët , ou de re. 
Pit ; ce font des voiles , des vergues | Qc. preparées 
pour fuppleer aux premieres. Ad Lopplementum para- 
ta vela, repoñtæ antennæ, &c. 

RECHAPER. Voyez Refcbatper. 

RECHARGE, iordre donné de nouveau. Iieratum 
mändarum. ; 

Recharge fur l'ennemi, Noya in 


hofklem impreilio. 
Voyez Recharger. 


Recherche de l'amitié 


N'ayant point recen de réponfe, je fais ma charge , je 
ie Cüm nihil Here mihi tetpoufam, A 
convenio hominem, urgeo, infto. 

RECHARGER, doxner charge de nowvrau. Denud 
mandate, Itciüm commenéare. 

Recharger l'ennemi, aller à La recharge. Alter im. 
picihionce hoftem inceflere, urgere, vexaic. Impre(- 
fionere in hoftem 1edunegraie. Alteram impreflio- 
ne in hoftem facere. 

Recharger jon arquebuxe. Catapultam glande ac pulve- 
1e Fees inftrucre. Catapultam, ad jaétum , terne 
inftrucre. 

Recharger un mulet. Mulam denud onerare, 

RECHASSER, chaffer. ( Mezeray. ) Voyez Chafer. 

Rechaez dans leurs murailles. Sua intia mœnia iepul- 
fi, compulfi, tecrufi. | . 

RECHAUFFER. Aliquid recaltacete, iteratd calface- 
te, vel, calcfacere. . 

Rechauffer Le combat, Piælium, quod elanguerar, ac- 
cendcre. Couficmatis militu.n animis pugnam te. 
dintegrarc. | ï . 

Se rechauffer. Recalefcere Recalefieri, Denvd calcfieri. 

RECHAUSSER wn arbre. Arboiem aggeiare , exag- 
gerare, obriere, adobiuere. 

* Rechauffer flancs, ou quarreaux, [terme de monnoye, ) 
en e les quarres, arrondir les e peces de mon- 
noye. Rides nummos totundare. Obiundendis an- 
galis, rudi numilmati rorundttatem indicere. 

*RECHAUSSOIR, murteas à rechauer les flancs. 
Rotundand:s nummis malleus. | 

RECHAUT. Hic Foculus, i. Hoc Tgnitab:lum, i, Fo« 
culus patinatius, Ignicabulum menfari.m, 

RECHEOIR. Kelabi. Recriere, Voyez Rechoir. | 

RECHERCHE,emqurfle Hæc Corquifitio,Inqu'fitio, 
Indigato. Inve :igaio. D (q1'fitio, onis, 

Recherche de La vie d'un criminel. An ei mores in- 

uifiuo, In 1e:m inqu:fitio. k 

Faire la recherche des aëtions de quelqu'un, In ali. 
quein, vel, In alicujus vitam inquitere , imqrfi.io- 
sem infbiruere. . Lgeniius. 

Avec une recherche plus exaële. Perqn fitius & dili- 

Recherche d'une fille qu'on demande en mariage, 
Prenfatio nubilis pueliæ. 


d'un 
Principis viti. 

Il fait dé grandes dépenfts en la recherche de cette 

| alliance. Ambiendä hujufmod: affinitate , ingentes 
fumprüs facit.Maximis umpzbus, aditem fibi fter… 
nit ad hanc affint'aem. 

ECHERCHER; (hercher avec foin, faire la recker- 

che d'une chofe.Quidpiamindagaie, quætere conqui- 

Lie, exquirere, perquirere, ferutant, timati, veftiga. 
re,inveltigare, pervefligare, 

Pour ne jas m'arrefter davantage à rechercher Les cho- 
Les les plus menuës, je dirai en Pen de mots. re. 
Acne minutiffima quxque confeéter, compichen- 
dam brevi, &c. (ie. 

Il avoit codtume de rechercher [rigreufement , de 
s'enquerir dequoi chacun avoit befoin. Accuratifle. 
mé, quid cuique opuseflit, indag-re & odorati o- 
lebat. Cie. N ete 

Ces pointes femblent être recherchées. Acum'nailla vi- 
dentur affcéata, accerfita. ; | 

Rechercher la faveur du Prince. Principis’ grat'arm 

ambire, prenfaie, aucupari , cap'are, | 
Rechercher d'ejtre loëé. Laudem aucupari, venari,ca- 


ptare. . 
Cêtte fille eff recherchée des plus Grand: Hxc virgo 
à fummis quibufque virisambitur, prenfatur, expe 
titur, Ejus nuptias, principe: vini ambiunt, preufant. 
Ad illus nuptias afpirant. cor'endunr. 
Rechercher quelqu'un de paix, ( Vaugelas.) Paccim 


petcre ab aliquo, HHHbh ÿ 


Grand, Pienfatio gratiæ 
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Cette chge ef fort recherchée, à emule du grand 
pimvoir qu'ont ceux qui La pofedent. Propter ma- 
caruidinem poteitaus, magitacus ile [urama am- 
binione con enditur, Cie. | | 
CRecheriher, faire recherche ou information. Wn ali- 
quem inquiére. Voyez Recherche. 
Re hercher un homme fur l'adminifiration de fa char- 
ge,lui em fare rendre compte. De adminiftsato munc- 
Le: hominem appellare, De adminaftratione munens, 
homini segouum faceffrre, dicam intentarc. 
€ Rechercher, entermes de Peinture dy Sculptures 
perfrétionner un owvrage en toutes fes Parties UC 
foin er étude. Partes fingulas cabeliz, flatuz exqui- 
ficits claborarc, expohie. 0 
RECHERCHEUR, qui recherche æuec foin. Hic In- | 
dagatos Inveftgator. Perqulitar, Serucator. Per- ! 
ferutator, otis. apfo. 
RECHEUTE. Irer:tus laplus, às. Irerata lapto. Pro. 
KRerheute de maladie, Ictatus in moibum Llapfus. Rc- 
cidivus morbus. De 
Rerhente ( parlant d'une fiéure qui revient aprés etre 
palée pour quelque rems.) biæc Recidira, æ. Celf. 
in 


Recheute en mefme faute. Iezara prolaplo in eandem 


noram 

RECH'GNER. Ringere. Ringi. Aceibiorem. valtum 
ac f-1monem adhibete. Indignabundo vuliu ac fer- 
mone uti. Ons ac fermon s acerbiratem præfèrre. 
Indigrationem , are ac veibis præ (e ferre. 

Un homme qui rechigne, Ore ac_ veibis indignabun- 
dus. Ab indignatione vultwolus ac verbis afper. Ab 
ir, vulte ac lermone tetricus & acerbus. ; 

En rechignant. Gravarè & cem indignarione.fnvito & 
indigaanti animo. Indignabundo,& animo,& vultu. 

RECHOIR, relabi. Kecidere. ce. 

L eff recheu dans fa maladie. la motbum rccidit, rela- 
plus et. Ex morbo ixrüm decumbit, 

REÉCIDIVE. Irerata prolaptio, } Hxc Recidiva, æ, en 
matiere de tte È 

RECIDIVER Ineandem culpam , ve/, in cundem 
motbum recidere , relabi. 

RE'CINDER: Voyez Refcindem 

RECIPE', ordonnance de Medecin.Adhibendi medica- 
menti formula. Præfcripra à Medico formula. 

*RECIPIANT, Bosreille ronde de ‘verre, recevant 
d'eas qui diffille de la cornuë, an départ de l'eau © 
de l'argent, Aqux excipulus vitreus, exceptor Ut 
ceus ORTE obba, crcipula ampulla, 

RECIPROCATION. Hæc Recipiocatio, onis.. 

RECIPROQUE. Murwus, a, um. 

Ujtr de recigroque , rendre le rites. Mutuum te- | 

re, rependete , reponere. Viciffim rc{pondere, te- 
pendere, Parem teferre gratiam. laria facere. Voyez 
Pareille. 

Ces deux choles.ont une dépendance réciproque, Cr l'u- 
ne fuit n-cefairement de l'autre, que s'il y 4 de la 
divinat'on, re. Ma reciprocautur, ut fi: diviaatio 
ir, &c Cr. 

Une faveur recipreque. Muiua gratia. In vicem col- 
ht: g'atia. Viciffum accepta gratia. | 

offre amour ef Los Hs: Mutuô amamus inter nos. 
Mez in te benerolentiæ viciffin refpondes. Par vo. 
lontas ab urroque noftrüm accpieur & redditut.Mea 
volnnras erga te, ruâque erga me, Par atque mutua 
et, Nec: ffirudo noftta vie ffim retre commeat. 

om és pronsm reciproque. Nomen & pronomen re- 
ci piocum. 


REMARQUES 


Sur les Pronnms reciproques S UT, dr suss. 
REMARQUEZ, que ces deux Pronoms font 
Rsciproques, parce qu'ils font rentrer les choles dans | 
elles-mmérues comme qnand je.dûs. Gate fe. interfecit , 


4 


c'eft | 


RE C 


Caton 4 tué lui- mème. Ce Pronom Sc, raporser 
Caron à Caton même, Voyez les autres Remarques, 
dans Le Livre des Particules reformées. 

ROGUE est. 2 iciffim, Mutud, In vicem, 
CiP LiER , wjer de reciproque. V. Reripr É 

RECISION de decret. De «io. hi 

Il échoit recifion en ce decrer. Decretum hoc hujufmo- 
di et, ut tacle relcindatur, convellatur, icritum fiar, 

RECIT, sarre. Hxc Nariatio, Expofi:io, onis. 

Faire le recit d'une chofe. Quidpiamenarrare, expone- 
se, 1ecenfere , percenfere KR: alicujus nairationem 
explicare, exyonere, inibituete. 

€ Resit dans un Ballet. Hic Chorus, i. 

Recit dans nn Carroufek Carmen muficé modularum , 
aut modulariomis crpets. 

€ Recit, en terme de mufique. x€ Monophonia, x, 

( c'eff lors qu'un [eul chante, les autres fe repofant. ) 

RECÇIÎTER, dire par cœur. Aliquid menonter pro 
nunciare , reCilaice | 

Celui qui recite. Hic ReCitatOr, OfS- 

Reciter, declamer. Declamare. 

Celui qui recite, qui declame. Hic Declamator,oris: 

* RECLAM, fiffietpour apeller les oifenax. {lex filtu- 
la. Illex aucupianus calamus, 1lliciy aviariy fiitula. 

* Reclam, voix d'oijeaw qui appelle les autres. 1llox 


avis, 

* Reclam, demande faite en juffice. Hæc Petitio, onis. 
Peutioin jure, vel, apud judicem. Betitotis intentio. 

RECLAMATION, demande en juffice. Petitio & pet- 
ecutio ms jure. 

RECLAME, demande dy plainte, contre le detenteur 

. d'un heritage. Petitio & expoilulario in ufyrpantem 
prædiurm, 

* Reclame, une-reclame ;: c'eff le mot écrit au bas de la 

e d'un livre, pour marquer celui qui Jui. Vo 

cula oxtrema, fequentis paginæ index. 

RECLAMER, apeller avec reclam:t lilicio: vocare , 
evocate , invitare aves, 

Reéclamer l'oifean (en terme de Fauconnerie | le rapel- 
ler à foi. Émiflum accipitrem accite, concire , in 
clamare, accerfete, revocare, clamere evocarc. 


* Reclamer, implorer. Aliguem implotare, apprilate,. 


invocaie, (uppliciter appcllare. Alicujus opem un- 
plorare. 

Reclamer- es juflice, former demande, Perte: in jme, 
Jos (uum petere ac perfequi — judicem. 

Reclamer (on svafjal. Jure clientelari, fugitirum chen- 
tem repetere. 

HU fe reclame domeftique du Prince. Piofr eur Re Prin- 
cipis domelticum. 

Reclamer, s'opoler. Alicui rei 1eclamare, contradicere,,. 
refragari, oi fiftere, refitcre, sel: Étan, 
Reclamer ; cela fe dit de læ perdrix qui apelle fes: 
petits, ou d'autres perdrix. Revecare difpeilos pul- 


os, &c. , 

* RECLAMER wm mér qui eff rompu, le racommoder. 
Malum fiaétum reficere. 

RECLUS, sen reclues,un Moine enfermé tout [eul-Cellä. 
chufus Monachus 

Un air reclus. Mucidus aër. Longiüs occlufi aëtis. 
imucidus hafitus. 

Ce lieu fens Le reclus. Hujus loci muciduseft aër. Ex 
aëre inclufo diutius in loco, mucidus esiftir fa. 
litus. Reconnoiflant.. 

OS ne US Voyez Reconneiffre 

RECOIGNER /es ennemis. Holtem in aliqua loca 
ad À D compellere, Cogere lioftes cedcie, 
(efÉquein tutiora loca recipere. 

RECOIN Hic Angulus, i, Angulus abttrufus , reuru— 
fus. obfcurus, 


appellx RECOLER des témoins, lés confronter derechef. Te- 


Îtes irerüm interrogare. Tellium. intértogationemr 
repetcie, craie, tccalcte.. 
BECOLER 


REC 
RECOLEMENT de remeins, Ixerata tellium Interro- 


ganio. 

RECOLLETS,Ordre de S. François, Francifcani,diti 
vulyo Recolieëti. Uido Fianci{canorum , quos Rc- 
colietos nincupant. 

RECOLLECT ION rerwsillement me hr Érnpesr col- 
lectio. Animi feiplum,infpicient s,ve/ ad (ete redeun- 
us colleétio.Mentis ex aberratione 1evocauo { , "eff! 
en termes de devetios. ) Animi, ab 1lis occupatiu-: 
mibus ad cœletta cogicanda tevocatio, Menus, ad 
cœleites cogirationes convetfis. 

Efire en recolleétion. Deo, fibique vacare.Cœleft.ame- 
diran. Rerum divina um mediranioni incumbete. 

MNT LIGER, /e recolliger, fe recueillir. Voyez Re- | 
cueillir. : 

RECOLTE de fruirs. Fruftuum colleétio, percepuio. 

Recolte, Les fruits recusillis, Fractuum annona. Fiuges 
annuz. Cojuique anni fruét.s. 

Faire La recolre. Fruges colligcic. Fruétus percipere & 
condere. 

La recolre fera bonne cette année. Magna hoc anno-fu. 
cura eft fiugum ubertas & perceprio. rs 
RECOMMANDABLE , /oable. Commendabilis, 
Laudabilis, le, is. Commendandus. Laudandus. Præ- 

dicandus. 

Se rendre recommandable par quelque belle aëion. 
Ex aiquo facinore emo, hono em adipilr, fibi 
nomen coll'gere, nomen fuum illuitrare | laudem 
confequi , gloriam comparare, vel, fibi compaiare, 
honorem acquitere, in magnum honoïrem renire,a(- 
cendere. 

Voftre vertu vous rend extrêmement recommandable. 
Magna cit virtutis tuæ commendans, Tua te virtus 
masumé commendar; magna tibi 
néranonem conc liat, laudem affeit. 

Il nef recommandable que pour [a nobleffe. Eum nul- 
aies , præter gencris nebilitatem commendar. 

Lapremiere chofe qui rend un jeune homme recomman- 

le, c'eft la picré. Primaadolefcentis laus , in pie- 
tate fra cit, confiftit, verlivur. 

La modeftie rend La diligence recommandab!e. Dili- 
gentiam, modeita maziiné commendat. 

Par la frequentation de Murius, Rutilius fr juger en 
fa jeuncfr, F- feroit grand Gurifonfulte, Cr re- 
commardable par [a probité, Rutiliy adnlelcentiam, 
ad opinionem & innocentie & juris {cientiæ, Muti} 
commendavit domus. Cie, 

H eff recommandable par fà moderation Cr par [a ton-| 

ance. Voile: Piæitar, Eninet. Excelhit moderatione 


atque conftantià. | " 
RECOMMANDATION. Here Commendatio, onis. 
Digne derscommandarion. Commendandus, a, um. Ù 


gloriam parir,ve- | Ye ferai ce que vous M'AUEZ recommandé. 
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Loris, Juver.s atque oinaveris, velim,eum qudm libcian 
Efiré complectue Velin,eum omn:bus tuis ofliciis 
atj.e om lhesalitate tucase. Velim ubi peifuae 
deas,nihii me majori {ta ho à te petese, nibüi te inihi 
gratius taccie poile, quäm fi ownibus tuis opibus 
eum juvens. [ta à te pito; ut mayis,exanimo pete c 
non poldim,ut omne genus liberalitaus, quod ab hu. 
mauitace Qud pruficiici porerit, non modo ce, (cd 
etiam verbis, vuitu denique exprmas. Vchemepier te 
10B0, ut uict,ut cx hac commendatione mihi quäim 
NX QS,qUan primuun, & quan (xpillimé grarras 
agat Siine tant facis, quanti & iple exiflbrmar, & 
cgo (entio, cures qua prinimintelhgat, hanc mearn 
commendationem, tactuim illi urilitacis autuhife, 
quantum & iple fperave it, nec ego dubitarim. Pe- 
to à 4€ inajoicm in modum, ut ei omuibusin rebus : 
2” un tua d gnitas hielque patictur, commodes. 
vres, ut is intciligat , hanc meam commendatio- 
nem non vulgaiem Faille, vel, max: fil apud te 
adjumento fuffe;we/, nullam rem fibi majori ufui &c 
Ornamentu, quäm meam commendationem efle po- 
tuifle. Commendo tibi eum non vulgatiter, fed ta. 
proius, ut quos dihgentiflimé, valdéque ex animo 
{oleo, Genere commendatiomis mirifico, eôque pla- 
ne quoa fl: ex 1mtimâ arie, intimôque ex animo den 
Promprum, ulumi me putato. Q_ anti apud te (um , 
tantüm valète ap:d te commensätionem mcam,cHh- 
ce ut intelligam ; cüm übi hunc hominem com 
mendo, ca commendatione, qux potelteffe diligen- 
Uffima. ( Totum ex Cicer. ) 
Recommandez nous de [a bonne façon au 
Sulpirius. Sulpit Cucccileii, 
commenda. 


vu Jucceeur de 
nos de melivre notâ 


ux mihi. 
commeudaftr, mandatti, faciam,exequar,es Rauriarn, 
cxplebo, efficiam, petfequar, Mandaris tuis {aus fa- 
cam. Tua mandatà per equar diligenter, 

Se recommander à quelqu'un lui faire jesrecommanda- 
dations, Voyez Recommandation. 

RECOMMENCER. Aliquid irerare, integrare, rcdin= 
tegrare, denud inchoare, rursüm incipere, 

Recommencer le combat, Pixlium 1edinitegrare,nftau- 
rare, integraie, icftirvere, 

Recommencer [a befigne, Op's ab integto inftituere, 
de integie exo'dini, iteratà inchoare, 
commencer tojours, Eandem 1elam perpetud ordi. 
ni, redorditi, Eundem lap.dem continenter volvere, 
Prouerb. 

Sirons = nous toujours à recommencer ? Idemne o1b s. 
Jogiter nobis voi vendus ent ? Prouerb, V . Refüire. 
RECOMPENSE, fulaire. Hæc Merces, dis. Hzc Re 
m neratio,.onis. Operæ preium. Operis merces. 


Avoir quelqu'un en recommandation. Commenda'um Petite recompenfe, Hxc Mercedula, æ. 


habeïe aliquem. : 
Lettres de recommundation. Litteræ commendatitæ. 
Faites-lui mes recommandations ( pour dire ) Saliés-le 
de ma fart. Are, ill m faiuta. Meo nomine ei fa. 
lutem dic. Mois verbis, ei (alutemm nuncia. Ei pet te 
alutem mit'o 
RECOMMANDER. Aliquid cuipiam commendare. 
Je vous recommande cét homme le plus affetuenle- 
ment que 1e puis: Je vous le recemmande de tout 
mon cœur. Je vous prie de lui faire tous les fervices 
vous Pourrez Sie tibi à :nc honinem commen- 
o, ut majori eu à ftudio,futlicirudine animi, com 
mendare non pffin. Sic € hi eum commendo,ut ne- 
que muore ft1dio qremquam, neque Jufhionib1s de 
caufis commendare poffim. Vchementer mihi grarum 
crie, ff eum himan‘rate ruâ, que cf fingularis, com. 
prehenderis, Gratiffimum mil enit, fi huic com- 
mendationi mez tantum tribueris, quantiim eni tri 
Buift plurimüm ; id elt, fi. eum quam maximé qui. 
Bufcumqne rebus, honcité. aç gra tuâ digaitaie po 


Je l'ai fait Jans attendre dy fans recc voir aucune re. 


compenfe, Gratis, vel, Graruï à 1d feci. 

R-ermpenfe prix Hoc Piæmium, 1. Hæc Palma, >. 

RECO\ PENSER, quelqu'un, lui donner le prix qu'il 
4 merité. Aliquern remunera'e,;vel; r munerari. Ali. 
Quem-præmio afficere,donare, decnrate, ornare, ha 
neftate. Alicui, laboris mercelem,ue/,præmium dare, 
reddere, tribuere, deferre, pefoliac. Compcnfase: 
alicujus labores. , Le 

Recomperfer un Artifan de fon travsili-Artifci, labo 
ts, vel, pete mercedem tribuere, lolvere, reddere, 
perlolvere , pendere.= : sue 

Te me crois bien recomprulé, dis mépris que je fais des: 
commoditez de la vie, Elt muhi tanti, afpeinari vitæ 
commoda Cir. ; | 

Je recompen!erai vôtre diligence. Tibi d'ligentiæ fu. 
étum 1cferam, Cir.. 
Ceux qui vivent vertueufement, feront recempen(ez. 
Magna (unt reété agentibns ee p'orofita , ue/,, 

omues qui rofté agnnt, merces am 
PRE UNE à) 


REC 


piifima manet. Fruftum certumreftè fa torum ; vi 
n bon ubertimem ac præflancffimumférent , tcfe. 
rent, pecapient, coll'gent. Piæclaran honcitamque 
vitam, res utilffimæ conlequentur. lis qui virtuteur 
colunt, egregia piæmia pro ce:to espcétare licet. 
Recompen!e= par vojtre diligence. les défauts de voftre 
e (prit. Quod ingenio deeitid laboic äfliduo comp.n 
fa, exæqua, penta recupera, reftitue, (upple, [ubleva, 
tepone, repende, tefarcias. . 
Par quels fervices recompenferez = vous mes biens - 
faits ? Quibus officiis, med crgaite bercficia remunc- 
rabis, cumpeufabis, 1cpendes, 1emetieiis , 1épones. 


gafabis ? .. | 
RÉCONCILIATION. Hze ieconciliatio, onis. In 
grauam reconclhatio , teditio , 1Gditus, Us, Graux 
reconciliatio cum al:quo. e L 
RECONCILIATEUR. Hie Reconc liator, oris. 
RECONCILIER. sue perfonne avec une autre Q:em- 
jam alter, vel, cum alte1o seconciliate, Aliquem, 
an gratiam cum altero 1educcre, icfliiuere , reconci- 
liare, redigere, séponete. Diflidentes , muiuo 1econ- 
ciliarc. | | 
reconcilier avec quelqu'un, le recevoir en [on ami- 
tié. Recipere aliqueni n gratiam, in amici.am. Re- 
dire cum aliquo in giatiam. | | 
Jervous reconciligrai avec vojhre pere, je vous remetfrai 
en fesbonnesgraces Lepatus, vel, cum parre recon 
cilabo. Aniinum parus ubiseconciliabo, recoll gam. 
Te in gratiam cum pate 1educam. Dabo vperam, 
utcum parie in gratiam 1edeas, Uc ubi parenus vo 
luntas reconcilieur. Litiecum redeat in gratam.Ut 
te recipiat in gratiam Uteius :nimus, qui anté eiat, 
idemin polterum erga te fic. U: fit in te fieut antea 
aninatus. Ut fi quid alienx Cr er aut pain 
amicæ voluntatis adversis te fufccpit, totum illud 
abiiciat dimnittat, deponat. Inftauiabo inter te ; pa: 
tentémque tuum , benevolentiam, 
Se reconcilier avec fes Ennemis. Cum inim cis tecon- 
cihari,in gratign tedue, in gratiam reconciliati,pa 
cem coire ; sejcéto odio le conjungere. Odium amo. 
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Se 


ie commutare, Depofñtisodiis, mutuam benevo- Reconnètre , recempen 


lentiam  fufcipeie. Inimicitias , funulrates, odia 
deponere, abjicere, dimittere, voluntatiâ oblivione 


conteterc, Omnem ulcifcendi vhluntatem ex animo! 


delere. 
RECONDUIRE: Aliquem reducere, deducere. 
RECONFORT, conolation, Hoc Soiatium , 1j. Voyez 
Con/olatien. ; 
Reconfort, Secours. Voyez fecours. 
RECONIORTER. Voyez a & Aider. | 
RECONNOISSANCE d'une chofe qu'on ævoir connue. 
Alicujus 1e1 agnitio. 
€ Remise de ja faute. 
io, 
€ Reconnoiffince, gratitude. Hæc Gratia, +. He Gratiz 
arum. Hx Graics, Accepti bencfici] memoria. Grati 
animi benevolentia, Gratus an'mus.Grati animi figni- 
ficatio, Animus beneñcii memor. Graix teferendæ 
voluntas, Voyez Reconnoïffanr. 
Te le feraien reconnoillance de ce bien-fait. W bencf- 
ciy gratirque causà faciam. re 
€ Recennoifance, aveu, declaration par écrit fait par 
Le val{al à fon Seigneur fcodal, des fonds qu'il tient de 
fon fef Fundi clientelaris pofleffo, fub'eriptiu. 
Pafer cette forte de reconnoïiffance. Piofiteri piædia & 
un‘tiones clientelares, Subfcribere apud clicnccla- 
reru dominum, ; 
€ Reronnoiffances , terrier, livre de reconnoiffances, 
Le cenlualis. Commentarius recenfionis cen- 
ais, 
RECONNOISSANT envers fes bien-faiteurs. Gra- 
tus, a, um, Bencfciorum memor. Gratus €:ga 
cos, 








benc-| € Reconnêrre , difcerner. 


REC 

Qui n'efl point reconnoifanr, Bencficij immemort. 
Voycz Iagrat. 

e ferai reconnoi Tant des fervices que vous m'avez 
rendus, Je tacherai de Les reconnoitre. Je ne les ou- 
blishai jamais. le vous rémoignerai ma reconni[- 
Jance. Ÿe vous en témoignerai ma gratitude. Mc tibi 
memotem, giatümque præbebe, piobabo, ptælta- 
bo. Me nullo non loco inemorcem, nullo non tem- 
porc flud'ofum iefc endæ graiæ experieris, fenties , 
cognofces. Pixftabo tibi cram, quam debeo,memu= 
tiam tuorumin me metitoium. Grat a um laudem 
in me nou requires, non defideribis, Non commit- 
tam, ut ingratum meappeliare pc Îlis. F nis mac 
terminus vitæ, & memotir benig.ntatis in me tuæ 
idem erit, idem futurus cit. Enirar, & ut fpero, con- 
fequar, ur te de meoptimé efle merium lateiis ; tit 
oficiaerga me tua, voluptati ac Iæutiz tihi fint ; ue 
ex tuis in me officiis, voluptatem capias; ut Ofhcia- 
rum tuotum fuétus peicip as. Voyez Gratitude , 
Oublier, Ingras. 

RECUNNOITRE, Recomnétre, reprendre connciffance. 
Aliqu'd agnofcere An al:euj-s iet notitiam venire, 

Je ne l'ai pas eff-nfé en La moindre chefe du monde, que 

j'aie reconnu. Ego illum, ne minima quidem in 1e 
oftendi, quod quidem (enferim. 

Je l'ai reconnu à [a voix, Ex (ono vocis illum ag- 

novi. | 

€ Se reconnêtre, revenir à (oi Ad fe redire. Se collis 

gere. lu {ciplum redue. Velut ex ftupore animi ex= 
cart, feque ipfum aunofcerc. He 

Se reconnêtre . fe repentir. Pœuitere, Pœnitentiä duci. 

Voyez Rrpentir. 
Keconnètre [à À ton 
nolceie ac faten. 
CReconné:re un bien fait en [gævoir gré. Gratiam ag- 
nofceie. Acceptæ giatiæ memo en €ffe. Accepri be 
neficr: granian habete. V. R'romniiflance. 
Reconnê.re un fervice, & rendre La pareille, Grar am 
reddeie , refcne, Parem gratian :cferic , seponere, 
tependetc. Voyez Pareille € Retour. 


Culpam agnofccte. Errorem ag. 


fr une perfonne de fen travail, 
Merceicmalicut folve.c, numerare, pendere, red 
cic, 
€ reconnêétrai les plaifirs que vous m'avez faits, Les 
offires que vous m'avez rendus. Tua in re merita 
iemunetator. Tuis beuefis cefpondebo. Biacfic à 
bencfisi; compeufabo , remetiat, excipiam , repen- 
dam, femuneraro, reponam, peufabo. Probato 
me gratim ac memorem pat. bus offiais. Tuisin me 
menus (atisfic am, efficiis tefnondebo. Qui tib. «x 
me fr. us debentur,eus uberrimé, wel,ubetuimos re 
“es, capies, perc'pie. fcres. colliges. L 


Culpx agnicio, conf | "ai reconnu que vous l'aimi:z. Ulura à te amari per 
B q 


pexi, fenf, cognovi, incellex:. Tuusin illum amor 
mihi p-rfpeétus elt, notus cognitus, exploratus,per. 
fpeétiffimus, minrme obfcurus, 

Ils ne donnerent pas Le loifir à L'Ennemi de [fa voir ce 

ni fe afoir, ni de fe reconnêérre, Neque cognofcen- 
: quid fieret,neque fn colligendi , holtibus facul- 
tatem 1eliquerunt, Curr. . 

€ Reconnoiftre Le Camp des Ennemis. Holkilia caftra 
cxploraïie. 

Reconnêtre une place , (en termes de guerre ) Loci na. 
turam ; firum, munitiones explozaie, indagare, ob- 
fervare, exquuere. 

Comme Alexandre reconnoilloit ces fortificarions , il 
receut un coup de fléche. Hxc Mudimenta contem- 
plantem Alexandtum, quidam fagità peicuflit. Cr. 
tius. 

lle 
tur 


a reconnêtre ces feux. Mifit, qui (peculare= 
oignes, Cur, : L 
Aliquii, vel, Aliquem inter. 
nofcere , difccinere, diguofçerc. 


| REC 

Recomnoïtre le vif, (en sermes de Faucénnerie, ) avoir 
connoillance du gibier vivant, le difcerner d'avec le 
mort, Viram pixdain dignolce.e,inérnoic re, Vivæ 
prædæ noutiam haberc. Viveniem ab moituà piæ- 
dam feccineie, 

L'oifeau {or y de pafage reconnait Le vif, pour avoir 
volé La priye, lorjqu it eroï: à qi. Advena & homo. 
Hnus ace pi et, viventis prziæ agnofcendæ atbiter 
cit idoneu:, us qui, dun fu effet aibitnj, cam (pe 
,Aumero agita:erit, 

L'oisau niais, avant que d'être dreflé, ne reconnoit ni 
Vif , ni mort, Ncoteuus accipitet , aate iitium au 
eup-ndi Liocin:um,neque vivæ, nCque 1OISUX præ- 
dæ qu:dquam internofeit, 

RECONVENIR. (rerme de Droit } fe rendre deman- 
deur par [es dejenjes, Conven:entem peutorem , cà- 
dem aïtione convenire, In petitorein, (ui iplius ac- 
tionc agcre' ve/, fuam plus aétioncm retorqueie, 

RECONVENTION Murua aéto. 

RECOQUILLE". Co.hleatus, a, um. In cochleam or- 
bculatus, Sinuofis oibibus implicitus, 

Cheveux recoquillez. Crines Cochleati , cochlea:is 
anulis fnac vel, anulatis finubus impliciti,cochlea 
tis otbibus Gnuolfi; in cochicam auulati, finuati, 
otbiculati. 

RECOQUILLER. Aliquid in cochleam finuate, fi- 

nuofis owtbibus convoivere. | - 

RECOQUILLEMENT de cheveux, Capillorum co- 

-chlea:, vibes, anulau finus, finuola voiumina. 

RECORS, Temoin, Hic Teltis , 15. 

Appeller des recers en Jon exploit. Vadando reo,teftes 

vocaic, 

RECOUDRKE. Q1dpiam reluere. 

#RECOUPES de pierres, re. ce que l'on en ôte en Les 
taillant, dre, Rciegm.na. um. 

SÉCOUFER. Quippiam denud prælecare, iteratô re- 

Ccarr, 

RECOURURE. Hoc Præfegmen. Refcgmen, inis, 

RECOURBER. Aliquid incurvaie recurvate. 

S£ recourber \ncurvelccie Incurvari. 

Qui eff de oi recour:é, lucuivus, Recurvus, a,um. 

se A été recourbé, Incurva:us. RCCUIVALUS, à, UM. 
ECOURIR, courir de rechef. Aecurtcie, Denuo cut- 
rec. 

€ Recourir à quelan'un , avoir recours & lui Alicuins 
aux lura implorate, Asiquem âppella e,invocare, Ad 
aliquem confige.e,tefgeie Ad al cujus opem cou- 

vgcte. Petcre auxilium ab al:quo, Adite aliqueim,ad 
pcendam opem, ad poicendum præfidium. Alicuju: 
Open po'ceie. Voycz Jmplorer. . 

Recourez à La Jufiics, Polce opem furenfis magiftra- 
os, k 

RECOUIRRE Les prifonniers Cr le bagage des mains de 
l'ennemi. Hoitem percequiad recipiendos captivos 
& farcinas. Hott:,captivos exrorquere,fatcinas excu- 

tete; cx hotlium mambus 1ilos redimete, eximere, 
etpre, l'berare, 
+ PrisCr recours. Erep'us & liberatus, a, um. 

Recourre une place | Mezeray } Captum ab hofte oppi- 
dumiccipsie, recupeiare. 

RECOURS, refuge. Hoc Perfugium.Piæfidium. refu. 
&ium, 1}. 

Nous n'avons point d'autre recours que la fuite, Præ- 


ter unam fugam nilui reliquum eltprafidiy, per-|7e-venx aller à La camp 


fagii, refug 1 
voir recours à quelqu'un. Voyez Reconrir. 

CRecowrs, en matiere de procez. As ubfidisria. 

Tu es condamné fanf ron recours, contre qui apartien- 
dra,Causi cecidaftt. ed ea lege ue reliqua fit vbn 
aétio fubfidiaria. vel, à integsutn ab fic pue aéts ini 
lubfdiauz, Cau/am amfi,:i ! 
dev ation m Phidiacan. 


Rejerver Au condamne jèe recours, Dinhato excipetciRECRUES de sailies, Alrera urbuti acceffio, 











J'ai 


REC 


HR | 2 

jus ationis (ublitianiæ, Litem amittentis rem LA 

ptæltaie , (ublidiaiix aétion:is exccpuionc. Ciulam 
amitteurti cavcre, bencficio ationis ful fiiasiæ. 

* Recours, (en terme de monuoye | jufle poids. julium 
mouciz pondus. Æguum ; lÿisimus , idoncem 
owmini pondus. 

Le vrai recours eft, que l'chece revienne plus [ur Le 
fors que ;urle fible. AA ed D Pet one 
US$ Huianat} polità in co cit, ui quique nununus 
ad #aviorcm pot.ussccedat, quam ut ab co tan 
tiiluin difcedar. 

A Recours, delivré, Exenptus, Redemptus. Ercptus. 
L be à u$, a, um. 

RECOUDSE, recowvrement. Hxc Reccptio, kecupe… 
ial:0, OnS, 

Allons à La recouffe de nos gens. Impetu invehamur in 
hoîtem, ai tec-piendos caprivos de noftiis, 

Recouffe de meubles vendus à l'encan. Auétionc diftra- 
Étæ fupyelicèt.lis redempro. 

RECOUVREMENT d'une chofe qui étoit perduë. 
Hzæc Accupciatio, Reéceptio, on:s. 

“ Recowvrement, rebord d'un owvrage de menuiferie 
d'un coffre, dre Ma:go projetta, cxtans, 

RECOUVREK. Quidpiam recrpete, recuperare. : 

Recowvrer [a fanté. Convalefcere ex motbo, Sanita- 
tem amuflam secuperaie, Paiftinam valexudinen. 

confequi. Sanitati reddr, refbicur. 

‘ai recourvré un bon cheval, Diu quéfitum, pro- 
buin egrem denique naëtus fum, inveni, repeu. 

RECOUVRIR. Añqud ierim regere, opeuie, conte- 

cie , vbregere. 

RÉCOŸY » fe tenir en recoy. Quiefcere, 

RECREANLE, souifance des fruits d'une chofe obligée 
C arrêtée par le créancier. Kemiflio mercedum 1ei 
ncxz. 

Vütre fond eff faifi par vôtre creancier, mais vons 
avez la recreance des finits. Tuuwin prxdium jure 
nex1, à cicditorc pigneiatum efl, peuniilis tibi, ejus 

Le Mars gr bof liriclenfe, adingée à 
ecreance,poffeffion d'uns chofe litigleule, adjugée du- 
rant PO À vero à celui pe mbley avoir 
plus de dre, Hæ Vindiciæ, atum, 

Demander la recreance d'un fond lirigieux. Contro- 
verh fundi poflefionem , apud judicem vindicare;, 
poltulare. Fund:, quo deagitur, vindicias petere, 

Dénier la recreance. Vindicuas abdicere, abjudicare. 

Adjuger le recreance, à qui montre nuilleur droit. 
Pototem probant: auétouratem, vindicias addiccre, 
dare, deccinere, cederc. - 

RECREANCER, recreire , délivrer, m 1 ca 
tion, Les corps on les biens faifr:yo0 arrèreZ pour dette, 
on pour autre chofe. Nexa renuricic fauisaato, Ne- 
ru obftrita, pre d:bus daiis liberare. 

RECREATIF. Amœnus,jucunius. Giatus, a, um. 

RECREATION, divertiflement, Auinu relaxatio,te- 
muflio, liheraie obiectamentum. 

Il n'eff forte de recreation qu'il ne prenne. Ad omnem 

animi tem fionem, l:aumque delcer dit Cie. 

RECRE'ER quelqu'un. Quempiamobieétaie, 1ecreare, 

reficere, exhildrare. Al eu oblectan;entum parce, 
volupratem create, jucundita:em afferie. 

Se recréer, fe divertir. O'leétare (e. Animum telaxare, 
cxhilarare, recieate, rficure, 

AONE } pour My recréer ; POUF 
m'y divertir, RUS c<OuITO , Ut animum telaxaiem. Ut 
ménten à moleftis à curis,à negotrisabducanmavo- 
cem Utaliqua mcunditate frsar. Ut animus reficiatut 
ac recieecur. Ut paremper a quielcar à cuns. Ur ex 
corac. m 1ædio recreetur. U, ahiquam nancifcar ab. 
etrationem à moleitis. Voyez LDivertir. 


except ramen ubi ju ÎRECRU, re-ren Las, Fatigarus. Defargatus. D'f.fEis, . 


Laho:s F aftus,a, um. De faigirioncfiaus 


Keo:ë 


80e 

Recruë: de Troupes.Fæc acceilio,oms. Hoc fupplemen- 
tum, ti. Copiaruim acceflis. Militum {upplementum. 
Milres nov. Curf. 


Faire des vecruës., Supplere lagiones, Certum nume-, 
um militum adjungere legionibus. Augere exerci- ; 


tum (upplementis. Legionibus fupplementum 


fcribere. " . 
Le Roi ordonne une recrué de cinq cens hommes pour 
chaque Regiment. REX adjungi qubet legionibus fin- 
gulis quingentos milices, Rex luppleri decernit 


ue legionem quingentis militibas. | 
RÉCRIRE. Efetiberc alicui, vel, ad aliquem, alicu- 
jus literis, vel, ad alicujus lireras. | ; 
RE'CRIT, d'un Prince ( Le Maitre, )refcriptum Prin. 


cipis. . 

RECROIRE , (terme de Palais, ) remettre à quel- 
qu'un, ce qui lui avoit € 

quitice, Pignerata, alicui teddere , tettituerc, repo- 
nete. 

Récroire à l'executé, les biens fur lui pris Par execu- 
tien. Pignerata domino teddere, 
nis dejectum pofleflorem, in integrum reftituere, 

RECROISER. lte:um decuflare aliquid. 


ftéenlevé, par execution de! Te mourraï plätoft que 


teftituere Poflellio-| L'Armée commençant deja à reculer, Inclinata 


REC 


le vemettant au feu. Metallum igne temperare 


mollire, | 
* Recuire deS flancs, des quarreaux , des pieces de me- 
tal, (entermes de menneye.) Rudes nummos,ad tem 
pen Sn vs ; igne temperare, ignità 
artapine domitos, fetendo malleo præparare. 
RECUITE de flancs. rudis nummi ircrata coétio. 
Recuire de laïr, Lac coftum. 
RECUITEUR de flancs. Monetalis coétor. 


.* RECUL du canon , mouvement en arriere du cantm 


quand il tire , qui ef} ordinairement de dix à done 

bed Tormenti re explofñ retrogreffus, üs. 
RECULER, marcher à reculons Retiocedcre , retro 

gredi. Regredi.Rettô incedre. Retrorstim ferri, 

Ennemi 4 reculé dés le commencement ds combat. 

Ab commifsä jam inde ps Hs ceffit,retroceflr. 

e reculer d'un [eul pa. Ciriüs 

occumbam,quam, vel ut unum cedam gradum;quèm 
pedem refcram, revocem, quâm, vel ut veftigio mo. 
vear. acie. 
Fai j Fu 
sites reculer vôrre cheval. Tuum cquom retroage, 
Faire reculer un navire, ReuO navim inhibere. 


* RÉ'CROISETE!, enrerme de Blazon Une croix re-| Reculez ce banc ? Sedile illud ret16 amove ? 


croilerée, Crux, erucibus repetita, crucibus iterim| Les pæis 


+ 


brachia’a, 
RECRU. Voyez Recreu. 
RECTANGLE , figure de geometrie. 
{ re omnes anguli recti. ) 
RECTANGULAIRE. Reétangulus,a, um 
RECTEUR. Hic Rector, oris. Hic Præfes, idis, 


rectangulum, i. 


plus reculez, Regiones remotiffimæ , disjun 

eo A 

€ croyois enir ce que je delire, mais je me Voi. 
bien reculé. Propé conti npese c0À Darabans quod «= 
Pcto ; verüm longé abeffe me ab illo fentio.Lengé 
abeft ut opratis potiar, quæ flatim me confecururum 


radam, 
BECTIFIER. Qidpiamdirigere, reétum efficere, ad} 17 évoir à La veille d'être Conful, maïs le voilà reculé 


amuflim exigere, ad regulam dirigere. 


ReGifer Les articles d'un traité. Pactionis capitaexige-| 


te ad æquitatem, ad conditiones æquas. 
® Reétifier une liqueur, : 
pour exalter leur vertu. Liquorem igne capreffum 
reddere fbillatonio chibano. | 
RECTITUDE. Hoc Reétum, i 1e 
RECTORAT. Reïtoris munus, vel, magifterium. 
Durant votre Refforat. Te rcétorc. t 
agente, Te,teétoris magiflerium gerente,rectoris mu- 
nus obeunte. 
RECUEIL, 4bb 
æ.Hxc Synophs, is, vel, cos, Voyez Abbreré, 
Faire un recueil, Epivomen colligerc,eon(cribere,con- 
ficere. Voyez Abbreger. 


RECUEILLEMENT d'efprit, Recolleëtion, Animi *Recwlement, bande de cuir 


colleio. Voyez Rero!leétion. 
RECUILLIR, faire La recelte des fruits. Fruges col- 
ligere, Terræ fruétus cogere, colligere, legere. 
Recueillir ce qu'ily a de meilleur dans les auteurs. 


é, uæc Epirome , e*. Hæc Epitoma, | 


pour pepe Nihil propiüs aberat, quim 
confulatum adipifcetetur ; at in aliquot annos cjec- 
tas eft, repulfus eft, fummotus eft. 


diffiller de nouveau Les efbrits © Reculer , retarder, empêcher. Aliquid retardare. 


Alicui rei motam afferrc, moram & impedim 
entum 
ferre, Rem diftrahere. Ca/. 
Pour vous avancer vous faites reculer les autres. Ut 
teiplum provehas, alios arce, prohibes, fummoves. 


e rectorem C'ex ef fait, il nef plus tems de reculer. Jaita cit 
| alea, rérgiverfand' iamdocus non eft. 


Il pour fuïvit en jutice Heraclide qui étoit fort'en pei- 
ne, C7 qui reculoir todjeurs. a ere dd 
tergiver{antem, judicio ille Serre Lf 

RECULEMENT . sic Regreffus, Receflus, fis, 

Reculement , retardement, Mora & rergiver{atin, 

ui entoure Le poitral du 

cheval de carroffe, pour Le faire reculer ne re- 
trahens, retroagens, 

RECULONS, marcher à reculens, Averlo gradu in. 

ere, 


Scriptorum operibus, optima quæque esCetpeie , J] vs à reculons. Averfus ingreditur, Averfo gradu in- 


feligere , deligeie. 


”#, 


elfruit avez-vous recueilli de tant de peines Quem| 1 


ex tanto Ishore Écustum cepifti, tulifti,retul:iti,per 
cepifti, collegiib, confecutus es ? 

Se recueillir, r'entrer en [oi-même. Colligete fefe. 
Aberrantes fenlus, vel, Vagan:es cogitatione, vel, 
Abalienatum animum colligere, revocare,recollige- 
re, reducere Ex aberratione animi, fefe colligere, vel, 
ad fele redire, fecum effe cogere, 

Qu'efl-ce que ferecueillir fice nf reñnir C7 remettre 
en leur place les parties de Febrie, qui avoient été 
diffipées? Quod eft (eipfum colligere, nifi diffipatas 
animi partes, rursûs in fuum locum cogere? Cir. 

Effant recueilli par les gardes ; il fut mené tout en 
lrmid , € [es habits déchirex, à La tente du Roi. 

xceptusà vigilibus, in rabernaculum Regis perdu. 

Étus ct gemens & velte lacerarä. (urr. 

RECUIRE. Aliquid recoque-e, dennd coquere. 

# Recnireun metal, lui faîre perdre l'aigreur Cr la 


cedir. Averfo inceffu graditur, 
entraina les bœufs par la qu'uë, Cr les fit entrer à 
reculons dans Dacvirue Aratos boves, caudis in 
fpel_ncam craxir, Liv. 
Ses affaires vont à reculons. Ejus res omnis ruit in de 
terius. in dies pejus haber, Ejus res rerrd fiunt, vel, 
dilabuntur. 
Vous faites tout à reculons, à rébours, Agis omnia præ- 
pofteré. Perverfiffimo ordine. Ratione przpoltera. 
RECUSABLE. Qui jure poffic rejici, vel, ejurari. 
RECUSATION, de Fuge. Judicis rejcétio. 
RECUSER wn 7uge. Judicem rejicere,ejurate,refugere, 
recufare,confilio arcere, vel, prohibere.Confilio [am 
movendum poftulare. | 
*REDANS, owvrage à [cie. Ce font ‘des lignes on des 
faces composées d'angles rentrants € [aillants , pour 
fe flanquer les uns Les autres. Munimentum angulis 
rer tibus & recedentibus diftintum, erratim com- 
irum. 


Ed .. _ m 
trop grande dureté ju'il ævoit par la trempe, Grec. en RÉDITION d'une place. Arcis deditio. 3 


REDE 


RED 

REDEMANDER.Q idpiam iterat6 repetere, denuè 
po core, ire in | ÿ, Muse : 

REDEMPTEUR. Hic. Servator. Liherator,oris Salutis 
auétor. Libertats vindcz. 

Jefus-Chrift ef le Redempteur des hommes. 
Redemptot hominwm, Libertatis notttæ parens & 
vindes. Generis humani Salvator, Hominum libe. 
rator. Noltræ filutis auétor, 

REDEMPTION. Hzc Liberario, Redemprio, onis. 

REDEVABLE, obligé. Devin&us, Obitcictus. Obliga- 
tus, a, um. Voyez Obliré. ; 

Je {uis vôtre redevable, Multis, gravibifque benef. 
ciotum nomigibus übi debeo ; ubi {um ebligacus ; 

” devinétus, obitriétus, Sum in multo tuo æte, 

Je me Jens infiniment vôtre redevable, Tibi me iafini- 
üs nomin'bas devinitum elfe ptofircor, 

Je ne lui étois aucunement obligé , parce qu'il n'étoit 
fas arrivé que j'eulle befoin de lui; pour lui il m'é- 
toit redevabie, à caufe que je l'avois ferui en quel- 
ques mauvailes affaires qu'il avoit euës. Obliga- 


tus ei nihil eram, nec enim acciderat mihi opus! REDOU 


efT< ; & üle mihi debebat, quod non defucram cjus 
periculis, Cic. Voyez Obligé, 

T° lui fuis encore redevable de dix écus. Denos adhuc 
illt debeo nummos, 

REDEVANCE, obligation, quelle que ce foit. Hæc 
Obligatio, onis. 

Redevance de rentes de valfal, envers {en Seigneur 
fcodal. Clientelare munus prediatorium. 

Payement de redevances. Clicotclarium inunerum fun- 
ctio. Clienrelarium vectigalium prxitätio. 

REDE VENIR, méchant. Iterüin fieri nequam. Denud 
exiftere improbum 

REDAHIBITION d'une chofe achtée, qu'on rend au 
vendeur, Hxc Redhibitio, onis. Viiolæ metcis, ad 
renditotem relegaro, rejcétio. 

REDHIBITOIRE, #parrenant à redbibitien, Redhi 
bitorius , 2, um, , 

Aëkion redhibitoire, pour contraindre le vendeur, à re- 

rendre [4 marchandile. A@io :cdhibi:otia. 

REDIGER , reduire, Voyez Reduire. | 

Rediger par écrit, Quidpiam mandare literis. | 

J'ay redigé ce livre en peu de pages. Libramillum in 
Paucas pagellas redegi, coegi, congelfi.. 

Rediger, reduire le Droit civil à certains chefs. Jus 
civile in certa genera digerere. | 

REDIRE ne chofe. Quidpiam teperere, iterare, 

Que tromuez-vous à redire dans ce difcours ? Quid eft 
in hoc fermonc, quod merito coatguas, reprehen- 
das, improbes, quAd jure carpas ; in quo, ejus au- 
dori, merirà fuccenfeas ? à . 

COnatrenvé beaucoup de chofes à redire en lui, In 
illo mul'a reprechenfa funr. Cie _ 

REDITE. Repetitio anté diétorum. Ejufdem rei jte. 
Tao, 

U{:r de re lites. Eadem repetere. Idem iterare, 

REDONDER fur quelqu'un. In aliquem redundate, 
recidere , refilire 

REDONNER ce qu'en mous avoit donné.-Dono acce- 
pt m,dono dare Quoddonatum fi, viciflina donare. 

Aprés deux attaques ; nous redonnames encore Plus fort 
que devant. l'olt bnas imp'efliones , etiam tertià 
Fchementitsinved@i fumus in holtem, we/, majore 
in petu in hoftiles cop as incurtimus, 

Ke ‘onner fur le gibier, { terme de Fauconnerie \l'atta- 
qu r ds nonvezn. Dcint gro prædanr imperere,appe- 
tere , in prædam meutrete. lterarà imprefliune præ- 
dam laceflere, intettare, EU 

Redenner La lime à quelque ouvrage, Yeera0, limam 
operi admovete, iureum adh bete. 

REDOURER. Voyez Rateuber. ; 

REDOUBLEMENT. Hzc Duplicario, Conduplica- 
uo. Gem:naio, Congeminauo, omis, 


. 


Redoublemen L Â RE D Sor 
. t de féure. Febiis ingrave’centis ac celius 
Üs, vel, acceilio Eebri 8 ac ccuus 


SlnCtCincotan, 
REDOUIBLER. Duplicare, Congupi. Î 
on mL _ ondupi.cate, Geminare, 


Chriltus elt: On redoublera Les 


M £ardes des portes. Portatum cuilodix 

en splicahuntur, RonpeminahenraL. Porus adhi 
el altero tanto numerofiores cxcubiæ, 

Lafévre redouble. Febris accrufcir, recredeeir, ingrae 

velcit, invale(cic, increfcit ; Srawot cxiilit ac ve 

ementior. 
REDOUT ABLE. Metuendus. Formidandus, Refot- 
midandus, Extimelcendus, 2, um Foimidabilis. Ter 


tibilis, le, is, 

“REDOUTE, petit fort quarré qui n'a que la fimble 
défenfe de fromt pour feroir de Same de vands D LE 
pd _. M ts de fou tation, dr les lignes d'un 

- Procurtensé fo * 
{tructum foflæ, præitructa folle Q ns 


1 uadrata ftatio, 
Faire des redoutes, Caïtella Éolfz labris przttituere.E- 
OILÆ latCic, procurrentes munitiones excitare. 


TER, Quidpiam, vel, Q ‘empi 
RUES oui Patate pains 
ce qui eff tombé. Prolapfum quidpia: 
etigere, refkituére, ae on Ph code ice 

RedreÏler une chofe courbée. Rem incurvam corrigere, 
in diretum Aedere. 

Redreffer celui qui s'égare. Abetranti\, viam indicate , 
monftraie, Aberrantem, in reétum iter dirigere, in= 
ducere, in viam deducere, 

Redreffer celui qui tombe en quelque faute, Peccane 
tem corngere, 


REDRESS:MENT d'une chofe courbée. Hxc Corre… 


10, enis, 

Redreffement d'une perlonne égarée. Ya viam indutio, 

RedreÏement de ce qui eft tèmbé. Hxc Eretio, onis. 

æc Relbtutio, onis. 

REDUCTION d'une place en 
vam poreftatem redaétio ; {ub 
Jeétio, redattio. 

Voici La reduéFion de nôtre coftrence. Colloquij intec 
nos habiti hæc (umma eft. 

REDUIRE une chole à {on premier état. Quilpiam 
in püttinun ftaum redigerc,reducere,rerocate, ref. 
tituere, 

Reduire une ville en {on pouvoir, Uibem, in fuam di 
tionem redigere.Sub imperium,(ud petcilaem fuam 
ubjicere. fubjungere, Voyez. Sodmertre. 

Reduire à l'éroit, au petit pied, In anguitum, vel In 

anguftias quempiam cogere, redigerc,aligere, age. 
te, adincitasredigere. é 

Tout cela Je reduira à neant, en fumée. YIla omnia ad 
nihilum, recidenr, innihilum redigentur, 

Réduire us enfant débauché Perditum adolelcentem, 
ad virtutis ftudia reducere, ad officium tevorare, 
Voyez Retirer. . 

Tout jen dijecurs fe reduit à ce point. Muc teferri poteft 
cJus omnis oritio. In eo tota ejus oratio vertitur. 
Ejus orarionis hæc fomma eft. . : 

Te l'ai reduit à [a raifon, Ad æquitatem illum trevocari: 

“La che!e eff reduire à ce point.Eù loci reduéta tes eit, 
Jaeum locum venir, vel, perdu&tares eft.in id loci 
redaëta tes elt. e 

Et fommes-nous reduirs à cepoint de malkeurt Huœi= 
ne omnia tecider 


fon pourvoir. Loci in 
ditionem {ua (ub… 


unt Cie. 

En fin tout le mal qu'ilien pet! arriver. (e reduit 14 
s'il fuvvenoit un divorce, ce qu'à Dieu ne pluile. 
Neinpé incommoditas denique hûc mn: redit, 
eveniar, quod Di prtoh'beanr, difceffia, Ter, | 

Selon Les divers eflats, où chacun fe trouvi:t reduit. 
Prout cuique forrana erat. Ter. Ë 

Cette ville fut reduite par la faim aux dernieres eæ- 
trémitez € aux dernieres épreuves. Ad ulrim:mn 
malotum tedegic hanc urbem fames, Ab graffèn ta 
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me nihil non experta hæc civicas ef. . 
Reduire le nombre exceffif des Officiers. Adminiftra- 
torum nomeélum iminodicum minuerc. 
Ils furent reduit à fe retirer. Coaëti fant recedere, 

e lis reduit à La beface , à l'extrémité. Mihi ad men- 
dicicatem res vemt. Ad extremam inopiam [um 1e- 
da’tus, In maximas difficulcates delaplüus fum, 

REDUIT,, dieu retiré. Intetfor latebra. Abditiot fe- 


ceffus, üs. Penitior teceflus , üs. Reconditior angu-. 


lus. Sccretus locus. 
€ Reduir, Retirade, forte de fortification, 
cepruu. | | É 

REEDIFHER, Reædifcate. Ædificium inltaurare. 

RÉEL Reipsa conftans. Non fiétus, ed tcapsè conf 
tans , cxiftens. no 

. REELLEMENT. Reapsè. RCIpsà 

REFAIRE, renouveler, rétablir, 
rchiceie, refbiiucre, 

Refaire, faire encore mne autrefois. 
uertim facere. 

C'eff toujours à refaire, 
perpetud rolvenda rota. 
tanda eft opera. Léem repetendus 
incudem redeundum eft. 

€ Serefaire aprés une longue 
reficere, Ab motbo ac macie, vices tcficere,rcciearc, 
coiligete. 

REFAIT, repuré. Relliratus. Refeftu 


Munitio ad re- 


. Reverâ. Omnino 
Aliquid inftaurare : 
? 


Aliquid iterare, vel 


à recommencer. Eadem nobis 
Eademn femper uobis, ite- 
labor. Ad candem 


s. Luftautatus, 4, 


um. 

Un hsmme gras, Êr refait, HOMO corpulétior & habi- 
tior. Habiüilfimus,corporéque folido,&_ fucci piena, 

Refait,remis en vigucur,qui 4 repris fes forces. Ex de- 
bilitare accreatus, ictceius.  , As 

REFECTION , repas. Hzxc nefstio,onis. Hie Ciba- 
eus, üs. Elcus, Üs, Hic Cibus, t. 

Prendre ja reficHion. Vefcor, voi, 
bacum adhibere. . 

JU fe fuir Lre pendant qu'il prend fa refeétion. Super 
abum, vel, inter reléendum,vel, Supra mentam, Vel, 
Secundum cibum, gent Open dat; legentem in- 
ducir. 

REFECTOIRE. Hoc Triclinium, 
onis, Hoc Cenaculum, i- 

Drejer Le refeiloire. Cenationem fternere, 
infterucre, 

RREFENDRE, Mier du beis de fa longueur. 


Cibum fumere.Ci- 


ij. Hxc Cenatio, 
adornare, 


Serrä in 


longum aillecare. ; P 

* Mur de sp ls, celui qui fait La feparation de 
membres de dedans d'un bâtiment. Mutus difter- 
minans. 


DAIRE, Maître des requêtes AuPrés #es 
licum libellorum magifter. 
Chancellerie. Hic Rela- 


REFEREN 
Princes d'Iralie, SUPP 
Meferendaire, Rapporteur en 
tor, Otis, 
REFERER, faÿre ratp 
De re quapiam iefe | à 
€ Referer Jes aëtions à la gloire de Dieu. 
Gloriam, [ua omnia fiéta dirigere, referre. 
re unam Dei gloriam, in (uis faêtis omnibus. 


rie apud aliquem. ee 
Ad divinam 

à- 
Voyez 


Bu. 

REFERMER. Aliquid iterüm occludere. ; 

Refermer une playe. Cicatricem vulnei obducere, in- 
ducere, : 

Une playe qui S'eff refermée. Obduéta cicatnix. 

# REHICHER, ow rejoiasoyer les affifes ; c'ejt quand on 
remet de le chaux dans les joints des Pierres d'une 
muraille, Calcem reponere, téfigere in pat eq 

REFIER, jé refer. Alicujus ret {pe niti. Aliquà se, vel, 
alicurus 1ei confidere, n 

tere quidpiam. 
fe refle- 


REFLECHIR, Refeitere, RCPETEU 
Les rayon: du Soleil rembant ir sn Fasreir à 

chif mr. Excepu fpeculo folares radi} refiliunt , re- 
geicusunus,rccuduntur, remit, KGjIGIUREUr, 


ont. Referre, Renanciate aliquid } 


REF 


Solates 124; contrariam in partem vibrant, feruntur, 
cmicant, reperculh evibränt. 

La muraille ayant reflechi la bale. Cüm incidens in 
parierem pila, 1epercuffa reflet. 

Se refléchir fur foi-même , faire reflexion fur fti-même. 
Se circurfpicere. In fe redire. In feipfum defcende- 
Ie, Meme in Le ievocate, Animum colligere, & ad 

e refeure. 

REFLECHISSEMENT. Voyez Refleëtien. 

REFLECTION de Rayons, ow d'autre chofe. Radio- 
um, alreniufve rei iepercuflus, üs. 

Faire refleétion [ur quelque chofe. 
guidpiam. Animo volvere, vetfari, 
Confilia. Voyez Confiderer. 

Faîtes refleétion à ce qui fuit. Awcndite animos ad ca 

.quæ confequuntur, 
Si nous y faifons ure {erieufe reflcëtion , 
il eft ainf. Si diligenter agendimus, 
intelligemus, 

Faites un peu de reflelion fur ce que vous 4Vez dit. 
A te chéta rantifper animo reprehende atque 1epu— 
a Confdera paulifper quæ prolocutus es. Voycz 

éRECPAr, 


REFLEURIR “#eñorere, Rcforefcere. 


Secum reputare 
volurate (ulcepta 


neus TrOUUer ons 
hæc ira efle 


maladie. Ex moibo (e! Faire refleurir le fiecle d'or. Sæculum auteum teduce- 


| re, icvocarc, Icvehete, k 
Faire refleurir les Sciences. Optimarum attium ftudia 
| excitate, accendere, reltaurate, redinregrare. 
:REFLUX. Voyez Flux, 
REFORMATEUR #'une chofe mal dite, eu mal faite. 
Correétor atqueemendaror. 
here d'une chofe perduë on gâtée. Anftautator, 
Reftitu'or, 
IREFORMATION, R:forme. Hzxe Corrcétie, Emen- 
| datio, Reflitutio, omis. 
REFORMATRICE. Hæe Emendattix, €is. 
REFORME 4 Nffisiers, re. C-flation. Adminift:ato- 
tm abdicatio, dimiflio, mifio. 
Reforme. Reformatior. Voyez Reformation. 
* Capitaine reformé.Catitaine reforsé en pied. Capi- 
taine en fecend, VOyez Capiraine. rt 
REFORMER, remsettreen fs premiere referme Aliquid 
teformate , ad priotem Forma tevocare, priori 
formæ reftircere, reddcre, 
Reformer un: mails Religienfe. Co!lapfam religiofe 


famiiæ dilciplinam, in integrum reltiruers.Splerdo 
- ! 


rem difciplinx priftinum.in Fami! 
ducere. Veteri virruris (ler, 


11 
ETS 


jamiel'2iofam te- 

| dori, religiofam famt- 

liam reddere. reltitucte, Illam revocaie in fplendo- 
rem priftnum. 

Reformer les abus du Palais. Forenfem corruptelam. 
cotrigeie, purgatc , ttputgaïc. 
Refermer une Compagnie.un Regiment. Cohortem ,, 
leionemezau&orate , miffam tacere, auftoramen 
to folvere, ab exercitu, militiaque dimittere,mil- 
fone amandare, (acramento ablolvere, militià 

alvere. : 

*REFORT, racine. Voyez Raïfrre. 

*REFOULER, Le mer refoule; c'effa dire, la marés 
decend, Maie refluir. 

*# Refouler La marée, aller contre le flux ou le AAA 
Navigare adverfo Auxu vel reAuxu maris. Etaler La 
marée, c'eff le contraire. Navigate fecundo flusu vel 
refuxu maris, 

REFOURBIR. Aliquid repolire, denud detergere, ad 

olitionem revacarc. 


RÉFOURBISSURE. Irerata politio. Altera poli- 


tura. 

REFRACTAIRE. Refraftarius,a,um.Contumax, Doti 
otis, Improbi oris, 

REFREIN de poÿfie, ou de chanfon. Claululæ iteratiq, 
inculcatio, repétitio. latetcalaris versus, vel, clam 


fulæ frequenratio, 
Lo efrsin. 





REP 


Refrein, le vers du refrein. Intercalaris, ver{us. Intet. 
calaries verlus. Intercalaria claufula. Altermis inter- 
calata canulene. | 

C'eft La vitre refrein ordinaire, Hanc candem cantis 


REF 80; 


Le refus qu'en fair d'une chofe, Bei alieujus petitx 1e- 


{_ Galatio ; dencgatio, 
Le refus qu'on regoit lors qu'en deminde quelque chofe. 


Hzc icpulla, z. 


lenam, per iniervalla ingeris,inculcas,recinis,iteras, | Faîre refus. Quidpiam denegate, reculare , abnuer à 


Hoc idein nobis éarimen canis identidem. 
*Refrein, retour des flots quand La mer ejt agitée.Flu- 


us repercullus. 
REFRE 
mate, lt, COËICELC,ICDIiMele,COmprimete,Co- 


Voyez er. 
Sonffrir, recevoir un refus. Repulfam fre, referre, 
accipere. 


R. reprimer [es appetirs. Cupiditates fæ- | Ayant fouffert deux refus de cette charge, Daabus mu- 


nets filius acceptis repulfts 


hibere, fiangere, doinare, edommare, compccerc, in. | REFUSER, ce qu'on nos demande, Qidpiam, à nobis 


ibere. 
REFRIGERATIF, refrigeratotius, a, um. Reftigeta- 
tionis efhciens, kefrigerandi potens. 
REFRIGERATION, Hixc Refigeratio, anis. 
REIROIDIR, REFRIGERER fe féye d'ux malade. 


poltulatum,alicui dencgare,teculare,ncgare,abnegate, 
Je crois que vous me me refujerez pas cette grace, 
Hancimihi gratiam, fine reculationc, ut puto ti 
rs noa rmihi dencgabis , reculabis,quod abs 
te 0, 


Ægri, ardentius jecur refugerare," idonco frigore|7e ne vous refuferai rien de ce que vous me demandez 


recrcarc , tcficere, demuicerc. 
Rcfroidir, rendre froid. Quiuipiara frigefacere, refrige- 
rare. 


Nihil tibia me politulant iecufabo. 


he refufoit-perjonne de jon credir. ( Mszerai.) Nemi- 
ni te auétoiratem imploranti. 


S: refroidir, perdre 2 chaleur. Refrigefcere, Calotem|Refufer , ne pas accepter ce qu'on nous prefente. Quid 


ponere, cauere. Reftigerari, Defetvelcere. 

Se refroidir, perdre l'ardeur qu'on ævoir conceur 
pour La vertu. In virrutum ftuiie, conceptum pris 
ardorem abjicere, exucre, poncere, depontie, remit 
tere. 

Ce qui à refroidi mon affefion. Quod {tudium meum 
nunuit,debihtavic. Quo tactum cft,ut reftixerit meus 
ille ferver, ut conceptus ardor defcibuenit, ‘ut elan- 
gucrit ftudium, quo prius ardcham, 

Tai aprehendé, quel cela ne refroidiff les courares. 
qui montrent tant de paffion à recouvrer la liberté. 
Timui, ne id, libercauis recuperandæ{tadia reftin- 
gueret. Cic. 


piam nobis oblatum reculare, rejiceie, relpuere, re- 
pudiare, abnuere, renuete, afpernart , nolle admitte… 
te, nolle accipere. | 

Il nerefufa pas d'ejtre appellé Brutus. Bruti cogno= 
men haud abnuit. | 

Il refufa de dire fon vis. Sententiam ne dicerer, 1c« 
Culavit, Cie. ” 

Effre refujé, fouffrir un refus. In aliquà re, repulfans 
pati, ferre, seferte, accipcre..Repici, 

Ze crains d'eftre refufé. Repullam metuo. | 

Jelui refferai La porte de ma maifon. Nlum , ædiune 
mearum aditu, vel, ab aditu piohibebo , excludam. 
Lilum adita repellam. 


Ce: accident refroïdira mon frere. Is calus. animi at-|7e ne refufe aucun chatiment. Nullam à me deprecer 


dorem in frate minuet, refbinguæct. 

Si j'attens encore, il n'y aura plus rien à efberer , l'af- 
fhire fera refroidie, S\ egiam nuuc cxpeéto,nihil cit, 
rcfrixerit res. Ter. 

REFROIDISSEMENT, re/rigeration. Hæc Refrige- 
ratio, omis, | 

Refroidiffement, relachemenr, Atdotis remiffio. 

Le refrosdifement.de fon affeétion. Ejus {tudiy languor, 

debilitatio, remiflio, 

REFRGGNEMENT,. Vultuofa otis compoñtio. 
Frontis contrattio. Valtüs rugata obduéto. 

REFROGNER /e uifage, fe refrogner. Vultum 
cortugare, contiahere, oblucere, tuysis afperare, vel, 
cxarare, 

REFUGE. Hoc perfugium. refugium.Profugium, ij. 
Hic Porcus, üs, 

Lien de ee azile. Hoc Afvlum,i, 

Cette chefe cf nôtre unique refuge. 
nobis paratum & perfugium præbet, 

REFUGIER, e refugier en quelque lieu. In afylum 
confugers. 
recipete. Se alicui loco comumittere. 

Se refngier suprés de quelqu'un Ad aliquem confugc 


te, profegcre. 


utuim in locum perfugete, refugere, [e| I/s courent pour 


pœnam. Nihil de pœnà reculo. Cir. | 

€ Refujer d'obeir. Abuuetc, detreétare, recufarc im- 
petium. | 

Les foldats , refufoient de faire leurs fon&ions. Munia 
detrectabant milites. 

#*On dit du piloris qu'il refufe, qu'il fait refus du 
mouton , quand il eft arrivé, ow au rocher, où au 
terrein dur qui ne fe peut plis percer. Palus aluus adi- 

1 non ES À | È 

RÉEUTATION, Hæc Refuratio. Confutatie, oni<, 

REFUT ER ne opinion. Opinionem refutare,refcliere, 
confutare, diiucie. Alicujusopmionem fiangere. 

Refuter un crime qu'on nous impole. Ciimen nobis 
objeétum refutare, dilucre, infirma!e ac diluere. 

REGAGNER sine chofe perduë.Rema mifsà recuperare. 

Regagner un lieu, y retourner. Locem 1epeicte. En lo 
cum aliquem tcdire, reverti. 


res hæc, portum Z/sfurens contraints de quitter leur: barques peur re 


gagner la terre. 1n teriam refugerunt, naviglis, rati= 
ufque defertis. Cwrt. 
regagner Laporte. Ad portam tecurrunt. 
REGAILLAR DIR: réjomsr. Voyez Kéjokir. 
REGAIN, fecend foin;du revivre. Fœnum chordume 
ferotinum, autimnale, polteriorts feétu:z. 


REFUIR /a peine, Laborem defugere, declinate. Ab|REGALE, drois Royal de pourvoir aux Erchez Gr 


labore Loi 1. : 

* Refuir, fur foi, (terme Venerie. ! Suis iplus velti. 
giüs figam capeffere Ad decurfam redire lemitaæ, 
& cofdem, pedum pofirus Eumdem tramitein reme- 
üri, ac jifdem plantarum veftigiis. 

* Le Cerf refui’ Per foi, prend [es mèmes voyes en fu- 
gant, pour rufer, € tromper les piguenrs. Cervus 
Éigiens,eadem ua veltigia fecutor bus illudens , re. 
meritur. Cervus, ut agita"oribus fucum faciat, tu- 
gam inic fuis ipfus veltigiis. ; 

*REFUITE , lieu _gù La befte fe retire quand elle eff 
chafés. Agitaræ À refugium Alylus. 

REFUS. Hec Dencgario. Recufätio, onis. 


Abbayes vaquantes. Regiam jus in vacantia facer- 
.dotfa majo a.Caducarium jus Regium in vacua ma 
jora (acerdotia, Caduci jure, quæñra Reg: porclias 
in (acerdotia. 

LaRegale s'ouvre, eff ouverte, lorfue L: Prrcfire c@ 
vaquant. Tunc Regi crearar jus ad .f:e.r4stiuu, 
cm pofieflote deftiruirur. . 

Ouverture de Regale. Aditus parefictus R°Bi, ad va- 
cans facerdotium. ne L 

Benefice vaquant en Regale. Caducario JU:e RES1@ 
vacans beneficium. à nr 

La Regale dure jufques À ce que le Prélat peurvé A8 
fait ferment de fidélité. Loge caduearit NE cu 
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ditioni benefciom,quoad illad na@us jaratit in ver- 
a Regis 
€ Regale, droits, ou terres dennées aux Eglifes par Les 
Rois.Regie mumfcentiz collata Cleio prædia,con- 


donatæ p'ælogativæ. 

€ Regale jun regale, un “: » #n prefent magnifique. 
Muous magnihcum, Hlluitre donum, es quævis pre- 
tiofa done data, vel accepta. 

Durant trois jours que nous Free Là, ce regale alla 
reñjonrs de la même forte. Tribus totis dicbus,quos 
illic exegimus, pari fumpru, magnificentiä,& fplen- 
doreaccepti fuimus. A 

Les magnifiques habits, dont la Reine lui fit un regale 
Sumptuolæ veltes ac preuofz , quibus eum' Re. 

ina donarit, afecit, ornavit, 

RÉGALER, sfer du droit de Regale, Juie caduci af- 
ferete, vindicare, occupare res vacuas, 

Regaler, traiter quelqu'un magnifiquement, lui faire 
Afin. cmpiam lautiflime accipcre, fplendidiffi- 
mo cpulo excipere, tractate. Regificum alicui con- 
vivium præbeie. 

Le Roi l'a regalé d'une rofe de diaman:. Monili pretio- 

fo ex adamäntibus , à Rege donatus cft, 

Nous fumes regalez d'une excellente mufique , de tres- 
riches prefens, Cr de viandes tout-4-fait exquifes. 
Incomparabi li ymphoniâ,rmagaificentiffimis munc- 
tibus, feletitimis dapibu:, excepti fuimus. 

11 fera ravi de veir vos lettres , dy je l'en regalerai à 
fon arrivée. Miram capet ex litreris tuis, animo 
volup'atem ; eaium piopierca copiam fimul ac ad- 
vencur, faciam. 

Jete prie de me regaler de ce recit. ( d' Ablancourt. ) 
Magna à me iuieris gratiam, fi id enariabis.Frau. 
date me noli vélupräe maximä, quam ex hujus 
rei nartatione (um percepturus, 

*RAGALES, Epinetre Organilé, Tudiculare orga- 
num tubulatum Fi !culare organws fiftulatum, 

REGALI.SE. Voyez Reglife. 

REGARD, Æjpeëit, Hie Afpectus, üs.Oculorum con- 
tuitus, {is 

Un regard doux & aimable. Afpeftus (uavis & mitis. 

Un regard farouche. Afpeltus ferus, trux,(ævus, 

dis fe jetroïenr des regards à La derobée , des regards 
ecrets. Fuitim nonnunquam inter (e afpicicbant. 

Cette nuë attachoit nos regards. Noîtros , nubes illa 
tencbat oculos. Hziébamus defixis in cam nubem 
lumin:bus, - 

# Peur mon regard, 5e ne le defire point. Me causä, 


Je fois tour con 
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1 regardoit de tous côtex , pour le voir, Oculis illum 
requirebat, SE » 

Regarder fixement, In aliquid oculos adjicere, def. 
gere; aciem oculorum intenderc. Aliquid intuer 
acri & intento animo, Quäm maxime intentis ocu- 
lis, acerrimé contemplari ; intueti, in eôque de 
fixum effe. Studiosé mtueri. Intentis-luminibus a(- 
picere, infpicere. | | 

Regarder fixement le Soleil Solem adverfum intueri. 

Nous n'avons fait que le regarder en Ex Illum 

im afpexi- 


quañi per uanfennam præicieuntes , 
mus. en 
Is me regardent continuellement. Mco in vultu ha- 
bitant corum oculi. (ir. 
olé, jeme 
vous regarde. Con‘peé 
mentem mesm. | a. 
Il [e regarde en s'admirant, Sefe circunfpicit, acque 
ifpicir. Gloriosé fe circunfpectar. Se fuaque glosa- 
bundus demiratur. Magn ficé fe circun‘piir. 
11 fuyoit fans regarder derriere foi. Sine refpe&tu fu- 
8 


ens tout foulagé, quand je 
us es Ju '& 1ecLCat 


icbat, 

Lena congé le defir, en le regardant. Oculis , hanc 
cupidiratem concepir. | . 
Regarder quelque objet avec impudence, Adjicere ali- 

quo oculorum impudentiam. 1 
A 1 Le defirant. Cupiditatis oculos adjicere 
in aliquid. ; : : : 
Le Cu qu ypenfer. Oculorum iraprudentiam in 

iquid adjiccic, ; 

Regarder @y confiderer niailement tout ce qui fe pre- 
ente À nos yeux. Obvia quæque ftolidius infpicese, 

- flupidè conremplati. Hiauti ote,flolidorum in mo- 
tem confiderare,quzcunque occurrunt in oc los. 

Il me regardoit entre les deux yeux. Obruebatur me, 
fixis med'a in fronte oculis: : 

Oféz-vous bien le regarder en faceVotélne illius vul- 
tum fuftinere ? | s 

Regardez bien ce que vous faites. Vide quid agas. 

Regardez bien ce que veus direz Quid fis diéturus, 
Cogita, conlidera, meditare. 

Se faire regarder de tout le monde. Advertere, we/,con- 
vertere in {e omnium oculos. : 

Regardez cemme il crie. Vide, ut vociferatur, 

1 je fait regarder de tous le monde. Omnium in [e 
oculos convertit. 

Regarder quel tems il fera. Servare de cœlo. Ohfer. 
vare de cœlo. : 


vel, Meo nomine, 1 non cupio Quod ad me attinet, | Regardez.moi ? Convette oculos in me? 


Quod ad me (p:étar, id non exopto. 
Ccr:ment fe gouverne. t'il pour ce regard ? Q:0 paéto 
ac in pare gerit Île? 


Je veis que tout le monde me rearde. Video, in me 
omniëm ora, atque oculos cfle converfos. 
Il me regarde travailler fans rien faire. Spcétatorem 


# Regards, ce {ont divers endroits, comme de petites  (epræber otiofum, dum opeti ipfe incumbo. 


chambres Le lorg des aqueducs , pour obferver la con- | J] re 


duire des eaux, Gr les défauts qui y peñrvent arriver. 
Ci ftcila, pence 4 il :. 

REGARDER quelque chofe. Aliquid intueri,contueri 
afpicere, afp“étare, confpicere, infpicere In ali uid 
intueri,oculos conjcere,oculos con voitese bedum 
contorqurre, 

Regarder en haut. Alquid (ulpicere : En'bas, Delpice- 
1e.Deorsüm alpiceic: Devant foi, Pro‘picere, Pro- 
fpcare. Antele afpicere. Derriere, Relpicere, Re- 
fpeaare Ret Ô, vel, ictrorsüm afpicere: À l'entour. 
ircunf. nicere, Circun{peétare : Lois, Longé prefpi- 

cete,procul a'picere : Dedans. Infpicere. Introfpice- 
rcsoculos inferre, we, eonjicete in aliquid : De tous 
côtez, Omnia, oc: lis luftrae, perluftrare,obire,col- 
rm 1 ie en pipes aciem intendere, Huc & 
illuc circum are. ec 
CONOIqEE.— OR en 

Rer:rder la terre. Yn terram defpicere,oculos dejicere. 
Team intmeri. 


arde de travers. Obique afpicit. Oculis eft limis, 
obliquis, perverfis. Afpedtu ft oblique, limo, 

Il me regarde de travers de mawvais œil. Obliquis, 
torvis, malis me intuctur oculis. Infeltis me oculis 

pici. Me, animo iniquiflino , infclliflimôque in- 
tuetur, 

Vons deviez regarder le merite de la 
tebatte perfonz rationem habere. 
nis ejufmodi refpeAum habere. 

Cette maifon regarde du côté du midy. Hæc domus , 
meridiem, vel, ad meridiem (peîtdt , vergir ad me- 
tidiem, eft contra meridiem. Cæz/. Harum ædium 
afpe&us elt in meridiem. Huic domui profpeétus 

in meridiem. Ex hac domo profpeétus elt versus 
metidiem. 

On bätit une prifon qui regarde [ur La plase. Caxcer 
imminens foro æd ficatur. Liv. : 

a charge d'un Prefrffeur. Lg ons un 
cgëce d'un Reïaumie.RESni PIOCUEALO, adnr'n io, 
. : REGENE 


erfonne. Opor- 
écuftie homi- 
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REGENERATION. Nova, vel, irerata genetatio.Se- 
cundi narales. 

REGENERER. Qempiä regenerare, denud generate. 
REGENT, Profefeur. Hie Doétor,otis.Hic Profcffor, 
oxis. Literas pablice docens. . 
ne de Rherorique. Rhetoricæ profeflor. Publicé 

ocens Rhetorica.(orum. ) 
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Qui tient leregifire des aëtes pue on privez. Ato 
ium petfcriptor. Aëtorum feriba & cuftos.Aftotum 
| tabularius, 
REGISTRES d'une orgue. Organotum ordinum ca- 
nones, regulæ. 
REGLE de bois, on d'autre mariere, Hæc Regula, æ. 
Hic Canon, onis, 


Regent d'un Royaume. Regni adminiftrater. Piocura- | Tirer les lignes à la regle, Lineas ad regulam dirigere, 


tor, Os. 
REGENTE d'un Royaume. 
Procuratnix, icis, 


REGENTER enfeigner. Doftorem,vel, Pro Doétore | Prend! 


agere., Profefforem publicé agere, effc. 

Regenter, gouverner. Præfideie. Piæfidem effe. Reto- 
rem agcie. | 

Regenter, maisriler , faire le mairre fans l'être, re&to- 
His audoritatem,uel imperium aflumete, fin: fumere, 
fibi arrogate, præ (e ferre. Dominatum ufurpare,fibi 


üume:e, 
REGGIO. ville d'Italie. Hoc Rheuium, ii. . 
REGIMBEMENT, mic Calcirratus, üs. 


ex regula ducetc. 


Regni Adminiltrattix. | Dreffer un aisà laregle. Tabulam diriger ad regu- 


am. 

rela droiture d'une fuperfcie à La regle. Ad re 

ulam füperficiem exmeic, exquisere , expofcere, 
inqurete, 

Prendre la raifon four regle de [es aëtions ; former [a rie 
{ur la regle de la raifin. Ad tationis regulam, 
aéhiones ‘uas duuigere. Altiore: fuas, satione metini, 
defin re, dirige e. Vitam dirigeie ad rat-onis amule 
im, dilciplinan, normam, tegulam, Mo:es dirige- 
tcex acc: at ÎMimä rations amufli, Ex ptæfcripto ra- 
tionis, vitam acte. 


REGIMBER , rer des pieds de derriere, Calcitrare, | Que La raifon foir La regle de nos aëtions. Animos nof. 


kecalcitrare, Polteriores calces jaftaie, vibraie. 


tros 1atto €O 1 ponar. 


C'eft folie de regimber contre l'éperen. Suultiuia elt , | I{ n'a point d'autre regle d: fes allions, que fes interêts. 


advetsus {timulum calces. ( Subaud, jaétare. } Ter. 
ui regimhe. bic Calatro,onis, Caicitrofus,a,mm, 


Regimber , refifler. Repugnare. Deucétaic. Refra- | 
gai. 


Regimber contre [on Superieur. TInmperium detreétaie. 
blequium recufare. Rcétori repugna:e. 
REGI! E, gouvernement, Hoc Regimen, inis. 
Regime maniere de vivre, Velcendi ratio. Cibi ac 
potus ceria ratio, cetta q Formula, 
Regime de ‘Vivre, ordonné par le Medecin. Hxc Die- 
ta, æ. Dixtetica viétus rauo. Velcendi modus ex me- 
d cà formuli. < 
Un Medecin qui traite [es malades par regime. Diæ- 
tericus mexicus. 
REGIMENT. Hxe Legio,onis. Hxc Phalanx, gis. | 
Regiment de mille hommes. Hæc Chiliarchia, x. Mil-! 
1aria legio. | 


Chiliarchus, 1. 


Omnia metitur ts commod's, Confia fua uti- 

rate dirigit, definir, metirur. 

Regle, Precepte Hac RCQula,æ, Norma,æ. Hic Gno- 

mon, onis. e 

€ Regle,loi, ordonnance. Hxc Lex,egis. Hnc Decretum, 
i. Hrc Præfcriptio, onis, Hoc. Prefciiprum, i. 

La regle ds nôtre art, n'ejt Pas celle que tvous ob'ervez. 
Notre anis præfcriptio longe aliud poliular, 
quâm quod excices. Longé diverfam ab ci, quam 
inis. via, legesartis nob!s præfiniunt. 

Vous n'obfer vez pas, vous nr fuivez pas, vout ne gardez 
pas La regle. À regulàa aberras A præfcriptione dil- 
cedus, défleis, deftife's. Leues non obfervas, 

La ratwre nous à donné d'excellentes regles, fi nois si 
voulons obéir, Si duceun fequi natüram vole:nns, 
ex rebus gerendis leges optimas piæfcrpfit , ratio 
nes idoncas præfiuvit. 


mum nihi!teneo, quo judic-um dirigam. 


Qui commande un Regiment. Hic Chiliarcha,z. Hic k n'ai rien d'affeuré qui me puille feruir de regle.Fir. 


Les foldats d'un Régiment. Hi Legionarij, otum. Hi 


Phalangite, atum. ! 


Regiment des Gardes, Legio prztotia, vel,ptætoriana, 
vel, prætorianotum. . | 
ldat du regiment des Gardes, Hic Piætorianus, i, 
Miles prætorianus. . : 
Régiment entretenu. Jugis miitiz legio. Perpetui mu- 
neris ac {lipendi] legio. 
ON. Pars. Mec Regio, onis. Hxc Plaga,æ, Hic 
Tractus, üs, A | 
Rio de l'air. Aëris Regio.AëËria plaga.Aërius tra@us. 
He n Gowverner, Regete. Gubernare, Adminiftrare 
ariqui PRE x 
L'aétion de regir. Hzc Re&io. Adminiftratio, anis. 
REGISTRE, regitre minute de Noraire,on de Greffier. 
Hrc A&a, orum. Aftorum tabulæ. Fabulari) com- 
mentanus, 

Regifire de Parlement. A&erum lupremæ Curix com- 
mentarius. A 
Coucher , mettre fur le regiftre, enregifirer Quidp'am 

referre in a&a,in commentauum, in tab: las,in 4fto- 

rum codicem. Perfcribere in ais aliquid. 
Extraire du regiffre. Quidpiam ex ais exfcribere, 

tranfcribere. Éilcribere exemplum ex archerypis ta- 


is 
Tenir Le regifire des Afes. A&orum tabulas conficere. 
A&orum perfcriptotem & cuftodem agere. 
Tenir le regiftre des Audiences, Judiciorum commen- 
tariis prxeflc, Judiciorwn afta, fommentariis ex- 
cipele, 


€ Regle d'un Ordre religieux. Religioh Ordinis enn 
tlitutiones, leges, fanétiones, inftituta, rceligio!e 
vitæ formula. 
EGLE', certain, Cerrus, a, um. Conftans, tis. 

Un mowvement reglé. Motus conftans, & certus. Sta 
tus, certufque motus. 

Une ville bien reglée, Benè motata,vel,Bené conftitu. 
ta civitas. Optimis inftitutis & legibus remperata 
civiras. 

REGLEMENT, Ordonnance. Hæc Ptæfcriptio, onis , 
Hoc Præfcriptum, i. Præfinitus agendi modus. Præ 
{titurs gerendirario, vel, formula. 

Tenons-nous au reglement que Les loïx neus donnent. 
Hæreamus in formulä, legibus præfinitä. Agamus ex 
ipsâ legum prelcriprone, Rem exigamus ad legum 
plan regulam 4€ normam. : 

€ Réglement, tracement de lignes à la regle. Linea, 
rum ad regulam defériprio. : 

CReslément ( Adverbe.) En certain tems, ou certaine 
maniére, Certis temporibus. Certà ratione. 

U {e leve reglément à quatre heures. Solemne hoë 
illi eft, vel, In conftanti more pofitum habet, ut 


refto furgat horâ quart. : 
Éhartsm exarare ex reguli, li- 


REGLER du papier. 
neare ad ul pa Lineasin chart, ad regulam du- 


cere, defcribere, exatate. 
Regler ur livre. Codicem lineare, 
inatatre. , 
ler fa dépenfe. Sumptibus moderari, modum pans. 
we LE Pis vis vel, fnie n "7 so j Sur 


lincis defcribere, 


Sos 


… 
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ptuum modum temperare, ad medioétitatem revo- 
cac. 

Region fs veyages, Iinetis rationem emnem bi præ- 
{cribere, | | 
Prétendre regler tous ces mowvemens bizares &r 1n- 
conjtans par des raifonnemens fermes cr folides , c'ejl 

étendre regler la felie mime, Cr la renûre Age. 


Incer:a hxc, fi poltules ratione, cerra Facere,mihilo C 


plus a 
nias. : 
Regler fes aëtions dy fa vie, [ur les maximes de la rai- 
Jèn Attiones,ritamque umverfam, ad rationis not. 
mam dirigere, exigere,conformare, ex rationis regu= 
là componere,initituere, rations ptæferipro contor- 
mare, Omnia gerece ex præfcripto , in{titutoque ra- 
tionis. Voyez Regle. | 
Regler fs vie fur celle des grands hommes. ClaïifMi- 
morum hominum exprefas imagines fibi proponere 
& animum ac mentem , ipsà illorum coyitatione 
conformate, . E 
Regler l'avenir fur le palfé. Facienda dirigete, ad co- 
A um NoOtmam, que }àm [unt 4. 
Vous avez um exemple dans vôtre maïilon, [ur lequel 
vous pouvez vous regler, Domelticum habes excm- 
lum ad imirandum. Exemplum ubieft propofitum 
omi. Voyez Mouler. Mirer. Imiter. el 
Je me reglois fur l'idée des grands hommes, que 5e m'e- 
tois Rem dans mon efprir. Animum & mentem 
mean, ipsâ cogitatione hominum exccllentium con- 
formabam. Cie. 
Une perfonne qui a parfairement reglé l'ordre € la 
maniere de [es aëtions, Gui vivendi via confiderata 


atque provila cit. Cie. ; 

Le Juge à regléles parties, [ur leur ge. Le Judex, 
adverfariorum cuique fuas parces afBgnavit, (ua 
munia præferiphr, Difeeprantium eontroverfiam,ju. 
dexita temperavit, ut {do quemque smunere (cor 
sum illigarer. 

Regler quelqu'un, lui prefcrire la maniere de Proceder. 
Alicui, cerxam agendi rationem præfinite, vel, quæ 
funt gerenda præféribere, ; 

Ce Roi regle les fortunes de tous Les peuples, Rexille ,! 
popaloruæ omniam jura temperat. Jus eis dit. In 
cos dominationem exercer. 1!lum gentes omnes ve. | 
nerantur velue arbit ium fortunatum, /anquam mo- 
deratorem reverentur. Ab cjus nutu & acbicrio 
pendenr, 

Regler Le fort d'une bataille. Incertos eventus, ancipi- 
Fe 5 pagnæ fortunam tempcrare. 

* Reglet à picd, une regle foñtenué de deux pieds aux 
deux extrémitez , qui la tiennent en l'air. Fulcro, 
pede gemino inftruéta regula. 

* Reglet, ce que l'Imprimeur met entre Les lignes pour 
en faire La divifion. Lines interjeéta laminula. 
REGLISSE, regneliffe. Hxc Glycyrrhifa,x. Hxe Adi- 

ples, i. | imperium. 

RÈGNE. HocRegnum,i. Regius daminatos, üs. Regift 

Durant {on regne il n'y eut point de guerre, Eo 1cge. 
Eo rerum ponente, Eo tegnante, Équs regni annis. 
Fjus regio principatu. Quoad (ceptrum obtinuit. 
Dum clavum regni renuit.Pum trégni gubernacula 
moderamus eft, bellum non fuir. ACROR 

£! mourut [ous le regne de Trajan. Trajani principa- 
tu obiir. Trajano regnante,imperante, teruim potien- 
te, deceffir, 

REGNER, effre Roy, Regnare. Sceptrim obtinere, Re 

Bem agere. Regium principatum obtinere. Regio ju- 
re ac poteftate imperarc. Suis aufpiciis moderari ha 
nas regoi. Rerum in regno potiri, : 

Ua repré " toute l'Affe. In totà Afiä regnavit. Re- 

Rem egir, Fegium principatu m excrcuit. 


gas, quäm fi des opcrami, ut cum rationc infa- 
ere 


A regné foixante ans. Sexaginta annos tegnavit ,Î€ 


eus obtiasir, regium imperiunt get, excrcuit. 
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In fexagenos annos , regium dominatum groduxit , 
protogavit, protulir, provezit. 

Avant Cicerou, Hortenfius regnuit dans Le barreau de 

Rome. Ante adiurn Tullij ad caulas agendas, Hor- 

tenus inRomano foto dominabatur, regnabat,domi. 

natum obtincbat, foiéle regnum obtinebar,pnnci 
tum inter caufidicos gerebar, omnibus antecelle 

e Gentil-homme regne aujourd'hui en Cour, Virille 

nobilis , hoc temapote apud, aulam foïet gratiâ &c 

auétoritate, nil non poteit , apud Principem valet 

plurimüm, terum propemodüm in aulà poritur. 

La mufique regne en ce tems. Voyca Vogue. 

L'avarice regne aujourd'hui dans le monde autant que 
gammais; Cejl un vice commun. Nunc Avaritia, ut 
cüm maximé, ubique dominatur, segnat, viget ; la- 
üflimé patetsoibem terrarum complexa elt,omnium 
aninos OcCupat ac tenet ; in omnium animos irre- 
péri. lnfedti funt omnes avatitiæ labe. Avaritiæ vitio 

1odie feré nemo non labotat. Eo proccflit, vel , Ed 
cit avaritia progrefla, quo maximé potuir. 

CCerre, gs pe quinze lieués, le leng du grand 
chemin. Hæc Üilva, lecundum milirarem viam, quin- 
denas in leucas ducitur, patet, fertur, pcitiner,porti- 
Situr, propagatur. 

Une beile Gr grande galerie regne tout autour du Pa- 
lais, Speciola & ampla ambulatio , toto ambitu 
baflicæ ducitur, circumdacitur. pertinet.circumter- 
tur, pertingit, perducitur, paret, 

Des montagnes qui regnent jufqu'à la Perfe. Montes 
uorum perpetuum doifum, in Petfidem excurrit, 
REGNICOLE. Externus incola. Adrenæiegni incola. 
REGORGEMENT, debordement d'eau. Hxc Exua- 

datio, Inundario, onis. 

Regorgement, vomiflement. Hie Vomitus, ü<, 

RÉGORGER, évre plein ju{qu'à rendre ronge. Cibo 
vel ad vomitum ufque,diertum efle, Uique eo di 
ftenfum effe cibo, ut regeratur ore. 

Regerger. Vomir, Vomerc. | 

Regorger, être plein de quoique ce foit. Re quapiane 
affucre, abundare, redundate, circumäuere. 

Re orger;deborder.EfHucre. Diffluere.Exundate.redun= 

are. Inundare. Efandi alvco. 

REGRATER sn habit, Obloleram veltem repolire, 
repumicare;repoliendo innovare,repumicatione no- 
vare, mä&nñgonio fenovyare. : 

Regraté, laterpolus. Interpolatus. Renovatus. kepoli- 
tus, RCPUMICALUS, à, MM. 

REGRATEMENT.Hzc Interpolatio,onis.Hoc Man- 


onium, it. { : 

RÉGRATIER d'habits, M pré Veftiarius interpola. 
tor. Veftiarius mango. Veltiari) mangoni opifez. 

Regratiere. Hæc Interpolatnix, cis. 

Regratier, revendeur de marchandiles regratées. Xne 
te:polatæ mercis piôpola, Metcator mango, 

REGREDILLIER les chevenx Comam calamifte 
inurere, Crifpare, implicare, convolvere. 

REGRET , deplaifr qu'en fent de l'abjesce ou de La 
privation d'une cho'e qu'on aime. Hoc defidcrium, J, 
€ fens un eïtrême regret de l'ablence de mes amis. Me 
meorum amicorum incredibile defiderium tenet,af 
ficie, cruciat. Amicorum ingenti defiderio tencor,an- 
gor, afcior, 

Il a lailfé parmi le peuple Romain un tres-grand regret 
de fa mort. Magouà (ui defiderium , moriens te 
liquit apnd populum Romanum, Cir. 

Il ne me refie qu'une confrlation , qui eff q 


que doit caujer à l'un 
dr sdiouci par de frequentes Cr de dorgues lettres. 
nam mihi confolationem relinquis, fore, ut 
utrisfque nofttüm ablentis defiderium , crebris & 
longis epiftolis leniatur. Cie. , : 
Regret, doul#1r caulée par quelque accident. Hi 
Dole, eris. ge Ægrtudo, inis.Animi dolor, 


ue Le regret 
à l'autre notre [eparation, 
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Ta mn regret fenfible de le voir malade. Ex cjus mor.) € Regulier, Religieux de profeffien Religiofæ vitæ sa 


0, fummo affcier dolore, magnum arque inctedi- 
bilem dolorem accepi, cepi. Voyez. Douleur. 

On lus À declaré laguerre, An grand regret de tous les 
gens de bien, Indiétumilli eft bellem, probis om- 
nibus invitis, improbantibus, reclamantibus , ægré 

crentibus. 

di 4 confenti à [on grand regret. Inviétiffimus ad affen- 
fum cft addu@us. Pennvitus {e perfuaderi paflus eft. 

1! a quitté à [on grand regret. À me, invitiflime 

ceflir. 

Je l'ai tail aller à mon grand regret. Ego cum à me 
invioffimus dimifi, 

Je Juis vens, quoiqu'à regret. Quanquam gravatus, 
veni tamen, 

Je le fais regret, c'efl à regret que je lefuis. Ægrè. Re- 

ugnanter. Gravaté, fnvite. Éavito animo, Hau 
ponte. Haud libenter, Advetfante & repuynante 
animo id facio. 

€ Re ret, repertance. Axc Pœnitentia, æ. Hæc Pœni. 
tudo, inis. Hic Dolor, is. 

Je menrs de regret d'avoir offenfé mon Dieu. Admifix 
Drum culpæ pœnitentia confcior,tabefco, con- 
tabefco. 

T'ai regret de vous avoir cffenfé. Me pœnitet quôdte 
offendetim. 

J'ai un grand regret, de ce que je ne Vous ai pas tenu 
compagnie duns les dangers. Pœnitet me, non tibi 

ifle pericul1 comitem. Doleo, cûm tibi non ad- 
Ïi comes in periculo. : 

REGRETER wne perjonne abfente. Elle in alicujus 
dcfiderio. Abfentis hominis defiderio affici, teneri, 
moveri, ardere, flagtare. | 

Ils neus regretent, Alos noftri defiderium tener. 

H a étéregreté desgens de bien. Probis fuit in defide- 
tio. Proborum defideris expetitus eft. 

Sa mort fut regretée de tout Le monde. Magnum apud 
omues, fui defiderium reliquit moriens, Magno af 
fecit emnes defiderioillius mots, Omnes illius mor- 
tem doluerunr, . ; 

Je regrete fon malheur. Ejus cafum dolco, lugeo, 

mor 


€ 
RÉGUELISSE. Hzc SE pren z. Le 
*REGUINDER { rerme de Fauconnerie.) faire nou- 
elles pointes au deflus des nuës. Fulminco volaru, 
umma nubium wanfcendete term. Acontifmos 
trans nubila iterare, integrate, repeterc. 
mr RTE’, Ob/ervation des regles. Legum ob- 
tvatio. | 
Leguiarité, en matiere de devotion. Ordinis & religio- 
niseüftodia. Diligens & exaëta facrarum legum ob- 
rvatio. Optima ac feveriflima difciplina. Gravis & 
conftans 
difciplina. 


La regularité de ce Prince eff [5 admirable. | ape De [ft réjaillir fon 
-)  Jovis ipfiusoculos, cruore tefperfir. Cir. 


Huius Ptincipis moderatié , conftantiäque 
rabilis efk. 


- 
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adituétus. Voyez Religieux. 

Regulier, qui garde fes regles. Difciplinæ obfervätif- 
fimus, Difciplinæ obfervans. Sufcepti inftituti culror. 

REGULIEREMENT, feion la regle. Ex normä: Ex 
ratione normx. , 

Elle n'eft pas fi regulierement belle que vous, Abiolse 
tior elttua, quâm illius pulchritudo, 

Regulierement, d'ordinaire. Fete. Fermé, F 

Ragnlereuurs; religieufement. Ex lepibus rcliciofæ 

ifciplinx Congrucntertelgiofæ vitæ legibus, 

REHABILITATION.In integrum 1efHturto. | 

REHABILITER. Quempiam capire minutum reftis 
tucre. Ordine diminutum reftitucre in integrime 

Rehabilité. Reltitutus. In integrum retliturus, à, um. 

REHAUSSEMENT, élevarion, Hæc Elevatio. Subla- 
tio, ouis, 

Rehauffement de couleurs. Adfcititius colorum fulgor. 
Adventitius pigmentoram fplendor. Adjeéta colori- 
bus claritas. . 

REHAUSSER, Hanfler. Quidpiam attollere, extolle- 
re, evchete, futtullere. AA. 
Kekaufer, donner lufire. Aliquid illufitare, illuftrius 
face, fplendore augere, clarius& ornatius facere; 
in fplendorens date, attollere, evchere, Rei cuipiam 
fplendotem addere, indete, inducete, afierie, conftre 

te, adjicere, coaciliare. 

Un fond d'or rhauke l'éclat du diamant. Subitratum 
autum adamantis fplendorem acceudit. 

Les ombrages des peintures rehaufent l'éclat des cou- 
leurs, Ümbtæ, in piéturä, colorum clarirates exci. 
tant,fplendorem accendunt. Ex umbiis, & teceffibus, 
colores illuminantur, illultrantur,major accedit co. 
loribus fplendor , inajus lumen accenditur, Voyez 
Ombrage. 

Un drap d'argent, rehaullé d'une broderie d'or. Ar 

enteum textile, acu phiygià diflinétum, pi&um,il- 
uminatum auro. 

*LES REHAUTS. Les endroits les plus éclairez , qui 

aroiflent les plus rehaufez dans nne peinture. 

minentiæ. Cie. nl 

REJAILLIR, relilire in aliquid, vel, inaliquem, 

La gloire de la maïtreffe ré;aillit {ur la fervante. An 
ciila iphus Dominz giorià sefpergitur, afpergitur. 
Les des-honneur ré;aillif fur les amis. Ad amicos redun- 

dat infamia. 

Certainement je ne devoispas apprebenäer, à la kaï- 
ne de lapofleriré neremontät @r ne réjaiilit su(qu'à 
moi, pour avoir envoyé & La mort ce parricide de nos 
citoyens. Certé vexendur m'hinon eïat, ne quid hoe 

aiicidà interfeéto, invidiæ imihi,in polteritatem re- 
undaret Cire, 


ifciplinæ Sacratiffima & diligentiima|S'i/ me résaillit ‘pas fur moi quelque peril. Si nullure 


in me pcriculum redundabit. Cie. 
[ne qujques [ur La face de lupiter. 


REJAILLISSEMENT. HicRepereuflus, üs. 


REGULIER, conforme À la regle. Ad normam exac-| REJET, rejetremenr. Hæc Rejeétio, onis. Hic Rejcéus, 


tus.Ex artis legibus fadtus. 


üs. Hæc Repudiatio. Afpernatio, onis. 


Une place rrguliere. Atx,ex artis legibus & præccptis| Rejer, ce qu'on rejette. Res rejc@tanca. 


frmara ; ex attis præfcripto munita. | 
Borlege reguliere. Hotologium , folari afpeétui paral- 
elum. 
Ün ami regulier. Omni ex parte 
Une femme reguliere. Femina (an 
- oprima. Cir. 
Trait: 
fma. 
Les civilitez les plus regulieres ne [ont 
ebligeantes. Offciorum argutiz, ad abfolutæ urba 


ner us amicus. 


5 les plus! Rejettement avec 


uiefl dérejer, fujet à être reierté, Reje®aneus, a, Um. 
Rejet,refle de plomb, &c, duns un moule qui n'entre 

dans Le corps de l'ouvrage que l'on fair. Rejettas 
neuin, plumbum, &c, 


iflima , rcligiols, REJET ABLE. rejiciendus. Afpernandus. Repudian. 
j us, 2, um : ‘ 
de vifige reguliers. Otis lineamenta perfe@if-| REJET TEMENT, de l'œvis d'autrui. Alienæ fenten- 


tiæ improbatio. ne : 
dedain, Uæc Afpernato. refutatio, 


on1$. 


nicatis rationem diligentiüs exquifitæ , non femper| REJETTER, refwfer. Aliquid rejicete, tcfpucre, 1C= 


lacent. 
é Regulier, vrdiraire, Cerus & conflans 


udiare , ab fe afpernari. . 
Rcetter avec dodain Gr méjris, Contemprim ab fe 
ao - 


biegarc 
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ablegare a"pernari quidyiam , afoerids illud repelle- 
re, icfutate, refpicie. | 

Reyetter. reprowver l'avis d'un autre. Altetius (enten- 
ua impiobaie, teprobaie, repudiare,rej cere. 

Leur avis fut rejeté de tour le monde. Eotum (enten- 
tia exploia & rerecta elt. Unes, cotum fentcntir, 
confiliôque reclamarant. UE 

Resctter la faute fur un autre. Culpam ab le in alium 
uansfeue, conterie, amoliri, avertere, trajicere,de- 
rivare, 

Rejeter @ abdiquer un enfint. ( M. le Maitre ) Fi- 
hum abdicare, relpuere, rejicere. ù | 

R-jetter, proinire de nonveaux jettons. Regerminarc.! 
Repullulare. Repulielcere, kepullulafcere. 

Quelques ruches d'abeilles rejetent deux fois. Quo-| 
teperunt, ad examinatedeunt. 

REJETTON. Hic coliculus, wel,cauliculus,i.Hæé Pal. 


mula,æ.Hic Surculus,1. Hic Palmes,itis, Repcrsminans|7e me de ms de fon 


coliculus. Prioti decuflo [uccrefcens coliculus, 
Rejetton naiffant au pied des arbres. Hic Pullus i. Hic 


REL 
Les aproches du fil:i! réjoüiffent la terre, de fôrte 
' 1h, # # “ + 
qu'elle femble être devenue participante de La je 
du Ciel, Accellus (olis lærificat teciain, ut cum cée. 
Jo h lara à videaur, Cie. 

Se réjotéir, fe divertir.Se obleétare. Animum obleétare, 
deleftare,recreare, reficere, telaxare. Dare fe jucundi- 
tati, Obleétation: indulgere. Voyez Divertir. 

Se réjouir, être extrémement aife, être comblé de joye. 
Lætari vehementer, Lævitià incredibili afñci. Exuta- 
rclæutià. Triumphare gaudio.Incedere læritiis om 
mbus. Læuiuâ poifundi. Gaudio eumulari, geftire, 
Gaudiis exulare, Efeni lætiuà. Efetre fe (eririss 
læmortaliter gaudeie, Magnis gaudiis exultare. 


\7e me rejoïis nr bonheur. Tuâ felicitate gaudeo, 


lztor, lærus fum, 


rundam alveorum apes ttcruim examunant, examina Vo#s vous réjeniflez de l'avoir fair. Gaudes faéto. 


# 


Se réjouir, fans faire parètre fa joye. Gaudere in finu , 
vel, iecum, vel, fe. dé rt 
, Grm'attrifle de fon . Ex 

illius bonis quafi Snor. & incommodis con- 


trahor. 


Nepos,tis.Hie stolo,onis. Hxc Suffrago,inis. Arbo-|Se réjouir lorfque tout le monde pleure. Lætari in om« 


us, aut plantæ nepos. pallus, ftolo, {uffiago. 
Rejerton de ‘ 
atis, Cauliculus, à. Hic. Turio, onis. 
€ Rejerton d'abeille, Ejuidein alvei altetum, tertiumve 
examen. : 
REJEUNIR. Voyez Rajeunir. | 
REIMS, ville de Cham; agne. Hi Remi, orum. 
Qui eff de Reims. Remenis, LE, 1. 
EIN. rognon, Hic Ren, enis. 

Les reins, L'endroit des reins, Hi Rencs, um. Hi Lumbi, 
otum. Hic Lumbus, i. ven 
Douleurs de reins, Colique renale. Hæe Ncphritis,idis, 

” Renum dolor. Nephrticus dolor, . 
Quia mal aux reins, Ex 1enibus laborans, Nephriti- 
eus, a, um. Nephritide laborans. ; . 
[da les reins feibles, Elumbis, vel, Delumbis, be,is, 
-e ambâtus, #, Wim. E 
‘ré des reins. Hæc Lumbago, inis, 
pre les reins à quelqu'un. Aliquem 
c.mbem facere, lumoagine afhcere, | 
Les Romains qui les pourfui voient, l'épée dans les reins, 


entrerent pele mêle, avec eux dans la ville. He- 
teus in terga Romauus, velut agmine une irrum- 


pit in urbeim. Liv. 


# Reïus d'une voute, Les parties qui [ont polëes fur les) 


impofles. Foruicis partcs imæ. in 
REIN, feuve, Voyez Rhin. 
REINE. Hzxc Regina, æ. : : “ 
REINTEGRER | terme de Palais, } Quempiam refti- 
ture, inincegrum refbirucre. 
Effre reintegré en Jon honneur Ce fr. 
{tinam honotem ac dignira*em relie, 
REINTEGRANDE, (terme de Palais.) [n integrum 
reftieu 10, 
Aion en rointegrande, Relticuionis in integ'ü a Rio. 
REUNSER. Qu'dpiameluere, enl'ucie, proluere. 
REJOINDRE. Dijun as res, teruin conjungere, de- 
nuo connecte:c, cepulare. | 
Rejoindre ceux de qui nous £'ons (eparez. À quibis 
difcefferamus, ad cos (ele item adfingerc, ag- 


regie. | 

RÉIO ur quelqu'un. Aliqu:m exhilarate, obleétare. 

Cette chofe me réaitt, Vlud me tecteat & reficit, me 
exhilarat, obleftar, hilarat ad hilatiratem exerrat ; 
aficit luitiä,gau.tio perfundic. Mihi læticiam afferr, 
pat, C'e:,movet.conciliar, creat, dat. Ex illâ re, vo- 
luptatem easio, Iætitiam concipio, haurio,percipio, 
funo,gaudis aficior,mihi voluptas aecedit, 

Vous, me réjoiffez lorfque vous me jettez ces donces 
œillides, Oculorum tuorum hilaritare & conjeétu 
MC ICEICAas, 


18 impofitæ. 


te 
delumbare ,| REJO 


nium gem.cu, 


vieux choux. liæc Cyma, +. Huc Cyma,!Se réjouir du mal d'autrui. In aliorum tuinis exulra. 


re, Ex alienis mahs, gaudium accerfere, Ixtiriam 
hautire. 

fereit-on le croire, Cr oferoit - on le direqu'ily ais 
des gens quife reyouiifent des maux des'autres? Hoc= 
cine cred.bile eft, aut memorabile, ranta vecordia in. 
nata cuiqMarmn ur fit,ut malis gaudeat alienis? Ter, 


Je crains que vous ne vous réjoniliez avant le tems 


Veicor, nepræripias gaudia. 
eréjohir fans jujet, (e repaitre d'une usine joye, Fal= 
lo gaudio duc. 

Fe me rejohis de vôtre joye, Tuum gaudco gaudium, 
Tuâ causa gaudco. 

Te me réjonis avec veus de La viéloire que vous avez 
gagnée. Tibi viétoriam, vel, de viétonà à te relarä 
gratulor, Te, viétor.am reportaffe gaudco, vehemen- 

ique lætor, . 

UISSANCE. Hzrc Lzætitia,z.Hoc Gaudium , ij. 

REITERER. Aliquiditerare, integrare, renovare , 1e 

tete, redintegrare, teiterare, 

RELACHER. Voyez Relafcher, 

RELAIS, ow, RELAY, { rerme de Vensrie.) certain 8m 
droit ei l'on mat les chiens, pour les denner, ler[jue 
la bête palera. S:atio canum fubfidiariorum. Sat ra 
fubfidiaria. (otum.) venaticorum canum, 

Choifir Le relais. Locum capete , vel, deligere ftativis 
canum (ublidiauiis, el 

Affigner les relais, Sative affgnare fubfdiaris ven 


| toribus, 
es biens. {n prie Tenir les relais, Efe in flativis, ibfque fugientem fe. 


ram operiti. . 

* Chien de relais. Subhdiatims canis. 

“Le relais, la meute des chiens de relais. Subfidiarij 
canes venatici. Subfidia canum (ecutorurs. 

Lächer Les chiens de relais aprés la bête. 1n feram fu. 
gienrem, canes fubfñdiatios agere, 'mnrttere. 

CRelais,lieu fur Les grands chemins où l'ontient des che 
vaux frais pour ceux qui courent la pofte.Stario re- 
mifliorgm veredorum, Stativa laniorun veredonwm. 

Cheval de relais. Remiflior, vel, Laxior rcrcdus, 

Tenir Les ralais.Præebere remiffos veredos. Laxiorune 
veredorum piæbisorem agee, elfe. 

Prendre lerelais. Ath'bere lamiorem vercdum. 

Aller en relais, À chevaux de relais. lex facere la- 
uiot hais veredis, : 

Rélaïs, repos. Hec Ccflatia, onis. Hoc Orfum, if. 

Effre de relaïr. Ceflare. Vacare. Quari. Efle in otio. 
Uti otio., Vacare ab operi, 

* Relais ou berme | terme de Fortification. ) Margo val- 


lauis, Voycz Berme. 
HN es RELAYER 


REL. 
RELAYER quelqu'un, le nafraiehir prie 
i 


t {a befogné 
en main , juccedant en [aplare. Su la ele 


diario munere 


alienam operam upplere, Subfdiariâ operâ excipere 2 


alienum munus. 
*Relayer, lâcher les chiens de relaï, In feram Fu- 
gientem, (ubfidiatios canes agete,tminittere. 
*RELANCER /a bête, ( terme de Venerie, ) La reictter 
de rechef hors de fon fort. Feram iterüm latibulo esi- 
1e » ITEM ExCITAIE ATQUE agitare, | 
+ id fon aduerfaire, le piquer vivement par [es 
a roles, Verbis,oratione, dicendo fsrire adrerfatium. 


S5 vous parlez, je vous relarscersi comme il faut. Si ve- 


| . . REL 
* Rela/cher,! én térme de marine.) efre poufé en ques 
‘que lieu par La violence d'une Qu {n ähqueæ 
ocum vi tempeltaris abnipi, pelli, depelli. 
La tem ds obligé cette barque 4 relafchtr en ce 
dien là. Tempeltati cedere , onfequi, veutis (e pér- 
mittere coaéta navis eit 
dere, fe recipere.' 
RELATER, ( ferme de Palais ) faire raport de fon c+- 
ploit, en fast d'ajournement. Endiétum vadimoniurs 
teferre, renunciatc. x 
RELATEUR. Hic Relator. Renunciator, otis, 


Los 


, & in locum iilum couce- 


quelqu'un. Quempiam excipete atque exagi- SRE kelativus, a, am, 


LATION, raport. Hzc Relatio. Renunciatio,onis. 


Hic Relagus, üS. 


poluetis, te probé ac pro mtitis excipiam atque 1c- | Relation, marratien , recif, Hz Narratio, Enartatio , 
utaDo 


| onis. 
Se relancer [ur quelqu'un. Novo impeta in aliquem|RELAXE, ( en terme de Palais, ) Sentence de relaxe. 


itruere, invadete, infilire, involare, 

RELANT, humide dy [èntant mal. Hic Situs,ûs. Mu, | 
Eire bumidum & fœudum. Mucidus humor & 
olidus, 

Sentir Le relant. S‘tum tedolerc. Humorem mucidum 


alere. 

Cela fentira Le relant d, ficum ducet , patrem uligi- 
nem contraher, 

Un lieu relant.\ Mezerai. ) Locus, fivum redolens.Lo- 
cus humidus & fœtidus ; Uliginofus ac putris. 

RELASCHE,Hoc Laramentum, ti. Hæc laxatio. Rela- 
xatio, Remiffio, onis. Remiflio ab operä.Laxamen— 
turma ab operc. 

Îlne me donne aucun relâche, il ne me lailfe pas do 
rer. Nihil mihi, abillo quietis conceditur. Nullam 
mihi quieiis partem relinquir. Non patitur me 
ullo modo quielcere. Me 1cipirare non finit. Voyez 

Refpirer. ER k 

Je ne puis trouver aucun rela[che Nihil laxamenti nan- 

cie poffum. Nullam quieris partem poffum capere. 
Sans relâche Sine intetmillione. Lahore continenti. La- 
bote aflidao. 

Parier [ans relafcke, [ans difcontinuer. Perperuare | 

vetba. 

La eg org quehrse relafche. Dat intervalla, & re. 

t febris. : | 
e quelque relache, quelqe divertifement. Ad 
aliquam añimi remiflionem , I&fimque defcendere. 
Honeltis remiffionibus, labures (uns diluere. Aberta- | 
te ab occuparionibus, à molefkis. | 
Vous ne prenez aucun relafthe, Nallam remittis tem. 


vous bfez continuellement dr [ans relalche. Nunquam 
rermitris animum à legendo. Liv. 

RELASCHEMENT dans la difeip 
lutior. Dilciplina remiffor. is | 

RELASCHER débander quelque cho’e. Aliquid remit- 
tete, relaxare, laxare. : ; ] 

Relafcher nn caprif, le laïffer aller. Caprivum mitrere , 
emittere , dimitrere, . l 

Relafcher de fon droir. Yare fuo cedere. De jure (uo, vel, 
De {uo concedere. Condonare alicui aliqu'd. 

la beaucoup relafché de fa feverité. Multum de (eve- 
ritate remifit, dimifir. | 

Sa mort relaf.he beaucoup de cette anieur re, Ab eus 
morte, mulrüm de ardote illo deccflt, non parmis 
Rervor remilir, vis illa omniselangair,cæpit clangue- 
fcere, cœpit ardorille defervefcere, &c. 

Se rAather dans le repos. In otio hebefcere, languere, 
molliri, languefccre. | 

mal ne emblois s'eftre relâché, qu'en ce qu'il com- 
mençoir à em reffentir la violence. Laxata vis mot- 

bi ad hoc videbatut , quia magnitudinem mali fen- 


line. Difciplina fo- | 


tichat. Curr. | . 
@e rela/cher quelquefois l'efbrit. Relazate animum in- 


‘Ablolutorium judicium, 


RELAY. Voyez Relais, 

RELAYER. Voyez le ci-deffusaprés Relais. 

RELEGUER. Querpiam, in al.quem locum relega- 
re, amandare, ablegate, emoverc, 

RELENT. Voyez Relant. 

RELEVAILLE. Faire = relevailles Î parlant d'une 
femme qui eff en couche.( Mezeraï. ) Je relever de 
couches, Recreatis ex puerperio viribus, leéto (urgere 
ac proie in publicum. 

RELEVE'E ( en termes de Palais )tout le tems de l'a- 
pre[diné Pomeridianum dici. Pomeridianum tempus. 
Pomeridisnz hotz, 


Æ quatre heures de relruée, Quatäi pometidianà, ho 


1â.. Horä, de meridie, vel,poft meridiem, ve/, à me 
ridie, quaitä. 4: 

RELEVEMENT , élevemenr.Hæc Excitatio.Sublatio 
Elatio, onis. | 

Rélevement, où Releveifon, ou Reliefs, en matiere de 

fief. Protefo clientelatis prædij, & initz poficffioms 
retinm. Voyez Relevoi(on. | 

RÉLEVER wne chofe abatuë, Rem dejetam tollere, 
crigere, reponerc. Ù 

Relever celui qui e& tombé. Laplum erigere fublevare, 

Une ville relevée de fes ruines. Uibs, poft crcidiun 
renara, Cwrr. ab interitu excirara vel, vindicata, in 
priftinure {batum reffitura, priftino fplendori redira. 

Cepaisacefté fi extrémement defolé par les guerres, 

‘il aura peine de [e relever bar une longue paix. 
ta vaftara  & vera’a cit illa regio , ut vix polfic diu- 

tutnà fe pace recreare. NE 

Relever le courage à quelqu'un. Alicui animos dare, 
adderc. Voyez Courage, 

R 


elever un courage abatu, Aliquem afidtum crigere 
& recrearc , (thatum & abjeétum (ublevare, proit:a 
tumeztollere, excirarc. k : 
S je releue encore le fuñet de {a colsve, c'eft le moyrx 
de devenir fou avec lui, Si etiam adju'ot fin éjus 
itacndiæ, infaniam profeétè cum ille Tr, 
CRelever un (oldar de garde. Przfidiatiun militera 
deducere ; inque ejus locum fubmiteere, (ubiticuere 


ium. . or : 

Ayant efbé relesez. Vice offcij (ui explerâ, alifque 
tradita. Curé. « 

a R-leuer, le dit du Cerf, qui releve, qui fort de [on 

es ve four aller viander de nuir, E cubilibus ; ad 

nofturna pafeua prodite, egtedi, procedets, 

€ Relever de maladie, motbo, vel, E moxba recrearc, 
refici. Convalefcere, 

* Releuer La tranchée, c'elt monter lacarde à la pran- 
chée, épprendre Le pote d'un autre corps de trompes, 
qui defcend la rarde.Srarionem ad exéubias aliorum 
decedentium loco inaredi. 

* Releuer, ebliger un cheval à 
laplacer en un b:au lieu, 
caput attoilete, 


bien porter (a telle, de 
Adäuëtis habenis equi 
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Se relever lers qu'on eff tombé, Surgere. Se fe erigete. 

Se relever, fe lomer. Lxtoliete Le, Efferre fe laudibus. 

* La maladie dont j'etois déja relevé. Moïbus quo jam 

cmcilcram, É | x 

€ Une Nimphe, dont La maï-fié releve infiniment par 
deffus toutes Nympha qux majeltare ous,rotiufque 
corpons, cæteras omnes anteceilit, fupereminet,an- 
tecedit. ù 

€ Relever quelqu'un, lui faire voir la faute qu'il 4 

faite en parlant. Ancautiüs loeuts verba excipere & 

craggerarc, vel, cxagitare, Incautids locuti oratio- 
nem ape te, acriterque refutac. 

Je l'ai bis relevécet harangueur importun. Luculen- 
ter & appofite , mportun declamatoris orationem 
Cxapitavi, & vanitatis COa! gui. 

CRelever un [ujet de difcours commencé par un autre, 
Cr Le pourfuivre encore mieux. Exccptum cx alretius 
ore argument .m, Ê blatius perequ',erudititis & co- 
piofin: pertraétare. Inft. utam ab äl o difputationem 
plenuüs prorchcie, ablola iùs eff 1e. 

€ Relever en br-derie, broder. Voyez Broderie. 


# Relever un Vaileas, le mettre à ee » quand il eft en- 
s. Navem € vadis 


gravé, qu'ils donné dans des 
€ruere, educeie, alro mari reddete, 
€ Relever, rebauller une péinture. Eminentiam par- 


Gun, péturæ affingetc. Cerro colorum p fitu,extan- 


tam piéturæ concilare, . 
Rel:ver, rehauller l'éclat des couleurs, dre. Exci- 


tare. A:cendeie colorum fplendorem, Voyez Re- 


Her, | 
€ Un'y à rien dans ce Poëme qui releve,tout y eff bas, 


il n'y 4 rien d'excellent, rien de relevé. In co poë- 


maié n'h1l eminet, n hi! excellie, mbul elt illuitre ad 
notam, nihleximium ad glotiam, cunéta funt à me- 


dio fumpta ; omn à (untin co vulgaria. 


Un difeours relevé, Alta & exaggerata oratio. Oratio 


grandis , fplendi !a, ill ftris. 


Un ffyle relevé. Dicendi genus illufte, eminens , exi- 


nivm. Hæc Migmloquentia , &. 


€ Relever Les mineurs d'une vente prejudiciable. Annis 
CBiimis minorem, esimcre incommodo incautæ 
yenditionis. [llum, damnosi venditione lapfum, in 


in‘egrum telliruere: 


à Releuer par lettres Royaux celui qui a Perdu [4 cau- 


Je. An causi viu, d'plomaie regio admitreie ad 


tcferendain rem judicatam. 


Relever de ferment, de l'obligation _de prêter fermes 
* 


crc, fa- 


Quempiam, juris iurandi lee ablolvere, fo 
cramenti obligatione eximtie, exloivere, 
€ Reisver on appel. faire extraire l'afle de [on apel, 


aux fins de Le pourfuïvre. ncipoite provo ationis, 
expromendi ex aétis foumulà , jus perlecurionem 


profiteri. 


Relever Le fief, La proprisré, on les er gp. 8 _ 


ST, relever €» droiturer (on fief, c'e 4 
du Seigneur fesdal le droit d'inveffiture de fief, an- 
quel on entre, Aneundi clienrelaris F:ndi Fe ab be- 
ncficiaiio dom no emeie,redumcre. Ineundi jutis be- 
neficiarij pretium numetaie. Velut collaplum pof- 
fidend' jus, foluto eus pretio, crigere ac conftitue, 
re.Qadam velut polapfone jacens poffeffionis jus- 
sc lempté ejus ineuudi auétoritae, fublevare ac ze- 
dintesraie. 

Relever le fief, c'eff auffi paler au Seigneur feodal re- 
connoiflance de fon tenrment. A er 
dominumcenfe:t, cenfere, profiteri.dedicare.fub'cri. 


berc, Apud cli entelæ dominum,cenfuicenfendo præ- 


dia dedicare, intermifsä profeflione, Veluti collaben. 
tia & caduca bencfciaria prædia,intercedente cenfio- 
nc, exCi' arc arque ltatucrc, 


L 4 y fs quelqu'un, eftre fon vafal,lui devoir foi 


ge.(.e mers cette locution, quoique Mo- 


ses #fcure ne l'auoir point trouvée dans. les 


pud benefciatium 


REL 

des fiefs. ) Benefciatij domini clientem effe. Cliente. 

lari domino, prof-ffione & facramento teneri (Quarr. 

vctbi notionem adferibo , et affirmer Monetus , (e 

illam minimé legiffe in clientelaris ac bencficiari} 

ntgotij commentariis. ) | 

Relever, mowvoir , effre mouwvant de tel fief. Piædium 
prædio adicriptum elfe, vectigale efle , benchciario 
pe ad(criprum effe. ( Quam item locutionem Gal- 

icamillo veibo vernaculo, Relever expreflam , 
non deprehendiffé in eildem commentanis, idem 
Auétor afferit. ) 

# Relever , placer la teffe d'un cheval,le faire porter 
en beau lieu, lorfqwil porte bas, parce qu'il à le 
cow he mel. Equi caput depreihus fræno erigere, 
âttollere. 

Relever un Vaileau, le mettre à ee , quand il 4 teuché 
à un écueil, à un banc de fable. Hziemtem in vado 
naivim alto mani 1eddere, in altiores undas deduceie, 

RELE V OISON, on Relief, aétion de relever lefi-f, 
le prix du relevemenr, Piofcfio cliencelaris prxd'}, 
& initz poffeffionis pretium. 

Relevoilon à plaifir, on relief à merci, payement des 
revenus d'un 4n du f, à chaque muance d'icelui 

fef.Clienselacs preftatio annuorum fruftuum præ- 
1, ad fingulas ejus murationes Chentelaris prædi}, 
ad norum pofleflorem tranfeuatis nomine , annua- 
rum cjus mercedum funétio. 

*RELIEF. Saillie, ouvrage de Sculpture, 0 + de fonte 
Hzc Eminentia.Éxtantia,æ, Extants figutæ iminen- 
tia. Promineniis effigiciextantia. 

* Relief entier, Solidum anaglyphure. Tota mole,ex- 
tans anaglyphum.Integræ crafhirmdinis extantia. To- 
tà craîlitudine, vel, ohdä lautudine extantis effigici 
Cminentiss. 

* Ouvrage en relief,de relief entier. Opus anaglypham, 
vel, anaglyprum.Anaglyphum toreuma,/ atis.) Ana- 
glyph operis toreuma, Extans, folida craffiudine 
opus fictile, fufiie aut feulpuile. | . 

Ouvrage de fu) ture en relief, integrà cfigie torcu- 
ma, Solidä cfhgie toreuticum opus. 

* Demi relief, Dimidia eminentia. Dimidiata extan- 
ua, « n 

Bas-relief, ouvrage à demi-relief. Opus dimidiæ fron- 

tis, vel, eminentiæ. Dimidij anaglyphi opus. Dimi- 

diati anaglyphi roreuma. Dimidiata fionte extans; 

vel, prominens opus. à TS 

Relief, étoffe qui a du relief, qui eff enrichie d'er 

dr. Pannus aûto , inteiftinétus , intertexius, dif- 

unétus, | | 

Relief aparent en ph Piétutæ eminenti, Extane 

tia, Extantis pièturæ fpecies. ee 

* Bas-relief en peinture. Imago pi&a,dimidiatà fronte 
extans, eminens. Imago, dimidiatä extans craffitu- 
dine, Imago dimidiæ ctaffitudinis. ; 

* Relief, ou Relievement, pouvoir que donne le Prin- 
ce par fes Lettres au fupliant, de (e relever, 04 

faire releger, à rétablir en juffice, du droit dont il 
étroit déchen. Jus perfequendæ refliurionis.Auétoni- 
tasà Principe, expesiendæ & perfrquendz in jute 
reflitutionisin inregrum. Nr 

Lettres de relief, ou relievement. Diploma a&ion:s 
teltitutoriz, vel, experiundæ 1n jure reftitutionis. 

*Relief d'apel. Diplomaineundæ provocationis, Syn- 

Rés fenende apellationis. : 

LIER, lier de rechef. Quidpiam denud ill gare, 'te- 
1at0 incite, . 

Relier un livre. Codicem compingere, ftruere,concin- 
Aarc, componere, : . 

Relier en in dé Levant. Librum, alutä Afiati- 
à integere, conveftire, tegere. 

Relier à la Grecque, Le dos tout plein. Plano terga, vel, 
Græcçanico ritu libtura éompingere. 


* 


traitez Relier à lafranche dorés. Inauratis otis codicem {tue 


REL 


[1 
\ &, Libri oras inaurare,auro obducete, oblinere,illi- | REMARIER quelqu ns. Quempiam , altero conju. 
igare. 


ancre. 
Relier un tenmeau, Dolium circulis ligare,illigare,ob- 
ligare, vincire, erincire, ciscumvincire, ligneis anulis 
cingere, præcingere. . 
Relieur de livres. Librarius Concinnator. Struétor. | 
Relivur de tonneau. Doliaiis vietor, Vinatij vafati) 
victor. 
Kelieure de tonneau. Doliaria vin@tura , vel, cintu- 
ra, vel, vinétio. ; . 
Relieure de Livres, Librorum concinnatio , compac- 
rio, conftruétio, uia, | 
RELIEVEMENT, relief, terme de Droit, Jus petic- 
endz relticutionis. Voyez Relief. AE 
RÉLIGIEUSEMENT. Pié. Religiosè. Egregio pie- 
tatis ftudio. Eximià pietate, 


RELIGIEUX, Piewx. Pius. Religiol(üus,a;um Multä te- | Reysar: 


ligione vir. Eximiä pietate homo. Religionis cultor 
eximius. Religionem in primis colens. Qi meritam 
Dee immo:tali gratiam, juitis honoribus & memori 
mente petfolvit. Ci, Voyez Devor. 

Comme Darius étft un Prince religieux € humain , 
il prerefta qu'il ne ni arriveroit jamais de com- 
mettre une fi horrible méchanceté. A1 Darius,ut erar 

nétus & mitis, e vero tantum facinus negavit 
cffle fa&tarum. Curr. . me 

CReligieux , qui eff d'un Ordre Religieux. Religiofi 
inftituri fetaror. religiofñ ordinis fodalis, Vir, à 
religiofo cœtu, Adfenptus religiolo cœtui. 

Les Religieux de S. Dominique. Qui (acra profitentur 
inftituta Sanéti Dominici. Qui {cétantur vitæ infti- 
turum San: Dominici. Qui lunt adféripti (accæ fa- 
miliæ S. Dominici. _ à 

Se faire Religieux. religiolam vicam inire, ampleéti. 
Religiofæ cuipiam familiz nomen dare. Religiofæ 
vitæ evene To leéti. Deo dare fe in religiosi 
fmilis. acæ familix, vel, In facram familiam 

e dicate. a 

1l een Lg de fe faire Religieux. Ad religiolamn difi- 
plinam animum ulit, adjecit. : 

Les Religieufes. Sacxæ virgines, Deo (acræ.Chrifto (a- 
cratæ, confecratz, addiêtæ, dicatæ Virgines, 

Réformer une maifon Religieule. Voyez Reformer. 

RELIGION, verrn. Hæc Religio, onis. 

Avoir religion, peur avoir fcrupule. ( Balzac.) Voyez 


crupule. 

Religion, Ordre religieux neligiolus ordo,cœtus, con - 
vents, Religiofa fodalitas, religiofum collegium, 
corpus, Sacta familia. 44 

RELIQUAIRE. Sacra reliquiarum theca , æ. Hie Li- 

fanotheca, +. | 

RÉLIQUAT, refe,Hzc Relique, wl, Rcfidua orum. 
Hz reliquiz, arum. 

RELIQUES des Saints, Sacræ, vencrandæ Beatorum 
reliquiz. Sacra Ssnétorum lipfana(orum )} 

RELIRE. relegere, Leétionem iterare, repetere. 

RELUIRE. Luceo. Eluceo, xi, ete. Fulgeo. Efulgeo, 
ere. Micare. Emicare. Splendere. Collucere. Ra- 

iare. Vibrare. . 

La Splendeur du Soleil, qui reluit de tous côtés dan: 
étendué immenfe du monde, eft plus belle dy plus 
éclatante, celle d'aucun autre fes. Solis candor 
illufirior qaim nullus ignis , qu'ppe qui immen{o 
mundo tam longé , À ami collucea . Cir. 

Les Armes polies reluifent de loin. Accuratits deter{a 
arms longé nitenr, enitent, fplendent, micant, vi- 

rant. 

Commencer À reluire, Splendelcere. Nit-fecre. Enitel- 


celre, 

RELUISANT, Refhlendifflanr. Fulgens. Lucens, Ra- 
dius, Vibrans, | RS 
Reluifant, poli. Nitens, Enitens. Splendens , vis. Niti- 

« dus, a, um. 
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gio copulaæ, il 

Se remarier. Alteras nuptias inire. Conjugium iterare. 
Matrimonium tepeterc, 

Se remarier pour la troiliéme ow quarriéme fois. Ter 
uum quattimque nuprias repetcre. Terrid,& quart 
coniugio fe ilhigare. 

Qui s'ejt marié deux on trois fois, Bigaraus, Trigamu:, 
a, um. 

Qui s'eft marié plufieurs fois. Home mulrarum nup… 
tiarum. 


RAMARIEMENT. Nuptiarum iterario, Conjugi 


repetitio. 

REMARQUABLE, digne d'étre remarqué. Ad cxem, 
plum infignis,e,is. Ad notam iluftus,e,is, No:atio- 
nc, vel, Notatu dignus,a, um. 

srquable, confiderable. Singulatis. Infipnis, Ill. 

{tris. Nobilis, e, is, Præcipuus, a, um, 

Ils font plus r mables pour leurs crinies que pour 
eur nobleffe, Nequaquam lunt tam genere infignes 
quam viuis nobrles, 

REMARQUE, obfervarion. Hzc animadverfio. Ob. 
fervano. Notatio. Perceptio, onis, 

Digne de remarque. Animadveifione , obfervat'one, 
oblervatu dignus,s,ura. Res digna quæ obfervetur, 
advertatur, animadvertatut. 

P'ai fait cette remarque. Ulud obfervari, animadverti, 

Remarques faites par écrit. Perfc:ipra animadeifio. 
Seripto confignata obfervatio. Perfcriptz ad memo- 
tiam notz. 

REMARQUER, prendre garde. Aliquid animadyerte… 

2 o _ notare, pe Quidpi 
emarquer des yeux quelque chofe, Quidpiam oculis 
deseiteniens od « | def nate. 

Il nous rema des JEUX , AT n'ya per(mne entre 
nous qu'il ne define à La mors Norat & defignag 
oeulis ad cædem unumquemque noftrûm. (Ge. 

Le Ciel eff fi plein de broñillards, qu'on ne peus rermar- 
quer aucune étoile, Tam nebulofum eftcœlum, ue 
ulla ftcila nequen cerro depichendi, clarè difcer- 
ni, diftingui, defignari, 

Remarquer, noter tous les endroits les plus choiffs des 
Poëtes. Eruditos prétarum locos notaie, adnorare , 
annotaie, obfervaie,in notas cogere, in indices con- 


re, 

Il n'eff prefque aucun , qui ne marque dr ne s'attache 
Pots … qui ef 4 mMAWVAÏs Vans un difcours , 
qu'a ce qu'il y # de bon, Feië nemo eft quin acurius 
aque acrius vitia in dicente, quim refta vilear.Cic. 

REMARQUEUR. Hic Annotator Adnotator, otis. 

REMACHER ve qu'on # mäâché. Confetum jam 
dent:bus cibum rémandere, tuminare, iterato man 
dete, rursüm conficere. 

Remächer, repailer dans [in efhrit. Quilpiam reco. 
gicare , reputaC , recognofcere , recolere , animo 
Iuminare. 

REMBARRER, repouffer. Quempiam acriter propel- 
lere, propulfare,repellere, rerundere,rcfurate. Alicujus . 
impetum propulfare & propellere. 

Rembarrer, refuter, Aliquem 1cfellere, refutare, retun- 

ere, 

REMBOITER nn os difloqué. Os laxatum reponere. 
Os revulfum reftituere, avulfum (no loco colloca… 
re, disjcétum (uâ fede reftituere. 

REMBOITEMENT d'os. Disicétorum ollium tefti. 
tutio, fuam in (dem collocatio. : 

REMBOURRER wn br. Clicellis, comentum iterato 
indete, inculcare, Tomento, clitellasrursum initrue- 
re, infercire, 

REMBOURSER. Eand-m lummam alieui repender 
remetiti,reponete,tefundere. remunerare, : 

REMBOURSEMENT.. Hzc Penfatio. Compenfabi: 

onis. Pecanix impenfæ repræfentatio. 
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* REMBUCHER , Se rembuber, ( terme de Venerie.) 
rentrer dans dos buifem, dans jen fort. Luftium 1epe- 

tete. In laubulum redire. In cubuile regtedi. 

Y* Faire pembacher la bése, Feram , in laubalum adi- 

ère, compellere, religere. | 

*REMBUCHEMENT. À latibulum tegreflus, redi- 
tus , us. Luftir repetitio. . 

REMEDE à quelque mal.Hoc Remcdium. Levamen- 
em. Allesamentum, i. | : 

Remede à une maladie, Hoc Medicamentum,ti.Motbi 
remediom, levamentum, Hæc Medicina, æ. Hoc Me- 
dicamen, nis, . 

Remede efficace, remede puilanr. Remcdium præ- 
fens, Operæ prælentis temedium. Efficax & potens 
semedium, Hoc Alexiphaimacum, ci. Prafens medi. 

cina. | 

Un ben , un excellent remede. Remedium_probatiffi- 
mumurilfimum, laudauflimum, efcacffunum, ad- 

medium falucère. : 

Remede à toutes fortes. de maux. Panchreftum medica- 
mentum, Cie. k 

dla verité, c'eft un remede lent tardif , mais enfin 
c'eff un grand remede, que celui qu'apporte le terms. 
Eil tarda :lla quidem medicina, (ed tamen magna, 
quam affert longinquitas & dies, Cic. 

Appliquer un remede. Remedium , vel, Medicinam 
Mois aut vuineri affeic, facere , adlubete. Remedi] 
opem confetre,. Vuineri mederi. Moibo med:cinam 

acere. 

Hippocrate ne veut pas qu'on donne des remedes à ceux 
dont on defefpere de La fanté Delperatis, vetat Hip- 
pocrates adhibere medicinam. . 

n'y aura plus de remede.. Medicinæ faciendx locus 
non erit, 

On a recours aux derniers remedes. Ad extrema, ad el- 
tima remnedia delcenditur, devenitur, Adduéta ces elt 
ad excrema remedio:um. ; NE 

Une maladie (ans remede. Morbus imniedicabilis , in- 
fanab:lis, de{peratæ (anationis, Morbus, curatinnem 
vincens : cui cedunr, concedunt remedia;qui nullum 

aciendæ medicinæ locum reliquit. 

Mon mal eft ans remede , eff incurable ; ma douleur 
ejt fi grande , qu'il pu point de remede capable de 

a guerir. la dolore obruor , ut emergere nulla ra- 
tione poilim. Jra malisopptimor, pronus ut refprra 
re non licear. Refpuir jam animus, quali defperata 
falure, omnem medicinam, remedia cunéta , omnia 
confiliorum genera, Non dt, ut poflim in dolore 
mihi temperare. In cum ftatum , ande me dolor de- 
jecit, deciufir, depulit, detutbavit, reftituere me non 
poffum. lufitus, infixus in animo dolor ita penitus 
cit, wc evelli nullà ratione poffic. Ut nulla vis poffit 
efle tanta, quæ illum, ne die quidem adjuvante pof- 
fit evellere, eripere, extrahere, 

Be: temseft le remede de nes maux, il remedie à tous 
‘nos maux. Dolorem minuit acmollir dies, Detrahit 
de dolore dies , atque aded extinguir omnem plané- 
ouc tollit, Quovis dolere affétis mederur tempus, 
Quovis malo laborantibus , medicinam dies afert, 
vetuftas open ferr, opitularur, fubvenit, auxilio eft, 
fubfidio elt, Finem doloris dies afferr. Habet hoc 
tempus, Ut quemvis dolorem , quainvis acriter in 
animo infirum , evellat atque abjiciar, Eft hoc tem- 

otis, &' omnem malorum memoriam ex animo de. 

r, auferat,expellat, amoveat, Infliéta nobisà for- 
tuna veinera (anantur veruflate. 

# Femede ( en termes de monnoye ) certain degré detare 
en l'aloi 7 au poids des effoces permis par l'ordon- 
nance aux ouvriers de mennoye. Legibus licitapu- 
riotis æris 6e juiti ponderis inopia. 

PRemcde en-fait d'aloi. Putioris metalli_moneralis 


RE M 


* Les Ouvriers fabriquéront Les monnoyes, dans les reme- 
des permis en #loi intra fines permifli detcrioris æ1is, * 
nummos cudent fabri monetari], 

Si Les elbeces fe trowvent d'aloi hors des remedes , elle, 
feront réfondués aux dépens de l'ewvrier. Impurio_ 
teære, quam pro legis formulà, fabricaci oummi,. 
(umpribus cuforis iterum confabuneur, 

* Remede en fait de poids, Legitima faculras levioris 
paulô numilmais, Legitima venia leviorisin num 
_ ponderis. Legibus conceffa numifmatis modica 

cvitas. 

"Il je fera preuve au trebuchet, fi les déniers font 
dans les remedes du poids. Trutinà cxquiretur, an, 
conflaa fint nammi, intra veniam levioris ponderis. 

L'ewvrier l'amandera , fi les efpeces font fabriquées... 
hors les remedes du poids. Pecuniä luet monctarius 

aber, fi conflati erunt nummi leviorces,quäm pro le. 
iumä formulài, 

RÉMEDIER à une maladie, Morbum curare, mor- 
bo mederi, medicari, curationem aihibere,medici 
nam facere,. remedium afferie. 

Remedier à quelque mal. Incommode mederi, Alicui. 
malo confulete ac providere,occu:rere,remediis (uh- 
venite, remedium re quâpiam quærc.c, médicinam: 
reperire. Voyez Remeir. 

Aëtion de remedier, Hxc Mcdicatio, onis. 

*REMENL'E, C'eff ce qu'on appelle arricrevouffure.. 
Polt:ca arcuatio, Voyez Arriere-vouflure, 

REMENER. Reducere aliquem, ve/, aliquid. Voyez: 
Remener., 

Remener, mener derechef. Denuô deducere. Henifm- 


ducere. 
REMERCIEMENT, Remerciment. Altio gratiarum. 
Faire des remerciemens, Alicui grauas agere, habere,. 


referte.: 

REMERCIER qselqu'un de quelque bien- fait, lui en: 
rendre graces, Cuipiam gratis, vel, grates agerc, Vel, 
hibere, alieujus hencfien, vel, de aliquo kencfcio.. 
Q'idpiam,vel,de 1e quipian, alicui gratulari. 

Jevous remercie , 3e Vous rends graces de tout mon 

cœur, Gr avec toute l'effeétion pofible, de l'amour 

que vous me portez , des bien-faits que je reçois tous- 

Les jours de vous, Gratias tibi nusificas, (ummas, in 

gentes,maximas,1mmoitales 290,quûd me tam mul- 

us bencficiis ornes. Valdè te amo,-ve/, Amo te & h1- 
bco Lens rr-7hnr re 8 habeo,& habiturus fum- 
immortalem,vel, Maximas uibigrarias ago & majo- 
res eriam habco,we/, Et habetur à me gratia,& [em 
per habebitur,ue/,Pares gratias agerevix poflam,re- 
fcrre nequaquam. Quod tam præitanti in me bene- 
volenti3,& divino quodam:{ftudio efle. volueris,dici : 

non potcit, quantam apud me gratiam mercaris. . 

Quod tuam muhi obfervantiam, liberalitatem, bene= 

volentiam, novo humanitatis exemple declaraveris, . 

& gratias ago immenfas,& quandiu vitam hanc ege- 

re, habebo. Incredibilem tuum esa me amorem, ac 

ftudium fagulare,ut libenter agnofco, ita ftudio co. 
lam fémpiterno Omnis mea ratio,a@io,cogitatio ni- 
hil aliud erit , nifi conitans ac perpetva bencficij rui.- 
commemoratio, Omnem ætatem, ad tua promerita 
prædicanda referam. À me,gratiis agendis,prædrean- 
dâque muain me benignitate, quandiu hanc vitam 
egcro, celebraberis. ( Tour cela eff de Ciceron.) 

Le fever que T'ay reçhé de vous eff fi grande, que je 
ne pourrai j4miais Vous enremercier comme il faut. 
Hoc officio, arétitis me übi aditrinxifti, obligatio— 
rem me tibi fecifti, devinétiorem teddidifti, quam 
uc vel agere gratias poffim. Majes eft hoc bencfi- 
cium, quâm ut illud digaé prædicare valeam. Hoc 


nomine plus tibi debco, quim urunquam folven- 
do effe poli, 


+ 


icgitima inogia, Lcita peouria : permiffa indigen-} REMESURER. Quidpiam remetiri, denuû metiri. 
là. BEMESUREME 


. Jterata fio, 
MS REMETTRE 


REM 


REMETTRE une chofe en faplace. Aliquid,(uo loco € Remettre 


reponcre , 1cftituere, Relt'tuere quidpiam, in quem 
illud accepifti locum. Tr. nn 

art rétablir une chofe en fon premier éar. Voyez] 

établir. 

E fe remit à bien faire. Se, ad officium revocawit. Se, 
ad trugem recepit, retuiit, 

H (e remit à fuir plus fort qu'auparavant.Fugere acriüs 
cœpit. 

1 s'eff remis à étudier. Se ad pt ilkina {tudia rev ocavie 
rerulit. Studià repetiir, x 

Ce malade fe remer. Ægct ille convalelcit ; ex rad 





bo, vel, a moibo sccrcatur. 

Ce pars que les guerres ont dejolé à peine at'il le 
remettre par une longue paix. Hæc Piovincia , bella | 
VCXAta , VLX POICIt Le aiutuenà pace recicarc, vel, | 

… fe recvperare. 

Remettre un dégoëté en apetit. Faltidienti cibos , ap- 
petentiam aftcrte. Voycz Appetit. , 

Se remettre bien enlemble , [e reconcilier. Redice in 
£raniam. Voyez Reconcilier, 

Je l'ai remis au droit chemin. Extantem redusi. in | 
viain. Etianti viam monltravi, 


# 


REM 813 
le-combat au troifiéme jour. Pugoër ia 
tertium diem diflerie, proferice, proiogare. 
Remettons ceci aw tems de La promenade, Hoc Confe- 
feramus, 1ejiciamus in tempes arsbulationis, 
Vous remettez toujours vos promel[:s. Promiffa , in dies 
procnitioss, ducis, piofcts, piOtogas, catrahis, pro 
rants. 


Jede feray; maïs fi vous me remertez en un autre 


tems, Ce. Faciam ; fin autem diffcres me in tempus 
ahud, &e. 

On nous # remis ju/qu'au mois fuivant. In menfen (e: 
quentem tepccti lumus, 

* nn batailion, les rangs, les files, dre. fe re 
mettre, c'efi aprés divers mouvemens, [e remettre ar 
premier ordre où l'on éroit. Agmen, &c. primo otdi- 
ni reftituete, primo oidine componere.. 

REMIREMOND , ville de Lorraine, Hoc Remiree 

montiwm, ji}. 

REMISE, delai. Hæc Dilatio. Prolario, onis. 

Kernile de jour à autre. Hæzc Piociaitinatio, Fruftratio, 
omis, 

Ve de remifes. Procraltinare. In dies ducere. Dif. 

tre, 


Se nous neus formes égarez , remettons - nous dans les Que ne me payez - sous} Pourquoi u/ez - vout de re 


bonnes voyes.S1 elt cxratum,redeamus in viam. Cie. 
Foses ini remettrez l'elprit , dans l'extrème affi&ien où 
elle eft. {li aurinum jam relevabis, quzx dolore ac 


mile ? Cur” pecuniam mihi debiram procrallinas ? 
Cür me in dics ducis ? Quid me ica differs, duétas 
pioducis 


muicua tabelac.Ter, Afictam cuiges , Jacentem.ezx- | Sans remije. Sine mori. Sine eunétarione.Nullä inter- 


cirabis, &c. ; 

S'éant remis de cette frayeur. Cüm illo ex timare fe 
collegifler. Cüm fe ip'e collegiffet, vel, reccpifler. 
Cuün ejus animus, fe ex illo pavotre collegifler ac te. 
creafier. | 

C2 qui le remettoit de [es apprehenfions. ( Mezeray. } 

uod illum à timore concepto tutum (c.wiümaque 
præltabat Quod côceprum animo timorem pellebar. 

Fernertre un Magifirat en [a charge. Gradu doectum 
magilérarum defbiruere, V. Refhablir. 

Remettre en grace le fils avec le gere. Eliom, apud 
Parentem rettituere in gratiam. Filio patrem recon- 
Giliae, V. Reconcilier. . 

Remettre une armée mile en déroute: Diifipatum exer. 
citum reltituere , tedintegtare. 

Remettre fur pied de nouvelles forces. Exetcirem re- 
cuperare. Norïum exercitum colliyere,confiare. V.Re 

crue. Troupes. 

CZ m'a remis fon éjées Suum enfem mm tradidit, 
vel tranfdedit. LEE 

L'm'a remis le foin de toute l'affaire: Mihi negoti] cu- ! 
ram univéifam mandavit, commendavit,commifit, | 

Je lui ai remis toute l'affaire entreles mains. Totum 
ci negor:um petinifi. | 

Je me remets à vous de toute cette affaire, je m'enrepole | 
fur vous, Hoc omne negortium thi permitt@s 





Hujus negot j defceprationem & atbitrium omne |Oéfroyer à quelqu'un la remiffion de [a 


tibi defero, tibi permitto. In-tuà fide illud repono. 


Voyez Repofer. Û 
Je m'en à à vous, je Vous em fais juge. Elto hu- 


jus ‘ei arbiter difceprator, udex. Hujus 11 dirimendæ | REMO 


tuurmefto arbi-num,wel, ar sitrium cuum fit. 

Fem'en remets ; c'efl à vous à y 
videtiti. Veitrum eft videre ; nihil, me intespono. 
Vettrum eft, non meum peticulum. 

Mais pour ce qui eff de ce 
Sei de hoc, tu videris, Cic. L | 
€ Remettre au coupable la peine qu'il merite. Debi- 

tam ro pÆnam condonaïe, remittete, Pœnzx gra- 
tiam, re facere, | 
Je lui remets prur l'ameurde vous, le châtiment que je 


lui voulois faire fouffrir. Meam animadvefionem &| Remonter celui qui eff tombé de 


fupplician euo ulurus eram in eum, remitto ubi & 
condono, tibi concedo, tibi dono. 


Hm'a remisla dette, Pecuniam. pli éreditam Çon-| quiti, amiflo equo, altcium 


donavir.. 


pofià imeorà. Abjtà omni cunétatione. Sine ullà 
mo: À, : 

* Remije, ( en termes de Fanconnerie, ) le bwilfon où Le 
gibier je cache, fuyant l'oifeau. Fugitivæ alitis dume- 
taria latebra, 

* L'oileau bien drellé arrête à la remije, € attend 
l'office de la meute, celui quine l'eff pas, quitte La. 
remie Cr retourne au deduit. Probä difciplinä con- 
docctaétüs accipiter, pro fugitivæ prædæ latebrà 
rcfide:, quoad cam vefligatores canes expellant:per-, 
perim vero cdodus, laubulo ablcedir, & ad venato- 
tiam decuriam {e recpit. 

* Remile, charge , [alaire qu'on donne an Banquier , 
pour faire tenir de l'argent où nous voulens. Pictiura, 
permutationis, Permutatæ pecuniæ ulura, Argentas 
h} pecuniam alieui eurantis meice:, Menfariy fœe 
nus, ex trajcétitià pecunià. 

* Ona fait une remile de cent mille écus en lettres de 
change pour la levée d'un Régiment. In legionis 
confcribendæ fumprum, menfanis, Gentum aureo- 
rum millia numerara fint. 

* Remife de carole. Rhedarium receptaculum, Rhe. 
datum cella recepratrix. Rhedaria cella. 

REMISSIBLE, veniâ,vel,condonarionc d'gnus, a,um, 

REMISSION.Criminis,eulpæ aut pœnx condonatio, 
gra'ia, venia, remiflo, 

e [a faute. Cuipiam 
ertari gratiam facere, ventam tribuere. | 

€ Remifion d'un accez de fiévre. Accelsüs febris re: 
miffio, diminutio. . 

LADE , on CHARGE, {terme de Marérhah ) 

Voyez Charge, 


prendre garde. Vos|REMOLIN, petit cercle de poil retords € fait en co- 


Crinium convolvalus, 


mille au corps d'un € k 
fs laris cochleara volucra. 


tinalis convolvulus. Capil 


a, 3e m'en remets à vous. |REMONSTRANCE, REMONSTRER. V. Kemons 


trance dr Remonrrer. . | 
REMONTER en quelque Lien. In aliquem locum rurs 

sûs afcendere. ro 
Remonter une riviere. Advetfo amne feiri. Navigate 

début ep on cheval.Excuffem: 


exequo erigere, in equoum tollere. 
€ Remonter nn Cavalier qui & perdu pa Er E- 


re, 
CASSER u}, 
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movete , fubdere, præbere. Equitem, novo equo in- 
{truere. 

Kemonter , remettre un marchand qui 4 tout perdu. 
Metcatorem omnibus ererfum bonis seilituere, ad 

tiflinas cepias revocare, 

RÉMONTRANCE, avertifement. Hæc Admonitio. 
Commonio, onis, Hoc Admonitum.Monitum, 1. 
Remomrance, enfeignement, Hioc Documentum, Præ- 

ceprum, 1. 

BTE à per{rader, ou diffuader quelque 
chofe, Hæc Suaño, aut Diff afi., onis. 

KRemontrance au Roi, pour entreprendre La guerre. Sua- 
fio bell, ad Regem. Dilcepratio apud Regem, de 
bella infc-endo. nr 

Faire au Kei de tres - bumbles remontrances, Reï ali- 
cujus commoda vel incommoda, cä, qui, par eft re- 
verentià, Regi demonitraie,exponere, De aliquâ te 
Regem docere, commonefacere, 

REMONTRER au Prince la pauvreté de fon peuple. 
Inopiam plebis Pancipi oftendere, exponere, 
monftrare. De plebis egeltare Pr:acipem docere;com- 
monefacere. Perferre ad Principem, quan’ prematur 
plebs egcitate, en 

Remontrez-lui fen devoir. Ylum , offcij (ui admonce. 
Illum doce, quæ fint ipfius officij partes, 

Remontrer ai Roi le danger de La guerre De belli di- 
crimine, apud Regem verba facere, difercre, difputa- 
re, diligenter agerc, 2 

REMORDRE, mordre derechef. Remordere, iterim 
moidere aliquem, vel, aliquid. | . 

confcience ne me remerd point. Nullius rei con- 
cientiàa me angir, pungir, cruciat , Étimulat, fodit, 
vexat,affcit. Ego milu, nullius culp, confcius {um. 
Voyez Con/'cience. 

REMORS, regret accompagné de repentir. Hxc Pœ- 
nitentia, æ. Hxc Pœnitudo, inis. Pœnitentis dolor, 
Animi dolot, cum pœnitud'ne. : 

Remors de confcience. Confcientiz angor,ftimulus,an- 
zies, aculeus, Voyez Confcience. x 

Etouffer les remors que nous refflentons. Comptimere 
conlcientiam aninu. Cie. 

REMORENTIN ville du Berry Hoc Remorentinü,i. 

#*REMORQUER sn navire, c'eff Le eng oi l'avoir 
grraché à la queuë d'un autre navire. Navim 1e 
er tar, trahere, remulcando ducere, 

Nos galeres ont remarqué nos vaifeaux de guerre. Na- 
vig'a be]l:ca semulcatunt nottiæ vriremes. 

REMPARER une ville , la fortifier de remparts, Vt- 

m vahdis munitionibus cingere , firmis operibus 
Premuaie, manitionibus firmare,inftrucre. 

* REMPART, cf la hauteur des terres qui couvrent 

de corps d'ue place, ou Le terre-plain d'un ouvrage, 
e qui Porte un parapet du côté de la campagne Val- 
un 1, Aguer, 1s. 

REMPER. Voyez Ramper. 

REMPLACEMENT. Eundem in locum reftitutio, 
REMPLACER, remettre en fa place. Quidpiam prio- 
re fede collocare , priorem in locum reftituere. 
Remplacer Les deniers tirez du Trefor, Expromptas pe- 
Cunias, ad æratium referre, in ætarium reitituerc. 

REMPLAGE, remtlifage. Hæc Expletio, onis. | 

REMPLIR fes coffres d'or d'argent. Au:0 , argentô- 
que caplas complere, imple:e { L+gituretiam apud 
Cic. Implere o!laim denariorum ; (ed rariorelt Geni- 
tivus hajufmodi. 

Il remplit d'efperance l'efprit de ce jeune homme. 
Adoléfcentis animum, {pe implevit, Liv, 

Se remplir de viandes. Ingurgitare (e. Infercire (e cibis, 
Crt Orateur ne remplit pas toñjours les oreilles. Non 
€mper hic Orator aures implet, complet, explet, 

mplir, emplir de nowveau. erüm implere, 

REMPLI. Plenus, à, um. 

Us homme rempli de méchanceré, Homo plenus im. 


REM 


Brobiratis 4€ dementiz. 

Une vie remplie de delices, Vita confetta voluptatibus. 

Une ville remplie de Soldats, Uibs rcferta, vel, redun- 

dans miliibus. 

REMPLISSAGE. Voyez Remplage. À 

* Remplifage, remplage d'une muraille, ow'garni. 
Voycz Garui 

REMPLUME 
conveftire, ; 

Les oifeaux fe remplument apré: l'hyver. Aves, ab hie= 
me, récentes plumas affumunt, induant, edunt , in 
récentes plumas {c induunt. 

Te tächeraï de me rem r , de tout celqui me [era 
neceffiire, Conabor novas copias mihi parare, com- 
Pare, quæicre, acccrfcie ; novis me copiis in= 
ftruerc. 

REMPORTER. Aliquid referre, exportaie. 

Que! gros avez Vous remporté de rues études? ? 7 
truétum ex ftudio litterarum percepifh:V. Profs. 
Ia remporté le prix. Ptæmium ietulit.Palmam repot- 
rarit. Æmulorum victor difcellit. Ab xmulis riéto- 
riam retulir. de 

REMUANT, un homme remuäs,qui [e plait à broril- 
ler. Turbator, cumulruolus , turbulentus, novarum 
icrum amans,novandi {tudiofus,femper novialiquid 
moliens.( Vox Novator,ulitata quidem LeCen= 
riores ; at apud vetercs {criptores haud (cio an cam 

« fis inventurus, } F P 
Remuant , inquiet, qui ne fe donne point de repes. 
ue »hæ&c, ps Ina, À gg 

$. 

Des re remuans. Oculi lubrici & mobiles. | 

* REMUELL d'oi/eau, Le nid où ils ont fait leurs petits. 

Hoc Cubile, is, Hic Nidus, i. Cubile aviarium. 

REMUEMENT d'une chofe qu'on remuë. Hic Motus , 
üs. Hzc motio, Coemmotio, onis. 

Remuëment, trouble-Hic Tumultus, às. Hæ Turbz, 
arum. Voyez Sedirion dr Remuer. ; 

REMUER nn banc, on autre chefe, Scamnum,aliämre 
rem movcre, emoveie,loco mutare,tran{mutare. 

Remuer une rouë de moulin. Molettinæ rotam move 
re, commove.e, dimoveie, moliri. | | 

Il remuë tojours la tête. Nuñquam non cervicem ja- 
Eat, agirar. : 

Il ph - queuë Caudam agit, agicat, 

NL remuë les oreilles, Micat autibus. ne 

Le cœur remuë méme aprés La mort. Mottuo animali , 
tamen cor movetur, in motueft,moturm excercet, le 
commovet atque agitat. 

Remuer, brouïller, caufer du trouble. Turbare. Tut- 
bas ciere, Tumeltuari. Tumultum concitate, move 
re. Res novare, Novi aliquid moliri. ; 

Prenez garde qu'il ne remue qu'il ne (ae point de de- 
fordre. Vide ne quid ille tuiber. ; 
Je remuérai ciel éy terre. Miccbo ac turbabo omnia. 
Omuem movebo lapidem. Omnum adh:bebo ma- 
chinam.( Cœlo terram , tertæ cœælum mifcebo. Liv, 

Maria omnia mifcebo. Virg. 

Je ne doute point qu'il neremuëé ciel r terre en cette 

à Lt quil ne falle tous Les efforts imaginables. 
une ego credo, manibus, pedibuique omnia faétu- 
tum. Ter. 

Un homme plus propre à remuer, qu'à executer aucu- 
ne chofe. Homo, movendis, quäm getendis aptior 
rebus Cie. 

REMUESSE , femme qui a foin de remuer Cr néteier 
les petits enfans qui [ont encore au berceau. Pufo- 
gun vagentium procuratrix. Cubieularia infantium 

muta., 

REMY, som d'homme. Hic Remigius, ij. 

S. REMY, ville de Provence, Sanéti Remigii oppidum, 

RENAISSANCE. Secundus exortus, üs. À lter ortus. 

RENAITRB. Renaci. Iterüm oriri, Irerato nafci, 


LP 
KR. Novis plumis induere, inftruere , 


“ 


L 
\ 
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RENARD. Hæc Vuilpes, is | 

Æpartenant À Renard. Vulpinus, 4, um. 

La où la peau de Lion vient à mer, il faut y coudre 

celle du Renard. ( Proverbe } Ubi Leonis pellis de- 
cit, vulpina infuenda eft, 

* Renard, figure des trente-deux vents , dans laquelle 
il y & fix trous à chaque pointe de vent , où le ilote| 
en mettant La chevilie dans ces trous, l'un aprés l'au- 
tre à chaque demi heure, marque combien de tems 
le nd eff allé par nn vent. Venorum fchema!| 
diftinétum foraminibus. ; 

* Renardfcelle que Les Maÿons pofent horizontalement! 
d'un bout d'une muraille à l'autre pour regler l'épaif- 
{eur de la muraille qu'ils bâtiflent. Trantverlus mu- 
rorum gnomon, Funalis gnomon hotizontalis. 

RENARDEAU, perir Renard. Hzc Vulpecula.z. - 

RENCHHRIR £e win. Vini pretium augere, exaugere, 
Vini affcire caniratem. Vinariam annonam vexate, 
graviurem facere. ; 

Rencherir extraordinairement le bled. Frumentariam 

annonam incendere, inflammare, excandefaccre. 


} 


Les danrées rencheriffent , deviennent cheres. Annona|Si 


ingravelcir, crefcir, augetur, fit carior, gravior,dif- 
ficilior, durior. 


Les danrées rencheries. Fruges fa@tz cariotes, Frugum | 7e 


annona fada durior, carior, gravior. | 
Un hemme qui fait le rancheri. Homo motofot, diffi- 


F'ai rencontré aufli un homme 


REM 


Sr; 
mine. Digoa viro {pecie hom-. Voyez Mine. , 

€ Rencontre, en termes de Bla-on ; c'efl une tête de 
Tanwreau , r.ife de fiint , avec fes cornes. Taurinum 
_ pd po : 
I porte d'azur au chef d'argent, chareé de trois ren 
dé de Gueules. FR n geltar Panne, agen. 
teo infignerr capire,quod terna pulli coloris Taur:na 
€ p:ta difluguunt adverlo fitu collocata. 
Rencontre, terme d'Imprimeur , la rencontre des li. 
£1es C des pages, placées également les unes fur Les 
autres. Linca:um, paginarimque fibi iefpondéntium 
apta difpofirio. 

RENCONT RER quelqu'un. Alicui obvium fieri. Ali. 
quem offcndere, nancifci,habere obvium, In aliquem 
incidete, incuriere, 

ui foubairoit de ref. 
fembler à Xenophon. Naëtus (ns ra qui AR 
phootis fimulem le efle cuperer, 

Eftre rencontré de quelqu'un. Alicui obvium fieri, ob 
rss cle. ( Occuricre fignife proprement , Aller as 


?. 
Vous fortez, il vous rencontrera , ( ou ; ce qui eff le 
même ) vous le rencontrerez. Si exienis, in illum in 
cides, in illum incurres, vel, In te incutiet , incider, 
VOWS rencontre fout & propos. Opporturé te mihi 
oftendis.Ter. Te mihi ofcis, Oppouuné te obtulif. , 
ti mihi obviam. Ter, 


cilor.ingeniÿ moroforis,congreffus difficilioris Qui | J'ai peur Eh ne croyent cela même; taht il s'y ren= 


me:ofiorem , difhiliorem fe prrbet. É 

RENCHERISSEMENT. Pretij exaggetatio. Major 
ca”1:as, 

RENCHEUTE. ( Mezerai, ) Voyez Recheute. 

RANÇON. Voy 7 Rançon. 

REN ONTRE. Lors que diverles perfennes le ren-| 
contrent. Hic Qccuifüs, dis. Viaflim occurrentium 
congreffus. | 

La rencontre d'un fertent. Serpentis occurfus , Fortui- 
tus in ferpentem incur{us. 

Faire rencontre, rencontrer, Voyez Rencontrer, 

Aller à la rencontre , ow pour mieux dire, Aller au 
devant de quelqu'un. Alieui obviam ire; obviam 
Procedere. venite, prodire, in oceurfum prodire,ob- 
viam fieri. : 

Rencontre, hazard, Hic Cafus, às. : 

Par rencontre, par hazard. Fottuirô. Ferté. Fortunä. 
Forte, forrun3, Cafu. Cafu & fortuird- Temeié ac 

rtuitu, 

Ce ne fut pas un duel, mais une rencontre. Certamen 
fuir, non ex condiéto initum , fedex inopinato 10- 
curfu conflatum. | | 

La rencontre des deux Armées. Confiidtus incurren- 
tium in fe viciflim copiarum, 

La rencontre des voyelles. Vocalium concurlus ; vel, 
Concurfio. | | 
As premiere rencontre, il: fe querellerenr. Cüm pri. | 
müm obvij faéti func, mutug nxaut funt. 
Je leferai à La premiere rencontre Faciam, ubi primim, 
occafio dabitur, web, cüm primum fe dabit occalio. 
Par une beureufe rencontre. Aufpicato. Commo é. 
Opportuné. Opportuno cafu. Peropportuné.Percom- 

mode. Fortunaré, faufté, f licirer, profperéque. 

Par une mauvaile rencontre, Anfclicier, Inaufpicat 

Incommodée. qe 4 

Une bonne » ncontre un'bon mot. Argutè d'étum, Scirè 
diétum. Argetum, vel, fcitum diétum Loco ac tem- 
Pore argute p: latum verbum. Acutum & inopina- 
tum refponfum. Argura, inexpeétatäque refponfio. 

Un homme qui dit de bons mots, en ar d'agreables 
rencontres, Homo, acuté di&is ludens. Veiborum 

argutiis eludens ; Diétorum argutias identidem ja. 

tiens. Meras argutias (ubindè loquens. In argutias 
[equenter Crurmpens, ie 

Un homme d'agreable rencontre, c'eft-à-dire, de bonne 


0»; 
[ 


contre de chofes, qui rendent ce foupçon vrai fémbla- 

ble. Jpdum id metuo ; ut credant ; tot concutiunt 

vetifimil:a. Ter. 

me que les chofes [e rencontrent, Ui res dant fefe, 
er. 


Vous rencontrez todrjours bien 3 eut vous reïffir. Om 
nia tibi femper optara contingunt,eveniunt.Optatam 
fortem adipifceris, Felicem oriris evencum. Nun… 
Quam non propetä fortunâ fungeris. Omnia tibi 


Rrofpere pue unt Omnia tibi fuccedunt ex fenten- 
uä. Tibi Auunt ad voluntatem omnia. Voyez Reÿffir 


Vous avez bien rencontré , vôtre conjeëiure n'eft 
mauvai{e. Non male conjicis, Bellé conjecifti. 

Vous »'avez pas bien rencontré cette fois , vous n'avez, 
Pas bien jugé. Nunc quidem abertafti,malé conjeci. 
iti, ab fcopo aberrafti, declinafti. 

Vous avez bien rencontré, vous avez trowvez le point. 
Tetigifli acu. Plaur. Rem attigifti Rem affecu- 
tus cs. 

Vous avez, bien renconfré , { parlant à une perfnne 
qui à dit quelque bon mot. } Acuié tu quidem ] {ub- 
aud, dix'{b. } : 

RENDEZ-vous, lieu affigné, Ediétus ad conveniendum 
locus, Conliturus ad conventum locus 

La General de l'Armée aaffigné le rendez-vous dans 
cette ville lavperatorexercnûs, hanc uthem, ad con- 
veniendum ed.xit, 

RENDORMIR. fé rendermir. Redormire Somnum re. ! 
Petere, Ad fomnum redire. Item obdormifcerc. 
Somnum redinregrare, . 

RENDRE. Reffiruer, Quidpiam alicui reddcre, reftj. 
tucre, tetribucres ] 


, | Rendre gorge, Yomere. Evomere.Stomachum exoncta. 


re vomtiu, 

Ce terroir rend le centuple. Hoc (olumeffert cum cen… 
tefimo, vel, frutum efferx centefimuin , we/,femen 
tem centenatio multiplicat, 

La rofe rend une douce odeur. Rofa, faavem odorem 
afflat, exhalat, (pirar, fundit, efundit, efflar, 

Le manege rend le cheval docile. Domitura, equum 
docilem effcit, præftat, reddir, . 

L'exercice des armes rend Le corps robulle, Exercitatio 
militaris, corpori robur conciliat, vires parat ; homi. 
nem robuftum teddir,viribus valentem efhcit,præ v2- 
lidum præftar.Laboremilitati femaptutéorpors. œ 


REN 


avvre. Tibi, vanitas tua cDeftae 
inopiam rediget ; te adiget ad 


816 

Ts van'té te von Îra 
tem afteret; te à 

ifer:am, . 7 

Cela vous rend orgueilleux. Ingentes (piritus tibi affere 

la res. 

Qui ls beaucoup fe rend doëte. C 
dem fix eruditus, efficitur peritus , 

iteras. E 
ci rend un homme digne de loïis 
cit nu 

enapen J' L 3 
à bpoido digni nomine evadunt. 
Pasci Spp infrurs mifersbles avec foi. Multos fe. 
cum :n eandern çalamitatein Eaxit, in cande:m pertia- 
unam,. . 
dde une Ville aux aferms. Uibem, obfjdentibus 
dedere, deditione traicie, oblidentium porehtatiper- 
mittere, holbbus in deditionem concedere, Urbis de 
iionem facerc. . ; 

ville s'étant renduë, on lapilla Cr on la brula. De- 
dicione Hactà , direpta urbs & incen(a fuic. 

Se rendre Maitre d'une ville. Urbem, 1mperio 4€ Po- 
tetaci fux fubhicerc, in fuamm potettatem redigere. 
Urbis, vel, urbe pouri, { Diei etiam poteit, Urbem 

tri 

sers push vaineu,rendre les armes. Advetfa- 
rio cedere, dare manus, hz:bam porrigere, Fateri (& 
vidum, Arma ponete, Concedete in deditionem. Da- 
re fe in adverfari] Lt RENE 

eme rends ,3e mecenfelle varnci. : num 

” tollo. ( Ci. in fragm. de Con(ol. apud Laétant. } 

Se rendre, demand:r quartier. Voyez Quartier. 

Se rendre , fans coup ferir. Sine pugnä fe dedere, In. 
cruenco hofti Le cradere, Sein 11hus potcfkatem tra. 
dere, 

La Rhône fe rend, fe va rendre dans }s mer. Rhoda- 
nus in mate devchicur, evadit, delabitur,cfiluic, fertur, 
defuic. 

Je me rendrai en ce lieu. ln ilium locum me conferam. 

Nous nous rendrons tous ence lien. Eonveniemus om- 
nes 1llum in locum. 

As le rendoient en grand nombre Ar de lui. Con- 
flacbat ad cum nus numerus, Cie. 

Il leur commande de [e rendre à La place dy Palais. 
Edicic, oc omnes in veébibulo regix præito fat. Liv. 

Rendre juftice. Voyez Jufhice, 

Rendre Fée. Voyez Ame, | 

Rendre conte. Voyez Conte: Et ainff des autres mots, 

n'on peut joindre à ce Verbe.) 

* | rdv #, La maïn rendre La bride; c'eft lafcher La bri- 
de. Habenas remitrere. - 
RENE’, RENE'E, nom d'homme, € de femme. Hic. 

Renatus,i. Hæxc Renaïa, æ. 

RENEGAT, Apoftar, Voyez Apoflat. 

RENES de bride, Hx Habenz, atum, Hoc Lorum, 
Fræni hahena,-ue/, letum. 


Qui legit plurima, tan- 
mulras fib: parat 


we. Hoc, a1 laudem 


il 
1! 


Tenir les renes de l'Empire. {mpetij habenas modera- |RENFRON GNER , /e renfr 


“, RARE 
*RENETTE, inftrument d'acier, 


Hoc Specillum, 1, 

* Renes ville de Bretagne. Voyez Rennes. 

RENFERMER. Quempiam aliquo loco, wel, in ali- 
quo loco, vel, in aliquem locum includere,abdere. 

Les beftes noèmes que nous renfermens pour nitre plai- 
fr, ne (ouffrent pas volontiers qu'on ! 
renfermées. Ne beltiæ quidem , quas deleétarionis 
causà conclud:imue, ficilé pariunrur (ele contineri. 

Le port eff renfermé durs la ville. Utbe, portus ipfe 
cingitur & concluditur, ; 

Renfermer de murailles, une ville, un jardin,cre. Ur- 
bem mœnibuys, horrum muro fepire, cingere, clau- 
dere, cireundare, 


en 
ï ferendent dignes qu'on parle d'eux|\*R 


REN 

L'eau venfrmée fe corrompt facilement. Conclufa | 
aqua facilé corrempirur. 

La juffics renferme, comprend toutes les vertus. Voyez 
comprenare. 

RENFLER, sn balen, Follem infare, {ufflare. 

RENFLEMENT, Renflure., Hxc infatio. Suflario., 

“ Renflement de la colomne, l'endroit où elle à le plus 
d'épailleur, Entalis, Visr. 

* RENFONCEMENT, ! rerme de Doreur, ) les parties 

oncées creues, de læ.chofe qu'on dore. Sinus, üs. 

NFONDRER, fe renfondrer, ) en terme de f-ivture 

d'architetture. ) Reccderc. Refundere {ele, 

*R ONDREMENT. pjic Receflus, üs. 

X Reafomdrement [e prend aufi pour na lien enfonrés 
comme sne nichs, nn armoire pratiqué dans L'ejai(- 
feur d'une muraille, Hic loculus, i. Hoc Forulus, 1. 
Hoc Loculamentum, 1, 

RENFORCER , fortifier ne perfonne foible. Alicujus 
viresteficere, recreaie, firmate, confiunare. Alicui 1o- 

bur addete, vires accerfere, (uppeditate fufhicere. 

Un renforcé, membru, fors. Egrege corpulen- 
tus homo. Ad multi robous j maire anglo ac to- 
rofo corporis tiunco vir, Ex {pecieamploruns hüme- 
rorum ac lati corpornis, eximié robuftus homo. 

Se renforcer devenir plus fort. Corroboraïi. Sc corro- 

otare, 

Renforcer une tranchée, Aggerem firmatre. 

Renforcer un corps de e. Excubirorum manam 
Sémare Excubitorum ftationem, (ubdio frmiare,cot. 
roborare. Piæfidiariz ttationi {:hfila adyungere, 

Il commands qu'on renforcär les gardes. Vigilus, in- 
tentiore cura (ervari jÎlit. Cart. 

RENFORCEMENT. Hzrc Affitmatio, Confirmatio. 

* RENFORMIS. (rerme de magonnerie ( Les rérabli- 
Îemens qu'ils font des murailles creuaffées on rom- 
pués. Rimaram, labis muri interpolatio. Adjetum, 
aditruftum (upplemenrum. 

RENFORT, re qui fortifie. Hoc firmamentum, i. 

Renfort, fecours de gens de guerre, Hxc Auxilia. fub- 
fi, otum. Copiz anxiliares, vel,auxiliatiæ, Mili- 
tes (ubfidiarij. Cohortes fubfdiarix. : 

Envoyer du renfort à l'armée. Auxilia, vel, Auxiliares 
copias vel, Subliliarias copias fumittere in exerciti. 

Envoyer du renfort à l'Avant-garde. Laboranti primæ 
acier Cubfidia mitreie. Puma aciem miflis (ubfidiis 
femare. 

Il fit venir du renfort, Majoré manum accerfivit.Crerr, 

On lui amena trente Elephans , qui fut un renfort vens 
tout à propes contre les Indiens. Triginta Elcphanti 
perdacyntur,opportunû adversüs Indosauxili\ü.Cwrs. 

* Renfort, afoablags à renfort. V.Ongler. 

* Renjort d'une piece d'artillerie, l'endroit qui ef à 
quatre ou cinq pieds de La bouche, où le canon ef 
plus épai. y plus fort. Entafs. 


i. JRENFRONGNEMENT. Vultuofa oris compofitio, 


Frontis contraîtus. Vulrüs rugata obductio. 
. Vultum corrugare, 


contrahere, obducere, rugis alperare, rugis exarate. 


dent on [e fert pour| Une mine renfrongnée.Nulrus vultuolus,Contradta fions 
chercher uns encloieure dans le pied d'un cheual.|RE 


NGAGER gquc/qu'un, Quempiam aliquâ re impli- 

cere, irrrerire 1tertim. 

RENGAINER , remertre wne épée dans le fourreau. 
Gladium in vag'nam abdere, mttere, demittere wapi- 
nâ, vel, in vag'nà condete, recondete. Fertum vagi- : 
nis reftiruere, in vaginam recondere. 


Les tienne aiif|RENGORGER, { rengorger. Inflari. Tumere. Intu- 


A nn k ad; E 
e Vifage fe gonfle er €; rend 7e De Îf 
quel air rude sa PA hi LEtanbre) Tur- 
get vultus, intumefcit tota facies, os efferatur, cxal- 
peratur ipfa frons, & inhumani , arrogantifque ho- 
, minis fpceiem: induire 
RENGRAINER we piece de mogrope, ou une medaïile 
€ 


ss" 


! 
: ; RE N 
ceff quand La premiere fois elle n'a pas eflé bien 
\ dr ,0n La des ow on £ prefe de oran. Rc- 
cudcrc. 
RENGREGER, augmenter un mal. Malum exaugere , 
exaggerarc , cxafperare , acuere,augcrc. 
Se rengreger. ‘Ingravefcere Exafperari, Invalefcere.Exa- 
cerbari. Gravius ficri. Exangelcere. | 
RENGREGEMENT. Augelcens mali gravitas. Ingra- 


vefcentis vis major. . | 
RENIER , fes parens & fa patrie. Cognatis ac Patriæ, 
amicitiam & focicratem renunaarc, difceflum ab 


amicitià & federe 3 ; 
Renier Pere € Mere. Patrem , matrémque , abfe abdi- 
care ,abdicere , ejurare, : 
Renier fon Dieu € a foi. religionem omnem, Deum- 
que ipfum ejurare, Deo fidem , venerationemque re- 
punciare. Ab Deo & fide delcifcere,difcedere, re 
Defertionem religions ac culüs. Numini renuncia- 
re , denunciare. k | 
Renier Dieu en jurant. Qre facrilego Deum jurare. 
Iopus verbis Deum cjurare , ab fe abdicare, abdice- 
re. Sacrilego jurejurando , Niunen ab fe amolri & 


RÉ EE , armes de Dieu 7 de la Foi, A- 
ie. Religionis ac Numinis ejuratio , abdicatio , 
Hélertio.Ab Nomine ac fide defeétio , difceilio. | 
Reniement de Diem en jurant. Numen ejurantis im- 
Pium facramentum, Deum execrantis facrilegium 


jusjurandum. 

RENIEUR de Dieu dr de ls Foi, Apoftat. Defertor 
Numinis ac fi : k 
Renieur de Dieu , qui fait cotwme de Le renier en ju- 

rant.. Afliduus cyurandi Numinis , vel, in ejuran- 
do Numine. | re a 
RENIFLER. Reciproco narium fpiritu , pituitam du- 


cere. 

RENNES,ville de Bretagne. Hi Rhcdones, num. khe- 
donia urbs.Rhedonenfis urbs. 1 

au ef de Rennes. Rhedonenfs, fe , 15. 

RENOM , Renommée, Reputation. Hxc Fama, +. Hxc 
Exiftimatio,onis. Hac Nomen , inis. | 
Un bon renom. Bona fama. Secunda fama. Bona exif- 

timatio, Bonum nomen, Honorificum nomen. , 
Un mawvais renom. Hæc Infamia, +. Nominis infa- 

mia.Exiftimationis infamia. Turpis exiftimario. 
Un Poëte de grand renom. Pocta celerrimus , celebra- 
tus,celebri fami,clari nomims, multæ exiftimatio- 
nis,celebri nomine,clarà exiftimatione, magnà cele- 
britare,ingeni] glorià clarus, neminis gloria ferens, 

à lcommendatus. PP ER 
Une femme de mauvais renom. Tarpi exiftimatione 


mulier. 1 nomine fœmini. Mulier peflime 
iens. ; 

_Vous acquerrez urigrand renom ; une grande reputa- 
tion. nominis exifhimationem confequeris, 


colliges, Ad fummam nominis amplirudinem per- 
venies. Verfaberis in orc omnium. Eris in ore & {er- 
mone omnium. Tuæ virryres, fama arque fermone 
omnium celebrabuntur , prædicabuntur. Magnà eris 
apud omnes gloriä. Longé , lartéque vagabitur ne- 
men tuum. Nominis glorià Aorcbis , torum erbem 
implebis. Voyez Kpuration, Gloire. 4 
RENOMME’, celebre , degrand renom. Celcbratus. 
Clarus. Nominatiffimus. Inclytus,a, um. V. Reso. 
Un voleur renommé. Inhgnis latro. Clarus prædo. Il- 
luftris graffator. Cujus nomen inter lacrones céle- 
bratur , cum elogio recenfetur. 
RENOMME'E. Hæc Fama,æ. VoyezRenom, 
Jamais La renommée ne raporte les chefes au vrar, elle 
Les fair rctjours plus grandes qu'elles ne ont; ©, il 
n'eft pas ju{qu'à noftre gloire , quoique bien fondée, 
quin'ait plus de reputation que d'effet. Nunquim 
ad liquidum fama perducitur, Omnia, illà tradente , 
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maisea Er Ycro, ge quoque £loria cüm fic ex 
olido , plus tamen habct nomi 1 operi 
{ Alexand. apud Curt. ) ne ee 

RENOMMER. Prædicare. Celchrare. 
O1s “UOWS ferez renommer ; “Uous acquerrez dit renom. 
Celebraberis. Prædicabitur tua virtus. flluftrabis no- 
men tuum.Magnam cbi gloriam paries. Magnum 
tibi facies nomen. Voyez Kenom, 
RENONCEMENT , renonciation. Hæc Renonciatio , 


onis. 

Renoncement d'alliance. Societatis renuntiati 
cietare defeitio, ab fœdere difccflio. il 

RENONCER à quel qu'un, où à quelque chofe. Alicui 
renunciarc , nüntiuim remitterc. 

Il y à déja deux ou trois ans ,que charmé par les at. 
traits de la volupté, vous avez renoncé à la vertu. 
Jam bienoium aut triennium eft,cùm virtuti nunciuna 
remufifti , delinitus illecebris voluptatis.Cie. 

Je vousrenonce pour mere. Te matrem non agnofco. 
Te matris loco non habeo. 

Renoncez-vous vous même , ditnôtre Seigneur. Te ip- 
fc,inquit Chriftus , abnega , doma , vince. Tibi ipfe 
bellum indicito, Genio ac naruræ repugna. Naturæ 
nunquam indulgeas. Tecum iple pugna femper,ini- 
micitias exerce. Frange naturæ impetum. 

ncer à {4 Fos. Rcligioni nuntium remittere. Ab 
religione defaifcere,deñcere, difcedere. 
enoncer à une alliance. Fœdus focus renunciare. 
Nuncium fectis remitterc. Socicrarem fœderatis re- 
- nunciare,remittere. Sociis,difceflum à fœdere denun- 
care , renunciare. Ab fœdere abire, difcedere,defice- 
re, defcifcere. 

Renoncer à un achat. Ab emprione abire, difcedere. 

Renoncer à fon office. Abdicarc, { abfoluré & fine adjun- 
éto.JAbdicare magiltrarum. Abdicare fe magiftratu, 
Abire magiftraru. A at magiitrarum. 

RENONCIATION. Voyez Renoncement. 

RENONCULE , fleur, Hxc Renoncula,æ. 

RENOVATION. næc Rénovatio, Inftauratio. Redin- 

tegratio , Onis. 

RENOUF'E, herbe, Hxc Sanguinaria , x. 

RENOUEMENT. NOdi repetitio, 

Renohement d'une corde. Funis repetito nexu colli- 
gano. 

Renoüement d'amitié, reunion, Hzc Conciliatio. Re- 
conciliatio, onis. V, Reconcilistion. - 

RENOÏER deux bouts, en refaifant le nœud. Rei cu- 
jufpiam extrema,iterato,ve/,repetiro nodo colligare, 

copulare,committere, conjungere, conneétese. 

Reroher amitié avec quelqu'un. Anncitiam cum ali- 
quo renovare, redinregrare , icerato jungere. Voyez 
Keconcilier. 

Renoïer l'amitié entre les Parens. Diremptam cogna- 
torum amicitiam colligare,copulare, piflociaras con- 
fanguincorum voluntates concihare , reconciliare. 

Renouer une affiire découfuë, Luxatum negotium re- 
ftituere in integrum. | + 

RENOUVEAU de Lune Hoc Novilunium , à. Nova 

Luna, Lunx renovatio. Renalcentis Lun£ noviras. 

Anrenouveas de Ls Lune. Renafcente Luni.Refcien- 
te fe Lunà, , . : 

Renowvean de l'an Renafçentis anni primordia. Anni 
redeuntis initia. : 

Au renowvean de l'an. Ineunte anno. Exoriente anno, 
Ipls renafcentis anni primordiis. | | 

Le renouveau des études. Scholarun redintegratio.Stu- 
diorum renovatio , repetitio. . . 

RENOUVELLEMENT. Hæc renovatio. Inflauratio, 
Redintegratio, onis. cs 

RENOUVELLER wne cholervieille. Rem vererem in- 
novarc,renovare, novare,ab intesro reficere, de intç- 
gro reltiruere. 


Renswuslier nne vieille auerelle.Weceres frnuliares cx- 


* 
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citare,exfufcirare , fufcitare;renovare,refricare,redin- A demi renver(é,le vifageen haut.'Semifupinus,1, um. 
temrare. F Cowcher quelqu'un à La renverfe.Quenpiam fupinare, 
Rencuveller un cembat , ou autre cho'e femblable. refupinare,fupinum fundere, fupinum {ternere. 
Pugnam, aliudve fimile renovarc,integrare,inftaura- RENVERSEMENT. Hæxc Everfio,onis, | | 
reredinregrare,de integro rCPetere, ab integro refti- ge va roigd "gg edifice. a&c Everfio. Difturbatio. 
Dem » N1s. 
sarl une alliance. Fœdus integrare , redinte- | Renuer/er une muraille,ou autre chofe femblable, Mu- 
grare , renovare,de intefro renovarc. rum everterc,fubvertere,deturbare, fternere, profter- 
Reneuveller, fe louvenir d'une chofe. Reï alicujus me- nerc,exturbare,diruere,affigere,demohuri, difturbare. 
Parietiinferre everfioncro. V. Abbatre. 


iam refricare, renavare. ue es ss 
ul uv. Malum recrudefcit, integraf. | Renverfer de fond en comble.Funditüs evertere aliquid 
Renver|er fans deffus deffous. Pervertere. Invertere. 

Kenver(er quelqu'un Aliquem cvertere,percellere,ab}i- 
cerc,fternere, profternere, afigere, Voyez Abbarre. 

Renverfer les defleins de fon aduerfaire. Adverlani 
confilia & conarus frangerc,refutare,retundere, difli- 
pare,dislicere,evertere, difturbare,pervertere, . 

Renverfer toute forte de droit. Legcs ac jura labefaéta- 
re, pervertere, violare, difturbare. 

Celui qui rewver(e. Hic Everfor, oris. 

Ceci lui ren r{era la cervelle. Hoc , eum mente de- 
turbabit ; de ftaru ments illum dejicier. | 

Renverfer;refuter l'opinion de quelqu'un. Aïlicujus opi- 


. Ter. 
RENSBOURG , ville de Daxnemarc, Hoc Rcdenbur- 


gum, i. D 
RINSERRER, Includere. Concludere quempiam im 
aliquo loco. . 
RENSERREMENT. mæc Inclufo. Conclufo , onis. 
RENTE , revenu. mic Redirus,üs. Hxc Merces ,Cdis. 

Hoc eme FE Proventus, üs. 
Se vis de mesrentes. Alunt me Prædia. ; 
Rente cenfueile,cenfiere, fenfisre ; fecdale Penño clien- 
relais. Præitatio vecuzahs. Functio prædiacoria.Ve- 
égal chentelare. 


Kente conttiruce. Adventitia penfo. Adfcititia funétio. | nionem fringere. | 
‘Acc floria præftatio Oprignerati fundi vectigal an- | * Rewver Dr Le dora , rendre Le bord ( terme de marine ) 
nuum, Ex oppienerato prædio veétigal. Hypothecæ | Voyez Borg. 


annua præftatio.Ex hyporheci mercedes annuæ.Col- 
lat in fundopecuniæ annuum veéligal , annuus fiu- 
étus , annua penfio. NN” . 

Un fond chargé de rente conflituse. Ab collocati pecu- 
nia veéhigalis fundus, Obligatus ex hypothecà func- tant 
tus annuæ penfioni. À viriditas, veris decus omne obicurat. . 

Rente en argent. Nummaria fundi penfo. Renvier,encherir , rehauffer, Voyez Encherir. 


Rentesen denrées. Annonaria fundij præftatio. ï NVITAILLER. Voyez Rauirailler. 
Étuaria prædij funétio. - e fe retirer. Hic Commeatus ;, 


RENVIER fur les plns habiles maitres. ( Mezeray. ) 
l'emporter [ur eux,les [urpaffer. Perxifimos quof- 
que vincere, fuperare , antecellere. 

Emeraude , dont La verdeur le renvie [ur teutes les 
beautez du Printems (Mexeray. } Smaragdus , cujus 


on 


Rente volante,c ef? à dire rente em danrées , reduite en | üs. Hæc Miffio. Dimiflio, onis. . . 
argent , Cr non à [omme limitée , mais 44 choix du | Demander jon renvois vers [ox Îuge erdinaire. Suum 
crediteur, prenant à [on point le plus haut prix des | appellare judicem. Pofcere,liris fux cognitienem,re- 
denrées. Fundi ambigua penfo,anceps præftatio,du- | _jiciad lesitimum , fuumque juicem. 
bia funétio,vagum vectigal. Annonarium Prædi} ve- | Oéfroyer le renvoy au requerant. co commeatum da- 
uni re ad legitimum judicem, Reum,ejüfque caufam re- 


ébigal yago pecuniæ preuio. : ; : n . 
Conjtiruer une rente [ur un or Pecuniam & ejus |  fcribere ad legicimum præfidem. Appellanti faum 
ræfidem,dare miffionem , concedere miilionem. 


véctigal collocare in fando.Pecuniam & ejus penño-| P 
nes occupare in sppnene prædio. RENVOYER /e férvireur à fon maitre. Famulum he- 

Payer La rente conflituée. Prædiatoriam penfonem | ro remittere. 
numerare, Pendere, dependere. | es 

RENTEMENT. Annorum véltigalium attributio. - 

RENTER wre Eglile,ou antre chofe. Sacras Ædes , an- 
nuis mercedibus augerc, dotare, inftruere.Sactis ædi- 
bus annua veétigalia afignare , attribucre. Lo 

RENTIER. Hic Manceps, cipis. mic Villicus, 1. Hic 
Colonus, i. 

RENTRAIRE , coudre à coñrure toute couchée , plate 
€ non aparente Suere planä & latente futurä. Cou- 
fuere upprefsà nec afpeétabilh fururä. 

RENTRAILURF. Plana & fallens oculos futura. Ad 
unguem .exiéta furuta, 

#* RENTREMENT, en terme de peinture, € d'archi- 
tréfure. Hic receflus , üs. 

RENTR ER,on, R'ENTRER en quelque lieu. In ali- 
quem locum , rursüm ingredi,iterüm introire,denuè 
introgredi. 

Reutreren ci-même, Redire ad fe. Colligere fe. Ad fe 
rever, Colliïere amimum. Se recipere. Recolligere 
mente & ad le redire.Refpicere fe , rotümque rentare. 

Rentrer en peT-[fon de (es biens, In bonorum podef- 
fionem redire , refticui. 

Rentrer dans Les bonnes graces de quelqu'un. Tn ali- 
cuius gratiam redire , reltirui. Aliquem fbi recon- 


Expedier Gr renvoyer un melager. Tabellarium ex- 
plicato negotio, imittere , dimittere,miflum facere. 
Renvoyer;mettre hors de [a mailon, challer d'auprés 
de fer Quempiam dimittere à fe, vel, ab fe dimirtere, 

aliquem ablegare, amandare, 
Renveyer un demandeur importun, Importunum Fla- 
gitatorem rejicere, repellere,ablegare,amandarce. 
Renvoyer l'afemblée. Dimitrere concillum ; cœtum , 
concionem. . à 
Renvoyer quelqu'un content, Quempiam cum bonä 
gratià à {e dimittere , miflum facere. 
l'a renvoyé l'affaire au Senar. Rem, ad Senatum re- 


jecir. 

*RENURE, rainure on felon les Charpentiers y r'Hi= 
nure; c'eft un canal tout le long du coté d'un ais , ct 
l'on fait entrer la languette qui regne tout le long 
du côté d'un autre ais, qui ej? comme une elbece de 
tenon (ans cheville, Pour joindre deux ais dans un 
lambris, Canaliculus. 

REPAIRE , lieu d'habiration. Hoc Domicilium , ij. 
Hzxc Habitario,cais. Domicilij fedes. 

Repaire de bêtes fauvagss. Ferarum domicilium , ha- 
birario, fedes,cubile,lacibulum. . 

REPAITRE , prendre fon repas, Vefci. Cibum fumere. 


ciliare, L Cibo fe reficere,fe recreare. Cibum adhibere. Cor- 
Pour rentrer dans mon lier Ut ad propofirum redeam, | pus curare. 


RENVERSE , couché à la renver(e. Supinus.refupinus : Repaitre, repofer. Curare corpus. 
Jacens fupinus. Suatus refupiqus,a, um, Tu terepais de mawvai,e viande Noxium une 
$ 


# 


2 


4 


| À 
LES REP 


\ bés,fumis. Noxio cibo uteris,vefceris,te reficis. 
Nos montures wvoient mal répeu cette nait. Hac foc- 
te ta noftra malè k: ta rfucrant , parciore pa- 
o refccta fuerant,aréhore cibaru ula fuerant. 
Este À manger à quelqu'un. Cibo confice- 
re ali 


quem. 
Repaitre un cheval, Equo præbere pabulum. 
Faites repaitre les mwvalers @r les chevaux. Famulos 
ad cibum , Equos ad pabulum adhibe. Famulos c1- 
bo, Equos pabulo procura- Jube famualos & jumenra 


curari. 
Turepais nos oreilles , de difcours inutiles. Autres no- 
$, Vanis NArTatI 


Il repaie [on efprit de curiefirez inutiles. Curiols uy- 


tem alit,ebleétar,pafcir,laétar, 
RÉPANDRE, uerfer. Fundere. Effundere, Profundere 


, de l'argent, Ce. Pecuniam , aut aliud fimi- 
L'eau 3 A Tr ag jufqu'ici, Ad hunc ufque lo- 


cum aqua afluit. 
Le (ang Je répand de ces parties dans tout le corps 
par les veines. Ex his partibus, fanguis per venas in 
» omne corpus di C 


LE, 
€ tre artere que La voix [e répand &r fe fair 
cales Des ne Souies dt ru A 
D erreur qui vof répandu vin Lois. Exrot loose 


Jatéque us. Là à 
Sa doffrine Æ répanduë bien loin. Ejus doétrina len- 
,latéque Huxit. 
Le mal Je répand _ Les jours ner & le fe 
en plus, Manat , ferpit,propagarur, dif 
te er in dies laciüs , & cor ; 


tur . 
UE de lus loin qu'on ne si 







inoit , 
non feulement il s'elt écoulé danstoute l'Iralie;mais 
mp les Alpes, Cr fe gliffant fecretement , à 


} plufieurs Provinces. Latiüs opinione 
difierm malum ; manavit non folum 
- per Jraliam,verüm etiam tranicendir Alpes,& obfcu- 
y rene as jam Provincias occupait. Cie. 
arabilis le,is. Capax emendationis, 
tunus reparation, refbtution. 
etur. 


y 


R 
L ‘Qui reparetur, farciatur, inftaur À 


REPAR A 














Je Juis prêt à faire reparation de la fante que j'ai 
_commife Pararus FAR CARRE GE SAINS Qu 

+ PPT e FL hemenr. Viclati bonoris iifiiéta pas 

 Læfe æftimationis inufta muléta. Minutæ alie- 

Lan é Ê reparation d'honneur, Exiftimationis ja- 
ram, quan per me fecir, 


pafcis,alis, tenes, occupas, | 


libuerit pœnä com- |. 


REP EN 
REPARER wne chofe,la met ‘ iqui 
À ; tt . 
{ ane 10 ir PRES 
rer les Pertes pallées , le tems perdu. Prxrerita 
D DAtEMpus amulum farcire , refarcire, compen- 


PE reparer la perte qu'il avoir reghé ce jour-là. 

Piens,cjus diei detrimentum farcie. 

Reparer le rort qu'on à fait à autrui. Alicujus damna 
larare , refarcire. Præftare alicui damnum. Illata 
alicui detrimenta Compeniare, reponere , reltituere, 
refundere,folvere,exfolvere. 

Vous ne penhez PAS powvoir jamais reparer les injures 
que Vous m'avez faites. Nunquam te, mihi , pro 

rs in me injuris,faris effe faéturum purabas. Cr. 
Parer ne injure, Illatam injuriam lucre, farcire.Il- 
latæ injuriæ Pœnam dependere,exloivere. 

Reparer l'honneur à qui on l'a oté, faire reparation 
d'honneur Violatam alrerius exiltimationem farcire. 
Minutam alcerius famam reftituere,læfum honorem 
«larcire, rer: infamiam , fuà ignominia 
cluere,abolere, Pro fuis in aliquem injuriis , fatis ei 

ere. V Honneur © reparation. 

Reparer une faute de negligence. Negligentiæ culpara 
Sorrigere; emendare , farcire , eluere , delere,redi- 


ere. 
Here [es forces. Vires reficere,recreare. Se reficere, 
parer une ffatué qui a été jettée em moule, en 
ôter Les barbes, €r ce 
tes É dans les jets, E 
RÉPARTIE ré: fe. Hxc refponfi 
RTIE , répon/e. Hxc re 16, onis. Hoc Ref- 
Ponfum, fi. Din relata relpenlio, L 
Une repartie promre Cr [ubtile. epentina & acuta ref 
0. Subitum & argurum refponfum. Celerirer 
& argutée relara ref . Subitum, ingeniofumque 
re{ponfum 


Ce grand parleur n'eut print de repartie, Homo lo- 


obmutuir. 
« - PARTIR, reprendre.Aliqui quidpiam reponere,re- 
» re cre, 
REPAS, Hic Cibus,i, Hic Cibatus,üs. Hxc Menfa, x. 
Cibi fumprio,onis. 
Durant le repas.]n mensä.Inter meufam. Inter cibum, 
inter vefcendum, Super menfam.lnter epulas. 
Aprés TE Cibo fumpro.remotis els .Exempta 
mensä, Sublatis menlis. zxempris epulis. 
Ce potage éroit Le plus friand mets du repas. Jus illud 
cœnæ caput erat, Cie. | 
Prendre [on repas. Velci. Cibum fumere, capere. Cibo 
fe rer rer Affamere cibum & potionem. 
Cibum adhibere. 
Prendre fon e & repos ve gr Que fe. Cu- 
rare urare luum corpus c1bo & lomno. 
REPASSER le même chemin. Idem iver repetere. 
Eandem remetiri,iterare.relcgere. Ê 
Repafer une riviere. Amnem iterato trajicere , denuÔ 


Re, her, Quidpiam recognofcere, re- 
er 


crc; 
Repafer dans fon efprit. Aliquid fecum,vel, animb rc- 
5 de me rec, pa coBirare ; animo vol- 


gps animo volvere. Recogitare: 


REPENSER recogitare, reputare, attentè 
1 sg rune accuraniès , fécwum recolere , 


lii- 


w'il y 4 de trop dans les join- 
fuperfua deradere, de- 


animo agitare. à 
ciam,refarciam.Damnum, quod ejus fa- RÉPENTANCE.Hæc Pœnitentia,æ. Hzc Pœnitudo, 
ori iatuli,quà par erit mulétà 2" inis. Hic Dolor,oris. Animi dolor,  . 

ejus honori wjuriam farciam, luam. Illatæ | REPENT ANT, fe repe eu Aenas re penitens, Pes- 

riæ Pr olvam. | nitentià peine aétus,actus. 
Umanonem. fi ciam, | REPENTIE , fille repentie. Transfuga ex meretricie 
jus nomini infumiam , ini puella. Ex lupanari perfuga mulier. Quæ ex merc- 
delebo, Voyez Reparer, ticià vità emerfit, y d' 





ee 


REP eva 


$20 RE P Repeter [on bien en juftice. Suum, in jure repetere. Day 


* Maifin des repent'es. Domus emerfarum ex meretti- 


cir. 

REPENTIR. rerentir de [en Pech£. Sui peccati pœ- 
niseie , Puniteatà duci, pœmirudine teneri , tangl 
afici. 

Ke faites rien dent veus puiffiez vous repentir. Nihil 
cuqus ce Pounitere pollir,tacias. 

C'ejé ve propre ds fage de rien faire, dent il puiffe fe 
repenrtir, Sapicntis Propiium citsoihil, quod pcænite- 
re polir, faccre, Cic. {fuoaudicur, Nilul facere, 
quod fecile, cum Pœnitere polir. ) ", 

Veus vous en repentirez uh jour. Enx,vel, Aderir, cüm, 
te pœnitebir. : 

1 doit je repentir. Debet illam Pœnirere. 

‘ai outume de m'en repentir. Hujus rei pœnitere me 
loict. 

Je ne veux pas me rrpentir. Nolo pœnitere , ( G" non 
tas. Non vult me pœnitere, ) : 

Ce crimin.l dit ; qu'il fe repentira de fon crime. Reus 
it, fururum aitu fui fe criminis pæniteat. | 

Ces tmpies difent qu'ils fe repentent de leurs crimes. 
Aiunt fceleih , Le fuorum ciminum pœnirere. 

Lis difent qu'ils je fu ent repantis , fi re. Jurant force, 
ut le pœmruufet, fi, &c. | . 

Viendra le tes de [e repentir. Venict pœnitendi tem- 

us. 

eu fe retentir, il faut connoitre [a faute. Ad pœ- 
nitendum, ve/, Ur nos pœnireat , agnofcenda pris 


culpa eft. . 
Is ( repentent de leur faute. Illos, culpæ {ux pœni- 
t 


cet, 

1lsne peuvent pas [e repentir de cette faute. Ulos hu- 
jus culpæ pœnitere non poteft. 

Jis doivent le re-entir d'avoir fait cela, s'ils font fa- 
ges. Hujus faéti pæœnitere illos deber, fi fapiunt. 

Jene croi pas me repentir jamais d'avoir montré dela 
confance en cela, Hujus me conftantiæ , puto fore, 
ut nunquam pæœnitear. 

Se n'ai pas [uier de me repentir dues de profit que 
1'y ai fait. Haud pœnitendos ex eà re fructus perce- 
pi: Labonis, eà in re collocati mihi pœnitendum non 
eft. Non eft, quod me ftudii pœniteat meï. . 

Ge tenfe qu'il doit lui-même [e repentir; d'avoir quit- 
té fon opinion Ego, ip , quod de fuà fentenuà de- 
cetlerit,pœnitendum puto. Cir. : 

Le Roy s'en repentit , maistrop tard. Sera deindè pœ- 
nicéntia Regem fabiit.Cwrr. ; 

Se repent-il de ce qu'il a fais ? Témoigne-t'il [eulement 
quelque honte par le moindre [igne Cr Le moindre 
changement de vifage? Num facti pænitet? Num ejus 
color,pudoris fignum ufquäm indicar ? Ter, 

REPERCUSSIE. Repercutiens. retundens,tis. 

Medicamens retercuÏfifs. Repercutientia , vel , Retun- 
dentia medicamenta. Noxios humores alio averten- 


“ 


tia Pharmaca. 

RÉPERCUSSION , reverberation, Hic Repercuflus. 
rejectus,üs. Hxc Rejecho,onis. . 

Reper:uffien , diverfion d'humeur, enfait de medeci- 
pe No humoris repercullus, averfio; in diver fum, 
impulfo. 

RE'ERCUTER , »eféchir. Repercutere. Retundere, 

.… quidpiam, Voyez Refléchir. 

Lemedicament repe cute , détourne l'humeur. Medi- 
camentum,prerumpentem humorem repercutit , re- 
tandir , afpeiht, ahô adigit,in contrariam partem 
avertit. 

RFPERDRE. Irerüm amittere, 

#REIERES, Ce font Les marques que les Menuifiers 
les Charpentiors font avec de la craye fur les Pieces, 
pour les pouvoir aff: mbler.Infcripeæ ad partium com- 
polrionem notæ. Ordinandarum partium notæ. 

RÈPETER ce qu'on « dir, Diéta repetege, iterare, de 
mcgro dicere , redintegyqre. 


re fua,in jure experiri. 

L'Echorepete ce qu'elle # oùi, Quoi exccpit , iifdem 
verbis reddit,reponir, Des ere NE Echo. Audi- 
ta, cho repetic,iterar,redintegrat. 

REPETITION. Hxc Repeutio. Irerario. Reiteratio. 

REPEU. Cibo refcélus. Cibo recreatus. 

Un cheval bien repeu. Earegié paitus equus. Pabulo 
perquam bené curatus equus. 

RÉPEUE. Hxe Menla.æ. Hic cibusi. 

Chercheur de repeuës franches. Hic Parafcus, ji, Gra- 
urarum menfänun aflecla.Qui alienis menfis infi- 
diatur. Qui menfasalenas decerget. Facus, cut ju- 

* cit, aliena quadri viverc, Qui quafi mus 
femper edic ahienum cibum. Menlarum aicnarwm 
teredo, (inis.}) Hxc Mulca,æ. Fldut, 

REPEUPLE'E. Nova propagauo. Hæc Frequentario. 
Hoc Supplemencumi,ti. à 

* Repuplee de bétail, a'arbres, Ére, Pecoris, aut Arbo- 
rum nova propagatio,fupplementum,trequentatio, 

* Des Baliveaux laiffez pour La rrpenplée.Axbores Pro- 


letariæ. 
REPEUPLEMENT .Hæc Frequentatio,onis.Hoc Sup- 
plementum,i. : Re 
Repeurlement de vigne. Infrequentioris vineæ fuprle- 
mentum Infrequenuis,à viubus,vincæ trequentatio. 
REPEUVLER ne ville,un pais.Regionem Incoi1s,ure 
bem civibus icerato frequentare, entioribus in- 
colis celebrare. Frequentiores colas region indu- 
cere. 
Repeupler une vigne. Vineam vitibus crebrioribus fre- 
Quentare, Vinetum,ab vitibus infrequens fupplere. 
Acapler nn verger. Novellis arboribus, hortum {up- 


ere. 

RÉPIT, REPY, refbiratien. Voyez Répi, 

REPITER, donner répi à jon debiteur. V. Répi. 

REPLACER. Loco {uo reponere quidpiam. 

REPLANCHER wre maif:n. Domum, novis tabula- 
tis, inftruere. Ædibus novas contisnationcs inædi- 
ficare,induccie,extruerc. 

REPLANTER sn arbre, Arborem tranfplancare , te- 
ferere, denuo fervre, 

REPLAT , plaine fur une coline , ou à fon pen hart. 
Summo in colle,aur in ejus declivi,plamunes ; plana 

tee campus. 

REPLET , gres, cr gras. Obefus,a,um. Plenus, a,um, 

Came & adipe retertior.Carais adipifque plemior. 

On devient reples,en failant peu d'exercice, € en [e re- 

fant fewvert Impler corpus modica exercitatio, &c 
requentior quies.Celf. 

Ul eff fi repler, qu'il ne peut [e remuer d'une place. 
Ea eit obcfitate, ur movere fe loco nequeat. Ab obe- 

fitate rardior cit, quam ur,&c. Obefior eft quäm ut 
movere fe Joco PE ; LE 

REPLETION de chair @r de graife Hæxc Obelras ; 

Replerion de viande. Hxc Saruritas,auis. 

Repletion d'humeurs. Humerum copia. 

REPLI , reply, ply. Hæc plicatura,z, Hæc Ruga, z. 
Hic Sinus , us. en. . 

Repli de Lettres Royaux, Regii diplomatis reflexa ora, 
replicata lacinia, Cran. 

* Replis, Sillon,on cran de La bouche du cheval. Voyez 

REP . Implicare.Complicare Replicare.Involve- 
re,convolvere quidpiam. 

REPLIQUE, répenfe reiterée. Iterata defenfo. Repe- 
tita excepuo. Defenfonis repetitio. 

Sans replique. Præclusà omni exceptionc. 

Faites Pa tre vous commande € fans replique. Fac 
quod juffus es,nihilque contrà refcr, quo minus face- 
re aut poflis,aut debeas.Exple except jufla,nec ulli 
exceptionc,adversis ca,re munieris. 


Replique,réponfe à La répon|e du défendeur. Defenfonis 
Er R g rr Le à 


REP 


Le demandeur à peremproirement, répondu par repli- 

que , à toutes les exceptions du défendeur, Peuitor, 
alterä fui diétione, ognnes rei exceptiones funditüs 
infirmavit ac fresit. Peticor fu refutarione adver- 
farium omni defentione dejecir,exclufir,exturbavit. 

REPLIQUER à ce qu'on nous dit, y contredire Alicui 
contrarium referre. Aliena diéta,contrario refpon{o 
excipere, ; . 

Repliquer en fe fächant. Alicui obloqui. 

Vous repliquez fosjours mal à protes & ceux qui trait- 
tent AUre Vous Tecum agentibus , femper aliena 
ns perperam obloqueris, unportuna ingeris ref- 

a. 

RTE Aliquid refellere;refutare,confurare. 

REÉPOLISSEMENT. Altera, ve/,, Iterata politio. No- 
va expohuo. 

REPOLIR. Quidpiam repolire, iterato polire,repetitra 

litione refraétare, ve/, renovare. 

#REPOLON, demi volte de cheval la croupe en de- 
dans, formée en cinq tems. Equi medium im circulum 
circumactio, tergo ad centrum Propius obverlo , 


quam HE | 

RE PONDANT caution. Hic adpromiflor. Fidejuffor. 
Sponior.oris Hic præs,dis. Voyez Pleige, Caution. 

Répondant œuvre u» autre, UE 

Répondant en cas criminel. Hic Vas,dis. 

k ts'obligeant à la mort, en cas qu'ilne re- 
Prejente pas le criminel, pour lequel il répond. Vas 
mortis. 

REPONDRE, donner réponfe. Alicui refpondere, ref 
ponfum dereyroddese, sefcrre reponere, re. 

ge aux interrogations quon & faires. Refpon- 

€ ad interregata,ve/, ad ca qu quælira-funt. 

Reduire quelqu'un à ne lavoir que répondre, le met- 
tre à roñet. Voyez Roïer. ; 

J'ai répondu par avance à cette raïon. Huic rationi 
Occurti, 

Dylan.» sm répondre , ow nos ? Dicifne , annon ? 


\ 


Plaur, 
Je répondrai à chaque point. Dicam ad fingula. 
il we rend pas pur api Tergiverfarur. Ad interro- 
gata non La rip que rogatur non refponder. 
Un'eft pas mal-aié de répondre à cela Hujus rei dif 
ilis non eft,neque impedica refponño. 
Répondre une requête.terme de Droit. Supplici libel- 
go jéisbee , refcriptum apponere , decrerum ad- 
criberc. 

Répondre, récrire à celui qui nous a écrit, Literis ali- 
Cujus refpondere. Ahicui , wel, Ad aliquem releri- 


Je vous écrirai fowvent , ne manquez pas de répondre 
à routes mo pts Scribam ad te fæpé ; vide, ut 
par mihi fis. Cir. . | 
CRépondre,cautionner. Adpromitrere Fidejubere, Spon- 
dere, Intercedere.  _. ee 
Qui répond paye. Fidejuffori præftanda funt , qui fpo 
à 2 Qui fponder,præftat. 
Réjendez-vous de l'argent 
rendez-vous [a caution ? 
idero ; fide tua effe jubes ? : . 
Vous m'obligerex exrrémement de répondre pour moi 
de cent écus. Grarifimum feceris , Centenos aurcos, 
fi cui fide mihi effe jufleris , fi meo nomine adpro- 
miferas,fi me causa {poponderis , fi pro me inter- 
ecfleris. Si tuà fide mihi expendendos, credendo, au- 


merandos jufleris. us 
Hs en répondront à leur propre x Privé nom. Præfta- 
Vadem 


bunr,vel,farcient ipfmet omne damnum. 
aliquo dare. Se, pro aliquo reum 


ne je lui préterai ? Vous 
wantam Pecunñiam cre- 


Répondre pour un criminel qui merite Le mort. 

Ê ad bre pro 

re. Cic. : 

Ses En 2509 pallez; vous doivent répondre de lui. Spe- 
dau homins fides, præftae te (ecyrum deber, 


REP 81 

Répondre de quelque chofe, ager {a parole, In- 
terponere A ul fidem A alien Cf 

Répondre des défauts de quelque chnfe, Viuum alicu- 
jus rei præftare, 

Je dois répondre des aëtions € des paroles de cet hom- 
me, Hujus houninis faéta & diéta mihi præftanda 
func. Cie. À 

Vous devez me répondre die dommage que me fait vô- 
tre bétai!, Vræftare te oporter noxas , meis prædus 
illatas ab tuis gregibus. 

Si vous les avoñez pour domefliques, veus devez ré- 
pre mr qu'ils font chez vous. Si cos cen- 
es in tua familia, præftanda tibi fune omnia eorum 
facinora,domi tuæ commiffa. 

Je vous rébond.je vous afleure, que vous ne recevrez 
que plaifir de cet homme. Præftabo tibi hunc ho- 
er Præftabe , jucunda omma ubi ex homine 
cafura. 

J'ole répoudre que l'ennemi ne s'apprechera Point de 
#os Astieres Aufim præftare , polliceri, fpondere, 

oftem ad fines noftros minime adirurum. 

Je répons de la faute que vous craïgnez. Quim vere- 
ris culpam,præl | : 

Jerveus répons que cela fera. 14 fururum fpondco , in 
méque recipie Id fore polliceor tibi atque contir- 
mo, 

Ce Medecin LA mettre La main, de feur que fa 
tête ne répondir de l'évenement. Is medicus, manus 
admovere metuebat,ne in ipfus ce, Parüm prof- 

tæ curationis recideret eventus. Cwrr. 

Vôtre téré en répondra. Tui caPitis periculo fict. Tuo 


id fict periculo. 

CLa fin de {a harançue ne rétend pas ,-ne correfbond 
pas au commencement. Extrema ejus concionis,ejuf- 
dem principiis non refpondent , non cohærent , non 
conveniunt , non eonfentiunt , non ant, non 
confonant.Extrema cum primis non CoNgruunt, non 
confentiunt. 

Vous ne répondez pas à l'eflime avantageule que les 
hommes ont de veus. Hominum expeétationi non 
refpondes. Quam de re expeétationem concitafti non 
tueris. Ne tui expeétarionem commovift, non 
fuitines. Vicæ tux rationes,cum hominum opinione 
non confentiunt, non congruunt, non conveniunt, 
Voyez Attente. s s 

Vos aËions ne rérondent pas à vos difeours , ne s'ac- 
cordent pas. Voyez. Accorder. 

RE'PONSE.Hzxc Refponfio,onis.Hoc neonfum,f 

Faire réponfe Cuipiam de aliquà re,vel, ad aliquid ref- 
pondere,refponfam reddere, dare. mor 

Faire réponfe à ceux qui nous écrivent. Scribentibus 
refcribere. Aliorum lieris refpondere, 

Situ parles fie n'échaperas pas [ans réponfe. Si loque- 
ris, non feres tacitum. 

CRépone petite racine qu'on mange dans les falades. 
Hic Rapunculus,i. El 

REPORTER. Quidpiam referre,reportare in aliquem 


locum. . 
REPOS, paix, Hæc Quies , etis. Hæc Pax , cis. Hxrc 

Tranquillitas,atis. ; : 
grand retes. Totius regni eft 


Tout le Royaume € ini 
cie TRE regno alta eft cranquillitas, 


umma pax.  . | 
Repos arr travail Hæc Ceflatio,onis. Hoc Ouum, 
ij_ Ceffatio ab opere. Ouum ab opera. HæcQuuies, 
euis, vel, Requies,ei. | 
Aprés ré grand travail , nous prencns quelque re- 
pos. Ab diuturno labore,vires quiete recreamus, vires 
reficimus. / à 
Etre en repes,viure em repos. Otio pasfiui. In otio vi- 
vere, Vitam otiofam & tranquillam agere. 
Prendre du rrpes,dormir. Somnum capere. Somno fe 


eficere. icte,corpus levare,recrearc, 
I C, que n LE ñ 1 FE 
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Cornvmenter À prendre du repos, Quicti fe tradere. 

Une nuit quon À pallée, ans prendre ancun repos. 
Nox inquieta. Liv. 

she prentz Aucun repos, ni jour, ni nuit. Nullam 

diurnæ,noéturnæve quietis parrcem capis, 

Ces penlées ne me donnent aucun repos. Cogirationes 
illæ, mihi nullam partem , neque noéturnx , neque 


diuturnæ quieus imperciunr. 

Sa douleur fut fi grande ; qu'il en ferdit Le repas à» 
le sc tes am acerbum concepit animi dolorem, ue 
& cibo reficiendi corpus,& fomno recreandi curam 

nitus abjeceric. 

J ne m'a jamais donné un moment de repos. Nun- 
quam per illum quierus fui. Cie, 

Mon efprit veille incejamment, y je ne prens aucun 
repés Ego excubo animo , nec partem ullam capio 
quietis.Cre, , 

Repos de l'efprit. Animi tranquillitas & fecuritas. 

Six elbrit n'efl jamais en repos. Il ne demeure jamais 
en repos. Il n'& jamais l'efprit en repos. Nunquain 
sranqallo cit animo.Quictà mente nunquam confi- 

ft. Tranquillo nunquam poteft animo confiftere. 
Ejus animus femper agicatur, nullà quiete fruicur. 
Animo non confiltit. Nunquam fedato eft animo, 
vel, Nunquam tranquillus änimo eft, 

Mon efrit ef en repos , je vis dans un grand repos. 

Quictam ; tranquillam , facilem, ab omni cura va- 
cuam,ab gmni moleftià remotam,vitam vivo.Voyez 

LA ,Contenr. 

J #1 maintenant l'efbrit en repos, de ce qui me tour- 
memoit autrefois, De quibus anteà laborabam, nunc 
fum animo æquiflimo, 

Je ne puis être en repos que je ne l'accufe. Neduco 
durare quin illum accufem. Plaur. 

Pour la medilance, il faut S'en mettre em repos , ler[- 
qu'on ne la merite peint. De obtrectatione , nihil eft 

Guero debemus effe animo.Animo 


quod laboremus. 

1mus æquiflimo,nbi nullam dedimus anfam , fi cul- 
PA vacamus. 

Mertez-veus l'ebrit en repos, cela n'arrivera point. 
Non fit ; boïo animo es, vel, cito. Liquido eito 
animo, Ter, Plan, 

Qui n'a point de repos, qui ne Peut vivre en refos, In- 
quietus. Turbulentus. Inquies,eris. 

Des ejfrits qui n'ont point de repos , cr qui ne cherchent 

qu'a remuér, Tnquicta ingenia, & in uovas res avi- 
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Ÿ Repes,ou pailler d'un efcalier. V., Pailler. 

Rep0;,dans un tableau; c'eft La diffinétion qui empé- 
che que lesfigures ne paroient pas toutes enfemble , 

[ui diffingue les groupes afin que la veué j0hifle de 

L'une aprés l'autre, Imagini incertticium, intervallü. 

* Repos, le chien du fufil eff en fon repos lerfqu'il efl 
dans la firuation d'où il ne peut pas être lâché par 

la detente. Carapultæ roftrum fecunda crenà, ftato- 
ra Crenà retuinetur, Firmo retinaculo tenetur, 

REPOSE" qui eff en repos. Quierus. Tranquillus. Se- 

7 nu 2 (pris plus repolé, que je ne f 
2 VOUS AI ccrIE AVEC Un [bris plus repolé, que ne fs 
La derniere fois, ( Balzac: | Séripl ledatiore anim, 

quim proxime {cnipleram, 

Vous avez le teint repofey Les yeux b Illans. (Scudr= 
r#.) Tibi color ineft foridus | & vividus , oculufque 

-__ blande micans, 
REPOSE'F. Hoç Cubile,is. 
X Se jetter à la rapafe dit du Cerf. Ad cubandum 
fumpri fede, acquicfcere. | 

REPOSER, dormir. Somnum capere. Semuo refici, Dor- 
mire, 

Se repojer, prendre du repos, 
Acquiefcere. 

Un pigeon s'étant repo' [ur mon bras. Cm in mco 
brachio columpa confediAer. 


Quiefcere. Requiefcere, 


REP 

Il repoloit fatète ‘ui mon giron. fur éfput in mce 

mio reponcbar, 

Failons repoler nos chevaux, Equis noftris quietem 
nonnullam indulgeamus. Equos, intervallo quietis 
recreemus , reficiamus. 

Il avis repulé fs merchond: & chez fon hôte. Merces 
apud hotpirem fuum uerat , rePoluerat, depo> 
fras habebar,repofitas affervabar. | 

Se np aprés letravail Ab labore quicfcere , inter 
quiefcere,quictem capere, quiete fe reficere , quiete 
corps recreare,ce (lationce vires reficere. 

Mener an comlat un foldat qui s'eft repo/é € qui 4 
{es forces entieres , € du corps € du courage, In 
aciem educere militem requierum , integrum, ple, 
num virium,vigentem & corpore & animo. Y#wv, 

Ayant dit cela , -+ m'étant un peu repelé. Cüm hzc 
dixiflem & paululum int ffens. 

Aprés tant de peine,3e me repolerai, je prendrai mon re. 
pos. Poit tot moleftias quiefcam, quietem capiam, 
quieti me tradam , quicto animo vivam , quietus 
ero , Quiere agam,in Quicte degam, vitam quietam 
otiofamque traducam. 

Je m'en repole [ur vous , je vous en remets tout le 
foin. Tux fidei ac prudentiæ {pe , omnem rei follici- 
tudinem abjicio,depono,exuo. De hac re;in tuà pru- 
dentià & fide acquicfco. In tui fide requiefco. Uni- 
verfum negotium tibi credo, tuæ commito fidei, 
tuæ prudentiæ permitto. | cu 

Repolez-vous de cela [ur moi, [ur ma fidelité. Crede 

oc mez fidei. Ter. Quicfcas. Idem | 

REPOSOIR. Capiendæ quietis ftano, Interquiefcen- 


liedaes, 
REPOST.. rei habendæ & affervandæ locus, 


/ 


Mettre en repoft {a marchandije fur le rivage, Mer- 


cem in ripä,aliquandiu habendam deponere, 
REPOUSSEMENT. Hxc Depulfo. Propulo, enis, 
REPOUSSER gwelqu'un., Aliquem repellere,propelle- 

re,depellere, afpellere , propulfare , arcere ab aliquo 


oco. 

Repouler la foule du peuple, Turbam fammovere , 
ProPellere, propulfare. 

RepouÎfer une insure,un danger,@re. Intentatam in- 
juriam,ve/,periculum ab fe depcllere,amoliri, averte- 
re,propulfare,repellere. - | 

Repouffer une calomnie. Calumniam retundere, validè 
refutare. 

Il a repoufléle mal quime pendoit [ur la tête. Vim à 
as cervicibus depulit. reftem à mco capite pro. 
pulfavir. 

Je lui ferai refifiance, & repouferai [es efforts. reñ- 
ftam, & ejus conatum refurabo. = 

Le rs m'a repouÎlé en Italie. Ventus, me in Italian 
retulir. 

Celui qui repouÎfe. Hic Depulfor.Propulfator,oris. 
Repouffer, re: ullnler, repu'lulare. 

Repouffoir, cifeau de tailleur de pierre , pour pouller 
des moulures. Scalprum efformandis torcumatis. 

# Repouflcir, cheville de fer, pour chafler une autre 
chevill: de fon trou. Ferrca fublcus. On dit en ter- 
mes de marine, Repoux, 

*REPOUX,p'atras pierres brilées, dent on nle en pre- 
micre couché: d'un paré , 04 4 couvrir un lien de 
pallage bumide ér boïeux, bloc Rudus,eris. 

* Repoux,couche de repeux. Hxc Ruderatio,onis. 

Couverts de reponx. Ruderatus, à, um. Rudere ftratus 
Ruderibus conitratus. ù 

RBFREHENSIBLE , digne de reprehenfion. Reprehen- 
fione dignus, reprehenfionem commeritys. kepre- 
= us, a,um. Accufabilis, le, 1s. Voyéz Irrepre- 
enfin. M 

Reprehenfible , [ujet à être repris. Reprchenfoni ob- 
noxius,obvius, opportunus , expoñtus. In reprchen- 
fioncm cadens. Accufabilis,le;is. di 


oo 





REP 
\cels n'eff pas reprehenfible. Juftà reprehenfione caret, 
illa res. 


REPREHENSION , Reprimande, Hxc reprehenfo. 
Eee Objurgatio,onis. Voyez Reprimande. 
REPRENDRE, ran/er. Arte caitigare , objurgare, 
objurgationc accipere. Alicujus faétum objurgare , 
increpare. Quempiam objurgare de aliqui re , vel, 

in aliquà re. 

Vous me reprenez de ce que je fuis trop timime. Me, de 

à cimiditate nimià objurgas, Meam in agendo timidi- 

| tatem ebjurgas, increpas. 

Rae aigrement , rudement , avec de grofes parc- 

s. Aliquem verbis graviflimis increpare, reprehen- 
dere, objurgare. 
i reprend un autre en ami, Benevolus objurgater. 

Reprendre, corriger. Quempiam alcujus rei arguere. 

cprehendere Quidpiaäm in aliquem. nos 

Reprendre, blämer. Damware, Condemnare. Crimini 

are. 

1 me reprennent de cela. Nlud vitio mihi dant, frau- 
di tribuunt,dedecori verrunr.. Häc me culpa condem- 
pant.Hanc in me culpam conferunt. Hujus mihi cul- 
Pæ notam inurunt, Hoc me nomine accufant, Hac in 
re , me ill exagitant, carpunt, malé accipiunt.Hoc 
me crimine, Vel, Hujus me crimimis arguunt. HUjUS 
culpz me infimulant. Hoc in me reprehendunt. 
illud mihi gravicer fuccenfent, Voyez Blémer , Re- 


,Prs AN £. 
S'il eñs fur cela, on n'eñt pas'eu raifon de le re €. 
eciffet,juftà reprehenfione caruifler. Ce. 
- Vous Le ferez fans être repris de perfonne. Id facies fine 
cujufquam offenfione, Cie. 
ourvenquee ne donnepeint de fujet d'être retris 
de temerité. Dum,à reprehenfone temeritatis abfim. 


£c. 

Je favois bien, qu'en ne m'anquerois pas de trouver 
d'iverfes chofes à reprendre dans le travail que j'en- 
treprenois, Non eram nefcius,fore ut hic nofter labor, 
in varias reprehenfones incurrerer. Cic. 

Te crains d'être repris des hommes fages. Vercor te- 
prchenfionem prudentium. 

€ Rrendre, prendre une autre fois. Recipcre. Refume- 
re , iterüm capercaliquid. 

Reprendre une charge qu'on wvoit quittée, Alicujus 
rciadminiftrationem recipere , repeterc, Ad 1llus 
mg redire , fe revocare , fcreferre , animum te- 


re. 

G'ay repris par vues perfuafions , ces mêmes études, 
we j'Ay fi long-tems difcontinuées. Retuli me , te 
ortante , ad ea ftudia,quæ longo intervallo inter- 

mifla revocavi. Studia longe intervallo intermiffa 


re petij. 
Rérabe une ville, Urbem recipere ; in fuam ditio- 
| nem , iterüm redigere. 
| C'ejtpar men moien, Fabius , que vous avez repris Ta- 
rente. Vous avez railrn, répondit en [oñriant , Fa- 
bius ; car fi vous ne l'eulfrez point perduë je ne l'euf- 
fe jamais reprile. Meä oPera, Fabri, Tarentum rece- 
pift.Certé,,inquit ridens ; nam nifi tu amaihiles , ego 
nunquam recepiffem, Cic. 

Reprendre fon difcours. Intermiflum fermonem repe- 
tere. Exorfain orationein , ex intervallo repetere ac 
pertexere. | 

Reprenons nôtre difcours. redeat, oratio , undè aberra- 
verat, unde digreffa fucrat. Ad propefñirum , ad infti- 
turum redeamus, Revertamur,unde divertimus. 

Reprendre haleine. Anhclitum , vel, animam recipere. 

Erant lallé,il reprit halaine , que La crainte €r le peril 

&avoient retenuë avec violence. Fatigatus {pirituma 
laxavir,quem metus & periculum intenderanr, Cure. 

Rprendre fes forces. Vires reciperc,refumere,;recupera- 

Ure, colligere. Vires amiflas revocare, 

Vous reprenez Vorrepremiers fagon d'agir. ad ip£enium. 
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redis , recipis. Redis ad te , atque ad mores tues. ln 
candem vitam revolveris. 

Reprendre cœur. Avimum redinregrare.Novos animos 
recipere,aflumere,iuicipere, fumere , induere. Voyez 
Revenir. . 

Mais je vous prie, permettez, queje reprenne un peu 
mes eiprirs.Sed paululüm fine,ad me ut redeam. Ter. 

Cependant le malade reprenoit Les efprits ( il éroit 
tombéen défaillance, ) Inter hæc liberiüs fpiritus 
meare cœperat, Cwrr. 

Il a repris courage. Novos affumpf animos. Acceffic 
illi animus. Animum recepir. Voyez Courage. 

Reprenons La cho;e d'ux peu plus loin, remontons un 
Peu plus haut, recherchons-en la caufe juiques dans . 
Ja fource.Rem reperamus paulo altiüs, Rem à capite 
rePeramus , accerfamus. Ejus ortum à fonte, à itir- 
pe, à Principio, reperamus.  tEs 

O trop fage amant, reprenoit-il ( er dire, ajoütoit-il.) 
O amator inepté fapiens,addebat, fubdebar, fabjun- 

at. 


Reprendre ce qu'on a vendu. Rem venditam redhi- 


bere. 

REPRESAILLES, Hxc Clarigatio. Pigneratio , onis. 
Ob res non redditas , infliéta direptio, Res repetiras 
non tedJencibus, 1llara populario,ve/, direprio, 

Ufer de repre'ailles Uu clarigatione. Ut pigneratio- 
ne.Rem {uam pignerationc rédimere , repolcere. Res 
fuas clarigationc reperere. aAdhibendä clarigationc, 
fuas jaéturas compenfare , farcire , rebus fuis recupe- 
radis clarigationem adhibere. 

REPRESENTATION , reflemblance, Hæc Effigics. 
Species,ci. Hoc Simulacrum,i. H&€c Imago, inis. 

Reprefeniation du th-atre. Theatri, Vel , fcenx fpeéta- 
culum. Datum in Sr fpeétaculum.Fabulæ aétio. 

Reprejensation, exhibition. Hxc Exhibitio, onis. 

mr ,entermes de funerailles, Hoc Cenota- 
Phium , ÿ. 

Unercprelentation élevée furune effradede cinq degrexs 
In rabulato quinis alto gradibus excitatum ceno- 
taPhium. 

€ Un himme d'une chetive reprelentation, { c'efl à di- 
re ) d'une maurvaife mine. ( La Motte le V.) Homo, 
deformi oris habitu. 

REPRESENTATIE. Exhibendi. Repræfentandi vin: 

abens. 

Poëfie reprefentative. Dramatica poëls. Hoc Drama , 


atis, 
REPRESENTER /e criminel , dont on eff pleige. Reun 
fiftere,exhibere,præfentem fiftere , Prxlentem exhi- 


re. 

Aprés l'an € jour , tu te reprelenteras. Abfoluto die 
annuo, fiftes, vel ,præfentem te fiftes. | 

Rover Jes comptes, Rationes edere , exhibere,pro. 


rte. 
€ Reprefenter qu:lqu'un,tenir [a place, Vicem alicujus. 
La 


creré. 

Le Magifirat reprefente la perfonne du Prince. Magi- 
ftratus, vicem, ve/, auétorirarem Principis obtiner, 

nc,refert,repræfentat, exhiber, Principis perfonans. 
uftinet, gerit,tuctur, : na 

fe lui veux reprelenter ma milere. Meamilli vole . 
Calamitatem demonitrare,oftenderc,exhbere, expo- 
nerc,indicare , diferté fignificare. ; 

Vaincus dr affoiblis par Les attraits du plailir , qui [e 
repreente eux , ils s'abandonnent à leurs palfions , 

ui les mettent a la chaise comme des efclaves, Vi- 
i & debilicati objcétà s É voluptatis , cradunt fe 
libidinibus conftringendos. Cie. 

Ils s'imaginent qu'ils Peuvent ébloñir un bon e'prit , en 
lui reprefentant l'éclat d'un faux honneur. Splen- 
dore falfi honoris objeéto , aciem beni ingenij præ- 
fhingui pofle contidunt, Cie. 

Les monjrres çr les prodises uons refrefentins les fees 
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des hommes € la colere de Dieu. Naturx inuñtata 
monitra & prodigia, hominum flagina , indignario- 
nemque irati Numinis repræfentant , exprimunt,re- 
ferunt. 


| 


} 
REP 
dr comme malgré nous , fer de cette [orte de repri- 
mende. Ut ad urendum & {ecandum medici , "ts 
ad hoc genus caitigandi, raro inviique veniamus. 


Cie. 
€ Cét étang reprefente une vraye mer. Stagnum hoc , | 1! eff bon de fe [er vir pour l'ordinaire d'une reprimende 


faciem veri maris reprælentat. Celwm. 

€ Reprefenter une piece de theatre, Fabulam, tragæ- 
diam , comœdiam agere, 

Je reprefenterai [ur un theatre la ruine de Troye. Ex- 
cifam Troiïam,intheatro dabo,in fcena dabo, edam, 

exhibebo, reprælentabo. | ! 

Je reprefentois Le Roï en ce jeu. Regem agebam. Regis 
partes agebam in fcenà, ,  . , 

Les Poëtes ne reprejentent jamais Tirefias deplorant 
fon 7 en Tirefiam Poctæ nunquam indu- 
cunt, deplorantem cæciratem fuam. 

€ Se reprejenter , fe 1 ais quelque chofe , fe la mettre 
devant les yeux. Aliquid animo intueri , anime cer- 
pere, bi proponere , ante oculos ponete , vel, pro- 
ponere, animo cfhngerc. Reialicujus imaginem,ani- 
mo conformare , cogitationc inforiare, : 

Reprefentez-vous , figurez-vous de voir cette ville. 
Ur m illam cerne animo, intuere animo, tibi pro- 
pone , pouc tibi ob oculos , cogitatiene depinge. Illa 
urbs ubi verferur ante oculos. Speciem illius urbis 
menti cux obnce. Obverfetur animo tuo urbs illa. 
Tuo in animo, {pecies illius urbis infidcar. Exiftar 
illa wrbs cogicatione tua, : 

Je Fr cette ville, il me femble de voir cette 
ville, Videer mihi videre hanc urbem. Verfacur mi- 
hi ante oculos 1lla civitas, Illam mihi urbem propo- 
no ante ocules. > 

€ Keprejenter l'idée d'un Orateur achevé. Perfcéti 
oratoris fpeciem exprimere. .. 

Tant l'idée que je formerai de l'Orateur parfait , je 
vous la reprefenterai de telle forte , que peut-être il 
n'yen à jamais en de femblable, Ego ,in fummo 
eratore fingendo , talem informabo , qualis fortafse 
nemo fuit. nas 

Le Peintre ne pouvoit pas reprefenter l'affliétion du pe- 
re. Pictor , fummum patris luétum , penicillo non 
poterat imitañ , coloribus adumbrare , cfhingere, 
exprimerc. . 

Lors qu'il écrivoit ces chofes, il fe reprefentoit une ex- 
cellente beauté. Cûmhæc literis mandaret , infide- 
baripfrus in animo , fpecies pulcritudimis eximia 


am. 

Je veus reprefenterai ce qui s'effpalfé, de telle forte 
qu'il vous femblera de le voir Rem ge , oculis , 
vel , fub oculis, vel, fub oculos, we, fub afpeétum 
fubiciam , ur non ram videatur leg, quâm get, vel, 
audiri, quèm cerni. en Rs 

REPRESSION. Hzæc Repreflo. Inhibitio, Coërcitio. 
Refrænatio , onis. ER 

REPRIMENDE, ou pur Hzæc Caftigario. Ob- 

gargacio. Reprehenlo;onts, : | 

Faire une reprimande à quelqu'un, Aliquem caftiga- 
re , ébjurgare. 

Je lui ay fait une verte reprimande, Ilum graviter 
objurgavi,gravifliumis verbis accepi, afperé adhubur , 
acriter increpavi,a{perioribus verbis caftigavi, feve- 
ra ebjurgarionc accept , feveriflumé reprehendi , ve- 
hementius infeétarus {um. Afperiüs in 1llum fum in- 
veétus. Illum vehermenter verbis accepi. 

J1 Je prefente auffi des occafions , où il ej} n:cef[aire d'u- 

r de reprimands ; € peut-être qu'il faus encore 
alors prendre un ton de voix un peu plus firme qu'à 
l'ordinaire , Cr employer des paroles un peu aigres. 
Objurgationem eriam nonnunquam incidunt neceffa- 
riæ ; Quibus urendum eit fortafsé & vocis contentio- 
ne majorc & verborum grayirare acriore, Ci. 

Comme ce . qu'al'extremité, que le; Medecins em- 

ployent le fer Cr Le feu ; ainfi nous devons rarement , 


uce, y mélant toutefois une feverité, qui ne fois 
point injurienfe, Magna ex parte clementi caitiga- 
tione,uu licer,gravitate tamen adjunétà, ut fevepitas 
adhibearur , concumelia repellatur. Cie. 

Apartenant à reprimende. Objurgatorius , a, um. 

Une lettre de & Harris Epiitola objurgatoria. 

Celui qui fait des reprimendes. Hic Objurgator. Ca- 
ftigator , oris, 

REPRIMER l'audace ,la fureur . les efforts de quel- 
w'un. Alicujus libidinem,audaciam,furorem, impu- 
entiam, infolentiam, pe nefarios conarus 

reprimerc, coërcere,cohibere, comprimere, refutare, 
frangere,frænare,refrenare, domare, edomare,retun- 
dere, continere. Alicujus cupiditari fe opponere , fe 
obicere , obviam ire, occurtere, Voyez Demter. 

REPRISE,de ce qu'on nous avoir pris, Alicujusrei 1e- 
ceptio. Recuperatio, 

Parmi les beaux exploits de ce grand homme, on compte 
la repri;e de cent villes. Inter ca , quæ vir fummus 
præclaré geflr receptz numeranrur centum urbes. 

€ RKeprife, recommencement, Hxc redintegratio. In- 
tegrauo. Renovatio, omis. - : 

Faire ajourner [a”partie, à reprife de procez. Vadari 
adverfarium , in integrandam litem , vel, ad integra- 

d'ores vrife, Sapiis, Per ntervalla , ( quel 

verles reprifes. Sæpius, Per intervalla , ( quelques- 
uns difent. Treratis vicibus, Repeuris vicibus , ce 
qui n'ejt guere bien dit.) 

115 febattirent à diverfes repriles. Pugnarunt,redinte- 
tegraus {æpè congreflibus. Dumicarunt ‘repetite cre. 
brius confliébu. Sic pugnarunt , ut confliétum {xpius 
redintegrarint. 

* Keprife,leçon reiterée,ou manege que l'on recemmence. 
Equeltris exercitatio repetita, iterata. 

Témoin reprochable. Teftis cujus fidem , probro elidas 

acilé : cojus auttoriratem,objeéta infamià infirmes, 


& convellas levi negorio, 

REPROCHE, blame objeëté. Hoc Dedecus , oris, Hoc 
Probrum,i. Hxc Nota, +. Objectum probrum. Im- 
Properatum opprobrium. . 

Reproche, aëtion de reprecher. Hxc Exprobratio , onis. 

Ce que veus venez de me dire , efl comme un reproche 
de mon ingratitude. Ita commemeratio,qua expro- 
bratio eft immemoris bencficij, Ter. ï 

Je ne dirai pas cela pour vous faire un reproche , maïs 
per vous donner un avertiflement. Non hoc expro- 

andi causà , fed commonendi gratiä dicam. 

Faire des repro.hes à quelqu'un. Voyez Represher. 

11 a @écu [ans repreche. Nülla ci dedecoris nota mufta 
cit. Nullà fuit unquam notatus ignomunia. N 
ejus nomen, labe afperfiun fuir. : _ 

La vie de cér homme eff fans reproche. Ejus hominis 
vica eftimmunis ab omum labe , notä,dedecore,pro. 
bro. Viram integram atque inviolatam præftitit. 

€ Repro:he, reyeëtion de témoin, en lui olyeétant ce Qui 
peut rendre nulle [a depolitisg. Probrofa teftis retu- 
tatio. Jgnominiofa teitis depulfo: ‘ 

REPROCHER 4 quelqu'un [on ingratitude Alicui 
ingrati anuni vitium exprebrare , objicere , crimini 
darc ; ingrati animi criminationem intendere,inten- 
care, Voyez Blamer. k : 

Vous me reprochez que 3e fuis ingrat. Tu me cffe in- 
gratum criminaris, 

ll m'a reprohé les fervices qu'i m'avoit rendus, Sua 
mihi oficia exprobravit , objecit, objeétavit. 

Les hommes ne font - ilspas bien odieux , quand ils re- 
prochens leurs biem-fas:s? Et n'eft-ce pas à celui qui 
Les aregés , non à celui quiles à {airs à s'en reine 

Venir 
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REP 

+ 
\ venir Odio{um (ané genus hominum, officia cp 

brantium, quz meminille debet is, in quem collara! 
unt, non Coininemotare, qui contulit. (re. 
Me m6 POUVEL-VOWs reprocher ? Quels reproches me 
pouvez-vous faire ? Quid nihi potes objicere, er- 
, P'ooraic, crimini dare ? Cujus rei ctiminationem 
muhi intendeic ? Cujus rei noxam intentare potes? 
-Q_ oduam mihi À es opprobrium ingerere, pto- 
bium objicere, dedecus improperare? Quid in me cri- 
minari potes ? 

Elle lui À hp & lui chantera cette chan(on 
AHX OT: 
vivet, uique ad aurem obganniar, Ter, 

La con/cience vous re 
ris confcientiz {timalis. Voyez Confcience, 

€ Juis content, quand Je n'ay rien à me reprocher. Su- 
{tentor conlcientia bené atæ vitæ. 

€ Reprocher un témoin , le recufer avec reproche. 
Objetis probris, fiem teltis elidere, infirmate, 
cncrvaire. 

REPROUVER, émprowuer. Aliquid reprobare, dam. 
nare, unprobarc, condemnaie, Alicut rei repugnaie, 
rec lamare. 

REPTILE, Hic Reptilis, hoc reptile, 

RE UIBLIQUE. Hzc Relpublica , rcipublicæ, 

REPUBLICAIN, aliené dr ennemy de L'Etat Monar- 

. chique.Studiolus Democranci,feu Ariftocratici Itatus, 
RELUDIATION. Hoc Repudium, ij. He Repadia. 
to, omis. 

REV UDIER {4 femme, Urorem repudiare. Urorem 
jubère, res fuasfibi habere, Uxorti repudium nuncia- 
fe, fcnunetatc, mittere, nuncium femitiere. Cum 
uxotre divortium tacere. 

REPUGNANCE Hze xepugnantia, æ. 

Avoir de |s repugnance pour quelque FR Aliquid 
horrere, arerart, retpucre, retugere, exhorrerc. Ab 
aliquâ re abalienari, Hg , alcaum effe, alienum 

habere animum. 

A vecrepugnance. Invité, Repugnantis. 

On voyait bien, que c'étoit avec eque vous 
parliez de port Ea,tc a ons tideba. | 


mus. 
REFUGNANT, contraire. Repugnant, tis. 
REPUGNER , contredire, jte. Alicui repugnare, 
relukari ,1efragare, relfterc, obliltere, obitaie, {e 
interponere, Adversus tendete. 7 
cp , Le conrredire. Repugnare, Pugnare, 
Vous a'uancez des chofes, qui repugnenr. Pagnantia lo- 
queris. Repugnantia dicis, Veibis tecum ipfe pugnas. 
sæ profers, inter (e pugnant, non fibi conttanc. 
REV ULLULER. Repullulare, Repullulafcere, 
REPOTATION. Hxc Exiltimatio, onis. Hæc Fama, 
æ. Hoc nomen, inis. Hæ: Opinio,onis. V.Renommée, 
. Alaguerretont dépend de la reputation. Famä, bella 
conitant, Curt. Voyez Guerre, 
Eftre en repu*ation, Famà va'ete, Exiftimationc clare-! 
re. Noinine celebrem elle. Claro efle nomine.Ccle- 
brari, Prædicari. Voyez Renom, . | 
Plufisurs ont moins de reputation. Multorum obfcutior 
ama cit. Plin. . 
Une haute reputation. Celcbritas & nomen. Famz 
celebriras. vs 
Un homme de réputation. Homo magnz, exiftima- 
uonis, 
1l eff en reputarion d'effre vaillant homme , dy vous 
eftre un -vraypoltren; Il a La reputation d'un vail- 
homme , ‘ér vous d'un läche. Ab opinione foc- 
ucudimis clarus & perilluftris ft; cu ignaviæ no- 
mine infamis. Tu ignaviæ femam (ubis ; ille contrà 
ftrenui bellatoris laudem haber, bi fimam confecir, 
Nulla dete, præclara de illo fama cit, Habetur ille 
{tteauus & gencrolus ; tu ignavus, 
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les tonte fa vie, Habet hæc, ci quod, ni, 


nce Vous reproche vos crimes. Vetberatis taci-! La voix agreable de 
Lo éogitaciomis con vicio. Angitte confcientia. Ange-| putation de bien 
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N'efre pas en fort bonne reputation. Minès com node 
S'eff acquis La repuration d'un homme de bien, Oh. 
diauit cx'{timari vit bonus, we/ , Ut cxifbimetur vi 
bonus, Cie, 
Commencer à [e mettre en réputation, Voyez Vogue, 
Appius ayant efté recen dans Le Senat, il arriva jentol 
à la reputation des plus ds © des premiers de 
La ville, Appius inter Paties leétus , haud ira mulro 
poit, in Paincipum dignationcm peivenit. Liv. 
Nécanor fur le premier qui s'acquir de l'eftime € de 
La repuration en enfeignant. Nicanor Pumus, L 4 fa- 
mam, dignationemque, docendo pervenit. Sweror. 
H5, lui avoit acauis La re 
[ parler. Caiulo, (uavitas” vocis, be- 
né loquendi famam confecerat, Cie. | 
Celuy-cy fut en grande réputation parmy les Avocats. 
Hüjus magnëm nomen in patrons fut, Hic mag 
num nomen in paronis habuir, (fr, 
Un hemme perdu de repatation. Hoino line exiftima- 
tone, fine honore, fine nomine, Homo ingiorius 
Exiftimatione damnatus. Inops ab exiltimatione. 


| Une femme perduë de reputation. Femina, honoris 


Expers ac pudoris. Muliet projeétæ Fame, imminu. 
tæ famæ ; Laborans infamil ; Oppreffa delccore & 
infamià > Notata ignominiæ labe ; Inufka infamiæ 
maculis, Femina malé audiens, 

Il y à déja afez long-rems que nous fommes en tres- 
Mmauvaife repu:ation. Gravi diutuinäque jam fla- 
gramus invidiâ. Jam diu peflime audimus. 

Il S'étoit mis en [a mauvaile reputation du tems d: 
Neron, Lxferat famam {ub Nerone, Plin. Jun. 

Blelfer, noircir, denigrer,ternir La reputation d'autrui. 

\terius honorem lxdere | imminuere | exiltima- 
tionem violare ; offendere, fimam lacerare, Venite 
contra alicujus exiftimationem. Aliquem, famä fr 
liare, ignominiä afficere, in infamiam vocare, Alte_ 
fus nomini notam turpitudinis inurere, turpitedi- 
nem infigere, dedecus imprimere , labsin alPergere, 
infamian inferre, honorem detrahere, maculas in2 
Nicere, tenebras ofundere, Alienæ famx inurere 

tobrum. Voyez Deshonorer, Diffamer, Terair. 

Elle ne voulut pas que l'on blejjat plus long-temps fe 
repuration Par des fouprons cal C7. fecretse 
Diutius (ufpicionibus obleuris lædi famam (uam no- 
uit, 
uiner, perdre quelqu'un de reputation. Aliquem , 
famä (poliare, æterñz infamix nocä afhicte, inutez 
te. Alicujus famam labefaftare | alhergere a'que 
inquinare maculis gnominix fempiieuis, Alieuy 15 
nomen iis infamiæ maculis obicurare, quæ nullà 
temporum longinquitate abftergi pole videantur. 
Alicui æternam inurere infamiz notan, fnpicere 
nam ignomuam ar Era Alicujis hono:em 
ætetni labe inficere. Alicujas gloriam, ac dignita- 
tem infringere. 

Cette chofe vous Acquerra , vous donnera une rrande 
repu: ation Ex hac te, magnam d gnitatem colliges, 
magnam gloriam comparabis, ampl Mina lauium 
præmia confequêris. Id fi feceris, vives in laude ; 
Rumorem bonum, vel, famam colliges ; Eriftima. 
tionem tibi paries ; [llultris eric & privagara Fama 
tui nomims; În otre atque fermone omiüium, tua 
præclara virtus veilabiut; Tux virtites celebra. 
buntut ; Omnes de te loquentur ; Nulla ætas, tuas 
laudes filehir > Nullæ litteræ tacehunt. Nulla pofte… 
titas de tuis laudibus conticefcer. 1ilud tibn valebit ad 
gloriam. Sermonikus hominum, celebriratem confe- 
quéris. Voyez Renom Gloire. L 

Perdre La repuration. Famam, exiflimationemque amit. 
tere, Famam, ve/, Exiftimationem perdere, 

Ce jeune homme perdit un peu de [a reputation, Fa. 
ma adolefcentis paululüm hæfit ad meras. Cie, 
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vous veus effes retiré chez vous fans rien perdre de vi- 
tre repuration, Te ad ruos recepifti,incolumi famä. 

Se mettre en danger de perdre [a reputation. Venire in 
difcrimen exiltimationis [uæ. SE | 

Se perdre de reputation, fe décrier. Voyez Décrier, In- 


Amie. | | 
1! nd reputation, Fama illum deferie. : 
L aperdu toute la D rrig qu'il s'éteit acquife. 
Colleétam famam effudit. Pattam exiilimeronem 
amific ù ulere, 
Avoir Re de Je reputation Famæ fervie, ftudeie, con- 
Chercher de La repuration. Famam aucupari, Exiitima- 
LIORCHA Captarc, : è 
Faire tort À rt repusation, Sibi derogate, De fuâ famä 
derogare. Ne ; 
Ke rien faire,qui foit indigne de La reputation on s'eft 
acquije.Anhirere veftigus laudum (ustum. Liv 
Soutenir lareputation qu'en s'eff acquife. Sultinere ac 
tuer espeétanonem [ui, ue, expetationem de le 
concitatam. | L . 
Vous eftes dans une haute reputation. Tuis de laudibus , 
cm ium eft tama confeniens. 
REPUTER, Efhimer, Exiltumare. Putare, Habe:e. 
£jire repnté fpævanr.. Doétim haben, exiflimart, re 
dr, Haderi doctorum homin:m numero. In dotis 
haberi, duci, numerati, éenferi, 
RE'PY, refpiration. Hic Habtus,üs, Hic Spiritus, s. 
€ Répy, rélache. Hoc Lazameatum,i, Hæzc Aclaxaio, 
ons. Recreatio ab labore. _ 
Il ne me donne point de répy. Nihil mihi lazamenti tri- 
buit, vih.l telaxanion s imperut. Per illum mihi non 
licet relaxare vises ab laborc, recicare animum 
contentionc. | 
€ Répy , delai, prolongement de terme, en fait de paye- 
ment. Prorogatio diei pecuniæ. | 
Lettres de répy. Diploma prolate dici pecuniz, D plo- 
ma in luciarum Aiflolvendi æus alien. 
Donner du répy à fon debiteur. Dcbitori diem proferre 
REQUERIR demander inftamment. Quidpiam ab ali- 
quo enixé pete:c, impense poltulare, contente fagi- 
tare, intentusrogaic, vehementitis cHagitare, 
Requerir, exhiber. Exigerc. Pofcere. Pottulare, 


t 


RES 
Effre de vequite, iti iofiù ii, dit 
es e. Conquiri ftudiofiüs. Erquiri dii 


Les bons “Medecins font roñjours de requête. Expe- 
nentiom Medicorum perquäm neceflaria femper eit 


opera. 

Q Requête (terme de Venerie) nowvelle quête de La 
bête. Venaticx ne redintegratio. 

Venir à La requeffe. redite ad noram feræ indagatio- 
nem. Redintegrare indagationem. 

Corner à la requête, Cornu, date fignum ad redinte… 
tionem veit gapionis.| 

REQUIS, prié, Rogatus, Obfccratus, a um, 

Requis, [ommé d'obeir. De gerendo more appellatus. 

ommonitus obfequi. ‘uffus parere. 

© Requis, neceffaire, Neceflarius, a, um. 

Combien de chofes (ont réquifes pour faire un Orateur 
achevé? Quäm multa eflé oportet, in perfeétu ora- 
tore? Quam multæ corpotis dores , & laudes animi 
tequirontur, defiderantur, neceflanz funti, ad fum= 
mam eloquentiæ dignitarem ! 

REQUISITION. Hzc Petitio, Poftulatio, onis.Hoc 
Pottulatum, ti, 


Requilitions ds Procureur du Roi. Procuratoris filci 


se ulata. 

SACRER wn ÆAutel. Aram iterato inaugurate, con- 
fecrare, 

RESALÜER. Aliquem refalutare, Salutanti falutem red 
detre, falutem tefèrre, 

RESARCELE". Voyez Refarcelé. 

RESAUTER. kefilite. 

RESCHAPER. Evadere. Efugere, Elabi, 

Kelchaper d'un danger, F periculo evadere, fe eripere.. 
Peticulum evadere, chigere, declinare, evitare. 

Refchaper d'une maladie, Ë morbo evadere, emergere, 
convalefcere. ras 

RECHAUFER. Qidpiam recalfacere, vel , recalefa- 
cere. Voyez Ryc er, 

RESCINDER, annuller. Aliquid refcindere, irritum fa- 
cere, irritum effe decernete. 

RESCISION. Hzc Refciflio, onis. 

RESCISOIRE, Refcifforius, 2, um. 

A&ion refcifoire, AËtio tefcifloria. 


Le cas requerroit que vous fie prefent. Rei conditie | Fugement refcifoire. Judicium tefciflorium , vel, ref. 


ex'gebar, polcehar, poltulabat, uti præfensadeiles, 

REQUETE, demande, Hzc Peutio , Poitulauo, onis. 
Hoc Poitulatum ti. H°e Rogatus, Us. | 

A vitre requête , 3e lui pardonne. Rogata tuo , uibuo 
ci Cham. . 

net par écrit, qu'on prejente aw Prince. Supplex 
ibellus, + | 

Prefenter requête au Prince, Principi offerre libellum 
Oblito libeilo lupplicare Principt. e 

Prefenter requête de pardon aw Prince. Supplicibus co- 
dicilhs veniam noxz poltulare à- Principe. 

Requéte civile, Supplex libellus de referendä re judi- 
catâ,vel,ad 1cfctendam rem Jadicatam,vel, ad impe- 
crandam judicaæ litis novam difceptationem. 

Répondre une mu. Ad Lbellum relctibere, refpon- 
dere, Libello Tupplici teferiptum fubjungere ,. ref- 
ponfum fubferibere, L 

Accorder | appointer une requéte. Secundüm , "vel, 
jixta poltulara ad libellum refcribere. Relcripto po- 
itulara concedere. Supplici libello annuere, vel, con- 
cederc. 

Faire , fienifier [a requête réponduë, à partie. Adver(a- 
no, libelli referip'um denunciare. 

Requête réponduë. Libellas (upplex , sefcripto eonfi- 
gnatus, exCcptus, | | 

né me appoiarée. Supplices tabcllæ refcripto com- 

robatx, 

Maitre des requêtes. Supplicam libellorum Magifter. 

Brincipi aumitter ab libellis. 


cindens. 
RESCOURRE. Ra/couffe, Vo Récourre, Récoule. 
RESCRIRE. Voyez ses Fe | . 
RESCRIPT, Récrit du Prince, Principis Refcriprum. 
RESCRIPTION. ordre du Prince par lettres, Jur une 
demande, ou propofition. Refcriptum Principis. Ac 
ponfum Poncipis. fyngrapho confignatum. 
ll'ya refcription du Prince Aves fair. Et in hane tem 
tefenptum Principis. E3 de re, Princeps refcripto 
Cavit decrevit, excepit, ftaruit. 
RESEAU, forre de petits filets pour prendre les poiffons, 
Les oifeaux. Hoc Kcticulum, vel, hic Reticulus, i: 
Refeau, où Refeul Voyez Refeul. 
RÊÉSERREMENT, Hæc Compreflio, onis. 
RESERRER. Voyez Referrer. 
RESERVATION, ron/peëtion. Voyez Rejerve. 
RESERVE, refervemenr. Hzc Receprio,Exceptin, oni<, 
€ Referue, garde. Hæc Cond no, onis. Hi Sepoli. 
tus, ÜS, 
Avoir des danrées en referve pour l'arriere [aifen. Fru- 
es habere condiras, fepolitas ad hibe:num usum, 
Poires de ere Pira nproteagr À vel, éme 6 
Un corps de re Le. en termes de guerre ) Cepix, (up: 
ve ape à fabädio futuræ , ubi res popofcerit & 
eparatim unum in corpus colletz. 
€ Reforve, exception. Hxc exceptio , onis Interpofita 
conditio. . ; 
Sans referue. Sine wllà excepiione. Nullä interpofirâ 
conditiene. 


€ Requête , recherche joigneufe. Conquitio (ollicita J/; vinrent tous, à. la referve de vous deux. er "4 
re, 
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ES 
fuere , vobis duobu 
J'ai efté fait Chef de l'armée fans referve.Crearus (um 
dux exercitüs, Oullius juris exceptione, wel, nullä 
interpofità conditione, vel, ita ut nthil excipiatur, 
vel, ixa ut nullà lege meum imperiuuh circumf{cti- 
batur , definiatur. 
CKefcrve, Refervation, circonfpeétien. Hxc Obletva- 
10 , Onis. 
Les mnciens ufoient de grande relerve, apertoient 
b:ancoup d2 referve , lors qu'ils vouloient declarer 
la guerre.Summa etat obicivauo in bello movendo, 
apud antiquos. Cie. 

Vous träitez Avec vos amis, wuec un peu trop de re- 

Jerve. In agendo cumamicis, nimiam adh:bes obfer- 
vationcm. Non fatis famil:aricer agis cum amicis. 
Es in amicos, officiorum obfervantior. 

Avec referve, avec retenuë. Modicé, Parcé, reftri- 
ête. Verccunde, Timidé. 

Donner ans referue. L'beralitet, Abundanter, Largé, 
Eftusé donare. ; 

RESERVE',diferet, circonfheft. Confideratus.Cautus. 
Piudens. Omnia circumfpiciens, 

Refervé, retenu. Reltuétus, patcus, Verecundus, 2, um, 

Qui ef refervé à nfer de metaphores, Ln verbis tranf- 
fe endis parcus & vetecundus. Cic. 

Je fuis fort réervé à demander. Sum in rogando per- 
quam conf 'eratus & reftriétus,parcus & continens, 
verccundus ac timidus. Timide 
fi quid rogandum eft. 

Soyons referuez à parler de cecy, parlons-en avec refer- 
ve. Ea de re paiciis loquämur. 

RESERVER, garder, mettre enreferve. Condere, Re- 
coniere aliquid. 

Referver des provifions pour toute l'année. Commea- 
eus, ad famiiæ (uitentanonen neceffarios, in toturm 
anaum feponere, condere , affervare conditos, afler- 
vandos 1£ponere, . 
€ Vous rejerverai cela, Tibi illud fervabo, refervabo. 

Referuer, excepter, Excipere, Recipere quidpiam, 

Men pere m'a donné [es étangs, mais il s'en eff referué, 

la pêche de deux ans. Suas pilcinas in me tranfen- 


» modiséque rogo, 


Dit pater, (ed earum biennem pifcatum fHbi recepir, 
vel, excepit . vel, intexpoluir, 
Je vous donne mes chevaux, en refervant que vous ne 


niffiez ailes vendre, mr les engager, Mois cquis 
ic Le manct.© , ut excipiam , ne, Ubu liceat vendere, 
vel oppignerate. 
Ce point a exprefement refervé en l'ordonnance du 
rince Hoc de Capite nomination cavit io lege Prin- 
ceps. Hoc caput en lex excipit ; de hoc capire 
peciatim excipir, cavet. : 
* Je me [uis refervé pour d'autre tems. Me, tempotibus 
als, wel, ad aa tempora refervavi 
Je devois avoir dans pen de jours des perfonnes affeu- 
rées, à qué je pouvois doniser mes lettres ; Ainfi je 
me fuis refervé en ce tems-læ. Paucis dicbus hähe. 
bam certos homines , quibus datem licteras ; Ita- 
ue cè me feryavi 
dl {+ refervoit à punir griévement les fautes confide- 
rables, ne fe mettanr point en peine de châtier les pe- 
fê:es. In parvis rebus negligens ultor, gravem fe 
ad m'jora vindicem fervabat. Liv. 
RESER VOIR, de lien où l'en met quelque chofe en re- 
ferve. Hoc Receptaculum, i, 
agrwir dieu à referuer la provifion.Locus affervan- 
æannonæ, vel, condendi commearüs, 
Refer voir d'eau. Hzc Pilcina, æ. Hic Lacus, Üs. 
RESEUL, on Refuëil.Keticulatum fabtægmen. 
RESIDENCE. Commoratio, affiduiras | Affidua præ- 
(entia in alique loco. 
Faire [a refidence en quelque lieu. In aliquo loco tefi- 
cre, commorari 


RESIDER, faire Ja demeure ordinaire en quelque lieu. 


s,excepuis, vel, præter vos duos, 


RES 
In aliquo loco refidere, affidere ,; defidere 
duum agere, affijuum efle, afliduum hzrete 

Li fut ordonné que Lei E dere 
ht or que les Evêques refideroiens, fereiens 
refidence en leurs Boiben, iétum er ut en 
tlies, fuum munus piælentes obirent, ur allidui 
cffenc in pattorali muncre, ut aflidui per (e Ptocura- 
rent (um provinciam, ut facri l’altoris pattes præe 
fentes agerent , ut obirent per Le curam Päftorajem 

RESIDU, refte. Hoc Reliquum, Rcfiduum, 1, Hæc ge 

. Le NRA EE 

ATAIRE, celui à qui l'on refisne. Abd: 
he. ren que eue 

| c d'une benefice, on d'un office. P 
dotijaut munerisi abdicatio , tradirio e 0 
Sacerdotij aut muneïis, pat alterius abdicationcm / 
Bratuito alicui tranfcripta poflefie. . 

Refignation à la volonté de Dieu. Voluntatis humanx 
cum divinä confenfio. 

RESINER, o4 RESIGNER, /éofice à en armi, {n ani. 
Gigratiam & commodum abdicaie{e munere. Abdi. 
cando fo munere, amicum vocare in fucceffionem, 
Amico cedere jure ac poffeffione fui muneris. A mico 
Jus, poffefionémque munetis gratis tran(cribere, Su& 
mUNUS amico gratis urendum, fruendimque tradere, 

Refigner fon benefice entre les mains de l Evéque. Ab. 
dica:c fe facerdotal beneñicio spud Epifcopum, 

Se rrfigner à la volonté de Dieu. Acquiefcere in Dei 
voluntate, Divinæ voluntati (e totum Permitrerc, ve, 
committerc. Ad Dei nutum , atbitrinmque fe roture 

ngcre & accommodare. Voyez Con 

RESINE, /ôrre de de. Hzc Refina, æ. 

Qui refemble à la Refine. Hxc Refina, æ. 

Endnif de Refine, eu mêlé avec de La refine. 
4, um. 

Abondant en refine, Aefinolus, a, um. 

RESJOUIR. Voyez Réouir. 

RESIPISCENCÉ. Reditio ad faniorem animum, Redi_ 
tus ad meliorem mentem, Refipifcentis animi (anius 


confilium. Morum emendatio. Morum in melius 
mutatio. 


8127 
» Ali 


» Vel, 


Achmatus, 


Venir à refipifcence. Refpifcere. Ad faniorem animum 
ee Sanioia ampicéi confilia- Ad bonam frugerm 
tec'pe’e. 


RESIST AN E. H c Obnixus, Renixus, ûs. Adverfus, 
; Contsarius,we/, Repugnans conatus, Renutus.üs, 
Faire refiffance Obitere. Rcfltere. Obniti. Obmoli- 


nm. Repugnarc. . 
| Sans .r4 perfonne falle refiflance. Nemine repugnante, 
ï €; ICHT5Qante ,lE Opponente, 


| obfiltente, reluëtant 

\On atrachoit ce Tion fans refifiance. Devincibatur ille 

,_ leo non repugnans. Pin, 

[RESISTER. Alicui refiltete, obfifteie, tcpugnate, fe 
opponere. 

Refifier, repugner, effre d'avis contraire. Tendere ad. 
versds Liv, . 

RESNES. Voyez Rénes. 

RESOLU, é lairei, expliqué. 
Explicatus, a, um. 

€ Refolu. arrefté, conclu. Statuts. Decrerus, Deliben 
rates, Confbitutus, Fixus, & ftautus, a, um. 

L'attaque de La place fut refoluëé Loci oppugnatie de. 
cretaeft. deftinata Far, 

Te [uis refoln j'ai réfolu, j'ay pris refimsien de partir. 
Stat. Conititwi, Decievi Apad animum meum 
{tatui. Mecum flatui. Induxi in anim m.Habeo {ta- 
tutum in animo ac deliberatem. Eft in animo. Mihi 
conitat. Deliberarum, fixnm,ftatutum, cenfhitutum 
m'hi eft; Fixum eft confilinm meum,flarutum mihi 
eft arque decretum proficifci. $:at fententia prafici( 

Par mel RU le d point [off . 

@ur 08 je [His rejoiu ae ne Pornt [ouffrir cette ininvre, 
Mihi À conftat,illam non ferre contumeliam, 
MMMum ïj 


Enodatus, Enuclearus, 


528 RES: 
1l éroit refolu d'éprouver la fortune de la guerre. Bel- 


i ini decrevetar, 
Rech dard. Audax. Confidens, Prkfidens Voyez 


LA ra en fes reolutions. Conflans. Firmus, 
Fu. Confiliy certus. Propoñti tenax. In Inftitu- 
to perfev (ententià firmus. Qui null re, à 


ctaus. In £ N 
propolto deterseri, adduéi, deduci, arocari, revocari 
porelt. 


Vous faites trop le refolu. Conftantiam præfers proc 

cids. Conftintiam oftentas petulantius. 

RESOLUMENT, Hardiment, Auda&er. Fidéter,Con- 

fidenter, Fidenti animo. Intrepidè, Haud cunétanrer. 
pes avec fermeté, Conitanter, Firmiter. Fitmé. 
irmo animo, atque conftanti, . 

Refolument, je veux partir awjourd'huy. Hodiè prof- 

cifci certum cit, | : 

RESOLUTIF , qui refoud facilement les difficultez. 

Qui obfeunfhinas, qualque quæftiones, facile diluci- 
déque evolvir, explicat , enucleat, extnicat,expedit, 

_ Vinenucleandi faculrareetimius;exrricandis ambagi- 
bus acutus & folers.Nodis quibufque difhcillimis ex- 
cdiendis eximius. Qui difficiles ad expcd endum 
ocos, acuté & fubuiliret enodat. Voyez Refoudre, 

Médicament refolutif. Medicamentum difeuriens , di£- 

_cufforium, difcufforiam vim habens , cui difcurien- 
di vis incit, 

RESOLUTION , éclairciflement de quelque doute. 
Implicici nodi enucleata-explicacio, dilucida expo- 
fitio, : 

Ne denner point de refolution fur les chofes curieufes. 
De dubuis non dcfinire, nihil decernete, nihil con- 
ftiuere. 

Les Dialelticiens trouvent beaucoup de chofes dent 
ilsne [rævent pas eux - mêmes la refolution. Dia- 
leétici imala inveniunt , quæ non poflunc ipli dif- 


folvere. L , 
€ Refilution de nerfs. Nervorum folutio , refolutio, 


tr es : 
Refolution, determination, Hoc Desretum, tr, 
oi rie. bo, fixum elt, fla- 


J'y ray, La refolution en eft | 
Jerie et, coniticurum el , decretum cft, delibera- 
tum eft, : ni 
€ Refolutien, d:ein, Hoc Confilium , 1j 
Perfiféer dans La refolution qu'on a prife. In propofito, 
fefsepiogte conflio permaneie , conftare, conl- 
ftere, peifitere, perfeverare, Voyez Ca t. 
eme changerai jamais de refolurin , je demeureray 
ferme mes refelutions, Nunquam mutabo 
‘mentem, commutabo confilium. De (üfceptä , pro- 
poñirique fententiä non depellar, non dunovebor, 
non deducar ; me nemo poterit depeilere, deducere, 
dimovere, À propoñito nunquam declinab 
quam defletam. Sententiam, vel, Judiciam nun- 
quim deferam. Semper in _propofito , fufceptéque 
confilio permanebo. Certä in fententiä conitabo , 
confiftam. Fisum eft confilium meum, Nullà re de- 
tertchorà propoñiro. Nunquam avertar à propofito 
Voyez Conflant. s | 
Je pris refolurion de (irtir, Exeundi, vel, ut cxirem, 
confilisom cepi. Exre conftitui, decrei, {tatui, deli- 
. beravi, animum induxi. | 
U m'a fait prendre La ré de fuir, Me in hanc 
mentem deduair, impulit, adduxit, we/ , Hanc mihi 
mentem inecit, vel, Ejus impul{u, wel, illo auto. 
te, confilium hoc cepi, fuftepi, ini, ut Frgerem. - 
Comme Les Gaulois font prempts à prendre une relelu- 
tion, Ut fant Gallorum fubita & repentina confilia. 


e 


J 


Cafar. 
Je fuis dans la reolution de ne diminuer Point nos 


abo, num-| 
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quam illi fententia ftetic pergere, ire. Liv. 

Je [uis dans La méme rai In eadem fum vo= 

luntate. Idem mihi e{E in animo facere, 

Ma refolution eff de vous aller veir. Mihi confilium 
eft. Mihi animus cit. In animo habeo, te adire. 

Nr 4 de refolution , quitter la refolution qu'on à 

prife, s'en departir. De vel, À (ufceptä mente defi- 
Îtere, difcedere, decedere. Mutare confilium. Sulce- 
ptum confilium abjicere, deponete. Mentem (eam , 
voluntatemque mutate. Permutare fententiam , & 
confilium alicujus rei faciendz abiicere, 

Qui à changé de refolution. Averfas à propofto. 

Faire changer de re{olurion à quelqu'un, Alicujus vo 
luntatem alid flecte ce, detorquere, . 

€ Refolution Hardiefle. Hzc Audacia, Fidentia,z.ani- 
mi confilio , onis.. 

Refolntion, courage. Hie Animus, i. Voyez Courage. 

Avec de ms courageufement. Maigao animo. For- 
titer. Voyez (ourageufeément. 

!RESONNANT. Relonans, tis. Canotus 

um, Une voix re/onnante. Vox canora. 

RESONNEMENT.. Sonorum repercuffus, refponfus 
us. Editi (oni, canoro ex corpoté repercuflus. 

RESONNER, rendre du fon. Sonate, Refonais So- 

num cdere, 

Rejonner fort. Perlonate. 

Refonner tour à l'entour. Circumfonate. 

La voute de l'Eglife, refonne fert, Ædis Sactæ telludo 
valdé relonat , peilonat. | 

La vallée rejonne du chant des Bergers. Opilionum 
cantu circumlonat univet{a valiis. 

RESOUDRE, di ffiper une humeur. Coaîtum & con— 
ee humoiem difeutere, digerere, diflolvere, dif- 
iparc. 

Une humeur qui fe refour. Tumor foris exhalans , 
per poros detumefcens. Tumor, qui difcutitur , di. 
geritur, olvitur, diffatur , dillipatur, evanelait. 

Cette proffe enflure Je refoudra en pas. Ingens ille panus 
in pus lolvetur, digcitus (upputabit, in faniem re- 
folverur, diffuct. | 3 

€ Refoudre expliquer une difficulté. Quæeftionem dif. 
ficilem explicate, enucleare, crolvere, expedire,extri- 
care, enodare, explanaie, folvere. 

C'eft un homme qui refolut jur le champ quelque diff- 
culté qu'on lui propofe. Vs cit, qui in re Q avis € 
velbgio, abfoluteque decernat. Is homo elt,qui quid- 
libet, mox, unôque veibo decidir. Suæ fententiæ in 
omnibus ita certus e/t , Ot rem-quamvis, uno, que 
decretorio veibo conficiat. Voyez Re/olurif. 

€ Refoudre, determiner quelque chofe. Aliquid ftatue- 

re, conitituere, desernere. | 

F'ay refoin de ne point fortir d'ici. Hinc non exire 
conftitui, ftatui, dehibetavi, decrevi, ftaçu:um h.beo 
in animo ac deliberatum, apud animuim meuin {ta- 
tui,animum induxi, delibe:acum mihi eft, ftaturum 
miht eft ac fixom, habco {tatutum cum animo ac 
del beratum. Voyez Rein. en 

dr refolu de Le chafjer. Star fententia, illum pellere. 

Ha 


Se refoudre à toute évenement: Ad omnia (e confir. 


mare. 
Il fe refout d'endurer toutes chofes avant que de fe 
rendre. Ei cettum, rarum, fixumquecit, quidvis ex- 
periri malorum potius quâm uc fe dedat. 
Te [uis refoln de fouffrir routes chofes avec patience. 
Imperavi egomet mihi, omnia ferre patienter, Ter, 
A quoi me réfondray- 3e ? gel party. prendrai - je # 
Qno me vertam ? Quod iter incipiam ingredi, 
uam vitam, Vel, quâm vivendi viamipg'ediar, in 
am. 


_ 


» SONOLUS, à 
L 


troups, Stat fententia non minuere copias, Voyez |/7e na {ay à quoi me refoudre, Dubià cogitatione di: 


Rejolu. u . 
Ayast pris refolntion de pour/nivre fon chemim Poit- 


ftrahor. Nondum difpicio, urram in paitem me dem 
* Lu ancipiti cuxa vefor. Nihildum esploratum ces 
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témque habeo. In neutram pattem inclinat animus: | Aliquem colere, obfervare, venetari revete les 
Confiliurs opte nequeo. Explicare nihil queo.| Tate, honore profequi, in honore habere, Era, ve 
Inops confil:: fum.Expediie meex häc deliberatione;  Adversis aliquem, reverentiam adhibere. Alicui ho 
- nequco, Animus iabat in confilio. Animus nutat,wel, | NOrerm habere, we, adhibete, Yencrätionem cxhi= 
rouss nets a Dificilis le 1 ! bof k 
mihi deliberatio clt, Explicara, we/, Explorara ca- Ré/Peiler les chofes faintes , avoir du re 
piendi confii} ratio m:bi non eff. Lubricus eft mihi cs lacras revcreri & colere, RL Pour cles. 
a En pe locus. Dit me diverfa con- Ge honorer rm ; j 

ia. Voyez Peine, Incertitude. éipeder, avoir égard. Alicujus ei rati 
I ne fe pent refeudre à répontre, Non poteft inducere | Tel, ducere, telsectem reg Honem habere , 

in animum telpondete. Animum inducere non potelt, |RESPECTIVEMENT, mutuellement, Invicem, Mu. 

refponfum dare. Adduci non poreft ad refpondendum. " 

Effayez de le refudre, ou de le faire refoudre à fe ren 
dre. Gonamini, ei perfuadee, ut (ededat Voyez 
Perluader , induire. 

RE SOURCE. Voyez Rffource. 

RE SPANDRE. Voyez Kepandre. 

RESPECT, égard, Hxc Ratio,onis. Hic Refpedtus,üs, 

Unhomme [ans rejpect, qui n'a égard qu'à [es interefis. 
Qui nullius ret, quäm fui commodi, rationein du- 
cat , refpcétum habeat. ; 

Je ne fuis rien au refpeët de vous. Piæ te equidem, 
nihil me efe fentio. | 
A4 refpeët du Ciel, la Terre n'eff qu'un point. Habi- 
tà tatione Cœli, Terra elt inftat puni, Si collatio- 
nem incas, vel, Si comparationem intiruas cœli ac 
terræ, hzc minuti punéti fpeciem obrinebit, Terra 

cælo coliatapunétum alt exiguu:m. 6 
CRefeët, honneur. Hic Honor, ris. Hæc Reverentia, 

æ. Hzc Veneratio, onis. Hæcoblervantia, z. 
Lerefpeët eff dé aux Anciens. Honos habendus elt fe- 

aiotibus Deberur reverentia, ærate grandioribus, & 

adverfüs eos a4h.benda eft. 

Celui-là quivient bannir Le refbeët de l'amitié, lui 
veut ravir fon plus grand ornement. Maximum 
ofnamentym amiciiæ tolht, qui ex eä tollic vere- 
Ai HS pu du refpeët 

Rendre fes reliefs à quelqu'un, æuoir du re 
lui, lui porter du re Best, Voyez Refpeëter. Pr 

Il eff revenu à {oy , gagné par les grands refpeëts que je 
duiay rendus. Ad fe rediit, meis honotificentiffi. 
mis erga fe ofciis viétus, 

Digne de relpeët, Vencrandus, Reverendus, Honoran- 

us, Colendus, 4 um. Veneratione dignus.Venera- | m 
bilis, le, 1, L'air que nous relient. Aër, quem (hiritu ducimus. 

Vèus parlez rosrjours L: premier, [ans ævoir refpef aux | _Anima quam fpititu ducimus. Cic. 
plus bonorables. Sumis tib: dicendæ {en-entiæ primas | Owor de plus commun aux vivans, que l'air qu'ils 
pares, nulià honoratiorum reverentiâ, aut venc- perd ? Quid tam commune , quim (piritus vin 
tationc. vis ? Cie. 

e n'ay jamais manqué de relbeS envers vous. Mea| Mes occupations ne me laïllent pas re îrer, ne me don 
3 tibi tresse Soins defaie nent point dereläche. as I re ut 
Sxaf le repeët de la compagnie. Pace dixerim audien- | M: non finant refpirare, interquiefcere , tantillum 

dium.Salvä audisntiwn reverentiâ.Cum bonäaditan.  Quicfcere, tantifper inrec{pirare ; Ut mihi nihil Ja- 

tium veniâ Voyez l'orrsétion. Xamenti tribuant, nihil telaxationis impertiant ; Ut 

















tu. Viciffim. In mutuam vicem, 
RESPECTUEUSEMENT, Reveren:er, Cum venetae 
RESPECTUEUX Res 
CIE . Reverens, tentis, Alio 
er _ teverens. ‘ dé es 
e3-rélpeilueux, tant envers es Superieurs, qu'en. 
Vers es égaux. Æqualium æque ra dm 
rentifimus. Pesinde adversus æquales , atque majo- 
tes officiofus, adhibendä reverentiä. 

Il nef rien de plus refpeétueux que cét homme. Nibil 
. sig ras 
# €f5 pas refbeitueux d'apeller les gens de confier 
tion par leur nom. Min ell boncrifeurs y pe 
108 proprio nomine compellate, vel, elt contra ho 
notcm, Contra obfervantiam viis pumariris debi- 

tam, eos [uo nomine vocitare. 

RESPIRATION. Hæc Relpiratio, onis.nic Halitus,üs 
Hic Spintus, ûs. 
Cegrand vent empêche la refhirarien. Ingentis hujus 
venti vis, anima intereludit, prohiber, (upprinnt 
LL na bas La refiration libre, Ei hal | 
2 4 Pas la refpiration Libre. Ei halitus intercludi 

prohibetur ; st hr + 
RÉSPIRER, Spirare. ue Halitum ducere. Spi. 

Htum, vel, Animam ducere, Spirirum hauri 

dere. Ducere aëtem fpiritu. , med 
Il 4 peine de refpirer. Æyrè fpiritom trahit; Ægrè ha 

litum ducit, Anhelantem fpiritum ducit ;” Halicu 
PA rm Fran cie. é 

ifculté de refpirer. Animz in:erclufño, & à i 

its, Spiiandi difficulras. Cf. js RE 

Il avoit peine à relpirer. lnrerclufus (piritus ar@é 
meabat, Curt. 


Sauf a relpeët, Meffieurs, il «a menty. Quoi mihil non liceat mihi relaate vites ab laborc , recreare 
fis fr loqui,inviolar£ hujas cotenx réverentiä, we! ,|  animum ab contentione ; Ut ne momentum quidem 
interquic{cere me patiaorur, 


Dicam boni audientium venii, we/, Fas fit dicere, 
velhä, quiadeitis, venià impudenter mentitus eft.| 1 ne refpire que le Iucre, que le gain. Unum mod 
Voyez Honneur. | ixftum & pecuniæ compendium fpirat , lucrum 

Lorfque nous voulons dire quelque chofe qui n'eff pas|  duntaxar & pus cogitat & appetit, vel, cupidés 
agreable, nous avons crétume de demander pardon] queexperit. In quæftum ac nummos, cogitatione ac 
a la compagnie, en difant, Sauf vôtre reffeët, on|  ftudio torus cit defixus. Häc inre, cura atque mens 
de faire quelqu'aurre femblable compliment. Cüm|  ejus tota verfarur, nt quæftum faciat. Ei nihil aliu d- 
diéturi fumusin gracum quidpiam, quod aures vi-!  eft inanimo, quäm ut rem augeat firam, Hoc uaum, 
deatur offendere , in more pofirum elt, Honorem|  ejusfpeétat induftria, ue rem amplificer, Verfatur it 
piæfari, Honotem dicere, Honorem autibus præ-| hoc ftndio rotus, ur nummos aceumulez. 1n id uuumn 
mitiere, vel, pronunciate, Bonam veniam adftan-|  incumbit, ut pecuniam congreget. 
tom pris pecari; aut ejus gencris alias adhibere, J/ nerefbire que la cruauté, Ex iutisio peétore, crus- 
formulas, aurium conciliatrices. delitaterm anhelar, 

EPorre-re het, une forte de mou/quet, vw de carrabine, RESPY. Voyez Réty. | 
Bierior Tclopus, i. Brevior, at majoxi haud mi- RESPLENDIR. Splendere. Refplendere. Fulgere. Co. 
nor {clopus. tufeare. Splendorem edere, mitrere, vibiaie. Splen-- 


RESPECTER, bonortr quelqu'un ; lui porter refpeët, k doic miçare, Enr T-T TT TE ü, 


830 RE 
RESPLENDISSANT. Fulgens, Efulgens, Splendens, 
Refplendens, tis. Fulgidus, Splendidus, a, um. 
Devenir re/plendif[ant. Splendefccie, Kefplendefcere, 
Efulgelcere. 
RESPONDANT. Voyez Répondant. 
RESONDRE D 
SPO . Voyez €. . 
» RESSA REELE’, on Blazon. Lateribus tertia- 


tus, à, um: L 

* RESSAUT, quand La corniche ou quelqu'autre mem- 
bre d'architeëture, ne VA pas maiment, mais fais une 
nowvelle faillie. À projeétura coronidis, vel coieu- 
matis exçurrens nova projeio. ., | 

RESSEMBLANCE Hzc Similitude, inis Hæc fpecies, 


ci. Voyez Rapport. . Pre 
RESSEMB LEK à quelqu'un. Alicui, vel, Alicujus effe 
fimilem, confimilem, affimilem haud abhmilers. Pro- 
zimeé accedere ad fimilitudinem alicujus.Alieui pro- 
ximé accedere. Ad aliquid kabere fimilitudinem. Ad 
aliquid accedere fimilitudine. . | 
115 fe reffemblent fort. Maximam habent incer fe funi- 
litadinens. Magna eft inter illos fimilitudo. L 
Legs reffemble à Î on pere, Filius parentem, ote, mori- 
tique exhibet, refert, reddit, repiæfentar,exprimit. 
KRefpondet patenti filius. Cic. Gutta guttz non! fimi- 
Bior ett,aut lac laëti, vel ) 
cit, ( Plant.) quàm ipfe Élius parenti , { {ed hxc ul. 
tima nr te Comicis duntaxat . = } 
Vous ne reffemblez pas à vôtre pere. V, Diffemblable. 
Vous pa fa mie, vos lui refemblex afez bien. Ab 
ejus moribus non longé abertas, 
Vous leur D gant en quelque chofe EÏt quædam vo- 
bis cumi Un taf > Pet 6 
Ils ent reflembler parfaitement & cet. homme Gex- 
Fons fe purant A orhn hominis. Cie. ; 

Ce portrait ne vous reffemble pas mal. Hxc à te non 
mulrüm abludic imago, Hor. na 

11 refemble fort à cela. A1 14 quäm Proxime accedit 

Cette pierre precieufe refemble au Diamant, Gemma 
he defcendit ad Adamantem Plin. 

Calorgomble à un javelor. Ilui, (peciem teli gerit. 
Colum. 

Deux flatuës qui Je refemblent parfaitemens. Duo f- 
gna, eâdem ipecie ac formä. 


Cesbejtes rangées parmy les efcadrons, ref[embloient de 


loin à des tours. Belliæ difpofi:æ inter atmatos, (pe- 
sie tucrium procul fecerant. Cwr, 

Qui Fois un peu à du mirl. Melli (ubfmilis, le, is. 
Ce 


RESSENTIMENT, déplaifir. Animi (enfus. Dolor,is 
Avoir du reffentiment de quelque chofe, Aliquà re mo- 
veri, commoveti, afhoi, à L : | 
Je n'ay point de refentiment du mal qu'il m'a fait, 

Accepiis ab illo injuriis non moveo!, commoveor, 
afficior, tangor. Injuiie, qu'b.s affcétus (um, non 
me tangunt , non me commovent, Ex ejus injuriis, 

dolo'em non acc pio. . 
Il témoigne beaucoup de rellestiment du : lui petit de. 
laïfir qu'il repoir. Ei, nihil potelt offcnfionis acci. 
dre , fin: acerb imo animi {en u & dolore, 

Fe qu''erai mon refentiment, Dolois mei fenfum, 
anovebo. . 

Vous m'avez obligé, je vous en témoignerai mon ref[n. 
timent , ma gratitude. Me tibi devinxilli magno 
ben-ficio. Ejus me gratum memorémque præftabo, 
Gr'ati animi mei argumenta præbeto, wbi fe dedetit 

- occafio Quantum me tibi debee profitear,declara- 
bo, cüm temps Ferer. V Gratitudr. 

RESSENTIR 

ifi, 

Vous reflentirez plus vôtre mal, 


tite. Senfa afñci, rangi.Senfum ex- 


és voir receu Le 










on tam ovum ovo fimile 






RES 


actiarem dolotem fenties , acerbiorum doloris fen< 
um experiere, 


Te refens vôtre affliiom. Tuam dolco vicem, Senfans 


percipio e£ m@ætorecuo, Tuum dolorem (enfu per- 
cipio. Ex tuo luétu fenfum experior,dolorem fentio, 
doloris (enfe afhcior, rangor, vexor, angor, laboro, 
De calamitate tua doleo. Commoveor tuo dolore, 
Tuum calum, luétumque dolco. V, affliger. 


Je vous demande que vous 4 gr es injures que 


l'on me fair, de la méme façon que vous croyez, 
que j'ai codtume de reffentir Cr de vanger celles que 
Vous receVez. À 1€ PCtO, UT Mas injutias perinde 
doleas , ut me exiflimas & dolere, & ulcifci vuas 
folere. Cic. 

Bies que chacun fht allez 4ffigé de [es propres maux, 
neanmoins il n'y avor point de citosen qui ne reflen- 
tit des miferes de certe ville HE eng , __— Les 
Genxes. Guess proprios dolotes reram fuarum, 
ps bant; tamen hujus civiratis fidchffimæ 
milerias, nemo erat civis, qui {e alienas arbitrare. 
ter. Fa de déplaif ni 

On ne ae fait point plailir Que je ne le reffente vi- 
Vvement . Mi mhil poteit Énffonis accidere, fine 

Fe my animi fenlu ac dolore. Ge 

Ile reffent fort de quelques paroles farh:u'es que veus 
lui avez dites. Lan, Dee quo # d'éto ace:bius afi- 
citur, ocuditur, pungitur, læditur | animi offenko. 
nom CoNcipic. | 

Fay 'u#, € jen «y rellenti une douleur extrême, j'ai 
vé arracher etellus du fein, e d'entre les 
bras de [a patrie. Vidi, vidi, & illum haufi dolorem 

vel acecbiffimum in viré, cüm Q. Merellus abitra 
heretur é finu, greimiéque patrix. Cie. 

Fe vous ferai reflentir une extrême douleur. Tibi do- 
lorem quâm acerbiffimum inuram. 

11 témoigne que La douleur qu'il ævoit refentie , avoir 
effé bien violente. Fuifle acren moilum doloris, 
oftendir. Cic. 

le me reffens encore de cet affront. Infixum illius ani. 

mo hxret probrum. 

Te me fuis recide mal des autres. Aliorum calami. 
tas ad me permanavit, Alienæ calamitatis in partem 
veni. Alieno malo refperfus fu A. 

Cette aéion refent fon pedant, Auiticum illud , inful- 
fumque fétum, merum fpirat Rhemnium , ip(um 

tedolet Palæmonem, 

Cette manisre de dire, ne reffent point fon Provincial. 
In hâc diét one, nihil fonat aut oler peregrinum. Cie. 
Hzc loquendi formula, peregrinitatem non fapit , 
non 1cdolet. 

Epicure n'a rien qui reffente l'academie, Nibil olet 

icurus ex Academiä. Cie. 

Difcours qui rellentens l'Antiquité. Orationes anti- 
rpg sedulentes, _. Ke é 

Voici une lettre qui reflenr La precititarion dr La pouf. 
ficre du Voyage, Ex vi enitlolant plenam rer 
nis & pulvezis Cie. 

Ces fourcils reffentent La malice, Olent illa (upercilia 

* maliriam, Ce, 

RE SERREMENT d'un chofe qu'on enferme. Hec 
Inclufio, Conclufis, Com fs, onis, 


Refferrement , Dot et xc Conttatio, onis. 

RESSERRER, enfermer. Aliquid aliquo loco include. 
re, concludere, 

Refe:rer une chofe qui eff trop étenduë Rem contra 
here, coarétaie, in angaftum adduccre, cogere in ar- 
étum. Voyez Erroit. 

Lors qu'on veur refferrer ces chofes en peu de paroles, 
elles donnent bien ps de prile à La cenfure. Hxc 
cüm hrerius, anguft üfque concluduntur, tum apet- 


tiora (unt ad teprehendendsm, Cie, + 


, qu'en Le receuant, Poit accepram plazam, Î Les Sorbes refferrent La ventre. Sotbæ alvum aftrinquat 
pa À & açcipicadä , deloris majore (cnfu afficiczis, - vd comptimunt. Sosbis incit e si ad 
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fkingende, Infita eft Sorbis vis flyptica, Éeci, que farciri nequear, 

Une Viande qui reerre le ventre, qui à une Vertu Ad. | 7e fuis perdu fans reffource. Funditüs, Penitüs,Omnind 

S eante, Ci adfitingens,réftringens,ftypicus. | per}, interij, Promsûs depoñta , defperata, concla- 

RC de férrure, de roïet,ére. Occulra vis. Oc.| mata cffmea falus. In calamiratem incidi » x qua, 

Culta machinato. Qccultum organumi. 


non ipfa me (alus eximat. 

* Serrare à double reffert. Sera duphci elatere in| Re Qurce, en fermes de Fauconnerie , pointe d'oifcan 
ftuda. ; reiterée au deflus des nuës. Itcratus accipittis acon- 

* Serrure qui 4 un re[ort à beudis, qui {@ ferme d'elle-| tlmus fupra nabes, 
méme fans clef. Sera (olo clatere def! s. L'oifeau fu bien en humeur | fera ‘en peu d'heures 

* Detente de re ertspiece qui lâchele reffort. Hoc Sera] mille defrentes dy mille reburces, Hilaro ad exfpa- 

mi. tandum habity accipiter ; fuistim deotstum versus, 
. Cette tour de bois fe remioït d'elle - même par des ref. | innuceris acontifmis,bieriffimo tempoie (pe&antes 
forts. Occultä iachinatione » tunis hæc lignea mo-|  obledtaverir: 
vebatur. RESSOUVENANCE, fe fowvenir, Hac Memoria, æ. 
€ Reÿort , fecret , moyen , d'où dépend le branle, le|. Hzæc recordatio, onis. 
Mouvement C7 l'exécution d'une affaire. Occultior, | Avoir refouvenance , fe fewvenir. V. Souvenir. 
Potentioique ei adminiftrandæ machina. Interiores RESSOUVENIR, Ze relowvenir. Alicujus rei, vel, Alt- 
a tt ac validiores, agendz tei, ac provehendæ, Aime à aliquâ re meminiffe , recotdari. 
i. OYCZ Sowvenir. 

Uremuë lui fenl les principaux refforts de certe affaire. | Vous me faites fowrvenir de cela: Eam tem mihi revo- 
1 unas agit & adminiitrat opitices hujus negotij| cas in memoriam, reducis in mentem. Meum ami- 
mach'nas. mum revocas in illius rei memoriam, 

1 alfair jouer tous les refforts de [on efprit, mais en| RESSUSCITER. Voyez Refufeir 

_ Vain, Unive:los ingeni] nervos, & induftriam om- | RESSUYER, Efuyer. Voyez Effu 
ner concitavit, ed irrico conatu, V. Efort. 


CRefort, jurifdiétion de Juge, 01 d'autre Superieur fur 

ff Hzc Junifdi "À onis, Imperium mer 
Ho juridica, Poteltas juridicialis. 

Reffort, étendu ë de reffort. Juridiétio. Jurifdietio,nis re- 


io. Juridici imperiy fines. 
sors, Juri(diétion y Àvoit de reconnêtre desappels , 
fes Sensences, dons on appellé, és Sieges fnbalternes. 
Jus provocaton) judicij. fus appellatoriæ difcepta- 
“Honis. Jus difeptandaum appellationum , cognof: 
cendarum provationum 
pete Siege du reffert. Tribanal Provocatori ju- 
dici, Forum appellatoriarum litium. ; 
ler reffere. Prioïis cognitionis jurifdi£tio appella- 
toria.. 


Dernier reffert. Suprema jurifditio appéllatoria. ; 
» dernier refért. Poltremx difceprationis 
latotiz judicium, Citra provocationem,ve/, fine 
P ione Judiciunr. : 
Juge en dernier reffort. Judex, à que, ad alium provo- 
-_ Gatio non cit. 






























er. 

er. . 

* RESSUY , de Cerf, en termes de Veneris, lors que Le 
Crffe couche fur le ventre, pour s'efuyer de la ro. 
êe ae la nuir, Cetvi maturina infolatio , apricatio. 

atutinus apricantis cervi decubitus. 

RESTABLIR, refflablifement. V. Rérablir. 

RESTANCHER, re/franchement. Y. Rétancher. 

RESTAURANT , Boüillon excellent. V. Boïillon. 

RESTAURATEUR. Hic Reilitutor, oris, Qui aliquid 
inftaurar , reftaurat, renovar, 

RESTAURATION. Hxve Inftauratio,Reftitutio,onis. 

RESTAURER. ( Meerai, ) rétablir V. Rétablir, 

RESTE, Je refle de quelque chofe. Hoc Reliquum 
Hoc Refiduum,i. Hx Réliquix,arumn, Hxc Re qua 

idua, orum. Rel quus, à, um, 
Le refte des fruits, Reliqui ftuQus. 
Le reffe de l'argent. Reliquapecunia. Refiduz pecünie, 
des troupes. Reliquæ copiæ. 

Le refaglu diner. Prandir reliquiæ. ! 27 

Pailqu'il n'y à rien de refle, Cüm reliquinihil fr. 

I! croit qu'on lui en doit de À ere æquo fibi affumit. 
Plus nimio fibi arcribuir. $ibi putar debeti omnia. 
Detoutes ces troupes, ilne par sn Soldat, Ex illis. 

Copiis univerfis , ne unus quidem cit fupctites rteli- 
quus, refiduus miles, - 
De toute l'Armée, nous ne jommes dé refle que ci 
cens hommes, Ex univer(o exercitu, quingenti modé, 
fümus reliqui , tefidui, foperftites; quingenti tank 
tüim fuperamus, fuperfumus ; ad quingentos redi- 

mus, vel, adquingentos, rediit exercitus. 
U n'y rien de refte. Nil] cit reliqui, wel, refidui. Ni- 

hil faétum eft reliqui. Nulla füne reliqua. 

Qui des deux eff plus riche, sil que befoin, ou celui 
4 de refhe ? Urerditier , cui déelt,an cuifopetatz 






es jugent en dernier refort de certaines 
pese rs rer finc poesine 
judicant Piæfidialia Tribunalia. Decre F 
mo judicio ftatuunt Præfidialia Fora, de definitæ 


controverfiis, nés dolrutes 
. flo 4 en : 
; parons po voéarosid- dannatus pote 
RESORT A Graf de up Parme 
» € . 

Habere jus appellations ad fo Pa 


ii pp . f I imè, vel 
Bo moe conan Cab Al 
vis, vel ad Curiam re@à, vel interje&o altero judi. 
Mens efeur: à Roi refortifent nuëment , fans 
| 01 e ; 
ele, msqen ? s môyen au Parle 
i} muneris Adminiftr: plerique ab fuo judice,re- 
| ein fupremam Cutiam provocant‘provocationem 
RESSOUR de Aux maux qui nous furvien- 
cf: Dan Ércind for os F 
“un urce. Inforrunium eft!, cujus 
: ace ua ret ele ff fpes ; cujus propalfiodi 
rat ratio. 
{ Deere ; qi n'a pair doroffaree.) 
L © , 


De tant de rie es, il ne lui refte que la cape. Piæter 
ténuem amiétum, ex ingent'bus copiis, nihil ei (u- 
perar, us reliqui elt, reliquem elt , reliqui fa- 

um 


c ni fers de reffe. Quod (operabit pecuniæ. 
Pan Doi Jar rZ, Su Lo ay de refte, Tihi 
multa defunt; mihi verù multa foperant, Quibus 
deficeris, iisabundo , atque à x ‘ 
effamment, je n'aïpoint de temsle refte. 
“atempers nibil libeo: &r Nulkum m:hi, Le 
pus vacat à fcribendo: Cie. 
Æ'ce coup de dez, 1l joué de tout [on refte, Hoc tefeta- 
rum uno Des tel rum fortanarwim 4 aleam. 
IL n'y 4 moyen de nous [awver qu'en jotant de tout nôtre. 
refre, Espedicnéx lutis ua modS 1ehque dis ue 


Vi 
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fi (alutis adeamus aleam, vel, fi (alutem in hoc di- RESULTAT. Hoc Confeétarium , ij. Confeétarinme 
crimine neyligamus. ._ gaput. Confestaria (umina. ’ 

I! joué, il couche de fon refte. Experitur ultima.Adex- Le refultat d'une con/crence , on d'une difpute. Delibe= 
crema delcendir, Aleam jacit omnem. In omnem dif rationis, aut dilputationis conlcétariun, conlccta= 
crimen Le immuittit. rium caput, conle:tar:a fumima. | 

I charges l'Ennemy à toutes refes. ( Mezeraÿ ) Totis RESULIER. Colligr. Intern, Concludi. Confici. 
viribusin holtein, toto impetu sreuit in hoitem, De foufes ces raifons il nerefulte autre choje,que , ére. 

1! y va de nôtre relte.Agitut tes noftra omnis reliqua. Ex hs ratioimbus co res Ledigitui; vel, id unum mo- 

Aguntur res roit£æ rcliquæe.Oimnus res noftra peucli-, do colhgitur, efficitur, cogiur ; vel, eum in locum 
tatur reliqua. | ac itatuim gediit res, ur, &c. | 

Au refte. Quant au refte. Cærerm. Cætera. De cæte- RESUMER, reprendre , Cr repeter ce qu'un autre 4 dit. 
10. Quoad cætera, Quoad teliqua. De reliquo.ln re- Éxcpeie lcumonein ex oic alenus, toudémque 
liquum Quod ad reliquum. Quod perunet ad reli- verbis 1cferic. 


qua. Quantüm fpeétat ad cæteia, RESURRECTION. retour à La wie. Reditus ad vi- 

ne je Juis heureux pour Le rejte: Quam fortunatus| vos. Reditio ad vita. À morte ad vitam, vel, E 

eæteris (um 1ebus ! Zer. mortuis ad vivos, ceditus, às, : 
Pourfuivez, pailez au rejke. Perse ad cætera, Rejurreélion, refufcisation. Excitatioà mortuis. Revo- 


La même ambuion que ce perjonnage, iliuÿtre certesem| Catuio à MOIS ad vivos. Sufcicatio ai vitam, 
rout Le refte, avoit fuit parétre en demandant La cou: Le myjtere de la Refurretion de N. Seigneur. Myite- 
ronne, l'accompagna encore aprés l'avoir obienne.| Lun Chut Donuni redivin , vel, ad vita redeun- 
Vicum, cætcra cgicgium, ecuta, quiam 1n Peteudo tis.vel, e fepulcro excuntis, vel, (e 1plum € morts 


habuerat, eviam regnantem anbitio elt. Liv. excitantis, Vel, [uâ virture € mortuis cxfurgenns, vel, 
RESTER, Effre de rejte, Reltaic, Superaïe. Supereffe.| [uo € tumulo prodeuntis. | 
Reliquum elle. Refiduum efle, RESUSCITER, rerourner en vie. In vitam, vel, In 


"ilre ore quelque elperance. Si qua (pes tcliqua lucem redite. Ad vitam, € mortuis excitant, fufcitari, 
si à on aa a id t jé ; cxfulaxari, cslurgerc, relurgerc.Revivilcere. 
Il pr refté feul avec le Roy. Uaus ilie fubititerat cum! Refufcirer us mert. Moruum, vitæ re idere, 1cibiteure. 
cge. Liv. ; ad vicam excare, fulcitare, exfulcitare, rerocare, 1c- 
Une refteplus aucun fentiment dans le corps aprés La! duceic. Aliquem, à morte ad vitam sevocaie, in lu- 
mort. La cotpore, animo claplo,nullus relier fenlus. | ccm, ivducere. 
Cicer. Rejnjciter, ( Mezera},) renouveller une vieille querel- 
Il ne vous refle donc rien plus, finon de travailler à| Le. Vereres fimulkaies exluicitare, excuate, fülcuate, 
bien établir La republique. H£c igitut ubi eliqua  1ENOVAIE, tefncare, tedincegrarc. 
pars eft, hic reftar actus, in hoc claborandum cit, ut RETABLE d'Aurel, Arx (aciæ otnatus toreuticus feu 
tempublicam conitituas. Cic. | ex ligro , feu ex lapide. | 
11 me reftoit peu de jours pour achever l'arnée de ma RETABLIK, remettre en [on fremier é‘at. RCI quam- 
charge. Paucos dies habebam reliques annui munexis.! piam inftaurare , ieltauraic , confbitueie , reft- 
Il ne me refte plus que vous. Piæter te, neininem habeo! tuere; priorem in ilatum re i'gere,revocare;ptitinum 
reliquum, qu, &c. . in itarum relticuerc; antiquum in ftatum reduccie, 
Il ne me refleplus qu'à vous prier. Reliquum elt, ut: in integium relbituere. | 
te otem. Rétablir une ville ruinée, Dirutam, cxcifiamque urbem 
Il ne reffoit que ce point pour vous rendre fi inftauraic, reltituere, cxcitare, 
Unum hoc reltabat capur, vel, Uaum reltatfät ii y, Rétablir un comba. Piæium integtate, redintegrare , 
ut cradetes suiler. Reliquum tibi decrat hoc infor _ fenovaie, inftaurare, 





tunium, quod te peflundarer. ne Je l'ay rétabli, remis es [es biens, en [es charges , en fon 
Le Capitaine refla, Les autres fortirent. Dux ibiteman-  prersier étar. An puit nam d'giutatem , lu anciquuin 

fit, Cxteri exicre. itatum, in locum antiquum glonæ & honons , in 
RESTIF. Voyez Rérif. : | poil-ilioncm, io integrum ; 11 locum undé decidht, 
RESTIPULATION. Hæc reltipulatio, onis, illum ceftirui. 


RESTIPULER.Reltipulari.Stipulati cilin quidpiam RETABLISSEMENT. Hzc Reftitutio , Inftauratio, 

ab co, qui ttipulatus fic. Poflulare fibi mutuo quii- Relbitutio in integeum, Inttauratio in prorem ftarun. 
iam teptomitti ab co, cui fit piomifim aliquid.  RETAILLER. x pixlecaic, selccare, recidere, 

STITÜER, Rérablir. Aliquid reltituere in inte- RETAILLEMENT .Reraillure, Hxc Recitio, Rele- 


grum. ctio, onis. 
Reftituer, faire reflitution. Alicnam rem teddere,reiti| RET AILLES, romneures. Hzc Prælegmina, um. 
tuere, reponcrc. 2 | | RE TANCHEMENT. Hzxc Supyiciiio, Repicllio, 
RESTITUTEUR, Rérabligeur. Hic Aellicuror, Inltau- Scdatio, onts. 
rator, oris. | RETANCHER le flux de fsng. Manan'em cruorem 
RESTITUTION.Hzæc Relt tutio, onis. tftere. [ubfute:e, lupprimerc, Sanguinis Auxum feda- 
RESTR AINDRE. Voyez ke:raindre. re, coh bete, coérccte, inhiveie, premcre,  - 
RESTRESSIR. Voyez Réérejjir. RE TARDEMENT d'une chofe Rei Rctardatio. Di- 


RESTRICTIF, Rejéringenc. Ad tringens, tis.Stypti-| latio. Prolaio. 
cus, a, um. Aborter du retardement à quelque affaire. Alicui tei 
Reftrictif, limitant, Modetans, Tomperans, Modum}  moram interponere ; imoiam & taiditatem affetrs. 
pe mr Morz elle alieui rer. 
Claufule, refrittive. Claa(ola, anié diétis modum po-| (hercher des retardemens. Moras neltere. 
nens, modum ftatuens, mede:atonem àilibens. Noter l'un & l'autre pores fujets de retardement 
RESTRICTION, limitation. Hxce Aditriétioonis.Re-| .( Mezeray. } Neétere alias ex ais moras. 


{tringens conditio, reltriéhor legis conditig, Pour ne pas aporter moy-même du retardement à mes 
Auec rejtriétion. Rcitriété. ; noces, Ne motæ meis auptiis cgounet {im Ter. 
RESUËIL, Rafueiller, V. Réveil. Révoiller. Il w'y aura point de retardement en la pourfuite de cette 
Refueil, ou Refeul. Voyez Refeul. afaire. Nihil habebicmoræ hoc negotium,  : 

SVER. Voyez, Réver.Réveur Je nel'aypé,à caufe du retardement des Mefag er: .N6 


porui, 


RET 
otui, P'opter commemorationem tabellariorum 
"RETARDER, s'arrêter. Morari. Remorati. Hærere. 
“Rerarder, empêcher, Moïam interponere.fn morä cffe. 


| 
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Retenir ce qu'en aprend par ‘cœur. Aliquid memorià 

tencie , retincre, Al:cujus re memotiam cultodie , 
confervare, 


Retarder de jour à autre. Proctaitinate, Aliquid differre Retenez bien ces chofes, grauex lesbien avant dans, 


ac procraltinare. 

«Jiretarde trop, il tarde trop de venir. Diutits mora- 
tut, tardat, commoratur, Diuuiis adventum remora- 
tur, it, ( © s'il retarde plus d'un jour. ) procra- 
ftinat.1n longiore elt morâ veniendi,quâm res ferar. 


vôtre efprit » qu'elles y joient fortement empreintes. 
Hzc in memoni veltia pemiutis hæreant. Hzcaltius 
in animo & tanquam in venis ac medullis infideant. 
Retenir le bien d'autrui, Ahiemam rem detincic, ulüiu- 
are, penes {e habere , nec reddere. 


Jai cré qu'il le falloit pourfuivre fans retarder un feul | RÉTENTION. Hxc Retentio , Onis, 


moment. Nuïllam moram interponendam putavi, 
cjus infequendi, 

Je ne rerarderai pas un moment. Momenti moram non 
interponam. Omnino nullam faciam moram. Sine 
morà veniam. 

Retarder quelqu'un, l'arrêter. Aliquem motati, re- 
morarni, tardare, retardare, diftinere, detinere. Alicui 
moram afterie, objicere, injicere, creare,inferre, ob. 
ducere,moræ caufam cieare, rarditatis caufam ptæ- 
bere, date, moram & impedimentum injicere. Efle 
alicui in mori. 

Par vôtre long difours, vous m'avex retardé , dy mis à 

la nuit. Longiore tuo fermone , meum iter moratus 
. €#,demoratus es, méque conjecifti in noétis tenebris, 

Si la navigation ne retarde point mon voïiage, Si me 

SE ts non motabitur. a 

RETEÏNDRE sn drap. Pannum denuo inficere , ite… 
rm tingere, altetà tinéturâ imbuere, novo inf:@u 
imbuere, 

Reteindre, bailler une double teinture de [uire.Pannum 
infcétum geminaic, gemna:âtinéturà inficere, gemni- 
nato infeétu tingere,duplici cinétutà imbuere. anni 
tinuram iterare, geminate, 

Une étoffe reteinte en pertes. Textum dibaphum.Pur- 

ra dibapha. Veitis dibapha. 

RETEL, ville de Picardie, Hoc retelium, ij. 

Le Retelois, aiæc Retclia, x. 

RETENDRE, tendre derechef. Item tendere, 

RETENIR, arrêter quelqu'un. Aliquem arripete deti. 
ncre, diftinere, retinere, morati. V. Retarder. 

Plufieurs chofes Le retiennent à Rome. Mulua illum Ro- 

me morantur, remorantur,d'ftinent,tenent,idetinear: 

Retenir une peronne qui s'échape. Aliquem fetocius 
crumpentem inhibere, coërceïe, retinerc , luftinere, 
continere, 

Retenir les Larmes. Lacrymas tenere, continere, repri- 
mere. Lacrymas temperare. 

Retenir les chevaux, les empêcher de courir. Equos [u- 
ftinete. Inhbere fiznos. 
À peine pewvent-ils [e retenir, s'empêcher, ére. Tem- 
petaumægié el; vel, Vix temperavere animis,quin, 

&c. Liv, 

Retenir [a colere, Tenere iram. 

Retenir fon Jowfle, fon haleine. Continere animam. 
Rerinere {piricum. : 

Retenir [es pallions , les dompter. Cupiditates (uas fræ- 
nare, Continere, cohibere, coërcere, comprimere, re 

primere, edosmare, Tenere in (uà poteitate motus ani- 
mi.Sedare appetitus. 

* Retenir, [e dit des cavales, quand elles conpoivent. 
Conciperc. 

Seretenir , [e commander, être retenu en quelque chofe , 
moderer [es defirs. Sibi in aliquâ te moderati, tem- 

rare, Se tencic, Se in offcio continere , retinere, 
emperare ab aliquâ re, - 

T'aireconnu auffi-rôr d'où leur venoir ce lapçes, mais 
Je me fuis retenm neanmoins , de peur d'aller dire 
quelque chofe de mon frere à cette caufeufe, € que 
cela vint À [e découvrir. Senf illicô id 1llas (u(pi- 
cari; repreffñi me tamen, ne quid de fratreilli gat- 
tulæ dicerem, ac ficret paläm. Ter. 

Je me [uis retenu de faire cela. Ab ill te me conti- 
aui ac reptefli. Cie, 


: Retention d'urine. Voyez Urine. 

RETENTIR. Perfonare. Refonare. | 

Les cœuernes retentiflent du fon des trompettes. Hor.Spe. 
luncæ, tubarumæ Clangore petfonant, tefouaut, per- 
crepant, uncas , tubaruss clangor perioaat. 


Her. 

Le {on retentit pe dans les lieux creux Cr ren- 
fermez. Ex vortuolis Locis & inclufis, form setciun- 

tur ampliotes. Cie. 

Au moindre bruit qui éclate,les forêts éy Les montagnes 
voifines retentifent C@ multiplient Le jon qu'elles 
repoivent. Cixcümjeéta nemora, PEtIÆqUe , quan 
tamcumque accepcre vocem , multipheato one ce- 
ferunt. Cure. 2e 

Ce lieu eff fi refonant,que ce qu'en y dit, retentit jf 
ques À Paris. Hic locus ita refonat, ut ufque Lute= 

tiam , voces refcrantur. 

RETENTISSEMENT. Kefonans canor. Repercuflus, 
ûs, (onus, i. Redditus ex repercuflu (onitus, âs. 
RETENTIVE s force , ourvertw retentiue, faculté de 

retenir. Rctentionis pollens , vel, cthcicas 
tas. Rctentionc przdita vis. 

RETENU, moderé. Moderatus. Temperatus. Ab omni 

cupiditate alienus , longé remotus. Moderatus ac 

ratus, Temperans, tis. ( Vox hzc ultima in 

fonas duntaxat cadit;cætetz,non perfonis [olim, 
ed rebus tribuuntur, } ; 

C'eft nn jeune homme retenu, moderé, qui ufe de gran- 
de retenuë Gr moderation. Et adolkicens , fingularis 
moderationis. Egregié modera:us, Sui bené com 
pos. Sibi modeians. Permotionum animi egregiè 
Potens. Qui omnes animi motus habet egregic do« 
mitos. Qui præbet (e moderatum in emni re. Qui 
modelté ie gerit in rebus ommibus. Qi athibet 1m 
omnibus f.étis & diétis frmmam moderanonem.Qui 
aAnimi moderatione & æquitate, in OmnNI IE Utitur. 
Qui continenter vivit, | : um, 

| Retenn, empéché, Derentus. Impeditus. Diftentus, 2, 
Retenu, écouteux,{ terme d'Academie.) VOYEZ Epow- 
eux. | 

RETENUE, moderstion. Hæc Moderaio. Temperatie, 
onis, Hzc Modeltia. Tempetantia. æ. V. Retenu. 

Un homme qui n'a point de reteuné. Homo intempc= 
rans, immoderatus, immodeftus. 

Avec retenuë, Moderatè. Temperatè, Temperanter, 
Modelté. | 

Sans retmuë.Immoderaté. Immodeftc. Intemperanter, 
Intemperaté, 

Sans retenué, ni pudeur. Impadenter. 

Un Preteur ne doir pas lenlement avoir de la retens 

s Les mains, mais encore dans Les yeux, P:ætorem 
decet, non folimm manus, (ed eiamOcules abitinen. 
tes habere, Cie, 

RETHEL, villccapitale du Retelois MHocRethclif, ij® 

RHETELOIS. Comré. Rechelienli: comitatus. 

RETICENCE.figure de Rherorique. Hæ: Reticentia,æ, 

RETIF, quirecuis, quand on L:prque. Ref Étarius,a,û, 

Un cheval retif. Equus refiaétarius, reititans, tergiver 
faior, tergiver{ans. . : 

Faire du ref rétiuer Tegiverlri. Refagtariuit 
cie, agere. Repugnanter aliquid aggredi. 

RETINE de l'œil, Qculi retina, æ. 

* RETIRADE, os coupure ; c'eft ici: Frs qi 

DE 
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fe forme vrdinairement par deux À bg qui font un! naris monftram, 

aigle rentrant, Cr qui fe prepare dans le corps d'un Ilne s'eft jamais retiré de mes yeux. Numquam ab= 

ouvrage, dont en-veut difputer le terrain pied à ee | oculis conceflit meis. : 

lorfque les premieres defenfes [ont rempues. Vallum, Retirez-vous dans La maifon, Concede hine domum. 

müunimentum interius, muniuio ad 1ecep.um. Retirez-"veus, Romains, s'il vous plait, Dilcedite,Qui- 
HRETIRATION, (terme d'Imprimeur,c'eft Le dernier) rites, fi vobis videcur, | Sic viator compellabat ob- 

côté d'une feuille dont le premier ef déja imprimé! viam uibam , cùm viam Tribuno plebis facicbat.) 
dr qui s'apelle papier blanc, quoi qu'il ait été Retirez-vous, Soldats Romains, © quitez les Armes. 
salé sune fois Jeus la preffe. Chaiz typis impreflz Difcedite,Quititer, .atq;arma deponite{ Häc foimu - 
ats avetfa. 1ä,dimitebatexercitum Imperator,confecto bello } 
RÉTIREMENT de nerfs. Nervorum contraétio. 1 s'eff retiré de mon amitié, Se, ab amicitià mea re 
RETIRE, jolitaire, qui aime la folirude.Solitarius, | movit,aventit abftraxit , femovit. Demigiavit à me. - 

a,um. Solitudinis. amans, Frequentiam fug'ens. Se fecrevit à me:. i 
Un lieu retiré, éleigné du bruir. Locus, ab acbitris 1e- Se retirer du vice, Emergere é cœno vitiorum. Revo-- 

motus. Locus hbetior, & ab interventoribus vacuus.! … care fe ad officium. Se ad bonam fragem recrpeic. 

Hic Seccflus , is. | Se retirer du danger, E pemculo {e cripere, fe xunere, : 
RETIRER l'argent qu'én avoit baillé. à un Banquier. fe educere , fe extrahere, (ed fubducere. 

Pecuniam recipere € menfario. € Quel gain retirez-vous de ce negoce ? Quodnam ex : 
Retirer à fec un vailleau. Navem fubducere, ac negotiatione côpendium facis,çcommodf capis ? 
Retirer [on épingle du jeu , ( Proverbe ) fe mettre à Queminde fuétum percipis,,colligis,capis, trahis ? : 

cowvert , Le river du danger. Kem fuam periclitantem € Retirer [a parolesla degager. Jettis caufis allatis, libe- 

recipere,cx aicä revoeaie,e periculo rettahere,(ubäu-| rare fe obligatione, præftandæ fidei non fervande - 
cete, Difctimini {efe fubducere, Eripere fe €. perieu-| _eaufas idoneas afferre. Voyez Parole. 

lo, in tuinmque fefe recipere. . Je retirer, fe raceurcir. Sele contrahere. 

Retirer chez (oi quelqu'un. Quempiam, domum, vel, | Les nerfs. (e retirent, Nervi contrahuntur,fefe contra 

domo , vel, 11 füam domum accipere , ExcIpere, unt, rigefcunt & in arétum coeunt. . 

7 reciperc. ne : Le froid faitretirer les nerfs. Frigus netvos contrah't, 
Retirer celui quifuit. Alicui perfugjumy præbere, Fu-| _ figore coaritar, inarétum cogit, breviores facit. 
gientem excipere, recipere. os € Cét enfant retire, reffemble à fon pere. Puer ille, Pa- 
Retirer quelqu'un de fes debauches. A-vitiis, À pra-|  reatis fimilitudinem referr, accedit ad fimilitudinema: 
vitate animi A Pravä mente: A Lib'dine, quempiam qu , vultu patentem refett, repræfentat exprimuir. - 
revocare, avocarc, abfirahere, retrahee , deducere, oyez Reffembler: | 
abducere, amovere 1emoverc,. afcere, prohuibere, | Cette pierre pretieule retire à la couleur du vin À A 
{ Li 


vertere, de animi pravitate deducere. . ent le Jaffran. Gemma hæc, vini colorem red 
Retirer en arriere. Retrahcte aliquid. odorem croci. Plin. 
Se retirer , faire retraite. Recipeic fe, RETISSU. Denvo-contexeus Irertim textus, a,um. 


Je feai , où je me puis retirer, Receprurm habeo. Què RETISTRE /a roile. Retextam telam , denud contee- 

" me recipiam, habeo. ne xere , iterato texere. 

Il s'eftreriréen lieu d'affeurance. Evaiit in tutum,.  |RETOMBER. Recidere, Relabi. 

Se retirer en quelque lien. Lu aliquem locum conct- Ces injures retomberont fur, vous. In te-recideut hz- 

” dere, fecedcre, le recipere, Le abdere.. | contumelix., Piaur, 

Etant pourfuivi de [es ennemis, il fe retira dans une ]l eff retombé malade. Deintegto recidit in motbum. . 
caveme. Cüm infedtareneur illem inimici, an (pC- Toute cette afaire retombe [urtoi, Ad te (olum famma . 
luncam refugit , perfugit s fe recepit, fe conjecit,. rerim redir. Ter, 

Se retirer de quelque lieu, Ex aliquo logo excedeie, * RETOMBE'E, fignife pente, comme celle d'une: 
difcegere abfreabiecdere,digredi,exire,(e rccipere,(e voue, des feuillages d'architeñture. Declivitas. In- 


temovete. es clinarro. 
Retirez vous, de veus prie, de mon Soleil. Rogoteabfis RETONDRE /es brebis. Ores retundete,denuë ton- - 
à Lole; ofhis enim nuhi apricanti. dere, ite:um arrondere. 


Retirez vous d'ie, Mine,uel,1Hinc faceffc,abfcede,te * Retondre ; c'e quand un Tailleur de pierre r'palle : 
aufer,te amove,te removeste amolite; (ab Amolior.) les mouleures , gen les poliflant avec un pr pc 
Allen:-nons retirer, il ef} minuis, Cubitum defcedamus, les racle. Lapidem espolire, detadere. 

jam media nox eft. RETORDRE du filer. Pluribus liciis filum nere. Pla.- 
Faites le retirer en [e mailon.. ilum , domim (uam| _ ribus filis licinm inrorquere, intexere. 

compelle. Hine illum femove, wel, amove, Jube RETORICIEN,RETOR'QUE. Voyez Rhetorici "1. 

illum femoveri ex hoc loco domümqueabduci.  |RETORT, ds fi} rerort. Binissternire bois netum f- 


Retirer, on faire retirer La garnifon d'une . Præfñ-} um. Duplici, triplicfve licio textum {tamen, inter 
dium ex aliquo loco removere, wel, deducere. | textum filum. 

Alexandre ayant fait vetirer (a fire, Alexander iohi- |* RETORTE, wafe rerre vernillée, de la figure d'une : 
biti com'tantium trba. Cure. comemeufe feruät aux diftillations.Cornuta o1ca,æ. 


Faire retirer La foule. Tuibam fummovere , vel, (ub-|RETORQUER /esraifons de [on aduerfaire , contre - 
morere. .". , | lui même: Adrerfari probationes, in iplum retot- 

Al s'eff retirétout d'uncoup, de ceans: Se, hine intus!  quere, referre,rejicere. Adretfarium , fuis ipfum telis 
epenté proripuit, corripuit, conficere. 

Ayant {ait retirer tout Le monde,il me dit, Cr. Remo- [RETOUCHER reucher derechef. RetraAare quidpiä. 
tis atbicris, wel,omnibus qui aderant,fecedere juffis, | Reroucher un Poëme,ou autre chole femblable. Poëma, 


dixit mihi, &c, . RE aliudve hujus generis, recognofcere, expolire,açcu= 
S'érant retirez.en leurs maifons. Singulis dilapfs do- | ratiüs climare, elabotare diligentüs. R 
mos, Liv. | RETOUR Hic Reditus, üs. Hæc Reditio, onis. 
1 seféretiré àla campagne fans dire mot, In agrum |< ni ef de retour. Redux, cis. , 
di'apfus eft, Liv. .… eff de retour d'outre mer. Redux citex tranfmarinä 
1 s'eft retiré dans lon cabinet. In conclave fe commifir. |  regione. | commeare, 


Rerire=tui d'ici punis, Apags te hicc, cadayctol : Faire beawconp de tours de retours. Ulud, mue 
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Uer de vetour , rendre Ls pareille. Par pari refetre: 

-Matuam gratiam teferre , reponcre, Patia paribus 

icfeite. Voyez Pareille, 

* Retour ; remkpur{cment de ce qu'on avoit payé ou l'i- 

vré de trop. Rcdlubiuo pecumæ fupra iummam ex. 
penæ. 


-Basllez-moi mon retour. Repende, quod prænunciavi 
jufto amplius. 


Retours de la mine, terme de fortification. Voyez 


Galerie. 
* Retours de La tranchée, Les coudes, Cr. Les obliquitez 
de la ligne de La tranchée quine va pas droit à de La 
ville affiegé , de peur d'être enfilée par le canon la 
ville mais par diverfes lignes, à peu prés paralle- 
Les aux fortifications de La ville, & coupées par des 
angles. Oblidionalium accefluum flexus. 
retour en termes d'architeiture , quand une corniche, 
dre. fait deux faces diferentes. ed üs. 

RETOURNER d un long voyage. E longinqui pere- 
grinatione redire, terenire, reverti , temearc. 

D'ici je retournerai Là où vous êtes, Hinc iftuc revet- 
tar, tevertam,tedibo,reveniam, ,me teferam, 
etowrner d'un voyqge non achevé Reverti. Revetfio- 
nem facerc. Ex intetpellato itinere redire, Pedem 

referre. | 

AL «ff retourné depuis peu d'fralie Recens eft ex lral:3. 


D 


dl m'afait retourner de mon chemin. Me ex itinc:e 
tevocavit. 


21 s'en efh retourné avec fs courte honte, Rediït, were. 
cund'ämque (ecum exculit. 

Il eff retourné de ln Cour avec La bienveillance de 
tous les Grands. Rediit, (ecumque omnium Princi- 
pam benevolentiam reportavie. 

Retourner en fon logis. Domum (uam tepetere , temi- 
grare , le tecipere, 

Æetourner demeurer dans une vieille mailon qu'on 
avoit quittée. Remigrare in vererem dornum. 

Retourner [ur fes pas. Viam iclegere. Pedem referte. 
Reverti per eandem via. 

Se retourner vers quelque lien. In aliquem locum fe 
torrversete, 

Me prenant par le derriere de mon manteau , il com- 
mence à me tirer, C7 me fs pancher en arriere. fe me 
retourne, je Lui demande pourquel il me retient, Grec. 

one apprehendir me pallio, telupinat, refpicio, ro- 
Bio, quam ob rem fetineant mc. Ter, - 

Retour .er à nôtre propos. Voyés Propes. | 

Vos manaces retourneront à vous [ans rien faire. Minæ, 
quas jactas, in irritum recident 


Il retourne toujours à La même faute. An idem femper| { 


deliétum recidir, relabitur, incurrit, revolvitur, Idem 
peceat. In eodem delinquit , offendit. 
el tout un, tonf retourne , tout revient Au méme. 
fdem elt. Idem valet. Res codem recidit, sedit, pet- 
tinet, tevolvitur, , : 

RETRCTATION. Diâorum ejuratio. Retraftatio. 
Hrc Palinodia,z. | 

RETRACTER ve qu'on a dit, feretra@er, fe dédire. 
Dita damnate, ejurace. Canere palinodiam, A Le 
diéta revocare, 

Vous êtes condamné à vous retraëter publiquement. 
Daimnatus es, eiurandorum perperam diétorum, 
Joffus es decreto judicis , palèm cjutare, perperim 
abs te dicta, publice damnare temeré pronunciata, 
Voyez Dédire, 

RETRACTION 4e nerfs. Nervorum contraétio. 

RETRAINDRE Les cordages d'un vaiffeau, on quel- 

ue antre chofe jemblable. Laxiores navign funes 
adftringere, reftringere, adducere , coërcere, : 

Rétraindre latrep grande liberté de quelqu'un. Ni- 
miam alicujus licentiam coërcere , cohibere, tefræ- 
nare , reprimcte. ; ! 

indre ; limiter une loltrop vague. Latius Yaganti 
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legi moderari, modum ponete, modum ftaruere, Les 
Bin latis patentem temperate | adhibito mode 
coérecre. | 

RETRAINTE. Hæc Adihi&io, onis. 

RETRAIRE s fonds. (terme de Droit ) racheter sers 
fonds d'un de jes parens | alicné à un étranger, 
droit de Retrait. Abalicnatum cognati prædiurs, 
Jute gentis , ab emptorc affercre ac redimerc. 
Mancipio datum, gentilicium fundum , gentilitià 
Piærogativä,ab emptoic vindicarc , redemptumque 
recipere. 

RETRAYANT, ou Retrayeur, celui 
droit de retrait, Aflertor , vel » Vi 
fundi gentilitu. 

€ Retrayant, qui & droit de retraite,de [e retirer en cai 
de cenger, pour où les fiens C7 fon bien , chez jen 
Seigneur Feodal.Cliens optimo jute clientelæ ac tu 
telæ. Cliens naétus tutelz, præfdiique jus, apud be- 
neficiarium D ynaltam, . 

er, droit de racheter dans l'an de 

Jour, Le fonds aliené de fon lignage. Jus aflerendæ 1e 
demprionis prædii gentilinii, | 

Retrait lignager, rachat de tel {onds aliené, Rcdemptio 
per gentilitii, Recuperauoabalienati fundi gen- 
tilicii, 

Retrait cen{nel, ou feodal, on par droit de fief, ou rete- 
nuë par droit de fief, Droit de rachat qu'a le Seigneur 

Jontal, d'un fonds vends, mowvant de fon fief. Yas 
afferendi, ac redimendi clientelazis. 

€ Retrait de barre-tu de cour , Contefle entre le Juce 
fperieur Cr inferieur, à qui écherra La conneifance 
d'un precez. Mutua vind catio jurifdictionis , lue 
tiorem inter inferiorémque judicem. 

€ Retrait de latrine. Hxc Forica,x. Hz Foricx,arum, 
Seceffus foricarius, Cella foricaria. 

RETRAITE, aéfion de fe retirer. Hic Reccptus , Üs. 

Resraite du combat, Receprus é prælio. ; 

Seuner la retraite. Battre la retraite. Receptui ». Vel, 
Reccprem ; vel, Ad receprum canete, Receptui,vels 
Receprus fignum dare, fignum cancte. k 

Faire la retraite. Militem, ex acic, ex prxlio recipere, 
cducere , :: ducere. . : 

Nous avons fait une honorable retraite. E prælio, (alvi 
incolumeique, nes fine laude nos recepimus, Haud 
fané fugientibus fimiles evafñimus, (ed ftruéto ordine 

nos reccpimus, 

Faire ne honorable retraite, fe retirer avec honneur, 

d'e quelque charge publique. Ex publicæ rei admini- 

{ira ione , cum laude decedere, abire, difcedere. 

Retraite, lieu de retraite. Hic Recepius , ûs. Hoc 

Receptaculum, i, ; 

Le Camp ef} la retraite du viferienx, dr Le refuge du 
vaine. Cafktra [ant viétori recepraculum viéto par- 

ugium. Liv. ; : 

Retraite, Lieu de feureté, Hoc Perfugium, ti. Hoc Re- 

Giuun, ii. 

Cette place eff uge bonne retraite enwtems de guerre. 
Arx illa tutum eft à beilo pesiugium. In aice illà 
uffimum teceprum habemus, * 

€ Retraite , lies à l'écart. Hic Secellus, üs, Locus ab 
atbitris remotus, | . 

C'eff Là ma retraite; c'eft Là où 3e me retire pour éru- 

ier. lle elt litterarius feceflus meus, | 

Retraite dexbètes fawvages. Fesarum cubile, Ferarum 

atibulum. 

Retraite des voleurs. Latronum receptaculum, on rece- 
ptator locus. ; , 

* Retraite, ( en terme d' Architefture, ) A er ed 
diminution d'épaigeur. Hxc Coniratio Coaréta- 
tio, onis. sl 

* Retraite de muraille, ou dejcolomne.Parictis aut Cox 
lumnæ contraétio , coarétario. 

* Retraite ,relai , cn berme, Voyez Berme. 
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RETRANCHEMENT, diminution. Hæc Diminu-| Jon proprement des rets pour prendre des beffes [an 
tio, Imminutio, onis. : Vages, ) : 
€ Retranchemet , tranchées, [retiens Hic Agger, De petits rers. Hoc Reticulum, 1. Hic reticulus, i. 
eus. Hoc Vallum, i. Hæ Munitiones , un. Muni- Æppartenant àrets. Retiatius, a, um. 
meuta caftrenfia. RE : | Fait en façon de rets. Reticulatus,a,um. Voyez Files. 
RETRANCHER, rogner. Quidpiam, vel, De re quà- | REVANCHE, HæcCôpenfatio,onis. Parispati redditio, 
. iam decidere, luccidere, rejecae, defecare , feétionc | 1! m'4 offensé,mais j'en aurai ma revanche. Me appe- 
demere. | ne vit contumelia, fed ei non abibit impuné, (ed inju- 
Retrancher, diminuer. Aliquid minuere, diminuete. |: ram egregié ulcifear, {ed gratiam ei cumularé re 


Retrancher les vivres à l'armée. Militibus, cibaria mi-|  feram, | Ne u 
nuere, fub'tahere, diminuere. De milicati annonâfub- | Revanche em joïiant. Lufionis iceratio ;’ad certandam 


ducere, (ubtraheïe, dettahere, deducere. amiflam palmam. Inftaurativus amiffæ palmæ lu- 
Retrancher de fon erdinaire, pour foulager lespauvres.| dus. Certario deperditæ palmæ, Inftaurativa Iufo 


De viétu quotid ano fibi fuburahere quidpiam , ad farciendæ jaéturx. 
fubreniendum gui. Jene joué, qu'à condition que vous me donnerez ma 


Retrancher les dépenfes [uferfluës. Vnanes (umptus| revanche, ji je erds.Lulum haud ineo,nifi viéto finc 
coËicere, tempetate, cobubcte, amputate & circumci-| inftaurativa lu onis,nifi lege inftaurativi certaminis, 
dere. À nifi detur viétocopia certandz amiffz viétoriæ , nifi 

Dans une grande abondance il y4 des chofes Juperfluës | exit lufionis redintegrandæ locus, nifi per te mihi k… 

u'il faut que l'exercice de la compefition retranche’|_ Ceat lufionem redintegrare, 
- {n fummä ubertate ineft luxuries, quæ ttylo depal- [7e soeray , mais fans revanche, fi je gagne. Ludam ei 


cenda elt. | . lege, üt viétor, lusûüs inftaurativa viéto non tribu. 
€ Se retrancher, fe fortifier.Se manire salle, mél > & 


| am, vel, ut jure mon tencat inftaurativæ lufionis. 
aggere. Validis Cingere (e munitionibus. Firmo ag- | Donnez-moy ma revanche. Fac mihi copiam integran 
gere circumfcpite. 


dæ lufonis. Lufum redintegremurs. initauremus cer 
Il fe retrancha au même lieu. Î\n codem loco caltral  tamen, Per te mihi liceat certare ammflam palmam. 
communivit, Crré. F 


k Vous gagnez Le jeu, mais vous me devez La revanche. 
RETRACER. Voyez Tracer, dr ajodteë au Latin] Vincis quidem , fedinftaurarivi certaminis lege te 
Denud , ou, Item, 


netis, fed initaurandz paleitræ te renet condirio. Hu- 
Il retraçoit dans (s memoire ; toutes les paroles qu'il| lus palæitræ viétores, cibi tamen cernendz palme 
avoit dites. Verba ejus omnia, memorià repetebat 










,} les noncit, nifi âlterä potito viétoriä. 
* verfabat animo, reputabat apud (e, os, (ecum men- REVANCRER assises, ve [oy même. Injuriarn ali. 
te revolwcbat , cogitatione volre cui, vel, fibi iflatam ulailci, & perfequi. Inuftx fibi 
RETRESSIR, Aliquid contrahere, arétare, coarétarc,| aut alreri contumeliæ pœnas repetere, repofcere. 
arctius facere,coangultate, coércere,in arétum coge- | /{ me frape , Cr je n'o/e me revancher. Fetit me , &. 
te, anguitus face e , adducere in anguftum Quid-|  1llum contra referire non audeo. Ter. 
piam de aliquâ re demere ,detrahe.e , | fi l'on retref. | Se revancher, rendre La pareille, Par pari referre. Paria 
Gr en coupant } decidere , defecare, refecare. facere cum alio. Parem alicui gratiam referre, redde- 
RÊÉTRESSISSEMENT. Hxc' Contiaétio.Coarétano, Nrponr. rependere. Voyez Pareille. 
onis, | REVASSER durant La nuit, fans pouvoir dormir. No- 
RETRIRUER, rendre, recompenfer. Retribucte, refun. ninfommis inquietam agerc, traducete. Impor« 
dere. re c quidpiam alcui, | tunisin{omniis vexari, laborare: 
RETRIBUTION. Hæc Penfaio, Compenfatio. Re-|Revaffer, réver, fonger en dormant, Per quietem, [om 
muneratio, onis. | | nia volutare , agitare, volvere. 
RETROGRADATION. Hæe Regreflio, onis. Hic Revaffer, fonger fowvent à quelque chofe. Aliquid ani 
Recrcffus, üs. mo (xpis volvere ac revolvere ; mente verfare, (x- 


RETROGRADER , Regredi, Rettogredi. Retroïre.' pit agirare. 
affer, révver en veillant, [onger à mille chofes ex. 


Gradum teferre, 

Dre Retrogradus, a, um, travagantes, Rei confufam {peciem, animo agitare, 

TROUSSER. Aliquid coll'gere, eogere, Mente volutare,quod aflequi non polis. Animo vol- 
uod evolvere neq:'eas, 


Rerroufler fe robe. Togam colligere,recolligere To verc, 
ee nus colligere & attollere. TFogx demie REUBARBE, racine medicinale. Hoc Rhubaibarum,” 

Jacinias cogere & fub'evare. Togam ab imo coll:gc- REVE, peuge fur les marchandifes qui entrent dans 
re ac reduce e. Togz 1ma reducere ac tellere. quelque lieu ,. os. qui en fortenr; Droit de fo'aine. In- 
Se retroufer. se uccingere. Se procingere. Colleftam}  vœtionis & eveétionis criburam, Peregtinx ac popu… 
Re luétam veftem (uccingere. laris mercis portorium. 


veftem præcingete, | : 
Une robe rerroullée, Ab imo colleéta rogs. Ab talis] Ferme de la réve, Tributatia redemptuta importaro… 
veltem præcingere, Reduétam veltem fuccingere, mm , exportatotumque. 


TROUSSE, quai a retrouffé [on habis. Procinétus ,|© Revue, ville de Langueder. Hoc revelium, il. 

Du En ELA nduetà, vel, Colleétä togä,procinétus, REVE'CHE, Pardi 04 Difäcilis. Intraétabilis. In. 
fuccinius. L a docilis, le, is, | 

2 julques au coude. Manicis, ad | Un jeune hommerevéche. Adolefcens diffcilis, intra 


nt les b trefle 1 
De tenus reduébs, colleétisque. | étabilis, afper, intolerans difciplinæ, afpet ad difci. 
RETROUSSEMENT d'un habit. Veltis,ab imocol-|  plinam, indocilis, difciplinæ impatiens, 

lcétio , reduétio. Un cheval revéche. Equus ref aétarius, intraétabilis, 


RETROUVER, srowver de rechef. Quidpiam denuô}  impatiens domituræ, ad domituram afper ac durus. 
invenire, reperire, deprchenderc, : : Revéche, opiniâtre. Contumax, cis. se 

au même endroit qu'hièr. Eo-|* Revéche,efpece d'étoffe de laime. Pannus ex lanä crif 

tus., 


‘ay fetrouuf le lieure 4 ; 
bi, arque hefterno; inveni, deptchendi le- | 
k RE'VEIL. Somni, wel, Ab fomno (olutio. 


tem. É: : = Le ‘ : 
ÊTS, ets, Hoc Rete, is. Hxe Retis, is. Hæe Retia,| A4w réveil. Cm evigilatur. Ciim (omnus folvitur, 


/ ! 
Aium fé Laquens.i..Hic CaM:,is. Hæc Plaga,æ,( ces] À men réveil. Eùm cvigilo, expergilcor , expergefo, 
deux derniers n'eut point de fingulier en nfage, GV Cm milu fomnus folvitur, Cüm à rome, ee 
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REVEILL-EMATIN , celui qui reveille les autres. Revenir d'un évanouiflement. Ex deliquio fe recipere, 


Matutinus excitaror, fufcirator, ab fomno evocator, 
Rrtireie, horloge qui réveille, Ærcum (ufcica- 


m. 
REVFILLE". Experreétus. Expergefaétus.Somno folu- 
tus. E fomno excitatus, vel, fufcirarus, a, um, 
RÉVEILLER quelqu'un. Qu 
fufcitare, fomno excitate, lomno falciare, vel, ex- 
u(cirate, 
Se reveiller. Évigulare. Ex 
no excitati, (ufcitari, exfufcirari, 


uémpiam expergefacere , Alors La c 


fieri. Expergifei, A fom. Faire revenir quel 


vires tecipele, recica:i, réfici. Animum iri- 
tum recipere. _—— 


Peu à peu revenant à Jo il reconnoiffoit [es amis qui 


étoient autour de L 
circun 


e Paulatim redeunt 

tes amicos Sgnolcsbet, Cor, La r 
1 naturelle excitée par le mowvement 
Les faifoit un peu revenir. Tum pp vitali calorc 
eo, membris, se redibat vigor, Curr. 

s'un de pémeoifon. Li i 
cujus animum tds ps teen 


Reveiller une querelle affoupie. Sedaram rixam refri- ReUenons à offre propos. Redeamus 44 rem,ad initiu- 
care, redinregrare, renovate, denud fufcitare. Ob-| _tum, ad propolitum, Revertamer, unde divertimus. 


duétam cicatricem refricare, 
Béveiller Le chat qui dort.( Preverbe,) chercher fujet de 
Le. Ulerd fibi , ac prorervids haftem accerfere 


Cieare, obducere. Incommodum, vel, ab invito hof- | 1/ se m'en revient 


te fibi parere,creare, accerfere, 
REVELATION d'un fecrer, Sectetr patefaitio , erul- 
gatio. 


Hand on 4 une fois perdu [on credit , on n'en revient 


pas. Eme fpém non haber, qui lemel {tatu 
uo excidit, : 

? int de profs. Nullum ex eâ te 
commodum capio, haurio, rie coiliga-Nullus 


cxeä re, ad me quæltus 
tUr, Oftur, emanat. 


1, mihiquæitus nalci- 


Revelatiôn, oracle. Hoc Oraculum , i. Cælirus editum| sand je vous aide , il ne m'en revient que du déplai- 


oraculum. Hæc Diétio , onis, Divinitüs data diétio. 
Ecœlinis miflam monitum, Arcanum divinitüs alicui 


pures ee 
REÉVELER, décowurir un fecrer. Arcanum prodere,re. e illéd epulum nummos in(umpf. 
ette : 


tegere, apetire alicui. 
Reveler un fecret , lepublier Le faire [parvoir à tout le 


monde, Secrerum evülgare, vulgare, enunciate. 
Ranveler, declarer un [ecret du Ciel. Quidpiam divi- 
nitüs denunciare, figoificare,indicare, retcgere, pate- 
facere, aperire, edocere, Divinos nuncios afferte, 
cdere. Celinis oraculum edete. : 
Dieu à revelé aux Prophetes la venué de fon Fils 


Deus adventum Filij (ui, Propheris oraculo edidit, 


prodidit , nunciarit, 
Bes Anges ont revelé à que 





fr. Ex navatä tibi operä, mulram refeto molcitiam, 


vel, plurimä in me redundat moleltiz,prætereà mit 
repas me revient à dix écus. Denos omniné , 


forme revient à cent écus, 
centenos nurmmos afcendir, 
Sa maniere d'agir me revient 
tio mihi valdé placet , admo 
muüm adridet, 


Sunuma hzxe, id 


orr. Ejus agendi ra 
im probatur , pluri- 


€ Cefruit revient à la prune. 1]le frutus accedit a4 
... , pruno non citabfimilis. 


e cela (e faie de ‘cette maniere, on d'une autre, 
c'eff rour un, tout revient A un, Hoc illôve modo 
far, perindé et, perindé valet,perindé haber;codem, 


iques Saints, le jour de leur) _vel,inidem recidit , revolvitur. 


mort. Angeli, fanétorum pos diem mortis Cœ- Tour revient au mème. Hxc codem recidunt > tevol… 


litüs aunciarunt, Gel, divino oraculo ediderunt. 


Dieu lui 4 reuelé ilta fu 
(a, patcfata , figmificata, deteéta divinitis. 


vuntur, redeunt. 


plu feurs chofes. Ei.multa funt Revenanr-bon , profs net , franc , liquide de es 


retirons d'un negoce ow autre chofe fous frais faits. 


multa, divino afflatu'didicir, cognovit,intellexit.Plu-|  Liquidus, folidus fruétus, qui ex negotistione aliave 


rima divinitüs edoétus eft. Multa, divino illuitratus. 


lumine, arcana vidic. 


re quäpiam, faétis ommbus expenlis,nobis prove 
mit, edit, UVe/, à nobis percipicur. 


REVENDEUR.Hic Propôla, x. Mango propôla Mi- Si d'un fonds poerlsquel je paraceuréens de renge, 


autæ mercis (ordidus mercator. Qui cmguis venali- 
tiis mercaturam faftitar. Qui à mercatonbus minu- 

timempra, divendir minuriuis. L é 
REVENDEUSE. Propôla mulier. $ordidi mangonij 


» 


ne mulier, 
REVENCHER.Voyez Revancher. 


cinquante écus pour La culture, je retire deux cens 
écus, mon revenant bon fers de cinquante écus. Si 
ex prædio quod centenis nurmamis coniduétum habeo; 
&ineujus culturam quinquagenos-expendo ; duce… 
nos percipiam, (olidus frudus NUMAMNOLUM erit quin= 
quagenüm. 


REVENDIQUER le domaine aliené, Abalienata bona Nous #vens en cinq mille écus de ‘revenant - ben, de 


recuperare, afférere ac redimere, | 
REVENDRÉ. Aliquid itenim vendere, divendere. 
REVENIR, rerourver. Rcdire. Revenire.Reverti, Rec- 
rerretc. k ; 
Faire revenir quelqu'un de quelque lieu. Quempiam 
ex aliquo loco revocare, É ” 
X le fit revenir d'exil. 1lum reduxit ab exilio. 
Revenir à La charge. Prelium redintegrare. 
L'herbe revient aprés qu'on l'a cotip 
tenafcitur, regerminat, revivilcie, repullulat, 


€ Revenir à foi. Ad (e redire. Se colligere. Se recipere 


Colleéto animo redire ad (ciplum. Se, ad feiplam 
revocare, 

Eflant revenu de [a colere, [a colere étant 
ira é mente deccfiffet. Cwrr.Cüm ira d 


ibuiffet 


Eflant revenw à lui de La crainte qui l'avoit faifi. 


- Cüm fe ex rynore collegiffer ac recreaffer. 
Revenir à (oi, reprendre cœur, Animum tecipete , red 


integrare , recuperare, colligere, revocare, Excital!. 
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ée, Succifa herba]4 


Il tire dix mille éus 


Celui-là feul doit palfer 


nôtre trafic fur mer. Maritimä mercatià liquiduim 
quinque nummorum mullium luerum fecimus, we/, 
quina nammorum millia puro & (olido fruétu no- 
1S pépetit maritima pegotiatio. 

ION, os Revente, droit dû au Seigneur feo. 
dal, outre les lids , par l'acheteur d'un fonds de É v4 
fe .Alterum clientelare veétigal ex emptitio prædi® 
VENU, qui eff de retour. Redux, cis. 

Revenu. rente annuelle. Annuus reditus. Annux mer. 
cedes, Annuum sp re 

n revens de fes ferres, Dena 
aurcorum millia quotannis reficir ex prædiis, cx 
piædiorum reétigalibus, ex fundorum mercedibus, 


Mée. Cüm|1l tire un fi grand revenu de fes terres, qu'il en peur 


entretenir fix regimens, Tanttum ci tefisitut ex (uis 
poffeionmbus, ur ex eo rueri ex legiones poflir. 

our nn homme riche,qui peur. 
fesrevenns, Nemo cit dives,. 


entretenir ne Armée 
bus. Cie. 


nifi quiexercitum alere poilic (uis frnéti 


Scistem excitare, Curâ & metu liberati. Ad bonam| Ce revenwne manque jamais. Veétigal illud numquam. 


fpem, ad fortitudinem revocari. In priftinam animi 


magnitudinem , affesi, vindicari, 


conquiefcit, numquam deficir. 


Le ri 1 4 entretien, C de fi, 
s prairies {ont bien de mpinére cs rats @ e flus 
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grand vesenx, Impendij longe minoris funt prata, |_ tium, we/, uibanè falutantiumelegantiä. 

“4 longé majolis compendi}. ce REVEREND, digne de refpeët.acvciendus, a, um. Ve 

1 avoit ms petit bien à la campagne,qu il faifoit afez | netabilis, le, is. 
bien valoir, @ dont les revenus n éioient P#s petits. REVERER, porter reuere ce à quelqu'un. Quempiar 
Ecac iili ruitica res {aus bené culta & fruë uofa, Cir.| venetari, evereni, honoic profequi, Cuipiam adlu 

REVER, exrravaguer. Delirare. Delinium pau. Deli- | bere reverentiam, culcum , venerationem. 

ro laborare. Deliratione tenerl, Mente abalienari. | REVERIE, delire. Hzxc Deliratio , onis, Hoc Delira- 
Animo abetrare. Somniare. _ mentum, ti. Hoc Delirium, 1. Hxc Somnia, orum, 
Cette fiévre fair réver. Ecbris illa delirium mover. Celf. | Ce qui fe fair , ow ce qui fe dit en révant. HOC Dela- 
4 Rever, penfer,mediter, [onger à quelque choje.Quid-|  mentum, u: ! | 
an auiino volvere, 1n mente verfare, agitaic ani- | Réverie, penlée, confideratio. Agitatio animi, Rci 
mo, meditari accuratius, ecuin commentari,itudio- |  alicujus aceurata meditatio, attenta confideratio, 
sé cogitaie ; fecum meditati, attentils €xamnarc. Je veux Vous commmniquer mes reveries. Quæ agita- 
Intento animo intueri. Ja alieujus Lei copitatione vi animo. Quz cogicationc complezus um. Quz 
defixum elfe. ; meditando allecutus fum. Quæ mecum reputata co 
Rever ; (ge en dormant. Voyez Réuafer. . gitatione depinzi, communcate cum volo. 
REVERBEKATION, reflexion, Hic repercuffus , üs. | REVERS, envers de drap. Panni avcra fions, averla 
Voyez Reflexion. k ue . fa cies. Voyez Envers. 
REVEÉERBEREX, refléchir. Aliquid refleétere,temiLte- | Revers dela main. Averfa manus. Externa manus. 
._ re, fejiccre, Ketundeie, repeicuflu seddere. Voyez | Un coup de revers de main. Avet{z maous alapa. Infi- 
êtus, manu aversà colaphus. 

Un revers d'épée, un coup derevers d'épée. Aversi ma- 
nu uncuflus enlis. Aveiñi glidu iutiétum vulaus, 
Aveilo gladio 1llata plaga. 

De revers de main. Axersa manu. Averfæ manûs i&u. 

vor de fortune. Adverfus calus. Adve:fus tortunz 
calus. _ 

* Reuers, (terme de guerre, ) à dos, par derriere ; voir 
de rever:, battre,commander de revers, À expo. 

* Cordage de revers , qui à un certain Vent n'ejt point 
emp.0yé, mais qui [ert à un autre. Funis in unam tan 
tum partem veulonius, vela uni vento obrerrens. 

REVERSION, (serme de Droit } droit de reverfon,m 
fait de fonds aliené. Jus abalienati prxd j ab emp:o- 
e afferendi ac redimendi. Prærogativa fundi manei- 

pio dati, ab emptate vindicandi, redempiüumque re- 

cipiendi. : 

RÉVESCHE. Voyez Revéche, 

REVESTIR. reverir le Roi de jes habits Royaux. Ré 
gio cultu Principèm exoinaic,tegali eultu conreiti- 
re, ornatu regio induire, 1eÿ:0 inftractu ornare. 

Le Prétre eff revêtu pour dire la Mefe. Sicerdos, ad 
tem divinam, facro initruclu eft oinatus. 

Se revétir des habits qu'on avoit pofez. Pofitum ami- 
étum induere, repeicre. Exutam veftem fumere, 

Revétir un méchant habit fur un ben. Bonx velti, la- 
ceram fuperinduceie , fuperinduere , fuperinjicere. 
















or | | : | 

RÉVERDIR. Revirefcere. Virorem recipere. Ad vi- 
rotem £edire. | ; 

REVERDISEMENT. Viroris receptio, Ad priorem 
vitotem fred 110. 2e 

REVEREMMENT, Revetenter. Adhibicä reverentia 
Cum venerationt. | 

REVERENCE, rejpeët. Hxc Revexentia,æ. Hzc Ve- 
neratio ; ONis, 

Qui témoigne de la reverence. Venerabundus ; à Um. 

Aprés la reverence qui eff deuë à Dieu C aux chofes 
“faintes, La plus grande ejt celle que nous _devens por- 
ter aux Princes. Secundum Deum & Divina, omni- 
um mauima veneratio debetur Piincipi ; omniom 
Cumma reverentia Puncipi,vel, Erga principem adiu- 
benda ett, , : 

Avoir de La reverence pour quelqu un ; ini porter ref- 
peét, Quempiam colete, oblervare,venerau,tevereil, 
honotaie, honore profcqui, in honote häbere. Ali- 
cui honotem habete, exhihese vencratiunem , adhi- 
bere reverentiam, Le 

Avec reverence, ævec refpe. BEVETENtEL. Adbibitâ 
reverentià, Cum vencrationc. | 

Sans reverence. Irtevegenter. Prætet omnem reverentià 

Parlant par reverence, AUec TEVerence à fauf vôtre 
refpeit. Dicto lit venia. Pace veltra liceat dicere, Sit 
honos veltris auribus. Quod dicatur bona audienticm 
venid. Id dixeuni, f præfatus honoïemfuero.Voyez|  Bonam veltem dettica fupeuntegere. 

Refpeit . : ns 166 Revétir une galerie de braux tableaux. Piétis tabulis 

€ Reverence exterieure; 44 on fait en [e courbant , on] perclegantious, xyilum convellise, exornace,circuns 
fléchiffans le genou. Salutatona veneratio, Saluraaus| vejure. 

officiofa veneratio. Prono corporc , aut inflc10 po- | Reuerir de pierres de taille une muraille. Parietis ex- 

plicefalucatio, vel, habita veneratio. | ternim fLontem quadrario lapide reftire, convellite 

Faire La reverence à quelqu'un.Piono Benu, Cummil-t munire, oinare, exornare, 
lo, vel, demiffo corpoic alieui honorem habereve-| Revé: de peau un bouclier. Pellibus (cum indacc. 
nerauonem adhibere ; aliquem falutate, lalutatiune} 1e Cef, 
accipeie, vENCrai | | [REVE TISSEMENT,REVE'TEMENT en Les de 

Allez faire la reverenre à ce Seigneur au fortir de fon\  val{al en jen fief: lnduétio in poñflionem benef- 
logis. Pradeuntem Dysattam io falucatum, piocecde’ çà: prædir. 
faiutatum, ExCIpe prono gen, (aluta fumautio ge-.RLVEU, exuminé, Recoguitus, a, Um. 
nu. Procedenti ex æd:bus Satiapæ occurie ad faluta- REVEUE, fecomde entrevené. lserarus cong'eflus, Re 
tioner, ad habendum honorem, ad vencrationem ad-|  petitum colloquium. s 
lhibendam. | A la premiere revenus, la premiere fois que nous nous 

Jene fraipas faire La reverence. Nefcio fammilf cote |" reverrans, Cüm primum te cevilan, Cum püimum 
ports ac popliris,faluratotiam venerationem cfuinge-| me reviles, Cum primüm inter nos revifemus, 
re, reverenti cultu, falutantis geltum exprimeic;lalu- | sg à le premiere reveuë Donec liceat coräm ({(ubau- 
tatono eultu, venerantis habitum referre; Salutato-F di, recum loqui. ) y 
tio titu genua proclinare;venerancis habitu geflüque, [Nous parlerons de cette affaire, & d'autres de plus 
corpus acclinae, poplitéfque demitieic. grande importance à nôtre premire revenë. Std 

Aprenez.-lui à faire La reverence. Eum edoce falutato-| ‘& alia majora coram, ( (ubaudi, dicemus. } 
toriam, genu, corporifque exionem.{llum concinno LReveuë , revifion, Hxc Recognitio, onis. Voyez Re- 
more falutatoriæ venerationis inftrue, Eum €'udi (a-} wijon, 
lutarionis urbanicate, vel, coucinnisaie ref falusan- lReveuë d'armée Excicitüs lufttatio, tecenfo,infpcétio 

Faire. 
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Faîre la reveie des troupes. Militares copias recenfere,! Cam , ad irerandam difceptationem recenfere, re. 
luftrare, infpicere, recoynofcere- cole:e, tecognofcere, sub alreram Cognitionem te 
REVEUR , penfif. Cogitabundus, 2, um, à LPS. 2 
Reveur,radoreur. Delius,a,um. Delirans,tis, Revoir du cerf par Pied, faire reveuë de fes voyes, 
REVIGOURER. Voyez Ravigourer. (termes de Venerie.) De Propinquo cervo, ex recen- 
* REVIRER s# tr KL tourner [a ccur(e d'un autre! tibus vefligiis, iterato cognofcere, explorare, peri… 
côté. Navem alio fi ctete, convertere,tOtquele. clitari.. 
REVISION, reueïe, Hæc recognitio, Recenfo.lterata! REVOLTE. Hzcdefeio. Rebellio Rehellatio,onie, 
recognitio , onis. | EVOLTER, faire sne revolte. Rebel lare, Rchel- 
ifion d'un procez déja jugé. Relatio litisjudicatæ.|  Donem facere, 4 fide,imperiéque deficere, defcif.. 
Caux dijudicatæ in novam difceptationem tero-| . étre, difecdere. Voyez Rebellew, 
catio, erevolter contre quelqu'un. Ymperium alicujus detre. 


Revifion de comptes. Rationum altera putario, iterata 
Putatio, l’utatarum rationum recoguitio. | 
Fenir à revifion de semptes avec les Fermiers. Redie 

ad expuran.!as tationes, cumprxdorum manci- 


ibus. Cicer. : 
REVISITER, wifiter pour une feconde fois. Q:emp'am 

revifese, tevifitare, denuo vifere, item viñ ac. 
La = ifite. Vifentem revifere, re vifitare. 


| 


Revifiter rendre 
Eum, qui invifie , mutuô invifere. Viciffim viieie, 
invifum.ire, 

Revifiter je, Papiers journaux. AÛtionum codicemm re- 
cCognolcere , perlufiraie. 

BEVISITEMENT , reveñe de quelque chofe. Hæc 
tecognitio, onis. . 

REVIVRE , reveniren Vie. Revivifcere. Vita reci- 
pete. Ad vitam redire, revocari. Vitæ teftitui. 

Eerte boiffen l'a fait revivre. VIla Potio vitam ei refi- 
tuir, ad witam illum revocavit . Eâ Potione (umptâ 
rCvixit, vitam lecepit. Vitæ cft redditus, reltirutus. 

Revivre petit foin. Fœnum cordum, ferotinum, au- 


REUME. 

UME, Rewmatifme. Voyez Rheume. à : 

REUNION à sr à s. Alicales tei , alteri adjünétio, 
agpregario , ad alteram acceflio. 
r la reunion de cette Provence à La Couronne de 
France. Hujus provinciz , ad Gallicum Imperiom 
ICvocatione. 

LA réunion des parties, Patrium , in unum colleétio, 
Congregatio, onis, . o. 
éunien, reconciliarion, Hæc Conciliatio. Recontilia- 
(10, onis, 

REONIR rejoindre des chofes feparées. Sparfa,in unum 
colligere, cogere, recolligere,congregare. ; 

Reünir à la Couronne le domaine du Roi aliené. Di. 
vulfum Regis patrimonium , cjus ditieni reiticuere, 


| 


In cjus ditionem revocarc, | 

Reïnir les perfonnes divifées ér ennemies, D'Midentes 
coniliare,reconciliate,in grariam reftituere, in con- 
Cor ‘iam ,evocare, inter abalienatos, gratiam recon- 
ciliare. Aliquorum veterem gratiam reconciliare. 
Voyez. Reconcilien, s 

REVOCABLE,Sentence revorable. Sententia relciffio- 
mi obdozia, in quam cadit refcio,abrogatio, qux 
tclcindi poteft. 

Office reovcable, au bon plaifir du Collateur, Preca- 
num munus. Fiduciarium munus, Venia’ exercendi 
munetis, pro tHib ‘entis arbitraru. a 

REVOCATION deSentence, de Decret, Decreti ref 
ciffio , abrogatio. . - 

Revocarion d'un teflament, Teftamenti mutatio ; vel, 
improbatio, 

PEVOILS, Le reveilà donc, ( Sendery. ) Ecce illum 

enuo. 

REVOIR, voir dererhef. Quidpiam denvà videre. 

Revoir quelqu'un. Aljquem revifere, 7” 

Nous nous reverrons au premier jeur Brevi unâ iterm 
ctimis, agenus, verfabimur; unä denud, agemus,de- 
muô erimus. Muta6 iterüm videhimusl& agem :s, 


Revoir quelque chofe pour l& mieux connoitre. Q id- |" 


Pam recognofcere, refpicere. 1ecenfere. 


Keweir un procez, Bem judiçatar 1cfcrre, Lite judie 


Care, rel'Ce:c, recufa 
#1 fe revolte Rebel! 
Qui fcrevcite aifement, Hic Rebellator, otis, Hxe 
Kebel'a.rix, eus. 
EVOI IN , sourbillon 
Vaifleau. Sulitus uivdar 

REVOLU, achevé, expiré, 
Trafétus. Circimnactus. 

Avant l'an revolu 
“lténteanro, Ante anni exitum,. 

REVOLUTION, tour, cours des Aftres. Aftrorum 
Sicumaétus, circuitus, circuitio, conveifo, onis, 

Revolution, changement d'état. Pübliex 1ci commu 
tato, Converfio, mutatio. Temporum vasietas, for 
EMnæque viciflitudo. 

REVOQUER rapelle quelqu'un. Aliquem revocare. 

RevVoquer nue Lei. l'annuller, Legem abrogare;relleie, . 
tefcindere , refigere. 

Mon pere arevoqué fon teffament. Parens menus, ta 

Ilas téflamenti refcidir, irtitas fecit ; teftamentum 
Iupit, mutavit, 

REUSSIR. Exitus profperos hahkere, confequi. . 

Tout reuffit heureufemenr. Benè piocedit tes, Omnia 
profpéré fuccedunt, ex fententiä fucecdunt. : 

Si cet ouvrage me rebflit, comme je le defire ie n'anrai 
LAS perdu ma peine: Si opus ex fententià fucceflerir, , 

, bencerir opera pofita. 

S'il arrive quelquefois ,qu'il ne reüffife pas fort bien. 
Si quando mimis fuccedar, 

Tout lui reiffit, il dr en tout ce qu'il entreprend ; 
Ses affaires ont un heureux fuccez Omnia ei fucce- 
dünt ex fententiä, profpe:é (uecedunr, vel, cadunt, 
ad voluntatem Auunt.Res ejus omnes felices habent 
exitus, Contingit ejus rebus, exitus quem optar.Rem 

erit felicirer,&, & ex (ententiâ. Omnia illi faulté, 

liciter, profperéqueeveniunt ; fécundiffima acci- 
dant. Nihil fafcipit, quod ad optatum exitum non. 
perducat, deducat provehir. | 

La chefe me reiffira aura un fuccéz favorable. Exitum 
res habehir exopratum, felicem,qualem volo,qualem 
opto. Res, ex animi meifententia (ucceder. Succeflu, 
res, quo volo, co concludétur ac terminabirur. Rem 
confequetur optarusexitus. Rem feliciter,profperé, 
€x animi mei fententiä geram, expediam,conficiam, 
Remadeum quem volo exitum perducam. Rem 
felici exitu concludam. Res mihi egregié cader, - 
prxclaré accidir, oprimé procedet. Omnia mihi (e- 
cunda fuent. Fortunatom nancifcar eventum. | 

Je ne reüffis pas roéjours bien. Mes afaires n'ont pas! 
todrjours un bon fuccez. Mihi nonnumquam patm 

rocedir. Nonfaus ex fenrentià , eventus procedit, 

pem fæpé fortuna fallit , fruftratur. Spe (æpé fre 
ftratus fam. Quo intendebam,non pervenio. Metam : 
votorum non attingo, Spei & expedtationi exitus 
non tefpondet. Id quod volo, minis affequor,Quo 
{peétabam, minimè pervenio. . ps 

Fe voudrois bien [avoir comment cette afaire à reë[f, 
Hzæc res quemadmodum accident , feire veliu. 


Cicer. , 
Nous jugeons pour l'ordinaire des deffeins des bemmes 
fit bien à 


bar des évenemens ; € fi quelque chefe . vue: 


re, Voyez Kebeller, 
is, le, is. 


[' rprenant qui tourmente 
Um vortex, turbo, 

palfé. Exaftus Peradtus, 
Expletus,a,um. 

An'e exeuntem annum. Nondum 


RHE 

quelqu'un, nôus difons qu'il a eu beathcouÿ de fagelle 
Gr de prudence. S'il arrive le contraire,nows l'Accu- 
ons auffi-tôt d'avoir manqué de conduire. Hoc ple- 
sumque facimus, ur confilia eventis pondetemus ; & 
eui bene quid procefferit, muleüm illum providiffe, 
cui fecus, nil fenfffe dicamus. Cic. , 
nffiffe.Precor à Deo 
aique felicier eve 


eprie Dieu que cette afaire me re 

J immortali s ut ca tes mihi bené 
niar, Cic. | | 

Toutes ces chofesreuffiront mieux. Hec omnia, mclio- 
res, habebunt exitus, (ic. | 

Si c'ejt l'avantage de l'un Gr de l'autre, faites les ve- 
nir prefentement 3 mais S'il en doit reujir Plus de 

que de bien pour tous les deux, dre. Si in TM 
cit utrique , accerfi jube ; fed fi ex eâ re, plus mali | 
et, quâäm commodi utrique , &c, Ter. 

Ce moyen ne nous 4 pas rEWÎ]r, mous en < 
autre Häc non fucceilir, al:a aggrediemur vià. Ter. 

La chalfe reulit à vous autres, mais non pas à moi. 
Vobis omnibus cedit ex fententia Venatio;muhi vero 

uaquam. 

1! "2 vs reiffira jamais , de vous prevaloir du bien 
d'autrui, Hoc tuum augendæ ei itudium, fuperi 
nunquam fortunaverint, quod alicna ubi vindicas, 

€ 1 reuffit le plus grand Prince qui [ut jamais. (d'A- 
blancourt. } Maximus line evañc Princeps. 

1! reuffir dela, que fi dre. ( d'Ablancourt. ) Inde Le- 
quitur , quôd , 


REVULSION. Faire revulfion dn mal. ( Mezeray.)]K 


Malum avertere, aliô:derivare, depelicie. 

REZ ferre. Une ville demelie rez pied, rez terre. Ut 
folo æquata, excila funditus, plänam ad hbumum de- 
lera. Complanatum oppidum. 


* Rex de La Chauffe. Voyez Chaufée. 
R H 
RH A 'pontique, herbe medicinale. Hoc-Kkha Ponti- 


cum, ci. 

Rha fleuve de Tartarie. Hic Vol 
R'HABILITER. Voyez Rabiller, 
RHEIMS, ville, Hi Rhemi, orum. 

RHENES ville. Voyez Renes. 

RHEIN. Voyez Rhin. | ; 

RHETEUR. nic Rhetot, is. Hic Sophifta, æ. ; 
RHETORICIEN , Profeffeur de Kherorique , 04 qui 

l'entend. HiC Khetor, Otis. 

Abartenant à Rhetoricien. Rhetoricus, a, um. _ 
Es Rheroricien, rhetoriquement. Bhetoricè, Qratorie, 
Rhetorico more. : 
RHETORIQUE, art de bien dire. 

æ. Hxc Rnctorice, es. : 
1focrate a traité les matieres de Rhetorique , l'efpace 
de plufieurs années: Iacrates mulcos annos pertra- 
étavit Rhetorica, wel , rem Rhetoricam, 
RHEUBARBE, herbe dr racine medicinale. H0c 
Rhäbarbarum ve/, Rhubarbarum. 
RHEUMATIQ Ë, incommodé du rhume. Rhema- 
es » , um. aus epiphorä Laborans. kheurma- 
umo, 


RHEUME, 0 RHEUMATISME. Hoc rheuma, 


4, £. 
ommeder. 





| 


R 
RHINOCOLURA, ville 


| 


tenterons #47 K 


bs |RIBLEUR 


\F 
Hzc Rhetorica. | 


IC 


d'Egypte. Hxc Rhinoce= 


ura, Æ. 

RHODES, 1fle ér ville. Hæc Rhodus, 1. Inlula Rho 
dus, Uibs Khodus, 

RHODIEN, natif de Rhodes, Rhodius, à, um. 

RHODEZ, ville du Languedoc. Hxc Rutena, æ. 

De Rhodez. mutenenlis, Le, is. | | 

#* RHOMBE, figure de Geometrie. Hic Rhombus, i. 

æquilaterus, {ed non reéangulus. ) 

HOMBOIDE , figure de Geométrie. Rhomboidet 
figura hibens duo Cétera oppofica æqualia, cüm ta- 
men fituee æquilatera, nec æquiangula, 
RHOSNE, fleuve. Hic Khodanus, i. 

Peuples, habitansle leng du Rhone. Populi rhodana- 
ni, vel Rhodanini. 

De-là y deçà le Rhône. Ttanfrhodananus, & Cife 

hodananus , a, um 


Rhône. Khodanicus nauta, 
KR I 


RIANT, gas. Hilarus, Lrtus, a, um. Hilatis,:re, is. 
Renidens, «is. 
nous vint au devant avec un ‘vifage riant. Ob- 
viam nobis procelit vulru hilaro, [xta fronte, reni- 
denti ore. . 
Un lien riant. Locu: amænus, afpcétu jucundus. 
RIARD. In rlum effulus, pronus, proclivis. 
IBLER. Graffari in obvium quemque.T elis iafeftum 
vagari , ac negotium Cuique faceficre, 
« Hic Graffator, oris. 
RIBLERIE. Hæc Graflatio, onis. 7 
RIBLÈTE. memué leche de lard. Laïdi, vel, Laridi 
habenula, lingua, tenuis ofcila. 4 A 
TR rare an lard. Incrira rage Mn: : 
, fecond r. de planches du vailless, : 
eft aprés le gabes oui lit lepremier & le cenle 
Mer dm > l'endroit ou il [e courbe Le plus. Secun- 
dus aflerum ab ancone ordo. 
RIC, compére, taille d'arbres, {ques à la racine. Dele 
io ad iplam radicem, Exfcétio ad imum {tipitem. 
Ric à ric, à la rigueur. Rigidè. . \ 
Vous allez ric àric en toutes chofes. Omnibus agendis 
icbus tua mgidior elt ra:io Rigidids agis in omni= 
bus N h omnind geris, nifiex rigidàâ ratione Jutis, 
RICHE. Copiolus, à, um, Opulentus, a, um. Dives, 
ivs. Locuples, etis. Hic,hec Dis, hoc dite; { in plurali 
neucro, hæc ditia.) D'ves, divitior, divit {limus,Cic. 
Ter, Dis, ditiflimus. Voyez Aisé, on (ommaede. 
ous êtes tres-riche, Vous polfedez de grandes riche[- 
fes. Divitus afHuis, abundas, circumuis. Es copuis 
locuples, copiis dives.Omni copiatum gencre abun- 
das. Maximzæ ubi [unt divitir. Amplas & copiofas 
-Opes poffides. Omnibus fortunx muneribus egregié 
inftructus es,ornatus es. Rem pollides bené amplam, 
uberrimam, copiofam, Oppido diveses , opulentus, 
copiolus, locuples. Es ab re familiari bené paratus, 
cgicgic inftruétus. Ampla tibi res eft prolixa, copio- 
(a. À divitiis initruétifimus es. Abopibus paratifi- 
mus es. Opibus vales, polles, prrftas, excellis,Es,re, 
fortunifque auétior, Voyez ÆAbender. 


+ 


Batelier pratiquant le 


ais. Hic Rheumatifmus ,i.Hæc Epiphota, æ. Fluens|J/ ef riche en argent. Voy:z Argent. 


pituita. Fluxio pituitæ, 
Cuire un r . Epiphoram ca 


lore lento difcutere.} Devenir riche. Ditefcere, Divicem 


I eff riche en bérail. Eltei pecuariates ampli. 
fieri. Augere rem, 


Rheume [ubtil, on mal [ubtil d'oifeau , (en termes de} A4 amplas divitias petvemre. Facultates acquirerc. 
Fauconnerie. ) fluxion d'eau toute pure, qui lui deuoyel  Locupletari. , 


L'eftomac. Sübtilis epiphora. Liquidus 1 
Liquidioris pituitæ diftillatio, ; 
HIN, fewve d'Allemagne. Hic Rhenus, i. 


ui habite auprés du Rhin. khenanus, a,um 
HIN-FELD, ville fur Le Rhin. Hzc rhinfeldia, æJ'Une ville ri 
RHINGAUD. 


ÿs s dus Rhin. Hæc Rhégavia,æ. 
RHINOCEROT, pr Hic shinecegos, a 


heumatifmüs. | 7/ n'ef guere riche. Ei tenues copiæ [unt, Parvis opi- 


bus, & faculratibus prxditus eft. : 
Rendre riche quelqu'un Aliquem locupletare, divitiis 
sugere & locuplerare fortunis. < 
j che, Urbs divitiis referta, copiis afluens, 
opibus abundans, 


Une maifon ricke, Domus loeuples & referta. 


RIC 


“Une riche vaifelle d'or. Aureum vaffarium luculentumt, : 
iuftre, fplendidum, fumptuofum,prædives, opere 
ornatüque magnificum, exquificum, fingulare, 

‘Une riche tapifferie.Aulæa | orum } luculenra,magni- 
fica, (umpcuofa,perilluftria. Tapeua,matenx & ar- 
üiseximix. 

Un riche difcours.Oratio luculenta,cop'ofa& illuftris; 
omnibus icétiffimis verbis , graviflimifque fententiis 
-Otnata ; argumento , Cophs & ornatu locuples. 

RICHEMEN nt, Copiosé. Abundanter. 

Large, Abundé. 

Richement,fplendidement. Luculenter.Splendidé.Ma- 

nificé. sumptuosé. Appararé, 

RICHEMONVF, ville d'Angleterre. Hzc Richemon- 


dia. æ. 
RICHESSE, richefles. Hx Copiz. Divitiæ arum. In- 
entes fortunx. Aimplæ facuirates. 
Richefes accompagnées de credit, Cr de pouvoir. Hx 
Opés ; pum. Li 
Richefés en argent.Copiofæ pecuniz.Divitiz pucunia. 
tiæ. Copix aummarix,Multæ facultates numunariæ, 
Richefes enjeyaux 7 en Vaifelle. Aut , argentique 
fact: gaza ingens. ; 
Richefles en fonds Gr en bétail. Rei agrariz ac pecu- 
antæ maxima vis, infinitus numerus, 
Qui polfede route Jorte de richefes. Ab omnibus copiis 
ucuiénter mltruétus,beré paratus,egregié munitus, 
Orni cop arum 2 ab:ndans. Voyez Riche. 
Acquerir , amal[er des ne con Voyez Arquerir 
RICOCHET ,mowvement À'une pierre qui va fautil- 
dant [ur la fuperfcie de l'eau. Lipidis fummam 
aquarm per{tringeuus cxcbri (ubfuitus. 
Faire des ricochets fur un lac, Lapillo crebriüs Sub. 
fukante (ummum lacum perfitingere. 
Lapierreque j'ai jettée a fait des ricochets [ur la ri- 
- vlere Émillus à me lapillus fummum Aumen p:æ- 
. tervolando fubfulum petftiinxit. 
pierre à fair plus de ricochets que La vôtre. Meus 
dapillus crebrioribus fublulubus aquam perftrinxit 
tuus. Vel fiequentiores, crebrieres fuêre mei 
ill quam tui fublulrus. 
RICOCHON, recuiteur d' efpece de monnoye,: Monc- 
talis coétor. | 
RIDE. Hrc Ruga , æ. 
Plein de rides.-Rugolus , 2, um. 
# Rides.ou ris , petites cerdes à trois pieds de la vergue 
du-vailleau pour accourcir la voile par en haut , 
uand il y à fropde vent. Funiculi conuactorii, ve- 
a à paite fublimiori contiahentes. 
* Rides, on ris , ce font de petites cordes pour bander les 
fes. Tenfetiy funiculi. 
DÉAU, Hez Velum , i.Hoc S'panum,ij.Hoc Ten- 
tonolum, ti ; 
Rideau de lit. Let fiparium. Leéticæ velum. Leica- 
tiym tentoriolum, | 
Tendre un rideau. S:parium tendete, fufpendete. 

Tirer le rideau pour découvrir. Vclum dedacere, redu- 
ccre ,aperiie, | 
Se-convrird'un ridenn ou d'un ruifleau , Gr fe lailler 

Le derriere libre, ( en termes de guerre. Scudery.)Scle, 
ad veruis hoftem,pariete, aggeic,aut nivo ceÿcre, li. 
to ad receptum adiru à tergo. 
FRideau , petite éminence qui regne en longueur [ur 
une plaine qui eff que: 0 comme parallele à ne 
ville r derriere laquelle les affiegeans fe cowvrent. 
Tumulus, colliculus in longitudinem exponuedus, 
“wbi prætenfus. 
* Rideau, FE LE pod te élevée [ur le bord , dr 
met les foldats à couvert. Munita peribolo foffa. 
RIDELES forme decloifon, aux cal, d'une charréte ; 
rarréter ce qu'on y met deffus. Clathrata arcera,æ, 
#Ridelles, les deux côtez, d'en bas de La charréte, où le 
roulon ef attaché, où l'on roule les cordes , s'apellent 


RIE Sur 


plus proprement ridelles, dr Les côtez d'en haut fé 
Aiceiæ clathratæ, lateia inferiora, latera lupeuora, 

RIDER. Rugaie. Corrugare, Iirugaie, 

Les foins vous rident le vijage, Cuiz ac (ollicitudi… 
nes, yultum tibi rugis deléribune, cxatant, ina 
rant, inurunt, fulcant, 

I ride le front. Frontem rugar, corrugat; rugis inarat 
exarat, aipetat , luleat,defctibir, 

Un front ridé. Fons tupata , rugis inarata rugis fulca. 
ta , rugisalperala. 

* Rider les voiles , les racourcir par en baur. A [ublis 
miori parte, ab auteunä vela corrugaie, finuare 
complicare. ns V0 lan, re, is, 

RIDICULE, chofe qüi fait rire.Ridiculu:,2,um locua 

Dire des mets ridicules pour faire rire, Ridicula snitre< 
re, Jacere. 

Un homme ridicule. Homo tridiculus. 

T 6 n er pent gui cf des plus ferieux. Maximné 
era, rdc UIO VEiTÈIE, HADÇEIE 11 JocL I 
ducere. De feris jocari. 1964,p10 ndiculie 

RIDICULEMENT. Ridiculé, 

Unpeu ridiculement. Subridiculé, 

RIÉBLE, herbe. Hæc Aparine , es, 


RIEN. Nil (1 n'a que le Nominatif y l'A F 
fingulier. ) . J, oh ere 4 
De rien,on ne peut rienfaire Ex,vel , De nbils ficai 


Jen'en fpwvois rien encore. Nil dum fciebam. 
Nous ne differous en rien. Nullä protsiis in 1e difcre- 
pamus. 
Il ne fait rien que bâdiner, N'hil aliud quäm 
en fusrs pipe cela. Nih:1 ie D 
Rien autre chofe. | Vasgelas. | Nihil aliud. 
Jen ay rien vu de plus gaillard. Nihil quidquam vidi 
s 


ætius. 
S'ilarrive quelque shofe per pu confiderez riem 
-fantque ma rePuration. Si quid accident cju(modi , 


nequid tibi fi: Famäâ meä potius, prius,antiquius. 
Un'eft rien,iln'ef chofe du made , que Fa dofire da- 


Vantage Nihil serum omnium eft 

Dermeurez-ici, je vous prie. Je n'en ferai rien. Mane 
hic quxfo: N il minü®, Ter. 

I n'a plus rien. ee nihil mr 
avez-vous rien de nouveau: Numquid habes novi 
Num aliquid novi habes. . sis 

N'y-4- t'il rien plus? Nunquid ptætereà ; 

Voulez-vous rien mander à Vienne ? Nunquid Viens 
narñ vis ? 

Elle n'eft bonne à rien. Nulli ufui ele poteft. Hojus 
sci nullus ft ufus, Ad nullam omnino rem utilig, 
apta , accommoda eft. 

Ne {çævez-vous rien du bruit qui court de la défaite 
d'une armée ? An ceuti habes quidpiam corum, quæ 

elero quodam exercitu feruntur ? 

RIERE SOY auprés de foy,chez foy.Penes (e. Apud fe, 

RIET Lille d' oc Reate,is. 


quod malin. Ter. 


Italie. . 
UR, moqueur. Hic Rior. Ixior, oris. Hic Cas 

chnno , a k f 

Vnrieur,une rienfe, une perfenne qui ne fait rien ue 
rire, A4 rilum on né ur »,3,um. Prociiris 
ad tidendum. 

RIEUX yuille de Gaienne.Moc Rivenæ,arum.Hi-Rivi 

Sri eff dé Rieux, Rivenenfis, (e,is. = 

RIEZ , ville de Provence. Hoc Rcum,i. 

RIFLARD, brerelé , outil qui depuis Le manthe s'étend 
toñjours en largeur pour .racler y polir La pierre de 
taille, Radu]a dentata. 1 tudior. 

* Rifflard,gr0s rabot pour dégroffir la befégne. Runcina 

* Riffloir Pme douce par le bout jour LE olive: dre. 
Liina ab extrema parie mollior. 

RIGIDE, fevere.Voyez Severe Roide. 

RIGIDEMENT. Voyez Seuerement, réidement, 

RIGA ville d'Albanie, noc Oricum, €, 

RIGOLE, canal, Hoc Incile, is.Canalis ineilis, 

; 0.00 ee 


842 RI M, ee | 

Les ces enux feprecipitent par bo une ri- 

-" perd A ( Seudery.) Hz omnes aquz 

in Incile marmoreum coloris” candidi , undulatim 
ræcipitanté:que confluunt. . 

\ ORNE filé pour arrofer les champs. ( Mexerai.) 


; Incile, 15 
RIC OUREUX, fevere. Aceibus.Durus.Sererus, AC 


per,a,um. Immitis,te, 15, 1 
Des paroles rigourenfes. Veba dura , immitia,incle- 


RICOUREUSEMENT- Accibé. Afperè. Duré. In- 


- clementer. Seveié. 


RIGUEUR, féveriré.Hæc Severiras Afperitas , atis.. 


Hzrc inclementiaSevitia, a. , . 
Rigueur de peines. V'œnarum afpeñta", pravitas, Cevi- 
" tia, acetb tar. Re ; er 
Rigueur d hyver.Hyemis vis, acerbitas,afperi:as, in- 

clementii, gravitas. : | 
Pendant Les plus grandes rigueurs de l'hyver, Hyemis 
© fummis algo bus. Graviurbus hybeinis figonbus. 

Per fummam hyemis aceibiraicin. j 
Vous allez à la rigueur, vous agillez en tonte rigHeur. 

Agis (ummo jure. Rigido.em agendi rauonem 
adh be Rigidiuis agis ac feverius. . 

Traiter quelqu'un à la rigueur. Cum aliquo, fummo 
wie aÿere. | : 

Jens crais pas devoir agir avec lai à la rigueur.Non 
necelfe habeo , onuua pro mo jure age: Ter. 

Alne dit pas une parole,que la raifon ne i'ait examinée 
jufques à La derniere rigueur. Nuila € vox excidit, 

® non exaéta priûs al peiteélifimam tationis amul- 
fimvel, quam nou tatio ante expendent,æquif- 
fimä jadicu lance 

L'on me tiendroit une rigueur fans exemple. Ita (eve. 
ré mmecuin dut CtUL Ut cm NCNNNE IMADIS, 

Si L'on me tient tant de rigueur;que de tre refu/er ce- 


La. Si aded mecum aga;uc inélementer,ut hujus 1ei 


patiar repulfam.. | rs 
Tenir grande rigueur à (eu fils. Macnant in filio eve. 
titatem adhire:e. Acerbé filium accipere. 
Certes c'efprendre les chofes trop à La rigueur, de vou- 
Loir tenir conte de celles qui jost données dans l'a- 
mitié @r de elles qui font receuës. Hoc quidem cit, 
nimis ex gue & exc ad calculos evocare ami- 
citiamut pa: fi: ratio acceptorum & datorum, 
LA routeriguenr.on ne peur que m impoler une aman- 
de. U: omnisfeve:itas intercedat junis, vel, Ut feve- 
tior interponatur juis æltimario ; multam dunra- 
xat irrogabit mihi judex. 
RIMAILLER , favoir faire quelques Vers. Vernaculà 
poëfi levitez cinélum cffe.Verlus utcunqué vernales 
[iiprai 


RIMA ILLEUR. Veinaculx poËticæ numetistinétus 


levier. Jejunus ærmulator rernaculi poëmatis, . 
RIME. Exitus fimilis. Hic Rhythmur, 5. | 
Rime de Vers. Exeantium vetiuum rhythinue, Pariter 


* cadentiun verfuum.….cxitus. Similiter definentium ; 


metioIum NUMELUS. * : | 

À n'y a ni rime ni raifon ep ce que vous dites. Dicto- 
rém taotum nuilus cft exes, nulla eft confecu- 
rio Qædicis,non_ cohxrent inter. €; nullo nexu 
colligantur. Non fibi conftat tua ocatio, Non tibi 
conftas in iis, quæ aftuis, . : 

RUMER,avoir ne mére rime.Sinmiies exitus habere. 
Eodem shythmo defineic, exire. Similiter definete. 
Pari exituimettico tezminari, quad:are , confentire 
Jdonco rhuhno,interiecongiuere,convenite, qua- 
drare.Lifdem fyllabis, concmque lono rerminart, 

Faire rimer un Vers avec un autre. Duos verlus,fi- 
mil {yllabaramfono terminare, | 

C'Rimer , faire des Vers en langue vulgaire, Vernacu- 
lo feimone verfus fenbeic, . 

PIMINI Ville d'ialie, Hoc Atiminum,l 


È 


RIM 

Aimini fleuve d'Iralie. Hic Atiminus;i. 

* RINCEAUX,ow feurons,ernemens d'Architelture, 
Voyez Fleurons. 

* RINGRAVE,e/pece de culote #vec des aiguillete; à 
La ceiiture , pour attacher les bas à boter.Subit1 
€ta femorala, 

RIOLE". ( Mexeray, ) diverfité de couleur, Colo= 
um punétis ac liñcis vana'us,dittinétus, 

RIOM , lille d'Awvergne. Hoc Rigodunum, i.Hæc 
Rigomagus,t, 

De kKiom. Rigodurenfis,vel,Rigomagenfs,fe, is. 

RION , Vide de Gisienne, Hoc Riuntium, 1}. - 

RIOTE, debat, centrafte, Hxc Alteicatio, Conten.… 
io, onis. Hoc juigium. ii. HxC Rixa ,æ. : 

RIOTER,#voir riate. Altcicaui. jurgart. Jurgate. R' 
xati, Verbis contendere. . | 

RIOTEUX.Hic Alerçaror,otis.Jureiofus. Contentio- 
fus. In rixas ptonus, des 

RIORTE, lien de verge tertuë. Flexilis virgæ lorum, 


s Touuilis virgulu loramentum.Viulis fageili vineu 


lum. Vian lorum. [burnum,i. 

Rüorte , arbrifeau dont on fait des riortes. Hoc. Vi 

* RIPE de Maflen,cr de Sulpreur, ce D mg ps inftru- 
mens de fer, emmanchez de bois, l'extremité- 
ef large, Cr quelquefois bretée Cr recourbée. Rc- 
curva raidula. . 

RIVEN, Wille de Dannersare. Hx Ripæ, atum, 

RIRE. Ridere. Rilumedete. Rifum exercetc. Rifu af- - 
fi Rilu moveti. 

Quand je vous vois, je me puis m'empêcher de rire. - 
Cuümiie video , rideic cogor. Non poffum quin ni 
deam.Neque,nu,vel,à rifu abltineic, temperare,Ri- 

um tene:e,Continet€ nequeco. Rilum ftauim edo. 

Faire rire quelqu'un. Alhcw rifummovere concitare, 
cxéitaic,faceic,cliceuc. Ab aliquo tisû excurere. Ali 
cujus auimom, in hilatitatem, rifumque converterc, 

Se fire pires fe chatouiller pour fe faire rire. Excutcie 
14. HE. 

Rire fort,rire de toute [a force. Cachinnari Cachinna- 
ic. Cachinnos toilerc,fuftollere. En rifumi vehemen- 
tem cfendi,cfern , Lolvi, diffolvi. NP 

Je me fewviens que nous rimes bien. Memini, Mio 

[us , nos edcre, Cie. : : 

Il nerit que du bout des léures, Ypsà oris (pecie dun- 
taxat Aaflumu ridenus fpcciem. Simulatum 
ote præferr, | 

Rire, lors qu'on eft'en celere. Ridere in ftomacho. 

Qui ne rit jamais. Hic Agelaltus,iRisüsexpeis. . 

Mourir de rire,s'étoufer de rire. Riu emoti, CO! 
re, CO:luere , Exanimali. 

Rire à gorge depleyée,à ventre deboutenné- Vehemen- 
uüs, immoderauus cachnnari. 1n 1ifum effundi, 
Cachinnos tollere, | 

Tout rit en ce lien. Hic " ; jacunda ; amœna funt 
omnia, Rident univeïfa. : 

Qui à le mer pour rire. Facetus. Salas,a,um. Joculatis 

©. Jaculator, | 

Une choje qui ef} dite ou faite peur rire. Ludicrus. Jo- 
culatouus,a,um. Jocularis,re,is. Res, quæ pes Jo-- 
cum,vel,per nidiculum diatur, 

Il veut faire rire le monde, Captar ilum. 

Un homme dont La mine denne pins de fujet de rire, que 
les railleries qu'il dit. Homo , facie magis ; quam 
Éitetiis ridiculus. ne 

Il me fuit plétôt rire que fächer. Ve mibi rifum ma- 

@:5, quäm ftomachüm movere foler. . Lerupit. 

Il s'eft pris tous À coup à rire. Rius illi descpente 

On s'eff pris à rire. Aïlus faltus cit. ENS 

Kôre pal{er le tems en riant , fe divertir. Ridiculis oc- 

. eupari, difbineri ,  exercere. Jocis tempus fallere, 
Ridiculis tempusteteie, Jocis operam ridicu= 
Lis Le recreaic. 


£'en viendrai à bout en riant. léisébemdupaicie 


RIS. 

“Tele difois pourrire. Joco. Per jocum. Per ludum.per 
ludum & jocum, ler ludicrum, (Liu.) Per ridicu… 
lum.Jocans dicebam. Quod dicebam jocus erar, lu- 
dus erat. Quod dicebam,jocandi, wel,ludendi gra- 
ti dicebatur. | | 

Jele dis Fed rire, tout de bon Serid loquor.Citra jo- 
cum. Éxtra jocum. Extra mfum, Citra ludum, Sine 
joco hxc cloquor. ur | 

Se rire de quelqu'un. Quempiam ridere,itridete, deri- 
dete; illudere, eludere, Cui illudere, Aliquem 
ludos facere, lud'ficari,ue/, ludificare, 

Il fe rit de "ves menaces. Tuas minas ride’,contemnit. 
eludit,neghgi,nihili Facit, (ufque déque habet, rifu 
excipit, nifu habet,ludibrio acc:pit, 

Aprèter à rire, fe faire moquer de (oi, s'expofer à La 
rifée du monde.Se aliis deirdendum propinare. Irri- 
dendi fui faculratem hominibus dare. Ÿ. Rilée. 

RIS,le rire. Hic Rilus às. Hzæc Rifio,onis, 

Le ris ne convient qu'à l'hommne.Rilus,in unum dun- 
taxat hominem cadit,quadrat,convenit. Ridere (o- 
lius eft, inter animantes hominis. 

€ Ris, forte de grain. Voycz Riz. | 

RISE'É,ris extraordinaire, EAulus rifus. Vchementior 
tifus. In efufionem rifuum folutio. 

Risée,moquerie. Hæc Irnfio,onis. Hic Irtifus,üs. 

S'immoler, s'expoler à la risée de tout Le monde, faire 
rire le 4 [es dépens Itridendi fui faculratem 
aliis dare,anfam præbe'e. Se aliis deridendum dare, 
propinare. Rifui , ludibrio, fib.lifque aliorum, fefe 
obricere,fe exponere. 

I! éroit La rilée, il étoit l'objet de la risée du peuple. 
Erat merum populi ludibrium. Faétus erat p.puli 
ludus cunétorum ludibrium , cunétis ludibrium, 
Commiera: fuis ineptiis, ut nemo non illum ludos 
faceret.Populus eum fempet habuit ludibrio. Ludi- 
brio & defpetui cunétis erar. 

Faire des risées de quelqu'un, fe rire de lui Quempiam 
irridere. Voyez Rire Moquer. 

RAISPOSTE, donner la rifpote , c'eff à- dire, Rendre la 
pareille Par pari referic. Voyez Pareille, 

* Rifpoffe,le mowvement vindicatif d'un cheval , qui 
répond d'un coup de pied à l'éperon. Recalcitsatio. 

* Kifpofle , rifpofter, terme d'efcrime , rabatre Le coup 
de l'aduerfaire, € d'abord lui en porter. Rerusä 

adverfarii impetitione iétum jili inferte. 

RISPOSTER, donner La rilpofte. Voyez Rifpofte. 

RISIBLE , ridicule. Ridiculus,a,um. 

RISQUE, hazard. Hoc difenmen,inis.Hæc.Alea,æ. 

Ceurir rifque,être en danger. Ver{ari in difctimine. 
Venite, adduci in difcrimen. Diferimen , vel,aleam 
adire. Voyez Danger. 


RISQUER , hazarder tout. Aleam omnem jacere, 
" pers He L 
s , érillon , ou grain, sucre à quatre bran- 
ches , pour les Galeres Les Vaifeaux de bas bord. 
In{tructa quatuor brachis anchora, 

RITUEL. Hic Ritualis,is. Codex Ritualis. Liber fa- 
crorum tituum, Commentarius lacrarum cæremo- 
niarum. tus. Fluvii ora. 

RIVAGE, rive de riviere. Hæc Ripa,z. Fluminis"lit- 

Rivage de mer. Ora maricima Hoc litrus,, oris, Hæc 
Acta,x. 

er Le rrvage.Ripam legere, radere. Secundüm, 
vel, Propter ri navigarc. Voyez Corroper. 

Appartenant À ruse, Riparius,a,um- He 

2, Ffrendallee qui nichent [ur les rivages. Riparix 

irundines, 

Soldars qui font en garnifèn auprés: du rivage de Le 
que flewve.Ripani milires.(Hinc Riparia,ve/,Kipa- 
tenfia ad Danab um præfidia, (eu {tativa Romana 

RIVAL. Hic Rivalis. Corrivalis,is. Alienorum amo 


æmulus.In amoribus competitor.(Rivalis.)apud La- 
tinos,ex etymo vocabuli,is eft proprié, cui cum alio, 


C 
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ant ctim aliis,Communio interccdit ej (dem 2quarxe 
foffx (cu ejufdem Rivi ad rigandos agtos, qubulci 
ficilé rixa exoritur,ex cjufinodi communione z:que 
ufu. Hinc ad cômunes Amores,duéta tranflatio dl) 

RIVE , rivage, Hzc Ripa,z. Voyez Rivage. 

RIVER sn clou. Clavi mucronem retundere. Tranf 
miflum clavum ab cufpide obtundere ietundere. 

Je lui riverai les cloux, ( Proverbe ) Je lui em êche- 
rai bien d'executer fon defein. Illum validé 1efata… 

o,retcllam,retundam. Ejus vim, conatum » auda- 
Cam reprimam,comptimam,compe{cam, cohibcbo, 
retienabo,contundam. 

RIVET , bordure, Hic Margo,inis. Hæc O:,x. 

* River , petit clou qui attache la lâme d'un couteau 

è æ d'un Fu avec amer Fibula cultri,&e, 

1Vet , l'extremité du clou qui eff fur Le corne 
cheval quand on d'a ferré. Tran pres è pbs 

* y er arr nr s . 

jveure, (terme ereurier,) c'eft La broche de fer 
entre dans les charniéres Fe r en 7068 
dre les deux ailes. Fibulæ cardo. tu nes 
ue br fais. Hic Fluvius,ii. Hoc Flumen, 
INIS.VoYCZ Seine,où vous from Ucre£ us &'Uis impor - 
tant touchant ce mot. 

Lefl , on le courant d'une riviere. Amnis fuentume. 

Le lit d'une riviere. Fluvi alveus. 

Bord de riviere haut, efcarpé Cr inacceffible. Inaccefla 
KE où præcila fupercili ripa, Piæiuptum nipæ (upec- 
cilium. [ ais brachium. 

Bras de riviere. Alter alveus. Amnis ex amne. Flummi- 

Une riviere diville en plufieurs bras. Amuis in Au 
vios diltraétus. Fluvius, variosin amnes didu@us. 
Flumen, in plures divifum alveos. \ 

Pointe de terre, au ant de deux bras, Terræ lin- 
gua,vel,Terræ con, ad amnium divortia Cornu 
ad confluentes. 

Riviere , à l'endroit où elle [ert d'abreuoir, ou de 
lavoir. Hic,hæc Profluens, tis, Aqua profluens. Am 
nis profluens. | 

Une riviere qui avrefe, qui mobile les murailles qui 
lave le pied des murailles d'une ville, Fluvius ur. 
bis meænia alluens,adlambens,præte:Auens, piætet- 
läbens, præteriens. 

Une riviere qui pafle par le milieu d'une ville, qui La 
traver(e par Le milieu. Fluvius,utbE inte:flués, (ecans- 

La riviere fend la plaine par le milien € coule par 
un canal profond.Fluvius,planitiem inteifecans, piel- 
fo in folum dilabitur alveo.Curs. 

Une riviere pallant anprés d'une montagne. Amnis,. 
montem fubterfluens,montem fubluens. Caf. 

Repli d'une riviere. Flerus Auminis. 

Toutes les rivieres [e déchargent dans La mer. Fluvii 
omnes in mare inuanr,excurrunt,illäbuniui,devol. 
vantur,crolvuntur. efunduntur, fe exonerant,fe cji- 
ciunt, fe evolvunr,fe efundunt, in mare decurrunt. 

La feurce de cette riviere eft au foumet d'une mora- 
gne,d'où elle € fier un roc avec grand bruit, de 
venant à s'épandre dans la plaine,arrofe les campa . 

gne: uoifines , gardant [es eaux toéjours claires dy 

les fans les mêler wvec des eaux étrangeres. 
Fons luvii hujus , ex fommo montis cacumine ex. 
currens,in fubjeétam petram, magno ftrepiru aqua. 
rum cadir,inde,diffufus,circum jettos rigat campos, 
Jiquidus, & (uas duntaxat aquas trahens. Cure. 

Cette riviere enfle [on cours dr devient plus impeturss= 
fe d'abord qu'elle fort de l'enceinte des murailles de 
La ville. Majoie vi ac mole agit undas hic Auvius, 
cûm extra wribis munimenta fe evolvit, Curs, 

Cette riviere n'eff pas fi renommée par La grandeur de 
Jon canal, que pour La beauté de fs eaux, car Venang 

à couler doucement dés La fource , elle s'épand dans 

un lit de gravier fort purs dr où il ne tombe jamais 

de torrent , qui trouble ln neteté de [on eau, ni lA 
00000 y 
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rranquillité de fou cours. Hinfi elle fe conferve tek- 
gours en ce même état ju/ques das La mer, Cr l'eau 
2e extrémement fraiche à caufe de l'ombrage agrea- 
ble des arbres, dont [es rives jont couvertes. AMmnIS 
1e non fpatio aquarum, ‘ed liquoie memoiabilis ; 
quippe leni tra@tu é fontibus labens,puio lo exci- 
pitur : nec rortentes inçurrunt,qui placidé manantis 
alveurm tuiben:. Iraque incoriuptus, idemque f:8:- 
diffimus quippe multi ripatum amænitate inuuib a- 
tus,ubique fontibus (uis fimilis in mate evadir.Creré. 
Za riviere du Tigre prend {x fource aux montages 
«des Uxiens y roulant aux travers des rochers , pulle 
des lieux pleins de trécipicess puis trouve des 
plaines, qui sdoucifent. fers l'inperuofité de [en 
coûrs; aprés elle commence à porter bateaux, Cf par 
un cans! wii elle coule doucement dans. La mer Per- 
que. T's Auvius ontur montibus Uxiorurm , & 
“Suivéllibus r'pis;p:æecps inter faxa devolvitur, Ac. 
cipaunt dende.cuim camp, quos clememuioie al- 
veo piaterit, Jam naviwm pauens, & leni traétu 
+ aquarum, Perfhico mani fe infin..at. ir 
Du pied ds ces montagnes dejceud le flewveZidberis qui 
par L'efpace welques trois Stades, coule entier 
“dans {on lit, puis venant à fe rompre contre un roc, 
€ 

he de [es eaux De Là revenant rapide, © [e reu- 
dant toijours plus impetneux par fe: cheutes, pur, 
des pierres qu'il rencontre ; à! fe précipite jous terre, 
“où il roule caché, durèir La longucur de trois cens 
ffades Aprés dl viens comme à renaitce d'une autre” 
Source, @ Le l'air un n'uveau canal plus [pacieux 
‘que le End relerre- dans un lit encore plus 





étroit, Cr tombe énfn dans un autrefleuve. Ex iplis }: 


rain ibus.monuum, Zidhesis amis efunditur,qui« 
tria feré ftada in lony,.uduem univertus Auir Dern- 
de faxo,quod alveolum interpeliat cperçuflus, duo 
itinera vélut difpenlatis aqui ,aperit.Inde sortens,& 
faxorum,per quæ incuurir, afpentate violentior,ter- 
Tam præceps fubit ; per rrecenta fladia conditus la. 
bitu: ;surfufque velut es alio fonte concepts cdi. 
tur.& novum alvetm intendit , piiore fui parte fpa. 
üofor,ru:filque angultionbus coërcitus ripis, itet 
cogit,randen in alterum amnem cadit. Cure. … 

vue riviere qui coule doucement Amuis clemens. Al- 
veu. uminis lementior, Amnis leniter Auens, leni 
aquarum flexo, mel, tradtu defluens. 

arrenant à Riviere. Fluvialis, Fluviatilis, le 
luvraticns. -Amnicus, a, um. ( Flumineus, /emble 

Poérique.) 

Oÿfaux de riviere, Aves Auviaricæ. 

Dé:ordemenr de riviere. Voyez Débord. : 

Gens de riviere Nautæ amrui.Navicularii fuviatici. 
Vectores Auviales 

R'Z. effcce de bled. Hxc Orira, æ, : 

Potage de riz, Puls;uel,Pulmentum, vel, polenta oti- 
Zæ , vel, Ex o1iZa. 


, is. | 


R O :* 


ROAN , ville. Vnÿez Roïÿén. re 

CROANE, ville [ur Loire. Hæc Rodumna, æ. 

Ru «ft de Roatie, Rodumnenir fes. - 
ee » où robe, habit longs. Hzc Toga, +, Prorniffa 

vetss. 

Qui eff vrtu d'une robe longue, Togatus,a,um. 

Une robe longue quiqnes aux talons Talatis t0ga, vel; 
tunica ‘Ad rales demiffa, ptomiffa veitis, ad pedes 
defluens. 

Vie robe qui traîne. Vellis, flucñti [yrmate fluctire 
laciniâ fumum convertens: . | 

Home de longue robe. Homo forenfis.Vit togæ £o- 

senlis, Vous. aliquis ogarorum fosenfium, : 


4 en deux bras, y far comme une ju/fe diffri- 1} 


ju 


R: O:B 

Les gens de robe ,èu de robe . longue, Homines togz* 
u, Viri forenfes. 

Homme de robe courte. Vit fubduëtæ togz. Homo bre- 
_vions pallæ , togæ bievioris, . 

Magifirat de robe courte, Bievioris, vel, (uppieflx to- 

RÈ magubatus, 

e de chambre, Vellis cubicularia, vel, cubicularis. 
Hrc Synthefis, is. 

Robe de chambre , dont on nfoit anciennement à 14-- 
ble.Synthef:,is, cœnatotia. Toga trichniaris. 

Roëe deuble de méme étofe, dons on ujfoit à la campa- 

me. Hxc Abolla,æ.. 

R Te mi-jambe. Hæc Lena: Hzc Chlæena,æ. Hæc 

a, 2. 

Kobe à mi-jambe.de Sacrificateurs. Sacificalis lzna.. - 
Sacnfica paila. 

Robe ample &y longue , dr à manches, propres des fem. 
mes, Hæc Siola, æ. 

Ver de cette forte de robe. Stolatus,a,um. x 

Rche de femme, ample Cr trainante. Cyclas, adis. 

ee d'enfant à longues manches pendantes. Axc Ali. 
cUia, Æ, — 

Robe longue dr blanche, bordée & brodée de pourpre, : 
Propre des anciens jeunes Genrils-hommes Romains, 
juiques à l'age de fie ans. Hæc pixiexta,æ.Toza: . 
friærexta. Toga pu.pureo l'mbo pizsexta. 

Vêtu de telle robe. Pixrextatus,a,un. à 

Robe route blanche, fans berdure;que les jeunes Ges- 
tils-bommes Romains prencient à l'âge de 17, Ans» - 
en quittant La puerile. Toga pura.Toga vuilis. 

Robe de fèye brodée d'or ;.en façon de manteau Royal, - 
dont fe fervoient les Princes, les Grands Pontifes, , 
ges qui triomphoient. Hæc. Tiabea, x. Hæc 

egilla, æ. 

Robe Dore de ceux qui triombhoient. Toga palmata, 

mis p'éta, lauieara, lau:cis defcripta. 

ROBINET , Tourer,Canelle. Hic Saliens,us. Saliertis- - 

- tofhum,canaliculus , roftellum. Hic Siiranus. Hic 

- Tollius,ïi.Emifflauius tubulus.Emiffaria fitula, Hicz 
ts à | . 

ROBION, riviere de Dauphiné. Hic Robio,onis. 

ROBRE , o4 ROURE. Voyez Roure. : 

ROBU3TE Robuttus. Firmus. Validus a,um. 

Fn homme rolufte, Honw robuftus, valjdus,valens, fir… 

.. mis vinibus. 

ROBUSTEMENT. Validé. Prævalidé. Multo cum - 
toboré, . 

OC, .Rarher Hze Rupts , is, 

1 y avoir Là un Roc efcarpé du côté d'Occident , mais 

qui vers l'Oriexs prenoit unrallez douce pente, tou - 

Tecouverte de bois x pleine de lources, d'où couloit 
- Mine grande abondance d'eau, Pixrupta fupes erat, : 
pi er Occidentem ; eadem, qua vergir, ad 

uentem,leniorc fummifla faitigio, mulus aibon. + . 

- bus obfita, peiennem habet fontem, ex quo largx .. 
äqu+ manant. Curf, 

ROCAILLES, perire piece de roc. Hæë Saxula,orum. 
Uné grote faite de Rocailles, de criflaux Gr de cequil ” 
les ( Scudery. ) Svelunca (crupei faxubs afpera, la 

pillis cryttällins,cochlefque obfta. 

ROCHE , ROCHER. Hzxc Rupes,is. Hzc Petra,æ. . 
Hxé Cautes,is (Saxwm,Lapis efl potià . qui Rupes.) 

Roche vive,-Viya rupces.Apprimé dura cautes. Multä + 
. duritie rupes. 

Un lieu où 1l y à beañcenp de rochers: Locus petrofus.. 
cavuibus, fiéquens, tupibus afper, præruptus, petra . 
, um J08is infeflus, 

Une mer par/emée de rochers. Mare (copulofum, (co< 

ærvpta. 


pa bar es ü 
n rocher eftarpé. Rupes pr 

v leurs rochers, 7 de leurs - 
Afremles montagnes todjours couvertes de neige y de 


Qu'ils fiffent un échange 
réguas avec les belles plaines € les riches campa. 
sms 


ROD. ee ROI 
gn4s de La Perfe. Alpera montiumjuga nudofque , ROGNE. He Scabies, ici. 
colles & perpetuo tigentes gelu, ditibus Perfarum | KOGNEUX Scabiofus,a,um. 
campis , agufque mutarent, Cart. ROGNON. Voyez Roignen, 

€ Roche,uille de Swvoye. Hxc Rochia,æ,;(mieux que | ROGNER.Aliquid relecare , incidere,amputare,Dræ- 
AE > Au Jentimens du P. Monet , qué eff de ce |  fecare, recidere,1efcindere. - 


pais. Je vous rognerai Les ailes. Incidäm tibi alas. 
RUCHED'ABS ; ville du Vivarez. Rupes alba. Racer tout autour. Circumcidere quidpiam:' 
ROCHE-GUION, vie de Normandie. Rupes Gui. | ROGNBRE. Hoc Segmen, imis. Hoc fegmentum,i. 
donus, Hëc Piælecgmina. Kefegmina,num. 
ROCHE-FOUCAUD ville d'Angoumeis: HocRu- ROGUE, arroçant. Ariogans,tis.:Arroganter infolens. 
d'cldun » ile Anfolenter arrogans.Ferociter artogans. Ab arrogan- 
ROCHEFORT, nom deplufieurs villes, Rupes for. | tia fcrociens. 
us, vel, Hoc Kopetetaumn, » Ville de Bretagne, Hoc Roaninum,ji, 
ROCHELLE ville de Xainronge Hæc Rupecula,vel, 
vpcHa,æ. 
ROCHET OS. Rupellanus,2, um. Rupellenfis, fe, is. 
ROCHER. Voyez Ror, dr Roche, 


ROiRoïaume, Voyez Roy Royaume. ER 
OIDE , inflexible, Rigidus,d,um. Inflexibilis, le,is, 
ROCHESTER ,ville d'Angleterre. Hxc Rufla,æ. - 
ROCHET, virement de Prelat. Suprarum,i. Hic 


eviner roïle. Rigerc. Dirigete, Obrigere.Rigefcere. 
uppaus.i,Lineum fupparum.Linteolum {upparum. nget,diriger,obriget, rigorem conttahir. k 
ROCROL,villede Rhetelois. Hoc Rocroïum,ï. Ru- | _ tuit & obriguir. Eo vulncie cxanimis concidit. 


84; 


Obuigelcere. - | 
Le corps d'ün homme moit ; devient auffi-rôt roide. 
. Hominis emortni corpus, ftatim rigefeit obrigelcir, 
{ fi minüsarrident hz voces ; fequentibus uraris li- | Roide | engourdi de froid. Rigeus frigore. Torpens à 
cer. } Poniificale violacei colons amiculum { aut |  fiigore. Fngido nigote corrcptus;afeétus. 
ahud tu ipfe fabricare idoneum magis. } | IE somba roide mort” du coup. Éâ plagä 1epénté cote 
65 Rega - : Le courant du Rhône eft trop roide , je ne fçaurois le 
RODER. Locum aliquem concurfare,cireumeutfare, pafer à la nage. KhoOdani Auentum comcitätius elt, 
RODEUR. Hic Concurfator, oris, vel;Imperu concitanori,contentioti, vehementiori, 
RODE ,r/fle. Voyez Rhodes. Rhoïanis feutur , quâm ut illum tranate valeam.' 
*RODE DE PROUE , &ode A jar ed levañ. | Un chemin roide haut. Via alta & ardua. | 
dins, pour dire l'étrave;ér l'érambordi Voyez Etras | Roide inflexible,rigide en fes refolutions, 1 igidus, Auf- 
ve,  Etambord. terus, Propolitisenax: 1n tuendâ opinione rigidus 
RODEZ , ville de Roïergue en Langheidoe. Hrc Rus Joiu confilri valdé retinens. Deflinati amimo decreti 
na;æ. apptimié tenax. Voyez ge roéts nr 
RODOMONT un Rodomont un bomme;qui fe varis | Tenir roide ne point ceder. Obfmarum in féntenti 
de des grands exploits, qu'ils n'a jamais faire, perfiliere. Obltinatwm in propofito perdurate. Ab 
Sclqui- Biiareus. Se(qui- kncelades, Bcilator Rodo: lententiSompinà non divelli,non abduci,non ave- 
æontius, lplo halitu diffipans montes , Bellator, cari,non abitrahi,non revocari,non averti, 
onstonituu: difpulverans fohidosexercirus. pogna: |! ROIDE LR, Impernofité. Hic Iimpctus,üs. 
tor: Martis flius. Fulmineus bellator. Martius ful- | Les roideurs des montagnes, Monuum arduus & afpet 
minator.Bellorum mera ER Aimorum ger: |  afcentus, É EUR 
manaiempellas.Hoftium forumidabilis iibo.Voyez  ROIDIR , rendre roide Rigorem alieui rei inducere. 
Féndast: *. L'empois roidis le linge, le fais der roide Dilurum 
Ce terrible Rodomont va bouleuer{er la terre.file- Cie] amylem,lineis rigoremindit, tt inducir,Confert, 
n'apaife fon conrroux.Termhcentiffimus ifie {efqui- invchir. Amyli dilurum, Hntea,tigore cogit ; indu 
Encelacus , nifide Cœh:bus pince aliquis cum | rat, obdurat, --- 
nobis placatum præltet,con vulfam, (uis fedibus ter. Tous Les nerfs lui voidif{ent , lors que l'Apoplexie le 
zam univetfam, igentr ruinà deturbaturus, r.Hogiüente apopleético affcêtu,eum fubir om 
N'oyez-Ubus pas comment il tranche du Rodoniont; |" num nervorum tigor,ne:vorum tigida contraétio. 
dur à fair le Rodèmont ? N'ogez-vous pas {est Roidir Les nerfs; où les bras exe ‘mieux nfenrer [on ? 
0 ades qu'il fait ? Aud'uuti Redomontix | - comp, Ad cetriorem iétum, lacertos tonrendere, rer / 
crépet fulmina ? Uri felquibriana denotét prodigias |+ vos intendere. LE j 
Ut fefqui-enceladica evomar pottenta ?- Ut Centi-.| Roïdirroutes Les fovces de Jon: efbrit; pôur venir 





à bout 


manum immani buccarum tonitru rendicer/Uti vel 
iplo narn imponar. Offæ Pelion ? & teiram cœlo, 
gesbit fragoie mifcear. 





* de quelque belle aëtion. Ad illeltie quodpiam facr:' 


mus,Cmmes ingenh vires conferre, collavisuniverfis ° 
Ingenii vuibus contendere. 


DOMONTADE ; folle ronntérié d'un Rodémont}Sè roidiv bander de routes [es forces htetitis viibus cos = : 


Ectox , fluliagve infinnmum visium jaétatio. Im- 


mer robotis infanap:ædicatio;&-ofteritatio inepté | Se 


quxta 2€ fuociter infolens. 


nai, Ingenti conatu nervos coritendere;intendere. 
roidir, s'opiniätrer/ Obitinare animum. Voyez" : 
Opiniâtrer. - 554 


odérentades, menaces pleines d'infolences dy de an.| Plus on l'exhorte, plus il fe roidit. Qu lvadethr vche” 


serie. Th 
infultatios - 

Faire des redemontades, (e vanter, dre: Ferre, vel, 
Jaïtare (le infolentius.Gleriosé & srroganter men- 


üri.T htafbnéin Terentianum,, wel,Mihitem glorio=| pou TOUS voi 


fum Smicari. Mulra & præclara de fe thrafonicé 


tfonicæ minæ; Ferocior ac petulantior’ 


mentilis. hoc contumaciüs animum obfirmatmen - 
tem obfnar,voluntatem obduratieô magis obniti- 
tur,retenititur,cbfitit, repugnats ed ampliis-fit re- 


fadtarius, ” 1 ; 
lez tous contre la raïlon. Adversüs ip : 
fum jus ftolidé obtinatis omnes animumn. * 


predicate, { fi c'eff en meriagant, re. Thrafonicé | ROIGNER Voyez Regner. 


mimati.fnanes nuinas feroeitis inronate 
énfulrant,drc:) Alicui ferocids,inlolentius,peru/an- 
üus, thra'onicé infultare, 

ROGATIONS,; prierrs folemmelles que l'Eglife 
durant trois jours, avant le fête de l'Af 
D >, Yerni tridui Supplicationcs 


Ajcenfon. 


(fi c'eften | ROIGNON, 
Ad * ROINET 


A 

fait: ROITELET, perir Roï. Hic Regulu®i, - 

[ ) oyfenn. Hic Acgalus. kegaliolus , 
1 0 e 


artie interieure du corps. Hic Renenis, 
» entil avec léquel les Charpentiers 
ment Les bois. Graphium. | . 


Trothis: - 
00000 ii 


us, i, 


ROM 


5,5 
ROLE, Life, Hic Index,icis, Hoc Album,i. Hic Co 


dicillus,i, Hoc Periculum,i, Hie Libellus,i. 

Mis au rôle. Albo adfcriptus. In codicillum relatus.In 
indice perfcriptus, Periculo infcriptus. | 

Rôle, le content an rôle, Index. Recenfio. Defcriptio. 
Periculum, Perferip:a nomina. 

Tour de rôle. Decurlus ex indicis otdine. 

A tour de rôle. Ex albi ordine. Ex indieis pericriptä 
ferie. Ex periculi ordine. Ex indicis ferie. 

Appeller en audience les caufes à tour de rôle. Ex 
albi ordine, difceprandas lites appellarc. : 

Payer les owvriers ; À tour de rôle. Ex indicis ftruéti 
{eric operariis mercedem pendete. Quä quilque fe- 
ric,albo adferiptus elt , ei pretium operæ dependere. 

ROLET,, perfonnage en une action de theatre. Hx 
Partes,ium, Hæzc Petfona,æ. Partes (cenicæ. 

Jutier bien fon rolet, Re‘tè,atque ex ordine (uas partes 
obire, (uis in fcenä paruibus defungi, impolità per- 
fonû defungi. Suam perfonam agere , cum laude 
fuitinere, pro dignitate fultinere, 

ROMAIN qui eff de Rome. Romanus,a,um. 

Romain,nom d' . Romanus,i. [ Trutina,æ. 

ROMAINE, énffrument à pefer. Hæc Sratera,z.Hxc, 

ROMANESQUE, renant du Romain, Romanicus,a 
um. Romanenfis, [e, is. 

ROMANIE,rerroir de Thrace, aux environs de Con- 
frantinople, Age: Byzantius, Thracius ager ad By- 


Zantium. 

ROMAN, Hifhoire fabuleufe. Hetoïcz fabulæ raplo- 
dia,æ. vel , (yntagma,aus. Heroïcorum geftorum 
fabulofa hiftouia , fita narratio. 

Lire les Remans. Fabulolos legere hiftoricos. | 

ROMANS , ville du Dauphiné. Hoc Romanum,i. 

ROMARIN, herbe, Hoc Rofmarinum, rofinatini. Hoc 
Rorifmatinus,rotifmatini, Hæzc Libanivis 

* ROMBALIERE, bordage ou revêtement de planches 

ni cowvrent par dehors Les membres d'une Galers. 
ge triremis extetior ordo , apparatus, infkcu- 
us, 

ROME, ville. Hxc Roma, x. 

Natif de Rome. Romanus,a,um. 

Appartensat à Rome, Romanus,a,um. 

ROMPEMENT de tête, bruit importun Interpellans 
tumultus,Üs..Obturbans animum (trepitus. Obrun- 
dens autres, obitrepentium importunitas. 

Jene is plus {nporter un fi grand rompement de té- 
te. Deinceps ferte nequeo tantum ftrepitum, tantiim 
tumulrüs, adeo mol tumultuationem. 

Rompemext de tête, foin, peine d'efprit. Hzc Cura,æ. 
Hæc Sollicuudo , inis. ë 

Jeluis delivré de ce rompement de tête. TIlà curâ & 
filickadinefum celevatus, levacus, Liber, vacuus, 

olutus. 

ROMPREwye corde,la mettre en pieces Funcm rum 
pere,abrumpere,difrumpere, difcindere. 


Lac sep, féxompétans trop bandée. Interior fu. 

nis (u {ponte rampitur , difrumpitur. 

Rompre, caffer mn pot de terre, € chefes femblables. 
Vas fislinum , aliave cjus generis, rumpete, frange- 
re, conterere , obterere, 2 

La grêle s rompu toutes nes vitres. Grandinofa pto- 
cella domi difregit omnia fpecularia vitrea. 

Les plryes ont rompu Les chemins. Abiupête imbres iti- 
neta. 

Una grande fondriere recreulée par les torrens, #voit 
rompu Le chemin, lugens vorago , concut{u cavato 
torrentium , interruperat, Curf. 

Un chemin rompu. Interruptum iter. 

Rompre un pont, Pontem recidere, folrcre. 

Kompre les portes, Fotes effringere, petfringere, per- 
rumpere, revellere. | 

Rompre, owvrir ne muraille, Pasietem 
ictrumpere, | 


petfodere, 


Il s'eft rompu la tête en tombant. Ab prolapfone, ca. 
put fregit , caput fibi comminuir, 
Rompre une alliance , ou avec [es alliez. Fœdus fran 


RADIO pat de ons, Suffringere. né . 
ourre Le Sanglier, lui ayant rompu une jambe. Apruies 
D 4 EE re nlEAA rs 
5 haillers vous romprent vos habits. Senes , tuama 
veltem lacsrabont convellentdivellenr. ; 

Dans A 5 de ch 
neuf. Octo dicrum venatione , £ecentem ab L: 
veltem confeci, confumpli. |  . 

Le Loup # rompu nos rets, € s'eft ee Lupus re 
Le laniavit , dilaceravit , abrupit & ela… 

Un coup de ied de cheval lui à rompu la jambe. As 
æquo imphés calx, crus ei Ad, ai 


gcic, violare,rumpere, diumeie. 

Rompre une regle,une Loy,dre. Legem violare,non fer. 
varc, non obfetvrare, Contra legem facere, 

Rompre commerce, rompre focieté, &c. Socieratem di 
{tuibarc,diffolvere difiumpere , divellere, dinmere. 

Zunpre une Affaire. Rem difcuteie , difturbare., dirie 
metc. 

Il vouloit rompre mon deffein. Dilturbare volebat mea 
confilia. cr Lrrahg.4r à aftare meaçonfilia ni- 
tebatur. 

Fe romprai les melures de men ennemi Animici conatus 
repnmam,refutabo, frangam , d'iturbabo, prohibe. 
bo. Ejus conatibus occurram, obviam ibo. . 

J'ai rompu fes deffeins, [es mefures. Ejus confilia dif- 

Lol vi, diffurbavi, everti, perdidi. | 

Rompre La cadence. Aufringere & concidere numero. 

Rompre wuec quelqu'un , rompre amitié, d'affeétios 
avec os Ab aliqao abalienati , fe abalie. 
nate , (e abjungete , fe fcjungerc diffaciari diffidiis 
divelli. Nuncium alicui remittete. Se ab alicugus {o- 
cictate fejungere. Cum aliquo veterem conjunétio- 
nem ditimere , diffolveie. Se ab aliquo abrum 
re. Se ab alicujus amicitia aveitere. Alicujus amici… 
üiam dimittere, i 

Pourquoi avez-vous rompu avec moi ? \. Aliené. 

Il faur s plis découdre , ainfi que j'ai Apris que C4 
ton dsjoit,que rompre ces fortes d'amitié. Tales ami 
citiæ, ut Caronem diceie audivi , diffuendz magis 
quäm difcindeniæ funt. Cie. CHA 

Tête mal timbrée. Voyez Cervelle. ! a 

1ls éroient affis à table tête à tête. Men(x affiichant 

advesfi, oppofu. 

Rompre çy j 
difliparc, | 

Ne me rompez plus La tête fi fowvent des mêmes cho: 
fes. Ne me obtundas de fac 1e (xpitis, Ter: AE 

Vous me rompex, La sête avec res redites impertinenx 
tes. Ex itcratis perpetuo cifdem vecbis & ab 1e alies 
niffimis caput mihiobtundis , animum obtutba4 
mentem faugas,es importunus, fis moleltus, mole£s ! 
tiam crcas, aures mibi oblidis, caput obieris, amies 

Pur por ms æ 1428 RE 

nbre ace , frayer le chemin ffaire diffics. 
D DiGoirapen é 
di negotii d'Hicultatem infringete. Perrup'à d:rh- 
cultate, ad negotium viam patcfac 
aditum aperire.: er + s 

A tout rompre , angles pis aller. Summum. Ad 
raum. Ut (umma fint omma, Ur ad.extrema quzque 
veniamut , defcendatut. ss -de-sshhétt patte 

ROMPU , relaché qui à les boyaux avaler. Ramicoz 
lus. Hetnià laborans, Ramice a us. Hernio{us 

Rompu de travail. .Defatigatus. Dcfflus. Labo 


+ LERTTS 


à une 


crc, © 


confectus,fraftus,exhaultus,a,um, sms 
Une armée rempuë. Diflipatus exercituss® | 
gr» “ur affaires, la schus gercndis éxercitatus, vets - 
Ï us ps LT x ] À ITur, Ne ‘ 
Î . 


faire son Efcadren. Aciem perrampete, 
undare ac delete, 


gsrendz ei peifingeic Expcdien- 1 


es abs tac | 


. 
n 


fe j'ai rompu un habit tous 


RON 
KRONCE. Hic, hæc Rubus, i. Sentis , js. 


de dire. Hi Senies, üm 
Tr lieu plein de ronce, Locus fenticofus, fentibus ob 
fitus, rubis refertus. Hoc Rubetum , mel, , fentice. 


tum » LES 
RONCEAUX;pais des Pirenées. Vallis Rofcida, 
ROND , de figure ronde. Rotundus.Otticulaus.Glo- 
bofus, Sphericus,a,um | 
Rend en long. Taies , etis:in longum rotundus.1n ro. 
tundum produétus. 
Rond en pointe. rutbinatus, In conum totundus & 
acutts.in turbinenr acuminatus, 
Rond en cercle. Circulauisieis. Otbiculatus. Cyclicus. 
In circulum rotundus, In vibein fguratus. 
Usrond , un cercle Hic Circulus, i.Hic Oubis. or- 
biculatos -ambieus. | 
Un petit rond, H:c Oibicnlus,i. | ” 
Un demi. rond. Hic Semicirculus , Hic Hemici 
clus ,i.. | | ; 
2ni ef demi rond. Semicitcularis,re, is. L 
n en demi rond. Semicirculatus,a, um. Semicir:u- 
ans, 
Tracer un rond. Ciiculum defcribere, Otbem exarare. 
Æn rond. in oibem ‘En cisculum.in gyrum. In fpiram. 
€ Rend, complet, Ablolurus, Plenus Soliius, 
“A, um, R 
Faites moi mon compte rom. Solidam m'hi fummam 
pernumera, Univerfum nomen uni penfñone expedi. 
Un homme rond franc. Homo inreger,fincerus, candi- 
dus, 1ngenuus,haud diffimulatus, dol:s nefcius,mini- 
mé fiétus. Homo ingenui mous& (eimonis. 
* Rond, ouvolte de cheval, piffe circulaire. V. Vâlte. 
RONDACHE, forte de bouclier, Hzc Certa,x Curt. 
RONDE , vifite de fentineiles, Cucuitio vigilum, 
Luflratio cutiodiaium. 
Faire La ronde. Vigilias explorare. Exéubias luftrare. 
Cultodias ciseumire. Vigilias obie. : 
Qui fair La ronde Vigilu crcuitor. Cuftodiarum-ex- 
plorator, 
Ronde Sentinelle. Hic Exeubitor,is. V. Senrinelle, 
Vous ne verrez rien de plus beau à cent lienés à là 
ronde Centenis ciicum leucis,uih:1 pulchrius cernas. 
Il commande qu'on verfe du vin à La ronde, Cicum 
ein merum }.bet. . 
RONDE AU,4i; romd Hxc Magis,idis, Hæc Magida, x, 
*Rondeïy p'ece de Poëfie Françaile. Gallicus hythmus 
reciprocus, vel tecipiocans, vel, confeétatius. 
# se pe rond de fontaine. Otbicylarius crater. 
Circulae l:brum. Goncha in otbem figurata. ) 
RONDELLE, Rondache,targue ou bouclier rond. Hic 
Ciypeus , ci, Hoc Ciypeum.1.Hzxc Parma, æ: 

Petite rondelle. Hxc Paimula,æ, 

RONDEMENT en rond. Rotundé. FER 

Rendement ; franc h-ment, Ingenuè. Candidé, Liberé, 

Un homme qui va rendement. Homo fincerus,candi- 
dus,ingenuu:. minimé fiétus, haud diifimulatus, Vir 
ingenut motis & fermonis. . 

Ren refolument , fans barguigner, Prxcisé. 

RONDHUR. Hxc Rotunditas, aus. 

RONE. Voyez a +. 

RONFLEMENT. Ronchotum emiflio. stertentis 
ftridens re{piratio. 

RONFLER Stertere, Ronchos fleitendo edere. Dor- 
micndo,ronchos mitrere,itrideie natibus. Ronchif- 


tc. n 
YFLEUR.Ronchorum affiduus buccinatot, per 
ous coinicen. Jugiter ronchnffans. 
*RONG E,rsmination de cerf. Hæc Ruminatio , onis. 
* Le Cerf faitleironge ( en terme de Venerie,)il rusnime, 
Cervus ruminar, Voyez Rwmiper,  - 
RONGER. Aliquid rodete,conodete, abrodere, de- 
gdcre, pixtodcie, ciodete, - 


C (mais ve | La rrifle 
dernier ef} plus en ufage au Pluriel ainfi ileft mieux ee y 


ds Ro/e vermeille 


Integer, Ean de rofe. 


| neus. Cannitius,2,um, 





ROS 847 
FA tel don Tiiflitia exedit animum, 


muler [4 colere Silent 0dignas 
Honem premere, tegcre, déres M 
ladignabundum filere 2e muflare. Liäm animo di- 
£oquere, concoquer À 
NGNER. Voyez Rage. : 
Oy€Zz Rôle, Riler, 
ROQUET de Prelas, V 
: DETTE oYez Rocket, 


kR erbe. Hxc Eruc 
* ROSACE à fleur de l'herbe pp Por en feiillage 


d'Architelture. Acanhz flos. 
ROSACE », Laurier,rofe Voyéz Laurier. 
ROSAT. fair rofes.Kofaceus,a um. Rhodinus,a um. 
Nations ar. pe Khodinum,i. Oleum rofaccrm. Hæc 
a,x, . 

ROSE fleur. HcRof,x.Rofa fos Rofe flos. 
Ro/e rouge dy éclatante. Rofà Milefia. 
Rofa Trachinra. û l 
comme incarmate, Rofà Alabandica: 
Rofe de Damas, Rofà (Pineola,ve/, Damafcena. 
Ro/e à cent feüilles. Rofa centifolia. 
Bouton de Rofe, Rolx calyx. Rofæ alabafter, 
Filamens jaines an cœuy de la rofe. Rofz cioci-Rofz 

lutei apices. Rolx fila crocca. 
Fait de rofes, Rofäceus,a, um, 
Aqua Rofacea. 
Zi eft de couleur de rofe. Rofeus , à > UM. 

Roje de lut , plufieurs petits troûs en rend au milien 
de cet inffrumens, Echea,orum, 
* Rofe on rofètte , rebord gts bout des chevilles où l'os 

mantenux, de, Limbus,i, 


pend les 
X Rofe de vent: , figure de trente deux vents, qui À 
4uie rofe fur le papier, Ventorum - 


quelque forme 

ichema. 

Roje,crnement d'architeflure an milieu de l'abag 

du chapiteas.os qui eff entre Les modillons : on cs 
x °° 70/%cesscertains crnemens faits en rofe. Rofa, 

Rofe,d'un mors de cheval, l'éxtrémiré qui effun rond - 

it de lairen. Cotonis, idis, . 

SEAU canne. Hæc Arundo,inis. Hæc Canna ; æ. : 

Hic Calamus , i, 


ui eff de Rofeau. Arundineus. 


1 R0/6 rouge Cr brune. 


Atundinaceus, Can« 


Menus coupeaux de rofcau, Hæc Câlameta orum, 
Lieu qui abonde en on Arundinolus locus. 
Lieu flanté de rofean. Hoc Arundinetur, ri, 


La rosée [e forme comme La bruiné , La froideur 
la nuit, Maïs mrediocre ;-ÿ por Enter Le maps Fr 
matin des jours d'Eté. Ros,ficut cana Bruina , no. 
étutno cogitur frigore , fed mediocti, affatimque 
depluit matutino crepufculo » Per æitaten, 
Qui eff de rosée. Rorals, le,is. 
Abbreuvé 


É cowvers de rosée. Rotulentus, Rofcidus ; 


t ROSE'E. Hic Ros, oris. 


a; um, 
La rosée mur à Rorat: Re 
Rosée, humidité , moiteur d'herbe Jar le matin, Hera 
bæ mador, Frondens mador mautinus. Hétbeus , 
” er en 
: Ville de Catalogée, Hxc Rhoda,æ, 
ROSETE, petire rofe. Ps ro(a. 
* Rofere,cuivre de promise fonse Hoc Æs, eris.Primaz- 
tiæ fufionis ++, Primoris fernacis zs.Ink@um æs. 
Pain de rofete, Æris panus,i, Ærcus panis. 
Ro/ére ronge. Æs rabens,rübrum.Cyprium , rebufare , 
duétile. Hoc Cyprium,ij, a .t 
Ro/cte noire , nom malleable, Æs caldarium nigrum ;- 


mallei impatiens, non duétile. 

* Rofete,croye blanche, teinte.en rouge, pour faire con- 
leur rougé à peindre, Hoc Purpanflum , 1. 

* Petite roferte , entralaceure de filets que l'en fuit à* 

cflsroué - Laiçaà farrura tele 


l'endroit où Le ling 
forte, : 
£ Refrie 


. BI 
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K Rofètte, petit slowd blanc de babu, pre[awe en forms 
de rofe. Clavas in tuloiæ formam um llatus. 


* Roferte de bride, de rafoir, La partie ronde faite en 
refe > Hi termine Le mords de La bride , où le rruet 
du jrafoir, Cotonis, idis. 

€ Roferte,ville d'Egypte. HOC 


us ,i, 
RÔSIER. HxcRofa,æ.Plin. _. e 
Lieu planté de rofiers, Hæec Rofatia, Tam, HOC Rofe- 


tm , j. 

ROSIÈRES , ville 

ROSSANE , ville de 
num , i. . 

Roffe,aridelle. Strigolum jumentum. 

Roffe,chroal pejant'ou fans cœur. Equus ignavus ; Kàr- 

us, hrnumé genciolus. 

ROSSIGNOL. Hæc Lulcinia, æ. H&C 
Hæc Aëdon, onis. { {et duo ultima, 
dolent. 

% Roffignol , coin de bois que l'en enfonce dans Les mor- 
raies , pour affermir Le tenon Gr toute la piece. Cu- 


Rofeun. Hi Cano- 


€ 


de Lorraine, Hx Rofetiæ, arum. 
Calabre en lralie, HOC Kuicia= 


Philomela, æ. 
poËfin [e- 


acus aperiendis feris. . 
SIGNOLET , Petit rofignol. HæcLufciniola, æ 
ROSSOLI , forte de boif[on. Hoc Roflolium, 1}-Poto 
aromatica, quam RO olium vocant. 
ROSTOK , aille fur la mer Baltique. HOC 


chium , 1}. | : 
ROSTOU, ville de Mofeovie. Hoc Roftovium » 1]. 
ROT, Hic Ruétus, ÿs 2 
, Refpiration [uivie de rots. Ru:tuofus fpiritus. Auc- 
tuo{a refpiratio. | 
: ROTEMBERG, ville de Heffe. HEC Rotemberga, æ. 
: ROTEMBOURG , ville de Framcome. Hoc Rotem- 
*-burgum, i. | 
: ROTER, Auétare. Rutati, , 
: ROTI , du Réri. Hoc Affum,t. Tofta,vel,Affa caro. . 
_ Tourner le Rôri. Fixam vera catnem vetfate. Carna- 
rium veig verfate., circumagere- 
ROTIE.segmen rofl 


neus. | 
* Roffiguol, croches pour owvrir Les ferrures AW lien de 
RES 


Rufte- 


ipanis, Tgita panis plagula. Al 
Cum panisSegmentum. . . TR 
| Rôtie au beurre, Segmen tofti ganis butyro illiti , im- 
buti, Toftuspanisex butyro. , 
Rôrie à l'huile. Toltus panis ex olivo. 
ROTAR. Aliquid inaffare , tonete,torrcfacere. 
Demi-rôti, demi-brâlé. Smiaflus,a,um. 
, ROTISSERIE, lies où l'on rûrit.oquinatium forum 
‘« Plañr. ee 
dpartenant à rotiferie. Affarius,a,um. 
PR en mm 
USE. Affarta coquula. 
. * ROTULE, os rond qui ef? jur le genvuil. Genu 10- 
tula, Os obiculare. e F 
-ROTURÉ condition roruriere. Plebeïa conditio.Ple- 
beïus {tatus, Gradus ignobilis. Re | 
ber en rotute, devenir roturier.De nobilium ftani 
defabi, dejiciad plébeïos. Ab nobilhbus , ad plebejos 
. tefciibi, cranfenibi. È 
- Tenir un heritage en roture, omaoturierement. JUTc 
lebeïo,vel, Plebeïorum conditine,piædium poffi- 


cre. 
ROTURIER. Plebeïas. Ignobilis. . 
. C'éfé unroturier, un homme de w condition. Homo 
it ivfmæ conditionis, humillimæ fort , obfcuri 
loci. Voyez Condition. 2: 
Condition roturiere. Plcheïa conditio. ee 
Un bien roturier. Plebeïo jure-prædium. Plebeïà lege 
ac conditione fundus. k 
ROUAGE, équipage de rouë, ROtatum inftruétus , ar- 
mamentum , inftumenturme. Rotatius inftructus. 
Rorarium armamentum. : & 
# ROUAN, poil rouan on cheval roñan, cheval qui 


R OU 

du Le poil baï,aletzan,ou noir , æ bar touts Le cervs 

x à per on blanc femé fort PA ins s'il Pot à 
noit. Equus ex hadio, 
c<ophæus , vel albus. 

* ROUANT,( en termes de blazan , fe dit du Pâs, 
e fait la roïe. De Pavone dicuut , cxplicatam 
nabente caudam. 

ROUAN, ville Voyez Rowen, 

* ROUCHE, {a carcaffe du vaileau,quand il: fier 
le chantier fans mature dr fans manœwvre, Rudis , 

rimatia navis compages. 

ROUCOULER..Le pigeon roucoule.Columbus canit , 
nativum carmencdit, nativo vetnat Carmine, 

ROUE. Hzxc Kota, z. 

Petite robe , rouette. Hxc Rotula ; æ. 

Roïe à lever fardeaux,qu'on rourne en marchant dei 
dans, Hoc Tympanum,i.. Tympanum duétariue 
vel, traétotium. . 

Roïe , pour puifer de l'eau. Rota aquatia. 

Roux à rais Rotatadiata. 

Rais de Roüe. mic Canthus,i. Hæc Aplis , idis. 

Bande de fer couvrant Les jantes d'une roi. Ratæ 
aphis fcrrea. Rotæ canthus terreus. Canthis afixa 
ferri lamina. 

Aiffieu de roïre, Rotæ modiolus;i, 

Moyen de roie. ROt& Axis , 1. 

Aïlfe de roïe cheville au bout de l'aifiens Rotæ mors, 
Foiæ retinaculum. Hic Embolos, i. 

Roïe de criminel. Rota capitalis, pænatia,noxalis. 

Roëe de Pan, de queïe de Paan. Paronius caudx cir- 
cumaétus. 7 

Le Pan fait La roïe. Pavo rotat.Pavo caudam circum— 
agit ; Le ia rotam vetfat, cireumagit ; caudam , in 
rotam citcumducit. 

ROUAGE, féruslure de roûes , toutes les roïes d'une 
horloge.Rotatum apparatus, inftruètus üs. 

ROUËLLE , tranchecoupée en rond. Hæc Teflella,æ. 
Decilus otbiculus. . 

Roñclle de veau Nitulinæ ceflicillus. Vitulinæ arculus. 

ROUEN , ville de Normandie. Hxc Rothomagus, i. 

Qui eft de Ron, Rothomagenfis, (e,is. 

RoûER, contourner en robe. Aliquid rotare,in rotam 
circumagere,in otbem verfare, . 

€ Roäer un criminel. Reum,pænatià rotä afficere.Ro- 
tæ fupplicio pleétere. Capitali rotæ reum dedere , 
atigere. Reumin rotam agere. 

Il a rofé de coups le maître de la maïifen. Ypfum do… 
minum domüs mulétavitufque ad mortem.Ter. 
RoüerGuE , paisen Languedoc. Rutenus ager, Hoc 

Ratenium , 1}. 

Ceux de Roriergue,les Roïergais Hi Ruteni , orum 

Roüer pour filer ; on pour rordre Torquendi {taminis 
rota verfarilis, 10ta manuatia , timpanum manua= 


vel fulro, vel nigco leu- 


num. 

* Roüet de fufil,de pie. Rotula eatapulraria. Rotüla 
capulcæ ignaria. Carapultæ totata machinula,rota… 
tum machinamentum , igoiaria machinula, 

* Decli,ou de détente de rouer, Hoc Schaftecium. 

* Chien de roûer. Roftrum , vel, Roftellum. 

* Bafiner de roïñet, Mie Alveolus , i. Pulveratius val- 
vulus, 1, x . ds 

* Clef de roñet, Axiculi catapultarii manicula. 

Bander un roûet de (ufil. Catapaltarium axiculum in- 
renderc, trochidiuim diftendere. 

Mettre au roberque/qu'un ; lui fi la bouche,le re- 

à me pouvoir répondre, l'arcu{er , le riettre ais 


Fm pd . Ÿ 
ac , le rendre muet. AN ad uncitas 

ser ad uliqas re tponË ar siens 
tium, inexplicabiles in tricas, oo 8 n 
flias , conjicere in pedicas,refertbere adeli , 
adigere ad amiffæ victoriz confeffionem, 
deditionis neceffiratem. : L 


* Roñer ou berifenpetite foie dome Hi 
den et ds: 


ROU 


ROUGE, couleur rose, Hoc rnbrum,i, Rubens,ve!, 
KRuber color, 
Da ray rouge: Hoc Minium,is. Hoc purpuriffum,i. 
Rouge d'écariate.Hic Coccus, i, Hoc Coccum, Coc- 
cutn. Coccineum,!. Coccireus color, 
Teint en rouge d'écarlate. Cocco infedtes. Coccinus. 


Coccineus,a,um. 

Rouge de pourpre éclatante, Oltro infc@tus. Tyrio 
ünétus. Munice imbutus, Oitiinus. Tirius. Mutica- 
tus, 4, um. 


Ronge de sourpre brune, cr obfcure. Purpura livida,vel, 


malvacca,uei, molochina, | 
Teint er rouge objcur, Molochinatus. Pa!lidè Purpu- 
CUS, a, um. 


Rouge fanguin. Sanguineus color. Rubrum fangui- 
ncum. 


Rouge de feu. Color igneus.Flammeus. sandaracinus . 
Puniceus. Phœniceus. 


Rouge de poil de fafran. Cioco tubeus, Rubrum cro- 
ceum 


Effre rouge. Rubete , ( à Rubeo. } 

Qui eff rouge. Rubeï,bra, buum, 

Remge » À Adjeétif, ) une chofe rouge, Ruber , bia, 
rum, 

Terre rouge. Hxc Rubrica , æ. 

Devenir rouge. Voyez Rouçir. 

ROUGEATRE, #n peu rouge. Subrubeus, Rubicun- 
dus, Subrubicundus. . 

Du vin rougeatre, à demy rouge, Vinum tubellum , 

tubcll'anum, rubclh coloris. | 

ROUGE-GORGE , rubaline oyfeau. Hic Exithacus, 
Enitheus. Ecyth:lus , 1. 

ROUGEOLE;maladis, Puftularum rubentiü morbus. 

ROUGET., fee de mer. Hic rrbellio,onis, 

ROUGEUR. Hic Rubor, oris. Rubens color, 

Perdre {a rongeur. Ruborem exuere,ponerc. 

Larougeur lui monta au vifage. Erubuit. Ruborem, 
oris, ex pudorc contraxit, Vultus ejus , tuborem, 

induit, 

ROUGIR, devenir rouge, prendre rou eur Rubefcere. 
Ruborem concipere, traherc,contrahete, inducere, 

umere, , Ce. . 

Rougir de bente.Erubefcere. Pudore (ufundi , we/, ru- 
befcere. Ruboiem oris ex pudore concipere. Rubo- 
rem induere ex verecundi2. | | 

O que cela eff bien capable de faire rougir now feule- 
ment les [pævans , mais les perfonnes même,lés plus 
groffieres ! © rem dignam , in quâ non modo 
doéti, veum etiam agrefteserubefcant. Cie, 

Vous À ris rougir de honte vos alliez. Affines te eru. 
belcunt, Ce Aliquià robei 

Kougir me choe;la faire rouge. Aliquid rubrica- 
pr À, er imbuüere. Alleui tei rubo- 
rem affundere. Fe 

ROÜILLE ,roäilleure.Hæc Rubigo,inis. : 

Roÿille de fer, érd'airain. Hæc Ferrego, hzc Ærugo, 
inis. Ferri& ærisrubigo. a à 

RoütLLER , /e roñiller , amafler de la roñille. Rubigi- 

à nem concipeie,contrahere, trahere,induere. Rubigi- 
neinfici, vitiati, inquinati, indui, - nl 

Roüille , on roïilleux,cowvert de roüille, Rubiginofus, 


2 FE] um. e L : 
Couvert de roïille de fer ; Cr d'airain. Fetruginofus, 
Æruginolus, a, um. 
De couleur de roiille, Ferrugineus,a,um. 
RoüiLLURE. Voyez Roäille, 
*ROIR, détremper le chanvre, ou autre chefs fem- 
. blable dans de l'eau. Cannabin diluere , macerate, 
aquà fubigere, ù : 
“RoürsseMENT. Hæc Maceratio , onis. . 
ROULADE de voix. Vocis,inter canendum, celerti. 
ma vibratio, Vocis,uno (piriru duétæ, varia &. cre- 
a reflexio, 
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Faire des ron’ades en chantant, Datum celerr né (pi 
ritum lbrsre, veluci pennis, atque in tublime pro. 
MUICIE 3 MOX aut ad ma devrolvere au: c 


# list aie e 
velur tuibinem ac verlaie;ut non 


DUC COINO çi1n 

bracum , rotundatiyrique credidetis, ju 

ROULEAU. Hoc volumen, is. Hxc Spira, x. 

Plier en rouleau. In volumen cogtic. In fiiram con. 
volveie. 

Rouleau fervant à rafer la mefure du grain. Llic Ra- 
dius, 1}. Æquandz men(utæ 1a4ius. 

Roulean ; qu'on met fous un fardenu, peur le faire rou- 
ler. Hxc Palanga, +. Tigiilum teies provolrendo 
oneti, 

Rouleau fans fnow tour terriere. Ce font des rouleaux 
où ily à pluliewrs trous , pour y faire entrer des Le- 
Vieri @ les pe rouler fous de'gros fardeaux, Aîa 
véchbus pilanga. 

Rouleau, volute d'une coféle, Hclix telimonis. 
Roulest, autour duquel on rossle latoile , Le tafetas , 
Ce. qui eff déja fait par l'onvrier. Hkc Sucula,æ, 

ROULER , rowrner une roïe, on autre chofe. Ro:an 
verfare, volvete,in orbem agerc. 

Rouler,plier un parchemin en Le roulanr. Membtanam 
Convolvere,involvere,in volumen complicare,com- 
ponere, 

La meule roule à force d'en, l'impetuofité du cours 
de l'eau fait rouler le menle. Incivante aquæ im 
petu , mola volvicurin oxbem fertur, in Byium agi. 
tur,ue/ torquetur, 

Qui roule facilement. Volubilis, le,is, ; 

En roulant. Volutatim.Volutatu. Volutatione. 

Hs roulent des pierres du haut d'une montagne qui fai- 
fant Plufieurs bonds fur les rochers, en tomboient avec 
plus de violence. Saxa per montem prona devrol… 
Yunt , quæ incuffà (æpius {ubjacentibus petris, ma 
Jore vi incidebant, Cwrr. 

Faire rouler quelqu'un dans La bous. Aliquem , me 
diam in viam,vel,in lotum provolvere. Ter.  - 
1 [e rouloit dans la bouë. Medio in luro volutahat fe, 

volvebat fefe, 

Ce € roule une eau exquife Cr delicieufe à boire, 

$ Auvius delicatam vchit aquam. Cwr. 

€ Reuler,tourner desà ou delà. Huc illuc agi, feri, 
VOLvI, citcumagi. Re 

Rouler en vagabond d'un côté 6 d'autre, Vagati. Diva 

Bari. Evagari.Errare. Incertum vagari, Vagum ertare. 

Rouler une chofe dans fon efprit. Alhiquid animo volu.… 
tare,verfare, volvere,meditari,agitare. Aliquid fecurn 

Feputare,mente animôque confiderare, {ludiosé co. 

pure sin animo volvere , vetfare. 

lercela [e dit d'un vaifeau Fr [e renver[e iscef- 

Jamment fur l'us ow fur l'astre de (es côtez fans qu'en 

le puile mettre en fon affiete. Navis alternis inclina. 

tionibus in latera propendens, vacillans, inftabilis. 

Bois roulé qui à été battu des vents, quand il étoie 
en feve , ce qui eff caule qu'il n'eff guere bon pour 
La charpente. Ligaum vento vitiatum , lxfum. - 

ROULEMENT.Hic volutatus,üs. Hæc voluratio,onie, 

* Roulement,ou roulade de voix, c'eff chanter la même 

(yllabe {er diverfes nettes, Syilabæ per diverlos to 
nos volutatio. 

* ROULETTE, petite roïe qu'on met au bas des chaï- 
[es des malades ou des cabanes de berger, pour Les 
trainer plus facilement. KR fuppofita. | 

* Roulette, inffrument de fer #0ec une petite roïe @ 
un manche, pour dorer,pour fur de petits ornemens 
de patiflerie , Grec. Denticulata rotula. 

* ROU ON, de charrette , rouleau autour duquel on 
roule PE ge pour attacher é Affermir la charge. 
Hrc dx, | 

ROULIER, voirurier à charrette, Carrucatius veétor, 

ROUPEAU,oyfeau,efpece de Heron. Ardea medioctis, 

ROUPIE, morue, Naris {tyria. Pop 


.£so ROU ROU 
ROUPILLE, Cafaque, Aältriétius fagalume aller droit où l'on a deffein d'aller. Reëto curfu ten 
ROURE , efpece chefne.Hoc Robur,wel,robus, vel, É detre , vehi. 

1obor, ons. FAUSSE ROUTE, c'ef La deriue ou l'abbatement 
Qui ve %e roure. Roboreus. Roburneus. Roburnus. | 4-uaifean qui ne va pas en droiture ; foit par force 

Robaiteus, Robultus , a, um. ou volon:airement. Dcfexa à tcfto tramite naviga- 
ROUS. Voyez Roux. ., tio Navis curlus variis fexibus aberrans, 
ROUSSEAU. Rufus. Rutilus, Fulvus,a,um, ROUTIER, qui [ait Les routes. Viarum peritus. [ti 
Un peu roullear Rafulus,a, um. : nerum-bené {ciens. Rei viarix bené confultus, 
ROUSSAŸTRE, un ps# roux. Subrufus. Subrutilus. | Reurier, experimenté, verfé. Experiens, tis. Expertus. 

E flavo rufus,a,um. ; Peritus.Multo ulu doëtus. Lenga experientià eu 
ROUSSELARE, ville de Flandres Hxc Rulfclaria, æ. | ditus, In aliquâe exercitatiflunus, du muliüimque 
ROUSSELET. Rufulus,a, um. Et verfatus. Ulu & exercitatione ptæditus. 
ROUSSELORE , oyfeaw de mer au de riviere Alccdo | Un fin routier. Callidus ve:erator.. ; 

minor. * ROUTIER , livre qui donne des infhruétions pour- 
ROUSSEUR , couleur rouffe. Color rufus,rutilus, La route des vaiffleaux , par des cartes marines ; par 
ROUSSILLON. Pays auprés des Pirenées. Rufcino- | des obferuations fur diuers endroits desrivages G> 

nenfis aget. | ; de la mer. Liber de navium curlu pet diverlas Oras 
afin ville. Hxc Rufcino, onis. : modetando, 
ROUSSIN, cheval | Mezerai. ) Hic Eqaus,i . ; ROUTINE, longue pratique. Diuturnus ufus. Longa 
# Rouffin, cheval épais Crentier. Cuaflus &'integris!  confuemdo. Longionis usûs affiduiras. Diututnæ 


vin bus equus. , | affiduicatis ufus. Ex mulro ufu peritia.Multa ac ma 
ROUSSIR devenir roux Rufefcere. Rufum fieri. gna exercitario Ulus frequens, afliduus , longus , 
Rouffir , rendre roux. Al:quid rufare. 


: ee Seiner Plurimus, magnus , longiffimus. 
RO TE chemin. Hæc Via,æ. Hoc iter, itineris, À 1} 4wn pes de routine (5 riew dav. antage.Communem 
Un bois couçé d'une infinité de routes. { Seuderi. ) Sil- | & concritam rei difciplinam tenet , prætereà nihil. 
va innumétis concifa femrris, intercifa tramitibus. Vulgari & pervagatà reinotitià., leviter duntaxat 
La ile qu'ils trowverent [ur leur route. Uuibs, quæ le 


L - cft imbutus. | 
ls ex trinere obviam dedit, quæills oceutnt, If féair La ronsine du Palais. Valgatas & conte 
Vous quittez, les <h:mins peur prendre les routes. Tni- 


renfis rei formalas,ex ufu tenet,caller.Habet u'um 
tas lelcnus regialque vias , ut inçatis lemitas., ut!  forenfem, : 
tramires capeflatis. | | ROUX, conleur- rouffe. Hoc Fulvtm.Rufum, Ruti= 

Prendre laronte vers. quelque lien. In aliquem lo- | Ium, i. Color fuivus, rufus, ,rurilus. 
cum , iter intendere. ; . Il eff roux, Eit Fulvus, rufus , rutilus. : 

Nous prenons La. roure de Paris, parle coche. Luteriam | Devenir roux. Rufefcere. Rofar. Rofum feti.. 
venu, effedo contendimus. . aus La barbe rouffe. Ænoba bus, à, um. 

Suivre lesmêmes routes tenir. une même route. Eun- | * Chaffer à la bête rouffe. Cervini genctis Yenararm: 

exercete.Ce:vini generis feras venari. Ces bétes dr 


dem cursim tenére: Éandema.viain infiitere, 
Suivre fa route, pour ivre [0% deffein Sur inftitu. À fes fon le Cerfsle Dain,le Chevreïil. E geneic 
raïum fulvarum funt Cervus , Dama , Capta. 


cum perfequ. Lnituin tei eutluim infittere, tenete, 
Le: In fo inftituto pergete , peifeveraie, perfi- VE TAere d'homme, Rufus , i. 
ere. AR : .HicRex,g:s Regio ure a£ dominatu imperins. 
Sur La raute on Lui vint dire, que la femme de Darius | Repià jurifd étioncs, tnoetisque que ross. 
tiroi fa fin. Lier Éicienti HUNTatum ctt, deficeic Rey e plufieurs Royaumes, Plunium regnorun potcné 
uxorem Dar), & vix (pintum dure. Curé. vel , linperator. L 
Nôrre Armée de mer fe mit far la route de celle des En- | Roy hereditaire, Rex hercdirarius , vel , hæreditari}s 
nemis pour L+s combattre. Clañis noltta , holbilem | juris, wsl, hæreditariz ditionis ac przrogativæ Rex 
infecura cft ad cercamen. er nancifcens fccptrum jure hæredirario. : 
% Route, (en termes de Venerie, ) fentier,à difference Roy eleëif. Rex (ufragatoriæ le£tonis. Rex non Cui 
de voye, cp d'erres. Hic Callis, is. Hæc Semita, | juris, {ed al-enz ledtionis. 
æ. Hit Tiames,. itis. Petit Roy. Hic Regulus, i. : 
* Le Cerf'ua rantôt la route, rosfe Ja voye. Cetvus, | Roy de là frue. Rex fabariz leétionis,wel, fortitionis. 
nunc interioie calle, nune public vià, erinten- | Rex fabañiâ forte leus. Rex imperij fabalis. 
dit : Fona angultos tianlies, nunc laxoies vlaS| Les Rois,le Fête des Rois. Chrilti Eniphania.Chriltum: 
con!ectatur. a RES : urantium R feftas dies. Chriltum adoranti- 
Zones va" de Cerf. Cervi vefbgia,pedariænosæ,pe- | bus Regibus fes pre Epiphania, æ.( 04 4 
ja 1314. | f neutre pluriel, Epi i e 
% Battre à route ; fraper à routes, aller battant de 14] J}ueur fe re 8 Gares concupif- 
houffine, Les buiffions € haillers du. fort de la bétei|l € t, ambit , affcétat, Regnum appetit, Regnum 06 
cupare vulr, 
ROYAL. Regius, a, um, Regalis, le,is. 


faire La bartuë , à coups. de gaules ; pour Lancer La 
Appareil Royal. Regificus , Regalis appatatu‘« 
Palais Ro si Hzc Regia ia æ. 


bête. Divab:randis dum s , per calies plis per 
ROYALÉEMENT., Regié.Reg ficè.Regio more.Re= 


flrepitum , tumuliimquecderc;sieque terro em Le. 
à dignitate. 





æine.rere, ac eam cubilibus cxigeic, à piæftolan 
tbus agitar Jam canibus. = 

La cavalerie fuit à gru-de route, Concitatis equis 
fugit equiraius. 

Æinfinterie à érémile en route ( ; Mexerai) ou à 
vau- de route, Bulus , fugatüique. Eractus & ditlur- 
batus, vel, Loco,acjeétus ac diflipatus cit pedia:us, 
Diffipati fune pedites. 

€ 2ne route de trois cens arquebuxiers. ( Mexerai ) 
Trecentorum catapulrariorum turna, caterva, ma- 
nus , cohors. 

à Porter à route,ou faire droite route, | ferme de mer) 


fico ritu.Regie (plendote. Ex regà dign : 

ROYAUME. Hoc Regnum, i. Regis ditio. Rega 
iuri(ditio. 

ROYAUTE”. Regiadignitas , majeltas, cel fi-udo.di- 
gnatio. Regium culimen. Regium faftigium. Reglus 
Principatus. 

* Les marques de La Royauté Regia infignia, (au fingu- 
lier. Infigne Regidm. } 

Il a sais firper la Royauté. Regoum ufurpare co- 


natus 
BROYIE 


# 
Dé Le RÉ 


R UD 
ROYTELET , perit Roy. Hic Regulus;i. 
mer pris oifenu. nic Regulus. Regaliolus.Tro- 
ChLIUS, le 


RU 


RUADE.Hic Calcitratus,üs Infefta calcium jaétatio. 

Donner une rnade. Aliquemn , alcitratu appescre, cal- 
cibus ferire. k 

RUBAN. Hec Tænia,uel, Tæniola,x.Hæc Vitta.æ, 

Garni de ruban, Vittatus,a,um. , 

Les bouts de rubans,qui pendent. Hi Lemnilci, orum. 

Lié,entrelaljé de tels rubans. Lemnilcatus,a,um. 

Faïi eur de rubans, Tæniarum textor, 

* Rubans tortillex fans baguette ow avec baguette,e[- 


pece d'ornermmement de peinture,pour les lambris,plan- | Traiter quelqu'un rudement , avec 


chers. Érc. Intonætæniæ, | 
RUBELINE, oifsaw. Hic Erithacus,i. . 
RUBARBE. Hoc Rubarbarum.Rhabaibarum, i. 
RUBICAN,couleur de cheval. Voyez Cheval. 
RUBICON, flewve d'Italie, Hic Rubico , onis. 


RUE 8rr 

arier rudement à quelqu'un. Appellatc aliquem af- 

à perius, vel, vetbé pee Qi re us 

OYEL VOUS comme ceux qui n'AgUerES nous menoi 

Ji rudement,lächent le pied, lent faifis d'ape fn 

pr es Ecquia en illos | qui ferociter 
infta 1 

de ? cs. ne Ro 

€ feettoit rudement.Acerrimé illum cædebar. 

* LODEN EE colommne canelée dy ur ar ga le 
bas des caneleures eft plein de bâtons ronds | cp Le 
haut aide cr que les caneleures ont leur creux.Co- 

‘bus 


Jumna ftrig tm plemis, parti iS, 
x RUDÉRATION. Voyez Em "5 


RUDESSE feveriré Hæc acerbitas, Afperiras. Severiras, 
Pr ro Inclementia. Decitios, Re 
rudeile. Ali 
dsds accipère, afpeuus habero, cel ‘sie 
1e, , 
RUE , herbe. Hzc Ruta,æ. 
ef de ruë. Rutaceus,a,um, 


1 Mélangé de rué Rutatus , a,um. 


RUBIS,pierre precieufe.Hic Caibunculus,i. (Pysopus !, € Rue chemin. Hic Vicus,ci. Hæc. Via,æ. 


aliud fignificar,quam gemmam. Vide Voflium. ) 

RUBRIQUE, 04 RUBRICHE.Rubrica, æ. ({ Rubrica 
vulgô dicuntur in (acris hbris,fac:i Ritus feripto tra- 
diti quod rwbris fermé caraétenbus exarentur. 

RUCHE. Hic Alveus,i, Hæc Alvus,i. Hoc Alvear, tis. 
Hoc Alveare, is. : . 

"Une multitude de ruches. Hoc' Alvearium , ii. 

Le lieu, où font les ruches.Hoc Apiauum , vel, Mella- 
tium, il. | Du 

Qui à foin des ruches. H'c Apiarius, vel, Mellanius,u. 

Abeille de ruche, Apes Alvearia. 

Faire miel en ruche. An Alveis melhficare : mel con- 
dere , flipate, conflare. | 

Les vieilles abeilles chaflent Les jeunes hors de ruches, 
Matrices apes , novcllos fctus ex alreis exigunt, 
emittunt. | 

Les ruches jettent , font leurs jettons ,en effains. Alvei 
cxaminant , edunt examina. 

dpartenant à ruches. Alveatius, a, um. | 

RUCHE'E de miel. Alve: unius annona mellaria. 

RUDE as toucher. Afper,ra,rum. Scaber,bra, brum. 

Rude à l'ouie. Afper, Durus.Injucundus, a, um Infua- 
vis, ve, is, *. | | 

Sa diétion eff rude. Ejus didtio,& vexbis,& colloeutio- 
ne,c{tafpera,duia,infuavis,(cabra, incompta, impo- 
lita, incondica. 

Un mot rude à er. Veibum durum. 

Certains vers extrémement rudes Verlus , ex pluribus 
afpertimé coëuntibus inter fe {yllabis , catenati & 
velut confragofi. Quinril. 

Un rude coup. ltus validé intentatus, . 

Une cho'e rule, dificile, Res ardua, afpera,laboriofa, 
operofa, dirhail:s. 

Une montée rude. Afcenlus arduus , afper, durus. 

Un homme rude, fächeux, fevere. Afpet. Aufterus, Du- 
rus, Severus. Acerbus. | , 
ni à l'humeur Cr La parole rude. Orationgéc moti= 

us durus, | 

Ha !'vous avez agi en cette rencontre d'une maniere 
bien rude & bien impitoyable , Cr S'il Le fant dire 
plus clairement , d'une maniere tout-à-fait indigne 
de gens d'honneur. Faëtum à volus dariter,immile- 
ricordirérque , arquectiam fi eftdicendum magis 
aperté , illiberalitet. Ter. | 

Son pere lui «ft extrémement rude,le traite rudement , 
avec rudeife. immitis & inclemens eft in eum pater; 
Lilum adhibet,vel, habet inclementiüs, Hlum acci- 

- pit x copie acerbé , afpcié,duriis. 

Rude à foi-même, Voyez Auflere. ; 

RUDEMENT, Acerbé.Afperé. Dusé, Duriter. Incle- 
menter, 


Rué fermée à un bout, Hxc Fundula , z. 
Unerué étroite. Hic Angiportus , üs. Hoc Angipor- 
tum,i. 
Apartenant à ruë. Vicanus, a,um, 
Deruë en ruë. Vicaiim, Per vicos: 
Ca: itaine de ruë. Vicanus przfectus. 
En pleine ruë. 1n publico. in propatulo, Publicé ac 
paläm. 
De ces chanfons populaires qui courent les ruës. Can 
tiones illæ de crivio,à vili plebeculàa cani fohtæ. 
RUEL;ville fur Seine, Hoc Rucilum,i]. 
RUELLE de ir Poné leétum limes.Poft fpondam li. 
mes. Leétum inter & parietem limes,lemira, fpatiums, 
RUER, jerter par terre. Quemp:am, vel, Quidpiam,hu- 
mi fternere,profternere, derurbare, teiræ afligere , in 
_— afigere , Le RES 
er , jetter Les pieds ere en l'air, Calcitrar 
Cakes jadaid, Jactatis crunibus ferire. ” 7 
Un cheval qui ruë. Equus calcitro,calcitrolus, calci- 
bus , infeitus,calces jaftans , calcirans, calcitratu 
viens, jatatis calcibus feriens. 
Se ruer [ur quelqu'un. In aliquem irruete, irrumpere, 
vo are,impetam facete ; iruptionem facerc,inva= 
erc- 
RUETTE,Perite ruë.Hic Viculus,i.Hoc Angiportum,i. 
On ne peut paller par cette rustte | s'efl un cu de fac, 
Hoc ht non eft pervium , vel , imper- 
vium eft. . 
RUFFAC , ville d'Allace. Hoc Ruffacum, ci. 
RUFFAC, ville de l'Angoumois. Hoc Ruffecum , ci, 
RUHEN ,maquereau. Hic Leno , onis, 
RUFIENNE. Hæc Lena, æ. : | 
Apartenant à cét infame commerce. Lenonius , a, um, 
Le pratiquer.Lenocinari.Lenocinium facere, faétitare, 
exercere. 
RUGEN, Jfle de La mer Baltique. Hxc Rugia,z. 
RUGIR. Rugire.Fremerc. Libemes. Fiemitu (ævi 
ferocire. 
RUGISSEMENT., Hic Fremitus,üs.Hic Rugitus, üs. 
RUILE, forte de regle de maçon, de läquelle pend un 
cerdeau, y du plomb au bout. Catheti regula. Pet 
pendiculi lineara affula. 
RUILER ds mortier, on de La terre gralre Arcnatume 
aut argillam macerare,fubigere,diluere. 
RUINE, cheute. Hzæc Ruina , æ. Ruinofus cafus, 
Qui s'en va en ruine, qui menace la ruine. Ruino(ug 
aducus,a,um.Ruing propinquus,lin ruinam pronus, 
Les ruines d'un edifice renversé. Hx Parictinæ,arun, 
Hz Ruinæ,arum, Diruti ædificii reliquiæ. 
Etre acablé [ous les ruines d'unedifice. Ædificii ruin® 
oppumU. 


PPPpe.i 


852 R UI | | 
Ruine,perte,defruttion.HocExcidium,ïi.Hoc exitium, 
ti. Hæc Clades,is.Hæc Strages,is. Clades ultima, Hic 
Interitus, às. Hæc Pernicies,ei.Hie Occafus,&s. Peftis 
ac pernicies Labes atque PErRICIES, Labes ac ruina, 
ls confpiroient,ils conjuroient ma ruine.Confilia peitis 
mez confociahanr. Mihi peltem ac perniciem mo- 
Leban-ur,machinabantut , condebant. 
Comme il étois fur _le penchant de fa ruine, je l'ai Je- 
couru Cum eius faluspetichraretur,effer in prxcipi- 
u,adiucta effet in ul:imum diferimen, verfareiur in 
extremo periculoyopem tuli. Præcipiranti fubveni. 
Bâtir [a fortune [ur les ruines d'autrui. Ex alieno ca- 
faexaitare fele. Alienis augen incommodis.Ex alio- 
run dertimentis, fortunæ incrementa capere,Ruinis 
aliorumn inxdificare fortunam. Ex alienis anguft is 
amplificare fortunas. Per alorum ftragem , munire 
fibi viam ad opes, ad glonam. Afflétorum ruina 


niti ad divitias , ad honorum faligium, Per alienas ; à 


clades g'affari ad felicitatis apicem. 


RUINER y bâtiment. Ædificium evertere , diruere, 


exvubare disjcese, dejicere , iternere,prolternere, 

demolisi, humi afkigere. 

Le ruiner entieremezs. Delere Fanditis, 

Ruiner quelqu'un êrre ls caufe d:-fa ruine, le ruiner 

de fond en comble. Aliquem peidere , miferrinum 
reldere Fortunis ommibus cretrere, exturbare, red\- 
gee al incitas,familiati te (poliare , ad manticam 
compellere, in ultimum d fcrimen,in mferrimum 
ftacom , in omnium deterrimam,omnibufque mile- 
randam cond'tionem adducerc. Aliqui exitium pa- 
rere.pellem creare, psrnisiem afferie, fummam ca- 
lamirarem ac pettem 1mporraie ne 

Vosss ruine vos dérruifez vôtre fortune. V.Détruire. 

Runer quelqu'un de rebutation. V_ Repusati0n. 

Lime sent ruiner. Mihi petniciem confla:, peftem 
molieur, exitum comparar,pernieiem saclunarur, 
criuum afferre vul:, peltem impor’aie conatur, 
T'otus incumbitin meam perniciem. Quidquid ha- 
bet vitinm , contra me confetr. Omni fuo fcelere 
abutirurad exicium meum, | 

Se ruiner Laiffer perdre fon bien Vo:tunas diffipare.Rem 
fanriliaiem d''apelase. Parrimoniem profundere.Pot- 
fefliones à majotibes tel'étas diffpaie ac difperdere, 

Ruiner le commerce Commercia tolleie. 

Leñt pi fembler le faire juffement, 5'il n'eut ruiné 
tout Le bos droit de fa caule par fs cruauté. 
Poterat videri jure agcie,n:fi caule æquitaiein ciu- 
delrate corrupifler. . 

Rainer, revagergäter. Ruinas edere. 

Ruiner, fascager une ville. Utbem fandi:üsevertere, 
fundirus perdere,exfcindere, vakare, delere, tirucie, 
peflondare-, rebus omnibus exhaurite, Uihi inferie 
exceionem,infammationem,everfionem,de popu- 
lationem , vaitiratem. , | 

Lwguerre à ruiné, nôtre païs. Multis & gravibus 
damais,bellum,regionem noftram vaitavit, vexavir, 
aff xit,cormpit,proftravit,oppretlir. Regio noltra , 
bello perculfa & proftrata jacet. L 

Jo fnis ruiné ; 3 ai tout perdu,je freis perdus. Perii, Oe- 

7 tidiinteri: fund:us.Perierunt omnes fortunæ mex. 

aix,ever(e, extinétæ, perditz; Profligarx mex 
res omnes unt.Meatum omnium fortunarum jac- 
turam Éeci,perniciem tuli, fubii, paflus fim. N hil 

-  mhijam reliqui fortuna fecit. Mearum opum nib:l 
* mihi rel quum fortena fecir. Hea perii , ut (alutem 

lané defperem. Naufragium feci rei familiaris. Evet- 

s fum bonis omnibus. Voyez Perdre, . 
a Republique eff rninée. Relpublica concidir, periir, 
- auir,nulla prorsus eft, formam priftinamamifit. Ac- 
tum-cft peninis de repub'ica. Veltigium republicæ 
pullum fupereft.Formam,fimulacrum,imagimem ve- 
teris rei publicænullam agnofces. Com:nunis res 
ita JUaplacit,ut ns fpes quidem , melius aliquando 


f. usul SALUE 

ore Prorfusulla relinquatur, Periit omnin reipu- 

blicæ falus. Non verfa tantum eft, vertim etiam . 
nitüs everfa fortunarcipuplicæ. Ejus fraîtæx (une 
RP vires anmffa dignitas,extinéta (alus. 

RUINEUX. Ruinofus, Caducus. Ruinæ propinquus, 
In_ruinam pronus, a, um. 

Re ogg detremperdans l'eau. Aliquid macerare, 

iluere. 

RUISSEAU. Hic Rivus, vi, 

Petit ruiffean. Hic 1ivulugt. 

Conduire un ruifeau d'une riviere dans un jardin. Ex 
amne , in hoïtum,aquam desivare , corrivare,dedu- 
cere, igale, 1tripare. 

Un petit ruifeaw, q:'on 4 conduit depuis fn fource. 
Rivulus accerfirus,& duétus abipfo capite. 

Une can arrosée de quantité de petits rui leaux, 

Planities,crebris d ftinguentibus rivis.Curt. oberian- 

bus tivis (demj}inter ecantibus,interfuentibus. 

Ruiean de pavé, le milieu-par où l'eau coule. Vaxi- 

MEN inciic, 
PA nn rs Defluere; Profluere. 
ang ruiffeloit d'une grande playe. Angenti ex plazä 
Pa us flucbat , nds , fetebatur,pro- 
ucbat. 

RUM os reun , l'éfpace du fond de cale du vailfeas 
0% l'on range les marchandifes , d'où viennent les 
termes d'arrumer arreumer,arrimer , arrimäge. Spa 

Lim capiendis mercibus in ima avi. 

RUMB devent, lis de vent; ligne qui reprefent: 
dans les cartes,ou fur labonfole , 59 des trente-deux 

PRE lniex vent: linea. 

Lesuns ne mettent qus quatrerumb:, qui font le 
quatre vents principaux. Le Nord , le Su4, l'Ef, 
l'Oxft. La plñpart en mettent huit ; Les quatre que 
nous avons dir, y le Nord-eft, Le Nord-ciwff , l° 
Sud-eft, é le Sud-oieft ; puis on diffingue huit 
démi-rumbs, Cp feize quarts derumbs, qui font les 
trente-deux vents, » 

| * RUMER,;(rerine de marine,) rumer une carte.y tras 

| cer les rumbs ,ow diametre des vents opofez.Char- 

tam nautican, ventorum diametus dclincars, def. 
cribee, 

| RUME. Voyez Rh-ume. 

RUMEUR, bruir. HicRumot, otis. Hæec Fami, a 
| Voyez Bruit. 

| RUMILLY", ville de Savoye. Hoc Rumiliacum, wr/; 
Rumilium, ü. 

RUMINER. Ruminare, Man'alreman lere. revoca- 

x é fômaco cibum, denu confice e. 

miner,ben{er attentivement. V,Penfer, Confiderer. 
| RME Hæc pavé 04 re abi 
ONECCtIO 


RUPEMONDE, ville de Flandres. Hzc Rep:lmune 


2, +. 
RUPTURE. Hzc Fraïura,æ. Hxc.Ruptio, Abruptio, 
Û 
Rupture d'amitié -Abdienatio. Diflociatio. 
Rupture de paix, Pans violatio, diremptio. 
Rupture, defcente de boysux. Hxc Hemia, æ, Iliuar 
Procidentia, æ. Hic'Ramex, icis. , 
RURAL, Rufticeus. Rult canus,a,um. 
RUREMONDE, ville des Pais- Bas, Hxc Rurrmun- 


da, +. 
RUSE, fineffe.Hic Altus,üs. Hzxc Aftutia , æ, Hec Cal. 
lidiras aus. Hæc Vafaties 1. Hrc Vedutia, æ. 
ferersonte forte de rues. Veifipelles qualvis artes 
hibere, Omnium altuum vafritiem interponere. 
Rue de guerre HocStratagema, aus. Militare vafia= 
mentum,.Militares cechnæ cireumveniendo hofh, 
Ufer de rufe. Technis 14 failendum-nti.trophas adhi- 
re decipiendi gratiâ. Adhbere fraud=m. 
Ævec rufe. Vercratoriæ.Verfuté, Daloié Cailidè, 
Defaireydeméler las rsjes du Cerf. Ceïvi fallacias met 








S AB B 
tefacere, fraudes detegere, difflare dolos, technas | RUSTIQUE. Ruiticus, Agrarius. Agref 


diflolvere. 
USE’, fin. Aftutus.Callidus. verfutus. Vafer, fra, frum. 


R 
Verfipelhs, le,is. Vafié callidus. Verfuté aftutus.Cal- 
lidus veterator. 

RUSER,rerme de Venerie. 

Le Cerf rufe ,fe fentant preflé des Veneurs Urgentes 
vehementius veuatores ut eludat Cervus , ad notas 
ftrophas le convertit, folemnes technas adfubet. 

Les vieux Cevfs rufent le micux. Vetuihoies ceivo- 
rum, crebrionibus, callidionibuque artibus, & dolis 
eludunt venatores. | 

RUSS , fleuve de Suiffe. Hic Urla, æ, 

RUSSIE", pæis de Mofcouie. Hzxc Ruilia, æ. 

RUSTAUT,r#/re,groflier. Rulhcanus Inuibanus,a,um. 
Agreftislte,is.agicitis ingensiac moris homo.Ruft- 

. canæ indolis ac itopiditatis vir. A mer expers. 

RUSTICITE" Hæc Ruftcitas. Inf: lfiras, avis, Rufti 
canus {tupor. Azreltis {tupiditas. Inusbana morum 
rauo. Inutbanus mos. 


S A 853 


18, 


Une Chapelle à 1 ique. = 
um fi k _ a ruffique. Saccilum , opere conftru 
* Ruffiqué, erufliqué , fait en ordre ruftique , 


ms à : 
uand les pierres font raillées ruft 
1 pi y os exaclement les parties d'un des 
à a For ps pere rulbco conitruéta domus,&e. 
Ruffiqué, on le dit auffi quand les pierres font pi- 
quées an lieu d'être trævaillé poliment € wuiz 
ment. Opete ruflico cæfi lapides. 
RUSTIQUEMENT. Rulhcé. Ruflicano more. 
RUSTRE, Ruffaut. Voyez Ruffaur. 
RUSTRE ores d'armoirie quarrée,en loxange,per- 
cée ap rond. Rhombus in otbem foratus, Rhombus : 
RÜT de Caps 
de Cerf,chaleur de Cerf.Cetvi, Cervam expe. 
tentis vencieus æftus. ca venerea , anniverfaria 
venetea, anniver{arius æfkus in venerem. 
Rut de Cerf,failon de fon rus Cervi,venercm patientis. 
vel, Cervi,venere incitani & æltuantis tempetas. 


iquement , Cr que 
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De louve, dre. c'eff un crochet formé 

S en S. Hamus utrimque recurvus. 

SA ; Pronom feminin François. Suus, à, 

: um, vel, Fjus. Llius Ipfius. 

k Cette mere _aîme trop fafille. Mater il- 
2 & fuam filiam nimis amat. 

Je n'aime pas {a fille. Lilius filiam non amo, 

Le fucre cÀ agreable à canule de fa douceur. Adrider 
palato faccharum , ob fuam dulcedinem. 

Nous aimons Le fucre à canfe de [a douceur. Sacchato 
delectamur , obejus dulced'nem, 

Sow ambition l'aveugle.Sua illum excæeat ambitio. 

Sa mere le laïffa fert jeune, lers qu'elle monrur, \lum 
adhuc puerüm, maet fua reliquit moriens. 

Donnons à chaque vertu | propre loñange. Reidamus 
fuam cuiqre virturi propriam laudem. 

Sa valeur l'a tiré d'un ff manvais pas. Xn hoc graviffi- 
me periculo, fus iph fortitudo quâm opportuniflimé 
adfuir, 

De {a beulette (cnle il a tué un loup, é terrallé un 
Owrs, po paîtoritio pedo, & lupum confcit , & 
Crfum humi ftravir. 

SABARIE,-ville de Parnenie. Hxc Sabaria, æ, 

SABAS , nom d'homme. Hic Sabas,æ. 

SABATH,#0t Hebreu, Hac Sabathum, i. 

SARAT de forciers, Magoïum conventus, üs. 

SABINS , Peuplesanciens d'Italie. Hi Sabini, orum, 

SABLE, #reue, Hæc Âtena,x. 

Ds fable menu. Hæc Arcnula , >, : 

Sable qu'en tire des fablomnieres. Arena foflitia. 

Sable de riviere Cr de mer. Arena Auviatica & matina. 

Sable mélée de terre , Atena terro{a. Vitruu. 

Du gros fable, Hoc Sabulum,i. Hic Sabulo , onis. 

{ Rob. Eftienneapelle cela du menufable , mais Voffius 
le refute, fur Le mot. Sabbutra. 

Sable âtre dr rude. Sabulo mafculus. Virrwu.. 

Sable doux. Sabelo femina. 

Terre mélée de fable. Terra-arenacea,uel, arenofa; So- 
lum fabulofum. 

Fait avec du (able. Arenatus, a.um, 

Qui tire du fable. Arenarius foflor. L 

Lieu abendsnt en gres fable. hoc Sabuletum, 
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Qui eff de fable. Arenaceus, a,um. 

Abondant en fable. Arenofus. Sabulofus,a, um. 

* Manger fon {able ; friponnerie de gens de mer , qui 
tournent le jablier avant qu'il foit coulé pour abre- 
ger le tems de leur fervice, Patum fidé veiiae cle- 
plydram. 

Sable , ( en terme de Blazen.) Color ater, niger,pul. : 
lus , furvus, 

11 porte de fable, bandé d'argent, In aträ (cuti are ge. 
rit obliquam falciamargenteamn. 

SABLE" , couvert de fable. Arenâ obficus, a, nm. 

Allée fabiée. Ambulacrum atenà obfi:um,confperfum, 

Sablier , horloge. Hotologium arenarium. | 

SABLIÉRE.ponrre de plancher. Hoc Tignum,gni, 
Hzc Trabes,is. Tabulati crabes, vel,tiguum. 

* Sablieres, pieces de charpenterie , demi poutres qui fe 
mettent dans les cloifons, dans les petites murailles 
de feparation. T rabes. Virr. | 

SABLON,menn fable. Hxc Arenula,æ. Tenuius fabu- 


um; 

Separer Le fablen d'avec l'er. Aurum exarenate. 

On n'a grand peine de {e retirer du fablon,qui eff tres- 
profond, qui fend fous les pieds à chaquepas. Te- 
naGiffimum (abulum, præaltum,& \ehigio cedens , 
ægrè moliuntur pedes. Curt. 

SABLONNEUX. Sabulofus. Arenolus,a, um. 

SABLONNIER, riresur de lable, Hic Ateuarius,ii. 

SABLONNIERÉ , lieu où l'on tient le fable. Hæc 
Arenaria,æ, Hæ, Arenariæ, arum. 

S'ablonniere , lieu flerile. Hoc Sabuletum.ti. 

*SABOR , lerroupar où [ert la pointe d'un can 
dans un vailleas. Hoc Emiflatium , ii. Emiflaium 
navale æner tormenti. 

SABOT, foulier de bois, tout d'une piece. Calceus 
ligneus,vel,duratæus. Hie Calopus, odis, Hoc Ca 
lopodium, ti... 

€ Sabor , toupie. Hic Two, inis. 

* Sabot , toute La corne dupied dn cheval, contenans 
La fole , La fourchete , le petit-pied. Equini pedis 

cornu. 

* Sabet ourecueilleir, bois canelé, dent les cordiers fe 


bler L des «pour tordre Les filets 
fervent peur cabler les cor “free 4 s file 
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Fr les afembler. Sutiauum lignum quo torqéentat 
là in Tunes. 


* Saboter,joûcr du fabot , foïetter La roupie. Verfare 
turDinem, 


SABRE, courelas, Hic Acinacis , is. 

SABURRE, gravier de vaifleau.hzxc Saburra, #. Hæc 
Glarca,cæ. Voyez Gravier. 

SAC. Hic Saccus, 1. L , 

Sac , qu'on porte à cheval. Hzxc Hippopera,z. 

Sac de cuir dans lequelon coufoit Les parricides ; Pontr 
les precipiter aprés dans la riviere, Hic Culeus , ei. 
Hoc Culeum,ci.Culeus, in quem parricidæ infue- 
bantur , in profluentem piæcipitandi. : 

Petit fac. Hic Sacculus,i.Hæc Pera,z.Hic. Vidulus, li. 
Hoc Vidulum , li, 

6 fon fac, plier bagage. Vafa colligere. Con- 
valaie. Saicinas convalaic. Collettis vafis,ad pro- 
fcétionem le accingere, Convafatis farcnis, ad iter 
fe parare. 

Prendston fac Ér tes quilles, dé» fawve-toi. Aflumptä 
farcinä,da te in viam.Aflume farcinam & abi. 


Mettre quelqu'an au fac , en difputant, Le mettre au SACRER, un Prêtre ,on un 


rotet, Voycz Roñer. . 

Un homme de [ac € de corde. Egens facinorolus. 
Inops & ad quodvis maleñcium expeditus. Homo 
pr & cuivis Aagitio fuccinétus. Inops & 

acinorofus. Egens & fccleratus. 

€ Cé de fac,petite ruë , fermée par un bout Hzxc Fun- 
dula, z. Angiportum non pervium, 

€ Sac d'une ville. Uibis direprio , onis. 

La ville fut 4 7 à fac. Uibs direpta cit. 

€ Sac, abfcez Voyez Abfcez. 

* Sac àterre, [ac d'unpied € demi, cubique plein de 
terre pour faïre des parapets Cr des émbralenres. 
Saceus terra farrus. 

*SACCADE, fecoufe que l'en donne an cheval en ti- 
rant fubitement ( fortement La bride pour le chä- 
tier. Subita & violenta fræni abduétio. 

SACCAGE, droir d'éminage,ou de certaine mefure de 
bled,à prendre [ur chaque [ac de bled aw marché. 
Saccuiirium vectigal venalis frumenti. 

SACCAGER we ville. Uibem diripere, & valtare, 
diteprione exhaurie , direptà prædäà exinanire. 
voyez. Ruiner. 

SACERDOCE. Hoc Sacerdotium , tii. Sacerdotale 
munus. Sacerdotalis dignitas, gradus, ordo. 

SACERDOTAL. Sacerdoralis, le, is. 

SACHET. Hie Sacculus, li. : 

SACOCHE. Hz Bulga, x, Hzc Pera,x. Hic Vidu- 


us, li. 

SACRAMENT AL, 04 SACRAMENTEL Sacramen- 

torum  peculians ac proprius. 

Les paroles facramentales. Sactamentorum verha con- 
cepta, legitima, folemnia. Conceptæ facramento- 
rum formulæ. Concepta verba , quibus facramenta 
conficiuntur. 

Les efpeces facramentales de Dar Sacræ Eu- 
chariftiz exteriora figna , (enfiles (pecies , externx 
fpecies , (enfilia fymbola. 

- SACRE, confecration Hxc Confectatio. Inauguratio. 

y e inunctio. PRES 

Les folemnitez, du facre du Roy, MR 
folemnitas.Regiz inauguralonis 
randi Regis folemne. 

€ pre eau de Fauconnerie. Hic Circus, ci. Falco 


r. 

SACREMENT.. Hoc Sacramentem,ti. 

Il y 4 fept Sacremens. Seprem Sacramenta lunt. 

Sacrement de B4 téme,de Confirmation ; de Peniter- 
€t , d'Euchariltied'Ordre,de Mariage , d'Extréme- 
Onéflon. Sacramentum Baptifmi, confirmationis, 
Pœnitentiz, Euchariftiz,Ordinis, Marrimonii, Ex- 

Unétionis, 


iæ inunctionis 
olemnia.Inaugu- 
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Recevoir es derniers Sacremens. Ultimis expiari (a- 
cramentis. Extremä (acramentoium cxpiatione dc 

tungr. 

Po - Sacrement, Sacramentum fufcipere, . 

Recevoir le Sacrement de Bapréme. Sacus Baptilmi 
aquis expian,ablui. Voyez Baprême. . 

Recevoir Le Sacrement de Conhrmation. Inungi {acro 
chrilmate. Voyez C i 

Recevoir le Sacrement 
Voycz Communier. 
1l mourut aprés wvoir receu tous fes Sacremens Decc{ 

fi,emnibus et Re CPR ET vu 
acrorum ope præfidioqueinitruétus. Vità funétus 
cit, extremis expiatus, procuratus facrameutis. 
Letres-fains Sacrement de l'Atel. Sanétiflimum Eu= 
charif F gr rame Lg Euchauftia. f 
On porte le S.'Sacrement jous un dais, en procefien. 
5 umbellä tran{vehurur folemni rtu Dominicur 
Cotpus. Celebn pompâ cicumtertur , umbellà 
tetum , Euchanfticum terculum. . 
SACRAMENTAUX. Hzæc Sacramentalia,ium. 

Koy. Sacerdotem, aut 

Regem inaugurate,conlecrare, inungete, inunétio- 
ne confecrare. 

Sacrer une Eglife,us Autel. Ædem , aut Aram facrare 
confectare, inaugurare,(acrä inunétione dedicare, 
SACRE, dedié à Dieu. Deco facer, facratus,confecra- 

tus, dicatus , dedicatus. 

Loix faerées chex, Les Romains ; condamnant leurs in- 

fraileurs à La mort, Leges lactolanétzæ. Leges Lacra- 
tæ, fancitæ. Suum violatorem , (acrum Dev deden- 
tes. Sactantes violatorem (uum leges. . 

* SACRET , le mâle du Sacre,oifean de Venerie. Hic 
Tertiarius. Circus,i, HicCucidion, 11. 

SACRIFICATEUR. Hic Sacnificus,1. Hic Immola 
tor, oris. 

Sacrifcatenr fubflitué. Hic Sacrificulus, li. . 

SACRIFICE, Hoc Sacrificium , cu. Hæxc Immolatio, 
onis. Hoc Sacrum,cu. Res lacra. Hæc Sacnicat:o, 
onis. 

Sacrifice hoffie. Hxc Hoftia. Viima, x. 

Celui qui ruoir La vittime du facrifice. Hic Viétima- 
nus , rit. Hic Popa,æ. | 

Apartenant à farifce. Sacnificalis, le,is. rs 

Le Sacrifice étant achevé. Piocuratis rebus divinis, 
Sacrifiao rité perpetrato. 

Faire un fecrikes. Voyez Sacrifier. 

Faire un facrifice pour expi 
crum facerc. à 

SACRIFIER , faire mn facrifice. Facere, Sacrificare. 
Operari.Immolare. Sacrum,uel, Rem facram facere, 
Sacuficium facerc. Sacris , vel | Divinis operan. 
Rem divinam , vel, Res dirinas procurare, Res 

acras perpeuatc, conficere,explete. 

Sacrifier au Dieu vivant. Immortali Deco facere , G 
ficace,immolare,operari,viétimara oferre , hoftiam 
in facrificium maétare , viftimam irmolare , viéti- 
mam facnificare, . . 

Il facrifia un pourceau à Venus.Vencti facm immola- 
vit, vel , lacuificavit, Veneri,fac facrificavit. Plawr. 
Suern fecit , dem, Sue fccit, Virgil, 

L'aition de facrifier. Hæc Sacrificario , onis. 


Je facri Je Vous À 
[a que _— 


ion. 
de l'Euchariflie , communier. 


er un crime. Piaculare {a- 


fe mon ambition à l'amour 
Amori in te meo cedit, concedit,ambitio mea, Am 
bitioni obfilto mex,meo ut erga teameri (erviam, 
obfequar, velificer. Præ amore tm, honorem 


in poftremis. 

Sacriber [es biens y [a vie, pour [a patrie. Se, fuäque 
omniapro patrnæ falute devorete. ù 
SACRILÈGE, Hoc Sacrilegium,gii. Facinus facrile- 
ee Rei factæ profanatio. Reï facrofanétæ vio- 
Jario. Sacrilegum in res divinas Gagicium.mpiuem 

in LS À : 
SACRI 
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SACRILEGUE, ow facrilege, Sacrilegus , à, vm.Sas] 


rc } reus. 

SACRILEGEMENT.Sacrilegé, Per facrilegium. 

SACRISTAIN. Hic Ædituus. Æditimus , i. Sacrarij 
Curator, Sacran) cuftos. Sacrorum cuftos. 

SACRISTAINE, on Sacrifline. Hxc Æditua,æ.Sacta- 
tj} cuftos, 

SACRISTIE. Hoc Sacratium , rij. 

SAFRAN, Hic Ctocus , ci. Hoc Crocum;éi, 

Qui eff de fafran. Ciocinus , 3, um 

Mel de fafran, Ciocatus,a, um. 

De couleur de fafran, Croceu: ,a,ume 

SAFRANE", Cioceus,a,um. 

SAFRANIER , ljeu feme de fafran. Locus croco con- 


firus. 

SAGACITE, ( Mexeray, ) Hæc Sagaciras,atis, Hze 
olcita, æ. 

SAFRE , roche mixerale. Cautes metallica. 

SAGE, prud ne , avisé de bon fens.Sapiens. Prudens , 
cis. Cautus. Circunfpeétus. Confijciatus. Conla- 
tus, a,um.Sagax, cis. Soler ,tis. Cautus ac Providus. 
Perlpic'en:iæ , dexteritauifque eximæ vir. Voyez 

A Friutent. oi 

re Jage. Sap.ic, Sapientapoliere. . 

Vous D'ofles point fige. Noû (apis.N h.1 fapis.Infipien- 
ter agis. 

Celui-la fçait vivre, à trowvél: moyen d'étre heu 
reux , qui fe fait fage aux dépens d'uutrui. Fcliciter 
is fapit, qui periculo akeno fapit, Plaws. 

Ces homme eft figé Ale homo fapit. Sapiens eft, Sa- 
picut:à valer. l’iudentia poller. Sapiens & co: datus 
cit.Sipiens cit & intelligens, 

ILeji fort fage , il eft dové d'une grande _fagelle. Eft 
perlapiens, fapienufimus. Singulau fipicnuiâ cit 
Ornatus, initiuctus, præditus, Sp ent æ laude pix- 
ftac, abundar,exce lt, Sapientifluné fe gerit. Mu- 
nitum geric pectus (apientià. Cie. : 

Pour vous , depuis Les pieds ju/qu à La tête, vous n'êtes 

qu fagelle , mais pour lui, €eft un pawvre homme. 
u quantus quantus,nihilaifi (apienua es;il.e,fom- 

nium, Ter, | 

C'eff lrvrayement être [age de ne voir pas feulement 
ce qui ef? devant nos yeux , mais de prevoir ce qui 
doit arriver un jour.litud cit (apere , non quod ante 

des modo eft, videie ; fedet am 1lla quæ futura 
üunt, prolpiceic. Ter. : ; 

On dit qu'il y eut [pt hommes en un même-tems, qui 
furent eflimez jages, Ér honorez de ce nom. Skp:cm 
cuntur Fufle uno tempore, qui lapientes & habe- 
tentur & vocarentur. Cie. EME . 

L'experience qu'aveit Caron d'une infinité de cho'es, 
p.14 que ce grand perfennage voit eee, pre- 

venues ou genereufement exechtées ; [Oit dans le Se- 

nat ou en public, fes fubtiles r adroites réponfes 
avoient élevé fon merite à ce haut rang de gloire: € 
ce grand nom de Sage étoit comme un [urnom dont 
l'on prenoit plailir d'honcrer [a vieilleffe. Cavo,quia 
multarum rerurm ufum haberet;mulraquecus & in 
Senaru, & inforo, vel provifà pradenter, vel aétacon- 
{lantec, vel refpon(a acute ferebantur , propterca 


quañ cognomen jam habebat in feneïtute, fapientis.… 


Cie. 

Sage dans l'enfance fageolet , un enfant fes. Præma. 
turâ pru dentiä,puerulus. Narur cordatus pucr.Na- 

div Dpieatié peadisus. pur. f Hujufmodi pucros ab 
ineunte ætate,nativà infigoitos {apientia, Romani. 
Catos,Catones Catulos.Cordulos, appellarunt. ) 

* Chien fage. ( Terme de Venerie) qui ne prend pas le 
change qui pourfuit toñjours La même bête, fans s'at- 
tacher à une Autre. 
non aberrans , hallucinationi non obnoxius, | 

SAGE-FEMME. acconchenle. Hæxc Obitetrix, icis, 

SAGEMENT , prudemment, Sapicnter, Çauté. Cir- 


Bencinftitucus canis , à præda 
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eunfpeëtè. Confideraté, 

Sagement,accortement. Sapienter.Cordaté. Solerter. 

Sagement » doëtement Cr à propos. Prudenter ac perité. 

apienter & intelligenter. S-pienter ac (cienter. 

Vous ferés fagerment, vous vous cemporterez fagement. 
Sapienter & confideraté facies. Cauré ac piudenter 
ages. Te gres À ai ms fapienter. Rationem præ- 
Claim Imbis. Optimo uteris Judicio. Ducem fcque- 
Hs rationcm. É 

SAGESSE. Hzæc Sapicntia, Prudentia,æ.Hzc Circun= 
pétio, onis, : 

Effre doïé de fageffe.Præditü effe (apientiä. Voyez Sage. 

Das la jeunefle ou vous êtes, vous avez msins dejin- 
mere Pour “voir les chofes , beaucoup de pafion pour 
les defirer , Gr peu de jageffe pour vous ÿ conduire. 
Hzc vos, p'opier adoleicentiam,minüs idetis,mas 
Bis impensé cupitis,con(ulitis parüm, Ter. 

SAGITAIRE , figne celefle. Sagitrarius, if. 

SAÏE,/ai0m, Hoc Fgum , &i. Hoc Sagulum, li. 

Vetu d'une faie, couvert d'un faïon. Sagatus, a, um, 
5 indutus. Sago fuccinétus. 5 

SAIGNE'E. Miffio fanguinis. Venx incifio,ad emiffio- 
non fanguinis, fangmnis detractio. 

Aand ladouleur ef grande éy recente le remede c'aff 

4 faignée, Remcdium eft magmi & recents dolouir, 
Buguis miflus. Cie, 

Si un jeune homme eff foible,on die mal de le faigner. 
Si juvenis imbeciilus cft, male fanguis emittitur. 

n les guerit en les faignant, Sanguin s detractione 
cu'antur, Quintil : 

SAIGNER quelqu'un, lui owvrir La veine,lui tirer dus 

Jang. Alicui fanguinem haurire,mittere, detrahere, 

deducere; venam apeiite , venam incidere. Sanguini 
muttendo,venam alicui aperite.Miflione fanguinis, 
aliquem procurare, levate, Re 

Llveus faut [aigner à La langue Tibi mittendus eft à 
ingua languis, : : 

Saigner,jetter du fang.Sanguinem mittere , fundere, 
entiere. Sanguine fusre , manarc. l 

La plaÿe faigne encore. Achuc vulnus fanguine Auit , 
manat, fanguinem fundit mirtit. Cruor etiamnum 
€ vulnete Auit, mana’, finditur, 

La playe faigne encore ( Proverbe, ) le pete de 
l'affront receu effencore recent. Recens elt adhuc ace 
Cepræ injuriæmemoria Nondum obduéta eft accep- 
tæ plagæ cicauix, Manct altâ mente repollum , 
(inqu Virgil. ) Infidet alcé in animo, vel, Fixum 
adhuc hæret in medullis , :inuftum dedecus. . 

I digne du nez. Sanguiucm € natibus fundit,mitrie, 

anguis ei € nafo Auit, manat funditur, fextus, Ei 
fanguis per nares erumpunt. 

Ufaigne dunex , ( Preverbe. ) Il perd courage, Del 
ondet, Animum defpondet. Animus ewm deficir, 
efbiruit eum animi robur, re 

* Saigner un foflé. Foffæ aquam derivare alium in lo- 
cuin, Agquamtofsäeminere, educe:c. | 

SAIGNEUX, fanglanr, Cruentus. Sanguinolentus, a, 
um. Cruorc Auens , madens,madidus. : 

SAULIE, relief Hzc Eminentia,æ. Voyez Reli-f. 

* Saillie, avance d'une comiche, &re. Piojeétura, x. 
Ecphora , x. Virr. | 

* SAILLANT, comme un angle’, puautre chofe qui 4 
de la faillie,qui s'avunce au dehors. Extans , Prof- 
tans , eminens, . PR 

Saillie d'ejpris. Ingenij promicantis fubirarius impec 
tue, 

Saillie d'éoquence, Eloquentiz impetes. 

€ Saillie boutade. Cæcus animi impetus. . , 

J'aiarrefté les Saillies, Cr la fougue de ce jeune teme- 
raire,de cet eventé. Hominem iuven: lite: exnltanæ 

tem,wel,exulrantem & prxfidenten, fibi vel, Faren- 
tem, exulrantémque continu, éohibui , repreli. 


SAIN,gai/lard,qui abonsne jante.Sanus, anim. nr 2 à 


 : 
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utens valetaline Refté valens.Bsné valens Incolu- 
mu sm, is. Validus,a,um, 

Les corps qui avoient été affligez de maladie,commen- 
cerent à être plus fains. LDefunéta moibis corpora 
falubriora efle cœpeie, Liv, 

Mal fain. Malé valens. Maié affe&tus valetudine.Ho. 
mo adveisâ valetudine. Voyez Santé. 

Un corps fain. Corpus integrum , fanum , noncortu- 

turn 

Ii pr incommodé d'un bras , mail a le nd du corps 
bien fuin. Elt 11h quidem male aifeétum bracium , 
ei ichiquum coipus integium,lanum , fincetum , 
1NCOFIUpTUIN. | 

Ce malade n'a pas l'ebrit fair, Non eft hic æger fanä 
mente, vel, lanæ mentis. h ; 

Je rerournay fain dy fuvve. Redij falvus ,incolumis, 
integer , ‘fofpes. : ; 

‘en juis forti juin @ fauve. Ex illo periculo eva 
alvus ;incolumis, (ofpes , integer. 

Un lien fain. Locus lalubns. ; 

Cet air n'ef pas fain, Cœlum hoc eft infalubre , non 
cit falubre incolis. Non elt falubnis, hujas cœli 
temperies. | 

Je vous conferveray [ain Gr fauve. Te fofpirabo. Te 
fervabo tofp.tem. Salvum &incolumem te prælta- 
bo , te tucbot. ; 

Fe vous rendrai [ain. Te (anabo , petfanabo , fanitati 
refhituam, Ti faniratena confsiam , tribuam. 
Parase,ou coffé ds mer faine 7 nette, ou ilnya 
poine d'écueils ny de brifmts , Le contraire eft filé de 

esére. Tuia à fecpulis plaga maus, 

* SAIN-DOUX , graife de pourceau pour frire. Por- 
cinus aiep:. 

SAINEMEN T, de bons fens . Sanä mente.Sano animo. 

Le mal le parloit encore fainement,lor[qu'ilteffa.Cüm 
ceftamentum æger conderet,pro lano adhue agebat ; 
fani mente & (enticbat& loquebatut ; integrà etat 
mente, prorsûs erar compos animi. 

Linge fainement Gr [ans palion de cela. Hac de 
re incottupié , aïque integré judicat. 

ÿe Le dis fainement , fincerement. Loquot finceré , 
{incer£ mente, eté ac finceto animo.Loquor pla- 
né ,ut fentio. 

À parler pe jene penfe pas, dre. Sanè non at- 
bitror, Équidem non exiftimo,c: Li 

SAINT SaënéZ.Sanétus , aqum.Sanétus ac Religiofus 

Un Sains canonifé.\nrer cœlives relatus.Beatorum albo 
ad{criptus. In (anétorum ordinem alleétus. 

Les Saints, Sancti. Beati.Coœlites,tum.Cœleltes cives. 
Sanét,cœli cives.(Obfervat Moritus,eos,quos vo- 
camus Sands, & colimus ; à Veteribus Chritianis 
feriptoribus, ac Latini moris ben intelligentibus , 
nunquam Dives fuifle appellatos : quod {citer,eam 
appellationem,falforum Deotum effe propriam ; il- 
Jorum autem exemplum nobis hac in patre lequen- 
dumeffe.Attamen huie obfervationi nimirüm for. 

 taffis religiofæ repugnare ufus ridetur. ) 

Effre mis au nombre des Saints, Inter Sanétos referri. 
Voyez Canoni[er. 4 

Un Lieu fainr. Locus facer , religiofus, 

Le faint des Saints , le Sanétuaire du Temple de Salo- 
mon. Sacrofan@tum Templi Salomonici adytum , 
penetrale,uel, {ecrerius Sandtuarium. 

SAINTEMENT, Sanété. Religiosé.Calté ac pié. 

Vivre faintement, Sanêté vivere.Sanétam agere vitam. 
Ex accuratiffimä religionis amuffi,motes dirigere. Ad 
religiofam virtutis normam , vitam exiger. Nihil 

re,mhil cogitare , quodnon fit ufquequaque fan- 
um , quod non fit cum fummä laude conjunétum, 

SAINTETE’, Hæc Sanétitas,atis, Hæc Sanétimonia, 

pains spas rends À £ dits 

n homme de grande fainteté. Vir fan@i mul- 

ce anétitaris, eximiæ fanctimoniz. : 


SAI 
SATN FOIN,os frin de Bourrogne”, plante. “rc Me- 
dica, x. 

SAINTES , ville capital: de Saintonge. Hi Santonei, 
num, Sanctonum Mediolanum. 

SAINTONGE, Province de Fräve.Hi Santones, num, 
Hi Santoni, orum, Sautoneuis auct. 

Appartenant à Saintes ,on à Saintoï je. SaiiONiCus, 
a,um.Santonenfis, lets. 

Natif de Smintenge, Hic Santo, ons. | 

* SAIQUE, bariment grec Juris rifaine, haubass © 
erroquets. Gaulhs Gixcus. 

SAISIE, faififlement redssit ion defoné , on de meubles, 
fous La main du Prince, eo -de la jujfice. Bonoïum 
oblignauo.Bonorum,fub Principis eultodiun, v:/, 
manum traditi0. : 

Mettre Les biens de quelqu'un en faifie , ( Le Maitre} 
ae hu obtignaic , vel , Lubeuttodis nanum 
tiadere, 

SAISINE , { ferme de Droit ,)pofefion é* jeaiance, 
Hzc Pofieflio, onis. He 

Sailine ,entrée en pos ffien Poifefionis ad tus,üs. 

Saifine mife Gr entree en pofejfion, faite en prefrnce 

‘un Notaire, laquelle ef éjuipolente à La réelle, fai 

te fur Les lieux Feltucaia in poffetlionem muflie vek 

poffefionis traditio. Fetlucarius pofleilions aëxes, 
apud Tabcilionem. 

Droit de Saifine , dt aw Seigneur foncier, par le no4= 
vel aquereur, Clientelarc vettigal inductionts 1a 
pofeilionem. Vettigalis penli, conceflx , iitx- 
que poflcflionis. à k 

Mettre en faifine , en pofeffion , donner La fit Ale 
quem in pofleflionem inducere. À lieu pofitilionem 
tradere , rem pof dendam tradere , rem nabendan 
fruendamque tradere. 

SAISIR , prendre quelqu'un. Aliquem p:ehendrre, 
comprehendere, arripere apprenderc,corripeie ; ä= 
pere,prehenfum tenere. Le 

U l'a faifi par le milieu ds corps, Gr l'a jetée terre, 
Mediüm illum arripuit, & humi aflixat, | 

Se faifir d'une Ville Uibem occupare,intercipele , ln 
teréeptam bi afferere, vindicare, fumere. 

Se if FL palfage. Aditum obficre, infidere, teneie 
Pixhdio. 

Se faifir du bien d'autrui, Rem alienam eccupare , 
ufucpare, vindicare. 

Tem'en fuis faifi le premier. VA occupari,anteoceupa- 
vi, præoccupayi , antecepi. . 
Effre faifi de quelque chofe l'avoir en fon pouvoir. Ale 

quid habere in poteltate, ve/,fub mäanu,wvel,penes {e, 

1 fut faifs d'une j grande peur. Tantus eum pavot m- 
vañr,inceflit,cepit, defixit. . 

Depuis que la peur & une fois faifi les efprits. Uhi in- 
travitanimos paror. Cwré. . Lu 

Etre ail; d'une maladie. Moïbo cotripi, ir 

Sailor L'heritier de fon hoirie (terme de Droit, } le met: 
êre en pofleffion de fon hoirie. Hxtcditatem , heredi 
in manus dare,cradere ; habendam, fruendamque da- 
te, poffidendam tradcre. "e 

Le mort faifitle vif. c'ell-à-dire,par fon decez. met l'hoi- 
vie entre Les maïns de fon plus proche capable de f- 

ceder, fans autre formalité. Demortuus,iplo [uo de- 
ccffu hereditatem propinquo,in manus tradir;hæte- 
dirais poffeffionem fucceffori propinquo artnbuit. 

Le pied faifit Le chef,c'eft-à-dire,chacun eff en polie] 
d'élever sr bâtiment dan [on (ol auffi haut 9» il 
voudra.Cuique jus eft,(uo in folo attoflendi zdñ- 
cij, quoad velir, quäm altè libuerit. . : 

Tous lesbiens des debiteurs font faifis. Omnia debito- 
rum bona funt obfignara. ; 

SAISISSEMENT. Hzc occupatio , omis. : 

SAISON. Hzæc Tempeltas, atis. Hoc Tempus her 
Les diverfes foin font croître 7 meurir touf ce {WA 
terre produit, Lempcftatibus, ac cemporym vie 


‘ 
Æ-e 


S AL 
bus,cœlique mutationibus,omnfa qué terra Bignir, 
maturata pubeleunt, Cie. 


tum conveifio. 
Qui eff de faifon.Tempcitivus , à » UM. 
Congruens. Sux te.rpeilati conlentaneus. 
Qui eff hors de faifon.Intempeltivus, à, um. Ab tem- 
pel'ae alienus. Res fata alieno tempoie. 
N'étant pas encor La fre de fe mettre fur mer, Non- 
düm témpeitivo a4 navigandum ma. 
Le commencement de Le fifi, La premiere (aïfon, 
Tempeilas 1nensexoriens, primüin otiens. 
L'arriere-[aifon. Tempeltas éxiens,extrema,polttema, 
Le 


u 

Chaque chofe a [a faifon, Sua cuique tei rempeltivi. 
tas eit data. 

Hors de faifon. nrempeltivé. Alieno tempore, 

2 ef horsde (afin. Intempefhivus, a. um. 

Jailon où nous fommes me donne plus de liberté. 
Annt tempus, libertatem majorem mihi dat, Cie. 

SALADE d'herbes Hrc Acetatia , otum, Satura het- 

« mi 2. re S neper oleo & ag 
Salade,ca ejque plat Gr fans crête. Plana ga- 
lea. Denis Re ? # . | 

is. homme armé de cette forte de cafque. Demilié 
Sgalea'us, 

SALAGE,SALAISON, certaine p de fl, à lever 

er les greniers du Prince. Hoc Salarium, tj. Con- 
iarium {alarium. Penfio (alar:a. 

Salagepeage, réflur de [el,à certains Seigneurs. Sala- 
tium porotiufn. Salinarium veétigal. 

SALAIN,SALAN, de l'eau propre à faire du fel. Sala- 
tius, 4 Um, 

Marais flan. Palus {alatia. Lacus aquæ falatix. 

Æituañuwn (alinarium maritimum. 

SALAIRE. Hzc Merces, dis. Prexium operæ. Voyez 
Recompen(e. 

SALAMANDRE, frée de ferpent.Hxc Salamandra, æ. 

SALAMANQUE, vUe d'Efagne ec Salmantica,z. 

SALAMINE,vile de Cypre. Hæc Salamina , æ. Sala- 
mis, vel, Salamin ,inis. 

SALAN, Voyez Salain. . 

SALANCHE, ville de Savoye, Hz Sallanchir, arum. 

SALE , vilain,rwal net. Foi + Immundus, Spurcus, 
Sordidus. Fœdus. Inquinatus. Confpurcatus, Sor- 
didatus , a, um. | : Or 

De l'eau fale. Aqua fordida , immunda,inquinata. 

Des paroles fales. Verba obfcœna , turpia,inquinata , 
fordida,impura,1llota, lilotus fermo. k 

Un homme [als impudique. Homo imputus, impu- 
dicus , fpurciflimus, Aagitris inquinatus, 

fake de maifon. Hxc Aula, æ&. 
La fale de l'e'crime. Ludus gladiatorius. 

* Maifire de [ale. Voyez Efcrime. 

Sale, chatiment public dons on uloit jadis dans Les 
Ecoles , aux fieales palez. Publicum aulæ (upli- 
cium.  Virgarum publica irrogatio. Solemne (upli. 
cium fcholafticum. | 

SALE” naturellement , ainfi que l'eff l'eau de La mer. 
Salfus, a, um. 


Salé, misen falure. Salitus. Sale conditus , fale dura- 


tu‘, 2, um, : : 
Dufalé,de La chair falée, ou du poifon [alé Hoc Sal(a. 
mentum, ti. Hæc Salfamenta, orum. Hæc Sallura, æ. 
Vendeur de chair ou de poilon Jalé. Hic Sallamenta. 
tius, ij 
Franc-falé , droit de certaines perfonnes on communas- 
_… rendre leur (él , fans Payer Gabele , dans 
des greniers du Roy. Salarium immune , liberum, 
eximium. Immunitas falariæ annonz, 
SALEMANDRE. Voyez Sal dre. ; 
SALEMENT ,ymal nettement.Sosdidè, Inquinaté.Fæ- 
dé. Spurcé. 








Saleté,impureté, Hxc tu rpitudo, 


me 


SALIR, Souiller 


SAL 


rs 857 
Salement impudiqu 1 &.0b L 
| SALER Le rad ment. Impuré.Obfcæné, Turpiter. 


Le changement , La viciffitude des [aifins, Tempeta- | 


de, l'affaifonner avec du fel. Elcam (à- 
le conduire, intpergerc,alpeigeie,continge:e, fale inf 
perlo condire.Eicæ (alem intpergete,indere, injiccre, 


1} Saler,mettre en [alure.aliquid falue, fallere.(ale indu - 


raie, (ale perfuium durare. Sale aue muriäà condite, 


SALERNE , ville d'Iralie. Hoc Salernum ,i, 


SALETE', contraire à La netteté breté 
, crises grain Hzc A ea a 
es, iUM. ( Onye trouve au Sinculi 
sordem , Sorde. }) Sr que» fordis, 
inis. Hæc i 
Obfcœras,atis. Hx Sordes, ium. lupericss, 
ALET L'Esperite Sale. Minor aula, 
Maitre de Salette. Scolæ muficz fes 
S Sallette,ofeille,berbe. oc Ox ylapathur, i 
SALI. Voyez Safir. 
SALIERE, Hoc Salinumi, Salaria conchula , obbula, 
res , Cotyla. Salacium acetabulum. Salatius ca. 
ulIus, 


Petite faliere. Hoc Sallillum, i. 


* Saliere , creux au defous des Joureils des chevaux, 
Voyez Larmier. 

SALIGNON, Pain de [el blanc, fait d'eau de fontaine, 
Salatius pans , we, panus. Coétiri {als maflila. 
Fonrani (sis panacie maffa, 

SALIGOT, herbe. Hic T ribulus, li, 

SALINES,/e lies où fe fait le (el. Hz Salinæ , arum, 
Hzc Sal na. 

UE, Salicus, a,um. 

Loi Salique. Salica lex. . 

quelque chofe. Aliquid fxdare, macy. 

lare, commacüiare inquinatc,Coinquinare,con(pur… 
care,polluere, fordibus inficete. Sordes , we, Fr toi 
alicui rei afpergere, 

SALISBUR Y,vil/e d'Angleterre Hxc Salburia , æ, 

SALIVE, HæcSahva, æ. 


De jalive,on femblabie à la falive. Salivarius »â,um, 


Lors que je Vois certe viande,la falive m'en viens à Le 
bouche. Cum efcam illam cerno , eyus degultandz , 
actus me appetentia Corripit,(ubit, pungit, tixillat L 
tangit Voyez Es, 

SALMIGONDI , Galimathias. 
Verborum farrago. 

SALMILLE , Cerfeuil, herbe. Hoc Chœrephyllum,t. 

SALOIR , lieu à garder les danrées falées, Cella (ai 

# 1 ss: * t ef re sr fade c c 

Saloir , vafe à faler €y faire prendre [aleure. Cu a (a. 
latia. Librum fallamenranum, Cadus Glaius 

SALON, ou Selon ville de Provence. Hxc Salona, =, 

LI tou » ne grande [ale. Aula ampliffima, fpatio(a, 
vaita, 


SALONE , wille de Dalmatie. Hz Salonæ, arum, 

SALONIQUE , on Theffalonique, ville de Grece. Hxe 
Theffalomea, +. . 

SALVETRE. Sal nitrarium. Sal nitrofum, Sal nitrum, 

SALES , ville de Roufillon. H+ (allulæ, acum. , 

SALZBOURG , ville de Baviere. Hoc Salisbur… 

“fgum, !. 

SALVATELLE, c'eft la ueine qui efl entre Le pouce 
& 4 doigt du milieu. Hzxc Salratella , æ Vena sale 
vatella. 

SALVATION, Saluarions de Palais.) réponfes 
C" défenfes, contre-reproche de témoins ; € contre- 
refutation d'écritures, Adveilæinfitmationis relul. 
tario, Adverfz refuratioms infirmatio, 

Saluation de lettres, réponfe, contre la refutation de fes 
stres@r écritures. impiobatatum autoriratum con. 

Imatio. 

Saluations de témoins. Infirmatæ teflium fidei defens 
fo, validior afitmatio. Improbate telbum fide 
confirmatio. 


Bailler falvations de témoins , répondre aux reproches 
f @QQ q 7 


Hæc Farrago , inis, 


5:8, SAL 


avancez rentre les témoins. Teltium (uorum con |. 


futarionem refellere. Objeéta in [uos reftes diluere, 
confutare, refellere. | 

SALVE demoufquetade , ou de Canons. Catapultatia 
confalutatio,vel,gratu lati o.Plaudentiom catapulra- 
fum , aut tormentorum felta congrawlario, Saluta- 
torius , Vel, gratulatorius ftloporum plaufus, Voyez 
Eftopeterie. 

Faire une [alve.Feto cuapultarum plaulu concrtpa- 
re, peritrepere, perfonate. 

Recevoir quelqu'un avec une falve d'arquebufades. 
Quempiam,catapulrariâ gratulatione accipere, fal= 
tato’iis {tlopis excipere, iæto catapulrarum ftreprru 
falutare. Cuipiam advenienti , ffto catapulrarum 
plaufu gratulari. . 

SALLUER gwelqu'un. Quempiam falutare,confalutare, 
alute impertire, falvere jubere. Cupiam flurem 
dare,dicere,precari, impertire,we/, impertiri. | 

à a pallé [ans me faluër.Me non falutato , pertranfiic 
{Infalutarus , n'efgueres bon.) 

L'ayant alué , ilne me falüa point, Cüm illum (alve- 
re juflifem. Cum illum faluraffem , non me refalu- 

tavit , mutyam faiurem non red4idit, 

S'effant faluez mutuellement ; s'eflant entrefaluez. 

Jbiinter {e confalutarunt. Salute mutuo datä, red- 


irâque inter iplos.Salutatione inter iplos viciflim 


4. 
J'ay lalué une nes qui arrivoit de quelque lieu. 
Advenienrem lalvum 


precatus um. 


2 2 faluant l'un d'eux expira. Inter con'alutandum. 
Inter dandam , reddendamque (alutem.In ipsä con- 


(lutatione, eorum alter expiravit. 


effe jui, (alvere juffi, confa- 
lutavi. Advenienti falutem dix, fauftam adventum 


| SAN 

confalutatio, Data, redditique vicillim {alus, 
Parmi les falutations mutuelles. Inter confalutandunt, 

Inver dandam , reddendamque falutem. 
VTC É à {alutation. Salutatotius , a,um, 
SAMARIE , Ville &r Province de La Palefline. Hzc 


Samaria, æ, 
SAMARITAIN , Qui eff de Samarie, Samaritanus,a, 


um. 

SAMARCAN ville de Tartarie.Mæc Sarmacanda, æ. 

SAMBRE,flewve de Flandres. Hic Sabris,is. ms 

SAMEDIL.rioc Sabbathum, ti. Dies fabbathum. Dies 
fabbarhi. 

SAMOEN,uille de . Hoc Simoënum, i, 

SAMOS, 1fle de Grece. Hæzc Samus,i, 

Qui eff de Sames. Samius,a, um. 

SAMOSATE, ville de Syrie. Hxc Samofara, +. 

SAMOTHRACE,ow Samandrachi , Ifle dr ville de La 
Grece. Hec Samothracia , æ, 


SAMUEL,»0m d'homme. Hic Samuël , clis. 


: SAN LÉeeue de Ruffie. Hic Sanus, i. 


SANCTIFICATION, l'aétion de fanéifier.San&mo- 
qe collatio.Sanétitudinis er saime 
10 , InEu/1o. 

Sanéification,venération. Hic Cultus,üs.Hzc Vene- 
ratio , onis. . ne 

Sanétification du Dimanche. Dici Dominicx cultus, 
vencratio, fefta celebiatio. ; 

SANCTIFIER, rendre Saint. Alicui fanctitatem con… 
ferre,affunderc,indere, afferre, inducere, infindere, 
infpirare. Aliquem fanctitate athcere, imbuere, per 
fandere , ornare , inftruere. 

Sanétifier. honnorer Les D ar dies colere,vene_ 
rati, obfervare Sacro cultu celebrare, feriatos agerc , 
fcnatos ducere,(ervili opere immunes agere. 

SANCTUAIRE, Sacrum adytum, i. 


Zl'vous faite par fes lettres. Suis literis , tibi falutem 
adferibir,dicie,mitrit,nunciat , impertir. | 

Te falie-tres particulierement veftre frere. Fratti tuo 
maltara fa,utem, vel , Fratrem cuum multà falute 
impcttio. . . 

&luez, je vous prie, Denys. Dionyfium velim falvere 
jubeas. Dionyfium juhé (alvere. Dic à me falutem 
Dionvfo. Salutem illi, meis vetbis nuntia, 

m'a (alué de la part de fon pere. Me, à parente fuo 
falutavic. Mihi, patentis nomine,ve/, parentis ver- 
bis falatem dx t. 

Woftrefrere m'a [alnétres - affeélucufement de vôtre 
pars. Tuus frarer, multam abs te mihi falutem nun- 
ciavit ; olurimam verbis tuis nuhi falutem imper- 









SANDAL, efhece de bois ,'qu'on aporte des Indes Hoc 
Sandalum , i. 

SANDALE, forte de chauffure. Hoc Sandalium,lij. 
Hzæc Solea , +. 

SANDARAQUE, e, dont on fait Le vernis .Hxc 
Sandaracha , +. Gummi Junipennum. Lacryma Ju- 
niper. 

Sandsraque,mineral , dont on fait le rouge. Hæc San- 
daracha, x, 

Qui eff de Sandaraque, Sandaracinus, vel , Sandarae 
chinus, a, um. 

SANDIX couleur rouge. Hic Sandix, cis. 

SANDOMIR, ville de Pologne, Hæc Sandomiria,z. 


tit, vel impertiens elt. 


Je l'ay prié de vous faluer de ma part. ed sg 
tiet , 


us Cum , tibi ut mutuam à me falutem 

teddetet, | : 
Efftre falué Salutari. Confalurati. Salutem accipere. 
Une 


Les matins. Matutninus (alutator. 


SALURE , aéfion de faler. Hæc Salitura , æ. Salaria 


conditura, vel, cond'tio. 
Salure,qualiré (alée.Hxc SalflagoSalfitudo, Salfugo , 
inis, Nativus fapor falarius. . 
Salure,viande falee. Hoc Sallamentum,i. Hxc Sal(a- 
menta,orum. Hrc Sallura,æ.Hæc Mrrarica, orwm. 
SALUSSES, ville du Piedment. Hoc Sälutium, ij, Hz 
Salutix . atunr. 
SALUT. Hæc Salus, tis. 
Salut , ( rerme de lalutation, dans les lettres patentes , 
ed sous ceux qui Liront ces lettres, Salut, Omnibus 
as Receras infpeéturis (alutem, ( Swpp. piecamur. } 
Aiter au Salut c'eft-à-dire,à la benediftion du S Sa. 
crement. Adeffe , cüm Sacerdos, lumpro in manus 
Euchariltiæ Sacramento henedicit populo 
SALUTAIRE. Mic, hæc Saluraris, hoc falutare: 
SALUTAT.ON Hrc Saluratioçonis.Hæc Salus , vis, 
Sainentin recisroque, mutuelle. Murua faluatio;vel, 





fonne qui a coñtume de (aluer une autre tous 


_ Le combat n'eff pas fort écha 


SANG.Hic rt ira Cruor,otis ( Remarquez 
peur fe dit Jeulement du fing , lors qu'il coule 
s veines , on qu'il eff déja réparsdu. Mais Sanguis 
Je prend en toute forte de fignifications. ) 
Sang gafté. Sanguis vitiolus, corrumptus. 
ni n'eff point gafté.Sanguis incorruptus, integer. 
ni n'a point de (ang. Exfanguis, gue,is. 
ancher , arrêter le fang. Sanguinem fiftcte,cohibe- 
1e , fupprimere. 

ni s'arreffe, ne coule plus. Conquicfcit [anguis. 

els. 

Tirer du fang à quelqu'un. Alicui fanguinem mittere, 

auriré,detrahere, ceducere, venam incidere, vel ,. 
aperite. Voyez Saigner. . 

La viéioire à bien coûté de fang. Viétotia non in 
cruenta fuic , multo {tetit fanguine , cruenta fuir. 
Sanguinoleuta palma fuir. 

Fra bien du [ang répandu des deux côtez. Mulüm 
anguinisigvicem haulimos. Cuvrr. 

Courage ; [oldats , il faut que nous ayons du fang de 
l'ennemi,on qu'il aît du nôtre. Agite,milites , se 
rendus , aut dandus eft fanguis, 

» il n'y 4 encore point 
de fang. Haud magnoperè ineruduit dimicatio » 
nondumen:m fitus cit fanguis. re 


SAN 


Peur ds la rage de nos haineux , Li{ons-nous ti- 

rer du fang (c'ejt-à-dire) fouffrons volontiers Le tert 
qu'ils nous veulent faire. Alacnicer demus invidiæ, 
languiuem. Æquo ammo tolerandä, devorandäque 
injurià , fubducamus invidiæ materiam. 

L'ennemi met tout dE cr à Jang. Hoitis , ferro & 
flammäi graflatur. Hoius,cæde at incendio complet 
omnia, quacunque invchitur, 

Il veut erfes mains dans mon fang. Vult fe,meo 
fanguine ciuentate.Manus afferre mil violentas cu- 
pit. Crudeltatis fuæ fiim explere vult fanguine 
meo. Mez vice imminet, infidiatur. 

Il l'a tué de fang froid. Nullä laceilitus injuriâ. Nullo 
contameliæ genete prOvOocatus,1[TITAtUS , ratus 
exafperatus,impullus , illum interfecie , we/, Nullo 
ra Try adtus,inciratus imperu, manus ci violentas 
inculit. 

Foñeter quelqu'un in fqu'o fang. Elicere ab aliquo 
fanguinem verbeñibus. 
Sang cuit dechevreau , on de pourcenu, férvant de 

viande. Mic Sanguiculus , li, 

Qui ejt de fang Sanguineus , a , um. 

De couleur de fang. Sanguineus,a,um- 

Perte de (ang. Sanwninis Profufio,o#,profluvium. 

€ Sang, race,eftec, Hic Sanguis , inis.Hec genus, etis, 

Hxc Surpes,is. Hic Orrus,üs Hic Satus , üs. 

Ceux qui fent de même [ang. Hi confanguinci, orum. 
Sanguine conjunéti , me peopiaqel. 

I eff de fang Royal. Narus cltRegio fanguine. Ortus 
cit Regal fau. Genus ducit ab Regibus, Orrum re- 
petit ab regiæ ftirpis majonibus. 

* Sang de Dragon , comme ronge qui diftile d'un arbre 
d' Amerique. KRubrum gumnui. 

SANGLANT.Cruen us Sanguinolentus.Cruore pet- 
fufus.Sanguine madidus, vef,cruentus, vel, imbuius , 
a,um. Cruote madens. k 

Un combat [anglant. Prælium cruentum.Mulri cruo- 

ris confiétus,äs.Atiox, & piena fangwinis ac cæiis 


na. 

sANGLE de cheval, Hæc Cingula , æ. Cingula 
Ephippiatia. Ephppaanus cinêtus , &s, Cingulum 

fibren um eph ppio. | : 

SANGLER nn cheval.Equum, cingolä fubitringere. 
Equo cngalam fubitrngere. Equi ephippium cin- 

guià adftringerc , affirmaie. . 
SANGLIER, Porcfanvage Hic Aper, pri. Porcus 
agreltis, ferus,filreiter,filvatious. | 
Jeune Sanelier, Marcalin Hic Apruculus, li, 

Qui ef de Sanglier, Aprinus, vel, Aprugnus,a,um. 

Ciair de Sanglier. Hxc Apiugna, &. Caro aprugna. 

Des rets à prendre des Sangliers. Apratiæ plagæ. 

Le fanglier eft d'ordinaire plus grand que le Porc do- 
meffique , armé auffi de plus longues , plus aiguës 
dr plus fortes defenles, paiflant 6 demeurant le plus 
fouvent au milieu du bois.Sus fera,cicure ac domeliti- 
co Porco feré grandior, atque ab falcatis & exertis 
détibusinftruétior,feu pabuli feu liberiotis luftri gra- 
ti, filvatumaut afliduur, aut fequentiffimus incola. 

Le Sanglier fait [es boutis de fuite € tout droit,au lieu 
que le pourceaules fait sà €r Là. Aper, eruendo pa- 

o ,; humum diie£to {ulcat limite ; (us cicur va- 
tié (parfis (erobibus folum fodit, 

Le Sanglier met les pieds de derriere dans les traces de 
ceux de devant,ce que ne fait pas le pourcean. Polti- 
ca pedum veltigia;anticis Se infigit ; porcus cicur 
nequaquam, Voyez à la fin du Livre,dans les termes 
de venerie , ce que nous avons dit du Sanglier. 

SANGLOT. H'c $ ngultus,üs. Interruptus cum ftri- 
dore halitus. In-ercifa cum ftrepiru refpiratio, 

Une vie entrecoupés de fanglots. Vox fingultibus in- 
terrupta , interci(a. e 

Les fanglets l'embéchent de parler. Ei fermonem 
abrumpunt fingulrus. 


dite, (ivi,altom.)8i . “ 
dm vue ngu + (ivi,ultum Fogilis cdc 


ducere. 

SANGSUE. Hzc Hirudo, inis. Hz $ 

SANGUIN, Sanguineus aime Er EE 

Sansuin,arbrilleau.Virga (anguinea.S£guineus frur 

SA NGUINAIRE, Cul Sanginatius. Sa vus Futvlene 

i fanguinis cupidus,a,um. is amans, 8. 
Cri em drhcfas, fpirans. ME 
uinaire,ou Sanguine, étanchant Le lang. 
Sanguinaria,æ.Hxc Sanguinalis,is Es 

SANGUINE,pierreprecieufe.Hic Hæmatites, z. Lapis 

* Sanguire,pierre rouge,dont on fait des crayons, Crea 
hrmati:ces, +. 

ET Ser a est Er ve æ. : 

Pus ( Mezeray ) Hxc Sanics, ci, Vo | 
. SANS » devant un Verbe. = 1m; 

L Si devant SANS;il y à une negation , fervez.-veus 

; re Par eg le. c 
e napuis le regarder fans rire. Afpicere ill 

Fou üm at à tideam. ' FRE Don 
ne s'en fouvenoit jamais fans plenrer. Nun il- 

vus recordabatuyr quin nt À cret. ss 

REMARQUAZ que cette negation eff uelquefois 
fous entendnë,maîs il ne faut pas pour cs s'ecarter 

de cette Regle ; comme ‘quand on dit. 

Comment puis-je Le voir, fans l'aimer ? ( car c'eft de 
mème que fi l'on difoit, Je ne le fraurois voir fans 
l'aimer JQuonam päto, illum intuear,quin tenear 
cjus amote?vel, Qui fieri poffit,ut afpiciä 1llum, nec 
amem ? vel, Poflumne illum intueri,& non amate> 

IL.Si san: peut s'expofer par Avant que, il s'exprimera 
en Latin.par Antcquam , Priufquäm. Par exemple. 

E ne partira pas fans me dire adieu. Non Piofici(ce… 
canteqam mihi valcdicat. Non pris difcedet , 

wam min vale dixerir. 

[IL.Si devans Sans,il n'y apoint de negation , on dois 
fe fervir des participés aëtifs ou palits » C4 bien des 

erbes , Netamen , o% Quamvisnon. Tametli 
jones flo " fai : 
eil s'eft levé fans fe faire voir. Orrtus eft Sol; 
tamen fuit afpe@abilis,vel,quar-vis non fe so 
tit afpedtablem,vel , involuns nub:um caligine, | 

Il a paÎlé par fonpaïs, fans voir fes parens. ler habuit 
per fuam patriam , nec tamen invifit propinquos 
vel, non falutatis parentibus. | 

Il ef Sorti fans fermer La porte. Exit , reliétis fotibus 
apertis, vel, Exjit, nec tamen fores occlufit. 

ILeneffvenn à bout, fans être aidé de perfonne. Rens 
petauxit adexitum, à nemine adjutus,ve/, quamvis 
ci nemo ptæbuerir opem. 

Il vit fans aîmer y fans être aimé. Vivit, neminers 
amans,& à neminé amatus. Amat fe fine rivali, 

1m 4 pbs » fans me feluër. Menon falutatum af. 


tit, 
merce, (ans mot 7 Me tacitus intuerur. 
epalle d'ordinaire, Les nuîts enti Î 
s Ko feré infomnes 20, nt ont 
e deviens vieux [aus y fonger. Me, nec opi 
| é redus fu di my js » nec opinantem 
. On fert auf pour exprimer ce mot Sans de 
l'Ablatif ab Ge Par Le x 4 ñ 
L court fans brencher. Currit inoffenfo ei 
e l'ay fait , fans le dire à perfonne. Feci , nemine 
confcio. 
Sans attendre le commandement du Roi. Haud expe« 
Etaro Regis imperio. 
Sans fe mettrsen peine de ce que demande de nous le 
devoir. Miflo officio. 
Il a été batru fan: l'avoir merite. Vapulavit nullo fuo 
metio, 


Ses faire tort à perfonne, Nullà cuiquam fait in 
dd, 


QQQsga j 


862 SAN. | 

suns avoir égard à perfonne-Nuilà cujufquam habirâ 
lativne, : : 

Sans viner les loïx. Salvis legibus. = ref 

L ef} entré fans jaler Le maitre de la maijon. Ingrel- 
us ct donum , Ps as hofpite. Re 

V. L'infinirif qui ef} immediatement apres , 
Por par une Prépofition, Par exemple. 

Qui pourroit l'ouir fouss rire } fans plesrer fans s'in- 
digner , fans [e plaiwre ? puis eum audiai fine tifu, 
fine laciymis fie nd guatione , fire queiela nr 

Je Le ferai fans m'incemmoder, fans avoir peur. Faciam 
fineullo meo incommodo , fine metu. 

Sans s'ennuier.Sans fe Laffer Sans fe faouler. Sans porter 
envie. Cura tedium. Citra faugauonem. Citra la- 
ticratem. ge invidiam. s 

Sans contefler, Ex:1a contentionem. sf 

Ceba ir dit fans offenfer perfomne.Cirra convitium €ic- 

mt de A dia.B »nâ venia gs 

Il à beaucoup d'argent dan: fes coffres, fans parier 

es revenus, Magnam pecunmiæ Vun in dci L, 
{upe:, vel, (upra pædiorum mercedes annuas. 
€ Le dis fansrire. Extra Jocumiloquor. , Me 

+ l'ay hr , fans qu'ils s'en foiens aperçts Climus, 
De ne Le fosche 1 cam fer 

Celafe fers fans qu'on 4 Le 

uns que pérfonne vus wvoye.Ægrederc ira ut ne- 

mo te videat. : 

1! parle fans que perfonne l'entende. {a loquitut , ut à 

nemine audiatur, 


Vous tuex l'ame fans tuer Le corps. AnIMAM perdis & 


corpus fi non pe:imas., 
VI. Quelquefois on exprime Sans ,par des Aduerbes. 


Sans prendre baleine. Continentet A iduè.Uno fpiutu. 
Sans faire femblant de rien. . ü mr. ma Le 
. Incog tanter. Imp:! . 

es rs Ape, à fair. Temcic. inconfultà. Præ- 
cipiran:er. 

7e Lee de grands coups ; € les fouffre e fes mot dire. 
Excipio gravilimas plagas,& teio fi entio. x 

VII Quelynefois il faut changer l exprefion. Par 
exeruple. : + 

x faire cela , fans vous faire baïr de 
do mat frs end Va tibi erunt inimici- 
Lx (ubeunix, multorum fufe:p'enda odia. 

Aprés cela, peut-on condamner cet homme , fans red 
tanner l'attien de vôtre pere ? potelt *preui hic ho 
mo con demnari ut non pattis lil fiétum condem- 
neur Non porelt igicur 1Îte condemnnati,quin Parer 
tuus condemnenur. k Le 

11 viendra chez vous fans j être apellé. Ulurè in ædes 
tua niet. : . 

Je ph ; rois que fans [e faire malade, il Je laf[ät telle- 
mens qu'il ne pur fe lever du iir de trois jours. Q es 
cum ialute ejus ut triduo 

nc perpetuo 

ZI ï impofible de vous voir fans vous aimer. Omnes 
te amant , ut quifque atpexit Ter. 

NS, devant un nom. a 

Un homme fans biens , fans foi, fans ejperamce: Fiomo 


ere, fine file , fine pe. 
AL. vous , fans rvôire aide. Sine le. Abfque ope tua. 
REMARQUEZ neanmoins, qu ileft mieux de fe fer- 
wir de Sine,que de Ablque, Jice n eft en cette forte de 
docution.Sans Vous, 
te fer. ab'que eo foret Abfque vobis 
percuffiffem. Ter. Plat. 


3e fais fans argent Gr [ans emis. Sine pecuniä (um, & 


Lara fe defatigari velim, 


é lecto prosûs nequeat furgere. Ter. | 


ans ll, 3e L'eufe frapé. Ab.que | 5j je prisons uoir en bonne fanté. Si 
f 7 fer ,tilum M joué cf cermme Àl'ordinaire , dr méme 


SAN 


Non temeré efk , quod eu ram times. Ter, 

Sans execz. Moderaté, Temperanter. 

Sans grace, (ans éloquence. Indecoiè. Indifeieté. 

Il vu fanscrainte Cr fans fouci. Vitam agit, ab omni 
motu & eu vacuam. < 

C'eff un homme fans jugement. Homo cit, omnis judic ÿ 

_ ac prudentiæ experts. 

Un homme fans prevoyance , fans honneur , fans pitié, 
dre. Homounp udens , imglonus, inhumanus. 

Sans lesautres dépenfes qu'il faudra faire. Piæter , vel, 
Super , vel, Supra alios fumptus in à 1e facien 

SANS DES>US DESSOUS. sursüm. Deorsüm. 

Tourner rever jer [ans deffous. Sur-üm deorsüm 
omnia converteie Supina pronis commutare. Infima 
Cuminis pariafacere, ; 

Mettre tout fans deffus defous. Omnia mifcere , petur- 
baie,cor funierc perveruere. Suique, deque, ne "uaws 
rien en ce Jens.) 

SANS QUE. Ut non. Tametfi non, 

Sans que je parle, Me tacenie. 

Sans que le Maisre le fache. Cläm piæceptore. 

g nôtre devoir, fans Attendre qu'on nous le dife. 

tnemo nosainmoueat, Muncie lämen gamur. 

Trouvez-vonus tojours Atprés de moi , fans attendre 

que je vous Le dife. U: ne lit opus cadem inculcare ju= 

iter, pigftù m:hi adfis perpetud, Ut nullum interce= 
atmeum imperium , temihi femper fiite præfentems 


Cecheval ira tokjours de bon pas, fans vous ls 
denniez, de l'ours fans qu'À foie Laure lui pas 


ner de L'éperon. Equus ilie , preflo gradu fempet w- 
ceflerit mx caïcar PunquIER pe md np hf 
calcaribus non urgeas 

SANSERRE ville du Berry. Hec Sanferra, æ. 

SANSEV ERINO ville d'Irälie Säéti Severino oppid& 

SANTEREN,wille de Portugal. Hoc Santorenum, 1. 

SANTE". Hæc Valetudo,inis.  , : 

Bonne fanté Hæc Sanitas. Lucolumitas,aris. Valetudor 
integra. 

Mauvaife fanté, Hxc valetudo,vel,Invaletudo , inis. 
G av:s valetudo, Gravitas valetudinis. 

Petite foible fanré Tenuis valetudo. Infirma valetudo. 

Une [anté ruinéé. Valetudo affiéta,nulla,perdita,pro- 
Rigata , conclamara. 

Comment va La fantéUt vales.Ut te habes. Sa:in vales. 

Je Juis en bonne fanté.Sum inveg:à valetudine, Bonä. 
Proiperä, cormmoià utot valetudine. Valeo bené , 
Conmodé.Optimé valeo Bellé. Reété Bené habeo, 
wvel,me habco. Milr: bené , optimé cit. V'iribus uror 

mis. Integer (um & fanus , ralens ac vigens. 

Il vécut ju/qu'à l'extréme vieillelfe, toéjeurs en bonne 

nr Vixit ad fummam fencétaoiem, vaietud:ne opu- 
ma. Cuir, 

Je n'ai pas bonne (anté , je ne fuis pas en bonne fanté, 
ma fanté n'efl pas benne, Valetudine utor imbeaillà, 
adversä,enui,mcommodä,affstà. Valetudine fum 
infirmiori. non :eété habeo.Non bené valeo. Viri- 
bas past fimis utor, 

1 avoit une petite fanté , ou pour mieux dire, il n'en 

itpoixt du tout, Fuit tenu, aut nullä potits va 


avoit 
letudine. Cic. 

J'aime mieux vous voirtard en bonne fanté , que bien- 
tôt, fi vous étes encore faible. Valo, te (ed valentem, 
quamitarim imbecillum videie Cic. 

te validü videro, 

L L L sn pen ed 
mauvaile qu'à l'ordinaire. Ego va.eo , fut foico, 
paul etiam dercrius quam foles.Cir. 


fine amicis Sum à pecuniä,& ab'anr cisinopsinudus, | Perdre a fanté. Valerud nrmamrec. 
Sans cemtreverfe. Citra contio1 el Sine dubitatione. | Vos débanches «nt ruiné vôtre fanté. Via intemperan- 


m.Extra omnem modam, 


fure, præter mod: 
Sans melure. Pix ablque fole effet , univeïfa 


Sans Le Soleil fout periroit. 


funditus interrent. 
Ce n'eft pas fans fver , que VOUS AUEE FAN de peur. 


res traduéta, vire corpous bi minut, dimminuit , 

imminuit,debilicavis abitulit, afixit. 
_en'aypäencorerecowvrer mafanté,iere [uis Pas em= 
‘core remis de m4 ie. Nondüm vises coligese, 
mA ipete 


SAO 


tecipere , revocare po:ui. Nondüm fatis frmo (um 
coipore, Nondüm priftina mrhi reftituta valerudo 
ef Confirmatus à motbo , nondüm omn no fum. 
Nondum plané convalui. Priftinam valerud nem , 
nondim mihi videor affecutus , nondüm plané ex 
morbocradere,eme:gete,moïbo levari,relevar: po- 
tui. Ad fanitatemn 1ecuie.Sanitatem recupe:a:e non- 
düm potui. 

Remettre quelqu'un en fanté, guerir un malade. Ali. 
quem puibnæ valetudini 1c4dere ; é moibo rectea- 
re,reducere ad falutem. Alicujus morbum depellec. 
Voyez Guerir. sn . 

Avoir join de [a fanté. Valetudini fervire , confülere, 
indu'gere, parcerc,date ope:am. 

Ayez join de vôtre fanté. Cura ut valeas. 


Le fois qu'on doit avoir de fa fanté, Cura,vel, Quuatio | SA 


valetud'nis. . 

Se maintenir en [anté, l'entretenir. Valetudinem (uam 
tueri,ac [uftentare, Se incolumem præftare. 

Cette viande n'eff pas bonne pour la fanté. Elca ila , 
(alubris , vel, ialu:atis non cit. 

Boire la fanté. Voyez Boire. . 

Les fantez courent à La ronde. Fit in otbem invitatio 
mutua & afli.dua. 

Repondre la fanté de quelqu'un , lors qu'on nous La 
porte. Poculorum inviatlonis refpondere , fatisfa. 


certe. 

SAONE, Sône flewve de France. Hic Atar,tis. Hic Ara 
ris , is. 

Appartenant à Saône, Aratinus , a ,um, 

SOUL feu plein de viande. Satur, a , um, Ciho Ple- 

nus, grav.s, diffc.tus, fartus, diftentus, Cibo & vi. 

no onuftus. : 

1l we croit pas avoir diné, s'il n'eff faoul à plein fond. 
Impran£um ( puraryn eit pes né facur , c:bo dht- 
fereus. Nifi elt ei diftentus probé aqualiculus, Si 
non ci diferta curget alvus. Nufi Le cibis ingur- 

itet. . 

x? ferez vous jamais faoul de parler? Loquendi, 
numquando 1e capiet fatieras ? Logan nun- 
pr ubeut Eftidio? Nullümne facies loquendi 

nem ! . 

H mange moinsque {on faoul.Velcitur citra facictatem. 
Ciho aticur non ad faturitatem. 

Les bétes ne mangent que leur faoul,r vous plus que 
vôtre faoul. Belluæ,ad faturitatem cibum capiunt,tu 
vero criam lupra faturicarem,cibo te ingurgitac. 

Quelques bête: ayant mangé leur faoul, mettre le refte 
en referve. Belbiarum nonullx, cum fe pabulo éx- 
facuravetint, teliquias in forurum feponunr, 

1 a pris du vin tout fen faoul. Vini ell plenus. Vino 
et madidus. Vino totus madet. 


Haen des coupsrout fon faoul. Plagis ad fatietatem 


onerarus eft. Iétibus pène commolitus elt & con- 


tufus. 
Saonl , yvre, Voyez Tvure. 


Saeul ennuyé de quelque chofe. Reï alicujus fatierate tres 


affcétus. | ER 
Je fuis faoul de le voir. Ejns afpedtus, mihi falt'dium 
ait. Generatur mihiexejus confpeîu , faitidium, 
etre non poffum fine tædio, illius afpectum.Mihi 
gravis elt illius prælentia, . 
SAOULER quelqu'un Quemp'am , aliqui re (ariare , 
farurare, exfaturare, explete ; alicujus rei fatietate 


e. 
Se sd je de viande. Cibis (e facurare, fe ingurgitare, 
obruere, ventrem diftendere , differcire 
Qui ne faoule dr qui me (6 faoule jamais. Vufatiabilis , 
Infaturabilis, Inexp'eb'lis,le,is. 
Se (nculer , s'enyurer. Voyez Enyvren 
SAOULEMENT. deg pet pe 
SAPE , béche , boyau. Hic Ligo, onie, 
Spe fipement de inwraille.Paricuis fufoiio, efoflo, 
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* Sape Atjourd'hui # une defcente que l'on fait dans 
des terres en les taillant par échelles de haut en bas, 
pour Je couvrir de l'ememy. Sufolli in tertam {ca 

ÉAEER ne D'ouit: te io fu tale 

* AI He murale, Aller ape. Panctem LE. 
fodere, Ima muri {uffodere, Mendes cfo- 
dere, cruere,foffione diruere , labefacere, demmolii, 

ubrucre. 

1 ft faper La muraille en plufieurs endroits. Pluribus 
cuniculis morum (ubrui ruffit. 

Ayant fait [aper les murailles, il fit une grande bréche , 
Par laquelle il entra dans La ville Cüniculo,{uffoffa 
MŒnia, ingens nudaverc (patin , per quod itrupit 
in uibem, Cwrt. 

Celui qui fape. Suffoffor parietarius. 

APIENCE. Hzc Sapientia, æ, 

SAPIN, arbre. Hxc abies, ctis. Hæc Elate, es. 

Le tronc du fapin.Hxc Sapinus,i. Abietis pars Sapineæ. 
La queñe on les branches du lapin , jufques à la cime. 
Hxc Fufterna,x. Nodola,ue!,ramofa pars abieris. 
Sapin rayé de veines. Fluviata abics. Venarum ducti- 

us, Vel, (tamimbus exatata , abies. 

Traits de veines, à quatre rang; au fapin, Abieti qua 
d'ifurium, 

Durillon,nœnd dans le bois de fapin. Hoc Centrum, i. 
Abiegnum cenerum. 

Crepure,madrure des veines du fapin. Hxc Spira , æ. 
Abiegnæ matcriæ (pira. 

Qui eff de fapin. Abicgnus,a,um. 

Appartenant à fapin.Abictarius,a,um. 

Qus a ds rrônc de fapin. Sapineus,a, um, 

SAPHIR , 04 comme quelques-uns l'écrivent Zaphir, 

Prerreprecienfe, Hzæc Sapphirus, 1. 

Hi eff de jap hér, Saphurinus,a, um. 

3. SAPHORIN, ville du Dasphiné, Hoc San. Sapho- 
rianum i. 

* SAQUEBUTE.rromperte barmenieufe dont on fe fert 
en Allemagne. Tuba ha:moniaca, : 

SAR , fleuve d'Allemagne, Hic Satvuw,vi, 

SARABANDE Saltatio numero(a,quan, Satabandant 
vocant. 

La Sarabande «ft une Dan{e palfionnée , dont Les mau- 
ves de Grenade font les iwventeurs © que l'Inquifi- - 
tion d'Efpagne defendit, tant elle La juges capable 
d'emowvoir les palfiens tendres | de derober le cœur 
Par les yeux , C de troubler la tranquilité de l'e[- 
Prit Quam vocant Sarabandä, faltationis genus el tr 
ad commovendos animos mirè potes. Éjus auéto - 
es, Mauros fuiffe ferunt Granatenfes;cimque , ab 

€ Quafitoribusin Hifpaniä vetitam ,quod vim 
credatur habete præcipuâm mollioribus excitandis 
âftectionibus, & animis periculosé. perrurbandis. 

Déffripsion d'une Sarabande danfée. Voyez à la fin dos 

vre 


SARAGOSSF ,ville capipitale d'Aragon. Uxc Cxfa= 
raugnila , z, 

Qui «ft de Saragoffe, Cæfaravgnitanus,a, 1m: 

ubulus flatu jacularorius. 

SAR BURG ville d'Allemagne. Hoc Saibrugum,i. 

SARCELLE.oyfeas d'eau, Hæc Querquedula,z. 

SARCLER /eï bleds. Segetes Sarnre, Sarculare, Sarçulo 
purgare.Sa-culo noxfis hebis liberate. 

SARCLEUR Hie Sareularor, Satritor, otis. 

SARCLEUSE, Hzc Sarculatrix, cis 

S ARCLOIR. Hos Sarculum , li, L . 

SARCLURE, farclement Hec Sarculatio Sarti:io,onis, 
Hre Saritura,æ. 

SARCOCOELE, gomme d'arbre du méme nom. Hzc. 
Sarcocolla,x, 6 

SARDAIGNE (Sardagne, Mezeray.)Hxc Said n'a, æ. 

Qui eff de Sardaigre. Sa dus.a,uni. 

A?tartenant à Sardaigne.Sardonus.a,om. 

SARDE, poilon , Hæc Sada,æ. Hwc Trich'a +, Hæc 

QQQus u} 
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Trichis , idis Hæc Mæna, æ. 
SARDES , ville d'Afie. Hæ Satdes,um. 
De Sardes. Saïdianu:, a,um. S 
SARDINE,perir poiflon de mer. Hæe Sardinia,æ.. 
SARDOIÏINE pierre precieufe. Hie Sardonyx;ychis. . 
SARGE,jargerte, rte d'é e. Rafi, denfique text 
pannus. Kala, denfaque veltis. Plus proprement c'eft 
pannus ex reétis ac cranfveifis cancellatim filis çon- 


texXtUS, | 
SARISBURI,ville d'Angleterre Hæc Sarisburia,æ. 
SARLAT , ville de Per:gord. Hoc Sarlatum , U. 
SARMATE, qui eff de Sarmatie. ic Sarmata , vel , 
Sautomata, . 
SARMATIE pais de Scythie. Hxc Sarmatia , vel, 
Sauromatia , æ. nc 
Femme de Sarmatie. Hxc Sarmatis, idis. 
tre à Sarmartie. Satmaticus , a, um. 
SARMENT , branche de cep de vigne. Hoc Sermen- 


um, ti. Hic Pampinus , 1. Vinanus palmes. Vitia= | Sarésfaétion,excufe, ju 


tium flageilum. Voyez. Cep, dr vigne. . 
* Un gros Cr long ferment, étendu le long d'une treille. 
De vitians. lunicuus vincarius. Mafculeti fla- 
ellum, 
#Rangée de tels farments.Hoc Mafculerum,ti. Voyez 
Joelle. | 
* Un long ferment tiré étendu d'arbre en arbre. His 
Rumpus,i Hic tradux,cis. Draco arbuitivus. Palme 
rumpus. Palmes cralux. | , 
* Rangée de tels farments Hilrumpi,orum.Hoc Rum- 
pounum ; 1. | 
* Uneterre ée detels farments. Hoc Rumpotinc. 
tum, ti Vicianium atbuftum. Vinea arbultiva, 
Long fsrment,à coucher en terre. Vitiaria propago. 
* Sarment taillé court fur le tronc. Hic Pollex, icis 
Hic Cuitos,dis. Hic Refer , ecis. 
* E‘caille,talen de vieux bois arraché avec Le Jarment 
Hzxc Calx, €:s. Hxc Perña, x. | 
* Sarment taillé net , pour étre planté. Sagitta planta- 
ria. Viriana lagitta {ativa 
* Sarment taillé,avec double tete du bois dur,Crofete, 
Mailleron. Hic Malleolus,h.+almes capitatus. 
* Sarment portant racine. Hxc Viviradix,cis. 
L'Oeil, ou l'Oeillet du farment , d'où fort le bourgeon. 
Hic Oculus, li. . 
* Tendron de farment,la swvrille,avec quoi il s'attache, 
Hzæc Clavicula,æ.Hæxc Vincula,æ.Hic Capreolus, li. 
Fagot de farment à bréler.Sermenrorum falcus. Foca- 
an pp s . 
ieft de farment. Sarmentanus,a,um. . 
Co abondant en farment.Vitis farmento(a,palmitibus 
cquens,(armenus denfa,materiis crebra. 
E'tcndu à La maniers des farments Sarmentolus,a,um, 
SARPE, /erpe. Hæc Falx, cis. er 
SARPETE , 04 farpillon. Hæc Falcula,x. Hæc Sirpi- 


Cuia , æ. 
SARPILIERE, Cannabinum fegeftre. Linteum craflius 
& vilius, Vile involucrum cannsbinum. 
SARRAGOSSE. Voyez Saragoffe. 
SARRAZINE, herbe, Hæc Ariflolochia,æ. 
* Sarrafine. Voyez Here. 
SARRAZINS, Ve y Hi Saraceni , orum. | 
SARRIAN, ville du Comtat d'Avignon. Hoc Satria- 


num , 
SARRIETE, herbe de ardin.Hæc Satureia,uel, Cula,æ. 
SAS .blureau tamis. Hoc Cubrum, bri.Hoc Incerni- 


culum,li. Cnbrum far narium. Incerniculum fari- 
parium. 
pol- 


Sas delié,à paller la fleur de la farine. Cuibrum 
linar um. Inceraiculum denfius ac fubrilius. 

Sas à rrofe farine. Farinatium cribrum laxius. Farinæ 
incerniculum excufforium. is. 


SASSARI 04 SASSER,, ville de Sardaigne. Hæc Sa 
Ds Safari. Saffarinus,a, um, 


SAT 

SASSER, de La farine,ou autre chofe. Farinam, aliülre 
excernere,fuccerneie, .ncernerc,lubcernerc. 

SATELLITE, (Mezeray.) Hic Sarelles, ius, Hic Sti- 
patoi,is.Hic Aflla;æ 

SATIETE'. Hzc Satietas, atis. 

SATIN Bombycinum textum denfius,( dr s'il eff ras.) 
Seuicum rafum fpicius. Terli bob} x cuflior. Ter 
fum,den ümque lericum. Rafz, densique bombyx. 

SATISFACTION, payement, Debiiæ pecun æ foluuio. 
Æris æieni diflolutio, cxplicatio,expeditio. 

Satisfaëtion,peine on amande de quelque jante. Culpz 
lu:uo. Hxc Mulra , æ. 

Vous l'avez offensé , vous]lui devez faire fatisfaëtion. 

Lilum ofenditi,æquemett , ce ail: taecie fatis ; Jus 
cit te hanc noxam luere , eluee. | 

IL fera fatisfaion de fa faure. Noxam luet ,expiabit, 

lutione oblietabit, Cuipam , mule luet. Culpz 

mulram dependet. | ; 

ification. Hzc Exculatio. Pur- 

1 gaüuo.-Sausfatio,onis, : 

Sarisfaétion , conteutement qu'en dcnne de [a maniere 
d'agir, Suæ ration s,(uiqueigfius probauo. 

1l me donne grande fatisfaétion , en tout ce qu'il fait. 
Etc (uos mores , & lespte mih: piobat marimope- 
té. Omnibus in rebus,plané mihi probatur ejus sota 


ratio. 
I! — fatisfatien à tout le monde. Omnibus (e 
t 


Probar, 

Jeprens beaucoup de peine pour vous inffruire, € 
vousne me donnez, point de [atisfaétion. Cüm tui 
causà mulum luiem,nullum tamen abs te, mei la 
botisfiuétum colligo,capio,percipio;nullam tamen 
rependis pans lam tamen inde capio volupta- 
tem , nulium tamen laboris ei compendiur refe. 
10 ; nullo tamen nuhi mo lo fatisfacis , te probas; 
läbori tamen meo, & expeétationi nequiquam ref- 


ndes. 

J'ai recen beaucoup de fatisfaion d'attrendre «. 
Magna (um pr rt Magno un iæratus hs 
Singularem cepi letitam, cm intellexi,&ec. 

SATISFAIRE , payer fes dettes. Creditori fatisfacere , 
vel, facere {ar ; pecuniam debiram pernumerare , 
perlolvere Nominaexpedire,explicare Æs alienum 
diffolvere, exloivere | 

Sarisfaire à La demande d'un ami. Petenti amico fi. 
cete fans. Amici petitioni farisfacere, - 

Satisfaire à [a charge. Muneri fatisfacere. Munus 


+ 


4 


ire à 
vum obiie, exequi, piæftare , expleic. 

je lors qu'on a fait quelque faute. Culpæ 
tisfacere. Cuipan pixitaic, lucie, eluerie. 

Satisfaire en s'excufanr, Excufare.Purgare.Satisfacere. 

Je l'ai fatisfait touchant le [oup son qu'il avoir de mei. 
De ipfus ad verstüim me futp conc illi fatisfect , me 
purgavi, me excufavi, Adhibitä excufatione , mihi 
cum placavi, conciliavi. Meim illi fatifaétionem 
probavi, Putgationem meam idoneam , juitämque 
1pfi effe perluali 

Fe von; prie de croire , que je fourluivrai mon droit 

jufqu'au bout, Gr que m'ayant fait du ral réclie- 

ment Cr effectivement, vous ne me fatisferez point 

par des paroles. Crede hoc ,Cgo jus meurm perfe… 

quar;neque tu verbis folies unquam, quod te mihi 
malé feceris. Ter. | : 

Jepremets de vous [atisfaire pour les injures que je 
vous ai faites Polliceor, übi pro mes in te inju- 
riis (atis efle faéturum, . 

Alexandre extrémement [atisfait de cette liberaliré , 
crc. Hac benignitate cjus , Alexander mité lætus, 
&c. Curr. A 

C'eff Le defaut où nous tombons d'ordinaire , que nous 
ne[ommes jamais a ps de nôtre condition. ta 
plerique ingenio lumaus omnes, neltri nofme: pœni- 
tet, Teranr. S 


S AU 


Se {ptisfaire.Je contenter, Explere animfi fuum. Anime 
obfcqui.Genio indulgere, Animo motem gerere. Ter. 
Je ne fuis pas fatisfait.Mihi non cft farisfaétum, Meo 
animo fon cit fitum fais, Mihi fatum non ett 
aus. 

Il s'en va pen fatisfait. Haud Gris aquo difcedit 
animo.Pa:üim nobis æquus hinc abit, Sic difcecdir, 
ut ei partm fit faétum fatis, | 

SATURNE, nom de Planete, y d'un faux Dieu. Hic 
Saturnus , i. Voyez Planete. 

Appartenant à Saïurne. Satusnius,a,um. : 

SA TURNALES,/es fes de Saturne Hæc Saturnalia, 
ium , vel, om, ibus. | 

SATYRE , Dien des bois , parmi les Payens. Hic Sa- 
tyrus. Faunus. Silvanus, 1 | 

Petit Satyre HicSatyrilcus, panileus, fei, 

Longue verruë , fous les oreilles des Satyres. Hic Sa- 
tyrifmus, i. 

î tyre, Poème. Hæc Satyra, x. 

ATIRIQUE. Saryricus, a,um. 

Pate fatyrique. Saryratum f{criptor. 

SA RC CEMENT. Satyricé. 

SAT YRION , herbe. Hoc Satyrium, if. , 

SAVAMMENT. Doété.Erudite. Periré,Scienter. 

SAVANT, Doéte. Doétus. Eruditus.Litreratus.Intel- 
ligens. Scientiffimus.Peritus. Doftrinä exculrus.Lic. 
teris perpolitus. Bonis artibus ac ftudiis expolitus. 
Doéttinà liberaliter infhitutus. Doétrini,atque epti- 
marum artium ftudiis eruditus, Homo abundanti 
doétrinä, Præclara eruditione atque doétrinà. Om- 
nis artis & difciplinx gnarus, vel , peritus. Homo 
scconditæ, exquifitæ , interioris,fingularis,egregiæ, 
non vulgaris Prrcrarune. In quo funt plurimæ lit- 
teræ,nec cæ vulgares , {ed interiores ac reconditæ. 
Voyez Lettres. : 

Savant en quelque art. Arte quapiam benè doûtus , 
præclaié inftrudtus,egreg & inftruétus,eruditus.Ali- 
cujus artis {ciens in primis, gnatus, peritus , intelli- 
gens » Cognitione præftans , intelligentià clarus, 

cientiâ pollens. | 
n eu favant,un demi (rvant. Homo leviter 

cruditus ; med:ocriter à doétiinä inftructus;litteris 
leviter imbutus, we/,tinétus. Semidoétus. . . . 

Devenir farvant, Scientian: confequi , adipifci. Fieri 
doétum. Doétrinam fibi comparare, patate. Erudi- 
tione ornate animumDoétrinæ laudem colligere, 
affequi , confequi, adipilci , obtinere. 

Jem'étonne qu'un Romain foit fi favans. Mitor, in ho- 
mine effe Romano tantam fcientiam. 
étroit fort [avant pour un Romain. Multæ crant ut 
in honrine Romano , littetæ Cie. 

Fe cherche des aydes , des moyens pour me rendre [a- 
vant. Quæro aljumentadoétrinæ. mt . 
SAUCE.Hoc Condimentum , ti, Hxc conditio,onis. 
Hzc Condirura,æ,Hoc Embamma,atis. Hic inun- 

&us, às. Hoc Liquamen , inis. . 

Faire |a fauce aux viandes. Citos condire. 

SAUCER , tremper dans la fauce.Tingete. Intingerc. 
Conditurz,vel,In condituram intingere,embanuxa- 
Rs enringorc quidpiam. , 

SAUCEMENT. Hic Intinétus, üs . 

SAUCISSE, ow fascifen.Hic Botulus,Botellus, li, Hæc 
Lucanica, x. . . 

* Sauciffe de poudre de gurrre. Sulfurati pulveris bo. 
tulus. Sulfuratus cefticillus. | 

* Faire pur une muraille avec une fauciffe. Sulfu- 
tato botulo ,patictemdiuerc,, fuhruere, evertere, 

ubvertere, : | 

*SAUCISSON. Fafcine de gros bois pour faire des 
épaulemens , des traverfes pour [e cowvrir. 10- 
tes fafces ad munitiones obfidionales. - 

SAVE , fleuve d' Allemagne. Hic Savus , vi. 

Sœue fleuve de Languedoc. Hzc va , væ. 


<» 


SAVERNE.#. She ds 

enve d'Angleterre Hic Sabrina, æ. 

‘SAVERONNE, ville d'Allace. Hz Tabernæ,arum. 

SAVETERIE. arr de favetier Sutrina ve:eramentaria. 

SAVETIER. Vcteramentanus futor. Veteramentarius 
cerdo ,inis. - 

SAVEUR. Hic Sapor, otis. Hic Gultus 

Ce Vin à la faveur d'épices. Vinum hoc 
Pit, aromatum odo’em refipit. 

Il a une douce faveur. Jecundum ac fuave fapit. Sua- 

M, Jucundôque fapote elt, 
1 : “ue faveur âpre.Aufterum fapit. Durum,afperüm- 
ue LA 
nief} fans faveur. Infpidus. Infel(as , a, um. 

Le Palais la langue fons le difcernement des { 
Veurs, jugent des faveurs, Saporum difcernendos 
um aibiier guflatus ,in lingua & palato fdem ha. 

. Veycz savourer, | 

SAUF ,excepté, hormis. Præter, Extra, Præterquim, 

Saufvûtre refpeët, fauf l'honneur de lacompagnie, Bo- 
nà veflià venià mihi licear diceie. Audientium pace 
liceat dicere, Præfatus honorem ; libcté dixero. 
Voyez Refpeél, Honneur. Correëtion. 

1! pes pipiqe 2% n'oxeriez nommer, (ans 

êre jauf le rejpeé compagnie. Cætcra addit 
quz li appelle, honos ncæfandés fic. Ù 

Le répondant condamné à payer La dette, fauf fon res 
cours contre qui sPpartiendra. Debitæ pecuniæ dam- 
gatus (ponier, iphus tamen falvo & integto jure re 

perendi hujus sominis,unde jus fuerir. Ætis fide fa 

crediti damnatus dévaane ; fic sons. uc ei fit jus 

IDCBrum ; jus ab debitote repetendi. . 

Sauf le droit de préference | à qui ilappartiendra. Sal. 
Yo,INtegIOQuEe plæroganvæ jJurecjus,cujus intercri. 
Salvä potettate vindicandi Piæiogativi juris , fi cui 
i itum fuerie, 

SAUF-CONDUIT.Hie Commeatus,üs. Fides publi 

ca. Liber commeatus. Seripto , fata poteftas liberé 

Lars , ” de fauf-cond! iber 
ftres ,ow Patentes de fauf-conduit. Libeti commea- 
ts tabulæ , diploma, (yngraphus. 

J'ay mon [auf conduit pour me retirer en mon païs, Ad 
mcos,liberumhabeo commeatum. Mihicommeatus 
ad meos datus elt. Mihicommeatus eft à Principe , 
Patriæ mex tepetendæ. 

Je Juis veny en ce païs, ds le fauf-conduir du Prince 
Cr des Magifirafs, In hanc provinciam veni,fide pu- 
blicä, ve », Principis ac Magiftratuum , teétus , 
munitus , inftrudtus commeatu. 

Ayant obtenn un fauf-conduit Acceptä fide publicä. 
OMS ne partirons point , [5 .0n ne nous donne auffi un 
Jauf-conduir No pioficifeemur , nifi nobisquoque 

Ci derur, | 

SAUGE, herbe de jardin. Hæc Salvia,æ 

Compolé dy mélé de fauge. Salviatus,a,nm. 

Saul]e à la fauge. Hoc Salviatum , ti Salviatum con 

imentum. 

SAVIGNY , ville de Bretagne. Hoc Saviniacum , ci. 

SAVINIERE, arbrifean Hæc Sabina, æ. Cretica cu 


preflus. 
SAULE , arbre. Hzc Salix, cis. 

Qui eff de faule. Salignus , vel, Saligneus,a,um. 
Bonrre blanche , cowvrant Les faules au défleurir, Hxœ 
Aïanea , cæ.Sal:gna aranca. 
Chaton de faule , jetton bourru à 

Panicula,æ, Saligna panicula, 
SAULSAYE. Hoc Sal cerum,uwe/, Saliétum,i, 
Appartenant à Saul/aye, Saliftarius,a, um. 

SAUMON , poiflen. Hic Salmo,onis. 

Appartenant à es vgpe Sa:monius, a,um,. 

*Sawmon de £ omb rares lingot peant ewviron quatre 
. quintaux. Talea plombea ” 

Truite fanmonés.T rurta falmonia: Decumana Trutta, 


+. “ ‘ 


Mani modi, & rubræ anis Tiutta. audi 


» û 8. 
aromata (1- 


quenë de char, Hze 


864 SAV 

SAUMUR, ville fur Loire dant L' Anjou. Hoc Salmu- 
num, 1}, . 

De Saumur. Salmurienfis, [e, is. _ 

SAUMURE. Hxc Muria,z.Hzc Salluge, inis. 

Apartenant à Saumure Muriaticus,3, Um. . . 

Foiffen de jawmure, Pilcis muriaucus, Vel, MUrHA IM- 
utus. 

Chair on poiflon qui à trempé dans la Jaumure. Hxc 
Salfamenta, otum. . | 

SAUNIER,owvrier aux falines, Opifex falarius.Ope- 
ra falinaia, | | ne L 

Saunier, qui trafique en fel.Hic Salarius. Hie Salina- 
nus, if. : 

Faux-faunier qui trafique en fel, (ans aveu, Ou tient 
du fi contrebande. Lmprofcifès Lalauus. Impro- 

ola. 


feifi {al i 
SOIR 08 SCAVOIR fcience.uxc Doëtrina, z- 


SAVOIR ,0# 5 
Voyez Science. | R 

Un homme d'un grand frvoir. Mulratum licrerarum , 
vel, fingulatis litreraturæ homo.Voyez Sræavant. 

€ Savoireftre [avant. Saencem, Eruaitum. Lurera- 


tum eflc- . ee 
Ne favoir rien , être ignorant. Nallas omnind litreras 
gnarum, ilheteraium. , 


noffe. Efle indoétum , :! 

Il ne fait rien. Rerum omnium cit ignarus & rudis,in= 
(eius &rudis, ignarus aique infolens. Omni in te, 
igoarus & rudis,peregrinus & hofpes eft: Omnium 
recum imperitus eft. In fumma omnium 1erum 

ignoratione vetfatur. : 

11 fait fort peu. Voyez Doëtrine. | 7 

Te pay fort peu de Grec.Levuer Græcas litteras atrigi. 

Tous ceux qui favent le Larin. Omnes qui Laune 


ss Ne imbutes quidan 


1 ne [sait pas même La Logique. 
cit Dialcéticis. MERE 
€ Savoir , avoir connoiflance. Aliquid fcire,nolfe, te- 
nere ,callere, notum habete. : 
Je fay cette hifoire. Hanc b'itoriam fcio , calleo, te- 
néo , compleétor , (cientià comprchendo , notam 
i didici; habeo cognitam, com- 


pe ignore, 

tehenlamque animo. 

Mérridate farvoit Le nom Cr Le furnem de rous fes fol- 
das. Mitridates , (uotum omnium milirum nomina 
& cognominatenebat , memotià compleëtebatur 
novetat & memincrat. 

Vous favex l'affaire auffi 
rem tenes. Pas 

Ze {sy bien ce 
j'ai à faire. 
b-0. Ter. 

Allez,ne vous mettez 


bien que moy. Juxrà mecum, 


1. A a 
ni Le crompe, Gr je [rai bien auffi ce que 
enco quid €rret ; quid cyo azam, 


oint en peine,je le connois ad- 
mirablement,je [ay [on humeur. Quin tuotiolus es; 
ego illius fenfum pulch:é calleo. Ter. 

Vous favez beaucoup mieux ces cho'es là , que nous. 
Ea mulro,quâm nos , habes notiora, Cie. 

Je fay où il eff allé Quo fe contulerit, fcio,non 1gn0- 
io,non me fugir, non mihi laret ; melités ne non 
me latet ; illud emim Ciceronianum cit, hoc Virgi- 
liaoum , non me præterit, non fum nefcus , no- 
tum eft mihi. re | , 

Je [ay tout ce qui fepafe Quidquid geritur, novi,e - 

nofco , fcio , notum habeo Nhleit , quod suni 
Luc: { Cire. J quod me lateat. Virg. 
ainfi, Remita [e habere,certà (cio , 


Je {ay que cela e 
perfpetumeit , ccttum tenco , 


mihi certum cit , 
perfuafum habeo. . | 

Je le [ay de bonne part.\d , certis autoribus comperi, 
Cicer. 

Ne falloit-ilpas que je le (çeuÎle auparavant? Nonne 
oportuit ptæfcivifle me an'e? Ter. 

C'eft ce que je veux que vous fachiez. Hlud elt, quod 
te velim habere cognitum. 


Hi l'an eff allé,fans que je l'aÿe frä. Abiit me infcio , 


SAV 
inftiente , ignato. 

Je veux qu'ils fachent, que je ue les crains point. Volo 
fic le habeant, volo fibi perluadeant , perlualum 
habeant, fic intelligant, me neutiquam illes vereri. 

Sachez que celan'eft pas. Sic hibeto. Velüum fic ha 
beas. Tib: perluadeas velim , falfum id efle.Sato, 
id effe flfum. | 

1e 4 jamais offensé, que je fache.Nunquam illum 
ofend , quod teuferim ; 

1e ne (ay que faire Qid agam , non habco,quam in 
pattémine vertam , nelciv. Sufpenfus & incertus 
pendeo. Quid conf! j capiam , ignoro. Utram in 
pattem me dem,amb,5o. Æituo dubitatione. Exi- 
tm conflij meiinvemire non poffum, Explicare 
confilium nequeo. : 

Le ne farvois que lui répandre. Quid huic tefponde- 
rem, non hahebain. 

11 fe mit en grande colere, quand il le [pét 11 poftquam 
fefciic, excanduit 

Je ne farvois pas où votes étiez. Incertus eram , vel, 
Incertum erat m hi. ub effes. 

Que ferez. vous,quand vôtre Pere le aura? Quid ages, 
cüm id refcierit.accepeuit, aujiciit parens ? 

Tout {s monde Le fait. Pervulgata, vel, per vulgatiffima 
ses cit. Idomnibus notun, perfpicuum , mam 
{tum , compertum, apettum , clarum , certum cit, 
liquer, pate. Nemini hoc oblcurum cit nermini non 
notrum, 

Quand je l'aurai avec certitude, que vous ferez en 
bonne humeur, Gr que vous aurez envie de rire, je 
vous écriray plus au long. Ci mubi ent explora. 
tum , vel, Cüm habebo exploratrum, vel, Cüm cer. 
tum Écram,vel, certà (ciam, vel, Cum là: explo_ 
raté perceprum m'hietit & cognitum , vel, Cüm 
compertum habebo, vel, Cüm penius pe fpetum 
mihi erit, planéque cogniuun,te Jibente: elle tiu= 
tum , fcribam ad re pluribus. 

11 répondit qu'il n'en (ævoit rien d'afuré. Relpondit, 
cà de re nefcire cer:um, vel quidquam ce «1, 

Il y oint d'aëtion fi déraifonnable que tu ne fes 
s'il fe pourvoit que Le monde n'en [çûr rien. Nil al 
ram curpe,quoa hominum confcientià 1emorä,non 
fis futurus, Cic. 

Je [ay qu'ils me dreffent des embäches Wlorura infiiias 
A DR Coq quite cerno, 
p'ævideo,profpicio.Infidiz,quas mihi paranr, non 
m'h',vel,me latent,non me fugiunt,non me fi!lunt 
non mil funt obfeuræ,cläm me non funr. 

Fe veux tächer de [avoir de lui, ce qu'il à dans le 
cœnr. Ab illoexpifcari , extorque:e, elicere expri- 
meie volo, quod habet inanimo. Ejus animi fenfus 
intimos fcrucari, {ubodorari. Equs mentem.feusüm 
7 odotari & deguitire volo. 

Felay tous [es fecrets, Omnium cjus confiliorum con 
op c+} nef LE 

Tout fe (ait; IL n'eft rien de fi caché , qui ne vieme 
enfin à la connoiffance de tout le ms. Il'uftran- 
tur & erumpunt omnia. 

Si l'on vient à (avoir cecy , Vous étes perdu. Si hoc 

*emanare,vel,evulgati cœpeit Si in aliorum cogni- 
tionem id venerit, pervenerir, peuifb 

Un'en fait rien. Clèmillo el. Tr. 

Jel'ay, [ans que mes parens Le fachent. Wlud haben 
cläm parentibas,ve .clämpatentum, Ter Cie 

S'il croit que l'on n'en fache rien. Si fpera’, Este c'äm. 

Rompez les lettres , de peur qu'on ne vienne à [avoir 
quelque chofe. Epiftolas conçripiso nequando qu:4 
cmanet. 

On me demande des chofes que je ne fey pas. En 1e- 
quirentur à me, quorum {um ignarus, 

7e ne Jay ce qui [epalle. Ygnarus fnm.qu'd agarur 

Vous lue, combien cela eff eff difficile. il:d quâm fi: 
diicile,aon te fugit,non te præterit,non cs nefcins. 


- 


| 
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fr que fc Ne Gi en henngmnrafre , mulace, Éumo durare famo 25 À 


vous [a mon afeition care, 
pe come pnh der d À che tnt SAUSATE SAUR , Cheu:l Saure. Voyez Cheval. 
2e cm te volo, additumpo- | SAUSA E, bicage de faules, Hoc Salicecum, wel, Sa- 


eut ftudium , qui quid- 
detradlum, dde | AUS. V. 


Oycx Sauce, 
sw & Re ver Eu our. Sine lacrymis afpi- ! SAUSSEMENT, Voyez Saucemenr. 
SAUSSER, gts 
uames foai va «+ a qui fe La « Deiis, vel, Eorum | SAUT. Hic Saleus, âs. 
air Jvc te cerise Le - Ea, quæ pee tas ge Salcus in fublime , in alcum, furfem 


declarabo, exp TH mr pr ge Parefaciam. ri Saltum in adverfum , in Porreétum, in 
Da : Lorie on m'eñs fait [wuoir vôtre de progreflum, 
1 mb Éd des 6 , Saut en arriere. ane rerlun , in rcocffum , in i 


Ale fit farvoir à fon ec il le lui raporta. sogrefun retrorsum versus. 
fr à ( deféins à js Ho ad | Ponir he Voyez tit À Soie 
Ceux ont favoir nos leins à nos Ad'uerlaires. ein, où uo falrus, s faltus. 
Pdles Lattes .ad adverfarios Er Long og ne y Led jt Hatem an ons au plein faut. Ze Lu 
Faire fret vod crieur public, Præconis voce ali- 
Fr eme pin iadiaee , nets sr pile a Aaron gl Don 
mere. tus cus = 
_… > que fi celui-là demeuroit en paix,rien ne ue cg de orbem convolventis. 
tiendroit devant lui. Gnarus,omaia in expedito fore, Faire Le f Drert piti jaétu , corpus in or- 
fi nihil ab eo rh Curt, bem a vere-Cubifticum faltum exercere, Culx- 
n'a pas lailé de continuer dans [a faute, fachant bien À {ici faltarione fc circumvolvere. 
» de mal qu'il oifoit. Prudens ac volens » Peccare . Saut de riviere, Hic Cararadtes, vel, Cararraltes ,%. 
pérfeveravir, M ps y locus in Aumuine , unde aqaa 
Qu-lqu' un , mais jene [ai qui, [ni ef allé fuffler aux us,q 
éreslles. Ei nefcio quis infüfurravit in aurem. SAUTE he en fanroir. Voyez Sautoir. 
Ryfinne, que je fier A entré. Nemo , quod equi- SAUTER 


Sauter en æuant. s. Profile. Prorsüm, vel, In porreétunm 
Au veu r [tu de tout le monde. ( Mexeray. ) Confcüs | falire. 
PC as" publice, k = rt» quelqu'un. fa de embr aliquem. 
» C'eft à [avoir , Savoir cilicet, Vi- er AU co un 2 Rucre 
RS Pots Sapo, None us | su tte in. um val trad 
. Hie onis. er x 
SAVONE ville d'Italie. Hxc Savona, Énthe ant ête,infcendere. es 
SAV. AGE;eau où l'on # fait À mire du favin, nr. en Re Retrorsum {alire, 
Santer en bas. Defilire ex aliquo loco, in alinm, 
MERE un linge, Linteum fapone lavare,abluc-.| Sewrer dedans. Saleu fe projicere prie locum. 
te 


sf sr Let 
É > uter en Saltare 

ve à de jardin, Hxc Saturcia, 0# , Cuni- Sauter de joye. Præ ES. Læutii 

la, 2. exultare , 
NT , aéfion de favourer, Hxc Gufta- # Le vent jus ( sovmse de mer, ) fe change, pale à 

i is pr . | _#nautre rumb. Mütatur ventus. 
ifir à favourer. Gultationis jucundi- gg were: Alan pemesise., Prztermittere 
TOURS 02 iquid guftare, deguftare. Sapo- SAUTEÉLER, Sable & Subfultare. Salritare. 

ee Pure ns SAUTEMET End aë Dies Hic Saltarus , 

k s faveurs en À on s. 
j Lingus De fipores ln À diuiicar à quitue 6e dcr. 





apores Hæxc 
î a 'E . facit f: F r : fert SAUTELE » ARR Em plane ave ee 
a racine. Le itiarius palmes ra- 
SA C.Guitu , vel. Guftatu jucundus, gratus, Lis 


(fe debout du t- 
SAVOYE Duché, Hæc Sabaudia , æ. Hi Allobroges , 7 ni 


à Sarvoye, Sabaudicus , Sabaudus. Allobro- y mr» ee femblable as bwvean : 
um. 





elle é > N li 
“pe REA a Éperer mann PIiCaP pue 
des touches font fonner 
is organi {abfulcantia 
7 Les ere autereaux , Pletrorum puinulz, 
SAUTE D late s nie $ 


à Rene Un anse aèrs role, 


: Rs RCE Le obeifance. Equs + 
Lacnix, 

Petire Rp re . à : 

RRRi1 © 


866 | SA 
* Sauté,ou dd en fautoir. 
c 


trajeétus. Decuflatim commiflus, a, um, 
*# LE fautoir, Decuflare liquid, ” 
SAUVAGE, nen apprivoisé. Ferus. Silvefter. Immitis. 


Immanluerus, ‘ 
Un homme d'une humeur [auvage, Homo ingeni illi- 
beralis,afperi,immitis,duri,agreftis. Homo agreftis , 
immanfuetus,immitis,comitatis exfors, vel, expers , 


ab comitate alienus, afper & durus moribus, feræ ,° 


agrefhfque indolis. Homo naturä afper. 

S'il fe rencortroit un homme d'un naturel affez fart- 
vace à aff°z inhumaïin,fourne pouvoir foufrir la 
com, sr A of pe > 36fqu'à [e declarer ennemi 
de la foriete,ére. Si quis ea afpericate cft , & imma- 
nitate naturæ ,ut congreflus , focicratémque homi- 
num fusiat atque oderit, &c. 

Demi-fauvage. Semiferus,a,um.Fero affinis,vel , pro- 
pinauus,ve/, haud abfimilis. s 

Rendre fauvere, éfaroncher. Efferare aliquem.Ferita- 
tem alicut inducere , ingenerarc. . 

Devenir fauvage @ firouche. Efferari. Feritatem 1m- 
bibere , inducere. 

“Une vie fauvage. Vita inculta & horrida. Fera , agre- 
ftifque vita. 

Aprivoifer, Civili(er un fauvage. Voyez Civilifer. 

On arbr fauage, Arbor filveftris , filvatica,inculta , 
non {ativa. : 

SAUVAGEON , jeune arbre fruvagelur lequel on 
ente un arbre franc, Inftiva filveftnis arbor. Infuivi 

encris atbor filvatica. | 

SAUVAGIN, chair de bête fauvage. Hxc Ferina , æ, 

Hzæc Venauo,onis, Ferina caro. | 

Les Chiens ne mangent point des oïfeaux, qui fentent 
le fau vagin. Alitibus non vefcitur canis quæ ferinam 
redolenr, 

SAUVE , /ain, entier. Salvus. Inicolumis. Integer, Sof- 


, its. 
NE 1 réjoüis de vous voir laïn dr fauve. Gaudeo, te 
alvum incolumémque cffe. Éxtor,cüm te fofpitem 
ac valentem video. 
da garri on a été renvoyée, vie y bagues fauves, Ex 
captà urbe,dimiflum eft prefidium , vità & farcinis 
incolumious. Dimifli fun præefidiari , cum impedi- 
mentis incolumes. . 
SAUVE-GARDE,freteétion, Hxc Clientela, Tutcla,x, 
Hoc Patrocinium, fi. : 
Etre fons la (auve-garde d'un grand. Sub potentis vi- 
ri turelà effe.Sub principis vin clientelà degere, agerc. 
Se mettre fous La 
Concedere in regiam clientelam.Confugere fub Re- 
£iam œutelam. Sucecdere fub clicatelam Regti præ- 
fidui. Conferre le in fidem & clientelam principis, 
Prendre quelqu'un en {a fauve-garde,en Ja prereéhion. 
Quempiam, in fuam clienrelam , vel , in fux tute- 
Le præfidium adeifcere, accipsre , recipere. Aliquém 


* fuo præfidio tegere , fui tuteli ervate , in fuam 


_ 


accipere fidem,fuà chientela meri,protesere, cuftodi- 


re, falvum & incolumem præftare. Alicujus patroci- 
nium fufcipere. . 

TL de fauve garde, Diploma rurelare Tabulx tu- 
telares. : 


Sauv--garde, écufon du Prince en figne de fauvesar- | 


de, Tefferarium feutum tutelare: 
fvmbolum , tutelx infigne. 
SAUVER guelqu'rn. Aliquem fervare , praftare fal- 
L vum , ab interitu vindicare, eripere ex periculo,ibe- 
+ rare periculo ; intecrum , incolumémque fervare.Ali- 
eni falutem afferre , confe re, impertire , dare, ferre 
opem & falutem. Ab aliquo,ve! , Ab alicujus capite 
perniciem depellere 2 exiuum propuliare, ta- 
em rejicerc. ns 
1: apertcient tout'ce nni'ls aoient dans leurs caba- 


pe!,afin qu'en leurfauväs la vie. Quidquid inü- 


tanum Regis 


U 
Decuffatns. In decuffem {* 





















Guve garde, fous Li prereétion du Roi. 


S AU 

guriis erat , aferebant , Qt corporibus ipforum par- 

cerctur , orantes. Cwrr.. : VE 

J'ai faurvé ma patrie. Patriam fervavi,ab exitio vindi- 

cavi,cadentem fuftinui,labanrem confirmavi, laben- 
tem excepi, ab interitu eripui,à pefte liberavi,à per- 
nieic vindicavi. Laboranti patriæ opem tuli. Inco- 
‘lumitatem patriæ peperi, Stat patria beneficio mco. 
Perniciem à patia depuli | propulfavi. | 
Se Fast s'échaper, Periculo fe eximerc,fe extricare, 
expedire,fe cripere.E periculo evolare, Evadere ex 
periculo. Expedire falutem. Cir. | 

Se fauwver, s'enfnir.Aufugere. EFugerc. Voyez Fair. 

Se faurver à [a fuite. Fugà evadere: Fuga, faluti con- 
fulere. Voyez Fair. | : 

Peu_de gens tronver:nt le moyen de Je Javer. Paucis 
cffugium patuit. Liv. ns. 

Empécher quelqu'un de [e fauver lui en ôter le moyen, 

Fugium alicui præcludere, 

11 Les font fauver de nuit. Ilos emittunt noétu. 

Li s'eff fauvé de La prifon. E carcere aufugir,cffugit , fe 
fubduxir, E cuftodià fefe cjecir. E vinculis fe expe- 
divit, & aufugir. E carcere , fugà falutem cxpedivir. 
E vinculis, evolavit. | 

Il s'eft fauté chez moi, In ædes meas perfügir. 

Ceux qui craignent Dieu fe fauveront, feront fauves. 
Qui Deum reverentur, falurem æt confequen- 
cur,adipifcentur ? æterna via potientur. Æternis in 
cœlo gaudiis perfruentur, 


Camarades | puifque je ne puis mc fawver avec Vous, 


mourons, dre. Commilitones , quoniam me uni yo- 
bifcum fervare non poflum , moriamur , &c. ei 
a 


Sauyez-vous, tandis que vous le  nsbtcgé Vos , 
facultate , vobis confuliro. Ca/. 
Auquel lieu plufieurs fe [awverent à la nage. Quô 
plerique enare ca t. Cart. . 
Les melures de La juftice font ainfi fatvées. Sic fal- 
vum none jus fervatur. : 
SAUVETÉ , afyle , lieu de fawveté. ( Mezerai | Hoc 
Perfugium, ii. Locus turus: tutum recipere. 
Se retirer à lauveté. In locum turum perfugere. Se in 
SAUVETAT ,uille de Gafrogne.Hæc Salvitas,atis. 
SAUVETERRE, ville du Lâguedoc Hæc Salvaterra, 2. 
SAUVEUR. Hic Servaror,oris Caéeis f on aplique ce 
nom à fefus-Chriff,il ef mieux de dire Salvatot, & 
ce mas eff aujourd hui receu de tous les Jpavans, 
comme étant bien plus exprelif ) : 
Jefus-Chrifl le Sauveur des hommes. Chriftus , huma- 
ni generis Salvator, Salutis humanæ Vindex. Nof- 
tra libertatis Affertor, Humanæ falutis Auétor. Qu 
facrofanéti cruoris fui pretio , humanum fenus 1n H- 
bertatem afleruit, ab Dæmonum tyrannide vindicar 
vit. Qui nosà Peccatifervirute eripuir. Qui nos à 
malis fempiternis exemit. | . ce 
S. SAUVEUR, sem de ville, Sani Salratoris oppidit.. 
SAUVIGNY ville de Bonrbonnois.Hoc Salviniacü ; € 
SAXE, Province d'Allemagne Hxc Saxona , Æ. 
Apartenans à Saxe, Saxonicus, a, UM. 
SAXON, æ eff de Saxe: Saxo , OMIS. 
SAXIFRAGE , herhe, Hxc Saxifrasum , Bi. . 
SAYE, SAYON | Hoc Sagum, i V 


s C 


SCABIEUSE , herbe. Hæ Scabiofa , æ. ; 
SCABREUX. Scaber,bra,brum, Afper,ra,rume 
pr er Lisnens fcabrumafPerumirapolt 

L cr x sr 
SCAMMONEE, berbe medecinale. Hec Scammo- 
indigne 


nia, vel, Scammonca , æ. . 
SCANDALE , ation fcandaleufe, Facinus 2 


fenfioner n idigniratis , n . 
c'e pe ge 2 parmi le PE tCEviEeR 1n 


oyez Sate. 


infame , probrofum,plenum offenfonis , 


SCA 


offenbo. Haud mediocris eft ofenfo ad po- 


, ceft 


um. k 
Scandale, mawvaïs exemple, Perniciofum exemplum. 
Peffimum exemplum. 
Scandale, reflentiment qu'ont ceux qui voyent une 
aition fcandaleufe, Hxc Ofenño ; onis, ”. 
Donner ftandale 4 toute une ville, [candalifer une 
Line mg: x gro F e, civitatem uni- 
verfam offendere, vel. in verecundiam & indignauo- 
nem adducere , apud omnes cives offendere,in om- 
nium civium oftenfioncm incurrere , venire, cadere, 
toti civitati offenfionem præbere, movere , concita- 
re, commovere. OHenfion efle omnibus. à 
SCANDALEUX, mue aëtion fcandalenfe, Facinus in- 
dignum , infame , probrolum , plenum indignitaris 
& offenfonis, gravem apud omnes m 
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recour5és des deux côtez,, avec des mains de bois; 


dire, deux manches. Recurvo manubrio in- 


ftructa ane ferra. 

* Scie à cheville, qui# comme la Î ure d'une truelle 
à dent defcie,pour fier Les cheri ls proche des trous, 
elle a le même ujage à peu prés que La [cie à main, 
ow egohine , qui femble un gaand couteau vec nn 

anche. Serrarum cultrum, 

Scie à enrafer ; c'efl ceile quis un affüt, à peu prés 
comme un rabot, pour enrijer ; c'ejf à dire, couper 
plufieurs je de même hauteur. Sèrra æquans. 

Scie à guichet, dont les Serruriers fe feruens pour 
faire Les entrées des ferrures, Ser:a feraria. 

Dentelé, en figen de [cie. Serratus. In ferram dentatug 
vel , denticulatus,a,um. - 


Herbe dentelée comme ne [cie. Germandrée, Hxc Set- 


bens. rata , æ&. 
Un homme [candaleux. Homo infamis. Vulgatæ nequi- | SCIEMMENT , à efcient. Sponté. Voyez Efcient. … . 
tiæ homo. Homo , fingulati ac perditä nequitià in- SCIENCE doërine He Scientia. Dodcine. Litrera- 
famis. Petulantis ac manifcftæ umprobiraus homo. | tura,#.Hxc Eruditio,onis.Hxc Licteræ,arum. Multe 
affidens in probrofis facinoribus. ueræ. Eximia doétona. Exquifita litreratura. 
SCANDALEUSEMENT , ævec fe. e de tour le | Une [tience profonde, Abitruñor erudinio, Liueræ re. 
nde, Publicà o conditiores, Voyez Sravant. 


mo c, 
SCANDALISER , donner fcandale, Voyez Scandale. 
Se pp on Ce & improbo faéto offendi , in- 

ignari & offendi,offenfionem animo concipere, 
SCANDIES, /fles du Dannemarc. Hz 
Hz Hemodes 


æz H ; UM, 

SCAPE de celomne, Columuæ fcapus, 
SCAPULAIRE. Hoc Scapulare is. | 
Scapulaire qu'on porte par devotion, Mariani manciPa- 

tus , Vel, Vixginei obfequij ceffera fcapularis, 
SCARDONE,, ville d'Efclavonie. Hxc Scardona , æ. 
SCARPANTE, Ifle, Hæc Carpathus, chi. 
SCARIFICATION. Hzc Scanifcatio, onis. 
SCARIFIER nne fumeur. Tumorem {carificare. Tu- 

mentis membri {ummam cutem , crebrô ac teauicer 

incidere, fcalpere ; minuris ac fcequentibus incifuris 


rare. 
SCARIOLE, ow feriole, petite endive fawvage. Intubus 
munor, Seris minor, 
SCAVAMMENT, Voyez Savamment. 
SÇAVANT. Voycz Savanr. 


PUS Voyez Savoir 
SCELER Ve sales 
. S Te . $ 
 Soeran Sccleftus. Nefarius, Omni- 


SCELERAT, Sceleratus. L 
bus fagiuis coopertus. Omni {cclere contaminatus, 


a, um. 
SCENE. Hæc Scena , æ. ; 
SCENE , ou apartenant à Scene, Scenicus, a, um. 
* SCENOGRAPHIE. Voyez Jchnorraphie. 
SCEPTRE. Hoc Sceptrum , 1. 

Perte-/ceprre, Hic Scepriger. Sceptrifer. Sceptropho- 


rus , i. : 

SCEU. Du fou deleur Roi- Illorum Rege confcio. 
Rege non inicio. 

SCHAFFOUSE, Canton de Suiffe. Hxc Scaffoña, æ, 

SCHISMATIQUE,Rebellis,ue/,Rebellator in Roma- 
nam fedem. Àb Ecclefiæ capice divulfus, disjunétus, 
feparatus(-vwlgo Schifmaticus , a, um.) . 

SCHISME. Defeétio ab Ecclefñix capire, Divoruum 
cum Romanài Ecclefñà. Hoc Schilina, atis. 

SCOLASTIQUE. Scholafticus,a,um. 

SCIATIQUE. Hæc Jichias, adis. += 

ge a La jcinsique. Uichiacus , vel. Ifchiadicus , a , um. 
ere gl peut être frié. Serra icéivus , fectilis, 

“vel , fcuflilis. 

SCIE. Hxc Serra,æ. Dentata ferrula. ( Dubium eft, an 

Runcira id fignihcet. ) 

Une peirte /tie. Hæc Serrula , æ, 

M Paie par tout , c'hece de [cie dont on coupe les arbres 
par Le piad ,, qui n'a gs'une fimple feñille on la lame 


Les principales Sciences font 
La Theologie. T Doris fe 
La Philo/ophie, Philofophia. 

La jurilprudence. gunibrudenriz 

La Medecine, Me 

La Mathematique. 

La Dialeitique, Dialeéthica, 

La Rbetorique. Rhetorica. 

La Poëfir. Poëtica. 

SCIENTIFIQUE. On dfeers ifpura 

E. Un difeours [cientifiqur Difputarie 
crudiaffima,inrelligentiifimé pére. et À 

SCIER ## bois. Lignum ferrà fecare , defecare,exfeca- 
re, diflecare , {cindere , ducindere, 

Scier en long. In longum , vel, in porreétum ferrà dif- 

ccare, Ké 

Scier à travers. Lignum ferrà tran{verfum dividere, 

SCIEUR de bois. Serra,lignafccans. 

SCIEURE,SCIAGE. Serrara,fectura,fe“io, fc1ffure, 

Scieure, poufiere de bois fcië, Hxc scobis , 15. Serrari 
{ccturæ puivis. 

SCIPION, vom d'homme. Scipio, onis. 

SCIO , 1fle. Hxc Chius, 1j. 

Que e Scie, Chius , a, um. . 

SCIOGRAPHIE. Voyez a ie, 

# SCIONyrezerton, ( Vaugelas. } Hic Surculus , li, 

SCIOTERIQUE. Sciotericus,a,um. | 

SCIPOULE, ox fibonte oignon fauvage. Hxc Scilla, æ,. 

SCHOLASTIQUE. Scholafticus,a, um. 

SCOLOPANDRE, chenille d'eau. Hæc Scholopadra, 
æ. Aquatilis eruca. Aquatica millepeda. 

# SOONTRE, (rerme de Banque, ) paiement avancé 
de fomme qui doit change, a vec rabais de change, à 
proportion delæwance faite. Reprælentatio ulurarix 
pecuniæ , cum fœnoris deceilu. à | 

* Faire contre , pæier un fcontre, Levandis ufuris pe- 

- CUNLE diem repræfentare, ù 

Scomtre , paiement avancé d'une fomme qui ne doit: 
point de change , avec guin de change. Immunés 

ab ufurâ pecumiæ repræfentado cumcoll;bo , ve/, ex 

collybi formuli. si rt 

Faire Jcontre,en cette maniere de paiement. Anticipa- 
re diem pecunix fœnore hbetæ præcepto collybo, 

SCOPET :, Voyez, Ejcopeterie. ane 

SCORPION, infeéte venimeux. Hic Scorpius,ij. Hie 
Scorpio , onis. Hæc Nepa,æ. . 

Scorpions for: de foiets. Hi Scorpioncs um. 

2, eco à {crpion. Scorponius , a,um. ; 
= ds yJigne ne QE Dre vd. pa 

on EWVEf 5 CE artie CONCAUE 4 COMME 
' ; FRRREE à 


icina. 


868 , sSCR 
se den nel; Gui ep Lo de la c'lomme, Tto- 
sCOU VER, fe de Zélande. her Scaldia, z. 
SCRUPULE » vins quan me par to, 
vingt- rierme 1e 
mains, Hic SeruPals Sel, ho Sa crupulum , 
æunciæ vice 
€ Scrupule, dente, difficulté. He € Spal hi. Hzë 
tatio,onis, Hæc Hæfitario, 
1! de de nier Lg Sine ullài du- 
yvel , hæltatione, id pernegat. 
“Re com #. Animi,vel,Confcien- 
crupulus,religio, Éironles ? morfus. An- 
Pr igione animi aculens,morfus flimulus. Vulnus. 
Entre en ferupule, Religione tentari. Rei cujufpiam 
gen tenrari 


À pt 


,moveri, commoveri , Per- 
es vod cu de {crupule de ami. Apad 
2] mn non ha 
aa on end ren defiit, Pine 2 pe: 
mendaei À cs rer Paucis venit in religionem 
RE tel he mentiri. 
religio ceperat ab- 


Il failoie crupule ertir. 
Es di fe LÉ vel, Religione impedieba- 


>uo mins 
Sans n fer, Kg : Sine ullà r 
Eos LY fair fi 7 br quofdam re- 


Quelques- ms mêm:s étant on gr A me lus 


eus arre davantage ce 
$ D SUCE » ulterids quid AR gs co r= cms 


nie ne fre ne. Pins mé gr dr frs 
pale de faire cela. Mr tu Aciende religio- 
Dean inc 1tis , inhcis,obiicis,inducis, ani bejo , oftendis, 
ingenera:, affcrs, Écoupuhuen i injicis, 

Je vous ofierai ce fermpule , je vons en delvrerai , 
Hujus rei fcrapulum, vel, pan ch rime : 
exipiam , exeutiam. Ex animo tibi hunc RE: mp 
es Te, hujus rei region liberabo vam , 

olvam,etimam. 

Mais il ms re TE Laure un [cru 
da ! quervous me 
pur. pemi mi es unus fcru 

male habet, Dignus es , cum tuà religione 


ré qui me sonne de 
hex avec vôtre (cru 
setiam reftat, RE me 


Ds Ÿ viens es ferayole ? Und:nam, te ie nca re 
10 ? 

Des frapales qui me tourmentent jour dr nuir, Con- 

UN ds dur éfque cruciant , 

> Torquent, Woyea KRemerds de 

ILEUSEMENT. Aoxi relig'one. Religiosi 

SÉRUPUL LAnrireligiofs. Solliei religione 


SÉRUTATEUR, Fedilleur. Hie- crutator , is. Voyez |: 
de rage. L 


Fo lleur. 
SCRUTIN, Recuveillement d: voix 
fit d'El, Suffrasgiora…m 
One eleition qui [e Juif par fermsins. Leëüo , quæ fuf- 
fragits exercetur, 


SCULPTEUR. Hic Scul s. 
Sculpreur misage de j er CA “, pu rs ftatuarius.- 


Seu jteur en she de sa ‘lle ér de ne. Scéter fta- 
maries, 5 ie faber.. 
nr 


mur garer ur ee pe 7 Ta » en impriinerie en 


pruræ artifex 
£ ULET URE, pe A Sculpreur. Fzxs Statuarix, æ.. 
Ars ftatyaria, url, rer ftituariz, 
Scuiprure, Vrage : de Scu'pteur Scalpruraftatuaris, 
Opus laruarium, Cælatura flatuaria, 


SCULTARL, ville de Daimatie Hxc Scodua ,,æ& 


S E 
SCYTES, Pewples Septentrionaux, Hi 
SCYTHIE, Pais Septentrional.Hmec S 


SE 
o- | SE en Frangois , s'expriment diverfement en Latin. 
Sur quoi , il faut obferver ces Avis. 
L Si le Nominatif du Verbe qui j [uit immediatement Le 


mA Pgnifie une cho » © cette chofe fait 


fe animée 
e-meme ce qui eff exprimé par La Phrale, il faudra 
Le Jeruir À Puy Eden Latin, Sui, Éeg Se , &c. 
Par exemple. 
11 fe flatte. Sibi vel, Sibüipf, vel Sibiip{e adularur. 
11 _… Se,vel, Sefe,vel , iplum , vel , Scipfe 
; Oftentat , venditat. 
{ EMAR a ue Sciple,e/f plus Latin que Seiplum, 
” do 24 ip ue les Anciens Auteurs ont t 
26 2e LEA : €, Nominatif du Verbe fuivant. ) 
Luis le fervit iñ GE et 


in venas. ( Parce 

gnR ideré comme une chofe mime) aus Ben 1 que 
es ex. s fuivans. 

D Dr fon fe prefente, Si fe occañe offert. Si fe præ- 

La chofene fe paf pas de a forte, Res non ita fe ha- 


118 Si au contraire le Nominatif he pas une chofe 
animée , on ne fait pas ce qui eff fitnifié par La Phra- 
fe, on doit fe roi du P © einer de Se 
Franpois, Par exemple, 

Ce Livre fe vend, Is: liber venditur. (Parce que Le 
pp À eff pas une chofe animée , C7 ne fe vend pas 

même. ] 


Pierre fe trowve innocent. Petrus invenitutr innocens. 
(Parce que quoi que Pierre [oit ne chofe animés , ce 
n'eff pas toutefois lui qui [fe trowve lui-même inne- 
cent mais c'ef le juge qui l'a e 

are L r 3 x deten difcours, Paulus , tuo fermone 
2 fume fe offendit ; parce fu ce n'eft 
pas 


pret enfe lui-même , mais c'eff le rs 


Su AL Rad Non mevetur 
mes mis , dr mom pas c movet., pour l& même 


odio. | I L His double Se ,en Latin particulierement devant 


gsm: # ' une rvoyelle, 
sp: s2 f ge Pere 
er. Se {e abjicere 
Il en al e trouver. Se {e ad illum contulit. 
IV. Se, devant Pœniter & Tædet, s'exprime par les 
Relatifs, Ille, Ipfe. Is. 
D tn Do oh er } Gr 10 
6 os peeni 
1 cen'e me ef A an Nominatif du 
À. precedent. Pre 


emple.) 
Ce crileinel dit qu'il “À opens ra. de fon crime. 
Reusille faturum ait, ur LR er minis poœnitear }. 
vel,utiplum (mais men pas )'illum illam criminis fui 


CUT ie repentire se rc Dico fore 


v. ar On: a 7 Lq his ne ns hgries pas. Bar 


> On fe auerell , Oh fe bat , Sd gangs ‘Rixæ moventur, 


Jus excirantur. Cædes fun 
Peut faire ( qui eff Le Îe même que fm difo# , On 
Les nt faire: ) Fier pot 
I. Devant apelques 3 aies ne Deponens, $C 
nf promene fe raits D feu TU gioife, Ge 
e e,téfe tait, 1] drecidé , 
Aibules Tete. #4 


SEANCE, ajmitée tie Ce a : üs, Hzc Sefbe». 


Qi. Let 


# 


SEA SEC 869 
Lesfeances du Parlement. Curie fitremæ Ser, fans humeur Exfaccus, Aridus, fucci exbers.Fi. 
L'affaire se débatuë pes | feances. Nesouum , moris exfors, . ; 
varis difceptantium confefibus, vel, feffionibus agi- | Devenir fec. Arere. Arcfcere. Exarefcére. Arefieri.Exa. 
tatum ef. Varios confultantum confeflus tenuie! _ rcfieri. Siccefcere. 
controverfzæ difcepratio. Du linge fec, fuyé. Linteum ficcurn. Exficeatum. De- 
Regler les Seances, Statuere , præfinire,decernere, con-|  ficcatum. immaonc, Humore vacuum. Hu- 
sérih > go quifque ordine federe debeat. Suum moris exfors. 
cuique afhgnare , defignare in fedendo locum , pro! * Remettre um cheval qu (ec, le rémestre au foin œ 
jufque merito, l'avoine , aprés avcirpris le vert. Equum ab Ler 
Les Seamces étant prifes. Cùm fao quifque loco con-!| _ bario paîta ad Frnum & avenam traducere. 
#ediffet. oranes refcdére deftinaus in lo-! Trpré ju' eft en mn lieu fec. Pratum ficcanenm, 
cis, Ogre ef uba tepr's maintenant d'avoir l'avan'are 
SEANT, convenable;raifennable, Confentaneus,a,um, #5 Cannes, d'étre fec en (rtant de l'eau. Uunam 
Congruens. Decens, tis  Fortun” nunc anarinà uterer , uti cim exiviflem ex 


k eff bien-feanr. C'efisne chofe bien-feante aux en aqua , arere tamen. J laur. : 
ns d: romgir. Erubefcere ; pueris decorim cft,con- ne fat pas m ‘as éviter un maitre (ec, [ur tout 
vemens eft,confentan um ft, congrucns eft, Decét l'oter des enfin: qu'une terre leche @y fans humidité 


ros crubefcere, Ci, Decet pueris érubefcere. Tr. pour des lunes, qui ont encore tendres, Evitandus, 
Fe. Salluf. & in pueris præcipue , magifter aridus , non mins 
Mal-[.ant , Mefeant, Indecorus,a,um. Indecens, tis. quam reneris ihuc lantis ficcum & fine humore 
Hn'eft pas (ant , Il eff mal-feant à un vieillard de ulio folum. Ones, 
danjer.Salcare fenem dedecert. Salratio fenem haud | Derewrer à fec: Voyez Court. 
decet. Salrationes fenem dedecent. Senibus {alrare | Rendre fer, mettre à fec. Aliquid exficcare , afliccare ; 
non convenit,turpe eft,inhoneftum eft , mivimé ap- | _arcfacerc , aridum facere. è : 
tum & confentancum ef, indecorum eft , decorum | Les grandes chaleurs ont mis à (ec nôtre fontaine (. 
non notre puirs, Ingentes {olis æftus,fonti,puteôque no- 
Seant , afis. Sedens. Aflidens. Confidens , tis. {tro ariditatem intulerunt , invexerunt , induxerunt , 
e malade ne fe mettre en fon ant Æger nequit | Crearunt,gencrarunt; fontem ac puteum arefecerunt, 
aflidere in ledo. ! Non poteft affidentis habitu in le- 
&o infiftere. Non poteft in aflidentis habirum af- 


ari reddiderunt , ad aridiratem adegerunt. 
Un homme fec , maigre ; arite. Homo aridus , ficcus 
urgere ; in fedentis polirum fe erigere ; 
ftatu fe in leéto collocare. | 


prcilentus » Mmaccr , macilenti corporis,ficci & aridi 
SEAU , vailleau à puiier © porter l'eau. Hxc Situla, 


Urima,z. Hic Situlus. Urceus,i. | 
2. pre Jeau. Hxc Sirella,z. Urnula,æ, Hic Urceo- 


Sean,feel, cachet. Hoc Signum.Sigillarn, i. 
Portage Va le feau. Alicui rei fienunimprimere, 
inducere,infculpere. Aliquid figillo munite, inftruere, 
ornare , Iimprimere, fignare,notare , obfignare. 
Seau, plaque de cire marquée du feau. Cera fignata, 
obfignara, figillo impreffa, vel , mag ps . 
Des Patenies fipnées , mais [ans feau. Liveræ publicæ 
chir fubfcniptæ, fed non exfgnatæ , obfigna- 
tæ, fedhgilli expertes, fed figillo cerario vacuz,fed 


fignarorio figillo nu tutæ, ; 
Crand [eau. Séillum majus , randius, am 
PT où 
ettre » (6 A4 11 jeAn. > 4 le 
noris ni tue. Amphoti , aut anguftioni fgillo 
El literæ, s be Cornil ü 
Stan. feellement Hac Signatura,+. eme À 
bee fe feau des lettres. Cerarium penderce. Cerari), 
del, fi Pretium dependerc. . 
Seau, des feanux. Hoc Cerauum , rij. Hæc Si- 
gnatura, æ, Cerarium munus. Cerany geftio. 


tu Procuratio, 
Their les fronx. Ceraio pelle. Carariom sdsini- 

















tus. 

Un difcours fec. Genus orationis exile , aridum,tenue, 
Kjunum,concifum,minutum, ficcum, exangue. Ora- 
tio non fufa & profluens,fed attenuara & arida. 

Une façon de difcourir feche. Aridura & jcrunum dicen- 
di genus.Genus fermonis exile, aridum, concifum ac 

minutum.Dicendi ratio arida Prorsüs arque jejuna. 

Il étoir NA À dawsfes difcours. Exact in orationibus 
Kjumor., Cie. 

Te n: m'épourvante pas d'un torrent de paroles , ni de la: 
fubrilisé des pensé:s, quand le difieurs eff [ec ,( “eff 
à dire, (ans ornemens. ) Neque flumine coatur 

inaium verborum , nec fubutate fententiarum , fi. 
eft orationis ficcitas. Cie. | 

Un homme [ec , en [x maxiere de difeourir. Nir in di- 
cendo jejunus Jejunæ diétionis homo. Aridi &exilis. 


fermonis home. 
Un bamme fec dans [a converfation. Auferi ac drio- 
con, 


ris vir. 

JL eff ec UE e réponfes , Eft in refpondendo conci= 
for ac durior , contractior ac Parüm , comis, 

* Vaifeau qu'on met à [ec, qu'on met à mäts (7 à cor. 
des, c'eff à dire , dont toutes les voiles font ferlées 
Ex ave avis cujus omnia vcela funt contraéta, com- 

Plicata, 

SECHE. Poifon.Hzc Sepia,æ: 

Petite feche. Hzxc Sepiola , +. RESEAURR 

CHEMENT de linge,ou d'autre chofe. Lintei , ai 


Procurare. Sigsaruram gererc. Signaturæ | SECH \ 
. Signatorems agere. terinfve rei cxficcatio. ne 
Garde des [eaux de France, KRegiorum tocum S Sechenmet; muicrement. Aridè, Jejunè, Exiliver. Sic-- 
1 Primarius Gallixz Ceranius.Regiæ .Tenuiter. 
. Sechement, Durè. Duriter.Afperè,Inclemen. 


ter. Inurbané.Aufteré. Horride.Parüm comiters 
Je lui ai répondn fechement. Duriüs , vel , afperis ei: 


Sebenicum , ci. | re | CR Pepe 

* SEBILE, oviate , vafe de Sculptenr , où il tiens de Diftourir fechement. Jejunè ,exiliter , ficce difpurare. . 
eau aUer du grais. Aquarium fulptoris vafcu- SE'CHER ,#evemir fec. Siccelcere. Voyez Sec. ; 

C'eff auffi une écuelle de bois que l'on met [çus | H feche fur piéd de dépit: ludignatione contabefcir., 

éd, tabel 


ASTE , ville d'Armenie. Hxc Sebafte, es. 
SEBASTIEN, mom d'homme. Scbalianus, 1. 
SEBENIOO , ville de Dalmatie Hoc 


des 


muids. &t., intabefci, : : 
SEC , aride. Aridus. Siccus. Arefadtus , aum. Le mifere Cr. le chagrin me fait fecher für pied. .Me: 
#£ ues feches. Fici, vel, Ticus paË », ie Écce se - . miferia & oura contabcfacu. Plaur,.Curis & mufee 


BRRre ii, 


8;0 SEG 
Secher, effuyet du foin au Soleil, Fœnuht ad folem ex- 
ficcare , arcfaccre. Fænum , infolanda ficcare. Defe- 
fuwnum infolare. 

Secher un linge. Lixceum ficcare, exfccare, 
Mertez-le au Soieil, on dans Le four, afin qu'il feche. 
In fole exponito,aur in furno , ur ficcelcar. Comm. 
Il s'enfonce fouvent dansle limon ; puis il feche au 
Soleil. Mergit ie ia hmo Læpits, lccatque fole. Plin, 

Secher mettre à [ec. Voyez Ser. 

SECHÈRESSE. Hæc Siccitas,atis, Hæc Ariditas , atis, 
Hxc Aritudo,ius. 

SECOND. Secundus,a,um. Alter,a , um. 

Le .. du mois, Mens alicujus dies fecundus , ve/, 
ies alter, 

Lepremier, le fecond, le troifiéme. Primus Alcer. 


ertius. 
1l eff le fecond en vaillance.Eit ab fortiffimo fecundus. 
Htrobore anini , ab fortulimo primus. Virtute bel- 
lici,ab clariilimo proximus, vel, fecundus ef, 

Le jecond en dignité. Dignitaus ordine fecundus. Poft 
honoracihimos primus. Ab honoratiflimo primus. 

C'ejtun fecond Alexandre, Et alter Alexander. Eit 
Alexandrorum fecundus, Alexandro eft,animu robo- 
re par, æqualis, fumulis, 

Les premiers combartent, les (econds craignent le Vain- 
queur. Alreri dimicant, alteni viétorem riment, 

Second de quelqu'un , (on aide, Hic Adjutor , oris. Hic 

cenfus,üs. Hæc Oprio ,onis | 

Il vous prend pour fon fecons en ce duël. Ad illud cer- 
tamen fingulare , te fibi legit optionem, te fibi oprat 
accenium, 

* Capitaineenecond, Lieutenant en fecond, Compag- 
nie en fecond ; c'eft un Capitaine, un Lieutenant re- 
forméen pied, La compagnie # été caflée , mais 
qui commmde ou eff Lieutenant d'une partie d'une 

pagnie confervée en pied. Compagnie en fecond 
Er e qui cf composés d'une partie d'une compa- 


ie qui n'elt pas cafler, Vo itAîne, 
# Pai de Pr à volé mnÉes. Lateisé, 
En fecond lieu. Secundo, Secundüm. 
Sreonde fois, Secundüm, . Icerim. Iteraro. 
Labourer un champ pour La feconde fois. Agrum itera- 
re, vel, iterato colere. 


Il fut Can pour La feconde fois. Fuit fecundüm 
u 


Seconde , (en terme de Mufique.) Tonus, i. 
Seconde( en terme de Chronologie) Hæc Minutia, 
vel, Secunda,x. k 
SECONDEMENT..Secundô,Secundüm.Secundo loco. : 
SECONDER, aider quelqu'un. Alicui adefle , auxilia- 
iauxilio efle,opem ferre. Voyez Ayder. 
aroles Le 
ub- | 


Et toi prens bien garde de [econder mes 
fervias oradoni , ut cumque opus fit, verbis , vide. 


dei riennes , (elon qu'il en (ers de befoin. Tu,ut 
Teren’. 


Je viens pour vous feconder, Tibi venio adjuror. 
Seconder , favorifer. Favere. Servire. Obfequi. Famu- 
lari, Velficari. Obfecundare alicui. | 
SECOUEMENT. Hic Succuilus, Concuifus , ûs, Hæc 
Agitaco. Concuflio, omis, 
SECOUER, ébranler un arbre, Arborem quatere , con- 
cuterc , ASItArc , cXagitare, COMMOvCre. . 
Un cheval qui fecoûe celui qui le monte,un carole qui 
Jécobe ceux qui {ont dedans. Equus fuccufor , ve! , 
Succuflator, Equus qui fefforem , vel, Currus , qui 
vecbores fuccurit , fuccuflar,fuccuilu agitat & vexat. 
La tempefte fecoue , abbat Les fruits des arbres. Procel- 
la fruétus arborum decuric ,excutit, fruétus ex arbo- 
ibus dejicit , exçurit. 
Srcouer un habit pour sn abbatre la poulfiere. Vulve- 
rem ab vefte excutere ; concuflu abjicere , depellere, 
Secouër Le joug de la feruitude , s'en délivrer. Servicu- 
#5 jugum excucerc, abjicere , ab fe depellese , ab fuis 


depone 
Tenir nue chofe fecratte,la cacher. Voyez Ca 
Je vous dis cecs en fecretique perfonns na Le nn 


SEC 
- cervici Îlere , dejicere , re,repellere, 
Secouer NE > Le bien ere psp malé” 


multare, Voyez Bouchonner, 
SECOURIR ,wnner fecours. Alicui fuccurrere, fubve- 

nire,adeffc,auxiliari,opem ferre , fubfdi ITe 3 

auxilio eile terre , {uppetias e. Voyez : 


? 
Aider, 
La Republique 4 été fecouruë dans [es plus grandes 
neceffitez par les travaux de Brutus. Bruti opera, 
Reipublicæ, dificillimo cempore fubrentum eît. 


Il eft allé fecourir La Gauie. Galiæ iubüdio profettus 


el 

Je l'ai fecouru dans [a pauvreté. Mcis opibus , illius 
inopiam {ublevavt , fuftentavi : ; 

Seconrir une ‘ville qui eft afliegée , 04 qui crains de l'é- 
tre. Urbilaboranti , auxilia & commeatus fufficere , 
fuppeditare, fummittere. Laborantem urbem,{ubhidus 
& annoni juvare, adjuvarc,fublevare,co aïe, 

Il vit que la chofe étoit reduire à l'extrémité £ qu'en 
ne pourvoit être lacours de perlonne. Rem cile in an- 
guito vidit, neque ullum effe fubfidium , quod fub.. 
mitti poiler. Cef à 

* Secourir un cheval, lui donner les aides de la main, 
de la voix,du talon, des jambes, le determiner , l'ex- 
citer par ces chofes. Equum voce , manu , talis,crupi- 

, &c. excitare;regere, duœære. 

SECOURS, Hoc ! Dre, Subfidium. 1j. Hx Suppe- 
tiæ , arunx ps , Pis. ; : 

Aller , venir au feccurs de quelqu'un. Subfdio ire, 
venire alicui. | | 

IL leur enveya au fecours un Regiment. Illis legionem 
unam fubhdio mufit. 

Courir au fecours. Laboranti, fubfdio currere , accur- 
rere,advolare. Ad opem periclitari fere Curri- 
culo advalare. | = 

Donner du fecours. Alicui auxilium ferre , auxilio elfe. 
Voyez Secourir, 

Demander du fecours. Opem ab añqno en Ad ali- 
sa confugere. Alicujus opem implorare.Aliquena 
appellare, 

Le fecours que donnent les étrangers à une armée. 

æc Auxilia , orum. Auxiliares copiæ. Auxiliariæ 
cohortes, Auxilianÿj mulites, 

Secours , renfort de troupes, Hxc Subldia, orum.Suls- 
fidiay mihtes, Copix fubfdiariz, er 

Qui donne /ecours. Hic Auxiliator, oris. Auxiliarius, 


Subfi us,a,um, . 
SECOUSSE, ebran:ement. Hxc Concuflio. Agiario, 
omis. Hic Concuflus , üs. | | 
Secoufle de cheval,de caroffe | re, Hic Succuflus , üs. 

Hzæc Succullatio, onis. : 
SECRET, ce qu'on tient fecret, Hoc Arcanum , 1. Hoc 
Sonder , tâcher de déconvrir les fecrets d'autrui. Alic- 

na arcana odorari , {ui 1, expiicari, perfen-. 


ticere. 

Celui qui atärhé d'écouter &r d'aprendre Le fecret 
d'un autre, Hic Corycæus, æ1 Corycæus alienorum 

arcanongn.{ Corycæi, Aliatici crant popul, qui ap- 
pulls ad littora mercatonibus exteris, convol 
1ihco ad portus, fubaufculrantes quid rerum ferrent, 
qui aut undé eflent , ut capratà oppornuutate, illos 
adonrentun Inde proverbium natum. ). Ouriofus 
aliem arcani aufcultater: | .: 

Dire, confier un fecret à quelqu'un. Cuipiam fecre 
tum aperire, enunciare,committére,credere,concede 
re,cum aliquo comumunicare, 

Dire une chofe en fecrer, fous fecret, Arcanum, ver ii 
quid reticendum aperire,enunciare quidpiam. 
jus fidei ac filentio arcanum committere. I…a 
tide ac taciturnitare fécrceum 


o 
_ 


te. 
Cacher. 


SEC. SED "87r 


vous, Secretô hoc audi , tecum habeto. Nemini di-} uni x Péovifo » utne , &t, Cie. 
xcris. HOc tu tecum habeto, Ter. : SECRÉTEMENT , en fcerer. Arcanè. Arcand. Clam. 
Je vous dis ceci [ous Jecrer, Hic opus eft fide & tacïtur- | Clanculim. Occulré, Secrero, Voyez Cacherre. 
nitate.Ter.Cave , ne id emanet;quod dico. Fac, illud { SECRETAIRE , dens on fe fert pour écrire quoy queçe 
nemini fuboleat.Hoc inter nos ita fit didtum, ut ne | fois, Hic Librarius, ij. A manu minifier, vel | Scrvs, 
quis refciat. Fac , ut ne quis fubodorerur quidem , Sueton, ( Ab ePiftolis. ff c'eft pour écrire des lettres. ) 
quod ex me audis.Fac, ut moriatur inter nos feere- |  Secretarius n'eff pas Lai. : 
tum , quodtibi committo , Plant, Cette lettre À écrite de la main de men Secretaire. 
Ouir une chofe en frcret , La prendre fous ocre Arca- | Epiftola, librari) manus eft , (/#baudi Scripta. } Cir. 
num accipere. Ut arcanum accipere,difcerc. Uri ar- | Vous pouvez connoitre par la main de mon Secrera 
caaum ac reticendum quidpiam recipere. qui à écrit certe lettre ,que je [uis occupé, OccuPa- 
Fe le fçaï en fecret fous fecrer.Novi, ut filencio premen- | tionum mearum , vel Éoc fignum erit, quod hreræ 
. Arcani filentio tegendi confcius fum. unt librarij manu. Cir. | . 
Te ne décourvrirai point le fecret que vous me cenfez. | Secretaire du Roy Regis Scriba.Regi ab commentario, 
Quod mihi commis, fecretum non prodam , non commentariis , ab fecretis. . . 
proferam, non evulgabo , morietur inter nos. Com- | Secreraire de Parlement, Supremæ Curiæ Scriba. Ta- 
mifla nonenunciabo. Quæz commileris, flentio te- io. Notarius, Commentarienfis. pr 
im. Voyez Cacher. Secretaire de Ville, d'une maifon de Ville. Civilis præ- 
cori feriba. Civihs conventus hbellio, commenta- 
rienfis. Civium conventui à fecretis. | 
Secretaire des comnandemens du Roy Ref gp docieig, 
notarius,ab juflionibus feriba , ab'ediétis feripror 
fanétiorsbus hbrarius.Regi,decretorum amanuenlis , 
cdiélorum commentarienfis, Regis fcriba. Ewrr, 
Secretaire d'Etat, Sanétoris conf Commentarienffs. 
SECTATEUR , adierant à quelque feële. Hic Afc- 
dtaror vel Seétaror or. Scétarius,a, um. Seétæ alicui 


addt LA S 
SECTE. Hæc Seda,æ, Hzc faétio , onis, Hæc Fami- 


ia, æ. + 
La {ecle des Stoïciens. Stoicorum fcta, fanfilia , decy- 

ra , natio, faétio, s. | te 
eff l'auteur de cette feéte. Hujus faétionis eft au- 
or, Hanc familiam ducit. Illius eft fcétæ Princeps 


ac Dux. : 
SECULARISER wn Regulier. Religiofum clericum 
ad fæculares refcribere Er ne fæculares cle- 
ricos referre,rcligiofis folverc legibus, religiosi difcy- 
Plina folvere. . 
SÉCULIFR, Laique,nen RE .Profanus,a,um. 
Aliquis de populo. ( Vulgè. Laïcus ) 
Secnlier, on Regulier, Sæcularis, re, 15. 
Un Prefire Seculier, Sæcularis facerdos.Solutus reli- 
Unhemme qui ne peut rien tenir de [écret, Qui Gbi iosi lece facerdos, Liber ab religiosa difciplinä. 
$ ifl ä ic ,cuivis pr audita pe S SUMEREMENT 2e alger, Laici ritu.Pro 
inet. ( Comicè, Qui plenus eft rimarum, & hac |  minismore, Ritu ari. RAT 
[.atque ae tpluit QUP ) ? | SECURITE, feureré, Hæc Securitas, atis.V. Sewreté, 
En Jérres , frerctement, Arcand. Clim. Clanculüm | SÉDAN, ville deChumipagre. Hoc Sedanum, ni. 
Voyez Cachette, SEDENTAIRE, gui : ! d'rdinaire affis..Sedentarius,a, 
Cette nouvelle f: difiit en fecret , 6» à l'oreille, Sermo- um, Affiduus feffér. Afliduo confidens. Perperux 
.nes ecculii de illà re ferebantur. Res illa ferebarur ! feflionis homo. In Aflidua feflione degens, | L 
occultisfermonibus. Liv. Unartifan fedentaire Hic Sellutacius ; 1}. Opifex fel- 
Une chefe lecrettescachée, inconnus. Res abdita , arca- | lularius,ve/,fedentarius, Opus faciens in : 
na ,occulta , recondita, fiduæ feflionis artifex. FRA a 
Ur Less fecret, Loçus abdivus , occultus , abftrufus,re- | Une viefedentaire, Vira fedentaria.Munus frienrarfs. 
gns. 5 de Us ewvrage fedentaire, Opus fedentarium. Opera le- 
Le lien le plus fecret d'une man. Domûs penctrali taria. . 
ARE NT diode reconditiff.ma, SEDIMENT , lie d'une. liqueur. Hæc Fex;cis-Hoc Se- 
Alien de w ; l'écart, Me Secciees de Locaé à per menremnii. Sp gg ., de Ed 
0 fubdu ecretus , fe s arbitris re-| Cette liqueur ne fait point de fediment , 
Le jamais, Nunquam éralfefeir lle liquor ; neque con- 


SAONE, ‘, | 7 Jamais, Ni 
he nr per rc 2 NS ME PT m propen(us. Se 
40 intérventoribus loco. "Âver 1 oribus- .Seditio pi dé 
loco. Kemoro ab atbir loco. Subuët ab abus | iciont dedisfediiolus & rurbulenrus. Sediiols 
ga. ta abinte regionc. tumulruofus , à , um. . ST ee à 
Vnfree peus faire afer Dee quarte, Quarranæ SÉDITIEUSEMENT. cdiriosé, Tumulmose. Sedi- 


pellendæ lgare. lé atiofum'in modum. Es =: S 
Dr excellent fécres pour faire ce Be Futé SÉDITION Hzæc Seditio , onis.. Hic Tumultus , üs. 
















H Jrait tous mes fecrets, je lui fais part de tous mes 
Phertit. Arcanorum ornium mcorum confcius eft , 
confiliorum omaïum particeps. Nihil , illum celare 
folco. Penitiores animi recellus ei aperio , detego, 
Cum illo arcana omnia mea communica Facio 1l- 
lum confiliorum meorum participem, 

Je voudrois que ous puiliez voir tous les fecrets de 

: nom cœur ; 1065 plu: [ecrettes penfées. Vellem poiles 
intueri oculis,ntinos animti mei fenfus, penitiores 
animi mei rcceflus ; as mentis meæ partes, quæ ab 
gens remocæ fut, Quæ oculis minimè Patent , quæ 

 fugiunt oculos, poffes iirofpicerc , defpicexe | per- 
luftrare , dignofcere. 

Les fécrets d'un art Artis arcana,arcana intima, Dif- 
gplinz abdita. Scicntixz reconditiffima Præcepta.Ipfa 
veluc abitrufa faculratis myfteria. 

Le fecret des couleurs ox olstare cftperdu. Milcendo- 
rum colorum fcita illa vererum indufiria Pridem 
intercidir. lreciara illa,colores mifcendi ratio , ne- 
mini mortalium hodie perfbecta cit, | 

Un bonves freres qui £arde le fecret, Arcani obfervans, 
Commiffi fecreti retinens, In tegendo arcano reli- 
Biofus. Homo arcanus. Plant. 

Un homme fecret couvert, Teëtus homo. Animi teéti 

agendo obicurus, 


+, non is ad id præ ratio. ; Exciter,émowvoir, faire wne fedition. Seditionem , vel, 
Certes le fecret le plus excellent pour prévoir tons ces| \Butm hé end rt MOVCTE iCOMUMOVETE 
où de y 7 t0mte5 ces incommoditez , même pour conciêre, fufcitareÿconflare, facere. V. Divifion 
À en garentir RRLQE Rnapienniunbe L'auteur d'une [pditian. Amor ét son- 
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lye fedition en ce païs entre Le peu:le 
y gt At in his » Plebeios inter & 
sobiles & io faéta elt, coorta cit, fuborta cft, ex- 
commota 
L': me ruiné La Republique, Seditiones. Tu- 
multus. Civiles difcordiz., In bella, Faétioncs 


feditioiæ. Seditiones domeiticz. Seditionum tumul- 
tus. Diffenñionum turbines. Tumuluum procellz, 
rempublicim everterunt, 

Apaifer une fedition. Sedirionem pacare , fedare, com- 
Primere,extinguere;reftinguere compelcere, cohibe- 
sr rimerce. Pacem animus afferre, & eos concordià 

placarce, lenire. Animos cranquillare , miti- 
e.Mentes ad lenitatem revocare. 

RTS CTEUR. Hic Subornator, oris. 

SEDUCTION. Hæc Soomnin onis. 

SEDUIRE, furpremdre quel he un, sepie LE tin fee 
quelque méchante ation. ubornare. 
Send, ad noxam scllcere 2e a or nefas il 
licere. Cläm Lu feclus. Clancularii fuaño- 
ne impellere in 

Seduire un valet à pe. mi din Ad domeftica fur- 

famulum 


DS r.9g ubornare, ‘clmillicere fraude 
P de à ne lailfer feduire, Vide, ne te 
Er pe pi, Vi 


Seduire tromper. Voyez Tromper, 
SEEL,SEEL rs “fran Hoc Sigillum, li. Hoc Signum, i. 
Faire apofer le "freil te pe chofe. Alim sei Fa 
À Ilum apponere. qui É figilo munire.V. Seeller, 
LLER des lertres Royaux, y 3 apofer Le L Le feau.Regium 
diploma fignare,obfisnare, ignarc;figno munire, 
communire, firmare, confimare, Regio diplomaïi, 


fgnum sé adhibere , apprimere,ïaprimere,apponere , 


SE'ES ville 4e pl mg Hoc Sagium,gii. 

SEGLÉ. H lis. Frumentum {ec , Vel, 
nn à É cas DE gr 

segle Hanshe lameilleure. Hæc Arinca,x. Hzc Oly- 


gi À ‘de fe ve ARR, Olyreus,a, um, 

le mire A pire. Hxc Afa,x. Hoc , is, 

A TES ne y mm y um, 

VE agne Segovia,x. 

SEICHE. Vovez ds 2 - 

De due CE Phentei Mec Sidononis. 

1401m, Vie de cie. 

SETE ( Verbe Defeékif. ) Il feie, il feiers , ils feieront. 
Voyez Sied, 1 fied ; d'où cetems €» ces perfonnes 

ont derivées. 
R es foins. Prata demetere, Fœnum fecarc;defe- 
care,cx{ccare,metere. 

SEIAGE, /éieure de foin Hoc Fænifecium, cii, Fœna- 
ria detectio, Pratenfis mefis, . 

D | er air Sccarius,a, um, 

SIGNER. Voyez Saigner. 

SEIGNEUR. Hic Dominus, ni. 

Faire le Seigneur , dominer. Dominari. Dorminum 
agcre. inatun exercere in alios,. Dumini jure 
£c: auétorirate imperare. 

_ igneur d'un fonds. Prxdii deminus, 

“ignesr dominant ; de fief dominant ayant un autre 
Se fs, foi. Primarii prædii beneficii dominus. Pri- 
marius dominus beneficiarius. 


Seigneur lige eft entre le dominant 
| Pie af Vas tiano cdi # à hate k; 


fuperior dominus. 
ogg À dominus. Superiore 
ientelari jure prædii do- 


Seigneur direét. Ip{o daminii 
Grignon neur Mile, G € rprrtrisele. Clientelaris fundi pol- 


2 Pociore je domine. 
{cflor, 
Ssigneur pd,  . élire val series | “à 


SEI 
vafal du Prince. Secundariz aut tertiariæ clientelz 


bencficiarius 
saçueur de mere. Hic fta,æ. Hic Dynaftes,æ, 


SHIGNBORAL armes Ddemeins & fiigreurie. 
Un nn plus peur neurial qu'un autre. Predium,alcero 


Droit (ei ere gr Jus dominit. 

SEIG droit (ei, Se Hzc Dirio,onis. 

Seigneurie direëte, Hoc inium,nii, 

Seigneurie utile, proprieté … fonds, Hoc Mancipium, 
pui.Hoc Nexum,xi. Jus nexi, 

Seigneurie,terre faigneuriale. Clientelari jure , nobile 

rædium. Clientelis & dicionc illuftre prædium. 
Seï, “role Gad Cr remarquable. Hxc Satrapia , 2 
xc 
Seigneurie, PRÉ dominante Hic Dorminatus, üs. 
Dominatio. Ditio. Juri io,0nis, 

Avoir pod a [a feigneurie. Habere in fus ditione , fub 

fuà diétione, 


SEIGNEUR faire es Vi siqnenr. 
rier _ e minari $c rerum 
Potiri inal sesione, Voyé Commande 


re 
FILLE A L Aie de . np 
Seille, fluvede de Lerraine, Hxc Sella 
EI nué fleur , Cr legere cree 


AE 
e prehd 
#4 dellus du vin dans Les to Lt 0 eo 


flos cruftarius, 

*SEIME , fente dans La corne du cheval, depuis la 
couronne ; c'eft-à-dûre, depnis Le plus haut » 7 
x er , me, Fr eser Fleur. Fiffura ab imà 


foleam in 
= re. Hic Sinus, Hoc Peëins , oris. Ho: 


agrée dans le foin. Gladium in eus 
detixit, MR irm v 
in, neammelles Hz Mammæ , arum. Hzc Ube- 


j RC fein. Cui non tument ubera,non rur- 


dc ife de Adeps fuillus 
[21 
EINE fewrde rance Hic vel, FE æ(Re- 


marques que tous Les noms de Fleuve em À,pewuent 
être j'iits Feminins , comme ils le en éfet fi on à 
égard à La rerminailon: Que fon à égard à la fignif- 
par pt ef Fluvius,o ris, À 3m, 


ps vrai qu'es l'rofe l'on doit éviter de les joindre 

à des Adjeëtifssou certes il faut exp Le nom ge- 
meral, Fluvius, 0 Amnis. Par exemple, La Seine,que 
'ai pallée. Scquana tluvius, quem tranf'nif. } 

Seine ,efbece de filets à pécher. Hxcç Sagena, #. Hxc 
Nafa,x,Hoc Everri 

ENG G À unis Hoc Chirographum , phi. Voyez 


Apr fein net écrit. Scriprum chirographo mu- 

mire, 

Un blan à ) Un blanc Charta 
Pura , er pure 4" A fin. 


| SÉJOUR, habitation ordinaire, Hzc Commoratio.Ha- 


bitatio, Manfi o. Remanfo,onis, 

Durant l'été notre fejoureff aux chsmps tr durant l'hi- 
ver en Rage Lg. À TT commemoratio eft À 
agris,hiberna eft in u a,pure;luberna,in 
agimus. Æftare,in a8r0,hieme, ui oppido degimus. 

Un long [ejowr. Diuturna commora 

Vous avez fait un long pat lu 1 du en Dies 


Ne à Dre Er Par Dai Ébéræwe 
ras f 
nuit à chasue tof 0 Re nee 
AT is pre 
loco agere,d 






; SEL 

; s'arrêter en quelque lieu. In aliquo loco 

confiderc : tefidere, pe me my fubfilkere, ronfifte. 
re, motari , immoiari, {edere. 

SEISSEL , ville du Beugey, Hoc Sefellium, ij. 


SEIZE. Voyez. Sexe. 
SEL. Hic,we/,hoc Sal;is. ( Sal eff plurée Mafulin que 
an pluriel , étant Neu- 


Neutre, Efiant Majculin,à à 
de [el broyé. Caleus afpergi- 


on il red ) 

Gupondre le € 

tut ne falibus. 57 vel,trito fale. 

Ils cowvrent les œufs de gros fel. Ova, 1alibus integris 
adoperiunt, Ceisse, 

Sel naturel Cr artificiel. Sal nativus & fadtirius. 

Sel æmmoniac, [el fofile, qui fé prend [ous Les fablonmie. 
resde l'Afrique. sai anrmoniacus » Aichalius, La 
bularius , foihlis, 

Afartenant à Sel. Salarius, a,um, 

Gabele du fel. Tiibutum (alarium, 

Grenier à jel. Ho:reum falarium, | 

Ferme du fel, Redemptura vel, Redemptio (alaria. 

Fermier du el. Mancep:, vel, Redemptot falasius. Pu- 
blicanus ialinarius, - 

SELLE, firge. Hæc Sedes, is, Hac Sedile , is. 

Sellette perite felle, Axc Sedicula. Sellula,z.(Hoc Se- 
diculum,li,n'eff guere bon.) Voyez Sellère. 

Selle de cheval.Hoc Ephippiem, 1 Equnum inftra- 
gulum, vel, inttratum, 

Mettre la elle à un cheval, le feller. Equum fternere, 
infternere, ephppio inftrueic , vel, ornat 


cphipprum inducere ,\ÿnileunere, indere. 


c. Equo | Se/os Le Lens y le lien. Pro 
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normi. Juxta æquiraris leges. Secundüm ju 
Selon Diew dy raifen, Ex ps à bono. jécse 
Selon les coutumes du pais. Juxta recepros provinciz 
mortes. Ex recepuis populatium moribus, More gen. 
tis regionifque. { tudine. 
Selon ma cebtume, Pto mea more. Pro me confue 
Selon l'avis des Sages, Ex opinione Sapientyen. Judi- 
cio Sapenturm. 
Selon que l'occafien [e prefenters. Ut Le dabit occafo, 
Ex occafione. E ie natä. 
Selon qu'il en fera de befoin. Urcumque opus fucric. 
Terent. 
La verts n'eff pas honorée [een 
pe ac meuta et colitur. 
lon que Le fiwjet le requicrs.Perindé ut caufa poitular, 
Honorer Les perfonnei chacun felon [es qualirez. Pro 
luä quemque dignitate obleivaie. Houoïem omni- 
f _busdeferre pro cujufque merito. 
s Chacun travaille felon on pourvoir.Pro le quifque, vel, 
1 Pro (ui quifque parte,vel, faculcateincumbit operi. 
Selon mes farces. Pro viubus, Pro conditienc virium. 
Pro modo robots Quoad poflunt me vires.Ue el 
ratio mearum vitiuru, 
Selon fes meyens. Po ejus fortunarum ftatu. Pro ut eft 
iplies faculratum modus, 
T4 difiribuerai cet argent [elon le nombre des pauvres. 
1 pocuniz luminam elaigiar, pro numero mens 


dicorum 
tempote ac loco, Ad ra. 


Les merites Nirtus non 


tioncm loci ac remporis. 


* Selle piquée,c'eft une [elle de chéval difftrente de La Pourmoi,je juge [elon mon inclination. Ego , de mes 


elle raze,qui n'a po nt de treujjeqdin , d'arçon der- 
riere ; La file piquée en à peur affermir le cavalier 
centre les dejordres du cheval. Ephippium poitico 
inftruétum arc lo. | 448 

Faileur de jelles de cheval , le Sellier. Hic EphipPia- 
Hus,h. Sutor,vel,fttuétor ephippiarius. ; 

Selle percée. Sella familiaris, familiarica, foricaria, 
peuu'a. Sella levandæ alvo. : 

Le baffin d'une felle percée. Hoc Lalanum , i. Hxc 
Tiuiia , æ. T'rulla familianis (eliæ. 


= 


fenlu judico, 

Selon moi ; ( Scuderi, } cela effdificile. Id | mco judi. 
cio , mea quidem opinionc pcidifiaile cit. 

Selon mon fens. Mco judico, Opinione meä, Ut cge 
aibittor, 

Jesne ferai rien que [el vôtre avis. Nihi 

nifi de fententia tuä. 

Chacun parle felon fon reffentiment. 
fenfu ac dolore loquitur, 

Il a parlé felon men fentiment. Ad (enfum meurn dixit. 


| faciam , 
Pro (wo quifque 


Se mettre [ur cette [elle Defidere,( defideo, ) Defidere ! SEMAILLE , aétion de femer. Hec Sementis, is, Hæxc 


ad alvum levandam. Confiderc ad. reddèn 
vum. Se!lam familiarem inire. : 
Aller à felie,décharger fon ventre: Alvum levare,deji- 
cetc , tedicie , exoneraie, purgaic. | 
Faire aller à {elle lächer Le ventre. Alvum ducere, li- 
varie, molle, folvere, teloiverc,cicre,citare, 
Ucere 
€ Premiere [cllefeconde;troifiéme , derniere [elle. Al- 


fub.… | SEMAINE. Hæc Hcbdom 


Satio. Seminatio,onis, Hic Satus , üs. 
Les Jemaiiles,la faifen de femer. Hxc Sementis, is. Sa. 
üuonis tempus, 
Durant les femailles. per fementem. Dum feritur. 
À partenant à femaille. Sementinus,a,um. 
ada, æ. Hcbdomas , adis, 
{Le dernier eff plus enujage > plus Latin que le 
premier. ) 


vu,prima , (ecunda , tertia, exttema. Dejelio pri | Sur Ls femaine. Inter,vel, Per hebdomadam 


ma ,altera , tettia , poitrema. 

Cette medecine vous fers faire une on deux felles. 11- 
jud pha, mac 
nem cebit, anne. movcbir. A 

Faire deux om trois flles. Duplici iaut triplici deie- 
tone alvum levaie,ventrem exonetate. Alvum bis, 
terve 1edéeie, 

Le malade à fait deux bonnes [elles. rm & al- 
terà copiosä déjectione levatus eft. Ægrotus,aivum 
pi & copiofius reddidit,venttem fecundo & laigits 

evavir, : 

SELLER wncheual.Equum fternere,infterncte;eph'p- 
Pro inftruere. . 

* Seller une cheville, sn crampon dans un mur , l y 
faire tenir avec du plâtre que l'en met dans Jon 

trou. Subfeudemuncum in pariete devincire, firmaie. 

SLLETE, Hzæc Scdecula, ( mieux que. Sedicula, ) 

ella, æ. 
Un prifénnier affis fur la fellete. Captivus , reorum 
oco (edens, _[ futor. 
SFLLIER, Faï{eurde [elles de cheval. Fphippianus 
ÉELON {4 rpifon felon ledreis.Ex zquo. Ex æquitatis 


, bi unam , aut alteram dejectio- | 17 y 4 cinquante deux Semaines en l'année, 


. , 


Apaïténant à femaine. Hcbdomadarius,Hcbdomadi. 


cus , a, um. 

; C chaque 
Semaine ef} compofée de fept jours ; dons voici les 
Noms ; Dimanche, Lundi, Mardi, Mecredi , Jeudi, 
Vendredi, Samedi. Quinquaginta duæ funt in anno 
Hchdomades ; quælibet autem Hebdomas feptenis 
conftat dicbus, quorum hæc funt nomina.Dies Do. 
minica.Dies Lunæ.Dies Martis.Dies Mercury. Dies 
Jovis, Dies Veneris, Dies Sabbati. 

Par où vous voyez que les Payens ont donné aux [ept 
jours , les noms des fept Planétes,apellant le premier, 
le jour du Soleil : > le fcpriéme,le jour de Saturne ; 
Mais nous au lieu du Joui du Solei nous difens Di- 
manche, c'eff-2-dire, Dies Domini, vel, Domuuca, le 
jour du Seigneur, en mermoire de La Relurreétion 
du Fils de Dieu, qui arriua Le, Dimanche.Et quant 
au Samedi , au lien de l'epeller jour dc Saturne, 
nous l'apellons le jour du Sabar , c'eft-à-dire ; du 
Repos, parce que ce fut ce jour là , que Dies con= 
Jacra pour fen repos , aprés avoir créé le monde. E 
quo uuclhigis Ethicos Planeratum nent dediffe 
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{eptenis diebus Hebdomadz,primum diem vocan- | Ye fais femblant de ne voir pas cela. Ya: illa re conni-- 
do diem Solis.z.diem Lanæ 3.d'em Martis.4.diem | ve. pfum , quod video , diflimulo. 
Mercuii 5. diem Jovis 6. diem Veneris 7.diem Sa- | 11 eft forti , failant femblant d'aller à la cha[e. Per. 
turni. At nos primum diem vocamus Dominicum {peciem venandi, cgreflus elt, 
diem, quod ea die Chuiitus refurrexit ; diem vero | 1/ aéuité de faire cetravail, faifant femblant d'efire 
feprimum,non Saturni,dicimus, fei Sabbati, id cit, L malade. Laborem illam fubrerfugir , fimulatione 
uieus, quia codie quievit, ceffavitque ab opere moibi,vel, ægrotare affimulans. 
eus , condito mundo. A > I faifoit femblant d'eftre pawure. Egeltatem præ ("3 
SEMBLABLE. Similis. Adfimilis. Confimilis. Haud fercbar. 
abfimis, Non difimilis. Æqualis alicujus,vel,ali- | 7e fs femblant d'eftre du nombre de ceux läiqui , Gre. 


cui, aliquâ re. Voyez Reffembler. | eci me unumex iis,qui,. &c. 
Semblable à fon pere. Pauns, vel, Paru fm ilis, confimi- | Ceux qui m'onttrahi,en faifant femblät d'étre de mes 
lis, Patri afimulis. amis qui per fimulationem am citiæ me prodiderunt, 
Non femblable à fon pere. Voyez Nifemblable. Pourquoy empéchez. vous mon bien,en faijant femblant 
Vs peu femblable à du miel, Subfimilis melli. de mme rendre du fervice? Cur mcis commodis oft- 
Ils penfent ètre femblables à Thucydide. Germanos fe | cio fimulato ofñcis? 


puranc efle Thacydidis. Il fait femblant de fuir. Eugam fingit. | 

La memoire eff en quelque façon femblable à l'écriture. | 11 Euifoit séblans de nepas onir: Fingebar ( non audire. 
Memotia, litterature ge mana cit quodammodo. | Fous exercez vôtre cruauté, (ous un beau [emblant de 

Fes affaires (es fort fe les aux: miennes, Similli-, faire juffice, Æquitaus obtentu. Obduëtä, vel, ob- 
mavel , Eadem ierum noftrarum ratio ft, Con- | tenta z uitatis fpecie Speciolo, vel, plaufibili juiti- 
gruunt tes tuæ cum meis. Tuisin rebus , res meas | !1Z titulo, Honelto æquitatis nomine. Ædquitatis 
agnofco, -uel,re:um mearum imaginem video.Kes fpecie, vel, fimulatione. Per fimulationem æquita- 

tuas,nilul à meis intelligo differre,difcrepare. Inter ts. Prætento juititix fimulacro,crudeliratem exerces. 
res noftias, nihil pins nullum difcrimen interce- | SEMBLER, Videri, 

Cela femble beau. 14. preglarum videtur. 14 habet 
{peciem honefti, In (peciem, id honeltumelt. Pix» 
claram illud eft ad afpeétum. 

Il femble qu'ils font étonnez.. V'identur attoniti. 

11 femble qu'il eff jour. Videtur lucefcere. 

Il me femble trop chiche: Mihi videtur parcior. 

IL me femble qu'on vous fait tort. Mihi videris inju- 
riam pati, Vel, (ed mnüs eleganter. } Mhi vide- 
tur, te injuriam pati. 

Il me femble que ces enfans ent plus de fins que leurs 
parens. Mihi hi püeri videntur , (uis fapientiores cfle 
patentibus. | 

Il me femble que je fuis inpocent. Mihi videor culpä 
vacarc. 

Il me fembleque j'ai rendu mon devoir. Mihi vedcot , 
officio functus. AU 

Il me [e de voir deux Soleils, Mihi videte vidcot 
geminos Toles 

1l femble aux ignorans, que les Etoiles font plus peti- 
tesque La Lune, Impentis, Stcllæ videntur minotes , 

nas Luna. fan LC fefi l 
lemble aux enfans.que les Cieux [e fendent lors qu'il 
pe Cüm fulgurat , cœh pucris venus 
ceacte. 

Il m'a femblé que cesfemmes voient failli. Feminx 
illæ mihi vuix funterraife. 

11 me femble que nous nous fommes écartez de nôtre 

et vous @ moi Mihi videmar uteique,eso & tu 






















_dityueinte.cit. Voyez Different. 

Fous n'avez point de femblable ; ni d'égal en douceur. 
Tibi nemo ett luavitate fumilis , par, æqualis. Tibi 
nemo humanitate comparandus , æquandus , exæ- 
quandus , æquiparandus , affimilandus el Tecum 
confe:ri nemo poteit. —… 

La fin eff femblable au commencement. Primis extre- 
ma congruunt.conveniunt,tefpondent, confentanea 
funt, Voyez Répondre. Accorder. . 

Une per/ nns,qui ef? roéjours fembiable ; égale à foi ; 
Jemblable à elle-même. Qui æquabilem fe ubique 
Piæbet. Qi æqualiratemin omni vira (ervat , re- 
tinet,adlnber.Qui fibi fe.nper conf tar. Qui nunquam 
à fciplo deficit difcileir,ditcecdit. 

G'aicré qu'il arriveroït quelque chofe de femblable. 
Aliquid tale puravi forc. Le 

Jene foupronne rien de fe mblable en lui. Ego, in illo ; 
nihil ejatmodi fufpicer, 

G'ai accoñtumé de compoler des harangues, on quelque 
char de lemblable Oianones,autaliquid id generis, 
wel,aut al id genus,uel, autaliaejus generis , leii- 


be:c foleo. E : 
SEMBLABLEMENT. Pasiter. Similiver. Item. Si- 


mil'imé: 
SEMBLANCE. Voyez Reflemblance. 
SEMBLANT. Haxc Species,ei.Hoc Indicium,i]: Hoc 
S'gnum, gni. - 
Sans faire À mblant. D ffiinalanrer. Pet diffimulan- 
tiam, Fiété ac diffimu!ac. Nullo edito figno. Be | 3 propoñto aherraffe. Cir, 
d'Mimulati. PE ; ï Ho Em ue vous n'avez pas encore compris ce: 
11 feporte fort mal , mis il n'en fait pas femblans. |" que je voulois dire. Mihi videmim fenfum meum 
chementer a gorar ; (ed diffimulat , [ed morbi te- | nondom elfe affecuri. 
git indicia.Premit fiyna, fed nullo indicio, moybum | J/ me.femble,que les enfans comprendrent cette diff 
prodir. à de culté. Pueriph, mihi videntur percepruri hanc df£- 
Ne faites pas femblant de [ravoir, Ne indica Ne! ficulratem. 
oftende,te rem nofe.Ne lignifica. tibi rem perfpec. | 1/me femble que je puis dire ceci asc vverité, Verè- 


tam efle. Ne prode rem ubi effe cognitam. Noli |!  mihi hoc videor effe diéturus. Cie. 
. præ te ferre, id [cire te, 


Il femble que nous fuffions demeurez en repos , fi l'on: 
fait lemblant d'étre offensé. Offenfum (€ fimular. Era Lie pas omis Videmut eue failles 
fionem animi ailunalat,ue/, (pecie fimulationis 


4 nifieffemus lacefiti. Cic: 
oftentar, Offenfi animi fimulationem affumit , fpc- } H vous demie que je fuis arrogant.Tibi vidcot arro- 
c'em ï 


ŒrTe . ans. Tuâ opinionc fum arrogans, Abs re exiitimot - 
3! fait de vétrepasoffemé. Semiaiméoffem| % pinione ogans. Abs te € 


arrogans, 
m diffimular . 1l mble n . Vobis doi 
Fuijant femblant d'érre en colere. Simulatä'irà. Per vidébamuss MGM [ ridebanr. 


ftimulañonem itæ. Per fpeciem fiétæ iracundiz. 
Faifant jemblant de n'être pas en celere. 
ua, : © difimulaionemiracundiz, 


1 leur fembloit que nous avions failli. 1ils errafle 

11 lui femble d'effre faint. Sibi videur cffc (anétus, 
dlleur femble qu'ils ont bien parlé, on) dévoir bite 
par 
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parlé. Sibi. videntut bene locuri. | 
D eff, ce ne femb.e,le plus bardi. audios eft orn- 

um, ut mihi quidem videtur. 

Je comprens ce me femble, ce myftere Mylterium illud, 
ut mihi quidem videor, vel, nifi fallor, vel, nifi me 

Ile animus , intelligo. Ego quidem mihi videor 
capcre hoc myiterium. 

Vous etes tous deux, ce me femble, un peutrop hardis, 
Eltis ambo, ut hi qui videmini, paulo auda- 
ciores. 

Nous fuivons,ce me femble,de bons confeils Confiliisat 
videmur, bonis utimur. Bonis uti confliüs videmur. 

Tue, ce me femble,un peu fâché. Es, ut quidem vide 
ris, paulo cormmotior. 

À Remarquez que l'on peut traduire en Latin. 11 fem- 
ble,par Les Ferbes,) Puto. Credo. Aibitror.Exiftimo, 
&c, Parexemple. 

Il me femble qu'ils pleurent,ou, ils pleurent ce me [em- 


ble. Lacrymari mihi videntur, vel, Lacrymai illos. 


cxiftimo, puto, &c. 

Voyez le ptit Lentulus , 7 donnez-lui de ces efclæves 
ceux, qu'il vons Jembiera. Lentulum puerum vilas, 
efque de madoipus, quæ cibi videbitur, actribuas, 
{fupple danda effe. ) 

Fe veux que veus écriviez à qui il vous femblers. 
Quibus ubi ridebitur, velim des litreras, Cie. 

Que les Confuls fe ferviroient des Tribuns, qu'il leur: 
embieroit. Confules. Tribunos, quos videretur, ad- 
hiberent, Cic. | 

Que vous [emble de cette villes Quidtibi _viderur de 
hacuibe? Quod elt ruum de hoc opnido judicium ? 

“Quid de hac uibecenfes, fentis? Quæ cua et (en- 
tentia ? 

7! fermble ben. Vid=tur, Commodum videtur, Opportu-: 
num viderur, . Ne 

dl nous 4 feniblé bon d'erdonner, dr. Nobis vilum et. 
Placuit nobis. Opportunum noôbis et vifum, edice- 
te. &c. 

Faites en, sinfi 7 vous femblera bon. Eä de te fta- 
tue, uti videbitur,ut commodum vidcbitur,pto tuo 
arbitratu , ut collibuerir. 

SFME". Satus. Confitus. Spar{us, 4, um. 0 

Sermé, en rermes de Blaxon. Incerto numere,& ord ne 
fparus, afperlus, perfperlus, confperlus a um. 

Iporte fermé de France; ( ou bien ) Il porte d'azur aux 
Seurs de Lys d'or fans nombre. Gaillicæ parmæ folum 
confusé liliatum gerit. Habet cyaneam (cuti aream, 
incerto liliorum numero perfperfam. : 

SEMELLE de fouliers. Hæc Solca, æ. Hoc Selum, li. 

F Calcei folea. Calcei folum. v 

SEMENCE; sous ce qui fe feme. Hoc Semen, inis. 

Semence, l'aëtion de femer. Hxc Sementis, is, 

Le meilleur grain fe met à part, pour les femences.Qp- 
tima quæque grana {eliguntur. feponuntürque ad 
nef de fe l Sementinus 

ui eff de j lui apartient. inus, a, 

Am a ai " ... , {Co 

De la vefce qu'on garde pour [emer. Vicia feminalis. 

Qui fe multiplie par voye de femence.Semétarius,a,um. 

Tous les bleds viennent par femence. Frumenta omnia 
funt fementiva,femente propagantur, femine,confe- 
runtur, feminali rationc oriuntur & crefeunt. 

Jetter la femence en terre, femer. Semen (pargere, 

PA ve Semer, s , ll fie 9 

emence à tant de vertu, qu'encore qu'elle foit pe 
ps neanmoixs fi elle rmbé dons un feu quilus fois 
propre, € qu'elle rencontre une matiere, dont elle 
puilfe fe nourrir C7 s'augmenter, elle croit y fe for- 
né detelle forte, que chacune felon fon efpece produir 
des chofes, ou qui ne [ont nourries qu s raci- 
nes, ou qui peuwvent/e mowvoir,[entir, Apeter, Cr en- 
gendrer de foi leur femblable. Seminis vis elt tanta, 
ut id,quanquam fit perexiguum,tamen f inciderit in 


Semer une terre. Agrum 
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concipientem, Comptehendentemque naruram 

&umque fit materiam , quà ali, augerique pofft,ica 

fingar & cfhciac in [ue quidque gencre, partim ut 

tantummodo per ftirpes alantur fuas ; partim ut mo. 

veretiam , & {entire , & appetcre poflint, & ex (ele 
imilia [ui ggnete, Cir. 

SEMER. Serere, Confercte. Semientem facere, Semes 
ferere, (pargete, teræ ps gumo commitrete, 

icre, conletcre, (emente in 
duere,vel, inftruere, : ” ls 

Semer du froment duns fes terres. Agros, tritico (erere, 
Tiiticcam (eimensem facerc. . 

L'o ferme pour moifonner, éy l'en moiffonne 
Ad (pem melflis feiitur,ad fationem vic im meutur. 

Vous moilonnerez, ce que vous aurez femé. Utfemen… 
tem fccetis,ita metes. 

Le laboureur qui voir que ce qu'il [eme ne leve poine, 
Cernens agncola,quæ (evenit,ex huno non fe érere 

ESS terra non cin:cate, é [ sum, 
gs 04 (eme. qu'on plante, ér qu'on cultive Sativu 

Ce qui ef femé de diverfes fasse confufement. Con: 
€mineus, à, um. Confeminalis, le, is. 

Une ‘vigne femée de divers plants. Vinea confemi nea, 

Vinetum confeminale. Vario genere conlita vinea, 

Semer un chemin de éxiloux.Viam filicibus confêtere , 
con/pergere, fpargere, dipergere,fiequentare,fteines . 

te, infternere. 

Semer une lance de fleurs de Lys. Haflam, liliis diftin- 
Buete, confpergete, variaie, pingere. 

Une prairie femée de troupeaux ér de Pafleurs qui les 
ardent | Srudery. ) Praïa, g'egibus, Bicgümque cu. 
todibus frequencara. 

Semer un faux bruit. Fal(am rumorem ferere » differe 
te, di fieminare, diflipare, vulgare. 

On femoit fecretement des difcours. Setmones occulri 

{erébancur, 

Ils femorenr fecretement des diffentions, Settronibus 
occulris feicbant difcordiäs. 

Semer des divifions, des querelles Jurgia & diffidia ferss 
re. Voyez @uereile, 

SEMESTRE. Hoc Semeltre, is. Semeltte (patiu. 

Certains Officiers du Roy, fervent par res, Re. 
B'otum munerum cutatotes nonnulli, (emeitribus 
{uas RES tie. f 

Apartenart À [emeftre, Semeltris, ftre, is. 

SÉMEUR. Hic a Stminator, oris, 

Apartenant à Semeur. Satotius. Sementinus, 

Semeur de querelle. Voyez Querelle. 

SEMINAIRE, Hoc Seminarium, ij. 

Seminarre de jeunes gens, deflinez à l'Eglife. Clero des 
fbnatæ pucritiz aut adolefcentiæ. Seminarium,vwe, 
Promp'uarium. 

SEMIRAMIS, nom de femme, Hæc Semitamis,idis, 

*SEMOIR, /e fac où l'on met le grain que l'on doit 
femer, que le [ermeur porte. Sacculus jac:endä femer. 
te repletus. 

SEMONCE, invitation. Hzæc Invitatio, onis, 

SEMONDRE, inviter, fommer. V. Inviter, Sommes. 

SEMUR, ville de l'Auxois y du Briennoïs en Bourgo- 
ne, Hoc Semurium, ij. ns 

AT, Hic Senarus, üs. Publicæ rei. vel, Publici fta. 
tûs confilium. A . 

Senat, le lien où fe tient le Senat. Hzxc Curia, æ. Hie ” 
ISenatus, üs. Hoc Senaculum, li, Tea:plum cogendi 
fenarûüs. . à 

Petit Senat, Hic Senatulus, li. 

Afembler,cu faire afembler,cosvoquer le Senat. Sens. 
tam convocare, Cogete, vocare. Confilium cogere, 
vocale. F 

Le Senars'allembla dans Le Palais » + éant convoqué 
par Drufus, Gr les Senatèurs s'y trovverent en grand 
nombre.Senarus frequens,ocatu Druf,in cui venir, 

Tenir LeSenat, Schatumn se s st i 


ina 


a, um, 


826 S E N 2 

Les jours ordunires, #u[quels le Seat fe tient, Legitimi 
dics habendi Senatus. | | 

Œinir l'afemblé: du Senat. Senatum foivere, dfmittere, 
aillum facerc. $enarui miflionem date. 

Chaïler un Senatewr, le mettre hors du Senas, 
Senatu movere, emovert,c}icerc. 

Le Peuple Romain avoit le pourvoir de commander, > 
Le Senat d'autoriler les commandemens. Voreitas crat 
in lo Romano, Auétoritas in Senata. Populus 
jabcbar, Senarus Romanus , juflorum populi Auétor 

cbat. 

Donner audiance à des Ambafadeurs dans le fenar. 
Legaris (Senatum dare, præbere ; concilium dare , 
pixbere, ad exponenda mandata.Lepatis dare aditum 
in Senatum. | : 

Arreft du Senat.Hoc Senatufconfultum,ti.Senatüs de- 
Crete. 

Efire trefent à l'arrêt du Seuat, FA du nombre de ceux 

ni le rendent. Scribando adefle. 

SENATEUR. Hic Senator, ons. 

Apartenant à Senateur, SCNALOTIUS, 4, UM. 

Le corps des Senateurs. Oido Senatorius. Corpus fena- 
tonum. Collegium fenatorium, Ordo Senatorum. 

Lire le Catalogue des Senateurs, Senatum legete, 16c1- 
tare. Senatores ex albo recenferc., 

Le Cenfeur Romain , en lifant Le role des Senateurs , 
palloit feus filence le nom de ceux qu'il mertoit bers 

du Senat. Ceulor, Senatum dum legeret, cos pLæte- 
ribat, quos Senatu movercf. 

SENE'. herbe Hæxc Senna, x, ; 

SENE, Seine fleuve de France. Voyez Seine. 

SENEGRE:', herbe. Fenugrecum, vel, Fenum græcum. 

SENEQUE, nom d'homme. Hic Seneca, x, 

SENER, chatrer un pourceau. Porcum, caitrare. 

SENFZ, will: de Provence, Hoc Sanitium, ti]. | 

SENESCHAL. Hic Senelcallu;, li. Secundarix Gurix 
fammus Prætor. os 

Senéchal de robe courte, Sagatus Piætot primanus. 

Senéchal dn Lyonnois. Lugdunenfis provinciz Senefcal- 
lus. Lugdanenfis euriæ Psætor fagatus, Pætor chla- 


Aliquem, 


midatus. k . 

Le Senéchal de France, jnfques à l'an mil deux cezs , 
fut general des armées Royales. Franciæ Senelcallus, 
que ad annum m:llefimum ducentefimum. Reg:is 

exercitibus, Legati Regi nomine ac juepiæfuit. 

SEN ÉCHAUS SEE, Siege de ynfice Mæc Senefcalla,x. 
Sencfcalli Curia. ; 

Senéchaullée, La jurifdiétion du Senéchal. Senefcalli 

vurifdôtio , | | 

SENESSON. herbe. Hæc Senecio. onif. , : 

SENESTRE’, terme de B'azon. Siniftrorsüm. Ad (euti 
finiftram. Siniftco in latere. AdIæram firus, imprel- 
(us, iétus,a, um. 

SENEVE, ew moutarde. Voyez Mouturde, 

SENIS,07 feau de ramage. Mic Spunus,i.Hxc Spiathia. 

zx. Hæc Acanchyllis. idis: 

Senis, Mons Sencfiue, ; 

ville dans Le Valleis. Hoc Silvaneétum, &i, 
Îré de fentir. Hic (enlus,üs. ; 

. Omnibus lenfibus etitur”, 


Mont- 
SENEIS 
SENS, 
A a l'ulage de tous fes Jens 
Goes de sous fes fens.Oroni feu el de 
erdu l'ujlare de tous es Jens. niien = 
né À A Le a , defetus. Omnis eum fenfus de- 
É.cir, defticuit. Omni fcufu carer. È 
On a trowvé mille inventions, pour rafiner Les plaies 
des [ens de l'odorat,Ér du gomt,Attes repertæ [unt in- 
numerx, sd fuaves odorum & faporum capiendos , 
perf uendofque fenfus. 
Une ‘hole qui tombe [ous les fens. Res,que fub fenfum 
cadit, Quæ fub fenfurm, (ub fenfibus, quz fenfibus 
fabjetacit. Quæ feafibus percipirut , comprehen- 
ditur. Quæ {b fenfuum comprehenfionem venir. 


Le: Sens qui font les imterpretes les meffagers des 


ns, 


= pq | 


SEN 
chofes, ont été faits, Gr établis dans la tête, #vec un 
artifice incom e pour les ufages neceffaires.Sen- 
lus, intecpretes, ac nuncij rerem, in capite tanquam 
in atce, mirificé ad ulus neccfiarios,& fat & col- 
locau fun. Cie. : 

€ Sens, faculté de conneître, y de juser.Antelligendi 
vis & faculras, 

Le fens commun, Communis hominum fenfus. 

C'eft un hemme de grand [ens, de bon fens. Homo cfE 
cgregié prudens: lufigai facultate imielligentiæ præ= 
ditus lt, Pximiâ pollet inteil:gendi, Judicandique 
vi, Æitimandarum rerum, egregiä prudentià valer. 
Faculrarem habet reité en lie: magna 
ces vis. Piæltar, exçedit, abundat judicio. Intel- 

gentix, judiciique vi eximiä poller. Voyez Sage, 
Avisé, jugement, 

Il fiten homme de grand fens, de ne fe pas foucier de 
la perte du bagage. Magño confil:o,jacturam farci 
narum, impedimentorumquecontemplit. Cure. 

Je defire plaire à ceux qui [e connoiffent en bon [ens, 
Placete 115 Cupio, qui eximià valent judic:j vi, qui 
fingulari pollent intelligentiæ faculeate, | 

Ty qui n'a prelque peint de [ens."ingenio rudi, 
& heberi jadicio, viï. Pertenui, aut nullà intellgen- 
tiæ naturalis facultate, homo. 

€ Sens, jugement, ufage de raifen.Hæc Mens, tis Hzxc 
Ratio, onis. HocJidicium, ci. Raïomis ulus. 

Il eft en fon bon fens.Elt (ui compos:Sanus cit.Eit men- 
tis compos. Éitin poteltate mentis. Et fanæ mentis. 

Effes-vous en vôtre bon [ens ? Penes te es ? Ter. 

Où étoir vôtre fens , lerfque vons parliez de La forte ? 
Cüm tam _ahena loquerere , ub1 erat animus ? Q2:0 
mens abs {e difceflera: ? Ubinam gentium tua ra ie 
peregrinabatur ; 

Creyez-vous que 7 aye fi pes de fens? Adeône tibi alic- 
aus à (anitate vidcor Adcônemihi mentem onnem. 
cxcuffam putas ? 

U n'a point de fens , il a perdu lefens. Non cit (anx 
mentis compos. Mente captus/eit. Mentis (äæ non eit.. 

Ferdrele [ens,devenir fou. Mentem amittere. {ncidere 
in infaniam. À mente deferi. Voyez Fol,é Hérs. 

Recowvrer Le fens. Refipifcere. Recuperare mentem. 

Vous lui renverferez le [ens, vous Le ferez fortir hors 
de [ens, fi vous te prefez davantage.Si vehementius 
utferis , mentem 1lliextubabis. 1llum. de fanitate 
ac mente deturbabis, Ad infaniamillum rediges. 
Eum à fenfa mentis abitrahes. 

€ Sens, fentiment , opinion. Hoc Judicium, ij. Hxc 
Opinio, onis. 

Mon fens eff, que vous fortiez cette nuit, &rc. Mecahzc 
citopinio, ur hac noëtcexeas, &ec, a 
Je l'amenerai dans mon fens. Xa meam fententiam ii” 

lam adducam. 

Selon mon fens. Meco quidem jadicio.U: opinor.Utcgo 
quidem aibitror, 

Un homme tres-adonné à fon fens;tres-epiniâtre. Ho 
mo, judicij tenaci(limus;opinioni {uæ aidiétffimus. 
Voyez Opiniâtre. ù 

€ Sens, fignifiration. Hic Senlus,üs.Hæc Sententia,£. 
Hæc Poteltas, atis. , 

Declarez Jui Le fens de chaque periode.Cuique periodo 
(bei fententiam cxpone. Subjeétam notionem 
explica. 

Donner un bon on un mauvais (en: à une chefe RCE 

aut perperèm interpretari al:quid. 

Un mot . qui fe peut prendre en divers [ens. Verbum 
ambiguum. Vox cujus er t,multiplexque fenfes. 

Cette parole peur avoir double fins. Huic vexbo , Bemi- 

nus pott (ubefle fenlus, Hoc ve:bo duplex potelt, 

diverfaque contineti fententia, Duplex cft hujus verbi 
potc{tas. 

J'ay pris cela dans re [ens. Id, ineam partem accepi. 

Vois mes paroles un Jens taut contraire, nel 


ER He EN 87? 
Le a pattem accipis,ragis, detorques, Ed i® obleétamenta corpotis. Prepenfio ad illi- 
. tales o . " . 
‘H e : Re enele ne conte chofe étenduë en S nv boue es PR 
smenfion. Rei dimentione Conftantis, pars quævis, | Senfnaliré, plaï . 

CLceube ef ne frnre [élite quorrée de icons fem. | 3 cor ns Vol Pubns mages ee Voisgees 
0 ura ibet in partem ra ire à pe le ) Libidini 
SENSATION, Hie Senfus, Gs, quädrata, sd a fes frnfhalise. ( Gomberviile. ) Libidini 
La partie du Cerveau , où [e fait la [en[ation commu | SENSUEL, apartenant à fens. Senfuum Proptius, Ad 

ne. Ccrebri pars, ubi (enfus communs efficicur,vef, | fenfus (pectans. Senfüum rationem fpectans, 


uæ fensûs communis organum cit, Plaifir Jenfuel. Voyez Senfualité, 
SENSE "judicieux qui 4 bon fens Homo prudent, (a- | Senfel, pc me arte Voluptuofus. Volu- 
piens, intelligenriâ & judicio præltans. Ptatum corporearum affecla,captator,auceps, vena- 


Rien de plus lensé , nide plus jufe, que cette preface. | tor. Voluptatis i 
Has pétition , nihil Congruentius ac (dei Voiupran addidus. pneu su 

Les Far les plus red :# les plus ingenieufes, Qui SENSUEL LEMENT. Voluptarié, Volupruosé. 
judicij , ingen'ique laude præftant. . NTIENCE, axiome, htegme. Hzxc Sententia, æ+ 

SENSE'MENT,, avec bon le ee er neerpe Grave,argutimque daim Sbrile nc he coun- 
prune Sapienter.Infigni intelligentiæ, 1u- — A rgucz & or fententia. 

iciique laude, - ne petite fentence. Hxc Sentenuola,æ. Brevicula 

SENSIBLE, rombant [ous Le fens. Sub fenfum cadens. tnlneta so de nr 
(Seufilis, & Senfibilis ne fons gueres Latins. ) | Abondant en fentences, fententieux.Scutentiolus,a,um. 

Ces choles font fenfibles. x res, (ub fenfum cadunt, »  Senténtiss cieber & illuitris , "frequens &,ornatus, 
fub fenfium compæhenfionem veniunt. Senfibus, |  Illuftis (ententiarum lumimibus feriptor.Séntentio- 
vel, (ab (enfibus,vel{ub (enfus fubicétæz (unt. Senfi- | um & ârgutum dicendi genus. 
bus percipiuntur, acciptantur,comptehenduntur. € Sentence, jugement, ordonnance, Hoc ludicium , cij. 

CSenfible, qui [e fait fentir. Senlum fctiens,percellens, | Sententiajudicis. . ‘ 

La douleur des nerfs eft fort fenfible. Acer ft doloris | Sentence interlorutoire \nrexfantis judicis fententia. In 
fonfus innervis. Nervorum dolor acrem excitat fn- | terloquentis difccptatonis judicium. De liisappen- 
fum, acriter pungit, vehementeraffior. dice piævium judiciwm. 

Une chofe fenfible, affigemte. Resacerba, graviflima, | Senrence renduë en defaur. Sententia, in teum deferti 

olotem acerba, dolorem ace:bifli- | rorâ lire vadimoni} 


moleftiifima, ad e 
mum inutens toleratu diffcilis. : Sentence definitive, Yadicium de fummä lite, de fum- 
Une douleur fenfible. Dolor ater, acerrimus, accibiffi- = controverfà.Sententia decretoria,vel,de fummä. 


mus, vehsmens; afper. itis, 
C'eff une chofe bien fenfible,que de retourner avec in- | Sentence en dernier reffort. Jadicium fine prevocatio= 

amie , en un lieu, d'où l'on eff parti avec honneur. | ne. Sententia fupremi tribunalis. : 

Habet magnum dolorem, unde cum honoie difcef- | Sentence de condamnation Damvatoria featentia. Dim- 

feris, eodem cum ignominià reverti. natorium, vel, Damnationis Judicium. 


S'ilefi fenfible au plaïir, il l'eff auffi à ladouleur. Si | Senrencaabfelureire. Ablolutotium judicium. Sententia 
voluptätis fenfum capir, doloris ériam capit. Ci. (alutaris, 


Une joye fenfible, grande dre. Voluptas ingens, magna, | Rendre, porter fentence. Tudicare.Hudicium ferre,facere. 
fingularis, minifica, incredibilis, fumma, non me- | Rexdre une fentence interlocuroire. Interloquendo judi- 
diocris, care,intertando, jadicium facere,ferre. De caufx ap 

Jene fuis pas fenfibleà ces maux. Hotum malorum | pendice jud care, . 
fenfu carco, fenfum minimé cap'o. His malis non | Prononcer fentence en farvewr de quelqu'un. Sehtentiam 
moveor, non affcior. Ad horum malorum fenfum | ferre, pronunciare,dicere fecundum aliquem. 
occallui. | | Executerune fentence. ludicatum exequi, facere, cffc- 

€Senfible , delicat. Tener.Mollis,ad doloris leviffimi | étum p’æfta:e judicium. _ | 
fenfum. Levioris doloris impatiens, Levifimas inju. | Mertre sne fentence au neant udicium, vel, Iadicatum 
rias, aut moleftias, jufto gravius accipiens, moro- vel, Sententiam refcindere, oblirerare,tollesc. 
fus averfans, Voyez Touché. . | Le contenu d'une fentence. Hoc ludicatum, ti. 

Us (ont fenfibles à la douleur. Moiles (unt & doloris | Formule, teneur d'une fentence. Sententiz formula. lu 
impatientes. Cic. . dici} concepta verba. : 3 : 
Cette partie de mon ame, quiétoit autrefois Le fege de | La teneur de la fentence demort ; ayant été prononçée ; 

la colere, n'eff plus fenfible. Locusille animi noitri , au criminel. Cüm hortendum uitimi [upplici] cai= 


ftomachus;ubi habitabat olim, concalluit, vel, oc- men, fret au::bus incoffum effet. : 
calluit. Cie. : SENTENTIEUX, bordant en fentences.Sententio{us; 
SENSIBILITE", Hic Senfus,üs. a,um. Voyez Seutence. 


La fenfibilité de fon efprit. Etus animimollitia & te- | SENTEN IEUSEMENT..Sententosè, Gtavirer & ar- 
nentudo. ad doloris leviflimi, aut ad levioris inju- |  guté.Gravi fententiauum ponderc.Idoncis fententia= 
tiæ fenfim. _.., | _1um mementis. 

SENSIBLEMENT ,vifiblement.Manifelté.Manifeitd SENTENCIER, cendarmmer. Damnare. Condemnate, 
Aperté. Evidenter. ter. |  Damnatione muirate aliquem. 

Senfiblement grandement. Vehementer. Non mediocti- ! SENTEUR. Hic Odor, ris. Voyez Odeur... 

Vous m'ebligez fenfiblement. Singalati me afficis bene- | Sentewr douce Qt dulais, jacundus, (uavis. j 
ficio, | : Senteur mawvaile, Odoi terer, fœdus, gravis, malus 

Senfiblementaff'gé.S:ngularimaximo,acerbiflimo,non | acerbus, infuavis, Hæc Graveolentiasæ. Se 
mediocri dolore affeétus. Senteur forte,penetrante. Odot acris, vchemens,acetti=" 

SENSITIF, doié de lentiment.Sensûs côpos,patticeps. | Sentewr foible, petite. Odor hebes, obtufus,(urdus. 

Senfu piædirus. Sentiens,tis.Sentiendi faculrate piæ- | SENTFUR, parfums Hi Odoies,rum. Hxc Unguenitä 


ditus, Senfum h:bens. orum. Voyez Qdewrs. 


L'ame fenfirive. Anima (entiens. Composé de fenteurs. Odorus, vel, Odorarns, ture 
SENSUALITE", Inclination aux plaifirs du corps. Pr0- À Une pomme de fenteurs. Palllus TT go x 
: LOUE | 


878 SEN 

Une boëte de fentewr. Pyxis odorafia. : 

Parfumé de _fenteurs. Oderibus inhalatus ; imbutus, 

ertulus, futtulus, a, um. F 3 

SENTIER. Hic Callis,is.Hic Trames, itis, Hxe Semi- 
ta, z. Compendiaria via. ns & brerior me 

( Trames ignifie roprement un entier sai trarverle 

Faire des [entiers : travers d'une pt Agtum Îe= 
mitate, femitis duftinguere. £ . 

SENTIRANE: aétion de fentir.Hic fenfus,üs.Sentien- 

i aétio. ne 

de fuis fi fort accoûtumé à fouffrir, que j'en ay perdu le 
fentiment.Malorum confuciudine,pene leni um ami- 
f. Malorum confuetudo , fentum mihi feré ademit, 
peremit, fentiendi vim a ubr, flupotem induxit, 
vel, intulit, fenfum obftupefecit. Ulu diuturno ma: 
lorum, occalluit animus meus, chduruit animus ad 
dolorem novum. D'uturna confuerudo malorum , 
callum obduxiranimo meo, fic ut minimé fentiami 
utfenfu prorsès vacem, ut Lenlum amilerim. 

€ Sentiment, pensée. Animi fenlus. . 

Ce veux vous découvrir mes fentimens.Voloanimum 
uibi meum aperire.Volo intimos anim fenlus, men- 
tis cogirata,confiia mea,mCos fenfus,peniviores ani- 
mi receflus t'bi patefacere. 

Il avoit les fentimensélevez Gr le courage grand. Alies 
gercbat (piritus, excelfoque animo erar. | 

Dieu m'aidera puilque je n'ai que de jrJbes fentimens. 
Me, reétis Énlibus euntem Deus adjuvabit. 

Log es opinion. Hic Senlus,üs. Voyez Avis, 
n Lit fur fon vifage [es ne Id quod an:mo en- 
die, vultu promptum haber. Senfum anim! vultus in- 
diçat. Oculi loquuntur, que anin ofir affcétus. 

€ penetre fes fentimens. Reconditos cii.8 fenfus tenco. 
e vous dirai là- deffus monfentiment. Dicam qu:d 
fuper hac re fentiam, cenfeam, Dicäm quod fentio. 
Sententiam vohis meam aperiam. Loquar dedenfu 
meo. Explicabo quid (entiam.. ; 

Quel CU vôtre fentiment. Quid fentis ? Quid cenfes ? 
Quid arbivraris?Quid exiltimas? Q'ix tua mens cit? 
Qui fenfus? Qræ opimio? In quamententiam pio- 
pendes, inclinat aniimus tuus ? : 

Jl vous declarera,veus découvrira [on fentiment. Tibi 
fenrent:am fuam apetier. Pa etaciet bi qui fit men- 
tis fuæ nus. Voyez Déclarer. 


e n'ai bas (i peu de connoiflance de vos fentimens, que ! 
te fi? ÿ la mort de Clodus, 


j'ignore ce que vous penfez de 
Non (um veltri fensûs ràmignarus atque expers, ut 
nefcism, quid de morte Clo 1j fentiatrs, | 
Ne.contraignes pas rues (entimcens. Diffinulare noli 
quz fentis. Eloquere plané quid fentias. Ne vim fà- 
cias op'nioni tuæ. Ahewté, 
Atraché à fon [:ntiment, à fon ofinicn.Voyez Opinion, 
Vous ne parlerez Pas felen vôtre feutiment. De re non 
loque’is ex fenlu tuo , exjanimi tui lententiä.Aliud 
ducis, ac fentis. 
Tous font de ce fentiment. In hanc 
conveniunt, EUnt. 
Tous font de même [entiment.\nus omaiura fenfus eft. 
Eadem eft omnium fine là varictate opinio.Voyez 


fententiim omnes 


AVIS. 

Te fuis d'un (entiment contraire. Mih: fecûs videtur. 

Changer de [entimenr, d'avis. Voyez Avis. 

Je fuis de rvôtre [entiment , q'entre dans vôtre fenti- 

L “ N . . “ 
ment, j'embralle,je fuis de votre avis.Id€ (entio,quod 
tu, In tuam op'nionem delahor. Voyez Avis. 

Que vous entrez mal dans mes jentimens ! Quam lon. 

ge abes à meâ fententiä! Quaniüm opiniene difcre. 
pamus ! 

Quelques = uns le croiroïent ainfis mais moi je n'en 
veux pas dire mon fentiment. \d crcderent nonnuili; 
ego inanedio relinquo. 

Se rendre au (cntiment d'autruy. ln alterius fenten- 
tiamire, abire , conœdete. 








SEN 

Te nefuis pas de vôtre fentiment. À te diffentio.Voyez 
Avis, @ Diverlement. 

Selon mon fentiment. Ut mihi videtur. Ur ego arbitret, 
opinor, autumo, exitimo, cenfco,fentio,puto. Mez 
quidem (ententià, vel, opinionc. Meo quidem Judi- 
Cio, vel, animo. | 

Le fentiment commun.a tojours.été tel. Semper hic 
dut omnium mortalium communis fenfus, commu- 
nishæc omnium (ententia, communis hic narurxæ 
fenlus. Hacde re,ita perpetud mortales omnes ceu- 
fuerunt, fenfrunt, exittimaiunr, judicarunt, 

Les choles, qui dans Le fensiment de tout Le monde, font 
mauwvaies. Quæ, ex confeflo , mali lune. Ci. 

Avoir peu de fentiment de [ey meme. De (e humilicer, 
demifléque;ve/, mogelté, ahjcé que fentire, 

Sentiment de devotion, de pieté, Pis. Religiolus animi 
fenius, affeétus. 

ILa des fentimens bien chrétiens. Admodum pios & 
homine Chriitiano dignos hibet ansmi lenfus,affc- 
étus,vel, pris admodum animi {endibus effcicur, 

11 préche avec fentiment.Ex pio animi af. @u,ve/,cum 
intimo anéau (end verba Éci ad concioncin,vel iis 
quæ dicit ad populum aficitur intime. i 

SENTINE. Hxc Sentina,x. | 

SENTINELLE, #n qui fair fentinelle. Hic Eseubitot, 
Spceulator,oris Hic Vigil,ilis.( © an piwriel Hz Wie* 
gilix,ow, Excubix, aium, Les fentinelles. ) 

Sentinelle, double, fimple. Geminus, at fimplex excubi. 
tor. Duplex, aut fingulus vig:l. 

K£entinelle perduë Hoitil bus caltris, ac pe:iculo pro= 
sis vigil. Conclamarx, vel, defperaiz (ilutis cx- 

ubi:or. 

* Pofer, affeoir une fentinelle. Specul:totem collocare, 

{tarueié, in {tatione ponere,Ezcubiroiem in fpeculà 
collocase, ponere. Vigili, fuam itationem afligaare, 
a tribuere, x 

+ Relever, lever une fentinelle. Secularorem dedu- 
cere ; vigilià eimeie , libezare ; excubiis deducere 
pr L 

Je delire, Britus, que vous me releviez de fentinelle. 
(id eit.) Je dejire vous mettre en ma Ces 
vigiliam meam tibi, Brute, cradere. Cie. | 

Vifiter les fentinelles. Vigilias cireumire,obire,in{pice- 
re, exploiare, luftrare, citcunfpicere. 

Entrer en féntinelle Excubias inire,fubire,oapeffere, 

Faire {entinelle,entrer en fentinelle, Excubias. Vigilias. 
Cuftodias agere, exerccie, agitare. Efle in vigihà, in 
vigiliis, inexcubiis, Excubitorem agere Excubare, 

Sentinelle, échauguetteHzxc Specula æ.Vigilis cellula. 

SENTUR, apercevoir par quelque fens. Aliquid (ent 
re, percipere, leniu percipere. Senfum rei cujufpiam 
fhauiire, capere. 

LeChien courant [ent la bête à lapifle. Secutor ca- 
nis, tesam vefligiis ipjis odoratur,deptchendir.perci- 
pit, fentir, agnofar. 

1! Jent de l'or,il fe doute qu'il y en4 ici. Autum hic 
ele: Plant. 

Les rats fentent de loin le moindre brurt.Vel (ubriliff- 
mum (orprenn RATE Proces perfentifcunt; arribus 
venantur; auditu colligunt, percipiunt, excipiun 

Je ln une grande dosdeur de coté. Loris pe + de 
orém fentio, perfentio, experior,patior.Intolerabili 
literis dolore afhcior, ctucior, laboro. 

Les pierres mêmes fentemt le (roid,{e fentent du froid. 
Ipf ctiam lapides, frgus fentiun'.cum damno expe- 
nuntur, patiuntur , £.igore graviter afficiuntur &e 
tentantUr, cipere quidpiam- 

CSentir flairer.Sentire. Odorari. O Acere.Naribus per- 

O l'agreable odeur que je fens ! Prah, quâm fuavis ad 
nates meas afpicat odor! Quâm jucuadum odorem 
fentio, percipio , haurio! 

Sentez un peu cette rofe. Hanc tantifjer Rofam odo- 
raic, ad aarcs admoye, 


SEN 
€ Sentir , exhaler quelque odeur. Voyez Odeur, 
age ces fleurs fentent bon ! Quäm [uavem odorem hi 
ores exhalant,afant !Quäm jucundus odor,ex his 
foribus afHat, exhalar, exhalatur ! Voyez Fleur, 
On fent de loin une rofe {rwehenent cueillie, Rolate- 
cens a Jonginquo olet. P/in, 
Des vales ques jentenr bon. Vala bené olida. Colum. 
ue cela fent mawvais! Quâm id malé olet ! Quâm 
tet ! quam cetrum afHat odorem ! 
La viande fent lebruté. Ecaaduitam fapit , aduftio- 
nem cefipit ; aduilæ fapotem præfet, tefert. 


Cesfleurs fentent le baume.Hi flotes balimum olent, | 7, 


redolent ; ballami odorem reddunt, afflant,exhalant, 
efpiranr, 
Il fes le . Olet vnguentum. Ter. 
LL jent Le vin,il a bà.Temetum olet. Vinum tedolet. 
L n'arien qui fente l'academie, Nihil olct ex Aca- 


Elle avoit le cœur grand, [e Jentoit du lien, d'où elle | 


venoit, Altos gerebat fpiritus ; præ leque fetebar, 
ens, Quo nata erat , excellratem, . 
Votre dijcours fent l'affeétation. Tuus (emo affcétario- 
nem icdolet, refipit, (peciem prxfert affeétai (tudi). 
Sa converfat ion [ent Le fanrvage.Nelcio quid ha:bari ac 
frifmoris & ntus olet ejus congieffus & confuetudo, 
Cette harangue Jent le pedant. Yn{ulfà hæc concio pu- 
tidum liueraturæ venditatorem , mirum quantum 
pan bar uvre def 
Ilsjngeoient tous, que cette mangue fentoit le defe[- 
A Plena écfpciarionis omm bus, vidcbacur oratio. 
Nous _fertiens ce que vous pretendez. Senticbamus , 
pcifencilcchamus , odorabanaur, divinabamus,quid 
animo deftinareris, ri, 
Je Jens ce que vous voulez dire. Novi quid velis. In- 
telhgo,qu:d cog res, Animi tui fenfa pervideo, 
Chacun peur dr dois dire ce qu'il en penfe. Eâ de 
licet & expedit euique dicere,quid fentiat, quid cen- 
feat, quid judicet , quid exiitrmet. 
omme mal fentant de la foy, (Mezeray. ) Homo , 
- de fide ac 1eligione male enuens, : 
*Sentir un cheval dans la main,connoître qu'il goûte La 
bride,qu'il obéir Equum frz no oWequentemexpe ii: 
SEOIR,eftre affis. sedeo. Affidco.Confideo. Afli.io, is. 
Coffido ,15', e1e. 
| Seiez-veus  Affeiez-vons auprés de moy. Aile apui 
me, Confide juxta me. 
ex." vous À vôtre aife.Sume tibi fedem commodam. 


Cape nb: commodz (eilionis locum, Ailide loco tibi 


ituno. 

4 p reddition de cet Arrefi,le Parlement [eioit en 
robbe roge. Cum 1d fenatufconfulium fierer,coccinara 
feicbat Curia | se. 

Le Roy {eioir enfon lit de juflice. Rex (edcbatin (olio 

infignibus imperij auguttus. 

SEP de Vigne. Voyez Cep. TR 

# Sep de charruë, la partie où l'on met le foc;le fer qui 

end laterre. Vomeus (eapus. | 
PARARLE. Separahilis. Diffociabilis, le,is. | 

SEPARAT.ON,Divifon Hæc Disiunétio.Diy fio.Di. 
temprio Secieto Se}: nétio,onis. Hic Druemptus , ûs. 

Jervous écrivois que drpuis nôtre feparation , il m'e 


arrivé, @'r. As te.fcribebam,mil,à noftro digreffu, ! 


vel,è meo dife ffu,accidiffe, &c. es 
ESeperatien , en fait de mariage. Hoc Divoitium , 
üj. Diremprio cornubij. L . 
Denoncer à fa partie, Frais de mariage. Conjugi 
repudium renunciare,divortium renuncate. 
Separation de bien, y de cerps d'avec fapartie. So 
cictatis bonorum & contubeimi cum conforte (o- 


lutio. Communionis fot:anarum & domicilij, cum 


coniuge diremprio. L | : 
SEPARE MENT. Disjunétim. Divifim. Scjanétim. 
Scotsüm, Separatime- 


Le juge interroge | ai gs 

uge oge les témoins fetarément: Ju 

cotsüm, ve divate eu ms denteltes, 

SEPARER nue chofe d'avec neutre, Aliud 3balio 
Cparare, fejungete,disyun gere, ditrahere, fepoñere 
emovcre, (egregare, divel cre , diflociare. : 


2er #5 Agneaux, d'avec les chevreaux, À 
œdis fecernere, feponere » fcyungete, rue D 


Ch ebrir d 
€s ePrits feparez du corps , ez de La 
Mentes fe nat ge aller à libetx; ds 
contagione morrali. Voyez Efprie. 
€ n€ me feparerai jamais d'avec Vous, À te » vel 
À tuo latere nunquam divellar, disjungar, (ejungar, 
diftrahar, digred:ar, recedam. Abs te, nulla me Les 
rire fejunger, abjuger, dsjunget. Me 
uum ha comite à 
nca tibi femper affivus, uen 
Parez-vous enfin de ceux ,stfquel; La necefité des 
LeMms Vous & conjoint Plutôt que vôtre Dropre choix. 
Scjunge te aliquide ab 18,cüm quibus te,non tuum 
judicur , (ed emporum vincula contexerunt. 
Cette guerre à feparé les enfans d'avec L 
* Filios à paréntibus hoc Llum diftræit divulfic. 
Se [parer de quelqu'un, Ab aliquo difcedere, fecedere, 
deicifcere,le feungete fe fecetnere. 
Que Les bons [e [eparens des méchans, Secedant boni 
F. fcmngañt Fe : jnprobis. 
<E Lomme 5 € feparé d'avec (a femme Vi i 
uxore divortium.fecit. A re re ditcefic, D cu 
divulfus et. Uxori nuncium remifit, sepudiurn 10e 
nunciavit,divortium renunciavie. 
Les freres [2 féparent d'habitation, Erattes domiciliis 
disiunguntur , (cjanguntar,in divet{a domicilia (e- 
: _—. LUS, 
€5 Pyrenées fcparent la France de l'E Hift 
niaiñ a Gal ‘a, Pyrenzi montes nage Hilpas 
Separer ceux qui [e battent. Pugnantes , ab (ef divel- 


cie, drineie, fejungere, Dimi s i 
oi ,lejung inuçantium pugoam die 


SFPMAINE.Voyez Semaine. 
SEPT, Sep’em. pbenuns 
Le nombre de fept, Nimerus fcptenarius. 
Sepr de rang ou en troupe. Septeni,æ, à. 
15 marchent fepr à feps, fepe de rang. Sepreni incedunt, 
O:dinibus CPtentim capitum iter ineunt, 
Un bouclier compol£ de fps doubles. Clypeus eptens 
: PA qui se reine 
€ Nu quia fepf e es, lici 
Prem gem:ni Drés Niius. node ans 
Contenant [cpt pieds d'érendue.Seprempedälis, lé is. 
ME 4 [opt ans. Septennis, ne, is. (certum non eil, vo: 
CM Seprenuis Latinam effe. ) 
L ass de fept ans.Hoc Septennium, ii, (nulla huius 
tetur autoritas, idcôque dubium eft,an Latina fit.) 
Qui eff d'un corps de Ma pres » Compofé de fept par« 
lomnes po en ponvorr, Hic,Sepiemvir, ini. 
Téls corps [eptperfènnes. Hic Septemviratus, ûs, 
Afpartenant à ce corps. Septemviralis, le, is. 
Ses. je cp »Æ, 2% G 
7 troupeau de fèpt cens chefs. Grex ingenarips. 
Sept centiéme. San cntefimus,a, hi) bu 
t fois , ar [apr fois. Sepries. 
PTAINE, étendre d'une qurifdiion dr reffort d'une 
ville. Mridiex ditionis repio: Jurifiétionis fines.- 
SEPTANTE. J/ faut dire, joixante dix. ) Septuapia- 
. Voyez. Soixante. 


ta 
| SEPTEMBRE. Moir. Hic September , bris. 


Aphartenant à Septembre. Hic September, hæc Sep 
tembris, hoc Septembre. 

Le mois de Seprembre. Menfis September, cd non 
Septembris. { September érant Adjeëif , auffi bicn 
que le nom de tous Les autres mois. 

Les. Nones de Septemkres Nonæ Septembres. Nonx 

seg:mbus 


Sêe SEP | 
Septembuis , ce mor, Septembris éfant 44 genitif. ) 

SEPTENAIRE, nombre de fepr. Hic Septenatius ; ij- 

SEPTENAIRE. Septennis, ne; 15, | : 

SEPTENTRION. Hic Septentrio,onis.Regie Aqui« 
lonaris,vel, Borcalis. . s 

1ly avoit une celine du côté du Septentrion. Erat à 
PR Dern collis. Caf. | | 

LeSoleil s'approche du feptentrion. Inflectit Sol eut- 
fum ad Septentrionem. Cie, | 

Une cœverne tournée vers le Septentrion. Spelunca 
converfa ad Aquilonem. Cie, : | 

SEPTENT RIONAL. Septentrionalis. Aquilonaris. 

Borealis,le,is, Septentrionatius, Aréticys,a,um. 

SEPTIE'ME. Septimus,a,ums _ ; 1. 

Sepriéme fois.S pümo.Pour La feptiéme fois.Seprirmum. 

€ Septiéme, ten de mufique. Hcprachordon , i: | 

SEPTIE'MEMENT ,en feptiéme lien.Sepumo.Septi- 
müm. Septimo loto. _  . 

SEPULCRAL. sepuleralis,le,is. 

SEPULCRE, Hoc sept 

- hoftendi in mei Libitinà , 
Tumalus. li, Hoc Monameaum, ti. 

Mettre un mert dans Le fepuicre. Mortuum humarc,, 
humo sonde eee vel, integete epulcro ; 
vel, in fepulerum inferre , tumule condere. Voyez 
En/evelir. . 

Mis au fepuicre. 

Ci pre à Sepnicre. S 
n lien où il y À quantité 

. tam, tie ; ans 

Faire un fepulere de pierre élevé. Sepulcrume lapide 

excitate, exftrueic. * 

Sepulcre honoraire , élevé à l'honneur de quelqu'un ; 
.. que fon corps n'y foit pas. Tumulus honoranus. 

nané monamentuin. Hoc Cenoïaphiuin,i]. 

SEPULTURE ous terre, Hæc Humatio,omis. Hxc 
Secpulrura, x. 

Sepnlrure fur La terre. Hæc Sepultura , æ, 
ettre en fepulture. Mortuum fepelire, tumulo con- 
dere , fepuleto inferre, fepulturä afficete, 

Donner fepulture à n mort, l'enterrer, Mottuum hu: 
mate, fepelire,terrà humaie, humo (epelire ; terræ 
mandare , humo mandate ; Lerrà inteyere, obiuere, 
opetire « , 

Laiffer un mort fans fepuleure. Mortuum inhumatum, 
infe pulrum relinquere. 

Privé de fepulture. Anfepultus. Iuhumatus , a , um. 
Honore fcpulturæ carens. 

SEQUELLE. Suivans | Mexerai.) Le Duc Gr fa Se- 

queile. Dux & cjus affeclæ , ftipatores, larelhies,co- 


Humatus. Situs, à, Um. 
sepulcrals,le,is. 
de fepulcres. Hoc Sepulere- 


itatus. | 
SÉQUESTRATION. Hzc Sequeftratio, onis. Hoc 
Sequeftrum , 1. | 
SEQUESTRE, Sequefter , ftuis. ftre. Sequelter , fkra, 
ftrum. Ne 
Mettre entre les mains du Sequeffre)s fomme litig'eu - 
fe: Contioverfam fummam apud fequeftrem depo- 
nere,fequeitri affervandamdare fequeitii cGinirterc. 
Effre en Sequeftre. Inlequeltiocffe. Apu 
cffe. Penes fequeftrum haber: , affervari, coflodin. 
In fequeltrifide ac poteftate eft. | 
La hole qui eff en Seguefire. Depobtum fequeltrariuin. 
Res l'equeftro mandata, pofita , fequeitri conmiila, 
apud fequeftiem depohra. # 
Obtenir fequeffres , ou recreance du fonns litisieux. 
ControverG fupdi vindicias impetraie , confcqui, 
Je iudicio nancifci.” . 
SÉQUESTRER mertre en feque re ,Quidpiam feque- 
itre ponerc,deponere,fequelt:1 mandate, commen. 
date ; affervandum,commuttere , tradeice ; fequeftri 
fidei & cuftodiædate, commitrere. 
HUN' deVenife,piece d'er.Venetotüm hümMUS aureus. 


Sr 
* SÉRAN, Peigne de chanvre, Hic Peéten,inis. 


2 
leremycri.( Setibi debere fine , 1 Ren! a: 
inà , feu De faneubus, ) Hic } Un vifege ferein.gai,épanobi.Frons fercuata, exporic… 


Apud fequeftrem | 


SER 


#* SÉRANCER du lin. Linam carminate , peétere. 


Polifure d'une chofe (erancée. Hzxc Pexitas , atis. 

SEKANCEMENT. Hzc Carminatio, onis. 

SEREIN , bean dr clair, Serenus. Apertus, Clarus, 
Hilarus. Lætas, Amœnus,a,um. 

Jefersivoile au premier jour ferein. E porta [olvam, 

- prima fetena die, vel ; quo die primüm (erenabit , 
conferenabit , differenabir. : 

L'air de ce païis où nous fommes eff roijeurs ferein. Ta 
hace regione , utimut Cœlo amæne, icreno , ac Ferè 
petpetuo ; vel, Serenum ac pürum éælum hautimas 
a4 multam amœænitatem. ; | 

Nous allens À La shalfe , lors que le Ciel cf ferciniér 
nous pechons,lors qu'il eff cowvert de nuages. Scicno 
renamut ; oubilo,pilcamur, Cum ferenurn git, rena— 
cum prodimüs, pileatem ve10 cum cit nubilens. 

Le Ciel ef devenu ferein. Confctenavit.Cœlum d:ffe… 
renarit , Confctenarit , veut in (exenum,(eicnum 

fatumeft.  . 
re (érein.Aliquid ferenate,conferenfte.V.Serener 


&ta,huära,aperta,alacris,minime obdséta, haud qua 
quam terrica. / 

Il a fouffert cet affront d'un vilage ferein. Convicium 
id excepit fedaco vultu, fcrena Fionte,imperturbato 
orc , tranquillä fronte. 

Serein , air.du foir. Cœlum velperum. Vefpertinus 
aër, Seræ dici grave cœlum. Vefpestini vapores. 

Le ferein de ce pais eff mawvais.Hic utimur gravi Cœ- 

o veipero,incemmodo aëte vefpero.Hic{ævir gra 
vitascæli vefperi.Moleltus hic cit rs act, Vel- 
peræ diei ceter cit hic aër. Graves hic funt noftuini 
vapoïcs. >: : 

Je re crains point le lac Mihi gravis non eft aër. 
vefpertinus. Impuné pauor. vefperi cœli graviratem. 
Patiens [um vefpertiun cœli. Vefpericæli gravitas, 
non gaavis lt mihi,non nocet mihi, nom m'hiin- 
commodat. Vefpertinos vapotes graves non {entio, 
Afici non lolco, velpertini aéris gravirate, 

Fe ne puis pas dormir , lors que 7'aiprs Le [érein.Some 
num caperc nequeo,cum no<tutnos vapotes hauñ, 
cm vefpertini cœli gravitatem paflus fum. 

Ne jortez pas au ferein. Ne prodeas ub dium, vel, 
{ub divum velperz. 

Ne demeurez pas au ferein. Ne hareas (ub divo ve£. 
pero. Ne hærcas {ub dio,uel,{ub divo. 

SERENADE. Noéturnus,ad alicujus fores, gratulario- 
nisconcentus. Vefpertina carminis gratulatie. Gra. 
tulantium ad alicujus À gene mare [ymphonia. 

SERENE , 04 SIRENE.Hæc Sien,enis. 

SERENER;rendre l'air ferein.Cœlum (erenate.Cæli 
denfiota hubila difcutere,diffipare,diffol verc difHare, 

SERENISSIME , Sereniflimus,a,um. 

SERENITE". Hæc Serenitas,atis.Hoc Serenum, ni. 

SERF, efclaue. Hic Servus,i. Voyez E/Clyue, 

SERGENT ,Offhcier de jufhice.Hic Accenlus , fi. Hic 

Apparitot, oris. Hic Viator,oris. 

Sergent à verge. Accenlus virgatus. 

Sergent à pied. Accenfus pedanus. 

Sergent & cheval. Accenlus cquelter. 

Les Serge:ss exploitent , executent les mandemens des 
Tuges. Auétoubus judicibus, lege agunt viatores,iq 

uos Ju fi funtagere, vel , in quos decretuan elt. 

Office de Sergent. Hæc Appatitura, z, Açcenf munus. 

Eftre Sergent. Appatituram facere, Sueron. 

Envoyer leSergent à quelqu'un. Aliquem vadati,ue/,in- 
terbellare viatonis opera. Alicui accenfum mittere. 

€ Sergent major,chef des [ergens d'un regiment. Struen- 
dæ Legionis magifter, Supremus in legione ftruétor. 
Cuiufque legionis fumunus otdinator. | 

Sergët de bataille Pugne inftruttor,ftruétot,ordinator. 

Sergent dans une compagnie , ow Ha regiment 

tutix, aut legionis witrustor. à 
* Sergent, 


SER 
* Sergent,ou chien, Gr crochet, c'eff sn inffrument com - 
usé d'une barre de fer ée perte un crochet 44- 
bout, un autre crochet qui s'appelle mais qui rou- 
le Le long de cette barre, les Toneliers (e (er vent or- 
dinairement de cet in ’ . Harpago victorius. 
SERGIOP@LY ,ville d'Armenie. Hzc Sergiopolis, is 
SERIEUSEMENT ;to#t deben.Serio.Extra jocum. Se- 
moto, vel, Remoto joco. 
Serieufement, gravement, Gravicer, . 
SERLEU X. Serius,a,um.Gravis,ve,is. Gravis & ferius. 
Qu'it regarde premicrement de il parle, S'il parle 
de chofes Jerieufes,qu'il parie feurieufement ; Si 4 
de chèfes plaifantes qu'il y conforme [es paroles. Vi- 
deat in primis , « L rebus loq b-ferus, 
deveritacem t; fi jocofs,leporem. : 
Vôtre ferieux, G ma plailanterie, Aultera tua agendi 
rauo.Auftera 1lla tua graviras,meique feitivicas, 
1! l'aborda avec un [erieux qu'il n'avoit pas beancouy 
de peine à fe donner. Vultu gravi ac ferio,quem, qdo- 
: ques liberer,induebat,ad illum adut, ES 
SERIN, petis oyfeau de chant, Hxc Siren, enis. Siren 
avicula. HicGryllus, 1. ( quelques-uns l'appellent 
Achantus , 1. } 
SERINGUE. Voyez Syringue. 
SERIOLE, herbe, Voyez Scariele. | 
SERIOSITE .Hxc Gravitas,aris. Hæc Sevéritas,atis. 
SERMENT, swrement Hoc jusjurandum,jurisjurandi. 
Hoc Sacr. . Hoc Juramentum, 1. 
rment fait avec verité,ow avec deffein d'accomplir ce 
ue l'on promet. Jusi um ex animi lentenriä. 
Faire un ferment de cette maniere Jurarc ex animi fui 
{ententià. Jurare veriffimam jusjurandum. Cre. 


Un grand ferment, Jusjurandum per graviilima quæ- 
uælibet. 


LU ‘a Fa and [e mil dre. Sanétè 
mA fair un gr erment il feroit - 
dpt £ J » TM fer “2 f, 


uacur ; 


mi ladiuranic ; jurejurando je 
LA Ce 
Obliger quelqu'un,en vertu ds (erment qu'il fait, 
de l'argent qu'on luy 4 denné, à porter Les Armes 
fous nôtre conduite, Miliciæ Sacramento , & ftipen- 
dio quempiam aftringere. L 
Qui obligé par ferment d'obeïr 4 [on capitaine. Au- 
oratus miles Imperatori. Ei per Sacramentum ad- 


Sermens avec execrations. Conceptum jusjurandum 
adhibiris execrationibus , adjectis diris , interpoñtis 
impsecationibus, 

nt congé en termes exprés. Conceptis , vel, fo 
lemnibus ac legicimis verbis jusxurandum.Ëx folem- 
ni formula jusjurar : | 

Clauje, formule de ferment. Jurisjurandi formula {o- 
lemnis, ve/, verba concepta, legitima,folemnia. 

Faire ferment. Jurare. Jurejurare. Jus um interpo- 


nere. 

Ayant fair ferment de garder cette loy il n'ofoit La rom- 
pre.Juratus in legem contra eam facere non a 

Accepter Le ferment fous la forme qu'il eft-deferé. 1n 
qu verba defertur , in eà ipla verba, jusjurandum 
accipere. | 

Garder fon ferment. Jusjurandum confervare. 

Violer fon ferment. Jusjurandum violare, Fidem ac 
Jusjurandum negligere. 

Tandis qu'il [a fentoit obligé de garder le ferment que 
es ennemis luy avoient fait faire. Quandiu Jureju- 
rando hoftium teneretur. 

Faire far un ferment à quelqu'un. Aliquem ad jusju- 
randum adigere , facramento obligare , facramento 
adigere. Ad lacramencum adigere. Cogere ut quis fe 
jurejurando adftringat,vel,ut quis dicat facramento, 
vel, lacramentum, 
ui à faufjé ou violé fan ferment Perjurus,a,um. 

aire un faux (erment , \ mais non à fon ei tent.) Fal. 
Msjurandun interponere,Falso,o#,Fallqm jurare, 


SER 88r 

Faire un faux ferment à e[cienr: (e pariuver. Pejerare, 

Faire as dv ne An .S we er à faux 

dans wa precez. Jurare calumniam,-vel, de calumnià, 

Faire [erment [ur la jule eftimatioæ de ce qu'on de- - 
mande dans un procez,, In licem jurare. ; 

Qui à fair ferment. Juratus. Jurejurando obftritus, à, 


Um. 

Qui n'a point Fait de ferment, Injuratus, a ,urm. 

On ne me croit pas [5 je ne fais ferment. Mihi injurato 
non creditur. Mihi nifi jurato fides non habetur, Nift 
Jjurato afferam, rem fic haber,ve!, Niji juratus hoc 

non adhibetur mihi fides. 

Avec fermenr, Adbibito jurejurando. 

Æffeurer quelque chofe wuec ferment. Jurato , vel , Ju- 
rejurando, vel interpolico jurejurando, ve/, adhibito 
dejurio,aliqud affirmare. À . 

Serment de f me Hoc Sacramentum, 4. Hoc Jusju- 

1 sd 0 

Demander à quelqu'un ferment de fid:lité. Aliquem 
Sacramentum , wel, Sacramento , ( Ablativi caflüs 
adigere,rogare,ad jusj irandum adigere , in verba le- 


Bicumi jurisyurandi adigere. US 

Faire prêter Éraes de ire aux Soldats. Milites,in 
lua verba adigere, Milites facramento, vel, ad facra- 
mentum adigere. Mites facramento militiæ obliga- 
re, Ab Muicibus jusyurandum exigere, Eos cogere , 
ur fe {acramento adftringant,w-/, Sacramento roga- 
re. Sacramento obligare. 

Préter ferment ie fi leliré au Gen-ra! de l'armée. Jura. 
re, Url, Sacramento dicere , fe gere, in verba 
Imperatoris.Apud Imperatorem,Sacramentum , ve/, 
Sacramento dicere, Le 

Difpenfer du ferment de fdelité. Sacramentum alicui 
arr empiam facramento abfolvere , libera- 
re , folvere. 

Qui aprété ferment de (ati Sacramero, vel , In Sa- 
éramen et Rogatus Sacramentum,ve/, 

amento, 

Rose sp rtsed de fidelité, Rogario facramenti, 

daétio ad acramentum, vel, in verba facramenti , 
vel, in jusjurandum legitimum. 10 : 

Proteftation de ferment de fidelité. Dictio Sacramenti. 

SERMOGINATION , enrrerien figure de Rethorique. 
Hzæc Sermocinatio,onis. | 

SERMON. pia concio.De divinis rebus.wel, De Chri- 

an re concio,ad populum oratio.Sacra concio. 5a- 
cra ofatio. 

Faire un fermon. Concionem habere, Ad populum 
verba facerc. Ad fum dicere. 

Il a fort inuelfivé dans fon fermon,contre l'yvrognerie, 

rietatem pro concione, vehementer-exägitavit, 

Un petit fermon. Hæc Conciuncula,æ. , 

Appartenant à fermm. Concionarius, Concionatorius, 
a,um, Concionalis,le,is. ne 

Matiere de fermon.Res concionalis , concionaria, con- 


cionatoria. RS . 
Afiffer , ouir le [-rman. Concioni adefle, inecrefle, 
ionem audire. | nr Nat 
SERMONAIRE Scriptor concionum. Liber concians. 
né » inffrument de fer, pour couper du bois, Hæc 


es, 
SÉRPÊT E pere Rerpe, ferpillon. Hxc Falcula, +, Hxc 
Li < 


cula, æ, 
#*SE RER, jee de Marine, ) prendre la fuite, Fig 
m Capellcre, Des =: , 
SERMENT.Hic,hæc Anguis,is. Hic, hæc Serpens , tis. 
Hic Ceiluber, bri. Hæxc Colubra,z. 
Serpent, dont + morfure vuidetour le ang, Hzec Her- 
morrhois , idis, s 
Serpent, d'ut la merfure caufe une mortelle foif. Hxc 
ipfas, adis, Hic Prefter, eris. | 
Serpent gui, Je lance dis nrbres jur les palins, Hic 


aculus , li, TTTec 


882 SER 
Serpent aveugle. Hzc Cæcilia , æ. 
Serpent pren À Hie Cerafta,vel, Ceraftes,æ. 
Sertent té 2 pr d oye. Aneuus P 
mourheté, Hxc Scytale,es. 
Serpent crêté. Anguis criftatus. | , 
Serpent qui vomir de loin [en venin. Hzc Pryas, 
adis.Veneni jaculator anguis. 
serge à deux tétes,une à chaque bout du corps: Hæc 
mphisbæna, z. | Le 
Petit ferpent, lerpentehu Hic Anguiculns,h.Exilis fer- 
pens. Parvulus coluber. Voyez Serpentean. Es 
Un ferpent enflé de culerr. Serpens,inflato collo,mmidis 
: cervicibus , css Sn sg RE 
erpenten muë ,chargeant de peau. Anguis vernans , 
fenedtam exuens , Taeionte ponens , fencétà fe 


Mu: peau, dépoñille de ferpent. Anguis feneéta , fenec- 
tus,exuviæ, vernatio, fpolium, Anguineæ venationis 
membran , cutis , fpolium. à 

Malle de jeunes ferpens , entertillex enfemble. Hoc 
Anguinum , 1. | 

Qui eff de ferpent, Anguineus,vel, Anguinus,a, um, 

De race de ferpent. Anguinea. Serpentigena , æ. | 

Un Elephant , qui à La trempe faste en ferpent. Angui- 

Po ra Elephantus. l LS du 
ui & les pieds fairs en nt. Anguipes , 

Ile de la Le M:dite br abondante en lerpens , à 

a s'apelle Dragonera, Hæc Colubraria , æ. Hæc 
hiufa, æ. 


SERPENTAIRE , conffellation, Hic Serpentarins , 1. 

SERPENTEAU. Anguiculus,exilis ferpens. 

# Serpenteau , fusée de poudre qui VA en lerpentant. 
Jgnita bolis variis circumaéta voluminibus,innumeris 
circamvoluta gris. Ë ; ; . 

Srpentean de pondre. Ardens fulfurati pulreris angui- 
culus. 

SERPENTER. Serpere. Inferpere. * 

Une riviere qui va ferpentant. Amnis flexuofus, Url, 
crebris flexibus finuolus, o# curvatus. Cwrr. Voyez 
Riviere. : 

Campagnè arrosée d'une riviere qui Ua todjours [er- 
Le ee flexuofis perfulus fluvii recurfbus. 

in, 


CXUIENS. 


| 


Une riviere,qui va lerpentant de telle forte , que [on- 
vent on diroit qu'elle retowrne vers {a fource. An 
ita finuofs flexibus,ut {æpe credatur reverti. Pln. 

Un ruiffrau qui ferpenteit la pra'rie, ( Scudery. ) Rivus, 
flexuofo curfu prata interfecans , uens, varios 
concifus in meandros , inrercurrens , finuofo lapiu 
interluens. . 

SERPENTIN. Anguineus. Serpenunus,a,um. 

€Sertentine, on ferpentin , pierre pretiewfe. Serpenta- 
nus, ii, 

SERPENTINE , SERPENTAIRE, herbe. Hoc Dra- 
conrium,tii, Hæc Serpentaria.Hic Dracunculus , li. 
ur: ntin de moufquet, Catapultariæ reftis admoven- 

æ maehinula , æ. 

* Lançue (erfentinr d'un cheval qui 4 la langue fre- 
pendre té qui remuë toñjours. Equi lingua volubilis, 
mobilis. 

# SERPEGER renduire un cheual en lerbentant tracer 
nie pille tournée er ondes. Undulatim equum agere, 

7 ds Pas l'ancre,cela ne [e dit que des Galeres,ér 
des bâtiments de bas-bord. Anchoras tollere. 

SERPOULET , herbe odoriferante, Hoc Serpyllum, fi. 

# SERRAGE, on ferres du vaiffean , on p'ns ordinaire- 
ment, va'gres; l'aÏ mblage des planches qui fe les 
vêremens intertéurs du Vaifleau , comme le bordage 
a't l'exterieur, Navis interior contabubatio. | 
RRE , ongle d'oifeau. Hæc Falcula , x. Uncinatus 
ungnis, Falcatusunguis. TE 

nm Tbié , ongle du gres doigt Decumana accipitris 

C \ 


. 


vicem , accipitri fuppeditant ungulæ. 
| SERRE-FILE, férre demy file, Voyez File. 


SER 


Les forres font les armes offenfiues @ défenfives de 
l'eyfeau, Impugnantium & repugnantium armorum 


SERRER étreindre,pre[ler.Ahquid ftringere,reitringere, 
aditringere,conftringere,premere, compPrimere. 

Serrer Les [angles d'un pr 
lam fubftringere. | 

Serrer Les lignes d'une écriture. Densè, vel. Preffè vel, 
Deats verficulis fcnibere. Scripturæ verlus denfare . 

pare. : , 

Serrer les rangs d'un bataillon. Struéti agminis ordines 
denfare;ftipare, premere. anis ordinibus aciem 
cogere. Ordines denfiis ftruere,prefhns inftruere. 

Ils éroient fi ferrex Les sns contre les autres ,qu'ils ne 
powusient lancer leurs javelits. Conferri,& quañ 
cohærentes,tela vibrare non porerant. Curt. 

Se ferrant [ur la main gauche ; ils lui firent place. Su- 
Pantes fefe ad dexreram,locum ei dedere, 

# Se ferrer, fe retreffir , cela je dit d'un cheval qui 
marche Les pieds de devant trop proches l'un de 
l'autre , dr Les pieds de derriere de même , il le faut 
élargir , c'eft Le contraire de celuy Ar marche tro 
large. Brefhoribus pedibus , ingréflu ftriétiori, pref- 
fiori incedere. 

* Serrer Le vent , s'approcher du vent ; c'eff prendre 
l'avantage d'un vent de côté, bouliner le plus qu'il 
FA pe fervir autant qu'on peut d'un vent de 

o#l émettre au lit du vent , aller aulof , fe 


eval, Equi laxiorem cingu- 


ine, y 
tenir awlof, Gr le plus prés Cr le plus droit du vent 
lateral. Obliquo ventonavim quam reétiffime po- 
teft objicere.Obliquum ventum velis excipere quan- 
uim licer. 

* Serrer de voile: ; c'effle contraire de faire force de 
voiles; c'effporter peu de voiles. Pauca venris expli 
care , expandere,objicere vela, 

Serrer l'ennemy , le (errer de prés , le preffer en le pour- 
{nivant. Hôfh acriûs inftare, Hoftem anguftins ut- 
gere,in angufhas redigere,adigere, angufthus claude- 
re,in anguftum deducere. Hofti adaéto in anguftias, 
inftare. 

Ce Regiment les voyant ébranlez commengsa à Les (er. 


rer : prés. Legio hæc inftare conftanter territis cœ- 
pit. Carr. 
Les œufs durs ferrent le ventre lâche. Ova dura , folu- 


tam alvum adftringunt , reftningunt, comprimunr, 
fupprimunt , reprimunt. Ovis duris vis ft adftrin- 
gendi, faculras adftriéteria,ve/,ftyptica. 

Serrer la bride. Habenas adducere. 

Serrer,fcrmer une porte. Fores occludere. 

Serrer Les fruits de La trrre.Fruges condere,ac reponeré. 

Serrer lebled,pour le vendre aprés plus cher. Frumen- 
tum comprimere. | 

Le ferré de douleur. Animum meum dolor 

odirt. | 

La trifieffe ferre la cœur, Mœror amimum contrahit 
Contrahitur animus in luétut 

Ils y arriverent. qw'il éteit déja nuit ferré. Eù perve- 
nerunt, multi jam e. : 

Ces deux mers venant à ferrer la terre des deux 20°ez 
Utrôque mari,in arétas fauces compellente terram. 
Curt. 

Faîtes en {orte que Craus nous explique plus ample- 
ment , ce qu'il a dit d'une mairep courte fr ler- 
rée dans fon d'ours, Perfice , ue Craflus,hzc, que 
coarétavit & perangufté refercit in orarione uà,di- 
latet nobis atqueexplicer. 

MRUTE — Satureïa ,#. 

SERRURE. Hæc Sera, æ. a At ; 
Serrure à reffort. Sera, occulrà machinulà clufilis.Sera 
incitani pefluli. | | 
Serrure à pele dormant. Scxa ; jJaceng ; 

peilüuli, 


vel, inmot 


SER 
* Serrure benarde,qui s'ouvre des deux côtez:la treffie- 
re ne s'ouvre que d'un. Sera duplicis, unius oftioli. 


* Serrure à houjfette,dont on [e fert pour Les coffres, qui 
fe Jerre d'e ere. Sera folo A vd de d 


Pefer une ferrure. Seram figere afgere foribus. 
Arracher une ferrure. Seram refigere, revellere, excu- 


tere. 

SERRURIER. Serarius faber.Serarum faber. 

#SERTIR, (terme d'erfeurerie,) c'efl ce qu'on aphelle 
communement, ENCHASSER, ir ne piece d'er- 
fevrerie dans [a bäte,ow dns fon creux. Gemmam 

. Cavo includere,valvulo inferere, bucceæ indere, In- 
ditam valvulo mam illigare. . 

# Une pierre bien fertie Gemma, concinnè valvulo in- 
ferca, affabré cavo inclufa, venufté auro illigata,ele- 
ganter palæ immiffa. 

SERVAGE, fervitude,(Mezeray.) Voyez Servitude. 

SERVANT. Hic Minifter.Adminifter, ftri. 

SERVANTE, Hæc Ancilla, Famula. Miniftra, æ. 

Servanre qui [uit {a maitref[e. Hæc Pediflequa , æ. 

Lesriche, s ne font pas capables d'eftre Les Jervantes de 
la vertu. Divitiæ non funt idonez , quæ virtutis pe- 
diflequæ fic. Cie, Fes AS 

Qui convient à une fervante,Ancillaris,re, is. 

Servir quelqu'un, en qualité de fervante. Ancillari,vel, 

Famulari alicui. ; | 

SER VIABLE , offcieux. Officiolus , a , um. Ad officia 
Propenfus, pronus , proclivis. Adversis emnes off- 
ciofus , ofhiciosé alfeétus,officij ac opetæ fx ftudio- 
fe largus. Ad gratificandum propenfus. Cui liberalis 
eft,de omnibus mereñi voluntas. 

SERVICE,aétion de celui qui Jert.Hxc Opera, æ. Hoc 
minifterium , rij. | 

Service de uslet Famularis opera. Famulare minifteriä. 

Service en Cor. Opera aulica. Minifterium aulicum. 

Effre au feroice de quelqu'un. Suas operas alicui loca- 

ui 


tas , ucm merere. ; 
Eftre au fervice du Prince. Apud Principem , dandis 
eris mercre , locatas operas , mimfterium 
vaïe, 


Rendre [eruicede valet.Famularem operam heto na- 

Mon fervice de Cour eff de trois mois. Operæ mcæ 
aulicæ tempus eft rrimeltre. 

Comme il s'étonuoit de ce que n'étant pas de ferviceils 
encreprencient [ur la charge déï autres Cre. Cèm 
mirarctur, quod vice non fui, cali entur ofh- 
ao,&c.Curt. 

Les Soldats, qui voient leurs années de feruicce. Mi- 
lites, quibus matura erat miflio, Cwrr. 

Un Soldat hors de [ervice. Voyez Soldats 

Un cheval hors de fervice. Equus inuilis. 

Les ennemis mirent nôtre canon hers de fervice. Hoîtes 
tormentum noltrum inutile reddidere , vel, noftri 
tormenti ufum nobis ademere, ve/,tormento noftro 
ufum ademere. 

Fay quarante ans de feruice auprés de mon maifire , 
Jam quadragenos annos apud herum minifterium 

', Vel, jam inde ab annis quadraginta dandis 
OPeris apud dominum merco, 
Je on en dnrqtnE Lu a en la chambre du Roy. 
Oc temporc cubicularias Regi operas penda , vez, 
cubiculario Regis minifterio fon addiétus,vel,meas 
minifteri vices apud Regem obco, 

Je Le cemain de feruice pour la Garde, Craftini 

05e ndæ mihi erunt excubiarum vices.V.Garde, 

Un homme de fervice | un Serviteur, Hic Minifter ; 

Un he is rie j endre de grands 
? hormme de grand [ervice,qui peut rendre de : 

 fervices, Infignis operæ M'nniftert) vir, Præftantis 
TÆ navandæ eximia tate vit, 

Tel homme feroit d: grand [ervice auprés des Roys. Ge- 
aus hoc hominum,utilem oppido ; PrinciPibus viris 

navarct, 


SER 83; 
Ces armes ne font de fervice que ‘ras le tumulte. Hoc 
teli genus,non nifi in tumultu,ufiu efle folet. 
Il me rend de grands fer vices, loriqu'il fe porte biens, en 
route Jorte d'affaires, Mirabiles urilicates mihi præ- 
t, cum valet,in omni genete negoriotum, Cic. 
J'ayme mieux qu'il fe porte bien à caule de fa mode- 
Jtie,que pour les fervices que j'en tire. illum propter 
. iam malo {alvum,quâm propcer ufum meum. 
sc. 
Tout cet équipage fut dé peu de fervice ce jour-LA. Wix 
ullus ufus 4e auxilij fait co die. Curt. 
Ces choles feront alors de fervice, Harum rerum ufus 
tunc erit aliquis. Erunc hæ res runc utiles : utilita- 


tem afferent aliquam, “ : 

Gens de fervice dans une maifos. Hoc Famulitium, ti. 
Hi famuli , orum. 

Cette bleffure mir le General hors de feruire. Hoc ac- 
cepto vulnere,coaëtus eft abfcedere prælio dux , vel, 
Munus obire fuum non potuit, ! \ 

Il s'agit du fervice du Roy: Agirur res regia,negotiuné 
repium , caufa regia. . 

Le fervice du Roy eft interel[é en ce fait. Hoc fato, 
Læditur negotium regium ; incommodatur, vef, ao- 
cetut rationibus regis, vel, rafioni regie, ETES 

Service de Dieu , fervice Divin. Dei cultus,üs. Di- 
vinus culrus. Erga Deum officiofa renerario, Adrer- 
sus Numen , rcligiofi culrüs honos. 

Le fervice que nous rendons à Dieu. Religiofus cales. 
quo Deum profequimur , quem Deco adhibemus , 
quem Numini impedimus , tribuimus , exhibermus. 
Keligiofa venerauo,quà Deu colimus.  [cerc. 

Faire le Service Divin. Sacra, vel, Rem divinam fa- 

Afifter au fervice Divin, Rei divinæ inrerefle , adeffe. 

€ Service , Fe Gr, office. Hxc Gratia,æ. Hoc Ofi- 
cium , ij, Hoc cium , if... | 

Rendre , on faire fervice à quelqu'un. De aliquo bené 
mereri,optimé mercri,prometeri. Apud aliquem be- 
ncficium collocare, ponere. In aliquem, vf, alicui 
conferre beneñciuri. Alicui gratificari , benefacere. 
Aliquem obftringere,obligare, augere omnibus ofi- 
ciis,fibi demeren. Aliquem beneficio afficere,otnare, 
complet, obftringers, obligare, fibidevincire , fiba 
alligare. Sibi alicujus animum benefcio devincere. 

Les fervices que j ay rendus à la republique [ont tres- 
grands, Mea in re icam merita maxima funt. 

Ga puis de m'en , pe Les pe qu'on 

5 rend, Officiis , amicitià , humanitate uens 
comprchendere , devincire fibi demereri, bi obitrin- 


gere. a 

Je lui aïrendutous les fervices 14 ai pà. Te l'ay [er- 
ferui en toutes Les occafions qui [e font prelentées. 

Contuli , qux in illum officia” potui. Guen tm in me 
fuir,complexusillum fum. Bené meritus de illo fum, 
ge potui ftudiofffimé, Nullum officij genus aur 
ftudij,erga illum omif,præternmufi. N lare omnind 
rem,quæ vel adlaudem illius , vel al urilicatem fpe- 
Etaret reliqui,Omnia , quæ quidem præftare mihi li- 
cuit,profeéta in illum funt. Meam 10 illum benevo- 
lentiam & voluntatem, aptacinoue res tulit pro- 
bavi,oftendi,declarari, pateteci. Nullum pro illo La- 
borem ; nullum ous & officium reculavi. Omnem 
meum laborem,omnem operam,curam, ftudiuwum,in- 
duftriam, in ejus rebus polui atque confumpf, Om- 
Hs mea , in illum {tudia contuli. Omnibus illumbe- 
neficuis profecutus fum, | 

Im a rendu un bon fervice , un grand feruice, Me fibi 

iaxit, infignis gratiæ beneficio, Singularis bene- 
ficii operam mihi navavit. eximiæ benerolenux 
rendæ officio æternüm me fibi devinxit. 

Fe ne pourrai jamais reconnoïltre commeil faut les fer. 
vices que vous m'avez faits. Nullam unquam rue- 
rum meritorum Partem affequar. Voyez Pareil. Rem 
dre la pareille. : 

TTTec ÿ 
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Faire offre de fervice , offrir fes (erviees à 
A polliceri & are L i 
fine ullà exceprione , aut laboris , aut occupationis ; 
aut temporis Omnibus in rebus {e alicui commoda- 
re. Ad aliquem deferre officium ftudiamque faum. 
Scudium eximium & fingulare profiteri & polliceri 
alicui , in omni generce Song illius rem fpe- 
&tet. Univerfum ftudium fuum & benevolentiam 
ferre ad aliquem. 
S'ofrant à lui rendre route forterde fervices. In omnia , 
uam illi ens operam. Liv, 
3e fs tous & vôtre fer vice. Tuus fum rotus Mancipio 
nexu caus fum. Cie. Tibi fum addiétus , dedicus. 
Omni inre, uti meà potes operi. Habes me cibi 
devotum , addiétimque. : | 
Vous pens-3e rendre quelque pr ? Nunquid ef in 
quo meam tr as operam ? In quo navare tibi ope- 
ram Poflim ? în quo,mea tibi opus fix operä ? In quo 
med operà uti velis ? : : 
11 s'eff rout employé à mon [ervice. Totum fe , in me 
profudit. 
Tant que vous ferez. le fervice du Roy.(Balzac.)Quam- 
diu fidä Reginavabis opera. Quandiu mancbis in fide. 
€ Service de tuble,ymets de table. Hoc Ferculü , i, Cu- 
jufque minifteriy, vel, inveébüs, vel, mveétionis fercu- 
ë 1 0 fi mifus , ( Ferculum «ff plus Latin que 
1ilus, 
Un fervice de vailelle ‘or. Menfx vafarium aureura, 
Menfaria vafa ex auro. | 
Un feftin à trois feruices. Ternis fencuhs inftruétum 
cPulum. Miflu criplici adornaftm convivium. 
Service folemnel fait pour une perfonne décedée, De- 
funéto alicui , jufta folemni ritu perfoluta, faéta. Y. 
Funerailles. 


SERVIE, Province d'Allemagne. Hxc Servia,z.Mzfa, 


vel, Myha fuperior, ; 
SERVIETTE. Hoc Manuile,is. Hoc Mantelium , vel, 

Mantelum, li.Linteü derergendis ad mensi manibus. 
SER VILE. Hic,hæc Servilis , hoc fervile. NC 
SERVILEMENT. Serviliter, Obnoxiè, Servilem in 


modum. , : : 
SERVIR, être efclave, Servire, Servitutem fervire.Ser- 


vum cie. . . 

Servir,être valet. Famulari. Servire. In famularu age- 
re, efle. Famulum,wel, effe,agere. Famu- 
larum exercere,adhibere.'præbere,præftarc,impende- 
re. Minifterium adhibere. or 

Servir , parlant d'une (ervante. Ancillari, 

Servir à La Meffe. Sacerdoti facienti adefle, miniftrate, 
vel, facro, divino facrificio m are. 

Je me perte bies à veus fervir. Valeo in tui obfequium. 

Servir le canon, Tormentü bellicü in te ;, 

Servir à boire, Alieut miniftrare pocula. | 

Servir à table: Menfx, vel, ad menfaim miniftrare, 

Servir à table, porter. (eruir La viande, Efcas inferre. 
Cibos apponere.Efcara miniftrare, Menfam appone- 
re,inftruere, extrucre, ornare, cibis operire, cibis in- 
ftruere,ve/,ornare, Cibos menfæ apponere, impone- 
re ; menfæ, vel, in menfam inferre, | 

Servir à plats couverts. Operus , vel, reélis lancibus 
cibes inferre, ee 

On ne vous fert que de volaille. Alitibus dantaxar , 
menfa nobis apparatur,cxornatur, extruitur. 

Je vou:prie de me [ervir de ce chapon gras. Mihi quæ- 
fo,præpinguisilhus cam partem porrige ,impertire , 
attribue. Oro te, in partem veniam illins capi.Fiam. 
amabo te 1llius capi particeps.Mecum quæfo , illum 
capü participa. Me illius capi,ve/,illo capo participa. 

Servir quelqu'un, rendre fervice, Voyez Service. 

Serv'r {on quartier. Voyez. Quartier. 

Servir, (en termes de Guerre ) perter les armes. Merere. 

Sous quel che UE va fervi? Quo duce meguit ? 

* Voyez Soldar, “x 


SER 


que un. | € Servir ; rendre obéifance > refpeët, Alicui obfeqni, 
oficium fuum & o! ; 


obtemperare,morigerari , ,morem gerere, ob- 
fequentem ele. | 
€ Servir Dieu. Pié ac ftudiosè Deum colere. Sanété 
& cum curà,Deum venerari. Multi religione Deum 
goes. Sollicitum, religiofumque culrum Deo ad- 
€ Servir , étre utile. Ufui effe. 
La fert à Ambulatio,cibi con 
coctionem adjuvat, juvat, promoyet; ad conco- 
quendum cibum valet, conducit , pertinet,sonfert , 
fui cf ualis cit, commodi eft, commodum 


um . 
Il [ert extrémement de bien commencer Xnitia benë po- 
luiffe plurimüm — » valdé refert , ingentis eft 


momenti , 

Cela ne fert dre Éd ny IE Hzc ad bearam 
vitam, nihil attinent , nibil perinent, nihil confe- 
runt , laucilia funr, Hec nihil afferunt , quo beanior 
vita fit. 

Cela feruoit de pain. Ea res vi i fimili 
dd 8 di Pa ppm 


d Je de fel, K Pro fale adhibetur, 
Cela Jert de [el, i Salis locum 
obtinet. 


Cette caverne lui à fervi de maifon. Antrum illum , 

ipñ pro tecto fuir. f | f nef: 

Je vous féruirai Le -pere. Fi €ro ;, mg is numero, 
vel , in parentis loco k i - 

sl v “Roi tui Paren 

ur que les parricides qu'il avoit commi: Lui 

Hroifnt de Li Ne es » Præterita perricidia 
forent. Liv, 

sm, affeétion ne vous [ert de rien, Nihil te illius amor 
adjuvat. ‘ 

Peus-tn me [ervir en cela ? Potéfne , me ad illud ad: 


jJuvarc ? 


Conducere. 
La digeftion. 


De quoy vous [ervira de commencer, fi veus ne pour- 
fuïvez ? Quid proderit. Quid atanebit, Quid juvæ- 
bit. Quid proficiet cœpifle , nifi pergas z | 

Cela m'a fervipour m'a défenfe. Ulud mihi prefdio 


uit. 

Ces chofes pourront [ervir à La guerre. Hzc erunr ufui 
ad belHum. pri 

L'exorde ef vicieux , lors qu'il peut [eruir à plufieurs 
caufes. Vitiofum exordium eft, quod ia plures cam 
fas poteft accommodari. Cir. nids 

Cela vous fervira de recompene. Hoc , pro mercede 
it Crit, HR 

Si en confervant la Republique , 3 4y attiré [ur moy de 
l'envie,je ferai en forte qu'elle » ur mes en 
vieux, qu'elle ferve à ma gloire. Ilud perfci 
ur fi qua eft invidia , in confervandä republicäi , fufs 
cepra , Ledat invidos , mihi valeat ad gloriam. | 49: 

Qui ne fert de rien, Inutilis, le,is. Ad nullam rem uti: 


hs, le, is: ; * cpu KA 

Il ne me fervira de rien , de prendre ceite peine. Nuls 
lum ex hoc labore fruétum referam,colligam ; emos- 
lumentum hauriam,feram, co: am capiam , {it= 
mam percipiam. Nullam utilitatem is laber 
pariet, creabit ,invehet, importabir. +. Ta 
Se fervir de quelque chufe. Aliquà re ut. L 

Je me fers de lui entoutes chofes. Utor illo ad omniæ 

11 n'eff perfonne qui foir plus Lt ar mrtout cela, nÿ 
qui vou; fer ve mieux que lui. Ad omnia hæc magi 
opporfunus,nec maps ex ulu tuo,uemo eft. Tr, 

Je mie fais fort (erui de lui en plufieurs chofes. Ille 
mibi , magno ufui in multis rebus. Ejus operà, ad 
mulras res ufus fum. 

Nous nous fervons des chiens pour læ challe &r des 
chevaux pour faire voyage. Canibus ad venarum 
cquis ad iter urimur. Canes venatui exercendo,cquos 
itineri faciendo adhiberaus. 


Nous nous fervons de l'adrefle EE 


SER 
ôtre prefit: Abutimur fagacitate canum ad ‘urilita- 
ni. 


Si les hommes [e’ (rues mal de La raifon He Dies 
leur À donnée à bon deflein., Si onem bo- 
no confilio à Deo immortali datam, in 0e mg 
hriamque convertunt , &c, Cic. 

Sefervir fowvent de € guelque mu. Vocem aliquam fre- 

uentaïe, 

PA gr du mes a Selon, Ut Solonis diétum 

m. Cie. 

Les Saies Je fervent extrêmement L'en de la pi où 

Helvetij, if fc utuntur ; Sariffam perité ad 


nam 
Qn /e lert des vers Tamk ues dans les cree detheñtre, 
Jambicus pe" + ga 
Je me f°rs de toutes fortes d'i gr Jour retenir ce 
jeune homme. Omnes » ad reti- 
ex adolefcentem. Cie. 
one fert de cela à divers u{ages. Muitiplex hujus rei 
us elt.Ea res, varios ufus affert,mulros ufus haber, 


Servez vous de cette occafien. Hanc occafionem arri- 
pe urge , ne corrumpas, ne finas elabi , ne præter- 


patiaris. 
Je le lui frs faire , ans me [ervir du commande. 
ment. co imperio , hoc e1 perfuadebo. 
ms ee de cs ginre de Jupplice pour punir les 


næ genus,in improbos eft ufurpart. 
ERVITEUR IRike Farmulus, i.Hic Servus,i. Hic Mini- 
fter , vel, ,{tri. "Hic Puer,eri. 


… ferviteurs d'une mai. Hoc Famulitium. Mini- 
fterium , fervicium , 

Je fuis vôtre tres. aéfone ferviteur. Mancipio & nexu 
tœuus fum. Cie, Volens ac lubens, tibi mê 

, luffis tuis libenter obfe- 
qu eu tibi ex animo mulorum , Tuus 

tibi addiétiffimus fervus. Addiétum , dedirum. 
obitriétum me habes , habebifque in perpetuum. 

He artenant à frruiteur. Fan rar re,is.Servilis,le,is, 

erviteur , Amant. Amali 
Line 46 certe fille ef fi) Fa pre sncf _ 
elle, re, Puellæ illius amafus, fic e: 
SERVITUDE. Hæc Servitus , uris. Hoc Spene c ij. 
Æffre en fervitude. Service. Serviucem fervire, Servum 
e. Servili AE elle ac Cr a Servi cu 
An ve Voyez Efclavage , Captivité. 
i Foire # ucique ervirude d'eau de 
… mis de. adus ferviens s , itineris,aquæ- 
duétus , aliave hujufmodi fervitute obligatus alicui. 
er de (ervitude. Voyez Affranchir. 

SESAME, forte de legume, Hæc Sefama,æ. Hoc Sefa- 
mum , mi. Hæc Sefama, orum. 

Huile de S. fam. Oleum Sefamium. 

SESELI. herbe medicinale, Hoc Seleli , is. 

*SESTE RCE. E peçe de monnoye de Romains le pe- 
tit valoit environ deux | fois œ d lemi, Le rand en 
valoir mille prtits dy environ viag cinq écus. Hic 
Seitertius , 1}. Seflertium, ij. 

STEREE, arpent de terre. Hoc Juger , etis. Hoc 
Rferum » ri 

mefure de chofes feches. Hic Sextarius , ri. 
Hic “Sclhaimed edimnus , ni. 

Setier melure de chof:s liquides. Hic Congius, il. 

TTE, promenroire du Lang nedoc Promontorium Se- 


ferviam. m. Jabe À pas 


SEVE. Vernus humor. Vernationis fuccus. Verna cor- 
ticis faliva. Vernantis aboris (alivarius humor , {a- 
arius fuccus. Germinantis arbonis vernans hu- 
mor füb cortice. 
Ls a [eve fe spare Gr défoint l'écorce de [on bois. Vernan- 
s falivarius te corticem ab ligno di- 
vel avellit, abjungit. ré efolvit. 


Le <q en feve. Arbores gkibunt, gecminan ; " 
nn diras , linquunt,ab Lib 
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ed 
€ nee . 
$. VER D Ge fcerme.$. Severi cphidun, — 
SEVERE, rade. Afper. Severus.Durus. Acerbus. Parüm 
umanus alicui,ve/, in aliquem, Voyez Aufiere. 
SEVEREMENT Severus, À ufterus po ÿ ravis, ve, is. 
y DENT > 'hdement. Scyer Afperé Acerbe, 


nb 74 frvereme a a #n. Severitatem in aliquo, 
Quemp rbè 
SEVERITE a wudelle. Hxc Re Se ppiam accrb accipere. 
uritas,atis. Hæc Duritia,æ.Hxc Durities,et, 
Pramer AaUité, Hxc os gras Cravitas, ais, 
# SE NDE. ronde. 
SEVILLE. ville d' 


O 
4 Hifpalis,i 
sen TR à di 
EUILLE,0# CHEVET , l'endroit o 
pontlevis. Fulcrum pontis arre@arij. D 
# SEUILLET , l'ais qui fe met fur la partie inferieure 
du fabord, pour empêcher que l'eau ‘n'entre dans l'é- 
paileur du vaifeau, @ne le 2 Suppofitus 
feneftellæ cormentariæ navis aecal 
SEUL. Solus. Solitarius. A me gp 


» Lou pe md “ah vd ha dans ma maifis. Tunc in 


folitarius, folus eram. 


Ce feul Does e de plufi 3 
thedeqier mere cPlufieurs que 'avois. E mul 


unicus pales unus hic equus 
Si j'avois un feul écu. Si mihi effet vel MR 


unus nummus, 

On peut voir de ce feul “oo Ceux qui aiment, 

Jont difficiles à contenter, tm morof à fur ; qui 
amant, vel ex hoc intelligi po quôd 

Pourprowuer cela, il fu apporter un FT exem- 

. Vel unum exemplum AR L ad id probandum, 


eus n'en Cd + at ex PAS nommer un feul. Ne wnum qui- 
s nominare, 


un un feul fi vous poves. Unum ali 
ede , figuidem eft Re ss 
toy feul aie A mg ce peser Tu ipfe es, Tu 
unus es , qui hoc 
1 me favorile moy feul. Mihi uni fluder : Aor, 
C'étoit lui dc pur Mall qui devoit être puni. 
uaus erac puniendus ex omnibus. Ter. 


Fe n'ay Le pe de lui feul. Ylum curo unum. 


Vous êtes 
tentii. 


inion, Singularis es in hac fen- 
orem habet hæ 


en nc 


c unicum de hæc opinio. 


Fe fuis Le feul,dout on ne peut pv. La faute, Solius 


meum Peccatum corrigi non poteft 
C'eff lui jeul que ; hitonus Huncunum metuo, Præ- 
terea neminem 


Je ne le cede qu'à vous feul. Tibi uni concedo, præ- 


terca nem 


ini. 
Je n' PRE qu'à vous fenl. Prterquäm ad te,ad nemi- 


SEULEMENT. Solàm. Solummodé. Tantum. Tan- 
tummodo. Duntaxat. 

Un mot fulement. Jaum modo verbum.Unum dun- 
taxat verbum, 

Vous feulement. Th tantüm. Tu folüm. Tu folus. Tu 
unus. Tu folus dumtaxat. 

C'eft qe cc que nous connoiffons. Tum deni- 

ue intelligimus. 
Je ne a que cela feulement. Id ranrummodà 
duntaxar pete 

Cinq feulement le condamnerent. Quinque omninô. il- 
lum con anarunt. 

1 l'ay montré non feulement à à lui,mait encore à vous 
tei oftendi , & vero etiam tibi, 

netienne que non feulement vous repeliez , 

maisque vous ronfliex. Per me, vel flertas licet,non 


quiefcas 
pas dû le faire, mais je ne l'a 
Non eue Ve 7 quin Quéd , id onde - 
2. Re Pot 
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Non (eulement La tête s'en trowve mieux , mais encore | SEZE , on feie. Sedecim. Sexdecim. | 


l'e omac. LU capiti, ctlara 


Cie. 
el es Dr non feulement pour [a beaut 


{tomacho pro- ns de front ,on en troupe. Senideni, Senædenæ, Sena. 
cha. 
mais encore" Seze fois. Sedecies. Decies & fexies. Sexdecies, 


é 
pour fon innocence, Amo illum,cüm ob venuftarem, | SEZÉIN, quart d'once. Hic Sicilicus , ci 
1 SEZIE'ME 


tum vero etiam Lys cer innocentiam, 
Non {eulement 1e dép 


moi-même, Cüna cæteris difpliceo,rum etiam mihi. 


Non feulement je l'agrée,mais mème je l'eflime infini. | 


. Decimus fextus, a, win. 


ais aux autres, mais encore à | Pour La [eixiéme fois. Decimüm fextum. Decimé 


fexto. | 
Seixiéme d'aune,trois pouces, Ulnæ decima fexta. 


ment, Non modô,vel, Non folüm, vel, Non tantüm | SEZIE' MEMENT. Decimé fextd. pecumo fexto locog 


probo,uel, Non probo folüm, fed etiam, vel, verim 
ctiam permagni Facio. . 
Il étoit non [eulement tres-modelle , mais encore tres- 
beau, Ad modeftiam lingularem , eximia tu- 
do acceilerar. 
Il éroit non (eulement vieux, mais encore aveugle. Ad 
ejus feneétutem accedebat , ut cæcus effet. | 
Ces eccupati.ns {ont non femlement penibles , mais affii- 
geantes, His laboriofis exercitationibus & dolor in- 
tercurrit- Cie, 
Non feulement par nec-Îfiré;mais même de fon plein gré 
Cüm neceflirace,cum vero, vel,eum etiam volunrare. 
SEUR, enafeurance , hors de danger. Tutus. Securus. 
a, um, Exfors periculi, Liber à difcrimine, Tutus à 
periculo. 
Un lieu feur. Locus tutus. Voyez Seureté. 
Mettre quelqu'un en feure garde, Aliquem fidx cufto- 
diæ commirrere, . 
ge Fidus.Certus,a,um, Fidelis, le,is. 
Il eff feur qu'il eff decedé. Obüile certum eft, 
Il joûe à coup ns Alcæ non fe committit. 
H eff feur de fon fait. Non laborat. Sine curà eft. 
Seur,ma [œur,monfrere, Voyez Sœur. | 
EURETÉE , féwrté contre fout danger. Tura & libera 
ab omni difcrimine ratio. k E 
Lieu de deureté. Locus Tutus. Liber à periculo. Ex- 
fors periculi. Expers difcriminis, Adversus difcrimen 
ile de feuretbarcordée à quel [a feureré, 
Ville de feuretéarcordée à quelqu'an pour [4 feureté. 
Urbs præfdiaria, Tur Docine cheat Perfugi) 
pes permiffa. . 
n'y 4 point de feureté icy. Non fumus hic in tuto. 
Hic, Cuti non fumus. Tutus non eft ifte locus. 
Pourvoyez à vôtre feureté, Vobis confulite. Profpicite 
veftris rebus ; 


Tout eft en feureté, In tuto eft omnisres, Ter. 
Donnez moy feureté de vôtre parole. Promifli rui , ce- 
do mihi Pignus.Sponfionis tuz fidem , muihi affirma 


Pignocc- ù | 

Quelle feureté puis-je avoir fur [a parole ? Quam ejus 
verbis fidem habere,adhibere, poifum ? 

Prendre [es feuretez, auprés de quelqu'un. S'affeurer de 
luy par Promelfe on par ferment. Capere fidem ab 
aliquo. Sibi ab aliquo aur per aliquera cavere. 

En feureté. Tuto. Tute. S 
Seureté, affeurance. Hxc Securitas, atis. 

, Jeurer un enfant. LaËtentem puerum ab 1a- 
&e,vel, ab pan depellere ; ab ubere depellete , 
nutrice fummoverc. ti puero, mammam 
fubducere , fuberahere. n 

Pour l'amour de vous , je me feureraÿ de ce plaifir. In 
tui grariam,hac voluptate me abdicabo,me privabo: 
banc obletauonem à me abjudicabo , abdicabo,ab- 


i 
SEVRE’. Mammi dedudus,depulfus, abdu£tus, amo- 
. Ab mammi Émmonts Édettes, ; 

SE TE’. Vo Seureté, tbe 
Ville de Bourgogne. Surreogium, ij. 
SEXE. Mie Sexus , üs. che _ 
Qui A l'un É l'autre Sexe, Hiç Androgynus, i, Hic 
ermaphroditus , ti. 
SEXTE. Heure Canoniale, Hxc Sexta, x. 


L Sex , ron de mufique Hcxackordon, i. 


S I 


Obfervez les remarques Cr Les exemples qui fuîvent 
pour connoître comment le S L Frangris , fe doit ex- 
primer en Latin, LR 

L SI joins au prefènt de l'indicatif, [e met d'ordinaire 
À l'indicatif du Latin,pourveu que le f:cond Verbe, 
qui jee immediatement , ne foit pas au Futur. Par 
exemple, 

Si fes | 7 devez le corriger. Si illum amas 
corrigere dcbes, . . 

Si cela ejt-je veus prie de faire en forte , Gre.Si ica clt, 
velim des operam, &c, PS 

S'il veur s'en aller. Si eft, ut velit abire, Ter. 

Si elle vous di qu'elle le vent ; rendez-le Luy. Si eftjur 
dicar , velle fe ; redde. Ter. 

Cette chof: fs vous voulez que je vous le dile, leur ac- 
quit de l'effime. Lila res, fi quæ:is, magno eis honori 


uit. Cie, 
Sije veux étretel que vous æuex defiré que je ff. 
Si volo,uei,fi clins is cfle , quem oi Er LdC 
Si vous pouvez l'affifter, faites-le, Si quo paéto potes 
ei fubvenire , fubveni, 
Si la vertu eff fi belle,pourquoy ne l'aymez-vous pas » 
Si adeô formofa virtus et ; cur nog amPlec- 
teris ? 
Si vous avez refolu de venir , tâchez, Gre. Si tibi 
CÉnalquefoinle ST "ef [eus etendu m Latin 6 al 
nelquefois,le ST, eff fous ent em n Cr alors 

e Verbe doit être mis au Subjonétif. Par exemple, } 
Si vous demandez ce que je pen/e touchant La nature 
des Dieux , peut-être que je ne vous répondrai 
rien, Roges me, qualem Deorum naturam cfle du- 
cam , nihil fortafsé refpondebo. 


IT. Lors qu'aprés SI, a immediatement un Futur, 
le Verbe joint à ce SL , peut être mis éleyament 4: 


Futur de l'Indicatif, on du fubjonétif Latin , 
qu'il fait au pa L4 de ph t nl Français. Pda 
ex 


Si vous venez , vous m'obligerez Si venies,vel fi vene+ 
ris, ( mieux que ,f5 Si venias, qwoy qu'il ne [oir pas 
mal, ) mihi rem ératam facies. 

Si vous le trowvez bon, vous demeurerez. Si videbi- 
tur, veb;fi vifum fuerit , { fuppl. tibi } manebis. 

Si vous faites vôtre théme [ans faute, vous aurez nn 
res emendaté fenbes,vel, fcrip{cris , premium 


referes. 

Sie ne mets ordre à ces affaires là , par quelque rule!, 
elles on mon A on sh H£c Énon aitu 
Frovidentur , me aut herum pefluridabunt. Ter. 

Si 1e puis fortir bagues fauves de ce cetrémauvaile affai- 
re,je ne crains plus rien pour l'avenir, Po inco- 

lumem fat {cio fore me , aunc fi hoc evito malum. 
Vous voyez dans ces deux derniers ex s que 
e Prefent eff quelquefois auffi bon que le Futur. 

IIL SI joint à l'Imparfait de l'Indicatif , s'exprime 
par L'Imparfait du fubjonétif Latin. Par exemple. 

Si nous étions modefles , on nous aimeroir, Si modefti 

emus amaremur, 2 

Si vous étiez [age vous me croiriez, Si prudens ac pro 

vidus effes , milyÿ credcres. 


Situ étoisewm'a place,tu aurois bien d'autres Paturs. 


S I 
Tu, fi hie fis , aliter fencias. Ter lo veus voyez que 
de prefent eff mis jour l'Imparfait ; ce qui eff une f- 
ure de Gramma:rt. : 

. Si ,fignifiant Lorlque, ne demande point en Latin 
sn temps d'fférent du François : Je dis le mime, fi 
Alors eff fous-entendw aprés Si. Par exemple. 

Sij'entrois,luy lortoir ; € fi je fortois,il entroit. |" C'efl 
À dire, Lorfque je forteiï , ou que j'entrois. Si intra- 
bam, exbat ille. Si verd exibam, ille intrabac 
(maïs alors il feroit mieux de dire. Cüm intrabam, 
ille exibar, &c.). | 

Si quelqu'un s'étonnoit ( alors ) je rendeis rain, érc. 
& quis mirabatur ( tunc ) rationem reddebam,&c. 

V. Aprés les Verbes qui fignifient Deute ou Incertitu- 
defels À font, Nefcio, Dubito , Quæro , Delibero, 
Perpendo, & autres femblables ; comme auf: afrés 
ces Imperfonnels,refert,intereft;le Si qui fuit s'expri- 
me d'ordinaire en Latin par An, Num, Utrüm, Ne 
avec un Subjenétif. Par exemple. 

Jene [pay pas fi tu étudies. Nefcio an fiudeas, vel, 

gels e tstess. f + Î 4 Li L4 . À 1 U _ 
efuis en doute , [5 5e luy dos écrire .An,vel, Urüm, 
Fur Anne fcribere ad illum debeam , ambigo > Vel, 


to. 

Arifiote lequel je ne [çay pas, fi 5e ne pourrois peint ap- 
Rire Le preier es AP HR . rés Plétor. A 
ftoteles,quem pe Platone,haud {cio an reété di- 
xerim principem Philofophorum. Cic. . 

Vous n'êtes pas obligé de faire cela, à ïene fçay fi 
vous ne L'étes point encore davantage. Tibi non mi- 
ns, fcio,an magis etiam,hoc faciendum eft. 

Nous deliberons, fi nous devons leur deciarer la guerre 

liberamus, Confulimus. Perpendimus, num, vel, 
an expediat , Vel , expediarne , illis denunciare bel- 


. Fe dit 
Eff-ce que vous ne vous Deep bien de cela,ou fi| 1e 11 airré, qu'enne le 
# 


3e ne l'ay pas compris comme il faut ? Utrüm,hoc tu 
parüm meminifti, an ego non fatis intellex1 ? 

T'ay été long-tems en doute, fi je les achrterois , ou 
h jene les achrterois pas Dubitavi diu,hos emerem, 
an non emerem. Plant. : 

Er je fuis encore dans l'incertitude de ce que je dois 
se, 3e dois (ecourir Pamph le, on chéir à ce vieil- 
lard, Nec,quid agam,cerrum eft ; Pamphilüimne ad- 
jutem,an aufcultem feni. Ter. 

Que vous importe de [garvoir fi je das vou non? 
Quid tua referr, fcire utrüm opibus valeam, necne, 
vel, dives fim, anne pauper ? | 

{ AE. er tres-rarement l'on met Si, pour An, 

Par exemple. 
- Je LA _ vais voir s'il eff en La mailon. Vifara, fi domi 
er. 

J'ay ouvert le paquet, pour voir s''l y avoit des lettres 
Pour mey, il n'y en avoit poïnr. Soivi faciculum , ur 
videreni, fñ quid ad me litterarumimihil erar, Cie. 

VL SI, fxivi d'une Negation, fe dif, Ni, ow Si non. 
Par exemple. 

S quelque amy ne vient au [ecours. Nil quis amicus 
opem ferar” 

Si je ne me trempe. Nif fallor. Ni fallor, Nif, vel, fi 
non me faillit anim @ | 

SE vous n'Âtes attentif, vous n'apfrendrez rien. Si non, 
vel, Nil attenderis. Nifi attendas,nihil addifces. 
SE ce n'eff jur, Nifi. Nil fi. ; 

Sice n'eft que vous vehillex dire Nif forté dicere vc lis. 

Si LL de - ce que je foupçcnne. Ni fi id eft,quod fufpi- 

er, 


1l n'y a int de remede pour le guerir, fi ce n'eff qu'on 
mge les Parties qu'il É goss Éd a ana- 


} gts bei fi partes contaËtz amputentur. 
Sice n'eft vous ayez belcin de . Nifi 6 mea 
D age vu gs se 7 
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S 

Qu'afpellez-vtus cela, fi ce n'eff mentir? Quid hoc 
aliud ar nifi mp APTE 
ne pent-il exigtr de men anitié, ficen'effque je ne 
'abandenne point ? Quid exigere à me jotcft, nifi 
ut ne illi defim. Fe k 

Si cen'eft qu'il fe treure quelqu'un qui ei ille, Ce. 
Nif vero fi quis eft, qui velit, &c. er 

Si ce n'eff peut-être que vou: peafez que 3e hais les 
belles chofes, Nifi verd credis , vel , Nifi forté putas 
me odifle pulchra. : 

VIL. Mais fi, Eve ff, f eu congraire, que fiau cen- 

traire, s'expriment élegamn et par Sin, Si verô. Sin 
autem. Sin alicer.Sin minûs. Perexemple. 

Fevcus confeille de (ertir d'icy; Mais fi vins mimez 
mieux demeurer, Cc. AX@or übi fum, ut hinc 
cxeas ; Sin autem remanere vis. &c. 

Si l'affaire réft ,remeciez-en Dieu ;@rt F au cen- 
traire le fuccez n'en eff pas heureux, ne billez pas 
d'añcrer dr de loïer [a der bc Si res fuccedet 
felicirer,cum Deo gratulare;Sin safeliciter , vel, Sin 
minüs,ilhus tamenextolle acvenerare Frovidentiam. 

Si veus voulez me derner cette fem me, que vous 1 4 
vez acctrdée je l'éfcu/eray ; Êue fi vous voulez que 
la mariée demenre chez vous, le mariage que veus 
m'auriez donné pour elle demeurera chez moy.Sivis 
mihi uxorem dare,quäm defpondifti,ducar ; fin eft, 
ue velis manere apud te illam,hic dos mancat. Trr. 

Faites {ortir avec vous tous ceux de Oôtre party ; f- 
non le plus grand nombre que vons pourrez. Educ te- 

cum cmnes tuos,fin rinès, Quäm Flurir os, 
Si je ne l'acheve,du moins S'eff veray. Si rminûs perf- 
ciam,at conabor, vel, enitar Quidém certé, vel,certè 
uidem enitar. 
VIIL SI, fxivi d'un QUE exprimé ,ou feus.entendu, 
Îta. Tam. Adcô. Par exemple. 
4 fçauroit etre daventage. ta 
iligitur,fic dater des charus eft,ufque adeo dili- 
gitur, ut nihil fupra. . 
e ne fuis pas fi lor que de creire,& c. Non fum ita de- 
.mens,ut credam, vel, qui credam, ! 

S'il eff ainff qu'il veille ere. Si eftiut velir,&c, 

Il a été fi F rt émeu. Ufaue eè commotus eff. 

La rrort eff-elle nn fi grand mal ? Ufque adeône mo- 
ni miferum eft> Vire. c 

Cela ef fi éloigné du devoir ,querien ne peut Ître plus 
centrarre ab devoir, 1d tantum abeft ab officio >» 
nibil officio maris poffit effe contranum. €ir. 

1 n'eff rien de fi cemrun , eme de n'étre pas lage. Ni- 
bileft tam valdè commune,quim nihil fapere. Cie. 

figrand, Tantus,a,yum, Ita masous. 

: petit. Tantulus.aum. Ia parvus. 

Tant de fi grandes cLofes.Tot,rantxque res. Tam mul- 
.{Æ res atque tantæ. 

Si bien ra ut. Aded nt. Se 

A Le que , Grr. Eà lege. Eà conditione.lis legibus ; 

um co,ut, &c, : 

IX. Si, (pour Or eft-#'il.) Avqui. Sed. Tamen. Par 
exemple. 

Si faut-il que veus obéiffiez. ArQui morem FETES ; LE 
maxime reluéteris. Obremperabis ramen;velis,nolis. 

Si ne veux-ie pas perdre ma peine. Arqui oPeram nolor 
ludere, Sed operz jaéturam non lu facere. 

Quel prétexte trowveray-e? R. Si ne veux-1 PAS QUE 
Fu mentes, caufam afferam ? R. Quin no 
mentiare. Ter, . "1 

Jene l'ay point trouvé, &r fi ay couru tofte la vi. 
( d'Ablaneourt.)Illum non reperi, toto licet 


G 1CrIm.. + à 

Le connois-tu pas ? f fais bien. Non eum nofti ? ImÔ 
novi. Nofti-ne illum ? Etiam,ve/,Ipfum novi. 

Si faut-il en voir la fin. Sed hanc rem,ad ex ar 
duci neceffe eft. Huic rames negorio , Soem à : 
impom plané oportet.. si 


888 SITE : 

Si Eros qu'on en doute. Attamen dubitatur eä de re, 

ujus tamen re1 eft ambigua {enteatia. 

JL n'ejt pas jour , fi «ft Non um lucet ? Im3 verô lucer. 

Vous dites que fi, my que non. Etiam, dicis ; ego vero 
nego. lu ais, e50 nep0. . 

Comme fi. Quah,perinde quaf. Perinde ac fi. 

Comme fi l'on étoit en peine du mot, Cr non pas de la 

chofe: Qualñ de verbo,non de re laboraretur Voyez. 

Comme. 

e tiendray cela, comme (5 vous m'aviez écrit,que ce 

n'eft 4 Peynde habeo,ac fi fcripfffe: nihil-effe. 

( 24 Lanefois ; nec xprime pas sa Latin.Par exem- 
€, “ + 

sie Re de crédiÿe ne minquerai pas d'afetion, 
Non valeo auétorirare,at vaico {tudi, 

Vous pardonnerex, à ma temrité, fi soutefois il y peut 
avoir de Latemerité, Gr. Temcrirati mez parces, 

Quanquam, v/, Euñ que cemeriras etle poccit,&c. 

SIBOU LE, petit oignon. Hæc Cepula, x. 

SIBYLLE. Hæc Sibylla, &. 

Les livres des sibylles. Libri Sibyllini. 

SICILE, {fe Hxc Sialia, ( Sicania, Trinacria, Trique- 
tra,æ, por les Poëres.) Le 

Appartenant à Sicile. Siculus,a,um. Sicilienfis, fe,is, 

S PLIEN, Siculus, aum. : 

SICILIENNE. Hzc Sicelis,idis, Hæc Sicula,æ, 

SICLE, «'pece de monnoye. Hic Siclus,i. 

SIDRE, vis de pommes. Voyez Cidre. 

SIF, SIER. Voyez Scie, Scier. 

SIECLE, rfrace de cent ans. Hoc Sxculum. (vel, Se- 
culum,i. & il ef mieux de l'écrire ainfj qu'avec un 

æ. } Centum annorum curriculum. Centum anno- 
rum fpitium. 

On ne vit jamais plus de mé hanceté qu'en ce fiecle. 
Iito nullum excitic corruptius feculum. Nullis antè 
feculis depravatiores fuere mor:<, Hujus ævi homi- 
ce , bominum , qui unquam vixerunt,funt maliuo- 

ifkmi. 

Appartenant à [iscle. Secularis,re,is. 

Les gens dufiecle,ceux qui vivent dans Le fiecle. Ho- 
mines profani, vel, laici.Laïcæ conditionis homines. 

SIED, 1! fied bien. Decet. Decens cft.Decorum eft. 

Ce qui fied bten à l'un,fisd mal à l'autre. Quod unum 

ecet, alrerum dedecer. 

Il ficd mal à un pawvre d'être glorieux, Turpiflima 
maximéque ridicula , in egeno homine fuperbia eft, 
Pauperem maximè dedecet fuperbia. 

La modejtie fied HS à tous Forge chenemg-eel 
aux jeunes gens .Qmnes quidem æcatis decet 
modeftia, fi adolefcenciam primis. sé 

I! fioit bien à ce Vicillard, de dire fon avis en cette 
Afemblée, mais non pas à un jeune homme comme 
vous.In illum quidem fenem quadrabat, vef.cadebat; 
vel, Ei quidé feni conveniebat,ut diceret in hoc cœtu 
fententiam;abs re autem adole{centulo, id alieni erat, 

I! lui fieroit mal d'être au lit Cned que, dre. Mag- 
noperé illum dedecear in leë ftertere, dum.&ec. 

Les grands cheveux ne lui fient guere bien, Promiffa 

TE nr me Le Pa 
et habit lui fieræ bien, Apta ipñ erit hæc veftis. 

Le bonnet quarré vous ficdbien. Belle capiti tuo con- 
venit , decor congruit , in cuum caput apté cadit 

atus Pileus. | 

Cette choc lui fied bien. Hæc res illum decer. Cic. 
( Hæe res ei decet. Terent.Liu Salluff.) 

SIEGE, pour po Hæc Scdes,is. Hoc Sedile,is, 

Siege pliant. Sedes plicatilis- 

Un petit hege, Hæc Sedecula, +. mieux que Sedicula. 

oc culum, n'e{f guere bons, ) 

€ Siege ,on fefles. Vovez Cul. 

Il avoit le fiege de bonne largeur. (Mezera sy. JEi nates 
erant fané quim amplæ, 

* Siege de jelle À cheval , le defus.Ephappij (edes, is. 





SIE 
CSiege Tribunal, Hzc Sedesis, Hoc foliums, Hi. Hoe 


Tr . his, 

Siege Prefidial, Præfdialis curix fedes. 

Siege Epifcopal. Sedes Ponuticia, ve/, Epifcopalis. 

€ Siege d'une armée devant une place. Hxc Obfdio, 
Obieffe.Circumfeffio,onis. Hoc Obfidium,du. 

Mettre Le fiege devant une ville Obldendæ urbi caftra 
locare,conftituere,facere,metan. Voyez afhieger. 

nr {e difpofoit à former un fi:ge. Obüdio parabatur. 

iv 


On ne pouvoit prendre cette wvile, à moins que de for- 
mer unficge. Hoc Oppidum; line oppugna- 
tione capi non poterat. | 

Soñtenir un fiege. Oblidignem fufüinere. | 

Faire lever le fiege d'une ville, Urbem obfdione libe- 
rarc,exumere, Ryan gs . : came 
criperc-Oppref {cflam, Sepram. Hoftium co- 
pus undique cinétam liberare,in Lbertarem reltitue- 
re, fervare incolumers. | 

Lever le fiege. Obfdium folere. Ab obfeffione abire, 
decedere, difcdere, defiftere , defcufcere Obldione 
urbis . Liv. ET NS 

Apjartenant à fiege de vil'e. Obfdionalis,le,is. 

SIEN. Suus. Proprius,a,um. | 

Chacun ejt foigneux du fien. Quiliber,de fuo eft folli- 

Énetn ds fes 0 dust per ns pre De 

Un'y met rien du fien, € t au À 
fo: nibil der apendij cornes Vale Kg aruiceps. 

s'il y alloit du fien, je le rembourferois. Si de fuo 
cederet quidpiam,damnum ego farcirem. 

Ja: mon livre, Cr luile fien. Librum habeo meum , & 
ille { 


UUM: Fe 
I a sn Es € moy le fien. Librum habet meum, 
& cgo1illus. 
LI Les hous, fes domefliques. Sui,æz, a. Hi Domeftici, 
onun. Hi Familiares , um. | | 
Lesfiens, [+s parens, fes alliez. Sui, æ,a. Hi Confaneui- 
net. Propinqui. Cognati, orum. 
SIENNE, ville de te Hz Senx, arum. 


, De Sienne, Senenfis, Le, is 


SIER du bois avec une ftie, Voyez Scier. 

* Sier, virer un bâtiment de bas-bord à force de rames, 
Remis navem infleétere, decorquere. 

SIEUR, qui fcie. VOyez Scieur. 

SIEUR, Seigneur. Hic Dominus, L 

SIEURE. Voyez Scienre. ; | 

SEILIMEN . Hic Sibilus, Li (4w plurier.}) Hxc Si- 
ila, oru 


‘SIFFLER. Sibilare. Sibilum edere. 


Siffier, huër quelqu'un. Quempiam exfibilare , explo- 
detre, Sibilis infeétari, périequi, accipere,excipere, fi- 
bilis & convicio À es clamoribus & fbilis 

eétari, 

11 crains d'être fiflé. Sibilum metuit. Luc 

Sifler quelqu'un , Le chiffier, lui [uggerer ce qu'il doit 
dire, Infufurrare. Suggcrere alicw,quæ proloquatur. 

SIFFLET.Hxc Fiftula,æ Exilis fiftula. Fiftularonius ca- 
lamus, Hæc Melina, x. Hxc Syringa,æ. 

Sifler, Le fon du fifler. Hic Sibilus ; li. . 
enner un coup de fiflet. Sibilum edere, emittere. 

On lui æ coupé le fiffet. Eft ei exfcéta gula. | 

* SIGELLE’. Terre figellée, terre rouge y medecinal:, 
aphellée ainfi, pére qu'on y met deljus le fccam du 

rince dans le païs duquel elle fe trouve. Terra €re- 
ta, lemnia, fignata. . : 

SIGNAL. Hoc Indicium,cij. Hoc Signum, gni. 

Donner, ou faire digne Signum dare, edere. Edito fi- 
gno indicare. Dato indicio fignificite. . 

Ils avoient pris ce fignal. Id convenerac fignum unter 


cos. 
C'étoit le fignal pour courre aux armes, Erar inñgne, 
cüm ad, arma concurri oporteret, 


SIGNALE’, bmffre. Uluftrs, Nobils. Singularis, css 


SIG 


dlaras.Exim'as. Egregius. Præclatus, Gloriofus. Ad 
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Un blanc figné. Charta pura, chirogripho munira. 


laudé præclèrus.Singulans & prxttanoffimus,a,um. | je figneti de men fang tous les articles de nôtre Foy. 


SIGNALER fe courage dans un combat. Ex:mix for. 
titudinis iliuitie {pecimen in pugnä edere. Frxclaià 
inviétianimi laudem , é ptæho 1efcuie. Singulatem 
gene rolicatis glotiamé certamine :eportare, 

Se fignaler par quelque belle aëtion.1\luitti quodam fa- 
cnote,nobilitare [efe,magnum fibinomen collige- 
re, facercilingularem glot.am comparare ; illuitiare 
nomen fuum. Voyez Henpeur.Loange. Gloire. 

aprés s'étrefignalé par un glorieux combat. Egreg'à 


ciira Le nd. | 
SIGNATURE, /feine. Hoc Chirographum, phi. 
K Signature, (terme d'Imprimeur,) lettre que l'on met 
at bas de [a feiiile pour en marquer Le nombre. Nu- 
_ meti foliorrmindex litera, | ER * 
SIGNE , indice. Hoc fignum , i. Hoc indicium , ij. 
Hzc figuatio , onis, 
Faire figne.Significare.S'gnum edere, date. Signo ad- 
monete. Faëtä fignificatione commonrie. 


Faire ligne â quelqu'un , qu'on lui accorde ce qu'il | 


demañle. Rem quampiam aiiçui annuere. Us 
-Lui faire figne qu'on ne le lui accorde pas Rem alicui 
F pen Nes us 
azler par fignes. Nutu & fignis loqui. 
Le rs dés fignes de fanté. Sigua funt ad fälutem. Ter. 
Il me fait figne des ÿeux dr de la main, Oculoium & 
manûs fact à figaificaione,me admonet. Edito ima- 
nu &oculis figno me commonet. Mihi ianuit, vel, 


ignificat, 
Je Prui prét au premier figne que vous me ferez. Ad 
nutum veftrom præflo'ero. se 
Au ffi-tôt que je vous ferai figne. Simul arque tibi an. 
nuam , vel, annucro. 
Montrer quelju'un par fignes. Annuerc aliquem. Cie. 
I Je trouve beaucoup de fignes dans les hommes, qui 
fent FX 0e que l'ame, re. Multa in homine higna 
infunr,ex quibus conjectura facile fi ,animum, &ec. 
e vous donnerai des fignes évidens de ce que vous 
cherchez. Æjus tei,-Quam invelligatis , clara vobis 
cdam aigumenta, ; Hamel : Tigra. : 
Où fout les fignes de vôtre amour envers moi ? Amo- 
em erga ine tuum,quibus indicas teltimoniis, nous, 
sreumendefgnis ? Quod cit a:gumentum ,p'B8nus, 
*timoniun, fignum,indicium, rui in me amoris ? 
Quod illius fignum prxbes, das indicium , profers 
argumentum. | | 
vous verrez de mes lettres écrites de la main 
de mon Secretaire, [jachez que c'eft un figne que je 
Juis occupé. Occupationum mearum fignem tb: (ir, 
Bbrarij mmanus. . 
Ce [era un figne,que je fais contre mon gré. I etit fi- 
e Pal, me rÉç invitum, k é 
€ doit étreun afez évident, qu'étantpris, de. 
Satis magno de rh efle dcbes, uod Bots Sc, 
Signe, pre age.Hoc p'xfagiumij. Hoc Signumii. 
Sile Soleil e 2e mp couchant, c'e un figne qu'il 
era bean tems. Si Sol (erenus occidir, (erenirätem 
Æurvræ dici fponder, denuntiat , oftendit,pertendit, 
prælagie,promittir;férenitatis fignum eft, ferenitatis 
non dubiam figaificationem habet. ( Tous ces mots 
ont de Pline. } | 
eff ua figne de mort. \mminentis mortis prefagium, 
indicium , argumentum et. | ne 
€ Signe celeffe conftellarion. Hoc Sidus, eris, Signum 
CŒœlefte, 
Lefigne de la Balance. Libiz figoum. Libræ fidus. 
si EN ER #9 Teffament,ou autre chole.y appoler,y met- 
tre fon leing. Teltamento , aut cuivisreifumil, chi- 


rographum (uum adfcribere, apponere,athiberc,ap- : 


pingere. Teltamentum,chirogtapho fuo firmare, af- 
Brmare,confirmare,munire.inftruete,compiobatc. 


Signe une lettre. Epiflolam fubfcubete. 


nitianx fidei capica hibenter 
uinis mei chirographo. a 

SIGNIFICATION d'un mot. Vocis notio, notatio,ff. 
gnificatio , fenfus , fignificatus , üs, 

Cemot à diverfes fisns cations. Vox hæxc, in plures 
fententias potelt accipi. 

Ces deux motsont une même fignification. Duo hxe 
verba idem fonant , figniticant, declarant, fihi vo- 
lunt,eandem habent {ententiam,unum fonant 

Signification de jugement rendu, Renunciauo 1ei jus 
dicatæ, Denunciatio latæ fententix. 

SIGNIFIER. Significare. . 

Ce mot iqnife eaucoup de cha/es. Vox bc mulcyli- 
cem habet notionem, multos & varios (enfus PA 24 
Huic reibo,multiplex fubieéta eft fign:ficatio, (en. 
tentià, notio, vatius incit fignificarus, 

Que fignifie ce mot de volupté, Quid (onat hre vox 
voluprans?Quæ res huic voci fubj.citur ? Quæ viss 
vel,quz fenteutia, hic voci fubicéta cit > 

Il ne voit pas ce que firnifie ce mot. Vexbum hoc, quid 
valeat, non vidé Cie, | ; 

Ce mot ne fignifie rien. Nulla fl huic voci fubjeéta 
fententia. 

Sigsifier , prelager. Prxfignificare,præfagere,pottens 
“fe aliquid. de fi £ + 

Ces fecretes menées de feditioux , ne fignifient rien de 
bon.Clandettinz hujufmodi colons? cliviolorum 
civium, nihil Qiutaus prelagiunt, prxfignficant 

_portendunt,pollicentur,ptomittunt in polterun, 

Signifier à [a Partie un requefle appcintée. Adver(a« 
rio, hbellum referipto confgnatum denu 1aiate. 

Faire fignifier à fa partie une requefte decretée Libelli 
relcnptüm adverfatio 1enunciandum date , curate , 

,mandare. 

Signifier au Criminel [a fentence de condanmat ion. Reg 

capitis , renunciare damnationem , Vel, damnatio= 


Comprobarm (añ 


SIGUENCE H 
» Ville d'E . Hzc nt:a,2. 
* SIGUETTE sauf Man cela our és dns 


, Comme une [cie,pour un cheval fouguenux, ou qui bas 
à a main pour l'affujertir, Lupatum bemy-cyciicum 
denticufatum . 
SIL, reyre minerale à faire couleurs. HocSil,lis.  - 
De Sil. Silaceus,a,um,(Le fil fert à faire Le jaune y Le 
prise 4 donner jour à lapeinture.) 
SILENCE, Hoc Silentium , iJ. | 
Un profond , us grand filence. Acte, & intentum f- 
lencum, Altum filentium. | voce, 
En filence, fans diré mot, Silentid .Tacité. Nullà edicä. 
Obférver garder Le filence, faire filence, feé'rsire. Silere. 
acere. Conticue, Conticelcere. Favere bnguis , 
vel,ore.Silentium obtinere. | 
Vous commundates qu'on gardät Le filence. Tu filene 
tium fier suffit. to | 
Inclination 4 garder le [ilence, Hxc Tacirurnitas,atis. 
de naturellement de filence. Narurä raciturnus 
cit. lnfi:am habet taciturmtarem. : 

Un homme qui fçait garder Le filence. Alti, cgregij + 
lentii hoino. Horae. - | ue 
Votre filence me fes douter que viws, Érc. Taciturni 
tas tua,me in hanç fufpicionem adducit,te , Ke. 

Le filence femble étre un aveu, Taciurnitas imitatu 

confeflionem. ) à 

Vitre filence m'avoit augmenté le-foupson. Sufpicioe 
nem mihi majorem, tua taciturniras attule:ar, ARE 

Ayant dit cela , il fe fie un grand filrnce, on obfiruæ 
un long filence. Hxc cum Éieriienuum magnum 
cit confecutum. . M he : 

1l y ent quelque tems atcnghr om aliquandiu Ai. 

Rémyre le filence, Sileutium abrumperc , ulverc, => 
lenti}, vel, filendifincn au LIT + 

uw 
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Faire faire filence. Silentium, vel,audientiä facere. Au- 
dientiam fibi,wel,alren facere, vel, altenus orationi. 

On faia filence, Siletur Silentium ft. Silentium ferva- 
Eur,  t 

Pendant le filence de la nuit. Per intempellæ noétis 
filentium, Per notis concubium, vel, conticinium. 

Paffer une chofe fous filence. Aliquid vacere, filcie, reti- 
cere,prætenre,mittere. É 

Je palferai cels fous filence Wlud reticebe , tacebo , fi- 
Icbo,præteribo,piætermittam, omittam,tacirum re. 
Le bang Lr ræteribo , tacitus prætermittam ;, 
miflum faciam,filentio involvam,ptemam, tegam, 
Prætenbo,prætermittam,pertranfbo,tranfibo. Ora- 
tionc non attingam. Prorsus omittam De illä re fi- 
Icbo,tacebo, veibum non faci am,fermonem nullum 
habebo- IIlo fermone abitinebo, Me ab hujus rei 
fermone abftinebo. PR 

SILENTIEUX. raciturnes,a,um.Silentij oblervans, 
oblervantiffimus. Ali filentij homo. 

SILER ,arbriffeau. Hoc Siler, eris. | 

SILESIE, Province d'Allemagne. Hzc Silela,æ. 

De Silefie. Silefius,a,um. 

SILLER. Voyez Ciller. . 

* SILLAGE flleure,hoïage, eau, ou oïiaiche , La trace 
que le vaïfeanu a 4 ns La mer par Jon mouve- 
ment. Navis in undis veftigium. . 

# Sillé.on dit d'un cheval qu'il eff fillé,ou qu'il fille , 
quand il à Les fourcils blancs, ce qui arrive à quin- 
Le on feize ans, Canis (uperciliis equu'. 

Æ SILLÉT, merceu de bois on d'ivoire, qui vatout le 
long du bout du manche, fur lequel pojent les cordes 
d'un inffrument de mujique. Hxc magas,adis. Hoc 
Pinacion, 1}. 

SILLON , rerre relevée entre denx rayes dans HE ter. 
re labourée. Hæc Lira. Stria. Porca Arcola.Arula,z. 
Hoc Scammum,i.Hic Pulvillus.Pulvinus.Hortulus,i, 

Æ fillons , par fillons. Liratim. Suiatim. Digeftis linis, 
Oidinasis fhis. Lirarumordine, Striarum ferie. 

Les rayes Lu font au deux coftez d'un fillon. Hic Sul- 
cus,ei Hxc Striga,x.Liræ Jaterarins clix. 

Pratiquertelles rayes en labouraxt. Humum fulcare, 
Îtr gaie, fulcis"incidere , fknigis difcindere, elicibus 

tofcindere, aperire. | Nr 
rayes de cette forte. Sulcatim.Strigatim. 

- Sifln terme de guerre) c'ef} une envelope. Voyez 

ruelche. 

SILLONER wne terre, faire des fillows, Agrum im- 
Porcaie, litare, liris delcribere,in potcas diltinguere, 
in arcolas digerete. ce 

Une terre fllonnée Humus liratim profciffa , in Hras 
defcrinra , in porcas digelta Terra lirata,imporcata. 

SILV AIN,nom d'homme. Silvanus, i, 

SILVF, (rte de Poëfie Hxc Silva,æ. C 

SI VESTRE. nom d'homme Hic Silrefter,ftri. 

SIMAGRE'E, apparence, Hicta (pecies. Vana image. 
Faif m indiciun. Inanis fmulauio, Voyez Chima- 


rés, 

a ÉIMAISE. Hd un des plus hauts ornemens de La 
cornirhe.qui defcend en ende,qui eff pre[que de la f- 
gr d'une S:il y en à de deux fortes, l'une droite Cr 

autre rewverfces celle dont La partie la plus haute 
ed concavr,s appelle gueule droite ow doucine.Celle 
nt la partie la plus haute eff corvexe, s'appelle 
ge renverfée, on talon. Cymation. Cyma,atis, 
ndula. La premiere s'appelle aufi, Sima,z, com- 
-megri Üroit cumule. 

SIM_R::. Voycz Cimarrs, 

# SIMBLE/U , corde avec laqgmelle les Charpenriers 
tracent un grand rercle , on une tartie, tenant un 
bout au centre, y faifant la circonference de l'au- 
tre hour. Funis 1rculi lelineatorius, 

SIMBO' E Vayez Symbole. 

SiMBOLASER. Voyez Symbolifen 


à Ce n'effpas un feffin,mais un fi; 


Simplement , pen fins 





_ nù, fncog indolis, haud quaquam 


SiM ' 
SIMEON, nom d'homme. Simcon, onis 
SIMMETRIE. Voyez Symmetrie, 
SRE vor nm 
, Homogenée. Voyez Homogenée. 

SIMON , nom d'ions. Simon . ons, 
SIMILITUDE. Hzæc Similitudo, inis. Hoc Simile,is, 
Faire une fimilitude. Similitudine uti. Similitudnem 

adhiberé, inducere.Similium contentione uti,in (er. 

mone, Diéta confirmare à fiaili , à pari, à Simili- 

brie, Voyez Comparai/on. 
SIMONIAQUE.arresnt de fimonie. Simoniacus,a,um, 

Simoniæ 1eus.Simoniaci flagiijreus.Simoniaca labe 

inquinatus. ; : 
Achat fimoniaque, Emptio fimoniaca. Fœda facrx rei 


ti0, 
ni NIE. Hzc Simonia,z, Simoniaca nundinatio, 
emptôve, 


crum factarum nundinatio. Sactorum vendiuo 

SIMPATIE. Voyez Lg Pres 

SIMPHONIE. Voycz.Symphanire. . 

SIMPLE,naiffincere. Homo apetus, candidus, fire 
plex,ingenuus. Vir ikgeni] candidi ac fimplicis,aper 
ti & ingenuianimi. Voyez Sincere. 

Simple , peu fn. Incautus. Incailidus. Mints caurus. 
Pärüm callidus. Minimè malus. Homo antiquus, 

Simple nouveau. Novus.Novinus, Rudis ac tiro. No- 
vus ac rudis.Ruiticam fimplicitatem redolens. 

Un habit fimple Cr fans parure. Simplex veltris. Nullo 
culeu, Vel, fine cultu, ornatüque veitis. 

Une cafaque fimple , fans doubleure. Sagum fimplex, 
vel iunplum,uel,unius texu,fimplicis text, fiamii- 


ci texte, . 
, 7 foupé Conviviam 
non cit, (ed ftimplex cœna , fine apparatu cœm, 
tenuis & modica cœna. . 
€ Simple, herbe medicinale. Hoc Simplex , cis. Med.= 
cum,vel, Medicinale fimplex.Simplex herbarium. 
sphere, fimplatijmedicamenti planta, 

SIMPLEMENT , fans appareil. Nudè. S.mplicier, 
Cicra apparatum & calrum. Sine cari & ornatu. 

Vétu fimplement. Simplicirer vellitus. Simplici amiéte 
opertus, S'impliei & nudä vefte am Œtus.Sine appa- 
ratu , culriique veftitus. ; 

Parler fimplement. Smplici otarione uti. Simplici 2€ 
nudo fcrmone uti. Puram ac fimplicem ermoncm 
adhbere. Cuktüs & ornatus experte uri oratione. 

Simplement, niaifement. Solide. . 

Simplement , naïvemenr. Apcrtè. Candidè, Ingenué. 
Simpliciter, Sinceré. + 

Simplement, abjolument. Abloluté. 

g Jimplement,isgenuemét, {ans diffimulation, gere 
inceré fimpharer,candidé,ingenué.lnter agendumr, 
abeffe ab omni fimuiatione ac fuco.1n agendo aih:e 
bere animi fimplicitatem,candorem, ingenuiratem. 

ment, Incautè, Incallidè, Parim 
cau'é. Minis circunfpetté. Minis cogitaté. Haud 
fatis providé. 

SIMPLIÇIT EE”, cæmdewr , naïveté, Hæc Simpliciras, 
Ingeniras. Sincernas, atis. Ingenij aperta fimpli« 
citas. Anim candida finceriras. 


Simplicité, niaiferie. Hxc Stoliditas Faruitas, ais, 


Fatua fimpliciras, 


Simpliciré à (e Lailer facilement tromper. Hac Sie 


licitae, atis. 


SIMP TOME. Voyez. Symprome. 
SIMULACRE, 
SIMULAT EUR. Hic Simulator , oris. | 
SIMULATION. Hæc Simulario , omis. 
SINA , montagne. Hxc Sina, æ. 
SINAGO 
SINCERE.tuteger Probus Sincerus Ingenuns.Candi- 


arue. Hoc Simulacrum, i, 


. Voyez Synagogue, 


dus ,a, um. Homo ingenuæ mentis,candidi inge= 
' g Fucaci anim, 
üinçcs 


Ù SIN 
finceri ac candidi an nu , fimplicis ac teêti ingeni), 
D tte Dm mentis, r à 
C'ejt un homme fincere, franc,qui n'eff point diffimulé 
‘à quil'on peus [e fier. Fous cit nico Ar mr 
fidiolus,faudulentus,dolo{us. In quo nihil eit infi- 
diofum,nihil fallax. Qui.abeft ab omni dolo,omni- 
que fiande. Qui alicnuselt ab arte fimulandi , frau- 
. dandi, fallendi. Cui animus et fimplex,apertus , di - 
rcétus, candidus, fincetus, integer, ingenuus, nullà 
fimulationc teétus , nullà arte coloratus » Purus à 
fraude. Cujus natura & confuctudo, fimularionem , 
- artéfque omnes refpuit, quibus vertas,ut inrolucro 
quodam obtegitur. 
SINCEREMENT: Sincerè, Ingenué. Candidé, Puré, 
integré. 
sINCÉRITE!, Hzc Sinceritas. Ingenuitas, atis, Hic 
. Candor,oris.Sincerus animus. 
SINCOPE. Voyez Syncope. 
SINDERESE. Voyez Synderefe. 
. De FH $ _—. : 
o cz -. 
SINUEUX. Sinuol ne à _. ; 
eure finueufe d'une riviere. Sinuolium Aumi- 


nis ofkium. : D de à 

SINGE. Hzæc Simia , æ. Hic Simius,iÿ, 

Perit finge. Hzc Simiola,z. Hic Simiolus, li. 

Qui 2 de finge. pres mn à um. 

# Singe, ine fee d'un truëil ou rouleaw mis 
en travers dy horizontalement , É portée par chaque 
bout d'un pied fait de deux bois paflez en croix ; le 

-æruéil percé pour recevoir d:s leviers ; roule par la 
fer des leviers @ tire un fardeau, Érgata,r. 

SINGERIE,poffure @ geftes ridicules Hxc geiticula- 
tio,onis, 

Je fsilois mille fingeries. Ridiculis paie gefticulario. 
nibus indulgebam. , ET ; 

SINGLER, naviger à pleines voiles. Plenis velis nai. 


are. 
Sler es haute mer. Obfecundantibus ventis in alto 
Nnavigarc. ; 
SINGUÜLARITE".Singularis agendi aut dicendi ratio. 
Ab communi fen{u & ulu aliena ratio. 
- SINGULIER , senique , feul. Singularis,re,is. Unicus. 
; Vous & folus, a,um. se un 
Vous étes fingulier en cette opinien. Singularis es,in hac 
tuendä opinione,Tu unus ac {obus tucris hanc fen- 
tentiam. Tu inter mortales unus feétaris hanc opi- 


nionem. 
Le crocodile à celade fingrdier entre fous les animaux, 
‘ilremué lamachorre de deffus , 5 non pas celle 
le deffous.in animantibus, id propuium ac fiagula. 
1e haber Crocodilus,ut fuperior maxilla ei fit mobi- 
dis , inferior immoblis. Id proprium ac peculiare 
Crocodili eft , fuperiorem movete maxillam,infe- 
riori immobili. Fe à 
€ Singulier,excellent,rare.Eximius. Exquifitus.R arus. 
a,um ET LE cree 
SINGUL NT , particulierement.Pcculiaricer. 
roprié. 
Singulierement uniquement. or Impensé. 
SINISTRE. Infelix , icis. Infaaltus. malé ominofus. 
Funcftus , a, um. Tritbis,fte,is. 
SINIST REMENT, Vousinrerpretez finiffrement mes 
penfées. Mea confilia maligné,malé,(ecüs in malam 
Pattem interpretaris, accipis. De meis condliis {e- 
cs exifbimas, 
SINODE. Voyez Synode, 
SINON , Si ce n'efi. NI, Faye se, : 
Sinon que, [5 ce n'e . Nifi quod. Voyez Si. 
SINOPLEA en eme Blazon ps Hoc 
2 Momo Viride,is. Color viridis. Color pa- 
- finus,, i, 


+ 


+ 


Z porte de finople À un Lyon d'argent, Uritur arcà 
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pralihä , argenteo leone impte{sä. 

Liporte parti de Sinople & d'argent. Piæfett latetcu 

lum prafino & aibenteo diemptum. 

SINUS, ( Ce met eff Latin,cy on s'emploie er parlans 
Franços.) Hic , Sinus , üs, [reb.:. 

Lei Sinus y les cavitez du cervenu.Sinus & cava ces 

SO, Chie , ifle. Hæc Chius, ij. 

Qui eft de Sie. Chius, a,um. 

SION, ville du Velais. Hoc Selanuim;i, 

Qui el de Sion. Sedunius,a,um.Sedunenfis, le,is, 

€ Dion , jetton d'arbre. Hic Palmes , iuis, Sureulus , à 

SIRE, Seignewr. Hic Dominus , i. 

Sire, (en parlant du Roy ) nous voici à vos pieds , Ce. 
Angine Paincéps. Rex inviétiffime , tuos ance 

pedes p'ovolvimur,&e, 

Sire Antoine, comme 
RENE Antonï » 
»m0nfère marin. Hæc Siren, enis, 

SIRIE. Voyen Sn FA LA 

SIRINGUE. Voyez pe. 

* SIROCO, ven entre l'Ejt, € le Sud, five La Med … 
terranée. Hic Euronotus , t', 

STROP. medicum prepôma, medicamentum prop8ma. 
{ vu'g0 ] Hic Surupus,pi. 

“ TR ES, eye à ne Den en mer à can des [a- 

ons aallez par les vents, qui [e diffi 4 
sp. mé rt 1 " ifipent aprés. 
B , afi:, fitue.Sitüs Pofrus. Impoñirus à, um. 

Château f5s fur un rocher { Mixer.) Caliellum, rupi 
iepohium, in rupe fitum. 

SISAME. Voyez Se/ame, 

SISCOURRE sn viflean, (en tewme de marine ,} le 
contourner-mavigium,obvetrerc;obrertere in pappim. 

SISTEME. Hoc syilerma, atis. 

SISTERON, ville de Provence. Hæc Scgcliero > Onis. 

Qui off de Sifleren. Segefteronenhs, (e,is. 

SISTRE Tembour d'Egype. Hoc Siltrum,i. 

SIT. Situation. Hic Situs,ûs. 

SITUATION. Hic Sirus.pofitus. Hæc poftio , onis, 
Situation , pour exprimer La firuation dés Vaileau à 
l'égard d'un rivage, d'un aûtre vaillesu:on dit,nôtre 
vaifleau eff Nord-eft avec ce riVAgE, ave ce vAi(. 
feau,c'eff-à-dire nôtre vaifleas à au Nord,de ce ri- 
vage,.ces autre vaileauelt à l'et.Spectante ad or. 
tum haco:â,hacnavi noftra ad boieam ett obver(à, 

* Nôtre vaiffeau étoit Eft avec celui-là c'eff ä-dire , 
que ces deux vaileaux font une ligne droite qui re- 

garde l'Orient. Quaque navis hineä un (peétabac 
ad ortum. 

SITUER ex quelque Lies. 1n mn loco , quidpiam 
locare , coilocarc,pone e,coniticuere, ftatuere. 

Une Ville fituée [ur ne coline.Utbs,colli impoli:à,ap- 

LS ter po 

c'eff la voile du beau-pré V. Beau tré. 

SIVETE, Voyez Les P dé 

SIX. Sex. Six de rang , on en froupe. Seni,æ, à. 

Six foss. Sexics,ow Sexties. 

Six cents. Sexcenti,æ,a. 5 

Six cents en troupe. Sexceni, vel Sexcenteni , æ,2. 

Six mille. Sex millia. Seni milleni,æ,a. 

L'an fix cents. Annus fexcencefimus. 

Six cents fois. Sexcenties. , 

Le fix du jeu de cartes ou de dez. Hic Senarius , tj. 

ic Senio , onis. j 

SIXAIN, fixiéme partie d'un tous. Hic Sexrans, tis, 
Hæc Sexta,æ. HOC Sextum,ti. Serta Pportio, 

* Sixain , fix jeux de carte en un paquer. Chartarnm 
Inforiarum, manipuli fes in fafciculum compadi. 

SIXIE'ME, Sextus,a,um. 
ui eff du fixiéme rang. Sextanus,a,um, 

Sixiéme de l'once. Hxc S:xrula,æ. 

Sixiéme fois. Sextüm. Sexrd. 

SIXIEMEMENT, Sexiÿ.Sexto loco. Sexrüre, 

YYVYun 


Vous portez-vous } Ut vales, 


ÿ 


L 
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+ Sœur dde la femme. Belle jœur. Uxoïis, vel, ab Uroe 


$ M 
MSMILLE, Marteru à deux pointes. Acutus utrimque |  {oior- : | 
Apoartenent à fa nr. Sorotius,a,um. 


malleus, ñ : ! ‘ ; 
SMOL: NSCO ,uille de Mo'touie. Hoc Smolencü,ci. ! Sleurcrier,on meurtriere de [4 jaur.Hic, hæc Sorori. 
_SMYRNE vie d'Ajie.Hxc Smyrua, &, * SORILE . 
; s SOBILE, c'eff Le plat-fond d'une chofe fulpenduë 
PLANTES PAPERS LES comme L foie pige roi «'eft ff Fe dm 


O é : : 
SOBRE , moderé en fon vivre. Abitinens. Continens. sn d'uw.plancher , c'ejf la jace de defous. 
L] 


Temperans,tis.Cibi ac potionis tempetans, pateus, er 

abitinens,continens.ln cho ac poru s ARR sytsnn SOI. Sur , fibi , (ce. Voyez Sey. 

Eee Qui temperatis efcis, modicifque porationi- | SOIE. Voyez Seye.. _ | 
us uttus. Qui moderato viétu contentus cit. Vo- | SOIF. Hæc Siusns. Potioniscupiditas. Potüs appeti— 

Ycz Sobremenr. tio B bendi cupido,vel,defidenium..  [bilis. 

Qui n'eft pas fèbre. Yntemperans. Intemperatus. Soif in'atiable Suis infauabilis, infacurabilis , inexple. 

Sobre à boire. Sobuus,a um. Vini parcus , temperans , | Avoir Joif Siire.Sici affici,tentari,teneri, urgeri, premi, 
modicus.in vino modicus.ln poru temperatus, mo- | Avoir grand-foif. Sin ardeie, exardelcee, conflétari. 
deratus. Mourir : A Sin y ra exarelcerc. . 
uin'e obre- en fon boire. Vinolentus. Vini im | Caujer la foif, VOyCz Alserer. ee 

Si nef? ps 65 br sal Ÿ Aug meprér la foif.Swim exaugere , accendére, incen-- 
ui a effé fobre à boire. Siceus. Sobrius,a,um. dc,e. 1 Cie - 

708 er » 9 à juger. Loqgrendi ,'udicandique Erancher la foif.. Sitim expleie,(cdare,levare, exftin- 

parcus. Linguæ, ‘en entiaque temperansin loquen- | Bueïe , téllinguere, latiaie, potione depellere. 
do, diceudique iéntentià modtratus. La fer( pagere, musée que l'accez de la fiévre fera fini. 

Sir ous étiez plus fobre à parler, plusretens dans vos Übi_tebns conquievenit , prouinus fluis quoque” 
difcours , voss ne ferisz pas tant d'ennemis. Sicffes | quic feet , abibir. : , 
linguz remperantinr, mnt malevolorum paterens, | Orpeur leur donner à boire . s Îls font preffez de La 

SOBR MENT. Abitienter. Moderaté, . foif. Si magna fitis urgebit,1is potio dari porelt. 

Ze visfobrement ; je [uis fobreen mon vivre. Patce , Sur tout la joif les prellost avec une extreme violence; 
continenter, (ab: êqué vivo.Modeta’é, Temperaté. | provoquée par leurs playes y par l'exceffive fatigue. 
Severé. Non delica'é aut molliter vivo. Frugaiicer Suis TRS fauigaros & faucios exuichat, Cars. 
ac modifté vivo. Tenuicibo utor, Minime fum | Sa foif. iciens,nis.Sitibundus,a,um, 
ciax. Non multi cibi fum. Habeo me abitinonter , | Ssjes à la foif-Siiculolusa;um. PE 
D f ont, 6 es € Soif res. as Ppre TM Cupidis 

SOB LIFTE' asvivre, Cibi ac potûs frugalitas,abiti- | tas. atie, Hæs Cupido ,imis, - . . . 
nentia,m ide #i0empenntié, us SOIGNER quelque affaire, en avoir foin.Alicui rei 

Sobri: té au boire. ic Sobrie as ais. Vini abftinen- Lo impendere , ailubere. Voyez Sois. 
La, termperan' ia, tu medioctitas , moderatio, voir foin. > EL 
pont ours s1 ” 1 SOIGNEUX. Alicujus rei ftudiofus , ollicitus,a.um.: 

€ Sobrieté retenuë moderation. Hæc Moderatio. Tem- | Rei cuipiam , curam impendens,adhibens. Ln qui 

mtio,onis.Hæc Modelba , x. Vtt , opciam & ftudium confeiens. 

SOBRIQUET.Ja‘tuin,in quempian ridieulum.Impa- | SOIGNEUSEMENT, ause foin. Accurarè. Artenté. 
ns md culum,fcomma, nm EE ee oc Cumeurâ & ftudio.. Accuraté » 

iculo indirum agnomen.Cognomen,vel, Gogno- | exquifiréque. ; | . 
minis deridie 4 su ; SOIN. Hzc cura, x. Hoc ftudium,dij. Hæc Sollici+ 

SOC de charruë,Hic vomer, vel, Vomis,cris. tudo ; inis. | : 

SOCAGE.Ceuruée de Soc drde charruë denë mu Sei- ui n'a point de foin, ncuriolus,rerum negl'gens. 
gneur par le Vaal. Arationis debitio,uel, fanélio , | Avec foin. Voyez Soignenfement. de 
veétigahe, Aratoriz opetæ præftatio , funétio.. | Avec grand foin. Accurauffimé. Studiofiffimé. Dili- 

SOCIABLE. Soc'ab:lis, le, is.Societatis amans. | rrévener 79 Summä eur & ftadio.. Magnä curà So 

SOCIABLEMENT. Socialiter. ; . ligentiä . 

SOCIAL , appartenät à focieré, Socialis. Sociabilis , | Diféowrs fait æver foin. Accurara oratio. 
le ,is. … | 2 avoit uu foin merveilleux de bienranper Les choles 

SOCIETE".Hxc Societas,atis Hæc Confociatio, onis. }: Erar in componendis rebus mira ejus accuiauo. Ci, 
Hoc Confottium, j, Hæzc Confortio,onis. 


Un foin continue. Allidua , intentäque cura, 

Enrreren éme Faire,ow contraéter focieté avec quel. | Un foin Perl dr'affeété. Sedulitas nimièm arguta. . 
qu'un Reicrjafpiam cum aliquo locictæeminue , | Fremrele foin d'une affaire. Negou] curan (ufcipere; 

fumcere , affuncere. 

J'e vous ai écrit, afin que vous prier le foin degne 
faire raporter cette lettre. Ed af te fcriph ; ut eam 
ep {blam , mihi curares referendam. 

Avoir le foin, lacharge d'une affaire. Negotio cuipian- 
pætétumefe, præpoliumefle,przefle, Negotiun 
procrare, 

l'a foin des re te Den 1s procurat rationes 
negouiâque D'ouyhi. 

Donner le foin d'une affaire à quelqu'un. Alieui ne- 

… Botium committere, comnendaie , negotij curarm- 
demandate , mañddre: 

Air foin de quelque chofe. Curam verere,vel, hibe_ 
re rer cuju{piam. Aliqu.d curare, accurare, procu- 
tac 

Qi Join de qu:lque chofe. Alicujus rei curator, ve/, 

CHIALOL, » . 
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con: bee, coûte, conflare. 

Prendre, recevoir quelqu'unen focieté, Aliquem, ad fo. 
cietarem à Hjunigere,adcifecte , adoprare , cooptate, 
afimeie, k 

Rompre 'orieté.Socicrarem ditimere,d'ffolvere,tollerc 

SUCLE.Hoc Suggefhn,i.Hic Sngy:ft1s,ûe, 

Socle de verdure. siege de gazons. Sediie cefpititium. 
Suugettime vinidantiselpire, Piureus ce ptitius. 

SOGRATE . nom d'hemme, Hic Sociates,is, 

SODOME, ville Hxc Sodoma, =. 

SOYUR, Hzæc Soror, oris, 

Sœur de prre dr de mere. Soror germana. 

Sœur de pere feulement, Soror confanguinea. Soror 
Patrreli. Snror ex patre. 

Sœur de mere leulement. Sotoruretina,vel, matruelis. 

sen du mary. Belli-feurHec Clos , ons, Ex matito 
o1or, 


SOIT 


JZ eut foin de faire rebätir les muraîlles. Curator mu- 
ris rehiciendis fuit. Cic. 

Je vous prie d'avoir foin d'eux , Gr de l'affaire , pour 
laquelle je les ai envoyé. Eosubi, & rem , dequä 
fi, velim cu:x habeas 

Foi foin de cela. Hujus rei curam geram, habebo ; 
Lilud cCurabo,ve/,mihi curz fabebo. Ellud eric mihi 
curæ. Incambamin hujustei curam. Ad id curam 
atque operam conferam, curam & laboiera adhibe- 
bo.Cura miln eit-de illà re. Huic rei operam dabo, 
przftabo , toubuam,impendam , adh:bebo. 

Je le ferai auee toute forte de foin. In id,omni co. 
pe » Curâque mcumbam. Cir. Ego ithæc ut 
nt, videro, Ter, 

L'aurai tout le foin qu'il me ferapoffible de toutes les 
chefes., oùje connoïtrai que vous avez re 
terét, Fgo,quæ peitinete ad te intelligam, ftudie: 
fifimé omnia, dligentiffiméque eurabo Cie. 

Je mets ordinairement tout mon foin , à me rendre utile 
aux autres. Omn's cura mea folet in hoc verlari, 
utprofim ais, Cie. 

Z'aportai un foin particulier à ne rien dire qui,ére.\d 
mthipsæcipux fut cu æ,ne quid dicerem,quod,&c. 

J'aurai grand ftin,que tout [oitprét. Omni induftriä , 
omni ftudio,ommbus vinibus contendam, laborabo, 
conabor Incumbam toto pettore. Studiosé.diligen- 
térque curabo, ut omuia perata fint, In id incum- 
bam omni cogitatione , curâque, In id,cuiam om- 
nem atque opeiamn Conferam.in eà re,omnem meam 
Curam & cogitarionem higam & locabo. Hac in 1e, 
Cura atque mens mea tora vetfabitur. Conferam 

€ meas omnes vires , omnem Curam atque indu- 
ftiiam, Elaborabo ; quâm potcro maxime, Dabo 
Opcram quäm potero diligenter. Stud'o contendain, 
quâm licet maximo , ut emnia fiat parara. . 

Avoir foin de fes affaires-Suis rebus profpicere,confu- 
lere,providere,invig lare,cavere, confulete ac prof. 
picere, vacarc;opeiam navare, Suas tes curate, pros 
curare,agete,admimiltrare.Sua negotia gerere. 

Dn homme qui à grand foin de foi, qui nepenfe qu'à 


fès interérs. Homo fibi commendatus. Cie, Voyez | 


Interét, : 

N'avoir pas foin de fes affaires. Decfle fib'. 

Ayez foin de vvôêrre farté, Cura,ut valeas Da operam , 
ut valcas. Valetudinem eura diligenter.Ahibe cu 
rim & diligentiam , in valetudine tuenda. 

Er elle n'a perfénne qui ait foin d'elle. Nec , qui cam 
refpiciat , qifquam elt, Ter, | | 

Z'a vois eu pour elle mille petits feins obligeans. N'hil 
OmninÔ pixteimiteram, tenûe licet ac minutum , 
quo illam mihi demereri credidi. , 

Vous n'wvez-point de foin de vôtre fañté. Saluti tuz 
non feivis, non rndulges , non iniervis non Parcis, 
non conlulis, non prolpicis , non refpicis lalurem 
tuam, Norte refpicis.Ter, De tuenda valerudine ni- 
hil laborat,n hil cogicas , nihil curas , nihil{ollici- 
eus es,nullam fufcipis curam ; nulla te cura follici- 
ratitener,excrcet , AttiNgic. | . 

Vous n'avez point d'autre foin que d'acquerir des ri. 
cheffes An ve famil:ai avgenda totus es , vel, omnis 
tuacura veifatur. In divitias comparandas totus in. 
£ombis. Nihil ubi porius eft,quäm ut divitias pares. 
Tua plané fingulatis cogitaue eft,ut opes accu mu. 
Tes Tuum omne {tudium,in quærendis opibuis con. 
{tituis.locas,ponie,confumis. Eo rañtüm fpeétar, 14 
vnum-agis. Tuum confilium  illud ett, EG tu:m 
ftudium confers, dirigi, uropibüs sbundes, 

T'abandonne lé foin de cette affaire, Hujus rei curam 
depono,abiicio. Animum 2h illà re fevoco. 

Ze n'ai Join d'aucune chofe. Ab omnium terum cura- 
tione, adminiftratione vace. Solutus fur, & omni 
curâ vacuus, Lbèr, liberatus. 


Donuer wre partie de Jes foins Cr de fes penfées à quel- 


, Ce qui fe fait durant la foirée.Vefperum opus. 
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que chofe.Pattem cutæ & cogitationis (ux ,ditivare 
'n tem ahquam, 

J'ay attaché , j'ai denné tous mes Joims, toutes mes 
Penfées à cette chofe, Mea omnia ftudio, omnem 
Operam,indultriam,cogitationem, mentem denique 
Omnem in 1llà 1e hi x locavi; ad illan rem tran= 
Jtuli, contuli. 

Votre pere eff bien de manvaile humeur, de n'avoir ni 
#MOWr Pour vons,ni foin de ‘vous. Pater tuus difhci= 
Lis , qui nec te amer, nec ftudeat tui. Gir. 

S5 vous wvez quelque foinde vôtre falur. Si qua tecn- 

Ta TANGIT, attingit , tenet (aluns tuæ, 

À ai plus de foin de mon honneur que de ma vie. Anti= 
guior.Puot.Potior ct mihi laus & gloria,quäm vita, 

ons ce foin à nos defcendans. Mancat hæc cura 
Polteros. Cie. 

SOIR , Le foir.Hæc Vefpera,x.Hoc Vef rum, i. Hoc 
Serum, i. Diei velper. Diei velpera. Dici vefperum, 
Tempus je peren rdperin ferotinum (Velper 

que ce cas.en ujage, Velper. Accuf. Velperum. 

Ablar. Velpere, vefpeu & velpero, ar PM : n que 
l'Aceuf. Velperam , & l'Ablatif. Velpera. ) 

Le foirétant venu. Cüm effer (erum dici, Cm jam 
velper effer. inclinatà in vefperum die. Cüm appe- 
tiflet vefpera, 

Appartenant à for, Vefper,a;um.-Vefgertinus. Sero- 

L'éseile du fer. Hic Vef !, Hef 
étoile du foir, Hic Velperus, vel, Hefperus, ri. Hic 
Velperugo,inis. Hæc Venus,eris. did : 

I arriva le foir, de foir , au foir, Vefpere , Vefperi :. 
Velpe.e diei. Ve'pertino teinpore, efpertinä horÂ 
adventavit, 

Sur le feir. Sub vefperam. Sub dici feram:Cirea vefpertt, 
Ad velperum. Ad vefperam.Flexo in vefperam die, 
T'étant arrivé fur le fr. Quo cûm , prums le intene 

entibus renebtis | perreniffenat, Liv. 

Le combat ayant duré jufqu'au fair, An ferum , vel, - 
In ferum diei , dimveatione protractä. 

SOIRE'E, Vefpera tempeltas. Vefpettinum tempus. 


Velpet- 
nina opera, æ, Vefpera lucubiatio, | 

SOISSONS, ville de Picardie. Hi Sueflones, vel, Sue 
fiones , num. Augulta Suefonum, 

Qui eff de Soiffens. Hic Sueflo, vel, Sudfhio, onis. Suef- 
lomius,-vel, Sueffionius,a,um. 

SOIT qu'il vienne , foi qu'il demeure, Seu veniat (ex 

* Mancat.Siyc ad veniat, five remancat.Seu veniat, five 
manear. 

Soit, je venx qu'il l'ait fait, fi Vous le voulez ainf. - 
Eito, feceric fiia vis. D xerit fané quando ira placer, 
âge fi ita tatom, fi hoc etiam liber, 

SOIÏXANTE. Sexaginta. 

Soixante de troupe,on de rang. Sexagéni,æ, a. 

Soixante fois. Sexagies. 

Sorxante moins un Undefexaginta. Undefexa 

Soixanté moins deux Duode exag nta, Duo 

Soixante y dix. Scptuaginta. 

Soixante-dix Moins un. Ündefeptuaginra. 

Soixante-dix moins deux, Duodelcpruaginta. 

Seixante-dix fois. Sepruagies. 

Soixante-dixiéme. Septuzgefimus, a,um 

SOIXANTIÉ'ME. Sexapcfimus,a, um. 

Soixantiéme fois, Sexageñmum, _ . 

SOIXANTIF MEMENT, Sexagefimo. 

SOKOU , ville de Valachie. Hac Soxovium,ij. 

SOL , Plan Hoc Solum , i. Hxe Area, æ. 

Sol fou,ymonnoye. Hic As,allis, Hic Solidus , di 

Wn écu fol. Aureus numimus, 

SOLAIRE. Solaris Solititialie, 

L'année folaire. Solaris , vel, SoWtitialis annus, 

SOLAN, herbe de sardin, Hoc Solanum , i. 

SOLDAT. Hic miles, iris; 

Soldat qui commence à [ervir, àterrer les avm:s, . 

; YVYVuu 


eni, æ, 2 
xagcni: 


x SOL 
Mules qui ft pendia inchoat , qui init militiam, qui 
init tipendrorum munus. s 

Soldat qui a ferui dix ans. Miles qui decem, vel, dena 
{t:pendia confeci:, explevit, peifecit. 

Ce joldat à ferui fon tems ; bien-rôt il ne [era plus obli. 
gé de porter Les armes. \s nilesemeretur , fe: ex- 
“is fhpendia, feré legitimo tempote elt peifun- 

u 


s. 

Soldar qui à fervi fon tems. Miles emeritus. Miles 
emesrorum {tipendiormm. Cui funt conteéta , vel, 
emerita {tipendia. Qui habet abfoluta,ve/, confecta 
fbpendia. Qui emeruit. 

Il à congedié une partie de lus, qui avoient achevé 
leur rems ervice, Partem militum, qu Jam 
ftipendiis confeéti etant, dimifit. : \ 

Un fimple foldar. Miles gregarius. Miles manipularis. 

Un jeune foldat , qui ne fair que de commencer à 
porter les armes. Hic Tito, onis, . 

Un foldas qui à fervi fon tems. Emcritus miles. 

Un vieux foldat. Veteranes miles. = 

Des foldati amaflez à La hâte. Milites tumultuarii,ve/, 

Subirarii, 

Soldat,Soldoyé, Mercenarius miles, Carr. | 

Alexandre faifoit tout devoir non feulement de capi- 
taire ImaIs ex. 6 de foldat, Alexander non ducis ma- 
fi quäm mihtis munia exequebatur, Carr. | 

Scldat appointé prenant folde.Stipendio ornatus miles. 

Soldat dis-apointé. Ære dirutus miles. Ære mulratus. 

Soldat volontaire Miles voluntatius.Voluntatiz mili- 
uæ ; volantatiam militiam profcfus. | | 

Soldat qui fert à fes frais. De fuo merens miles, Sui 
{bipendi miles. 

E'tre foldat, y aËtuellement les armes [eus un 
Chef. être à fs folle. Merere. Mereri.Suipendia me- 
1CTC, Vel mereti, 

Il étoit foldat dans l'infanterie ;.il étoit pieren. Mcre- 
bat pedibus. 1n pediratu merebat, vel, faciebat {ti- 


pendia. 

1! étoit foldat dans la Cavaleriei il éroit ravalier, 
Equo,wel, In equitibus,vel, In equitatu merebat, 
Equeftua me:ebat ftipendia. 

Vs joidat frais,qui s'eff reposé , qui ua #4 combat avec 
es forces entieres, © du corps C7 du courage. Miles 
Jecens,requ:etus, quictus,integer,plenus virium, vi- 
gens & corpore & animo, in aciem procelens. 

Un (cldat fatigué, las, recrdg Voyez Fatigué. 

Soldats, qui marchent [ans ordre. Voyez Marcher. 

SOLDATESQUE. Aimati indigenæ. Cives in armis. 
Ind'genarum cohortes. 


sOLDS, paye de folidats. Hoc Siipendium,dii. Voyez 


Aye. 
“Erre la folde de quelqu'un. Sub aliquo merere, Eft 
alicujus militem. Ex 

Soldat quitire double foie. Miles dupliciarius, 

Soldat à fimble folle. Miles fiogulanus. 

SOLDOYER une armée. Suis {tipendiis exetcitum 
alere,fovere, fultentaie, : 

SOLE, Poiffon. Hxc Solea,æ.Pifcis folea. 

* Solde fond large € plat d'un navire qui n'a point de 
quille batiment fait à fele a quille. Plano tundo, 
abfque fpina ttfuéta navis. 

% Sole efpece de corne au deffous du pied du cheval, plus 
tendre que La corne qui L'environne. Le fer du cheval 
ne doit jamais porter [nr la fole, autrement il le 

meurtriroir Solea, vel, Cornu equ: tenerius medium. 
#* SOLEBATURE, da mewrrileure qui Je fait [ous le 
pied du cheval, quani le cheval marche leg: tems 
Le p'ed fans fer , ow que Le fer porte) fur la fole. Imi 
die équini contufio. Lefio teneriote commu preffo 
SOLECISME.'Hic {olecifmurs, 1. 
SOLEIL. Hic Sol, is. Voyez Planette. 
Le Soleil éclaire tout Le ronde. Univer{um otbem,(uä 
-Juce Sol colluitrar illuminat,itluftear, 
















Un ami folide, Fidus ac certusamicus, 


SOL 
Le Soleil qui fe va coucher, qui s'abaîle, qui précipite 
fa courfe vers Le couchant, Sol pixcipirans. Piæccps, 
vel,veigens in occalum Sol.Piæceps in noctem dies, 

Se chauffer, fe tenir au Soleil. Ad Solem apncari.Apu- 
cum Sole caprate, Apricationc fe 1eficere, 

Où eff-ce que ceux de cet âge penvent fe chauffer plus 
commodement,on au Soleil, ou auprés du feu ? Ubi 
poteit illa ætas calefcere, vel apricatione melius, vel, 
gni ? Cie. 

Vous vous mettez devant moi Cr m'empéchez de recs- 
voir La chaleur du foleil. Mali officis apricanti. 

Je vous prie de vous dérourner tant foit peu, ( dir Die- 
gene à Alexandre ) dr de ne me pas ôter le foleil. 
Abfis, inquit Diogenes,tanufper à (ole, mhi enim 
apricanti ofh:is. | 

Nous avons fouffert la chaleur du Soleil , durant tous 


L'aprés diné, fans nous rafraichir.Pomerid'anum So- 
5 _lem affum haufimus, toleravimus , pertulimus. 
\ Le Soleil fair Le jour dr La nuit , en [e levant € en le 


couchant ; Cr tantot en s'approchant ; Ér tantot en [e 
retirant ; il fait deux fois en chaque année Le chemin 
d'un tropique à l'autre ; Cr pendant ce tems-là ran- 
tôt il comble la terre comme de triflefle , ér rantôs à 
lui rend la joye , C7 Ini fait reprendre avec le Ciel, 
un vi{age riänt €y ferain, Oniens, Sol, & occidens, 
d'em,noétémque conficir;& modo secedens,tum au- 
tem receden:,binas in fingulis annis reverfiones ab 
extremo contrarias facir ; quarum intetvallo , tum 
quaf criftitià quadam concrahit tetram,tumviciffim 
læuficac ut cum cœlo hilarata videarur. Cic. 

La terre reçoit ainfi plus facilement la chaleur du Se. 
leil,éy Le fruit meurit parfairement. Ex fic facihüs 
in'olarur humus & percoquitur. Co/wm. 

La cire devient extrémement blanche fi on la fait en 
core boñillir, aprés avoir été expolée au foleil. Cera 
candidiffima fi: , poit infolationem, ctiamaum 1e. 
coëta. Plin. . 

Le foleil fait meurir Les raifins Uvæ,à fole miefcunt, 

Il me fait point de foleil. Sol non lucet. 

Un et au féleil. Hoc (olarium,ü. 

SOLENNEL Solemnis,ne,is.Res extraordinatit 2ppa- 
rats ; Apparations & fpecivfioris pompx tes. 

SOLENNELLEMENT. Cum apparatu. Cum pom= 
pi. Fefto apparatu, extraotdinariäque pompä. 

Solemnellement , ævec Les formalitez ordinaires € [e- 
lemnelles. Ex olemm formuli. Ex ufu, rique (0. 


emni. 

SOLEN NISER wne fête Solemni ezrimoniä & augu- 
fliore pompä fc{tam celebrare.Extraordinar:o 3ppa- 
raru,fciloque ricu, diem [olemnem concelebrare & 
colere. 

SOLENNITE" appareil, extraordinaire. Solemnis ri 
tus, s. Solemnis cærimonta. 

Solenniré ceremdnie formelle Soleranis titus, üs, 

Solennité de mariage. Legitimus connubri ritus. Solem- 
mis Cærimonia pags Le 

Solennité,jour qu'on celebre felemnellement. Hoc So+ 
emne,is. Hæc Solemnia,ium, vel iorum. Hxc So. 
lemnitas,atis, 

SOLEURRE, ville deSuiffe. Hoc Solodorum, ue/,So- 

lodyrum,ri. \ 

SOLICITATION. Voyez Solliciration 

SOLICITER, folicirude. Voyez Sollicer, fol!icirude, 

SOLIDAIREMENT. In (olidum. In univerlum. 

Pr Solidas,a,um. Le 

Solide, ferue. Firmus. Solidus. Fixus, a,'um. Stabllis, 


C, 15, 
Solide, parfair. Solidus Ahfolurus.Exaggeratus,s,um. 
Une doéfrine folide. Do£tiina (olida. Plena, falidäque 
cruditio.A bfoluta & exaggerata doétrina. 
Des raifons {olides.Rationes folidæ,certæ,firmx,plenæ 
ac (ohdæ.graviflime ac firmidimx, (olidiatisexinuæs 


* Slide 


SOL 


8 Solide ow maffif. Voyez Maffif.. 

SOLIDEME msfiuement Solidé Solidä ex mañä. 

Selidement , fermement. Fixmiter. Solid. 

SOLIDITE", maffiveré. Hæe Solidiras, atis. 

Solidité, fermeté. Hæc Firmitas, atis, 

SOLIGNAC, ville du Velay. Hoc Soliniacum, ci. 

SOLITAIRE, /eu, Selus, Sohtarius,s,um. Ab oculis 
& hominum conviétu remorus, | 

Solitaire, aimant la folirude. Solitadinis amicus. In 
folitudinis quietem propenfus, Solitudinis gaudens 
filen:io , atque pact. . 

Seliraire , hermite. Hic Anachoteta, vel, Anachore- 
tes, æ. Hic Etemita,æ. Solitar.am vitam in féceilu 


agen, 
Un lien filitaïre. Locus (olirarius , inhofpirus,ab in- 
. colis deltitutus , remotus, ve/,fejanétus ab huinana 

confortio. . L 

SOLITAIREMENT .Soliraiè.Extrahominum com- 
mercium. 

SOLITUDE, lieu foliraire Hxc Solitudo , inis.Defer- 
tus locus, Defticutus ab incolis locus. Expeis habi-s 
tatorum regio. Hic Seceflus,üs. 

Qui aime La folitude. Voyez Solitaire. . 

Qui viren folitude. Qui vitam foliariam agit, Qui 
degir in lolitudime Qui fejuntus ab ont huimaro 
confottio degir Qui omnis humani conlortij exlors 
vitam traducit. 

S'il pouvoir arriver que quelque Dieu nous tran/bor- 
tAt hors de La compagnie du monde dans pre fo- 
Litude ; é que là nous ayant comblé de l'abondance 
de toutes les chofes defirables , il ne permit pas à un 
de nous,la vené ni La focieré de perfonne ; quel eprit 
AÏez rude pourroit feufrir cette faÿon de vrvre à S'en 

peut-il trouver un,à qui La folitude n'otât pas tout 
de goûr de toutes ces Houceurs ? Si quid tale poffet 
con'ingere , ut aliquis nos Deus ex hac hominum 
Fequeutiä tollerer, ut infolitudineufpiam co!luca- 

“retsarque bi fuppeditansomnium rerum, quas natura 
défiderat abundantiam & cop'am, hominis omnind 
afpiciendi porettatem eriperet ; quis cam ferreu:,qui 
cam vitam ferre puflet ? cuique non auferret fruc- 
tum volupratum ommium folirudo ? Cir. 

De grandes cr affreufes folitudes, Vaitæ, nudæzque (o- 
ituatnes, 

* SOLIVE, piece de bois mife fur les poutres pour 

tenir le plancher. Hoc Tignumii. . 

* Solive mile de champ, Cr non pas de plat ÿ c'eff à di- 
re , mife fur La prb la part:e qui df lus épaif- 
e. Tigillum lengiori (ui patte trabi infidens. 

OLIN, intervalle entre deux [olives Intetignium. 

#* SOLIVEAU,perite folive. Tigillum. on 

SOLLICITATION. Hæe Solliciratio. Infligatio. 
Suafo. Impulfio Incira:io, onis, Hic Induétus.Im- 
pulls. Perfuafus,üs. ; 

J'ai fait cela à vôtre follicitation. Tuo induûto & 
petfuafu id feci. Teimpulfore. Te inftigante feci. 

€ Sollicitarion de procez. Litium promovendarum 
curatie. 

SOLLICITER quelqu'un à faire quelque chofe.Que- 
piam,adaliquid Faciendum impellere,inducere,infti- 
gare,adducere ftimulare,incirate,ercitare,çcommove- 
te,invitate allicere, pellicere,sppellaie, hortari. 

Solliciter avec des carefles Voyez Alecher. 

Solliciter une femme. Mulictem, de flagicio , vel, a1 
fagicium appcllaie. Molieri, {tuprum, vel , vitium 


tre. 
Selliciter à trabilon | ou à quelqu'autre méchante 
aitien. Quempiam de proditione appellare.ai po- 
ditionem inftigare, invitare,[ollicirare. Quempiam 
de aliquo Aagir:o appellaie. Quintil. Liu. Aliquem 
ad focietatem Aagitij lollicitare. . 
Sélliciter un procez. Lirem curate , procuraic. Litis 


promovendx euram gercre, 


‘ 
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SOLLICITEUR d'une affaire, Hic Curator. Prou 
rator, oris. 
Un bon folliciteur deprocez. Litium promovendarum 
diligens & fhenuus curator. pu 
Solliciteur,incitant à mal. Hic Sollicitator.Subfeffor, 
oris.Infbhgator ad flagitiem. Inftruétor ad facinus. 
Solliciteur de femme d'autrui. Alienarum conjugum 
An rare inepe los , fubfeflor. Jeiaé 
iciteur d'une beligne , celui qui prelle la bejogne. 
Operis erattor- fe 2 li 
SOLLICITUDE, foin, fouci Hèc Sollicitudo vel, Son 
licitudo,inis. Solhcita cura. Intentum ftudiuns Ina 
tenracura. Sollicitum ftudium, 
SOLOIGNE, Pais de Berri. Hx€ Secalaunia,x. 
SOLSTICE. Hoc Solititium , ij.Solis infhtio. 
Le jour , le tes du Solffice. Solititialis dies, Soliti« 
tiale empus. 


SOLV ABLE , qui 4 dequoi layer. Qui folvendo eft, 
(and. Ideneus. } Cui eit unde folvat. Ad folven- 
um, vel, Selveudo idoncus, 


Il n'éroit pus folvable. Sol.ende nonerar. 

SOLUTION d'une difficulté. Nod (lu io.Implicitæ 
quættion:s d foiutio.Locr à ficilis explicatio. 

Donner la folution d'une dificulté. Locum d ficilem 
expl.care,enodare Nodumerpe tire,diffolvere. 

Bstutien de mariage, Connubij fblutio , diremptio , 
iNolutio 

* SOM CHE, (terme de marine)eau falée. Aqua (al(a. 

SOMBRE. , obfcur. Oblcutus. Opaous. Limbiofus, Te- 
nchricolus,a,um. 

Un jour fombre. Dies caligino'us, tenebricofus,obfcu- 
us, calig ne obfitus, 

Un tems fombre. Tempus {rb:ub lum. . 

Un [ombre mélancolique. Homo melancholi= 
cus,erittis haud hilarus, patüim lrtus. 

SOMBRER,wye vigne , ne terre , lui donner lapre- 

miere façon Vineatiam humum primoie opeià fo- 
dere, defodere;moliri ac profcindeie ; primorc,;uel , 
primarià foflione verteie. Annuæ fofhonis vineatiæ 

- Primum opusexercere. | 

SOMBREMENT.,0#,$SOMBRURE P:imæopere fol- 
fio.Prime fMioms oper£Primaria foffurx opera, 

SOMMAGE voiture de bte à charge. Veétura dote 
uaria.Subrectio dorfuaiia, - 

Poiflon de fommage Sarcinauis equis (ubveëtus pifcis. 

SOMMAIRE,abregé Contracta rei fumma.Re: fyno- 
"A is, Égen, }Kai tonus epitome. Summa rei capi-" 
ta. Hxc fumma, +, : 

Sommaire ou connoiflance de caufe. Caufæ cognitio,cex- 
fimplici nudique foimulä. Voyez Cennoiffance. 

Il avoit une connoiffance fommatre des chofes, qui rons-” 
bent dans Le difceurs ordinaire. Eaium ietum , quæ 
in quotidia um caduntfermonem notitiam ade- 
ptus erat aliquam,vel,commanem quandam naétus 
€rat intellig-nriam, fumma callebat capita.Ea fum- 
main notat,quæ, &C. , | 

SOMMAIREMENT , par aregé. Summatim. per 
umma capita. . Ne à 

Sommairement , nuëment , [ans formalitez. Simplici ,” 
nudâque fo:mula. k 

Conmoitre fommairement d'un procez. Tumulruarig 
operä de hte cognofere. De plano caufan dif. 
ceptare In tranfcuru, piæteritaque folemni formu… 

Jâ,de lire cognofcere, : 

SOMMATION.inffance faite à autrui, Hxc Appel 
latio. Interpellatio. Vocatio. Admouitio ,onis, , 

SOMME , #mas.Hrec fumma,æ. 

La fomme de vos moyens n'arrive pas à deux cens 
écus Rei tuz fmiliaris univer{a fumma , ad aurcos 
ducentos non accedit. : ‘ 

Une grande femme d'argent. Ingens pecunia.Ingentes 
nurmmi. Magna vis pecuniz. Îngens pecuniæ nume- 
lus, aummorn COpia, Magna dus 
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ñ pal:de de grandes fommes d'argené. Tofinid (une 4 Sommelerie , Le lieu où Le fommelier diffribuë le is 


eus numuon. it in ma sms (uis péeuuus. Voyez Ri- 
che; Rich-fes. 
Aroafer , faire une grande fomme. Permagnam (um- 
main conMare,conhicere,cogete,congercic,;colligerc. 
Somme totale d'un compte. Rationurm coileéta fumma. 
Omnium capitum fumma fol:da,rota,univerfa. 
Qui admet tous Les articles d'un compte,doit wuouër 
La femme qui en refulte. Qui fingula rationum ad- 
mittitærz, confatam ex es fummam non potelt 
non accipete- k 
En jomme, enfin. Yn fummâ. Denique. Ad ummam. 
Bête de fomme. Hoc Jumentum , 1. Jumentum vecto- 
rium. 
€ Somme. fleuve de Picardie, Hic Somona,vel, Somc- 
na,æ. Hic Samatus , 
Somme flenve de Gafcogne. Hic Somena,æ, 
Somme. fommeil VOyCz Sommeil. 
1 n'eft perfonne qui dorme de meilleur [omme que 
moi(_ Balzac.) Piacidiorem nemo capit, aiétiorém- 
que fomnum, quäim ego capiam.Me quietius,tran- 
quill:ufque nemodormit, es 
Comment eff-ce qu'un parricile peut dormir d'un f; 
bon femme: Undè & parnicidæ & piodiori_‘ tam 
alt ques fomni? Cr. : . 
# Somme, (terme de marine, ) Païs forume,ou bas-fond. 
Voyez Bas-fond. . 
SOMME, (terme de Blazon.)Sommé de fon chapiteau. 
Suà coronide infbiuétus. Suâ coron onatu:. Suo 
apice abfolutus, . | 
La couronne du Roy, formée d'une fleur de lis. Regia 
corona,lilie fattigiara, vel, Liliato abfoluta apice. 
SOMME'E, charge de bête de voiture. Hoc Onus,eris. 
Cent lommées de charbon. Centena catbonis onera, 
SOMMELL.{Hic Somnus,i Hic Sopor,otis.V.Somme. 
Un doux femmeil. Somnus quietus,rranquillus, lenis, 
fuavis, gratus , jucundus , placidus, 
Un fommeil inquiet. Somaus inquiets , tumultuoius, 
turbulentus. 
Un profond fommeil. Altus fomnus. Atctus fomnus. 
Ingens fapor. 
Un fommeil leger é interrempu. Sufpenfus fomnns. 
Effre accablé de fommeil. Somno obiui,opptimi. 
SE Le jommeil vous prend , vous faifir. Si te fomnus 
compleétitui,capit , premit. 
Saifi de fommeil. Somno captus. Sopore prefus, 
Dormir fon femmeil ordinaire. Sole:nnem lomnum 
dormite , edormifcere , edormire. 
Qui fe laile aller au fommeil à route occafion. Som- 
” niculofus,a,um.Hic Dormitatot , o1is, | 
J'ai pal[é toute La nuit fans prendre ancun [ommeil, fans 
pouvoir trouver le fommeil. Hac noëte fomuum 
CaPere non potui, Somnum oculis non vidi meis. 
Mei oculi fomnum capete , conciliate , videre,re- 
petire non potuerunt. Mihi totâ noéte , infomues, 
oculifuerunt. Hane noftem,fomno vacuam, fomni 
expertem, vigilem,infomnem traduxi.Perpetuà la- 
boravi totius noétis infomniä. | 
L dort d'un profond fommeil. Arétè, graviréique dor- 
mir, Arétus eum complexus et (omnus, : 
Provoquer , cauler Le fommeil.Somnum ciere , excita- 
te,creare,accerfere,Conciliare,inducete, afferre. 
Troubler le fommeil de quelqu'un. Alicuius fomnum 
interpellaie , interturhare. Dorm'encti ftrepere. 
La violence de la fiérvre empeche le fommeil. Intentio 
* febris, fomnum impedir.Celf. afimir.etipit 
Un Ange m'a Lars durant {a Sommeil. Mihi dor- 
menti, vel, Mihi in fomnis,we/,per fomnum, vel, 
in quiete , ve/, fecundim quictem , videndum fefe 
præbuit Angelus, [ connivere. 
MMEILLÈR, Dormtefcere. Dormirate, Samno 


Vini cella promptuania, Vini promptuaium. 
SOMMELIER, gui 4 foin de La depenfe du vin, dans 
une, maifen. Piomus vinatius, Ccliarius vinatius. 
Difpentator vinatius.Celle vinanx pixfectus,vel, 
rocurator, LL 
SOMMELY , ville de Champagne. Fons Pigi. 
SOMMER , reduire diveries moindres femmes 4 un 
totale. Sumimam unam ex variis conflare, conficere, 
cogete , colligerc. | 
Sommer les articles de chaque page d'un lire de.raifon. 
Æra in fumimam cogetre,ad imam codicis pagellam, 
€ Sommer , afforrir de comble. Coiomidem imponere, 
” Colophonem adjicere. ; 
Sommer un frontilpice de fesacroteres Ér emertil[emens, 
Fattgio actotcera imponetc, Failigium luis acioie= 
ris Coronarc. | 
Sommer un chapiteau de [a corniche. Capitulum (uâ 
coronide abfolvete. | | 
CSommer , faire inflance.Vio fuo juie petere,pofcere, 
sormgmer le debiteur à payement. Debi:oicin appeliaie, 
interpellare , adinoneie, Nomina ab debitoie 1epot- 
“Cerc, tepetcte, 


À Sommner [a partie de fatisfaire au jugement,à La [enten- 


ce. A licilatium appellaic ad faciendum judicatum, 
Abadveifaro poltulare , ur judicaio fatisfaciar. 

Sommer La Garnifon de rendre La place. Prafidiariura 
militem vocae ad d.Hitionem aicis. Conteitari s 
puclid auorum capiti futurum , ni atem dedant , 
ane ceirum diem. Denvnciaic prafidiaris, ni {e 
dedant,ipfos ultima cfle pafluros, 

Sommer quelqu'un de {a parole. Alicujus promiffa te. 

D peteie Ab al quo pro flumerx'geie,cfagitate. 
el'ai fommé de comparoitre Denunciavi ill: ur adeffet, 

SOMMET , cime. Hic Apex.Vertex,icis, Hoc Cacu- 
men. Culmen ,1nis. 

Sammer d'une montagne Montis vertex,ve/,cacumen., 

Sommet , corniche en fait d'architedure. Hxc Coto- 
nis , idis, Hrc Coiïona,x. | 

* Sommier armé, renforcé de pieces. Tignum compag= 
ule,vel,cveiganeum, 

* Sommier , grofe jolive , moindre qu'une poutre Ti- 
gnum maju:. 

Sommier premiere pierre qui porte [ur le pilaftre qui 
Joñtient un arc,ow une owverture quarrée,à la diffe… 
rence des Autres pierres que l'on nomme voulfeirs, 
quand c'eft un arcyon claveaux quand l'ewverture ej 
uarrée. fucumbens columnæ lapis fornicis,&c. 

* Sommier, ou canon, qui (oñrient les tuyaux de l'or- 
que, 7 quiporte le vent d'un tuyas à l'autre. Qt- 
ganicorum tubulorum fedes. Cinon imuli:us. Vec- 
tatia trabecula pneumaticæ fiftulæ. 

€ Sommier dernier cercle de tonneau , tenant en raifos 
Le fond. Éton alie, wel,Frontatus dolu circulus. 

* Sommier de cloche’, Le bois où elle eff attachée. Æris 
campini veétarum tranftrum, ! 

SOMMIERES,ti!le de Languedor. Sommetiæ,arum, 

SOML'TUEUX, se grands fraî: Sumptuofüs,a,um.Res 
magnoium fump:uum, magnos crcans fumptus. 

sempruux mzrniiaueS imptuof:s. Magnifics,a um. 
Ingentium fumpiuum bomo.In fumptus eFuñor. 

Somprueux , avec immoderation, Luxutio{us. Immo 
deraté fumptuofus. 

Effre fomptueux, fans mefure. Exua modum , fump= 
tu , magnificentià prodite, : 

SOMPTUIUSEMENT. Sumptuosé, Magnis fump- 
tibus. Sumpruoè ac magn'ficè, 

rs re lues qu'il ne faut, Luxuriosé, 

SOMPTUOSITE", grande dépenfe. Sumptuum 
fio,profufi »,effufa piras, 
uxuries. Profafi fumprus. 


cffs- 


ic Luxus, às. Profuia 


OMMELERIE , charge de fmmelier.Cellæ vinariæ | Sompesofiré , magnificence. Hxc Magnficentia, Æ- 


cura. Promu vinatij munus. 


Suriptuola magniféentia. 


_ 
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ON 
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SON, du {on , Le fon de La farine. Mic furfur,tis. Fa- 
tinæ purgamentum, LEtHiNENCTUM, LECLEPMCNTUM, 

Plein de fon. Furfurolus, a,um, | 

€ Son, bruit de chole railornante. Hic_Sonuis, i. Hic 
Sonitus, às. Hic Tinnitus, üs, 

Son de voix, Vocis [onus. 

Son d'inffrument. Hic Sonus, i, Hic Cantus,üs, 

Son de coups de foet déchargez [ur quelqu'un. Plaga- 
tum crepitus, ÜS. ; 

Son de tambour. Tympani (trepitus, üs web, fonus,i. 

Son de Canon, de tonnerre, Hic Fragor, oxis. H:c Tu- 
multus, &s Voyez Bruit. 

Son aigu, Sonus acutus,fubtilis C/air 
(us & exCitatus. 

Sen clair, Sonus canorus, clarus& (uavis, 

Son calé. Sonus fufcus, raucus. 

Son rude. Sonus afper & durus. : 

Qui rend fon. Sonouus, € fi le fen ef clair. Canorus , 


a, um. ; 

Kendre du Le Sonum edere.Sonitä reddere, Sono con. 
cteparc. 

Les oreilles jugent des fons. Omnium (onorum judi- 
Cium, natuta in auribus noftris collocavie. 

Le Jons'augmente Cr devient plus forr. Amplificatur 
onus. 

Danjerau [on de la flute, Salrare ad tibiam’,"ad tibiæ 
cantum, ad ubicinem , ad tibicinis modos. 

€ Son, pronom, ( s'il fe raperte au Nominatif du Verbe 
qui le precede. SuuS, à, um.) s'il ne s'y raporte pas. 
Equs, 1llius, 1pfus. Par exemple. | 

Lepere qui aime trop (en enfant. Pater qui plus æquo 

iigie filium Cuurm. . 

Jene le puis fouffrir, à caufe de fon impudence, Eum 
crre nequeo, proptet 1llius impudentiam, 

SONDE. Exploratonia bolis, idis, | 

Somde de Nautonnier.Hxc Bolisidis Bolis nautica, vel, 

navalis. Perpendiculum nauticum. 

*# Effre à la fonde, dans un endroit de la mer que 
l'on peut Ju ln maris parte veifari exploratæ 
magnirudinis. . NEVORE 

D Chirnrgien, moc Spccillum, li. Chirurgicum 

ccillum. - 

Apliquer La fonde à nne playe. Specillum in vulnus 

S: DER À sleye Vuirierts elurudinem fpecillo in- 
dagate. ( c'eff aiffi ) Sp-cillum, in vulnos demittere, 

Sonder La pierre dans La vellie. Vcficæ calculum explo- 
raie, imveltigare. . es 

Somder le fonds de l'eau, Aquæ imum vel , altitudinem, 
bolide explorare,indagate,in veitigare, probare, 

Sonder Le gné. Vadum cxplotare, peticlitari, tentare , 
pertentaic. L : 

1! palla la riviere, fans avoir fondé le gué. Amnem 
tranfmifit, inexplorato vado, intentato vado. 

Sornder Lesforces de quelqu'un. Alicujus vires explora.- 
re, perichtan,experiri, paobare., Virium alicujus pe- 
niculum facete, esperimentum capere. : 

Sender les deffeins, les intentions de 7 partie. Adverfarii 
mentem,confiliumque,acuté expi{caii,acutiffime in- 
di gare, fagaciflimé odorati,folertet perfcrurari. 

Je l'ay dit pour le finder. Dixi,ut illum experirer. Cure. 
Ur'erplorarem eJus animum, ut illum odorarer & 
.deguftarem, 

Sonder , s'il y 4 du danger. Fortunam tentare ac peri- 
clitari. Tentare. Attenrare periculum. 

SONDEUR. Hic Explorator, oris. Ne 

SONE. Saone fleuve. Hic Atar, tis. Hic Afaris, ris. 

“partenant à Sone. Ararius, à, um. . 

SONGE Hoc Somnium 1}. Hoc Infomnium, ij, 

Ce qu'en veit en fonge. Vilur in quicte, in fomno, per 
“Qu'eterm. Somniantium vifa. | 
"Faire un fenge. Somnium facere , habere, cerncre, vi 

dere, Somniare, : ; 

Sujer à faire des fonges. Somniolus. Infemniolus, 


C" perçant; Acu- 


cfonare.Sonare. Infonate. Sonum fundere. | 4 


[ demuttere, | s 
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fait des fofges afreables. Somniis utitut_jucundi(- 
unis, Lztiflima Lomniar, Gratifima in (omno vi- 
det, in fomnio cermit. Vila jacunda ei objiciuntur 


Par Le cfa 
ar La confufion des fantômes dr des elpeces laillées 
dans nôtre pv par les chofes que sn, avons es 
ou penfées durant le jour, nous faifons en dormant 
des merveilleux fonges. Anunus incidit in vacia via 
ex reliquusinhztentibus eaum terum , quas vigi- 


lans gefe cogitant; quarum pet uone 


I! 


crit aut 
mirabiies ex:ftunt fpecies fomniorum. Cie. 

Vous me contez, des fes Narras fomnia. Meras lo. 
queris fabuiss, 

Songe-malice. Fiaudum affiduus artifex, Dolorum à. 
chiectus perpetuus, 


SONGEARD Voyez Songeur. 

SONGER € dormant. Somniatc. Somnium facere, 
habcre, videre, cernete, 

Ce qu'il jonges en dormant. Quæ ci (ecundüm quic= 


tem vifa lunr. Quæ e1 dormenti objecta une, 

sy fongé que je marchois [ur leseaux, Vilus (une 

In Quietc , fuper aquas ambulaic. 

Songer des chofes horribles Hotxifica (omniare, in fom- 
no videre, in fomno cernctc. 

Vous fongez. vous révez. Somnias, deliras. 

€ Songer, penfer à quelque chofe. Aliquid cogitare,con- 
fiderare, fecum icputalc, Agitaic animo , in anime 
volverc, fecum meditari, Voyez penfer. 

Songez - y bien avant que de l'entreprendre. Priès 
quäm hujufmodi conlilium ineas, id velim accu- 
ratids cogites, expendas , cofideres. De iis rebus 
10gO te, Ut attentam cogitationcm [üufcipias. {x 
di ligencids id tecum ipfe mediteris Ut init , (ubiu- 
étâque ratione hoc meditens, Voyez Penfer, pen- 
[ez-y-bien. 

Songer à foi sprendre garde à [es affaires. Se refpicere. 

rent 


Il fonge an moyen de fe fauver. Evadendi rationem 
comminifcitur, excogitat. Intentus jus eft animus 
ad fugam. Fugam meditatur, fpeétat , circunfpicir. 
Fugiendi confilum & rationem init. CRE 
ans y fonger. Incogitantet. Imprudenter. Per incogi… 
tantiam, vel, imprudentiam, | 
Songés à ceque vens faites. Quid facias, confidera. Te 
circun{pice. 
Je ne l'aï Pas fait, parce que je n'y ai pas fongé, Non 
feci, quia nos muhi venic in mientem, 
Ce font des chefes , au[quelies on nefonge pas même. Ea 
unt, quæ, nCin cogirationem quidem cadunt. 
SONGEUR. SONGEARD, qui fonge fowvent en 
dormant. Somniofus. , Infomniofus, a, 4m, Aflidué 
{omnians. Affiduo infomnio obnorius. . 

Songeur, fongeard , penfif. Cogitabundus. Delibers- 

undus, a, um. : 

IL eff logé chez Guillor Le fongeur. (Proverbe. ) Ad elin- 

gues Îtacuas recriprus ct. Mirifico ftupore defixus 
Gt, perculfus eft, incred:bilis ei ftapor ineuffes et. 
2 AILLE. Pecuarium tintinnabulum, vel, cym- 
alum. 

SONNER, rendre fon Sanare, In{onate. Sonum ede. 
re, findere, fonitum reddere. 

Sonner, faire du fan. Sonum ciere,excitare, edere,! cfi- 
care, Conciltaie, : x 

Sonner une cloche. Tintinnabülo figaunt dare , fignuns 
edere, Ærecampagno canere concrepare.Campanam 
quatere, contutere , agitare, pulfare. 

Sonner en brarite. Incitato æte campano éanere, €on- 
ereparc. . 

Sonper en tintant. Campanum alrerâ parre quatere. 

Sonner Le rocfin. An 1e tepidä, populum cymbalo con- 
cicre. 

Sonner l'alarme. Æte campano, ad armacontlamare, 
vocaic. Æris campani fgno,ad en rise 
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Les rrompetes Cr Les tambours fonnent. Tubæ , tympa- 
naque caaunt , infonant. 5 

Sonner La charge. Canere bellicum. Prxlij date fignum. 

* Sonner boute felle, Clafico a1 cphippia canere. 

Senner à cheval. Ad equos cancie. 

# Sonner laretraite, Receptui, vel, receptum canere. 

* Sonner | en termes de Venerie,)la veuë,que l'on & ven 
la 2e la quefte, le défaut , La retraite. Lituo vena- 
tico fhignum elcre vife beitiæ , veflgationis, aber- 
raïionis, teceptis. 

Sonser un mot, on du gros ton, ea le piqueur ap- 
pelle quelqu'un avec le cor de cha Te. Cornu venatico 
aliquém acce:fere, \ 

Sonner La Me: dr Le Sermen. Ad conc'onem & ad [a- 
ctum dato mes, clito ætis Campani figno,vocare po- 
pulum. Ad facrum & ad concionem dare fanum. : 

e ferai fonner fi haut cette fvveur que re. Voce adco 
rat, tamque contenrâ prædicabo , extollam, eve- 
, ham, celebrabo illud bencficium , ut &c. 
SONNERIE. Campani ætis omne inftrumentum. 
area ædis univer(a, ù 
fonnerie de nûtre Eglife eff tres-belle. Ædis noft:z 
Æeqsenuffimum elt , ezregieque fonorum æs cam- 


anum, 
SONNET. Hoc Tetradecalticum , vel, Bieve illud 

Carmen quod Galli Sonetwm vocant. 

ONNETE, Hoc Cymbalum, i. 

Sonnette, grande machine Cars enfoncer des pilotis , 
élever Le mouton qui les bat. Fiituca, Vürr. 
SOPHISME, Hoc Sophilina, atis, Captiolus fyllog' f- 

mus. Fallax aigumeniatio. Captiofa cooclufiuncula. 

captio dileica. : 
SOPHISTE. Hic Sophilta, wel, Sophiftes, æ. 
SOPHISTIQUER see € ; ss. a autre 

chofe. Medicamentum , aludve fimile adulrerare , 
. Fucare, immurare , fuco illinere, Rei caipiam fucum 

illnere, obducere, | 
Sophifliquer Le vin. Vinumadulrerate. Vino fapotem, 

colofemque medicamentis accerfere, conciliare, 
Des marchandifes jophiffiquées. Merces fucaix, fu- 
cofæ, fillaces. mangomium paflz , fuco obduftæ, 


smgpiie chitz. . | 

SOPHISTIQUERIE. Hrc Adulteratio , onis. Hic 

- Fucus,ci. Hoc Mangonium, ij, Fuci ilhtus, às. Fucata 
compofitin, Ficofum lenocinium. 

SOPHISTIQUEUR. Hic adulterator , otis. Hie 
Mango, onu. Fuci compofi:0:.Fucofz compoftio- 
4 aruifex. à 

SOR, fusr, foré. Harang faur , ou féré. Phrifla fal- 
va, tufa tutila. Harengus infumatus,fumo duratus, 

vel , infufcatns. 


X Sor,( enterme de Fanconnerie ) Oifgau for, palager ; 
pris fur Le pallage ; dans (a premiere année, das [on 
forage , dans % remieres plumes. Accipiier hor- 

- Aus 8e tranfilis, nornotinus & adventitius, anno- 
ünus & advena.. ! 

# Ce mor, Sor.eff le méme que s'eferant hors de fon Lien 
natal, Gr étant encore tout neuf, dy en la beauté de 
Jerage, ou premier pennage. Fiancicum Yocabilum, 

Sor.idem valet a:que in aliud folumab fuo natalifulo 
cg'cflus, (eu recens a‘huc & novus , ac primige- 
hia:um plumarum poli iore,cultuj-tannumvelhius. 

*SORAGE, Prenziere année de l'Oileun for. Primo 
ns plume, aviariæ anaus. Primigenix pean«x terpus 


-anguium. | 
SORBE, fruit de forbier. Hoc Satbum, bi. 
SORBET, jorte de breuvage. Hoc So.be.um,i. potio- 

nis genus, quod , Sotbetim vocant, 

SORBIER. arbre, Hæc Soibus, bi. 
SORBONNE. HæcSoibona, x. 
SORBO NISTE, So:honicus, à, um: | | 
SORLELERIE. Hoc Veneñciom Falfcinum: Incanta., 


menti à Hæc Falcinatio, ouis. Veucl 
Lé A 
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SOR 


SORCIER. Hic Veneficus, ci. Venefñcii atchitetus, 
Fafcini artifex, Incantamentorum opifex. 

Un grand {orcier. Hic Trivencficus, i. 

SORCIERE. Hzc Vencfca. Saga. Trivencfez, æ. 

SORDIDE. Sordidus, a, um. Lilibealis, le, is. Sordi- 
dus & itlhiberalis. 

SORE. “ville d'Iralie, Hæc Sora, +. 

SORER des harangs. Harengos igne rufare ac durate, 
infamare & exficcate, fammä rutilare & ficcare, 

SORGUE, riviere du Comtar. Hic Soigia, æ. 

SORIS, petit rat. Voyez Souris. 

SORNETES. Hz Fabulx,arum. Hi Logi, orum. Iæ 
Nugæ, arum. Hec Vetba,orum, 

Vous nous contez des fornettes. Nartas fabulas. Nugas 
nobs venditas. Meta verba loquetis. Logos fundi… 
tas. Nugaris. 

Conteur de fernetes. Hic Gerro, onis. Hice Nugator» 
otis. Hic Nugivendus, di. 

SORRENTE, Ville d'Italie. Hoc Surrentum, ti, 

SORT ; hazard. Hæc Sors, tis. 

Billets, ow autres chofes femblables qu'on tire au fort. 
Hz Sortes, ium. 

Fctter dans quelque chofe, ce qu'on doit tirer pour le 
Jort.Sortes mittere,conjicere. sortes in urnam,in hy- 
driam ( aut in aliud quidvis } mitre:e , conjicete. 

Mettre au fort, Aliquid foruni; (otti committete, 
mandare , permittere. | 

Mettre au [ort Le choix des Magiftrats. Leionem ma- 
gittratuum forti commurtere Magitratus, forte ke- 
gere, fortitione eligere,fort:tito cieace. 

Tirer le fort. Sortes ducere, cducere. 

Quelque fort qu'il m'arrive, je L'accetteray, Qualil- 
cunque muhi Lors exeat, contingat, obungat , cam 
lubens accipiam. | 

Sans tirer au fort. Extra (ortem. ; 

Tirer au fort, Aliquid fottiti (oititionecernete, (ortitu 
ccermere, (ortito adipilci. ÈS 

En tirant aw fort Sottito. Sortitu. Sortitioné. | 

Nos ancêtres ont ordonné, que fi plufisurs avoient 1- 
li dans la guerre,on en tirat quelques uns an fort, 
pour em La punition , afin que tout le monde 
crai , g que peu fuflent Be Statuerunt ia 
majores noitri ut fi à mwlus eflec Aigitiam ret mi- 
litaris admiflum , (orcitiont in quofdan animad- 
verterecur, ut meruswvidelicer ad ones, pœna ad 

aucos pervenirec. 

Afs de ne pas perdre un trop grand nombre ds per fon- 
nes par La rigueur du dernier fupplice, on À vonis 
qu'on les tirat ainfi an fort Ne nirmiüm malti,pæo# 
_. futtinerenc idcrcoilla fonirio comparata cit. 

Le fort en eff jetté. Yaëta cit alea. : 

Tirer au fort une feconde fois, Sublortiri, 

J'ay emporté as (ort cette charge. Hujus ei prefeu- 
am lortitus fum, forre tuli, cre+is adeptus fum,ab- 
ituli, obtinui, Hæc Præfetura, mihi [orre ob- 
tigit, obvenit. Me ors buig rei præfecir. es 

Tteration de fort, Hxc Sublortitio, oni‘.lcerata fortitio, 

P quei'on tire a fert Din lortitio fit. 

€ Sort, le principal d'une dette. Hzc Sois , tis. Hot 

1 ei nas .. fors, Pecuniæ <aput. L Soù 
mputer les intereffs payer au fort principal. Solutas 
Ein Loti sa pra ue 3 adfcnbere,attri- 

‘Uere, , ° 
€ Sir, charme. Hoc Carmen, inis, Venéficarn carme 
letter [on fort, faire, fon rhanne. Vencfici} carmén 

cnuncigre,2ronunciire fire. Malücar x co ihcañtare, 

Sort , en'orcelement. Hæc Falcinaio, ouis. Hoc Iñcan- 
mp ie . . 

, lortilege Voyez, Sortilage. P 

RTABLE, jee ou PE le, is. Con. 

-ruens. Conveniens, (> portinys. Idoncus, Coare 
modis, «, um. Voycz Ceny YO ee 


le 
ch,:a% canciones. NSORTE, aerr. Hoc Genu:; cu tit Renée 


OR 
Diverfes fortes d'animaux. Diver(z rationts animälia. 
animalium diverfa genera. > | 
Des perjonnes de cette Jorte. Ejus generis homines, 
Sorte, maniere. Hic modus,i, Hxc Ratio, onis, 
L'affaire s'eff pafée de cette forte. Ad eum plané mo- 
dim. Eo modo. Sic. 1ta, £o pacto. Eä ratione tes 


tranfacta cit. , 

De quelle forte que ur foit palé. Quocimque mo- 
do Le re$ habucrit. Urcomqre res habuir. | 

Cela s'eft pallé de cette forte que 3e dis. Ut ego nar- 
10. Ad eur plané modum, vel, Ea ratione, ies gefta 
eft. Eit ia ut dico. . 

1! lui parts de cette forte. His eum verbis allocutus 
cft. In hunc ferè modum,eft eum allocurus. 

De telle forte que. De forte que. haut. Adeo ut, 

Sin difcours a pen de force, mais il a de la douceur, 
de Jorte que vous pouvez reconnoitre par là, 
c'eff un difciple de Thecphrafle Oiator eltparün 
vehemens, dulcis tamen ; ut Theophrafti diicipu- 
lu poffis agnofceic. Cir. , 

1! s'emperte de telle forte , que même, @re. Ulque cd 
céertutiracundia, ut ctidm , &c. 

En quelle forte, de quelle forte pourrex-vous en venir 
à bout ? Q'o pato, Quonim modo. Quä ratio. 
ne id affequi poteris ? : | 

En nulle forte. Nulloprorsüs modo. Nulli ratione. 
Nullo paëto. Nullatenus. Neutiquam, Nequaquam 

En mille fortes. Mille modis. Modi: propè innumeris. 

De forte que vons avez un grand tort de m'accufer , 
dre. T'aque. Igitur, Atque itd fine ratione accufas 
me, &c. 

Je le recommanderai de bonne fôrte. Wum de meliore 
nOfa,vel,enixé vel, éx animo commendabo.Voyez 
Maniere. 

Une fe fie que de bonne forte à [es promeffes. Illius 
Prom [is temeré non aijungit fidem. 

Faite; en forte que tout foit prét. Fac. Da operam. 
Cura , ut patara omnia fint. . 

SORTIE l'aétion de fortir.Hic Egteflus, Exitus. Ex- 
ceflus , us, 

Sortie de grains , de marchandifes » Ce. Frumento- 
Tum , mercium cvcétio, exportatio, 

Sortie , en fait de guerre , d de fiege de ville. Hæc 
Eiuptio, ons, Hoftilts eruptio, Armatorum infelta 
emuptio Obfefforum vehemensin hoftem impreffio. 

Faire une fortie de La place qui eff affiegée. Ex ob- 
fefsä arce, infellis armis erumpere , eruptionem f1- 
cere in hnites. RE a 

Sortie, illuE, Lien 4 où l'on fort, Hic Exitus, ûs. 

SORTILEGE, Hoc Vencficium. Incantamentam. 

Fafcinum , i, k [ vinario. 

Divination par fértilege. Magicæ (ortes. Mazica di 

SORTIR de quelque lieu. Ex aliquo loco egredi,exi- 
re,prodire, excedere, emigrare, pedem cfferre, Se 

aliqüo loco ducere Cie. ; 

Vous ne {ortez jamais de vitre chambre. E cubiculo 
tuo nuüunqgiam egrederis,excedis,exis,prodis, Pedemé 
liminecubiculi nunquam effets, De cubiculo nun- 
quam exis.[n publicum nunquam progedis, prodis, 
Progrederis. Te foras nunquam dis. Domi perpe- 
tuÔ manes.remanes, refides. . [hine proripuir. 

Ueff forti fans dire mot. Se (ubduxit Se fubiraxir. Se 

Sortir en fonle, ou avec impetuofiré. Erumpcre portis. 

ndere fe ex aliquo loco. Ffuncere fe foras. 

Toute La jeuneffe étant [ortie en foule pour wvoir la pomme 
& du riens. Effafa omnis juventus ad (peétacu- 
um triumphi. . 

Au fortir Fi fa maïfén , il fut Pris. Domo cüm exiter, 
captus eft. 

A l'entrée de [a jeuneffe.ér au fortir de deffous fes mai. 
tres, il le mit à écrire. Ut primümé picris exceflir 
atque ab jis-artibus, quibus ætas puerilis ad humani- 
tatenrin forrmari {olet, (e ad cribendi {tudid contulit. 


SOR 

Sortir d'un mauvais pas , (e déméles d'une 
affaire. Loco difsili (e ex 
tiicare, feabfolvere, E (alebrofo » Péticulolo , (con 
pulofo loco emergrte, enaviga'c,eradete, 

Sortir de procez, Liibus (e expcdire, 

Sortir d fire Negotiis, wel,ex negotiis emegere,fe 
explicate. 

Sortez-moi de rette affaire. Molcho illo negotio , me 
ablolve,exfolve, li ra,expedi, . 

Tleff forti de ce danger. Ex illo periculo cvafir, emer. 

ir, le emeifir. 

Ce férpent tantôt fe cache , ér rantêt for. Ale (er 
tum delitefcie , cum emergit,vel,tum fe emergir, 

Sortir bors de l'eau. Ex aquà emergere, vel, le Cmer= 


gere. 
lembla, que j'étois forts de La riviere, 


Soudain il vous 
m vilus emeifus ex Aumine. 


Subiro tibia 
à Un danfeur qui [ort hors de cadance. Saltatot , extra 
le de da diff. 


1 Aumerum fe movens. 
l'Une chole dont on ne peut fortir à can 
culté Rex inexplicabilis , inextricabilis. 
Les bleds commencent à fortir , à poufer. Voyez 
onffer. 

Un arbre fort auprez d'un autre, Aïbor atboii adnaf. 
he qui fort de La cheminée. Evolutus ex cimino. 
mus, 
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? ” Mandii/e 
edire,fe cxplicare, (c ex» 


Ctour, 


gens avec vous, Educ tecum. 
omnes tuos, 


| Faites fortir tous vos 
| I n'auroit 1amais fait fortir 


Les gens en bataille, Xn 


aciem copias non eduxiffer. | 
Faites pe < ce chien qui crie. Latrantem illum canem 
foras expelle,extrude,ejice,detrude » Cxtrd dimitte, 
aire Jortir un clou par force. Clavum extruicre. 
Faire {ortir nn careffe,on autre che femblable. Rhe- 
am clicere. Equos emittere. 
| Faire fortir du feu d'une pierre. E lice ignem clice. 
1€, extundere, excudere , elidere, 
Faire {ortir du lait d'une mamelle , en La preflane. 
€, mammillä exprimere, elicere, educere, ex- 
trahere, 
Vous fortez de vôtre probos, vous vous égarez. Ab ar- 
g'mento difccdis, digrederis, Aberras à propoñito. 
X°1a propofiti limitem excurtis , vagatis. E canc 
cellis egrederis. ; 
Sertir de charge, Munerc abite, decedere, Munus de- 
ponere. 
Un qui e{& [orti de bas lieu. Homo , humili, 


obfeuro,ignobili loco oriundus,ortus,natus, 
| € Sorti: [on effet sc fon effer. { Mezeray. ) In vu 





cle. Ad ufum educi. | 
€ grace ayant forti [on effet. Cüm enm , qui fpira- 
batur , exitum , illa effet gratia confecuta. 

, Ces edits ortirent leur effet, Edidtailla valuere, Edit. 
Ais illis obremperatum eft. Perfecta funt, que 
fuerant edictis illis impera’a. 

Ls féntence (ortira [on plein effet, Eftum dabitur, 
ge tedderur, quod judicatum elt. Judicatum p'æ= 
abitur. 

SOT, inconfideré. Inconfileratus. Incon{ultus. Te. 

meranus,a, um. Inconfiderans & levis, 

Une fote entreprife, Anconfideratum ac temeratium 

inftitutum. Leve ac ftolidum confilium. | 

Un fot glorieux. Infulsé arrogans. Stulté glotiofus. 

Stolidé fupeibus. 

Un (6t,un fou. Fatuus. Bardus. Inful(us. Ineptus, Sta. 

lidus.S-ulrus,a,um.Amens,tis Exfors confilij. Men 

us expers.Infipiens. ; ce 

Un for,une bête, un groffier. Hebes & ineptus. Stupi. 

dus & inful{us. p* 15 & inconditus, | 

SOTANE.Hzc Tunica,x,Talaris,longior,promiffior, 


tunia. 
SOTEMENT, indiférerement, Temerè , Ac ftolidé. 
ch à XXX:x ii 


#00 sOU | 
Setement niaifement. Ablurdè. Infulsé a ftupidé. 
Sorement, follement. Fatuë. Stolidè. | : 
SOTISE,indifcretion. Hxc inconfiderantia,æ. Stolida 
inconfiieantia, Temeraria levitas.Præceps temeritas. 

Vous avez fait ne grande [otife. Ediditti facinus 2p- 
prime faruum , vel , {tolidum. Summæ ftoliditaus 
patra!ti facinus. 7 | 

Sotile, betife, Hzc Stupiditas. Infolfiras,atis, 

Sorsfe bagatelle. Hz Nugzæ,arum Voyez Bagatelle. 

Il nie s'hceupe qu'à des forifes. Nugis totus occuparur- 
Afirus encis diflinetur.Curandis gerris ludit operam- 
Procurandis quifquilis , otium & ftud um abutitur. 

Qi ne dit que des feti. es. Merus getto, (onis. ) Verus 

vgator.” Vir nugatorius , frivolarius, / 

Sorife. » folie, Hxc Stoliditas.Fatuitas, atis. Hæc Stulti. 
ua, Z. 

SOU , Saoul. Voyez Saeul. 

* SOUBARBE de cheval : c'eft L'endroit où porte la 
gourmette. Voycz Barbe. 

SOUBASSEMENT de colomne.Hxc Bafis,is. 

* Souballement d'un rang de colonmes, d'une tour,d'une 
muraille @re Ordine fituétarum columnarum,tur- 
ris, muti tercobata , æ. ( mafc, gen. | 

SOUBRETTE. Hxc Pediffequa,æ. Hxc Ancilla z. 

SOUBRESSAUT. Peraurieus , vel , Petautiltæ {al- 


tus, us. . 

Fai {eur de fonbreffauts. Hic Petaurifla , vel, Perauti- 

cs, æ. 

La machine ou le lieu, où [e fent ces foubreffaurs Hic 
Peraurus,uel, Hoc Perauruin , 1. fener, 

SOUBSCRIRE , SOUBSIGNER. V. Souferire, fos[- 

SOUCHANTRÉ. Cantoris vicatius, ue}, Optio. 

SOUCHE ic Stipes , ris Hic Truncus, ci. Hic Sta- 
pus,i. H'e Caudex;icis. . 

Faire fouche,fe former en fouche. Truncum concipere. 
Inf ap excre'cerc & chagi. 

€ Souche,effoc, en termes de Genealogie. Hoc Caput , 
itis. Hæc Srirpes,wel,Stirps, is. Hic Stipes, 1115« 

Partir une hoirie par fouches. Hzætéditaem dividere 
in tispes, per fhuipes,itirpibus , ex ratione fhrpium. 

SOUCHET, herbe. Hic Cypecus, vel, Cyprus, 1, 

* Somchat,pierre du fond de la carriere , qui ef} fous le 

emier banc , Le premier ordre de la bonne pierrs 3 
Le fouchet ne want prefque rien. mx lap.dicinx 
tejeétaneus lapis. 

6OUCY , fleur. Hæc Caltha,æ, 

Use robe dé “femme , dé couleur de foucy. 

a [1 zx, 

C'Soucy , foin. Hxc Cura, æ. . : 

S LP commet Hxc Anxietas, atis, Curæ. 

(Alicice & anxix. Sollicituio. Sollicirudinis an- 


xictas. 

Qui vit fans foncy. Expets curarum. Liber ab curis. 
Qui animo elt; ab omni eur vacuo,foluto, libero 
Qui tranquille , orioséque pror:us agit Qui vitam 
vivit ab omni curâ vacuam. 
ni à beaucoup de foucis. Curatum plenus.Curis onu- 
bus ob-utus.Cuiarum tædio oppreffus, Animo {ol° 
licirus Qui animo elt anxio &{ollicito. Cujus ani- 
mum accoptz cutæ perturbant, ollicitanr,commo- 
vent, exedunt, (ellicitum fhabent, gravirer angunt. 

€ fuis dans un foucy continuels qui ne me Aonne AUCUN 
repos. Angit animum quotidiäna CUra. 

SOÛCIER,, fe foucier, avoir foin d'une chofe.Alicujus 
rei follicitum efe,curam habere , rationem habete, 
curam gencete. Aliquid curare. De aliqua re laborare, 

Se foucier pen, fair: pen d'état. Aliquid minimi putare. 

Jé me foucie fort peu desricheffes Divitias patvi reputo, 
minimi déco,nihili Écio,nihili duco , nihil pendo, 
æitimo,puto. Minima ap me divitiarum ratio clt. 
Divitis , nullius funt apud me pondetis. Poitremx 
emnium rerum mahi nt, Divitias in mininys po- 
n0,munimum laboso de fortynx. 1cbus, 


Hxc Calthu: 


SOU 


Je ne me foucie de [ceptre , ny de couronne. Sceptrunr 
s sages Fr _… 
e vous diray fi vous voulez. Ie ne m'en ucie point. 
Dicam fi v:$, nihl motor. Plant. nds 
Je ne me foucie d'auctne chofe ; je »'ay d affeition pour 
quoy que ce foir. Tout m'eft indifferens. De nulià 
ie laburo. Tiahuntur per me pedibas omna De 
quavis re fufque deque fcro, wsl, habeo.N hil eft 4e 
quo laborem,delque fim follicins.Nella removcor, 
tangor, afñcior, Nullares me haber follicisum , me. 
aficit, tangit,mover, Æque omnia fiikdio , refpuo 
concemno. Nulla res apud me pondus babet,ullius 
momentielt. Offenfionem arque faitidium ad 1es 
omnes habeo. Rerum omnium faftidio afficior. In 
rebus omaihus ‘faftidio. Voyez indifferent. 
Dequey Vos fouciez-vous?Quid curas? Quid laboras ? 
Il ne fe foucie jamais de prouver ce qu'il dit. Nunquam 
labotat,quemadmedum probet quad dieit, 
vous ne vous fouciez. pas d'être libres. Vos liberi eff 
non curatis Cic, 
Vraiment le pleuple fe foucie bien de cela. \d populus 
Mrs féhcer. ñ 
aintenant je ne m'enfoucie point , je feray ce n'ils 
pures Noa mihi mihil tanti abta nt vo- 
unt. 
Ceux qui aiment Les plaifirs, ne fe foucient int des 
passer QU x arm re ls faciunt 
onores. 
SOUCIEUX , Soignenx. SoMicitus;a,um V.Soignenx. 
SOUCONTROLEUR. Hic Subeultos, dis. Cultodis 


optio, 

SOUCOUPE. Hzc Hypocrarera, x, 

SOUCRIRE. M Soufcrire. ; 

SOUCURATEUR. Hic Subeurator , oris. 

dE Ve prompt. Ecltinus.Citus. Sabitus,a,um.Cc- 
er, ris, 1€, 1, 

Soudain départ. Profeffio fubita , præfeftinata. 

Vue refolution trop foudaine. Confilum properum,; . 
nimis fubium , jufto celerius. 

Une pluye,une tempefte foudaine-Pluvia, tempeltas re< 
pentina (ub:ta fabiratia,inexpeétata , inopinata, 

2m homme foudain, prompt à le mettre en humeur , qui 

fe met foudainement en colere. Homo P tvidus » 
vel, prr foi vidi animi,vel,commotiotis animi. Vir, 

… iram commotior ad commotionem pronior.. 

Soudain qu'il fut arrivé. Ubi pamdm, Ur primüm. 
Botinus arqüe. Simul atque. Simul ac, Statim arque 
advemit. cit. 

Il partit éndain-EvelHgio Extemplo llicd profedtus. 

SOUDAINEMENT , Soudain. Derepenté. Repenté 

propeié. Subito. Protinus. 

Trop féudainement. Piæproperé. Jfto celeriùs. Æquo- 

ciuus. 

L s'éleva foudainement une termpeffe. Tempeltas 1e 
ne abat, a cpl pr 9 

Des troupes de guerre foudainement levées. Militares 
copiæ extemporales,fubitariæ,præproperæ. 

SOUDAINETE', promprirude. Hxc Celcitas.Velo- 
citas ,atis. 

SOUDER un anneas. Annulum ferruminare, glutina+ 
reagglutinare,conglutinare;illigare , colligare, fer- 
rumine devincire , ve/,copularc. . . 

Souder un os rompu. Os ruptum glutinare, agglutina- 
re, folidare , Confolidaie ferruminate- 

souder use pla e Volnusglutinare sgglutinare. vulne- 

ris diduéta labra glutinare, commifla labra co ulare.- 

Se fonder , fe prendre fe rejoindre. Coaleo, ete. 
cere. Coïse. Solidefcere, 

Les jambes des chevaux rompuës ne fe foudent pas ;. 

orum frafta crusa non coalefcunt,non euËunt ; 
non folidefcunt. | 

SOUDURE dTequen de mefaUX. Has Ferrumie 

natio, oais, Mutua merallosum aggiutihati0" 
ns Sondemem;. 


SOU 
*s foudure de playe, o@ d'os rompu, Vulnetis 
gluuinatio, coirio, Fa offis coagmentatio, fer. 
luminatio. 
Soudure, la matiere dont l'on fe [ert pour fonder. Hoc Fer. 
Iumen, 1nmis, . . . : 
SOUDEUR, Hic Ferruminaror,oris. Hic Glutinator, 
oris. 
SOUDIACRE. Hic Subdiaconus , i. 
SOUDIACONAT. Ordo Subdiaconi. ( Vulgo , 
Subdiaconatus,üs. } 
SOUDRE nne queffion, une énigme, Quzltionem , 
ænigma explicaie, Colvere, diflolvere, exlolvere, 
*SOUFALSTE , perite poutre mife parallele fous celle 
qui fait le faille d'un balliment. Subientum culmi- 
D tignom. 

SOUFFLE , refpiration,halene. Hxc Anima,æ Hic Ha- 
litus,üs.Hic Surritus,üs. Voyez. Halene, Soubir. 

Ce grand vent empêche le Joue. Ingentis venti vis, 
animam inteicluiir, prohibet, opprumit , fuppiimit. 

Séuffle du vent. Hic Hlatus, üs. 

Le jeul fouffle ds canon & renver(é la muraille. Mu: 
mt deturpavit , vel iple toimenti Aacus, aflazus , 

alitus. 

SOUFELER,refbirer, Spirare, Refpirare. Halitum,uel,. 
Spiritum ducere. . | 

€ Souffler dans quelque chofe. Aliquid infare,infpiua- 
re , lufflare. 

Souffler éy alumer le feu. Ygnem afflare (ufAare, halitu 
excitaie, atu accendere. | 

Soatler @ éteindre La lampe. Lucernam difflice, de- 

are, halituextinguere. 

Le-vent nous Ex v4 contre le vifage. Ori veutus af- 
flabac , alpirabat ; in os flabat, ipiabar. 

La bize difipe les nuées en fonflanr. Nubes diffat , 
diffipat ; diffolvit Aquilo. 

La bize fouffle icy en hyver. Aquilo hic hicme flat, 
fpirar,flare solet , fpirare confuevit. 


Il fouffle un vent chaud. Æituoius fac, (pirat ven:us. 
Soufler C7 nettoyer en foufflanr. Aliquid defare, (uf- 


re. Alicujus ici fordes," Hatu decutere, halitu ex- 
cuterc. ne 

er à l'oreille, dire en facret: In aurem aliquid 
cuipiam (uffiare, infafurrate, 

Quelqu'un leur & fouffé aux oreilles ce beau deffein. 
Przclarum illud coifilium quifpram cis in autres in 
Cufurravir,inculcavit, (uggefli. . 

L'on fouffte fort. Lors qu'on s'applique à ce rudi tra- 
wvail. Ün hac veh:mentiore,gravique ope:à,maguo- 
pere Aatur , (piratuc, refpititur, intentiot ducitur 
anima, incitatior trahitur (pirirus, 

I-n'ofe pas fouffier. Neh (cere quidem auder. 

€ Souffier, s'occnper à La Chymie. Opus Chvnricum 
excicere, tractaic.Rei chymicæ dare operam. . 

J14 tont foufflé. d le charbon 6x la bourle, Chimicum 
foculum & itrenué adfavir, & as matfopij tunditus 
difavit. 

# Souffler un ne , le revétir par dehors d'un [e- 
cond bordage de planches , pour le combat , ou pour 
le voyage des Indes. Nova contabularione navem 
excerus frmare;munire, Ne 

*Soufflage d'un vaifeau. Navi adjetà exttinfecüs 
contabulatio. 

#La fouflerie d'une orgue, ce font Les fouflets. Organi 

neumatici folles. 

UFFLEMENT. Hic Flatus, üs, Te 
SOUFFLET, in{frument peur foufler. Hic Follis’, is. 
Le vent que font les {out ets. Anima follivm. | 
ŒSouffler fur la joné HEc Alapa,x.Hic Colaphus,phi. 

(LY en a qui difent que Colaphus fignifie un coup de 
pire ge Juis de leur avis ; En HA: cela n'etoit 
s, Terence ne feroit pas dîre à un valer Colaphis 

-tuber efl totum caput,car quelle apparence que des- 

foaflet s lui ayent fs des bofes-par toute La. téte. .) 


SOB 901 
Donner un fouffles à quelqu'un. Alicui alapamimpin- 
gere, infringcre , inAigcre , incutere, intentaie. Ali. 
* quem alapa feutre, afhcere , percutere,multare. Ali- 
cujus os,manus (uæ palmä verbeiaic. Aliquem de 
palmate, G:/4, 
Recevoirun foufler. Alapam accipete. Alapä affici, ex. 
cip',mulran ; percuti , vetbetari, 
SOUFLETER, donner des fouflets. Quempiam ala- 
psaccipete, afhcere,multate,verberare, 
SOUFFLETEMENT.Alaparumincuflus,infliétus,üs, 
SUUFFETEUR. Qui alapas infligir. 
SOUFFLEUR. Hic flator, ons. 
Soufleur, Alchimifle. Voyez Alchimifte. 
SOUFFRANCE. Tolerance. Hxc Toicrantia; # 
Souffrance, Fm: Hxe Calamitas. Hz Ærumnx 
Seuffrance,difette Hzcinopia.Penuiia. Indigentia,æe 
r:sc Egettas, aus. 
€ Sonffrance en matiere de finances , indecifion de 
quelque article qui met les comptes en delay. Incet- 
tum obfeurum iationum caput. 
Sonffrance , enfait de finances, c'eft encore l'attente, le 
ue Julbenfion des comptes, à caule de uelque 
Article indecis. Sufpen(æ rationes , ex impediti no 
minis capite. | 
Souffrances fans fignature , ne font recevables Tribunis 
æ.atis oblaracapira impeditotum nOfmInUM , non 
admituntut , nifichirohraphis Q_æftorum firmata. 
Souffrance ou termes de fief, Refhy accordé au nowveas. 
Va!'al,de rendre fey © hommage. Bencficiano clien- 
tu prola'a diesdicendi facramenti. . 
Si les heritiers proprieraires du fef ont tous Mineurs 
gs tutele, le Sei mn eur doir fouffrance. 
encfciatij prædj hæredibus adhue mineribus &c. 
poñlls univeifis, chentelaris Domious , lege pro- 
ciendi facramenti teneur. . 
Souffrance vaut foi, tant qu'elle dure. Profeffionis 8 
faciamenti clientelaris prolatio , (eu tempetaria re- 
miffio, quoad petfeve:at , inllat elt legitumi facra+ 


ment. 

SOUFFRE Voyez _ | 

SOUFERIK, Tolerer. Éeure. Perferte.- Pati. Tolerate 
a:'quid. 

Fe fofrirey le châtiment , quey qu'innocent. Pœnamr 
illam feram, fubibo, fuftincbe,rametfi innocens. 

Te _fouffre de grandes douleurs. Dolotem aceibiffimum 

uftinco, fro, patior,tolero, petfero.Dolore graviffi- 
mo crucior,torqueor,conficior,vexot,angol, exagi= 
to’ Afigor,fiangor, pertbor, difcrucior, divellor;- 
di: Jangor,perimot,interimot exanimot, perdor,op- 
primor, Me dolor acerbiffimus exagicat, vexat,ctu- 
ciar, totquet , opprimit,conficit,angit,interhnit,pe- 
rimit, exanimat. | 

La douleur que je fouffre, m'eff inrolerable. Ferendo 
doloti non fum. mpar fum dolori, Vires mex,do- 
lore fianguntur.Doloti {unc impares ; ad dolorem 
iofitmæ funt ; vim dolotis non fuftinent. Tanrüm 
doloiis fultineo, quantüm ferri vix polfit. Kobous 
in me tantum non cit, ux aceib tâicm tam gtaverm 

” queanrperpetl, : 

Souffrir ne chofe avec patience. Aliquid ferre - 
Parienter,toleranter, facilé,placi !€,moderaté, tran- 
quille, fedaté, pacaté, moderaté eviter ; levifliimê, 
æquo anmo. 

Vous me direz ; comment donc feuffrez-vous ces cho- 
fes ? En verité,de boine grace;ér j'en ai de la com- 
Hailance, Dices: Tu ergo hxc quo modo ferBelle, 
iméhe:culé, & in eo me valdé amo. Cir 

Nous devons entre nous fouffrir nes défauts les sn: des 
autres, Nobis,inter nos,noftra vitiatoleranda un: 
Cicer. 

J'ay (ouffsrt les impertinences le plus doucement que 
2 ay pu. Eius Cher quim hurmanifluné cul. 

jus incprias palieuufhme devoravi. à 

S ilot XXXxx ü] 
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Seuffrir beauconp , s'expoler à de dangers, pour 
acquerir de La gloire. Maximis laboribus & pericu- 
lis , ad laudem gloriamque contendete. Cie, 

Souffrir à regret,a contre cœur. Aliquid pati ægié,in- 
dgné,molelté acerbé,immodicé.iniquo,animo,gra- 
viter,moleltéque ferre. ; 

Je ne fouffrirai jamais ce médifans chez, moi. Maledt- 
cum illum apud me effe gunquam feram , patiar, 


finam. ET 
Jele fouffrirai plus aifémenr. V4 olerabiliüs feram, 
S'il faur fouffrir ces maux. Si fubeunda (nt iÎla mala. 
Faire jouffrir à quelqu'un quelque mal. Voyez Tour- 
mentir. 
ge luiaccorde , r lui fouffre beaucoup de chofes. Do, 
prærermitto,aflenuior,indulgeo , obfecundo in mul- 
us. Ter. 
Souffrez que je vous réponde.Patére. Permitte.Conce- 
de, Da veniam. Id mihi trbue,ut tibi tefpondcam, 
à in oé Hoc Sulfur,ris, ( dr non pas. Sul- 
phur. 
au, de [ouffre. Sulfureus,a,um. 
eflé de fouffre, ou ayant qualité de foufre. sulfura- 
ius, 4, um. 
SOUFRIÈRE ,» carriere d'où l'on tire le fouffre. Hæc 


Sulfuraria, x. Fodina fulfuraria, 

Tireur de fouffre. Hic Sulfurarius, ti, 

SOUGARDE. Hic Subcultos, odis, 

*# Sougarde de fufil, fer Pliéenarc [ous la detente. 
Suppofñirus (charerio arculus. 

* SOUGORGE de rétiere , corroye træver/unt la 
gs. d'un cheval Gr fe liant à côté avec une boucle. 

oluguiare subir ularis capiftri habenula. 

SOUHAIT. Hoc Yotum. Optatum. Defiderium, ij. 
Voyez Defir. 

C'eff le comble de mes foubaits. Votorum elt meo- 
sum umma , apex , vertes. Defideriorum eft cumu 
lus. Semmrm elt omnium,quod opremin vitä. 

e fuis arrivé au comble de mes fouhaits. Votorum 
ümmam adeptus {um. Votorum apicem attigi, 
affecutus fum. Oprata confecutus fum. Votorum 
omnium fum compos. 

J'en jouis à fouhait, à mon aife. WA re fruor , ad defi- 
der5j cumulum, ad (atictatem , ad oinnæn cupidita- 
tis (atictatem, 

Toutes choles me viennent à [ouhaït. J'ai tout ce que 
3e fouhaite. Mihi omnia ai voluntatem Auunt.p'of- 
peté fuccedunt o nia. Secunda funt omnia. Votis, 
vel Optatis meis fortuna refponder,afpirar, adrider, 
obfecundar,nbfequicur, faver, famulatur , velificatur. 
Voyez Defr. : 

C'éroit tout (on fouhait, que de vous contenter. Td 
unum optabat in primis, tib/ ut in omnibus face- 

SOUHALT ABLE Op'andus. E dus.E 

AIT: . "andus. Exop'andus.Expeten. 
dus,a,um, Oprabilis Defiderabilis, le,is, dl 

SOUHAITER, defirer. Al:quid oprare, exnprare, ex- 
petere,cupere,con-upifcere, firire,defiderate, in opta- 
tis habere. Voyez Defirer. 

Je fuhaite d- Fombraer: Mihi eft in optatis illum 
ampleëti, Illins ample‘tendi def lerio , web, cupidi- 
tateteneor, flagro,accendor. 

On ne fpauroir dire avec quellepalion je fouhaîtte 
d'être en Ville. Dici non potelt , quâm Aagrem def. 
detio urhis, Miro defiderio me uibs afñcit. Me mi- 
rum defiderium tener urbis. 


SNU 
mum, Maximümque precor , ut quod cepifti conf - 
lium,quâm elt honeltum,ram fit etiam aufpicatum. 
Faxinc fuperi,ut alba dibi contingant omnia. Velim, 
utex voto res omnis tibi fuccedat. Precor,ut tibi (e- 
cundacveniant omnia.Precor,ut {ecundo, faventé… 
que Numine, negotium (ufceprum conficias.Nih:1 
malim quâmut in his pulchetnmis cœptis, dextra 
ad{pirent Numma Queer quod bonis avibus, Læ- 
tis aufpiciis infbituifét, letionibus , fortunationibus 
ablolvas.Sit felix, fauftum, fortunarumquetibi nobis 
omnibus , totique teipublicæ, quodinfhtuiiti. Ur 
fempiternx laudi,ubi fit hæc res, exopto. ; 
Qui a tout ce qu'il fouhaireit, Voti compos, ( otis.) 
Voyez Souhait. 
* SOUIL de Sanglier, le bourbier où il fe veautre.Hoc 
Volurabrum, 1, 
SOUILLAR, fale. Sordidus.Lutulentus,a,um. 
SOUILLER , falir.Aliquid fœdare, inquinare, coin- 
quinare,commaculare,confpurcare,deturpare, (ordis 
bus inficeic , maculis afpergere. No 
Se foüiller dans toute forte de crimes. Omni flagitio- 
rum genere animüm(uum contaminare, vit:oïum 
fotdibus inquinare , polluere. | 
SOUILLEURE foñillement Hæc Inqui 
Señillenre,ordure. Hxc Labes , is. 
Hzc Fœdiras, atis. rt 
SOUILLON, rs4rmiton. Culinatius mediaftinus. Vi- 
lifimum eulinæ mancipium. . 
SOULAGEMENToulas, fccours. Hoc Auxilium. Le- 
vamenrum. Subf lium. solatium,1]. Hæc Levatio, 
onis. Hoc Levamen , inis. _. 
Cela m'a donné quelque foulagement. Ma tes mihi fo 
latum actulit, ml levamento fuit,dolorem meum 


uatio,onis. 
Sordes, iums 


levavir. Voyez Soulager. 

SOULAGER Les miferables, leur donner du (onlage- 
ment. Miferos levare,al'evare,fublevare, folatio le 
vare Miferiseffe levamente, (olatiumaferre , date. 
Mi'erotumcealamitatem fublevate, levare , inopiam 
{uftenrare. 

Je le foulagerai dans (en travail. Xlius laborem leva- 

0. Illum labore levabo. 

Je mefcns foulagélorfque je vous parle. Allevor,rele- 
vor,non nhilacqu'efco , cm loquot recum Omnis 
quæ me angit,cura confie, dumte alloquor. 

Le tems (oulagera,adoucira, vos déplaifirs, vôtre dou- 

enr. Dolotem minuer,molliet,léniet,mitigabit, ob- 

tundet & levabit dies. Vis dolotis tui , cum vetufta- 
te languefcet. Tuo dolori rempus medcbirur. Tibi 
Jaboranti leramentum dies afferet , opem fcter. 
Voyez Douleur, | 

* SOULANORES, gale qui vient à La jointure du 
jerrer du cheval, Enata in popliis equini commif- 

üra fcabies. 

SOULAS. voyez Soulagement. 

SOULE , fenve de Normandie, Mic Sula,x. : 

SOULEVEMENT,élevement. HxcElatio, (ublatio, 
onis. 

Sonulevement d'eflomac. Hzc Nau(ea, +. ; 

Soulev-ment, rebellion. Hæc Rebellio, Defeftio,onis. 

SOULER. Voyez Saonler. . 

SOULEVER , lever de terre. Aliquid attolierc,alle- 
vare , (ublevare. 

Soulever le menten. Mentum fublevarc. 

Se foulever [ur Lapointe despiets. Xn pelumarticulos, 
cerigere, fe atrollere,fe fublevate. 


——— 
ee 


Nous foubaitions tous qu'il retournät. Omnes nos vota | € Soulever, faire foulever,faire rebeller ne ville, Ur- 


faciebamus, ut rediret. 
Je fouhaite Ér prie Dieu qu'il benile vôtre deffein. 
Q:x agis,bené fortunent fuperi, Deus cœpra fe- 


bem ad tümulrum commovere ,concitare ,ad rebel- 
lionem incirare, ad defeftionem commovere. Sedi- 
tionem commoverc. 


cundet, Quod inftituifti, fchiciter cadat, we/,benè | Se fouleuer rontre fes Prince, À Piincipe deficere, Ade 


vertat, vel. feliciter cadat, vel, profperé vertar , vel, 


felicicer tibicelar,rorique reipublicx ,uel,id feliciter | Celui, 


grcar,ue/,ex auimi fententià prosedat, Deum Opti- 


vetsiis Principem rcbellare, Voyez Rebeller. 
ou celle qui fe fouleve. Hic Rebellator , oris 


Kebcllauri È 
( atrix , Cis SOULEURRE 


SOU . sos 

Il ne [e foumettra pas à nne de ces conditions. Ad nul- 

2m hitjus generis conditionem acceder » fe accom- 
modabie, fe patierur a4duci. k 

Se foumeïtre aux ordres de quelqu'un. AVcujos jvffis 
oktemperate, oblequi, motem gerere, ohcdi:e. 

Se foumettre an pouvoir de quelqu'un. Concedere in 
ns, ditionem ; imperinm ‘alicojue. Dare fe in illius 
poreftitem Sealicujus poreftari fi leique permittere, 
Se in fiiemalicujus , poreftitémque permirrere. 

Se foumettre en toutes chofes au jugement d'un autre. 
Omnia judicio alterius Permirteie. 

Se foumettre au châtiment, Pœnam (ubire. 

Il fe fouet à tout. Paratus elt ad omnia defcendere. 
Quodeunque ob'equinm deferr. . 

SOUMISSION, humilité, Hæc fubieétie, fubm/ffio. 
Summ Mio, onis ; 

Wa répondu avec beaucoup. de foumiffion Refpondit 
mul:à eum demiffione, tm incenti'{umm fiore. 

Soumiffion ‘en rend à quelqu'un. Hoc Obicquium , 
11, Hæxc Obedientia, +. 

*SOUPAPE, rourer » qui lert À arrêter l'eau dans les 
Formpes, la plate fe nomme clator les rondes (ent plus 
en ufage. Axis, Vitr. Valvula mobilis verfailie, 

* Soupape, bois qui [rt à boucher ér à déboncher les 
WUertures du fommier de l'orgue , pour porter les 
Vents aux tuyaux. Oitiolorum canonis mufici pal- 
mulæ, valvüle, 

SourÇoN. Hzc Sufbicio. Sufpeétio, onis, 

Donner lieu de foupron , faire foup sonner , faire entrer 
en Joup gen. Sufpicioni locum date , locum aperire, 
occalionem præbere, Snfpicionem alicuius ici face 
re, inferre. injicere, affecte, movete,concitare. 

< luiôterai tot jujet de fonpçon, je leverai , j'efface- 
Tai tout le fonpçon qu'il a. Sufpicionem omnem 
illieximam, ab'illo toHam, ,removebo ; abitergam , 
amovebo, evellam ex ejus 2nimo. Faciam ut quam 
habet fu picionem » deponat;ut nula tefideat , hz- 

ï reac in il 2 fufpicio. G ï 

x , Je me mettrai hors de on. Sufpicionert à me pro- 

Soulier à psuline , à pointe recourbée en haut, marqné pulläbo, ren gl a mnt dr 
d'un croifant, donr ufoit la noblefle Romaine. Caiceus | picionem cxpurgabo, dimovebo, levabo, atque à me 
rcpandus, uncinatus, lunatns, patricius. ; temovebo, 

Soulier de haut bord é d'étoffe rouge , marqué: d' 4% Cefoupron ne tombe pas fur moi, on me peut avoir re 










SOU 
SOULEURRE, ville & canton Suiffe. Hoc Solodu- 
rum, vel, $olodorum, 1 , 
SOULIER. Hic Calceus, i. Hoc Calceamentum, ti. 
( Sotularis, n'ef pas Latin.) 
l porte des Souliers. Calceatus, 2, um, 
Le deffus du foulier. Calcei obitrazulum, tcgmen, 
Semele de foulier, Calcei folea, x, 
Forme de foulier. Calcei forma, ; 
Mettre en forme un foulier. Forma calceo inducerc. 
Afortiment de fouliérs. Hoc Calcearium, ij. 
Partenant à [oulier. Calcearius, a, um. | 
Chauler des fouliers. Calceos induere, in pedes indu- 
ceie, fibi inducere, fibi induere. 
Petit foulier. Hic Calceolus, li. | 
Soulier à fimple femelle. Simplicis (oleæ çalceus, Unius 
foli calceamentum, Simplatius calceus. 
. ee plate femelle. Pic » Vel, Depreffz folex 
calceus. 
Soulier à arr relevé, Ponticulo {ib{tra@tus, vef, Po- 
diolo fubitiuétus calceus. ue 
Poser à liege, Subere fuffertus calceus, fuberei (oli 
calceue, 
Soulier de marroquin. Hircinus,wel, Caprinus calceus. 
Hiücinx alutæ calceus. . | 
Ds des vache. Bubulus calceus , Bubali obltraguli 
cal:eus, 
Soulier de bois tout d'une piece. Hic Caloput, odis Hoc 
Calopodium, ij, Ligneus calceus. | | 
Soulier de femme de riches étoffes brodé d'or ér de fove. 
Hoc Sandalium.ij Hoc Sycionium , 1j. Sycionius 
calceus Sycionium fandalium. ; | 
Soulier bas propre des aëteurs comiques H'c Soccus,ci. 
Chaufé de tels fouliers. Soccasvs.a,um, 
ler, uin d'AËteurs tragiques. H'c Cothirnus, 
Chaujlé de tels fouliers. Corhuina ns,a,s m 
Soulier ferré de cloux, dont fe fervoiens jadis Les Sol- 
dats- Hxc Cal:ga, æ. | 
Petit foulier de cette forte. Hæc Caligula, +. 
Chanfé de tels fouliers. Caligarus , a, um. 





croifant, Ke des Magifirats Romains. Hic Mui- féuf gr de moi. Wla (ufpicio in me non commave. 
leus, ei. Mulleus calceus. Furai me nOn pertiner.În illam (ufpicioné non cado, 
Chanllé de tels fouliers. Muliearus, a, um. | Avec fou on, Sufpiciosé. | 
Soulier de marroquin blanc, à baute femelle des Prêtres | Sa vertu à tcñjeurs été hors de tout fonpgçon. Ejus virtu- 


Païens, Cr des anciens Philofophes Grecs é Latins |  rurem » nulla (ufpicio violavir, Cie. 

Hoc Phreafium,ii. Phæcafius calceus. nes Cela ne frrviroit pas affez ponr confirmer un Lx dr 
Seulier de precieufe étoffe rouge,;marqué de deux aigles | d'empoifonnement. Ea res, fans fiimam veneni fuipi- 

d'or en broderie, dont uferent les Empereurs Grecs. | cionem non habeter, Cir. | 

Hzc Tzanga,æ. Coccinea tzangi( celui des Prin. Je n'aipas eu le moindre foupcon de cela. Ne tenuiffi- 

ces du fang ;'éroir de couleur viclere. Tzang: hya- ma quidem ins re: fufpicio mihi injecta elt. Id ne 


cinthina. - leviffimé quidem fum fufpicatue. | 
SOULOIR, æuoir coûtume,{ Mezeray,Scudery ) Soleo, Te ne deute Point, que des hemmes de la forte n'entraf- 
folirus fum, ere. Voyez Coutume. [ent bien-tôt en quelque foupçon, Ér.ne changeaflent 
Four ce qui fouloit le divertir. Quidquid ejus folkbat de contenance, Non dubito quin i} talrs van, fufpi= 
animum relaxare. clone aliquä perculfi repentinä, de flatu (uo de 


SOUMAITRE dans une école, H'c Hypodidafcalus, i. clinarent. Cicer. no 
Hic Submagift-r, {tri . SouPcoNnE a, avoir quelque fonpgon. Sufpicaii. Safe 
SOUMETTRE quelqu'un à un autre Quempiam al- Plioncm habeie, Sufpicione qe , Moreti, COM 
rie . se alterius"potetatem fubdere,fubmitieie, |  mover i. àe | 
ubiicere | fummittere, AS Sout sonner quelqu'un. De aliquo [u icari, Quempiam 
Fay fournis ; j'ai réduit cette Ville à nôtre Empire. bic Goodies sin alicnjes "ei Fpidonen ad- 
1ilam urbem fubegi, atque in ditionem noftram re- ducere, vocaie. Sufpicionem conferre , conjicere 
degi,fub noft:am poteftatem fubieci, fubmifinoltro | in 2jiquem: | 
fobm:fi, übdidi , (ubieci imperio ; noftræ poteflari Sonbçonné de quelque chole. De aliqnä re fu peñtus. 
fubieci. Urbs illa, laboie meo, fub nolkum impe- | E Hé ab À Häberi fufpectum. In fufpiaione po- 
. tium ditionemque cecidit. . ni. ln fufpicionem venire,2dduci , cadsre  incidere, 
Fiat ce pays (e fonxmer à vôtre pouvoir. Tuæ ditioni, | Supicione a/p- gi, peut:ingi. . : 
vel, poteftati, fe uuive:fa hzc regio fubjicit, (ubnu:- : Effre fonpgonné de larcin, 1n Frti fufpicionem venire, 


tt, permittit. Sub ruum dominatü tota hæc re 10 ©G- | incileic cadere, vocan, aiduci, Venucçin (ffpicio 
cedit, fubit, tranfi.Sub miam poteltaten fe bei. | nem de furso. oi 
nan 
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uandmème il veus #uroit fauflement foutc 
| nT" fall, veufles li Rerà on te 


Plufieurs [ont jou çonnez de ce crime. Mujus ctiminis | Avoir appetit de 
on ad muitos perunet , in multos cadir. Cic. | € Souper , foupé,repæs du foir. Hxc Cena,vel, Cena, z. 


Vous dffes Joupçonné , on vous foupçonne d'aveir fait 
ce crime, \n Luis crimimis fu picionem vocaris, ad- 
ducenis, vemis. In te iplum , hujus crimimis er rm 
cadit. 1n hujus criminis (u{picionem cadis. Su(picio 
elt,te iilud admififie crimen. Te multi fufpicantur 
id criminis commififle. Dete multi {ufpicantur 
quod crimen illud admiferis. Hujus criminis fufpi- 
cione petftringenis. Hujus criminis fufpetus es. 

VWôrre filence me fait fouponner;que mon pere ef} murt. 
Tacirurnitas tua mit lufpicionem afferr , dat, mo- 
vet, facit , in) cit, dat locum fufpicandi, parentem 
meum obufle, : 

Il n'eff perfonne qu'on ne puile fous sonner de cela. Ne. 
mo cft,in quem ea (uipicio non conveniat,non ca- 
dat;ad quem non petveniat, non pettincat ; in quo 
non sefideat, non hæteat ; quem ca fufpicio uon 
atangat , non peritringat. 

Faire foup sonner. Voyez Soupronner. | 

O» commence à fonpronner cela de vous. Nalcitur. 
Oritur, Exontui hæe de te fufpicio. 

Une perfonne qu'onne peut Jouprenner d'aucune faute. 
A füficione vel levilhimz cuipæ remotifkmus. Nul- 
lâ fubicionc afperlus , confperfüs. In quem nulla 
vel minimi errati (ufpicio cadit , convenit, In quo 
pullius culpæ fufpicio , hætere,refidere, confiftere , 

tel. Qui ab omuis culpæ fulpicione abeit. 
em nullius ces fufpicio atuioge , afpergit, 
dtringit, confpergit. . 

sc rcomeus Sulerciolus,fupicax.opiniofus. In (uf- 
Picionem pronus, prochivis. Qui fufpicionc facile, 
ducitur, moyetur, commovetur. Sufpicandi facilis. 

Je ne [pai comment toutes les per/onnes , qui font dans 
L'incommodiré Gr La mawvai(e fortune font plus feup- 

onneules que lesantres. Ils s'ojfenfens, Gr fe piquent 
plus ailément de toutes <ho ei, parce qu ils croyent 
rojours qu'on les méprife à cauje de leur impuiflan- 
ce Cr de leur foibleffe. Omnes quibus res [unt mmnüs 
fecundz ; magis funt, nelcio quo modo , fufpiciofi : 
Ad contumeliam omnigaccipiunt magis: propret 
(uam impotentiam , {e femper credunt negligr. Ter, 

SOUPE. Offà æ. Puls ex offa. Panis juruientus. 
Panis offa. . 

Je te ferai de tel pain, foupe (Proverbe. } Tuop'e ob- 
fonio te accipiam.s 

Soupe an vin. Oftà vinaria. . 

Sonpe au fromage, Offa cafearia. | 

Ture comme une foupe, Hic Madula , æ. Totus vino 
madens, Vino innatantis ofz inftat ebrius. 

* SOUPENTEyaillie , piece de baftiment ; portant en 
dehors pa en L'air,fans autre appuy , que de La mn- 
raille dont elle frs. Hoc projectun, ti. | 

* SOUPENTE de galerie. Hoc,Mæœnianum, i. Pro- 
icétum mœnianum. Penfile mœnianum. Hoc Po- 
dium,dii. Penfile podium. Sufpenfum podium. 

 Soupente , barres de fer fortant de la muraille qui 
Joûtiennent une partie du manteau de la cheminée. 
Projcétié muro vectes ferrei- 

SOUPER , prendre (on foupé. Cœnare , vel, Cenare 
Cœnam fumere. (Peritioies quidam, in quibus Aid. 
Manotius, fernibendum efle cenfent. Cenare.Cena, 
fine Diphthongo.) 

Souper fourvent dehers. Fois cenitate , fiequéter cenare 

Qui 4 joupé. Cenatus, a, um. 

3 'avois Joupé dr je dormois déja, lorfque cette lettre 
me fut rendue. Cenato mhiac Jam doermienti red- 
dita elt illa epiftola Cie, | | 

Z'ar foupé chez lui. Apud illum cenavi. ( Aliquando dr 
cenatus (um, Liv. Sed cenavi, melins Gr ufitaties, ) 

Qui n'a pas jonpé. Incenarus, à, um. 


| 


SOU 
Couchex-vous fans [ouper er vous dormiree mieux 
Cuba ue F ri À dormies. ag 
fouper. Cenaturite. 


Veipctina menla. Véfpertinus cibus. 

Petif fonper.Hæc Cœnula,x, 

Il m'a invité à foupé.Mihi condixit, vel, iadixit cæ- 
nam : Vel, Ad cŒnam mihi condixit , me invitavit 
Ei ad cœnam pomifi. : 

Va nous faire préparer le foupé. Age. Cœnam nobis 
vide, cura , piovide, 

Soupé, viandepreparée pour le foupé, Hxc Cœna, z. 
lnitiuétus cœnx. Apparatus in cœnam. 

Servir le foupé. Cœnam apponcie,men{x infetre. Cx- 
nam menix inferte. | 

Le lieu , où l'on foupe ordinairement. Hxc Cœnatio ; 
omis. Hoc Cœnaculum, li, 

Appartenant à foupé. CŒœRatotius, a, UM. + 

SUUPE E , La dépenje d'un fouté chez un hôte. Cenx 
picuüm. Sumprus in cenam. Cenæ {ymbola x. 

SOUFESEMENT. Hoc Libiamen , inis.Hoc Libra- 
miENTUM , ti. 

SOUPESER wss fardeau. Elatum onus librarc.Humoe 
fublatum onus expendere.Sarcinæ pondus attollen- 
do æftimare, explorare, prcbare. 

Du Jempele » pour juger du poids. Hic librator , otis, 

SOUPFIR , refpiration, Hic Halitus. Spiritus , üs. 

1! a combats jufques an dernier foñpir. Ad exuemum 
halitum , ad uiumum ufque fpintum pugnavit. Per- 
{tantem 19 pugnä defccit exeremus halitus, 

la rendu le dernier foñpir. Expiravir. Animam efka- 
vic,egit, exhalavic, Ultimum balitum effavit , 
cgit, reddidir. 

Señpir marque de trifle[[e,ou de quelque autre paflion. 

P gel” ag :i f de profimds fe 

etter, jouller rands foñpirs, 5 foupirs. 
Alta 1 spria dusere Emo poor, ex imo ue 
trahere (ulpiria. Alté fupiria petere. 

SOLPIRAL. Hoc Æftuarium. Spiraculum, Vapo- 
anim. Spiranentum ,i ; 

Sonpiraux de cave à vin. Vinanij hypogxi naics 


—— 


ættuarie. 
SOU PIRER,jefter des foupirs. Sulpirate, Sufpiria du- 
cere , trahete, Sufpirns afHidtari,angi, vexari. 


€ Souprrer aprés quelque chofe, la defirer avec palfion. 
Rem quampiam , vehementius appetere expeicre , 
defideraie aidentius. Alicujus re cupidirate impo- 
tentius athci. 

SOUPLE , pliable. Flexilis. Flexibilis. Duétilis,le,is. 

Seuple docile. Docilis. Voyez Derile. mo- 

SOUPLEMENT,ævec fouplele er docilité.poaliani- 

Souplement , finement, Callidé. Altuté, 

Souplement avec ,adrejle. Solerter. Cauté. Prudenter. 

SOUPLESSE de corps. Miembrorum mollis in flezum 
facilitas. Corpours agilitas, molliné(que. 

Jotieur de fonplelle. Hic Petaunita , æ, 

Seuplefe , fine pour tromper. Altuta fraus. Fraudu- 
lenta attuna. Ingemcla techna, , 

Qui fait des tours de joupleffe. Verfpellis , is. Vulpini 

à pod ue ps foupleffes. Artibus , blanditi 
4 £agné cela par [es elles. Artibus , Dlanditus , 
ana onibes Ées , obfequiis id aflequutus , 
adeptus et. P 

Souplefe, docilité, Hæc Docilitas , atis, Ingenü doci- 
licas. Animi , facil: propenfo ad obfequium , we/, 
ad LEE per faciliras, 

SOURCE origine Hzc Origo,inis.Hic Ortus.üs. Hoc 
Principium.Primordium. Initium,ij. Hic Fons, tis. 
L'oifiveté eff la fource de tous les maux. Otium , 
omnium malorum eft,fenminarium fons , origo , ra- 
dix , caput, principium. Otium omnibus malis cau- 
am præbet, initium dat, aditum aperit, viam pate- 
facit. Ab ouo,emnia mala fuunt,tluunr , manant, 

cmanaQC 


SOU 


€manant Profluunt,dimanant, otiuntar, exoriuntur, 
nalcuntur,exiftunt, roveniunt, toficifcuntur, gig- 
nent erumpont, Omnium malouum cau(a,in ov.û 
Fcécrenda,conferenda,denvanda eft,otio ad fcriben- 

»#gnanda,tribuenda,attribuenda elt. Per otium, 
omaa mala in hurvanû genus invehuntur. V.Cas/e. 

Source d'une riviere , on d'une fontaine, Hic Fons,ts. 
Hoc Caput , is, 

Le Nil,dont La fource eff incounué pale par des deferts. 
Nilus,incertis ortus fontibus, 1x per delerta. Pliw. 

La ja fource dans une montagne. Originem habet in 
monte, 

C'eft merveille , qu'ilne croit, ni ne fe décharge en 

#ucunlieu,quoique (ipetite fource jette teiowrs de 
l'eau, Mirum iliud, 1ccatebiä tonticul mper emi- 
cante ; lacum nec auguis mec CÂHUELE, Piire 

Jetter des fources. Fontibus (eamuurie, 

Une terre qui abondeen fources. Aget fcaruriginofus. 

Recherchons la chofe ju/ques dans {s fource. Rem à ca- 
Pire repetamus, acceilamus ,; 2b ulimo initio re- 
petamus. Illius ortum à fonte repetamus. 

SOURCIL. Hoc Supercilium, ‘j. 

Quia de gros fourcils. Supercilüis hicfutus hifpidus. 

SOURC fLL EUX , Orgueilleux, Supeibus , a, um. 
Arrogans,tis, Vanus & rumidus. À 

SOURD.surdus,a,um. Auribus, vel, Autium ufu cap - 
tus, Seniu audiendi carens. | 

Un ten jourd. Suidaiter,ftra,fttum. Homo 
Dpenrinhetes, itupentis. Qui autes 

iaber, 

Effre un pen lourd. Gravirer,vel,Graviüs audire, 
ai ef rent à fait fourd. Qu elt plaré (urdus. Qui 
eftäuris penitus hebetis. Qui caret aud:endi fenfu , 

vel, ulu aurium. 


Vous parlez à sn ford. Suxdo loqueris. Surdo canis. 
Surdis autibus canis. [ ftupida, 

Vue oreille frurde. Auris hebes,obtufa, furda, ftupens. 

Vous faites La feurde oreille. Surdum fimulas. Obiufæ 

auhs hominem aflimulas. | 

Rendre fourd. Aliquem exlurdare , (urditate aficere. 
Alieuï (urdira’em : fetie,inäucere, cicaic , infigere. 
Alicui auditum aufeuse, Plin. k 

Ce bruit à rendu les bommes fourds. Hoc (onitu op. 
pletæ aure: hominum oblurduerunr. Cic, 

Devenir fourd. Exfurdelcere. Obfurdefcere, . 

Lorjque quelqu'un commence à devenir ford. Ubi 
gravius Le audire Se 

Ua lieu (ourd,où l'on à peine de fe faire entendre. Lo- 
cus furdus. . 

Un bruit fourd ceuroir.. Spatlus erat ec de re rumor 
obfeurus , occultus, furdns, tacitus. 

SOURDEMENT fans faire bruit , fecretement , à la 
fourdine, Clam. Clanculo. Clanculüm. Occulté. 
Larçarer. 

On Parloit fourdement de cela. Sermones occulri de 
illà te (erchantur. Res 1lla {ercbatur occulus fermo- 
mibus. Liv. d 

Ce bruit courut auf , maïs fourdement. Manavit hæc 

unque , led perublcura fama, Liv. 

SOURDINE. À la fourdine. Voyet fourdement. 

* Sourdine, lut,ou autres fortes d'inffrumens faits ex- 

prés paur rendre un [en fort petit pour n'être pas en- 
rendu de loin Organum muficum foni exilis , obtufi. 

* Sourdine morceau de bois mis au pavillon, à l'entrée 
d'un bas d'une trompette,ou plié em arc fur le che- 

- valet d'un lut Pour ainomdrir le fen. Soni obez. 

SOURDON, fôrte de coquillage. Conchæ geaus.Pif- 
ciculi genus. È : L 

SOURDRE,nairre,fortir. Ex aliquo loco orii , exo- 
titi, coorui,nafcienafci. Sourdre, [edit proprement 
des fontaines. Scateo , ere, Scatunie. | 

SOURGEON, furgeon, jerten de plante. Hic Pullus , i. 
Hic Stolo , omis. Hic Ncpos, otis. 


auris ob- 
ha 


betiores | Msrrez fon Liv 
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SOBRIRE Sabsidere Lens chiot Modies artidere, 
ire a quelqu'un, deit,ievite, % 
sue aide. Alieut lubrideic,ievite, mel, le. 
RIS, lorfqn'en ris. KR: icus , (upp: 
Aer VE {q &. R:fus modicus, luppieflus, 
SOURIS, perit rar Mic Mufculue, 
ApPartenant à fouris, Soricinus ,a, 
Fiente de jouris. Hxc Mulcerda , æ. 
* Souris, cartilage ui eff dan: les nazeaux du cheval 
Aer les fait evroïrer, Voyez Effourifer. j 
SOUS. Sub. Subter, In£.à. 
Tout ce qui eff (ous ls Lune 
Cauduca lunt omnia intra 
Lunam,vel, (ubter Lin. 
Sous cette condition. Sub hac conditione. Llne sou di. 


LOL EEUR © COTON DR 
Sous prétexte, fousombre depaix. Sub obtenu pacis 
Pas funulationem pacs. Sub umbrä pacis. Liv. Vo ycz 


relexte. 
L f. urera fous la forme de ferment que ma partie vou. 
4. 1n ca 1pla advertat:} verba jutaho, 
Sous grofe peine. Sub graviore pœnâ. Diéti. Denun- 
ciatä, Inteipofità gravi pænài. 
Sous peine de mort Sanétione capitis,vel, pœnæx capita= 
lis. Denuntiatione necis in eos. Sub moitis pœnàä. 


li. Hxc Sotex, icis, 
un. 


ef} Jujet à La corruption. 
Lunar , {ub Lunä,tubrer 


Sueron. 
Sous le regne d'Anguffe.Augulto,teram potiente. Au= 
g-flo imperante. 


’ re fôvs les pieds. Ejus libru 
UE . Bed ? F _. nds 
n ablcez s'étant formé fous l'engle. Intta unguem 
+ Ces eh ! ; | A 
al qui eft bien ui, qui eff bien enfemble , 
qui fe me ous Les sh) Eys 4 que ps 
eff liger. GE TT YS 
SOUSCRIPTION,( ‘8 [e prononce ici, Cr au met (ui- 
vVant ) aétion de foufcrire.Hæc Cublcripuio , onis. 
Soufcription, feing. Hoc Chirographum , phi. 
SOUSCRIRE {e decret à La requête. Libelio decre- 
gun fubéenbere, adfcribeie, Libcllo ad calcem re. 
cribere 
Soufcrire une lettre, Epiltolæ , Chirographam fublcri- 
bere , adicuibere , appingete , fubjiccie , adjicere, 
appoñet, Epiftolam, chrographo confynaie, in= 
ruêre, 
Sowfcrire une Sedule Syngrapham, chirogtapho firme 
ic;afficmate, confiunaie. Syngtaphæ, chitogtaphuuim 
: En ET 
e foufcrire.Sct'pro,chirographum appingere,appone- 
ie bee. Voyez Soufligner. oi cb 
Fe foufcrirai à tout ceque vons erdennerez. Tuis vo- 
lüntaubus obfequar , obfecundabo, obtemperabos 
uæcÜmqueimpetaveris , CXCQUAr. 
SOUSDIACRE. Voyez. Sosdiacre. . 
SOUSMETTRE. Voyez So“mettre. 
SOUSPESER Voyez Sospeler, , 
SOUSPIR , SOUSPIRER, Voyez. Sedpir. Soñpirer, 
SOUSRIRE , Souris. Voyez Sourire, Souris. 
SOUSSIGNER. Nomen fubfeubere. Chirographum 


adfcribere. k 

Soufigner une premefe. Cautionem chirographo fr. 
mare,confirmare ; (ubleripto nomine,we/, {ub.c:1p… 
tione nominis affimare. | | 

Sonffigner fon teftament.T eitamenti tabulas,ch rog:2. 


pho conhgnaie, 


Sefiquer une lettre. Epiltolæ , chirographum adfcri… 
ie. - 
Se Soufigner. Scripto chirographum apponcre, adhi… 


bere,adtcnibere.Scriptum,chirographo fiimare, 

Fe fouffigné , attefle avoir éte prefent à l'accord. Ego 
idenr, qui nomen fublenpli , qui adieriphi chuo. 
graphum eujus elt fubçriprum nomen , tekiticor , 
rc paéto interfuiffe. 

YYYy7y 
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SOUSTRACTION, { en prononce l'S , ) diminution. 
Hzxc DeiuétiofDiminuro, onis. . 

Souffraëtion , partie d'Arithmetique. Atithmetica de- 
duétio, fubduétio, : 

: SOUSTRAIRE , en termes d Arithmerique. Partem 

aliquam de furnma deducere,fubducere,detrahere, 

Seuftraire au Soldat Le tiers de fonpain de munition. 

anatij commeatus, vel, Panariæ,annonæ tertia$ mi- 

liti deducere, fubducere,detrahete, fubtrahere, 

Souffraire les ferviteurs du fervice de leur maitre. 
Miniftros ab heri famulatu abäucere , cducere , 
avocare. 

Se fouftraire de l'obe 


iffance du Prince. Ab Principe 
deficere, Ab Princi 


g S'impetio defcifcere, difcedere, 
ein 


ubhince rrahet 

s SULANE Voyez Pi : 

* SOUTE , le plus bas étage d'un vaifeau ‘vers la 
pouppe,oie l'en mer Le bifeuit , la poudre, Anfima na- 
vis ad pippem <ontignatio. 

SOUTENABLE, Tuendoidoneus,a;um. , 

Place foutenable contre un fiege. Aïx, adverus obf- 

2 diorem fima ; munira , valida. Atx ad tolerandam 
obfid‘onem idonea. 

Cette opinion n'eft pas fontenab 
non potelt illa fententia. 

SOUTENANT , qui jotrient. 

ugnatot , Otis. 

SOUTENEMENT défenf 

SOUTENIR,porter.Ferte. Fu 

La bale foavient la colonme. Bañis € 

fer, (uttiner, Columnæ moles 

Auffi-tôt qu'ils pewvent marcher € 
foutenir. Simul, ac pumum niti poil: 

À peine me puis-je fottenir. Vix me iple 

uftineo. ! k 

Sctenir celui qui tombe, Labentem aliquem fuftinere, 
excipere , fulaire. . 

Une fanroit fe fitenir long-tems.[ans tomber de lui- 

même. Non fiabit diutis,quin 1ple per fe concidar. 

Les gruës le foétiennent tantot [ur un pied , tantôt fur 
l'autre. Alternis pedibus infftunt Grues. 

Li m'a foñtens. Ver illum fteti. 

En tombant il s'eft foitenu fur fes genoux. Cadens 
excepit fe poplic:bus,ve/,in poplites. 

Soñrenir le foible contre La violence duïplus fort. Ad. 
a versus vim porentiotis , imbecillum fovere, tueri, 
defendere. 2 . 
Vous foûtenez mes ennemis. Holtes meos fcgis, tuCtis, 

fovos, ope juvas. te : 

Sotenir le parti de quelqu'un. Alicujus partes tueri. 
Ab aliquo itare Nic pro aliquo.Cum aliquo facere, 
cc. Voyez Pari. | 

Señtenir use opinion nouvelle. Novam fententiam 
defendere,tueii,piopugaare.Novæ opinionis defen- 
forem {e præbere. 

Li loñtiennent avec opiniâtreré , que La volupté eff le 
Souverain bien \lud arété tenent , accuratéque de. 
fendunt , volupta’em effe fummum bonum, 

Soûtenir affrmativement une chofe. Afleverarc , ‘vel, 
Omni affeveratione confirmare aliquid, ) 

Sodtenir le choc des ennemis. Impreflionem hoflium 
excipere , ac fuflinere. Irrumpentis hoitis impetum 
excipere , ac propulfare. 

Leur commande de rompre le pont Cr que cependant 
il fotiendroit Les efforts des ennemis auf; long- 
tems, que le corps d'un feul homme feroir capable 
de Les foñtenir. Jabet intertumpi pontem , [e impe 
tum holtium , quantüm corpore uno poffer obfiti, 
cxceptuium, Liv, 

IL sint quelq ? 

La presnirre furie du combat. Cri h°: primam pe. 

sicuh proc: Îlam,& quod tumul uoliimum p:gnx 

su, paumper (ultinuir.. 


le, Rectè propugnari 


Hic Defenfor, Pro- 

natio, onis. 

.Hæc Defenfo , Propu- 
lcire. Suitinere aliquid. 

olumnam fulcie , 

i fulcitur, nititur. 

es fe pewvent 

oifunt. 


fuftento , 


0 
_…—_—.… 


SOU 

Soûtenir Le fiege d'une ville. Obfeflum oppidum de. 
fendere , tuer. k 

ll foutint le pire bendant deux aus, Biennem obfi- 
dionem tulr, fuitinuit, toleravit. 

Soûtenir l'afaut depuis le matin jufqu'au foir. Diem 
totum , oppugnationem perferre,{ufferte, Solidum 
diem,in propulfandä eppugnatione perfeverare,pet- 
durare, perñHere, 

Ces vicilles bandes étoient rangées aux ailes &r à la 
queuë de La cavalerie ; afin de foutenir les trois bau 
raillons du cembat.L|la veteranotum robultamanus, 
ad exercitüs latera & terga fubititerac in fublid.is,uc 
dimicantis triplicis agminis vices oppottuné & 
pro re natà exciperet. 

On fie ferme, om foutint courageufement le choc.Suiten- 

4 + 


taihiins 

Afin que le difcours [e foûtienne. Ut oratio fibi con- 
itet, Se omni ex parte fecum ipla confentiat. Cie. 
Ur ne claud'cet. Ut cohæteat oïatio. 

Tout étant perdn , la vertu fe peut foñtenir d'elle- 
méme. Perditis tebus omn:bus, 1pla virtus fe (uiten- 
tarte potelt. Cie. 

Je foutiens que cela eft bien fait. Xd rectè fiêtum effe 
defendo,contendo:pugno,aio,affero. 

Celui-ci nie abfolument qu'on l'air fait & celui-là Le 
foutienr, Hic (edalo négar,ille inftat Fou. 

Ces chofes ne fe fontiennent pas , ne s'accordent pas. 

ta non cohærent , non confentiunt, non fibi con- 
{tant. Voyez Arcorder. 

Un difcours qui fe foutient.Oratio fibi conftans, 

Son merite foutient [a rePutation. Var citexiftimatio- 
ni virtus. Refpondent famæ metita virtutum Con- 
ciratam de fe expeétationem tuetur vireurum meri- 
us, uftiner præclaré faétis. 

Il foutient fes paroles tar [es aëtions. Didta Fais tue. 
eur,ac fuitiner.HjuS verbis, aéta confentiunt. 

Se foutenir dans les grandes afflidioens. Pulchetrimé 
ferre adverfam fortunam. 

Sa harangne foutenué de la di es de fa vertu. 
Ejus oïatio , cui egreuia viredtum merita concilia- 

Lrant rar mer F éoût 
Sontenir La main,ou [oñtenir un cheval r'eff tenir La 
bride ferme , € hante. Ela:as fitmaf ee ha. 

* SOUTENU (terme de BI ) Haute 

erme se Bilazon. } Subjectum ha- 

SOUTERRAIN. Subterraneus,3, um. "+ 

Un bâtiment fouterrain. Ædificium fubterrancum, 
Hoc Hypogeum , ci. 

SOUTIEN,appui, Hzæc Fultura , +. Hoc Fulcimen. 
tum, ti, Voyez Appui, 

SOUTRACTION, Voyez Soufraition. 

SOUTRAIRE, Voyez Soufhraire. 

SOUVENANCE, SOUVENIR. Hæc memoria, +. 
Hzxc Recordatio, onis. 

1 faut perdre le fowvenir de cet affront. Hujas iniu- 
næ memotiamtolli fandiss ac deleri oporter Ob- 
ruenda cit ilhius memoria. Evcllenda eft ex omni 
memoria. Conterenda eft voluntariä oblivione. 
Amittenda elt, abolenda eft, fupprimenda eft illius 
memoria. Voyez Onblier. 

On a perdu le jowvenir. Illius memotia abolevie, 
abüt,evanuit. Illud vetuftas abolevit. 

Je n'aurai dorensvant ni fowvenir , ni afeéfion pour 


‘aucune femme. Deleo omnes dehinc ex ‘animo mue 


ue tems æusr eux Le premier choc &r: 


lieres Ter: 

Conferver, cherir le fwvenir de quelqu'un. Memoti® 
aliquem , vel, Memortiam alicujus colere. 

Aveir fouvenance [e fouvenir. Recordari. Reminifci. 
Voyez ‘ouvenir. 

SOUVENIR, je fenvenir Alquid;uel, De aliquä re, 
vel, Al:curus rei meminife,recoidari | reminiler, 
commeminiffe. 


Je mejouviens de tout ce ape j'ai leu-Omaiaquæ un | 
pm 


SOU 

quam legi,recordor,memini,memot:iä tend, êonfe- 

> eq ac memorii dm ns 
a habeo; memoria cuftodio,reuineo; fra in animo 

tenco,;menti meæinfixa funt , in memoriâ mihi pe- 
nitüs infident, Nihil corum , quæ legi , memouià 
cfluit, excidie, elabitur, dilabitur. 

Je me fouviens d'avoir dit cela Hoc,me dicere memi- 
ni. Cire. 

Fe «pra de vous avoir 
mufifle memini, Cie. 

Je viens de me fowvenir d'une asre chofe, Alrerius rei 
cujafpia niéieo nunc in memorian. Ob'eryatur 
nunc m'h aliud qu'dpiam. 

TU fe fourvient de bien loin. Longiffimé meminit, 

Je mx fouviens fort bien que vous, ére. probé me- 
mini , te, &c, , S : 

Se fouvenir du tafé. Memoriam prætetici temporis 
teplicate , repeicre. Redire in memotiam præietiti 
tempons, | 

Autant que je m'en puis lewvenir Ut mea memoria eit, 

Duplus loin que je me puis fouvenir. quâm long flimé 
Poffim memin fe, fecoidari, piætet:torum memo- 
14 repeicte, quoad longiflimé poteft mens mea 1c- 
Picere fpatiumpræteri:i tempotis , & pucriux me- 
moriamrecordari ultimamsindé ufque reperens, &c. 

Excufez moi,je ne m'en [uis pas fouvenu. Da veniam, 
non venit M'hi in mentemn, non memin.,memotia 
mihi excrdit,non fubnit animum cogitatio.illa res, 
vel, illius 1e: non venit in smentem. IIlud in me- 
moi mil non fuit, 

Fous me faites fouvenir de cela,vous m'en reveillez La 
memire. 1lud in memoriam mihi re tigis 1educis, 
revocas. Illius re: memoriam revocas,we/ , reducis 
in animum menm , m:hi memoriam commovyes. 
Mcim memor:amexciras ad illius rei cogirationem 
Mih memor-am de liâ re, vel, illius 1ei ,affers, 
tedintegras, tefncas. Facis ‘nt redeam in illius rer 
imemoitam, Exciras memotiam meam, ad illius 
tel cogitatiorem.  . here 

L'un me fait fowvenir de l'autre. Occurrit mihi unum 
ex aljo, Liius recordatio , aletius memoriaim re- 
fert, 1educit. | 

Sonvenez vous en bien. Mem'neris. | | 

Jene me fuis pas fouvenn de l'averrir. Fugit me, il. 
lum admonere. Cie. Non venit mihi in mentem , 
moncie :lum, : ; 

Ils fe fouvenoient,il leur fowvenoit, combien d'armées 
ilsaveïent mis en déreute.Occurrcbat animis,quam- 
tos cxcicitus prof gaflent. . : 

Je me fouvisns que vous, Ce. Redeo in memoriam , 
te, WC. Terent. . UE #: 

Terme fouviens méme du jour. Quin ctiam diem me. 
motià tenco, | 

Le lien me fait fouvenir de mon confulat, Locus ipfe 
rcpiæfenat memoriam confulatus mei. Cic. 

Scuvenez vous de vos promeffes. Promiffa tua,memo- 
rià tencas. re : 

Fe me fowviendrai toute ma vie,je conferverai le fou- 
venir des obligations que je vous si. Tuorum in me 
beneficiorum memoiam perpetuô rucbor,côferva- 
bo,bencvolentiä colamfempiternä. Vigebit in me, 
tuorum officiorum æterna, ue/,nunquam inter mo- 
ritura memotia Hztebuntinmente,uel, Imprefla in 
animo extabunt tua bencficia. Voyez Oublier. 

e ne me fouviens pas de ces chofes, M'hi iftaexcide- 
sunt.Hæc mihi efuxerunt, exciderunt , excefle- 
tunt Ë per Horum memoria difceflit , vel, 

ilapfa cit ex animo. Le 

pe as puis pas fouvenir de tout ce qu'il a fait. Om 
n'aillius faéta,neg :c0 memotiä confequi , comple- 
&i, comprchendere. | ne 

Hn'eff rien dont on fe fowvienne mieux que. ére. Nihil 
<ittam ad diuturnitatem memoriæ {tabile quam, &c. 


permis, Tibi me per 


[e) 
On fe foutiendrn éternellement de cette aËion, lu, 
1 IREMONAM,CxCIpient anni confequentes. 
Souvenez-vous de ce tems Refcrte.Excitate. Revocate 
: uen es » ad s Lius remporis memotiam 
oWventefois.Sæpé. Frequenter. pen u- 
merÔ. Pldémque Gene de se 
J'étois fiwvem # Rome en ce tems-là. Etam tum Ro 
mæ ficquens. 

Je vais fouvent au Sera, Venio frequens in fenatum, 

Jeme trewvoi: fouvêt avec lui.Fiequens cram cû lo. 
*SOUVENIRIER , éfiece de fangle fous le ventre 
du cheval de carole € du harnois, Cingula (ubn 
{trictoria equi 1hedar:j, vectari]. | 

SOUVERAIN Sumn:u. Supremus, à , um. 

Le jonverain bien. Sam:num bonum. Supiemum bo. 

num. Omaicm bonorum optimum, max mimque 

Un remede fouverain. Remediuin pre'enaflimemn 

Une drogue jouveraine contre La goutte. Adversis po. 

dagram, imedicamenti genus ‘dlubersimum, erqui= 
*  Hoflimum etiacffimuin, porentiflimum. 

Un Prince fonverais. Supiemus ptinccps. Princeps 
opuma lése, gieniffimo jute,pleniffimä auétoriraie, 
OPHmO juie,fummo imperio, (prema lutifdiétione, 

Cour fouveraine. Cuna luprema Jurid'étionis fupre… 
mx Curia, Sine provocatione Curia. 

SOUVERAINEMENT, abjolument, Summo jure. 

Commander fouverainement. Summo jure imperare, 


fummä jur.(d'étione tæefle, S À 
potcftate p æefle, 8 mme lHinperio ag 


Juger Souverainement. Sine provocatione judi 
iut:fdiétionem habere , Pr ps Supreme cum po” 

| teilate, judicia sr 

OHVerainement excellemment Excellentiffimé. 

SOUVERAINÈTE", drair @ pouvoir du Serruerain, 
M prete Supiema jurf to. Supremx 
utfdiétionis poteftas.Summi impen) ; 

sOY. se. (33 pen) Jus ac poteftas, 
€ [ey-même , de [on plein gré. Suâ (ponte. Ulud. 

Se hr foi-méme. iplné odifie. L 

. quelque chofe par Joi-méme. per fe facere quid 

‘am. 

Avec foi. Secum. 

Un homme qui ejt à | foi. Præfenti animo vir. 

Effre à foi,n'étre point troublé, Sui elfe compotem. 

1! n'étoit pas bien à (oi. Satis (ui compos non eat, 

Lorjqu'on [eplaïnt de l'injufiice des autres , il ne faune 

Pas Joi-meme être injufte. (Scudery. ) Inferre injutiam 
non debetis,qui de alorum injurits queritur. 

SOYE,, poil rude. Hæxc Sera, æ, Alper & rigidus pilus, 

Hergé “ foye, Serolus, à, um. Seris hirius, hifpidus ; 

otridus: 

€ Soye de Ver à foye. Hoc Scricum , ci. Hoc Bomby: 
Cinvm,n:, Hæxc Bombyx,cis. 

Soye cruë.Sericum crudum, infe£tum, rude & imperum. 
Crida bombix.Cruda bombycis lana, 

Soye apprétée.Sericum maceratüm, pexümque ; inco… 
Étum & carminatum. Netum,intotrum,tinétüimque, 
Ad opus exeultum bombycum, Ad opus, claboraf , 
politaque bombyx. 

Qui eff de fove. Sericus,?,um, Bombycinus,a,um, 

Owvrage de foye Opus feticum.Opus bombycinum. 

Oswvrier en foye. Textor bombycini,ferici bombycis, 

Le Les où l'on travaille en foye. Operis bombÿcini 
officina, +. cn 

Marchand de foye. Bombycis, vel, Bombycini texti, 
vel, Serici fextilismetcator, 

Etofe de fye. Hoc Bombycinum , i. Textum bomby- 
pouce. Seiicun textile. Texta bombyx.Hzc bon 

YXx, Cis. À 

Seyefilée. Scricum , in fila duétum, 

Soye platte. Seticum planum. : 

e torfe. Sericum netum , intortum, in filatortum, 
er À foye. Hic Bombix , icis. : 
YYY;7 i 
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SPACIEUX. Spatiolus. Amplus,a, um. 

Un bâtiment [pacieux. Ædihcium amplum, laxum, lon- 
gé, latéque patens, amplffimum , maguitudine 
ampliflimum, À : Coatiofi 

Une campayne large é fpacieufe. Campi fpatiofi , 
patentes, ampli, late ditfuli. fase F 

SPACIEUSEMENT. Spatiosé. Larè. Difiuse. Longe 


ac lac. 
SPALÂTE, mille de Dalmatie. Hxc Spalata, . 
SPARTE, ville de Grece, Hxc Spaita,z. Hæc Lace- 
roma eve hs Re 
e Sbarte. Sparranus,Laccdæmontus,a,um. 
SPASME 5e (pafma, atis.Hic Spafmus, i. Nervorum 
contr&tio. 
Atteint de fpafine. Spaticus,a ; UM. spafmo affectus , 
S'ATULE te Spath 1, Spathula,xæ 
æc Spatha. ve pe . 
Remuer de la rheriesue avec une fpatule. T heriacam 
.  fpatulà ag'trare,ve fare,errcumageic, or 
SPÉCIAL, rrxcpuus. Proprus,a,um- Peculiaris,re,is. 
Je n'enaipas charge fpeciale ; mais ; O'c: ( Mexzeray.) 


Non illud quidem nominatim habco in mandaus; 


cd, &. un 

SPECIALEMENT , moins generalement. Speciatim. 
Specialiter. Di re 

specialemens senrasément Maxisné Nominase 1x- 
cipuc. Præfeitim. ; 

SPECIEUX , de belle apparente, laufible Speciofus. 
Splendidus. In fpeciem claius, Ad {peciem honon- 

. ficus,a,:m. . 

Pretexte fpecieux. Speciofa caufa. a 

Donner une couleur [pecieu/e 4 un men,onge. Menda- 
cio , fpecrem vert athngéle. | nn 

SPECIE  EMENT-Speciosé. Splendidè.Magnificé. 

SPECIFICA TION.Hxc dcfignatio. Diferta dcfigna- 
uio,wvel, expieflio. D:ferté cxpicfla defiguatio. 

SPECIFIER, Al:quid nominatim defignaie, indicate, 
exprimeic , fignificare,oftendete. | 

Sans fhecifier les perfonnes , ni le tems. Sinc defigoa- 
tione petfonarum & temporum, Ni 

Ca eff pecifié dans laloy. Eâdete, lex nominatim 

_ cavetymeminit, mentionem facit. ai 

SPECIFIQUE. Difbinété exptimens. Nominatim de. 
fignans. . k af 

+ difference fpecifique. Spesiem rei confttuens dif- 

rentia. : 

SPECTACLE. Hoc Spectaculum , li. 

Vous avez fuit voir un (peétacle , Lies perfonne ré pou- 
voit regarder [ans pleurer. Spekaculum Pix uit, 
quod nemo fine fuétu afpicere potuit, Cie, 6 

© qui failoit un beau fpeétacle. Que tes ; ad afpe 

um éiar piæclara. | 

SPECTATEUR. Hic Spectator, Ors., 

SPECTATRICE. Hrc Speétattix , 1Gi$. 

S'ECTRE. Hoc Snetium,i. . 

SPÉCULATEUR.Hic speculator.Contempla'or,oris- 

SPECULAT1F,g#i fPecule. Hic Speculatot, otis- | 

Une chofe fpecularive. Res ad coguitionem +Unraxaf, 

L non autemn aftioncm fpectans. . [ cognitio. 

Une quiffion reculative. Quællio , EujIs finis cit 

SPECULATiON Hec meliratin.Contemplatto.Con- 
fiderano,on:s Hic Speculatus. Contemplius , us, 

SP:.CULA TRICE.Fæs:comemplatix es. 

SPECULER à liquid fpeculau,conteinplari, meditati, 
confia ec. ; 

Vous Peculez trop, vous regardez de tropprez les dé- 
poules qui fe four, Rev Fampruatiam , 44 calculos 
juito fubrilu: sevocas Rationn fumptuasiam exi- 
lus dacts. 


SPELONQUE. Hzc Spelunca, x. . 
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SPI 
SPERMATIQUE. Spetmaticus,a, um, 
SPHERE.Hgc Sph:1a,#.Hic Globus,bi. Hic Oùbis, is, 
Que peut-on s'imaginer de plus beau que la figure de 
la Sphere, qui contient en foi toutes les autres , qui 
n'a rien de rude, ni de rabotcux, rien de coupé par 
des angles, ricn de biats.rien qui s'avance, rien qui 
s'enfonce.ll n'arrive qu'à cette figure,que toutes fes 
parties foient femblables entre-elies, @ que le centre 
à foit également éloigné de la circonference, ér 1 
circonference du centre. Que pulenus cà Spheræ 
figu:a,quæ foja omnes alias figuras soupir cen- 
tuinet,quæque n'hil afpetiratis habere,ni il offenfio- 
n:s potelt,nigil incifum angulis , nihil anfraétibus 
oblhiquum , n hieminens , nih:‘1 lacunofum. Huic 
forme contingit foli,ut omnes ejus partes fint inter 
fe fimillimx , à medioque tanüm abfit extremum, 
quantum idem à {ummo. Cie. 
LIGNE SPIRALE., Ligne circulaire qui s'éloigne toh- 
jours plus du centre & mefure qu'elle s'étend davan- 
tage. Linea Spuralis. 


1 Nature fpirale.( du Riez. ) Natura (pirabilis. Cic. 
! SPIRE, ville du Palatinat du Rhin. Hz: Spia, æ. 


SPIRITUEL, qui 4 de l'efprit.Ingeniolus,a,um.Inge- 
nio valens , ptæftans. Egiegié ab ingenio paratus. 
Acutus, fubulis. 

Spirituel, entendu r verfé dans Les chofes de devotion. 
liatum rerum bené pericus , apprmé intelligens-. 
Un livre fpiriruel. Liber pius Codex de piis rebu:,vel, 

de pietaus culru,vel, de religionis,pietatifque ftudio. 

Shirituel,devor, Pius, Religiolus, Pietatis ttudious,a, 
um. Religiofi ftudij amans. Religiolz exc:citatio- 
nis fectator. Voyez Devor. 

Spirituel, Faremes fpirituelle. Hic Spiritus, às. Hxc 
Mens, us. Corpouis expeis.Incorporalis,le,1s.Quine. 
Abomni concreuone mateux (egregatu:. Voyez 

Efhrit,pur Efprit. | ullo. 

L'ame 4 Fiche Animus, mens eft fine carporc 

SPIRITUELLEMENT, avec efprir, Ingeniosè.Scite 
Acute. Subriliter, 

Spirituellement devotement Piè. Religiosé, Cumpie 
taris fenfu. Cum 1el:gionis ftudié, | 
Spirituellemer,myftiquemet.My{ticé.{n fenfu myltico. 
PLENDEUR fnenr.HicSplendoï,vel,Fulgor, oris- 
Splendeursmagnificence.Hic Splendor,ons.Hxc Magni- 

ficenria ,æ. j 

SPLENDIDE,érlatant. Splendidus, Fulgens, tis. 

SPLENDIDE , magnifique. Splendidus. Magnificus. 
Lautus,a,um. Illutiüs,flre,is. | | 

SPLENDIDEMENT splendidé,Magnificé. Appa'até. 
Lauté. Sumptuosé. Splendido;apparatu. Magnificà 
paratione, à : 

SULENIQUE, qui 4 mal de rate. Splenicus.Lienofus. 
L'caicus,a, um. 2 

SPOLETE,, ville d'Italie. Hoc Spoletum, ti 

De Spolete. Spolexanus,a,um , . 

SPOLIATION. Hzxc Spolatio, onis. 

SPOLIATEUR. Hic Spoiator, ons, 

SPOLIATRICE.Hxe Spoliatnix,icis. 

SPOLIER. Alquem,requapiam {polrare,ntdare. 

SPONDE'E , picd de vers. Hic Spondæus,t. 

SPONGIEUX. Spongiofus,a,um In fpong'am raruss 

* SPONTON, demi-prqne. Dimidiara Sauffa. 


s Q 
SQUELFTE,o,Squeier.Craes offea,uel,offatia Tex- 


tom offeum,vel, oflarium. Compiges offium. Cia- 
tes offi:m. lexra cuntorum ofliun compases. Hic 
Scelcros. Hac Sceleteu.a,a is. 

Vous me femblez ne fyuelete, ff maigre vous étes. 
Uinbra nuihi videris iprantis mortui, adeo macte 
confcétus es.Animati cadavetis | quandam fpecrem 
piafers a led cxanguis, & cafuceus, es, Merum mil 

lilicernium,t 


ST A 
filicemium,cadaresosi illà (pecie exhibes, 
SQUILLE,oignon fauvage. Hxc Squilla,ve!, Scilla,æ, 
Vinaigre de Squille. Acetum (cillies, 
Vin de Squille Vinum {cillites. 


Laffula,æ. Tenue & oblongum ol 
Sa bumeur dure & pe douleur, Squirius , 


*SQUIRRE, 
SOUINANCE, Voyez Efquinance. 
ST 


STABILITE . Stabilias, Firmicas,atis. Conftintia.Per. 
feverantia, æ. | es 2 

STABLE jérme, Firmus.Fixus,a,um,Stabilis, le, is. 

STADE ,wefure de chemin. Hoc Stadium, di]. 


STAFFORD , ville d'Angleserre. Hxc Stafordia, æ. 


STALIMENE, '/fle. Hæé Lemnus, 1. . 
Qui eff de Sraliniene. Lemnius,a, um, 
STAN:SLAS, nom d'homme. Sian flaus,i. 


€ Tableau féanté , (terme de Peinture, ) beaucoup tra 1 STIPULER. Surpulari. Intt:pulari. 


CSqnilie,éclat long & menn d'un os eo pins de | 
nr *, 


ST 909 
Une femme féerile. Fæmina tcrilis, infæcunda, partu 
expers. 
Devenir flerile. Sterilefcere. Sterilitatem contrahere, 
nfœcundum fier, Infœcundirate aici. 
Rendre féerile. Sterilitare aficere. : 
Le Sel femé rend la terre flcrile. Sal feminatum, (teri- 
litatem humo affeit , infèit , inducits fteriliate (o= 
« STERÉOBATE Gr fiobare.N. Seubafe 
, Ole. V. SOA lement. 
STERILITÉE", Hzc Shulitas Infœcundtas , atis, 
STETIN. ville de La Pomsranie. oc Stetinum sù 
STYLE. 1. Voyez. Shile, filer. . 
STINC, efpece de Crocodile. Î1ix Süneus , ci, 
ST ieULA 1 EUR. Hic S'ipulator , wris, ; 
STIPULATION. Hæc Supulauo, onis. Hic Sripula 
us, üs. 
Faire sne fhipulition.Sépalationem interponcte. 
Appeler quelqu'un en cas de jHisulatien, Ex iponu , 
Vel Ex itipularu agcse in quenipiam. 


vaillé,mais non pas d'une main libre. Dipita ope- | Sripuler pour (oi, Cr pour fes heritiers Sib!,ac (uis he- 


re multo , 1 non facili manu, tab:ila. 
STATION, Hxc S'atio ,onis. : 
Srat'on aux Eglifes. Pia Statio.Rcligiofa {tario. 
Vifiter les Stations , pour gagner Les Indulgences. Sacras 
itationcs obue,celcbrarc,vifete ; ut in is noxum 
venam confequamur. : 
STATUAIRE, Hic Suaruarius, 1. | . 
STATUE.Hxc Siatua,x, Solide mol:s effig'es. Emi- 
nentis Er sperme si dotés 
Statuë polée dins ne Temple, ou dm: a 
pe ré Hoc Sinon. ( Er fi elle :jE petite. ] Hoc 
Sigillum , &, " ; 
Statuë polée en un lieu décowuert. Hzc Statra, æ. 


* Sratuë d'homme, fervant de colomme,de pilier,de pié- : 
| Srorax, fc odorant , coulant de cet arbre. Hic Styrax, 


droit Cr jambage.Hic Arlas,antis.H € Tanonens 
X Sratue de fenime fervant aux mêmes ujages. Hxc 
Gariaus , idis. ex 
* Sratuë à plein relief. Integtæ eminentix {tatua. 
* Sratuë à demi-relief. Dimidiatæ eminentie tite: 
Statuë de grand.ur extraordinaire. Hic Colloflus, fi. 
Appartenant à flatuë, Sxatuarius,a, um. 
An des flatués , l'Art flatuaire, Hxc Srauatia, æ. 
Aïs {taruaria. pe 
Dreffer une fiatuë à l'hommeur de quelqu'un. Alieui 
flaruam poneie, locare,collocarc,itatuec. 

Une flatué faite au naturel. Statua iconicayuel, ai ve- 
ritatem adduéta,vel,ex vero exprelTa. set 
Faire la flatuë desquelqu'un en fonte,ou en curure.Du- 

cetcaliquem. Düccré alicujus flatuam ære. Péix. 
ve flatuë fi vivante, que lecifeau n'a jamais 


de plus animé. 
A plintée » qu'elle paroit vivante, Simulacrum 
tam affabré faétum, tam mirabili perfeétum opere, 
ram eximio elahoratumatificio , fpecie :deo fingu- 
Jari, tam egregio fitu, habicüque fic accedente ad 
vesi fimiliudinem, tanto ingenio fabricatum, vivos 
aded voltus exprimens , ut fpirare cxeda', ut ei non 
niffpiritus decfle, non nifioratio videatur ; rantà 
eperis fubrilitate fguraum fic imitaus uaturæ fimi- 
ituhnem, ut propé fpitet, F- 

k cchercher mn atuë di fine, quix'a pas [a perfec- 
sion. Informi: fimulasri ex ré fufili, partes fingu- 
Jas , celte, cœlove exquifitius claborate ; inutilibus 
refecandis,ehcerc;educeréque membra, {uo quoque 
loco.al AT cxæquare modum & erpolite. 

RE. Hxc S'atura,z. | 

STATUT. Hoc Decrerum, Sratutum,ti. Hzc Confti- 
tatio,onis. Hæc lex,gis. : 

STENAY Parc a Lerraine. Hoc Stenzum,æi. 

RILE, Stetilis, le,is. | 
Es ferile.Aibor terilis,infæçunda, infiuuo- 


(a; non frug'fera.. - 


+ | *STRIBORD;tribord d'extri 
rien | 


Une flatuë fi Lien faite C7 fi | 


redibus, fHipulan  inftipulaii. 

Slipuler de cig cens écus avec la partie, Awcos quin= 
gen:os fibi {pulan at adveriario. 

Le mineur n'eff pas oblisé,à ce qu'il a promis en fhi- 
Psslanr. Eco” non tenetur minoï , quod ab co quis 
ttpalatus fucrit. 

Stipxler, contracter mutuellement. Vicffin. Mutud. 
lovicem ftipulani.Supularu, il pularique paciici, 

STIRIE, Province d'Allemagne. Hxc Stina,, 

STOMACHAL. Stomacha u'ilis,faluraris, amicus, 

STUMATIQUE, qui 4 quelque inflammation , ou 
su glccre dans la bouche Stomaticus,a,um, 

STOKAX,STYRAX arbre de Syrie.Hæc S:yrax, vel, 
Storax,cis. { vel, Storax, cis. 


STRADIO | ,chevau leger, defliné à bartre ordinai. 
rement l'effrade.Levis;vel, Lev.ot Eques. Excut{or , 
vel, Exploiator Eques. Levis atmaturæ cques. 

ST RASBOURG, ville d'Allemagne, Hoc Argento- 
tatumtt, Hæxc Argentina, æ. 


Qui eff de Srrafbours. Areentoratenfis. Argentinenfis. 


| STRATAGEME. Hoc S:ra'agema, atis.Dolus mil 


tar's Ars fallendi hoftis. 

STRETTE. Ces trois Capitaines lui donnerent fou- 
vent des rudres ffrettes. ( Mezeray ( Tllum cres hi 
duces rpé Sr he ; aétatuût, vexarunt gra- 
viia,alpe:c bibuerunt,magnis incommodis, ma. 

nis cladibus affécerunt , magnas e: ciades intulerüe. 

E ord , trienberd ; c'eff le 
contraire de bas-bord. Le main droite à l'évard 
d'un homme qui de la poupe regarde La proïe, Vars 
navts dextera, 

*STRIEURE, { prend premicrement four le creux 
de l4 canelure d'une colomne. Stuix, gis. En feceni 
lieu pour le Liffel de La caneleure. Stria,æ, 

STRIVOLY ffle. Hæ {trapaics, dum. 

STRUCTURE.Hgc Srrutura,r.Hxc Conftruio à 
onis. Hac Fabrica,æ, Hæc Exuucto,onis. Hæc Fa- 

a NT De dr à tes les Parties de nôt 8 
He la ffruture oufes (es Parties ne nôtre corse 

admirable! @ àm a#mirabil:s eft fabuiea monbremn 
omnium coipotis noft iQ dm mitabili atuficio na 
tüa,totam confiruft :onem hominis fabricata eft 

*STUC, forte de mortier fin & delié de marbre. Mar= 
mora-um poliius, exquifiuus. AÏbarium marmotcñ, 

STUDIEUX srdiolus. Litera:û itudiofus,ttudiosé cue- 
pidus,cupidé amäs.In literarü ftudio egresie affcétus, - 

STUDGARD,ville de SuaubeHxc Studgardia, æ. 

STUDIOSITE". Stud literarum amor. | 

S TUPFFACTIF.Stupefaciens,tis Stuporem inducens, - 

STUPEFIER , { La Chambre, } Stupefacere aliquid,…. 
Stuposem afferte, ingencrarc.inducec alicui 1çi, - 

XV yy üj, 


de 
upeñe do endort Les poifons. Toredo pif- 


itftuporem ac fomnum inducit pfcibus, 

STUPIDE, homme ftupide.Hoino {tupidus,plumbens, 
hebes,hebeti ingenio. : : 

Il eft flupide comme une fouche. Stipes dit , lapis, 
cruneus , caudex plumbeus.Merus cit ftipes , merus 
truncus. Totuselt plumbeus. i 

Devenir flupide. Srupefcere. Stupeñeri. 

Rendre ffupide. Stupefacere aliquem. 

STUPI TE. HicStupor,oris Hzæc Stupiditas, vel, 
Stol diras, atis. ; 

STUPRE. Hoc Stuptum, 1. 

STYLE. Hic Stylus. : 

La grande e eff fuicte à l'excez , qu'il faut 
retrancher par Le feyle. Xn lummä ubertare inelt lu- 
xuries, quæ {tylo dépafcenda ctt.Cic. DS 

Le ftyle eff unexcellent maître ; Pour apprendre à bien 

jer Cr à bien parler. Stylus ct oprimus feri- 


éie L 
La To € 
ne 


com 

er fac dicendi cAcétor ac mag Îter, peifeétor & 

artifex. Accurara lenbendi exetcratio, certiilima, 

expedit ffimaque elt ratio perdifcendæ oruatæ di- 

étionis. Oranonem limar & expolir ,alit & implet, 

ornat & perficit in primis flylus. | . 

Style, Le maniere , la façon d'écrire eu de difceurir , 

Propre d'un chacun Hic Stylus,\.Diétionts charaëter, 
Oiationts forma. Dicendi, feribendi ve 1410. : 

Style, pratique maniere d'agir. Hæc Rario , onis. Hic 
Moi,oris. Hæc Formula. Hic Ufus. Ritus, 5. , 

Selen le flyle du palais. Ex forenfi ufu, moïc, titu , 

mul. 4 

Faillir an flyle. Formulä excidere. Labi in ratione 

rmulæ. 

STYLER, dreffer façonner quelqu'un à quelque chofe. 
Q empiam alqua re informare,imbuere nfttuete, 
crudire ; ad aliquam rem condocetaceie, coufucta- 
cerc , affucfacere. 

STYRAX.Voyez. Sterax. 


S U 


*SUAGE, petit pr jus le Lord € tout autour de 
l'extrémité du bord du plar om de l'affiete. Suppo- 
fica limbo canni elix , 1cis. | 

SUAIRE Mortuarium (udarium.Fanereum fudarium. 
Linteum cadaveris involucrum. 

Le S.Suaire. Sacra Chriiti findon. Sepulcrale Chrifti 
linteurm, ve] , (udarium. ; 

SUAUBE , Province d'Allemagne. Hæc Sueria, æ. 

Ceux de Suaube. Hi Suevi, orum. 

SUAVE, Suavis, ve,is.Jucundus,a,um, 

SUAVEMENT. Suaviter, à 

SUAVITE'. Hzæc Suaviras, atis. 

SUBALTERNATION, Subordination. Minoris ad 
sr fubjeétio.Infcrioris,(ubter fupetiorem de- 
miflio. 

Subalternation , raport de l'inferieur au fuperieur. 
Mutuus habirus inferioris ad fuperiorem. Infériorem 
inter D uperiorem mutua ratio, | 

SUBALTERNE, inferieur, auec dépendance, Sublti- 
turus, a,urm.Inferior ac fubditus. 

L'Agriculture felon Varron, eft fubalterne à laBerge- 
rie. Ex Varrone, Agrcultura paltoritiæ cit {uc- 
centiva fubdita, (ub} aipendet é paltotitià ; fupe- 
riotem agnofcit paftoritiam. Agricultura fubjacet 

. paitorali faculrari. : : ue 

Siege de fuffice [ubalterne, Anferiot curia. Primotis 
Cogmitionis tr'bunal, asia 

Juri(éicHon fubalrerne. Subilivutæ vicis jarifdiétio. 
inferior juitfdit1o. : | 

Juge fuislcrme. Anferior,uel, Privatus judex. Secun- 

adx,vel, Si! Heure vicisJudex. 

SUBDELEGATION. Hæc Subititutio, Subdclega- 
to, onis. 










SU B 
SUBDELEGUER. Munus fbi delegatfim , delezare 


alteri. 

SUBDIVISION. Rei jam divifæ iterata divilio. 

* SUBGRONDE,0s feveronde , ou plus ordinairement 
chantale , La partie du cowvert qui avance hors des 
murailles pour pie la pluye. Subgrundia, orum. 

SUBHASTAT ON, Encañ. Enchere. Hzc Auétio, 
onis.Haltr auctio.Ad hattä,ue/, Sub hauftà ve iditio. 

SUBHASTEKR,rertre a l'encan, V. Encan, 

SBBIET. Voyez. Suyes. 

SUBJECTiON Figure Je Rhetorique Axe Subjeétio, 


ons. 

SUB'ONCTIF, Mon deSubj6&if."uhiGétivus modus, 

SUBIR,accepter une chofe facheue. Sub te, 

Subir condamnation. D'unnationem acc'pete, fubire , 
admittere. Damnationi fe fubmisrere , ie fubhice e. 
SUBIT , féudain. Repentinu:, Subitus. Subiraneu,. Sx 

bitar:u*,a,"m. 

SUBITEMENT. Dercpenè Repenté. Confcit'm. 
E veligio. Subito. re 

SUPJUGUER. Subigere. Subyicete. 

Il Jubiuguere cette Province.Hanc Provinc am doma. 
bit, debellabit, expagnabit, (ubigec in fuam potelta. 
tem,vel,{ub ditioncm fuam tediger, (ubjicier, Voyez 

Soñmettre, Puiflance. Pouvoir, 

* SUBLIMATION , ( en termes de Chimie, } Hæc 
Perccétio , onis. Ad purum excott:o. 

SU3LIME, haut, élevé. Cellus. Excellus. Elatus. Su. 
blatus,a,um, Sublimis , me, is, 

Un efprit fublime. Ingenium excellens , præftantiifi. 


müm. 

SUBLIME".Du Sublimé.Concrerum ex argento vivo, 
& ammoeniaco, Medica compofitio ex argento v1= 
vo, fale,nitto, & calchanto ad purum excoftis, 

SUBLIMER les mineraux. Metallica, igne, m1, co- 
“tone peipurgate,ad purum percoquerc,ad obrufam 
cxcoqnere 

SUBLIMEMENT , haiemenr, Sublimé, Sublimiter 
Excelsé. Sublaté. ji 

Sublimement. Excellemment, Excellenter. Præftanti(- 
fimé. Præclautlime. 

SUBLIMITE", Hæc Subhimiras, aris. 

SUBMERGER Al quem in aquä, we/, inaquam mer. 
sec demetucie, fubmergerc fummeigere. 

Eflre fubmergé. In aquä {übmergi, Aquis hauriti, ab- 
forberi. Voyez Noyer. 

SUBMERGEMENT -Hzc Demerfio.Sumerfo , onis. 

SUBMISSION. Voyez Sogmiffion. 

SUBORDINATION, dépendance. Inferioris fubter 
fuperiorem {ubmilio,fubjetio. V. Dépendance. 

SUBORNATION,ou fubornement, Ad ficinus nitro 
étio.Ad frauéem inftiturio. Ad {celus impulño. De 
voce, fubornasio, an Latinafir non liquer. ) 

SUBORNER wn témoin. Fallum tetiem inftrucre,(u- 
bornae,inftituere, Subornatum teltem, ad facinus 
impellere , inducere. 

Sulciter ér fuborner ur faux accufateur. Inftruum 
Ctiminationibus accu{aterem apponcre.Subormarum 

calumniatorem adhibere,alicui inducere, alicui ap 


ponere. 
Ales à fcberné ‘gour m'iter La vie, | 
dl Dore. Cur. er la vie, Eos incaput 
SUBORNEUR Inftructor ad facinus, Subornator a4 


{celus.Impullor ad fraudem. 
SUBREPTICE. ( Mezeray. ) Subreptitius,a,um. 
SUBROGATI 


LOG A .Hæc Subititurio.subrogatio,Suf- 
fcétio;onis, ( Le premier eff le meilleur ) 
SUBROGER ste lou en Laplace d'un autre Quem- 
piamalteri fucceflorem fubrogare , füufficere, (be 
tuere,fubdere. Quempiam , in alrerius locum fufh= 
certe, (ubitituere, fubdere,fupponere, teponere. 
SUBSECUTIF,/ubfequent.sequens. Confequens. In- 
fcquens, Subfequens, tiss SUBSE 


SUB 


SUBSECUTIVEMENT. Continenter, Subfequen- : SUBTILISER we matiere 


ter, RUE re (eric. 

SURSEQUENT. Voyez fubfécurif. 

SUBSIDE aide. Hoc Fat. Lt, ij. 

Subfides, taille, impot. Subfdiaium triburum. subf- 
Cium tubutarinn. | FRE 

SUBSIDIAIRE. Subfidiatius. Auxiliarius , i;. * 

SUBSIST 4NCE. Subfitentis ratio,ftatus, habirus. 

Ce qui eff neceflaire pour la fubfiftance d'une perfonne. 
Que ad vitæ lubftentationen, vel, Quæ ad alicu- 
jus viétum , ad_ alicujus vitam [üftentandam ac 
tuen*ara neceflaria funt, ‘ 

Subliflance de gens de guerre , ce qu'on paye pour Les 
éntretenir.Pceunraïium alendis militibus ublidium. 

Les railles dy les [ubfiffances. Tribara Vettigalia. 

SUBSISTER. Exifte c.Subfltere. Confiltere. 

L'ame peut fubfiffer hors du corps. Mens conftare, per- 
Îtare, exilleie, confiftere poteft vacua corpore. 

La vertu ne peut fubfifler fans la raifen. Virus , fine 
tatione conftare non porelt. 

Fe {nbfifteis Le ce moyen Per illum ftibam, 

2 ANCE,ce qui n'eff pas un accident. Hæc Sub- 

tantia, z. «” 

Une viande qui n'a point de fubflance. Cibus inanis, 
& vanus.Cious, [ucci folidi expers, 

La fubjtance d'un difiours. Otationis (umma , vel, 
Capur, vel, fumma capira 

SUBSTANTIEL, participant de fubflance, sibitan- 
tiæ parriceps | | 

Une viande fubffautielle, fucculente. Cibus Lolidus, 
fuccofus, fucci pleaus, Tucco refertus. | 

Le point fubflantiel d'une affaire, Summum rei caput. 

+ Summumire momentum. ‘ 

SUBSTANTIEF, Subitantivus,a, um. 

SUBSTITUER quelqu'un en la place d'un autre 
Quempiam in altetius locum {ubftituete, fufficere, 
reponere, fubdere, ublegere, fubrogare. Alteri fuc- 
ceflorem fufficere,fubdere, inflicucre, fupponere , 
fubrogate aliquem.. + 

SUBSTITUT o# PRE rss (Hzcop'io onis. (dy non 
pas, Hic apto. } Hic Vicatius,riy. Hic Accenus,fi. 

Subflitut de Procureur. Frocutatotis optio, accenius 

” vicarius, à . 

SUBSTITUTION, fubrogation.Hæc fabititutio, onis, 

Subffiturien d'hoirie. Hæïedum (ubflitutio , (ubroga- 
tio , fubieétio. Hæreditaria fubititutio. ; ; 

SURTERFUGE. Hzc. Tergiverfario , onis. Captio- 
fum effigium. Evadendi v;a, Efugiendi tatio. Hoc 
Diverticulum , i. ne 

Vius cherchez, des fabrerfuges pour ne pas fatisfaire à 
l'affignation. PS map Capras cHugia, Quæris 
diverticula Subterfugiendi omnes anfas prenfas,ad 
cludendum vadimonium Tergivefatione,vel, Ter- 


un 


- , 


iverfando niteris declinate vadimonium. 

SUBTIL. Acutus. Argnrus. Subtilis, 

C'ejf un homme qui à l'efprit fubril,qui difcourt (ub- 
tilement. Homo eft acutus, fubtilis,argutus,inge- 
niofus, ingenio acuriffimus, peracutus & perfubuilis, 
argutus & fubtilis, folers & acutus. Qui ingenij 
acumine, fubtilirare, arguriis valet. Qui fubri iùs, 
quovis de argumento ET ta, Qi propofitram 
guæftionem , fubr: liore difpuratione perfequitui:ar. 
guré,acutéque traétar, pertradtat. 

Unpeu fubril. Acutulus, Argutulus.Subargutus, 

af deparoitre fabeil. Argurulus. Acutulus. 
: den ubtil. Difpuratio acuta , arguta, ingenio- 

a , fubtilis, ; 

Dne veir nbtile Oculorum acies acuta fubilis. Acte 
& fubtile acumen oculoram. 

Vaifean (ubtil forte de navire. Voyez da, ; 

SUBTILEMENT..Acuré, Argurè,SibrilLter.Îngenio'é, 

Ge vice fe glifle fubtilement dans les efprirs, lo homi- 

. Aÿm-mentes ircepit hoc viriums. 


SUCT grt 

R » Wa traiter [ubrilement 

Rem argutius ex endere, acutitis excu’ere, De ali… 
qua re {ubtilius difpurare, À liquid fubtiliore d'fpu 
tatione perfequi, tradtare , pertraétare, 

La meditation ç La difpute [ubtilifemt les efprits. 
Contemplatio & meditationiscongrefus ingenem 
acUUnt, cxacaunt,acucius cficiunt, 

SUBTILITE". Hgc Subrilitas,atis. Hz areutiz, arum, 
Hoc Acumen, inis. 


SUPVENIR. alicui (ubvenire | fuceurrere. Voyez 
er, 


SUBVENTION. Hoc Subfidium , Auxilium, ii. 
SUBVERTIR, renver(er. ( # Godeat, ) Subverteres 
SUSVER SION Re Ealiqui fubverfi 

, € Eyerho,fubverfio , oni 

SUC. Hic, Suceus, ci. d né 

Le fucd'un gigot de mouton, ou d'autre chofe jembla- 
ble, Coxe vervecinæ , aut cujufvisalterius rei (uc- 
cus, os , medulla , cremor, 

Le fuc d'unegrenade | ou d'une nutre fruit, Mali Pa 
nict {nceus, velernieflus liquor. 

Qui a du fue. Saccolus. Succicus , à : Um, 

Ce difcours n'a poins de fu, Difpuratio illa inanis 
cltjejuna,exfucca, fucci vacua. 

Qui n'a point de fuc.Exluccus. Exfuétus, a, um, Sucei 
€xlois. Suéco,vel, Succi vacuus,inanis. 

SUCCEDER à quelqu'un , enquelque charge. Yn ali 
quo muncre clicui luccedere, fuccefforemcfe , we/, 

eti. Alicui magiftratu abeunti fuccedere . Alicujus 
mag'{tiamabeuntis locum occupaie,;implere, infide. 
re. Mious Jujdptan , poitaliquem gerere. 

Fe vous fuccederai , je p Ai Vôtre place, Succedam 
€go vicärius me muneri, fulcipiam pattes tuas, In 

F “nr tuumfübibo, . ber 
Prés La mort démon frere,je fuccederai en l'herirage. 
De mortuo frâtte Le itati (uccedam , ph 
hæredirarem (accedam, veniam, adibo; Fiam hæres 
Paternorum honçorum, Parernis bonis,ve/,in pater- 
na bona hzxres fuccedam, | | 

L'amour fuccede à lg haine, Qiium , amor excipit , 
Od:j locum > AMOT occupat. 

Le plaifir fuccede à la douleur. Dolotem voluptas 
confequitur, Amotio doloris ,fuccelionem efhcit, 
vel,inferc voluptatis. 

Les années fuccedent aux années. Perpetua feñe con« 
Unvantur anni. Continentes alij aliis (e excipiunc 
anm,. 

La troifiéme legion fucceda à La premiere, la fuivis 
La foutint, Prinæ egioni tertia fubiit. Liv, 

€ Succeder , réifir. Voyez Réüffir. 

Ce qui m'a heurenfement fuccedé , ( Balzac.) Quod 
mihi ceffir ex (enrentia Voyez Sucrez. 

SUCCEMENT. Voyez Sucement. 

SUCCER. Voyez Sucer. 

SUCCE'S. Voyez. Sucez. 

SUCCESSEUR. Hic Succelfer , oris, 

Mon cceleur su Confulat. Meus in confulatu fuc- 
ceffor ‘ 


de ri Serie continuatus. Continenti duétus: 
ordine, 
SUCCESSION. Hze Succeflio , onis, 

Succeffion enquelque charge. Muneri , vel, In mune… 
te , vel,În muûus f-cceffio, onis, ar 
Succe[fion en quelque heritage. SueccfMio hxreditatiai 

Succeflio in alreuus bona,wel, in hæreditatem. 
SSucceffion heritage, boirie. Hxc Hærcditas, âtis. 
Accepter une faccefion. Hzreditatem cernere. 
Renoncer à une fucceffion. Hæreditatem ejurare, teji= 

cere , repudiaie, tenuntiare, . x 
Recueillir une fucceffion. Hæreditatem adire, obire. 
Succeffion ; fuite d'années, Annotum continuata (ce. 

es; continens otdo,- . 
SUCCESSIVEMENT, Perperua feu.Chetisens à UC = 
lune: 
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cefione, Continuarä confecutiones, 
SUCLEZ. Hic Succcflus. Eventus,exitus,us. 
Un heureux fuccez. Vrofper eventus Felix exieué. 
Un mauvais fuccez. Adverus calus Infelix eventus. 
Mes affaires ont un heureux fuccez ; elles réiffiffene. 
Voÿez Reÿffir. 
Mes affaires ont quelquefois un mauvais [uccez, ne 
8. remjfiffent pas rodjeurs. Voyez Reuffir.. . 
ne fachant quel. fuccez wvoit eule Roi en 
l'aile droite, retint [es gen Parmenio,ignaius, quæ- 
nam in dexcro cornu, fortuna Regis eflet , repteflit 
fuos. Curt. 
Jl ajohtoit, que par ce moïen [es predecelfeurs ayant eu 
emauvais (ueccez A4 commencement ; avoient bien- 
tot ras leurspertes r retabli leurs affaires. adde- 
ba fic majores fuos, pereulfos in prncipio rerum ; 
ccleriter prittinam recuperafle fortunam. Cwrr. 
SUCCINT. B evis. Contraétus. 
Un recit fuccint. Reigeltæ contraëta ; expreffa nat 


rauo, 
SUCCINTEMENT. Breviter, Paucis, Brevi. Paucis 


vebis. 
SUCCOMBER fous La charge des affaires. Negorio 
Sub negotiorum [arcina 


rum mole obru , opprimi. otior! 
linqui. Negotio- 


faccumbere, viribus deficere,animo 
rum ponderi fuccumbere. 
Pourquoi fuccombes- tu\feus le faix des adverfitez ? 
Cut fuccumbis, cedilque Fortunæ ? l 
SUCCRE. Hoc Sacchaium,ri, Hoc Sacchar, 18. 
Succre candi, Sacchatum candicum,vel, canditum- 
Appartenant à fuccre. Saccharañus;a, um. 
Pain de fuccre. Panis , vel, Conus Sacchateus. Meta 
Sacchari, vel, Saccharea. 
Succré, confit au fuccre.Sacc haratus,a,um.Saccharo con- 
ditus, imburos, perfufiss, (uffufas, Fe 
SUCCRER. cenfire au fucre. Aliquid,faccharo condi- 
re, imbuere, perfunderc, {uunderc. 
Sucerer, mettre du fucre deffus. Aliquid , faccharo ad- 
(pergere. Alieur se facchatum afpergeie, inlpergere, 


perfpergere. : 
SUCCULENT. Succolus.Succidus.Sucei plenus. Me- 
duilà refertus, a, um. | 
Vne viande fucculente. Cibus (olidus , 
plenus, fucco 1efertus. nee 
Une viande _ n'eff point fucculente. Cibus inanis & 
vacuus. C'hus, fucci folidi.expets. 
SUCEMENT. Hic Suétus,üs. 
SUCER. Sugere. Exfugere. Suétu elicere. Sugendo ex- 
primete aliquid. : 
Ce Tyran [uce suisse aux moëlles du pawvre peuple. 
T jranvus hic infclicem plebeculam compilat,expi 
re famihari fpol:at. À mifcia ple- 
fiaudibus emengit, EXPrmIE, 
laîte combi- 


fuccofus , fucci 


la, re fuâ nudar, 
be copiolas fras, Û 
Sucer l'erreur avec le laïr. Exroïem cum 


re. 
Sucez les bonnes mœurs pendant que vous êtes jeune. 
Combibe bonos mo es, dum tener es. 
Une paffion qu'on à [ucés avec le lair. Cupiditas infra, 
innata, ingenita, india à Raturd., . 
SUD, vent de midi. Hic aufter,ftri, Hic notus, Gi. Me- 
ridianus ventus. | | 
Le fud, Le midi, du côté du [ud. Auftralis plaga.Auftri- 
na regio, Meridiana aïbis 1eg:o. es 
SUDEST , vent collateral du midi vers l'occident. 
Hic Euronorus, !, ne 
Sudañefl, vent oppolé au Nerdefr. Africusi. | 
SUEDE. Royaume. H2c Suecra,vel,S 1edia,m,( [a capi- 
tale eff Sfocholm. Holma,feu Stock mime 
Suedois, Suceus, a, ur. , . 
SUEIL de porte. Hoc Limens Hus- | 
* SUEILLE.( rerme de peintre, tiré de l'Italien, pour 
dire, une taille d'homrse dégagés,dénaiée égayée.Sta 
ua concinna, clegans, 


SUF 


: | SUER. Sudare. Exfudare. Sudorem mittere, emittere « 
funde 


Les 
Suer beauroup.Copiosè (udare. Larguis exfodare.Mul-+ 
- tue fudorem fundere, Multo (udore manate. 
Suer de sous côtez , être tout en [ueur. Undique fa- 
dot manare, Auere, Sudore ditHuere,profluerc. 
Suer fang Gr eau. Cruento [udore manaïe. 
Ces fiatues [uerent du [ang en abondance, SignA illa 
multo fangune fudarunt. 

Faire fer. Sudotem elicere, movete, 

Qui jert à faire [uer. Sudatonus,a, um, 

Qui fuë fowvent. Hi Sudator, oris. 

2%: ef en fueur. Sudans. Sadore maden:, diflluens 
ie pour {ner dans Les bains, Hoc Sudaroniumi}e 

SUEUR Hic Suder, ous. 

Fondre de fueur. Sudore dif ere, liquefcere, colliquelcs- 
re, copiolo fudore manate. 

SUFFIRE. Sufficere. : 

1 fuffir, c'eff aflez.. Sufficit.Abundé efl.sat eft. Satis ef, 

| L'vous doit fuffire que je vous ai déja averti ne joie 
Sat tibi efle debet.Abunde ubi efle. Tibi fatis,fuper- 
que effe oporcer.quod femel te commone fecerum. 

Je D 1e as fuffirg à cette charge. Huic munern non 
fufficio,fuiiceie nequeo, pat non [um , par efle nc- 
queo, viigs meæ funt impaies,vires non funtidoncx, 
æquales,pares. Ad hoc munus, vites mihi non {uñh- 
ciunt,non fuppeditant,non fuppetunt,haud funt ido- 
es + & infirme. " 

Vos richelles ne fuffifent pas à vôtre Ambition, Cr 
faire cette chofe. D Lou, tuæ, Sun illam En 
opes non fuppetunt. 
aipeur que cette jowrnée 71e me fuffle ar » pour faire 
ce que je prérens. Dies mihi hic, ut fit faus, vescor 

ad agendum. Ter. | 

Nevous lp pas que je diffimule ? Non faus ha- 

quà imuleme. | 

SUFFISAMMENT. Sar. Satis, abundé. Quantüm 
cit opus, Quantüm par ct. 

Plufque [uffifamment. 8at:s. su 

1ia juffifsmment de moiens, 
nean copiam. Fortunaium habet facis , el, qod 
facis fie, vel, quod [ufficiat. Ettin fortunarum 1do- 
neisicopiis. Elt in rei familaris inftructu fais co- 


piolo. - 

SUFFISANCE, 4bondance requife. Konca copia.Ne- 
ceflara copia. Quæ faus fit, copia. 

€ Suffifance, capacité. Hxc faculras,atis. Hæ vites, ium. 
Hæ copix, arum. . R 

Suffifance d'elprit. Yngenii faculras, vis, copia, vires, 


Opes. | 

Un homme de grande fuffjançe, grandement fwvært. 
Vir,aberuditionis copus paratfhmus, Homo ab L- 
terarià faculrare inftreétiimus. Homo excelientis 
in re litetariâ Faculraris. Voyez Doéte. 

Sa (ufélanceen toutes cheles, bai æ Aduis lun grand 
credit, Plurimam ci gratiam & auétoritatem pepe- 
nrfiogularis omniumrerum intelligentia , ermditio, 
peritia,cngniie, (cientia,eximia & anundaos deët- 
na. Voyez Doëtrine. 


que. Cumulaé. 
oftunaium habet ido- 


SUFFISANT, qui fuffir. \doneus, a, um. 
Cela n'eff pas fuffifans. Hoc non it. V.Suffire, 
€ Suff/ant, cap farvant. Ab exuditione, vel,Ab f- 


cultare atuis Cujéfpiamegieg'é paratus, pe: in- 
ftruétus. Alicujue Rai naliéenn AR: 
Re quapiam infigniter eruditus, ; 

* Sufh/ant, qui fait l'entendu.Nimidm,uel, plus nimio 
fib: fumens, fibi LE p prerer vindi- 
cans,arrogans, Viri egregié intelli entis opinionem 
fibi rribuens,ffbi arrogans. Qui intelligentior videri 
vulr, quâm reipsä fit. Voyez Enteuds. # 

Faire le fuffilant. Ingenium, vel, Pentiam fuam puti- 
dits venditare, in olentids oftentate. Plus nimio fbi 
uibucre, afumerc, ArtOgare, y œfro 


v 
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SUFFOCATION, éroufement. Wæc Prxfocatio Suf. g tione, poteflate , we/, (ub jurifdiétione, 
focauo,onis.Ex hahtis oppreflione , ve/, Ex piæ- | La vieilleffe fair que nôtre efprit demeure chez foi, 
clufo ipirtitu , wel,Ex animæ luppreffione violentus | comme n'étant plus fujet Cr afervi à l'ambition. 
interitus. | Senectus facit,ur animus, tanquam emerius {tipens 
SUFFOQUER,, érouffer. Aliquem ptæfocate, fuffo- |  diisambitionis ; fecum fc. Cie. 
caie , mterclufo halitu perimere, oppieflo halitu | Je #e veux êvre Jujet à perfonne, mais être maitre de 
necare , {uppreflo (piritu conficere, pixclufo (pi. À moi-même. Nolo cefle ahenx fpontis, jurifd'étionis 
ritu interimerc. poteftaris,tutelæ#,alieni effe atbicrij , janis, In alieni 
SUFFRAGANT. Evéque fufragant d'un autre Evé- |  botellate,ditione, manu effe nolo , nec pendere ex 
que , duquel il fait les fonétions. Epilcopi legatus |  altetius arbucrio; nec fubjici imperio ac poreltau al- 
kpiicopus. £ tenus, [ teiia , æ, 
Evèque (ufragant d'un Archevêque. Metropolitx | € Swjer , argument. Hoc Argumentum , ti. Hxc Ma- 
cu Archepiicopo obnoxius,ue/,fubjettus Epilcopus, | I! # rævi {on auditoire ; quoiqu'il eut pris un [ujes 
Nôtre Archevéque a pour [uffragans quatre Evêques. | maigre &r flerile. Magnä cüm approbarione auditus 
Nolter Meuopolites, quatuor fibi obnoxios habet | eft e:fi caufa eflec tenuis & inopsi rametfi jejunium 
Epifcopos , vel, quatuor naëtus eft fibi fubjeétos | fibi (umpfiffer argumentum. 


Enifcopos. | | H l'a dit plufieurs chojes fur ce fuer. Multa in hanc (en. 
SUFFRAGE, voix. Hoc Suffragium, ij. tentià dixit, vel , fecundüm hanc caufam difputavic, 
Appartenant à [uffrage.Suffragatonius,a,um. à Sujet pour enter.Aibotinfitiva, infitivus truncus. 


Avoir droit de fujfrage. Suffiagrum , vel, lus (ufiagij ! € Suer, occafion, morif. Hoc Argumentum , ti, Hæc 
h Ÿ Gafi ‘ PR TER Send : ie Sn gt £. 
Donner {on fuffrage. Su'agium férre de aliquä re, | Zne parole indifcrete # do ujet æ cette guerre, 
Commencer à donner les frages. Inire (ufftagia. Lilenons linguæ intempe airs, huic bello mate. 
Diftribuer les balotes,ow les tablettes pour Les juffra- | riam fubminittravit,ininum dedit,caufam præbuic, 
ges. Tabellas diribere, ( à Dixibeo , ) diftnbucre , |  locum dedir. 
dividere a1 fuftragia. Quel fuget avez-vous de crier fi fort ? Quæ caufa Que 
Celui qui fait certe diftribution, Hic Diribitor. Diftri- | occafo. Qui locus. Quzx ana tibi cit fic vocife… 
butor. Divifor, ous. Tabellatum,ve! , Tabellaris randi ? Quid caufz ft, cur ira clames ? Quid eit 
diribitot. quôd fic vocem intendas ? quæ te caufa umpellie 
Celui qui tire €r qui fepare les fuffrages. Tabellarum | ut fic exclames ? 
mpeg é Jlne l'auroit pas fait , s'il n'en eût en quelque grand 
Il a eu,il a emporté tous les Suffrages. Omnia (uffra- Es Id nifi gravi de causä non feciffer. 
gia tulic, : pe Il y aura fujet de le loïer, Erit caufa , quâ , vel, cu 
Deseer fon fufrage à quelqu'un. Alicui (uffragari , | ‘iauderur, 
fufragio favere , (ufragatione adeffe. Le fujet qui m'a fait venir ici, c'eff pour voir , Ge, 
L'aëlion,par laquelle on donne [on fuffrage. Hæc Suf- fa fuit huc veniendi , ut viderem , &c. 
fragauo.onis. Pour ce fujet. Eam ob caufam. Ob cam caufam. Eas 
Toute l'affemblée vous donnera [on ffres. Suffrs- ob res: Eam ob rem. Propterei. 
gantem, vel, Sufragatorem ubi käbcbis umiver{um | 7e nevous ai pas donné fivjet de me battre, De te, nec 
conventum. re,neque verbis,merui , ut me percutias. Nihil in 6e 
Jlaeu tout autant de fufrages qu'il enfaloit pour ob. | cômif,quamobremme verberes. Hoc non fam apud 
tenir ce qu'il demandoir.Confecit legitima (uffragia. f te commertitus,ut me veiberes, Immerird , we/, In- 
SUFFUSION, fluxion fier Les yeux. Hæc Suffufño,onis. | juriâ, wel , Sine causä,ue/,Nihil tale merentem me 
DOculorum fuRuño,vel Auxio,vel , epiphora. Infe- |  verberas.N'hil eft quamobrem me ferias,we/,cur me 


ftus oculis,vel, oculorum humor. } vetberes, Percutiendi me, nullam tibi anfam dedi. 
Succener. Alicui quidpram (uggetere , in æmrem | Sans fujer. ImmmeritÔ. Sine causä, 
Cuggerere , in aurem infufurtate. . « Vousnous accufrx. tous (ans [ujet , maïs moi avec moins 
Je lui ai fuggeré ce deffein. Ei, huius confilij autor| de fujer que perfonne.Omnes nos accufas immerité, 
fui. Id con ei dedi. Hoc ei fuafi. ue & me omnium immeritiffimô. Ter. 
Je vous Le [uggererai, firvous l'eubliez. Ulud tibi , fi] me vent malfansque je lui en aye donné aucun 
prætericris, fubjiciam , fuggeram. fujet. À me, nullo meo merito, alienuseft. 


Sucersrion. Hic Suggellus, às. Hic Monitus, üs. | 7e vous frape peur re fenl fujer. Hoc üno nomine, 

Su1s. Voyez Suye. FR | Hac de causä,vel,ob id folüm,te ferio. | 

Sujet , obligé à quelque chofe. Alicui rei obnoxius. | Vows m'en avez donné quelque fujet. Nonnihil loci 
Aliquä re obltuétus , obligatus. . mihi deditti , fic teaccipiendi. | 

Cette ville n'eff pas fujette aux tailles. Civitas hæc. |Ona fujet de vous foupronner de larcin. Cadit.Con- 
tribatis obnoxia non elt,immunis ef, libera eft.Non |  venit in te furti fufp co. Dedifti. Præbuifti anfam 
tenetur, non obligatur,non obitringitur , veétiga. |  fufpicandi , te feciffe fartum. Non temeré in furti 


lia pendere. : | ne fufpicionem vocaus. û 

Effre fujer anx loix. Legibus teneri, aftringi. Ce n'effpas [ans fujet que je me (äche. Non hoc de 

N'eftre pas fujet aux Loix. Solutura effe legibus. nihilo eft, quéd irafcot. Ter. <e 

Cet emploi # fujet à l'envie dy à La calomnie, W mu. | Quoique j'aye plus de [ujet de vous féliciter que de 
nos invidiz calomniæque pater,obnoxium eft, vel, voa prier ES fimagis eft,quod gratuler tibi quâm 
id munus patere folet invidia & calumnia. quôd te rogem. Cie. 


€ Sujet, enclin Obnoxius. Deditus, Addiétus, 2, um, | Certes vous n'aviez pas [ujet de vous étonner. Haud 

Il eff fujer à dérober. In fartum pronus , propenfus, | _ fnë era , quod mirarenis, Fe 
_p'oclivis eft, | . : Gomportez.-vous de telle forte, que perfonne n'ait fujet 

1l ef ie jet à l' erie Ebrictati obnoxius, deditus, | de vous blämer. Sic te gere , ne quis te jure repre- 
ai iétus el Ad € tietatem procliviselt. at. : 

1left fuiet à La gravele. Calculo obnexius eft. ad | 1/me femble que vous avez, donné à plufieurs quel 
calculi dolores proclivior elt. Cic. : Juiet de mal juger de vôtre affcétion envers moi.D 

€ Super, dfujeti. Subjeétus Subditus,s, um, Redaëtus in |  tuo in me animo , multis fecus exiftimandi, videns 
ajicujus poreftatem. Qui elt in alicujus manu , di-} nonnihil loci dédie, Ci. 2ZZex 
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Semvous éterai tout fujet de vous fächer contre moy. SUITE, connexion, liaifon, Hic Nexus, üs. H£e Con- 
Omnenm mihi fuccenfendi nbi anfam etipiam, au-| nCHIO, ons. , 
£ am. Tux in meindignationis matetiam (abdu. | Z!n'y apoint de fuite dans ce difcours.Hujas oratio= 
cam , fubrraham. ns membra non coherent,nexu nullo colligantur, 
Nous donnerons fujet de parler ; nous ferons parler le| nexaminter fe non haben. Non cohæret,ue/,non 
monde. Sermonis anfas dabimus, Dabimus {ermo- fibi conftat hxc oratio. 
ner oanibus. In fermomem incidemus. Veniemus | 1 y # entre ces chofes une fi grande fuite, C7 une fi 
in lermonem hominum. . merveilleufs connexité, que l'une femble être atta- 
Cene laifferai aux médifans aucun fujet de parler. | chée à l'autre, 04 qu'elles femblent toutes fe tenir. 
* Locum fermoni obticétatorum non ielinquam , Eit admuabilis qua dam continuatio, fer élque re- 
vel,nullam dabo. Le rum ut alia ex alià nata, ut omnes inter fe aptæ eol- 
Je l'aime Cr Avec fujet. Ilum merito, vel, metiti(- ligat: que vidcantur. Ci. 
fimé amo. Vous l'entendrez dans la fuite du difours. Ex iplo 
Vousavez [uiet devons rejobir , (7 non de veus orationis contextu, idintelliges.. | 
attrifler. Éit quod gaudeas ; ni il eft quod lugeas. | € Suite, confequence. Hzxc Confecutio, onis. 
Gaudendi , non mœrendi anfam habes. Tirer une conciufion , par une fuite mecellaire. Ex ne- 
Jervous donnerai plus de fujet de rire ; ue de vous fä- | ceflarâ confecutionc. Ex neceffari (ublequentium 
cher. Rilum tibi magis movebo,quam ttomachum, | compichenfione , wel,connexione cum primis , con- 
e ne vous donnerai pas. fwjet de m'accnfer de negli-,  clufionem ducere,cogete,colligere, confcere, 
ence. Non conunittam, ut me accufare poilis : Voir les caufes des chofes & les juites. Caulas rerum, 
e negligentia. - & confecutiones videre 
SUJETION. Hzc Subje@io. Submiffio , vel , Sum- € Suite, effet. Hoc Efettum,éti.Hic Effcdus, üs. 
m'flio, onis, . k Le mal eff leger en apparence,mais [# fuite ef dange- 
Efire,ou vivre en fwjetion. Alieni effe arbieri}, juris, reufe, In peciem leve cit malum, formidolofa ta- 
imperii. Alienæ effe jurifdiétionis, poreftatis,(pon- | Mm€2 indé fequentur effeta ,grariffima inde orien- 
is, tutelæ. In al'enä effe manu , ditione , poteftate. turincommoda ,er eo maxima crumpent damna 
Parere. Subelle, Subieftum,vel , fubditum effe alie- |, Braves ex co calamitates exiftent. . 
no imperio,uel , alterius poteftati, Alterius imperio { Suite, continuation. Hæxc continuat:0, On. 
effe obnoxium. Suite, ordre. Continens rerum ordo.. 
ovis dans une évroite fiction, Antentiore imperio & | Vows renverfez la fuite des tems € des chofes-Pertut… 
ad{triétiore cultod.ä habeor. ; bas ztatum ordinem , ordines temporum , temporis 
ele tiens en fresh. Illum, Gveriore imperio , vel, feniem , continuationem , (eriémque rerum , perpe- 
feveriore difc:plinä continco. tuum duétum mutud fuccedentium rerum. 
e n'accepte pas ce benefice , parce que la fous de | l'aileu dix heures de faite.Horas denas legi continuas, 
refidence eff rrop fachenfe. Sacerdoïium illvd non | l'ai dit ces chofes tout de fuite. Hxc, uno fpuitu & 


aécipio , qiia in co alliduitatisconditio graviot €lt; continenter iecen{ui. | 
lex eft durior. - Vne longue fuite d'années, Longa annorum feries. 


SUIF. Hoc Sehum, vel, Sevum, i. Infin:tus pené annorum traétus. 

Qui eft de fnif. S:batius , vel, Sebaceus,a,nm. Enfuite de vôtre commiffion. Congruenter ad tua man- 

Crandelle de fuif. Candela [ebacea,vel, [cbaria, da’a. Ex ruoium mañdatorum ratione. 

Faire des chandelles de fuif. Candelas febare , febo En/nite de "vôtre recommandation. Tux commenda- 
illincre, inducete. tion!s grauà , nominc. In tuæ commendationis grär 

Reffemblant à du fuif. Scbofus, a, um. tam, 

* Suif,donner Le fuif à un vaifeanle fuifer , l'ejpal- On fit enfuire un fes de joye. Exin. Süb hxc. Tum ve- 
mer. Voyez Elparmer. rO.Ac deinde,Poltea ve’à. Quibus peradis, faitivus 

SUIFFE, poifon. Hic Leucifcus , ci ignis exciraus clt. 


SUIN,bsmeur craffeue,renant à la laine , exhalée du Qn'arrivera-t'il enfuite ? Quid tum inde? Quid ver 


corps de l'animal, Lauæ inhætens pinguis humor. | poitea. 


Hoc Ocfipumii, | | Aprés que Joue À mon difcours , nous ouirons en 
Laine avec fon fuin. Lanalaccida. Lana eruda & im- fuite Le vôtre. Caufam cum pereiavero, tum deni- 
munda. Lana cum œfipo. quete audiemus. 


SUISSES, pewples d'Allemagne Hi Helvetij,orum. La cavalerie enfuite donna defus. Eques, in pugnam 
Le Païs des Sifes eft ri] en treire Parties , ou fucceffir. f L nn 
Cantons, fept Catho!iqnes, € fx Heretiques. Cha- Vous verrez enfuite mon deffein. Quid agam , porto 
que canton a fe Ville, dons il porte Le Nom.Helve- ! _ intelliges? 
üorum Regio in tredecim Pagos.feu Municipia di | Enfuite de cela il m'a demandé , Gr. Secundüm hze, 
viditur , quorum feprem ab Catholicis (ex ab Hx- cx me fufciratus elt,&c. 
xticis incoluntur. - Les trois autres jours de Juite, il fut en voyage. Tri 
bus reliquis confecutis dicbuf,in itinere fuit. 


Les Cantons Catholiques [onr. € Suite,compagnie, train. Hic Comitatus, üs. i 
Lucerne. Lucern2. Uri re Lg tantièm Cu @a. ; start 
. Soleurre. Solodorum Ondeval.  Ondevalde..| J'ai veule Prince ér toute [a fuite: Princi vidi , 
Fribourg. Frburgum. num. , cjir que comiratum, wrl,cum cjus univesf co rie, 
Zud. Zigum. Suitz. StuiriTa. Qui À àla fuire de quelqu'un. Alicujus altecla, æ- 
Les Cantons heretiques fint. Majc. gen. Affeétator, ns. 
Berne Berna. Scafoufe. ScsfF.fia. Il vint à R'me à la  R de Manlius. Romam venit 
Zur'ch H gurium. Glirirz.Glauzium. incomitatu Manli. 
Bale. Balle, Appenzell Appenzellium. Il CL à La fuite du Roi. Rega comitatur, affe%atte 
Les Villes alliées des Suijfes , font. Ù fturusde Regis affecls 


S. Gal, Sanéti Galli opp:.dum. SUIT Ziranton de Sxife. Hæc Suitffi ,æ. 


Sion. Sion, SUIVANT ,a/lame atré.Sequens. Sub'cqr'ens. Confe- 
Lojane, Laufana. quens, ris Hic Affeciasre. ( qwoign'il, convienne ati 
Geneve. Gineva. . core à La Fensme , il eft romjonrs Maje FA 


Les 
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Les fuivans d'un Prince, Principis affeclæ, aff ato- 
res , comites. 

Suivant vôtre defir. Ex tuâ voluntate, 

Suivant vôtre Promel[e. Ex p:omil lege, 

Suivant Les regles de l'art, Ex arte. 

Suivant l'inclination que vous vez pour moï, Protuo 
in me {tudio, 

SUIVANTE, fille, ou femme qui [uit une autre, Hxc 
Famula,z.( Sj elle fuir à pied.) bed flequa, z. 

Suivante, fille d'honneur d'une Frincefe. Feminx 
Pncins honorana puella, 

SUIVRE, a/ler aprés, Sequi. [nlequi. Confequi.Subfe. 
qui aliquem. .. 

Surure quelqu'un pas à pas. Enftare alicujus veltigis. 
Alicujus veltigia perfequi. Vcibigiis aliquem coule. 

1 


qui. 
Vous ne fuivez pas l'exemple de vos ayeux. Voycz 


race. 
La vertu æ Juivie, eff accompagnée de La gloire. 
Voyez. Accompagner, 


Aprés Le front f[uivent les yeux , aprés les yeux Les 
Jotes, Gr aprés les Jomes le’menton.Fiontem Excapiunt 
ac fublcquuntur oculi,oculos gene, genas mentuin. 

Que faits) de cette réponfe ? Quid ex hoc refponfo {e- 
quitur,confequitur, cogirur,efhcitur,evincitar,colli- 
gicur, infecur, coufisitur. ; 

Cela fuit de vôtre réponfe. Tuæ refponfoni hoc eft 

- Confequens, confestarium, Ex tui refponfone, vel, 
Tuz réfponfonis fit illud confequens. 

Quel parri Aspect cd Quarum partium es? Quem 
fequeris,(eétaris,affeétaris, Cujus partis (eétator , a(- 
fectator es? Cui ftudes? A quo facis?Ad cuius duétum 
te applieuiti, te contulitti, te adjanxifti ? 

Suivre l'avis qu'on nous » l'opinion qu'en nous 
propels. Confilun, fententiam accipete, (equi, am- 
P [a [A + 

Pourquoi fuivez - vous cet aveñgle } Cur te finis ab 
hoc cæco duci,deduci, trahi > Curtibicæcus præir, 
snteit, prægreditur , iter oftendit ? Cur præcuntem 
cæcum {equeris ? Cur cæco duce, duétote , perdu- 
core uteris ? 

Votre difcours ne fe fuit pas. Tua oratio non cohztet, 
non fibi conitat,ñnon hbi confentir, non fibi con(en. 
tanca cit, non fccum conftar.Q 1æ dicis,non cohæ- 
ient inter {e. 

La ceffation de La douleur ef [uivie du plaifir. Dolo- 
ris amotio, coufecutionem affert voluptatis, (uccef. 
fionem infert voluptatis. Cie, AE 

Suivre fes apetits, [a palin. Genio, cupiditatibus 
indu gere, obfequi, fervire, obtemperate.parere. | 

Suivre jes inclinatons. Animo motem gercre, Genio 


oDlLequi. 

SULFURE:. Sulfureus, a, um. 

Pierres  luifurées. Lapides fulfurei, fulfurari, 

SULPICE, nom d'homme. Sulpicius, i. k 

SULTAN. Hic Sulranus, i. Princeps, pis. 

SULTANE, Hxc Sultana, æ. ; 

SULTZPAC, ville du Palatinat. Hoc Sulpacum, ci. 

SOUMMISSION. Voyez Soswmiffion 

* SUPENTES , bandes de cuir qui el le car- 
roffe. Lora thedam fufpendentia , 1: rantia, 

SUPERBE, orgueil, Hxc Superbia. Arrogantia, æ. 

Superbe, orgueilleux. Superbus, a, um. Atrogans , 
tis. Voyez Orgueilleux. : 

Superbe, (plendide, magnifique. Magnificus. Luculen- 
tus.Splendidus,a,um. Perilluftris, fre, is. DR 

Un fuperbe Palais. Magnificum palatium, Magnifecë 
extiuftum, ornatitmque palatium. Splendida, æli- 
ficio, cultüque bafilica. | 

Un fuperbe cheval, Equus generolus . inftruêu exor- 
aatus magnifico. ftrato intedtus (plendido. 

SUPERBEMENT, arrogamiment, Atrogantet, Su- 
petbé, 
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Superbement, magnifiquement. Magnificé. Splendide, 
Sumptuosé, 

SUPERCHERE. Iniqua ratio. Ciptio faudulenta, 

Ujer dr Jpercherie, sd my ec. laais ra 
uombus agcie. Fraudem faceic. Fraudulentas artes- 
adhibere, Technis & fallaciis uci. . 

Avec fupercherie. Dolosè, Subiolé. 

SUPEREROGATION, Jurerogation.V Surerogation. 

SUPERFICIE. Hæc Supeficies,ci.Extima Facies, 

SUPERFICIEL, à fleur de terre. Supeiñciatius,a, um. 

Une doctrine fuperficielle, ér fans fond.Eruditio tenuis, 
levis,exilis,nuda, jejuna.Nuda [pecie conitans do. 
na. Voyez Doéfrine. 

SUPERFICIELLEMENT, legeremenr, Leviter, Exi- 
l'ter. Tenuiter. | 

SUPERFLU, furabondant, Superfluus, Redundans, 
Superfuens, 

Superflu, excefif. Immodicus. Immoderatus, 2, um, 
Sumptuofo:, fius, oris, 

Supertu, inutile. Inutilis, le,is, Supervacuus. Superva 
cañeus, a, um, . 

Il n'y ariem de fuperflu. Nih Lreiundit N h'1 Coperett. 

C'ejt un precepte de l'art qu'il fout" tellement exprimer 

nature de La chofe que l'on définit, que rien n° 
manque, C7 qu'il n'y ait rien de [up:rflu Hoc prx- 
cipit ratio, atque doituina, ut visejus re, quan 
definias , fic exprimatur , at neque abfi: quidquam 
neque fuperfit , vel, ut nihil neque Præterinittatue, 
ncque redunder. 

SUPÉRFLUITE". Hze Redundantia,x.Hic SuperAui. 
tas, atis. Immoderata copia. Immodica ubertas. Ni. 
mia abundantia. Juito major aluentia. 

SUPERIEUR, Sirué plus haut. Celfor. Excelfor. Sy 
blimior, Superior, oris. | 

Superieur en dignité. Ordine, vel, D gnitate fuperior, 

Superieur, ayant commandemens. Hic Pizles, idis. Hic 

De. » ti. Qui Præpoñitus aliis elt. Qui aliis 


P : 

Qui vous à fait mon fuperieur? Quis te mihi prepou 

it, præfecit ? he 

SUPERIEUR. Hec Præles , idis. Hxc Præfeéta, æ, 
Hzc Antilla, z. 

SUPERIORITE’, mairrile. Hæc poteftis, atis. Hoc 

titerium, tij. ne 

Superierité, avec jurifdiion.Hzæc Jari(diétio, onis, Po- 
teitas cum jurifdiétione, Præfefti munus. feris, 

SUPERLATIF, Superlativus, vi. Superlativus gradus, 
Sup'emus comparationis gradus. 

SUPERLATIVEMENT.. E xcellenter, 

SUPERSTITIEUSEMENT. Superititioré. 

SUPERSTITIEUX. Superltitiolus, a,um.Supe:ftitia. 
ne imbutus, s 

Ceux qui faifoient des prieres des facrifices Les 
jours entiers , Afin que leurs enfans leur [urvécu. 
ent , ont été apellez [uperflitieux , ge mot à eu 
depuis une fi nificarion lus étendué. Qui totos dies 
péccabens de omols ant, ut (ui liberi fibi fxper= 
flites cflent, smethi Cunt appellati, quod nomen 
pofteà paruic latins. Cre. : 

SUPERSTITION. Hxc Superititio, onis, 

Ceux quin'ont pas l'efprit afez firt, [e l'aifent fa- 
cilement aller aux [uperflitions. Imbecilles animi, 

laperihiciols facilè concipiunt. Cie. 

SUPPLANTER gwelqu'un. Aliquem circumvenite, 
vel, fruftrari aliquà re. | 

SUPPLEER ce qui are y abeft,ue/,decft, im. 
plere, explere, fupplere, fufficere. . 

Suboléer pour un abfent. Ablentis vicem implere. Ab. 
fentis vice, munus explere. Abfentis partes fupple 
te, ultinere, ; 

Suppléer à l'ignorance pour Le fecours des livres. gro 
rantiam, impetitiam hibrorum auxilio upplere, vel, 
quod ignoraatià decft, ex pes eétiohc. 

ZZ i} 
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SUP:LEMENT.,, Hoc Supplementum, ti. 
SUPPLIANT. Supplex,icis, Supplicans,tis, 
1! eff vôtre Suppliant, il implore vôrte mifericerde. Ve. 
fier cit lupplex,veitram m fericord'am rmplorat Cir. 
Vous vous jetriez à fes pieds comme un f[upliant. Sup- 
plex te, ad illhius pedes abjicicbas. 
1l ne parut point en * liant devant [es Juges. Judici- 
bus fupplezx non fuir, : 
SUPPLICATION. Suppler petitio , wel, poftulatio. 
Sepplicantis petiuo. Humilis ac Supplex obfecratio. 
Avec fnplication. Sapplciter. Supplicibus precibus. 
SUPPLICE.Hic Cruciatus, üs.Hoc Cruciamentum,ti. 
Hoc Suplicium,cj.HocTormentum,ti.-Hæc Pœna æ. 
Mener un criminel au lien du fuplice, R€Um trahere, 
vel, rapeie ad (upplicium. | 
SUPPLICIE”, Sipplicto affc@tus ultimo. 
SUPPLICIER wn criminel.| Mezeray.) Reum, 
cio Lee afficere, mulrare ulumo. | 
SUPPLIER quelqu'un. Alicui fupplicare , fupplicem 
effe. Supphioucer cum aliquo ageie. 
Il m'a fuplié de lui faire cette : 
hanc graiam quâm fupplicicer” potuit. Muluis & 
fupplicibus me veibis orarit.Humili & fupplici ora- 
tione obteflatus elt, Sappliciter à me petir.Prece &e 
obfecratione humilià me contendir, ut ei hanc gra- 
tiam conferrem. . 
Faites-moi cette from 
pertias mihi gratix. Ne 
inanes preces Voyez Prier. | da 
Je vous fuplie de tout mon cœur. Singulati ftudio, vel, 
Quäm poffum ftudiofifliiné à te contendo. A te 
maximop=re poltulo. Voyez Prier. 
SUPPLIQNE ( Mexeray. ) Suplication. Voyez Su- 
ic ation, : 
SÜPPORT, aide, Hoc Auxilium, vel, Subfdium,i. 
Supert, faveur. Hxc Gr 


aria,x.Hic favor, onis. 
Suport , Len termes de Blazon.) Seutauus Telamon. 
Scuti Telamon, ve 


4, Atlas, Symbolicæ patmæ At- 
lantes, Gratihiuy feun Telamoncs, 
SUPPORTABLE. Toleabilis , le, is. Tolerandus. 
Ferendus, a, um. 3 
ble. Intolerandys. Intolerabilis. 


Re 
fuffe fe 


buffrir. Aliquid tolerare , pati, feure, 
ufterre, 


Terre, 
Je ne [gamrois 


fuppli- 


ET 


e. Rogavit me 


e vous en [uplie. Hoc im- 
patiare,meas effe itnitas & 


{uporter cet homme. Hominem illum ne- 
quéo concoquete. 

Suporter avec patience les afflittions. M@œroié, mole(- 
{tas, laborem lutentarc.V. re Patience. 

C'eft pourquoi, je vous [uplie de [uporter ceci #uec U0- 
tre douceur Cr-vêtre bonté ordinaire. Quam ob 1m te 
oto, ut alia faéta tua funt,æquo animo hoc feras, Ter. 

€ Suporter , favorifer. Alicui favere, adeffe. Alicujas 
efle,uel præbere fe fauto:em. Aliquem favore tegere. 
Alicujus pattes tueri, : 

SUPPOSE", Un enfanr [hpofé: Puer fubd:titius, füpoli- 

tious, adulterinus Sudititius , fuppofitus. 

Un Cr mg fnpofe. Teitamencum fubiuitium , fup- 

Licrum, 

SUPPOSER wn effament. Teftamentum. fubjicerc , 
fupponere, (ubdere,fubitituere. Falfum teftamentum 
inducere. à L 

ofer un enfant. Mari, pucrum. fubjicere, fubiere , 


Quel crime powvez vous lui fupoler. ( Scudery. ) 
Quam, in1bum-conflare, ftrucre, texere columnian: 
potes ? Quod ei crimen, pet calumniam potes inten- 
tare,.intendere > 

C'eft un fair [upo'é pour dire, C'aff une calomnie.( Le 

aître. } Calumnia cit. 

€ Supolerpre[ngofer une chofe comme accordée , qui ne 
left pas. Pro certo fumete, quod controveifuin.dlt . 
Rem non conceflam {umert, affumerc. 

Pour prouver ce qu'ils difent,ils [upojent … ils préfu- , 
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fofent, ils polent ce qui n'efi pas. Ad ptobanda quæ 
dicunt ; ea quæ minané (unt,ponunt,pto certis po 
aunt, pro confeilis {taiuunt. 1ilud,quod non eft,pro 
confeffo habe:: volunr, 

Supofons Pre/upofons Pofon:.que cela foit ainfi que vous 
dites, Demias, Ponanus. Faciamus, Statuamus , fem 
h.bere, uti ais. 

ne «r-r que cela foir, que prétendez-veus ? Cüm fic ha 

ie, uu vis, dcdetim, pofuerim, quid tam pro- 
Ur0 ? : 

SUPPOSEUR , celui qui fupele des teffamens. Hic 
Tetlamentauius,i,Teftamentoiü {ubjector,(uppoltor. 

Celle qui fupofe un enfant. Pucti (uppott:1x. 

SUrLOSITION d'un reftament , d'un enfant ;. d'un 
écrit jou d'une autre chofe, Tellamenti, pueni, cr par 
fübic@io, {uppofitio. | 

Sapeñtion, en matiere de difcours,cemme quand on dit, 

us faites une fauffe fupefition. Ponis , quod noï 
elt, Ponis certum, quod nequaquam cit, Po cesto 
ftatuis, quod fallum eft. 

Cette fatofirian étant faite. Hoc poliro. 

Ils firent cette ae sic ftatuerunt. 

SUPPOSITOIRE, ( en rermes de medecine: ) Sabu 

cendæ alvo balanus. Cirandæ alvo glans medica. 

SUPPOST, inferieur, fujet. Subiitus, à, um. 

SUPPRESSION d'un libelle, Famol libelli comprel- 
fo, fupprefio, oppreffio. . £ 

Suprefion, abolirion.Hxc Refciflio. Abrogatio.Aboli- 
to, onis. , 

SUPPRIMER #» éerir.Scriprum [upprimete, compn- 
mere. 

S primer, cafferun edit, Ediétum refcindere, tollere, 
upprimete, abolere, : 

Les jeux n'ont pas été interrompus on rewuoyez ; MAS 
tout à fair aboli € fuir Ludi non intermills 

€ 1 peicmpti arque {ublaci funt. | 

SUPPURATION. Hzc Suppuratio, onis. s 

SUPPURATOIRE,; qui fait fupurer. SUPPUTATOEUS» 


a, um. 

SUPPURER , fe refoudre en pus. Suppuraïc. In pu- 
folvi, refolvi. Apoftema fier. “à 

Le fang amallé hors de fon liew, fupure,s'il n'ef tiré. 

nguis, extra fuam fedem cosëtus, m'fi emituiur, 

fuppurat, faniem creat, in pus conreleit, apo 
gencrat. 

Supurer, jetter du pus. Pus MIUICIE, , 

L'ulcere fupure. Ülcus, pus mittit, emittit, PUTE uit, 
pure manat, pus,ex ulcere f:rtur,fluit,cffluir, manat. 

Une tumeur qui # fupuré. Tumor fuppuratus ; In 
pus folutus, apoltema factus. 

Les parties qui ons [upuré. Hæc Suppurata,orüm. 

SUPPUTATION. Hzc Supputatio, onis. , 

SUPPUTATEUR. Hic Purator, Supputater. Æftima- 
tor, otis. 

SUPPUTER. Rationes fubducere, Aliquid putare,[up- 
putare,computaie, (ubducere, purando coll: ere; lub- 
ducende æitimare, ad calculos revocare. V. Comp- 


ter. nr mad F dif fraëli 
Su suffemenr l'addition a fouftraëtion ; 
femme qui reffe. aAdendo, deducendoque videte, 
quæ reliqui fumma fiat. , 
SUR, s'exprime cn diver!es façons, felon les diverfes 
fps qu'il peut avéir. 
L' SUR. fignifinnt lien de repos. 
Monté fur un Afne. Super Afinum fedens , mieux a. 
Pa ; ne, ( Cr rarement 07 us un Ablatif à 
iper, fgnifiant deflus, quoiqu'il n'y ait rat 
pan der La de Édns Afno 7 flots. Vcc= 
tus,. vel, Vehens Akno, : | 
On mit cet homme fur un Chariot. Virille in vebi= 
culum :mpofitus elt. 
prepare à faire La guerre fur terre ér fur mer. 
cuä, marque compaiat. le 


S US 
3 Île fituée fur le bord du Rhône, Uibs Rhodani littori 
impofira, vel, (ecundüm ripam Kkhodani pofita, ve, 
la ipsä o1à Rhodani fita. . 
Se nt Jur le bout despieds, Summis pedum articulis 
inhiteie 
I14 été pris [ur le fée. Deprehenfus eft in ipfo faéto, 
in flagranti delicto, in manifefto crimine. 
une queftion jur Le tapis. Qaxionem ponere, 
proponeic, infcrie, in medium a Iducere. 
savez-vous arreté fur ce point ? Quid fuper hac re 
latuitti ? (id eft. } Quid de hacre, &ec. 
Le Roi n'a rien ré aux Ambaladeurs, [ur Le 
point de la guerre. Super bello , ( 14 eft de beilo ) 
Rex Legatos fine refponlo dim fr. | 
Onopinera fur Les difficultez de la paix. De ineundz 
pacis controvetfis, deliberabitur. 
lis de en different fur un feul point. De re una (o- 
im diffident. è 
Je me reglerai fur fon exemple Ejus exemolum fequar. 
Ad ilhus normam, dinigam moic:. Ex 1llius cxem- 
plo, ioftituam vitam. Ab illo, exemplum mihi 
fumam. ; : 
Te ne puis rien gagner fur [on efprir. Nibul ab illo ex. 
rorquere,cxpninere,impeuiare,obuincete,auferre, valeo, 
Bâtir (4 fortune fur les ruines d'autrui Ex alienä cala- 
mitate, opes Parare. | 
Nous ævons pris force butin [ur les ennemis. Ingen- 
tem prædam ex hoftibus,ue/,de hoftibuscepimus. 
On a impofé un gres tribut, fur chaque Ville. Singuls ci- 
vitauibus, vel, In fingulas civitates grare tibucum 
imperarum, impofitum € 
SUR ‘Le rout, ( en-rermes de Blazon. ) In medio (cuto 
fitus, collocarus. Omnibus feuculis appétus, impo- 
fitus, a, um. 
1, SUR, fignifiant Mouvement, | 
Tous fe jettent [ur Ini. Univeil incurrunt in eum;ad- 
versus eum ifrumpunt. 
Se mettre fur pied. Erigere fe in pedes. 
La dépenfe tombera fur vos ceffres. 1n te omnis impenfa 
recidet, Omnis cibi fumptus inducetur. 
Il empiete fur Jon voifin. 1n alienam pofcflionem in- 
Yolai, | 
Ajoûter mal fur le mal; crime [ur crime. Dolorem ad- 
dere dolori. Scelere, fcelus cumulare. . 
On m'envoyoit lettres fur lettres. Lincræ ercberrimæ, 
aix C:pér alias, ad me perfeicbantur. 
Les pe, Bin nous viennent les uns [ur les autres. 
Aliæ es als nafcuntur, exoriuntur nobis calami- 
tates, vel, alraexaliis nos malæopprimunt, À 
Sur Le milieu du cofteau, ils «voient fait une muraille, 
drs. A medio colle, murum prodüxerant,&c. Caf. 
Selevant (> s'apuyant fur le coude. Levato corpore 
in cubitum, Cærf. 
RE SUR, fignifianr, Environ. nr 
Sur Le minuit. Super mediam noëtem. Circiter me. 
dium noétis. . 
Sur Le point du jour. Sub, ow, Ad primam lucem. Sub 
auroram. Primä lucc. | 
Surie commencement Au Printems. Apetiente {e. Ad- 
ventante. Recurrente vere. Sur le milieu; Adolel- 
cente vere, Sur La fin; Vete adulto , affcéto , (encf- 
cente, creumagente (e. 
Sur la fin de l'Année. Veitente anno.Præcip'tante an- 
no. Circumagente fe anno. Cüm propé exaétusjam 
effet annus. 
Sur le reneuvean dr (ur le déclin de la Lune. Reficien- 
te fe Lunä, cadémque deficiente. 
Sur fon départ , fur le point de partir. In iplo perfeétio- 
nis articulo. Sub ipfius dfceflum: 
Sur l'entrée du diné. Super puncipia, vel, Per initia 
prandij. lheunte prandio. 
Sur La fin du diné Sub prandij exitum. Definente,ve/, 
Excunte praadio. 
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La barangue qui ef} fur la fin du livre. Orato, quæ cit 
in exttemo libro, ve/, in extrema hbri parte. 

Sur ces nouvelles , il envoye premtement, Cr. His co- 
gnitis, nftot extemplo, &c. el 

Sur la nomvelle de ce combat, Hac pugnâ nunciatä. 

Sur cét avis. Hac 1e cognitä. 3 

Sur Le bruit de [a venuë. Ejus adventu cognito. 

Sur ces entrejaites. lurerca. Interim, Inter hec. Dum 

TT ponte : 

+ SUR, fignifiant, Entre. .S 

Sur vingts He il y enavoît dix de faux. Ex vicenis 
nuninys, vel, lnter vicenos nummos, deni crant 
adultenni. 

Sur toutes les villes, celle.ey 4 cét avantage. Supet 
cxreras uibes, hxcin ce exceilit, in hoc præitar, 
Piæter cæietas vibes, hre in co antecellit. 

Je vous recommande [ur toutes chofes ; fur tour je vous 
recommande. Pix cærens. In piimis. Fot:fimüm. 

Maximé. S:prà omnia tibi commendo, ; 

SURTOUT, particulierement. Prælertim. Præcipué. 
Maximé, in primis. ; 

La luxure eff un vice honteux à route forte d'âge, 
mais [ur tout à La vieillefe. Luxuuä,cüm omniætati 
ti pis, (um maximé, ve{, tum prrcipué, vel, um in 
primis, wel, um ve: fencétuti fœdiflima eft. 

Sur tout la foif les preloir, érc. Siis piæcipe, vel , 
piælertim , illos exurebat, &c. ! 
1! ne lui refembloit pas mal, [ur tout à Le voir de loin. 
Ei haud difpar exat otis habitu , utique cm proc 

vidererur. Curs. : an 

Aimez la vertu fur routes chofes. Præ cæteris virtu= 
rem cole, Nilul fic bi, vireure chatiüs, pris ac 
potids, 

Etfur tout cela. Et fuper hzc omnia. 

V: ane 4 nd le motif, ou La Caufe. ; 
Vous me condammez fier un fimple jeupon. Ex levi 
(ulpicione , me condemnas. | : 
Sur, le mport d'autrui. Hide alienâ, Alterius delatio- 

ne, de auétorirate alien. 

Je vous l'accorde fur vôtre bonne mine. I concedo 
ous toi d'gnitau præftantiæque corponis. 

Perfonne n'ejf recen de la vertu [ur [a condition. Ge- 
nenisconditio, ad veros vircutis honoïes , neinini 
aditum præbet, patefacit. ; 

are en eff rejeté [ur [on nom, 6x fur Ja mine, 

emo ab illa repullam pautur , vel ob vile nomen; 
vel ob oris fpeciem paiüm decoram. 

Une fertque [nr de bonnes conditions , Cr fur de bons 
gages, Suam nemini operam navat , nf {pe ample 
mercedis invitatus. tan + 

Il s'apuyefur ces raifens. His rationibus nititur. 

Sur vôtre pers, je lui prête cette fomme. Tuo vetbo 
nixus. lui fide fierus. Tuâ cautione. Fe auctoic. 
Tua fide, hanc ei fummam pecuniz mutuam do. 

Sur men honneur, je vous le promets. Vel honotis mei 
periculo, idtibi fpondeo , in meque recipio. 

Sur quoi fonder - vous cette eperance ? Qi 1e tes 
aduucit in hanc (pem ? s = 
Ufereut, [ur quoi je m'imaginay , @re. Conticuit : 
quam ob rem arbitratus fum, &c. Tacuit ; quæ res 
me in (ufpicandum impulit, &c, : 

Sur la créance que j'avois qu'il viendroit, dre. Quod 
exiftimarem 1pfum venturam, &c. nur 

Vous parlez roijours fur un ton imperarif. Imperiosà 
vocc , inter loquendum, uti foles, Nunquan non af- 

umis tibiubentis auoriratem , dum loquetis. 

SURANNE". Legirimum tempus prætergreflus, a, um, 

Une élognence froide, © furannée. Higida & exole- 


ta opens à 
es 5, ou jurcen/e , nowuelle senfe. Secundatiun 
vectigal. 
KRente rreber. Secundatiæ vicis funétio prædiato… 

la. 


ZZZzz ii 
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SURCHARGE, nouvelle charge. Novum onus.Gta- 
vior arcina. Oneris accefho. . 
Surcharge de taille. Tribatorom accffio.. Tributa ve- 
teribus accedentia, 
Surcharge de c 
rata iuffa. ER : 
SURCHARGER, charger trop. Alicui, jufto gravius 
onus imponere, Aliquem graviore farcinä enerare, 
æquo amplius onetare, graviorc Onere PrEMelE ; 
opnrimere, obruere, conficere. | 
* SURCHAUFEURE, on paille. Voyez Paille. 
SUREIS. Voyez Swrfeoir. Fe 
SURCROIT. Hoc Auarium. Corollarium,ij. Hoc 
Addicamentum, ti. Hzc Accefho, onis. . 
Outre les gages chaque Soldat à eu dix écus de fureroit. 
Præter ttipendis, cuique militi acceflerunt decem 
aurei, corolla1:} nomine ; vel,cuique militi accelho 
faëta eft decem auteorum donativi gratii.’ 
Cela eff arrivé par un furcroit de malheur. Acceffit 
hzc res ad mleriatum cumulum, or 
Par furcroit de liberalité. In cumulum liberaliratis. 
Ce fera un fireroit d'obligation. Hz tes ; acceflionem 
ad vereres neceilitudines afferent. 
SURCROITRE. Supercrefcere. Sucerelcere. 
* SURDENT de cheval , dent macheliere d'une hau- 
teur excefive, qui luipique la langue & lui blefe 
Les levres en mangeant. Deus equi o a 
# SURDOS, bande de cuir, qui pole fur le dos du che- 
val de carolfe, qui fert à tenir les traits dr le recn- 
dement , ou quitient Les fourreaux qui palent au 
travers des traits, Lora dorluatia , olum.  .  ,. 
SURDIRE, ( rerme d'enchere.) encherir. Liceri. Lici- 
citari. Supra adjicere. Super ad)icere, : 
SURDISANT, encherillans. His Licitator, ons. 
SURDITE, enchere. Hrce Licicatio, omis. 
SURDITE". Hzc Surdias,aris. Aurium,vel!, Auditüs, 
vel, Audiendi gravitas, Plin. “ Sa 
sur DORER.Aliquid inaurae,auro illinete,oblinete 
ublinere. 
SURÉAU. arbre Hæc Sambucus, i. Sambucea a*bor, 
SUREROGATION , wa fervice rendu Par furerega- 
tion, gratuitement , [ans obligation. Opera gratui 
ta, LÀ es ultro emibuta, gratis collata, (ponte 
contribura, ultro navata, | on 
SUREROGATOIRE. Grarutus, Ulerd triburus. Vo- 
luntarius, V lerô collatus. Sponte contributus,a, um. 
SURFACE, Superficie. vos Superficie. 
SURFAIRE , (en termes de vente | Meïcem , æquo 
carids indicare, jufto pluris indicate. : 
SURGE, Laine furge,laine avec fa craïe Lana fectda. 
SURGEON, rejerton. Hic Surculus. Coliculus, i. | 
SURGIR as port, Nave, in portum appelli, invchi. 
Navem , ad portum appellete, applicare. Nave por- 
tum fuhire. Sur | 
SURHAUSSER , hæuffer par defus l'erdiuaire. Ali- 
uid, extra ordinem tollere, atiollete; fohito aluus 
tre, evchere. | 
SURINTENDANCE. Summo jure, vel, Supiemæ 
Jurildiétionis Przfetura. ae 
Surinrendance des finances. Summus ætatij tribuna- 
us, ü<, Suprema filci ptæteétura. 
SURINTENDANT. Summo jue præfeëtus, we/, 
Præpofitus alicui rei. SR 
Surintendant des finances. Samwaus æratij Tribunus , 
i. Supremus fici præfeétus, Gi. Simmo jure prxfec- 
tus zrario. Suprema poteltate, fifco præpoñitus, 
* SURMENER sn pe à l'onutrer d'un travail ex- 
crffif, Equum nimio labote fa:igare , exhautite vi- 


rihus. | dr 
SUR MONTER , furpaller, Quenpiam , aligs3, re- 
fuperare,exfuperate, vincere, antecedere, antecellere. 
præcurrere. Superiorem efle, potiorem elle. Cuipiam 
diqué re præftare , anteitare , pixcclliere,anteccdere , 


ment, Jufforura acceflo. Ite- 
















SUR 


anteire , præcurtete , anteccllere , excellere, Voyez 
vaincre. 

* SURMONTE, (en termes de Blazon,) il e un 
croiflant d'argent, furmonté de deux étoiles d'or. 
Lunulam cornutam geuit argenteam , {tcllis geminis 
aureis fuperpofiuis. 

SURNAGER. Innatare. Supetnatare, : 

L'huile furnage fur routes les liqueurs, Reliquis li 

Lee ofeum innatat, fupernatat , natans infidet. 

SURNAITRE, maitre aprés un autre. Alteti adnalci, 
fubnalci, + 

Suynaitre, naître deflus. Alicui tei adnafci, (ubnafci, 

uccrefcere, adcrelcerc. | 

SURNAISSANCE. Hrc Agnatio, accretio, onis. 

SUR NATUREL. Supernatutalis, le, is Supra naturz 
conditionem, leger, ftatum, vires. . 

SURNOM. Hoc Agnomen , cCognomen, inis. Hoc 
A dre ti. : | 

SURNOMMER,. Aliquem cognominare , cognomine 
appellare, vel, efficcie, Alicui , cognomen indere, 
imponeic. 

Pour cela il fut furnommé Le Sage. Ex ea te, Sapientis 
cognomen,us/,cognomentum ‘iaxit, duxit,fumpfit, 
habuic, naëtus cft, Cortitus eft, inrenir. 

Caton qui fut [urnommé le age. Cxto , cognomento , 
vel, cogneimine Sapiens , qui Sapientis cognomen 


habuit. 

SURNUMERAIRE.Quod ulrra legitimum numerum 
cit. CE mp nümerum excedit, 

* SUR OS. Cabus auprés du genoüil du cheval, Cal. 
lus ad equi genu. Swr-0s che villé,eft un double calus , 
un en dedans, l'autre en dehors. Callus duplex. 

SURPASSER ,, quelqu'un. Superiorem ele aliquo, in 
aliquâ re. Voyez Surmonter. 

Surpaller de beaucoup. Longe,multümque;uel, Longo 
intervallo fuperare, 

Perfonne ne le furpalle en douceur, Humanitate, (ape. 
itorem habet neminem, 

Vous Les [urpafez tous, en grandeur de corps € d'efprit. 
Emines unusinte: omnes, magnitudine tun corpe- 
us, cum animi. Cie. 

1l à beaucoup furpal]é tous jes égaux. Suos inter æqua- 
les Jongé przltitir, Longé æqualibusexce!luir. 

Fe les furpalle en cela. Ea 1e, illos lupero, vinco ; 1llos, 
vel, illis antecedo, anteco. +. 

S'aveué que vous me (urpaffez én élojuence. Primas 
in dicendo partes ibi concedo. 

SURPLIS. Lineu amiculam , quod vulgo Superpel- 
liceum vocant. 

Il préche uéts d'un furplis. Linteatus concianatur, 
URPLUS,/e reffe, leréfidu. Hoc Reliquiü. Rcfiduum, 
ï, Hæcreliqua. Rcfidua, orum. Hz Reliquix, arum. 

Dix écus, dy ce qui eff de [urplus. Deccm nummi , & 
quod excurrit. 

! An dy jour. An entier, ér le furplus d'un jour.Annuus 
dies, & quodexcurnr. Annuum tempus & excurrens 
dies.Annuum {patium, & ex co excuriens dies, An- 
nus {olidus, excurrente die auétus. . 

Sur plus. furcroir. Hoc Auétarium. Cotollarium,i].Hæc 

Acceilio , oni:. 

SURPOIL, on furplus, ou trouffeau, quelques petits 
meubles , quel:s parens donnent à leur Élésmere [a 
dot. Novæ nupcæ tupelleéticarius inftruétus. 

SURPRENANT , nowueau, impreuen, inoïi. Novus. 
Improvifus. Inauditus. Inopinatas. Mirus,a,um. 

SURPRENDRE , prendre à L'impréues. Quempiam 
improvilum, impiudentem , incautum, nec opinan- 
tem, improvilo, de improvilo, ex improvifo occu- 
pare, opprimete. 

On nous à averti de prendre garde, que Cefar ne nous 
furprit. Admoniu [umus ut caveremus, ne excipete- 
mur à Cxfare. | 

Qui fe laife furprendre. Improvidus.Inçautus,2, üm. 

L'Ejprit 


SUR 

L'ehhrit utôt Jurpris de la colere, que la raifon 
Ke (À ref Jurprile ; pour y ah orère. 
Antcoccupaturanimus ab iracundi4, quam ptovi. 
dere ratio potuit ne occupatetur, Cir. | 

Qui furprend à l'impreveu, Hic Opp:eflor, otis. 

Vos lettres ont été furprifes. Tux lieræ interceptæ. funt. 

Surprendre une ville. Uibem,clàm oceupare,ex nfidiis 
caperciincautis cuftodibus,arte invadcie. Oppreifis 
dolo defenloribus , caprä urbe pour, 

Tächer de furprendre une ville. Uibem attentare, Ci. 

Tächer de furprendre, de tromper quelqu'un. Caprate 
aliquem. Infidiari alicui. 

Surprendre en faute. Quempiam deprehendere inter. 
ciperc. 

Su day se remtrs RUE di.) 

Se is comme il déroboit , ( en flagrant Aeliéf. 

4 Ces mx; N Eum in manifello eu fer tchendi , 

re Tr , occupari, opprcfii. [llius fu:tum depre- 

1 


endre décevoir. Aliquem dec'pere, fal'ere , cape. 
re, circun{eribere atque deciperc,captare, in fraude 
implicare, illi eue O roue rare 


Interrogation captieule , Ér toute propre pour EN 
dre FA rdc allax & po À or bol 


Nulle de ceschofes ne me furprendra, Hoiwum nihil 
quidquam accidet animo novum, 


I! fur fort furpris de fe voir ainfs trahi. Wlâ prodi- 
tione , vchementer perculfus tt. ; 
Za êe de cette chofe l'érorma, Le furprit. Hujus tei 


cognitio percuflit, vel, peréulicejus animumi. 

Cette parole ne te furprit-elle pas ? Hzxc ie vox non 
perculit > wel,non commo rit ? 

SURPRIS , rrompé. Deccptus. Voyez Surprendre. 

Effre ris en quelque crime Yu malkficio depiehen- 
di. Teneri manifeito, in aliquo cuimunc. Tenen in 
manifefto crimine, 

Surpris en adultere. Compettus in adulterio. 

Surpris d'une maladie. Moine oppreffus, 

Swrpris de la nuit. Note occupatus, oppreflus. 

La nuit l'ayant [urpris. Cüm nox illum occupañler , 
oprrcifirt 

Surpris des voleurs. À latronibus exceptus. 

Quintins bien [urpris de [e voir aixfi abandonné 
trabi, dre. Quintius , hac deltiturionc & prodi- 
tione pcrcullus, &e. | 

SURPRISE ;rromperie, Hic Dolus ,i. Hæc Fallacia, 
æ. Hzc Fiaus dis. | | 

Surprife à l'impreves. Hæc Interceptio. Occupario. 
Oppreflio., on1s, ‘ 

SUBROGER. Voyez Swbroger. ; 

SURSAUT, évenement fubir. Eventus trepidus. Hæc 
Trepidatio , onis. ue | 

Je me fuis éveillé en furfaut. Eviglavi derepenté ac 
nonnihil trepidus, vel, em nonnullà t'epidationce. 
Expericétus fum delubiro & cum quodan tumultu, 
vel. def hirà ac rumulruo'é. 

SURSEMER, fémer deffus. Supetfetere. Super confe- 
rere, Supia leminarc. 

SURSEANCE de plaids,de caufes de barreau.Hoc Ju- 
ftitium;'ÿ Fori prolatio.D'cendi —jursprolatio. Re- 
rum Fou ve/,Rerum forenfium prolatio.  . 

71 FL furfeance-de plaids Julhuium dt. Res in foro 

unt ptolatæ, 

Surfeance d'armes, Hx Inducir, atum. : 

Pendant qu'on traite de la paix , il y à furleance d'ar- 
mes-Tnteseadumde pace agitur,bello abltinerur,præ- 
lo (upe:lcdetur induciæ funr, res belli funt prolatæ, 

SURSOIR. Aliqnä 1e fuperfedere, Aliquid differre, 
p'oferre. Aticeuius rei faciendæ coufilium [uftinere, 
fufpendere , {ufpenfum diftinete. : 

Sen fupplice fut plutôt furcis , que fon crime ne fut 
pardenne Supphcio magis , Quam CLIC cxCmptus 
cil, Cure. ‘ 


© 
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re sotilieer font furcifes. Hoftilibus incurfionibus 

perledetur. 

On a furcis leur depart. Eorum profeétio retardata et, 

SURVENDRE. Aliqu'd pluris jufto,vel, canius zquo 

vendere. 

SURVENIR, arriver à l'improvifie Yntetvenite.Ino- 
Pinatum advenire, vemre, intetvenire, (ele improvi- 

um infetre. 

La nuit étant [urvenuë, Cüm nox fuperveniffr. 

Celui qui jurvient & l'improvifle. Hic Interventor , 
Or1$. In'etveniens, t1$, 

Il m'eff furvenu nn fächeux accident. Mihi tes mo- 
leitifuna obuigir, conugit, accidit, oborta elt,inter- 
vomi. 

S'il furvient quelque empéchement. Si quod impedi… 

L pr ps ru k se d 
m eff encore furvens un Jurcroït de mileres, que 
drc.Accellit mhi Dora labores = Prada tué à ve 

Quel auerefroidiffement érant fnrvenu,ils fe feparerent, 
Vffcnfione aliquâ inserpoñità ele (cgregarunt. Si- 
mulrare qualam inte:venente disjunét funr. 

Quintins rue an roiliew de cette rejoïüiflance, 
Quntius, huic lævitix fupervenit.Cic. 

Le KRoï étant Jurvenu , ils & renom Jaterventu 
Reuis, red'ere in giatiam. 

SURVIVANCE, ou furuie, Defignata fucceflio, Defi- 
gnata in demoreur locum (ucceflio. Refenpto afli- 
gnata, attributa,defignara in defunéti munus fucec{… 
fo, Succefloris in locum motituri defignatio. 

Le Roi lui a accordé la firuivance du Gouvernement. 
Suo refcripro, Rex,fucceflionem przfeéturæ ci affi- 
gnavir, defignavit axnbuit. Rex, eum, Peæfréturæ 
fucceflorem Lefignevit nominavit,dectevit,ftatuir, 

E lui à accordé la [urvivance de [a Change pour [on 

fils. Ei conceffir, ut fibi filius (uccedetet in munete, 
mel, ut filius hoc munere polt fe fungeretur. 

SUR/IVANT. Hic hæc luperftes, ivis. , 

SURVIVRE. Superefle. Supeifhitem efle cu'piam, 

Le pére à [urvécu fes enfans. Paiens, l'beris (uis (upet.… 

it, (uperites Éuie, virà Funétis lis fuis vixit,in vie 
vis fuit, | 


SUS 


SUS, qu'on fe leve. Eia, cvigilate ac furgite, Agite,er- 
pergilcimini & é leto emilie. 

Sus marchons qu'on fe depérhe. Agire,uel, Euge,eamus 
& pioccdamus; properemus,& acceleremus, 

Courir [us à l'ennemi. In hoftem irruere , invadere, 

graffari, (e immitrere, impetum faccie. 

Remettre (us [on premier deffein.( Mezsrai.)Sufceptum 
confilium proponete iterum , denuo reducere, re, 


novare, 

SUSCEPTIBLE. Ad fufceptionem facilis. 

Les enfans font lafceptibles, du mal 7 du bien Pueri- 
lis animus,ad mala xquè ac bona excip'enda, fufei… 
pienda, comb:benda, imbibenda, elt comparatus,ca- 
pax, hab lis, ioneus, Pusrorum animis, vitium æq ‘à 
ac vireus,facilé concipirur,excipitur (ufcipitur,inbi. 
bitur,combibitur. In puerilem mentem,pari facilira- 
te illabontur, inflaunt , (ubeunt , (uccedunt vitium 
& virtus. Tam facil vitium , quam virtutem, puert 
comb bunt, imbibunr. 

SUSCITER se guerre, une querelle dre. Belium, rie 
xas,&c. Sufcirare,excita e niovete,coimmovere. 
Sufciter un Pracez à quelqu'un. Litem , euipiam in- 

tendere, inrentare, in aliquem inferte. è 

Qui fufcite des querelles. Vorg'orum fatot, (eminator, 
Profeminaror. auétor architedtus,artifes opifex. 

SUBSCR!PTION d'une lettre. Infcriptio epiltolaris, 

SUSE, wille de Piedmenr. Hoc Seculiuim,1]. Hæc Sccu… 


fo , onis. 3 Cr S 
ï à, oru 
€ Sufe, ville de Perfe. Flxc Su | SUSLE 
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SUSIE, Proviner. Hzxc Sulia, æ. . 
SUSEAU, arbrifeau. Hzxc Sambucus,cs. 
ui ef? de Sufeau. Sambucus,a,um. 
USIANE, Province de Perle. Hxc Sufiana,æ, 
SUSPECT. Sufpettus,a,um. 3 
Un homme fufpeë. Vix fufpettæ fidei. 
Des lettres fulpeëtes. Wraudis lufpectæ literæ, 
Sufpeët de trahifen. Proditionis (ufpeétus. 
‘je tiens celapour fufpeët. Lilud fufpetum habco, 
Je vous tiens T4 Jufbeës. Voslufpeétos habeo. 
SUSPENDRE fn /ugement , {e confentement Judi- 
cium,aflen{um (uftinere inlubere, fufpendere. 
Suipendre La condamnation d'un criminel. Rei capitis 
damnationem futinere, {ufpendere, fufpenfam dif- 


1te. 
Sufpendre un Officier , le fs de [a charge, pour 
nelque tems. Aliquem iu cerrum tempois {patium 
Lu dr multare,dejicete,minuere, exuere, fpolia- 
re,depellere; probibeie gefhone munetis,ab admini- 
{tratione fui muneus removere, Alicui ad tempus 
Le pes abrogare. Alicui , fui muneris admi- 
niftrationem interdicere. | 
Ejfre [ufpendu de [a charge. Abdicari.Munere dejici, 
Îli,multari,exui,abdh cari ad certum tempus. 
SUSPENDU en l'air. Sulpentus,a,um. 
€ Sufbendu de [a charge. Abdicatus. Munere multa- 
eus. Juffus abibnere munete, Vetitus agere pro mu- 


nere. 

SUSPENS,qui eff en fufbens,qui eff en doute. Dubius. 
Incertus. Er En tt EE » Confili} incer- 
us. Animo hærens, Qui eit animo lollicico, (ufpen- 
Co,dubio, incerto. 

Tenir en fi Les efprits. Sufpeufos tenerc animos, 
de aliquä te. 


Pour ne pas vous tenir plus long-tems en [ufpens. Ne 
diutiis pendeatis.Ne diutius {ufpenfos vos teneam , 
detineam. Ne veitros animos longiori ex. 
pectatione (ufpendam. Cie. 

! SUSPENSION, incertitude. Animi fufpenfio.Mentis 

hæficatio, Animus dubius,hærens, incertus, [ufpen- 

(us, Restens ES ss 

niion d'armes, Fe induciæ , arum. Hoftilium 
Dr PNRReE | 
SufPenfion de co ien. Damnationis mora, di. 
#4 prolatio,fufpenfio, e 
Sufpenfion de charge pour quelque tems. Muncris tem- 
potaria abdicatio,multatio. 

Swipenfion,cenfure Ecclefiaftique. Sufpenfio, (acri mu. 
neris admimétrandi interdictio, 

SUSTENTATION, Hxe Suitentatio,onis. 

SUSTENTER les neceffiteux de fes petits moïens.Suis 
copiolis alienam _egcitatem fublevare, allevare, re. 
creare, (uftinere, {uftentare, 

SUYE. Hzxc fuligoinis. 

Noircijon cowvert de fuye. Fuliginofus,a,um. 


s Y 


piges as lufieurs (yllabes, Di. 
ie rois,quatre Ceurs s, Dit 
BY IÉbos Taffyllabus, Quadifÿllabus Polifytlabus, 
a,um, 
Par {(yllabe , Syllabepar lyllabe. Sybabatim. 
SYLLOGISME. Hic Syllogifmus, i. Tripartica Ra 
tiocinatio. Tiiplicis membri argumentatio. 
SYLVE, Poëfie Hæc Silva,æ. 
_ MBOLE. Hoc Symbolum , i. in 
mx mains jointes @y s'entretenant font Le {ymbele de 
la rame Geminx dextræ muruo A , Gene 
: L TL mholum , hieroglyphicum, nota, teffera, 


LIQUE.Symbolicus. Tefferarius a, um. 


SYM 
SYMBOLISER,#vair #n mutuel raport, Congruere, 
uadrare, Convenite inter {e. 
SYMMETRIE. Hzc Sÿmmerria, æ. Menfurx mutua 
proportio , vel, ratio. Dimenfionis mutuus habi. 


tus, 
Une chofe faite avec (y ie. Res, ex menfuræ 
ratione, ve/,ex dimenfouis legibus Itruéta, confor- 


mata, 

Il n'y & point de fymmetrie en ce bâtiment. I|lius xdi- 
fic ltruétura ducedir ab (ymmetnx legibus,ab rec 
tædimenfionis propertione , ab idonearum inen{u- 

SYMMETRIQUE 3 (ymmetrie. Ex G 

ait avec ie. Ex (ymme_ 
riz legibus, vel, ve teita Enmetste, rarioue {ta 
étus , compolitus ,\contextus, 4, um, 

SYMMETRIQUEMENT. Ex iymmetriæ legibus, 


ratione , pioportione. 


! SYMPATHIE. HzcSympathia, æ. Naturalis con- 


fenlus. Natusalis inter fe confenfo. Naturæ cogna- 
tio, vel , conjunétio.Naturæ quafi concentus atque 
confenfus , üs. nus 

F'ayune grande [ympathie avec vous. Mihi mulra eft 
técum,uaturæ, dc morum confenfio. Magna natutz 
convenientia, & conjunétio. 

Leur amitié ef} née de la [ympathie de leur naturel, 
Ex fimilitudine morum,nata eit,conflata eft corum 
familiariras. | 

SYMPHONIE. Hæc Symphonia,æ. Hic Concentus, 
üs. Voyez Mufique. : | 

SYMPTOME., Hec Symptoma,atis. Acceilio morbi 
ex morbo. 

SYNAGOGUE. Hzxc Synagoga , =. 

SYNCERE. Voyez Sincere. : 

SYNCOPE;,maladieHzc Syncope , es, Subita viriom 
& fentuum detectio.Præcepssoboris & animæ deiti- 
tutio, Corporis& animi affcétus celerrimus & pe 
ticulofus, 

SYNCOPTIQUE,arreins de [yncope. Syncopticus ,2, 
um, Syncope affetus , oppreflus , confopitus cor 
reptus. Sen(u ac vinbus delubito captus. 

Syncoptique,caufant fyncepe. Syncopticus,a, um, Syn- 
copen inducens , ingencrans,invchens. 

SYNDERESE.A malo avocansconfcientia. Avertens 
a culpa, mentisconfcientia Vitio obfiftens, animi 
Conicientia, 

Synderee;remors de confcience. Confcientiz morfus , 
dolor , angor, mœætor. Confcientiz fcrupulusez 
noxâ, {timulus ex admi(sâ fraude, 

SYNDIC- Conf. Hie Conlul,ulis. ( vulgo. } Syne 

Icus, CI, 

Syndic de village. Hic Decurio, onis. 

Syndic , Procureur de communauté. Civitatis cog. 
… Publicæ rei procurator , { vulgo , ) Syo- 

icus , ci. 

Syndic;repreneur,cenfeur, Hic Cenfor. Carptor , otis. 

SYNDIQUER confier, fine fx carpe 

cenfurer. Aliena ca » TPtE= 
hendete, vellicare,notare, peritingere , Asa À 8 


tare. 
SYNÉCDOQUE , figure de Rethorique. Hxc Synec- 


, CS. 

SYNODE, Concile. Hæce Synodus,di, Hoc Concilium ; 
li. Voyez Concile. 

SYNODAL, Synodicus,a,ura, 

SYNONYME. Synonimus, a,um, 

SYNONYMIE, hu de Rethorique. Hæc Synony- 


mia , æ. | 

SYNTAXE. Hæc Syntaxis, cos. Hzc Conftrutio, 
onis. 

SYRIE, Paiïs d’Afie, Hæc Syria , æ. 

SYRINQUE. Hi£ Siphon,onis Hic Diabetes, æ. 


SYMBOLIQUEMENT. Symbolicé. Ænigmaticé. | Syringue , clyflere. Hic Clyfter,cris, Medicus Siphon, 


Hicrogliph ce. 


Pharmacius clyfter 
Syringuets 


TAB 


Syringuete , petite fyringue. Hic Siphanculus, li. Hoc 
Clritenidium , di. . 

Syringue , arbriffeau. ec Syringa, z. | 

SYR NGUER. Liquoiem quempiam fiphone in- 


T AB 
fandere , inftillare. 
SYROP, Hic Syrupus, i. Voyez Sirop, 
SYSTEME, Hoc Syftema , aus. 
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mx ABAC. Hec Nicotia, ç. Hoc Petunum, 

YA _i. Hoc Tabacum , ci. 

M Prendre du rabac en fumée par la bou- 

che. Nicotig fumo”, capius pituiram 

SOS cducere. Fumante co , çapitis 

PAPE EEE Sp poeR ccne, cjicere, Per- 

fufum , tabaci fumo cerebrum , pituità liberare. 

Prendre du tabac en poudre par le nez. Tabaci pulve- 
re, per nares haulto, ceicbii pituiram elicere & ex- 
cuicre, Voyez Peruner. | 

TABERNACLE , sense. Hoc tabernaculum, li. Hoc 
Tentorium, ij. 

Tabernacle d'un Autel.-Sacrolanttx Hofliz taberna- 


culum. 

TABIS ,o# , TABIT, Sorre d'éroffe de foye à ondes. 

.  Textum fericum undulatum. 

TABLATURE , rable de notes de mulique , pour l'a- 
dreffe du jen des inffrumens à cerde.Fidicularis mu- 
fices tabellates modi , abulares notæ , tabellis de. 
lincati modi. 

Tablature, inftruétion. Hoc Mandatum , i. 

TABLE , forte de planche. Hxc Tabula, x. 

Table d'attente. Tabula puta, tudis, vacua. Tabula 
vacui Jarercuh, vel , ateæ inanis. 

* Table d'attente ou campartiment quarré, ce qui fe 
pole d'ordinaire [ur des portes,ow dans des frifes, pour 
mettre des Infcriptions, Armes, Devifes, Ge. Abac 
Cus. Vitrun. 

Table racourcie petite table, fervant à divers u/äges, 
comme à chiffrer , à noter de La mufique, dre. Hic 
THEY ci. Hic Pluteus,ei. Hxc Men … z, 

Table à manger,a compter argent, Crc. Mçc Men!a, æ. 

Petite Table, Hzc Menfula 4 æ. 

Apartenant à table, Menfatius, a, um. 

Convrir la table, y mettre La nape. Menfam [ternere, 
inftruere. Menfam mappà fternere, infiernere, ope- 
rire, ornare, tegcte, intégerc, induerc. M map- 
pam inducere , imponere , indete. 

Couvrir La table, fervir la viande. Efcam inferre , 

oncte , miniftrare, Men- 





menfæ inferre. Cibos a 
fam ftruere,extruere,inftruere,ornare. Voyez Servir. 

Se mettre, s'affeoir à table. 
aflidere,confidere.Menfam inire,adire, (ubire. Men(æ 
fcflionem , wel, feffum inite, obire, ( Erparce 
qu'anciennement on le couchoit fur des lits, au lien 
de s'affeoir. on peut dire au [fi fi l'onveus. Menfx vel, 
ad menfam, vel. In mensà accumbere, decumbere, 
difcumbete,recumbere,accubare,decubare,recubatre. 

Bonne table. Menfa cop'o{a, lanta, copiofot,lautior. 
Menfa exquifitiflimis cibis inftructa. 

Qui tient bonne table, Qui laure vivit. Qui lautus cit. 
Quiin ciho elegans cit. 

Table iplendide. Menfa {plendida, magnifica, opipara. 
Menfæ apparatus {plendidus, opipaius, opimus, lu 
culentus. 

Une table bien coïffée. Men{a opimé, laculenter ador- 
nâta!, vel , Gi pe me ferculis inftructa. 

Le mets principal de toute La table. Cœnz , Epuli, 
Convisii capur. 





Tout Le fervice de table jufqu'an defferr. Prima men(a. 
Proi menla. Prmæ menfæ fercula. 

Entrée de table. Hec Promulfis,idis. Hæ Promulfides, 
dum. Promu'fidaria e{ca. Promulfidarium ferculuin. 
Incuntis meniæ leviora efculenta. Primoris menfæ 
dapes À er ragga 

Deffert de table. Secunda mena. Menfa pofterior,ex« 
trema, ulrima, 

Lever La rable, deffervir. Menfam cfferre, eximere, 
LOIICIÉ, 

La table étant levée, s'étant levé de ralle. Ercrmptà 
menti.Sublati mensä.Exemptis, vel fublaris men 
fis. Exemptisé mensä cibis Miflo convivio. Liv. 

$e lever de rable. E mensä confurgeie, exfurgeic.ex= 
cedere , exire , egredi, 

Les Dames furent traitées à deux tables, l'une tenué 
par le Prince , € l'autre par Ja Jœur. Genunä men. 
sâ exceptz convivio fucie nobiles feminæ,quarum 
alreri Panceps, alteri, ejus loror præctar. 

€ Table, quarreau de jardin.Hzxc Area Arula. Pa 
gina. Hortenfis aicä,aiula, pagina. Hic Hortulus. 

ulvinus, i. 


Table d'oigren. Cepatia pagina. Ceparius hortulus. 

© Tab'e d'un livre. Hic Index, cis. Libri index [ylla- 
bus. Synopfs. 

* Table Let » € d'autres inffrumens de mufique, La 
partie de defius , fur laquelle fons Les cordes. Alvei 
lyræ pa's (uperior. 

TABLEAU. Hzæc Tabula. Tabella, æ. 

Tableau de peinture. Pituræ tabula. ridta tabella ra 
bcllatis imago. Voyez Peinture. 

Tabou à huile. Oicaria tabula, Olearix péturx ra- 

xila, 

Tableau en détrempe. Aquatii fubadus, ve! , Aqua= 
næ piéturæ, ur 

Tableau en broderie. Acu , plita tabella. rextilis pi- 
&uræ tabula. | 

Le fond d'un tableau. Tabelle piétx folum 

* Tableau d'une croilée , d'une fenatre, le quarré d'une 

enétre. Margo,inis. 
ABLETTE , petite table, Hæcmen{ula, æ. 


Menfx aflidete. Aa meniam | TABLETTES, Hi Codicilli, crum. Hi Pugillares , 


ium. Hx Tabellæ, arum. H'e Cod cillus , 1, 


| Poinçon de tabletres Hoc corh ui, ij. Hic Sty us, i, 


* Tublette lapenens auprés d'un lit , où l'en niet des 
bijoux , de petits liUres , Gre. Tabellare repofi- 
torium, . 

Tabletre , ais fur lequel en met des livres dans une 
B'bliorheynue. Libroium loculamentum. 

TABLIER 4 jeñer aux dames, Sctuporum Alrcuse 
mel, Alveolus, 5. 

Tablier d'artilan. Opificis pluteus, ï.. : 
Tablier , devantier. Hoc Perizonium, ii. Ventralis ce 
ftula. Adfcicium , gremium. Ventralis palliu}a. 
TABOR,müragne.Hic Tabor,onis,v-l, m6s Takorcus, 
TABOURET , feris fige [ans dofficr, ni accoudoir. 

Hæc Sedecula, æ. Expers doifi & cubiralis fedeçula. 
€ Tabewret, hsrbe. Burla paitoris. 

TABOURET , rambour, Voyez Tambour. 
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TABOURINET, perit rambour.Hoc Æ'ympanium,ii. eft affenlus quidamtacitus, elt affenfus haud ex- 

TABOURINER, seüer du rambour. Tymgpano cane- |  Preflus veiho, {ed conjeéturà duétus, (ed conjcétu- 
Ie , concreparc. là non ignotus , non obfeurus. 


TABOURINEUR. Hic Tympaniita, . Une haine racite. Odium tacirum, Gppreffum , te 
TAC, maludie. Vari nigri febris pellifera. Etum , diffimulatum ; non apertum, fed fignis (e 
IL a le tac,il a jetté le tue, Nigri eruperein cute va- |  prodens , non manifeftum , {ci indiciis intecdüna 
ti, peltilentis bris indices, .. cruimpens. | 

TACHE, marule. Hæec Macula, x. Hxc Labes, is. |TACITEMENT. Tacré. 

Petite tache. Hxc Labecula, x. Il confent tacirement Affentitur racité,haud obfcuré: 
Tache d'huile fur un habit. Olcaria, in velle macula, | Zacitement ,en jecrer, Clim. Clandcitine. Obfeuré. 

Infula, vel; infpeila velti olei macula. Occulié. 


Faire uns tache à un habit, Vdti maculam afperge- | TACITURNE. Tacituwnus , a ,um. Silentii obfer= 
re, inutere, infundere , alpergere. Veitem ; macula | vans, proclivis, we/, pronus in filentium. 
inficere. Voyez Tacher. TACITURNiTE"T aciturnitas , atis. Infica filentii 

Laver une tache. Maculam clucte, delere , abitergete, | obfcivauua. Propenfio ad flenaum. 
derergete. TACT, l'arrouchement, Le toucher, Hic Taltus, üs. 

Tache à l'honneur. Honoris labes. Famæz macula.Hoc | TAFET AS. Hoc Multiuum , 1}, Secicum multinium. 
Probrum, bui, {nulta famæ labes. Alpe: fa famx ma- | Bombycinum multitiuin. veltis. 
cula. Irroga’a al:cujus nomini maacula infamiz, | Un habir de tafetas. Veltis muluria. Serici multitii. 
Ignominiæ labes. OR TAFETATIER , fhifeur de taferas. Multi texror. 

Lafache dont vôtre reputation à été flétrie. Quam | TAGASTE , ville d Afrique. Hxc Tigaita, æ. 
concepifti, lufcepiiti ignominix maéulam.Qua in- | TAG AROT, oijean de Fasconnerie, Hic Pernes,is. 
Fami macalà inottus es. Labes, qux tuo nomint | TAGE, fleuve d'Ejpagne. Hic Tagus, gi. 
afpe:fà tt, tuæ exiftimarioni inulta cit, honoïi tuo | TALE ,° ##che dans l'œil. Oculi albugo , inis. Oculi 
impreffa et. glaucoma, atis, vel, æ. 

Tache naturelle, qu'on porte du ventre de la mers.| TAILLABLE, fwjer À païer la taille. Tnburanus, 
Hic Nzrvus, i. | a, um. Vectigaus , le, is. Tributo obnoxius, Tri 

€ Tächr , ouvrage entrepris. Sufceptum onus. Opetis | butat:æ penfioni addiétus , obnox:us. 

(ulcepea provincia. Opus inicum , mitirutum. Un vuffal raillable. Tubutatius , vel , Tr:butariz 

Donner, bailler à tâche , prix fait. Aliquid fic:endum condiuonis chiens, Servili conditione cliens. 
mandare, injangete , imponere, demandare ; ( fi | Taillable haut dr bas, à diftretion, à taille jurée. Servi= 

" c'eflf à prix d'argent.  locaïe. . l toibuto obnoxius.Servilem in modum trburarius. 

Prendre à tâche: Aliquid ficiendum fufcipcre, (fi | TAILLABLIER , aiant droir de taille. Jus tnibuta- 
c'eft àprix d'argent. | Aliquid faciendum condu- rium naétus. Indicendi cibuti potens. 


cere , tedimeic, Voyez Prix fair. Seigneur taillablier. Dynaita , utens jure indiétionis 
Je reprendrai matäche. Me, ad meum munus", pen- tburaue. . 

fumque rerocabo. , …_. *TAILLADES, diverfes ouvertures dans un pour- 
Ils avoient à tâche d'écrire ces chofes. Hzc literis oint, Cælutæ, Inc:fiones, 


mandare, illor-m muanus era, injunétum illis fue- | T'AILLADER. Cædere. Concidere, 
sat. Hæe ilhs prorincia ferat impol.a. Hanc |  TALLLANDIER , owurier qui travaille en fer, er 
provinciam fufcepesant,, ut illa feripto tradeient. | er blanc, qui vend des boyaux , chenets,ére. Ope- 


Has res {ufceperant perfciibendas. nis ferrari artifex , vel, férraulis operis mercator. 
TACHER sn habit. Veltem maculate, fœdare,confe { TAILLANT , sranchanr d'un fer. Hire Acies  & 
urcare, inficere, labeinficcie, maculà aficere. Ve. | Ferramenti acies. : 
ñ , Maculam apeigere, imp'hnese, inuie.e, | Fraper du taillanr, Acie frite , itum incutere, 
TACHER ,récher, s'eferrer. Niu. Adniti. Connit, | TAILLE , railure, conpére. Hæc Cæfo. Seétio,onis, 
Enit:. Conan. Hzæc Cxlura, Setura , æ. 


“ . * x 
Il tâche de me ruiner. Mihiperniciem molicur , exi- | Fraper de aille, Cæfm fexire. Itum , cæfonc, vel, 
tium maciraatar, petiem ue Re 0 ace FE Vgr j 
 prétorc in meam perniciem Veyez. Effors. Fraper d'elfoc dr de taille. Punétim, cæfimque frir 
Ilräche de cerrowpre fe fidelité Eus fidem atrentat. Taille, incifson pour le calcul , pour tirer La Frs Se 
Jlud pug rar & enicitur, vel, ld unûm agit ac ftuder, | étio, we/, incifo calcul gratià, vel, evellendi cal. 
vel, Contendie, & elahorat , ut cjus fideim labefa- |  culi ,ve/, ad revellendum caleulum. 
te, Voyez Efforcer, Effort. | Taille de vigne. Vitis putatio. Vitiariæ matetiæ dele. 
Tâcher d'arriver, deparvenir à quelque chofe. Ad,  &io. | 
wel,Inaliquam rem afpitate. Aliquid ambiie,pien- | Taille de bois. Lignatia cæfo , cxfnta. 
are, Captare , &ICUpAIl, ra … À Faire lataille d'un bois. Silvam cædere, fecare, defe-" 
Iltache de le furprendre, Aueupatut illius imbecil- | care. 
litatem. Cic. | . | : Baliveau d'une, de deux , detreis tailles. Unius gemi- 
Il tâche à me furprenäre. Ed tendit , vel, 1d agit ut} nx, uinæ cæhonistef lua que:cus. 
me incautum occuper, .. | Acheter lataille, la coupe d'un taillis. Cædox five 
Je tâcherai de vous faire entendre. Contendam ut in- | materiam , vel , fuccilam filvam cædusm emere, 
telligaris, Fficete conabor ut incelliganis. . | Tuïlle, pierre de taille. Lapis quadtatius feétivus,{e- 
Tächer de fe faire effimer. Glorix ftudere, fervire, | étiiis ,angulauis , angalarius. Saxum quadratium, 
“= Laudem aucupari,venari, captare, Niui ad gloriam. letile, &c. . 
TACHETER, marqueter de taches. Quidpiam , ma- ! Taille éjuarrée, Lapis quadratus, angulatue. 
culs diftinguere,inte ftinguere, vel , notis vaiiate, | Taille jui & pale ns le cifeau. Lapis (cétus. 
afpervere ; | Bâtiment de taille. Ædifcum ex lipide quadrario , 
TACHITE". margueré. Maculofus. varius,a,um. Ma- feto,;angular, angulario, q'adrano , feili. Æ ti- 
culis,vel, Notis depictu:,defeniprus,dift nétus,inter- | ficium ftruétum quadsario lapide , faxo feili , an- 
fin tes grlari filice, angalariâ peträ. 
TACITE. Tacirus, a, um. + ni . CTZuille , entaillure de figures fur un fonds, avec us 
Son fence eff un conjentement tacite, Ejas filentium fer aigu. Hxc Czlutura. Scalpuura, an 
‘ ; à 
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Cxlaturæincifo. Scalpuræ incilura, 

Taille plaine, plate, linaire , telle qu'eft celle des ima- 
es gravées {ur Le cuivre. Cxlatuia, vel, Scalptura 
néana, lupe-ficiaria, diagräphica,diaglyphica,dia- 

glyptica, monogramma. 

Taille douce. Cælatura lenior Sculptura mollier & 
lenior. Diiglyptica politior. Diagraphica terfior. 
Image en taille-douce. Lenioris cælaturæ,ve/, Mollio- 

dis leu'pruræ imago. 

Image qui n'eff pas en taille-douce. Imago (culpturæe 
alperioiis, cælaturx afperions, : 

Taille plaine, meflée de relief, fur le bois ou fur la tier- 
re, ce qui s'apelle Bafe-taille. Cxlatura anaglyph.- 
ca, ve/, anaglyptica. Scalprura nupenis, anaylypaci, 
anaglyphici. Pas 

Taille plate, aux paremens de Pieces à plein relief. 


Czxlatu:a toteutica. Scalprura operis totcutici, Cr | 


latura plana, toreumatis varia, emblematis ornata. 
Till: d'argne.Vlana feulptura Voyez Epargne. 
Taille imprimée profondément ; comme en matiere de 
feaux, de cachets, Ére. Hæc Entypotica,x. Cxla- 
Tura entyporica. 
€ Taille, baton marqué de coches , d'oches pour tenir 
compre, Talea ratiocinatia. Taleola rationalis, Affula 
piratoria. Voyez Dchr. k ue 
€ Taille tribut. Hoc Tributum, ti. Hoc Veétigal, lis. 
Vectigal tubutarium. Funétio, vel, penfo tubuta- 


ra. 

Taille perfonnelle, impo[£e fur les per/onnes mêmes.Per. 
onale suburcm. Indiétum inipfa capira triburum. 

Taille reelle impolée fur les fonds. Piædiarorium , vel. 
Agrarium tnbutum, Prædis indétum, del, impol- 
tum trbutum. : 

Taille jur chaquestefte. Hzc Capita, tum. Tributa. 
na capita, Tributum in fingula capica. Tributum 
capitatium, . 

Taille fur chæque feu. Tributura ofhatium , vel, in 
vflia, vel, nn lias, vel, familiaricum. : 

Exiger ces deux dernieres [ortes de taille, Exigete ca- 
pi'a, vel, capira tnbutana, vel, tributum oftiarium. 

nee quelqu'un à la taille. Inter æraios aliquem 
ICTETIC, 

Impoier des tailles [ur une ville. Urbi tributa impo 
nete, indicerc , impetate, præfcuibere,edicere,defcri- 
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Affeoir Les tailles [ur une Province, en faire le dépar- 
tement. Tributuim Provinciæ deferibere,in provin- 
ciales defcribere. In provinciæ familias , cuibutariæ 
pecuniz defcriptinnem partini. 

Payer les tailles. Principi tributa pentdere, penfirare. 

Taille jurée, que le Seigneurpeur qe difcre- 

sion (ur (en vafal. Atbitranti juris tüibutum. Aibi- 
trariæ Sa AMEL PI ei fe à 

Taille mortaille, Taille ferue, qui le levent fur les 
Dallaux ferfs. L'uburuni fervilé, vel, fecvum. 

€ Taille, grandeur de corps. Corpoiez magnitudinis 
ratio, vel, habitus. Cotpotis {tatura. 

Un homme d'une taille envrme © excelive. Homo 
vaftä mole, vel, immodicä magnitudine corporis : 
D'une taille haute ; Procerä corporis ftaturâ. Celsà 
magnitudine: D'une jnffe taille ; Jufta,vef, commo- 
dâ corporis magnitudine : D'nne mediocre ; Medio. 
cri : D'une taille bafle, d'une petite taille; Humili 
ftatu corporis, exiguà ftaturà. 

Un homme d'une riche taille, d'une belle taille. Ho- 
mo , iuftà elegantique {tatur corporis ; jufta, con- 
cinnique nine cotporis. Sublimis,concin- 
næque ftaturæ vir, L | 

# Taille en mufique. Subravis (onus. S:bgravis vox. 
Sonus ab gravi alter. Vox, ab gravi al'era. 

Chanter la taille. Mufici concencüs fubgravem (onum 

” edere, reddete. In nv fico conçentu , voce fubgrav 

.… éaucie, fono fubyrav: cou nuere. Subgravium par= 


k TA " 9?ÿ 
tiüm cantorem agce cxercere. Subgravis (oni nu 
ficas pates cb'e , aucre, 

Taille, Muficien chén:ant La taille. Subgravis foni 
{ymphonicus. Subgiavium partium cantor. 

* Taille , cargues-fond NV. Cargues fond. 

* Taille de point, careues peint. V. Cargnuss point, 

TAILLE RG , ville de Xaintonge. Hoc talle… 
burgum, ga. 

# Taillemar, terme Levantin, la partie inferieure d'un 
éperon de Gaisre, parce, qu'il coupe l'eau par La 
péinte, Roltu titemis pars infeitor. Roltiun infe. 


T'us, 
TAILLER , entamer du taillamt de quelque fer. Se- 
éturam imprimer ahicui ter, del, incilionem inures 
te. Crlu:a quidpiam apeifre. 
| Taïller en piece une armee. Excrcitum cædeie, concis 
dere, deieie, nec & cædi tradere. 
Tailler , pour ôter la, pierre. Caiculofum homirem 
1 incidcie, vel, incilu:à, procuratc. Evellendi calculi 
caus4 , (eétionem adhibere, 

Tailler nn bois,une fers lvam cædere,excidere, feca. 
1e,defccare, filvæ cxfionem facere,ca luram expedite. 

Tailler une pierre. Lapidem lecare, infecare, quadrarg 
& polire. Quadrarium lapidem facere, Âgurate, in 
: ere. Quadrario lapidi formam & politionemin. 

ucere. 

Tailler, graver en cuivre, en bois, en yvoire dre. Æs, 
Lignum. Ebur, crlare, (culperc;, (calpere, incidere, 
cælatuiâ notate,(culpturä figurate. In ie , ligno, 
cbote cælate, incidere, (cu'pturam exercere, 

Tailler flans , quarreaux (termes de monnoye.) Mes 
tallicum cylindrum, in plagas monetales (cindcte, 
defecare. 

Taiiler nn habit. Ad veltem, texta fingula infecare 
conformaie Novam veftem ex fuis textis infecare, 
concinnare.Futuræ vefbis rexta fingula figuiare,con. 
cinnaïe, comparare, componcrc. 

Tuiller des bottes. Ad Octess , lexta infecare & con 
cinnate, incidere & conformare. 

Vous avez les mains bien tail'és. Manus tibi (unt 
concinné , elegantiffiméque figuratz , eximia cit, 
politiffimaque fpecies manuum ruarum. 

Tailler une plume. Calamum,culrello, al ulim pa- 
rare, accommodare , piæpatrare. 

Cette plume n'efl pas bien taillée. Penna hzc non eft 
ad {cribendum appofita. 

* Tailler in Ecuffon (en termes de Blazen.) Scuratiam 
arcolam, diagon:à lineä finifleuote,in femifles di 


videte. 

* Il porte taillé de fable & d'argent. Scutum præfert 
argenteum, furvo colore bifatiam difleétum dia= 
&onali, ab finiftro latcre, linca. 

* 1! portoir taillé d'azur fous or. Aream feuti prætu. 
hr, angulan line ab finiftiod ffeétain, (upra au. 
ream, infra cyancam refcindere, 

Tailler la vigne. Vincam putate, exputate,inpurare, 

Vigne à demi-taillée. Semiputata vitis. 

TAILLEUR. de pierres ; qui les quarre Gy les polir. 
Scétor lapidarius, . 

Tailleur de pierres dans la Carriere. Hic Latomus, 
nv, Hic Lapicida, vel, Lapidicida, x. 

Tailleur d'habits Hic Sarror,oris. 

TAILLIS. Silra cxdua. Nemus cæduum. 

TAILLOTR de bois, affiete de bois. Orbis ligneurs. 

* Tuilloir de chapiteau de colomne on abaque ; c'eft la 

uarré qui eff au haut du chapireau. Abacus, 1, 

TAILLURE Voyez. Taille, . . 

TAIO, où TAGE , fleuve de Portugal. HieTagus,i. 

TAJON , baliveau, chefne qu'on laifle croiftre en fu- 
rave Teriæ Caf 1x fuperftes que:cus. | 

TAIRE, paller fous Yilence. Aliquid tacere, reticere, 
filere, piæterire, omittere, prætermittere, filentio in« 
voivetc, Voyez Silence. 

AAAaGaa 





0 


ÿ 


14 <aL 

Se taire. Tacere. Conticere. Conticefcere.Silere. Re- 
ticere. Silentium (ervare, tenere, obuineie.Linguam 
pris able de faire à 

Er ils ne croyent pas une per/onne ca e faire 7a- 
mais van de dan F de “ pas nel de fe pi 
veu que c'eft de toutes les chofes du monde, celle que 
La nature à rendu la plus facile à l'homme. Nec 
magnam rem laftineri Pole credunt ab co , cui ta- 
cerc grave fi, quod homini facillimum voluerit 
elfe natura. Carr. … | 

Il s'eff rà tout court, Derepenté obticuit. Altum fibi 
filentium indixir. k 

Aprés qu'il eut parlé, tout le monde [e tüt. Cüm Per- 
oraflet , filentium elt conecutum , el , omiibus 
filentinm fuit. . Ls 

On ferait Siletur.Tacetur. Silentium eft. Silen:ium fi:. 

On {e tût enfuite durant quelque tems. Sileutiuin in- 
dé aliquandiu tenuit. Liv. 

Tais roi, Sile. Tace, Os opprime. Ter. 


Par cette ation vous forez taire Le monde. Hoc ftto, 


fermones repnimes, tetundes ; anfam cnipies fc:mo- 
num. _- 

Faire taire, commander de [e taire. Silentium impe- 
‘rare, indicete , imponcte , injungere. Jubeue, fiten- 
tium fie:i : 

Je te ferai bien taire fi je te prens. S: te aflumpfcro, 

anc bi linguam comptimam, coérccho , coh be- 
bo,reprimam, tibi fermonem retuniain, | 

Faire taire , afin que celui qui parle Joit oi. Loquenti 
audientiam facére , fileutium facere. | 

Donner de l'argent à quelqu'un, afin qu'il fe taile , Cr 

n'ilne difépas ce qu'il fait » @ qu'il devroit dire. 
inguam alicujus, pecunia adftringere,comprimee. 

TAISSON ,axieel, Fc Meles,is, vel, Melis is. 

TALAVERE, ville de Caflille, Hzc Talebrica, +. 

TALC, Lapis tranflucidus,pellucidus, { ajo#tez jquem 
Talcum vocant. 

TALENT ,piere de monnoye, Ér peïds de certain nom- 
bre de livres. Hoc Taleéntum, ti. 

€ Talent, qualité naturelle , don de nature, Hzc Fa- 
culras, atis. Ingenita facuiras aliquid agendi. Infi- 
tæ dotes ad aliquid agendum. : 

Vous vez le talent de rout gäter. Va es naturä com- 
params & faétus, ut peflumdes omnia. lis atibus 
csab naturä inftruétus , ut quidquid artigeiis, de- 
{truas ac perdas. 

* TALINGUER , artacher le cable à l'anneau de 
l'ancre. Rudentem annulo anchoræ deligare, 

TALION, genre de peine, Hæc, ou, Hic Talio. onis. 
Talionis pœna.lllatæ injuriæ,pari damno penfatio, 

Dre GE Imago talifmanica. ( Pule, Aftralis 
image, 

TALMON, ville de Poitou. Hoc Talmontium, ij. 

TALOCHE. Hoc Talitrum, i, 

TALON, Hic, hrc Caix, cis. 

Aphartenans à talon. Talaris,te,is, 

L'os du talon, Hic Falus, i. 

Qui à de gros talons. Scaurus,a,um, Scrupeda,, 

ve robe qui defcend julqu'aux talons. Veltis ta- 
atis. 

Les ailes des talons de Mercure. Hæc Talaria , ium. 
vel, orum. Alx talates. 

Montrer les talons, s'enfuir. Terga veriere. Terga 
dare, Se in fugam verterc. 

Talon de foulier. Calcei poftica pars. 

Talon de gouvernail , la partie qui donne dans l'eau. 
Clavi palma. : 

* Talon en termes de menage , fignifie l'éperen; ce 
cheval entend bien Les talons ; conuoit les talons, 
obeir aux talons , répond aux talons, cf bien dans 
Les talons : c'eff tout Le même ; @ veuf dire obéir 
Sn éperess. Calcatibus duci , obedientem {e præ- 

cie, 


TAM 


* Talon de la quille du vaifean , fon extremité ver: 
la pouppe ; l'autre s'apelle le Riniol. Pais fpinx ad 
Puppein extiema. 

* Tai d'une pique, Le bout d'en bas. Satifix pars 


ma. 

TALONNER w» cheval, Equum, calcibus , urgere, 
aduigere, talis premere., 

Talonner, fuïvre de prés. Pixeuntis calcibus infiliere, 
Præcedentem proximé confequi. < 

Les maux qui nous talonnent. Mala, quæ nobis im 
Pendent, imininent. 

Talonner l'eunems qui fuit. Fugieati hofti inftate,im 
mincie,Fugientis holt:s terga piemere, uigere. 

TALONNIERES, Hæc Talar:a, orum, vel, ium. 

Les Talonnieres de Mercure. Mercuri talaria, 

TALUS, ew, TALUT. Hic propes , edis, In talum 
a piojéétio, definens projeétura,erumpens pro- 
jeétio. 

Talus de boulevart. Propugnaculi ima pedata proje- 
&tio, extuberans talus, eminens p’opes. 

Façonné en talus. In propedem exiens. In talunr 
Prom nens , in imum talum etumpens. fn tali (pe- 
ciem, ab imo prominens. 

TAMARINDES, Dates d'Inde. Da yli Indici. 

TAMARIS, on, TAMARIN, arbrifemw. Hæc Tama 
tice,es. Hæxc Myrice,es. Hæc Tamauis,icis. 

€ Tamaris, ville d'Aragon. Hoc Tamaticum, ci. 

TAMBOUR. Hoc Tympanum,i. 

Petit tambour. Hoc T ympanium,il, , 
Joïieur de tambour, Hic Tympanilta , vel, Tympani 
Îtes,æ. Hic Tympanotniba , æ. Voyez Trompette. 

Joïeule de tambour. HicT ymyaniftria,æ. 

Joter, battre du tambour. T\mpano cancre, concte- 
pare, conçinete Tympanum quatere, pulfaie, tun- 

ere. 

Le tambour bat. Tympanum canir. Tympano cani- 
tur , cConcrepatur. , 

Le tambour fonne la retraite. Tympanum, receptui, 
vel, receptum canit. Tympano, teceptus, vel, 1€- 
cep'ui canitur.. 

* Battre le premier , ou battre aux champs , avertir un 
corps particulier d'infanterie qu'il y à ordre de mar- 
cher, Si cet ordre eft À toute l'afmée , on dit bat- 
tre la generale. Piofcétionem T ympäno canere. 

* Battre le fecond , ou l'affemblée , avertir les foldat: 
d'aller au drapeau. Secundo rympani cantu ; alierà 
tefferà tympani milites ad vexillum vocate. 

* Battre le dernier, c'eft pour aller lever le Drapsau 
C partir, Teitio tympani cantu iter ineundumr 
indicére. 

* Battre La charge, la guerre, avertir de donner [ur 
foment. Incurkonis in holtem tympano fignum 
cdere. 

* Tambonr de jeu de paume, la muraï'le avancée du 
jeu de paume. Sphæufterii murus extans. | 

Le {on du tambour. Tympani cantus ,vel , erepitus, 
üs 


Air de tambour, façon de battre le tambour propre de 
chaque fignal. T cflerarivs tymPani cantus, modus, 
modulus. Tympani carmen tefferarium.Teflesaria 
tympani modulatio. 

Air du tambour ponr faire marcher , pour faire dou- 
bler le pas, pour faire aire. Tympani téflera , 
dicendum inceffum , ad pleniorem gradum,ad [up- 
Ptimendum greffum. 

Battre le tambour, amaller des gens de guerre, au 
fon du tambour, Tympano , milies Conquitere, 
conferibere , colligere, cogere copias , comparare 


cop'as. 
Tambour battant , bale en bouche, dre. Voyez Com- 
(141072 
€ Tambour , celui qui bat le tambour. Hic tYmpae 
notiiba, æ. Voyez ci-devant joïeur Hemee ds 


TAN TAN 92$ 


TAMIS. Hoc cribrum , bri. Hoc Incerniculum, li. !  gw'il paroi dans les exemples quifuivent. 
Cribrum, ve! , Incerniculum farinarium. . eff rant aimé qu'on ne le [rauroit être davantage. 
Tamis à palfer la fleur de La farine Ciibrum pollina-!  Sic diligicur, ut nhil fup a, vel , ut nemo magis, 
tium. | { H cf tant aimé, qu'il n'eff pas croyable ,ére. lanti 
TAMISER de la farine. Fatinam cernere inceincte, | : vel, Tantoin pretie haberwut ; ut fidem fuperet, 
uccerneic. c. 
Tamisé paj.é au tamis. Succretus. Excrerus,a,um. 
TAMISE, flemve d'Angleterre. Hic Tamelhs, 1 
TAMPON. éonchon de buis. Cufpidata talea. 
* Tampons, chevilles que l'on met aux folives € aux 
poteaux des planchers que l'on fait de platre, Cr des |! in movendo bello, 
cloifons, pour retenir le pläire qui ejl entre les! Denis le tiran, ayant élé chafié de Siracufe, s'étoir 
folives. Tignis intenextæ fubleudes. mis à enfeigner des ds à Corinthe, tant il avoit 


Tant il eff vrai, qu'on ufoir d'une extraordinaire ree 
tenné lerfqu'il s'agiffoit de declarer la guerre. Adco, 
fumma erac obleivatio in bello mover:do. Adco ve- 


um cit, fummam adhbitam fuiffe oblervationem 


* Tampon , bois, qui bonche en partie Le haut d'une de peine À [e paller de commander. Dionyhus ty- 
flute vers Fa darinsre Tbi£ talca. ranhue, Sa puifas. Corinthi puetos docebat 
TA le mouche, (qui s'écrit Taen.) Voycz Taon. ufque ed impetio carete non poterat. 
Tan, écorce de chefne, four tuner Les cuirs, Vulvis co- | Je n'ai pas le loifir de railler, tant j'ai d'affaires en tè- 
riarius, a | Res te Jocandi non eft locus ; ita me multa follicitant. 
Tan, conroyeure de cuir. Coxiatius fubaltus , inftü®e | Tans c'éroit une grande choje, d'établir la natien des 


Li Re ee Remins. Tant molis e:at, Romanam condete gen- 
TANAILS fewve de Tarturie, Hic Tanais, is. 


tem. Virg. 
TANALSÉ, herbe. Hxe Athanafa, z. ; Tant il ef important de s'accoñtumer dés fa jeune[e. 
TANCER. Aliquem inercpare, objuigaie, vebis ca- | Adco, à teneïis confucfcere multumelt. Pire. 
fligare. | Tant il eff difficile de moderer fa colcre, lor nes 
TANCHE, poifon. Hrc Tinca, r. à Ulque adeo à Micile elt iram cohbeie, ub, &ec, 
La Tanche quoi qu'à demi fritte, faute hors de la poï- | Tant il eff impudenr, Quæ hominis impudentia. Adeo 
Le. Tam vivide, vegetzque nauiæ Tincaclt, ul we/, Uique adcô wel, Ulque eltimpudens, Quä im- 
femitofta exiliat  fartagine. ; pudentia cit. 
TANDISQUE. Interca dum. Dum. Interim dum.. | Ex tant que vous m'écrivez, que Paul , Érc. Qua- 
Tandique vous ferez à Lyon. Quoad, vel, Quandiu tenus (Cubis, Paulum. &c. 
Lugduni deges. À Tans plus on lit, rant plus on aprend ( Il ef} mieux 
Tandis, tu veux donc vivre en d'éternels fupplices.| de dire, Plus en Lit, plus on aprend.) Quo plura 


+. 


{ Corneille. ) Intercà verd, agete vis vitain, perpe-[  legimus , ed plura diicimus. Quo magis affidue de- 


tis ærumnis exercitam. : : iraus hoc doctiores evadimus; Quo quifque plura 
1! fe tait; tandis que je fuis avec lui. Tacet tandiu, cgir, eù exiltit doétior. | 
quandiu cum 1llo [um a Tant foit peu plus grand. Pauld maior. 

TANE, {a Tune, riviere. Hic Tanaïs, is, Tant foit peu foñille. Leviter,uel,Patumper inquinatug, 
TANE' couleur de minime, de tan, de chataïgne , de | Tant foir peu d'en. Paululum, Perpaululum. Pauxil. 
laine de brebis d'Efpagne, Color caftaness, fülvus, | lum. Pauxillelum aquæ. 

fcriugineus. Bœticus, À Tant [oit peu de vin. Tantulum , Tantulumcümque, 
Tané, de couleur de tan. Caftaneus. Fulvus. Ferrupi- |  Paululum, Pauxillum. Pauxillulum. Tantillum. 
neo:, Bœticatus, ajum. : Aliquantulum vini, 
TANERIE. Coriari fubactüs officina. Qu'ils raillent à table, tant qu'ils voudront. Sint, 


TANEUR. Subactor coriauius. Hic Coriartus, rii. E- quam volent, vel, quâm velint, in conviviis faceti 
fingendæ pellis opifex. AS Tant que je puis Quim maximé poffum. Quäm pef- 

TANGF R, ville d'Afrique. Hrc Tingie, 18, fom maximé. Q:'oad poffum. Quan:um 1 me eft. 

TANIERE. Hoc Lañbalum, li. Hoc Cubile, is. Fe tivndrai bon, tant que je pourrai. Refiftam , quoad 

* TANQUER, on Le dit d'un vaiffeau qui par le de-} potc:o, | : 
faut de fa confiruétion ou autrement panche ; Sen. | Tant que je l'ai permis. Quoad per me licitum elt, 
fonce du côté de la proie. Que fi tant ef, que veus veillez qu'elle demeure. 

TANSER. Voyez Tancer. : dre. Sin elf, ut velis manere illam. Ter. Quod fi re- 

TANT, (joint aux Noms.) Tantus, a,um, Tantüm.|  manere illam cuis. | 
Tot.( Mais ce dernier fe met foulement avec les che | Tant qu'il fera poffible ; Tant que faire [e penrra, 
Les ani fe comptentiles deux premiers avec celles qui | Quoad ejus fie poterit,uel, Faceteporeris , façere 
ne Je comptent point. : porcio , &c. 

Je hs pas Lu à Ares ue de courage. Non cfE miht | Tant que Ls nuit fus longue,il ne cefa de leur faire cette 
tantüm virium, quantum animi, vel, No eftmihi | priere. lmer has preces, tota nox extraéta ell, Cwrr, 
tantum robut,quantas animus.(Parce qu'on necom- | Tant que je vivrai. Quandiu, vel, Quoad vixcio. 
pte pas la force, ni le courage. ) , e. Tandiu dum vixero, 

Je n'ai pas tant d'écus, que de fous. Non funt mihi | Je parlerai tant que vous Voudrez. Quandiu voles, 
tot nummi, quot affes.( Parce qu'on compte les fous, vel, Quim voles diu loquar, : 
dé Les | ni Il me farvorifera, tant que je [erai en mon devoir. Fa- 

Tant de fi grands vices. Tot, tantaque vita. , tenus favebit mibi, quarenüs ero in officio.Favebit 

Er certes je ne fenfe pas que ferlonne aït jamais eu mihi, quandiu ero in officio., . 
tant de foin de ja propre vie, ni de (es biens, que j'en | Tant petits, que grands. Tum pat, (UM magni. Seu 
aîeu de fon honneur. Neque vero cuiguam falu- parvi, feu magni Qua parvi, qua magni 
term , ac fortunas fuas tantæ cuiæ fuifle unquam | Now tans pour Jes richefes, que pour fà vertu. Non 


puto, quantæ mihi fir honos ejus. : tam ob ejus opes. quam ob sirtutem, | 
Arendes tant foi? peu. Tantilper, vel, Paulifper ex- LE 1l n'y en 4 Pas tant qu'on ex dir. Non tantum eft ia 

peéta. | re, quantos eft (eïmo, , . 
S'iltémoigne tant (oit pen, qu'il Le veïille. Si Paule- | Tant s'en faur que la mort foit un mal, qW'au contraires 

lin cilendezit fe hoc velle. dre. Tantüm abelt, ut mors fi: malum, ve/, Tan- 


€ Tant , joint aux Verbes,s'exprime diver/ement,ainfi B tups abelt ab co, ut mois fit rare é "au KG. 
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Adec5 non eft motsin mal:s numeranda, ut potide, 
&c. Tanwimabelk. ne fic malumipla mors,ur, Ke. 
in bonis, nedumin mais ponenda mors eit, Non 
modô non et malum, ed etiam bonum mors et, 
Eft-il eff venu; Tant s'en fout , il ef demeuré. Vc- 
nitne ? Im vero remanfic. 
Tant y a, qu'enfin je l'ai obtenu. Denique, vel , 1llud 


denim abltulr. 
Tant fait qu'enfin , il 4 cedé, Hoc demüm confe- 
illum tandem ad cedendum 


4 


cutus Lum, ut cederet. 
compuli. ; 
En ces foixante tant d'années qu'il a vécu. Pet cos fe- 
xaginta fermé, uel,citciter annos quos egit in vIvIS. 
TANTE, du côté du pere, Hxc amita, æ. 
- Tante, du côté de La mers, Hxc marertera, æ. 
Fante (œur du grand pere. Magna amita. 
Tante, fœwr del grand oisre Magua materterà. 
4 Tante, pavillon Voyez Tente. 
€ Tunte de toile, qu'on met dins une playe. V.Tente. 
€ Taonte, on Tanture de SE gr voyez Tapifjerie. 
TANTOST, él court, tantor il je Ré QE A aliâs, 
aliis quieierr. Moilo eurrit, modo, qu'elcit. Nune 
curtie, nunc quiefcit, Alternis curnt,lubfiititque. 
Les gruës (e tiennent tantir fur un pici , tantôt fur 
l'autre. Grues, alternis pedibus infiltunt. 
Je pre tantôt d'une opinion , tantôt d'une autre. 
thi ahud aliès videtar, Tum hoc, tum illud nxhi 
proba:ur. . 
Il prenoit tantôt un deffein , tantôt un autre, Aliud 
atque aliud confilium animo volutibat. 
IL viendra tantôt. Mox. Paulo pit. Foit paulo.Polt 
paululüm. Quäm primum veniet. 
Tanri, depuis peu. modo ant. | 
Il ef sant , ou jamais non, Nunc certè , vel, 
Nunc profeô, vel, Nunc nimurum , vel, Nunc 
idem ssmpus lt, aut deinceps numquam. Nunc 
plané rempus ett, fi unquam in vitä. 
TAON. Tan groffe mouche, Hic Afilus, i. Hic Taba- 
nus, 1, Hic Oetkus, 1. : 
TAORMINE, w'ille de Sicile, Hoc Tauronÿnium,i]. 
* TAPABORD , éonnet à l'Angoile , à deux bouts 
tointus, avec des replis qui fe peuvent abhattre 
où: fe defcadre du froid, du vent, dont fe fervent 
s gens de mer. Anglica calantica. | 
* TABECU, voile que les vaiff-aux marchands met 
tent quelquefois [ur une petite antenne ver; la houp- 
pe. Ashton ad puppem velum. ; 
T'APIR, fe sapér.Suatum fe humi dejicete. Humi'{tra- 
to corpore le occulerc. 
TAPIS Hic Tapes etis.{ Tapetium, ejf fans exem- 


Ple dans Les anciens Auteurs; le Tapetia de 
Plaure vient du Nominatif fingulier Tapetc;is, que 
n'eft pas enufage.) 

Tapis de Flandre. Bcigicus taprs, 


Tapis de Bergame. Beirgomius tapes. 

Tapis de Turquie. Tapis Babyloniçus, Tapes Babylo- 
nici operis. Phrygius tapes. | 

Tapis fars à l'aiguille. Tapes, acu piétus, textus , va- 
Tiatus. 

ee richement owvragé. Tapes ,magnificis opetibus 
Piétus. 

S Tapis terme de menage. Voyez Ra/er. 
Tapis quarré de ;ardin couvert d'herbe, quand il eff 
figuré, on l'apelle boulingrin. Area herbacea. 
TAPISSER wne chambre. Cüubiculum petiltromate in. 
ftrucre, ornare, veltire, convetbite, cireum veltire, 
Rare inftrucre. Aulza, toto cubiculo tendete, 

cie. 

Tapiffer le pavé, le parterre. Solum, tapeubus infler. 
nere. Hümu a, aulæis fternere. 

TAPISSERIE. Hoc Aulenm,ei. Hoc Pcriftroma,atis. 
pres tapes. Hoc Peripetalmara,atis. Piftura texti- 
15. 1e 


TAP 
Travailler en tatifferie, Aulæum tesete,pingere, fn 
gere,textil Opire pingere, teztili piétura defeubere. 
Tendre une taPijerie. Aul rum tendere. 
Piece de rapijjerie. Aulæi textum, aulæi pagina{Peri- 
fttomaus textum fingulum, pagina fingula. 
* Tenture de tapiflenie, lenombre de pieces de rapiffe- 
rie qu'il faut pour une fale,ou pour une chambre Au- 
læorum o1do, feries. : 
Tapifferie à celomnes. Columnatus tapes. Perifiylns 
deicriprum aulæum, | 
Tatillerie à figure de bêtes. Belluarum periftioma. 
Relluis defez prum, vel, depiéturm aulzum. 
Tapifferie à perfonages. Kon:ibus, vel, Huinanis ima- 
prmbus detenprum aulæum, dep'étus rapes. 
Tapiferie paijage, fenillage. Topanx p'éturæ tapes. 
Topiauv opéie dcleripium peripetafma, 2 
TAPISSIER , faifeur de tapileries. Aulxorum opi- 
fex, Pertioimatuin textor. Piysius textor. Piétot 
Phiygionius. 
TAPIS HERE. Aulæorum texrrix Phrygia. 
TAQUIN. Tenax, cis, Sord dus, a,um. Sordidè par- 
cus. Home ingenti lordisi. j 
TAQUINEMENT. Sordide. Sordidum in modum. 
TAQUINERIE. illiberalis parcimonia. Sordida par- 
citas. Hzx Sordes, d'um. 
TARAGONE, ville de Caralogne HxcTatraco,onis, 
TARAN L'ALSE, pais de Savoye. Hi Centrones, um, 
Cen'rones Allobroges. { vruluo, hæc Tatentefa,z } 
niet de Tarantaile, Hic, hxc Centron,onis. {vulgo 
à entañenfis, ic, 15.) 
TARANTE, wille d'Iralie. Hoc Tarentum, ti. 
Qui ef} de Tarante, Tarantin, Tarentinus Tarentius, 
a,um. 
TARANTULE , forte de fcorpion. Hæc Tarentula,r, 
TARASCON, v;{le de Provence. Hæc Tarafco,onis. 


Hxc Taralcus, ci, 3 

Qui eff de Tarajcon. Tarafconenfis, {e, is. 

ARAU, efpece de tariere ronde terminée en poin- 
te, Cr fasonnée en vis, pour faire des 7 à ï 
dire, des owvertures tournées en vis. Teicbella 
coch=ata,in cochleam ftrara. 

* TARAUDER, faire an écron avec le taran. Co- 
chleatim perforare. 

TARAZONE, ville d'Arogen. Hæc Tuta20 , onis. 

TARBES, “ville de Guienne, Hz Tatbx,arum. 

TARD, Le rard, le foir. Hoc Serum , 11, Serum diei. 
Scrotina hota dici. 

| 11 eft ag il eff prefque midi. Proveéta elt in meti- 
diem dies, 

IL eff tard, il fe fait tard, la nuit s'aproche. Advel- 
A re bone in noîtem de Prorciétes ia 
vefperam dies. Serum elt dici. Serum fit dici. Nox 
adventar, appropinquat, Iuclinat in vefperam dies. 

Sur le tard. Sub vefperam. Ad veperan 

C'eft trop tard en en Decembre.Ad (ementem 
crus éft December, Serum elt Décembri femen- 
tem faccte. | 

Vous venez tard, vous venez és tard, Serd , Serius, 
Tardé.Tardiüs. Æquo leris, lufto rardis accedis. 

Trop tard d'un mois. Uno menfe tard:us, ferius. 

An plus tard, pour le plus tard. Ut quim tatdifimé. 

Je reviendrai dans dix jours, Pa plus tard. Ut 
quäm tardiflimè revettar, vel, Ut maxime ferus 
tedcam, decimo die adero. 
uoique la juflice divine parte tard , elle ne lille 
as d'arriver à tems. Set quidem {xpé, at femper 
tempoti adeft ulror Deus. 

TARDER. demeurer tard, Morati, Demotari.Immo- 

done qu trahere. : F 
nan nous ferons (ortis de La prifon du corps,nes elprits 
s'éleveront, plus Ph Pen ce le Ciel, Ér tarde- 
ront moins à y arriver Cüm ad Cœlü,ex his vincu- 
Lsemiff ferémur, minus rardabitur curfus animorif 


TAR 

Sans tarder. Sine morä, Nallä interpofitâ motä. Ab- 
Jetà omni cunétarione. Confcitim. Evefbgio. 

I me tarde , il me dure, que je ne m'embarque. Ægrè 
auior , vel, Vix fero moram contcendende navis. 
ongum eft milu , navem confcitim non concen- 

dere, vel, dum naviin confcen jam.Moictta eft mi. 
hi mora ad conhentionem. Voyez Tems. 

Kicnne me tarde tant que vôtre retour. Nihil n'hi 
cit longius, quâm tuus seditus & afpettus, we! 
quém te vidcicieducem. Nih:l mihi vden p vett 
long us,quaäm ut 1eieis, & ego te videam. Voyez 

* Terms. 

TARDEMENT, rerardement. Hxc Retardatio, onis. 

TARDIE , qui rent tardv Tardus , a, um. 

Tardif en tout ce qu'il fair. ln om re agendä len- 
tus , tatdus , miumé ezpedirus. 

Tardi, d'eiprir.Ingenio tatdus. 

Il à ejpris tardif. Elt ingenio hebetior,tardior, In- 
gen CIE habit oris , obtuliotis, lentious, ’ 

Vendanses tardives. Vindenvæ ferounx , feræ, 

Un agneau tardif. Agnus chordus , fetotinus. 

Tardif à écrire. Ad icribendum fegnior. 

TARDIVEMENT, rard, Tardé, Sc10. 

Tardivement, pe/amment. Lentè. Cunétanter. Ta:dè. 

rechétée ; fachement. Pigtèé, Segnicer. Frigidé. 
ausuide. 

TARDIVETE, longueur, Hæc Tardiras , atis. Hæc 

Tarditudo , inis. 

Tardiveté , pefanteur. Tarditas. Lentitudo. | 

Tardiveté, parefle, Hæc Segnities, ei.Hxc pig'itia,æ. 
H:c Languor , otis. 

TARE défaur. Hoc Vitium, ti, Hic Defetus, üs. 

Tare , déchet, diminution. Hæc Décelho , onis. Hic 
Deceflus , üs. : e 

* Tare , terme d'Orjévre, déchet d'argent, Argenti 
in’etthimentum. 

TARELLE , Turiere. Hæc Terchra, æ. 

Petite tarelle Hæc Teicbelia, æ. 

TARENTE, Vovez Tsranre. 

TARGE , rargué , bouclier, barlonz. Hxc Cetra, æ. 
Hzxc Pelra, x. 

Convert de turge, Cetratus. Pelratus, a, 1m. 

TARGUER “ - targuer , fe convrèir de quelque pretex- 
re, pour exeujer [a funre. Deliéto (uo, aliquid ob- 
tendue, prætenderc,prætexere. Culpan luam, ah 
qu re tegerc ,tueri, defendere , rutari. 

TARIERE. Hæc Tercbra, z. Voyez Turelle. 

* TARGETTE; c'eff une plaque de fer asecun ver. 
roiil plat qui eff aftaché var deux cramponets , on 
bien avec ue loquet qui fe ferme avec un reffort dy 
c'eff pour Les fenétrerd'en haut que l'on ferme en les 

ouffant avec une corde, Feneltraruim fera. 
ARIFA , ville de l'Andaloufie. Hæc Taiffa, +. 

TARIN , perit oifeau qui chante en cage. Hxc Ci- 
crinell:, æ. Hæc Thraupis , idis, . | 

TARIR , rendre /ec. Aliquid exficcare, exhaurtire, exi. 
nanire. Pure: , aut fontis aquam hauriendo extin- 
guere. : 

Pendant les grandes chaleurs de l'Effé, certaines fon- 
raines tariflent. Æïitivis atdotibus , ceiti quidam 

tes exaient, exarcicunt, exficcantur , ad tem- 
pus extinguuntur, ae 

Les fontaines taries durant les chaleurs, Æltu aridi 
fontes, Ardorihus tonuidi fontes. Ab zttu ficci & 
exhauft: fonces. 

Toriz fe tarir:, fe déftcher. Arefcere.Inarefcerc.Exa- 
refcée, 

Un puits qui ne tarit jamais. Jugis puteus. Perennis 
porcus. is. 

TARN, fleuve de Languedor.Hic Tarnes,vel,Tarnis, 

TARRACINE, wille d'lsalie, Hæc Tarräcina,æ. Hx 
Tarrac nx arum.Hoc Anxur , ris. [onis. 
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Qui eff de Tarragene. Tarräconenfis, le , is? 
T:RÀ , fleuve de Seytie. ic Tar:asius, i}. 


* TARKE"{ en rermes de Blazon }rourne, un Cal 
que rarré de front. Galea , obveilo , vel , adveifo 
litu ftatuta. ‘ 

TARSE, wile de Cilicie. Hec Tar(us,i. 

* TARTANE , barque qui ne porte qu'un grand mât 
une miuine. Vectorus lembus. 

T:RTARE Hic Scy ha,æ.Scytha Alanus, vel, Afis- 
tICUS, 

TARTARIE.Hre Scy:h'a,æ. Afiana Scythia ( vulgo 
Ta tara, x. éjalque popal, Tartani , orum Cam 
bla en eff la Capitale, 

TARTAROT , ot Ligusret. Voyez Taguærot. 

TARTENOIS , pars de Picardie, Hi Taideni, orum. 

TARTE,TARTRE, espece de patiTerie, Hxc Scu- 
bla, æ. Hixc Placen.a, æ. Hoc Fepanum,ni. 

Turtre de pommes, poires , ceriles, &y autres fruits. 

“ be 2 la'gamaria. 
srtre de creme , de fromage , dre. Laëtea placenta. 

Tartre d'herle. DU mé AE cf, : 

Tartre graffe Pinguis placerta. 

€ Lartre de tonneau , lie feche. Aridi vini fx, Cru 
flaia fex dolaria. 

TARTRIERE. Hxe Coquula. Seutra , æ. Hoc Co- 

dulum, li. Sciblitatiom coquulum. Placentaria 
cutra, 

TAS ; monceau. Hic Acetvus, vi. Hic Cumulus, li. 
Hzxc Congêies, ci, 

Un tas de f'atzurs. Adulatorum rutba,grex,multitudo, 

Tas, encluime rond de monnoyeur. Incus rotunda, 

* Tas de charge ; c'eff la premiere picrre , qui fait Le 
naïlance d'une voute, d'un arc doublean, Gre. In= 

à Ta» »*. fume d'ONR . & 

& , petite enclume d'Orfévre, lncus, udis. 

TASCHE. Voyez Täche. j 

TASCHER. Voyez Tächer. ë 

TASIE, Coupe, Hec Patera, æ. Hic Crater, cris. Hçc 
Cratera, x. 

* TASSHAU , perire enclume qui fe met [ur l'établier- 
du Charpentier on du Menuifier, pour redreller des 

ers, €re. Inicus , cudis, 

* TASSEAUX ; Ce four des morceaux de bois cloñez 
fur des foiives, fur des ais, re. pour foñrenir d'au- 
tres folives , ais, Ge. par les bouts. Lignea Fulcra 
lignorum , affeum, &c. À 

TASSETE de pourpoint dr de cuiraffe. Rzc Seutula, 
æ. Scutulara plagula. 

Taffete, herbe de pré. But(a paîtoris. 

TATER en touchant. Tentaie. Taétu tentare, Pro 
bate, experini , explotare, periclitari. 

Täter , gouser. Aliquid gultare, deguftare. Guftu pro- 
baïe, tentare. Guftatuexplorate, expeini. | 

Tâter, geñter legerement. Libarc. Delibare aliquid. 


, Eflayez,5e vous prie,de peritrer dans la penfée de Fa- 


bises | de de londer Les fentimeus de vôtre compagnon 
de table, Tâtexzle un pes , je vous prie. Velim. & 
F:bium odorere, & hune convivan tuum deguftts. 
* Tater le pavé , le terrein ; fe dit d'un cheval qui # 
mal à un pied , y qui nel'apuye que legerement jir 
la terre en marchant, Pede levier inniti. 
TATONNER , aller à raton, Dubias manus, huc, 
illüéque conjicere, Incertis manibus palpare. 
Tatonner , marcher en tatounant , aller à tatons. Du= 
"bis man:bus viam prç'entare, explorare ,rentare , 
artentate, inveftigare, cxquirete , manuum incerto 
conjeïtu veit gare. 
En tatonnant. \n inceitum potreétis mauibus. 
TATONS. Voyez Tatonner. ie 
\ Nous marchions à tatons fans lumiere. In tercbrisin- 
| cedchamus. Pretentantes manibus ing'ediebamur. 
| A tatons , à l'aveugle. Inexplorats. v. Avueugle. 


TARRAGONE, ville de Catalogne, Hæc Taiuco, | *TAVAIOLE, linge quawré embelliylons en couvre les 


Enjuss 
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Enfans quand on les porte baptifer, Grec. Luftrica 
{tragula. Scragulum lineum. J © 
TAUBER , fleuve de Franconie. Hic Tubaros , ri. 

TAODIS. Hoc rugurium. Gurguitium, 1j. Hæc Ca- 

(a, æ. Hoc Mapale, is. Viletectum. | 
TAVELER. Alhiquid maculis variate, diftinguere, def- 

cribere, notis incer{tinguere , depingere. 
TAVELE’. Maculofus. Yarius. Maculis interftinétus. 

Notis varius , a , um: . | 

TAVELURE. Maculola varietas. Macularum varia= 
düttintio, Hz Maculæ, arum. nr 

Tsvelure de toifen. Velleris defcripra maculis varietas, 
Velleriingentæ variantes notz, [nfixa pelli nota- 
um varictas. : 

TAVERNE Hec cr , æ. Hec Popina , =. 

Petite taverne, Hæxc Cauponula , x. 

EL rHÉ ven à taverne. Cauponius ;4; 
ec, is. . 

Tenir taverne. Cauponam exercer e. Rem cauponiam 
fattirare. Cauponem agerc. | 

Frequenter les tavemes. In eauponis frequentem 
agcre, In popinis crebrô veifani. Cauponati. Po- 
ee Popinonem agere. . | 

TAVERNIER , qui tient twuerne, Hic Caupo,onis. 

Tavernier ; qui hante les tavernes.Hic popino,euis, 
Cauponius heliuo. Cauponarum affecla. 

TAVERNEIRE. Hec cauponaria,ç. . 

TAVILA , ville des Algarbes. Hçc tavila,æ. 

TAUPE animal. Hæc Talpa,e, ( rarement Mafculin,) 

€ Taupe, mot dent en fe fert au jen de cartes. Annuo. 
Nou abnuo. Audio, filicer. Due 

€ Taupe, met, dent on fe ert , lerfqu'on boit à nôtre 
fanté. taciam {atis. Oficio refpondebo , non de- 
ero. Par refcram, reponam , rependam. 

* TAUPINAMBOUR , on pomme de terre, efbece de 
rrufes qui ot La peau dr la chair blanche Gr fade. 
Tuber came leni & alba. : 

* TAUPINIERE, ce que la taupe ébéve en creufant 
Suffoffa à talpiterra 

TAUREALUL Hic raurus , 1. : 

Apartenant à Taureau. Tauteus. Taurinus,a,Um, 

Jeune taureau. Hic Buhulus , vel, Juvencus , 1. 

Cuin de taureau. Taurcum tergus.Taurinnm Corium. 

Ecourgée de cuir de taureau. HxC Tautta, x. . 

TAURIAC , ville de Bourgogne. Hoc Tautiacüum, ci. 

TAURIS, wille de Medie, Hxc Ecbarana, orum. 

es ,; aus, taxation. Hzxc Æitimatio,onis, Voyez 

axe. : 

Mettre le taux, leprix aux danrées. Voyez Affeurer 

TAXE , eflime , evaluarios. HzcTaratio, Ættima- 

tio, onis, Preti diétio,conktitutio, defignatie, edi- 
étio , definitio. . 
. Taxe de dépens, Impenfarum æflimatio, taxatio. 

Taxe d'interêt, 6» dépens d'un procez. Luis æfti- 
matio. 

Le juge {: referve la taxe des interêts, Cr dépens. a- 

ex, item fibi æfémandam fumit. Difceprator , 
æftimationem litis , fui a:bitri efle decerni, Quanti 
cauf an vincenti, vuiverfalis inteifit. Judex æftima- 
tionis fux effe proaunciat. 

Ws vous obligerons à payer de groffes taxes. Graves 
tibi impen{æ indycentur , ioferentur, es 

TAXER , eflimer. Aliquid æftimare, taxare. Rei ali- 
cuius pretium edicere , conftituere, decernere. Rei 
æftimatæ pietinm definire ,prxfinite, præfbiruere. 

Taser Les interêts G dépens d'ux procez. Keo litem 
zitimate, 

Vos interèts @ 


um. Popinalis, 


dépens font raxex à dix mille écus. 

Adverlario tuo fs . decem aureorum millibus æftie 
mara cit, Denis aureorum millibus, adverlarius ti- 
bi damnatus eft. Es 

Taxer les vacations des Tuçe:, @ Avocats. Difcepra- 


torum , caufidicoimque foienfes opctas æ{timate, 


| bucre , fuffunderc. 
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iifque honorarium decernete. : 

Vous m'avez taxé, déterminé le prix auquel je devis 
l'acheter. Præhinih, præicupliti ,p:zfhtuilh, quo 
ne pluris emercm. s | 

€ Taxer,cenfurer.Aliquem capere perftringere, Velli- 
care,notaie,cenfurâ notare, cenioiià noiâ inurete. 


TE 


TEIGNE , en, TIGNE , ver. Hxc Tinca, æ. 
* Plein de teignes, tincolus, à ,um. 
Teigne , maladie. Mæc Porrigo,inis. 
EIGNEUX. Portiginofes ,2, um. Portigine affc. 
Se ve Potriginosà us fcabic. 
Herbes aux teigmeux. Lapatum majus.. : 
TEILLE de ne on de lin, Hæc l'hilyra, vel, Phi 
luya.æ. Cannabinaphilyia ; 
TEILLER du chawvre. Cannabin , ph:lyris exvere, 
Cannabias For vellere, evelletc. ! 
TEINDRE. Aliquid inficere, [ufficere, tingere, Co= 
lote imbuere , vel , inficere. : 
Teindre de laine. Lanarià tinétur inficete. Lanatie 
infeétu tingetc, : 

Une laine qui n'a point été teinte. Lana, cui nullus 
color incufaverit. Plin, . : 
Zhdre de la foye en cramoifi. Sericum cram@æfio in- 
cete. , 
TEINT, qui eff teint. Tinétus. Infeêtus. Colore im. 

butus. Colote infcétus , a , um. .… L lor, 
€ Teint,couleur du corps. Nauivus color-Ingenitus co- 


Teint, vermeil du vifage.Oris colot 10 purpureus, 
ibicundus.Oris fentes tofea,venulto rubuieïuffula 


Un beau teint. Ons clegans coior. Elegant fpeae 
color. Nitida, elegan{que coloris fpecies. Suaris 
color & clegans. | Ne 

Un teint beau , ni , lufiré. Otis color eximius , mit 
dus , fplendidus. R 

Teint, fardé, Yuco illitus color. | 

* Teint de miroir , la feille d'étain apliquée derriere 
le miroir avec de l'argent vif. Stauuea brñe 
Len apphcica. ER 

*X TEINTE , couche de couleurs, Colorum illicirus, 
ûs. Voyez Couche. 

* DEMY TEINTE, Couche de couleur plus leger, 
claire. Coloris levior ilhtus, us. à 

TEINTURE. Hic Infeétus , vel, Tinélus , üs. Hrc 
Tinétura,æ, ( Duz illæ prime voces , Infeélu & 
Tinéture vix inveninnt alium,cafum, quäm Ablar- 
vum ; celio ad virandam ambiguitatem eju{dem 

nominis quando Adicétivum cit. Le 

Téinture | Piimaiiæ notæ , vel, Eximie not 
tinétura. | 

Teinture chargée é haute, C'eff à dire bien vive, 
fes dde durée. late£tus vividus, vegetülque ac 

plendidus. 

Teinture bers de tache , quine peut être tachée. Infe= 
étus à maculà liber, maculam refpuens , non ete 
cipiens , non adimittens. ne , 

Qui à donble teinture. Dibaphus. Bis tinétus, 1terat0 
infc&us , a, um. PR ; 

Qui peut recevoir teinture. Tin@ilis , le, is. 

| La laine noire ne reçoit aucune teinture.Furva lana 8ô 
et tnétilis,nullum: coloif combibit,admirtit,accrpit. 

| La teinture penetre les draps. Succi colotum , penitüs 

| imbibuntur , exfoibentur in pannis. 

! Ce qui douneteinture. Tinétilis, le, 

Donner La premiers teiture am drap, { ce qui s'apelle 
premier pied de La teinture. ) Lanas (ufficesc. Lanas 
primotibus præparare , fufhcere. QE 

Donner la derniere teinture. Lana, extemà Opera 18- 
ficere, ringere. Suffrélis lanis, uliimum colorem 
addere,inducere.Suffeétas lanas, extiemo coloie 1m 


J'ai 


TE 
ai denné à-cet enfant les premieres tentures des bon. 
nes lettres. Pucrum :ilum bonatum aitium elemen… 
tisinfeci, informavi, Primoribus literarum coloti- 
bus imbui ejus animum. 


Qui a quelque legere teinture des lettres, Leviter eru- 
itus. 
CTeinture de ‘violettes, évc. ( en terme de Pharma- 
cie.) Tinétura violarum, &c. 
TEINTURIER, Hicinfcétor, 
Tinéturæ arufex, | 
Tépenrisr. qui reteint, dr d'autre couleur. Hic Of- 
LtOf, OLS, 
TEINTURIÈRE, Hæc Infe@rix, cis. 
TEINTURERIP, l'as de reindre Iufcétoris ars. Tin. 
gendi, vel, Tinéturæ ars. 
Feinturerie , Le lieu où l'on teint. Tin@turz officina. 
Hzc Baphia,æ. 
TEISSON, Tefon. Blereau, Voyez Blerean. 
TEL, Talis, je, is. Lee 
Tel Maitre, tel Difciple ; le Difciple eff tel que le 
Maitre. Talis ditcipulus cit , qualis magitter. Non 
alus eit difcipulus, ac iple magiiter, Dignus eft cali 
magiftro difapulus. R 
Les prefens font tels, qu'eft l'accuëil qu'on leur fait. 
unera perindé (une, ut accipiuntur. | 
Les enfans [ont tels qu'on les forme, Perindè funtin- 
antes, ut informantur. . | : 
Soyez tel que vous voulez être eflimé. Qualis haberi 
is, talis flo. Præfla te eum,qui haberi vis. : 
Je ferai tel. Je ferai tout tel que j'ai été. Idem placé 
cro qui fur, ve/, ac fui. Isero,uel, Idem ero,cujufme- 
di füm. Nihil ab co mutabor, qui nune (um. 
Vous n'êtes us tel que vous devriez être. Non is es, 
qui effe deberes. ous, 
Il me femble qu'il eff tel, qu'il defiroit d'être, Mihi 
tahs videtur, quâlem le ipfe optaret. 4 
Nous penfons être tels que nous meritens les loïan- 
£e5 qu'en nous donne. Tales nos cile putamus, ut 
jure laudemur. | Er 
11 eff d'une telle humeur, que rs. Sic elt, vel, Siccius 
ingenium, vel, Ea eît ejus indoles, vel, Sic elt à 
natura faétus, ut &c. | | 
Anuez-vous reçh un tel benneur que moi ? Talilne 
honor tibi delatus eft ac mihi ? w | 
Je reîfens une telle joye que, dre. Tantä lætitiiafäicior, 
ut, &c. £ : 
Que feriez-vous avec sn tel. homme ? Quid huic ho- 
mini, vel, hoc hominc facraus > : 
Laiffons-le la pour tel qu'il eff. Illum, quicunque de. 
müm fit , vel, cujufcumque randem fit modi, valeie 
jubeamus, 
On ne voit point en ce païs de tels animaux , que 
ceux qui [e voyent en Afrique. In. Îns reg onibus, 
cas non videnius animantes, cujufimodi, vel, cujus 


otis. Tingendi, vel, 


generis, vel, cujus rationis alit Africa. 
T'acceprerai telle condition, qu'il vous plaira. Qua- 
Cunque, vel, Cujufmodi, vel, Curufcunque modi 
conaitionem ferres, omninÔ accipiam, 
5 biens y les maux de cette vie, font tels que nous 
des imaginons. Hujus vitæ bonà malaque , funt 
cjufdem plané modi, genciis, tationis, conditio- 
ni, Cujus ça fingimus. : Re 
Tel quel, (pour dire) palable mediocre, Medioctis, 
c'e, is. Medius,a,um. olerabilis,le,is. 

AVe, fi,que dre. À telle condirion,que, re Ei lege.Ei 
conditione. [ta ramen, ut &e. Voyez Condition. 
Vos aëtions ne [ent pas telles que vos paroles. T ua fa- 

€ta,verhis confentanea, congrua, conven:entia non 
funt.Faéta cum veibis non cohærent, non confen- 
Punt, non conveaiunt, non quadrant, Oratio, mo- 
bus non confonat. : 
11 s'informoit , fi untel , on un tel Plaideroit lus. 
Quærcbat,aum ille aut ille fe detenfurus effet, Cic. 


TEM 9 

* TELESCOPE, lunettes de longue véê por deccu- 
“vrir les . éloignez.. Teleicopium, ij, 

TEiL,o#, T ELG1O, ville de La Valteline. Tellium,ij. 

TELLEMENT que. laut. Adeo ut. Sic ut, Uique 

o ut, 

Il fut tellement battu, qu'il en mourut. laclt mul_ 
tâtus, Ut vitam amiler:t, 

I n'ApAs même ré w à mes lettres, tellement il eff 
incrvil.. Quin etiam literis meis, quæ cjus inuibani - 
mitas cit, non tefcripfic. 

Teen, f Lt Tantoperé. Tam vehementer. 
CENT, jhellement, somme que ce foit. Quo 
modo, Quovis 5 FETE radios Quoque 
Tellement, quellement par maniere d'acquit. Petfune 

étoné. De=nétorie, Dicis cas. 

TEMERAIRE. Temerarius. Inconfideratus Piæceps 
confilio. Piæceps amentià, Plenus inconfiderariff;- 

, Me ac dementiffimæ remenitatis Temeié audax. 

Je ne fuis pas fi temeraire, que de penjer, crc. Non mi. 

h: tantüm ‘umo, artogo, tribuo, vind'co. Non uf. 
que aded {um temerarius. Non cd temcritatis cvali, 


Fier bas ut exiflimem, &c, 
I fut fi temeraire , que érc. Ulque aded temerarius 


cxticit, Ut &c. 

TEMERAIREMENT. Temeré- Temerarié. Incon= 
ideraté. Cæco impetu. Przcipiti, confilio, Incon- 
[ulré ac temeré, 

TEMERITE’. Hxc Temetitas, atis. Hæe Inconfide. 
rantia,æ. Præceps audacia. 

TÉMOIGNAGE, dépofirion de stémoins. Hoc Telti… 
monium,:j.Tefhü auétoritas. D'&a pro teltimonio. 

Porter, rendre témoignage. Pio teflimonio diccre ali. 
quid. Teitimonium terre, dicere, de aliquà te teilis 
mMonium perhnibhere. Co/um. 

Senat à porté témoignage, que j'avois,conlerué cet- 
te Ville Senatus mil ( A vu Led hujus urbis con- 
Lervaiæ dedir, Cie, 

Si l'on défendoit de porter témoignage de ceci, Si hujue 
rei telbficatio tolleretur. Ci. 

Je prowverai ce que je dis, dar raifens €» par témoi- 
gages. Quod dico, rationibus , auétorita:ibir{que 

+ probabo. 

Voir dreit de témoignage, de porter témoignage. Wa. 
bete diétionem teft er D rends pe den 
Jute dicendi pro tettimonio. 

Les infames n'ont point droit de rendre témoignage. \n… 
fames non habent teftimonii d‘étionem. 

Porter fix témoignage. Fallum, de te quäpiam teiti_ 

rang ii pe vel, diceie, be s 
Jonurner quelqu'un , pour porter témoignage. Alicui 
denuneigre Hi Cm Le. _. 

€ Témwignage, indice, marque d'amitié, cn d'autre 
chofe. Amoris argumentum,indicium , fignificarro, 
nota, fignum. 

Je vous donnerai des témeïenages.des marques de 
mon Affeétion, Studii in te mei,figuifcationcin dabo, 
Voyez Marque. 

Le livre que vous m'avez envoyé, efE un pémeignare 

e votre affcétien. Liber quem m hi mifiti, habet 
declaratio® em amotis tui, Cie. 

Il rend des-là témoignage, qu'il n'aime pas allez. Vet 
inde teltatur, ox, Héc iplo indicat,fignifica:, non 

atis amatc. : 

TE'MOIGNER , porter témoignage, Tcflari. Tellifi- 
cat. Voyez. Témoignage. 

Témoigner [en affeëtion , on quelqu'autre chofr, em 
donner des témoignages. Amotem teitani , teflificari, 
declarare, Exhibere benevolentiam. Amoïis fignifi_ 
Cationem dare, præbere , oftendere, V. Témwigrage, 

Témoigner [a joye. Gandium indicare, fign'hcare, . 
prete ofleñdere,prodere, teftificati. Gaudii figna 

2 M wep ai : PT 
els me fâche un peu s'je n'ai pas # le in 

oasis TT 
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“rémoïgner. Nonnihil modeita hæt funt mihi , fed 
oftendete , me ægié patilhnolui. fer. 

TL'MOIN. Hic rtis,is, Teltis aheujus rei, vel, de 
aliquä 1e. | re 

Une femme qui ef} témoin. HrcTeikis,is, 

Témôin oculaire, qui 4 veu. Teltis ocula-us. 

Témoin qui # oi. Telt:s aurtus, | Lu 

Un feul sémoin oculaire vaut plus que dix, qui ne fs 
œent les chofes que par ouir dire. Piunis elt oculatus 
tefbis unus, quâa auuiti decem. Plat. 

Témoin irreprochable. Teltis locup'es,gravis,idoncus. 

Témoin de pet de creance. à dbs obicuræ fide:,tenuis 
fidei, levis auétoriat's, 

Témoin fuborné, apofté, en Tetis fulrornarus,ador- 
natus, fiétus , eppolius , compari »s. Teflis, ad 
tettimoni filfiratem edoëtus, inttitutus, compata- 
tus, appoñius. ji 5 

On lui produit de faux témoins. 
dantut. Cie. | 

Me voudriez-vous feruir de témoin? Licer anteltin!, 
vel, aueitau ? An te licet auteltari,atieltau,ceibeinr 
appella e , tetlein adhibere, 

Je vous prens à témoin, Teipfum tellor, conteftor. 

cltem re appelle. voco,tuino,facio. 

Je prens à 04 le Ciel r La Terre. Cœlum,'etrame 

ue cou Etur. 
À sons Dieu à témoin, Dieu m'eff rémoin. Deum 
totor, Mhuicits cit Deus. | | 

Vous {èrez témoin ie je fuis en mon devoir Me in 
off ro cile veste u,vos contuitoi, vos rettes apello. 


Ce temple ef témoin de [a magnificence. Ej:s imagni- 
ficentiæ hoc reinp 


Ficti telles in eum 


lum telbiselt. Livins. ; 

Ce camp fera témoin de [a valeur. Vitauis us Lelli- 
ce telles eunt hxc caitra. 

Témoins ces Fhilefoshes de l'antiquité. Teltes fant 
vereces ill phioloph Huyas rei tetes appcllo, ve- 
teres ue Hilofophos.Ph:lofophi veteres 11li settes 
effe poflunt. 

Témoin Socrate. Telle Socrate, Tellem appello So- 
cratem, Leltis elt Sac:ates, 

ed des témoins. Teltes date, edere , producere, 

rofe 1e, es 
oùir les témoins. Teltes interrogare, Pro teltimonio 
dicentes audiie, interroga e. …. 

Recoler Les témoins, (terme de Palais. ) les oïir dere- 
chef. Tuites ieraïd audire , itIUM 1nterrOGare. 

Teites repetere. T eftium teftimontum tecoleic, re- 

pe cre, irerare, inftaniare. | 

Accarer | vieux terme de Palais. } Confronter les té- 
moins. Reo, ttes, componcie, COMmitierC,conten- 
dese. Teltes & 1eum !nter fe committere, compo- 
nere, contendere , opponcie, | 

Reprocher les témoins , (terme de Palais.) Teltes re- 
Éiere, 1ef.tare. Teltium auétoritatem elevate, in- 
firmaie, refellere. 

TIEMPE. Temple. Voyez Temple. | 
TEMPERAMENT, complexion. Naturæ temperatio, 
corporis habitudo. Voyez Complexion. . 

Le temterament qu'on auvif prépole PONr férminer 

À fre, a été rfufé. Rejeta cit, qux fuerat ex- 
cr tata tatio, com ponendis his contiovertirs, 

Ce d'ferent s'aigrira davantage ; fi vôtre udence n° 
apporte quelque temperament. Ingraveleet conten- 
du, ni tu am, proc piulentià , fedabis, lenies, 
c'evahis, compones. ! 

TEMPERANCE.Hæc Temperantia,æ.Hæc Modera- 
tio,onis, Hæe Modkeitia,æ. Se : 

Temperance au boïregr au manger. Potionis & cibo- 
rum, vel, n poru ac cibo moderatio , temperanua, 
movdera’a ab''inentia.( Sobrieras, ne {e dit que de 
la T-mperance am boire; Et Contunentia des autres 
tlaifirs. ) 


11 faut confiderer ce que nous & ven de Janté, fer à & 





TEM 
propértion d'exercices moderez, 
temperance à nôtre boire C7 à nôtre manger, que 
l'un cr l'autre ferve à reparer nos forces , non pas à 
les érouffer. Habenda ratio valetudinis , utenduin 
exercitauombus modics ; tantum cibi & pouonis 
adlvbendum, ut ieficiantur vitres, non oppriman- 
tu, Cie. 

Avec temperance, Tempciaié. Moderatè. Tempc- 
Tanter. 

TEMPERANT as boire. Sobrius.Sobtietatis retinens. 
Vini modicus, Vini patcus. in potu abitinens, con- 
nncns 

Temperan: au manger. Cibi, wel,in cibo temperans. 
n: idea cibi hoino. Frugal:s c:bi vir. In viétu ab-. 

tnons. 

TEMPERATURE de l'air, Cœli, vel, Afris tempe- 
ratio,temperatura,temperamentum,temperics, 

Temperature de métal. Mctailli temperamentum,tem- 


pe &tio. 

TEMPERE'MENT , avec temperance. Tempetaté. 
Modeïaté. Temp+ranter, 

rende cod » moderer. Tempetate. Atremperare 
al:qu'd. 

Cerre joye fut un peu temperée par une fächeufe nou- 
vellé, Huic gaudio intervenir, we/ , hoc gaudium 
rantifper dilut infauftus nuncius. 

Le Sokeii d'hyvertempere La rigueur du froid. Hibet- 
nus Sol tugons afperitatem mitigat , brumæ acni- 
moniam temperat. 4,6 

Sailon'temperée. Tempus anni temperatum. 

Le feu tempere l'acrimonie des métaux, Gr les rend 

fouples am marteau. Metaliorum , acrem, refiacta- 

riamque vim, 1gmis Commitigat, emollitque, & ad 
malle: obfequium adducit. | 
l'alliage des metaux , l'un tempere l'autre, cr rous 
en deviemnent plus obéiffants à la main.Confula in- 
tt Le metaila , mutuô {e temperant , ve/, mutuam 

{bi remperationem ingenerant,ad equacem ducen- 

tis maous lentitiam mollitiémque. 

TEMPESTATIF Tempeftuofus. Proccllofus;a,um. 

Cette mufique tempeflative(de ambours 7 de timbs. 
lesine me plait point (Scudery.) Tumultuofà 1Îla mu- 
(ca. Tumulruans 1lle concentus haud placet mihi, 

TEMPESTE, rempête, orage. Hæc Tempeltas, ans. 
Hzæc Proccllæ,æ. Sævientis cæli, vis proccilola. 
Tuibimbus (viens , ventorum inclementia. Fu- 
tentium ventorum immodici Aatus.… 


dé d'une ff exa T3 


ici 
Tempéte fur mer Furentis maris æftus. Sxvientis ocei- 
n; violentus motus. Æltuantis mais turbulentus 
impetus. Tempeltate concitati maris violentia. 
Une furieufetempéte s'étant levée,nôtre navire fit ur 
pitoyable naufrage. Exortà , vel, Coortä repenté 
atréci, fœdaque tempeltate, miferandum navis n0- 
fa naufragrum fecit. Cum (ævientibus ventis,cmare 
exæituans, cffervefcens, intumelcens , vchementius 
agiratum,incisatum,rurbatum,concitatum, inhorre(- 
cens, exafperatum , Auétus modo ad aftra tolleret, 
modo ad tatrata pené ima deprimeret ; ac nun< al. 
tifligsé penderemus fummis in und's ; nunc infimé 
miëno cum omnium horrore defilerer ocucanus; 
ex atris, fœdifque nubibus, q1æ omnem in (ef. 
tum quali rec:procando dollegerant, univerf{o re 
penté impetu {ele cffindeus aquio , navigiem 
evertit, cbruttque. 
Effre battu de La tempête. Tempeltate ja‘tari, agicari, 
a a adigie af Sr 
ni caule des tempêtes, on qui eff fuier aux res, 
ec Ventus procellofus. Mare procel- 
lofum procellis infrftum. k : 
Exciter une tempête. Tempeltarem excitare, CORCI= 
tare, commovete, ciere. . 
Une grande rempéte va fondre fur moi. Atrox miki 
tonpceltas npendet, ingruit, Wyninet. 21 


TEM 

TEMPETEUX , orameux. Piocellofus, Tempeftuo- 
lus. Procellis inteitus, tempeitaubus jaétatus, vel, 
comimMmotus , 4, UM, 

TEMPETER, faire grand bruit. Debacchari.rumul- 
tuati. Fremerc, Furiolis vocterationibus infamre, 
debacchar:, omnia complere. | 

TEMPLE. Hoc Templum, i.Hæc Ædes, vel, Ædis, 
is. Sacra ædes. ( Qui Scriptores. Fanwm , pro Tem- 
plo, perpetuo habent in ore, id faciunt nullo exem- 

plo veterum Chuftianorum. } 

Le Parvis , l'entrée d'un Tersple. Propylæume 

La Façade , Frontijpice, Fious. Facics. 

La Nef. Pronaum. 

Les Ailes de la Nef. Alæ. Columnata lateta. 

Le Dome, Concan eratum faitigium. | 

Le Chœur , Le Presbytere. Chorus,i. Temapli cella, 

Les Chapelies. Saccila. 

La Sacriftie. Saciarium. | : 

Le Clocher. Tuitis Campanaria. 

La Tribune. Suggcitum. 

Temple des Infideles,des faux-Dieux.Hoc Templum, 
+aäoum. Delubrum, 1. es, 1. . 

€ Temple, ou Tempe , endroit du vifage , entre l'œil 6 
l'oreille. Hoc Tempus, Qns. 

TEMPOREL , pour sn tems , non perpetuel. Tempo- 
rarius, a, um, Temporahs , le, is. | 

Une charge Temporelle. Magitratus temporarius, ad 
tempus mandatus, circunfcripti temporis , tempo- 
taux admimitrationis , definitæ geftionis. . 

Zemporel , caduque. Caducus. Fluxus. Temporanus , 
a, um. Temporalis, le, is. 

2 ape d'un Ecclefiaftique. Hæc Bona orum. 

Saifir le temporel d'un Prelat. Antitius bona pigne- 

iare, Ex Antiftite pignora capere. . 

Jurijdictien temporelle ( fur les corps € biens fenle- 
ment, ) Juuidiétio extrana, externa, exterior. Di- 
to in bona & corpus, vel in res corperis & fortunz. 

Jurifdiétion temporelle € fpirituelle. Jarilditio ex:e- 
rior, interiorque. Ditio in res ammi, Corporis 
ue * el Gr fhirituel, Exteriore, interioreque 

£Sesgneur remtor trituel, EXLCTIOFIE, 1 o 
dons pe Utroque juue, in bona & corpus, 

animolque dominus. 

TEMPORELLEMENT. Ad tempus.In œrtum quod- 
dam CET . ; . 

TEMPORISEMENT. Hæc Cunétatio ; onis. 

Ce temporilement ayant ralenti le « e des enne- 
mis, Cr redoublé celni de nos foldats. Cüm {uâ cun- 
étatione timidiotes hoftes, noftros milires alacrio- 
res checifler. Caf. - 

TEMPORISER , s'accommoder an tems, Tempori 
fervire. Voyez Tems. . 

Temporifer , differer, Cunétari. Tempus ducere , dif- 
fire , prorogare. Procraitinate, Voyez Delai, Dif- 


crer. 
T'EMPORISEUR. ( Mezerai. ) Hic Cunétator, otis. 
TEMS. Hoc Tempus, otis. 
JU eff tems de parler de cela. Tenapus elt , hac de re- 
aicete, ( Cie. )ruel, dicendi, | 
Avec le tems, par fucceffion de tems. Tempore inter- 
ccdente, interveniente, accedente, fuccedente.rem- 
poris interceffu, interceffione,interrentw. Acceden- 
cibus , intercedentibus annis. Annorum ioterceflu, 
fucceflu. Temporis decurfu ; progreflu. 
poid s'adoucit avec le tews, Dies procedens, 
ægritudinem mitigat , levat. . 
Le rems effacera ce dns r. Mœtotem hunc levabit, 
tollet ; delcbit dies, Mœæror, diuturnitate vanefcer. 
Voycz Douleur , Soulager. 
À la rverité ce remede eff tardif; mais enfin c'e sn 
grand remede que celui À fr sen le tems. EH tarda 
-11la quidem medicina , éd ramen magna,quam af. 


fcic longinquitas & dies, 


TEM pu 

En ce tems-l4, Tum. Tunc tempotis, rgnc.Illo ein. 
porc. i;hs Fi onbus, là temporis. 

En ce tems-læ [a converfation plut extremér: 
Meteilus. Era, Énota. n ilLé, Jucundus Mecelles 

Pendant quelque tems. Aliquandiu, | 

Pendant ce tems, durant ce tems. Pet id tempus, Per 
id,temponis. Id temporis. [ntereä.fntetim. interca 

temporis, Hacinteum (patio. 

Aprés wi long efpace de tems. Un long tems s'étans 
écoulé, Poit diuturnum rempss, Longo temporis iv« 

tervailo interjeéto, Tranfato multorum annoium 
fpatio.Longo polt tempore Intermiflo longo 1em- 
os articulo.Cum tempotis multüim jam abufe: 

2 nn : 

-tems. Diu. Longo, «vel , login 

For long-Lems. Diuuilimé, Perdu, © Lo Eds 

wi dure long-tems. Diuuinus , Diutinus, Longin… 
quus , a, um. . ; 

Qui dure furt long-tems. Perdiuturnus ,2 , um. 

Dés long-rems. Depuis long-tems. Dudüm. Prident. 
Jam dudüm, Jam pridem. Jam diu, Pronuper. 

Je me que remispar ‘Vos per[ualions dans ces mémes 
études , que j'ai fi long-tems difcontinnées, Reruli 
me , & hortante, ad ea {tudia, quæ long interval- 

ne? rent APT Ru Cie. : 
es r0fs qui mis long-tems ne |ont plus 

Veiba % ae quoti dan ermonis 0 din mage. 

; . _ 1 ef 
a-r'il long - tems qu'il eff veus ? 1 i 

vont ? re ps adventavit ? Qum pride 

Il y à long-rems que je vous attens, D'u cit, cm 
vel, Dudumht, cumte expcéto, Pridem cit. Jam 

1 ns cit ,cüm te prættolor. 

a long - tems que nous ne recevions aucunes 
nil Jon diu nihil novi ad nos affereba-ur, ia 

Il 5 A long-tems qu'il me doit. Jam , du , vel, Jane 
audum it in ie meo. Malti anni (unt,eum ile in 
æie meo elt, Voyez Long. 

Cependant , Gr un aflez leng-tems aprés, il vint à 
Rome, interim , longo lais intervailo, venit.Ro= 
mam, Cr. 

La-plüpart du tems. Plerumaue. 

Long - 12m auparavant. Mult anté. Longé anté, 

Pen da tems aprés. Paulo poit, Aliquantô poit, 

Dans peu de rems. Bievi tempotce. 

À quelque tems de Là. Paucis pôit dichus. Haïd ita, 
multo pâft. Poit , vel , Poltea a'iquanto. 

Attendez tant foit peu detems. Paulifpez Taatifper, 
Aliquantifper, Parumper expeïta 

Je fuis ici pour qnelque tems. 1n aliquod tempus hic 

PRE 
ejperois , dr en même tems je craignois, Simul f 

taäbam , fimul metucham. / ” st 

J'aireceu plufieurs de vos lettres en même tems. Mules 
tas, uno tempere , accepi epiftolas tuas, Cie. 

Et vous voulez [çavoir en même tems, ©c. Et fm 
vis (cire , &c, 

On perd le fentiment Cr la Vieen même tems. Parirer 
cum vità fenfus amittitur. 

Pour quelque tems. Ad tempus. 

Il étoit M fjavant en Latin G" en Grec pour Le tems 
auquel ilvivoir, Exat, eum literis Latinis, tum 
ctiäm Græcis , ut temporibus illis, fatis eruditus, 

Afin qu'il fut plus long-tems avec [on frere, Ur cuns 
ratie, Unà plus effet. Ter. 

Il le retint tout un tems par 
pallio prehcnfum rerinuit. . 

Datems en tems , de tems à autre. Tdentidem.Sub. 
indé, Ex intervallo. Petintervalla, : 

l'ai pensé durans Long-tems, Din, multümque cogis 
tavi, 

Qui eff de même tem. Ejus cemporis, vel, Eorurme 
(CHpor un æqualis, up , FT | 

sil BBBbbb ji} 


fon manteau. Ilurm dis 
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Da rems des Heroes. Heïoicis temporibus. 
ævo, xtate , fæculo. 

On dit qu'Homere à été dutems de Lycurgue. Lycur 
gi remporibus, Homeius fifle tra fitur. 

Nous avons été de ce tems. In id tempois , noftra 
ætasincidit, | 

Ces chofesfoit arrivées de nôtre tems.Hzc in noftram 
ætatem 1NCIderunt. 
Nous jommes maintenant en un tems ; Cù il eff necef- 
faire, dre. 1 temporis jm fumes ,ur weccfle ft, 
Ke. Cie. : 

Je croyois qu'il viendrait en ce tems. Eum, id tempo- 
ris “venturum putabrm, 

Encetems, les enfans ont plus de malice, Qiie les hom- 
mes dis tems palle. Hac ætate. Ho: noitro (æcuio , 
ipf puciuh, primoturm .emporum honunes aluhos, 
malyaita ce {: perant. er 

L'imquflive dr Le corruption de ce tems. Juiquitas,pra- 
via, impebatas temporum. ne 

C'eff un brmme de bon terms, de cette probiré dy lo- 
jaucé d'autrefois, Antju homo té viriuce ac fi- 
de, Ter. 

De tout tems , le drcir des gens & été recen. J18 en 
tiun vaut omm rate, oimni (recu o,quev s (æ.u- 
lo, ab omniævo, quecumque mottalium tempo 
re, spudeu ufc mque (æeub mottales, apuu eujul- 
vsæritis homnes. 

Detems immenuriel. Voyez Immemorial. À 

De mien tems , en étudioit bien micux qu'on ne fait 
pas maintenant. din 1n academnus veifatemut, ter. 
vebant literarom fludia, quæ hodie languenr. 

Faire claque chofe en jen fems, Quamque rem curare 
vo rnporc ; (ui ceimpetiate , idonco témporc. 

Toutes :hefes ont leur rems Cu'que re, fua eft cem- 
peflas , tivnça rempcitas , fuum eft çongritinque 
tempus, . “ 

Entems dy lien. Tempoie , locôque, Su rempeltare 
ac loco fuo, pro 1atione remporis ac loci. Tempe- 
ftivé ac loce fuo. Idoneo tempote ac loco. Cou. 
gruente tempeftate ac loco. 

Jon'a pas letems de faire cela. Ad hane rem , m'hi 
non eit tempus, non ef otium,non vacat,;vacuum 

non elt tempus, ; 

Si voss avez letems. Sivacares. Si vacuus cfles. Si 
ubi effer otium. Si tibi effet vacuum ab negotio 


tenrpus. 

Fe le fa rai dans le tems qu'il faut. Faciamæ intra ido- 

neum terr pus. 

Lezems de faire cela n'a garde d'eftre palfé , il n'eff 
pas mêne encore venm. Huius ici non modô non 
paie die ceimpus ; fed ne maturum qaidem etiam- 
num eft, à 

Dave mon ami , il n'eft plus tems de s'endormir € 
de s'amuer dans certz affaire Enimveid, Dave, ni- 

h1 loci et fegntnæe neq.e focordiæ. Ter. 

Je viendrai àtens an tems qu'il faur. Veniam tem. 


Heroum 


poii, tempellisé, matuié , in tempoie, tempoie, | Un 1ems a été, 


ad rempus. 

H cf ven plus à tems que vous, Temporids, Tem- 
mftiv ue, Maturius vent, Quâm tu. 

Cor tre tons , adverfité. Adveilus calus, 

Contre tems , tems contraire. Alienum tempas. 

A contre - terms, hors de tems. \ntempettivé, Prxpol. 
teré. Alie:0 tempore. Importune temporeallienif 
fimo tempote, 

Vous svenés à contre tems. In alieniffimum tempus 
cadir advenrus tuus, 

C'eff bien le tems devenir, quendil s'en faut aller, 
on , Téniendi tum tempus cit , cum cit abeun- 

um. : 

Peus venez devant le tems. Prxpraperus advenis, 

Une chofe qui {2 fair , on qui arrive hors de tems, 1n- 
tempcihvus, fixpolicius, à, up. 


TEM 


Une chofe qui arrive devant le tems. Immaturus. Prx- 
P'uperus, a, win. 

Un fruit qui vient devant le tems. Fruétus præma- 
tuIlus. 

Qui eft meur devant le tems. Præcox, cis.Pixcoquus, 
a, in, Præcoquis , que , 15. 

Devant le tems. Præimatuie. Preproperé, 

Se réjouir devant le tems. Gaudr præcipere. 

Eutre tems. Tempus interjeét um. 

Duns cer eutre-tems, ( le Maïftre. } inveiea. Interea 
“empous, Dem bec £éluncur, . 
S'accommoder au ten s. T.mpoti cedere, fervire, = 
lervire, patére, coufilere, fe accommodate. Tem- 
peltati oblequ. Un cempote, Temporis rat:onem 
hubese. Ad tempotis tationem le conformare. Ad 
tempeltatem ies , confilia ,aétioncs accommodare, 
dise e. Ad rationem. Ex rauione neceflitatis , Lua 
conûlia componeie, comparare Speétare, quid ten 
pus puituler, Ad rauonem tempeitatum, curfum na- 
vigätionis moderan , tégere , dirigere. An agendis 
1ebus , qnali ducem , vel, quafi confilianum habete 
témpus. Ve. fase fuam narutam ad tempus,atque huc 
& 1liuc torquere & flectere. Confilia & aftiones, 
tempore moderai. Lra fe gerere , ut prxcipere tem- 
pis videtur , uttempons ratio ft ac poitalat. in 

tebu: âgend:s, confiliaro uti tempore. 

Ajufter jes snclinations an tems Cr aux humeurs des 
perfonnes Velare fuam naturam & regere ad tem 

pus, atque huc & illuc torquete & fieéterc. 

Je n'ai rien omis de ce que je devois faire pour La con- 
fideration du tems. Nihl ft à me infervitum, tem 
poits causa. Ce. . 

Servez. vous du tems,de l'occafion. Occafionem ob!a- 
tam atiipe. Oblatä opportunitate urere, Cave, ne 
Pixtervolet oppærtonitas tCMPOIS ; ne COrrumMpas 
tam præclaram opportuniatem, ne 1llam patians 
clabi , abire ,eHiueie. 

Le tems viendra , que vows aurez befoin de moi. Etit 
aliquando illa des. Lucelur. Iilucelcec illa dies. 
Venet aliquando. Diem aliquando iflum Sol 2fe- 
rez Veniet 11lud rempus, & 1ilucefcet iila dies, cum 
meam fequires opetam. | 

Je n'ai pas en ds tems pour y penfer. Deliberandi 
(patium non habui. Non mihi datus et deliberan- 

di locus, SE 

Je prendrai dutems pour y fonger, Samam (patium ad 
Cug'tätidum. 

| Prendre le tems propre pour quelque chife. Tempus 
ahcui re , mel, inaliquam iem, vel, ad aliquid ac- 

commodar:e, 

Je prendrai le tems propre » jeprendrai bien mon tems 
four l'aller voir, Tempus ferré & commodé ca- 
piam,ad illum adeundum. Moiles ad illmm aditus 
c:ptabo, Mollia illius adeund: aucupabot tempor2. 

11 n'ejkpas encore tems, Huÿas tei matwram non ct 


CEmpUs, 
ge Les hommes . dre. Fuit quoddam 
tempus, cum homines, &c- 

Du tems que Rome floriffoir. Tu cm Roma floteret. 
Que témpore Aôreba: Romanum 1perium. 

Depuis Le tems que je vous enfeigne, Ex quo tempote 
te initituo. 

: Gagner tems , temporiler ; Pris V. Temporifer. 
Peufjer le tems suec l'épaule, Diem ex die dacere. 
Lempus duccre ,rraheie , extrahere. V. Dilayer. 

1! eff roñjours tems de bien faire. Relté ageie,lem 
tempeltivum cit, opporrunum eft. Rertè agendo, 
nulla non citidorea tempeftas. Ad refè faéta, cu- 
jufcumaqve temporis ratio elt congruens, apta, do 
cca, confentanca, commoda. 

L'huer n'eft pas un tes propre à faire La Srét 
B-uma non elt bello idoneà , non eft gerendo bel= 
lo tempelliva , noncit tempeltas bello ijonca. nl 
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1l eff hors de tems , ce n'ejt cb“ de tems de jemer, lors 
qu'ilgele. Gelida hyemk (ementis eft intempeftiva, 
anportuna , ahiena , ab rempoic aliena , ab 
ftacc abhorrens. Hiberna remipeltas ac gelida non 
fcit, non concedit, non pesmittir,non pautur, fe- 
mentis ut fiat, Alienaelt , asverfa eft, apta non eft 

ementis facendæ. 

En ce mal-heureux rems où nous [emmes , il n'eff per- 
fonne qui vive content. Nemo eit.eui sete fir,in hoc 
tempoium mileruno ftatu. ris ni ler:s,in:quis, 1n- 

tobis, perduis, enltibus , infacftis rempoi.bus. in 
aac tam adveisä,duiâ,iniqua, inftelier rem oruin ra- 
tione,;conditione,În ranta piavisate atque imptobt. 
tate temporum. lu hic omoium -etum perturbar:o- 
ne. In hac iniquitate temporum An hac malor m 
colluvie, nemo elt qui vitam agete besram pli: 

Je Le ferai à tems perdu , à heure; perduës, 1à (ucci- 
fivis, lubleciviS opens cfic:am. 

y 4 certain tems perdu , que je laiffe pas perdre. 
Subleciva quædam 1emporà incuirun: , que egn- 
perire non patior Cic | [ubleciva , mieux que S.b- 
cifiva, felon quelques-uns. Re 

À quoi emtloyez - vous vôtre tems ? Quä in te tem- 
pus collacas ,ponis , conlunus ? Gui ci tempus 
tribuis, das ? 

Perdre Le tems , le mal employer. rempus teicre,con- 
tercre, ablumere , fruftia cônfumere,pcipe ain tere- 
re, malé poneie, maië collocaie, mferabilier ab- 
fumere. 

Faire perdre le tems de faire ,ou de continuer quelque 
chofe, Amuler, Eluder l'affaire , € en empécher l'é- 
xecution. Ex meic tempus , diciu, d'cenuo, aliud- 
ve agendo , ne lufceptum geratut negoririn. 

Il demande de moi, que je ne Perde point le tems en de 
vains difcours. Aime poltulat , nc dicendo, tem 
pus ablümam. Cie. 

Perdre le tems, travailler en vain , perdre [a peine, 
ne rien avancer. Opciam peideie, ludeie,malé po- 
nere, Oleun & operam perdere. Srudinm & operam 
inutiliter confumere, ponere,locare,malè co'loca. 
re. ( Er par Proverbe.) Laictem lavaie, Tondere afi- 
aum. Atare littus. Aienæ mandate (einina Mortuo 
verba ficerc. Surto, vel, Ausibus furd:s canrie. Cri 
bio aquamhaucie, Lapidem verberaie Cum larvis 
lutan. Senern doccre Maic exuteic. in aëre pifcari. 
In aqua fcribeie. ; 

Paller le tems fe divertir. Animum telaxare , recrea 
re, reficeie Obleitare {-. Obieétatione animum 1e- 
ficere , deleétatione tciaxare. 

Tout ce tems-la fe palfoit à lire. 14 omne tempus 
confumebatur in leyendo. 

Paller le tems en jouant. Tempus ludo fallere. 

ralle-tems. Hoc Ob'etamentum, ti. . 

Se donner du ben tems. Gemio indulgere, obfequi. Cu- 
raie fe molliter. Voluyrati fervie, Oblectare fe ro- 
luptattbus. Sibi benetacere. Animo fuo oblequi. 

Le tems fe palle , s'écoule, Tempus abit,effait,elabitur, 
cedit ,evolar, defluit. | Ë 

Le tems des mifites ge , je me retire dans mon 
étude. Ubi falutatio defluxit , lireris me mvolvo. 

Letems me dure de vous voir. Nih lmihi cit lon- 

us, quâm ut te videam. N'hil mihi videri po:gft 
ongius,quam tuus afpeus Longum ft m hi, 4um 
fruar tuo conlpeit :. Long'm eft muibi,'e confdtim 
non videre. Vix fera moran te vidend. 

Faire par (on adreffe on per fs diftours, que le tems 
ne dure point. Moras,u:l, Tempus, arie aut lermo- 
ne fallere. Oui. . 

L'efloir affez fravant pour ce tems-là. Non me liocti- 
ter,ur temporibus ils, mel,nr eraut 1lla tempora,vel 
ur ærate 111à, vel, villa æras erar , eruditus exxirit. 
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 Tems pluvieux. Pluvium tempus. Pluviofumcœlum. 
Mauvais tems pour les voyageurs. Tempus ,tter fa-, 


centibus grave,nfcttum, intenfum,inimicum afpe- 
rum, importunun, adverfa cœlh gravitas , infenfa 
aër:s cempe{tas. 

1! me bean-tems. Serenum cft cœlum. Serena eft cœ- 

1 Kacics, 

11 fait toujours bean tems en ce païs. Ala terræ pla- 
ya perpetua fruitur amænitate cermpotis, vel, aëns 
clemeut:à ; nunquam non urtur benigmote cœli 
habitu , clementiore rempons ftau. His in locis 
non ntcimitutcœlum mtefiere. 

Il y alla par un beau rems. Cœlo fane fereno , eo fe 
coin-Uuit, 

Expo/e aux injures du tems. Tempotisinjuriis, a£ris 
inciementiæ ob oxius. ' 

On ne fçair quel rems il fera. Dubium eft cœ!um. 

Selon Le tems qu'il fera. Prout ent tempus. Pro ratio 
ne temporis. Uti eut cœh habitus. Uri erit affe- 
étus & {tatus ans, a 

Sonner de Le tems. Averten 1x frugum calamitati , 
vel, D icutiendis g'and:nolis nubibus,æra campana 
qua.ere, 

Conjurer, Exorcifer le tems. Exorcifmis , tempeita- 
Len,uel,vim ceælo majorem depiecari. Éxotct{mo= 
rum ope,calamita"em à frugibus depellete , propul- 
fare. Ingiueni fugum calamirau , exotcilimorum 
v m intentate, 

Letems , Leterme du payement eft expiré, Vecunix 
dies exit. ae 

Lei Quatre tems, Quaterna jejunii tempora. Voyez 

hatre. 

*Tims, terme de manere, fienifie quelquefois un mou- 
vement du cheval , ré Dr ET pod qui eff 
entre deux Mouvemens, Moius , üs, Vel, interje. 
ctuin inter duos motus tempus , mota intetpofita. 

* Gros tems , ou tems de mer, lorfque la mer eft fort 
agitée, Violenta undaium agitauo. Lau , (ævientus 
watts Auctus, 

TENABLE, cette plare n'eff pas tenable.Defendi,pro- 
pignauarx hæc non pouit.Adversüs obfidioner, 
munita , firma , tuta , idonea non eft. Tolerandzæ 
cbédrent valida non cit, Defendendo bello,idonea, 
non Ci. 

Cette place eff tenable , elle eff capable de defene , on 
la peut défendre. V. Defendre. pas Soñtenable, 

Une opinion tenable. Opinio probabilis. 

TENACE, fortement attaché. Tenaz, cis Firmiffimè 


hriens. 

ee Hxc Tenacitas , atis. In cohærendo 

Im1ia5, 

TENAILLE. Hæc Forceps, ipis, 

Manier y tourner Le fer chaud avec des tenailles, 
Candens.ferrum , forcipe traétare ac verfare. 

Baraillon rangé en figure de tenailles, Militaris aciei 
Forceps. In apertæ forcipis fpeciem , ftruéta arma- 
torum acies. 

* Tenaille , on owvrage à tenaille, Larenaille fimple 

: «ff formée par deux faces qui font un angle rentrant 
€ dont les côtés s'aprochent l'un de l'autre vers la 
place. La tenaille le à quatre faces , deux an- 
£les rentrants, Co trois faillants. Struéta in forcipemn 
muniro, forcipis {pecie finuofum propugnaculum, 

TENAILLER sn criminel. Candenri forcipe, reum 
laniate, dilaniare, concidere , convellere, 

TENANT , chiche. Tenaz, cis. Sordidé parcus.Tur 
pirer tenar, . 

* Tenant , limire d'un par les côtez.. Fundi, la- 
teratius finis, Prædhi: limes lateralis. . 

Des grandes terres tout d'un tenant. Agct latiflimé 
continuatus, 


« Fed ferain , Lean tems. Cœl:m erenum , tempus| Les tenants & aboutifans d'un fonds. Prædii fines 


cienum, Aëiis facies (euna. Cœli habitus fersuus. 
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3 : pi P . 
Ja lcai tous les tenans 7 aboutiflans de cette ajaire. 


Nibul cotum mu later, quæ ad 1d negotii quoquo 
modo pertinent, quæ hanc rem fpeétent, qux cum 
hac re conjunéta funt. Mihi perfpectiiluna eft 
hujus natura negotii. Nihil huic reiinelt, quod me 
fugiat , ( milu jatet , eff de Ciceron. ). 

CTenant d'un Carroulel. In equellii ludiero dux & 
propugnator. mr decurfionis ge où 

* Lestenans gr les affaillans, Equeltuis cercaminis 
propugnatoics & oppugnatotes. 

* Les Tenans [ont ceux qui owvrent le plder: ÿ LAÀ 
6) bed lespremiers dehs ; par les cartels qu'ils font 
publier par les Herauts , æuec les tions des 
courles Cr des combars. Ils font dits Tenans , parce 
qu'ils avancent certaines propojirions, qu'ils s'enga- 
gent de joutenir Les armes à La main contre tous te- 
nas, Vropugnatotes ii fünt, qui itadium aperiunt 
fubmifis per teciales provocaroris rabellis,adjectil- 
que decuilionü cettaminümque conditiomibus. Sic 
appellau,quod quæltionem in medio pofitam armis 
Sp {e profiteanrur,adversum quefliber. 

# Lenans, juporrs d'écu, 4 armoiries. Hi Atlances, 
in. Hi Lelamoucs, num. Hi Metmæx, atum. 

TENCHE,, Poiffon. Hæc Tinca,z.V. Tanche. 

TENDON, forte de nerf. Aruculatius nervus. L'ga- 
menti fbra. Colligantis nervi acceffio. 

TENDRE nn arc, bander un arc. Atcum tendere, 
intendete , canrenderc. | 

Tendre Les cordes d'un lur. Lyræ fides intendere. 

Téndre une tapellerie. Aulæa tendere. V. Tapifferie. 

Tendre , drefer des pavillons, Lors qu'on'campe en l'ar- 
mee. Tendere, ({ abloluté & fine adjuncto. } vez, 
Tabetnacula rendete. 
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fun , cui videatur intolerabilis vei minimus doior, 

Tendre à pleurer. Ad erum facilis, moilis, sener. 

Un homme qui 4 le cœur tendre, Homo, tencriote 
anime, . 

Rendre tendre. Aliquid mollire , emollire. Alicui rei 
mollitiem, vel, tenctitudinem inducere, cons:la- 
te, create. Fe Le 

Devenir tendre. Tenerefco , ere. Molliri. Emolliri. 

* Tendre er termes de peinture Gr de feulpture; c'efl 
Le contraire du dur, ér du fec, quand les traits font 
perceptiblement mélés les uns avec les autres , que 
Les couleurs font noyées enjemble ; en forte qu'il efE 
difficile de diftingmer oi l'une finit Cr l'autre com. 
mence ; on dif que cet ouvrage eff j'ai avec tendre(- 
fe € douceur. Duétus, coloies icité invicem in fe 
meifi, contufi. 

TENDRELET , meler, Mollculus. Mallicellus, Te. 
ncllus, a, un, 

TENDREMENT , mellement. Teneré. Moiliter. 
Tenciier, 

Tendrement , delicatement, Delicaté. Molliter. 
Tendrement , ajfeélueufement , avec tendrejje. Intime 
amoiis fentu. Interiore amoris fenlu. L 
TENDRESSE d'une chole molle. Hæc Tenetitas, aus. 
Hæc Tencritudo, inis, Hxe Molhties , ei, Molli- 

ta, z. Mollitudo , inis. 

Tendrelle , affeétion tendre. Intimus amotis (enfus,üs. 

TENDRON, de plante ou d'arbre. Hic Turio , onis. 
Molüor coliculus, li, 

Tendron de choux. Hæc Cyma, æ. Hoc Cyma, aris. 

Tendron de vigne , Vrille de vigne. Hæc Élavicula, 
x. Hic Capreolus, i, 


Tendre un Lit. Leéto umbellam, velique obtendere | TENDU, bandé. Tentus.Întentus.Contentus. tenfus, 


inducere, Lefum umbelli & velis integere. 

Tendre des embuches. Dolos tendete. V. Embuche, 

Tendre un rideau contre le foleil. Adverlo 1oli velum 
obtendere, obiucere, prætendere. Adversus foleim , 
fiparium tendere , explicare. | 

Tendre la main à celui qui rembe. Manum labenti , 
ponigere , præberc, teéndere, Labentem , manu (u- 
ftinere , fuftentare. : 

les mains en fupliant quelqu'un. Supplices 

manus ad aliquem tendere. 

Tendre La main pour recevoir quelque chofe. Manum 
porrigere, ce . 
Tendés - mois mon épée. Enfem mihi meum porrige. 
Mihi enfem porretta rnanu trade, EE 
Tendre Le col au beurrean. Subj ce:e (ecuri cervices. 
Ses fecretes menées tendent à une [edition. Ejus clan- 

deltina confia, ad felinonem {pectant. 
Je fEni où rend vôtre difeours. Novi , qu , vel, quor- 
sum Épcétet orato tha.Scio , quorsum cas. 
Æ quoi tend {on difcours ? Quam hic 1em agit ? Ter. 
Ma partie tend à me [urprendre, Adverlarius eo ten- 
dit co animum intendit, ed machinas dirigit , 1 
unum fpeétat & molicur , ur me incautum aucupet. 
Lachole tend à nne revoite. Speëtat ad rebellionem 
res Liu. : 
L'armée tendoit [ur la frontiere de l'ennemi. Exercitus, 
ia fines ho rendebar. contendebat,iter intendebar. 
Nûtre communauté send à [a ruine. Res nottia publi- 
ca vergit in occafum , in cafum inclinat , rit ad 
interim, teéta fertur in exitium. Ë 
€ Tendre ( Nom Adjeëtif) mol. Tener, ra,um.Mollis. 
Servez moi du tendre de cette poule. De ilhus gallinæ 
tencriote pulpä, mihi impettire quidpiam. Da mi- 
hiexillo gañinanix polpx tenero, vel, molli. 
€ Tendre, delicat, Tenet. Delicatus. 
Tendre à fouffrir. Ad quodvis incommodum tener, 
mollis, delicatus. 


Jé Juis fi tendre dr fi peu accoñsumé à fonffrir ; que 


di Les tenebr 


Intealus, a, um. 
Non tendu , gore nr a; us, : 
ne jan pas wvoir l'efprit toujours tendu. Perpetua 
cle pod er animi aa famous 
relaxandus fubinde animus eft. 
TENDQUE de Tapifferie, Fixorum petiftromatum (e- 
res , vel , traétus , üs. , 
Tenduë de filets. Plagatum indago, inis. } Intento- 
um retium ftruéta (eries. 
TENEBRES. Hæ rencbræ, atum. 
Eftre dans les temebres. ln tencons agete , degere, ver. 
fari ; Cite. 
Qui aime Le tenebres. Mic Tencbrio , onis. Luc:fu- 
RUuS, a, um. 
Jetter des renebres dans un difcours. Otationi tencbtas 
K 1e , obducere, noËétem offendetc. 
Difliper les tenebres. Tenebras diflipatc. Caliginem 
pete. bofés Gi PE d'ésail 
butes ces chofes font cachées & couvertes d'épailes 
tenabres. Larent ifla omnia , crailis pée & 
circumfufa tenebris. 
es our jene [rai quoi de venerable qui [ailit 
les ejprits d'une horreur religieufe Cr d'une crainte 
de ion Aneit ipfis in renebris venerabile quid- 
dam ac reverendum , hortote quodam facto , &1c- 
lhgolo timore peifundens animos. 
€ Affiffer aux tenebres , durant la femaine Sainte, 
Ve-pertinis , folemniorum dierum majoris hebdo- 
madæ othciis interefle. 
TENSBREUX rencbrofus. Tencbiico(us. Cal gino- 
us, a, um. 
TENEDO , 1fle de l'Archipel Hge Tenedos, i. 
Qui ejt de Tenedo. Tencdius, à, um. 
* TENETTE, pincertes por tirer Lapierre de la vef- 
cie, Forficula educendo calculn, 
TENEUR, le centenn d'un écrit. Sctipri aigumen- 
tum. Res {cripro configoara. 
Déverjes lettres da méme teneur. Eolem argumento.. 
. cxemploqué 
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exemplôque vatiæ literæ. Variæ epiftolz in candem 
fententiam fcriptæ, 

TENIR sne épée à la maïn. Enfem tenere, manu 
rencréin manu habore,manu geitare, manu retinere. 

Tenir le loup par Les oreilles. Lupum aunibus tenere, 
Lapi aures prchen as tunete. 

Je tiens le larron. Fate tenco, diffineo, artineo. 

Lor/qu'il i'ereir prefé,@ qu'on Le tenoit,jrur ain dire, 
a ia gorge. Cum taucibus premeretu. Cic. . 

Tenir la main à un enfant qui spprend à écrire. Pucri 
cubeie d'icentis manum cui. 

Je tiendrai la main À celn, j'aurai foin que cela fe 
fafe. Dabo operam, vel, Cuiabo,ut id far. 

Li tenoit les yeux ouverts vers le Ciel. Oculos in cæœ- 
Ia inrentos tenebar, hab.ba. Surfüm exétis in- 
ftebat luminibus. 

Cet harangueur,nous tientra deux heures Binas hotas, 
nos hic Gsatot tnebit,1.thinebit,denneb:t,morabitur 

Tenir ja langue Linguan coh:bereir hib.te,coërcere, 
compumere, treprimerc, f.xnare. ; 

Vous tenez trop groffe famille , rrop grand train, Fami- 
liam æquo ampliorem habes, fove, alis. 

Lamer tient nne partie de la terre. Oceanus,magram 
tertæ paitem obtnetr, occupat,tenet,obregit. 

Le Culeus des Romaïnntient assatre muits de France. 
Romapus Cuiens, quateinos modios majotes Hian- 
cicos çapit , continet. | | 

Tenir fa parole, fa promele. Promiflis {tare. Promifla 
fervare. Voycz Promefe. Parole. 

Se tenir aux conditions arrètées. Paëtis conditionibus 
& conventis {tate. A | 
Je metiendrai à vitre opinion. Tuo judicio & opi- 

nione {taho. | 

Fo A renir à ce qu'on 4 jugé, State OPOTrCt in CO, 
quod fair judicatum. 

Us tiennent que le plaifir eff le fouverain bien. Ylud 
arfté tenent, accuratéque defendunt, veluptatem 
cffe fummum bonum. 

Je metiendrai ici en embu (cade pour venir au fécours, 
€ “vous foñtenir dans le bejein. Ego in infidis 

te ero fuccentuiatus , fi quid deficies. Ter. 

Tenez cela fecret. Hoc , tu tecum habeto. Ter. 

tenir des dijcours defwvantageux de quelqu'un, Ma- 
los de aliquo fermones hibere. 

Pour ne vous pas tenir plus long-tems. Ne diutiuis vos 
teneam.Ne pluribus vos tencam Ne diutius teneam. 

Tout ce que j'ai, 3e Le tiens de vous. Quidquid habeo,a 
te habeo , ubi debeo, tibi accep'um re fero, 
ævouë que je tiens la vie de vous. Acceptam übi 

vitam sefero. Quôd vive, tibi acceptum refero, 

Ce que je dis,3e Le tiens d'un bon autheur.Quoddico, 
ex probo auétote rh habco. 

Plufieurs s'ofenfent des difcours , que rvous tenez. Eos 
ulurpas,a !lubes fe:mones, vel, Éis utesis (ermonibus, 
quibus plenque offendantur. ; 

Tenir les fermes du public. Redempturas publicorum 
exerceie. Publicanum agere, Redemptorem publi 

corum cffe. : 

Tenir Les états, Habere comitia, Publicos häbete con- 

vents. 2 

Tenir le marché, la foire. Habete mercarum,nundinas. 

Le cercle le tiendra ici. Hic civculus fiet. 

Tenir l'audience. Exeiceic judicia. Habere judiciale 

forum. | . 

Tenir par La racine, Radicibus niti, … 
Tenir à de bons cloux , être bien attaché. Validis cla- 
vis fixum hæeïe, frum reneri, _ 
Cela tient Lien, eff Lien attaché. 14 validè firum hæ- 

1et, lenaciter adhæret, ue 

Cette Image tient à La muraïlle, mago paticti adhz- 

1er, aix: cit. : 

Za ville ne lasroït tenir, fi en l'affiere. Oppidum 33 
veutÿs oLGiionen non cit fmiun,maniai,tutum, 
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9 
Tolerandæ obfidioni non eft idoneum. 3 

1 dépéchera vers lui, pour l'svertir , qu'il ne pouvoit 
tenir plus long-tems,s'il n'éroir feconru. Nuntios ad 
com mutcie, n fi fvbfidium bi mittatur, (ee diutiùs 
luitineie non pofle. Caf. 

Alexardre fachant bien. que [5 celui. la demeureit em 
Paix, rien ne tiendroit devant lui, Grarus Alexan- 
der omnia in expeduo tuic, fi n lui ab eo moverc 
tur, Curr. 

Il a ofé tenir contre le Raï. Obfitere aulus elt Reg, 

1 et js p aijant , qu'il n'eft point de melanceliqu: qui 
Jusije tenir contre lui, Tanta e{lin ejus hi 
Hhivitas, ut ctftfimum guemnvis ad hilaritatem era- 
ducat vel invitum, ue nullus ei obluétari,obfifiere 
mœætot poffit, at nemo fit tan acerbâ indole, quem 
non cahiers, ut nulla fit mcttitia tanta,quam non 

cpellar. 

On ne peut pas tenir contre de [5 fortes raions. Tam 
validis obiiti ratton:bus nou po:dit. 

Il y aentre ces chofes une fs mervcillenle fuite, que 
L'une fimble être attachée à l'autre, on qu'elles 
fembent toutes fe tenir. Elt admirabilis quædam 
continuario, feticlque rerum, ut alia ex alià nata,& 
emnesinter fe aptæ, colligatæque videanrur, 

Des atomes qui [e tiennent, C comme un corps conti- 
nu en fe prenant les uns aux autres. Atomi,quæ co— 
hærefcunt inter fe, & aliæ alias appich:ndentes con- 
unuantut, 

Les maifons ne tiennent point les unes aux autres. Te= 
&a continua non {unt Cure. : 

Les graces [e tiennent par la main. Grætiæ, datis, con- 
iciulique manibus iotet (e jun tæ,paricer incedunr. . 

Tenez.-le par la main de peur qu'il ne tombe. Manu 
illumw tuifline, ne labatur, ; 

Tenez, comme il m'a (endu La levre, Hem vide,ut di(- 
cidit Jabium, Ter, 

Tenez, voilà ce que 
tum debut. Ter. 

Pour qui tenez-vous ? À quo ftas? À quo facis ? 
Cujus pates (equeris, fe£taris, cueris ? 

Il ne tient qu'a vous, que la paix ne f° falle. Per te 
unumÎtat,quo minis fit nobis pax. În te uno fitum 
Ci vel, Tui atbitri gt, vel, In tuâ poteftate po- 
fium eft, vel, Tibi in mana cit,ut fuamur pace. 

Il ne tiendra pas & moj, qu'il ne forte de la prifen. In 

me nihil erir morx quo minus é cuftodiâ liberevadat 

Ilr'atens qu'à vous de l'avertir. Potcflas tibi fuir, 
hominis admonendi, 

A moi pe tienne que vons ne foyez content Quin tibi 
fiat fais haudquaquan per de ibererit, tin opta- 
vis tuis fatis fat , abfir, ut cau(am præbuiffe videar. 

Pendant l'été, il le tient aux c s, Per æitivos 
calotes, rure verfatur, in agris cedit, habitat , in 
colit , habet. 

Tenez-vous pour certain , que Les cieux fent fluides? 
An tu fuidos cœlos eff reris,cenfes, exiflimas > 

IL eff tenu peur un faint homme. Vix fanétus habetus 
cxiftimatur, creditur, 

On tient cet homme pour perdu. Hujus horvinis (alus 
depofits, defperata, conclamata eft. De:llius falute 
conclamatum elt. 

Tenex-mei pour vôtre tres-affcfionné [eruireur. Me 
in fervorum tibi addiétiffiinorum numerum 1ecen= 
fe, adfcribe , 1efer, . 

Il eff vrai que nous lommes réduits l'À , qu'en [e doit 
tenir obligé à ceux qui ont foin de rendre ce qu'ils 
d'ivent. Aded res tédiit, fi quis quid reddit, magna 
hibenda eft gratia. Ter. 

Il ne [auroit [e tenir, s'empécher de médire de (inpre- 
chain, À miladiéto tencre, continere, abltinete fe 
non petelt, Temperare fibinequit, quin malediétié 
isfefte:ur aliquem. Voyez rt d a | 

A peine me puis-je tenir de le bastre, V2 comprimos 

ve 


je vous devois, Hem,accipe,quan- 
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mel, viz.tempcrare nil poflum. Tenere me, vel, 
Teneri vis pofium, quin illum verbeiem. Vix ab 
illo verberando abitineo maous. Ægié continco 
ab illo manus, . . 

À quoi tient-il, que je ne re batte ? Quid verat. Quid 
prohiber, quo minis in te exerceain pugnos? 

Jne tint prefqu'à rien qu'ils ne fe bariffent. Nihil 
propius faétum eft, quim ut manus confercrent. 

Je dejire de me faire aimer des miens, s'il ne tient 
qu à donner &r à être complaifant , je ne ferai pas 

es derniers. Ego à meis me amari Cup o ; fi id ut 
dando atque obfequendo, concedam nemini. Ter. 

Je ne puis me tenir de l'accufer. Nequeo durare , vel, 
Teneri non poflum, quin illum aceufem. 

Tenez-vous fur vos gardes, Cavetibi, Tux faluti in- 
vigila, confule, profpice , provide. 

11 fe tient fort, il je creit aflenré [ur le grand credit 

m'ila. Auctorirati,quà poller,multüm confdit.Au- 
oritate, quà valet,fe (atis rurum putar. 

Tenir Le premier rang. Principarum , vel, Principem 
dignicatis locum obtinere.Summum gradum tenere, 

A peine me puis-je tenir à cheval. .Vix hærcte, in 
equo polluin. 

Je _ puis me tenir fur pied. Pedibus confidere non 
poflum. 

Se tenir fur un pied. Stare in uno pede. 

La pluye qui éroit tombée en abondance ; wvoit telle- 
ment détrempé La terre,que les chevaux ne fe pou- 
voient tenir Jibet violentiüs quim alias, fufus cam- 
pos lubricos & inequirabiles fecerat. Cure. 

Tenir Le lit. Le£to efle afixum. E leto non furgere. 

o fe continere. . 

Tenir La chambre, E cubiculo non prodite , non exce- 
dete. In cubiculo fe continere. 5 

Se tenir dans La maifon, n'en point fortir. Domi, vel, 
Domo, vel, Domelticis finibus fe tenere, (e conci- 
nere, Intra domum, wel, lutra domeiticos parictes 
fe continere. 

Se tenir caché. Continere fe occulto. 

Une fale , où teus pourvoient tenir commodément. Aula 
quæ univerlos facilé caperet,contineret,reciperer,in 

quâ, omnes commodé degerent , fine incommodo 
ver(arentur. 

J'aitenu ben, j'ai tenu ferme tont feul, contre tous. 
Omnium univerfum imperum execpi ac (uft:nui iple 
olus. 

Je tiendraï bon , je tiendrai ferme dans mon opinion, 
je ne changerai jamais d'avis. Vetftaho firmus in 

fententii. Abinitituto non difcedam. Voyez Amis. 
Je le tiens pour monpere. Il me tient lieu de pere. Mi- 
hi pro parenteeft. Mihi parentis loco elt. Apud me, 
locum parentis obtiner. à | 
Je Le tiens pour men ennemi. Wlum in numero hoftium 
ocôque duco. 
Il entient, il eff attrapé, il eff pris. Haber, captus c{k. 
On noms tient renfermex de toutes parts, Tenemur 
undique, | 
+ C'eff ici que je vous tiens, vous êtes pris, Vous êtes con- 
vaincu, vous ne lauriez nier cela. Hictetenco. 
Combien lui étoit-il plus aisé de partir, lorfque nous en 
étions éloignez que maïntenant que nous Le tenons de 
fi prezrQuantà facilius abire fuit,cum procul abe(- 
femns, quim nune,cüm in cervicibus fumus? Liu. 
I tiendra de fes ancêtres. Majores imitabitur. Ma10- 
rum faéta exprimer. Majores referet, reddet. Majo 
tum fuorum fimilis etit, Ter. À 
Vous n'avez pas fait voir en cela que vous teniez de 
vôtre pere. Certé haud parernum :ftud dedifhi. Ter. 
ete loïe, ru tiens de ton pere. Lando; patiiffas. Ter. 
Vous tenez encore de vôtre humeur fauvage. Nondüm 
plané agrettem inlolem illam tuarm exuifbi,depofni. 
fti, abiecilhi. Agreftem illam ruam indolem prifti- 
nan, hxc agendi ratio,mon nihil adhuc redoler, fapit. 
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| Cette temerité tient un peu de la folie. Temeritas bec 


non longé abeit ab infaniä , paiüm abhorret à de 
mentiä,.in dementiam vergit, propendet. Stultitiæ 
finitima eft. 

e tiens cette loñange à deshonneur. Laucem llam, 
dedecori verto, wibuo,ducu.attnbuo,adfubo, pro 
dedecore habeo. L | 

Je tiendrai cela à faveur. Ilud,bencfcii loco, uel,in 
loco ponam, SAGE . 

Je le tiens à affront. Illud accipio in contumeliam. 

Id dedecon: ver o, duco, trihuo. 

Il faut tenir le milieu entre le trop Gr le trop peu. Me- 
dioctitas, quæ eltntet ninuuin & parûm, tecenda 
obtinenda, ferv:nda, obfervanda elt. 

Je ne fuis plus tenu de le dédommager. Non teneot 

tæitate damnum. Non debxo larcire damnum. (/s 
lerniere façon et meilleure que la premiere. ) 

* Tenir le venr, conferver, l'avantage du vent.A ven. 
to Lee nunquam excidere, defletere. 

* TENON, Le bout d'un bois entrant dans La mertai- 
Je. Hic Caïdo,inis. Immifliuus cardo.Compaïtilis 
ligni cardo irliriuus, 

X Tenon à mordant, ou & mors d'âne, où renfort.ou te- 
rs male Quand Le tenon ef} rout droit C5 fait l'af 
Jemblageavec la mortaile ; en forte qu'il eft perpen- 

diculaire au bois de La mortaife. Cardo quadrarvs. 

* Tenon à onglet ou à tournices,ou à oulices, quand le 
tenon fait une ligne chlique des deux pieces de L'af- 

emblage. Obliquus cardo. 
Tenon en ques d'arando. Quand il y en à ?lufienrs 
beaucoup plus larges au bout, Eau de l'aïs , qui 
cer: gr des mortaifes de pareille figure. Se 
curiculæ. Pirr, Securicula’a fbola, Hirundineamin 
caudam capirata fibula. 

* Tenon en patte d'oye. Un feul tenon triangulaire, à 
peu prés de la figure que fent deux doigts de La patte 

d'une oye. Cardo tiiangularis, 

* Tenon, morceau de fer au bout de In culaffe du cas 
dus fujsl, echafé dans le bois pour faire tenir le ca 

men du fufil avec une vis qui prend par deffeus, 
Tubi carapultatii lingula, pinna. : 

* Tenon d'une regle, morceau de boïs collé [ur le mi- 
Lien pour La tenir ferme. Gnomonis manubrium. 

Mettre le tenon dans [& mortaife. Cardinem in ca- 
vumindere, in loculüm immivere,inducete,induere, 

# Tenen d'un étui, piece relevée y troñée, parois 

LL la corde. Loraria fibula, el, macula, 
ENSE, ville du Velai. Hæc Tenfa, +. 

TENSION, éandemenr. Hæc Contenfio.Intenfo,el, 
Intentio, onis. 

TENTATEUR, celui qui sente. HicTentator.Solli- 
citator, oris. | 

TENTATION. Hzc Tentaro, onis. 

Une mauvaile tentation. Prava folliciatio. Improba 
impellentis tentatio. , 
Confentement à une tentation. Expreffa voluntatis 

affenfo, vi pellicientis illecchræ. 

Confentir , er confentement à une tentation. Ve 
lecebram peccati admiriere in animum,eämque pel. 
licientem mr Invitantem ad flagitium illecchiam 
fnon:e amplecti, cique concedere. Tirillanoni ad 
fcelus, ponte obfequi & moremgerere. É 

Il a confenti à La tentarion. Scelus, ad quod pellicie- 
batur, amplezus eft. Flagitio committendo affenfus 
cit, ex invirante illecebrà. Ad fcelus fe pellici pafius 
cit. cyan crimini, ad quod invitabatur, um 
præbuit. j | 

TENTATIVE, efai, Hæc Probat'o. Tentario. Peri- 
clitatio,onis, Hoc cxnerimentum. Perieulum i. 

Faire (a tentative de Theolorie Theologicz faculta- 
tis dare experimentum,nræbere documenrum. 


TENTE, pavillon, Hoc Tabernaculum,i. Hoc Ten. 
tonium, ti}, 
€ Tente 
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CTènte, qu'on met dans une playe, jour la faire [uppn- 
rer, Hoc Linamentum. Vulnetänium peniculum.Chi- 
turgicum linamentum. 

Me:tre une tente dans une playe. Linamentum vulne- 
ti, vel, in vulnus demittefe. 

€ Tente, ow Tenture de tapillerie. Voyez Tenture. 

Tente, La jœur de monpere ; ew de nv mere. Voyez 


Tunre. 

TENTER, fonder, éprouver. Aliquem tentare,explo- 
rare ,perichitari, Aicujus facere periculuim Alicujus 
aoimum vetlare. 

Tenter, (olliciter à uue méchante a6ion. Aliquerm , ad 
{celus 1olhcuare, pellicetc,alhicere, iubornate, ten- 
rare. 

Tenter les voyes d'accommodement. Concil'andz pacis 
vias omnés peilequi , omnem rat onem ezplorare, 
tentare ad:tus. 

Tenter le poignard ou le poifon contre quelqu'un( Me- 
zerai.)Éeuro aut veneno alicui pettem moliti,exitium 
machinari. Alicui ferrum aut venenum intemtare 

Fenter Le combat ,ou Le hazard d'une bataille, Beili for- 
wnam experini.Curs.Præli aleam (ubire,adire, puynæ 

diferimen expenn. 

TENTURE de rapiflerie Voyez Tapifferie. 

TENUE, rang. Hic Ordo, inis. Hæc Series, ei. 

D'une renué l'erpetuo ordine. Continenti (eric. 

Tenus, polleffion. Hæc Loffeflio, nis. : 

La reg Cr Le peu de tenué de cet homme Allius ho- 
minis le vitas, incon{tantia,infimitas animi,ingenii 
mobilitas, 

Vous n'avez que des boutades, Cr point de tenuë. Impe- 
tu non ratione ageris. Confilium pro libidine al:ud 
ex alio fufcipis. Su(ceptum confilium non perleque- 
ns, leviter abjicis, ne 

Fortune errante Cr fimstenuë Vaga , volubilifque fot- 


-tuna. 

A rés la tenuë des étars. Volt celebrationem comi- 
torum, Poit celebratos ordinum conventus. 

* Teuué de l'ancre dans Le fond de la mer, cequ'il y ac- 
croche, d'où l'en dit fond de bonne tenue,de mau- 
vaile. Artepra, appichen(a in fundo matis teiræ 
porto ab anchora. PET 

TERAMO , velle d'Italie. Hoc Interamnium,i. 

TERCE, regiment. Voyez Regiment. 

#* TERCER, Tercéer , Tiercer , donner à La terre [& 

troifiéme facon. ABrum tertiarestertià Opera CXATAIE, 
recolete, novate, rerare. k 

TERCEMENT. Her Tettiatio, onis. 

TERCERT, /fle Tercera,x. : à 

TEREBINTHE , herbe, Hæc Terebinthus, i. 

Refine de Terebinthe. Refina Tetebinthina, æ. 

TEÉRELE, TERIERE. Voyez Turiere.. 

TERENCE, rem d'homme. Terentius, i]- 

* TERGETTE, Voyez Targette. 

* TERIERE. Voyez Tariere, 7 

TERME, berge. Hic Teiminus,i Hic Finis,is. Voyez 
Limite. Borne. Borner. 

Ce que vous me demandez , n'eff pas dans des termes 
de l'honnète ni du raïilonnable. Haud æzquum cit, 

quod à me poltulas. 

Se mettre au terme de La raïfon. Æquum quod eft, 
dicere, vi, facere. Æquum, bonumque facere, vel, 
dicere. Ter. 

Se tenir dans lestermes de La railon Cr de [on devoir. 
Se, intra vircutis juftum modum » & prxfcriptos 
officii limites continere. Æquum quod eff, lequi, 

Plur À Dieu que ce méchant en fit demeuré dans les 
termes de fimples paroles. Urinam (ccleratus intra 
vetba peccalfet. Cwrr. . PC 

+ Terme, en fait d'architrénre. Hic Teiminws,i. Hic 
Atlas antis. Hic Telamon, omis. : 

Terme, jeurprefix. Hæc Dies,ei, Dies prefinita,præfti- 
tuca. Tempus præfticucum, 
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Terme d'un an,de deux ans, de trois ans’ Dies annua, 
bima, tnma. 

Terme de pa t. Dies pecuniz. 

Donner termé, Diem dchnire , paxfinire, prælticuere, 
dicere, & ftatuere, 

Prendre terme. Diem fibi dicere. Præfinire, &c. 

Le terme va expirer, Dics appetit, exit, cedit, ingruit. 

Le terme dupayement ef écheu. Pétunix dies exit, 
exceflit, lapius et. 

Le terme d'un voyage. Itincris meta, finis. 

Terme de treve. Ynauciatum dies, [patium, tempus. 

Terme de grofleffe. Urer: ferendi dies juiti,dies legitimi, 

gr qui n'ejt pas venu à terme, Infans edicus in 
uccm, ante 1egitmos dies. Paitus præmatuius, 

Il éroit bors derermes d'avoir des enfans L'beïos per 
æratem procireare non poterat, Annos exceflerar 
procreatieni liberoium idoncos. : 
Terme , etat d'une "chofe Hxc Condiiio, ratio, onis. 
Hic Habitus. Sratus, üs. 

Nos affaires font en bons termes. Res noilrz, bono 
lunc {tatu, oprimo funt loco, Rectus cit rerum no 
{trarum habirus, {tatus. 

La choje n'eff pas en ces termes. Res, co loco non eft 
vel, Ed perduita non eft, we, In cum locum dedu > 
€ta non cit, 

La chofe n'ef pas en ces termes , qu'il faille , re. Res 
non cit cjuimodi, ut oporteat, &c, 

Je voudrois bien çarvoir en quels termes je [uis ds vé- 
tre cœur. ( Scudery. ) Scie pervelim, quem apud te 
locum obtineam ; quo loco & numero apud te fim. 

Je Les ferai venir aux termes que 1e voudrai Illos ad 

ucam, quo nuhi libueric. Veriabo, toiquebo,infle. 
tam eos, quarmeumque in paitem volue:o. 

I!s font en termes de s'accorder. Ad paéta écfcendere 

« peu nn dcsgrier. Le DiAio.Loeusi 

crme , facon de parler. Hæc 10.Locutio, onis, 
Hæc Veiba, hd 9 Hic Seimo, unis, . 

Des termes bons dr propres. Vroba dictio.Idonea locu. 
tio,Probis verbis exp:effa dictio.fdoneis verbis con 

{tans fermo. 

Des termes mauvais € 5. Improba diâie, 

Improbis , ve/, haud idoneis verbis expreflus fermo. 

Vous dites de bonnes choles, mais en mauvais termes, 
Recta quidem dicis, (ed verhis alienis, improbis, in- 
conditis,non idoneis, non reétis. Proba rua eft Len 
tentia, {el improba diétio. 
dit en bons termes, mais [on difceurs ne vaut rien. 

Eyuseit diferta, wel, elegans diétio, {ed to:a ratio. 
cinatio jejuna & hcbes. 
S'expliquer en bons termes. Eleganter d'cerc. 

Il n'y a pas un bon terme en tout ce difcours, In uni. 
véifo hoc fermone , ne unum quidem ineit rerbain 
probum, proprium , ideneum, aptum , congiuens, 

En mémes termes. Lidem vabis. Totidem verbis, 
Vetbis ipfilimis. | 

Termes propres de quelque art. Artis aut faculratis ver. 
ba propria, concepta, lesitura, folemnia;(olemnes 
formulæ, conceptæ formulæ, 

Parler en termes. Piopolui argumenti legitimis, (0 
sr uti veibis. Alicujus rei ulurpaie con. 
cepta veiba. 

Il a parlé de vous en fort bons termes. Honorificé de re 
rædicavir. Qinaïé & honotificé de te locurus çft. 
en à parlé en mauvais termes. De te malelicè di- 
xr, malè decraxir, 

Erpleñt à Dieuque Philetasen füt demeuré dans Les 
termes des fimples paroles. Atque utüinam Philotas 
intra verba peccafler, Curt. 

€ Terme, lorte de fatuë, Voyez Terme. 

TERMINAISON d'un mor. Vocabuli terminat'e, 
exitus, Üs, terminus, i. | 

Les mofs qui ont leur terminaifon en A. Nomina, quæ 
in À excunt, yat, tepminantur. 
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Ces mots ont la même terminaifon ; [e terminent de 
même façon. Veiba hzc fim he: definun:,fonos ha- 
bent in exrtu fimiles ; pariter terminantur, eundém- 
ue referunt in cadendo fonum. ne 

TÉR MIN: Rschever. Ablolvere Concluderealiquid. 

1l à terminé fon difcowrs. Simonem abiolvit. Oratio- 
nem on ufic, Dicend: finem fccit. Diétioni finem 
im uit. “ * . 

Torminer un different. Controvetfiam decidere, diju- 
dicaie, expedire, dnim:re. Diflidium tollere , cwm- 
ponere, fedate, dirumere, 

Toute cette afaire fe peut terminer en fort peu de tems. 
Brevi potelt ea 1es tota confici, tianfigi.. 

La nuit termina Le combat. Fix ism nox direm't. 

La Fyramide Je termine en painte ; Pyrainis in acumen 
definit, in curbinem pet , feutur, vel, termin.tur in 
cufpidem, in conum abit. | 

Ce us Le termine par E. Vocabulum hoc in E defi- 
nit,exit, termna:ur. Voyez Termirui[on. | 

1 faut terminer les periodes tantôs d'une façon, tantôt 

sens antre. Peinii, aliàs, aliâ terminatiwne con- 
cludendx funt : vel, alias, alto modo terminandx. 

Ces montagnes, qui terminent nôtre vuë. Montes ill: 

ot afpestuin uoltrum definiunt. 

TÉRMIN: R, Borner. Voyez Borner. 

*TERM MiTRE, ruyanw de verre Por MArqher 
les degrez, de chaleur ou de froid ; [elon que l'eau 
s'éleve , @ s'abaife' Hic Termomettum, 1. k 

TERNAÏRE, nombre rernaire. Hic Tetnarius, ti. 

© Ternatius n'imerus. 

TERNI,04 TERNARIL,uille d'Italie. Hxc Interam- 


nia, +. RTE 

TERNIR l'éclat de quelque chefe. Alicujus rei nito- 
rem hebera €, fplendoïein obleuraie,deergete, de- 
trahere, minvere, perftringere. | | 

L'haleïne ternit Le miroir. Speculi fulgotem, halitus 
conuiltat, vita, inumbrat,obducit, obumbrat, o 

zum ït,Lors qu'on la touche. Rox nitor,con 
a role le ternit,lors 4H ON L4 €. tot, - 
ta m Pat pese hab. tatut, hebelcir, obleurarur. 

Ternir La repntation de quelqu'un. Alienam famam 
ob'curare, minuere, elevaie,violare, lxdeie, Alienxz 
faune derogare,derrañere. Aliquem infam'æ maculis 
deformare, omnibus honotis ornamentis poliate. 
Voyez Réputation. rs 

Il a t'erni ma reputation. Nominis met Tag pal 
macilavir, oblcuravit , mmculis afperfi:. Nom ni 
men, w!, fplendoti nominis mei tencbras offud:t, 
labem afpeifit. ; l 

Lesexcellens ouvriers terniffent la reputation des me- 
d'ocres Artificum 1iluftrioies minis illuttrium lun. 
nibus officunt, obftrount ; minûs illuttrium glonix 
derogant, famx derrahun,glor am infrng int 

La maladie, Les déplaifirs, La Peine ér La vicilleffe ter. 

* néflent l'éclat %e là beauté. Pulchritudo lang efert 
mo:bo ,faccefcit ægrtudine, labore corruimpitur, 
violatur annis, vetuftate d:florefcit. Voyez santé. 

TERNL Hebetatus. curatus. Decoloratus,a,um, 

Une couleur rernie. Color deterfus, hebetatus, oblo- 
lefatus. 

Eclat terni. Nitor deterfus, derafus, obfcuratus,h.be- 
tatus. | 

TER NISSURE. Niroris obfeuratio. Splendotis he- 
beratio, vel, decoloratio. | 

TERRACINE. ville d'Iralie. Hxc Terracina,æ, Hx 
Terracinæ, atum. Hic, vel, Hoc Anxur,is. 

TERRAGE. (en termes de fief] droit de gerbe, } 
Seigneur lur nn champ. So'atium ne olatii 
£_'mentaria funétio, penfo, ptæftatio. 

Ronds terrage,ou terrageau, on terragier, obligé à ter- 
rage, Fun lus, folar © framentatio obnoxius, Solum 

\ebariæ tunctioni obnoxium. 
TÉRRAGEAU, Terragier, qui à droit de terrage. Na 


'ale 


TER 


êtus glebatiz funétionis jus. Utens jure Fumentari 


olart. 

* TERRAIGNOL. Cela [e dir d'un cheval trop atta- 
ché à terre, qu'on ne peut alleger, qui eff trop chargé 
d'épaules, qui a les mowvemens trop prés de terre. 
Equus gia ‘101, gavions inceflus. 

TERRAIN. Voyez Terrein. 

.* TERRASSE, plate-forme,terre-plein. Terteus, “vel, 

| ter nus agger. Terrenuin Podium. 

X TerraÏ]e, pour p acer le canon. Terienus agget ma- 

chinaius, we/, jaculatorius, 

* Terrafle de bafhion, de citadelle forte de forrification. 
Terrenum propugnaculum. Tera munitio, Terte- 
nus proprinaculi agger, | 

Terrafe grand plat de serre, Tellacea gabata. Figlina 
cuta, #, 

* Terraile, en termes de peinture , le devant des paï/s- 
es. Scbitratæ piéturæ tupographicæ planiues, 

!TERRASSER le deduss d'une muraille. \ntesiora mœ- 
mium, tesreno aggerc munie, initrucre, fitmare. 

Terrafler,renverfer par terre. A iquein,humi,vel,1erræ 

afhigere : in tes afhigei,profteinere, detuibare. 

TERRE, vs des quatre Elemens. Hxc Terra,x. 

Toute laterre. Tei.enus oïbis. Terrarum ox bis univer- 

ET gloss Pre LE us. x 
nelle et la heure de La terre? Quz Tetix hyura cit? 

Elle ejt ni Ram cit. 

Comment peut-elle être ronde avec tant, r def: bau- 
tes montagnes ? Annon oOffhcunt ejus sorund'tan 
tot moules tin alti ? 

Les montagnes n'étant que comme de petites errues,. 
àl éçers de La grandeur de [en Globe, n'empéchent 
pas qu'elle ne joir ronde. Non offitiunt 10 undiuatt 
montes, quippe qu’, verrucu.arum inttar fe habeant, 
fi cum oib.s magnitudine comparentur. 

Quelle ef la grandeur du Globe de là Terre ? Quæ ot- 
»$ Teniarum magnitudo eft? 

Elle à de circuit fept mille &r ciny cens lieuës de 
France. Francicas leucas quingentas, (upra fepren 
mullia compleiur ambitus ret:æ, 

Quelle ejt er fé id de la terre? Que teriæ Pio- 
tundi'as et ? 

Elle a de dismetre,c'eff à-dire, de profondeur en la per- 
fant de part en part en droite ligneselle a dis-je, deux 
mille & quatrecens lieues: qu[qu'a on centre, qui 
ef} fan demi diamettre,elle en contient mille € deux 
cens. Ejus diameter eit leucarum bis nrlle& qua- 
dringentarum ; femid ameter, mille & ducentaium. 

La terre eft environnée de tous côtez de «ette nature 
animale çr fiirale, à qui l'on à donné le nom d'air. 
Teua ciicumfufa undique elt bac animal: (pirabih- 
que natui4, cui nomen elt aër, Cie, 

La terre eff placée au milieu de l'udivers Le re Terre 
en globe de tous côtez par fs propre pefanteur. Terra. 
Jocara eft in medià mundi fede, & unäique ipfa in 
fefe nat:bus fais convluhata. Cie. 

Les hommes ayant été établis conwne pour cultiver ls 
terre,ne fowfrent pas qu'elle demeure lawvage par la 
cruauté des bêtes, g qu'elle densure inuvile par La 
quantité des méchantes herbes; Cr dent enfin le 
travail donne de la grace Gr de la beauté aux 
champs, aux Iles, aux rivages, en les remplifans de 
maifns, € y fondant de grandes villes Homines, 
qua cultores tertæ con!tirani , non patinneur er à 
nec immanitate bella: um effera:i . nec ftirpium af- 

tirate vaftari, quorumque oper'bue, agr','nfuir, 
itorâque colluce t, diftinéta teétis &urbibus. Cir. 

La terre ef} divilés en quatre parties. Yn quatuor di- 
vifa eft terra partes, (unt autem hæ, 

L'Europe Furopa 

L'A/ie. Afia. 

L Afrique. Africa. 

L'Amerique. Ameïica, 





€ Terre 


TER 


€ Terre païs. Hæc Terra. rlaga. Hzc Regio, onis. 

€ Terre , Seigneurie. Hz Dino, onis. 

À Terre fonds ; paffefion. Hic Fundus, di, Hoc PIæ- 
dium , du. Hæe éuileilio, ons. | Ne 

Une grande terre,un grand jouds.Hoc Latifundium,ii. 

La nature , La qualité d'une terre. Soli , vel , teiræ 
imdoles , myenium, . 

€ Terre, champ qu'on cultive. H'c Ager , £ti. Hoc 

Arvum, vi. sementirum lolum, Semenuvus ager, 
Voyez Champ. : | 

Une petite piece de terre. Hic Agellus, j. 

€ Terre fol. Teua, æ, Hoc Solum, i. Hoc Terrenum, 
1. HxcHumus, i. 

La dureté de la terre fait recourber La racine de cet ar- 
bre. Hujus arboris Eadix , duriuià hum coërcita re- 
curvatur. Columell.( d'où l'on voit La difference qui 
eff entre Dom, & Humi , que ce premier Genitij ne 
Je met jamais aprés un Subjsantif, par exemple où ne 
dit poinr.Domunus domi. Teétuin domi ; comme l'on 
dit Natura hum. Duritia hemi. Lætitia humi.Co/wm.) 

Travailler à la terre. Terram coicre, aare. Ratiouem 
habere cum terrà. Cie. 

Où les terres font plus legeres , on y feme du froment , 


dr les autres fervent de paturages À nourrir le bé- ; 


rail. Quæ mitiora funt , ftumento couleruniur ; 
cætera jatmentorum pabulo cedunt. Curz. 

Pendant ces jours , ils ne travaillent point à la terre. 
Per hos dies , abftinent terrenis operibus. Col. 

Laterre ne refule jamais Le joug qu'on lui impole, © 
rend tohjours avec ufure ce qu'une fois elle à receu. 
Terra nunquam reculat impenum ; nec unquam fi 
ne ulurä , reddit quod accepit. Cic. 

Que dirai-ze de toutes les façons qu'en donne à La ter- 
re pour la rendre plus fertile Cr plus abondante ? 
Que dirai-1e du profit qui Je trouve à l'amander ? 
Quid ego foffiones agn, repaltinationé{que proft- 
ram ; Quid de utilitate loquar ftercorardi ? Cre. 

Que dirai je du contentement que donne l'a 130$ de ce 
riche émail des Pramiss , de ces belles allées d'oli- 
viers plantés à la ligne , € de plufieurs autres #r- 
bres de differentes affrces ? Je finis aprés vous avoir 
dit,qu'il n'eff rien au monde de plus excellent qu'une 
terre bien cultivée, foit que vous confideriez Les ne- 
cellités de La vie , foit que vous regardiez Jes diver- 
tiflemens. Quid de pratorum viuditate innumeris 
oitinétà Rotibus , quid de arborum otdinibus , aut 
Vineantm oliverorümve fpecie dicam ? Brevi expe- 
diam. Agro bené culto , nil porett effe, nec ufu 
uberius, nec (pecie ornatius. Cie, 

Les terres qui font autour d'une ville, on d'un bourg. 
Hoc Suburbanum,ni. Aer Suburbanus [ depreflus. 

Un petit canal enfoncé dans terre, Canalioulus, humi 

Re terre , À fleur de terre, Ad fammum (olun. 1n 
fummo folo. Ad ipfam {oli fuperfc'em. 

Maifen rafée , rés de terre. Æquata (olo domus. Ad 
furnmum folum , ve/, Solo tenus excifz ædes. 

Terre à terre, [ans s'élever de terre. Plano pede.Solo 
non aitius. Non füblimius æquo {olo. 

* Torre à terre, Le terre- à-terre,ef} une fuite de fauts 
fort bæs, que le cheval fait maniant de côté; les 
jambes de devant s'élevent en méme tems y me- 
diocrement , Cr quand elles [ont prétes=à defcendre , 
celles de derriere s'élevantf rt peu, y ne font pr 
que ne couler. Equi motus frequentibus & deruf- 

is falubus continuatus. 

* Terre-à-terre. Aller terre âterre, a 44 la côte, ne 
s'en pas éloigner. | terme de mer.) Livtus legere. 

Vol d'oyfeau terre-à-terre Solo tenûs volatus ariarius, 
In folum depreflus avis volatus. 

Corvier terre Aterre. Voyez Cotoyer. 

Par mer Cr far terre, Terri marique. 

Il fe prepare à faire la guerre Jur terre C Jur ner. 

.Terrà marique bellum comparat. 
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Aller par terre, Terrä iter facere. Terrelii viâ ire, 

j'irai par terre. Liluc itinereterreltri pergam. Euim in 
locum , ter1a proficifcar. 

J'ai tout envoyé parterre Tertelli itinere,omnia mi. 

Mettre pied à'terre, Exicendere. Exlcen{um, vel, Ex« 
fcenfionem facere , ( feu ex equo, leu é lechicä, aue 
curru. 

Mettre en terre un mort, Voyez Enfevelir. 

Mettre àterre us arbre, Le planter. Aibotem , in (c- 
robem deponere, demurrete. 

Mettre par terre. Voyez Remverer. 

La terre ferne. Hæxc Continens, tis. 

Prendre terre, aberder. Navem teiræ applicare, appel 
lere , htron , ad ripam fubducee, 

Prendreterre, dejcendre d'un vailleau. Exfcendere, E. 
navidelceudeic.Exfcenlum,vel, Exfcenfioné facere. 

Aiïant pris terre. Exfcci fionc fattä. Exfcenfu fito. 
Poit exicenfum. 

Mon cheval ayant perduterre, m'a [auvé à la nage. 
Equus , vado deftitutus, vel, fundo defertus, nataru 

, peur & fervavit. it 

ous perdrés terre en cet oit du Rhône. ]1n hac 
Rhodani regione , te vadum deleret, deftituet, . 
dum non nancifcéris, 

Vous trouverés terre en cét endroit, In hac parte va. 
dum naocifcéris, in vadum incuries, vadofum adi- 
tum invenies , amnem vadofum deprehendes. 

Il m'a pris par le°milien du corps, 7 m'ayant levé en 
l'air, m'a jetté par terre ; la tête la premiere, Me 
fublimem medium artipuit , & capite pr:müm in 
terrain ftacuic , affixit, proftrarir. 

Qui eff fous terre. Subterrantus ,a , um. 

Les animaux qui vivent [ous rerre. Animalia (ubtec- 
rauca. 

Des maifons qui [int fous terre. Ædes [ubrertaneæ. 

Je vondreis eftre cent pieds fous terre. limis terræ pe 
netralibus Condi velun. Obiutum me pervelim ver. à 
{ub ini. 

Owvrage de terre , vailelle de terre, Hoc Figlinum, 
ni. hébhleopis Fglinum x Hæc Fiétilia , ium. 

Terre cuite au fur. Hæc Tella,æ. Teftaceum opus, 
Coïtum figinum. Incoétum fidtile. 

Art d'owvrage de terre, ouvrage de Potier. Hæc F- 
glina, à Fgulina,æ, Ars Évularts. 

Cempo;e de terre. Terreus , a, um. Terrä conctetus. 
Terienä concretione conflatus. 

* TERRE- PLEIN. Terrenus agger, Terrenz molis 
agocr. Terreni aggeris moles. , 

X serre-plein, terme de épées » La partie fupe- 
rieure du rampart où font les canens. resreni age 
ris planities, 

TERREIN , terre, Hæc Terra ,æ, 

Terrein, fol. Hoc Terrenum , 1. 

Aprés voir reconnu la fituation € la nature du Lie, 
il fit fière fecrerement des conduits [ous terre , à quoi 
Le terrein [e rencontroit favorable. Æitimato loco. 
rum fu , agi cuniculos juffit, facili ac levi humo 
acceptante occultum opus. Car. 

Ce méme terrein n'étoit pas propre à faire rouler Les 
tours à caufe que les roûes s'enfonçeient dans Le [a- 
ble, Gr #voient grand peine à tourner. Eadem fin. 
mus admovendis inutilis torribus, defideate (abulo, 
agilicatem rorarum morabatur. Curt. 

Difputer le terrein, Voyez Difputer. 

Gagner le terrein. Progredi. Progreflum facete, 

* SE TERRER. Un lapin, un renard fe terre,quand 
il fe jette dans fon trou. Abdere (e, immittere (e 
in la‘ibulum, in cubile fubterraneum. 

TERRESTRE » ompolé de terre, Terteltris, (bre , je, 
Terrenus. Terrâ conctetus, a, um. Terrenä concic. 
tione conflarus, 

Chofes terreftres , periffables. Res caducæ , terreitres, 
temporatiæ , fluxz , mortales. | 

CCCece ï 


249 r D. à. 

Animal rer Ter'elite anumal. Tetreftris animans. 

TERRE TREMBLE. Voyez Tremblement de terre. 

TERREUR. Hic Tenor, oris. Hxc Foimido , uns. 
Hic Metus , us. 

Jetter La terreur ; Epouvanter, donner de la terreur 
A iquem trrete , perterrer,, terretacete , confterna- 
re,ingenti metu afcere, timoïe percellere, forrmidi- 
ne commovele, Âlicui tetroiein inpiceie ; MEtUM 
movere, aferse formidinem, timorcm commune. 

TERRIBLE, resibilis, le,hs, Ho:rendas. Foinnéan- 
dus. Metuendus, à, Em. 

TERRIEN, serreftre. Voyez Terrejtre. 

Terrié,poj{-ffeur d'u terroir. Agiarix HaQûs po for. 

Son pere eft sas grand terrien. Ejus pa et ; amploium 
cit lat fen-uorum dominus, vel, late pateatum 
agrorum poffcflor , lat fundus dives cit. 

TERRIER , raniere de PA ir e, Hic Cun:culus, 
li. Sibrerraneum cubile, Cuniculacium lauibulura. 
Suber an: a la:ebia. | 

Terrier ,lisre de cenfes.Codcx cenfualis, Liber agra. 
rie tecenfionis. | 

Faire les terriers d'un fief. Clientelares fundos cen- 
fie. Ciientelatium cenfionem excipete , w2/, cen 
um refrie in tabulas. ve: 

Renowveller lesterriers. Cenfuales codices inftaurate. 

TÉRRINE , bain de terre. Pelvis fi ls. Eglna 
{citra,æx. 

S TERRIR, aprés mu long voyage de mer prendre 
terre. À 1 ittus appclleic, navem appiicate. | 

TERRITOIRE.Soc rertitorinm, 1. Hic Ager ,, gui. 

Territoire de Lyon. Suburbanus ager Lugdunenis- 

Territoire étenduë de juri{diétjon.Hzc Ditio,onis.Hxe€ 
ucidiétio,on s Ditionis tegio. Jurild étionis fices. 

TERROIR , rerrifoire. Voyez Territoire. 

Un bon terroirterroir fertile. Aget dives,uber, fcrax, 
fertilis, fccundus,eximiæ uberratis,mulcæ fecü Jicatis. 

La qualité d'un terroir. Soli ingenium , natuta , quà 
litas , indoles. : 

La bonté d'un terroir. Soli bonitas. 

La fleriliré de ce champ provient dis terroir, Cr nn 
pas de la femence. Hujus agri Rerilitas non cit ab 
vit o feminis, Æd ab terreno , vel, ab rerreni ma- 
Jo habiru , av! , ab vitiofo terræ ingento , vel, a 
tpfus foli narwrä. | 

TERTRE, rolline. Hic Clivus, vi. Hic Collis, is. 

Un petit tertre. Mie Clivulus, li, Hic Tumulus, li. 

Une campagne , où l'an voit quantité de tertres. Tu- 
mulofus, vel, Clivolus ager. Tumulis fiequens pla- 
nities, Clivis creher campus. 

ÆApartenant à tertres Collinus , à , um. 

Vigne plantée fur des tertres. Collinæ vineæ. Colli- 
num vINC'Um. 

TESIN. riu'ere d'Italie, Hic Ticinus, i. | 

TEREB NTHE, arbriffeau. Hxc Teicbinthus, ï. (La 
refine qui coule de cét srbriffean , ef} apellée Tour- 
mentine Refina rerchinthina. ) 

TESMOIN, TESMOIGNAGE, TESMOIGNER. 
Voyez Témoin, Témoiguage, Témoigner. 

* TESSEAUX, barres de hune.Voyez Barres de bune. 

TESSON , Blereau. Hic Taxus, 1, Voyez Blerean. 

TEST ,/erér. Voyez Tét. ; 

TEST AMENT.Hocteltamérum,ti.Ulrima voluntas. 
Sop'emæx tabulæ.reltamenti rabulx Hæc Diath-ca. 
æHzæc Dia heca.orum. Hx Diese us Lattes 

Faire (en teffament,T citamu ntum facere, (eribete, con 

Drefler un Teffament. Tellamentum concipere . con- 
dere , confcribere , fcripto concipere , formulà 
concepthm exarare, 

Je le ferai heritier mon teflament. Llum, telta. 
mento hæretem inftituam. feriham,nuncupabo. 

Ortrrner par fon reflament. Teftamento cavere, de- 
cernere , conflituere quidpiam. tee 

À ne m'arien Lai par jan reflament. Nibil mihi te- 
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flamento relquit,legavir Me prætetiit.In teftandn, 
mei fuit inimemor, Liu. 
11 dijoit que ce reflament étoit nul, aïant éré fait par 
tune Perfonne qui n'apoint eu droit d'en faire Nega- 
bat, tabulas ceftamenci efle cas, quas intlwifler , 1s 
qu faétionem teitamenu non habuer t 
vrer , Tablettes ; où Les anciens Romains écrivoient- 
ur teflament. Hx Tabulz, arm. Hiaxc Tabula, 
æ. Hzc Dâthe.a, orum Hi Codic Li, orum. Moc 
L'gnum, 1. Hæc Ceta, { Duquel dernier met fi ve. 
nue cette maniere de parler.Pirma cera, Secunda cera. 
Tetia ccra. Gcia infima ; Cet à dire, Premier, Se- 
coud , Troifiéme , Dernier article du Teftament. 

Pojj. ffion de ! h: irie , enjuite du reftament. Poflcflio fe- 
Cub ju faoulas, 

Adjuger l'hoirie contre L'ordre du teflament. Here:it:- 
tem date contra tabulas, 

Accepter l'hoirie , avec les conditions du teflament. 
Hicieditatem ex tabulis cerneie & adite: 

Ouvrir un teflament, Teltamenrum 1cfignare , apc- 
rite, 

Falfifier un teffament. Teltimentum adulrerare, cor- 
iuiNpeic, vVitiaie. . 

ui fslfihe sn reflament, Cormptot teltamentarus. 

Supojer un faux tefiament. Teltamentum (ubjiceic , 
tubiete ,; hi pponere. 

Leflament [uposé. Tiitaentum fuppofitium , (ubs 

_ dtitium, Lubjrétum. 

Supofeur de faux teftament. Hic Teltamentarius, ix» 
Su jeter tettamentauus , we/, teflamentorum. 
TESTAMENTAIRE , apartenanr à teflament. Te- 

1t mensanius, à, um, 

TESTATEUR. Teltans,tis. Teftator, is.Suet. Qui 
tefainentum fecic, feripfit , &c. 

TESTER , faire fon teflamens, Teltamentum facerc. 
Voyez Teffament. 

Il ejt mure jans tefler. Lareltatus , mel , Inteflato mot- 
Luus € 

TESTICU!E. Hic refticulus, i.. Hic Teflis, is, 

TESTIFIER. Teitari. relificari aliquid. 

TESTIFICATION. Hxc reltificatio, onis. 

TESTON, efpece de monnoye. Hic Capiratus ; i. 
{lupp!. Nommus, | ee sen 

Demi-teflu. Dimiliatus capirarus. 

TESTONNER , rancer. Voyez Tancer. : 

TET, crans de la teffe, Hxc Calva, vels Calvaria, 
æ. Hoc Calva.iun , 11. 

€ Te, piece de vailjean de terre café, HzxcTella, æ. 
Teitx,uel, teflaceum f agmentum. 

TE'TE, Tefte. Hoc Caput, ins. 

Le femmes de la tefle. Hic Veltex , icis. 

Le devant de la tejte. Hoc Sincipur, itis. Hæc Front: 
dis, Prior capiris pars. { Sicipur non eam parte fe 
gnificare voluntalqui, fed ipfummet Caput ro’. } 

Le derriere de La tefte. Hoc Occiput, itis. Hoc Oc- 
cipium, ii. 

Perite refte. Hoc Capitu'um, vel , Capitellum. 

Qui à deux , trois teftes. Biceps , Tnccps, ( cipitis | 

Qui a grofe tele. Hie Capito, onis. 

gui a'latelte faite en mailler , avançant :n'devant 
de en derriere. Hic Tediranus , ni. 
wi porte La tefte puce en devant. Ocltipus,a,um. 

Oblbpum capur. Obllip: capitis homo. 

Qui etes refte. Capxo. Durus capito. Cuit- 

rofus. 

Tefte mal timbrée. Voyez Ceruelle, 

1!5 éroient affis à table refte à teffe. Men(æ affitebant 
aiverfi, oppofini. | 

Tomber la tefte la premiere. In caput, (ublatis pedibus 
corruere. Pixcipitem collabi. Pronum çortuete, 
Præcipirare, 

Fe vondrois trouver iciquelque Lienso je me f 


a je. 
ter Larète la premiere en bas. Dinan quhi 


et ali= 
quid 


TES 
quid hic, quo nunc me præcipirtem darem. Ter. 
je le prendrois par le miliew du corps, ér l'éevant 
en haut , je lui mettrois _ contre terre ; pour lui 
écrafer la cervelle contre Le pavé. Sublimem me- 
dium atripeiem , capite primum in terram {latuc 
rem , ut ceïcbte difpergat viam, Ter. 

* Poujjer l'oifeas par the » Cu,tefle contre tefte ( en 
termes de Fauconerie.) Adversa Fonte , Gbverlo 
capite , acaipitiem adigere in adveifam prædam. 

Tourner tefle, en termes de guerre, Fiontem, hoiti ob- 
VCIcre.. 


U fut cs bailée aux ennemis. In holtem irruit , fe 
1 
on lui coupa la teffe. Caput ci am 


L sed Te 
dis la tefle 

— Lt tarderhé cit. Capite plexus eft. 

Il a mis ma tefle à dix mille écus. Denis mll:bus vi. 
tam meam propoluit & addixit. 

Avoir malde rère. Doleie capire.Capitis dolore affci, 

Lime faivit figne de la tête , qu'il le vouloir ; dy puis, 
qu# ne lé vouloir pæ.Capite annucbat ; 2€ tum ab. 
HuCHAar, 

Groÿe tefte, flupide , beberé. Stvpidus. Bardus,a, um. 

Hebes , eus. 

Un hemme qui 4 bonne tefte , homme de bon fens. Vir 
excellent: radicio , fingulari judicio ; ingeni:, juéi- 
ciique fingularis. Præcclienti judicandi facultate 
præditus. Inftiuétus fingulari judicii vi. V. Sens. 

Vôus Tor latefle. Milu aues , vel , caput ob- 
tunis, 

Laver la tefle à quelqu'un , lui faire une reprimende. 
Voyez Ropri e. | 

C'eff un grand rempement de tefte. Molc!} Mimum eft, 
& plenum (olhiatudinis negotium. 

Un vin qui donne à latefte. Voyez Fumenux. 

Vous faites tout de vôtre tefle. Geris omnia ex tuo 
fenlu, ex tuo ingenio , pio tuoatbituo. 

Qui vous à mis cela en re ? Quis hoc tibi fuafr, 
perfuafit ? Quis hanc uibi mentem injecit ? Quis id 
tibi injecic in. animum ? | 

Is fe merrent en tefte d'avoir de mes lettres, que je 
refufe à mes plus chers. Litetatum officium à me re- 
quirunt,ve/,Obfirmant animumut literas à me acci- 
piant,quas ne ad chariflimos quidem dare confuer:, 

ILnous donnera d'x écus par tefte. Denos nobis aureos 
dabit ia fingula capita , ve/, in fingulos homunes, 
vel, viritim. : 

Teffe de clou , ou d'autre chofe femblable, Clavi, alre- 
nülque rei fimilis Capur. 

Garni de teftes. Capiatus ,a, Um. 5 

Le chou prend tefte, fait tefte. Braflica,in caput (e in- 
duit, caput indoit , wel, facir. me 

# Teffe d'un bataillon d'une Armée. Ac'ci frons, ca- 
pur. Struéti exerci£s prima acies. ; 

Combattre à La tefle d'une Armée. 1n primä acie. Jn 
exetcitüs fronte , capite , primarià acie , primori 
acie dimicare. 

Ii fe mit à la tefte de deux cents chevaux. Agmen du- 
cebat ducentorum equitum. | 

Un carroffe faifoit La tefte du convoi. Pompam fune- 
brem anteibat. Prxibat currus. L 

Fairetefle, tenir tefte, refifier. Alicui obflitere, obniti, 
tepugnaie, refitcre. . : 

Les Piquiers firent teffe à la Carualerie. Sariflophori, 
equiarum reprefferunr, progreffu inhibuervnt, vel, 
arcuerunt; equitatui oblhterunt, (e fe objecerunt, 
fe expoluerunt. : 

Ji commande à des gens de pied de faire tefte aux en- 
pa cp qui le pour Biveient. Peditem, fequenti hofti 
obpicir, 

O'ant faire telle. Congredi aufus. 

Vous aurés un adrverfaire en tefte,qui, ére.Prgnandum 

uibi erit com adverfariostbi cum adverfario ses ent. 


15 tibi obducctur æmulus ; qui, &c. 
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Se voiuant [urpris, ils firent tefle de deux côtés. À hon- 
te & a tcigo intercepti, vtr:nque depugnatuat ; ob. 
vols utrinque frontibus, hoftem excepere, 

Ls Peuvent fe tourner Ér faire tefte par tout.Verti pol. 
funt, & in frontem circumayi. Curs. 

Tefle a tefte, front contre front. Commiffis capitibus. 
Collaus fiontibus, 

Parler , conferer tete à tefle. Capira inter (e conferre, 
committee, 

* Ce cheval place bien [a tefte , porte en beau lieu, a La 
tefte bien placée. Voyez Porter. 

Tefte de more, terme de mer, Blot. Chouquct, Voyez 
Chouquet, 

* Teffe morte , terme de Chymie ,terre [cparée de tous 
les principes de Chymie. Îners, exluccà terra, caput 
mortuurr., 

* VE'TES , cornes de cerf. Ceivi coinua. Ceivina 
coinua. Voyez Chevillé. 

TETIERE , reffiere , habillement de tête d'homme de 

guerre, Htc Caflhida,æ. Hxc Caflis,idis. Hæc Galea,z, 

* Zétiere de cheval , la partie de La bride où fe meut 
la teffe du cheval, composée de deux perte-mord: , 
d'un frontal , d'une jougorge, &r d'une mufercle. 
Hoc Capiitium , 1. 

* Tétiere, voile de toile pour feurenir latefte d'un Er - 
fuit nouveau né, juiques # ce qu'il puille foutenir 
la DE Lineum caprtis fulcrurn. 110% 

TE'TU, Teffu. Capirolus.Cerebrolus. Cervicofus, a , 
um. Perunax. Pervicax Contumax. Pugnax,cis. Ju 
dicii tenax. In fuä fententiä obfirmatus. Durus ca- 
p'to. Durus capite Stolidé pertinax. V. Opinitrre. 

* Tétu à démolir ; gres marteau plat d'un côté Cr aigu 
de l'autre, Malleus defirutouus. 

* Tétu à arite, marteau court , Cr qui des deux côtés 
a deux gras dents. Malleus utrimque bifidus. 

* TETRASTYLE, bâtiment qui 4 quatre colomnes 
an devant. Tetraftylus,a, um. 

TETTER Mammam fugere, Uber exfugere. Lac ex 
ubere fügere, haurire. 

Donner à tetter. Puero mammam date, præbere, por- 
rigere. Puerum ad ubera admovere , admittete. 

11 veut tetter Mammam appetit. Uberibus inhriar. 

Ux enfant qui tette. Puer laétens. | | 

TETTE-CHEVRE, ojféan de nuit. Hie Caprimul- 
gus, i, . 

TETTIN, mammelle, Hoc Liber, ris. Hxc Mamma, 
æ. Voyez Mammelle, nes 

TETTINE de Truye.Hoc Sumen, inis. Voyez Truye 

TETTON, mammelle. Voyez Tetin. 

TETRAGONE, qui à quatre angles. Quadrangulus, 
Tetragôaus ; tetragonius, a, UM. | 

TEVERON , fleuve d'Italie. Hic Anio , onis. 

TEXEL , ville d'Hollande. Aæc Texcla, z. ; 

TEXTE. Hic Textus,Contextus,äs. Hoc Textum, ti, 

Je ne citerai que le pur texte de la Lai. Nou profcram, 
pif diferta legis verba, nifi prompta é medio jure 
verba , nifi legis iplum contextum. 

Texte pallare d'un livre. Hic Locus,ci.Hi Loci,orum, 

TEX AÎRE , lèvre me sontenant que le texte fans 
glofe Cr fans commentaire. Codex nuët éuntextus, 
puri texti , fimplicis contexrüs ; . 

Textuaire , qui {çait bien le texte du droit. Juris cal 
lentiffimus,verborum juris fcientiffimus. Concepto- 
rom juris veiborvm peritiffimus, . 

TEZIN , fleuve d'Iralie, Hic Ticinus ; 1, 


TE 


THADE'E, nom d'Apofire. Thadæns , æi, 
THEATRE. Hoc rheatrum, ti. 
Petit theatre. Hoc Thearridium , di. 


Theauum mobile, 
Theatre Mmowvant CCC 


duétariñ,duétile 
cec à] 
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Theatre de bois, roulant fur un pivot. Theatram ver- 
faule, penhle , L'bramento penfilt verfatile. 

Atartenant à theatre. Yheanias, le, 15, 

Piece de theatre. Hxc tabula, ou, Comœdia , ow, Tra- 
gæœdia , æ. k ! 

Décorateur de theatre. Scenicus attifex. 

Qui fait un perjennage fur un theatre. Aor fce- 
nicus, 

ULentend par'aitement le theatre, (il eff bon aëteur. ) 
Actot curmus cit. (il compoje /pævamment une pie- 
ce de theatre. ) Drama létiptor egregius elt. 

* Theatre , on gaillard d'avant ; c'eft Le châtean de 
reuë, Voyez Acaftillé. Les 

THEBAIDE , Pass d'Egypre. Hæc Thebaïs , idis. 

THÉBES, ville de Thebaide. Hæc Thebe, es. Hz 
Thebx , arum. Hæc Duripolis, is. É 

Thebss mille de Grece. Hx Thcbæ, arum Thebæ in 
Bœotià. 

Qui eff de Thebes. Thebanus Thebæus, a, um, 

TAEME, fut. Hoc Argumentum , tr. Pofra quæ- 
{to. Propotita mater. Hoc Thema , aus. 

Theme d'école, fief le compofition. Scr Prienis argu- 
mentum. Dictatum, excicendæ fcrptioni argu- 
imentum.Propolitaai exercitationem,lcsibendi n8à- 
teria, Hoc Thema, atis. Quintil. | 

Theme , La compoñtion même qu'on à fait HæcScri- 

tio , Vel, ÉSmpoñno , Vel, Elucubratio , onis. 
dé non pas Thema}. | | : 

THÉMLSTOCLE, em d'homme.u'e Themiflocles,is. 

THEODORE , nom d'homme € de femme. Hic 
Theodorus , i. Hæc Theodo:a , x. . 

THEOLOGAL. Collegn Canonicorum_prafeffor 
Theologus. In Canoni.orum col.egio, Theulogt. 
as prefcus. ; ua 

THEOLOGIE. Hzc Theologia, æ. Divinarum re- 
rum fcientia : . 

Theologie pofitive. Sacræ laiptutæ interp'e: Thcolo- 
gia. Sacrorum codicum inreipres Thcolog a. Ex 
communi Parrum (€: fu, & linguatum nativä vi 
fcripruras (acras enartans T heolog:a | 

Theolorie morale. Theolog'a motalis , vel, erhica. 

Theologie fcholaftique Thcologia dilcepiacnix, difpu- 
ratrix, con'entiola, concertatoria, difputans, dif- 
ferrans , differrarrix. e. 

À cette derniere Je peut raporter celle quitraite des 
Contreverfes Ad hanc ulrimam referni potett Th:0- 
logia Polemica, errorvm & Hærefcon profligatrix. 

ProfeJenr. de Theologie. Theologiæ magilter , doétor, 

rofuilor. 

THEOLOGIEN. Hie Theologus, i. 

THEOLOGIQUE. Theologieus, a, um. 

THEOLOGIQUEMENT. Thcologicé. . | 

THEOPHILE , nom d'homme. Hic Thcophilus, 1. 

THEOREME. Hoc Pronunciatum. Piæccptum, 1. 
Hoc. Th:orema, atis, | 

THEURIE. Hxc Commenratio. Conremplatio.In(- 
peétio,onis. Nuda commentatio.Nudx commenta- 
tionis cognitio. Soliranz contenplationis notitia, 

THEORIQUE In commentatione pofitus. In con- 
templatione fitus. Commentasionis pivpsiusà um. 

THERIAQUE. Hæc Theriaca, æ. Thetiaeum an- 
tidorum, : 

* THERME., ffarué , fervant de pilaftre ou de colom- 
ne. Hic Atlas, antis. Hic Telamon , onis. 

THERMOPYLES , dérroir fameux dans la Grece. 
Hz Fhomonr ie arem. 

THESAURISER. Pecunias accumulare , coacervaie, 
congercre. . , . 
Thele propefitio. Hxc Thefis,is.eos. Propofirio,onis. 

Thefe par écrit pour la dijpute. Theles. 

Afficher des thefes. Theles publice proponere. 

Difputer des thefes. Theles agitarc. 

* Soutenir des thefes. Theles propugnarc. 


Æ 
THESSALIE , Province de Grece. 
Qui eff de Thejjalie. Thefalus. Theffalicus, à, um. 


THR 
BESE'E , #em d'homme. Thefeus , ei, 
Hzxc rheflalia, ». 


THESALONIQUE , ville de Macedoine. Hxc 

gite » &. £ 

Qui eft de alonique. Th:ffalon cenfis , (€, is. 

L'HIARE. His Taies à. dé 

TAIERS voile d'Amomgne. Hoe The 

; Ville d’' ne.Hoc Th'er î 

THIM. Voyez Ty. ni 

THIONVILLE, ville du Luxembourg. Hæc Thon. 
villa, æ. Theodonis viila. 

THOMAS , nom d'homme. Hic Thomas, æ. 

THON , poiffen. Hic Thunnus, vel. Thynuus ,i. 

Les Tons femelles ne frayent peint bors de la mer du 
Pont, © pour cela ils s'y rendent de la Mediterranée, 
Jur le Printems. Thyani fæminæ, extra Pontu n 
non fœuficant ; idcôque incunte vere, co tranfeunt 
ex Meditcrtanco. 

Jeune Thon de quarante jours, qui s'en revient du 
Ponr en la Medirerranée , avec ja mere, Hzc Cor. 
dyla , vel, Scordyla, æ. 

Jeune thon qui à cru dans la Mediterranée aprés fox 
foixantiéme jour. Hæxc Pelam}s , 1dis. 

Chair de thon. Hæzc Thynnina , æ Cato , +4}, 
tulpa Thunnina. 

* Thonnine, chair de thon. V. Chair de thon. 

THORA»>, ville du Gevaudan, Hoc Thorafiurmn, fi. 

THRACE ,pais de Grece. Hzc Thiacia, z. 

THRACIEN , masif de Thrace. Thiax, cis. 

FHREMITONIE , ville de Chypre. Hxc Them. 
tus, untis. { nunc dicirur Nicola. } 
THRESOR,. Hic Thelaurus , ri. Hxc Gaza, +. 

Le threfor publie. Hoc Æratium , ti. Hic Hfcus , ci. 

Threjor de l'épargne, Ærarium Énétius. Sacrarions 
æiatii gaza, 

Threfor ,titres d'une Communauté dr E'tar. Publici 
juns agétoritates , in{tiumenta, tabulæ, 

Chambre du trefor , où font Les titres. Hoc Tabula. 

THRESORIER , Tirer 

ER , eferier de France, Quzitur 
p æfeétus. Quæltoriæ 14 præpolieus. mme 
s Ph nef ; | 
“hreforier de l' ne. Sanctiotis ærari tribu i 

Generalité des Hrndriors ; reffort de la jurifdi es 

d'un Corps de threforiers. Qiæitoua ditio , jurifti. 
10 , contributio, 

Generalité, Corps des Threfériers. Quæftorum colle. 
gum, conventus, decuria. 

Apartenant à threforier. Quæilorius, a , um. 

Qui eff ,ow qui a été threforier. Vir Quæltorius. 

Femme de threjorier. Que inà 

Bureau des threforiers. Hoc Q ÿitonium , ii. 

THRONE. Hec Solium, if Hoc Tribunal, His, 
{ Th onus mera Græca vox , non Latina , ab nulio 
A & antiquo ufurpata } 

THURINGE. Veycz Turinge. 

THYM , herbe odoriferante. Hic Thymus , i. 

Fleur de thym, Hoc Thyraium , ti. 

Une colline cowverte de thym. Collis chymofus, 

Qui eff de Hg Thyminus, a, um, 

Du miel qui fent Le thym. Mel thymolum. 

THYRSÉ. Hic Tyrlus, i. 


TI 


TIARE. Hyc Tara, æ. H'c Tiaras, x. 

TIBFRE , nom d'homme. Tiberius , 11. 
TIBERIADE, ville de Paleftine, Hæc Tiber'as ; adie, 
TIBRE ffemve d'Iralie. mic Tibers,is. (à 145. Aibula x.) 


ste à Tybre Tibetius , a, um. 
* TICQUER , cela je dit d'un cheval qui a la tic, 
l'habitude 


TI1E 
l'habitude de s'apuyer des dents [ur la créche, Din. 
tibus inniti ptæiepi. 

RTICTE", rermes de flenrifte, fleur tiée, c'efl-à-di- 
re marquetée. Flos Varicgatus, Vauis coloribus dif- 
tinétus. 

FD Tepidus,a,um, Tenuiter calidus. Leviter ca- 

ens. 

Rendre tiede, Aliquid tepefiecre,repare aficere, tenui- 
te calefacere. Re: euipiam tepo.em inducerc. 

Devenir tiede, tepeo, Pu ee. T:pelco, tepui, efcere, 

TIEDEUR. Hie rep, ons. 

TIEDEMENT. Tepidé. 

TLEL, ville d'Hollinde, Hoc rile:um, ti. 

TIEN Tou.,a,um. 

TIENNEN, ville de Flandres. Hz Tenx,arum. 

TIERCH, besre Canoniale , Hæxc Tertia . 

Mettre en main tierc:, La fomme litigieufe. Contro- 
verlam luminam apad lequettrem deponere, frque- 
{tri aflervandam date. vy-2 Seqnejire. 

* Tierce, La troilieme éprewve d'un Imprimeur. Tertia 
pagina typicz p.obitionis, 

Terce majeure { terme de Mufique.) Hic Ditonus,i. 

T'erce minen e Semiditonus, 

# Tierces, faces diminuses , pieces de Bluzon , qui fe 
#errent tojours trois àtrois. Teinæ inftitx. Tet- 
fgemnx LXniut, . 

# TIERCE’, rermes de Blazon. Tertiatus,a,um. 

# TIERCELET, le méle de certains oifcaux de Fau- 
cenerie. Accipiter mas, Hic Terrianus, 1j. 

* Le male de certains vileaux de proye fe nomme Tier- 
celet, parce qu'il ej} de moindre taille que La femel- 
Le, ainfi que le font les males des slfonx de Faui- 
conerie. Certi generis ACcipitrum mas, vocatus Ter- 
tius, abex:lioic, quam F:mma,corpote : quâ exili- 
tatc, proportione unt univeifi mares, in toto acci- 
pitiuin generé. 

# Le Faucon, l'Aurour , le Gerfaut , le Tiguarot ont 
md mâle leur Tiercelet.blus petit de taille qu'eux. 

uteoni, Subbatenni, Æfaloni, Pernx, accipicrihus 
minis, (oifunt Teruarii, (eu mares , tenuiores, 
quèm ip'æ fint, corpore. 

* Le Sacre à pour male fon Sacret , le Lanier [on La- 
neret , l'Eprevier {on Moucher. Circo, luus cit mas 
Circus minot. Altetiæ htevior Atterias, & Perco 
Peicos exilior, 

L'Emerillon male , quoi que plus perit que la femelle, 
n'a toutefois point de nom diferent. Spizia mas , ta 
metfi quam ina,exihorelt, ramen naftus non 
cit exilitate, pecuhiate fibi nomen._ L 

TIERCEMENT, en sroifiéme Lieu, Tertio, Tertium. 
Terio loco. 

Tiercement des fermes Royales , addition d'un tiers. 
Reg'orunr veigal um tertiatia auétio. 

TIERCER sne rerre , lui donner [4 troïléme façon. 

Agrum tertiate, vel, rertid opera 1ecoic.e, novare, 
ite ra'e. | quid. 

Tiercer, acreitre d'un tiers, Vertiä paite augéte al - 

* TIERCERONS, ox Tiercerets, V, Voute d'orgice. 

TIERRACHE, pass de Picardie, Hæc Tiettachia,æ, 

Vetomandui ortivi. Ë 

TIERS, rroifiéme partie Hzc Tertia,æ. Tettia pars, 
TFertia poitio. : 

Le tiers de tous les profits m'eft dé. Compendiorum 

omnium mihi debentur tertiæ. ; 

TIFERNE;ville d''talie. Hoc Tifernumii. | 

TIGE. d'arbre. Arboris truncus, caudex,fcapur, ftipes. 

Tige d'herbe. Heibx caulis, capus, fly us, i. 

T£e branchuë. Hie Thyrlus, 1. Stylus furculatus. 

Tige creule. Hic Thillus,i. 

Ty uny. Caulus ptanus & lævis. À 

ige d'oignon, de pourreau, re. Hic Thallus, i, Mem- 
taneus fcapus cepx, Porri, &c. 
Tige de millet, de Panis, Ge Hzc Phoba,z, 
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Herbe noïée en fa Tige, Geuiculata hetba. Genicu.ati 
caulis hetba. | 

Herbe à plufieurs tiges. H:1ba multicau'is : [| À ne 
tige. Unicaulis ] l | 

Periserige, Hic Cauliculus, vel, Coliculus;i, 

Monter entige. Cauicfcerc. Caulem emiuere, 

Achever de Er tige. Decauleico, ere. : 

Tige de famille, de racz, Hoc Caput, uis, Hæc Sir. 
pes, ve/, Suips, is. Hic Stripes, itis. N . 

* Lge de finmbesm, depuis La partie ju/ques à l'emiou- 
cheure : de chapeau, de botte, de pre po Le 

* Tige de plume à écrire, les tuyaux. Calani Tub: . 

* Tige de colonne, c'eff ‘e fut le vif;le corps.Scapus Vitre 

# Tire de clef. Voyez Clef. 

* TIGETTE. C'eff ne canlicele. N, Caulicolr. 

TIGNE, ver qui ronge les habits.dre. Hæc Tinea,z. 

Plein detignes. Tineofus, a,um. ns 

TIGRAY, pais d'Ethiopie. Hoc tigrium,ÿ.. 

TIGRE, on TIGIL, flewue d'Afie. HicT gris, is, 

€ Ligreanimal Hzec Tigrisis,uel, idis, 

Apartenant à Tigre. Tiganus,a,um. 

GRESSE Tigris fœ nina, _ 
TIL, TILLET , Télleul, Tille:, arbre. Hxc Tilia, +. 
Du Ti. Tiliaceus,a,um, es 
* TILLAC, plancher de Vaifeau de mer. HiFor, 

oium. Navisi tabulatum, i, s 
* Franc tillac, tillac Le plus bas. Amum navis tabula. 
tum. 
TILLEMARD, ville de Brabaxt, Hæc Tillemo,onis- 
TILLEMONT, ville de Flandres. Hoc Tillemon- 


trum, ! 

TILLEUT, TILLOT, arbre. Hxc Tilia, æ. 

TILTRE. Voyez Titre. 

TIMBALE Voyez Tymbale. 

TIMBALIER. Voyez Tymbalier. . 

TIMBRE, cloche d'horloge.Rotati horologiicampana. 

Timbre d'srmories, Gileæ (eurauix apex plumatilis, 
vel, panicula coronaiis. 

* Timbre de tambour, les deux cordes de boyau. Tym= 

ani files. Nervi lubrenfi. i 

* TIMBRER 9 heaume en armoiries. Scutarià caf 
filem, apice coronare , vel, rlumariä coronide ab= 
(olveie. Fefferarix galez conum plomaili acritos 
lio faitigiare, vel, plumario acroterio ceronate. 

* Un heawme timbré.Symbolici feuti Galea coronata, 
apice criftata, coromide faftigiata, acroftoliis onata, 
panionlis concinnata, apic:bus criniræ. 

TIMIDE. Timi{us, mericulofus,a,;um. | ! 
TIMIDEMENT.Timide. Meticulosè. Timido ani= 
mo, Animo demiffo, fratôque. 7 
TIMIDITE. Hzæc Tiüniditas, atis. Timidi animi af. 
CLTtus. : 

TIMON de charrerre. Hic Temo, onis, 

Timon de navire , Hic Clavus, vi. Hoc Gubernacu= 

lam, 1. Navalis clavus.Navale guhernaculum. 

Gonverner, manier le timon, Ad clavum (edete, Gu- 
bernaculum tenete, regere, moderati. Clavo ptæf- 
de: e. Gubc:naculo mæcffc. | 

Celui qui gouverne le timen. Hic Gubernator , où, 
Chr, vel, Gabernaculi moderator, re‘tor, admi= 
uaittraror 

TIMONIER, qui gowuerne Le timon. V.Timon. 

Cheval timonier, qui eff au rimon d'une charrette. Ja 

Atonus ad temonem equus. : 

TIMOTHE'E, nom d'homme. Timotheus,i. 

TIMPAN, Voyez Tympan. nn 

TIN,uille du Daubhine vis-à-vis de Tournen.Tinü,\. 
INAL, lies de tenir Les tines. Hoc Torcularinms 1} 

NE. rs Hxc Cupa, z. Hic. Lacus, üs. Hoc La- 

rom , bri. 
* Tiws, tinette, ouvrage de bois à deux oreilles, compolé 
de cerceaux, € de douves, haut d'unpied environ, 
C7 un pew plus Large. Cupula lignca. TINTA 


- des 
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TINTAMARRE. Hie Srrepicus, às, Hic Fragof,onts, 


_LLentra au tintamarre du canon to de la moufqnete- 


rie, Gratulatotio tormento:uin tragote ; {clopo- 
imque feltivo {trepitu exceprus eft in ingreflu. 

TINTER , rembre Jon. Time, Tinnitum edere, red- 
dere, Relonare, Tinnitu perfonate. Sonitum red- 
dere, Canere. | 

Les oreilles me tintenr. Aures mihi tinniunt, 

Une chofe qui rinte quand on La frape, Tinnulus, à, um. 
Tinniens, US. 

Tinter une cloche. Æs campanum,alterà parte quatete, 

tite. 

La cloche tinte, Æs campanum, alterâ parte canit,tin- 
nit, (onitum edit ; umius lateris quaflu perfonat. 

TINTEMENT.Hic rinnius,üs.Hoc rinnimentu,1, 

TINTHY MAL.os l'herbeau lair.HicTinthymalus,1. 

TINTOUN, bruir d'oreills , Tinnitus aurium, 

TIRADUE, Conrinens ductus. Conanuus traétus. . 

Tout d'une tirade. Uao, continentique ductu, Couti- 
nuato tractu. : 

TIRAGE, rirememr. Hic rractus, ûs. Hxc Tratio, 


onis. 

Tirage d'or en filer. Auri in ftamina duétio. Autari 
{taminis produétio. : 

TIRANO, Ville de La Valteline, Hoc Tiranumi. 

TIRAILLER quelqu'un. Aliquem raptate, Fapeie, 
jaftare,exagirare. 

* Tirant, bois traverfier d'une arbale (fe de charpente- 
rie, Le poin.on c'eff La fléche qui porte [ur le milieu 
du tirant, y Les forces aptuyent en bas fur le tirant 
en haut fur le poingon, f'aifant une e Ipece d'arc. 
wranftra, orum. Virr. 

* Tirant d'un (ac, d'une bourle , La courroye qui les 
lie, d'une botte, rubam de fil pour La chauffer. Lo- 
rum duétile, (acci, crumenx. Refticula, tænia, du- 
étatia ocrearum, 

* Tirant, éme tortillé pour lier des pieces de 

recés. Pergimena ligula. 

X Tirant, bande de fer qui attache une poutre à la 
muraille, riabis ac muri fecceum vinculum. Reti- 
naculum. 

* Tirant, nœud pour bander les cordes du tambour. 
Striétorius nodus. 

* Tirant d'un vailleau, ls quantité d'eaw dans la- 

elle il enfonçe. Voyez Tirer. 

TIRE, rraite, tirade. Continens du‘tus. V. Tirade, 

Le pigeon vole à tire d'aile, Columba volat, uno ala- 
ram duétu, continente alarum tutu , placido aut 
vix ullo alarum motu. 

Le Faucon prend le Ramier à tire d'aile. Palambum. 
Falco capit in primote impetu , uno volatu , une 
volatus impetu, 

* TIRF-PLOMB.Rowëf de vitrier pour t'rer Le plomb 
> Le former en forte qu'il reçoive les quarreaux de 
vitre. Plumbi re fs ducendi rotula. | 

TIRER ww barreau, nne charette, grr. Adversâ 
aqui navemtrahere, attrahere, adducere. Currum 
trahere ducere. 

L'aiman tire Le fer. Magnes, ferrum ai (e allicir, 
trahir, Voyez Aiman. | 

Allez-vous-en,tirez-vous d'ici. Hine vos amolimini, 
_ auferte, vos amorete. litinc faccflite, abice- 

ite 

Tirer deçà dy delà. D'ftrahere. In varia trahere. 

Tiyer en avant Protraherc. 

Tirer en arriere. Retraherce. 

Tirer en arrachant, Vocilere. Avellere, Evéllere. Re- 
vellere quidpizm. 

Tirer Les choux d'une [errure. Seræ clavos refigerc, re- 
vellere. , 

Tirer à quatre chevaux , équarteler wn criminel. 
Capitis reum, quadrigis dilaniare , u?/, qua’ernis 

equis in diver(um ais laniare,difcindere, diffecare. 


TIR 

Tirer.mettre dehors. Aliquid cducere,eximere,emitrete, 
extraherc ax aliquo loco, ; 

Il Le tira de force bors de j# maifon. Illum domo eti- 
puic , abitrazit. | 

Trer quelqu'un à part Aliquem (eiucetc, folum fedu… 
cerc. 

On a grand'peine à [e tirer du [ablon qui eff tres-pre- 

fond, © qui fond jousles pieds à chaque pas. Tena- 

ciffimum (abulum, præaltum, & veltigie cedens, æ= 
gré moluuntur pedes. Cwrt. , 

Je ne [ai pas par quel moyen je detournerai ces maux, 
ni _— je m'en pourrai tirer. Hæc mala, neque 
uti devitem {cio , neque que modo me inde czatra- 
hara, Ter, | 

Tirez.-moi de cette milere. Me, ex hac calamitate ent- 

pe, vindica, libera, exime, expedi. 

Se tirer de la foule, Tutba , vel, Ex turbà [e evolvere, 
+ Peur moi, il efl impolfible de me tirer par quelque ms- 
À niereque ce foir, de cet embarras. Ego nüllo polïlum 

remedio me evolrere ex his cuxbis. Ter. | : 

Il l'a tiré de la prifon.\lum à carcere eduxit, cmibr, 

extfaxit , EXCmIC 

Je tirerai cela des renebres. Wlad eruam ex tencbris. 

Türer les ronneasx de la cave. Ex hÿpogxo vinaño, 

dolia extrahcie, expromete , cffesre, promete, exi- 


mere, 

Tirer de l'eau d'un puits. Aquam  puteo hautite, de= 
haurire, promere , depromerc. 

Tirer de l'or d'un cofre, deslivres d'une Bibliotheque, 
dés Aurum ex aicä, libros & bibliothecà promere, 

epromerc. 

D'où tirez vous de fi beaux exemples ? Under.am tam 
luculenta exempla depromuis, pets, ducis, prodis, 
cruis. 

Je tire cette railon de La morale. Ilud argumentum, 
ex morali Philofophià, peto, duco, depromo. 

Je tireraï une fimilitude , une raifon de cette chofe. Ex 
illà re, imilitudinem , tationem ducam, petam. 
Dieu tire [a gloire du mal mème. Jplum ctiam malun 

Deus vertit in (uam gloriam. 

Tirer de La gloire d'une ation criminelle. Convertere 
crimen in laudem. Cir, 

Tirer le fuc d'une herbe en la preffant. Herbe luccur 
cxprimere, liquare,clicere. N 

Tirer une Vache, traire Le lait d'une vache. Lac c 
vaccà exprimete, elicere, mulgere, Vaccam mul- 

gere, emulgere. 

Je n'ai pà tirer un mot de fs bouche, n} un liard de (a 
bourfe. Nec ex cjus ote verbum, nec € marfupio &- 
runciumelicere, exptimerc, EXtorquefe potui. 

e ferai femblant de ne voir px: je térerai la ve- 
rité. Simulabo , quafñ non videam , ita cliciam vc- 
rum. Plant, 

Tirer de l'argent de quelqu'un, par finelle. Aliquem 
emungete argento. Ter, Par fes careffes. Blanditis 
elicere ab aliquo pecuniam. Par ferce. Exvorqueit 
ab invito pecuniam. 

Tirer au fort. Voyez Sort. : 

Celui duquel on tirera Le nom, [era puni. Vs, cujus no- 
men exibit, educetur pænas dabit. ; 

Fe lui tirerai l'oreille. Vois auticulam vellicabo, diftra- 


am. 

Utire dix mille écus de {es fonds. Suis ex prædiis, de- 
na aurcorum millia annua capit, cogit,colligie | 
Je lui ai tiré Le ver du né. Ex 11lo, quod [cire cup'e- 
bam , arte expreffi, clicui , exfeulp:f. lum, ai id 

edendum quod volebam rechnis induxi, pellexi. 

Je tirerai à mon parti mes parens. Propinquos, ad mess 
partes, vel, in meam fententiam traducam, pertrà- 
ham, addacam, perducam. à 

Tirer l'or @ l'argent en filet. Aurum, argentum in fila 
ducere, deducere,producere,tenuare,prom ttete. Te- 
nutatur aurcum in {taraina ducere, adducere. 


TIR 


Sen abjrnce tire nôtreaffaire en longueur. Ejus ablen. : 


ua 1m nojtram ducit, profert , proctaftinat. 

Je Gode Lo de la. Inde cogo,coiligo, infero,efficio, 
confncio, 

Quel profs t're2-vous de là 7 Quem indè fruétum 
Peripis, capis, hauris, colligis , (umis ? 

Le Rbône tire au midi. In menidiem Rhodanus fer- 
tut,tendit, (peétat,defereur,vergie, j 

De quel coté tire ce voyageur ? Se viator ille con 
tendit , feconfert , fter intendit 

Le malade tire à [a fin. Æger obium (peétat,ad obi. 
tom vergic, haud dubiam mortem init, ad ultima 
vite devenit,ai obitum ce{tà fertur, pronus ad in- 
teritum agir, agicanimam,deficic ; vix (picitum 

ueic. 

L'herejie de Calvintire à la mert. Calviniana hæte. 
lis,in occafum præcipirat, vergit. e £ 

Tirer peine ; eftre en peine, Animo angi Anxià vexari 
€ura. Animi anxietate torqueti. Anxiä (ollicicudi- 
ne excdi. : 

€ Lévis foire des armes,e[crimer. Rudibus ludere,elu. 

ete, - 

Tirer l'épés contre quelqu'un. Gladium , in aliquem 
diftringere. 

Tirer de lapierre de la carriere. Ex latomiis , lapides 
cxcidere. . à 

Tirer de l'arc, Sagintare. 

Tirer un dard, une lance,un jævelet,érc.Telum , lan- 
ceam,jaculun,in aliquem librare, vibrare,intorque- 
Fe, immittete, mutiere, Jacere, 

On tiroit de tous côtez fur lui de deffus les tours. 
Uadique ex turtibus petebatur. Cwrr. 

Recevant dns fon bouclier tous les traits qu'on lui 
tiroir par devant. Clypco , tela quæex adverlo inge- 
rcbantur , excipiens. Cwrs. 

Toute forte d'armes qu'on tire de loin, Hxc Mifilia, 
ium. 

Le Roy vouloit tirer fur un Sanglier, Rex, Aprum fe. 
tire deft naverat. É 

H tira le premier [ur ce Sanglier. Aprum illam telo 
occupavit, Cr. 

Tôrer,jetter des pierres contre quelqu'un. Yn aliquem , 
lapides jacere,mittere, lapidationem facere. A liquem 
lapidibusappetere, lapidum jaétu inceffere, | 

Tirer un oifeaw, tirer quelqu'un. Catapultam emit 
tercinavem, aut in hominem. Catapultä, avem, 

ominem petere. , UE : 

11 étoir fi En à à donner cù il vifoit | en tirant de 

are, } qu'il tuoit les oifeaux mêmes ex ruolant. 
Adco certo iétu deitinata feriebar,ut aves quoque 
cxcperet. Carr, , 

Lui ayant tiré trois ou quatre coups d'épées. Cüm ter, 
quaterve,in illum , enfem vibrafer, intotfiffet, in- 
tentaflet, enfeillum appetiiffet, sn) 

Empécher qu'on ne tire point de traits, Suitinere, vel, 
Inhibere cela, Liv. : 

Tirer un moufquet,un canon, re. Sclopum,tormentum 
difpladere , explodere. | 
Tirer pluficurs coups de canons contre une maraille. 

Voyez Canon. 

€ Tirer une li 
Canalem , Murum ducere. ur. 

€ Cette étoffe tire fur Le pair. Pannus ille in Pullum 
colorem deflcétir,ve lore ad nigrum accedit , 
:b furvo colote hau cul abeft, abit. 

Cette pievre pretieule tire [ur la couleur de l& viole- 
te. Gemima hæcin violam definir. Plin, 

Qui tire [ur le blanc ? Subalbidus. Sur le rouge. Su- 

rubicundus: Swr le blem; Subcæruleus : fur le noir. 
Subniger, gra, gium. 






An canal,une muraille,Ére, Lineam, 
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Tirer pourtraire. Aliquid , pernicillo effingere, expu- 
de Mr Fr Fes defignare, Re cfiu- 


Tirer Le plan d'une citadelle. Atcis ichnographiam de- 
fcribere,delineate. Arcis planam (peciem, lineamen« 
ee cfingere , or ape (0 ns vol 
rer quelqu'un faire {on ait. Alicujus vultum, co. 
lotibus ad veritatem adcere, vale vero , graphri= 
dereddere, Veri,ac {pirantis vultus fpeciem FA crc, 
cxprimere,efhngerc. Iconice opere, veram oris fimi= 
litudinem delincare, A licujus imaginem, vetis ac na- 
tinis coloribus effingere. DL 
Türer,contretirer une image, Imaginem , penicillo ex- 
primere;coloribus cfingere. linaginemex imagine, 
vel, exemplum ex icone ducerc,fingere,exprimere, 
affingere, 
* Tirer à La mainicela fe dit d'un cheval, qui 


rene 
roideur d'encoulure , 0% par une ardeur ee: ban- 
de la tefte contre a main du cavalier | refifie aux 
effers de La bride, €r refufe les aides de La min Due 


étui habenarum obniti,obfiftere. 

* Ce vailfeau tire,ou prend dix pieds d'au ; sf 
dire il s'enfonce par [a pefantur dix pieds dans l'es. 

Navis hec decem pedibus in mare deprimitur, mer- 
gitur. 

* Letiraut d'un vaiffeau , c'eft la profondeur qu'il 
s'enfonce dans l'eau par fon poids. Aquæ (parium 
in quod navis deprimitui in mare.Navis à gravirate 
immetfio. 

X Türer à la mer , prendre le large de la terre , s'xlar- 
£er, c'ejt s'éloigner d'un terrain , d'un vaiffean.E- 
littore 4 navi, &c. recedere, 

TIRETAINE , forte de Droguet , tiffu moirié laine, 
moitié filles. pannus , lanä,hlôque rextus, 

* TIRE-VIEILLES, deux cordes qui ont des nœuds 
de diffance endiflance , qui font aux deux côtez de 
l'échelle par laquelle ow monte dans le vaiffeau, 
s'appuyer comme aux cordes des degrez. (candulares 
funes’ penduli a{ {calam navis, 

* TIRE-BOURRE. crochet nie de Vispour tiser 
la bourre d'un cañon d'arquebufe. Strombulcus, i. 

* TIRE BOUTON, in/frument de Tailleur, pour bou- 
fonmer 42 pourpoint avec force. Uncus globulorum 

RIRE LINE oser f 

di) en forme de porte crayon 
pour tirer des lignes. Hxc Graphisidis! és 

* TIRET. petire ligue entre deux mots qui [ons erd;. 
Mairemenf joints, conmne(tres-doite. ) Lincola inter 

cétainter verba duo.Verborum conjunctiva, Fibu- 
a vetberum. | 

TIREUR. qui fire, qui jette,qui darde, Hic Jacula= 
tor, Otis, . 

Tireur d'Artilerie, Towmenti muralis librator » Otis. 

Tireur d'or. Aurarius duétor. 

TIROIR. Capfa, vel, Cifta dutihis, | 

TIROL, Fille & Cemré. Hzc Tirolis, is. Tirolenfis 
comiratus. 

TISANE. Hæc Prifan: ,æ Voyez Prifäne. 

TISON. Hic Tirio,onis. Hic Tours. is, 

TISSER AND Hic Textor,oris.Hic Hifton,onis, Hie 
Gerdius , dij. LE 

Tiferande. Hæc Textrix,icie, 

Appartenant à tifferan. Textorius , a, um. 

Art de tifferan. Hzc Textina,æ Atstextotia. Ats 
rextrinæ. Ars texendi, k 

Owuroir boutique de tiferan., Hec Textrina, +. Hoc 
Textrinum , 1. Offiina texrotia, a. 

* Qurdiffoir de tifferan. Machina ordiendi ftaminis. 

Métier de tifferan , où il fuit fen ouvrage, Operis rex. 
totij machina. 


Ce navire érant mis dans l'eau, il ne tira que [ep Ÿ * Anjouble , rouleau de‘bois autour duquel le tifferax 


Pieds d'eau. Deduéta in aquam navis feptenos tan- 
Wim pedes depreffa in aquam 


roule T'éraim, eu ls toile faite, Hoc Jügum gi.Jugum 
anticum & pofticum. DDD ä dd 
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* Tomplons de tifferan, tenant la toile étendué é 
bandée, Rallæ textonæ, .  . 

* Peignes de tifferan Textorii pcétines. 

* Navrte de tiferan. Textorius radius. Tramæ 1a- 

105. 

# Botant de tiferan. Textoriam prelum. Tramæ tu- 
dieula. 

* Marches de tiferan, Hæc Infubula, orum, 

TISSU. Textus,a,um. | 2 

Un tiffu, une érofe. Hoc Textumii. Hoc Textile, is. 
Hxc Mer 

Faire un tiffu. Texere, 

X Tiflu, ruban fort étroit de fl,pour faire des dentelles, 

on range [ur le patron jelen l'ordre des figures , se 
ui s'apelle Tifler. Tæniola delineatoria. 

# Liu ruban, fort large. Amplior. Lator vitta 

TISURE. Hæc Textura, æ. Hxc Contextus,us.Hoc 
Textum,u. | 

Tiffure de difcowrs. Orationis contextus, filum , tex- 


tua, di 
TITAN, nomduw Soleil Hic Titan, anis, 
TITRE, faire un tillis. Aliquid texere, contexere. 
TITRE. énferiptien. Hic Titulus, hi. Hæc Epigraphe, 
es. Hañjncriptio, onis.Hec Programma,ans. 
Titre de ; Naf. Nobilitis riulus , appellatio, no- 
men, na, dignatio. : 
L'or du plus haut titre, ( c'eft-a-dire, Le plus pur dr le 
plus fin, } n'arrive pas aW vingt-quatriéme Chat, 
bien qu'il enaproche de fort prés. Scleiffimæ notæ 
aurum, viccfhimanam quattaniam, obru nun- 
_ quam attingir, ut accedat quam proximè. 
Titre, qu'on mer de travers de nne lettre ; pour mar- 
ne d'abreviatios. Tran(verfus apex, (icis. 
€ Tire, droit. Hoc Jus, ris. , . 
Titre le proprieté. Jus mancipi,vel,mancupi, Jus man- 
cipir, vel, rancuph, 
4 quel titre, Sur quel titre commindez-vous ? Quo 
lue, crerces imperium ? ee 
A juftetitre à bon titre.Jare optimo, Mexito. Jure 
c mertè. Æqu'ffino jure. | , 
Afsux t'tre. Vinmu ri Ô. Nullo jure. Sine causä. 
€ Titre, prerexte, Lie Obrentus,üs, V. Pretexte. 
Titres, pasiers, qui concernent le droit qu'on 4 fur 
quelque chofe. Hx Tabalæ, atum, Hz Awtoritates, 
tum, Hæc Inft umenta, orum. | l 
Si ce fonds vous apartient , moatrez-en les titres. Si 
hoc tuum elt prædium , tui juis profer auétorita. 
tes, ede cabulas 
* Titre, AI terme d'Imprimeur,) note d'abreviation d'un 
mor. Notula compendiosé {cripti vocabuif, 
TITULAIRE, Abé Titulaire ( à diference du Com- 
mendataire, } Abbas donwnio-nauivo, gentilitioque 
jure. Abbatiam aaftus jure otdinis ac gentis, vel, Ex 
prærogarivi lui ordinis,gentilque. | 
* TINOLYŸ, ville d'Italie. Hoc Tibur,is.. 


TO 


TOBIE, som d'homme. Hic Tobias,æ: 

FOX E voyez Toque, 

TOCSIN. Voyez Toquefin. | 

TOD)i, ville d Italie, Hoc Tudertum,i.. 

TOI Vovez Toy. 

TOICT. Voyez Toit. 

TOILE. Hxc Tela,x. ; ; 

Toile de Chanvre. Textum, vel, Textile cannabinum. 

Lin'eum cannabinum. | 
Toile de lin commun. Tela linea. Textum lineum. 
Textile lineum. 

Toile de fin lin d'Achaïe, plus bean , plus precieux 
me la foye, lequel fe vendoit jadis aux poids de 
‘or. Hzé Bylus,i. rela Byffina. 

Tile de soon. Tcia goffipina, 


Toilerie mancheidife de toile. Merx linreatia. 
4 TOLSE, forte de mie ure de diver/e longueur. fervant à 





TOI 
Toile de bray. Cameracenfis eathalus. Camera 
cen'e cartbafum, 
Toile de Hollande Batava cabalus,i. Hoc Carbafam,i, 
Piumx notæ hinum. Prmarixæ notx lineumtexte. 


Toile d'or dy d'argent. Tela aurca , & argenrea Linum 


auieuin & argenter me Crudi ftamunis,uel,fimplicis 
ftimnis ac came auieam & argenceum textile, 
Toile grofliere, Scycttre lineum. 


Qui ejé le toile. Lineu’, vel, Linteus,a,nm. 
Qui eff de fine roi e. Ca ba'eus, vel, é 
! APartenant à toile, Linteanus, a,u 


atbafinus,a,um, 


. * . + Q im. .. 
Bilan: hilleur de toiles. Linreatius fulle. Lintearii alba- 
Dit cpfrx, 


Blun: herie de toile. Linreatia fallonica. L 
: Ouvrier en toile. H'e Linteo, onis. Hic Lintearius, if. 
Ossuriere en toile, Hxc Lintearia,x. 
Donner dns Les toiles, dans Les filets. Un plagas incide- 


&, nouriere,le induere, Se 1etibus implicate. 


TOILETTE. Mappa, feu linca, fen bombycina. C'#f 


ñ, Mundis mulebris, C'ejt aff, Repoñitotium, 
excipicndo multebri mundo, cum rnitut leétus. 


Une Toilette dy un des-habillé peu dignes d'une Reine. 


Muüliebris mundus , Reginæe digmiati param con- 
veniens. 

* Toilerte , toile dènmr les Marchands emvelopent leurs 
draps. Vendbilum pannorum involucrem. 

TOILIER, marchand de toile, Lintearius Mercator. 

TOILERIE, #rafc de toile. Meicarura lintearia. 


* 


bätir,& arpenter. Hic Ulna, æ.Hxc Pertica, x. | Si 
elle n'ejt que de dix pieds. ( Hxc Decempeda, z. 
«Voler à {a toile (en termes de Fauconneris ) bien par- 
tir de la maïn étant laché, fe mettre aw "vol de 
ne grace. Compiioie habrtu degredi à manu aucu- 
pis. Er coiporis & alarum am@œniote habiru,aucu- 
pis € pugno degredi,excedere,profiafci Le projice- 
ie, fe exporrigere. | 
TOISAGE, roi/emens.Hæc Menfo,vel, Dimenfio,onis. 
Toifage de terre on de muraille. Menfo agrari2;aut pa- 
rictaria. 
ira Ulnä, vel, Perticà, vel, Decempe à metiti 
Miquid. 
TOLSEUR.Hic Menlor, wel, Metator, { dr s'il fe Jert 
d'une rcife de dix pieds. | Decempedator,ons, 
TOISON. Hat Lana, æ. Hoë Vellusscris. : 
Toifon tondné. Tonfum vcllus. Spolium ton{z ovi :. 
Exuviæ ovinz, 


Toifon, tenant à la peau de la bite, enlevée. Hxc Suc- 


cida,æ. Lana fuccida, : , 
Ordre de La soifon d'or. Fqueltis Otdo velleris autre. 
CE de La Toifon d'or. Velleris aurci Torquan 

ques, 
TOISSY, ville de T'ombes. Hoc Togilium,ij. 
TOIT Hoc retum,i. 
* Toit plain Cp fans pente, retum planum, exforsfs- 

ibiyit, cxpe.s cuimiuis. . 

* Toit à pente, Teétum declive,devexum, faftigrarumr. 


* Toit à une fmple peure. Simplics alæ,vel,Unuus de- 


vexx fontis tectuun ne | 
* Toit à donble pente. Teum difpluviatum, pectina- 
tu, 2emine alæ ,utrinque decl.ve ac deverum 
* Toit à quarre pentes T teftadinatum, Teétum 
quarcinx alx, vel , plicis fontis à 
X Toit rond en pointe Te: tubinatum. Teétumin 
metam, ve/, in conum. - 
* Toit coupé, ou comble, à la Masfarde. V. Masfarde. 
* Toit à La Françoile. Te&um faftigiarum. 
* Faite de toit." Teti culmen faitiqium, vertex,apex. 
Toit couvert detwile. Latcritium. Teflaceum tettum. 
* Trois couvert d'aifleaux. Scandulatium teftum. 
Toit d'ardoi'e, Ardofiacum tcétum. 
* Trefconché,{aifant le faite du,toir.Cukmen fpere 


TOM 
W Sousfaîte de toit ,tref plus bne, Subtenfum faftigio 


pugamentum, 
* Aiguille de charpenterie de toit, poutre droite. Hoc 
Columen,inis.Haftigii coiumen,Culminis columna. 
* jambe de firce piece de bois ; firuée de biais , entée à 
l'aiguille,çr au milieu d'un chevron.Hic capreulus, li. 
#K Tirent on Trainant, portant [ur l'entablement 
rm murailles , Au travers des bätimens, Hoc Tran- 
1Um , 1. 
* Avant toit. Hoc Compluvium, ii. 
* Severonde de toit , la partie du toit, qui avance hors 
< la enmraille, Hzc Sugyrunda,z. Hxc Suggrun- 
A , OL. 
* Caval, recevant l:s goutieres du toit Hx Colliquiæ, 
aus, 
# TOLE , fer tiré em lames deliées. Ferrum duétum 
in bractcas. 
TOLEDE, ville d'Elpagne. Hoc Toletum , ti. 
ni eft de Tolede Toletanus , à , um. 
OLENTIN , ville d Italie, Hoc Tolentinum, i. 
TOLERABLE. Tolerabihs, le, is. Tolerandus. Fe. 


rendus, à, um, ; 
TOLERABLEMENT, Tolerahiliter. Toleranter, 
Cum tolcrantii. . | 
TOLERANCE. Hxc Tolerantia , æ. Toleratio, 
onis. ee perpcfho. . 
TOLSRE + Quidpiam colerare, ferre, pati, perpe- 
ti, perfcrre. 
Qui sers aifément Le froid, le chaud , La faien Gr la 
oif. Algonis,æitus, inediæ ac fitis tolerans, parens. 
LUN , ville de Provence. Hic Telo , vel, rolo, 
onis. Telo Maïtius. 
TOLOSE , ville de Languedoc. Voyez Touloufe. 
TOMBE, TOMBEAU. Hoc Scpulcrum , et1. Hic 
SEE à à bots Sérntcnille de V:au 
rrenant à tombeau Sepulcralis, de, is. V. cre. 
Fe un mort au tombeas. Motrtuum "grec 
tuuin , ad fepulruram efferre, : 
Le mertre au tombeau. 1lium icpulcre condere , in- 
terre Voyez Enfeuelir. | | 
TOMBER. Cadeie.Concidere.Labi.Collabi. Prolabi. 
Cette maifen eft tombés. Cortuit illa domus. 
Timber en devant. Pronum collabi , corruere. In f2- 
ciem concidcre , prolabi. . 
Tomber À la renverfe. Supinum cadere. In occiput 
concidete. 
Tomber La tefte premiere. In caput prolabi. Præcipi- 
rare. Se præcimtare, Ruere in preceps, 
Tomber de fon long. Pionum corruere. 
Tomber à côté. In latus cortuere, 
Tomber de fn hauteur, de Le haut. Stantem, ex 
uo loco prolaki.Plano infittentem (olo concideic. 
je Paillisà tomber de mon haut. Hxf perculius , pro- 
piulque nihil eft aîtü,quämut corruenm exanimis. 
Mais par bonkeur, il avoit tellement balancé fen corps, 
qu'il étoit tombé fur [es pieds, Sed forté ira librave- 
de te daim Le fera 
Les fruirs t 71 , s'ils meurs. Poma, 
ef arboribus , fi matura fine, decidunt, 
La viande tombe premicrement dans l'eftomac. Un 
ftomachum primd, abus illabitur. 
Tomber de bien haut. Altè cadere. | 
Un rain qu «ft àterre, ne peut pas tomber de bien 
brut Cadere aliè non potelt nanus,humi confiftens. 
Une riviere qui rombe d'un rocher. Fluvius,é [u- 
blimi rupe præcipitans, . . 
Tomter en faute. In culpam incidere, delabi , prolabi. 
Nexam inceurrere. Culpam admitrere, Peccate. De- 
ling-ere Ofndere. Nas 
Tomber en La difprace du Roi, In Regis indignationem 
incidere, delabi. | . 
Tomber malade Wu motburm incidere, delabi,incurrere. 
Æomber du haut mal, du mal caduc, y être fujet. Co- 
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; mitial pen bre. Epilcpfe obrex‘um cf. 
omber aütuellement dy bass mal rir l'accez 
Spice gs à en jouffrir l'accez. 
me groyje pierre tomba fur fes à inc) 
ere idée, salons Au 
omber dass un malbeur. Ya adverfum cafum incide_ 
re.lnintortuaium incurrere.[n calamitatem del ab, 
Les chojes qui tombent fous Les fens. Res que [ub {en 
um cadunt , quæ {enfibus percipiuntur. Y. Senfble, 
Puilque nous fommes rombez, Wr ce - Qrouiam 
in hujus 1e: mentionem incidima!, Event de. 
lapti (umus, iocurrimus, Quoniam huc ex fcimo= 
Pr quai ua » Prol:pti (umus. 
«ff arrivé contre mon eljerance, que je fi 
ce difcours. lnfperat late étodie . er . 
lcimonem délaberer, d 
Je connois à vôtre difours où vous allez tomber W:- 
deco quo tuus fermo {peétet, tendar, vegar, A 
rccidat , quo hac tua ofatione inten1as animum, 
latelligo , quorsüm evalura fit tua he otatio. 
Tomber entre les mains du vain . In viétoris 
manus vom , devemire, incidere. In viétoris aibi. 
rrium 4€ poteltarem venire, cadete , decide:e. 


,7'aibrulé la lettre de E per À da ne tombät entre Les 


mains fe mon pere, Épiitoi 
heroes pebeniree Ne Eue 

s 5 me tombent, Cadunt mihi dentes, Plaut. 
Les cheveux me tombent. M fi capill: deflqunt, 
Tout æ coup une grollepluye commensa à tombe, Res 
LS ds tortentis :mote eff:fls ef. 

s je " ini 

3 Des conbeme de l'arbre. Fiondes (uas dimit_ 
Les armes me font tombées des mains De manibu 

meis delapfa arma ceciderunt , exciderunt, Auxc- 
. aie » écciderunt mihi arma de man:bus. 

& tomber [a couronne. Ejus axit i 

Le lg A “ Ejus corona deflixit in 

AVEZ-VOUS point la;[fé tomber quel î le 

gent ? Num qui fs + oi tibi cscidéunt - 


Le cheval je c Ant ft torsber fon homme X ri 
De pedibus ces , excuffit, delecir, detus vit 
uitem, 


Il m'a pouffé C7 m'a fait têber Me impulit ac roltravi 

di fait lomber toutes les charges 4 les plus dre 

tr nt pa _ inélinat in primotes, Li. 
Serre qui me va tomber fur les bras, Mihi imnais 

Neus, vel, impendens petit ss 

I ua t  foutenez-le. um labentem » AC pro 
pé cadentem reine, fuitine, Piæcipitantem à lapfa 
contine, 

Cette maifon ua tomber. Voyez Aller. 

S'empécher de tomber, Suitinete fe à lap', 

Des chemins où La nefene [e fchtient qu'avec 
#e, © où elle ne [rauroit marcher [ans frmber | 01 
fans faire quelque faux pas. Vix lubricæ, quibus 
adolc{centia nfilteic aut ingredi fine cafu iquo, 


aut p'olapfouc vix pofi. 
Themiitorle ayanr roall du poifon , tembs mort fur La 
place. T {toclcs ven:no epoto, morruus côcidir, 


Cette fête tombe le lundi. In diem Lunx, £ftum illud 
= ap Pape, nr. P 
# me [cait fur qui tombe le [oupçon de certe méchante 
ailion. Ad ra pertineat , bou maleficii (ufpicio, 
ignora-ur, 
Tomber d'accord. Confentire. Convenire, 

Pettrues que mous tombions d'accord, dr que re foît 119 
PE de nc é entre nous. sp mr S flec illud Cie, 
over en Aéfaut, ( terme de Palais. } Vadimoniu 
deferere , non se Non fe fiere) pts 
* Nôtre vaifeau tomba fur une galers ennemie, avi. 

V4, fondit deffus. Noftta navis in ttiremens h ie 

em inveda cit. [ Vchiceu' am, i, 

TOMBERE AU. Hoc Plauftun.Plofitum.Sarracum, 
DDDddd ij 
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Un tombereau de 
lauitraria. Arenaria plauftu vehes. : 

Charretier de tombereau, Hic Plauitrarius, ii.Plauftri 
auriga. 

TOME, volume. Hic Tomus, i. Hoc Volumen, inis. 

TOMES. Tomefuar , ville dus Pont. Hi Tomi,orum. 

PIE Le de Tomes. Tomicanus, a, um. 

« Thon poifon. H.6 + hunnus , i. V. Thon. 

TON, Tien. luus, a, um, 

TON de l& voix. Hic Sonus , i. Hic Sonitus, üs.Vo- 
cis fonus, | | 

Un ton lugubre. Vox, ad miferabilem fonum inflex2. 

Un ton plaintif. Vox aseula. : 

La difpute venant à s'échauffer ; c'eft à qui le prendra 
d'un ton plus haut. incalcicenubus an.m:s , certa:e 
com incipiunt uter utium, verbotum vincatariogan- 
tiâ ; uier urtum an:ceat, fupeibius fefe offcrenco. 

1! répendit [ur le ten grave. Graviter ac (eveié refpon- 
dit, &c, Vulru ac voce ad feveriratem compolwà , 
refpondit, &c. ; 

€ Ton , qualite de fon. Hic Tonus, 1. 

Demi ton. Semitonium. .. 

"Un ton baur ér clair. Tonus acutus fublimis, cano- 
rofque tonus , vel, fonus. 

Un on bas, Gr cafe. Guavis, obtufufque tonus. 

Donner le ten aux chantres. Canentibustonum præ!- 
te, Toni modum priæcinere , piæmodean. 

Celui qui baille Le ton. Hic Piæcentor,ous.C hot ma- 


ifter. 

TONDEUR. Hic Tonfor, otis, Les | 

Tendeur de drap. Torlot lanarius, velliarius. Veftia- 
niæ Tonfuræ opifrx. 

Tondeufe. Hxc Tonftrix , cis. 

Petite tondeufe, Hxc Tonftricula,æ. 

Boutique de tondeur. Hxc Toultrna,æ. 

td à tondeur. Tonlouus , a, um. 
ONDRE Les chevenx. Capillos tondete,attondere, 
derondere , delecaic. : | 
“Tendre fur le peigne. Per pettinem, vel, Ad peétinem 
tonacic. . 

Allez-vous faire tondre. Tonde. Tondeto. Capillum 
dtfeca Da capillum tordendum, crinem defecan- 
dum. Cura, tonde:i capillum. 

Le Senat ordonns à Marc Live de Je faire tendre. Se- 
natus juffit Marcum Lisium tondère. Marcus Li- 
vius, edicto Senatüs , a eus 

Téndre fouvent. Tonf are. Tonfare. 

L'aëiien de tondre. Hzc Tonfura, æ. : 

Propre à tondre, à eftre tondu, Tonflis , le, is. Ton- 

utæ OPPOITUNUS , &, LIN. 

TONDU. Tonus. Attonfus, Detonfus , a , um, 

Nontondu. Inton{us, a, um. 

Des hommes qui ne fe peignent , Cr qui ne [e rondent 

point. Impexi, in'onfique homines. 2 

TONEINS, wv;lle de Guysnne, Hoc Tonefium,ii, 

TONGRES , 04 TONGEREN ,.uille owterroir de 

"Liege. Hi Tongri, orum: 

TONNE , on tonnean. Voyez Tonneau. 

Tonne de jardin. Hotienle cameraium umbraculum. 

TONNEAU. Hoc Dolium, ii. 

Petit toneaw Hoc Doliolum, Hi. _. 

Apartenant à tenneau.Doliaris,re, is. Doliarius,a,um. 
* Doïel'e de tonneau. Dol atis tabula , vel , coita. 
* Table , crene dans laquelle s'enchafe le fond du ton- 
mean. Crena doliaïis fundi. ro 
Relier un tonneau. Dolium Viête,circulis vincire,præ- 
cingere. Je don É 

Relieur de tonneaux, Hic Victor , otis, Victot dolia- 
rius, 

Mettre un tonneauen Perce.Dolium relinete,ad quoti- 
dianum ulum forare,ad commun€ hauftum relinere, 

Mettre un douxil ; une broche à un tonneau. Veruculo 
dolium aperise. Veruculum dolio indere, 


2 


CL A 


TON 


fsble, Arenæ plauftrum.Atene vehes i Le Lien où l'on tient les tonneaux. Hot Doliarium, à. 


onneau , ferme de marine, (n dit qu'un vaillenw 
peut porter tant de tonneaux, Un tonneau veut dire 
Vingt quintaux. Centipondia viginti, 

* Ce vaijjeau eft du port de mille tonneaux ; c'eff à di- 
re de vingt mille quintanx, Fert hæc navis centi- 
pordia, Vipcli:s mille. 

* TONNELLE, forte de 
drix. Cameratum rete. 

* Tinneler, chaffer avec la tonnelle, Fornicato reti ve. 

TONNELET , en fait d'habits. H'c Toius ,i. 

Le tonnelet , les mauchets Gr les lambrequins. Tonus, 
manicx & lacinæ per anbitum fluentes. 

TONNELIFR.Hic Doliarius,ii.Deliarius faber, wi, 
concinnatot. 

TONNER. Tonare. De‘onare. Interare. 

Il tonne. Tonat Æther tona', detonat,Cælum tonit, 
intonar. 

Pendant qu'iltorne. Fonante cœlo. = 

Il tonne fort. Horrendum onat. Horrendis tonitribus 
cœlum tumultuatut , æther cireumftemit. 

Aprés qu'il aura bien » né. Cüm tonitruorumfre- 
nt affitim.Poftquaäm Hatibus gravidæ nubes largi 
ter detonuerinr, 

TONNERRE Hoc Toniuu, u. Hoc Tenitruum. i. 
Hic Tonus , ûs. 

Le tonnerre aff l'éclat de la nuë qui fe creve par la 
violence du vent dont elle eff groffe.Tonitru eit.di- 
iuptæ nubis,concepti Aatus violentià,el{us Fragor. 

1l fait d'horibles tennerres. Hotrendum tonat. Hor. 
tendis tonitiibus ærher ci:cumfiemit. Hortibikem 
in modum, cœlum intenat, Hornbili tonmitiuorum 
remugitu , cœlum concrepat. 

EONNERRE ,vuil/e de Bourgogne. Hoc Tornodoifi. 

TONSURE de Clere, Clerici tonfura. Sacra tonfura, 
Sacer ronfus , üs, 

Donner la premiere tonfure. Piimore tonfurä,clericum 
inargurare » Ini‘lare. 

Recevoir La premiere tonfure. Vrimote ton{utä, cleri- 
cum inaugurati , vel, initiari ; in clerum legi,alleg, 

doptari , cooprari, 

Droit de ronfure. Ton{orix inaugurationis jus præro. 
BAlivum. Sacri Verticis jus eximium. Initiati verticis 
Præropa:iva. 

Lettre de tonfure. Tabellare (acri tonsûs elogirm, 
Tabeliaris avéoriras facrati verticis. Sacræ tonfu- 
1æ tcftes codiciili. 

* TONTURE , Le même qu'Effive | rerme de mer | 
Le vaifleau eff dans fa ronture,quand étant chargé, 
il ne panche tas plres d'un cofté que d'autre , ni 
du côté de Ia proie que de 1a poupe. Situs navis con- 
veniens , æquabihis, æqualus. : : 

PR » Pierre precienfe. Hxc (mieux que) Hic 

OPazius , 11, 

TOQUE. Striatus galericulus. Rugatus pileolus.Si. 
nuo.om prleolum, 

TOQUESIN. Æuscampani in re erepida fignum, 
Citatus campanæ cantus in fubitario periculo. 

On pes letoquefin. Æs campanum , ut ia 1e ucpidä 
pultatur. 

Le toquefin fenne l'alarme. Æs campanum , ad arma 
vocat, hoftem adefle nuntiae, ad arma ciet, ad atma 
Canit, fumere arma juhber, 

TOR, /e Tor, Baronie du Comtat d' Avignen.Hic Tas- 


fus, i. 

TORCHE. Hzxc Fax, ci. Hoc Funale, is. 

Petite torche, HzxcFacula, =. 

TORCHER. Tergo. vel, Tergeo, ete, Aliquidter- 
gere , detergete, abltergerc. 

Torchez-vous les mains avec ce linge rude. Apt 
hocce linteo,manus tibi ahit-rge, exe. 
Torcher és effuyer les chofes fales tr humides. Sordida 

& hunuda.cffingere,cxtergere,derergendo — 


filets pour prendre des per- 
[ nan, 


TOR 


Je veus torcherai le frent avec ce linge. Frontem 
übi fingam,effingam. { Cic. ) abilergaim hoc linteo. 


Us torchorent le [ang répandu en La place , avec des 

- ponges.E foro,fanguinem(pongiseffingebant. (Cie) 
open , detergebanr. 

* TORCHIERE , grand chandelier à tenir des tor- 
ches. Candelabrum mayus. 

* TORCHIS,muraille faite wvce de la terre grafle, Cr 
du foin on de La paille meflée. Lutanus pans. 
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te offendiffem.Si quä effes à me laceffirus, provoca. 
tUS, CommOotus injuriâ. 

ls aprés tout cela , je ne vous ai fait aucun tort, 
Tamen,tibi à me nullacft orta injura. Ter. 

Vous le reprise Roque fon tert, Sic totam in illum 
inyidiam deriväbis,rransfetes,côfcies,convettes.Sic 
oftendes totam ab illo iojur am proficifei, vel, om- 
nem in illo culpam refidere , vei , vacaie te culpä , 
totam contia iniHohxrere. 


* TORCHON. Hoc Peniculum, Hic Pemeulus,i. Hoc | C':f ainf qu'il faut premivrement le mettre dans [on 


Peniculamentum, ti. Hos Penicillum. Hic Penicil- 
us, 1. 

* Torchon 0% torche , la paille que l'en met fous les 
Pierres,lors qu'on les taille , eu qu'on les éleve pour 
Les po e » de peur qu'elles ne s'écornent. Suppoluum 

1 ftram-n, 


lapi 
TORCOLioienu tordant d'ordinaire le cou d'un côté | Je veus n 
; dé moi. Fe,plura is hanc rem 


d'autre. Hzæc {ynx, gis. 
TORD, TOKDU. Fois, Tortus.Contortus.Intot- 


tus , a, um. 

TORDRE Aliquid torquere,intorquere, contorque- 
re,in obliquum fleterc,ebliqué infleétere,rorquen- 
do infetere. 

Se torde le pied. Diftorfione , pedem luxaxe. Fallente 

F greflu, pedem dittorquere. | 

Tordre la bouche. Os,fœdum in modum diftorquere. 

ordre Le con à un pigeon. Coluru 
collo eripere. ; 

Aile à tordre. Tortilis, le, is. , 

* TORE, moulure relevée en rond, d'une colomme, 


ou d'une autre piece d'architeëture. Hic Torus,i. To- | Onvous en denne Le 


rcutici operis tomus. Columnaris roru:, 
TOREAU,. Voyez Taureau. 


FORGAU ville d'Ail .Hæc Torgavia, 2. 


tort, c'eft à € travaille maintenant, de trou 

ver un Véritable fwjet de me paire de lui dans 

cesnoces feintes, s'ils refufent de n'obeir.Ea primum 

illo animidvertenda injuria et ; & nune id 
operam do , ut per falfas nuptias , veraobjurgandi 
casa fit fi deneget. Ter, 

ai Voir, que vous æuez en cela plus de tort 

caie oftendam. Ter. 

ef} à tort que rvvws le battez. Non tcête illum ver- 
beras, Ter. 

Vous æuez tort In eulpä es.Culpâ teneris. Reus es cul 
pae.Hujus rei eulpa in te 1efider, hæret. In te cul 
cit. Huyusrei culpam [uftines.Ex cä re,esin culpä. 
Inculpä tui,vel,vitio tuo meft. : 

Vous avez tort de le dire. Cum id dicis,delinquis, pece 
cas,iniqué facis, injufté agis,contra jus agis. 


be, vitam , obtonto | Je n'ay point de tort. Sumextta culpam.Culpä vaco , 


caro. À culpä longè ablum;proeul ablum remotus 
fum. Non hætet in me culpa. Non d:"‘qui. Nullam 
im Culpam incidi. Nullam admifi culpam. À 

t ù tort.On jette Le tort fur vous,Ejus 
rei culpain re confertur,tran:fertur , teïicitur., tibi 
adfetibitur, tibi ataribuitur. Mlud tibi vitio datur , 
vetticur, tribuitur, 


TORIGNY , ville de Normandie. Hoc Torignia- J'ag droie vous aoez tort, lus pro me facit, [ed 


cum ,1. 
FORMENT. Voyez Tourment , tourmente. . 
TORMENTILLE , herbe. Hoc Septitolium, 11. 
TORMENTINE , orte de refine. Relina 


na, +. ee, 
TOR ‘'ILLE, poifon. Hzc Torpelo ,inis. 
TORRENT. e- Torrens, tis. Subirus , tapidülque 
rivus, : 
Une riviere, qui a le cours rapide comme un torrent. 
Torrensamnis. Te. eusfuvius. Fluvi] tor.ensaqu:. 


nti- 


+ Flumen rapidas,torrentismote volven: aquas.Quod | 1l 


receps, in morem torren'is devolvitur. 
semblable à #n terrent , qui S'irrite par le: obffacles , 
qui renver/ent [es digues , € qui devient plus “A 
pide par larefifiance. Tonienu fimilis , quem nu : 
vis cuërceat,qui obeétis ex afperarus obicibus , © 
via quæque d'fturhat age es oppofitos d sjicit , mo- 
dos diruir,repagula convellir, coque violentior fer. 
tar, rapidioique volvitur , quo validius reprimere 
tentaver:s decurientem. 
TORRIDE. Torrides. Aduftus.Exuftus,a, un. 
TORS. Tortus a,um.Tortilis, le,is. 
Colomme rerfe. Columna tortilis,to:"a. 
TOR)E,TORSION Hæc Totfo. Deroifo.Contor- 
fin , onis. HicTorlus, ûs. 
TORT ,ingwre Hæc Inquria, æ. je 
Vous lui faites tort. Ei facisinquriam. 1phes injuios. 
In eum , admitris maïeficium. | 
1 lui fair tort d'un eu. Wlum defiaudavit nummo. 
SY je Vos avoss fait guise rort. Si vous #uiez rece 
quelque tort de met. Si injurins übi fuiffem. Si in- 
Jurio'us in tefu: ff m Ininriofuüste tra(taifem, ac ce 
piffem, iniquiot nbi fuiflem. Iniquiu: teeum egil- 
fem.Si injariam tibi feciffem, inculiflem , impotuit 
fem,obtulifemS aliqua te injariâ affec fem, violaf- 
fem, Lefiffem. Si à me injuriam accepiffes , tulifles, 
usefles. Si me injurium,injuriofum, iniqui,gra. 
vem (enfifles,expertus effes, Si quà in ze te læhficm, 


re non ftar. Jure utor , tu minime, 

Vous me condsmnez à tort ; C'eff à tort que vous me 

condammez. Me injariä,iniqué,injuriosé , perperäm 
immetito,immetitum,in{ontem , fine caûsä , mihil 
tale merentem , nullius culpæ reum condemnas. 

J'empécherai,;qu'on ne veus fall point de tort .Omvera 
a te inturiam propullabo,;amoliar,avertam, depellam: 

Vous faites tort à vôtre reputation. Ex ftimationern 

tuam læds, minuis, violas- Tux famæ,uel,exilti- 

ma:loni detogas , detrahis, 

vaut mieux fouffrir qu'on nous falle tort , que d'en 

faire Aux aurres, Accipeie, quam facere præftat 

injuriam , &c, Cie. 

Wen veut avoir à droïton à tort. Rem facere om. 
nin Ôô conftirait,quo jure , quâque injuriä, feu jure, 
feu injurià ; feu æquis , eu iniquis rationibus. 

TORTELLEF.Plante.Hæc Irio,onis.Hoc Eryfimô, mi: 

D LLE”.Tortus,Intortus, Contortus,a,um.T ot 
tilis, le, is, 

Naœudi: tortillez. Nodi implexi, intricati, 

FORTILLER, Zordre. Voyez Tordre: 

Se tortiller. Voyez Entertiller, 

* TORTILLON clowd blanc pour des babus, en figu 
re tortillée. Totiili capre clavus.. 

TORTIS, d'épines, Spinee virgæ,in otbem tortz. 

TORTONE, wille du Milanez. Hxc Dertona, æ. 

TORTOSE, ville de Catalogne. Hæc Tonofa,x, 

TORTU. Tortuofüs. Contortus. Ditoitus, Obliquè- 

in'ortus, Contor:é inflexus.a. um. : 

TORTUEUX. Tortofus, Sinvofus Fexuofus, Elexi- 
bus obliquus. Anf aétibus contortus a,um. 

TORTUEUSF MENT. Portuosé Fleruosé.Contorté, 

TORTUE. animal. Hxc Ttitudo,inis. 

Æpartenant à tortuë Tellodineus,a, um. 

Demarche de tortuë. Tetudineus gradus, 

La tortné marche fort lentement. Teltudo cft inceffiis 
nn  gradis Le . 

E'cnille de tortné. teltüdinie, 
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* Tortue , grande tour de bois 


ui marchoit [ur des 
roües dons Les Anciens fe fervoient pour prendre 
des villes. Teltudo 4bellica. ; 


TORTURE. Queffion. Hoc Tormentum. ti. Voyez 


jon. 
TO ANS E. Païs d'Italie. Hxc Etruria, vel, Tulcia,z. 
TOSCAN. Esulcus , vel, rufcus, a, um. 
TOT, ref, de borme heure. Cr, Maturè. ; 
Je viendray toft. Civo. Quâm pimüm. Matuie ve- 
niam. 
Vous n'êtes pas 


vens affez reft. Non advenifti matu- 
ré , fatis maturé , tem 


ni ,rempeltivé, in tempoic. 

La flote arrivera bien-toft. Claflis aderit eo , mor, 
prox:mé,poft paulô,brevi, jan jam fbam,ia bec vi 

Tepenfe que nous nous verrons bien tof. Celetiter unà 
Futuros nos arbitror. | 

Il ne pas partir fi tof. Profiafci non oportet 
aded matuié , tam cito , tam celetiter. 

Vous retoumés trop roft. Redis juito matuqus, æquo 
tempotids. : : 

Plus-roff, Voyez Plésôt. "+ nee | 

Auffi-sot , ou, Si ror qu'il eff jour. Ut primum. Ubi 
Pumum Cüin prnuim, Smulac, Sumul atque. $ta- 
timut. Stat:m acque diluxit. Ubi cœpit 1llucefcere. 

Voyez Aufjji-ror. | Mine 
11 m'a proms qu'il rerournereit tôt, Spem mihi fecit 
propinqui reauûs. vel, eclerem force reditum. 

Je vous declare que vous mourrés bien-toff. Propin- 

m tib: norteru denuncio. | 
Toff ou tard, il faut mourir Senus,ocius,moriendü eft. 
{ pale bien-toft. Bievis, ve is. | 
OT AL.univerfel Cunétus Totus. Univer'us,a,um, 

TOTALEMENT. Omnino.Plané. Penirus. 

TOTALITE", Hxc Univerftas atis. H&c Summa,r. 

TOUCHANT lapaix: Quant à la paix. De race. 
Super pace. Quoad pacem. Quoi ad pacem (peétat. 

Je vous écrirai touchant cette affaire. Hac luper re 
{cribam ad te. . | 

TOUCHE, pierre de touche. Lapis Lydius , vel, He- 

raclius , Ve/, Rafanites , vel, Parius. Auri , argen- 

tique exploraror lapis. Hæc Coticula , æ. 

er l'or à la touche. Aurum couicula probare 
nite penclitari. Lydio lapide experi:i.Heracliä 
cote explorare. Auraiix probitatis, bafänite pericu- 
lum facere, experimentum capete, 

E'prewue de touche. Auri cotaria probatio. 

Art do touche. As cotatix probanonis. Scicptia 
ariæ probationis ad cotem. 

* Touche , ce que l'Enfant , 
la main pour montrer les 
virgula. 

# Touches, cordes de boyaux qui entourent le manche 
du Lut , du violon, Grc. fur lefquelles on apuye les 
doits pour faire divers tons ; c'eff aulfi le morceau 
d'Ebene clé Le long du manche, auromr ài | 
lestonches de boyan. Tranfveilz ad cervicem |ytæ 
fides. Subiecta tran{verfis fid bus palmula. 

€ 1 craint La touche, il craint Les coups ; il eff fenfi- 
ble ér delicat. Ad doloris (enfum, mollis , delicatus 
eft. Modicè rentatus ivriratur. Vel, modican velli- 
cationem tefugit , non fert , non patitur. Voyez 

ble , Délicat. 
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impatiens eft, intolerans eft. 

Que perfonne ne toucie à éetre bour/e. Marlupio ille 
omnes abitin.ant manus. Lilud marfüpium nemo 
attire gat. 

Le Roi touche les écroielles aux principales fêtes. Ce 
lebrioubus feihis, Rex, more marorum, ftrumofos, 
vel ftrumas contnuit , falurait manu attingit,tra. 

un nr pe ri medicam dexteram inducir. 
eme tou méchant que tn es. Ne me attin 
{celcite. A $ ” 

Le Roi lui rouchs dan: is main , Cr lui rendit [es 
états. ( Vaugelas ) Rex dexteram fidei (uæ pignus 

dedit, & regn m retbirui. Cure. 3 

Is fe toucherent dans Li main, en figne d'accord. Dex- 
ras JUQYETUNL. 

Je te prie de ini toucher pour moi dans la main, Offer 

ilh, quælo , no neonune dexteram. 

Les fenêtres fout fi élevées qu'en 2'y peur toucher de La 
ee tenelliz fic editæ lunt,ur manu conunyi non 
poil, 

Je ne l'aipas méme touché du bout des doigts. Ne ex- 
trem s quidenm diu, Lis ALUIREL 

On n'avoir jamais rouché æ ce tréjor. Intafbas etat 
illibarutque ilie the Gurus, x 

Ilteuche leplancher de La tefte, Verrice laquear atnin- 
git,conding 1,a | lac «nai pertingitn pérvenmt,accedit. 

Mon fonds touche le en. Meus Findus , fundum cjus 
tangit, actngit; jus fundo contiguus elt,continens 
eltrunétus ett ; cum jus fundo continens efk 

L'air touche La mer, Cr lui eff continu. AËs, mari con 
unuat & junétus cit. Cie 

r-vmeé , manier. Aliquid attreétate, conticétare,tra- 
étare. 

Une chofe qu'en peut toucher. Res , quæ [ub (enfum 
cadir. Res cractabilis. 

Toucher, l'évrouver à la touche. Voyez Touche. 

il a touché le bianc. \n fcoprm colhneavit. Scapum, 
jcolando att gic. Sagittam, in copum ir. 

Vous avez. touché Le point, Rein plu attigift. Rem 
acu tetigilh. Tetigifhi acu. Id iplum sffscaus cs, 
quo de agiur. 

Sa belle taille & Je bonne mine vous ons touché. Hu 

lus, te & proceritas & vulrus 


tculeruut, Cie. 
Falloir il qu'en aliat encore fouc. certe playe ? Quid 
m'nus utile fuit, quäm hoc ulcus tanger€ ? ( Ter.) 
quäm vulnus rh 


1 icare ? quâm obiuétam jam circas 
tricem refricate ? 


Son difcours m'a rouché.Fjus oratio , me commovit, 
pupugit, perftoinxie, perculir, affecir, permovit. 
Sa mort na touché [enfiolement. Ejus mors magnum 
mihi & acerbum doloem inufic, commovir. 
Je [uis touché de votre indi[pelition. Tu invaletudi- 
ne movcor. 
Ses menaces me touchent fort pen. Ejus minæ , modicè 
me tangunt, 
Plaïfirs fenfibles & forttonchans. Maximæ voluprates. 
ê Vous vous laiflez toucher au foin que vous devez 
avoir de vôtre profit. Si qua,te, tui progrellus atrin- 
& © Cura, movet cura, 
Touché d'une forte inlbiration. Numinis infbnéku per- 
motus. Divino Afflatu incitatus , impullus, AfHatus 
imne dirino. 


* Touche , férle , avec quoi l'en écrit fur des tablettes ! Il me touche de fort prez .ileff men parent, on mon al. 


Hic Stylus , i. Hoc Graphium, 11. 

# Touche d'orgues, ou d'épinettes. Hæc Affula. Palmu- 
la. Tudicula, x. | ; 

€ Bois de touche de marmenteau Voluptarium nemus. 
Ad voluprarem incæduum nemus. : 

TOUCHEMENT. Hic Taétus, üs. Hæc Taétio. 
Contaétio , onis. . 

TOUCHER. Aliquid attingere,conuingere, tangere, 

Pour peu qu'en le touche,il crie e.Vel leviffimum 

contaétum ferre non poteit. Doloris ctiam leviflimi 


fé. Cognarioge , aux a ffinitate me attingit, me con- 
ï Uing:t, mihi propinquus ” 
on affaire me touche, comme le mien propre ; je prens 
part à [es intereffs, Tam me atcingit né Ml ro 
mea, Voyez Interefi. 
Cela vou: touche, prenez garde. Cave,nam idteattin- 
€, fpeétat contingit , ad re pertiner,ad ce fpetar. 
Cela ne vous touche poinr. Il nullam in parte tua 
interet, I nihil ce actingir, Tua ses non aguur. 
Touche cocher, car il fe fais tard. Agedum Rhe Tama , 
quos 
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Equos vehementis urge, incita, inceffe,age, Equis 


acritis infta ÿ nam vergit in occalum des. 
Il touchoit 
præ fe agchar. 
Nous touchames à Malthe, nous 3 
, re, Ad Meliram anchoias jecimus, 
* Toucher, c'eff heurter contre un terrain fuite d'en, 
de fond. Vado allid',hærere in vadolo locn. 


Toucher , un ta5leau : un arbre bien touché, bien 


peint. Scirè, doûte p rgere. : 

Ha touché cent écus. Cenrum aureos accepir, Centum 
nummi ei numerati func. 

Un tableau touché hardiment. Tabula delicaré pi, 
cxquifito claborata artificio,mmirabili pe:feéta opere. 

Un tableau touché délicatement. Pidtura, exquifito 
perfeéta operc. 

Jly a dans cer ouvrage des endroits delisatement tou- 
chez. Sunt in hoc opete quedam exqu fitiffimo 
perftéta opeie. | 

Une lettre tendre dr tonchante. Literæ , amotis tener- 
timi no:is infignes. 

Toucher un inftrument, un lut , nne épinerte delicate- 
ment Dig'us modulari. Manu modulante caneie. 
Citharä,ve/, Sambucinis fidibus, egregié modulari, 
arg'ité perfonare. 

Je ne toucherai point cette raïon. WlaA reticebo , non 
attingam, non commemotabo, non recenfcbo. 
Cet Orareur à touché trois points impertans. Ora- 
tor ille, tr a ingeatis momenti capi@, differendo 

peribrinxir, paucis perfecutus eft, pet'attant 

Je ne toncheraïi que ce poinr en  affant. V. Paffer. 

# à fort bien t'uché ce poinr. Capux hoc cité admo- 
dum, erudité, ingeniosé; e'eganter traétavit. 
€ Le toucher, Le taë, atreuchement. Hic Vaétus, às, 

Tangendi faculras, vel, fenfus. 

L'aitien de toncher, Hæc Tatio, onis. 

An fimple roncher, Ad levem contaétum. Ad quam- 
Lbet raétionem. : 

L'oragnée à le towcher extrémement delicat. Aranea, 
cit lev Mimr,scutiffimeque rationis, Araneautitur 
fübiil fimo ratu, naéta eft tatunr acu-iffimum, 

Ze toucher où le tact eft également répandu par tout 

corps, afin que n04; puiffions reflentir les coups dy 
les aîteintes du froid 7 un chaud. Tactus , toto 
corpore æquabulirer fulus cit , ue omnes iétu, om- 
néfque nimios & frigoris & caloris appul{us fentire 
poffimus. 

AToûER #n vailean dr le remorquer, c'eftout sn; 
felon quelques-wns toiier n'eft que le faire remuër en 
tirant fortement une corde attachée ta au rivage, 
ou à l'ancre, Le tonage ef} l'aëtion par laquelle on 
de fait remuër cn à F e de rimes d'un äutre bä- 
timent, ou & force de bras en tirant une corde. Tia- 
étinne navem morete. 

TOUFFE de borage , rouffu. Spifcé confertus aihornm 
g'obus, Dense cor. fertim atbore f.Opacus confer- 
tarum aborum globus Spifié denfum nemoretum. 

Erlaircir la tonf: des beis trop épais. Arborctum collu- 
ca!” interlucare. Stipatiores a:botes difparare. 

Une Ÿ fe de paires. DE & confertarû palmarë globus, 

Tout, d:2 cheveux Hic CHeL EC auffi. ) Con- 
fc:tos capillorum haplus,i, Denfus cnnium haplu:, 
Cenf-rium cap'ilitium. 

TO: FU Conferis glohis fiequens 

Un bois truffu Silva denfis , (pffifque arboretis fre- 
quens. Denfum arhoribus nemus. 

Un arbre touffn, Opaca arbor. 

TOUJOURS, er tous rems. Perpetud. Semper, Quo- 
vis tempore, Omni tempoie, 0e 

Vous êtes-vous teiriours bien porté. Ulquéne valuifti? 

Le Ciel roule robjeurs, Cœlum volvitur aflidué, con- 
tinenter . perpetuâ , null inerjetà quiete , nulli 
inte LA 
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Joi un ane, Alinum agcbat , vel, 


moiillames l'an- 
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Pour tohjours, éternellement. In omne ævum. In 
æternum. În perpetuum, Æternuim, Perpetuüm. 
Qui dure € durera toijours. Æicinus, Ferpetuus, 
empiternus,a,urm. 
Perler toûjours. Perperuare veiba, 
TOUL, wille de Lorraine. Hoc rullam, i, 
ui efl de Toul. Tullanus,a,um. Tuilenfi:, Le, is, 
OULIGNAN,v4/e du Dauphiné Hoc Tullinianû,i. 
TOULON, ville de Provence. Hic relo, vel, Hæc 
Tolo, oms telo Marius, 
Qui eff de Toulon, Hic,hæc Telonenfis,we/,Tolonen- 
is, fe, 15. 


s 
TOPLOUSE, ville capitale du Languedoc. Hxc To- 
2.æ. 


Qui eff, Teuleufs. Tolofanus,a,um. 

Les Tinlowfains, Hi Tolofates,tum: 

TOUME faire de lait caillé. Côcreri la£tis maflala,æ. 

TOUNON, ville de Savoye, Hoc Tunonium,ii. : 

TOUPET,de cheveux He Cirruc,i, Hie Cinannus,i, 

€ Toupey,rouffe de poil, qui prend fur Le front d'us 
cheval. Quinz capronx.Fquinx frontis cincinnus. 

TOUHE HI TFurbo,inis.PLerilis rurbo.Ludi puerilis 
turbo. 

Fouër à la toupie, La fairetourner. Tarbinem cireum 
agere, verfare. 

Façonné en toupie. Tuibinatus,a,um. In rutbinem f- 
Luratus, 

TOUR, inftrument pour reurner 
vrages au tour. Hic Turnus.i. 
L'arcia corde dy La marcke d'un tour Hoc Infubul, li. 
Le fer dont on fe [ert pour rogner Gr polir au tour. Hoc 

calprum, i. Hic Scalper, pri. 
Travaillé au tour. Tornatus. Torno-effétus , exfcul- 
ptus, cläboraus,a,um.  . 

Orrvrage de tour. Opus roreuticum. Opus, turno ela. 
boratum. Hic Toïeuma, atis. ; 
Onfait avec le tour des ‘vales de cette pierre. Lapis 

1lie tornatur in vafa. Pin. 
€ Tour, aux rs Cr aux entrées des Monafteres 


, pour faire des on- 


loërs 
des Religieufes.Verfatiles,yuel, Feneltrale tympanum 

PE tomate cœnobri Feneltralis turrieula. . 
Tour, poier à filer. Hic Rhombus, bi. Staminei 
operis 1hombus, 

Filer au tour. Nete, 1hombo verfatili. 

€ Tour, meulinet à tirer fardeaux ps d'un 
entouré d'une corde. Hxc Subula, 

Efies de tour, Hic Axis. 
lui qui roule l'aifieu. Hic Vedtanus,ij. 

S Tour, forte de batiment. mæc Turris, is. 

Petite tour. Hxc Turticula,x, 

Towr de clouher. Campanaria turris. 

Tours de murailles, Propugnatrices mœnium turtes, 
Turrita murorum propugnacula, | : 
Murailles garnies de Tours. Turita mœn'a. Turribus 
munita MŒœNntA. / 
Un Elephant portant une [ur fon des. Turritus. 

Tuiriger. Turigerus Efephas. 
aconré en tour. Turrirus,a 11m. st 
€ Tour, qu'on fair en cheminant. Hæc Circuitio.Cir= 
cumrtio, ons. Hic Circuitus,ambirus.fs. , 
Le tour de toute l& France. Univeitx Galliz ambiens, 
Cette Province a cent lieuës de tour. Provincia hxc 
centum leucas,ambiru,rel,cireuieu côpleéticur,patet. 
La Lune fait le tour de la terre. Textam, Lunæ curlus 
ambit. 
Faîre un grand tour pour reprendre le hemin.Yn- 
gentem emetiri cireuitü,ad reperendaro teétam viam, 
Les Etoiles font leur tour ævec une vireffe admirable. 
Stellæ , circulos fuos,o1béfque conficiunr,celetitaté 
mirabili. 
Le tour des Affres, Mivorum. converfioncs. 
€ Tour, courie, promenade, Hxc Dceurho, onis. 
Decurlus;üs. | 


affieu, 


xis traétorius, 


Hic 
Th 


CIE TOU 

Un rour de ville. Per utbemdecurlio. ., : 

En un tour de "ville ; je ferai mes affaires. Uni de- 
eurfione obiro oppido,negona proeutaveto" 

En un tour de province, Uni provinciæ peraBTAtionc, 

Faire un tour de ville. Vibem obire, circumire. 

Faire un tour en quelquelien. In aliquem locum ex- 
cutrere, excuriendo divertere , fe conferre. 

Faire deux ou trois tours de promenade. DUO HAVE fpa- 
tiainter ambulädü conficere,in ambulatione facere. 

Faire un tour à [a metairieen failant c E vià 
divertere in villam. 

Je prendrai demain un plus 
vies, Longiori decut{u,in lus 

Fraper le fer,à tour de bras. 
contentione b:achiorum. A 

Faire un demi-tour à droit on à gauche. Dextrotsum, 
aut inittrorsum (e enne le dextrum latus. À 
dexteram, vel finiitram flestere, [e convertete,Îe cir= 


cumageie, | ue 
€ Tour, rang, ordre. Hic ardo,inis.Hæc Vicis, is. 

Lour à tour , par tour , à tour. Ordine. Vicibus. In 
vices. In otbem. Statis vicibus. Per vices. 

Lis font garde lanuit tour à tour, à la porte de fa 
dosbre. vig hatum itatas vices,ante cubiculi fores 
fervanc. Excubant,fervatis noftium vicibus, ad to- 
res cubiculi. Cure. 

Parce que d'autres devoient les relever le matin, © 
Leur tour ne revenant que [ept jours aprés, il; ne pou- 


randtour dans ces ne 
pratis,cras inambu abo. 


Ferrum tundere , omni 


ient pas,Gre. Quppe alios in {tationem oporte- 
bar mciml fdce fe drug iplorum polt feptimum 


diem redicura vice, non poterant, &c. Cwrr, 

Faire tour à tour ce qu'il faut , y obferuer l'ordre éta- 

éli œ s'en acquiter dignemens. Exercerc,fetvate , & 

-implerere vices. . 

A tour de rôle fuivant l'orire quieft écrit. Nominum 
vicibus,vel,ordine, In erbem nominum. Ut cuju(- 
que nomen exit, Ut cujufque nomen editur, Quo 

.otdine , nomen cujufque appellatur. | 

Chacus à fon tour. Suo quilibet ordne. Suâ quifque 

ice. Per vices. Vicibus. Suo quilque ordinc. 

C com oit à (en tour. Per omnes,uel,In et- 
bem ibat imperium. | 

Chacun travailleis à fon tour. In otbem ibat labor. 
Suam quifque vicem obibar.Suâ quifque vice fenge. 
berar. Pet vices dabant {e labori incumbebant operi. 

Chacun à fon tour aille à La garde. Suä quifque vice, 
excubias obeat, Suam quifque vicemn,excubans ob. 
eat. Vicem fuam quifque in exeubiis expleat. Suä 
vice fingatur unu(quifque in ftationum munete. 

J'y L é à mon tour.Mci vice intertfui.Meä vicem 

obii. Me vice funétus fum.Meam vicem explevi. 

Aprés moi, veus répondrez à “vôrre tour, Poltquam re- 
fpondero , tu viciflim refpondebis, 

Ii fe moque de vous , ér vous Le jouëérez auffi à vôtre 
fur Te ille irridet, & ipfe illum viciflim eludes. 
Toutes chefes ont leur to Oranium rerum viciffitu- 
e elt. Ter. . : 

Le tour du baton. Ynduftriæ fruêtus , (ut vocant ; reipfa 

inæ imptob:ffine præda. ) 
our, enceinte, Hic Ambitus. Cireuitus, üs. 

Letour de l'Eglife éclairé de cierges. Templi ambitus, 
ceris illuftratus. 

Faire la ronde , autour , on à l'entour des murailles. 
Totis mœnibus cireurnire vigiliasOmnt murorum 
ambitu illuftrare excnbias. : 

Ha dix pieds de tour. Denos pe les,ambitu , "vel, otbe 
complekitur, Denos habet, vel, colligic in otbem 


es. 

* Jlatoñjours autour de [oi des coupe-'arrets. Sicatios 
emper hahet circa fe. 

Tour , biais Modus,tar'o, 

A donne un bean tour à tout ce qu'il dit. Elcgantem 


erationi modum adhiber, vez, animi fenfa perclegan- 
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ter , pervenufté cfert , exprimit , exponit. 

Donner le tour qu'il faut à une phrafe. Locutionem 
commodé , apté efferre, redderc,infcétere. Eo quo 
decet , quo par et modo certe. 

Vous ne donnez, pas le tour qu'il faut à cette locution 
en traduifans. Locutionem hanc miniis commodé, 
minus apté traducis,convertis, reddis. 

Il [pait les tours dy les détours de ce jeu. Ones 

ujus ludi fallacias, artes,dolos,aitutias callet. 

Je [rai les tours ér les détours du barreau, Foren(ces 
aïtes, captiones, cricas, ambages, novi. 

Il 4 ur tour d'ejprit fort agreable. peramænä cit in. 
genii indole, 

Le tour du vilage. Oris (pecies. . 

Le teur de l'expreffion. Eloquendi rario. 

* Tour de plume , une foule lums qui envirenne le 
chapeau. Pileo cicuinpoñta pluümaria panicula 
Pluma fttuthionica. 

* Tour de rabat , c'eft le rond d'en haut du rabat, qui 
touche La bäds qui fe cache A4 lepourtoint, Laquelle 
s'apelle tour au con. Coilauis line: fupe:tor amoitus. 
Tour de cheveux faux , que les femmes [e mettent 
autour du front y des temples. Adiciiium, adul- 
tetinum capillamentum fionti emporibuique ar. 
cumpoñium. : 

€ Tour, aélies , trait. Index animi facinus, 

Un tour d'ami. Index benevolentixz fatum. Amo- 
ts argumentum. 

Vous mavex fair un tour d'ami. Tuo faéto, bene. 
volentiz ctza me, eximium ediditi (pecimen. Lu- 
culento facinore , egtegium tuum in me animum 
comprobalti. : 

Il m'a joué un tour de traître, Perfiliofum fagitium 
in me admifit. Infigni perf li me violavir. 

Il ma joué un mauvais tour [sus aucun fujer. De 
me peflimé merito, vel, Inligaum in me admifir 
facinus , nullo meo metito. 

Quel efprit pourroit concevoir tous les tours que La 
fortune joua aux Mns Caux autres en cette fatale 
journée ? Quis,tot ludibria fortunæ,animo äffequi 
queat ? &c. Ter, 

On lui joie un tour , dont il [e doit reffentir. In cum 
committieur , quod Juitam ipfus indignationem 
provocet, 

Ceux que ts vois fe parler à l'oreille, te brafens 
ua mauvais tour. Quos cernis , fibi mutuo in a:- 
tem infufurrantes,hoitili animo fraudem in te con. 
cipiunt , meditantur , {truunt , comminifeuctur, 
confpirant, macbinantur. 

Un tour de maitre, Antelligentis | "vel, Experientis 

ominis facinus. 

Un tour de matos. Vereraroris artes,{trophæ , deli, 

Ce matois m'a joûé un de [es tours, m'a pallé La plu. 
me par Le bec. Pro uo ingenio 4€ more, ifle vete:a. 
tor egit,cum me elufir,& ad rirones refcripfit. Pro- 
ve:cratote fcienter feair,cüm me fruftratus eft, 

Il m'a joñé sn tour de fouple e. Me Vereratotiè delufie 
incantum Mihi parüm canto , luculentam ftropham 
impugir. Tulit me, delufit. Voyez Mulice. 

Ila fait un tour de fon métier.P10 [ue more & ; # enio 


egit. 

11 faut faire us tour de fouplele pour attraper ce bon 
homme. nrendenda elt in fenèm fallacia. Ter. 

Le tour de vôtre vilage. Oristui fpecies, forma. 

Ses lettres ont Le beautour € le grand air. Confcriptz 

font eius cpiftolæ ftylo percieganti & magnifico , 
illuftri ac Élenide 

Un tour de con pour s'empêcher d'être enrhumé. Hot 
Focale , is 

* Tour , terriere. Voyez Roulsau (ans fin. 

TOUR DU PIN,ville de Dauphiné. Turris pinea. 

TOURANGE AUX, Peuple de Touraine. Hic Turones,um. 

TouRDE,{Vaugelas, Mizeray) troupe confule € Le > 

née 


| 


TOU 


TOU 553 


donnée. Hec Tuiba, z. Tatbaincendita. Confula : TOURMENTINE. Voyez Tormentine. 


multitudo. Agmen inconditum, : 

En tourbe par tourbe, Carcrvatim. Gregatim. : 

TOURBILLON. Hic,Tuibo, inis. Hic Vortex , icis, 

TouRGHER, ToURCHON. Voyez Tercher. X 

ADR DRE , Grive oifeau, Hic Turdus, i. Hæc.Ci- 
chle , es, 

* Tourelle,plufieurs tuyaux , au milien Gr aux côtez 
de La montre, de l'exterieur de l'orgue , en maniere 
de tour. Tuborum organicorum turutus ordo, 

TOURET, forte de poingen,à percer cheles dures. Hoc 
Ceftom , vel, Veruculum , i. 

* Touret, robinet. Hoc Epiftomium,ij.Clufilis fiphun. 
culus.Clufile epiftomium, | 

Chenvillette de touret. Hoc Vericulü,i. Hic Collabus, i. 

Touret , boucle de cuivre attachée aux gets de l'oifeas 
de proye.l'edulis Lori aucupiari fibula,æ.Accipitianæ 

biborïulz :pedarius anaulus. 
* Touret, on t, 


dans La partie du bas de la branche de La bride , que 

L'on nomme gargoñille ty ef} couverte par le chape- 

on ou le fonceaw , c'efl-à-dire, la roje de la bride. 

Lupari & fiæni ferrei fibula capitara. 

* Tourrillen,deux morceaux de metail de canon, que 

-  pofent jur le füt,fur lequel le canon repofe cr tour- 
ne; efpece de pivot = lequel tournent les fleches 
des bafeules des ponts. levis, É» autres chofes. Gros 
morcesu , de fr 44 bout de l'arbre du moulin , qui 
fait rourner l'arbre Tranltrum,i Hic Caodax, cis. 

TOURMENT,grande douleur.Ingens cruciatus , Üs. 
Acetbus dolor. 

Tourment fupplice. Hoc Totmentum.Gruciamentum, 
1. Supplicium,i, Hic Cruciatus,üs. Hæc crux , cis. 
Hzæc Pœna, æ. . | 

Tourmens, affliGion. Animum urens dolor,excrucians 
cura, cxedens angor. 

Je !ouffre nn extreme towrment.Dolotem graviffimuns- 
fcro, patior, luftineo, tolero.Verfor in acerhà follici 
tudine,in (ummo dolore,in gravi curâ.Vehementi(- 
fimé (ollicitor. Ægritudine contabefco. Graviffims 
dolore erucior,conficior,torqueor, vexor, angor,af- 
figor,frangor, perturbor difcrecior,divcllor , peri- 
mor, interunor, ctanimer, petdor, opprimor. Me 
fummus dolor exagitat, vexat, divexat, afhcit, cru- 
ciar,torque",&c. . 

TOURMENT E,rempefte. Hzc Tempellas,atis, Hæc 

Procella,e, Tempeltate furentes venti. Ventoium 

tuibines, Voyez Tempefte. . ! 

TOURMENTER , faire fouffrir des fupplices, Ali- 
quem torquere,crueiare.exetuciare, dilcruciare , ex- 
carmficare fuppucio athicete,in cruciatum dare, 

Tourmenrer cruellement, Aliquem,omni crudclirae la 
cetare. In aliquem,crudelitatem exeicerc;adhibeie. 

Tourmenter; donner de La peine, Aliquem vexate, an 
gere, lolbcicuns liabere. 

nos vous tourmentez-"vous de La forte ? Cur fic 
te vexas ,.affitas,difcrucias,angis,divexas,tot in La 
boribus exerces ? N 

Te Juis affiigé au dernierpoint, Gr mes propresmiferes 

ne mé rourmentent pas plus que les vôtres. Gonficior 
mŒæioie , nec me MCE milérix mapis CICIUCIANC , 
ouam (Uæ. 

# Tourmenter;on dit d'un bois, qui n'eft pas rmployé 
Jecsyou qui nef pas fitué comme il fast pour fon re- 
Pos, qu'il {e tourmente. Ligaum vin patitur, Yiolen- 
to fitu collocarum cft. 

.  Tourmenter les couleurs, les manier trop avec le piri- 
ceauon la broffe. Colotes nimium terere , deterere. 
Te RE fé Li w 
URMENTIN, c'eff le perroquet de beau-pré. 
troifiéme partie Cr la plus haute dy mat de beau- 
pré. Mali ad prorun pars fupcuos. 


îte verge de fer qui affemble 
le mords auec La ra ar à PA rs 7 












TOURNANT , contour de chemin, | d'Ablancourt.) 
Viæ fexus, ùs. . 

TOURNAY, ville de Flandres. Hoc Tornacum, ci, 

De Tournay. Toinacenlis, Le, is. P 

TOURNE, ville de Pre. Hoc Totnium,ii. 

TOURNE, compenfation en argent de La plus valné 
d'une chofe. Hypeiochæ compenlatio. 

TOUKNE-BROCHE.Voyez Broche. 

TOURNE-FEUILLET.Hoc Phyl!obolum,vel, Charto- 
Feu i Txuiolz, veuendis, indicandifque 

ns. 

TOURNELLE remrrette petitetour. Hxc Turricula,æ. 

Chäbre de quitice,dite La Tournelle-Exhedra Quafiro- 
rem, Conclave Prærorum capiralium, 

Les Confeillers,les jam de la Tournelle.Cutiæ (upre- 
mz C uæfiroies. Capiralium Judicum decuria , vel, 
conf. fus. 

Confeiller à La Tournelle Quxfonum Judex, vel, Con- 

filrarus,In qnzitionom claffe Confiliarius, 

OURNER , ue colomne, la travailler au tour. Co 

lumvam tornare. Torno effingere, fingere, Fabre fa 
cere, fabrica:e, polire, dedolare, | . 

Un efprit bien tourné dr délicat. en politum, 
limatom , exculuiffimum , exquihtum, perfeétum, 
excellens, ; . 

Il a l'effrit tourné à La bagatelle. Homo cit, ingenio 
incpté faceto, . ue 

Quand on eff rourné de La forte, Cüm ei quis eftia- 
genil indole, Cüm quis ita fadtus, comparatus eft 

naturâ. , : 

Fourner bien un vers. Carmen limare,expolire, apté 
tornare. 

€ Tourner, rouler une roué RoTam vertere,convettere ; 
verfare,circumagete,convolvere,cireumvolvete , in 
othem ageie, - ; x 

€ Tourner , fe mewvoir enrond. Circumagi. Circum= 
Aecti. Cireumvolvi, In orbem agi , moveti , vetti, 
Se circumagere. Se circumvolvete. Se in o1bera 
agere, moréte, vertere. 

Elle tourne #vec une extréme wvitel[e. Se fumuma cele. 

£ a convertit & Torre : L di ne 
4 tele me tourne , lorlque 5e re. ce roc 
bas, Cüm ex hac tome iupe Lfpicioyme cercbrum 
déficit, linquir.Cerebro deficior,linquior.Cerebrum, 
vel, Caput mihi non confitit, non conftar,{ue {tatu 
dejicitur. Caput mihi videtur cirçumagi.Capite non 
confto,non confiito. R 

Tourner [e tourner de tous côtés. Se, in omnem par- 
tem veifare vertere,convertere,inficétere.Verlare Le 
huc & illuc. | 

De quelque coffé que vous vous rourniés. Quocumque 
te cConverteris, verteils, QuamM Le CUMQUE 1n PAILEM 


cris, Ê ‘ 
Il ne [çævoit de quel cofté fe tourner. Qpà (é verteret 
non habebat 


En fertant de Là, elles tournoient dans cette allée. Hinc 
excuntes , ilfam in ambulationem conceffere. 
Comme vous œvex bien de l'efprit vous tournés les chofes. 
comme il vous plait , Ut mgeio abundas, omfià 
quam vis in partem feétis,torques,rapis,adducts. 
Tourner [ans deffus deffous. Supina,pronis commutare, 
Sursüm deorsüm convertere, inrertercaliquid. 
Donrner à l'envers, à rebours. Aliquid inver:ete , pet=- 
vertere, 
Tourner de biais, Obliqué convertere: 
e tourne [on efprit , je letonrne comme je veux. 
animurs torquee ac fleéto , quocumque volo. 
Tourner le canon contre Le muraille. Tormenta , muns 
advertere, obvertere, obverfà ftarucre, advetfa con 
ftiruere. | . 
Tourner les armes contre [a-patrie, Yh patriam , am : 


2 VOIKIS 
BEEcee 


Ejus- 


954 TOU 

Ce bruit me fais rouvner La tefte contre la ville. Cla- 
mor ad urbem advertit , conveirif. 

Tourner Le dos, fuir. Holti terga obvettere , 
Voyez Fair. 


TOU 


nelle s'arretant én divers foïnes 


Jar un pivot, 
robe de fie, 1pre,01 l'on 
o 


rond , ou de 


#n en 
dare. | perd. Vet{orio {tylo aleatoïio ludere, Hoi tâ alcato 


rit ladere, 


Tourner Le dos à quelqu'un e L'abandenner, Le quitter. | TOURNOIS,qui ef} de Touraine, Turonius. Turo= 
€ 


À quopiam fe arertere , (e abducerc. A quopiam. 
éctifiee. difcedere. 


Tourner face à l'ennemi. Infequenti hofti vultum ob- 


nicus , 4, um. T'utonenfis, (e , 1s. 
Denier Tournois ; Livre Towrnoife. Denariolus Turo- 
nius. Libra Turanica, 


verteie. In inftantem ab tergo holtem, figna con- | TOURNON , ville de Vivarez , Hzc Tamo , onis. 


VeTIerc, 


Hæc Turonium , 1j. 


Auffi-rôt qu'ils virent que Les Macedoniens tournoient | TOURNOIS. Ludierum certamen. Ludicra pugna, 


tête Gre. Ut Macedonum figna circumagi viderunt, 
Cure. 

Alors il tourna toutes [es forces contre les Sarsnites. 
Tum totam aciem in Samnites ebvertir. Liu. 

Tout l'effort de La guerre ayant été tourné du côté de cet. 
te ville. Omni Écllo compulfo in 1llam urbem. Liv. 

Tourner contre l'ennemi. Signa in hoîtem obvertere, 

De peur que je ne tourne contre moi toute La colere de 


ce vieillard Ne , in me, omnem iram derivem (e- * 


nis. Terent. LE . 
Aisé à tourner , à fe tourner Flexilis.Flexibilis. Ver- 
fauilis , le,is. ss 
Giroïette, qui tourne à tous vens. Teéti pinnula vet- 
fatilis, volubilis, fexibilis. _atis, 
Facilivé à le tourner, à être tourné. Hxc Volubilitas, 
Avec faciliré à tourner à fe laifer tourner. Volubili- 
ter, Expeditä volubilirate. Facili ver{arione, ; 
Tourner Te abri Jan afin vers quelque chofe.Ali- 
cui rei animum addiccte, adjicete, appellerc, dedere. 
Ad aliquid, animum, ftudiaque conferre, éon vertere, 
Touses chofes tournent à bien aux perfonnes versus 
Probis ; nihil non bené cedit , pence vertit, prolperé 
evenit, feliciter fuccedit. 5 
Cela tournera à vôtre drytegs Ea tes,tibi malé 
verter,perperam ceder,infeliciter fuccedet,evenier, 
Dieu tournera cette revolte à vôtre ruine. Numine 
vindice, veftro exitio ceder, wel , veiro erit capiti , 
hzc rebellio. Hanc rebellionem, Deus vobis vertet 
quäm peffimé , malè vobis forcunabit, ia veltum 
retorquebit exitiuin. 
Son afeurance fe rourna en crainte €" en fouci In (o- 
licitudinem verfa ejus fiducia ft. Curr. 
Cela vous tournera à loïange. I tibi laudi cribuetur, 
verterur , ducetur , dabitur.  .. 
Tourner quelqu'un en ridicule, Alicui illudete. Ali- 
quem , ludibrio habere. | 
1 tourne la vertu àblâme, éx le vice àloïange. Nit- 
tutem dedecori , vium bonoti ducit, haber, vertit, 
æitimar | | é 
Tourner , traduire un livre, Voyez Traduirs. Es 
€ Les grandes chaleurs font tourner Le vin. Immodi- 
cixitus, vinumin doliis fervefaciunt & vitiant ; 


fervore incitatum , (uâ fgce permifcent & corrum- 
punt. Æltacis ardotes , aétum vinum ; vap- 
pam faciunt. .. 

Le vin fe toyrne. Vinum in doliis-ferrer,& vappa fit, 


vel, fervefit ,'& corrumpit, vel , fervefattum , £zce 
admiità, vitiatur. Vinum,in vappam, abit, evadir, 
De vin rourné Vinum vappidum.Hzc Vappa , æ. 
TOURNESOL. Fleur. Hoc Heliotropium , 1]. 
TOURNEMENT. Hæc Converfo , verfatio onis. 
* TOURNETTE, le lieu du devidoir où l'on met la 
foyesou le filet ; pour devider. Evolutricis 1otæ cor 
nua , :Ympanum. à 
TOURNEUR , qui travaille au tour. Hic Tornator, 
or. Hc. Toreutes, 15, ‘ 
TOURNEUSE. Hæc Tornattix, icis, 
TOURNICE. Voyez Tenon. . 
* # TOURNIQUET, morceas de bois qui tourne au- 
tour d'un clou cr (ur lequel le chalfis appuye , quand 
il eft levé. Ver 'culum,i. , 
* Joier au rourniquet, faire rouler une aiguille de fer 











Ludicrum Le pr Proqerang . : 

Tournois à cheval. Ludicra pugna cqueftris,Ludicrum 
equeitre certamen. - 

Tournois à lances Gp à coutelas. Ludicrum, puris haftis, 
& puris acinacibus dimicantium , eludentium. 

Le Tournois font ement des ceurfes à cheval em 
tournoyant avec des Cannes au lieu de lances. 
vulgô ac vernacylé,Tomeamentæ dicunus.Equel 
funt ludicra,in quibus, Cannis, haitarum loco, ar 
cumeundo decertatur. nr : 

TOURNOYEMENT. He Ciscuitio, vel, Ciscumi= 
tio, Onis Hic Circuitus , üs. | 

TOURNOYER. Circumire. Citcumvolri. An orbem 
agi, La ambitum ferri. | . 

Ti er fà Cr là, Incertum , bac & illac , ciscue 


magi, circumferri. 

Un chemi is ant. Via,vatios in gytos flexuola. 

Le rc E,TOURRION,perite rour.Hxc Tur= 
ricula , æ. 

TOURNUS. pille de Bourgogne. Hoc rotaulum, vel, 
Tonuruum, ij. 

TOURS, Ville de France [ur Loire. Hxc Cælarodu- 
num, i. Turones,um. Hi Turoni) ; orum. : 
qui £ de Tours, Turonëfis,(c,is, Cæ{arodynenfis,fe,ë. 

OURTE,TOURT EAU, Panis {pita , æ- pams 1 
fpiram cfformarus, 
Tourteau,piece de Blazon. Scutavius globulus. 
TOURTERELLE, oifeaw. Hic Turcur, 15, 
TOURY, Ville de Beaufle. Hoc Toriumii. 
Fous Cunéti,æ,a. Ornnes, 1a. Univerf, æ, a. Voyæ 
or, 
Tous, fans en excepter un fenl. Omnes ad yaurn. Uois 
veili,æ,a.Omnes.Cunéti,neminc cxcepto. 
TOUWOURS Voyez Tonjours. | 
TOUSSAINTS, La Fefte de Touflaints.Feftas oœsigs 
Sandtoiun dies. Omnibus Sanétis fcia lux, vel, 
cer d'ics, 
TOUSSER. Touffr. Tufie. ss. 
TORRES otus. ConétesçUnivertee. cg À , 
um. Omnis,ne,is.(Remarquez otus , 
d'une pi pa ro, € dont cie partie n'eft omi- 
[e.fans voir égard au nombre, Par exemple. Tout le 
corps eff lain. Corpus , fanum eft un C7 non pas 
one. On court par route La maifon.Difcurritur totà 
.domo, & no» pas omni, Ce n'ef? pas qu'Ornis ne fé 
trowve quelquefois en meme Érifemein Totus, 
comme quand Ciceron dit, Tota mente Craflum,at- 
que omini an:mo intuebatur, Er ailleurs. Eo tempote 
Omni Neapol: fui. ( Mais au contraire , qapd on 4 
égard au nombre ou à La mulritude,en fe [ért d'Om- 
nis,d'Univerfus,de Cunétus, Voici des exemples de 
l'une C7 de l'autre façon. 
Moi qui ne l'ai veu de tout aujourd'hui. Qem cgo 
hodie 10:0 non vidi die, Ter, à 
Cet homme ejt reut nôtre,il eff reut à nous. Homn 10 
tus nofte: ct N bis ‘otus addiétus, "vel, deditus eft. 
Diffrilner un tour en [es parties Totum,in partes, Vel, 
mun verfin de diftribuere. ete 
Il a paflérout re 10u7 44 jf. Torun, ; lidum » inge- 
grum hunc em, i: de: do conlumpfit. 
Cette colomne eff tonte d'or. Columna hæc aurea el 
tota, vel,cx auro vota çonfkat, Ty 


TOU 


TOU 


Tout l'herirage lui eft adyugé. Judicio , ad eum tediit | Tout éncentiw n°. Tour à coup. Eveltigiô. EstenDfS 


hereduas tota , (ohda,univeila, | 
Toss les gens de bien le defendront. Optimus quifque 
illum defender. 
Tous le monde l'aime Amatur ab omnibus, 


Illico. Sine morà. De fubito, Dercpente. Voyez 
Incontinent. 


Tout ainfi que. Quemadmodüm. Non fecis ac fi: 
Ta.qiam fi. 


1] fair tout avec efprit. Omnia. Quidlibeu Cunêta , | Tour au'anr der que d'argent. Auti , argentique pla. - 


ue autundein, 


Tour homme eft fujet à faillir. Omnis homo.Moïta- | Tour aurans de peine. Tantundem laboris. 


hi non “a facr:. 


Jium quivis, 1 : : 
Ævanr tout autre chofe. Ante omnia Ante aliud quid- 
Liter. Piæ quavis alia 1e. Præ alie quoliber. 
Wow: me répondés tour autre chole que je ne demande. 


ominumquilibet, exroti obnoxius eft, | Tour autant de maitres 


ne de valets, Totidem, vel 
Tot het, quot famulr. a hi 


Tout aurantque du Quâm maximé poffum. Pro 
vuk. Pro nribus. Pro op.bus. 


Aliud mihi prorsüs, vel, Ali omniämili refpon- | Tour pæuwvre,comme 1e fuite vis content. Inops licer, 


des ac rog® _ . 
C'eft tont autre chofe. Alia tes eft. Ter. 


Quan:umris égens. per , viram ago quit— 
tam. Nih:l requiro,erfi malé paratus à Crabe bonis. 


De partout on le voit. Uadique. Ex omni loco. Omani | 1/ FT, paé la nuit , toute longue qu'elle ef. Totam 
i 


ex parte cernitur, | 
Æout autre que ce foir. Alius 
Zoute eau peur [rruir à cela. 

aqua qualcümque, quælibet, quævis, | 
ce que vous trouverez, bon, Quidquid cenfuetis.- 


Qupceumque ubi videbitur, 

Un homme prét à tour, cpryr à tout, Homo com- 
paatus ad quidlibet ,-ad quidvis idoneus. 

Donnez moy un peu de tour. € 
rejquidpiam mihi impertire, | . 

Surtout, In primis. Maximé. Præfertim. Præcipuè. 

Par tout Ubiqué Ubique gentium.Quovis loco Quio- 
vis locorunt Ubi vis gentium , locorum, terarum. 

De par sen Undgue: x omni parte, 

Par tout où il va,il laifle des marques de fon suarice. 
Quocumque incedit , zelinquic imprefla cupidi- 
tatis (uæ: veltigia. | 

Le vafe eff tout plein. Vas eft plané, penicus, pror- 
süs , omnino plenum. ". À 

Rien du rour. OmninÔ nihil, Admodum nihil. Plahé 
nihil. 

Tout à fait. Pronüs. Plané.-Omnino. Penitüs. 

Une douleur tout à fait grande. Bené,plané magnus 
dolor, Ci, Û 

Antoine faifoit rout fete Les regles de l'art: Antenius; 
nihil non ad artem divigebat. : 

Te lé ferois pour vous, tout mon rival, que vous Ëtés. 
Tua causi facerem,tametfi æmulum te mihi præftes. 


Te vous remercie de tout ceque vous êtes ici (Vaugelas.) | Vous pardonnerez, à ma termerité , 


Vobhis, quotquot ic adeilis , grarias ago. 
Obligé tour ce qu'on le peut être,à men pm. Vaugelas.) 
Tot metitis pauris devinétus. Cwrr.liinumeris benc- 
ficiis,quæ ampliffima effe poffuar,obitriétus à patre. 
Je ne Lis point duteut les Poëtes. Poëtas omnino non 
attingo. | . 
Il ne fgait tout à fait rien. Admodäm nihil fit. 
En tour drpar tout, Ulquequaque. Le 
As ne font que tois en tour, Tres (unt omnino. 
Tour bien confideré. Re peifpectà & cogiutä. 
Tout de bon. Scrid , prorsus, . 
Hs fe battent tout de bon. Serio Matte pugnant, Setiis 
armis configunt. Planè , fesià dimicant. 
A tout bout dec . Paint. | 
A rout moment. Moirentis fingulis. In momerità 
fingula. . 
À tout e. Tout Au plus. Ad (ummum.Ut maxime: 
C'eft rout un. Voyez Un, 
Ce n'eft pas tout , je te 


ets encoré , dre. Neue id 
fais cit, 


Hiceor infaper , &6. Ad hxe, vel, Piæ- 
terca pel iccoc tibi , &c. 
Tous tels que nous étions nes à 
Tout af 8 que je le vis. Ut eum vidi. Ubi etm 
vid. primum. U: primüm Simul ac, Sracim 
aïque illum afpéxi. 
Vous venek tout à propos. Ades ptorsüs in tempore, 
rm oppoiune,0pino tempcbyé, Commodim 
LL'TT PS 


uivis, ! 


did , prodeffe potel 


âvis exte Quälibet de | TO 










Vous me donnez 


i, quamlonga cit, noctem exegit, 

Tout maintenant. Mox mox.jam jam. Nüne nunc. 

Tout outre , tout à fair. Pemtüs. Planè, Protsis, 

Vous entrerez tout premier. Omnium primus, Om- 
nium plané primus ingredietis. 

* Le tout,enfemble d'un tableau | terme de Peinture;) 
l'ordre , l'harmonie d'un tableau. Tabcllæ ordo :,: 

compofitio. 

EBONNE Orvale,herbe, HocHorminumr, i, 

TOUT-PUISSANT. Ommpotens, tis. Omnium 
potens. Rerum omnium pollens, potenfque:Infini- 
té potens: Infimtä præditus potentià, Rerum om 
nium præpotens. 

TOUTE-PUISSANCE. Omnium retum potentia, 
linmenfa poreitas. {nterminata potentia Infinita 
vis & magnitudo poteftatis. . 

TOUTEFOIS Tamen.Attamen. Verumtamen Nihi 
lominüs, Nililo tamen minus, ( Remarqués que 
Atramen ,  Verumtamen , fe meftent roñjours #14 
commencement de [a phrale ; mais Tamen , fe mes 
indifferemment. Par exemple. 

Il eft toutefois necef[aire.Atramen, vel, Verumtamen ne- 
cefarium eft ; ( dr non pas Neceflarmum actamen cit) 

H eff toutefois vrai. Tamen verum cit , en, Verum elt 
tamen. 

Quoique je diffimule , je vois bien toutefois , ge. 
Quam diffimulo , tamen , ow , verumtamen , 
ou, fed tamen vidce , &c. 

toutefois il y peut 

avoir de latemerité rc: Temieitati mez des . 
etfi, vel quanquam, quæ temeriras efle porcit, &c. 

TOUTOU, petit chien de Demoifelle.:fic Catcllus, il 

TOUX Hzc Tuffis, is. 

Petite toux, Hæc Tufficuls, æ*- 

Avoir la roux. Tufli laborare. 


Pas de cheval, herbe contre la toux. HæcTuflilagoinis. 


. Tu, tui,tibi,te, 

+y même. Tumet. Fuipfe. Temetiple. 
ve roy. Tecum. : 
Parler par toi à quelqu'un (Mexerai ) Voyez Troïer. 


T-R_A: 


TRACAS, embarras. Alicujus follicits , impeditä- 
ue procuratio, Opetof , anxifque {tudii negou 
iftraéta, negetiosäque a. : 
Eftre dans les tracas de quelque 27 Nugotiolo 
ac mole{to opete implicium diftineti. Sollicito , 
opcrofoque neue tio involvi, implicari, oécupati, 
‘trâras, vous me jeftez dans l'em« 
3. Negotiofam anxiämque opetam mihicreas, 
tofo, moleflüque negorio me fatigas. 
Tracas à'aller , É7 à venir. Frequens concutfatio. 
TRACASSER, s'embarraffer dans des affairés. Variis aé 
moleltis diftraétunr négotiis concurfare. Sollicité 
operolum , hüc atque :lud fe agete;fe verfare: - 
racaÎer quelqu'un , lui donner dé l'ennui € de l'oc- 
BEEcec: 3j; 


TOY 
T 


956. TRA 
cupation.Negotium aliçui facelfere Moleltam BB: 
tam alicui create. Ô x ( 
Tracaler , ne faire qu'aller Venir. Variis moleftif- 

que negorns occupatum,diféractiumque ; difcurrere, 
concurfare. F | É. 
TRACASSEUR. Impediti, anxifque negotii 'auétor 
importunus. . 
TRACE. Hoc Veitigium , il. Impreffum veftigium. 
Impreffa veitigii nota Impreffi reftigii nota ; fi- 


gaum , figura. mpreffi dis vetigium. 


pons ne fuiuez pas les glorienfes traces de Vos ay. 
fon pate fer eximiis faci- 


Qz Mujores tui 1lluftriam vireutum 
notibus expreffa veftigia, Inculenraque docamenta 
seliquerunt, ea non imitaris. Ab initis.cQNt laude 
Majorum refbigiis, cum pub de 
ubi defcripram à Majonibus , VHtUtS & honoris 
femitamnoninfilts, , or 
TRACER , frayer Le chemin à quelqu'un, Vian fer- 
nerc,apetire,expcdire, explicaic, paretacerc ahcui. 
Tracer, é , faire Le defein d'un ouvrage. Ogctis 
fpeciem informare,delignare, lines defiguare, P 1ma 
lincamenra exarare, diagraph cam ira inemR infti- 
tuere, rudiore operä defignatc. ; 
Tracer le plan d'un édifice. Ædiici ichnographiam 
pingere,ichnographicam Lpccicn defcriberc,ptumo- 
ribus lineamentis informare, . 
deffein, Hic Defgnator, ous. 


Celui qui trace un 
tracer fur 


* TRACERET , ouril de Charpentier pour 
Le bois. Graphium delincatonurm. 

* TRAÇOIR , owsil dons les grauemrs je fervent pour 
tirer les premiers traits.Graphis defenbendis rudio- 
nibus imaginis lineamentis. : . 

TRACH'ARTERE, l'artere trachée.Algera arteria,æ. 

TRADITION, TRADITIVE. Hzc Tiaditio, omis. 

“Reéi alicojus cranflatio à majonbus ad {teros.T :a- 
_ditio majorum verbis mandata.Patrum [£imone cen- 
fienara;avori ore,nudique verbi eltimonio nor 

Les Traditions de l Eglife. Ecclchx Tralitiones,Çhti- 
ii & Apoftolorum veibis excerptæ & ad polteros 

tranfmiffe. Chriltianæ legis cradita ve:bo capita. 

Jam inde à Chriflo, ad'uos wanfmiffa nudis veibis 


dogmata. «Y ; 
TRADUCTEUR. Hic igterpres, etis. 
TRADUCTION, verfion, interpreration. Hæc Tater- 

pretatio, Onis. In alteram lingaam conveifio, 
€ Tradubtion , figure de Rhetorique.Hæc Traductio, 


onis. « 
TRADUIRE ws Auseur Grec es Latin. Scriptorem 
ë Græco in Latinum vertere, Interprétafi,CONVELLE= 
re, rransfecre,rraducere. _  . 
Je traduis Ariffore mot à mot. Atiftetelera,ad Verburm 
interpretor ; verbum à Verbo convettens ExPHr00, 
verbura ex verbo, verto sotidem verbis aliam in lin- 


guan transfero, vebum pro verbo interpres redio. 


Je ne letraduis pas mot à mot, mais je m'attache à | Ila nn fort 


am noa ad verbum (ed ad inicgras 
fententias inteipretor, Ejus non fingula veiba (ed 
(olida membra, ex tarone fententiæ verto. Elus 
mentem , non totidem alterius linguæ verbis, ad 
membris ac (ententiis exprimo, explico,reddo, 

Des fables traduites du Grec mot à mot. Fabulæ ad 

 veibum de Grxco capielle. 

Il a pris cet endroit , 1 
mes. Eum locum fumplc fbi 
exprefflum cerulit. Ter. 

€ Traduire quelqu'un, le 
traducerc. Voyez Décrier. 

TRAFIC. Hoc commercium, ii. Hzc Metcatura,z. 
Hzc negotiatio, omis. En 

L'amitié intere[lée eft un trafic d'interêt © d'utilité. 
Amiciriam , fi ad Écuctum noftum referemus ; non 

illius commoda,quem diligimus ;non erit ifta amvci- 

#a, Ed mercatura que-lam utilitarum (uarum, Cic. 


Jes banfées, A 


; veibum de ÿet 






décrier (Maxerai.) Aliquem | 7 ‘étois bien en train , ff vous 


TRA 

Lorfqus Vous faifiez dans vôtre maifon , un honteu 
Erâfic de co À Cim Ad) tur Fimo 
Face , omnia éflent venalia,ve/,omnia haberes 
venallà, 

C'eft un mercenaire qui fait trafic de tout, Homo eft 
mercede conduftus,omnia venalis habens. 

Trafic des chofes Sacrées, Sactarum rerum nundinatios 

TRAFIQUER. Mercaturaim facere, exercere. Merca— 
turæ operam date, Mercarutis tem facere, quætere, 
Méetcatorem agere.Negotiari. Negotiationcm exer- 


cete, 

Ce furent Les premiéts qui trafiquoient en encens. Hi 
pin conmecien turis fecere. Plin. 

TRAFIQUEUR. Hic Negotiator, oris. 

TRAGEDIE. Hzc Tragædia, æ. Tragicum poëma. 

Exhiber une tragedie. Tragæ liam darc,cdere,exhibe« 
re, repræfentate, | | 

Aëteur dans une tragedie. Hic Thragœlus, i, Adtor 
pce | 

TRA IQUE; Tragieus a, um. . 

TRAGIQUEMENT. Tragicè, Tragico ritu. 

TRAHIR quelqu'un. Aliquem prodere. 

Trabir Ja foi, fa confcience , fon devoir. Oficium ; £- 

‘ démque ptodere. 

Leur vie trahit tout à fait leur difcours ; Leurs pare- 
Les trahiffent leurs a&ions, Cum eorumæ vità, mirae 
biliter pagnat oratio.Faétis corum diéta non tôfen- 
tiunt,aon cohærent,non côgruunt. Voyez Accorder, 

Trabir (a patrie au lieu de la défendre. Piævaricati. 

TRAHISON. Hæc Proditio , onis. 

Brafler une trahifon. Proditionem Itruere,moliri,ma= 
chinati, medirari, adotnate. 

Ils brafent une trabifon contre leur patrie. Prodende 
pacnæ nefarium confilum animo concipiunt,infti= 
tuunt fufeipiunt, machinantur, ineunt, medirantut. 
De: tradendi hoftibus pattiâ conjurant.confpirant, 
conjurationem méditantur, confpirationem machi< 
nantir. 

Par trahifon. Proditione.Proditionis fcelere.perfidiofo 
pue acinote. Per fumsmam perfidiam. 

TRAICT, TRAICTER, TRAICTEMENT. V. 
Trait, Traiter, Traitement. 

TRAJET, pafage d'un bord à l'autre bord, HicTra 
jeétus,uel, Transjectus. Tranfitus.Commeatus, üs, 
Trajet, efpace d'un bord à l'autre. Traëtus ab ripi ad 
tipam aleram. Medium utrique ripæ intervailum, 

Medium inter utramque ripam fpatium. 

Ce un trajet. Fluvium trajecere. 

TRAILLE, pour paller une riviere. Cymba, fune ad 
verforis tran{verfario,traduétitia, | 

TRAIN de quelque Seigneur. Dynaftæ alicujus fami- 
lia, deméitici familiares. s 

Train, fuite d'un Seigneur, Dynaltæ comitatus, Prin- 
cipis ftipatores. 

rt beau train. Numerolo & magnifico fe'ei 

apnaratis comitatu es eft. Magni,infignique 
aiféclarum fiequenuà (cprus ef Mano ince It CO= 
mitatu. 

€ Erre en train, avoir une belogne en main , d La 
pourfuïvre.luiæ D ae viam infiftere. Tititam viant 
decurrere. In curfu verfari. In benè eœpto curé 
elfe, Initi currieuli femiram tenete. . 


cr l'a tradnit du Grec mat pour Si une fois 1e fuïs en train. Sifemel operx iniero Cut. 


fuin,ftadium,cutriculum. Si quando rem e10 in grel= 

us. Si (emel in opere veifari cœpero. 

ne m'euffiez détourné. 
Nili cu importune interceffiffes,initam operam de- 
currebam commodk,inftituto operi feliciter infifte 
bam,cœptum opus aufpicatà perfequebar. | 

Tout d'un train , d'un mème train. Eadem operä.Si= 
mul. Unà, Eodem rempore. 

Je confiderois quel trainprenäreient les affaires. qrè 
res craderent, vergerent,éadérenr, taclinarcat/pro- 
picicbam. LA] 


TRA-: 


TRA 


Un cheval , qui va d'un grandrrain. Equurpleniore ‘T RAIRE Le Lafs, Ovem aut vaccam mulgere, 37 


giadu incédens, 


re. Voyez Lait. 


# Train de devant du che-val,ce font Les épaules dr les | Traire , pour tirer, Voyez Tirer. 


gambes de devant, le train de derriere jont les nan 
che; les j#mbes de derriere Equi pattes antouores, 
cæ, ° 
* Train, traces de bête, ( on termes de Venerie.)Tra- 
mes, quem fera infilbit. Ferx (emira. 
Train ,ou Radeau. Voyez Radeau. 
RAINEAU. Hzc Tiaha, æ. Repens vehiculum. 
Serperaltrum veétabulum. ‘ 

1} fut conduit fur un traineau au lieu dus fupplice. 

rahä,ad fupplicium captus eft, rapratus eft, pe- 

DT fn p La cha de 

raineau, [orte de filet, pour La challe des oifeaux 
La pêche des ai ee Traguli, =. Ke dt :A 

TRAINE'E, de pondre à feu. Sulfurati pulretis du- 
étus , üs. Incendiacius limes , vel, trames, 

TRAINER. Aliquem , vel, Aliquid crahere, raptare, 

trahere , vi dejucere, | k 

Il fera traine à la potence. Ad patibulum rapietur, 
raptabitur, trahetur. 

Les tribus y acourent ; Cr trainent Aues eux toute 
 l'affemblée. Ed decurtit Tribuui, concionémque 
fecum trahunt. Liv. . 

“Si quélqu'un à leng-tems trainé dans cette forte de 
maladie, Si quis, in co metbo,diutids traxit.Celf, 

‘85 c'eft l'Autonme, qui eff le tems, auquel meurent 
pour l'ordinaire , ceux quiont trainé pendant Le rete 
de l'année. Si tempus Autumai eft , quo feré , qui 
cæterà parte anni traxcrunt , tefolvunt. Ce/f: 

Ct mal fait quelquefois trainer ceux qui en font at- 
teints, & quelquefois il les emperté dans peu de 
tems. Id malum, æyrotos interdüm tralut , inter 
dum præcipitat. Calf. 

Laguerre traine aprés [oi de grands malheurs. Bellum, 

..gravem incommodorum molem infert, invehit, 
inducit , importat, fecum advehit, trahitque. 

Se trainer. Repere, Piotepere. Serpere.Prolerpere. Per- 
reperc. Reprare, 

Se trainant Cr s'aidant des pieds (y des mains, Quà 
manibus, qua pedibus teptans. rs 

Si je ne Puis marcher , je m'y trainerai. Si pedibus 
ingredi non potuero , 1lluc”adreplero, perrcpfero, 
proferplero. 

Cowvert de fon manteau Royal , il tranoit une lon- 
que queue. Augufti trabeä amidtus , promiflam 
end: poné trahcbat, vel, Auenti fyrmate humum 

… verrebat. , 

Za robe de cette Dame traine par derriere. Illius ma- 
ton {tola poné ferpit, ab tergo humi repit, pro- 
mifle tahitur (yrmate, Auéntein lacinium trahi , 
undanti fluit peniculamento. 

La quenë du loup , ef og f longue, qu'elle 
traine. Tam piomiffa interdüum eft Lupi cauda, ut 

y humi, repat humi , verrat humum. 

Tous les meubles de cette maion trainent far terre. 
Omnis 1llaium ædiom fuppellez , humi jacet, hu- 
mi (para negligitur. | 

Ce procez traine trop long-tems Lis illa diutiüs du. 
ciur , trahitur, 

Je n'elpere pas bonne iQuë d'une affaire qui traine tans. 
Mon aufim bené fperare de negotio tandiu jacente, 
tam temiffi progreTus, tam languidæ cunétationis. 

Trainer, tirer en longueur. Aliquid ducere , trahere, 

… proferre , prourahere , extrahcte, proctaftinare, 

A traine fes À gr en difcourant. Dicendo , verba 

fingula tra 
turite 
TRAINOIR, Traineau. Voyez Traïneau. 


it, ducit, molitur, longioie duétu par- 


* TRAION, les pendants du pis d'une vache , par 


. #ù l'on fuit [ertir Le lait. Pendulus mamave bubulx 
vetiolus, Penduia papilla 


TRAIT, Dar. Hoc Jaculum , i, Telum miflile, 


Telum jaculatonum. 

Trait , portée de trait. Teli jactus, &s, Quäm longé 
relum adigitur. 

Il eff éloigné d'un trait d'arbaléte. Abeit, ad fagitræ 
aétum. Non longiis abeft, quäm quo Quitta pole 
iadigi, adjici, mitti. 

Gens de trait. Hi agitratii, orum. Jacularores, 

« Trait deplume, on de pinceas. Calami , aut penis 

cill duétus , üs. L 

Les premiers traits d'une peinture. Delignaæ, creti, 
aut penicilo, imaginis pnotes duftus, ue/, rudie, 
ra lincamenta. 

Le maitre trait en matiere ds portraiture, dy de pourf. 
lure. Duétus aruficis , magiit:æque mans, in linéae 
npitura. Atrifices , ablolutæque linex , we/, Ex 
tremæ operæ dudus, vel, Delcriptitis & exprefliis 
cxarati duétus in monog'ammo opere. 

X Trait , l'art de me. les pierres ; il [cait le traits 
Arts cædendi, quadrandi iaprdes. 

* Trait , courreye ow corde qui [ert À tirer un carroffe, 
une charretie. Lorum duüétarium, Helciarius funiss 

* Trait, or trait , qui À palé par les filieres, V. Or, 

Un trait hardi, un trait d'une main bardie, en term 
mes de Peinture. Liberiore penicillo informats 

felicirerque defcripta res quxpiam. Audentiore ma« 
nu defignata , infignirérque cxprefla 1ei pofitio. 

ET traits du vilage. Otis lincamenta, orum , du 

us, üs. 

Il à les traits du vilage bien - faits. {nfigni palchris 
— æ dignitate , defcripta (unt ejus lincamen< 

ta vultùs. 

Un trait d'efprit. Ingeniosé faltum. Aouté diétum, 

Singulatis ingenu Facinus. 
Un trait hardi , une aëtion bardie. Audax facinus.; 
C'eft un trait d'étourdi. Temerarium facinus ef, 
ominis eft ftolidé præcipitis plenum inconfiie… 
tantiæ faétum. 

Vous m'avez fais ss traït d'ami. Te mihi, hacin 
re ,amicum ptobaiti. Amiciuæ in me tuæ cdidi- 
{ti fpecimen. | 

Vous avez, fait un trait de fou. Stultum cdidifti faci. 
nus, Infigne ftolidicais {pecimen præbuifti. 

Boire à longs traits. Capaciora , vel, Majera vini, 
aut’aqux porala exhaurire , exficcare, Majori- 
bus haufhbus bibere. | 

Boire à petits traits. Subbibere. Sorbillare. Pitiffare. 

TRAITABLE , raifi e, avec qui il fait bon 
traiter, Homo commodus , facilis, craétabilis, Ho 
mo commodiffunis motibus , ve/ , commodiflimai 
ac facillimi ingeuii. s | 

Un naturel traitable , docile. Ingenium docile , tra. 
€tabile, a4 difciplinam facile, . 

Traitant ,qui traite d'une afaire avec un autre. Hic 
Paétor , oris. . : 

Air E, tirée; Epée traite. Enfis firiétus, vaginæ 

us , vaginâ cxemprus. 
€ Traité, dose. Une traite d’ années. Longus 
annorumtraétus , vel, longinquum (patium. 

Vne longue traite de chemin. Longus viarum traétus, 
Longinqua (patia locorum. ; , 

Il ne faifoit qu'une traite par jour, maïs elle étoit de 
9.08 10 Lienés.Semel duntazat in die fe dabat itinerts 
at nonas,denafve continenti tra£tu leucas côhiciebat, 

Tout d'une traite. Since intermiflione, Continenter.ln- 
definenter, : 

€ Traite ,Traite foraine , tran[port hors d'un lieu.Hæe 
Exportario. Evectio, onis. | a 

Droit de traite à Penge fur #. Le qu' 
[72 Aéhor oftorum tHantvec tions, 

Pers + ‘ELEEcce ui) 


TRA 
, Conference pour traiter d'affaire. Collo- 
“Congeflus de componendis 1ebus, 
il, Hzc Padio, onis. 


E} 8 

RAITE' 
quium, vel, 

Traité, accord. HOC Paétum » 
Hoc Conventum,i. : Fr 

Traité de paix , de mariage ; re. Pacis aut connubii 
pañbones, Paétum de pace , de Con »,&c 

Entrer en traité avec quelqu'un. Cum al.quo pacifci, 
agere, congredt , paétionem Inite. 

Rombre un traité. Pa‘tiones 1efcindere. 

Les articles d'un traité. HxcPaëta, orum. Ræc Con-- 
ven:a, on. Patta conventa. Paétionis capita, 

€ Traité , difours. De aliquà re diffestatio, Difpu- 
atio Tiactaso Tiadtus, âs.Commemoratio. 

TRAITEMENT de table. Menfæ apparatus , Üs. 
Menfarius inftruétus , à. | vue 

Traisement d'une perjenne. Quempiam accipiendi 14= 
tio. Eiga aliquem fete auhubendi modur. | 

Faire Pt ou un mauvais traitement à quelqu'un. 
Quempiem com e:,bumannter, Lbesalitet adlubere, , 
aut accrbé, malé,paiüm humaniter accipere, 

Traitement de malade. Æg' curauo. . 

TRAITER , un malade. Ægrum curare. Æpro cui- 
piam aghibere eurat one , mediçam navae Ope- 
ram, medicinam faceie. ) | 

Traiter, denner à manger. Quempiam, cibo we, 
mensiexcipele , ACCIPCIC. 

Traiter à [ouber (es Amis. AmICIS CŒnAM date. Cœna, 
Amicos exc:perc. NP EE 

Le capitaine du quartier traite aujourd'hui tonte la 

aroife. Vicanus. Trüibunus , hodie curiaies [uos 
univerios epulo accipit,cpulis adhber, comwivio 
excipit ; fuis curial:bus epulum. dat. : 

Il nous 4 traité :royalement. Sumpiuofo. Splendido. 
Regio, Mgnifiéo nos accepi: epulo. Appararu Re- 

io nos accepi: , adh'buit , eleganter cxcepit. 

A1 e traite bien , il fair bonne chere. Lauté vivit. Æta- 
tem (uam bené haber. Plawr. Se eurat moibter. 
Voyez Chere. 

Se traiter à (a mode, Voycz Mode. Sa 
Traiter uelqu'un , fe comporter avec quelqu'un, bien 
on « Bené , aut male TE me accipere cxci 
re, trataie, Bené , aut malé, humanite: vel crude- 

liter de aliquo, vel, in aliquem confule:e, 

Traiter coursoifement , Aliquem comiter habere , hu- 
manite: acc'perc. | 

Traiter avec ue Quempiam hbnorificè habere, 
cum honore accipere ; rraétare. Cuipiam honorem: 
inter agendum adhibete , habere, 


Je croirois d'étre rrairé avec honnewr ; fi, re Piæ- 
illisadtum ft. 


claré mecum agi putarem fi, &c, 

Ils ont été mal-traités. Male. cum 

On me traite fort mal. Pellimé mecum agitur, 

Voustraités ves domeftiques trop rudement , Era 
tuos domeficos , te juibo feveiüs adhibes. 
adrersüm domeflicos , aabibendi ratio cit æquo 
acerbior. + 

Ib me traite mal. Malè me accipit, 
lé mulrar, dusiüs habet, afporius crastat , 

iber. bd L LL LA . 

O Dion ! à bemmes : Qui fut Jamais traït{ ‘indigne- 
ment ér inqurieufement , [55e ne le [uis ? PiO Dem 
atque hominum ! { feusenrendés ; fdem , que vous 
pouvés exprimer. ) Quid ell,f-non hxc contume- 
kacit? Ter. : 

Vous me traités entouté rigueur. SUMMO JUIC, MIE. 
cum agi. RENAN 

I nous à rraité avec plus d'équité. Æquioreillo ufi 
fu mu. | | 

1 m'a traité emefelave.Servilem in modum me ha- 
buit. . 

Én's traiié de voleur. Me latronem appellavit , 
compeilavit, 

Ilm'a maitraié 


malé excipit , ma- 
accibius 


de paroles, Aceibiès : in me inye 


TRA 
êtus eft. Acerbioribus me verbis accepit. Voyez 
Bafütier. 
Il me traite'comme un en'anr. Me paterno ftudio,uti 
Lun pe TIR > ACCIPIL , Pro:cquitur, 
Eodem me loco hab:+, quo fitium. 

Traiter avec quelqu'un de quelque affaire. Ea re quä- 
piam, cum aliquo , Vel , apüd aliquem agere. 
raiter de ia paix avec l'eunemi. Cum hoîte, de. 
Pace agerc. 

€ Traiter, difcourir de quelque matiere. De aliquä 1e 
difputaie , diflerere. Ahquid pertragtare , ftylo aut 
oratione perfequi. (Remarquez , qu'on doune à cei* 
deux Verbes. Dilputo,difteto , certains Atcufatifs, 
comme.Hæc.Multa.Ifta. là difputabam, dific'ebam.. 

Jetrairoï: dé ces chofes. Mais il ne s'enfuit pas qu'on 
puille dire.Rheoïcam difpurat. Philofophiam dit- 
ictit , &C. ) 

Laqueftionque nous traitons prefentement. Quzftio ,. 
quæ cit in manibus. Cic. 

sas fujet qu'ils cel entrepris de traiter, Grec. 

ameumque rem habent in manibus , &c. Cir. 

Platon 1'a point traité. ces matieres. Hæc P'ato nul- 
quam artigit, tetigit, nunquam pertractavit, 

Traiter quelque Pre legerement , n'en parler qu'en. 
palant. Kem aliquam ftrictius atungete, breviter. 

que peritringere. : 

La façon de traiter quelque chofe, Alicujus rai trace 
täuo. 

TRAITRE. Hic proditor , oris. Prodit‘onis archite. 
&us, avétor , aitifex. Perfidiolus, Infidus. Pef- 
dus, a,um, Infidelis, le, is. 

TRAITRESSE, Scelcité perfida, Sceleratè perfidio{a? 
Quæ agir perfidé, Quæ perfidiosé {e gerir. 

TRAITREUSEMENT. Peifidiosè Per fummam 


ee 

TRAILLES, ville de Carie. Hx Tralles, ium. 

* TRAMAIL , tramaillé, filets à trois panneaux , les 
deux au dehors ,plus larges ; l'entre-deux de plus 
Perites mailles,pour pre des perdrix , re. C'tj 
auffi un filet de poiffons. Textuix muluiplicis tete, 
Cällis «iplus, cnplaris, criplicistexti. 

TRAME de voile. Telæ trama, æ. Subtegmen ( eu 
melius. Subtemen. } Subltamen , inis. 

CTrame , complor: Conjurantis. Confpirantis, Inf- 
diantis confilium. Seru@tæ. Meditatæ frandis eon- 
filiam, Clam meditata fiaus. Claudeftinum & infoi 

TRAMERS uéraferLap de quelqu'un. Xn ali 

,0 erte n'an. In alicu- 
jus fraudem conjuiaic, confpiraic nfidiss ftruere, 
Alicui perniciem molin,meditari, machinari, ftruere: 

Vous tramés maruine , vos me voulez perdre, Mihi 

SE moliris,exitium machinaris,peftem con- 
. Exitialem mihi fraudem {truis, insneum capuc 
cemparas, meditans. . | 

* TRAMONTANE , vent de bire. Hic Aquilo , 
onis. Hic boreas  æ: 

Perdrela Tiamontane. Ab fcopo , vel, À propofito; 


vel , Ab inftuco abetrase , decrraie, defleêtere, 
difcedere, defcifcere. . 
IL perd la Tramoenrane en parlant. EfBuere illi folecfn 


difcendo mens.Sibi non Conftar inter loquendum. 
Ayant perdu la Tramontane Cr fon Pilote. | Mezsrai.) 
<ümillum, animus, & conlilium defeciffer. 
TREMPE. Voyez Trempe. 
TRANCHANT,. Lerranchant d'unfer Fexriacies{ei.) 
Un fer tranchant Fertum acie inteltum , inftruétum. 
Fertranchant des deux côtés, Ferrum bipenne, 
mina acie,vel,utromaque fecans. Ferrugm socgs. 
Une épée bientranchante. Eximia acic , vel, Præacu- 
tæ acict, vel, Infftiffimæ aciei gladias. 
Frapér du tranchaur, Cæfimferire. Acie cxdere. 
Tous paÎferent par Le tranchaut de l'épée. Omnes in- 
» seincaoncdcleu funt, occifionc occifi funt- 
Efnye 


TRA 
E'cuyer tranchant. Seétor clcarius. Voyez E'enyer. 
TRANCHE de pain,ou d'autre chefe à manger. 
Hzc Offila,offula,æ. Plagula,æ. 
Petite tranche. Plaguncula, æ. | 
- Donnez moy une groffe tranche de ce jambon. Ex co 
petalone , mihi porrige pleniorem offulam, am- 
Pliorem ofulam, modi majoris plagulam, 
Tranche d'un livre, Hæxc Sectura,z. Scéturx Frons, fa- 
cies, planum. 
Tranche dorée. Aurata (eitura. 
Un livre doré fur la tranche, Seîturà auratä, vel , le- 
éturæ autatz liber. Margine auratus codex. | | 
Un livre jalbé fur la tranche. 1n jalpidem, variatus li- 
bri maïgo , maculo(a (cétura. 
Tranchemontagnes. Voyez Fierabras. Rodomont. 
* Tranche , où tranchet, coin ou cileau pour fendre le 
à chaud Scalprum findendo ferro candenti. 
TRANCHE, (entermes de Blazon) parti en deux, 
de droit à gauche.Obliqué dextorsüm icétus, Linea 
-diagon:ä,uel, Diagonali duétus, ab dexteio ad Læ- 
vum bipertitus,a,uim. 
# ji porte tranché de guenles Gr de fable. Aream (eut 
prafert sb Lrpero anguio dextræ, ad lzvum infe- 
rum, tubro, furvôque hipertitam. | | 
# JL portoit d'azur tranché fous or. Prætulit (cuti (o- 
lum , angulan lineà, ab dexxro difféétum (uprà 
aureum , infià cyancum. 
TRANCHE'E, (en termes de fortification.) Folla ca. 
{trenfis, Foi militans, . 
Æranchée £ ris de palif[ade. Hoc Vallum,i. Vallum 
murwti‘foffa. 
Tranchées d'un camp. Caftrenle vallum. Cait:enfis, 
-Foffa & agger. Catiroium foffa, augere munita Ob- 
fidentium munitiones agger, valium. . 
Faireontirer unetranchée. Callra , agjere cingerc, 
vallacä fof à munire, vallo obfepire. 
-Condyire fes tranchées. Aggcrem ducere,& foffam. 
AÆorcer unétranchée, Aggcicm exfcindere , perfodere. 
perrumpere, | 
«Ouvrir une tranchée. Catienfe vallum aperire, 
TRANCHE'ES, desleur de ventre, Hxc Tormina, 
um.Alvi toifiones. Inteftinoium dolor. 
TRANCHER , comper. Sceare. scindee. Ablcindere 


iq 
Qui tranche de deux côtez. Hic, hxc, hoc anceps 
cipinis. 

Trancher la tête à un criminel. Reo caput amputare, 

fecare,exfecarc , abicinderc,de:iuncate , exicindere, 
defecare, , 
Un ennemi qui tranche de deux côtez. Anceps hofkis. 
Cwrr, 

Trancher un difcours, Sermonem inci lere,præcidere. 

pour trancher court. Ut brevi ablolvam. Ut paucis 

conficiam. Ur veibo decidam.Vo)ez Bref. 

A Trancher,refoudre d'abord.}\ico,przciséque decer- 

nerc,decidere, [tatuere, 

.C'eff un homme quitranche court r net, qui re[out 
abord les diffcultez qu'on lui propoie. Vs tit, qui in 
re quavisé vcitigio,«b'olutéque decernar. Is homo 
eft,qui quidliber max, unôque verbo decida”. Suæ 
ententiæ in omnibus ita certus cit , ut 1em quam- 
vis.uno,côque decretorio ve: bo conficiat. 

Cet bomn.e tranche du Roi, fait le Roi. 1s homo fe 
gerit pro rege, vel, fubitarium regem agit, "uel, meta 
regna loquiur & agitat. . 
11 tranche du Philoophe. Se getit pro Philofopho. 
Agit Philofophum.sbi philoloph: nomen,d'gnita- 
| temque vin‘ Cat. " 
Foustranchez, du grand. Nimio plus tibi arrogas, tibi 
fumis. Mag ficé te cumidéque circumfpicis. Extra 
modum, te vperbéque vendiras , gloriosé j:étas, 
artoganter ex: »Îlis,cffers. 


_ # TRANCHE-FLLE, chainette, qui pale.le long de 
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l'embouchure de la bride d'une branche à l'aurre, 

: En 7 D dre Luis dh 
Tranche-file d'un livre, le haut e bas d'un li. 
vvre,qui font de foye,ow de filet pour joindre les feiil- 

” les, Éxenox hbû pres r 
Tranche-file couture an s du foulier ri 
ne fe PPT otre utura pes : ps qu'il 

TRANCHE-PLUME. Hoc Scalpeilum,i.Scalpelluna 

ennis acuendi:. 

Prètez. moi vôtre tranche-plume , pour tailler celle-ci 
Tuum mh1 fcalpeitum commoda, quo exacuam 
hunc calamum. 

TRANCHET de Cordennier. Scalprum (urorium. 

TRANCHOIÏR,afierte de bois. Oibis menlatius lige 
neus Quadra cféaria ex ligno. 

* Tranchoir. Voyez Abaque. 

TRANEL , ville d Italie. Hoc Tranium,u. 

TRANQUILLE. Placatus. Placidus. Scdatus, Trans 
quillus. Quietus,a,um. 

Vn efprit tranquille. Animus liber , [ui compos, fela. 
tus,pacarus,quietus ab cutis lolutus , à perturbatio- 
nibus , liber omni petturhatione carens. 

A voir l'efprit tranquille. Efle animo tranquillo.Quie. 
tâ,ra qu llaque mente confitere, Voyez Repos. 
TRANQUILLEMENT. Tranquiilé, Pacate.Scdarè, 

uieté. Placidé 

TRANQUILLITE’. Hæc tranquilitas, atis. Hize 

PA pere ! nitticé. Aliauid 
aulér , aporter Latr illiré. Aliquidtranquilla 
ps PAR veine te tres Alicui-tranquillitaien af 
fe,induccre, invohere. 

FRANACE EUR,,qui fait une tranfnétien.Hic Tran- 
{ator,ons. 

TR:NSACTION.Hzc Tranfatio.Decifio,onis. 

Paffer tranfaëtion. Cum aliquo tranfigere, pacifci, de. 
pacifci,de re quâptam. Ar 

Les articles d'une tranfa&tion, Tran{aétionis capita 
inter tranfigentes paËta conventa. 

TRANSCENDANT. Eximius,a,;um. . . 

TRANSCRIRE, copier une écriture. Aliquid de(cri« 
bere,exfcribere, tranfcribere. RAR 

TRANSCRIPTION. Hæc Tranfcriptio,onis. 

TRANSE , crainte angoiffleufe. Anxius timot, Ango… 
ris plena formido.Anxietate vexans animum timor, 
Anxiz follicicudinis metus. | 

Etre en grande tranfe. Anxio , vchementique timore 

rcellis Gravioris merûs anxieiate concuti. Anxiæ, 
infeitæque fo!licitudinis timote vexari. Ab 1m.nodi- 
co metu,-& angose animi ze. Angi intiniis 


fenfibus. 

TRANSFERER we chofe d'un lieu à un autre Rem, 
é loco in alium locurm transferte , tran{portate, 
tranfpouere,tran{fducere,traducete. | 

Je vous transfere man droit.Jus meum übi tran(cribo, 
tran{mitto, cransfundo,transfcto, delégo, (are. ) 

TRANSFIGURER, Transformer. Aliquid transfigura- 
re,transformare , in aliam figuram tran{mutare, In 
diverfam formam tran.ferre,traducere tran(mitteie, 
Alrerä fornâ induerç,oducere, Alicui rei , altercam 
formam inducere. 

11 s'eft rransfiquré.T ransfiguratus eft, Alceram figuram 
indorir, Alterius fguræ ipeciem induit.Alienam (pe- 
diem fumpft. In ahenam figuram, hab:tumquefor= 
matus ef, fe ester. Re 

TRANSFIGURATION. Hæc Transfigura"io,onis. 
pus figuiæ induét o Alienz fpec.ci ac formæ 


AU 10, nr ce 

La Tranhguretios de Nôtre-Séigneur. Chrifti Domi 
ni Tiansfig ratio 

TRANSFORMER. Voyez Transfigurer. | 

Le nt fe trans mefois en ævoine. Ti- 

ticum, (nf aut cœli vitio,interlumin avenam 6 ms- 

i (mutarur , antnigraruanfit 
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Li fut transformé en Loup. In lupum convetfus @lE, 
veilus efé,rranfiguratus eft.Lupi efigiem recepit. 
I la changes en vache Eatn , in vaccain vertic , con- 
vertit,ciansformavit,mutaVvit, commutavir. 
TRANSFORMATION, sétion de transformer. In al. 
teram formam ttaduétio, tranflatio, can(mifio, 
Lransformation, changement de firme. Divelam in 
formam migratio tianlitio, tranfitus. 
TRANSIUGÉ.Hic Transfuga, vel, Perfuga , æs. 
TRANSEUSION. Hic Tran:fuño , onis. 
-TRANSGRESSER les loix, Leges prærergredi, violà- 
re, perrumpere,petfcngete,neg'igete, ln leges pec- 
cate, fraudem admicreie. | 
TFRANGRESSEUR des loix: Legum violator. Frau- 
dis in leges admiffæ reus, | 
TRANSGRESSION, H#c Tranfgreffo,onis.. 
TRA Nb de raid. Torus algore itupeus. Gelu obri- 
gefcens. Ab figore pbrorpefcens.- Erigose tarpens 
Tranfi de frayeur.Pavore pené cxanimis , vel, exani- , 


matus. ! 
&ftre rranfi dé froid Frigote rigere,obrigefcere , ob« 
torpefcete, contabelcere , toipere. 
-Eftre rranji dé By pd d'horreur. Pavote, hotrore. 
exanimari, Tous attubus contremilcete. 
TRANSIR. @bitapefacere, | 
ette gravité Romaine, qui traufifoit les Pruples 
 d'adrniration. | Balzac ) Romana illa (everitas , & 
mac#tas,quæ{toporem populis & admirationem in- 
enerabat. L | ER 
TRANSIGER De re quâipiam, cum aliquo pacifci, 
depacifi,tranfigere, decidere,convenise,decifionem 


acere. 
TRANSITION Hzxc Tranfitio, onis. 
TRANSITOIRE Caducus. Fluxus, a,um,. 
-Tranfiluavie. Voyez. Tranffivanie. . 
TRANSLATION,wan/port. HæcTranflatio, Tranf- 
veétio , onis. | 
Buire la Tranflation des Reliques d'un Saint, Sacras 
Alicujas Säuéhi Keliquias transferre ex uno , in 
alium locum. . , 
"TRANSMETTRE. Alicui, remquampiam tran( 
raitrere, | ) 
Tran/mertre , remettre. Rem euipiam, tranfcribete ; 
tranfmuttere, delegare 
Tranfmettez: à vos [ucceffeurs la gloire que vous aurez 
recené de os amceftres. Qram gloriam accepiftis 
à majonbus, velttis poiteris relinquire,cradite tranf 
mitrire,tranfcubite , delegate. 
TRAN5MUTATION, Permutation. Hæc Permutas 
tio. Commatauo , Fu ee C . 
Tianfimutation , trans ion, Hzxc Commurtario, 
Transtormnio raniquatio onis. 
TRANSPARENT .Dra . Pellucidus,uel , Perlu+ 
cidus.,um Pellucens.Tranflacens, Perlucens,ris, Per. 
tranflucidus. Plin. ) . 
TRANSPARENCE , dignes noires tirées [ur un pa- 
pier que l'os met [ous ps fur lequel on écris pour 
aire les lignes droites. Gnomon dirigendis (cri. 
. atis lincis, | | 
TRANSPERCER quelqu'in d'une épée. Akiquem, 
enfe rransfigere , transfsdere, tran{verberare, 
TRANSPLANTER: des choux: Br'allisas aliis areis 
pangere,plantare,confercte.itera:o pangetre. 
Tranfplanter un arbre. Aiboïem transferte,crunfduce: 
Re in VA d dinif di 
Le Rofier vient fort bien , ns fort peu de tems, 
#raït trac {planté comme la vigne. Tranflatione , ut 
-  vidis,optimé, oc fMiméque Rola provenit, P/in. 
TRAN5PLANTEMENT. Radicace plantæ iterata 
fatio RevulG plantæ , alio in loco couf0o, Hxc 
Trnfluio , nnis. 


TRANSPORT d'un lieu en unantre. Htc Exporta- | TRAPE. Hoc Decipulum,i. 
réiportauo, (dr f <'ejf par voiture.) | Tendre une trape.Decigulam 


Aio.Deportatio, T14 
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Tran(veio. Evettio,onis.Hic EveÆtus;ñs. 

Tranport, ceffion de geire droit à un autre. 
Ceilio. Delcgario.Tianfcripuo, onis. 

€ Tranjport de quelque palin violente. Impotentis 
animu motus violentiot,uel,violentior impetus , @s. 
limpotentia anima, Animi iropotentis nauo. 

Tranjbort de joye. Gellientis læutià , vel, Exultantis 
gaudio , an mi motus. Imporeausaniv:i lzucia, 

Cette joye exceflive eff us tran/port d'efprit fans rai 
Jen Aa læricia geftiens ac nimia, fuc fatione, animi 
clatio cit. Cic. 

Tran/port de colere.Iracundiz æ{tus,üs. [racundiz ve- 
hementior. Iracundiz metus riolentior, vel, furens 
ac violentus impetus,Üs. 

TRANSPORTER d'un lieuen un autre. Aliquid 
transferre,tran(portare é Loco, in alium locum, ( f 
c'eff par voiture.) Tran{vehete. 

Ce qui ne fe peut tranfparter. Quod-moveti, emoveri 

oco nequir. . 
tran, en quelque lieu. In aliquem locum (e 
conferte, fe deportare ,(e coipere , greflum din. 
gere. 

Se tranfporter fur les lieux. Yn tempiælentem venire. 

Tranjporter fons droit à un autre. Jus (uum alteri tran- 
fcuibere | deleyaie, Jure {uo alteri cedere. 

Je lui ai tranjporté toute l'affeétion que j'arvois pour 

A2 jar go _ te in ee. re 

iffer tran/porter à que ion. Cupidirate ;. 
are ni mots véhentatiles ii, coaciari » 
commoveti. | ee re 

Effre tran de joye. Lætitiä effeuri,diffeti, cumu. 
ai, exultare , triumphare, 

Eftre tranfporté de colere. Wracundiä ardere, incendi ;. 
inflammari, cferri, cerc, 

Où me tranfporte La douleur ? QuO me dolor abripir?- 

Tranfporté,qui eff hors de foi. Avimi impos.Sui non 
compos. Animi impotens. Violentiori animi pertat- 
batione cominotus." à 

Tran/horté de douleur, Dolote clatus. Vix (ui , præ do- 
loïe , compos. | 

Tran/porté de joye. Lætitiä elatus , geltiens. Piæ gau- 
dio , vix aoimi compos 

Tran(porté de colere Macundiä elatus,ardens, æftuans ,. 

refcens. Iræimpotens. Ardens ftomacho ; ia 
cundiaque vchementius | 

Tranfhorté de fureur. Furotcinftinétus , cencitatus 


commetus., . 
TRANSPORTEMENT. Hæc Tranflatio.T ranfrés 
étio. Tranfportatio,onis:. ” 
TRANSPORTEUR, Hic Tranflator, oris. 
TRANSPOSER. Aliquid tranfponere.Sede (uâ muts- 
re, commuitare, permutale, CMOYEIC 
TRANSPOSITION.Hzc Tranfpofitio,onis.E loco, 
aliumin locum: 10 , trayectio,tranfpo/irio, 
tranfveétio. 
TRANSVASER,, frelater du vin. Vinum clutriare, 
tr ndere. 
TRANSSUSBTANCIER: changer en une autre [ub- 
ffance, Quidpiaa.,aliam in {ubitantiam conventere, 
tranfmutare , rransformare. . . 
TRANSSUBSTANTIATION, Unius (übftantiæ in 
alteram tranfmuratio, transforma to , converho, 
(vulgè. Tranflubitantiatio. ) . 
TRANSSYLVANIE, Hæc Tranflylvania, æ. Hæc 14 
2ygia, æ. (Ses deux ee à 7m Villes font, Herman 
dns Cd Claufrmbourg. Claudio 
nopolis, 
TRAN5SSYLVAIN, rranffylvanus,a, um, Jazyx , gise 
TRAPANI , wvrile de Sicile. Hoc Dicpanum, 1. 
De Trapani Drepanitanus , a , um. 
Le mont de Trapani. Hic Eryaicis._ 
Hzc Décipula,æ. 
yPonere, tendes- 
re. 


TR A 


te , Raruere ftruere avibus, aut feris, 

Prendre à la rrape Decipulä, feras aut aves éapere, ca. 
prare , venari, : 

© Trape ; nn homme trape. Homo brevis,corpulen. 
tus, Voyez Enrallé. 

N TRAPEZE, fignre irreguliere composée de quatre 

dignes droites. \ rapeza.æ. 

TRAQUARTERE. Veycz Artere,r Trarhée, 

* TRAQUENARD , menrure qui va l'amble. Voyez 
Armble,entre-pas. ! 

* Aller le rraquenard.aller l'amble. Voyez Amble. 

*TRAQUET, cliquet de moulin. Piftrinarrum cre- 
pitaculum, Ttemula frementatiæ molæ lingula. 

CTraquet , oifean remsiant continuellement Les ailes. 
Hæc B pis, idis. 

TRASSER, Voyez Tracer, | 

TRAVAlL,exercice , ecugation Hic Labor, ris, Hxc 
Opera, , æ. | . 

Qui aime le travail. Labotiofus. Opesofus. Labori 
deditus,a, um. In Jabor:bus patiens, 

Supporter Le travail. \abo'em toleiate. 

Qui ne fuit point le travail, Ad labores impiger. 

Dés qu'ils jent petirs,ils s'acoñtument € s'endurcif- 
enr au travail. À pucris, duritiæ & labori ftedent. 
Un homme pauvre, vivant de fon rrævail, Homo pau- 

Per, cui opc'a viracll, Ter. 

Une befogne de grand travail. Operofum opus. Labo- 
tiofum,(piflumque opus. Ingennis opetx & laberis 
opu:. Opus muitt laboris, magnx d'ficulraris ; 
non par vi negoti;quod habet difficultaus, negotii, 
labors plurivam, Voyet Difficile. 

Ce fyle dont vous parliez demande beauconp de tra. 
vail. Stylus ille tuus,multi (udoris eft Cic, 

Tn'a jamais imposé aux Soldats plus de peine € de 


travail, qu'il s'en eff imposé lur-méme. Nuinquam 
ne militi,laboris impolui-, quâm fibi (umpfit ip- 
c.Cie. 


Un travail penible. Operolus labot. Laboriofa opera. 
Travail, bejogne Hoc Opus, cris. 

_ dt d'un fiege de ville HæcCaitrenfia opera, 

rum ‘ 

* Travaux æuancez pieces detachées de fortificatien , 
04 dehors d'une place. Voyez Dehors. 

On fe difpofoir à former le firge,r on avoir commencé 
les travaux. Obfidio païabatur, & opera oppugna 
tronum fieri cœp'a Liv. ù 

On commença d'owvrir les travaux de ce cofté.là. 
Opus ab câ pare ordis cœprum cft Cwrs. 

< Travail, feuffrance, Hic Laborï,nis. Hi Labores, um. 
Hæc Æitmna,æ.Hæ Ærumnx, arum. 

Vous le ferez, avec beaucoup de peine &y de travail. \d. 
malto fudore ac labo e facies. Cie. | 

J ui feu(ert de grands travaux. Summos labores tuli, 
cxcep fnbii,obii,pertuli, toleravi,eraptlavi.Peifun. 
tus im magnis labor:bus. 

€ Travail d'er fantemenr, Puerpeiñ dolores. 

Cette femme eff en travail d'enfant. Mulierilla, par- 
tûs d Hiselrare Jaborat. 

X Travail, cage de cheval où on l'enferme pour le fer- 
rerou Penfer. Hxc Caraita , æ- 

TRAVAILLER, s'occuper à quelque ouvrage Opus 
facere In opus incum' ere. Opetæ incumere, Ope- 
ram navaie, [u aliquâ re elasora'e.operam ponere, 
confune:e Jaborem & operamicuram, operam,dili- 
pere fuam poncre, Alicui 1ei operam éare. 

n aliquam tem confe 1e {tudium & operam. Ad 
ed incumbere , laboremn conferre, 

T'aitravaillé en vain Lafi opsram. Oleum &-operam 
geididi.nanem laborem fufcepi (ump. Fruftra l3- 

otavi. Voyez Tes, perdre Le remns. 

Je travaille maintenant, à ce que, Êc Nunc, operam 

dote, &c. Ter. 

Tisvailler utilement, Beuë operam ponere. 


J'aifort travaillé à 


Lé 
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Jetravaille à un grand owvrage. Magnum ofu: ue 
man:bus habeo. 

La vieille]e prend plaifir à travailler ér faire todjonrs 
quelque choje. Sencitus eft opciola, % lcrper agene 
aii 

Stuer de travailler. Laboribus (e fringere. 

Sans cela , pourquoi tant travailler dans ce peu de 
POS, Que ROWS AVONS à Vivre au monde »? Eire 
detraéla quid cft , quod in hoc ram exiguo vitæ 
Cuiriculo & tam bievi, tanus nos in labotibus . 
€xXerceamrs ? Ci. 

Fe travaille inceffan:ment. Nulla mihi eft i labore va 
cano. Nullam à labore vacationem habeo,Cic. 

Travailler, [fe peiner. Lahorae. Deludare Elabsrate. 

Travailler avec affidniré Ope i inftate. Opus PCipe= 
tüare , vel, pei peruum faccre. 

Travailler à La vigne. Vinitorium opus ficere.viretie 
OPetain navaïc. Viacas colerc., Vinitoriæ operx in 
cumbere, 

Travailler en foye Serici textilis opus facere. 

Travailler en poterie. Hglinum opus Eicere. (Er fic de 
aliis alarum aruum eper bus. ) 

Travailler un difcours Oraionem clabotare, polites 

expolire ; limare, excolere, perpolire. 

Un owvräge bien travaillé Opus elaboratum , expos 
liven,exeulium , perfrétum. 

Une ffatuë bien travaillée Simulacrum fei-è elaboram 
cum } fingulari opere ait.fic éque pe:feétum, opeii 
mitab |: perfedtum,e eganter expolirum, 

Un difcours travaille Orato accurata, elaborata, elun 
cmbrara,expolira,exculta, polita, 

De la laine non travaillée Rudes lanæ. 

enner La paix. Ad concilian…. 
dam pacem, rehemeaier labotavi , el:boravi,defu 

davi ; (udari. 

J'ai travaillé pour les autres, Gr non pas pour mes inte- 
réts.Akenie, non me:s commr dis fetvio. Spet@ 
alio:um utilitatem,non mea commoda. 

Ce cheval me travaille beaucoup. Equus ille me gra 
vitérexe cer, fatigat , m hi crcar farigationis plur:… 

müm, 

Travailler fon afprit à chercher les moyens de le väger. 
Torquereanhnum tirandis viis ulüilcendæ injutiæ. 

Travailler quelqu'unlui donner de La peine, Aliquem 
cxerccte,vexate,hahete exercirum. 

€ Juis travaillé d'une fächeule maladie, Gravifime 
morbo uigeor, afücior, premor, vexot,torqucor . 
cruc‘or. ; 

IL eff fort traruaillé des poutes, Magnos ariculorum 

olo €; habet. Ciuciatur podagiæ doloribus. 

€ Travailler un cheval. Equemexciceie, traétare 
agitare, condocefacete , domare. 

TRAVAÏLLEUR , owvrier. Voyez Owvrier. 

* Travailleurs, Pionniers,ou S-ldars qui travaillent à 
remuer les terres ew un Siege Qpciari caftrenfes. 

K TRAVAISON,rerme de charpenterie, Hoc conti- 
gmum,üu. Hrc Contignatio,on:s, | 

* Conftruire la travaïton d'un plancher, affeoir 6 
ranger les poutres trles folives. Contigna:e. Æd'h. 
cium contignaie.T abulato contignatione m fubiter- 


nete. 
TRAVANCOR .païs des Indes Bac Travancorie,idie, 
STRAVE'E , efface qui eff entre deux pontres d'u 
plancher. Hoc mteti.gniüm , ii, Lacuräriutm inter 
tgn:um. cunar. 
* plancher à huit travées. Oo intettigniorum la 
* Traée,l'elpace quarréa de quatre toiles environ de 
grofle peinture que l'on toije. Qiadratum fparium de 
cempedarum qua:vor. 
TRAVERS, sis detravers Tran(verlus. Tran{verfa- 
rius ,#, um.in rranfve:füm pofitus. : 
Un (entier à travers d'une terre. Agio , tranfvet!a [e- 
miua,ve/, induétus limes cranf ' crue 
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La Cavalerie donnant à travers , rompit le bataïilon. 
Equtatus, ab latereirrumpens,uel, ex tranlvcilo 
impreffioncm faciens, asmen d Hbui Earl, 

L fe jeta antravers des opées ln medios enfes ittuit , 
iiupit, Le anculit . fermanfit, : 

Il donna au travers des écueils. In medios fcopulos 

“impeyit, ilhfic, abieprus eit,adaétus dt, | 

Al broffe à ravers les champs,on à travers les bois , 
an, fbavoir où il va. pe: laitus invia & devia,im- 
écreus loco:am Éeitur, Quaquaver: um per filvas & 

tos palatur. In incertum, vel, 1ome.é per avia, 
cv'aque camporum vapdul., Lr 

Regarder de trwvers. Obliqie a'picere Obliquis, per- 
Ve fr ,hmis effe ocul s. Alpeétu effe oblique, limo. 

Marcinr de travers. Oblique inc dete, . 

* Travers , file d'or qui va le long d'un coffé dy dos 
d'un livre, Tran(seilus ausi d iétus , üs. 

* T'avers corde de raquette qui traverfes fa largeur. 
Pilars retieuli vrantverfus nervus, + 
Le vaifcen eff allé par le travers de Naples, à l'o- 
pofire, terme de marine. E ICBIONC Neapolis tianf- 

veéta eft navis, : : 

* Mettre le vaifeau cofté à travers ; c'ef à-dire que 
Le coffé foir eposé au vent. Latus navis vento ob- 
jiceie,ven-um à latere excipere, : 

Vous Prenez detrauers tout ce que je dis. Quod dico, 
accipis in malam partem, Tapis in detetiolem par 
tem.ln contraium,vel,malé vel (ces interpretins. 

Z ne s'en manque pa: Le travers d'un cngle. Dilcuimen 
non inrercesit r'anfverfi ungurs,vel, lati unguis, 
vel,quäm latus ct unguus. 

Je ne m'écarterai pas de cette ml le travers d'un 
ongle, ainfi que l'en dit. Abhac iegulà , tranlver- 
Cemut avi ,unguem mOD dilcedam. 

S tu bouges du lieu où 14 es, dutrarvers du doigt, on 
de l'ongle,ére. Si ru ex ifto loco digitum tranfver- 
fum,aut ungrem latemexcefleris , Ke, Plaur. 

A tort dy àtrauers. Temeré. inconfidera'é. Pertur- 
baté, Confusé. Per fas & nefas. Jure an injariä, 

Traper de travers, Obliquo iétu aliquem fenite. 

Il lui palla l'épée au travers du corps,à travers le 
corps Ei me liem peftus enfe tranfhxit,urajecit cran(- 
vecberavit, transfodit. Pet melium corpus, enlem 

. Cxegit, 

ia lee à travers fon cafque. Vulnuspet galeam 
next. 

Regarder à travers d'une jaloufie. Pet cancellos afpi- 


cerc, 
FRAVERS,chemin qui entrver/e #n autre.Viatran(- 
ver, vel, tranf.criaria. 
Droit de peage é» de trwverfe. Ja , portorii ex di. 
reétà , tranfverfague veftione mercium. 
VC Trauer/e, vent. Yentus laterarios , obliquus,tran(- 
veifarius. 
# Traverfe , owvrage de fortification , follé bordé d'un 
aPet ; c'effauffi une galerie, un retranchement , 
une ligne bordée par désfafcines, des facs à terres, 
… des gabions, érc. Tran{ver(a munitio. 
Traverle , barre de fer horizontale. am travers de 
laquelle paffent les autres s des barreaux de 
fer des fenêtres. Tranfverlus longurius. 
* Traverfes de porte qui en! les panneaux 
de Menuiferie. Mediæ impaze. Vitr. 
* Trauer/e de croifée de chaffis , la partie horizontale. 
Tranfverfus cancellorum fcapus , i. 
Traverfe, accident facheux Cr inopiné. Ex tran(- 
verfo emergensinopinarum incommodum. E x ali- 
quo crumpens præter opinionem adverfus cafus. 
Soufrir Les traverfes de la fortune Adveros fonruux 
calus ferre. Adverfantis forcunæ iniur.as perpeti. 
Si vous né re cette afaire, cet importun [e jette. 
-ra d'aberd à la traver(e pour vous empêcher. Si i 
ncsotu fcpies, ue te mouxtuc, hie galé fcpiacus 


| 
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interpellator continuo intercedet,intetcurret,intet- 
veniet, de tran{verlo itruet. 
* TRAVERSE'E, voyage de mer d'un lien à un au- 
tre. Nous fifmes la traveriee d'Armflerdan à Mar- 
Jeille en un mois. lntia menien Armticlodano 
Mifliliam navigavimus . veéti (umus. 
TRAVERSER. un bataillon des ennemis, Tian{vet- 
Cain hoftium aciemn penetrate,periumpete , traliccre, 
Hoftium agmint, cranfvcifum fe inferse & p:iva- 
deie, 


Tiaver/er une riviere. Hluvium tra icere, tran{mittce 
1€, tranfvchi 
Aprés wvoir traverlé tant de parils commencerent , 
re, Torcmenf: cerraium fpaua, cœpeiunt, &e, 
Curt. 
La riviers traver(e la plaine par le milieu. Mcdian 
ccar, vel,prære:fuit planitiem, amis, 
Des poutres qui traverfent d'une muraille à l'autre, 
dans un batiment, HæcTianit a,otum.Tignatranf. 
vera, vel, wanfie:(aria. | | 
Traverfer,contrarier. Alicui adverlari, contratium 
cile , tépugnare. : | g 
Lltrsverfe nies deffeins. Meis conatibus obfltir,ad ve:- 
laur, feoppon:r. 
* Setraverfer, un cheval [e traverle, lorfqu'au Lies 
d'aller droir il va de côté r fur deux pifles , la 
cronpe d'un cèté Gr La tête de l'autre, Obliquo gief- 
u incedeie. . i 
TRAVERSEMENT , rrajer. Hxc rran(niflio. tra. 
jeétio, Tranfveitio , onis. : 
*# TRAVERSIN, cheuer de Lit. Leëti cervical, pal- 
vinar. Tranfverlum cervical. 
* Traverfin de balince. Libiæ jagum, 
TREVERSIER firué detravers Tianfvetfüs. Traaf. 
vetfatius , a, ut. ; : 
Perche traverficre Le long d'une haye. pertica (epis 
cran(ve:{a, vel, tranfveifz fepi illiga'a. 
* Diaverfier, petit batiment pour faire de petites tra 
Verfées de petits voyages Jur mer. Lembus , i. 
* Traverfier d'un port , le vent qui entre droit deu 
le pert."Le Sud ejt le _træverfier de ce port. Venus 
anftralis 1eto , direto Aarû hunc portum (ubi. 
Reétà in hance portum illabitur. 
TRAVESTIR , fe rraveftir. Alienam vellem ac per. 
fonam indve-e, inducete, sn 
TRAVEST(. Perfona:us, a, um Alienä vefletedus, 
indutus, : 
S'étant travefti en fevhes, il entra. Fimulari velte, 
vel, Cum famulari velte,ve/,Famuli veite (ump, 
indutà , induétà , ingrefluselt. 
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TREBISONDE, ville de Cappadore. Hzæc Tia. 
pezus, untif, 4 

Qui eff de Trebifonde. Trapezuntius. Trapezuatines, 


à, um. 

TREBUCHER ,romber. Procidete.Corrrere Prolahi. 

Faire rrebucher. Ad lapfum impetlere. Ad prolapfo- 
nem adigcre. ER 

Trebucher , tomber la tête Premiere. Præcipitare. Prz- 
cipicin cadere, In caput prolabi. Pronum ruere in 
caput, 

Faire trebucher , faire tomber la tête la premiere. 

Aliquem priæsipitare , præcipisem agcte , date , de- 
jicere. 

Trebucher pefer as trebucher. Aliquid trutinare, tru- 
tinâ peudere , flatexà appendere , ponderare,expen- 


dere. 
Trebucher , furpeler , être plus pefant. Prxponderarc. 
mod 7 qu vo 
Je ne vous aucun écs , qui ne trebnche, quint 


fit trebuchant, Re unum quden, übi c omnibus 
auicé 


TR A 
ânteis pernumero, quin facomati præponderet;quin 
fuam lanceam degravet , deprimat ; quin pondere 
abundet , gravitate redunder, à 

Vn écu trebuchant.Nummus gravitatis pleniotis,pon- 
dexis gravioris. 

TREBUCHET, balance à peer le monnoye d'or cr 
d'argent. Monetalis ftatera, "vel, crutina, æ. Voyez 
Balance. , 

Trebuchet , trape à prendre les oyfeaux. Aviaria deci- 
pala. Voyez Trape. 

TREF. Voyez Poutre, 

Tref, voile de nwvire. Hoc Velum, i. es 

Tref, Pavillon. Hoc Tabernaculum. Tentorium,i. 

TREFLE herbe. Hoc Trifolium,ti. Hoc rnphyllum,i. 

TREFONDS, en termes de fief,fonds de terre. Hoc 


Solum, i. 

TREFONSIER, Seigneur féodal de Trefonds. Benef- 

céario jure foli dorminus. 

Les Cenfes Gr les Lods apartiennent au Seigneur Tre- 
fenfier. Beneficiarii domini funr,annuæ ex cliente- 
laïi folo penfones, & pretia ratæ emptionis, vendi- 
tinnifque, L 

TREGUIER, ville de Bretagne. Hoc Trecorium,ii. 

TREILLE Vinea fcanfiils. Vicis pergulana. Vitiaria 
pe gala. Vinearia trichila. Vinex js um.Jugata vius. 

Treille,droite,couchée,voutée. T ric 1 9 À rtica vi- 
nearia furreéta, vel arteétaria. Vinea tabularis,& at- 
cuata, vel, foinicata, vel, concamerata. 

Qui eff de treille. Pergulanus,a,um. 

Raïfin de treille. Pergulana uva. : 

TREILLIS, éarreaux qui fe croifent. Hi Cancelli. 
orum. Hxc Tranfenna, +. | 

€ Treillis,roile gommée,calendrée Gummita tela.cum. 
miæ relæ textile, 

Treillis tabisé, Lineum textum, gammitione undula- 
tim co!luftrarum, : A 

re fatiné.Textum lineum,levi gummitione collu- 

ratum, 

TREILLISSER,mertre des treillis à une fenêtre. Fc- 
ncftræ cuipiam cancellos obdere,tranfernam obdu- 
cere,cratem objicere. Fenettram,cancellis obducere, 
tranfennä ob lucere. 

TRELLISSE"- Cancellis obduîtus,fcptus,a, um. 

*TRELINGAGE, (rerme de mer)cerde qui fe partage 
en plufieurs branches. Trelinguer, C'ejt Je fervir de 
cette corde. Funis tamolus mulnifidus, 

* TREMA (terme d'Imprimeur,) c'efl un'E, sn Ÿ un ü, 
marqué de denx points au deffus, pour La feparation 
des Sy'Labes, dispunétivis punétulis noratz literæ. 

TREMAIL, melange d'orge, d'avoine, de veffe.Mil- 
cellaneum, ex hordco, aveni, & viciâ frumentum. 

TREMBLANT Tremens.intremens-Contremens, ais. 

D'une voix tremblante, Trementi voce. 

€ Tremblant de voix, d'orgue de violon, re. Sonus in- 
tercifne, vibratus. 

* Tremblant, jeu d'orgue qui fait le fon tremblant Ot- 
gainicorum tubulorum ordo edentium fonum inter- 
cm, v brarum. 

TR'MBLEF, Pewplier blanc, arbre. Alha, populus, ï, 
Tremvlus populus. Tremulæ frondis populus. 
TREMBLEMENT. Hic Tremor, oris. é 
Trembiement de tefle. Capiris tremor.Capitis tremuli 

concuffus. Tremula capitis agiratio. | 

Tremblement des dents, Dentium Vacllatio,vacillans 


motus. 
Tremhlement de froid.de frayeur Ge. Hic Horror, otis. 
Inhorrefcentis tremor, 
1 fut laiff d'un fi grand tremblement. Tantus eum 
vrror invañir pe: fudir, 
Tremblement de terre, Tremble-trrre. Terre-tremble 
erræ morus,ñs Terræ concuffus, tremor, motio, 
Commotio, concufño, conquaffatio. 
H Je fs un grand tremblement de terre Vetra , ingenti 
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coneuffa motu eit.Liv.Faétus terræ motus houi,bi- 
lis. Terra movit hotnibilem in modum. 

TREMBLER. T remete, 

La terre tremble quelquefois. Terta,(ubinde movetur, 
tremmt,intremit,Contremit,quatitut,concutitur, com 
movetur, movet. 

Laterre à tremblé. Terra contremuit, cenculla efr, 

Trembler de froid Algore inhorte(cere, intremete, in= 
horrefcerr, 

Trembler durant la févre. Fcbre,vel, Ab fchre inhor« 
relcere,cohorrelcere,inhorrere Fcbuli hortote con- 
euti, agitarnr, 

Lors que devarf la fiévre l'on tremkle de tous fon 
corps. Cüm ab fbie, totum corpus intremit. 

Trembler de frayeur. Tiepidare Pavore cohotretcere, 
inhoitelceie. Timote perrestitum contremifccere. 

Te tremble quand je le vois Mlius horieo confpetum. 

Je tremble de tour men corps. Totis artubus contre 
milco, Toto corpote merhorrefco. Totus tremo, 
horreoque. 

FJ D trs pd en moi-même ; que je pâlis 
que 3e tremble de toute men ame, Cr de tour mom 
corps,. lorfque je commence à parler en public. an 
meiplo (æp ffimé experior, ut exalbefcam, in prin- 
cipiis dicendi,% totà mente,atque omnibus attubus 
contremilcam. Cie. 

Les dents me tremblent. Vacillant mihi dentes. 

Faire trembler quelqu'un. Aliquem treimefacere,timo, 
te percellere. Alicoi tertorem , horrorem incutere- 
timorem injicere. + 

Celui qu'on a fair trembler, Tremefaétus,a,um. 

Faire trembler le plancher fous [es pieds. T'abulatum 
{ub pedibus tremefatere, quatefacere , concutere, 
Solo tremorem incutete. 

TREMBLOTER, Tremere. Voyez. Trembler, 

*TREME. La plu/part des ouvriers difent trerme peur 

trame Au figuré il faut retours dire trame.V .Trame. 

* TREMIE de moulin, vailleau de bois, d'où le bled 

ee La meule. Piltrim intundibulum. 

TREMOUSSER.Denlo mollique motu intremilcere, 
Molli, tremuloque concuflu ags. | 

Son corps tremoulle fouvenr. Sæpillimè contremilcic, 
intremifcit , trepidat, 

L'abeille tremoufle des alles à l'entrée de la ruche. 
Ap's,in alvei aiitu, molliter alis intremifcir;denfo, 
levique motu alas concutit;crebro tremulôque con- 
cuflu alas agit. . 

TREMOUSSEMENT. Creber ac mollis concuflus. 
Molli:er intremifceus motus, L ; 

TREMPE de fer ou d'acier. Hxc Temperatio, onis. 
Hoc Tempetamentum,i Hxc Temperatura,æ.Can- 
dentis fcrri aquatia temperauo, vel, tinétus aqua 
rius. 

La bonne trenspe dépenÀ de la qualité de l'eau. Proba 
erri temperatio pofira eft in nativâ aqux 1a"ione, 

Ferrament de fine trempe.Æsimix temperationis,vel, 
ptimarii temperamenti feriamentum. Seleétä tem 
Peratione dura:um ferramentum. . 

Ure dog 4 de fine tn Selefi generis tempera= 
tione thorax ferreus. Scleéte gencie temperationis 
fabrefaita lonica. | 

Donner la trempe au fer r. à l'acier. Ferrum temperare. 
Candens fe:rum aquà tingete &temperare Canden- 
te ferro, temperamentum inducere. Aquæ intinétus 
remperarionem froconciliare Voyez Artremper. 

TREMPER /e pain dans la fauffe. Panem iatinéta 
tingete, emb mmate inringcre,condimento immer 
gere ,in emhamira intingerc : = 

Tremper les mains dans le (ang de Gn ennemi. Holil 
fanguine, manus cruenrare, tefpergeie, inficcte,im- 
buere, fœdare, inquinare, trngrie, | 

Tremper des polds prur des Lg Ad puftem,p {a ma 

sâte, diluere, aquä mollie. L 
is - FFFFFÉ ij 
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Le poiflon frem aler. Madefit , vel, Diluicut 
pi ad rl rs , ad éctergendam {al 
uginem. ; 

11 fau tremper les heybes potageres peur les attendrir 

aceranda (unt efcar:a olera , ut tencritatens com- 
bibant , ut moilitiem concipiant, 

Pons avez trempé dans le méme crime.Ejüldem fau 
dises pariceps , atinis, conlcius. Te, cadem no- 
xa tenct, damnat , reuim facir, 

dl a trempé avec lui dans le meurtre de Philippe. 1n 
Ph'hpypi cædem, cum ilo conjuiavit. Cure. 

Il a trempé long-tems dans ce vice, An huis virit cœ- 
no diuhæfit, demertms et, ablorptusegir. 

I] à trempéplufieurs anné:s en prifon. D'uuuin3 in cu- 
ftodiä vinétus jacut, languit,refedir, maceratus cit. 

Jere à tremper en prilon juiques à la mort.Te vin- 
culis & carccic ad mortem ufque macerabo. Pet- 
peruis te mancpabo vincul s. 

Tremper le vin Vinum, aquâ mifècte, diluere. 

Le: Gex tremjeront mieux leur Vin. Gall diucis 
P: Ta te 

TRKEM EMENT dans quelque liqueur, détrempemèt. 
Hz#c Ma:eratio , on, 

TRENCHANT,.Trenche,Tremchée,Trencher, V.Tran 
chint, Tranche, Tranchée,Trancher. 

TRENTE, ville d'Italie. Hoc Tridentum,i, 

es HE de Trente. Tudentinus , à , Lin. 

TE, nombre. Tiiginta. 

Trente meins us. Unde riginta. 

Trente maïs deux, Duodetriginta. 

Trente- huit, Duudequadraginta. 

Trente-buitiéme Duodequadiagefimus,a,rm. 

Trente-neuf. D ou Let 

Trente-neviéme. Undequadiagefimus:,a,ume 

Trente-bnit fois. Duolequairag es. 

Trente-neuf fois. Undequad:agies. 

Trente de rang , cn en troupe. Triceni,Æ,a. 

Trente-fois. Tricies. LUE ; 

Nombre detrente. Hic Tricenatius,ii. TrICENATUS NU- 


merus. 
TRENTIE'ME , Trcefinus,vel. Trigefimus,a,um, 
Trentiéme fois. Tricefinüm. Tigefimum. 
TRENTIÉ'MEMENT,. Tigcfimo. Trcefimo. 
TRE Terre cases ica, vulneraria , medica. 
c Tiyrarc,es Hoc Trypanum,t. : 
Trepan creux en canon , dentelé par le beur. Modio- 
us chiiu gicus. 
À Trepan , ontil dont fe fervent les Seulprewrs € les 
per, ed de pierre pour faire certains emfoncemens, 
Lors qu'ils craignent qu'un infirument plus fort rom- 
roit la pierre; c'efh te efpece de petite teriere à 
villebrequin,eu que l'on fair tourner avec un archet 
Fa une corde , Ge. Teïcbia fculptoria, &c. 
TREPANER /e crane, Calraram te cb.aic , netrere- 
bia e,ercbcà forare,perfora:ce, fodere, pe fodere , 


aperiie. 

Trepaner , ôter La piece de l'os gaté , aprés l'aupir percé 
tour autour , avec le trepan. Ciicumf.ffam tete. 
bri,offis ceflam eximere,avellese,tereliere. 

TRE'PAS, decez. Hic Dereflus. Exceflus, Obirus,fs, 

TRE'PASSER, deceder. Deccdeie, Excedere. Obitc, 

. Voyez Mourir. ; 

De rendre l'ame. Animam cffue.  . 
TREPASSE’, devedé Motuus. Demortuus Vità fun- 
élus,a,um. | 
Service pour Les trépall-z. Hæc Fe:alia. Parentalia, 

jofta parentalia. hulta faneb'ia,ium. . 

Faire Le féruice pour Les rréraiez. Demoruis paren- 
ta-e, vel, funebtia jufta pe folve € 

La Commemoration des Fidelles Trépeflez, la Fête des 
Mrrs. Ecclcfiæ folemn'a fe:alia, mortual a,paten - 
ae Commygia omniun piorum fcialia, jufta fu- 
Acliid. 
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TRSPIDATION. Hxe Trepidatio,onis. 

Mouvement de trepidation. T.cpidationis motus. 

TRiPIED. Hic fnpus, odis. 

TR£PIGNER. Solum , ped.bus denfiüs fetire, cre= 
bnus quaterc , tundere . 

Trepigner de dépit ou de colere. Calc-bus,præ ind'gnar 
uonie ; folunr quatere , infulrare,tundete. fee, 

Le rm de joye. Lx'it à exilite, tripudia e. 

“Trériger (terme de mancge.) Un cheval trepigne , 
qu. fuit [es tems, fes mowveners ; trop courts, qus 
n'embralie pas alex de rerrei:. Jus.fis, bicviosi 
mot.bus agi. 

* LREPOINTE. Bande de cuir que l'en ceud fur la 

_ Jerelle d'un foulier. Aflural lex coriaria 1æmia. 

TRE membre d'un m # con. efé.ccmre quand on dit, 
Tres haur. Tres-ample Tres-bien. Piæcellus.Perquam 
exccilus. E xcelfithmus.Peramplus. Perquäm amples 
Valde amplus. Ampliffimus. Perbeuc.Perquâm bené. 

Vaidé bené. Optimé. 

Un tres-bonnéte me. Homo in prim's, vel, cum 
pou:is honcitus, 

* TRESCHEUR, en termes de Blazon.Duylatis linez 
liwbus (eurarius.Dupla:ius feu:1 Hmbus, vel, matgo. 

* Double trefcheur. Duaplans Lineæ genmnus {eu 
ma'go. 

TRESAUT. TRESSAILLEMENT.Hic Sa'rus,bs.lu 
fub'ime (altus. 

TRESSAILLIR de joye Læricià exi‘ire,gelt re,exultas 
1€. Gaudio toiumphare. : 

TRESSE de cheveux. H:c Cirrus,i Hic Cincinnus,i. 
Cri decufia::m inter (e implex1. 

*Tre"é,tiffn de cheveux Cr de foye dans uue perruque: 
Caluire textum Texiuta,æ. TT . 
TRESSER /es cheueux. Cixros implicare decuffatim. 
TRET EAU. Hic Canterius, vel, Canchetius , à. Hzc 

ara,x. 

Tape en treteas. Vatus,a,Um. de 

TRE VE. Hz lnducix,arum,Bell'com jufticium.Pre- 
latæ res bellicæ. Prolarum jas hoitium aimorum. 

Faire tréues..Nnducias faccre , pacifci. Le 

Avoir tréves. Inducias habeic , agirate. In inducis 
veilartr, 

Durant La tréve. Pet inducias. Per induciarüm dies. 

RKorpre La tréve,faire aëte d'hcftilité durant la tréve. 
Violaic inducias.Jus induciarum vivlare.Adretsin 
inducias committere, face*e. Dis 

Rompre La rréve d'un comman aceerd.Inducias dirime. 
te , folvere;tollere. SERRE 

La tréve étant expirée, nous irons . Cre. Cüm indo- 
ciarwm dices ecflerit, exieri”, excefièrit, Ubi defis- 
tint, Auxerint, efHuxerint , exictint inducrz , ie 
mus , &c. | 

Que cependant on continuÂt la tréve, Inteteà mane. 
tent induciæ Cef. 

On leur accorda une trérve de cent ans. Illis ; in cen. 

ns ee 7 “es me Eloair of 

reves 4 éroges € COMPUMENS. cg'5, co- 
fifque veibiss luper ou. 9 Fine tanufpet 
ab his clogiis, &c. Amoveamus , aufcramus hæc 
s cts: &c. 

TREVES , ville d'Allemagne. Augufla Trevirorum. 
Hi Tieviri, orem. 

Qui eff de Tréves. Trevienfie,fe,is. Trevir,i. 

* TR VIER , on maitre Voilier , celui qui a foin des 
voiles, de Les enverguer, de les Vifiter fouvent Vclis 
prtæpofi:us. 

* TREÜLL, rouleau de bois autour duquel la corde s'es- 
tortille lerfqu'on rourne un rreuliner. Sucala,æ. 
TREVISANÉ La Marrhe.sn Marque Trevilane, païs 

d'lralie Marcha Tar: ifia a, æ. 

TREV:SO. Ville qui 4 donné le nom àcepas. Hoc 

Tarvifium, ij. 


TREVOUL, ville de Dombes. Hoc pre 
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ge eff de Treveul. Tuvoltienfis, fe, is. 

RE: VER. Voyez Trouver, | 

TREZE. Decem & tre, vel, tria. Tredeni, &, a.De- 
niternts ( Tiedecim , n'eff guere Latin. ) 

Treze fois. Tiecies. Deuies & ter. 

* TREZSILLES , les parties du Charit qui entrent 
dans Les ridelles pour les tenir fermes ; les Lois qui 
traverfent. Arce æ tranfvesfi bois gai, clathci. 

TREIZIE ME Decimus & teit.us, a, um, Tertius de- 
cimus, 

Trexiéme fois. Decimam & certièm. 

TREZIE MÉMENT.Decimd & te. Decimüm & 


te: dm. 

* TREZEAU, demi fexain de quarteren de livre,ou de- 
ani quart d'ence Dm'diaiu: ficilicus.Oétara unciæ. 

* Le trezeau ef la huitième partie de l'onre, la trente 
denziéme du auarteren , La cent Cr vingt-huitiéme 
de la livre. Dim.diatus fisilicus cit unciæ oétava, 
Ib.alis quad antis triecfima (ecunca, lol:dæ Lb:æ 
centcma vicefima octara. 
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TRIACLEUR , vendeur de Theriaque. Circumfora- 
ncus l’hismacopola. . re. 
TRIAGE,choix. Hic De'eétus,üs.Hzc Scletio,onis. 

Faire triage faire choix,trier. ÿ Choix G Trier. 

TR ANGLE. Ho. Tuangulum, i. (non Triangulus. 
Uti peritioies jadicabunt, locos à Calcpino & Rob. 
S ephavo adduétos expendentes, qui non probant 
dici.Triangulum in Mafcul. gencie : Ratio autem 
D a græca probat in Neutro die: debete. } 

oc Trgouium ,1. Figura trique:ra. 

Triangle Equilatere. Æquilaresum,r. 

Triangle Ifocele, Woccles, feu , Æquicrurum. , 

Triangle Scalene, Scalenum , ( cujus lacia omnia 
inæqualia. } 

Triangle Reëtanguaire. Retangulem, ( quod habet 
uoum angulm icétum, ) 

Triangle Osrufingle. Ambligontam , (eu Obtufangu- 
lum,(quod habe: unum angulumobtufum. } 

Triangle Acurangle. OxyBonium,fes Acuiangulum, 
( cuyus omnes angu'i acuri. ), 

* Triangle quarré, Regle de Menuifier, composé de deux 
ieces sfembléss à angle droir.Gomonie'tangalus. 
RIANGULAIRE. Taiangulus. Tuigonus. Trique- 
uus.abm. Trangulatis, Tngonalis le, is, 

TRIBRAQUE : pied de vers, Taihiachys. 

TRIBU Hæc Tübus, us.  . ,. . 

Appartenant àtribn Tübalis,le is. Tribuarius,a, um. 

Droit de tribu. Jos tibuatium. Jus tribule. 

Qui fons de la même tribu. Hi Tribules,ium. 

Qui eff de méme tribu que moi. Tiibulis meus, 

Par tribus. Trbu:im, Per fingulas tibus. | 

Les aflemblées qui fe jus à Rome par tribu-Tri- 

uta comisia. Populi tributim coa$t: comitia. 

TRIBULATION, affliion. Hzc Æruimna,z Hæxc 
Calamitas , atis. Hz Ærvmpx , arm, Resadveïfæ. 
Calusadve:fi Voyez Affidien. Calamité. Mal. 

TRIBULE. Plante, mic Tubulus, i. 

TRIBUN. Hice Tribunus,L 

Athartenant à tribun. Tribunitius, a um. | 

TKIBUNAT, office de Tribun Hic Tribunatus,üs, 

Tribunitia oigrites. vel poreltas, ; 

TRIBUNAL.H ec Tribunal, lis. Magiftratûs folium. 

TRIBUNE , l'en élevépour haranguer , on exhiber 
une aëion de Theatre. Hoc Sugacitum, 1. Hic Sug- 
gellus,ü-.Hoc Pluteu n ,i. 

Latoibune aux barangues à Rome He: Roft: orum. 
{ ox l'apelloit ainfi,parce au'elle étoit ornée des épe- 
ren: d'airain , qu'on avoit ôtez aux Vaifeaux des 
Antiates aprés qu'on les eut vaincus fur mer.) 

Trivuue por reg-order plus conmmonément Les [peëler 
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cles -Hoc Speétaculum,i.Hic Fores,i Hi Fori,orum. 
Hoc Plureum,i. Suggeltum,i, 

TRIBUT , imfôr , salle. Huc Tiiburum,i. Hoc Ve- 
étigal,is. Toibutatia p nfie,funétio, pixtatio.indi. 
tirum veétigal, ei, mibucum. 

Impojer un tribus fur Le Peuple. Populo,veétigal im- 
Pefare, imponeie , indiceie , piæfciibire, d'itr.bue- 
te, feri te,edicere, injungete. re,cogere, 

Exiger des Tribwts, Veétisala , vel, Tnibu:a exige- 

Un homme qui eft exateur des tributs. Qui ve&iga- 
lia exercer. Qui uibutorum publicanum age. Qui 
riibytorum exaétor , veétigaium coactor el. 

Payer es triburs. Tiibura pendere, dependeie, nue 

à md D rprer Sz HaeOfti 
ribus impojé fur chaque feu Hæe Oftiz, orum Veéki- 

à 8 lin ol el en ol T a ue 
x ger cette forte de tribur, Exïge.e oitia. (CH 
oaarum vcétigal, mi bé add 

Tribu: impofé [ur c tête. Hæc Capita, tum. 
Tcbtum in capita’, ex capitibus fiagulis. 

Exiger tel tribut. Capira , vel , Capitanouemexigere, 
Cogcrie caiburum in ee 

serres à tribut. Tributarius. Tributotius,a,um. 

TRIBUTAIRE. Tnburaius, Tributo:ivus. Stipendia- 
nus. Vectrgalibus obnoxius.Tbutis add Gus,a,um. 
Vertigalis, le, is. 

Rendre tributaire, Vctigalem facere. Obaoxium 
tribut reddere., 

TRICHERIE. Hic dolus,i. Hæc Fraus, dis. 

* TRICOISE , remaille de maréchal avec lefquelles 
il coupe la partie du cloud qui fort de la corne du 
cheval qui ejé ferré. Pixacutus forcep*. 

TRIC-TRAC, jorte de jeu. Scruporum & teflerarum 
muflus l: dus, 

* TRICOTER , façonner du filet, de la foye en mail- 
Les, en forme de filersavec des aiguilles.Keticulatim 
fila cexere, [ricularis. 

* TRICOTAGF, owvrage de tricotenfe.Texrura re 

* TRICOTIT , forre de de élevée, € en rond. 
Elata & in circuitwm aéta faltatio. 

TRICOUSE. Hie Pero, onis. Lineus pero. 

TRIDIENT HicTridens,uis, Tricu{pis fufcina. 

TRIENNAL, eface de trois ans. Hoc Triennium,ii. 


Triennal qui dure trois ans. Triennis , ne, is. 
TRIER , cheifir. Qu'dpiam legere, deli ere, eligeres 
Alic: jus rei deleétum habere, vel, adh berc. 


Trier , rechercher , choifir les mets les plns propres. 
Atrendere & aucupari vetba. Cir. . 
TRIESTE, mille d'Italie, Hoc Togeltum , i. Hæ 


Teigeike, es. 

Qui “+ de Triefte. Tergeftinus ,a,um. 

* TKIGLYPHES , ornement de file , ils font cempc- 
Jez de deux'caneleures trisngulaires, faites jar trois 
côtes ou lifleaux . qui font auffi en figvre triangn- 
laire , felon leur ne long environ d'un pied 
ou plus on moins felen La fnife. Triglyphi, bg 


La côte on le liftel. Femni. Vitr. Lentre-deux des 
RE bes. Melottiglyphum. : 
TRIGONE , qui a rrois angles. Triangulus. Trige- 


nes, Tuigonius, 1}. A 
TR'N. Tonus, à, um. [ Ttium.i, 
QTrin , ville de Mont . Hoc Gaumellim,: Hoc 
TRIGUIER , ville de Bretagne, Hoc Triconum,1.. 
TRINGIE , ecliffe;aiffeau à jerrer un osrompn. Hxc 

Feiulaæ Ofliiz foéturæ aditiétona ferula. 

* Tringle, petit membre quarré an droit de chaque tri- 
pr. fous la plate-bande de l'architrave. Torcurm 

gudiratum. . 

* Tringle, bois qui pole [ur les colonnes de lit ; verge 
de fer attaché: aux pitens de ces colonnes. Affila, 
vi ya ferrea, affixa left: columnis. 

+ Tingle , petite regle de bois , longue Cr étroite. Re- 
sul, & Laon, ons de 
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*TRINGLER, C'ef} marquer une ligne avec un 
cordeau teint de A ri bandant ce cordeau aux 
deux extrémitez, Go le lailant tomber fur l'ais,Crc, 
avec roideur, aprés l'avoir élevé, Ineuflo funo 
tinéto lincam defcribere. . . 

TRINITE’.Hzæc Trinitas, atis.(Trinéras Latiné non 
dicitur, in u(e tamen elt apud Scriptores facros.) 
Hæc Trias, adis. ne ci 

La Sainte Trinité. Sacrefanéta & Divina Trinitas, 

*TRINQUET ,un des mats de Mope pr la proñe, 
Reïtus anterior malus. Ercétus ad proram malus. 

* Trinquet,autre petit mat enté [ur Le grand mat.Cor- 
bitæ malus. Magni mali prior appendix, { Eltenim 
altera appendix , & malus decumano malo infitus.) 


tibus harmonia. 

* TRIOLET,piece de poëfie Françoile.In (eiplam re- 
currens, reciprocans éarmen Gallicum. Gallicus 
tithmus reciptotus , fimiliter exiens & iniens. Jugi 
circulo decurrens carmen. Nullo exitu definené,vef, 
{ndefinenter reciprocans carmen. 

€ Triolet, herbe. Hoc Tiifolium, ij. 

TRIOMPHAL. Triumphalis,le,is. 

Les droits triemphaux ( de ceux quitriomphent.) Hxc 
Triumphalia, ium. 

TRIOMPHAMMENT. sdmirablement, Mirifié. 
Mic. Mirabiliter.Gloriosé. Mirandur in modum, 
{ c'eff encore ) Triumphali appatatu, pompä, (plen- 
dore, magnifieenti, 

Cela lui fut triomphammens glorieux. ( Seudery.) Pe- 
pericilh,ea res,mitabilem gloriæ triumphunmi,admi- 
randam 
riolurms. | 

TRIOMPHATEUR Hic Triumphator,is, 

TRIOMPHE. Hic Triumphus, 1. 

Decerner un triomphe au victorieux. Viétoti,trium- 
phum deçernere, addicere, adjudicare. 

Marcher en triomphe, Triumphum agete.T riumphare. 

Mener les captifs en triomphe, Captivos ducere per 
triumphum. Cie. in tsumpho. Plin. 

Un per qui 4 eu l'honneur du triomphe, Vir trium. 

. phalis. | . 

Comme fi je n'avois pas fair dans la Dalmatie des 
chofes affez illuftres pour meriter l'honneur tout en- 
tier du triomphe. Quafi ver non Juitffimi toum- 
phi, in Dalmatià, res gefferim. 

TRIOMPHER, marcher,entrer en Cale, Tu. 
phare, Triamphum agere. Triumphantem invehi. 

Ce fut la premiere fois qn'ontriompha. Tum Primüm 
tiumphatum et. 

L'aëtion de triempher. Hic Tfiumphaus, ûs. 

Triomtherde fes ennemis. De hoftibus,ve'ex hoftj- 
bus fubadis c:iumphare, triumphum agere, 

€Triompher, exceller, Tüiumphate. Infignitet agere. 
Eximiä cum lande rem gerere. 

Fous faites toutes choles palamment,mais veus triom- 

Phez en L'art deb jen dire. Omnia quidem geris infi 
ni cum laude , fed in dicendo triumphus , teiplam 


Gloriæ fegecem. Mité, hoc ei fuit glo. 


uperas ; de te,non de aliis mod, ttiumphas,triumn- 

Phum agis, meros triumphos agis. 

C'eff ici, où mon dilcours triompheroit Mic, mea exul. 
tare poffet oratio. 

Triompher de joye, Exulrate. Triumphare, Triumphos 
agere. Gaudio triumphate. Læriri exulrare. 

TRIPAILLES, Tripes. Voyez Tripes. 

TRAIPES, Byaux.Hxc Inceranea, vel, inteltina,orum. 
Hxc Ilia, ium. 

Menuës tripes. Hæ Laftes, um. 

Fricaflée de tripes, Friétum iliatium. Frixum inteftina- 
r'um, 1, 


TRIPERIE, Le lies où l'on lave Les tripes. Iiaria la-} 
vatrina. 


TRINQUETTE, es rriquette, voile latine, voile à 
tiers point, triangulaire. Velam latinum, triangulare. 
* TRIO, en terme de Mufique. Tetnis conflata par- 
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Triperie, le Lieu où l'on vend les tripes, Viarium mie 
paie Inteftinarium forum, ii 

TRIPIER. Iliarius propôla, æ. 

TRIPIERE. Iliatia propôla 

TRIPLE, à #rois doubles. Triplex, cis. 

Triple, srois fois autant, Triplus, Tergeminns. Tri. 
geminus. 

On vous donne le triple de ce 64 vous me demandez. 
Triplum cjus quod poftul#bas, tibi tribuitur. 

Vous euffiez vendu vôtre cheval au triple fi d'aberd 
vous en euffiez autant demandé. Tettanto vendi. 

difles equuin, fi triplo eumindicaffes ab initio. 

Si vous les quelques pertes,je vous en recompenle- 

rai au£triplz.S1 quid damni res tua inéurterit,ejus tri- 
plex faiciam, vel, in triplum reponam. 

€ Triple majeur, triple mineur,tons de mufique Ti. 
Plex major. Triplex minor. : 

TRIPLEMENT, 4w sriple. Triple. Ia triplum. 

Il a été triplement plus mai-rraité, Tuplo ampliis 
malé mulræus eff, ; 

Il eff triplement atteint du crime de leze-maiefté. Ti. 
pe ex capite, reus elt majeflatis, 

TRIPLER. Ter ducere. In triplom ducere, 

Triplant fix, tu feras dix: huit. Senario ter duéto ve, 
in toiplum duéto,conflave:is denarium oétenarium. 

Tripler la paye au foldat.Militibus æs militare in tri. 
plum augeie, fhpendia uiplo auétioia tacere, terna 
H'pendia numerarc. 

TRIPLURE, TRIPLEMENT. TRIPLICATION. 
Hzæc Triplicatio,onis, In triplam ac ; avé 

üs. Tiipli iocrementum, LL 

TRIPLIQUEF, en terme de Palaïs,réponle 6x inflance 
du Demandeur, à la feconde refutation du Defrn- 
deur.Terna diétio,vel, A@tio tertia petitotis inrcû. 

mdarum exceptionum ei refuratio, infirmario. 

TRIPLIQUER, en rerme de Palais. Secundas exce. 
Ptiones rei refellere, infirmare,refurare. 10 teum le- 
Cundô inficiantem, rer dicere. Reum, alteras exce. 
Ptiones inficientem, ireratà infurare. 

TRIPOLY, ville de Barbarie € de Syrie.Hæc Tri- 
polis, is, vel, eos. | 

Qui eff de Tripoly. Tripolitanus,a, nm. Tripolita,z. 

€ Eu forte de pierre jervant à brunir l'er. Samius 
api. 


TRIPOT,, jen de paume Hoc Snhæriiterium, ii. Reri- 
culatæ pilæ ludvs, palæftra,ftadium, arena. 

TRIQUET, os Traquet, efpece de chevalet dont les 
cewvreurs de toits d'ardoife fe fervent pour échaf. 
fauder. Canrerius , ii. 2 

* Triquet, efbece de petit batoir pour joïer à la panme 
Tuticula plaris. , 

TRISTE de fon naturel, melancolique. Ab naturä tri. 
itis. Ingenità affeétus criltitiäe lufità laborans tri 
Hit. Melancolicss, a, em. | 

é <. fäché, affliré, Tiiltis,ite,is ( Mærenr,tis, Me. 

us, avec un, C7 nonpas auec un &.) Demiffbs. 
Aiétus, a, um, . 
Unpen triffe. Subuiftis. rr'fticulus. rrifbor, : 
1 m'a paru un peutrile. Subutis vilus eft effe al. 
quantulem mihi. Ter. k 
Cette newvelle me rend un pen trile Xe mihi nuncius 
nonnihil afperfit moleltiæ. ER ; 
Effre trifle ér affigé. Mærere. In triftir:3 elfe. Iacére 
in mærore, In ægritudine effe. ln mærore verfari. 
Maætore {e conficere. Ægritudine coufc:, affic ,pre- 
mi. Aliquä te, vel, aliquid mærc:c. 

Vous me renkez triffe. Mxttitiam mihi affcrs, crear,pa- 
ns, Me ægritwdine aficie. - : 

On ne le voir jamais trifle, on ne le voit jamais le ve 
l'age trifle,quelque accident qui lui furvienne Qui- 
cunque illum cafus incefferit , vultus ei nunquam 
conc'dit, nunquam adducitur ; idem conftat et vul- 
tus, Trill oc nunquam fpettatur. ” 
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Pa lien triffe. Triltis locus, Trifti (pecie locus.Trifti- 
tiam præferens locus. Inamæno & lutide afpetu 


locus. 

TRISTEMENT. Tiifti modo. Triften in modum 

Plus triflement, Triftits. Tultiorem in moduin, 

JANTES Hzæc Tiftitia, æ. ; 
riftefle,facherie, afflifien. Hic Mæxtot,otis. ( avec 
sn Æ,C nonpas un @. ) Hxc Mxltitia, æ. Hlæc 
Ægritudo , ini. Hxce Trikhria, æ. 

Je fuis accablé de trifielfe. Mon prit eft accablé de 
friffele. Mxrore Contabe'ce , deb: liot,conficior, 
eb uor,perdor opp imor. Tuift (Minis vexor & con- 
ficior cunis. Affétus mærote,jacec ac lanzuec auimus 
meus. Jacco in mærore ac lutu vel, in mærotc ac 
fœrdibis. Dedfus triftitiz (um Tuititia me angir, 
verset tconficirexedir, Via m hi fitiatoia , 
ac crha,moleita,graris, amaracit. Vi:æ me cæder. 
Acerbé vivo. Vitan m hiacerb.mputo. 

Fne homme accablé de trifieffe. Homo, lacry mis, mæ- 
tore ac luétu, perditus. : 

Se laif{er aller , s'abandonner à La triflee. Animum, 
vel, ve mæ:oti, 46 enfbitiæ permitrere, dedere, date. 
lu criftitiam fe abjicere, Tuftitix hibenas laxare,re- 
mittere. Se, ægnitud'ni tradere, dedere. 

Is confelfent ,que nous ous jetons nous mêmes dans de 
Plus grandes trifteffes.que la sarure ne nous con- 
traint à en fuporter, Facentur , graviores ægtitudi- 
nes (afcipi, quam narura cogat. 

ez-vous concevoir de La trifiele de cela. Dcbéfne 
ex câ re, ægritudinem lufaipere ? Ci. 

Dans quelle profonde triftefe penfez-vous qu'il [er ; 

uanto tandem 1llum mœ:orc affétum efle & pio- 

Igatum puratis > Cic. . | 

Se laiTer abbatre par la trillefe.Mxtotc frangi. Ægri- 

nt rami, + ci de. Diciegr tibi eg 
n dit qu'il y mourut de triffelfe. Dicitur tibi ægritu- 
dine elfe A cas LEE confiétus ibi con. 


tabuiffe. 
Chafer latriftelle, vriftiiam ex animo abltergere , 
detergeie ; extergere , d 
dej cete, difcuteie. 
aveux chaler vôtre triflelle,je veux votes l'éter vous 
en dé‘ivrer. Volo tibi ægritudinen detrahcre, eri- 
pcre. Volo tuam ægritudinem fedare, repellere [up 
p:imere, tollete fundirüs vole , te levare ægritu- 
dine, te à tr'ftuä deducere. . 
Je veux adoucir, [oulsger vôtre triftele. Ægritudi- 
nem tuam volo lenire,levare, relaxare, elevare, ob- 
tundere , mitigare,fatere leviorem , abftergere. 
Zln'ya ridn » qui foit plus capable de delarmer € de 
vaincre La triffelle, Gre. Nihil eft,quod tam ob- 
tendat, eleréique ægritudinem , &c. 
Le mal qui nous 4h venu par nôtre faute, ren À la tril- 
telle plus fenfible. Culpà contraïtum malum , ægri- 
tudinem actiorem facir, 

Cauler de la triftefe à quelqu'un Alicui mærorem 
afferre,parere,creare, Aliquem, ægritdine affisere. 
TRVIAL commun. Pervagatus.Pervuatus Ufratif- 

finus. Vulgaris, Communis. Trivialis,le, is, 
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TROC, écharage. Wæc Permutario onis Mutua com- 
muatio. Duaium rerum,vel , unius sei cum re aliä 
permutario, Commuraro. 

TROCHE,ou Trechés, façon de bouquet de fruit. Par 
exemple de cinq ou de fix ceriles tenant au bout 
d'une branche. Ccralerum , ( aut aliorum f cétuum 
hujss generis } ‘ervia,panicula, mufcarium,cotolla, 

Cotyh,bus , racemus, É 

TROCHEE', pie de vers Hic troc hæus, j. 

* TROCHURE, #e tête de Cerfs,en termes de Venerie. 
Tiçeps, quaduçéplre ba bin cer vins co:au 





epcliete , deleic, fugere , ! 
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Teffe de Cerf fomgée en mochure. Cervinumcounu, 


fo , quaft filôve apce ablolutum, 
TROÇHISQUE , com ofirion medicinale. Hic To 


Chifeus, 1, Hie Paitillus, i. 

TROQUER. des marchandifes. Metces permutare, vi= 
clin sommutaic.Me:cium permutationem exerce= 
1C Matuam metcium commutationem interponere. 

Jene trojusroi: pas ce chien contre ce cheval.Canem 

anc, Cum :llo cquo non permuiarim. 
OBNE, arbitre dont La fleur eft blanche & de 
bonne odeur, Hoc Lig'it um , i. 

TROFE'E Voy:z Trephée. Ç 

TROGLODITES, peuple barbare de l'Ethiopie, H\ 
Troglod tæ, arm. 

TROGNE. Hicvalrus, üs. , 

Que veut cét homme avec cette trogne Cr ce v'fage 
refrogné ? Quid fibi vult hic homo, cum ifto vuitu 
vüliuolo ? 

TROME. Voyez Troys ; 

TROIS. Hi,hx Ticï hxc Tria, um, 

Trois de rang , ou de troupe. TELNI,& A,TINI,æ, à, 

Appartenant à trois. TELNUS, Vel, TTiNUssa , UM. 

Trois, fois. Ter. | 

Trois fois trois, Terternus, Ter rerni. ’ 

Trois fois autant, Tuiplus.Ter tantus,a,um. TT: (4h14, 

On m'a dunné trois feis autant que cela. Ejus triplum 
mhi datum ft, Ter tantum , atque illud,mihi con- 

ccflum eft. . 1 

| Trois fois plus grand. Triplo major, Ter tanto amplior. 

la êté averti deux dr trois fois. Icim ac tertio 
admomtus cit. à 

| Il y en & eu trois en tout. Ties omninÔ fucrunt, 
En trois façons. Triplicimodhn, . 

L'ejpace de trois jours. Hoc triduum, i. 

L'efpace de rrois ans. Hoc Triennium , i]. 

L'Age de trois ans. Hic Tiimatus, Üs. 

\ L'efpace de trois mois. rrimeltre fpatium. 

| Divisé en trois parties Tripartitus;a, me. 

| 1l attaque La ville de trois côtez. U.bem tripartitù 
aggreditur. Liv. RE 
ous nous en fervirons en trois endroits. Ea T€ UTEMUE 
riparttÔ. , ; 

Qui à trois teffes trois piedsitrois cornes, Triceps ; Ci= 
pins. Tripes, edis. [ricornis,ne,is. 

De trois en trois jeurs, Tertio quoque die. 

De trois en trois mois, tettio quoque menée, 

TROISIE'ME. Tertius,a,um. . 

Qui eff dis troifiéme rang. Tertianus, a, um. Terdlarius, 
à » UM, à ” 

Latroiïfiéme partie de quoi que ce foit. Hoc Teitia- 
num , à], Hæc Tertia,æ. Triens, US. 

Troiliéme fois.vernum.Tettio, 

TRO SIÉMEMENT. Terio rertio loco, 

TROMPE d'Elephant.æc Probolcis,idis, Hæc Ma= 
nus, üs. ; 

Trompe, Trompette Het Tuba,vel, Buccina.#. 

Crier un criminel à on de trompe. Reum , tuba cancete 
pes PRET fete. Reo pœnas,tuba denuntiare, 
caccrs ,IndICcre, 

* Trompe,voute qui va s'élargiflant vers le baut. Le 
trompillon,efl une per te voute, une petite trompe de 
cette figure. Fornix hemicyclo fiauofor.Concha,æ. 


Salmafrus . | 
TROMPER qu:lqu'un. Aliquem fallere, decipere , 
duceie, circwmvenite, eircurmfcribete, illudere ,in 
f'audem,inducere,v-!, conjicere, vel , deducere, te- 
Chnis inducere, dolo capere , in errorem inducere, 
in fraudem impellere, fraude irreure. Alicui impo= 
1: L on Jam 
y # afez lng-temps que vous neus trompez. 
Pris diu ti ded Éebe. Ter. Pere 
Tromper quelqu'un en quelque chofe qu'on lui fait per- 
dre Qpempiaw,alquà s defiawlarc. æ 
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L: eff aïnfi fi jen: me trompe. Xca tes habet nifi als 
0: , mt me fallo,nifi me fallitanimus,nifi me fallit 
coni ua. Ira fe habet , meo quidem judicio , mca 
quidem opinione, ut quiders arbitror,nifi opinio- 
ne fallor, nifi quid me fallir. 

Je me [uis trompé dans l'opinion que 7 #U0Is de vous. 
Ovinio de teine fetelhit , expectationem meam de- 
cepit, Tn me,cim in (ummam de te expeétationcm 
detuxens ,deleris. Cie. Me fruftraca eft [ges de re 
concenta. v. | FE 

Sije trompe à efcient , je veux que Dieu me puniffe. Si 
ciens tallo , tum me Deus malé perdat. 

Tromper quelqu'un finement ou par de belles paroles. 
Alicui verba darc. Aliguem ludere, ducerc, ductaie, 
eludere, fruftrari, leducere, capere,in eaptionem in- 
ducete. Alicui facum facere. Aliquem feite faliere. 
Voyez Fourber, Fourbe. Cafade. . 

Je l'ai gentiment trompé. Ei sregié impolui.  . 

Songer à tromper quelqu'un. Alu fraudem machinari, 
moliti, ibiuere, comparate. 2 

Je l'ai trompé de deux ecusAllum tetigi duobus num. 
mis. Plant. k | 

€ Se tromper, fe méprendre. Falli, Labi. Errare. Aberra- 
re. Deerrare. Allucinari, vel, Hallucinati. Errore du- 
ci. Errore labi.Labi per crrorem. Verlari in ertore, 
Ertorc capi. es û 

Qui que cette efperance m'ait déja fowvent trompé. 
fi iæpe jam me hæc fpec fieltrata elt. Ter, 

Etre trompé dans fen efperance, Frultrà cfle. Plant € 
Salluft. .'. 

O q4'il bien tromté ! Ur fallus animi cit! Ter. 

Que fi je mes trompe dans l'opinion que j'ai que les ames 
font immorrelles,c'eff volontiers que je mé trompe, O7 
2e férois bien marri gise durant m4 vie,0" Me guerift 
dé cette erreur , qui fait une partie de mes eyes. 
Quo 1 fi in hocerro,quodanimos hominumimmotr- 
taleseffe ercda-n,Lbenter erro, nec mihi hune erro- 
rem, quo delettor, dum vo, exto:quett volo. 

11 eff canfe que je me [uis trompé Mein errorem indu- 
x,mpulit.Mihieïrandiantam piæbuit. Mihi, aber- 
rations caulam creavir,attulit,crrorem étEa vit. 

L'horloge m'a trempé d'une heure. Unius hoïæ aberra- 

tionem mihi induxit horologium. 

Ls a pere fait que l'on fe trompe. Ettorem crea, 

wel,Etrorem nobis affeic fimilitudo. : 

Coux-Là fe trompent lourdement qui penfent , Ô'e Vet- 
fanter ill: in ummo errore qui cenfent, &e. 

Vous vous trompez De Longé opinionc falleris.Aber- 
ras tote cœ 0, Turpiter allucinaris. Ex te cpinio 
mulrüm fallit. 

Et celane m'a point trompé Nec ea tes me filfum ha- 

ir. Sat. | 

TROMPERIE , erreur,méconte, His Error,otis. Hæc 
Erratio.Aherratio,onis. HocErratum;ti. 

Tromperie,deception, Hæc Captio.Cireunferiptio Fru- 
fracio Ludificatio,onis. Hzc Fallacia. St:opha , æ. 
Hic Dolus , i. 

Une tromperie bonne Cr loïisble Bonus dolus.Ingenuus 
ac hberalis dolus. À 

Tromperie qui porte dommages. Hxc Fraus,Ës, Hæc 
Fraudario , onis. | 

Une + rie maligue. Malus dolus. 11l:beralis ac 
malignus dolus. n 

tromperie criminelle. Sceleratus dolus. Flagitiofa 
aus. nfid'ofas ac (celeitus dolus. Multo Aagitio 
intentata fraus : sas 

Liventer quelquetromperie, contre quelqs'un, lui faire 
une tromperie. Alicui fraudem {true’e,molin,machi- 
nari, païate , compatarç. In aliqrem , componere 

al acias. | 

Elu ter unetremperie. Voyez Elder. Devider. 

Celui qui invente quelque tromperie Doli architeétus. 
Fraudis artifex auctor,opifex. Voyez Caffsde. 


TRO 

TROMPEUR. Voyez le iprés Trompereun. 

* TROMPETTE, inftrument cornu ; composé d'ume 

oucheure,qui eff l'ouverture d'en baut,d'un Pæ- 
villon , qui ejt l'ewvertureplus large d'en bas, © à 
côté de branches Ér de potence. Hzxc Tuba , &. 

Trompete de guerre. Hoc Ciailicum,ci. Catrenfis buc= 

cins Mihtaris caba. Belhieus lituns, . 

Sonner La trompet e. Camete , vel, Clangere buccinä, 
clafico , tubä, litmo, ! 

Lasrempess fonne. Canit,uel.Clangit baccina , taba, 
ituus. 

Le fon de La trompete. Baccinæ cantus,üs. Sonus , L 
Clargot. eff poërique ) | 
Sonner la charge avec ls rrompete. Cancre bellicum. 

Confictum,clafico eanere. Clafico,ad con: um 
concinere,ad confetendas manus nulitem imrmurte- 
IC; rælium vocare aces. ; 

Sonner le boute [elle , le monte à cheval, la retraite, 

c. Voyez Somner. . . 
rompere, celui qui joëe de La trompete.Hic Tub'- 
çen,inis.Hie Buccnator,oris.Hic Liticen Cornicen, 
inis. Hic Ænearor,oris H'c Clafhñcen,inis. 

Le Trompete Gr le Tambour doivent Jjavoir [onner 
toute [erte d'erdennances ; la marche, le doublement 
de pas, l'alarme, la dians,la chamade , La réponfe aux 
chamades. Æneatorem & T Ympaniften, peritos 
oportet omnis omnino tefleræ ac imper:1 canendi ; 
ut proféétionis , accelerandi greffus, acclamationis 
adarma, extiemæ ad Galhianum vigilixæ, evocs- 
uionis ad çolloquium, accinentis tubz 41 €ro6a- 
toncm. . 

Sommer une place par un trompete. Arcis dedivioncm, 
miflo æncaroie depofce.e, à ! 

€ Trompete, crieur public. Hic Præco , onis.Publicus 


præco. 

TROMPETER./onner de La trompete. Buccinà clan- 
gere. Tubä cancre. Buccinam inflare & incinere. 

Trompeter, divulguer, faire [çavoir par tour. Alquid 
vulgare,divulgare,cvulgaie, pervulgaie , diffipate 
diffeminare , denuntiate. 

Trompeter,loïer hautement Quidpiam dilaudare,p'z- 
dicare , baccinaie. . 

TROMFETEUR , crieur, publieur. Hic Præco,nns 
Hic Buccinaror, oris, 

TROMPEUR.Fallar, e:s.Fratdulentus. Dolofus.Pla- 
nus Infidio{us,a,mm.Dolorom artifex. Fraudum at- 
chuectus. Fallaciarum fabr-cator. Voyez Forbe. 

Dans la chicane,c'eft un fin trompeur.\n forenfi cæ- 
tionum offcin , nihil eft co a:gutius & fiandaken- 
tius. Arte veteratoriä,calhdiflimas quafque foieols 

piadi ciconias exfupesar, 

ous m'obligeriez fort, fi vous pouv'ez attraprr tt 
trompeur. Quod à me . el ,» plane He cibil 
fitain vefipelli huic cornid oculos confixers. 
Voyez Meure. 

À trompeur, trompeur dr demi(Proverbe.)Suws cuique 
Ulyfi, Selqui ulifles opponendes eft.Curl:be: An- 
nibali,tanto fallacior alter elt objiciendus Annibal. 
Suus fc'quiplanus plano commen lus eft, Cüm 
Grere,ac Pœno.Cretenfibus, punicifque tan:o ma- 
Joribus arfibus aendum 

TROMPEUSE. Fallax, Fraulvlenta. Voyez Trempenr. 

TRONC.Hic Stipes,itie flic T runeus,:. Scapus,1.Hie 

Caudex,icis. 

Offez ce tronc d'arbre d'auprés de nôtre perte Caulicem 
1llum,ab noft:aramæ tien foibus procul amove. 
*Tronc d'une colomne Cniumunæ lcapus fhpe:,truncus. 
* Tronc du pied d'effal,c'eft le dé , le fs V yez De 
Le tronc du corps de l'homme. Human coipons trun- 

cus, Îtipes , feapus. 

Troncfiché en terre à quelque defein. Hic Cippus, à 
Depaitus ftipes. Fixus truncus 

Tronc des aumenes Stipis cogende cippus, vel figillum. 

Tronc 
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Trenc d'une race en l'arbre de Genealogie. Caput gn- 
us. Princeps ere Prima {hrps totius genus. 
S. TROND, ville du païs de liege. Sancti Trudonis 


RTE 

TRONGNE. Voyez Trogne. | | 

TRONQUER, mutiler. Aliquern fuis membrtis , vel, 
Aliquid luis parnibus mutilaie, decurtare detruncare. 

TRONSON, piece rompué d'une chofe longue C7 de- 
liée. Hoc Fiagmen, uns. Hoc Fragmentum,i. 

€ Tronfon de lance, la partie ls plus prés du manche. 
Lancex pars, capulo proxima. 

TRONSONNER wue fiat. Statuam decurtare,de- 
truncate, muttlate, 

Tronfonner un arbre, Aiborem trunçare, detruncate, 
décurtare, minucte, diminuerte, 

Tronfenner une lance. Lanceam in 
in tragmenta confcindere. 

Tronfouné. Mutilus. Decurratus. Trunçus,a,um. 

TRONTE fleuve d'Afrique. Hic Truentus, 1. 

TROP, Nimis. Nimium Nimio plus faus.Plufquam 
faus. Plus æquo. Plus Jufto, . ee 

Trop jevere, Nimium feveius. Jufto feverior, Nimio 
plas feverus, D . 

Vous criez trep. Immodetatits, Intemperantius. Plus 
æquo. Plus jufto clamas. ju 

Nous fommes trop de La moitié. Alrerä parte plus fumus, 
quam oporteat, : : 

11 cjt trop Juge, pour [e lailfer aller à ces forrifes. Sa- 
pientiorelt , quam ut ad hujuimodi ineptiäs abeat. 

Il eff trop fcavant , pour l'ignerer. Doétior eit,quam 

7 ut sp. or f P 

‘ai trop d'interelt en cette caufe , pour m'en déparrir. 
Pen Lnie me unercit caufa Frutnodi r- cam 
deferam. Longe pluns mea refert caufa hxc, quäm 
ut ab câ decedam. 

J'ai trop de peur, pour ofer Ini en parler. Eum vetcor 
ep ids, quam ut aufim, hunc cum eo fermonem 

erere. 

Vous aimex trop vos commoditez (sd vous refoudre à 
concher jur ladure. Curem inda gentiüs curas,quam 
ut animum adjicias , humi cubarc. 

La mediocrité ef} entre Le peu € Le rrop. Mediocritas 
et inter nimim & parum. Cie. : 

Un peu trop. Paulo nimiüm, ) 

‘ai trop de paion pour La gloire. Sum avidior , quâm 
faus eft, gloriæ. … 

Vous étes trop facile à pardonner. In parcendo, nimius 
cs. Ad nmiam leniratem incumbis, Nimiam clemen- 
tiam adhibes, Plus juito humanus & benignus es. 

De peur que La vigne n'étende trop [es branches. Ne 
vitis, in omnes partes , mimia fundatur- 

Vous l'aimez trep. Llum nimio plus diligis- 

Vous en dites trep. Nimis multa dicis. 

Nous nous arrétons trop long-rems en des chofes qui 
font evidentes, In rebus apertiflimis , nimiüm longi 

umus. 

Trop long-tems. Nimiüm diu. 

Tr de tent. Nimiäm multi. 7 

Je vous aime trop. Te, nimio plus diligo. 

TROPE; figure, ernement du difcours. Hic Tropus,i. 
Verbit, aut orationis immutatio in alium fenfum. 
Veibi aut fententiæ in alteram fignificationem 
tran{latio, commutatio. | LE 

S.TROHEZ, ville de Provence, S.Eutropii oppidum. 

TROPHE'E. Hoc Tiophæum,z i. É 

Drefler des trophées. Tiophza engere , conftituere, 
flatrer , ponete, figerc. : # 

TROPIQUES, cercles de La fphere. Hi Ttopici,orum. 
Solftiuoium cireuli. . | 

Le tropique d'Effé,dr celui d'Hiver. Tiopicus xftivus, 
& hiémalis. 

TR ER. Voyez + 

* TKROSSE, on RACCAGÉ, Voyez Rarrage, 


partes difftingere, 
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TROT , nllnre de cheval. Citatus cqui gradus , (ef. 
(orenr, fucutienus. 
Vôtre cheval à un rude trot.Equi tui ocyor gradus eft 
alper, durus, moleitus, Equus ruus iucitäto gradu 
Pero, dure, (uccuffante , fuccutiente, acerbo, 
#2 au petit trot Cr ia bride en main. Remiflo curfu, 


ii. 

TROTER, aller le sror. Citato greflu ire , ambulare 
incedeie, Ucyore gradu ferri, agi, invehi. 

Un cheval qui fecoue fort en troranr.kquus faccuiTa- 

-tor, kquus fuccuilarius. 

Troter, courir ga çr la. Concu:lare. Circumeurfare, 
Huciluicque agi, fau.Hlacullac cireumfetu, con 
curfaic, 

TROTEUR, coureur. Hic Concutfator, otis. 

TRO L'EUSE, cowreufe, Hæc Concurlatnix icis. Perpe, 
tuæ concuifanonis mulier. 

TROU, qui fe fair en percant. Hoc Foramen, inis. 

Un petit trou .Angultum Ftémen Ang attt otis foramé, 

Un grand trou, Amplum foramen.Laxi oris foramen, 

Les trous d'une flure. Tibiæ foramina, oltola,otcilia. 

Qui a 1. 3. 4. piufieurs trous. Bifons, Tiifotis, Multi 
fois, te, 15 ; Vel, Muluforus,a,um. 

Les rats ons toñjours deux ou trois trous pour [e faurver, 
Muribus nunquam defunt duo, tiâve effugia 

Æ chaque trou , il me trowve aulfi-tôr une cheville. 
Cubbet mex intention: , mox 1lle obtiudit excep= 
tionem. Cuicumque rationi mex, paratam 1llicà 
depulfionem objicit. Ad fingulas petioncs meas, 
PiOmpiiffima interponit cugia. | | 
Trou, creux, cæveanu. Hic Cavus, i, Hoc Cavum, vi, 

La taupe fort de fon trou. Talpa, & cavo ctumpit,é cu 
niculo enucat. 

TROUBLE , confufion. Hæc confufo, Perturbatio, 
Perturbatus 1eruin otdo. Confufus rerum ftatus. 

Trouble , qui provient d'épouvante. Hxc Tiepidatio, 


mms. 

Tulbus dans ce trouble dr cette épouvante ; Vois des 
temples à la Paleur @ a la PeuriTullus,in te ue- 
pidä, fana vovit Palloti, & Pavon. Liv. 

Trouble d'efprit. Animi peituibatio, Vehementior, 
mentis Commotio, Turbidus animorum motus. 
Toute La famille eff dans un grand trouble, à caufe 
d'un Accident écrange. Ex inufitato calu, gravior 1. 
cidittoti familiæ conitetnatio , vel, vehemens in- 
ceflituniverfam familiam pertutbatio, Magnam per- 

turbationem toti faniliæ, inufiratus cafus atiulir, 

Trouble d'ejprit , délire. Hoc delirium, 1j. Hæc Deli. 
atie, onis. Menus abetrauo. Rationis, vel, mentis 
abalienatio. 

Trouble,tumulte Hx Tutbæ, arum. Hic Tumultus,ñs, 

Trouble de l'érat. Publicæ 1ei tumultuofa perturbario. 
Tumuliüs, ac perturbationis plenus publicæ rei {ta 
tus. Tusbulenta communis 161 ratio. Turbidus pu- 
blicæ rei fhitus. 

Vous voyez dans quels troubles font les affaires de l'é- 
tar, Vides, quam tutbulenta fint hxc tempota. In 
quo motu temporum, quantà in conve:ifione terum 
ac pertuibatione verlemur. Quant fit ubique tre 
pidatio, qui tumultus, quæ tuba , qux tempeltas, 
quantæ procellæ. 

Exciter des troubles. Turbare. Turbas facere, movcre, 
cdeic,excitaie.Tumultuati.Permifceie omnia,Mif: cre 

Durant les troubles de La republique. Impediiflinis 
D Fa temporibus. ; | 

Quel trouble ÿ a-1-il dans le marché ? Quid turbæ ft 
apud forum ? A 

S'il y avoit eu quelque trouble en Efpagne. Si quid in 
Hilpanii rurnarum effet. | 

11 y aura du trouble dans l'état, autant que je puis 

juger. Tempora mihi tutbulenta videntur fore. 

0£ Éooms qu [fe plait à cauler du trouble, Homo 
fediiofus ac turbulentus. 
GGG£gge 
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ai caufe du trouble, Hic Turbator,is. Hæc Pertur- 
(tiX, ICS, . 

Trouble. A djeëtif. june chofe troublée. Tu rbidus,a,um 

e L'ean trouble, Aqua turb da,inquinata,confufa. 

TROUBLER quelqu'un, l'inquierer.Alicujus quietem 
obtuibate, inreipcllare, pertuibare, Aliquemincer- 
pellare. Alicui perturbationem afferre, . 

2 m'eff venu troubler dans ma folitude. Obturbavit 
m'hi1 lolirudinem. : 

Pous penfez que je (ois fort troublé. Me , magno ani- 
mi motu perturharum putas. | | 

Cet accident troubla cette joye. Calus ille, huic gau- 
dio interceilir. 

Vous avez troublé tout le voifinage. Totam comino. 
vifb viciniam. Terent. Sir 

Troubler lapaix d'une communauté, Civiratis flarum 
contuibare, commovete, pettutbare, concurere,mif- 


certe. 

I fe trouble de cels Eâte perturbatut , conturbatur, 
vchementer commoverur, percellitur. | 

Qui a l'efprit tronblé de quelque palfion. Animo-tur- 

idus, à,um, 

Ces foins me troublent grandement. Harum rerum fol- 
liéirudo anria, animum meum, rehementer contur- 
ba, vel, animo meo grave turbamentum invehit 

Une fievrs chaude lui à troublé l'e'prit ; l'a fair rom- 
ber dans un delire, en pherenelie. Ardentiot fbris 
ci delicium attulir,deliranonem intulie Eur delirum 

it, eum de potcltate aniini dejccit. Ejus menu 
turbationeminduxir,creavir.Fjus meutem cxturba- 
vir, Eum , mentis impotem fecit. 

TRoiER percer. Aliquid forate. Perforare, terebrare, 
pertercrarc, 

Trotier ne muraille, Patietem percundere ;. perfodcre, 

+ apetire. 

TROUPE de monde, afemblés de gens. Hæc Turba,æ. 
Hzxc Cate:va, z. Mulritudo hominum congtegata. 
Hic Grex, g's. Huc Agmen, ins. à 

Accomoagné d'une troupe de jeunes-gews. Suipatus cho- 
to juventutis. | 

Ces troupes,de Philofophes.Philofophorum greges.Cic. 

Une troupe d'Auvrats. Paronorum grex. Cie. , 

Ceux qui font de vôtre troupe. Gregales tui. 

Troupe de gens qui marchent [ans aucun ordre. Hoc 
Agmen imis. Confufum, vel, inordinatum agmen. 

Une troupe de gens de guerre. Militaris caterva,manus, 
cohors, M:htum manipulus glohus, cuneus. 

Troupe de gens de cheval. Hxx Turma, x. Equitum 
turnma. Équitum manus. s | nn 

Des troupes de gens de guerre. Militares copix. Mili- 
tum copiæ, | 

De perites rroupes de gens de guerre, Hæ Copiolæz, 
arum.Tenues copix. Infrequentes copiæ. 

grandes troupes de gens de guerre. Copiæ frequen- 
tes, numciolt , amplæ. | 

De vircilles troupes. Mexcranæ copiæ. Plurium {tipen. 
diorum copix. À 

De nouvelles troupes Recentis deleüs copiæ. Recens 

. confcriptæ copiÆ. | 

Lever des Dar der parare, Compa’are,coll'ge- 
re, coge e. Mulites defcribete, cnnfciibere. Militem 
centuriare, desuriare.. Militum habere delc&um. 

De: troupes levées à la halte. Extempora:es.Subitarix, 
Piæproperæ copiæ mihrares, tim. 

Entione Partrenpe. Turmatim. Catervatim. Gteza- 

Trent: folhats en troupe. T niceni milites un manu,uno 
manipulo,uno globo, unâ cucrva. Tricenüin ail- 
tuin manus, cateiva, globns. 

TROUPEAU de menu bérail Hic Grex, gis. 

Troupras de gros bétail, Atmentorum grex. Grex ar- 
mentitius, Armen-irii pecoris grex. . 

2% -ft d: même troupeau. Hic , hxc Congrex, gis, 

re salis, le, is. 


ne] 


à incerfui, In illà pugnâ intercran. 


TRO 

Qui eff feparé du troupeau. Hic, hæc Segrez , gis.. 

ÆApar tenant à troupeau. Gregalis, le,is. Gregarius. 

Apartenant à troupeau de gros bétail, Atmenutius, 

Qi sun. Sn le, is 

At EAN ; troupeau. GICAtIm.. 

TROUSSE, slhrr Hæc Pharet:a,æ.Hic Coryrusi. 

Effre aux trouffes de l'ennemi, Holtem fugientem per- 
lequi , urgere, Eugienti hofti inllare. Hærere in ter. 

gis fugien:ium, 

U; avoient à leurs trouffes, le carriffe du Prince. Hos,. 
Puincips currus fequebarur, excipicbac. 

Ceux-cy marchoient à leurs treulfes. Wlos, hi ptoximé- 

cquébantur. Hærebant illorum veltigiis. 

* Troufles, cordes de mediocre dep les Char- 

pentiers [e fervent pour élever des fardeaux medio- 

cres. Funes, ium, 

TR RASE NE ie Falcis,is. Hic Falciculas,i. 

Hic Manipulus,[:. 

Trouffess de monnoyeur Manuale figillum. 

* TROUSSE Q'EËE, mir qui 4 autant de longueur que 
Le tronçon de La queuë du cheval, éy qui /ert à l'en- 

veloper Pellicea equinz caudz theca. se 

* TROUSSEQUIN. Selle piquée. Poiticus cphippü 
Arculus, Voyez Selle piquee. 

TRoUssER bagage. Convalaie Vafa colligere , cogere. 

Trouffer fs pa, Sublatam veltem cogete, colligere, 

veltem fubttungere, fuccingere. Coatä velte fe fuc. 

Cingere. 

Ceinture à [e trouffer. Hoc Succingulum, i. 

TROUS5E’, D 

Il 4 fn manteau trouffé Colleéto eft pallio.Collefteme 

ge:it pallium, | 

Trou]: moi ce calant Cr cmduis-le enprifon. Hunc ne= 
bulonerm adftringe vinculis, & côpinge in carcerem. 

TROUVER, rencontrer par hazard. Aliquid Fortuito- 
reperire, fortundanvenire. Calu in aliquidincidere. 

incurrerc. 

J'aitrouvéla Province dans un miferable étar. Pio- 

vinciam mileram, perditamque offendi, Cr. 

La temerité ne fe trowve j#mais avec la. ;. 

Nunquam tementas,cum fapientiâ commifcetur Cie, 

On ne trowue rien ici. Nih l hic fe offert. b 

Trowver ce qu'on cherche. Quod quærebatur,invenire: 

rcperire, In aliquid, quod expetebatur, incidcte, in- 

curtere, defern, 

Ayant trouvé une belle occafion , ére. Amplam occa- 

fionem naëtus, &c. , , 

Aprés l'avoir bien examiné , j'ai trowvé qu'il éroit us 

menteur. Om intertogando, illam excurerem ateu 

ns » mendacen deprehendi,expertus [uim,reperi, 

probavi, 

Il 'entrouve mg A Multos reperias. Muls 

tos reperire licet qui, &c. RER 

e trowuai là Lucilius avec vos lettres, Ybi mihi px 

fto fuir Lucilius cum literis tuis. 

J'ai trouvé que La chole étoit autrement. Rem fecus 


eperi. 
Aprés dix années d'étude, il [e trouve aulfi béte qu'an- 
avant. Poitrà quiäm denos annos iu ftudio lite- 
ratumconfumpfit, merus {tipes reperitur,iners trun- 
eus depichenditur , prorüs et hebes , cotus cit: 
plumbeus, uti erat an’eà. : . 
€ Téouver, inventer. Aliquid excogitare,comminifci,. 
adinvenire, imvenire, | , 
€ Aller trouver quelqu'un. Aliquem adire, convenite 
Ad aliquemire,adire, fe conferre, . : 
Je l'irai trowver à [on logis. n erus ædes.ad illum ali 
bo, vel, me conforam. Illum dom: (ux conveniam.. 
e ne le trewve ramais chez lui. Numquam illam domi 
ofendo, Apud fe nunquam adeunti mhi occurtit, 
€ Se rover en quelque lieu. Adefle Interefle. 
Je me tronvai én cette bataille, Huic_prælio fui, 


Je 


TRO 


Je me treuvai prefent , lerfqu'on fit ce teflament, Huic | TRUANT, { ref trivial, ) Voyer Faineas. 


teflamento facien do intertui, 

Tronvez-vous "4 palais au jour affigné. Die condiéti, 
twintoio ptzlentem exh be. 

Il ne Je trouva point de viétimes , pour faire le facri- 
fice. Hoiliæ, ai facniticium præito non fuerunt. 
€ Je me trouus fort en peine, Veilor in magnis angu- 
Îtus. Adduétus [um ad magnas anguitias. Incidi 

in graviflimas difficulrates. 

2! s'eft trouvé mal route cette nuit, Totam noîtem 
malé habuit, maié (e habuit, incommode ipfi fuit, 
ægrà fit valetudine. 

Il fe srouve un peu mieux. Meliufculé habet.Meliuf- 
culus ett. Meiüs e1 fieri cœpir, 

Je me trowve bien du . que Vous 1ne donnates. 
Quod mihi dedifh confilium , illud magae emolu- 
nento mco fequor, vel, illud mihi experior effe 
perutile. Ab illo mhi petbené eft, 

On re T trouve jamais bien de fe revolter contre [on 
Prince. Ex tebeliione adverlus Principem, nemmni 
unquäm bene fuerit,bené evencii’,bonialiquid cet- 
feux. Rebellio in Principem , nulli mortal:um fcli. 
citer cefferir, faufta evenerir, Obrigerit,accideri. 

7e .Fal trowvé plus railonnable. Æquioie illo ufus 

um. 

Nous trouvons beaucoup plus de fidelité en nos alliez. 
Sociismulto fidelioribus utimur. 

Il n'ejt perjonne qui n'ait trouvé 14 barangue digne 
de compaffion, Nemo cit , cui non otatio tua mile- 
randa vaa fie s 

Trouvez-vous que j'entende allez bien la force des 
mots ? Satifne vidco: vim vexborum tenere 7 

I trouva ce pain meilleur, que tous ce qu'il avoit ja- 
mais mägé. Huic nihil vuum eft:Îlo pane judundius. 

1! dit qu m4 n'avoit point trowvé bon ce potage noir,qui 
étoit Le plus friand mets du repas. Neganit, le jure 
illo nigco , quodcœnx capur erat, dele{ta:um. 

Je trowve que vous n'avez pas tort. Te in culpä non 
cfle cenfco , fentio , exittimo , judico. 

Ze Senat le trouve comme cela. Senatus ita cen- 
fet, fentit, judicat. Ea eft Senatus fententia. Ita 
fenatui videtur, placuit , vifum eft. | 

Je viendrai [i vous le trouvez bon. Veniam , fi tibi 
videbitur ; vel, fi tibi videtur. 

Je trouve bon que vous veus retiriez devant l'hyver. 

Ur ante biumam,te domum recipias,omnino cenfeo, 

Le medecin re trouve pas bon , trouve Le > que 
vous preniex les bains en ce mois. Ut hoc ienfe uta- 
ns bälneo , medicus non probat , commodum non 
cenfet, medico non probatur , vel , non videtur’ 
opportunum. : 

Je fais bien aife,que vous trouviez bon ce que j'ai fait. 

com fatum probari abs te gaudeo, vel ; tibi 
probari gaudeo. aa 

Je lui ferai trowver benne vôtre excufe, Tuam illi ex- ; 
cufationem probabo. | É 

Htäche de faire trouver mauvais tout ce que je fais. 
Me in invid'am vocare, adducere mititur. 

Vous trouvez à redire & rout.In omnibus, habes quod 
improbes, quod arguas,quod carpas , quod repre- 

hendas , quod cavilleris. Semper tibi eft ad manum, 
quod in aliis reprehendas. 

On ne trowus rien à dire de tous les meubles , qu'un 
Plat d'argent. Nihil ex omni fugelleétile , præter 
unam lancem argenteam, defideratum eft. 

Aprés cette bataille on ne trowva à dire que fix fol- 
dats.\n cà pugnâ,feni tannim militesdefiderau funt, 

TROYE , ville d'Afie. Hec Troïa,æ. Hoc Ilium , ii, 

Qui eff de Troye. Troïus,Troïanus, a, um. Tros,0ïs. 

Le terroir de Troye. Hxc Troas, dis. 

TROYE, ville de Champagne, en France, Hz Tix- 

‘ cæ, arum. Hi Tricafles, ium. Auguftobona Tri- 

..caffium, vel, Tricafliorum.  : 


Cens truan (en termes de fief ) Cens dormant » Mers 
quine porte point de lods au Seigneur feodal. Præ 
ui benefciarii jus emortuumy hébes ,» infecundun, 
exlors iuftt compendii. 

TKUCHEMENT. Hic Inteipres , etis. Peregrini 

ermonis intetptes , cxplicator, 

Parler par truchement. Veïba facere per interpretens, 
Adhib.1r0 interpreti loqui. Operi interpreus acte, 

Il a Jervi de truchement Ynterpretem egit. 

TRUELLE de macon Hæc Trulla,æ Trulla teétoris, 

Enduire une muraille , de plâtre wvec la trueile. Dae 

Les , Gyploil sr Po Mae 6 | 

E de slatre Gypfi trulla plena 1 trui 

TRÜIE , cm TRUFLE. 2 La Tuber, rh sd 

TRUITE, poiflon. Hec rrutra, vel, Tio:ta, +. Salmg 
fluviacilis vel, lacuft:is. | 

* Cheval truité qui [ur un fond blanc à diver(es mam 
ques noires ; 04 d'autres couleurs, Equus albus væ 
dus inte flüinctus notis, 

* TRUMEAU, efface de muraille qui eff entre deux 
fenêtres. Interjetum inter duas feneftras muri [pas 


tium. 
* TRUSQUIN , regle quarrée en épai 
pointe au bout pour marquer, Cr un bout d'ais co 
rant dans lequel la regle eff enchaflée. Gnomon af. 
ferculo mobil: diteétus. 

TRUYE. Hæc Poica,z.Hze Sus,is. Sus fœmina.Hzc 
scrofa, æ. 

Truye d'une ventrée, qui n'a porté qu'une fois. Hxc 
Porcetra, x, Poica primipara, Su; primi partus,pri- 
mi ventris. primi uteri. 

Truye de plufieurs ventrées. Hzc Scrofa, æ. 

Tetines ,mammelles de truye , tuées devant ou aprés 
qu'ells a cochonné , ( riand morcean chez les as 
ciens Romains. } Hoc Sumen,inis. Suis peuimen,vek 
fpcrile , we, abdomen. 


TU 


TUBEREUSE , fleur. Hzc ruberofa,z. Voyez fa def- 
cription à La fin du Livre. 

TUÉINGEN ville de Suaube, Hæc Tubinga, æ. 

TUER quelqu'un. Aliquem occidete, penmeic , in- 
terficere, interimete, necare, enecare, ae medio rol- 
Jete, vit private, communi luce privare, moite 
aficere, moite maétarc,moite mulrare, luce orhare, 
Alicui vitam adimere, mortem affctre, mortem in 
Ferre, intesitum afterre, morrem offerte, 

Tuër en donnant du poifon. Aliquem, veneno tollere, 
vel, extinguere. | . 

mer par le fer. Aliquem cædere, tracidare, jugulares 
gladio conficerc. : pe 

Ll'a été tué dans. un combat, In prælio concidir, 

Ils furent tonus tués dans la premiere attaque, Omnes, 
primo congteflu ceciderunr. 

Il; tucrent un grand nombre de ceux qui fuyoieur, 
Magnam multitudinem fugientium conciderunr, 

IL ferua de fon épée. Gladio incubuic. | 

Se tuër.Manus fibi iphaffcrre. Manus fibi violentas in. 
ferre. Necem fibi confcifcete. Seiplum interimere, 
Vitam fibr exhaurire, Viram abjiceic. Voluntariam 
mortem fibi inferre, vel, confcifcere, vel, confcire, 
Voluntariä morte vitam abru «À lemacu non 
abilinere, Suâ manu cadere. Vim affirre vitæ (uæ, 

1 fe tua de La méme main,dont il suoit fi fowvenr 4d5- 
‘né la mort à [es ennemis. Eâdem (bi manu vitara 
exhaufirquâ mortem (xpé hitibus obiuliffer. Cie. 

Il fe tua lui même 4 


eur qui 4 un 


pour éviter Ls riguesir des juges 
Morte voluntarià, fe à fcveritase jadicum vindicae 
vit, Cie. ns 
Se laiffer rnér. Alicui jugulum dare. : 
GGGzggeg i 


972 TUE 
Prendre la refoltion de Je tuëér, de fe faire mourir. 
De ie gravius confuleie, Ci. 
Peu s'eneft fallu qu'il ne fe foit tué. Vix à fe manus 
continit, : 
Celui qui a tué. Hic Incerfcétor , otis. 
Vosplatutes me tuent. TUÆ QUELIMONLE ME CNEÇANE 
me inier:munt, ue : 
Le chagrin ou je fuis , me déchire Gr me tuë. Meus 
memxiorlacerat & confit, Cie, R 
Pour [;avoir fi vous avez quelque remede à aporrer 
au mal qui me tuë. Ut cogno:ram, ccquul Eu ad ca 
afferas, que me conficiunt. Céc se 
Vous vous tués de peine. Tciple labotc conficis enc- 
cas, perdis , peffundas, obiuis, oppriumis. 
Tuer un flambeau. ( Mezerai. ) Faccimexuingucic, 
TUERIÉ, Boucherie. Hæc cædes , is. [ngens cxdes 
Mulra cælonum ftrages, Funelta Occilio. 
TUEUR , celui qui tué, ou qui a tué. Hic Interfcc- 
tor. Percuflot,oris ve | 
TUPF , forte d: pierre. Hic Tofus, i. Hic Porus, 1. 
Qui ejt de Tuf. Tofinus, a, um. 
Qui refemble au Tuf rofaceus, à , ume 
Trouver letuf, ou le vif fond, (en creufant les Fr 
demers d'un es imum folum repetire.Curr. 
* TUGUE on TÜQUE , efhece de loge que l'on fais 
au plus haut étage du chateas de pouppe. Caia,:u- 
gurium tn fummä puppis contignatiunc. 
TUÜAU. Voyez Tuyas: 
TUILE. HeLaic: 1. Hæc Tegula, x. Hoc Te- 
gulum, i. Tegula fiétilis. 
Tuile plate. Planus later. 2 | | 
Tuile creufe. mic, hxc Imbrex , icis. (méemx hic, 
ue hxc | 
Tuile à crochet. Uncinatus later. 
*T are Flamande , faite en S.Gemino flezu (inuatus 
imbiex, si 
* Tuile girounée , qui eff plate y plus large d'un côté 
prelque comme un giron d'armoirie.Latet pinnulatus, 
# Tuile faiciere , qui efl plus grande, pour. cowurir le 
faille du couvert.Teltudincata tegula.Major imbrex. 
Tuile verniffée. Sandaracatus , vel , Gummitus later. 
Tuileau, où petite tuile, Hic Larerculus , i. 
Piece de tuile caflée. Hre Telta, æ. Larciculi teftula. 
Qui eff de tuile. Lateriuius , a, um. 
Facomné en tuile creufe. Wmbricatus, à, um, 
En façon de tuile creufe. Imbricaum. 
TUILER LE, Le lieu où l'on fait les tuiles, Hæc Late- 
‘ faria, +. 
Four detuilerir. Lateraria fornax. , 
Tnilerie, owvrage de tuiles. Opus latcrarium ; vel, 
Jate-it'um. | ne À 
_TUILIER , faifeur de ruiles, Hic Latcrarius, 11. La- 
" terum figulus. - | 
TULIPE, fleur. Hzc Tulipa, æ. 
TULLE , “ville de Limofin. Hæc Tutella, æ. 
TUMEUR. Hoc Tuber ; eris. Hic Tumor, oris. 
Tumeur d'apofiume à guife d'un petir pain. Hic Pa- 
ous, 1. 
Tumeur, excroifance de chair auprés des yeux. Ocu- 
lorum fungus,. FEungo(æ carnis cumor. 
Tumeur en la tête, au front, ow euers purs provenant 
de quelque coup. Hic Fungus , i. Fungolum tuber. 
TUMULTUARE , fais à la hate. Tumultuarius. 
Subirarius , a, um, 

TUMULTUAIREMENT. Tumultwarid. Subicarià 
operà. Tumultuatià curd. 

TUMULTE ic Tumulrus,üs.Hæc romultuatio onis. 

Faire du tumulte, caufer du tumulre, Tumultuer, 
Tumultuari. Tumultum ciere, concitare, commao 
vere, Turbare. Mifcere. Tuibas facere , edere, 
ciele , excirare. 

Avec tumuite. Tumultuosé, Cum tumuleu, 

di ne font rien refondre en rumulte. | Scudery,) Nihil 


| TUM 
tumuleuarid {tatuendum. Nihil temetè ac tumul. 
tuosé conftituendum. 
TUMULTUER. Voyez Tumulte. 
TUMULTUEUX. Tumultuolus , a , um. 
TUNES 0# TUNIS, ville d'Afrique. Hxc Tunes, 
PA Fi, Fossten sh f 
e Tunes. Tunetius. Tunetanus. Tunetenfis. 
TUNIQUE. Hxc Tunica, x, 
Vétu d'une Tunique. Tunicatus , à, um 
TUNIS, Voyez Tunes. 
TUNQUIN Royaume des Indes. Hoc Tunquinum, i. 
TUORB. Decumana cithara , Majotis modi lyra. 
TURBAN. Torofus peralus , 1. Torofus pileus. To. 
Lofi pilei galerus. Pulvinatus petafus.Pulvinatæ alx 
gaietus. Turcicus pileus. 
me reofé de turban, Tuicici pilei torus , vel, pul- 
nus ;, i, s 
Prendre Le turban , [e faire Ture. Mahometifmum , 
vel, Tutcicum galeïrum & impietatem induere. 
Quirter le turban. Mahometifmum exuere, A Ma- 
iometanà (età defcifcere , difcedere. 
AURDIE herbe et Rern: _ | 
 poiflen. Hic Rhombus, i, 
TURBULENT, Turbulentus, à, um. 
TÜRBULEMMENT. Tuibulené. 
TURC. Hic, hæcTurca , æ. Turcicus ,2, um. 
Apartenant à Turc, Turcicus, à , um. 
TURCOMANIE, Province d'Armenie. Hzc Tu 
comania , æ. 
TURIFERE, ( dans la Gaxstte) Porte-encenfoir. ru- 
It en 
TUR IN » Ville capitale du Piement. Hoc Tautinum 
1. Auguita Taurinotum , vel, Subalpinorum. 
Qui eff de Turin, Taurinenfis, le, is. Taurinus. Tau- 
Hinius ,à , Um. 
TURINGE,Province d'A .Hzc Tutingia,x." 
TURFITUDE. Hzxc Turpitudo,inis. Hoc Probrum ;. 
TURQUESQUE , apartenans à Turc. Tuicicus, 
m 


a ,um. 

TURQUIE, Terra Turcarum. 

TURQ OISE , pere precieufe. Tuiciea gemmz 

Hzxc Callais, idis. | 

TUTELER. Voyez Turoyer. 

TUTELE. Hzc Tutela, x. 

Efire en Tutele. Alienæ xelæ effe. In alienä effe tu- 
tela, In tutoris manu efle , verfari. In tutoris pote. 
Îtarc cle , degeic, agere. Tutori fubefle. 

Mineur ef tutele, Alienæ tutelæ puet. | 

ve hors de rutele. Sux tutelæ effe. Sux (pontis. 


Sortir de turele. E vurelà excedere , exire, abire. E 
tutotis manu & poteltare abire,mitti emitti,dimiett 
TUTELAIRE. Tutelaris, re, is. Hic Tutor ,1s. Cu= 
{tos ac Præfes , idis. 
Ange tutelaire. Angelus turelaris , cuftos , præfes. j 
TUTEUR. Hic Tutor , oris. Pupillatis cultos. 
Tuteur tefflamentaire ; établi par reffament. Teita- 
mentarius tutor Darivus tutot, 
Tuteur fortant de charge de tutele. CeMicus tutor.Cef- 
fic us tutor. . 
Donner un tuteur à un pupil. Pupillo alieui tutorem, 
attribuere , aflignare, date, confhtuere . initituere, 
Exercer l'office de tnteur. Turelam adminiftrare,exer- 
cere gercre , curare , procurdre, Pupillis tutorem 
præcfit, agere. | 
TÜTOYER ‘quelqu'un lui Parler par toi.( Mezerai.) 
Vernaculo , ru & ejus cognaris vaculis ; altum ap= 
pellare | compellare, in congreffu defignare..” * 
Vons me tutoyez peu civilement, Vcrnaculo to , rs, 
parum coritet me appellas , me adhibes. 
TÜUTRICE. Hæ&c Totux, cis. , 
2. Le ed our _Hæc Tude, vel, Tyde,cs. 
ni, Ludenhs , Le, 15 ni 2 
| TUYAU 


r 


TUYAU. Hzc Fiftula, z. Hic Tubus, i. Hic Tubu- 


us, i, 


Tiyau de terre , s'emboitant l'un dans l'autre. Tubu- | * 


ui pyadai. Tub. pyxidatoium capitum, 

Tuyau de fintaine. Foutis fipho , fiphunculus, fa- 
uns. 

Tuyau de fontaine , façonné en tère de marmouxet, 
ic Tuilius, ui. Sivanus, 1. Hic Faunus ,1. 

Tuyau detise de bled. Mic Culmus. Calamus, i. Fu 
imeura.i culs calamus, fiftula, avena. 

Le nœud du tuyau, Hoc Geniculum, i. . 

Tuyau de plume, Hie Caulis, is. Pennx caulis. 

Figçonné en tuyau. Tubulatus. Canaliculatus, a, um. 
in ubuum £avis. : 

* TUYIRE, conduit par où le vent des foufflets en- 
tre dans la forge. Anunæ follium in foinacem mea- 
us, Use 


TY 


* TYMBALE, palette de volant pour joïer , covver- 
te de psan des deux côtés. Coriacea palmula .: 

* TYMPAN, l'ejpace vuide du front ou des portes; 
ef} à dire de La corniche en triangle ou en rend, 

F2 «A de une porte Hoc Tympanum, 1. | 

* TYMPAN , panneau dans une porte de menuiferie. 

Voyez Panneau. 

# Et Ent du pied-d'effal d'une colomne. Voyez 

€. 

* Timpsn , roüe dentelée, polée horizontalement dans 

tine horloge. Rota denticulata horizontalis. 


Timpan , roué d'une gruë, dans laquelle un hom- 


LHOLLEEES 
ÉdÉtii ie 


V 


À, je t'eflime goalant bomme.Abi, Vi- 
‘7/ um te judico Voyez Aller. 
Ÿ IS VABRES, vil du Languedoc. Hæ Va- 


arum. | . 
Qui [4 de Vabres. Vabrenfs Ce , is, 









ab munere, Oium ab operä. | : 

VACANCE , VACATIONS de Cour. Hoc Juiti- 
tium , ü, Forenfe juititium. Jufbitrum à forenfi. 
bus Forenfes ferix, Res prolatz. Rerum. prola- 
uo. Res fori prolatæ. Ne 

Vacance d'école, d'étude. Liveratiz ferix, Liverarium 
juftitium. Ad hterariis munis, {Lara folemnifque 
vacatio, folemne otium , temporatia imimuniras. 
Literaniftudiialcedonia , ( orum } Literatiz ope- 
1æ ha'cyonia, { orum. } Scholafbici. muneris dies 
halcyonu. 

Avo'r vacance , Väquer, NoyezlVaquer. . 1: ,;: 

Donner vacance aux écoliers. Lictdiri munetis vaca- 
tionem dare, ".. 

VACANT,. Voyez Vaquant. Vaquer. 

VACARME.uHie Tumulcus,üs. Tumultuofus clamor, 
Hx Tuibæ , arum. 

Faire vacarme, crier , tromtèter, tomultuati. Voci- 


fr ri. rumultum cierei rurhas movere.. Tumultua- 


uonem concitac. Tusbas edeic. . 


=. VACANCE. Hz Feux , arum. Orium Ÿ 
à ' . Vacation, métier. Hxc Ars, tis. 


TT: 


9 
me marche pour La faire tourner. Duétarium Aa 


um. 
Tympan d'Irmprimeur ; feville de parchemin Eandée 
Ga un chafis. Tympanum typicum. 

XTympan , roie à élever de l'eau. Veitatia aquæ 


104. 
* TYMPANON, érmpnt à cordes de leton que 
l'on frappe avec de petites baguetres Fidiculare tyÿm 
panvm. | 
TYMBALE. Hoc Tympanum , i. 
TYMBALIER. Hic Tympanottiba , vel , Tympani- 


A, æ. 

TYR , ville de Phenicie. Hæxc Tyrus, 1. 

Ai eft de Tr. Tyrius, a, Um : 

RAN, Hic Tyrannus, i. Violentus ac crudelis do- 

minus. Violentam, crudelémque dominationem 
Cacicens. Tee Ps 

Meurtre, maflacre de tyran. Hoc Tyrannicidium , ii 

Meurtrier , tueur de Tyran. Hic Tytannicida , æ. Hic 
Tyrannoétonus , i. .. | 

TYRANNIE. Hxc Tyrannis, idis. Tyrannicus do- 
minatus. Crudelis dorminatio. T yrannicum impe- 


rium. 
TYRANNI Verres a, um. 
TYRANNIQUEMENT.Tyiannicé. 7 yrannico mô- 

ES mote, T}tannicà violentiä, = | 
TYRANNIZER. Tyrannicé vexare. Tyrannicâ vi 

divexaic aliquem. In aliquem tyrannicé fævi- 


re, 
TYRIEN, quiefi de Tyr, Tyrius, à , um. 
TYRRE NE? ST MA are Tyrthenum. Tul- 
cum, Euufcum. Notium. Inferum, | L 


RAR RAR RAR A 
ti iit. $ 


A 


VACATION , emploi, érat de vie. Hæc rrofefo , 


onis. Hoc Munüs,eris, Viæ munus. Vitæ genus. 
Vitæ ratio. . 


Quelle eff véêrre vacation ? Quod ruum eft vitæ ges 


nus Quod vivendi inftiturum fequeris ? Quam 4r- 
tem traétas ? Quz tua eft vivendi ratio?  .  , 


Effre de quelque vacation, Attem aliquam exerce 
facere , faétitare. 
Vacation de Cour. Voyez Vacance. . 
VACHE. Hxc Vacca , x. Hxc Bos, bovis,. 
Une jeune vache, une genife. Hxc Buculà, +. Hzc 
Jonix, cis, HæcJuvenca, æ. Dre 
Une petite vache. Hæc Vaccula,æ. 
gars naine, Hxc Ceva, z. Vacca pumila, vel, pu- 
milia. 
Une vache flerile. Hæc Taura, æ. Vacca flerilis. ? 
Une vache pleine, portant fruir. Vacca forda, hof= 
da, gravida , fœte, prrgnans, fœtu plena, ven- 
uem gerens, utetum Écreis. ; | s 
Sacrifice parmi les Romains , ou l'on insmoloit des v4- 
ches pleines] Hæc Foidicidia, orum. | 
Apartenant à vache. Vaccinus. Bubulus , a, nm. 
Du lait de vache. Lac, vaccinum. Hac bubulum, 
Pafteur de vaches, Hic.Bubulcus, 1, 


P'Ejtable à vaches. Hoc me: sis. 
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* Face où monceau de fel.Salis meta, acervus,cu- 
nmurius. 
VACIET , ox Vacet , arbrilleau. Hec Vaccinium , ij. 
Hoc Hyiginum , 2. . | | 

VACILLAT ION. Hæc Ha ficatio.Titubatio. vaci]la- 
to, onis. ; 

VACILLER ( M.Godeau,) Chanceler.Vacillarc. Hz- 
rere, Hxfitare. Nurare. | 

VACUITE". Hæç Inanitas, atis. 

* vADROÜILLE, on Efonpe , on Fauber, trouffeau de 
ter cordages pour balayer le vailleas. Scopæ 
unaics 

VAES Province du païs-bas. Hzc Vafa, æ. 

VAGABOND. Vagus. Erratieus, Erroneus. Etrabun- 
dus , a, um He Erro, ons. à 

Effre vagabond , mener une vie de vagabond. Vagar:. 
Divagau. Evagau. Errabundum vagan.Vagum ei- 
raie, deerrare, obetrate, Vitam vagam peifcqui.Va- 
gari & criatc. ; 

VAGUE , for. Hic fluëtus, üs, : 

Une cote de mer fujette aux VagNes. OLA MATISPO- 
cellola, cempeltuola, xituola , xfluantibus Acét1- 
bus infeita. . | 

€ Vague, errant. Eurans. Fluïtuans, tis. Erraticus. 
Errabundus. Vagus .a, um. 

Un dijcours vague. 
CÇrti ATBUMENTI 

* VAGUE- MEST d'une a) 
brigade, d'un regiment, qui a foin de faire atteler & 


nullis aftriéta marcetiæ legibus. 


marcher le bagage, Militanbus larcinis præpolitus. 
DER, mers, cr là. Voyez Errer 7 Vagabond. 


VAGUER, errer £a z 
VAHAL , fleuve des pars bas. Hic Vahalis , 15. 

* VAIGRES. Voyez 7 Ne 
VAILLADOLID , ville Voyez Valliadolid. 
VAILLAMMENT.,. Foutiter, Genciosé. Strenté: In- 


genti virtute. Eximià animi fortitudine. Multä ani- 


mt virture. Animo foiti & magne. k 
VAILLANCE. Hzc foitirudo,imis, Ingens virtus bel- 
lica. Animi ex mia forsitudo. An:mu præftans ma- 


gnirudo, Anim excel atqueinviéti magniudo & 


robar. 
VAILLANT, Virfortis , generolus , ftrenuus , ma- 


gnanimus , ET ve clatus , magnitudine 


animi præltans, fortitudine clariffimus , magmitudi- 
ne animi ac beilicä virtute pixftantiffimus” Vir,ad 
pericula fortis,Vir Fortis & magnanimus. Vi: fortis 
& acris, animique magni. Var, incredibil: quodam 
robore animi feptus, B:llator gencrofflimus, Pu- 
” &nator fttenuiffimus. | s 
1 eff vaillant comme l'épée. Marta vim px fert in 
| pe movet , editque pugnas. 
€ Faillant,tout ce qu'en poffede. Fortunarum fumma., 
Res omnis familiaris, Kes univer(a domeiticæ 
Ina pas dix écus vaillant. Ne denis quidem ;, un! 
verfum ejus patrimonium continetur ameis. Ne 
denorum quidem aurcorum eft ei tes familiaris, 
Non denis, ejus omnes fortunx conftant aurcis.On 
dit plétôt valant que vaillant. , 
VAIN , glorieux , efclave de La vanité, Vanus. Stoli- 
dé gloriofus, Inanis gloriæ avidus, amans,cupidus, 
 feétator , ftudiofus. Ventofz glorix captator, affc- 
étator. Inani captus glotiâ. Ventofæ glorix autà 


concitus. Inanis gloriæ fumo petcitus. Merum ven- | 


to(x glotie mancipium.Uni gloniolæ aurâ,anuimam 
ducens ac fovens. Mero gloriz fumo, ventôque vi- 
tam (uftentans. Qui omnes umbras fallz glonx 
confeétatur. Voyez Vanité. : 
Vain, qui fe vante. Hic Oftentater. Jaftator , ons. 
Sui fuarümque rerum jaétator , oftentator.Suæ lau- 
dis tumid 1s buccinarot, Sux glotix faftuolus præ 
dicator. Sui , fuorümque putidus admirator. 

















Difpuratio vagi, vel, nallius 


RE , Officier d'une armée , d'une 


pixlio. Acria mifcet piælia, Summä vi ciet piælia, | 


VAI 

Un jeune homme vain , un éventé. Voyez E‘venté. 

mr Pa fs vin, rabbatez cette vanité. Remirie 
Piritus, Comprime animos. Seda atrozantiam.Tu- 
morem hunc comprime, 

Vaine ejperance. Spes irrita, inanis, fal(a, vana, fallax. 

Un coup vain, fans effer. Ius iricus, vanus, ina- 
mis, Caffus. Petitio 1rrita , inanis , vana. létus in- 

" tentatus in Caflum. Intenratus ,inani conatu , ve, 
trutrà, 

Vaine gloire, honneur vain. Gloria inanis , fucaa, 
fallà, vento{a, vana, fillax. Honotis umbra. 1na- 
m8 honotis mera umbia. Merus gloriæ fumus. 

Jnanis giotiolæ aura. 

Vaine terre, place vuide , où il n'y 4 ni bâtiment, ni 
Verger ni jardin. Atca inanis, nuda, vacua. Æ ii- 

io & horus inane felum , exfors area, uuda (o- 
h luperficies. 

Fain paturage, Le dg La recolte des fruits. Vacui 
{ol pabuilatio , 10. Vacantis agri, vel, filencis 

MY mag Fruge vacantis foli patio. 

Ain paturage de prairie , Apres qu'on a coupé les foins. 
Ab œnlecio vel , Poit PE ban à ptatenis 
hetbæ pabula’io. Silentis pra pabulatio. 

Vase pature. Silentis prau pabulum. Silentis herbæ 
prtenfis pafcuum. Pratenf ab fœnilecio pabu- 

um. 

Vain pâturier | qui a droit de vaine päture, Utens jure 
fientis pabulr. Viens pabulationc vacantis foli. Cui 
Jus efl pafcendi ubivis in vacuo.}us naïtus pabula. 
uonis Yacant IumM apierumm. 

€ En vain , vainement , [ans effer. Frultrà. Nequic- 
quam, In caflam. In irrituim. In vanum. Irtito 
conatu. Inutiliter. 

Vous travaillés en vain. Ludis opetam. Voyez Terms, 
perdre le rems. 

VAINCRE. vincereSuperare. Exfuperare. Superiorem 
effe. Viérorem abire. Superioiem difceiere. 

J'ai vainch mon compagnon à la courfe. Curfu , fo- 
ciam meum vie, devici, fupetavi, anteivi, ante- 
cellui, antecefh. 

Je Les ai vaincu tous deux. Utrumque facilè vici, 
atque abjeci. Urrumque tetudi. Viétotiam ex utto- 
que tuli , (um potitus , de ntroque retuli, teportavi. 
Uterque m'hi victes ceflit.Viétor, utrogue vitto fui, 
Viétoriam ab utroque confecutus fum.Mihi manus 
uterque dedit. Mihi palmam uterque detulir, edit. 
Viétoiem me Hffus ucesque elt { Mihi herbam uter. 
que porierit. Voyez Vaincu. ) 

Le Roi #uaincu fesennemis , à gagné la bataille, Rex, 
hotes fuos prælio fupetavit ; pugnà , ferrique acie 
vicit, fadit, fugavitque, domuit , (ubegit , copias 
ilorum profigavic. Hlos in Fugam conjecit, cou- 
vertit. 

Se er. 1 vaincre à La douleur. Dolori (uccumbere, 
cedere. 

Les Cogs ont accoñtumé de (e taire , quand ils [e font 
laillez vaincre , y de chanter, quand ils font viéte- 
rieux. Gall viéti filere folent , cancre vitores. 

Il n'eft pas raifonnable que celui qui n'a pi être vain- 
cu par Le travail , [e laile vaincre par La volupté. 
Non cit confentaneum , qui inviétum Le, à labote 
prætbirerit, sinci à voluprate. | . 

| Je vaincrai fon opiniatreré. Expugnabo ejus pettina- 


ciam. 

| VAINCU. Viétus. Deviétus. Superatus, a , um. 
| Qui peut effre vaincu. Vincihilis. Superabiiis , le, is. 
Qui ne peut être vaincu. lnvictus.Indomitus, a, um. 
Se confeller vaincu. Fateri (e viétum. Paimam adve:fa 
no cedere. Voyez Armes. ( Hetbaim dar , vel, 

porrigere. Par Proverbe. Plin.) 

LU n'y avoit À qd de plus grande marque de la viftai. 
i Les anciens, que quand les vaincus pre[en- 
n UE Lee . foen 


| re, parmi 





VAI 


roient de l'herbe aux vainqueurs, g'eftoit comme une | VALANCE, Voyez Valence. 


- proteflation qu'ils leur fiiicient, qu'ils fe demetoient 
de tout droit qu'ils povoient avoir de fe fervir de 
da terre, foit pour £ nourir de {es fruits | foit pour 
être enjevelis dans [on (ein aprés leur mort, y je 
Jrai ( c'eff Pline qui parie l12. c.4.) que cette cou- 

* tume ef} encore pratiquée de nes jours Par les Aile. 
mans. SUUUNUM Apud antiquos fignum vitotiæ 
ctar, hetbam porrigere viétos, hoc ett, tertä, & al- 
u ce ipsà humo, & humarione etiam cedere. Quem 
morem { lui verba lunt) etiam nunc durare apud 
Germanos {cio, 

VAINEMENT , en vain. Frultrà Nequicquim. 
Voÿez Vain. 

Fainement, d vaine gloire. Gloriosè. ler inanem 

lotiam. Ëx inanis gloniæ ftudio. Afcétaræ glorio. 
+ animo, 

Parier vainement de [oi, fe wenter. De fe dicere glo- 
riosé, ambitiosé, glotisbundé, per inanem jan. 
tiam Se, (uâque veibis gloriofus rare re 
laudare, prædicate. Voyez Vanter. 

VAINQUEUR. Hic Viétor, ons, 
Vainqueur d'une nation. Gentis domitor , debellator, 

expugnator, otis. Re | 

Un peuple vainqueur. Natio vitrix. 
VAIR, ejjece d Ecurien. Cælus Sciurus. : 

Vair, peau de vair blanche fous le ventre, Ci Sciuri 
pelli:, tergus, fpolium, diphthera, : 

Vair, fervant de fourrur: de manteau de Prince, Va- 
uum veilus Reyiæ chiamydis. 

Grand unir , à grands quarreanx de colombin , Ér de 
blanc. Latum, vel , Amplum vellus vanum. Latæ 
plagulæ,uel, Amplæ tefiellæ vellus vatium. 

etit Vair, mens vair. Anguitum vellus varium. Te. 
nue vellus petafatunt,. 

Vair, l'une des deux pannes d' Armoiries. Perafatum 
vellus. Pilearum veflus fcutarium. 

Chaque piece de rvsir , de figure de clochete ; ou de 
chabean. Hic Petalus,i. Scutari velleris petalus. 

Ce Cavalier portoir de vair. Eques ille geltabar 

feutarium vellus perañis dittinétum.Urebatur vellere 

feurario petafis diftinéto. ue à 
Vair affronté, vair contre vair. vicifim _obduéti 
pelliti petafñi Obverfa mutuô vellenis petafa, Extre- 
mis commifla peta/ata vellera. | 
* VAIRE, en termes de Blaxon. Laterculus feutarius, 

vatio vellere impreflus, confpicuus, infignis. - , 

VAISON, ville du Comtat d'Avignon. Hæc Vafo,onis. 
VAISSEAU, vak. Hoc Vas, fis. Voyez Fafe. 
Æpartesant à vaieau, on vale, Valarius,a,um. 
€ Vaileau de Mer, Navire. Hxc Navis,is.Hoc Navi- 

gium, :}. Voyez Navire. 

VAISSELLE, route forte d'utenfile. Hæc Vala, orum. 
Hoc Vafarium, ij. | ; 
Vaiffelle de cuifine. Yala coquinaria. Vafuium culina- 

i um. 

Vaillelle de table, Vafa menfatia, EE 
raillelle d'or. Autum. Vafaanrea. Vafarium aureum. 
Paiflelle d'argent. Argentum.Vafa argentea. Valarium 

argenteum | . 
paiffelle de terre. Vafafitilia, figlina, fgularia,teita- 
cea. Vafaium fiétile, figlinam, teftaceum, 

VAL. I! les peus à val le courant de l'eau (Mexerai.) 
Lilos, in profiventem impulit. 

VALABLE, valide. Voycz Valide. ee : 

Ce teffament n'eft pas valable, faute de témoins. Tef. 


€, di- 


LL 
* 


tamentum illud ab teftiuminopiä, irritum eit, non. 


legitimem eft, non ratum,non idoneum «ft. 


VALABLEMENT, walidement. Reftè Legitimé. Ex |* 


forme’. Ex juris formulä. Voyez Validemenr, 
Falablement baptisé. ( Mezerai. ) Rite luftiatus facris 
laticibus, 


YALALS, fais prés des Suifes. Hi Valclü ; om" 


Office de valet, condition de valet. 
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* VALANCINES. Voyez Bslancines. . 

VALACHIE, païs d'Allemagne, Hxc Valachia,æ, 

VALANT. Valentis, ris. Voyez Paloir. : 

VALE'E, ou Vallée. Hxc Vallc,is. Hæc Valles,is. 

Valée,entourés de coteaux dr de colines. Hæc Conval- 
lis, vel, Convalles, is. 

Petite valés, Hxc Vallecula, æ. 

VALEHIS, pass. Voyez Valais. . 

VALENCE, nom de Plufieurs villes Hæc Valentia,æ. 

Qui eff de Valence, Valentinus, a, um. Valentinenfis, 
le, 1e, 

VALENCIENNES, wille de Hainaut. F æ Valentia- 
næ, atum. Hxc Valencenna.æ. 

VALENTIN, nom d'homme. Valentinus,1. 

VALERIE, »0m d'homme. Valetius, ii. ; 

SALES LAN, ap d'homme. hé er A 

> Pais d'Allema Hzxe Valeria, æ. 

VALERIENE, herbe. Has Valeaus, æ. Nardus fil. 
vettns. 

VALESANS, penples du Valais. Valchi, orum. 

VALET. Hic Famulus, i. Hic Minüter, {tri ( Servus, 
c'e proprement un Efclave, ) LS ‘ 

ré chambre. Cubiculans famulus. Münilter à 
cubiculo. 

Valet d'etable. Jumentarius minifter, Stabulatius fa— 
mulus. 


Valet de pied. Hic Pediffequus,i.Pedeiter Fimulus. PR 


{tris opetx minifter. Famulus à pedibus. 

ic Famularus, 
üs. Famularis cenditio & opera, Famulate minite. 
Hum & munus,. Hocs Fanulitium, ij. 

Faire l'office de valet, férvir de valet. Famularem 
navate operam. Famularum exercere. In famulatu 
elfe. Alicui tamulari, famularumrimpendere. Alieui 
defervite, fervire, dare operam, mimiteriumadhibe- 
se, ancillari. 


* Valet, ou varlet, crochet de fer rond du côté qui en- 


tre dans Les trous de l'érablie du Ménuifier, € plat 
de l'autre , pour retenir le bois que l'on travaille. 
Uncus fereus firmando lignoi 


* Valer, morceau de bois long environ fe deux pieds. 


tortillé par un bout dans nne corde , pour fermer 
portes. Ligneus januarumelater. 


* Valet, ce que l'on appelle aiguillon, pour Les bœnfs, 


ui e[Ë un bâton armé d'une pointeseft le vale pour- 
“. eVAUX que l'on exerce Au manége, Voyez Ai- 
£ #ition. 


VALETER, faire l'office de valer. Voyez Valet. 
VALETUDINAIRE. Valetudinarius,a,um. Ab vale. 


wdine imbecillus, we/, malé us. Homo, malè 
à valetudine. Qui incommodä , vel, tenui eft 
raletudine. Valerudine inftmior. 


VALEUR, Vaillance. Animi fortitudo. Voyez vail- 


lance. 


La nature n'a rien fait de f inacceffible , où la valeur 


ne Puile atteindre. Nihil an alré narura conftituit, 
geo vinits non poflit eriti, Cr. 


La valeur eft une vertu noble ér genereule,ér la feule 


qui [sait combattre | qui (çait vaincre, qui [jait 
triorpher C'eff elle qui a établi routesles Puiflances 
© teus les Émpires du monde ; qui a fait tous les 
grands Princes @r tous les Heros qui la Premiere æ 
owvert Le chemin de La gloire ér de l'imrorralité ; y 
qui feule difpene legitimement les viéloires.C'eff,elle 
enfin, qui nous inipire cette noble ardeur , qui nous 
fait entreprendre les chofes Les tlus hautes dy les 
plus difficiles, qui nous prefle des armesbour comba. 
tre nos Ennemis, qui nous donne des forces pour les 
domprer , és qui aprés nous avoir fait triompher de. 
tous ce qui peut s'epo/er à nows,nous met en pol: 
fion d'une gloire qurhefinira zamaïs.Fortirudo, Ani. 


mique Geueroliras,yututes scliquas quamlibet illu. 
mag, 
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Novit quippe una illa decertate, novit criumphare. 
la cit nimirum quæ folia ecexit,quæ coronas cflin- 
xit, quæ regna confbituit, quæ imperia ftabilivit.11la 
una cit, quæ pericuia (ubmovet,quæ viam fternit ad 
viétorias,quæ muniticer ad triumphos,quætrophæa 
excitat honotis; quæ Principé aut Heroëém eforma- 
tura,vim animo divinam ingenerat, & nervis robur 
inferic inviétum , & ardore Maruo cor accendit pe- 
&üfque obfirmat infraétà fortitudine , manibü{que 
arma miniftrat, queis freti eniramur ad ardua,laborc 
nullo terreamur , adverlx ridcamus fortunæ minas, 
nullius hott:s rcfotmidemus impetum , fubigamus 
ompia, cffcramus ad aftia nome, infinitam dcmum 
coiligamus nunquam intermorituræ glorix fegerem 
Valeur, prix de chaque chofe. Hoc Picuum, i], Hæc 
æftimatio, onis. 24 
VALEUREUX. Strenuus. Fortis, Generofus. Voyez 


Vaillant. M . 
VALIDE, Valable, tultus. Legitimus, Ratus,a,um. 
Ce contraët n'eff pas valide. Contraëtus ille itritus eft, 
non elt legitinms,non eft ratus,non eftidoneus,non 
citex Juris formulä , ex idonea legis formuli. 
€ Le rendrai valide, Ei auctotitaiem afferam. Voyez 


iAer, 

VALIDEMENT. Refté. Legirimé. Ex formuli. Ex 
juris formulä. Ex juità legis formuläà. Ex idoncä 
juris formulä reété atque ordine. 

Le mineur n'a pé validement aliener [es fonds abalie- 
nare ptædia pupillus non potuit legitimé, ve/, reété 
ac ordine, Piædia abalienare non potuit, fic,uti ab. 
alienatio confter, valeat, legicima fit, ex jure fit,ex 
Juris fit formula. | 

VALIDER, rendre valide. Aliquid, ratum facere, ju- 
Îtum facere, legicimum teddere. Alicui rei auétori- 
tatem, vel, vim tribucre, afcrre,conferre. 

VALIDITE’', Rata cujufpiam tei auétoricas. 

S. VALIER, Fille du Dauphiné Hoc San. Valeriumi, 

VALISE. Hic Vidulus,li.Hic Foilis.Hic Culeus,i. Fol- 
lis farcinarius. Culeus farcinatius. Vidulus fatcina- 
rius, Hæc Hippopera,æ. 

Valife avec les es qu'on y met dedans. Viatotiz 
fupellectilis farcina. Viatorit inftromenti farcina; 
Conclufum vidulo inftrumentum viarorium. 

VALLEE, VALLON. Voyez Valée Falon. 

VALLIADOLID, Ville de Caffille.Hoc Valliloletum, 
i. Hzc Pintia,+, 

De Valliadolid. Valiioletanus,a,um. 

VALOIR,. Valeo, lere. 

Ce livre vaut deux écus. Liher hic valet dues num- 
mos. ( mieux que, duobus nummis.) 

L'or valoir plus jadis, qu'en ce tems. Autum olim 
plaris valebat, pluns etat, quâm noftiä ætare. 

Ne donnerai-je qu'un écu, de ce qui en vaut mille; An 
emam uummo, quod fit mille nummorum ? 

Jugez maintenant [5 les aëions valent plus que les 
psroles, Nunc vos æltimetc , fafta an diéta pluris 

nt. ' 

Ma maifos vau; plus que la vôtre. Domus mea, majo- 
ris elË preui, quam tua. 

Les heritages de la campagne ne [e vendoient pas ce 
qu'ils valoient. Jacchant pretia prædiorum. 

La piffole vaut enze livres. Duplio, undenis libris. 

rancicis cit, sel, appenditur, ! 

Cette pierre vaut jou pet d'or. Gemma hxc , auro | 
expendi jure poflit ; fui ponderts aurum crxquat 
pretio ; tantumdem auri valec, &e/, pendit, 

Il'vaut autant que Les plus belles perles. Æquat p'e- 
tiaexcellentium margaricarum. Plin. 

Que vaut ce livre ? Combien dites-vous qu'il vaat ? 
Hunc librum quanti indicas? Quanti æftimas? l'uâ 
indicatione, quanti el} hie büer à Tva æftimatione, | 

Quanfi venait ? ” 
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{triffimus,(plendore obfcurat, nobilirate antecellir, | 1/ var autant que j'en demande. Tantidem eft plane, 


quanti indico. Idem eft ejus pretium,tac mea indi 
caro. 

Ma maïlon vaut trois mille écus de revenu. Domus 
meaautéorum tria milliamercedum annuarum red- 
dit. Tria millia annui veétigalis affect, part, fun 
dit, effert, Mihi, ex ill como, terna aurcorum mil- 
lia fruétus annui redeunt, penduntur , provemiunt, 
numerantur. . 

Ne confiderez pas ce que vaut Le perfonnase. Noli fpe- 
étare, quanti homo fit. 

Gete, j'ai pensé aujourd hui à toi , Gr j'ai cré que tu 
Valois beamoup. Gcta, hominem maximi pietu efle 
te, hodié judicayi animo nico. Ter. | 

Cét homme ne "valse jamais rien. Nunquam bonz 
fiugis fui hic homo. Eo in homine, vettig'um 
nuilum emicut unquam probiatis. Nulla in illo 
cluxit, nota bonx frugis. 

Vous ne valez pas mieux l'unque l'autre, en vous va- 
lez, auffi peu l'un que l'autre. Neuter veitiüm altero 
melioï cit , vel, utrir. que par elt nequitia , uterque 
velttum nequiffimus dr TS 

Si ces Soldats n'#Voient rien ‘re qui vaille dans cette 
rencontre , re. Si iti miles, tuhil in 1tà pugnä,- 

uod opetæ pterium effet, fccerant. Ee 

Cela n'en valoit pas la peine. Hæc ies non tanti fuit, 
Cie. Vix operæ pretium fuit. Liv. | 

Pour ce qui eff de tout ceci, vaille qui vaille. Ur ut, 
hæc lunt faéta, Ter- . 

Ces drogues ne valent rien ma maladie. Ad mor. 

meum, illa medicamenta rihil juvant,mhii cô- 
ducunt nibul conferunt, nibil protunt, inutilia (unt. 

Le teflument qu'il a fait , ne vaut rien. Quod fenplit 
tftamentum, itnitum non ci legiuinum , non 
cit ratum. : | 

Cette raifon ne vaut rien. Nulla eltilla ratio. 

Cette piflole ne vaut rien. Ille auteus duplio eit adul- 
teninas ; lt, vel, conitat adulterinà materià ; cit 
alieno conflatus æte , nullin{que pretii. «3 

Il vaut mieux fe taire que de pere Conducibi- 
lius, mehus, porius, fatius, præitabilius,convenien. 
tius,tutius,optabilius eft filere,quäm nimiim loqui, 
Præftat,vel, Magis expedit cacere,çquäm Piüs æquo 
proloqui. . | 

Les chofes valent aurant qu'en les fait valeir. Tant 
resfunt, quanti eas induituà , operaque nofträ effe 
volumus. Ex induftriä, ftudioque, accidit rebus 

uas traétamus, pretium & æitimatio. | 

I fait valoir ce qu'il dit. Quod explicandum füufcepit, 
dicendo auger, (cire exaggerat, vetbis ornat,ampli- 
ficar. Didhis fuis auétoritatem accerfr,ornatum ad 
hibet, (plendorem conciliat. 

Faire valoir fes terres, Agros accurarè colere. 

VALOIS, pais de l'Ifle de France. Valelus ager. 

VALOGNE, ville de Normandie. Hz Valonz,arum. 

VALON, allée. Hxc Vallis, is. . 

VALONS, peuples de Flandres. Belgæ Galli. Belgz 
Gallicani. Belyogaili, osum. 

Le _ des Valens. Belgogallia,æ. 

VALTELINE. Vallis Tellina. vel, volterana. 

VALUASSEUR. Voyez Favafeur. 

VALVULE. Hic Valvulus,i. . 

VAN. Hzæc Vannus,i. Hoc Ventilabrum,i. | 

VANDOME, “ville &r Duché de France. Hoc Vin= 
docinum, i. Ducatus Vindocinenfis. 

* VANE , ow Vanne, ais que l'en hauffeou baïlle pour 
arreffer 0w faire couler l'eau dans le canal qi fais 
moure un moulin, Gre. Aquatii canalis val vula. 

VANEALL,oi/éan de riviere. Hxc Æs,xgis. Hxc Ca- 
pella,æ Hxc Parra,æ. Hic Parrus, i. ( Parruin arem 
Græci ex eo appellarunt Æga, quod criftatus fit, 
ant Citratus in captina Cornu } 

le blé Tuticum venuilate, evanare, vanuo 
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æscernere , ventilabro fucceinere, 

VANEUR. Venulator frumentatius, Le 

VANGEANCE. Voyez Vengeance, 

VANGER. Voyez Venger. : 
VANILE’". Hzc Vamras, aus. Hæc Olltentatio.Ven- 
ditatio , onis. Hæc Arrogantia , æ. Falfa glona. 
La vanité \'affeétion qu'on à pour la vaine £loire.\na- 

nis glotiolz amos,ftudiun:, Laudis ambiiofioi cupi- 
divas. Populaus plausüs itudiofa confcétario, affeéta- 
tio. Vento(æ glorix ftolida aviditas, | 

Vanité de paroles, vanterie,jaélance. HxcVaniloquentia, 
æ. Verborum jaétantia, vel, oftentatio,vel, jaétatio- 

Jencwne dennepas cette vanité,que de croire,cre. Mili 
non fumo tantum,neque arrogo,ut credam,&c. Non 
ira milu placeo,m hi affentor, ut &c. Mi: non ario- 

r0,non ad{afco tantû,ur,&c.Non m hi tancumtri- 
o,vel,Non cam de meopinionem {ulcepi,ut,&c. 

Aimer la vanité. \uanem & falam gloriam ipirare. 
Flagrare cxco (ui amore. Laudem inanem appeterc. 
Houmnum rumulculos aucupar. Ventum popula- 
em quærcie, Omnes rumorum ventos <oiligetre ; 
captaic. Exiftimationi (uæ ac gloriæ , faisâ laudis 
commemorationc (ervise. Omnia natutæ, ingenii- 
que inftrumenta, ad laudis jaftationem converteic. 
Nullum fui oftentandi finem ac modum facere. 
Vulgi admitationem , indotæque plebis accla 
mationem affcétare. 

Qui aime la vanité. Popularis plaufus amans, ftudio- 
fus. Ventolæ gloriz afle@ater, confettator, Inanis 
gloriolæ cupidus, vel, caprator. Voyez Vain. 

Laumité des honneurs. Honorum iaanitas, Furilitas, 
vanitas,fluxa conditio,caduca ratio, fugax & volati- 
cus ftatus, 

Les vanités du monde, Rerum Auxarum blandimenta, 
Rerum caducarum inanes illecebiæ. Rerum mrta- 
lium Fugacia obleétamenta. 

Adenné aux vanités du monde, Voyez Mondain. 

ln «rm vanité dans le .. Nibil in mundo 
ge ifurum , caducum, fugax, inane, vanum, in 
mortem præceps. 

Il faifoir même vanité qu'on le creuff menteur. Quin 
cuiam honori ducebat, vanum habeti ac menda- 
cem. Laudi t » honori vercebat, exiftimari 

ju ’ far f y 

11 s'enfle de vanité, il monte [ur [es ergots. V. Ergot. 

VANNER. Voyez Vaner. ! "7 

YANNES, ville de mer Hæc Venetia , =, 

gui de Vannes. Vencrenfis, le, is. Vencticus,a,um. 

TADOUR , Duché de Limofin. Hoc Ventado- 
reum, i. Ducatus Ventaloreus., | 

VANTER , loüer quelqu'un. Quempiam laudibus ef. 
ferre, vel, evchere ; prædicarione extollere : in 
cœlum efferre , ad eœlos evchere, Voyez Louër. 

Se vanter. JaËtare (e. Jaëtare (ele præconits. Sua ip- 
fius præconia canere, buccinate, celebrare.Se , (uà.- 
que arrogantiüs laudare, dilaudaie , prædicare. 
commendare. De feiplo gloriofiüs prædicare. Suas 
laudes canere,ertollere verbis. Se magnificé jaftare 
& oftentare. Jaétare Le magnificentiffime , in ali. 
qu re, Re quäpiam, wve/, De re quapiam gloriari, 
Extollere {e gloriando & prædicatione. 

Se vanrer de = efbrit , € de [a memoire. Venditare 
ingenium,Oflentare memoriam. 

Je me puis vanter vec railon , d'avoir fawvé ma pa- 
trie. I , de me, verâ cum gloniä piædicare pol- 
fum , quôd patriam fervaverim. 

Se vanter , faire le fanfaren. Jaétare fe gloriofüs. 
Thrafonicé Joqui. Merum Thrafonem , ore ac ge- 
Îtu piæferre. V, Carrer. Piaffer. Brave. 

Celui qui fe vante. Voyez Vanteur. : 

Fenme qui fe vante. Femina , (ui commendatrix , 

AUCGArTIX. 


VANTERIE.Hæc Jaana,x,Hæc Jattatio, Oftenta- 
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tio. Venditatio, Gloriatio, onis, Oflentitio AAA 
{a. De fe ac fuis jaëtanria, Sui, fuarümque trerun 
infolens commendatio, putida prædicauo. 

VANTEUR, qui je vente. Hic Jaétator,ous.Sui vanus 
commendator. Su , Suatimque terum ambitioltus 
oftentator.Suz laudis cumidus buccinator.suz ylo- 
riæ tallolus prædicator. Sui (uorumque puridus ad- 

VAPEUR. Hic Vapor, oris Humdus halitus. Ex h 

1€ _Y apor, OrS Fiumidus halitus. u: 
mido fe exhalans fpiritus. 

Vapeurs d'eftomac, mentans an cerveau, Vapidi fumi 
ex ventnçulo in ceicbium erumpentes. 

Les maréts jettent ,exhalent de pernicieufes vapeurs. 
Paludes, perniciolum vapotem exhalaot , expirant, 
damnofun halitum aflant , eflanc , nox:o fpiritu 
vaporant , exhalant. 

Le Soleil éleve les vapeurs des eaux. Sol , ex aquis 
vapores excitat. 

VAFORATION, Hzc Vaporatio, Evaporato. Ex. 
hälatio , onis. Halir@s emiflio. Spuruûs eruptio. 
Vaporis ethatus, ûs. 

VAQUANCE. voyez Vacance, 

VAQUANT, Vacuus,a,um. Vacans, tis, 

Un benefice vaquant. Sacerdotium vacans | van, 
dereliétum , nudum, pofleflote vacuum, poff:fo- 
risex{ors;ab poffeffore defeitum,defhrurum,nudum, 

Un office vaquant, une charge vaquante. Vacuus mu+ 
néris locus. Vacua muneiis fedes. 

VAQUER, eftre fans emploi, Vacate. Ceflare. Otiari. 

eriari. 

Lesécèles va » ot V e. Scholæ vacant, 
ceflant, feriantur, ocantur, Gymnafium à leétioni- 
bus feriatur ; ab exercitatiomibus vacat | onatur, 
Voyez Vacances. 

La Cour vaque durant tout ce mois. Totum hunc 
menfem Sénatus vacar, feriatur, forenfibus abitinet , 
forenfis muneris habet vacationem ; Senatus jufti- 
dum eft,res funt prolatæ,judiciaria funt atcedonia. 

Nos terres vaquent à rl des guerres; elles ve [ont 
poine cultivées. Ab bellici tumultüs incommodis , 
agri noftri vacant,jacent, flent, ab culrura & (atu 

kibicuti fun, caltu & fauone vacant, culturx ac 
fementis {une expertes ac vacui. 

Vaquer à l'étude des lettres. Liens, uel, in literas in- 
cumbere. Licecanæn (tudio operam date , operam 
navare , le occupare, , 

serai foigneufement à ma charge. Muncti af- 
fixus incumbam , hæseho. Affiduus & at:entus , in 
munus incumbam. Affiiuam ac follicitam operam 
muncti meo navabo , impendam , dabo. in munere 
exercendo, omnem curam & opcram ponam. 

VAR , fleuve de Prouenre. Hic Varus, 1. 

VARADIN , ville de Hengrie. Hoc Varadinum, i, 

* VARANÇGUAIS, rerme deuantin de marine , pour 
dire marticles, Voyez Marticles. 

* VARANGUES pieces de bois qui font comme :les 
côtes du Navire. Navales coftæ. 

VARDARY ; fleuve de Macedoine, Hic Ax'us,1i. 

VALDOINE , wille de Grece. Hz Amiclæ , arum. 

VARENE, combe,la plaine d'rne vallée. Convell:s ali- 
cujus, ima planities , planum fundum, 

* Varenne plaine;ce mot n'eff en ufage qu'à la Chafe. 
Planities, ei. _ 

VARENNES,uille de Bourbonnois Hx Varennx, ati. 

VARECH,on Varefque,tont ce que l'ean pouffe Cr et- 
te à . Ex aquäeicctitius , a, um. 

Lee inftabilis, Muubilis, Levis,e, is.Incon- 

ans , tis. “ ; 

VARIATION. Hrc Vatiatio, ons. te 

VARICE, groffe veine enflée. Hic vel, hxc Varix,cis 
ui à des varices. Vaticolus, a, ain, 

VARIE". Varius,a, 


um. À re 
VARIER, djverfifier. Aliquid ae dlnguen. Ve | 


978 V AS: ne 
varietate diftingucte,diverfitate variare,diferiminate. 

L'éclat variant de cette pierre pretieufe.Variansillus 
gemmzx fulgor. Re & 

Unoifeau beau y varié. Eximiæ foumæ , variique 
Varie fan diféours. Veibis mon conflare. verbis 
Varier fon difcours. Voibis mon. ! 

j fibi pr cn Eidem de1e dicere alio modo. 
Eâdem in :e diverfa loqui. | | 

Il a varié en fes reponfes. Difcrepantia tefpon(a edi- 


dit, Interrogatus , diveifa loeurus ell. Vaïie inter- | 


opus , non fibi conflit. Aliv & alio modo 1ef- 
pondir. ne 
Le malade varie, commence 4 ré ver. 
jam loquiter , in delir.iumque labitur. | 
VARIETE". Hzc vatieras. Diverficas,atis. Hxe Diff- 
miliudo, inis. Diverla ratio. Variusftatus,, 
Farieté. d'animaux, Animantium varietas , diverfr'as, 
diffimilia gerera, diverlx formæ, vatiæ fpecies,. 
* VARLOPE , cfpece de rabot Nuyez Rabor. 
FASO ville de la Prulfoen Pologne. HZC Vat- 
ova, +. | 
VARROMAY,païs de Brelfe. Hi Vattomæi , ofum, 
VASE, vaifias. tioc Vas, lis. HO€ Valum , i. | 
Vale de terre Vas fiéuile. Vas fglinun. Valum fitile. 
oc Figlinum ,1, Hoc Fétile, is. | 
Vae enrichi de moulures, de cercles d'or. Vas armilla- 
tum,matg'nctum, au€s atmillis evinctum , auicis 
toreumaus d'tintum,eanblematis illigatum. 
Apartenant à vafes. Valanus , a,uin: 
€ Paie, linvn, foble limoneux ; 


Æget, aliena 


de la vafe. Hic Li- 
Late i. Limola seisa, Limofum fabulum. imæ aquæ 
imus. ; de 

$ Vale de chandelier d'Eglile, c'eff La partie du milieu 
qui a fouvenria Lou Vale. Sea i.candelabri 
pars in vafeulum efflormata.Hoc Valeulum, 1. 

VASSAL, Femdaraire. Cliens bencfciarius addiétior, 
aditriétior, obiluiétior neceflanii oblequii , durions 
legis (evetioris clientelæ , domine ai itus. | 

F'allal à nu , pur, en ligeance , proche ; fans moyen"; 
Vailal renan: fon immediarement du Prince. 
Clieus bencñcianus iphus Pnucipis. Cliens prinet- 
palis clientelx primario gradu , pnmorenota , pri” 
more ris . Vordine, primoe eliemcelä,primani 
Jutis cientcia. 

Jene luis vaflal que du Roi. Ipfomet Rege awtore 
naus fum benchciarium prædium, nec alteuius eu- 
jufquam clientelam agnofco. ‘ 

Vafalparmoyen, Varualleur , arriere-femlataire ; te- 
nant eg d'un Vaffal du Prince. Cliens (e- 

. eundatios, fecundæ notæ, altetius vicis , infcriore 
clientelà, fecunde-ordine, fecundari gradüs.Secun- 
darius bencficianius. | à 

de de foi fimple ; tenu à fimple hommage. Cliens 
imolicis,ue/, nudæ profefiomis,Cliens mitiore for. 
mnt ne ESRI lege. N 

rofeflione otftriétus cliens. 

Fall lige obligé plus étreitemient , que le Vaflal de 
vi fimple. Cliens {anétioris (acramenti, vel, domi- 
nice d'tionis , vel, duriore formula. Arétiotis pro- 
Ffionis & ofhicii chens. | ; 

Vañél-main.mortabie. Cliens caducarius. Cliens cadu- 
te lege , vel, conditione.Caducauii prædii, ca< 

itifque cliens. : ’ 

Exiger de fon vvaf[al l'hommage qu'il doit. Beneficias 
rives cliente facramento rogare.Obfequio addiétü 
clienrem adigere facramento, vel, ad (acramentum, 
vel, ad' her “rt ci enrelaem,uel in (ua verba, 
velin verba profirendzx fidei. Fr 

Trérer foi co hommageen qualité de vaffal. Beneñcia: 
tio domino dicere, vel, facramentum dicere vel, (à- 
cramenro licere. Clientelari Dynaflæ.fide & oble- 

io fe obftringere ex formlâ.in vetba bencficiarii 
demi jurare ex formula. 


_VAU. 

VASSELAGE 44if, droit de féndaliré fur Le fief du 
Val[al. Jus con, Jus Aie Jas pri À in 

: einge dr apres dv ñ 

elage pafif, devoir de Vallal, envers [on Seigneur 
LEA ef tenu de lui. Officiam benéficiarii 
clientis. Munusprædiatoni clientis. Offaum clien- - 
telare, 

Rendre devoir de Pafelage. Manusclientelate obire, 
exlolvee , peroiveig Jiita chientelaria exequi. 
Muniaclienteiaria pe:folveic. 

VASTE , fort grand, extrémement large. Valtus.Spa… 
tofs. Amplus.Valdé magnus,a,um. 

VATEFORD ; ville d'Irlande, Hxc Varerfordia ; æ. 

VAVASSEUR Palualleur,arriere Valal. Secundarius 
chiens. Seéundi graiüs, alierius vicis,fecundatio ot- 
dine cliens, Tianfliutià clientelä hencfciarius. 

VAUCLUSE , perir du Comsat d'Avignon. 

Vallis cluta, vel, vallisclaafa, æ. 

La fontaine de Vauclufe. Fons Valle-clufius. 

VAU-DE ROUTE, via præceps Via in preceps. 

Fusr à Van de route. Pionâ ptæcipiique fugâ exce- 
deie Proclivi,pronôque cutlù fugam capefiere. 

A van l'eau Annris Auento. Sccundä aquà. Secundo . 
amnis Auerro. : 

VAUDEVILLE. Cantilena de trivio. 

VAUDEMONT, “ville de Lorraine, Hoc Valdemon- 
uum, i. 

VAUGE , monragnede Loraine &* de Bourgogne. Hic 


volagus,gi. 
VAUR, on LA VAUR, ville du Languedoc. Hoc Vau- 
tum, ti, 
VAURIAS ; v'lle du Comtat d' Avigne. Hoc Vale- 
riacum, ci. Hoc Vaurianum,ni, 
VAUTOUR,oy/amHic Vulrur, ris. Hic valrurius, ñ, 
Apartenant à Vautour. Velrarinus. Vulturius,a, um. 
VAUX. Fais de Vaux , qu'on mad autrement Le pais 
Romain. Latobngus 2ger. Romana ditio. | 
Ceux de Vaux. Hi Latobriges, gum. Hi Latobripis 
otunm 


VE 


VEAU.Hiïe Vitulus ,ï. Tencer Raculis, 
î eff de veau. Vitvlinus, a,um. 
Chair de veau. Virulina caro. 
Vean marin Poi[on. Vitulus À ir HæcPhoôca,æ, 
VEAUTRER , fe vvautrer dans la boue agitare, (ele 
convolrere, itratum volarari In loto volurar, . 
L'aition de fe veautrer Hæc Volutatio,onis.HicYo- 
luratus, ûs. 
Bourbier où les Ponrceaux fe venutrent. Hoc Voluta- 
rum , À. 
VEDE , flewvs de Pôirou.H'c veda.æ: 
VEDETE. Hze Specula æ.Fxplotaroria ce!lula, 
* Vedete,Cavalier qui eft en fentinelle. Eques excubi… 
tor, excubias agens. 
VEELER , parlant d'une vache, qui faitfon veau. 
Virulumeniti, edere , pâtere. 
— ph a a _ Veria,x. 
, QUi A 1 (a femme. Voyez Veuf. 
VEEVÉ, Voyez Veuve. is À 
VEFVAGE. Voyez Vowuage. 
VIGETARLE. Vivenstis. Vitæcompos. 
VEGETATIF. Vegerans, tis. 
Faculté vegerative. Vegetans faculras. 
Ame vuegerative. Anima vegetans. | 
VEHEMENCE. Hæc Vehementia , æ. Concitarot 
impetus. Incitatior motus, Vehementior vis. Vehe- 
mens impetus. si 
Avec vehemence. vehemienter. Acriter. Acriore im 
petu. Ve tiote vi. ; | 
mp Vchemens , tis. Acer, eus , Grec. Ferwi- 
a 
ES VEHI 


VEI 
VEHICULE. Hoc vch'eulum , 5, 
"VEILLE , aéfion de veiller. HæcVigilia,æ 
Veille d'un jour de fete. Hæc Vigila,æ.Hoc Petvigi- 
liumi.Sacræ lucis vigilia.Pofler: fciti diurna vit 
lia. Pridiana fetti vigilia. | | 
Celebrer une veille. Nigiliam agere , agitate , exigete, 
celebrate. 


‘ eillesjour précodent. Dies, alium præcedens, ante- 


ns. 
JL arriva la veille de ce jour Pridie hujus diei advenit. 
Ante hunc diem venit. 
Depuis la ville de Pafques, jufqu'à La veille de la 
Pentecole. À pridie Paichaus, uique a4 pridie Pen- 
Er vel, Pentecoiten, | ex feus-entendant. 
nte. 
Aparrenant à veille. Pridianus, a um. 
Le travail qu'on a pris La veille. Pridianus labor. 
Nous fommes à la rveille,ou en veille de voir de grands 
malheurs Proximum diem agimus ingruentium ca- 
Jamicaturu.in propinquo verlamur futur calamiro- 
Siffimi temporis. Paucis diebus anteced:mus ru:bin€ 
fœdiflimæ civilis tempeftatiss Graviflimæ calami- 
tartes imepndent , ingruunt, imminent , inftant. 
Nous fommes à la veille d'une grande guerre. Ma- 
grug bellum nabis impendet, imminer, ingruit, 
1aftat. 
€ Veille ,hveillée, ce qu'on fait durant la veille,ou en 
veillant. Hæc Vigiha, æ. Hæc Lucubratio , onis. 
Vigiliæ labor . Lucubtauonis opus. 
J'y employerai mes veilles € mes foins..Meas ones 
ia où re vigilias & curas ponam , confumam, figam 
.& locabo. | 0 
VEILLER , ne pas dermir. Vigilare. In vigilià effe. 
Je veille toute la nuit ; fans pouvoir dormir. Solidas 
notes vigilo , in perpetuä [um vigilià , in jugi ver- 
or infomniâ. Noétes totas infomnes traduco,per- 
vigil À Totas noËtes pervigilo. Infomnis 
pernoéto. + 
Cn veilla toute cette nuir.Nox ea tota pervipilata cit, 
1 fisut veiller les nuits, y boire la fumée de la Lampe 
en étudiant. Vigilandæ noëtes,& fuligo lucubrauo- 
num bibenda. Quinril. | 
Powrquoi veillez-"vous fi rard ? Cur ad tam multam 
noétem vigilas ? Cur adeo in {erum noétis rigiliam 
promoves ? Qur ia vigilas de multâ noëte ? 
Vous veille long-tems inutilement , aprés avoir dor. 
mi rent Le jour. Anutili operä multam adhibes vigi- 
Ham, pofiquen totos ftertilli dies. : 
11 veilletard pour étudier. Studiis multum adhihet vi- 
£iliam. Noéturnas vigilias , ad ftudium diuraum 
adjungit. Ad ftudia, magnam noïtis paricm af- 


#imit. 

Afin qu'en veille plus facilement à cenferver Gr entre- 
tenir le fen. U: advigiletur facibüs ad cuftodiam 
ignis. 

Lg De, à vos affaires ayez -en foin .Rebus tuis advigila, 
fnvigila. In tem tudn advigila, invigila, viguianter 
oculos intende. 4 ; 

Enclin , Cr accoutumé à veiller. Vigilax , cis. Egre- 

vigil, 
ni veille toljours. Pervigil, is. 

E- veille À ras st du pays. Excübo, vel, Es- 
cubo animo vigiloque pro falu'é pariæ. . 

Veiller l'oifeau | en termes de Fauvonnerie } Le tenir 
quelques nuits à In inmiere, € l'empêcher de dor- 
nir,en lui parlant € en lui criant , afin de l'affurer, 
dr de fe faire bien connoitre # lui. ACCipitiem , 
aliquot vigiliisexcubare,penititfque cicurate.Excu- 
biis fic atuncre accipitrem , Ut pavorem exuar,män- 
fucfiatque prorsis. | 

Veiller un malade.Exeubare ad ægroti leftum. 

Cet bommeme ueille,m'épie,m'obferve. Homo ille me 


infidiosé obfervar,me {tudiosé captar,œihiinfdiat 


Ur, : 
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* VEILLOIR ,, perire table à rebords de Cordon er, 
ÉILLY , ville de Champ 

VEILLY , ville de Champagne.Hoc Villiacum, ci, 

VEIMAR , wille de Turinge Hixc Vimaria ; à 

VEINE. vene, Hæc Vena, æ. 

La veine eff faite d'une petite ee déliécielle n'apoint 
de mouvement, Ér contient le [ang Le plus çreffier,ér 
L'efprie Le plus craffe, Vena conitat het tuui— 
ci; motu omni catet; crafiorémaue veh:t fangui- 

L nem ee ncosioen Rire. qu h langui 
"# age des veines e) conferver, cuîre,terfeionger 

r diftrioner le fa Par toutes les IC corps : 
d'y porter avec le fang,la chaleur der Les ejprits qui 
l'animent.Venatush ulus in co cft pofitus,ut (angui- 
nem concipiant & {errentieundem diftribuant una 
dequaque ; calorem vitalem,naturalémque fpirituuu, 

toto corpore circumvehant ; fanguinem denique 
claborent atque peficiant. 

La veine Cave Gr La veine Porte font Les deux fources 

de toutes les autres plus petites veines. Minotum 
venarüm omaium capita & fummæ ftirpes funt, 
vena Cava & rena Porta. 


La veine Caue eff la pis grande detentes, dr fortant 
m 


des parties exterieures du foye , fe répand pre que par 
toutes les parties du corps. Cava vena elt venarû am 


pliffima,ex jecouis tuberibus exoriens,mulriplicibu(- 
que fibris, in omnes feté partes cotporis peitinens. 

La veine Porte nait des Parties creuies du foye, dr jette 
[es branches, dans le ventricule dans La räte les inte- 
ee: € l'épiploon. Nalcitur ex cavis jecoris' vena 

orta, (uofque ramos in ventriculum , licneun,in= 
tefbina,& ep:ploon difperticurt& immirtis. 

La veine Umbilicaire.Vena Umbilcalis, 

La veine Cephalique. Vena Cephalica. 

La veine Bafilique. Vena Balilica, 

Laveine Mediane. Vena Mediara. 

La veine Sal vatelle. Vena Salvatella, 

La veine Saphene. Vena Saphœna. 

Chaque veine efl acco mée de [on artere, exretté 
La veine de l'Epaule,qu; n'en a point. Pixer hume- 
ralem venam,arteriz exlorrenrtelique ven fingu… 
Le aiteriam unara habent annexam. 

Les veines € les arteres qui viennent du cœur, [ons 
coniluires par tour le corps. Venx & arterix, à corde 
traétæz & profcétz.in corpus omne dueuntur. Cie. 

Ouvrir la veine , tirer du fang à un malale, Ægio 
venam incidere , vel, apcrite. 

Il lui faut owvriria veine. Ei incidenda elt vena. Et 
mitiwndus eft (anguis, Mittendo fanguini, we/ ; Al 
miffioné fanguinis rena ei aperiédasei incidendac{t. 

Æbondant en veines Cr refembiant à la veine, Veno- 
(us, a, um. 

Veine d'eau. Aquæ vena. Aquea vera. Aquatiæ (cac. 
bræ vena, rivulus, 

Les vaine; d'un bois, d'unepierre,d'un metal. Ligni, 
Lapidis, Mertaili vena. ; 

Le Pin Cr le Sapin font rayez'en long de diverfes ve. 
nes. Pinus Sabies,variis in longum intettinguntur 
venis; Auviatæ func venarum ftaminibus. 

I fe voit di marbre blanc, rayé de veines d'or, Spe a. 

%ur candidum marmor,auréis cxaratum venis,aureis 
ineatum ftaminibus. 
Veine d'efprit. Angenij vena,indoles, faculrae. 

Veine Poërique. Facultas poëtica. Vena poË:ica Facul. 
tatis poËticæ vena. 

VELAY , pais du Languedoc, Hi Vclauni, orum.Hoc 
Velaunum, i.. 

Qui eft du Velai.Velaunus, vel, Vellaunus.vellaïus, 
a, um. 

VELAR, os Tortelle, plante. Hic Itio , onis. 

VELER Voyez Veeler. 

VELERON, -uÿLe dr Comrat d'Avignon. Hxc Ave. 


lero, onis. 
HHHhhh ;i; 
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VELIN. Hzc Membrana, +. Membrara puriot 4: 
te:fior , politior , candidiorque, 

ï eff de velin. Membraneus.Membranacenus, a , um. 

ELITRY ,-uile d'Italie. Hæ Veli:ræ , atum. 

YELOCUS, on VELOURS, drap de {y velu d'un côté. 
Sericum,alterä parte viilolum ( EF ff l'en qu au 

A Aire. 


néturi va- 
mate di- 


teromalii figuris 


n'en a tuées à la chale 


mer tout cela par un feul mor , on 
rafi velle:is. 
* Velons double poil Heteromallura dupl:ciarium, du- 
* Velousfiguré. Heteromallum piétum 
L mage figuré en fenillage: Heteiomallum, 
un côté. Pann 
terà 
Taferas velouté,Muluitium hetetomalli contextu,ve/, 
s.Pillafes.Vilfis obfitus. 
obfi ue, 
HzcFerina,æ.Fetina caro, Venaticæ ferx cato.Hxc 
nis infhu@, s. 
Venaifen de cerf. Cervi fagina. Cervina fagina. Cervi 


ri 

hoc Hetcsomallum , ï Sericem heicromallum. 

Bo+bycinum heteromallum. L. 
* Velousras. Hercromallum ratum , derafum raf vilh, 
* Velous fimple poil. Herteroma:lum villi fimpliéis;ve/, 

fimplani pi. 

* pelous poil é demi Selfquivilli hereromallum. 
plaivill duplario velleie. ne 

* veloustrois peit, Textiarium, vel, Fertiani willi he 
teromallum. | 

tium, émblematis defcriprum , piéto É l 

ftinäum. 

X Veleus à ra 

foliis diftinctum | 
* Tripe de velous, drap tifls de laine dr de lin, uelu 

d'un côté usex lanà, linôque contextus,& al- 

parte villofis. 
VELOUTE" façonné em velous. He 

texrum , fpecie cuntextum. 

pee. : 
VELOUTIER , owvrier ex velous. Hereromalli tex- 

tor, Hic Hetciomallopæus, 1t 
VELU, cowver de poil. Villolis. 

Pils veftrrus. Viil:s denfus, Pilis obduétus,a, uma. 
Velu par tout Le sorps. Toto corpoic villolus , villis 
Velu à gros Cr rude poil Milpidus.Se:olus Hirtus.Setis 

afper. Pil s hirrus,a, um. 
VENAISON, Chair des bêtes 4, 

Venatio, onis. 

Xya toñjours de La venaifon chez nous. Apud nos 
numquam non luppetie ferinæ copia, vel, venatio- 
La Venaifon, haute graiffe de labète. Ferx (agina, co- 
ofus adeps , uberes adipes. Obefioris ferx (aginæ, 
cæfaginatæ adipes. 

adipesopim. Cervi pinguior arvina. 

En Juin, Juillet, Aouf?, c'eff da -venaif{on du 


Cerf. lunio,Iho,& Avgclto cervi elt (umma fagi- 
pa , pleniffima obefi:as , pingu Mima atvina. Cervi 
fun: copiofiflimi ai pes. | 

Euts chair fens La vemaifon. Cao hxc, ferinam re. 

IOICI, 

Droits de Venaifon , dû au Prince. Principis jura vena- 
tica, jnfta venaroria , Jegirima venatica. 

Prefent de venaifon. Fetinæ honctaria fpottula,ho+ 
norarium con,sarium, liberalis vifcerat:o. 

VENAISSIN one Venaffin.. | 

VENAL.Venalis,le,is. Venœbilis,lé,is. Promercalis ke, 
is. Pietio addétus,a,um. | 

Ha une langue venale ; avec de l'argent , on lui fair 
dire tous ce qu'on veut ; il [e vend à tout Le monde 
pour de l'argent. Linguam habet adiiniétam meice- 
de,vel,add im pretio. 

VENAILEMENT. Venalirer, Venalem in modum.Per 
nundinat'onem. ” 

VENALITE", Starus venalie,venalitins. Venalitia ra- 
io, Venal:s conditie, Hæxc Nundinatio, onis, 

VENANT.I! fait du bien au hazard (7 à tout venät. 
Temeië , & in quemvis obviom liberalis eft. 

VENASQUE, ville du Gomtat d'Avignon, Hxc Ve- 
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en 
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VEN 
nafca , wel , Vinauhca, z. 
VENASSIN,on, VENAISSIN, Comté , on Comtat Ve- 
Jin , ou d'Avignon. Comitatus Venafcinus,ve/, Ve 
naffinus. 

VENCE,, wille de Provence. Hoc Vincivm,ii. 

VENDABLE, wenal. Voyez Venal. 

VENDANGE, aéfion de vendanger. Hxc Vindemia, 
æ. Hz Vindenuæ,aium, Vindemæ lechio,colleétio, 
coxtio. 

Pendant que j'écris ceci, L'on fait vendange en ces 
dieux .Üum hæc exa‘o.fit in his locis vindemia, vel, 
Vandemiz fiunt. Leguntur uyz. Coguntur vinearh 
fiidtus, 

Durant les vendanges.per vindemias.Vindemis. Vin- 
dem.aium tempore. Vindemiæ dicbus. ! 
Sur le commencement dy [ur la fins des vendanges. Vin- 

mis.ineuncibus & exeuntibus. . . 

Faire vendange, Vendanger. Vindemiare. Vindemiam 
legcie. Ura: cogere, Vitiarios fruétus collige e. . 

Vendange,raifins préts à vendanger. Hx  Vindenux, 
arum, Hxe€ Vindemia,æ.Vineanus fruêtus, Fendens 
vinderaia Vindemia in viribus, Pendentes € vitibus 
vindemix, : 5 

Vendange dans La cuve. Vindemia in läbto , im cupi. 
Vneauus t'uétus in Libro, Uvæ in cup. 

Petite vendange. Hxc Vindenriola, æ. : 
VENDANGER. Vindemiare.V:ndemiam legere, col 
lgec, Uyas cogete. Vinearios truétus colligeie. 

Vendangenie, HæcVindemiatix , icis 

Apartenant à vendangeur. Vindemiatorius,a;um. 

VENDEUR. He Venditor , onis. | 

Vendeur,chargé de garantie. Auétot tei venditæ. 

Vous avez acheté d'un mauvais vendeur,qui he Vos 
peut dédommager, Fmifh ab malo venditore,qui au- 
étor idonens uni cffe nequit.Emifti'ab deteriore au- 
étoic;quäm ut rebus mis cavere poffit Voyez Préx. 

Vendeur d'eclrues. Hic Venalitiarius,ï. Mancipiorum 
margo. 

VINNLUSE. Hrc vendittix,, cis. | 

VENDOME, Pendo/me,ville de Brauffe. Hoc Vindo- 


cinum, ni. 

VENDRE.Aliquid vendere,divendere, venundate,pre- 
uo al alienare, pecumià ditirahere. 

Vendre en. dérail, ou piece à piece. Mettem minutim ; 
membratim , patticulatim vendere, 

Vendre en blot,en gros. Meicem fommati:® diftrahere 
Solidam,uel , Integram mercem divendere. 

Ce Marchand ne vend qu'en gres. Mereatot ille, non 
nifiinteyrà merce vendit.Solidà merce mercaturarm 

nr cit, Éiétitar. méteér 

erdre plufienrs chojesen gros , péle tout À 
la fois. Fe je ere. ( Kcheter de cette forte. 
Averfione emerc. ) 

Vendre bien, Vendre cherement avec profit. Benè.Com- 
modè Uriliter.Oprimé. Perbené. Cum compendio 
vendete. 

Je ne powveis pas mieux vendre mon cheval. Equum 
vendere non porui meliüs, commodius,urilis,ma- 
Jore compendio. a 

Vendre mal , (ans gagner,on en serdant. Malë,peflime, 
detertimé Cum détsimento.Mulio fuo damito ver- 
dere. 

Ces chofes [e font vendués plus cher Hæ tes , plutis 
vemie:tint, 

Ce qui fe vendra , on (e fit vendu nn éeu. Quod uno 
Vent, ant venifiet nummo. do + 
Les e/tlaves furent venduspar cet hemme.Servi venie- 
runt,hujus hominis operä,on, luflu dr non pas, venic- 
tnt ab homine ; l'on pourroit dére, per hunc hom:- 
nem.Swrquoi vous remarquerez que YCNCO, € vient 
que de venüm , @ co,ér partant, qu'il n'eff pas 

Latin de ire ; venue abaliquo ; que ire ab Las 

quo ; 


| VEN 
opaque Venire fignife,être vendu,ou mené ven. 
re , par l'erdre dé Le commandement de quelqu'un. 
Zaqufisce je vend argent comptant,en ce pais-là.Eà in 
icgione ; Judicia palèm veneunt , publ'cé venalia 
unt præfenti emuntur pecunià. Voyez Venal. 

Les lines d'Efpagne fe vendent bien Hifpanienfes la: 
næ in preno lunt,in preuo habentur , paffim expe- 
tumeur. nullo negotio vereunt. 

endre à credit. Aliquid,ablente pecun'ä, non nume- 
tat& pecunià , dilato pretio,ementis fide ven lere. 
€ argent comptant, Aliquid numerato, numeratà 


cunis,prætentibus nummis,numetato pretio ven-- 


» Fr 7 

Vendre, en prenant en païement une autre chofe de prix 
égal. Aliquid,zitimationce,ve/,æilimation:bas ven- 

re, 

Que Vendez-vous ce LivrerQuanti hunc kbrom indi- 
Cas? Quænam eft iftius lbn indicatio ? Indica m hi 
venalem hunclbrom? Affigoa muhi hujus libri pre. 
£ium ? Voyez Prix. 

Fosus le 
sndicas, 

Je ne vends pas plus cher que les autres mais à meil. 
Leur marché que vous. Noa pluiis vendo,quäm cæ- 
teri, {ci minotis quâäm tu. { Awrant que vous, Tanti 
quanti tu. ) | 

Jele gr î rout autant que lui. Tantidem vendam, 
atque ille. | 

A + u trix que jele vande. Quanticunque ven- 

am. 


lez trop. Hlum, nim'o indicas, plus zquo 


Vendre à meilleur marché. Minotre pretio vendere,ve!, 
minoris vendere. . Ê 

Vendre àrachat ; à condition de rachat, Redimendi 
conditione vendere. Redimendi lege interpofitä 
abalienare. 

Vendre unfonds à rachat, [urla foi de l'acheteur. Præ- 
dium,fiduciæ lege abalienarc. Fundum, fiduciario 
emptori vendere, 

Vendre avec charge de garant. Emptoti,nexa {e obli- 
gire. Lege nexus vendere, k 

Vendre à l'encant , à l'enchere. Auctionari . Auftione 
ven dere, Voyez Enchere. Encant. 

Vendre des prilonniers de guerre , fous l'énfeigne a'une 
couronne de Laurier, marque de viétoire.Bello ca- 
pros , [ub coronâ vendere , venundare, 1 

Le roûi de froment fervend tro:s écus. Fiumenti modius 
citrernis aureis. . 

“Une chofe à vendre qui ef} à vendre. Venalis. Pro- 
mercalis , is, Venalitius , a, um. 

! Expofer une chofe à vendre. Aliquid prometcale , ve: 
nale , venum exponerc. 

Propoler une maifon à vendre \nfcribere ædes venales. 
Terent : 

J alloir être vendu. Venum ibat.Venum ab hat. 
QSuipeut étre nilement vendu.Res facilè vend:b:l:s Res 
pronæ venditioms.Res,ad venditionem proclivis. 
Qui fait métier de vendre des e/tlæves. Hic Venalitia- 

nus, 1} 

VENDREDY. Dies Venetis. Sexta hebdomadæ dies. 
Le vendredy Saint, Sacrofanéta dies. Confecrata 1a- 
uenti Chaito dies. Sacra Chrifto patienti dies, 
VENDRES, ville du Languedoc. Hoc Vencrium,ij. 

VENE , veine Vena, zx, Voyez eine. 

VENELLE , Rwelle, Voyez Ruelle. 

VENENEUX. Venenatus, Veneno infcétus,a,um. 

VENERABLE,d'gne de weneration. Vencrandus,Vé- 
nerabilis. Reverendus. Veneratione dignus. 

Venerable,ymaefiuenx.Auguitus, Dignitatis pler.us. 

Un Vieillard Venerable. Senex, venerandä oris (pecie, 
anguftà oris dignitate, vultu majeftare pleno. 

VENERATION.Hæc Veneratio,onis.Hie cultus, às. 
Adh:birus ex veneratione cultus, we/, honor. 


En témoignant de la veneration. Yencrabundus,2, um. | Undè 4e 
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VENERER , æveir de La veneration pour quelqu'un, 
Aliquem venerari , veneratione profequi, 

Venerer les lieux Saints, Sacra loca venerati, venera 
tione profequi, pio culru honorare;pié, fanétéque 
colere. Sacris locis religiolum cuitum adhibee , 
veneratione Impendeie. 

VENERIE.Hæ Venatio,onis. Hie Venatus,Üs, 

Apartenant à Venerie. Venaticus. Vonanius. 
geucus. Theieuticus , a,um. 

Vencrie, exercive de vencrie, challe au 
à bourre. Vcnatio. Venatus, Venandi faculas, Vena. 
uonis {cientia. Venatoria pioftflio, Hæc Cynegeti- 
ce res. Hæc Cynegcfia, +. Hæc Thetcutice, es. 

Voyez les Termes de La Venerie,à La fin de ce Livre, 

VENEUR, Hic Venator,oris. Venariéa exercens Rei 
vonarice operans. 

Grand venenr du Koï. Venatorum Reg'orum pixfe- 
ctus , princeps , magifter primarius, Regiæ vena- 
totum cécuiiæ Fribunus. Summus Cynegetes, 
Venatotius Prrter. 

VENGEANCE., Hxc Vindieatio , Ultio,onis, (Hzxe 
Vindiéta,x.en ce fens n'efl guerre Latin ) 

Tirer vengeance d'un affront, s'en venger Jnjutiam ul- 
Glci, vindicaic. Voÿgz Fenger. 

Vous fouffrirez qu'il air commis ce crime, [ans en fren- 

re aucune vengeance ? Vos, eum imultum cffc pas 
venin), qui tantum fcelus admifir ? Cie. 

Vous pre/enterez nous iciaux traits de vos ennemis, 
Jens vous venger ? Hic præbituti vostelis hoftium 
{Us , indefenhi, mule? Liv. 

Laiffer à Dieu la vengeance du tort qu'on nous # fer. 
lujusias ab ahis acceptas, Dco commuttere, 

VEN GER. Vindicaie. Ulcïlei aliquid. 

Je vengerai l'affrent , Je me vengerai de l'affront 
Vous m'avez fait, j'en tirerai vengeance. Ynjuriam à 
te acceptam ulcifcar , perfequar. Vindieabo Injuriæ 
acccpiæ pœnas expetam, fumam, cxigam, repetarm, 
repolcam, Iilara nyhi à te contumelia non inulta 
cedet , non abibit impune,ultionis expers non prx- 
tenbitur. Par pari referam, Pari te munere remune. 

‘ #abo. Feies à me quodintulifti. Injuriam reponare, 
rcfcram. Impuné übi non eut. Inulta non telin- 
quecu injoua tua, Memoteminjuiiæ me fenties , 
cxrenens, 

Lui mème nous 4 vengé 
Nofktam 


Cyne- 
£ ebier poil, [7] 


e da tort qu'il nous à fair. 

vicem uleus eft ipfe er Tele. Été 
nobis de fe dedir, ee often , eundem fuimet 
ultorem habuimos. Eundem , & iniquum adversüs 
nos, & imquitaris atque injuriam vindicem ha. 
buimus. Ultor fuit ac punitor dolotis , quo nos ip- 
fe affccerat. Quod noftrum erat, iple effecit, ut 
injutias nofbras in feiplo sindicaret , ulcifceretur , 
perfequeretur. Injuriarum noltrarum auâ or fmul 
ultor fuit, 

VENGERESSE. Hzæc Ultrix;cis Hxc Vindex,icis. 4 

VENGEUR. Hie Oltor,oris. Hic Vindex, icis, 

VENIMEUX.Venenarus.Veneno infeétus,coriuptus, 
imbutus, a, um. Virulentus,a,um, 

VENIN.Hoc Venenum.1,Hoc Toxicum.i. Hoc Virus, 
( Habet hrc vox, Virus,tres tantüm cafus in fngula. 
1 numero,fcilicet Nominativum, Accufativum, Vo 
cativem ; nüllum vero in plurali. ) 

Un venin qui opere [ur le champ. Venenum præfen- 
uiflmam , prxfentarium , ptzfentaneum, præfentis 
noxz. 

Un venin lent, qui opere tard. Venenum lentum, tarz 
dum , lentiti= nocens , tardioris noxz. 1 

Infeëté de venin. Venenatus, Veneno corruptus, infc= 
étus, imbutus , vitiatus, fufulus, a , um, 

VENIR , en quelque lieu, 1n aliquem locum venire, 
contendere , fe conferre. — : | 

D'où venez-vous ? Undé venis, advenis? Uagde,is 

è 
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Venir fetven!. Venritare. 
Venez fa. À ieldum. Adi huc, Hue eoncele.Huc te 
afer. Huc accede, . | 
Venez tous avec moi, Omnes mecum Concedite, vemite, 
. Univeilt mecum ite. | 
Le Roy vient, il eften chemin. Rex in hunc locum 
adit, jet ir, pergit ,iter face. In viä veifatur, In 
vià elt, 
Il va Gr vient. Accedit 8 abfcedir Adit & abit, 
Faites les venir. Eos accerle. 
On me vint truwver dans l'Ifle, Ad me ventum clt 
in infulam, : 
Je vous venois voir. Ad tcibam. Ad te adibam, Te 
adibam, convenicbam. RE 
Je viens recemment du camp. Ex caîtris , jam jam 
hacadvento,appello,me afro, Ex caikris {um 1e- 
cens , adven o 1ecens. ; 

U vient d'arriver. Jam jam.Nunc.'am nunc advenit. 
Tanturo ex illo loco venit.Exillo loco recens elt, 
modo adventavit. 


He, 


Acpinau. 


Ce que nous venons de dire. Qu pauld & proximé 


diximus. | | 
Je viens de fouper. Cœnavi modô. 
Je viens de dehors. E Rure, (0 
de la ville. | E vico,vel,Ex alio loco venio. 
Je viens d'oûir la Meffe.E templo venio,ubi licro in. 
terfui. 


Je viens d'oïir Le fermon. Venio ë templo , ubi audivi 
£oncionem { émen pas, Venio ab audiendä cou- 
cione, car on ne vient pas de l'uëtion , maïs du lieu ) 
de me promener. Rute venio , quo iveram 
deambulatum. ( Er non pas, Abambulatork, #é Ab 


Je viens 


ambulando. } | | 
Je viens de dejuner. Domo tedeo, ubi fumpfi jenta- 
culum. 
Je viens de 
uæfiturus , iveram. 


Je sn de faire provifion de viandes, Nunc oblona- 
tu redeo. Plaus ( IL eff mal-aisé de trowver d'autres 


PT parler femblabu:s à celle-ci, dans les An- 
ciens. \ | 

Je viens d'avec Rafcius, Venio à Rofcio. | 
Vous foyez le bien venu, Opratus advenis, Optato a4- 


véntas, Exoptarus ades. Aulpieard adventas. Cupio 
fclicem , fortunatimque 


tibi hunc cuum fauttum , 
* adrentum. Volo , fuperos oimnes adventum ribi 
tuum fortunare. Ucinam Cœlites univerfi adveutum 
hunc tibi profperent. : ; | 
Si Le contraire viens à arriver. Si contrarium accidar. 
M'entretenant avec vôtre alfranchi, je viens à lui di- 
re, que j'irois, érc. Cüm foquerer cum liberto tuo , 
veni in cum lermonem, ut dicetem , me ventuium 
cfle, &ec. Cie. en 
Il eff arrivé contre mon elperance , que je [uis venu à 
parler de cela. lnfperanti mihi cecidit , tin iftum 
fermonem delaheier. | 
Aprés les afnes viennent les Chevaux. Alinos exci- 
piunt, fubfequuntur, confequuntur Equi. 
La pis. eff venus aprés La guerre. Vax, bellam con. 
cura ff. 
îte de La langue,vicar l'eflomac, qui ef attaché à 
les racines. Linguam , ad radices cjus hæiens, exci- 
pit {tomachus. | 
Les rvrines qui viennent du cœur. Venæ, à corde 
raz & profcétz, . . 
Nous étions affez bienvenus dans la Syrie. Exat in Sy- 
riâ , noftrum nomen in gratià. 
Pour vous faire [eavoir que vous feriez le tres-bien 













Des gens qui ne J'ont que de venir. Hom'nes tecentes. 
Je ne faifois que de venir de la terre d'Arpinum , lors 
« Fantim quôd ex Arpinati vencram,cum 
©. Cie. Vix ex Aupinati sedieram. Recens eram cx 


(on f5 l'on n'ef pas forti 


jr mes Livres. Domo venio,quo libios 


Vent fo oufle, legere 
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veus, Ut fignificarem , m:hi cuum adventum fu: 
vifinmum expectatiMimumque effe. 

Peut-être que je ne ferai pas le bien venu, fi je vaïs 
Vous Voir. Site adieto , non te fortafse deleabit 
nofter adventus. Cie. 

Il a été fort bien ven auprés dn Roi. Adeuntem,Rex 
ad {e admuifit pesoimn benerole. Subieus confpe… 
am Regis, bencvolenuflimé acceptus eft. Ineun:i 
Regiam.Princeps ei benerolentiffinam fe præbut, 

Il eff bien vens parmi les grands. Apud univer{os 
proceres cit acceptus, jucundus , gratus , amicé 
ac liberaliter accipitur ; grarià valet, 

Venir à lapensée, Venise in mentem- 

Cela m'éroit venu en pensée. La pensée m'eff étoit ve. 
muë. Ejus rei, animum fubicrat cogitatio. Veneram 

in cam cogitatiuncin, 

Le bien vous vient en dormant. Vel dormienti tbi 
ortunata queque obveniunt obtingunt, accidunr, 
cveniunt, 

Tout me vient à punk. Omuia mihi fclicicer e2. 
dunt , cedunt, Voyez Sowhair. 

Enfin il ef} venu au point qu'il fe propofait. Eô tan- 
dem,quo contenderat,afpuavit,peivenit, provettus 
el. Quein fibi finem propoluerat , eft denique affc- 

utus. 

Cette infolente femmeen vint jufques Läsque dre Hue 
illius mulicuis impotens libido piolapfa eit ,'uc &c. 
Eo prorupit impudentiz, muliefin{olens, ut, &c, 

Je ve puis venir à de man € ife. Cogitata 
nequeo peificerc,exequi.Quod anrmo intenderam rs 
adexirum pe:duccie, ad opratum fine promeve- 
re,deducezt non valeo. 

Vous aurez bien de la peine à venir au deffus d'un tel 
aduerfsire. Cum hujufmodi ad vetiario , haud levis 
negotit Fuetitubi cbeunda pugna , ut fupenior era- 
das,ut cum expugues,ut ex co palmam feras, 

La vigne ne peus venir en ces quartiers. His in te. 
gion:bus, vitis non nafcitur , piovenit , venir 
Crécir , piogerminat, . 

Tout le bled ne vient pas en tout terroir. Non quoliber 
{olo, quodvis fatum frumentum facile alitus, 2402 
lefcic, nuttitur , in bonam exereleit fugem. ” 

Une rumeur éui ef} venuë fous Le goxier. Pinus ci (ub- 
ser tances cit naus, cit exortus,ciexcreric , emicurt, 

upit. 

felte charge lui vient bien. X(tud muneris , eum de- 
Cct,in cum reétè cadir,quadrat, cenvemi:, 

Ce foulier ne vient pas bien à mon pied.Ad plein cal. 
ceus hic aptè non convenir. 

9% Vient que Vous venez tard ? Unde fir. Ex quo 
fut fer6 venias quid elt,qud Leriis accedas? quid 
caufæ cit, cur (co venias ? 

06 vient que tu estriffe. Quidtu triflis es? Teret. 
Quam ob em triftis es 2 

D'on vient que je l'ignere ? Qui fit, vel, Unde Ft, 
ut nefciarn ; 

Sa folie vient de Là. Ex co fit, ut infaniar, 

De mon plaifir vient [a douleur. Dolotem hautir,ex ei 
quam capio , voluptate Doloiem ci parit volupras 
mca. Ex voluptate me, dolor ei nafcitur. 

Lei moineaux viennent à la main. Ad manum pal- 
{etes acceduat. 

dt au devant, à la rencontre. Voyez Rencontre, 

Te 

Venir aux mains. Voyez Main. 

VENISE , ville d'Italie, Hx Venitiæ, arum. 

VENITIEN,qui eft de Venife. Venetus,a,um. 

VENNES, ville de Bretagne. Venctia.x. 

VENT. Ventus, i, Agiratus in aëre qe. 

agitation d'air. Hic Flatus , üs, Hic 

Spititu:,üs. Aura tenuis. Ventulus lenior. 

Vent qu'on excire avec un évantail. Hic ventubes , li. 

Hzc Aua,z. Flabello exciratus veutulus. Pre 
aîre 
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Faire vent à celui qui à chaud. Æftuanti , ventulum 
facere, ventulum ciere , auram concirare. Æituan-. 
tem, citato ventulo refiigerate. | 

Petit vent,ventolet,ventolin. Hic Ventulue, ï, Ventus 
renuis, lenis,m.ollhiter fans. Aura leniter fpirans, Mo- 
d'cus venti Rarus. Lenis aura- 

H faifeir mn vent fi impetu:ux,ér dent le bruit s'aug- 
mentoit de telle forte, par l'agitation des branches 
des arbres qui s'entrechoqueient fans cefle , qu'on ne 
s'entendo't paMl'un l'autre. Ne aur:um quidem ulus 
fupererat , filfas quatiente rehrd,quæ concur:entis 
bus ramis , majo:em quâm pro farm fonum 1e {Je 
bant. Cur. 

AE aire vent devant prendre vent devant, étre d'hout 
au vent, l'avoir en probe, c'eft-à-dire contraire. Ad- 
verfo vento naviyare. 

SK Faire vent arriere,prendre Vent arriere ; l'avoir en 

, Cr favorable. Secando vento ati,vehi , fe:ri, 

# Vent largue,cr de bouline. Voyez Largue,Cr Bouline 

* Serrer le vent. Voyez Serrer. 

* Efire au ven d'un vailfeau,prendre le vent gagner 
de vent;c'eft prendre l'avantage du vent [ur l'eune- 
mien jerte que le vent veus porte contre lui. Secun- 
dum Ventum hoîti prænipere, 

” Be fous vent, à vau-le-vent : tomber fous Le vent 

le l'ennemi , ævoir Le delavantare du vent. Vento 
uti inferiotre , infclici. 

*° Levent rombe,cefle, Ventus cadit,ponit, filet. 

* Vent fraisé Sauvé  bf Frais,Echars, Forcé. 

* Grain de vent. Voyez Grain. 

* Partager le vent , l'avantage du vent. Ventum fa- 
venran, feliciorem, fecunium partiri. k 
Æerfqne le vent dets Fer nous eff favorable, Cum 
profpero fortunx Âaïu utimur, 2 
Cefar qui s maintenant le vent en poupe.Cxlar , cujus 

nunc vent: valdé fecundi (unt Ci. 

Vent contraire, vent en proie, Adve tus ventus, Refans 
aura, - 

Le vent s'apaile,s'abar, s'acoile, Ventus cadit , cor- 

a temiet,temiciut, ponit, fubfdit, fopitur, 
lc”, 

Le west s'angmente fe renforce. Nentus increbrefcit ; in 
gravelcit, (ævir. - 

Hair ne » le vént fenffle. Ventas flat, fpirat. Ven. 
tus elt, 

Certenuir Ïl à fait un vent horrible. Hac note, hor- 
rendumin modum venti fevienvnt, écfævierunt , 
font rumalruati Furentibus ventis,hæxc nox marime 
fuit inffta Fist « 

Zé vent de biz nens a fort incommedé, Aquilo,violen- 
ter nos verberavit, divexavit ,infeltavit, petfavit, 
excuffit , exagitavir, PROS 

Depuis ce jour La,le vent a été feprentrional. Ex câ die, 
Scptentriones vent fucre. Ê 

#Le vent s'étant rafraichilen termes de marine. )Cüm 
ventus Rare actids, vehementins cœpifler, Cüm cœ- 
p'ffet increb'efcere R : | 

Tes vents ne Lo ed pas. Silenv,wel, Tacent venti. 

ne fait point de vent aujnrd'hui. Vento vacat hic 
die. . 

Jl'ÿ avois en quelque vent ; que Celar, dre. Rumotis 
nefcio qui averat, Cælarem, &c: 

c crains qu'il n'ait en le vent de cela, Metuo , ne de: 

hacre, quidpiam inaudiérit. Plawr. 

Fepenfe qu'il # en dés le vent, que J'ai un trelor 

dans ma maïlon. Credo,jam illuminaudiffe, thelau- 

rum mihi effe domi. . et ; 

Selon le vent, la voile. Tempeflati obfequi. Tempoti 

fervire, Voyez Ceder, Temps. | | 

Tourner la voile du cêté que Le vent [ouffle. Ad id undè. 

aliquis Aatus oftenditur,veladare. Ci. 

Un homme qui veit voler le vent. Homo Ingenio per- 

fpicar ,ingenio acri. Homo Æ-NANS, ACCT= 











| 
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rimä ingenii, judiciique vi præditus, 
Le ven: du midy. Hic Aulter, {li ; 
our auquel le vent du midy fouffle. Auftänus dies 
Le vent de Septentrion. Hic Aquilo , onis, Hic Bo 
teas , ex. 
Le vent du Levant, de l'Orient. Hic Eurus, i. 
Le vent du Ponant , du Conchant , de l'Occident. Hic 
Favonius , ij. H'e Zephyrus,i. 
* Efhoule vent d'æmon , en termes de l'Orean, le 
Levant,en termes de la Medir rrmée Hic Solanus,- 
1. Hic Apcliotes, x. Ab æqu:noéttah ortu fpisans 
vCAtus. 
x L'Oñeft,opporé à l'E, Vent d'aval , eh l'Ocean , le 
Ponant en la Mediterranée Hic Favonius , 1}, Hic 
Fe ue , ans ab æquinvétiali occafu. 
Le lud, Vent Marin, on le Vent de val. Hic Aufter, 
tri. tic Notus, i. ab verno meridic fans. 
* Le Nord eppesé au Su1,B'fe enl'Orean ; Tramontane 
en La Mediterranée. H:c Borcas, x. Hic Scptentrio, 
on:s,ab iplo {piransep'entiionts cardine, 
Sudeff en l'O-ean; Sirocoen la Modirerranée. Eurus, 
fu Valrurnus, ab'ortu flans hiberni folftitii. 
* Nerdouëff, en l'Ocran ; Maëftral,en la 
née, prie Sudeft, Caurus , vel , 
vi folfbitu. 
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erra= 
Cotus,flans ab 
ocçca'u x 


* Nordeff en l'Ofean,Greco en la Mediterranée. Cz= 
cias vel, Hellpontius,ab orta æflivi foliticiy, 
* Sudonëj} , en l'Ocean;Lebechio,en La Mediterranée, 
oppolé au Nordefé. Africus, vel, Libs, ab ocçalu hi- 
£ ar me 
e Jont-là les huït principarx Vents entre lefquels il 
4 huit dexii ml de Re de feize pal pond 
où quart de Rums , quifont en tout 32. Vents en La 
carte marine.O&toni illi funtprincipes venti,eis au- 
tem mcdi} fit rotidem dmidiati venti feu rumi, & 
cdecim ventorum quadrantes , qui triginta duos 
omn'no ventes , in hidrographicà eficiunt tabulä, 
Les Erefies fent vèns anniver'aires dr re, filiers , [ou 
Sans chaque année , en méme nombre de jours. Ete. 
æ , lunt anni verfarij,ftatotiimque temporum ac 
ierum vent: 
La bixe, appellés des Italiens, vent Gaulois , parce 
qu'elle regne particulierement dans la Provence &r, 
Pas ctrconvoiins. Hic Cercius,vel, Circius, vel 


. Gal a i, | 
Ce cheval a du vent; celà veut dire,il commente à 

à venir peuÎif. Voyez Pau fif. ” 

Pobter an Vent, ferter le nez au vent ; d'un Che 
valqui porte le nez trop haut, auffi baur que Les 
orcilles , c'eff le contraire de porter bas , s'armer. 
Nares slrius attollere. 

* VENT AIL, la moirié d'une porte qui Je plie en deux. 
Portæplicaulis pars.  ” 

VENTAÏLLE. Vantaille , onverture en nn batane , 
suprés de la bouche pour la refbiration. Equelluis 
Ga'eæ huceula. Cataphraétæ caffidis ofcillum, 

VENTE Hxc Vendirio, onis 

Vers à l'enchere, Hæc auttio,onis, Auétionaria verni 
dite, : 

Mettre {es biens en vente. Auétiona‘i. Bona fua prof. 
cribere, Banotum av£tionem facere. V. Enc | 

Vente à credit Venditio fide auétouis. 

Vente argent cemftant. Venditio numetato. 

Pente à rachat, Venditio lege redimendi. 

Vente à rachat [ur la foy de l'acheteur, Venditio fidu- 
ciæ, Venditio fiduciiria. | 

Vente,ou Lods.Wus,vel,pretium tat& empfonis. Mer- 
ces tatæ habitæ venditionis, emptionifqué Tni- 
butum empti fundi clientelaris. | 

VENTER , expojer an vent. Quidpièm vento Pet 


fländum exponere, | 
Venter lebled à l'aire. Frumentüm xentilate, vento 
<xçrncre in yERtUM jaccre escetnendum. Aix frue 
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meutum ventilate. Fruwnmentum , in area, Auris pet- 
purgate. 2 

Aion de venter le bled. Hxc Ventilatio , Onis. 

Qui vente Le bled. krumentarius ventilator, 

Inftrument à venter le bled. Hoc ventilabrum, i. 
enter ,leier. Voyez Vanter. 

VENTÉRIE , Ventewr. Voycz Vanterle , Vanteur, 

VENTEUX , où il y a beaucoup de vent. Veniolus , 
a, um, Ventis crelÿec , ba, um. Ventis frequens. 

Vue mer venteufe, Mae ventolum, ventis inËc- 
ftum , ventorum facibus obuoxiuinm. 

VENTOSITE Inteltini conceprus halicus , conclu- 
us fatus , inclu(us (piritus. AE à | 

Incommodé de ventoités. Alro concep:is &atibus di- 
VÉEATUS. | 

VENTOUSE, bouteille de verre.Cucubitula, æ.Me- 
dica cucurbitula. | 

* Ventoufe , fou pirail, petite ewverture pour donner 
du jour à une cave , Gre, Spiraculum , fpiramen- 
tum , zftuarium. : 

. Ventoufe, ouverture que ref dans les murailles 
pour faire couler les eaux, Colliquiz ,arum. Cal- 
luviaria , orum est 

YENTOUSER quelqu'un , lui spliquer des ventou- 
fes. Cucurb.rulas curpiam adhibere, admovere, 1n- 

ccre, Cucurbitulis, cuipiam muttere fanguinem. 
NTRE. Hic venter,tuis, Hzxc Alvus, vi. Hoc 
Abdomen , inis, 

Lopetit vensre , le bas duventre, ]ma alvus, Lmus 
venter. Imura abdomen, Venuris imum.Hic Aqua- 
liculus, i. ns | 

Le bas ventre interieur, Va alvus interor. Interiota 
img alvi. Hic uterus, i. . 

Ramollir Le ventre, Alrum , aut ventrem mollie , 
emollire, . 

Endureir le ventre. Alvum durare , indurate, 

Lächer le ventre, faire aller duventre. Alvum ciere, 
citare , ducere, fubjuecre, folvere, refolvere, mol- 
lite, liquare, movere. ue 

Ventre trop lâche. Venter fuens, liquidus, profluens, 
affe@tus profluvio , laborans Auore. 

Léchement de ventre. Alvi duétio , fubduétio , folu- 
tio, refolurio. | 

Conftiper , ferrer Le ventre. Alrum adftringere, com- 
primere , {upprimere , obftruere. Voyez Referer. 

Avoir le ventre combiné. Effe alvo aditrictä ; com- 

reffiore , fuppreflioue. 

Flux on cours de ventre. Voyez Flux. 

Lächer trop le ventre, donner le flux de ventre. Ven- 
trem liquare , l'quidiorem facere. Ventri , vel, al- 
vo fluorem afferre, creare, Alvi profluvium ingenc- 
tare , inducere , parere, , ue | 

I a le flux de ventre. EIt ei venter liquidior. Ei 
fluic alvus, Auens elt alvus , liquida fercur alvus. 
Eum cenet ventris profluvium , we , alvi Auxio. 

Arréter Le flux, ou le cours de ventre. Fluentem alvum 
filtere , fupprimere, cob'bere , inh bere. Alvi fu- 
xionem coërcere, comptimete, adffringere, 

Décharger fon ventre. Alvum reddere , exonerare , 
purgäre. Voyez Chier. Ë 

Il a beaucoup de peine à décharger [on ventre, à al- 
der à felle. Nonnifi ægerrimé alvus ei defcendit , 
reddit , redditur , exoneratur , purgatur. 

Matiere fortant du ventre. Excremens. Hxc Alvus, 
vi. Hæc Dejcétio, onis. Alri dejcétio. Alviexcre- 
mentum, , 

* Veptre,petite planche de bois que l'on met contre La 

iorine pour planer le bois. Palmula lignea. 

* Ventre de chopine , de pinte, le plus large. Oeno- 

. Phori pars latior. 
er [ur le ventre de l'ennemi. Hollem obterere , 
protercte,profigare,internecionc delere,procubcare. 
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Qui merum elt ventris mancipium. Qui abdenini 
aadiétus cit. Qui meam guuun & vent fervitutens 
fervie. Qui Vencreducitur. Qui uni modo gurux 
ni & ventri nacus videtur, Qui 10 efcam fic cik ef. 
fulus , quafi ventri duntarat viveuet. 

Un e qui aléventreextrémement gros. Home 
alvo prominente, urgente, fuflaià.Vir proceden… 
tis aqualiculi, Vir eminente aqualiculo, crxumpente 
abiomine, projeétiore ventre. Quiin venuem to- 
tus cfunditut, Qi totusalvo coûflat. Qui tous, 
quantus eft, meta elt alvus. 

La muraille fait ventre au milieu. Mcdius paries 
veutrem fait, projicit ; in ventrem ptominet, vel, 
Prorumpit. 

€ entre, les tripes, les inteffins d'une bète. Hxc In- 
teranca , vel, Intettina, oùum. Hæc Ilià , an, 
Hzc Hilla, orum, 

Ventre de veau. Viniina ilia , vel, hilla. 

VENTRE'E, portée d'une femelle, ce qu'elle porte 
en nne fois, Oaus fœtus ,'uel , focus, Ünus par:us. 
Unius Conceprüs venter.Conceprüs cujufque uterus. 

Ventrée, fruit frs forti d'une même portée de fe. 
méle. Proles unius parts. Fœtus finguli nixûs. 

VENTRICULE. Ejfomas, Hic Vencriculus, i. Hic 
Stomachus , 1. 

Le Ventricule femblable à une cornemufe , reçoit Les 
viandes mañgées dy les change en chyle.Ventriculus, 

in {peciem auricul: ab naturà contextus, efculenca, 
poculentäque ex otre accipit, in chylum convertir, 

Le ventricule 4 quantité de vaines qui lui aportens Le 
Jeng necejlaire pour [a nourriture, G tran/portent 
la plus fubtile Portion du chyle an creux du foye 
pour y être elabouré ér tranfmué en Jen . E veua 
Porta , ad rentriculum pertinent mu Liplices vcna- 
th ami, cÔ invechentes nucritium ftomachi (an. 
guinem,& chyli tubulifinum Aotem evehentes a4 
cava jecoris , 1bi elaboraoduin,& in fanguinem 
transformandum. 

Le chyle aiant pale du ventricule aux imeflins,tasdis 
qu il eff arrêté parmi leurs replis, les vemes du me. 
Jentere en fuccent la fleur; mais La craîle Neal 
dans Les boyaux. Ubi ex {tonacho in intettina defu- 
fus eft chyius,dum in eocum diftinetur fpiris,ab me- 
(écrit venis,liquidus 1pf1s cremor exfugicur,recre. 
menta verÔ & feces,in 4pliora lelabuntut inteltina, 

Les vertricules du cœur y du cerveau.Cordis ac ce- 
tcbri Sinus , vel, Vencriculi. 

VENTRU,qui 4 gros urntre. ventrolus. Ventrico. 
[us ,a , um. Qui cit laxioie ventre. Cui eit ventet 
paulus , prominens , promineuuor. Voyez Fin. 
tre, ci-defus, 

VENU. Voyez Venir. . 

VENUE , arrivée, Hic Aditus, Adventus. Acceflys 
(üs } in aliquem locum. | 

Je me réjoüis de vôtre venue. Perop'a:0 mihi adve- 
nis, Optatiffimus mibhi advenis. Lougé jucundifi- 

mus mihi eft tuus adventus. 

Faire la bienvenue à quelqu'un. Alicui, Iætum, fe. 
licem, faultum , fortunatum adventum gratulari, 
Sofpitem advenientem quempiam feitä graralano- 
ne acçcipere. Sofpiti alicui adbibere lztam adrentüs 
gratulationemn,. 

Je paieray mabien-venué.Lxti mei adventäs epulum 
amicis, dabo Amicorum , de profpero adventu 
mco gratulationem , convivio profequar. 

Ÿ D'une venu£. Tour d'une venu. Tout de fuite, fans 
difcontinner Uni cidemque opera. Uao colémque 
operz dudtu.Cont'nuatæ operæ uni fenie. Uno du- 
Œu. Nihilintetmifl» labore. Non interpolacis ope- 
ris, fed continentibus. | 

Venué, jeu de quilles. Hic Jatus,ü.Hæe m'ffis, onis, 

VENUS , noms de Planette, y de D:effe des Paiens, 

L 


Un homme qui ef fujer à fon ventre ; un gourmand. | Hxc Venus , cris, Voyez Planete, 


Appartement. 


Appartenant à Venus. Pa fardeau une Es . ji den b Lo 
VOIR. Voyez Voir. ne ] queile on gouVerne Le fais er aile LE 
VER, Pme Hic em, Meur detre anche come» Ge Le, Char 
LA in ambre apple dr da ray “ gerer Fume Ville de Piedmons. Ve 
Ver nailjanr dans les figues -Hic ceraftes, x. cellæ, arum. | 


Ver naiflant au grain de blei. Hic Curculio, onis. mé eff de Vercelles. Vercellenfis, le, is. 
VERCESTER. Voyez Vvorceffer. 


Ver naïflans dan la féve. Hic Mida, x. 

Ver nai,iant dans În farine. Blata farinaria. .… | VERD 4 VERT, coeur verte. Colot viridis, glau- 

Ver naiflant dans le bois. Hæc Teredo, inis. Hxc Ti- rs prafinus. Hoc Viride, 1. Hoc Prafinumn,i. Hoc 
aucum, C1. 


nca, æ. Linatia teredo, vel, tinea- ne 
Ver naifant dansla lainel, ou dans le linge. Veltiatia | * Verd gay. Hilarum vitide. H:larius prafinum.Glau… 
Cum ailutius. Vinide læuius. Prafinom difufius & 


tetedo, ve/, tinea. è 
Ver naiffant dans la come. Hic Galba, 2. | ltius- 
Ver ridé, naiflant dans le dur du chefne. Hic Coffus;i. | * Verd d'emeraude, Viride fmaragdinum. 
( Hinc Cognomentum traxit Cofforum familia, À * perd de au. Hoc Prfinum, we, Prafium,i. Co. 
lot prafinus, prafius, porraceus. 


ud Romänos, é Corneliä gente,quod de majoui. 
s unus in lucerm veniffer, corrugato.Cofli vermis | * er de mer. Hoc Glaucum, ci. Color é viridi cæ… 
ruleus. Prafinum aufterius. Viride luridius. 


inflar, corpore.) 
: * Verd brun. Auiterum glaucum. Fufcum. Prafinum. 


Ver luifant. Hzxc Cicindela, æ. Hæc Lampyris, idis. 
( Nitedula, fignifie autre chofe, Voyez Fofius fur | * Verd d'herbage, comme du bled verd. Colo: heiba_ 
cus. 


ce mot. ) 
Abondant en vers, Qui a des vers. verminolus,a,;um. | € Verd, matiere pour faireune couleur verte, Prafini 
Engendrer, produire des vers dans fon corps. veunicu- | @leba. Viridis colotis materia. 
lat, Verminare. Ù Verd d'azur, mineral, Hoc Armenium , ij. Armeni 
Produifant des vers dans 1 même. Vermicolus. £leba metallica , wel, lapis foflilis, 
Verdde gris. Ærugo rañlis. Hæxc Scolec a, æ, 


iles. Ei autes verminant,vet- 
* Verd de flambe, ou de glayen£. Xrinum viride. 


11 a des vers dans les orei 
miculatiane (untinfcitæ, verminatione infcitantur. 
* Verd de terre, mineral. Hxc Ch:y{ocolla, x. 
* Verd de terre fervant à la teinture € à la peinture. 


DSP t en coule par les vers. Hzc Vermiculatio, 

cirinatio , one. 

Fruit qui n'eft point fuier à engendrer des vers. Po- |  Hæc Acelis, is. Hrce Santetna,æ, Hxc Orobiris,is, 
mum, vermiculationt non oxium. * Verd de terre,terre en me alu ans la peinture, 

Façonné en figure de ver Vermiculatus,a;um. Hæc Orobitis, is. Glaîto infcéta chrylocolia. Hxc 

€ Ver à foye. Hic Bombyx, bycis, Eruca Bombycia. |  Santerna, æ. 

Ver à foyé, tandis qu'il fi le. Hic Bombylius, ij. | * Verd de mer. Marinum viride. 

Ver à foye changé en papillon, quarante jours Lu Perd, Adjeëif. Qui eff de couleur Verte. viridis,de, 

H'il à commencé d'ourdir [a coque, ou fon cocon. Hic is. Prafinus,a,um: 
ecydalas i, hic Bombyx papiiio. | 

Le ver à [oye, abrés s'être engraillé de feuilles de meu- 
rier blant, Cr s'être rempli de matiere prepre à fi ler, 
cefle de manger , & monte [ur une branche d'arbri/- 
feau, pour y batir [a coque. Bomby x,aliquot hcbdo- 
madis, albæ moti frondea fartus faginä,idoneique 
ad lanificwum inftruftus materiâ, edere deinceps de- 
finit, ramulümque fibi obje‘tum incendit, ubi ova- 
tà figuri membranaceum cHingat folliculum cir- 
cure cum bombycia ftamina ordiatur, fadus 
Bonmibylius, 

La Coque, ou le Cocon du ver à foye ef} une bourle de 
figure ovale, d'une matiere auf erme que le par- 
4 ne autour de laquelle ayant ourditoute [a oye, 
fl s'enfirme dedans , Cr [e change en papillon ; aprés 
il perce le cocon, coupant La foye pour en fortir, fs on 
ne le fuffoque auparæuanr. Ys , qui vulgo bomby- 
cius Cecon dicitur , membranaceus elt ovi figurä 
folliculus , five utriculus , quem pos ftaminis 
involucro ambit Bombylius. Peitexhauftam lanif- 
ci materiam,ciu{demifollieuli eavo fe ahdit,occlu(i 
omni ad exitum vià ; paulôque poit faétus Necy_ 
dalus hoc cit,cornutus & alatus papilio,nifi maturé 
præfocarus fuerir, perfo{sà membrani confcifséque 
Îtamine exitim molitur. | 

€ Tirer le ver du nez à quelqu'un. Yncautum, (üis 
arcanis emungere. Ex incauto arcana exculpere ex 
primete,eblandini,elicere. Nec opinantem,ad an:mi 
occulta effutienda,dolo allicere , adigere, inducere, 
Aleui os fub'inere,einfque confilia exp fcari. 

VERBAL, Precez verbal. Pericripta tei geitx acta. 

Athellation verbale. Exfcripta appellatio. 

VFRBE. Hoc Veibum, i. h 

* VERBOQUET, on Vintaine ; quand on éleve nne 
Pontre , re, avec une machine, on met #u bout ds 


Drap Verd. veitis prafina. Glaucum textile. viride 
textuim, 


Lt verd, eftre de couleur verte. Vireo , ere. 
evenir verd, Virefcerc. 
La campagne eft deja toute verte, Jam agri univerfi 
virent, vitiditate vernant. Heibä & fronde vitenti 
obduéta eft omnis agrorum facies. Hierbefcenti, 
frondentique viriditate omnes agri velliuntur, con: 
veitiuntur, : 
Une jeunefle verte. Viridis juventa. Viridis ætac, vi. 
gens, roboris flore, & animi alacrirate juventus, 
Un vieillard qui f encore vert, Sencx etiamoum vi. 
ens ac validus. Roboris & (enfaum vigore valens, 
itidi & crudä adhuc feneAure. 
Aprés cette grande gelée, tous les ceps des vignes fine 
encore verts. Etiamnum,ab tam aceibo gels ,univer. 
fe vites perfeverant vindes, valent, vivunt. 
Couper les Dies d'un arbre jufques au rverd. Ar. 
ris aridos ramos deputare ad vivum, ad viridem 
truncum, ad virentem ulque ftipirem. 
De tout cét arbre il ne refte rien de verd que la raci- 
ne, Torâ in hac axbore,pixter unas radices,viridis 
nihil et refidui ; viviac virentis eft reliqui nihits 
nihil viget, valet. 
Verd,vert, feñille verte. Du verd dont on {e (ert four 
Joüer.Conce:tatoria Perala, Vernantia petalifmi folia, 
si oûer au verd. Ludicro petalilmo certare, ludete Lu 
dicrum petalium exeicere, 
Le "verd | formule de ce jeu ) montré: vroltre verd. Ede 
virentes Frondes ex formulà. L'1ome,fi haber, viren- 
tia folia. : | en 
e vous ay pris fans vend, 3e gagne le jeu. Hanc vin- 
co palmäm.te enim deprehendi fine virenribus foliis. 
Hanc petali(mi palinam ex te refero, cares enim vi- 
rnti fronde. ee 
IIliii 
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36 VER 

Prendre quelqu'un fans verd , le furprendre. Quem- 
pan hinpalatüin vécUpaLC ; Impiovidum & incau- 
tem interc pere. 

€ Verd Vert non encore meur, lnamitis,te, is. Immatu- 
us, 4, um. 

Raifin ver. Acerba uva, Immaturus racemus. 

Dei figues toutes vertes. Ficus immites,peivitides, im- 
matuiæ, athuc laitentes, 

Du vin vert. Acctbum, Linmite vinuim. 

Une perfourie qui à la téte un peu trop verte. HOMO, 
Gui ingcuiut NMANLUC.Ius , IHMItUS , aPenus , 
acerbius «it. . 

I! four meurir l'humeur un pes trop verte de ce jeu 
ne homme, Hujus adolelcenus hic à peritas & inti- 
ta accibitas tenfimelt muiganda , lenienda, mol- 
lienda , manfuctacienda. 

VERDATRKE Subvinidis,de,is.Prafino accedens. Vi- 
midi affine, 

VERDELET , sn pers vent , qui n'eft pas bien mer. 
Acd-lus, iubac.us, {ubaciduius, à, um. | 

Le vin de ce terroir ejt sn pes verdelss. Age hic, vi- 
num aout a ctb u,afputius, aciiulum, iubacidum. 

VERDEN , "ville de Saxe. Hæxc Verda, x. 

VERDEUR , Ferdure. Hic Viriditas , aus, Hoc 
Vinde , 2, Virdis color, 

La verdure des prez He:bida prarorum vitidiras. 

Verdeur de la jeuneffe. Juventæ viriditas,vindisvigor. 
Eloieicens lüventæ viridiras, 

Fne campagn: tatifée d'une agreable verdenr. Scge- 
‘tüum,pia 6 Umque læta fpecre viientes campi. Ag, 
heib di,fiondentique vinditaie conveihit, obfi, 
veltti, deco au. 

Verdeur , rameure, rameaux, febillages werds.Virens 
he: ba Vitentes frondes. Viienria ramalia, 

VERDIER , o/feanu qui chante en cage. Hæc Chlotis, 
dis, Hxc Lutca, &, Hic Virco, onis. 

VERDIR. Vuefcere. 

VERDON , ojfeau qui couve é nourrit les œufs du 
Cers, Hxc Curruca, x. 

VERDOYANT, virens ,tis, Vitidans, tis. 

VERDOYER, Viteo, niere.ln viriditatem {e indue- 
te. Effcin viriditare, 

VERDUN , ville de Lorraine, Cr de Bourgogne Hoc 
vViodunum , vel, Viidunum, i. 

VERDURE , werdesr. Voycz Ferdenr. 

Perdure, herbes, cu branches d'arbres vertes. Hcibx 
viicnies. Fronacs ventes, Virencia ramalia, Viens 


“tba. 

VEREUX, Ve:rminolus , a, um. 

VIRGE , houfiine , ameau deponillé de {es fetilles. 
Hzc Viga,æ, Hæc Faula , &, Hoc Hagellum , i. 
Hic Rsmulus, Ramufcalus , i, 

Petite verge, Hæc Vugula, x. 

Ployable, flexible comme une verge, Viilis, le, is. 

ét eau, quine produit que es Verges. Hoc vir- 

ultum , rt, 

Lu tisnté de tels arbrifeaux, Hoc Virgetum , i. 

€ Vrze , baguette de quelque mariere que ce joit Hæc 
Vilha,æ. 

bé » dont le Preteur touchoit la tête d'un efclanve , 

vs 
€ta Pixrona, Vindidta manumiflionis. 

Verge de Conleur. Cenfora virgula, vel, ferula. 

Verges des Gadiateurs exemprs. Hxc Rudis , is. 

Verge Gromerrique.Hic Radius,ij Geometricus radius. 

Verger, baguette de Huiffier. Accendi visgula. Voyez 
Baguette. 

Faiffraux de verges , que les Sergans portsient devant 
le Migiférat Romsin, Hi Fafces, ium. 

Apartenant à vVerges. Virgeus, a, um. 

Trouffesu 4e verges , pour foswtter. Virgeum flagel. 

um vieu Hagrum , Virgarun flagcilum. 

Employé à fictter avec des verges. Hlic virgator , 
Dies 


qu'il ere +. em Hzc Vindiéta, x, Vindi 


EE 


VER 

€ Ferge, tronc de celonme. Hic Scapus , i. Hic Sti- 
pes aus. ilic Truncus , ci. Hic Srylus , i. 

À Verge , partie virite. Hoc veretrum , i. 

VERGEK. Hoc lomarium, i. Pomotum hortus, i. 
{ Piridarinm, Vox inepta elt huic rei fignifisandx. ) 

EE ue she Verger, l’omatius , 2, um. Horteutis, 

Cl Hostentius , à, um, 

VerRGETIE>, vaitiaria {copuia, æ. 

VERGES ,2netecre lumineux, Vigæ. 

Les Verges jont des riyons qui pafent à travers une 
Bee € paie, Vuigæ, rad lune exumpentes € densà 
io, 

* VERGEURE , les verges de Leton qui font as mou- 
le dns on fuit le papier. Chartaca typi vurgæ. 

* f cr nc the ee : 

ergeures iarhes de ces Verres qui demeurent dans 
da jeuille du papier, Vugatæ papyu hneæ, Vuyga- 
[8 4 noLx. 

VERGLA ». Pruinosà ex nebulä,fuperficiaria glacies. 
Subi14 glacier curicula. Giacies, ex frigida nebula. 

VIRGLACER Miuuiumimbtem,renui eruftula con- 
puiase, couglaciaie, 

Cerise nuit il à verglacé. Nocte ifta (oki madot ex ne- 
bu:à congelavit. Concievit levis imber 1enui giacie. 
Piuinolæ nebuiz mador coutin viteolam glac:em. 
Ex ncbuix rondx humore, coïit glaciei crutiula. 

Cerre menue Pluye fe va chauxeren verglas. Minutus- 
hic 1mbei, tenurculagiacie mox conselabit , cou- 
ccicer , coibir, congelalcer. 

VERGOGNE , honte , pudeur. Hrc verccuadia , x. 

Hie Pudor , otis. Voyez Honte, Pudeur, 

VERGUES de navire. Antennæ , arum. 

Avoir les vergues hautes. Eicétis antennis, ftarc pa- 
taruin ad vela facienda. 

* Paler Se d'un autre vaiflean vergue à es 
c'ejt à dire les flancs des vailleaux [e regardant. 
Piærervehi laere objeéte alterius navis lateu. 

VÉRIFICATION , prewve.Hxc Piobatio. Compro- 
bauo, Confumauo, onis. . 

Verification , autorifarion, Ratæ habitæ rei auftoritas, 
Comprobarionis auétoiitas.Côprobatæ 1ei dectetü. 

Verificarion d'Edis. Rat habiu edictt auétonras. Com- 
proinn ecèti folemne Decretum vel, Senawufcon- 

uit, ‘ 

VERIFIER , prouver. Aliquid probare, comprobare, 
veiüm efle compiobaie , rauonbus contimaic. 
Verihier , astorifer us Edit. Ediéti auétoreim fer. Ed: 
to autoriratem confeie , tuihucie, vim autto- 

titatc {ua confetre, . : 

Perifier la grace d'un criminel. Cütix decteto, capita. 
Lis reïvincam comprohaie, Contiimare, ratam facere, 

Les graces données par le Roïine font valables , qu'a- 
prés que le Parlement les à verifees, Regio diplo. 
mate concefiz 1e1s veniz cum démum valent,& ra- 
tæ lune, cm es Senatus auétor acceflerir, auétor 
fadtus fuerit , cas ratas habuerir ; cum eas Cutir 
Cupremæ Senatuconlulto appiobarint, comprobs. 
tint, confirmannt. : 

* VERIN , machine compesée de deux visde bois di. 
ffantes l'une de l'autre d'environ fix pieds,posées fur 
une grofe planche en bus, € qui entrent dans le: 
écrous d'une autre planche plus hante, laquelle s'é- 

leve, quand on tourne les vis avec des leviers; © 

cette lanche par le mo er d'un poinral , c'ejt 4 dire 

une “iive droite fur la planche,eleve on 'outient de 
gros fardeaux qui apuyent fier le poinrai. Axrecta= 
Ha duplici cochleñ machna 

VERISIMILITUDE. Hzæc veuifimilitudo;inis, Simi- 
lirudo veri, 

VERITABLE, vrai Verus,a,um.Vetitati confentaneus, 
congruus,confonus, a, um. Conveniens. Confen- 
tiens. Cong'uens cum veritate. 

Et il “e fourvens arrivé qu'on à cr veritable, re. 

ctiam, ver viçem obunuit , &c, Cwré, 


VER 

Ta Teritable juflice. Vera, germanäque jutitia. 

C'eff ma veritable fatrie Hæc elt mea germana patria. 

ne dit rien de veritable. Veie wihii dixit. | 

€ Veritable , qui dit wraiqui ne ment point. Veridi- 
Cus,a, um. Verax, cis, 1n ioquendo , veri obfervans, 
veritatis fetinens. 

VERITABLEMENT, ævec werité, Veré. - 

Veritablement, certes, en verité. Certé, Reverà. Haud 
fie. Noa fimulaté, 

VERITE’, Hzxc veriras, atis. : 

* La veritéscertes eff importune , fuifqu'elle engendre La 
ine, qui n'efF aurre chole que le venin de l'amitié, 
C la complailnce et encore plus fâcheufe , pui[- 
qu'atronvant Cr pardonnant le vice, elle laifle pe- 
rér fon ami : Maïs celui-là, fans doute eff le plus 
coupable , qui méprifant la verité, je laiffe emporter 
s le crime , par les Laches perfuafions d'un flar- 
teur. Molcita vetitas eft, fiquidem'ex câ nafcitur 
odium, quod eft venenumamicitiæ ; {ed obfequium 
muito molefhus, quod peccatis induluens ptæcipi- 
tem anvcum ferti finit. Maxima autemn culpa in eo 
cit, qui & veriratem afpernatur ; & in fraudem,ob. 
fequio impellitur, Cic. x 

Je defe/pere du falut de cenx qui ferment leurs oreil- 
des à La vverité, pour ne la bas entendre, quand elle 
fort de la bouche de leurs amis, Curus auies claufx 
veticau (unt, ur ab amico werum audire nequeat, hu- 
jus falus defperanda eft. Cie. 

me re remarque de Caton, que nous avons des 

igations plus des à des ennemis qui fons 
Jeverés, qu'à des amis qui font trop doux; parce que 
ceux-la difeut fowvent la verité, rs que ceux-ci ne 
la difens jamais, Scitum cit illud Catonis , mul:ô 
melius dequibufdam,acerbosinimicos meteri,quäm 
€os amicos, qui dulces videantur, illos, verum {æpé 
dicere, hos numquam. Ci, 12e 

Laiflons ces images € venens à la verité. Mifis pic- 
tutis illis ad rem, vetiratemque veniamus, 

Le peuple ef ainji compolé, il eftime peu de cho/e par 

4 verité dy beaucoup par l'opinion. Sic elt vulgus ; 
x veritate pauca ; ex opinione, mulra æftimat.Cir. 

Je dirai la rverité. Verilimé loquar. Verum dicam. 
Dicam quod verum elt, 

Je prouve cette werité par trois raïifens.Capat hoc,rem 
hanc, hanc fententiam, vel, propoñitionem triphci 
tatione confirmo. an ; . 

Verité toute nuë çr jons déguilement. Simplex ratio 
vCritants, 

En ce tems , la complailance [e fais des amis &r la ve- 
rîté des ennemis. Hoc tempote obfequium amicos, 
veri as odiam partit. Ter. fs 

H n'efF rien de plus aimable que La verité (ans fard 
fms déguilement Simplici, nu4à, geumanä,candida, 
ingenu verirare nihil ft pulchius, nihul amabilius. 

C'eff la crerité il eft vvrañil eff ainfi. Res ira habet om- 
Mio, Sic res plané haber, Sic penicds res fe haber. 

En Verité,a la verité 1 verum fa car. Ut dicam quod 
pes ft Ur vera cloquar. Re verä.Ut dicamuti res 

Qui aime la vérité. Vetiratis cultor, Simplex.Apertus. 

.  Fraudis in'micus, Vesta ‘samicus. Minime fallax, 
au ee dit jamais la veriré, Vericaris expes, Levis & 
ax. 


Qui en flarant ne dit jamaï: la wverité, Qui ad vo 
luntarem loquitur omnia nuhuil ad veritatem, 

Ennerni d: la verité. Axerfus à vero. 

Si vous acculez mon maitre d'wvarire, vous. trouve. 
rez qui Vous dira vos veritez. Si hcrum infimu- 
abis avar t'æ, malé au lies, Ter. 

VERIUS. Hoc Omphacium,i}. Acerbæ uvæ expreffus 

e uecus Acethus, ddr es liquor, . 

à eff de verjus. Omphacinus,a;um. . 

PR LEIL, couleur vermeille. Hoc Kubicnndum, di, 


VER 987 
Rubicundus color, Albo dilutus tubor. Mifta Candi- 
do purpura, 

Des ad vermeilles, Genarum fubrubens candor, (ub. 
rubieundus color, Genæex alho rubentes.Genx ru 
bicundæ, fubrubicundæ, fubruhentes, fuavire: hilari 

Pa es er pe ri entes rubote, 

re vermeil. Rubeo, Sub:ubco,bui, ere. icun- 
dum effe, Suibrubenre colaie Aotere. Rutes 

Devenir vermeil Rubelcere Subrubefcere, bui. Diluto. 
mdui rubo:e, Dilurum tuborem inducre. 

Un buffer de Vermeil doré. Va‘arium aigenteum in. 
auratum, ‘n abaco (umpruosé rutilane: 

Un chandelier de Vermeil doré. Candelahrum 21 gen 
teum, auto illito fplendijum. Cardelabrum ex in- 
aura"o argento, 

VERMEILLER, en fermes de menerie ; chercher Les 
Vers de terre, [e dit du Sanglier. Roitro glebas revel… 

ere palcendos lumbricos. Glebä 1oftro tevul. 
sä. lumbricos depaici. 

VERMILLON, #ineral. Hoc Minium,ij Hxç Cin- 


nabans, is. 

Qui eff de vermillon. Miniaceus,a,um. 

D sg a vermillon, Miniauus,a,um. 
ine”, d'où l'en tire Le vermillon, xc Miniaria,æ, 
Miniatia fodiua. 

VER MT PONNER #imére on teindre envermillon. 
Aliquid miniare, Minio inficere, pingere, oblinere 
illinere, tingere. ° 

VER MEL NE’. Miniatus,a,um. Minio oblitus,in 


us, 

VERMNE puce, poux, punaile. Fœï,vermes, Turpes 
vernucul. T'urpe vermium genus. Animantibus in. 
feita vemiom Éric. , F. 

La vermine te mange, € tu n'y prens pas enrde. Te 
conficit (purcum genus vermium,nec tamen adver- 
us. Te fœda pedum examina vivum exedunt,neque 
animadvertus. \ 

Vermine, poux. Hi Pedes,dum, Hi Pediculi,orum, 

Qui à de la vermine. Vedicofus,a,um. 

VERMISEAU. Hic Vermiculus, li, 

VERMOULU. Cariofus.Carie vitiamms, Catie Corrufé 
tus,a,um. 

Devenir vermoulu. Cariem cConcipete, contrahere, 
Conceptä carie confici, exedi,vitiari, corrumpi. 

Rendre vermoulu. Cariem Cicate, ingenerare, pioge_ 
netaïc, afferre, inducere, 

VERMOULURE. Hzxc Caries, ei, ù 

On juge que le bois aïnfi coupé n'eff pas fier à la w 
monlure. Maetia fic cæla judicatur, carie non infe. 
{tan Cofum. Cariem non (entire, plin. 

VERNIS, Liquiata juniperi lactyma.Oleo diff iv … 
nipcui lactyma. Juniperinæ lactymx dilutum,Gum 2 
mitio juniperina. 

VERNISSER, coucher die vernis. Aliquid,juriperino 
diluto illinere, oblinere, imbuerc. Sangaracà dilurà 
induccre, fandatacinä gummitione police. Juniperi 
lacryma ex oleo cfingeïe,cxpolire, inungere. Alcui 
ret Juniperinam gominitionem adh bete. 

VERNISSURE , l'aétion de vernir. lunipetina gum 
mitio. Lacrymæ junipetinæ ilhvus, Junipetinæ gum. 
mis obduétio. 

VerniQure, vernis déja appliqué. Yaniperina gummis 
ex olen illi-a. 

VERNEUIL, “ille de Normandie Hoc Vernolium.:. 

VEROLE, perire verole. Hx Variolx,arum Hxc Boa, 
æ. Boæ mo:bus, Papularum morbus. 

Vifägr, marqué de petite verele. Os variolarum , mel, 
peelaun cicatricibes impreflury, inuflum, macu- 

ofurm, 

Greffe verole, Venerea lues. Venercz luïs morbus, 

VERON, pag 7 Hic Vetius, 1}. 

VERONÉ, ville d'Iralie. Hæc Veroua,æ. 

VERONIQUE, herbe, Hxc Vent. ” 

| 114 1] 


988 VER 


VERRAT, ns Pourcean male, Hic. vertes, 15, 

Ajpartenant à verrat. Vcoirinus,a,üum. 

VERRE. Hoc Vitrum, 1- ne 2 C 

Tâches, qui font au verre , femblables à des grains de 
LL. Hi sales, um. Hæc Ceutra, orum. Viticæ maflæ 
fales , centia. x | : 

Verre, täché de cette forte. Vitrum, faïibus afperfum, 

cents stcabium. | 

Une belle glace de verre. Pua ac pellucida 
tre, | 

Atartenant à verre. Vitranus,a,um. 

Qui eff de verre. Vitreus, a, um. 
Varre, vale à boire. Hi Calix;icis. 


maila vi- 


Hic Cyathus, i. 

Hie Sevphu,i.{ L'Adjeétf vivieus,ef fous-entendu.) 
Hoc Poculum, 1. : | , 

Jabñ dix verres de vin tout de fuite. Continent: 
hauftu , enos vim cahces eb Dis. | 

De grands verres, Immania pocula. Ingentes cyathi. 
Mao:a poculz. : 

si cela vous fuff arrivé étant 4 rable , lorfque vous 
avaiez cés grands Verres de Vin y ne le trouueroir. 
on jas honteux? Si inter COCNAM, I LUS immanibus 
ilis poculis, hoc db accidifiet, quis non turpe 
duccret ? pe 

Ji Le fent domuer à boire dans de grands verres. Pof- 
éunr maornibus poculis , { fous entendez , Vinum 

iniftat. 

Pire d: cr Hal. Ciyflallinus calix. | 

Verre de Venife. Vivreus calix Venetæ fornacis. | 

VERRERIE. Virreorum offcina, viratia fornax. Vi 
traus cl'banns. RSR 

VERRIER,faifsur de verres Hic Vitratius, 1} ( dnon 
pas Vitnauus } Vitanus opitex. | 

VE RRIERE fenétre garnie de verre.Feneftix vitreum 
fpeculare, vel, fpecolare virreum. | : 

- Verrieres tout le long des deux côtez d'une alerie. 
Xylti,perperua € vitr0 urinque fpeculara. ua 
torà vordieu , vitrea fpecalaria. Cireumjettæ xyfto, 
tosis lateribus vitreæ feneftræ. | 

VERROULL. Hc Peflulus, li. Fotis obex. Januæ reti- 

naculum. | 

Fe-merure porte au wverroüil. Peffulum, fotibus ob- 

dere. P:fiulo, forem occludere. Qbice , januam ob. 


ferare ; 
VERRUCAIRE, herbe. Hzc Vetrucaria, &. 
Vernis. Hæxc Veriuca, æ. . L 
Plein de verrnës. Vertucolus , a, um. Ciebtis verrucis 


cancer. 2 x 
VERS, porfie. Hoc Carmen, inis. HIC Verlus, üs. Hoc 
merium, 1. 


Un demi vers. Hoc Hemiftichivm, ii. 


VER 

ifitun Epgramme [ur lui, envers bexametres & 
pentametres , on en Vers clegiaques, Epig'amma ,in 
cum fecit, alternis vetfibus longiufculis. Ci. 

Vers mal polis, mal faits. Verlus impobti, inconcinni, 
imelegantes, in{ulfi, milé tornai. 

Traiter quelque fujet es vers. Aliquid, numeris poëti. 
Ci. poileisui 

Mettre, dire, extrimer en vers quelque chofe. Q'id- 
prani ve fibus {eubere , numeiis perlcqui , verlibus 
exprimer. 

Accompagner la voix, du gefle ér de l'aition, en rect- 
tant des vers. AgetC vet{tin. Cir, 

€ iers, vermifleanux Voyez Ver. 

€ Vers, du coté de quelque lien. Ab. Ex. Ad, verfüm, 
Adveisüm. Vertus. Advercns. 

Il alloit droit vers ce lieu Reëtà ad illum locum; 
versis, vel, adversüis hunc locum 1hat, 

IL s'affit fur une pierre vers Le midi. \n lapide, ad re. 
rid'em vertus conledir. 

Le tronc de l'arbre de La Myrrhe , eftplus gros vers la 
racine qu'ailleurs, Myrihæ caudex craflior ab radi- 
ce, quam rel qua (ui parte. Plin. 

Toutes les parriestendent vers le centre. Omnes pates 
ad CentEUmM vergunts 

Il s'éleue de [a nature, vers le Ciel. Natura fertur 
ad cœlum. 

VERSATION, Malver/arion. D'amnata gerendi ratio. 
Improbus agendi medus. ! 

Malerfation dans Les finances. Hic peculatus, Gs, 

VERSE", experrmenté extendn en quelque chofe. Yn 
aliqu re Jaftaius, verfatus, exercirarus, volutarus, 
apprimé verfatus, fcienter verfatus , ufu exercira. 
uflimus. 

Versé, en termes de Blazen. Ynverfns, a,um. 

VERSE EAU, on Verfeur d'eau , figne Celefle. Hic 
Aquaius, 1}. 

VERSEIL. Voyez Verceil. . 

VERS R,unider, épancher. Aliquid effndere,cjicere, 

unacre, 

Verler en divers endroits Diffundere. 

Verfer dedans, Infun ete , immittere, indere, injiccre, 

ndcre quidpiam, in aliud. 

Verler de l'ean fur quelque chofe. Aquam , alieui te 
infundere,inlpergere. 

La lampe s'éteint f on n'y met dé l'huile. Lampes , nif 
lumini oleuminitilletur, extinguirur. 

11 a versé [a bourfe. Crumenæ, xs omne cffudit. Cru- 
menam nammis EXINANI CL. 


; Verfer du coin rouge [ur Le blanc. Albo vino , rabrum 


affuntere, luffundere, fuperfundere, 
Verler, rendre ce qu'on a receu. Refundete. 


11 y a diverles fortes de Vers. 11 y en # d'Hexametres, | Verfer le moujt de la cuve en divers 


de Pertametres, de ambiques; de Trocaïques. ]l y en 
a de Lyriques, qui font les Coriambiques; de Glyco- 
niens, les Phalruines, ot Hendecalyllabes , Les Sap: 
phiques, les Atoniens, les Alcaïques, les Anapefis. 
ques. Varia funt genera verfuum. Sunt enim Hexa- 
me ri Pentamertti, Jambici, Trochaici. Sunt x 
rici, videlicer, Coryambici, Glycomiet, Phaleuci (eu 
on yllabi, Sapphici, Adomici, Alcaïci, Ana- 
PF C1, a 

Faîres des vers. verfus, vel, Carina condere, pangere, 
fenbere facere. 

Faire des vers aisément, 6 en quantité. Verus fande- 
re, profandere. efinderr, copiosé fundere. 

Faire des vers avec peine Verfus moliri, emoliri, 
eniti, parturie , ægré pare:c. 

Faire desrvers à La lonange de 
lau/es carminibus celebrare. L 

Faire des vers, rimailler, Veifificarr. 

Faileur de vers, r'maïlleur. Hic verificator, orss. 

L'aëfion, ou l'exercice de faire des vers. Hxc vcrififi- 
catio, onis, 


quelqu'un. Alicujus 


ve ( tonneanx. Cupz 
muftum in varia dolia difundere, transfundete, dif 
pertiri, dividere. 

Ver!er de l'eau, donner de l'eau à laver les maïin:. 
Aquam manibus dare, fundere, miniftrare, præhere. 

Verler à boire, Dare bibere. Vinum mifcete. Poculum 
mifcere, Vinum miniitrare, 

Le mouf a pas deflus le bord de la cuve, Æfuans 
muttum , fummis copæ labrig cFundrur , exundx, 

- cuir, abit, (e cAFundir. 

€ Vorfer, renverler. Le carrefe verlera. Rheda ever 
terur, fubverterur, perretterur,in præeceps ibit , de- 
turbabitur ,{ternerur. 

Ji sé À bon charretier quine verle. V. Charretier. 

Les chevaux alloient verler, dre. ( du char ci étroit Li 

Roi.) Regem equi excutere jam cœperant. Cwrt. 
. Verfer, fe comporter, Agere. Gerere, Se adhibetes 

rerere. 

ILa été banni, pour avoir mal versé aux Finances. 
In exilium pulfus eft, quûdin re nummarià fiteum 
fraude verfatus , frandem admiferit, agitiosé [e 
geHerit; quod rem ærasiam cum gcfferx, 

cum 


VER 
cum fagitio adminiftrait. Quod pecuniam publi- 
cam avertenit. 
VERSET. Hic Vorficulus,i. 
Verfer, em l'office divin. ncentivus verficulus, 
Refponfoire au Verfet. Succentivus verficulus. . 
VERS HCATEUR.Hic Ve fificator,is. vefuum feri- 
tor. Caiminum compofior. | 
vÊRS HICATION. Hzc Verfficatio,onis. Verfuum 
compolitio. 
VERSIFIER. Verfificare. Verfus fcribere. Caimina 
ec. ; 
vÉRSION , tradudien, Voyez Traduétion. 
VERMINSTER. Voyez Wuerminjier. 
VERT. Voyez Vera. . 
VERTEAUbonden de romnean. Doliare operculum. 
VERTEBRE. Hæc Vertbria, æ. | 
Fagonné en Vertebres.Nextebratus. Vertibulatus,a,;um. 
VERTEMENT,viçoureufement. Valide Acriter. iuli- 
gui rohore. Exim à vi. a À 
15 furent vertement repouÎfez. Fuere val'dè repulfi. : 
* VERTEY*ELLES. Ce font des amn:aux de fer, 
deuble quenë lefawelles entrent dans le bois de la 
porte, © que l'en rive derriere ; Le verroiil 
entre Gr je remue dans les anneaux des vertevelles, 
au Lien que les verrouils plats font dans les crampo- 
nets. Pcluli caudau annul:. 
VERTICAL , en rermes 'bolerge. V 
VERTIGE. Hzæc vertigo, 1mis. 
* VERTiGO, vertige de Cheval. Y 
VERTU , habitude de l'ame. Hxc Virtus , Us, 
Honellum , 1. N 
La veru ef ne habitude de l'ame, cenforme à la 
nature dr à La raifon. Vixtus,oit animi habitus, na- 
turæ modo , rationique confentaneus. Cie. 
La vertu ef} une qualité permanente; laquelle rend 
dignes d'honneur , ceux qui La polfedent. Virtus, eft 
anim conflans, convenienfque akétio, laudbilcs 
cfficiens cos, in quibus inelt. Cre. j 
La vertu a cela de propre & d'excellent,qu'elle perfe- 
éfionre ce qui eff de bon dans l'homme, Cr change en 
bien ce qu'elle ÿ trowve de mawvais Ea dit fingulan 
æflantii& lande virtus, ut quidquid bon: eft in 
omine,mul:is partibus perfciat ; quidquid mal ac 
vitiofi, ad reum , fuétaufumque ufum adducar. 
Parmi les vertus , les unes font naturelles , les autres 
furnaturelles, Ale Vicutum nacurales font ; fupia 
naturalem ratienem & condirionem aliæ. Ex Vir- 
tutibus,quædam ab na:uralibus func caufis,& habent 
à saturalia ; quedam, divinis ortæ funt prin- 
cipiis, & divinarum rerum funt cfeétrices. 
Parmi les vertus morales, de Aa quatre princ 
Les , qu'on apelle pour vels Cardinales.De Plerifque. 
morahibys viruubus , quatuor principes lunt ; ca 
causi didæ moralium varocum , fummi veluc 
Cardines. | ; 
La vertu 4 un fouverain pouvoir. Virtus , vim habet 
infinitam ; imperium habet in omna: incjus po- 
teitare funt omnia ; ipla nemini,ei omnia & om- 
nes parent, Voyez Pouvoir. 
La vertu eff accompagnée de La gloire. Voyez Accem- 
NET. 
cf avec grande vaïlon que les anciens Philofophes 
ent affeuré que fi la Vertu étoit wvifible ; rour le mon- 
de deviendroit palfonément amroñreux de fa beauté. 
F1 fenferant veriffimé, & afeve averant prudentif- 
fimé Philofophorem vetuft Mimi, fi effe: afpeéta- 
bilis vinus, (uæ polchriridinis ac nob liratis ad. 
miratione & amore, rapruram ad fe , ac mflam- 
maturam omnium mottalium arimos. 
Vne vertu inébranlable , infurmontable. Voyez Iné- 


anlable. 
Il eff doué de toute forte de vertus. Omni g 
sum floret,excellir,præftat, poller, valet, 


ericalis, le, is. 


. Equi vertigo. 
Hoc 


enere vir- 
antecellir, 


&. 
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VER 989 
fiuirur ; infiruGuseft , otnatus, prædirus , Clarus, 
piæltans , excultus , infignis, expolitus , confpi- 
cuus , præfulgens {plendens , decoratus. | 
ne femme d'une vertu finguliere, Singularts EXeme 
plitemma. 

Une vertu exalle, achevée, accomplie. Voyez Exaët. 

Aimer La vertu. Virutemcolere,lequi, exercere. 

S'adonner à L'érude de la verta. Ad, vel, 1n vircarem, 
in vatutis ftudrom inenmbete. Ad virrutem, (ua ftu- 
dia confene. Vistuti nava:e operam.Yinutem,ome 
ui ftudio & obfe:vanta colete. 

Te n'ai peint d'autre deffein que de vous enfcigner la 
vertu. Omnem meam cogirationem, in oftendenda 
tibi virtute, fixi atque locavi. In tradenda ubi vir- 
tute fum toius, vel, totum animum pono.Hocunmn 
mea (pcétat indultria,rhelautos tib1 virtutis ar ape- 
fiam ac tradam.Verfor in hoc fludio totus,ur aditi 
übi ad vicrutem patefaciam ; ut ormcm te virtute, 
ut ad vircutem me duce pervenias Hacin te cura at 
que mens mea tota verfarur , ut quæ fit dignitas, 
ee {plendor, quæ pulchrirudo virtutis, me magi- 
Îtro , inteiligas. Mihi nihil aliud elt in amimo , 
quam ur omnite vittute imbuam , exoinem. 

La a faut Le vrai bonheur. E viruubus,beata vita 
exilüt. 

* Vertu ,civilité. Civilis coltus. 

Jefrequente les hoxnêtes gens, pour aprendre la vertu, 

requens {um cum viuis honc{tiffimis,ut cond {cam 
politiofis vitæ rationem, civils motis difciplinam, 
civilem vivendi motem, utbani moris& ufus poli- 
tiorem modum , utbani ingenuique viétus morem 
&ulum, avilis excultique hominis concinniotem 
vitam, | 


Lifle des vertus de l'efprit. 


Aceortife. Solerua, æ. 
Adreffe Sagaciras , atis, 
Docilité Docilitas, atis. 
Geatillefe,Galanterie. Lepos , otis. 
Induftrie. Jnduftria, æ- 
Ingenuité. Yngenuitas, 
Juftefe. Concinniras. 
Naiveté fincerité, Sinceritas. 
Simplicite. Simplicitas, 
Subriliré. Subulitas. 
Les Vertus du Jugement. 


Bien. jus Decorum , i. 

Giviliré. Uibanitas. Gb 
irconfpeëien. Cucunfpeétio. 

Groupe Gravitas. 

Juflice.Juititia. ‘ | 

Prudence, Prudentia, 

Sagefle. Sapientia. 


Les vertus de la volonté. 


Æbftinence, Abftinenuia. 
Affabiliré. Afabilitas, , 
Beneficence , Bienfaiiance. Beneficentia. 
Benignité, Bonté, Benignitas. 
Bien-veillance. Benevolentia. ‘| . 
Bravoure , Couraze.Fortitudo.Magnanimitas, 
Charité. Chairas, Se 
Chaftrré. Caftitas ‘ | 
Cenftanre. Conitaatia. 
Continence. Continentiæ 
Courtoifie. Comitas. 
Debornaireté. Manfuetudo. 
Devorion, Pieras in Deum. 
Diligence, Diligentia 
E'perance. Spes, ei. 
Fideliré. Fides, ei, Fidelitas: 
Foi, Hides , ci, ... > 
1Iliii à 
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G.scrofite. Generolras. 
Grarsride Gratus anumus. 3 
Hiomiite, Moda, Hunvlitas Chriftiana. 
Humanité, Bonté. Humaniias, : : 
Innocence. Innocentia morum. Inscguitas vitæ. 
Largelle Liberalité. Liberalitas, 
Maguifuence. Magnificentia, 
Mijericorde. Mifericordia, 
Moderation. Modctatio. 
Modefiie. Modeitia. 
Nertete. Mundit.a , +. 
Obéifance. Obecdientia. 
Parisnce Parwnria. 
Pieté. Pietas. 
Fropreré. Concinnitas, 
Pudicire, Vudicitia, 
Pureté. Puritas. 
l'udeur. Vudor. 
Religion. Rcligio. 
Saintere. sanétitas. 
Sebrieté Sob.ictas. 
Studiofité. Stud amor. 
Temperance. Termperantia. 
Valeur, core Genciofitas, 
Vigilance. Vigilanta. 3 Ë 
« Prius Fc efficace. Hxc Vis,is. He Vires,ium.Hoc 
obuï, oris, s 
Vertu, faculté, proprieté. Hzc facultas. Porteftas , atis. 
Hazc Potentia, +. Hæc Virus, utis, Hæc Vis , 15. 
Hæ Vires, ium. L 
La verts de l'Aymans à attirer le fer,eft admirable. 
Müirabilis elt Magnets faculras vis,potetlas ; vir- 
tus, potentia , fexri ad ferrahendi. 
Les herbes ont de grandes vertus contre 
adversim motbos, roAvione fes 
inditæ, ingenrræ , inlitæ, | ; 
Efuertn de et Ed. Ex hoc Edito. Hujus edi&ti 
vi & autori'ate, . 
En vertu dequoi demandés vous cela ? Qüo nomine 
id poftulatis ? AO EURE 
VERTUEUSEMENT. Ex ge LR » Jege, 
normâ, præfcnpro, lezibus, regula. , 
Vivre versement. Ex virtutis præfcripto, vitam 
age e. Ex accuraffimä virtutis amafli,moies dirige- 
rc Ad icligiofifinä virturis normam, viram EXISC- 
re. Viram Com vrrute traducere, laudabiliter agc'c. 
Reûté arque honefté & cum vitute vitam pere, 
ducere.pe.agete.Nih 1 in vitä ageie, quod non fit 
cum lande, cum virute conjunétum. Degerc vitam 
cum virtute, : us | 
VERTUEUX. Vitturis compos. Virru'e præditus, or. 
natus, inftruëtus, præftans. Cuius vi, EU viitute 
es de Voyez Vrrtu. Doïé ” ji 18e 
toit ff vertueux. Tanta vivtuté Fait | 
Une Éd vertueufe. Fœmina fpeftatiffima. letifi- 
ma, honcitiflima, fingulaii vireute prædita Mulier 
præftanti virture, NS : 
Devenir vertueux. Virrutem adipifci, confequi. 
Aütion vertuenfe, Ao, viruuti congtuc$, Um vire 
tüte conjunéta. x 
VERTUS , wille de Champagne. Hoc Vertufium;it 
VERVF. Animi inperusincitatio, conc'tario,æ{tus. 
VERVENE, Herbe. Hæc Veibena, Verbenaca,æ. 
VERVELE, anne renans le vereu, Pefluli foula, 
rcuinaculus anulus 
Mettre Le chaperon, gr les verveles à un oïfean.Cu- 
cullo avem induere, anulifque resiraculis illigare. 
VER TA Jertes de filets à pêcher. Hoc Évericu- 
um, li. 
VERVICH ,ille de Flantres. Hoc Vitoviacum, ci. 
VERVINS, ville de Picardie, Hoc Verbinum , 1. 
VESCE, forte de legume, Hxc Vicia, æ, 
Apartenant à Vefce. Vidiar:0s, a, um, 


les rmaladiss 
funt heibis 


* 


VES 
VESCERON , vefe fawvage. Hrc Aphaca,r, Silve- 


fus vicia. 
VESEL, ville du D. de Cleves. Hæc Velila, æ. 
VESEL , fewue de Veflphalie. Hic Vifuins, is, 
VEICAIRE , herbe. ic Veli-aria, +. 
VESICULE, Hac Veñcula, z. 
VESOUL,, vilie du Comté de Bourgogne, Hoc Velu- 


iumr, ; 1}, 
Qui cf de Vefoul. Velulanus, a, um. 
VESPKE , vepre , Le foir. Hic Velpet, i. Hæc Vefpe 
a , æ. Voyez Soir, 

VESPRES, Vépres partie de l'Office drvin qu'on chan- 
te fur Le foir. Vélpertinx pièces. Saçciæ vepetz. 
Chanter véjres. Vépeuinus pieces cancic., Sacras 

vciptias cuncinere. | _ 
Dire vépres , lens les chanter. Sacras tecirare veleras. 
VESPRIN , ville de Hongrie. Hoc Velptincm,i. 
VESSE , fegrme.Voyez tejte. . 
VESSEL , Fleuve d'Allemagne, HicV.{t_la 
Vilula,æ. Hic Viftulus, 1. 
VESSER, Vencris Bacum edeie.Alvo farm reddere. 
VESSIE. Hac Vefica,æ, Hic Folhculus, i. Hic Utni- 
culus, i. 
Petite veffie, Hxc Vecula, =. | 
Fepouné en veffie. Velicarus,a,um. Veficz fpecief- 
u 


étus. 
* VESSIGON, Trmeur molle aux deux côtez du jar- 
ret du cheval. Mollis tumor equi p. plitem cirçum 


Le ; je 

VEST , (terme de fief. ) Invefiiture. Mancipii da- 
to, taditio. Juus ad iem dauo , in rem ttaditio. 
Nexus traditto. 

VESTE, longue robe. Hzc Toga, +. Hzc malla,e. 

VES TIBULE, Enrrée d'une masjon Hoc Vcitibulum, 
1. Hoc Atrium , ij. 4 

Vefliaire. Hoc Veitiarium, 1j. , 

VESTIGE. Hoc Veitigium, it. Hxc Nota, +.Hoe 
S'gnum, i. Impreffa nota. lnfculptum fi;nurn. Vo- 
Yez Marque, Trace. 

Imprimer des vefliges.Vettigia in aligro loco impri- 
mete, inducerc. Notas in 1 


! 
» Te, 


feulpere, inure:e. 

Les vefhiges Paroitront. Extabunt impreffa veftigia 

Effacer les vefliges. Las derergeie , able gere, 
induceie , âbolere , obliterare , eluerc. 

VESUVE , montagne d'Iradie, Mic Veluvius, ii. 

VETEMENT , Habir, Hic Amius,üs. Hic Vefb- 

tus, Üs.Hæc Veilis,is. Hoc Vcitimentum, ti. Hoc In- 
dünentum, ti. 

Vitemens Sacerdotaux , dont le Prètre [e fers pour di- 
re Melle, ou faire l'office divin Sicerdo af a vela- 
menta, vel, Vellimenta, Sacii cul:üs veiaimenta. 
Saciæ infulæ, 

VE'TIR quelqu'un. Alquem vefEre,conveltite inve- 
fhre,inducie,amicite, amt@u regerc, vefle induere, 
Alicur vettem induere, adhibere, ohincee. 

Se vetir, Seiplom vefts indueic , amictu cônvefbre, 
Sibi veftem indue:e, amiétum inducere, veltemai- 
hibere, el, obiucere, 

Se vétir par deffus fes bibies d'une robe, 7 d'un lon 

manteau, Ad crterum an um, togà & ‘alari À 
io fe fuper veftise fuperinduere fuperinezere Cæ- 

teuis vefbibs, & rogam & pallium amplius ‘uper- 

induccte, frperinduere. | 

tant vérs de fes armes ,ileff Grti Cüm atmaine 

due Cm fbi arma induxufer. Inducis arms eft 

cérctins, 

I Je veft de vieux habits, lorfqu'il 3 aux champs. 
Obiületà vefte ainicitur. Vihi veite 1nduicut | ef, 
fe induit, cit sis perir. N 

* Vétir en meulin à vent, mettre [es toiles, Alatis mo= 

eténx velaexplicare. ‘ 

VETURE , maniere de vésemsnr. Hic Indutus, üs. 
Hic Velbuus, üs. Vcitis ratio, vellimenti modus. 

Vetarg 


_— 


S 


| 


-_ 


VEU 

Vérure d'une fille, qui prend l'habis de ReKçion. Veftis 

religiolæ (umprio. 

VETILLE. Res nihili, Hz Nugx , arum. V. Bagarel. 

des, Fartras, | 

VÉTILLER ; conteffer pour une vetille. De nibilo 
Piore niluili cerare, contendere De te leviflina 
alcercari, litigate. Meiofum fele gerer, an ie n.lu- 
li. Voyez. Chicaner, ù 

VEUQUE , Puijque, Attendu que. Cüim, ( avec le 
Subjonétif. } Quoniam. Quaudoquideu. . uaudo , 
avec L'Indicatif.) 

VEU , eu égard. Pro ut. Voyez Egard. | 

L ne parloït pas , mal utu le tems auauel il vivoir. 

on exa:,ut tempoubus illis,ve/, uc crane la tem 
poia, vel, ut in tali tempoie, vel, illius hab:ra 
rauone temponis , vel, f1 fpeétes 1ilud ævum, non 
etat indiferrus, 

Fous avez peu avancé , veu de fi grandes forces Pa 
ium pro tantis opibus & copiis , piofeciib. 

Pour moije fuis tout re ! 
afaires, de m'éloigner de cette Ville. M 1 quidem 
Gt delib ratum, ut nunc cft, Del, ut fe nunc es 

T1 e ex ea utbe. 

Certes, ven l'état où il Je trowve aprefent, il n'a pas 
unpouce de terre. Nam, quo modo nunc cit, vel, 
quomodo ilhus {e res habent, pedem ubi pouar in 
uo , non habet. Ter. 

Elle ejt afez bien élevée , ven le tems où nous fom- 
mes. Lit nunc lunt mores , el, ut nunc (ua ien- 
pora,fatis libeialiter infhiua cit. Ter. 

Ven l'heure qu'il eft. Ut dei tempus cit. Ter. 

Au veu, Cr au fceu de tout Le monde.Omnibus con. 
{cri. In oculis omnium. Paläm omnibus. 

VEUE , /aveué , faculté de voir.-Hic Afpectus, vel. 
Adfpcctus, üs. Hic vilus, &s. Afpeftüs faculras, vi- 
dendi vis, porentia , poteltas, 

Cela nuit à la veuë Gr à l'onye. id, aciem oculorum, 
& auditum obtuncir 
Vre veus bonme € claire. Piobus , claque vifus. 

Wenéaigué C9 pergante. Acutus , acerque afpetus. 

il alarveuë tres Yyohne €r pergante. Oculos actes & 
acutos haber, Eft peracutis & pcracribus oculis. 
Ef funt acutiflima, peifpicaciffimaque lumina.Lyn- 
cco ett afpcêtu. Lynceis eft lumimibus. Tam acute 
cernit, quam Lynx ipla. | 

Une vaué trouble, Tuibidi oculi. Confufa & turbi- 
da adfpeétüs faculras. Caligantia lumina. 

1La la veuë balle, ou courte, Elt, oculotum vi fup. 
p cfa, angufta, coacta, remifla. Obtusa cit oculo- 
rum acie. Hebesilli eft oculorum acies. Non def- 
picir, quäm longus eft nafus, Mon longum nafum 
ccimit, Non ad extrema nafi pervidet. Elt myops. 

ui à La vené balle. HicMyops, opis Myopia affcc- 
tus , vel, labotans. | 

Baffle de vene. Hxc Myopia , x. . 

Qui a la vené bafe, © re voit goutte qu'un peu 
far Le foir. Luciofus , a , um. Hic Nyétälops,opis. 

Terdre La veué. Oculos amittere. Adfpe‘tum perdere. 

C'eft lui certes , fi s'ai bonne veus. S: fatis ceino, vel, 
Si fatis oculi profpiciunt, web, Si fatis oculis prol- 
p'cio,isceiteelt, Ter. f 1: 

A la premiere veué , 5e le trewvai à mon gré. Primo 
afpcctu. Primore contuitu,mihi placuir,m hi arnifit. 

Æ nôtrepremiere entre venue nous fimes amitié.Primo - 
re congreflu, vel, Cüm primüm mutuo vidimus 
& collocuri fumus, amiciniz fœdus iniimus. 

Nous parlerons de cette affaire à nôtré ere entre- 
veus. Fa de re agemis primo quoque congreflu , 


vel, cm primün coïbimus , congrediemus, capita 


conferemus, | 

Les choles qui font l'objet de la veus. Res , quæ fub 
afpe&tam, vel, fub oculos . wel , fub videndi fen- 
fan, vel, oculorum fenfum cadunt, veniuat : quæ 


olu , veu l'état prefent des 


. VEU sort 
afpeëtu profpiciuntur, fentiuntut : quæ (unt aipe= 
tabiles. 

Des chales dont on ne peut juger par La veuë. Res,ab= 
ApOtuSs JA iCtO 1emotTx. 

Nous les avons en vené pre entement, Nunc {.b oculis 
uat, 

fes la veus des Ennemis. Yiocul à confpeîtu ho 

IG. 

€ Veué,portée de l'œil. Oculorum conieQus. 

*Veñs de faiflivre , petite fenejtre au faille d'unteit, 
Culintmis Ecueit. ia, 

Arrêter, ajjeoir ja vee fur quelque chofe. \n aliquä re 
dchyere ocuies, fixam habert oculorum aciem. 

Il avoit la veie arrétée fur cet image An hac imagine 
hæubant ejus oeuli, &el, dfixos oculos fahebar. 
J'ai toujours la vete jur eux. Horuim in vultum ha- 

bitant oculi mei. Cir. 

Tournés la veuë de ce côté. In hanc partem,afpeltum 
contoique,tcfer, oculos deroique, converte oculos: 

Porter La veué fur quelque chofe. Cuipiam 1ei adiice- 
rcoculos. In aliquie, oculos conjicere, adjicere, 
injicere, conveutcic afpcétum, acicm oculoium in- 
wndere. | 

Porter fa vené fur quelque cho/e [ans y penfer. Ya ali- 
quid, oculoïum inprudentiam adjcere, 

Porter ja vene fur une che qu'on defire. In aliquid 
cupidiatis oculos adjiceie. 

Detourner [a vene de quelque objet. Ab aliquâ re. 
oculos avertete , dejicere, amovere, abducere, ab- 
ftraheic, dimovere , revocare , avocate coh.bere , 
deic quapiam oculos dejicete. 

Mettre en vere quelque chofe. Aliquid exponere,ante 
oculos ftatuerc, ponere (ub afpcétum, in ptopatulo 
collocaie ; fubricere fub sfpectum, vel fub oculos. 

Ce qui eft exposé à la veñe de tout Le monte. Quod' 
in oculis omm ponts dit eonttirunen eft, Quod. 
in piopatulo collocatum et.Quod palm anteocy- 
los omnium cit. Quod in promptu politum eft. 

Il y à des étoiles fi perites, qu'elles je dérobent à nôtre 
vetie, Sicllæ quædam lunt aded tenues, ut aciem,. 
vel, oculorum aciem fugiane, ut fub afpcétum non. 
cadant, non veniant ; utafpedlu fentiu, perçcipt 
nequeant , ut fefe oculis fubducant, 

Perte de vete. A perte de veñe, Afpectus immen{us 
interminatus, infinitus. 
Cette galerie ef à perte de veñe. Porticus hxc lon- 
gior eit, quâm ut totam , oculoium acies poflit 
pervadeie, Ea ft illius longitudo , ut metiri totam 
acies nequéat , vel , ut uno oculorum conjefty 

pervadeic facilé non poffis. 

Nous habitons fur une colline à perte de rveñe de tous 
côtés. Clivum incolimus, interminati in omaem re- 
gionem profpeétüs. 

Je décowvre des païs âperte de veñe. Ex hoc loco: 
ubjeétas reysones delpicio , quantüm oculorum 
acies fequi potelt Longius patet repio,quäm ut adi- 
gi profpeétus valear, Patentiotes funt aa profpetü 

nes, quam ut co adjiciatur oculus, intendatur a{… 
péétus,provchatur contuitus. Longiareft ab hoc lo- 
co profpeétüus,quäm in oculis definiatur , defigne= 
tur, deceiminetur Voyez Perte. 

Une plaine s'élargiffant aui]i loin que la veïe [e pes 
étendre Planities, in omnes partes parefcens, (clés 
que difundens.Vaftiffima, longiffimé patens , im- 
menfa camporum planities. Longé , latéque pae 
tens camporum æquor+ 

Difowir dune choje à pee de veñe, Termeté,& pule 
o judicio , de re qu _ dicere. Voyez Perte. 

De ce quartier de logis, larveñe eff tre:-belle. Ab ha 
ædium regione, piofpettus € Lee rene 
mar jucundiffumâ vasierare prolpeltüs in apeitos 


cam pos. : 
Agreable à larveïe. Adafpeétum venuftus, wg,ptæe 
ciatus 2? d + UD © 
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592? 

© La belle veñe. O præclarum profpeétum! - , 

Certe'Galerie a une tres-belle veñe. H&C portieos, 
puichermimo cit prolpectu. Û 

De ce coté, la veise eff trop limitée. Ex bac regionc ;, 
angulbor, arétiot, coatctior prolpectus eft ;angu- 
thus definitus,atétints determinatus profpeëtus elt. 

Cette maifon à vveñe [ur le Rhône Gr vers l'Orient. 
Harum zdiuma!pcitus eftin Rhouanum & in ot, 
His ædibus profpeëtus clt versus ortû & Rhodanü 

Cette montagne termine nôtre veüe. Monsille , afpe- 
tu noflrun dehimit. ; 

On ne peut pas porter la veñe plus loin. Tntendi lon- 
nids acies non potelt, | ; - 

vee d'ail. Oculorum jud cio. Ipfis difcernenti- 
bus ac judicant:bus oculis.Iplo obiutu judice.Iplius 
afpeétñs judicio. | 

Je Le puis Lire d'une vcñe ; d'un cop d'œil , tout d'une 
vete. Uno conipeëtu. Uno alpectu. Uno innitu, 
Uno ac fimplici contuitu. Uno coujectu oculorum, 
legere 14 pofluin. 

1! y avoir entre-deux , des hayes fort é ailes, qui em- 
péchoient la veiie. Scp:bus deufiffim:s interpeétis 
profpectus impediebatur. Caf. ju , 

Vous me derébés La veñe de cette chofe. Mihi , hujus 
tei confpeétum eripis, 

La eramdeur du gain, déroboit Àà [a veïie , la gran- 

r du danger. Magnitudo luct obleurabat peti- 
cali magnitudinen. Cie : 

Vôtre maijon dérobe la veñe à lanôtre. Ædes tu, 
noitrarm luminibus officiunt , nottrarum profpe- 
étum impediunt. Tuis ædibus,nolttæ obleurantur. 

11 fe dérobe à ms veie à Je commence à le perdre de 
veÿe.Æ conlpeñu meo evola’. Afpestui meo, fele 
fubducic. Sefe ab'tahit à confpeëtu meo. Incipio , 

illum é confpetu mes amitieie. , 

A peine les eut-en aperçés , qu'on les perdit de veïe. 
Confp-éti repente ex oculis ab'erunt, Liv. 

Cela fe fir à la vete de tout le monde. In ore atque 
in oculis omnium, id geltum cit. . 

Vne metairie qui eff à la ve de laville. Villa , in 
uibis confpeétu poñta. 

Par tout , où La veie fe pou voit étendre, Quacumque 
vifus erar. | 

Ces chofes confiderées fous cette veïe © prifes en cette 
firnihcation. Hx rescoienfu (peétatæ. _ 

* Veie | en rerme de rvenerie ) lecowverte de gibier 
Speculatoria excuifio. Ad profpeculandum excurfia. 

Sortir le matin à la veñe de La bête. Mané prodire,ad 
prolpeculandam feram,ad fpecularoriam venationé. 

€ Peñe,in{bection de l'état d'une chofe. ec infpettio. 
Peticliratio. Probatio, onts. . 

Vie, examen de procés Litis infpe£tio , fpeïtatio. 

Difiribuer um procés aux Raporteurs ; por en faire 
veie Conflit judicibus judicandam item , viritim 
parc, ad fpcétarionem , æltimationémque. 

Le Raporteur & qui ef} commie la veñe d'un procés. 
Litis infpector Cauiæ difcep'andz infpetor.Tnftru- 
mentorem judicande litis infpetor & zftimator. 

Veÿe de marchandile. pour en faire effime. Mcicis 
infpeétio , fprétario- : + 

Expert , faijant vvcie de marchandife. Mercis infpe- 
or ,& zltimator. . x 

Veiie d'ouvrage. Opcris infpetio , fpeétario. 

On fait aujourd'hui la vere de men bâtiment. Recens 
catruéh à me ædificii , hodié initux infpeétio, initi. 
tuitur fhectario, habetur probario. ; 

La veñe faite, le batiment n'apas éré avoué des ex- 
erts. Unitä infpeétrone non cit acceptum,& proba- 
tum ab infpeñtoribus ælficinm. 

€ Peïevifire de Lien, vifire de l'état d'une chole [ur 
Le lien. Rei præfentis (pectatio, infbetio , æitima- 

tio. In re præfenti, controverfix infpcétio. Ipfe in 
loco , tei controveile fpetauo. 
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VIA 


Faire veñie de lies , en fait de confins d'heritage. De 


regandis finibus, in rem prætegtem venire.Kegan- 
dotum finium gratiä, ip{üm an fundum aauie , veni- 
re ; iplum prædium infpicee, fpeétatam venue , 
infpeétum adire , vifese, oculis luttrare, 


Ordenner que vebe de lieu fera faite. Ut in tem piæs 


fentem veniatur, ediceie, decemnerc, 


* Veñes ; Les vveñes d'une maifon Hxc Lumioa, num. | 
Je lui boucherai routes fes rveiies. Luminibus ejus 


ohitruam , Cic. 

* Veñe , plan en perpeëtive , la veñe du Louvre, Cr. 
Profpectus , us. : 

* Payer à Veuë, à trois jours de veuë, donner l'argent 
porté par les lettres de change d'abordou trois 30173 
aprés, Pecuniam numetate itaum, vel tribus di 
ab accepto (yugrapho menfar:x permutatioms. 

VEUF , qui a perdu ja femme. Hic Viduus , 1. Uxote 
oibus ,ve/ , oïbatus. 

VEUVAGE , viduité. Voyez Viduiré. 

VEUVE. Hxc niua,æ. Viro otba. Marito orbam. 

* Veuve, terme de fleuriffe tulipe qui tire [ur levie- 
ler. Tulippa violacea. 

VEXATION. Hæc vexatio , divexatio. 

VEXER quelqu'un. Aliquem vexare , totquere, di- 
vexa!e, . 

VEXIN , Païs de Normandie. Hoc Vexinum, i | 

VEZELAY , Ville de Bourgogne. Hoc Vexelium, 1}. 

VEXEORD, voyez UPexford. 


: VI 


VIAGE, jouïffance durant La vies Vfufruit. Hic Fru- 
us, üs. Hic Ulusfruus , üs. 

Heritage tenu à viage. Fandus fru@tuarius, vel, ufu 

suétuanus , vel, utendus frucndus datus. 

VIAGER , oéfroyé La vie durant, Fruétuarius Ulufru- 
étuanius , a, um, Viventi utendus fruendus datus, 
a, um. 

Une penfion viagere. Penfo vfufruétuaria, in vitam 

attributa , ad vitam conceffa. 

Doïaire viagere, Dos temporaria, fruêtuaria, ufufru- 
étuaria. Dos , viduæ in vitam auribura. 

VIANDE. Hic Cibus,i. Hæc Efca, +. Hxc Ciba- 
tia, otum. Hæc Elculenta, orum. 

La nature fe contente de peu de viande. Modicus ci- 
bus,natuiæ facit fatis.Modico cibo contenta cit na 
tura,Exigua ciharia explent naturæ etium. 

Se drcherger de rviande,en prendre plus qu'il ne fer. 

‘bo immadico le ingspirare , Ce ohruere alrum 
degravate, abdomen differcire atque diftendere. 

Mrttés La viande [ur la table, \nfer:e cibos,e'cas, ci- 
baria. Menfam ; cibis inftruite, cibatiis otnate. 

Viande , outre le pain dy le vin. Hoc Oploniumn, i}. 
Hrc Elca, x. 

De La viande , de la chair, Hæc Caro , carnis. Cats 
cdulis, cibaria, efcaria, menfaria. 

Cette viande eff tres-delicate, maïs auffi elle eff pelss- 
te, caule de grande ventofiré. tit ile quidem 
cibus exquifitifimus ; at graviseft, habétque infa- 
tionem magna. 

Cet homme je connoït au goût des bonnes viandes. Ho- 
mo Île, ermdicam habet palatum. 

Une viande de haut goûr. Cibus acer & acutus. 

Une ee quieft nourriffante. Cibus valens , 10- 

uiTus, 

are viande avec les dents. Capeflere cibam 
CnsiNUs. 

Apartenant à viande. Efcarins. Cibariue,a, um. 

Ce qui frs de viande, ce qui eft bon à manger. Elcu- 
lentus ,a, 1m. 

* VIANDER cn termes de venerie , prendre [a pats- 

ge velci. Pafci. Pabulo vefci, fercfisese. Ua pa- 


* Le 


vIc 
# Le Cerf dort le jenr , dy viande la nuit hort du bois. 
Cervus, de dic quete capit,de noétecextia filvam 
pibulatur, palcuur , pabulum caipit, paftione fe 


tcficit. 

* VIANDIS,päture, pail]on de Cerf. Cervinum pabu- 

Ro Cervina r tio. Lis d ce 
Le Cerf prend [on viandis loin de fon fort. Cervus 
procul LE girl bus pabulatur,pabufatum exit. 

* Viandis, le lieu où le x prend ja parure. Cervi 
Ce Cerrinæ paitionisjocus. 

VIATIQUE. Hoc Viaticum,c. Viarius commeatus. 
Viaria annona, k 

Donner un Viatique à quelg®'un. Abeuntem inftruerc 
viat.co. lier incuntem piofequi viatiéo. Deccden- 
ti,viaticum piæbere , uppeditare , (ufficere.\ 

Donner Le faint viatique à un malade. Ægiotum , 
Sacræ Euchatitiæ viacico mure , anftrucre, pro- 
curare , profequi GER : 

VIAUR, fleuve de Rotergue. Hic Viaurus, ti. 

VIBAILLIF. Hic Probalhrius, vii. Balhvai optio , 
vicanus, legatus , vicem gerens. Hic Proprætot , 
is, Præton Icgatus judex. : , s 
IBONE, “ville maritime, de la côte d'Italie, opolée à 
la Grece. Hic Vibo, vel, Hippo;onts. 

* VIBORD , {a ceinte la plus haute du vaiffeau; 
c'eft.à-dire nne elpece de de bois qui regne 
en long au haut du bordage du vaifeau ér qui 
fait comme une partie du plat-bord du vaileas ; du 
bord d'en haut. Suprema navis præcinétio. 

VICAIRE.Hic Vicarius, ii. Hæc Oprio , onis. 

Vous ferez mon Vicaire. Succedes nicarius meo mune- 
si, pates meas, ve] , Munus meusæ obibis, Tein 
meum locum , vel, Te pro me (ubiticuam Subiti- 
tueris in meum locum. vices meas getes. 

Vicaire du S. Empire. Romani 1mperatoris vicarius, 
Romano Imperatori Legatus, Cxfaris in Impera- 
totio munere vicarius. NNE Lo 

VICARIAT. vicaiïum munus. Vicarii munus, juri[… 
diétio. Fiduciaria legati 

VICE , defaut Hoc Vitiom ü. 

Va vice de nature. Vitium nativum,ingenitum, inna- 
tum,naturà infitum , naturâ inditum. . 

C'eft un vice denature. Naruiæ vitium , deliétum, 
peccarumeft. . . 

Vice, malice, mechanceté, Hoc Vitium , ü. Morum, 
vel, morale viuum. Moium corruprela, vel ,prari- 
tas, Motes depravit ,vitiofi, cortupti. 

Vice. déreg'ement de mœurs. Voyez Mœuri. 

La see 4 

o 


end le vice fans peine © fans maitre. 
labote, nemine docence, juventus improbos 
combibit mores. 


On ne peut corriger le vice qu'on à contraëlé par une 
P Labs 1" qu 


pabisue had extrème peine. Non 

nifi æg:é,pravi ablierguntur motes,fi coaluerint , fi 
diuturnä confuerudine in animo penitüs 
tint, atque hæientia. 

Van hemme qui n'a point de vice , dont la vie ef? inno- 
cente,Cr irreprochable, Howmo,nullo vitio Liboians. 
Purus & caltus, Omni vino carens, vacans. À vi- 
tio vacnus, vel, temotus. Omnis vitii expers. In 
quo nullum hzæiet vitiom. Nullo vitio maculatus, 
inquinatus , contaminatus. Integer vitæ , fceieril- 
que purus , ( dir Horace.) 

Us'cftadonné , il s'eft abandonné à toute forte de 
aices, Omni fe viriorum generi mancipayir. Omni- 
bus vitiis (e dedidir,animum ad maias artes adjun. 
ait, Addixit viram omni intemperantix. Voyez 
ÆAbandenner , @ adonner. 

Fn homme adonné à toute ni de vices. Vn vicieux. 
Homo fceleratus impr-bus,confcelerarus, vitiolus, 
pavesiniques. mal moiarus, flagitiofus, facinoro. 

us, perditu:,malis artibris præ litue, inquitate infi- 
@nis. Muli:iä, viuus, probris , fcelere infisnis, Om 


mm 


nana 
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nibusvitis coopertus. Omni vitiorumlabe coin« 
quinatus. Omni viriorum genetcinquinatus,conr2a- 
Hinatus,maculatus,aftrinétus, in s. Gma:bus vi- 
Gis deditus.Ex ommibus vitiis concictus,fiétus,coa « 
gulacus,congluunatue Omni vitivrum geneti man- 
Cipaius. Voyez Mérhunt. 

1ls'ejt défait de [es vices, il_s'efl converti, Emeifit 
€ vis, feque ab bonam frugem rec:pit.Cir. 

Qui n'aplus de vices qui s'en ejt défait. Vis exu- 
tus, à, Um. 

Pn vice qni eff commun. V. Regner, commun. 

Jamais ce vice ne fut plus commun , qu'il ejt awjour- 
d'hui. Nunc vitium hoc, uc cm maximé,ub que 
dominarur, regnat, viget ; latiffime parer ; orbem 
teétrarum compiexum cit, omriun ani:ro® occupa- 
vit ac tenet ; in ommium animos ittepfir. Infecti 
funt omnes hujus vitit labe. Hoc hodic vitio, ne 
mo non feié Lborat, 


Lifle des Vices de l'Efprit. 
Bavardife, Inlulfitas. Lomrdife. Fatuiras, 


Betife. Stupor. Malice. Maliria. 
Duplicité. Altutia,  Niaïferie. Stoliditas. 
Finefle. Callidicas, Stupidité Suupidicas. 


Folie. étulritia. Timidité. Tinuditas. 


Les Vices du Jugement. 


AÆAfcterie. Nimium ftudium, 
Efronterie, Impudentia. 
Extravagance, Impertinence. Ineptia, 
Hypocrifie. Probiratis fimulatio. 
Iriporrunité. Importanitas, 
Imprudence, Imprudentia. 
Inciviliré. Rufbicitas, In(ulfiras. 
Incredulité. Incredulitas- 

Indecence, Yndecora 2gendi ratio. 
Indifcretion. \nconfiicrantia. | 
Legereté. Animi levitas. 

Negligence. Negligentia. 

Temerité, Temetritas. 


*: 


Les vices de la Volonté. 


Ambition, Ambirio. Fri te. Malus dolus. 
Avarice. Avaritia. Gourmandife Gulz,æ. 
Arrogance, Artogautia. Su-Immodeffie. Ymmodeitia. 

pcibia. Impieté Ympictas. 
Anudace, Audacia. Inconflance, Inconftantia,.. 
Badinerie. Ineptuiæ, arm. Anumilevitas. 
Bigoterie. Supcrititio. Incontinence. Incontinen- 
Bizarrerie, Motol:as. ta, , 

Boufonnerie, Scurrilitas.  Indevorion. Torpor & lan- 
Chicheté, Tenacitas. {llibe- guot , in rebus ad Reli… 
ralitas, £ionem pertinentibus. 
Comardife, Ignavia Ynettia.Infidelité, perfidie. Pafidia, 


Difcourtoifie. Anuiban'tas. L:fideliras. Le 
Envie. Invidia. - Ingratitude. Ingrati anis 
Faffe. Faitus, üs. mi vitium. 


Fierté. Attogantia, Inhumanité.\nhumanitas, 
Impudence, Infilence. Inolentia. impudeutia. 
Intemperance. \nremperantia. 
Libertinage. Licenua cf enata. 
Luxure, Luxuria. ee 
Oéffinetion, opin'atreté. Pertinacia. 
Orgueil. Supertia. 
Parefe. Pigritia 
Prodipeliré Prodigalitas, 
Vaniré Vanitas. SR 
VICENCE , wille d'Italie. Hæc Vicentia, a 
Vi: : A d'A sed Vetta, z. 
Vich;vil Caralogne, oc Vicum , et. 

: ji KÉKRELE 


F4 ViC 
VICHY , ville de Bourbomnois. Hoc Vichium, ü. 1 
VICIEUSEMENT., viriosé. Corrupté. Depravaté. | 
VICEGERANT. vicarius. Legatus. Vices gerens. 
VICE-RECTEUR. Hic Proreétor , ouis, 
VICE-RECIORAT, Proreétoris gradus, dignitas, 
dignatio. 
Durant mon Vice reétorat Dum Proteétorem agerem: 
VICE-ROI. Hic Prorex, gis. {Ita enum invaluic ufus, 
eufi Monetus aliud cenfeat,& Prorege,omn:bus ca. 
fibus dici oportere contendat ; ue etiam Procon/ule, 
Propratore, &c. Romanorum vetcrum haud depra- 
vatorum auctoritate maus. Sed ut dixi, ulus inva- 
luit contrarius, } ; . 
VICE-REINE. Hæc Proregina, æ. 
VICIEUX. Vitiofas,a,;um. | 
Un homme vicieux , addonné à toute forte de vices. 
Homo vitiolus,corruptus,depravatus. Vir,moribus 
cortuptis,depravatss, improbis. Voyez Vice. 


VICISATODE. Hec Vicifliudo,inis. Hec Varietas, 


aus. : 
La viciffitude des chofés du monde, Rerum huma- 
narum viciflitudo. Voyez Fortune”, inconflance 
ortnne. . " 
VICONTE, Hic Procomes. ( vw/rà } Vicecomes,itis. 
VICONTE". Hic Procomitatus, ( wslg ) Vicecomi- 


LUS ; 115. ve 
VICONTESSE. Hæc Procomitifla , vel 
ufla,z fucimmque vernaculum magis ; 
num }Fœmina piocomes. ; À 
VICONTIER , ayans droir titre de Vicomte: Hic 
Piocomes , itis. Procomitis utens JUIE. 
Jupie, furifdition Vicontiere. Procomitis juridica 
ictio. LI e ., 2 
Seirneurie Vicontiere , c'eff-à-dire » qui ef de qualité 
e moyenne juflice. Mediæ jutifdiétionis fatrapia. 
Med # poteltaus juridicæ toparchia. ; 
Picontier ; de moyenne largeur, en fait de chemin. Me- 
de larre , à 


» Vicecomi- 
quam Lati- 


diocri patens lätirudine, : 
Un chemin Vicontier , de trente pieds 


diference du Royal , qui eff de foixante, 6 du Cha- 
pt ef dé vingt Hs ricenasia via. Trice- 


RE ee lata viae Regiam inter & Caltellanam , 
mediæ latitudinis va. es 

VICTIME. Hzc Hoitia, +.Hzæc victima,æ. 

VICTIMFR. Immolare. Maftarc. : 

VICTOIRE, Hæc viétoria, æ. Vita pugna.Viétum 
piælium Piælii, vel, Pugnæ viétoria. 

Remporter , obtenir La viétoire. Victoriam vel, Palmam 
ferre , confequi , adipifci. . , 

Remporter la wviétoire [ur les Ennemis. De hoftibus 
victoriam ferre,referre,reportare,obtinete , confe- 
Vu eù ci, E cerramine victorem abire,difcedere, 

upetioiem difcederc. 

Vne viétoire qui coûte du 
Multo cruoie parta viétoria. 
Cuipiam ftetic. 

peu gagnée fans verfer du fng. Incruenta 
vViCtor!la, 

Les lettres qui portent lesnowvelles d'une viftoire 
gagnée. Laureatæ literæ. 

La viétoire ef à nous,nous À 
che. Viétoria in mauibus elt, Cie. 

Apré; qu'on à gagné la viétoire. Partà victoriä. 

©: leur arrachoit des mains la viétoire qu'ils pen- 
foient déja tenir. Jam parta vxtona €x manibus 

iipiebatur. Cie. . 

é ne permettrai pas qu'on m'arrache des mains la 
vitloire que j'ai gagnée. Relaram palmam non pa- 
tiar mihi in manibusinfringi,velmihi ep. Non 
committamut viétoria mihiexcidar  manibus. 

Arrachens la viétoire des mains des Ennemis. ViCto= 
riam hot ertorqueanus, Liv. : ; 
Bou avons La viéfaire prefqu'entre Les mains, Vito- 


. Cruenta victoria. 
ux multo fanguine 


femmes afeurez de vain- 


VID 
tiam prop in manibus habemus, Liu. 

en nous eff affurée.Viétoria in manibus nobis 

Qui à fouvent remporté la viäoire. Plutimarum pal. 
marum homo, 

La viéloire avoit été long-tems en balance. Diu an- 
ceps piælium fuerar. Diu ançcipiri Marte pugnarum. 
erat,neutram in partem inclinante viétoni. 

€ Petite image,ou Raruë de La viétoire, parmi les An- 
ciens, He Victonola,r. Viétonæ figiilum, 

VICTORIAT, petite monneye d'argent parmi les an 
ciens Romains, arquée de l'image de la rviétoire, 
v dni-dusor lle Viétoriatus, üs. 

VICTORIEUX Hie viétor, ons. . 

LL ejt demeuré viétor'eux. Victor prælü, vel, pælio 
exutit. Viétor é certamine difécthe , abuit;fupesiot 
abiit, vel , diféefit. 

VICTORIEUSE. Hxrc viétriz, cis. 

Les legiens viétorieufes. Legiones viétrices. 

Des armes viétorieufes. Arma vitricia. 

* VIDAME,, celui qui tient la place de l'Evéque en- 
tant que rar temporel. Prodominus. Hÿpod;- 
naita, æ. Hic Hypotoparches,z. 

Vidame d'Amiens, Ambianoïum.Hypodynaîtes.Hypo- 
toparches,ve/,Hyporoparchiusl Vicedominus, 

* VIDELLE, on Roulerte,perire rouë dentellée avec un 
Pre + dons Le patiffier coupe La pate. Rotula den- 
ticulata, 

VIDOSSE , feswve de Bar. Hic Vidaflo,onis. 

VIDOURLE", fleuve deLanguedoc. fic Vidurlus, li. 

VIDUITE. xc ren 1e pr om aa 
ab conjuge Conjugis , vel ,; Ab conjuge o1b.tas. 

VIE. Has Vite, à ea sé 

Arvoir vie, Vivere. Viræ effe participem , compotem. 

Prendre vie, Naîci. Oriri, In lucem edi,emitti, veni- 
re. In vitam prodire. , 

1L eff en vie. Vivir.Spirat. Vi fruitur, 

Si Je fuis en vie, Sivita (uppeditet. Si mihi vita con. 
tigerit, Si adhuc fimin vivorum numero. 

er une Vie de bête. Victu ferino,virampr É 
vitam vivere.Ferino mote vivere,vitam agcrc, vitam 
traducere Belluinum in motem, vitam degere. 

Prendre un état, une maniere de vie. Genus aliquod 

ætatis degendz fibi conftituere, . 

Ceux qui ont def[ein de mener une vie vertueufs. Qu 
vitam honeftam ingredi cogitant. Cie. 

Les Anacoretes menoient une vie auffere. Anachorete 

ectima vidtüs ratione uf {unt ; afpetrimo ciba- 
riotum genete, viram tolerarunt 2. 

Il a fait , il a mené une méchante vie.Vitamwvixit fa- 
grüofilimam, facinorofiffimam,fceleit.fimam, im, 
probam, vitiis omnibus addiétäm. 

Il a menéune lainte vie. Vitam egir integram, probam, 
caitam,fanttam, innocentem,noxx expertem. 

Ils font une vie pawrvre Cr vagabonde Vitam inopem 
& vagam peilequuntur. | | 

En quoiemployez vous vôtre vie? Quä in re, ætatem 
cxcIces ? 

Il palfe,il coule fs vie dans les procez. In litibus,æ12. 
tem Con‘erit,agii, traducit, tranfigit, degit , con{u- 
mit vitam atque ætatem omnem. 

On dit qu'un malade elpere toñjours , tandis qu'il eff 
en æ . Ægroto dum anima ctt,fpes effe dicitur Cire 

Toutes nos efverances font findées fur La vie d'un [eul 

me. Un unius hominis vitä , pofitas noftras {pes 
omnes habemus. Cie, ; | 

Je prendrai plätét La vie, que de les quitter. Animam 
relinquam potiüs. ( Tr) Citiès occumbam , quam 
illas deleram. 5 : 

Les Medecins font un trafic de nes vies, Animas no 
ftras negorianrur Medici. Plin. . : 

S'ôter Le nece{aire à La vie. Def.audare fe vita fuo. © 

Je ve receus jamais pendant tours mo vie ; de ma vie 


VIE | 


étus, quant affcior. | 
Quelle vie faires-veus, menez-vous ? Quam vitam 
15 ? Quz tu eft vitæ tatio ? 
rain er ; confumer [a vie dans les Fax pére YOo= 
uptauibus vitam agerc, traducete , degcie , confu- 
meic ,ætafem (Crete , ÆtatCm agele ac decurrete ; 
ætatcm COnICiere. CU : 

Nôrre vie eff courte. Exiguum nobis vitæ curriculum 
patura c'icumetiphr, Vitæ (patium , exiguis te- 
gionibus cireun{criprum elt. ES , 

Lerdre la wie , monrir, Qccumberc, Extingui.Interi- 
re, Viramperdete ,amittere. Voycz Mowrir. 

Ce n'eff pas perdre la vie ,que de la donner pour fs 
patrie, mass c'eft en acquerir une immorteile. Pio 
re vitam profunderc,haud quaquam inteute cit, 

ed glotiofam fibi immorralitatem parere. 

Oter la vie à quelqu'un,latuer. Voyez Tuer. 

1maginez-vous que je vous dois a vie , G* que je la 
tiens de vôtre liberalité , parce que Vous ne me 
l'avez pas étée, Fac me, à te habcic vitam, quia 
à te non fit eicpta Cic. | 

Jufqurs au dernier periode de la vie. Ulque ad ex- 
tremum fpiritum. 

Oter La vie (an: aucum fentiment de douleur. Au- 

tre {pi itum fine fenfu doloiis. | 

Finir [a vie, rendre l'efprir. Extiemum diem, motte 
conficete. Curfum vitæ , vel, curriculum viveadi 
conficere, Voyez Mourir. en ; 

L'a fauvé la vie à plufieurs. Mulis vitam fervavit, 
conlervarit Mul:os interiru exemit, morte libera- 
vit,euipuit abin'eritu,à mortis periculo vindicanit 

Le Roi donne La vie à ce traître. Podioti huic vitam 

Rex concelit , cendonat, dat , tribnit, largitur. 

Le juge n'a donné qu'une heure de vie à ce criminel. 
Unis tanrüm w uram ho, huic eo ad vivendum, 
ludex dedir. Cir. PET 

Je vendrai cheremët na vie. Haud inulté peribo. Curt. 

Artenter [ur La vie de quelqu'un, Alicnæ vitæ infidia- 
ri. Alicui moliri exitium, peftem machinari, perni. 
ciem ftrvete , conflaie periculum. De viré alicujus 
nefarié,cogitare.lnire confilimm de pernicie alicuius. 

Te ne puis pas demenrer en vie plus long-tems. Diu- 

ous in vitâ cfle non poflum,commerari nequeo. 

© Chercher la vie. Mendicare. Mendicatô vivere. 

Gagner fa vie en travaillant, Laborc & induftriä 
comparate, vel, quærcre viétum , tolerate vitam. 

Je pale ma vie dans les fonfrances, Vitam traho. Vi- 

tam Mmi'Crtimam ago" 22 

11 eff dé/rndu fur peine de In vie. Capitis pœnä, Sub 
capitis pœnâ. Sanétione capitis. Capitis periculo. 
Propofñi:à capitis multé , vel, pœnä, vel , fanétio- 
ne. Edito in teos capitis periculo!, proh:bitum efi. 

Un homme d'une vie irreprechable. Homo inrocens, 
caftus, integer, probus,fan@tus. Vit,vitæ innocentis, 
innox:#, caitæ,piokbæ, integræ. Voyez Irreproche- 
ble , &r Vice. 

1ly à un certain lieu dans le ciel ; qui ef comme leur 

abartement ,eù ils menent une Vie Pleine de bun- 
beur és qui ne finira jamais. His ef definitus in 
cælo locus ubi bea'i ævo cop fruanter.Cic. 

La vie des Cerfs dy des Corneïlles eff plus longue, que 

celle des hommes. Cervi, & Corices funt homine 
vivacrores, vit diarurniotes, annis fuyxriores. Cer- 
vis & Cornicibus, quäm homini vita cit longior, 
ætas ptodudior, vitæ curticulumprove@ius. 
Dieu vous donne sne bonne €r lençue vie. Velim tibi 
Deus fortunet vitam hane, in multos , probôfque 
annos Cupio, tihi sb Numine in fummä probitate, 
diuturmifimam ætarem. 

Erent fur La fin de fa vie. Propè aétà decurfique xta- 
te. Voyez Vieux. 


Je ne recers un pareil plaifir à celui que je fus. Fas Je tiens la wie de lui. Paens ac Deus elt Gr 
in vita meë nullà unquam voluptare tantä (um a meæe 


VIE 


oc 


F'avore que je tiens La vie de lui. À i 

pt > u cceptam ci falite 

Si vons confiderez fa vie. Eum,fi tu ex vitä Pertes. 

C'ejf ma vie que La chaffe : c'eff là vous men p‘aifir 

enatio m:hi res eft longé gratiffima, fuaviffima. 
jucund:(fima, optat:flima. In venatione,mea pofira 
cft omnis voluptas, Venatio, mcx fum ingentes de 
liciæ, fingalaic meum eft obleétamentum, 

Choifir un genre de vie. Certum vitæ genus. Certam 
vivendi 1ationem,certum genus ætatis degendæ fibi 
conftittere. 

Le tems que la nature à donné , afin que chacun choi- 
Jife le genre de vie, la profefien qu'il doit embra[- 
Jer Q: od rempus à natura datum eft , ad deliven- 
dum,quam quiique wam viven. i fit ingicflurus. 

La vie que vous meriez alors | n'étoit Pas une vie. 
1]la , Guam tüm vivebas, non erar vit£ 

VIEIL. Vieux | ces deux mors fignifent Le même: mais 
le premier ne fe met que devant les Subflantifs,qué 
commencent Par une voyelle. ) Hic , hæc, hoc 
Veius, cris. Voyez Vieux, 

Un vieil hemme, un komme vieux. Homo lenex. Ho 
mo grandis natu , ve/, grandi natus,gravior pau, 
xtatc grandior,ætate giâdione. Vir,æraie provedtus, 
annis proveclus , ætaus proveétæ , ætate prove Ai, 
Voyez Vieux, Vieillard Vicillefe, Age. 

bee + co mule. Mula anuola, fenex , annis pro- 

ior. 


Un vieux arbre. Atbot vetus,vetula, annofa, vetuita, 
meltorum annorum. 


tum, Jampridem dchitum, 

ne vieille inimirié.Ex antiquo jurgio inimicitia ve- 
tus, vetufta, antiqua, inve'erata, 

Un vieil habit ,un vieux habit. Verus & detrita ves 
ftis, Vetuftus & confeétus amidtus. 

De vieilles ærmes.Vete:a & conlumpta arma. Vetufta 
.& detrita atma, Annis, ufuve obfoleta arima. 

Vieille monneye, décriée, hors d'ufage. Moncia cx!o- 
Ka, obloléta, ab ufu aliena , ab communi ufu te. 
mota. 

Une vieille coftume Verus Conluerudo, PrifEnus mos. 

VIEILLAR D.Homonaru grandis,vel,grandi,magno 
ratu; Qravior naty. Ærate grandior,ve/,grandiore, 
Ætare proveltus, vel, provedtà. Annis provens. 
Ætatis provectæ. Vetulus. Grandævus. Pirg.Voyez 
Viaux,Vieillefle. 

Te n'ai jamais ei dire, qu'aucun vieillard aït oublié 
l'endroit où il a caché [on trefer. Ils ne perdent ja. 
ma la memoire des chefes, qui cencernent leurs in- 
terêts, Nec verd quenquam lenum,audivi oblitum, 
quo loco chefaurum obruiffet. Omnia qux curant, 
memMINCTUGE. 

La mort des vieillards & celle des îeunes gens , em 
quoi elles font diferentes, Voyez Mourir. 

Les vieillards reviennent en enfance. Bis pueti fenes, 
Repucrafeunt fenes. 

Un vieillard decrepit. Senex decrepitus , captlatis. 
Silicernium,ü. 

Un vieillard verd vigoureux. Crudo ac viridi yigore 
fenex.Juvenili viridirare nes Vigente ac valida vi. 
num furuirare fenex. 

Un vieillard fachenx, €» de mauvaife humeur, Sc 
nes morofvs & dificilis. 

ÆAjarterant à vieillard. Senilis le, is. 

Il crache comme un vieillard Seniicez vel, Senilem is 
mdum expuit. 

VIE ILE sene femme vieille. Hxrc Anuss. Mulier, 
vetula , {enex ætate grandis, grandi naw, inaigne 


nat, 
KKKxxx i] 


* 


Une wvicille derre. Pecunix dcbitx nomen antiquum, 
veus, vetuftum, Æs alienum vetus, pridem contrac- 
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Une petite vicille. Hæc Amcula, æ 

Une vieille quiradete. Anus delira. 

dipartenant & vieille, Anilis, le, is. gars 

Comme une vieille , en vieille. Aniliter. Anilem in 
molurn. ; 

Des conres de-uieille, Aniles fibulæ, logi, nugæ. 

dige,on f: on de faire de vieille. Hac Anilitas, aris, 

VTEIL ÉSSE. c Sene&ur,utis. Hoc Seniurm, i}. 
Ultimurm tempus ætas. Senilis ætas. Proveéta 
ætat, Æras ultima , poltrema. | 

Une grande vieiliefle. Muita fenceêtus. Pro: ectior (e- 
neltus, Longids productumn fenium. Longe proc 
dentes in femum anni. | 

ne extréme vieillefe. Exaétum fenium. Seneétus 
extiema, fumma , ultima. Ætas extiema, exact, 
decurfa, conféta, ultima. , 

Un homme caflé de vieilefe , extrémement virux. 
Homo cxaitz æratis , con fctà ætate. Summè lc- 
netutt contestus-Senio confcétus.Vir fummo na- 
tu, grandi admodum natu, valde grandis nat. Ho- 
mo , ætate gravis , annis fraétus , fen1o caducus , 
grari fummæ fencéutis oncre oppreflus. 

Les enfans foulagét la vieilleffe de leurs parens,ils font 
leur bâron de vieilleffe Parentum ætas ingravefcens, 
in filloium adolefcentià conquiefcir, Parentum im- 
becillitas fliorum nititur adolefcentä. Parentum fe. 
netutem fulcit ac fuftenta! filiorum pietas Subfdio 
cit Libent:bus parentum viribus,adolefcentia libero- 
rum. Senio parentem fubveniunt adolefcentes filii. 

L'autorité reluit avec tant d'éclat dans une vieillel]e 
vertueule , qu'en en fait plus de casçque de toures 
Les voluptez des jeunes gens.Habet {encétus,hono- 
rata piæler im, tantam auétouitatem , ut ea pluris 
fit , quim omne: adolefcentiæ voluptates. Cic. 

La vieilleffe qui vient derriere , nous attrape, lorfque 
nous y penfons le moins. Nos à tergo infequens, 
nec Opinäntesaflequieur fencétus, Cie. 

La vieille]: fuccede awffi-rôr à La jeunel]e. Adolefcen- 
tiæ fencétus obrepit. Cir. 

VIEILLIR , devenir vieux. Senelco. Confnefco , 
{ fenui. } Senem feri.Seneétute proveh'.Senio aff. 
ci. Ætate procedere, In (encéYam, vel, fin extremam 
ætatem delabi. 

Lors qu'on devient vieux, que la vieillelfe s'aproche. 
Æ'ate ngravelcente. . 

si vieux #'il n'en peut plus,cal[é de vicillefe. Voyez 
Vieilleffe. 

Plus nous vieilliffons,plus nous [ommes [ages pour tou- 


tes Les autres cholesmais la vieillel[e ne nous aporte: 


ne ce feul vice,quieft que nous fommestous trop at- 
énchés je bien. A4 np rate ztate (apimus 1e4 185; 
folüm unum hoc vitium affert fenc£tus hominibus; 
attentiores f:mus ad rem émnes,quäm fat cit Ter. 

Les chofes qui vieilliffent marre fin Que invereraf- 
Nes vetuttefcunt,occidant,percunt,cva- 
nefeunr. 

VIELE, inffrument à cordes , dont en joie. Rotata f- 
dis. Rotara fambaca Troc hleata fidis.Rotai pleétri 

ambuca,. 

VIELEUR , joäewr de La viele, Hic Sambucinen , 
inis, Sambucà canens. 

Joeule de viele. Hæxc Sambuciliria, æ. 

VIENNE; ville du Dauphiné. Hxc Vicnna,e. Vien- 
na Allob:ogum. 

€ Vienne , ville d'Auffriche. Vienna Auittiæ , vel, 
Auftriorum. 

Qui eff de Vieune. Viemnois. Hic , hæc Vienne nfis, 
hoc Viennenfe. 

€ Pienne, apsllé Vignane en [a fource flenve du Limo- 
fin, Hic Vigenra, æ. 

VIERGE. Hæc Vigo, inis. 

De la chair vierge ; chair d'un jeune animal qui n'a 
point encore perté. Case virgo- Flin. ( Equas virgi- 
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nes.idem. Plin, haber. ) 

Duparchemin vierge, La peau d'un petit Agneau. 

Membrana virgo. Agnina pellis virgo. Agnelli 
Merobrana, 

L'huile vierge qui coule de l'olive fraiche pure , 7 
non chaufee. Oieum multeum. Olcum bxivum. 
Apartenant à vierge. Virgineus,a,um.Virginalis,le,'s. 
ViEUX , âgé. Scnex, hujus Senis. Voyez Fieil, 

Vieillard, Vieilleffe. 

Dev nir vieux, vieillir. Voyez Vieillir. 

Je fuis plus vieux, plus Âgé que lui. Ærate,iilum an- 

_ tecedo, præcurto, piæco. Voyez Agé. 

Je fuis vieux , je his devenu vieux , je fuis furla 
n de mes jours, Extremä mihi vitæ pars agrrur.Ez- 
tiemæ leneétutis onus (uftineo.Tanquam à carceri- 
bus,ad vitæ metam perveni.Jam me àd exitum vitæ, 
natura perduxir. Curus mihi vicæ pené confetus 
& ablolutus eit,Decurfa jam mihi propemodum elt 
ztas.Quautulum m'hi vite {patium reltar,(uperelt, 
icliquum eft , fenium artigi. Ad canos perveni. 

Je fuis affez vieux , j'ai alex vécu. Voyez Vivre. 

Vn er babir, Vetus & detrica veftis. U{u obioleta 
reins, 

Pn vieux foldar. Miles vete”anus , verus, vetuftus. 

Vn vieux cheval. Equus vetulus, annofus , fenex, 
plurium annorum 

Vn vieux bâtiment. Ædificium annofum, veus, ve 
tuftum , antiquum. 

Vn vieux arbre. Voycz Vieil. 

Du vin vieux, Vinum veus, annofum , vetuflum , 
plutium annorm. 

Vnuieux routier ,experimenté. Expctientiâ doétus. 
Ufu fiétus. Afluetudine excultus. Mulo ulu do 
étus. Ab longiore experientià peritus. 

Fn vienx Avocat. Parronus ,in caufis ja£tatos , in 
forenf palzftrâ volurarus, 

Du vieux tems. Majorum ætate. Prifcis diebus. Ve 
teri fæculo. Antiquis tempotibus. . 

Les hommes du vieux tems, Antiqui Prifci. Vetufti. 
Vercres, Hæc Antiquiras ans. 

VIF. Vivant, Vivus. Animatus,aum.Vité fuens.Vi- 
à præditas. Vitæ compos. Vitæ particeps. 

Craignant dé tomber vif en la puillance des ennemis. 
Veritus,ne vivus veniret in hoftium potellat€ Cart. 

Effre vif ,ævoir vie. Vivete. Animatum efle. Virum 

efle Vitä frui. Vitæ efle compotems 

Tour ce qui à un mewvement naturekef} vif Quid- 
quid naturali cietur motu, vivit, vivens eft, in 
wiris-cenfetur, in wiventibus haberur. 

la chair morte jufques au vif. Emortuam 
catnem ad vivem referatc ; ad vivom ufque, ad 
vitalia ,. ad vitalem partem defecare. : 

Tailler Le farment jwiques au vif.Arentia palmitis,ad 
vivum, vel,ad viventia uiqué, vel, ad viridem ma- 
teriam deputare , wel, vivo tends eradere. 

Il m'a [= né au Vif, il m'a percé le cœur, il m'a fait 
un fenfible affront. Me acriter pupugit.Acren im- 
fuit nrhi ftimulum. Ad intimos fenfus. Ad ipla 
anim penctralia pervafit injuriæ (enlus, quam mi 

à inflixir. Injaria , quam accepi inrimos (enlus 
acerbé lancinat, & atrocrter exulcerat.. 

Il témoigne un vif refentiment, une vive douleur, 
de l'affront n'ilareçu.Inféz fibi contumeliæin- 
timo lenfu commotum fe oftendir. Vuleu 4e ver- 
bis pr frit vehementis dolotis indicia, ex acceptæ 
contemelix probro. Ob acceptam injutiam, ipfum 
acer & vchemens dolor incefhit , ejus intimo fen- 
fus occupait acerbusdolor. ; 

Lorfque 5e me fouviens de tous les Marcels,je fens mon 
cœur percé jnjqu'an vif. Omnium Marceliorum, 
meum pectus, memonæ dit. 

Vne vive douleur. Aceibas ac vehemens dolor. 

Vn ejprit uif à concevoir 7 pemtrer. Ingenimm acte, 

acuimonmà 
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acrimoniä pollens, folers & acuturm , intelligendi 
actimomäà præditum. Mens acris & fagax. 

114 l'efprit vif Acri & perlpicaci ingenio polie Tam 
ct acri mentis acie,ut nh.l non illico intelligac. 
Pour un Vicillard , il eff encere bien vif, Cr vigou- 
reux, Tameuf (enex , egtegié vegetus, ac vividus 

eft ; in eo emicat vigor animi & virium. 

Tirer an v » faire au naturel le portrait de quel- 
qu'un. Aliquem exPrimere ad veri eouis [peciem. 
Ad nativi oris imaginem defignare. Ad germani 
er:s (peciem expingete. Ex nauvä vuleus hecie de- 
lineare, Giaphucis natiræ fpeciei duétibus exprime- 
te.lconico opere eflingere Alicujus viventes vultüs 
cxpiime esviva ora cfhagete. Germani vuliüs ctb- 
Diem , ex vivente delineare. 

* Vif, on fait de La colemne. Le tronc,le «c1ps de la co- 
Lomne , Scapus , i. On entend auffipar 14 la partis 
La plus baîle é la plus groffe de la colomne , aprés 
gui ab e diminué. 

# Vif de l'eau. La baute eau d'une marée. Voyez 
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VIG: LANCE. Azc vigilantia,æ. Vigil eura. Vigi- 
lans cau:io. Sollicita cuftod a, : 

On ne [jauroit aporter trop de vigilance, au mani- 
ment de cette affaire. lo hujus rci adminitiarionc 
vgilantis cuftosix,plus nimio adh beri non poteft- 

Avec vigilance , vi . Vigdanter. Providé- 
Providenter. 

€ Vigilanceen termes de Blazon, [e dit de La Gruë qui 
tient une pierre de l'un de fes pieds fpends en 
Fair, pour s'empêcher de dormir. Lapillurn, {ufpenf 

is uneuibuse. Grus retinens. 

VIGILANT. Vigil ,is. Vigilans, vis. | 

Un homme vigilant. Vix vigil, follicicus, vigilans, 
Cautus, providens , providus. 

VIGILE , verlle de fefle. Fcitx lucis vigilia V.Vrille, 

VIGNE fonds de vigne. Hæc Vinea,æ.Hoc Vinctum, 
ti, Arvum, vitibus fatum. 

Une petite vigne, Hxc vineola, æ.. #3, 2 

Qui eff de vigne , apartenanr à vigne. Vinealis,le, 
15, VincatiCus, Vitigineut. VINEariUS, à, UM, 

Fruit de vigne. Vineaxicus fiuétus. 

Serpe à conper dela vigne. Vincatiea falx. 

Terre de vigne, propre à planter des vignes. Vinealis 
terra. Vitifcra terra. : 

Réietton de vigne. Suiculus vitigineus. 

Feñilles devignes. Foliavitginea. : 

€ Vigne , fe de vigne. Axc Viris, is. Hzc Vinea, 
æ. Voyez Cep. : ee 

Une petite vigne, ou unpetir cep.Hæc Vicicula,æ. 

Wne vigne nowvelle Novella vinea. 

Planter une vigne. Vitem fercre, conferere, pange- 

re, ie. : 

Flanter en méme fonds divers pont vigne. Con. 
Éeroinesm vitem ferere. Confeminei vie arvum 
conferere, Micellâ vite folem obfercie. Vario fhr- 
pium genere, vineam pangeræ.  ., ; 

Flanter nne vigne à laligne.D'rctis otdinibus vitem 
pangere. Reîtis veifibus viem diffcrere,depangere. 
Amuffi, ritinm ordines digerere, diriger. ; 

* Planter La vigne en échiquier. Viem quincuncihus 
differere, in quincunces pangere.Vitiarios ordines, 
quincuncibus deferibere, in quincuncem dirigere, 
Rciane dimetase ; Quisenci bus ve:fibus defcri- 

cie, 


* planter une vigne à la barre, à la fiche. à la pi- | 


ue , en gclean. Virem, taleä frere. 
* Planter la vigne de barbuës, marquores, {armehs À 


racine. Viviradice vitem pangeïc. Radicato palmite 


vineam fercere, 


Pieter la vigne , femant des pepins. Vineam acino- 


etCTE. 


Elanser une vigne aux pieds des arbres , pour la faire 
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monter deffus, Aïbuflivam, vel, Atboratiam vite 
ferere. Scanfilem vitem 24 arbufta pangere.Atbori 
feanfilem vitem maritare, Voyez Sarment , foivlle, 

une vigne pour des utins Vinearios tradu- 
ces pangere. Vitem traducem conferere.Rumpos de- 
angerc. Rumpotinam profeminare. 

* Pne vigne d'utins. Hoc Rumpotinctum, ti, Tradu 

Sum vinca. Rumporum vinetum. 
Pqus ou cep de vigne à petit pied, (y rez terre. Vinca 
La 15, 
Fn fonds de: vigne de telle forte de ceps. Seffilium tir. 
Pium vinea, vel, vinetum. 

Vne vigne de haute fow he, foûtenué d'elle-même. At- 
reébanæ itirpis vinea Suà vi fursecta micis. Hxæc Or 
.thampelus, 1. 

Vigne à échalas Pedata vitis Palata vitis.Pedamento 

pitt rh vities : 

0 cree. Vitis JUGALA, Cantertata, 

vi ne Lo rreile, Vius pergulana. Voyez Treille. 

Plant, Complant de vigne. Vitis genus, Vicariz fhrpis 

genus. 

Vigne fanwuage. Viris filvatica, 

FA. 006 sen du ciel pernicieufe à La vigne. Hæc Sidera= 


to, onis, Viviaua fideratio. 

Trois fortes d'influences nuïfent extrémement à La vi- 
ge , La Coulure,la Brélure,@r le Carboncle. Sidera 
noms genus cuiplex Rorauo. Uicdo, & Caibun= 
culatio, perquam infeftum el viubus, 

La Coulère f canfée par les exceffives ie fur le 
défleurir de La vigne. Rorauo,dcAorefcentibus viti- 
bus accidir ex immodico imbre, 

La Brulure du bois de La vigne vient aufi de La pluye, 
foudainement gelée fur le ep. Vitiarii palmitisure= 
do eft ab imfidente ipli pluviâ, ant nive, repentino 
adftriéta gelu. Mais La Brélure du bourgeon , viens 
de La rosée [urprife du gel. At vitiatiz gemmæ uredo 

Le cu . png, vel ab pe Le ) 

Carboncle dejfec létrit ît de la vi, 
crop drame à pol Les pa Dr led Pan 

ini haud fatis inurmbrati uvam æftivis ardoribus, 

derat cabunculatio, vel, tabificâ labe conficit 
cabunculus, wr£, peltfcra tabe ablumit ca1bun« 
culatio. Voyez Cuire. 

Déchaufer La vigne. Vineam ablaqueare. Vitiatiom 
crus retegere. “| hibernam rigationem , irua vitis 
apcrire, refodere, , . 

* Déchaul[ement de vigne. Hxe Ablaqueatio,onig. 

* Rechaujler la vigne, recowvrir Les pieds des ceps, 
Ablaquea am vitemoperire. Reïcéta vitis cura ad- 
obrucre, terra integere,cbregere, opcrire. Ablaquea- 
Uone rigaram vincam adobruere. Ù 

* Réchauffement de vigne. Ad ablaquedtam vite, 
tertæ regreflus, üs. ; 

Epamprer la vigne. Vineam pampinare. Voyez 


E prnprer: | ; 
Fumer [a vigne, Vineam flercorare, fimo Jærificare, 
pee ercore pinguefacere. 
| Tailler La vigne, Vineam putare, depurare ,expatare. 
Inutilem vineæ materniam defecare, decidere. Vitem 
redundanri materia exonerare , liberare. 
Taille de ulgne. Viris putario. 
; Echalaf{er la vigne. Vitem palare, 
re, palis firmare, pedamentis athrmare. N 
Provigner la vigne. Viscm propagare, propaginibus 
profeminare, . : 
Provignement de vigne. Vinez propagauio: 2 
Débourgeonner , ébourgeonner La vigne avant qu'elle 
fleurifle ; lui abatre avec l'orgle Les bourgeons fu- 
rflsus. Pampinare. Inutiles päpinos decutere.derer… 
gere Redundanti pampino virem expedire, l'berare, 
Déhourgeomnement de vigne. Hæc Pamp'natio,onis. 
Débourgeonneur, E’bourgensenr de vigne. Hic Pampi. 


sé der) EKELKK& ij 


dare, ftatumina= 


| 
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d . 
Sombrer la vigne.Primore operä vineaa fodere. voyez 
Sembrer. 
Sombrement de vigne. Prima foffura vinearia. 

" pere La vigne. Novellam vicem aggeftu terræ 
affimaic, oppangere. . ar | 
* Biner la vigne. Vineam iterare;iteratà fodete,palti- 

no repeicie, ligone ierüm ptofcindere. k 

Binement de vigne. Vineæ iteratio. Vineariæ foffionis 

itesatio. Vineauiæ foflutæ 1epetitio+ : 

Sercler La vigne. Vincam farrire,runcate. Marrâ, vel, 

Sarculo vincam colere, soxis hetbis expurgare. 

Sarclement de vigne. Vinearia farntio, farritura, far- 

tura, farculano , runeatio. , ue 

à Tiercer la vigne. Vineam tertiare, tertiariä Foflione 

recolere, tértiatiæ operæ foffurà renovate. . 
+00 de vigne. Vincæ teitiatio. Tertiaria vincz 
vffio. en 
Façon de vigne. Culrus vineatius, Culrura vineatica, 
Opera vineariæ cuiruræ. Voyez Fafon. 

La vigne pleure. Vitis lachtymam dift:Ilar. 

La vigne qui ef} foible de foi, Cr qui naturellement r&- 
e $ terre , elle n'eft foñteuuë , fe Jert de Jes ten- 
drons,ainfi que de mains pour embra[er rout ce qu el- 
Le rencontre, afin de s'élever. Voyez , 3e V@Us priés 
jufqu'où elle s'érendroir en ferpentant Cr s'alongeant 
de fontes parts, C7 comme enñn elle feroit une foret 
de bois y de fasillessfi l'art du vignerenn " oyois 
Le for , pour en retrancher les [uperfuitez. De elle 

orte , qu'au commencement dm Prinfenrs, 0 Vois 

parétre le beurgeon [ur les nœuds du f'srment qui re- 

fescr de ce bourgecn fort la grape, qui recevant per 

à peu {a nourriture g fon accro lement de l'humi- 
dé le la terre çy de La chaleur âu Soleil,eff premie- 
rement apre Au goit ; Puis s'addoncit en meurifiant, 
à l'abri er fous La fraicheur d'une infinité de fenil- 
des, qui A fendent contre les injures de l'air, 
contre les ardeurs du Soleil trop violentes. Viris,quæ 

natura caduca cit, & nifi fultaelt ad terram fertur; 
eadem , ut fe erigat , claviculis fuis quafi manibus, 
quidquid eftnagta , compleétitur, Quam , fcipen 
tem mukiplici laplu &erratico , fsiio amputans, 
coërcet ars agricolarum, ne filvefcat farmentis, & 
in omnes pattes nimia fundatar. Iraque , ineunte 
vere, in iis quæ rehiéta fünt, exiftit tanquam ad ar- 
ticulos farmentorum, ea quæ gemma dicitur.À qua 
otiens uva fe oftendit , quæ & fucco tertæ , 8 ca- 
lote falis augefcens , primo cft peracerba gultu. 
Deinde marurata dulcefcit, vefbiraque pampints,nec 
— tepore caret , & nimios [olis defendit ar- 
ores. 
Peut-on rien voir de plus besu,ni de plus agreable,que 
fon fruit ? Certes non feulement je Le regarde avec 
goye à caufe des commodités,qui m'en reviennent cë- 
mie j'ai déja dir 3 mais je prens encore plaifir à confi- 
derer fes proprietés, Gr à cultiver le 
donne, Ÿe confidere avec aliegrefe cét arrangement 
d'échalas d'uns égale hauteur , fichez par erdre dans 
da terre comme on y lie la vigne, comme on la pro- 
vigne, comme on LA taille en % faifen, &r comme ce 
ferment coupé [ert à La replanter. Qrà. quid o'eft 
effe cum fruéto Letius,tum afpeîtu pulc hrius ? Hujus 
quidem nos utilitas , me folüm , ut ante dixi, & 
cultura , fed narura ipfa deleftat, adminiculorum 
ordines , capitum jugatio , tcligatio & ptopagatio 
vitium ; atmenterum ea ,quam dix', aliorum am- 
puratio, aliorum immiffio, Cic. de Sen. 

Les vignes on destendrons ,par lefquels comme par 
des mains,elles s'attachent aux échalas, €» fe rele- 
Vent comme froïent des animaux, V tes,fic clavi- 
culis adminicula,ranquam manibas apprehendunt , 
atque ita fe erignnr ur animan’es.Cic. 


sius colonceus. Vineaticus culror,onis. 


VIGNERON.Hic Viniror,oris. Vineæ cultot.Vines- | 


Plan, qui me le | 
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Aparténant à vigneren. Vinitorius, a,um. 

Serbe de JL res Falx vinitoiia, 

ViSN spetite vigne, petit cep de vigne Hæc ni- 
uicula,æ, 

Vignette petit fonds de vigne. Hzc Vincola,æ.Ex gui 

Sen La Dm 

ignette ( en termes rimerie)ornement au 
ff e d'un livre. Ton limbolarium,Encar. 

us furbularius. Helix limbolar:a. Viticula otæ li- 

rariæ.Encarpus marginis Libiarii, Topiorum varie. 
tas, marginem,aut fiontem Libii circumreit-ens. 

Bordé de vignettes, Topiauiis capicolis marginatus. 
Topianis helicibus conveftitus. Encarpis ciicumf 
criptus,a,um. 

* VIGNETER, embelir de vignettes. Aliquid encar- 
pis convefire, (ureulatis heuc:bus, circumduceie, 
fondentibus viicubscutonaic, vetnantibus tops 

tæctngcerc, 

VIGNOBLE. Hoc vinetem,i. Hxvineæ,arum. Ager 
vinearius. Ager, vineis confus, Territotium vincæ 
tium. 

Un grand vignoble,Ingens vineti traftus. Amplate- 
Bio vineatia. | 

Vigneble fur un côteau, ou dans une plaine. Vinctum 
pren ; aux HT fa 

Un vignoble arraché € hoïé frofondément, peur être 
renouvelle. Vinetum repaltinatun. V'inories aile 


bile. 

VIGOUREUX, wif Validus, vegerus.Viridus,a,um, 
Valens,tis. Acer,cns,cre. 

Un courage,un efprit vigoureux. Animus fortis fiemus, 
v:gens,validus,infigni virtute, Eximio toboicani- 
mis Voyez KP ce 

VIGOUREUSEMENT, Val'dè. Valenter. Netrosè. 
M:lto v'gore. Eximiâ vi. Infigni robote. 

VIGUEUR. Hic vigor,onts, Valda vis. Vivida vices 

Vegetum 1obur. 

Si vous avez de La vigueur. Si tibi vigot ineft. 

Elle eut de la vigueur, ju/ques à l'extrême vieillefe. 
Ad extremain fencétutem mridis vixit, Cic. 

Un vieillard qui a de La vigueur, Voyez Vif. 

Un vieilard fans vigueur Effcuum coupus. 

Des gens jans vigueur Gr fans force. Homunes enervati 
& exfangues. 

Ls vicillefe ôte cette vigueur que l'on a durant ls 
jeuneffe Senectus aufert cam viiisitatem, in qui funt 
adolefceutes. Cie... 

Vigueur de courage. Animi vigor,virtus,tobur, vivida, 
validaque vis. 

Vigueur d'efprit Mentis acrimonia. Vis mentis acrot. 

ngenii vivida vis. Vigens , Validâque virus in- 
genii. 

Viqueur de l'âge. Viridis ætas. l 

Donner vigueur. Ampliorem vigotem addere,ad) cere, 
conferre, (ufhcere,fuhäere. 

Remettre en vigueur. Languentem, excitare, erigerc: 
nove vigorc recreare , 1cficete, confirma:e. Imbe- 
cillo, vigorem vitium inflaurare, tenovate,icit- 
tucre. 

! VIGUIER , { c'eff le même que Muire d'une ville.) 

| Hic Tiibunus , i. Voyez Maire. 

VIL , abjet | méprifable. Humilis. Vilis. A(percabilit, 

is. Abjcétus. Contemprus, a, um. 

Vn homme vil, métrifable. Vil:s homo,nu!lius pie r, 
nullius loci atque ordinis. Vir seterr mus ac (ordi- 
diffimus. Vir humillini & obfeuri loci.Te:rx fil ur. 
Neqre à feipfo,neque à majoribus commendatus, 

ÿ mp nobilitarus 1e faf de 
n'eff point d'office fs vil qu'il ne falle ent. 
Haud eft UN HS Bimile, rl pra Je mai- 
ftetium,quod tepms compendii gratià non obeat. 

Vne chofe de vilprix. Res vilis Rescx gui pieui, t- 
nuis pretii. 

Efre 





LU 


VIL 


vIL EL 


Etre à mil prix , à grand marché. Vile efle. Vili, Ville marchande, Hot Emporium , ii. Venalium com- 


conftare,efle, vendi,em!, venire. Vili efle pretio. Te- 
nui pretie conftate,efle ,vendi, venire. 


mercio florens oppidum.Uibs,nundinariis commo… 
dis clara & nobilis. 


Vilain , des-honnête impudicus. Imputus. Impuratus. | Pi/{e d'orage. Uibs obles, wel,data in obfides,uel,pers 


Oblcœnus,a,um. Turpis, pe, is. 
Vilain , fale,fali. Fœdus. Immundus. Soididus.Spur- 
cus,a,um.. | | 
Vilain, taquin. Sordidus.Sotdidé pareu<.Turpiter te- 
naz. Fœde tenax. : 
Une ation vilaine indigne, infame. Facinus fœdum , 
ind gnum , probrofum,infime,turpe. 
Un ilain afront, Anjuriaatrox , acciba, 
€ l'ilain munier , poillon. Hic Capito,onis. 
VILAINE fleuve de Breragne. Hic Vidanaæ. 
VILAINEMENT émpudiquement. Impudice. Imptu- 
16. Obicœné, | 
Vilainement, falement Fœdè. Sordidé. Spurcé. 
Vilainement, indignemenr.Fœdé.Piobrolè. Furpiter. 
Vilainement , taqjuinemens. Serdidé.Tenaciter, Sor- 
dido animo. Fe 
VILAINIE émpureré. Hæc Impuritas.Impudigitia, æ. 
Impudicæ fordes. Impudica rurpitudo. 
VILAINIE, ordure,faleré. Hx fordes,ium.Hæc Spur- 
atia,æ.Hæc Fœditas,atis. Hæc Immundi:ia , æ. 
Vilainie, taquinerie. Hæ Sordes,ium. Sordida' tena- 
civas. Soidiia parfinonia. ilhiberalis pa-fimoniz 
fordes. | 
Viluiniesindiqnité. Hoc Piobtum , bri. Hoc Decus , 
oris. Hæc Infamia, æ. Es | 
VILITE’. Hæc Vilicas,aris. Humilitas,atis, Hzc Ab- 
jeétio,onis. 
VILIPENDER, méprifer. Voyez Méprifer. 
VILAGE. Hic pagus,gi-Hic Vicus,cr. 
Un petit village. Hic Viculus,li. Exiguus pagus. 
Apartenant à village villageeis. Paganus, paganicus. 
Vicanu<,a,um, 
Un Magiftrat de Village. Magiftrarus paganus, vel, 
vicanus. 
Par village,de village en village. Pagatim.Vicatim. 
Fées Gr folemnirez de village. Hxc Paganalia, um. 
Paganal:a (ac:a.Pagorum facra folemnia. 
VILLA. REAL,ville de Portugal, Villa regia, 
VILLAGEO!S, natif de village. Paganus. Vicanus 
Villanicus,a,um.pagi indigena.Ex vico ortus. 
Vn villageoïs,un pat fan. Homo ruiticus,vehrufticanus. 
Villugeois habitant an Village. paganus. Ruiticanus. 
Rumicus. Vicanus. Villaticus,a,um,pagi incola, 
Facon de faire villageoife , maniere d'agir qui refens 
le village. Morcs agreltes & rulticani. Agreftis 
mos, Rulticanus ritus. Paganus agendi modus.Vi- 
cani moris ratin. | | 
A la villageoife, Rufticé. Ruftico more, Agrefk rien. 
Agreltem in motem. Rulticano ritu, Ruft cum in 


RIiodUIn. 

VILLE { pri/e pour un lien Cr nonpas pour [es habi- 
fans. | oc ro mg À A Ubsil F 

Ville capitale d'une Province. Uib: Provinciæ caput, 
Piov nciæ princeps.Hæxc Metropolis,is. 

Ville fur Les frentieres. Urbs,ad regionis fines Oppi- 
dum,ad regni , provinciæve confinia, 

File qui n'eft pas frontiere. Uibs med'rerranea. 

Pille [ur uns riviere, Uibs amni oppofita , fluvio im 
pof a. Opn'dum,ad ripam Auminis.. 

Vneville.qui eft la clef d'un païs. Oppidum,ad regni 
aut provinciæ clauftra.Uibs,ad regionis fauces- 

Une ville forte d'affiete. Urbs fitu ficma. V.Place. 

Vue ville de guerre. Munirionc ac firu opportunum 
bello oppidum. Ad tes bellicas fitma , idoneäque 


Une ville forte à !a main , foïble à la batterie. Ad 
tormenta imbellis, a4 manuarias see munita 
uibs Manu defendendo hello validum oppidum , 
adversima mabinas iivalidun, 


mi(la obfidum loco , vel, pizdum nomine rraditæ 
Oppidum pigneratitiæ fidei. ; 

ose ville ort peuplée. U.bs cekcbris & copiofa , urbs 
efer:iffima. 

Une ville puiffante,riche, belle, dre. Urbs clara , illu… 
{bis,ampla horentiflima, reterta copiis, nobilifluma , 
(plendiffima,maxima. | . 

Apartenant à ville. Oppidanus. Uibanus. Uibicus, 
a,um. 

Magiffrar de ville. Magjltratus urbanus , oppidanus. 

De sie en ville. Dos . à 

€ Ville (prie Fr Les habitans.)Hrc Civitas, atis. Hi 
Cives,jum.Hi oppidani,orum.Ubisincolz Urbem 
incolentes. 

Toute La ville yaffiftera. Aderit univer{a civitas.Intere- 
iüt omnes cives.Quo loco obfervädû elt,apud Lati- 
nos Scriptores meñoris notæ.Civiratis nomen fre- 
ges accipi pro toto popule, feu U.bs, (eu etiam 

tovinciæ ac nationis univer{æ ; nunquam verû pro 
Uribe,ua,O pido. Sic probé,Latinéque lognemur, 
equentium duarum locutionum exemplum fecuti. 

Vn [5 grand monde ne fauroit demeurer dans une 
petite ville. Aded numerofam civitatem,tam angu= 
{ta utbs capere non poteft. 

Tout le peuple des Suifes étoit divilé en quatre can- 
tôns,on villes eu communautez du tems de Cefar. 
Omnis Helvetiorum civitas,in na divifa erat 
pagos, (eu urbes, Cæfare, in Gallia bellum gerente, 

Narifou Bourgeois de ville. Hic, hec Civis, is. . 

Il eff de même ville que moi. Meus cit civis. Ego ejus 

fom civis.[le,egoque mutud cives fumus. 

Societé entre perfonnes de même ville. Hxc Civilitas, 
ais Societas civilis. 

Conneiffance du droit de La focieté civile. Scientia ci- 
vihtatis, vel, officiorum focictatis civilis, 

Coûtume d'une ville. Mos civilis. Hæc Civiliras,atis, 

Selon les coûtumes d'une ville. Civiliter. Civili mas 
Jotum moe, Ex civili formulâ. Ex civili more aç 
rit, 

Enceinte de ville,efpace au dedans Cf au dehors Le long 
des murailles, hoc Pomærium , ii, 

Etendre, agrandir une ville. Pomœrium amplifié re 
laxare , profcrre. 

Qui eff rout auprés,ounon gueres loin de la ville.Sub… 
u'banus,a,um, 

Va fonds,une metairie auprés de la ville. Hoc Subure 
banum ni Suburbanum prædium. 

VILLETE , perite ville. Hoc Oppidulum , li. Hgc 
Urbicula, æ. 

VILLE-FRANCHE , wom de plufieurs villes, Hx 
Francopolis is Villa Franca , #. | 
sui eff de ville-Franche, Francopolitanus,a,um. 

VILLEMUR , ville du Languedoc. Hoc Villemwe 
rium, ii. 

VILNE,wille de Lithuanie. Hæc Vilna, æ. 

VIN. Hoc Vinum , i. , : 

Vin qui n'a point encore besilli, Hoc Muilum, i.Vinum 
mufteum. Vinum m:ftearium. . 
Vin de mere goutte, coulant de foi-même dé la cwus 
fans être foulé Ninum lixivium,vel, lixivium, Vinum 
Protropüm,Sponte Auens vinumex uvisnon calcatis, 
Vin de preflurage. Vinum toitivum. Multumtorcula 

rium, Tortivi Auxus vinum. 

Vin de taille, deprefurage , épreint aprés la taille du 
mare. N'inum circuncidaneum, vel, circuecifitium, 
Vin depreffurage de premiere taille Vinû ptæcidanerme 
Vin de premisre cueillettr;vin d'hativeas, Virum præ- 
liganeum,precoque,præcoquum, pixlatæ vindemiæ, 
LI&cOQUS UT&. ris 

. i 


1060 VIN 
Vin vieux, V'inum vetus, 
Vin nouveau. Vinum novum, 
Vin blanc. Vinum album. 
Vin clairet, Vinum tubellum, vel, helveolum, 
Vin paillé Vinum helvum, 
Vin rouge. Vinum ruben:, cubrum 
uincum, 
bin noir,c'eft à-dire, rouge tirant fur Le noir, fort cou- 
vert. Vus ateum , Vel, nigium. A 
Vin clair dé ouvert non chargé Vinum dilueum, liqui- 
dum, clarum, limpidum , pellucidum,perfpicuum , 
diluu Lquons. 
Vin chargé, obfcur,couvert. Yinum opacum, denfum , 
(pl:m, otfcuum, nubilum. 
Fin doux, V num dulce, lenc, mite, fuave, 
Vin drsui rude. Vinum,afperum,aulterum, durum, 
acct1bum. 
in fort, vin puiffant. Vinum vehemens, validum, for. 
té, potens. Vinum gen@iofz notæ, pHimatix note, 
eximiæ genetofitaus. pr < 
Pin piquans.V num acris morsû<, Vinum,actiote mot- 
ü püngens. eu ee 
Left piquant comme du vin. Eit vino(x mordacitatis 
ad linguam. Plin. . H 
Vin doux piquant. Suaviter acre vinum. Vinum dul- 
cis acnimoniz , leniter pungens , (uavis morsûs, 
Vin fumeux, Vinum fimolum,tumidum, turmido ex- 
hälans {piritu,famofum,(pirans halirum. | 
Vin gros. Vinum pinguc ac fuccofum,crailius & (ucci 
plenum. 
Vin leger. Vinum tenue, : : 
Vin foible, petis win. HocViMum,',Hoc vinulum, li. 
Vinum ünbecillum,tenuicul:m languidum, Vinum 
infirmi (apoiis. 


» Purpureum , fan- 


Certains petirs vins ne valent rien, fi l'on y met de 


l'eau. Levia quædam vina nih 1 valent in äquä.Cir. 

Ce vinne doit ètre Lens fohçe, ni rep fors. I viuum 
_ deber, neque nullatumn Yum,neque ingentisin. 
Celf. 

Vin TA Vinum Apianum, Viaum apianæ vitis, 

Vin d'un an , on d'une fetille. Vinum bornum.Vinum 
anniculum, : 

Vin de deux ans , on de deux feñilles. Vinum bimum. 

Vin de trois nat » tour, prèt à boire aw bout de 
trois ans. Vinum trienne, timum. 

Win de trois, quatre, cinq, dix ; vingt , trente feñilles. 
Vinum teinûüm, quatétnôm , quinüm, denûüam vice- 
nüm , tricenûm annorum. . 

Vin miflicrné. Vinum conditum,medica"um. 

Vin cust. Hoc Defrutum,ti. Hxc Sapa,r, Hoc Cæro. 
num,i,Muftum decoétum ad Lernas. 

Win de déperfe, demi vin,petit vin de marc de Vendan- 

geHzc Lera,x.Hzxc Lerca,x. ss ae 
és le ménage pour les gens de fer vire Cr de jour- 
es. Vinum abarium, opcrarium, 

Vin de preffloir. Vinum tortivum. | 2 

Vin épreint aprés la coupe du marc. Vinum circum. 

cidaneum. 

Vin de garde. Ninum,ætatem ferens. Vinum, annorum 
toletans. Vinun fine vitio inveterafcens. 

Pin qui n'effpas de garde. Vinun fugiens. Vinum, 
æratuis non fetens, vel, æta'em non fetens. 

Vin éventé. Vinum cvanidum. Viaum exhalati , we, 

Cxpirail VIGONS. 
Fe tourné. Hzxc Vappa, 2. Vinum vapidum. 
inum vapidivigoris,faporifque,vel;vapido vigore 
ac fapsre. 
Du vin qui eff aigre. Vinum acidum. 
Du vin qui [e fait aïgre. Vinum acefcene, | 
vin qui eff verr, Vinum accibam , immite. Vi- 
num immaturæ vitis,vel, accibz uvæ. | 
Bu vin pur, fans eau Hoc Mcium , 1. Merum vinum, 
Meticum vinum. 


æ 


















VIN 
Boire le vin prejque out ‘y mettre point d' 
_ pr qu at Mc biere Mecriaus tiaus 
IC. 


Boire Le vin trop trempé. Vinum dilutius bibete. 
Du vin qui eff pur Cr net,fans ordure. Vinum purum, 
det scatum,abfece & fpumä purum , omni fpuma 
& fece liberum. 
dr de pa Vinum indigena , ( indigena,eff Maf- 
in 


Vin d'abiinthe. Vinum abfinthices. : 
dr Jue de pommes, Vinum pomarium. Vinum m2 
ites, 
Vin de poires Vinum apites,uel, pirorum. 
Vin de miel. Hoc Oenomcl,ios. Vinym melites. 
Vin de grenades, Vinum thoites. 
_ - Far 8 V _ Qi os 
in d'hyffope. Vinum hyflopites. 
Vin de ;, cs Vimum t yinites. 
Vin de meurte. Vinum myrrites, 
Vin de lentifque. Vinum {chinites. 
Vin de fenouil, Vinum marathures. 
Vin de marrube. Vinum prafites. 
Vin d'antenne, Vinum Abiotonites. . 
Vin où ity à de La regnelife. Vinum glycyrrhizites. 
( Remärquez que fous ces noms en es , font Ma/ru- 
ins @ qu'on L- Lt be ob # HE10N, CONS 3 
urbs Roma. Æinfs fs je dis par exemple , que je bois 
ds vin d Al finshe;il de. Vinumavfinthites 
bibo, ér sims des autres, Parce que Abfinthites eff 
sn mot Grec de La premiere declinsifon, Cr par co 
fequent Mafculin , comme Anchiles. 
Te fais chaque année cent pieces de vim en ce cles. Ex 
oc vinaïio (cpto , centenos vini culeos quotannis 
cogo , lego ; coll go , vindemio. » 
Faire de vin blanc , de complant ronge. Ex purpurcà 
uvà , album vinum facere ,conficere , concinnare. 
Cuver le vin, le faire hoïillir dans la cuve. Muitum 
in lacu fervefäcere. Vinum in eupä confervetacere. 
Le vin qui ne fe cwve point | demeure doux. Mite 
petfeverat vinum > quod non fervelcit, 
Lors que le vin ne boult plus,cee de fe cuver,il le faut 
tirer de La cuve. Ub: paimüm defabuirmultum , ubi 
Primüm feivece deftirit é lacu hauriendum eft. 
Abreuver le vin nowveau, randis aw'il fe purge.Ex 
{pumanti vino, vinaminfunde 1vens,(purani- 
que vinum , vino [upplere. 
Bondüner le vin,érant purgé. Vinaria dolia operculare. 
Nourrir le "vin, teuir les tonneaux pleins. Vinum, 
affufo vino nutrite, fove:c. 
Rafraichir le vin, durant les grandes chaleurs, eu- 
vrant les foñpiraux des caves. Vinum refngerare, 
ventilate , frigidä aurâ fove:e. . 
Solliciter;penfer,traiter le vin,pour le renferver.Vinurma 
cur& e. Vino curationem adhbete, vel, afterre. 


Selliciter Le vin qui court danger de fe garer. Lan- 


Buens vinum curate. dre fi ’ 
Vin commence à fleurir , à eimei 
le fant folliciter avec 02 peur À ag #5 s'en 
e,C" fe mélant avec le vin, le corrompe Cüa 
Ofcte vinum incipiet, Boridä pellieulä obduci, 
nui cuticulä obtegi,rum {edulo curandumenit, ne 
fos peflum eat | & faporem viriet. 
Poele le vin, Vinum elutriare, in alia vafa crans- 
nacre, 


Le Vin vieux perdfa force. Vinum, vetuftate evanet- 


cit, Cie 


Jour de féte,environ le vingtiéme d'Avril deftiné 54- 


., 


dis à Rome À goûter les vins. Hæc Vinalia , ium. 


Tirer du vin(Vinum hautire ,piomere , depromere. 
Sa maitrefle lui baille 
écharfement Hera , in fingulas menlas , ma 


fon vin de chaque à » {es 
Her igné 1pf 
vinum, vinatiam annonam , yinarium demen{um , 
vel, commeaturm larpitut, 

Trempes 


VIN 


Trouper le vin, Vinum, aquâ diluere , macerarce,fuf- 
naetc. 
ni ne boit point de vin , ou de nature , ou de deflein. 
Abit:mius,a,um. Vino abitinens. Temero Le abibi- 
nens. Vin potu abitinens. . . 
Chanceler , pour &voir trop pris de vin. Ex vino va- 
alla e, 
Le vinlui mente à la tête. Tentari incipit vino ca- 


ut, 

25 vapeurs du vin diffipées.Ebiicrate difeuf3.Curr. 

Le vin fair chanceler,entète ; trouble la raifon, Vinuin 
ten atpedes Virg. Tentat caput. Pin. 

Qui cf fajer an vin, à baire trep de vin. Vinolenrus. 
Vinofus. Vino deditus, En vinum profilus. Vin ni 
mius , 4, um. 

Fi,tu [ons le viniôte-toi d'ici, Apage , temetum oles , 
faceffe hinc. | 

Plein de vin comme une foupe Hic Malul(a,z. Teme_ 

co hberaliter (ufufus. | 

Cuuer fon vin lerfqu'on # trop bu. Vinum , vel, Cra- 
pulam edormite,edormifcere,exhalaie ; fomno do- 
mare, difcuterc, Concoquere. | 

Défindre à un malade de boire du vin. Vinum ægto 
abitinere. sn 

Perrettre à un malade de boire du vin. vinamægro 

adh:bere. Re 

Appartenantà vin. Vinarius,a, num. 

Effrir de vin, Eau de vie. Aqua vinarna, 

Vafe où l'on tient le vin. Vas vinatium. | 

La cave où l'on tient Le vin. Celia vinara, 

Lo à porter du vin. Hoc Oenopho:um, 1. 

Le Lieu où l'on vend du vin.Hoc Ocnopolium, 1}. 

eu vend du vin. Vinatius,i.Vinatius propôla, 

c , reffemblant à celui du vin. Succus vinofus. 

Medicamens , dans La compolition d:fquels il entre du 
vin. Vinolentamedicaï.enta, : 

€ Pin,afeffoire, [ureroit de prix , on de marché. Hxc 
Acceifis,onis.Hoc Corollarium, ij. Pretiy , wel, Ad 
p:etium accefh>, corullarium Capitis accellio.Sum- 
mæ co ollarium. 

Sivous ne donnez Le vin aux valets, vous ferez mal 
férvi à table, Miligné omaia in triclinio fuppedi- 
tabuntur,nifi in famulos gracuita æra divifens. 

Si vous me le dites , je veus donnerai vôtre vin. Si 
mihidixeris, acc pies præmium, pecunid 1e dona- 
bo,raunus ubi conferam , nou yratis dices, ctit 

ratia. | 

VINAIGRE, Hoc Aceum, i. 

Vinaigre refar. Rofaccum acetum. 

VINAIGRIER , waft âtenir du vinaigre. Hoc Acc- 
tabulum, i. Vafculum acetatium. TU 

VINCENT , nom d'hemme. Hic Vincentius, it. 

VINCHESTRE, ville d'Angleterre. Hxc Viconia, x. 

* VINDAS , machine compolée de deux tables de bois 
7. fur quatre pieds, € d'un treil 04 rou- 

eat poé fier Lstable d'en bas , y qui entre fur celle 
d'enhaut. Ily 4 an bout d'en haut du rouleau des 
ouvertures par où on fait entrer des Jeviers , Qui fai- 
fant tourner + rouleau, la corde où Le faix eff arta- 
ché, s'entortille autour du rouleau, traine Le far- 
deau fur La terre. Ergara æ.Ergara verticalis. 

VINDICATIF. Ultionis avidus,cupidus.In ultionem ! 

rach vis,ptonus,propen(ue. | | 

VINDISCH ,vi!le de Suille. Hzc Vindont ffa,+. 

VINF'F , reccle de vin.Vinearum proventus;ü®, 

VINETE,ozeifle herbe. Oxylapathum horten{e, (ati- 
vum, cicur, maniverum. 

Ep Vinetr-.Voicz Efîne. 

V'NEUX Vinolus, a,m. | . 

VINOT, petit dr foible vin. Hoe Vinulum, i, V. Fin. 

V'INGT. Viginti. Viceni, ra. 

Vingt moins 1, Undeviginti. 

Vingt-un, Yigiuu vaus. Uaus &c viginth 


oo 
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Vingt-deux, Duo fapra viginti.viginti duo. Duo & vi. 
ginti-Er ainfi des autres petits nombres ajoitex aux 

ands ; depuis vingt jufques cent, 

Fingt-huit. Duodecniginta. 

Vingt neuf Undetriginta. 

Vingt- fois. Vicies, 

Vingt-deux,vingt-rrois fois Bis & vicies. Ter & vicies. 

Ejpace de vingt-ans.Vicenn:j curriculum. Hoc vicen- 
num, 1]. Vicenum annoium (pa'ium. 

Aprés vingt ans, Exa@to vicennio. Expleto vicennij 
Cutriculio. 

VINTAIN,ou VINT AINE 
Vicenatius, 1j. 

Une vaintaine d'écus. Nummorem vicenaius. Viceni 

£ Paner JL à . fe à 

maine grofe corde pour tirer Les quartiers de pierre 

ed autres firdonu. er belctatius, ù 

ViNGTIE"ME. Vicefimus. Vigefimus, a,um. ; 

Vingt € uniéme. Vicclimus primus,vel,Primus & vi- 
ccfimus,a,um. 

Tous les vingt Cr mniémes. Viceni, vel, Singuli & 
viceni,æ, à, Ô , , 

a méme fois. Vicefimüm. Vigefimüim. 
l 


» “ombre de vingt. Hic 


GTIL'MEMENT. vicclure.v gefuno. vicefima 

co, 

VINONDRIE,uille de La Hongrie Mæc Vinundria,x. 

VIOLATEUR. Hic Violaror,oïs Nefarius corruptor. 

VIOLATION, Hxc Violatio onis. 

VIOLE, irsffrument de mufique.Hic, hxc Batbirus , i. 
Decumana, we, Primana barbitus. Decumana, vel, 
Gravior,ve/,Ma or,vel,Primana fidis. Decumanum 
babirum, Voïez Piolon, 

Peïicr de la viole. Decumanâ file canere. Primanà 

a:b:t0, vel, Majoïe fide concinere. 

On joke des violes. Graviorum fidium canit fimpho 
nia, Primanis fidibus canitur. . . 

Un jeu de viole à quatre parties. Majorum fidium 
quateinio Quaduijuga fidis decumana. . 

Un concert de vieles. Éoocinentum majorum fidium 
fmphon a. Canentium primanarum fidium chorus. . 

La bafe contre de viole Gravis decumana fidis, 

La Tusile de viole. Subgravis fium majoruim. 

L: Dejfus de viole. Acuta fidis decumana, 

La Haute contre de viole. Subacuta fid:um majorum 

VIOLLMENT ,rranfgrefion. Hxc Violatio, onis. 

Violement de femmes, Stuprum fœminis pet vim illa- 

tum , Oblatnm.Vis illata fæminis. Hoc Stuprum , i, 
Les meurtres mêmes dy les violemens. n'y furent pas 

épargnez Nec corponbus quidem vis a€ Dibido par 

cchar. Cut. , , 

VIOLEMMENT ave wiolense. Violenter. Pet vim 
ac violentiam. Violentä adh:birâ vi. } à 

VIOLENCE. Hæc violentia, æ. Vio'enta vis, Vio= 
lentes 1ila:a vis, on à 

Faire violence à quelqu'un. Alicui vim facere , vim 

inferre , violenüam adhibere. 2 

S'emporter à des violences. Violenro effexri impetu. 

Acri & vehementi quadam incitarione inflammari, 

Repouffer la violence par La violence. Vim , vi 1epel- 
ere , defende:e ; 

Se jetter [ur quelqu'unavec grande violence. Magno 
inperu , in aliquem inrucie. : 

Certes,c'eff ner de violence. vis hæc quidem elt. Ter, 

ls exercent fureux des violences extraordinaires. 11. 
Jos aceibus adhibenr,leveius accipiunt.li eos crue 
dchraem exercenr. 

VIOLENT. violentus, a, um. , 

nr homme d'un naturel viclent. Homo violentus, ve. 
hemens , immoderatus, violenter agens, in agendo 
violentiam adhibens; vchemens , fctoxque narurd. 


Un vent violent, Ventus vehemens,furens,(æviens. 
vin facere, affer= 


VIOLENTER quelqu'un, Guipiam 
; ELLIII 


IC; 
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VIOLER les loix. Leges violate, perrumpere,perfrine 
gere. In lcges, noxam admitiere, fraudem commit. 
tete , graviter delinquere. AR 

Violer l'amitié. Amicitiam, vel,Amicitiæ jyra violare, 

Violer une femme. Mulierem violare, {tuprate, conftu- 

are,opprimere,pudiciuà poliate, Mulieris pudici- 
tiam violate , cotrumperc , exougnare , fpoliare. 
Mulieri, ftupruminferte , offerre, vitiumafferre, 

7 pudicitiam eripere. | 

VIOLET, couleur violette. Colot violaceus , amcthy- 
{tinus,Janthinus. Violæ, we/,Amethifti color. 

Violet de pourpre. Hoc Conchilium , ij.Color Tirian- 
chinus, dd pr violaceus color. no 

rt robe violette. Toga violacea, amethiftina , ïan- 
th'na. 

* Teint es violet Amethifto infe£tus. Janthino tin@tus. 

Violaceo fuffeitus. | 
Qui teint en violer. Hic Violatius,ij. Infcétor viola- 
Lius. 
VIOLETTE , fleur. Hæc. Viola, æ. | 
Violette double. Viola gemina, gemnella, duplex dupli- 
ciatij flotes, Ve oi 
Parterre de violettes Hoc Violarium , ii. | 
VIOLIER, aurre forte de fleur. Pamculata, vel, peni- 
culata viela, Penicularo force viola. Stipatis in pani- 
culimfloribus viola, { Adrerte Viol nomen , vete- 
res facilé tnbuere Ronbus aliis , quâm violæ. } 
Vielier jaune. Autea,uel, Lutea viola. ; 
Violier blanc.peurprin,de diver[es ceuleurs. Viola can- 
dida, punicea , varia DAS 
Parterre de violier. vaniculatam violariam. 
VIOLON. Minor fidis. Secundana batbitus. V.Viole, 
Le Corps,ou le ventre du violen. Hxc Alvus , vi, 
Les trous du ventre. Hxc Echea, vel , Echia, otum. 
Le cou du violen.Jugum.Cervix. | 
Chevalet de violon. Hic Ponticulus, li. Hæc Magas ; 
adis. Hoc Magadium , 1].  d 
Archet de violon. Hoc Pletrum 1. Hic Peîten, inis. 
Joñeur de vielen.Hic Fidicen,inis. Secundanus fidicen. 
Minotis babiti fidicen. | claflis. 
Æande de violons, Minorum fidicinum decuria , vel, 
La grand bande des vviolans, Decumana minorum fidi- 
Cinum decuria, Es 
VIORNE , #rbrifean épineux. Vitis filvettris, Hoc 
Viburnum, i. 
VIPERE Hæs vipera,æ.Hæc Echidna,æ. 
sers à vipere, Vipcrius. Vipeteus, a, um. 
VIMEREAU, perite vipere. Minor vipera.{Viperæ ca- 
tulus. Plin. ) 
VIRE, “irole gp de BlazonMæc Armilla, æ, 
VIREBREQUI . Cochleata reiébia. Arculau manu- 
brij tercbra. 
VIRER , en termes de Suns 
ter pour payer. Verluram facere. 

* VIREVANT ( rerme de marine | Effien on tour pof£ 
horizontalement autrés de la proue d'un vailleau , 
autour duquel les cables font roulez , à force de Le 
vier , pour lever les ancres , ow des fardeaux. 
Sacula , æ-. 

VIRE VOLTE. Hic Circumaétus , Üs. Hæc Verfatio. 
Volntatio , onis. 1n oibem vet'atio, In gyrum con- 


vero. 

VIREVOLTER. Cireumagi. Circumferti, Se cireum… 
agete.Se in orbem agete. Se in gyrum circumferre, 

Virevolter étant à cheual. Equum circumagere, cir, 
cumagitare, circumducerc , in gyrum agete,in ot- 
bem agirare, 

VIRGINAL, virgindlis, le, is. La agree um 

Wne modeftie 7 une pudeur virginale. Modcitia , & 
verecundia virg'nalis, 

VIRGINIE, pass de l'Amerique. Haæc Vitginia, æ. 

VIRGINITE". Hæec Virginitas , atis, 

VIRIL, vivilis, less, 


Cr de paiement ,emprun. 


VIR 

Vn courage mâle € viril. Animus virilis, fortis, roba- 
ftus,inviétus. infraéta,& viro digna vis animi. Piz. 
(ens ac foitis animus. 

Yu difcours fort , viril. Fortis & virilis oratio. 

VIRGILE , nom de Poëte. Virgilius ,ij. pe 

VIRILEMENT. vitiiter. Foruier, Fort animo. viri 

cétore. Virilem in morem. 

* VIROLE , news enchallé au bout d'un manche. 
Victorius annulus. Victoria armilla,fibula. Hic Cat- 
[a Sy 0 

* VIROLE", en termes de Blaxen.Armillarus, 2, um, 

VIRTON , ville de Luxembourg. Hoc Vitonium , 14. 

VIRTZBSQURG ville de Franconie.Hze pebveli, 
is. chlea, +. 

VIS d'unprefloir, om d'une autre chefe. Hxc Co- 

Petite vis. Hoc Cuchhidium, 1j. | 

Tourner une vis, Cochleam crcumagerc. Verfare,cir 
cumvolvere. | 

Faconné en vis. Cochlearus. In cochleam ftriatus, à, 
um. Cochlex in modum faétus, a, um. 

Vnefcalier à vis. Scalæ cochlides. Scalare cochlidium, 
Scalx , cochleatum in modum fhuétz. Scalx,qu- 
bus per gyros furlum itur, É 

* Pis noyau d'une rentée à vis. V. Noyan. 

* Vis à jour,c'eft lorfque le pr d'une montée rampe 
dr tourne, laïflant un vuide au milieu , en forte 
ceux qui fons enhaut de la vis pewvent voir Er: mg 
au bas des degrez. Spiratim cireumduétz { 

*pis faint Giles , vis r voutées A4 deffus 
des marches, qui [ent portées en L'air par la force des 
voures, {aus étre apuyées que [ur Le noyauïon les apel- 
de de faint Giles , parce que În premiére ft au Prieu- 
ré de faint Giles en Languedoc. Cochicatz & for- 
nicatæ {calæ, Cochlides fanéti Æyidi} (calx. 

CVs à vis. E 1egionc. Ex adverlo. 

Ma maifon ef} vis 4 vis du Palais. Mex ædes funt à 
regione Palany, ex advçrfo Palatij; Adverstis , og 
Exadvershm,e#,Exadveisüs obveifæ Palatio ; Ante 
ipfum Palauum.palatiumeft é regione mexz domui, 
Cie. 

Us campent tout vis À vis l'un de l'autre. Urerque 

éteg'one, caftris caltra pomt.-Caf. V.-Vn. 

Vne chofe qui eff vis à vis. Adveifus, a, um, 

VISBOUKG, Voyez Virtzbeurg. 

VISAGE. Haæc Facies,ei. Hic Vulrus,ñs. Hoc Or, oris 

Le Roi lui 4 montré bon vifsge, Eum Rex placidi,hi- 
larique fonte accepit. Hi ao vultu, Jætñ fronte 
illum excepit. : 

Hme fair mauvais vilage. Me,torvis intuetur .oculis, 
Tiucime vultu afpiar, vultu aufteriore , fronte (c. 
Yctiote me contuetur. ne 

Vn vilage riant. Facics ridens,amæna, hilaris, blanda, 

Vn enfant qui à le vifage bien-fair. Yuer ingenui val- 
tüs. Voyez. Branté. | sie 

Vn vifage diffimulé. Simulata ons. S'mulationis lar- 
vâ obvelatum os. Fitus , fimulatufque vuleus. 

Je connois à fon vifage ,ou à (a mine, qu'il me vent 
mal, Ex oculis & fonte conjicio,malé an'matum in 
me effe, Voyez Mine. | 

Faire paroitre fur fon vifage , quelque chofe. Vulru ali. 
quid præferie, 

La froideur du vifage,lorfqu'il ne change point de con- 

eur, qu'il demeure ferme dr confiant € qu'il pareït 
froid & refoln à larencontre des difficultez. Screnz 
Fientis conftans & idem colot ; ad occurfum malo- 
rum vultus impererricus ; ein ingruentia pericula 
fedato vuleu intuemur. ; 

1! tomba fur le vilage. pronus corruit. 

Il fe couche rout de jen long , le rvilage contre terre. 
In homum , pronum corpus abjicit Cars. 

Ils éroient tous conchez fur le vifage. Omnes , in ota 

ptoni Jacebant. Cure. 


Aprés qu'elle eut efuyé fes pleurs, É remis sn peu [en , 
, viage 


VIS 


ver. Cümexterfflerlacrymas, moerotémquetan. 

tifper depuliflec ab sultu. 

* Ji fe barteit le vifige. Os fuum convetberabat. Curt. 

® VISAGERE,partie du devant d'un bonnet de femme. 
Calipuæ mülicbris pars antetior. 

VISCERES,Hæc Vifceia , rum, 

VISCOSITE”. Glutinofus humor. 

VISL'E, mire. Intentio in fcopum. Oculi ad metam 
intentus , &S. { co/{igeatio , au Latina fit vox, am- 


de. 

pote visée.Collineare. Oculis in fcopnm co!linea- 
re, latenus in fcopum oculis | jaculum d.rigete. 
Luminum fixo contuitu feopum dettinare, 

Yous prenez, vôtre rvilée trop haute. Sublimitis inten- 
dis lumina, quâm ut reétà collinces. Altiüs colli- 
neas, quâm ut telum adigas in fcopun.Sublimiore 
Jeminum intentu, jaculum. dirigis , quäm ut in 
fcopum adjicias, 

Pour tirer dreit,prenez vêtre vilée,trois doigts au'def 
fus du blanc. Ut reété collinces, libra catapulram, 
ternos (up:a fcopum digitos. 

viféed'us canon, où d'un fufil. Hxc Dioptra,x 
Lib ator canaliculus. Librarnix pinnula. : 

FE, rejet. Hoc Conflium.ij.Hoc Inftiru 
tum, ti. Hoc Propofictum,ti.Aniini deflinatio. Animo 
defbinarum confilium, 

Queble eft vôtre vifée ? Où vifez-vous ? Que preten- 

L Vous ? Quo collineas? Quod eit animi pro. 
pofitum ? Quo te impellunt animo deftinara?Qnd 
mentem dirigis? Quo,uel , Quorstim (pectant co - 
gitationestuæ ? Quem tibi copum deltinas ? Quo 
tendis > QuÔ ditigis arcum?Quo adfpiras? Quo ani- 
mum adjicis > Quo.ftudium intendis? Quid tibi pro- 
poli um cit? 

Vous prenez vôtre vilée bien haur. Magna afpetas. 

YISER, prendre vilée. Collineare, Libraic. Lum'num 
intentu,jaculum lib:are.Oculoiumintento conjeitu 
telum dirigere, adigere. Voyez Vifée. 

Je donnerai tonsours un travers de doigt prés du point 
où j'aurai vif(é. Latum non aberraverim digitum, 
ab ce punéto , quod jaculando deftinavi. 

1! eff fi afnré de l'œil € de la main, qu'il ne me 

jamais de donner an milien du blanc où il 4 ile 
Fam cerro oculo , fixaque manu collineat , ut nec 
punétum ab fcopi umbilico unquam deerrer. | 

Sowvent nous vifons à droit dy donnons à gauche Sæpé 
dexterum collineamus in Jacus , & decrramus, vel, 

imus in finiftrum. 2 

Tous ceux qui m'ent vifé,m'ont ss paper quidi- 
texerant in me telum , nemo unus non aberravit, 

Où vilez vous ? Quel eff vôtre deffein ? Quo ad(pi- 
ras, animum adjicis,ftudium intendis ? V. A 

VISIBLE, quipent effre vh. Adfpettabilis. vifibilis, le, 
is.Res (ub afpetum cadens, veniens, [ubjeéta ; {ub 
oculorum fenfum fubjeéla ; quæ oculis percipi po- 
tftiquæ afpectu fentitur; que cadit [ub oculos;quæ 
fub oculorvm aciem fubir, | 

Vifible, clair , monitls Apertus. Élarns. Man feftus 
Perfpicuus. In medio pofitus , a, um.Res,qux anre 
oculos verfatur,quæ palm ante oculos omnium 

, quæ conftat inter omnes. 

Plus il s'efforce de cacher cela, plus il L déconvre 
& fe rend vifible ? Qud (tudiofiüs ab ipfs opprimi- 
tut & abfconditur,eo magis eminet & apparet, Cic. 

VISIBLEMENT, c/airement. Apertè, Clarè. Manifc- 
fe. Vel ipfs teitibus oculis. Manifcito. Non ob- 

cuté, 

Vifiblement , fous une forme vifible. Adfpc&tabili fpe- 
cie. Ita ut adfpici pe , Ut fub afpetum veniat , 
cadar , (ubiiciarur, Ur afneétu percipi poflit. 

VISIERE d'un ca fqne. Caffidæ confpicillum, vel , (pe- 
colaretegmen. ælex Speculare , vel, tegmen oçu- 

“darium. Hxc Buccula, z- 
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Hawfer Levifiere. Ocularium galcæ tegmen fuftolle. 
3 ocre, : . 
Baifer la vifiere,Caflidæ fpeculare dejicere , demit- 
crc. 


Rompre en vifiere à quelqu'un. Voyez re. 

€ Wiiere , pétite canoniere de wvaifean. Jaculatotium 

oltiolum.Jaculatoria fenc{tella. 

* Vificre de canon, de fujil, re. la partie au travers 
de laquelle on regarde le bouton four vifer. Libia= 
tOtià Ciena. 

VISION,aétien de voir. Hic Afpeîtus, vel, Alfpettus. 
Contutus, Vilus,üs. 

En quelle partie de l'«il d' fait la roifion ? Qui in 
oculi patte, exgtcetur afpeitus ? 

€ Vifion pensée. Hoc Cogiratum,i. Hoc Senfum, i, 

Cijion , aparition.Hoc V'ifum li.Hxc Vifio,onis.Hæc 
Specics,c.Oculis,animéve oblara fpecies, 

Avoir une vifion du Ciel, Divinorum videre (pecicm, 
Oblaram d'vinitus {peciem excipere. 

Lei Prophetes avoient de freauemses vifions. Prophetæ, 

icquentiaé cœlo excipichanc vifa, Prophetis obji- 
cichantur crebiæ ccœæleltiun fpecies ; vbjicichantut 
ë cœle vif; divinæ vifiones offcicbantur. 

VISIONAIRE. fujer à vifions. Vilorum inanium fi£tor, 
Qui fœié fibi finit imponi, (pectris fallacibus va= 
nilque vifis. | | 

Vifionnaire , vs homme qui radote. Homo delirus , 
fnfanus, paüm (anus. 

VISITATION. La vifitation de ln S. Vierge. Beatx 
Virgini cognatam {uam Elizabech invifenci , Fefta 
dies, Vifiantis B Virginis folemnia, ; 

VISITE d'une perfonne qu'on va voir par civilité. Of- 
ficiolus aditus ad aliquem. Adius ad (alurandum, 
ad vifenivm. Adiio ad falutationem aicme 
Acceflus ad offciofx falutationis munus. : 

Faire une vifite à quelqu'un , lui rendre vvifite. Ali- 

quem officiosé adire , (alutandumadire , ad (aluta- 
tionemadie , (alurarum veniro. Salurationis obire 
oficium , fungi officio. 

I fait fes wvifites. Obit munus confalutationum. Vet- 
arur in munere obeundarum falutationum. 

Depuis mon retour,je ne fais que de perperuelles vifi- 
tes. Ex quo perægré redi, torus (um in vifendis , 
falatandifque amicis, vel,in adeundis ad falutatio. 
nem amis. Ab meo reditu,mihiabit omne tempus, 
in vifendorum amicorum offcio,;ue/ , in obeundis 
amicotum ofciofis falurationibus. | 

Vifite d'un lieu , ou d'une autre chofe pour en connoitre 

l'état, Loci,alreriufve rei infpeétio, luftratio,reco« 
gnitio , fpectatio. 

Faire La wvifite d'une place d'une Province, d'un Die. 
cele,drc.les vifiter, Dibem , Provinciam, Diæcefin 
infpicere , juf rare,recognofcere,(peétare , vificare, 

VISITER wn amy. Amicum vifere ,invifere, vifitare, 
officiosé adire, falhttandi causä adire , ad confalu- 
tationis offcium-adire;ad vilendum adire, Ad ami- 
cum vifere , vel, invifete, | . | 

vifiter les prifonniers en qualité de Juge. Vinétos in 
carcere luftrare , infpicere , recognofcere , (petare, 

Jesviliteray mesterres Mea prædia obibo. Eundos mcos 
invifam , luftrabo , infpiciam. ; 

Vifiter un Diocele, une Province ; Crc. V. Vifite, 

VISITEUR. Hic Infpeétor. Vifirator , oris. 

VISMAR , ville de Turinge. Hxc Vifmaiia , æ. 

VISQUEUX. Glutinofus, a, um. 

VIST ULE, flesve de Pologne.Hic Viflula,æ 

VITAL, vitalis, le, is. ; He: 

Les parties vitales de l'animal Animantis vitalia,ve}, 
vitales partes. Fe : 

Les efprits viranx. Vitales fpicitus, vitæ cultodes & 
op'ficesfp'rius, sé à 

La Éhalear NA eg vitalis, faluraris, vitæ çuitog 

ac calor. e 

_. *  LLLIN ji 


1004 VIT 

VITE, féudain, Hic Ce'er , hçc celeris,hoc celete,etis, 
Velox, cis, Citué, Conciratus,a,um. 

Vite au marcher,ou à la courfe, vite de pied. Gradu, 
avt cuilu celer,velox,pernix,citus, concirus. Voyez 


Coeur|e. N 
1! n'ejtpas poffible d'écrire plus vite,qu'il fait.Ejus ad 
fcniptionem manu,mhil agicur celerius,agilius, ci- 
tius , ocus , velocius. 
Vite,vitement. Voyez Vitement. 
Un peu plus vite. Celeriufculé. A, 5.2 
Ouvrez vire la porte, quelqu'un Aperite aliquis 
aéturum oltium. 
Se promener un peu vire, Contentiüs ambulare, 
Courir vite en quelque lieu. Contento eurfu petere 
aliquem locuin. :  . 
Marcher vite aller vite. Cirato gradu incederc. 
Plus vite que le pas. Confueto uradu celerius. 
L'ennemi non: ayant aperceu , 4 délogé plus vite que 
Le pas Simul dique nos ob ervayit holtis,celeri tu;,à 
fe preripuit. | | 
Vous al'ez nn peu trop vite à juger. Es in judicando 
preccps , præfeitinus. In pronunciandà fententiâ 
Præapiti abduceris impetu. In judicando præccps 
& inconfideratus abrperis. 
Allez vite, 1 citô. Abi cito. Propera. 
Venez, Vite,je vous prie. Amabo te, advola. ; 
Où allez-vous fi vite ? Qu te agis tam propeté QUO 
tant feftinatione properas? Q'orsüm tantam in 
inceffu celeritatem adhibes ? quo teagis, tam ce- 
leti, concitatoque gradu ? Cut lufcipis tantas cele- 
ritates ? Quid hæc tanta feftinatio & celeritas fibi 


vulr ? 

Parler vire. Velubili, céleri , conciratä oratione uti. 
Linguæ celeriratem volubiliratémque adhibete in 
RTE Incitatits ferri in loquendo. 

VITÉMBERG. Voyez Vitremberg. ; 

VITERBE, Ville d'Italie. Hoc Virerbium , ij. 

VITESSE ;celeriré, Hæc Celeniras. Velociras.Pernici- 
tas, atis. per velocitas. 

Vitelle à courir. Currendi, vel,Curlus celetiras perni- 

Virele à parler. Linguæ ; in loquendo volubilisas, 
Expedita ac profluens in dicendo celeritas, 

VITEMENT. Celetiter. Velocirer. Ciro. Celeritate 
maximi. Aftunim. 

* VITONNIERES,biromnieres anguilliers, on lumie- 
res canaux au fond du vailean proche la quille, qui 
regnent de proïie à poupe, pour conduire l'eau à la 
pompe. Canales duétus aquæ ad navis antliam, 

VITRAY, Pills de Bretagne. Hoc Vitriacum,ci, 

VITRE. Virreum fpecular we}, (peculare.Vitiea {pe- 
cularia Fencitræz clauftra vitres, 

* VITRE, La cornée de l'œil du cheval. Equini oculi 
cornea pellieula, 

VITRER lesfenêtres d'une [ale, les À sing de Vitres. 
Aulz lumina , vitreis clauftns obferare , occludere, 

. obdurere. Aulzæ fencftras, vitreis fpecularibus in- 
ftruere, obdumere, | 

VITRIER. Vitreorum (pecularium opifez. 

Apartenant À Vitrier. Vitrarius,a,um. 

Drogue de Vitrier , pinceau de poil d'âne , ou de barbe 
de chevre , dent Le Vitrier trace la feuille de verre 
pour La couper. Vuratium penicillum , vel, penicu- 

a lum. ete ù arte eue cp 
roifoir de Vitrier fervanr ner égaler les 
bords du verre. Vivrarius Éorbr. AA forfex 
vitrann, 

Soudoir de Vitrier. Glans ferruminatrix, 

VITRIFIER , calciner, Voyez Calciner. 

RE mineral. Hoc Fig Dore thi, 

e Franfois Ville de Chambarne.Vitriacum,i. 
VITTEMRERG. Ville de Saxe. ee Vittemberga,æ, 
VITUPERE- Voyez Bléme. 

VITUPERER , blérer. Voyez Blämer. 
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VIV 

VIVACITE, Hæc acumonia, z. Erimius vigor. 
Egregia vis. . 

Vne grande vivacité d'efprit. Ingenit mirifica vis, 
cximius vigor, vis aceriima,pe(picacitas,acies,acri- 
monia, acumen. _. 

Vivacité du coloris, Vividus color. Voyez Coloris. 

VIVANDIER d'une armée. Præbitor. annonatius. 
Annonæ Caltienfis piæbitot. Caltrenfis mäcella- 
rius. Commeæüs militaus propôla. ; 

VIVANT, qui eff en vie. Vivens. Vità fruens. Vite 
compos. ! 

La condition des vivans , eff de mourir. Mortalium 
omnium ea lex elt, ut morte aliquando defungan- 
me Viventium quibuifque impofita ct mouiendi ne 
ceffiras. 

De fonvivant. Dura vit fiucretur, Dum in vivis ef. 
fe. Dum viverct, 

VIVAREZ , paï: de Lan 
tum 16810, { Falgè 

F Hic 


Ceux du Vivarez.. 

{es , iûm. ) | 

VIVE, poifon de mer. Draco mat'nus. 

* Pivearere. On apelle à vive arête, ce qui forme 
un angle , comme le coin d'une muraille, on nne 
moulure ponfsée quarrément. Angulans, 

VIVELLE , grand polffon de mer.Hxc piftrix , icis. 

VIVEMENT, âcrier. Vehemenier. 

Il les charges vivemens,il les mit en déroute. Ma£no 
1 tu, puique alacfitae in cos inuit , fuf:que 

ifipavit, 

VIVIER » refervoir de poiffons. Hxc pifcina , æ. Pi. 
carium vivarium, Pilcinarius lacus. 

Vivier prés de la mer pour les gros poillens. Hæc Ce- 
taria, +, Hoc Cerarium , ï, Certaua pfcina. 

VIVIER, Ville du Vivarez. Hxc Vivario, onis, Hoc 
Vivarun , ii, 

VIVIFIER , animer, Alicui rei vitam indere , induce- 
re, infundete,immitterc,injicese, animam & vitam 
indere, Aliquidanimä & virà afh:erc. 

La chaleur du Printems vivifie les injeétes, que la 
rigueur du froid avoit tuez. Inleéta , rigente gela 
cxani ma'a, verno temporc vivifcunt , ad vitam ex 
citantut , vitam concipiunt, | 

VIVIFIQUE,wvivifiant. Vivalis , le,is. Vicæ efficiens, 
Efficrendx vitæ potens. = 

VIVRE,avoir vie. Vivere. Vitæ effe participem, vel, 
compotem. In viventibus cenfeti, Effe de genie vie 
vencinm. ; NE ! 

Vivre, être en vie. Spitare. Viverc. Vità fui, Effein 

ivorum numero, In viventibus age- 


nedoc. Helvia terra, Helrio- 
ivaria , &-) nue 
Helvii,orum.{Pulgè. Vivarien- 


vivis, Efle in vi 
re. Vivumefle.viventem efle. 

1l n'y a perfonne parmi nous , qui [çache afeurément , 
combien de tems ila à vivre. Inceitumelt , quim 
longa noltrûm cujufque vica Futura fir. 

Je nepuispas vivre plus long tems de cette façon. 
Diutiüs in hac vitä elle non poflum, 

Il ne croit pas,qu'on doïvepermettre que ceux-là ©i- 
vent plus un moment . Cr refpirent l'air avecnous , 
de. Eos, punétum temperis frui vità & hoc com- 
muni fpiritu , non putat oportete , &c. 

S'ils voient plus de tems à vrvre. \lis ; fi vira lon- 
ior daretur. Cie. : 
Jele feras, fi jervis, f 3e cg encore en vie. Faciam , 
fi vira (uppeditet ; fim hi vita contigerit; fi adhuc 

fim ,in vivorum numero. 

Le pere de mon grand pere vit encore. Meus p'oavus 
adhuc vivit,eït in vivis,agitinter vivos, viré frurur, 
lucis ufurà truitur. Etiamoum fuperat , fuperttes 
cft , fuperett. 

Tant que je vivrai.Dum vixero, Quoad vivam. Dum 
fpirare potero.Dumanimä fpirabo mei. Dum fpiri- 
tum ducä. Quandiu in vivis ero Quandiu virä fuar 
& commun fpinitu Me vivo. Me fuperftite. { Pewr- 

ven 


VIV 


deu que la conffrufion permette d'ufer de ces deux 
derniers Ab atifs abfolus, 

Ceux qui ont ph fobjours vivre de telle forte, que d'é. 
tre fo les affaires fans danger, ow dans le repes 
Avec honneur. Qui cum vitæ cutlum tenere potue- 
runt, ut vel in negotio, fine periculo ; vel in otio, 
cum dignirate efle poffent Cie. 

Vivre éternellement , Æ vo (empiterno frui.Ilmmorta- 
le ævum deuere , æterntim vivetc. 

De leur vivant, Dum viverent. Dum in vivis effent. 

€ Vivre , Je nourrir de quelque forte de viande. Aliquo 
cibi genere un, velci, ait , fuftenrani. 

Quelques-urs ont cr que Le Cameleon vivoit de l'air, 

on du vent. Tradidcie quidam , chamæleontem 
acre aut vento viveie,ali,velci,nutriri. 

Il a peine de vivre de ce qu'il gagne au jour La jour- 

née, Vix diuino quzæitu piopullat famem. Cart. 

Tour ce qu'il peus faire c'ejt de vivre, Vitam vi to- 
lexat. Vitam ægié (uttencat, 

Je sis de mes rentes. Alunt me prædia. | 

Vivre fpendidement , tenir bonne table. Lautum victum 
& cleganterm magnificè colete, 

Vivre d'une maniere épre ér rude, AVec Lu é 
avec ménage. Paicé ac dusitet Le habere. Ter. 

1! éd ed de peu 7 des tree ne communes ; 
eulement peur foñrenir la vie. Solitus parce ac 

peser: À 4 ad implenda naturæ delideria defun- 

gi. Curt. Li . | F 

L'uir de peu. parcè vivit. Tenuicer vefcitur, Modicis 
cibis uutur. Tenui viétu contentus elt. Frugali 
uuitur mensâ. 

En vivant delicieufement comme vous faites , vous 
allez droit à ia beface.Magnis itineribüs ad mendi- 

citatem provehens , fi pergis te faginare cupediis , 
tam delicaré velci,tantoluxu fumptüque vivere, 

Les poiflons vivent dans l'eau,demenrent dans les eaux. 
Pilces in aquà vivunt, vitam nt, vitamtran- 
figunt, vivendo agunt. In aqua degunt , habent, 
verfantur, habitant, incolunt. : 

Les premiers hommes vivoient jufques à mille ans.Pri- 
mi (æeuli homines, ad mille annos vivebant, vitam 
agebant,ætatem rraducebant,vivendo procedebant, 
in vivis perfeverabant , ætate provchebantur , æta- 
tem provehebant , propagabant , prorogabant , 
producebant. 

Les Corneilles vivent maintenant onda Ban que 
les hommes. Cornices funt nune homine vivacioïes, 
vità diaturniotes,annis {uperiores.Cornicibu:,quam 
homini ætas eft longior, vita produétior, vitæ curri- 
culum provectius. RUE 

J'ay aflez vécu , je fuis affez vieux. Ærais aris (u- 
peique vixi. Vixi viram (atis diuturnam, Satis diu 
vixi, Naturæ vixi. Ærati vixi, Vitæ fatisfeci ætate. 
Satis longé vitam produxi,propagavi.Satis longum 
vitæ (parium peregt, Non moriat imraaturus. Non 
aveilar immaturus é vitä. Juftam hominisætatem 
vi. Senium attigi. Ad canos perveni. ot 

1l a vécu cent ans complevir , explerit,egit 
annos. ; 

Que lui eñt fervi de vivreencore quelques Années ? 
Qui illum, paucorum anaorum acceffio juvaie po- 
tu fict 7 

Il a vérn de nôtre tems.Wlamtulitætas noftta. 

Vivre fans foucy, fans fe foncier du lendemain 1n diem 
viveie. ; 

Vous vivres ri enplus grande aflurance. Tutiorem 
hic viram vives , ages , traduces. | 

Lors que vous ferez ennuyé de vivre. Cüm naturam 
ipfam expleveris fatierate vivendi. 

Comment vivez-vous) Quelle vie menez-vous?Quam 
vitam agis, vivis, ducis,exerces,traducis ? Quæ tua 
cft vitæ ratio ? Quo vitæ genere uteris ? Quo paéto 
vivis ? 


Je visvertren mens. Probé,uel, Reté vivo, Prokain 
vitam ago, Ketan vitam duco. Ex virtutis notmi 
& lege vivo. Ex vireutis 1egulà vitam dirigo.Ex vie. 
tutis præfenpto, me , moicique meos rego. V.tara 
cum virtute colo. Rectum vitæ cutfum renco. 

Jufqu'à maintenant ils vivent bien enfemble, ils s'ac- 
cordens bien. Lu hunc diem, quieti una vivunt,inrec 
fe pacau vitam agunt, fimul tranquillé vita n 

erunt , concordiffimi vivunt, 

Vivre autrement qu'on n'apas fait durant [a jeune[e, 
Primæ vicæ aéta 1cexcre. ji 

Ils ne fçauroient vivre enjemble en bonne psix. Tam 
diffimili lune ingemo , ur unä concordes vivere nc- 
queantiutpacifi. é fimul effe non poffint, ut confu-C 
cercæquis inrer {e animisnon valeanr. 

€ Vivre,le vivre, Hic Viétus , às. 

Le vivre, dr le vêtement necelaire , Vitus, vellita(. 
que neceffarius, 

Son vivre lui eff ordonné Àu public , pour toute [a vie. 
Ei, de publico perpetua funt attributa cibaria ‘quo 
tidianus eft affiynatus , 18 Omnem ætatem vitus , 
conftruta eft suis cibariorum annona, 

Les Abeilles deffinent une partie du miel qu'elles 

mt, pour leur vivre d'hyver. Apes in h'bernum 
cibatum , wel ,in rem hiberni commeatus, paitern 
mellis deftinanr. 

€ vivre, viande. Hxc Cibaria, orum. 

Des vivres pour un mois. Menitrua cibatia. 

Vivre pour une armée, on nne multitude. Hic Com 

meatus , Üs. 

Commiffaire des vivres. Voyez Commiffaire. 

Couper les vivres à l'ennemi , empéchier qu'in ne Ini 

te des vivres. Holtem,commearus intercludere ; 
re frumentariä excludere; frumento,commeatüque 
prohibere. 

Porter des vivres à l'armée.Supportare in caftra com- 
meatum. Subvehere in exercitum , annonam ciba- 
tiam, 

Par ce moyen il donna pallage aw ronvoy qui lui ve- 
mit , T à ceux qui étoient allez aux vivres dy re. 
mit l' € 24 Le camp. lta,commeatus & eos, 

ui fiumenticausi præcefleran’ tuto recipit,& rem 
rumentariam expedire incipit. Caf. 

Provifion de vivre pour chaque année, Hæc Annona, >, 

Cherté de vivres. Aunonæ chatitas. Voyez Cherré. 

Les vivres font chers. Gravis eft cibatiorum annona, 
Labotar cibaria annona, Difhicilis eft ciculentorune 
annona, Voyez Encherir,&r Cherté. | 

Necefiré de vivres. Annonx diffcultas, graviras, 

La necrflité des vivres s'augmentant de telle forte ; 
qu'on n'aprebendoit plus la cherté, mais une dijerte 
Co famine affurée. Cùm ingravefcerct annona , ut 
Jam plané inopia & fames, non charitas timeretur. 

La necefiré des vivres s'étoit augmentée. Anncna 
facta crar duriot vel, atétior. 

Faire encherir Les vivres. Voyez Encherir. 

Faire ravaler leprix des vivres, Annonam laxire:, 
levare , erpedire. OE 

La paix étant faite,les vivres furent auffi à meilleur 
marché dans la ville. Uib: , cum pace, laxiot ctiam 
annona rediir, Liu. 

La cherté des vivres [e redoubla par tous ces arc. 
dens,comme elle & coftume d'augmenter , non [eule- 
ment par La one, prelente,mais par celle que l'on 
craint His omnibus incommodis annona crev't.qrx 
feré res,non folüm inopiä præfentis, fed e:iam Fu. 
turi temporis timore,ingravefcerc confuerir. Caf. 

L'ahondance des wivres rend les artifans faïneans , 
Frugum copia, & annoræ viliras,op ficbus crear 
ignaviam. 


VIVRE , ferme de Rjagan. Sinuatus, a , um. 
LLLIIL ii 
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ULADISLAVIB,mwille de Pologne. Hxc Uladiflavia, æ. 
ULCERATION. Hzc Ulcciano.Exulcc:atio, unis, 
ULCERE. Hoc Uleus,eris. Foras crumpens abfecfus. 
Perit mlcere, oc Ulcufeulum, 1. : 

Le pus, on La bois d'un ulcere. Hoc Pas , ts. 

Lers que lepu: #ff fasuslant, Hæc Sanies , ci 

UVlcers jertans le pus. Uicus (uppuians. Ulkus pure 
fluens, masans. | | | 

Le pus fluë de l'ulcers. Ex ulcere pus feccut , it ; uit, 
manat , ennpit , chui. 3 | 

Faire Juppurer un ulcere. Wn ulcere,pus ciere, eïtdie ; 
concicie, concirare, excitare , morcre.Uicus, in 
pus folverc , telolvure. 

Æ'care , croute d'ulcere. Ulceris crufla. | 

L'ulcere pres À croute, fe couvre d'écare. Ulcus,in eru- 
flan cogiur,coï,concrelcit,ctuitulain fibu indueit, 
cruita obducizur. : | | 

Faire prendre croire à l'ulcere, Ulceri cruftam cicre, 
citate, cieare, indulgere, conciliare. 

Faire naître Gr croître la chair à un ulcere, Ulcus ad 
v'vam carnem adducerc, ad vivum coipui adrgÿcie. 
Ulceri carnem ciere, citare, induceie,conciliaie 

Fermer ou faire fermer un ulcere. Ulcus,ad cicatricem 
aldu’ere , deduceie, provehese. Ulccri,cicatricem 
accerlere, create, citare, 

Diverle; (ortes d'ulceres, 

Ulcere, charbon. Caibunculus. 

Ulcere chancreux. Catcinoma , atis, 

Ulcere naiflaut fous le poil. Ficus, 1. 

Vicere , autour des narines, femblable à ne figue. 
Ozæœna. 

Ulcere, dans La bouche, Aphtha. 

Ulcere, [ous les orsilles , Parotis,idis. 
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UVlcere au findement,femblable à un potiron, Fungus 

Ulcere au bord du findement. Rhigas,adis, 

Ablcez, far, Ablcefus , üs, 

Froncle. Furunculus. 

ÆE'crokelles. Suumæ ,arum. 

Cancer,ou Chancre. Cancer , ctis, om, ti... 

Fifinle. Fiftula 

Gaugrene. Gangiæna. 

Dartre, Lichen. 

Glandes au cou, Tonfillæ. 

Geitre. Spongiolus gulæ tumor. 

Gale. Scabies , ei. 

Loupe aux jambes. Crurum cancer. 

Lonpe fur le con: Panus. | 

sMyules , ulceres provenants de froid. Pernio. 

Panaris,ulcere à La racine des ongles. Patonychia. 

Polype, tumeur dans Le nez. Polÿpus. 

Paffule. Poltula , ow, Pulula. 

Rache, Scabiofa impetigo capitis, 

Rougeole. Rubentes puiulæ, 

Werole. Lues Venetea. 

Petite verole.Variolæ , arum. 

ULCERE", atteint d'un ulcere. Ulcetolus, Ulceratus. 
Ulccre aff:us. Ulcere faucius ,a , um. 

ve efbrit ulceré. Animas exulcetatus, ulceratus,dolore. 
Aucius. 

ULCERER , faire un ulcere. Aliquem ulcerare, ulcere 
fanciare » afficere , vulnerarc. Alicui ulcus inducere, 
infigere. . 

Vlcerer l'efprit d'une perfonne. Alicujus animum ulce- 
rare, exulcerare,dolore fauciare, acriter lædere, acti 
fenfu dolotis afficere , gravi dolore vulnerate , 

vechementer fauciare. 

ULYSSE , nom d'homme. Hic Ulyites , is, 

ULME , o4 ULM , ville du Palatinat du Rhin. 
Hzc Ulma, +. 


VLTRAMONT AIN, Ultramontanus , a , 1m, 
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UMRILICAL, Vafes ‘nmbilicaux, V aa umbilicaliaz. 
UMBRO , flemue d'Angl:terre. Hic Umber, bi. 


UN 


UN. Uaus , 1, um, 

Viagt Gun Unus & vig'nti. ( on fans conjonélien. Y' 
Vigintiunus. Et aënfr des autres nombres juques 
H Mais an defiss de cent , on parle de etre 
Orte, 

Ces Q' un, Centumunus, e#,Centum & aus, { dé 
#0» pas, Unus & centum:) 

Mille Gun. Mille unus , on , Mille & unus. 

Va jeu. Unus ,. ac (olus. Unus , ne: pluses. 

Va, ou deux. Unus, aut alter. Unus , vel duo. 

Va, € deux jours [e paferent Unus & alrer ab'erc d'cs. 

Vu a la fois, allant à part , [eparé des autres.Sn 35 
lus. Simplus, Unus. singulauius,a,um. Singulanus , 
re , 15, 

On ne peut paller par cette perte,qu'un aprés l'autre, us 
a la fois, Hæc porula fingulum tranfeuntem ad- 
micut ; fingulos 21 traofiun , fingulatios tanttimi: 
tranf(euntes cXcipir, 


.Vn à-un. Singuli. Siagylatim. Singukis capitibus. 


Sentier,où l'on peut à peine paller un à un, Calles, vix 
fingulis pervije Cure. 

Marchez un à un, l'un aprés l'autre. Ve finguli. Ire 
fingularii, Procedite, uaus , atque unus, vel fingu. 


* Jam. 


Les témoins ont êté in e2 un à un, l'un aprés l'au- 
tre , feparément, Teltes dixcre pro teltimon:io fin- 


?  gulaum. Teltes finguli ab judice (unc inte:rogati. 


Us fe battent un contre un. Singulati certamine di 
micant. Singuli congtediuntur, Viriim dimicant. 


Je ne {epare poins l'un d'avec l'autre, Neutrum ab 
altero fejungo, 

Le vent du Nort dy du Septentrion ef} un même vent. 
Unus ventus cft Boreas ac Sepiemtrio Uaus, idem 
que ventus cit boreas ac Sepremtrio. 

Tout revient À Eddem omnia hæc redeunt: ve4, 
recidunt, Ejufdem generis [unt hrc omnia. Euu+ 
dem in finem {pe£tant hæe omuia. 

C'eff tous un , pes importe,autant vaut l'un que l'au- 
tre. Una,cadémque tes eft 11 unum arque idem cit, 
Perinde utrumque habendum efk, : 

Ce m'eff tout un , il m'eft indifferent. Petinde mihi 
eft. Alterucrum pro eodem mil eft.Ucrumivis,codem 
muhi loco et. Urrumhibet , codem m'hi numero 
cit. Ucrumvis fat , vel, accidat , non laboro , non 
curo. 

Maintenant ce m'eft tout un ,1e ferai ce qui leur plait. 
Nune m'hi nthil eft tanti ; faciam quod volunt, 

Qu'il me l'accorde, on qu'il me le refufe ; ce m'eft roue 

#n.Annuat,an gpnuar,zquo animo er0,animus æquus 
crit. Perindé erit fi annuar, aque fiabnuat , quod pe- 
to. (On ne trouvera guere d'exemples de, Perinde cf, 
pris en ce CRE me fuivenne deces Particules, 
ac fi, atque fi &c. ) Par exemple. ; 

Qu'il vienne ou non ; ce m'éff tout un. Perindè fuerit 
fi veniat, ac firemanear. { Frnom pas feu veniat , 

feu maneat , perindé fuerir, } 

Un de vous , Unus veltrüm.Unus de vobis,-ue/,cx vo- 
bis. De veltro cœtu unus alius al quis, 

Un des deux, Alteruter,trius.Duoium , url , Ex duo= 
büs alter, | : 

L'un ou l'autre, Uterlibet. Utervis, 

De l'un à l'autre. Per vices. 

Ils y travaillaient tous , l'un aprés, l'autre. In otbem 
labos, Lu viçcn incumbebant omnes operi. . 


U NA 


De deux jours D'un, Altero quuque die.Alternis dicbus. 

S'apuyer tantôt fur un Pied, tantot [ur un autre. 
Aicernis pedibus infiltere. Cie. 

Dire l'un aprés l'autre. Alternis dicere. 

J'ai recew vos lettres , l'une touchant les Deputez , 
L'autre touchant mos affaires. Litteras accepi tuas, 
unas de legaus, alreras de noltris sebus. . 

Qui en connoit un, les connoit tgus. Unum cognoiis , 
omnes nors. 

Je parle à un homme de cœur.Cum uno forti viro lo- 
quor. Cie. 

Pas un des, Romains ne l'a furpallé en courage. Nemo 

. Romanorum illum virtüte fuperavit. 

Un certain (| © comme l'on dit en vieux Gaulois.) Un 
quidam à lquis unus. Mottaljium quigam. Hom:- 
num quifp'm. | 

Nimmez en un feul. Vel unum ex omnibus apella, 
compeila, nomine defigna. à 

1l:s'aiment l'un l'autre. Mutxô amant. Inter fe dili- 
gun, Invicem diligunt. Alert alcerumamar. 

ls font vis à vis l'un de l'autre. Alius cit aliy objec- 
tus. {te ill: cit oppolitus. Alter, ex alterius segione 
cit firus. | | 

De dix l'un. Decimus quifque. | . 

Tous firent une mème mort. Exitus Omnium unus & 
idem fuir. 

Pas un,pas un feul. Nemo unus ( parlant des perfen- 
nes. } Ne unus quidem. Unus nullus, . 

S'il ne fur furvenn,ils n'atroient pas une feule fatné , 

‘un fi grand nombre qu'ils avoient auparavant. 
Nifiinte:venifler,unum figynumex mazimo numero; 
nullum habetent. Cie. 

Les unsles autres L'un l'autre. Voyez. Autre. 

L'un portan: l'autre, ils font tous de méme prix. Anita 
proportione, vel, Habita rationc fingulorum, tan 
tidem æilimantur. Adæquato fingulaum pretio,tan- 
tidem valent. ts | 

UNANIME. Unanimus,a, um. Unanimis,me,is. Con- 


cos, dis. L 

UNANIMEMENT..Uno animo.Uno animotum con- 
fenfu. Concotditer. Concotdiffime. 

UNANIMITE’, Hæxc Unanimuras , atis. Animorum 
confenfio. Voluntatum confen{us. . 

UNDER V AL,Canton de ur Vadervaldia,z. 

UNE, fleuve d'Allemagne. Hic Una,x. 

UNEFEUILLE, herbe. Hoc Monophillon;i. : 

UNI, plain. Æquus, Planus,a, um. Æquabile, æqua 
fuperficie. Æquaro fuperficiei folo. | 

UN:E'ME. Vingi-uniéme. Vicefimus primus,o#, Pri- 
mus & ni = D iauee É 

Trente rumieme. Tricehimus primus, ow, Prim 
ciccEnes. Et ainf des autres femblables nombres. 

Tous Les vingt-6r uniémes, Viceni finguli eu, Singuli 
& viceni. Et ainfi des autres nombres au de 
cent. Mais au deifus de cent, l'on dit ainfi. 

Cent Cr nniéme.Centefñimus primus,uel,Centefimus 8e 

rimus. Mille fimus pumus. Millelimus & primus. 

UNIFORME.Similis. Confimilis,le,is.Par,/Compar,is. 
Eiuldem formæ. Ejufdem modi. Ejufdem rationis 
Unius modi. Unius, ejaldemque rationis. 

“Un bâtiment d'une firuélure uniférme. Ædificii fhu- 
€tura hbi æqualis, fibi confentiens,fibi fimilis. Ædi- 
ficij ftruétura eodem genere, câdem formä, eâdem 
satione, pari {pecie, modôque, . 

Divers [ons mniftrmes. Var} foni , fibi congruentes 
confentientes, compates. Mulriplices foni congru- 
entis vane”atis.confentientis diverficatis. 

UNIFORMEMENT.Uno;eodemque genere.Unius, 
ejufdémque generis ratione. Sibi congruente formi 
modéque. Æquabili ratione. | | 

UNIFORMITE".Diverforum fibi confentiés æquahi- 
Jita. Panilis formæ cong uenria. Confimils generis 
convenientia. Unius, ejufdemque modi conienfo. 
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Unifurmiré de volonté, dans une cermnnauté. Volun- 
tatum confenfio , in civium varictate ac multitu… 
dine. 

Uniformité de mœurs Parmi des perfonnes de diff:- 
rentes nations, \nter fentes variäs , æqual:s molum 


ratio. 

Pre merveilleufe uniformité de voix, parmi une gran- 
de troupe de Mujiciens.\n timphon:acorum ingenti 
mulutudine ac varictate, muabilis plané vocunt 
æqualiras. 

UNIMENT. Æquabiliter. 

Vniment, à plain , d'égale planure, éçalement plais. 
Æquabilt 1010, vel, itpe.fisic. Æquaro iolo. Æ qua 
«à Loi fupañae. Æquo loli duétu. Æqua:o (eli 
tractu. 

UNION de chofes incerberées ensemble. Hxc Unitas, 
aus In unura contufio. Unum in corpus concietio. 
Confufarum inter Le rem unitas Mul:arvm erum, 

num in corpus cenfulio. 

Vnion de volontez,d'affeétion, Concorde Hxc Confen- 

. io, onis. Awmoium concordia, wel , copulatio. 
Voluntatum contpiratio. In cadem fludia con(pi- 
rantium plurimorum confenfo,vel,confen{us, { üs.) 
Multorum, unam in voluntaren con(piratio. Mul= 

_ torum amica & lociabilis concordia. 

Ils vivent dans une parfaite union. Anter fgjunéti, 
copulatique. Magnä volunratum conjunétione co 
pulati. Singulan animorum concoïdia. Amorïis & 
concordiz vinculo inter (e colhigati, adftnéti , de 
vinéti,amicä,(ocrabilique voluntatum confenfione 
conmméti,unà vivunt. Concordiflimé,ve!, Concori 
diffimis animis unà vivunt. Concordià conjundif- 
fimi func. Voyez Acrorder. 

Mettre l'union entre des perfonnes divifées &r defiu- 
nies. Diflidentes, concordià inter {e colligare,con- 
ciliare componcie. Inter difcordes, confe1 fionem 
concihiate, contrahere, confbituere, inducerc.Con- 
cordiam , inter diffidentes concil:ale. Diffidentes, 
concordiz nexu copulate , conjungere, devinqire, 
adftringere. 

Rempre l'union. Concordiam disiungere. Animorum 
conjunétionem diffolvere, dirimere, lab: fiétare, 
Pnion de couleurs,quand les couleurs jont bien enfem- 
ble dans un tableau, qu'il n'y en a point de vu 
| qui détruifent les autres. Colotes apte in tabel- 

ât ati. 

UNIQUE, Unieus,'a, um. fingalaris,re, is, 

Fils nique. Unicus, vel, Unigena filius, 

UNIQUEMENT. Vnicé. Singulatirer. ‘ 

UNIR, enfemble des chofes diverfes. Diver(a in unum 
cogere. Vatiain unum confundere. Plurain unum 
conflare, . 

Vne îté de pierres en un joyam. Unum in monile, 
pleréfque uniones conferte,Colligere,illigare,coge- 
re, conjungere, copulare. à 

S'unir, {e joindre enfemble,s'incorperer Coïre.Coalere, 
Coa ete. Concrefcere. 

Plufieurs gouttes de rofée s'uniffent , pour produire une 

e. Ad creandum margarwum, ple:æque 1onis 
urtæ coalefcunt, coëunt, conctelcunr, conflunnt, 

Diver(es feñilles s'uniflent pour compoler une r0[e. Ad 
rofz compofitionem, va:ia Filia, unum in mu‘ca- 
rium coëunr,cencurrunt, confcrun:ur, congeiuntur 
coacervantur. | 

Porter affeétion. Jungere. Conjungere. Copulare. Il- 

igare. 

La ni nn les hommes par La communion du lan 
gage, de l'habitation, du commerce € par divers 
aitres devoirs de La focieté humain: Natura, huma= 
num genus, fermonics, hihrationié, & comme ci} 
communiene, cæerfaue humanæ fücieratis nomi- 
nibus quibufdam nexibus junxit,conjunxir,colliga. 
vit, ço) ic, 

> <opu ; Les 
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Le: Ciroiens n'ont,point de moien pis efficace pour fe 
conferver , que de s'unir enfemble par les liens de 
l'affection € de l'amitié. N:hil habent validius 6i- 
ves, ad commune falurem tuendam , quam ut le 
amotis & concoidiz vinculo inter {e coliigant , 
copulent , adftringänt, devinciant. 

Je fuis par aitement uni avec lui. nous vivons dans 
Ane parfaits uxion. Ei um quâm maxime conjun- 

. us Ett mihiamicitix vineulo conjunétiffimns. Ma 
zima mihi eumillo eft neceflitudo. [ntercedit ne- 
ceffitudo intet nos maxima, Voyez Union. 

S'unir, faire alliance avec quelqu nn posr commetrre 
quelque méchante aëtion. Sceleus Locieratein coite 
Cum aliquo. : 

J'ai envoyé vers eux, pour les prier de s'unir « DOUS ; 
Ad cos mifi,ut fe nobis conjungerent,conlocaient, 
ut focieratem nobifcum inirent. | 

Toutes les Villes de la Province fe [ont wnies, pour fai- 
re la guerre à l'Ennemi.Univei{a provinciæ oppida, 
adveïsüs hoftein,(ociale bellum imierunt,conrunxe- 
rünt , ad lociale bellum hofti inferendum , fœdus 
inicrunt, contraxetunt,percuflerunt, fetierunr, fan- 
civerunt;ad impugnandumfocialibus armis hoîtem, 
fœdere coïerunt. Fœderis jure, fe confociarunt , 
adftiinxerunt, colligarunt. Petcuflo fœdeie conf- 
püarunt. 

LNIR, applanir un chemin, le rendre plain r égal. 
Viam complanare,explanate, æquare,coæquare-Iti- 
neris foflas & lacunas explere & complanare,com- 
plerc àc æquare. : 

Les allées du jardin unies as niveau. Horti ambula- 
tion:s ad Hibel lam æquatæ,exæquatæ, complanate, 
planz que ,aquabiles,æquà luperficie,æquaio [u- 
perficiei (olo. Û 

nir un cheval,le faire galoper julfe. Vn cheval uni , 
qui s'unit en {orte que Le train de devant Cr de der- 
riere ‘allenr La mème aition,aillent de méme forte, 
fans paloper faux. Equum ad cufum æquabilem 
infticucre. | 

ÉNITE". HæcUniras, ats. Hxc Monas, adis. 

UNIVERS. Rerum univerfitas. Mundus,côque cont- 
prehenfe resuniset(e. Mundus univerfus, 

UNIVERSEL, general. Univeilus,a,um. Univerflis, 
Genetalis, le, is. 


Vn elprit univerfel, qui çaït ton. Homo, ommium 
rerum petitus. Univerfarum terum [ciens. Omni 
fcientiarom genere excultus, erudicus, Arcium 
omininum facuirate exnolitus. . 

UNIVERSELLEMENT.Universé.General irer. Ge- 
neratim, [n univetfum. 

UNIVERSITÉ" des cregtures. RGTUM Creararum uni- 
verras, vel, univet(a multitude, vel, umiverfus nu 
metus, 

Pniverfité, Academie. Fc Academia. Omnigenæ 
difeiplinæ academia. Omnium faculracum fchola, 
Univeifatum fcientiarum gymnafium. 

Wne Vaïverfité celebre en droit, Hoïens , Jurifpruden- 
tiæ (tudns Academia. Gymnalum, puis difciplinä 
celebre 

UNY. Voyez Vné. 


vo 


VOCATIF. Vocativus,a,um. 

VOEU Hoc ‘otum,;.Rel giofum promiffum. 

Pœu concen, C* prononcé er termes exprés. Votums 
nuncuparum,certis vetbis expreilum, conceptis ver- 
bis nuncupatum. 

Voeu cenceu te prononcé en termes exprez Cr formels. 
Nuncuvatem vorum ex formuli,ex folemni formu- 

15 ex folemmibus formulæ verhis. 

S'obliger par vœu, Faire un vœu Vovete.Votum nun- 
cupare, fufcipere, Éacere. Voro, wel , Rcligione voti 


V O G 
fe adltringere,fe obftringere, fe obligare, e illigare> 
Deo votum facere. 

Faire des vœux pour wo malade. De ægto vota facere, 
Pro ægrou lalute, vota nuncupare. 

Obligé par væn. Voto obligatus,obitrius.V oi nun- 
cupari eus. | | ve 
Effre obligé par vœu, Voto teneri, obligari,ob{tring:. 

Voito illigatum teneri. 

Effre oblige à rendre fon væs,à l'accomplir, pour AUCIr 
obtenu ce qu'on svoit defiréen voianr. Vo.1 teum 
fier. Vou, Ue!, voto damnati. 

Qui ef obligé à rendre fen væu À et avoir obtenu ce 
qu'il demandoir, Vo teus. Voti damaatus, Voto 
cannatus. 

s'acquitter d'un vœu, l'accemplir, Votum folvere,ex- 

oivete, peilolvere,teddere. Voto defungi e libe- 
tare, Voti fidem liberace. Vou el'gionc fe ablol- 
vec, 

Abfoutre d'un vœn. Aliquem voto folvere,abfolvere, 
exlolvere, voti 1eligione liberare, wel , eximete. 
€ Vœu,delir, avec prieres. Hoc Votum,i. Prum optà- 

tu. Pium defiderium. 

Offrir à Dies fes vœux © fes prieres Offerte Deo vota 
& preces. 

Prose, Offrirà Dieu des vœux pour Le falut de fa 
gere Pro (alute patiæ, fupphicationibus 4€ vo:is 

lumen demereri. Deum propitiare,pacem Nimminis 
ftulare. De communi flute, fupplicia vota apud 
m exponere, cxprimere. 

Cvœn, (ouhait. Voyez Souhait. Defir. 

VOGUE,mowvement de rame en un vaifeau. Hxc 
Remigatio,onis. Hoc Remigium,i]. Remorum agi 
tarte. 

€ Vogue, eftime, renom, Hoc Nomen, inis. Hxc Exi- 

- fHimatio,onis, Hzæc Fama,z. Celebritas nominis. 

Ce jeune bemme le met en vogue, il commence à s'ac- 
querir de l'eftime. à fe mettre en repusation. Adolc{- 
éens ille init celebre nomen. Viam fibi ad exiftima- 
tonem {ternir. A ditum fibi aperit ad claritatem no- 

__ minis. Leer fibi parat ad illuftrem famam. 

La Mufique regnoit, eut vogue emcotems là,les Mu- 
ficiens furens en vogue. là ætate. Muñca viguir, 

. "Mufici Boruernnt, celebrati {unr.In mâgne nomine 
& glotiä fuerunt.Magnam fuit 1llorum nomen.Ea- 
sumnomen magnä fuir apad omnesglorti. In ore 
omnium verfabantur. Nomen habuerunt. Clarä 
foerune exilbimatione. Celebri fueiunt nomine. 
Exiftimatione floruerunr. 

Ces fortes de (ciences font en vogue, {onr en credit. Flo- 
rent ac vigent hæx difciphnz. 

Ce livrea vogue. Voyez Livre. 

Donner vogue à me chofe.Alicui rei nomen con- 
ciliare. famam accetlere,exiitimationem afiezte,glo- 
riam parerc. Aliquid celenrate. 

11 à donnérvogne À ce mot. Hanc vocem induxit in 
ufnm, celebrem reddidir. 

VOGUER , pouffer Le navire avec les rames, Remis 
navemagere, incitare.provchere, invchere:Remiga- 
tionc,vr/, Rermigando, nayim impellere, 

Poruer,aller à rames, Remis invchi. Remigatione po- 
vchi.Auario navigio fubvehi. Aétuatio narigars, 

Poguer, naviger. Narigare. Nawi ferri. Navigio vchi, 
nvcour.. 

Voguer en haute mer, Alto mati navigare, vela faccre. 
{n alto, vel, l'er altum vela facere. 

de “4 heurenfement, avoir Le vent en Pouppe Vento 
ecundo navigare, vel, uti. Secundä vebi anrä. Se. 
cundis ferri ventis. Oblecun lantibus ventis naviga- 
re. Habere ventos fecundiflimos. Stcundis veniis 

VOLAGE. Voyez W 

.« ovez LE 
VOICI. En. Écce. Éged 
Me ruoici. Ecec me. Ecce cgo. Adfium, 


VOI 


fe vo’ci tout prét à vons rendre ce fervice. Ecceme, * _ du tr'nquer. Dolon ad proram. Minus 


quid faciam vobis. Ter, è 
Voici Dave que vous demandez. En Davum tibi. 
Le wvoiri, Ecce eum. ( La voici. Ecce cam ) 

entretin familier. Eccum. Eccam. Præfto ce 
Comme mens une de vos lettres, voici qu'on m'a 

porte la nowuelle 


ce biti nuntius, Pueros venifle Roma. 


de Rome. Epitolam cum à te expeétarem , ec- Chagwe 
ai 


Maïs vo'ci un nouveau trouble 


Ecce autem nova turba atque rixa, 

Le voici qui vient. Ecce adeit. 

Voici des pre (ns que vôtre frere vous envoye. Dona ad 
funt cibi à fratre. 


VOIE. Voyez !'iye, 

VOIEUR. Voyez voyeur. 

VOILA. En.Ecce. Voyez Po'r!, 

Voilale fuset de fon déplaifir. En, cur ftemachatur. 

Comme je par'ois-voila le tr ître qui entre, érr. cûm 
verba faccren , ecce tibi proditor ingreditur. 

Voila qui «1 bien. Bene eit. Bené habet Bene fané. 

Voila ce que j'avois à dire de l'amitié. Hxc habui, quæ 
de amicinia dicerem. ; 

Les voi a donc , q='ils a luolen: à Rome, Age fané, om- 


nes advolunt Romam. Liv. | 
Voila tout ce que ai os mettre par écrit. Haétenus fuir, 
quod à me fcribi poñlet. 


te veto be Cane 2 En illum ubi iterüm 


Januam. | 
Voila me dire le plus obligeamment qu'il fe pur, que 
vous me pardonnez . | Scudery. ) $ic nimirüum mihi 
quäm humaniflimé fignificas , ignofcere te cutpæ 
meæx. Hoc nempe eft errori meo ce veniam dare. 
VOILE. Hoc Velun, à 


Voile de femme à c'uvrir la téte Hoc Velum , i. Hoc|* 


Velamen, inis. Hoc Velamentum, ti. Mulicbre 
lum. Mulcbre capitis velamentum. . 
Voile de Religion. Sacrum virginis velum, Virgineum 

velamen. 


vc- 


ral 


quelques laquais éreïent venus\ _lum auritum, auriti anguli. 


voI. 009 


velun 
roram. 
# Voile du Beaubré, ou Pawpret ; Cevad'ere. Velum de- 
roclinati 


sure. P i mali velum. Proni ad proram ma 
i velum, 
* Voile latine, Oreille de l'érrre, Velum Latinum ; ve- 


ff le 


bas angle de lauo le, ave fa attache 
felarius 


du navire. Veli pes. Velaris pes. 


dy une nowvelle querelle.! pes. Veli pes angularius, laterarius. 


Haufer les vriles, mettre à voile. Vela tollere , venrô- 
que permitere. Sublata vela vencis darc. Vela dare, 
Vela pandere. 

Naviger, aller à voiles. Vdlificari, Velificare. Velis 
navigare, Velis invehi. : : 

Navigation à voiles, Hæc Velificatio,onis. 

Faîre voile, parrr, le mettre en mer, , ne la mer. 
Sublais velis folvere. Vela facere. Éxplieatis velis 
proficiici. Intencis velis , marife permittere, Velt 


ere. 

* 7 et de voile, appareil corrplet de routes Les mnîles nr. 
ceffaires à nn vaileau, Velorumromatum.inftruétus; 
US, Appararus,us. 

# Se tenir fous voiles wunir t-utes (es uriles appareil'ées 

pour fe mettre en mer, Vela omnia habere expanfa , 
parata ad profe{tionem. 

Forcer de voiles, porter toutes fes miles, Les étendre 
toutes. Vela omnia adhibere, icare. 

* Faire petites voiles, ferrer de vies, n'en porter qu'une 
partie, Velorum partem ranturmmodo , pauca ve!a 


expandere, 
* Kalfeses n de voile, bon voilier , qui n'elt tas pelant 
à la voile. Navis velorum mmpulfui obfequens , quæ 


velis faclé feur, impellirur. 

fer les voiles , Les mouiller, Le que le vent de 
pale pas fi facilement à travers, érqu'il poule avec 
plus de force. Vela madefacere.. : 
# Te fis oree de voile de leur cor. 1n eos, vela toto im- 


petu intendi.. 
Dons r L: vole à une Religieufe. Sacro velo inaugurare|* Aiffer La voile, la bander afrés l'avoir étendus. Expli-- 


virginem. Velare virzinem. Voyez woiler. 
Prendre le roile, fe faire Religieufe  Patthenio velo 
inaugurari, Virgineo velamine uutiari. Parthenium 
infbtutum inire. - 
Voile yaure 32d'5 des époules Romaines. Hoc Flam- 
*_ meumei. Velum luteum.Nubentis Romanæ velum. 
Voile line es Viftales facrifiantes. Hoc Suffibulum, 1. 
Veftale fuffbulum. 
€ Poil ,n°e pour ombrager. Hoc velum. Hoc Umbra- 
culum li 


€ Poil:.tretexte. Fia fpecies Involucrum fimulatio- 
mis. Fraudis integumentum. Voyez. Prérexte, 

Vous avez enfin quitté res voiles de diffimulation, dent 
vous vous eau vriez. Aliquando ev es 1lhis inte- 
gumentis diffimularionis tux. Cr. . 

Ghneun cache [en naturel fous divers malques dé fous 
des voiles de diffimulation , on d'hypocrifie. Mukis fi- 
mulationem involueris teeitur, & quafi vels quibul- 

à ditur uniufcujuique natura: 
€ Voile de navire. Hoc 


cum velum: Navigij velum. 


Œ La srant: v ile, Là -soile du grand mât, la meftre. 
» ix Velum decemanum , maximum , | 


Hoc Acarion 


fummi mali. 
# Jarcfif, cu braye de rrand'soile, qu'on attèche au bas 


Hic Artemon,. onis. Acatu appendix.. Magm veli 


accefho. 
* Boulingue, bourlet de une, tat-fif de perroquet, voile 
À: gabie perite fase attachée 4% bb: gr la ue 
me, gr plus baure piece du grand mat. Hic Dofon; 
_ du velum maximi mali: 
# ill: de Mi fuine ou d: Mejans, Hoc Epj 
Fo Yclun ad puppun.. 


> * 





Velum,i. Navale, vel, Nauti-' 


catum velum tendere, revolutum intendere. 

Vogairen haute mer. à pleines voiles. Pailis, pienifque 
velis altum trenere. | 

Me veyanr venir à tentes voiles. Cm me paflis om- 
nibüus plen\fque velis inv em & accedenrem ad 
Verteret. 

* Aller à voiles abaruës &fliérs. Aller à (er. Deje- 
dis. +/, Demiilis velis invelu, provchi. Incernufla. 
velificarione navigare, 

Aller aux rangs; aller à [ec 3 ramer les voiles aba- 
tués, durant La tempête, Aflis. remis navipare, De: 
jeélis velis remisare, Demilis velis, remigio pro- 


v * 

Faîre le Pauprer,érendre La voile du Pauprer.Pronum. 

velum explicare, : 

# Baëfler, amener les voiles pour les plier. Cogenda: 
Fo demittere. Colligenda,convellendique vela de- 

ucere, £ : 

Baijer les voiles par henneur.Honoïis causä, vela fum- 
mittere. L : 

Caler les vriles, caler moile , s'avcsant. plus frible, nu 

vaincu. Velorum ayions, à inferiores: vares- 


# 


agnofcere , aut viétum le NE 
Si ne le vis mieux armé que moi, 3e calerai voile. Si: 
cumarmus infbruéhiorem videro quäâm e20 fumive+ 
la contrahain,defusiara certamen pugræ me fubdus- 


Can: , | 
Selcn Le oenr La voile. Ad id unde veus, oïlenditur ,. 
vela danda funt. Cie. "Lempettari oblequi , fervire- 
cmporz Wtreunque cf veneus ,.cxia velum vero 
{ Plaur.) C'eft à dire, on tourne La vole du. coté que: 


vient, le vent. Voyez. Tems» sac TA 
à MMM mm 


vol 
enant à voile. Velaris , re,is. Velarins, a,um, 
de voiles. Funes velares, vel, velarij. 


Vclares operz. : 
velis euntia. 


3o10 
Appart 

Cordages ‘ 
Mariniers feruant aux voiles. s 4 
Vaillcaux qui vent à la voile. Navigia , 


in. ne : 
€ Voile. Navire, Vaifeau. Hæc Navis, is. Hoc Navi- 
um, l . , 
vre forte dr Ge de deux cens voiles. Ducentis na- 
vigus conftans claflis. Ducentarum navium claf- 


fis. : 
VOILER. Quidpiam velare, obvelase , velo operire, 
obducere, integere, | : 
Les femmes [e voient, voilent leur vilage , lors qu'elles 
vent au Soleil. Mulieres,cüm in folem p 
obvelant,os velo obnubunt, 


1! fr Dale Les yeux de fin moucheïr. Oculas obducit fu- 


obducunt , operiunt ob- 


7 a 
Len adeôexiguz apparent, ut 


t,os|Onne 


V OI 
des étoiles petites, qu'on ne les peut woïr. Stellæ 
s.vel, ut 
oculorum aciem fugiant, ut fub afpc&tum pie 
mé cadant , ut perfpici nequeant , ut obrurum ef- 


veuë. Icaliam neque pedibus, neque oculis unquam 
ufurpavi 
ene vois grute dans toutes ces affaires. Hæ xes mihi 
tenebrz funt. In bis rebus nil] omniné video, ver, 
plané cxcutio. 
Ils d'rent qu'ils ne voyoiens point de jour en cette affaire, 
Sibi non liquere dixerunt. . 
voit coute en ce lieu. Cæcus , vel , Tenebricofus 
eft hic locus. 
Le temps étoit fi couvert ; 
fpifiæ intendcrant fe 
C 


fugiant. 
É- jamais été en Italie. dy mème je ne l'ai jamais 


‘on ne voyoir goutte. Adeô 
, Ut contenderent 


# #rt. cs : : 
Voiler “se fille, qui (e fait Religieufe. Virèinem facro Vous m'empéchez de voir cela. Mihi hujus sei confpe- 


velo inaugurare, initiare, induéto velo confecrare , 
velo obnuptam Deo dedicare. | | 

VOILIER, Navire à voiles. Velaria navis. Velare 2a- 
vizium. 

# Maitre voi 
vent le jour. Velis p fitus. . 

# VOILURE, facon de pt les voiles , lelon que le 
vent eff, ou en poupe om ateral, ou contraire. Veli ex- 
plicati fitus, pofitio. Veli exp 
ciendi ratio. FR : : 

VOIR, êrre doûé de La faculté de !n veu. Cernere Vi- 
derc, Visüs efle compotem. Facultate videndi cfle 
præditum, | à | 

Les chiens ne voyent que nenfiours aprés leur maillance. 
Carelhi vident duntaxat, nonà poit ortum die. Non 
ucuneur luminibus, recentes à partu canes, nifi nonû 
poit die. Ce Ne . 

Comment pourroit-il viler au blanr, lui qui ne voit pas 
Le long de fon nez. Quo ille paéto in fcopum colli- 
neat, qui nec longum nalum cernat, qui non pervi- 
deat ad extrema nai, qui nec delpiciat , quäm lon- 
gus eft nalus. . 4 

€ Poir fe (ervir de La rveuë , regarder. Alpicere. Adfpi- 
cere. Confpicari.Confpicere Cernere. Viderc.Intue- 
ri. Speétarc aliquid. | 

Vo;y devant foi; Adfpicere, Profpicere. Derriere (oi ? 
Refpicere. À l'ensour de fi; C'rcunipicere.En bas ; 
Delpicerc. ’ 
Introfpicere, Infpeëtare. A rrœuers; Perfpice- 
re ; Pervidere. En difcernanr; Difpicere. Difcerne- 


, Yento obji- 


re. 

Voir de prés. Cominis, vel, Propé afpicere,cernere,in- 
tueri, fpeétare, videre. R 

Voïr de loin. Procul profpicere, videre,cernere.Intende- 
re longits aciem. Cir. 

Ou 1e n'y vois goute , 04 c'eff lwy-même.Aut parüm ocu- 
li profpiciunt, aut ipfum video. Ter. 

Je ne faurois voir Le b.anc de jiloin. Tam longè nequeo 
fcopum difcernere,difpicere, oculis defignare, lumi- 
mibus dif erc. 

Voir fert clair, Claniflimè cernere. 


En haut ; Suipicere. Dedans ; Infpicere. [7 vows frrai voir cette chole , 


m eriPis. 
Aiors il vryoit devant [es yeux l'image toute entiere du 
peril, où il s'alloit emrager. Tum ver univerfa dif- 
criminis facies in oculis erat. Cwrr. 


lier, celui qui en a foin , qui les wvifite fou-\Fe voutr:‘s que puflrez voir le fond de mon cœur, Vel. 


lem , intimos animi mei fenfus infpicere, in- 
tueri, contucri, intuëri oculis, cernete Oculis, introl- 
picere, peluitrare , difpicere , dignoicere ; polles 
ocalorom aciem dirigere in peniniores animu mel 
reccflus 
ewvois de ms chambre étanr affis, cette grande plains, 
Tota mihi illa lat patens camporum plamries in 
œubieulo meo fedenti, eftin_confpeélu. Mihi ante 
oculos eft ; fub oculis eft; fefe oculis offert , 

dit, oculis aperitur , exponitur , ob oculos verfatur, 

P ade P s sépare k : 6 

€ méprile tout ce e voit em ce mnnde. Alpernor 
uidquid eft in hoc mundo afpeltabile ; quidquid , 
» oculos cadit {ub afpeélum cadit , fub oculorurm 
aciem fubit, oculis fubjicitur, fub afpectum fubpci- 
tur, 
e vous feraï voir plufieurs chofes tout à La fois. Unum 
fub afpeñum, ae 2e jicram. F 
e vous f-rai voir cettechofe, se vous La rendrai ifible. 
Rem illam ribi in confpeétum debo , tibi fubyicians 
oculis, ve/, fub oculis ; fubjiciam {ub a{peétum,wet, 
fub afped. 

? je La ferai connaitre. Il 
lud tibi oftendam , declarabo , patefaciam, demen. 
frabo , indicabo. SOL 

e vous ferai voir, on cennoitre l'affcétin que 3e vos 

Porte, je vous en denneraï des marques. Extabit.Con- 

ftabit, Parebit. Peripicuus ent meus in te amor. Vo- 
vez Marque, 

En cela rt voir fa haine, Hac in re, fuum expromplit 


im. 
L'étoile de Saturne , tantôt elle fe cache , tantôt elle 
aïe voir. Saturni Cella, nunc delitefcit, nunc fe ape- 


rit. Cie. 
Il fr voir À tout Le Peuple les Prifenniers. Captivos 
duxir in sd populi univerf. ic 


7e Joss vi voir ce chandetier . Cupio illud candelabrum | Non jeulemens vous oiirez fes crimes , mais je vous les 


picere, 
Per{onne ne Le verra avant le peutle Romain Nemoil- 
lud antè pereipiet oculis, quàm populus Romanus, 
Un defir inlariable de voir 
ditas veri vifendi. Cir, 
Il eff mal ailé deretirer{n effr't des chrfes qu'on a ac 
cofitumé [ 
abducere diffiicillimwm eft, Cie, | 
Onne Lx° voit que la tére hors de l'eau. Extat folo capi- 
te ex aqui. 
ue r0i-même ce que 1e dis. His iple oculis vidi ,' 


FE aoccrl, quod ex Hlibe 


la verité. Infatiabilis cupi-| 


Par cu la fortune nous « vouls fatre voir, 


, C£OmMEt vidi, i &c 


qd weir de vos yeux-mêmes, Non modo in auri- 

veftris. fed in oculis omnium.illius flagitia def. 
gam C°.. Faciam,. ut ejus crimina non aur tan- 
tüm,fed etiam oculis ac manibus tencaris Cic.Aper- 

+ ta ejus fcelera, ante oculos omnum panam. Ci. 

€ n'oje pas me faire voir à mon pere. V. Paroître. 


de soir, À confuctudine oculorum animum ‘Faites-moss vor ce bear poème. Nobis præclarum illud 


Poëma 


À : 
re que no?s 


d-vens aprehender, Ex . documentum nos 
AA Leger AR de von ot 3 


voOI- vOoI #7 rôYr 

Vous tes voir, même dés vôtre enfance , le peu de conse Vous en voyez ; On en voit plufieurs s ævoir. 

png rem ho cd mr nm hr a 
ritià dederas ar maxima, Quim contemne-  videas, &c, | 

i ° Voir um procez, l'examiner. Litem excuter:,examinare. 


res omnia , Por 1 : Xam: 

a fair voir clairement à tout le monde [es deffeins.‘  Litis inftrumenta & rationem univerfam infpicere É 
Perfpicua fua confilia omnibus fecit, Cie: | excurere, expendere, . 

Tele puis faire voir dairement que c'eff lui , cr. Illud Vors niez toutce que le mende voit. Audaëter negas 
ei planum facere poflum, ipfam effe,&c. Cie. ued nemo. non videt , quod omnibus patet , quod 

















“Un pou d'argent "it (iuvent vo’r la legereté de cortai- 
nes perfonnes. Quidam , {æpé in parvâ pecunià perf- 
Piciuntur, qum fint leves. C:. 

Je vous prie de fs.re voir que vous avez du cœur. Oro, 
virum te præbeas, Cie. 

Fais voir {r fon nifage dr dans les yeux [a palfion. 

ultu & oculis, motum animi pixferens. Curr. 

A le voir vous le prentriez, pour ur here de bien. 
Speciem præfert probi hominis. Videtur probus. In 
co apparer {pectes probi vai, Ex vuleu , iilum conji- 
clas probum, 

W me fembl: le soir cette ville, dre. Xllam urbem vi- 
dere nuki videor, cernere me puto, videor mihi 
perfpicere , videre jam videor. Verfatur mihi ante 
oculos illa wrbs. 

Ailer ir j'elqu'un, l'aller wifitrr. Aliquem adire,vi 

re, mvilere, vilum adire, ad eum vifendum adire, 7 or fi % , 
el: us voir, je l'a été voir. Ad vilcndum eun adÿ |” volo periclitari, experiri, explorare , probare, Volo: 
Eum invil, ingeni tai facere periculum. | 

Quad pourrsi-je vous voir? Quando mihi poteflas cuil ALsÿ; pour ce qui eff de cela, ce [tra à vous de voir ce 
prefentis erit ? Quandonam licebit fruit prxiencix] gui faudra faire. Sed de hoc tu videris. 
tux fraitu > Ecquando mihi faces eui copiam ? C'eff à vous de voir ce que vous avez, à faire. Veftrum 

Air vo r, aller trouver qulqu'un. Aliquem conve-Î confilium,ve/ , vettri confili eft , quid vobis fit fa- 
nire,adire. Ad aliquem ädire,accedere, ic conferre,ic]  ciendum. , , 2 | 
transterre, Voyez Trouver. Les d Verüm etiam.Sed eriam.Imé ctiam.Et 


arum elt , quod apertun eft,quod fole clarius cf , 
quod pate, in promprüque eft ommbus. 

Voyez-vens ce que 3e is ? Capine. Intellizifne. Perci. 
Pilne ? An mente concipis ? Ancomprchendis ani- 
mo, quæ dico ? | 

Éqee ce que vous ferez , Prenez-y garde. Vide, 


AS. 
Voyez.-je vous en prie, Me ffievrs, le feu de railen qu'il æ 
d'avancer re. Videre;quxfo, Auditores ornauflimi, 
quâm parum fohide conitar, quod aetulir, &c. 
Al eff aïfe de voir ce que je dis, re. W vider licer. Hac 
ipfum aded viderc licet, &c. | 
€ fais consent lcrlque je 0:15 vais. Ya vuis oculis, vel , 
n tuo ore, vulrique acquielco, : 
e ne Vois pas, four quel lag, je ne foie pas vouloir 
cette chofe. Id e0, cur nolun, nihil video. : 
e veux voir f voir: u-2 de l'efprir. Ingenii tui vires 


Une chofe belle à voir, Res, ad afpe@tum præclara,ve-| - vero.(#ors de ce fens, ce terme n'ef plus en ufage. ) 
nufta,ab afpeétu decora, afpeétus jucundillimi. VOIRIE , ce font proprement les oräures , qu'on enleve 
Al fai foir b-au voir cerre armée, Spectaculum præbebact des places, chemins ou voyes, Ch ir emporte bers de 
ciofiffimum inftruéta illa acies. Ad afpectum vixf {a Ville. Viaria purgamenta. Viariæ fordes. Viaria. 
acciderc iluftrius & jucundius quidquan poterat] colluvies. : 
exercitu illo: Voirie , les orduves des Villes, x le Dieu où l'on les de- 
Gil fair beau voir cette campagne. Quâm præclaral cherge hors des muraîlles. Viria purgamenta. Ege- 
ta urbis purgamenta. Conccftitix viarum fordes.. 
Agseltus, purgamentorum utbis. Con£eftus viaria- 
rum lordium. 
Porter ua cheval mort à la voirie. Equum mortuum ad 
viaria purgamenta , ve/, ad Jumentariam lanienam: 


Cvchére. 
VOISIN, proche. Alicui rei finitimus,propinquus, vici-- 
nus, Proximus, a, um. RE 
Voili, habitant auprés. Hic, hxe Accola, æ, Finitimus, 


ad afpeftam planities illa ! Quäm gratum præ- 
bet oculis fpcétaculum ! Quam grato rengiur vo- 
Japcatis pabulo acies oculorum , ex hujus planiviei 
contuttu ? 

D'vous fit beau voir ron er dans wôrre L'# juques à 
mid', Præclarum eft fcilicet re in leto ad meridiem 
ulque ftercere ! Eximium Line facinus edis, v-:.Egre- 
gium vero fpeétaculum exhibes dum itertis ad me- 
ridiem ! Præclare vero fackum , quod ad meridiem é ‘ 
uique ftertas ! Quäm te dedecet , quim turpe eit , 1einus, Conrermirus,a,um. Confinis, ne, 1s. 
quim tibt indecorum eit , qum indisna res elt , te] Pesples vaifins des Tures, Turcis,ve ,Turcarum,popu- 


ad meridiem fterterc. li confinés. Turcis contermini, finitimi. | 
Failoi:-il pas beurs voir ces belitres » frire les Seigneurs 34 Les peuples sy de La mer. Maris accolæ populi.Ma-- 
Voyez. Brau. nno iittori finitimæx gentes. 


On ne peut rien-vrir de plus beau. Nihil fpeciofius, præ-l Tous les voïfins le bsijle. ivifamenm habent uni- 
clarius, fplendidius efle, fieri , fingi , excogirani, in-!  verf vicini. Eum odit tota vicimia. | 
venin, cermi poreit, , | On avais ait des courfes (rer les pars voifins.Excurfiones. 

Lich ane d'etre vu. Vifendus,a,um. Jurc vifendus.! in confinem agrum factr erant. Liv. | its 

crito vifendus, 4 VOISINAGE. ad; fance.Hæc Propinquias. Vieinitas,, 

Cette f: mme re veut pas étre vidé, me veut pas [e faire, ais, Hoc Confinium, ij. : ’ | 
voir. Fœmina hæc homitium afpetum , lucémque’ 7e puis bien le fvoir, à canule lu voïfinage. Scire , idt 
vicat. Non vulc fe in confpeétan: dare. Publico ab-"  Propter viciniratem, facile poilum. " 
fliner. Domi fe continer, nciminémque admirric.  : Voifinate , lieux veifins. Hæc Vicinia,.æ. Vicina loca:. 

Ze Ron: le voir pas velutirrs. Eum Rex baud liben-  Hac Vicmitas , atis.. Hoc Vicinuu, ile | : 
ter vider, æzré in confpcëtum admittir, in congre{- Pritmest, tous les vo’fins d'unlien, Hæc Vicinia,æ. His 
fumadmitcir, accipit. icini,orun. Vicinoram corpus.Hxc Vicinitas,atis,, 

Senpere ne Le vis vas de bon œil. Paxenti eft invifus. Apparsenent à voifin, eurvafiuge. Vicinalis,le,is.. 
Parens ab ejus afpeëtu abhorrer. Une fonraine commune à tour le goifinige. EONS Vicinae- 

Fuions toutce gu'onne;es ni -utnre, ni voir ave dis. Fons wicm# co 


afbroëstion.. Ab omni,quod abhorret ab ipsä oculo- Sz/on La courume duvoi (ing eson des voiffns. Ex ui vie 


rm, auridimque comprobatione , fugiamus. Cir. anali, . 3 | . 
Dren ve quelques-uns, Gre, Niderc. QE 7 VOITURE, porx Hac. Vecbo. Subyeétio, anis. Hèœ 
| EM Dmmum iy 


1o12 votï 


Voiture, chere, re que porse une b'se, 0 mn charint. 
Hrc Veches,is. Hæc Vehis,is.Oaus mi nenti,aut cart. 

poirure, prix, falaire de vr'rurs. Hvc Vectura,e. Hxc 
Vectio,onis. Veéture merces. Veilionis pretium. 
et: 1 rterai volent srilamarchin'ifeprurlauieire 
Non vercar mercem ipfam totam, vecturx nomine 
wi refcribere. 


Apsartenant à voiture, Vetarius. Vectorius , a , um. 


Ua cheval de voiture, Tu nentum veétarium , vecto- 


rium, dorfuariun, doiluarium. 
Un cheval de voiture ,@ de loisge, Jumentum metce- 
de veétorium. Equus vectorius, mericorius. 
bateau de voiture. Navis vectoria, Navis onera- 


rid. 

Vabarsau de voiture à Lange. Conduéticia navis ve- 
étoria, Oneraria navis meritoria . . 

VOITURER, porter, faire vairure, Aliquid vehere , 
convehere, fubvehere, vectare, fubveétare, Portare , 
fupportare. 


Poirurer, faire métier de mwolrurier, Vellaruram, ve/, 


veturim facere. Veétutas exercere, agere, agitare, 


faccre. faéhtare. . | 

VOITURIER. Hic Veétor , oris. Veéluram faciens 
Mercenarius, vel, Menitouius veétor. = 

Virurier à charerte, Veor carrucarius, Merivorius 
carrucarius. Merirorus carris vecturain faciens. 

Piiturier à monture, Jumentarius vector. Doiluariis 
jnmencis vellaruram faëtirans, | 

Poirier à bateau, Hic portitor, oris. Navalis vector. 
Navicularius POTtEOr. 

Cel.si qui eff porté par un Voithrier 
étor, oris Nave veétus. 

VOIX. Hæc vox, dis. 

Un:p:rire voix. Hæc Voculaæ. 

La bonté de La voix eff une qualité fort auanagrule 

por exceller en l'art de l'Asquenre, Bonitas vocis, 
fingulare quoddam inftrumentum eft ad cloquentià 
cum laude frutüque exercendam. Vox maxime elo- 
quentiam, vel commendat. vel fuftiner. Cie. 

Une voix perçantr. Vox acuta 

Une voix groffe. VOx pravis. 

Un: voix dla ve, belle, refinnante, éc'atante. Vox clara, 
pura & clara, canora , candida, refonans, fplendida. 

V:-v0'x cafe fourle, enr se. Vox obrufa, fulca, fur- 
da, fubfutda, rauca. fubrauca , uaffa. 

Une voix forte , haute, fi laut. Vox contenta , ma- 
gna, plena, grandis,valida, complens aurein, gran- 
dior, plemor. : ; 

Une voix çrélymnce, perte, 

" gradlis, tenuis imbecilla, parva. 


à bateau. Hic ve- 









vVOT 

taufler La roïx, Vocem, vel, vocis fonum intendere , 
auoliere. Voce, vel, vocem conrendere. 

ans Les s Prmandes , il faut haaffrr la voix. Yn ob- 
jurgationibus, utendum et vocis contentione ina- 

ure. 

? rh le le voix. Voyez Roulade. 

4 voix hante. Contenta voce. , 

e haufferai la voix, autant que jepourray , afin que le 
peuple Romain l'eatsnde. ta potero , VOCE COR- 
tendam.ut hoc populus Romanus exaudiar. 

De peur qu'en haufl:nt la voix, {a playe encore tentre,ne 
s'owvrifl. Ne contentionce vocis , cicatricem 
infirmam rumperet. Cart, 

Au ir bonne voix. Voce valere. Boni efle voce. 

Nous devons foubair:r d'au ir venne voix , car elle ne 
dépend pas de nous,maïs c'eff à aus de la lcvuoir ma- 
nicr. Vocis quidem boni’as opranda el*, non cit 
ein ia nobis, led cractatio atque ufus in nobis eft. 

ile 

Baïfler larve’: Vocem deprimerc, fummaittere , fup- 
primere. . 

À voix balle. Summilsi voce. 

Le maniement de la voïx. Vocis conformatio. 

mn dir que les noix gatent la voix.Nuces obrundere vo- 

cem dicuntur, | 

Cols ême fort à ortifier la voix.Illud idem ad firman- 
dam vocem eft falurare 

Jui a de la voix. Vocalis, le, is. 

CE lue La communs 27 -, re ut le fentiment des plus in- 
celligens, Ea fuir pesitiorum omnium fencentia. Id 
prudentes umiverli,cadem voce, unà voce , uno ore 
com munique feniu ita decernebant, 

Cr if frage. Hoc Suftragium 1]. 

JL a eu ls leuvsirs des ir 121 jemilér, Suffragio- 

rum conventus tulit duas vertias. 

poix à tue, trait de donner ls rx, lon fufrape, Tus 
fuFracij enunciandi, pronunciandi,interponendi.J us 
fuHrasationts inrerponcendæx. 


Voix pas, de Ît dr recu ‘ra vrix d'un autre. Jus 
alieni fufragü , eue fuFiagationis. Jus utendi, 
fruendi aleno fufragio 


Voix ave den prive, Jusutriufque fuffrasij Jus ui, 
alienione fufrasij. Jus exercendæ lux, auenæque 
uendæ fuffragationis. 
Avoir voix en Ciaprre 3 Avo’r droit de dire {°n avis 
dans une aff-mbise. Jus habere dicendæ fententix, 
Adimictic ad dicendam fentenciam. 


: [Donner fe voix. Suffragium ferre, Dicere fententiam, 
fible. Vox cxilis,exigua, |Douner fi voix à qu-!q ‘'n, Alicui faffr 


ragari , fuo fuf- 


frazio favere, faum fuffragium conferre. 


Une voix donce, delicat-, Vox fuavis, jucunda , dulcis, Celui ui dons: (a voix. Hic Suagaror. oris. 


lenis, mollis. 
Vnsvrix defsgreab'e, rude, atre, ensffierr. Vox afpe- 
"ra, abfona. abfurda, dura, featra, ululans, ruftica 
aiqque anreitis incondita, infuifa. AE 
Une va x bi]. Vox rew:la. fubnufla, fammiffa, fup- 
pre{a, inclinata, lansuens. vs | 

Une voix flex ble, mn'able, Vox flexibilis, flexilis, 
ad inflexionem facilis. + | 

Une voix difcordnte, Vox abona, incondita. 

Une voix extraord'aairem nt ef. Vox immanis, 

Une voix lugubre. Vox Aexibilis, miferabilis , Jamen- 
tabulis, ad miferabilem fonum infexa. 

Une voix d'houmne,m Le dr viril. Vox virilis. 

Vue vvix defem e.Vox mulicbris efcminara, 

Que voix depaïlin, Vox ruftica & agreltis. 


rive voix. Viva YOx, 

Qui a use voix diféorlante Gr defsgreable. Voce able. 

ün ie entre conple. Vox intermifla, interrupta,fra- 
&a, la . 

Un pb de voix, Vocis fonus. 

Les divers tons de rvuix. Vocum 


varietates & modi. Éle, dés ?: bord du fofé, que l'ainé, en fsute de 


Il l'a émborté de deux voix. Gemino fl 
rior fuir, 

All-r aux voix, opiner, Ite in confilium 

VOL. Valerie, briean ie, Hoc Latrocinium,ij. 

Convaincs de vel, Latrocinij compertus , convictus, 

Con lamné en cas de vol. Latrociniÿ damnatus , judica- 
tus, condemnatus, Re . 

Vrl, velerie pratique d: vol. Hxc Latrocinatio , ons. 

€ Pol d'oifean a%ion de vler, Hic Volatus, üs. 

Fu, chaffe de l'oileau ds proye. Accipitrarium aucu- 
Prum, accipiraria aucupatio. Accipitrarij volatus 
aucupinm, 

Le Fawcon {: porté naturs!lement Au vol du Heron, le La 
Gruë, de du Canzri, Xnfito ab naturä ftudio, ad Ar- 
dex, Gruis, & Anatis aucupium, fertur Butco. 

Vol, é*nduë , rraîte de vol, Volatus decurfo,fines.fpa. 


tium, 

Vel de Pigren, Columbæ volantis decurfio. Columbæ 
volaruemenfus tractus. 

vel de Chapon. Chezr Trait d'arc, ésendue le ttrre 
d'un arprat ou environ à lenteur d'une 1aifrn ne- 

#12 
les, 


ragio , fupe- 


VOL h , VOL 107# 
Les, la fille ninée gr avec ladire maïlon, par pre-| tii & temeritate.Per temerariam incogitantiam. Per 
“ciput, né (on droit d'aineffe. Prærogativum præ-! incogitantiis animi temeritatem. 
dium. Prærogativi juris,ve!, Prærogativæ notæ ca- Il fair rout à la volre, Nil non ag per quim teme- 
ftellanum predmim. Natalium jure prærogativus| ré, valdé inconfideraté, per multam incosicantiam, 
fundus. Prerogativi natalis prædium. Prærogativus éemerraremque, . 
ndus natalitius, VOLER , féndre l'air en volet. Volarum exercere, 
% pol (en termes de Fauconneris ) dépoïüille d'oïfeau | Alis vehi per aëra. Volatu evehi, iñvehi. 
mort ou mié , plumes des ailes r de La queuë. Acci-| Vol ren avant, Provolare. Prorsum volare, In porre: 
nt picris exuvium, {polium, vernatio , caducx pennx. étum convolare. 
Vol ( en termes de Blazon ) ce font les deux ailes d'un \Voler en arriere, retourner en volant. Revolare. 


oi feau. eminx. Voler devant. Prævolarc. Joco, 
.# Un demi Hxc Ala,æ Ala fingula. Voler d'un lies, s'exvoler. Avolare. Devolare ex aliquo 
* Trois demi-vols, Ternx lngulæ alz. Voler en quelque lieu. In locum aliquem advolare, con- 
Faire vol de face ( Mexeray ) fuir. Terga dare. Vo-| volaze. | 
rez Fuir. Voler à l'entour. Circumvolare. 


VOLAGE, inconffans leger Levis. Mobilis. Murabilis, le, | Feler en bas. Devolare, Deorsim volare, 
is. Inconftans. Volaricus. Levis ac mutäabils ingeni| Voler cs haut. Subvolare Sursum advolare, 
vitaux: femina.fnconftantis naturx ac moris homo. | l'éfer bar defous. Subvolare Subtervolare. 

VOLAILLE, oifzaux. Haxc voiatiua, ium. Hix wolu-’Parer sw delà, Prætervolare, 


cres, crum, Hæ Aves ium. Hx alices,tum. Les oifeaux Les blus forts volent par dellus Les nuës s an 
On vend en certe ville toute forte de volaille. Aviarium| es plus foivies vclnt an deffeus. Validiores avium 
omne genus, venale proftat in hac urbe. n ve!,nubibus fupervolant ; infirmiores nubibus 


Trafic de volaille. Aviariæ rei nundinario. 
Volaille, cher de volaille, Aviaria caro. 
Volsille, oïfeaux qu'on nourrit dans les vaffes cours. Vo- 


fubrervolant; inärimiores nubila fubrervolanr , fub 





volant. 
Aucun oijean ne vole au devant de !u°, qu'il me l'attra. 
ile pecus ( oris.) Cohortales aves. Colum, er nrae nulla,illum prætervolat, vf, præter il. 
Le lieu où l'on nourrit La volaille, Hoc Aviarium, ji. um volat,="f,in cjus incurrit oculos,quin e2 accipiar, 
Celui qui à foin de la volaille. Hic Avianus 1j. Les cai les volant au del de Lam r+n je pet'ranr, 
dis ne mangent que rarement de La rualsiile, Avibus, ve!,|  turaices receprüs adeundi causi, mate tranfvolant 
Tr vel, mg ete sus velcuneur Pers; it mA et gr 2 Le vo'anr. À 
d , ou voler , initrument à joer, Scrupus Le p:pilicn vole au tour Le la large quijues à ce qu'il fe 
pinnatus, turbo volatiis, pinnata glaus. ; bail Luceraam papilio tandiu Rasnale ae 
Joser au volanr, Pinnatum turbinem, ve! , volatile!  flammä exceprus uftuiccur , 
<q palmubs uitrô citroque agiare. … {Volrqufqu'au Ciel. In cxlum pervolare. Voiatu co 
VOLANT, (sn rermes de guerre ) un camp volant.Ex-| lu 1 pertingere. : 
peditus equitum globus. Ad exçurfones expedita Le A '/2n 48 .r ourn reute cettecambas:ss er -slame Uni 
cquitum manus. verlum hunc campeftrem agrum. Milvus pervola- 
# Volant de moulin, Voyez. Aile. vit, volando papers volaru percirrit. 
# Volant d'horlcge, la partie qui arrête la fonnerir,quand Vol r at re d'aile, (ans bartre les ailes, Quicto alarum 
l'horloge a (ènne autant qu'il faut. Alatum horoiogij ductu ac filente tratu volare, 
retinaculum. Vol:r enlattant continuellement des aîles. Jugi alarum 
VOLATILE.Hic, hæe volucris, hoc voluere , fugax A motu volare. 
volaticus. | Voler, r nd.e (en vol. Initium volandi facere, Volarui 
Vôtre adreffe fxera l'efprit volatile de ce jeune homme.| fe commutere. 
( Scudery ) Voyez Fixer. Voler,partir le [4 main, du poïne ( en termes de Fan. 
# Volarile ( rerme de Chimie ) les parties les plus [ubs'-| connerie.) Ad volanfin pugno aucupis abfcedere, Ma. 
Les d'uns corps, que l'on volarife. Partes corporis fub-; nu aucupis ad volandum degredi. digredi abire, 


tiliores, tenuiores. : ; V'! r, chaffer au gibier de La volaille sue l'i5e 4, Ac 
Leur fr' fur volatile. Fluxa fuit eormm fides. .* cipitre, aves agitare , perfequi, infe@ari , captare 
VOLER vol, volement d'oiféau. Hic Yuiarus, üs.Hxc Jeaatt confeétani. Accipitre , aueupium exercere 
l are, 


æe. 
D'une volée. Uno volatu. Haud intermiflo volatn. Le From ne vole que le sris @ilier: faroir La Gruë , Le 
G'a' tué certe perdrix à la uo'ér avec vne Récue, Dexdi-  Heron,l: Canard tp autres fersblables. Xta faétum'eft 
cem hanc prætervolantem fagurcà excepi, wel,inter- : ingenium Falconis, nt nor nifi grandiores alites, vo- 


cepi, atque trajeci. | © laru perlequarur , captet,venetur, vel Gricm, Ar- 
Fe lai hafr à lx volée. Volantes avesaucupari atque  deam, Anatem, & cjuim 
intercipere didici Fe 0! rla Gruë su Faus%. Buteonem, in Gruem 


€ Volce,tronpe l'ail aux. Avium g:ex Congregum vo- emittere. ad caprandam Grucm admurtere. 
licrum manipulus. : ; : Faire ver l'oilean, le lacher [ur Le gibier, Accipitrem, 
Une rulée de p-ir' >, Grex perdicum. Uno sreze vo- w-l, Aucupium alitem in aviariain que pe mittere, 


lantes perdices Grisatim volans perdicum turma.  remätere, immitere ; ad infeétanda volarilia indus 
Voli-, portee,1re.Hic Jaëtus,üs, Bæc Em.flo,onis. + cere, 1dmitrere. fubinttcere. 

l'olee ju canon, la pars. denis Les cer" csquiques Vol r à la Hume, cejt à dire jter le gibier à plumes Plus 
à l'ermbouchenre. Formenti bellici pars anterior,  ! martilem prædam aucupari. Predaticiam alitem ace 


Aprés la premiers viire de rar0n, voes ve fer plus  Cipitre venari. : 
cerds “crmpañtion. Ao nrimaris plindis jadtu, in Vof-r au poil, chaîfer æuec l'oifan au vibier velu, an 
voftrosmnros Ab pina nurahs aiandisenuihone in gibier æ poil, comme Lieurr, ge. Villofam prædam 
vel inœnia, preciola xobis fueri ommis fpes col- aucupioagirare, accipitre infcétari. Leporarum au- 
gui & deditionis paçicendæ. è cupium exercere, RC 
€ Sn que aurre de ce. rucise. Hujus gencris alius € 1/éui fr voler la cervelle, du coup qu'il lui domax, 1 
. Quiipiarn ; 1a caput impagto.ci cerchrum excullit. 
€ A ia vol::, inconliderément, fans reflexion. Inconfi- Faire voler un fourneau, tne mine , fr jui 
ins, 
- r 


deraiè ac icrises. Temereaç imprudencer, lacogian- igocm admovere, VMMmE mn’. 
A ‘si 


014 VOL LT OL 
Les nmës volent en l'air. Nabes, fui levitare eas i-] nea, ultrô adira. Sponte accerfira, ulerô adia: 


brante, libero cœlo voliranr, vagantur, volant, cir-! Un /o/dar volontaire, Hic voluntarius, ij. Miles volun- 
cumvehuntar 3 Per aëra ferantur, vehuntur. ” ,.,4 tañius. Voluntariam profeilus, ve/, obiens militiam. 

Le bruit de cette victoire vola jujqu'à l'extrémité dej Voluntarix,gratuiæque operæ miles Sponte & gra 
l'Orient Ejus viétoriæ fama,extremum in Orient tis-milicans. 


ir, delata et, diffipata eft, divulgara eft. Un manœuvre volontaire qui fert £ratuirement dé» (ans 
€ Voler, faire le métier de voleur le es grands chemins, | obligation. Opera voluntaria, fpontanea , ultronea , 
ou dans les bois. Latrocinari.Infeftas latrocimis vias | invocara & garaires 
obfidere, infidere, habere, tenere, In viatores ferro, VOLONTAIREMENT de gré, fans contrainte. Spon- 
graffari. Larrocinium exercere , facere. Latronem) tè. Ukerô. Haud invité. Suä fponre & voluntate. 
agerc. Graflatorem profieri. . [s'y porte volontairement, Ad 1d fertur fponté, fponte 
Vairr, dércber le bien d'autrui, Aliena bona prædari ,|  {uä, ulerô, non coaétus,liberé, volens ac lubens,haud 
diripere. In alterius fortunas involare, invadere, ir-| invité, non invitus, fui voluntate, ultroneus. 
ruere infeltum graflari. Aliquem compilare , expi- VOLONTE, faculre de l'ame, Hxc Volunras , atis.. 
lare. RAS Volendi faculras, poteftas, potentia. 
VOLERIE, brigandage. Hoc Latrocininm, ij. . La volonté et une faculté libre, masrreffe d'elle méme 
Un chemin fuiet aux veleries. Infefta latronibus via. œ de [es . Voluntas eft facultas libera , juris 
Fœdum latrociniis iter.Infeftä ab graffatoribus icer.| fui onûmque fuarum magiftra & domine. 
Volerie, larcin. Hxc Dixeptio. Expilatio. Compilatio, Le volonté n+ fe porte dy ne s'artache à aucun objet , que 
onis.. fous La conduite de l'entendement. Quam complet: 
Exercer, faire des rvoleries dans la Province, en La} tur, &.quo {ua intendat ftudia, non nifi facem præ- 
p'Ilant, Provinciam diripere,compilare, expilare,de- ferenteincelligentià & invicante,materiam. voluntas 
præ 


t. 
# Volerie(en termes de venerie , } vol, chaîfe d'oïfean de ‘Il  L Souvent que la volonté ne fuit pas la l'umisre 
prove, (ur la volaille. Hoc Aucupium.ij. Hxc Aucu-| de larai/on , maïs fe laifle emporter à l'imperuofité 
pario,onis. de lapaffion qui l'a prévenue. Voluntas , plerunque 
# Volcr'e haute, dr haut vol, fur le gibiér de haur val,} non:præftolatur es mn prælucentem facem , 
Grandioris aliris & fublime volantis aucupium. Li-, nec falabre rationis confilium; {ed , occupantis per- 
berioris campi & celfioris volatüs aucupatio, Ma-;  turbationis impetu, cæca abripitur ad qudhbet am 
jorum alitum accipittaria venatio. Superæ,atrieque  pleétendum. | 
alicis aucupium. 6 Volbnré, vouloir, Hæc voluntas, atis. 


* Volerie baffe,de bas vol, Deprefli volatäs aucupium. 3; vôtre volonté s'y 44 » Vous Le rowvez. Haud du- 
Demillæ volaturx aucupario. bium, quin 1d poflis fi acceflerit voluntas , fi aderir 
# Faucon pratique , exerce [a haute volerie fur le He-Ÿ voluntas; fi voluntarem i , adhibueris, con- 


ron. Buteo , fublimis. volacûs. aucupium exercet in}  tuleris. . | 
Ardeam. . Si c'eft vôtre volonté que je vienne. Si tua voluntas fe- 
# Le Lanier Cr le Tiercelet exercent la bafe volerie [url rer ut veniam.. 
La Perdrix dy la Caille dr fur les autres oifraux de} Si vous avez quelque volonté de fervir vôtre parrie dr 
pen,ou de point de défenfe. Afterias & Tertiarius ,| vos farrm:. Si tibi bona libido: fucrit, parentibus ac 
depreffi volatüs aucupium. obeunt in Perdicem. &}_ patriæ gratificandi. Sa! 
* Coturnicem , aliafque volucres modici , aut nullius| € Valoncé, fr.4:--arbitre. Hxc Voluntas, atis: Hoc Ar- 
certaminis, bitriwun,i..Hæc Spontis,is, ( æe ultima vox ,folum 
VOLET, rrait, fleche déliée. Milliis, calamus,arundo;!  habec in ufu, Gemtivum, & Abletivum. ) 
canna. . . +, [Def nplsin gré dr franche volonre. Sua voluntate. Suâ 
€ Vol:t, aifeau, petite table, fenvant à faire triage del {bonte. Uitro. Non coaëlus , nec invicus. Libere. 
chofes menuës, Hic Abaculus, i. Hæc Tabclla,æ.Ex-} Haud invité. Volens ac lubens. Non invitus , fed. 
cretorius abacus. Delcétüs habendi cabella. ulrro, | | 
Trié, chosfi fur le voler. Ad abacum, delcétus.. Adex-]€ Vinré, bon plaïfir. Hxe Voluntas, atis. Hoc Arbi- 


cretoriam tabellam. fele“tus... trium. 1j, Hic Arbitratus, Ôs, 
# Voler de rur. Voyez Aileron. Nous ne devins poine «voir d'antre volonté , Frs celle: 
# Volet de ‘entre , le bois qui fe ferme La fenêtre. Fenc-| du Grin-e. Noltrum , ac principis oportet idem elle 
- ftræ foricula: Valvalæ. | .{  atbicrium, eundem arbitratum,candem volunratem... 
* Poler, perire boaff ile pour les basques. Nautica pyxi-!  Nefas cit, nos ab Principe voluntate difcedere , ab 
dula , pixis minor. arlutrio Principis defcifcere , ab Prinapis arbitratu. 


%# Piles d'orgues, porte brilée qui enfermeles orgues, Or-\  duflentire. : ce 
ani paeumatici valvulæ. (ge [uiu-rai en toutes chofes vôtre volonté, Vôrre volonté 
* VOLETES, petites cordes pendantes d'une toile oui fer: la regle de 1 mienne; Fe fnivrai vos inclins- 
d'un rofas qu'on met fur les chevaux, lefquelles en} ‘tions. Tuæ voluntati in oæmnibus obfequar, 
brandillans chaflene les mouches. Mufcatit funiculi.}  rabo,fubferviam.In re quahibet,ad arbitrarum run, 
VOLETER. Volitare: | | . me componam ac finsam. Tibi,omni.in re, morem. 
Volerer auciur, à l'entour.. Circamvolitare-aliquem} geram. Totum me, ad ruam.voiuntatem nurümque 
ocum: . convertam. Ad tuurm arbitriur & nutum,me 
L'hrhe" ler so es deffus les fleurs. Apis floribus, vel,|  & accommodabo.in ruam voluntatem & fencenriam: 


-_flores fupervolitat. * fuccedam. Muru & arbirrio ruo agam onuua, Ad ar-- 

VOLEUR, brigand. Hic Latro, onis. Hic Graffator,! bitraum euum vivam. Nutu atque rio -tuogu-- 

" oris. | | ;. bemabor. Voyez Confor-rer. A 

Vol-ur, larron. Hic Direptor ,. prædator, expilator ;. 4, per 'fion dla faire rer à ma velenté.. Mihi lices 
s. 


oris, Hic Prædo, onis. ‘_ dibiratu meo, cuétægerere. . 2 
VOLIERE. Hoc Aviarium;ij. Hic Ormithon, onis.. V Liite, ref lutien *Hæc Voluntas, atis. Volanratis de 
VOLONTAIRE. Voluntarius,a,une.. ; | flinatio. Animidecretam, de | : 3 
Folontair:,non forcé, non violente, Volunrarius. Spon:. Il y à peu de cosfes, que la volonté ne paille. Vix- - 


tageus, Ultron . OT ho À dura 


VOL 
tens, conftantis yoluncatis inducka, + 
“Une volonté refolue ér determinée vient À bout de tout 


VOL rot 
Le cheval faït fes volres. Equeltris domituræ gyrus, 
circulus. 


x tr'omphe d'ells-méme. Quidlibet aliud, & feipfam * Merrre le cheval dans les voltes, Equum, in gyrum 


ns, inviétâque animi 


LAS, ing CN= 
edomat ac debellat. 


tibus viribus 


agerce, adigere, inducere, cogere. 
Le Cheval ne [urpalje point fes volrrs, Nec larum ua- 


€ Volonté, afe&iom, ou hain:.Hxc Benevolenrtia,æ.Hic | guem equus, ab gyri orbitä, deerrat , aberrat, exic, 


<greditnr, 


Bonne volonté , bien veillance. Hæc Benevolentia , æ. | Le Cheval fais [es volres, Esuus ex doruituræ formuli, 


Animus 1. Animi voluntas. 
Hic Amor. is. Hoc Srudium , 1j. Studiofa voluntas. 
Bene affcétus animus. 


Al à toujours eubeswcoup de benne volonté pour moi. In 
me, vel, Erga me femper fuit fingulari ftudio , exi- 
mia voluntare, benevolentif:mo animo , multä be- 
nevolentià. Erga me femper fuir oprime anumatus , 

volentitlme afleétus. s 

Je conferverai towrours La volonté que j'ai euë pour vous. 
Eam voluntatem, quam femper habui erga te, reti- 
nebo. Cir. our | 

Une volonté tres-chligrante. Offcio incenfa voluntas, 
Liberalis de omnibus bene merendi vohmras. 


Vous ayez mauvaile volenté contre lui, Erga eum es 
iniquiore anime , abalheneta voluntate. Es 1il in- 
fenfus. In cum male <s, non probe anima- 
tus es. 

€ Volonté, declaration de volonré. Volantatis reftifica- 
tio. Animi j 
pretatio. 


Lerni-re volonté, Teflament. Extrema voluntas. Po- 


ftamenrum , 


ui. 
WOLONTIERS Libenter. Libenti animo. Sponte ac 


ftremæ, vel, ulimæ voluntans ceftificatio.Hoc Te-|”" Hic Liber, b 


Peux. Ulrrô, libentique animo. Animo ril- 

imo, 

Ge le ferai tres-volontiers. Ulud animo lubenti,prolixé- 
que faciam . Id non invitus. Non molefté. gra- 


vate, Non repugnanter. Non moleite, Non invito 
animo faciam. 
Al n'eft perfonne avec qui je fois plus volontiers qu'amec 
veus, Nemocit, quocum fi hbenter quim 
l,act 


tecum, ccum. 

VOLSQUES, Peuples d'Italie. Hi Volfci, orum. 

*# VOLTE, Un mowvement ordirairement en rond que 
fait lecheual de manége : ce mowvement eff le des 
Souvent de deux piftes paralleles, autour d'un cen- 
tre, La plus grande eff tracée par les pieds de devant , 
Laplus petite dr la plus proche du centre , fe fait par 
Les pieds de derriere, La croupe étant dedans, la tête en 
debors, 1! y en à de rondes , d'ovales dr de quar- 
rées. Circumaétus , us. Circuitus, üs. Circumaétio, 
onis, 

# Volte rewverfëe, mowvemient en rond de deux piftes, le 
cheval ayant La tefte en dedans vers le centre, dr la 
croupe en dehors, Inverfa equi cir 

*# Embraf[er bien La volte , c'eft faire exaëtement tour le 
tour dans l'orire qu'il faut. In integrum gyrum exa- 
€tè circumasgi. 

# Manier,p. [[ager fur les voltes , faire faire des rvoltes 
au cheval: Equum in gyros agere, verfare, circum- 
aétionibus exercete. 

# Volte en terme de marine. 
quelque lieu. Navem aliquo 
oram curfum intendere, _ . _.. [aétio. 

# Demi-velte, Dimidiara circuitio. Dimidia circum. 

Le Chev:l fo'r une derrie write. Dimidium in gyrum fe 
agit , le verfat , fe dimi in convolvir 


Faîre vclte face, en le ret'rant du combat. Recedendo 
fubinde convertere arma in hoftem, ve/, hofti fron- 
tem obvertere. In inftantem ab tergo hoftem figna 
convertere. 

Faire diverles vc!tes à l'entour de quelque chofe. Ali- 

id, variis verfar.vnibus circumire , obire, 
& Voite, cercie rond smyrime jur la terre, dans lequel 


re telle volte, aller en 


fe cireumagir, fe verfar, fe in gyros agir, fe in orbem 
convolvir, 

{ Volte, route. Vous Route, ; 
OLTER, VOLTIGER, ‘aire des voltes. Se in gyrum 
agcre. Se in orbem verfare. Circumagi. Iu arbem 
agi. 1n gyrum convolwi. Se circumagere, 

Voitig.r, alier cour'r, *antor d'un coré, tantor d'un autre, 
Volirare. Circumveolirare. 

Volriger, rerme d' Academie, s'exercer auprés d'un che 
valet, d'os cheval de bois, montant dr defcendant plu- 
freurs fois. Crebris in equum ligneum afcenfonibus 
defcenfionibuique exercer. 

VOLTIGEMENT.. Hic Cwcumaétus,üs.Hxc cireum- 
acbo. Verlauo,onis. La gyrum our lu orbem 


converfario. 
VOLUBILITE des yeux.(Mezeray.) Oculorum volu- 
bulitas, m celer motus ' 


expoñtio, vel, hignificatio. Menus mter-| VOLUME, cersaine mefure de grandeur. Magnitudinis 


modus, Quantitaris menfura & ratio. 

Volume, isvre. Hoc Volumen,imis. Hic Codex, icis 

ri, 

VOLUPTE plaifir Hæc Voluptas,atis Hoc Delcéta- 
mentum. ere i. Ha deleétario. Oblé- 
€tario, onis. Voluptauis, vel, Deleétationis ju- 
cundicas. Jucundus voluptatis fenfus. Amimo , we, 

bus blandiens deleétationis dulcedo. Animum 
leafumee feriens , deleétationis ju Voyez 
Plaïfir. 

Volupéé de l'efprit.Animi voluptas. Animo infidens vo- 

luptas,Mentem movens, deleétarionis jucunditas, 


V s des fens. Senfuum volupras,deleétario, obl 
Si toits Voile re de 


fum titillans, voluptaris jucundus fenfus. 
dr bonnére Ingenua voluptas. Honefta deledtatio. 
ralis obleétatio. Licitæ , puræque jucunditasis 
voluptas. 

Volupté deshonnéte, Voluptas fxda, impura, turpis, 
Lure, ilberalis. Fœdæ voluptaus Te 
La volupre ef} La caufe de rous les maux. Voluptas, mas 
lorum eft mater omnium. Voluptas, honninibus ma- 
lorum efca eft. Homines illeéti voluptare, se/,vo- 
lupratum blandicis irreuri, ve/, voluptauis 1llecebra 

pelleéti, inefcati, mileré pereunt. 

La nature n'a point donné de pefte aux hommes plus dan 
ereufe dr plus mortelle, que la volupté. Nulla capi- 
talior peftis, quàm corporis voluptas, inibus à 
natura data. Cie. 

LL eff impoffible que La temperance trouve place où La con 
cupifcence préfideini que la vertu puille demeurer dans 
le royaume de da value. Libidine dominante , tem- 
peräntiæ locus non eft;nec omnin6 in voluptatis re- 


gno, confiftere virtus poteft. Cic. 


dirigere. Ame ja | La volupté, cette ennemie irréconciliable de La raïon, eff 


cauie que nous ne powvons nous denner à nous 
des confeïls falutaïres: elle ébloäir,pour ainfi parler,les 
yeux de nôtre entendement, dx n'a aucun commerce 
avec la vertu. Impedit confilium voluptas, rationi- 
mis inimica : ac mentis , ut ita dicam, præftringic 
oculos ; nec habet cum virtute commerciun, 
Cir. 
Le divin Platon y ms la volupté l'amorce des méchans, 
àcauje que les hommes s'y laïfflent [urprendre comme 
despoiflons à l'hamegen. Divinus Plato, cfcam malo- 
rum vocat voluptatem quod,ei videlicec homines 
càplantur, ut puces, Cie., es 


roré vom vou 
Pius La volupté eff grande, plus erands font les delordres,, Voñer, dévoñer la vie pour [en païs. Pro parriä , capu 
qu'elle caufe à l'elprir. Voluptas, quô major eft ,| vovere, vitam devovere, facramento auétorare,voro 
eù magis mentem, à fuä fede ac ftatu dimovet.| addicere, 
Cie. Voñer, déoûer [a plume an public. Stylum foum publi- 
Un homme donné à les vcluptez,un homme voluprueux.| co addicere, defhinare.. 
In voluptarem cffufus. Voyez Vn/ubrmenr, * VOUGE, épieu de Veneur’ à large Prr.Hoc Venabu- 
VOLUPTUEUX VoluptuariusVoluptuofus. Volupta-}  lum. li. Venatorium pilum. Latioris ferri pilum ve 
tibus deditus_ In voluprateseffufus, we} folurus. Vo-}  natieam. 
luptatibus diffuens, Qui omnia ad voluprarem re-  VOULOIR. Der Velle. Cupere.Defiderare.Opta- 
£ert,in voluptate ponit.Qui senio indulger pluiquim| re. Experere äliquid, | 
fatis eft. Qui molliia & luxu fuit, vel, colliquefcit, | Fews le pouver fi vousle veulez. Haud dubium eff, 
Epicuri de grege porcus. Quem Épicuri mores de-| quin id poflis,fi acceflerit voluntas, fi aderit volun- 
, leétant. | ras, fi voluntatem induxeris ,adhbueris, contuleris. 
Une vie voluptuen 2 Vita voluptuaria, voluptuofa;lu-|7o vosdreis bien qu'il d'nèr avec nous. Illum apud 


xu ac deliciis diffolura. AE nos prandere pervelim, velim Prorsüs, velun us 
VOLUPTUEUSEMENT. Voluptuarium in modum!  quim maximé optem ut quod maxime. 
adhibito, ad ciendam voluptatem {tudio, (7e voudreis bien [avoir de vous , pourquoi c'eft que-vé- 
* VOLUTEsc'ef la partie d'un chapiteau, qui effà) tre frere, dc. Scire ex te pervelim, quamobrem fra- 
coté ér tou en lignes pus: ily a auf des vo-| ver tuus, &c: | | | 
lutes dans Les confoles, der. Hxc Helix, cis. Vouloir 4bf{ lument. Omninè ac præcisè velle. Obiti- 
VOMIR.. Vomere Evomere. Vomitu ftomachum red-|  nato animo velle. Præfraéte velle.. | 
dere, Vomitione ftomachum egerere. [le eur abfolument,re{olument. In eà voluntate , ani- 
Vomir de rechef. Removerc.Vomitum repetere, Vomi-| mum præfraétè obitinavit. Sic anuoum iduxit ut 
tionem iterare. id præfraété velit. 
Vomir la viande toute telle qu'on l'a prife. Crudum ci-" ll veut ce qu'il veut; ss à dire, on ne lui fauroît faire 
bum vomere Indigeflum cibum evomere regercre,! changer de velonté.. Ea eft ingeni contumacia, ut 
ore reddere. quod aliquando velle cœpir, in eo hæreat obftinarè- 


Sonlevement de cœur, excitant æ vomir. Hæc Nau-!} ac mordieus.. | : 
ca,æ. Vouloir &der.i, Ne vouloir pas vec affe&tion. Non noi 
Sentir ce foulevement de cœur. Naulcare. le. Non penitius nolle. dam modo velle. 
Céqui rrcite ce foulevement , ce qui provoque à vo! le veux rot ce que tu sorux , Je fuivrai en tout 14 ve 
mir. Naufcolus,a,um. Naufeam ciens, creans , mo-! lanté. Volo, ut vis. Volo, uritu vis. Nihil eorumeit, 
quæ à me vis que nohm, vel, quod non perliben- 
ter velim. Nihil planéeit, quod tua causa, nor, 


vens, 
Certe viunde faitrvomir Cibus ille- vomiriones conci- U 1 
Omnia onmino volo, quæ vis. Voyez Volcuré.Incli- 


tat, facit, ciet ; vomitiones faciles prættar; vomitus 


extralue. Plin. en divers endroits. nation. : : | 
El: emyèche de vomir. Vomitiones cohiber, inhibet ,| Tandis que je [uis fous un pere,je ne puis r ne dois vou- 
i loir, que ce ow'il'uenr. Quandin in patris manu, 


t. 

Quand il lui prendra envie de vomir, qu'il + couche, non fum mcx {pontis, mei arbitrij,"mei arbitrarus, 

‘il vemiffe Ubi libido veniet nauleæ, efmque ap+!  Nullum mihieit arbitrium. Non eft nilul jus,de me, 
prehendet,decumbar .purgetque tele, Celf. | meilque {taruendi.. 

Gui ef fuget à tel foulevemenr. Hic Naufeator,oris.. |Puifque re que vous voulez ne'[e peer . tachez de 

Un homme qui fe-fait vomir. à dejjein. Hic Vonutor »| veulair ce qui fe peur, Quoniam id fieri, vis. 
oris. | {= non poreit ; velis id, quod poilit. Ter. 

Pomir dés paroles vutrageufès contre quelqu'un. In ali. |7e connois l'humeur des femmes, qui eft d'étre contredi- 
quem,contumeliofa-verba emovere fundere, vome | Jantes ;.elles veulent romjonrs ce qu'on ne ventpas,é 
re ; conviciorum contumcham.effundere,egerere. | ne veulens jæmais re qu'rn veut.Novi ingenium mu- 

La vomi {a colire contre l'innrcent Ixæ, acerbiratifque]  lierum, nolunt, ubi. velis ; ubi nalis, cupiunt ultrô, 
fix virus,adversus innocentem evomuit. | Ter. | 

VOMISSEMENT Hic vomirus,üs Hæc vomitio,onis'%e veu que tu farhes , que je ne te craîns poïnt, Volo 


Dh on + vomiffement, Hæc Naulca æ. intelligas, fcias, perfuafum habeas, tibi-perfuadeas. 

VOMITIF, faifanr vem:r. Vonntorius Naufeofus, a,}  Valo ita putes, ita cenieas, ira exiftimes ; ur fumma: 
um Vomitum ciens. Womitionem creans. omnia.in me mohans, me folutum efle amni meru, 

VOMITOIRE , medicament pour faire mir. H nihili me facere tuos conatus, = 
Vomuroriurs, ij. Vomitoruun medicamentum, Vetilles ou non , il faut que tu fortes. Velis, nolis. Ut 


Vomxsoires , amples forties des el: «l'crs des Tedires Par. maximé nolis ; Vel invitus ; Vel ingratus, Ut maxi- 
mi les anciens Romaïns. par où le décharsent La foule} mé obnitaris, exeundum t 
des Îbeftateurs. Hxc Vomitoria, orum. Theatraliai Ze feray ce que nous voudrez, tous ce qw'il vous plaira. 
vomitori& Faciam, quod tibi libuerit, placuenit ; quod jufferis,. 
VORCESTER , ville d'Anelercrre.. Hxc Vigorna, | cdi xeris. Ad tuum arbitrium me fingam. 
VORMES, ville du Palanar du Rhin. Vormatia ,.æ. Comme vous voudrez , comme il vous plaira. Ut voles. 
VOULTE, a vaulresuille [ir le Rhône de fur ia Loire! Ur lubebit. ; 
Volrurna ad Rhodanum-& ad'Ligerin Ji emiur Les juges sommeil veut. Judicum mentes , ad 
VOS, ( fi d'en paris à un feu!.) Tai æ,a.(Et ffl'on parle! arbitriuni fuum movet. 


à a gs ) Veitri,x,a, & awffi s:rèpje une (on.rre d'a » telle-qu'il a vou- 
VOTIF, sue chofe vr've, promife par vœu, apartenant} lu. Summaim pecuniæ,fibi 1pfe ex fui voluntare feeir.. 
a vœu, Votivus,a,ums + Ci. 


Voier, ire væw.Vovere. Votum facere, nuncupare | {hr s4gé de cette affaire, comme ils ont voulu. Rem ,ad' 
Voto {e obftringere: Vou religione £e obftringere ,} _ illorum libidinem judicavir. Cir. 
aditringere: obhigare illisare. Vovez Fu. 7 rraduirai des témoins, tels que vous voudrez. Sceun-- 
Une chofe voriée à Dirs Res Numini vota,. voto con-| diun arbitrium tuwm;. dbos: 
fecrata,voto dicaa,ur/ aunoupara. joie veÿill:. Faxit Deus. Faxanr fuperi. Utinam. 
Home, dejtine, Addictus..Dicatus, Confccratus,a,umu. lOw,ce que Dis ne: ruesslle., il. vous. accablera.. AXE 
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quod abominor , in te ruer. Cwrs. Aur, quod Deus * Fute à aréte, lorfque les croifées v'ont qu'un orne- 

avcrtat, Le Ojpriimet. ment,@ Je font fimplement par le conccurs des pier- 

Fe retournerai j: Dieu le veut , pourven que Dieu lei res de la voute. Nuda decuffatienis reftudo, 
veñille, Redibo,h Deus dederit, conceiferir, faxic, € Voute & tiers poinr ,en dos d'âne , lorfjue les deux 
fecerit. arcs Je coupent en baut. Intercilis fezmentis acya- 

Ce mor veur dire le même , fignifie le même. Vox hxc,} ta camca. 
idein fignilicat,;dem valet eandein haber fubjeétam | * Voute à ogives. Voyez Ogive, 

{enteuriam. * Voute ou Vouris, La partie de la poufpe d'un v'aif- 
Que veut dire celui-ci ? Quid fibi ilte vulc ? Jeau, faite en vente an deffus du gouvernail, Pars 
Que veulent dire ces parole; Quid fibi verbaifta vo-}  puppis arcuata, fornicara, finuara, 

lune ? Quid hæc verba fignilicant 7 Qui fenfus ho-| Ouvrage en voute, façonné en voure. Hxc Concamera- 

rum cit veiborum ? tio, onis, Concaämerara ftruétura. 

1l me veut beauconp de bien, Erea me.oprimè eft affc-| Convexité de voute, Le dehors d'une vote, Cameiæ 
étus,animo cit benevolo , præclare eit affetus , cit]  convexum, convexiras, convexa fuperficies. 
probe amimatus. Mihicupir, Mihibené cupir. Mci|Concaue de ventre , le dedans de la voute. Camer 

causà vehementer cupit.Mei causa vule.Oimnia,mcil concavum. Cameræ cœlum. Cameræ fuperficies 
causa vult.Mihutluder.Mes eft fiudiofus.In mecitbe-Ÿ  concava, Camerx frons, facies. 
nevola mente, cgregra voluntate,benevoléti animo. !* Cambrure de voute, Cameræ arcus, fiuns, fexus, Re- 

I lui veut mal; 1! lui en veur, Voyez Mal. Xura, 

Ce font La les marques d'un cœur, qui m'en veut de|* Clef de vente, Camerx umbilicus, Cameræ tholus, 
longue main, Gui porte envie ma gloire, Hxc|* Doubleau de voute, Maitre arc repala.: Yur jes pi- 
funi,& jam pride amimi alienau à me,& anviden-| fers. Decumanus fornix. Decumanus arcus. 
us glorix mcæ iudicta Cure, € Zmpofte de voute , fur laquelle porte le doubieau. 

Iléroit generalement mal voulu, { Mezeray. ) Odio!  Hxe Incumba + 
ardebar publico. Omnium odia in illum ardebant.|Nalance de vonte Voyez Naïffance. 

Voyez Hair. . #Vive arite de voute , arceau de fimple Cr plare ma- 
On iui en veut , il eft mal voulu,en lui veut mal, Xn-!  panmerie, Struétilis areusangularis. 

vidià laborar, Odio fagrar, Ardentin illun pluri-!Aparrenant à woute. Camerarius,Fornicarius,a,um. 

morum odia, Voyez Mal. Fait en voure Caïncratus. Concameratus. Fotnicarus, 

La fortune m'en vent aujeurd'baï Adversä hodiè utor} a, um. 
fortuna, Iniwica,iniqua mihi eft hodiè forcuna,ad-|Si l'on fait des voter, Si concamerationes inftituan- 
verfam hodie mihi “pe experior, adverlatur| tur, Pisrwu. 
mihi hodie fortana, € Voure, ou Voulte, nom de ville. Hxc Volturna, æ. 

Mais je veux que cela foit : Devoit-il pour cela, ére.|VOUTER wne Eglife.Sacram ædem concamerare for- 
cito,fit ira,vel, Sit ira fanè, vel, Age ponamus. Fa-! : nicare,cameri dbregere,we/, opcrire; ædificare ca- 
ciamus.Demus,rem ira fe habere; ve/,V'erdum pene,|  merato opcre, vel, Fornicaei ftructuri. Ædi facre 
vel, fac ira efle , debebatne propterci, &c. concamerationeiu imponcie, camerim inducere, 
Vouioir, volonté. Hxc Voluntas, atis. V.Folonté. vel, mædificare. 

VOUS! parlant à un feul.) Tu,tui, ubi,te.( parlant à|Se vouter,fe fermer en voute. Concamerari Fornicari, 
plufieurs.; Vos,veftriim, vobis. Arcuari.ln fornicem finuari.Ïn arcum flecti,furrigi. 

# VOUSSOIRS, on VOUSSAUX , pierres qui cempo-|*Vouter sn fer de cheval pour un cheval qui à Le pied 
fent une arcade , 06 une voute. Lapides in forni-} comble ia fole plus haute que les bords de la corne, 
cem cæl. Arcuat lapides. Ferregm equi {oleam finuare, in orbem flectere. 

*#j'onfjfure. On dir donner tant de pieds \le voufurr ou] VOUTÉ, Cameratus. Concameratus. Fornicatus, Ar. 
d'élevation [ur impofte à une voute; c'eft-à-dire del cuatus. Teftudineatus, a, um. 

courbeure @r de hanteur Flexara.Flexus,(inus fornicis.} € Pouté, boffu, Voyez Bou. 

VOUTE. Hxc Cameta,æ, Hxc fornix, icis. Fornicatal VOYAGE. Hoc ler, itineris. Hæc Via,æ. 
camera. Fornice ftructa caimera. [ camera. | Va long voyage. Plurium,vel, Multorum dicrum viæ. 

Une vote fimple: Plani formais, vel, Nuda fornice |* Diuturnior via. Longinquius iter. Longioris tem- 

À Berceauou voute en Ferceau,ru hemiryclesc'ejt cellel  poris iter. 
qui ait un demi cercle entier Fornix hemicyclicus.! Voyage en païs étrangers. Hæc Peregematio,onis.Via, 

# Voute à ance de panier ou furbailfée en cul de four! in regiones exteras, Irer , in terras Jonginquas & 
arceau [uruaille ; c'eft celle qui ef moindre qu' externas. 
derni cercle, Formx clumbis , delumbatus. Voyage par terre, Terræ iter. 

* Berceau fur-hanjié ; voute dont la concavité furpaf-\ Voyage de mer, Matitima via. Maritimo: itinere pere 
fe un demi-tercle, Ereélioris faftigii Fornix, | grinatio, £ 

# Voure ou Berceau rampant, qui n'eff pas parallele à * Voyage de long cours en mer,qui pafle mille ou douze 
l'horifon, mais qui va defcendaut, comme les vontes|  cens lianés , à la diference des petites traverféns. 
des caves, Sornix dechvis. Longinque navigatio. 

# Poutes de lunettes, lorfqu'aux côtez. on pratique des! Entreprenire nm long voyage. ec longuin fi. 


awverfhres oufenètres an[ivoutéss.Lunulatusfornix. * pes, 
NNNons 
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Faire bon voyage. Aufpicatô iter fufcipere atqe confi-, ceurus. Germaniffimus Epicurus eft. Alter eft Epicurus. 
cere 


: Juitar Epicuri , tocus ex guli & abdomune confiatus 
Etre en voyage. Peregrè agere, degere, elle , verfari, In 


l e. eit. Merus eft porcus. 
diuturna vià elle, verfart, ascre. Peregrinari. Le ra moyen de fravoir c'eff d'étudier. Incumbere in li- 
Aller ,ou fe mertre en voyage, Peresre abire, Diurur- 


me ? bire teras, fciendi eît reŒifima via, veriflima rano ,quâm 
nam viam inire infbituere ingredi Longius irer aggre- 


maxumé idoneus modus. 

di, capeilere, ingred. ua via. 17e le fcaurai au vrai. Id certd,vel, cerram fciam. 
Reven:r de yoyage. Redire peregrè , Reverti € longin-{Craignez-vous des furprifes ? cela eff vrai, Captiones 
VOYAGER , faire voyage , être en voyage, étre en che-]_ metuis ? verum , vel, verum cit, Ter. 

min. Iter faccre, Irer habere. 


Je me [uis srompé, il eff vrai. Exravi, fateor , non diffi- 
Voyager , fa‘re voyageen pais étranger. Peregrinari. Pe- 
egre agere , degere,cffe, In itinere longunquiore ver- 


tcor. 
e devais ne m'y pas fer : cela (eroit vrai, fi, dre. Crede- 
A re non debebam : certé, fi, &c. : 
Voyager à pied. Iter pedibus conficere. A dire vrai. je ne conçois pas ce qu'il demande. Ut ve- 
Voyager par terre, Terreltri via ire. A tn 
Voyager par toute l'Europe. Tora Europà peregrinari. 
Univerfam Europam peragrare Eperegrinatione lu- 


rum eloquar, ut dicam quod reset , ur verum fatear, 
ut verc dicam ut insgenue fatear , non capio quid ve- 
rare, nu ; l 
VOYAGEUR. Hic Viaror. Peregrinator. oris. 
Aphartenant à voyageur. Viatorus, a, um. 


lie, non capio tané, quidfibivelit. | 
Er à dire vraie crois,çor Et verd.Equidem,atque ut di- 
VOYE, chemin. Hzxc Via, æ. Hoc Iter, icineris. Voyez 
Chemin. 


cam, quad res eit ; arbitror, &c. Ar 0 
Vous avez vaincu, il elt vrai, mais, de.Vicifti quidem 
Se faire v ye enquelque lieu. In aliauem locum penc- 
trare, pérvadere, viam fibi munire, aditum fibi pate- 


at, Xc. ita cit, ed, &c. 
facerc. 


Eff-il donc vrai, que vuus auex fui ? Itâne verd fugi- 
fi 2 Irâne fusuiti 2 

« pue maniere,meyen. Hxc Via,z.Hæc Ratio,onis. Hic 

odus, 1. 


Ejt-il bien vrai ? Aw'verû ? Ain'tu ? 
Ceque vous nous dîres-la ,eft-il bien vrai ? Pro certone 
6 #:r°-bir par des vores honnêtes , par des moyens licites. 
Rem augere , vé{ divirias quærere honéftis rationi- 


tu iftæc dicis > Ter. ; | : 
€ Vrai, verire. Hoc verum, 1. Hxc veritas, ati. 
bus bonis artibus , lawdabiliter, honefte , bonis & ho- 
neitisrationibus. 


Le faux, pren? bien fowvent l'aparence Gr! nom du Vrat. 
alfitas pl: ‘umque vericatis {peciem , nomenque fibi 
Jar des voyes illicites, Malis artibus. Improbis rationi- 
bus. Inhonefte. Turpiter. Per fraudem. 


afingit. Falfum frequenter , fibi ;obduéto verni 11- 
mulacro ac nomine , oculis noftris, anumifque fucum 
* 'oye d'eaujouverrure d'un vaileau fracaÿé par où l'eau 
entre. Lxiæ navislabes, foramen 


fact. 
KAÏMENT, veritablement. Verè. Reverä. 
Vraiment certes. Certe. Omnino, Protect, 
L Vrai-ment , vous avez banne grace. Naæ tu lepidus es. 
* l'oye de bète fauve , Les piftes qu'elle laïffe fur La terre. [On Vraimenr, je le nie Nego enim vero, ” 
Hoc Veltigium,n. Vraiment , vous le meritez bien. Commeritus es , fcili- 
VOYEUR, Officier, Intendant des voyes ou chemins, pla 
ces publiques , pallages , ponts. pe. Hic Ædilis, is. Hic 
Viocurus 1 Viarius curator, præfectus , maguter , tri- 
bunus. Viariæ rei magitter. præ curator. 
Grant Vereur de France. Vianustribunus Gallicanus. Via- 
riæ rei Gallicanæ Præfeétus. Viariæ rei furnmus in 
. Gallia Magiiter, Galliæ Tribunus viarius. 
Voyeur particulier de chaque ville. Viocurus privatus ur- 
banus. Ædilis minor, fecundarius, oppidanus. 
VOYLA Ecce.En. Voyez voilr. 
UPSAL, ville de Suede. Hxc Upfalia, x. 


U 

URACH , villed' Allemagne. Hoc Uracum,i. 

VRAY, conforme à la verité, Verus,a,um. Veritati con- 
fentaneus , confonus congruus. conveniens , confen- 
tiens , congruens. Cum vetitate confentiens , con- 

ruens. À vero, vel, A veritate non alienus , non ab- 
orrens, non difcrepans. non diflentiens. 

Si cela eff vrai ou non , je m'en raperte. Vera hæc fint, 
necne, fides fit penes auctorem ; fides appellet 
rem. Plin. on 

Ssarvoir au vrai. Cervd fcire , pro certo tenere, vel, ha- 
bere aliquid. | | 
On n'en {çait rien au vrai. Non fatis conftat. 

Vous dites vrai, vous avez deviné , vous y êtes. R 
inftas viam. Plaur. 

Il n'y a poinr d'orzrle d' Apollon qui foit plus vrai que ce- 
La. Non Appollinis magis verum atque hoc fefpon- 

um eft. Ter, 

Cela eff du vrai vin. Illud eft merum, purum, fiacerum, 


merum vinum. 

C'eff le vrai [ens des paroles d' Ar:ftore.Vexborum Arifto- 
telis,germanus,legitumus,proprius, verus fenfus eit. 
La vraye Grece. Vera, vel, Germana Græcia. ; 
C'eft un vrai Epicure , un vrai pourceau. Merus eft Epi- 
































cet. 

Vraiment, c'eff dequoi le mande fe.met fort enpeine Xd po- 
pulus curat falicet. Ter. 

Vraiment, vous y êtes allé ua peu trop chaudement , de le 
battre de La ‘icon, Numis iracunde tu quidem, qui 1l- 
lum percuferis. | 

Cela “hfächenx, dr vraiment il le doit être. Et cit illud 
mofeftum, & vero efle debec. sa 

VRAI-SEMBLABLE. Veriimilis , Veri fumilis, Vero f- 


milis, le, 15. | 

Ce reci eff vrai-femblable. Narratio illaelt verifimilis, 

Similis vero viderur. Accedir ad veri fimilitudinem. 

Simiüs vert eft Verifimilimaeft Rationi , we! , cum 

rarione confentanea. congruens.conveniens eft. Ver- 

fimilitudinem præ {e fert. Veri fpeciem,formam,ima- 
ganemoftendir. 

O» croyoir cela d'autant pd ag » qu'il paroïffeis 
vrai (emblable. Id, eô facaluis credebacur, quia fimile 
vero videbatur. 

Non. non certainement , il n'eft pas vrai femblable , qu'il 
ait aimé cetre chofe. Non elt ita profeo , non cit ve- 
rifimile, ut eam rem adamarit. NES 

Son difcours me paroit vrai-femtmble. Ejus difputatios 

ad vericatis fimilitudinem , nuihi videtur efle propen- 


ior 

VRAI-SEMBLABLEMENT , probablement. Verifimili- 
cer. Probabiliter. Credibiliter. Sumiliter vero. 

VRAI-SEMBLANCE. Hzc Verfimiitudo,inis. Simili- 
tudo veri. Cum vero afhnitas quedam. 

URBAIN, nom d'homme, Urbanus, 1. 

URBIN, ville d'Italie. Hoc Urbinum, i. 

as eff d'Urbin. Urbinas, acis. ; | 

BANITE’, ( Balzac.) Hxc Urbanitas. Humanitas. 


atis. 
URETERES,par où pale l'urine. Ureteres, runa. 


U K.G. 

URGENT, Preffaxt. Urgens, ris. Moram nonfcerens, 
non patiens. Dilationem nou tolerans, 

Pour fubuenir aux urgentes necefitez de l'état, Quô 
nr laboranti,ve/, ad extremas difficultares 
redaëtæ fubvenirer. 

URGON, ville de Provence, Hoc Urgonium, ii. 

URI, Canton de Suiffe. Hxc Uria,æ.Hoc Urium, ii. 

URILLE. Voyez Tendren. 

* URILLE. Voyez Amergoir. 

URINE. Hoc Lorium, ii. Hxc Urina, æ, 

Urine de malade fort manvaife. Dercrrima urina.Vi- 
tiofilimun ægri lotium. 


U $S A 

“ termiffum eft; in defuetudinem abii, 

Mettre une coñtwme en ufage, Morem indgcere,intro- 
ducere, inftituere,Ufas ac confuetudinis initium fa. 
cere , initia inftituerc, 

Remettre en coñtume, en ufage.Confucrudinem revo- 
care, reducere, referre. 

Une coûtume qui ef} en ufage. Ulu recepta,vel,vulgè 
reccpta confuctudo, 
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Il'ua tout mettre en ufage pour me ruiner, Nihil non 


moliturus eft, Omnem movebit lapidem , mihi ur 
exitium creer, 


QU/age,acostumäce Hic Ulus,üs.Hæc Afluetudo,inis. 


Flux d'urine, maladie, Loti profluvium.Urinæ Auor.| Jl eff devenu bon -foldat , par un long ujage des armeï, 


Urinæ fluxus. 

La chair de cheval marin mangée , arrête le flux d'u- 
rime. Hippocampi caro in cibum fumpta, lotii pro- 
Æuvium fiftic, iuhiber, cohibet , prohiber, corrigit, 
emendat. 

Retention, dificulté d'urine." Hxc Stranguria ,æ. Hoc 
Subitillum,i.Urinæ dificulras. Ægre Auentis urinx 
vitium. Veñcezx dolor. Stranguriæ morbus. 


Soufrir dificulré d'urine , ne pouvoir uriner , qu'avec] 


peine. Stranguria laborarc , Subitillo afñici. Loti: 
diffcultare vexari. Voyez Uriner. 

Le fable de La veflie arrête l'urine, Vefcæ arena , uri- 
nam intercludit,occludir,inhibet,prohiber, fiftir,mo- 
ratur, tardat, 

Le réfort étant mangé, fert contre Les retentions d'u- 
rine, Efus radiculæ, viam utinx aperit, facit , moli- 
tur ; lorium cict, citar, conciet, excitat, 

Cela fert contre les retentions d'urine, Hoc facic 4d 
difhculratem urinæ. Plin. 

URINER. Meiere, Lotiummittere, emittere.Urinam 
reddere, facere, mitcere. 

Ne pouuoir wriner qu'avec grande peine. Subftillo te- 
neri. Stranguriä laborare, 

Jlne peut uriner qu'avec uns extrême peine. Strangu- 
riam accrbam paritur,experieur, Ei grave fubfhilü 
accidit,infligitar.Ei,ægerrime lotium it fuit, fertur. 

aire uriner, Lotium alicui,ciere,citare, coucicre, ex- 
citare, concitare, trahere, ducere.. 

URNE, Hzc Urna,æ. 

Petite urne. Hxc Urnula, æ. 

De La mefure d'uneurne. Urnalis, le, lis. 

Apartenant à urne. Urnarius, a, um. 

Le lien où l'on tient les urnes. Hoc Urnarium,ii. 

U S 


US, (vieux mot ) nfage, contume. Hic Ulus , às. Hic 


Mos, oris.Hæc confuetudo, inis. 

USAGE. Hic Ufus, üs. 

Vfage ordinaire. Ufus affiduus, quotidianus. 

Qui eff en ufage, ufité, Ulrarus, ufa receptus , vukgd 
ufurpatus, in ufum acceptus, vel, admillus,a,um. 

Ence rems , la pourpre étoit de grand ufage. Purpu 
vigebar eo tempore. 

Qui n'eft plus en ujage. Obfolerus.Exoletus.Inufitatus 


ufu fammotus, a, um. Quod ufu confenuir, vetuftare 
obfolevit,propter veruftarem exolevit.Infolens, tis. 


Ga gnot.n'efi pas en ufage,ilefi hors d'ufager, il n'e 


Plus nfité. Oblolevir illa diétio. Verbum hoc inuli- 


sarugn.cft: ; abufu quoydiani Rrmonis jam 









Evañt ftrenuus miles diuturnä armorur affuetudi- 
nc, tractatione, confuecudine, ufu. 


| À Vfage joüifjance d'une chofe Hxc Ufura,æ.Hic ufas, 


üs. Usüs fruirio. 


Qui à droit de fimple ufage d'une chofe, Cr non des 


fruits. Ufuarius,a, um, Kei ufuarius poffeffor. Jus 
nudi ufus, | 


Fe n'ai que l'ufage de ce cheval. Naîtus fum hufus 


equi nudurm uium , fine fruétu. 


Faire un mauvais {age d'une chofe. Abuti aliquâ re, 
Quelufage a-t-on fait de cet 


argent ? Quos in fum- 
ptus abiit illa pecunia ? “ 

Il à converti cet argent à [es ufages. pecuniam illam 
in rem fuam averrit, interverrit, ad feque tranftu- 
lit ; in rem fuam derivavit. 

USAGER, qui # droit d'ufage, de joñiffance d'une chofe. 

Ufuarius Ufufruétuarius Fruétuarius rei cujufpiam.. 

*USANCE, Pratique de Banquiers @ de Negotians. 
Mercatorum ufus, üs. 

USARCHE,ville de Limofin. Hoc Ufarchium, ii. 

USEDON, Ile de la Mer Baltique. Hxc Ufcdo,onis.… 

USER, fe fervir. Uri aliquà re.Alicujus reiufu capere, 

Il ufoir de ce mor Hanc vocem ufurpabat , Hac voce 
urebatur. [ rate ulus. 

Ujant d'une grands celerité.(Meteray.)Magna celeri- 

Que puifqu'il étoit refolu à la guërre , c'éroit en ner . 
franchement que de ne Les point amufer d'une vaine 
efperance de paix.Cüm bellü in animo fit, facere eü. 

.… fimplicirer,quod fpe pacis non frultrarerur, Gwrr. 

Ce n'eff pas ainfi qu'il en faut ufer, que vous devez 
s/er. Non adeum modum te gerere debes Non cam: 
te agendirationem inire convenir. Aliam re decer: 
inire agendi rationem, 

Jen ufe bien. Præclaré fe gerir. 


: en aufe mal avec moi. Malè me adhibuir. 


Ç Elle a ufé ua baril d'huile à frire des. grenoüilles. 
Ranarum frigendis lumbulis,cadumolei abufa ci, 
abfumpfr, confumplr, impendir, confecir, 

€ Les meule: de pair 25h s'ufent en fe frottans: l'ure- 
contre l'autre. Fraumentariz moke, mutuo affricty: 
fe atcerunr, dererunr, excdunt, adedunr. 

Mes dents commencent à s'ufér:. Dentes mei déteri,, 
exedi, ufu confici; ufu dimini incipiune.. 

H s'ufe une incroyable quantité de grains pournewrrir 
cette armée, Frumenti infaira- ns, in hunçalendusn: 
exercitum abit, abfumirur, confoitur... 

USE',garé Derritus.Artricus.Suberitus, à, un, Vu dès 

witus.U fa abfumpeus, confumptus.… 

NM 1j, 
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USEZ, pille du Languedoc. Hxc Uzctia,vel,Utica,æ. À deux pour cent, au denier cinquante. Uluræ (exz 


Qui eff d'Ujez. Uzctenfs,uel, Uzenenûs, fe, 15. ‘ , vantes 
USITE’, Ufirarus, a,um. Voyez U/age. À un pour cent. Ufuræ uncix. 
Non ufite. Inultarus, 4, um. Voyez U/age. À un derni pour cent. Uiurx femuncix, 


USUËL. Uluarius, a,um Ulualis, le, 1s. 1l pratique l'ufure , il donne & ufure à cent pôur cent. 
Pilules nfuelles Uiuarix medicæ pilulæ.Ufuaria,vel, Fencrarur,vel Fencrar,vel, Pecuniam occupar ofto- 
Confueri ufus catapotiae nis cenrelimis.Fenus exercer oétonum centefimartt, 
USUFRUIT.Hie Uluiruétus,üs Ufus & fruétus.Ufus Ujiere des mfures. Ulurarius fœtus ex fenore. Uiuræ 
vel Poffeifo frutuum.Legitima fruétuum poficfio.  ufurium. Ufuræ anarocifinus. 
Jus urendorum, fracadorumque rei frutuum.  Unir tous les ans les wfures au principal. Annuas ufu- 

Vous avez l'ujufrair de cette hairie, & mi la proprie- | ras perperuo anarocifmo ducere. Ufuras,quorannis 
té, Hujus hærcditatis tibi cedet ufus fruétus, mthi' in fortem ducere, capiti inducere. V. Impurer. 
verocquidem dominium , nexus, mancipiun, Ulu- Préter donner {on argent à ufare Eenerare vel Fenerari 
fructuque,tuum exit patrimonium , meum vero, pecuniam Peeunix fenus exercere Ufuris, vel feno- 
mancipio ac Next. re pecuniam occupare. Alicui dare pecuniä Fenori. 

Ufufruit, revenu, Hic Fructus, Redicas, üs Hæx Mer- Prendre de l'argent à ufure. Nummos fenoti,vel , te- 
cedes, dum Hoc Vectigal, 15. nore fumere, recuniam fenore muruam accipere, 

USUFRUCTUAIRE , qui 4 droit dr proprieté d'ulu-|  Alienum æs fencraticium concrahere 
fruit, Hic Uiutructuarius, 1.Hic Fruétuarius, ni. Jus iA ufure ,pær voye d'ajure, Fencratd. Ufurâ Fenore, 
naétus fruétuum Jure urcns ufusfruétuum,ve/utuf- |; Cum ufurà 
fruétus. Jus adeptus utend:,fruendi aliqua re. 

USURAIRE Aparrenant à #fure Ulurariu .Feacrato- 
rius. Feneratitius, 2, um. Fenebris, bre, 15. 

Argent ufuraire, provenant d'ujure, gagié uPraire- 
ment. Pecunia ulutaria.fenebris fsnerativa,feucra- 
ria,quæfra fenore,parta ufuris,fenebri negotio, vel 
fenerarii ratione temperata., 

Prof: njuraire Yenco:e compendium.Fenerarius quæ- 
itus. Fenerantrum lucrum. Crià via 

U3SURAIREMENT Feneratà.Fencbriratione.Fencra- 

Contraiter uurarement Fenerarà formula contrahe. 
re,pac fe1.Pationi ufurarii formulam intsrponere. 

USURE Hoc Fenus,oris Iniqaum fenns.Injuita ufura. 

Merces ex nudo muruo.Pretiü ex mero mutus.Quæf. 
eus ex puro mutuo, ex merc mutui pecuniä,aut ali 

Petite ujure. Hoc Fenufculum, i. [re. 

Ufure à cent pour ent. Ulura otona centefima , vel, 
Uiuræ oétavæ centefimæx. 

Acinquante pour cent, Uiuræ quaternæ centefimæ, 
vel, quaternx unctanx. 

A vingt-cinz pour cent Uluræ binæ centefimæ,vel,bi- 
nis centefhumis, Ufura gemina unciaria. 

A vingt pour cent, Ulura gemina dextans. Ufuræ bi 
ox dextantes. 

Aquinze pour cent, Ufuræ ternæ quincunces. 

A douze pour cent au denier huit , ou environ, U{urx 
affes, vel, centefimæ. Ufüra unciaria, 

A onze pour cent, am denier neuf. Uturæ dennces, 

A dix pour cent, am denier dix. Ulurx dexantes,ue/, 
decunx. 

A neuf pour cent , au denier onve. Ufurx dodrantes. 
Uforx ternx quadranres. 

A huit pour cent , au denier doure. Uturx befles. Ufu- 
ræ binx tricntes. 

A opt pour cent,au denier quatorze. Ufuræ feptunces. 

A fix pour cent,#u denier feixe eu environ, Ulurx fe- 
milles. Ufuræ binæ quadrantes, 

A cinq pour cent, 44 denier vint Ufuræ quincunces, Frere nterin, Fracer uterinus. 

A quatre pour cent, 414 denier vingt-cinq Uiuræ trien-[UTILE, profitable. Urilis,le,is. Commodus. Compen- 
res. C drantes,| diofus. Fruétuofus. Frugifer, a, um. 

Atrois pour cent at denier trente trois, Ulurx qua-La vertu eff tres-utile. Maximus , exavirtute Fruétus 


j 


[ nori, ufuri. 

Baille,pris à ufure Dans, fumptus fenera:d fcnore,tæ- 

Prarique,exercice d'ufure. Hæc fencratio,onis Feno- 
ris exercitatio. Feneraria proteiho, 

Pratiquer l'ufure,en faire métier, Fencrationcm age 
ra, profiter, 

USURIER Hic Fenerator, oris, 

Ufuriere, Hæc Fenetratrix, icis. 

Apartenant à ufurier. Fencratorius, 4, um. 

JSURPATEUR Hic Ufurpacor,oris.Qui bona aliena 

invadit. | 

USURPATION.Hzæc Ulurpatio,onis. Alienæ rei ini- 
qua occupatio , vindicario. 

USURPER. s'afurper, fe faifir du bien d'autrui. Alic- 

ni rem fibi ufurpare,iniqué occupare,injurià vindi- 

care, contra jus arrogare, fi afferere fib1 occupare, 

fibi vindicare , fibi fumere fibi adfcifcere. In aliena 

bona invadere.In alieni poflellioné irruere,involare, 
ÙU T | 

UTENSILE. Hoc Vas,afis Hoc Vafumi., Rei Familia- 
ris vas, Usüs domeftici vafum. 

Utenfile de chambre. Cubicularia vafa. 

Utenfile de table. Menfaria vafa, Menfarii usûs vafa, 
Triclinarnia valu. 

Afjertiffement d'utenfiles, Vafarius inftruétus. Vaia- 
rium inftrumen um Vafaria fappellex. 

Les utenfiles de la cuifine Culinari vafarii fuppeliex, 
apparatus, initcuctus, inftrmmentum. { Adverte,has 
voces Vas & Vafum,hoc loco non fisnificare tan- 
tüm apud Latinos ea vafa, quæ nos Galli Waiffelle 
nomine compleétimur, fed curufque modi fuppel- 
leétilem & inftrumentum , v. g. Menfas, Scamna, 
Sellas, Abacos, fui notione compleéti.Sic enim dici- 
tur. Vafa colligere, à Tullio & Livio, &c. } 

Utenfiles pris pour certaines menuss danrées comme du 
bois de La chandelle du fel,du vinaigre tre. Cibaria 
utenfilia, { ium.) Efcaria urenfilia. 

UTERIN. Uterinui, a, um. 
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eapitur,percipitér, colligitos Virtus uberrimos fru- 
étus aferr,magaas urilitaces habet,ue/,parir;maxi- 
ma emolumeua conferr,affert; ingentia commoda 
idvehir,twportar. Mulra commoda ex virrure pro- 
ficifcuntur, Auuot, elHuuar,mananr,emanant,dima- 
nant oriuntut,etoriuntar,exutunt,erumpunt, cmet- 
gunr, cAlorefcunt, 

Faites-le , s'il vous efh utile,fi c'eff votre profit , vôtre 
avantage. Id age, fie retuà eit. In rein tuam ef, 
Ex ufu tuo elt. Si ratio rerum tuarum poñtulat. Si 
tibi conducir,expedir. Si cuis rationibus eft accom- 
modatum. Si tuis rationibus conducir. Si ad rem 
tua pertinebic. Si bono,urilitati, commodo, ufui, 
emolumento tibi eft, Sieit, ue urilicatcin capias, ut 
fruétum feras, percipias, colligas, fumas. 

Fe l'ejiime uwrile çy avantageux Illud in lucro pono. 

Ce livre vous fera fort utile vous en retirerez de grâds 
proi:s, de grandes utilirez, Eric tibi hic liber fum-. 
mo emolumento. Eric utilicaris eximiæ. Commo- 
dorum ribi erit neque paucorum , neque medio- 
crium. Admodum tibi Énétaofas erit. Ingens ibi 
emolumentum affere, Magnum ex hoc libro fruc- 
tum confequéris. Nihil eric tibi,hoc libro,majoris 
emolumenti, vel, ad acilicatem præitantius. Nihil 
erir, unde plus tibi emergat commodi,exiftar emo- 
lumenti, uwde in te plus manet utilitatis. Tibi ve- 
hemente: hic liber proderir.Mirabilis ucilicacis ti 
bi fraétein afferer, Cic. Voyez Profit. 

Vous n'etes utile à rien, Homo es ad nullam rem uti- 
lis. Tibi, ahifque infruétuofus, inurilis es. 

Urile,utilité, Hxc Uiilitas, avis. 

Une cherche que l'utile , fans fe foucier de l'honnête. 
Totus cit in coufeétando ucili,ab honefto plane alie- 
nus.Utilitacem ardentitlimé fpectar in omnibus & 
peciequitur; honcitatis, eum nulla eura tangit. 

Il faur faire plus d'états de l'honnète que de l'utile. 
Majorem decer honefti rationem habere,vel, ratio- 
nem ducere,quam urilitatis. Honcftum,utili præpo- 
nendum,antefcrendum eft Debemus honeftum fpe- 
étare, vel , fequi magis quam utile. Ad honcftum 
potiüs,quäm ad urile,ñoftra coafilia dirigere debe- 
mus. Antiquior , porior, prior nobis deber elfe de 
honefto cura quäm de utili.Pluris debemus facere, 
ducere,atiinare, pendre, purare , reputare honef- 
tum, quäm utile. 

UTILEMENT,. Uriliter. Fruétuosè. 

UTILITÉ’. Hæc Urilicas , gris. Hoc Commodum, i. 
Voyez Urile. 

UTINS, arbriffeaux à [iutenir La igne. Vinearii tra- 
duces. Hi Rumpi,orum. Hoc Rumpotinum , i. Ar- 
buitivi traduces, Arbufti ordinart vinca. 

Ve terroir femé d'utins. Hoc Rumpo:inerum, i, 

UTIQU'E,uille d'Afrique Hxc< Utica, æ 

Qui eft d'Urique, Uuicenfs, fe. is. 

UTRECH,Fifle dr Prouince des Païs-Bas, Hoc Tra- 
jeun, vel, Ulcrajeétuem, i. Trajcctenfis ager. 

Qui eff d'Utrech, Trapectentis, 1e, 15. 


V U 
VVALON. Vovez l'alon. 


VVARNIK, Ville X Angleterre. Hoc UVarnium, li. 
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VVEIMAR, Ville d'Allemagne, Hxe Vimariaz. 

VVLSEL, Fille d'Allemagne. Hxc Velalia,æ. 

SVuefel fleuve d'Alemagne, Hic Vifuruis,is, (qui in 
progreffu matat nomen, & dicicur Albis. Elbe.) 

VVESTPHALIE, Pass d'Alemagne. Hxc Vycitpha- 
hia, æ, 

Ceux de la Vvefiphalie, Hi Veltohali, otum. 

WETERAVIE, pars d'Alemagne Hzxc Vvereravia , æ, 

WERMINSTER, Abaye d'Angleterre. Hoc Vverftmo- 
nalterium, ii, 

WERCESTER, Ville d'Angleterre. Hzc Vigornia , æ, 

WEXFORD, Ville d'Hybemi:. Hxc Vexfordia,æ. 

VUIDE, qui eff vuide ,on comme l'on prononce , Vide. 
Aliqua re vacuus, inanis. Lbinanis. Vacans. 

La ville eff vuide d'habirans. Oppidum et ab incolis 
vacuum, inane, deferium, fohrarium: 

La place publique étant vuide non feulement de gens 
de bien, maïs même de perfénnes libres. Vacuo , non 
modo à bonis, {ed etiam à hiberis,atque inaui Foro, 
Cicéron, 

Un chant vuide, où l'os n'a rien femé ni planté. Apec 
vacuus, vacans,ab fegete vacuus,à frugibus vacans, 
exfors frugis. 

Vuide de moyens. Ab fortanis plané deltiturus, defer- 
tus, impatatus, vacuus, Ommum copiarum expers, 
cxfors. 

Plein @ uuide, à égale diflancePienum , vacuumque 
paribus intervallis, æqualibus fpaciis. 

Ce plancher eft à l'égal de plein dr de vuide; fes foli- 
veaux fons polez tant plein que vuide, Extruétum 
eft hoc lacunar,æqualibus portionibus pleni,vacui- 
que. Laqueati funt afleres , paribus pleni,vacuique 
incervallis. : 

Le vuide qui eff entre le Ciel dr la Terre, Cœli va- 
cuum.Cœæli vacua. Cœlo interiora vacua,ue/ inte- 
rIus vacuum. 

Le vuide d'une caverne, ou d'une autre chofe, Spelan- 
cæ, alteriüfve rei vacuum,inane,vacuitas, inanitas. 

Vuideiour,owverture de porte,le vuide qui #ff entre Les 

| deuxlinteanx , ér Les deux sambages. Hoc lamen, 
| iais. Janux lamen,hiatus, (us. } vacuum. 

\Etre vuide, Vacuum elfe. Inane elle Vacare aliquä re. 
Le plus haut étage ef vuide Domus fuperior vacat. 

VUIDENGE, Vuidange,owverture pour vuider, Aper= 
rio ad exinaniendum, ad inanitateim. ” 

Faire vuidenge d'ua étang. Derivando,vel, Deducen- 
do ftagno , viam aperire. Aperiendo agpgere ftag- 
nun derivare.Apertionc aggcris , aquis fÉagni ex - 
tam parare. 

Vuidenge,ce qui fe vuide. Ejeétiria materia. Egeftitix 
rei copia. 

VUIDER, l'eau d'un étang, Stagni aquam effundere, 
cjicere, emittere. 

vuider le vin d'un tonnean, Vinum € dolio fundere, 
cundere, 

Vuider l'eas d'un puits, dy le fecher. Purei aguim ex. 
hauriendo extinguere, hauftu exficcare, abfamere, 
confumere. 

Yaider Levin d'une cuve, dans des tonneaux. Vinum & 
cu à , in dolia defundere , diffundere , transfun. 
desc. 
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Vuider dehors. Efundere, Dedans. Infundere.Deffus. Su-f  judicare, difceprare. De licis fûmmé decidere, decer- 
perfundere : En ajoñrant , Affunderc. Suffundere: A nere, ftarucre. | 
l'entour. Circumfundere : En remettant ce qui avoit|* Vuider une étofe , y fsre-d'uerfes figures qui percens À 
été vuidé. Refundere. | | jour. Pannum varis figuris incidere , diflecare. 

Vuider [es greniers. Horrea, frumentisexhaurire, exina-|* Vuidure , les figures que l'on à faites en cette forte fur 
nire,deplere, vacuare,evacuare,vacua facere.Horreis,}  l'érofe. Figuræ in inciiæ, | 
frumenti inanitatem inducere. VVINCESTER, ville d'angleterre. Hæc Vintonia, æ. 

ŒPuider (en termes dè Palais)fe defaifir de ce qu'on tient. |VVIRTEMBERG;,vi//e de Saxe.Hxc eng cn 
Cedere aliqua re. Exucre fe aliquà re. Deponere ali- "y ISTBOURG , ville de Franconie. Hxc Herbipo- 

ui is, 15, 

yusder fes mains du depôt commis. Commiflum depo-*VVISMAR , ville de Turinge, Hxc VVifmaria, x. 
fitum reddere , reftituere. Commendato depoliro iefe do , 04 VISTULE , fieuve d'Allemagne, Hic Vi- 
exuere. a,æ. 

Vuider fes mains de l'heritage aiugé à la parrie, Adver-| VVISTRONE. ville d'Ecoffe. Cafa candida. 
fario adjudicatum fundum & fua manu mittere, amir- VULCAIN , nom d'un faux Dieu. Vulcanus , i. 
rerc.é {u poteftate emittere, Adjudicati prædii pof- VULGAIRE , le vulgaire , le commun du peuple. Hoc 
feflione,adver{ario cedere, concedere. Judicio addiéti;  Vulgus, gi (rarô, hir. | : | | 
fundi poffeflionem, adver{ario tradere, cedere,conce-: A /4 mode du vulgaire. Vulgariter, Ex ingenio vulgi. ex 
dere, permittere. , | ingenio & morc vulgi. ! que 

Vuider fes mains de la lomme deuë , pour les biens étrouf- Vulgairs, ordinaire, commun. Vulgaris. Trivialis, Com- 
fez à l'encan. Auétione quæfiræ rei pretium depende-. munis, €, is. 
se;fex{olvere, numerare. j il n'eft rien de plus vulgaire, que ce que vous voulez, 

€ Vuider , déloger , fortir dehors, Ex aliquo loco cedere faire Fe sd crand fecret, Quod venditas , in- 
decedere, excedere, abire. ! ‘ftar abftruf cujufdam arcani arque mifterii eo nikal 
1 fut obligé de vuider le Royaume. Regno excedere, | eft vulgarius, notius, celebratius, vulgatius, pervulga- 


coaétus eft. :_ tius, clartus. 
Vui.'er, decider un diferent une querelle . Controverfianm VULGAIREMENT , communément . Paflim. Vulsà, 
decidere, dirimeré, :VULGATE. L'Edirion vulgate de la Bible. Vulgata, 


Vuider un diferent avec l'épée, à coup d'épée. Con vel. vulgaris Sacrorum hibrorum editio. 
troverfiam ferro decidere, dirimerc,difceptare dijudi- VULNERABLE. vulnert obnoxius, a, um. 
care. De fummä controverliæ , arbiro ferro cer- VULTRINO, fleuve d'Iralie, Hic Vulturnus, i. 
tare , decernere , conitiruere , difceptatore ferro fta- VVORMES , vilie & sn. re Hæc Vormaua, 
tuere. ; | . en UZEZ, vide de L,s: nfee. Hxc Uzctia, æ. 

Vnider un procez. Litem decidere , dirimere ; dijudicare,/ D'uféz Uzetinenis. fe ,is. 


LISSILESELILVELEELESLELES 
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b INTES,ville de France. Hi Santones , um.) ronius, à, um. 
Hz Santonx , arum. ; XALON , fleuve d'Arigon, Hic Salos , onis. 
XAINTONGE , Prouince de France. Hi Santones,um.| XENOCRATE, nom :‘herme, Xenocracs ,1$. 
Santonum Provincia Santomus ager. Santomicus| XENOPHON, , nom d'homme, Xencphon, ontis, 
agcr. É | | XERXES., nor d'homme. Xerxes, 15, 
Qui eff de Xaintes ou de Xaïnronge. Santo, onis ,San- 
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C vor "To. fnifé ira en ce lien , owyp- FETE 
ien, Là ,onbien, Ici, Par exemple, La méme voyelle ,°Y , 1 55 
Si nous y Bee Si.illuc » vel, cd, ms a eum locum} exemple. is PERS APR à PR AS 
nos conferemus. | € n'y ai pas pris garde. Id non adverti. 
Vous y demeurerez. Ibi, vel , Illic , vel , Inca loco re-|7'} bniéoai De hoc ridero, _—. ai cd 
maäncbis. | Vous vous y prenez mal, Inaufpicato ‘ad id agarederis- 
Pallez-y , Illac. Per hunc : gi ,illum Jocum tranii. Rem fs fiumis exequendaun adminifir um, PIO- 
F curain uicipis. 
La méme voyelle , Y , fe met fowvent pour Les pronoms an- . I V. 
ciens. Je ; hu ,icelle. Par exemple. Le mème, Ÿ, joint au Verbe Avoir, s'exprime len Latin. 
ai veles ce livre , & j'y ai ajoûté plufieurs chefs. | parle Verbe.Sum. Parexemple. | 
Hunc librum recognovi ; eique- addidi quim pluri- ; Y4 ss an. Annus cit, 
ma. I , Anni fi ir, 
J'irai en ce Lien » y 7'y demeurerai, In. cum locum- me a us Te 
conferam , in coque mancho, #YAC , Paifrau d'Angleterre ,. qui À afillac , sur 
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grand mät, un mär d'evant Ki un bot de beau -fré, Te mettrai devant les yeux d'un chacue, tout ce qui f? 


pour de petites træverfées. Gaulus veétorius, pale. Quæ geruneur, fub afpeétum fubjiciam,ponam 
in confpcétu. ftatuam ante oculos ommium. 
YE Retirer , détourner les yeux, Oculos, ab aliqui re abdu- 
, cere,avertcre,avocaie,dejicere, amovere, abitrahere, 
YEVRE,, fenwve de Berry. Hic Yura , æ, FemOverc, 


Tout le monde à les yeux arrétez [ur vous. Xn te om- 
nium oculi conjecti fun, In te ommuum ora, atque 
oculi funt converfi. , 

Ces chofes fe font pafées aux yeux de toute lg Province. 

Hzæc in ore arque oculis cotius Provinciæ, gefta funr. 

In luce provinciæ faéta funr. 

Cela s'eff fait fous Les yeux du Roi. Coram Rege. In Re- 
gis oculis. In ipfo Regis confpeétu : Speétanre Rege, 
id geitum eft. ne 

Eaire les doux yeux à quelqu'un. Blandioribus oculis 

pen intuéri. Hilarè quempiam alpicere. 

Prendre plaiffr à voir rourmenter quelqu'un devant [is 

yeux, Paicere oculos , arque exfaturare animum cru- 

ciatu alicuyjus. 

Dieu ne peur tre vi ds pese du corps. Sub oculos , vel, 
fub oculis , vel , fub afpeëtum cadere non poreit , - 

fubjici non poteft Deus.-Corporcis ioculis ceriu ne- 

quit Deus. . 

Perdreles yeux. Lumina amitrere. Oculos perdere. 

Nos yeux nous font commettre de méchantes aéfions, 

Oulis rapimur in fraudem. | 

e lui arracherai les yeux. E1 oculos excutiam , eruam; 

cHodiam, exfculpam. 


Y Oo 


YEUSE , ejbece de Chene, Hæc Ilex, icis. Hæc Prinus, i. 
Qui eff d'yenfe. Iiceus. Ligrus, Iligneus, a, um. 
bocage d jeufe. Hoc Ilicetum ,i. 
YEUX. Hi Oculi, orum Hzæc Lumina , um. V. Oil. 
La nature 4 rendu iles yeux glijans dr mobiles , pour 
qu'ils fe détourmalfent de ce qui pourroir les incom- 
dr Je rourner aifément de quelque côré qu'ils 
wlufent jetter leurs regards, Lubricos oculos na- 
tura fecit & mobiles, ut & declinarent , fi quid no- 
ue 5 ra ; & afpectum, quo vellenr, facile converrerent. 
te, 





















Les yeux ont été mis comme an guet , au plus haur 
diën du corps de l'homme , afin d'y faire leur char- 
ge, en regardant de toutes parts. OCuli tanquam fpe- 
cuiaores , altulimum locum obtinent humani cor- 
poris, ex quo plurina cotfpicientes , fungantur {uo 
muncre. à 

Fluxicn jur les eue. Hxc Lippitudo , inis, 

Etui à des yeux, Oculatus, a, um. 

15 Creux des yeux Oculorum receflus, üs, 

Des yeux beaux. Oculi venuits. 

Des ÿ ux enfinrez. Ocul comprefli, concavi , fuas re- 
trufi in cavernas. 

Les yeux qui [rtnt de la tête, Oculiemifliii. 

Les jeux chariez, Oculi graves, 

Les yeux renmasns , fretilans, Oculi arguti ,acres & 
acuti, 

Tes veux battus € languiffans, Oculi fubtriftiores & 
lanau:di, luridi ac languenres. 

Des yerx egurez, Qcult curiofi & crrantes, 

Des yeux ardens Oculi acres, ardentes, flagrantes. 

Des jeux £res. Oculi emmentes, 

Dresyeux doux y rians. Hilariores oculi. 

Que à les veux de travers, Hic Strabo, onis. 

Quia les yeux tout de travers. Ververliflimis [uminibus 
elt, Ei funt pravi admodum oculi, 

Evi à des yeux de bouc, c'eft-à-dire , à demi cowverts 
de La paupiere. Hic Pætus, vel, Pætulus, 1. | 
Gui à les yeux foibles, Luiciolus, a. um, Hic Myops, 15. 

Alalalies des yeux. Ocularius morbus. ps 

_.. veux De me trompenr. Ni parum profpiciunt ocu- 

1,1er, - 

Ames veux vous êtes plus beau que lui. Quantüm per(- 
picére poilent oculi ET aa dr es. Mthi videris 
1llo pulchrior. tas 

vous ai rousours devant les yeux. Mihi femper verfa- 
r15 ante OCUIOS L : k ‘ 

ester les yrux de tous côtez. Omnia circunfpicere , cir- 
cunipectare , colluftrare oculis. Qculorum aciein in- 


YONNE, fleuve de Bourgogne, Hic Zona,æ, vel , Icau 


na, «. 
YORK, ville d'Angleterre. Hoc Eboracum, ci, 
Auiejt d'York, Ebagacenfis, fe, 15. 


Y P 


YPRES , ville de Flandre. Hxc Ypra, æ. Hx Yperx, 
a 


rum. 

Qui eff d'Tpres. Yprenfis, fe, is. 

pres, A de Flandre, Hic Ypra ,æ, 
OS, vs YPS, jieuve d'Autriche. Hic fs, is. 


Y S 


YSENDIK , fille de Flanire. Hoc Yfeundicum, ci, 
YSSEL, riviere de Hoilande, Hic Itala, æ, 
YSSINGEAU, ville de Velay. Hoc Iflingeacum, i, 
YSSOIRE, wi le d'Awu rene. Hoc lilidorum, 1. 
YSSU, Tjuë. Voyez fn, lue. 


rendere in omnes Partes, | Y V 
Fr Cp lien qu'on jette les yeux. Quocumque oculi 
1 t. 
7 Pr v les yeux fer quelque chofe en la defirant. Cupi-]Y VERNON , ville du pays de Vaux. Hoc Ebrodu- 


num, 1. 
YUCA 1fle d'Efpagne. Hxc Ebufa, x. 
Y VOIRE. Hoc Ebur, ons, Dens Elephanti, Dens Ele- 
phantinus 
Qui eftd'yvvire, Eburneus. Eburnus. Eboreus,a uma, 
Petit owvrage d'yvoire. Opus cburucolum. 
Garni, afforri d'yveire. Eboratus , vel, Eburatus, 4, um. 
Ouvrier en yvdire. Hic Eborarius, 1. 
YVRAYE. Turoye. Hoc Lolium,u, Hæc Æra,æ. 
Des Lolianus, a, un. us 
Mertez-vous cet homme devant les yeux.  Ponice , vel,} YVRE Ebrius. Vinolentus, a, um. Vino obrutus , onx- 
Proponite vobis ante oculos hominem illum, Vobis] its, lauguwdus , oppreilus , plenus ; confectus , fe 
illum proponute. Illum ante oculos continue, s pultus, madens , plane merfus, In vino nacans, 


ditatis oculos adjcere alicut rei , we! , in aliquam 
rem.Aviduis lumina conjicere ad aliquid. Avidis ocu- 
lis captare , avido obturu devorare aliquid, inhtare 
ad ahquid. 
's regardeient tout ce qui vous apartenit. Ad omnia 
veitra, cupiditatis oculos adyicicbant. | 
Coler les yeux fur ane chofe, la regarder fixement. Al- 
idacri & intento animo intueri , in coque dchixum 
ce, In aliquà re, aciem dehigere, vel, oculos habere 
chxos, 
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moderato enutus potu. . . Afiduum potatorem auit. Afidué porat , perpotar, 

Pure comme une feupe. Hic Madulfa, æ. Vino totus ma- dx Vino operam dat Potationes celebrat. 
dens. Vino plané merfus. : emulencian exercet, Ebrietati incumbit,deditus eft. 

Le mari eff roujours vure, La femme ne l'eff pas moins tr} In potationibus afliduus ett , afl‘dué vertatur. Gra- 
route La famille l'eft auffi. Perperud temulentus efHl  tius ei nihil , quäm bibere , potare, perpotare, 
wir , nec minus pota mulier ; tota vero familia, vino}  poculum haurire, exhaurire , vino ventrem diiten- 
merfa cit, in vino natat. re. | 

Deven:r vure, s'euyurer. Vino fe obruere, fe conficere.| YVROGNER. Vino operam dare. Pergræcari. Voyez 
Vino rationem obruere , menrem mergere , fepelire} Turogne. : 

YVRESSE. Hæc Ebrietas , atis. Hæc Crapula. Temu-! YVROGNERIE. Hæc Ebriofias , atis. Hæxe Vinolen- 
lentia. Vinoientia, æ, | _. | 0s,x. 

YVROGNE. Ebnotus Vinolentus. Vinofus. Vini ni-| YVROYE, herbe. Voyez er a 
mius. Vini immodicus. In vinum effulus. ; YVRY, ville de Normandie, Hxc Ybræa, æ. Hoc Ivria- 

C'eft un yurogne , il ne fsit que boire , € ‘qu'yvrogner. cum , çi. 
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ACHARIE, nom d'homme. Hic Zacharias, æ. Apartenant à Zephir. Zephirinus , a , um. 

ZAGAYE. Hxc Hafta , æ. Hoc Jaculum , i. HocZero , en SAT am nota, Excurrentis aumeri 
: ta. 

ne van: pas un zero. Res nihili eft, Voyez. Near. 









lum, 1. no 
# ZAIN, cheval qui n'eff ni gris, ni blanc , (ans aucune| Cela 
tache blanche. Eau nec lencophæus,nçc ullà ex par- 


te albus. ï R Z I 
ZANTE ACT AR Fac Aa i. 
ZaPr , Pierre precieufe. Hæc Sapphirus, 1. F Re. 
De Zaphir. Sapphirinus, i. ZIBELINE, fourrure precicufe. Mars Zibelinx pellis, 
ZARA, ville : Daimatie. Mac Jadera , æ. f 
r A, 


Z E 


SE'ELAND, Ile de La mer Baltique. Hxt Zelandia , æ. 

ZE LANDE, lle _. ses cg Hzxc Zelandia, x. 

ZELANDOIS. Zelandus, a, um, . 

ZELE. Incenfum ftudium.Ardens ftudium.Incenfi amo- 
ns, vel, Flagrantis.ex amore ftudium. 

ZLrle de La gloire deDies. Divini cultus incenfum ffu- 
dium. Divini cultûs flagrans amor ac ftudium , wwe, 


*# ZOCLE , rembrequarré d'architeËfures [ur Lequel cs 
por quelque corps , auquel il fers de bafe ou de pied 
'ela r' : . 


. æ. Vitr. 
ZODIAQUE. Hic Zodiacus, ci. Orbis fignifer. Cœli 
zona fientfera. Cœli cingulum figniferum. 
ZONE. Hxc Zona , æ. 
Hya cinz Zones, ne Torride, deux Temperées, &r deux 
Freides. Quinque zonæ funt , una Torrida,duz Tem- 


ioflammatun ardenti amore ftu j rat, totidemque Frisidæ. 
druller , être enflammé de ele pour Le fervice de Dieu, \* OPHORL. Frife, Voyez Frile. 

Divini cultûs promovendirftudio ardere , Aawrare,in- 

cendi, incen{o ftudio exardefcere, inflammato ftadi ZU 


ac cupiditare fagrare. A 
ZELE. Studio incenfus, ardens , inflammatus. Incen{o | 
flagrans ftudio. | ZUG, Canton de Suife. Hoc Zugum , vel, Zugium, à. 
ZENITH. Cœli vexrex. Cœli apex.Summum punétumg ZURIC, ville & Canton de Suiffe. Huc Tigurium, vel, 
cxleftis verticis. | Turieum, i. Tieurinus pass, 
ZENON , nom d'homme, Zeno , onis. nee Qu eft de Zurich, Tigurinus pagus. 
ZEPHY RE,ZEPHIR , vent. luc Zephyrus, & Hic Fa-! ZUTPHEN. ville Comté de Gueldres Hxc Zurpha 
oruys, LL. ni, +. 
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AVIS. 


Pa E ne puis, mon cher Leéteur , vous dire La raïfon qni m'a poufé à joindre 
a cérre Addition à ce DitHionnaire ,que je ne vous faffe voir anparavant le 
AZ, projet de POuvrage auquel je m'occupe depuis quelques mois tÿ que j'efpere 
QUE avec l’aide de Dieu de conduire à chef dans deux ou trois ans, Le terme 
SE e0 eff un peu long , maïs auf Pentreprife en eff bien grande , & demande 
bien du tems © bien du loifir : Jagez-en par le plan ,que je vous en 
Æ. (y fais ici. : 
Tout cer Ouvrage fera divife en trois Parties, La premiere contiendra tes Etres Spirituels 
d Surnaturels : La feconde ; les Etres Materiels ÿ Naturels ; & la troifiéme l'Homme [eul. 
Dans la premiere, je traiterai de Dieu , des Anges , de | ESUS-CHRIST , de fon Egli- 
Se; S des membres qui la compofent, qui la fanétifient, & qui la perféHonnent; c'efi-a-dire,de 
la Hicrarchie ; G en particulier, du Pave, des Cardinaux, des Eveques, & de tous les autres 
Prélars : Puis des Sasrements, du Sacrifice, de la Grace habituelle & des Verrus qui l'acon= 
pagnent , de la Grace affuelle, de la Prédeffisation d de la Reprobation ; des Etats de l'autre 
vie ; qui font le Purgatoire , les Limbes , Enfer , & Le Paradis. 
Dans lafeconde je paricrai de la C,.arion du monde , enfuire de tortes [es Parsies en dé 
vail ,des Cieux & de fes Afires , de l'A;; & des Mereores qui s’y font ÿde l'Eau & des Poif- 
Jons qu'elle engendre ; de La Terre 5 de toutes fes produëtions ; v'efl-a-dire ,des Meraux , des 
Pierres , des Plantes , des Animaux. Fr 








2 

Dans la troifiéme , je difcourrai de l'homme [eul , parce que lui feul effl Abregé du Monde 
fpirituel & corporèl, Aprés donc que j'aurai parlé de fon corps , des qualitez qui lui font avan 
rageufes, & de celles quile détruifènt , comme font les Maladies € la mort , je m'arréterai 
particulierement à confiderer fon Ame, a décrire les Paffions de fes Apetits, les perfeëtions de 
fèn Efprit , © toutes les connoifances dont il eff capable , & ce fera en cét endroit que je ferai 
oblige de traiter de toutes les Sciences © de tous les Arts. 

Vous me dires déja , que ce deffein eff bien vafle , & que l'Univers ne l'eff pas davantage. Te 
l'avoüe; @ auffi pretens-je de vous donner tout l'Univers en abregé ; non point comme je l'ai 
fait dans ce petit Livret qui porte ce même Titre, © que j'ai apellé en Latin , Indiculus Uni- 
verfalis ; car je me vous ai donné la , que de fimples noms ; maïs dans le Livre dont je vous 
parle , j'ai deffein de vous donner les chofes fignifices par ces noms, ® de veus en dire tour ce 
que je pourrai remarquer de curieux © d'utile ,@ de vous le dire , ff je puis , fans vous ennu- 
Der ; C' ce que vous croirez à peine, avant que de l'avoir v# , Je prerens de renfermer cette in« 
finiré de matieres dans un feul Volume,mais qui ne fera pas des plus petits, comme il ne fera pas 
des plus gros, Et peut-être auf partagerai-je ces trois Parties, en trois moindres Tomes. 

Et ne croyez pas que je veüille traiter ces matieres [uperficicllement , G que je me contente 
de les éfleurer : j'efpere d'y travailler avec tant de foin, que je tacherai de ne rien paffer de 
tout ce qW'elles ent de plus beau, de plus curieux , € de plus utile. Te ne doute point , que vous 
ne regardiez ce projet, comme un étrange Parasoxe; & certes il le femble en éfet. Mais je vous 
prie de fufpendre vôtre penfée jufqu'a ce que j'aye le tems de m'acquiter de ma parole ; de 
ne pas croire impolfible , ce qui vous paroit extraordinaire © furprenant. 

Mais , me direz-vous, en quelle langue nous parlerez-vous de toutes ces chofes ? Sera-ce em 
François on en Latin ? Ce fera © en l'une & en l'autre de ces Langues ? En forte que le Fran- 
gois , qui [era dans l'une des deux Colomnes d'une page , aura vis-a-vis fon Latin dans l'autre 
Colomne , qui lui répondra. 

Quant à la maniere du Style dent j'uferai, je n'ai qu'a vous dire , que j'employeraï tous mes 
petits eforts pour ne pas déplaire. ps 

Maïs afin que vous en feyez plus parfaitement informé, je vous propefe ici un petit échanril. 
lon de toute La Piece que je promets. Ce font les trente premieres Defériptions que vous allez 
voir maintenant , Ÿ que vous verrez un jour , S'il plait à Dieu , dans la feconde Partie de 
l'Ouvrage que je viens de vous deffiner ; lorfque j'y décrirai les Fleurs, Je n'ai pris que celles 
qui font les plus renommees Les plus connuës ; © je ne vous les prefente ici , qu'afin que vous 
qugiez dela , avec quel foin je travaillerai routes les autres pieces de ce vaffe corps. 

J'ajoute à ces trente Defcriptions,qui feront fuivies de vingt autres tout ce que j'ai trouvé de 
remarquable dans l'Art de La Venerie , © de la Fauconnerie , nen pour autre fin que pour vous 
faire connoître de bonne heure l'impatient defir que j'ai de vous donner les Termes des autres 
Arts , dans le même Ouvrage, dont je viens de vous parler. 
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n") Defcription de la Rofe de Damas. Defcriprion du Souey. 

Te Defcriprion du Lys, Defcriprion de la Fleur de Grenade. 
Defcription de l'Ociller, Defcriprion du Tourncfol. 
Defcription de l'Ociller d'Inde. Defcriprion de la Campanelle. 
Defcciprion de la Tubereule, Defcription de la Peone. 
Defcription de l'Imperiale, Defcriprion du Muguet. 
Defcriprion du Jafmin, Defcriprion de l'Amaranthe, ou Pallevelours. 
Defcription de la Renuneule Delcription de l'Ambrette., 
Defcriprion de la Tulipe, Defcriprion de la Penice. 
Defcriprion de la Violette. Defcription de la Grenadille, 
Defcriprion de la Fleur d'Orange, Dcfcriptien de l'Aubepine, 
Defcription de l'Iris. Defcription du Bluer, 

Defcription de l'Anemonc. Defcriprion du Hyacinthe. 
Defcriprion de la Marguerite, Defcriition de la Jonquille. 


Defcription du Martagon. 
| RE 
Autres Defcriptions de diverfes chofet, 





D mer des Feux d'Artifices, faits à la Fête de Autre Defcription d'Incendik. 


Verfaille. Defcription d'un Païfage. 
Defcriprion de divers Jers d'Eau. Defcriprion de l'Aurare. 
Defcription d'une Sarabande danfée. Defcription d'une Courfe de Bague. 
Defcriprion d'un Duel à cheval, Defcriprion de la Contenance d'un Homme en co- 
Autre Defcription d'un Combat fingulier. lere, 


Defcriprion d'un Homme Hardy & Vaillant dans un Defcription d'un Brave modelte aprés La Viétoire. 








Combat. Portrait d'une Perfonne Galante. 
Defcription d'un Temple. Portrait d'un honnête Homme. 
Defcription d'une Tempète, Portrait d'une Princefle accomplie. 
Autre Defcription de Tempête. Habillement d'une Heroïne, 
Drfcripiond uuc Incendie. Delcription d'une Bataille, 
mettent 
Traité dela Venerie , & de La Fauconncerie.. 

E Gibier de la Vencrie. Oifeaux de Fauconnerie: 

Les Chiens de Venerie, Ecurs diverfes qualitez en generah. 
Diverfes qualicez des Chiens de Venerie.. Noms des Oifcaux de Fauconneries. 
Marques d'un bon Chien courant. Les Parties du Corps de l'Oifcan. 
€omment on inftruit les Chiens à courre le Cerf, Les marques 6 is Oifeau. 
Termes de Venerie, ou de la Chafle du Cerf, Termes se Fauconnerie. 
La nature & les qualitez du Cerf. Termes apartenans au Fauconmier, 
Les Rufes du Cerf, Termes apartenans à l'Oyfeau volantle Gibier. 
La Quête du Cerf. Defcriprions-de-quelques Oifeaux. de: Fauconnerie. 
La Chafe , la Prife , & la Cürée du Cerf. Ce petit Traité- # à Las fins dé ve Livre aprés es 
Tersmes.de la Chafle: duSanglier.. Zufcriprionsdes Fleurs. ' 
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CINQUANTE DESCRIPTIONS. 


E les divife en deux Lifkes inégales. La premiere contient trente Deftriptions de trente 
Fleurs diferentes. La feconde en contient vingt aurres de diuerfes chofes , qui n'ont nul au- 
tre raport entre elles , que celuique je leur donne ict ; fçavoir , d’être ramaffces enfemble © 
rangees en un même endroit, Les trente premieres me doivent tout ce qu'elles ont © ce qu'el- 


les font : Les vingt dernieres ne me [ont redevables que de la verfion que j'ai faite de leur 


François elegant en un Latin rude & mal poli. 








DESCRIPTIONS DES FLEURS. 


L : 
Defcription de la Rofe, 
Qx peut ignorer , que la Rofe eff La Reine des 


Fleurs l'honneur des Fardins La pourpre de la ter- 
re ornement du plus bean des moïs dy la plus belle 
predaëtion de La plus agreable des faïfons? Qui ne voit, 
ho efé un écarboucle vivant , âne éroille vegeta- 

le,un feu parfuméun abregé ds beauté Gun des plus 
raviflans chefs d'œuvres de la Nature. Palfons donc 
ceseloges po:r confiderer des circonfiances de [a naif- 
Jance dr de Ja vie , Cr Les biens qu'elle fait au monde, 
méme aprés qu'elle n'y ejt plus. 

L'Arbiifleau épineux qui met la Rofe au jour,étant 
empreint de La plus pure rosés du'Ciel , Géchaufé par 
le joufle des Zephirs € par Les douces exhalaïfens de 
La terre,pouÎfe au commencement du printems un bour- 
geonverd, qui s'alongeant infenfiblemet Cr s'élargiffant 
… enovale, forme de tendres feuilles dentelées , & ran- 

g'es d'uncinfinité defilers extrémement déliez. 

Du rrilieu de ces feñilles fort enfuite un petit bou- 
ton pointu dans lequel eft renfermée la femence ; & 
pour ainfi dire la maticre premiere de l'aimable fleur 
que nous décrivons. 


Ce bouton venant aprés à s'enfler, dr à fe groffir, 


s'ouvre peu à peu dy fe fend; faifant voir à traversfes fifi 


fentes les premiers traits dy comme les premiers rayons 
de ce petit aftre animé , lors qu'il eff fur le point de fe 
dever fur l'horifon de nes parterres. 

En éfet pen de tems aprés on voit cette charmante 


Fleur fortir de fon bouron,aïnff que fortiroit une étoile dib 


de La nuë qui l'éclipfoi: Et c'efl'alors qu'elle répand 


fon odeur, qu'elle [e découvre jufques au cœur , faifant ‘ 


parade des petits filers d'or quien fortent | & qui fer- 
vent à relever fon éclat, 

Qui s'éronners donc , que cette fleur étant dr fi bel. 
le & fi riche, la Nature luï aït donné un corps de gar- 
de, © l'ait entourée d épines pour fa défenfe ? 


E’tonnons-noss plétôr , que toute cette beauté n'eft 
que d'un jour ; que les Zephyrs qui l'ont fervie Le ma- 
tin à feparer fe parfumer fervent fur le foir à La 
déchirer ; & que le même foleil , qui l'a veuë toute 
rajonnante en fe levant , la voit toute flétrie Grtoute 
pâle , avant que de fe coucher, 


I. 
Deftriptio Rofz. 

Uis Rofam nefcir. Florum efle Reginam,hortorum 

lecus, nativam terræ purburam , menfum amur- 
gui amæniflhimum ornamentum,& rempeftatis Bori- 
difimæ parcum {peciofflimum ? Quis non vider , dus 
Rofam afpicic, vivum , illam efle carbunculum ttcllu- 
lamque participem vicæ, ignemque odoriferum, eparo- 
emque venultasis ; & ridentis naturæ , genioQque in- 
dulgentis,opus abfolurum ? fraque mulfa Faciamus vul- 
paca hæc clogia laudum, & fiorem infpcétemus tum 
nalcentem , tum in perfeétam lucem edirum : & quas 
paric utihirates, ctiam poftquam in vivis ele defut, {trie 
dun attingamus. Ju. 

Spinolus frucex , Rofæ parens , puriflimo cœli rore 
gravidatus, ac tum vapore terræ, rum zephyrorum 
repefactus halitu viridem,vere pruno exerir geinmam; 
qux paulatim in fongum augefcens , & ovaram Îc mox 
in figuram molliter evolsens , renella efhnaie foliola 
denticulatim incifa per ambitum, diftinguente mearurm 
crafliore filo , minotibus ab co traéhis interfeéta. 


.Tunc mediis & foliolis calyculus emicat in acumen, 
virentibus ac laciniofis faftigiatus alabaïtris , membra- 


rar obvolutus, femen coërcentibus & informem 
cum. 


Et fenfim intumefcens , dehifcit tandem , & lenirer 
us in runulas , primores tranfinitut exorituræ Rofæ 
Le 05, 


Poftpaul fiquidem exorirur Resius Flos ; & ab viri- 
us involucris , quafi à nube ftella promicans , folio- 
rum diffundit lucem , explicat purpuram odorem fpar- 

ct, fe corum aperir atque evolvir, ad 1pfn ufque cor- 
is meditulliun ; enatos inde vibrans atque oftentans 
apices aurcos, quibus mirum quantum decoratur & ex- 
ciatur fplendor purpure illos ambienris, 


Ænunc , mitare fis, Aorem aded 
divitem , fpinarum pr 
fionein. 


pulchrum , adeé 
; à daturà feprum ad si 


Mirare potis , quod apparatus omnis ille majeftatis 
& pulchritudinis ; paucarum fpario horarum deleatur 
dicus: Quoôd , qui commendaræ huic forum Regi- 
næ,mané fuerant famulati Zephiri ; idem purpuram 1l- 
lus & ornatum omnem difcindant veipere , ludibrié- 
que habeant : Qudd Sol , qui nafcentem , oriens vidc- 
rat ac fplendentem ; idem eandem confpiciat occidens 
> CMOrTUUN, 


DIVERSES DESCRIPTIONS, 


La Rofe meurt donc prefqu'au]i-tèr qu'elle a re piré 
da vie ; maïs toute morte qu'elle eft, elle ne laiffe pas 
d'être bien-faifante. La mort peut bien , en éfaçant fa 
beauté, l'empécher de donner de l'agrément ànosyeux, 


ARE s 

Atenim mortua licet.benefica tamen exiftit in homi- 

nes Rofa : Etiam poit fara , fi minus ; & palaro 
certé arridet , nec non odoratul. 


mais non pas d'en donner à nôtre goût, auffi bien qu'à 


nôtre odorät. 

L'eau mufquée que nous exprimons, Gr les conferues 
Jucrées que nous faifons de fes feüilles , font bien voir 
qu'elle plais aprés [a mort, autant G même plus que 
dirant [a vie. 

Et non feulement elle plaît , dr nous fait nn bien ; 
mais elle nous foulage Gr fert de remede à nos maux. 


Car fans vous, chligeante Rofe, où trouverions-nous 
de l'onguent du vinaigre Gr de l'huile Rofat ? 


LL 

Defcription de la Rofe de Damas. 
S! l'on mertoic cette petite Rofe de Damas auprés de 
cette grande Gr monfirueufe Rofe que now; venons 
d'admirer je ne doute point que toute Reine des fleurs 
qu'elle eff, elle ne fut touchée de quelque petite 3alow- 
Jie dr g'elle n'en palit de déplaifir fi elle étoit rouge; 

ou qu'elle n'en rougit de honée fi elle étoit blanche, 

N'avez-vous jamais vhs de ces beautez naturelles 
dr negiigées quine doivent rien à l'art, Cr qui mépri- 
fent tous Les ornemens étrangers ? Plus elles font mal 
miles, Gr dépourveïes de toutes ces parures emprun- 
tées , plus elles donvent de l'amour , Gr plus leurs ar- 
traits font charmans. 

1l en eff de même de la rofe que nous décrivens. S4 
Tige ef route heriffée de piquerons; il n'efl rien de plus 
tcrtu que fes branches; rien de plus defordonné que jon 
F.üillage. La Fleur elle même n'a du tour rien, ce 
femble ,qui La releve évqui lui donne de l'éclat. 

Quatre ou cinq febiiles affez mal ajuflées, en envi- 
ronnent d'autres plus minces ,toutes froiffées pour la 
plupart deconpées [ans façon .: An milieu l'on voit 

uelques filets d'or recoquillez Gr fort courts fembla- 
be à de la canetille frisée ; Et voila tout, 

Mais nonobitant toutes ces petites dilgraces, cette 
feur eftune des plus belles des plus brillantes parce 
qu'en éjet elle eff parée d'un blanc fatiné,le plus doux 
er Le plus lufiré qui puiffe tomber fous les yeux , 
qu'elle eji doûée d'une odeur læ plus agreable que l'e- 
dorat puife fouhaiter, que PAR puif[e imaginer. 

II 


Defcription du Lys. 
A bulbe du Lys,jette premierement à fur de ter- 
re, unetouffe de longues fehilles lefquelles fe re- 
plians enrond les unes [ur les autres forment une ef- 
pece de trône à cs Roi des fleurs. 

Du milieu de cette toujfe, nait une tige droite, life, 
fermée de feñilles , qui feracourcient € s'apetifent, 
À mefure que La tige s'alonge, & monte plus haut. 

Ele-vée qu'elle eff de terre , environ de deux ouf! ois 
coudées , elle pouffe de fa cime un bouquet de boutons 
logs y verdoyans qui peu à peu deviennent blancs, à 
proportion qu'ils deviennent gros , jufqn'à ce qu'étant 
fur Le point de s'épanoüir , leur blancheur paroït fi 


achevée & fi brillante, qu'il n'eff pas pofible d'ima- 


“Ex illius qui 
ris fuaviiuni ; 
us. 


GP foliis , & exprimimus aquam oda- 
falgama faporis egregi , faccaro con- 


Ut vel indé pateat , perindé illam, imô,etiam masis 
extimétam eco quäm vivam, non pariendo bona 
cantim. {ed etiam mala depellende. 

. Quis entm , 6 muniticenuflima Rofa , quis unguen- 
ti medicati, quis aceti,quis olei Rolacei foret apud avs 
ujus, fine te ? 

+. 


Defcriptio Damaftene Roc. 
pe hanc,quam Damafcenam appellirare Rofam 
Lconucvumus, e1: Rolæ fi admoverimus, cujus modo 
fumus præeftantiam , digniatmque denirati ; haud 
dubium , quin , etft quemvis , Rores inter obtineat ipfa 
rincipatum ,'copiam invidiolæ fenfu perftcingatur 
ad ejus afpeétum & præ dolorc, vel cxalbefcat f1 jam 
ra cit; vel erubelcat præ pudore , fi cit alba. 

Pone tibi ob oculos puellam præftanri eximiam for- 
mois decôre pracellentem , fed decôre genuino aç 
‘nativo,non fucaro nec adicititio. Qu minis adjumenti 
adeit ad pulchritudinem , fané hoc exiftit pulchrior, 
ee poc anabihorem fe praitat , & illeceoroforem 

c præbet. 


. Simile quidpiam in hoc quem delincamus , cernere 
dicer fofculo. In hirfato enafcitur arbufto crebris obfit 
ro fpinarum aculeis. Ramufeulis nihi alperius , nihil 
tortuolius & magis abnorme ; Frondes temeré diffu(æ, 
incompoñiréque digcitx. Ipfemer Flos , quam fpecie in- 
“concinnus ! quâm cforma us ne; licenter ! 

… Quaternis , quinifve conftat fuliolis , parüm venuftè 
in orbem & per oram explicans , plura alia , renuïora- 
. ambientibus , infcité corrugata & concinnata de- 

rmes in cirros, In umbihico minutula extant itamina, 
sue præpilata , crüpæ ræmolæ fcgmentis haud abf- 
milia. 

Ac,quod mireris , his liéet elezantix fubfidiis deftiru- 
eus ilte flos , inter formoliflimos ramen ,, perclarifi- 
môfque jure numerarur , quod egrero , fplendidôque 
candore mireat, quod odore cohomeltetur aded fuavi, 
itaque Jucundo , ut muni] aut afflari fuaviaus, aut odora- 
tu Percipi Jueundius poflit. 


IIL 
| Defériprio Lili. , 
Er primäm ad fummam humum , bulbofa Lili 
radix , lonciorum vim fohorum ; quæ conferta in 
orbem , refulaque per ambicum, alia fuper aluis, viden- 
eur huic excitare quai folium forum Repi. 


E medio foliorum globo , reétus erumpit caulis poli: 
tus ac lævis , & æqualiter teres , perpetua circum obfi- 
tus livurie foliorum fenfim decreicentium , accrelcente 
& furgenre fcapo. < 

Is, ubi ad binos , ternofve extulit fe ab humo cubi- 
tos , apicem coronat, viridanti paniculà oblongorum 
calycum ; Viriditare , ut auzclcunr , ia candorem pau- 
latim adeunce ; donec juftaim adepti masnirudinem, fic 
albefcunt , ut nihil fplendidius , fpeciohus nibul ce 
{ub afpeétum poilir. j 


A iij 


€ DIVERSES DESCRIPTIONS. 


giner, ni rien de plus éclatant ,ni rien de plus beau, 

C'est alors,que chaque bouton commence à s'ouvrir 
infenfiblementic'eft alors, qu'ils déplient leurs feñilles, 
qu'ils les replient par le bout Cr en dehors Gr qu'ils les 
arrondiffent en campanelle,ou en forme de petit panier. 

Erjin, c'eft alors que cette morueilleufe Fleur pan- 
chant doucement La tète, afin de fe mieux faire voir, 
fait parade de fes belles fenilles canelées en dehors : 
mais plus encore de [es filets d'or; dont l'éclat rehauffe 
sdmirablement celui de l'argent qui les environne € 
da blächeur du fein qui les à produits dr qui les fourièt. 

uant au long bouton de foye qui paroit élevé au 

milieu de ces filets precieux, & qu'on prendroit pour 
une petite malle d'Emeraude, je ne [çai qu'en dire ; fi 
ce n'eff que file Lys eff une clochette d'argent, ainfi 
qu'il en à lafigure, ce bouton en eff le batail; que 
La douce odeur qu'il répand , en pourroit bien être le 
Jon, fi l'odeur pouvoit [e faire oùir , ou fi le fon pouvoir 
être l'objet de l'odorat. Ù 

Quoi qu'il en foit , il faut être plus qu'envieux, dr 
plus qu'ennemi dela gloire du Lys , pour ne pas avoñer 
qu'il merite lui feul de regner [ur la nation des plus 
kelles-Fleurs. 


I v. 
Defcription de l'Ociller. 
"Aureit-on point donné à cette aimable fleur le 
nom d'Ocillet, parce qu'elle eff Le plus bel objer 
de l'œil ,ou parce qu'elle eff elle-même l'Oeil dr l'orne- 
ment des jardins. 

Certe l'œil ne peut rien voir de plus beau que [a 
aille & que [a figure, rien de plus ravifant que la 
varieté de fes couleurs ,rien deplus charmant que le 
dufire  l'arrangement de [es fesilles. 

Elles font routes ‘entalfées les unes fur Les autres, 
mais fans confufion, ér dans un fi bel ordre | qu'étant 
toutes unies par La pointe, Ér comme enchallées dans 
leur bouton , elles s'élargient en rond , en [e pouffant 
peu à peu dehors, & ne faifant prefque voir que leur 
bord découpé en petites dentelles , elles font voir le 
plus agreable objet | qui pu fe tomber fur La veuë, 

Cette ffeur n'eft point de eelles, que la nature 4 
peintes d'une feule couleur, r formées de mêmes traits, 
comme jettées au même moule. C'eff dans le [eul 
Ocillet ,où elle 4 ramaffétout ce qui fait le prix & 
Tornement des plus belles Fleurs. 

C'eff dans lui , où l'on voit briller la neige du Lys, 
le feu de la Rofe,la posrpre de l'Amaranthe, l'incarnat 
de la Renoncule, l'écarlate de l'Anemone , le violet 
de l'Iris, le gris-de-lin du Lilach , € fuivent'toutes 
ces couleurs mélées enfemble dr fi admirablement con- 
fisduës, qu'il n'eff pas au pouvoir de la Nature ni 
dé l'Art d'imaginer un owvrageplus achevé. 


Que diraï-je de La douceur dr de la force de fon 
odeur fi femblable à celle de Girofle, que c'efi de là. 
qu'il atiré {on nom Latin ? Parleraige de fes longues 
frilles prefque [ans largeur ? Oude [a haute tige, la- 
quelle s'apuyaut fur divers nœuds , s'éleue de terre à 
deux dr trois piens toute mince qu'elle eff , elle a affex 


de fermeté pour fe foûsenir | &x pourpormr nas. un jeul, 


mais plufieursQeillerss, 


. Tum ver finguli dehifcere pederentim, folia di£ 
or nn lacitudinem laxare,refupinare,mol. 

ter & in orbem diffundere,campaoulæ in modum, aue 
ethgie calathi. 


Denique , laneuidum ac:l'nare collum , quo fpec- 
tentur ip/a Aoris intima , quo tota foliorum foris ftria- 
toruim pareat majetlas, & amaœnids rutilent ftances 1 
medio croci , quorum fplendoie aurco , miré excitarur 
argenti nitot, cireum radiantis , niveique candor finus, 
à quo prodicre, & in quo fuariter nucant, 


De flamine illo viridi , feu mallearo apice , mediis im 
crocis extance , quod «icam , nihy habeo ; nifi quod, fl 
Lilium argentea Campanula eftr, ut fpeciem præferr, 
Clava campanule , ftamen hoc erit malleatum , & fo- 
nus effet, 1ple, quem edit , odor fuaviilmus , fi i 
odor , &oifieri fonus polict. 


Utut eft , nemo diffitearur nifi maligné invidue, & 
Liiorum inimicus, deberi huic unt fori principarum, 
dignümque efle , qui in cæteros omnes domination 
cxercear. 


LV 
Defériprio Ocelli. 
Ccl'us , anne ficdiétus , quôd in ejus afpeétu blan- 
diflimé acquiefcat oculis, an quod ipieinet lit hor= 
torum Oculus $& ormamentuin. 


Nihil certé fpeétare oculus poflit . vel ejus formo. 
fus tormi ; vel colorum , quibus cfulser , varietate 
pulchrius; vel foliorum , quibus concexutur , mirore & 
compoliriont CONCINMIULS, 


Compaéta hæc folia fant , adjanétique aliis alia tane 
fee , ramque ordinaté , ut ab extremo inter fe conne- 
xa, fuumque infertain çalyculum , erumpant fenfim 
diffandäntque fe mollirer in orbem limbis denticulaum 
incifis , ram venuité circiim radi , mihuil ut ame 
nius cadere fub oculos quear. 


Neque "er0 de illorum genere forum , hic Flos eff, 
quos uno pinxit colore Natura , quostam fimiles tam- 
que , ut fic loquar ; cofdem efformavit , nulla ur re, nift 
numero difcrepenc. At , cujus hic delineamus cfigiem, 
mhil illo piéturarins, n1hil eus colorum variatione dif- 
énétus, 

Micat videlicet in Ocellis unis , nunc niveus Lili 
candor, nune Rofæ rubor isneus , nunc Amaranthi li- 
vens purpura , Alt teruyncu:1 coccinum , Aut Anemones 
oftrun , autconchylivm Iridis , aut Goluteæ amethy- 
ftus , auc horum omnium miftura colorum ; qui 2 
compunct in apices, modo virgati in. cænmiolas , mod> 
in Vattas interrexci,Aorem fic comunt , ita concinnant, 
fic exornanr mihil ut, Vel Natura effingere , vel imitari 
Ars fimile poffir, aut moliri audear. 

. Quid dieam de Odoris, quem fpirat feu fuavitate, 
feu vi,tam prop accedenris ad Caryophyllum , ur 
nomen inde Caryophyllei Aoris faétum 1llt fue-i: apud 
vulgus. Foliâne memorabo , 1n longum promifla , pe+ 
nèque carentia Jautudine ? Caulémne loquar , varnis 
geniculis nixum , humôque aflurgentem ad binos , ter- 
nofve pedes ? Is , tnuis licet, hæret tamen, ftarque rer- 
ele firmus adcô , ut non unum modo, fed Ocellos feran 
>Juftinearque cum dignitate: 


DIVERSÉS DESCRIPTIONS. 


V. 
Defcription de l’Oeillet d’Inde, 
S! l'on ne voyoit fortir de terre dy croître certe Fleur, 
qui croiroit que c'en fut une ? Qui ne diroit ,que 
c'eff plueôr une boule d'or frilés &r cifelée de toutes 


arts ? Certainement l'or méme n'eff pas d'un jaune à 


fi beau : dy il n'eff globe de feu , ns'plus éclatant , ni 
plus rond que ce bel Oeillet. Sa tige prejqu'auffi'folide 
que du bois jette de longues branches de tous côtez, 
ainfi qu'un petit arbrifleau, dr obaque branche poulfe 
de fon bout un bouton d'or, qui s'épanoüit en bien peu de 
tems. Ses feñilles [ons extrémement déliées Gr décou- 
pées en plufieurs filets. Au “rs cette Fleur, qui d'ail- 
leurs n'a pas l'odeur agreable degenere quelquefois, 
devient petite de taille perd [on en aa > ré 
trejfit fes feñilles, & en diminué tellement le nombre, 
qu'on n'en voit que fix ou fept autour d'un petit pe- 
doton de filamens d'un jaune ob{cur. 


V I. 
Defcription de la Tubereufe. 
A Bulbe qui porte €» qui nourrit cette Fleur, érant 
LL Zraufée par la chaleur du Soleil , x bumeëtée des 
riedes vapeurs de la terre | poule une petite pointe 
verte, avec quoi elle fend La terre qui la couvre. 
Ayant aprés monté à La hauteur de trois ou quatre 
doigts elle fe déplie infenfiblement , ér fe multiplie de 
telle [crte ,que dans peu de jours elle fait comme une 
forêt de feilles longues € peintuës , repliées en rond, 
Grenver(ées en dehors Les unes [ur les autres. ‘ 
Enfuite l'on voit fortir d' centre de cette touffe de 
feuilles La tige de cette Fleur laquelle fe bauffant 


peu à peu ,Ér s'apuyant [ur des nœuds qu'elle fait ar- à3b 


rive enfin au dernier point de fon élevation qui eff de 
trois , ou de quatre pieds. 

Les petits bourgeons qu'elle pouffe de [a cime , dés 
qu'elle commence à monter , fe groffiffant à mefure 
qu'elle s'éleve plus haut, forment à la fin une efpece de 
panache de boutons de diferente groffewr, lefquels s'al. 
longent Gr s'épanoüil[ent d'une maniere bien agreable. 

Premisrement ils paroïffent tout verds ; aprés leur 
pointe devient un peu rouge, à même tems qu'ils de- 
viennent blancs. 

Il: s'ouvrent enfuite , non pas tous em même-tems, 
maïs les uns aprés le. autres , en form: d'étoiles , on 
our mieux dire en forme de petites Trompettes d'ar- 
gent, d'où peut-être il eff arrivé qu'on a donné à cer- 
te Fleur, le nom Latin de Tuberofa, cowme qui di- 
roit ,une Trompette fleurie, dont Le fon odoriferant, 
pour ainfi dire , bien plus doux que l'efprit qu'exhale 
da Rofe , fe répand beaucoup flus au loin , que l'odeur 
des autres fleurs ,lefquelles on ne peur P crtrd que de 
prez où la Tubereule [e fait frnrir de fort lsin, fe fai- 
fant de cette forte aimer € admirer lors même qu'on 
me La voit point. 


VILLE 
Defcription de l’Imperiale. 
Aïlens juflice à cette Fleur | Aprés que nous aurons 


À Sr fes plaintes. 
On ofe, dit elle ,me difputer l'Empire des Fleurs à 
Moi, qui porte lemom d'Imperatrice Gr qui di tobjours 


L4 
V. 
Defiriprio Ocelli Indici, 

fiterri enalcentem cerneremens hunc Florem , & 

cæterorum more, furgentem folo, quis Florem 
crederet , ac non potius circum incifam eleganti opere 
ex auro crifpo fphærulam ? Sané non æque fpeciosè 
avelcie aurum nec globus fingi flammeus poteit . vel 
fplendore micantior, vel forma rotundior, formoliflimo 
ifto flore. Scapus lignofus in ramufculos circumquaque 
fruticans , € cujufque apice aureos clic calyculos , qui: 
brevi fe diffundunt , cogüntqu: in luteum globum. Fois 
miré attenuatis luxüriat lafciniofus. Cætcrum , defcifcir 
quandôque los ifte , grati aliunde odoris expers, dege- 
<  9 ab nativä indole, am deprimit , {peciem 
deperdit , foha decurtar , eorumque : numerum diri- 
nuit , fic, ut fena feptenâve duntaxar,trifbius Havefcen- 
tia, medium ex eodem colorc glomum ambiane, 


V L 

Déeftriptio Tuberofe. 
par , tuberolæ fenicrix & alerix ,tepefadta . 
Dcalore fohis , cerraque humefaéta vaporibus , eger- 
pe in mage acuminatum jai fenlim turgefcens, 
ciéque trudens , exirumque moliens, terram, qui regi- 

eur , findit cufpide, & foräs emicat. ? er 
Tum ubi excrevit paululüm,explicare fe paulatim,it4- 
que ndere , ut Paucos inera dies , longiorum fifve{- 
cat luxurie foliorum , in acumen exeuntium , & refupi- 
norum per ambitum. 


AliquantÔ pôft, medio € foliorum globo illo erumpie 
thar{us, qui aflurgens molliter & seniculatim ad rernos 
circiter, quaternofve pedes, gemmas elicit, exrrudirque 

apice , informes primüm ac minutas. 


At polt , inter fcandendum augefcentes , viridantem 
ceu paniculam efhngunt calyculorum multiplicium va- 
riæ masnitudinis , in longiufculum i 
mé, florc{centium. 


Primüm quippé virefeunt toti, dein rubefount in api- 
ce ,tum exalbefcunt penitis, non uni fimul omnes,fed 
fingulis deinceps diebus finguli. 


Deinde evolutis foliolis in ftellas effulgent , aue , ue 
verids loquar , in renues figurantur vivo ex argento, 
Tubas : duéto inde fortailis Latino Twbero/x nomine 4 
du Tuba dicas odoram ac rofcam , quæ fonum , ur 
ic loquar procul edar odoriferum, multoque fané fon- 
gius , quäm ceteri fores; quos ut olfactas, attingas 
oporter & admoveas ori : At hic flos , longe laréque 
odorem difpergens , longe fuaviorem rofco, amorem 
ui concitat Ctiam 1gnotus, & adnuratuioncm vel 4n- 


vilus. 


Y IL. 
Defcriptio Imperatorii Floris. 
JF; dicamus huic Flori , ubi illum audierimus , apud 
fuos fpeétatores fic expoftulantem. 


Mecum , inquit, audet quis Florum,in contentionem 
+ouire de prindpatu >? Mecum iaquam qu Inperaco. 


La couronne en tête.Et quand je nd l'aurois pas,ne La 
meriterois-je pas par La preflance de mon port,Ür par la 
majeflé de ma taille, 


Peut-on voirrien de tlus droit ni de mieux tourné, 
ni deplus uni que ma tige? C'eft la mon trône, Peut- 
on rien imaginer de mieux Arraïgé, que ceise toufe 
de feïilles pointues qui font & mes pieds ? Ce font :a 
mes gardes du corps. Qui n'admirera Ja figure que 
font celles qui font fur ma tête? C'efflà mon dais ,& 
mon diadème, : 

Es puis, t-on jamais vû fleur de ma fason?Te fuis 
une, dr je fuis plufieurs, au Îfi bien en vaut-Je plufieurs; 
dr Ji l'on confidere avec des yeux fans palfion, mes 
quatre on cinq , ou fix campanclles , toutes de pourpre, 
ou de fin or ,aitachées Ji proprement , fufbenduës de fs 
bonne grace , fous ma couronne d'émeraimdes qui :es 
couvre dr les environne ; quelle fleur me pourra-r'on 
preferer ?ou plutôt à quelle fleur ofera t-on me com- 
parer? Er A : ; 

Je n'aipoint d'odeur, je l'avoie ; maës mon merite 
n'en eff pas moindre pour cela, Et puis qu ejfi-ce qu'il 
y a de fi achevé dans le monde , où l'on ne remarque 
quelque défaut. 

VIIL ; 
Defcription du Jafnin, 

Eut-on voir une Fleur plus petite que celle-ci Elle 

n'eff guere plus grande que la Violete. Mais en 
peut-on voir une plus blanche : la Neige ni le Lait 
ne le font pasplus. Eten peut-on fentirune plus odo- 
rante Ér plus douce? L'Ambre & le Mufe ne Le font 
pas tant. Enfin s'en peut-il fiqurer une mieux taillée ? 
Elle a La figure , ainfique l'échat d'une Etoile tombée 
du Ciel, 

De forte que nous pouvons dire ,prefque [ans meta- 
phore, que voir dans un jardin , un berceau de ver- 
dure , fait de Tafmins , c'eft voir un perit Ciel em ter- 
re, émaillé d'étuiles vivantes. 

La plante, qui produit cette belle Fleur, à des quali- 
teu bien aïmables, Elle efi fi docile, qu'on La plie com- 
ve l'on veut ; fi feconde qu'elle porte prefque autant 


de Fleurs que de feuilles ; ff genereufe, qu'elle s'éleve £ 


suffi haut ,que Les plus hauts arbres, 


Il eft vraï qu'elle à b:foin d'apus pour s'éleverimais 
co befrin ni ejt auffi glorieux, qu'il eff avantageux 
à celui qui prend ls prine de la cultiveripuifque c'eft 
en s'apuyant , gwW'elle tapiffe les murailles , qu'elle 
revér des voutes, Gr qu'elle pare Les cabiaets des Par- 
serres , mails du plus beas verd , qui je juifs voiran 
ponte ; sais d'un fiuillage fi gai, qu'il n'eff poinr 
d'cbiet nie: divertiffant ni plus agreable à nos yeux. 

Mi: jie dirons nous du Tuafmia oricinaire d'Efpa- 
ge Ne jaut.il pas avober que c'eff un des plus riches 
ornemens ,:les plus beaux vafes de nos jardins ? Et 
que s'il cede à d'uurreers fercdité, il le pale infini- 


min: en brauré ; dr jueft lepremier l'empurteen bau- 


tanr, celui-ci l'empor'e en odeur, 


Defcription de la Renoncule. 
FE commençai ,belle Kesoncute , à vous cflimer , au 
moment qie je commen gel à VOUS regarder C7 à Vis 
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rium gero nomen,cui innatum eft coronx jus?’Et quam= 
vis non innatum foret parumne videor dignus, cui de- 
ferarur } Annon regiam mercor dignitatem , ftaturæ di- 
gaitate, formæque præftantia > 
Quid meo rectius caule ? quid polirius ? quid orna- 
tius > Hoc lokium elt meum. Quid conferto illo ad pe- 
des mcos prracurorum globo foñorum ordinauus ? 
Mei hi fun haïtatimmihices & prætoriani cuftodes, Quid 
port , cirro illo item foliorum viridanrium in diade- 
ma rotunda:o preclanius , quem noitro, vides ram ele- 
anrer impolinun vértici? Corona hxc mea cit, & um- 
ca lol mer. 


Sed enim quis unquam florem vidir ufquam fimilem 
met ? Unus fumac plures, fimplex fimul & multiple: 
Er vero plurium unus eo decora colligo & dores. De- 
nique, in me oculos,qui volet, nulli modo invidiæ ma- 
levolen:ià fuwios adjicar ; fpeéter quim libuerit cu- 
riosé , & morolius inipeétet qua’crnas , quinas feniive 
campanulas, illigacas aonflimè , fciiflimèque pendulas, 
& co: one iubjcétas, quan mihi texut natura , virentt 
éimaasdls. Ac tin pronunciet , debeatne flos uilus 
mihi conterri, nedum anteterri 


At, inops ab odore fum. Inopiam agnofco meam, haud 
nihilo tamen minus,me anofco dignum, qui imperem. ‘ 
Quid emum in cernis tam ufquequaque fus abfolurum 
numeris cf, quid tam ex omni parce perfeétun , in quo 
nihildefideres, in quo 3 a requiras ? 


Deftriptio Gefinini. 

N cerni flos poteit ilto tenuior ? Vix vincit mole 

Violam. An candidiorem reperias ullum ? Nivem 
& Lac adæquar candore. Ecquis autem fluaviorem ol- 
faciat ? Nequaquam Ambaris & Mofchi, æque fuavis 
odor elt. Quis demum vel cositatione fpeciofiorem 
cfingat? Stellx cœclo dulapiæ fpeciem præfert ac fulgo- 
rem. : 


Aded , ut ram veré dici polir quâm fcirè, virentem 

rain, Gefminis intertextam , inumbratimque,ter- 

reitre quoddam elle Cœlum quot pictum fofculis, odo- 
riferis ot ftellulis micans. 


… Hojus flofculi parens planta ingenii eft quäm egrezit 
indohique muico fuaviflunæ ; quippe quæ 1ta ductlis 
& lequax eft , ut fe‘ti fe patiarur in omnem parte ; 
fecundicaris ufque ado felicis , ur Roribus funéendis, 
olufque , ad cerramen ufque luxurier ; crofiraris 
porro tam miræ , ut in fublume fefe eferat , diffundat- 
que, proceræ intar arboris. RCI 

Admuwniculis egec quidem , ut fulciarur , nt nicatur 
farsüm : at fuo non minori otnamento fr,quim culro- 
ris fui commodo atque voluptate , quôd adminicula re- 
quirat, Sic enim nixa fulcris, &illiara pereuirs , hor- 
corum convellt parietes , & Lefbudines obresit | & wm- 
bracula contegit, viridirase longe smænifins , fon- 
dimque textarà ira leganti,ut mihil ad afpectum præ- 
clarius , nibul fit quod oculis adridear magis, 


Quid autem de Iberici foli Gefmino dicam ? Annon 
hortenfium vaforum decus & ocnamentumeft ? Minus 
illid quidenr ferax, quäm patrium hocnoftinm,ar mul- 
to 12e fpecie venaftus: Non ita {e promitrit,verusa eft, 
ar odorcin loue quam fuavièicin emitti.. 


I X. 
Défériptio Renunculr. 
rimüm oculos ééimanumadvertir in te, Renu-» 
UE prenofilime ; éque legi, humi frpoitem le 
eue 


2 
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eueillir. Té vis , que vôrre rige toit deuce , molle 
cr pliable; que vous ne faifiez pas la Er gn 
vous laiffer prendre , ainff que fonr La plépart des 


Fleurs ; dr qu'il ne falloir que vous toucher pour à 


vous enlever. 

Te vous enlevai donc à demi-épanoïñie, É» toute 
femblable à un écarboucle vivant, on à une petite 
boule de feu, on bien à un peloton de füye incarnate. 
Vous n'aviez alors que peu de feüilles déployées , qui 
couronnoient cette boule dy ce peloton mervcilleux. 

Mais d'abord que je vous eu mife dans une petite 
phiole d'eau fraiche , vous commençates peu à peu à 
vous ouvrir, à développer les raretex admirables, 
que vous teniex refferrées dans vôtre fein. 

O le bel or ! 6 labelle pourpre ! 6 les précieufes cho- 
Les que vous déployates alors à mes yeux ! 

Te vous avoñe , chere Renoncule , qu'à ce moment 
vous me ravites le cœur, Cr que je conceus pour 
vous tout l'amour dr toute l'eflime qui [e peut avoir 
pour la plus agréable des fleurs : Gr que je vous euffe 
méme 
Reine , fi je n'euffe trouvé à dire en vous une qualité, 
dont une b:lle fleur ne doit pas effre dépourvené. Et 
quelle ef elle ? C'eft l'Odeur , que vous n'avez pas. 


Defcription de la Tulipe. 
L: Tulive eff la Reine des Fleurs, Gil n'en eff 
pas une qui puille Luy difputer La couronne fans lui 
faire tort. Elle à jeule enfemble toutes les beautex 
dijperfées dans toutes les autres en particulier, 


En effet, y t'il rien de plus admirable que la mer- 
veilleufe varicté de cette fleur, qui par des coulenrs 
enfencées ou plus éclatantes, plus fortes ou plus foibles; 
plus äpres ou plus douces , fait des nuances infenfibles; 
dr qui palfent imperceptiblement d'une conleur à une 
autre, lans avoir rien de 7 coupé ni de trop rude,en 
fait rantit du jafpe le plus beau du monde, G'tantôr 
de l'Agathe La plus riche dy La plus variée , qui puiffe 
tomber fous Les yeux. 


X I. 
Defcription de la Violette, 
A Violerte ejt La plus petite des Fleurs, bien qu'el. 
le foit leur ainée, dr La premiere que le printems 
met au monde, Mais file grandeur de la taille lui 
manque , celle de La nobleffe ne luy manque poinr. 

La pourpre dont elle eff revêtué fait affez eonnoître 
qu'elle fort d'une tige Royale: Er bien qu'elle naifle 
parmi les herbes les plus communes , elle n'a toutefois 
rien que de rare. Sa figure eff fimple , mais bien tour- 
mée ; [a couleur eff pâle, mais precieufe ; fon odeur 
eff des plus douces, Cr fa tige des plus déliées. 

Les feiilles, que faracine bouffe à fleur de terre 
qui l'environnent de tous côtez , relevent fon éclat 
avec svsntage , foit par leur arrondiffement, foit par 
leur Agréable verd. Maïs avec tou: ces #vantages, 
elle aïme La retraite, elle fuit le grand jour, & 
comme fi fa peitefe me la cachuit pas aÏfex, encore 


donné dés-lors mon fufrage, pour effre leur dcbe 


# ee * * LA 
“tümque fum exoicularus, magno cœpifti effe tir 
Primum apud me loco. Cauliculum quippe fè,f.ibi 
cfle cenerum ac moilem ; indolem quoque,ncquaquam 
ut plerifque forum , dificilem ac morolam ; {ed mire. 

exiem , carpique facile ; ut quæ fine mord fcquaris 
Mr scsi es qe flndiosè 4 Ù | 

taque carphi eso te ftudiosè , nondum quide: ist 
exploit, Aciique comprum , fhlendenti rene fs ! 
ablimilem carbunculo,aut ardenu fphærule, aur slomo 
certe , coccumi ex ferico Hill. Pauca tum tibi difufà ine. - 
rant Foliola , fphærulam illam , ieu glonium venuité 
PÂr en 20 expollen algenti inf | 

t in ampullam algentis aquæ inferui : 
tremo caule ; finum illicè dedecers fenlim ; — a. ‘ 
voluras gremuo, complicatalque continebas veris opes 
& Ë 2 gazas, recludere cœpiti , ac £volvere. 

roh! quantam ç60 tu , ex aurco iflo É 
texrili, & mintans 1llis fohis , eniol{fque D mans 
De opes huh ren mr; : 

ateor, m1 foicule, momento ille te mihi s 
fufuratum elle cor , cxpiiléque me amore qe k 
téque forum appellare formofilimuin , nec dubita£ - 
fem , futf.agto meo , forum te dicere Regem , nifi {en- 
fiflem, à te laudem abeie Ulam , quæ den minimé 

t,in Hore lectilimo, > Auxnam illa fic > 

Odor eit , quo deltirueris. 


sd 
Defcriptio Tulippe. 
Eve in regno Fiorum , coronam fbi jure vindi- 
. cat, nec vero inter cos reperias unum , qui cum illà 
detcenderc in contentionem honoris fuftineat , nedum 
decertare de principatu. Huic uni quippé conceflir na- 
tura, ur quidquid venuftatis & gratiæ , alis cributum | 
difperfumque cit , ipfa in fe colligat , obtincitque om- 
rua flos uaus , quæ linguls divila , commendant , nobi- 
litancque fingulos, . À 
. Et vero , quid hujus Rloris mirabili varietate mirabi- 
lius , cujus coiores modô obloleti, modo fplendentes ; 
nunc tecrici, als læti : nunc auiteri , modo fuaves 
fic alitin ahos Auunt , ita fenfim ali in alios abeunt : 
ia inter fe pulchre Fm , Copularique cohæxrent 
fibi mutuo , inoblervabiii cominutlura , ut fugiente ocu- 
lorum aciem nexu, vel Jafpidem pulchetiimis inrer. 
punétum nous echibeat incuentibus , vel Achatem {pe- 
ciofiflimum juxca àc preuolulimum reprælentec, 


EL’: 
Défcriptio Viole. 
NE , Florum , quos in vernam lucem terra fun 
duc , Hatura mainumus exitit, cametfi natu maxi- 


mus. Verüm , ut (tauræ deticiatur digncate , non ga- 
men geucris in 1lla dehderes clariatemn. 


Regiam probar,commendatque ftirpem,nativæ fpler- 
dor purpuræ , ac lucet aareites inter plebciifque paria. 
tur & educetur herbalas, athil nifi patritium fpirat » 
nihi nif aueuitum redolet. Figura illi eft non exquifita ‘ 
illa quidem , at elaborata pe-fecté , Color pallidus , ar 
pretiolus ; Odor , ipsà pené luzvior fuavitatc : Caulis 
pertenus quo mxa mollter aflurair {olo. 

Fola, ab radice, ad fummam profufa humum,forém.. 
que ambientia , novum floni decus accerfunt, novum , 
concihant decorem tum concinni rocunditate , in quam 
ciranantur , tum viriditate graufluma. Quibus tamen 
confpicua prerogativis. Viola , adeù non amat videri & 
oftentari ,ut captet folitudinem , ut fugiac lucem ; & 

parvitaré aatra fuam non lbi fatis D abdi- 


ve DIVERSES D 
fe cache-t-elle parmi les plantes les plus méprifées. 


Il eff vrai qu'elle à beau [e cacher Cr s'abaiffer , l'o- 
deur dont elle embaume l'air ;trahit [a modeftie, & 
oblige les paffans à la relever, dr à s'étonner qu'unff 
petit corps,compofé de cinq oW fix petites feuilles répan- 
de fi au loin tant d'ejprit Crtant de douceur. 

Vous diriez d'ailleurs à confiderer le parfum qu'elle 
exhale , qu'elle fe cache, pour [e faire mieux fentir, € 
qu'elle prend plaifir & fe faire chercher , aprés avoir 


ESCRIPTIONS. 
dita,abjicit, abdfcque fef ,abjeékas inter, viléfque 
Jantas. 

At frufta tamen qu rit latebras ; odore quippe vel 
iavira prodieur,& prætereunres compellir, abjeétam 
tollere fuaviari,admirari,& obftupefcere , tam renue 
corpufcu'um,quinis, fenifre foliolis conitans. odurem 
cxfpirare tam procul,atque tam gratum. 

Quä tamen expiratione,haud ex vano credas , ipsé 
lucis fugi,Aofculum hunc,ambire lucein ; ideôque la- 
tere,quod quæri ametiodorémque allegare, uc illams 

as. 


fait faveir par l'odeur qu'elle envoye , qu'elie ne defire leg 


rientant que d'être cueillie. 


XII. 
Defcription de la fleur d'Orange. 

Our la déciire dignement dr en exprimer l'admi- 
P rable odeur,il feroit à fouhaitter qu'au lieu d'ancre 
L'on pit écrire avec de l'eau mufquée qui s'exprime de 
cette Fleurspuifqu'elle renferme dans une [eule de [es 
gouttes tour ce que l'effence de l' Ambre, l'extrait de La 
Tubereufe l'efprit di jafmin Cr des autres Fleurs ont 
de plus doux y de plus charmant. 

L'arbrifeau qui La produit ,eft de lui-même en fi 
grande confideration, foit par l'arrondiffement Cr l'en- 
trelaffement de [es branches , foit par le beau verd de 
fesbelles feuilles que quand même il feroit fierile en 
fours € en fruits , ilnelaifferoir pas d'être l'honneur 
C l'ornement des jardins. 


I n'y a donc pas lieu de s'étonner qu'on Le recherche 
avec tant d'empreffement, qu'on Le cultive avec tant 
de foin , qu'on l'éleve & qu'on L'entretienne dans des 

arterres érrneh ,4fin de le garantir des injures de 
Pine Le défentre contre les rigueurs du froid: 

Et certes ilmerite bien un traitement auffi favo- 
rable,puifqu'outre Les excellentes qualitez, qui le met- 
tent en eflime,fa gratitude eff merveilleuffe à payer la 

eine qu'on prend auprés de lui, Cr à reconnoitre le 
Len qu'on lui fait. 

En éfét; Afin de plaire toéjours , il eff rotjours Le mé- 
meilne fe dépouille jamais de l'agreable verdure dont 
il eff paré dr il ne laiffe ni fletrir, ni tomber pas une de 
fes feñilles:Etfes feuilles fons liffées fi politiquement, 
Grailléés ff proprement ,.qw'on Les prendroit pour au- 
tant res de petites lances ,qu'onauroit verniffées 
avec des émeraudes fonduës. 

Mais laiffons l'' fes Feüilles  puifque ce n'iff que [a 
Fleur 4 nous décrivons, Elle n'eff au commencement 

w'un bouten,rond dy blanc comme une perle attachée, 

e fort court à [a brauche;tout femblable à une petite 
boëte fermée de parfuns ou à une petite bourfe de foye 
blancheremplie d'untrefor des plus pretieufes fenteurs. 
Puis groffiffant doucement en long il paroit dez-lors 
pourvk de tans Gr de & doux attraits, que d'ordinaire 
en. ne lui donne pas même le loifir de s'épanoïir ; dr que 
tout bouten qu'il eff,on in fait l'honneur. de le cueillir. 
& d'en compofer. les plus, excellens bouquets. 

Que f cette Fleur étant encore enfermés dans [on 
bouton, peut difputer leprie aux plus rares, dé quelle 
houtane doit-elle-pas les couvrir, lors qu'ille vient àfe 
déplier Drr/quescatte boëtecemmence, à: s'ouvrir @ à. 


répandre. for: adèur 1 Lorfana cettse honxfs. [e dénouë 


XIL. 
Defériptio Cirrii Floris, 
Um cuperem, hujus ut Floris aqua, fupplere atr2. 
menti vicem pollet ! Ilhus certé beneñcio, longe di. 
gui >, multéque congruentiüs, ftyio exprimerem, ipfus 
to(culi præftantiam formæ , & fui in oduris expirario- 
ne fragrantiam. Hujus enim aqux odoratæ vis & fuaveo- 
lentia canta eft, ur vel um gutulæ inefle putes, quidquid 
dul cfa elemencarnus Ambari flos , aut elicitus 
Tuberofz cremor, aut detecatior Jaimini fpirirus, cæte- 
roriumque orum purior , liquidiérque fubitantia. 
Aibuftum , hujuice floris procrearor & artitex , eum 
per {€ ubique obtinet dignitatis locum, tum propter ju- 
cundiflimam. foliorum viridiratem , tum ob exuniam 
ramorum fpeciem , venuftuilime feie in-orbem diffun- 
dentium , muiraque cum amænitate implicantium , ut 
tametfi acc fruétu ditefcerer aurco , nec Rore efulgerer 
asgenteo , hortorum mhilominus præcipuum decus & 
ornamentum jure cenferetur. : 
Ne muirere 1gitur,quéd tam cfMiétim exquiratur,quod 
excolecur ia dihigenter, quôd conferatur , educeturque 
eftetorus in areolis folhicitudine continenti, ad arcen- 
as nimairüm cœk inclementioris injurias , & frigoris. 
prohibendam ace.bitatem. 


Meritô. fanè fic adhibetur , fic accuratur , fic excoli- 
tur, Etenun , cum præcianiflimis commendetur naturæ- 
doubus , tm prumus in referendä accepri beneficii fra 
ta , Br ic præitar fe ullà exceprione rem. 
poris. A ; 

Et verô, quo femper obledtct, femper perftar idem 
codem in ftaru habirüque ; nec viridanti pren à folio- 
rum , quibus àd fummam elegantix laudem pr ir 39 
unquam exuitur : Eaque folia cam fcirè levisata , tam 
compte cfformata , perfcétaque fune ut ronidem velur 
haftularum fpicula, hquatis perfufa fmaragdis videre: 
tb videaris , fi propius {peétes. 


Verüm mit:amas folia ; ipsimque infpiciamus Florent 
attennius. Inexortu , Calyculus cit, aut potuis gemma: 
margattam graphice referens , adnafcens ad ramufcu- 
lorum articulos , brevi pediculo infertus ; odorariæ py- 
xidulæ hand adhmilis., aut Crumenæ ferico textæ can- 
dido , odonibns refertæ perquäm exquifitis ac pretiofis.. 
Tum paulatim turgefcens oblongum in orbiculum, adeô: 
formofus jam tum, amabilifque-reddirur ; 1 ei paru. 
non concedarur explicandi fe , & avidiüs præcerpatur. 
nondüm os , forum nobiliflimis marirandus , parique: 
cum ils prærogativæ donandus honore. 


Ôd fi dignatione tantä; etiäm tunc enitear, ur cum 
fois üfdem de palmä certet ; quo illos non afficiac- 


pudore,, cm primüm dehifcere calyx incipit ?-cum hæc- 
referatur pyxidula , occlusümque ir odérem > 
em ultré; (ele aperi. crumenula:, & ‘s ar+- 
gsnieas, Aro: Lu file ducto ” 
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d'elle même dy fe dilate, ds qu'elle fait voir fon argent 
bruni , Gr fon or frixé ? 
XI111 
Defcription de lris, 
Le: eu ag , ft d'un violet obfcur dr lufiré | 
plus beau du monde.Ses fix principales feüilles fem- 
biables en longueur à celles du Lys,s'élargilfent ensuale 
vers lapointe , Cr font une figure auf extraordinaire, 
nelle ef agreable à La veuë. Pendant que trois de ces 
FA feñilles chamarrées de blanc | vers leur tige fe 
dreffent à s'élevent en haut , fe joignent enfemble, & 
s'apuyant l'une contre l'autre, comme pour fe foutenir, 
des trois autres qui font entre doux [e recourbans en 
bas r [e pliant en demi cercle, femblent vouloir baïfer 
La tige qui les porte, dy faire parade de La broderie de 
flets d'or velouté, [ur un fond d'argent, dont la nature 
des archaullées du côté qu'elles tiennent au bouton. 
Enfin toutes ces fix en renferment trois autres plus cour 
tes,mais plas épaiffes, refflemblans à trois petites lan- 
guss un peu blanches ; du milieu defquelles s'élevent 
trois longs filets d'argent en pointe de Lance. 

Ilyaune autre forte de Glayeul de couleur de fes, 
taillé en forme de cloche, femé de petites taches d'un 
rouge obfcur.Il y en à un autre qui à quelque chofe de 
La figure du prermier mais Les feñilles Len plus étroites, 
& plus artiflement recsquillées Érentortillées | font 
voir un agreable mélange d'un bleu mignon, d'un jaune 
moursst y d'un blanc pâle. 

XIV. 
Defcription de l’Anemone. 

1 cf une de ces fleurs qui naïfent au 

commencement du Printems:Elle n'a point d'odeur. 
mais elle ne laie pas d'étre efiimée pour [a beauté. Sa 
tige eff fort déliée dyun peu veluë de La hauteur 
à un demi pied entourée fur de milieu dy prés de [a cime 
de trois feüilles arriflement découpées. 

La fleur eff quelquefois fimple, & quelquefris double. 
La fimple n'a d'ordinaire que fix feñilles ; maïs affex 
larges & arrondies en forme de Rofes. La deuble en & 
quantité, mais elles (ont plus menuës. Quelqnes-unes 
ons au milieu un affez gros peloton, compolé de petits 
filets remplis de petites graines, qui fowt La femence de 
cette fleur. ll yen à de tontes couleurs , de rouges , de 
blanches de gris de lin,de gris cendré , &r de plufieurs 
aires, 


XV. 
Defcription de la Marguerite, 

E ne [çai pas ce qui peut plaire en cette Fleur : Elle 

n'a ni beauté ni odeur ni prefque couleurs ; Cr toure= 
Sois elle plait beaucoup , elle eff en eftime dy des plus 
careffées Ne feront-ce point ,parce qu'elle 4 um nom 
frecieux en EM à un nom tout-a-fait joli en La- 
tin? Quoi qu'il en foit,elle eff aîmée cette fleur , dy elle 
eff aimable toute petite €» foible qu'elle eft ; car elle 
rampe prefque À terre , Gr à peine a-t-elle la largeur 
d'une Violete ? 

Elle ef tiffuë de petits Flocons blancs Gy rouges, 
entaffez en forme depeloron | maïs fi mignennement 
arranger, que c'aft là tous ce qui la rend agreable. 


[a 
ad oftenrationem protendir, = 


XIII 
Defcriprio Jridis. 

Ridis colorteft fanchinus & Fufcus,adeà nitens, poli. 

tus ac fulgens,et nihil magis.Sena ejus folia, longi. 
rudine baud abfmilia liliaccis,in oblongum aus 4 
eur, versùs apicem figuramque exhibent planè fingu- 
larem,& ad afpe&tum multo præclariffimam ; dum ex 
iis cerna argento illufa , quà inhærent cauliculo ,in 
medium erecta eminent , Jungünrque latera,in vicem 
connixa,mutuo ut fulciant ; terna alia,ternis illis ex. 
tantibus interjeéta , recurväque deorsüm , in hemicy- 
clum inflcétuntur ; cauli quem extremis adlambune 
labris,quafi datura ofculum,auc purpuram oftentatu- 
ra aureis piétam villis & cincinnis erifpam , argen. 
tôque vermicularam , ab ufque medio ad ungues fin. 

lorum. Denique fenis illis | terna breviora alia ae 

Diféors io lingulam explicantur & candicant , fur- 

entibus à meditullio cotidem malleolis albentibus , 
10 lanceæ definentibus cufpidem. 

Eft & Iris alcera,in fammam rutilans,in calathune 
diffufus,rubri fubnigri notis inrerpunétus. Eft & alre- 
rius figuræ,ab priore non mulcüm abludens;at foliis 
anguftioribus , & exquifitiüs finuofis & implicaris, 
miflurä colorum pereleganti dilutiouis cærulci, luteï, 
candidique. 


X1Y. 
Defcriptio Anemones. 

Nemone,iplo verts initio vernit in lucem , odoris 

expers,at non decôris & dignitacis. Ejus caulicu- 
Ars Ag ART ; Circa dimidium , au£ 
fub ipfum cacumen,tnibusfoliaccis laciniis, fine pedi- 
culo preffiüs inhærentibus & aliquantulüm furreétie 
incercinétus, 

In cacumine,florem explicar, latioribus foliis non 
minus fenis,feré in Rofæ amplitudinem circinatum. 
Aliäs idem fos,muleiplici ferie foliorum contexirur, 
fed añguftulorum; medio inrerdum globulo ftamini- 
bus obfiro arque villofo,feminibus pleno capirulatis. 
Color item mulriplex eft,ruber albidus, violaccus, ci- 
ncrcus, varius. 


+ à 7 
Defériptio Bellidis. 

Uid illud fi, quod in hoc adridear Flofculo, 

haud faris fcio.Carer decôre,caret odore,& colo. 
re pené carct.& placer tamen non parüminec vulga« 
ri haberur in pretio. An quôd ei pretiofuin Galli fe- 
cere nomen,& Latini bellulum;nam illi Aargariram 
dixere , hiBellidem:Ut ucfr,eit 1n honore Bellis , 
filla licèc & reprilis , nam ferme humi ferpit, vix æ 
quans mole Violam, 


Subalbidis compaéta eft, fubrubrifque fofcullis, in 
fphærulam confertis & agglomeratis,at tam venuité, 
cam concinne,ut eam qu valet , commendationem & 
gratiam,inde potiilimum accerlat ar" 

3} 


LE: 

Il y aune autre Marguerite fauvage, bien plus belle 
qu: celle-ci, dont le cœur ejf de fin or, y le tour de 
feuilles d'argent, fibien taillées & ff juflement arron- 
dies qu'à la voir,on la prendroit pour une petite étoi- 
de. Cependant elle ejl fans honneur parce qu'elle [e 
trouve par tost fans qu'on la cherche , & qu'elle 
crois par tout fans qu'on la plante,ou plstôt parce qu'el- 
Le n'a pa:bonne odeur. 


X VI. 
Defcription du Martagon. 

E Martagon {croit une des plus belles Flurs fi la 
nature lui et donné de l'odeur.il y en à ds couleur 
de feu dr ilyena de couleur de pourpre. Sa tige ejt 
affez élevée; elle eff droite ér forte, maïs Le pied de 
on bouton eff fi foible , qu'il n'en peut foñtenir La pe- 

Janteur. . 

Ce qui fait que cette Fleur à to#jours latète agrea- 
blement baïlée, que [a figure paroit encore plus jolie. 
Elle fe replietonte en dehors dr fe recoquille en autant 
d'anneaux qu'elle à de fevilles, De forte qu'on La pren 
droit pour un petit turban de foye,du milieu duquel for- 
tent de longs filets noïex au bout | lefjuels on pour- 
roit dire être l'aigrette oulepanache de ce turban. 

XVII. 
Defcription du Narcille, 

E Narcifle eff tantôr blanc comme de L'argent , dr 
L tantôr jaune comme de l'or. Safigure efhronde, fem- 
blable à celle de l'Ovillet , mais [es feuilles font plus 
épailes & plus larges. Quelquefeis on n'en ‘voit que 
cinq ou fix qui font Le tour de cetre fleur Cr couronnent 
da petite coupe du milieu laquelle ejt de même couleur 
que les feñilles qui l'environnent ; d'autrefois il ejfun 
peu plus pale, d'ordinaire il a La bordure teinte de 
rouge. 

Mu le plus beau de tous Les Narciffes eff celui qui 
eff le plus grand,tr dont les feñilles [ans nombre &r un 
peu frisées fint une efpece de Rofe blanche Son odeur ef 
allez douce, fa tige droite,un pen plate | © fpcngieufe. 
elle ne porte quelquefois qu'une feule PA rie es 
<lle en a desbiuquets entiers lefquelles ont routes la tête 
un pen panchée contre terre. 

“ XVIII. 

Defcription du Souci, 
Ourquoi fe foucie-r-on fi peu du Soucy, puifque l'on 
fe foucie tant de l'or dont cette fleur à toute la cou- 
leur Cr tout l'éclat? Et puis ,en peut-on trouver une 
dans tous les jardins du monde mieux tournée ér mieux 
arrondie ? 

A-t-0n jamais rien V4 de mienxtaillé , que fes peri- 
res y longues feñilles lefjuelles on prendroit pour an- 
sant derayons de êe petit Soleil des Parterres. 

N'efl-ce point,que comme il n'efiries de moïns ad- 
miré que le Soleil;quei qu'il n'y ait rien dans le monde 
de plus admirable , parce que nous le veyans tous les 
gourssainfs le Sowey n'effpas dans l'efiime quelque i!. 
dufire qu'il foit parce qu'il efftrep connu dr trop com 
mus,C qu'il fe fuit voir prefqu'es tout lieu vi pref- 

qu'en tout tems, 


Difens la verité Gr ne diffimulons pins fin défaut. 
Cf ja manvaiie odeur qui le perd de reputation , 


DIVERSES DESCRIPTIONS. 


Et & alia Bellis,agrettis & ingloria,hortenf tamen 
multÔ formofor ; nam finum aureum radiis coronac 
argenteis in ftellalæ modum. Jacer nihilominus fine 
honore, quôd pañlim obtrudar fe non quærenti ; uôd 
fponte,aulloque fatu provocara,fiftat fe cuiliber obvia 
autut verius dicam,quod ingratum fpiret odorem. 


XVL 
Deftriptio Martagonis. 

Irium,Flos eît ju!cherrimus, tucurus fané multô 

pulchrior,majorique in honore, fi odore non de- 
ficeretur.Color eimodo miniatus, modo amerthyftinue, 
Cauliculo eft ereéto fatis ac firmo, calycis petiolo 
molliori ac languido. Iraque cum fuftinendo non fx 
oneri fuaviter fuccumbir, 

Hinc,Floris caput ad terram molliter inflexum;hinc 
flori major graria.Se totum fiquidem evolvens , ape- 
riénfque extra fe fingula folia,toridem torquet in anel- 
los. Turcicum diceresex ferico pilcolum , & cujus 
msditullio,cnata filia eminent præpilata:exftantque ia 
modum critæ plumatilis,& in cincinnum fgurantur. 


XVIL 
Defiriptio Narciff. 
Arciffus,nunc argento fulger,nunc colore ‘fplen- 
defcix aureo.In orbem,inttar Ocelli,fe difundir, 
foliis samen nonnihil craflioribus , larioribufque, 
Quina nonnunquam,fenâre conficiunt Roris ambieë, 
mediümque coronant cilicem, qui laétea inrer folia, 
aut delicaréfiaétefcie , aut fplendidé pallefcit decolos, 
aut circa fummam oram croco illitam lepidé rubefcir, 


Sed enim,Narcifforum longe formofffims, is habe. 
tur merito,qui multi-lici fenie foliorum in cincinnos 
fefe blandé,modicéque srifpantium,albæ effigie Rofe 
fuaviter eflorefcit.Odor ei non ingratus;redbus caulis 
nonnihil planus,ac fionviofus;e cujus fummo , nuuc 
fe os umeus pandit , nunc forum fafciculus pender, 
capitibus deorsün ciemenrer inflezis, 

XVIIL. 
Defcriprio Caltha. 
Uid eft,quôd ita jacer, quod tam nulle in loca 
Q Gta cit’Quem cerré,in merallis Aurum , cum 
in Horibus meretur,aur mereri videtur locum, cum in- 
natus ei fi em color,tüm fulgor auteüs, 


Ad hæc,quæ,oroalioin flore,cleganrior compoñrio 
Partiumiquæ figuræ conformatio fingi præclarior po- 
tcit ? Quid longulis concinnius foliolis quibus tam- 
quam radiis coronatur puñilus hie forum Sol ? 

An,quôd ficut nihil eft,quod minus miremur quim 
Solem,tamerfi nihil mirabitius habet mundus quia ni 
mirum fe nobis quotidié præbet afpeétabilem;fe, nie 
hili,aut certé parvi Caltha idcired pendirur,quèd paf- 
fim occurrar,quod quovis ferme loco ac rempore. fe 
cxhibeat intucndam. 

Rem faicamur Res difimulemus ingenirum 


huic foi viciun, Teccr odos, quemj çflar , obfeurac 


DIVERSES DESCRIPTIONS 1: 
qui fait méprifer [a beauté. En éfer ,ell: fent ff mau- formæ famam , & in contemptum adducit floris pul. 


vais cette belle Fleur, qu'elle infeële mefme la main, 
qui La touche. . 


X]1X. 
Defcriprion de la Fleur de Grenade, . 
e> qui donne de la reputation à cette Fiewr, © 
qui la met en quelque rang parrri les plus belles, 
c'efi le rouge éclatant y precieux vermillon dont elle 
efl toute peuérrée , route rayonnante comme toute 
enflammée. 

Car en éfit à la regarder d'un peu loinne la pren- 
driex-vous pas pour un petit globe de feu, plürét 
que pour une fleur, fi le verd gaï du feillage , qui 
l'environne , qui rebaulfe merveilleufement fon éclat, 
dr qui la conferue dans [a fraicheur ne ous obligroit 
de dire qu'elle n'a rien du feu que la couleur; mais 
qu'elle ejf un veritable Ecarboucle animé ; qui brille 
fans bruler r fans ébloïir. 

Maÿs confideross de prés Ja matiere extraordinaire, 
Cr la forme tonte particnliere que La Nature lui a don- 
née. Vous voyez qu'elle eff compolée comme de deux 
pieces ; que la plus baffle, par où elle tient à [on ra- 
mean , eff d'une efpece d'écorce tendre ; y neanmoins 
prefqu'auffi folide, que celle qui couvre [on fruit. Et 
n'eflsl pas vrai auffi, que [a figure efl tout-À-fait 
femblable à un petit Les de coral à la bordure 
dentelée en rond de & on [apt pieces ? 

Voyez comme en haut, y au dedans de cette bordure, 
s'élevent quatre ow cinq feñilles extrémement déliées, 
& dépliées fort negligemment, lefquelles entourent 
une toufe épailfe de peris filets affez courts Érnoïez au 
bout. par des grains prefqu'imperceptibles. À 

Ah! qu'allez-vous faire ? Et pourquoi voulez-vous 
arracher cette Fleur à fon Ar-riffeau ? Er ne voyez: 
Vous pas ,qu'en La feparant de fon feuillage ;- vous 
lui ferez perdre non-feulement toute La bonne grace 
qu'elle 4, mais encore Le noble fruit qu'elle porte dans 
fen fein ? 

Et puis, quille fatisfaétionen attendez-vous puif. 
qu'elle n'a point dy tous d'odeur ? Enfin prenex, garde 
aux longucs épines qu'elle cache fous fes rameaux;de 
peu- que , fi vous l'enlevez de force vous neportiez 
la peine de vefire rapt. : 


X X. 

: Defcription du Tournefol. 
A: le Tournejol, ne Le prendriez-vous pas pour 
un par:lie, né de la terre ? Certes on ne fjauroit. 
douter ,que la Nature n'ait pris plaïlir de le former 
fur le modele du Roy des Aftres , Cr que penfant don- 
ser une Reine aux Fleurs , elle n'ait donné sn Soleil 
vivant & des Etoiles animées. GE 
I ne faut que le regarder Gr Le nommer, pour con- 
notre qu'il eff un Soleil reprefenté en perit : Gr que 
comme il en porte Le nom , il en 4 Auf sous destraits, 

d'ilen eff la vive image. | 
En éfet , n'eftil pas couronné de rayons dorez 
comme lui ? Ne fe tourne.t-il jas vers Tai d avec 
Lui, ain que nous l'apprenons de [on nom ? Enfin, 
f le Soleil eff le plus grand & Le plus lumineux 
des Ares, Le Towrnefol n'efl-il pas aff la plus 


chritudinem : quippe qui uique aded malé olet,ut vel 
attingentis 1nficiat m:num. ‘ 
. IX" E X. 
Defcriptio Floris Granati. 
Ecorem , ifte os , ac dec 15 omne , ab uno trahit 
icco colôre , quo pulchre fplendefcit , fua- 
viliméque radiat ac velut accenditur. 


Et ver , eum fi fheétes eminus , ignéam profe&tô 
hærulam cernere te putes citius, quâm florem, ni 
iunde,denfarum frondium Ipeciofa viridiras', cujus 
repercullu excirarur blandiüs Fulgens color , cujus 
inumbratione viger amabiliüs vernans nitor, igneum 
minimé effe ceftaretur Aorem huncfcd Carbun:mluin 
elle porits præditum vitä, innoxio fuigore ameæen:{h- 
mè rutilantem. : 
Verüm,infpiciamas propiüs illius mareriam,& par- 
tium, quibus conflarur ,texruräm vlané finvulareur, 
Struéturé , uci cernis , eonitar quafi duplici: infernè 
quidem , quà furculo adhæret ,in corticem rigefcir, 
tenerumillum quidem,fed æque nihilominus folidum 
ac corium eft ipfum , que ejus obdacicur pomumr, 
Figura ;cortalino haud ablimilis calici, ora fuperà 
denticulatim incisä, fenis feprenffque crehis., 


f 
a 


Supernèautem,ë& ex câdem circüm orâintimä,qui- 
na priüs minus foliola,fefe tenuiffimè-protendunr,ex. 
plicänrque remeré,exilium conferram vim ftaminum 
ambientia ,-granulis eminulis ; fingulorum apicem, 
nodo vinciencibus. ts | 
- Ah! quid agis ? Eceur eripere hunc vis Aorem ar 
bufto{uo !-Annon advertis , cum tu , fi congeniris di- 
vellas abramis , pefum ir: veniuftam Rorismatricis 
fpeciem? & generofum quem , prægnans fere in finu 
fruétum , præfocandum crudeli fato,tue autem longé 
crudeliori pollice ? ‘  ‘"., "1 

Sedenim,quid fperas commodi ex-avulfo forez Am 
nefcis,odoris iilum elfe prorsus érpertem?Cave deni- 
que,ne vcéulrarum {ub ramuleulis fpinarum vim.ater. 
rimam fencias,& rapeus violenti,quem moliris , com. 


meritam auferas pœnam, * 


. X X. 
Defériprio Heliotropii. 
Uf Heliotrophum cernis,annon terrâ edirum cet- 
nere te Parhebunre ? Minime certé quidem. 
ambigas Naturam,illud dum moliretur,direxiffe manums 
&c opus exerifle ad exempium Regis altrorum ; & flori- 
bus dare dum voluit Regein, fuum ftellis orentibus,flo- 
rentem dedifle Solem, cüm hunc Florem ,1n lucem edi- 


Ita eft profeéto , vel ex afpeétu ipfo &c appellatione,, 
nen adumbrarum , fcd expreilum in- Flore Solem dicas. 
Hchotropium ; utque Soiare npmengenits fie Solis.fpe- 
ciem ipfam præferre, ac formæ prællantians, 

Et vero,nonne item ut Sol,radus caput habet redimi- 
tum aureis ? Annon ad Solem nunquamr non converfus 
hic flos , ur iphus. mdicat nomen , candem, quam ille: | 
metitur Vian jiufifbt feupitam ? Quid multis ? Ut Sol, 
Planeras reliques & fte ndore abfcurat,magmtu. 
inc fuperat 3 a Elchort Run, crreroe ftiturx pra 

ij 


14 
grande,ainfi que La plus élevée des fleurs. 


XXL 
Defcriprion de la Campanelle, 

Lle eft femblable ainfi que fon nom nous l'apprend 
E à une Campanelle,ou petite Clochette , non feule- 
ment en ce qu'elle en a la figure , mais encore en ce 
qu'elle efftoute d'une piece 7 comme jettee en mou- 
de: Fe veux dire, qu'elle n'a qu'une [eule feuille ran- 
tôt blanche,rantôr violette , & retreffie en bas , eva- 
fee en haur.fi deliée y fi délicate qu'à peine peut on la 
toucher fans La flétrir. 

. C'eff cette Fleur,dit Pline, [ur laquelle la Nature fit 
fon aprentiffage & fon coup 4 , 4Vant que d'entre. 
prendre de former le Lys. C'eft pour cela , qu'on l'apel. 
le communément Lilet, om Liferon,c'ef}-à-dire, un pe- 


tits Lys ébauché, Ce qui eff merveilleux , Gr tout à 
fait Fagalier à la Campanelle,c'eft que durant plufieurs 
jours,elle fe déplie Gr s'ouvre tous Les matins , € tous 
Les foirs elle fe plie Gr fe ferme’ de teile forte qu'on La 
prendroit pour un long bouton de foye qu'on auroir tor- 
du à deffein. | 

Sa Plante eff de celles qui rampent par terre, fi elles 
ne font fohtenuës : mais f elle trouve fur quoi s'appu- 
yer elle s'éleve, dr s'étend de toutes té ertont 
avec [es tendrons tout ce qu'elle rencontre , Cr aifant 
une forét de feñilles larges Érpointuës en fer de lance, 
defquelles elle revêt € pare agreablement Les ber- 
ceaux y Les cabinets des sardins. 

XXIL 
Defcription de la Peone, 
A Prés le Tourne[ol, il n'eft point de Fleur plus gran- 
de que La Peone. Si elle étoit plus petite , elle [e- 
roit fans doute en plus grande eflime, La malle de [es 
feñilles Gr la pefanteur de fon corps font caufe qu'on 
ne lui rend pas tout l'honneur qu'elle merite. 

Car ilne [e peut rien voir de plus pompeux que 
cette Fleur,rien de plus éclatant que [a pourpre ,rien 
de plus fuperbe que l'appareil de fes belles feillesselles 
font rondes y larges, polies Cr brillantes , d'un rouge 
obfcur,entaffées enfemble, &r contournées de telle forte 
qu'il me fe peut rien imaginer de plus beau, 

Safigureeft prefque ronde | fa grEur pale celle de 
toutes Les léger n'a point d'odeur: [a tige eff baffe ; 
eu égard à [on épaifeur;mais auffi elle pouffe en rond 
Cr'en large une foret de grandes féüilles artiflement de 
coupées, d'untres-beau verd, lequel releve merueil- 
deufement l'éclat du beau rouge de cette fleur. 

XXIII. 
Defcription du Muguet, 

C Ette Fleur eff La puifnée du Printems ,( car elle 

eut difputer Le droit d'ainelfe à La Violette, Elle 
ef fi obligeante, que pour nous divertir de bonne heure 
par fa prefence Ér par fon parfum,qui eff fans doute des 
plus agreablés à peine attend-elle que les neges foient 
bien fonduës. 

Elle {ort du milieu de deux ou trois longues dr lar- 

Wen sen [ur une tige molle ronde ,onëtues- 
f creufe comme un tuyaw ; Gr fans attendre 
d'elle fois arrivée au dernier poins de [a hauteur , 
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certate facile Aores fupereminet, formæ amplitudine 
vincit,rotius habitus crus & fingularum partiun 
conformarione longe mulrimaue antecellit. 
XXI. 
Defcriptio Campanule, 
Uz fit Floris hujus figura prodit Campanulx no- 
men quod geritinam 1llus {becicm præic:t ; nom 
conturmationc folum, fed quod folida , ununfque rexti, 
éta videarur & in formam jaéta. Niisüm huic or, 
{ mirum diétu fimul & vifu } folium eft unicum , colo- 
ris modo albi,modô tanthini, modo purpure: , inferné 
anguftius,laxus fuperne toto coronx ambitu patefcens 
& refupinum , fubuile aded ac tenue ira delicarum 2e 


molle , ur leviflimo livelcat arraétu. 

Is ipfe Ros eft , quem Narwre rudimentum , vocat 
Plinius.Lilia facere condijcentis, Unum eft porrd mi- 
ratione dignum,& hunc uni Rori,quod fciain, fingula- 
re,quod fcilicer,non paucorum fpatio dierum, oriente 
Sole,lefe evolvic arque explicar, occidente convolvit 
& complicat ( ex quo didtus Convoluulus, ) grata 

rorsüs viciflicudine ; fic autem fe convolvir, ut ob- 
Longum cernere te pures cxfcrico globulum, artifici 
iatortum manu, 


Ejus planta, de illarum eft natione, quæ natura cadu- 
cæ feruneur in cerram , nil fulciantur. laque hanc f 
defecerit adminiçulum,prorepit humi indecore; ylerum 
fi admoveris,ericir fe fcrpirque muiriplici lapfa : clavi- 
culis arripiens,quidquid cft naéla,fendenfque fe in om- 
uem parcem incredibili foliorum luxurie, arrenuatorum 
in haîtulæ cufpidem,quibus hortenfia paflim umbracula 
amœni/lime veitiuntur & decoraücur, 

XXII. 

A B'Heliotropio li difcelferis, Florem reperias nul- 
L À lum,Peonia grandiorem:majori ucique habenda 
in prerio,fi minor exifterer. Illius nimirüm merita 
côgeries foliorü enormis,& rotius corporis ingés mo- 
les pené obruir,& ulchritudini,ipfa officit magnitudo 

Nihil enim hoc fpecio"ius fore,nihil ejus fplendidius 
purpurä,nibil foliorum magnificentià gloriofius:funt 
ila videlicer in orbem diffufa faris amplum lævia ful- 
genciä que fanguineo rubro,tam belle conferta , com- 
pattique,& agglomerata,ue nihil rotundius,nihil ab: 
folurius, 

Orbiculata ei ferè figura eit;odor nullus ; fcapus, 

ro craflitie brevior;ac in larum, foliorum profundit 
ilvam, alté inciforum,pulcherriméque viridantium: 


quäquidem viriditare mirüny quantum excitatur Ao- 
ts incernafcentis purpureus fplendor. 


Defiriprio Peonie. 


XXIIL 
Defcriprio Hemerocallis. 
St hic Aos,primo poft Violam loco ineunte Vere 
fpeétabilistofficiofus adeô & liberalis,ut qu ma- 
turids fui nos præfeniä recreet, gratiffimoque odore 


rcficiar, vix expcéter,dum hiems abear, dum defuang 
nives. 


Emergit , binis ternifve ftiparus à radice foliis præ- 
longis ac latis culmo eredus tereti,uneuinofo ac vacuo 
ad inftar tubuli;circum enafcens à fareribus , non tan- 
tüm ab apice;& in plurimos hinc indè emicans oblon.. 
8os , molliculofque calyces , coloris modo candidi, 
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sette tige pouÎfe en chemin faifant , des boutons dr des 
fleurs de tous fes côtez, | auffi bien que de [a cime. Ces 
fleurs font quelquefois blanches , € quelquefois d'un 
bleu mignon & fouvent de couleur de chair femblable 
à de petits flageolers, au bord replié en dehors > À dé- 
coupé de quatre ou cinq pointes. 
X X 1 V. 

Defcription de PAmaranthe , ou Paffevelous. 

"Amaranthe effune Fleur, qui n'eft pas Fleur, 
Luce n'a ni bouton ni feuilles ni figure deter- 
minée, Elle eff plutôr un panache vivant , tiffu d'une 
infinité de filamens de pourpre brune, mais ji écla- 
tans Gr fi poliment unis , qu'on La prendroit pour un 

iece de velous cramoify , plutôt que pour une plante. 
Elle palfe méme le Velous , tant par La vivacité de fa 
couleur,que par le luftre de [es fers ; auff l'appelle- 
t'on pour cela, PASSE-VELOUS. 
X X V. 
Defcriprion de l’Ambretre. 

Erte Fleur ejt toute Jemblable à celle du chardon 
de L'Artichau ,maïs de beaucoup plus petite, 
Avant que de s'épanonir , elle eff enfermée dans un 

petit Peloron écaillé é raboteux d'un ver cendré. 

Puis par une petite ouverture qu'elles fait au def- 
fus , elle pouffe des filamens d'un gris de lin blancha. 
tre auf déliex qu'un cheveu ; lefquels elle répand 
en rond den large , comme autant de rayons, dont 
elle fe fait une efpece de couronne odoriferante. Bref, 
cette fleur n'a rien de beau ; mais [on odeur eft char. 
mante, G fi aprochante de celle de l'Ambregris ,que 
c'eff pour cela qu'elle porte le nom d'Ambrette.. 

XXXVI. 
Defcription de la Penfée. 

A Penfée eff fans doute fœur germaine de La Vio- 
Li , du moins, en a-t-elle tous Les traits , dy 
toute La taille, jufques-là qu'il [eroit impoffible de les 
difcerner, fi La Nature ne Les ævoit pas partagées iné- 

nement en un point. C'rft qu'elle 4 donné de l'odeur 
la Violette, dr non pas à la Penfée. 

Mais auffi celle ci eff bien mieux avantagée en cou- 
Leur den [a parure; car outre La Pourpre qui fait rout 
Lornament de [a fœur, elle à de l'or x de l'argent, 
de la broderie dans fon fein; (y rout cela fi mignone- 
ment sjouffé, qu'il ne fe trut rien voir de plus joly.. 

X XVITL. 
D:fcription de la Grenadille.. 


CZ Fleur qui eff depuis pen veruë du nouveau 
monde en ces pars, reprefente par [a figure,prefque 
sous Les infirumens de ! 4 Palfion dé Nôtre Seigneur. Le 
tour de [es feüilles pointuës reffemble à [a Couronne:an 
milieu paroit cémine un petit Pilier, & fur ce pilier 
me eŸcce d'éponge, Les trois Cloux n'ÿ manquent pas 
au/5, non plus que La Lance, Sa Blancheur-enfin rayée 
de filets rouges, fait voir l'innocence du Sauveur ; dés 
chirée de coups de foïets, 


ZXXVFITE 
Defcriprionde l'Aubépine: 
Sr iapeé eflblanche ,pre[que ronde, dè- Là 


“Mis: Rois. chiche:,, Rarde: er déstns: dé: petits. 


eur- 
, 


1ÿ 
mod cyanei, aliäs fubrubri ; effigie fftulæ,extremà 
ord ferratim incisà , reflexâque per ambirum. 


XX IV. 
Defcriprio Amaranthi. 
Los efta maräthus,minimé os,cüm nec turgefcae 
in calycé nec dehifcar in florem,necin folia expli- 
cerur,nec certam induat,fed in quamvis pailim fgurä 
temeré luxurier, Criftam citiüs dixerim herbefcert£ 
& fativam innumeris contextä filis faturatæ purpuræ, 
multifarié coëuntibus;at poliré adeô nirentem Blens 
didimque,ut fegmentum bombycini hereromalli era. 
mefini,potiüs intueri te credas , quèm florem. Qui 
etiam tum coloris fulgore, cum nitore ftaminum hete- 
romallum vincir & obfcurat;ex quo cognomen ci vuls & 
gO Faétum clt HETEROMALLI VICTOR FLOS. | 
X X Ÿ. 
Defiriptio Ambrete.. 
ire & Cinarx repræfcntat forem,hic Flos, fed 
mole-haud pauld minore. Ptiufquim dehifcar, 
feféque paadar, fphærulæ exhibet fpeciem , fquamo- 
fo fcabrôque cortice,colore viridi diluriore. 

Tuni fuperné hiafcens molliter , tenuiora capillo,. 
depromit,diffundftque perambitum fila,coloris ame- 
thyftini icferae fübaibidi,& velut in cidarim compo- 
nit & explicar. Denique floremhune , non forma 
commendat,fed odor admirandus; ram accedens pro- 
pé ad odorem Ambri feu Ambari , ut fortitus inde Ge 
Ambrertx nomen, 

ZZVE 
Defériptio Flammee.. 

|. Aud dubium,quin Flimmea , foror fit Viole ger- 

 AinanaSunt cerré quidem fpecie ac formä ufque- 
adcô fimiles | ue internofcerc haud proclive fuerir,. 
nifi utriufque parens Narura, urramque inæquali ef- 
fecifle dote, Odorem nempélegavic Violæ; Flame- 
mcæ dencgavit. 

Verum,hanc viciffim,locupletiore inftruxit coloramm 
ornatu.Præter quàm quèd enim , eam decoravit pur- 
purä,quæ una Violam exornat , aurum infuper adje- 
cit, argentümque; opere velut piétum Phrygionico: 
Arque hæc omnia tam fcité- diftinéta , ram venuftè: 
compolta, nihil ut concinnius fingi pofñit.. 

XXVIE 
Defcriprio Granadille.. 
Ranadillæ Flos , ab orbe novo nuper accerfitus,. 
Fcruciatuum ab Chrifto Domino obirorum , inttru- 
menta fermé omnia , mirabtli fanè conformatione re- 
præfentar. Extima per ambirum folia in aculeos ex. 
tenuata , Coronam exhibent fpineam: Extat nredio ina 
flore Columna , & Columnæ immune: globofum rudi- 
mentum Spongiæ, Et cerni ue, quatcrnive can 
nent capitales &{taminibus Clavi. Ensinet & folium, im 
Lanceam exacatum Porto foliorui: candor, purpureis. 
turatus fulcis , vibices verberum exhibe: fpectandos,, 
quibus immarum. concilamque fu innosentrilimi Jefa 
@orpus idilimum:. 
. ZXXVrrn 
Defériptio: Alba fpine. 
Alba foinx Hos , penc rorucuus., fhecic cicerrs,exi 
1 anis, cc medico coulis, His, 
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noïex drpeints d'un peu de rouge en leur bout.On n'en. rubro Epis nufquam folitarius enafcitur ac 


voit jamais naïtre 
mallé:s en bouquet , fiunies , qu'elles fe éouchent, é& 
K également élevées qu'elles nele pourroient pas être 
davantage quand même la nature auroit voulu pren- 
dre la peine de les ajuffer au niveau.La blancheur de 
ces fleurs ainfi arrangées, rehauffée par Le beau verd 
de leurs petites feuilles cifelées en diverfes pointes, font 
un objet tout-à-fait diversiffans  tres-agreable à la 
veue. 
X X IX. 
Defcription du Bluet.. 
TL ne faut sd prononcer Le nom de cette Fleur, pour 
aprendre de quelle couleur elle eff.Et il.ne faut qu' 
jetter Les yeux deffus pour avoñer qu'il n'eff point 
plus beau bleu que Le fien. Elle n'eff guere plus large 
que La Violette , quoique fa tige foir prefque aujfi hau- 
te que celle de l'Epy de bled. Safigure efftres-jolie, os 
diroit que c'eft une Etoile d'azur, dent les cinq ou fix 
feüilles admirablemen: bien taillées y denrelées jont 
Les rayons. Elle n'a point d'odeur, mais auf l'éclat de 
[a couleur eff incomparable: @ fi elle éroit cultivée, 
elle feroit fans doute au premier rang parmi les plus 
éllufires Fleurs des parterres. 


1 


X X X. 
Defcription du Hyacinthe. 

‘Hyacinthe a prefjue toute La figure de la Tube- 
LL. ; él reffemble à un petit tuyau qui Venant 4 
s'élargir en rond, Gr à fe replier en dehors fe découpe 
enpetites feuilles comme un petir Lys. La même tige 
en porte plufieurs ,non feulement à a cime , mais en- 
core tout de fon long ,tanror à côté, tantôt à l'entour. 
Os en voit de toutes forres de couleurs. 
| XX XI. 

. Defcription de la Jonquille. 

A Jonquille ejt de La couleur de l'or; Elle n'eft 
À gueres plus greffe que la Violette. Elle eff taillée 
comme le Narciffe,élevée comme la Tulive ,oderante 

. comme l'Ocillet, Que dis-je ? iln'efl ni Oeillet ,ni Ke- 
fe, ni nulle antre fleur, dont l'Odeur puifle entrer en 
comparaijon avec la fienne. 

de conneis, belle te, à vôtre minepale , & à 
vôtre tête baïfée ,que vous êtes un peu fächée 
contre moi, de ce que vôtre Eloge ef} plus court dr 
plus negligé que celui des autres , Gr de ce que je vous 
ai mile ici toute La derniere des Fleurs; vous qui 
êtes une des plus effimées , @ dont les plus grandes 
Dames dy les Reines mêmes font grand état. Et je ne 
[rai pas ce que vous feriez , pour me témoigner vûtre 
reffentiment fi vous étiés armée d'épines, Mais en ve- 
rité vôtre colere n'efi pas jufle , € vous interpretez 
mal ma penfée. | 

Quoi? nevoyez-vous pas ,que dans le deffein que 
j'ai de vous honorer , je ne pouvois mieux reëlfir qu'en 
vous mettant La derniere ; puilque par là j'ai voulu 
faire entendre à route la terre , que veus n'allez 
apréstoutes, que parce que vous feule aux recueilli 
tout ce que celles qui ont paîlé devant vous , ont de 
Pins rare Gr de plu charmant, @ Que pour voir 4ÿ 


une toute feule ; maïs plufieurs ra- fingulus,fc 


colledi unum inglobum , unôque nixi 
furculo, uni eflorefcunt bené muluisita confterti , ur 
nihil æquè æquabili adeÔ ceifcare, ur nullus emincar, 
fed ad libellä exaéli videancur à naturi. Horûü candor 
fofculürum in hunc modum ftipatorum., gratiflimà 
viriditate foliorum , incifurä multiplici amæniflimè 
fruticantium, exciratur tam pulchré,nihil ut cffe pol- 
fit jucundius ad afpcétum. 


X XI X. 
Deftriptio Cyani, 
Ce hic Flos colons fit , ram Gallicugn indicac 
nomen, quàm Latinum. Quim aurem meritd 
cognominerur Cyanus,oculorum efto judicium;nikil 
certé caderce fub afpeétum poteit,æqué cyaneum , ac 
ipfe eft Cyani os. mole porro eft cam exigua,ut vix 
excedar Violam; camerfi calyeuli ceifitate, fpicæ eri- 
ticex adæquet culmum, Mira eft formæ venuftas;cæ- 
ruleam dixeris {tellam, & foliola dencicularim fim- 
briara , fcincillances radios, Odor ei nullus , at colo. 
ris decoreximius, Er culruram fi adhiberes , agreiti 
D Floteulo; haud dubium, quin evafurus ef- 
et dignus , qui hortenfes inter , patritiéfque Flores 
cenferctur. 
X XX. 
Defériptio Hyacinthi. 
À dira Tuberofæ perfimilis , fores effert à 
tubulatis anguitiis,in calathi formam repandos, 
Lilii divifurà per oram reflexos, à medio plerimque, 
nonnumquam ctiam ab imo caule ad fummum, nunc 
perambitum, modd denfatà , modà rarä ferie diget- 
Los, omnium fermé colorum. 


XXXI 
Defcriprio Jonquille. 
Brute eft Jonqui!la lueo, tenuis,ur Viola,in ftel- 
lulam radiata uu Narciflus, celfirate Tulipam 
adæquans, odora ut Ocellus. Ocellum dico'imd nee 
ipfa Rofa , nec flos alius quivis , odore audeat, cum 
hoc certare flofculo. 


Ex ore tuo pallefcenti demifséque capirulo , venu- 
ftiffima jonquilla ,intelligo fais , nonnihil effe te 
commoram in me,quûd Elogium tibi jejunum &z exi- 
le, omniumque breviffimum feripferim ; tibi,patritià 
gente oriundo Flori,quem Puellæ Principes in deli- 
tis habeant, quem vel ipfx Reginæ ferant in finu. Et 
quid non faceres, ad dolorem ulcifcendum , inftruc- 
ra fi fores fpinarum aculeis ? Verum remitre iram 
tam rantifper ,amabo te ; nec euim fais perfpeéta 
tibi mens mea eft, & deteriorem in partem faélum 
D ee ! a nt bei 

nnon v ? annon inte O te 1acr- 

cû fuiile à me loco a . ut palâm fic facerem 
univerlis , qui tuum 1llud Elosium leétori akquando 
funt | collecta ; in te uni ele | fingulorum ornamen- 
ta Florum , qui te ordine quidem præivere, at non 
dignitate ; nihtique in us inefle id commenda 
tionem præc y venuftarem eximium , 
quod nom venear ile cop , Qui te manu 
Ven : abregé 


V'.ù 
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abregé de toutes leurs plus excellentes qualitez | il 
ne fautque vous regarder y que vous baïfer. Etes- 
Vous maintenant contente ? 


DESCRIPTIONS DE 


I. 
Defcription des Feux d'artifices , faits à la 


fèce de Verfailles, 
127 le Châ‘eauparut tout en feu, mais d'un 
feu fi beau dy fi agreable , que cet élement qui ne 
paroït guere dans l'obfeuriré de La nuit [ans donner de 
dacrainte y de La frayeur ,ne caufoit que du plaifir 
&r de l'admiration, 

“Toutes les figures des Mules y des Vertus , dont ce 
lieu étoit orné, étoient de diverfes couleurs, maïs fi 
brillantes dy fi belles que l'en nepouvoit dire, fi c'é- 
toient des differens metaux allumez , ou des pierres de 





plufieurs couleurs, qui fuffent éclairées par un artifi- | 


ce incinny. 

Les balufirades qui environnent Le foffé du Château 
étoient illuminées de La même forte , Gr" dans les en- 
droits où durant 1le jour on avoit vé des vafes rem- 
plis d'orangers €» de fleurs ,on y voyoit cent vafes de 
Aiver{es formes allumez de differentes couleurs. 

De fi merveilleux objets arrétoient La veuë de tout 
le monde , lors qu'un bruit qui s'éleva vers la grande 
Adlée fit qu'on fe tourna de ce côré.là : auffi-tôr on la 


vit éclairée d'un bout à l'autre de foixante € douze ] 


thermes faits de La méme maniere que les figures qui 
étoient au Château Cr qui la bordoient des deux 
cotez. 

De ces thermes il partit en un moment un fi grand 
nombre de fufées : que les unes fe croifant [ur l'aliée 
failoient une efpece de berceau, 6 les autres s'éle- 
voient tout droit, Gr laifflant juiques en terre une grof- 
Jetrace de lumiere , pme. comme une haute pa- 
difade de feu. 


Dans letems, que ces fufées montoient jufques au 
ciel, & qu'elles rempliffoient l'air de mille clartez 
plus brillantes que les Etoiles l'on voyoit rout au bas 
de l'Ailée le grand Bajfin d'eau , qui paroiffoir com- 
me une mer de flame dy de lumiere, dans laquelle une 
éinfinité de feux plus rouges Cr plus vifs fembloient fe 
joûer au milien d'une clarté plus blanche Gr plus 
claire, 


A de fi beaux éfets, fe joïgnit Le bruit de plus de 
cing cens boëtes, qui étaut dan: le grand parc Cr fort 
élcignées , fembloient être l'Echo de ces grands éclats, 
dont les grofles fufées faifoient retentir l'air lors qu'el- 
des étoient en haut. 

Cette grande Allée ne fut guere en cét état, que 
les trois Bafins de fontaines qui font dans le parterre 
de guzons , parurent trois fources de lumiere. Mille 
feux fortoient du milieu de l'eau, qui comme fu- 
rieux ,  s'échapant d'un lieu où ils auroieut été 


+ “ . 7 
præfert , quire repetitis devenerarur oftulis. Jamne 
cft faêtum fatis ? 
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I. 
Defériptio Technicorum Ignium. 


E , Caftellum undique ardere vifum , fammifque 
totum fuccingi punéto temporisihictamen,ut non ter- 
rorem, trepidarionémque, (quod ufu vemire maximé cer- 
numus , Cum per noéturnam caliginem graflarur incen- 
dium ) fed jucundiffimam fpeétantibus obiectationcin, 
irationemque inferret. 
Mufarum ac Virtutum fimulachra , quibus locus ille 
prrensebatur ad ornatum , diverfis étalecbant colori- 
us fingula , fplendore tanto , rimque vario ad elegan- 
tiam , ut merito res, cflentne illa dyverñ generis 
metalla ab igne relucentia , an gemmæ potiüs verfico- 
Ores,quas n0vo quodam aruficio flamma fuccenderet, 


Clathri Caftelli foflam ambientes , ejufdem gencris ig- 
ne refplendcbant. Quibus autem in locis, per diem con- 
fpecta vafa fuerant , malis aureis , citreifque ad certa- 
men eorefcentia , in is innumerabilia figuræ multifa- 
næ vala, diverforümque colorun , corufcantibus ill 
minata #amm is amæniflimé radiabanr. 

Deñixosftupore renebat oculos , iiluftre fpeétaculum ; 
cum € regionc Ambulacri prunari,exortus repenté {tre- 
Pitus , cam 1plam in horti partem advertit fpeétarores 
univerfos: Colluitrari quippe cœpit illicô, totum quim 
ongum eft, Ambulacri fpatium,fexagents duodenis ath- 
lanubus feu relamonibus, pari, quo caftellanæ ftaruæ ar- 
uficio figuranis, utrumque decorantibus marginem,pari 
item famma præclarifline rutilantibus. 

Abus porro telamonibus,eflufa momento Pyrobolo- 
TU visinnumera,quam non peperere intuentibus volu- 
Prarem>Dum alis in ala, veluc ruenribus in amplexum, 
conlertifque in Formcem quah brachiis ardentibus, ‘hor- 
tenfis illa Porcicus , perpetus concamerara Aamimis re- 
fuigebar. Dum alia in retum erumpentia , fimulque 
vibraia in fublime , lonzo € fineuhis , ad terram ufque 
PerAuente isnea lacinia , præaltam utrinque molichan- 
tur lucidam fepem. . 

Quo autem tempore, fulfurata hujus generis miffilia 
cœlum ipfum petere invidià haud ex yano crederes aue 
cœlun efformare vicinuus terris, fteliique illuminare 
mulro micannioribus, quan quæ firmamento afixæ func 
ad Ambulacri calces , Crater aqueus, maris in more 

£ctris circam emicans , lenocinanti lucis repercuflu, 
noram fpeétaculi formam,novam exhibebar obleétatio 
nis materiem , contenrione longé pulcherrima certatim 
irradrantibus, hine acriori,hiuc molliori luce;hinc arden.- 
tion, illhne blandiori lumive, 

Acccflir ad cumulum voluptatis,cormentorum feftivus 
frasor phufquim quingentorum , qux diflito locata in 
faltu , difpoñtione crebra refponfabant Pyrobolis decu- 
manis,fupremo in aëre,rumultu pratiffimo detonantibu s 
lularoque {trepitu concrepantibus cum difrumperentur, 


Dum fic exardet princeps Ambulacrum,terna fontium 
Labra,quæ viluntar media in arcà viridantium cefpirum 
mirabilem evomuere isnium copiam,qui ab aqui profi 
lentes tanquam perfraéto carcere furibundi huc illüc 
volitabant,capeabanrque veluu fugam per oras & icpz- 
menta Yiridiari, c 


18 
ratenus par force , fe répandoicnt de tous côtez fur Les 
bords du Parterre. \ 
Une infinité d'autres feux fortant de la gueule des 
Lexards, des crocodiles des Grenoüilles € des autres 
animaux debronze wi font fur les bords des fontaines 
fembloïens aller fecourir les premisrs , fe jettant 
dans l'eau fous La figure de plufieurs ferpens , tantot 
feparément ; tantôt joints enfemble par gros pelotons, 
lui faifoient une rude guerre. Dans ces combats acom- 
pagnez. de bruits épowvamtables , dé d'un embrafement 
qu'on ne peut reprefenter, ces deux Elemens étoient fi 
étroitement mélez enfemble qu'il étoit impoffible de 
Les diflinguer, Mille fufées qui s'élevoient en l'air, 
paroifjoient comme des jets d'eau en ammez,, dr l'eau 
qui bibillonnoit de toutes {arts , re embloit à des flots 
de feu , Gr à des flèmes agitées. | 
Bien que tout lemande [çeñr que l'on preparoït des 
Feux d'artifices ,neanmoins en quelque lien que l'on 
allat durant le jour , l'on n'y vaysir nulle difpofition ; 
de forte que dans Le tems que chacun éroit en peine du 
dieu où ils devoient pareïtre l'on s'en trouva tour d'un 
comp environné ; car non-feulement ils partoient de 
ces baflins de fontaines , mais encore des grandes allées 
qui envirennent La Parterre. Et en voyant fortir de 
terre , mille flénes qui s'élevoient de tous coter, l'on 
ne feavoit s'il y avoit des canaux qui fowrnifoienr 
cette ruit-là autant de feux , comme pendint le jouron 
avoit vu de jets d'eau qui rafraichiffrient ce beau 
Parterre, Cette furprile eaufa un agreable defirdre 
ri tout Le monde quine fçachant où fe retirer , fe 
cachoit ans l'épaiffeur des bocages, dy fe jetroit centre 
terre. 
Cejpeétacle ne dura qu'autant de tems qu'ilen 
faut pour imprimer dans l'ejprit une belle image dece 
que l'eau Cr le feu peuvent faire , quand ils Je ren- 
sontrent enfemble & qu'ils fe font La guerre:Et chacun 
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Interei,recentiorum ignium infiniea vis quaf fop 
petias laturi fatigatis,prorumpere ab riétu patulo La- 
cercorum, Ranarum & Crocodilorum,aliarumque bel. 
luaram,in ære {pirantium,infeftafque habentium fon. 
tium cipas;aum ferpentium iuduri figuram, rabiem. 
que ementiti, medias ruere in aquas infeftis ant. 
mis,nunc finguli,nunc catervatimimifcere omnia,ome 
niâque fuccendere,horrifico fonitu,Flimmis & Auéti- 
bus ita commiflis, itäque confufis,ue divelli , difcerni. 
que nullo modo poffent. Diceres,emiifa in alrum ja- 
cula , aqueos in ignes;aquam conrrà æftuantem undi- 
que,verfam in Fluétus igneos fuiffe,nec tam undarum 
cieri vortices quam fammarum. 


Et fi autem neminem unum fugeret,Ignes apparatas 
fuifle technicos;inresdiu tamen quamcunque obambu- 
laates luitrarent hori regionem , nufquam veftigium 
cerncbäc-apparirionis feftt incédii.lraque cùm maxime 
dubii hærent,quà loci parte, ftraéta ignium machina 
fuerie , igneis de {ubito telis, omni fe parte impeti,ac 
cireücingi obftupelcätr nec enimé crareribus illis mo- 
dô,fed ab univeriis etiam,quæ hortos præcingunr am 
bulationibus fimul erupere,cumque promicätes é folo 
flammæ cernerentur, fubur dubitatio cflent ne,quas de 
die paflinr aipexiifent,exilientes furfum aquæ,in tibos 
ac falientes note advétante,côver{x igneos.Hic error 
trepidatione creavir,mulro jueundifimam,difcuriente 
häc illac rurbà fpeétacorum,latebras aucupantinm,quô. 
fe tutos præltarenc à Aammis ; dum in nemus alii,quä 
denhus.eit , fe recipiant , alii fe huwu abjicianc pro- 
nos,alit aliô perfugium captant. 

Tandiu porte fpeciofus cenuit tamultus, quoad exif. 
timare liquido hcuit, quid virium aquis imfr iguibuf- 
que,cüm comn itruntur , incérque fe pugnant. jamque- 


croyant que la fête fe termineroit par un artifice ff reccilum medirabantur plerique cafteilum versus, 


merveilleux , retournoit vers le Château, quand du 
côté de l'étang l'on vit tour d'un coup le Ciel rempli 
d'éclairs , & l'air d'un bruit qui fembloit faire trem- 
bler La terre. Chacun fe rangeoit vers la grotte pour 
voir cettenowves té ; C7 auffi-tôr il ferrit de la Tour 
de La Pompe , une infiniré de groffes fufées qui rempli- 
rent tous Les environs de f'eu dr de lumiere. 

A-quelque hauteur qu'elles montafent ,elles laif- 
foient attaché à La Tour une groffe queuë qui ne fe fe- 
paroit point que La fufée n'est rempli l'air d'une infini- 
té d'éclairs qu'elle y alloïr répandre. Tout Le haut de 
cetté Tour fembloit être embrazé , Cr de moment en 
moment elle-vomiffoit une infiniré de feux , dont lesuns 
s'élevoient jufques au Ciel, drles autres ne montant 
pas fi haut , fembloïent fe joier par mille mouvemens 
agreables qu'ils faifoiens. 1! yen avoit même qui mar- 
quant les Chifres du Roïpar leurs tours & réronrs ; 
traçoient dmns l'air de doubles LL routes brillantes 
d'une lumiere tres-vivetr tres-pure, Enfin toutes ces. 
lumières s'éteignirent , y comme fielles euffent obligé 
des étoibes du Ciel à feretirer | l'on s'aperceut que de 
cecüté-là , la plus grande partie ne fe-voyoit plus, 
mais quel ejour jaloux des: avansagas d'une ff belle. 
suit, onmmbenoit à PArON TE; 


cûm ea parte,quà ftignum eft, corufcarc. fulguribus. 
cœlum , & horrenda exaudiri tonitrua. Extemplo ad’ 
fpeluncam confugiunt univerf , quid novi accidifler, 
afpe@uri : Ecce aurem ex ipfa Turri'quam Hauftri. 
vocant hydraulici,eHudit fefe pyrobolorum mulriru. 
do innumerabilis , ignes-circunquaque fpargentium,, 
micantifimäque luce late relucencium. 

Quamlibet vero evcherent fe in excelfitatem turrë 
tanenaffix caudà adhærebant fingula,donec in fte! las: 
diflilirent infinieas,quibus conflagrare videbatur fafti. 
gium turnis ; inque momenta penè fingula mifhliura 
flammarum immenfam vimevomebat ; quarum aliæ- 
rapido voulta ferebanrur in fublime,aliæ depreffiis 
cireumerrantes,motu.multiplici-pulcherrimècollude- 
bantinec decranr,quæ Regis nomé,in fémetipfæ recure 
rentes, fymbohcis charaéteribus exprimerent gemirä: 
LL,quim nitidiffima,pariffimaque luce figurantes, Des. 
nique poftquäm eadem.e turri,ranta erupit iencorurmu 
teloram copia,quanra nufquäm fuiflec haëtenus côfpe 
éta;flammeæ 1llx omne paulatim extin@tæ sûtiac perime. 
de arque fi ftellas coëgiffent præ pudore cedere loco, 
difparuifle magnä partem ab ‘eä cœli repione animad+. 
verfum eft,diemque illuftrifimæ. noétis. zmularione- 
velur œubeftenté;primorem auroræ lucem-.oftentares. 
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IT. 
Defcription de divers Jets d’eau, 

Ne grande dr large Terraffe foutenuë fur des co- 

lomnes ,fe jette comme hors d'œuvre | tout à 
l'entour de cette maïfon ; @ fur l'apui de certe Terraf- 
Je , par des distances égales , l'en voit vingt quatre 
grands Vafes antiques, magnifiquement ornez de feüil- 
des de Nenuphar,éy d'autres Fleurs aquatiques. 

Du milieu de ces Vafes s'élancent vingt-quatre jets 
a'eau , qui s'élevent jufques au niveau du faite du 
bâtiment ; Grqui aprés lui avoir fait comme une cow- 
ronne de criflal , rerombent avec un bruit agreable;Cr 
fe precipirant dans des canaux que l'on ne voit point, 
vont inonder de leurs eaux autant de Grottes rufli- 
ques , que l'on voir an deffeus d'eux , © que l'on 4 
pratiquées dans si mg de La Terraÿfr. 

Entre les arcades de ces Grotes , Cr vis à ‘vi: des 
énrervalles des Vafes aniiques , vingt-quatre Niches 
s'enfoncent aujfi en demi rond, où l'où voit ww pareil 

mousbre de Dieux aquatiques ; c'efl-à-dire , douze 

 Flenves dr douze Nayades , en des poflures diferentes; 
mi laiffant tomber de leurs wrnes un deluge d'eau 
Loüitle ninte , Lauerfent avec un bruit enchanteur, 
dans autant d- larges coquilles de marbre blanc, que 
d'on voit au deffous d'elles dans La Cour de ce Palais. 

Delèces eaux tranfparantes je replongeant fous La 
terre Cr y retrouvant des chemins cachex ; vont fai. 
re fourdre au milieu de cette cour , La plus belle fon- 

“taine du monde ; car au centre d'une large Cuve de 
marbre toujours pleine ,s'élevent,romme à fleur d'eau, 
d cemmesils y nagecient , doure grands Gr beaux 
Tritons placez en rond ,tous le vifage en dehors & la 
tête renverfée comme regardant en haut. 

Qui de leurs queuës de poiffons enrortillées , dy de 
deur main gauche femblent fottenir le plus haut qu'ils 
peuvent une feconde Cuve,un pen moins grande que 
da premiere , pendant que tenant de La droite leurs 
belles Trompes de coguilles qu'ils ent à la bouche ils en 
élancent doute autres jets d'eau qui aprés s'être dar. 
dez ju{ques au niveau de la Terraffe ,retombent comme 
une abondante pluye , fur douxe Sireines de marbre 
blanc, qui fe peignent , Cr qui paroïifent fletter dans 
cette plus haute cuve,que foutiennent ces Tritons. 

Ce vale Fardin ejt partagé en quatre grands Par- 
terres d'eau Gr de gazon, qui font le À bel éfet du 
monde. L'un à dans fon milicu um grand rocher , heriffé 
de millepoinres , d'où partent autant de petits jets 
d'eau qui retombent aprés Les uns fur Les autres y qui 
par les inégalitez de cerocher, bondiffent , brillent en 

« bondiffant, dy achevcant de tomber en écume avec un 
bruit qui charme l'oreille. 


An milieu du fecond Parterre l'on voit dans un quar- 
ré d'eau, fix Dauphins de bronze qui paroiffent être vi- 
wans qui par cette aëlion courbée, femblent faire un 
graud éfort,pour élancer fix jers d'eau, qui fe croifent 
tous en l'air par des arcades transparantes. 

Dans le milieu dutroifiéme ejt un haut € large 
Vale de jafpe,d'où l'eau {ort continuellement à grands 
feisillages , comme ff c'étoit une je d'Aloës , 

v 


quipar cette eau fuceffiue que la fource fournit fans 


LA 
IT. ? 
Defériprio Salientis mulrifarii, 
Rojeétus per ambitum illarum ædium Terrenus 
Agger exporrigitur:columnis nixus,peribolo , vi- 
cena quaterna fuftinente vafa, opere antiquo clabo- 
rata,paribus difpolira intervallis , foliis Nenupharis, 
aliffve Soribus aquatilium plantarum elegantiflimé 
decorata. 

Spario inter illa interjeéto,Salientes totidem,ad faf. 
tigium ufque domüs ejaculantur aquas in (ublime, 
quam ubi eryftallinà velut coroni cinxere,grato cum 
murmure recidunt , ruentéfque per occultos tubos, 
fabjeétas pari numero fpeluncas,rufticano opere , ag- 
geri intimo inædificacas inundant. 


Medios inter arcus fpeluncarum,vals,quæ dixi, fub- 
ftruéti viginci quatuor cerountur Loculi in hemcy- 
clum excavati,aquaticorum roridem Numinum Gmus 
lacra oftentantes.munirum Dcorum Auvialium duo- 
denorum,8& duodenarum Naïadum , habiru vario ac 
diférepante , aquarum vim ingentem & fuis urnis 
A 2e mi ia fuppoliras mr è candido mar- 
more , intra hujus été arcam collocatas, 


Inde , per fubterrancos meatus fe infiauans aqua 
cjufdem in areæ medio emicat mirabilem plane ie 
modum.Medià fiquidem in cupà marmorcänunquam, 
non plenä,ad fummum labrum emergunt in orbem, 
velut inaatantes Trirones duodeni grandiores, fpecie 
exiniä,eminente omnium ore,refupinato capite,qua- 
fi cœlum fufpiciant, 


Qui, caudis in pifcem definenribus âc finuofs , ela- 
tam,quâm alcè poffunt,finiftià manu, cupam fuperim- 
poram inferiore anguftiorem fulcire videntur; dum 
conchas in eubam efictas, admorafque ori,dexerà re« 
tinenres,aquam per cas evibrant , ad aggeris alticudi- 
nem,totidem deinde in Sirenes deplucntem marmo- 
reas coloris candidi , pectentes capillum & fuperno 
iloin lacu Tritonibus nixo,pene Auitantes, 


Quaterna in plana aquea cefpiririaque,defcriprus hic 
Horus eitartificio ira fingulari,ut nihil ad fpeciem 
præclarius cerui queat.Unius in medicullio, Perra emi- 
ver, innumeris conci fa & exafperata faxulis, à quibas 
fingulis,renucs prorumpunt Salientes finguli, qui mox 
ali fuper alios provoluti,moxque faxulorum,per quæ 
incidunr,afperirate veluc icritati fublüiliendo infremune 
cbullientéfque defluuntin præceps indignatione tur= 
bulenti ac fpumei, ftrepitu tamen non turbulento, {cd 
contrà fuave ac muiro jJucundifiimo. 

Airetius in umbilico,quadraco in aquario folo, feni 
ex ære Delphines vifunrur,quos vivere credas,ex i 
fo inflexu corporis in arcum Gnuati,magno connifu, 
aquam in alrum evibrauces,rranflucidis mutuo decut- 
fatam fornicibus. 

In centro certii, Vas ex iafpide prægrande attollicur 
profluentem cmictens aquam,in bia diffufam latifi- 
ma ,inftar Aloës , continent affluxu , continenter ia 

figuram explicara, i} 


20 
ceffer,conferve auf tohjours certe belle forme, qu'un fi 
rare ariifice lui à donnée. 

An milien du dernier Parterre, [eforme inceffam- 
ment un Arc du plus beau crifial du monde, qui rranf- 
parant comme il et , Gr par La reflexion de tous les ob- 
gets d'alentour,a les mêmes couleurs de l'Iris ; É ce- 
lui du Ciel n'eft pas plus beau ,que la paroit celui qui 
brille Là fur la terre. 

Droir au centre de ce jardin , eff un grand Rondeas 
au milien duquel éclate une Sphere de cuivre doré, qui 
marque les heures ; dr fur ce globe éclatant paroir un 
amour,qui ni teuche qu'un pen dupied gauche, & qui 
ayant La jambe droite racourcie , de haute en l'air, 
s'élance de tout le corps comme s'il veuloit s'envoler : 
Sr tenant fon Are des deux mains | à corde tenduë, 
comme s'ilen vouloit tirer, en fait par:ir Aulieu de 
féche un jet d'eau de cinquante pieds de haut. 

Toutes les Allées de ce merveilleux jardin [ont 
bordées des deux côtez de grands Orangers Cr de jets 
d'eau qui s'entremelent , Jen ayant autant des uns 
que des autres. Et au dela des Parterres y des Allées, 

“efl un bois de Mirtes & de Grenadiers ,0ù cent pe- 
tis Ruiffeaux ferpentans fur des cailloux , y font nn 
murmure, qui endormiroit Les inquietudes les plus 
éveillées. 

Au milieu de ce bois l'on voit une Allée qui par 
les jets d'eau quife croifent continuellement de part 
-& d'antre , fait que l'on fe promene fans fe moüiller, 
Sous une veute de criflal, 


Defcription d’une Sarabande danfée, 


] L danfa donc d'abord, avec une grace tout à fait 

charmante d'un air grave dy mefuré d'une cadence 
égale & lente & avec un port de corps fi noble fi beau, 
f libre ,& fi dégagé, qu'il euttoute la majefté d'un 
Roi,d qu'il n'infpira pas moins de refpeët, qu'il donna 
de plaifir. 

Enfuite,s'élevant avec plus de difpofision | Cr por- 
tant les bras à demi-haurs dr à demi ouverts, ! fit les 
plus beaux pas que l'on ait jamais inventez pour la 
dan/e. 

Tantôt il couloir infenfiblement | [ans que l'on pét 
difcerner le mowvemens de [es pirds dy de fes jambes, 
C Jembloit plétés gliffer que marcher : Tantôt avec les 
plus beaux tems du monde, il demeureit fujpendu , im- 

‘ mobile & à demi panché d'un côté avec un de fes pieds 
en l'air és puis reparant La perte qu'il aucir faite d'u 
me cadence ,Par une autre plus precipitée, on le vo. 
Joû prefque voler;tant fon movement éroit rapide. 

Tantot il avangoir somme à petits bonds ; tantôt il 
reculoit à grands pas ; quitotus reglez qu'iltétoient, 
parcilloïent être faits fans art tant il étoir bien caché 
fous une ingenieufenegligence. 

Tanrôt pour porter la feliciré par ront , ï! [etourneït 
à droit Cr ranrôr il ferournoir à gauche , &r lorfqu'il 
étoit awjufte milien de l'elpare ruide ,il y faifoit une 
pirobe:e d'un mouvement fs fxbir , que celui des yeux ne 
de powvoit juïvre- 

Quelquofo s il Laïfoir paèr une cadence entiere 

5 fe moswveir non plus qu'une flatné , Cr puis par- 
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In quarti medio,perpetuus eFormatur ex aquis Ar. 
cus , magno imperu promicantibus,eryftallo niridifli- 
ma pellucidior,cireumpolirarum rerum colotes varios 
tepercuflu trahens, lridi haud abfmiles , nec minus 
adblandiens, quim cœleftis,oculis intuenrium. 


Ipfum autem medium hortum, ingens coronat Gra- 
ter aqueus Globo reiucens ænco & inaurato,horarum 
indice. Huic, exeremo duntaxat finiftra pede ianixus 
apparcet Cu pido,contraéto crure altero, elatéque toto 
fe corpore intorquens atque excirans,quañ avolarurus 
alio;arcum,uträque manu tenet adduétum, velut emit. 
furus telum,atecli loco, Salientem jaculatur,qu nqua- 
geuos fublimem pedes. 


Hujf hortiamæniflimi Ambulationes fingulx,gemi- 
no utrimque cinguntur Aureorum Malorum verfu,in- 
rermediis totidem Salientibus irriguæ.Ulteriüs porrô, 
Myreccum cft,malis diftinétum Punicis , crebris ober- 
raucibus rivulis,obftantes ineurfätibus lapillos, lenitli- 
mäqu e obmurmuratione,vim fibi fieri quirititious:quo 
amabili jurgio,nihil,vel ad aurium obleétationeé jucü- 
dius, vel ad animorü träquillitaté illeccbrofius accidar, 

Eft,medio illo in Nemore,Ambulacrü,cujus ab utro- 
que continentimargine,exilicnces in alrü aquæ,perpe- 
tuum toto [patio fornicem certatim efficiunt,cryftaili- 
no tranilucrdiorem,fub quo fine metu ficcus inabules. 

11L. 
Defcriptio Salrationis numero[e, qua vulgà 
Sarabanda dicitur. 

Alcationem igitur aufpicatus eft cum admiratione 

fpeétantium,gravirer primum ac fenfm,æquabilis 
lentoque mou , ram fcite , tam venufte , ram decoré, 
tamque cxpcdué fe invehens , ut quocunque agerer, 
regiam circumferrer majcitatem,nec venerationis mi- 
nùs concitaret quäm obleétarionis affunderer, 

Poit paulo autem, aliquanto magis fe incitans, 
bracchiaque nonnibil atcollens,atque nonuihil expli- 
cans,faleus edebat miiabiles ac ftupendos. 

Nunc fluente gradu fe ipfe fine fenla inferebat,ut non 
rä ingredi,quäm fe,per lubricum agere vidererur,fluxis 
veftigiis & labére planti.Nune morulis fummi çü ve- 
auftate interjeétis, motum intermittebat aliquantif- 
per immotus & inclicans in latus alterum,alrero fufpé- 
fo pede;Dein jaéturam quaf côpenfans amiffi téporis, 
cmédabat celcritate rardiraté,motu aded rapido ftadiü 
eméciés,ut volatüporius diceresqui exercere faltationé 

Alias,quafi modicé fubfihens, reflientque provehe- 
bac fefe,magnis aliàs pailibus retroccdebar faétis illis 
quidemex artis formulà,fed quod artificii fugä celarec 
artem,tü maximé prodebar,cum occaltaret ftudiofiuüs, 

Nunc quo voluprarem circüquaque refpergerer,& iæ 
omné paré æquabiliter difpenfaret obleétament&, ver- 
fabar fe modo dextrorsum,modo Éniftrosë, atque ubè 
in meditt venerar in gyrû ita præcipitem fe volvebatur 
corporis agilitatem, oculorum celeritas minime po£. 
fetaflcqui. 

Inrcgrurm nonnamquam,fidibus inrerei concinenti.… 


bus,clabi gumerum fiucbar ,facux ad initar prorsès 
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tant comme untrait,on le rvoyoit à l'autre bout de la immotus : mox exerens fe derepentè , ac velut intor- 
Sale , avant que l'on eût le loifir de s'apercevoir qu'il quens in modum jaculi,in extrema tum videbatur au- 


éteit parti. 

Mais tout cela ne fut rien,en comparaifon de ce que 
l'on vit lorfque cette galante perfonne commença d'ex- 
primer les mouvemens de l'ame par ceux du corps, dr 
de les mettre [ur fon vifage dans [es yeux, en fes pas, 
Gen toutes (es aëtions. 

Tantit il lançoit des regards languiffans x palfion- 
nez,tant que duroit une cadence lente dy languiffante; 
dy puis comme [e Laffant d'obliger , il détournoit [es re- 
gards , comme voulant cacher [a palfion; érpar nn 
mowvement plus précipité, il déroboit la grace q#'il avoit 

aite. 

Quelquefois ilexprimoit La colere € le dépit, par 
une cadence impetueue C7 turbulente; Gr puis reprefen- 
tant une palfion plus douce par des mowvemens plus 
moderez,en le voyoit foüpirer,fe pâmer , laiffer errer 
fes yeux languiffemment,&r par de certains détours de 
bras dr de corps nonchalans,démis r paffionnez. il pa- 
rut fi admirable dr fi charmant , que tant que cette 
danfe enchantereffe dura il ne déroba pas moins de 
cœurs,qu'il attacha d'yeux à le regarder. 


IV. 
Defcription d’un Duel à cheval, 
À D Eve que Morezel aperçut Amaldan fon ennemi, 
il fut au pas au devant de lui 6 comme il en fut 
“afexprés Amaldam , lui dit il j'ai déja le premier 
avantage de nôtre combat puilque vous arrivé aprés 
moi,au lieu de nôtre affignation.ll m'importera peu que 
v us l'ayez en, luirépondit-il, pourveu que Le dernier 
me demeure. 

A ces mots fans perdre letems en des paroles inuti- 
les ils s'éloignerent l'un de l'autre de trente on qua- 
rante pas @ faifant faire chacun deux ou trois palfa- 
des à leurs Chevaux,pour les ajuffer pour leur affeurer 
la bouche, dr pour les mettre en haleine;aprés avoir mis 
le cimeterre à La main, Gr s'être couverts de leurs bou- 
cliers , ils firent La demi-volte;ér partant l'un € l'au- 
tre tout d'un tems ils furent le bras levé fe rencontrer, 
somme deux tonnerres qui fe choquent. 

La teretrembla en ces endroit [ous les pieds de 
leurs chevaux ; Gr lapoufsiere s'élevant à gros boñil- 
lons , fembla les enfermer pour un tems comme deux 
fvudres dans une nuë. D'abord Morezel déchargeant 
Jon premier coup de cimetrre de biais, Le bouclier d'A 
maldan ne le peut comvrir , parceque le coup paffa par 
deffouside forte que l'acier tranchant de Damas arri- 
vant juiques fur latête,y coupa les nœuds de La toile 
du turban 

D'ailleurs ,le coup d' Amaldan tombant de droit fl 
dr comme à plomb , l'adroit Morezel en fe courbant 
tout Le corps, [e mit comme tour entier [ous fon large 
bouclier ; fi bien que fon cimeterre ne fr qu'étisceler 
avec ungrand brut fur cetterargue , G* que boudin 
aprés en l'air,fans la pouvrir rompre. 

Mais cès deux Guerriers inébranlables dans Les ar- 
gons ,eurent un antre jort à la fecond- paffade ; car 
Morezel porta so fi grand comp à fon ennemi, qu'il luÿ 


abacis La moitie du bouclier, dont il la voulus parers 


Læ parte,cüm nondum fe movifle;loco crederetur. 

Verüm,haud quaquam illi magni facienda,præ iHie 
quæ func confecuta,cum inrimos videlicet animi.mo- 
tus cœpit homo admirandus vario exhibere corporis 
motu,& vulru,oculis , inceflu , habitüque voto , rotos 
præferre. 

Nunc languidulos adjiciebat hàc illuc oculos,cupi- 
ditatis plencs & amoris SRE grep clanguere vi- 
debatur fidium cantus.Tam,qualñ dedignatus amorem 
prodere diuriüs avertebat lumina alid , velut reétu- 
rus animum ; concitatiufque fe agicans, quàm fucrac 
libens elargirus,gratiam auferebac illiberalis. 


en atur : aliquando moderario- 
um exprimens moderatiore faratu , fufpiria 
videbatur trahere,deftitui viribus , anunos delinqui lan- 
guentes,errantéfque oculos circumyjicere ; mulrifaria de- 
müm converfione ac contorfione brachiorum & corpo- 
ris,tunc temcré,nunc remifsé nunc perturbaté projecto- 
rum,tancum peperit fibi exiflimacionis & gratiæ,ut quan- 
diu praftigiacrix hæc Salratio teauit, omnium tenueric 
animos amorce devinétos , quorum oculos voluptate re- 
nucrat & admiratione delixes. 

Deftriprio Equeftris Certaminis fingularis, 
S Imul atque in confpeétu adverfarium Amaldanum 

habuit Morezelius,equo modice incitato proccffit 
obviam,propiôrque jam fiétus. Certê, inquit, partes 
mihi priores,Amaldane , debes vel in hoc tribuere, 
uod ad côdiétum certaminis locum accefferim prior. 
Nihil intereft inquic qe Pie hic obrineas tu, dum 
modo polteriores ego referam cum palmi. 

Nec plura ; neutri namque jaétandis indulgere va- 
cat inanibus verbis ; itaque ad tricenos diftraéti,qua- 
dragenéfve paflu,ambo recedunt;ambo, equum binis, 
ternifve decurfionibus agitant, qu expeditiores red- 
dant ad certamen,& patientiores præftent fræni,con- 
firmentque halirum. Sumpto dein acinace in manu, 
clypcéque alrerà prætento,dimidium in gvrum fe ver- 
fantymomentéque uno,eodémque,in fe, fulminis initar 
infeftis armis,animilque irraunt. 

Hauddubio motu , equorum ungulis vifum eft rerræ 
folum concuri fimülque excitato circüm pulvere , un- 
dantibus in altum globis , velut intra nubem gemina 
fulmina latuere aliquandiu ; extemplôque gladium 
oblique Morezelius intentans,primorem infligit iétum 
ei dexreritare, ue excipi nequierir adver farii clypeos 
fubtus enim adaéta ferri Damafceni acies in capur 
defcendir nodôfque relæ, ex quà compaëtus erat pi- 
leus,facilé diffecuit. 

Dum Amaldanus direéto atque à fublimi vibrans 
acinacem,deprimit in adverfarium, imperu fané qui- 
dem quäm vehementi,at inani tamen ; totum quippe, 
colleéto,coaétéque velut in coehleä corpore,fele Mo- 
rezclius tegés,iétü cluficrerudirque fcuri objectu,fcin- 
tillisex allu mutuo,horribili ftsidore promicärihus. 

‘Decurlione tamen alrerà,ftrenuo Le D 2e ts 
immobiliter hactenüs hærentes ac velut afixos fois 
alia excepit ; nam Morezclins , rori lacertorum com- 
tentonc imono in æmalum gladio, ineuifôque is 

c à 


-_ Aliquando iracundiam , indignationémque , præcipici 
ac urbul to motu teftab 
rem 
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cr Amaldan en décharges auf un ji pejanr , qu'aprés 
aucir emporté une partie du grand ;'añache de fon Ri- 
val il lui ft courber le front, Gr le fit chanceler dans 
da jeile. 


Alors fe feparant encore une fois , emtortex par La 
viteffe de leurs chevaux , déja tous ronflans | Cr tour 
blancs d'écumes firent encere l'un dr l'autre la demi- 
volte , @ leur donnant La main , les [errant du genou, 
les reveillant des éperons , Cr les animant de la voix, 
ils furent fe réjoindre avec toute La vitelle que pour- 
roit avoir une fiéche. 

Ce fus alors que Morexel ,rouge de dépit Gr de hon- 
te Cr comme enflamé de colere , de voir Ji lang tems 
devant lui jun aduerfaire qu'il n'avoir pas cru fi ri= 
doutable ; joignant l'adreffe à la force , feignit de le 
vouloir fraper fur latte | dr l'ayant cbligé par la à 
dever Le bras du bouclier pour fe couvrir , il ramena fon 
coup jur l'épaule gauche de fon ennemi , où il fit une 
afez grand blefure ; & pa fes outre au même inffant 
il fe retira fans étre touché \, lecimererre d'Amaldan 
ne frapant que l'air, avec un fifement horrible. 

Alors fuifant encore un caracol , tout fier du fang 
qu'il voyuis couler jur la coïte d'armes de [on rival, 
Amaldan teur defefperé de fon avaniure ,jettant [on 
bouclier, dr prenant fon cimetere à deux mains , il en 
lai romber un coup fi hurrible qu'il abatit une partie 
du bouclier de fon aduerfaire , y Le bleffa prejque 
au méme endroit ,où Amaldan éroir bleÿé. 

Mais ce grand coup ne fut pas long-sems fans ètre 
Suivi d'un autre. Car Mirezel qui vit couler fou fang 
qui vit auf quefin Rival étroit découvert, luy em 
décharges un fecond jur La cuiffe droise , qui fit couler 
un ruif[-au vermeil jufques à terre. 


Ce fut alors que la fureur égale de ces deux fiers en 
nemis les ayant portez vainement | aulien de fe fraper 
comme auparavant ) à racher de fe gagner la croute , 
drà faire cent paffades l'un dy l'autre pour cela ils fe 
réjoignirent enfin ; @ laiffant pendre leurs cimetcrres 
à des chaines d'or qui Les à tachoicat au bras droit, 
ils s'embrafferent étroitement,'y aprés avoir tous deux 
effayé de s'ébranter dans la [elle leurs Chevaux en fu- 
reur a:ff bien qu'eux , fe cabrerent en méme-tems , & 
s'élançant aprés chacun d'un grand faut ,ces deux en- 
nemis tomberent à terre [ans je feparer. 

Als fe releverent promprement auf :ôs , dr reprenant 
Leurs cimeterres , C leurs boucliers rompus , ils re- 
commencerent leur combat à pied. Mais on “vit bien- 
tôt que l'adreffe & la force du cheval d'Amaldan 
avoit eu quelque part à a longue refiflance ; car Mo- 
rezélle prefla alors deteile forte; le fit reculer we 
grand defordre , y l'érourdir de tant de coup: ;qu'enfin 
ne pouvant plus lui refifter , il le vir tomber à Jes pieds 
à demi-pämé par la perte du durs qu'il verfoit. 

I 


Autre Defcription d’un Combat fingulier. 


Ces mots , donnant tous deux la enain à leurs 
À Chevaux , Gr les animant de La vcix Gn des épe- 


ejus clypeum , medium abfcidir, partémque defecuie 
Amaldanus viciilim,par repoñturus , tante fe immife 
in illum impetu,ut adaéto in caput ferro, piumatilem 
difciderit criftain, coëgerfrque DRésveé deprimere & 
perculsü ac vacillanté,rantüum nonephippio exturbarre 

Tunc verd iterüm abfcedunt , abreprique in adver- 
fum pernicibus equis, plurimam ore anthelanti fun- 
dentibus fpumamn , iterum dimidiatum in orbem fe 
ctreumagunt,pariterque habenas admutunt , & utro- 
que genu premunt larera, calcaribufque ftimulaut & 
incitant voce. Ac tüm, incredibili velocitace concur- 
rentes, iterüm {e muruo impetuht. 

Hicautem Morezelius,pudore ac dolore percitus, 
indignationéque accen{us,ftare adhuc adverfariam in 
præicaria,quem femper contemplifet, quem frangen- 
dum fperafler,& abjiciendam primo congreilu ; arte 
virtuten adjuvans , enfem aflimulat in illius caput 1a- 
tendere. 1s,elato brachio objiciens fcucum , præbuir 
vulueri locum , quod fniftro accepir humero, facis 
luculentum.Protinüfque abfiliens alter, fubduxit fe he- 
fi faucio , telum nequidquam evibranti horrendo- 
que cum fibile , incafflum awvas ferienti. 

Ar ille cruoris afpeétu , à vulnere largè fluentis in 
Amaldant chlamydem,animo [upra modum elatus, in- 
flacuique, dum certid equum circumagit, quafñ prz- 
ludens victoriæ ; ifte ,clypeo abjeéto,utiâque prehen- 
dens manu ferrum,tanra vi dejecic in rivalem, ut dif 
fraëto fcuto,plagam repoluerir , quam acceperat ,cà- 
dei pené parte corporis ,enfe graviter fauciarà, 

Verüm non diu dfulie Morezclius referre quod 
tulerar:ubi enim proprio fe confpexit refperfum fan- 
guine,irä inceufus,in adverfarium tunc vuineri paten- 
tem infliir,alterumque alrè iofligit vulaus dextro fe- 
mori,unde cruentus continud rivus emicuit,in terräm- 
que fluxit. 

Hic enim vero ambo furore infammati ; non jam 
ferrum minitari,non vibrare gladium ; fed à tergo in- 
ftare alter aleeri,circumire,mhil non agere ,ut invo- 
let in æmuli collum. Neque id fruftrà Émilo quippe 
acinace,quem dextro brachio,carenulis revinétum ge- 
rebant aureis:{e tandem complexu ftriagunt mutua, 
diüque in vanum molici fefe iuccuflu pertinaci ephip- 
piis excurere equis in furorem aétis paricer , furrigen- 
tibufquejfe primum in pofticos pedes,tüm ingenti tairu 
ferocrüs ablilientibus,derurbati equites, commülis ur 
erant lacertis, hui unà affliéi, proftratique fuar. 

Attamen ercxere fe illico impedes, fumprôque rursüs 
in manum gladio,ex æquo certamen re dintegranr,fed 
haud æquo Marte;brevi fiquidem eft comperrum qudd 
tam refbitiffec diu Amaldanus,non ram proprris,quäm 
equi,quo ufus crar,viribus & gencrolirate acceptum re- 
ferri oportere:fic enim urfir Morezelius,ita hominem 
male habuit,ram crebris,gravibäfque affecir plagis, ue 
is cedere coackus demium conciderit exanimis, van 
profundens cum fanguine, 


V. 
Defcriptioaltera fingularis Certaminis. 


Je,admiffos pari impetu equos,roce,ambo,calcari- 
büfque concitants & 12 Ge pari alacritate,irrudt, 
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rons , ils fondirent l'un fur l'autre avecune hardieffe , 
qui eût fait trembler les plus affeurez. 

Dabord leurs deux Chevaux fe beurterent en pallant 
avectant de-violence , qu'ils en mirent Les croupes à 
terre ; dans le méme-tems qu'ils fe choquerent firu- 
dement , l'invincible Ponce parant du fort de l'épée, le 
grand cup que lui porta Len rival, lui faifit la garde de 
da fienne de la main gauche, fans abandonner la bride, 
la lui arrachant de force au même moment qu'il lui 
£t une large bleffure à la tête il folicira fon cheval de 
l'un 7 de l'autretalon, épaflant outre avec cette 
épée , il bouleverfa de ce fecond choc homme Gs cheval 

wr La pouffiere ; aprés quoi failant La demi-volte au 
bout de La palfade, il revint vers fon ennemi avec ces 
deux épées aux deux mains. 

Comme il le vit dégagé de deffrus fon cheval, maïs 
fans armes il fe jerta en bas du fien ; & luirejettant 
Jon épée ? Fe neveux pas lui dit-il que La vittoire me 
coûte ff peu: C'eff pourquoi difputez la mieux fi vous 
pouvez ; car autrement je prevois, Que VOUS Me me 
vaiacrez pas comme vous avez 0{e le dire, 

Il ne tiendra donc qu'à La fortune , lui -repartit AL 
vare ; @ fe remettant en prefence & l'once en garde, 
ils recommencerent leur combat, avecplus de furie 
qu'auparavant, Mais Alvuare ne fut pas plus heureux 
A pied qu'il l'avoit été à cheval , 6 l'adreffe Gr la for- 
ce de fon ennemi fe trouvant égales par tout , rendi- 
rent les évenemens égaux , malgré La refiflance de 
l'autre. 

En éfet aprés, l'avoir poulfé fort loïn dr l'avoirencore 
re fois mis en defordre il palfa fur fui, Gr l'ayant fais 
tomber , il lui arracha une [econde fois fon épée, 

VI. 
Dcfcription d’un Homme hardi & vaillant 
dans un Combat. 
L'un homme bardi dy vaillant rencontre [on enme- 
+85, il le regarde de travers avec un ris fevere; 
Jeifant juger qu'il le méprife, & qu'il le menace tout 
enjemble. 

S'il croit qu'il faille attaquer, il marche vers lui à 
grands pas, maïs gravement la taille droite dy fer: 
me, Le fourcil élevé dr les yeux érincelans qui jemblens 
vouloir fortir de leurplace , dr commencer Le combat 
avant qu'il foit venn aux mains. 

Car j'ans filler les panpieres & fans prendre garde 
à ancune autre chofe ,1l les riens todjours arrétex fur 
bui,il confidere fon pert | fu démarche, [es armes , il le 
mefure,  femble chercher de loin les endroirs qui 
Jens les plus foibles 7 marquer ceux qui recevront fes 
premiers ceups, 

Cependant il l'aborde avec un filence fier 7 dé 
daigneux , le front ramaff= entre les fourcils |, la tête 
xn.pembaifée étont le corps plié ér racourci en lui 
mème. Il l'attaque ,il le pouffe , il le preffe ; Cr ape. 
dant à {on fecours cette noble fureur qui regne dans. 
Les combats il [e laille emporter par elle , Ér s'aban- 
donn: enfin à toute La fougue Gr à toute l'impetnofité 
dont elle eff capable. 


C'ef alors auffi que le fes lui monte awvilage ,que 
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caque animi ferocià mutnÔ impetunt,quæ À 
to cuique incuriat rerrorem. 

Tantä infuper-vi,iplo in congreffu primo, concnr- 
runt equi,ut retrô in terram compulfi terga dejecerints 
ac fimul enfes qui firmior eft,ictum validé retundene 
Pontius adiverfario inteuratum , læva habenis haud 
amiflisillius enfem capulari prehendit fcurela; vique 
extorquens , dexrrä, ejufdem capiti luculentam pla- 
gam imponit; equum adurget, adigitque irerum- 
que in hoftem ejus enfem rerinens manu , irerümque 
incurrens fulminis inflar ,unä cquitem , equumque 
protternie : Tam , dimidium in gyrum fe verfans ex. 
tremo in ftadio , ad æmulum redit gemino cum enfe, 


Ut illum vidit fuo fe equo fubduxiffe,& ercxiffe , ex- 
pedirum,ac fine armis :é fuo defiliie illico | eique 
fuum projiciens gladium,Nolo, inquic , viétoriä frui 
tam facili : quare age , decerta generolius , fi pores, 
alioqui prævideo , fore, ur viétor minime difcedas : 
uti jaétaveras, 

Per unam ergo ftabic fortunam,reponie Afvarus,ne- 
que meæ tribuetur ignaviæ ; fimülque fe uterque in 
ftatu componunt,& certamen mulcô quâm anteà fero- 
cius integranr, Sed enim,haud melius ab Alvaro pug- 
patum €x cquo,quim in equo prids depugnaveratipar 
concrà utrobique Pontii vircus , pari felicicare cumue 
lataeft , nequicquam obluétante æmulo. 


Nam illum longo intervallo,loco pulfum, contur- 
bavic denud,& fupergreflus affixir afli@éque,icertn 
cripuic enfem,& vicam dedit, 

VI. 


Wiri fortis in certamine Generofitas. 


I forté incidar ,ut excelfo animo vir ,in adverfa- 

S rium incurrar,rorvis cum luminibus intuetur, ac 
feracius fubridens metirur:ur vel inde fignificet habere- 
fe 1llum concemptui fimülque perniciem minitari, 

Ubi verû rempus adefle vider committendi cerrami- 
nis,gradu adverfum venitconcitato illo quidem , fed 
gravi ac certo,ereétà cervice,elatis fuperciliis,oculif= 
queardentibus,ac velut ambientibus pugnam aufpi. 
cari, & priàs confligere obrutu,quäm manu, 

Hærentes fiquidem,defixéfque in hofte oculos ha 
bet ; Inceffam ejus habitumque , & arma conrempla… 
tur atrenté,penieüs rorum perluftrar oculis , fingulaæ 
corporis membra fingillatim quafi perlegir ; velue- 
illas defigner,ex longinquo partes ,quæ priores peti: 
debeanr, quæ primores accipient plagas, | 

Sub hæc,tacens .acfrendens , tes init , pedem: 
confert,manus conferit,contraétà fronte, capire non 
nihil depreflo;rorifque & in fefe coaétis arcubus , au- 
dacià in furorem versà martium , capto impetutoto,, 
cunétis colleétis viribus,furibundus infilir, quâm, vic… 
toriæ certus,ram periculi oblitus,perengem peric,ferie,, 
cædit,urger,propellit.. 


Tunceninr rerdicé infammatus afpe un craculens- 


fruenë- deviens: farouche ,, Cy-qne tous [os air, fon tussroréque foumidabilis habirurorsorem iufert, se. 
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. dr fa mine [erendent formidables : fes cheveux 
fe herifent , fon front [e ride, fes narines s'élargiffent, 
drtoutes [es veines font enflées dr tendués ,tantot il 
fouffie avec impetuofité, tantôt il retient fon haleine, 
& jérrant les lévres € Les dents ; il déploye Le bras, 
dr décharge de plus grands dy de plus pejants coups. 

Il frape La terre du pied, ils'élance , il faute il fe 
plie ; © La fueur lui découlant de toutes parts, [e méle 
avec Le fang & La pouffiere dont il eff couvert , Cr for- 
ma je ne jçai quelle couleur affreufe , qui le rend en- 
core plus épowvantable. Fe 

Defcription d’un Temple, 
E Temple ejl couvert de bronxg duré ,il 4 deure 
portes de Bronze à bas relief,ér devant la princi- 
pale, ch l'on mipte par trente degrex de marbre blanc, 
ilyaune grande place quarrée, qui en eff comme le 
parvis toute plantée d'Orangers, de Citroniers , Cr de 
Lauriers qui ne perdent gamais leur verdure. 

Mais le dedans a des beautez encore plus grandes; 
c'eff pourquoi, je vais vous en faire La Defcribrion un 
peu plus exafement.Tour le corps de ce grand O* mer- 
veilleux bâtiment n'efique de marbre purement blanc, 
pour relever d'autant plus la diverfité des couleurs que 
l'on à mifes à fesornemens. Mais ce marbre ef} \fi bien 
poli Cr fi bien joint, qu'on n'aperçoit point la fepara- 
tion des pierres de telle forte ,que ce räre Temple fem- 
ble être tout d'une piece. 

Sa figure eff toute ronde; Gr ce Temple reçoit un 
gour doux, @ qui n'a rien de trop âpre , par des vitres 
de criffal de roche , où l'on voit en grifaille de grands 
feñillages , qui fontune Arabefque, dont les jufles & 
hardis contours montrent bien qu'eile efi faite de main 
de maitre. 

Le paué eff de quarreaux de marbre € de jnfpe 
entremélez les premiers blancs y les autres incar- 
#nafs. 

Cent colomnes d'une hauteur prodigieufe,regnent à 
l'entour de ce Temple &y fons placées de deux en deux, 
par des intervales égaux. Elles fout routes d' Albätre 
Orientale auffi blancheque rranfparente. 

Leurs bafes font enrichies de compartimens dr de 
moulures d'or maffif, enraillé &r cimenté dans la pier- 
re ; & leurs chapiteaux font compolez de feuilles d'A- 
canse, entallee les unes fur les autres , moitié d'Aiba- 
tre y moitié d'or. 

1l y a derriere chaque colomne un pilaftre de Fafpe 
vert à moulures d'or, dont La couleur jombre releve 
encore La blancheur de ces admirables colomnes , dont 
Le corps tout blanc comme de La neige on du lait eff en- 
tortillé depuis le bas ju/ques au haut de rameaux d'O- 
rangers, fait d'un jalpe d'un vert plus clair que celui 
des pilaftres. 

Tout le vuide d'entre les colomnes eff orné de gran- 
des branches de Palmes Gr de Lauriers , de jafpe vert, 
croifées Elles femblent pafer dans des couronnes d'er, 
qui les tiennent par le milieu ; d'où partent de deux 
corez des rubans d'or ondoyans , qui paroiffent attacher 
eïfemble ces rameaux C ces couronnes; @" qui donsens 
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pidationem injicit, In horrelcunt crimes, exafperatur 
in rugà ipsà frons,diducuncur nares, diftentx turgent 
venx;nunc vchementius anhelar, modo animam com- 
primit , fimul dentes & labra comprimens,brachia ex- 
plicar,graviufque eric. 


Texram,pede fubinde petitirruir inflicrefilie , fefe 
colligic.Sudor interea copiose manans, Auenti admif- 
tus cruori ac pulveri,quo decore fordet , ori fpesicin- 
dum fœdat,cfferat,& planè formidabilein ji FER 


FLE 
Templi defcriptio. 

Æ Re inaurato contegitur hoc Templum, duode- 
nis parcfcensex ære januis,opere dinudiaræ emi- 
nentiæ,quarü primariä,ad qui tricenis é candidiilimo 
marmore gradibus afcenditur,adornat area,podii vice 
ia quadri fpatio{a, plurimä malo aurei,citreà, laurô= 
que,perenni foliorum viriditate luxuriantibus confirä. 
At interiora,quod longé præclariora fiut,mihi accu- 
ratiüs exponenda fun. Ingentis hujus & admirandæ 
molis materia,marmor eft eximii caudoris,quo varii 
colores ad ornatuim adhibiui, fplendidiüs excitentur. 
Aded verû polirum illud marmor eft, tam apiæ inter 
fe,cohærentéfque funt partes fingulæ,ut fugiente ocu- 


lorum aciem commitluràä, carere partibus videatur 
ædificium univerfum. 


Figura illius rorunda eft.feneftræ,virreis fpeculari- 
bus inftruétæ à purä nativaque cryftallo,foliis variara 
cinerei-coloris mirabili piétis opere , diem admitrunc 
mitiorem,afperitatis nihil luminibus afferentem. 


Pavimenrum,quadratis à marmore & iafpide ftru- 
€tum laterculis,candidis,purpureffque pulchre diftin- 
guitur. 

Centenæ ftant per ambicum Columnæ præaltz mag- 
nitudinis , binx ordine ftatutæ,paribus inrervallis ,ex 
Alabaltrite puriflime candido,perfectifliméque tranf- 
lucido. 

Earum Stylobatæ, deferiptione multiplici & roreu- 
matibus folido ex auro decorantur,iniercis lapidi. At 
capitella,acanthi texta frondibus,alis fuper alias evo- 
latis,parcim ex Onyche,partim ex auro blandè refu- 
gent. 

Columnis fingulis poné affurgunt fingulæ parafta- 
des,viridi ex fafpide, anagliphis ornatæ aureis ; qua- 
rum opacus celor,columnarum auget candorem.Sune 
enim,nivis inftar aut lactis toto fcapo candidæ , rotô- 
que fcapo , ramis implicatæ malorum aureorum ex 
iafpide,dilutiüs quâm an paraftadibus viridante. 


Intercolunia,prægrandibus à palmi,lauréque ra- 
mis decuflarim nexis,pariter ex fafpide viridi concin- 
né illuftrantur : Trajeéti videntur aureis coronis me- 
dios amplexisivittis aureis,queis coronæ , illæ ramis 
vinciuntur , hine indé fuentibus , cotique fingularem 
opeti conciliautibus decorem, 

nue 


. & 
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one grace merteilleufe à ce travail magnifique. 


L'on voir regner fur les colomnes &p fur les pilaftres, 


une grande jcerniche de marbre blanc qu'ellesportent 
Cr qui Je jette hors d'œuvre ,toute enrichie de moulu- 
res dlon, Er fur cette-commiche s'éleve uns fugerbe voute 
à La Mofaique, dont les feñillages dy les compartimens 
de coral,font aplijuez fur un fond de criflal de roche 
saillé à facettes ; qui par la reflexion de La lumiere 
qu'il repeis Gps le mélange de la vive couleur du 
coral , comme par l'éclat ne Je, Lruni,qui marque ces 


compartimens entrelacez, fit Le plus grand rie pme. 


fuperbe cher qui puilfe tomber fous la venue. 
VIL 
Defcriprion d’une Tempete, 

Omme nous commencions d'aprocher des Côtes 
C À Ejpagne,tout d'un coup l'air devint obfcuur: un 
Bruit fours dy obfcur commença à [e faire entendre 
confufemenn du côté de la plaine Mer ,dy du côré de 
da terre : Et Ie vent s'échapant d'entre les montag- 
nes,s'en vint foule les flots , méler les cordages., 
eûfier trop les voiles ; &x faire £ernir le vaif:au , fous 
da violence des vagues y‘é le heurtoient. 

D'aberd le Pilote efaya ?e refifler à la tempêtr;en 
lui cedant, Cren faifant tourver le timon tantot à 
droit | drtantor à gauche : Maïs L'erage étant. plus 
fort que fon. artiéy Le bruit des flots, des vents , & du 
tonnerre enipé bant les matelcts de l''esendre , de 
powvoir faire les manœuvres qu'il leur com van dois , 
sl fallut qu'il quittar Le gouv-rnail,que l'on a. en êt 
des voiles cr qu'on s'abandonnéät abfolmment à la 2 
duite de La fortune. 

Mille fois. les vagues enflées éleverent nôtre navire 
jufques dans le Ciel. de mille fois.les vagues fenduës 
de laiferent rerember avec elies jufques dans l'abime. 
Quoique La nuit ebt ufurpé l'empire du jour ;. apres 
avoir été quelque tems fans rien “voir, dans nue obf- 
euritétres-profonde : tout d'un coup Les éclairs rermplif-. 
Sant tout l'air obfcurei d'un feu ferpentant prompt, 
fhifoient voir des montagnes de flets noîrs cr des men 
sugnes blanches d'écume : qui s'entaffant les unes fur 
dès autres Gr s'avançant rapidement en roulant Cr en- 
retournant ,venoient heurter Le navire fucceff vement 
ævec tant de furie ,qu'iln'y avoit pas licu.de douter: 
qu'elles ne déuffent l'engloutir. 

Er puis,ce feu fubit s'éreignant fubitement ,remet- 
soif tous ces horribles objets dans des tenebres encore 
plus noires € plus épailfes., qu'elles n'étoient aupars- 
want : tant il eff vrai que les contraires oppofez [er- 
vent À [e faire paroitre l'un l'autre | Gr ainfi aprés 
Avoir tout v#nous verions à ne. Voir plus rien, Ant 
cette obfcurité ércit profonde. 

Un vent nous pouÎfoit en avant , un autre nous res 
pouffoir en arriere : Un veut vous empertoit à droit, 
nn autre nous balottoi: à gauche, @ un autre encore 


25 

Columnis,nec non Paraftadibus,è marmore eandi. 
do,impoñtä Coronis, projeétu eleganti fpeétabilis & 
roreumaticis aurcis præfulgens, valtun,magnificürn. 
que fuftinet fornicemeffeilis ftruétum criftallinis, 
multiplici fronte radiaoribus,ppere mufivo frordibus 
excorallio in varias exerraitthns figuras , fülgore 
radiantibus aureo, fic ,ut nihil ufquam ad afpectum 
clegatius,aihil fplendidius fngi arte ullà , aut cogi- 
taione depingi poilic, 


VIr 
Defcriptio Temprfatis. 

NS longè aberamus ab Hifpaniæ orä , cum ob« 

duci nubibus cœlum,& cxæco remugitu minaci- 
ter erumpente,rum ab alro,rum à terrà, eunderc fe 
repentino impetu ventus mediis è nubibus,intume- 
cere fenfim mare, funes implicari, incendi ultra mo 
dum vela,navigii latera ingemifcere,crcbroundarum 
illi fu, acerrimé verberata. 


Ergo Navarchus , rempeftati nequicquam molirus 
obfiftere,obfequirur primum , clavum munc de.cror- 
fum obvertens,nunc finifirorfum.Sed procellä,artem, 
confiliämque fuperante, cüm infuper, præ.undarum, 
tonitruorümque mifto fragore , excipere nawzx non: 
poffent, nedumobire minifteria quæ imperabantur,, 

ubernaculum deferir,vela contrahi jubec,ventoruna: 
emum,fortunæque ludibrio, fpes omnes permituir, 


Navem interei formidabili viciffitudine modo at- 
tolleb."et ad ufque fidera, immaniter affurgenres un= 
dæ:modu ‘œagno ommum horrore dehifcenres ad 
ufque tartara déprimebant. Quamvis autem tetra ca. 
ligo extinxerac ‘üem ,usbmque oculorum prorsis 

emerar fules eris:." men fubindé, defubitéque inter- 
micantibus,fcrale ebjicicbant , horribiléque fpecta- 
culum undarum undequaaé tumefcentium moutes, 
hic acri,hic dirum albefcenre# ac fpumei ; qui mox 
refufi in Auétuuin yolumina , rex in vortices cir- 
cumaéti,illifu reciproco, narigii coitas fœdé quaric- 
bant, fic,ur.nulla jam fpes fupereffer nanfragii eva- 
dendi, 

Tam, opprefsä iterüm luce , iterüm tenebris cire 
cumfundimur,mulcô quâm antcà denforibus;conera-- 
ria quippe quæ funt, eu spi > Ubi opponuneur pro= 

iùs , contraria magis. Îraque, oculis nunc obferva-- 

ntur omnia , momento pot fubducebant fe dere- 

ic omnia,ufque ade0., piceä fepti. caligine tene- 
ur. 

Quid ventorumvim ac furorem memorem ? Cer- 
tatimin perniciem noftram confpirafle crederes 3. 
adeô diverfis coorti plagis, in tranfverfum irrucbanr,. 


plus capricieux.quetous ceux là,envelopoit le vaifeau,. à fronte,à tergo,à lateribus,propeliences,abripiences, 


Ÿ* lepiroñerscit un quart d'heure: 


Du fond des rnchers caverneux La Mer pouffoit côme 


rotantes in gyrumx 
Ex imo fundo,imffque {ub fundo latentism faxo+ 


-rum cavernofis anfraétibus , horrendos edebat mare 


de longs gemilfemens,catables de tranfir de crainte, mugitus, certum minitanres exirium,pavore ftupe (= 
l'ame la .plis afurée Les vents gliffans entre les cerda. cenuibus virorum czteréqui fortivar corçoribus ani. 
&, CO resem iffansentre les tillacs,eis ils ebtreieus dr miique,Acccdebar vemorunfibilus-horribilior (ugess 
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fortoient,méloient encore À ce premier bruit jun L 
épouvantable;ér tous les mats ébranlez Cr prêts 
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flement re & per foros atque tabulata fonoro te- 
àärom- percuflu 


ftnidenuum,Gemebant fuccufli undequaque 


pre,par de firudes fecouffes fembloiegt encore gemir mali mox ruituri. 


fous l'éfort de ce Demon invifible qui les agitoir. 

Tout le Cisl dr toute La Mer paroiffent comme un 
mélange de feu,de noir,Gr de blanc dy de bleu, dont La 
confufion et remis La memoire celle du Cahos , fi 
l'efprit eût été affex libre pour s'en retracer l'i- 
mage. 

Un autre vent fouterrain foûlevoit la [able du fond 
de la mer,à gros teurbillons y le rouloit confufement 
parmi les ondes.Comme les vagues de La mer s'éle- 
voient jufques aux Cieux , il 1omboit auffi des Cieux 
comme une Mer à groffes vagues : G nôtre malhew- 
reux vaileau,bondiffant entre ces deux Mers, dans le 
méme.tems qu'il étoit tout cowvert de La fläme des é- 
clairs nous eumes lieu de douter , ff nous allions perir 
par unnaufrage,eu par un embrazement ; Cr durant 

uelques inflans , nous ne [çümes lequel du feu ow de 
on feroit nôtre fepulture. 

Cependant un grand coup de mer ayant heurté & 
brift toute La proie de nôtre Narvire, dans le méme- 
tems que La fondre eut mis en pieces toute La poupe ; 
d'eau commença à y entrer à gros bowilions par l'un dy 
par l'autre. . 

Tous Les Mariniers jetterent alors des cris hideux dy 
épowvantables ; Gr dans le mËme-tems , cét infortuné 
vaiffeau tonchant contre Lapointe d'un rocher,s' y brifa 
comme un verre avec un bruit éclatant, ér æuec un 
fracas horrible ; 6" l'impitoyable Mer englowit péle 
méle dans fes vailes @ profondes abimes , cordages, 
voiles planches brifées,mats rompus Gr gens noyez. 


Autre defcription de Tempére. 


L Es Tyriens ævoient perdu toute efperance de falnt, 
uand le Ciel fe cowvrit tout à coup de nuées fi 
gsaifes, qu'elles déroberent ce peu de clarté qui refloit 
au milien des tenebres. La mer émeuë s'enfla pen à peu, 
Gr Les vagues agirées par la violence des vents , font 
une horrible tempète, Les vaifeaux s'entrechoquent 
d'une telle furie que les cables qui Les renoient liez fe 
dächent ou fe rompent, les ais viennent à fendre y avec 
un fracas épouvantable entraïnent aprés eux hommes 
Cd machines;car il 'étoit pas dns , dans ‘une fi fu. 
rieufe tourmète de gouverner des vaiffeaux ainff atta- 
chez l'un à l'autre.Le Soldat empéchoit le Matelor ér 
de Marelot le Soldat, dr comme il arrive en ces fortes 
d'accidens telobeïffcit qui devoit commander Toutefois 
la Merne fur pas la maitreffe : enfin elle ceds aux 
éforts opiniatrez des Rameurs , qui fembloient lui ar. 
racher les vaifeaux à vive force tant qu'ils regagne- 
rent le rivage,quoique la plépart tour froiffez. 


IX. 
Defcriprion d’un Incendie, 

| Ds sp de la ville étoit\fi grand , que le 
haut de toutes les montagnes les plus reculées,en 
recoïvent une impreffion de lumicre ; qui malgré 
. Fobfcurité de La nuit permettoit de diflinguer toutes 

chofes. : 
Famais objet ne fut fi terrible ‘que celui-là : l'on 
voyoit sout à la fois vingt Galeres qui brélaient dans 


Augebar terrorem,terra cœli facies ac maris, piceo 
nunc igne,albicante nunc crruleo terrificé runilans, 
antiquam illam rerum omnium perturbationem ac 
molem indigeftam repræfensatura , à exanimatis for- 
midine,quidquam deline:re mente licuitfee. 

Vento alio,ingentes cicbantur ab imo mari, volve- 
bancurque inter aquarum vortices , arenx cumuli;ut- 
que ad cælum ufque concicatæ tumelcchant immanes 
undæ,ë cælo viciilim undatim decidebar immanis im- 
ber:fic autem undis & imbribus miferandum in mo- 
dum agitati ac pené obruri,Gmulque tulgetrorum ig- 
nibus opprefli & occupati undique,hæfimus aliquan- 
do dubii,aquifne nobis , an fammis citius, eflet pe- 
rcundum. 


Decumano intereà fuétu horribiliter impaéto,divel- 
licur,penitüfque prora laceratur:momento ferme co- 
dem,puppim comminuit fulmen ; atque ita urrinque 
mare influic, 


Hic enim verô,in{anis,cunéta mifcent clamoribus 
nautæ,donec allifa tandem ad fcopulum navis,ingena 
cum fragore,in minutiffima frufta difringitur,& par 
ter cuim armamentis,cum mercibus,cum nautis ac vés 
étoribus denergicur in profundum, | 


VIIL 
Defériptio altera Tempeflatis. 


TT: defperarione torpebant, eüm fubicô fpiflæ 
nubes intendére fe cælo,& quidquid lucis iater- 
mitrebar, effusi caligine extinétum eft. Tum inhor- 
refcens mare paularim levari , deinde acriori vento 
concitarum.fluétus ciere,& inter fe navigia collidere; 
jamque fcindi cœperant vincula , quibus conncexæ 
quadriremes crant,ruere rabulara,& cüm ingentifra- 
gore in profundum {ecü milites trahere. Neque enim 
conferta navigia ullà ope, in turbido , regi poreranr. 
Mile, minilteria nautarum ; eremex, milite officia 
turbabat ; & quod in hujufmodi cafu accidit , periti 
ignaris parcbant, Tandem remis pertinacius everbe- 
ratum mare, veluti eripientibus navigia claflicis ceilic 
appulfque func lirtori lacerata pleraque, Curr. 


IX. 
Defcriprio Incandi;. 

Xciratum in urbe fic cxardefcebar Incendium, ut 
cœlum , mare , planique camporum,arque criam 
remotiflimorum cacumina montium , longe laréque 
relucerent;noëturnffque in tenebris rum cernerentur 
omnia quæ afpectabilia funt,rum velur meridianà in 

luce difcernerencur, 
Nallum ufquam luétuolus fpeétaculum extitit.Vi- 
ccuæ in portu naves funul conflagrabant;quz aquig 
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de Port;dr qui au milieu de l'eau dont elles étoient fi 
proches;ne laiffoient pas de poulfer des flämes ondoyätes 
jufques aux nuës.Ces flämes étant Agitées par iun vent 
AÎex impetueux [e cosrboient quelquefois vers La plus 
ande partie de la ville qu'elles avoient déja toute 
embraféc;G de laquelle elles n'avoient prefque plus 
feit qu'un grand bucher L'on Les voyoit ef d'un lies 
à l'autre en un moment, Gy par une funefts communi- 
cation , il n'y avoit quafi pas un endroit en toute cette 
déplorable ville qui n'éprouvät leur fureur, 

Tous les cordages értoutes Les voiles des vaifeaux 
dr des Galeres}, fe détachant toutes embraxées , s'éle- 
rvoient afreufement en l'air Cr retomboïent en étincel- 
des,fur toutes les maiïfons voifines. Quelques-unes de 
ces maifons étant déja confumées cedoient à La violen- 
ce de cet impitoyable vainqueur ; & tomboient en un 
énffant dans les ruës G dans les places , dons elles 
avoien: été l'onmement. 

Cette éfroyable multitude de flimes qui s'elevoient 
de tant de divers endroits ; & qui avoient plus ou 
moins de force ; [elon la matiere qui les entretencit, 
fembloient faire un combat entr'elles à caufe du vent 
qui les agitoit , & quelquefois les confondant Gr les 
Jeparant,fembloit faire voir en éfer, qu'elles fe dif- 
patoient la gloire de détruire cette belle ville. 

Parmi ces flämes éclatantes ; l'on voyoit encore des 
tourbillons de fumée , qui par leur fombre couleur 
æjoitoient quelque chofe de plus horrible à un fi épouu 
vantable À l'abondance des éteincelles | dont 
nous avons déja parlé , retombant à l'entour de cette 
ville,comme une gréle enflämée faifoit fans doute que 
l'abord en étoient afreux. Aumiliende ce grénd defor. 
dre ,G'tout au plus bas de la ville, il y avoit un 
Château,bati [ur La cime d'un graud rocher qui sa 
vancoit dans La Mer ,que ces flâmes n'avoient encore 
pi devorer ; Gy vers lequel toutefois ,elles fembloient 
s'élancer à chaque moment | parceque Le vent les J 
pouffoir avec violence. 

Uparoiffoitque l'embraxement devoit avoir com- 
mencé par le port : puifque toutes les maïfons qui le 
bordoïent éroient les plus allumées cr Les plus proches 
de leur entiere ruine ; fi toutefois il étoit permis de 
mettre quelque diference ,enun Lieu où l'on voyoit 
éc'ater par tout Le feu @y 14 flime. 

Parmi ces feux € parmi ces flämes l'on voyoit pour- 
tant encore quelques Temples Gr quelques maïfons qui 
faifoient un peu plus de refiflance que les autres; é 

ui laifvient encore affez voir de La beauté de leur 
Poe pour donner de La douleur dr de La compaffion, 
de leur inévitable ruine. Enfin ce terrible Element 
détruifoit toutes chofes on faifoit voir ce qu'il n'avoir 
Ps: encore détruit fi proche de l'être, qu'il étois difics- 
de de n'être pas F7 d'horreur & de pitié ,par une 
weuë Ji extraordinaire dy ff funefle. 


X. 
Autre Defcription d'un Incendie, 


Yant mis Le feu à La pouppe du.V'aiffean ,&s 
A étant auffi-tôt pris La Aime fe hat par pt 
de navire. Car avant que eût pi y aporter du fecowrs, 
le feu s'attache à La proïe ; @ de cette forte Je 


tamecfi proximæ, fammarum nihilomines 
modo furfum modô ventorum turbinibus aétz revo- 
lutæque deorsüm adversüs urbem , ftragem, quacum- 
que fpargerentut, pariebant acerbiflimam , & obvia 
quæque, miferabili confumebant incendio,in cineréf. 
que redigebant. Nuila jam fupererat in urbe regio, 
quo non pervañfler igaium faror. 


27. 
globos , 


Naurici funes ac vela,ardentia ur erant, antennis re. 
vulfa,arque in fublime abrepta folurique dein decu- 
manas in fcintillas, depluebanr vicinas in ædes. Ex iis 
aliquæ, poftquam fammarum vim aliquandiù pertu- 
lerant,viétæ demüm,cedentéfque ignibus, corrucbant 
in plateas,& collabebantur in vicos, quæ prits vicos 
rum decus fucranr, & planetarum ornamentum. 


Confertæ undique,coaétæque ex omni regionc flam 
mæ , reciprocanté ventorum flatu agiratæ ac velue 
cxafperaræ,confpiraffe videbantur de inferendo civi- 
tati exicio ultimo,& certare inter fe ,utræ graviorem 
præclariflimis quibufque ædificiis inurerenc cladem, 


Augebant terrorem,erumpentes , atro fPiffz fumo 
oubes , accenfis immiftæ favillis ; quæ, uti jam dixi, 
circum urbem,densé cadebant,infammatæ grandinis 
in morem. Perftabar ramen,imä in urbe Arcx,rupi im- 
pofita,in maréque procurrens, Aammis hadtenüs in= 
vita el ad 1llam venco inçitacæ deferrentur in mo 
meata fngula, 


Apparcbat,incendi; inicium Fuiffe fatum 3 portu, 
attociüs quippé,per univer{a debacchabarur ædificia, 
quibus cingebatur,minüfque ab extremo aberant ex- 
cidiosfi tamen difcriminis quidquam effe potuir,ubi 
indifcriminarim , pari, eodémque igne ardcbant om- 
nia. 

Vifebantur tamen ædes & rempla uæzdam,ignibus 
paulô frmiüs obluétantia, quæ præclarà (pecie , eùm 
præftare etiam tum confpicerentur dolorem fpectan- 
tibus,ruinx jam proxima, commiferationémque mo- 
vebant. Quid plura ? Abfumebanrur omnia flammis, _ 
aut certe nihil erat propiüs,quäm nt communi 2bfa- 
merentur incendio.Quo fpeétaculo nihil triftius,acer- 
bidfque poterat aut cerni oculis, aut animo fingi. 


X. 
Defcriptio Incendij alter,’ 
Um puppi fubjeciffe facé,igné celerirer côcepra, 
laciüs füdere fe incendi£ eœpir.Prius enim quärme 
poifer occurri,proram flamma corripuit (occupavie, 
comprchendit,inflammavir.)Sic momento excitarupe 
D i 
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porta dans un moment par toutes les parties de ce bä- 
riment : La chüte des planches, de même que le petille- 
ment des flämes, jettant La terreur par rout par l'her- 
riblebruir dr par la crifle lueur quis'érendoit de tous 

côtez. Ainfi les Aarinters dr les paff[agers furent bien. 
rôt ow milerablement brélez par le fen, on étoufez 
par la fumée ; Gr enfin tout Le vaifeau reduit en cen- 
dre © confumépar cet incendie. 
X IL 
Defcription d’un Païfage, 

N voit ici prefque tout ce qu'on peut voir de beau. 
Br voit uns grande ceinture de montagnes éloi- 
gnées , qui font couronnées des derniers rangs d'arbres 
d'une celebre foreft , Gr qui fans contraindre la vüé, 
l'arrétent x la bornent agreablement. 


Mais on ne viit ces montagnes Gr cesforêts , qu'à 


prés avoir vé une grande (belle riviere, gs pour [e 
montrer de meilleure grace , fait un grand croiffant, 
dent Les cornes d'argent ( s'il eff permis de parler 
ai en une defcrittion qu'on fait enprofe ) fe cachent 
dans Les herbes de deux adrsirables prairies , qui bor- 
dent un petit Valon, € qui font femées de troupeaux, 
dy dr paiteurs qui les gardent. 

Cebean valon eff au pied d'un Château tout-à-fait 
charmant & delicieux à voir, car il 4 mille agrea- 
bles inegalitez:On y veit des bolquats de petites mai 
fons rufliques', un village à demi caché, des peloufes, 
desbruyeres ,un petit temple , Cr mille autres chofes 
que jme dis pas. 

Ce Paifage eff même fi étendu qu'on y voit de tout 
ce que l'indnfirie de l'agriculture À fait trowver aux 
hommes pour la commodité de la vie. Et il s'y forme 
une nuancetdifcrente,on par les fleurs des prairies , ou 
par la diverfité des couleurs des terres cultivées | 
non cultivées qui fait le plus belob;et du monde. 

Derriere cette allée, d'où l'on découvre tant de 
chofes eff un beau Verger & un bois ff agreable qu'on 
ne Le fçauroit trop loüer. 11 a [epr cabinets de diverfe 
grandeur Gr tres-jolis dont les arbres font fi beaux, le 
vert en ef} fi frais & l'ombrage fi charmant , qu'il 
n'eff prefque pas poffible d'être en ce lien fans plaifir 
Cr fans efprit. 

LIL 


Defcription de l’Aurore, 

. A l'rés que les tenebres de la nuit furent diffipées, 

@ eurent fair place à La naifante clarté l'Au- 
rore monta [ur l'herison , plus belle cr plus éclatante, 
queles Poètes dr les Peintres ne La reprefentent Cr fit 
voir en l'air par une riche imprefion de lumiere mil- 
Le couleurs diferentes , C@ pourtant toutes rares en 
beauté, Qui mélant le fombre à l'éclatant , l'incarnat 
au jaune diré y la couleur de feu au bleu pâle, ér qui 
fe confondanr €r s'avançant enfuite les unes aprés des 
Autres, expooient aux yeux le plus charmant y le 
plus magnifique objet du monde. 

1l en faut pourtant exceprer celui du gräd Affre qui 
Le fuivit;car il parut ce jour là avec tant de pompe œ 
sant d'éclat, avec tant de rayons Grant de lumieres, 
qu'il n'eff pas pofible d'imaginer rien de plus beau. 

Li commsniqua méme fes beautez à tout le refie de 


‘ 


“DIVERSES DESCRIPTIONS. 


incendium per omnes navigii partes latè fundebe- 
tur,ferpebar.graffabatur, débacchabatur, pervagaba- 
tur,rapidicate incredibili. } Cümaue cerreret oculos 
& aures exitialis Hammarum crepicantium fulgor,8& 
teétorum concidentium fragor , fammis coro mari 
relucentibus, nautæ & veétores, partim vapore præ- 
focati, partim igne combniti, uni cum iplo navigio, 
cerro fimul incendio haufta funr. 


X L 
Defcriptio amœns Regionis. 
Ac in regione cernere licer, quidquid præclari 
cadere fub oculos poteit. Procul eminent mon- 
tes, continenti juge perpetui , poftremo coronart ar- 
borum verfu filvx celeberrimæ quo profpeétus blan- 
d: coërcetur,ac jucuudiffimé definitur. | 
Ac in illos montes,& in filvam 1llam oculorum acies 
infuodi nequir,quin prius mçurrar in amnem incly- 
tum & fpatiofum, cujus afoectus. cô liquidiorem crear 
voluptatem, quod in hemicyclum diffufus , arsentea 
condat cornua { fi ira loqui faseit, cum quidpiam {o- 
luta oratione d:fcribimus ) cornua , inquam , hqua- 
co haud aflimilia argento, condat , dum peminum,la- 
réque parens,incerAuit pratum,quod angultam præcin- 
gi. convallem ; ubi pecorum greses innumert hac 1lac 
1pcrii palcuntur. ! , 
Subjeéta ett convallis hæc amæniflima,clivo,ad afpe- 
étum {ane fpeciolo , ob rerum mirabilem varictatem, 
quas. fpeétantibus exhibet. Viluneur 1bi fiquidem volu- 
prarie filvulz,ædiculx opere ruitico, pasus , dumidua, 
tantum confpicuus parte : inculri craétus, hic viridaur 
celpice,illic muyrcile obfiti; cemplum injuper pufillum 
aliaque id genus multa , qux non attingo, 
Hzxc porro terræ plasa tam late exporrigitur , nihil 
ut corum 1bi requiras, quæ ad vicx fuftenrarionem a- 
ricolarum excogitare poruit induftria ; ibidemque co- 
orum enafcirur,aliorum in alios abeuntium tam amc- 
na diverfitas, feu pratorum fofculis, feu agrorum ,par- 
tim culrorum , partim ineulrorum fpecie dif ,ur 
gratior nulla elle queat refcébio oculorum . 
one ambulationem , unde ad omnia illa profpeétus 
eft,pomaruun eft atque aemus tam exumiæ pulchruu- 
dinis, ut mhil fuprä. Hoc in nemore, exhedræ feprenæ 
func inæquales & pervenultæ , vitenubus arborum ra- 
mis inumbratæ, tantique {truétæ concinnicudine , ut 
mihil , vel ad acuendam ingenü vim efficacius , vel ad 


excitandum voluptacis fen{un, 1lleccbrobus fing: pofle 
vidcatur, 
X II. 
Defiriprio Aurore. 


U Î primüm depuliis, didipaciique cenebfés, deceilic 
ex orienri luci caligo noéturna, exoita pariter Au 
rora eft,at longe formofior , compriorque , quèm quæ 
vulgô comitur à Poëtis, quim quæ irem à lnaqudt 
bus exorumi penicillo folet. Exhibuit ifla fiquidem co- 
lorum in æthere innuwmerabihum, varietatem admiran- 
dan 

rum 


, radiifque folanbus fic cemperatorum, ut tritio- 
umbræ, Aoridiorum fplendorem accenderent ho- 
rumque aureum fulgorem, illorum excitaret purpunf- 
fum, & aliorum Aamumar rutilantem , alhorum cæru- 
um dilucius fuaviflimé caftigaret ; itique alu in alios 
abirent, fuerent,evancfcerent, ut fpeétan gratius mhif 
quear, nihil adumbrari magnificentius, 

Fallor , mulro magnificennori cum pompà prodiir 
Sol, Auroram fubfcquens ; ade quippe ea lendi 
dus ac fpeciofüs exticit , ur nunquam magis. 

- 


Quin.criam cæteris afperfit rebus pulchricudiace à 
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Lenature les prex,les champs , x Les bois, en parurctf 
beaucoup plus verds Gr plus agreables.Les rivieres 
des fontaines redonblerent leur éclat , en feruant de 
miroirs à ce bel Aftre; @ [a fplendeur , je mélans 
à celle de leur criflal ,en fit réjaillir de nowveaux 
feux fur tous ces charmans rivages. 

Mille Gr mille perles liquides brilloient deffus Les 
buifons ér brodoient toutes les herbes ; Gr le Zephyre 
doux ér flartour murmuroit comme Les ruifeaux, É 
tsmperoit l'ardeur du Soleil , par fon haleine fraiche, 
douce , parfumée Cr delicienfe. 

Toutes les fleurs s'owurant à ce beau matin, faifoient 
que laterre difpuroit au Ciel la beauté, l'éclat Gr la 
magnificence ; Cr les oifeaux [aluant le jour naif- 
fant:@r mélans leur joye Cr leurs chants à tant de cho- 
fes raviflantes, firent entendre une harmonie, qui 
chareoi: l'ame comme les oreilles Cr qui portoit le 
plailir jujques dans le cœur. 

XIIL 
Defcription d’une Courfe de Bague. 
I: commença à faire marcher fon cheval au petit 
pas pour lui faire conncitre la carriere ; & s'étant 
aproché du pilier , où étoit la Bague, il La mit droite 
CG l'ajuffa à la hauteur de fes yeux. 

Aprés quoi reprenant [a lance de La main d'un de 
fes Pages, qui La tenoit il s'en retourna comme il étoit 
vens ; Gr les trompetes du Roi Ayant commencé à fen- 
ner ; lorfqu'il fur au bout de La carriere , il fit faire 
la demi volte à fon barbe ; Gr lui donnant la main 
em même tems qu'il le follicita de l'éperon , il le fit 

artir comme un éclair, levant [a lance en partant de 
toute l'étenduë de fon bras éy l'abaïffans aprés infenft- 
blement avec tant d'adreffe qu'il emporte la Baçue 
dez cette premiere courfe , faifant parer fon cheval 
au bout de la carriere par des courbettes avec une 
grace admirable. 

Ayant fait de newveau la même courfe il eut ence- 
re Le méme bon-heur ; maïs il ne fut pas tout à fait f 
heureux à La troifiéme, deforte qu'il demeura avec 
deux dedans , Cr une atteinte. 

San rival au contraire fit mal à force de vouloir 
bien faire ; il fut roijours trop à côté C penfs mème 
brider La potence, pour ufer des termes de l'art. 

| XIV : 

Defcription de La Contenance d’un homme 


en Colcre, 
I: n'eff point de paffion qui alrere fi étrangement le 
vifage que la Colere. Les yeux font rouges Cr en- 
flammez ; le mowvement en eff rapide Éy perçant:tan- 
tot ils regardent de travers tantôt ils s'arrêtent @ 
femblent vouloir fortir de leur place. Les fourcils font 
tantôt abarus tantôt ils s'élevët cr puis ils fe refferrét. 
Le front fe ride &r fe ramaffe entre les yeux les che- 
veux je qui narines s'ouvrent Gr s'élargifent. 
Les levres [e groffiffent, éy ferenverfent, elles [e pref- 
Jent , Cr quelquefois elles forment un ris cruel Cr de- 
daigneux. 
11 grince les dents, il écume il foufle. Sa bouche de- 
vient aride Cr [a voix de vehemëte Cr d'aiguë qu'el- 
de éroit , fe rend àla fin enroñée € afreufe : forvent 
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Pratis affudit , nemoribufque viride hilarius; Amni- 


jeres @ bus nitorem ac fontibus indidie, quo fuam purius in 


iliis cxpreffam conrueretur augultam {peciem , quô 
corumas amæniflimæ ripæ, aquarum radiorumque 
confusà [asc amœniüs refulgerent, 


Plancæ, dumera, rorulenti frutices”, innumeris ir. 
radiabant margaritrs à & rivulorum lene murmur, 
leniore murmure blatwiflimé commendass , perie- 
quenfque Zephyrus, frigidus®, molliculo, cdouferé. 

ue balitu , Solis temperabar axdorem. 

Floribus autem rum fe molliter eXplicantibus,pic- 
taraca tellus,de apparatu præriolo videntur,majeita- 
teque pompæ, cerrare cum ipfo cœlo. Aves denique 
iplæ, aafcenti dici quai diéturæ falacem & optatu- 
ræ perénnitatem, Canoro ps permulcebant aures 
& animum,jucuadiflimo leniu liquidioris voluptacis 


XIIZ 
Defcriptio Decurfionis equeltris ad annulum. 
E£° cœpie invehi,mollique grefla fpatium eme- 
un, velut exploraturus ftadii naturam propiñfque 
accedens ad columnam,annulum inde penflé , recto 
ftacuit feu itâque direxir,ut afpeétu n6 emineret aleiüs 

Tum,porreétam ab une de honorariis pueris ejus 
affeclis, fumir in manum lanceam deinde , pari quo 
vencrat gradu rediic ad ftadii carceres. Hic , dato 
figno per Regios tubicines Africanum fuum dimi- 
dium agit in gyrum,admotifque calcaribus admictie 
cà velocicate ,ut fulgur videatur atfequi. Itraque, 
quam editior curfus rotà explicau brach:1 porreétio- 
nc,haftam tenuerat fublimeim, fenfim acclinatsm, ar. 
rcétimque in anaulum,haud (olerter minus,quà feli- 
citer inlcrens , palimam prima häc decurfione repor. 
tat , equo ad metam derepente inhibito poft aliquos 
ex arte, in {ublime faltus. 

Repetirä decurfione parem retulit pari felicitate 
laudem quam tertia rantifper imminuit,annulo dun- 
taxat perftriéto,cüm priüs,femel icerdmque abituli(- 
fet lancexæ eufpide, 

Ejus contrà ærmulus , nimio aétus viétoriz defiderio, 
viétoriam amilit, collineavit nunquam réétà. halta aut 
in obliquum , atque in iplum longuriun annularen 


X I Vv. 
Os , habitufque Hominis Irari, 


D Lens animi perturbationes tam'fædè immurat ira 
hominis vultum,ut nulla mgis.Ardent enim & in- 
fammantur oculi,lubricus eorû & acer obtutus eft; 
nuac jo obliquum torvi, nunc ftupore defixi hærent, 
alias prominéres emicant & quañ profliunr.Superci- 
lia modo depreffa,modo clara,contraéta nonnunqui. 

Contrahitur & ipla frons , & in rugas exafpera- 
tur;Exeéti inhorrefcunt capilli: Diftenduntur narcs; 
Turgefcunt & rerorquentur labra tremula, féque ai. 
qüando comprimunt;ahquando aurem ferum, fiétém- 
que diducuntur in rifum. 

Scridet NEA D fpumas anhelantem fpiritum 
ægré ducir.Os exarelcit;voxvehemens priüs & acuta 
horribiliter irracefcishæfitar fubinde penitus aox ubf 

iij 


- tantüm non unpactà. 


DIVERSES DESCRIPTIONS. 


0 
Ve s'arrête tout À coup G quand elle vient à former 
quelques mots, [a langue bagaye , [es paroles s'entre- 
coupent , dy [es difcours s'embaraffent. 

S'il fe tait,c'eft un filence enragé qu'ilinterrompt à 
tous momens par Les foupirs par Les gerriflemens dy par 
les cris éfroyahles qu'il fait;fon vifage pälir,s'enflam- 
me dy fe bourfoufle les veines du Fos , des temples 
& du col font enflées  tenduës. 

Le poux lui bat avec promtitude y vehemence , [a 
poitrine qui eff toute rouge s'éleve par grandes fecoulfes, 
C fait une refpiration violente & precipitée. 

Mais qui pourroit décrire ces branlemens de tête,ces 
batemens de mains, ces élancemens de bras, ces trepig- 
memens de pieds,tous ces mowvemens brufques Ér har- 


dis , enfin cette agitation continuelle qui AcompAgRe 
la colere, 


X v. 
Defcriprion d'un Brave, modefte aprés la viétoire. 


U N Brave modeflen'attaque jamais ceux qui ont 
Perdu le cœur , ou qui ne font plus en état de fe 
pouvoir défendre. Car Ben que dans La chaleur du 
combat il femble qu'il ne refpire que la cruauté, € 
que [a fureur ne fe doive affouvir par le fang € par le 


carnage ; il ef} neanmoins certain ,qu'il n'yens point 


Qui ufe plus moderément de La viétoire que luisilne 


da porte jamais jufques à l'infolence ; & l'on peut dire 
qu'il ôte les armes 2 [a pallion,au moment qu'il defar- 
Me [on ennemi. 
Si-tôt qu'il Le voit à terre il le releve , il l'embra[- 
fe ,& fans fe fouvenir des coups qu'il a receus, ilne 
fe plaint que ceux qu'il a donnez : I! parle modefte- 
ment de l'avantage qu'il a en [ur lui , quelque 
amoureux qu'il foi de La gloire il donne au fort des 
put la plus grande partie de celle qu'il s'eft ac- 
mile. 
: XVL 


Defcription d'une perfonne Galante. 
À bonne grace rftinfeparable de tout ce que dir: 
L de tour ce que fait une perfonne Galante:il fe mé- 
de je ne [jai quel charme [ecret,en tous Les difeours ,3e 
ne [rai quel charme wifible en toutes fes aëtions , ff 
puilfant en l'art de plaire,qu'elle ne déplait jamais. 
Elle 4 je ne [jai quoi d'aifé, de libre d'enjoié, dr de 


galant qui eff le veritable caraleye dy monde JG que 
des Provinces ne connoifent poins, 


Le tour de l'efprit, l'aGion du corps l'a}, du vifage 
deton de la voix , le foérire des yeux , “elui de la 
bouche , tout y contribuë , Cr la veritable galanterie 
refulte detout cela. 

Mais à proprement parler tout re que je dis;n'eft que 
de corps de certe belle Galanterie;dr en voici l'ame. 

Une hardieffe modefie une civilisé fans baffeffe,un 
difcernement delicat , un goût exquis pourstoures Les 
bonnes chofes pue forte averfion pour celles qui ne le 
Sons pas une grande facilité deparler bien, fans par- 


voces formare in verba molÿur,lingua balburie, titu- 
bat verba frangir,vocem intercidit fermonem impli- 
cat. 

Cüm filer filentium identidem, fufpiriis,gemitibus 
infanis clamoribus intercumpit, aétus,in rabiem 1m- 
pallefcir vulrus,accenditur & intumefcit. Turgenc,at- 
que intenduntur frontis venæ,remporum,ac colli . 


Micant atteriæ; concitato vehementique pulfu ; pe- 
Œus incenditur , & violenco fuccutirur imperu,ani. 
mamque crebro anhelitu reciprocar. 

Quis autem apré fatis cxprimat jaétationem capi- 
tis,kmanuum & brachiorum agitationes, fupplofionem 
ac tripudia pedum;aliôfve aliorum membrorum in 
conditos morus,quos ira concitat, 

X V. 

Generof Hominis in viGtorié moderati defcriptio. 
Ui viro,germana adeft fortitudo, pari moderatio. 
ne conjunéta,is nequaquam conferat pedem cum 

adverfario, vel fraéti abjeétiqus animi , vel viribus 
ica deflituro,ut vim repellere nulla vi valear. Tamerf 
coûn iplo ia congreflu fic exardefcatut anhelare 
crudelitateminec nifi cæde ac cruore reftingui videa- 
tur,quo conciratur , furor exæfluans ; certum eft ra- 
men neminem youm elfe, qui æque aburatur moderaté 
vidtoriæ jure : aunquam eÉerri illam finit infolene 
tids fic planë,uc ex vero dixeris, arma illum iræ 
exultanti tum eripere,cüm cripit hofti. 

Simulac eum vider, humi afliétumillico in ample- 
xum ruit,crigitque jacentem:ac velut acceprorü vule 
nerum fenfum amifilec omnem , inculiffé dunraxat 
gi Rama hac lande commemorandi ver= 
borum adhibet modeftiam;& quamwvis. ardeat cupi- 
ditate gloriæ incredibili ; hujus camen , quam fibi 
ceperit,fortunæ belli & incerto Marti,potiorem cons 

it x XV L. 
Hominis [citi & elegantis Efigies. 
Nike fcitus &elegans feu proloquitur, feu mo- 
L'N litur,feu perpetrat,quod cum laude non fit con- 
Junétum,quo que venullate non fit conditum. Ita {er- 
monc cons elt,moribus ita commodus,in omni vitæ 
ratione Ita Jucundus,ut adjungat fibi omaium animos, 
ur omnium blandé pelliciat voluntates. 

Ineftin co videlice quiddam, quod verbis ullis haud 
fans exprimas,quédque ingenuurn, fcfbvum,lepidü, ut- 

num um dixeris , fané dixeris quod cft:haud omne 
ramen dicas,quod dici debeat fl dia poflet. Illud ego 
non male, fi quid video,appellatione,eam vitæ formam 
Quam viri in omni generc perfectiexprimant,quæ nihil 
peregrinitatis habeat,nihil non fuis à x mai numceris 
exfubeat. 

Ingenüi argutiæ , corporis elegans motus & habitus 

acicl {pecies venufta, vocis dignitas ac fplendor, oculo- 
rum & oris hilariras, hanc efficune laudem Jim junéta 
funt ; & ex ejufdemmodi rerum LaPtà compoftionc 
morum illa feftivicas eMorefcit, É 

Verum enim verô funt hæc velue extrema hujus vir- 
tutis lincamenta & corpus ; en tibi, velut animam. 

Generofitas citra arrogantiam;expers abjectionis ob- 
fequium; in rebus difcernendis acre, limatumque judi- 
Cum ;in rerum üfu præclariffimarum,eximia fagaci 


€ 
€ 


catiflimümqu aftidium ; carum , quæ cum laudé 
non fût conjunétæ , odiun, fingularc ac fammus 


DI VER SES DESCRIPTIONS. 


ler trop ; ne forte inclination à lotier , ce qui eff di- 
gne de loüange,une grande:retenuë à'blämer , même ce 
qui merite du blém 


Une raillerie adroîte | dont on foit toñjours Le mat- 
tre Gr quin'aille jamais trop loin ; qui reveille la 
cowverfation fans l'empoifonner ; dy qui La rende plus 
agreable fans La rendre plus dangereufe ; (car La mé- 
difance groffiere eff indigne d'une honnéte perfonne, 
dr choque auffi bien La politeffe,que les bonnes mœurs.) 

Que vous dirai-je encore ? Une propreté [ans afec- 
ation, une magnificence reglée , une éloquence na 
turelle,une connoiflance parfaite de toutes les chofes 
qui parent l'efprit une connoif[ance parfaite de toutes 
Les bien-feances du monde , & de tous les ufnges de 
la Cour ; une adrel[e particuliere à La danfe y à tous 
Les autres nobles exercices font protrement ce qui fait 
la veritable Galanterie, & le veritable Galanr. 


X VIT. 
portrait d’un honnête homme. 

I L eff non feulement grand éx de belle taille maïs 

il y à quelque chofe de fi noble, de fi libre dy de fi ai- 
sé, C'quelque chofe de fi grand en fon port en, fes 
Aaëions ,çyentout l'air de [a perfonne , que fi quel- 
qu'un ne Le connoiffoit pas il comnoïtroit bien du moins 
que c'eft un fort grand Seigneur Grique [a nailance ei 
illuitre. 

Il a les cheveux chatain-brun ; [es beaux x grands 
yeux font d'un bleu affez renfoncé ; mais ils font fi 
pleins de feu, fi brillanset fi remplis d'efprit , que [eu- 
lement en les voyant il eff impefible de ne pas con- 
noître qu'il en # infiniment, On lui voit la bouche 
extrémement belle;le fourire fort agreable ; fon nez 
eff admirablement ‘bien-fait ; tous les traits de [on 
vifage font également merveilleux, & fon teint blanc 
dr vermeil éblowir les yeux , quoique cette maladie, 
où les Enfans fonr fujers, np eff l'ennemie de la 
beasté, lui ait dérobé quelque chofe de [a fraicheur € 
de fon premier éclat. 

An refle,il eftle plus beau Gendarme du monde , & 
Le meilleur homme de cheval que l'on puiffe voir; L'art 
du manége n'enfeignerien,qu'il ne puilfe enfeigner aux 
autres, il voltige comme un vilean , il fait des armes 
avec une adreffe admirable ; il danfe avec une difpo- 


Grion rune grace fans égale. | 
f Il (pait ropemer Cr poindre ; il [çait fort bien la 
Musique, Gr joïe fort bien de divers infirumens.Il e 
deger à La courfe,fort à La lutte 'infatigable à lachaffe, 
G enfin un des plus accomplis Cavaliers de toute 
d'Europe. 


Al 4,comme j'ai dit infiniment de l'efprit galant , de 
T'efprit enjoüé,de l'efprit du monde dy fi y'a vois à faire 
un modelle du veritable homme de Cour ;'c'eft-à-dire, 
d'un parfairement honnête bôme je croirois en faire une 


-à natura f 
Abund. 


Li 
ror;expedita & profluens,non tamen, PRE 
menda mentis facultas,in tribuenda,cüm debetur,laude 
pes nfa liberalicas;in vicuperandis vero , quæ repren- 

cnhoni obnoxia funt,obfervatio cunétabunda. 

In jocis,ingenua,at non efula feftiviras,& urbaniüs 
lepos modeftiflime temperatus , intra modum femper 
adhibendus,nunquam ultra modum;qui fale fermoncm 
condiat,non veneno inficiat;qui voluptarem crect,non 
perniciem:infulfa enim & ilhberalis obtreétario, libero 
cuique homini fugienda e ft,quippé quæ non virtutis 
tantum,fed etiam urbanicaris imumica ft, 

Quid dicam amplius:Mundities & concinnitudo, ex- 
quifica ilia quidem,at non plus jufto;lauta, fplendidique 
magnificentia,at quæ moderationis nunquam:tranfiliac 
fines ; copia, facultafque dicendi, non tam ufu parata, 
quan naturæ tributa munerc;earum rerum,quæ ad ani- 
mivalent ornamentum,accurata cognitio;decori, in om- 
mi ,vitæ parte retinendi,morümque ommium,ad poliio- 
rem aulicæ vitæ cultum conformatorum intelligentia 
non vulgaris ad falrationé numerofam,ahalve id genus 
exercitartiones corporis,abnobilionbus adhiben folia, 
habilitas,ingeniraque folercia;hæ laudes,inquam, fingu- 
Lx arque univer{x f-connexx coëant,copulenrürque in- 
ter fe, hominera quem hic depinaimus, fuis omnib is ab- 
folutum mimerts eformanc , laudemque iplans,quam 
Urbaniatem perfeétam appeliare conlucvunus,iciie ac 
genuine repræicntant, 

XVIL 
Hominis perfeëti Effigies. | 
N° procerä folum eft eximiique corporis ftaturi 
led præcerea ranta in ejus inceflu,totéque habitu 


dignitas eminet:tantus in ore arque geftu lepos elucet 


& in orationem tam urbana feftivitas nequaquäm ad- 
cia,fed nativa ingenitäque,ut velex ipfa fpecie,faci- 
le cuivis ficexiftinare  effe illum familiæ fplendore 
perilluftrem generofaque ftirpe progenirum. 

Ejus oculi ,ex cæruleo blandè nigrefcentes, tam 
pulchré fulgenr täm argurè radiant,rämque amabili- 
ter ardent ut ex jis emicans ingenium, quo fane ad 
fummam gloriæ laudem abundare vel inde cernas 
adminiftrationem pariat intuentibus.Seder formoff- 
fimo in orc,ceu folie in fuo venuftas;fedenti,vencre, 
adrident,nafum commendar præcipuus decor , collu- 
dunt toto vultu gratiæ, in genis lætus eHorefcit ru- 
bor, & coloris fuaviras amcæniflimé rutilans ; tametfi 
motbus is , cui obnoxia in primis pucritia eft,'non- 
nihil ex illo fplendore decerpferit , nonnihil ex illà 
fuavitate delibarit. 

Cærerüm nemo in quo elegantids infidet illo nemo 
cft præftantior eques. Arte equinæ domituræ fic ex- 
cellit,ut peritiffimos quofque vincat ; nec ram equi- 
tare illum credas quâm , volitare, Tam pericè item 
gladiatoriam exercer umbratilem;ram bellè, cam de- 
core atque ex arte faltatut nihil fupra. 

Defignare piéturas,defignatifque novir expolirione 
abfolvere Muficam egregié caller, fidibus varir genens, 
tibuifve conanne canit , curfu valet , palæftra præftat, 
venatu cunétos ancecellit. Quid plura?Neminem unum 
Europa tulir,qui rot tantifque crcumfuat animi , cor- 
porifque dotibus,qui rantis,ac ram exquilicis inftruétus 
ic cumrularus ornamentis. 

‘lum (dixi ingenio , ac faceto , atque 
feftivo & o:..u urbanitate polito , omnique lepare & 
clcgantia perfeto.Adeo , ur fi homumis omnibus 
foluri numeris exemplar effet proponendum . haud 
inde ex > Quim ab cjus ciler imagine, 


32 

fdcle peinture , en failant [eulement fon Portrait. 

XVIII 
Portrait d'une Princeffe acomplie. 
Uelque haute que foit La nail[ance de cette jeune 
Prince[e,elle eff pourtant bien au deffous de fon 
merise , Cr la nature lui à étéencore plus liberale, 
ue La fortune. 

Elle eff de la plus riche Gr de la plus belle taille 
du monde éy l'on voir quelque chofe de fi noble, de fi 
grand à de fi majefiueux en [on port qu'il ef impolfi- 
ble de la regarder fans la refpeëter dy fans l'admirer. 


Elle à l'air fi haut dy l'aëtion fi libre Cr aifée,çque 
malgré le caraëtere de grandeur qu'elle & toéjours [ur 
de vifage les graces ne l'abandonnent jamais, Cr [e mé- 
dent à tout ce qu'elle dit, comme à tout ce qu'elle fair. 

Ses yeux ont tout ce que les peintres peuvent imagi- 
per de plus doux Gr de plus charmant , [es cheveux 
font de la derniere beauté. 

Sa bouche eff le dernier éfet de la nature, Cr l'idée 
la plus accomplie de labeauté;la mer d'Orient n'ayant 
poins de perles ni de coral ,que l'on puilfe comparer à 
fes levres ér à [es dents. 

Ses mains [ont tres-belles & admirablement bièn 
taillées, foit pour La forme,on pour La couleur , l'on 
pe fsauroit rien voir qui Les égale. 

Peur Le teint elle l'a fi admirable, qw'il n'eft pas au 
pouvoir des plus rigoureux rasage 3e l'incarnat 

ui lerend fi beau , é qui donne un fi grand éclat 
a ja mervei 
Len cette fraicheur qu'on ne voit qu'au lever dé l'Au. 
rore fur les plus belles rofes du Printems. 

Elle fe.foucie pen de chercher tous Les ornemens étran- 
£ers qui ont acoëtumé d'être La pallion des jeunes Fil. 
des.Sa propreté pour l'ordinaire eff [ans grand ajufte- 
prent, [a feule beauté La pare Ce n'eft pas que quand 
elle veut être parée, la parure ne lui convienve admi- 
rablement,C qu'elle nefçache l'art de s'habiller ga- 
damment ; mais elle fe fe d'ordinaire à fes prépres 
sharmes Cr ne demande rien à l'art. | 


Elle ef fi acomplié , qu'on ne lui peut rien defirer, 
enr iln'y a pas une plus belle perfonne au monde, dr 
il n'y en eus jamais de qui la vertu foit plus folide, 
pi plus generalement reconnuë , ni de-qui La conduite 
Joir plus également [age. 

Nulle añtre enfin n'a [ceu mieux l'art d'avoir de 
la grace fans afeétations de la railierie fans malice, 
de l'enjoïement fans folie ,de la propreté fans ron- 
trainte, de La vertu [ans fans feveriré:çs fi l'en vouloir 
reprefenter La vertu, il faudroit peindre cetre-admi- 
rable perfonne. x 


H:billement. d'une Heroïne. 
On batilizment éveit d'une érofe wilante arzent eu 
bien; la ftrme en étoit agreable & avant ag fe. 
Elle pertcit, jendant Àà une belle éco irge, qui éscit 
a'tachée acc un nœd de diamins | nn pesit are À E- 
dure garzi d'or, Çr an carçuois de Haine 674, 11uésle 


Uleufe blancheur,qu'on y voit en toutefai. (| 


DIVERSES DESCRIPTIONS. 


neris ac gerinanis coloribus exprime.” dæ 
af ifinag Puelle Effigs*# 
Leütiffima nobilifimaque Puelle Effig:s , 

T & nobiliffimo cdita does fic bæc Virge> int 
nes virtucem eft gencrisexcelfras,fplendore 
que obfcurar familiæ,ciaricado meritorum à fortunæ 
bonis inftruéta quidem liberalicer;fcd mulro fane los 
cupletior naturæ à dotibus. 

Admirandi & elegaot eminet corporis ftaturä;eam 
ipfo incellu dignitatem , majeftaémque præfercns, 
quæ auétoritatem, venerationémque concilier. 


Auctoritas porro illa & excella indoles, quæ roro 
orc,habitüque emicat ,leporibus gratiarum quibus 
afuir, fic emperater ahil ve dicar,agatve,quod ama- 
rem non pariat , quod admirationem non concicet. 

Splendent ejus,in oculisblandiores juxrä atque pu- 
riores illeccbræ Capillorum cincinnis,haud quidquä 
fingi concinnius poteft. 

Iphus ore,nihil abfolutius,nihil ad decôrem venu- 
ftius,quippé quæ candidiflimas vincat , candore den- 
tium , margaricas ; & coralliorum minium , native 
cedat labrorum puriffimo. 

Maous ipfæ , feu colorem fpeëtes, feu exattiffimæ 
per psg præftantiam ,cam perfeétæ funt quâm 
quôd fuir unquam omni ex parte perfcétiflimum. 

Diffufus autem ipfe color, toto Ér* os corpore, 
tam pulchré fulger, adcoque fuavirer;ur nirorem ejus 
purpureum nulla poflit infufcare hyemis acerbitas ; id 
candori junétus eximio,femper recens refplendear, afli- 

lué vernans perennet,rofarum inftar primores orien- 
tis Auroræ radios excipientium,odoriferoque fatu Ze- 
phyrorum, eveneilararum, 

dicicitüs non gaudet illa ornamentis, & cæterarum 
more pocarun Guiss ætatis vitio , una imeft ea cura 
& cogitatio,ut cultu,formam,alieno adjuventyut fulo- 
re radient non fuo:Enitet illa,fplendore proprio,uniuf 
que formæ commendatione formam commendat. Non 
quôd , fi mundi placeat muliebris pompam accerfere, 
non accer{ar qum aptiflime;non veftem fibi monil11- 
ue adhideac exquifità concinnitudine;fed enim liufitis 
dansillecebris formx,emendicata, refpuit, admo- 
uerque nthul eft,quod ab arte pojeat , quod mutuetur 
uco. 

Quid plura ? Sic numeris abfolura omnibus eft , ue 
nihil requirassnec enim fuit unquam, aut effe Virgo 
potuir,tum corporis,tum her gs rer fpedabilior, 
non prudentiæ laude confpicua. magis. 

Novic quidem,ut quæ maximé,fine fuco placere;ci- 
tra offenfionem,ufurpare facetias , jocari liberalirer,. 
non inverecundé;concinnari ftudere , intra modum ;.. 
ad prudentiæ reétifimam normam cexigere mores,, 
extra acerbiorem gravitarem.Denique hanc fi Virgi- 
nem,coleribus velis fuis exprimere,perfeébæ virtutis 
abioiuufimum expreffcris limulacrum. 

XI1X. 
Amiülus Heroine. 
Efis illi erat ex tenuiore,undatôque textili argé- 

: teo cyanco,opere perelegänri,& ad digniraté præe- 
chiro.Arcum habik gerebat ox ebeno; diftin® auro, 
palche:r ma depeudené fafcià, nodo adftrin@à pre. 
tiofo ex adamaine, Sparf fucbant fuper humeros ca 
pilu,ia annulos temeré ac fiuc lege cincionatr : fin, 

picrreries 
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pierreries. Ses cheveux frifez à boucles negligées, 
étuient nonchalamment épurs fur des épaules à St bien 
pur Jur la tête un grand nombre de plumes, dont 

s couleurs étoient douces dr bien afforiies , Gr dont 
L'ordre irregulier s'il eft permis de parler ainfi , fai- 
foit une agreable confujion ; on powvoit dire,que jamais 
ceite Princefle n'avoir paru plus belle , qu'elle avoit 
paru ce jour-là. 

X X. 


Defcription d’une bataille, 

S: Voyant donc jorcez de combattre de plus prés, les 

veila tous l'épée à la main , Gr ce fut alors qu'il fe 
fs nn grand carnage : Car les deux armées je trou- 
voient tellement jointes G attachées enfemble , qu'on 
Je battoit corps à corps , ç> qu'on fe por:oit La pointe 
des épées contre le vifage les uns des autres. Il n'y 
avit homme fi lâche, ni fi timide qui s'en put dedi. 
re G qui ne fut contrains malgré qu'il en et, de 
payer de Ja perjoune, Ils combartcient de pisd ferme dr 
main 4 Main Comme en un combat fingulier , y ne 
ponvoient quitter leurplace, qu'ils ne s'en fijfent une 
au re p ar la mort de leur ennemi, Alors feulement ils 
AVAL 0 ent Mi fus ; MAÏS (oWs rECrEUS QT nuraflez, pour 
trouver un ennemi ont frais qui les vencit recevcir ; 
Gies bleffez ne fe pouvoient tirende à preffe, parce 
qu'ils auoent l'enneinientére, Gr les leurs en queué 
qi les preficient en méme tems….. Les Macedeniens 
aimez. par sa prejence de leur Roi venant à fe ral. 
dix dr & s'encuurager les uns Les autres, enfoncert cét 
ef airon en Jont nue cruelle boucherie, On voycit 
autour du chariot de Dariss, étendus fur la place les 
plus grands Seigneurs tous couchez Jus le vifage de La 
Jason qu'ils étoient sombez on cembatrant , &3 morts 
givrieufemen: & la veuë de leur Roi, ayant receu tou- 
tes leurs blefures par devaat. 


ut, cüm plumatilibus eryftis, coloris varii, aprè con- 
fufo ; ut ita loquat , ordine difpolitis, caput haberet 
adornatum, #raca inde exifteret venuftastoris,corpo- 
rifque majeltas,qualis fingi animo, nedum cerni ocu. 
lis augultior nulla pofir ; ue , cum antei fo: moñifi- 
mas feminarum , facile folerer hace Heroïna vincere 
dignitate formæ ; eum vifa fit fecum ipfa certans, 
fcipfa vicifle, 
X X. 
Défériptio commi[e Pugne. 

Rgo cominüs pugnam coacti confcrere , gladios 

simpigré fécingunc, Tum ver mulrüm fanguinis 
fufurn eft : duæ quippe acies ita cohærebant, ur armis 
arma pulfärent, mucrones in ora disigerent, Non 
timido , non ignavo ceffare um licuit: collato pede, 
quafi finguli inter fe dimicarent ; in codem th 
ftabant, donce vincendo, locum fibi facerent. Tum 
demum ergo promovebant gradum,cüin hottem DIC+ 
ftraverant, At illos novus excipiebar adverfarius f2- 
tigatos : nec vulnerari, ut aliàs folent, acie, pote- 
rant excedcre, cüm hoftis inftarer à fronte, à ter- 
go fai urgerent : : :: Macedones , ut circa Regem 
erant , mutui adhortatione firmati , in cquitum ag- 
men itrumpunt , ingentémque cduntitragem Circa 
currum Darii, jaccbant nobiliflimi duces , egregià 
morte defanéti omnes in ora proni , ficut dimican- 
tes procubuerant , adverfo corporc vulneribus ac- 
ceptis. Curt, 

F'ai voulu acüter ici cette derniere Deftription 
étrangere , parce qu'elle cft ésalement belle en l'une 
Gen l'autre lançue, 1 ‘eff auffi afin que La politeffe de 
fon Latin, dimiaué l'ennui que la rudrffe du mien 
vous aura fans doute caufé. 


DE EA;V 


A Venerie à parler proprement eff La Chalfe qui 

fe pratique fur la bre à pril, à à la courfe des 
meutes de Chiens dy des Pijueurs , ainfi qu'elle eff en 
ufage parmi la Nobleffe àe France. Thereutice , feu 
Cynegerice, ex genuina vi vocis vernaculæ , villofi 
quadrupedis eftille Venatus , qui fecurorum Canum, 
& Agitatorum Equi:um confcétante catervä exerce- 
tur ad cum-morem, quem nobilitas Gallica foleninemr 
adhibert. 

La Venerie bièn reglée eff un exercice pour la No- 
bleffe , tres-atile à la fanté du corps Cr au divertife- 
ment de l'efprit fort profirable à La menagerie, é» qui 
pour être parfaïisem-nt conforme à celui des armes , ejt 
un des plus honor ables qui [e puiffe pratiquer. Tempe- 
ratus idoneis legibus Venatus, corpori, animôque fa- 
lubrem,rei familiari.valdè fruétaofam, perjucundam, 
bellicifque artibus congruentem , adeôque perhono- 
rifeam occupationem Nobilirati fubminiftrar. 

Les plis importantes y les plus remarquables aë&tions 
de ba Venerie fous celles-ci; Quéter, juger des voyes 


BENERTLE. 


& des fumées défaire les rufes, détourner, lancer, laÿf. 
fer courre bien à propos , garder bien le change en 
fuivant la bête. Veaxoriæ procurativnis partes illus- 
ftriores hæ funt ; Ex artis re£tà formula, feram inda- 
gare, ejus veltigia & fimos duudicare, ftrophas diri- 
mere, luftrum defignare, latebris eam depeilere cani- 
bus premendam exigere fubdititix prædæ fruftrationcs: - 
appoñité diluere, 

L'Art de Venerie, Ars venatica, Facultas cynegeti- 
ca. Deduit de Venerie, train de Venerie, corps dé Ve 
neurs Piqueurs,Chiens,&:. Venatorium agmen,Vena- 
tica cohors. Thereutica caterva. Dedwir de Venerie, 
exercice de Venerie challe au gibier, Venatio Venatut.. 
Venaroria profeflio. 

VENEUR, à parler proprement, ef} celui qui quête, 
détourne, lance , Lailfe courre La béresey La fuit œuec fes. 
compagnons auf Veneurs , chacun avec [on Limier en. 
tête dela troupe des Veneurs ,.enfuire du droits qu'il 
s'eff acquis pour avoir détourne &r lancé, Cynegeres 

ac Venator , peculiari nomine Ter de 


am 
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venatorià cohorte thereuricä, lorario indagatore fe- 

ram veftigar, avertic in dumum , & exattam latibulo, 

fecutoribus agitandam exponit,& cjus averfæ,abatæ- 

que nomine, unà cum fociis venatoribus , fuo quem- 
ue præeunte canc numcllario, princeps agmuinis, ad 
cram agitandaim provolar, 


PIQUEUR, /e prend en particulier pour chacun des 


maifires Chaffeurs qui conduit ou la Monte, c'eflà di- , 


re, labande ordinaire des Chiens courans ; ou le Relai, 
c'eff-a dire, La troupe extraordinaire des memes cou- 
rars. Equelter agiraror, de Cynegetarum quolibet 
privatim intelligitur, qui ordinatiam Securorum ca- 
num cohoïtem, aut cxtraordinariam Subfidiariorum 
decuriam, in venaeu præ fe agat. 

Piqueur de La Meute, Agirator ordinatius, affiduus, 
rettus. Equelter agitator afliduæ , reîtæ, ordinariæ 
cohortis fecurorum. 

Piqueur de Relai. Agitator extraordinarius , auxi- 
liarius, fubfidianius. 

Le Gibier de la Venerie, 

Le Gilier crdinaire de la Vencrie c'efl-à-dire , les 
Eères qu'on fuit courre aux Chiens, font ou Bêtes de 
brout on Bétes merdantes, Feræ,canibus agitandæ pro- 
poni folitæ, auc carpru vefcuntur, aut morfu fæviunt. 

Les Bêtes de brout ou broutantes, font celles-ci. Feræ 
pafeales,feu pabulares, hæ funt. Le Cerf, Cervus. Le 
Rangier, Hippelaphus, feu Elapphippus. Le Daim, 
Dama, feu Damas, feu Plaryceras. Le Chevreul, Ca- 
prea, feu Dorcas. Le Chamis, Rupicapra, feu Æia- 
gros Le Bowguetin, on Bouc fawvage, Ibex, feu Tra- 
gagrios. Le Lieure, Lepus, 

Les Bétes mordantes font, le Sanglier, Aper, {eu Sus 
fiivefter. Le Blereau, on Teffen M:les.Le Renard, Vul- 
p=$. L'Ours, Urlus. Le Lowp, Lupus. Le Loutre, Lurra. 

On trouvera La defcription de ces Bètes dans le 
Corps de ce Di&ionnaire , felon l'ordre de leur lettre, 

Les Chiens de Venerie, 
Ces Chiens fent de diverfes fortes, dent voici les noms. 

LIMIER , Chien querant , on quérant , choifi d'une 
bonne race de courans , propre à dreffer & accufer les 
voyes dela Bête , lequel le Veneur mene devant lui, 
wtraché à une longe pour Le retenir, @ l'empécher de 
Sortir bors des voyes, É de tomber en defaut. Veltiga- 
cor, Indagator. Inveftigator canis. 

COURANT , o# ALLANT, Canis fecutor, curfor, 
agiraror, affeétator, dromon. 

BASSET,Chien d'Artois.Canis indagator Atrebati- 
cus. Veftigacor cunicularius, //y æ des Baffets aux 
jambes tortuës Cr il Jen 4 aux jambes droires. Hujus 
generis caries, alii tortipedes, alii funt reétipedes, 

LEVRIER, Chien à hautes jambes,au corps long dr 
grélé. Verragus. Leporarius curfor decumanus. 

MATIN , gros Chien de village. Canis villaticus, 

aftoricius, armentarius , pecuarius. 

Parmi ces Chiens les Limiers Gr les Allans on Cou- 
rans pourfuivent Le Cerf dr autres Bêtes de brout.Les 
Levriers courent le Liévre, Les Baîfets on Artois pouf 
Jent le Blereau Gr le Renard hors de leurs rerriers, Les 
Matins attaquent le Sanglier, le 

aaticis Cani 


Yeftigacorcs & Curlores,Cervum,cæ- 


en: & l'Ours.E Ve. d 
o 


EN ERIE. 
terafoue hujufmodi quadrupedes carpru vefcenfcs 
cupide perfequuntur, Vertagi, Leporem ftudiosé agi- 
tant. Atrebarici canes Brachyfceles ,anguitis cunicu- 
lis cerram fubeuntes, Melem & Vulpem, cæcis ex ca* 
vernis ad capruram extrudunt, Villatici Lycifcæ,Apro, 
Ur{o, Lupo infefti funr. 

Diverfes qualicez des Chiens de Venerie. 

Chien fort agile. Canis,cui adeft idonea virium fi. 
mitas crurümoue velecitas, diucarnum ad curfum. 

Chien d'une piece , de pelage, d'une feule couleur. 
Canis unicolor. 

Chien de bonne creance, de bonne afaire,c'eft-à-dire, 
docile dr obeifanr. Ad imperia obfequens canis ; im- 
periorum intelligentiflimus & obfervantiflimus. 

Chien de mauvaife areance , de mauvaife affaire, 
revéche ér de difficile infiruttion, Imperii negugens 
Canis. Conrumax & refraétarius, 

Chien de haut nez qui flaire aifément la Bé:e.Naris 
acrioris & paculæ canis, folerti & acerrimo valens 
odoratu. Les Chéens de haut nez portent plus volon. 
tiersde nez en l'air,que contre terre Cr fur les voyes de 
La bète durant La moiteur du matin. Longinuionis 
odoratûs & aëriæ indagationis cances fublatas luben- 
ds quäm humi depreilas nares habent macutino præ- 
fercim venatu, humencibus cervariis veitigiis, 

Chien muet, quine crie point en chalant. Silenii 
obfervans canis. Venacici filentii rerinens. 

Chien qui chaffe de forlonge, qui ent de loin le gi- 
bier. Feram, ex odore, vel longinquam perfentifcenæ 
& confcétans Canis. 

Chien bien requerant, Ervoneam indaginem accu- 
ratifié inftaurans Canis. 

Chien bien gardant le change, qui ne fe lailfe pas 
tromper à courir une bête pour une autre. Suppoliti- 
tiæ feræ non obvius fraudibus Canis, qui fubditiriæ 
feræ fraudibus non eluditur. 

Chies quine quitte jamais la bête qui fortpaïfe. Va- 
trium folum abdicantis feræ perfequentiffimus Canis, 

Chien qui ne fe rompr aucunement an bruir & à 
la foule des Piqueurs. Agiratorum frequentià, clamo- 
ribus & tumulru non fruftra exardeicens Canis ad fu- 
bitarh fatigationem. 

Marques d‘an bon Chien Courant, 

1.La Téte mediocrem nt greffe, non courte, ns ca- 
mule, mais un peu longue Cr droite, c'efl une marque de 
vivacité @ de grand courage, Caput moderate am- 

lum, nec curvum nec camurum, {ed reétum & ob- 
ongum , vividam vim & ardorem arimi teftantur, 

2. Les Nafeaux grands Gr owverts font voir qu'il 
eff de haut nez, qu'il a bon oderat. Grandes & parulæ 
narcs indicium præbent ingentis & acris odoratuüs, 

3. Les oreilles larges longues, mediocrement épaif[es, 
marque d'inclination an deduit de La chaffe. Laix 
longæ, mediocrirer craffz aures, ad venatoria munis 
babilitatem, procliviratemque comprobanr. 

4. Le devant du corps auffi haut que Le derriere, le 
rable gros, Les reins courbex, les anches grof?s dr Lar- 
ges,les cuiffes trouffées, la queuë épaiffe vers La croupe, 

gréle aurefte, marque La force de vitefe dy de lon- 
ge haleine à la çonrfe.Anrici & poltici corporis trunci 





. DE LA VENERTIE, 


æ qua celfras Jumborum amplitudo;renum curviras, #07 de feu fegle qui Les läche trop , mais de pain mé. 


craffz ac laxæ coxendices, compaétiora femora, am. 
Plior ad tergum cauda & deinceps tenuior prolixior- 
que; haud dubia füunt argumenca, & virium frmitatis 
& pernicitaris ad decurhonem, continuandéque cur- 
fu perfeverantiæ. 

$. Le jarret droit Gr bien herpé , jambe groffe | pate 
du pied feche, gros ongle , Gr férts reins courbez., mar- 
Ra de viteffe dr de force à fuporter la farigue Reëtus 

irtüfque FE , Crus crailius, aridior ped's planta, 
grandes validique ungues , un cum inflexis renibus, 
& ad curfun velociratem,& adversüs labores, virium 
firmitatem defigoanr. 

6: Le poil äpre Gr rude fous le ventre, marque d'un 
naturel fais à la fatigue, qui ne craint ni Aid > à 
des pluyes. Subrer alvum aîper & horcidus pilus- præ- 
ferc indicia éomparatæ ad quamliber fatisarionem 
indolis ; præmunitæ præterei,in omnia fxvientium 
. frigorum & aquarum: incommoda, 

Le propre du male des Courans, c'efl d'effre plus ra- 
courci courbe; où la femelle à le corps plus long 
plus droit. Maris cujufque proprium elt venaticos in- 
ter Dromones,urcontraéhore & curviore fit corporis 
trunco ; feminæ contra, ur produétiore ac direétiore, 

Education des Chiens de chaffe.. 

Les petits Chiens qu'on dejtine à la chafle , doivent 
eftre nourris dés La mammelle, au village en bel air, 
prés d'un ruifeau pour y boire Cr s'y rafraichir , o 


ÿls ayent La liberté de fortir & de s'égayer s'endurcif. 


Jant de cette forte à la farigue de la courfc; c à fouf- 
frir les incommoditez dis froid , du chaud de la pluye 
du vent leur viande doit cftre du pain, dulaitage, 
Croute forte de poragerie. Anrefte il faut qu'ils foient 
éloïgnez des garennes,de peur qu'ils ne fe rompent , 
s'éflent aprés les conils, Venaticis funétiombus def. 
tinati Caruli, reccntes ab ubere, in villacico, feccflu 
habeantur,utilioris nutricationis gratià,amæno loco, 
paris aquis riguo, unde pateat liber exirus ad aqua- 
rionem & campcitrem decurlionem ; ubi etiam libe- 
riore utente cœlo, callum concrahunt adversus al- 
gorem , ventos, pluvias ad curforiam fatigationem ; 
domi aucem, panarii, laétarii, & pulmentarii & ciba- 
tÊs præbeatur congruens copia : abfint ramen procul 
ab cuniculorum vivariis, ne lis cupidius agitandis, 
laxent atque obrumpant ilia, 

Au dixiéme mois de leur äge on Les reduit au Che- 
nil pour y efire éleuez dy dreffez dans tous les exer- 
cices qu'on à de coutume d'y pratiquer. Et d'abord 

m'ils y feront renfermez , on leur pendra au col des 
Lillors de bois, pour Les acoñtumer à recevoir aifémens 
La couple y à y demeurer volontiers attachez.Tranf- 
aéto æratis menfe decimo , & villä nurririà redigun- 
ur catuli in Cynodochium , moxque cynodochicis 
rationibus addicuntur,quoad cibarum,exercitationes, 
& difciplinx venarorix capita cætcra, Qu ubi pri- 
müm commigrarinc, clabulares erunculi ad colla eis 


appendenrur , uti jugario hoc geftamine facile con- 


difcant , venaticam copulam proni cervice excipere, 
ace jugari, aut invito animo perfeverare, 

Dans le chenil on les doit nourrir de paid propre à 
deur naturel , non de pur froment , qui les conftipe trop, 


langé de froment, d'erge Cr de feghe par égale portion, 
lequel les entretient frais & gras, & les prelerve de 
diverfes maladies,Canes in : ynoriophio,ad corperis 
habitum & muneris fanétiones , idoneo pane alendi 
funr,non penicuseriticeo,ur qui obftruat inteflina,non 
plané fecaleo, ur qui folvat alvum laxius juito , fcd 
æquis portionibus, ex trivicea, hordeaceä, fecalea fa- 
rinä mafcclio àr commodiore nurrientur, qui ciba- 
tus cos fimul opportuné humeétabir, fimul pingucfa- 
ciet, morbifque variis proh'bebit. 

Ontre les alimens ordinaires de pain , il leur faut 
faire quelquefois durant l'yver des carnages de chair 
de cheval d'âne ou de mulet; mais ce fera aprés qu'elle 
aura eflé écorchée , de peur qu'ils n'ayent connoiffasre 
dc la bête à poil. Mais les Chiens défiinez au Liévre 
ne ma, geront jamais carnage, autrement ils ne upu- 
dreient plus couvre Le Liévre, mai: feulement La gran- 
debète: Donc au lieu de carnage cn leur donnera des po- 
tages de chair de brebis , de cheure , de tête de bœufs. 
Ad pañaria canum alimenta, accedere oporrer , flaris 
anni téporibus ac hiberno maximé,cabillinr,afininæ, 
mulinæ carnis vifcerationes; exemptis prids tergari- 
bus,ne agnitä ex corio piloque pecudce,illius infeftan- 
dæ cupidicatem concipiant.Leporarix aurem venatio- 
ni deftivaris fecuroribus , nulla anquam præbebirur 
pecuaria vifceracio,leporarium venatum alioqui dejn- 
de afpernaturis penicus,& ad unum cervinum animos 
adjcéturis :Vifcerationem porro fupplebunt apud lepo- 
rarios dromones, ovinæ,caprinæ,& bubulorum capi- 
tum, opima, pulmentaria identidem eis adhibenda. 

Tous des matins le valet des Chiens les coublera,pre- 
nant garde de ne pas joindre les males enjemble , de 
peur qu'ils ne fe battent, maïs de les coupler avec les 
femelles, ur les jeunes chiens aux vieilles chien. 
nes, qui les dreferont à fuivre. Canarius faraulus,ma- 
nc binos fcorsum canes copulabit, hac cautione , uci 
ne mares fimul, fe mutuo commordeant, fed fingulos 
fingulis juger feminis ; jumiores autem ac tirones ca- 
tulos fenioribus illiger feminis , quarum difciplinà : 
crudiantur ad affectandam catervam, 

Aprés on les menera au promenoir par les prairies, 
par les bleds verds éy par Les bocages, à travers les 
troupeaux de bérail, afin qu'ils apprennent à pafer fans 
Les travailler, par le châtiment qu'on fers fur le on 
f quelques-uns failloienr en ceci, Deducentir deinde 
rulticatum ; fiecque hujufmodi exfpariantium canum : 
decurfo per prara , fata herbefcentia , arbuita,& me- 
dios pecudum greges, ur ufu condocefiant agerc fine - 
noxé inter domeilicas & exteras pecudes , quibus , fi : 
qui molefti fuerine, ipfo in deliéto pleétantur, 

Ils feront enfuite cénduits en quelque pré dr la frig- 
neufement bouchannez dy frottez ; aprés quey fuivræ 
l'exercice du Forbu, on Apel de 1 rompe € de boucise ; | 
pour les dreffer à le bien entendre & à le bien prari- 
quer dans l'ocafien. Perfeétà häc. excurfone, in: 
amaœnum , apertümque pratum abducentur , accu- 

raté fricandi ,excutiendique ftraminers manipulis, 
Mox inibitur canarius &-.rubæx & vocis Aéciius ex 


-formuläjut fic condifcar quovis daro figno fine mogé : 
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6 
GORE on inftruit les Chiens à courre 
le Cerf. 

La premiere maniere d'infiruire les nonveaux Chiens 
à courre Le Cerf, c'eff de le choifir en [a grande venui. 
[er au mois de Juillet é d'Aoufl ; parce qu'alers étant 
plus pefant, ii ne peur courir ni fi vite ni fi long-tems, 
dr par confequent plus aifé à prendre. Pour cela , il 
faut choifir une forêt , aux relais bien jufles ; barder, 

c'eff-à-dire , attaquer les nouveaux chiens, leur en 
mettre en têse cinq ou fix vieux des mieux infiraits, 
Les mener au dernier retai, chaffer le Cerf par une bon- 
ne meute qui le tienne de prés ju{ju'àäce qu'étant ar. 
rivé dé4 Fe en cet endroit , les vieux chiens de relai 
lui ferent ponffés en quené 7 ceux-ci 2. dreffé les 
routes de labère, ilieur faut ameuter les jeunes aprés 
affifiez des piqueurs qui les tiennent en devoir, Le Cerf 
étant pris,on lui dépouillera le col de fon cuir, Cr apres 
dui avoir ouvert La chaîr de fept on huit taillades de 
chaque côté, pour donner prife aux dents des chiens, 
on leur en fera chaude curée, pour les bien acharner 
fur labète, Gr les afeitionner au deduit de La Venerie. 
Cervi, rudioribus Canibus ad primorem agirationem 
proponendi ,una hæc cit ratio ut Juho à Auguto, 
4 2 menfibus, opimioris faginæ hæc fera cit, agi. 
tanda proponetur,uti ad curfum gravior,fegnior,eique 
continvando imbecillior, atque ita ad capturam pro- 
nior, Eam ob rem , ante deligenda filva cit , cujus in 
traétu poflint commode ac juitis incervalis canariæ 
ftariones diftribui ; quarum ad ultimam deducatur 
rudium canum jugata caterva,eam præeunobus velut 
magiftris,quinis aut fenis dromonibus vereranis. Tum 
agitandus exponatur Cervus , fcitæ ac validæ fecuro- 
rum decuriæ, versüs extremam illam novitiorum ca 
num ftationem , ad quam nbi fera devenerit, in cam 
emictantur quinque aut fex illi vererami,duces rudium 
dromoncs; quibus haud dubià indagine,in feræ vefti- 
ia ingrelis , poit cos adigatur juniorum novitia co- 
Eoes ; cam fubfequenrtibus & in officio continencibus, 
fedulis aliquor agiratoribus. Capro,maétatéque cervo 
tergore nuderur collum , & lacere ejus quolibet , fe- 
prem vel oûto czfim plagæ infigantur,quä omnibus 
admorfuris canibus pateat via liberior,tum calente ex 
prædâ, opimum epulum præbeatur , exacuendæ ipfo- 
rumavidirari adversüs capram feram , & excirandæ 
alacritari ad venation=m, 

On peut auffi les inftruire à courre Le Cerf, en cette 
maniere, Aprés l'avoir pris aux pieges on aux roiles,om 
lui fend un des pieds de devant, de l'ouverture des on- 
gles jufques au genoüil, ou bien on lui coupe tout à- 
fait un ongle Ér puis on le laife aller. Un quart d heu- 
re aprés on lui met en quené des vieux chiens d quel- 

ue tems aprés les jeunes les fuivent conduirs des 
L 1s piqueurs, pour les tenir en raifon. Enfin la bête 
étant prife,on leur en fait curée auffi tôt. Häc etiam ra- 
tione, ad Cervi agitationem erudiri poflunt tirones 
Canes. Capto pedicis aut retibus cervo , vel ab imä 
fuffragine difindicur crus ad poplicem, vel fuccidirur 

enicus ungula , ficque murilo abeundi fic copii, Poit 
Le. quadrantem abigunrur in eum veterani fceuro- 
res,potque paulô ad corum terga immituntur no- 
viril , quos periti agitatores ftrcaud ac fcicnrer ur- 
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geaac. Ex capci demüm , maétaräque fer, illis adors 
oatur, finc morà, præbeturque cpulum. 


TERMES DE VENERIE 
ou de la Chaffe du Cerf. 


A: défaillance de forces qui reduit la bête À 
foufrir de necefiitéles abois des Chiens. Curlu 
fraëtæ ferx, ad fugæ fublidium fumma imbecilliras, 
Les derniers Abois. Vitibus & animis deftiruræ Feræ 
prædatitiæ deplorata falus,conclamara vita Tenir, fos- 
tenir les Abois. Roboris & animi aliquid præferre in 
deplorati falure. 

ABATURES, ow FOULURES , endroits de breffail. 
les abatués Cr foulées par le Cerf qui y æ pallé; par où 
l'on conncit La grandeur de fon corps. Ab cervioà pre- 
menre a4lvo, herbarii apicis dejeétio,deprefhio:ex mo- 
do fcilicer herbarum ac virgulrorum incedenris cervi 
alvo depreflorum & ventris jus cellras & crurum 
proceritas deprehenditur, * 

ALLER fur foi, Fuir fur foi, Refuir fur PE Se fural. 
ler, Se furmarcher Revenir fur [es erres r fur [es pass 
c'ejf à dire, Repafer par Le méme lieu. Ad decurfam 
redire femiram,% eodem pedui pofitu. Eundem tra. 
micem remetiri ac cifdeim plantarum veftigiis. 

Aller de bonrems, avoir paflé depuis peu , avoir 
laifé des marques recentes de fes pieds. Ferri receuti- 
bus veltigiis ; Viam inire recenuonbus pedum noris, 
Le Cerf va de bon tems , car voilà fes »voyrs routes 
fraiches. Jam jam Cervus hic iter habuir ; nam ecce 
iphus recentifima pedum vettigia. Le Cerf ua de bas 
tems par cette entrée du buifon ; mais de meilleur 
tems par cette autre, Cervus , hoc aditu recentiflimis 
pedibus inic fuum lacibulum;fed hoc alio aditu,etiam 
recentioribus, 

AMEUTER les Chiens. Canes cogere,congregare, 
Chiens bien ameutez Canum agmen reêté ordinatum 
& operæ intentum, id eff, ferid prædam agirans, 

BATRE à routes , faire la battuë , fraper à rou- 
tes ; c'eff battre de la houffine Les buiffons pour lancer 
la bête. Dumos contentiüs virgä diverberare, ur .eo 
tumulru compellarur aperrum in campum fera , ac fe. 
cutoribus canibus exponatur, Diverberandis dumis, 
ftrepitum tumulrümque edere ; ficque rerrorem Feræ 
incutere , ac cam cubilibus ex'gere, à præitolanribus 
agitantibns canibus, 

BOUTER , lancer La bère, Feram cubilibus extru- 
dere , exigere 

BRISE'ES , rameaux que Le Veneur quétant La bêre 
Jeme en fon chemin ,pour le reconncitre aprés , € le 
reprendre, Sparla à venatore feram indagante rama- 
lia ,notandis feræ veltigiis. Ferrer fes brifées.'Brifer. 
lodices cervariæ viæ ramufculos fpargere , defigere. 
Brifer par tout. Quacunque incedas, jacere ramales 
cefleras. 

BUISSON. Prendre buiffon, Abdere.Conjicere fe in 
dumum. 

CARNAGE Carnis vifcerario, "Faire des carnages 
de chair de mulet aux Chiens. Mulinx carnis vilce- 
ration®mpræbere canibus, 


CERNE, Gyrus.Presdre fes cormes ; faire [es em 


+ 


roots hs defcribere, Voyez Enceinte un peu plus 


CHANGE. C'eff lors _ prend un Cerf pour un 


Autre. Allucinatio in 
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circumicripti à nobis dumi fiaibus re ipsi edectsii Z 
Contincri, 
DEVANT. ‘Prendre les devants , ayant rencontre 


uorum cervorum ambiguo. d'un Cerf, [fe porter à La fource de [es rvuyes y au delà, 
Lors que les Chiens dr les Veneurs quittent le Cerf pour be Juïvre dr remarquer de 


en bout , Cr s'en 


qu'ils avoient lancé, lequel s'apelle le Droit , & s'ar- affurer. Adcertam noturiam cervini veftigii fumere 


récent à un Cerf de rencontre , lequel ils appellent le 
Change. Cum Canes , Venatoré{que Cervum eubili- 
bus debirà operä exaétum infeétari definunr, quem 
Retum, feu Juftum feu Legicimum appellant; & cer- 
vum perfequuntur cafu oblatum, quem Adulterinum, 
Subdititium , Adventiriom vocant. Le Droit fuit avec 
Change. Juitus Cervus , adulterino & adventitio con- 
fulus uni fugir,fruftrarionem daturus venatori. Gar- 
der Le Change,ne perdre pas le Change pour le Drair. 
Jaftum Cersum ab adulrerino iaternofcere.Non allu- 
cinari , non falli ambiguo Cervi jufti & improbi, 
Prendre le Change. Ab reéto , in adulterinum deñlc- 
&cre, Le Cerf donne le Change. Cervus fruftratur ve- 
aatorenm. A 

CORONURE de tête de Cerf. Cervini cornu co- 
touatus apex. 

CURE E, piece du gibier dont on careffe les chiens 
de Chafe. Daps prædacea. Epulum prædatirium. Pol- 
fuétum prædatorium. Faire curée aux Chiens, Dapem 
prædaccam canibus porrigere, propinare ,pollucere, 
Curée #e Cerf. Cervi daps canaria. 

DAGUES, Cornes d'un jeune Cerf de deux ans(le- 
quel pour cela fe nomme Daguet, j)or ces cornes font 
toutes fmples , fans aucsn cors , ni cheuillure, fem. 
biables aux cornes de Chevre ,un pen plates Ér poin- 
tués ,reffemblant à des dagues on poignard: de corne. 
Subulonis cornua minimé furcalara,necdum fruci ça- 
fa,nondum ramofa , caprinorum iefkar ,non teretia, 

‘ fed in planum laca & acuta ficarum quandam fpeciem 
exhibentia. 

DEBUCHER le Cerf, le faire fortir du builfon . de 

on fort. Cerrum, latcbrä exigere, depellere, dejicere. 
Débucher. Defembucher fortir de fon buiffen. Latibulo 
redi. 
DÉDUIT, train ordinaire des Chalfeurs, des Chiens, 
dre. Venantium caterva , globus, manipulus, agen, 
xuniverfus, 
DEFAUT.Érror in veltigatione Éeræ. Erre en dé. 
faut. Tomber an défaut, Eccore abduci ab reéti femi- 
tà Demeurer en défaut, avoir perdu les rvoyes de la 
béte qu'on chaffe. Amillis fexæ veltigiis hærere, Rele- 
mer le défauts. Regredi in non dabia ferx veftigia. Le. 
ver Les Défauts. Canum,in veltigando cerores emen- 
are. 
: DETOURNER /e Cerf, le rembucher , ce n'effpas 
de contraindre de fe retirer dans un lien couvert , où 
l'on puife le retrouver ; mais c'eff faire tout ce qu'il 
faut pour s'affeurer quele Cerf ef} dans le buifon, au- 
tour duquel on à fait les enceintes, Cervura adigere 
ia dumum , non eft cervum ipfum,re verà præ fe age- 
re, acin dumi clauttra invitum perducere,ad capturæ 
portunitatemn;fed tranfitus ejus agnofcendis omni- 
bus iodiciis liquidô difpicere , certam ftaramque loci 
regionem quÔ Feram hæc omnia figna perducant, ac 


ex hifcc documentis manifeftô colligere, Cervum, 


ar folo impreilas ejus plantas, ab earum 
ip{o exordio , ac etiam fupra exordium. 

DEMELER les voyes de La bête, difcerner Les vieil. 
des d'avec Les recentes, Recenria ferz veltigia ab ve, 
tuftis, five olfaétu , five afpedu difcernere, diftingue. 
re, ac dirimere, 

DROIT. Voyez Change. 

EMBUCHER, R'embucher, faire embucher La bête, 
En larcbram & cubilé feram adigere,compeliere, co- 
ee S'embucher.Cubile {ubire , inire. Ia laribulum 

e recipere, R'embucher, fe r'embucher, In lacibulum 
regredi. 

ENCEINTE Circuirio. Cyrus. Orbis. Faire fes en- 
caintes, prendre jes cernes , faire divers ronds autour 
des plus fraiches voyes dy allures de La bête , pour 
s'affeurer où elies aboutiffest, & de Là conclure qu'el. 
de ne peut être hors des cernes faits à l'entour de fes 
Pieds frais. lnicis circuitionibus recenciores fer viag 
circumcludere. Onicis gyris & orbibus recentiora Fe- 
1æ velligia univer(a circumfcribere , arque ex his li- 
quido colligere, feram 1plam its cancellis & clauftris 
Coërciram contineri. 

ERRES. Pieds.&bures Voyes de Cerf.Cervi veftigia. 
Cervi pedarixz notx.Déméler. Redreffer les erres de 
da béte Recenria fecæ veltigia.ab vetuitis difcernere, 
Perdre ies erres, Errore, ab vià defleétere. Rompre les 
erres , les éfacer en y marchant deffus. Feræ velti. 
gia fuis fuper aut coutra impreffis clidere,obrercre, 
delerc. Hautes erres, traces vieilles. V evulta feræ ve. 
ftigia. Le Cerf va de hautes erres, ou de vieux tems. 
Cervi hæc funt verera veftigia. Pridem bhæc Cervus 
impreilic vettigia. 

FORT de la bete, Fcré cubile,luftrum,latibuluns, 

FORHU, fon de cer,ou de cri de bouche pour apel- 
der les Chiens, Sonus buccinæ aut oris,canes advocan. 
tis; Cavarii accicüs gnum. Forbs, apel des chiens. 
Canarius accirus,aur voce,aut cornu. Forbn, le Lies 
où fe fait Le forhn. Accicadorum canum area Forby, 
piece de proye portée au bout d'un bäton , pour attirer 
des chiens., € les drelfer à obeir. Canarii vocarüs fer. 
culum. Canarium iliicium. 

FORHUER. Venstorium fignum edere, Venaricé 
buccini accire , advocare canes. 

FORPAISER, forrir du païs, Regionis fines egredi, 
Une bête qui forpaife c'eft-à-dire, qui quitte Les bois de 
fe jetteen campagne. Fera, quæ à teêtis cubilibus in 
aperros campos cxir, quæ ex iatibulis, in aperta carm- 
porum demigrat. 

FORLONGE. Aller de forlonge,de loin Procul ire. 

FOULURES. Voyez Abarwres. 

FRAYER. je dit du Cerf qui frotte [es têtes au fra- 
yoir  c'efl-à-dire contre Le tronc d'un arbre, pour faire 
tomber les croutes inutiles de [es tères aprés la muë, 
Arboreum ad cruncum attricare cornua eaque fic. 
tion cruftas derergcre, fquamas deradere. 

E iÿ 
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FRAŸTEURE. Cervinorum Cornuum , ad arborem 
affrictus. Fraioir , c'eff le tronc d'arbre où [e fait la 


frayeure. De la fraïenre & du fratoir, juger de La: 


LL 
Cornuario x F2 inufta ramis veftigia,nobis argumetæ 
faggerunt,celficudinis & laxitatis cervinorum cornuü, 


adeôque corvini modi a æraris notitiam præbent. 


hauteur des têtes du Cerf de fa.grandeur. Ex im-r. : RECELER, fe Receler fur foi, fe tenir caché dans fon 


preffis veftigiis cornuarii affridtüs,colligere cornuum. 
-celfiratem & Cervi magnitudinem. 

FUITE. Faire fes fuites. Fugas [uas dirigere. Le 
Cerf fait plus volontiers [es fuiterpar les grands che- 
miins , que par les routes Cr fentiers. Suas fugas agita. 
eus fceurorum canum turma Cervus,lubentiüs dirigit 

. & confert in aperças militares vias, quâm imteriores 
in agri femicas & avios colles. Lors que le Gerf com. 
mence à drelfer fes fuites: Oum exaétus latibulis Cer- 


vus, callidæ ac turæ fugæ intentus , notos calles reétà- 


fubit, uti fe canibus fabducat. Cüm ftarum fugæ.limi- 
tem Cervus inir, in quo continenter perfeveret 
FUMÉES de Cerf ; @ de route autre bête de brout , 
c'eft leur fente | comme qui diroit , leur fumier, Ster- 
corea maffula:Cervinum ftercus, Cervinus fimusNows 
jugeons de l'âge dr de la grandeur du Cerf par [es Fu- 
mées. Cervi ætatem magnitudinémque , ex ejus fter- 
coreis maflulis colligimus. Les fumées [elon da diuer- 
fité du tems, font figurées on en plateaux;on en troches, 
ou formées d'une piece dr en concombre. Cervini fimi 
lebulæ, alio & alio tempore, aut tuberis , aut ftro- 
li, feu coni, aut cucumeris fpeciem referunt. 
( LESSES , c'eff La fiente du Sanglier. ) 
GAGNAGES, jardinages terres femées, terres labou- 


buiffèn:: Abditunvlarère privati latibuli fnibus. 

REFUIR fur foi fe fur-Aller, fe [ur-marcher”, reve 
nir fir fes pas : Decurfam prius viam, adverfo reme- 
tiri gradu. 

RÉLEVE' , du feir, Reueil &r fortie du Cerf, Lers 
qu'aprés avoir dormi durant Le jour, il fort de [on lit, 
pour aller viander pendant La nuit : Velpertina cervi 
é cubihbus ad. paicuaegreflio.Re LE vER,c'eff.fortir fur 
le foir pour aller viander : Abdiurno fomoo , fub vef- 

ram,Cervum écubilibus prodire ad noéturnam pa- 

lartionem, à 

RELAY en Relais , certain endroit où l'on met les 
Chiens de Relaï pour les donner lors que la bête pafle- 
ra: Statio Canum fubfidiariorum: Chien de relaï.Sub- 
fidiarius Canis. Choifir Le relaï : Locum capere,ftari- 
vis canum fubfdiariis Afigner éx poler les relass.Sua- 
tiva aflignare canario fubfidio , eaque collocare. Le 
Relaï , la Meute des chiens de Relaï. Subfdiarii ca- 
nes venaricr ‘ | 

RELAYER lécher les Chiens de Relaï,aprés La bête. 
In feram fugienté,canes fublidiarios immitrere,agete.. 

REPOSE'E , Le lieu où le Cerf fe repofe, quand il eft 
Las : Sedes ad cubandum, ad quiefcendumr, 

RESSUI du Cerf, lieu à l'abri dr à découvert, où il 


rables. Frumenrarii & hortenfes agri. Quête du Cerf fe couche fur le ventre , pour s'effjuyer au foleil , crfe 


dans les Gagnages, Cervi venarica inveftigatio , in 
.<ampeltris agri frumentariä hortensique pabulatione. 
HOURVARI, rufe dn Cerf, Cervi fraus. 
LANCER {abête, La faire fortir de [on fort pour La 
faire courre aux chiens. Feram cubilibus exigere, éx- 
citare, extrudere, & canibus agitandam proponere, 
MEUTE de'Chiens: Canum grex,agmen globus,tur« 
ma, caterva, Chien courant de Meute, qui eft La bande 
ordinaire des Chiens deflinez à courre La bête : Ordi- 


narius curfor.Reltus agiraror.Affiduus dromon canis.. 


MUSE de Cerf,trifie contenance où il [e trowve du- 

. rant qu'il eff en amour errant Cy es o contre 
Le ciel,ou cogtre terre:Cervi per æftum venereum,mæ- 
ftior habitus, Cervi mugiencis & mœrentis, inter ir- 
ritamenta libidinis, aufterior compoñtie, 

PIEDS , Voyez du Cerf, ou d'autre bête de brout , ce 

. font Les ueftiges; lefquels vefliges s'apellent TRACES, 
à l'égard du Sanglier, Cr des autres bêtes mordantes. 

à Cervarii pedes , feu Cervi vix, funt ejus, aliarimque 
ferarum pafcualium , imprefla humi pedariæ foleæ 
veitigia. Par les pieds ou-voyes, on diflingue le Cerf de 
da Biche ; on connoit auffi s'il eff vieux on jeune, grand 
ou petit ; long ou court ,vigoursux on foible ; frais on 
travaillé. Cervinis pedibus ac vus .Cervus ab Cervä 
difcernitur, ab feniore junior, à minore grandior,bre- 
vior ab proceriorce , ab debili validior , recentior ab 
fanigariore. 

PORTE'ES du Cerf, de têtes de Cerf, le plus haut 
où les têtes ont porté. Cornuaria celfiras, Cornuariæ 
celftudinis veitigia. Cornuum cervinorum faftigia 
ramalibus infiéta. Par Les Portées on juge des têres du 


Cerf, & par confequent de [a grandeur &r de fon âge:. 


fecher de La rofée dont il s'eft moiillé, durant 
viandis de La nuit, Cervi maturina infolatio & apti- 
catio. Sc infolantis Cervi matutinus cubirus. k 

REVOIR , En revoir, faire revus des voyes ou des 
routes de La béte , lefquelles on avoir déja parcouruës. 
reræ veltigia relegere ac recognofcere. | 

RONGE, Le Cerf fait le Ronge, c'eft-à-dire ,il rue. 
mine, Cervus tuminat, ‘ 

ROUTE, Bartre à route, fraper à.route,battre de la 
houffine les buiffons , par les fentiers qui traverfent le 
fort de la bête. Voyez Battre." Dreffer les routes: In. 
feræ veftigia ingredi, haud dubiä indagine. 

RUT de Cerfchaleur du Cerf pour La femelle.Cex- 
vi venerea, Cervi æftus venereus. Le Cerf eff en Rat, 
depuis le commencement de Septembre , ju [qu'à La fs 


-d'Ofsbre : Venerco æftu laborat Cervus , libidine” 


æftuar, ab ineunteSeprembri,ad exeuntem Oétobrem. 
Lachaleur du Rut étant ralentie ; Sedatä & fuppref- 
sä, libidinis acriore fammä. 

nn ; Je fur-aller , refuir fur foi. Voyéz: 
Refuir. , 

TÉMS, Cerf de vieux tems , dont Les voyes font 
d'un ou de deux jours: Vereris veitigii Cervus. Veteta : 
cervini pedis veltigia. Cerf de plus vieux-1ems : Cer- 
vini pedis ,aliis als veruftiora em, we Cerf de bon . 
tems: Cervini pedis recentia veitigia, hodierna figna, . 
hujus dici indicia. Cerf de meilleur tems. Cervus agni- 
tus & defignatus recentioribus, quàm fint aliæ recen- 
ves , pedaneis notis. Rencontrer sn, Cerf dehon teams, . 
dr auffi-tér aprés de meilleur tems: Incidere veftigai- 
do in recencem cervum; atque:mox in secentiorem.. 


Indagando deprehendere cervini pedis 


à 
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figna,poltqüe paulé , etfam reéentiflimis recentiora. 
pr de bon a Voyez Aller. | 

TE'TES de Cerfs,ce font fes Cornes Cervina cornua, 
Têtes de Cerfs de deux ans : Biennis cervi fubulæ, Té- 
tes de Cerfde trois ans de 4.6.0 8.cors felon le divers 
païs: Triennis cervi quadrijuga,fejuga,octijuga cor- 
nua. Têtes de Cerf de 4. ans ,de 8. ou 10.chevillures. 
Quadriennis cervi oétijuga,deci juga cornua. Téfes de 
Cerf de ÿ.ans, de dix 0412. cornicheons . Quinquennis 
Cervi decijuga aut duodecijuga cornua.Téres de Cerf 
de 6. ans, à 12.14.04 16. chevillures, Sexennis Cervi 
duodecima , quatuordecifulca , fedecifulca cornua. 
Têtes de Cerf de fept aus , marquées Gp femées de tous 
des corps qu'elles portent todjours : Septennis Cervi,ex- 
pletæ fruticationis cornua. ke 

Perches de Têtes de Cerf, Les deux tiges ou troncs 
naîflans de deux meules: Cervinorum cornuum gemi- 
ni ftipites, fcapi, crunci. 

Cors, cornichens Chervillures de Têtes de Cerf: Cer- 
viuorum cornuum {urculi, rami, digiti.' 

Andoiller , chevillure La plus balle de chaque per- 
che : Cervini cornu, primarius ac inferus pallex. Sur- 
andéiller, celle qui fuit ; Superior & fecundus pollex. 

Epois, les cors de la cime des Tètes : Faltigiari fur- 
euli, fuf, digiti, daétyli, 

Enfourcheure, deux Ebois à la cime, rangez en fim- 
ple fourche : Cornuum apex bifurcus bifuleus vercex, 
fidum faftigium. Tronchewre. 3. on 4. Epois rangex en 
rond : Trifulcum,aut quadrifidum faftigium, Paumu- 
re, Epois rangez en large comme une main : palmatus 
apex. Cironure , 8,10. 12, Epois rangex en couronne : 
Coronarium faftigium. 

Tête duëment marquée: Cornu omnibus lepirimis 
partibus, idonei fede, juftä mole,nativä figura prædi- 
tum, Tête faux marquée : Cornu fpurium , adultera- 
tum, informe, enorme, abnorme, alienum. 

Tète bien femée Cr bien née entous pairs, dont toutes 
des pieces de chaque côté font égales : Cervina cornua, 
-quavis regione,palmitibus,caudicibäfqne ordinatiffi- 
mé confira,ë: paribus univerfis inter fe collatis mem- 
bris nativo ritu congenita & edita. 

TOURTOIRE, Houffine avec quoi l'en fait la'bar- 
tuë des buiffons : Valida virga. Les veneurs fe fervent 
de cette Houfine couverte de [on écorce , avant que le 
Cerf ait frayé [es réter ; mais aprés La frayeure , ils fe 
fervent d'une pelée : Virgä utuntur venatores fuo ve. 
ftirà cortice, ante affriéta ab Cervo recentia ad arbo- 
rem cornua : exuram verÔ cortice gerunt poit illum 
aftriétum. . 

VIANDER, /e dit du Cerf qui prend [a pâture. Ve- 
fci. Pafci. Uri pabulo. 

VIANDIS , c'ef La pâture du Cerf, &c'eft auffi le 
dieu où il La prend : Cervinum pabulum. Cervi palcua, 
feu Cervinæ paîtionislocus. 

VOIR du Cerf, le voir à la venë ; c'eft le connoître 
pour l'avoir vu Cervi ætatem & magaitudinem habe- 
£e cogniram ex pfufmet afpe@u Cerf ves par pieds, 
Ven par fumées dre.Cervus ex pedum veftigiis,ex fter. 
coreis glandibus cognirus. 

VOYES , Erres , Pieds du Cerf; 


Cervi viæ pedes, 
£cdum vettigia humi impreffa, 


CRE | 
La Nature & Les qualitez du Cerf, 

Le Cerf eff un animal à quatre pieds àecrnes longues 
© branchuës à petite oreille, course queuë; pieds four 
chus dont Le corps reffemble à celui du cheval sde la 
grandeur d'un bidet , de pelage 04 brun » 04 fauve , 01 
rougeaire Quadrupes animal eftCervus fürculosé cor- 
nutum, auribus & cauda brevibus , bifuleis pedibus, 
cquina ferè corporis fgurä,mediocris equulet magni- 
tudine, vel fufco, vel fulvo, vel fubrabente pilo. 

Les Cerfs ont les pieds proportionnez à la grandeur 
de leurs corps. Si Le corps eft long, lafignre des pieds fe- 
ra plus longue que large ; s'il ejt racourci dr ramaf[é, 
les pieds font prefque ronds. Yedis {peciem præferunc 
Cervi,figuræ fui corporis cougruenrein; prolixiorem, 
à produétiore funt trunco fuperi Corporis ; rotun- 

iorem, quibus eft compaétius corpus & brevius. 

Jeune Cerf à fimsples cornes, fans fourchure, Hic Su- 
bulo, onis, 

Le jeune Cerf, dr le grand auf, lorfqu'il n'est pas 
dañs Ja pleine venaifon , portent Le pied plus ferré 
moins entr'ouvert , mais le vieux chargé l'élargis 
davantage en marchant, Junior Cervus » Quin etiam 
panioreres pleniorem faginam,comprefiore gra- 

luarur plantä,& coarétioribus ungulis; fenior aurem 
uti corpulentior & obefior, velur Deus ab coc- 
poris farcina, deduétioribus ungulis incedic, 

On connoit les vieux Cerfi &y propres à être courus, 
à leurs têtes. Seniorem, opimiorem, vegationi opor- 
tuniorem Cervum indicanc cornua. 

Le Cerf à trois ans, porte tête, à La tête armée porte 
ramure de fix à buis cors. Triennis Cervus prxfert 
cornua, fenis & oétonis palmitibus brachiata. 

Le Cerfen fa fixiéme année, marque festêtes de 1 4. 
O6 16, cors plus cw moins felon le Le on le mauvais 
état où il fera trouvé, Palmitum, feu furculorum qua- 
ruordecin aut fexdecim , cornua Cervus fexennis in 
duit, hoc eft plurium pauciorümve Pro ratione quic= 
tis aut cædii, in quibus Sucrit verfarus, 

Le Cerf fe marque en fa feptiéme année & fe feme 
de tous Les cors qu'il Peur porter. Seprennis Cervus, ea 
fibi cornua inducit,ac in cis palmitum eo fruticac nu- 
mero quem perperuum peftaturus eft mod nulla cüm 
inceferinc incommoda. 

Les têtes du Cerf lui muënt wne fois chaque annèe, 
Gr à chaque fois elles lui croifent d'un cors , ou d'une 
branche jufques à fon er a ma complete ; dr du- 
rant ja muë, il ferecele, @r demeure caché dans les 
buifons de quelque proforde forêt, Cervo quotännis 
vernatio & : Br cornuuni contingit;ac roties ci 
uous accedit ad cornua ueraque furculus, ufque ad ex- 
pletum feprennium;dumque recentes fuccreverine cor- 
auum pahnites intimis dumetis profundioris flvæ ab. : 
ditus délicefcir Voyez Dagues,Cors, Andeillers Tétes, 

Entre toutes les bêtes à corne,les feuls Cerf; perdent 
leurs vieilles têtes ne fois tous Les ans , y les vieux 
plétôt que les jeunes ; maïs ils en recouvrent aujfi de 
nowvelles au mois de Fevrier ou de Mars, lefquelles 
croient jufques environ le quinziéme de Tuin qu'elles 
Je trouvent marquées Gr femées de tous Les cors, qu'el- 
les portent cette année. Quant à leur groffeur dr à 
deur longueur , elles prennent leur acroifemens jujques 
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ur La fin de ls même année. Cornutorum animalium bus expolitus conciliatur. lævot arc 
unis Cervis funt decidua quotannis & rediviva cor- Le Cerf couche fes têtes fur le do. 
nua ; & fenioribus quidem paulô priùs, minoribus dans es ions durant La muë , Ü" 
vero pofteriüs ; omnibus autem per Februarium aut re molles értendres , de peur de les 
Martiam menfes ; quæ renata fenfim excrefcunt ad ser contre les branches des arbre 
medium ferè Junium; eüun folet erumpere palmitum tems , àl perte fes têtes droites Cr éle: 
ille rorus numerus , quem geitatura funt anno reli- crainte. ler renafcentium cornuum : 
quo. Craflirudinis porrô &-proceritatis, in eXeunteM peritarem., virga imiens Cervus ,: 1 
annum continenter fir acceflio. incurfum & ofenfionem,cornua in 
Les Cerfs privez de teflicules , lors qu'ils ont leurs At extra id temporis, incurfancium 
têtes ,n€ Les muent Jamais plus è Que fi cet Accident fixo metu , faitigia cornuum furrigi 
leur arrive , lors qu'ils font [ans têtes , ils n'en recou- 
vrent jamdis de nowvelles. Quavis ratione exfeéti cer- Les rufes du Ces 
vi cornibus præditi , ea , deinceps nunquam exuunt : 
eis vero exuti, cum caftrantur , alia deinde recentia 1. 1/y 4 des Cerfs , qui choililfe 
nou progenerant, nec énittunt. buifons, y logent trois ou quatre j01 
La muë du vieux Cerf fe mettant en train, Cr fes tant en l'autre, Cr panel avis 
têtes commençant à pouffer , il fait retraite, prend ment des vents , pour de là prend 
buifen, fe recele & fe cache dans quelque endroit qui les peut troubler en leur Viandi: 
bon ér fertile, pour avancér plus facilement [és têtes , qui , gemina fhi ftaruunr latibula, € 
par de repos, Ér par la bonne nourriture. Renafcenrium térnos.quaterno{ve, in alrero totider 
cornuum ubi primüm érit incra rempeftas,cäque emi- incolunr ; & maximé quidem variant 
care cœperint , grandior ærate Cervus ; Cogitare in- opportunà auri commode perfenti 
fticuie tatebras, flenrium & quierem ; feque recipit & agatur in fuis pafcuis. 
abdit in denfum & opacum dumum,dd extrema lilvæ, 2. Le Cerf tenu de prés ,à la ren 
aquis & frumentariis agris finicimum ,ut rranquilli- de d'autres Cerfs , pouffe devant Le. 
tate jugis latibuli , & pafccorum lætiote copià, mol- mier d'entre eux qu'ils peut ,@" le } 
lium cornuum propagarionem celeriüs promoveac, puce; Cr ainff leur donne le chan, 
Sur Le declis de Juillet, les têtes des Cerfs com- bien duirs Gr fagonnez. Ab venatorit 
mencent à fecher rx à s'endurcir aprés avoir pris tou- tus & prellus Cervus, in obvium QC 
tes leurs chevillures , dés le quinzième de Juin pre- {tudiose lolet incurrere, ac de iis op 
cedent. Or comme ils connoilfent à la rencontre des liber de grege abigere , ac éurrenten 
branches , la fermeté de leurs têtes , ils fortent de leur ponere, Îuæ fornis fucceilorem ,'erfe 
buiffin pour La frayeure € la bruniffure de leurs têtes. ludere , nil difciplina & ufu eduéti , 
Sub excuntem menfem Julium inttaurata Cervorum fiticià prædâ,in legirimam &reétam 
cornua occipiunt arefcere, ac fimul indurefcere, cùm mos perfeverenc intendere. 
medio ferè Junio éjus anni , fuis omnibus furculis 3. Le Cerf mal-mené des. € biens 
plinè frequentata fuerint. Itaque Cervi deprehenden- Lafitude, à coñtume de pancher la 
res, exallifu in obvios arborum ramos, corouum e# c#s qu'il foit éloigné du Deduit 
Brmitarem ac duritièm , prodeunt à dumis in aperta s'4/ em éroit prés , Gr a La veuë des &i 
flrarom , ad cornuariam primÔ friétionem , deinde 4 rte haute & droite , faifunr de gr 
ad expolirionem. deparoire frais dygaillard. Cervo: 
Les nowvelles têtes du Cerf étant fechées, il fe vo, fi procul aberit ab Agitaroribuss 
frotte contre quelque arbre , pour en arracher dr Je. Etum fugiat, pandum & pronumell 
coûer l'écorce ou La croute , qui les avoit cowvertes, Contrà fi corumrin oculis verfabiru 
dors qu'ellès étoient encore molles tendres ; &x cela ret cervicibus ,erebns & amplis 
s'apelle Frayer, Simul atque recentiora Cervi cor- ut vigentem.ac vegetum fimulers in 
nua, ficcitatem , duritiémque contraxerint, continuÔ, toribus. r 651 
ad friétionem fe accingir, hoc eft arbores truncoar: 4. Le Cerf lancé tourneye 
été aplicata cornva contentiùs africa, eifque ab or- dé fon fore, Cr fur La.meute des CI 
su obduétas & adhærentes fquamofas cruftas crebro ner le change, € pour confondre fe: 
afniétu & vellicaru derergir & exeurit. fe jette à la repofée du buifon d'où 
Les. Cerfr aprés aroir deñement frayé, @ décrouté Gr s'étant couché [ur le 
leurs têtes, ils Les bruniffent enfuire, en Les fourbifant que les Limiers lai foienr 
contre les charbenniers, ardilles terres rouges, crûges, muer..Çervus, luftro exci 
€ chofes femblables. Craftiriam cornuum tunicäm , dèm adbibec, ue in ipfola 
ge mo affridu revellerint & exuerint , eadem ‘chitu: oberret, & cire 
rer 0 















micant & repumicant , diururno féilicec rium , uté adulreri 
arcritu ipforum ; elimanda & excudenda fupetfi- obtrudar venatoribus it 
cie , ad carbonarias ftrues’, lichoftilbinas , topha- ftigiis ; ue mn olfaé 
acas, creraceas , & fcabras hujufinodi cauces , qui- de ad cubandu 

















DE LA VE NERTE. 


tidiano latibulo, acquiefcit in alvum procumbens , 
fabfiftenfque immotus , dum in jacenrem canes veiti- 
gantes impingant, | 

ç. Durant [a repofée il entretient , s'il peut , un jeu 
ne Broquart prés de lui, afin dele faire fcrvir ‘de 
change au befoin, In variz quieis 1llo divericulo, 
Subulonem, feu annorini cornu Juniorem Cervum,fibi 
adjungit comicem , quem fuppofititium , alceriüfque 
vices obicurum , camibus fecuroribus objiciac. 

6. Quand il à bouté ou lancé nn autre Cerf & 
qu'il l'a fait courre en fs place, il Je jette dans le 
dit de ce Cerf, [e couche fur fon ventre, les quatre pieds 
cachez . halienant contre l'herbe, ow La terre humide, 
& laife paîfer les chiens jufqu'à deux pas de lui fans 
qu'ils en prennent aucun jentiment ; connoif[ans par 
inffiné dr par experience, que les chiens ont plus 
grand fentiment de fon baleine Gr de [es pieds , que 
de tout Le refte de fon corps, Ubi Cervus ,alium Cer- 
vum extruferit € latibulo, acque agitandur cananiæ 
turmæ obrulerit, mox illius cubile ad quierem occu- 

at, compreflis fubter alvum pedibus vre ac naribus, 
in humidam herbam , cerramve demiflis juxtà, 
prætereunnibus licét canibus , cacirus £ immorus ; ad 

uos alerum ctiam pedem propinquos , nuilus ex ea 
us aMcrur præfocati ex fraude {pirieus; Nimirum, 
& naturx duêtu , & experientiæ fenfu didicit fuo ex 
halitu & pedum veftigris, D ex reliquo omni 
corpore ab canibus longé plus odor s excipi. 

7. Quelquefois il fe cache dans l'euu jufqu'à ne 
montrer que le bout du nef, fans que les chiens qui 
paleronr tout auprés de lui, s'en prennent garde, Sæpe 
aquæ immecfus ad extrema ufque narium ira delicef- 
cit, ut proximé adeuntibus canibus,odoratu nullo de- 
prehendatur. 

8. 11 fair plus “volontiers [es fuites, par les grands 
chemins que par Les routes © fentiers, parce que dans 
les chemins [es vvoyes font plus facilement confonduës 
par les paffaus , y qu'il n'y # là point d'herbes &r de 
breffailles qui puifent retenir l'odeur qu'il exhale en 
les touchant des pieds ou du ventre, Suas fugas,luben- 
tis dirigic & confert in apertas militares vis, quàm 
in abduras agri femicas ; quoniam in regiis viis, faci- 
ls imprefla pedum veftigia obreruntur à prætereun- 
cibus:& nudz illæ funt viæ ab herbä & virgultis,quæ 
Cervi crura & ventrem contingant , & ejus odorem 
combibant canümque natibus inferant. 

9. D'autresfois p en nageant il reacontre dans Le 
canal quelque toufe de jones , il s'y cache, Gr ayant 
daiffé palfer les chiens fur Le berd il fort de l'eau (y prend 
fs route vers le lieu d'où il & eflé lancé , Cr en fur-al- 
lant Cp en [ur-marchant à deffein de rompre La meute, 
dors qu'elle voit qu'il & marché fur [es pas, Cr que fes 
voyes font à contrepied, ce qui les met en perplexité. 
Si inter natandum , cafu incidat in juncorum denfo- 
rem manipulum,eam mox fubiens larebram,venaticæ 
maous fe oculis fubducer, prxtercuntémque fruftrabi. 
tur , quæ fimul ac procul aberic, ex aquis emerfus, 
codem, quo vencrat, inico limite, versis poftrema 
fua cubilia ; viam fedulo capeffet ; quin & ipüs fuis 
de induftrià confundendis & obrerendis perperud 
safiftet prioribus , veftigiis ,ut canibus imponat , & 
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anxii hæ1eant , utram ex obverfis mutuo femiis cer- 
variis confcétari oporteat. 


La Quête du Cerf, 

Le Veneur Aÿans frorié avec du bon vinaigre, Les 
nafeaux de [on Limier, pour lui aiguifer l'odorat, 
entre dans Les bois de bon matin La rofée en étant 
prelque abatuë, tenant devant lui jen chien attaché 
à une longe, pour le rerenir en [es grandes ardeurs 
dé l'empécher de forrir hors des voyes Cr de tomber 
en defaut ; lui faifant prendre le devant des bois 
Cr des forts , c'ejt à dire , les endroits les plus écartez, 
pour donner plus d'efpace à [es enceintes. Venator, 
mané proditurus , acriore aceto , Canis indaga- 
toris ares defricat , excitando , eis patefaétis, vi- 
ridiore odoraru ;'inde abiensin filvam, cùm non- 
dum rofcida efle defiir , ipfo præeunte veitigatore. 
aditriétiore lineà coërciro , ne evagerur liberiüs &c 
exertet, quem veltigationi adhibeat, ad ipfa filvæ 
initia & procul ab feræ lacibulis , uti cam tranto la- 
xiore , atque ira Certiorc indagine ambiat & com- 
picétatur. 

Ayant rencontre du Cerf, il prendra garde, s'il u@ 
de bon tems ; deqnoy s'étant affeuré il tache de Le 
rendre au conver: Grue le rembucher, c'efl-à-dire, 
de s'affleurer que la bcre ef} vrayement dans fon buif- 
Jon. Alors il jette fes brijées , fait [es enceintes deux 
om trois fris, les unes par les grands chemins, les au. 
tres par le couvert du bois ; celles-là à deffein de fe 
fervir de l'œil, Cr découvrir par foi-mefime ; celles. 
ci pour empécher que fon chien ne fe fur-aille, Cüm 
Venator, iu cervina veltigia incurrerit, obfervabit 
fedulô, eäue fint recentia ; quod ubi confticerit , eë 
fuam conferer curam, ur Cervum fic agnirum is 
opertum & dumr fur latebram adigar , hoc cit, ut 
certum fibi fit ex 1ilis arguments, 1llo fuo lati- 
bulo Feram contineri. Tunc ira perfualus telferariis 
ramufculis notat deprehenfa feræ veltigia, folemnes 
circuitus adhiber, côfqu: iterat ; alios quidem mi- 
litanbus & aperus viis ; luftratoribus ficer liberä 
regionc,ulurus oculis ; alios vero per operta denfo- 
ris filvæ, ut ne indagatur canis, codem aékus itinere, 
inarili operâ cifdem fuis infiftac vettigiis. 

Le Veneur ayant reconnu que le Cerf eff recelé fur 

foi &r dans fon buifon,paurra rencentrer de petits tail. 
lis voifins , où il aura fait [x nuit 6 fon viaudis ; 

d'où ayans levé les fumées ,il en reverra à fon aile. 

Quef pour s'eftre 1r0p aproché du buiffon , le Cerf 
æveit pris l'épouvante , il pourra le rafjeurer en s'é- 
cartant doucement , © en chantant ou jokant du 

fageoler, à quoy cette hôte prend grand plaifir, 
Poftquam Venarori perfpeétum ent , latitare Cer- 
vum circa privati dumi certam texionem ; fi forté 

deprehendat in propinquo arborem cæduam, ftarans 
Cervo noéturnæ paftionis fedem,inde ftercoreas ejus 
leger glandulas , de iis ampliüs & cum otio cogni- 
turus, Quod fi forte accedendo propiüs, terruerit 
Cervum, facilè pacabit, fi procul ac filentio fe-. 
cefferit , & ludicrum canticum aut voce aut fitulà 
hilaricer incinueric | hujufmodi enim cantu fera mi- 
té demulcecur. Je 
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js Si le Veneur vent voir le Cerf à veué, pour per- 
ter un affuré témoignage de [es qualitez , ayant re- 
marqué Le foir precedant l'endroit du tailli, d'où Le 
Cerf releve , il choifis un grand arbre à l'orée du 
bois , pour faire la découverte du plus haut des bran- 
ches ; où il monte le lendemain avant Le jour ; ne 
bouge de la qu'il n'ait v4 la bête [e rebucher dans 
fon fort. re iplum Cervum explorare Ve- 
nator ,ac deillius magnitudine aliifque donibus , ex 
afpectu iplo , certius ferre judicium velir , fub vefpe- 
ram diei arterioris , ubi ftudiosè obfervaverit, qua- 
nam falrüs regione , Cervus ex abditis ftabulis, ad 
noéturna pabula erumpat ; proceram arborem , in 
ora filvæ deligic, cujus à vertice oberrantes def: 
piciar cervos ; ad quam evadet poltridié ante auro- 
ram , nec priüs defcender ex fpecula, quäm reliquum 
dici {tabulaturam ferain , lacibulo fe commifiife ani- 
madverterir, 

Aprés quoi il ne refle plus qu'à aller faire le ra- 
port du Cerf vi à veuë. Actum nthil fupereft aliud, 
quim ut Cynegeticum conventum de cervo, ab ve- 
nacorc referatur. 


La Chaffe, la prife , & la Curée du Cerf, 


Aprés que le Veneur a fait fon raport , on commen- 
ce La chaïle par l'afjignation des Relais ,que l'on pofe 
en des pojies avantageux , afin de fouiager & rele- 


verla Meute qui aura [uivi le cerf lancé , depuis 


fon buijfon. Incerpoñrà , de, Cervi nou; relatione,Ne- 
gorii venacci fic initium ab collatione canarii fub/i- 
dii inftativis idoncis , unde opem ferat opportunam 
Secutoribus Canibus , jam inde ab exaéto cubilibus 
Cervo iplus affcétancibus veftigia longiore decurfio- 
ne fatigauis, 

Apres qui , le Veneur qui l'a détourné dy le doit 
Lancer , prendra le devant vers [a brifée, avec [es 
compagnons Crtous Les Piqueurs de la Meute, ayant 
tous da tourtoire ou La houffine en main Erant arri- 
vez vers le fort du Cerfils frapent à route, pour l'en 
faire fortir par le bruit qu'ils font. Tum, is Venaro- 
uni ; à quo fuerit latibwo Cervus irretirus , euique 
delatun jus erit , ilhus luftro exigendi , adjunêhs fi- 
bi veitigaronibus focus, & canariæ carervæ cquef- 
tribus ductoribus,ad rainalem tefferam cervinis vefti- 
giis adhxam fefe confercr,aflumptà in manum validi 
virgà ab fingulis, Ubi ad feræ luftrum pervenére,du- 
mo$ conremaius vitgà diverberant | ut co rumulru 
compcllatur , apertum in campum Cervus. 

Le Cerf étant lancé, Le Veneur [e met en tête de 
La bande avec [on limier , Ér fait fuivre Les Chiens 
de la Meute, Cependant le liqueur intendant du Re- 
Lay jentant aprocher Le Cerf fait tenir prêts fes Chiens; 
Gr aprés que la bête © la meute ont pafé,@ qu'ils 
font un peu loin ; il Les fait découpler fur les erresde 
labète , jufqu'à ce qu'ayant MT rte durant 
long-tems , elle foit reduite aux abois , &r cbligée de 
Je rendre. Exaétus latibulo Cervus cm aliquantümæ 
progre(lus. fuerit quieum exegic und cumvindagatore 
Moloflo , venatorium agmen ducit, jubérque Secu- 
rores cancs dubfcqui. Interea , Sationarius Agirator,, 
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fubfidiariæ canum Decuriæ Præfeét 
tratu ac ftrepiru cognoverit , in pr 
feram , Canarium miniftrum jubet, 
habere fubfdia , cûmque & Cerv 
tranficrine, ac modicé anteceffetine, 
lis, copulifque, moxque in Cervaria 
nata inducar, donec ad anguftias ada 
rurniore curfu & fugà , cogetur vel : 
tancibus dedere. 

Si le Cerf qui rient Les abois , porte 
brunie, ilfera dangereux de l'attaq 
aculé contre une haye on buiffon , tan 
fend contre les Chiens , qui l'aboyent 
gliffant par derriere Le tuera aifémen 
pée. Si Cervo ,extremos ducenti anl 
ces exacuta fint & expolita cornua , f 
rit, illuns appetere & tentare; ab ca 
um , vel ad dumum , incerea dum « 
intentat cornua, Venator, poit ejus t 
greffus, gladio commodè confciar, 

Le Cerf étant pris, r rué,dr tots le 
blez à l'entour , celui qui l'aura dé: 
lui coupera avec fon couteau le pied 
Jentera au Prince , on au Seigneur qu 
duis de la chaffe. Enjuite il prend 
tére du Cerf avec Le cœur pour fair 
voir à (on Limier , Cr aprés il le res 
afin qu ils rendent à leurs Limiers Le 
capto & cælo Cervo , coaétoque in e 
venatorum univerfo, is qui feram in 
pulerit , & ex codem canibus objicie 
adhibito culero,Cervi dextrum peder 
illico aur Regr , aut alceri principi , 
ris venacici nomine dedicatum off 
fumpro in manus cervino capite ac 
primorem ex eis libationem fo Me 
mox verô utramque primitiam daper 
miniftris ,in Moloffum-quemque fin 
defunétüris, 

Enfin fuit la Curée , on froide, 
de-cife pratique d'abord que le Cerf « 
dépoüillement qui fe fait du col du Ce 
ef chaud , [ur lequel , auffi bien que 
les chiens feruent, La Curée froide! 
avec du pain 7 du fromage qu'on æ 
Cerf , en y mettant du lait tout chaud 
que, Canarium Polluétum feu Vifcer 
gemina libatio , Canibus apparatur 8 
& fervens alia,talia lenra & frigens : 
ftinatur , nudato fu#cute , Cervi roll 
cum cerebro : Tarda ac frigens inf: 
cafei minutis bucceis , cervino éruon 
perfis adhuc calente, 
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quine fe portent que trop à la chaffe de cette bête ,ne 
Jont pas allez forts pour fe défendre 6x pour éviter La 
mors, Aper , {eu lorcus filvefter , feu Furva fera, cru- 
. dehi, malignäque indole, germana præda eft Armen- 
nriorum canum ; adrersüs quam Secutores feruntur 
quidem luapre fponte atque impetu, at non fatis vi- 
rium iphs cit, ad à ep ab hujus bel. 
lux agirationc exiriuns. 

Ii je nourrit de toute forte de bleds, legumes, fruits, 
Cr racines , (excepté les raves CO navawx , de je- 
tons de fleurs d'animaux , r de la charogne du jeul 
cheval, Sa jaijon y venaifon commence en mi Se- 
ptembre d5 finit en Decembre , auquel il s'échaufe en- 
vers La femelle. Velcirur omni genere frumentorum, 
legumunum, fruétuum, radicum , ({ rapo & napo ex- 
ccpuis, j germinum, forum ac geniltx in primis, ani- 
maäntiumique ; ac eciam equino , & nullo præcerea, 
cadavere. Ejus faginæ atque feleétorum adipuin initia 
obfervantur dimidiaco Seprembri ad meafem Decem- 
bremufque ; cum eu invadit Venereus 1mperus ju 
eundæ feminæ. : 


Termes propres du Sanglier. 


HURE. Groin, muffle de Sanglier. Apri roftrum. 

BOUTOIR dy Sanglier , le vout de fon nez. Apri 
extremæ nares. 

BOUT IS, trou en terre fait avec le Bouteir, Aprario 
roftro, impreffus humi cavus. 

DEFENSE, om broches , fes groffes dents crochuës 
dr affilées Apri dentes falcaci, ; 

PiINCES , pointes de l'ongle, Cufpis aprugnæ un- 

ulæ, 

COUPANS de l'ongle , Les bords des deux côtez de 
l'ongle acerez comme le tranchant d'un couteau , lors 
. que le Sanglier eff jeun. Aprariæ [oleæ culcellara 
larera. 

GARDES du Sanglier ,ergots de derriere y fur le 
talon. Apri polticæ ungulæ. Aprinarum uogularum 
calcaria. 
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ENTRE CUISSES de Sanglier , grafe r friande 
poulpe entre le haut des cuiffes Aprarium fpctile.Apri- 
aum Sumen. Aprugnum abdomen. 

LESSES de Sanglier , [a fente. Aprarius fimus. 

TRACES de Sanglier. Apri veftigia. 

BOUGE, lir, ou repofée de Sanglier. Apri cubile. 

SOUIL , bourbier où le Sanglier fe vautre pour fe 
rafraichir. Apri volutabrum, 

MANGEURES paiffen du Sanglier, lors qu'il païit dr 
fenourrit de viandes qu'il trouve hors deterre Gr fans. 
La fotiller. Apri cibatus , paftio ; efus fupra humum, 
non effofsä humo.Le Sanglier fair fes mangeure::Ex- 
ftante fupra humum cibo, Aper vefcirur, Le Sanglier 
a fait fes nuits aux mangeures : Noëtem traniegic, 


“Aper, fuperfiliario cerræ vefcens educia. 


FOUGES, paiffon du Sanglier, mangcant de la Fou. 
geow Fougere, Cp Autres telles racines qu'il trouve 
en fousllant : Cibarus efcæ foflilis. Elus cibi foffitii, 
Aprina paftio fofilis. Faire fes fouges : Palci , roftro 
effoilis bulbis. Vefci ; roftro erutà filice ac cæteris 
hujufmodi radiculis, Faire fa nuit aux Fouges : Vel. 
cendà blice & reliquis bulbis noëtem ducere, Fowges 
d Mangeures , [e prennent Auf pour la viande auffi 
bien que pour l'abtion de manger : Etelcam , & cfcæ 
ufum ; Et pabulum, & paftioucm defgnaar. 

FOLGER , faire fes fouges : FoMilibus vefci bulbis. 
Fouger , foñiller la terre dy rirer la fouge, € autres 
bulbes : Roftro, humum fodere & atroilere,ad cruen. 
dos bulbos. 

HERBEILLER , paîrre l'herbe. Virencem herbam 
depafcere. Le Sanglier herbeille Cr dans les prez , r 
dans les bois : Et in pracis & in nemoribus,aper, grax 
mine pafcicur. 

VERMEILLER , fo#iller La furface de La terre, en 
cherchant des vers à manger, Summo nafo cruendà 
bhumo, lumbricos rimari. 

MULOTER, foñiller les caveaux à grains des Mu, 
dors ourats de campagne ,pour s'en repaitre, Frumen- 
tarios fubcer humo cavos agreftium murium , roitrg 


indagare, 


SLLLMSIVIININSIBEEEMEMNR 
DE LA FAUCONERIE. 


5 A Fâuconnerie eff l'art d'aprivoifer & afurer 
Oifeuu de Proye ,@ de l'employer à propes à 
| La velerie da gibier, Hiçracothita , feu Orni- 
rhorhira, feu Difciplina aucupatoria, arseft cicuran- 
dæ & ad omnem auditum , afpeétümque confuefa- 
ciendæ aliris venaticæ , ac ejufdem congruenrer ad- 
hibendæ ad caprandam prædam. : 


Fauconier eff le même qu'Afaiteur on Aprivoifeur - 


d'Oifeaux pour La chaffe, le même auifi que Maitre 
chaleur au déduit de la volerie, I! prend [on nom d'u- 
ve particuliere efpece Dh jar , € de La plus no- 
ble qui eff le Faucon, quoi qu'il pratique auffi l'a- 
fairage @'la vclerie de toute autre forte d'Oifeaux 


de chaffe. Hieracothites , feu Falconins Auceps, 
idem eft omnind arque Accipireum. Maufuerariys & 
& fimul volaticz venationis Magifter, . Suum no- 
men mutuatur ab privaro genere Accipitrum Fals 
conio ,univerforum clariflimo, quamvis & domi- 
turam & aucupium totiusaviarii nomiMS , CX æque 
exerceat, LORECE 
Oifeleur ,au Oifelier, chaffeur d'Oïféau de proye, 
preneur d'Oifcan de Faucennerie , ow à mail 
dans l'aire ( c'efl-à-dire dans le vid) du aux filets 
fur le. paffage y à la giu. Ornicholabus , feu Hie. 
racolabus , Caprator accipitrum Manuariys ré 
ticularius, nidulatios & involuctes “pie tbe , iplo 
1} 





44 


ex nido , maträmque finu corripit ; Neupteros vero, 
in crañfitu avolantes procul cailibus intercipie ,& vif- 
catis calamis. 


OISEAUX DE FAVCONERIE. 
Leurs diverfes Qualitez en general, 


Oifeau de Proye naturellement porté à la quête 6 à 
La claffe du gibier vivant de [a proye;à qui pour cet- 
te fin La nature a donné nn bec dr des ongles aiguës € 
crochuës Cr l'aile ferte. Avis rapax,feu venaroria præ- 
dà fe pafcens ; eut proinde roitri , unguiämque firmi- 
tatem , falcatum mucronem, validimque alarum vim, 
natura confult indidie , ipfus indoli ac prædatoriæ 
funétioni , arma omnind congruentia. 

Oifeanu fauvage , non afairé , non aprivoilé, 
qui n'eff pas encore façonné au deduit de la vo- 
berie. Accipitet ferus , immanfuetus , domituræ ex- 
pers , nulla difciplina imburus , nullius magitterio ex- 
politus. 

Oifeau niais,pris au nid de la mere. Accipirer nidu- 
Jarius , ab nido recens , ex nido captus. 

Oifeau brancher , voletant d'arbre en arbre , pour 
n'avoir pas encore fes pennes alongées dy nourries pris 
par l'Oifeleuwr aux filets ou à la glu. Accipiter arbora- 
tius,ramalis , ramipcta. 

Oifeau paljager , ou de palage , venu de païs étran- 
gers, Gr pris au paÎlage. Accipiter advena, peregrinus, 
tranfilis. 

Oifeau for,ou de forage, de premiere année , du pre- 
mier plumage | Oifeau non mué qui n'apas encore 
changé de plume. Accipiter anniculus, annotinus,hor- 
nus , hornotinus , néopterus , primoris anni , primæ 

æ | primigenii induvii. Ef ce nom de Sor , ne fe 
donne eds l'oifeau de palfage pris en forage, ér non au 
Brancher , ni au Niaës , quoi qu'ils foient auffi Sors dr 
pris en forage, Ethoc Neopteri nomen folis advenis 
adfcribi peculiariter folet , lice arborarius & nidu- 
larius Neopreri quoque far. 

Oifeau mué , qui à déja changé de plume. Hicrax 
hepreroprerus. Accipiceraltenus induvii,inttauranivæ 
peonz,vetmarioncm paflus exu vium ttan{grelus. 

Oifeau afairé drelé infiruir aux fonétions de la Ve- 
nerie. Accipiter cicur ; manfucfaétus ;-domitus,sucu- 
pio infriatus , venaruni édoétus ; aueupiignarus , im- 
periique rétinens. * ” 

Oihas de poing qui étant rapellé fond aufi.rôt, & fe 
pole far lepoing de fon maitre. Manuatir reccprus 
Accipiter. Hierax, in pugnum devolans. 

Oifeau de leur, qui étant reclamé ; find premiere- 
ment fur leleurre,&y de là ferend fur le poing de fon 
gouverneur. Accipirer illicii plunratilis , receptus plu- 
marii, Hic:ax ad/illiciuru revolans. + 

Oifeau de baute volerie , duis à [uïvre le gibier de 


baur vol, Sablaioris volatäs & aucupiiAccipirer, cel. -neris apellatienem fbi oçer 
+0 auncupari nomine teft 


fioris decurfonis alires perfequens. téti 

: Oifenu de baffle volerié, lequel fuit le gibier, qui 
vole si trop haut ; ni trop loin, Depreflx venationis 
Accipicer. 


DE LA FAUCONERIE. 


Oifeau de bonne ou de mawvaile 
dire docile ou farouche. Accipiter de 
max. 

Oifeau alongé bien entier dont les 
nourries , Cr ont toute la longueur 
ævoir, Accipiter , juftas adeptus f 
Adalns pennis Hierax. 

Oifeau en corps ,trop en corps , tre 
bompoins Accipiter habitior,obefor,g 
fior. 

Oifeau d'une piece de même coulen 
puis latére jufqu'aubout de La queuë 
color,unicolons plumæ,unigemi cole 


Noms des Oifeaux de Fat 


On en compte ju{qu'à douze, dix de 
de Poing. Duodecim vulgo numeran 
lis illicii , duos manwarii receprüs. 

Les noms de dix de Leurre , fi l'on 
dre l'Aigle ,( carfion l'en exclut, il 
neuf ,) font ceux-ci , tous rangez à 
donne le merite. Palmä exceptitii 4 
prehensä his Aquilà, funt hi decem 
rejcétä novem numerantur ) atque h. 
nationis ordine; Ÿ 

Le Faucon, Falco, Buteo, Triorche 

Le Gerfau. Æfalon. 

Le Sacre, Circos, ci. 

Le Lanier. Alterias. 

Le Faucon Barard , Nothus Bu 
Falco. 

Le Sacre Batard, Circos Nothus, 

Le Tagçuarot , on Tartarot, Pernés. 

Le Hobereau. Phaflophenos,feu P1 

L'Emerillon. Spizias, Frangillarin: 

L' Aigle. Aquila. | 

Les Oifeaux de Poing font denxen 
en individus, Accipitres pugno recept 
rur ex ratione generis ; at ex fingulo 
turä deprehendunrur quatuor. 

L'Autour, Hippotriorches feu Hyf 
butco, wie 

Le Tiercelet d' Autour. Tertariës 

L'Epervier. Percos. Prædo, Raptai 

Le Mouchet d'Eperdrer, Terdarius 

Pour entendre ce Que \c'efl.due Ti 
Mouchet.Remarquez que les Femelle 
Volerie , portent Le nom de l'efpecé par. 
ent les Mäles en grandeur de ‘corp: 
de forces ; dy que leurs Mäl e 
mutif ,mai; les Batards de deux efpe 
nom de l'efpece du pere. Quointéllig 
lit nomen Terriarii, obferva., Fem 
uri maribus ampliores, va 











generis Nochi ramen ex, Aécipite 
cie, mafculi :# encl 
Ain Les Méles du Faucon du 


DE LA FA 
dent Tierrelets. Tertiacii : Le Mäle du Sacre fe nom- 
me Sacret. Tertiarius Circos. Le Mäle du Lanier s'a- 
pelle Laneret. Fertiarius Aftetias : Le Mäle de l'E- 
pervier fe nomme Mouchet. Tertiarius Percos , vel , 
Percidion. 

Remarquez en fecond lieu,que les Mäles Gr les 
Femelles de même efpece font d'un même plumage & 
émaillez de La méme façon ; mais le Male eff plus pe- 
tit d'untlers , d'où vient qu'en lui donne d'ordinaire 
Le nom de Tiercelet, Adverte item , Accrpitrem unius 
generis Marcin & Feminam, codem penitus eile amic- 
tu plumaili, ac eifdem maculis ; fed marem uno effe 
triente minorem cer Feminam , ac proinde Tertia- 
sium plerumque dici. 

Les Oifeaux de haute volerie font ces huit, Subli- 
mioris aucuparionis Accipitres hi octo {unc, 

Le Faucon, Falco. 

Le Gerfau. Æfdon. 

Ze Sacre. Circos. 

Le Gerfau Batard. Æfalon fpurius. 

Le Tiercelet de Gerfau. Tertiarius Æfalon. 

Le Sacre batard. Circos Nothus. | 

Le Sacret. Tertiarius Circos, Mas Circos 

Le Taguarot, Pernes. 

Le Gibier de haute volerie font le Canard , la Gruë, 
Le Heron , le Milan, Gre. Sublimioris aucupii propria 
præda (une, Anas, Grus, Ardea, Milvius, &c. 

Les Oifeaux de bafe volerie , incapables de la 
haute , font douce , huit de Lrurre , quatre de 
Poing. Dejectioris aucupii ; ad fublinius imbecilles 
Accipitres, duodecim numerantur , oéto Plumati. 
lis accicüs ; quatuor Pugillaris seceprüs , & hoc qui- 
dem ordine, 

Le Lanier. Afterias major, feu Femina, 

Le Laneret. Afterias minor, feu mas. 

Le Faucrn Batard. Falco adulceriaqus. : 

Le Tiercelet de Faucon. Falco mas , feu terçiarius, 

Le Tiercelet de Taguaror. Pernes mas. 

Le Hobsreau. Phadorboncs. 

Le Tiercelet de Hobereau. Phaophonos mas. 

L'Emerillon. Spizias. 

L' Aurour, Hypertriorches. 

Le Tierceles d'Antour. Hippotriorches mas. 

L'Epervier. Percos mas, 

Le Mouchet. Percos mas nn | 

Le Gibier de baÏfe volerie, qui ne vole 14M4is fort 
baur ,ni loin, ni long-tems, font entre #Mires ces 
Oyfeaux. Demiffioris aucupii propria præda ; CX iis 
avibus quæ nec fublune, nec procul , nec diu volatum 
extrahunt ,hæceft. 

Le faifan. Phafanus. 

La perdrix. Perdix. 

La Becaffe. Raiticula. 

Le Curlieu, on le Corlis, Florius, 

La Corneille. Coruix. 

La Pie. Pica. 

La Grive. Turdus. 

Le Merle. Merula. 

La Caille. Coturnix. 

L'Aleñte hupée, Alauda. 


UCONERTE. 4; 


Les parties du corps de l'Oifcaæ. 


PENNAGE, en Plumage , vêtement dy parure de 
plumes , pennes duvet, qui le cowvrent tout. Plu- 
marius amiétus, Plumatilis veftirus. Piurmarium indu- 
vium Le Pennage d'une piece par Le deffus ; c'efl-a di. 
re ,qui n'eft point bigarré de monchetures , ef marque 
d'un vifeau d'un bon naturel Éy de bon fervice. Superi 
corporis unicolor regimen plumatile , probæ indolis 
& uuilis operæ indicium eit in Accipitre, 

PENNES , grandes dy greffes plumes à canon ; dont 
les maitreffes & principales, (e trouvent an nombre 
de fix à chaque asie , Gr de douve à La quené de tous 
Les oifeaux de chaffe, Decumanas pennas , ‘feu pianas 
fex aliis fiogulis , duodecim cauda præferunt univer- 
hi Accipicres. 

COUVERTURES, Pennage du deffus de l'Oifeau, 
Gr fur les ailes, depuis Le col jufques à la queuë. Supe- 
mot amiétus. Superum tegmen. 

MANTEAUX , Pennage des deux côtez du corps 
de l'Oifeaux Plumaria pallia, Plumatiles pinoulæ La- 
teraria cegmina. Plumatilia laterum velamina. 

MAILLE, marque, tache de Pennage d'oifean, d'ou- 
tre couleur que le fond du plumage , de figure ron- 
de ou ovale , Cr fowvent en forme de cœur, Macula 
plumaria. Seutula plumatilis. Teflella plumarii reg- 
minis. 

MAILLEURE, ew Emaillure , rauelure de mailles 
Maculofa plumarum arca. Plumarli foli maculoia fa- 
cics. La Mailleure du devant de l'Oifeau fe nomme 
Paremens parce qu'elle efl comme jon habit de Parade. 
Scurulara plumarum anciça facies , culrus & ornarus 
accpwrarius dicitur quafi folemne fic accipitrariæ 

ompæx velamentum. 

PAREMEN S,mailleure de Pennage fur le devant 
fervans de parure à l'Oifeau dr de marque de fon r4- 
turel. Cuitus plumarius. Oroatus plumatilis, Accipi- 
tris cultus peétoralis , iplus index indolis, 

AIGLURE , peritesache rouffs , femée fur Le deffus 
du corts de l'Oifeas, lui bigarrant le pennage. Aqui- 
laris lenticula , macula, pps Prefque tous les oi. 
feaux de Fauginnerie ont le deffus du corps bigarré d'ai. 
glures mais Le Lanier plus que tous les autres, Uuiver. 
fis fere Accipicribus , fupera plumarurm, aquilaribus 
funt perfper{a lenriculis ; fed Afleriæ funt co genere 
maculoñ omnium maximè 

BIGARRURE , tævelure d'aiglures fur le dos de 
l'Oifsau. Maculofum tregmen plumarium. Aquilares 
lenticulæ. \ 

BARRE, de queué. Caudaria tænia. Tranfverfa cau- 
dæ cænia, Les barres noires au travers de La blonde 
queuë font propres de l'Epervier. Pullz tæniæ flavuro 
caudæ regmen tranfverfæ , interfeçantes, Perci accipi- 
tris funt propriæ, 

DEPOUILLE, d'oifean, Plumes de muë tombées en La 
muë de l'Oifeau. Plumariom exuvium. Plumacilus 
cxuviz, 

BEC. Tour de bec , cercle autour du bec, d'une cou. 
leur diferente ; fur le haut 7 au defus des yeux. Rof- 
tri orbiculus. Roftri corolla, Cerrains oifeanx ont Le 
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tour du bic bles, Les autres jaunes. Accipitrum alii, 
furamo roftro circum jeétum orbiculum gerunr cæru- 
leum,alii luceum. 

GRAIN, petite verruë noire ,reffemblant à un grain 
de milles fur le cercle jaune du bec de l' Autour , pre- 
pre marque de cet cifeau. Corollariom granum. Infita 
Hyporriorchis roftro pulla verrucula 

MAIN , Pied de l'oifeau,les cinq doigts du pied de 
l'oifeau. Accipitris pes,manus, digiti. 

SERRE, Ongle de l'Oifeau ; Falcatus unguis. Groffe 
ferre,ongle du gros doigt. Decumanus unguis. Gratidis 
falcula, Chauffer La grande ferre , l'entraver d'un petit 
fachet de peau ; Maximam faleulam coriaceo follicu- 
lo impedire. On chauffe la grande [erre de l'oifean 
qu'on acharne fur le cog depèur qu'en Le liant il ne 
febleffe de trop d'éfort : Coriaceo pafceolo induitur 
& implicarur decumana falcula , dum ad Gallinacei 
cruorem & laniatum initiatur aucupio , ne illigando 
unguibus gallo immodici concentiane oblidatur. O# 
La chauffe encore au vol duliéorejde peur que l'oifeau 
ne or À par detrop violentes bourrades : Idem quo- 
que unguis folliculo involvitarinleporaria agitario- 
ne, ut ne violencis petitionibus brura & manus acci- 
picris luxentuür. 

JAB OT ou Fälle;pochette fous Le gofier de l'oifeau, 
 receptacle de La mangeaille, Alitis ingluvies, 

GESIER ou. Mulere,efomac de l'oifeau recevant 6 
digerant La mangeaille qui y tombe du Tabor piece à 
piece. Alitis ftomachus. 

BRAYER cul de l'oifeau. Anus,i.Podex, C'eff mar 
que d'un bon vifenu , lorfque le brayer lni tombe. bien 
bas lé long dela queue | ér qu'il eff bien émailléà 
d'éntour , de raches noires ow rouffes, Dejeétior fecun- 
dûm caudam anus , pullis aut flavis plumarum ma- 
culis in orbem prætexeus, nota eft inter cæreras,infig: 
morisaccipitris. 

EMEUT fente d'oifeau. ‘Atcipitris alvus, fmus.ftér- 
cus,exerementum.Le Fancon pelerin Cr le Lanier font 
leur ement,emeutiffent fous eux ; où les autres oifeaux 
de jettent en arrerie-Crun pen loin ; Alieni gena Fal- 
co , & Afterias fubter fe alvumreddunt ; accipierum 
cæreri pone ejiciunt ac paulé longiüs. 


Les Gr Aer" bon Oifeau, 
€ Fauconerie, 


Les marques d'un bon olfeah fént ériles-ci. Iadicia 
egrégia Accipitris hæc fun, ” do 
) Lebec coût © gros comme telui du P. 5 
Crailius & breyius roftrum , cujufmodi præfert rra- 


cus. 

La langue plusnoire que blanche |tellà qu'elt télle 
de l'Autour INishior ET albidior Jingua , qualèm 
habeë Hypotriôféhes, "+774"? 82 

L'Aileron fort relevé vers La tête couvert AC 41 
Au bas du sol", YAlæ jupétura &'Rexus”ereétior, ac 
verss caput füblatior , imæque éerVicis planiario"te- 

, gmine goss. £ El | sie ne ) 5 Feu 

Le Co bien quärré dant use Sufé Lrgrur à 

SC ds ASE cor] ris habitus, Kent 
“metôrdm & lumborum ont Hetaidlfé” sad sé 
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La poisrine large dr à pleine mai 
grandeur naturelle‘ de l'oifeñu;:t La 
pro modo aliris,patentem fimplens 

L'Enrre cuif[e ff ewvert , que la 
palle ailément à travers : Coxenr 
intervallum ;'ur ce tranfverfa excit 

Le Brayer tombant bien #vant le 
& bien garni à l'entour , de mailles 
Prominenrior fubrer caudam anus 
rmulis,nigro aui rufo apprimè ma 

Les Ecaïlles des jambes y des 
Crurum ac digicorum afperiores & 
mulæ, 

Les Serres noires, grandes y poins 
griores, amplioréfque Falculæ, 

Le Pennage de deffus , tout d'iné 
nino concexrés & unicolor amic 
pice ad imam caudam. 

Les Pennes principales en leur : 
chaque aile Ér douxe à La queïñe | 
non albrenées; Decumanx jufto nun 
cet,qualibet alà fenæ , im caudä di 
& plentor ftatus, luxara ut 

ic. 

Les Pennes nommément de la 41 
longues, maïs plétét un peu racou: 
principes , ac in primis caudariæ 
dum procerx,fed inerà modum pot 
füppreffæ. 

Oifeau pefant [ur le Poing eu êg. 
de fon corps dr de [on efpece ; Pro 
corporis mole,pugillari geftationé 


Termes de Fauco 


AFFAITAGE, on Apprivolfemen, 
ttis domitura,cirocinitm, domittrs 
Les éfets de l'afaitage fonts 
leux ; puifqu'il fair que l'Oifenu 
rouche ; fier , fantafque | paffionné 


avoir tenu long-tems avec un extri 


* pagne libre de l'air, fe revivit m 


au premier rapel du Fauconier: 1 
mirabilicatis eft induftria & effcas 


* mituræ,quâ Manfucrarius À 


immitis, morofüs,libercatis im; 
piter,apérrôque ac libero cœlo 
Me eme com fui exfpatiatus , 
fpoñtis", (ui Juris ommino Faétüs ; 
Aucup: leviore inaudito figno, # 
denuo fervirutem , libens ac #oôle 
& rapidè advoler, PA 
AILE. Etre fur les ailes , Tenir 
fur aile, c'eflt volerenire deux'air: 
2 ce foit A veñe ; Medii 
€ librare ; fefe volatu æquabili , 
agitare leniter ; amæniore volart 
cœli regione. Monter fur les ailei 
pour y voler entre deux airs; 
nem fe alis fubvehere, 
brare, Partir an poing de belle 
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carps, c'eff à-dire, de bonne grace ; Compriore mem- 
brorum poltu, & pereleganti alarum duétu , exire € 
maau aucupis. 

ALBRENE, fe dit des Pennes de l'oifeau , rompuës 
afolées on fauffées:Luxatus.Ruptus.Fraétus.Solutus. 

ALONGE /e dit de l'oifeau, qui à toute La longueur 
d. fes pennes : Pleniores in longum pennas adeptus. 
S'alonger; In juitam longitudinem excrefcerc.Pennes 
alongées, on Pennes à bout; Penux juftam nactx lon- 
gitudinem.Alonger l'oileas,faire croître [es pennes en 
le bien nourriffant, Idonco pañtu accipitris pennas, 
fuam ad longitudinem excirare & educere. 

CHANGE , Gibier cafuel Gr de rencontre, qui [e 
trouve par accident fur les routes de celui qu'on chaf- 
Je : Prxda fubdiricia , adventicia , fortuica. Aller 48 
change, Ab legicima præda, ad fubdiciciam rraduci. 

CHARGE smpetueufe attaque de l'oifeau: 1n præ- 
dam vehemens incurfio,concitatior impetus. Faire de 
belles charges : Acribus. & validis incurfonibus præ- 
dam invadere, Faire charge fur le gibier , le charger. 
Jo prædam invehi, incurrere, invadere. 

CORPS , embonpoint de l'oifeau. Habitius corpus 
accipicris.Mertre en corps l'oifeau , lui donner corps le 
mettre en fon embompoint. Accipurem , cx imacilento 
habiriorem facere, Oifeawsrop en corps. Obeñort , ha- 
bitior , plenior accipiter. f 

CURE , Pilule on Pelote de chanvre on de coton 
prefentés le foir à l'oifeau, laquelle il avale pour fe 
purger, aprés qu'il a pallé fa gorge , cr laquelle il 
vomit Le matin chargée de phlegme, Lataporium ca- 
tharricum, Glans fmegtica , Stuparia ptlula , Prendre 
Ja cure ou fes cures. Smegricas pilulas glatire, Rendre 
Jes cures, caldem mance egerere , & Pélonsése fimul 
fc abiolvere. Curer l'Oifeau. Sruparios paltiilos acci- 
piri ingerere. 

DEDUIT train de chaffe troupe des chaffeurs &r des 
chiens, Aucupes, Aucupatorium agmen. Aucupatoria 
caterva, Ecarter le dcduit, s'égarer , s'en éloigner. Ab 
aucupum agmine volatu difcedere, disjungi,aberrare. 
Suivre Le deduit de La chaffe. A 7 agmen affec- 
tari, poné comitari. devancer le deduir. Venatorium 
agmen volatu anregredi. 

DESCENTE, vol d'oifeau de deffus les nuës en ter- 
re. Ad ima ex fublimi volatus præceps. Fulminis {pe- 
cie volatilis fummo ex aëre defcen{us. Faire de belles 
defcentes, Rapidiflimo volacu ad ima ferri. 

ESSOR élancement dr vol de l'oifeau au deffus des 
muës. Accipicris fupra nubes volarus. Accipitris fuper 
aubila fe fubvehentis , fublimior eñ regione volarus. 
Prendre L'effor, fe jeter à l'effor Je guinder , au deffus 
des nuës. Celfa nubium, volaru tranfcendere. 

FERME érat de l'oifeau tenu fermé durant Le muë. 
Concluf accipitris ftacus Tenir l'oifean enfermé. Ob(- 
æuriore cellà claufum affervare accipitrem. 

! GORGE, mangeaille d'oifeau de chaffe &r comme 
fon repus,Accipienis dimenfum cibarium , fingula paf- 
tio. Gorge chaude viande de Gibier vif;ou fraichemët 
æué, Ex vivente prædà cibus ; Vivä ex ave aut repente 
adhuc , pabulum. Gorge chaude , viande de chair non 
trempée en l'eau non effimée Succidæ nec dilutæ carnis 


cibaria, Gorge froide, c'efi le contraire, Pafer fa gorge, 


l'enduire , La mertre à bas , c'eff faire defrendre ja 
mangcaille du jabot en la males; Cibum,ex ingluve 
in ventriculum dejicere, ceanfinicterce, 
LEURRE,rapeau d'oifeauoifeau de cuir renge garni 
de bec Cr d'ailes, que le Fauconier kauÎfe en l'air pour 
de faire voir à l'oifeau qu'il reclame. lilicium pluma. 
tile. Plumarius illexaccipitris Leurrer l'oifeau , l'in- 
firuire à venir [ur le leurre, am premier reclum de 
Jon maitre. Ulice, avis iconc,ad fubitum reccprum in- 
ftituere accipitrem. 
MOTE , Prendre mote, fe pofer ‘à terre au lieu de 
prendre branches. Ad reriam, perram, repens defidere, 
POINTE, vol foudain dy rapide de l'oifcau, fe guin- 
dant comme un trait au dela des nuës , Cr incontinent 
aprés faifant defcente enterre avec pareille rapidité, 
Accipieus fupra edicas nubes rapidiflimys acontif- 
mus, 
Faire pointes, pointer au deffus des nuës, Fulminco 
volatu fumma nubium cranfcendere. 
REMISE, haîller au buifon , où le gibier s'eff jetté 
fuyant l'oifeau. Fugientis prædæ laribulum. , 
RESSOURCE, pointe d'oileaw reiterée.Ixeratus acci- 
pitris aconcifmus fupra nubes. 
SORAGE, premiere faifon de l'oifeau, for de l'oifean 
de paffage. Prima cempeltas, Primus anous, 
TÊTE, Venir par tête fur le gibier. Obyerlo capite , in 
obverlam prædam incurrere. 
TOISE, Voler à latoife, Lien partir de la main, fe 
mettre au vol de bonne grace, Compriore voluu di- 
gredi manu aucupis. 


Termes apartenans ak Fauconier, 


ABECHER l'oifeau , lui prefenter la bechée pour le 
faire paitre. Tenerum accipitrem incfcaire. 

ACHARNER l'oifean. Novum accipitiem manug- 
rio cibatu condocefacere. 

AFAITER l'eifeau , l'apriveifer, l'affurer dy l'acoë- 
tumer à voir, Qr ohir toutes chojes fans je troubler. Ac- 
cipitrem cicurate & confirmarc ; cicurem & impavi- 
dum præltare ; ad quævis audienda , fpeétandique 
condocefacere. L'os afaife l'oifeau peu à pes ; le por- 
tant d'ordinaire fur le poing, le découvrant fouvenr 
pour lui faire voir toutes chofes ,fe faifant connoirre 
À lui à la voix, au vifage, aux habits, le careffant 
en toute façon , luimaniant doucement le devant du 
corps lui pallant La mais deffus, depuis larète jufqu'as 
bout de la queñe Gr ufant d'une grande condefeen- 
dence dr patience à [oufrir fon humeur bizarre, (a cole- 
re Cr fon dépit. Accipicri fenfim conciliatur pacatus 
rei cujuflibet auditus & afpeétus , cüm afliduë pugno 
geftarur frequenter ei capurium eximicur , ue quid« 
vis edarè confpiciat; identidem compellarur,blandi- 
tiis demulcerur ; manfuetaria vox, ut cam agnofcar, 
ejus auribus inculeatur ; os item & veftirus magiltri,. 
uteis affucfat , ejus oculis aliduë efferunrur; coto 
peétore , colo, & dorfo, ad imam caudarn lenirer at- 
creétacur ; & fumma fuavitas ’parienriaque adversüs 
ipfus atrocem isacundiam perpeÿsam marofirarem. 
adbhibetur, 

AMONT, Aertre amont loifeau,le jeter, le pouffer 





4 
en l'air pour veier. Accipirrem emirecre, ad volatam 
adigere. 

ASSEURER l'oifeæu, l'Afaiter, Voyez A'airer. 
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POUSSER l'oifeau à vean le van, le bec au vent 


ou dans le vent, qui fouffle à dos, en queñe du gibier dy 
non par tête dr à contre vent. Obfecundanre verto 


BAIGNER l'oifeau, Accipicrem balneare , balneo emiffum accipitrem in terga prædæ adigere. Le pouf. 


sxciptre, 


fer par tête ,téte àrète , à contre venr. Ilum adveriæ 


CHAPERONNER l'oi/eaw, le coifer. Accipitrem ca- prædæ ac reflanti aurx immictere. 


unie amicire. On chaperonne L'oifeau neuf pour Le 
rendre paifible, d on le déchaperonne pour l'afaiter & 
l'afurer peu à peu. Novitius accipiter,caputio amiti- 
rur, amoliendæ ab eo molcitix & inquietudinis gra- 
rià, eodémque nudatur, pro rempore acoco, uti pau- 
latim cicurerur, & ad quidliber audiendum, pdt. 
dûmque præfterur impavidus. 

CHARRIER , faire charrier l'oifeau, le drefer à 
fuivre le deduit de la chafe, à fe tenir derriere le 
train des piqueurs Gr des chiens, @r à Les devancer 
quand il eft Tefain. Affcétando venarico agmine,inter- 
dimque præcurrendo, accipirrem erudire. 

CILLER l'oifeau,lui coudre les paupieres , faute de 
chaperen pour l'empécher de [e débattre, ayant La veie 
libre, Accipicri oculos fururä occludere, 

CURER l'oifeau,lui faire prendre fes cures , r'eft-à- 
direqune pelote, eu deux d'étoupes de plume on d'autre 
chofe, qu'il rend par le bec le lendemain matin , 6 les 
rendant , décharge fon phlegme. Accipitrem catharti- 
cis paftillis curare. 

DEDANS, mettre l'oifean dedans , oïfeler l'oifeau, 
c'eff s'apliquer a&uellement à la chaffe. Volatilem 

rædam accipitri agitandam dare. 


RECLAMER l'oifeau, l'apeller. Emiflum accipitrem 
accerfere , advocare. 

REDRESSER remettre l'aifeau qui abandonne [a re- 
mife ,c'eft à dire le buiffon où le gibier s'éroit rerivé. 
defertorem dumeti, abdiræque in eo prædx accipi- 
trem condocefacere , arque adducere. 

VEILLER l'oifeau, le renir découvert [ur Le poine 
où fur la perche, à La lumiere, quelques nuits entie. 
res, l'empéchant de dormir, lui parlant, lui criant afin 
de l'affeurer dr de fe faire connoitre parfaitement à 
lui, Accipitrem excubare, vigiliiscicurare , exeubiis 
manfuefacere & ad omnia confirmare. Pour affeurer 
loifean qu'on veille, il eff bon qu'il y ait devant lui 
les pont sp , des chiens , dr autre train qu'il doit 
aprés avoir à La chafe : car depuis il les reconnoit de 
en demeure affewré.Ut confirmariorem præftes accipi- 
trem ad omnia,conducir excubiis dum exercetur,prz- 
feoces adeffc homines, canes, & reliquum apparatum, 
aucupio adfuturum , ques deinde facilius agnofcer, 
& placidior fpeétabir. 


Termes, apartenans à l'Oifeau , volant 
le Gibier. 


DEVOIR , faire le devoir à l'oifeau, Iuy faire plai- - 


fr, c'efi le paître, Accipitrem pafccre , cibo recreare, 


eftà reficere. 


ARRETER le gibier , le retenir aprés l'avoir rm. 
pieté Cr lié, Prædam illigatam artinere , fiftere, Arré- 


ESSIMER l'oifeanu, lui abatre [on trop embompoint ter fur la remife , ayant remis dans Le buiffon Le gibier 


en détrempant [a viande y le paifant plus [obrement. 


fuyant, attendre aux environs que La meute Le vienne 


Häabitiorem accipitrem macerare , amaciare fagina lever > faire voler. Adaëtà à we prædà in du- 


minuerc. 

GARNIR l'oifeau de {on équipage, de chaperen , de 
gets, de fonnettes , de longe, de filiere, Les lui apli- 
quer. (: Gers, c'efl une pette entrave ou [ep de leten 
qu'on mer aux pieds de l'oifeau , Longe & Filiere,c'e/f 
nue longue cordelette attachée à nn des pieds de l'oi- 
Jeau. Accipieri caputium, pedicas , crufimata, lineam 
inducere. 

JARDINER l'oifean, lui faire prendre l'air, pour 
l'égayer. Accipitrem fub dio habere & obleétare. Le 
Jardiner au foleil, à l'abri. Accipitrem infolare, Le 
jardiner au frais. Leni aura refrigèrsare. 

LEURRER l'offeaw, lui faire connoitre le leurre 
& la viande qu'en y met deffus, pour l'acoñtumer à 
venir s'y paitre, an premier apel, Accipitrem illicio 
affucfacere. 

OISELER l'oifeau , le mettre dedans, commencer à 
l'enployer au vol aëtuel du gibier. Prædatorio vola- 
sui accipitrem adhibere. Offeler l'oifeanu pour Le ca- 
mard , pour La gruë, Gre. V'erfequendis , captandifque 
anate & grue accipitrem imtiare, 


fun circumvolando præftolari, dum indagantium 
caoum globus, cam latebrà exigar & ad volarum 
compellac. 

BRANCHER, prendre branche, (e pofer fur branche. 
Arborem capeflere , capere ad fidendum occupare. 
Hors de l'oifeau niais tout autre oifeau branche "volen- 
tiers, Extra nidularium accipitrem quiliber alius li- 
benter ac fponte, infeffurus ramum , in arborem fub. 
volar. Brancher dy prendre le bouton de l'arbre ; c'eft- 
à dire , La cime. Arborem infcendere, cjufdémque 
primo volaru fummum verticem occupare 

CHARGER le gibier , faire charge fur le gibier. ln 
prædam incurrere,invehi,invadere, imprefioné facere. 

CHARRIER, fuivre Le deduit on 12 chaffe, & quel. 
a Er le devancer pour mieux découvrir Le gibier, 
Difpiciendæ prædæ gratiä venatorium agmen, à ter- 
nis fubfequi & antecedere, 

CHOQUER /e gibier, le heurter roidement du corps, 
en le chargeant. Prædam adverfo peétore concutere, 
impetere. 

DECOCHER, partir comme un trait du haut d'un ar- 


VOIL ,merrre à pcil l'oifeau. Villofe prædæ adhi- bre os d'un rocher, 7 fe jerrer aprés fur Le gibier. Ma- 


bere accipitrem, 


gna vi de alto librare fe, E fublimi devolare cum 


POIVRER l'oijeau, aprés l'avoir baigné run peu imperu. 


feché,le parlamer,de poutre, de poivre, pour faire mourir 


ECUMER la chafe , en fuiuant le deduit , épier le 


tomber Les poux Molito pulvere accipitré pulverarc. gibier que les chiens levent dr ponffent spourlui + 
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ss, s'en donner curke. Exatam cubilibus (prædam 


ocalis à fublimi legere ac fpe præcipere, 


CARTER le deduit ,s'égarer du rrain des Cha[- 
Jeurs,éy des chiens.Ab aucupatorio agmine difcedere, 


deerrare. 


EMPIETER le gibier , le lier, l'acrocher , l'arrêter 
avec les ferres, Prædam unguibus illigare umplicare, 


irretire. . 

FONDRE ur le gibier décochans d'en baut.Pronum 
sucre præcipicem rapi in fubjeétam prædam. 

GIBOYER voler le gibier. Aviariam prædam agi- 
tarc,caprare,affeétari. 

GUINDER, Pointer, faire pointes [e guinder an def- 
Jus des nües. Rapido volatu oubila tranfgredi, 

LIER /e gibier, l'empieter. Przdam uoguibus iliga- 
«cfalculis inunçare. 

PARTIR du poing. Partir de La Main. Aucupis pu- 
gno ad volatum digredi. 

POINTER, faire pointes pour prendre effor dy fe re- 
créer. Acontilmis ludere:fammag;nubila tranfcendere. 

REDONNER, /e remettre de nouveau à La pourfuite 
du gibier .Aucupium redintegrare, repetere. 

REGUIN DE Rgnindor derechef faire nowvelles 
pointes. Direétum ac rapidum volatum in fublime in- 

rare. 

REMETTRE Le gibier , l'obliger en Le pourfuivant, 
de [e jeter dans quelque buiffen. Fugiencem prædam, 
in dumerum adigere. 

VENIR par rète , attaquer le gibier de front ou tête 
a tête. Collanis roitris prædam adotiri, in prædam 
incurrere. 

VOLER /+ gibier le chaffer,lepourfuivre. Prxdam 
agitare , infechari , perfequi. L'Oifeawnme vole que fix 
mois de l'année , savoir efi depuis le commencement 
d'Ofobre quiqu'à lafy de Mars;la chaffe érant defen. 
duë durant les autres mois, autre que durant ce tems 
L'oifean eff en mie, Semefñtri duntaxat altero,quotan- 
nis aucupium exercer accipiter, hoc eft , ab ineunte 
Oétobri ad exeunrem Martiom quoniam reliquis 
menlbus verita eft omnis venario, quo eodem quo- 
que tempore,pluinatile defluvium patitur accipiter, 








DESCRIPTIONS 
De quelques Oifcaux de Fauconerie. 


DU FAUCO N. 


E Faucon eff le Roi des Oifeaux de Chaffe,moindre 

de corps que le Gerfan,l'Auronr dr le Sacre , Mas 
pius grand que tous les autres. Il porte cinq on fix bel- 
Les marques qui Le diftinguent des autres Oifcaux.Il 4 
Jatéteronde, le deffus de la tête, y de tout le s, 
plus noir qu'ancun autre oifeau;une marque be 
Les yeux qui lui couvre prejque toute La face; Le rour du 
bec, Les jambes , Grles mains peintes d'un jaune plus 
éclatät que celui des autres cifeaux;le devit roux, fe- 
mé de mailleures noires en forme de petits cœurs pour 
daplépart, Omnium ommind accipitrum facile prin- 
<cps Burco,maguitudine quarts inrer eos céfecur, Æ- 


falone, Subbuteone, & Gitco miñor,reliquis PA 
grandiorsquinis aut fenis,illuftrioribus notis,ab cxre. 
so accipitrü gencre,apertifhimée difcretus.Et eapur pe- 
nè globosü eft,elegän fuperfufo nigrore,qui roro col- 
lo ac dorfo ad cauda pertineat,egregiè confpicuü;Pul- 
la vigencis aigritiæ macula , ei ünt peeuliaris fubtee 
oculos genis affufa,vuleum ejus pence rorum occupar, 
anticä parte corporis rot,rucilum e1 plumarum reg 
mé di icur,quod furvæ,cordis fgurà (cutulæ fre- 


- quentes pulchrè inerftinguuntiroftraria corolla cru- 


rum,pedumque curis,aurato, illuftrique illufa loteo, 
cû mirifice cohoneftant,& cæteris anteferunt aliribue 

Le Faucon Pelerin eff celui qui vient des pais éloi- 
ge, juques à cette heure inconnus ; on les prend 
fier Les bunes 7 mats de navires où ils fe pofent laffez, 
du chemin, on battus de l'orage ; Gr celui-ci eff d'ordi. 
naîire le plus vite Grle plus courageux des Faucons. Il 
a La main grande " feche de couleur de jaune doré. 
Adyena,feu peregrinus Burco,is cft,cujus neque nata- 
le cubile,neque patria terrain hunc diem nobis nota 
funt,quique nunquä nifi longitquâ adveniens repio- 
ne,capicur famous in navium malis ac fpeculis , ubi 
diucurmiore volatu farigarus, aut cempeftacibus frac. 
tus, confidens foier acquicfcere, Amplas, exfuccas & 
aridas , atque in aurum lurcas maous haber, 

Le Faucon Sor, ou Gentil, ou de Campagne eff celui 

qui fe prendou dans le pais de [a naiffance , on dehort 
Jon païs,en giboyant par la campagne, avant [a pre- 
miere mie, Neopterus, Cipelter, Venuftus Falco, is eft 
qui intra,vel extra natalis (olifines,ab aucupibus in. 
tercipitur, dura aviariam prædam infeétatur, nondum 
poñcis primoribus exuvits' On l'appelle Sor,parce qu'il 
eff pris en s'efforans hors de fon pass y étant encore tout 
neuf dy dans la beauté de fon forage,ou premier perna. 
ge. Francicum voeabulü, Ser,idem valet arque,in aliud: 
folum,ab {ue natali folo cgreffus feu recens adhuc & 
novus,& primigeniarä plumaräm poriore culru eri- 
nû veftitus.On l'apelle Gentil ème éränt d'un naturel 
plus docile,phus propre qu'aucun autre à donner plaifir 
à fon maitre \dcirco,Pensflus , dy Suavis nuncuparur, 
quia manfuctiflimi fuprà cæreros ingemi eft & ad ca. 
petfendam difciplhinam facillimi, docillimique;atque 
ad creandä domino voluptarem omnië fic aptiflimus. 
Le Faucon Hagard eff celni qui eft pris aprés [a pre- 
miere année Cr aprés ævoir polé fem forage on mué [om 
pennage. Falco immanfuerus, protervus,refraétarius,is 
eft,qui annotino major.& primoribus jam exutis pen- 
nis capirur.On l'apelle Hagard,ou farowche parce que, 
pour avoir été long tems à luimeme il e mass 
vaife afaire,Cr dificile à dreffer. Retraétarium appel- 
lamus,quia vivendi pro arbitratu dulcedinem fatis die 
cxpertus , quoad fux fpontis fuit,eo fic ad difciplinæ 
aucupatoriæ rudimenta morofor & contumacio:, 

Le Faucon batard né du Tierceiet de Faucon, on du 
Faucon méle ér du Lanier qui eft [a mere , reffemble 
à fon pere en rondeur de tète,en grandeur de corps, em 
La couleur dutour de bec des jambes y des mains, Du 
refle il eff femblable à [a mere. Spurius Falco genuino 
‘Falconc mare,& Afteria matre genitus patrem capitis 
rorundä ipecie, corporis mole , roftri ambirtu,tibiis, 
ac pedibus croceis ,imitatur ; CŒtero autem amidu, 
Alcriam matrco ex paint. à 


te DE LA FA 
DE L'AUTOUR. 

L'Autour eff le plus gräd oifeau de Faucenerie atrés 
de Gerfau.ll eff de long corlage, aux longues pennes à 
da quené celles des aïles etant fort courtes ne s'étendät 
pas au dela des manteaux tout au contraire des autres 
cifeaux deproye , qui les pouffent jufaues au bout de La 
queuë.ll n'eff point d'cifeau qui air le bec la langue en 
des ferres plus rires que lui:Il 4 les mains © les ferres 
grandes @ fortes, L:rour du bec, Gr des yeux, Gr Les 
mais june: Q fur le haut du tour du bec, un grain 
mir qui lui eff particulier Subbuteo feu,Hypotriorchas 
pol Æicalone accipirrum ampliffinus,procero corpo- 
re, longioribus cauda pennis decumanis,alarum contra 
breviorbus quéäin pro modo corporis,nlcra palliorum 
oïas non progredicnribus;ceterorum accipicrum alis, 
poitrema caudx arringentibus,Roitrum,lingua,& fai- 
cuix nigriores et cut quan éuiquam accipitrum: am- 
pl aucein manus & faiculæ firmæque a prinus , lu- 
minun porro& roitci orbiculus, & digiticrocei ; at 
lu fumaina ocuiorum roftri corolla feu erbiculà, huic 
avipecuiians & præcipua, nigra Crithe prominer, 

L' Autour ej} fcrt blond durant jen forage;il à le de- 
vant fem de mailles noiratres , dont les unes font lon- 
gues,les autres façonnées en cœnr.Ses jambes font buw- 
tes fa tète longue,cr le bec Aufi. Der prinugenias pen- 
nas,davo adiucdü cit reguamento plumarin, anteriora 
Guiporis perlpergéuibus fubnigris waculis longiufcu- 
Ls aliis,alus ipeciem cordis imnantibus,capice ac rof- 
&o produétionibus, excellis item ac deyeétis cruribus. 

DU LANIER. 

Le Lanier efl un peu plus petit que le Faucon € 4 le 
pennage blond dr laué,cntre roux Cr brun aux mailles 
bordess de roux, plus lurges mais moins vives que cel- 
des du Faucon. Il porte les comvérinres & manteaux, 
c'ejb-a.dire le dejjus des ailes dy de la queue, ts Les ca- 
tés des ailes , entre-mélés de roux Cr de blond , le tour 
warqué de petites taches rouffes Alterias,paulo minoris 
eit corpouis,quäm linr Buteones;piumarti vero operi- 
menti,inrra falvum fufcaumque dilutioris,ampliorü ad 
peélus macularum,quim fint Faleuniæ, Aavo cas am- 
biente margine.Alarum & caudæ fupera, lacerüimque 
velaniéea,ex Ravo & fulro mitla gerir,&e ad excremas 
oras rutilo marginara, & hæc omnia lutcolis infuper 
eôpanéta macnls.1l à la tête à demi plate bigarrée de. 
hiond dy de roux le bec y les ferres noires ; Le teur du 
bec,les jambes , Gr les mainsteintes d'un blu pâle. 1 
porte fes ailes tout à fait abatuës Gr couches le long 
se la quenë au rebours du Fauron, qui les croife fur les 
deux fair. Calvarià pené plana cit avis , Fulvifque 
glumis variä;unguibus & roftro pullis; rofbri corollà. 
cruribus digitis cinétis diluriore cæruleo. Secundum 
caudæ iaccra,dejeétas & Kicentes præfert las, conrrà. 
atque Buteo,qui adextremadecuflaras geftar. 44 jt 
diféblable à tous les autres oifeaux,en ce qu'il eff fort 
bigarré d'aiglares tar tout le deffus &y du corps &r de. 
larète, quoique fur le devant il foir fort blanc ou fort 
brun Grémaillé de noir. Il emutit [ous lui comme Le. 
Faucon lelerin,ow les. autres jettent leur emeut en ar- 
œierc Cr wn pes lon, Ab.cæreris accipitribus ornibus 
difcrepat magnoperé ab lenticularü fuprà-plumariær 
voftis vacaonikéequenrià; tamerf adipeitus aur-vali 


À Baves aus fulcus maximé,, ax uu pernegtis, porn 


UCONERTE. 

fas feutulis.Subrer te alvum reddir item ur Faleo;cums 

accipicrum cæteri poné ejiciant, ac paulô longids. 
DU GERFAU. 

Le Gerfan eff Le Fr grand dejtous les Oifenux de 
Fauconerie, reffemblant à l'Aigle,au plumage ranné 
coms le Sacre,ou fort blond Gr quafi blanc particuliere. 
ment devant la poitrine ; anx jambes fort hautes 
greffes ; aux ferres noires dy le bec auffi ; ayant le bec, 
les mains cr les jambes teintes d'un bleu pâle, IL «ft 
le plus fer Gr le plus dépiteux de tous les cifeaux , de 
qui étant manié rudement , perira pltôt que de fié- 
chir. Æfalon accipiter ft omnium accipirrum am 
pFliflimi corporis. Aquilæ confimilis, fumofo & cafta- 
nco plumarum inregumento;interdum etiam ita Aavo» 
ucin alborem propè degerer; maximé verô circa 
fauces arque peëtus ; craflioribus & nervolis , ac pal 
lenge cæruiéo rinétis cruribus, pedibufque;furvis un 
guibus & roftro;ejufque orbiculo,in paliidum cæfo,, 
quo colore ipir quoque funt & crura & pcdes.Univer- 
lorum accipitrü ferociflimus eft ac contumacithmus, 
arque ad eum plane modum ,ur acerbiüs à ps. ati 
acceptus, pereat libenrius, quäm ut adigenti cedar.. 

1l æ le bec long lespennes de l'aile affez courtes, les 
yeux femblent lui fortir de latére, 1Lejt fort fujet à læ 
goutte à caufe de La groffeur de fa main Cr de [es jäbes. 

DE L'EMERILLON. 

L'Emerüllon,cifeau pelerin,le plus petit des Oifeaux- 
de chaffe , non gueres plus gros que le poing, # latéie 
fort bigarrée de diver|es couleur: aufh bien jus tout le 
deffus du.corps, tous de méme que le Lanier ; le bec Gr. 
Les ferres noires le rour du bec, € des yeux les jambes 
Cr des mains fort jaunes. Il eff le plus leger Cr Le plus. 
vite ,comme auf: le flus courageux de tous les oi. 
feaux de Fauconerie ; mais à case de [a foitleffe , ik. 
n'eff bon que pour le gibier fans dejenfe ; c'eff à-dire 
four d' Alouette, le Caille, le Merle , Gr les autres tels 
oijeaux, Spiza,peregrina ales accipitrum minima,pu- 
gallari magnitudiue, capite ac fuperiore corpore ma-- 
culofiffimo , Afteriæ initar vauo roftro & falculis. 
atris ; roféri é&oculorum carelia,çcruribus & manibus 
impensé lureis.Accipicrum omnium expeditiimus ac 
velocifimus eft;fed ab debihtate virium, impar vali- 
diori prædæ,quim Alaudis,Coturnicibus, Merulis, & 
hujus generis imbecillis aviculis. 

DE L'EPERVHFER. 

L'Epervier , Oifeau de chaÎle, naiflant en tout païss, 
plus grand que l'Emerillon , plus pesit que tous les an 
tres Oifeaux de Fauconerie , apliqué feulement à La- 
chaîfe du gibier fans défenfe;a caufe de fa petiteffe dr- 
de ja foibleffe. 11 ejf mosns biond que l'Autour, blane 
d'ordinaire fur Lefionac émaillé fur Le devant de 14. 
ches noires la plépart façonnées en cœur ; Le deffus diu: 
corps noèr ou gris pe objeur, les. reins monchetez de- 
blanc. Percos,omnium rogionum communisaccipiter,. 
grandior quämSpiza,brevior quim eæteri accipitres,. 
avibus dumtaxat imbeciilioribus, ob parvitaté infir- 
miatémque deftinatusiHaud æque Ravus-cit ac Sub. 
burco, ac feré femper aibente ftomacho, alborcm in. 

cerftinguentibus mgris,in cordis efigiemimaculis, (u… 

pr rm vis,vel obfcurè gilvisintegenris 
us plumis., idque imepumea, Anerpungentibuæ 

fugramensssandilsp'agulie. , 
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DES VERBES LATINS 
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AVIS. 


2 IE N queje Jrache que ce n'eft pas dans les Lifles,qu'il faut s'infiruire des Preterits 
: d des Supins , mais dans les Regles de La Grammaire , j'ai cré neanmoins de ne pas 
perdre le rems, en faifant celle-cy ; nile faire perdre 4 ceux ; qui voudront s'en fervir ; parce 
qu'étant tres-exaête, © fi je l'ofe dire , exempte de faite , elle ne pourra qu'étre utile, tanr # 
ceux qui ignorent , ou qui n'ont jamais bien apris cette partie de la Grammaire, qu'a ceux qui 
aprés l'avoir aprife pourront l'avoir oubliée , comme il arrive affez fouvent. 

IL. Je ne crois pas qu'il y ait Verbe Latin, dont les Preterits & les Supins [ont ou irregulierss 
ou mal-aifcz 4 former, que l'on ne rencontre dans cette Liffe. Mais il n’y faut pas chercher ceux 
qui fuiveur les Regles generales , particulierement ceux de la Premiere $ de la Quatrième 
Conjugaifon ; car quel effl' Enfant , qui ne [jache ; que ceux dela Premiere onr leurs Prererirs 
terminez en avi , @ leurs Supins en atum ; ainfi que ceux de La Quatrième en ivi , @ en irum? 
Nous ne meitrons donc ici que ceux , qui font contenus dans les Exceptions de ces Regles. Ten 
dis le même des Verbes Deponens ; dons vous ne trouverez auffi que les Irreguliers, Nous avons 
omis ceux de La premiere Conjugaïfon , qui faivent la Regle generale des Preterirs en atus fum, 
comme precari , precatus fum, &c. 

11L Quant aux prererits @ aux Supins des Verbes de la Seconde & de la troïfiéme , auffi 
bien que ceux qui fe forment irregulierement, je penfe de n'en avoir point omis, au moins de ceux 
qui font dans l'ufuge. Je dis, qui font dans l’ufage , parce qu'il s'en trouve un grand nombre de 
Neutres termincz en {co, © qui n'ont ni Supin, ni Preterir , comme par exemple Lapidefco, 
Gemmafco, Solidefco, lefquels il n'eft nullement befoin de mettre dans certe Lifte. 

LV. Jay cr , gw'il féroit plus commode de faire une feule Lifle, & d'y ranger felon l'ordre 
de l’Alphaber tous les Verbes que j'ai dir ; que d'en faire quaure,ou cinq , ainfi que j'ai fait dans 
La premiere Edirion de ce Diéonaire . Parce que de cette forte ; on trouvera les Verbes gx'on ? 
cherch.ra,  plutor ,cr plus aifèment. Fay cru auffi qu'il feroit mieux d'indiquer chaque Verbe 
parle prefens de l'Infinitif, pléror que par celui de l'Indicatif, parce que c'eff de certe forte qu'on 
Les met dans tous les Diéfionaires. 

VI n'eff pas befoin d'avertir que ce feroit une chofe fuperfiué de coucher tour au long les Pre- 
terits © les Supins ; j'ai fair cnmne font tous les faïfeurs de DifHonnaires : Te n'ai mis que les 
deux ou trois dernieres de leurs fyllabes ; étant aïfe d'y joindre les precedentes. Par exemple, 
Vous trouverez ainfile Verbe Accubare,bo, bui, bin, comme s'il y avoit , Accubo , Accubui, 
Accubitum, Doncques aprés l'Infinitif de chaque Verbe , lapremiere fÿllabe fuivante indiquera 
La premiere perfonne du Prefens de l'Iudicatif; & les fuivantes feront cennoïtre le Preterit & le 
Supin, Enfin , lors qu'on ne trouvera point de Supin marque aprés le Preserit de chaque Verbe, 
fera une marque quece Verbe n'en a point. | 





G ij 





SSD ND SE LE M a D A QE ane 
ne A 





Premiere Conjugaifin. 


Ccusars,bo, bui, bi. 
tum. 
Adjuvare,vo,adjuvi, adjutum... 
Adftare,fto,adftiti, adititum.. 
Africare,co,cui, iétum. | 
Applicare ,co , avi, üi, atum 
itum, 
Aftarc,eu,Adftare, fto,aftiti aftituem, 
& aftatum. 
Tous les autres Verbes de certe Con- 
jugaifon font avi, atum, fuivant 
la Regle genvrabe. 








Seconde Conjugaifen.. 


Bhorrere,co,ahhortui, 

a 
Abforbere, æis »Dui, ( mieux que 

, Ptum. 
PA vire 2 > €rfum, 
Abfterrere,reo,errui. 
Abftincre,neo,nui, abftentum, 
Acere,cco, acui. 
Adaugere;geo,xi , um, 
Adhærere,co,æfi,æfum. 
Adhibere,beo, bui » itum.. 
Adjacere,co,adjacui. 
Adimplere,eo,evi,etum. 


Adamifcere, fceo,i(cui,iftum, (mieux - 


que admixtum.) | 
Admonere,neo;nui, irum, 
Admordere,deo,admordi, orfum. 
Admoryere,veo, vi, otun, 
Adolere leo,evi,ultum, 
Adurgere,co,urfi,urfum.. 
Æquivalerc;leo, lui, itum. 

Igere,geo,afluif, 

Algerce,geo,alf 
Appatere,reo,rui,itum, 
Appendere,deo;appendi, cnfom. 
Arcerc,ceo, cui, (ciruun, pes fige.) 
Arerc,rco,arui.: 
Arridere;deo.if, ifum. 
Affidere,deo,edi, effom. 
Attinere,aco,attiqui,encum:. 
Atondère,déo; arrondi, fum, 
Audere,dea, aufésfum.. 


Avgeic,geo,xi; Eur. 





Troifiéme Conjugaifor. 


À Bdiceresco,ixi, iGum, 
Abdere,do,abdidi, abdicum. 
Abde cerc,abducosxi , étum. 
Abedere “do.edi, efom. 
Abelle asia, à, 4bfai. 
Abhorrefcere, fco,abhorrui, 
Abiicere,cio abjeci, cétum. 
Abjungerc,go, xi étum. 
Abigere,go,cvi abadtum,. 
Abludere,do ufi ufum, 
Abluere, üo, üi, urum, 
Abauere,nuo, abnui, 
Abolefcere, fca,aboleri icumm 
Abraderc,do,af, afum. 
Abripere, po, ipui,e tu M. 
Abrodere;do,of, ofum. 
rumperc,po,upi, uprum, 
Abfccdere an A Le . 
Abfcindere,do;idi, iffum. 
Abfcondere,do,ondi ofum, 
Ablfiftere, (to ,abftiri. 
Ablolvezc;vo;vi, ucur. 
Abltergere,go,f , fm. 
Abit A nat ef 
Abftrudere dojufi, ufum: 
Abfumerc,mo,umpf umptute 
Accedere, de, eff effum. 
Accendere,do,di, enfum. 
Accerfére fo, fivi fi, erf,itum: 
Accidere (venant de Cædo » Jacci- 
di,ilum, (venant de Cado,accidi, 
fans Supin.) 
Acciagere, go , inxi, inétum.. 
Accinere,no,inui, entum, 
Accipere, io,accepi, eprum.. 
Accolere, lo, lui, ulrum 
Accrefcere;fco evi erum; 
Accumbere,bo,ubui, itum. 
Accurrere, rro,accurri,, accurfum. . 
Accefcere, fco;'acni. 
Acquiefcere (co evi,etum.. 
Acquirere, ro, ifivi itum. 
Acuere, io,acui, urum. 
Adbibere, bo,adbibi, adbibirer. . 
Addere,do,addidi additur. 
Adcrefcere fco;aderevi.etum. 
Addicere co; ixi , um. 
Adele, adfum, adfui. 
Addifcere foo,addidici irums 
Adhærefcere (co, adhæfi,æfum. 
débduscuc:, cos ri, Guns. 


Adferre,ro,attuli, ailarum. 
Adigere,go,egi , aétum. 
Adjicere,cio,eci, cétum. 
Adimèere,mo,emi,empæums 
Adjungere,go, xi, étum. 
Admirrere,to,ili, effum. 
Adncétere,éto, xui , xum, 
Adolefcere , fco , adolevi, adu® 
tum, 
Adpromittere,tto,il , ifum. 
Adradere,do,af,afum. 
Adrapere, po,pf, prum.. | 
Adfcifcere, fco , adfcivi , adfcitumÿ 
Adicribere,bo,pf, prum. 
Adlcrere,ro,adicivi, adfitum, 
Aftringere,go,inxi,iétum. 
Aftruere, üo,uxi, &um. 
Advchere haxi, um. 
Advertere,co, ti fum, 
Advolsere, yo, vi, utum, 
Adurere,ro,ufi, uftum. 
Afferre,ero,atuli,allarum: 
Aflicere, cio,eci,e@tum, 

CIC, go, xi, Xum. 
Afingere, go, inxi ium, 
Afligere.go, ri ,i@um, 
Afuere,üo , xi, xum, 
Affundere,do,udi, ufum. 
Aggerere,ro, efi , eftum, 
Agnofcere fco,agnovi, agaitume . 
Agere,go,cpi aétum, 
Albefcere,fco albui. 
Allambere bo,bi. 

Allege: c,ego,egi, cétum.. 
Allicere,cio,exi cétum. 
Allidere,do.if , ifum. 
Allinere,no,ini,evi,ivi,icum.. 
Alludere,do,uf, ufum. 
Alluere,üo, üi utum, 
Alere, lo’, lui , itum , ( mieux que 
altum.) 
Ambedere,do, eff , efum. 
Ambigere,igo , fans Preterif.. 
Amburere,ro, ui , uftum. 
Amittere,tto, if, iffum,.. 
Angere, go, xi. 
Animadverrere to,ti,erfüm: 
Annectere,éo,exui,ou, xi, rune . 
Aonuere,nno,annuïi, 
Antecedere,do,efli , cfum, . 
Anteceilerc,lo,ellui, 
Anteferre,ero,anteruli. 
Anteponere, no, fui, itums 
Anterertereto,ti!, fam:. 


- & 


Liffe des Preterits © des Supins des Verbes Latins. 


ÆAppendere,do,di,fum. 
Appetere,to,ivi,os,ii, irum. 
Appingere , go,xi,ictum. 
Applaudere,do, fi , fum, 
Apponere;no,ofut, irum. 
Apprehenicre , do, di, fam. 
Apprimere , mo, ef, cflum. 
Appromittere,ro,ifi , iffum. 
Arceflere. Voyez Accerfere,car «2/8 
le même, 
Ardefcere , fco , arfi. 
Arcfacere , cio, eci, aétum., 
Arelccre, {co , arui, 
Arguere, guo , gui , uturmm 
Arradere , do , ai , afum, 
Arrigere,go,exi,cétum. 
Arripere , io , ipui,eptum., 
Afcendere , do , di , enfum. 
Alcifcere; (co, ivi, irum, 
Adfcribere, bo, ph, ptum. 
Afpergere , 30,1, fum. 
Alpicere, cio, exi , cétum. 
Aferere ,ero., ( affrurer ) sfferui, 
affertum. 
Afiftere , fto , adftiti , irum. 
Aluere , fco , afluevi,etum. 
Afluere , üo , ir, ueum. 
Aflurgere , go, aflurrexi:, eétum. 
Afticuere , uo , tui ,utum. 
Atrendere , do , di , fum ,'wl, 
turn, 
Arterere , ro , attrivi, ateritum. 
Ârrexere , ex6 , Xui , Cxtum. 
Atcingere , go , acrigi , acractum 
Arttollere , Îlo, fans Preterit. 
Attrahere, ho , xi ,étum. 
Auribuete,buo , ür,utum; | 
Avellere,llo,Ili,(mieux que avulfi,) 
avulfum, 
Avercere ,to, ti, fum. 
Auferre ero,abftuli,ablatum. 





Quatriéme Conjugai[on.. 


Bire,beo ,ivi , itum, 
Abflire,io,lui,abfultum. 
A:cire,cio,ivi, :um. 
Adaperire,rio,erui,ertum: 
Adire,co , ivi,irum: 
Advenire , mio ,eni,entum:. 
Ambire, bio, ivi, ieum. 
Amicire,cio,cui,ou,xi,(oli, ivi, ) 
amictum; 
Anreire,co;ivi, itum. 
RE aperulapertunx. 
entire,tio,{f, fum. 
Afilire lui, ow,lii,affuleum.. 


ici, font ivi dr kum ,/mivant la 
Regle generale. 


Deponens Irreguliers de toute 
fürte de Conjugaifons. 


Boriri,rior,abortus fum, 

Abuti,tor,abuius fum. 
Adipifci, {cor , adeptus fum. 
Admeriri,ior,admenfus {um. 
Adnafci , fcor,adnatus fum. 
Adhiti,ror,adifus, ow, adnixus fumu. 
Adoperiti,ior,adopertus fum, 
Aggredi,dior,aggreffus fum.. 
Ailabi,bor,allap{us fum. 
Alloqui,quor, alloquutus fum.. 
Ampleéti,étor, amplexus fum.. 
Antegredi,dior,eflus fum. 
Affequi,quor,affecuras fum.. 
Affentiri ,tior,affenfus fun... 





B, 


atuere , tuo , batui.. 
Bibere,bo,bibi,bibitum:. 


en, 





C 
Premiere Conjugaifin.. 


Ircundare,do,undedi,datum. 
Circunftare, to, fhiti, (titum. 
Complicare,co,avi,on, icui, aum , 
eo ,itUM. | 
Compotare,ro,avi,arum. 
Concrepare,po,epui,cpitumx. 
Confonare,no,nui, ieum. 
Conftarc,fto,iti;irum,ou,atums. 
Crepare,po,pui,pitum. 
Cubare , bo, bui , itum: 
Tous les autres fois avi, dr avan 
Seconde Conjugaifon. 
TA Alere , Îco , lui, irump. 
Callere,lleo, Ju, . 
Calvere,veo,vi.. 
Candere,deo. 
Canere,neo,nui. 
Carere,rco,rui,irum" 
Cavere,veo, vi cautum:. 
Cen£erc, (eo, fui,cen lun. 
Gicre,co,civicitum, 
Carcre; reo, ru. 
Coërcere,ceo;cuLcirunr.. 


… Les autres Vérbes: de cette Cims- Gohzrere seo;cohzf fun. 
Mgnilon:, guevossine tronvez pass Cahibiercbecbui:ium,. 


Cohorrere,reo, rui, 73 
Collucere,ceo, ai. 
Comimerere,reo,rui , irum, 
Commufcere,fceoifcui,iftam, 
Commonere,nco,nui, itum, 
Commovere,eo,vi,otum, 
Comparcre, reo, rui, itum, 
Comylacere,ceo,cui,citum.. 
Complere,eo,evi,etum, 
Condocere,ceo,cui ,étum.. 
Condolere,leo, lui. 
Coanivere,veo,ivi,(mieux que ixi } 
Confidere,ideo , edi effum, 
Conticere,ceo,icui. 
Concinere,neo,inui, entum, 
Controrquete,queo,orfi;ortutn, 
Conyalere:, leo,lui,ituin, 


Troifiéme Conjugaifèn,. 


Adere,do,cccidi,cafum, 
Cædere , do,cecidi,cæfum:. 

Calefacere,cio,eci,a@ums 
Cale he 4 calui, 
Candefcere, fco; 
Canere,no,cecini, canturm.. 
Canefcere, fco, canui. 
Capeffere, flo, ivi,ii,eff , icurms. 
Po pi i,captum, 

arperc,po, pli , prum, 
Cole h ele 
Cernere,no;crevi, cretumi. 
Cingere,go,xi, cinétum. 
Circumagere,go,egi,aéturma. 
Circuncidere,do,idi, ifwm. 
Circunducere,co, xi,ctum. 
Cireunñeétere, éto,xi,xum, - 
Circunfluere,üo, xi,xwem, 
Circum cre,go,anxi, Cum. 
Contes »ptum, 
Gircunfiftere, fifto,ftiei, irum: 

Remarquez que tous les autress 
Vèrbes compofez de circum perieni- 
nent la regle deleurs Simples.… 
Clangere go, xi. 
Clareféere, fco; clarui, 
Glaudere, do , G:, (um. 
Clepere , po, ph, prum.. 
Coacefcere,fco,coacui, 
Coalefcere, {co , coalui.. 
Goëmeroymo,emi, emprurm. 
Gogere,cogo,coëgi,coactums. 
Caprnns anti 
Gôhorrelcere, (co, cohorrui. 
C olere, lo, lui,euleum: . 
Collidere,do, ift, ifuma. 
Collige gi, ectuur:. 
Combes he ibi bibioms. 


| Comburerexo ff; ftums. 


Comedère,do,cdiilumsos, ché. 
Gomme pis FE ; 
a] 





54 
Comminuere, nuo, nui, utum. 
Commitrere, ro, ifi, iflum., 
Commiferefcere, fco, commifertus 
fum, vel, commiferui. 
Commolere, lo, lui, icum. 
Commonefacere, cio, eci,aétum. 
Comparcere, co, fi, fum. 
Compellere, Ho, compuli,ulfum. 
Compefcere, fco, fcui, irum. 
Co mpetere, to, ri, irum. 
Compingere, go, egi, aétum. 
Compluere, üo, it. 
Componere, no, fui, itum. 
Comprehendere, do, di, fum. 
Comprimere, mo, eff, effum. 
Compromitrere, tro, ifi, 1ffum. 
Compungere, go, xi, unétum. 
Compurrefcere, fco, computrui. 
Concalefcere, fco concalui. 
Concedere, do, effi, fum. 
Concidere, do,( à Cædo ) idi,ifum. 
( à Cado } concidi. 
Concinere, no, inüi,entum. 
Concipere, pio,epi eprum. 
Concoquere, quo, xi,étuns. 
Concubere, bo,ubui, irum. 
Concrefcere, fco, evi, etum. 
Concupifcere, fco, ivi, irum, 
Concurrere, rro,urri, urfum, 
Concurere, vio, ufli, uffum. 
Condepfere, pfo, epfui. 
Condere, do, condidi, conditum. 
Condifcere, co, xi, étum. 
Condifecre, fco,condidifci,condif- 
CICUMR. 
Condolefcere, fco, condolni. 
Conducere, co, xi, étum. 
Conferre, ro, conruli, éollatum. 
Conficerc, cio,eci eétum. 
Confidere, do; idi,& confifus fum, 
1fum. 
Configere, go,xi, «um. 
Confingere, go, imxi, iétum, 
Confligere, goy1xt, iétum. 
Confinerepuo wi; um. 
Confodere, dio, odi { 6ffum. 
Confringere, go, egi, actu. 
Contugere, giô ,ugi, irum. 
Confundere, do, udi, ufüns, 
Congerere, ro, efli, eftum, 
Côngruere, ÿo, üh 
Conuycere, cio, eci;eébumi 
Con) re, @o, xi, Étum. 
Conneétere; éto, exui,on exi,exum. 
Conquiefcere, fco, evi, étum. 
Conquinifcere:fco, coniquexii 
Ccnquirere, ro, ifvi, itum, 
Coalnaiiqnns fco, confénui, 
Confcendere, do; di, fm, 
Confcindere, do, tdi, iflum:; 
Goufgfcere, fco, ivi, iqu, 


Confcribere, bo, ph, prum, 
Confencfcete, fco, confenüi. 
Conferere , { Jigmfant Semer ou 
planter ,evi, itum, fignifiant au- 
tre chofe ) erüi, ertum. 
Conidere, dé, edi, effum. 
Confittere, fto, conftiti, irum, 
PT RE go,erl, erfum. 
Conipicere, co, exi, cétum. 
Confpuere, üo, ui, utum 
Coniternere, no, conftravi,arum. 
Conftrepere, po, pui, irum. 
Conftiruere, tuo, di; urum, 
Conftringere: go, inxi,iétum. 
Conftruere, üo, x1, étum. 
Confuere. üo, ui, urum. 
Confuefcere, fco, conluevi,etum, 
Coniulere. lo, lui, confulcum. 
Confumere,mo, umpi, pram. 
Confurgere, go, confurrexi,eétum. 
Gontabefcere, fco, contabui, 
Contegere, go, ex1, cétum. 
Contemuncre, mao, em, empuun. 
Contendere, do, di, fum,osw,tum. 
Conterere, ro, contrivi, itune. 
Contexere, xo, xui, exturm. 
Contifcefcere, fco,conticui. 
Contingere, go igt, attum, 
Contrahere, ho, xi étum. 
Contundere , do, contudi , uium. 
Convalefcere, fcoyconvalui. 
Cogvchere, ho, exi, étum. 
Convellere,llo,lli( we4x que vul- 
f ) vulfum, 
Converrere,rro, ecri, exfum. 
Convértere, to, ti, fum, 
Convivere, vo, xi, um. 
Cenvolvére, vo, vi,olurum. 
Remarquezx que tous ls Verbes 
compofez de con, qui ne [ont pas 
ici, retiennent la regle de leurs 
Simples. 
Coquere, quo, xi, Etum. 
Corrigere, go, exi, ectum, 
Corripere;'piô, pui, eprum, 
Coriodëre, do; of, ofurf 
Corrumpere, po, upi, uptum, 
Corruere; üo, fui, rütum. 
Crebrefcere, fco, ercbui. 


Credere, do, credidi, creditum. » 


Crefcere, fco;-erevi, cretum. 
Crucifigere , go,xi,xum, 


Cudere,do,di,fum. 
Cupere,pio,ivi,irum, 
Curre,ro,cucurri,eurfüm. 
Quatrième Conjugai[on. 
Æcutire ,tio , fvis 


Lifle des Preterits & des Supins des Verbes Latins. 


Coïre , eo, evi, itur 
Comperire, rio, co 
tum. : 
Confercire, cio, fi, 
Confertire, tio, fi, 
Confepire, pio, pl 
Tous les autres ont 


Deponens ; 


Ollabi, bor, ce 
/Comminifet, 4 
fum. 
Commori, ior , cc 
Compleéti, étor, c: 
Confiteri, teor, ce 
Congredi, dior, c« 
Conniti, tor, Conr 
xus füm, 
Cooqueh ror, cc 
Confequi, quer, € 
Cooriri, ir, coon 


M mp te. 
L 
Premiere | 


Ecubare, bo, 

Defricate, €o 
Defecare, co, cui, 
Demicare, co,avi 

ra atuim.) 

Difcrepare, pa, 
Difcubate abus 
Diffecare, co, ecx 
Diflonare, no, où 
Diftare, fto, diftit 
Dare, do, dedi, d 
Domare, mo, mu 
Tous les autres fi 


Seconde C 


Ebere, bco, 
Decere, cer, 
Dedocere, ceo, 
Defervere, veo, : 
Deflere, co, exi, 
Deliquere, queo, 
Delere, leo, cri, 
ere, 1co, L 





Liffe des Preterits €: des Supins des Verbes Larins. 


Dretinere,nco fnui ,entum. 
Detondere,deo,ondi,onfum, 
Detorquere,queo.fi , rum, 
Detumere,mco,mui. 
Deturgere, geo, fi. 
Devovere,veo, vi, um, 
Pilucere,ceo, xi. 
Dimovere,vee,vi, rum. 
Difcavere,veo, vi, difcaurum. 
Difplicere,ceo,cui,citum. 
Diflidere,deo , fans Preterit. 
Difluadere, deo, fi, fum, 


Diftinere,neo,inui,entum. : 


Dittorquere,queo fi,rurm. 
Docere,ceo,cui, oétum. 
Dolere, leo, lui, irum. 


Toifiéme Conjugaifon.. 


Eccdere,do,effi, effum. 
Décernere,no,dvcrevi,erum. 

Decerpere,po,pli, prum, 
Decidere,{à Cædo)decidi ifum ( à 

Cado.)deeidi, fans Supin. 
Decipere,pio;epi,cptum. 
Deer quest um. 
Decrefcere,fco,decrevi,ctum.. 
Decurrere,ro,rri, urfumL | 
Decurere tio’ufi, uffum. 
Dedifcere,fco,dedidici. 
Dedere,do,dedidi,dedirums 
Deducere,co,xi, um. 
Deeffe,defum, defui. : 
Defendere,do,di,fum. 
Deferre,ro detuli , delatum. 
Defervefcere,fco,deferbui. 
Deficere,cio, eci eétum, 
Defcere,cio eci cétum. 
Defigere,go,xi , xum. 
Deñlectere,ctn,xi,xum, 
Deflorefcere,fco , deflorui. 
Defluere, io, xi, xum. 
Defodere dio,odi, offum. 
Defrigefcere,fco , defrixi. 
Defringere,go,egi, attum. 
Defugere,gio,gi irum, 
Deglubere,bo,bi, itum. 
Degefe,go, gi. . 
Dette. Fo, fins Preterit.. 
Dejicere,cio,eci, etumi 
Deligere,go,eu,cétum. 
Delinere,no,ini,ivi,evi, 1tW. 
Delinquere,quo,iqui, 1éum,. 
Delifquefcere;fco. 
Deludère,do, fi, fun. 
Demergere,go, erfi erfums 
Demetere,to,ilui, effum. 
Deminuere,niio,nui, utume 
Demirrereyto,if , fem: 
Dèmere.mo,denu,demprumu. 


Depangere, go anxi gta 


Depafcere,fco,avi, aftum. 
Depectere.éto,xui, xum. 
Depeliere,llo,depuli, ulfum. 
Dependere, do, di, fum. 
Depingere,go,inxi, itum. 
Drpluere,uo, üi. 
Deponere,no,ofui, irum. 
Depofcere,fco,depopofci , depofci- 
tum 


Deprehendere, do, di, fum. 
Deprimere, mo , efli , effum. 
Depromere, omo , deprompf , de- 
promptum. 
Depfere,pfo, pfui. 
Deradere,do,af, afum. 
Derelinquere,quosiqui,iétum.. 
Deripere,pio.ipui, eprum. 
Derodere.do,ofi, ofum. 
Defcendere,do,di, fum. 
Defcifcere fco,defcivi itum 
Defcribere,bo,pf, prum. 
Deferere,re,rui,ertum. . 
Defidere,do, edi. 
Definere,no,defi , defirumm. 
Defiperce,ipio,ipur.os,ivi. 
Defiftere,fto,deftici,irum. 
Defpernere,no,defprevi,prerum:. 
Defpicere,cio,exi,cétum. 
Pefpuere,uo pui;purum. 
Hop var atum:. 
Deitiruere,tuo,rui,urum. 
Deftringere.go,inxi, iétumc 
Defuefcere,fco,evi, etum. 
ee 
Defumere,mo,defumpfi, u mi 
Detendere,do,d Tr on ri2 
Detergere,go,fi, {um. | 
Detsrere,ro derrivi,detrieums. 
Detexere,xo,xui , xtum. 
Detrahere,ho,xi, étum: 
Detrudere,de,fi, fum. 
Detumefcere,fco derumui: 
Devchere,ho;,xi,étum. 
Devergere,go; fans Preterif.. 
Devincere,co, ci , ictumw 
Devolvere,vo,vi., olutume 
Dicere,co,xi, étum. 
Diducere,co,xi, étum. 
Differre,ero,diftuli. dilarume. 
Diffiderc,do,di, um. 
Difinderesdo, idi, iffum; 
Diffringere,go;epi, aétams. 
PR > Xi, xum: 
Diffugere gio,gi , gum. 
DÉS Lee 
Digererc;ro;digefli, eftum: 
Dignofcere,fco;dignovi;otume 
Diligere,go,exreétum: 
Dilucefccre;fca, diluxis 
Diluere,üo,lur, wrum: 


Pimioueseauoaur veu. 


Dimietere,tto,iff, iffum, 35 
Dirigere,go,exi,eétum. 
Dirimere,mo,emi,emptumr.. 
Diripere,pio, ipui,eptum. 
Dirumpere,po,upi, uprum, 
Difecdere.lnell.« um, 
Difcernere,no,difcrevi, eturms. 
Difcérpere,po,pf, ptum. 
Dufcers feodidic!, difcitum.. 
Difcludere,do,uff, ufum. 
Difeumbere,bo,bui,itum. 
Difcurre,ro,difeurri, urfums. 
Difcucere,tio uffi,uflum, 
Disjicere,cié,eci, eétum, 
Disjungere,go, xi, étui. 
Difperdere,do,didi,dirum, 
LL io mars 
+: ere fco,difbefcui, itum 
Difplodere,do, ofi, ofum, 
Difponere,no, fui, itunr. 
Dipungere sousriundtum.. 
Difquirere,ro,fivi, firum. 
Difrumpere.po,upi, urum, 
Differere, ro, rui, ertum(tr quand’ 
il fignifie Planter ou Semer,) di& 
fevi, icum, 
Diflolvere, vo, vi, diffolarum. 
Pifluere,üo,üi , utum. 
Diftendere,do,di fum,ow, etturm. 
Diftinguere,guo,inxi,inétum, 
Diftrahere,ho, xi, étum. 
Diftribuere,buo inxi, itum. 
Divellere,llo;, illi ,( mieux que d&- 
vulfi}divulfum, 
Divendere,do,didi dirum. 
Divertere,to,ti , füm. 
Dividere,do,if , ifum... 
Ducere,co;xi,étum. 


Durefcere,fco,durui. 


Quatrième Conjugaïfors. 


Eflire, io, lui,vel,lii,defulcurax 

Dtvenire,nio,eni,encum.. 
Devincirc,cio,xi,inétum, 
Differcire,cio,erf, ertum.. 
Diflenrire,tio, fi, fum. 
Ditfepire,pio,pf,prum. 
Dormiturire,rio, fans Preteriè:. 
Tous les autres font, ivi,tr iturs 


Deponens Freguliers.… 


FD mt gree fus fum. 
Degredi,dior,digre (fus forms. 
Demereri,cor , demeritus fm. 
DBiffiteri,reor, fans Preterir, 


Bmeui,flos 




























































56 
Pigredi,dior, digreffus fum, 
Dilabi,bor,dilap{us fum. 


E 
Premiere Conjugai[on. 


Domare,mo,mui,itum. 
Emicare,co cui,(olim, avi.) 
Enecare , co,cui , @ avi,cétum,c 

atum, 
Extar=,ro,extiti,extirum , @ arum. 
Explicare,co,cui,(olim,avi , ) itum 
&c arum. 
Exfecarc,co, cui,eétum. 
Tous les autres font avi & arum. 


Seconde Conjugaï{on. 


Docere,ceo,cui,étum, 

Efervere,veo, cHerbui, 
Efulgere, geo, fi. 
Elangucre,guco,gui. 
Elucere,ceo xi. 
Elugere, geo, xi, étum, 
Emerere,reo,rui, itum. 
Eminere,nco,inüi. 
Emovere,veo,vi,otum. 
Emulgere,geo.f (um, 
FR à of, fum. 
Exarere , reo,rui. 
Exaugere,geo,xi, étum. 
Exercere,ceo,cui, ituin. 
Exhibere,bco,bui,itum. 
Exhorrere,reo,orrui. 
Exolere,lco,evi, etum, 
Expallere,co,llui. 
Exorbere,beo,bui, tum. 
Exterrere,reo,üi, itum. 
Extorquere;co,orfi , ortum, 


Troiliéme Cenjugaifon. 


Bibere,bo,cbibi,chirum. 

Edicere,co, xi, étum. 
Edere ( Produire } do, edidi ,edi- 

tum. 
Edere ( Manger ) edi cum. 
Ediffere,ro,erui ertuin. 
Educere,co,xi, &tum. 
Efferre,ero,extuli, elarum. 
Effervefcere,fco, eferbui. 
Eficere,cio,eci,cétum. 
Efingere,go,inxi, iétum. 
Efotefcere , fco,cflorui. 
Efucre üo i, xum. 
Efodere ,dio,odi, offum. 
Effringere,eo,egi, atum, 
Effugere,gio gi irum, 


Elicere,cio,cui,irum. 


Elidere,do, if , ifam. 
Eligere,go,cgi , 


cétum. 
Eludere,do, fi , fum. 
Eluere , üo, lui, utum. 
Emarcefcere,fco,emarcui. 
Emere,mo,cmi,emptums 
Emergere,go , ‘fi fum, 
Emittere,tto, if , \flum, 
Emolere, lo, lui, ’irum. 
Emungere go ,unxi, undtum. 
Enirefcere “fco,enitui. 
Enubere,bo,upfi, ptum. 
Eradere, do, G,fum. 
Erubefcere ‘fca, crubui. 
Erumpere,po upi, uprum, 
Eruere,üo,ui ,utum. 
Evadere ,do,afi, afum. 
Evanefcere,fco, cvanui. 
Evchere, ho, exi, étum, 
Evellere,ilo,lli, evulium, 
Everrere,ro,erri,er{um. 
Evertere,ro,u,fum. 
Evilefcere,fca, evilul. 
Evirefcere, {co , evirui. 
Evolvere,vo, vi, urum. 
Evomere,mo,mui , irum. 
Exacuere,üo,üi,utum. 
Exalbefcere,(co,exalbui. 
Exardefcere,fco,exarfi,fum. 
Exarefcere, (co, exarui. 


fi 
Be ge A Re “4 ec 


Excellere,llo, me clfum. 
Excernere »NO,EXCIC VI, CLIM. 
Excipere,po, pli, prum. 
Excilere F LCædo Jexcidi, exci- 
fum(àCado )excidi, 
Excindere,do,idi,i ffum. 
Exciperc,pio,epi, eprum. 
Este de es um. 
Excolere, lo, lui, ulrum, 
Excoquere, vo, xi , étum. 
Excrefecre,{co,excrevi, tum. 
Excudere, do, di fum. 
Exculpere;po, ph, prum. 
Excurrere,rro,urri urfum, 
Excurere,tio, ff, 
Exedere,do,edi, ef. 
Exerere, ro, rui, ertum. 
Exhorrefcere, (co exhorrui. 
Exigere,go, iaétum. 
Fximere,mo,emi.emptum. 
Excludere,do, f,fum, 


Exiftere,fto,extiti fextitum, 


rever à | cxpallui. 


. Expandere,do,di,, fum, E 
Exparcfccue,(co, expayie 6: G M 


Lifte des Preterits & des Supins des Verbes Latins. 
Efundere,do,udi,ufum. 
Egerere,ro,cili, (tum. 
Eficere,cioeci, €tum. 


Expellere,lo,uli, : 
Expendere, do,di,! 
Expecere;to,ivi,l, 
Expingere go,inx: 
rte . do,of 
Exponere,no fui, : 
Exporrigere,go,x 
Expofcere, fco, e 
Exprimere mo,eil 
Expromere,mo, p 
Expungere,go,xi, 
Expuere, i üo , exf 
raro, ) 
Exquirere,ro,fivi, 
Exlrendere'do di 
Exfcindere, do, ex: 
Exfcribere bopf, 
Exfurgere , go,ex 
um, 

Exrabe{cere, (co, : 
Extendre,do,exte 
Extimefcere,fco, 
Exterere,ro,exeri 
Extinguerc,guo, t 
Exrollere me 
Extrahere , 
Sarde DR 
Extundere,do,udi 
Exuere,üo, ii ueu 
Exungere go,uax 
Exugere,go,uxi, 1 
Exurgere. Voyez, ] 
Exurere,ro,ul, u 


E Mpturire, rie 
Elhrire joini 
Evenire,nio,eni ,: 
Exire,eo, ivi, irum 
Exhaurire,io,f, 
Exilire,lio,lui we 
Tous autres font, 


Deponens d 
ES: di dior,eg: 


Floqui,quor,eloe 


Liffe des Preterirs & des Supins des Verbes Latins. 





F 
Premiere Conjugaifon. 


Ecundare, do, avi, atum; 
Fricare, co, cui, iétum. 
Tous les autres font avi, Cr atum.. 


Seconde Conjugaifon.. 


Avere, veo, vi, fautum: 

Fsrvere, veo, bui. 
Fidejubere, co, fli, ffum. 
Flaccere, ceo, fans Preterit. 
Flavere, veo, fans Preterir, 
Flere, eo, evi, etum. 
Florere, reo, rui. 
Fœtere, teo, fans Preterir. 
Fovere, veo, vi, tum. 
Fracere, ceo, fans Preterit… 
Frendere,deo,dui. 
Frigere,geo,xi, & guis. 
Frondere, deo,dui. 
Fulgere,geo, fi. 


Troifiéme Conjugai[on. 


Acere,cio,feci, faétum. 

Faceflere, flo,jvi, ii fli,icune, 
Faltere,llo,fefelli, falfum. 
Fatifcerc;fco, fans Preterit. 
Ferre, fero;tuli,latum. 


Fidere, do, di, uel , lus fum, f- 


fum. 
Figere,go,xi,xum, 
Findere, do, fidi,fflum. 
Fingere,go,finxi, fiétum. 
Flaccefcere fco, fans Freterit. 
Flavefcere (co, fans Preterit.…. 
Florefcere, fo, florui. 
Fleétere,éto, xi, xum. 
Fluere,üo, xi,xum, 
Fodere,dio, di, lum, 
Frangere,go,egi,aétum. 
Premerc,me mui, itum. 
Frigelcere,fco, fans Preterif.. 
Frigere,go,xi xum.c étuc, 
Frondefcere,fco frondui, 
Fugere,gio,gi,itum. 
Fundere,do fudi, Fo fum. 
Burere,ro,fans preterit… 


Quatrième Conjuraifoh.. 


Li 
‘Arci re,cio,fi,rum. 
Ecure,io,ivi,ye/,b, ira. 


Fulcire, cio,fi,rum. 
Tous les autres font ivi Ér icum: 


Deponens Irreguliers. 


F Ateristeor, fallus fum. 
Fieri,fio,faétus fum. 
Frui,or,fruitus,vel fruétus um, 


Funyi,gor, funétus fum. 





G 


Premiere Conjugai/on. 


Troifiéme Conjurai/on. 


Ebcfcere,fco, fans Preterit. 
Hifcere,fco,fans Preterir, 
Humefcere, fco,humui. 


Quatrième Conjugaifon, 
H“ tire,rio,hauf,hauftum. 


Deponens Irreguliers. 


Un'ya point de Verbe de cette 
Lettre, qui ne [juive la Regle ge- 
nerale du kreterir en avi , & du 


Ir. enapoins decette Lettre. 


Supin en atum. 
Seconde Conjugaifon.. 
Audere,deo, gavifus fum. 
Troifiéme Conjugaifon.. 


Emere,mo,mui,itum. 

Gemifcere,fco,gemui.. 
Gerere,ro,gefli, geftum. 
Gignere,gno,genui,irum. 
Glifcere,fco, un Préterit, 
Glubere,bo,bi, itum. 
Gruere,üo,grui 


Quatriéme Conjugaifon. 


G Eftire , tio,ivi. 


Deponens Irreguliers, 


G Radi,dior,greflus fums 





Premiere Conjugai{on.. 
H 
H lare , hio;avi 'atuns. 


Seconde Conjugai[iir.. 


Âbete,beo, bui iturm.. 
Hzætere,reo, fi fums. 
Humere , meo, mu. 





r 


Fremiere C, onjugaifon.. 


I Mplicare,co,cui,é avi, icum 44 
atum, 
Increpare,po,epui,irum. 
Incubare, bo,ubui,irum, 
Jhfricare,co,icui, iétum. 
Infecare,co,infecui, etum. 
Infonare,no,nui itum. 
Inftare,fto,inftiti, im cd arume, 
Intermicare,co,icui. 
Internecare,co,cui, ecatum, - 
Incerfecare,co,cui, cétum. 
Intonarc,no,nui iruma, 
Juvare,vo, juvi, ( jutum,pes nfité, } 
Tous les autres font avi, Cratum... 


Seconde Conjugaïfin.. 


Llucere,ceo, xi.. 

Immingre,neo, aui. 
Immifcere, (ceo, cui (tu. 
Implere,eo,evi, ctum. 
Jhcalere leo, lui , cum... 
Indigere,geo,gui. 
Indo'ere,leo, lui,irum:. 
Indulgere geo; fi,rum. 
Inhærere,reo,,fum. 
Inhibere,beo,bui, um... 
Infidere,dco,edi,eflum. . 
Thterjacere,ceo, cul. . 
Intermifcere,fceo,fcui, ftums. 
Jücorquere , co , fi, ram. 
Jvalere,leo,lui,itum.. 
Invidere,co, if, {um 


‘Ttridere,eo,16 1fum.. 


id Het 











































. ? * ." 
Troifieme Conjugai/en. 


Accre,cio,jeci, jaétum. 
Icere,co,ici,1étum, 
Ignofcere {co,ovi,'otum. 
Iicere,cio,ex1, ectum, 
Hlidere,do iñ,ilum. 
Jllinere,no imi,ivi,evi.itum, 
JIlludere,do,f, {um. 
Imbibere , bo | imbibi, imbibi- 
tum. 
Imbuere,buo,bui urum, 
Immarceicere,(co,immarcui, 
Immergere,go,fi, fum. 
Imminucre,nuo,nut,urum, 
Immirtercirco,ifi, Îlum. 
Impallefcerc,fco, impallui, 
Impellere,llo,uli,ulfum. 
Impendere,do,di,fum. 
Impetere,to,ivi,itum. 
Impingere,go,cgi aétum. 
Impleere,éto,xi,xum,, 
Impluere,üo, ui. 
Jinponere,no, (ui fitum, 
Iinprimere,mo,cffi, um. 
Impurrefcerc,fco impucrui, 
Inalbefcere, fes inalbui. 
Inardefcere,fco, inarf, 
Incalefccre,fco, incalui, 
Incandefceré fo, incandui, 
Incancfcere fo incanul. 
Incedere,do,cfi cffum. 
Incendere,do,di fum, 
Incellere, flo, (ü, 
Incidere,do,(à Cædo)idi , ifum, { à 
Cado ) incidi, afum. 
Incingere,go,xi, inétum, 
Incinere,ne,inui, cntum, 
xnciperc,pio,cpi, Cptum, 
Inclarefccre,(co,inclarui, 
Includere,do G,fum. 
Incolcié,lo,lui, ulrum, 
Incoquere,quo oxi,oétum, 
Increbrefcere,fco,bui, 
Increfsere (co increvi,erum. 
Incudere,do,di, fum. 
Incumbere,bo,bui tum, 
Incurrere,rro,rri , urfum, 
Incurere,rio,fli, fur. 
Indere,indo, indidi, indirum. 
Indicere,co,xi,étum. 
Inducere,co,x1,étum. 
Induere,üo,üi, utum, 
Indurefcere,fco, indurui, 
Inferre,ero,iaculi,illarum, 
rnfervefcere,fco, inferbui, 
Inficere,cio,eci, eétum, 
Infigere,go,xi,xum, 
JuBcétere, Éto,exi, xumy 





Infigere, go, xi,étum. 
InÂuere,uo uxi uxum. 
Infodere dio,odi, oflum. 
Infremere,mo,mui , itum. 
Infringere,go,egi, aétum. 
Infundere,do,udi, ufum. 
Ingemere,mo,mui,itum. 
Ingemifcere,fco , ingemui. 
Ingerere,ro,elli, eftum. 
Ingignere;gno,ingenui, irum, 
Ingravefcere , co, Sans Preterit. 
Ingruere,gruo,grut. 
Inhærefcere {co inhæf, æfum. 
Inhorrefcere {co inhorrui, 
Injicere,cio,eci, cétum. 
Jojungere,go,unxi, um. 
Icncétere , to, xi, xum. 
Ianorefcere, (co, innotui. 
Innubere, bo,pf, ptum. 
Innuere, üo, nui. 
Iuolefcere, fco inolevi, itum. 
Inquielcere,(co,evi, etum. 
Inquirere,ro ;ifivi, irum. 
Infcribere,bo,pl,prum. 
Infculpere,po,ph, prum. 
lofercre , (Planter, Enter. ) infevi, 
ficum, ( Mettre dedans ) in{erui, 
crtum, 
Inferpere,po,pf, prum, 
Infdere do,edi, effum, 
Anfitere fto,inftiu, irum, 
Infpergere go,fi , fum. 
Infpicerc,cio,exi, ectum. 
CD HE 'utum. 
Infternere,no,inftravi inftratum, 
Inftituere,ruo,rui utum, 
Inftrepere,po,pui, ira, 
Inftruere,üo,x1,Étum. 
Infuere,uo, vi, urum. 
Infuefcere,fco,infuevi erum. 
Infumere/mo, fi, umptum, 
Jnfurgere,go,rrex1, cétum. 
Intabefcere,fco , intabui 
Intelligere,go,exi, cétun, 
Intenderc,do, di fum, 
Intepefcere,fco, inrepu. 
Intercedere,do,eff-effm. ” 
Inrercidere,do, idi , ifum , à cxdo, 
afum , à cado.” 
Inrercipere,pio,epi,eptum, 
Intercludere,do,ufi, ufum, 
Torerdicere,co, xi, éturn. 
Incerficere,ciojeci, cétuim, 
Intereffe interfum, interfui, 
Interjicere cio,eci, cétum, 
Interimere,mo,emi, prum, 
Interluere luo, lui, urum. 
Intermittere,wo,if , iflum, 


Incernofcere,fco, intetnovi , tunis, | 


Internotefcere fco, internotui, 


Life des Preterits @ des Supins des Verbes. 


Interere,ro, int: 
Incerfercre ( P/ 

(Entre-méle: 
Interrumpere,] 
Intexere,x0, xt 
Les Añtres co 

vent la Keg 


Intingere,go,i: 
Intremere,mo 
Introfpicere,ci 
Incromirrere,tt 
Intrudere, do, 
Inrtumefcere, fc 
Invadere,do,G 
Invalefcere, fc. 
Invchere,ho,x 
Invergere ,go 
1nvertere, co, ti 
snvetcrafcere, 
zivifere,fo,f,fi 
1nnngere go,R 
involvere,vo, 
Lourere,ro,ufll 
zrraucefcere, is 
fum. 
rrrepere,po,pl 
1rrumapere, po, 
1rruere,ruo,ir 
Juogere,go,xi 


Quatrier 


Llinire,nio, 
inire,co,ivi 
ineptire,tio,is 
infarcire,cio,: 
1nfilire lio, lui 
1oterire,co, ri 
Invenire,ni0, 
1rraucire,cio}t 
Tous les autres 


Lifle des Freterits @ des Snpins des Verbes 





L 


Premiere Conjugai/on. 


L Avare , vo; lavi, lorum,lautum, 
lavatum. 
Legare,go,avi,atum, . 
Tous les autres font auf ,avi, © 
arum. 


Seconde Conjugaifon. 


Angucre, gueo,gui 

Latere,teo,tui,irum, 
Libere,ber,buir,& libicum. eft. 
Eicere,ceo,cui,irum. 
Liverc,veo, fans Preterit. 
Eubere,bet,lubuir,& lubicum eft. 
Lucere,ceo,xi. 
Eugere,geo,xi, étum. 


Troifiéme Conjugaifon. 


Abafcere , fcor, fans Preterit.. 

Labefacre,cio,eci,aétum. 
Lattfere, fans Preterir. 
Lædere,do,fi, fum. 
Lambere,bo, lambi. 
Languefcere,fco, langui. 
Lapidefcere, fans Preterit. 
Ecgere go,cgi,cétum. 
Lingere,go,linxi,linétum: 
Linere,no,ni, vi,levi , lirum. 
Linquere,quo, liqui. 
Sep Eur aétum: 
Liquefcere,fco , licui. 
Livofcere, fco, fans Preterit.. 
Ludere,do,ufi, ufum. 


Euere,luo, lui: 
7 “ J 
Quatrième Conjugaifon. 


] lüire,nio,ivi,nitum 


Deponens Irreguliers.. 


Abi;labor, lapfus fum- 
D Larrisi lé Logic (um. 
Liceri,ceor,licieus fume 
Éiqui,qnor, Se fondre, 
Loqui,quor,locurus um 


22 té 





M 
Premiere Conjugaifon. 


M Icare,co , cui. 

Multiplicare,co,avi,atum, 

Tous les autres font auffi, avi, 
atum. 


Seconde Conjugaifon. 


Acere,ceo, cui, 

Madere,dco, dui, 
Manere,neo, man, manfurm. 
Marcere,ceo, cui. 

Merere,reo,rui, itum. 

Mifcere,fceo,fcui,miftum , ( mieux 
que mixtum.) 

Mætrere,reo, fans Preterit ,( Mæœ- 
ftus fum , eff le même que Triitis 
fum.} 

Monere,nco,nui, itum. 

Mordere,deo;momordi,morfum, 

Movere, vco,ovi,otum. 

Mucere,ceo fans Preterit. 

Mulcere,cco, fi, fum,ew,étum. 

Mulgere,geo,fi,& xifum, € étumi 


Troifiéme Conjugai{on. 


Acefcere;fco,'macui. 

Macefcere, {co. 
Madefcere, fco,madai.. 
Maledicere,co,xi,étun, 
Malle malo, malui: 
Maudere do, di, (um. 
Manfucfacere,cio, eci,aG@tum. 
Maoumitrere mo; ifi, iflum. 
Marcefcere,lco, marcui. 
Maturefcere,fco, maturui. 
Meiere;io,minxi,miétum. 


- Mergere,gofi, fum. 


Merere,to.eflui, um. 

Meruere,tuo, metui: s 

Mingere ( non eft in ufu,vide Me- 
iere.) 

Minuere,nuo;nui;utum. 

Milerefcere,fco.milerrus fume 

Mirtere,rro,ili, iflum. 


- Molere,lo,lut, irum. 


Mutefcere,fco , obmutui, 
Quatrième Conjugaifon.. 


Hn'en eff point de cette Lertra® 


Latins, : (2 
de cette Coujugaifon qui n'ais ivi 
© itum. | 


Deponens Irreguliers. 


Mis , Mmedicatus fum. 

Mentiri,tior,menticus fm. 

Mereri,teor, meritus fun, 

Metiri,tior, menfus fum, 

Micreri, reor, mifertus fum. 

Mori, morior , mortuus fum, (Le 
Participe +f} moriturus. ( 





— 


N 
Premiere Conjugaïfin. 


Il n'es eff point qui ne fuïve la Re- 
gregenerale. 


Seconde Conjugaifon. 


Ere,neo,nevi, netum. 
Nocere,cco, cui 'cirum, 


Troifieme C onjugaifon. 


N Eétere,éto, xi,vel,xui', xunx, 
N Negligere,go:exi cétupn. 
Ningere,go, ninxi, 
Nitefcere,fco, enicui. 
Nolle,nolo, noluï.. 
Nofcere,fco,novi, norum. 
Notefcere,fco, innotui, 
Nubere,bo,pfi,prum. 


Quatriéme Conjugaifon. 


Equite,eo, ivi, ieum.. 
N Tous les’ autres font ,isi, @ 
itum. 


PDeponens Irreuliers.. 


Ancifci,fcor,narus fum., 

Nafi, feor, matus. (um. (Z 
Participe eff, Nafcirurus.) 
Niti,ror,nifus,vel,nixus fans. 


2 0, 


©: ‘ 





Premiere Conjugaïfon.. 


| Qges ; fo, ici, (titum, dr fur. 
tum: x 


ER ij; 
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Oscubare ,bo, bui , itum. Opponere,no,olui, itum. pertinere,neo,in 
PA < ins rigere,get,guit,* 
se Oitendere,do,endi, enfum, placere,cco,cui, 
Seconde Conjugaifon. , , rollerciee, ans 
.? pt rollucére,ceo, xi 
Bolere, leo, lui itum. Quatrième Conjugai{on. pofthabere,co,b 
O Obmordere,deo,obmordi , ar- rræberc,bco,bu 
oi. Lies Bfepire,pio,epf, eptum. ones 
rigere,g CO, ODrIPuN, i io,tui,0 m, prævalere,lco,h 
Dé ece lon di, us: Saut D: +95 prævidere deo,c 
Obfolere,leo,evi,étum, : Prandere,deo,d: 
Obuicere,cco, cui, Deponens Irreguliers. rrandere,deo,d: 
Obrinere,ueo,iuüi, entune, prohibere;bco,k 
Occaliere,leo,occallui, Blivifci (cor, oblitus fum. rrolugere, geo,» 
Olere,ico, lui, olirum. Cats oblocutus fum. ?romerere,reo 
Oporrere,ter,oportuie, Obnititor,obnixus fum. Prominere,nco, 
Oppiere,co,c Y1,Ctuin, Obfequi, quor, obfecutus fara. Promovere,veo 
PAF op enies fum. RÉ Tps ra 
oilième Leg ai Ordiri,dior,or{us fum. ss EE à 
Troie Conjugaifèn, Oriri,rior, ortus fum. ( /on Partici- ER va 
pe eff oriturus. rudere,der pu 
Barefcere (co, obarui. cit. ‘ 
Obbibere,bo;ebbibi,ibirum. Putere,tco, tui, 
Obdere,do,didi, ieum. Putrerc,trco,trt 
Obdormifcere, (co, miviirum. Pr 
Obducerc, co, xi étum. .p’ 
Obdurefcere,fco , obdurui. Troifiéme 
Ojicere,cio,eci,cétum, Premiere Conjugai 
Obledére dom. æfum. PTE fe. Allefcere. fe 
Oblidere,do, if, ifum. pandere;do 
Oblinere no iai,evi,irum, P Erdomare,mo,mui, itune, rangerc, go.f 
Obludere do,ufi, ufum. Perfricare,co, cui, iétum. »  tum. 
Obmurefcere, (co ,obmutai. Perfonare no,nui, itum. parccre,co,pepe 
Obrepere,po,pf, prum. Peflundare,do,'edi,darum. Parere,rio pepe 
Obrigefcere,ico,obrigui. Plicare,co,cui., & cavi » itum , ralcere,pafco,p 
Obruere, üo,üi, utum. atum, parelcere, (co, p: 
Obfercre,ro.evi ,irum. Potare , to » avi, atum , @ po- ravefcerc, fc, * 
Obfiftere ,fto, obftiti, irum , &  tum. rcékcre,éto,xui 
atum, Præitare , to, ftiri ,» itum, gr atum, pcdere,do, pepe 
Obfolgfcére, co, oblolevi, Procubare,bo,bui, birum. rcllicere,cio,es 
Obftrepere, po, pui, itum. Promicare;co, cui. rcllere,llo,pepu 
Ooftringere,go,inxi, iétum, Proftare,fto,proftiri , itum,d-arum. renderc,de pep 
Obitruere,üo, xi, étum. Peracuere,cuo, 
Obrlüurdefcere,fco, obfurdai. rcrarefcere,fco 
Obtegere,go,exi, cétum, Seconde Conjugaifon. rercallefcere, fe 
Obtendere,do,di, fum,vel, cum. rercellese , Mc 
Obtrudert doi, ufum. Allere,llco,Hui. fum. 
Obtundere.do,obtudi ufum, Parère,rco, rui,itum. Percurrere,rro, 
Obrerrere, to, ti, fum. Patereteo ui. mo ty 
Qbrvolvere,vo,vi urum. Pellucere,ceo, i. rerdere,do, per. 
Occallefcere,fco ,occallui. Pendére,dco,pependi;penfum, rerdifcere,fco, 
Occinere,no,inui,cntum, Perhibere,beo,bui, ieum. tum. 
Occludere,do,ufi, ufum. Perlucere,ceo,xi. Pcrducere, perdit 
Occumbere,bo,ubai,itum. Permaneremneo,anf, anfüm, rerferre , ere 
Occurrere,rro,rri urfum. Permilcere,feeo,feui , iftum, tum, 
Odile, odi. Permovere,veo,ovi,otum. r U 
Offendere,do,endi, enfum. Permulcereceo, xi,G'f;fum,@ pre 
Offerre,ero,obtuli, oblarum, tam, rerfrangere,ve 
Qffunderc,do,udi ,ufum. Perolere, leo, lui, itum, nr 
Oppedere,do,edi,irum, Perfuadere, de of fum, 


Oppercrc,to, ti, icun, Perrerrere,rco,rui cum | 





Liffe des Preterits @ des Supins des Verbes Latin: 


æergere go perresi,perrcétum, 
rerhorrelcere,fco,perhorrui. 
Pcrimere,mo,emi,emptum, 
rerlegere,go,egi, cétum. 
#ermittere,tto,ili, iffum. 
perpellere,perpuli perpul{um, 
perrüm crépo api peu. 
perpendere,do,endi, e nfum, 
perfcribere,bo,pf,prum. 
perfencifcere, fco,perfenf, fum. 
rerfltere, (to,perftici, periticum, 
perfolvere, vo, vi, urum. 
rerfpergere,go,erfi, fum. 
rtripicere,cio,exi, cébum, 
æcrftrepere,po,pui,irum, 
perftuidgere go,inxi,iétum. 
pertexere, xO,xui,Xtiin. 
pertingere,go,pertigi, pertactum, 
pervadere, o, fi, fum. 
pervehere,ho,xi, Etum, 
pervertere,to,ti,fum, 
retcre to,ivl, 1tuM. 
pingerc,go,pinxi,piétum. 
pin(ere, lo, fui,piftum & pinfum , & 
ficum. 
plangere go,xi,anétum, 
rlaudere,do,(,fum. 
rleétere,éto, xui , (mieux que xi ) 
xum. 
rluere üo , plui. 
æœnitere,ter, ruit. 
polluere,lluo lui, utum, 
rencre,n0, fui fitum. 
rorrigere,go,xi,cétum. 
portendere,do,di,fum. 
pofcere,fco,popolci,pofcieurs. 
role ,poflum, potui 
poltferre, ero, poituli, poftlarum. 
rolftponere ,no,o{ui/icum. 
præcedere,di efli,cflum. 
rræcellere,llo,ilui, elfum. 
rræcingere gojinxi, inétum, 
præcinere,no,nui,cntum, 
Præcipere,pio,cpi,eptum, 
Præcurrere,rro,præcurti , Cr præcu- 
curri,præcurium. 
rrzdicere,co,ixi , Étum, 
præcile, præfum, præfui. 
ercferre,ero,prætuli ,prælarum. 
præficere,cio,eci, cétum. 
prælegore gaesi,cétum, 
rræludere, do, fi, fum. 
rræmittere,toihiffum. 
rrænofcere,, {co , prænovi , præno- 
tum. 
præponere,no, fui itum. 
rrælcribere,bo,ph, prum. 
prrttringerc.go, inxi, iétum. 
præfümere » MO, qumph > Um- 
ptum, 


Prætendere,do,di,fum. 
Prætexere,xo,xui , xrum. 
Prævalefcere fco;prævalui, icum, 
Prævertere,ro,ri, fum, 
Prehendere,do,di, fum, 
Premere,mo;efli, effum, 
Procedere,do, ff, ffum. 
Procudere,do,di,fum. 
Procumbere,bo,cubui ieum, 
Procurrere,rro,/procurri, Gr, precæ- 
curri, procarfim. 
Prodigere,go,prodegi. 
Prodere,do,didi, prodirum, 
Prodeffe,profum, profui. 
Producere,co,xi, étumm. 
Proferre,ro,protuli, prolatum. 
Proficere,cio,eci, cétum. 
Profluere üo;uxi, xum. 
Profundere,de, udi,fum. 
Progignerc,gno,progenui,itum. 
Projicere,cio,eci,eétum. 
Proludere, do, fi, fum. 
Promirtere,ro,if,iffum. 
Promere,mo,promph, ptum. 
Pronubere,bo, pf,ptum. 
Propanderc,do,di, anfum. 
Propellere,llo,propuli,ulfum, 
Proponere,no, fui, firum. 
Prorcepere,po,pfi,ptum. 
Proruere,uo, vi,utum. 
Proripere,pio,pui eprum. 
Prorumpere,po,prorupi, u 
mr, HE à js 
#roferpere,po,pli,prum. 
rroflire,lio,lui, ii ,urum, 
?rofpicere,cio;exi, cétum. 
r#rofternere,mo , proftravi ,proftra- 
tum. 
proftiruere,üo,üi,utum, 
protegere,go,xi, élum. 
be gr 7 fam. 
proterere , 10 , prouivi, protri 
tum. 
»rotellere,llo,fens Praterit. 
protrahere,ho,xi, aétum. 
rrocrudere,do;fi,fum. 
#rovehere/ho,exi, cétum, 
rrovolvere,vo,vi,utuna 
rfallere bo, pfalli. 
rubefcere,fco, pubui. 
paugere,go pupugi,mienux que pun- 
xi,punétum, 
purefcere,fco , putrui. 


Quatriéme Conjugaifon. 


Arturite,rio,ivi. 

Perire, reo,rii,itum. 
Pervenire mio, eni, eutuns 
Præire,co,ivi, itum, 


ét 
Præfenrire tio fi , fum. 
Præterire,co,ivi, itum, 
Prævenire,nio,eni,entum, 
Prodire,eo,ivi,itum. 
Provenire,nio,eni, entum 


Deponens Irreguliers, 


Acifci cor , paëtus fur, 
Pa sie pale fum. 
Perfrui,uor, itus fu. 
Perpeti,tior, perpeflus fum, 
Perfequi,quor,fecutus fum. 
Polliceri,ceor, pollicirus fum, 
Prægredi,d or,prægreflus fum. 
Proficifci fcor,profectus fum. 
Profiteri,reor,profeflus fum. 
Progredi,dior,progreflus fume, 
Prolabi,bor, prolapfus fum. 
Proloqui,quor,prolocutus fum. 
Profequi,quor,profecurus fum, 





Q 
Troifiém: Conjugaifon, 


Uatere,tio,quaffi, quaffum. 
Quicfcere , fco, quievi , quie- 
tum. 


Quærere,ro,quælvi , ivum, 
Quatrième Conjugaifon. 


O7 itum. 


Deponens Irreguliers. 
0 ror,queftus fum, 


R 





Premiere Conjugaifon, 


Ecubare,bo,bui, itum. 

Redundare,do,avi,arum, 
Refricare,co,cui,étuin, 
Relevare,vo,relavi,orum, 
Replicare,co,avi,atum. 
Recette. 20 eu, cétum, 
&clonare,no,nui , itunx 

H à 





CE 


Reftare , fto,reftiri,ieum , G arum. 
Seconde Conjusai{on. 


Ecenfere,fco, fui, irum. 

Redhibere,,beo,bui irune. 
Kedolere,lco,olui, itum. 
Reflorere,reo, rcflorui, 
Refrigere,geo, xi. 
Refulgere,gec,fi. 
Reclänguerc,guco, gui. 
Relucerc,ceo,x1: . 
Remanere,nco,anfi, anfum- 
Remordere , dev , remordi , 

fum, 

Removerc,veo,ovi, otum. 
Reuidere,deo, fans Preterit: 
Renitere,tco , tui. 
Replere,eo,cvi, erum, 
Refidere,deo,edi, clum, 
Relorbere,bco, bui. 
Refpondere,deo,di , fum-. 
Rericere,ceo cui, 
Retinere,nco,inui, entum 
Retorquere,queo, fi,rum- 
Ridere,deo,rili,rilum, 
Rigere,geo, gui, 
2 de, 56 


Troifiéme Conjugaifon. 


Ot- 


Adere,do, fi, fum, 

Rapere, Pio,puip tum- 
Raucefcere, fco,rauft, raulüm; 
Recedere,do.efli, effum. 
Recidere , { à cædo., idi,fifam , ) à 

Cado,recidi. 
Recinere,no,inui, entam, 
Recipere,pio,epi, eptuma, 
Recludere,do,f, fam: 
Recognofcere , {co , recognovi , 
itum, 

Recolere,lo,lui,ultum: 
Recolligere,go,egi, e“tum, 
Recondère, FA itum, 
Recrudefcere,{co, recrudui. 
Recudere,do,di, fm, 
Recumbere,bo,ubui, itum. 
Recurrere;rco, tecurri,urfum; 
Redarguere guoui utum. 
Reddere, do,reddidi, reddirum. 
Redigere , go, egi aétum. 
Redimere,mo,emi, emprum, 
Reducere,co,xi,étum: 
Retellerc,ito refelh, 
Referre,ero,retuli, relarum:. 
Refervelcere, fuo, referbui, 
achcerc,cioeci, ectum, 


Rebgerc,go,xi , um. 


Reflcétere éto,exi,xum. 
Reforeicere,fco,reAorui. 
Refodere,dio,di, flum. 
Refrigelecré, ico,refrixi, 
Refuger:,gio,gi,itum. 
Regere,go,rexi, rectum. 
Regerere,ro.cfli, eftum, 
Rejiccre,cio,eci, cétum, 
Relegere,go,egi,eétum. 
Relinere,no,ivi,ini,evi,icum." 
Relinquere , quo ', reliqui , relie: 
tum, 
Remirrere;tro;if,iffum. 
Renuere,nuo, nur. 
Repangcre,go,anxi, aétum: 
Repellere,lo,repuli,ulfum. 
Rependere,do, di, fum. 
Repercutere,tio,cufl,c 
Repere, po,p,ptum. 
Reperere,to,ivi, itum 
Reponere,no, fui, irum, . 
Repolcere,fco , repopalci , repolci- 
tum, 
Reprimere,mo,efG , effum, 
Repromittere,tto, h,iflum. 


uffum.. 


Repungere,go,repupugi,d repunxi,. 


unétuim. 
Requiefcere,fco;evi,erum. 
Requirerce,ro,ilivi, itum. 
Refindèce de refadi, fun, 
Refcribere,bo, pi, ptum.. 
Recifccre, {co.1vi itum, 
Refidere,do,edi,‘ffum, 
Refipere,pio,pui , © ivi. 
Refiitere,fto, reftiti, reftirum. 
Refolvere,vo,vi, urum, 
rRelpergerc;go,erli, erfum.. 
Relpicer e,cio,exi,cétum. 
Refpuere, uO, ui 
reftinguere,guo,inxi, inétum, 
Reftringcre,go,inxi,iétum. 
Relumerc,me;umpli, umptum, 
Acfucre,uo; fui facum 
Rclurgcre;go;refurrexi, cétum.. 
retegcre,go;ext,étum. 
retraherc,ho xi, um. 
Retrocedere,doseili, efflums 
retrudere, dodi, fum. 
Retundére,do,retudi, rerufam, 
Revellere,ilo,lli, ulfurm 
Revertere;to,ti; [um (1le-prefent dè- 

l'Indicatifn'efipas en ufage.), 
Revirefcere,(co,revirui: 
Rkcvilere, {o,fifum. 
Revivifcere,fco,revixi,tum.. 
Rcyolvere,vo;,vi, utum;: 
RCyomere,mo, mi, LEumy , 
Rigefcerce,fco; rigui 
RiNngerC pO;rinxs, ri 
xodere,do, fi, fumu. 


aubcfcere,fco,rubu. 
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Ruere,ruo,rui, ruitum, 
Aumperc,po,[upi, ruptunm. 


Quatrième Conjugaifon.. 


Rampe repertuts, 
Rkcfilire,lio,lui, ulum, 


Deponens Irreguliers. 


RSS regreflus fum. 
Rclabi,relabor, relapfus fun 
Remetiri,tior, remenfus Me. 
Reminifci, (cor, fans Prrterit. 
Renitisrenitor,renixus fun. 
Reri,rcoc ratus-{um. 
actrogredi,dior, greflus fums. 
Revereri,conFeveritus fum. 





s 
Premiere Conjugaifon.. 


Ecare,co,cui, étum. 
Secubare,bo,bui,irum, 
Sonare,no,nui,irum. 
Stare,fto,fteti, ftatum. 
Subfecare,feco,ecui,eétum. 
Subitare ,fto , (ubitiui , ivum , Ce 


atum, 


 Supplicare,co,avi , atum. 


Seconde Conjugai[on,. 


Catere,teo,tui. 

Sedero,deo,di , fumx 
Silere,lco, lui. 
Solere,lco,fohtus fum. 
Sorbere,beo,bui, prum. 
Splendere,deo , dui. 
Spondere,deo;fpopondi,fponfutp: 
Stridere,deo,dui. 
Studere,déo,dui, 
Stupere,pco,pui, 
Suadere,deo,fuaf , fur 
Sublucere,ceo, xi. 
Subolere,leo,lui item, 
Subfdere,deo,edi; efférm: 
Succenfere,fco, fui, um. 
Superitdere,deo, di,efum.. 
Suitinere neo, inui, encutm. 


Sufpendere,deo, di, fume... 
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Troifiéme Conjugraifon, 


Allere,llo,lli (um. 

Sanefcere,fco, fanui. 
Sapere,pio,pui,@ ivi, ii, 
Saragerc,go, faregi. 
Satisfacere,cio,ci,actum, 
Scabere ba,bui. 
Scalpere,po,pf, prum. 
Sn alt} a. 
Scindere do, fcidi, iffum, 
Scifcere,fco,ivi,irum. 
Scribere,bo, pl,ptum, 
Sculpere,po,pf, prum. 
Seccdere,do,efli,cifum, 
Secernere , no,fecrevi, fecretug. 
Secludere,do,di, fum. 
Seducere,co,xi, Gtum, 
Sejungere,go,xi, um. 
Seligere,2o,egi, eétum. 
Senefcere,fco fenui. 
S:ponere, no, fui irum, 
Serere,ro,fevi, fatum. 
Serpere,po,ph, prum. 
Sidere 30 à : 
Sinere,no,fivi, firum. 
Sifterc,( Neutre , ) fteti, ftatum. 

( A&ifititi, ftarum. )| 
Solvere,vo, vi, utum, 
Spargere,ge,f, fum, 
Sperncre,no,fprevi, cum, 
Spuere,üo, üi utum. 
Sterncre,no,ftravi, ftratum, 
Sternuere,nuo, nus 
Sterrere,ro,tui, 
Strepere,po,pui, tum. 
Stridere,do, ftridi. 
Stringere,go,inxi, iétum, 
Struere, üo,xi , étum. 
Srupefacere,cio eci, aétum. 
Siupefcere,fco, ftupui. 
Subdere,do,didi, dirum. 
Subducere,co,xi,étum. 
Subeffe (ubfum, fui. 
Subigere,go,egi,aétum, 
Subjicere,cio,eci, cétum, 
Sublegere eco, gi um. 
Submergere,go,f, fum. 
Submirtere,rco, 16, flum. 
Subrepere,po,pf,ptum. 
Subfcrib:re bo,ph, prum, 
Subruere,üo, ü1 ,utum. 
Sublidere,do,di , eflurm. 
Subfitere ,fto, fubftici, icum , 

atum. 
Subftenere,no, fubftravi,arum, 
Subftituere uo,ui, atum, 
Subtrahere,ho,xi um. 


Subiringere,go,iaxi, itum 


Subftruere,uo;xi, étum, 
Sunvchere,ho,xi,étum, 
Subverterero.ti, fum. 
Succedere do,cfli , effums 
Succendere do,di, fo. 
Sauccernere, no luccrevi erum. 
Succingere go inxi inétum. 
Succrefcere, fco,fuccrevi, etum, 
Succurrere,ro fhcourri,urfum. 
Succuteretio;ffi, um. 
Succumbere,bo,cubui itum. 
Sucfcerc,fco,fucvi, etum. 
Suferre,ero, (Orer )luftuli fublatur. 
(Soufrir ) fans Pretérit, 
Suficere,cio,eci,eétum. 
Suffigere,go,xi, xum. 
Sufodere dio,di , offum. 
Suggerere,ro, eff ,cftum. 
Sumere,mo, fumpl.fumprum, 
Suerce,üo, fui, furum. 
Suppetcre,to,ivi, icum. 
Suppingere,go,egi, actur, 
Supponere,n0, {ui firum. 
Supprimere,mo,cfh, eflum. 
Surgere go, furrexi, fürreétant, 
Surrigere,go,exi, ectum. 
Sulcipete,pio,epi, eptum. 
Sufpendere,do, di, fum. 
Sufpicere,cio,cexi, cétum, 
Suftollere,Llo fuftuli fublarur. 


Quatrième Conjugaifon. 


Alire,(Saler)lio,ivi,ium. ( Saw 
ter)falit, en falüi falrum. 
Saacire,cio,xi ,étune, 
Sarcire,cio,fi,tum. 
$Scaturire,io,'iva. 
Sentire,rio,fi, fum. | 
Sepelire,lio,ivi,Mepultum. 
Sepire,pio,ph, (mieux que ivi,)ptum 
Singultire,tio,ivi, fingulrum. 
Subire,co,ivi,itum, 
Sublinire,nio,ivi,itum, 
Sufulcire,cio,fi, rum. 


Deponens Irreguliers, 
Sir fecutus fum. 


Sublabi,bor,fublap{us fur. 
Suboriri,rier, fubortus fum, 





Q. 
Premiere Conjugaifon. 


Onare,no,nui , ( rarement to- 
pay, Jiturm, 


6: 
Triplicare,co,avi,atum, 


Seconde Conjugaifon, 


Acere,ceo,cui ,irum, 
Tædere,der,ræduie, & pertæ- 
fum ef. ‘ 

Tenere,nco,nui tentum, 
Tergere geo, fi, fum. 
Tepere,peo, pui. 
Terrere,rco;rui,itum, 
Timere,co, mui. 
Tondere,deo,totondi,ronfum, 
Terpere,peo, pui. 
Torquere,co, fi um. 
Torrere,reo,rui, toftum, 
Tranflucere,cco, xi, 
Tumere,mco , muj, 
Turgere,co, fi. 


Troifième Conjugaïfow: 


T Angerc,go;tetigi, taétum, 
Temnere,no,tempf, temprum, 
Tegere,go, ri, &um. 
Tendere,do,terendi renfum. 
Tepefccre, fco,cepui. 
Terere,rostrivi, trirum, 
Tergere, go fi, fum. 
Texere,xo,xui, xtum. 
Tingerc,go,tiaxi, tinétum. 
Tollerc,ilo,füuftuli, fablarum. 
Tradere,do,tradidi, traditum, 
Traducere,co,xi, &um. 
Trahere,ho xi, &um. 
Traijicere,cio,eci, cétum. 
Tranfcribère,bo, pti prum. 
Tranfducere,co,xi,tum, 
Travsferre , ro , tranftuli , tranffg- 
tum. 
Transfigere go, xi, rum. 
Tranfigere,go,csi atum, 
Tranfmiteere,to.ifi ile, 
Tranfpor ere, no, fui, irum, 
Tranfvchere,ho,exi, ectum, 
Tremifcere co, tremui, 
Tremere,mo, cremui, 
Tribuerc,uo,bui utum, 
Trudere,do fi, fum. 
Tumefcere,fco, tumui. 


Depenens Irreguliers, 


T Ran/gredi , dior , tranfgreffus 
fum. 


Tueri , tucor , tutus, we/, cuirus 
(um, 
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v 
Premiere Conjugaifon.. 
Enundare,do dedi,darum. 
V Vctare,to,tui,itum, 


e- Seconde Conjugaifon.. 


Alere {co,lui, itum, 

Videre,deo,di,fum, 
Vigere,gco, vigui, 
Virere,cco, virui. 
Voverc,veo, vi, rurm, 


Urgere,gco,fifum. 
Troïfiéme Conjugaifon.. 


V Adere,do,fi fum. 
eV Vaacfcere fco,vanuÿ 





| 
| 





Veherc,ho,xi, Gum. 

Velle,volo, volui, 

Vellere,[lo,vellii( mieux que vulf,) 
vulfum, 

Vendere,do,didi, venditum. 

Vergerc,go, faus Preterit. 

Verrere,rro, verti,sw, verf, fume 

Vertere,to,ti, fum, 

Vercrafcere,fco, vereravi. 

Vincere,co, vici, viétum, 

Virefcere,fco, virui, 

Vifere, fo,fi, fam, 

Vivere,vo,vixi, vitum. 

Ungeré,go,unxi, unétum, 

Volvere,vo,vi, volurum, 

Vomere,mo,mui, um. 


Quatriéme Conjugaifon. 


Enire (venir, ) veni*, ventum. 

Venire ,(à Venco, être ven- 
du, }venii , ( venum ef plérét un 
Nom que le Supin de ce Verbe.) 
Vincire,cio, viuxi, vinétyn. 


FINIS. 





Deporens Irreguliers.. 


Ereri,reor,verieus fum. 

Vefci,fcor, fans Preterit.. 
Ulcifci,fcor,ultus fum. : 
Uti,uter,uus fam. 


mme, 


Life de quelques Verbes 
Imperfonnels. 


Ecer,decuir, 

Liber, libuir,@ libirum ef... 
Licer,licuir,& licitum eit 
Liquer fans Préterit, 
Luber,lubuir,é,lubirum eft. 
Milerct,mileruit,os, mifercum eff. 
Pertædet,pertæduit,ou pertæfum efts | 
Piger,piguit,es, pigirum ct, 
Placet,placuit,ow,placitum eft, 
Pœniter, pæniruit, 
Puder,puduit 04, puditum cit, 

æduit,& pertæfum cf, 
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